ஸ்‌ க்ஷய ரஹி ரரனாயுக்கு வரகில்‌ ர ஆகியவ அஏ்ஷசியாடி டு "அ அளிடகிடு வசியப்‌ சூட வக்ர வாவா ரல ஜரவாவடி "மாய க்பர்வசியசிவசியாவார. ஆடி கப்சிய்சியகியரியா்ஷாமு ரம ரழரடு னள ஷமி லு 3௫% ப னெக்யர, ஆ வரிவாவளியரியவரியாவளவாய்‌ வேய ஓ மக முகளுவ 


அவவ வைவ வவ தைவ கைவ வைவ்‌ வ வை வைவ்‌ வ வகையை தத 
| 
| பாகாக 600 ராப ஓ 2௭ (ஒகர கட ்‌்‌ 
கரப்பு பா 1892 நசக114 பிராகார ரர நாப்ட்ட்கிா ம பட ]1.காப்ப்குட?்‌, நமக்‌ ப்‌ உட்கரு ்‌ 
ர ணை 
ன தக்‌. சி ்‌ 

கடி படிக டாக கக்கா. | 


பட ட 


வெட்டப்பட்ட 


கட்க மட அஷ வ நடு க்ஷி௫்ம ந வயதிவுகியுக மலகியுகு மயுகம்‌ ம டட கு வரி வரவ ம கடரிடு கலர 1௯ 


வெ கசெவ்சவு அவ நியு எழு பகி ஆரு க்ஷாய ரம எவர ளயய மமக. 3 


01 5ஒடமா(5. | 
ப 
நீ. கீறிட்கிரர்தி்‌ 0 ரற்ாரா ரி, 

்‌ கரிக்க, ந, 16, பிக்க, ்‌ 
உவஙாரஈப்‌ ௩ ரப ஈகுபப கவாபிடாஎகமாம்சகுட புகட்ட, டகக்டகா உடகனொற்ம்‌ உவாங்க ஐ௱௧௦. ை 
| * இீற் ச்சி | 
ட்‌ 


முத்தமிழில்‌ ஒன்ராகிய இசைத்தமிழ்‌ என்னும்‌ 
சங்கீத நால்‌. 


கருணாமிரதசாகரம்‌. 


௯. 


முதற்‌ புத்தகம்‌. 


தவவ ம வுகிய்திய கவடு பயு வு வெக மடக 1 ப புரவு 01௦ 


சுருதிகளைக்‌ குறித்துச்‌ சோல்வது. 


க ர்ஷ்கச்ல ஈடிர்வசியரிவளவிடி 


'கநண தத வைத்தியசாலை மானேஜர்‌, 
மு. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதரால்‌ 
- இயத்றப்பெத்ற.து, 


தஞ்சை கருணாகிதி வைத்தியசாலை, லாலி எலெக்டிரிக அச்சுக்கூடத்தில்‌ அச டப்பட்டத. 


தத்சாவூர்‌. 


191 7. 
47/4 71229 சீசாசரறசம்‌. 


ல கல வலகமாமாலாய 
2. ஆ வெல்லம்‌ வூடிஞ்டக்ஒுகுவுமுக்ஷாவாய மறு கய்வரயாஷிக கழக்ட ரய ரம வக ரவ. "பாவய ஆ கடவ வளியரிவக்பா கடமை சாட ச 9ம்‌ ட "னுஷரஷாாடிவகிய்‌ பேரிய கவமு “ரகு மழ ய வரில நோ கப்ப வே உ ஆ ருமாவரிய்‌ ப ருபாவாவாவசவளை ய கயபா மதுர லகவிடி 1டி ௩ ஒர்லாயாயில்‌ ஈசிங்கிக்‌ 


வவ ஆவ ல கவுகிஞுப்யுுு வே டி கூட வ -டினிடி ரர பம்‌ ஆணவம்‌ ஆரம்‌ கட்க க கியர்பர பாடு 1 ட ஷர ௩ ௯ 


த்‌ 
்‌ 
ப 


கடட டு ஓ கழ கூச செயுகமகட சுவ சவளி கட வ கவ்‌. 


டனர்‌ ரச்ஷிரி, 4௭ ஷிரப அலியாவ்‌ ர ர்ஷிவ்‌ 1 ரவு 1 7 கழ டி ஆுகில லரடு டி ரட ஆ ஆடக்‌. உழ ம ர வகி க்ஷ்கஆு 4 கரியுரி சசியா்ஷ்ங்‌ சட்ட ரஷ “ழு 5 ஈழ்ஷஷதஷச்டர்ஞு வா புவூக்பசிய்குபாபகப்கு ஆ ப ரபர்புசிய கலரு பெய்க சம மையம்‌ வேவு மகயவ மைய மே கசம்‌ ம வரு பகு, பக, ஷய சம்‌ மம்ம வகயவகபக பைய கவடல 


, கீ 
௩௮0027:212௨5 _ ர்வ வாவா. 


ஆ செய்கயடபசிவவ்ர் ரயரு மரு 13% 
ர்‌ 


| 
| 
| 


அத்த அபயாலாலாமாயாயாயாவாலா்‌ ணட னடன்களக்‌ட அட்ட அட ணட டட ட ணட அகட டட ட ட வட வட்ட ட டவ அட ண்ட ன்‌ 


மகறச வன ட்டு தளிபரிய ஸீ ஸ்பனாயுளிடலாய எீயங்புள்‌ பாவன ளட பரா சயாம்‌ எனம னா வளமை ணா வதன்‌ உகடட ல ப லி வடளியு சிக கழிய எல்‌ எழ னிட வம எவ ரய உ வனயு எல உட ர்‌ கய ர மம்‌ எட கடகட 


யர 


ர்‌ 


[] 


ல்‌ 


படக சட கலண்டண்வக யலில்‌ கடக ரகர டர டன்‌ 


ப பவ்ய னில்‌ அண்டத்‌ 


வெத்மண்ய பளி “பராயண்மள்‌ வவளயாம்‌ கணியன்‌ யளியளாய நயரயராயு எட னை யவன கொலு கடைய வடர எயகய்‌ நயுகயு என விகி லயன்‌ எடய ரு ராழோரவராவள்ரயாயயா பான்‌. விடுக கழகமாக "உ 
ன ம்‌ 


நரவனிவ ம வரய எம்‌ ஸல்‌ ர யாவ யாவ ம மாமயி அயம்‌ கமா யய எப | பளி மய எரு எல ட ரவு எப விய தர வ றட வயு ண்ம எ மயொமு எட ட 


பகவ வ வழ நட ஒழுகு 


ர ரபி 


மிய வ வே வேவு வல்‌ ய 


பண பழைமை வய வ: ல்‌ எல்‌ 


ந னிமய்‌ அய கவு உம எவ க மய எர ம 


லியு வேள்‌ ஸ்வ ம யவ கவன்‌ ஹொர வ ம ரல ன்ம மனம அனையது விழ யமா வரயராயாவரையா யா வயங்ப வைகிய ட கடர எவை ள்வாவா எாவாவாவாவாடள் வா ஈன்‌ எனன 


அடவத் ப ண டயம்‌ ப பே வலம்‌ அட படட ப்படிய வள யம பமப்பபப்பரல பகடு ்‌ ப 


எனை உலையை வ வலை வ வதய 


மரமா ரம கமா வ லர டம்‌. வரல்‌ 


ம ரர்ம்‌ வடட 


அனை னை வப்க்படனின்ளா ம? 


1அ௱ர॥ாா2:25௮.0௦00 


155-121 1-1:4-1 4212) 


ரனிவாரு நபம்‌ அயாழராயு எம அட்ப்பாவாபரப லபல சயகப கட கயபுகபுக கம அபக கட பகட்க க ஆட உட ரடம அமக பயக வ கட டக கய குக காட்ட படம டக்க சபா அடக்‌ பகட்க படகும்‌ ட கடகட கட்டட ஆ மாப படம்‌ எப எப எயரடம்‌ ஒரவாயாயால்‌ எட 


கரவ வ ட 
ன்‌ 


ர்‌ 
॥ 
ண்ட! ட்ட பட்டடை 


புர ணிடுகிபருபு உரமளலு எட வரகு ஆ கமுக்பு விபு எயயு எழுப்பு பய மய பயக ய பப எற "அரபு எணக்யாரயாள ஜாஷ லர வாவல்‌ நம வ ந ளர காரல்‌ ரக்‌ உர ரு 


ப பம ட உப ட ஹரியாடர,னியார்ம ப்‌ 


ஈண்வு அபய உட ரவு ந கழ கவடு பாம உட நனம்‌ பம படட. 


மெர்ரி நனழுகவு எவரம ர கட கடாம்‌ எட ஸலாய நட ரியரிமுஸ்ம மயகியரமம்‌ வரவு "கரவ மம மரக 


[| ம்‌ 
உரிமை யாகீகல்‌, | 
அடுத்து ய 
்‌ 
போன்போற்‌ சிறந்த சங்கீத சாஸ்திரத்தின்‌ அடிப்படையாய்‌ வழங்கும்‌ சுருதிகளைப்பற்றிய 
பல சந்தேகங்களை நீக்கித்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த இசைத்தமிழின்‌ பல மேற்கோள்‌. 
களையும்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ அனுபோகங்களையும்‌ திட்டமான அளவையும்‌ 
சக்கிக்காட்டி இந்நூ எழுதி முடிப்பதற்கு வேண்டும்‌ எல்லா ௩ன்மைக ம்‌ | 
விளக்கிக்காட்டி இக்நூலை தி ே டூ பர 
| சேய்து உதவிய கருணானந்த முனிவருக்கு இந்நூல்‌ உரிமையாக்கப்பேற்றது. 
தனைக்‌ 
சுருதிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ இம்முதல்‌ புத்தகத்திற்கு 
“கருணானத்தர்‌ பொற்கடகம்‌ ?? 
என்று பேயர்‌ வழங்கும்‌. 
௦292 
்‌ 
| 
ஆ தடட அ கன்டம்‌ கணட ட படட த அகம த ல்‌ தன கக த அகத வத அதக ட்ட அகண்ட துர்‌ ட கக்கன்‌ அண்ண வன்க வ த்க்‌ "எாவகளியளராழாயாயா வ ராராயாயர்யாயாயாடாடரி விவி டிராமா லியா விகாபஸர்ப்யரிபாய க டாஷாலரகிட ஃ்‌ 


₹௩௮0275212௨5 1உஊ௱॥ாரவ85வா.௦0 


க்‌ 


ப்‌ கழ்ு வரெ. கய, அப 
அ தனன வ்‌ ர எள்கர்வர்ப் ண்ட ட வாட ட கழுக்ப யமனை பகு, கப்கப்க அப கயபா ஜாப ரய ர கட க கயக்பர ன ௭ ரும்‌ ள்டிஸ்‌ 
கஸ், வியாயம் ய யாயாய 


அண்டா களம எயா ய வயலார்‌ ம்‌ 


தட கண்டனம்‌ கரடகன்‌ ககன கட 


ட ரஷ "வரப வரம்‌ ஈழ எவரம நர 


ம ருரு தணிய படர எிடராயாம்‌ ழு நறு படர ருள்‌ பர ரயு டு உட ர உர ரர 


மருமக ரு யே ரு ரகளிய றட எ வது நட ரம எழ மம எம நட ரய ரம்‌ ஈம வரம எழ எழு எழ ரம ர்த டு நண்தாலு நய டட டடம படட ம 


்‌ ர பசியாாயா பிரிவ ரானா ரீக ரய ஈடயாரு எடாட ர நாயாய்‌ ஈய ரவா படாம ரனாகார நாடானாய உ ளட ர வய அம்ம நாட ஈயா ரு எட ரப ளிட காட ரழரறாழாட எனானாளாக ஐ ர டாட௩ு ௩ராவாயா ஏ படட காகா வாடா வரக 


எவ எவ பகடு வடக்முஸ்ட பயை எயா மய எப எரா 


ஆ அறு 


இப்பு ததக தீ இிலடங்கிய சல முக்கிய கு இப்புகள்‌. 


ழதக பாகம்‌.---இப்புத்சசம்‌ சாலுபாகங்களாகப்‌ பிரிச்சப்பட்டுிள்ள த. அவற்றுள்‌ (0 தற்பாகம்‌ ' 
சங்கீதம்‌ பூர்வசாலக்‌ இல்‌ இயல்‌, இசை, சகாடகமென்னும்‌ மேத்தமிழில்‌ ஓன்று 
யிருக்கதென்பசையும்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ பூர்வ்கத்தையும்‌ தமிழ்‌ சாட்டின்‌ சொன்‌ 
மையையும்‌ இசைச்‌ மிழ்‌ வழங்கெய விவாச்சையும்‌ லெ இசை வல்லோரையும்‌ 
. பழ்திச்‌ சொல்லும்‌, 975 பச்சங்கள்‌, ப 
இரண்டாவது பாகம்‌.--இது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வழங்கும்‌ சுரம்‌ சுருதிகளைப்பத்திப்‌ பலர்‌ சொல்லும்‌ 
ப அபிப்பிராயங்களை ஓத தப்பார்த்து அவைகள்‌ தற்கால அஜுபோகச்‌ இ ற்கு ஓத்து 
வராகவைென்று தெளிவுறச்‌ காட்டும்‌, 985 பக்கங்கள்‌, 
ழன்றும்‌ பாகம்‌.--இ.த இசைத்‌ தமிழில்‌ வழவங்கவர்௫ ரம்‌ சுருதிகள்‌ நுட்ப சுருஇகளையும்‌ பூர்வ 
காலத்தில்‌ வழங்க ச தமிழ்ப்‌ பண்‌ மேரறைகளையும்‌, யாழையும்‌, இரச சுரம்‌ மாற்று 
வதையும்‌ பல சக்கரங்களினால்‌ விளங்கக்‌ சாட்டும்‌. 555 பக்கங்கள்‌ 
நரின்காவது பாகம்‌,--இத அஆயப்பாலையில்‌ உண்டாகும்‌ ]9 சுர்ங்களுக்கும்‌, ௮ட்டப்பாலையிலுண்‌ 
டாகும்‌ 24 சுருதிகளுச்கும்‌, திரிசோணப்பரலை, ௪. ஐரப்பாலைகளில்‌ உண்டாகும்‌ 
45, 90 நுட்பமான *ருஇிகளுக்கும்‌ லாகரித முறைப்படி கணிதமும்‌ அரவும்‌ 
மண்டல ய பப ஓசையின்‌ அலைசரரம்‌ சொல்லுவசோடு நாலு அட்டவீணைகளில்‌ 
அவைகளுக்கு இஷ்டாந்தமும்‌ எடுச்‌.தக்காட்டும்‌. 
இன்னும்‌ பரோடா ஆல்‌ இக்‌இய மீபூரிச்‌ சான்பரென்ஸில்‌ கரு இகளைப்பற்‌ 
இிய விசாரணையும்‌ அதைப்பற்கிச்‌ லெ குதிப்புகளும்‌, சஞ்சைவித்யா மசா ஜன சங்‌ 
கத்தில்‌ சுருதிகளைப்பற்திய விசாரணையும்‌ ௮ இல்‌ பஞ்சாயத்சாருடைய தீர்மானமும்‌ 
பிரசிடெண்ட்‌ அவர்களுடைய அபிப்பிராயமும்‌ காணலாம்‌. இன்னும்‌ சங்கேத இக்‌ 
குரிய அேக முச்சிய குறிப்புகள்‌ அங்கங்கே சொல்லப்படுகின்‌ ன, 49] பக்கங்கள்‌, 
இப்புத,௪௪,ச்‌ இல்‌ முகவுலா 90 பக்கங்கள்‌. பொருளடச்சம்‌.99 பச்சங்கள்‌, 
அரும்பதவுறளை 1] பச்சங்கள்‌, பாயிரம்‌ 60 பக்கங்கள்‌, அனுபந்தம்‌ 19 பக்சங்கள்‌, 
பிழை இருக்தச்இில்‌ 4 பக்கங்கள்‌, படங்கள்‌ 19 பக்கங்கள்‌ ௪ 13404 பக்கங்கள்‌. 
9 1914-20-1017, இ 


என்ற ரள ணையயபகயயயயயயயயயயயயயயயயயயயை 


இப்புத்தகத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கிற படங்கள்‌, 


டடம கடட மட்டத்‌ த்‌ 
| | பக்கம்‌, 
1, ஒம்சுமச வய என்ற ஐந்து எழுத்தின்‌ படம்‌... ன்‌ டட பட. 69 
2. தஞ்சைச்‌ சங்கீத வித்யா மசா ஜன. சங்கதி இன்‌ ம,சல்‌ கான்பரென்ஸ்‌ படம்‌ .. இற 
தி பி மழ. இரண்டாவது சான்பரென்ஸ்‌ படம்‌, 970 
4. ஷீ மே. மூண்ாவது த சரி 
5. ஷே டட சான்காவது ்‌ டட 72 
6. ஷே ஷூ. ஐந்தாவது ன்‌ பட. 8724 
ர்‌ டீ ட ஆறுவது ா வட 72ம்‌ 
8... ஷே ஷி ஏழாவது ர 1140௪ 
9. மனுட சரீரத்தஇக்கும்‌ யாழுக்குழுரிய ஒற்றுமையைச்‌ சாட்டும்‌ படம்‌... பட 986. 
10. போடா ஆல்‌ இக்திய மீயூசிச்‌ சான்பரென்ஸ்‌ படம்‌ ன க ன படும்‌..." 
17, பரோடா, திவான்‌ சாகப்‌ 47, 1, மாசவரால்‌ 0, 1, 1, அவர்கள்‌ படம்‌ பட. 1199 
| 12. மைஞர்‌ வைணீச கோமணி சேஷண்ணா அவர்களின்‌ படம்‌... பட ட 1718] 


சர்பங்யாயாயாயாவுாட எறாராயாபா த காடாரா கானானாக்‌. 


ஈர பரம காயாவுகிய கம வ டில்பாபாய எரதாயாயாழாழாகா னால்‌, செய்பசுபடக்ட டல 
்‌்‌ எயா ஈட எஞர்ம எரர்‌ எமக வழனு ம பட கூம்பு எட ய கய வாடு ரி ல ர 
ன படட தன்‌ மன்‌ எண்டன்‌ மடக ப்‌ சணல்‌ எ னையாரகாரா ரா யு எடு ஆணவ, 
"பணய "யா்‌ எப எம மய எம எனம! 2 கறு ய்‌ 
ஈரல்‌ நாநா மய, ரய மனழ கதக்பு ப பப ளா காயு கு 


₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாரவவ85வா.௦0 


ம்‌ ம்‌ 
எதர்வாய்‌ ஈழ ராடு ஈட ஸ்விலு “உரவு மட வர மட பு சயக்ய மைய வாய எ மாய குதிய எழுகபு எய்ய கதர ன்‌ எலாம்‌ 


ட்‌ 
படர கட கரினா கரளாவு எம பபகியாகிப வாயை பயவா கிப எய க ட எய்‌ பமா ய ரப பாவ கமய கஷாய யாய கய கயல்‌ நடு ய எலல எ வழு எழு ம காழாடு எலு எஸ எல எழ ஈஜாய கபாய்‌ வரயாாயா 


ஒதர க கபக்கப்வய யவை மா னையப்‌ கட கடட அனையாஙளி னரா ௮ னம ங “னய ய ராய யாடு ஈதோயாவாயாட ஈஜாஞாட வாளா வாவா வார ளார்‌ வள்ள டாரா காளா ர காட ரு ஈரமான மாடா ராமா காலால காலா ளவ ப ர வள்டளிவாஙு, வாரி லட களி காவா வா லாக மகமாயு யாட மா டி பாக 
ஜு ஜு ௯ 


்‌ ன்‌ ட 4 கல்ட்‌ ப 
॥ 
ட க எய்ய ப யங்ய பய கழ வளப்‌ வொயாாய பய டய டய டய்யகிய டட படட பயக ௩பரபா பாலய வாய என எனா எழ ய நாறு யாயறிய எயாயகியகி பக, கயல்‌ பளள! டிகயாளாயாரயா யா ளா வாகி ரள வரில க பயம்‌ ன பம்ப எட ட ல்‌ 
௯ 
ப கு ப 
5 ர்‌ 
ட 


ட்டு நே 


ப 
பெய அவகயாலகைபபரபாபர்பன்வர்டர்டவள்டர்பிள்பம்‌கபாயாபாயடி வெளித்‌ வற்டிக்வர்ளொடக்ய கடா கடார ர எலா ஷணிடாடகிமானாபாயக்ப ம ரயிய பாய பரிவாக 1 எ 
்‌ ] ய்‌ டட ர்‌ 
பனி ய்.ஃ்‌ ன்‌ ப்‌ 
த்‌ | , 
ஈ ன க. ்‌ 
த்‌ ்‌ - 
॥ 
ர 


௪ 

ன ய 

டி க 

ப்பு ்‌ 
க்கு, 

டன்‌ ்‌.] த்‌ 
ட்ட 

"னப க 

[1 ரு 
* ப்ச்‌, ம்‌ 
வ்‌ 
ஆல 


155-19௫ 02154-1 4212) 


வ்‌ 


முதல்‌ புத்தகம்‌. 


முகவுரை, 
ப பஅடகவத்தையை 
அமுதமாய்ப்‌ பேருகு மானக்தக்‌ கடலாம்‌ 


இதய மாஞ்சிறு குகைதனி லோர்போதி 
உதித்த பிரணவத்‌ தாலே யுருவாய்‌ 


ஊமையா மேழுத்தா யோதோணா மறையாய்‌ 


மீனமேனு மாசான்‌. வளர்கனல்‌ மூட்ட 
உசுவாச நிசுவாசப்‌ பேகுங்காற்‌ ஙுண்டாய்‌ 
மந்தாத்‌ தோனியாய்‌ மனத்திடைத்‌ தோன்றி 
மார்பு கண்டம்‌ வரவாப்‌ பருத்து 

மலர்காசி நாக்கு மகிழுதட$ தந்தம்‌ 

தாடையா மைந்தின்‌ திறத்தல்‌ மூடல்‌ 
விரிதல்‌ குவிதல்‌ வளைதல்‌ கிமிர்தல்‌ 
எனவிவ்‌ வாற தோழிலாற்‌ பிறந்து 

பலபல தோனியாய்ப்‌ பலபல வேழுத்தாய்‌ : 
நலந்தரு மறையாய்‌ நாட்டிய கலையாய்‌ 
பற்றிய சுவாலைப்‌ படர்ந்தன கிளைத்துச்‌ 
சுற்றிய தாலே சூட்ச மறிந்து 

ஒத முடியா வுயர்காத மாச்சே. 


கருணாமிர்த சாகுரம்‌. 


7 


ய 


ஆட்‌ 
யுடன்‌ 
ள்‌ 


1[அ௱பால௮25லா.0௦0 .- 


க்க அ 


நாதமே முக்கலை நாதமூ வேழுத்து 
நாதமே முக்குணம்‌ நாதமே முப்போருள்‌ 
நாதம்‌ மூவுல காகி விரிந்து 

நாதமாம்‌ பரத்தில்‌ லயித்தது பாரே. 


நாதம்‌ பாத்தில்‌ லயித்திடூ மதனால்‌ 
நாரத மறிந்திடப்‌ பற மறியலாம்‌,--என் னும்‌ அகவல்சளாலும்‌, 


* ஆதியிலே வார்த்தையிருந்தது? அவ்வார்த்தை தேவனிடத்திலிருந்தது;: 

அக்த வார்த்தை தேவனாயிருந்தத$ அவர்‌ ஆதியிலே தேவனோடிுக்தார்‌; 

சகலமும்‌ அவர்‌ மூலமாய்‌ உண்டாயிற்று; உண்டான தோன்றம்‌ அவராலே வல்லா 

மல்‌ உண்டாகவில்லை? ப 

அவருக்குள்‌ ஜீவன்‌ இருந்தத; அந்த ஜீவன்‌ மனுஷருக்கு ஒளியாயிருந்தது', (போவான்‌ 
1 : 7-4) என்னும்‌ சக்திய வேகக்மின்‌ வசன ங்களாலும்‌, காதயிரம்மமே ஆதியென்றும்‌, காத பீரம்‌ 
மத்தினாலே ௮ண்டபுவன சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாயின வென்றும்‌, அதனால்‌ அல்லாமல்‌ 
மறறொன்றால்‌ உண்டாக்கப்படவில்லை யென்றும்‌, அதுவே ஜீவகோற்றக்கள்‌ யாவற்திற்கும்‌ 
உயிராய்‌ விளங்குகிற சென்றும்‌ காண்கிறோம்‌, 


ஜீவர்கள்‌ இதழ்‌ ஆஅ மேல்‌ அரான பன்னிரண்டு ஸ்சானங்களைப்‌ படிப்படியாய்ப்‌ 
பெத்து விளங்கி நித்பதுபோலவே, ஜீவர்களின்‌ ஒசையும்‌, கத்தமத்திமம்‌ வரை அன்ஸ்சானவய்‌ 
களும்‌, அசன்‌ மேல்‌ ஆனு தானங்கரமாகப்‌ பன்னிரண்டு விதமாகப்‌ பிரிந்து ஏழுசுசங்களாய்‌ 
விளங்க கிற்சனெற ௮, ஆரோகணத்தில்‌ சுத்த மத்திமத்தின்‌ கிமுள்ள சுசசம்பக்கத்தனாலுண்டாகும்‌ 
பலபேதங்களில்‌ ஒன்றும்‌, பிரதிமத்திமச்தின்‌ மேலுள்ள சாரபேதம்களில்‌ ஒன்று: சேர்க்னு, ஏராள 
மான இராகபேதங்கள்‌ உண்டாவதும்‌, அவரோ.கண பே தங்கள் சேர்ந்து எண்ணிறக்க இராகங்கள்‌ 
உண்டாவதும்‌ போல, ஜீவர்களும்‌ பல படிகளில்‌ பல பேதமும்‌, 
செயலும்‌ உருவமும்‌ பெற்று, விளக்கி நிற்பதை காம்‌ அறிவோம்‌, 

வானமண்டலத்தில்‌, பன்னிரண்டு இராசிகளில்‌ ஏழு ரகங்களின்‌ சஞ்சார பேச தஇனால்‌ 
எண்ணிறக்த இடபேதம்‌ அமைந்து பல இசாசிச்‌ சக்கரங்கள்‌ ஆவது போல்‌, ஜீவர்கள்‌ பன்‌ 
னிரண்டு அதாரங்களில்‌ வெவ்வேறு செயலையும்‌ குணத்தையும்‌ உருவச்தையும்‌ பெற்று, 
கவவ்வேறு கோம்றங்களாக விளங்குகின்‌ னர்‌, 


ஒன்ராயிருக்க அகார சட்சக்திற்கும்‌ அதன்மேல்‌ இரண்டாயிருக்கத தார சட்சத 
திற்கும்‌ ஈடுவிதுள்ள இடைவெளியான 2, பன்னிரண்டு கர ங்களாகச வ 
ஏழு கரங்களின்‌ வெவ்வேறுவிச சஞ்சாச பேசச்‌ 
இராகங்கள்‌ உண்டாயின, 


குச்சபபட்டு, அவ்ள்‌ 
தினால்‌, அளவி௰ந்த மூர்ச்சனா பேசமுள்ள 
பன்னிரண்டு ஆகாரம்‌ பெற்ற ஜ்வனுடைய தத தவங்களின்விவாம்‌ 
சொல்லவக்த இடத்தில்‌, இருபத்துசான்காகவும்‌ சாம்பதிெட்டாகவும்‌ 
வும்‌ பிரித்துச்‌ சொன்னஅபோலலே, சங்கீச சாஸ்திர ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னிரண்டு கரக்‌.களை 
யும்‌, இருபத்அகான்கு சுருதிகளாகவும்‌ ஈரல்பச்தெட்டு தொண்ணாற்ரு௮ போன்ற நுட்ப சுருஇிக 
ளாகவும்‌ பிரித்துக்‌ சானம்‌ செய்திருக்கிஞாா கள்‌, அனளைகளே நாளது வரையும்‌ ஈம்‌ அனுபவ த்தி 
லிருக்கின்றன.  அனுபவத்திலிருக்கதும்‌ அவைகளை இன்னவையவென்னறு அறிந்துகொள்ளா 
மையினால்‌ பலர்‌ பலவிதமாய்ச்‌ சொல்லவும்‌ எழுதவும்‌ நேரிட்ட. 


சக வரிரவரியரிகாயாஙமாவா வானய யப யாய கமரா லாவிய பக்ய மாயா ட “பங ப்யக்பக்‌ப எமாய யு “லாட லாப நிடரரர்ராநராம டட பயர்பா பாயா! 


அலைகளுக்கேற்ற அதிவும்‌, 


கொண்ணாற்றாரறாக : 


எழ ரணை. உ ரவரநம ரவ ரவ எத ரம வு எட எ வம்‌ எஸ தரபுனயு எழாயனமை எ பட உட டக 


பெ ரபகடசுடகடடரயாவாவள னா வகைய கு ரப ஆட செய டய அடராயாடங்யயா கான மரக ரகபக்யுக்யாயன்‌ மரம மல எம மலய 5ல 
நரக கபுகடவ அபய கடம கப கப அடமட பயக கக பபச க உயரப்‌ 


ட்‌ 
ள்‌ 
ற்‌ சன்னியின்‌ வளியை ப்தனனக்னியாயவா வளியாக பகனயர்யாளிகாய மனமந களமாக நன்கு 


௩ 54-94212' 1அ௱ர॥ாா௮:25௮.0௦௱ 
௨0௨ 


உ 


நட அண்டங்‌ பணயம்‌ அட்ட ட ட ம்‌ | ன்‌ 
ள்‌ 


வெரடங்ல்‌ 


ப தத டட தட்‌ கல 


பரத பர ஷாஙயாய எவரம எலல நமம "நரம ர மரற வடக வட்ட 


கடடரடணிலாாவு “அ “யாவோய மய ௩ மயக்ய வரிய மய நயாம்‌ நய ரஙமாவரிங பய பரிய பய அரம்‌ 
ர எனனால நபாராயங்டிகய "யியபை நட ஈயாயாடட சிரிய நட்டம்‌ பிரியங்‌ 
த ய பட பக்க கராய நவ யு பய பயா டகலாட பரிய!" "வா எரிய வதிலை ளக ளகளா மகளாய்‌ “ட டர பே 


ஒரு பட்டுப்‌ பூச்சி தன்‌ நூலினாலேயே தனக்கு ஒரு அழகிய கூடுண்டாக்கி, அதில்‌ 
௪றி௫ சாலம்‌ சமாதிழிருக்து , புழுவாய்ச்‌ ௪ஞ்சரிக்கும்‌ தன்‌ பூர்வ நிலை நீங்கி, அகாயத்தல்‌ பறந்து 
இரியும்‌ அழகுள்ள பூச்சியாக மாறுவதறுபோல, மாத பிரம்மத்தினாலேயே உண்டாகிய ஜீவர்கள்‌, தய்‌ 
கள்‌ இனிய கானத்தினால்‌ பக்தி செய்அ, ஏனோக்கு எலியாவைப்போலவும்‌, கம்பலர்‌ ௮சுவகரரைப்‌ 
போலவும்‌ மேம்பசம்‌ அடைவார்கள்‌ என்பது நிச்சயம்‌, 


மற்றவர்களால்‌ பேய்‌ இருக்கிறதென்று பயமுறுத்தப்பட்ட மரத்தின்‌ சமீபத்தில்‌ 
மழைக்கால்‌ இருட்டில்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ ஒருவன்‌, சன்‌ சக்இக்கேற்த அளவு பலத்த சத்தத்‌.து 
டன்‌, கனக்குச்‌ தெரிக்க ஒரு பாடலைப்‌ பாடிக்கொண்டு பயங்காமான அவ்விடத்மசைக்‌ கடக்‌ து செல்‌ 
லுகிருன்‌. அவன்‌ வாயிலிருக்துண்டான இனி௰ சேதம்‌, அவன்‌ காதன்‌ வழியாக மூச்சோடு 
கலந்து உட்சென்று, பயத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ இரத்தாசயத்தின்‌ துடிப்பை மாற்றி, அவனளுக்குண்‌ 
டாகிய பயத்தையும்‌ நீக்குகிறது, அதுவன்ி பயத்தினால்‌ சரீரத்துலுள்ள இரத்கமெல்லாம்‌ 
இசத்தாசயத்திற்கு வந்து வேகப்பமிதீதம்பொழுது, இரத்தாசயம்‌ வெடி.தஅவிடுகிெதென று 
பொதுவாகச்‌ சொல்வதை காம்‌ கேட்டிருப்போம்‌, நடீரென்து உண்டான பெரும்‌ சத்தமும்‌, 
பயங்காமான பெரும்‌ சத்தமும்‌, காதின்‌ வழ்யரச இரத்தாகசயத்திற்குச்‌ சென்று, கம்மைத்‌ தடுக்‌ 
டச்‌ செய்து சங்கடப்படுத்துவகை ஈம்‌ அனுபவத்தால்‌ அ௮ிவேம்‌, அப்படியே இனிய காத 
மும்‌ ஈம்முடைய சஞ்சலத்தைப்‌ போக்கி ஜீவனை விருத்தியாக்கி காத சொருபத்தில்‌ லயிக்கச்‌ 
செய்கற௫. உலகத்தைப்‌ படைச்துக்‌ சாச்து அ்க்கும்‌ முூத்தொழிலும்‌, கடவுளுடைய ஒரு 
சொல்லாலே ௩டத்தப்பகிகிக சென்று காம்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகையில்‌, காகத்திஷல்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ செயல்களையும்‌ அதன்‌ பெருமையையும்‌ எவர்‌ சொல்லவல்லவர்‌ ? 


இவ்வருமையான விஷயத்தைபபற்தி யாதும்‌ அசியாத கரன்‌ எழுக த்அணிக்‌ சதைப்‌ 
பெரியோர்கள்‌ மன்னிக்கும்படி. வணக்கமாய்க்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிேன்‌. 

"உலூலுள்ள யாவரரலும்‌ ம்கச்‌ சறக்தசெதென்று சொண்டாடப்படும்‌ தென்னிந்திய 
சங்‌ £த.த்தைப்‌ பத்றிச்சொல்லும்‌ பூர்வ இசைத்தமிழ்‌ நால்களாகய அசத்தியம்‌, பெருகாரை, 
பெருங்குருகு, பேரிசை, சிற்றிசை, இசைமாபு, இசைநுலைக்கம்‌, சிலப்பதிகாரம்‌. மதலிய 
ல்கள்‌ சங்ேதேத்தஇற்கு முக்கிய அசாரமாகிய சரங்களையும்‌, சுருஇகளையும்‌, நுட்ப சுருஇிகளை 
யும்‌, இராசமுண்டாக்கும்‌ முறையையும்‌, எவரும்‌ இன்னும்‌ அற்நதுகொள்ளக்கூடா த அவவளவு 
அட்பமாகச்‌ சொல்லுகின்றன வென்று கான்‌ சொல்லலக்சகதைப்‌, பெரியோர்கள்‌ அகங்கிகரிக்‌ 
கும்படி மிகவும்‌ வணக்கமாய்ப்‌ பிராரத்இக்கிமறன்‌, 


ஒரு பாஷையில்‌, எழுத்துக்கள்‌ தனித்தும்‌, இரண்டு மூகலாகக்‌ தொடர்ந்தும்‌ 
வார்த்தைகளாவதும்‌, வார்த்தைகள்‌ இிரமப்படி, ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து வசனங்களாவதும்‌, 
பல வசனங்கள்‌ ஒன்னு சேர்ந்து காவியமாவதும்போல, சுரங்களும்‌ சுரூதிகஞம்‌ அமேோரரசண 
அவசோசணத்தில்‌ பல பிரஸ்தாரங்களைபபெற்று, இராகமாகின்தன என்ன காம்‌ செனிவாக 
அறிவோம்‌, அப்படி இருந்தாலும்‌, காம்‌ பாடுகிற இராகங்களிலும்‌, கீர்த்தனங்களிலும்‌ இன்‌ 
னின்ன சரங்களை உபயோ௫க்கி?ருமென்றும்‌, இன்னின்ன இக்கல்‌ அஅசரித்து இராகம்‌ 
பாடுக்றோமென்ம்‌ தெரியா சவாகளாயிருக்கிறோம்‌. 


பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌, சுரங்களையும்‌ சுருதிகளையும்‌ இராகமுண்டாக்கும்‌ விதிகளையும்‌ 
அசரித்துப்‌ பாடிவக்க 12,000 ஆதிஇசைசகளும்‌, அவற்தின்‌ பாம்பரையிலுஇத்‌,.௪ இராகங்களூம்‌ , 
பாடப்பட்டும்‌, வேறு பெயர்களால்‌ அழைக்கப்பட்டும்‌. அம்நிய பாலைச்‌ சொற்களால்‌ 
உருவமைக்தும்‌, சாளதுவரையும்‌ வழக்கிவருகின்‌ றன, 


பரவளியம்‌ எயரப ராஷாயறியரிம்‌்‌.. சோக பமா ஈரா வாராளிய யார்யா ஈம 
ல்‌ உ 
பூ த்‌ 


பயம்‌ ன க்க ஆரடயர்கே கண்பட எழுழாஷாரு எயாக்யரய பரக ஸீழாயக் பாட ஈவர்‌ வரயாய ய ஈய அலாடாடரதள்ளா காளா எனம்பயகயாம்‌ பப நளினா ளரியாவா பவரவரியாளாக ளி ராயாயாய ரகர ர டட டர உட 
ப கர்ங்ள்கர்கர்‌ எர ளர்க ற்ற டர ர டங்ள்ய கரிய களிய “உம்ட க அபசுடடை “வானா ளையா ரள நபா கல்‌, த உகர ஆ] ாஷாராடரிளாளாவாண்ளாயாளாவ நறிமாடரியரிய/ களா த்‌ அ டஅபகமா யர்‌ 
பயர்ஷாயர்பரிடரிபு புகு கவர்நரிலங்லியரினியிடிர் பர்பி முரணான னள ற கிலா்ய டள பாராட்‌ 

ன பாத ்‌ ள்‌ 


எ, “ட பச யமவபயயக்றுகிப பட யடயயக்ப பானோவா டத பளய கய ஷாமா ஷா ஷராயாமாயாமா மனப னனாய னைக்‌ எட்ட டட வழுர்‌ படட மதல பரட்‌ தெற கழ்டம்‌ வன்ம வெர்‌ கமலக்‌ ப ரடரவனள்‌ள. நு மய்யம்‌ மாயா எயாயாமயாயாய யா யாவ பபகியாப பரை எயா கனாபாயனாமாமாய டா சரச, யாழாலகை ரபா வரபா ய கடல்பு வர்‌ எமா மடக பயக 


* பர்கய டக க ஆ க க ரன்‌ வட்ட வ வவழயுவவையய அத ர 
154212127215421/4:12 லாரில லவா. ௦௦. 


பட்டு 


வெ சயர்வ ஷி ஏர்பக்டார் ளு அஆ. உ வேசி அரிய போடி ணகி ிடவரிட்‌ 


ஆட வகிடு ரவுசு ஆடி "டு கம ரல ளிட டவ வரிடணியகடு ஆ ர 


அக்பவைகியு டு ட ர 


வூஸ்ஷ *பூரீடி 


ஷே ஷர வர அனவ ல பவேரிய உட கமகம ரவ எட ட 


இட்டு ப கப ந சியுகியு டு கர்ப உடு க டி ஆ ரடரடுஆு பரட்‌ ல 


மரிஷநக்ஷிள்கஷாந்து வள்ள வன்ம வருவம்‌ ரம 1 "ம 


] 
ச கிழடு வரிவரமு ரஷரமர பெறும்‌ வய வவகட௩ 


க ரவுகக்புக்வா கவசயுகுராடஷரஷா ரரி அயர்வர்கவுகி, டி ர்க மரஷாவு்ள வா ௬௫ 7 
்‌ 


155-181 1-154-1 4212) 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌, ஒரு:ஸ்தாயியில்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ 12 சுரங்களைக்‌ கண்டுபிடி. த.து. 
அவற்றில்‌ இரகசமாற்றிப்‌ பல பண்களுண்டாக்கி, அவைகளில்‌ இசைக்குப்பொருக்தும்‌ முறைப்‌ 
படி.க்‌ கானம்‌ பண்ணி இருக்கிறார்களென்ன, காம்‌ தெனிவாக அறிவோம்‌. இதுவே. ஆயப்பாலை 
மூழையாகும்‌, 


இதன்பின்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 24 சுருதிகளாகப்‌ பிரித அ, அவற்றில்‌ ச-ப, க-:ம முறையில்‌. 


வரும்‌ இரண்டு சுரங்களில்‌ ஒவ்வொரு சுருதி குறைத்‌, 16 ஜாதிப்பண்கள்‌ பாடி.னார்களென்று 
தெரி, 2௮. இவைகளே வட்டப்பாலை முறை என்ன சொல்லப்படும்‌, 

இதன்மேல்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையில்‌ விழும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌, ௮ரை ௮ரை அல 
காக வருத க்‌ திரிகோணப்பாலயாகவும்‌, கால்‌ கால்‌ அலகு வகுத்துச்‌ ச துாப்பாலையாகவும்‌ 
கானம்‌ பண்ணியிருச்கிருர்சள்‌, 

அதரவு, அரை அரையான்‌ சுரங்களில்‌ கானம்‌" பண்ணுவதை ஓயப்பாலை என்ற 
முதற்படி யாகவும்‌, கால்‌ கால்‌ சுரங்களில்‌ கானம்‌ பண்ணுவதை வட்டப்பாலை என்ற இரண்டாம்‌ 
படியாகவும்‌, அரைக்கால்‌ அரைக்கால்‌ சுரங்களில்‌ சானம்‌ பண்ணுவதை இரிகோணப்பாலை 
என்ற ஜன்ராம்‌ படியாகவும்‌, வீசம்‌ வீசம்‌ சாரங்களில்‌ சானம்பண்ணுவதை சதுரப்பாலை யென்ற 
நாலாம்‌ படியாகவும்‌ வைத்துக்‌, கானம்‌ பண்ணியிருக்கறுர்கள்‌. 


அவர்கள்‌, ௪-ப, ௪-ம முழைப்படி. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சண்டுபிழ தத ர2 சுரங்களுள்ள 
ஆயப்பாலையின்‌ சுரங்களில்‌, பலரும்‌ பல சந்தேகம்‌ கொண்டு, ௪ப $, சாம 3 என்று 
பெருக்கிப்‌ பிரித்து முகச்‌ படியிலேயே தள்ளாடிக்கொண்டிருப்பதையும்‌, சரசுமாத்மி! வெவ்‌ 
வேறான பல இசாகங்கள்‌ பாடும்‌ கிரமமறியாமல்‌, பலவகைக்‌ கீரை கலக்தாம்‌ போல்‌, பல இராகவ 
களையம்‌ ஒன்று சே்ச்துப்‌ பாடி.க்கொண்டி ௬ுப்பதையும்‌, கரம்‌ பிர த்தியக்ஷமாய்க்‌ காண்கிடுரும்‌, 
முதற்‌ படியிலேயே இவ்வளவு அதியாமையிருக்குமானால்‌, இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌. கான்காம்‌ 
படி களைப்பற்றி காம்‌ கேட்கவும்வேண்டுமோ ? 


ஒரு ஸ்காயியை 2, சுருஇிகளாகப்‌ பிரித்து, அவற்றில்‌ இரண்டு சரத குறைத்‌; 
விணையில்‌ சமகமாய்‌ வா௫த்து வக்த 16 ஜாதஇப்பண்களின்‌ முழை தெரியாமல்‌, ஒரு ஸ்சாயியை 
22 சமபாசங்களாசப்‌ பிரித்து, அ௮கற்கேற்ற விதமாய்‌ இராக இலட்சணங்கள்‌ சொல்லிக்‌ இராம 
மாற்றி, ௮வைகளில்‌ சிலவற்றைச்‌ தேவலோகத்திற்களுப்பி, மற்றவைகளை அ௮னுபோகத்திற்கு 
வராதவை களாகச்செய்து, இரண்டாம்‌ படியிலேயே. இட.கினார்கள்‌. இடதின இவர்கள்‌ முதற்‌ 
படியிலாவது கிலைக்கவில்லை, ௪-ப, ச-ம முறைப்படி, அணுவளவும்‌ பிசகாமல்‌ சம அளவுடைய 


_ தாய்‌ வாவேண்டி௰ய [2 சுரங்களையும்‌, அவைகளின்‌ ஸ்தான த்கையுமறிந்து கொள்ளாமல்‌, 3, 3. 
என்த எண்களை ஒன்றோடொன்௮ு பெருக்கியும்‌, பெருக்கே எண்களைக்‌ குறுக்கியும்‌ சொல்லும்‌ 


ஓற்றுமையில்லாக பல கணக்குகளைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌, மு.ச.ஐ்‌ படியாய்‌ 
வழங்கிவந்த ஆயப்பாலையின்‌ 12 சுரங்களையே, மற்றைய தேசத்தவர்‌ இன்னும்‌ இட்டமாயறிக்‌ தூ 
கொள்ளாமல்‌ இருக்கிறார்களென்ற௮, காம்‌ கிச்சயமாய்ச்‌ சொல்வோம்‌, 


இவ்விஷயத்தில்‌ காம்‌ தெளிந்த அறிவள்ளவர்களாகும்பொழு௮, ஒரு ஆரோகண 
அவரோகண சுரச்தில்‌ இராகங்களுண்டாக்கவும்‌, அதில்‌ ஜீவசாரமின்னதென்று கண்டுகொள்ள 
வும்‌, ஜீவசுரம்‌ இன்னின்ன நட்பமான சுருதிகள்‌ சேரக்து வருகிறதென்று காணவும்‌, அம்முறை 
யில்‌ சர்த்தனம்‌ எழுதவும்‌, இராகங்களுக்கு வாய்ப்பாடாய்‌ அமைந்த இதம்‌ எழுதவும்‌ கூடியவர்‌ 


களாவோரம்‌. 


வசவகுவ ர பளிஷக்வா ப பரிவு பபூஅ வளவிய 1௫ ௮ பகிலுக்வா வரு கப்பு ஷாலி ளட டு ரயரஷாட அழுக்கை சவளயாயு ஆன்னு ுடள்மா னாடு "பச புதஷாரவளை ஒஷரபரம யா மா னவர்‌ ர ஒர னர ரகவ ஆர்ய ரவ ஒர ஹு ட ரு ரஷ புசட ரஷா களு வ அபசிஷா டிக்க) விடின்‌ பகடு அட அ ழுல் முல்லு டி டின்டக ல அக அட படிக அபபட *லலில. 


ர ரரி உ 6: ௮:௮4 
்‌ 1 கச்‌ *, 
்‌ 5 125 ட்‌] 


அடவ கூடகவ்வுகபுகவ ரஷா கடய சுயு கடி க்ம வ பளியர்‌ பரமு ட அழாடரமரிடி மர போயாக பககக கவ்வ வவ கப வதீத 
்‌ 
ம்‌ ட 


ஆதிவசிவ வை ரு மர படி கரிடி ப்ப சி சிப கள்டைக முப கயாயரியாமாரஷாவ கிய அவரிய வரியாடி 


கூக்கவகூஷாவாவாடிளிழாயர்‌ பாவூர்வி்சிவசிவ்கியா ஈவு ருப்சுயரடி ரப ரஷி ரூ க க வரர பவை ரு 
சட்ஷ்கூடகூடக கடசுடசபைகூழரிவுரப ரூ எ ருரஷரஷளப்யச்வசிட ளப கி தடி கடகவசி ம்‌ அியுசியுர்கெவதிககிக்‌ 
வெ ஷழக்ஷரிஷகழசிய பிய க்கிய ஷே டே கூடரிடிரிடி ர அன | ரளி பப ஆவர்‌ வரப்ப ௩ களிடிரிடு ர்‌ 


பக்ஷி ரூ ரஷ ௫௫ உட வு டி ௫ ளனாள 


வடி யூ 


கதவுக்கு மு ளடடைகயாயாா வவ வேசிங்சிட க கடா % 


1 ய/11211/212172111/79]1 த 


ஒங்வரிய்‌ உரிம ளிய ய நணியா ய்‌ ரயடவ எடு 


நட ரொம்‌ எயாயனியு ம மரிய யய ய மடியா யன வள காளா ராவ வ வானாவாவாதாவாவாவாயுள்ய ம்‌ ப்யுகிய ன்ப பகி வைகியது உ படர 


1 டட கிபயர எழம்ய உறர, எயுக்யரிப க்படம் உட ஸ்யாம்‌ புக்டம்டன்‌ ௩, கப ஹ௩மகஹாடாடனடனடிர்க வரிடம்‌ ப்பம்‌ அடகியகடி உளர நவ மள்ரராடரரரடாயாமாடங்பங் பரிய யிகைய களா ளிள்‌ வபயர்‌ பர்யரியர்டுக்‌ பம்பு ட சுடக்ட கட நயபகபா சடசட ட ப பாபாடகனா னா ணாள ளான “ஸம வர்கங்யாரளபங்பர்பங்பக்பாைங்ப பயாண்புக்றள கு நலா ஷாநராங்ா மாயா விக நர்‌ "டை எவுங்ய காயு எழ எாயகாயு வியமிகயாகக்கயம் பாரை மய எயாவ்ய வயர்‌ நாமம்‌ எவ உ உங்ம எமர்‌ எம 


அபா யார்பாலாமா சாட யாரயாடளியாய கள யர பபான பரப அபக பமக கடம பைகிபக் ட பாமாயாயாயாயாயாமாவாயுகடடி௩மாவமாயாயாயாபாயாயாயாபஙயாயாய யா பாயரயாய யம ரர்பரடாவாயாயு நாயா வானய நபம கடகட வரமாய்‌ ஈபாயாயா பாழா பாமாமாயள மாளா னா னா ன்‌ ன்‌ பானா பாயா ப பபாய்‌ பா ப கயபா ப க அப பட மடமட டப பபா யாயாய “யயர வாய பவப்‌ உட எழகமு, 


ட ஆல்‌ 


சிறித காலத்திற்கு முன்னிரு த க்ஷத்திரிஞ்ஞரும்‌, தியாசராஜ ஐயரவாகளும்‌, மகா 
வைகத்தியயாக ஓயாவர்களும்‌, புதிசாகச்‌ செய்த ல பதங்களும்‌, சர்க்தனங்களும்‌ இராக 
மாலிகைகளும்‌ தம்கால வழக்கத்திலிருக்கன்றன வென்று, காமறிவோம்‌. இவை, பூர்வ 
தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவர்ச இராகங்களின்‌ அமைப்பையும்‌, அழகையு முடையவைகளாயிருக்‌ 
கன்மனவென்றும்‌ காளதுவரையும்‌ இவைகளை சொத்த இராகங்களில்‌ பூர்வமாயமைக்அுள்ள 
தேவாரம்‌, இருவாசகம்‌, திருவிசைப்பா, இருவாய்மொ ழி முதலிய பண்களைப்‌ பாடிக்கொண்டு 
வரு௫ிருர்களென்றும்‌, சாமலிவோம்‌., என்றாலும்‌, தமிழ்மக்கள்‌ பழமையாக வழக்கிவக்ச இசாசுக்‌ 
களில்‌ , இவர்கள்‌ வெகுகாலம்‌ பழசிவக்த பழக்கத்தனாலும்‌, சாஞானக்தினாலும்‌, தெய்வபக்தியிஞ 
லும்‌ மத்ுஞ்‌ சல புதிய இராசும்களில்‌ கீர்த்கனங்கள்‌ எழுதியிருக்றொர்களென்‌ ஐ தெரிகிற து, 


இவர்கள்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ எழுதுவதத்குரிய முக்கிய விதிகளை சம்முடைய பின்னடியார்‌ 
எவருக்காவது சொல்லிவைக்தசாசவாவது, எழுதி வைத்ததாகவாவது தெரியவில்லை. 
இவாகள்‌ எழுதிய [ததனங்கள்‌, ஒரு பொது விதியை அலுசரித்‌. அச்‌ செய்ததாக இல்லாமல்‌ , 
தங்கள்‌ அளுபோகத்தைக்சகொண்டு எழுத திணை ற்கு ச்தெரிகு/ 2.௫. ஆனால்‌, இர ர்சுங்கு, அர்‌ ண்டாக்‌ 
குவதத்கும்‌, ஜீவசாம்‌ கண்டு டிப்பகற்கும்‌, தட்பமான சுருதிகள்‌ வழங்கவருவத.ற ற்குமுரிய 
பொனவிதி இன்னகென்றலியாமலே, தெய்வ கிருபையினாலும்‌, மிகுக்க அலுபவத்தினாலும்‌, 
அர்த்த இராகங்களின்‌ ஜீவுகிலையைக்காட்டி, யாவரும்‌ பின்பற்௮அம்படியான உயர்ந்த மார்க்கத்தை 
ஒவவொரு கீர்ச்தனக்களிலும்‌ விளங்கவைத்திருக்கிருர்சள்‌, இவர்கள்‌ செய்திரு க்கும்‌ இராக 
அமைப்பைக்‌ கவனிட்போமானா., இராகம்‌ செய்வதற்குரிய பொது விதியையறிக்து செய்தது 
போலதக்கோன்றுகிற து, ஆனால, இவர்களைப்போல்‌ அனறுபோ கமில்லா இருக்காலும்‌ , சுரஞான 
முள்ள ஒருவர்‌, இராகமுண்டாக்கும்‌ பொது விதிகளைக்கொண்டு, இவர்கள்‌ செய்தது போன்ற 


கீர்த்தனங்களை மிகச்‌ சுலபமாகச்‌ செய்யலாமெண்ட து கிச்சயம்‌, 


இம்முறைகளைக்‌ கண்ட கான்‌, சுரஞானமுள்ள சங்கே வித்துவான்‌௧ள்‌ முன்னிலையில்‌ 
பிரஸ்சாபப்படுதத, விரு. த்திசெ.ப்ய' தி னை எண்ணமுள்ளவஞய்‌,சகங்கீச வித்யாமகாஜன 
சங்கமென்ற ஒரு சபையை, 101208. மேமீ” 2ர7உயில்‌ ஸ்தாபித்து ஈடத்த வேட்டது, 


இதில்‌, கர்காடக சங்ேச்தில்‌ வழங்கெரும்‌ சுரு இகளைப்பத்தி வெவ்வேறு விசதமான அபிப்பிரா 


யங்கள்‌ வக்சதினால்‌, அவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ தாய்க்கு பார்க்கவும்‌, இதுபோல்‌ மற்றவர்‌ சொல்‌ 
௮ம்‌ வெவவே௮ அபிப்பிராயங்களைப்‌ பரிசோதிக்கவும்‌, சங்க இரத்னாகரருடைய சுருதிமுறை 
களையும்‌ பூவ தமிழ்மக்களின்‌ கருதி முறைகளையும்‌ ஆராய்ச்சி செய்யவும்‌ நேரிட்ட. 


சுருதி யைப்பத்றிப்‌ பலர்‌ பலவிதமான அபிப்பிராயம்‌ கொள்வஇுனால்‌, அவவபிப்பிராயக்‌ 
கள்‌ சரிதானா, அல்லவாஎன்௮ு யாவரும்‌ தெரிக்துகொள்வகத்கு அனுகூலமாக, அவரவர்கள்‌ 
கொடுக்கும்‌ கணக்குகளைப்‌ பரிசோ, அட்ட வணையாகச்‌ காட்டவேண்டிய அவர௫ியமா 
மரி, ச-ப$, சம 3 என்னு வைத்துகொண்டு ப ட்தான்‌ செல்லும்‌ சணக்கில்‌, ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ ஒற்றுமை ல காறு தால்‌, அவர்கள்‌ உபயோ௫ிக்கும்‌ தந்தியின்‌ பின்னபாகல்‌ 
களையும்‌, பின்னபாகற்களுக்குச்‌ சொல்லும்‌ வைபரேஷன்‌ களையும்‌ சென்ட்ஸ்களையும்‌ ஒத்‌ தப்பார்ப்‌ 
பகறகும்‌, அட்டவணை கொடுக்கவேண்டியதாயித்று, 


சங்கீத இர தீனாகாரின்‌ 22 சுருதி முறைப்படிச்‌ சொல்லுகிறோமென் னு, ஒன்றற்கொன்று 
பேதமான இருப௫க்கு மேற்பட்ட சுருதிமுறை சொல்வோர்களும்‌, ச௩்தே இசத்ஞகார்‌ முறைப்‌ 
படிச்‌ சொல்லவில்லையென்று ருசுப்படுத்த, சங்கே இரதனாகரர்‌ கருத்தின்படி, 22 சுருதிகள்‌ இன்‌ 
னின்ன சணக்கின்படி வருகின்றனவென்று, அட்டவணை காட்டவேண்டியதாயிற்னு, சங்கத 


ஏவ 85௨௭.௦0௦ 


டக க ௮ க 


ப வுன்ஹாடு ஈஷா ஷொயு எயா ரய எயுசயாயுக்யு பல்பு ஸ்ப ஸ்பஅடங்டம்ட ப க கழகப்‌ கடவு யம்‌ வு ரபாயரியகயா பர்டோட ப பாவாப்ட ரானா லியகியா வ ரகம்‌ 


வெவரம்‌ எவ மகம விய கழ லிய உயுக்பு ளிய "ம லிய யா ய கப பபரிய விய யன ரம ர மர பயனு “வடட. 


( 
்‌ 
| 
7 
7 
5௭.௦௦ 


ட்ட நவம்‌ அமவ பட்‌ பழாயாயா வாய எட எபபட எவ்வா னாவ லியன்‌ ப மயங்ய அயராயு நமாம்‌ பட ட எ ப நப்யாதா ராகா ண வர ரியா யகிபச்‌ யக் பயம்‌ யாய மாமா வாடு ஈகாய பபால யாவ தானான நய பக பப ய யாபா கடட சண்வா லாவா யாவ ளி யய பக்கயாயா யாடு களைய கபக்பக்பய ய வா லாடம்‌ க சபசுடர கிபடபாபா ப படட வஙுபரயை படவ பப எட யய யைகயா 
ராண ன்‌ எ பர கணிய பரியம்‌ பம்பக்பாயு பர்பி யாணர்பாயங்கார்யா ப, 


ம்‌ 


| 
, இர்‌ 
| 


சதீனாகாருடைய 22 சுருதிமுறையையும்‌, 23 சுருதிகளென்௮ சொல்லும்‌ மற்றவர்கள்‌ முறையை 
யும்‌, இப்புச்சகம்‌ 2-ஆம்‌ பாசுதீதில்‌ 2370-ஆம்‌ பக்கமுதல்‌ 5314-ஆம்‌ பச்சம்‌ வரையும்‌ விவாமாய்க்‌ 


காணலாம்‌. 


எர்ருடககரு கோள ட யு டால்‌ வலயப்‌ பர ரந யாயாயடல்பு 


சங்கீச இரதனாகாரின்‌ கரு ச்தின்படி, சுருதிகள்‌ ஒன்றுகொன்று இவிரமாய்ப்‌, 

7 படிப்படியாய்‌, கடுவில்‌ வே௮ மாதம்‌ உண்டாகாமல்‌, ஒரு எ சாயியில்‌ வரவேண்டும்‌ என்ப தனால்‌, 

(60 02] [1021169510 படி வரவேண்டுமென்று கெளிவாகள்‌ செரிகிற்‌ து. அ.தல்லாமல்‌, 

| சுருதிகளைப்பற்சிச்‌ சொல்லும்‌ யாவரும்‌, ஒரு தக்நியின்‌ $இல்‌ பஞ்சமும்‌, இல்‌ மத்திமமும்‌ வர 

| வேண்டுமென்று சொல்வதனால்‌, சற்றேறக்குறைய? இல, பஞ்சமமும்‌ மத்திமமும்‌ வரவேண்டும்‌ 
என்று நினைக்கவேண்டியதாயிருக்கிற து. 


காட ஆஸ்ட எயனயு எரமு எயா 


நர ரயரய எ ஷவர்‌ வ ர வா 


மரம கவ ரல வதாக ரடரரு 


இன்னும்‌, பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வ்ற்ங்கிவர்க இசைத்தமிழ்‌ நாலில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
முறைகளைக்‌. சவனிக்கையில்‌, சல அரிய விஷயங்கள்‌ காணப்பட்டன, அவர்கள்‌ ௪-ப 
*-ப முமையாகவும்‌, சாம்‌, சம முதையாசவும்‌, சுரஞானக்தைக்கொண்டு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
சுரங்கள்‌ கண்டு பிடி ச இருக்கிறார்கள்‌ என்று, சீலப்பதிகார த்தில்‌ செளிவாகச்‌ சொலவ்லப்பட்டிருக்‌ 
ஐ, ஒரு இராசி வட்டத்தில்‌ 2 வீகெள்‌ அமைத்து, அவற்றில்‌ சப ர அவது இராக 
யென்றும்‌, அதத்கு 7வது ரஆவது ஆகத்‌ தொட்ட சுரச்திற்குச இரும்ப வரும்பொழுது, 12 
ப சுரததைக்‌ கொடுக்கிறதென்றும்‌ காம்‌ தெளிவாகக்காணலாம்‌. இசை, வலமுறை அல்லது 
ட ஆமச்சாகண முறையென்று சொல்லுர கள்‌, இதுபோலவே, ௪-ம, கம முதையாக 5 ஆவது 
5 அவது இரா௫ியாக, இடமுதமையாய்‌ முன்‌ தஇடைத்த பன்னிரு சுரக்கும்‌ கிடைகின்றன 
வன்‌ து சொல்லுர கள்‌, 


கு த ஆலு டு டட டன்‌ படட டட 


வரிவரிங ற கரவ கட கவ யாய்‌ எழு எடு ரவ வாளை வரப்ப ரய ரயக்ப ப்ப பலி யய வய ட ஸ்ட எ ஈயராடு எ 


| | 
்‌ வரன்முறை மருங்கின்‌ ஐந்தினு மேழினும்‌ 

| உழைமுத லாகவும்‌ உழைமீ ருகவும்‌ 
குரல்முத லாகவும்‌ குரல்‌ ராகவும்‌ ்‌-.-என்பகனால்‌ | 


ஒரு ஸதாயியில்‌ வரும்‌ 12 சுரவ்களும்‌, ௪௫ம அளவான ஓுசையுடையவைகளாய்‌ வருகின்‌ தனவென்‌ 
௮ம்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 12 சுசங்களும்‌, (6006117021 [0௦51௦1 படியே வரவேண்டும்‌ 
என்றும்‌ சாணச்கிடக்கின்ற து. 


ப 
இதோடு, மற்றும்‌ சில அரிய விஷயல்கள்‌ இங்கே காணப்பட்ட தனால்‌, இயல்‌, 
இசை, காடகமென்லும்‌ முத்தமிழும்‌ வழங்கிவந்த தற சங்கத்தைப்பற்றியும்‌, மிழ்‌ 
மக்களின்‌ பூர்விகத்தைப்‌ பற்றியும்‌, தமிழ்‌ மொழ்யின்‌ தொன்மையைப்‌ பத்தியும்‌, ௮து ஆல்கி 
லோ ஜொரமன்‌ பாவைகளிலும்‌, சமஸ்கிருக பாஷையிலும்‌, ஸீதீதிய எபிரேய பாகைகளிலும்‌ 
கலக திருக்‌ தும்‌, மேற்காட்டிய பாஷைகள்‌, கமில்‌ உள்ள பூவ தால்களில்‌ சலக்கப்பெருமையால்‌ 7 
தமிழ்மொழ்‌ அதிமொதியா யிருக்கலாமென்றும்‌, இசைத்‌ தமிழாயெ சங்கீசம்‌, முதல்‌ முதலில்‌ 
சமிழ்மொழியிலேயே உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ மிரகுக்க விருத்தி நிலையி 
லிருக்ச சங்கேம்‌, பிற்காலத்தில்‌ மெலிவடைர்க சாரணம்‌ இன்னதென்௮ம்‌, பாண்டி௰ மதாசாட்டு | 
யப்‌ போனபின்‌, சோழ ராஜ்யத்தில்‌ சக்சேம்‌ ஒருவா௮ பேணப்பட்டு வக்ததென்றும்‌ அச்‌ 
சல்கீதத்தில்‌ ௧௫௫ விளங்கிய இல வீவான்களைப்பற் கிய குறிப்புகளும்‌, சங்கீதவிக்யா மகாஜன 
சங்கம்‌ ஏத்படுவதற்குரிய காரணமும்‌, அச்சபையில்‌ வந்திருக்‌ சவர்களும்‌, அதில்‌ லெ கனவான்‌ 
கள்‌ சொல்லிய இல குவிப்புகளும்‌, 6 கான்டுபரென்ஏ*க்கும்‌ வந்திருக்க சனவான்களின்‌ படங்‌ 
்‌ 


வாசக மனாழாயாய்‌ யல்‌ பாபகபயை ய பாரு 


வங்புக்புக் பாயாக எய்‌ எவாழாகதாநலா அவர்கர்வறியாயரிபாய கயாவா யன யால ாபகபகனாய பயமாய்‌ எயா எழாவா பாயச யர்‌ பெகிய மப லய கய மாயாழாழும ப்பு படல கவிக்கு நிறக வீல்‌ கம்‌ வடனய கனமாய்‌ எவர ஈனானாவ கம்பம்‌ பியயையாமாய எ. பாழமை ஸபு சல களிவ் வ்‌ அவிய யி யய யாய எயா எயா ரயமய்‌ எய்யா வத எனப வ பரப வ உஸ்‌ 


ன தத ப் க ன கவை டல்‌ 
௨1104212௨5 [வாவல்‌ 5வா.௦௦௱ 


கடர கவர பய அபகபங் பகு, ம எருகுபாடவ்பக் பய அபக கய ரூபம்‌ வள்ள வற்டிங்ய யே பைக்யப்பகிடங்ப டட பம்‌ அட டக மாலுமி எட பட ர 


ட க க த க லை உ கே | 
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கட்கம்‌ பகிர பகரா யாபா னர வகிபக அடக்‌ படம பனா ாழா பாளாயா அபா டின்னை அடக்‌ டடபாய ட 
எவ ரக வனவள னிவ பபரிய வவகியறி பயவா யா மாயவரம்‌ “க அப்ககபக்பக்தகு ப கராலாபத ராபரபாபகபகபரபக்பக்‌, ன அமாயாமவாயபா பயப்பட ாமாயனப வப்‌ அடச்‌ அபய்‌ அபய லட கடக, கக்பாயா. ட 
எர வ ல்ல ள்ள பாபா கரியான்‌ கடத்‌ பன்வாள்‌ சபரு, மயக்கிய. வயமா மாயா வானாயாட 


களம்‌, மதற்தும்‌ சில விஷயங்களும்‌ இன்னின்னவை எனம, இப்புச்சசம்‌ முதல்‌ பாகத்தில்‌ 
1. முதல்‌ 250 பக்கங்கள்‌ வரையும்‌ சொல்லப்பட்டி.ருக்கின்‌ மன, 

மூன்றாவது பாகத்தில்‌, இசை கமிழைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ முக்கெ குலிப்புகளைப்பற்கி 
ய௦, அக்காலத்தில்‌ வழக்கிவக்க 4 பாலைகளைப்‌ பற்றியும்‌, சாத்பெரும்‌ பண்களைப்பற்றியும்‌, 4 ஜாஇப்‌ 
பண்களைப்‌ பற்றியும்‌, ர பாலைகள்‌ பிறப்பதைப்‌ பறதியும்‌, கரகமாத்றி ரட6 ஜாதிகள்‌ பிழப்பதைப்‌ 
பத்தியும்‌, கரக சுரம்‌ பித்துப்‌ பாடுதவத்குரிய முறையைப்‌ ப.துறியம்‌ சொல்லப்படும்‌ மேத 
கோள்களும்‌, அவற்மின்‌ சருச் துளையும்‌, கொல்லப்பட்டுள்ளன. 


மு. சலாம்‌ அற்ருண்டின கடை௫ூயில்‌ அசாவது இற்றைக்குச்‌ சுமார ரர வருடங்‌ 
களுக்கு முன்‌ கடந்த கோவலன்‌ சரிததாத்இல்‌, இளங்கோவடிகள்‌ சங்கே விஷயமாய்ச்‌ 
சொல்லும்‌ சொற்ப பகுதியின்‌ சாரத்மைக்‌ சகுவனிபபோமானால்‌, பூர்வ கமிழ்‌ மக்களின்‌ 
கானத்தின்‌ உயர்வும்‌, உலக்தவர்‌ எவரும்‌ இன்லும்‌ அறி கொள்ளாத கடபங்களும்‌, சொல்லப்‌ 
ப௫க்றகை காம்‌ காண்போம்‌. பூர்வ மிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவக்க இழந்த இசைச்தமிரீன்‌ விதி 
முறைப்படியே, தென்னிந்திய சங்கேகமென்று தற்காலத்திம்‌ சொல்லும்‌ கானமாம்‌ இருக்க ௦தெென்‌ 
௮ம்‌, அக்துட்ப விதிகளை அறியாதிருக்கா லும்‌, அம்முறைப்படியே நாளது வரையும்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறோறோமென்றும்‌, சாம்‌ ௮றியும்பொழுது மிகுந்‌ க சக்தோகமடைவோம்‌. 


சிலப்பதிகார த்தின்‌ ககாகாயகனாகிய கோவலன்‌, யாழ்‌ வாடிப்பதில்‌ மிசச்தோச்‌, வனா 
பிருச்சானென்றும்‌, அப்படியே, யாம்‌. வா௫ுப்பஇில்‌ மிசக்தோர்த ஈடன கன்னிகையாடிய 
மாதவியிடம்‌ அன்பு வைக்தானென்றும்‌. சொல்ல வர்கவிட ச்தில்‌, ௩டன சகதைப்பற்றியும்‌, 
பாழைப்‌ பற்றியும்‌, குழலைப்‌ பதியும்‌, தண்ணுமையைப்‌ பற்றியும்‌, ஆள த்தியைப்‌ பற்றியும்‌, அவி 
கயத்தைப்‌ பற்றியும்‌, மற்றும்‌ அவைகளைச்‌ சோந்த சில அங்கங்களைப்‌ பத.தியும்‌இளங்கோ வடி. கள்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய இக்க நாலுக்குச்‌, சதிமீறமக்குழைய 1000 வருடங்‌ 
களுக்குப்‌ பின்‌ ஜெயங்கொண்டான்‌ கவிச்சகரெ.வாத்தி பதவுரையும்‌, அதற்குச்‌ ௬மார்‌ ரற0 
வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ அடியார்க்கு கல்லார்‌. உரையும்‌. எழுதியிருகடரார்‌, இவ்விருவரு 
டைய உரைகளில்‌, பல இசைத்தமிழ்‌ நூல்களின்‌ மேத்‌ கோளும்‌, அ௮னுபோகமும்‌ சொல்லப்படு 
கின்றன, இசைத்தமிழைச்‌ சொல்ல வந்த அகேக மால்கள்‌, அவர்கள்‌ காலத்திலேயே 
இறக்துபோன சாகவும்‌ அரை குறையாயிருக்தசாகவும்‌ எண்ண இடமிருக்கிற ௮. 

சிலப்பதிகார த்தில்‌ ௮ரக்கேற்று காதையில்‌ காணப்படும்‌ ௮சுவல்கருரம்‌, வேனிம்காதை 
யிலும்‌ ஆய்ச்சியர்‌ கசூரவையிலும்‌ மற்றும்‌ ல இடங்களில்‌ வந்துள்ள அகவல்.கஞும்‌, 
சொழ்பமாயிருர்தாலும்‌, எத தசேசத்துக்‌ தோந்த ௪ம்‌ வித்வான்‌ சுரம்‌ இன்லும்‌ அலிக்து 
கொள்ளாத இராகம்‌ உண்டாக்கும்‌ முத, காறபெரும்‌ பண்களில்‌ கிரகம்‌ மாற்றி இரண்டு அலகு 
குழைத்துக்‌ சுமகமாய்ப்‌ பிடிக்கும்‌ 16 ஜாதிப்‌ பண்களின்‌ முறை, தட்ப சுருதிகள்‌ இன்னின்ன 
இடங்களில்‌ சேர்ந்து வருகின்றனவென்ற முறழையபோன்ற பல அரியவிஷயங்கள்‌ ிறைந்தஇருக்‌ 
இன்றனவென்௮ நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌, 


அவைகளில்‌ , ஒரு இராசிவட்டத்தைப்‌ பன்னிரு கூறுகப்‌ பிரித்து, ச-ப முறையாகவும்‌ 
௪-ம. முறையாகவும்‌ 12 சுரங்கள்‌ கண்டுபிடித்து, அம்முறையை ஆயப்பாலை யென்றும்‌, பெண்‌ 
களுக்குப்‌ பிரியமானதென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. அதில்‌ ர2ஆவது இராசியில்‌ கின்ற ரலிலி 
ருச்து அதற்கு இரண்டாவது இராசியினின்‌ 2 ரிஷபதக்தையும்‌, சாலாவது இராடியினின்ற காக்கா 
சத்தையும்‌, 3 ஆவது இர £சயினின் ற மததமத்தையும்‌, அவனு இராசியினின்்‌ற பஞ்சமத்தையும்‌, 
ஆவது இராசியினின்ற தைவதத்தையும்‌ , ரஅவனு இராசியினின்‌ ஐ நிஷா கச்தையும்‌, 12ஆவது 


ஈகாகாடாடா தாயாய்‌ வார ராவானாவரளு ளாக ாராமாயாய வணிக னான றாளாயாணிய 


இரவ பரி ப று அட்டு பயி ணன க கைதுகள்‌ 


பட்ணல்பே ட்ட ற படருகமரயன வரப ரடாடளபாஷழர்வாடு வீழா கவிழ எழங்ட ப பட கயூகிபும்‌ப கய சட௩ட ௩ ௩பாபா ளா னாயக புட கடிற்யாடங்‌ டர்‌ டரயாயாபாயாபாய எரிய மய டய எயஸ்ப மை மபக்யடயக்ய டட டம்பக்கு ப பல்பம்‌ பல்ப்‌ எ பல பட குபாலு எஒங்டிள்டி எடி ப்பரியியாயுக் படட உ குபகா பம்மி பகுக்‌ பாயா ஈறாடாமா டா வாட்ட எரா ஷர்மா மா டராடாடாளாவாடரளு ரப! டி "க்யா. கப எயரு, ௩ ரர 
ஆரபுகியும்பு மப்பு எடர்லாடங்டிற்க்ய ப ரபய்யாங்‌ குபககளாகாபாளாள் வாளா ராரா ளான ரானி வா ரா யாய ங்ய/களிய பயம்‌. கக்யரங்கியுகியந்பானாவாளாடா யாபகபகபாகிள்காடங்னாறாய 


ய 
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ஆட்டு எவாிகளி களி கரிய வரம ரு ர எம எவவ ரு ர நபர புகு வய ம ஸ்ட வப ம எய்‌ எழ நய யாஙமாய டய எழுங்டரயாயயாடு எயவ்ட ய, டட டட நபர எ 


ய 
அபக அப அபகபம் பாமா. ஈண்டிய பரா “பருபயைக்‌ பக்பப் ய்‌ “யா யாயாய்‌  எராங்ளாளா பாம்பால்‌ ்‌ 
17 கயானா வய வளி யுகபபயா டாமா வகையா வர்டள்‌ அரகய யய டயாலாவாட அட எனின்‌. நளின பாபரினர்யார்யாகயாயார்பா யம்‌ பாயா மாகரல்‌. ஈவரஙா எருள்ராமாளா னா ளாகக்‌ பம்பா சான பாவ களி யரியன் றட ம பாபா யகுபகயகபமயகபக வபக்ப ய ப மானாட எடு நரம்‌ டடக்‌. அியர்யகி ய யாயசயாய எயா களாய்‌ உரப்‌ அம க்க யாயாயாடுகு கடட 


வரனை வன கர்வ பவ பட்‌ சிறப்ப பரலி த அவதி வத வத பக்‌ அம வற பவத்‌ கள்‌ பதப்‌ கஜ களியை பஜர்‌ ரர்‌ ப்‌ யு இட்கர்‌ ரகர வர்‌ கேம்‌ வ வ வர்‌ "டன! கிட்‌ பர ன யுகப்‌ அபஸ பட 
ம்‌ 


இராசியினின்ற சஎட்ஜமத்தையும்‌ சேர்த்து, 7 சுரங்களில்‌ ஒரு ஆளோசுண அவரோகண்‌ முண்‌ 
டாக்கி, அதற்குச்‌ செம்பாலைப்பண்‌ என்று பேர்‌ கொடுக்க வழக்கிவர்‌ இருக்கிருர்கள்‌, இதையே 
காம்‌ தற்காலத்தில்‌ சதுர்‌ ச௪ரூதி ரிஷபம்‌, அர்தாகார்‌ சாரம்‌, ச ததமத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, சது்சுருதி 
தைவசம்‌, காகலி கிஷாதம்‌, மேல்‌ சட்ஜமம்‌ உள்ள தீர சங்கராபரண மென்று வழக்க வரு 


கமனம்‌, 


தீர சஎங்கராபாணத்தில்‌ உள்ள ௬ர முழைப்படி. , அதாவது ர,2,2, ர, 5, 2, 2 என்ற 
இராச முறைப்படிக்‌ கிரகமாற்ரிக்கொண்டுபோகும்‌ பொழுது, படுமலைப்பாலைப்பண்‌ அதாவது சர 
கர.ப்பிரியா, செவவழப்பாலைப்பண்‌ அல்லது தோடி. அரும்பாலப்பண்‌ அல்லது கல்யாணி, 
கோடி ப்பாலைப்பண்‌ அல்லது ௮ரிகாம்போதி, விளரிப்பண்‌ அல்லது பைரவி, மேற்செம்பாலைப்பண்‌ 
அல்ல. பஞ்சமமில்லாகத தோடி யென்ற தாய்‌ இசராகக்களை உண்டாக்கி, அவைகளில்‌, பண்‌, 
பண்ணியம்‌, இதம்‌, இலதஇறம்‌ என்ற சம்பூரண சாடவ ஓஒளடன சுவராந்த மென்னும்‌ பல 
இசாகபேதங்களைப்‌ பாடினார்களென்று தெரிகிற து. 


இதன பின்‌, ஒரு இராசிச்சக்கரத்தில்‌ 72 ஆக வரும்‌ சரங்களை பாழ்ல்‌ பாடும்பொழு.து 
இன்னின்ன சுரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துக்‌ கமகமாய்ப்‌ பாடவேண்டுமென்௮ சொல்வ 
தற்காக, வட்டப்பாலை முறை சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌, இதல்‌ சட்சமமே சட்சமமாக (சூரல்‌ 
நூரலாக) ஆரம்பிக்கிற காலத்தில்‌ மருதயாழ்‌ என்ஐம்‌, மத்திமம்‌ சட்சமமாக (உழைகுரலாக) 
ஆசம்பிக்கிறகாலத்தில்‌ குறிஞ்ச்‌ யாழ்‌ என்றும்‌, பஞ்சமம்‌ சட்சமமாச (இளிகுசலாக) ஆரம்பிக்‌ 
கும்பொழுது கெய்தல்‌ யாழ்‌ என்றும்‌, நிஷாதம்‌ சட்சமமாக (தாரம்‌ குரலாக) ஆரம்பிக்கும்பொ 
மூ.ஐ பால்யாழ்‌ என்றும்‌, சாலுவகையாகப்‌ பிரிக்க அதல்‌ விளரி சைக்கிளையில்‌ (த, க வில்‌) ஒவ்‌ 
வொரு அலகு குறைத்துக்‌, கமகமாய்ப்‌ பிடிக்க வேண்டுமென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. இவைகள்‌ 
நாம்‌ கற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ சங்கராபரணம்‌, சல்யாணி, ௮ரிகாம்போதி, தோடி என்ற இராக்‌, 
களாகும்‌, அனால்‌, இவைகளில்‌ விளரி கைக்கிளை போல்‌ வரும்‌ 2 சுரங்களில்‌, ஒவ்வொரு அலகு 
குறை வரும்‌, 


இர்காலு பெரும்பண்களிலிருந்து ௪, ௧, ப, நி என்ற 4 சுரங்களை, ௪ வாக ஆரம்பித்துக்‌ 
கரகம்‌ மாற்றும்‌ பொழுது பிறக்கும்‌ அககிலை புறநிலை, அருகயெல்‌, பெருசியல்‌ என்னும்‌ 4 ஜாதிக 
ஞூக்கு, விளரி கைக்களை போல்‌ ஒவ்வொரு அலகு இன்ன விடத்தில்‌ குறைந்து வரவேண்டு 
மென்ற முறையும்‌, 16 ஜாப்‌ பண்களின்‌. போர்களும்‌ சொல்லியிருக்கிரார்கள்‌. இம்முறை 
யில்‌, கப, ௪-ம முறழையாசவரும்‌ விளரி கைக்கிளையில்‌ , ஒவ்வொரு அலகு குறைக்‌ அப்‌ பாடியது 
போக, ௮ரைஅ௮லகு கூறைத்அப்பாடுவதை இரிகோணப்பாலை வென்றும்‌, கால்‌ அலகு கூறைத்‌ அப்‌ 
பாவகை சதுரப்பாலை என்றும்‌, சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. ப 


இப்படி.ச்‌ சொன்னதில்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அலருகள்‌ என்று சொன்ன மால்‌ முழைப்‌ 
படி, பொருள்‌ செய்து அலகு மாற்றியும்‌, கம ஐ௩தம்‌, ௪௭ப ஏழுமானராசிகளில்‌ வரும்‌ மறைப்பு 
நீங்கிய முறையில்‌, ஒருஸ்தாயியில்‌ 24 அலகுகள்‌ வருகின்‌ றனவென்றும்‌. 3 அலகு கசூறைத்துக்‌ 
கமகமாய்‌ யாழில்‌ வாரச௫ிக்கும்பொழுது 22 அலகுகளென்றும்‌, இல உய்த்துணர வைப்பு" என்ற 


தால மா பென்றும்‌ சொல்லி, இம்மமைப்பு நீங்கியபின்‌ எழு தாய்‌ இராகங்கள்‌ உண்டாகும்‌ முறை 


யையும்‌, மத்திமத்தன்‌ இரண்டு அலகை கோலில்‌ வைத்துப்‌ பன்னிருகால்‌ இரகம்‌ மாற்றும்‌ 
பொரு உண்டாகும்‌ பன்னிரு பாலை இசாகங்களையும்‌, ௮வைசளுச்குச்‌ சற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 


_ பேர்களையும்‌, ல மேம்‌ கோள்களையும்‌ காட்டியிருக்க றன்‌, 
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ப்‌ 
* 


கவரி ஙவாகளரய ஸ்கை ங்பா யா யாபா ரய யாய யாய யா யனா னோட பரு மழு எயமயும்‌... பொயயாகயாழு எழமக ரட்ட கேளி ராரயண்வண்யவயா பரழு எனாவாலு உ ட. அய்யா வரிய பரிபாகயிய கபம்‌ தானா பா யாவ ங எிளமயம்‌ ப எ, அய பய எயாயு எழாய்‌ * யானா க வைப மபாக்பம்ணைவரனாட டடணராட 
ன்‌ ம்‌ 
ர்க ர ந்‌ 
கட்‌ 
த டடக்‌ 
ன்‌ பட்டப்‌ 
பு 


கியக்ம்‌ வரள்ரர்டிர்காரி வரமாக வைமகமாகளைடகடம் ம்‌ ாாமானாளாளாவாம்‌ லாய பகுயம்ட படகியாயாயுமிய யரியாய்‌ , கயூருபறுபறய கப ௩டபாயளாஅயங்யளியக்பளா புள்‌ யாப பயனா யாயங்பூ கிய ற ந கமாக ஸ்ட ர அழ மளழு ப ஜா ழக்டளமுக்யக்யங்டனாடளிட ரஷ டுங்‌ஷர்டரா வாட ஆ ம எத எழவு ஈஸா 


1அ௱ராா௮:25௮.0௦0 


ர க செயுக்யுக்யாம்ு ப ப ப கமனம்‌. வடை ப ப றர்ய “ரரி அடகுப படா டப டம ஷ்‌ 


எவ மடகழஸ அ கஸ்‌ வவ கயம்‌ வசி... வெரயலியல்ய ய வயல்ப மை யங்பக்பும்‌ பயசபுமப ட டய ட மம 


த அட்டடபு 


க இக்‌ அட குட ந க கழ கழண்ட னம்‌ கடன ந கவா எவரு ரம்‌ ஆட ளுடன்‌ கலர வடர கர 


உட நவ பியவிய கடல்‌ வெ மைல மிய கயன வ எயாய மட எரு எழங்டு யு மட டட உரு கர 


கக ட அ ப கடிய 


ர குழப ௩ 


ந ரகர 


நரயடட எபமுஸ் யயர, உ எம வரய ஈய ர 


ந வ வியுடலய மழர்யுகி யுகமும்‌ பு மாய டல ப ரிடடி 
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ண்ட கட கட ண்ட கடட டட வட எ கர்‌ 


அதோடு, 
** ஆயத்துக்‌ கீரா நமரான்கு வட்டத்துக்‌ 
கேயுங்கோ ணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌--தூயவிசை 
நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி. நோலைகு மோர்நிலைக்கிற்‌ 
கேண்மூன்று கேள்விகோண்‌ டேண்‌ '' 


என்ற இசை மரபு வெண்பரப்படி. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ அயப்பாலையில்‌ வரும்‌ ர2 அரசைச்சுரங்களை 
யும்‌, வட்டப்பாலையில்‌ வரும்‌ 24 ஆன கால்‌ சுரங்களையும்‌, இரிசகோணப்பாலையில்‌ வரும்‌ 8 ஆன 
அரைக்கால்‌ சுரங்களையும்‌, சதுரப்பாலையில்‌ வரும்‌ ட ஆன வீசம்‌ சுரங்களையும்‌, தட்பமாய்க்‌ 
சண்டி தமிழ்மக்கள்‌, தம்‌ நண்ணரிவிற்கேற்ப, யாழ்‌ வாசிப்பதிலும்‌, இராகம்‌ ஆள ததிசெய்‌ 
வதிலும்‌ (இராகம்‌ அலாபிப்பதிலும்‌) அவிகயிப்பதிலும்‌, ஈஉடனஞ்_சசெய்வதிலும்‌. தாளத்திலும்‌ 
குழலிலும்‌, சணிதத்கிலும்‌, சோதிடக்கலும்‌ மிகச்‌ சிற5த அமிவுடையவர்களாய்‌ இருக்தார்க 
ென்பகைசக்‌ காட்டச்‌ சில குறிப்புகள்‌ சொல்லியிருக்க தேன்‌, பூர்வ தமிம்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்க 
ஆதி இசைகமரம்‌, பண்களாம்‌ பலவிசமாகப மபர்‌ மாத தப்பட்ட, 700, 800 வருடங்களுக்குள்‌ 
மூதறிலும்‌ மாளித்‌ ' கழிழ்‌ மக்களுக்குச்‌ சல்கிசமீம தெரியா௮ு ' என்னு சொல்லும்படி. மீேரிட்‌ 
7 ரூப்பதைச்‌ காட்டூம்‌ ல குலிப்புககாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லியிருக்சகியறேன்‌, இவைகளை இப்புதீ 
க்கும்‌ மூன்றும்‌ பகுதியில்‌ 5317-ஆம்‌ ட்க்க்ம்‌ முகல்‌ 7668-ஆம்‌ பக்கம்‌ வரையும்‌ காணலாம்‌, 


இப்புத்தகம்‌ நான்காம்‌ பாகத்தில்‌, கரங்கள்‌ சுருதிகளினுடைய எண்களும்‌, கணக்கு 
களும்‌, அவைகள்‌ வழங்கிவரும்‌ இராகங்களாம்‌, அவற்றின்‌ பேர்களும்‌, அவைகள்‌ விணையில்‌ 
இன்னின்ன விடங்குரில்‌ வருகின்றன வேன ம அளவ மையும்‌, -ிவாகச்‌ காணலாம்‌, 

வானமண்டலதகதை 72 இராசுிகளாகப்பீரித்து. அவைகளில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஏழு இரகங்‌ 
களின்‌ கதிபேதததினால்‌ உண்டாகும்‌ வெவமீவறு ௪ஞ்சாரகைதக்‌ குறிக்கும்‌ எண்ணிறர்த சாத 
கங்சளைப்போலவும்‌, அவைகளில்‌ உண்டாகும்‌ பலன்களைப்போலவும்‌, முற்றிலும்‌ ஒத்தசுருக்கும்‌ 
விகமாகச்‌ சங்கீத சாஸ்திர சதையும்‌ செய்துருப்பகாகத்‌ தோன்றுகிற து. 


ஒரு ஸ்ீசாயியை 12 ௪ம அளவாகப்பிரித்து, அவைகளில்‌ ர சுரங்கள்‌ வரவேண்டிய 
இடத்தையும்‌, அவைகளைக்‌ கிரகம்‌ மாற்றும்பொழுது உண்டாகும்‌ அளவிறக்த இராகசபேதங்களை 
யும்‌, நுட்பமான சுருதிகள்‌ சோக்துவரும்பொழுஅு உண்டாகும்‌ மூச்ச்சனா பேகங்களையும்‌ 
மிகச்தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. அதோடு, காகங்கள்‌ கடபு, அட்சி, உச்சம்‌ இர்‌ 
கோணம்‌, நீசம்‌, பகை முதலிய இடங்களையடைய பலன்‌ வெவ்வேறாவது போலவே, ௪௮2 
தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ர சுரங்களும்‌ இணை, பகை, கிளை, கட்பு என்ம இடங்களின்‌ பேதம்‌ 
பெற்று, இனிமையும்‌ செயலும்‌ ஆகிய இவைகளில்‌ வேுபடுகின்‌ றன, ஒரு இராூச்‌௪க்கா த்தல்‌, 
2) ஆ; 5); 09) 11, 12 முதலிய இடங்கள்‌ கொள்ளப்படும்‌ சுபஸ்சானக்களென்றும்‌ 
3) 6, 85, 10 முதலிய இடங்கள்‌ விலக்கப்படும்‌ பகை ஸ்தானங்களென்றும்‌ சொல்லியிருப்பது 
போல, சங்கீச சாஸ்திரத்திலும்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, 


சூரலே குரலாக ஆரம்பிக்கும்போது உண்டாகும்‌ செம்பாலைப்பண்ணின்‌ ஏழு சரங்களை 


2, 5,7௦0) 11, 12 முதலிய இராகளில்‌ நிற்கும்‌ சுர்ங்சகளாகக்‌ சகரண்டமீபாம்‌. 


அதுவுமன்னி 1, 5,6, 8, 10 முதலிய 5 இடங்களில்‌ வரும்‌ சுரங்களும்‌, செம்பாலைப்‌ 
பண்‌ அலலஅ சங்கராபரண ராகத்திற்குப்‌ பகை சுரக்களென்றும்‌, அவைகள்‌ முற்றிலும்‌ விலக்கப்‌ 
படவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லியிருக்கார்‌ கள்‌, சங்காாபசண முறைப்படி அல்லது அச ம்பாலைப 


ரனாவாவாயா வா வினா ரளிவரந பை எராஙாயா, பகலக லியாாவாய எவாலகபாவம்று! வ ளயாயறியகபள்‌ (அ அயர ரயாளாய. “னானாலாயாவஙப களப வாயால ஈழாழாய எற ாயாழமாயா வாய வோயாயாயாவாய்‌ வாயாயாயாயாவ ய யாய எய்ய டை அமானா யாயாஙாயாய எயாவாயாய்‌ எவாழாமாய மன்ல எயா னளவய "ய ரள பரம ம மம வரயாய மு உண்வம மட்டு னவர்‌ வாம்‌ மாய டப யம ட உ எயரயனை யாடு | உட டப. ம சயாடம. வயாக. "படட பபப ய வயா வித்ச்‌ 


1அ௱ர॥ாா3:25௮.0௦0 


டக்க கூ! 


* வக்பக்புகபரயாயம உரியா னாய 


நட ஆடரடரடனய ட ஷன்‌ வள்‌ வாய எழா வ்யுகியுறிய "பஸியயர எழிய நியா ட எட ஸ்பர்ப ராழளாலா நவ ள்மாக கள்‌ ரு 1 ௨௩ 


எழக கலரு குட ரிகரிகுட பலம 


வர்கள்‌ அ ஈழ தரவ ரு ஈமாடா வடு ௩ யா 


கருட ரியறயரயுனியுள்‌ பரிய ஸியுகி ரய யாய எழு ழு எனப ராயு ப்ப ரபரிவயு ட னாய ரலாயு ஈடு ஈய எலா ஸ்ம எவ 


நடக டபக்டடக்‌ படாட எ ய ரு பரியுகியுங்ப ளப ளயர்களி கிம்‌ மாயா யன வாராணா னா வாரி கர னடு எாலாதாஞார எஙஙிகாகாநரனா னா னா ணராம்‌ எயா பகிடி பான அடக்க அய பாய எ “ஜாரா ரக்கா. 


ரீமாட ஈன்பயாயாயாமகமம்‌ பெபயர ய கய றர ௫ ர எவன்‌ சொய்யய யாய கயாயாய்‌ வாயா வாயர்‌. பரிளாவாக அபாய எள பராய எப்ப ளாயக்பாய 


௮ ரிட்‌ ௮ 


பண்ணின்‌ சுர முறைப்படி. சரகமாற்றிக்கொண்டு போகும்பொழுது பல இராகங்கள்‌ உண்டாகும்‌ 


மறையையம்‌ சொ லலியிருச்சிஞூர்‌ கன்‌. 


இதோடு உடற்கூ௮ சாஸ்தா திலும்‌, சத்‌. துவ சாலஸ்‌தரத்திலும்‌, யோக சாஸ்திரத்திலும்‌. 
வைத்திய சாஸ்இர ததிலும்‌, பூகோள சாஸ்திரத்திலும்‌ ஏழு சாரக்களைப்போல்‌ ர, £ தக அமைக்க 
இலச்கங்களும்‌, 12 ஆக அமைந்த இலக்கங்களும்‌, மற்றும்‌ 24, 48, ௦6 போன்ற இலக்கவ்களும்‌ 
ஒசை அலைகளின்‌ கணக்கும்‌, யோக சாஸ்திர த்தின்‌ உண்மையும்‌, மனிதனுடைய தால சூட்சும 
கசாரணசரீ ங்களில்‌ விளக்‌ குன்‌ மனவென்மும்‌. அம்முழைப்படியே ஒருயாழமீன்‌ அமைப்பும்‌, 
அன ஓசையும்‌, சணக்கும்‌ ஒத்துவருகன்‌ ஐனவென்றும்‌ இபபகுதியின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சொல்லி 
யிருக்க ?றண்‌, ்‌ 

அதன்மேல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 7 சுரங்களும்‌, ர2 சுரங்கம்‌ கிரகமாறும்பொழு.து 
உண்டாகும்‌ இரா கபேதங்களும்‌, ௪-ப, ௪ம முழையில்‌ ஒரு இரா? வட்டத்தில்‌ சம அளவான ஓசை 
புடையகாய 12 சரல்கள்‌ அமைவதையம்‌, ஒரு ஸ்தாயியை 24 அலகுகளரசலவும்‌, 48, 06 போன்ற 
அட்ப சுருதிகளாகவும்‌, வகுச்து வழங்கிய பூர்வ தமிழ்மக்களின்‌ முறைக்கு ஏற்றதும்‌. தற்கால 
கணிதசாஸ்தரிகள்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்கூடியஅமான (6000161110 1220212௦5௦ படி, 
ஆதாரசடஜம்‌ ஒன்ருஷல்‌ ௮ தன்மேல்‌ வரும சடஜம்‌ இரண்டாயிருக்க வேண்டுமமன்ற அதுபவப்‌ 
பிரமாண தஇன்படிக்கு, ஒன்‌ திலிருந்து இரண்வெரையும்‌ சரங்கள்‌ படிப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று 
தீவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு சாசம்‌ உண்டாகாமல்‌ எப்படித்‌ தொடார்து நிற்கின்‌ மனவென்ப தற்கு, 
ப 2, ப] 2, ்‌ 2, ன்‌ 2 என்ற முறைப்படிச்‌ சரங்கள்‌ வரும்‌ தந்தியின்‌ பின்ன பா கங்களும்‌ ஓசையின 
அலைகும்‌ வென்ட்சுகளும்‌ காணக்கூடிய சணக்கும்‌ சங்‌ சாஸ்திர த்திம்குப்‌ பொருந்தும்‌ ஒற்று 
மையும்‌ காட்டியிருக்கமேன்‌, 

இவையாவையும ஒருக்க பார்க்கும்படியாகப்‌ பிரியப்படும்‌ அன்பாகளஞச்கு, மேரு 
தல்‌ மெட்டுவமை சக்தி கின்ராடிம்‌ இடம்‌ 32 அக்குல நீளமுள்ளசான ஒரு விணையில்‌, மத்திய 
ஸ்காயியான முதல்‌ ர6 அமல்குல நீளத்தில்‌, சுரங்களும்‌ சுருஇகளும்‌ இன்னின்ன விடத்தில்‌ 
வருகின்றனவென்று 884.தம்‌ பக்கத்தின்‌ பின்‌ அளவு அட்டவணையும்‌ வைத்திருக்கிமேன்‌, இவ்‌ 
வளவின்பரி. இடைச்சுக்கூடிய சுரங்களும்‌ சுருஇகளும்‌ வழக்கிவரும்‌ ஆயப்பாலை, கட்டப்‌ 
பால, இரிகேோணப்பாலை, சதுரப்பாலை என்னும்‌ ட பாலைகளிலும்‌, தற்காலம்‌ ஈமது அ பவத்து 
லிருக்கும்‌ கீர்திகனங்களில்‌ 67 சோத சனங்களைகத்‌ தஷ்டார்சமாகக்‌ கொடுத்துருக்கியேன்‌, 


மேலும்‌ மேற்றிசையார்‌ வழக்கும்‌ 12 சுரங்களில்‌, ரி த என்த சாதிதஇலும்‌ நிம என்ற 
சுரத்திலும்‌ சோொற்பபேதமிருக்சாலும்‌, அசாவது ௪ட்சமம்‌ 210), ரிஷபம்‌ 270 வைபோரஷன்‌ (ஓசை 
யின்‌ அலைகள்‌) என்று வைக அகசிகாள்வோமானால்‌ சைவதம்‌ ர ஆன பஞ்சம முழமைப்படி. 
405 ஆய வரவேண்டும்‌, அதற்குப்‌ பதில்‌ ௦௦ என்று வருகிறது. நிஷாதம்‌ 450 ஆனால்‌ அதக்கு 
மேல்‌ வரும்‌ மத்திமம்‌ 1[$ ஆன பஞ்சம முறைப்படி 675 ஆக வரவேண்டும்‌. அதம்குப்‌ பதில்‌ 
040 என்று வருகிறது, இச்சொறத்ப பேதம்‌ 2 சாவ்கரக்கும்‌ எற்பட்டாலும்‌, இவைகளும்‌ சம 
அளவுள்ளதாக (6016011021 17௦201 படி. தீரு த்தக்கொள்ளலாமென்‌ ௮ம்‌ மற்றும்‌ 
சுரங்கள்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்சளின்‌ முறைக்கு ஓச்சகாயிருக்கின்றபனவென்றும்‌, அவர்கள்‌ வழங்கி 
வக்க அகசிலை புமநிலை அருகியல்‌ பெருகியல்‌ என்ற ஜாதிகளில்‌, ச கப என்ற அகநிலை புறநிலை 
அருகியலாகும்‌ மூன்று ஜாதிகளே 3889, 16௩0, &10௦ என்னும்‌ 5 2ய:(5 ஆகுமென்றும்‌, 
அவாகள்‌ குறித்த 52011 ௩௦1101 படிச்‌ சொத்ப அடையாளத்துடன்‌ சென்னிர்திய சயே 
தசை விருத்தி பண்ணலாமென்றும்‌ இஷ்டாக்‌ சத்துடன்‌ காட்டியிருக்கிேன்‌, 


எண கமாயாயரியார்னாயரிய பல ம மாமு என்ட 


ணாரா ராவ ளவ நரால எவனால்‌ கானானானாகா டன வா லாட ராகா ரஸாயாடி ரா டாவாடாயாவாட்‌ மங்டாடரிய ளிகள்‌ எரல்ளட நத வெர்பா எலல டட மய எ மாய ரண்வாமராதாய ரானா னா யாட நபங் பாய பபா ப கப்ப வப கபட கப யையயக் பயப்படாம தோாயா ராழரபாய ரபாக எளவாட 
அண்டாத யப கமாழாடிங்யாாயியர்ு நம்பக்யயாயாயாயு. பரமபத கடம ம் பககம மாமாமா. 


ப னி 


௩௮0027:212௨5 1௨ வவ85௭.௦௦0 . 


விஷ வ எழ எம பயக ம லய வயாகம்‌. 


ரடர்க ட ரு எழு எழுதல்‌ ரவு ரவளியு எவனியு ப நப நப யய யப யகம்‌ 


எட்ட ஒரலர 


எழ அழி யுள்‌ பண்பும்‌ "ம எழ கமம்‌. 


ர 1 எ வேழமெ வருயால ம்பு 


லட்‌ எவ ரவ வழ ளவ எவ ர ரம வதயு நய ரவா 


உரம்‌ எழ க 


ம சயன கழ ம்‌ கவனய நயாட ணம னய சயன வ ல லன்யு எ வாயு கழ க ய கறு பகவ யகலா நவ ருபகியர எயாக ட 


நண டட அவல ட மாய வப்வ்ட ழு 


155-191 1-1:4-1 4212) 


ன ரழி 


உலகத்தவர்‌ எவரும்‌ கண்டும்‌ கேட்டுமிராத தட்பமான கர ஞான த்தையும்‌ , அருமை 
யான கேத முறையையும்‌, பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ உடையவர்களாயிருக்கார்கள்‌ ரதன்‌. 
காட்டச்‌ சில பாண்டிய அரசர்களின்‌ சாசனமும்‌, அதன்முன்‌ தமிழ்காட்ட லிருஈ£அு மெசொபொத்‌ 
தேமியா, பாபிலோன்‌ , சல்சேயா, ஆசியா முதலிய விடக்களுக்குப்‌ போய்க்‌ குடியேறி ராஜ்யங்‌ 
களை ஸ்சாபிச துப்‌ ரெொபலமாய்‌ ஆண்டுகொண்டிருக்‌க தமிழ்மக்கள்‌ மிகுக்த காகரிகமுடை ஷு 
களாய்ப்‌ பலபல கலைகளில்‌ தேர்ச்‌ சவர்களாய்‌.ப்‌.பத்பல ஜாதியாராய்‌ அழைக்கப்பட்டார்களென்்‌ தம்‌ 
அவர்கள்‌ பேரிய தமிழ்மொழி, எபிரேய, கல் சேய, பாபிலோனிய, அரிய, சுமேரிய. பார ஹீச 
பெல்ச்சிய, பெர்குயிஸ்‌, பிசாகர்‌.2, ௪ச்நிய, அக்கிலோ, ஜெர்மானிய, சமஸ்கிரு த னைக்‌ 
மிக ஏராளமாய்க்‌ கல துவருவஇனால்‌ தமிழ்மக்களே மிகப்‌ பூரவமாய்‌ உள்ள குடிசளென்றும்‌ 
அவர்கள்‌ பல கலைசளிலும்‌ சக்கிதத்திலும்‌ தேர்க்தருக தார்களென் ௮ம்‌ , அவர்களிகுக்கு கரடு டைல்‌ 
எகன்ளன்றுட்ட காலகீசில்‌ தங்களுக்குச்‌ சமீபமுள்ள அசியா, சின்ன ஆசியா, அப்பிரிக்கா, அமெ 
ரிக்கா, ஓலதியானியா என்னுங்‌ சண்டங்களின்‌ கரையோரங்களில்‌ கங்கனா களைன்றும்‌. தப்டிட்‌ 
ப்ழைதக்கவர்களின்‌ சலைகளின்‌ தேர்ச்சி கேற்றவிஈமாய்‌ அற்சுக்கே சங்கீ2ம்‌. சிர்பழ்‌ சோத (ம்‌ 
முதலிய அருங்கலைகள்‌ விருத்கியாடக்‌ கொண்டு வர்கனவென்தும்‌ நாம்‌ க ண்ப்ஷ்த்து ன்‌ டக்‌ 
கல சரித்திரக்‌ குறிப்புகளும்‌ சொல்ல க்ருக் கேன்‌. 


சுருதி விஷயமாய்‌ நான்‌ எழுதிவந்த இப்புத்தகம்‌ முடி.இற சமயத்தில்‌, 1115 171௪1 
பக (அவிகா மகாராஜா உடத்திய ஆல்‌ இந்திய மியூஸிக்‌ கான்பரென்ஸா௩க்கு இருப்பத 
ட்மோரோரடா திவான்‌ சாகப்‌ மகாராஜ்‌ 2. 1 மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ (1... விரும்பிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டதினால்‌, அருகே பொய்ச்‌ சங்கீத ர தறாகாரின்‌: 22 சுரு மையையும்‌, தற்காலம்‌ கர்நாட 
கத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுசி முறையையும்‌ வீஸ்கரிக்து ருசுப்படுத்திக்காட்டி க கச்காடக சட்ட 
தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரு. இிகளை யாவரும்‌ எவவித ஆட்சேபனையுமின்றி ஒப்புக்கொள்ளும்படிச்‌ 
செய்சேன்‌, க்கு கடக்கவைகளைப்பற்றிப்‌. பேப்பர்கள்‌. சொல்லிய அபிப்பிராயக்களையும்‌ 
குனித்து எழுதிய அ௮பிப்பிரயங்களையும்‌, வ்சோகமாய்‌ எழு கயவர்களின்‌ அபிப்பிரு சயங்களையும்‌ 
அவற்தித்கு என்னால்‌ எழுதப்பட்ட மறுப்பையும்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளும்‌ 
பரோடா கான்பரேன்ஸும்‌' என்ற தலைப்பின்‌ கழ்‌ 03-ஆம்‌ பக்கம்மு தல்‌ 1130-ஆம்‌ பச்கம்‌ 


வரை எழுதியிருக்கேன்‌. 


சுமார்‌ 20 வருடங்களுகச்குமுன்‌, ச-ப$, சம ன்‌ என்று மட்டப்பலகையால்‌ அளந்து: 
கொண்டுபோன அளவு மேற்றிசையைக்‌ குழப்ப, சுமார்‌ 140௦ வருடங்களுக்குமுன்‌ ஒரு ஸ்சாயி 
வ 22 சுருதிகளென்று சொன்ன பர தருடைய சமஸ்கிருத நாலும்‌ சுமார்‌ 70௦0 வருடங்கஷக்கு 
முன்னுள்ள சங்கச சத்னாகாருடைய சமஸ்கிருத நாலும்‌ சழ்த்திசையை உழப்ப, இணை 
சுருதியைப்பத ளிய நிச்சயம்‌ இன்னசென்று தெரியாமல்‌ யாவரும்‌ கலங்க கேரிட்டதினிமித்தம்‌ 
இதைச்‌ சது விரிவாக எழுகேரிட்டு. உண்மையை பரியவேண்டூமென் று அவர ண்ட 


விவேகிகளுக்கு இவை போதுமென்றெண்‌ ஹூேன்‌, 


| என்றாலும்‌ தென்னிந்தய சங்கி சத்தில்‌ வதங்கி வரும்‌ சுருஇகளையும்‌, அவைகள்‌ வழக்க 
வரும்‌ கீர்த்கனங்களையும்‌ பற்றித்‌, தஞ்சை சக்கீசு வித்யா மகாஜன சங்கத்தார்‌ என்ன அபிப்பிரா 
யப்பட்டார்களென்று காம்‌ அறிய விரும்புவோமா கையால்‌, 10166 அகஸ்மோதம்‌ 19௨ இல்‌ 
கஞ்சாவூரில்‌ கடக்க சங்கே விச்பா மகாஜன சக்கச்தைப்பற்றியும்‌, அதில்‌ தமிரில்‌ சோம்த 
புலவர்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌, கணித சாஸ்திரிசள்‌ பஞ்சா யத்இன்‌  அத் வட்‌ 
தையும்‌, சங்கீ விதவான்கள்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ அபிப்பிராயங்களையும்‌ அதன்மேல்‌ பிரஸிடென்ட்‌ 


்‌ 
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னன்‌ 


ண 1. 


மகரஃரா-ரஃஸ்ரீ 4, [”, மாதவராவ்‌ (2..].]*, அவர்களின்‌ அபிட்பிராயத்தையும்‌, மைசூர்‌ வைணீக 
சிகாமணி மகார. சேஷண்ணா அவர்கள்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌, கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ நட்பமான சுருதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்மா மகாஜன சங்கமும்‌? என்ற தலைப்பின்‌ 
ழம்‌, இப்புக்ககத்தின கடைசியில்‌ விஜயககரம்‌ சமள்சான விஃ்வான்‌ வைணீக சிரோமணி, 
மகாா-ஈ-பரர்‌ வேங்கடரமணதாஸ்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயத்தையம்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌, 
௮ச்சபையில்‌ வந்திருக்க தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ சொல்லிய அபீப்பிராயக்களைப்‌ பொருள்‌ அட்டவணை 
யின்‌ பின்‌ வரும்‌ பாயிர வரிசையில்‌ சேர்‌ தஇிருக்கேன்‌ 


அப்புத்தகத்தில்‌ பூவ தமிழமக்களைப்‌ பற்கியும்‌, தமிழ்‌ மொர்யைப்பற்றியும்‌, இசை த 
தமிழ்‌ அல்லு சங்கீசச்சைப்பற்றியம்‌, அதல்‌ வழங்கிவரும்‌ தட்பமான சுருஇகளைப்ப தறியும்‌, 
௮௮௦௬௪ சம்பந்கமான பல குறிப்புசளைப்பற்றியும்‌ சொல்லியிருக்கா லும்‌, ௬ தியைப்பத்றிப்‌ 
பலர்‌ சொல்லும்‌ பல அபிப்பிராயன்களையும்‌, பரா. சப்த ரத்னாகர்‌, பாரிஜா தக்சாரர்‌ முதலிய 
அ கனா அசாஸ்லுபம்‌ அபிப்பிராயங்களையும்‌, பூர்வ சம்ம்மச்சள்‌ வ்மங்கிவக்‌ ௪ சுருதிகளையும்‌ சொல்லீ 

ன்‌ எ ச சர்ர்‌ ன ச்‌ ச்‌ 8 ம செய்‌ அல்‌ ர ்‌ 
தமிழ்மக்கன்‌ வழங்கிவக்ச௪ சுருதிகமளே தற்கால வழக்கத்தி லிருக்கின்றனவென்றும்‌, இனி 
கடதங்காலத்தவரும்‌ அகன்‌ முக்கியமறிக்து மேன்மையானதென்‌ ௮ கொண்டாடக்‌ கூடிமதென்றும்‌ 
விளங்கக்கூடிய, கூதிப்புசளை அதகமாய்ச்‌ செ] ல்வியிருச்க மேன்‌. பூர்வ தமிழ்‌ மக்களில்‌ தவ 
ரத ளை டர ள்‌ ்‌ த்‌ ட ட்‌ ட 
சிோேஷ்டரான பெரியோர்களின்‌ ககுக்தைடம்‌ வசனங்களையும்‌ சொன்னேனே யொழிய புதிதாக 
கான்‌ சொல்லிவிட்டதாகப பெருமை பாசாட்டிக்கொள்ள வில்லை. 


எனக்கு முன்னுள்ள பெரியோர்களின்‌ வசனங்களை அவர்கள்‌ சொன்னபடியே என்‌ 
புத்தக இல்‌ எடுத்காண்டி ருக்கிறேன்‌, அவரகள்‌ எவவளமேவோ இரமப்பட்டுச்‌ மசகரித்த அருமை 
யான விஷயங்களை அ௮லார்கள்‌ பேருடலும்‌ புஸ்சகத்தின்‌ பக்கன்களூடனும்‌ எழுதியிருக்கேன்‌. 
மலர்ர்ச பூவின்‌ மெல்லிய இதழ்களிலிருக்கும்‌ மகர சத்தையும்‌, அதசனடியிலுள்ள தேனை 
யும்‌ எ௫ிக்கவிரும்பிய தேன்‌, அம்மலரைச்‌ சும்கிவக்து ரீங்காரம்‌ செய்௫, மகரக்கக்தையுக்‌ 
சேனையும்‌ மெதுவாக எடுத்துக்கொண்டு ம௮படியும்‌ அசைச்‌ சுற்றி ரீங்காரம்‌ செய்து போவது 
போல, முன்னோர்களின்‌ பேர்களை மனதாா வணங்குவதைச்‌ தவிர வேறு என்ன பிரதி 
புபசாரம்‌ என்னால்‌ அவர்கடகுச்‌ செய்ய முடியும்‌ ? 


சங்கீதச்தைப்பற்றிய சில அருமையான விஷயங்கள்‌ பூரவ தமிழ்மக்களின்‌ வழக்கத்தி 
விருந்கனவென்ற, சிலப்பதிகராத்தில்‌ கூளிய சேன்‌ செங்குட்டுவன்‌ தம்பியும்‌ தவே ஷடருமான 
இளங்கோவடி.களுக்கும்‌, ௮வர்‌ எழுதிய பொருள்‌ நிறைந்த அசுவல்களுக்கு அவருக்குச்‌ சுமார்‌ 
10௦௦ வருடம்சளுக்குபபின்‌ அரும்பத உரை எழுதிய ஜெயங்கொண்டான்‌ கவீச்சக்கிரவர்‌ தஇக்‌ 
கும்‌, இவருக்கு 100 வருடங்களுக்குப்பின்‌ வெப்பதிகாரத்இற்கு உரையும்‌ அவவுசையில்‌ அக்‌ 
காலம்‌ சங்‌€தத்தில்கென்‌ ஜெழுதிய நால்களின்‌ பல மேற்கோள்களையும்‌ எழுதிய அடியார்க்கு 
கல்லார்க்கும்‌, இவவருமையான நால்‌ இராமபாணத்தால்‌ அநீந்து போகாமல்‌, பலபிரஇகளை த்‌ 
தேடிப்‌ பரிசோதித்து உலகம்‌ உள்ளளவும்‌ கிலைத்திருக்கும்படி அச்சிட்டுத்த்ச, பிரஸிடென்ஸி 
காலேஜ்‌ தலைமைக்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌, உத்தமதானபுரம்‌ மகா மகோபாத்தியாயர்‌ மகார டப்‌ 
சாமிகாதையர்‌ அவர்களுக்கும்‌, கானும்‌ தமிழ்மக்களும்‌ எவ்வித கன்றி பாராட்டக்‌ கூடியவர்‌ 
களென்று சொல்ல இயலா கவனாயிருக்கறேன்‌. 


இப்புத்தகம்‌ ஆரம்பித்சஅமு தல்‌ முடிவுவரையும்‌.. இங்கிலீஷ்‌ வாக்கியங்களை த்‌ 
| தமிழில்‌ இருப்பியும்‌, தமிழிலுள்ள வைகளை இங்கிலீ வதில்‌ மொழியெயாத்தம்‌. பிழை பரிசோ 


ரவள்பாயாயா வா ளர்வரி 
டாட அளாபர்கார ம மரு ய ஆ ந ட ரரி “டி பரரஷாடு பிட ரீ! காமனை நானாட பாயா பர்பாயாளையாயாடளபா பாயாயாயகப பபப ருபாய்‌ பாபகபசுபரபவை கடா கட கடகட கடட கடம அட அடடடடமட டட கடம்‌ அம்பா யாயா வாவ ஷாய௩யாயுசாயாயார லு எழா மீழாயாரயார்பகிகபஙங்டிக்ய மன்‌ பாடு உ மகியாயர்டுக் படுவ பழகிட டல் பகி பாடு எழ எரி வாடு மடிக்டுங் பகடு அர்டிஸ்டு படழாயார் லாலா டுக்‌ ஷங்டங்டராடஜாடு எவ எ எழராஷா வாழா எ எயா 1 ௭ வாவு எ எழு எயயயு வளவ எம ஈய ஸ்பாஙங்யங்யளிய ஆண்டுக புகியம்ப படம யாயங் புளி டக்ப எப மய பகி பரா மரயும்ய மீயயகியன்‌ பாழாய்‌ மபரியங்யஸ் ப லியுகிய பய ங்ப கயய 


இ சனக ரவங்‌, வு உட கரிம உ ணொவய கயா. எலு நம கயல்‌ வெ வரவும்‌. மரமாயமாய்‌ எம ரம்‌ தொவுகிய தடவு நவ ஆம கர்‌ பப கய கப வைகையை எப கய கழு காட ட யர பகடங்டமட ல்‌ 'கழுக்புகபக்டாயகமுக பமல வபடடவு ட 
வய எ யகயுக்களா வால்‌. ண்ட ப்ட்‌ காரா வயாடு ஈனமிவளி வனப்‌ பய யகய நமா, களாக அபக ய்க் பாட எல ரவாநமா ய எவாநலாஅயமயை யாய கயமை வட எயுயாயான உட உமொட வரவ ரவவாம வரவு 
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்‌ ்‌ ப ணடல்ப ன அட அடல அவக கப்க்‌ 


ட்டம்‌ அ 


இத்தும்‌ சருவதஇல்‌ மிசச்சாமம்‌ எடுத்துக்கொண்ட தஞ்சை சங்தே வித்யா மகாஜன சங்கம்‌, 
ப்ரா €06€ர்ஜரரு உம்‌, 5, 12. (0. [துர்க] தலைமை உபா த்தியாயரும்‌, தஞ்சை 
௮. ம்‌. ம ரெப்‌ ெதலாம்ம்‌ உம்‌ ஆன மகார. ஏவி ம. 0, பிச்சைமுத்து நட, டா. 


அவாரகளுக்கு கரன்‌ மிகவும்‌ ஈன்றிபாராட்டக்‌ கடமைப்‌ பட்டிருக்கிமிறன்‌, 


இப்புச்சகம்‌ ஆரம்பமுசல்‌ முடிவுவரையும்‌ பிழை திருத்தவும்‌, தமிழ்‌ சால்‌ ஆராய்சி 
செய்யவும்‌, மிசவும்‌ உசவியாயிருக்க தஞ்சை, கலியாண சுந்தரம்‌ ஹைஸ்கூல்‌ தமிழ்த்‌ 
தலைமைப்‌ பண்டி தர்‌ மகாராஜ 1. உலசகாதபிள்ளை அவர்களுக்கு மிசவும்‌ கன்றிபாராட்டக்‌ 
கடமைப்‌ பட்டி. ர௬கமறன்‌, 


இபபுத்தகக்தில்‌ வெவ்‌ வம சுருதியை சொல்வோர்‌ கணக்குகளைப்‌ பரிசோதனை 
செய்வதில்‌, கான்‌ கேட்டுக்‌ கொண்ட த.ற்கிணங்கச்‌ சல காலம்‌: உசவிபாயிருக்க, கரலஞ்சென்‌ ற 
மகா-ா-ர.ஃபரீ பது இரசரமையாகாரத டூ. க. அவாகளுக்கு கான்‌ மனப்பூர்வமான வந்தனம்‌ 
சொல்லுகேன்‌. 


இப்புத்தகம்‌ கையெழுத்துப்‌ ப ரதியாடம்‌, அரைகுறையாய்‌ அச்சாகஇிடம்‌ இருக்கையில்‌ , 
அவைகளை வா௫ித்துப்‌ பார்த்து, மிகுக்க சந்தோஷத்துடன்‌ என்னை உற்சாசப்படுத்திய தமிழ்‌ 
வித்வசரோமண்‌, சோழவக்தான்‌ மகாடாஏ-ஸர்‌ ௮ரசஞ்‌ சண்முகம்பிள்ளை அ௮வாசளுச்கும்‌, திருச்‌ 
சராப்பன்சரி, 51. பலர்‌ (011626 தமிழ்த்‌ தலைமைப்‌ பண்டி சர்‌ மகார ௪.ஸர்‌ ௪வுரிராயபிள்ளேை 
அவர்களுக்கும்‌, பீரசிடென்ஸி காலேஜ்‌ தமிழ்த்‌ கலைமைப்பண்டி தர்‌, உத்தமதானபாம்‌ மசாமகோ 
பாத்தியாயர்‌, மகாபார-ஈ-பீ வே, சாமிசாதையர்‌ அவர்களுக்கும்‌, விருதை மகா ர-ரடபமி ஓவ 
ஞானயோகி அவர்களுக்கும்‌, சென்னை தஇராவிடியன்‌ போர்ட்‌ சோமென்‌ சோட்டக்காடு 
மகர-ர-ர.-பஸ்ரீ 1], இராமகிருவ்ணபிள்ளை ஈ,ந.ம.,, 8.1.5. அவர்களுக்கும்‌, அம்பாசமுத்திரம்‌ 
ஹைஸ்கூல்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌, மகா.ரபா-பமீ அரிகரபாரதியார்‌ அவர்களுக்கும்‌, சங்க தத்திலும்‌, 
கோட்‌ வாத்தியத்திலும்‌, கதை செய்வதிலும்‌ தமிழ்‌ காட்டிற்‌ இறந்து விள கும்‌, தரிமசசவ 
ஈல.லூர்‌, மகாரம்‌. 1, முத்தையா பாசுவதர்‌ அவாகளாக்கும்‌, விஜயசகாரம்‌ சமஸ்தான 
வைணீக சமரோமணி, மகா-ஈ.அ.ஸ்ரீ வீணை வேங்கடரமண தாஸ்‌ அவாகளுக்கும்‌, வையைச்சேசி 
மகா-ஈ.ஃஸ்ரீ அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்களுக்கும்‌, தஞ்சை மகா-ஏ-ா-பி வேல்கடாசலமையர்‌ 
அவர்களுக்கும்‌. தஞ்சை மகா.ா-ராபர்‌ சாமியாபிள்ளை அவர்களுக்கும்‌, என்‌ மனப்பூர்வமான 
வக்தனம்‌ சொல்லுகேன்‌. 


இக்நால்‌ முடிவுபெறுஞ்‌ சமயத்தில்‌, இருக்சைலாய பரம்பரை திருவாவடுதுறை ஆதீ 
னம்‌ மஹா சன்னிதானம்‌ ஸ்ரீ-ல-ஸ்ரீ ௮ம்பலவாண தேக மார்‌ச்திகளுக்குக்‌ காண்பிக்க அவர்கள்‌ 
இதனை அன்புகூர்ச்து முழுவதும்‌ பார்வையிட்டு, ' இத்தகைய தால்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
பயன தாதச்தக்கதே ' என்று சொல்லி மனமகிழ்ந்து ஆதரவு சேய்ததம்காகப்‌ பக்தி வீரயத்அடன்‌ 
ஈமஸ்கரிக்கின்‌ ன்‌ , 


திருக்சோயிலூர்‌ அம்‌ திருப்பா இரிப்புலியூர்‌ ஸ்ரீ ஞானியார்‌ மடாலயம்‌ ப-ல- பரி 
சவசண்முக மெய்ஞ்ஞான சவாச்சாரிய சுவாமிகள்‌ இக்நால்‌ முழுவதும்‌ பார்வையிட்டு அருமை 
பாராட்டியதற்காக மனப்பூர்வமாக ஈமஸ்கரிக்கன்றேன்‌, 

இதம்‌ சொல்லப்படும்‌ வித்வான்கள்‌ பலருடைய சரித்திரக்‌ குறிப்புகளையும்‌, தேவார 
இருவாசகக்களில்‌ வழக்கும்‌ பண்களுக்குச்‌ தற்காலத்தில்‌ வழக்கும்‌ இராகமுறைப்படி , மகாஈடஸ்ரீ 


ஈடிரயளி பரி பாபகபடைல்பகபகடன பகம்‌ பபபல ய பாயா ப காயா அப பட அப ப பறட கடட டக_ மட அ படம ப்பட பாய யாய பாயா யாய யபாயாயாயா ரப] 
வபாராராடி ஆ கட்ணப்ம்‌ ண கட வ நயய எயங்பற் பறி புகியக்ப பய கிபகிபர்பம்‌ பபம்பப்பகிபப்பகியகியகியகியரியாடா யாராறாய் களா பாப கப கப க கப கப கட க பம கபட பபா யாயா அகபா, நட பபரடம்‌ டம்‌ பப அபக்யல்யக் புக்கா மாடளாட ரய கடிங ப டடட்டகோா, 
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மகா வைகத்தியசாதையர்‌ அவர்கள்‌ குஜித்இருக்க இராக அட்டவணையையும்‌ கொடுத்த, வையைச்‌ 
சேறி, மகாஃ-£ ரஃப்‌ அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்களாக்கு, கன்தியமிக்2 வக்கனம்‌ சொல்லுகிறேன்‌, 


தஞ்சை சக்கீச விதியா மகாஜன ௪ங்க விஷயமா கவும்‌, இப்புத்தக விஷயமாகவும்‌, அப்‌ 
போசை ச்சப்போது ஏற்படும்‌ கடி தப்‌ போக்சூ வரவுசளில்‌ உசவியாக வேலை செய்துவரும்‌ 
தஞ்சை, சங்‌ வித்யா மகாஜன சங்கம்‌, 110002 ர ௮60201813, மகா-எடாஈஃரி 14, 1. சுப்பிர 
மணிய ஐயர்‌ அவர்களுக்கு, மிகுந்த கன்றியஅிதலுள்ளவளு யிருக்கிமறன்‌. 


சங்கீகுத்தில்‌ வழங்கவவெரும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று ஒன்றோடொன்‌ ௮ ஓத்து 
வராத பலகணக்குகளைச்‌ சொல்லியதனால்‌, கான்‌ அவைகளை ஆரரயவும்‌, அவைகள்‌ யாவத்றிற்‌ 
கும்‌ மேலானதும்‌, தற்கால அனுபோகத்தித்கு ஒத்திருப்பதுமான, பூவ தமிழ்மக்களின்‌ கானத்‌ 
தில்‌ வழங்கிவரும்‌ தட்பமான சுருதிகளையம்‌, மேலான ம்மறைகளையும்‌ சண்டு பிடிக்கவும்‌, அனு 
கூலமாயிருக்தவர்கள க்கும்‌, தமிழர்களுக்குச்‌ சங்கீதம்‌ எத? கண, காது, மூக்கு, வாய்‌ என்னும்‌ 
வார்க்தைகள்‌ கூட சமளகிருகத்திலிருக்‌ து .இரிர்‌ து தமி நில்‌ வழங்குகின்றன! என்று சொல்லிய 
கனவான்களுக்கும்‌, கான்‌ மிகவும்‌ மனப்‌ பூவமாக வக்தனம்‌ சொல்லுகேன்‌. 


தீஞுசை சம்சித வித்யா மகாஜன சங்கத்திற்கு வந்திருந்து ௮கிராசனம்‌ வூத்து, 
௪பையேோசரையும்‌ என்னையும்‌ உற்சாகப்‌ படுத்திய, மைசூர்‌ வைணிக வித்வான்‌, மகா-ஈ.ஈ.ஸ்ரீ 
11. 12, கிருஷ்ணராவ்‌ %, &.. அவர்களுக்கும்‌, 1561176800 5ப0-] ப026 ம விஹ்சர்‌, மசா-௱-ஈ.ஸ்ரீ 
இராமகருவஷ்ணையா்‌ %.&., ந.॥., அவர்களுக்கும்‌, கும்பகோணம்‌ 5ய0- ] 1026 மகா-௱.-ரர-பரீ பால 
சுப்பிரமணிய ஜயர்‌ ந ௬., 5.1.., ௮வாகளுக்கும்‌, பரோடா இவான்‌ சாப்‌ மகாரம்‌ 4) 1. 
மாதவராவ்‌ 0. 1, 2,, அவர்களுக்கும்‌, மைசூர்‌ வைணிக சிகாமணி மகச-ர.ார-பஸ்றி சே ஷண்‌ ண 
அவர்களுக்கும்‌ கன்றியறிக்த வந்தனம்‌ சொல்லுகமேேன்‌, 


ஒரு ஸ்தாயியில வரும்‌ நுட்பமான சுரூதிகள்‌ இன்ன வையென்௫ அறிச்துகொள்ள 
இயலாமல்‌, ௪-ப முறையாய்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ பன்னிரண்டு கரங்கள்‌ வருவது ஏமாற்றக்தை உண்‌ 
டாக்கச்கூடியவையென்றும்‌, ௪-ப முறையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சரஇகள்‌ இடை க்கன்‌ மனவென்‌ 
௮ம்‌, அவைகளில்‌ 22 சுருஇகளைப்‌ பூர்வச்தோர்‌ வழக்கி வக்இருக்கிருர்களென்றும்‌. தமிழர்களுக்கு 
சங்கீதம்‌ ஏது என்னம்‌ சொல்லி, என்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு முற்றிலும்‌ வி2ரா கமாயிருக்தாலும்‌, 
காகாடக சங்கீதத்தில்‌ மிகப்‌ பாண்டி தீதியமுள்ளவரென்று சாளது வரையும்‌, யாவராலும்‌ கொண்‌ 
டாடப்பட்டு வரும்‌ சிறந்த வித்வான்‌ மகா--ஈஃபீ மகாவைத்தியமாகையர்‌ அவர்களிடத்‌த | 
லும்‌, கருக்தட்டான்‌ குட. மகர -ர-பர்‌ தொகராறபிள்ளை அலவர்சளிடத்திலும்‌, கதை செய்வதில்‌ 
தேர்க்த மகா-ர.ஏ-பி இருஷ்ண பாசுவதரிடச்திலும்‌ கேட்டுக்கொண்ட முறைப்படியே, யாவரும்‌ 
கொண்டாடும்படி பழமையான பல இனிய £ர்த்தனங்களைச்‌ ௪7 சுத்தமாய்த்‌ தாள கி. ஐடன்‌ மிகப்‌ 
பிரயாசையோடு என்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கதி௮ுக்கொடுத்த மகா.ா-எ.பறீ பஞ்சாபகேச பாசவசர்‌ 
அவர்களுக்கு கரன்‌ மிகவும்‌ கன்றியுள்ளவனா யிருக்கிேேன்‌. பல சர்ச்சனங்களில்‌ வரும்‌ நட்ப 
மான சுருதிகளின்‌ ஓசைகளைச்‌, சந்தேகமற அதிக்து. கொள்ளக்கூடிய விதமாய்‌, அவர்கள்‌ 
சொல்லிவைத்தஇனாலேயே கான்‌ ஆராயச்சி செய்து சொல்வகல்கு உசவியாயிருக்சதென்று 
மனப பூர்வமாய்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறேன்‌, 


அகோடு மகா மகோபாத்தியாயர்‌ மகாரம்‌ வே, சாமிகாதையர்‌ அவர்கள்‌ 


அ௮ழிர்துபோகாமல்‌ அசட்டுத்‌ சச, அட்பமான சுருதிகள்‌ வழங்கும்‌ நாலு பாலைகளைச்‌ செல்‌ 


ரவையை அய னை டவ வ ப வ வ வ வை த த வத ககக ன வட க ணன்‌ ணக ண ணன என்கை 
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்‌ எனவ வடன்டன்பாட எரர்‌ ஏர ள்பளடளாயாரப கிய அப அப டக க ரபகனையகபகடஅ பக பாவடைய அ மாமர எயா புன்ட - 


ஆங்ளியாயக்‌ படட கனாயாளா வாபா பஙமா னாரா னாபா எட ராயாரராரர் வரி வாயாகு ஈவர்‌ மாவறிஙளிய்‌ ப மாய னாவ தட்‌ எாவாம்ளாயாய மம னவா ரிஙள்ய ஙு டப்‌ 


பார்பன னர்லாமா மாவு ரியாடபர்யாயக பாபா ளான வைய மரா டர்மாளாவானாவ ல்‌ வரிவர்டரிய்டரியாந ஙா பயரியரவாரன ளன எ ௭ ர எ ணய டா வாடை எ யாயயாயாயாய்‌ 


ஆ 


155-215 1-1:4-1 4212) 


நீதன்‌ 


லும்‌, பூர்வ தமிழ்‌ முறைகளடங்கிய இலெப்பதிகாரத்தின்‌ பேருதவியினாலேயே, இதை கான்‌ 


எழுதக்‌ கூடியவனாமனன்‌ என்று மனப்பூர்வமாய்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறேன்‌. 


சங்கீத விஷயமாய்‌ எனக்குத்‌ தோன்றிய புதிய முறைகளை நான்‌ சொல்ல, அவைகளை 


பனஞ்சலியரமல்‌ மிகப்‌ பொனறுமைமீயாடு கற்றுக்கொண்டு, இராச முறையும்‌ சதமும்‌ சர்த்தனங்க 


ஞம்‌ செய்வதிலும்‌, சாநாடக சக்க தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ஐட்பமான சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
சண்டுபிடிப்பதிலும்‌, சான்பரென்ஸ்களில்‌ பலர்‌ முன்னிலையில்‌ அவற்றைப்‌ பாடிக்காட்வெதிலும்‌ 
இசாகங்களைப்‌ பிழைபராப்பஇலும்‌, என்‌ குமாசதஇகள்‌ மரசுகவல்லி அம்மாள்‌ (1115. 13 பாத] 
ட்ப பகாட), கன வல்லி அம்மாள்‌ (415. 1 2211011637), எடுத்துக்கொண்ட பிரயாசையும்‌ 
என்‌ மனையாள்‌ பரக்கியம்‌ அம்மாளின்‌ ஊக்கமும்‌ மிகவும்‌ பாராட்‌ ட.த்தகுக்‌ததே, 


சென்னிந்திய சல்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரூதி விஷயமாக கான்‌ கெடுகாள்‌ செய்து 
வரும்‌ வேலையை கன்கு மதித்த தற்காகவும்‌, பரோடாவில்‌ ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ 
நடத்திய கான்பளென்ஸுக்கு என்னை வாவழைத்ததற்காகவும்‌, தென்னிந்திய சக்£ சத்தின்‌ சரத 
களைப்பதறி உபக்நியாசம்‌ செய்து வளையின்‌ 2 ூலமாசவும்‌ வாய்பபாட்டின்‌ மூலமாகவும்‌ இஷ்டசக்‌ 
தப்படுச்திக்காட்ட எவ்வித அசசக்ஷைபனையுமின்றி துல்‌-இந்திய மீயூசிச்‌ கான்பரேன்ஸ்‌ சபையார்‌ 
யாவரும்‌ ஒப்புக்கொண்டபொழுது, தானும்‌ அதில்‌ மிகும்‌ த சந்தோஷமடைந்து, ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ 
மகாராஜா முன்னிலையிலும்‌ பாடிச்காட்டும்படிச்‌ செய்ததற்காகவும்‌, தஞ்சையில்‌ சுருதி கிச்சபம்‌ 
செய்யவேண்டுமென்௮ கூட்டப்பெற்ற ஏழாவது சான்பரென்ஸுகக்குப்‌ பிரிடெண்டாக இருக்க 
ஒப்புக்கொண்டு ௩டச்தியதற்காகவும்‌, ப2ீராடா திவான்‌ சாகி மகார 47, [2 மாதவராவ்‌ 
௦. 1. ௩, அவர்களுக்கு கான்‌ மனப்பூவமாக சன்றிபாராட்டக்‌ கடமைப்‌ பட்டி ருக்கிமேன்‌, 


சுருதி விஷயமாய்‌ கான்‌ விசாரிக்கையில்‌, பலர்‌ என்‌ கருத்திற்கு வி2சாசமாய்‌ வாதாடி 
னாலும்‌, சிலா அலட்சியம்‌ செய்தாலும்‌, என்‌ முழையை அறிந்த கேதர்‌ சில்‌ சமயத்தில்‌ விலகப்‌ 
போனாலும்‌, ன்‌ பின்‌ அறியாமல்‌ அகாஷித்தாலும்‌, அவைகளை நான்‌ பெரிதாக நீளைக்கவில்லை, 
அறியாமையினால்‌ இப்படிச்‌ செய்தார்கள்‌ என்ன கான்‌ அவர்களை மன்னித்தேன்‌. தாய்கள்‌ 
சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்‌ நுட்பமான சுருுகளைப்பற்றி, நிச்சயமான ஞானமுண்டாகும்‌ 
பொழுது, பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவக்க ச, 12, 24, 48, 06 போன்ற சாதவேற்அமைசள்‌ 


தான்‌ கிச்சயமானவையென்௮ காண்பார்கள்‌, இக்சாக வேற்௮மைகள்‌ அனும்பாகத்திற்கு வக்‌ 


திருக்‌ அம்‌, எப்படி, அதிந்துகொள்ளுகிறசென்ற விபரம்‌ தெரியாமல்‌ பலர்‌ பலவிதமாய்‌ நினைக்கவும்‌ , 
சொல்லவும்‌ ஏற்பட்டார்கள்‌, பூர்வம்‌, தமிழ்‌ மக்களின்‌ காலு பாலைகளில்‌ ஈம்‌ இராகங்கள்‌ நட்ப 
மான சுருதிகளுடன்‌ வருகின்‌ தன வென்று தம்அறைபைவத்சாற்‌ சாணம்‌ பொழமு௮, சூரியனை க்கண்ட 
இருளும்‌ பனியும்‌ நீங்குவலுபோல, அவர்கள்‌ அறியாமை : உடனே நீங்கிவிடுமென்று, கான்‌ 
நிச்சயமாக ஈம்புகிமேறன்‌, என்‌ கம்பிக்கை ஆதாரமற்ற தல்ல, 


பூர்வ தமிழ்‌ முறைப்படி , சான்‌ இங்கே சொல்லியிருக்கும்‌ சுருதி முறையும்‌, அதன்படி. 
பாடிக்சாட்டிய அனுபோக முறையும்‌, வீணை வாசிப்பதில்‌ மிகத்‌ தேர்ந்தகவரென்று யாவராலும்‌ 
கொண்டாடப்படும்‌, மைசூர்சமஸ்தான விச்வான்‌, வைணிக சிகாமணி மகார பாபம்‌ சேஷண்ணா 
அவர்களாலும்‌, மைசூர்‌ வைணிக வித்வான்‌ மகார றீ [], 1. கிருஷ்ணராவ்‌ ந, &. அவர்‌ 
களாலும்‌, விஜயககரம்‌ சமஸ்தான வைணீக எரோமணி மகார. வேங்கடரமண தாஸ்‌ 
அவர்களாலும்‌, பரோடா இவான்‌ சாகிப்‌, மகா டவ்‌ 4. 1. மாதவராவ்‌ 0. 1. ௩. அவர்களா 
லும்‌, பூண்டி. மகா.ர-ஈ-பரீ ராவ பகதூர்‌ ப. வாண்டையார்‌. அவர்களாலும்‌, மகா-௱டஸ்ரீ 


த 
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மென்ப உள மாவாய்‌ எவவ எவ வாரணி ரை மய ர பயனா யா டய ம வ எ வரகு 


மரவம்‌ எத நடன எய்‌ எட 


மழறல ரதம்‌ நவி யவாவயு உட ௩ 


நட ந நள வளவர்‌ சழ ம ரவணவு ரம எயகய எ யாய ரர. 


ஹாஹா “வளர வாஷாயு எயா வாழு ப ரழரிய நங்ய எயாயக்யக்ய டய ப பபாயர வரியரியாரயா வரிய "படட 1. வரவா வராயாயர்யாயாயா கிடக்கப்‌ பாயரிளாட ந ஈடா. 


சாய ளாய டய எயாயாயாட எாயாய எழாடு எம எல நத எஸா௨ தால என 
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4. 02, பிச்சைமுத்து நத. ॥.ா., அவர்களாலும்‌, வையைச்சேசி, மகா-॥.£- -ரீ அப்பாசாமி 
ஐயர்‌ அவர்களாலும்‌, இருகெல்‌ே வலி, [100 (011626 னன்ன 2155151207 மசா-ஈ-௱-ஸ்ரீ 
மகாலிங்க ஐயர்‌ அவர்களாலும்‌, மற்றும்‌ எல பிரபுக்களாலும்‌, விச்வான்‌௧ளாலும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்டகோு, தஞ்சை சங்கீச வித்யா பகாஜன சங்கத்தின்‌ சங்கீத பஞ்சாயத்தாராலும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்கின்றன. மற்றும்‌ ௮கேகர்‌, நுட்பம்‌ அறிய வேண்டுமென்௮௮ அடி சக்கடி 
விசாரித்துக்‌ கொண்டு மிருக்கிளுர்‌ கள்‌, 


இப்புத்தகத்தில்‌, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ சங்கத சாஸ்திரத்தில்‌ மிகுக்க தேர்ச்சியுடையவர்‌ 
களாயிருக்தார்கள்‌ என்னும்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கானக்தில்‌ ஒரு ஸ்சாயியைப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்‌ 
சுளாய்ப்‌ பிரித்த, அவைகளில்‌ இரகம்‌ மாற்றிப்‌ பண்‌, பண்ணியம்‌, இறம்‌, இறத்தியம்‌ என்னும்‌ ௬௦ 


முழைப்படி எண்ணிறந்த இராசுங்கள்‌ பாடிவக்சார்களென்றும்‌, அதன்‌ மேல்‌ ஒருஸ்காயியை 24 


அலகுகளாயபப்பிரித்து, ப முறையில்‌ வரும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌ ஒவொரு அலகு 
குறைத்துக்‌ கமகமாய்ப்‌ பதினாறு ஜாதுப்பண்களையும்‌ ௮வரல்கில்‌ பிறக்கும்‌ பண்‌, பண்ணியம்‌, திறம்‌, 
இறத்திறம்‌ என்று ஏ, 60, 5, 4 போன்ற சுரபேங்களுள்ள ஏண்ணி௰க்க இராக பேதங்களையும்‌ 
பாடினாகளென்றும்‌, ௮ம்‌ ௪-ப முறையாய்‌ வரும்‌ கரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துப்‌ 
பாடினது போலவே, 4, 1, 1) 11) 15, ரர போன்ற தட்ப சருதிகள்‌ சோத்தக்‌ கானம்‌ செய்து 
வக்தார்களென்றும்‌, அவைகளே தற்காலத்தில்‌ பாடப்பட்டு வருகின்‌ தனவென்றும்‌, காலு பாலை 
களின்‌ மறையில்‌ பல இசாகங்களைத்‌ திஷ்டாக்சபபடுக்தித்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டியிருக்கேன்‌, 


2, 4 போன்ற பின்ன எண்களை, 'இ௫ ரன்‌ 1110 [8211௦ , (இவைகள்‌ தான்‌ 
மாட ௦5ம்‌ முழைப்படியானவை' என்று வாதித்துப்‌, பன்னிரண்டு சரங்களுக்காக 
வழக்காடி, உலகத்திலுள்ள சங்கத சாஸ்இரிகளொல்லாரும்‌ சங்கள்‌ மண்டைகளை உடைத்துக்‌ 
கொள்ருரம்‌ இக்காலத்தில்‌, கான்‌ மாத்இரம்‌ பூர்வ தமிழ்மக்களின்‌ ௪-ப முழைப்படி. ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 
பன்னிரண்டு சகாநங்கள்‌ வருகின்‌ றன வென்‌ ௮ம்‌, அவைகள்‌ (மார €1] 127 [10௭1655100 படி. 
வைபமீரஷனிலும்‌ , வினை த தந்தியின்‌ அளவிலும்‌, சென்ட்ஸ்களிலும்‌ ஒத்திருக்க வேண்டுமென்றும்‌. 
சொல்வதை யார்‌ தக்ஷ்பியாமல்‌ இருப்பார்‌ ? அறிவுள்ள பெரியோர்‌ அனுபோசத்திற்கு 
ஒத்திருக்கும்‌ இம்முறைககா யாழன்‌ தந்தியில்‌ வரும்‌ அளவோடு ஓத்துப்பார்தது ஒப்புக்‌ 
்காள்வார்‌. என்ராலும்‌, ஆக்ஷபனை செய்யக்கூடியவர்கள்‌ இலர்‌ இலலாமலிருக்கமாட்டார்கள்‌, 
அவர்களும்‌ முன்‌ பின்‌ சாய்ந்து றக அட்டு சகவனிப்பார்களானால்‌ ௮திக சந்தோஷ 


ட்ப்ணீட்‌_ வாரா கள்‌. 


'சங்கிதத்திற்குப்‌ புதிய உலகம்‌ தோன்றியிருக்கிற த, ௪ல்‌ சத்தில்‌ வழங்கும்‌ சுருதிகளை 


அறிவதில்‌ இவைகள்‌ போதும்‌' என்று பசோடா கான்பான்ஸில்‌ சொன்ன அதிவாளிகளைப்‌ 


போல யாவரும்‌ சக்தகோஷப்பமிம்‌ காலம்‌ சிக்கிரம்‌ உண்டாகும்‌, 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌ மயக்கம கொண்டு “சமிழ்‌ மக்களுக்கு 
சங்கீதம ஏத ? எல்லாம்‌ சமஸ்கரு சத்திலிருக்கேசே வக்கவை' யென்று போராடும்‌ இக்காலத்தில்‌, 
இயல இசை, கரடகமென்னும்‌ முத்தம்‌ 0ல்‌ ஒன்ராகிய-சங்ே சத்தை , வெரு பூர்வமாகத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
வழக்க வக்தார்களென்றும்‌, அதோடு தற்காலதக்சவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சருஇகள்‌ என்று 
வாகாடுபவை 22 அல்ல, இருபத்து சான்காக இருக்கவேண்டுமென்றும்‌. இதத்கு மேலாக 48, 
06 போன்ற நுட்பசகுரங்களிலும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ செய்து வர்கார்கள்‌ என்அம்‌, கான்‌ சொல்ல 
வக்த இடத்தில்‌, தமிழ்மக்களின்‌ பூர்வ காட்டைப்பத்தியும்‌, அவர்கள்‌ சல்வித்‌ தேர்ச்சியைப்பறி ஜி 


ம்பத்‌ 
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ஆட 


யும்‌, அவர்கள்‌ கடத்திவந்த சங்கங்களைப்‌ பத்தியும்‌, பரஷையைப்‌ பற்றியும்‌, எழுத்துக்களைப்‌ 
பற்றியும்‌, எழுத்துகளுக்குள்ள ஓசையைப்‌ பற்றியும்‌, கில சரித்திரக்‌ குறிப்புகளும்‌, யுக்இக்‌ 
குறிப்புகளும்‌ அங்கங்கே சொல்லவேண்டியதாயி ற்று, அவைகளைப்‌ பெரும்பாலும்‌ பல பெரியோர்‌ 
சளின்‌ மேற்கோள்களுடலும்‌, ௮னுபவத்துடலும்‌ சொல்லியிருக்க? றவனே யொ.ரிய, எக்தப்‌ 
பாகையைப்‌ பம்மியாவது, தேசத்தைப்‌ பற்றியாவது, வருபட்பாரைப்‌ பற்றியாவது கேஜை 
சொல்ல வக்ததகாக அறிவாளிகள்‌ நினையாதிருக்கும்‌ படிக்‌, கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌, சக்தே 
விக்யா மசாஜன சங்கத்தில்‌ சிலர்‌ சொல்லிய கூதிப்புகளுக்கே கான்‌ பதில்‌ சொன்னதாக 
இதைப்பார்க்கும்‌ அறிவாளிகள்‌ எண்ணும்படிக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகதேன்‌, 


1914-6 அக்டோபாமி 24-ம்‌ தேஇயில்‌ நடந்த ஆழுவது மியூசிக்‌ கான்பசென்ஸில்‌ 


்‌ சருதிகளைப்பம்றீச்‌ சொல்லிய சிலர்‌, முடிவாகத்‌ சங்கள்‌ ௮பிப்பிராபத்சைச்‌ சொன்ன இனால்‌, 


கானும்‌ என்‌ அப்ப்பிராயத்மசைச்‌ சபையார்‌ முன்‌ சொல்லவும்‌ ருசுப்படு த்திக்‌ காட்டவும்‌ நினை த்‌ 
தேன்‌, அதோசி சுருக்கமாக முச்சடி.த்துச்‌ சபையாருக்குக்‌ கொடுக்கவும்‌ விரும்பினேன்‌. 
விரும்பிய ஆரம்பத்தில்கான்‌ நினைத்த பல சுருதிமுமைகளை எழுதிக்கொண்டு வருகை:ஃில்‌, அவை 
கள்‌ விரிவதைக்‌ கண்டு, அவைகளைப்‌ பார்க்கும்‌ பலருச்கும்‌ உப்யோகமாயிருக்கும்‌ 
என்று நினைத்து, எழுதிக்கொண்டு வரும்பொழுதே, அப்போசைக்கப்போது தோன்றிய சுருதிக்‌ 
சனுகூலமரன: பல அரிய விஷயங்களையும்‌, கான்‌ தொடர்ந்து சுருக்கி எழுதவேண்டி யதாயிற்‌.இு. 


இப்புத்தகம்‌ முடிக்சபின்‌ சுருதிகளைப்பற்றி சான்‌ சொல்ல நினைக்சதிஞல்‌, எழமாவனு 
கான்பமொென்ஸ்‌ கூடுவ த்குச்‌ சில காள்‌ சாமதமாயிற், இதோடு, பரோடா கான்பரென்௯*க்கு 
வாமேண்டுமென் ௮ விரும்பிக்‌ கேட்டுச்கொண்டதினால்‌, அங்கே போய்ப்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்களின்‌ 


அபிப்பிராயத்தை விளங்கச்‌ சொல்லி, வீணையில்‌ ௬சப்படுதஇக்காட்டி னேன்‌. பெரும்பாலும்‌ 


கான்பரென்ஸாுக்கு வம்திருர்த யாவரும்‌, இக்துஸ்கான்‌ சம்சேகேச்தைப்‌ பற்சியே பேன இனால்‌, 
கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கும்‌ அட்ப சுருதிகளை அகிந்து, அவைகளைப்பற்றி என்ன 
அபிப்பிராயம்‌ ரிப்போர்ட்டில்‌ எழுதுவார்களென்று சான்‌ எரர்‌ பார்க்கவில்லை. : அதோடு ரிப்‌ 
போர்ட்‌ இன்லும்‌ ௮ச்சாகி வெளிவரா சதினால்‌, அவர்களுடைய அபிப்பிராயம்‌ இன்னதென்று 
சொலலக்கூடா தசாயிருந்தாலும, அவர்களுள்‌ சில விழ்பன்னச்‌ எழுஇய அபிப்பிராயங்களை இப்‌ 
புக்சகச்தின்‌ கடையில்‌ சேர்ச்திருக்கமேன்‌, 


1916-ஆம்‌ ஆகஸ்மோ தம்‌ 10-ஆம்‌ தேதி ஈடக்த தஞ்சை சல்சே வித்யா மகாஜன 
சங்கத்தின்‌ ஏழாவது சான்பரென்ஸில்‌, முழுகோமும்‌ *கர்காடச சம்‌ேசச்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ சுருதி 
கள்‌? என்ற ஒரே விஷயக்தை விளக்கி இஷ்டாந்தப்படுத்திக்‌ காட்ட வேண்டுமென்று, 
சப்‌ கமிட்டி யாரால்‌ 1916-௫ சூன்மீ” 17-ஆம்சேதி தீர்மானிக்கப்பட்டிருக்க.து. அ.ச்தீர்மானத்‌ 
தின்படியே, சமிழ்‌ நால்‌.களில்‌ வரும்‌ சங்கீ௪ விஷயம்‌ ஆராய்ச்சி செய்வதற்குத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ 
களடற்கய பஞ்சாயத்தார்‌ முன்னிலையிலும்‌, ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 12, 24, 48, பட்‌ போனத ஓசையின்‌ 
ஒழுங்குக்கு கணக்கு இப்படி. இருக்க வேண்டுமென்‌ ௮ (6011611702] [202510 பச செய்த 
கணக்குகள்‌ சரிதானா என்னு சோதிக்க கணித சாஸ்திரிகளின்‌ பஞ்சாயத்கார்‌ முன்னிலையிலும்‌, 
ச60ொல்ாம௦ம்‌ ர௦ஜு051011 படி வீணையில்‌ கடைக்கும்‌ அளவில்‌ ஒலிக்கும்‌ காதம்‌. அினுபோ 
கத்திலிருக்கும்‌ சரசாடக சங்சேதத்தில்‌ வழங்கி வருகஐகா என்௮ பரிசோதிக்க சங்தே வித்வான்‌ 
களும்‌ பிரபுக்களுமடங்கெ பஞ்சாயத்தார்‌ முன்னிலையிலும்‌, அவர்கள்‌ விரும்பியபடி. விஸ்தரித்துக்‌ 
காட்டி. ஆகேஷ்பனை கருரக்குச்‌ சமாசானம்‌ சொல்லி, சுருதி விஷயங்களை விசாரிப்பதினால்‌ உண்டா 
கும்‌ பிரயோஜனத்இற்குத்‌ திஷ்டார்தமாக இதுவரையும்‌ வழக்கத்திலில்லாத இராகங்களில்‌ பு.தி 


நவரியகி பாவா யர பாயுங்பும்பு வயம்பயையாமை ஐயப்ப பக கட 
ஈன்வாவாவாற்‌ எாளளாயாமாய்‌ சபவக ஒம்டயாயாயாய பயமாய்‌ 


எ ஆ ஆரஷகதா ஜானா வா டாரமாய எயாடாபுரியரியாிய ாவானாட எ கோரலாம்‌ ாயாஞாடி ௩ னர்‌ வ வார்‌ என ர 


ஆரனயரியாியர்டரியுரிபரடிர்காகாகா வாய பயா பககக பகட்க அ ககம ரர எ கடயம்‌ ராயா _ பாஙகிளாபரியாரயக்ப க அடஅப்பவ்டமடமடம்‌ பயக ளா ரிட்டன்‌ “ணார கடட மப வகி பயரியாஙு ௩ ஙா நயா மமாரிங்ம "ய ய காரகரிய ரியால்‌ ம 


ரகம ங்யாரள ரளி ராம்‌, 
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தாகச்‌ செய்யப்பட்ட, பல. சர்த்தசனங்களை எனது குமாரத்திகள்‌ மரகதவல்லி அம்மாள்‌ (14115, 
பயம்‌ ிஊெரள்வாப்‌. கனகவல்லி அம்மாள்‌ (]46. ]14வூலவா௦ா ர) உதவியைக்‌ கொண்டு 
விணையிலும்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ பாடி ச்காட்டினேன்‌. மூன்று பஞ்சாயக்சார்சளின்‌ ரிப்போட்டும்‌ 
ஏழாவன கான்பரென்லாக்குப்‌ பிரடெண்டாக விருக்க மகால்‌ 4, 12. மாதவராவ்‌ பா, 
அவர்களின்‌ அபிப்பிராயமும்‌ இப்புத்தகத்தின்‌ கடைசியில்‌ சேர்ச்சப்பட்டுள்ளன. 


இப்புத் தக வேலை ஆரம்பித்தது முதல்‌ அது மூடிகிறுவரையும்‌ நடக்த காரியங்களை 
ஒவ்வொன்றாய்‌ நினைக்கும்பொழுது, அவை யாவும்‌ தெய்வத்தின்‌ கருபையா கவும்‌, அவரால்‌ 
அண்டப்‌ பெற்றவர்களின்‌ செயலாகவும்‌ தோன்றின்‌ மனவேயொ ழிய, என்னால்‌ ஒன்‌ ௮ம்‌ கடக்க 
சென்று எண்ணக்கூடவிலலை, கான்‌ என்௮ அகங்கரித்து எதையாவது சொல்லியிருப்பேனே 
யானால்‌, அத்தவறு ரல்‌ என்னுடையதாகும்‌. தீவிரமாய்‌ முூடியவேண்டுமமன்ற அவசசக்‌ 
தில்‌ ௮ம்ச௩்சே என்னை அனியாமல்‌ விடப்பட்ட தவனறுதல்களை அட்போகதைக்கப்போது இருத்தி 
பிருக்கடேோன்‌, ௬. மிகளைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ முக்கிய காரியத்தில்‌ கருக்கு தவறிப்‌ போக 
வில்லை என்பதை அளிவாளிகள்‌ சவனிதத, எழுத்துப்‌ பிழைகளைடம்‌, சொ த்பிழைகளையு ம்‌ 
மன்னிக்காம்பரர. மகவும்‌ கேட்டுச்கொள்ளுி2றன்‌ 


இதலசையும்‌, உலகத்தவர்‌ எவரும்‌ சுண்டும்‌ கேட்டுமிராகதும்‌ ஓரு ஆரோகண 
அவமோகண த்தில்‌, பலவிச அம்சங்களையும்‌ கவனித்து. இனிமையெற இராக சஞ்சாரம்‌ செய்யும்‌ 
முறையும்‌, கேகமாம்‌ கீர்சசனமும்‌ எழரதும்‌ முறையும்‌, அவைகளில்‌ ஜீவ சுரம்‌ இன்னதென்று 
காணும்‌ முறையும்‌ பாவரும்‌ அறிய புஸ்தக ரூபமாய்‌ வெளியிட உத்தேசித்திருக்த கான்‌, அவற்‌ 
ஜிம்குரிய முக்கிய அதகாச விதவை க்கள்‌ யாலும்‌, சிலப்பதிகார சீஇல்‌ அவ்சகங்கேசொல்லப்படுகிறகை 
ய்மிந்தா, மிஎவும்‌ ச்ம்தா டை க்சேதன்‌, அம்புரறைகள்‌ யாவையும்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ இரண்‌ 
டாய மான்‌ மூம்‌ ட த்தகங்கள்‌ கூடப்‌ ட்ரம்‌ வெளிவரும்‌. 


சுருக்கமாகச்‌ சொல்லுமிடத்து, சரித்தா காலம்‌ இரம்பிக்கித தற்கு வெரு காலத்திற்கு 
முன்ன தாகவுள்ள லெதரியா ௧09 தவ்ப்ம்‌ காடாயிருக்சதென்மூம்‌ அதில்‌ வித துவக்தவர்கள்‌ 
தமிழர்களாயிருக்தார்சிசளன்றும்‌, லெருமியாவில்‌ பேசப்பட்வெக்ச பாஷை தமிழாயிருக்ததென்‌ 
அம்‌, அது இயல்‌, இசை காட்கமென்னும்‌ மு.£்தமிழாக வருக்கப்பட்டு இலக்கண வரம்புடன்‌ 
மிகுந்த சேர்ச்‌ டையகசாயிருக்கதென்றும்‌, அதன்பின்னுண்டான பிரளயங்களிவ்‌ அக்காடு 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக கடலால்‌ விழுங்கப்பட்டபின்‌ , பலகலைகளும்‌ இசை தமிழைப்பற்ளிச்‌ 
சொல்லும்‌ அரிய கால்களும்‌ கொஞ்சம்‌ காஞ்சமாக மழமைக்று, தற்காலம்‌ அணுபோ கத்த 
லிருக்கும்‌ சொம்பு றை மிஞ்சியிருக்க றதென்‌ .ும்‌ கெளிவாக அறிமீவாம்‌. இத்றைக்குச்‌ 
சுமார்‌ 1850 வருடங்களுக்கு முன்னிருக்க இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சலப்பதிகாரத்தாலும்‌ 
அதன்‌ உரையாலும்‌ சொற்பபாகம்‌ காண்துமோம்‌. இதில்‌ உலகள் சவர்‌ எவரும்‌ தற்காலம்வரை 
சுணுகொள்ளாமலிருக்கும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌, இராகங்கள்‌, இராகங்களுண்டாகும்‌ முறைகளைப்‌ 
பற்றி அங்கங்கே சுருக்கமாய்சி சொல்லப்பட்டி.குக்கிறதென்று காண்போம்‌. பூவ தமிழ்மச்‌ 
கனின்‌ சல்கித முறையில்‌ சிலவை எழுதவக்ச௪ மற்றவர்கள்‌ பூவ முறைக்கும்‌ ௮னுபோகத்‌ 
தித்கும்‌ ஒத்துவராத இல முறைகளையும்‌ குருதிக்‌ சரைக்குகளையும்‌ எழுதி வைத்ததினால்‌ 
இவ்வளவு தாரம்‌ பலர்‌ பலவாறாக ரீனைக்க இடமுண்டாயிற்று என்ன தெளிவாகக்‌ சாண்போம்‌. 

உலகத்தில்‌ இதுவரையும்‌ சங்கீ கத்கைப்பற்றி எழுதிய சாள்தஇரங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானமுறை மிச மேலான சென்றும்‌ எக்த சேசத்சவரும்‌ காளதுவரை அரிக்‌ 


இசராதவையென்றும்‌ யாவரும்‌ சாஸ்தி முறையாய்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியதென்றும்‌ காளது 


வரச ள்தகதா டி ரு னயாய யாய எனக்கிட்ட எட கபால க க கடக க பபாடரனாயக அபாயாமாடாடாளாளாராயாடர்ய எராயாடரடஅிப அயசியரபட அபா பசபா வாளா ளா பரி பரியரியரியரியர்யர ளிய ப பணியாள்‌ என்‌ எனி நட ன்‌ வன்‌ சக்‌ 
டாம்‌ 
ர்‌ 


சரவ்ட நியா மட ட 
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ரப்‌ 
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ப 


நட கட ர கய ராங்த ஈய எழாம்‌. நய ரய "பரி எளாயனிர ரிகுளிட நயங்ப பந மாயார்ப நய பட ஈஷாவுாவரிவாகமாயாகயள் யம்‌ பாயா யயாள்‌ மாற 
ட்‌ 


ப பட்டாடை. ௧௬ ஆடற 


நட கட கடக லாரு “ங்‌ ர பயா பண்டமாக கடர, கபம்‌ பகடு கடு மாயவ ஙு ரர௩பாய்‌ எயர்யாாயர்யளியரிய பாயிர மடடம நட ஙு ளமாவால்‌ உய ஙமாட எல ர 


॥ 
நவ வாயா எர ஏய எ ய எயா எம கபய ப கயாகளஙமாள்‌ ப உய அபயா உயரதக்டாக்ப பைகவ எயாவகாயு எட ல்நு எழு எப ஸ்யாய பய பயக ட னள டளயாாரு “ஏனா தா பசாய எனாந்காரனு நலாடளாறு நய பய க ங்ப நம ஆய்‌ எக ளி ளிய நன பார சனிக்‌ வலவ வோடு நல்டலிஙவாக கடட 


அதிகம ப பபப டயம்‌ 
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வரையும்‌ சென்‌ தமிழ்காட்டில்‌ ௮அனுபோகத்தில்‌ நிலைத்தருக்கியுவை யென்றும்‌ இட்டமாய்‌ 
அறிந்து கொள்வோம்‌. உலகத்தவர்‌ எவராலும்‌ இதன்மேல்‌ ஐட்பமாய்ச்‌ சொல்ல மடியா 
தென்று கருதும்படி மிகுந்த தேர்ச்சிபெற்ற சங்கீத நாலைப்போலவே இற்பம்‌, சோதிடம்‌, 
கணிதம்‌, வைச்தியம்‌, வாதம்‌, யோசம்‌, ஞானம்‌ முதலிய அருங்கலைகளும்‌ மற்றும்‌ பாகைகளில்‌ 
திருப்பப்பட்டு வர்இருக்கின்‌ மன வென நாம்‌ வருகின்‌ மன வென்றும்‌ நால்‌ அரர்‌ ய்ச்ச செய்டிம்‌ அதி 
வாளிகள்‌ காண்பார்கள்‌, தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானமே மிகப்‌ பூர்வமானது. சுமிழ்‌ மக்களின்‌ 
சானமீம உலகத்தவர்‌ கானங்கள்‌ யாவத்திலும்‌ மிகுந்த தோச்சியுள்ளது, உலகத்தவர்‌ யாவரும்‌ 
அனுபோகத்தில காணக்கூடிய, அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ ஏழு சுரக்களும்‌ பன்னிரண்டான 
அரைச்ச ாவ்கரும்‌ இருபத்து நான்கானண கால்‌ சுருஇிகளும்‌, 48, 06 ஆன்‌ நுட்ப சுருதிகளும்‌ க்ன்‌ 
சயமானவை, தரம்‌ வாயினால்‌ சொல்லவும்‌ காஇனால்‌ சேட்கவம்‌ கூடிய நுண்மையான ஓசை 
இன்னதென்று திட்டமாய்‌ ப.றவர்‌ அறிக்து கொள்ளா ததினால்‌ சுருதிகள்‌ ஓன்‌ அகான்‌, கருஇகள்‌ 
இசண்டு விதம்‌, ௬ இகள்‌ மூன்னவிதம்‌, சுருதிகள்‌ கான்கு விதம்‌. ௪ரூஇகள்‌ ஒன்பது விதம்‌, 
சுருதிசள்‌ பத்தொன்பது விதம்‌, சுருள்கள்‌ இருபத்தாண்டு வி.எம்‌, சருஇகள்‌ இரு, திதைக்அுவிதம்‌, 
சுருதிகள்‌ காற்பத்து இரண்டு விம்‌, சுருதிகள்‌ ஐம்‌. மூன்று விதம்‌, சதிகள்‌ அறுபத்து 
ஆனு விதம்‌, அனந்தங்கள்‌ என்று பலா பலவிதமாகளம்‌ சொல்லுகிறதாக காம்‌ சிவேரம்‌. 
பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்க/வக்சத இசைக்‌ தமிழின்‌ வார்த்தைகளும்‌ பல அரசிய முறைகளும்‌ 
தற்காலத்தில்‌ முற்றும்‌ வழக்சத்திலிலலாமல்‌ அக்கிய பாலைச்சொழற்களால்‌ வழநுிவருவ தால்‌ 
அவற்றிற்குரிய பல குறிப்புகளையும்‌ அங்கங்கே அடிக்கடி. எடுத்துச்‌ சொல்- லேண்டியதாயித் ர. 


இப்புத்தகத்தின்‌ காலு பாகங்களில்‌, ஒவ்வொன்றிலும்‌ அடகிகியிருக்றாம்‌. விஷயல்கள்‌ 
இன்னவையென்னு, அசனதன்‌ முகவசையிலும்‌ முடி.வுராயிலும்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கேன்‌. அவைகளை க்கொண்டு காலு பாகங்களின்‌ கருது ஒருவாறு அறு ந்துகொள்வ து 
சுலபமாகும்‌, கையினால்‌ இம்முசவுரை சுருக்கமாக எழுதபட்ட. 


புலியும்‌ பசுவும்‌ ஒரு தூறையில்‌ நீரருந்க, சகல கலைகளும்‌ கொடில்களும்‌ செத்‌ 
தோங்க, சகல வளங்களாலும்‌ இறக்து விளந்கிய இக்இியாவிற்கு ஏகசக்ராஇபதியாகவுு்‌ இங்கி 
லாந்திற்கு அரசராசவும்‌ கருணையடன்‌ மணிமுடி. சூ. செங்கோல்‌ கைக்கொண்ட 1]15 ]1054 
(201௦05 ஊர்‌ [மறன ரிரிதுகாட இபத பகத 1474 வாம்‌ [வு வரர. பென 
நர வரு அவர்களின்‌ கல்‌ அரசாட்சியின்‌ ஏமாவ்து வருடத்தில்‌, 


1]. , 16 [ம்ம்‌ [016 1ம்‌ பேர்ராக0ாரம்‌, உ,௦., ௨ 0.1. 0, அவர்கள்‌ 
இக்தியாவிற்கு 910003 ஆகவும்‌, 


11. ந, 16 நதார்‌ [நட்டி கோக 4/1 சம்ர, ௦. 0. 1. ம, அவர்கள்‌ 
பம்பாய்க்கு இராமா ஆகவும்‌, 


1]. 1. [6 ங்னும பிரக நகீகாரா வாார்காம்‌ 611 ரும்டாா௦ூ, டேட்‌. உ. அவர்‌ 
கன்‌ மதிராஸுக்கு (7017167000 ஆசவும்‌ இருர்ச [14-ஆம்‌ வருட த்தில்‌ இர்‌ தூல்‌ எழுதப்பெற்ற து. 


கான்‌ அறியவேண்டிய விஷயங்களைப்‌ படிப்படியாய்‌ உணர்த்தி, அனுக்கிரகம்‌ செய்த 
பெரியோர்களை மனப்பூர்வமாய்‌ வணய்குகி2றன்‌, இவை யாவற்றிற்கும்‌ அதிசாரணனாக விளங்‌ 
கும்‌ கர்த்தன்‌ இருப்பாதங்களை ஈமஸ்கரிக்கமின்‌, 


எிககிய ம்‌ ப அ அட்பபயம் பாம்பா பாடக கிபம்டு எர ரய யா்‌. 


கெண்ஷாயு ஸட உபாய பயகியாம்டக்யப கியா மடடடார கட கர ரம ம ரண்டு எயாயாய எயா ரது யாம ளயாயல்யளிகளிபரய உ ளியாலாள ட களா ரியர்யார்பயகியகு ரயகயா மாட கானாட்‌ க 


நலிப "பாய ரு கு ரயகுபம, மரமா மட நமஸ்‌ டி பஸ்பாட பங்‌ 


வொண்ணா ன ய 


டன்‌ ம அனை அட்டை டட வான ட்‌ ] 


ட்‌ படட யயசிவு கரள்ழாய பயாயாரக எள்ரரரா எப ௩ராபாயாயாயாயுக்யகியாயாம போர பரிய மாயரபாட ாயாளாயர்குர்வர் மர்வா வாரா வாடாடால ளானாலாயாய பாயாயாக ப ரரா னா டாயாவகளய எ ஈவாய்‌ ஙூ ரவாயாயா மாமாவ எனாயாயாம்‌ நாம உலா 


பலவு வது வ டிதியாய பை கயாய ளட பாயை யப எமொயஎபகிலாலாயாயரய்‌ ஸம 
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உட “வவ த வக்‌ 
அண்ட பறததா 


ற்ப 


ல இ ம்‌ ன்‌ ்‌ ஸு 
எவரம ஆல்பட்‌ டி 

பம்‌ ப வட்டள்‌. 

க ம்‌ ட்‌ ன்‌ ்‌ ட்டா ்‌ ன பட்‌ 


4 20. 


ல்‌ ட பரிது 
வ்ர்ட் ரகரம்‌ 
ட்‌ 
டது டம 


ள்‌ ட 
க டத கட த 
தநத 
ஜ்‌ ட்‌ பன 
ரய 
ன்‌ ்‌ 
ட. ஆதர்‌ ப 
உர்‌ ॥ ர டலு ்‌ 
ன்‌ ள்‌ னி பப ட்‌ 
ை ஸ்‌ ்‌] ர ப ஆட்டம்‌ ற ன 
ரி ன்‌ ப்‌ ட 34 ன்‌ சாரரதிரார ப | 15 சப ட்‌ 
ம்‌ / ன ட்‌ வணி, ப ல்‌ 
ச்ட்‌ ்‌ ட்‌ ட்‌” எச்கபெரிற்‌ பல கல்‌ ட ்‌ 
த்க்‌ வர்க ற ட்‌ அல ன்பு கரன்‌ [] 
ச ள்‌ ட்‌ ்‌ [ 1 ர்‌ டப்ப டஸ்ட்‌ 
ட்‌ பய்‌ ட்‌ இ ம்‌ ல ர்‌ "பு பங்‌ ட்‌ பமக ப்பி ப 
டன அனி நப்‌ ்‌ ட / அன்னி 32ல்‌ பப. அதம்‌. ண 
பார்‌ மி ்‌ ்‌ ட ்‌ ன ்‌ ட்‌ ய ரி ப்டிகி "பத 
ப இரத 1 அபர டா த்த எற ரட்ட அதை அர்‌ 2 அட்ர்பான்‌ கா 
ல்‌ ஆ ம்‌: ்‌ ன்ப ல்‌ ட்ர்‌்‌ ள்‌ ர்‌ நி) க்‌்‌ ப்‌ ்‌ 
ந்‌) ॥ ட்‌ க்‌ 1 ப ப அக்கம்‌ -- 
ய ்‌ ்‌ அல்‌ 3 ந்ட்டர மறி ன 
* ப்பது" ர்‌ ம்‌ ட்‌ அபு டது ] டம்‌ ட்‌ 
்‌ ப ப1 ள்‌ பண்ற ப ௮௫ ்‌ ட்‌ ட்‌ 
்‌ ்‌ ௩ த்‌ அ ன லகம்‌ அல்‌ ப வன்‌ நட 
ன. டல -] ்‌ பாப. 
சட ள்‌ டா ர்‌ ம்‌ . ர்‌ 
ரக்‌ இதம்‌! ந பக்‌ ்‌ ப பது 
்‌ ப பி ப ட்‌ இட்ட ல கன்‌ 
7 ்‌ றமல ப மோன ள்‌ ட ன்‌ அழத பக்க ல்‌ 
ு " ணத வ க) ட ॥ க தட்ட 
ப ப்கிமனு ்‌ :ு ்‌ மண்டப ட அ - 
ர ட்‌ ட்‌ ப 1 
( யு பங்‌ ஈனப்‌. மா பன ட்‌ 
௩ ர்‌ 1 ்‌ ப்‌ - பாக“: 
॥ 
ர்‌ 
்‌ த 
ர 1 
ர்‌ 
ல்‌ 
ல்‌ 
்‌ . எவ 
ட்‌ ட்‌ 
டட 
/ 
ன்‌ 
ட வதி 
, ப 
்‌ 
்‌ 
1 


கி 
எக்கு ஆத . 
[வாரி வல 5வா.௦௦ 


வாழ்க வந்தனர்‌ வானவ ரானினட்‌ 
வீழ்க தண்புனல்‌ வேர்‌ தனு மோங்குக 
தீயதேல்‌ லாமர ஞமைமே 
சூழ்க வையக முந்துயர்‌ தீர்கவே 


மூ. ஆமிரகாம்பண்டிதர்‌. 


ப்‌ 
சிவவாழானக் யாப்‌ 
ர ண்டண்பகான் ட எரியாராயகம்ம்‌ மரமாய்‌ எக அக க னபட பபாட ன்‌ 
வ்கிவு பம்பல்‌ பலய அணழு ந்தமட் வ, பபன்பும்வ வகி ராகிய யக்காட யய வ 


கட வத்த மு யய 


எட டிக்‌ க கல்கி கமுர்ப மாய மாயழகு படல 
ஈாறவிமி வர்ம எவ்ருபக ய ட மயக ப பு பப சப நட்டல்‌. 
்‌ ரூ 


என்ர னா வக்க ஒர னய ர டள யாட னா பவ ப ட பப்ப வ வியா அபபட 
ட ட கள வ ககிவ விவக கவத ட வப ட்ட வவட ப வ பப்பப் டட 


15-91-1541 4212) 


ஃ.. 


செக "ட ம ளிய ர ரப பு வளிவுளயகபராடமா ட நட நுயாநமாநாநமாநமாஙமாய்‌ எயா யங்‌ புல்புக்ப பயக அட பபப “மப கடகட கட கடய 


சத பயவா பாபா பபப னள சனை ளா ளானாள்‌ யய ்பபக் கி தயகள் பயம வையக ளய கனவா கருக அருவ வயாயய கக்க து பகன்‌ வனை வமான வளைவான வைத ிழம வதிய பபபபபா படத ட அடல்டல்‌ அடத ல! 


அரபா டிரிடரிடிங்தாட 


டக்‌ ஆ ௬ ௮ அடக்‌. 


க்ளாங்களையா ம பாடா டள னை 


கருணாமிர்த சாகரம்‌. 


போருள்‌ அட்டவணை. 
ஞ்ல்ஹு 


முதல புத்தகம்‌ 


முதற்‌ பாகம்‌.--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌, 

இரண்டாம்‌ பாகம்‌.--இருபத்திரண்டூ சுருதிகள்‌, 

மூன்றாம்‌ பாகம்‌--தென்னீந்தியாவில்‌ வழங்கிவாம்‌ இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌, 
நான்காம்‌ பாகம்‌--கர்காடக சங்கீதமேன்றழைக்குப்பமம்‌ இசைத்தமிழில்‌ வழங்கி 


வரும்‌ சுருதிகளின்‌ கணக்கு, 


முதற்‌ பாகம்‌ 
ழதற்‌ பாகத்தின்‌ எழ அதிகாரங்களிவ்‌ சோவஒப்படும்‌ விஷயங்கள்‌. பக்கம்‌. 


[. சங்கேத்தின்‌ பெருமையும்‌ அதன்‌ உற்பத்தியும்‌-- ்‌ 


11. சங்கீதம்‌ பூர்வமாயுள்ள தென்பதற்குச்‌ சத்திய வேத 
அர்சாரமும்‌ அக்காலத்தில்‌ வழங்வெந்த சங்கே 


வாத்தியவங்களும்‌-- 
1. ஐலப்பிரளயத்திற்கு முன்‌ இன்னரமும்‌ காகசுரமும்‌ இருக்‌ தன ள்‌ ன்‌ 
2, மோசே முனிவரின்‌ பாட்டும்‌ மிரியாமின்‌ ஈடனமும்‌ அன்‌ டன்‌ 
பாட்டும்‌ ன்‌ ரக ன்‌ ச்‌ 9 
3. தெபொராசரின்‌ ரட்ட ச! க்‌ ய 1௦ 
4. எப்தாவின்‌ மகள்‌ ஈகடனமும்‌ தம்புரோடு கூடிய ட்டும்‌ எச ச்‌ 10 


ட தக்க கன்கள் வள ள்க்ள்க்கன்க்வ்க் கள்‌ கணக்கள்ளை க கை கக்க கக்க க கக்கன்‌ ககக ககன்‌ வக கக்ன்க கக ண ன்னைக க்க க கை்ள்ளகக்கக்க 
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ளே 


தகக எ க எ அப கக்க எக க்க க எனக எ ண எ எண்டன்‌ உண்டன்‌ உண்டல்‌ ச அட்டன்ட்‌ நட ண்ட ன்‌ டன ட ௮ ன்‌ அட டட வயல்‌ அட்டை ட்‌ அ டன்‌ ன்‌ அடல்‌ அ டைட்‌ அடங்க டை கடட கட்டடக்‌ அணை டை கண ணை ண” ண ணை டைன்‌ னி 


ட ஸ்‌ ம எபாஷாய௩ட ப யரயாக கட ய ௫ ராப எயா யப பங ங்ஙணினிகளிடங்யாம்ய பவசயாயா௩ர்யர்யர்யார்ட எயாணிய எயகிட மீட ியகிடம்டக்‌ ப ரடகபப்ப அபான்‌ டக்படட ைபளையாளாள்‌ வபா ள்‌ வார்‌ ரண்௩டர்ப பாரத ஈறு நீட எழு நஜாரது ஈயம்‌ எடி ராஷ்‌ நரரியரியங்க நாநா ய ரயரிக்ம 


2 பம்‌ 
பக்கம்‌, 1 ப 
5. தாலிது ராஜாவின்‌ சங்தேமும்‌ பக்தியும்‌ ஈடனமும்‌ அவர்‌ காலத்தில்‌ ன 
வழக்கிெவர்‌ ௪ வாத்தியவகைகளும்‌ ப்‌ 10 
5. சாலமோன்‌ ராஜன்‌ சங்கீதமும்‌ அவா 288 பாடகர்களை ஆலயத்தில்‌ நியமித 
அம்‌ ட ம்‌ ன்‌ ன்‌ 12 
7. பாமிலோனில்‌ கேபுகாத்‌ கேச்சார்‌ நிறுத்திய பொத்சிலையும்‌ அதன்முன்‌ 
வாசுிக்சப்பட்ட, வாச்தியக்கருவிகளூம்‌ 12 
8, பாபிலோன்‌ அரண்மனையில்‌ சாலை மாலை மச இயானங்களில்‌ சங்கே வாத்‌ 
இயங்கள்‌ வாசிக்கப்பட்டன ர 13 
0. பாப்லோனும்‌ நினிலேயும்‌ அவைகளைச்‌ சேர்க்க பட்டணக்களும்‌ நிமிசோகத்‌ 
என்பவளுல்‌ கட்டப்பட்டன... து 13 
1௦. பாபிலோன்‌ என்னும்‌ ககாத்தின்‌ இறப்பும்‌ ௮தன்‌ அட்வும்‌ 15 
[ா. கினிய ஈகரத்தின்‌ சிறப்பும்‌ அதன்‌ அழிவும்‌ 10 . 
12. அகசாஸ்‌ வரு ராஜனும்‌ ராஜஸ்இரீயும்‌ செய்க விருக்‌ அசளின்‌ ரி 16 
1 3. ஜலப்பிரளயத்திற்கு முன்னுள்ள எனோக்‌ கோவா என்னும்‌ உத்தமா 
களின்‌ தபசு 17 
111. ஜலப்பிசளயத்தால்‌ அழிவுண்ட. தமிழ்‌ நாடுகளும்‌ கலைகளும்‌-- 
1. ஜூலப்பொெளயத்துற்கு முன்னுள்ள சரித்இரங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கரலநிச்சயம்‌ 
செய்வது ௪ற்றுப பாாயாகை யென்பது ன்‌ [3 
2. திரரவிட சேசதக்காசனாகிய சத்திய வீரகலும்‌ ஜலப்பிரளயமும்‌... 8 
3 அவாரசைக்கரசனாகிய இருஷ்ணபகவாளனும்‌ ஜலபபிரளயமும்‌ தி ச்‌ ன்‌ ர்‌ 
4.  தென்னிந்தியாவிலுள்ள ஆவிடையார்‌ கோயிலும்‌ ஜலப்ொளயத்இத்குச்‌ ்‌ 
தப்பிய 30௦ சோழிய பிராமணர்களும்‌ ்‌ 21 
5. ஜலபபிரனயத்தினால்‌ விழுங்கப்பட்ட இடங்களும்‌ பிரளய காலத்தின்‌ 
கணக்கும்‌ ம்‌ ட்‌ 27 3 
6. ஜலப்பிரளாயகாலத்இல்‌ அமிர்து போன சென்‌ இக்ியொவின்‌  பெரும்பாகம்‌ ன 22 
”.  ஜலப்பிரளயமும்‌ தென்னிக்தியாவும்‌ 23 
. பள 2: தரின ஐலப்போளயகால கணி தும 25 
0. சத்திய விரதனது கப்பலும்‌ மலையமலையும்‌ 26 
1௦. கன்னியாகுமரியின்‌ பாரதன கோயில்கள்‌ 24 
11, லெுரியார இருக்க இடம்‌ 28 
12. ஜலப்பிரளயத்தைக்‌ குறிக்க பல அனை 2௦ | 
173, அதழ்ந்துபோன உவரிப்பட்டினம்‌ ... 30 
£ர்‌. மிகப்பூர்வகாலத்தைச்‌ காட்டும்‌ ல முக்கெ ன்ட்‌ 33 
1$, தென்னிக்தியா வின்‌ மார்க்கம்‌ 35 ்‌ 
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11. தமிழ்ப்பாஷையின்‌ தொன்மை. 
1. தென்னுட்‌ ள்‌ ே ட்‌ ன்று 
ஞடடிலுள்ளோ வழக்கிவக்க சமிழ்ப்‌ பாகையழின்‌ பூர்வீகமும்‌ 
சி.௰ப்பும்‌ த 
| ்‌ 309 
... தமிழ்ல சமஸ்கிருதம்‌ கலக்க வரலாறு ப கி ற 
3. தமிழே தாய்ப்பாகையாயிரும்ச.ஐ 
4: தமிழ்ப்பாஷையின்‌ வார்த்தைகளை வர்த்தக ர ட்தமகள மற்ற தேசச்‌ 
தவர்‌ வழக்‌ வக்தார்கள்‌ 49 
5, இராவிட. பாஷையின்‌ ழுத்து னிவபாலையிலிருரதம சமஸ்‌ 
கிருத பாஷையிலிருக்தும்‌ உண்டாக வில்லை... து த 5௦ 
சீமிழ்‌ பல இம்‌ தலைகளையுடைய பாஷை ல ப ர்‌ 5 2 
7... சம௭கருத பாலையண்டானதைப்‌ பத்திய நில குறிப்புகள்‌ ... ன. 53 
| 8. எபிரேய சீத்திய ஐரோப்பிய சமஸ்கிருத பாவைகளில்‌ தமிழ்‌ மொழிகள்‌ 
| காணப்படுகின்‌ தன என்பதற்குச்‌ ல இஷ்டாந்தம்‌ ச ட 54 
.. சமஸ்கிருதத்தில்‌ வழங்கும்‌ தமிழ்‌ வார்‌ சதைகளுக்கு உசாரணம்‌ ட 57 
11. சமஸ்கிருசத்தித்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ பொதுவான வார்ச்சை கர த 
உதாரணம்‌ வர க ன்‌ 57 
111. இந்து ஐசோப்பிய இனமொழிகளில்‌ அதாவது ரர எனகக ட 
காணப்படும்‌ தமிழ்வார்த்தைகளுக்கு உசாரணம்‌ ன 55 
14. எபிரேயு முதலிய பாஷைகளில்‌ காணப்படுகிற த.மிழ்வார்‌ ர னத்கு 
உதாரணம்‌ ர்க த, ந்‌ ரீ 
7, சீதிநிய பாஷையிலுள்ள த டநவா அகனத்து. உதாரணம்‌.. ள்‌ 56 
(2) தமிழ்‌ மொழிகள்‌ பலவாருகத்தரிக்து மத்த பாகைகளில்‌ ம்பு வருவ 
தைச்‌ காட்டும்‌ சில உதாரணங்கள்‌ ர ன்‌ ர 50 
0. தமிழ்ப்பாலஷையே எல்லாப்பாஷைகளுக்கும்‌ தாய்‌: /பாலையாயிருக்திருக்க 
மீவண்டுமென்பதற்கு யாவரும்‌ மறுக்கக்‌ கூடாத முக்கிய ஆதாரம்‌ 
பிரணவ மக்திரம்‌ க்‌ க்‌ சி ர 02 
(4) பஞ்சாட்சாரச்‌ சக்கரம்‌ த 62(8) 
1௦. பஞ்சாட்சாங்களின்‌ ர ச்கணா தவன்‌ இன்னது ட 63 
11. ஒன்றிலிருக்தே உலகமுண்டானது போல்‌ தமிழிலுள்ள க, ௪ட,த ப 
என்ற எழுத்துச்களிலிருக்ேத மற்ற மூன்ற எழுத்துக்கள்‌ வந்தன... 65 
12, தெதன்னிந்தியாவின்‌ தென்பாகத்திலுள்ள தென்மதுசையும்‌, தென்மதுரை 
அழிந்த பின்‌ தென்னிக்தியாவும்‌ சங்க த்இல்‌ மிகப்பூர்வமுடையவை 65 
13. தென்‌ மதுரையிலும்‌ கபாடபா£த்திலும்‌ உத்தர மதுசையிலுமிருக்த 
மூன்று த்து பற்திய லெ முக்கிய குறிப்புகள்‌ ,.. ன க 6 
14. முதத்‌ சங்கமும்‌ தென்மதரையைச்‌ சேர்க்ச (௮ காடுகளும்‌ கடலால்‌ 
அதிக்‌ கதைப்பற்றி ட்‌ க 65 
15, முதல்‌ ஊழியில்‌ ௦ தமிழ்‌ ட்‌ பத மிய லல விவரம்‌ ர்‌ 68 
10. முச்சங்கமிருக்த காலமும்‌ அவைகளிலிருக் த புலவர்களும்‌ இராஜர்களும்‌ 
அங்கு அசங்கேற்கிய நூல்களும்‌ ல ர 09 
(ஈ) முதல ஊட்யில்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையின்‌ வண கில ர ட 72 
ஷ்‌ ணன்‌ * 
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த ப 


தலைச்சங்க காலத்தில்‌ சக்க சத்தின்‌ உயர்கிலை 


முதல்‌ ஊழியில்‌ பெருமைவாயர்திருக்த சங்கம்‌ பின்‌ ஊழியில்‌ குறைக்க 


விசம்‌ அசி க்‌ 
தென்னிக்திய சங்கிகமும்‌ ௮ல்‌ ஆரியக்‌ கலப்பும்‌ 


பெளச்தரும்‌ சமணரும்‌ கலக்து சங்கிதத்தையம்‌ காடகத்தையும்‌ தொலைக்‌ 


சுப்‌ புகுக்ததும்‌ ௮சனால்‌ அழிக்துபோன நூல்களும்‌ 

சங்க சக்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ பூர்வ சமிழ்‌ நால்கள்‌ 
தமிழ்‌ காட்டின்‌ செல்வழும்‌ ௮தன்‌ நாகரீகமும்‌ ,., 
ணத ம்பதுண்டை ௪ற்ப வேல்யின்‌ உயர்வு தி 
அதனனுட்டின்‌ தெய்வங்க£ஷம்‌ தமிழ்ச்‌ இறமும்‌ ..., 


முச்சங்கங்களின்‌ காலத்தைக்கொண்டு இந்தியாவின்‌ பூர்வ சரித்திரத்தை 


ஒருவாறு இட்டமாய்‌ அறியலாம்‌ 
மாட்சிமை தங்கிய விக்மீடாரியா சக்ரவர்த இணி அவர்கள்‌ காலத்தில்‌ 
மதுரை நாலாவது தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 


முச்சங்கங்களிருஈ்த காலத்தைப்பற்றி ஒருவா சொல்லக்கூடியவை,,, 


குரவ்ளெ த்திலிருக்‌ து மனுஷன்‌ உதிபத்தியானான்‌ 
மனித உழ்பத்தியின்‌ காலம்‌ ன 
முதல்‌ முகல்‌ மனித ஜாதி உண்டான இடம்‌ ன தணரிலா 


லெழூரியா காட்டிலே மணிதர்கள்‌ முதல்‌ முதல்‌ தமத துல 


முதல்‌ முதல்‌ பேசப்பட்ட. பாஷையும்‌ லெழுதரியா காட்டிலேயே உண்‌ 
டாயிற்று 
லெழூரியா காட்டில்‌ பேசப்பட்டு வந்த பாகை பாம்‌ தைம 


சென்ஞட்டைப்பந்றியும்‌ தென்னாட்டின்‌ பாஷையைப்பற்றியும்‌ ராஜாங்கச்‌ 
தைப்‌ பத்தியும்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயச்தை ஓத்துப்‌ பார்த்தல்‌, 


4. இந்திய சங்கேத்தைப்பற்றிப்‌ பலர்‌ சொல்லும்‌ வெவ்வேறு 
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்‌்‌, 
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அபிப்பிராயம்‌. ” 
இக்திய ௪௧ ச.ச்தைப்பற்றிய பொதுவான அபிப்பிராயம்‌ 
தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ கே௫சக்‌ கலப்பு வக்சவிதம்‌ ர 
தென்னிந்திய சங்கேம்‌ வேறு வடஇந்திய சக்தேேம்‌ வேறு 


41. தென்னித்திய சங்தேத்தை அப்பியாசித்து லண ட்மன்க 


பற்றிய சில குறிப்புகள்‌. 


1. பொதுக்‌ குறிப்புகள்‌ ,, 
2. சோழ்‌ ராஜ்யத்தின்‌ ட்ட நிலை | 
3. தஞ்சைமாககரம்‌ பிரகதீஸ்வார்‌ கோயிலில்‌ ண்ட்‌ சுல்வெட்டுச்‌ 
சாசனம்‌ 
பி கை கெ படட்ட 
155-19150-154-1 4212) 


பல ஞு 130 


109 


154 


ஈர்ணின என்ப ரடர்டக்தரி கப தாநமாராரனா ட இர்ரரியார் பார்பி கபாகளாயர னனர 


(வாரிரவவ வஸ்‌ 


எலன்னயாழ மாய. 


கட கிமு மழ கழாருயுக்கக் பாகை எழு மம நயமும்‌ ம பே அியுகப யபாபு யூபை ப 


்‌ 


்‌. 


| ல்‌ 
ம 
பா 

்‌] 
ய ன்‌ 

டதத. 
ட 

மா 
படப்‌ ட 


ர 


2 


ப 

ஆர 
ற டன்‌ 
ன்‌ க்‌ 
ற்கு 

ட்‌ 

அய 
டர்‌ 
ட்‌ 
ட 


ன்‌ டி 
உ உல்கடி 

உறக்‌ 
அ ர்க 
ட்‌ ய்‌ 


ட தட 


ரப. 
உ அர்‌ 


12 
வட்டக்‌ 


படா 
ர ரல 


கர்ம்ல்‌ 
ப ரான்‌ 


்‌்‌ 
ட்‌ 
ன்‌ 
ஸ்‌ 
1.௭ 
(தர்‌ 


பப 


ட 
எட்ட 


சொக்க 
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4. தஞ்சை எங்கே வித்யா மகாஜன சங்கம்‌. 


க! 


300௨-1225 


௨ ஆ _ னி 
பக்கம்‌, | 

இரண்டாவ. சாசனம்‌ ன்‌ ன்‌ ட ட்ரதர | 
மமதற்கண்ட சாசனத்தில்‌ கராம்‌ கவனிக்கவேண்டிய தில குறிப்புகள்‌ 2 169 
தென்னிந்திய சம்சதத்தில்‌ தேர்க்த வித்வ சஈெரோமணிகள்‌ பெயரும்‌ இல 

முக்கிய குறிப்புகளும்‌ ச ்‌ ஷ்‌ 4 ்‌ 
மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌  அகனன்றத்‌ எத்தி கக்கவ்றல்‌ சில | 

ருறிப்புகள்‌ ப ்‌ ர ர ட இடு 
கர்காடசு சங்கீதத்தை த்ித்லு வற்த மகாராஜாக்களும்‌ பிரபுக்‌ 

கம்‌ ல்‌ க வட்‌ தம்‌ க்க சப 
சங்‌ €க பரம்பரையில்‌ சொல்லப்படாமல்‌ வீடுபட்ட பலர்‌ க படட 231 
72 மேளக்கர்த்கதாவைப்பற்சிய சில குளிப்புகள்‌ னி தி 222 


103 புண்களின்‌ மாறுதல்‌ னி ்‌ யப டட 233 


சங்கம்‌ கூட்டுவதற்கு கேரிட்ட காரணம்‌ க கி டட 239 
இக்இியாவின்‌ சக்கீதம்‌ க 235 
தென்னிக் இய க ச்தையாரதத்‌" க்ளாக்‌ என்தை வியாசம்‌... 230 

தஞுூசை எங்கீத வித்யா பரிகரஜனா சங்கத்தின்‌ ஆரம்பம்‌ னா க 24.7 
கஞ்சை சய்கீச வித்யா மகாஜன சங்கத்தின்‌ கோக்கம்‌ ன டட ஜக 
தஞ்சை சங்கீ விச்யா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌... டட தக 


பரோடா திவான்‌ மகாப்‌ மாதவராவ்‌ பூ, 1. ]* அவர்கள்‌ 

சங்கத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய அபிப்பிராயம்‌ ப 264 
பாலக்காடு மாஜிசப்ஜட்ஜ்‌ மகா-௱-ா-பம்‌. இராம இருஷ்னையர்‌ அவர்கள்‌ 

டீ. &., ம... ஸுகாவ கான்பபேன்ஸின அக்கராணனம்‌ வகித்த 

போது சங்கத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய அபிப்பிராயம்‌... தி 26 
கும்பகோணம்‌ சப்ஜட்ஜ்‌ மகர. &. 5, பால சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ 

1. &., பீ. 1, அவர்கள்‌ 6-வது கான்பபென்ஸில்‌ அக்கிராஸனம்‌ 


வ௫தச்சபோது சங்கச்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய அபிப்பிராயம்‌ ர எ 01 
தஞ்சை ௪ங்தே வித்யா மகாஜன அங்கத்தின்‌ அறு சான்பரென்ஸ 
ப களுக்கு வநஇருக்‌ சுவர்களின்‌ படம்‌, 560 
சஞ்சை சங்கீச விதியா மகாஜன ணத பதிவில ல மக்கிய 
குறிப்புகள்‌ ர்‌ ர்‌ க க கக. இரு 
மதல்‌ பாகத்தின்‌ முடிவுரை... ட இ பட 294 


ட்ட 


௬ இ 
கணித ப யால்பும்பருபருப மப பகபம்ளாமாமாயாளானரடாராளா மாஷா வமலாயார்யாயாயாபாயா டிக்கா பிம்ப மானா வாயா யாட்‌ ர ளர்ணர்ய/ பாமா பன் பரபர நரபரியற்ய ஏ ரர்‌ கர்பம்‌ க நடவு நட்பா மரங்‌ 
ண 


1அ௱ுாா௮:25௮.0௦௱ 


டஃ௩ட௩, உகண்டா ிரனயாடாளார வை வளைகளியரிட்‌ பக ரியர்வாலா வாளர பரவர்பரவக்பரனியசிடு சய சள்ய சிபி ரினையாய கவ சற்க பார ளி ட களவி லாமா டகர வாவையர்பகமாடாட கடப்ப பபரிய ஈர்‌ பபா யரமாய சியி டளபர்‌ப டவ மரிய ர்பர் ரய/மாயரிபசிபசடர ப உரிளாளை கைட பள பரன்‌ வடர ளலாக னா டரிளாயாயா்ய வாவா டள்கிள்யர்யர்ய பபாஷாயர்யாயர்டிர்க டான களின்‌ னானினரள்‌ மாபா ப யாய “பாக 
ள்‌ ப 


2 
பர்ரி 


ர னமாயுவ மே 


இரண்டாவது பாகம்‌. 


நறரிவாரர்றா ாரார எஸ ஈட ஈட 


இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 
உ. டட பக்கம்‌, 
சாரங்கதேவரைப்பற்றியும்‌ சுருதியைப்பற்றி அவர்‌ சொல்லிய சூத்திரங்‌ 
களைப்பறுகியும்‌ சீல சூறிப்புகள்‌ ர்‌ ண்‌ த 370 


எப்பப்‌ அ சச சை 


ஈட ம ரயகபருப டப டைகபக்பாயாய எயாமாடாந 


. சாரங்கா சுருதி முறைப்படி அளவில்‌ ஒத்‌இருக்கும்‌ மூ.தல்‌ வகுப்பினர்‌, 


ா. மகார... றி சகஸ்இிரபு தஇ அவர்கள்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 22 சுரி முஹை... 283 
(8! இக்திய சங்கேத்தில்‌ வழங்‌வரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்௮ சொல்லும்‌ 
மகர. சகல்திரபுத்தி அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ 

அவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை (1 ஆவது அட்டவணை ) த 254 

2. ராஜர ௬ இர ்மாகன சாகோர்‌ அவா சளின்‌ 22 சுருதியின்‌ (ப ண்று ல்க 27 
(2) இங்திய சங்தேத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று சொல்லும்‌ 
ராஜா சுரேக்திர மோகன தகாகோர்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயத்சைக்காட்டும்‌ 


அவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை (2௮வது அட்டவணை) ட. 280 


11. சாரங்கர்‌ முறைப்படி இந்துஸ்தான்‌ இதம்‌ இருக்கிறதென்று சொல்‌ 
லும்‌ இரண்டாம்‌ வகுப்பினர்‌, 


மகா-ஈ._ா-பமீ ட. % தேவால்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதி முறை 


அெபஅபகிபாயரிவரயளியள வரிய பயார்யா வரிவரியாக பப பயப்பட பரு்பு எற்‌ ன்‌ பாடாயங்ஜாயர்ப பற்றியா பர்யர்யரயய ம: அபு கலாகா கா குியரிகண்ட "பர்யாயரியா௩யாயா மாயா மாறாயாயரா யரா மாய நற அ "அகிய அட பயங்டபிட படம்‌ க்பக் ப கிய ட வயசு கப பயயாப எய்ய எப கய பட்டகம்‌ யம வப வ மா ஜாயாமா மரிடுகியியயா ர ரந போர "4 வணர்‌ ஈட கபய மடயம பயமா ய பாய பு :யாய ம உட ௩௨ 


2 
(த) இர்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவஙையென்று ன்று ன 
மகா-ரா-ஸரீ [6. மீ, தேவால்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயச்சைக்காட்டும்‌ 
அவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை (3ஆவறு அட்டவணை) ட. 208 
. தஸ்டிகட்‌ ஜட்ஜ்‌ நிரா, 1, களமெண்ட்ஸ்‌ அவர்களின்‌ சுருதி மு படட. உருக 
பே. இந்தியாவிலுள்ள இந்துஸ்தான்‌ சங்கீத க்இல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇகள்‌ இன்ன பல்‌ 
வையென்௮ சொல்லும்‌ ]8ர. 1. கெமெண்ட்ஸன்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்‌ 
தைக காட்டும்‌ சுருதி அட்டவணை (4அவது அட்டவணை) 306 
5. சங்கிசு ரதீனாகரர்‌ முறைப்படி கிராமம்‌ மாதி௮அகையில்‌ தூசனமாகச்‌ இடைக்‌ 
கறதென்று நார. 1. இளெமெண்ட்ல்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ மூன்று 
சுருதிகள்‌ ய ல்கட்‌ க்‌ ௦5 
(3) சங்கீத ரத்ணாகரர்‌ முறைப்படி கட்ஜு மத்திம சாக்சகார சரொமங்களை ம த்தும்‌ ்‌ 
போது கூடுகலாகக்கிடைக்சதசென்று ந. 10 களமெண்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ மூன்று சுருஇிகளைக்காட்டும்‌ அட்டவணை (5 ஐவ அட்டவணை) 300 
(0) சங்கீத ரக்னாகரர்‌ சொல்லிய முறைப்படி இரசுமாய்றும்‌ அட்டவணை 310 


௬௩ சகா ௩ பர்மா 


என்வற னு யாயனியபரயயாறு விபவ அ யாட ய்பக்பம்ப அய்‌ ராயா வா வாகா ன னாய யாம ண்பன்‌ ரராவாற எகர நரக ப்ப ரியகயள்பு 
ரய க பாயு ப யா வமா வாணுஙபாங்பாடங்பக்பாா ணட ன அ ணய நடா கட 
ட அடக்‌] 


கணயக்யுக்பாயபய மு கதய வடக்பாடு ்‌ 
"னார்கள்‌ சாவா வானளாவ ட 


௩௮027521௨5 1உஊ௱॥ாவவ85வா.௦0 


மெல ட ௯ கல்‌ பரல்‌ கண்‌ ப ரரில்‌ மழு டப 


சுஜ்ம டர பய ப கபர நவ மப நர ரகவ, கஷாயார்களானா. எப பரியர்யாம்ய பயர்‌ அடிசில்‌ நல ல ரவ ஈமங்லா மாங்‌ ஒற்டு பரிய மீழரைங்யாபு டடக்பக்பக்பக்பக்பகபுறுபு கட்டிட கய்பக்பகடநமு கிமு நட நய “பகபரயா ப யங்பம்ம பநளாளா மற "ரான பனு ரவபனயு நல நள்ளா நம நரா ய கைரசயராநயாநமாஙயாயமாய எய்‌ எயாய எவாயுண்ப ஸிப்‌ கயாம்‌ ந வயங்க நப நியு ப வ கக நாவல்‌, ஈட டயம்‌ எம ரு 
வயங்யக்யாம்ய நள ராய டட ்‌ 


நட டவ பகட லட ட டடபடகளா. ண 


1. 


பளு மாகா டள "ர. வரவகய்‌ “வு ரள வு “ப ளியரகயு “டப ர"வ "பள்‌ வப யயர அவவ வெ அ ன" ஏரந்றாவ வலவ வோம்‌ எவோங்ல ல்‌ ய ப்‌ பரம்‌ நனவு “ஆ ஷர ஆட்ட "ஹு "ஆ "வெட்டு எடு ஈநவரங எனு எ எடு * ஒரிய அ மி ௨ வெம்‌, ராப ய கட்க கட யை யாயாஙயாய்‌ “யாம படபட மய நவ யவ அடிய விட அட அட 


155-181 0-1:4-1 4212) 


நளிஙாகப அபக பப்ப அப கியம்பள்பகியா்ப ப வாாமாரானாவாண்ட எம்‌ வாவா தாயாய்‌ எயாயர்யர்புக்டாராட “ராமாரா னா காடா ணிடாழாராகாமாய்‌ நவா பயக ளா ராக ளாம ளா வள்‌ கடய அப பப க ககபக்டல் கப பகனாயா பம்பா வோ டாவ நனி 


ர 


சாரங்கர்‌ ஈருதி முறைப்படி தென்னிந்திய சங்தேம்‌ இருக்கிற 
தென்று சொல்லும்‌ மூன்ரும்‌ வகுப்பினர்‌. 


6. 6110ம்‌ 105ற6010 01 5௦௦௦15 மகா. -ஸ்ரீ ராவ்பசுதார்‌ 0. காகோஜி 
ராவ்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதி முறை 


(2) இகம்திய சங்கத்தில்‌ வழக்‌ எவரும்‌ சுருதிகள்‌  இணைகைல்மை சொல்லும்‌ 
மகா-ரா-றஃபீ நாகோஜி ராவ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ 
துவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை (6ஆவ து அட்டவணை) 


7. சங்கீத ரதீனாகார்‌ சொல்லிய அுவாவிம்சஇ ஈரு.இகளே தென்னிக்திய சக்ேேதச்‌ 
தில்‌ வருகின்‌ அன வென்ு அசால்லும்‌ மகா-ரரா-ஸ்ரீ சுப்பிாமணிய சாஸ்‌ 
இரி அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ ௮. நி 

(பெ தென்னிந்திய சங்கேதத்தில்‌ வழங்கெரும்‌ கருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
[ஆவது ஆவன கான்பரென்ஸ்களில்‌ ஜஷேயார்‌ படித்த அவாவிம்சத 
சுருதி மூதல அட்டவணை (அவது அட்டவணை) 

(௦) ஆட்ஜம பஞ்சம முழைப்படி துவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ உண்டாகும்‌ கிதை 
காட்டும்‌ அட்டவணை (8ஆவது அட்டவணை) ட 

(௦0) சப, ௪-ம முறையாய அதாவது ரர, சுருதுகளாகப்‌ போகும்போது ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22-க்கு. மேற்பட்ட சுருதிகள்‌ வருகின்‌ றஐனவென்பகதைக்‌ 
காட்டும்‌ அட்டவணை (ஆவது அட்டவணை) ர 

(ப) சென்னிர்திய சங்கேதேத்தில்‌ வழல்கிெவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 

. நதவதுகான்பரென்ஸில்‌ கேயார்‌ படிக்க அவாவிம்சதி சுரஇ அட்ட 
வணை (10 ஆவது அட்டவணை) க ன்‌ 

(6) யார்‌ $ என்னும்‌ சாப முறைப்படியும்‌ $ என்னும்‌ ௪-ம முறைப்படியும்‌ 
கிடைச்சதாகச்‌ சொல்லும்‌ 93 ௬ இகள்‌ சணச்கைக்‌ சாட்டும்‌ அட்ட 
வணை (1[.துவத அட்டவணை) ச 

(1) தென்னிக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ச ௬.இகள்‌ இன்னவையென் து சாஸ்‌ 
இர முழையைடம்‌ பைதாகோரஸ்‌ முறையையும்‌ சொண்டு ஜேயார்‌ 
நிச்சமிக்ச௪ அவாவம்சதி சுருதி அட்டவணை (12ஆவது அட்டவணை ) க 

(ஐ) மேயார்‌ தென்னிக்திய சங்கீத த்தில்‌ வழங்கெெரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்ன வையென்று 
ச-ம முறைப்படி பிறப்பித்த 55 சுருதிகளில்‌ சாஸ்திரத்தை அனுசரித்த 22 
சுருதிகளையும்‌ பைதாகோரஸை அனுசரித்த 22 சுருதிகளையும்‌ காட்டு 
வதும்‌ 11, ர2ஆவது அட்டவணை களை ஓ.க்‌அப்பார்ப்பதத்கு அனுகூல 
முூடையதுமான அட்டவணை (13அவறு அட்டவணை) ய 

(0 தென்னிக்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கவெரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று லட்சா 
வ கான்பரென்ஸில்‌ மேயார்‌ படி.த்த துவாவிம்சதி ப அட்டவணை 
(14ஆவது அட்டவணை) ட ஃ ம 

(1) ச-ப முறைப்படி 13, ந3 சுருதியாகப்‌ போகும்போது 13 ஸ்தாயியில்‌ ந2 


சுருதிகளடங்கும்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவனை (15வது அட்ட 
வணை) 


323 


338 


340 


346 


349 


353 


356 


39 


எனு 1 அஸர எனா "சாகிபு எற காமு எழ எழு கழு வயம்‌ எழு ம. ம கம கம்‌ மம ர மங. 


ப லவ்வ ப வயது ஸ்‌ பெய கூட்ட உப ளாங்ளார னாடு ஈய ராய ஈயார்யரிய எப வ "வளி ப சானா னா வாட “ஸாரா வாவர்‌ கு ஒங்டள்ய “டு பயன்ப ஆ கடகட யங்க நதாய வாந டாட்‌ அய ரராகவ லாலு "ட பாவாட வளிய்க வலிய ள்வு வாற எகிற ப ணப 7௩ 
டயா யாக டக்டண்ண்டகை 


“எயாம்பக்யளமை 


ரஸ்யா பபாாப மோரு பபா வங்கா பான பனா அரியா ப கப பகி பரமும்‌ அய யாய்‌ எழு எழ எழ எலயு எழு "0 எடபனியு படவ ப ணதுகிபதி்பம்ட உய வ ஒளிய வனம்பூக்டா ய வட எ வா வாயார மிய ட 


[அ௱ு॥ா௮:25௮1.0௦0 


ட ந ந ர நிண்ட ந ராவ்‌ ர டட ணா 


நட னி நழுமமொழதாய்‌ எழாய்‌ எழ ரய கயா அழகியா ராவார்‌ ஈவரம்‌ கனன்று நள கய ப்ப டப கடவது மட ட கடக 


ப டட டட்ப 


வ அ வன்பப்பு அபு வப்படை ப்பை வை வவ்வைப்பி ப்பன்‌ பன வ்‌ பவ ப்ப பவட ட பப்ப வர பனி வடட வலவ வல டவடல்‌ வல்ல 


(1) 


(1) 
1) 


(1) 


(0) 


(0) 


6) 


(6) 
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நெண்யப வராய எாயுனிலார்‌ பாயா "எழு" எண்டா வ வோங்லானர. 
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௪-ம்‌ முறைப்படி 09 சுருதியாகப்‌ போகும்போது ௮ ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதி 
களடங்கும்‌ என்பதைக்‌ சாட்மிம்‌ அட்டவணை (16 ஆவது ஆட்டவணை)... 
டை.யாரின்‌ ஆரிய சங்‌ சுருதி ௮ட்டவணை ர க்‌ 
௪-ப, சம முறைகாய்‌ 5$ தாம்‌ போகும்பொழுது முதல்‌ மு.தல்‌ திடைக்கும்‌ 1, 
[ந சரூதிகளும்‌ சேர்க்து அவாவிம்சதி சுருதிகளுண்டாகின்‌ மன வென்று 
டேயார்‌ சொல்வதைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை (17ஆவது அட்டவணை... 
ஆரிய சங்கித துவாவிம்சதி சுருஇகளின்‌ கிர்ணய,த்தின்‌ பித்தலாட்டத்தைக்‌ 
காட்டும்‌ அட்டவணை (ர8.ஆவது அட்டவணை) 


௪-ப, சம முறையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இடைக்கும்‌ 53-இல்‌ ௪ ப 
லெளச்க, பைதாகோரஸ்‌, பாரிஜாத, இரதனுகர அவாவிம்சதி சுருதி 
முறைப்படி 12உம்‌ உம்‌ ஆக எடுச்துக்கொண்ட சுரங்களைக்‌ காட்மிம்‌ 


அட்டவணை (10வது அட்டவணை) 


வய, வைதீக, 


பொசான் சே முழைப்படி எடைக்கும்‌ 53 சுருதிகளையும்‌ ௪-ப, ௪-ம முழஜைப்‌ 
படி. கிடைக்கும்‌ 53 சுருதிகளையும்‌ மகா-ர--ஸ்ரீ சுப்பிர மணிய சாஸ்திரி 
களின்‌ வெவ்வேறு அபிப்பிராயங்களையும்‌ ஒத்துப்பார்ப்பதற்கு அனு 
கூலமான அட்டவனை (20ஆவது அட்டவணை) ன்‌ 

மகா.ரா-ஈ-ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி அவர்களின்‌ வியாசங்களில்‌ காணும்‌ 
பொதுச்‌ குறிப்புகள்‌ ன்‌ த ன்‌ க 

சங்கே ரத்னாகரரின்‌ அவாவிம்சஇ சுருதிகளே சென்னிக்திய சய்தேத்தில்‌ 
வழங்கெவருசன்‌ றனவென்௮ சொல்லும்‌ மகார. பஞ்சாபகேச 
பசசவதர்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ 


ச-ப, ச-ப முறையாய்‌ ரஆவது அல்லது 54 ஆவ த இடத்திலிருந்து சதேவதக்‌ 
தன்‌ வலழமுறையாகவும்‌ சரனவதத்தன்‌ இடமுறையாசவும்‌ சு.ற்‌.ளிவரும்‌ 
பொழுது அவர்கள்‌ அ௮டி.வைத்துச்‌ செல்லும்‌ துவாவிம்சதி சுருதியின்‌ 
ருறறையைக காட்டும்‌ சக்கரம்‌ (21 ஆவது அட்டவணை ) ..., 

சேவதத்தன்‌ ச-ப முறையாய்‌ வலமாகவும்‌ தரனவதத்தன்‌ சப முறையாய்‌ 
இடமாகவும்‌ வரும்பொழுது 53 ஸ்தானங்களில்‌ முதல்‌ அடி.வைத்துச்‌ 
செல்லும்‌ 17, ர ஸ்தானங்கள்‌ தவாவிம்சதி சுருதியில்‌ சம்பந்தப்படவில்லை 
என்று தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை (22ஆவது அட்டவணை ) 

௪-௧ $-586.3]15) என்ற அளவோடு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சுருதிகள்‌ கிடைக்கும்‌ 
என்னு மகர.ஈ..ஏ-பம்‌ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகளும்‌ மகா ர-ஸ்ரீ பஞ்சா 
பசேச பாகவதர்‌ அவர்களும்‌ சொல்லும்‌ சுருதிக்‌ கணச்கு (23ஆவது 
அட்டவணை) ள்‌ கி ட்‌ க்‌ 

அவாவிம்சஇ சுருதியின்‌ மயக்கம்‌ தீர்க்கும்‌ ௪க்கரம்‌ (24 ஆவது அட்டவணை) 

ச்சே ரச்னாகரரின்‌ அுவாவிம்சதி சுருதிகளே சென்னிக்திய ச௪ங்€ தத்தில்‌ 
வழங்வெருசின்‌ றனவென்று சொல்லும்‌ மகா-ர-௱டஸ்ரீ பிரதாப சாமசாமி 
பாகவதர்‌ ௮வர்சளின்‌ அபிப்பிராயம்‌ ப 


"வொொயார்வளி பாய கிரியா நட டாமர்‌. 


வழா ஜாணயாயரயக்யக்பாஸாலார்‌. நயகயுயளாககைபகதகு பட 


பக்கம்‌. ட 


௪360 
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352 
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397 
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41 
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(அ௱ரரவ85௮௱.0௱ 
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1. 


17. 
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சென்னிக்திய சக்கேத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ ௬ர௬இகள்‌ இன்னவையென்று 


மகர-ஈ-ஈ-ஸரீ பிரதாப ரரமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ கொடுத்த சுருதி 
அட்டவணை (25 அவது அட்டவணை) தி 
சங்கே ரதீனாகரத்தின்படி. சத்த, விக்ரு௪ சார விவாம்‌ (26வது அட்ட 
சங்கீ த டான்‌ சுத்த, விக்ருத கரங்களின்‌ விவரம்‌ (27ஆவது 
அட்டவணை), பி 


கட்டாக சட்தமீராதபம்‌, இராக விபோசம்‌ இவைகளின்படிட சுத்த விக்ருக 
சுர விவரம்‌ (28 ஆவது அட்டவணை ) 


சுமேளகலாகிதிப்‌ பிரகாரம்‌ சுத்த விக்க சுர விவசம்‌(29ஆல.அ அட்டவனை 
சது கண்டிப்‌ ரகாடிகா, சங்கே ஸாசாம்ருதங்களின்படி. ஈத்த விக்குது ௬ 
விவரம்‌ (3௦வது அட்டவணை ) 
லத ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வருகின்‌ தனவென் ௮ ட்ட ரர்‌ சக்த 
ரதீனாகரம்‌, கட்ராக சந்திரோதயம்‌, இராக விபோதம்‌, சுரமேளகளாகிதி, 
சதுர்தண்டிப்ர காசிகை, சங்கீக சாராமிர்கம்‌, சக்கே பாரிஜாத மென்‌ 
லம்‌ சரக்தங்களில்‌ சுருதி ஸ்‌ தானங்களுக்கு இட்டு வழங்கும்‌ பெயர்கள்‌ 
(31 ஆவது அட்டவணை) 
தென்னிக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ செய்யும்‌ விதத்தைப்பம்‌ 
_இிச்‌ சங்ககிரி அருகச்கம்‌ மசா.ஈ ஸர்‌ 5, மாணிக்க முசலியார்‌ அவர்கள்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ 
இக்தய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்று கொண்ட சக்‌ 
இக சந்திரிகையின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை 32௮௨௪ 
அட்ட வணை) 


சகிகீத பாரிஜாதக்காரார்‌ காரகர்‌ முழைப்படி சுருதிகள்‌ கண்டுபிடி க்கும்‌ விதம்‌ 

சங்க பாரிஜாதக்காரரின்‌ சர நிர்ணய அளவு முறை 

இந்திய சங்கே த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சரங்கள்‌ இன்னவையென்று காட்டும்‌ ௮ட்‌ 
டவணை, பாரிஜாதக்காரர்‌ அபிப்பிராயம்‌ (33அஆவ அட்டவணை) 

இந்திய சற்கீகத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவைடயென்பதைப்பற்றி 
இண்டூர்‌ எட்வர்ட்‌ ஹாஸ்பிடல்‌ ராவ்‌ சாகேப்‌ ப்ரபாகர்‌ 1$, பண்பார்க்கார்‌ 
ம. ப, ]... 10௮ ஸ்‌ 5. அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, ன்‌ 

இந்திய சய்கீ த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ ன்னைக 
|. பண்டார்க்கார்‌. அவர்களின்‌ சொந்த அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ 
சுர அட்டவணை (34ஆவலு அட்டவணை) .. ன இ ட 

இந்திய சங்கீசத்தில்‌ வழங்கெவரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்கித சரின்னா 


ரரின்‌ சுலோகங்களுக்கு 141, பண்டார்க்கார்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌ (35ஆவ.து அட்டவணை) 


கள்ளா வாடகயாம்யக ப்பான “எ: கான்ரலால்‌! என்பாயாயாயாயாய்‌ வாயா ஷாயாயாயரிய “ப ாஜாய்கட பபக்யுக்பக்ப மாய மாயகளாளா மாக்க பக்பயாயா 


430 


434 


435 
440 
4147 


ர்க 


447 


449 


451 


ணொ ய யர வரய கரவ "த ர வ வனிக ப ரள ஆள யர யர யர யர யார வயா "வ ரவ "பரவு "ம டு எப கய னிய ம்‌ பம்பு ப ப வய வயம்‌ பம்பு பயம்‌ எம்‌ எம்‌ நம வொரம்‌ ம எம்‌ ம ரய நியு "பம்பு வயு ரியால்‌ நப ம யாடிய ப விபவ பப நபரட ப ப ரளி வ னம நயனியன ய லவ நடு "வ வல மடு "டு வொ வை வறக வளி ஜாட வாங. 


பொயற்பாயார்பர்யரியாஙகிடளிய் ப ளாளாள ளா னா ககா ளான யாப நப நபங பாயா பர் பம்பு சயம்‌ கடக ம பக கபடு அகட கபரடரயாயாடளயாமாபாபாயாடா மாவா வாரு! பாயாவாலால “ஷர்மா ழாடயளாடா டாயா லாட யாயாயாரி யியல்‌ பின ந கள எனந "ரிக "ஙு 3௩ "ய 


டட 
1உ௱்॥ாாவ385வா.௦௦௱ 


3. “கர்தால்‌ 


ப கொடுப்ப பாயாயாமா பட பயனங்யாபிபகபாடடல் பாடக ளளா வாடக கயார்யாயாடு நமாம்‌ "ர பப்பா ப்ப பிய கிவ டரா பரப பப்பா, 


அன த்தல்‌ படல ட்‌ ணட அடட க அ அட்ட 


ஆயவ யி பரியாடம்படக்ளாள ளா ளாமாயாமரிட நாடறிய அரபிய எனா ந பர்ளான “ப போரயோவ ஈயா னே எஸ னன யா எனந படின்‌ ஈன்‌ ரன கஸ்வா கே மாகன்‌ க்க ன ட க கவன 
பலவுந்‌ மட ரு வாலாயுரிவர்ாடு உட ஸிஷங்னியரியிட ரடிரிய சாவ னளாகாக நியாய கப்பலியல்‌ ஈய ரர ர பரப காய ர ர ர ளட களாயளிலார்பரியேசிபயரியாஙகவா யாவன மாரியா ரியாயாயாபர்ணா க்‌ ண்ட ஈயா ர்‌ 


ட ரயகய ஈய ட ௩யரயர மே மய ௩ 


த ட டட டட டன்‌ டட ட ட கண்கட்டி ல்டஸ்டடி 


ட ந்தது க்களள்ளள்ளளை ர 


13, 


16. 


(2) 
ம) 


ஆ... 


இந்திய சங்கேத்தில்‌ வழங்கெவரும்‌ கரங்கள்‌ இன்னவைவயென்று ]41. (௪. (௪. 
பாரீவ்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌ ன 

இர்திய சல்€ தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்க 11. (௪. ௦. 
பார்வ அவர்சரடைய அபிப்பிராயச்சைக்‌ காட்டும்‌ டண 
(35.ஆவ அஅட்டவணை) இ ட்‌ 

இக்திய சக்கேசேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ க்ஷ்ண்ண்ணைை நிச்சயிப்‌ 
பதற்கு 181. பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்ராக்வேஸ்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌ . 

இக்திய சல்கீதத்தில்‌ வழங்கவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்௮ அறிவக மர 
ர. பசக்ஸ்‌ ஸ்ட்மாங்வேள்‌ கொடுக்கும்‌ அட்டவணை (37அஆவ து அட்ட. 
வணை) ம 


இக்திய சங்சீத.தஇில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்௮ நட்‌ பாக்ஸ்‌ 

எட்ராக்வேஸ்‌ கொடுக்கும்‌ ௪ர௬இ அட்டவணை (5:85 வனு அட்டவணை) 

மகார சின்னசாமி முதலியா பர. %. அவர்கள்‌ சங்கேத்தில்‌ வழங்கி 
௮௬ம்‌ சுருஇகளைப்பத்திச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌ க்‌ 

துவாவிம்சதி சருதிகளின்‌ பெயர்களையும்‌ விக்ருதி பேதங்களையும்‌ சாட்டும்‌ 
அட்டவணை (30 ஆவது அட்டவணை) ழ்‌ 

சங்கீதத்தில்‌ வழங்கெரும்‌ ௬ரூஇகள்‌ இன்னவையென்கிற மகா வடஸரீ 
சின்னசா।கி முதலியாா அவர்கள்‌ அபிப்ப்ராயதீசைக்‌ காட்டும்‌ சுருதி 
அட்டவணை (40ஆவனு அட டவ) ல்‌ ச்‌ 

ர்ளூங்ம்‌ ர௩மக௦ டல்‌ செவல ரிரிரம்வாகா ந்‌. க. (41௧௨௫ டை 


ப 

மேல்‌ காட்டாரின்‌ சங்கே முறையில்‌ வல்ல என்‌ ஹா ணக ன்சேல்‌ 
என்ற சுகுதி முறை 

மேல்‌ காட்டார்‌ முழை (42ஆவது அட்டவணை)... 

(ரன ராக்வரவி5 சர்ப்ப : 110) ப௦்௧௭6 (45ஆவது அட்டவனை) 


பண வைகல்‌ னககள்‌ பில்‌. பகை! 


சாசங்கதேவர்‌ சுருதி முறை 


பட 


ஆ 


(௮) 
(6) 


(6) 
(8) 


155-121 1-1:4-1 4212) 


இக்திய சங்கீதத்தில்‌ துவாவிம்சஇ சுருதிகள்‌ வழக்கிவருகின்‌ தனவென்று 
சொல்லும்‌ சங்கீக ரத்னாகாத்இன்‌ முறைப்படி வரும்‌ சுர௬ுஇகள்‌ 

ஸ்தாயியின்‌ கணக்கு 

இக்திய சங்க சத்தில்‌ இற்கும்‌.  கருஇகன்‌ னைத்‌ ெண்றுப்‌ 

சங்கே ரக்னாகர _நாலாசிரியராகிய சாரங்கசேவர்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ 
அவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை (14ஆவது அட்டவணை) 

அவாவிீம்சத சுருதியின்‌ குணக்கு , 

அவாவிம்௪இ சுருதி ஓசை  அலலனில்‌ சணக்கு 


சொன்ய யாய எயகியாயாமராயளாய எர்யாம்‌பசியாட எட டாடி அடம்பபா ராபிய் அிடக்யாபபோபய க ரடம்யாப பபோயாயார்யாம்ய கப, அபாயா எவடக்யாயயாம்பாயரியாயக கயல்‌ மய பபப யபாபாபரயகபல, யோவாஙாங்யாட எடரலாவா டாப 


454 


457 


4௦3 
404 
407 


405 
409 


47/1 
477 


478 


479 
48௦ 


ட த] 


| 


்‌ 
[உ௱ு்ரவ3:85௮௱.௦௦௱ 


ட அன்றிக்‌ 
ப 
ய 


ணவ ஈய பய ட பயயாட ரா எமத வக்பு ல்பம்யயைக்பயை. கூயாயாயாயாயளிய “னாய எ "ஏளிகளினா னய பே டயம்‌ ம்ப க கர்மாமா யாட ஈடு எம, எாழாயு எமாய ஈடு உட ஈட ர 


நட பைய ரயளிய லு எழுத ந்வராட எலாயு பேரிய நத ரவா ய எடு எட ரு ஈட ஈடு 


மயர்நு அபக பட ய கடவ ய ய ரப யய 


கற களப ணாய ர எிரன னாயளாடு ஈட ரய எழுக கராய ந ந நியாய றர மர்வா கராய என கரினா ளில்‌ ஏன்ன மனன மட்ட கட அட மய பட உட உட டட பட அட பட பட கடகட டட நட டி பட டக ஈய ஸா "ன 


3 பேகிழயு பிட ரய ர கட பகம்‌ ர பட எட எழாயு எட சவ ய, கடகட ப அடர அட 


(€) 
* 
(1) 
(ஐ) 
(0) 
(1) 
0) 
(14) 
0) 
15. 


பே 


(0) 
(௦) 


(0) 


"மணா னா வானா விளாபாளா மானா லாட வாயரியானாராடு “ஜாலா வாயா ட ரமரியம்யர்யங்யாப! 


155-191 0-154-1 4212) 


தப ௬௬.இிகள்‌ 32 அங்குல தந்திரில்‌ இன்ன பாகத்தில்‌ வருகின்‌ மனவென்று 
கரட்மிம்‌ கணக்கு ந்‌ க 

சுருதிகள்‌ ஒன்றற்கொன்அள்ள ஒற்றுமை 

சாரங்க்‌ முறைப்படி. இரசம்‌ மாற்றும்‌ விவரம்‌ .., தி ன்‌ 

கட்ஜ கிராமம்‌ ன்‌ ன ச ரி ன கி 

மத்திம கிராமம்‌ 

சரகமாற்றும்‌ விஒயத்தைக்‌ தெளிவாகக்‌ சாட்ம்‌. அலை  ரவ்ததை 
அட்டவனை) 

சாக்கா கிராமம்‌ கி 

சாரங்கதேவரின்‌ தவாவிம்சதி வி்‌ ௪-ப, ௪-ம முழறைக்கணக்கு 

இக்திய சங்கேதீதில்‌ வழங்கிவரு்ற ஈருதகள்‌ இன்னின்னவையென்று 
சொன்ன கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ ஒத்‌ அப்பார்ப்‌ 

32 அங்குலமுள்ள தந்தியில்‌ முதக்பாது 15 அங்குலமாகிய மத்திய ஸ்தாயி 


யில்‌ அவரவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னின்ன இடத்தில்‌ வருகின்‌ ஐன -: 


வென்று தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை (46௮வது அட்டவணை) , 

52 அம்குலமுள்ள தந்தியின்‌ முூதற்பாதி 16 அங்குலமாகிய மத்திய ஸ்தாயி 
யில்‌ ௮வரவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ இன்னின்ன 
பெயரோடு வருகின்றனவென்௮ தெளிவாகச்காட்டும்‌ அட்டவணை 
 (ழரஆவது அட்டவணை ) ப 

32 அக்குலமுள்ள தந்தியில்‌ மு.தற்பாதி 76 அக்குலமரகிய மத்திய இன்க்‌ 
யில்‌ அவரவர்‌ சொல்லும்‌ சுரூதிகள்‌ இன்னின்ன பின்னத்தில்‌ இன்னின்ன 
பெயரோடு வருகின்‌றனவென்ற௮ு தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌ டவ 
(48ஆவது அட்டவணை ) தி 

32 அங்குலழுள்ள தர்தியில்‌ மு.ச.ற்பாதி 76 க்காக 2 மத்திய ஸ்காயி 
யில்‌ ௮வசரவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னின்ன சென்ட்ஸில்‌ இன்னின்ன 
பெயசோடு வருகின்றனவென்ற௮ு தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை 
(49 ஆவது அட்டவனை) ன்‌ 

சுருதிகளைப்பத்றியும்‌ சாங்களைப்பற்தியும்‌ வெவவேருகச்‌ சொல்லுங்‌ அபிப்பி 
ராயங்களை ஓத துப்பார்ப்பதற்கு அனுகூலமான அட்டவணை (50 ஆவது 
அட்டவணை) த டர்‌ 

அவாவிம்சதி சுருதிகளைப்பறறிப்‌ பல கனவான்கள்‌ "சொல்லும்‌ அபிப்ரொ 
யக்களைச்‌ சேர்க்‌.௫ப்‌ பார்திசல்‌ 

சசல்திரபு ட 

ராஜா சுரேந்திர மோசன்‌ தாகோர்‌ 

6. 13. சேவால்‌ 

[:. தஇளமெண்ட்ள்‌ 


ராவ்பகதூர்‌ (., காகோஜிராவ 


491 


492 


493 


494 


ரமாக றுஙகயாயானா னய மப பபய்பகயுக்யயாயாய்‌ 
ற ன வாவா ன்‌ எரர்‌ வாள ண யக்ய ரோம்ப அ அப அபரம்‌ அபு கப யா மா தாதா எர வு ட ரய ஈட ரதா வகி வாியாங்யா ய்ய "ந கபட யூகி யாபா ய யாயாஙயாயாய எயர பாழாய்‌ ஈய எழவு எயாடு எய்‌ கப ஈயகாய எயா வளவு எப எப எம எழா தானா பரிய * யளிநு "பூ * வள்‌ ப ரட்ட "பரிய டம்பகிடளாபம்‌ 


1அ௱ு॥ாா2௮:25௨௱ 


டட 
௱.௦௦௱ 


ர்க்‌ பப்படம்‌ 


(1) சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌... ன த 
| ா) பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ ர்‌ ர ர்‌ ்‌ 
(1) பூவனூர்‌ பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ ட த்‌ 
்‌ (௦) 5, மாணிக்க முசலியார்‌ : னதி ர . 
(ம) சங்கே பாரிஜாதச்காசர்‌ ர்‌ த க்‌ , 
(0) பண்டார்ச்கார்‌ ப்‌ ற ர ன்‌ - 
ர ல்‌ை .. ். . 
(5) பாக்ஸ்‌ லட்சாங்வேஸ்‌ கு பரக ர 
(() சின்னசாமி முதலியார்‌ ல பி ர 

(ய மேல்‌ காட்டார்‌ வழங்கிவரும்‌ என்‌ ஹார்மானிக்‌ ஸ்கேல்‌ த 

(௩) ௪ரரறுகதேதவர்‌ த ன்‌ க தி து 

(ம்‌) துவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ தற்கால கானத்திம்கு ஐத்துவாமாட்டாதென்று ்‌ 

சொல்லும்‌ கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌... ர ட்ட்்ட08 


பி. கர்காடக சங்கிதத்திம்குச்‌. சுருதிகள்‌ எப்படிச்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌ 
எனபதைப்பறதிய இரண்டு குறிப்புகள்‌ .., ட்‌ லை நத 


பெருக ம்‌ வெகு மிட ந்யுை வழ படைய மட வ வு வ வ வ உவம வழக வ உழல கழ கட கழு க கட லட டல டக 


கலகல க ரு உழக்ம மரம 


"க கள்வ க்க ப கய க்ப கிரி யரியகிய யுகி கிட பை கிய அன்டு எண்ட ன்ற னாத றட ட ரம எட ளட ர ரந ம ரன்ன டாட ஈட ரடரவளியா ட ரட்‌ பரம்‌. ப கவகியுகிய எடு ந ஙபரதார்தார ரபகட நய வு எட எடு எட எட ரவு "நர ட நம ய ந யய நய ட்ட எட்ட ம உ கம மம ர வ டம ஆட ஆ வழக்‌ பரட்‌ எம எல வரம்‌ ஆட உட்க 


கள்ளியடி பாயாயா வா யர்யரியரயர்க பிடரி பாமாயாமை க வா வாக பபான ககட்ட ட டடகட எாடாட எ டமி டட படம பகு அகலா யர பாகலாட அடர ளாட ம்‌ 
ன்‌ ட்‌ அயா னர்எரியா கபாட பா பந ருபரயாபாயன பாயானாலாடக்டல்ட நகடிடடகடக்‌ பப ப படயாயாய யாய பரிய பாய எயரயாயாயா ய ட எம ரஸ கிடி கடூவ்டங்டபடு என்ந வ வா ன ஸர னாய ஆரிய ண ன னா ணம்ய பயரிபரியகிடகிபா ட பபார்லாார்டர்‌ எட்டப்ப தா வாவனா கள்‌ பானா ப்ப ருபாரபட கம உடடடம்‌,. 
பி ப்‌ ்‌ 
ர 
ர்‌ த்‌ ] 5 ம்‌ ்‌ 
ல்‌ ்‌ ம்‌ ்‌ ட்‌ ப்‌ 
ப ப ப ்‌ 
ட ்‌ ்‌ 
டட ்‌ ்‌ 
எ ர [ப்‌ ்‌ 
ன ன்‌ ன டி ப்‌ ப ள்‌ ப்‌ 


நழுவ எரர்‌ 


பனக ணர்பட கட அடக்‌ உடனக படகபாகபாாட 


முத்த ட ட ட பவ ப பப பப்ப பபப ட ப வைப ப வடட படட ப டட டட ட பபப வலக கன டட அக்க ககக சக்க த தள்‌. வன்க ட்ட வட ட வவட கடம்‌ 
௨1927 1:௨5 [உாரிாவவ 5௨.௦௦ ர்‌ 


அவவ வ வவ வையவை வவ ணை ம அதல 
ன ரா 
்‌ ம்‌ ்‌ 
ன்‌ | ப 
ட: மூன வது (பாரக்ம, 
ர ன்பக தட்‌ அட்ட ஆட - “5 ஆற்று 
தேன்னிந்தியாவில்‌ வழிங்கிலநம்‌ இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. பக்கம்‌, 
ை 
ப்‌ 
1. இசைத்தமிழில்‌ வழங்வெருகிற சுரங்களும்‌ சருதிகளும்‌ இன்னின்‌ ் 
னவையென்று (நாூற்படி) சொல்லும்‌ பூர்வ முறை 
: 
[. பூர்வத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பயின்று வாக இசைகத்கமிட்ல்‌ சுரங்கள்‌ கிற்சும்‌ அளவு 5 20 
2. தென்னிந்திய சங்கே தத்தில்‌ வழம்கிவருத சருஇகளைப்பற்றிப்‌ பண்டைக்‌ தமிழ்‌ | 
நூல்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ 529 
(௨) யாழாூரியன்‌ அமைதி 529 ப 
3. துயப்பாலையில்‌ 14 பாலை தக்கு: தக்‌ ட ள்‌ ட 
ட்‌. செம்பாலை முதலிய ஏழு பாலையும்‌ அவை பிறக்கும்‌ விதமும்‌ ... 532 
5. கோடி.ப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ எழு பாலைகள்‌ 534 
6. மக்தரம்‌ மத்தியம்‌ தாரம்‌ என்னும்‌ ஸ்தாயிகள்‌ ... ௦30 
”.  இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவக்க வட்டப்பாலை 536 
8. இரகம்‌ மாதும்‌ முறையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ தன்ம பன்னிரு க்கி 
அவற்றின்‌ சக்கரங்களும்‌ 539 
(௨) வட்டப்பாலை வலமுறை தரிக்க சக்கரங்கள்‌ ன 511 
0. இடமுறை திரிக்த வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ ர2 பாலைகள்‌ 546 ன்‌ 
(௨) வட்டப்பாலை இடமுறை தரிர்த சக்காக்கள்‌.., 549 
10. பூர்வம்‌ தென்னிக்தியாவில்‌ வழகவர்க பாலை, மருதம்‌, க. ல 
என்‌ ஐம்‌ கரல்வகை யாழ்கள்‌ ..., ட க்‌ வடட டர 
(௮) வட்டப்பாலை மால்வகை யாழ்ச்‌ ௪க்காம்‌ ௦55 
(0) ஏழுபாலை பிறக்கும்‌ விவரம்‌ காட்டும்‌ வலமுறை ப இனமுமை திபு சக்கரக்கள்‌ ௦6. 
(ய கூரல்‌ இளனியான மருதயாழின்‌ அலகு முறை 55 
(1) உழை கூரலான குதிஞ்சி யாழின்‌ அலகு முறை 559 
(5) இளி குரலான கெய்தல்‌ யாழன்‌ அலகு முறை ,.. 56௦ ப - 
(0) தாரல்‌ குரலான பாலை யாழ்ன்‌ அலகு முறை 561 
(2௪) காதற்பெரும்‌ பண்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலுமிருக்து ( ஜாதிப்‌ பண்கள்‌ தக்க 
விவரம்‌ ன 563. :  , 
(1) வட்டப்பாலை கு.றிஞ்டி யாழ்ச்‌ சக்கரம்‌ 564 


அனர்‌ அடர ண ரண ற எ பயாடய "பால்ய ய ஸே "ர ரன்‌ ளா ணா னா ணன பனி லாமிட்பகடடமட_ அடல பனா பாம்‌ அன்டி ன மட லடட அடரபணாட்ட ம்பா பாரடா பனமிட ம்பனாதோயளா யார பாரமா வாயார யா பேறுகாலம்‌ எமி பரமிப பிட எயா வாயா அர யயர பந ாம பாய ளாநனரந்ா ட நாயா ஹாடயயு ங்‌ எயா ாஙயாங்கா பாடலம்‌. ரத அடண்டன்டன்‌ அடனடக அ ௮ க்டனடன்‌ அடம்‌ ர தன நரகம்‌ ஆடம்‌ ட தடவ ம ஜய கறை க 


ட ௮௩0௮%௮1:௨5 


[வாரா வல85வா.௦௦. ] 


(1) 
பீ) 
(ய) 
(1) 


குரல்‌ இளியான மருத யாழில்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌... 


உழை குரலான குஞ்ச பாழில்‌ பறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌ 


இளி குர௩ரன கெய்தல்‌ யா:ரீல்‌ பிறக்கும்‌ ஜாழியும்‌ பண்களும்‌ 


காசங்குமலான. பாலை யாழீல்‌ பி.மக்கும்‌ ராதடம்‌ பண்களம்‌ ... ம்‌. 


ராப கால்வகை துகி ல்‌ பீமக்கும்‌ ட பண்களின்‌ பெயகமும்‌  அவத்லின்‌ தம்ப ௬] 


மும்‌ அலகு முறையும்‌. ட 573 
(0) 50 ஜாதிப்‌ பணகளிலி மம்‌ எண்டாகும்‌ [12 பண்கள்‌ த உட 57$ 
1. பண்டைத்‌ தமிழ்மகீகள்‌ தேோச்சிபபேற்றிருந்த இசைத்தமிழில்‌ 
வழங்கிவற்த சில கலைகளின்‌ விவசம்‌ த்‌ 
1. யாழ்‌ வசை ச்‌ வ த ந 7 ன க ்‌ 579 ்‌ 
(2) ல்்ணை ு.களிய 32 கசம்புக்‌ சருல்மின்‌ ! பேதம்‌... . 564 
2, யாழ்‌ லத பாரத து கமிழ்மக்கள்‌ சவணித் துவக்க லல முக்க கசப்புகள்‌. 587 
ஆ ென்னிக்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த. அவிஈயத்தின்‌ டர்கள்‌ ன ச ர 2 505 
(௨) ஒன்பது வகையான கவை ர ல்‌. “ ஷை பார ன்ப பதறுது! 
மு) இருபத்து கான்கு வகை அவிகயம்‌ த இ | த்‌ ட்‌ து க்கா 
4. தென்னிக்தியாவில்‌ வழுக்கிக்‌. கொட்டுக்கருலிகன்‌.. கீ தல்‌. 4 உ தத்வம்‌ அடர்‌ 
5. தென்னிக்மியாவில்‌ வழங்கிய தாளவிவாம்‌ ::..,.. ்‌.. இரவ வன்‌ 
6. ஆள த்திசெய்யும்‌ மரை. (இசாகம்‌ 'ஜலபனஞ்செய்யும்‌ முமை) க ச ள்‌ ்‌ 609. 
[[1. பூர்வ காலத்தில்‌ தூிழ்‌. நாட்டில்‌ பட்கல்வட்ம இசாகங்கள்‌ 
, பூர்வ ௯.3. பதீஇல்‌ தமீழ்‌ நாட்டில்‌ டது த இர்சத்பகல்‌ 613 
2. 105 பண்களின்‌ பெயர்‌ னி ச்‌ ன டா ர: 11- 
பே ப்ங்கலக்ை குயில்‌ வழங்கும்‌ 103 பண்கள்‌ ம்‌ ன த அதம பட ரமித்‌ 
3. பேவாழத்தில்‌ வழங்கவருகிம பண்கள்‌ த்‌ ப 618 
பே திருமுறைகண்ட புராணத்தில்‌ ம சோல்லப்பட்டிடரு ருக்கும்‌ பண்‌ வகை டட டாட 
ந்‌. சக்லீத2தினாகமம்‌ ராகவி?வக அதி.யாயத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கும்‌ இண்காவக்‌ 
இசா கங்கள்‌ த ர எ 3 
(௨) சங்கத னாக ்இல்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்‌ சாட்டப்‌ பண்கள்‌ ,.. ன சரா 
5. பாதர்‌ நாளிலுள்ள சல இரச கங்காாம்‌' அவைகளின்‌ வீவரமும்‌ ழு 025 


பக்கம்‌, 


507 
ஞ்‌ 


57௦. 
571 
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1]: 


்‌. க 


12, 
13. 
14. 


தென்னிந்திய சங்‌செத்தில்‌. வழக்வெக்க அவகு முறையைப்‌ நா சி 
இனிப்புகள்‌ ழக அல்‌ 

த்மிழ்மக்கள்‌ வழக்கிவ்சு நுட்பமான கணித மு . 

தமிழ்க்‌ கலையில்‌ இத்க்து விளக்கே புலவர்கள்‌ 


இசைத்தமிழீல்‌ வழங்கெவெர்‌௪ சல மடல்‌ சுருதியை: திக்‌ சர்தேடிக்க 
கேடிட்டதெண்வது, ன்‌ 


1. தென்னிந்திய சங்கத்தில்‌ சுழுதிகன்‌. இத்தனை என்று சொல்‌ 


15. 


ஈட்புச்‌ சுரம்‌ இன்னசெென்பது ப 
பசை ஈரம்பு இன்னதென்பறலு 


“ மழைப்பு நீங்கிய வட்‌ சா. சக்கரம்‌ 


௮ம்‌ பூர்வ நூல்களின்‌ மறைப்பும்‌ அம்மறைப்பு நீங்கிய 
. முறையும்‌ 


பொருத்த சுரக்களைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ துறை. 


.. இணைச்சுரம்‌ இன்னதென்று காட்டும்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரம்‌ 


களைச்சுா£ம்‌ இன்னதென்பது 
பகைச்‌ சுரம்‌ இன்னசென்பத 


பகை கரம்பைக்‌ சாட்டும்‌ சக்கரம்‌ .. 


ம்ய்க்த நிவிர்த்தி. 


மதைப்பு நிங்மெ! பின உப முறையில்‌ தடைக்கும்‌ 12 காரங்கள்‌, ப 
மறைப்பு நீக்கிய பின்‌ ௪௩ம மூதையாயக்‌ டது 12 ரங்கள்‌ 
௪௭௧ முமையாயச்‌ சுரங்கள்‌ ச்பாருந்தும்‌ பபுமை 
கூரி (முறையாயச்‌ ச்ர்ங்கள்‌ பொருக்கும்‌ (தமை, 


. குரவ முதலாகச்‌ சசங்கள்‌ கீற்கும்‌ முறையைக்‌ காட்டும்‌ சக்கரம்‌ 


இளி முதலாக ஒருஸ்‌சாவியில்‌ சங்கள்‌ நிற்கும்‌ முரறழையைக்‌ காட்டும்‌ சக்கமம்‌ 
உழை முதலாகச்‌ சசங்கள்‌ கிம்கும்‌ முறையைச்‌ கட்டும்‌ சக்காம்‌ 


சால்களின்‌ அலகுகளைப்பற்தி த 
இருபச்தாண்டு அலகுகள்‌ ஒரு இராச வட்ட ம்தில்‌ பூர்‌ சீதிகடை யாவென்‌ 


பதைக்‌. காட்டில்‌ - வட்டப்பாளைச்‌ சச்காம்‌ ன்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ அவாவிம்சதி சருதிகள்‌ உண்டென்று செ: ரல்வன தவறா 
தலான அபிப்பிராயம்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ வட்டப்பாலைச்‌ ௪ச்காரம்‌ 
வட்டப்பாலையின்படி ஒ.ரு ஸ்காயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வருமானால்‌ வாதி சம்‌ 
வாதியாகள்‌ கரல்கள்‌ சமியான அளவில்‌ வரமாட்டா வென்‌, .. 


41 நம்‌, 


675 


௦70 


8௨௩0: வக்க ரத்ஞசா? சொல்லும்‌ தவாவிம்சதி சுருதிமுறையில்‌ வஜிர லுஹா. .௦௦௱ 


கய சயன பணிய ப உயுரிக ரணை வியு "ர எழு எவவ ன வரர எவர நற நலா று உர்னா டு டான ரவு வரர ராடு ௩ ரது “ஷர வரு மடு ராடு எவர வரி மாரி பாயா ந பரட்‌ விய வ ப நவாபு மரிய "ஆ "பால்ய வர அாங் ராயா வகி யுக அபயா வறை னிய அபு பயரயானிய கடு நர வ்‌ வற எனியறட வர்‌ எரங்வூவவு வரம்‌ வ வர்‌ வரி நல்‌ ரய எண நவா ட தன எக அ பல ப வ ப ட்‌ பம்‌ ஒண்‌ 


ர செயினய கழும கட வரம்‌. யூ கயரயரவு பட ரல யட்டி ரவிடு நடக 


ர டி எரிவு வரவ கவ எம கயா 


1. 
10. 


ம) 


(2) 
ம) 
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அளியள்‌ விக யகயா வாமா நாரமாயாாயரிாமா வாயார யஙியாமாங வாவா பாஙாவா வா வாகாய்‌ ஜாரா வள கா ராரா எள யக கியாம அடகபக_ அகட்ட கடம்‌. பக்டல்‌ ட கடகி ய யாமமா௩யாய எடுணபாகமாநர ககர 


_.. 96 _ 


ஒரு ஸ்‌.சாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வழங்கி வந்தன என்பதைப்பற்றி 


ஒரு இசாசி மண்டலத்தில்‌ 22 சுரு.திகளும்‌ இடை விடாமல்‌ தொடர்ந்து தன்‌” 


மாயின்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படிக்‌ தாரச்துழை தோன்றும்‌ உழையிற்‌ 
குசல்‌ தோன்றுமென்த ஒழுங்கில்‌ சப்த சுரங்களும்‌ வரா என்பது 

தமிழ்மக்கள்‌ கிரகசரம்‌ பிடி கீ துப்பாடிவக்த முறை 

ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சளைச்சுரமாய்க்‌ இரக்சுரம்‌ பாடும்‌ ித்கட்டும்‌ வட்டப்‌ 
பாலைச்‌ சக்கரம்‌ 

மூன்‌ று ஸ்சாயிகளிலும்‌ இணைச்‌ சாரமாகக்‌ க்கம்‌ பாடும்‌ ர 

இசைத்‌ கமி:;நில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாரங்களுக்குச்‌ சோதிடப்‌ பொருத்தம்‌ 

இராசிச்‌ சக்கரம்‌ ர்‌ க்க 

இசாசிச்‌ சச்சாரம்‌ க 

இளக சகோவடிகள்‌ வலத கதக்‌ சடைர்சம்கத்களினுந்த ஆரிய நல்லக து 
வனார்‌ பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌ சரப்பொருத்தம்‌ 

பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்த இசைக்‌ தமிழில்‌ சில மழைப்பு வழக்க. 
வர்க கெதென்பதைச்‌ காட்டும்‌ மேரி கோள்கள்‌ 

இருபத்திரண்டு சுருஇகளில்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌ என்பது 

ஆயப்பாலை மூன்ற டட 

ஆயப்பாலையில்‌ வ:நம்‌ பன்னிரு சுரங்கம்‌ அலைகளைக்‌ தி கம்‌ மாற்றும்‌ 
பொழுது உண்டாகும்‌ இராகங்களும்‌ 

பன்னிருபாலையில்‌ பிறக்கும்‌ ஏழு பெரும்பாலை த 

பூர்வக்‌ கமிழ்‌ மச்கள்‌ வழங்கி வக்௪ யாழ்சளும்‌ ௮வம்றின்‌ டர்கள்‌ த 

ஆயப்பாலையிலும்‌ வட்டப்பாலையிலும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களின்‌ அலகு முறை 
யைக்‌ காட்டும்‌ சச்கரம்‌ 

கால்வகை யாழித்‌ பிறக்கும்‌ சாம்‌ ... ப னக ன்‌ 

உரல்‌ வகை யாழன்‌ மறைப்பு நீங்கிய ரனறனையத்‌ காட்டும்‌ எட்டப்‌ 
சக்கரம்‌ 

மதைப்பு நீங்கியபின்‌ ஒவவொரு யாலும்‌ நவ்வாலு ஜாஇகள்‌ உண்டாகும்‌ 
முறையைச்‌ காட்டும்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரம்‌ 

மருதயாழும்‌ ௮தன்‌ நால்‌ வகை ஜாதியும்‌ 

மருதயாழ்‌ அககிலை .., க்க ர க 

மருசயாழ்‌ புறநிலை... சபி ர க 

மருசுயாழ்‌ அருகியல்‌.... 

மருதயாம்‌ பெருகியல்‌ 

குறிஞ்சியாழ்‌ அகநிலை 

குறிஞ்சயாழ்‌ புறநிலை 

குறிஞ்சியாழ்‌ அருகியல்‌ 

குறிஞ்சியாழ்‌ பெருகியல்‌ 

கெய்தல்யாழ்‌ அகநிலை 


728 
729 
730 
731 
732 
733 
734 
735 
736 
737 
738 


1அ௱ர॥ாா2:25௮.0௦௱ 


வியா 


* வணயனய வட பராய "போயாக எவ்வம்‌ யனியாயாரயா பல்பு அ 


ப டல எ 


அயக்ட அடு அயலக பட வடா ய பய பம வயயல் பாய்‌ எம்‌ 
ண்ட 


அகணி ஒர்கன்க ஓர க்கட கழ எழுக கர எியால்பு எட ரம்பாகியாம்‌. 


நழக உர விபு ரைம்‌ வழக கம எ யய அய்‌ ம க்க த ஆ 7 


ப 
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, கெய்தல்யாழ்‌ புறகிலை 

கெய்தல்யாழ்‌ அருகியல்‌ 

கெய்தல்டாழ்‌ பெருகியல்‌ 

பாலையாழ்‌ அகநிலை 

பாலையாழ்‌ பு.௰கிலை 

பாலையாழ்‌ அருகியல்‌... 

பாலையாழ்‌ பெருகியல்‌ 

கால்வகை யாழில்‌ பிறக்கும்‌ ர6 மன்னன்‌ இன்கா அகதத்ன ஆரம்ப சுர 
மூம்‌ அல்கு முறையும்‌ 

நால்வகை யாழில்‌ கால்வஸகை ஜாதிகள்‌ பிறக்கும்‌ ரம்‌ காட்டும்‌ சக்கரம்‌... 

கால்வகை யாீல்‌ நால்வகை ஜாதிகள்‌ பிறக்கும்‌ விவரம்‌ காட்டும்‌ இரட்டைச்‌ 
ச்க்காம்‌ க 

தமிழ்மக்கள்‌ பர்றுலு னை அழ அர தாய்‌ “இச ரகங்கள்‌... 

பூர்வக்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கைக்கிளை தசரங்களுக்கு ஆற: அலகுகள்‌ அல்லன்‌ 5 
கள்‌ வழங்கிவக்‌ கராகள்‌ 


(1 ஸகாயியிலுள்ள 2ம்‌ திகில்‌ வட்டப்பாலை முறையாய்‌ த-க வப்‌ 
இசண்டு சுருதி குறைத்துப்‌ பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானம்‌ செய்தது 


போலவே தர்காலச்திலும்‌ கானம்‌ செய்து வருரோமென்பதம்குச்‌ தில 
மே௰ம்கோள்‌ மட 


முசலாவது அட்டவணை 

இரண்டாவது அட்டவணை 

மூனருவது அட்டவணை 

சரம்‌ சுருதிகளைப்பத்திய சில பொதுக்‌ அ னுன்க்கள்‌ 
முடிவாக காம்‌ கவனிக்கவேண்டிய இல முக்கிய குதிப்புகள்‌ 


செய்கட்கப மயா பாயட பயாயாயா வாங ய படவ அவனில்‌ வகள்வி வ்‌ வ்‌ ஏன்வராயராரல லட வரய னியாம்பரட பட அயா யாகமா வ வாகான னா வக ணாடன்‌ அ அபாய ப அடம்‌ ட பபாய்‌ எழா௩யாமாகமா களையா, 


753. 


750 
757 
753 
759 
703 


்‌ 
த 
ச 
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கஇான்காவது பாகம்‌. | ்‌ 


பவணரகா வடக ப்ததரிழ்‌ தமய 1 தர்ற மட்ட அிர்றிய வடர சடம்‌ 


கர்நாடக சங்கீத மேன்றழைக்கப்படும்‌ இசைத்‌ தமிழீல்‌ வழங்கீலதம்‌ சுநதீகளின்‌ கணக்கு, 


பக்கம்‌ 
முகவுரை ட ன க ன்‌ தை தத! 
1. மனுடனும்‌ யாமூம்‌. 
1. பூரவச்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்வெக்சு யாரின்‌ உ௰ ர்வு ர 784 
2.  மனுட சரீரத்தித்கும்‌ பாழமூக்கும்‌ உள்ள 2 ஒற்றுமை ன்‌ 75 
(௨ மனுட சரி 'ரத்திற்கும்‌ யாமுக்கும்‌ உள்ள ஒற்‌ அமையைக்‌ காட்டும்‌ படம்‌ 766 
3: முட சூக்கும சத்துவங்களும்‌ யாழ்‌ ஓசையின்‌ அமைப்பும்‌ ... ம 92 
4. மனுடசவாசம்‌ யாழ்‌ ஓசையின்‌ அலையை ஒத்திருக்கிறசென்பது 402 
5. தமிழ்மக்கள்‌ பல கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சிபெற்கிருக்தார்கள்‌ என்பத 800 
81. ௬ரஙகள்‌ சுர௬ுஇகள்‌ நுட்பமான சருக2ள்‌ ஆய இவைகளின்‌ 
கணிதமும்‌ இவைகள்‌ வழங்க வரும்‌ பண்களும்‌. 
1. பன்னிரு இரா௫ிகளில்‌ வரும்‌ எழு சரல்௭ளைப்பதற்றிய பொதுக்‌ சூறிப்ட ரி 13 
2. ஒரு ஸ்காயியில்‌ வழகிவரும்‌ ஏழே அரங்களைப்பம்‌ மி ல னி ௦ 
(௨ செம்பாலையில்‌ பிக்கும்‌ ஏழு பெரும்‌ பண்களும்‌ இன்னின்ன இடை 
வெளியோடு பன்னாரண்டு இராசிகளில்‌ இிற்சின்‌ றன அவன்பதைக்‌ 
காட்டும்‌ அட்டவனை க்‌ ள்‌ 522 
(0) செம்பாலைப்‌ பண்ணின்‌ (சக்கராபாணத்இ ன்‌) சாங்களைக்‌ தி மாம்‌ 
பொழுதுண்டாகும்‌ ஆனு தாய்‌ இராககங்களில்‌ ரங்கள்‌ கி.ம்கஞம்‌ இடை, 
வெளியைக்‌ காட்டும்‌ சக்காம்‌ ... ந ன்‌ ம இற்கு 
(0) வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரம்‌ சி தி ட 82 
(1) எழு சாரக்களைப்பத்றி இசைத்‌ தமிழிலும்‌ மற்றைய தூல்களிலும்‌ 
சொல்லப்படும்‌ ல பொதுக்‌ சூறிப்புகள்‌ ... வ 824 
3. இசைத்‌ தமிழ்‌ _நாலில்‌ வழங்கும்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சுரங்‌ 
களின்‌ கணித மறை க ரி ன்‌ .... 829 
வூ பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்கிெவெற்ச்‌ [2 சரக்களே தற்கா 
லம்‌ கர்காடக சங்கீதத்திலும்‌ வழங்கி வருன்‌்றன என்பதற்குக்‌ சணித 
முறை. ர க 537 
(௦) ஆயப்பாலையில்‌ வழங்கும்‌ பன்னல ரத்‌ ஒசை அலைகளின்‌ 
சணக்கு பர ரி ! ன 533 


௩௨0௨7216௨5 [அ௱்ராவ85௨ா.௦௦. ன்‌ 


ப ட்‌ கட்‌ 
ரவ ட னல எதி பகி கி பகல விவா த நர விகட தவி விவ கட வடக பட பி வர்கிக்தி வானிடை பா கப பவன கா வ அகவய ட தன்தன்‌ னையாம ப்பட எப கய டப பவ பப பபபயயப்பட பப பட்ட்டடட்ட்‌ ட 


| சிகலா பாமாணியாளாங “யாய்‌ பார்பகபமபகடுக்‌ பாரான்‌ ராயாகாமா னாய “னக பப குட கை கடப்ப ஈட கடகட கடம்டல்டக்டக்டம்பாட பயூம்யு்பாடிக்ட ளோமரநளாய "சரளா ளழட் யாடு கடகூடர்‌ ்‌ டட ப ம்‌ ்‌ ட 
௬ இ ியரயடு நபர நட ட்ப மழ டிராய்‌ மரவண்டு மடு லப வய மிய மய நய எழு ரய உட எழ ரு ரல நட ட வலு ரலரவ எ கரக ஈட ர பரட டட கர ணிகு நலக கமல யக ட ட ஆட பு நயுதியுஅ வ அய வயகயுக பசு அபபட ம கபாய்‌ ரய ட ப பல்பு எனி ப எபக்ட்‌ உ எடு ஈட ராய ர எயாடு ஈய ரய எப ரபன்ட ௩ ௩, அடகு அட அவாயக்பாடம்பம்பட பள! டக்க) ௧௬௧௮ அண்ட்‌ டி ௬௧௯) 
ர்‌ 
ய] 
சப ய்‌ ப்‌ ட்‌ ்‌ 


9 _. 


(0) 32 அம்குலமுள்ள ஒரு தர்தியின்‌ பாதியாகிய மத்திய ஸ்தாயி முழக்த 


சட்சத்தில்‌ பன்னிரு சுரங்கம்‌ நிற்கும்‌ கணக்கு ட 34 

(8) 32 அக்குல தந்தியில்‌ மத்திய ஸ்தாயி சட்சம்வளை சுரங்கள்‌ இன்னின்ன 
அளவில வருகின்‌ ஐனவென்பது ட ப டட ரு 
பன்னிரு கரங்களின்‌ சென்ட்ஸ்‌ சணக்கு வடட 34 


(1) பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவக்த அறப்பால்லினு பன்னிரு டாரா! 
சுரங்களுக்குரிய கணிகமமையையும்‌ மற்றவர்‌ சொல்லும்‌ கணித முறை 

யோடு ஒச்துப்‌ பர்த்தல ர க்‌ ன்‌ ட... 838 
4- பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ உட்டப்பாலையில்‌ வழக்கிவற்க 24 சுருதிகளே தழிகாலம்‌ 


ரவ உரையாய்‌ உ ஈயா ஜாயா... பளியர்ய்‌ யாயர்க ரகக பயவா ட களஙபாயுங்‌, வளரி எய்‌ பபய எழா ரரபூண்யாயங்பா ப படட 
அப 
ணர்‌" 


காகாடக சங்கீகச்திலும்‌ வழக்க வருகின்றன என்பதற்குக்‌ கணிக 

மை ன்‌ க்‌ ட்‌ ர ட கீதம்‌ 
(8) பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வட்டப்பாஃயில்‌ வழங்கிவக்ச 24 ௪ருஇசளே தழ 

காலம்‌ கர்காடக சங்கீதத்திலும்‌ தலை னு என்பதற்குக்‌ சணித 


முமை ன னி ம்‌ ட குக 
0) சுரு.இகள்‌ ததத ன் விது ஒற்றுமை... ர்‌ ப 540 
5, தெதன்னிகந்இிய சங்கீதம்‌ அல்லது கர்காடக சம்‌ தத்தில்‌ பணிவும்‌ ஆட்ப 

மான சுருதுகளுக்குக்‌ கணித முறை த ப 849 


(1) ர்வத்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ பயின்றிமுந்க ஆயப்பாலையிலுள்ள 12 சுரங்களுச்‌ 
கும்‌ வட்டப்பாலையிலுள்ள 24 சுருதிகளுக்கும்‌ 96 அட்பமான சுருதிகஞுக்‌ 


| 
கும்‌ கணித முறை ர ச்‌ இ ப்ட்ட்ட64 


சரட்‌ சுரு.இகளின்‌ பபயர்‌ கள்‌ 550 
ை (2) அயப்பாலையின்‌ பன்னிரு அத்தன பூூவசகாலப்‌ த லுறர்களும்‌ அனலைக்‌ 
] தற்காலம்‌ வழங்க! வரும்‌ பெயா்‌ கம்‌ ன்‌ ப ம 0௦ 
(௦) ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சாரங்கள்‌ பதுனா௮ கரல்களாய்‌ ள்‌ 
அட்டவக த சி ந 
(0) வட்டப்பாலையின்‌ 24 அலகுகளும்‌ அன்னி ண்‌ திதிகாலதீதில்‌ 
வழக்கவரும்‌ கருதிகளின்‌ பெயரும்‌ கிற்கும்‌ இடங்களும்‌ ல்‌ ம்‌ 2 
(ய) பிரம்ம வினை யென்ற பிரம்ம மேளக்தில்‌ காணப்படும்‌ சரங்களின்பெயர்‌. ... 864 
(6) முன்னுள்ள இராகங்களின்‌ பெயர்களும்‌ அவைகளை மாத்றி வேக்கடமகி 
7 வழங்கிய பெயர்களும்‌ ர்‌ ட 807 
ச, தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிவந்த சண்பை  எதிகாலம ட பாடப்படும்‌ இ இரக்கக்‌ 
| இன்னின்ன சுருஇகளில்‌ வருன்‌ மன வென்பதற்கு இருஷ்டாந்தம்‌...... 869 
| 2. 1-ஆவது ஆய்ப்பாலை இராகங்கள்‌ ... ள்‌ ல்‌ ட சூ272 
(1) 2-ஆவ௫ வட்டப்பாலை இசாகங்கள்‌ ர னி ௨. 894 

(0) 3-ஆவது இரிகோணப்பாலை இராகங்கள்‌ ர்‌ ர ட. இம்‌ 

(10) 4-ஆவன சனுரப்பாலை இராசய்கள்‌ டட. 878 
(6) 5-அஆவது தேசிக இரரகக்களும்‌ ல தன்தன்‌. த இணச்தப த 20 
யாழில்‌ சுர நிலை அறிவதமற்குக்‌ கணிச முமை ... க்‌ ட ககர 
ஞ்‌ கக க கத க பககக கசன்‌ னன வன்க 


௩௮110 47521:௨5 [வாரிவலஷலவா.௦௦ற - 


(வு 3௨ அங்குல கீளத்தக்தியுள்ள ஒரு யாழில்‌ ஆயப்பாலயின்‌ 1 2 சுரங்களும்‌ .. 
வட்டப்பாலையின்‌ 24 சுரு.இிகளும்‌ திரிகோணப்பாலையின்‌ .18 அட்‌ மான 


பயலை எழா எவவ கயக்ப கட ங்பரபனாட ரராகஜாருள்‌ய எ ந நடம்‌ பமை எரா பட ட்சபா டக 
5 


ம ர 
டர. ரூ எழாாயுகியரியரியரி மரிய பாயம்‌ “பாமா எழு வூ டியுகிபக அபர எழாவுவள வாய ய எ எய்‌ ர ரகளிகு எ பட ப ரய ய படர 


சுருதிகளூம்‌ சதுரப்பாலையில்‌ ௦6 நுட்பமான: சுருதிகளும்‌ இன்னின்ன, 4 ்‌ 
அளவோடு வருகின்‌ தனவென்னு காட்டும்‌ அட்டவணை... தத்து ்‌ 
0. சேவார இருவாசகங்களில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்களின்‌ யாச ன்‌ ள்‌ . 1 ்‌ 
அவைகளுக்குத்‌ தற்காலம்‌ வழக்கும்‌ இரரகங்களின்‌ பெயர்களும்‌ ;. ட்‌. 12121 இதி ்‌ 
1௦. தென்னிக்திய சங்தேதிதில்‌ வழங்கிவரும்‌ சரங்களுக்கும்‌ ரது - அளவுள்ள . ்‌ | ப 
(1:02 1 ழகரம்‌) முறையாய்‌ வழக்கும்‌ டக லலவ்கள்‌ அர்‌ டன்‌ அத்‌ ்‌ 
களுக்குழுள்ள சில ஒதறுமை 298 ட்‌ 
11. தென்னிந்திய சங்க சத்தைச்‌ சுலபமாயட்‌  ரிவத்கு ள்டாப்‌ மொட்டேஷனில்‌ ள்‌ 
(க்கப்‌ நரக) குனிக்கும்‌ முறை தி தி , 4. 908 
111. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அரசாட்சி செய்துவந்த பாண்டிய அ சசர்கள்‌ .. டி ட்‌ 
.] மூத்தமிழையும்‌ ஆதரித்து வந்தார்கள்‌. னை ௫ இ, ்‌ 
காட்டும்சில சாசனங்கள்‌, ன] ச்‌ | 
்‌ ட்‌ இ 
17, மஹவறு சாசனம்‌ வரகுண மகாராஜா ன ன ரா டு னி 918 
(௨) 2-ஆவன சாசனம்‌ ௦ ன்‌ இட்ட டட ௭18 
0) 3-ஆவது சாசனம்‌ சோழன்‌ தலைகொண்ட வீரபாண்டியன்‌ ட ட்‌ 919 | 
(௦) “ஆவத சாசனம்‌ குலசேகர தேவர்‌ க போ: ஆட்டட20 
| (0) 5-ஆவது சாசனம்‌ ஷே ன வட்ட ட்டத0 
(6) 6-வது சாசனம்‌ ஐடாவாமன்‌ சுந்தரபாண்டிய சேவர்‌ , ட்டு 
(0) ர-ஆவது சாசனம்‌ ,., க்‌ ர பட்டப்‌ ஒர 
(எ) 8-அஆவது சாசனம்‌ திரிபுவன சக்கரவர்த்திகள்‌ சக்தரபாண்டி௰ தேவர்‌, .,, 924 ட 
(ப்‌ 9ஆவ.து சாசனம்‌ ப... விக்கிரம பாண்டி௰ தேவர்‌ ப. இடி 
(0) 1௦-ஆவது சாசனம்‌ ...  குலசேகா தேவர்‌ ... வ 1 
(12) 12-ஆவது சாசனம்‌ பசாகீரம பாண்டி௰ தேவர்‌ 026 ட்‌ 
| (1) ந3- அவது சாசனம்‌ அதிவிரசாமனான ஸ்ரீவல்ல தேவர்‌ வெட்டு... | ்‌ 
்‌ ல தமிழ்‌ சாட்டில்‌ இசைக்‌ தமிழ்‌ அல்லது சங்கீதம்‌ மிகுந்த பழக்கத்திலிருக்சத ட. ப | ்‌ ள்‌ 
என்பதற்குச்‌ சில இருஷ்டாக்தம்‌ க்‌ ப ப்ட்952 : 
19. இந்திய சங்கேதேத்தையும்‌ இந்தியாவையும்‌ பற்றிய சில சண்‌ ட்‌ 
குறிப்புகள்‌. 
1. இக்திய சங்கே தத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ சில பொதுக்‌ குறிப்புகள்‌ ட்ட 
3, பூர்வ இந்தியர்களின்‌ காகரீகமும்‌ அவாகள்‌ அரசாட யும்‌ த த ழ்5ு5 து 
5. கர்காடக சங்‌ தத்தில்‌ வழக்க வரும்‌ சுருஇுகளைப்பதற திய முடிவுரை ட்ட. 
ரர னனத தனன வ கதை லவை தாத தவற னைத வ ன வ க வதன வ கவ அனால்‌ இ ய்‌ 
155-191 0-154-1 4:12) 
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ஷ்‌ வலு மனைவ ப டவ த. 6 
_ சட. ரு ம்‌. 
ததன்‌ த்தர ௧ பக்கம்‌. 
டட இ தென்னிக்திய 2 சத்த வழங்கி வரும்‌ சுருதிகளும்‌ பரோடாவில்‌ ஹிஸ்‌ 
இ ்‌ , ஹைமனன்‌ மகா ராஜா அவர்கள்‌ நடத்திய ஆல்‌ இந்திய மியூசிக்‌ கான்ப 
| ன்‌ சென்ஸாம்‌ தி ்‌ எ கி 83 
டம்‌. கரல அட்டவணை (9௦ஜாணற) படட 94 
வாட ௭ பசோடாவில்‌, கூடிய ஆல்‌ இக்திய சக்சே ரவுண்ட்‌ பத்திச்‌ 
தா்‌ ன்‌ "இல்‌ பத்திரிகைகளின்‌ அபிப்பிராயங்கள்‌ து ப ர! 
ப்தி ப்பம்‌ சிராணிக்கள்‌ 22 மார்ச்சு 1916... ட்ப பட்டு 
.. 4, பம்பாய்‌ கிராணிக்கிள்‌ 23 மார்ச்சு 10106 க ல ன்‌ 002 
ச ஓ. இக்கு 23 மார்ச்சு 1016 ன ச ர ப 099 
பத டக்க கிராணிக்கிள்‌ 24 மார்ச்சு [016 ப்ர ர்‌ 003 
| 7: இக்து 26 மார்ச்சு [016 ன ர ன்‌ ட... இட 
8. இந்து 27 மார்ச்சு 1016 ம ன்‌ கி ட்டு ப 
்‌. ந. இந்து 2டிமார்ச்சு 1910 ர்‌ 907 
10. மஇரால்‌ மெயில்‌ 50 மார்ச்சு ரரர6 (ர்‌. ணெ 115 கரப்பு 099 
த 11. மதரரஸ்‌ மெயில்‌ 4 ஏப்பிரல்‌ 1016 பி ர்‌ 1007 
19. -இிலிஸ்தியன்‌ பாற்தியட்‌ 8 ஏப்பிரல்‌ 1016 ப ன இ டட 1000 
13. மதிராஸ்‌ மெயில்‌ 12 ஏப்பிரல்‌ 1916 ட்‌ ர்‌ ரெ 
14- -மதிராஸ்‌ மெயில்‌ ரர ஏப்பிரல்‌ 1016 1013 
]5.. பரோடாவில்‌ ஈடந்த அல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸ்‌ அன்த ன்களுதது 1014 
1ம்‌. குரவர்‌ பர்‌ 14. 1112144111 [. ர்க |1..நீ., அவர்களின்‌ கடி சும்‌ 102 
17: மகாரம்‌ [1], ], ர ட்சவது £வ்‌, 13. ரகு அவர்களின்‌ கடகம்‌ ப. 1029 
. 18. பரோடா தல்‌ இந்திய சக்கீத டட னி பத்திக்‌ சஞ்சை சங்கத 
வித்யா மகாஜன சங்க த்தின்‌ ஏழாவது கான்பரென்ஸில்‌ மகர -॥ர-௪- ஸ்ரீ 
பஞ்சாபகச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ படித்த வியாசம்‌ ன்‌ உ 1041 
19. நட, 1, 1 ரொரே (5, .0.5., அரையவர்கள்‌ எழுதிய இரண்டாவது கடி தம்‌. 1040 
| 20, நி. [வரி 6ரர்‌5) 1.0.5.) துமையவர்கள்‌ ஆகஸ்டுமா தம்‌ பணிக்குத்‌ றலை 
கடி. ௪,சதில்கு மறுப்பு ௨. 1049 
91. மகர்‌ 4. 14, 19,32௭௦, ம. &., 1]. மீ. அவர்கள்‌ எழுதிய 
இரண்டாவது சுடி தம்‌ க்‌ 1175 
92, மகாவா அஃப்‌ ந, ]4. றிரஃப0, ட்‌. க. மா [., அவர்கள்‌ எ ப 
கடி சுத்திற்குப்‌ பதில்‌ ர கி .. நா2ட 
93. இந்து செப்டம்பர்‌ [016 1 13௦ 
94- மகாயாடாரீ 0, ௩, சீனிவாச லன்ச்‌ அவர்கள்‌ ்‌ இந்து பேப்பரில்‌ எழுதிய 
வியாசத்திற்குப்‌ பதில்‌ கடிதம்‌ கி ன்‌ டட்ரந்க 
. 95. இந்து 22 செப்டம்பர்‌ ரரர6 : .. 1135 
90, சு2தசமித்தான்‌ 1917 வருக அனுமத ன்ட்‌ ம்காஃரா- ஈ.பரீ இரவல்‌ ல்ல 
கார்‌ ௮வர்கள்‌ எழுதிய வியாசம்‌ [137 
94. மகாளயாம்‌ ணிவாச ஐபங்கார்‌ அவர்கள்‌ எழுக வியாச தஇத்ருப்‌ பல்‌ 
சடிகம்‌ ன ச ௫ ன்‌ படட நந்தர்‌ 
ஆ அவ்‌ ட்ப அவன்‌ மகக. 
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டதத ய கபட வெ ரசுபசடாயாரு எலாடிராலாபோப டாபர்‌ அபசு ௩ ரடரயா அவாபாயாளா ராமாய ஸா டர டரா கட பட பபப எடல்ட ளா யர்யாக்யகிள பபானம்பபயை பப டை பரப சபரபக்பக்‌ கழக மய்கபாயு ந டபகயகபகய கட கபம்ப குட ட ப கயு௩ கட கட்டடக் பக பயக டக பம்பக் பக்கமாய்‌ படட ர அரபா பரபக்கம்‌ அட மட்ட ப ருபகபகயங்ப டயபர்‌" 
அர்டரிலானாளரிலாள ளா ளா ளான வாரா ளரா வார! நாறா வாகாமாயகம்‌ பகடு கடட கடகட பம்‌ எநம்புகிவாயாரா லாப கப சபட்டகுடக்பக பகட்க உட்பக்கம்‌ பாயாமாயாய பாடம்‌ அ களாடிர்வர்டிரிடர்டி ளானை நக்‌, 


௩௮௩௭௦௮௩௨16 65 


௬ தீத்‌ ய ட்‌ 
பக்கம்‌ ்‌ ல 
28” பரோடா அல்‌ இந்திய மியூசிக்‌ கான்பரென்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌ கல அர்த ட்‌ 
0. சென்னிச்திய சங்கே சுருதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கேத வித்பா மகாஜன சங்கமும்‌ ரா 
1. சுருதியைப்பம்கிய பிரசங்கம்‌ ன்‌ ப 1 [47 
2. மிழ்‌ நால்வல்லோர்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ ரிப்போர்ட்‌... 1 168 .்‌ 
3. கணிதவல்லோர்‌ பஞ்சாயச்இன்‌ ரிப்போர்ட்‌ 1173 ட்‌ 
4. இசைவலவலோர்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ ரிப்போர்ட்‌ . . ர ட ந1சடு ன்‌ 
தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கத்இன்‌ ஏழாவது கான்பரேன்ஸின்‌ அகி | டூ 
கிராசனா இபதி மகாடாஏடப்தி பத்த அ மர்கவராவ ட... அவர்கள்‌ சுருதி ப 
யைப்பற்திச்‌ சொல்லிய முடிவான தீர்மானம்‌. ப - ப. நரச | 
0, மகாடா-ஈ-ஸரீ சேஷண்ண அவர்‌ களும்‌ சென்னிக்திய சங்கேதேத்தில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுர௬ுதிகளும்‌ ன்‌ ர்‌ ன ட ர்ரர 
7... மகாயாவாட-ஸர்‌ லேய்சுட ரமணதாஸ்‌ அவாகளூம்‌ தென்னிந்திய சங்கத்தில்‌ 
சுருதிகளும்‌ ர்‌ ! [83 ப 
0. புத்தகத்தோடு சேத்து வரவேண்டியவை 
(உ௱ரிரவலா85வ.௦௦௱ி 


பூர்வ இசைத்‌ தமிழில்‌ (சங்கேதேத்தில்‌) காணப்படும்‌ 
அரும்பத விளக்கமும்‌ சல குறிப்புகளும்‌, 


அனை ரிடயங்ற்‌ படட ௨௮-௮௩ 


1. முத்தமீழ்‌-- இயல, இசை, காடகமென்னும்‌ மூவகைச்‌ சமிழ்‌, 


டட ரள பாதகர்‌ ய ட ஈபரிபரவாய கள்ள்ரளாளிய படான்‌ கள்‌ கிடக்‌ பரபுரியரியளிடடயா யாளன்‌ 


2, இயற்றமிழ்‌--எழுச்.த, சொல்‌, பொருள்‌, யாப்பு, அணி என்னும்‌ ஐந்து இலக்‌ 
| சணங்களும்‌, இலக்வயெங்கஸம்‌, | 
3 இசைத்தமிழ்‌ சரம்‌, சுருதி, இராகம்‌ என்னும்‌ மூன்றின்‌ இலக்கணங்களும்‌ 
பன்னீராயிரம்‌ ௫ இசைகளும்‌ பண்களும்‌, 
ட்‌ 4 நாடகத்தமிழ்‌- காளம்‌, பாவனை, அலங்காரம்‌, இரசம்‌ என்ணும்‌ காத்‌ அங்கக்‌ 
களையுடையறு, , 
7 
எழுத்தோடூ சொற்போருள்‌ யாப்பணி யன்னா 
லழுத்துஞ்‌ சுருதிசாரற வன்னம்‌--அழுத்துக்‌ 
தனிவோற்றப்‌ பாவனை தான மிரசம்‌ 
பனிரண்‌ டிலக்கணமாம்‌ பார்‌, (௮தஇிவாணன) 
| 
5. இசை--பண்‌, சுரம்‌, காமரப்பாட்டு, கானம்‌, கொளை, வரி, சந்திருவம்‌, கீதம்‌, இராகம்‌, 
கேயம்‌, சசதம்‌ எனவும்‌ அழைக்கப்பெறும்‌, | 
6. எழிசை--குரல்‌, அத்தம்‌, சைக்கிளை, உழை, இளி, விளரி, தாரம்‌ என்னு 
| பூர்வ கமிழ்மக்களால்‌ வழங்கப்பட்டன, அவற்றுள்‌, 
ப ச. தூரல்‌--மு.கல்‌ சுரம்‌ (௪) சட்சமம்‌ எனும்‌ 
8, துத்தம்‌ இரண்டாம்‌ சுரம்‌ (ரி) ரி பம்‌ என்றும்‌ 
0. கைக்கிளை--மூன்றாம்‌ சுரம்‌ (க) காக்காரம்‌ என்னும்‌ 
10. உழை--கான்காம்‌ ௬7ம (ம) மத்திமம்‌ என்றம்‌ 
| 11, இளி..-ஐக்கசம்‌ சுரம்‌ (ப) பஞ்சமம்‌ என தும்‌ 
12, விளரி-- ஆரும்‌ ௬ம்‌ (த] தைவதம்‌ என்றும்‌ 
13. “ தாரம்‌--ஏழாம்‌ சுரம்‌ (ரி) நிஷாதம்‌ என்றும்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்குவர்‌. 
14. ஏழிசை பிறக்கும்‌ இடம்‌--மிட தீழுல்‌ கூரல்‌, நாவினால்‌ துச்சம்‌, அண்ண த்தால்‌ சைக்கொ 
சிரத்தால்‌ உழை, கெற்தியால்‌ இளி, கெரூசால்‌ விளரி, ரூ்ச்கால்‌ தாரம்‌ பிறக்கும்‌. 
அ அவைக்‌ ன்‌ ௫ 
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ய்‌ 


இர ரர டர்பாசிபரயகள்யாயாமாயகருளைமாககககயய அபக கள்யாய ச 


ணம்‌! 


ந ரயுளியாயுள ய யாயோ யக வ்பாடார்‌ 


எல வல ரவ ர வி யமாவோகயார்‌... ராம நதாயதா க எனு வன்டு எனு நப "வு டு மயல்‌ கயம்‌ எய்றராய நட ப்பம்‌ வய எனு * லாவே நமர்‌ மம 1ம்‌ மமம்‌. 


ம்‌ 


அயராத கு யாங்கு" " முனிவ ப எழ பையாகயுமிகயுலிலயா எயிறு வன ரு "டு. 


டி வரவு "ம மு. 


ப ந்கூட்டு அட 


1, 


சல கழ கரல கழு அழ கழு எழு "ர "வளிர கக ட வா வுளாவு "டர்‌ 


டி எவ வயா ரகியறு 1 ஜட ந்ரள்ம்பா யாட எவ ஆ வே வவ வாரம்‌ எம எந எந எங வரங்‌, 


19. 


௮1. 


ர கக சரிங்க மாஙரியாயானர்‌. விபவ கியாம பயைங்யாகயுகய்‌!.. உருபு கழை கிய வடு மிய ம்ய வய பயம்‌ முயோயாரி பம்பல்‌ ப பயக் பல்பம்‌ நர, அபாய வடம்‌ நசட பப்ப டப ஈயா வ அட ய 


சரத கப ப்ந்கி டப ப னவ ப யாப்ய பட்டய லட பப்ப டட்ப்பட் பபப 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


16. பாலை பகுப்பு அலலது வகை) ௮, ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, திரிகோணப்பாலை. 
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15. ஏழிசை தம்மில்‌ பிறப்பதற்குத்‌ தகுதி--தார.த.து உழை, உழையில்‌ சூரல்‌, குரலில்‌ இளி, 


இளியுள்‌ தத்தம்‌, அத்தததுள்‌ விளரி, விளரியுள்‌ கைக்கிளையும்‌ பிறப்பது தகசூதி, 
சட்சமத்தின்‌ ஓசை ஒன்றானால்‌, பஞ்சமத்தின்‌ ஓசை ஒன்றசையாய்‌ வருவதால்‌ 
இரண்மி ஓசையும்‌ ஒன்‌ அஆமசபோல்‌ பொருத்தமுடைய ஓசையாய்‌ வரும்‌, பஞ்சமத்தை 
சடசமமா கவைத்துக்கொண்டு ௮.௪ த்குமேல்‌ பொருக்தும்‌ ஓசையாய்ப்பஞ்சமத்தைக்‌ 
கண்டுபிடி த. மற்றும்‌ சாரங்கள்‌ யாவும்‌ இம்முமையே பிறப்பதற்கூக்‌ காரணமரய்‌ 
இருப்பதாலும்‌ ப-ம வைப்‌ போல்‌ மற்றும்‌ சாரங்கள்‌ குழைந்த பொருத்தமுடைய 
வைகளாய இருப்பதாலும்‌ பஞ்சம மத்திம முறையைச்‌ சாரங்கள்‌ பிறப்பதற்குத்‌ 
தருூதியான முறையென்று சொன்னார்‌, 


௯ ப்ய ௬ ௫ ௬ 
சதுர பபாலை என கானகு வகைப்படும்‌, 


ஆயப்பாலை--ஒரு இராசி வட்டத்தில்‌ ச-ப ௪-ப முறையாக வலமுழறையாய்‌ 
வரும்‌ ௮ரை, அசையான பன்னிரு சுரங்ககும்‌, ௪-ம்‌ ௪மு வாக 
இடமுறையாயவரும்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ அவைகளில்‌ ரெகமாத்றும்‌ 
பொழு அண்டாகும்‌ செம்பாலை, படுமலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, 
அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை, மே்செம்பாலை முதலிய ஏழு 
பாலைகளும்‌ மற்றும்‌ இறு பாலைகளும்‌ உண்டாகும்‌ விசத்தைச்‌ 
சொல்லும்‌ முறை, 


வட்டப்பாலை--ஒரு இசாசிலட்டத்தில்‌ ச-ப, ௪-ம முறையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு 
அரைச்சுசதகளையும்‌ இரண்டிரண்டு அலகாகப்பிரிகத 24 அிலகாக்கி 
விளரி கைக்சளைகளில்‌ தவ்வொரு அலகு குறைததக்‌ கமகமாய்‌ 
வாடிக்கும்‌ மருதம்‌, குறிஞ்சி, செய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ கால்வகை 
யாழ்களையும்‌ அவை ஒவ்வொன்றி லுண்டாகும்‌ அகநிலை, பு.தகிலை, 
அருகியல்‌, பெருகியல்‌ போன்ற 16 ஜாப்‌ பண்களையும்‌ பதறிச்‌ 
சொல்லும்‌ (றை, 


திர்கோணப்பாலை--ஓவ்வொரு அலகில்‌ கமகமாரய்ப்‌ பாடிய வட்டப்பாலை முறை 
வயைப்போல்‌: ஆ அலகு கமகமாம்ப்‌ பாடும்‌ மறை, 


இசண்டு சுரங்களில்‌ கால்‌, கால்‌ அலகு கமகமாய்‌ வாசிக்கும்‌ முறை, 


21. ஆயப்பாலைப்பண்கள்‌--ஆயப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ இராகம்‌, ௮௮ ஏழுவிதமாம்‌, அவை 


செம்பாலைப்பண்‌, பமேல்ப்பாலைப்பண்‌ , செவவம்ப்பாலைப்பண்‌, அரும்‌ 
பால்ப்பண்‌, கோடி.ப்பாலைப்பண்‌ , விளரிப்பாலைப்பண்‌, மேத்செம்பாலைப்‌ 
பண்‌ என்று சொல்லப்படும்‌, அவைகள்‌ சூரி, ச,ம,ப, த, நி என்ற 
ஏழு எழுச்தையும்‌ முறையே ரக மாற்றிச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 
உண்டாகும்‌ இராகங்களாம்‌, இவைகளைத்‌ தற்காலத்தில்‌ முறையே 
சங்கராபரணம்‌ காகரப்பிரியா, தோடி, கல்யாணி, அரிகாம்போதி, 


பைரவி, சுத்ததகோடி என்னும்‌ இசாகங்களாக வழங்கும்‌, 


்‌ 
॥ 
சதுப்பாலை --திரிகோணப்பாலை முறையைப்‌ போல கப முறையில்‌ வரும்‌ 


சங்யாயாம்‌பாரயாயாமா யாரு 


னன்கள்ள்ப்‌ 
1அ௱॥ா3:25௮ா1.௦௦ற 


மி 
அ வயாயார்யாயாயங்ய டபக்யாபாயக்யாய “யாய ப ருமானா வாயாயாவாவா எமர்‌ ஈயாயுகபய களாளா ளாக ளிய யரபாட ட நப கடகட கடகட கபடராமாட எரனாள்‌ ன்‌ 


ஸாவயா ழா ழரா யா யாவா யா, ரூ வெக கடட ந்த்‌ 
தவ வபவ வப்பிவை ர நக்க புகடக்ட படட்டும்‌ பட கட டடக்‌, உ, படம அட்டைக்‌ யால அட்ட, பட பம்பம்‌ பகை அடா, அனா னா னா பாவ “அ நள ரா பரினாளா ப ளா னாணா ர ரோ னாபா மயான யாய யரா யரா வரயா ரா கள்ளா யாட ளாங்ட கள்ளா யா வக்பு மாவா ட எம றட ம மங, ந மயல்‌ எட ரயி பபட வடகுரு பகம்‌ எவ ர ராயாம்‌ எர கர "வனியு ளவு நயன யு ட வ வலியு "வளய னாய்‌ நயன யளி மு ரிய ம ம ய மிய. டண அரி தடா 


23, 


24. 


25. 


31. 


டி 
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௨௬௨ 


சேம்பாலைப்பண்‌--காரலே சூரலாக அதாவது கவே சஃவாக ஆரம்பிக்‌ஐப்‌ 
பாடப்படுவது ; இதுவே இரசங்கராபரணம்‌, 


படமலைப்பாலைப்பண்‌-- ஐத்‌ தம்‌ குரலாக அதாவது ரிபம்‌ ௪ட்சமமாகக்‌ க 
மாற்மிப பாவு ; இதுவே கரகரப்பிரியா. 


சேவ்வழிப்பாலைப்பண்‌--கைக்களை குரலாக அசாவது காந்தாரம்‌. சட்சமமாக 
வைத்தக்‌ காகசார மாம்சிச்சொல்வது; இகனைக்‌ தோடி என்பர்‌, 


அரும்பாலைப்பண்‌--உழை சூரலாக அதாவது மத்திமம்‌ சட்சமமாக வைத்துப்‌ 
பாடுவது ; இது கல்யாணி என்௮ பெயர்‌ பெறும்‌. 


கோடிப்பாலைப்பண்‌--இளி குரலாக அதாவ பஞ்சமம்‌ சட்சமமாக வைத்துப்‌ 
பாவெது ; இதற்கு அரிகாம்போதி என்று பெயர்‌, 


விளரீப்பாலைப்பண்‌--- விளரி குரலாக ௮சாவது தைவசம்‌ சட்சமமாகப்‌ பாடப்‌ 
பவது ; இது2வ பைவியாம்‌. 


மேற்சேம்பாலைப்பண்‌--தாரம்‌ குரலாக அதாவது கிஷாதம்‌ சட்சமமாக ஆசம்‌ 
ப்ச் துப்பாவவது; இதனை சுத்த தோடி என்பர்‌, இவை ஏழும்‌ அயப்‌ 
பாலையில்‌ வரும்‌ ஏழு பெரும்பாலைகளாம்‌. 


வலித---மேல்‌ சுரமுடையஅ ; செம்பாலைக்குப்‌.. படுமலைப்பாலை வலிது, அதாவது 
ச-வில்‌ தொடங்கும்‌ செம்பாலைக்கு ரி-யில்‌ கொடங்கும்‌ படுமலைப்பாலை மேல்‌ சுரத்‌ 
தைக்கொண்டு ஆரம்பிப்பதால்‌ வலிதென்றார்‌. இதைப்போலவே மத்றைப்பாலை 
கரநம்‌ ஒன்‌ மற்றொன்றிலும்‌ வலிசாகும்‌, 


பேரும்பண்கள்‌--காலுவிதமாம்‌, அவை மருகப்பண்‌, கூதிஞ்சிப்பண்‌, நெய்தற்பண்‌, 
பால்ப்பண்‌ என்பவைகளாம்‌. அவைகளை மருதயாழ்‌, குதிஞ்சியாம்‌, கெய்சல்யாழ்‌, 
பாலயாழ்‌ எனவும்‌ கூனுவர்‌. 


மருதயாழ்‌---கூசலே குரலாக அஆரம்பிக்கும்பொழுது உண்டாகும்‌ செம்பாலைப்‌ 
பண்ணில்‌ விளரி கைக்சளெகளில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குழைத்துக்‌ 


சுமகமாய்ப்‌ பாடுவது. ச 


குறிஞ்சியாழ்‌--உழை குரலாக ௮தாவது மத்இுமகத்தை சட்சமமாக ஆரம்பித்‌ 
அபபாடும்‌ அரும்பாலைப்‌ பண்ணில்‌ விளரி கைக்ளேகளில்‌ ஒவவொரு 
அலகு கூமைக்துப்‌ பாது. 


கேய்‌ தல்யாழ்‌--இளி குரலாகப்பாடும்‌ கோடிப்பாலைப்பண்ணில்‌ விளரி சைக்ளே 
யில்‌ ஓஒவவொரு அலகு குறைத்துக்‌ சமகமாய்ப்‌ பாடும்‌ இராகமாம்‌, 


பாலையாழ்‌--சாரங்‌ குரலாகப்‌ பாடும்‌ மேக்செம்பாலையில்‌ விளரி சைக்சொகளில்‌ 
ஒவ்வொரு அலகு குறைத்‌ தப்பாடும்‌ இசாகமாம்‌, இவைகள்‌ விளரி, 
கைக்கிளை களில்‌ ஓவவொரு அலகு குறைத்துப்‌ பாடப்‌ படுவதால்‌ 
வட்டப்பாளையின்‌ உட்பிரிவாக அடங்கும்‌, 


தம்‌ ப ட தக பட ப படல ப டட அடரலாலாலாவள்ளா ஒர ஷர்டள்ள்ள ஏியரயரிய கப க அ யாபகியாயரயாடு க சபாபாயாயாளாயரிவவயா மாலா ன யால பயா ளம யயர கக அபகயக்ய பப யைசபாயாயபாமாயாயா னய பாய யவ எர வ பகவ கயகய வக க கயம்யக்பக் ப்ப சவரலள்மாடாயாபாபாயாபா பப்ப்பறட பககக யம்பக்பாமா ரவ ரமாலா பக பங பப கிபகிடகடமடர்டாய பக கனை கடட டல்‌ க கடர, உட கடட கடன ர ப்‌ 


த்துக்கு அர அதை அது வை கதைக்க. 
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-- 40 ட்‌ இன்‌ 

[பிப்‌] : பன்ர 

ப ௬ ன்‌ ௬ ப்‌ ன்‌ ம்‌ ்‌ ட ர்‌ 
ஜாதிப்பண்கள்‌--அககிலை, புறகிலை, அருகியல்‌, பெருகியல்‌ எனகாலாம்‌, இனவ காலும்‌ 1 129 


மருதம்‌, குறிஞ்சி, கெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ கால்வித யாம்‌ பேதத்தால்‌ பதினாறு 
வகையாகும்‌, அவை அசகிலை மருதம்‌, புறநிலை மருதம்‌, அருகயெல்‌ மருதம்‌ 
பெருகியல்‌ மருதம்‌, அகநில்க்குகிஞ்சி புறகிலைக்‌ குறிஞ்டு என்ரு ்போல அக்சர்த 
யாழ்ன்‌ பெயர்களை அடுத்து வரும்‌, 


அகரிலை--ஒவ்வொரு யாழின்‌ ஆரம்ப சுரத்தில்‌ வரும்‌ இராகமே அசகிலையாம்‌. 


புறநிலை -சால்வகை யாழ்களின்‌ ஆரம்ப சுரத்திற்கு சாலாவதான கட்பு கரம்‌ 
பில்‌ தொடங்கும்‌ இராகமாம்‌, ௪-௧ வைப்பபல்‌, 


அருகியல்‌--சால்வகை யாழின்‌ ரம்ப கரத்இிற்கு ௪-ப வைப்போல்‌ இணையாக 
வரும்‌ சுத்தில்‌ தரம்ரிக்கும்‌ இராகங்களாம்‌. இ ௪-ப முறையாம்‌. 
பேருகியல்‌--கால்வகை யாழ்களில்‌ ஆசம்பிக்கும்‌ சுரதீதிம்கு முடிந்த ஈரமாக 
வரும்‌ சாரத்தில்‌ அவக்கும்‌ இரரகங்களாம்‌, பஃநி யைப்போல்‌, 
குரல்‌இளியாய்‌.--என்‌.2.த ௪-ப்‌ ௪-ப முமையாய்‌ வலமுமைதிரிதலுக்குப்‌ பயா, 
உழைகுரலாய்‌- என்பது ம-ச ம-ச வாக இடமு்‌இரிதல்‌, 
நரம்பு--பன்னிரு இரா௫களில்‌ நின்த சுரங்களாம்‌. 
ன்ற நாம்ப எடுக்‌ அக்கொண்ட கரம்‌. இச்சுாரமே முடிக்க சாமாகவும்‌ வரு 
வதினால இதம்குப்‌ பின்லுள்ள ௩ரம்புசளே ஒன்று இரண்டு முதலிய 
ஈஉரம்புகளாகச்‌ சொல்லட்படுகின்‌ றன. மேருவில்‌ நின்ற ஆதார சட்சம்‌ 
பூச்சியமாக வைததுக்சிகாண்டு ரிஸபம்‌ 1, ரிஷபம்‌ 2 சாக்தாரம்‌ ர, 
காந்தாரம்‌ 2)... நிஷாகசம்‌ ர திஷாகசம்‌ 2 சட்சம்‌ 12 என்று 
தீதிகாலத்தில்‌ காம்‌ சணச்‌௪டவது போலவே இஅவு மிருக்கிற து. 


நின்றகாம்பு சட்சமமாளுல்‌ (றடி.௧௪ பன்னிரண்டாம்‌ ஈரம்பு மேல்‌ 
சட சமமாிருக்கும்‌. 


இணைகாம்பு--கின்‌ ஐ.ஈரம்பிற்கு மேல்‌ எஜாவது இரா௫யில்‌ வரும்‌ பஞ்சமம்‌, 
கிளை நாம்பு--கின்த காம்பித்கு ஐந்தாவது இராசியில்‌ வரும்‌ இரண்டு அல 

குள்ள சுத்த மத்திமம்‌. 
நட்பு ஈரம்பு--கின்ற சரம்பித்கு சாலாவது இராசியில்‌ 


வரும்‌ காலலகு பெற்ற 
அ தரகாந்தாரம்‌. 


இரண்டாம்‌ நரம்பு--கின்‌ த உரம்பிற்கு இசண்டாவ௫ இரர௫யில்‌ வரும்‌ காலல 
குள்ள ரிஷபம்‌ ; கின்ற சச த்திற்கு இணை கரம்பிற்கு இணை காம்பாய்‌' 
வருவதினிமித்தம்‌ இதை இணை ஈரம்பென்றும்‌ சொல்லுவர்‌, 


பகை ஈரம்பு--கின்‌ ஐ கரம்பிற்கு மூன்றாம்‌, ஆரும்‌ இராசிகளில்‌ வரும்‌ ௬ரங்கள்‌ ; 
இவை கின்ற நரம்போடு பொருக்காச ஈரம்புகளாம்‌. 


ருஷ்ய ரவா பவாய பட பழ பழங்யாடரிகளரயாயள்‌ யங்‌ ப்பயஙி யாப மிய எமாயாாயஙியள்பம்பாகி ப பான்‌பரியறியம்‌ பாக்யம்‌ ப அப கடப்ப கய யம்ய "யப்ப பட கப யயர பாயா பயன்‌ வபாய்‌ எனவவ பநர மாஷாவரியற்யர்யர் யர வடட க கடரபா பாயச ளா டர்பன்‌ அரளி போ னா வ்‌ பபா னா னா ணய, 
அழுகி புகிபுகி ம ப்ப டல்ப கிர மாயங்புங்யும்டு 
களா ளா வரி டர்டர்டாடர்புளிடர்டரியார்‌ வாழாமல்‌ பபான ளாக னாய பளள ன னா கரியா டினா ர பரப்பப்பட சடாடாடாயபகை பாட அட்சயா பக பகட்க ப க சயசய ப கடம்பம்‌ அபபட 
ப்‌ ௫ ர ்‌ 
ட்‌ ள்‌ கி 
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வண்ணப்பட்டடை--என்றக பஞ்சமமுறையை, து ஆதியாய்‌ ஒன்றாய்‌ கின்ற ௪ட்‌ 


சமத்திற்கு ஒன்றரையாய்ச்‌ சேரும்‌ பஞ்சமம்‌ மிகுந்த பொருத்தமுடையதரம்‌ அம்‌ 
மூதையே சுரங்கள்‌ யரவுங்‌ கண்டு பிடிப்பதற்கு ஆதியாயிருக்‌ ததினால்‌ அடி.மணை 
என பெயர்‌ பெற்றது. வண்ணம்‌ என்பது நிதம்‌ அல்லது சாரக்களுக்குப்‌ பெயர்‌, 
பட்டடை ஈரம்புகளில்‌ இளி ௮சாவது பஞ்சமத்திற்குப்‌ பெயர்‌, அகவே பஞ்சம 
முறைப்படிச்‌. கரக்களை அமைத்தல்‌ என்று பொருள்கொள்க, 


உழ முதலாகவும்‌--மத்திமம்‌ முதலாக ம-௪, மச என்று இடமுறையாய்‌ வரும்‌ 
சரங்களை ௮.மிதல்‌. 

உழை ய்றுகவும்‌--மத்திமம்‌ மேசலாக அரம்பித்சு சாரங்கள்‌ மறுபடி மத்திமத்தில்‌ ச-ம 
என முடிவடையவேண்டும்‌ என்பதைக்‌ குறிக்கிற அ. ம, ப, த, நி, சரி, க, ம 
என்‌ பசுபோல்‌, 

குரல்‌ முதலாகவும்‌ குரலீறாகவம்‌--சட்சமத்தில்‌ தம்பித்த ௬ரம்‌ சூரி, ௧, ம,ப,த, நிச 
என்று முடிவடைிறகைக்‌ குறிக்கிற அ, 

வரன்‌ முறை மருங்கின்‌ 8கதினும்‌ ஏழினும்‌-- என்பது உழைகுரலாக ஐூகாவது ஓக்கா 
வன இராசியிலும்‌ கூரல்‌ இளியாக ஏழாவது ஏழாவது இசாசியிலுமாகப்‌ 
பன்னிரு சுரங்கள்‌ வருவதைக்‌ சூறிக்கும்‌. 


குரல்வாய்‌ இளிவாய்க்‌ கேட்டனள்‌---என்பது கூரல்‌ (முதலாக எடுத்து இனி சூரலாகப்‌ 
பாடினாள்‌. அதாவது கூரல்‌ மூதல்‌ பஞ்சமம்‌ வரையும்‌ மக்காள்‌ கசாயியாய்ப்‌ 
பாடிப்பார்த்து அதிலிரு£ து இளியைக்‌ குரலாக வைத்துக்‌ சொண்டு பாழ.ஞனள்‌, 
குரலில்‌ இரம்பித்து இரண்டு ஸ்தாயி பரடி அவ்விரு ஸ்சாயிகளையும்‌ மூன்று 
ஸதாயிசளாக வைக்‌ தப்‌ பாடினாள்‌ என்பதாம்‌. 
பதினாற்‌ கோவை--14 ஈகரம்புகள்‌ அல்லா ர சசங்கள்‌ அல்லது ர ஜசைகள்‌, 
மனித சாரீரத்தால்‌ சாகரணமாய்ப்‌ பாடக்கூடிய இசண்டு ஸசாயி சரங்களை 14 
(ஓசைகளை) இ குறிக்கும்‌, 
ஒரேழ்பாலை நிறுத்தல்‌ வேண்டி--என்பத மேற்சண்ட பதிஞற்கோவையில்‌ மத்திய 
ஸ்சாயியாய்‌ வழங்கும்‌ ஏழு சுரங்களுக்கு அலகு மாற்றும்‌ முறை, 
ஓர்‌ நீலை--ஒரு ஸ்தாயி, 
மூவகை இயக்கு--வலிவு, மெலிவு, சமன்‌ என்னும்‌ மூன்று ஸ்காயிகள்‌, 
வலிவு--எல்லாவற்திலும்‌ ௮தஇக (வலிக்க) ஓசையான சுர்ங்களுள்ள த. 
மேலிவு-- எல்லாச்‌ சுசங்களிலும்‌ சலிக்க ஓசையுடைய, 
சமன்‌--- வலிவு மெலிவு மின்றிச்‌ சமதிதுவமா யிருச்கப்பட்ட சு ரங்களஞுடை 
யன, இதை மத்திய ஸ்தாயி என்று தற்ஈரலம்‌ வழஎ்குகிறோம்‌, 
இவைகளையே மக்தோச்சசமம்‌ என்னு கூறுவர்‌, 
மேலிலிற்கேல்லை மர்தங்கூலே--௪ ரி, க, ம,ப த;நி,௪ ௪,ரி, ௧, ம, ப, த, நி, ச என்ற 
இசண்டு ஸ்தாயியில்‌ ௪, ரி, க, ம என்த காலு சாரமும்‌ மந்தர ஸ்சாயியாகும்‌ மத்த 
மத்தில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ கூரல்‌ மந்தா ஸ்.காயியில்‌ முடர்ச சுரமாயிருக்கி ௦ த, 


யாய்‌ 


கய. எணியாயாயா “மாட்‌ 
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சீ வசெயயுதவுகயக்யாமா பவசினுஷுயாவாட வர்ம வரிகள்‌ மச சு தியது க மடல்‌ 
புகழாவர்வுகவவளிவசியுசிவுக்பார்பசிபகபுக்பக சவகு ஸ்வ சிவர கவாவர ச டாளுனுளா ன ளவ களா பனி னம னன னள விம்‌ 
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04. 


06. 


04, 


66. 


ன மதத்‌ பப 


வலிவிற்கேல்லை வன்கைக்கிளையே--இதனால்‌ முன்‌ முறைப்படி. இரண்டு ஸ்தாயியில்‌ 
மர்சர ஸ்தாயியாகிய ௪, ரி, கம என்பது போக டிப, த, நி, ௪, ரி, கம என்ற 
மத்திப ஸ்தாயியும்‌ போக மீதியாய்‌ நிற்கும்‌ ப, த, நி என்பது ௪, ரி, க என்ற தார 
ஸ்தாயி ஆகிறது, இதனால்‌ தாரஸ்தாயிக்கு முடிந்த சாம்‌ க என்௮ சொல்வதற்காக 
வலிவிற்கெல்லை வன்கைக்கிளையே என்று சொல்லுறோம்‌. 


ஆதி இசைகள்‌--ஈரப்படைவாலுரைக்கப்பட்டபதினோராயிரத்தச்‌ தொள்ளாயிரத்து. 
தொண்ணாற்று ஒன்றாகிய ஆதி இசைகள்‌, 


இசையோர்தல்‌---சு௬இ சேர்த்துச்‌ சுங்களை ௪ப முறையாய்‌ ஓசை சரியாயிருக்கிற 
தாவென்னறு ஆராய்தல்‌, 


இசைநுண்மை--. நுடபமான ஓசை ஒரு ஸ்தாயியில்‌ தொண்ணூற்ருறில்‌ ஒன்றான 
அல்லத ஒரு முழுச்‌ சாரத்தில்‌ பதினாறில்‌ ஒன்றான ஓசைக்குப்‌ பெயா்‌, இதனால்‌ 
இசை நுண்மைக்கு மேல்‌ ஓசையின்‌ பசக்‌ தெரியக்கூடியதும்‌ வாயினால்‌ சொல்‌ 


லக்‌ கூடியதுமான சுருதிகளில்லையென்௮ காணப்படு து, 


கேள்வி--கேட்கப்படுகிறதினால்‌ கேள்வி என்து பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்க! வக்தார்‌ 
கள்‌, ஒரு அலகுள்ள ஓசைக்குப்‌ பெயா்‌, இதனைக்‌ தற்காலக்தார்‌ சுருதி என்பர்‌, 


அலகு--குறிப்பீட்ட ஒரு எண்‌: அல்லது மாத்திரை, இங்கே குரல்‌ (௪) 
இரண்டு இசாசியில்‌ காலு அலகாகவும்‌, துத்தம்‌ (ரி) இரண்டு இசாகி 
யில்‌ காலு அலகாகவும்‌ உமை (ம) ஒரு இராசியில்‌ இரண்டு அலகாக 
வும்‌, இளி (ப) இரண்டு இரரசியில்‌ காலு அலகாசவும்‌ தாரம்‌ (நி) 
இரண்டு இராசியில்‌ காலு அலகாகவும்‌ வருவதைக்‌ சவனிக்கும்‌ 
பொழுது இராசிகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ இரண்டு இரண்டு எண்களாக 
அல்ல.௮ அலகுகளாகக்‌ கணக்கிடப்பட்டி ௬ுக்ற தென்றும்‌ இம்முறை 
யில்‌ பன்னிரண்‌ இராசிகளும்‌ இருபத்து கான்கு அலகுகளாக 
நிற்கின்‌றன வென்றும்‌ ௪-ப, ௪-ப வாக எவ்வேழு இராதியாக 12 
சுரங்களும்‌ வருவதினால்‌ 7% 2-- [ஏ ௮லகருகளாக ௪-ப வருகிறதென்ம்‌ 
௪-ம, ச௪-மவாக 5, 5 இராசிகள்‌ [0 அலகுகளுடையவைகளாயிருக்கின்‌ 
றனவென்றும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிக௦ ௪, விளரிகைக்கிளையில்‌ மூன்று 
மூன்று ௮லகாக வருவதை காலு, காலு அலகுகளாக வரும்‌ அதாவ. 
இரண்டு இரா௫ியில்‌ வரும்‌ காலு அலகில்‌ ஒரு அலகு குறைத்து 
மூன்று அலகுடன்‌ கமகமாய்ப்‌ பிடிக்கவேண்டும்‌ என்பது தெரிகிறது. 


பண்‌-- ஏழு சுரங்களுள்ள சம்பூண இராகம்‌, 
பண்ணியம்‌--அ௮ சுரங்களுள்ள இராகம்‌. 
திறம்‌---ஜக்‌.து சுரங்களூள்ள இராகம்‌, 


திறத்திறம்‌--காலு சுரன்களுள்ள இராகம்‌, இக்கான்சையும்‌ முறையே, சம்பூரணம்‌, 
ஷாடவம்‌, ஒளடவம்‌, சுவசாக்தமெனத்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்குகின்‌ றனர்‌, 
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73. ஆளத்தி-- இராகம்‌ ஆலாபித்தல்‌, இது சாட்டாளத்தி, நிறவாளத்தி, பண்ண த்‌இ 
என மூன்றும்‌, 


ரட்‌ 


74: ஆளித்தியின்‌ எழுத்த -மலவவும்‌, கவ்வும்‌, தவ்வும்‌, ஜர்தா நெடிலும்‌, ஐர்௫ குறிலும்‌, 

75. குயிலுவக்கருவீ-- சக்த இற்கு கவும்‌ யாழ, குழல்‌, கண்ணுமை முதலிய வாத்தியங்‌ 
சுள்‌. | 

76. யாழ்‌ யாளி என்னும்‌ மிரு க,ச்தின்‌ முகம்போலச்‌ செய்தமைத்த கோட்டினையுடைய 
ஈரம்புக்‌ கருவி, தற்காலம்‌ விணையென்ு லழங்குகிஞாகள்‌, 


மவரய ரிய ய யாங்‌ ப ஸ்ப படு நாகா யரிறாரா மாய்க்க வயாமாயாய எனைய எம்‌ மாயகயா கயபா மாய்‌ நட ஙு பாயு* மாளவ. கயட்பர்மாபகளாளக்‌ அ ட கடட அன்னக்‌ 
்‌ ௯ 
னி ட. 


ட. ஆகம்‌ கடல படங, ஈட ர வு நே மயக்யஅமு பகபளயா ப கயம்‌ ம மாம எழு ரய 1 ௩ ரப சட டளப்‌ 


தாடி யாழுமப்புகள்‌--கோடு, மாடகம்‌, கரம்பு, பக்தர்‌, அணி, 


நீழ “பரிய மொயுகியக்ம மயுகியம்‌ மாடவ 


78. கோடூ--யாழீன்‌ தண்ட. 

7 70. மாடகம்‌- முக்காணி, 

50, நரம்பு-- ததி, தக்திரி, யாழ்கசம்பு, 

8. பத்தர்‌ குடம்‌, 

॥ ள்‌ ன ர ்‌ 

52. திவவு--ஈரம்புகளை வலிபெறச்கட்டும்‌ வாரக்கடமு. கழம்காலம்‌ இதை நாக 
பாசம்‌ என்பர்‌, இது சாபத்‌ என்னும்‌ வாத்தியத்தில்‌ காள துவமையும்‌ 
கட்டிவாப்பமிகிற அ. 

| 85, ஒற்று- -சாம்பினும்‌ பத்தரினும்‌ தாக்குவகோர்‌ கருவி, வீணையின்‌ பக்கத்தி 


ப லிருக்கும்‌ மூண்று உரம்புகள்‌ தங்குமிடம்‌, இசை வளைவு ரேக்கு 
்‌ என்று சற்காலம்‌ வழங்குகிஞுாகள்‌, 


ம்‌.ம்‌ 
பாட ஆ 
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தக்திரிகாம்‌--இசை பிறக்க வைக்கும்‌ மெட்டுகள்‌, 
ஆணி. ஓக்னுகள்‌ அல்லத பக்சசா ரணை கள்‌ ஆசம்பிக்கும்‌ இடதஇல்‌ அக்கரம்பு 
களைத்‌ தாங்கும்‌ சிற குமிள்‌. இதைப்‌ பொக. என்று கற்காலம்‌ 
வழங்குகிரூர்கள்‌. 
36. யாழ்வகை--பேரியாழ்‌, மகர யாம்‌, சகோட யாழ்‌, செக்கோட்டி. யாழ்‌, காசத யாழ்‌ 
௮ம்புரு யாழ்‌, கீசக யாழ்‌, மருச்துவ யாம்‌, மற்றும்விவரம்‌ கருணமிரத சாகரம்‌ 
மூன்ளும்‌ பாகம்‌ 580.ஆம்‌ பக்கத்நில்‌ சாண்க, 
ப நசி பேரியாழ்‌-- இருபத்தொரு ஈரம்புகொண்டது. 
் 58. மகாயாழ்‌--பதினேமு ஈரம்புடைய த, 
| 80. சகோடயாழ்‌--பதினாலு கரம்பு பெற்றது, 
00. - சேங்கோட்டியாழ்‌--செம்மாத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட யாழ்‌, இத்தகு இசை 
மீட்டும்‌ .ஈரம்புகள்‌ நாலும்‌ சாளம்‌ மீட்டும்‌ காம்புகள்‌ மூன்௮மாக ஏழு 
கரம்புண்டு, 
ம்‌ 
01. நாரதயாழ்‌--ஆயிரம்‌. தந்‌ இகள்‌ அமைந்தது, மநம்‌ விவாம்‌ கருணாமிர்த 
சாகரம்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 58ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ சாண்ச. | 
| |. 
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ஈம்‌ ந 

92. . | தும்புருயாழ்‌---ட தந்திகள்‌ பெற்றது. 

05. க்சகயாழ்‌---100 தக்திகள்‌ வாய்க்க, 

94. மருத்துவபாழ்‌--ஒரு தந்தி உடைய) மற்றும்‌ விவரம்‌ கருணாமிர்த சாகமம்‌ 


மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 582ஆம்‌ பக்சத்இில்‌ காண்௪. 


05.  கலைத்தோழில்‌ எட்ட -பண்ணல்‌, பரிவட்டணை. ஆராய்தல்‌, தைவரல்‌, செலவு, விளை 
யாட்டு, கையூம்‌, குற௮ும்போக்கு, மற்றும்‌ விவரம்‌ கருணாமிர்த சாகம்‌ மூன்றும்‌ 
பாகம்‌ 501ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ காண்க, 


096. சேம்பகை--எடுத்துக்கொண்ட இசாகத்திற்கு இன்பமாய்ப்‌ பொருக்காக ஓசை, 


நட பன்‌ ஆய போயா பயம க்யக்யக் பயக்க, பெபகடம்‌ பட பபச அ சட ௩ கலக டஙட யாராவ அயர கயம்‌ 


91. ஆர்ப்ப--தாம்பின்‌ முழக்கம்‌ தன்‌ அளவிற்கு மிஞ்சி ௮இக ஐசை யுடையதாயிரு த்‌ கல. 


95.  அதிர்வு--சுரம்‌ சொடர்க்து ஒே சுருதியாய்‌ நிற்காமல்‌ சிதறி இனிமையற்னு உள்‌ ை 
சரித்தல்‌, 


9௦. கூடம்‌--வாயினா2்‌ சொல்லப்படும்பொழு௮ துவங்கெ சுரத்திற்கு. இசை பொருக்தா 
மல மழுங்கி உச்சரிக்கப்படும்‌ பகைச்‌ சுரங்கள்‌. நீரிலே கின்னு அழுகின மரம்‌, 
கெருப்புப்பட்ட மரம்‌, இடி. விழுந்த மரம்‌, வேர்புமுவினால்‌ பட்ட மரங்களினால்‌ 
இச்சதோஷங்க ரண்டாகுமென்று சொல்லப்படுகிற ஐ. 


10௦0. குழல்‌--வங்கியம்‌; இது (மூக்கில்‌, சந்தனம்‌, செகங்காலி, கருல்காலி என்னும்‌ மரங்களா 
௮ம்‌ வெண்கலத்தினாலும்‌ செய்யப்படவேத.. தற்காலத்தில்‌ இதை புல்லாக்சூழல்‌ 
சன்று வழங்கும்‌, மதிதும்‌ விவரம்‌ கருணமிர்த சாகரம்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 
5304-ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ காண்க, 


4 
| 
ை 
1௦1. தண்ணுமை-- தாழ்க்த கூரலினை ஒரு பக்கமுடையதாய மறுபக்கத்தில்‌ அதற்கு 
இணையான பஞ்சம சதன்‌ ஓசையுடையதாயச்‌ செய்யப்பட்ட வாத்தியம்‌, 
மற்மைய தோம்‌ கருவிகள்‌ பேரிகை, படகம்‌, இடக்கை, உடுக்கை, மத்தளம்‌, ்‌ 
சல்லிகை, கரடிகை, திமிலை, குடமுமா, தக்கை, கணப்பறை, தமருகம்‌, 

தடாரி, அம்சரி, முழவு, சம்திரவளையம்‌, மொக்கை, முரசு,  கண்விடு அம்பு, 
கிசாளம்‌ , சிறுபறை, துமை அடக்கம்‌, தகுணிச்சம்‌, விரலேலு, பாகம்‌, உபரங்கம்‌, 
ர 

] 


கூபகுயகடகடகடைக படக கபசுடகடகட டட டக்க அட அடாடா காளா ரகமா ளட னாய வரப்ப டமாறு எதா ழுர் ஷரியா மயம்‌ பயன யம ம்பிய யாய ப்பட கப அபயம்‌ அவரவ பழ பயம ப பயக யப் பாம்‌ எம ர பய நள்‌ பனங்ப பய எம எய்‌ 
௩ 


காழ்‌ கைப்பமை, அடி, பெரும்பறை. 


102. மூழவு--முழக்கப்படும்‌ கருவிகள்‌ அல்லது கொட்டும்கருவிகள்‌ ; அகமுழவு, அகப்புற 
முழவு, 4 அமுறவு, பு2ட்புறதமுழவு, பண்ண மைமுழவு, சாண்முமவு, சாலைமுழவு என 

எழுவகையாம்‌, இவகல்றின மத்தும்‌ வீவாம்‌ கருணாமிர்த சாகரம்‌ மன்ராம்‌ பாகம்‌ 

0௦08-ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ காண்க. 

் 


103. பண்‌ பெருக்தானமேட்டினலும்‌ கரியைகளெட்டாலும்‌ பண்ணிப்‌ படுப்பது, 


104. பேருந்‌ தானமேட்ூ--கெஞ்சு, மிட, காக்கு, முக்கு, அண்ணாக்கு, ௨30 பல்‌, ௪லை, 
10௦6. கிரிகை எட்ட--எடித்தல்‌, படுத்தல்‌, ஈலிதல்‌, சும்பிசம்‌, குடி.லம்‌, ஒலி, உருட்டு, தாக்கு, 
[003 நிலம்‌-- வர்ணம்‌ அல்லது எழுத்து, 


13 * 
ல்‌ ॥ 
ப] 
என்க வால்‌ வியப க மானாவகிவ்கவுகமுக்டுள்‌ யக ட கயயபவ ம ய ம வ மயிர்‌ எ ஈயாயாயாயாய மரு அவ கிடு ஸ்யனயா யக க்யா யாய்‌ எம எழ ஐ எட எயாயகுடகியக்பதைஎைய யய கபாட ௬, 
“யர. ்‌ 
க ॥ 


்‌. ௫ ன ர! ர ட 
- ஆ ரழர்க்வகக பட்‌ * ப [ஷாங்‌ வா.௦௦ற: - 


கரடகிபபய ற ஈட ஈய நய ட அயயாலகளர்ட 
ரப்பா காலாங்கி ஙு வ வாய்‌ எய்‌ பரம நட நமநப மய மயல்யாயாய எயா ழக கப டட சொயள்யாய எ நாழி யம்யுட பக்பும்ப எழிய களா யாடயா சூட 
ஈயம்‌ ம உரக, 


ட தது 


104. கலம்‌--யாழ்‌. 


கானிங்‌ ய னாஙானாக வரியான காளி பானாளவைய ளாயானாளாள "னாயாமாளாவாலா ல நர வாலா ஸா மாய வால்வு காட வாவா வடு நல லால "யானைக வ யாய பரிய வட பரிய ரயரியரயரியாய்‌ மம எரிய நயரிய ப யயகியல்பாய மே போரு கய டயபர்‌ டரியள்‌ ம்‌ பாவாட கராம்‌ கடர மல மக ப மப கப கத களால மயர்ட சணட ஙு, பட "வ ட யர "4 ரம நல அலவள 


ணன்‌ கட அட்ட ன்‌ கணை படட ட வ ஆ கல்லல்‌ படு வடட டி டு ப்படி டி முட ப டல்‌ தத ஆடர்‌ அகட | 


ஆ கயன்‌ எியூக்று எட "யளியகிய அடும்‌. 


ட வாதாட ரவஙகந்ப ட ரல ரடாயால எ ர. 


155-191 0-1:4-1 4212) 


1௦8. கண்டம்‌--மிடற்அுப்‌ பாடல்‌ அல்லது வாய்ப்பாட்டு, 
1௦0. பாணி காளம்‌ அது காம்பக்தொரு வகைப்படும்‌, 


10. பாணியின்‌ அங்கங்கள்‌- கொட்டு அசை மாத்திரை ; அசை ஒரு டை : தாக்கு 


இசண்டு மாத்திரை ; அளவு மூன்று மாத்திரை, 


11ர. சுவை ஒன்பது--விரச்சவை, பயச்சுவை, இழ்ப்புச்சுவை, அற்புகச்சகுவை, இன்பச்‌ 


கவை, அவலச்சுவை, ககைச்சுவை, ஈடுகிலைச்சுவை, உருத்தரச்சுவை. மற்றம்‌ 
விவாம்‌ கருணாமிர்த சாகசம்‌ மூன்றராம்பாகம்‌ 500--600ஆம்‌ பக்கம்‌ உசை காண்க, 


112. அவிநயம்‌ பாவம்‌, வெரகுண்டோனவிகயம்‌, ஓயருற்ோன்‌ விகயம்‌, சோம்பினோனவிக 


யம்‌, களித்தோனவிஈயம்‌, உவக்தோனவிகயம்‌, அழுக்கா துடைே பான விகயம்‌, இன்ப 
முதிரறோனவிஈயம்‌, செயவமுத்றோனவிஈயம்‌, ஞஞ்ஞையுற்வோேனவிமயம்‌, உடன்‌ 
பட்டோனவிகயம்‌, உற௰ம்கனோேனவிகயம்‌, தயிலுணர்க்தோனவிகயம்‌, செத்தோன 
விகயம்‌, மமை பெய்யப்பட்டோனவிஈயம்‌, பனிச்‌ தலைப்பட்டோனவிஈயம்‌, வெயிற்‌ 
தல்ப்பட்டோன விஈயம்‌, காணமுத்றோனவிகயம்‌, வருத்தமுற்றோனவிகயம்‌, கண்‌ 
ணேவுத்றோனவிகயம்‌, தலைசோவுற்றோன விகயம்‌, அழம்‌சிமம்பட்டோனவிகயம்‌, சத 
மு திரோேன விகயம்‌, வெப்பமுற்றோனவிஈயம்‌, கஞ்சுண்டோனவிாயம்‌ எனவிவை 
இருபத்துகான்கு வகைப்படும்‌, இவற்றின்‌ விவரம்‌ கருணாமிர்த சாகாம்‌ மூன்றாம்‌ 
பாகம்‌ 601 பக்கமுதல்‌ 6065ஆம்‌ பக்கம்‌ வரை காண்க, 


113. குடமுதல்‌--இ.த வட்டப்பாலை வகுச்கச்‌ சொல்லும்‌ முறையில்‌ வருகிறது; ஒன்றுக்‌ 


குள்‌ ஒன்று அடங்கும்படியாக மூன்௮ வட்டங்கள்‌ அமைக்து, அவ்வட்டத்தைப்‌ 
பன்னிரு இராடகளாகப்‌ பிரித்து, அதன்‌ மேற்கோட்டில்‌, மேடம்‌ இடபம்‌ மிதுனம்‌ 
கற்கடகம்‌ சிங்கம்‌ சன்னி துலாம்‌ விருச்சிகம்‌ தனுசு மகரம்‌ கும்பம்‌ மீனம்‌ என்‌ 
லும்‌ பன்னிரு இரா௫ிகளைக்‌ குதித்து, ௮தன்‌ இரண்டாவது உட்கோட்டில்‌ வல 
முமையாயக்‌ சூரலிளியாய்‌ (௪-ப முறையில்‌) வரும்‌ சுசங்களையும்‌ அவற்றின்‌ அலகு 
களையும்‌, மூன்றாவது உட்கோட்டில்‌ உழை குரலாய்‌ (ம-௪ வாய்‌) இடமுறையாய்‌ 
வரும்‌ சுரங்களையும்‌ ௮வைகளுக்குரிய அலகுகளையும்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌. இம்‌ 
ழூறை இசா வட்டத்தில்‌ சப ஏழு ஏழாசவும்‌ ம-௪ ஜக்து ஐக்காகவும்‌ வரும்‌ பன்‌ 
னிரு சங்களும்‌ ஒரே ௪ம அளவுடையவைகளாய்‌ இருக்கின்‌ றன என்றறிவதல்‌ 
கும்‌, பொருத்த சரங்கள்‌ சண்டு பிடிப்பதற்கும்‌ விளரி கைக்கொயில்‌ ஒவ்வொரு 

அலகு குறைந்து வரும்‌ கால்வகை யாழன்‌ 16 சாதிப்‌ பண்களை அதிவதத்கும்‌ மிக 
அனுகூலமா யிருக்கிறது, இராச வட்டத்தில்‌ குறித்து வழங்கவெதால்‌ இசக்கு 
வட்டபபரலை என்று பெயர்‌ வழங்கலாயிற்று, 


114. இளங்கோவடிகள்‌ -முத்தமிழையும்‌ வளர்த்த ம வேக்கராகிய சோ சோழ பாண்டி௰ 


ரில சேோரவம்சச்தைச்‌ சோக்தவர்‌, பாண்டிய சோழ ராஜ்யங்களின்‌ மேல்‌ எல்லையா 


யுள்ள மலைசாட்டை ஆண்ட சேரலாதன்‌ என்னும்‌ ௮ரசலாது இளைய - புதல்வர்‌, 


"அணியாக வய க்பகயயாஙயா வயம்‌. 
ட்டர்‌ நரன ரணி ய மட அ பாம்ணாம்‌ பாரணாய எயாராநளா நார ரங்ரா னு “பயக க்ப வாவர்‌ என்டு எ ர ன்‌. செயலக எஆராயாம்‌. 


உ ந்ரியர அட என்ன எட னாயாகரியா வர யிவ ட நபர வயம்‌ பப 


நலல நலக்‌ மரம்‌ நமகக றுக் மு மழ மய எழ யயக்யு எ எம்‌ ப எய்ய எயுகம பயறும்‌ எம வ எ ரவு டு பு ஆட டட. 


ட்ட உ வப 


யு 
ன டை “கட கு நறு “து த தட்ட தட்‌ | 


ப ம்‌ ௬ 
ட்‌ "கடயம்‌ போலாயள ய நரல்‌ல்‌ வாம ர யால்‌ அடக்த்த்தியயட 
ர்‌ டா 


ள்‌ ர (-11/1[[/1511/21/21:-12186410 இறு 


தட்‌ ப 
ம்னு 


ஆட. 


து ம 
ட்ட 


எர்மாவன்‌ 


ட்‌ ப்‌ 

ட எர நய 
அழகின்‌ 3 

1 ்‌ 
52 ர கனுடா படபட பர 
ர ரர மகள்‌ ர டய்.. 
ண்ட 

பாச 


சேன்‌ செக்குட்வெனுக்கு இவர்‌ சகோதார்‌, இது பிராயத்தில்‌ துதவு மார்க்கத்‌ 
தைக்கைக்கொண்டவர்‌, இவர்‌ காலத்தில்‌ கற்பிற்‌ இறக்க கண்ணடி தன்‌ கணவன்‌ 
சோவ்லன்‌ கொலையண்டமையால்‌ மனம்‌ வெறுத்துப்‌ பாண்டிய காட்டை விட்டுச்‌ 
சேரகாட்டில்‌ கொடுக்கோளூர்‌ அல்லது வஞ்சி என்னும்‌ க:_.ற்சரைப்‌ பட்டினத்தை 
அடைத்து அங்கே மாணம்‌ அடைந்தாள்‌. இவள்‌ மரணத்தின்‌ பின்‌ உண்டான கட 


| 
்‌ 
மையான பஞ்சத்தின்‌ காணம்‌ சண்ணடியின்‌ சாபமென்றும்‌ ௮து தீர அவள்போல்‌ 
்‌ 
ர்‌ 
் 


கூர, ர நடங்க வரக ராய ௩ம்‌ ப்ட்‌. 


] 
ஒரு சிலை ஸ்காபித்து உற்சவம்‌ கொண்டாடவேண்டும்‌ என்றம்‌ செரிக்து செங்குட்டு 
வன்‌ கொடுங்கோகரரில்‌ ஒரு பிரபலமான ஆலயம்‌ கட்டி ௮தில்‌ கண்ணகியைப்‌ போல்‌ 
7 கப்புக்‌ சல்லினால்‌ பத்தினிக்‌ கடவுள்‌ உருவமைத்து உ௰்௪வம்‌ கொண்டாடினார்‌. 
இளங்கோவடிகள்‌ இச்சரித்தாச்தைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ பெயரையுடைய 
காலாக இயததி அதில்‌ சேர ம்சாழ வ பட்ப பட்டதை டப அவ.த்றை ஆண்ட. 
அரசர்களையும்‌ வளங்களையும்‌ காட ககரச்‌ சறப்பையம்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ காகரீசத்தை 
யும்‌ அவர்கள்‌ காலத்தில்‌ வழங்கவக்த கலைகளையும்‌ இயல்‌ இசை நாடகம்‌ என்னும்‌ 
முத்தமிழையும்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுறார்‌, அதில்‌ அரங்சகெற்று காதையிலும்‌ 
கானல்‌ வரியிலும்‌ வேணிற்காதையிலும்‌ ஆய்ச்சியர்‌ கூரவையிலும்‌ அக்காலத்தில்‌ 
வழங்கெவஈ்ச இசைதசமிம்‌ அல்ல சங்கிகத்தின்‌ தட்பமான பலபாகங்களைச்‌ 
சொலலியிருக்கிரூர்‌, 
்‌ 
் 


பாண்டிய காட்டில்‌ கெடுஞ்‌ செழயனலும்‌ உழையரில்‌ சோழன்‌ பெருக்கிள்ளி 
யும்‌ இலங்கையில்‌ முகத்‌ சயவாகுவுமிருக்கு காலத்தில்‌ இருந்தவராதலால இவர்‌ 
முதலாம்‌ நா.ற்முண்டில்‌ இருக்கவரென்‌ அதெரிகிறது. மற்றும்‌ விவரம்‌ லெப்பதிகா.! 


ர்த்தில்‌ சாண்க. 


115. அடியார்க்கு ஈல்லார்‌--இளங்கோவடி கள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ நூலுக்கு 
உரை யெழுதியவர்‌, இவர்‌ இசை நுணுக்கம்‌ இர்இரகாளியம்‌, பஞ்சமரபு, பாத 
சேனுபதியம்‌, மதிவாணர்‌ நாடகத்‌ தமிழ்‌ நால்‌, முதலிய நால்களையும்‌ இன்னும்‌ பல 
பூர்வ ல்களில்‌ சிற்சில சூச்‌இரங்களையும்‌ அ சாரமாகக்கொண்டு இசத்கு உரை 
யெழுதியிருக்கிறார என்று தெரிசுறது. இவர்‌ சம்ஹேறக்குறைய 12 ஆம்‌ தாதமுண்‌ 
டிலிருக்கவராகத்‌ செரிகிற து, இவர்‌ காட்டிய மே௰ம்கோள்களைக்கொண்டு இசைக்‌ 
தமிழ்‌ காடகத்தமிழ்‌ நூல்களாகிய பல சங்கேத நூல்கள்‌ பிழ்காலத்தில்‌ அழித்து 
போயின தாகக்‌ தெரிகிறது, 


பெரிவரிஷரி அடகடூம பரம ந்ஜாய யார "உாணர்ள ரோ ரோட 


| 
4 
ம 
| 
716. ஜேயங்கோண்டான்‌--இவர்‌ சிலப்பதிகார த்திற்கு அரும்பதவுரை எழுதியவர்‌, இவர்‌ | 
ஜெயங்கொண்டான்‌ என்றும்‌ சவிச்சக்கரவாத்தி யென்றும்‌ சொல்லப்படுகிரர்‌, இவர்‌ 
எழுதியிருக்கிற அரும்பத உரையில்‌ சங்கே விஷயமாக மிக அருமையான குறிப்பு 
சன்‌ காணப்படுகின்‌ தன, அடியார்க்கு ஈல்லாரை ப. பார்க்கிலும்‌ இவருடைய 
உரையில்‌ அரிய வீஷயக்கள்‌ விளங்குகின்றன. இவர்‌ கலிங்கத்துப்பரணி யென்‌ 
னும்‌ ஒரு அருமையான தால்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌, இவர்‌ சோம ராஜ்யத்இல்‌ | 
(1௦8௦-1088-ல்‌) முதல்‌: குலோத்துங்க சோழன்‌ அ௮ரசாண்டுகொண்டிருர்க காலத்‌ 
இல்‌ ௮காவ சற்றேறக்குறைய தி. பி, பதினோஞும்‌ தாற்ருண்டி.ன்‌ கடை சியிலிருக்‌ 
ததாகத்‌ தெரிகிறது. 


ப்‌ 
ரண ரகக கன சக கர்‌ 


ர எ ளக சரள ச கறக சதக கக கக ரா எக க எர சர என்‌ றக சன சக்க வ அனத அதக ரக கனல அடத அட்ட ப ன ட்‌ 
15-21-1541 4212) 


1உாரா௮/௮1285௮௱.ல 


ப்பட அட்ட ட ட தட அறை அடடடா யை 


எட்ட நல வர்ல 


ப வழர பரிய? கரவாது எவங்யாரியர யாயி வ ளா வ வரன்‌ 


ப வயு சயுக வுய எயா யாயம்‌ பரளவாட எவவ பாயா ரம காக ம 


155-181 0-154-1 4212) 


லை இரு ப 


சி 016ரம்‌ ரர நர ௧. ]சோச்கப ரகக நுகதற, 14. கீ. ர, 50, 


“ [ய] ரர்பப ஜக ௨96 1385 250 ௪6 ௦ம்‌ சாகர்‌ நவில கோம்‌ ரக்கா ரர], 1 


11/5 1612 நிய 5112ம்‌ 1116 */ தர்க்க ஈனக்‌, [நகரக பல, நரம ௧0 1௦ ௪௫௧126 
பரப்கவ1ர்‌ 60 885016 ரம காவல்‌ (0௨ மகற1சகயாக ஊர்‌ பயிகய்பட [குவா 2௦ர மேக 
925 1015 கொஙர்ரர்பி்ரகராகா ம்‌ வாம்‌ றகெகாற் நு 1௪ மெ ளு்வ்ரா மம்ம இ்தறறகம்‌- 
காகா, கர்வ ரதபா, 11ம்‌ மம்‌ 1146 நமர்‌ 1கர்ன, ௨௧ (௦ புமுரர்சே நதர ரீட்டா 
ஷிவ பேக, 0௫06 யி 0ர்சர்சரச 110946 வி வருர்து ௭ காரக நர்‌ ஹஊரர்ர்சா 
பரரா6 3. (106 க ற16 மா வர்0ா மர்‌ கர்ப வாவலாப. மிரர்த கரமேம்ம்‌ப்ராக நரங்‌ 


௦௯ 61௪2, 71 ஐ206 மரமகட்‌ கரன்‌ ந கரகறு்ரிங்கரட்த பர்ராக ௧5 ட னாக ச்சா 
ண பர்த2ரஜாதாராக 1 ரர பரச.” 


“குலோத்துங்கன்‌ ௮ரசாண்ட காலமானஅ பெரிய மத சர்இிரு சுகங்களும்‌ நால்‌ விஷய 


மான சர்திருக்கங்கரும்‌ உண்டான காலம்‌, வைஷ்ணவ மகத்தைச்‌ சாதருத்இய 
ராமானுஜர்‌ இந்தக்காலத்தில்‌ இழுக்தவர்‌, குலோத்துக்கனைப்பகைச துக்‌ கொண்ட 
தால்‌ இவர்‌ மைஞசூருக்கு ஐப்மீபாச வேண்டியகாயித்று, அவனுடைய 
கவிச்சக்காவாத்தியின்‌ பெயர்‌ ஜெயங்கொண்டான்‌, இலப்பதிகார உரை யெழுதின 
வர்‌ இவராயிருக்கலாம்‌, அடியார்க்கு சல்லார்‌. இவருடைய உரையிலிரும்‌்அ 
இரண்டு மேற்கோள்கள்‌ சொல்லுகியபடியால்‌ இவருக்குச்‌ சற்௮ப்‌ பிந்தின காலி 


இல்‌ இருந்திருக்க வேண்டி௰த, இந்த இரண்டு மேற்கோள்‌ களில்‌ ஒன்றில்‌ உரை 


யாகிரியர ஜெயக்கொண்டானுடைய பெயரை அதாரமாகச்‌ சொல்லுகினுர்‌, மற 
ொன்றில்‌ அவரைக்‌ *' கவிச்சக்காவர்த்தி'? என்று மாக்இரம்‌ அழைக்கிறுா, 
தெயங்கொண்டாலுக்கு வெரு காலத்திறகுப்பின்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்‌ சால்‌ இந்த 
விஷயம்‌ செளிவாயிராஅ, ஏனென்றால்‌ அக்தக்காலத்இித்கும்‌ அடியார்க்கு கல்லார்‌ 
காலத்திற்கும்‌ ஈவில்‌ அரேகம்‌ கவிச்சக்காவர்த்டுிகள்‌ இருந்தார்களே," 


க 


அய்ய அட அபபா ய ட அடத படக கடட ட்‌ “ப வரப்பட போ நள ர பட அரா வ விய நய வள வாஙமா யு “பய வ வானுயர்‌. 


யப பர படி வயரு அற்ப எப மெ. ம ட ப்ப பயரயாவு வாஸம்‌. பாயா வெபர்‌ அயாம்‌ கயியரி வியக்க ர ரமப ய யாரு ௩ னாகிக்‌ வரிய ரயாடி 


டக எழு எடும்‌ உமம நயக்பஅயாய்‌ நயா றயகட றட ப ரய ராயாய கய ர் யர்‌ பக்கம ம ஆல்‌ 


மர்ட்ரயு  ரரர 


மெ மெல, "ஆம்‌ பென்வரழக் பா மய எயாயாய மாமு மாமு எம எ எழு வலிய ற உரவாவரயம்‌ர்‌ எரு கக "டர 


பப ௬டபரயுக அட்டி “பம, ம ல்மாய கு அழ க ரயக்யக்பக்ப பேயரியாாப பள நியால எஜார்ய ககம மய யார காமா ய்ய 


ட ர்வாரிரவலா85வ.௦௦௱ ;” 


பு மெல மடகிடங்டனட உடபட எடு ரு எடு ரு எழு எழவு எள | ட வனி உ டாம்‌ எழு கரு எழு ப்லியு நிய லியனியு படட்ட நளியர்ம ட மரபி, போய்‌ பங ஈய ஙு மாங்‌ ரமாட 6 


எரர்வ ர௮ரம்‌ பரவு ணயாம்ம 


பரவல்‌ வளமை நக்ம மய மயம்ய 


பர்ட ரழுரிடவை எ அவன்‌ வலு வள்மொழுசல கழுகி வட ஸ்பங்ப கயந்புர, உயர டரு உயரிய ர ரட்ட டு ர ரர 


வய ட மெல வைல வ ஆ வ வட ஷைகிடி பட டன கழாயயால எயப, எயனவாய லியன்‌ எழமக மடய மட்டு 


மர்வா ப ரவளிவாவளளால உ ராயாளாளா ர ஏர ஏரவாவானா க மரையாயாயரம்‌! உபய ௩ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


கருணாமிர்த சாகரப்‌ பாமிரம்‌.. 


ட்ப 


அ பவை | 


இப்புத்ககக்கதைப்‌ பார்வையிட்ட சல கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, 


தீநக்கேளலூர்‌ ஒதீனம்‌ 
இருப்பாதிரிப்புலியூர்‌ ஸ்ரீமத்‌ ஞானியார்‌ மடாலயத்து பரிலபரீ 
சிவசண்ருக மெய்ஞ்ஞான சிவாசாரிய சுவாமிகள்‌ 


தருவாய்‌ மலர்ததருளிய வாழ்த்‌ துசை. 


பட திரன ள்‌ ச வட்டம்‌ அந்தர ஆரி அறத ரய 


சேழுமு௪.2்‌ சடவுள்‌ படைக்க இவ்வுலகில்‌ மக்களால்‌ பேசப்படும்‌ மொழிகள்‌ பல உள்ளன. இவற்‌ 

றன்‌ தமிழ்‌ ஒன்று. இது தொன்மைபத, செவ்வியத, இணியது, விரிக்தத, குறைவச்றது, எம்மொழியும்‌ 

இணிமையுடையதெெனினும்‌ இதபோன்ற எம்மொழியும்‌ மிரு இனிமை சாத்சச்சதன்‌ ஐ, இம்மொழியே பிகு 

ச த.ர.தீதகீகது என்பது சோன்ற இனிமை எனப்பொருள்படும்‌ தமிழ்‌ என்பதே இம்மொழியின்‌ 
பயராயது. 


இங்ஙனம்‌ மேம்பாடுபெற்ற தமிழ்‌ இயல்‌ இசை முதலிய பாகுபாடுடைய த. இவற்றுள்‌ இளசை இலக்‌ 
கணவரம்புடையது இலவ்விசையித்றேர்கச௪ சமிழர்‌ தாம்‌ கத்துத்‌ தேர்க சமிழிசையைக்‌ கருணையினாற்‌ பிழ 
தேயத்தார்ககும்‌ அறிவுறுச்தி வர சனர்‌, கற்றவர்‌ பலரும்‌ திக தர்தேயங்கட்குச்‌ சென்று ௮பிமானத்சானே அதி 
விச்சு அறிவிக்க, பற்பல தேயங்களித் தமிழிசை உணர்த்தினர்‌. அறிவு நிலையானும்‌ இடவேறுபாட்டானும்‌ 
த மாறுபாடுடன்‌ வழங்க கேர்ச்கது, ன 


சமிழூலகத இற்‌ "ல பாசங்கடல்கொள்ளச்‌ இடர்சமையானம்‌ பிறதேயத்தார்‌ படையெழுச்சியாலும்‌ 
தமிழிசை உணர்ந்தாரும்‌ இசை இலக்கண நூலும்‌ அறியுங்கால கேர்க்தது. தம்‌ பழைய பொருளை வேற்று 
காட்டிற்கு அனுப்பிச்‌ ல மாறுபாடடனே இரும்பியபோது மூண்னையினும்‌ அப்பொருளை மிக விரும்புவது 
காலப்பிறழ்சசியின்‌ இயற்கையன் மீறு. தமிழிசை தென்ஞட்டினின்றும்‌ பல சாடு சென்று மா றுபாடுடன்‌ இக்‌ 
காடு வந்தபோது இச்சாட்டிலுள்ளார்‌ தம்‌ பொருளே தஇரும்பி வர்தளது என்‌ த்தியாசார்‌ போன்றவராகி அருகி 
வழஙகவெக்த இசையினும்‌ வந்ததை மதித்‌ தச்‌ கற்பான்‌ புகுக்தார்‌ எலர்‌, 


பலர்‌ வேற்று சாட்டினின்ற இததென்னுட்டில்‌ குடியேதித்‌ தாங்கள்‌ புதவசாசக்‌ கொண்டுவம்‌ 7] 
தென்றே கருதி இச்சாட்டிம்‌ பரப்பிவச்சனர்‌. புதுவதின்பாற்பட்ட மோகம்‌ பழைமையகை மறந்துவிடச்‌ செய்‌ 
தீது: பிறகு சமிழிசை இலக்கணம்‌ தாலிஜ்‌ காணக்டெச்சது. மிக அருகிச்‌ சமிழிசையிற்‌ பழகுவார்‌ வாழ்க்‌ த 
வர்தனர்‌. வருகின்றனர்‌. இத்தன்மைத்தாம்‌ நிலையைச்‌ தமிழிசை வல்லாருட்டிலர்‌ உணர்ச்து “பண்டைய 


மத தகன தடட டட டட தட்ட டட அர கட்க ப ட ட கட டடக்‌ 


கட ட வோ ரிவ ரிந்த வாடு ர ரரமாவாவு வோழாலா ராஷா எாமாயொயாயாயாயாயம்யாப எரிய ளகளரயாம நடவ வே பகடை ப பைய பல ஆட ல்பபைகய வக ரப ல்பும்ப கய பழய கப்சுட ஆக்பகபயப கப்சா 


எட்டி எழுமை எமாயும்ளிக்பாளபாகயக்வ்ய்‌ எளிய கராம்‌ கடந யானால்‌. ரரி நாையகபகவளாய பாடு எயாய பரிய "பல எய்ய பரம எட கட எமக ட யாழ மய "பகியப்ப நுயாயர, டேஸ்டு ப ண்யார்பரயாம 


க்க ப ரவரிடிழாடுகி மியாய பட எ எடு எழு கூட ஸ ட துகளா ராய எயா மாயா யங்யாயாய எயாயுகிய எறிய மரிய யை மய மய மய ஈமனயாா 


கர்வ ம 


1112121212) 


அயார்ய பயமா மனா றய வாட படமபனப்‌ எய்யாழாங்‌ சடவபங்படைய ரர அ பபயர்‌ யயர, யக அடரயாவ்டம்ட 


எ ஒடு 2 


| நிலையை உணர்த்த வாருளசரோ? சழுழ2த.ம்‌ கடவுளே! இசையாூரியரே! யாழில்‌ வல்லரே! பாண பத்‌ இரரைப்‌ 

, பாதுகாத்தவசே! ஆடவல்லவரே! இசைக்குருனோரே!' என வழுத்துக்‌ தருணம்‌ அப்பெருமானாரருள்‌ ஸ்ரீ கருணா. 
ஈதர்‌ இருவருள்முமுதும்‌ பெற்றவர்‌ பால்‌ சேர்க்க தபோலும்‌ என அறிஞர்‌ மதிக்ச ஒருவர்‌ எழுந்து பண்டைத்‌ 
தமிழின்‌ பண்பும்‌ அத்தமிழிசையின்‌ ௮ தபுசமும்‌, ச.மிழிசை வாலாற்றியல்பும்‌ இன்ன பல பிறவும்‌ விளக்கும்‌ 
கருணாமிர்‌ச சாகரம்‌ எனும்‌ வசன அூலியற்றி உலூத்கு உபசரித்‌ திருச்சன்றனர்‌, 


| 


| இதுகாறும்‌ தமிழிசை பற்றி இவ்வியல்பு தால்‌ ஒன்றும்‌ வெளி வரவில்லை. இசனைச்‌ செய்தவர்‌ 
பண்டை இயற்றமிழ்‌ நூல்‌, சோதிடம்‌, வைத்தியம்‌, ற்பம்‌, விவசாயம்‌, இசை நால்‌ ஆூய இவற்றில்‌ சம்‌ குரு 
ரீ கருணாகர்தர்‌ திருவருளானே சாமே பெரிதும்‌ சேர்ச்சிய அம்‌ புண்ணிய மு.இர்வினர்‌. தம்‌ புண்ணிய இர்‌ 
வினை, தாம்‌ மேற்கொண்ட. இக்தாலில்‌, மேர்கோளாசச்‌ சொண்ட லைப்பதிகாரம்‌ இசை மரபு இவம்றின்‌ மேற்‌ 
கோளாலும்‌ உரைவகுச்ச வசையானும்‌ காட்கின்றனர்‌. உண்மை வழியிழ்‌ செலும்‌ உயர்வினர்‌, ஈன்மரபில்‌ 


வ சவர்‌. தம்‌ ஈசன்னடையாமே தச்சார்‌ பலருள்‌ இற்றங்கும்‌ வாழ்வினர்‌, எஞ்சலில்‌ வளஞ்சால்‌ சஞ்சையில்‌ 
வதிபவர்‌. உள்ளதை எடுத்தக்காட்ட்ம்போது பழிவர்த பொருளில்‌ வைச்ச அபிமான மிகுதியின்‌, பழகிய 
லேத்தமும்‌ புதவஇம்‌ குறைவுங்கூ௮வது இச்காட்டில்‌ பெரிதும்‌ இயற்சை என்றெண்ணிப்‌ பிறர்‌ குறை சடம்‌ 
ற்குப்‌ பின்‌ வாங்காது உண்மையை வெளிப்படுக்கும்‌ உன்ன ௪ நிலையினர்‌, 


த தடட லு 
[அ ்‌ 
ம்‌ ஆடர்‌ த பல்‌ 
சாலாயாவாலாம ஈட க்பகபகிபக்யுகிய பை வ வரயாயாயு பணய கபட டர எனகன ட்பாளகள வாள்‌ வா னானயாகார களாக 


இர்தாலில்‌ இவர்‌ கூறும்‌ 24 சுருதி புதுவது, 99 சுருதி! பழயது. இவற்றின்‌ உண்மை இசை வஸ்‌ 
லார்‌ துணிவதொன்மும்‌, அயலாராம்‌ நாம்‌ இவர்‌ கூறும்‌ சாரணங்களை உற்றுசோக்குங்கால்‌ (தணிவசொன் று" 
என்தே எண்ண சற்டெமூள து, இங்ஙன்‌ பலஇ.ற விசைமரபுகளை எடுத்துச்‌ சாட்டும்‌ இர நால்‌ என்றும்‌ உல 
இல்‌ கிலவுக, இக்நாலை இயற்கிஞர்‌ ஸரிமான்‌ அபிரகாம்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ சீண்ட ஆபுள்‌, கோயிலா வாழ்வு, வளர்‌ 
செல்வம்‌, மனைமகார்‌ இன்புறுநிலை, மருமகரா இ கேளிர்‌ பலருவப்பு அ.மியல்‌ (0கலிய சஈல்வளம்‌ பெற்று வாழ்க, 


ஈட ரன அடகு கட ம ப்பட கட 


வாழ்க, வாழ்க என்றும்‌, 


(ஒப்பம்‌) சிவசண்முக மேய்ஞ்ஞான திவாசாரிய சுவாமிகள்‌, 


பல்லாவரம்‌ ௪மர௪ சன்மார்க்க நிலைய குருவும்‌ ஞானசாகாப்‌ 
பத்திரிகாசிரியருமாயெ ஸ்ரீலஸ்ரீ சுவாமி வேதாசலம்‌ அவர்கள்‌ 
இயற்றிய வாழ்த்துரை. 


--அக்ஷிஷிசகிதி க்கத்‌ 
சுவாமி வேதாசலம்‌, | பல்லாவரம்‌, 
சமரச சன்மார்க்க நிலைய குரு, மெய்கண்டான்‌ அண்டு ௬௬௧௯ 
ஞானசாகரப்‌ பத்‌ இரிகாூிய்யர்‌, பங்குனிமி' 599௨ 


தஞ்சைமாசகரத்திலுள்ள இருமகன்‌ அபிரகாம்‌ பண்டிதரவர்களால்‌ எழுதப்பட்ட * கருணாமிர்த 

சாகரம்‌ ' என்னும்‌ தால்‌ எனது பார்வைக்கு வந்தது. இச தாலை மூழுதும்‌ ஆராய்க்து பார்த்து எனத கருத்து 

. மூதிறும்‌ தெரிவித்தக்குப்‌ போதுமான ஒழிவு சாலம்‌ இல்லையாயினும்‌ இசட்‌ பொருள்களை ஆங்காங்கு உற்றுப்‌ 

பார்த்த அளவில்‌ இஃது இசைச்‌ தமிம்‌ அுணுக்கங்களையம்‌ பிர்காலச்து இசை வளாச்ிகளையும்‌ ஈன்கு விளக்குஞ்‌ 
சிறர்ச தாலாகு மென்பசே எனது கருத்து. 


| 
| 
| 
்‌. 
| 


எனா கருகரு யகது. வலமக வயசாம்‌ எ எய்ம்‌ எழாம்‌ எட ர்‌ யர ஸ்ட பதை மைசு கமய ல ம மழட யு பெ லடல்டலட் யூ ரணம்‌, எப எட படக்பயனயாயாய்‌ எட ல அபயா ரபயட அனபப படை 
இண்ட கண்‌ அந்ல்‌ வநட * என்ந கக நா கரம்‌ வரவர ப மலய யாய்‌. 
கிட்‌ நயங்பாயா வாயாடி ப எரவரிடு ஈவாயாஙள்டு. 


(அ௱௱ாவ௮233௱.௦ 


௩௮௦௭௮7 வ16௨௮5 


த்‌ கேகமணடச அடல்டல்‌, அட ௩ ப கூட ட்டா டாவாடிகு ப டளயர்பு “யாழாயகளாய்யாயாய “வாழாக்‌ பா எாழாயகியசியாயக்யக்‌ ஆரி பககம்‌ பம்‌ க கடகட க பக அமாளாயாராக அ அளாமாவாயா க அபர்டாயாய கடட 


வக 


பண்டைச்‌ தமிழர்களிடத்திலேசான்‌ இலசயின்‌ நுணுக்கங்களும்‌ பாகுபாடுசஞம்‌ தோன்றி வளர்கது 
பின்னர்‌ ஆரியர்‌ கைப்படலாயின என்ன யான்‌ சகெகொட்குமுன்னரே ஆராய்ந்து சஎண்டமுடிவு, பல இறக்க 
, மேற்கோள்களோடும்‌ அதிவு அணுக்கச்சோடும்‌ இர்நாலுள்‌ விளக்கப்படுசல்‌ சுண்டு இர்‌ தாலாகிரியரின்‌ 
ஆராய்ச்‌ சத்திறத்‌ திற்கு மிச ம௫ழ்ச்தேன்‌. 

இன்னும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ பண்டை காகரீக வரலாற்தினைப்பற்றியும்‌, ஈம்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
எற்தத்தைப்பற்றியும்‌, இக்‌ நூலாசிரியர்‌ உரைப்பனவற்றிற்‌ பெரும்பாலன என்கருத்‌ இற்கு இசைக்‌ இருக்கின்‌ றன. 
அனால்‌, இதில்‌ விளச்சப்படும்‌ இசையின்‌ கூறுபாடுகளை யான்‌ ஈன்குணர்ந்தவன்‌ அல்லாமையால்‌ அவற்றைக்‌ 
குதித்து யான்‌ எனது குருத்து மொழியகில்லேன்‌; அவை ஈன்குணர்க்காரே அது மொழித ்குரியார்‌. 


மட ர சபத அளவுரியளியாயர்க ரா எயா மட 


௯ ௮. மலங்க எங பக்குரு ஈடா டர்‌ ல 
ன ஆ ஸி ளயசமாயகியகியய யய நயாயனம்‌ ஈய வ பள யுகமாய்‌ எ யாடர 


என்‌ உணர்வுக்குப்‌ புலப்பட்ட மாத்திரத்தில்‌ இஃ்தொரு சிறச்சத இசைத்தமிழ்‌ நாலென்று துணிக்கு 
சொல்லமாட்டுவேன்‌,  இல்வரிய பெரிய நாலை உலகிற்குதவிய ஆபிரகாம்‌ பண்டிதரவர்சட்குத்‌ தமிழ்‌ ஈன்யக்‌ 
களாம்‌, பொதுமாச இளை இணுக்கங்களில்‌ விழைவுமிக்ச எல்லாருச்‌ பரி தம்‌ கடமைப்பட்டி ருக்கிருர்கள்‌. இர்‌ 
தூல்‌ ஏன்றும்‌ கின்ற நிலவுக 1 இதனா௫ரியர்‌ கெடுங்காலம்‌ இனிது வாழ்க, 


வையை ம. ரம வானாய்‌ 


இங்கனம்‌, 


(ஒப்பம்‌.) மவதாசலம, 


௩ 
ஆள "பாரயார ாரராடாலு உ 1 ௩ யாவன 


எட்டயாபுஈம்‌ சமஹ்தானம்‌ ஜமீன்தார்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌, 


் தஞ்சாவூர்‌ ராவ்‌ சாகேப்‌ மு. ஆபிரகாம்பண்டி சர்வர்கள்‌ இயத்திய கருணாமிர்ச சாகசம்‌ என்ற நூல்‌ 
அசற்கமைந்ச பேர்போலவே மிகுர்கு வின்சாரமானதசே. கில பாகங்களை நாம்‌ ஸ்காலமாய்ப்‌ பார்வையிட்ட 
மட்டில்‌ இத்திராவிட காட்டில்‌ அனாகியாய்கி தொன்றுசொட்மி வறங்கிவரப்பெபல்ற தமிழ்ப்‌ பாஷையிலுள்ள 
இயல்‌, இசை, காடகமென்ற முத்சமிழிலொன்றான இசைக்‌ தமிழின்‌ வாலாறும்‌, இசைக்கு இன்றியமையாத 
சுரங்கள்‌ 7-க்கு சுருஇகள்‌ 94 என்ற உண்மையும்‌ ஆயப்பாலை முதலிய காற்‌ பாலையின்‌ பாகுபாட்டில்‌ பல்லா 
யிரம்‌ பண்கள்‌ அதாவது இராசங்கள்‌ எற்பட்டிருக்கன்றன்‌ என்ற விஷயமும்‌, சிவப்பதிகாரம்‌ மு.சலிய தமிழ்‌ 
நால்களின்‌ அதாரங்களோடு விளக்கப்பட்டிருக்கின்றன.  அன்தியும்‌ ஈுருதிசள்‌ 22 கானென்று சித்தாந்தப்‌ 
பவர்‌ கொள்கையை பல மாயங்களால்‌ மறுத்‌ தருக்கும்‌ புதுமை ஒன்றே நாலாகிரியருடைய சல்லி மேகேள்வித்‌ 
தமையையும்‌ நட்பமான அரசாய்சீசியையும்‌ வியக்தமாய்ச்‌ காட்டுகிறது, 


ப படப க ட்ட டப டட 


ம) மன்டி நழக ய எய்‌ பபரியங்யாவா ந எட்டப்‌ ரு எட றட டா 


வய எக ம கமாங்‌ 


டங்‌ நட ரக கடட ட வ 


இத்தால்‌ சங்கீதம்‌ கற்பலர்களுக்கு அர்தகனுக்குச்‌ உண்‌ இறக்து விட்டாக்‌ போல பேருதவி செய்‌ 
யத்தக்கதுடன்‌, இம்மை, மறுமைக்குரிய விசேஷ பவன்களையும்‌ ' விளைவிக்கச்சக்கத. அகையால்‌ இந்த ௮௬ 
மையான நூலை அளவிறந்த பிரயாசையுடனும்‌ பொருட்‌ செலவுடனும்‌ பிரதிப்பியோஜனம்‌ எதிர்பாராது 
லோகோபகாரமாய்‌ வெளிப்படுத்திய தூலாசிரியருடைய பெருக்‌ தன்மையையும்‌ பேருதவியையும்‌ பற்றி இத்௮மிழ்‌ 
நாட்டி லுள்ள சகல ஜனங்களும்‌ எக்சாலமும்‌ பாராட்ட ச்தக்கதே. 


ந ரள டடம. 


ட்ட எரு 


பொயர்க்பள்பளிப ளை வாயாடளவா ளா ளிமாஷர்டர்ம மபா குப்வாரா மானா பாயாபாயாய கிளம்ப பரக க அ கயசியர்வர்மரளரமயாயக ப பரக்கப்‌ எம்யாவாவ்கவள்‌ வலமக வலக்‌ ளாம பான்கி வாயாக 
ட டக்பாயாவகபாயாயாயகயாயரினரி னர மடநட ்பபபகயாவகய ள்ள ளக விக ரளி வரிக்‌ ர்டிர்மாயபகபகபவ ப்‌ 


4 

எட்டயாபுரம்‌, ய்‌. 111401 த7, 

் ஸமஸ் சானம. 

( 1--6-- 1916. 22797271227- 
்‌ 51 

| 

ர 

ர்‌ 

ந 
ட றன்ன க கமால்‌ ஙிடர்யா, என்னால ாவாவாடரயாயாயாய பயனா னியங்யாக்யயாபாயாக்‌ எறுகிய்‌ உ மரனயளலாயா டக ரயாய வாயார ளாயாடால எமாயாஙாஙராம வ கக்வாயா பாயா மமாயா யாவான்‌ ரன வாடி கத நவா க்பக்ப வாயா எனா வாறம்‌ ௮ அவ ஙிப யாய காவு பறளாட "பாமர பரஹியரியாயார்ஙகயய ப்ட்‌ ஸ்‌ 
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எரிய 
ண 


ஷ்‌ 


ர்‌ 
| 
ள்‌ 


டட 


ட டு த 
ட்‌ 
பப்ப ப 


111417 


௮0. 


கம்‌. 


20, 


57. * 
சிறப்புப்பாயீரம்‌. 


தமிழ்ப்பிரம சூத்துிராசிரியராகிய மழைத்திருவன்‌ 
சுவாமி. விருதை. சவஞானயோகிகள்‌ (ஆயுள்வேத பாஸ்கரர்‌) இயற்றியது. 


டெட்‌ அறிதி இடப கட ையையயயமமா 


ஆசிரியப்பா. 


தமிழ்‌ முூக்கழகம்‌. 
டத்தை டப்‌ 

இருமஸலர்‌ மணமசமென வொருமையின்‌ மல்‌ 
எண்ணில்‌ பொழிற்பயிர்‌ பண்ணிச்‌ காக்கும்‌ 
ஒப்பில்‌ பெருமை மெய்ப்பொரு என்பு 
பாங்கி ணிலைபெற்‌ மோங்குக்‌ தமிழக 
சாறி வடமைப்‌ பேறுறு மக்கள்‌ 
முன்னர்த்‌ தோன்றி மன்னிக்‌ செழுமி 
இமிழிய லொலிசார்‌ சமிழ்மொழி பேளி 
மண்ணிற்‌ பலவிட ஈண்ணிச்‌ குடியிருக்‌ 
*வ்வவ்‌ விடத்துச்‌ சொவ்விய வண்ணம்‌ 
கூற்று நடையுடை வேற்றுமை யெய்தி 
பத்பல்‌ லினப்பெயர்‌ பெற்றுப்‌ பெருகினர்‌. 
சமிழகத்‌ இனிய தமிழ்ச்சொல்‌ வளர்ந்து 
சென்மா மனறுரையின்‌ பன்னிய பாண்டியர்‌ 
ஆட்டியிக்‌ பன்ச்‌ ராயிர வாண்டு 
முன்னர்‌ முூசன்மைக்‌ கழகக்‌ தோன்றி 
மிகழச்த ச௫சணில்‌ கீன ரி வகத் யர்‌ 
இயலவினை சாடக மெனுமுத்‌ தமிழுக்‌ 
சகாருமா வியற்றி வரியா வழங்சப்‌ 
பிபா ௨லபல்‌ வருளர்‌ தூரைத்களர்‌. 
மே சன்மைச்‌ சழக முன்னீர்ப்‌ பட்டபின்‌ 
ஏழா பிரத்தைதா முண்டுமுன்‌ நுவச்கிய 
கவாட புரத்திபை.ச்‌ சழச மதனித்‌ 
சிகண்டி யாரினசை நுணச்சுஞு செய்தனர்‌. 
ரூவா யிரச்தெழு நாதிற்‌ றுவச்கிய 


கடைக்கம்‌ சத்தாக சவின்பரி பாடல்‌ 


ஆற்றல்‌ பேரிசை கூம்துச்‌ சிற்றிசை 


நி.மிர்கரி முன்னைய வமிழ்செணத்‌ தோன்றின. 


ஆய்ந்து காணல. 
முதிவிடைக்‌ கழக முன்னீர்‌ சொள்ளப்‌ 
படுகலி ணி இயப்‌ படியின்‌ வளம்வவி 
அயனைட்‌ டகரீ சாயிர மாண்டாப்‌ 


அனய்பசகரர்ளா லாரா ர்டாகாவர அபரம்‌ பாட்டா த்யகயா ப சயாகடம் பப யக அனைய எபாயாரபாட்‌ 


ஈணிரிக 


ப 


[வாரிவல85வா.௦௦௱ . 


ரானா னா னாடி டன ஷாய ரிழாடில்டு ரியா யாயாயாயாய அய எய்‌ மய மய ஈயர்ய எ பய எயாடனியா ரம வடட டிர்டரரயாயாயர்யரிய பபயாழாய நராவா மால ஈடற்ற எடிங்ட ஈவாவர்டரா லாவா டாம்‌ எட எட எயாம அடியா யாரா பமல்‌ படக ப ப மள தாவாயங்யளியாரியயகய பக அப கைபகயாட கட உட ௩, 


அரக வ்ரகாயா ராமாரா வாவா வா மாபா ராயகளாய “ராரா வகி யக கப களா வாவா ப்ரா வாழ வ டர பர்ரி நர வரவர வரய ப யர்கர் பரி யரியார்பியரியா 


ட்ட 


டி ரர ணியாயாகா ளக வளவ கனப்க பட்ச ளளமாமாாள எ னனைவைள்‌ வான்னா ள்ளன வா யானைய்யம்யா னியா யா யாளாகரிவரலாவைலாலாவாயடரலாள மாடா கன கய் கன்யா பாபா யாய டாடரிடவகபாபகயகயக்‌ பாட ட டட பமரப 
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35. 


40. 


40. 


ம்‌0. 


ட்டு, 


04. 


70. 


படையெடுத்‌ துத்துன்‌ புறத்திய படியால்‌ 
தால்களு மவற்றி ஸுண்ணிய வழக்கும்‌ 
௮௫௫ மறைச்சன வாதலி னவ்வழி 
இருமுறை கண்ட பெருமைச்‌ சோழன்‌ 

நீல சண்டயாழ்ப்‌ பாணர்‌ மரபில்‌ 
வந்தபெண்‌ வழியா யதிர்து பரப்பினன்‌, 
கந்துத லில்லா வத முறையில்‌ 

சேலா ரப்பேர்‌ மூவாத்‌ தமிழ்மறை 
ஈசையொழி மேலோ நிசைதிரு விசைப்பாப்‌ 
பண்டணொடு படிக்கு மண்ணின்‌ அழக்கும்‌, 
இசைதான்‌ முூறைதே ரிலங்கோ வழுகன்‌ 
எலப்பதஇி சாரச்‌ செவ்விய மொழியும்‌, 
படிமேற்‌ புலவ ரடியார்க்கு ஈல்லார்‌ 
உரையிற்‌ கூறிய வுயர்மேற்‌ கோருரம்‌, 
பிபா உல்பயில்‌ பண்ணின்‌ முறையும்‌, 
மற்றுள பன்னூ ஸூட்பமும்‌, ஆய்ந்து; 
௪ிற்பநால்‌ வல்லார்‌ சிறிதோ ரூருப்புக்‌ 
கைப்பெறின்‌ மற்றெலாங்‌ சுண்டு சணச்சாற்‌ 
ேர்தல்‌ போலத்‌ தெய்வ ஈல்லருள்‌ 
காட்டப்‌ பொருளெலாங்‌ சருச்தி கோர்ந்தே ; 


தமிழிசை நால்‌. 
அடு மு,தலாம்‌ பன்னிரு விட்டில்‌ 
குரலிளிச்‌ கொன்றொன்று கொடுத்தைர்‌ இனுக்கும்‌ 
இரண்டிரண்‌ டாக வீயிம்‌ பன்னிரண்‌ 
டிலநிறை செய்து; மிதுவே யாழித்‌ 
பன்னிரு வீட்டிம்‌ பயிவிசை யாகும்‌; 
அ௮சையிரட்‌ ஒ.ச்சக விருபத்து நான்கு 
கேள்வி வருகிலை கூன்றினுங்‌ செழுமும்‌; 
ஒத்த வள.விற்‌ பாத்தற்‌ கொவ்வும்‌: 
இணைகளை ஈகட்புப்‌ பகைமூறைச்‌ இபயெலும்‌; 
பழக சமி ப்ீசைதாற்‌ பாலை ணான்டற்‌ 
பன்னி ரில்லிற்‌ பயில்வ தாயம்‌; 
ஆய மிரட்டிக்கி லாகும்‌ கட்டம்‌; 
வட்ட மிரட்டிக்கில்‌ வருக்‌இிரி கோணம்‌; 
கோண மிரட்டிக்கிற்‌ குலகுரு சதுரம்‌: 
அறுகான்‌ கலகுச ளிஃவயே ஸலொன்றுமூன்‌ 


தைதே மல லொன்றா கேள்வி; 
சோணஞ்‌ சதுர மிலையேற்‌ கேள்விக்‌ 
காலரை முக்காற்‌ சணக்குக்‌ இடமில; 
ஆச்லி லுள்‌? யறிமி னென்தும்‌; 


வட்டப்‌ பாலையில்‌ யாழ்வசை சான்கும்‌ 


ஸ்‌ 
[வாரிவலவணா.௦௦௱ 


ட அஅதத்்தததின்து 
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சபரிவருதாயாடக்யாட "எரா ன நப பங் ராவ்‌ காயா ரா வளயா பாயி யாயர்காள்‌ னி ர நர பர பய்‌ 
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0. 


6௮. 


90. 


9. 


100. 


105. 


1100, 


ட பட டண வ டட எண்டன்‌ காட ண்ட வடக வாட விண்‌ யாக்க கடன ட கடக்க, கிட்டக்க கட வ கிடக்க ண்டன ண்ட கட்ஸ்டகி டட கடன காட விட கட சனியால்‌ னம பட ட ணட வடகம்‌ கட ண்ட ர அட ண்டான்‌டகாட கடை! 


_ நு... 


பன்னிரு பாலையும்‌ பாலையே ழேழும்‌ 
பெரும்பண்‌ ணான்ரும்‌ சாத கான்கும்‌ 
உளவதில்‌ விசாரி க்க்ளளேக்‌ கொவ்கோர்‌ 
அலகு குறைத்திரு பத இரண்‌ டாக்கி 
இசைச்ச சால்ச ளிசைத்சன வென்றும்‌ ; 
பாலை நான்கிற்‌ பன்னி ராயிரம்‌ 

பண்கள்‌ தமிழிற்‌ பல்னெ கென்றும்‌ : 
சென்னன்‌ வனே மன்னெவை கட்கு 
மூன்னிறை யாக்கொ ளின்‌ மிழ்‌ வழச்சால்‌, 
தமிழ்ச்சழ கங்கள்‌ சழைச்சச்‌ செய்த 


பயக க அத, யா ாரனாடு எஜா ஷா ஞாடங்யாயாக்பாப்ய ரணி ரு அடம்‌ அடல்‌ பாம்‌ பா பா பாகளி டரா வானரினா!. 


தென்னவர்‌ மரபில்‌ சிறம்து சோன்றிச்‌ 
கடல்கோட்‌ பட்ட காலைச்‌ தமிழசம்‌ 
மாக்சலத்‌ தஐய்ந்து மறுத்து கூரர்செய்த 
சத்யவி ரசனெனச்‌ சதபதப்‌ பிராமணம்‌ 
எழிர்பா ௪வ௫ மெனைப்‌ புராணம்‌ 
பலவும்‌ பகசர்வை வச்சுக மனுவும்‌ 
அவர்வழி வத பாண்டிய ரனைவரும்‌ 
தமிழிசை வளர்த்த தலைவ ராதலின்‌ 
தென்னா செனாவெனு மாசத்தி யீதுவரை 
மன்னி வழங்கும்‌ வழக்குள சென்றும்‌ : 
இருக்கு முன்னைய வெழின்மறை மூன்றும்‌ 
நாவிசை யோடு கண்ணிப்‌ பின்னர்த்‌ 
சமிழ ணிீராவண னமரே மிசையொடு 
சாமம்‌ பாடித்‌ தண்ணருள்‌ பெற்றனன்‌ 
அதுமுத லம்மறை யேழிசை யோடு 
வழங்கல்‌ சேட்டலிர்‌ பழம்புறை பேழிசை 
தீமிழர்ச்‌ குரித்தெசெனல்‌ சால்பாம்‌ என்றும்‌ ; 
தமிழினை தாலின்‌ றகைமை விளக்கி 
வடமொழீ யிசைநூவ்‌, | 
ஆயிரத்து சானா முண்டின்‌ முன்னர்ச்‌ 
தோன்றிட பரதர்‌ சொல்வட வில்‌ 
பஞ்சம மிர்சளம்‌ பாணம்‌ கெளடூசம்‌ 
கேளா வளிர்‌ ராக முன்னைய 
திமிழ்ப்பண்‌ களுமறு நாற்றி யெண்ப 
தாண்டிருற்‌ ளோன்திய சாரங்க தேவர்‌ 
இயற்றிய ரத்சா கரக்‌ லிச்சளம்‌ 


கார்‌ சாரம்‌ பஞ்சமம்‌ காந்தார பஞ்சமம்‌ 
சாசாரி கெளகெஞு சுத்த சாதாரி 
குதிஞ்சியொண் தச்ச ராகய குச்சரி 
ஈட்டபாடை மேக ராக மூன்னைய 


தமிழிசை மால்கள்‌ சாற்றிய பண்களும்‌ 


3 ர. 
்‌ பட்டனன்‌ 
படட பரக்‌ ச 


[அாராாவ2:25௮.0௦: : 


ர்‌ 


மட அழகுக்‌ வாவாவாய எள்ளி ந 


பேய்ய ரப ரய கடர ஈடிங்ப ரு பயமே நபர ௩பரயரபாட ம்பா ருயஙிபா பாடி ரம 1 எழாம்‌ எயங்புங்வ ன 8 


வோட டட பணந்ப ரு நராயாம மய யய கராய: 


ஈட ராட நஏன்விரி ய யங்மு உயா்‌ 


எம்ப, யயயலினு. 


பட பட்டன்‌! 


டா 
பேர்டு ரம்‌ நலரதாட “ட ங்யர்பக்படபாவகபருபாட எக்டர்‌ பம, அடிய பிப ர்பரிபரிப மா பாடற 


ரி அ னனயாடி மோ பட்கர்‌ பர்பபபோட ட க கடயபு டக, ர கணிய மடாயரியாடர்ப எயங்யர்ளி களா ரிரளாளா ராயா கர்‌ கர்ப "பாட லாம ஈம 
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114. 


140. 
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140. 


132. 


140. 


149. 


140. 


_.. 60 .- 


எடுத்துச்‌ கூறலி னிவைதே வாரத்‌ 
துள்வெனச்‌ சாரங்க தேவர்‌ குறிச்சலின்‌ 
அன்னவர்‌ தமிழிற்‌ பண்களை யாய்நது 
வடமொழி யினினால்‌ வகுத்த கரவை 
ஈரல குருறைத்‌ இசைக்கப்‌ பெற்ற 


வட்டப்‌ பாலையி விளிகுர லான 
கெய்தல்‌ யாழ்ச்குரிய சானமூன்‌ நிரணடு 
கானான்‌ கமுன்றிரண்‌ டாடிய கேள்வி 
இருபத்‌ இரண்டினை யொருநிலைச்‌ குரிய 


அலசென மபஙஇ யாக்கும்‌ பேர்‌! 


புரைக்கன ரம்மை யொத்த பகுப்பிற்‌ 
கொவ்வா தன்றிக்‌ கசோணகர் சதுரப்‌ 
பாலையி னாற்பக்‌ செட்டு தொண்ணாற்‌ 
ருறுமாப்‌ பகுத்தறி பெலா தம்முறை 
முன்னர்க்‌ கூறி சாணூ ருணமி 

முக்தி யகோபிலர்‌ பாரிஜா சுத்‌ 
பின்னர்‌ யாழிற்‌ பன்ன்‌ ரிசையே 

சாரகர்‌ வழியென்‌ திராகம்‌ வருச சனர்‌ 
முூன்னாம்‌ றறுப காணம்‌ முன்னர்‌ 
ஈனிக்கமிழ்‌ வெறுத்த ராமா மாத்‌இயர்‌ 
தணிச்சார மேள களாரறிஇ சாற்கினர்‌ 
முூன்னூ முண்டு முன்சுதா நகிதிதால்‌ 
சோவிக்த தர்ஷிதர்‌ குயிற்சின ரதன்பின்‌ 
இருத்‌ மைம்பதி யாண்டு முன்னர்‌ 
விளங்க (2வங்கட மடுப்பேர்‌ மிச்சோன்‌ 
பேண்சதுர்தி சுண்டிப்‌ பிரகா எகையில்‌ 
ஏழுபா லையில்‌அரு பன்னிரு வட்டச்‌ 
இயலு பொழுபத்‌ இரண்டு மேளம்‌ 
வகுத்தவை கட்கு வடமொழிப்‌ பு அப்பெயர்‌ 
வழங்னெ னன்னவர்‌ முன்னைய பல்லோர்‌ 
இசைக்குள கேள்வி யிருபத்‌ இரண்டென்‌ 
றஇுறைத்தமை முற்று மோல்வா தென்றும்‌, 
அளக்சோ சாம லவ்வழி சம்மிப்‌ 

பற்பல ரித்காட்‌ பாடகர்‌ சொற்ற 


கணக்கு களிலுன ஈஸ ஐயிவை மென்றும்‌, 


உடதாற்‌ கண்ணுள கழுலேடுத்‌ தோத்‌ 
மேற்கோள்‌, 

ஆங்கு வல்லா சளவிட்‌ டறிரது 

கேள்வி யலையிக்‌ கெளக்குங சணக்கும்‌ 

பிரம மேளச்‌ இருபா ஞான்கு 

கேள்வ முூஸறயிற்‌ இளச்ச கலமும்‌ 


பெொயள் பட வாட, பேகயகயாளுமா மான டக கப ளயரய்ப பவாய மாவாமானாயர்பாயா ப சய பாமபைதபகபகளளைமா கபாட ராயாகர்யயாய ப ண்ளையவாகள ளை வாயர்யியர்பள்பரிளவோ பியா ள ளா ளிய ல எக்னலி பான ள்கள்‌ களாய்‌ 


எங்பக பள வை அன்‌. 


ககாரின்‌ 


மசப்கூடாழாமாயாயாயங்யக்யங்யம் யா. 
எர ந எவண்டா. பர மாட ர்ஹாவா எ ஈயரியர்யஙிய்‌ நரடரபாடளிடிர்வாடிர்டளயாய பய கபாட கட கடக சாயாயாகரிட டப ரயரபார்பாய 


டன அட கயாவர் வாய அடரியுசியாபுரிபா ட கைவாகைபக படட அரர்யாயார்னிரள்‌ எரியர்பாயயாய வாணாள்‌ காயா ஙயராய எாளாகள ரள யய யாயாப்ப சடபகபகயா ர ட்ட ரம்‌ 


ப 
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ப ப்‌ 


19௮. 


100. 


170. 


172. 


180. 


182. 


190. 


இர்‌ 


இசைநாற்‌ ரென்மை யினிது விளஙசக்‌ 
இித்து மறைதநால்‌ சஇளச்ச பலவும்‌ 
பற்பல வதிஞர்‌ பகர்மேற்‌ கோளும்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறி பியைபுகள்‌ காட்டி 
சசல குருறைத்‌ இசைக்கும்‌ கட்டப்‌ 


பாலைக்‌ குரிய விருபா னிரண்டே 
கிலையொன்‌ றுக்யெல்‌ கேள்வியா மென்னல்‌ 
செழும்பண்‌ ஊியல்்‌ இறந்‌ இறத திறங்‌ கட்குறு 
மிருபது பஇிஞு நீழுறு கேள்வி 
சளிலொன்று கூறல்‌ கடுக்கு மதனால 

கேள்வி யொருகிலைக்‌ செண்மூண்‌ ழேயாம்‌ 
இன்றேல்‌ நடைபெற மிராசப்‌ சளிலுள 
காலை மக்கா லலகு களுக்கோர்‌ 

இடமிலை யிக்காட்‌ பாடக ரதத்குக 

௧.௦௪ மெனப்பேர்‌ கண்டுரைக்‌ இன்றனர்‌ 


சாரங்கர்‌ சமச மிசையசை வென்றனர்‌ 
இசையொன்று பிதிதி னெழிலைச்‌ சார்தல்‌ 
சமக மெனவேங்‌ கடமக சாற்தினர்‌ 
இசைவினை யாகு மென்று மின்பம்‌ 
பயக்கக்‌ குறைத்‌ துப்‌ பாடுதல்‌ பாட 


லமுத மென்று மறந்தனர்‌ தமிழர்‌ 

இசை நுண்‌ ணலகும்‌ பலவகை வினையும்‌ 
வெவ்லே றென்பது வெளிப்படை யசனால்‌ 
அல ஸுட்ப மடைதற்‌ குரிய 

வட்டம்‌ சோணஞ்‌ு சதுரப்‌ பாலைச்‌ 


கேள்வி யிலையேக்‌ செக்கச்‌ சணக்கிலை 
நிலைக்சறு கரன்கு கேள்வி நிகழ்த்திசை 
மரபு. நூல்‌ கண்டார்‌ மயக்கங்‌ கண்டிலர்‌ 
என்று பகரு-மென்வழக்‌ சுவந்து 
நூற்பயன்‌. 
இருக்தகிழ்ப்‌ பண்கவ ரிருள்போ யகல 
அரும்பொற்‌ பண்ணமு தமர்ந் இனி தருச்தி 
அன்பி னுலகோ ரின்பக்‌ இளைக்ச 
உலகெலாசக்‌ தமிழி ஸனுயர்வுந்‌ தொன்மையும்‌ 
கண்டுள ஈன்மலர்‌ விண்டு களிக்க 
பண்களுச்‌ குரிய பயனுடன்‌ பலிக்கத்‌ 
தெய்கக்‌ தாழ்பவர்‌ மெய்யன்பு பெருக்‌ 
கருதிப்‌ பாடிக்‌ கணிகர்‌ துள முருகப்‌ 
பு.துவழி' வாட்டி ருத.தமிழ்‌ கெறியைக்‌ 
காட்டி நிலைக்குச்‌ சேன்வி யெண்மூன்‌ 
றேயெனத்‌ தீட்டி, யுண்மையை நாட்டி 


௯. 


| 
| 


வூ சடிகக்வகவப பர்‌, ப பேகியாவுகு அபசு, "டி வர்வரிய “டக க அவ ஆஆ க்ஷரிகியகிப பகபாஷாஷ ஓரவரியாவ்பக்‌. மைியரியாபகு அபயக்‌ ஆகம 


ப வெஷக்பசியுகபகணடிகுஷாழருட வோரஷிர்ஷகவசிய க னபுகபகனுடிரிடிர ளி அவிய ிய்சிய பரு அனிய பவள ள்வோயாவு களவி யினர்‌ வக்ஷசவக்பக்பக்டுஆ௯ ,அடபவர்வாடிச்யர்ப கிர ளுயள்ளிவகிபர்வ கதவ பாஙசிவ கிவ கபதது கடக மரம மரி கிிவவி வி னிவிவ்‌ உ வேகமிங்கக்‌? 
சி்‌ 


அங்கக வகதக்களனைகககங்கக வவ கவ்வ ககக்கககளகங்ககககிக கன்‌ இத டக ்‌ 


[வாரா வல ஷா.௦௦௱ 


க டவ எவ கணவ பயற்பர்யங்பளி பபால, ரிபாவா காராள வதிய எட்டு நியாயம்‌ "ஙற்யள்ம ம நிய ரளா ர கற்‌ வடக கற வவ வ்‌ கன்‌! வ்‌ வட்ல வல ௬ ன கா்‌ 
கவரஙாவா வா வாது 


எ வக டட கட கபரவு* வரயா ஈய எயாயா யாய எயா பயரியார்ய போம்மா கடு பயகபம "ர 
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192. 


௮010, 


210. 


210. 


220. 


955. 


௮௮0. 


௮ இர டை 


யாவரு மேூணர கஈற்றமிழ்‌ கடையில்‌ 
கருணா மிருத சாகர மென்னும்‌ 
நூவோன்‌ றியற்றி ஞாலம்‌ புகமதை 
அ௱ங்கேற்றல்‌. 
அஞ்சு பருப்பினு மஞ்சா தாட்டி 
சண்ணிச்‌ செலுத்து மண்ணம்‌ கோமான்‌ 
ஐ. சாம்‌ ஜார்ஜெனு மைக்தார்‌ பெருமை 
மன்னணிறை யன்பு துன்னிச்‌ சான்ற 
கல்வி பொருளெனுவ்‌ செல்வ கிரம்பிய 
மராட. மாகிய பரோடா காட்டை 
அயக்கசன்‌ முளுங்‌ கெய்க்சவா ரிஹறைவன்‌ 
இதித்சா யிரச்தத்‌ தொள்ளா யிரப்பதி 
னாரு மாண்டி லனைவரும்‌ வேண்ட 


இனி ஈடாத்திய விசைப்பே ரவையில்‌ 


பற்பல கொள்கசைய ரொப்பி மழ 
சன்றாங்‌. கேற்றி மன்றினி வுள்ளார்‌ 
ஐயர்‌ தர மேய்யேவாம்‌ விரித்து 
எல்லாம்‌ வல்ல விலவன்‌ மெச்சிய 
வண்மைப்‌ பாணர்‌ மரபிற்‌ ரோன்றித்‌ 
தமிழ்மமைப்‌ பண்கள்‌ தழைக்கச்‌ சோழன்‌ 
அவையிற்‌ பாடிய வருட்பெண்‌ மணியெனத்‌ 
சோன்சி யதிவு சான்று செய்வ 
அன்புங்‌ சல்வி வன்புய்‌ கற்பும்‌ 
சேனினு மினிமை யானம்‌ பாட்டும்‌ 
நிறைந்து பண்பிற்‌ இிறக்து விளங்கும்‌ 
மசகத வல்லி கனகவல்லி யென்ற 
தன்பெண்‌ மணிகள்‌ யாழொடு பாடி 
காற்படி வழங்கும்‌ ஒட்பங்‌ தாட்டக்‌ 
செய்து தேளித்து மெய்ம்மைக்‌ ௪டவுள்‌ 
அருளுஞு செல்வு மலூில்‌ ஈல்லோர்‌. 
ஈன்கு போற்று ஈலமுவ்‌ சளிப்பும்‌ 
அறமும்‌ புகழு மடைந்து சிறந்தனன்‌ 
ஆக்கியேசன்‌. 
மனுவின்‌ குலத்து வந்த பாண்டியர்‌ 
ஆண்டசன்‌ ஸட்டி. லமைக்து எறக்ச 
சாம்பூர்‌ வடசரைச்‌ சாம்புவ னோடையித்‌ 
சான்றா ரினத்திற்‌ றலேமைபூண்‌ டோங்கிய 
பல்லக்‌ கூர்க்ச செல்வர்‌ வழிவரு 
மெத்துகற்‌ சீர்த்தி ஒத்துச்‌ சாமிவேள்‌ 
சன்மனை யார்இரு வன்னம்மை யின்பால்‌ 
அன்புங்‌ கொடையும்‌ அறமும்‌ அருளும்‌ 
ஒருங்குரு வெடுத்திவ்‌ விரும்புவி வக்செனத்‌ 


பொடம்டம்பல்ய அடகு அட சபாபாபசயாபாயாபாளாாலாகாகாளாலாயுரிய ம மியாவ்‌ எழாயாயம்ய வு காயாலாயர்யகி கிடா வாரமா யை க ப ஜாயாலவ வெர்பா ரயாயாரமாமால்‌வோர ளட 


ஆ 
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நமாவு அியனயா எய்‌ எம எம எம எழு ப ரநளவு ஈய பெல்யல்கு. 


கர்ணா னிய எம்யாயாயாயா யாழாழால களாவரவய அட யுகம்‌ கடக்யாப்ட ன யாயாய எழாத ளா னாவ பெ, எட வட ஸ்ட கப்ப கடயயக்ட கண்ஷற்ரந்வாக ஈராடாயரயாய நய ருபாய்‌ வரயா தொலாகு ற்று 


குந்‌ ப்‌ ப ப தர ட்‌  ்‌ ட 


சோன்திய வின்சொ லான்றாம்‌ ஜேன்றல்‌ 


மெய்ப்பொரு ஸின்பா துய்த்த மனா த்சன்‌ 
கல்வியுஞ்‌ செல்வமு மல்கிய ஈல்லோன்‌ 
ஈத்‌. தமொண்‌ பெருமைச்‌ சித்தர்‌ குழுமிய 


2௦௦. சுருளி மலையின்‌ மருவி யுறையும்‌ 


கருறை கந்தக்‌ தெருள்சான்‌ 


சண்டுபே ரன்பு சொண்டவ ஈ்ருளால்‌ 
வாதம்‌ மருச்துவ மாதிநதான்‌ மூறைகள்‌ 


அண்ணரு ஞான வுண்மை 


௮40. உலச முழுவதும்‌ நிலவத்‌ தன்மருச்‌ 


தாக்க மொடுமுயன்‌ முச்சம்‌ 


சென்னைக்‌ கவர்னர்‌ தன்னிலம்‌ வம்து 
விருக்துண்‌ இன்ற பெருக சகை யுடையோன 
தரசைச்‌ சங்கீச வித்யா மகாஜன 


2405. சங்கம்‌ சாட்டிய மங்காப்‌ புகழோன்‌ 


கிறித்து மறைதா ணிழைத்த வுளத்தன்‌ 


ஆங்கலெ வாட்டிய ரதிக்‌ ஐயர்‌ 


பணித்தராம்‌ சாஹிப்‌ பட்டம்‌ புனைர்சோன்‌ 
ப ஆம்‌ ஐஞ்சையி லமுதேன வோங்கும்‌ 
2௦0. ஆபிர காமெனு மதந்தவத்‌ தோனே, 


தனியன்‌, 


க கைக பயை அபய வ. 


காமணக்குச்‌ தஞ்சை ராபிரகாம்‌ பண்டிதன்‌ ௧$லக ளாய்ந்து 

பாமணக்க வியற்துகரு ளுமிருத சாகரதாம்‌ படிச்சி வின்ப 

சாமணச்குங்‌ கேட்பவர்‌ சஞ்‌ செவிமணக்கும்‌ பிழைச்சொள்கை ஈலியு முள்ளில்‌ 
தேமணக்கு மிசைதாலின்‌ ஜேள்மணச்கு மணச்குமிறை இரு ரன்றே, 


போருள்‌ முடிமுறை, 


1--40 பன்னானுட்பமும்‌ ஆய்க து 
47-00 சருதிதிலோர்சசே 
51-08 தமிழ்‌ இசைதாலின்‌ ரகைமை விளக 
99--140 வஉடதார்சண்ண௭ கழுவெடுத்தோதி 
147-154 கூறி இயைபுகள்‌ காட்டி 
1௦4-179 என்வழக்குவந்து 
180-188 பு கவழிவாட்டி 


189 சமிழ்கெறியைச்சாட்டி 


கடி 
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190 சகேள்வியெண்‌ மூன்றே பெனத்சீட்டி உண்‌ 


1943 தூலொண்றியத்தி 
194-205 அசங்கேற்தி 

20 மெய்யெலாம்‌ விரித்து 
207-218 தெளித்து 

221 புகழுமடைக்து சறர்சனன்‌ 


மேனிவத்‌ 


யுணர்ந்தோன்‌ 


ப ற்னோ ன்‌ 


வண்கும 


மைய நாட்டி 


வ வோவளிய பரியரியு 1 லிவா டு கபக க கடய க பக சடசட ஈயா பாடம்‌ அடகு ப பட பயமாய்‌ ஈய “யாய பழாகயாகமாய எயாயாயம்ய, நகரராயரிடாய பாயா வாயாயாட கடகட ந கைபா ய அ ட டக்க கட கடகட பகட்க மாய மாலா ரங்ட ாயாடி எபாயகியவரிய பட டயரி லரில ம ம ட எட எயா நரிக வியார எ எ எ எங "யுனிட்‌ அ எழு “யாய க, 
ட்‌ அர்யார்பார்யாமரா களையாக கிய கட்பம்பாயாயாரவாமாடாட பக சைபாகபக்பாடடாமயாய க கபாட படட 


222-250 ஆபிரசாமெனு மரு சவத்சோனே. 


ண்ட 
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தஞ்சை கல்யாணசுந்தசம்‌ ஐஸ்கூல்‌ தமிழ்த்‌ தலைமைப்‌ பண்டி தர்‌, 


மகார (, உலகதாபிள்ளை அவர்கள்‌ இயற்றியது. 
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40 
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தேரிசை யாசிரியப்பா. 


பூவின்‌ மணமென கவெள்ளினு ணெய்போல்‌ 
இயங்குவ கிலைப்பவென்‌ திருபாற்‌ திணையினும்‌ 
உள்ளும்‌ புசமும்‌ வெள்ளிடை யின்றி 

நீச்சம நிறைந்த போக்கது மொருவன்‌ 
ஒப்புயர்‌ விகர்ச ௨ருளா லொலிகெமும்‌ 

ஆழி மானிலம்‌ வாழிய வென்னப்‌ 
பகைச்சளி றள்ளம்‌ பதைபசைச்‌ தொடுங்க 
மடங்கற்‌ படாமெண்‌ ஒசையினு நுடங்க 
உருகெழு (மேரித்‌ இருமச டன்‌ னொடு 

ஈந்த வென்தி ஐந்தாம்‌ ஜார்ஜு மன்‌ 
அரியணை மேவிய யாண்டே மசனில்‌ 
வரமிகு இறிச்துப்‌ பாமன்‌ பிறந்தபின்‌ 
பத்தொன்ப தடுக்பெ நாற்றுப்‌ பதினா 
ரூட்டையி லிருகான்‌ சாஅம்‌ தங்களில்‌ 
ஒன்றொழி மிருபதி விருப.இிற்‌ கூடிய 
மஞ்சினர்‌ தவழு மிஞ்சும்‌ தஞ்சை 

சங்கீத வித்தியா சபபக்கள மசணில்‌ 
வயலவா சூழவன்‌ சயமா கீர்த்தயன்‌ 

நிலந்தரு இருவிம்‌ பாண்டிய னிரீஇய 

படு தரை வாய்க்கொளு ௪டவ ணவைச்சண்‌ 
௮கத் இய னோடிருர்‌ சருர்தமி ழாய்கத 
தவலருங்‌ கேள்வித்‌ தவளைச்‌ கோமான்‌ 
இசைமயச்‌ கருத விசைப்புல வோர்கடம்‌ 
பிணக்கர்‌ தீர்த்திசை நுணுக்சங்‌ சாட்கொன் 
மேவினன்‌ போன்மென்‌ நானில மிமைப்பத்‌ 
இருவுங்‌ கல்வியு மருவி சாரமும்‌ 

ஒருங்கு படைச்ச பெருர்தகை விசும்பின்‌ 
வானவர்‌ சோமான்‌ மணிச்சலப்‌ பேழையின்‌ 
வாய்இறர்‌ தென்ன வயங்இடு பரோடா 
மாட்ிமை மிச்ச சூழ்ச்சொ லமைச்சர்‌ 


வி, பி, மாதவ ரஈவ்‌, ஸி: ஐ, இ, 


அகிரா. ௪னக்இி லமர்க்‌ இனி இருப்ப 
இயலு மிசையுல்‌ கணிசமு மென்னு 
மு.திதுறை போயெ வித்தகர்‌ குழிஇ 
அண்ணிஇற்‌ ொரிக்து பன்முறை வியப்பக 


எண்ன வைத்தவை கு ககக வவ க்கககைவ சமைய வதகவககள ஆ ்‌ ப்‌ 


*௭ருவாஙயாய்‌ ரய எரகனுருயாகம. அடடகாடரிரளி பிரா நய எர்யகய ட்ப பயோ ய கயைநய ரா எளிய யனிய ம வாலான்‌ வற்வரி யாட யாய ௩, 


ஆ களப னவ கடக எவ அபாயம்‌ காய 8ய 


ட்‌ ்‌ ்‌ கடக பம்பம்யகிடாா 
கபய கவட கூடக ராயு அ எடி பயக ள்வர்யகிட பண்பாட கர பரயகழிரிமர்புசியாயமரியயங்பும்பக்பம்‌ சபயர்‌ "ம வரி மாளா ன மலய “கானா ராக 
ட்‌ 


1 ர்‌ 
பென்‌ அ ஙு அட கட டாரா யாட கூரி யாடி களா ளையபகவ நடமா ளா ளா ர ௩ ௩, அியங்யங்யிட பே பயசமாயாக்‌ யய கவரி வாாமா ஜாடரியரியளியயரியா யார ட மாடல உடம்‌ கரு 
ட்‌ ॥ 
ர 


ரகம்‌ 
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கழச மிரண்டுங்‌ சார்கோள்‌ கொண்டபின்‌ 
அருக்தமி ழிசைதால்‌ பெருஉழக்‌ கொழிய 
மூன்முங்‌ சழகமூ முடிச்சு பின்றை 
இளங்கோ வடிச ஞளங்களிக்‌ துரைத்த 
சேன்படி சவையின்‌ ரூன்றுதமிழ்‌ விராப 


உணாயிடை யிட்ட பாட்டுடைச்‌ செய்யுளில்‌ 
இலைமன2 சாயென மறைபடச்‌ படர்த 
இசை நுணுச்‌ சங்க எசைவி லூக்கமுமரு 
சுருளியெ மடிகள்‌ கருண னக்தர்‌ 

சான்மலர்‌ டொழிர்த கருணையங்‌ சாட்ட 


யாண்டுபல சழியத துரீஇச்‌ சுண்டு 
செச்தமிழ்‌ நிலக்சொலி முர்துற மக்கள்‌ 
வழிவழி யாக மீறையினிர்‌ பயின்ற 
பல்லியக்‌ சூஉம பாடவி ஸியல்பும்‌ 


காத்பெருப்‌ பண்ணெனு சால்வசை யாழதன்‌ 


பாற்படு கான்மைச்‌ சாதியின்‌ திறனும்‌ 
பண்ணொடு பண்ணியம்‌ பண்டிறஈ்‌ இறச இதம்‌ 
என்னும்‌ பெர்றியிற்‌ பண்ணி னீர்மையும்‌ 
தமை பருமைக்‌ இருவாரம்‌ பெய்‌இ 

ஜர்‌. இினு மேழினும்‌ வர்‌. இடு செறியித்‌ 


பன்னிரு வகைப்படூஉம்‌ பாலையி னேர்மையும்‌ 
மக்கான்‌ மெட்டி கேள்வியு மவற்தினு 
தண்ணிய வாய சுருதியும்‌ விளக்கும்‌ 

ஆய முதலா வட்டம்‌ முகப்‌ 


பாலைசள்‌ வசைதரு பான்மையும்‌ பிறவும்‌ 


எவ்வ நீஙக மெ. த்தகை யோருங்‌ 

கைப்படு நெல்லியிற்‌ சாணம்‌ கொகுக்து 
மேற்கொண்‌ முதவா வேற்பன தோற்றிப்‌ 
பிறதர்மதங களைஇத்‌ தன்கோ ணிரீஇப்‌ 
பரீஇக்‌ கழக பிரீஇயரங்‌ சேதிய 


பாண்டிய ரென்ன மேவி யீண்டவை 
இன்னிசை மாட்டியி னியல்புண ராரு 
மயலத காடி மாண்டுபாரு டேறச்‌ 
கந னந்த சாகாம்‌ எளுமிசை 
யு/சைசா ஞூலரங கேற்றினன்‌ புரைதபு 


மசன்னவர்‌ காமி செய்தமா சவத்சான்‌ 
மூரண்பகை பனிக்கு மரண்டகு சாப்பி 
ணுவலொெ பெயரிய வூர்வட சணரச்கண்‌ 


நலனொருங்‌ குற்ற்றென ஈண்ணிய சீலன்‌ 


தமிழ்மொழி மயேமொழி சமிழிசை யிசையெனச்‌ 


மாமாயங்யாகயாட மான்‌ பசு யடுட பனாயாயாஙா ரர நயா நபம்‌ 


்‌ 
்‌ 
்‌ 


எிரஷு பரமு பொறு 


ர க வ ரகர வ ளாக மாவா னாய வரண்ட டி வரியாய்‌ எலா 


ண்ட்‌ பட படங! 


்‌., 


ப்‌ 
ன 
கடகட காடாக 'எர்னைடம்ளை ய ற ஈபகடார்டக்கரியா்வக் பான்ள” எனன ளா ர ரளாரளாமு காணா ஏ யா ஙாரியளாலாடமன ன ஈர ரணி உரயாயு எப பயோ நபியா யமள ஜாங்‌ நரம்‌ வாறு நன று ரியா ஈரமா காரட்‌ ஒர்‌ யாரயாங ௩ம்‌ னருயாஙான. எங ஈய 


ய்‌ 


ப்ட்‌. ப வயா 


ஸ்‌ 


ற 
பமா யரபம வ விடய அ ணிளளைள க வகளைள ளா னாள்‌ ளட தத்த ்‌ 
[உாாவவவா.0௱. * - 
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சாவின்றி நிறுவுஈ்‌ சமிழ்ஈர்‌ சோமான்‌ 
சாழிசை உண்டு தமிழ்யாழ்‌ முரலும்‌ 
ஏழிசைச்‌ சூழ விடமென வாழ்வோன்‌ 
முல்லையுங்‌ குசிஞ்சியு முறைமையில்‌ திரிக்து 
பாலை யாமெனாம்‌ பான்மை வதிதாசப்‌ 


பயிணின்‌ முரம்புணடைப்‌ பால இரிதது 
வண்டு வரிபாடத்‌ சண்போ தலர்ந்து 
சாதுக்‌ சளிரு மேதகத்‌ துவன் நிய 
பல்பூஞ்‌ சோலையும்‌ பபன்றரு மரனும்‌ 
சாண்மலர்க்‌ கொடிகளு ஈனச்தலை மயங்க 


மயிலொடு குயில்கூஉங்‌ கூரதூம்‌ பயிலப்‌ 
பன்னிறங்‌ சளாவிய வின்சுவைச்‌ கரும்பும்‌ 
களிறு மாய்க்குங்‌ சழனியுங்‌ செறிதர 
முல்லைய மருதரு மென்னச்‌ சொல்லியல்‌ 
கருணா னந்த புரங்கா ஹுரவோன்‌ 


ஒருகுடை நிழம்தி யிருநிலம்‌ புரக்கு 

மன்னவர்‌ மனங்கொளு நன்மதிப்‌ புடையோன்‌ 
பமன்மரம்‌ பழுத்தென வருணி நிறைந்கென 
ஈயனுடைச்‌ செல்வம்‌ பிறர்கிசென வாழ்வோன்‌ 


இல்ல முதலா ெவல்லரிப்‌ பொருள்களும்‌ 


அருட்குரு காதற்‌ காக்கியொன்‌ னும்‌ 
சனகச்சகென வாழாத தகைமை யாளன்‌ 
திருத்தகு மரபின்‌ மருத்துதூ லன்றி 
ள்பல்லாம்‌ வல்ல பண்டி ச ணிவகளென 
மீப்புக மூ௨-கெலா மோக்கும்‌ 

ஆப்பிரஐ காம்பெய ரறிஞர்பெரு மானே, 


[அவல வா. 


ட்ட டிட்‌ கடக! 


ச ல்‌ ௮ 627 
௫ 
மதுரைச்‌ சங்க வித்வானும்‌, ச்காஜி லுத்தரன்‌ ஹைஸ்கூல்‌ தமிழ்ப்போதகாசிரியகுமாகிய, 
டறங்கிப்பேட்டை, 
மகா-ஈ-ஈ-பரீ முத்‌ துத்தாண்டவசாயபிள்‌ ளைேயவர்கள்‌ இயற்மியவை. 
எவ வ வத கள்‌ அதத்ங்கத்சைய்க வைய வ பட்ட 


மதிக்கு மிசைப்பாண மாநிலச்‌ செம்போற்‌ 

ச திக்கும்‌ வலரயதரிற்‌ கான்போய்ச்‌--துஇத்தக்காற்‌ 

ற்ஞ்சை ஈகராச்‌ சருவனா ஞெபிரகாம்‌ 

தஞ்ச முனக்குத்‌ தரும்‌, பாடாணடிணை, பாணாற்றுப்படை, (௧ 
மலைசேர்‌ கதிய வதனத்தா்‌ கத்துற 

றலைசேர்‌ தலைவர சாரின்‌ திலைசேருவ்‌ 


காரன்ன தீஞ்சையர்‌ 1211-1 ளாபிரகாம்‌ 


ஆர வலு ந ரந க எ அம னமு எழ னயாய ம்பு கய பயயகியயயக படைக்க அபய எட நடரய ரு டம ட நயா ர யருயாய வாபா னான டள ரள மாடர்களியயரயாயளிய 


தாரன்ன வாக்கம்‌ சரம்‌. பட சிடதிதராற்றுப்படை. (௨) 
தின?்கொள்‌ டேபருவள த்‌ த காசைத்தேஞ்‌ சாரின்‌ 
மரைமகாள்‌ தப்மண இன்‌ மாணா. விறரைகொள 
அருளிச்‌ தளிச்கு மகணா பிரசாம்‌ 

ங்‌ - ௩ ச்‌ ங்‌ ன்‌ ௩ ௩ 
மெபொருளிக அடக்கும்‌ பசும்‌, ட யுலகராற்றுப்படை... (கூ 
மதியம்‌ சன்‌ சானா மதியச்‌ 


க: ல்பாம்‌ சடத்துக்‌ சூளை கண்ணா 


டங்ணிரயா ஈவாஙடாஙயாயள்ற ர, மா மரிய மரிய பபப பயக ஆட்ட மரல்‌ டல 


விடல வின்ப. மறஉவிளக்‌ காகப்‌ 
பரம்பா கனிப்பப்‌ ட்‌ மனே யியலணி 
5 மெனினு மினிப்பண்‌ விரகம்‌ யியம்பு து 


சீணிம௫ழ்‌ தடவை ஈறுமது துளிப்பச்‌ 
களிவண்‌ டாடும்‌ காமர்‌ தஞ்சை 
மாரகர்ச்‌ செலீஇ யாண்டுள கோமா 
டைல்சா சூயகன்‌ கூடலம்‌ பதக்க 

10 ஸணரசு பாரீடஇப்‌ பரசஈமாக்‌ தமிழச்‌ 
ச்ற்சுசு இரட்இ யிஙகுதப்‌ பகித்திய 
வழுஇடர்‌ செழியர்‌ வழிவருர்‌ தோன்ற 


12 மகத்திய: ணிகர்ப்பச்‌ சகச இடை யாயுபு 


ஜய்பா னூற்கு மிப்பார்‌ பரவு 

மியல்பின்‌ சரையைப்‌ பயில்வுறுந்‌ கலைஞன்‌ 
ஆபிரா முயரிய ஒப்ப னென்றும்‌ 

ஆப்‌ர சாம்பல்‌ வினத்‌ இனர்ச்‌ சப்ப 


௦0 மென்றும்‌ வல்லவர்‌ சொன்னவப்‌ பரிசே 


கற்றமிழ்‌ ஈயத்தை யு.ற்றகம்‌ மர்யோ 
சுணர்தர வுஸாச்தலிம்‌ குணஞ்செறி பெரியோ 
னிருங்கட. ஓு௩இய பெரும்புவி வகுத்துப்‌ 
புர சருள தூயோன்‌ வார்தரு போழ்தி 
25 ஸனுன்னைப்‌ பெரிய வுறவின னாக்குவ 


பன்னரு மவர்றின்‌ பன்னிரு பாலே 


ட அதள்‌ ர பத்தவைன் கை 
௩௮0௨7216௨5 1உஊு௱ராவவ85வ1.௦0 . 


ந வொயாஙாயாயாங்‌. வயாயாயாய யாரயக்யங்பாகாயாகாயா பள வய 22 பர்கா வங மய “பானா பர ச ாபக கட னாயக அனாபக ம னாடு போக பரப கடவாய்‌ 


௭. 
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்‌ 
| 
கடலே யிசையே யியலுகா டகமே 
ஞு 


ண த க க 


அடி கிடக்க அவட்கு கவ்வ ளு ஷாஞாஞயாஷாமாம அபத ஆ 
ப கடய புவடகி பவ அட ஆடக (௭ ஆரி சகிப்பு ரு ரு பயக்‌, கியுகியுக் கட ரசியக கயகபாவறயாடி ரூல்‌ ௩௯ 
டசி கிடா ஆபச அவதியபயக்ழாய நர அளிய வெட்கி ெய்களிடு உரவு ரமு வரம, களப கவ விளிவு ரியரியா கிவ ககன யா வியா மக வகி 


வட வழை ஆவை வவரவ செய, கயக்புக்‌ பாஞாஷா ஜுஷகி பியகிம டி ரகக. 


௯ சற. 
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லுன்னிற்‌ புடவி யயர்‌. தவர்‌ யாவரும்‌ 
கன்னம்‌ மூறுவ ரென்றவம்‌ மாண்பே 
ஈம்மலர்கீ இத்தமிழ்‌ ஈலமெலாம்‌ பகர்வோ 
னிருவே ௮லகத்‌ இயற்கை இருவேறு 
தெள்ளிய ராதலும்‌ வேளெனத்‌ தேவ 


சோதிய மாற்ற முவப்ப ரீதியி 
னிருபொருட்‌ செறிவும்‌ விரவிய செம்மல்‌ 
தம்பியர்‌ தஈயர்‌ தன்னில்‌ லதீ துணை 
அம்பரு வியக்குக்‌ துப்புறு மடந்தையர்‌ 
மரகத மன்ன மரசத வல்லியக்‌. 

கனககேர்‌ சிறப்பின்‌ கனக வல்லியுஞ்‌ 
செவ்விஇ ணில்லறஞ்‌ செழிப்ப வு. றவோன்‌ 
பாவ மிராச பத்‌ இயின்‌ மேதிர்ஈ து 

ராவ சாஹிபு மேவிய பட்டன்‌ 

இசையி னுணுச்சு மிசைகெழிஇப்‌ பயின்று 


பெருங்காப்‌ பிடமென வருங்கலை வாணர்‌ 
சாற்றுகர்‌ ணாமிர்ச சாகரக தன்னை 
மாதவ னனைய$ர்‌ மாதவ ராய 

மூபன்‌ பரோடா மன்னவன்‌ பாங்க 


னவைக்களத்‌ இருக்‌ இங்‌ கரங்வே்ற நிபுணன்‌ 


விருந்தோம்‌ புக, சவ னறந்தேன்‌ ரூரான்‌ 
பல்வ திலனுஞ்‌ சொல்வளத்‌ தொழிலு 
மர்ட மாளிகை கூடகோ புரமூ 
மமைதரத்‌ சஞ்சையிற்‌ கமைபெ௮ு குணத்து 
காற்கவி ராயரை மேற்படப்‌ புரப்போன்‌ 
ஆபிர காமென மேற்புல மெங்கு 

மீத லிசையி ஸிசைந்தோன்‌ $ர்தஇ 
டாடி யுழுவலிழ்‌ பாடிப்‌ படர்‌ தியேற்‌ 
கழகஞ்‌ சாத்த விழைசெய வணியுங்‌ 
கொடுப்ப மிலைந்து விடுப்ப வு.௮ர்‌ து 
பூத்த கொடியிற்‌ பொலிர்‌ இங்‌ 

இன்னே வருதி யிஹறைமக ளென்னவே, 


:்‌ 


டட விறலியாற்றப்படை. (௪) 


லஷ ஆக்சட கடசவருயாய சயவர்வள்வகயர் பர்வ பட்‌ 
பக ஆ வேகக்‌ ஷ்‌ அ அட ௯ அவ ரஸ வடருபகிபுக ஆட அ அ அவகூட வரயா, வழக % ௪ 
(அ 


ஆ ஞிழகியுக்குட ரன்டு ஆ வஸ ரல குயூக ப ௪டடி 


வெ ஷ்புக்வுச வங்‌ சூ ஆயு வய ஷி ஆக்ட்‌ டம்‌ ஆ 


டி 


| 
| 


| 
| 
| 
உ. 
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சக ககளிர "ய கரபம்‌ வாழாதாயாம்‌ பரஞாய மாஷா லாநராட நுயாவக பம்பல்‌, கட படை பயை ஈயப்‌ பயவா தபச மனம டபசடகடகடகட கமா ய ஆ, எழக நகல்‌ டயட அகார்‌ 


உட ரம. இழத ரப ரு வளவள உவ எவரு எழவு எழுதாம எயாயாய எ ர எ மாமாயு உய ஙயாாயாய பய எண எனம பாய எய்ய எயக்பவா 


ிடரநகயு யரட வரவ க க கட கடட ட்டம்‌ 


டத ட டம்‌? 


கடன எந நியு ம அபு யவ வெ ரப ம பட கடய க வரப பரட்‌ ப க ரு “வரய எட ரு. 


சம கடர எடு ர பரவ கவரப்‌ நட வாட ர ர யாவு ட டரா வரயா எறரவாய்‌ நட ரவ ரம்‌ ஈம உடம்‌ 


ப்‌ 
பட நய யய மப எயால்பும் கய யய ம்‌ பயனு “பர வப வய வய பட யக ய ரய பட யயர யு யயரிவ எட எப நய ரவு ரம ழு ட ரவ ள மு ழு ரவு எழவு ளி கனவு ழு நயனா லு "எறி வளி வரவர வ ரவ நயன லு எலு 1௨ உட 


நயனா பயக மய ய வ.ஃ 


ட பெ ல கயந் ப ர்பக்ய வ உ யிட 
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ரள 


ய ட வட வட ன எத்‌ 


2 60 


இருதெல்வேலி, மகா வித்வான்‌ மகாடா-ஈ-பரீ கவிராஜ தெல்லையப்பபிள்ளை 


னவ 


அவர்கள்‌ இயம்மியது. 
ட து ந்றுகவி. 


சீராரும்‌ சஞ்சைக்க ராபிரசாம்‌ பண்டிசன ற்‌ செல்வன்‌ சங்கச்‌ 

சாராற௮ு இகழ்சடைய இனாம்தேர்ர்ச விசை காலைத்‌ த கையி ஞாய்ரந்தே 
யீரசாறோ டீரைக்தாஞ்‌ சுருதியென வினசைப்பவர்சொல்‌ வீர்ர்‌ து போக்கு 
சேராருஞ்‌ சுருதியெண்மூன்‌ ஜெனத்தமிழ்தான்‌ மேறைவிளக்கி நிலைக்க நாட்டி (௧) 


பண்ணியல்பு சண்டமிழின்‌ மறையிலவை யண்ணியல்பும்‌ பலவு மற்முூர்‌ 
எண்ணரிய நுண்மைகரா மிணிதமுக மெனவியைந்து சாலும்‌ 
ல்ண்ணவரும்‌ புகழ்கருண மிருகசா சரதாலை விளம்பி யிந்த 


ட்‌ பு டு ப்‌ டி வி ப ட்‌ ப்‌ யூ [ட ப்‌ ௫ 
மண்ணுலகில்‌ கண்ணுமுயர்‌ புலலர்தினம்‌ போற்றுநலம்‌ வாய்ச்தான்‌ மன்‌. 


அஷ்‌ 


அம்பாசமுத்திரம்‌, தீர்த்தபதி ஐஷ்கூல்‌ தமிழ்ப்பண்‌ டி.தர்‌, 
மகா-ஈ-ஈ.டரீ அரிகரபாரதியார்‌ அவர்கள்‌ இயற்றியது. | 


அவவ தையை டப படட டட. 


தாவு கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
எாடவிலரடக்தெர்பத்த்த்க டை 
சார்பரவு சனம்பரவக்‌ சுருங்கோட்டி, லிழிசருவெண் 
ணீர்பரவு நிலம்பரவு ரீள்பபொருகை ஈதியோடுஞ்‌ 
சீர்பரவுக்‌ தமிழொடுமத்‌ திறம்பரவுஞ்‌ சித தசளூர்‌ 
சேர்பாவு மேர்பரவு செசென்பாண்டி ஈன்னாட்டில்‌, 


 தாற்றோடை வனமருது தடப்புழக்சைப்‌ புழுதியளாய்த்‌ 


அாற்றோடைச்‌ களிறுகுலார்‌ தொடர்மலையச்‌ இழ்சாரல்‌ 
மேத்றோடைச்‌ சுளைபிளப்ப வியன்பலவி னிழிதேறல்‌ 
ஆற்ரோடை நிறைபெறுசாம்‌ பவஜேடை யாம்பதியில்‌, 


ஈன் ோரிம்‌ புவிபுரர்த எழில்வேம்பன்‌ பழ௩களையாய்‌ 
என்றோர்‌ ழத்கரசின்‌ முடிபநிப்ப இகனிமித்தம்‌ 
கான்றோயுஞ்‌ சோலேககர்‌ சாடாண்ட வம்சமெனச்‌ 
சானமோர்கள்‌ பலவிளக்குஞ்‌ சான்னர்தம்‌ பெருமாபில்‌. 
0௨-00. 
புவிசோப்‌ புசழந்தச்‌ சான்றார்‌? மான்றகுலம்‌ பொருவில்‌ ஈர்த இ 
செவிசேோப்‌ பெருங்கேள்வி பாலசுப்பி ரமணியப்பேர்‌.சீ்‌ செல்வ எஐுண்மைச்‌ 
சவிசேரு மரியாள்‌ தன்‌ தனயனிரு தாண்மவர்ச்சே தாச கிச்‌ 
சுவிசேட முதிதெனும்பே ரெய்தினன்றன்‌ போனெனச்‌ செப்பு கோனும்‌. 


ம கடவு ஜித்‌ 


(௨) 


நவ மு அழகாய்‌ நயவ அிய யு ய ரட்‌. 


கரடு ர அவவ எவன பப கமனட ரவு படு மரம மயம்‌ எ மழ மகியுக்கயாய ரவு எரிவளி 1 பய கடாவள்‌ படட உ பரு 


பொட நகுக படக்வனிவாடு எவர னாவ, எ எ எம எயனம ன யர்‌ ப லடகியுகயைவ்புக்ப எயுக்ப மை ஸ்யங்பகியூக் பம்‌, பட கக கு படர எட ய ரடனயா ப நர டர நன டப வள 


கணி பர்வ ய பேரு எண்ணரியகயாம்‌ பக அறாயப அ, ௩ எட ம வ பககம ப 


கருமா வைங்க க வக மக நவகபயையர்‌.. பமாயயு எழாடுரு ராய ஈரா ருபகபக ரல்‌ அடவு பூஸ்டம்‌, மகுட ரு கடை ட ப்பட 


அகவ பய்வய பபயடடடயை ஆ. 
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சொற்றசவி சேடமூத்து பலகாளு மனுட்டிக்க தாய்ச்‌ வத்தாம்‌ 

பெத்றசுகு மாரன்முத்து சாமியென்பா னில்லறத்தின்‌ பெருமை யெய்தக 
சற்றகல்பி னாலுயர்ந்த அனஈடையன்‌ னம்மாளைக்‌ கழிம ணத்தில்‌ 

உற்தனனிண்‌ டவர்ககுதித்ச மச்சளெண்மர்‌ சமின்று சலா ய இதோ ஜென்றும்‌, 


சலைகூடாட்த லார்டுபெண்டு லண்டார்தர்‌ லாவியெனுங்‌ கவர்னர்‌ சுட்குச்‌ 


தலைகூர்ர் ச அர்பிடட்டு பெட்போர்ட்டாம்‌ கலேகடருக்குஞ்‌ சகாய மான 
நிலைகடர்ர்த நிதிச்சலைமை எய்‌இயசா மிச்சகண்ணு நிபுண ருக்கும்‌ 
அலைகூர்க் ௪ தலம்புகாதம்‌ ௮னாபின்‌ சிவசாமி ஐய ருக்கும்‌. 


சண்முசமெய்‌ ஞாரனசிவா சாரியராஞ்‌ சுவாமிகட்கும்‌ சார்க் சார்ச்‌ செல்லாக்‌ 
தண்முசமே தருமொருதி வான்மாத வராவவர்க்கும்‌ தன்னே ருற்னுர்‌ 
உண்முகரீ ரறியக கமிஷனராம்‌ பராங்குசகா யுடசொ ருக்கும்‌ 


மண்முகமே லுண்மையிணின ெண்மையுமீல்‌ சாதசெர வச்செல்‌ கோர்க்கும்‌. 


இன்னினசைலான்‌ முறைதெரிக்து மன்னிசைபை எவர்செவிக்கு மினிது பய து 
தன்னிசையை அளர்ச்திடுமுத்‌ தையனெனும்‌ பாகவதர்‌ தவே னுக்கும்‌ 
மின்னிசைமாற்‌ முமிரஞ்சே ரபாஞ்சி யொழுச்சமென .நிடற்தின்‌ செவ்வித 
மதன்னிசையை யிசைக்குமகா விக்கனெனப்‌ பெயர்பூண்ட சீரா எர்க்கும்‌. 


ஒருதைவஞ்‌ செமதென ஒருமொழியும்‌ சமிழதென வுலகு ௪.த்‌இ 
விருைகிலை காட்டியசீர்‌ விருதை ஞானியர்க்கும்‌ வித்த சத்தோர்‌ 
இருசயமாஈ தமிழாயந்து வசன இ காற்கவியி ஸினிய தாசன்‌ . 
பொருசவறப்‌ பலவிசைத்த அரிகாபா ரதியென்னப்‌ புசலு மமர்கும்‌. 


பருத்தபரும்‌ பாதகத் தின்‌ உயிர்ரீக்துப்‌ பியகெழுக்த பரம ஞர்ச்சே 

கருத்து தவு படிவருக்குங்‌ காயகற்ப நிலையிருந்த சகனயோ சம்கு 

மருச்துவர்க்குஞ்‌ சோதிடர்க்கும்‌ இயவிசைகா டத தலர்ச்கும்‌ வறுமை யோர்பொன்‌ 
பெருச சவர்க்கு முளங்களிர்து நேக்கு சேசனெனப்‌ பேச வோனும்‌, 

சகமேய சண்மையின லுண்மையினால்‌ வண்மையினால்‌ சனத்சா லின்பம்‌ 
அகமே வசனிக்கு மாற்றலொடு கல்விமதி ௮திகட்‌ பத்தால்‌ 

இகமேவு சாட்டாசாம்‌ காடார்தம்‌ ஈ௩௫சமா மிரணி யச்டர்‌ 


'மசமேருச்‌ சோட்டில்வைச்ச மங்சாச சடர்விளக்ன்‌ வயங்கு வோனும்‌. 


செ்தமிமுர்‌ செள்ளிசையுக்‌ தேகர்பிரான்‌ காதைகஞுஞ்‌ செவியே கேட்ப 
க௩சமுூறு போனசகமுங்‌ சனகருடன்‌ புலவருக்குக்‌ கையே சல்க 

ஒர்‌ சவர் தம்‌ மொழிகேட்டு வேண்டுவன வதம்போல்‌ வாய்வ ழங்க 

அர தரங்க முழுதொருகர்ச்‌ சாலயமே யாகநித மாசி னோனும்‌, 


இருளியலு மிசவாழ்க்கை யெனவெறச்சே வைசைஇ யெழுக்து லாவும்‌ 
சுருளியிலே சென்றுகரு ஹரிதியாம்‌ முனிவரன்‌ குழ்க்து போற்ற 
அருளியது மவனளிச்‌ச வன்முறையே மருதிதுகஙக எனைத்துர்‌ சோத 
செருளியலும்‌ வைச்தியத் சால்‌ மன்னுயிரின்‌ கோய்பலவுச்‌ தீர்ச்சிறி போனும்‌, 
பொல்லாத வினைபுரிக இ குயிர்வாழ்தல்‌ பாவமெலாம்‌ பொருச்‌ து மென்‌ே ற 
கல்லான வுவாத்‌.இனமயார்‌ தொழிலதனை மனைவியுட னனிமேம்‌ சொண்டு 
பல்லான ஈகருறைரந்து சோழர்கடக்‌ தலைககராப்‌ பகரா நின்ற 

அல்லான சோலைபுடை குழ்சஞ்சை மானகளரை அடுச்சோ னென்றும்‌, 


மிரு பயரியக்யல்ய அடரபாயாயால்‌ பயக பக பரபாரயாரய பரபரியய க ளாயா ளை எபோ டரிடிர்பரிய்‌ "யாய பப ட்யாயர்க கயி நபரராமா, நளர்ானாத்‌ பபாமா யானோ னபா லிய எ யராயரடு ஏள்லை நாக அடை கபல்ப பர எயயாயல் ப போய்‌ கடக அடக்க டக்க 
எவனா ட கடாடாபாய கபர ராமாய வாந்பாயாயசா பாய கடகட எட ணைனாயபாம னா ஜா யாயாயாக பாகாய்‌ மாமா ரமாயரிகறாயாநராம்‌ ஏசமுயாமாநராநராளா ளா ளா வாரா னா வாரா ராயா ரானா லாரா கரிய கபகியரியகியாம் யாய்‌ 


நிரனாவுல்‌ ம்பா ய மட எர 


அண வரி டரிஷானாமகடா கயக்பாஸ் பார ட கடராடரபபடிபகட கட கயக்ட ட டரா பாட்டை கடகட 4 த்‌ 
1அ௱ர॥ார௮:25௮.0௦௱ 


ட ௬௬௬ அர்ராபளி கள ண னள வட அவளடு வட நட கட கடகட கபட கசடகட படகட உட கடகட கட்டட பட்டபா கரி ரியு ரிய ரிடுய பங கிய க ளா வளா எயா ாயாாதாயாடனிய பயக டட ப வக்புசியப்ப ட கடகட அடம்‌ கடர்டிர்பிர்‌ அட சயன அடிக்‌ ணகன்க்கள்கள ன்கல்ள்க்கய்‌ அ 
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அடிச்திட்ட சஞ்சையிலே எடுச்சிட்ட முன்வினையின்‌ அற்றாம்‌ செக்கெல்‌ 
மடிதஇட்ட. பூம்பழனப்‌ பரப்பிடுனாடுங்‌ சணிசளெல்லாம்‌ மல்கித்‌ தாங்கத்‌ 
சொடுச்தசிட்ட சோலைசளா மிகருகிஇயு மணிமாடக்‌ சொடர்புஞ்‌ சூழல்‌ 
உடுச்திட்ட சோற்றமுடன்‌ அப்பதிச்சோ மேற்றமுடன்‌ உயர்ந்தோ னென்றும்‌, 


உசைதருகவோன்‌ அபிசானம்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிகனேன்‌ தலகங்‌ கூறும்‌ 
தரைதருமோர்‌ தருமமெனு மவனப்பாம்‌ ஐரணிமயெலார்‌ சனிச்சோ லோச்சு 
வளரசருசதோள்‌ ஆங்கிலக்‌ ராஇபஇ யருணேக்க மரிதி ஜோக்கத 
இரைதருமா ணிலத்தளித்ச சாவுசா யபுப்பட்டஞ்‌ சிறப்பப்‌ பெற்றோன்‌. 
மாண்மிச்ச அணிசகலனாம்‌ பட்டப்பேர்‌ தனை வனையல்‌ வள்ளல்‌ பெற்ற 
ஆண்மச்ச மல்வருகச்கும்‌ பெண்மக்க எவருக்கு மருனமை யான 
பூண்மிச்ச வணிதரல்போ லாங்கெழும்‌ பைந்தமிழும்‌ பொலியச்‌ செய்து 
டாண்மிக்க வட்டிடப்பெண்‌ மக்களுக்கோ ரிசைவலனைப்‌ பார்த்ச மைத்தான்‌. 
பார்சக்தமைத் ச காயகரு மசார்க்கருத்து சாளிமுதற்‌ பலவி யிரு 
ஆர்ச்சமுறை தனைச்சடர் சல்‌ இசைத்சலையு மிசையறியா ரகேகர்‌ கூடி 
நீர்ச்தவிசை தாற்பிறப்பு வட மொழுிச்ச ணல்லாது கிலத்தோர்‌ பாங்கர்‌ 
யபோர்த்தசமி முடமிமலெனப்‌ புகல்‌ சலையுங்‌ கேட்ளெத்‌ இற்‌ புண்பா டஇிற்றே, 


பச்சங்கத்‌ தரியறியாப்‌ பானடசத்தி விடைமுளைத்துப்‌ பார்ச சாலம்‌ 
மூரச்சஙகச்‌ இடைக்‌ இடந்து சேசமெலாக்‌ சவழ்க்தேமி முழங்கி மேன்மேல்‌ 
உச்சஙலகசா ஸிசையினணிய மதிசமிழூி னொருதமிழா யலாவச்‌ சுணடும்‌ 
அர்சுங்கசொளாதிங்க னவரிசைத்தல்‌ வியப்பெனத்ச னசத்கி லுன்னி. 


பாண்பிறந்ச மெதியிககன அதுகளர்ர்ச விடமிசனப்‌ பரிபா வலித்த 
மாண்பினரு மிவரன்ன மற்றதனைக்‌ கையாண்டார்‌ வருப்பி தென்னச்‌ 
சேண்பிறங்கு சவசவமா பிராசங்கள்‌ தாதி செய்தற்‌ சான 

வேண்பிறங்கில்‌ உறியிதெனச்‌ சழுதிசளித்‌ தண யென்ன விரிப்ப வேண்டி. 
பஇனான்‌ 9 யாண்டளவாய்‌ மதுமசலோர்‌ வகுத்தளித்த பண்டை. நாலும்‌ 
வி தாலெண்‌ பரதவயித இயழாதூுஞு சித தர்பலர்‌ விரித்த நாலுற்‌ 
துிமேவு மிதிகாச புராணமு சன்‌ மதமாலின்‌ ஜொகையும்‌ வேண்டும்‌ 
நிதிமேவு மேஞட்டார்‌ நால்பலவு மாய்ர்ததன்றி நிரம்பக்‌ சேட்டு. 


சாரங்கர்‌ உயர்பாரி ஜா சரொடு பாதரிவர்‌ தந நாவின்‌ 

சாரங்கள்‌ பழையதமிழ்க்‌ காவியமோ டகம்புறமாச்‌ சாற்று அவின்‌ 
சாரங்கன்‌ தமிமமறையி னமிழ்தினெழு தருமினிய சங்கீ சத்‌ இன்‌ 
சாரங்கள்‌ சசுஇியவே தச்‌ இசையின்‌ விரிகன்ற சாராம்‌ சங்கள்‌, 


இன்னவிசை நணுச்சமெலாஞ்‌ செர்செதியிற்‌ றொச்செளிக்து சட்சை யெல்லாம்‌. 
சென்னிசையின்‌ மயமாச வனுபவித்தவ்‌ வனுபவத இன சீர்மை யெல்லாம்‌ ப 
எம்நிலமுசச்‌ செளிர் துய்வான்‌ உண்மைநிலை கடைப்பிடி த்தே இயம்ப லானான்‌ 
முன்னநவின்‌ திட்டமுறை வினாக்களுக்கில்‌ கேற்றவிடை மொழியச்‌ கேண்மின்‌, 


மூ. தன்டிப்பக்‌ கோத்து னிடையெழமுர்ச இசையென்று மூன்னை மூன்று 
விதமருவு சமிழ்க்சகழச மதுவளர்ப்ப வளர்ந்தசென்றும்‌ விரும்பி நாளும்‌ 
பசனமு றச்‌ சாத்தவர்சள்‌ இரவிடகு கேர்‌ சொன்றும்‌ பராவு மன்ஷஜோர்ச்‌ | ட 
இெசனமர்ர்ச சமிழர்கசே கையாண்டார்‌ ௮ந்சாள்தொட்‌ டின்று மென்றும்‌, 2 
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ம்ம்‌ 


ய்ல்‌ 


ரா வகிக்க யா வாயாயாவாமுகககிய ப யாயாமாமா லப ட ரமாயாமாமாயரமா மாலப சபல பிபர எடாழாப கபட ரர அவரி ன வக் வால்‌ வாஙகிய்கி ப யய லர கலய ரயாயா மா மாலகயாயா யாபா யமா பமக அட டாட ட கட படட யாயாபகட 


பரத. 


சரிமு, சலா மெழுசுரங்கள்‌ கிலைமாற இராசங்கள்‌ சனிக்கு மர்ச 
வரிமுறையிற்‌ லவிசையே ஈண்டுவழச்‌ கத்துளது மற்று மாற்றல்‌ 
ெரிருறையி விராசங்கள்‌ பல்லாயி ரக்தொகையிர்‌ செறிவ வென்றதும்‌ 
உரியவாத முைககமே யாயிடினும்‌ பழமைமுஸாக்‌ குற்ற சென்றும்‌ 


அவ்வழ்யே சேக்கள்‌ €ர்த்தனைகள்‌ இராகங்கள்‌ ஆளத்‌ இக்காஞ்‌ 
செவ்வழிசட்‌ குசாரணமாட்ப்‌ பலவியற்கித்‌ சமிழிசையின்‌ சறப்பீ சென்ன 
எவ்லழியுஈ்‌ தலேதளச்ச வேற்தகெதி தனைப்புசன்று மிசைச்கோர்‌ தாயின்‌ 
ஒல்வாிய ௪ருஇசளை ஒருவாறு சகணித்ததிவா னுளச்தி லுன்னி 


எழுமூன்றே டொன்றென்‌ ௪ம்‌ தன்றென்‌ தம்‌ பல்கவென் ௬ மொழுங்கே இன்றி 
வழுமுூண்ட மடக்கத்தால்‌ வகுச்சலட நால்சளினை வகையின்‌ மா த்தித்‌ 
சசொழுமூவில்‌ சமிழம்மறையால்‌ பரம்பரையால்‌ அனுபவத்சால்‌ சுருதி சண்ணால்‌ 
எழுநூறு சருகிஇுரு ப திஷன்கே யாமெனவு மிபம்பும்‌ கரல, 


க$.2 லர்‌ உடமொழியித்‌ புகன்றதவே சாலுமெனக கழி வாதக்‌ 
சொடுச்சிடல மங்கவரைச்‌ சருதியுதஇ பனுபவத்‌இன்‌ ஐறைக னாலே 
மத சப்டி விடப்புரிர்சான்‌ மம்‌ தனக்கு மிம்முறையின்‌ மயக்சமெய்தல்‌ 
அச்சி தங்‌ சதைகீப்ப ஆப்பிரகாம்‌ பண்டி சனா மரிய சேன்‌, 


சாணின்௱ தனயைமர ச௫ல்லி சனசவல்லி தம்பால்‌ கற 
மீனின்ற விழிச்சியரச சங்கீத விர்பணிசன்‌ விளை அன்னால்‌ 
சேனர்னம மிடற்கிசையால்‌ சருதிஇரு பதினைசாப்த்‌ தெளியச்‌ செய்தார்‌ 


ம்‌ டா ன்‌ ௬) ப ளட ௬ ௬௧ ந 
ஆனின்‌ * சன்ெனவே அறியாது தள்ளா சர்பார்க்‌ சைவ செென்னே, 


மேன்பக் ச மூறைகிகம்ச்த விசை தணுச மேதலீயன மூடிர்த போசப்‌ 
பின்டக்ச விசை ஹுச்சம்‌ புக்திவஹி எவ்வழ்யோ பெரிது தோன்ற 
அன்பக்த முருக்சளிப்பி எம்புவியோர்‌ அனுபவிக்கு மாறு செய்தான்‌. . 
இன்ப த முளம்பெருக்கு மிச்சலஞ்செய் சைம்மாறில்‌ கென்னே யென்னே. 


இ்தார்சிங்‌ கே௰்றககு மிரு சாகரப்பே ரிடைய வைத்சே 

எஈதாற்கு தலைபரோடா மன்னமைச்சர்‌ மாசகரால்‌ இறைமை மேய 
செேசொன்‌ ஞால்ச ணணிபயின்றார்‌ நிறையவைக்க ணரல்கேற்றல்‌ செய்சான்‌ கானப்‌ 
பன்‌ ஞூ ரகு மிர்‌ மான்மேம்‌ பட்டதொனச்‌ துதிமொழிகள்‌ பாரித்‌ காரால்‌, 
மலைவிளஙகு மணிமாடத்‌ சஞ்சையிலும்‌ தமிழிசையில்‌ வடாச சான 
கலைவிளங்கு புலவர்பலர்‌ சரம்‌ அளக்க அரவசேற்றல்‌ சவினம்‌ செய்தே 
அலைவிளங்கு கடல்புடைகும்‌ அவனியெலா்ம்‌ புகழ்கிலவா லலங்க ரித்தான்‌ 
தலைவிளங்க வு.இதச௨ரி லிவன்‌ ணையா ரிருமைநயச்‌ சனைப்பெல்‌ சோ, 
இலக்கணமே இலக்கெயெமே காவியமே புர்ர்ணாகுி இசா சம்மே 
தலசுகணுயர்‌ சமிழகாட்டுச்‌ சரிச்‌தரமே வைத்தியமே சமாதி யோசம்‌ 
துலச்குமொரு தாலாஇ யாகமமே சோதிடமே சுருதி 2த 

வலக்சணதசே யென்பகரு ணாமிருக சாகரமா வழங்கிக்‌ நூலே. 


ட்ட 


௩௮௩௭௨௨16௨5 


வடர வன காத தப்த கதவத்‌ கவா க வளமாக்க டட ப்பட ம் ட ப்பயப்‌. | 
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அதல்‌ 1 


த 


ர ட்‌ ௨, ட த 2 டா ன்‌ ்‌ 8 ர - 
பது சர ௩ 
4 *. 
மதர-ர-£-பரீ மூ. ரா. கத்தசாமிக்‌ கவிராயரவர்களியற்றிய 
சிறப்பப்பாயிரம்‌, 


(இணவ எனத்‌, 


பூமியையோர்‌ சுரபியெனப்‌ பரதமதஇின்‌ மடியென்னப்‌ பொலிதென்‌ ளாடு 
தேமலிபாற்‌ சுரையென்ன வதிஞர்புகல்‌ வளஞ்சிறக்ச௪ செழியர்‌ சாட்டின்‌ 
மாமலிபூர்‌ தடச்சாம்பூர்‌ வடசரையாமர்‌. இருககரின்‌ மாட்ட மேவும்‌ 

பாமலிசீர்‌ பெறுசான்போர்‌ பலருள்ளுஞ்‌ சான்றோனாம்‌ பான்மை மிக்கோன்‌. 


மூவமையிலா வன்னம்மா ஞம்புரிச்ச கலர்‌ கிரண்டோ ருருவ மாகெ 
குவலயத்இி லுஇத்தென்ன வக்தமுதம்‌ குமரனுபர்‌ குணங்கள்‌ யாவு 
மிவணிடத்து வளரகளர்ஈ தெண்ணில்கலை சிறைவுறப்பெற்‌ நிலங்குஞ்‌ சலன்‌, 


மென்மதுர வாக்குடையான்‌ மிளிருமுழு மதிக்குடையான்‌ மேவ லார்செய்‌ 
௨ன்மைமிரு செயற்குடையான்‌ மாமைதநா லரைக்குடையான்‌ வரையா தென்றும்‌ 
ஈன்மைசெயத்‌ சாமதியான்‌ சலமிலரை யுளமதியா னன்னூரல்‌ கூறுக 
சன்மையெலா நிறைமதியான்‌ ஐசவில்வினை சம்மதியான்‌ றஐயவான்‌ மிக்கான்‌, 


ஐக்தருவோ விருகிதியோ மாமணியோ கருமுகலோ வாகோ யாவு 
மிந்சவுல இணிலொன்றா யடுத்தாலு மிணையாசா விகை மேலோன்‌ 
செொதமிழாம்‌ இலெமாதி பலபாஷா பண்டித விசேட வேன்‌ 


த வமருவும்‌ பாலசுப்பி சமணிபமா லீன்‌ த சாஹி வேரு 
சர்‌ ததும்‌ பிதர்க்குகவி செய்வதிலே மனஞ்செலுத்துக்‌ தரும வள்ளல்‌, 


கனவினிலு மறவாது சடவுளடி. மலர்பேணுங்‌ கருத்த னின்சொல்‌ 
மனவமைஇி பொதுமையன்பு வாய்மைவிடா முயற்மென மடூழ்ச்ரி ஈல்லோ 
ரினமருவி யிருத்சலெளி யவரிடத்இ லிரச்சரிலை யெல்லாவ்‌ கொண்ட 
தனதணிகர்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டித குணாசா வுசார தரன்‌, 


பூரூவத்தட்‌ புண்ணியச்சாற்‌ ஏனினைத்த ஈன்மையெலாம்‌ பொருச் சச்‌ செய்ய 
கோடுச்ச துணேவியாய்க்‌ சம்பினுச்கோ ரணியாடு நிலங்சொண்‌ டாடும்‌ 
பேர்படைத்து மிளிர்ஞான வடிவபொன்னம்‌ மாளுடனே பெரிதால்‌ கல்வி 
சிர்பெறப்போ தனைபுரியுக்‌ தொழிலேற்றுத்‌ தஞ்சைககர்‌ றப்ப வந்தான்‌. 


தண்டமிழி ஊிலக்தியமு மிலக்கணமும்‌ பிறதூ லூர்‌ தசவி ஞாய்ந்து 
கொண்டுசெவி வழிப்புருர்து மனத்துறைக்து கரும்புகனி கோம்றே னஜ்கற்‌ 
கண்டு, மெனவினிச்குஞ்‌ சங்ேேச்‌ துறைதேர்ர்து களிப்பு மேவி 
மயெண்டிசையு மிசைபடைக்சான்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டி சப்பே ரிசைவல்‌ லோனே. 


நீரரிதாயக்‌ கல்லுமுள்ளு கிறைவசலாற்‌ புல்லுமிலா நிலங்கள்‌ வாங்கி 
யாருமிக வதிசயிப்பக்‌ கணெறுகள்வா விகள்தோண்டி. யலெச்‌ தெங்கும்‌ 
பேரிருக்க மாபலா தென்னைமுதற்‌ சோலைவளம்‌ பெருகச்‌ செய்து 
வாரமிக்க வளமருத வைப்பாக்கிச்‌ "தர்சதொழில்‌ வலிமீச்‌ சொண்டோன்‌., 


[வு௱ராவவ௨வா.௦௦௱:. -.! 


| 
ட்‌ 


% 


155-121 0-154-1 4212) 


10 


1 


12 


12 


14 


10 


16 


17 


18 


74. 


சருணேமிச நிறைபிரிட்டிஷ்‌ மகராஜர்‌ புகழோங்கச்‌ சவின்சேர்‌ சென்ன 
வருசவர்னர்‌ ஸர்‌.ஆர்தர்‌ லாலிமஹாப்‌ பிரபுவிவன்‌ மாட்சி யெல்லாம்‌ 
பெரீதுணர்க்‌ த ராங்சாஹிப்‌ என்றகவு ரவப்பட்டம்‌ பிறங்கத்‌ தக்.தா 
ரிருநிலத்தில்‌ ராவ்சாஹிப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டி சமாற்‌ செயா சம்மா, 
கா.சம்வயித்‌ தியம்யோசம்‌ ஞானமிவை களைத்செளிவாயப்‌ மனதிற்‌ றேறுங்‌ 
சாதலுற்றா யிரச்தெண்ணாற்‌ ஜெழுபத்தே மாண்டிலுயர்‌ கருணா கந்தர்‌ 
பாசதரி சனைசருளி மலையிலெய்குி யவனருளாற்‌ பலவும்‌ தேர்க்து 
போதமிக்மீ ராருண்டுள்‌ வயித்தியச்தா தூலகமெலாம்‌ போக்றப்‌ பெற்றான்‌, 
சான்பெற்ற பின்சைோகளுங் ருடும்பச்தார்‌ பிள்ளைகளுச்‌ தமிழா ராய்க்து 
சேன்பெற்ற சுவைமவியுஞ்‌ சங்கீத சாச் இரங்க டெளிவி ஜோர்க்து 
வான்பெற்ற தெள்ளு சக்‌ அளிப்பவிசை பாடவும்யாம்‌ வகைகசைக்‌ கொண்டு 
கான்பெற்ற கலர்‌ இகழ விசைமழைபெய்‌ யவும்புரிக்து களிக்கும்‌ செம்மல்‌, 
உச்‌ தியோ சம்புரிய வக்துபல பெருாாலங்க ஞஞழற்திச்‌ ரால்‌ 

கிகீதியா திபணிவனே யெனவாமுகர்‌ தஞ்சையிலே கிசழ்சங்‌ தே 

வித்தியா மஹணாசனச பையெனுபே ரவையோன்று மேவச்‌ தாபித்‌ 


தெத்திசா முகத்திலுந்கன்‌ வ/சைஉளரும்‌ படிசெயும்பே ரேற்ற முள்ளோன்‌, 


வறு 
இதச்திச்குஞ்‌ செக்தேனோ தேம்பாகோ தெள்ளமுதசோ 
புத்திக்கு ஸிணையாசப்‌ பொருந்துமெ னுஞூ சங்கத 
ழேத்திக்கு வழிகாட்டு முறையனை தத்‌ செளிவித்தே 
மெயெத்திக்கும்‌ சொண்டாடு மேற்றமிகு தோற்றநுளோன்‌. 
கண்ணளவுச்‌ கடங்காது கற்பகக்காக்‌ களைமேவி 
புண்ணரு சசி சுவைக்சனிக ஞெ தவுமிவன்‌ சோலைவன 
சமமெண்ணளவிற்‌ பொருக்துவதோ விசைவேர்தர்‌ சவர்னர்‌ முன்னோர்‌ 
ஈண்ணீமிக மகிழ்பூத்து காவினிகசப்‌ புகழ்வாரால்‌, 
உண்ணீசோ வெனப்பலரை யொருங்கழைத்தின்‌ னுணவளிப்போன்‌ 
மணணீரும்‌ விணணீரும்‌ வற்றுகினும்‌ வற்றாத 
செண்ணீராவ்‌ ணெறுகல்லிச்‌ தேகசுகம்‌ பெறவிக்தத்‌ 
தண்ணி போதுமெனத்‌ தக்கவர்சொல்‌ சொற்பெறுவோகா்‌, 
இல்லார்க்குப்‌ பொன்னளிப்பா னிரங்கிவக்தார்ச்‌ குணவளிப்பான்‌ 
பொல்லாசோ யுடையகர்க்குப்‌ பொருக்‌ தமுயர்‌ மருர்தளிப்பான்‌ 
பல்லார்க்கும்‌ வேண்டுவன பார்த தப்பார்ச்‌ இணிசளிப்பான்‌ 
எல்லார்க்கு முூபகாறி மிவன்போல்வா ரி/லையுலடுல்‌, 
உண்டிகொடுப்‌ பவர்சமையு முயிர்சொடுப்போ ரென்பர்பிஸணி 
மிண்டியிறக்‌ குக்‌. திரியின்‌ மெலிபவருக்‌ கருமருர்‌.து 
கொண்டுசவி பயிலரையே கொழிக்குமிக்௪ அபிரசாம்‌ 
பண்டி தமால்‌ செயஜோக்கிற்‌ பசர்வதென்னோ வதிலெமால்‌, 


கருணாச் தப்‌ பெரியோன்‌ கருணைபுரிம்‌ சதைமனத்தி 
லொருகாளூ மறவாமை புலசுதியப்‌ பலமருச்‌ த 
கிருமாணம்‌ புரிகருணா நிதிவயித்ம சாலைவைத்த 
ெபருமான்றாய்‌ சக்தைநிகர்‌ பெற்றியன்பல்‌ லுயிர்சளாச்கே. 


மணிய வரியாக ஈயாமாவூளிர்‌ பாரயாஙயா யமன்‌ வரலயா ராடு 


அவல்‌ நதி 


[அ௱ுாா௮:25௮.0௦ 


கவாவ றாவ வர்யளியு கிமு உப கிமுந்யு கிய வச்‌ யர பக்கி யுக வயம்‌ பகி பம்பம்‌ பயக்‌ யய எயயாயாழு அயாழாயளமா பள வனாட கய ப அ அட்சய க சட கடமட ம மட்ட ஆ பகி ம்‌ டாடர்டிங்பாடிக்டாடரப வானா மானாட ளிடரிடங்டரவள்டாவர்களி ஹரி யரர, அடிங்பயகய களர்‌ ர 
ய்‌ 


எட ராகவ ள்ர்ஙள்ஙகி ய ப்பனாயாரயாங ஈயாஙராவாகயு! பாயாயரய நற நாநா அகட வள நனவா வலைய அப பப கடபடக்பக்யல் பாக படம கய ்ய ப ாயாயாழாயு எனாயாட பட ரிய! பாயரட “டன ரப "யக்யாம்‌ புக் புக கட கட அடவ ப டயம்‌ பட வணர யக டப ட ஙயாயோழழோயொழயியயா யய யாய எர ம கய எயாம்வளி பர்‌, நய பாய்‌ எய்ய. 


ரதன்‌ அவ ப்பட்ட 
௩௮027212௨5 


ற்கு ௮ 


தன்றிருப்பே ருடனேராவ்‌ சாய்பென்னும்‌ பட்டமொன்று 
கன்றுதவுங்‌ கவர்னர்னா லாலியண்ணல்‌ பெயர்விளங்க 
கென்றுமுயர்‌ சருலாவி எலெக்ட்ரிக்பிரஸ்‌ ஏ ற்படுச்தித்‌' 
சென்றமிழ்கா டினிதேத்தச்‌ சிறப்பித்த பெருக்‌ சகையோன்‌, 


வேறு 


20 மக்சளெலாயவ்‌ ச த்மூை றப்‌ படிபயிலச்‌ சுருஇிரிலை வஒகுச்‌.துக்‌ கூறச்‌ 
தொக்கவணுப்‌ பிரமாணச சுருஇகளை யுர்தெளிலாச்‌ சொலாச்‌ சாட்டப்‌ 
புக்க£ தச்தினிலே சேங்கர்‌ச்‌ தனம்ராகம்‌ பொருச்‌ சப்‌ பண்‌ ஹர்‌ 
திக்கமுறை யில்லையெனும்‌ குறையறவே ழிரண்டாண்டு சகமு யன்‌ ரன்‌, 
2] ஐரறிவே முதலாச வாறறிவு வரைகொள்ளு முயிர்ச ளெல்லார்‌ 
தாரணியின்‌ மடுழ்ச் அபர வசமேவக்‌ கடவுளருகு சந்கோ வநிக்கச்‌ 

சீரதிகம்‌ பெறு£த முத்தியையு்‌ கொடுக்குமெனுஞ்‌ சிறப்பைத்‌ சேர்க்சே 
யாருமினி இதையுணார வெளியிடுவா ஹொருபெருதா லாச்க சேர்க்தான்‌. 


ஈன்னூலிற்‌ நமிழ்ச்தொன்மை தமிழுயர்வு தமிழொன்றே ஈற்றாய்ப்‌ பாவை 
பென்னுமுறை மறுக்சமூடி யாதநியா யங்களுட னெடுத்துக்‌ காட்டிப்‌ 
பன்னுபெரும்‌ புலவகுளங்‌ கு.துகுலிப்ப விளச்சியிருப்‌ பதுடன்‌ பின்னர்‌. 

23 சென்னிக்இய சங்தேச்‌ சொடக்கமச னுயர்வுபண்டே செசுக்கதை யாண்ட 
மன்னவரா தரித்தநுறை சோயில்களிற்‌ சட்டளைகள்‌ வருத்த மாட்டு 
துன்னிலா சாசனங்க ஸிவையிையென்‌ தெடுத்தெடுத்‌ துச்‌ சொற்க டோறங்‌ 
கன்னலமு தர்‌ அஸிப்பச்‌ சரகலா மலகமெனச்‌ கவினக்‌ காட்டி, 


24 பாதருடன்‌ சாரங்க தேவர்முன்னோர்‌ தால்களிரு பானி சண்டே 
சுருதியெனல்‌ தவறென்னச்‌ சங்கத லெனச்சிமக்து தொன்மை மேவும்‌ 
பரிபாடல்‌ லெப்பதிசா ரம்பிங்க வத்சைமு சம்‌ பலவற்‌ மூலுவ்‌ 
கருதயுக்இி யாலும;ு பவத்தாலும்‌ விளக்கமுறக்‌ காட்டி வச்சே, 

22 அணையபல பிறபலகி யாயங்க ளாற்சுருதி யஐசான்‌ சென்றே 
நினைவுகொளச்‌ சணச்குசளா சாரங்க ளோகோட்டி கிலைச்சச்‌ செய்‌ ம்‌ 
இனைய வசை யிசைமலங்கள்‌ பற்பலவும்‌ விளக்கயுகல்‌ விசைவல்‌ லோர்சள்‌ 
புனையமபி தானமெலால்‌ சாட்டியமின்‌ வம்பலர்‌ பொருர்தச்‌ சேர்த்தே, 


22 அ்தாம்குப்‌ பெயர்கருணா மிருசசா கரமென்வே யமைத்தா னந்த 
்‌ 
7 


26 சொற்செதிவாற்‌ பொருட்பொலிவாத்‌ பற்பலவி சேடமலவி ே சாகையா விங்கன்‌ 
ஈத்பெருதா லிட்தொன்ே யெனவுலகச்‌ செல்லவரு ஈயர்து கூறப்‌ 
போற்புமிக கிறைகருணா மிருசசா கா தலைப்‌ புனை து தம்சான்‌ 
அற்புசமாங்‌ சசவல்லோன்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிசன்போ லார்வல்‌ லாரே, 

27 மங்காத புகழ்மேவும்‌ பரோடாமன்‌ ஸிவ்வாண்டு மார்ச்சு மா தம்‌ 
இங்காகும்‌ பிரமிக்கச்‌ சன்முன்னர்ச்‌ கூட்டுவித்த எல்லா இத்த்யு 
சங்‌ த சபையினிமல இவானாரும்‌ மாசவராவ்‌ சச்கோ னாதி 
பொங்கார்வங்‌ சல்வியிசைப்‌ புலமைபடைச்‌ தவர்பலரும்‌ பொருக்‌ தம்‌ போது, 

2௦ இரசவுய ராபிரகாம்‌ பண்டிசமாறன்‌ றவத்தா லீன்றெ டுக்க 
௨௩, சமா சதவல்லி கனகவல்லி யெனும்பெயர்ப்பெண்‌ மணிச சோல்‌ 

்‌ முக்‌ சவுல்‌ பெண்மணிகள்‌ வாயா லும்‌ வீணைகொண்டு முறைவழாது 

சக தவிஇப்‌ படியிசைச்சேம்‌ பொழியச்செய்‌ தவைம௫ழ்க்து சா றப்‌ பெற்றே, ட ட்‌ 


[வாவ 85வா.0௦0௱ 
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௮ டு 


29) சுரு.தியஐ சான்கெனற்குக்‌ சணக்குறியா யமுமெடுத்துச்‌ சொல்லி யாருஞ்‌ 
சரிசரியென்‌ திடப்பெற்ற ச்‌ சான்செய்கரு ணாமிருச சார தாலின்‌ 
மருவுபல விஷயமும்‌ வியாசமா வாசித்தம்‌ மன்னன்‌ முன்னே 
பிரியமூற வரங்கேற்றப்‌ பெற்றதெனின்‌ மற்றிசன்£ர்‌ பேசற்‌ பாற்றோ, 


30 இடமுதவிப்‌ பொருளுதவி யேவலா எரைய தவி யிணிய கூதி 
யுவிலுள பிணியகல மருர்துதவி யுபகறிப்பா ருண்டோ வுண்டோ 
கடலுல விலையனை த்தும்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிதன்பார்‌ கண்டோம்‌ சண்டோர 
இடசுகச ரீரசம்பத்‌ தாதியட ஸணியன்லாழ்க செகத்தின்‌ மன்னோ, 


வு 


சென்னை வெஸ்லிகாலேல்‌ தலைமைத்த;பிழ்ப்புலவர்‌ 


மகா-௱-ஈ-பரி திரு. வி. கலியாணகந்தர ரூதலியார்‌ அவர்கள்‌ 


்‌ இயற்றியது. 
நேரிசையாசிரியப்பா 


இசைவடி வாரு மசைவிலாப்‌ பொருளில்‌ 
தோன்றிப்‌ பன்‌ மோழி மீன்‌ ற லவெங்கன்ளி ! 


ிடற்தி லிசையு மிடசாவி வியலும்‌ 


விழிகை யாடலுங்‌ கெழுமிய வன்னாய்‌ 1 
டவரை நீரிற்‌ கெடந்த சாளினு 
நிலமாய்த்‌ செென்சட எிலவிய நாளினும்‌ 
வயங்கு தொன்மை யியங்கப்‌ பெற்றவை 
ஊருரர்‌ சேதோது கரர்ந்து புகுக்சே 

நாடுக டோறு நாடி யடைகதசே 

வாக்கே யாண்டும்‌ வழங்கச்‌ செய்சே 
மாக்கள்‌ பலரையு மக்க னாக்கினை 

மூன்று கழகமு்‌ மரன்‌ ஐ புலவரும்‌ 

அன்பு தாலொடு மின்புறக்‌ கண்டனே 
முன்னை யூழோ பின்னைப்‌ பிறரில்‌ 
சிக்கிய லுறுப்பைச்‌ சிறித யிழர் தனை 
ஆட விசையெனு சாடு முறுப்போ 
மாற்முர்‌ வயப்பட வாற்று தயர்த தனை 
இசைய றப்‌ பில்லா ஏழையென்‌ தன்னை 
வசையுங கூறி வழக்கை வீழ்த இனர்‌ 
கின்பெருஞ்‌ சேய்பலர்‌ கின்னை மறக்தே 
அன்னவர்ப்‌ போற்று மன்னவ ராயினர்‌ 
இர்தப்‌ போழ்தினிம்‌ செக்சமிழ்ச்‌ செல்லி ! 
நின்னிசை யோங்கி முன்னிலை பெறவே 
ஒரு௮ னெழுக்தே யரும்பண்‌ ஹாலொடு 


1:₹-12151-154-1 4212) 


ககடாடகடாயார்யா்பார, பரிவான ள்ல மாமாயாபானள்‌பரிண்டர்க கடைகாரர்‌, 


[அ௱ுாாவ௮:25௮.0௦ 


22: 


0 


9௮ 


கடம யு யயர மிட ரம ரவு ரம ப ரயகிபக்புகம்‌ வவ கபாரய நப ப ரரி வள்‌ நலா நாவ “வய எந எவரம எந தரவோ நமா வோரவோரம எவர்‌ ளாம கம்‌. 


நட லய ரடண்யுகயு் ட நிழுர்ம நரி, யார எழுவாய்‌ எல 


40 
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* நிலநீர்‌ விலங்கே யொலிநால்‌ பலவும்‌ 
ஆய்ம்தாய்க தடிச்சே வேய்ந்தன னின்று 

கநணு மீந்தசா கரமெனு மோரணி 

அவ்வணி பிடையே செவ்விய சுருதி 

இருபா னான்கெனு மிரும்பழம்‌ கோண்மணி 
பொலிவுற வமைத்சனன்‌ புலவர்சண்‌ மழ 
அன்னவ னெவனெேனிச்‌ சென்னி காட்டிடைத்‌ 
தஞ்சையி ஓுறையஞ்‌ செஞ்சொ லாஎன்‌ 

கநண னந்த னருணமிகப்‌ பெற்மோன்‌ 

கல்விப்‌ பொருளுஞ்‌ செல்வப்‌ பொருளுஞ்‌ 

சால நிரம்பிய மேலவ்‌ னவையும்‌ 

பிறர்க்குப்‌ பபன்பெற வ௱சிசெயல்‌ கொண்டோன்‌ 
மருந்து தாக்சட லருர்‌ திய வதிஞன்‌ 

சாணால்‌ கோணல்‌ பேணம்‌ பெபரியோன்‌ 
யாழின்‌ புலமையும்‌ ஏழின்‌ புலமையுக்‌ 
சோற்திய தரதை சாற்று தமிழுயிர்‌ 

உண்மை வழுவர்‌ சண்பன்‌ 

ஆயிர காம மாபுல வோனே. 

* 0601௦ஐூ. 4௦0]. நி 111016ஐு. 


ந 


சத்தாந்தசரபம்‌ அஷ்ட ாவதானம்‌, 


சவபரீ .கலியாணசகந்தசயஇதந்திர சுவாமிகள்‌ இயற்றியது. 


பற்பலலா பிசமாயி ரம்வருடங்‌ சட்குரூனர்ப்‌ பரக சண்டம்‌ 

பரவியவோர்‌ தனிமொழியா யொப்பிலதா யமிழ்தினுஈற்‌ பண்பு வாய்க்து 
பபொாற்புதுசங்‌ கேதேசுவை யபடனுலவி சாகரிசப்‌ புலமை வீ௫ிப்‌ 

புறமொழிக ரூற்பத்திச்‌ சாதார மாவிளவ்டிப்‌ போற்ற யாரும்‌ 


அற்புதம்வி சேச்சசமி ழொன்றேயென்‌ றதனுண்மை யாராய்ந்‌ தோர்ந்சே 


நக்மா டாரா வர்‌ ஷன்டா எயுகிரடரயு நய உயர்யர்பரியகய பயக்க உபகடகட ௩ யாம ராமராக அய யா யானா னாவ பாவு “பாங்ப பாவாட எட ாநரரிராளியு 


டட ப்க்‌ 
1519101541 4212) 


யதற்காதா ரங்களொண்‌ ணிலவாக வேசாட்டி யாரு மெச்ச 
நற்புவியி லுயர்கருணா மிர்தசா காமெனுதா னாட்டி வாய்மை 
கவின்றிட்டான்‌ சஞ்சைரால்‌ சாகேப்து பிரகாம்சன்‌ றவ வோனே. 
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எக்க ட்‌ டர வடு 


வண வப விட கழவ அழுள்பு ம்‌ பம்பம்‌ அப மய எய்ய பய பபப ய டட 


மரல்‌ அட ணி டவ கம எட ரு கழ கட வழ கழக. 


சங்ப எழ மய கவி ரயன்‌ ப ரய கழவ, ய எவ எவரு எட்டு 


நடக்பா வம்ப னிவ நபர ய ரயனங னங்க பய யாய்‌ பண்டம்‌ னிட உ 


ள்‌ 
இ 
ப்‌ 


[அ௱ரா௮:25௮.0௦0 


மகா-ஈ-ஈ-பஸ்ரீ ஆ. சேராம பாசதியார்‌ அவர்கள்‌ இயம்றிய து. 
அறுசீர்க்கமினேடிவர்‌சிரிய விநத்தம்‌. 


1. சீர்பூத்ச விமயமலை யெனப்பொலியும்‌ பொதியத்திச்‌ சறக்து சோன்திப்‌ 
பேர்பூச்ச தமிழமமுசச்‌ தொடும்பழசெ கங்கையி ரம்‌ பெருமை வாய்ந்து 
ரீர்பூதிச பொருகைக இ பாய்தலினாம்‌ பலவளல்ச ணிறையப்‌ பெற்று 
கார்பூச்ச பெரியோர்கள்‌ வாழ்வதற்கு சல்லிடமாம்‌ பாண்டி காட்டில்‌, 


2. பாற்கடலின்‌ மீதுகருங்‌ சார்ச்சடல்போற்‌ சண்‌ வளரும்‌ பரமன்‌ மார்மித்‌ 
செற்கருங்கம்‌ மிருமகளாக்‌ இசைமுகனா ௮மர்க்தருள்பா மகளுஞ்‌ சேர்க்து 
சார்சடல்கு ழவனியளசோர்‌ சோண்டாட வி இறிருக்கு ஈலம தாஇ 
மேர்சவிஞர்‌ வாழ்தலுறு சாம்பவா னேோடையெனும்‌ பதியின்‌ பேவி, 


2... தங்குபுச முடைச்சான்றோர்‌ குலத்தலைமை பெறுமுத்து சாமி வேசுரம்‌ 
மல்கையருச்‌ சரசியா மன்னம்மா ளெ னும்புனிச மாது மூன்செய்‌ 
பொங்குதவப்‌ பயணாஇப்‌ பிதர்சமுதற்‌ குமானெனப்‌ பொலியுஞ்‌ ரோன்‌ 
சங்கநிஇ யெனப்புலவ ருளங்களிக்கச்‌ தருபுசழ்சேர்‌ சசைமை ப்ள்சோன்‌, 


4. அன்னையினு மன்புடையா னமைதருமின்‌ சொல்லுடையா னறிவொ முச்கர்‌ 
அன்னுபெரும்‌ புகமுடையான்‌ சொல்லுறு இ மாருமை யுடைய தூயோன்‌ 
தன்னிசரி லாதகரு னைந்த எச்சனருள்‌ சார்ச லாலே 
மன்னுபதி னெண்டுதத தால்வகையு மதன்பொருளு மனத்தி ஜேோர்ச்சேர்ன்‌, 

ப்‌... அலர்தலைமா நிலச்‌ இலருக்‌ சனைக்சண்ட பணியென்ன வடை சோர்‌ சோய்கள்‌ 
விலகிட நன்மருக்து மேதரகுசா லையும்வளஞ்சேர்‌ சோலை சானும்‌ 
குலவுகரு ணனக் சன்‌ பெயராலே குயிற்தியறல்‌ குரைவி லாது 
கிலைபெறுபொன்‌ மாடமலி தஞ்சைககர்‌ சனிலென்ற நிறுவி யள்ளோன்‌, 


6. இயலிசைகா டசதூன்று மியைக்இிலகு சமிழ்ச்சடலை யினிஇ ஜோர்க்து 
மயலற மம மூன்றினிசை ஆரதிபெருமை யிதுவென்ன மசெ லச்இல்‌ 
ஈயமொழிசே ரிசைப்புவவ ரவைக்கள த்‌ இ னாலாறு சுருதி காட்டி 
வியலுறுயாழ்ச்‌ கருவியிடை யுள்ளங்கை நெல்லியென விளச்டப்‌ பின்னும்‌, 

7. மூன்னாளிற்‌ நமிம்சாட்டின்‌ பெருமையுமக்‌ சாட்டினின்மாத தமிழோர்‌ வாழ்ந்து 
பன்னா மகத்சமிழை யியலிகைசா டசமென்னப்‌ பகுத்துக்‌ காட்டிச்‌ 
சொன்னார்ச ளென்னவசன்‌ பெருமையுமச்‌ தூயதமிழ்ப்‌ பாடைக்‌ செல்லாம்‌ 
எர்காளுக்‌ சாயாகு மென்துமதம்‌ இசெசய்யல வேதுச்‌ சாட்டி, 

8. ஐர்துவகை நிலப்பண்ணு மத ற்குரிய யாழின்வசை யமைப்புவங்‌ கூறி 
மைக்துடைய வெழுவகைப்பா லையுமவற்றின்‌ வகைகலமும்‌ குத்து மாந்தர்‌ 
'கதைமகிழ்ச்‌ இடவினிக்குச்‌ தேவாரப்‌ பண்வகையுஞ்‌ 2ர2.இ மிகச. 
செக்சமிழிற்‌ பொருணடைசொன்‌ னடைசேோ ௨௪ன ச்ம்‌ றப்ப ௪௭, 

9. என்றுமழி யாதுகரு ணாமிருச சாசரமென்‌ நினீர்ப பேராஜ்‌ 
அன்றுசவை நாவியர்திச்‌ சருதிவல்லோர்க்‌ இனிதாகதச்‌ சொகுத்து ரை த்சான்‌ 
ஈன்றும சாசர்மமெொர்‌ தசவியரால்‌ சாசகேப்பெ னலமுந்‌ தாங்க்‌ 
சென்றுபுகழ்‌ இசைதோறுஞ்‌ சறச்குமா பிரகாமென்‌ மோன்‌ னே, 


கதவ வதாக அபசுபகயாப கயாயரமக்களாசாயகபாயாம பாம்‌ எயா மகபகபபைக பக பகயூகபக்ட பட வகயா 


௩௮௩௭௨௨16௨5 


தஞ்சை செனட்‌ பீட்டர்ஸ்‌ ஹைஸ்கூல்‌, தலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌ 


எரறிகாயாவாயாய க மாகளயமயாயாவக கயா லாய்‌ ஏர்ர்ராவார ளான டட கயபபர்பசயக அடஅபை கட ர்பசிவரியடு எரிடிற்ய்‌ 


[வாபால8125வா.00௱ . 


வனி ர்ப்ச, ௩ 
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யி 


நீவமண்டிவ ஆசிரியப்பா, 


பாணில விரிஈத மானில மென்னும்‌ 
கன்னி வசனமாங்‌ கன்னி காட்டில்‌ 


அரிகேசதல்‌ லூர்‌ மகா-ஈ-ஈ-பரி லி. மூத்தையா பாகவதசவர்கள்‌ இயற்றியது. 


ஆம்பலம்‌ பொய்கைகுழ்‌ சாம்பவ னோடையில்‌ 
சான்மார்‌ பலர்புகழ்‌ சான்றார்‌ மரபிற்‌ 

கன்ன? மரியாள்‌ தன்னிகர்‌ சாதலன்‌ 
பொத்பதம்‌ போற்று மற்புச ஜனொழுக்கிம்‌ 
புவிசே ரப்புசழ்‌ எவிசேட முச்‌சனார்‌ 

சன்னய மகாரின்‌ முன்னவ னாவோன்‌ 
அன்பும்‌ அருளும்‌ இன்புயர்‌ சீலமும்‌ 
கல்வியும்‌ ௮திவும்‌ சொல்வினை யாற்றலும்‌ 
ஈகையும்‌ நீதியும்‌ வாகையும்‌ ஊகையும்‌ 
கலக்சொரு வடிவம்‌ கிலச்சனி லெடுச்தெனக்‌ 
கருங்‌ சனவா ஸனிருகிதி வரத்சோன்‌ 
இளைபல சூழ்தா விளைகிலங்‌ கனிமரப்‌ 
பொழிலொடு சஞ்சையில்‌ எழில்பெற வுறைவோன்‌ 
நிதமகிழ்ர்‌ தேசுவின்‌ பதமலர்‌ பரவும்‌ 

பதிதனா யினுமோர்‌ சித சனார்‌ அருளினால்‌ 
மாயிரு ஞாலத்சோர்‌ ஆயுர்‌ வேஇயர்‌ 
உச்சிமேற்‌ முங்கர்‌ மெச்சு மருத்துவன்‌ 
கற்றவ ெலர்க்குஞ்‌ சற்ற மாவோன்‌ 
நிறைபெது கலைபல முறபெறத்‌ தெளிக்தோன்‌ 
தங்கயெ புகழ்சேர்‌ ௮ங்கல. மன்னவர்‌ 
கோவருள்‌ செய்த ராவு சாயபுப்‌ 

பட்ட மணிக்திவ்‌ கட்டவா ரலூல்‌ 

மாப்பிர சத்திகர்‌ அப்பிர சாமெனும்‌ 
பண்டிதன்‌ பண்டைச்‌ சண்டமி மிசைதால்‌ 
பற்பல ஆய்ர்ச.இன்‌ ஈற்பல னாகச்‌ 

செக்சமி மிசையே முக்திய சென்றும்‌ 
சால்வகைப்‌ பாலையின்‌ மமேலவசை விரிப்ப 
வரன்முறை ஏற்ப சுரநிலை மற்ற 

இன்னும்‌ இசைபல மன்னு மென்றும்‌ 
சாட்டிய சனகிச்‌ கூட்டிய உசாரணம்‌ 
பொருச்‌ இப பற்பல இருஇக எியற்தியும்‌ 
சுரநிலை வவ்வேறு கருகிய மதக இனைச்‌ 


[வாரிஸ்‌ வ.௦௦௱ :- 


வெொளவ வ ரய ரவு மயரிகயரி கு "ரி ந்ய பய  பவு பே ப ரமா ழா விாரங் புளியும்‌ பயக்‌ புக ட்ப ப அப அபல பரப ரய யு ரய வளி யய 


"ரண ணிய "வய பயக்ப யை எழ ய கய்‌ எய்‌ பயப்‌ கயமை விய கபு "மய யய மய டட பட டட ளில்‌ 


ஷீ க்வைவமகவுவல்‌ வெவவககுவைவுவை 


1-௯ 


ப . ்‌ ்‌ ள்‌ ்‌ ॥ ஞு ந்‌] ள்‌ ப்‌ ்‌ 

_. ர _. 3 2. நலதத்‌ 

௩ ய்‌ ்‌ - %்‌ ட்‌ ச்‌ ஸ்‌ ்‌ ்‌ " ்‌ ம்‌ ல்‌ 

ர்‌ ன எண 8 ம்‌ அகர்‌ 5 ்‌ அ ்‌ ்‌ ட்ட ன. 

்‌ 2 ஜே அ ர. ட்‌ டட 

95 சருதியுக்தி மருவிய அனுபவ ஆட்ட படட அகர, ட 

ழ்‌ ஆ ்‌ ச ்‌ ்‌ ்‌ தட்‌ ர்‌ 4 ட்‌ ய ப 

முகத்தா லடகக மகச்சாஞ்‌ சுரி ர பி | ஆ. ப 

இருபதி னான்‌கென கிறுவினன்‌ மா சியேர்‌ ன 2. ன. ்‌்‌ 
கருணா மிர்சசா சரமெனப்‌ புன அமன்‌ ்‌ டன்‌ 


சிரோமணி யாடிய பரோடா வேச்தர்க்‌ 

40 கரியதோ ரமைச்சர்‌ விரிதரச்‌ கூட்டிய 
உத அவைக்கணும்‌ மேதகு தஞ்சையிற்‌ 
சேர்ச்சோர்‌ சபைச்சண மார்ததியி னரங்கம்‌ 
ஏற்றிச்‌ சீர்ச்‌ தியால்‌ காற்திசை முழுதும்‌ 
விளங்கிடப்‌ போர்த்தனன்‌ உளங்கெர்‌ சரகே 


நடக வய எம ராயங்கங்ட யய எழ ப எவர எயுகயாாய உ எ பவாய எனா பள தகடய, 


பன்னீரிலக்கணம்‌ பயிலு முத்தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தலைவர்‌ முத்தமிழ்க்‌ கவியரசு ஆ 
சிவானந்த யோகி டாக்டர்‌, சண்மூகம்பிள்ளை அவர்களியற்றிய 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, 


கடய, ஈவள்தாத வொயாயாம்‌ மய யாம்‌ யாயாய ராடு த்தா. ஸு டஸ்ட்‌ பலம ம 


சனகராறகைளா கபய 


1 இறைவனரு ளிலங்கவெமை யாண்டருளூ மம்மையப்ப ணியல்்‌ லத்தால்‌ 
மறையுணர்ச்த மோனர்‌ இற விலங்கு ணஊகழிமதில்‌ வளஞ்சேர்‌ தஞ்சை , 
கறைதபுசற்‌ பதியில்தமிழ்‌ செழித்தோங்கப்‌ பொடுகைமுனி சவின்சொண்‌ டாருக்‌ 
திறைகொள்மன ஞபிரகாஞ்‌ செளமியன்‌2 ரறிந்தபடி சதிது சொல்லாம்‌, 


௮ மின்பூச்த மகரர்தம்‌ புதுகறவச்‌ அதண்சோலை வேரகுவா யோங்டுக்‌ 
கொன்பூச்ச வரு. சமெனப்‌ படைபரக்த பொன்னிஈ இ குஸவு கங்கற்‌ 
பொன்பூத்ச சென்னல்விளை மருதஙிலம்‌ பொலித திலகு சோழ சாட்டிற்‌ 
தென்பூத்த வரசர்களாற்‌ செழித்‌ தாண்ட தஞ்சைசகர்‌ சறக்குஞ்‌ ஸரீமான்‌. 

5 பூமாது மலர்மாது புகழமாது பொலிர்திலகு பொர்பின்‌ மிச்சான்‌ 
சாமாது சேமாது ஈகைமுகத்துஞ்‌ சொல்லிடத்தும்‌ ஈகாரி யானனோன்‌ 
அாமாது விளங்குமன௰க்‌ தூய்மையொலறு வாயமையுளச்‌ அளங்குஞ்‌ சீர்த்தி 
தேமாது சாவல்புரிர்‌ தெழின்மாது விளங்குசெம்‌ பியனா மன்னே. 
ஆ 


4.  அங்காங்கு மாடநிை மாளிகையின்‌ செரொகையு 
மமைப்பமைப்பா மூ.றவினர்ச எமையில்லச்‌ தொகையும்‌ 
தாங்குபெருஞ்‌ சாலைசு றில்‌ நட்பமொடு சுழலும்‌ 
கதாதனமார்‌ சலயச்இ ரங்கண்மாரு தச்சால்‌ 
பரங்குபெற வியங்கழகும்‌ பலமருசக்‌ கங்கிற்‌ 
பைங்கரும்பு வாழைசுவை யொட்டுமாங்‌ சனிகள்‌ 
ஒங்குதெங்கு வகைகளாட னுயர்மருசங்‌ களிலே 
புயர்சாலிப்‌ பெருஞ்குவிய லுனதவரை யாமால்‌. 


நசஙகக் க ஙமா ஏநரகளபர்மராமாயராக நமா எய்ய யா பாமா வள ளம எபரியரியரு 
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சத்த வர்னனையாய 


ர ர்‌ இ ்‌்‌ ்‌ ்‌- ட்‌ 
ன உ .. ர்‌... வானுலக : சண்காட்ட பிர்திரன்போல்‌” வாழும்‌ 


சி ர்‌ வனக்குலவு மாளிகையில்‌ மஞ்ஞைகளிச்‌. தீகவும்‌ 
தன்‌ மீ னுஃவ்‌ சுனைகளிலே மிஞிதுகளிச்‌ சோட 
விளையாடிப்‌ பசும்புல்லின்‌ மீது துள்ளுங்‌ காலி 
அனுலவுங்‌ கன்றதுடனே யர்‌ இியெல்வை யினிலே 
யழகாகச்‌ சேர்ர்தொழுகு மடுக்சணி செவ்வியினைக்‌ 
சோனுலவஞ்‌ சேடனத குலிசசா விருந்தாற்‌ 
குதித்துறரைக்க லாகுமெனுங்‌ கொள்கையில்சா ணினனே. 


06. வாகுணபாண்‌ டியன்றொடர்பி லபிராம பாண்டியன்‌ 
வழிவர் ச வேணா காயனார்‌ மரபிற்‌ 
சொரமுள வழுஇமுத்துச்‌ சாமியன்னம்‌ மாள்செய்‌ 
இவ்யத வங்‌ கவிதான்கொன்‌ பட்தசஅப இரண்டில்‌ 
வி்ரகமறு தெய்வரவுத்‌ இரியுதஇி ராடம்‌ 
வியன்சோம பூர்வபக்ச மீரொன்பான்‌ ராளிற்‌ 
இொரசுவமைப்‌ பஇலாசா னுச்ச யோகங்‌ 


இளர்ச்சிமங்‌ களமதனிற்‌ * கெழுமீப்புதுத்‌ சனனே 


அமைச்சியொ மசரத்தி லிராகுகட கதஇற்‌ 
பரசுகுரு புகன்கேத ரவிகங்க னரியிற்‌ 

பஇர்சசரி பிராளயமைப்‌ பதைப்பகிக்‌ து பார்க்கிற 
௪ ரசருண சம்பன்னன்‌ மவவயோடு சீலன்‌ 

சாசுவசு யோகவான்‌ ஐயைமிருகண்‌ ணியன்றேர்‌ 
மூசசமொடு யாழ்கீத வகைமுழங்கு்‌ இவ்விய 

முூன்றிலான்‌ றன்வர்‌ திரி மு்தல்வள்ள லாமால்‌. 


8. செய்வமுறைப்‌ பண்கடெரி மாவரசன்‌ பாவிய்‌ 

திகழ்ராணி காப தர்மா தவசாவ்இி வானுவ்‌ 

கைவ ௪ கனியெனகா டகவிசையிற்‌ நேர்ந்ததே 
சண்டசதி வரிசைச தி முறைபிசசா தெறியில்‌ 

மமய்வந்த பல்லவிகள்‌ வியன்பாடல்‌ பத்தி 
மிகுகர்தத னைவிசிதங கேட்டுமடகழ்‌ வழ்முர்‌ 

பொய்வக்ச புலவர்புறப்‌ போக்லொளித்‌ தேங்கப்‌ 
புகழ்மங்க எம்வாழ்தி தப்‌ புலமைமாழங்‌ இனெவே, 


9. பந்தனஞ்செய்‌ யாகங்கள்‌ பலவிரத மாற்றும்‌ பக்குவதி இல்‌ கேற்றபல சனனங்கள்‌ தொடர்பால்‌ 
இர்‌ தனஞ்சேர்‌ கவந்‌ே த்ருங்‌ கருணா னந்த விருடிதவ ராஜயோ இயெர்பாவி விமுத்‌ தச 
சந்த்மா ருதம்வீ சுரு சுருளிமலைச்‌ சொல்லுஞ்‌ சமயத் இற்‌ சார்சசார்யா வருக சனிக்‌ து மயங்க 
வ௩தனைசெய்‌ நுூறைமையொடு மாதவர்க ஞ.டனே மகிமையணி மூழ்வாக வனசுரச்தே னெசே. 


10. ஏூயெவத்‌ தவத்தர்பா லிளகுமன துடனே யீறிலான்‌ போலொளிரு மிருடியர்பால்‌ விடுக்க 
யோஇயவ்‌ விராசமுனி யுவர்‌ தஇிவனை கோக்க யுண்மைகெறி தவதிடா தயர்கிலேயைக்‌ கண்டு 
சேகரஞ்சேர்‌ குலமுறையிழ்‌ குணச்செல்வ னென்றுச்‌ தெய்வவழி பாடுடைய தீரவா னென்‌் றுஞ்‌ 
சாசுரஞ்சு முலகிலிவன்‌ தநன்மைபொலிம்‌ தோங்கச்‌ தவாகிலைசேர்‌ மூலிகைச்‌ சாசங்காட்‌ மூனே. 


* (கேழுமல்‌--அமைவுறக்கற்று முளைத்தல்‌.) 


| 
7... அரடியலா ரரிவைமுகுர்தி தஞ்சிலையி லாரல்‌ 
| 
| 
| 
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ட ரத தப 


-$- ட; 
11. இவ்விதமாய்‌ மனுமுறையிற்‌ பிரபலமர்‌ மாதவ்‌ ன பற்சிமிட எகற்தியபின்‌ பஃதாண்டு கழித்து * டது ட 
எவ்வமெலாச்‌ தொலையப்பின்‌ பிவனுலகர்‌ சாமா ஜியற்திவினை,ச்‌ தொடாருப்பக்‌ தொலையவருள்‌ புரிவான்‌ ள்‌ 
செவ்விதேர்‌ சசெசையணி மருர்‌. ஐந்‌ தூரக்‌ செளிபற்ப. மு.தலாய விலேகியங்கள்‌ குளிகை 
ை அவ்வியமி லாமற்மக்‌ தம்மாபு விளங்க வமைமசனா சத்த ரொருவனை கத தனே, 

்‌ 

| 

1 


12. மருத்துவர்தேர்‌ தொழிலிவனால்‌ வழிவழியே யுலகர்‌ வருக து.துன்ப மசன்‌ மந கள்மெய்இ ம௲ுழப்‌ 
பொருச்தமுறுஞ்‌ சச்சைபலப்‌ புரிந்திவணே ரத்ற புண்ணியங்கள்‌ இரண்‌ டுபல வழிமிசப்‌ பெருக 
௮ரு.ச்சமிட மேவலா இயவெல்லா மமைக்தில்‌ கன்பெலா மணிமணியா யழகமைஈ து பெருக 
இருத்‌ தமிஞ்சுஞ்‌ செய்கையெலாக்‌ தெய்வருடழைச்கத்‌ தேசவர சான்மன்னர்‌ செவ்வியில்வாழ்‌ பவனே. 


நக்க பர எழை வ டரவர்‌ ரட்ட 


வேற்‌, 
13. அரி தாங்குஞ்‌ சரும்பார்ச்கு மூய்யா னத்தி லழகுயருக்‌ தெங்குபுளி கோங்கு வாழை 
களிதார்கு மசோகத்து யாச்சர்‌ வாதிஇ கான்மா மிலக்தைபனை கனகற்‌ சூரம்‌ 
மூளிதாங்கு கொன்றைகசெல்லி காவல்‌ சக்த முருங்கைசண்‌ பசம்ந்து புன்னை கார்த்தை ழ்‌ 
கிணிதூங்கு மாப்பலா வில்வம்‌ பாலை சகேம்புன்னை பாதஇரியர்‌ தமாலமா பலவே. 


பகல பவ ராம்‌. உரக எரு எமனய ரு எலு எமக எயா பகி, கி ட்டர்‌ வட ஈய ப பபயகியாய ர 


வேற்‌, 
4. மகர முகுக்கும்‌ பட்ரோலா கொடிசம்‌ பங்கி வளர்மல்வி 
௪௧7 குசுமம்‌ மனரடிதக்‌ மேர்பம்‌ பில்மாஸ்‌ மாதுளையும்‌ ட்‌ 
பசர விலஞ்சி மரையாம்பம்‌ பகரும்‌ நீலோற்‌ பலம்பிசங்கச்‌ 
தீசாக்‌ கரிய குழலார்கள்‌ தங்குஞ்‌ சோலை களித்சமையும்‌, 


15. காணு மெழுசா வெழுச்சுசனிற்‌ சலர்ச வனேச பிரிவெழுச்சுக்‌ 
கதோணுஞ செடிபூ்‌ கொரடியுருவக்‌ துலங்கு விளிம்பின்‌ பூங்கொடியுக 
தாணு மெழுக்தின்‌ வசையறைகள்‌ சமையும்‌ வளியெர்‌ இரசாலை 
ணு மாடி பங்களா புகழ்சல்‌ மேஜை ீரோக்கள்‌, 


மெட்டு மழு பரபயங்ய ஈடாமாயங்க கபரிய ஈம ட்‌ 


ஆபச ல வசிய பரவிட கச்ால நயன ரயளிளியளிவாவா த னநளாவாடரில ம வோ ட எளியன்‌ டட ரயாவா்‌ க்கி 


க்ரும்பொ னழகார்‌ சேட்டமைச்துச்‌ கைதே ரூலிம்‌ பைண்டிங்கும்‌ 
அரும்பு மாட்பிரஸ்‌ இளேஸ்ரீம்கள்‌ அவமார்‌ மைச ளமையுருளும்‌ 
விரும்பு ௬ுலகர்‌ சகட்னெதாய்‌ விளங்கு கோடீஸ்‌ புக்பாரங 


கருதும்‌ டைப்ஸ்சள்‌ வார்ப்பிடங்கள்‌ சாட்டுக்‌ இியலு மஇசயமே, 


ப கடகட ரஷரிவரியாு பபரிய ரபா பாகாயளியரிபடகள் அமா பாடிர்டிர்யியாக வாயார! 
டை! 
பகர்‌ 


17. கால சேய நிகழ்வசனாம்‌ கலர்சு வுலகர்‌ தமைவாட்டக்‌ 
கோல வினையின்‌ தொடர்பு சொட்டுக்‌ கூற்றாய்வர்ச கோய்கள்வசை 
மூலங்‌ காலந்‌ தெதரிச்துணர்ச்‌ அ மு இருந்‌ தேகக்‌ கூறுணர்ந்து 
சோல மதனில்‌ மூலிக்சை காட்டர்‌ செரிர்ச சயசுகுணன்‌, 
வேறு, 

18. தேனோழுகு மிலே௫யமாத்‌ திரைகட்டுவாஇ இறக சரசா யனங்கள்சிக்‌ தாரகத்‌ பற்பம்‌ 
வானொழுகு மரு.தஷர்‌ பச்துமு சலாய மாமருச் து வசைகள்‌ கங்கள்குழிச்‌ சைலம்‌ 
கானொழுகு புட்பவகை பன்னி ரத்தர்‌ சாணம்கோ யாளிசள்கை சண்டபரி காரம்‌ 

மீஜனொழுகு வானுலக வீர்‌ தரனைப்போல மேன்மையில்‌ லறம்ஈடச் தம்‌ விகேசகண்‌ ஹணியனே 


மு, 
19, பூர்க்கு மூலக பாஷை களிற்‌ பொலிவாய்‌ விளங்டுப்‌ புகழ்மலிர்‌ இங்‌ 
கார்க்கும்‌ சலர்தே ரஈருமையுய ரரங்கக்‌ இருந்த கூரவேக்தர்‌ 
சேர்க்குக்‌ தெய்வச்‌ சவைபழுத்துசி செளிர்‌ச அமிழ்தாச்‌ தமிழ்மொழியிர்‌ 
ூர்க்கு மனாதித்‌ சொன்மையினைச்‌ துலங்க விளச்குஞ்‌ சுயாஇப இ, 


ன ரள்டனாபளா வபகளாவள்‌ 6 நரிர்ணாயாழாயரிஙாாய எ 


ட்‌ பததுதுன்ணு 


0 ந்ததததாந்கக்கக்கவளன் களாம்‌ ட்‌ 


ராக கபகிவர்யாம் படான்‌ வாவா ராரலாங்ர வால அம்ப டயா பபப யா யாாயாயாயுயாப வாடியா ய மாந கரியாடி எபக்ட்‌ அ, 
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சம்‌! 


20. கறல அுளிக்குர்‌ துணர்மலியு ஈபசயத்‌ தோங்கும்‌ பணேயில்லில்‌ கு ட 
உறவோ ௬ுடனே வுண்கெளித்‌ தவச்குஞ்‌ சல னுளப்புனிதன்‌ ்‌ 
துறவோர்‌ காணில்‌ சூழ்க்கன்னோர்‌ தணையை காடுக்‌ ே தான்‌ றலஞுன்‌ 
புறலைக்‌ சாத்த புரவலன்போற்‌ புகழ்தேர்‌ நிலையிற்‌ புறஞ்செல்லான்‌. 


21. அன்பரிதய வுளச்கோயி லார்ச்த பரமா னர்தவெள்ளன்‌ 
அன்ப மனதிற்‌ பட்டாசு தங்கச்‌ தணையோ ரவையசலான்‌ 
இன்ப நிறைவார்‌ தலாக்கோலி லிருக்‌ இவ்‌ வுலகோர்‌ இடர்தீர்ப்பான்‌ 
முன்பி னுணர்ச்த சேயம்போல்‌ மூசவி லாச மூறுவலுளான்‌. | 


ப அவ்ட்‌ “டு க்‌ ல்ல 
ஸ்‌ டய ணட ்‌ 
கட பரப எ அத்த 
ம்‌ ப பல ரி [5] ல்‌ 
டா அடங்க பலம்‌ ட்ட 


வேறு, 

௮௮. கலைபயின்ற வடிவழசன்‌ கலியாண முகவழகன்‌ கனிந்த வின்சொன்‌ | 
மலைபயின்ற பெருக்குணதக்தன்‌ வரம்பயின்‌ ஐ வள்ளலனா ஊளமா முது 

நிலைபயின்ற செறியழகன்‌ நிசம்பயின்ற சொல்லழகன்‌ நினைவின்‌ மேலாக 7 

ர தலைபயின்ற துலேயழகன்‌ தாரதம்‌ மிடமிவாச்‌ சரன்‌ மன்னோ. 


ப அப கய "ஹட ஈட எம ஈய ஈயாழாயராபாயாய பய பய எபங்பக்யக்பகிடக்பரியாரிடா பக்பாட சபரி பாட ருாபாபாபாளரிவரிடர்டி ம்டிர்ளி யி ர பயயாபாரா ளா ளான ளிய! 


வேறு, 

24. கண்ணார்‌ தலா னருள்சரக்த கருணை விலாசர்‌ தேர்‌ தமிழின்‌ 
எண்ணார்ச்‌ சொளிரு மியல்தேர்க்திங்‌ கேசத்‌ அவத தி னிலைதெரிக் து 
பண்ணார்ர்‌ தொளிீர்பாட்‌ டியல்தேர்ஈது பயிலுக்சாள ௪திலயைர்‌ 
விண்ணார்ர்‌ இயல்கின்‌ னரராதி மேன்மை விளட்கசச்‌ செயும்விதுசன்‌. | 


24. உலகத்‌ சனாதி நிலைகளிலே யோங்கி யொளிரும்‌ சமிழ்மொழியி ் 
லிலகி யொளிரு மெய்ஞ்ஞானத்‌ இயல்தே ரிசைநா டசத்தமிழின்‌ 7 
திலகம்‌ போலு மருமையினைச்‌ செலுத்துச்‌ தெய்வச்‌ சுரு. திவயை 
சலகங்‌ சானா விராகச்இின்‌ கணக்கைத்‌ தெரிக்குங்‌ கண்காணி. 


நக வழை யாக்டம்‌ ஈம ரம்‌ ரம்‌ நம எம எட எம ரு ரு. 


| 

| 

| 

1 

2௦. ஊறு தோன்றா கிலையணர்ந்தங்‌ குஇக்கு மேலா முபசாக்தந்‌ 
| தே நிலைரின்‌ றறிவின்மயத்‌ இயானக்‌ தேர்டின்‌ மயமுற்து 
ப 

1 


நல நரி ரரிகு "ரமாக மய ரம உகம்‌. 


வீறு மிராஜ யோகியர்கள்‌ மேலாம்‌ நிலைதேர்‌ விவேகத்தன்‌ 
ஆறு தெரிர்தோ ரமு தூறும்‌ வளவாண்‌ டகையா ரியனாவான்‌, 


ட ந டு பட ந நோய 


வேறு, 
20. இயலிசைகா டகத்‌் இயலை யகதிதியரா திரண்டாக்கு மேர்போ ராமல்‌ 
” அயலானா ரிடும்பைபல வாற்திமிஞ்சு மசட்டைகுண வ்கம்தை மாளு 
மயலாஞார்‌ கட்செலா மன்னுமெழு சாவெழுத்தில்‌ மகிழ்ஈ்ச ளிச்தான்‌ 
கயல்புரளுஞ்‌ சனைசோலை தஞ்சைலா ழாபிரசாங்‌ சண்யன்‌ மன்னோ. 


வேற, 

21. பொன்னா விலகு மனையாளும்‌ புவியா விலகு மசண்‌ மாருச்‌ 
சென்னை தெரிய லிசைகாட சக்தேர்‌ செழிப்பின்‌ சிறப்போசை 
முன்னே விளங்கு மாடகத்தின்‌ மு.இி5 மோங்க மூழக்குமெனில்‌ 
என்னே தெய்வ மாதர்களி ஸியல்பை விளக்கு மென்டிக்கும்‌, 

26. வாணி நிகர்த்த மனையாளும்‌ வலத்இற்‌ இயைந்த மசண்மாருஞ்‌ 
சாணை பிடித்த விரத்‌தனம்போற்‌ றகுந்த முறையிற்‌ ச.இிசேர்த்து 
வீணை முதலாம்‌ வாத்தியத்தில்‌ விளங்கக்‌ கைதேர்‌ விதிசவரு 
தாணை யுடன்வீ சச்சரைக்சா லரைமுச்‌ காலிர்‌ சரவமைப்பை, 


டட க்ஷ அபய்பர்யா ர ௭ மரய்டயயரளான்‌ ரானவரிணிளாளில வார ரஹாட ப்ரியாவ ஞாந்தார்மாம்‌ ஈயாந வவாவாலாயளாற எ மார ஈஜாரான நாவு எராக ஸாராரா ற ரமா மாாயர்ரா மாலன்‌ வாவ ராக" டு னா வாராக எட 
ஈனிடவாயர்டர்டங்டு 


சத்‌ கட்ஸ்‌ ஆர கபகு அனும வெட அும்‌ பள க பகுபத அடயடமபகரு எாபகிபம்‌ அடிய யாய அ பகடு ம்‌ ப கடக்க, அ, அடகு நடக கட அபத கடக ச க சபத காம அடஅடடடம் பக ப கபடச்பகபாட டன, கிஷன்‌. பயகலக லையா க கடகுபயர்பக பாடகன்‌ பக தறதயாயக்யடம்பாடடைம்டா டக அ அமக மமக படபட பப்பா டன கப வம்டக மமக மகம, அபக அகப்பட பகையா கயா கடக அடகடகயகடக வக ணவ யக ளாடம்பங்டக்மர்ட டட ணன்‌ 
வசட கு குயாயாயாக 
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நூ டர்‌ “ஙா 


29. பலஞ்சே ரனேக காலத்திற்‌ பலித்த தவத. இன்‌ பண்பதனாற்‌ 
குலஞ்சே ரரிய மானுடச்இற்‌ குதிச்குர்‌ தெய்வச்‌ கணவகையிற்‌ 
பலஞ்சே ரீசன்‌ பத்தியுபா சனையோ ஒசையா னக்தத்தில்‌ 
அலஞ்சேசர்‌ பாக்கி யக்‌ சழைச்கு மருமை யதனை யசைப்பரிசே. 


ட கடட 


பேவர்‌, 


30. சங்‌€த ரத்தினா கார்ஸ்தாயி யொன்திற்‌ 

த்குஞ்சுருதி யிருபத்தி ரண்டெனமிச்‌ சயித்தார்‌ 

அங்க சமர்‌ பமைர்சபல ர௬ுட்கருத்சை பகற்தி 
யதற்கியைர்த கணக்காலங்‌ கமைமேற்கோள்‌ காட்டி, 

சங்கசமா யிருபத்தி சான்குகரு இசளே 
சாசுவச மென்னகிச்‌ சயத்தசைமை யுற்றான்‌ 

இங்கதமா இபேசகுண னேச்சலெனு மாப்ரசாம்‌ 
இன்னமு சருதியிற்றே ரிருடியென லாமே. ு 


31. மூதற்சங்க முன்பல்லா மிரவருட. கரல 

முன்ராழங்கு மாய்ப்டாலை வட்டப்‌ பாலையையு 
மதத்கணையாக இரிகோணனஞ்‌ சதுரப்பா லைகட்‌ 

சந்சாளி லக்‌ இயணார்‌ சிறுபெருதா லமைச்தார்‌ 
குதர்க்சமிரொல்‌ காப்பியஞார்‌ சார்பணியிற்‌ சிறந்த 

கொள்கையியம்‌ பன்னிரண்டாய்ச்‌ குதிச்சணிநூற்‌ சொடுத்தார்‌ 
புசல்லர்குரு முூணிவர் வீ பன்னிருவர்‌ செய்தால்‌ 

புணர்பதியா விளம்புலவர்‌ புகம்போரக்தா ரொளித்தே. 


கடய பகடக் டஸ்டர்‌ எட உன்ட எ லய கவனய பயோ கர்யாயாட பயங்டரனராமாவரயர்‌ ம்ப ாப கற ஈலாயரவ அய்யம்‌ அட பபகியாப கிட கிய காட கடறகு, நாங்‌ எனரயாயாமாலாவாவாட 4 கரயண்டன 


ரர்‌ கட டரம ௬ னது ஈட எம, 


52. யப்பா லையிலுள்ள வெழுபாலை களையும்‌ 
ஆம்வட்டப்‌ பாலைமீ ரிரண்டெனும்யாழ்‌ களையும்‌ 
நேயமுட னதில்கான்கு சாதிகளின்‌ வகையில்‌ 
சகேருரிய விராகங்க ளத சனையு5 செளிவாய்‌ 
ஆபகலை சுர்மாட பூர்‌௮சங்கீ சத்தி 
லமையிசைப்பா வழங்குதுட்ப மாஞ்சுருதி வசையிற்‌ 
தூயவறது பதுமேலு தாரணங்கள்‌ தோன்றச்‌ 
சொல்லியெழு தாவெழுத்திற்‌ றுலம்கக்காட்‌ மனனே. 


| 
| 
| 
3. விரும்புகர்சா டகச்சுருதி விளை வட்பக்‌ சருதிஇல்‌ 
மேனாட்டார்‌ சளின்சணக்கை மேனிறுச்தி யொதுக்கி ்‌ 
அரும்புமுறைப்‌ படிநுட்ப மாங்கணகீடின்‌ கொசையை 
அறிந்‌ துகொள்ளும்‌ படிசெெளிவாய்க்‌ சாட்டினத மன்தி 
இரும்புஞ்‌ சா பாமூன்றி லொன்றுகால்மா காணி 
தேர்காணி யரைக்சாணி நழரையே யரைக்கால்‌ 
கரும்பாருக்‌ காணிழுர்‌ இரியிம்மி யே ்‌ 
கணச்சிடிம்போ இற்பலரின்‌ முறைகளைக்‌ சண்டித்தே, | 
்‌ 


34.  பூர்வதமிழ்‌ முறையாகு மிசையிலா எத்தி 
பொருர்‌்சச்செய்‌ முறைகளிலும்‌ ஈடஞ்செய்நுறை களிலும்‌ 
ஆர்வவ்பி ஈயஞ்செய்முறை கொட்டுங்கரு விசளி 
லணிதானள்‌ சாட்டியாழ்‌ மீட்டுமாரன உ களிலுஞ்‌ 


154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல858ா.6௦0ா 


கடகட சடஅடடைகடரு பசபாரனாரப கலாமா வ பிடியாக ளப யாயளாரா டாம்‌ ப்ப சிய ளையைகவாவளாயாம்‌ 
ன்பு படல வவ வ ப்பட பேரபக அய டகபாடகடாபாபசிடர்பர்பசிபாயாளாயாளாளாயாட பபால பாாகர்ளினி ல நரியா வ்ரிடற்பபபாபாபா வ ளபரவாமாளி எலிஎன யம 


பபப பசாயா யர ளளிய ய ரபா ஏட ணாய கவ வரிவரியரியரியா வாயரியரிம வரய ரமாக ர்‌ மமம்‌ ர பாடகம்‌ வடிய யாடி 1மவாகராயாயார்பரிண. பு எட 


சதய டரடட ட ப எயாவாயாளாரயாப எபாயாயாணியளியா 
155-191 0154-1 4212) 


32. 


0. 


பந்தி 


ட்‌. 


ப்‌ 


சார்வேதங்‌ சணித்சோ இடவைத்திய சரதூற்‌ 
தருமொழிகள்‌ வகைசக்க சத்திலூள தென்னப்‌ 

பார்வைபெறுங்‌ சணச்குகளிற்‌ கைதேர்ந்த நிபுணன்‌ 
பாக்யெனாப்‌ பிராம்பண்டி சன்திறமை பலவே, 


எர்பேர்கங்குர்‌ தூலசூக்‌ கூமகார ணத்இற்‌ 
கியல்யாழி னமைப்புகள்மா னுடதேகத்‌ சமைப்பாய்ச்‌ 
சார்போங்குஞ்‌ சுருதிசரங்‌ கசாரணதே கத்திற 
ற்குகங்கணக்கி ஜனோசைநிலை யலைகளள வொடுமூன்‌ 
பூர்வதமிழ மக்கள ளூ இயின! வாயா 
புகழ்துகும்கி! யைச்சார்க் ச மெஸ்பிக்தோ மியாவில்‌ 
ஆர்வமுடன்‌ பாபிலோ ஸனினிலேயா முதலா 


மமைகாடு களிற்கசென்றங்‌ ௪மைக்கார்பட்‌ டினங்கள்‌. 


இரமழுறைப்‌ படிவெகுவா யாசாண்ட வன்னோர்‌ 
கிருட்டி கான்கொச்‌ மச்சாவ தாரவடி, வதனை 
பிரமையிலா கொழமுக்கமுடன்‌ பூரித்த சவக்தேர்‌ 
பிரதான தமிழ்மக்கட்‌ பெருந்தொகையா ரென்றுஞ்‌ 
சிமமமிலா மீன்வடிவாற்‌ காப்பாதறப்‌ பட்டோர்‌ 
இிறப்பார்சத்‌ தியவிரத பாண்டியன்றென்‌ கூடற்‌ 
பிரமநிலை தெரிர்சாண்டு மீன்கொடியை யுயர்த்தும்‌ 
பிரபலபாண்‌ ஒயொன்னப்‌ பெரிதுவக்கன்‌ றனரே. 


இரண்டாமா யிரவருட முன்றமிழ் தால்‌ களிலே 
வேபிரேயு சத்யட£ரீச்‌ ஜர்மன்சான்ஸ்‌ இரீடிற்‌ 
திரண்டமொழிக்‌ கலப்புகளைச்‌ சிதிதங்கண்‌ _தியாச்‌ 
சிசப்பதனாற்‌ றமிழமொழுியே முதல்மொழுியாக்‌ தகைமை 
சரணிமுழு தோங்கிவளர்க்‌ துலவியொன்‌ மையினாத்‌ 
இணித்செய்வ மொழியென த்‌ தவமமை யுக்ளோர்‌ 
இரணியம்மபாற்‌ போற்று திரு மக இிரந்தே வாரம்‌ 
இயந்திருவா சகவருட்பா வேற்றத்‌ இற்‌ பலவே, 


இயலமைப்‌பா த்‌ பிசாணிகளி லெழுமொலிக பெல்லா 
மேற்சனவே தமிழெழமுத்தா லெழுதொணியைச்‌ கொண்டும்‌ 
செயன்மிகுமோர்‌ கசடதப வெழுத்துக்கள்‌ எறப்பிற 
தேர்க்தவின மொன்றாகித்‌ தெய்வமொழி யாகி 
அயலாகும்‌ பாணைைகளின்‌ ஐஇணையெதிர்பா ராமல்‌ 
அறிதங்கும்‌ பயிலுதத்கு மதிகவிலே சாகு 
மயலொழியத்‌ த.இத்தற்கு மமிழ்கினுர்தேர்‌ தெய்வ 
வல்லபத்தைத்‌ தருமொழியாய்‌ வழங்இவவெக்த தி.துவே- 


காரணகா ரியந்தேர்ஈது க௲ிமையர சாளுங்‌ 
கைக்குவார்‌ மகாராஜா சனகபோ டாவில்‌ 
ஆரண சல்‌ சேதவித்ய கான்பரஸி வருடேர்‌ 
ஆபிரகாம்‌ இழத்‌இயம்மாள்‌ பாச்கியவருந்‌ துதியும்‌ 


[வ௱ராலவ25லா.0000 


ட கூ! 


டட 


ர 
்‌ கடடக்டக்ப டக்கரு ர கபரிடாயடளியர்ட படம்புக்்டக், ரட்‌ பாழான பண்ன ய்‌ 
ன்‌ ரதா அயர்‌ வாடா பாய "வ கங்யாக்று “ஜயர ய எவராக 1 வனக அிக்யுரு வ உங ஙலாங்‌ எர்காம்‌. 
பரட்கமு க அட ய பரும மலநிய ரம உ ட்கபு கயாம்‌ எடட்காயா பெ ல்பவமியு ரரயார்யா யான. 


வவட கய வு நியரியங்கராகால்‌ உரணாய ந ரய ர்வரமாய % 


மல்கு ப வரமால்‌ பரம நவில வா 


நடவ ககம கமண்ட்‌ அட அடல நய பரிய கடரியரயரும ஈய பரப ஆ ரயரியர்ம்‌ ந வாயர்யாய மம லால்‌ வரிய 


்‌ 
்‌ டவ்‌ ௬ சகடகட நடக்க கயாயு௩ அபரநயா சிடம்பவகிட பபச படக பக அபய அபக அபக கட கபகபுக கடவை அடகடன்‌, ம 
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பூரணசம்‌ சதவித்ய வர்தியவீ ணேகளிற்‌ 

| பொருத்தமுறப்‌ பாடுங்கின்‌ னரயிதுன மசண்மார்‌ 

தரீரங்கொள்‌ மசசதவல்‌ வியுமவணேர்‌ ௪௪௪ 
சத்‌ துவங்கொள்‌ சனகவல்லிக்‌ இணையாவ ரெவரே, 


40. மன்னாணினள்‌ சவர்தேறுரு சுர சரபாண்‌ மூ.யப்பேர்‌ 
அமைபுதல்வன்‌ ௮ணியிமையிற்‌ அும்புருவ்‌ என்னான்‌ 
பொன்னார்க௪ துரைராஜ மருமசன்பாண டியனும்‌ 
புகழ்பாக வதராம்பஞ்‌ சாபகேச லாசான்‌ 
சேன்னாரி ராஜசபை யினிலாயப்‌ பாலை 
இரிகோண சதுர வட்டப்‌ பாலைப்பண்‌ சளையும்‌ 
மன்னார்க்‌ ஐ புகழ்கூற மடழ்பெரியர்‌ வாழ்த்து 
வ்லமங்ச சம்பாடி வபையமையு ம்‌ உனரே, 


ஷ்‌ _ 


சைவசித்தாத்த மகாசமாஜ அத்தியட்சரும்‌, சென்னை. மெய்கண்ட சந்தான 
சபைக்காரியதரிசியும்‌, செம்பியம்‌ ஹானெரி மாஜெஸ்டிரேட்டுமாகிய 


பண்டிதரத்னம்‌. மகா-ா.எ-பரீ புழலை இருதாவுக்கரசு 
ருதலியாரவர்களியற்றியது. 


அபக்கவித வ தர்க்தர்‌ ர ட 


அறுசீர்‌ விருத்தம்‌. 
பஞ்சா தி சூழ்தஞ்சை மாகசர்செய்‌ மு.இியதவப்‌ பயனாப்‌ வத்து 
மஞ்சணியும்‌ வானுலச மருச்‌ துவருங்‌ கண்டுவக்ச வகையினாயர்‌.த 
சஞ்சமென வர்‌. தடைவார்கி கஞ்சலென சோய்காடிச்‌ தவிர்ச்கு மேலாம்‌ 
விஞ்சைமிகு மூயர்சருணா னச்‌, ஏன ன்‌ வைச்தியத்‌ இன்‌ மிகும்‌; செல்வன்‌, (௧) 


தன்னிகரில்‌ கடல்புடைகு மூலகமெலாக்‌ தனிச்குடைச்£ழ்ச்‌ தனிசத்தெஞ்‌ ஞான்றும்‌ 
மன்னியவான்‌ ஜொடிமுனைசெங்‌ சோலோச்சி யசசாளு மகிமை சான்ற 

துன்னியவாம்‌ கெலெகற்றா யனையதுரைத்‌ சனத்கவராற்‌ லங்கள்‌ தத 

பன்னரிய மிகுபுகழ்வர்ய்க்‌ திலகுபெரும்‌ சால்சாஹெப்‌ பட்டம்‌ பெற்றோன்‌ (௨) 
அன்னவள்யா ரெனிலனைத்தும்‌ பெற்திலங்கு மியல்புறுமெய்‌ திலான்‌ மிக்ச 

சொன்னசொரு மொழிக்குமொழி இத்திச்கு மினிமைசரும்‌ தூய்மை யாளன்‌ 

சன்னலங்கட்‌ குரியவெலாம்‌ புரியுஞ்சற்‌ குணங்களொடு ஈவிலுர்‌ தொன்மை 

என்னவுங்கற்‌ நுணர்க தவுயர்‌ அப்பிரகாம்‌ பண்டி திரன்‌ நியம்பு ஈசல்லோன்‌ (௩) 


நடக்கக்‌ மடக கடப்பாறை எயகடகமா வாவ பயா வாக மகரகறகு, அபகப அடம்பன்‌ ன்‌ அய அடகடனட அட்டமக அடகுக்‌, அடகவபா டடம. 


[அ௱ராா/2௮:25௮1.000 - 


வு 
ள்‌ வேர்யர்பா ரசா களிட ந கஷாடிர்ணாபஅ்பராராடிர்யாடிகடிகபாயா பரப நீரி மார்வரிடரினானபரியரிளா வ பரியா்ளிம்‌ 
வேசடசு, ஆரவரஷடின்மகிபு ஆ டயோ ட பயர்புளிபர்பாயகடாலபோலா ர ஈவுளிய டார ப கரிகாமாடாடரியரியா ய ரயரியாக்புரிய கடார பாமானி கரம்‌ வரயா “பய னா னம்‌ கர ரவர்பாடி பர்பி ளரியகளாளி நன யானை ங்ரயாயா ன 


ஆ 


ஆர ககரக்க 
ர்‌ 
” 
்‌ 


ப்‌ * ரட்ணம்‌ 
ர ரர 4 சீர்நதன்‌ 
்‌ 2 
ச்ச ரபர்‌ 
ப 4. ய இரு ட 
ட. ணர்‌ உட்‌ ச்‌ சாகாம 
பப ப 
ப * த னை] 
லு பத்க்‌. 1] 


பலகலைக்கு மூயரியதா புசிசியின்மேல்‌ வைச்‌ தும௫ழ்‌ பரிவா லென்றும்‌ 

நிலவலைய மெலார்‌ துதிக்கப்‌ பொற்பமாற்‌ புதம்விளேத்த நிகரி லாப்போர்‌ 

நிலவீடுஞ்செர்‌ சமிழ்ச்குரிய பலகோடி. முறைபிறமா நியாயம்‌ சாட்டி 

கலமிகுசன்‌ பெருமுயற்?ச்‌ குறு துணையா சாய்‌ச்சியினை ஈன்கு நாட்டி. (ச) 


௩ க மாள! எவரது வக பாவசியார்‌ 
படு. வணிகக்‌ 


கடம்‌ ப டர க பும்‌ ரப டம வண்ட பா௩ஷம்ய பர மா நட ப யா 1 மக கழக 


வயம்‌ 


வடமொழிக்கு முன்மொழிதென்‌ மொழியெலுச்தொல்‌ சாப்பியங்கள்‌ வலிவாச்‌ சொற்ற 
இடமுறுகற்‌ பிரபலப்‌ மாணவகை வகுத்ததொரு இறமை கோக்க 

சடணீகர்க்குங்‌ கல்வியினை யுண்டேப்ப மிடுபவருங்‌ சவின்சேர்‌ வாச 

அடலமருஞ்‌ எறப்புசனே யெடுத்துரைச்ச வரிதரிசென்‌ றைவ சோர்ந்து. (இ) 


ட ரூ ௩ பியரி வோயுளயுளாயாயா யாய்‌ பரடங்வரியா வானம்‌ ய பல எட பகடு டு வமல்‌ 


பாலையெவ ருங்கண்ட வுடன்பருகு வாரல2 பழிப்பார்‌ யாரிக்‌ 

அாலையெடுத்‌ சோதவவி பறிவுமிலா அட்பமசை கோக்குங்‌ காளான்‌ 

ை மேலைவரு வதுமதியா வவாவதனை ழுன்னிட்ட மீக நுஞ்டர்‌ 

சாலைதவழக்‌ தோங்குகரு ணாமிருச சாசாரதால்‌ சச்.இட்‌ டானால்‌, (௬) 


ஆட்ட ஷை 


வ ரண்யங் வர்ர யி ளியுள் பரியம்‌ பரிடாகள கபர எனநத நற றட எண "பா "அரியர்‌ பார "ர "ர ரய எழ எ யக்டயாய காயா, மயம்‌ எழாய்‌ எய்‌ ம எழாந ஹாரம்‌ நடமா வரார்‌ எவவ ளாவா ய வட க்ய யா பாரிம்யாய கயாடி ௩மரனாலு ப வாம்பா௩ளானரிள பாளளாய ன 


ண்ண பக பட காடனறல்ள்‌, ஆட வ்டன்ம ல்‌ ந ட மு 


சென்னை மயிலாப்பூர்‌ ஷெண்தோம்‌ கலாசாலையிற்‌ ஐலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ 
பண்டிதராயிரு த்தவரும்‌ கவரன்மெண்டில்‌ உபகாரச்சம்பளம்‌ பெற்று 
வருபவருமாகயெ இல்லையம்பூர்த்‌ தமிழ்ப்பண்டி கர்‌ ஷோமயாஜி 
மகா-ஈ-௱-டரீ வேங்கடசாம ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ 
பாடியுதகவிய சாததுகவி. 


__- மந்து டட 


ஆசிரியப்பா. 
உலகர்‌ பலகலை வித்சைச ளோரங்கும்‌ 
இக்கலி சாளின்‌ சவினை புரைக்கின்‌ 
அறசெதி யருள்கெறி யனைத்து முன்னிலை 
மாறிப்‌ புதாசடை. மலிர்தன வெங்கும்‌ 
த. ரதாதன விவேகெள்‌ நுழைச்தரர்‌ பலரும்‌ 


பதலியுஞு சுகமும்‌ போசமும்‌ பலிக்க 

மற்றதை கெஞ்டில்‌ மயா மாண்பினர்‌ 

முன்னிலா கோயும்‌ முறையிலாச்‌ கல்வியும்‌ 

இயானென தென்பது மிணைந்து வேருன்தின 
10. இச்சி சண்டே. யிணேயிலா வரமாம்‌ 


வெசுயக்பகடர்பூச பச சுட்டா கடாராதாரபாயரியங் பாடாய்‌ ஸ்ப பட ஆராயும்‌ எபர்பாயசியரியகிய அப்பா க்யகடம்யாளானா வாக்கம்‌ களாக கப்பல ப களா ளமாடஅபர்ய பட்பாபாயாபாயல்பக்பர்மாய ண கடம்பு வெடவ்புர்களாா ப அ அபளாலாயரியரியாய பயணியங்யாறு எ௮ரியக்க எயங்யகிடு படங்பு அயம்புக பப கயபா ம்யாக் ட யகடாட கங்க டட எழ பப ட வரய கடய எயா நூடரய ரம்‌ எமயாட எவரம ந ஈயா 


ல்ல டட வ ருக்கு ணு வ ரடர்ய பம 


ஆ 


க்ளா ளிகள்‌ ணாள மாள ரானா னா னள ராப ளார ணினயாயாயாயனா ய அயள்‌ அட நரக ரணரிப காட நகடாகடளா டநட யாயு பரனை களச்‌, கடாரம்‌ பாயகடம னம்யாக அடிக பாய ழா யாய எனா டாட கபா கக கடலட்டை 
சயானின த டடல்பக எனஙன ளையகியாடு "ப ல்ப எனரியாட ரா மங்யாழமாயால 


க 


௩௮025212௨5 வாவ 5வா.௦௦0 . 


பம ம வவண்ாயர்‌ ॥ரவணியரி யு பியா யார பரம றட மரு ரம்‌ ர க க உடம்‌ உர 


ஒன்ரு கழு கழ மம "ந ஸிய எழ எம எவ ட ம ட ம்‌ ம 


ட்‌ 
ட்‌ 
்‌ அஅண்றர்‌ 
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12. 


20. 


24. 


30. 


2௮- 


40. 


ற்‌, 


20. 


சமயசஞ்‌ சீவி தரைமே லெள்னக்‌ 
கருணையே கிதிபோற்‌ சண்ட தொன்றென 
அந்த லெள்ள மதுவே யர௬ுவேன 

ஒருமா ௪கருணரை யு.தவினன்‌ பாமன்‌ 
கவியுமிங்‌ இல்லை சுடுகோ யில்லை 


ஆவினைக்‌ சாப்பதில்‌ ௮வலே மிக்கவர்‌ 
ிதிவின்‌ மிக்கவர்‌ அருமறை காப்பவர்‌ 
தன்வர்‌ தரிபோற்‌ றரைதோ யழிப்பவர்‌ 
இருபத்‌ நைச்சா மாண்டி னளவும்‌ 
காடும்‌ மலையுங்‌ சளைத்தே இரிர்சவர்‌ 


பழாடை தன்னைப்‌ பாரிழ்‌ சாக்ச 

கருணா ஈஈதராயக்‌ சாணவே வந்தவர்‌ 
சுருளி மலையிற்‌ ரோன்கசிய த்தை 
அழுபணிக்‌ தவர்பால்‌ மூபப்பூள்‌ சூக்குமம்‌ 
முறையா யுணர்ச்தே முனியருள்‌ பெர்மு 


சொரய்பிலாச்‌ சித்தரும்‌ ஒருளா விண்டனர்‌ 
நீயே யலில்‌ நீளிசை பெறுவாய்‌ 
மற்டருரு சித்தரும்‌ மகிழ்க்தே யருளுவர்‌ 
ஆயுளும்‌ பெருகும்‌ அதிவா ராய்சடுத்‌ 
துதையள்‌ முதன்மை முற்றுவை நிச்சயம்‌ 


சோதிடம்‌ வைத்தியம்‌ சூக்கும சாத 
விம்துவின்‌ சூச்குமம்‌ விரிசங்‌ சீதம்‌ 
ஆமிர்‌ கான்று மனைத்துல சோரும்‌ 
போற்றுவர்‌ சாற்றுவர்‌ புனிதக்‌ மயெனவே 
சக்கி யுடனே சம்பத்‌ செல்லாம்‌ 


தாமே வர்இிடக்‌ தரைமே லைந்து 
இரகமே சாதசம்‌ இடைத்த இறப்பால்‌ 
சன்னியே லக்கினம்‌ சனசுக நான்இற்‌ 
சர திரன்‌ செல்வாய்‌ சஇருறச்‌ சார்ந்தார்‌ 
பசையே யுலஎம்‌ பாரா ரி௨ரென: 
சூரியன்‌ மோன்றல்‌ சூழ்ர்தான்‌ விரயம்‌ 
சூரியன்‌ ஐசையே முதலாய்‌ நேர்ந்தது 
சடலி னெழுர்ச கடுமா வீடத்ழைக்‌ 
அண்டக்‌ தடச்௫ய சால சண்டர்‌ 
போலவே பிணியைப்‌ போச்ச வர்தகர்‌ 


உருத்இரர்‌ தன்மையை யுலகிழ்‌ குணர்த்த 
இரவுத்ரி யாணடி வித்தை வர்தவர்‌ 
சங்கேத சங்கர்‌ தஞ்சையி லாச்ூப்‌ 
பல்லாண்‌ தனைப்‌ பாலித்‌ தப்பாத 
பரோடா வரசர்‌ பண்புறு சபையி 


கர காயாயாவாம்‌ எரா கடட அடல்‌ டம்யகு  “எர்காராயரபரிடரியரியர்கயட கப்பா தய கி பாபா கடக்டாடாய கக, 


க ரயம்பங்பளனாடர்யல்யாங்பகிட கரி ளாபு கய க பகுடபைகய ட டைகயாகள கப பாடக அ பாலாமாலா 


கடலளவு எட பயக்பவயக்வுல்‌ பம்பு பை நாய்‌. 


எர ப வெளிய நியலியுகிபு பிஸ்டுமடும ர 


எ ட ன்‌ கப்ஸ்‌ பக்க கக பண ண்ட ண்ட பங்க வம்‌ அண்ட அண அன ண ட க டக அண்ட அடல்‌, ம டட! 


படவ பக்த யயககட்க க கபகடரவபராமா லாலா டா டாடாஜாடாயாடாட அர எழாயகியகி பயக கப ப கபா பாபகபாடாமர ம மாமா 
ல ட்‌ ள்‌ ர 


கவ்‌ 


[வாரா வல ஷவா.௦௦ற 


ரர ம்‌ 
1 ங்க டப்‌ 


ணு” குக்கக்கக்க்கக்களள்‌ அக கக்கக்கத்‌ க கக்க்க்கைள்‌ வ்வ்க கக கக்க்க கக ஸ்க்ண்ககை ஸ்துதி கதக்‌ அண்ணனான கக க ககக க கக க்க கன ன ளக ௭ ரர கனத னக ன ளன 
ரங்டாபா ப காலம ரு ரானா அயகயுப்பட க ம்பா லர்யா வரபா, 


8. 


விசைரா லான விசைவுறக்‌ சாட்டினர்‌ 
தஞ்சையில்‌ வாழ்பவர்‌ தங்கே யோடும்‌ ' 
மதுனவ கண்டோ மற்றித்‌ தஞ்சையில்‌ 
எனவே யூலகோ பேத்துஞ்‌ சோலையும்‌ 

22. ச்‌ மூலிகை யனைத்துங்‌ சண்டனர்‌ 


ராரவ்சா கஇப்பென ராணியின்‌ பேரர்‌ 
தீர்‌ ச பெயருட்‌ தரைமேற்‌ பெத்றகார்‌ 
சுகுணா மிருதமாம்‌ சாகரப்‌ பெருதால்‌ 
்‌ . இசைதாூல்‌ வகையி வியத்திய மேலோன்‌ 
60. முதன்மைச்‌ குறிமு மூர்துறு பெயரார்‌ 
ஆபிர காமெனு மரியபண்‌ டிதரே, 


8 
ஈராகரயாயாயரட ஈட ரியா ரானா யாபாளால “பாய பாரபா வாடாரயகம வளபகபகுபகுபக்பா பரமா டாமாட புக பய் பபச பாட்‌, "ப யாயாயாழு ட்ட வட கட ம்பு ண்‌ அவக வ் ல்‌ அ வகு 
॥ 
்‌ உ ஈ 


டட 


ஸில்‌ 


7/2 20/7 மம ந்‌ 3. ம்பா 712) மமம்‌. 40 பப்ப ப்பட்ட, 
728:0217 மிசச்ரறிப, 70௪002. 7829 77224. (ரபர்‌, .17447145, 


[௧01 1]கா-க, 
ஒரு. ௫, இறா கார்க்ரா த நு படத நர 9:40 
11&௦௩௧5) ரொ இரா, டர. 


ர்‌ 

| 

! 

்‌ 

| 

1820 கர்‌ நர. கைவிட 0வோல்ற்கா இர] குரா [கோொருகஙாரர்க இககாகா, 15 ௪ 

(01 ர்சக1்‌ ாசகந15௪ ௦௨ வர்ரிர்டரர்‌ 15 நரர்‌ ச௦ரறசர்ரடர்டா ௩6 (0 கறக்க வாரு. ஒற117101ம நரா. 
1600ர102. [ர்க மம்டட நனள மதர்‌ 06 0 2லார்ட 211, 1112ம்‌ ரம்க கருடர்‌ (62ம்‌ சர்டடே றக 
பனா ப கப்தார்எம்‌ காரர்‌ தகர்‌ பர ௦ பமுதர்ரசகக.. 113௪ 9௭௦118 கொற்றம்‌ 60ம்‌ றா௦ரக பரக] யக16 
3113 1/ரண்டரார தபஐஐ51101ம நர தாடு கராகர்தச நச்‌ 1] எர௦யபிம்‌ நூரோர்மாடி மட கமம்‌ 1117 116 
உய்க(27்06 ௧1 145 சர50௦17ச719 கவயிய்‌, 11 ற055115]15, ௨ பிம்‌ ௨0௦௧ 51516 %ட மகர்‌ ரவர்‌ 
11] உகம்‌! ௦௦%. 1] ஊுலஸலாசரற்க கயர்ட்ரா நம ௦ம்‌ ரம்‌ ர நரக] 0. கோர” மர்‌ மரு 
5112511011 காம்‌ கம்ம 1௦ (12 தாசர்‌ கடர [96 25 நரம்சோடம்‌ (0 16 பராபர பபொர்த௪ 
(11666 மரவது நுகவாக. 1 நாரதர்‌ பத வாட கார 5100658, 

| 

| 

௯ 


ல) 5. 50% த1க111& 705, 


- 11௨௦ ககா்ரற்‌ நர்‌, அபிரசாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய கருணாமிர்ச சாகரம்‌ என்ற. தாலானது 
சங்தே சாஸ்திர விஷபச்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதால்‌ சங்க சர்தெரியாச கான்‌ அசைப்‌ பற்றி அபிப்பிராயம்‌ 
சொல்வது தரு. தியாயிராது, ஆனால்‌ அசத நாலை வாசிப்போருச்குச்‌ செளிவாகச்‌ தெரிவதென்ன வென்ுல்‌, 
சொல்லப்பமுிற விஷயமானது பூரண ஆராய்ச்சியின்‌ பபணாகச்‌ சாணப்படுிறது, இரச காலானது அத்தி 


ப 
ர்‌ 
ச 


யள்‌ பவவவ அபா ஸ்ட ரிபர்ிர்பமாகிய யரியலாயாயா யான்‌ உற பன எவர்களை ம ரல்‌ தவத த ணா கடல்‌ படக்‌ கண்டல்‌, ராவா! மாளி ளா ணவ "ம பட ம்பா மாட அபாகளாபாயாயம்‌ எட்ழரியல்‌ பாழர்யம்‌ படு ர லாவ “ளிவளவகளாமாளாய “யங்க கரியாய்‌ "நக்யாழாயாயாய “மாய எய்யும்‌ பாயா மாடு எயாயர்ரடம்‌ ரந ம ரரரவாம ர ரஸ்யா காடா பாய மானாட ஈடாக ட 13 
॥ 


பனக வ வய ரமாழங்லாலாயாமாயவுகியா லாவா ட கா நரம ரயாயாயா லு ஈடிகமங்யர்யாமாகளிய உர்யாயா மாய பரியகளாயான்ளி யவ னியா ப பபிகாளாட ரியா பரபவர்ளாள பபமாண்ய வக்பு வாயான்‌ அயாயாயர்ளயாயாயானபபயாயாட வாயாழாடாவாயாய வமா ரபா வறுக்க படம எனாயாய மடிளயாய்‌ ௫) கலய லாழுகற க்கிட்‌ கபடு எ மரஷர்யா யவ யலிபனிபு வோட யர்‌ மட ர க 


௩௮027212௨5 _ ர்வாராவலா85வா.௦௦௱ 


ரதன்‌ 4 


யந்த பிரயோஜனமுள்ள சாயிருக்குமென்பதற்குத்‌ கடையேயில்லை. சான்‌ சொல்லுவது சிலருக்கு வித்தியாச 
மாகச்‌ தோம்தினாலும்‌ தோற்றலாம்‌. அதென்ன வென்றால்‌ அவர்கள்‌ சண்டுபிடித்ச புது முறையானது 
இங்கலீஷில்‌ சிறு புத்தமாக எழுதப்பட்டு இங்கிலீஷ்‌ வா௫ிக்கக்கூடிய யாவருக்கும்‌ கொடுக்கப்படும்‌ பட்சத்‌ இல்‌ 
அதிச௪ ஈன்னம பயக்கும்‌, இக்தாலாசிரியர்க்கு இது கூடாக காரியமல்ல, அவர்கள்‌ இதையும்‌ செய்வார்க 
ளானால்‌ சடச்ச பல வருஷங்களாக ஜனங்கநநக்கு அவர்கள்‌ செய்இருக்கும்‌ பல ஈன்மைகளோடு இதுவும்‌ ஒரு 
ஈன்மை.பாகும்‌. இச்சு தால்‌ தழைத்தோங்கி ஈன்மை பயக்கவேண்டுமென்பதே என்னுடைய மனப்பூர்வமான. 
எண்ணம்‌, 


(ஒப்பம்‌) 5, சுப்பிரமணிய யர்‌. 


பூ, ருயரடனிடி எடி லீடு எ வள்யொயு ஈய எயுளயாப எயாயாயாயங்யங்யாக்ப அய கபி ப்பம்‌ ம சடஅம்‌ யாய எவ ௩ண்யாம எயாயாயா பாயா யாய 


4428 071401 0/7 //46 /70180/சரம்‌/ச 0 7 5, பர] நிற்க அமா. 
7.2 ணிய 
5 மாக்நபா க, 
[0 கக்ராட ரடாரொரகி [0௦ 
பச. 21:10 ட 


பெர ட நடு அபு அய கழுகு சட ஆ ஸயல்‌ யம வொயும்பஸிடரிடு 


320 கம்பம்‌ 8, கிடக்க நிர பகா ர்க 80 களாகக்‌ ஏக்காத ரு ௨ மாய்பஙடப்கர்‌ 
பீ10026 ஊம்‌ நரர்ாடய பரிந்‌) 6 கரர்சர்0ட கரம்‌ வார்‌ மம்‌ இரா ]மர்தரு ரிரிருவம ஐம்‌ மேக நல ஜாம்‌ 
(1261655 1ும்மகர் ரு ந்௦5கர1112: 21 ரகக (ர சர்10ொ ர்யர்டு (0௨ புபுராட்சா ஒரீ அரமக நறு நூஒஜமக [டு 
டகாரக10 சிபா. 116 155 815௦ 1071 11076 (ஒ (1006 ௦48௪ம்‌ நரல01021 ௪00151 டகர்1605 ௦14 1115 


பட எணடங்டிங்டு ஷாய எயர்யளி டிப கிடிக் பக பக கயா ட ௩, அட ரயாயாரயு ரபா னாலாட ஈடிங்டி கியாயல்ப ஈய ஸ்‌, பயா எர! வரவர ம ய ங்பருமா சரியாக பா லாலு பட எடரமாக பாயு “ட யடாப எடக்கு அ அ ட அவமான ராடி எர ௯ எயயக்ப வைகடங்ட பாட்டு டரடாகிளியர்‌. எனாது ராக அபல 


1 
்‌ 
(13207:65 8% 196 810 யக பூ51024 பெயர்க 05 மமக ஏம்‌ மெ உரோ ம்‌6ம்‌ 135: நரம. 
110611 ஏற] பாரு 0௪ ஸிடுர்ம்சம்‌ ஐ5 (0 12 0076000௦55 ஒரி ரந்த 00 மடடாகு இரும்‌ 
(1806 வர 06 1௦ 190 ஜொரப்ளக 88 60 16 சனம்‌ கரம்‌ [சகணுர்பத்‌ 01106 கர்மா ரா ன்ச ஏவிபக வரி 
(136 க$ெய16 5ல்‌ நநூ பா 01௧ 5௦10 01190 ஈர்டுந்ட மரீ பன (விகார மர்‌ பிம்ப ரி[மக10. 112 ப்ளாக 
(6 6 0002க(ிஈர்‌6ம்‌ 01 (116 16 ஒரீ 116 ற0ாரிரா நியமமாக பாரம்‌. * 1 கொமரகராம்ரப் ககக ளவ கா 
கர்ந 5 006 ௦ர்0ய06 04 9415 கமத 1 உ டு வர€0(€0 ப்லீம்‌. 
12-44-1917. (அவ 2, ௫. இ] /துத் நாடி இருந, | 


“1௧ ஒவப்பர்‌ 14. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ ௮கேக வருஷங்களாசச்‌ சென்னிர்திய சங்கத 
சாஸ்‌ இரத்சையும்‌ ௮கன்‌ விதிகளை அனுபோகமாய்‌ உபயோகிக்கும்‌ முறையையும்பற்தி வெகு சிரத்தையுடன்‌ 
ஆராயக்‌ இருப்ப துமல்லாமல்‌, சங்கீத வித்தைக்கு ஒரு போஷகராயும்‌ இருக்‌ திருக்குருர்கள்‌. அவர்கள்‌ சர்காடக 
சங்கீசச்தின்‌ சுருதிகளை நிச்சயம்‌ செய்வதில்‌ இடைவிடாத முயற்சியோடு உழைச்‌இருக்ளொர்கள்‌, இறவு 
மல்லாமல்‌ தான்‌ கூட்டிய சங்கங்களிலும்‌ தான்‌ அஜராயிருக்ச௪ சங்கீத சங்கங்களிலும்‌ இது விஷயத்தை 
அசேகக்தாரம்‌ ருகப்படுச்‌ இயுமிருச்இருர்கள்‌, 


அவர்கள்‌ முறை சரியோ தப்போ என்பதைப்பற்றி சங்கீத வித்வான்களில்‌ பலர்‌ பல அபிப்பிராயம்‌ 
கொள்ளலாம்‌, ஆனால்‌ அலாசரியகுடைய வைராக்கியம்‌ சல்விகளைப்பற்கியர்வது, இக்திய சங்தே சாஸ்‌ இர 
ஆராய்ச்சி விஷயத்தில்‌ அவர்சள்‌ காண்பித்த மூன்‌ மாஇரியைப்பற்றியாவது இரண்டு அபிப்பிராயம்‌ இல்லை, 
எல்லாரும்‌ ஏசலாச்காய்‌ அவர்களைப்‌ புகழவேண்டியிருச்சிற ௫. வெருகாலம்‌ அசட்டை பண்ணப்பட்டி ரக்த 
சங்கீத விஷியத்இல்‌ அவர்கள்‌ செய்க வேலையின்‌ பலனாக இப்போது அச்சிடப்பட்டிருக்கும்‌ கருணாமிர்ச சாகரம்‌ 
என்ற பெருதாலை எழுதியதற்காக நாம்‌ அவர்களுக்கு மனப்பூர்வமான வாழ்த்துசல்‌ சொல்லுகிறோம்‌." 


"கய யர்டக்பளியக்யாகய கடனை ளான வயங்க பம 


(ஒப்பம்‌) 1, 5, திவசாமி ஐயர்‌, 


வி ஹயகயாயாயா ரானா மாயாாவா எாவாயராடயாய்‌. பரபையாய கயழாவளலும்‌ மாய க வய கமய எ எல பல ட பரயாவாய கயவாய்‌ ஈழ ஈழயம ஈயாது “ய பாவ ள்‌ பர்ளு ந ரய “வரயா பப கியா யாயகியுகிடக்ட ப பய டக்ப கியக்பலாலாபாட “டயட ய 
ட்‌ வ வ வ்‌ வரன்‌ வாண யாயகிள்‌ வளியாகம்‌ மாயக்ளவாயாயாயாய யமாமா லாவா வகிம்கடம்யுக்‌ பபப. பயாயாயாயா யாமாடாவாடா னா வா ராசாயாா னா னாடங்பக்பாயா ம எயா டா யாயர்யாட்‌ "பாயரியாபாபகியா மாயா 


₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦00 


சரடு எடு ட எ ரய ரிய பைய ப எப்ப பக பம்பர ௬ கட கடட அட. ர “வகி எட ர ரராய எயாணரிஙகிர்‌ "க, "எமார ரநரா்க நா௩, நராபப யர்யாயம்‌ 


படவ கவாவாயு மர லாடிங்டிர்‌பளிடாடுகிட நுபா கங்கா ரடங்ளாரபானகளானான “ரியா பட ரராராட மய "யர்ய வரியாக னரிவாயாய்யப பற்பம்‌ “ய ர்ப கராவாவால ஈமான்‌ "நாள்‌ ப்வி லால்‌ ரமான ர ட்டா மராந்னதறு கறு “ம மவ பபப 
* ட கபா கறாடவாப ரய எ மடய பக்யுக் பாப ய க்பாபரிம 
மறுக ரடிகட கூட எட எடு நயரிய ரியா க ர்ஷடாய விடங்பர்‌ மகியாளாஷாயாயாழாவாய்‌ கரியகியரிக 


டு. 
7728 07417071 0] 


சச மிடர்சய் 452 7707201/770/2 187... 77767222,. 1. செறு மி்‌ 2.4. 77 7. 
_ 1722745. 


ட ரது மரீ கோபருகாாரா(2 இணகாகா நர நரி.) 1, [கட இல்ம்‌ ரர்‌. கிரா ஹ்காா 
[221 010/18ா ஐர்‌ நீகாருக ற்கு கர கவர்‌ 16. ]1 15 வு கர்கடுகுாகந்க மரகர்ர்தக 0 ர்ச்‌ (ரசடாரு 
பாம்‌ நாத ஒரி நிரியாகர்டி, களாத்‌ அவர்‌ உ 111௦யதகரம்‌ ற2ஜ06 ௦4 111௨ மேளோட்ருபகார்டு 5126, 
(046 0716 ஈர்றாது படர்ந்த நரகத்‌ ர்கர்‌ ௨ ராரா தாகறற] கத சர்ர்படர்த 1௨ சக நமாடற்கா ௦4 
இரமர்15 1ர ர 06, 7 ட்சாககக வாகாக மினக ஸம்‌ (005௨ முங்டி நாரத 80 101118 பரா 
பிகர்ரா (ஒஉப்கோ6 1௨ம்‌ (16 ராாருற்ன்‌ கர்‌ ந்சளோர்து நல, ரிகா, [1 2றவ்ம்ப்‌ ௧62186 05 கரக011511 1108ம்‌ ரர்‌ 15 
(வினிர்சு ரமே. 115. சமரகமத100்‌ நகரக பறம ௧ கர்ம ர்க்க தகப்ரரு 11750 89௨ கா ௦5 
சுமுக 1 தகாசாக] நழமுர்ர்தம்‌ ஒர கும ன்ளோம்‌ 1 காரப்‌ ர. றகார்பகா- ௨ மர பயக, ராமர, 
971686 (பபர்‌ 15 ககர்ச்‌ (௦ ந8ந€ சச மூசா பிச்‌ 1 (06 எமத] க்ருத ௦4 115 ச்கறிம்சாக. 


விந்த மய பவாய பயங்ப ரயர்‌ பங்பங்பயை "ஏ எவ "கிளிகள்‌ பரிரானாயானாய "ராஜாய ஜாயல்கு கிய யாறு பபரியளியா ஏ யரயார்பா மா ன வ்‌ வம்‌ ர்க 
்‌ 


ஒட பய யய எ யய கயுளிய யாய ம்ய வு காஞாஞர்ஷாயாயாயாயாயாய பயரியாபாய கார 


ரர பரட்‌ வறன்‌ அம்‌ அமர்‌ 


11 15 1500 21௭87 101 உ]கஙுகா 1116 நாராகவ]4 (9 தழ] ஈதார்ரு கடிய் மொரு ஒர்‌ 111 1 க]2ர்1ா 

 ரரனார்ர்கு ரரீர்க கரம நரமர்ச்டி, [மட்ட ராமர்‌ 06 பந்ககரரகம்‌ 11ம்‌ (சாக காச ரகர உறர ஏர்ம 

2076 ஐ$ரவட (டகா முவாரரா தயார்‌ 10 (6 ஸ்ச௦னு ஏற்ர்0 நீரி ம தற வ்ர்பிக்‌. சேடி 16 116 

ப்ப 500௪ம்‌, 16 கோட்டு 00107 ர்க! 11௦56 ]ராம்ச€தர்‌ 6ம்‌ 10 106 பீர1716 பொட, 6060181117 

25 11 நாகேசப்்கி உரம்‌ ௧௧ நானூத]ஈர்‌ 1 /ரய்க, எ] 14ம்‌ 1௨ றசுராம்‌ கரமே நர்சர்பிரு நருர்சட்சகர ௪ 
20 ஈரதபாப01116, 


கடட மெலுந்மஸ்ம மியாவ்‌ எழாம்‌ "ரிய 


[1 196 மாக 01 1/5 ரசப்‌ 11௪ (6 91266 ௦4 [கொருவர்‌ ம ரதா, நரம ஹர்ற்மா 1125 
091]1௨016ம்‌ க 0௦07 01 நதிமகம16 ரரர்வார்கார்மாரு ஈகா ரி ௨ (116 தரகேர்பககக ஈர்‌ ஸ்ட கடனாக, 816 
10 2ர்மாச வரம்‌ (பட கார்க ஒரி பறட காரம்‌ 12115, நாரம்‌ ஏர்புகர்‌ நற்மராட்‌ எட ந2]ற/பபி 4௦ 
கமர்‌ பரி (46 ப்தந்காரு ௦4 1 காரா கவர்‌. 


ண: க, ய்‌) 1. தகித்து]. 


1* மசா ராட்‌ ரால்‌ சாயப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிதரவர்சளால்‌ எழுதப்பட்ட கருணாமிர்த சாகாம்‌ என்த மூல்‌ 
என்‌ பார்வைக்கு அனுப்பப்பட்டது. அது இந்திய சங்கீத சாஸ்இரத்தைப்பற்றியும்‌, அதின்‌ விதிசகோ 
உபயோ௫க்கும்‌ விஷயத்தைப்பற்கியும்‌ பேசற ஒரு விஸ்சாரமான நூல்‌, மடெமிச்‌ குவார்ட்டோ சைசில்‌ 
ஆயிரம்‌ பக்சங்கள்‌ அடங்இபது, அரச நால்‌ எடுத்துப்‌ பேசும்‌ சிக்குமுக்சான ௮0ேச௪ விஷயங்‌ 
சளில்‌ ஒன்று எதென்மால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ எத்தனை. சரு.இகள்‌ உண்டு என்பதாம்‌, சாரங்கதேவரும்‌ அவ 
ரச்‌ சேர்க சுவர்களும்‌ சுருதிகள்‌ 22 என்று சொல்லுகிரர்கள்‌. 18. பண்டிசரவர்சளோ அது 94 என்று 
ஸ்சாபிச்ச முன்வர இருச்‌இருர்கள்‌, இச்இிய சங்கீத சாஸ்இர ச்சை, விசேஷமாய்‌ பூர்வ சமிழரின்‌ சாஸ்‌ இரசத்தை 
வெகு சாமர்த்தியச்துடன்‌ ஆராய்ச்சி செய்ததின்‌ பலனாக இக்த அபிப்பிராயம்‌ சாஇக்கப்படுகிறது. அ துவுமல்‌ 
லாமல்‌ இக்த சுருதிகளின்‌ உண்மை அவர்கள்‌ குமாரத்திகள்‌ தார்களே பாடி ருசுப்படுத்இினகால்‌ நிச்சய 
மாக்கப்பட்டி குச்சறசாகவும்‌ தெரியவருகிறது. 


இரண்டுவிச அபிப்பிராயங்களில்‌ எது சரியென்று அதிசாரத்துடன்‌ எடுச்துச்‌ சொல்வது சங்கீதம்‌ 
தெரியாச என்னைப்போன்றவர்களுக்கு இபலுவதல்ல்‌, ஆனால்‌ சான்‌ சொல்லக்கூடியது 111, பண்டிதரவர்கள்‌ 
சண்டு பிடித்திருக்க முறை சரியானதென்று ஒப்புக்கொள்ளும்‌ சங்கேத விம்பன்னர்ககும்‌ உண்டு என்ப 
தொன்றே. 


"பச பூண்கிபாப வரியா பா்காக "ப ர ணரய * பாரியாட "னாரா வாளர்‌ யாடிங் வாடின பம்யங்யகியாகா "அ ணஙரியா னார்‌ 1 ரானா ண காங மோன ஙு ய றாளால்‌ பணியா ரள ய! ந ரவால  உளழாயன்‌ வங்யாய ரமா 


செய்வத்தின்‌ அம்சம்‌ என்று சறர்து விளங்கும்‌ சய்கீத விச்தையில்‌, ௮இலும்‌ இஃ இியாவில்‌ வழங்கி 
வக்ச.தும்‌ இப்போது வழன்‌இயும்‌ வரும்‌ சங்க சதஇல்‌ பிரீ இயுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌, இர்த நாலை மிகவும்‌ அருமை 
பாகக்‌ கொண்டாடிப்‌ பிரயோஜனம்‌ அடைவார்கள்‌, 


கக்பாரயள்டா மாறாதவர்‌ 


ட்டம்‌ கயடகய வைகிய "பகி டம்‌ பாடா ஜாட அட அலா, டக உ ரானாளாயரப"ியகியாயாயு கயா பப ம கப்கடக படபட போட கங்யம்டாழா ளட ர ்‌ * 


"ரங்க பயங்கள்‌ வக கட பபான மாய மாவலி னா னரகளில்‌. | பழாயுக்ய நயா வயாய்‌ 


20471412௮5 (வாராவல5வா.௦௦௱ .... 


ழ்‌ உண அடணபரு பரன்‌ , அய ரயரயரியர்பரியாரப ளி பைகவ நய கனிய கனு கனக்‌ ம ச கர கர கற்கப்‌ கட வன்ன ண வட 
பக்கு அப ரலர்பாக ஈடரஆூர்டரையாயாபகபணடால, பெகடட ரகக ஈட ஈக உளி, பெய ரனயுப்ப்பசிபாபவசய கப்சிப்‌ பர்டபம ம அப சபால கவ ஷர்மி, பட ரளிவாடர்ட* ப பரியயாயர்டர்ல எடி /ஷர்யாகளய னாம்‌ விலால வள்ளை கு! அட ம்‌ ௫ 
வி பு கருப்பு சிசி அடா எரளாலர்ளிடர்டு நரயாபுகள்வாயாபாசாலியால 
நஅலர்டர்தாா யா கட ரபக்ளாயாபபக பசு சுடக ப கயசட கயபகபகயகடகடமபக்யகட ர எட ரஜா எாடிர்டிர்யக ப அப ரு ரஷி பரியரியரிபகட க கபாகயகபரியரயியாயர னய பாகளகம ப ப ோகாளை 


எழா வரவர ரய எழ ய" உ ஙளியகியல்யாம்யாகப எனிஎய * ட மாயா எயாழாயற்யம நபர வக்யால்பட மாளா வாவ நன்மணி “நாமா ழாமாகறா வு ஈரி யா்கார்கய பபப கட்டாரி நஙு நப நபர பார்மை பயரிட் ஈயா யோ ப பய ய! பரியரியா யன மய 4 அரள யா ணய! 4 என ப யர யோரியார் பநர ளா பம்பர யரியா மாரா வரிஙாஙளாக ஙா யாஙவாநலா ரள 


155-815 0-154-1 4212) 


வ்‌ 92 


கர்காடக சங்சேத்தைப்பற்திய ஆராய்ச்சி செய்த விஷயத்தில்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ மேன்மை 
பண்டைச்‌ தமிழருடைய நூல்கள்‌ மற்ற்‌ வித்தைகள்‌ முதலிப விஷயங்களைப்பற்றி அருமையான அநேச 
உண்மைகளைக்‌ சண்டுபிடித்து அடியர்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌, இகத அபிப்பிராயங்கள்‌ “ சமிழகச்ைப்பற்கி 
ஆராய்ச்சி செய்பவர்களுக்கு பெரும்‌ பயன்‌ தருமென்பதற்குச்‌ சக்சே.கமில்லை."' 


(ஒப்ப ம்‌) 1 சதாசிவ யர்‌, 


7/2 ப2்‌774107 07 412 2/0140///-71/௪ 187... 785/128. 1. ழ்‌ 5௪524,2771 4/7 அமர. 


இரு கறு காற்‌, 
1], 4. பிரகு தரா. பரு தர, 


நரகப்‌, 2. 


158 விடட 18. கிடா 1வாளிபிளா க 9611 1 ரவ ரபா ம ஜிம்‌ இம்பா 110 ப 
25 34 ஐ611(]1 60720 114௦ 1125 கற்யர்‌ேர்‌ 11 பீரகரு 151௦ கர்ளாவி], ஊம்‌ ௦16 171௦ 1௧5 மார்சா0516 
(176 ஐழும்ரி1௦ மந சப்த கரகர பகருமர்கர்ர்டாக ர 11. [6 நாகளாம்‌ தாசர்‌ ஒரே ஏரற்மம்க 1ம்‌ 19 
ருகாபிர பேடர்சம்‌ 1௦ 106 ஊே05101011 ஒரீ 106 கரர்வேட6 காம்‌ ர்டு பராசர 1ஐ கடச றகறய்கா 11115. 
0000010105 ஈகா ஐ 14, 1 ள்ரகரிரு ஜக க றகார்‌ சீ 1116 ர்க மரி இலய னா 11 ர்க லக ரகா 
25 11 15 ஐல மா2012 4-0 ராமகி] ௦௦1007. 1 ட ர்ர்க்காரு ௦ம்‌ 12 [14 மஷர்யாக 15 ௨5௦ 
[010160 100 11 1116 ம56 பர்‌ 1௨ 064/5, 


1 846 ஜரா பழி றனாம்ரக ௦4 (86 5௦௦8 ஸம்‌ 1 0ம்‌ 186 பிதருபர்தரர்மரக 1௦11 


1ஈ5(2ப0112௨ காம்‌ மக] ர்க த. 11௪ 7 தரம்க்ளா கக ரகரம்‌ நட 1கரார்‌1 நழட பச்ச 4687 
011221105௦ ப்ரா. 


941917. (ய) 1.9. 55018 காகா. 


ராவ்‌ சாயப்‌ 4, அபிரசாம்பண்டி தரவர்கள்‌ இக்‌. இிய சங்கேதத்தை சாஸ்‌ இர விஷயமாய்‌ ஆராய்ந்ததிக்‌ த 
சிறக்க வித்வான்‌ என்றுதென்னிக் இியா முழுவதிலும்‌ கொண்டாடப்பட்டவர்களா யிருப்பதுமல்லாமல்‌ தன்‌ 
னுடைய! கல்விவாய்க்த சாமர்க்தியத்திளால்‌ மற்றவர்கள்‌ சங்கீதத்தில்‌ பிரியப்படும்படி செய்தவர்‌ என்று பேர்‌ 
வாங்கெவர்கள்‌. இப்போது அவர்கள்‌ எழுதியிருக்கும்‌ இக்கப்‌ பெரும்நாலானத சங்கேதேத்தை விஸ்‌ தரிப்பத கும்‌ 
௮௫ விஷயமாய்‌ சாகாரணமான ஜனங்கள்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தப்பான அபிப்பிராயங்களைக்‌ ஃண்டிப்பதற்கும்‌ 
முக்கியமாக எழுசப்பட்டபோதிலும்‌ இசைத்‌ தமிழைப்பற்றகிச்‌ சொல்லல்‌ விடத்தில்‌ தென்னிர்‌ இய சரித்‌ 
இரசத்தை எவ்வளவு தாரம்‌ சொல்லச்‌ கூடுமோ அவ்வளவு தாரம்‌ அது எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறது. தமிழ்‌ தால்‌ 
களின்‌ சரித்‌ இரருசம்‌ அங்கங்கே சொல்லப்பட்டிருக்கி றிது. 


புஸ்தகத்இின்‌ ல பாசங்களை கான்‌ வாட௫ுத்தேன்‌. சொல்லப்பட்டி ருக்ரும்‌ விஷயமானது து. இச 
பிரயோசனமுள்ள தாயும்‌ வாடுப்போரின்‌ மனதைக்‌ கவரக்கூடடியதசாயுமிருச்கற து. சமிழ்‌ சாட்டைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ 


யாவரும்‌ பண்டி சரவர்களுக்கு ௮.இ.௧ சமைப்பட்டி ௬க௫ருர்கள்‌..."' 


(ஒப்பம்‌) 1. 4. சேஷ்கிரி பயர்‌, 


[டட அடவி ண்டவடங்டல்‌. அட ன அடர்‌ 


ய்‌] 
11 கா 1௩௦௧௦, ராறு, 


ட டபக்‌, பொளயாம்பக்ட உபரியான ளாடாககடாக அலங்‌ 
டபக்‌ உ ட ரழட லாட ரவா மாடன்‌ பேச்பசுபருட "பர்‌, சுயாடிக பாட பரி அரிசியா டக பைர ளை ளப மளயார்பரிவாரட ட்ப 


உர ளாளாகால 51ல்‌ 


ப வோவாளானானாயாளன. ணக ன்க்‌ என ரடன்கக் வலை 
றத்தில்‌ ன்‌ க்‌ கட்களடி பரவரமாய்‌ நலா நம நமாடு எப்ப சன ரோம்ப மணக்க நமாம்‌ நய ஈவாய்‌ எயஙயாயரியாங ஸ்‌ ரய ரவ டடம அக்கன்‌ 
க்யா னாயளளளானாசவாய “டரியசினரவசிடாடகபசபாகடாடா நரர் டார்‌ யார்யா ள்கள்‌ வ மோனிகா "ணி! வானாய்‌ 
௩ ட பி என்‌ ஹிராவாமாம்‌ ம 
நியாபகம்‌ எய்‌ "பரவிட ப்டப பவர், கடர பழிர்டி தலம்‌ 
ப ப ப்‌ 


தன ப 


[ஷாபிரவலா வா. : 


பகட்க ஆதாழாஙகியல்ய நயகப அட ககா டக எவ ாயரிந பயற்யம்‌ட அயி ய கபட னப ம 
படறகயு கல வடட ரய பயளிய ளிய ரிபு ளாயாயாயம்யுக்யுக்பட்யம்பட கோஷா ய எர்ழாகரயா யர ய்ய மய ஷா ராந்கறயாரயா வரயா ரள்ற ல லவ்‌ வ்ஙலா காம 


கரல கலக ரிட ம நழட நடம்‌ 


நூ செவ்கயுளியர்பு எழ கழ யய டிய நட ரடராட எல ம ம லட உன்டாய ரப கரக ர்‌ 


உ ணவ களிங்கநளியளிகு ரராடிரி மாளா வன்‌ ப ளர்யல 7 களியாக 


நற ரிய மயஙயங்பு வரர்‌ உ டு ட நரி ரய 


நகர்வு பர்கர்‌ 


கத்திய பப்பு பரு கரிவரியுரிகர்கு பதர படட வர கரக 


ரமா உய 


155-191 1-154-1 4:12) 


_.. ஐ 
7/௪ 6778704207 7080 3மன்ரம்‌,. 7. /021மம்சாமற்1ர 02/22 பகீர்‌ 
மி. கி.) 7. 17. பீர்‌, இடி 5. 71 ந. 75) 


1] பிராகி ப்பமை [மம 
]8ீக்றாகக கோப ரநநத, 1917. 


1 1276 ஐ016 111021) [41 கீடாகஷ்காய ரிகாள்ர சா க ௦௦% ரெ 1 ம்ம நம்மகா0. கறக 
[001 15 நாரத ௧5 & 0918 011 (465ட01ச01, 19 ன€ 15 மாமா] 11 நடராசர்‌ 1௪ கர்லா 
6112296010 1116 கடய மர்‌ 1 தமர்‌ 181826 கும்‌ 116சரகர்மா௨. 1 நகர6 றட மேெலற்ட எல்ளு 6106 
௦௦௦] 15 யக்‌115184, 1 சி] ரீராரா க ஏவிமும்ர்சி மாரியா ரமி எம்ச உட்ச ஜும்‌ ௨15 பாகம்‌ 
1111 ரு211ர மடக எலாசாறு மரி ருண்ளா கற்காத. 1 நகி66 ரப்‌ 15 எழ்றமார்பாப்து 27 பொ தாகர்யிக்ர த 
(16 வர்மா 00 சரக நுகர த நாடிரம06ம்‌ த 40116 ஏரி கமம்‌ நார க6 எவியக, 


(50) 1. டீகரிக்கி வவ இப்டி க்‌ பிப்ட்த. 


ப நா. ஆபிரகாம்‌ பண்டிசரவர்கள்‌ இச் இய சங்கீ தத்தைப்பற்றி எழுதிய புஸ்தகத்சைப்‌ பார்லைபிட்‌ 


டேன்‌. சங்சே விஷயமாய்‌ அதற்குள்ள அருமையையல்லாமல்‌, தமிழ்‌ பாஷையையும்‌ ௮ல்‌ எழுதப்பட்ட 


தூல்களையும்‌ படிப்பவர்களுக்குப்‌ பிர்துயை உண்டாக்சக்கூடிய விஷயங்கள்‌ அசேகம்‌ அதில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. புஸ்தகம்‌ வெளியாகும்போது, அது சங்கீத விஷயத்‌ இற்கு ௮த தியந்த பிரயோஜனமுள்ள தாயிருக்கும்‌ 
என்பதுமாத்‌ இரமல்ல, மற்றும்‌ ௮நேச விஷயங்களையும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லுவதாசக்‌ காணப்படும்‌, இவ்வளவு 
பிரயோஜன முன்ன நாலை எழுஇய ஆரியருக்கு சான்‌ வாழ்த்துதல்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


(ஒப்பம்‌) ்‌]. ராமகிருஷ்ண பிள்ளை 


சென்னைககிறிஸ்தவ கல்‌ லூரியில்‌ தமிழ்ப்‌ போதகாசிரியகும்‌, சென்னைச்‌ 
சர்வகலாசாலைத்‌ தமிழ்ப்‌ பரீக்ஷகா சங்கத்தின்‌ அக்காரசனாதிபதியுமாயெ 
இரு. த, கனகசத்இிரம்பிள்ளை ம. &, அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


மகார முவ்சாடம்‌ மூ. ஆபிரகாம்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ இயத்தியுள்ள கருணாமிர் ச சாகரமென்பது 
மிசவும்‌ பயண்படுவதோரிசைத்தமிம்‌ நால்‌, இட்து இஸாத்தமிழின்‌ பழமையையும்‌ பெரு வனப்பையும்‌ 
எடுத்துரைப்பபனேைடைமையாது தமிழ்‌ மொழியின்‌ மிகப்‌ பெறும்‌ பழமைக்குச்‌ சான்று பகர்வன யாவற்றையும்‌ 
இரட்டி எவரும்‌ எளிதில்‌ உணர்ந்து கொள்ளுமாறு ஒருங்கு சேர்த்து சந்துளது. இன்னும்‌ இர்தால்‌ இசையின்‌ 
அுணுக்கச்தைச்‌ சாஸ்திர முறையாய்‌ அராய்ஈ்துணர விரும்புவார்க்கு வேண்டிய கருவிகளை வேண்டிய மட்ட 
தக்‌. துசவும்‌ சாசரமாவதோடு ஈலப்பஇகாரக்துரையில்‌ அடியார்க்கு ஈல்லாரால்‌ எடித்துக்காட்டப்பட்டுள்ள பழைய 
இசைத்தமிழ்‌ தாற்‌ செய்யுட்களின்‌ பொருளை உணர்ர்து கொள்வதற்கேற்ற கருவியாயு முள்ள தூ, 


- இந்த தாலாற்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ சாஇக்கப்புகுர்‌ சது வடமொழியில்‌ சங்கே ரத்னாசாமியத்திய சாரங்க 
தேவர்‌ மு.சலியோர்‌ கூறுமாறு சுருதி இருபத்‌ திரண்டல்ல, இருபத்து சான்சென்பது. இவ்வாசம்‌ இசையுணர்ச்சி 
யில்லாத எம்போலியரால்‌ நிச்சமிச்சப்படுவதொன்றன்றாயிஞும்‌, தமது சொள்கைக்குச்‌ சார்பாகப்‌ பண்டி தரவர்‌ 


ய ரு ரு டள பள்ள க ஙளிய்‌ 


[ஷாரிரவலா8வா.௦௦௱ 3 


கக 
டட ல! 


ரஹா செய ரபகியக் பக்க ரஷாடி ஈஷா ஷு யர்கர்ளியசிய னல திவரவ்‌ வர்ஷ வரவர யாய ரஷரிவள் யர ஆ அவரிவர்கு "வரியான வியரடு ரவு 


ஆசிய கப்சியக்வுகபரடிக்‌ பூசிவ்கு அஷ வமாவளயர ளவ ௩ளவட மவ மாலானுளிவசிபகதினாய சய க ங்கவக்பசிம 


| 


_.6ஏ 


கள்‌ எடுத்‌ துரைக்கும்‌ நியாயங்களைக்‌ கொண்டும்‌, அவர்கொள்சைக்கெஇராக மற்றையோர்‌ கூறுக தடைகளுக்கு 
அவரால்‌ இறுக்கப்பட்டுள்சா விடைகளைக்‌ கொண்டும்‌, இத காறும்‌ இவ்வாதத்தில்‌ வெற்றி பண்டி தரவர்கள்‌ பால 
சாயேயுளதென்று எம்மால்‌ இனிது கூறவமையம, இத்சசைய அரிய பெரியநாலை இயற்றித்‌ தந்‌ ததற்காகத்‌ 
தமிழுலகம்‌ பண்டி ச வர்களுக்கு எஞ்ஞான்றும்‌ கடமைப்ப...ட,தாயுளது 


(ஒப்பம்‌) திரு, த, கனக சுந்திரம்பிள்ளை, 
சென்னை , 


1917-ம்‌ வரும்‌ பெப்றுவரிமி” 
2-5 தந. 


ஆட்ஸ்‌ வு ம 3 ரவு டே ஆ வ ௯ ௯ ஒக வேம பக்யவளிவ விகட ளவாஷனடகஷாஷளயா வாம்‌ மம அஆ ஏ ட்கி வட வரவரடி கஷரடி 7௯: 


டர பிமாரட ரு 


772 மச ப 17. 4ம்‌. மம்‌. 7. (பவ்மகிகம0ய/012 சீகண்ட அமிர்‌, /7..4.. 


காரரை ர 4 றாயடகப்‌ கல ஒர 05, ல்‌ | 
டிக்ப்ரிகர்காாக'5 பள, 
1 க 1௩. 


கிகரமரவரா11க இககாகரடம்ு [88௦ இவர்‌ 18. கிடாபாகற கோய்ய்கா 15 க ரடியாம்ரு ௦15 ட! 
௦1% 10) மயா றவாடீ0ா பாச ப்ர உ௱௫ கார ௦ரறக0. 1 015 5 ளக்‌ர0 உம்‌ 000றகாகர146 
ரமே ௦4 1116 பாகம்‌ நரகளோத5, வாம்‌ (7000 115 ௦ார்ஜார21 ர 60165, (116 ௧௮1101 கரார்ரகே 24 (46 
001101051௦ 4892ம்‌ (௪ ஐங்ருவோல]்‌ 854௭0 ௦4 (06 டி வர்க்கக (0௨ [கரர்]ல) 15 1௫04௫௪௦௦௭௧ ௨0 ப 
படி6ம06]]16ப. இரவா ௦06 கர்ம] 07 (06 ணம 0௧5௧106 ஹம்‌ (றன்‌ நயம்‌ 1102711071 1127௪ 
போ 6ம்‌ (16 548105 ௦1 (6 கார்கே 1 (1௨ ரெ] சக்ற 01 (66 918 ரிம்‌. 51120 றகர்1௨- 
12௫, 916 011128€ 01885106, 185 ககர 1 54ரமாராளோரவ! பாட ம்ச்சாறுாற 6 826 04 1116 ந கர்மாத 
ஊர! கக்கு ஏகரு: ஹறாடுயறு விர, 16 இகர ரீ ]வுூணர 0 வாம்‌ 616 விகு௦2(௪ 
0 ருகார்கர ௦ உ௱3)௦7 ற௦1116 ௦4 1145 16 நர கர்வ ]11௨ட ௫8௩6 நகர ரகர யாரு €(2] 
1 (0€ உரக 64 க்கா 112௭011112 ரம றாலர்டுஜ ௦ம்‌ 0610 (06 501001111௦ களோ யற்‌ 
310 ரிரர51 ௦71 016 1938ல்‌ கு கோ8ர்சாரு ௦01011௭510. ]19256 ொற்கரர்வா 66 நூலாக (ரு 2 த 
(ரூ.6௨ கற்றே ௦137 றதா ௦1 50006 011446 81001410 6 22115சத ரடற்ங்கரட ௭66 (வாட 


ஷூ ப ஆ நட நட வசு மலம உவரி கடு உ ரப ம ரூ 


1196 மற/1211011 ௧௩3 கரக 01 12018, கம்‌ இரர்/சார்‌ (ககா பா. சேரக்‌ 15௪ 1415 
(196518, 5௦3௭ ௦39 6116 வர்ர 125 ௧௦௦௦௫11916 16 (சய கர (26% ராழி0560 இர நரக]! 
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112 0௦6% ௬ பர்ளு ரா 100016 0௦௦8௫ வரப! றா௦௧5௦.  கீறுநா. ரய்றவுரு. ஒருப்‌ 
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50106 119181௨026 01 1116 (6௦0 ௦1 710510 0௧ 06 றர 0561 நவவி நர க வோனியம்‌ கர்மிர்ரு 
04 1196 071, 


ய்‌.) 1. பொ தாட்டு க காட்டு ம க, 


*]%௨௦ ஒட்‌ 14. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களால்‌ எழுதப்பட்ட. கருணுகிர்தசாகரம்‌ என்ற நாலா 
னது சங்கீச சாஸ்‌இரத்தசையும்‌ அனுபவ முஸறயையும்‌ பற்திப்பேசுகிற 4 பாசங்களடல்கிய விஸ்தாரமான தால்‌. 
பலமுறைகளையும்‌ கவனமாய்‌ ஓத்துப்பார்க்துத்‌ தன்‌ சொந்த அராய்ச்சிமின்‌ பலனாச, இந்‌ தூலாடிரியர்‌, இரா 
விடர்‌ அல்லது தமிழருடைய பூர்வ தமிழ்முறையே ஆதிமுதல்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ வழங்கவெக்சதென்றம்‌ அதற்கு 
மிஞ்சிய சங்கதம்‌ வேறொன்று மில்லேயென்றும்‌ கண்டுபிடி.த்‌ இருக்இனூர்‌. 7 


க்‌ டக்‌ கட்டிட்டு வண்கடஸ்ட்டை ஸ்டில்கள்‌ அடல்ட்‌ ஆட அண அட்டி ச ஆணட ச ஆ ஆட 4 அ * 4௬ அன்ன ஆ ணில்கில்ல்கை ௬. அல்கன்கக ஸ்ட்‌ அல 
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எனா என க ரு வன்க ர ர வ வன்ன ளை ளன ண யாயாவரியகிய்ப ரியா விழாவா லா அகும்‌ மாய மன வகமாய ககயாயாய பசியா பமாய எனா லகப்டம்டர்பூஸ்பா 


ஷ்ஷ்‌ ்‌்‌ 


அடை 
ட 


பழைய தமிழ்தால்கள்‌ பிரச ரஞ்செய்யப்பட்டு யாவரா லும்‌ படிச்சப்பட்டதின்‌ பலன்‌ என்ன 
வென்ருல்‌, இராவிடர்‌ அஇகாலமுதல்‌ சல்வி காகரீசம்‌ மு, தவியவற்கில்‌ றந்து விளங்‌இஞர்கள்‌ என்னும்‌ அ௮பிப்‌ 
பிராயமான:து உறு இிசெய்யப்பட்டது. இதச்‌ சிறர்ச தூல்களில்‌ ஒன்ராிய சிலப்பதிசாரமானது மதுரைத்‌ 
தமிழச்சங்கம்‌ இருக்ச சால.க்சைத்‌ தீர்மானம்பண்ணாவதில்‌ மூக்யெ உதவியாயிருர்‌ 5.௮. ெெயங்கொண்டானு 
டைய அரும்பத வுணையும்‌, சிலப்பதிகாரத்‌ இற்கு அடியார்க்கு கல்லார்‌ எழுதிய உரையும்‌ இராவிட சங்கீத 
சாஸ்திரத்தையும்‌ ௮சன்‌ சிறப்பையும்‌ ஸ்தாபிப்பசத்குப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ கையில்‌ போதுமான ஆதாரங்‌ 
களாய்‌ அகப்பட்டன, சங்கே சாஸ்‌இர மால்கள்‌ ௮ரேகம்‌ அழிர்து மறைந்துபோன காலத்தில்தான்‌ இவ்‌ 
வுரைகள்‌ எழுதப்பட்டன, 


விஷயங்களை ஒழுங்குபடுக்தியிருக்சி௦ அழகையும்‌ சன்‌ அபிப்பிமாயக்சை ஸ்சாபிப்பதற்கு அத்தி 
யர்த பொறுமையுடன்‌ தாலாூரியர்‌ செய்திருக்க ஆராய்ச்சியையும்‌ கவனித்தால்‌, சன்‌ மீது சானே 
ற்திச்கொண்ட மலைபோன்ற இர்ச வேலையின்‌ சிறப்பு மற்றவர்க்கு ஈன்குவிளங்கும்‌. தற்சாலம்‌ ௮இகமாய்‌ 
வழக்கச்‌ இவிராச பல நா ல்க்ளிலிருக்து தாலாசிரியர்‌ எடுத்‌ அச்சொல்‌ லும்‌ மேற்கோள்களைக்‌ கவனித்தால்‌, ஆசிரி 
பருஉடய கல்வித்‌ இமையும்‌ அவர்சளோடு வேலை செய்‌ தவர்களின்‌ சாமர்த்‌ இயமும்‌ விளங்கும்‌. 


யாவரும்‌ அதிந்துசகொள்ளக்கடடிய சுவபமான தமிழ்‌ கடையில்‌ இக்துல்‌ எழுதப்பட்டிர௪2௮. 
சாமாணியமான யாவரும்‌ அலாசிரியநுடைய அபிப்பிராயத்தை எளிதில்‌ அதிக்துகொள்ளலாம்‌. சொற்ப சங்‌ 
கச ஞானம்‌ உடைபவர்களுங்கூட இக்‌. நூலைப்‌ படிப்பதிஞல்‌ அதிக பிரயோசனச்சை யடைலார்சள்‌. என்‌ 
ப.இில்‌ சர்சேகமில்லை." 
(ஒப்பம்‌) திருமணம்‌, சேல்வக்கேசவராயன்‌, 


பசிசையப்பன்‌ கல்லூரி. 


அகக்‌. 


அசன்னை, பிரசிடென்சி காலேஜ்‌ தலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌ மகா.ஈ-ஈ-பர்‌ 
மகா மகோபாத்தியாயர்‌ வே. சாமிநாதையர்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


சஞ்சாவூர்‌ மகா-ஈடா--: ராவ்ஸாஇப்‌ மூ. ஆபிரகாம்‌ பண்டி கி.ரவர்கள்‌ உலோசோபகாரமாக எழுதி 
கெளியிட்டுள்ள கருணாமிருச்சாகரம்‌ என்னும்‌ அருமையான புஸ்தசத்‌ இற்‌ இற்டில பாசங்களை உவப்புடன்‌ 
படித துப்பார்திதேன்‌. 

சென்மொழியிலுல்‌ வடமொழியிலும்‌ உள்ள இசை நூல்களில்‌ மிகு்ச ஆராய்ச்சிய/டையவர்களே 
பார்த்து அபிப்பிராயஞ்‌ சொல்லக்கூடிய பு.ச்தகமாகும்‌ இத, ஆயினும்‌ பண்டி த ரவர்கர்டைய விருப்பதை 
மறுத்தற்கஞ்சி எனக்குச்‌ சோற்றியவற்றைச்‌ தெரிவிக்சலானேன்‌. 


எத்தனையோ வருஷங்களாகப்‌ பண்டிதரவர்சள்‌ சங்கேத இல்‌ உழைத்து வருதலைப்‌ பலராற்‌ கேட்‌ 
டிருப்பசன்றி சான்‌ நேரிலும்‌ அறிச்‌ திருச்சிேன்‌, இவர்களுடைய உழைப்பு வீணாகாமல்‌ என்றும்‌ நிலபெ ற்‌ 
அிருச்கும்படி இப்புஸ் தசம்‌ வெளிவச் சது நிகவம்‌ பாராட்டத்சச்சதே, ்‌ 


ரஅியாயர்ன ளா றா வாட னரினாளளா யாயோ னாவ யா யப பம்பம்‌ பம் பபாய்‌ எழ எ எராமாராயாயா பகட்க குடமடம்டம்டம்‌ட அபாய வாயத கக லட ட கட ஸ்டமயாடை பெய எயா எயாலகமட ஸ்ட கப. க கியய எம ரகமாக ட கழக வக ளட க ளுயாகககையா ஜா லஙலா எங்வக 2 கட ஸ்பகப டஸ்ட்‌ படமல்ல ஆகியன எப டரனடல்பாள்‌ 
"ரரி காளாரா டாய களாக ணதைளாப க டய்டல்ப காய அட கலாமா பாரடா ட பகையா" 
ர 


ஆங்காங்குள்ள சங்கீத வித்துகான்களையும்‌, பண்டி தர்களையும்‌ வருவித்து பகாசபைகூட்டி, அவர்‌ 
களுடைய அபிப்பிராயச்தைக்‌ கலக்‌ ஐம்‌, பழைய சமிழ்‌ தால்களாகய சிலப்பதிகாரம்‌ மு. சலியவற்றைச்‌ செவ்வனே 
ஆராய்க்‌.ஐம்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ பல மூற்ருண்டுகளுக்கு முன்பு அமைக்‌ இருர்தனவும்‌ இக்காலத்து ஈன்கு 
விளங்காசனவுமாயெ சங்கே முறைகளையம்‌ அவற்கின்‌ பேதங்களையும்‌ பின்னுமுள்ள நுட்பமான வற்றையும்‌ 
யாவரும்‌ எளிதில்‌ அறி து சாள்ளாம்படி விளக்கிப்‌ பண்டிதாவரா்கள்‌ இக நாலை வெளிப்பதிக இபதற்காகத்‌ 
சமிழூலசம்‌ இவர்கள்பால்‌ ஈன்திபாராட்டச்‌. கடப்பாடிற்திருச்ளெறது, “ மயற்சி திநவினையாக்தல்‌ " 
என்பதற்கு இவர்கள்‌ செய்சையையே உகாரணமாசச்‌ சொல்லலாம்‌. 

இ௫்களனம்‌ 
(ஒப்பம்‌) வே, சாமிநாதையன்‌, 


ன்‌ 
ட எனன வியில்‌ கமய யாயாயாயாயாற ரமா மாவாக மகம்‌ க்கப்பட்‌ கயம்பப பபைகிபபயாயய மயமாய்‌ பலக வண்டி எ ட மட ர ஸபளபரிபரப ளிய டர அட ம மட பல பக்டா படல யல, பபப *கக்டன வரமக டடடட டட டடம சன்டை வப டக்வகபபடட்டம்‌ ப 
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எரா பரிய பயகியிகிய கயயாயா தாவ நகர எயளியாக்‌ப பாய கய கத எலா ட பளி கியரிபிபசிய யாப ர மாழாயரயாபஅமு ட கபக்டம் டக்க ரழாய களம * "டய கமய நழகயாமாமகளாயுக்பக் படை சபாழாய காடு கபாபஸ்பக்பகயா்‌ அவஷாராழுர்டபாபகபகபகயக்யம்மாயாடு கடகட ர அயி கா காயா பாயாயம்மைகிபாட னாவ ளைடாமா ப ப்ரபாய 
ஈட ல அரு 
ப்‌ ௬ ம்‌ ம ப ட்ட டா 
கட்டட ட படட்டும்‌" 


றும்‌ அணக பட அட அதிப 0 ப அ ம்க்‌ வப்க்‌ அப்றம்‌ வன்க என்ற ற அபக அல்கி அப்க்‌ கபறில்‌ அகக அத ததக அங்க தகதக 
ப ர டண்டடடைன்‌ அடடைடன்படாண்டாா ட்‌ கிட ளை ணை வட டடண்ட்‌ட படட டை டை அட்டை டை டை கன ட து களன்‌ 


௨0%. 


சென்னை கவர்ண்மெண்டு மாதர்‌ கலாசாலைத்‌ தமிழ்ப்போதகாசிரியர்‌ மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரி 
0. 8 நமச்சிவாய முதலியார்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


்‌. 7. ப/சாாளாறாச சீரப்பா ப ்‌ சீபரசசரர்‌ 87மபமக, 
க்சாப்காக மா மயம்‌. 729, (0௦478ஈ]த்றப பிரள்‌ 4, 


44/௭5 (20/௪௪ 07 நீராக. ப ஈய ௭5, 2. 


வலம்படச்‌ சுழலும்‌ உரிவடிவு வாய்ந்து தனித்‌ இயங்கும்‌ வன்மை பெற்று என்றும்‌ இளமை மாமுது 

விளங்கி நிற்கும்‌ ஈந்தம்‌ தமிழ்‌ மொழி தொன்று தொட்டு இயல்‌, இசை தகாடசம்‌ என்னும்‌ மூதிதிற அமைப்‌ 

பினைச்‌ சொண்டதோர்‌ மூ தமொழியாகும்‌. உற்று கோக்கின்‌ அவை ஒன்றினென்று இயைக் து முறையே உயர்‌ 

வற விளங்குவதென்பது சன்கு புலனாகும்‌... என்னை. இசைக்தமிழுக்கு இயற்றமிழும்‌ சாடகச்தமிழிச்கு ஏனேய 
இரண்டு தமிழும்்‌இன்தியமையா சனவன்றோ ? 

்‌ 

இப்பருஇசள்‌ இயற்றமிழ்‌, இசைத்தமிழ்‌, சாடகத்தமிம்‌ என வழங்குமாற்றால்‌ சமிழ்‌ மொழியே கூமன்று 

வகையாக மாறபட்டசெனச்‌ கருதுவார்‌ பலர்‌, அவை அநிழியல்‌, தமிழிசை, தமிழ்‌ சாடகம்‌ எனத்‌ தமிழியலும்‌ 

இசையும்‌ நாடகமும்‌ எனைய மொழிப்‌ பகுதிகளுக்கு மாறுபட்டு விளங்கும்‌ திறச்சைக்‌ குதித்தற்குப்‌ போந்த 


சதொடர்களேயாமென்ச. இங்கனம்‌ விசந்து கூறு தீற்குற்ற சாரணம்‌ என்னையோவெனின்‌, அரிய இயலுமீ 


ஆரிய இசையும்‌, ஆரிய சாடகமும்‌, தமிழ்‌ சாட்டின்சண்‌ வது கலக்க சாலத்தே தமிழ்‌ மக்கள்‌ ௮வள்றைப்‌ 
போற்றி மேம்கொண்ட காலத்தே அவற்றின்‌ இவை வேருமென்பசதை உணர்த்தற்‌ பொருட்டேயாமென்க. 
ஆரியச்கூடத்‌ சாடினாலும்‌ காரியத்தில்‌ சண்ணாயிரு' என்னும்‌ பழமொழியும்‌ இதனை வலியுறுத்தும்‌. வடமொழி 
என்பதற்கு மாமுகத்‌ தென்மொழி என்பதும்‌ அரிய மறை எனபதற்கு மாமுகத்‌ சமிழ்‌ மறை என்பதும்‌ 
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இனி! சாளடைவில்‌ இயற்றமிழ்‌ ஒன்றும்‌ நிலைத்த நின்று, எனைய இரண்டும்‌ இறந்த பட்டன, 
அவை இறச்து பட்டமைக்கு பலர்‌ பல சாரணல்‌ கூறுவர்‌, கூர்ந்து கோக்ன்‌ மார்சா.த வாழ்ச்கைக்கும்‌ 
நிலைக்கும்‌ காகரிச த்திற்கும்‌ இயற்றமிழ்‌ இன்சியமையாதது. இசை சாடசங்களோ வெளின்‌ அவரது மூழ்ச்‌ 
எச்சம்‌ மனோல்லாசமான காலப்போச்்‌இற்கும்‌ கருவியானவை, காடெங்கும்‌ செழித்து சலம்‌ பரவிய காலத்‌ இனே 
பாட்டகெ கூத்தும்‌ எங்கெங்கும்‌ பரச்து விளங்கும்‌, கர்தம்‌ காட்டில்‌ நாளே வர்த வறுமைப்‌ பிணியும்‌ அரசியல்‌ 
மாற்தமுமீம அவை "இறந்து பட்டமைக்குச்‌ சாரணங்களாகும்‌, இதுவேயுமன்கி, சமிழர்‌ ஆரிய மொழியை 
மேற்கொண்டு அவர்தம்‌ மதங்களையும்‌ சொள்கைகளையம்‌ கைப்ப திலி சின்னாளின்‌ பின்னர்‌ தாமும்‌ அரியே 
எனக்கூறப்‌ புகுக்த அல்வழிச்‌ செய்கையானே ஆரியரது இசை நாடகங்களைப்‌ பெரிதும்‌ போற்றி சமக்குற்ற 
இசை காடகங்களைக்‌ சைசழுவவிட்டுக்‌ சகருதாஇிருந்சமையே ஏற்றசாரணமென்னலாம்‌. சடதிசென்ஞனும்‌ தமிழ்‌ 
மொழியை ஒழித்து சாடகமென்னும்‌ ஆரியமொழி இத்தொடர்களில்‌ இடம்‌ பெற்றதும்‌ இதற்குச்சான்றாகும்‌, 


இனிப்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ நாத்களில்‌ காணும்‌ இசைகளூம்‌ இசைக்கருவிகளும்‌ இச்சசைய வென்று 
புலப்பவெ.தில்லை, அந்சோ, அவற்றிற்கூறும்‌ மரங்களேனும்‌ தெரிஏன்றனவா? மலர்களேனும்‌ தெரிசன்றனவா? 
ஏதுமில்லையே, பொருள்களை உணர்த்தக்‌ சருவிகளா நிற்கும்‌ சொழ்சளை உணர்கின்றோமன்ளி அவை யுணர்த்‌ 
தும்‌ பொருள்களை உணர்ந்தோமில்லையே ! இல்வின்னல்‌ தீர எச்செய்வம்‌ எதிர்‌ நின்று வழிகாட்டுமோ 1 இக்‌ 
காலத்தே தமிழ்‌ மறைசளில்‌ கானும்‌ பண்களின்‌ இசைத்‌ இறமும்‌ பளிங்குபோல்‌ தெரிச்‌ தபாடில்லையே! 


உரையாசிரியர்‌ காலச்‌ திலேயே இறஈ்து பட்டன இசை சாடசத்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ எனின்‌, இர்காளில்‌ 
எவற்றைச்கொண்டு அவற்றை அராய்வத ? அழியிலுன்ள , அரியமணிகளை மூழ்குசற்சான கருவி ஒரு றிது 
மின்றி உயிலாத்‌ துரும்பாக எண்ணி அவ்வாழியின்‌ கண்‌ கூழ்‌! ௮ம்மணியை எடுக்‌ அச்‌ க்டைஈது உலகிற்களிக்‌ 
கும்‌ உயர்குணமும்‌ மனவன்மையும்‌ வாய்ந்த மானிடனேயபோல்‌ வ்ளங்குன்ருத வள்ளியோனும்‌ செந்தமிழ்ச்‌ 


ரய கணிய உ ருயர்யர்பரியர்யர்யடுப வேரி னிட கிய யாரரலாழஷா ன்‌ னவா வரப்ப டய பாயா யாபா வாயனவ பட ப பயாயா மாட ங்ய யக்‌ டட எழா லகடகட படல அட்ட கடகடக காடு ௩ கர வாடாய்‌ எரிய ப்பயாய யா பயா மா பாகாய்‌ ஈட எட உராய ககக பயணம்‌ யர்யக்பக்யல்‌ அயம்பாயாட ருரயரி பக்கக்‌ பபயரியாய பய்‌ 
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எ. 


செல்வனும்‌ அருங்கலை விகோதனும்‌ உண்மைதேரும்‌ உத்தமனும்‌ ௮திஞரைப்‌ போற்றும்‌ அண்டகையும்‌ கல்வி 
பல்‌ வாய்க்ச சண்பனும்‌ அய ஒருவன்‌ வேண்டும்‌. அன்ன வனே இத்தகைய அரிய "செய்கையை அமைவுற 
ஆத்தி௨வல்லான்‌. இதற்குச்‌ தஞ்சை ராவ்சரகிப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ என்னும்‌ அண்ணலைக்‌ கூறவே என்‌ 
உரர்னம்‌ ஒருப்படுகின்‌ றிது, 


ஈக்தம்‌ பண்டிதர்‌ இயற்றிய * கருணாமிர்த சாகரம்‌ ' என்னும்‌ இசைத்தமிழ்‌ தூலைச்‌ இிற்சில இடல்‌ 
களில்‌ படித்தப்பார்த்தேன்‌. பண்டைச்சமிழ்‌ நால்களில்‌ ஆக்காங்கே அருக்டக்கும்‌ விஷயங்களைத்‌ இரட்டி 
அவற்றிற்கு ஆசாரவான அமிசங்களைக்‌ கூட்டி. ஐயமற விளக்கியிருச்இன்‌ றனர்‌. சம்‌ மதம்‌ நிறுவப்‌ பல அதிஞர்‌ 
கள்‌ கூதிய அடைவுசளையும்‌ மேற்கோள்களையும்‌ பிறசாட்டினர்‌ கூறும்‌ அமைஇகளையும்‌ சடைவிடைகளாத்‌. 
சாட்டுகின்றனர்‌. இசை தாற்பயிற்சியுடையாரே துணிர்து கூறுவதற்கான விஷயங்களைப்பற்தி யான்‌ ஏதுங்‌ 
கறு தற்லெலேன்‌. இசையைப்பற்திய விவி.பங்கள்யாவும்‌ ஒருங்கே ஒரீடத்‌ இ.ற்சாணுமாறு, காண்போர்‌ ச௪ண்ணை 
யும்‌ மனத்தையும்‌ கவரும்வண்ணம்‌ அழகு பெற அச்சியற்கி அரியவிஷயங்களை இனிய சடையில்‌ உலகுக்சளித்த 
பண்டிதர்‌ பண்பு என்றும்‌ பாராட்டற்‌ பாலசாம்‌. செல்வம்‌ பெற்றதனாற்‌ செய்யத்தக்க செய்கையும்‌ அடையத்‌ 
தச்ச த இயும்‌ இஃ்சேயன்மே 7 


வயு ப பகம்‌ அட ட அட ரன்‌ அடிர்பியரயந்பகளிலாலாட ரம வரய பயர்‌. 1, ல அன்னயாஷர கக்பவக்புகி ப்ள ஞோரரியாாடாடாய பபரிடம்யாயகியாம்யாவகடக, நயகபகடடபார 


நர்சம்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ 2ர்த்‌இ முன்னரே எங்கும்‌ பரவிகிற்பினும்‌ இக்காளில்‌ இவ்விசை நூலால்‌ 
வரும்‌ இசையே இயைச்ச எற்றமுடையதாகும்‌. எக்சாளும்‌ நின்று கிலவும்‌ இந்மாலின்‌ மாட்டியே போல்‌ 
ஈனுர்தம்‌ இர்திதியும்‌ நின்று நிலவமன் மே. 


சேலாரம்‌ மே சலிய தமிழ்‌ மறைகளிழ்‌ காணம்‌ பண்களுக்கு ஒத்துவரும்‌ இராசங்களை இக்தாலில்‌ தர்‌ 
அடைவிம்காட்டி இதைப்பற்திய மூலொன்று விரைவில்‌ வெளிவரும்‌ என்று பண்டிதரவர்கள்‌ காட்டிய 
குநிப்பைக்சண்டு பெருமகிழ்வடைகன்றேன்‌. அவ்லகையில்‌ - சமிழ்‌ மக்களின்‌ மனத்தை விரைவில மகிழ்விப்‌ 
பராச, 


இக்நால்‌ பெரிதும்‌ தமிழிசையைப்‌ போற்ற வந்ததாகும்‌, ஆயினும்‌ இதற்குக்‌ * கருணாமிருதசாகரம்‌ ர 
எனப்பெயர்‌ பனைந்தனர்‌. இது சமது ஞானாசிரியராம்‌ சருணானக்தர்‌ கருணையைத் துணையாக கோடற்குக்‌ 
குறிப்பான்‌ ஒற்றுமை சயம்படவைத்த பெயராதல்‌ விளங்கும்‌, அயினும்‌ தாமியற்திய நூலின்‌ உள்ளுறை 
தெள்ளிதின்‌ விளங்க இசைக்‌ தமீழ்நால்‌ என்னும்‌ :* கரணுமிர்த சாகாம்‌' எனச்கூறின்‌ சால அமை 
வுடைத்தாகும்‌. 


பவே ரட௯ அவள்ட கட ளவ யப்பா "ப ரயுரயரமு வரிவரிய மய எரியாய்‌ நாலா நரம ல ரட்ட உ 


(ஒப்பம்‌) கா, ஈமச்சிவாயன்‌, 


ட்ச்சப்க ளை ரச ம்ம்மா பிறப்ப. 
ராகா கங்‌, 


[ ஐல ஏன ஐபுரம்பர்சாசகர்சம்‌ 11 ரர ரள ௦4 680 கம்பம்‌ நர. கிறா க்கா ரி கும்ப்ப்ிசா 
௦87 கர/ரக 11 க்ரர616ற1 ஐ 616 நட 2௦ர3ு: கரம்‌ 01801106 04 [கோரம்‌ 74157௦. 


க, ஜிகு 2ம்‌ 006 4௧1௫1௪ ௦4 மேயர்ளே (5 ரம்வ865 0068 ஏர்திடர்டி நடம்‌ 1. 11 நத ஏல] ராடு 
ஸரயி 0 ஒஞ்டிலாக 1112௪ 1ர்ர 0(6 ம௦ வம்‌ னா, வோம்‌ ராடரட்ச பக்‌ ௦ர்‌ ஒழ னா ௦ற1111௦5 ௨ 50110 
டஅவ15 சரி] 6 1டபரும்‌ 197 நாகேர்ர்ரத 611006 கறட] 615. 


மடு கடு யெணிப அப அடசடக்ட ரயானரமா டாட பஸாயங்யாயாப எப ரய எர நனிரமர, ய ருயாயாயாயாயை 1 "அ வதிய நுமாலாயவர்யான்யரய்‌ டயம ய பயக ாவளவ 1 லாய பயரியஸ்ட கரக 2 
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நரகம்‌ காவு யெ வள்‌ மதயாய "வாய்பை எய்ய நட வளயு மவ யாயா ப யகிபாம்த “ராணா வாட ந ர்யரிடங்யாங்யரிகள் யாய எ வர்ஙு கறி பாக்ய நயனா யர யர்யர்யா ய ரிய வா வாளா ஸ்வா 


155-181 1215 6-1 4212) 


ஞ்‌ நந கபட அட ர்ட உட்ப டை மயங்க ற கழகு நட ற எட எட்‌ 


[வ௱பாலவ25லா.000..... 


டி, கடக, போய எ தட பண்றத உனத வயலை 


ப டட! 


படட எ பெர பப போய பப ந்ப பயக அடகடக்பாட ஈய கஷரியாரிய வரயா சபரி "ட டிள்னாட மடாட கூட்டக்‌ அரம்‌ பன்ர 


பரபர மவ கியார கடம 


௬ அய ஈவு ரய நய நயோயக்ய உ 


155-181 (-154-1 4212) 


"44 தர்சர்டக  சங்தே சாஸ்‌இரத்தையிம்‌ அதை உபயோகிக்கும்‌ நூறையைய/5 இர்இிருத்‌ துவஸ்த்ம்‌ 
பத்திப்‌ பேசுகிற [5௧௦ கராம்‌ 14. ஆபிரகாம்பண்டி.தர்‌' அவர்சளுடைய நூலின்‌ மேல்‌ “எனக்கு ௮.ச்இியக்௪ 
பிரீதி உண்டாகிறது, பொருளடக்கத்தைப்‌ பார்த்தாலே அதை வாரிக்சவேண்டுமமன்ற அவாவுண்டாகிறது. 
அவர்களைப்போலக்‌ கல்வியில்‌ சேர்ச்சயுள்ளவர்கள்‌ ௮2 வேலையைச்‌ செய்வதில்‌ அ௮தஇிச சன்மையுண்டு, 
இப்பேர்ப்பட்ட விஷபங்களைப்பற்றிப்‌ பலரும்‌ பல அபிப்பிராயம்‌ சொல்லிப்‌ போர்புரிந்தால்‌ தான்‌ கன்மை 
பிறக்றாம்‌. தர்சிச்கப்படும்‌ விஷயத்‌ இற்கும்‌ இண்ணமான ஆதாரம்‌ ஏற்படும்‌, 


தமிழ்ப்‌ பாஷையைப்பற்றி அதி ரலாகியெமான காரியங்களைச்‌ சொல்லுகினார்கள்‌. ஆனால்‌ அவைகள்‌ 


கவளித்து வாசிக்கச்‌ சுக்‌. சுவைகள்‌, 


(ஒப்பம்‌) 1]. 5. சான்ட்லர்‌, 


தமிழ்‌ லெக்ஹிகன்‌ கமிட்டி த தலைமைப்‌ பண டிதர்‌ மகர-ஈ-௱-பரி ட்‌ 
ம. இராகவையறங்கார்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிசாயம்‌, 


தஞ்சை ராவ்ஸாஹிப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டி தரவர்கள்‌. எழுஇய * கருணாமிர்ச சாகரம்‌" என்ற சங்கே 
கோசத்தைப்‌ பார்வைமிடலானேன்‌. இது கான்கு பாகமாகப்‌ பிரிச்சப்பட்டு 1184 பக்கங்கொண்ட ஒரு பெரு 
நாலாகவுள்ள து, இதா எகிச சாஸ்தாத்தின்‌ ஆதி சரித் திங்களும்‌ சுப்‌ பாகுபாடிசளைப்பற்திய வடநாற்‌ 
குறிப்புக்களும்‌ சமிழ்காட்டிற்‌ பண்டைக்காலதிஇல்‌ வழங்கிய இசைக்சமிழ்‌ விஷயங்களின்‌ ஆராய்ச்செளும்‌ அவ்‌ 
விசைத்தமிழ்‌ முறைப்படி அமையும்‌ சருஇகனின்‌ கணக்குகளும்‌ பிறவும்‌ இக்தாலுள்‌ விரித்‌ தக்க றப்படுகின்‌ ஊன, 
பண்டைத்தமிழிலக்கிபங்களிலும்‌ நிசண்டுகளிலும்‌ இசைதாற்‌ பகுஇகளாகச்‌ சண்ட வழக்குகளை யெல்லாம்‌ 
சிற்த ஆராய்ச்சியுடன்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ விளங்கச்செய்இிருப்பது மிகவும்‌ புசழத்தக்கதாம்‌. 


சிலப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்றகாசை முசவியவற்றில்‌ இளங்கோவடிகளும்‌ அடியார்க்கு கல்லார்‌ அரும்‌ 
பதவுரைகாரர்களும்‌ எழுதிய இசைத்சமிழ்‌ விஷயங்களெல்லாம்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ எழுஇிய இக்‌ நூலால்‌ கரதலா 
மலசமாச விளக்கரமுறுவதைக்‌ சாணலாம்‌, வட நூல்களிலும்‌, பழைய இசைத்தமிழ்‌ நூல்களிலுங்கண்ட சுருதி! 
சளின்‌ பாகுபாகெளைப்‌ பண்டி. தரவர்கள்‌ நுட்பமாக ராய்சசிசெய்‌ திருப்பதைப்பற்கி, இசை, நால கிவுபோதா 
எம்போலியர்‌ முழுவு சோல்ல இயலாதாயினும்‌, இசைத்தமிழ்‌ விஷயமான அரிய பெரிய இட்பங்களைத்‌ தம்‌ 
அதிவாற்றலால்‌ கண்டு பண்டிதரவர்கள்‌ இத்சசைய தரலை முதன்‌ மு;சலாக வெளியிட்டிருப்பது தமிழ்ப்‌ 
பாலைச்குச்‌ செய்ச ஒரு பேருபகார மென்பதில்‌ சடையில்லை, 


*கருணாமிர்ச சாகரம்‌' என்னும்‌ பெயர்க்கேற்ப முற்காலத்தும்‌ பிற்காலச்துமுள்ள சந்தே விவ 
யங்களெல்லாம்‌ இக்‌. நூவிடைப்‌ பரர்து இடெத்தலால்‌, இது தமிழ்மக்கட்கு ஒரு பெரிய நிதியே என்னலாம்‌. 
இச்சசைப அரிய பெருங்காரியச்தைச்‌ செய்து தமிழ்‌ காட்டார்க்கு பி பகரித்த பண்டி சரவர்கள்‌, ஈம்மவரது 
போத்றற்கும்‌ புகழ்ச்சிக்கும்‌ உரிமை பூண்டு இதுபோலும்‌ பெருங்‌ காரியங்களைச்‌ செய்து நீசிவாழத்‌ இரு 
வருளைச்‌ இர்.இத்து வர்‌ திக்கின்ேேன்‌. | 


(ஒப்பம்‌) மு, இராகவையங்கார்‌, 
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॥ 
அட்ர்பர நயநியரியா மாதாவாக நாகரா களக்‌ உளநள நனாட நய பபர்ற்‌ ம ஸ்று பரை பரம்‌ எய்ய ஈமு மாம பியங்ரங்டங் வம்பும்‌. ௩ம்‌ மனன வால ப வளகாலாளாயரட டவ ாள்பா ந்த்த 


கரதயன்ட கடட “மாட எவ வள க சாயா எவர்வா வரி சர்யாஙகியர்ஙகர கிடு கங்கம டடடைடைகடைகட பட அரப சவரடவ நயமிக்க பாட எப எடாடஙிவாக்‌ ரசானாக “எரி விகரி மர்‌ என்டு நடர்வர் வாளா ளையாகாவ “ட அபசு நய கபட ாட ட ரயாட “டமி ௩ சட ௩பசுட ௮ ஈட ஈட்டை ஈடகபாடடகடல்யா படட கனாம்‌ ப டயகடப கடகட அகட ரச “ட ஈட படகு கணயகட “பகர பம்பை டபகட உயகய ம்‌ பட மடமட டட ட ரட்ட னோவு எடு எனு எனப எழா, அபபட எட எட எட எ ட ரூ, ஈட ர ௩ ஈட 


[1 *] ௩ என்ஙவாய மா யாய “நா ரகக்‌ அக்ணல் கபடம்‌ அரியா பராயாயாயா நுமாழானா யாய, கயாயாயகடகுபுக்‌, அட ட மாடா எவருயாரியாரியங்பாயாமு எழாய்‌ பாயம்‌ வணியாக்யர்யாக்‌ ப எ. 
13-11 1154-4321) லு 
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[அணி 
இருச்சிற்‌ ஐம்பலம்‌, 
சென்னை; முத்தியாலுப்பேட்டை ஹைஸ்கூல்‌ 
தலைமைத்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ 
மணிமங்கலம்‌, மகர.ஈ-ஈ-பரு இருநாவுக்காசு மூதலியார்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய 
சிறப்புப்பாயிரம்‌, 


- ஆதியிற்‌ றமிழ்நாவ்‌ அகத்தியர்க்‌ தணர்த்கிய 
மாதேகர பாகனை வழத்துதும்‌ 
போத மேய்த்தான நலள்பேறற்‌ போ நட்டே ' 


தமிழ்‌ மொழியானது பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னரே மொழியியல்‌ வசம்பு முற்றும்‌ பெத்து 
விளங்கி சணிச்‌ ஜெப்பு வாய்க்ச சென்பது நடுநிலை இ.றம்பா ஆராய்ச்சியாளர்‌ யாவராஃும்‌ ஒருங்கு ஒப்புக்கோ 
டத்பாலது. இது மிகப்பழைய மொழிகளாக இலத்தின்‌ ஹிப்ரு ஆரியம்‌ மு.தலியவற்ளொடு ஒப்பச்சொள்ளும்‌ 
ொன்மைபெற்று, அலையாவும்‌ வழக்காறு அதிறொழியவும்‌ இன்று வலா இறவாப்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ கொண்டிலங்கு 
கின்றது. இதனைப்‌ பிறக்தசமாகச்‌ கசொண்டெழுகந்த கன்னடம்‌, செேெலுங்கு, மலையாளம்‌ முதலிபனவும்‌ ஒன்று 


பல வாய்‌ விரிந்து மாறுபடவும்‌ இடுசதொன்றே வேறுபாடு ஒரு சிறிதும்‌ இன்றி நிற்கும்‌ மாட்டத்சாய்‌ செவ்விய 


விழுப்பம்‌ வாய்ப்பப்‌ பெத்ரெளிர்சின்றது, இதன்சண்‌ எழுகப்பட்ட அரிய பெரிய நால்களான்‌ இத்‌ விய 
மொழியைப்‌ பயின்றோர்‌ ஏறச்‌ சாகரிகமும்‌ அன்னோர்‌ வைய * தமிழகம்‌ ' எனப்படும்‌ சாட்டின்‌ வளமும்‌ 
பெருமையும்‌ ஈன்கு விஎங்குன்றன. சாற்பான்‌ ஒன்பஃது கற்றமிழ்‌ நாடுகள்‌ கடல்கொள்ளப்‌ பெற்றன என்‌ 
னும்‌ உண்மை, புலவர்‌ பெருமானா௫ப ஆரியர்‌ ஈச்சினொர்ச்ணெயராலும்‌, பிறதேய சரித திரக்சாரரானும்‌ குதிப்‌ 
பிடப்பட்டுள்ள த. இதனை அறியும்‌ ஒவ்வொருவர்‌ உள்ளமும்‌ எத்துணை ச்‌ அன்பச்துள்‌ அழுந்தும்‌ என்பது 
௮துதியிட்டுரைக்ச இயலாது, மேர்கிசையில்‌ காகரிகம்‌ என்பசே முளைசெம்பாச அக்காலத்துச்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
எல்லா நாகரிகச்‌ இறப்பும்‌, கல்விப்‌ பெருக்கும்‌, பலகைகளில்‌ நிரம்பிய அகிவும்‌, அண்மையும்‌ அழகும்‌ உடைய 
சாய்‌ மிளிர்ச்சனர்‌ என்பத பண்டைத்‌ தண்டமிழ்‌ நூல்களாக குறுக்தொகை, கற்திணை, அகம்‌, புறம்‌, தொல்‌ 
சாப்பியம்‌ முதலியவற்றை ஒரு முறைப்‌ பொது நோக்கிற்‌ காண்போர்க்கும்‌ இனிது விளங்காமற்‌ போகாது, 
இவற்றைப்‌ பல ஆங்கிலப்‌ புலவர்களும்‌ ஆராய்க்து தான்ராகத்சான்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. பல தமிழ்ச்‌ சான்றோரும்‌ 
லால்‌ வாயிலாகவும்‌ பனுவலாலும்‌ எடச்தெழுஇ நிறுவியுள்ளார்‌. கி ற்கு, 


தமிழின்‌ தொன்மையினை அறிதற்கு அதன்பால்‌ இயற்சையின்‌ அமைந்துளன (! அகப்பொருள்‌! 
இயல்‌ ஒன்றே சாலும்‌ என்க. ௮ஃது எத்தணை அண்ணிய ஆழ்க த கருத்துக்களை உட்கொண்டு, மக்களது 
மேதல்‌ நிலை சொட்டு ஊர்ச்‌ முறை ஒழுங்குகளைச்‌ தெளித்துக்‌ சாட்டுகின்றத. சால்வசை நிலன்‌ வருத்ததும்‌ 
அவற்றுக்கு உரிப்பொருள்‌ ளெக்து கூதியதும்‌ நனிச்சாராயம்பாலன. இச்கண்கொண்டு பார்க்கும்‌ மதுகை இல்‌ 
லார்‌ * சத்தமக்குச்‌ தோன்தியவாறே ! கூதி ஒருதலைப்படாது இடர்ப்படுவர்‌, மெய்ப்பாட்டுவமம்‌, * இறைச்சிப்‌ 
பொருள்‌ மூசலியன எத்துணைர்‌ சறர்ச சாகரிசம்பற்தி நிகழ்வன என்பதைக்‌ கருத்தான்றி யொருங்‌க யுணர்க: 
சலலஒழக்கு, சால்‌ வழக்கு, சொடி வகை, அரசியல்‌, மருத்தியல்பு, சோள்நிலை, குதிகால்‌, உறுப்புதால்‌ மா சலிய 
பாவும்‌ தமிழர்‌ உணர்க்தலையே என்பதற்கு உறுசான்றுகள்‌ பல தான்முகச்இற்‌ இடைக்கு ர்பாலன. 


மூச்சங்கம்‌ பாண்டி மன்னரான்‌ நகிறுவப்பட்டுத்‌ திம்‌ ஆராயப்பெத்தது. இயற்றமிழுக்குச்‌ சங்கம்‌ இருர்‌ 
சது போன்மே இசைக்க. ற்றுக்கும்‌ சங்கம்‌ விளங்‌்பெது என்பதற்குத்‌ இருச்சிற்றம்பலச்‌ சோலவையாரின்‌ சண்‌ 
ள்ள 'ஏழிசைச்சூழல்புக்கோ" என்னும்‌ தொடர்‌ மொழியும்‌ இன்னும்‌ லெ காட்டுக்சளும்‌ எதுக்களென புலவர்‌ 
ஒருவர்‌ அசாயச்து கூறினர்‌, அவ்வாறே இசைச்சங்கம்‌ இருர் திருச்‌ சல்‌ வேண்டும்‌ என்பதற்கு எட்டுணேயும்‌ 
ஐயமின்று, கூத்து நூல்களும்‌ பல நிலவின என்பத உரையாெியர்‌! அுயார்க்கு ஈல்லார்‌' எடுச்சோதும்‌ தால்‌ 
சான்‌ அதியம்பாலன, 


கிரியனிய க, எியம்பக்ப்பகபயாயாம எயாயாரயா யாபா மாட்டாயா தாப சபருட ௩ அபக்பக பபக்ட ஸ்யும்ப எழ ங்கப்‌ 


நத ட்ட அமுவுாயு மன 


நரம பணய ணய வரய பயக பவ கக அபா பெட்ட அடம்‌ பம பயம ப பம படு, 


நில ரவி யரியகமாயாயு நமாம்‌ நு ய ரக கய கிய பை லிட்க அ ருபாவு மட நன படக லய பபை வ வலக மய மடய பயரிக ஸ்ட்‌ மலம ப பம்‌ உ வடு ம நடலபமம் பட 2 நடப்ப அப பல்‌: வட்ல மகப்‌ கடம ய 


னை :-12211[2-177-12-127-] 27 வட: 21] க 


பப த பவப்‌ கன டால யங்யும்ய கபயர்‌ * பர ராயரயாயுமு நய மரியுகியுக்‌பு மிய எயம்ட சழு எட கிட மட வ பாய ஸ்டாட எட 


கயுங்பாக்றா ம்பம்‌. 


௪ 100 -- 


இணி, இவ்வாறெல்லாம்‌ தொன்மையும்‌ மெல்லோசையும்‌ மனலவமைதிக்கு இசைந்த பொருச்சமும்‌ ப 


பசப்பும்‌ நுண்மையும்‌ விரிச்சச்தகக சன்மையும்‌ பிறமொழிக்சலப்பின்‌ வி.ச சனிச் இயங்கும்‌ பேராற்றலும்‌ திறந்து 
விளங்கு. தமிழ்‌ மொழியினை ஒன்றும்‌ வேண்டாகார்‌ லர்‌, உண்மை காணும்‌ விழமைவின்தித்‌ தமிழில்‌ யாதும்‌ 
இல்லை என்று வாய கூசா மொழிவர்‌, அவரைச்‌ தெருட்டுதல்‌ விசுவம்‌ அரிது என்ச, சீமிழிற்கும்‌ உடமொழிக்‌ 


கும்‌ பொதுவான எழுத்துக்கள்‌ பல இருக்சலின்‌ அவையான்‌ ஆக்கப்பட்ட மொழிகளைக்‌ கேட்ட துணேயானே : 


வடமோழி என்பர்‌...” எல்லாவற்றையும்‌ ஆரியம்‌ என்று இவர்‌ இன்புறுவது எற்றுக்கு * இவர்‌ போல்‌ ஏனையரும்‌ 
நியாயமின்றிச்‌ கூற முந்துவரேல்‌ இவரது கொள்கை தலைசாய்க்கு மன்றோ. ஆசவே., ஒவ்வொருவரும்‌ உண்மை 
பினைப்‌ பலதஇ.௰ச்சானும்‌ கூறுபடுத்த வைத்து ஆராய்க கடறுதற்கு முயறல்‌ வேண்டும்‌. ஒரு சிலர்‌ உண்மை 
கூறுவார்‌ போன்று -அவிரஈயித்துச்‌ உமத கோட்பாடுகசோயே குழ்சீசி வலியால்‌ காட்டுவர்‌, அஃது அறிஞர்‌ கண்‌ 
சரக்குப்‌ பொள்ளெனத்‌ கோன்றும்‌ என்பதை அவர்‌ உணார்வாராக: 

அலலதூஉம்‌ எனை நாடுகள்‌ போலாது ஈ35 தமிழ்‌ சாட்டின்சண்‌ மட்டும்‌ மற்பொரு பெருங்குறை 
சாணப்பரிகின்றது, அஃது அச்சணர்‌ சமிழமைத்‌ தாரய்மொழியாகச்‌ கொண்டும்‌ அசணிம்‌ புலவர்களாகப்‌ ஓபாவிர்‌ 
அம்‌ ௮2: கொண்டு பிழைச்தும்‌ பெருமைபிர்‌ ரர்தம்‌ அம்மொழிக்கட்பற்தின்றி இருச்சலாம்‌. இக்குரை 
்‌்ங்அன்‌ ஈலம்‌ பல பல்கும்‌, தமிழ்‌ முற்போக்கு வளர்ச்படையும்‌ மட்டில்‌ தமிழ்தாடு தழையவே சழையாது 
என்பது பும்க்சாலும்‌ உண்மை. 


இணி, பிற்காலத்துச்‌ சமய நூல்கள்‌ வெளிப்பட்டு ப ிறுமிக்குச்‌ தமிழ்ச்‌ சுவையிைப்‌ வட 
பான்மையும்‌ குறைச்சத்‌ தலைப்பட்டனவென்பது இழுக்காது. பல்லாயிரம்‌ செந்தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ விபெட்டன, 
வடசொற்கள்‌ சலக கன, தீமிழ்சி சொல்‌ அருவன்‌ கருதிய சனை இடத்துக்கு இசைய உணர்ச்‌ அவதாயிருப்பவும்‌ 
அதனை வித்து வடசொல்லைப்‌ பெய்துரைப்போன்‌ தமிழ்க்குப்‌ பெருக்தீங்கு இமைத்‌ தவனாவான்‌ என்பதைத்‌ 
தணிழர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ உள்ள கிகமைப்பாராக. 


தமிழ்‌ நால்கள்‌ பாட்டுத்‌ துறையிலும்‌, உலர வகையிலும்‌, அராயச்சுத்‌ இறச்இனும்‌ பலப்‌ பலவாசப்‌ 
பல்குதல வேண்டும்‌. பழச்தமிழ்‌ ல்கள்‌ செவ்ன5யாக அச்சிடப்பட்டு எல்லோருக்கும்‌ இடைக்கதச்சக்சு வகை 
களில்‌ கைக்கப்படவேண்டும்‌. தமிழர்‌ இத்தகையமுயற்செள்‌ சசய்து தம்‌ அருமருச்சன்ன மொழியினை 
வளர்த்து உலகின்புறக்கண்டு, தாமும்‌ இன்புறுவாராக, 


இச்சாலத்தச்‌ தோன்றியுள்ள சில இளர்ச்கெளாலும்‌ க்ருதிது அட்பங்களாலும்‌ தமிழ்‌ முன்போவ்‌ 
பிதைமதியபோல்‌ வளர்ந்து சிறக்கும்‌ சாலம்‌ வந்து விட்டது என்று நினைத்துச்‌ களிகருகின்றடோம்‌. 
பமைப மரல்களைச்‌ செப்பஞ்செய்து அச்சிடுகின்‌ னர்‌, பலர்‌ பாட்டியல்பை விளக கிர்கின்றனர்‌.. பலர்‌ பல 
வசை ஆராய்ச்டியிழ்‌ புச்சனர்‌. காலஞ்சென்ற புலவர்‌ பெருமான்‌ கார்த்த்தேய மதவியார்‌ அவர்கள்‌ போன்ற 
சான்றோர்களால்‌ (மொழி தால்‌' போன்ற தனியாராய்சீடி மால்கள்‌ எழுவனவாயின. 


தமிழர்‌ பல 


இச்ச்கைய காலத்துப்‌ பசமமையக்‌ சாலை. ழூ உங்‌ கதிரவன்‌ என்னத்‌ சோன்றியது ஈம்‌ ஈண்பர்‌ 
தந்சை ராவ சாகப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அலர்கள்‌ கநணுமீதத சாகாம்‌ என்னும்‌ விழுமிய நூல்‌, இஃது 
ஒவ்வொரு தமிழர்‌ உள்ளத்தையும்‌ உயிர்ப்பிக்கும்‌ ௮.கிழ்ச ளிகள்‌ பல அடங்கப்‌ பெற்றுள்ள பரிய மால்‌ என்‌ 
பதை ஒரு முறை கோச்குவோரும்‌ தெள்ளச்‌ செளிய உணர்வர்‌, ஆழ்‌ பண்டிசர்‌ அவர்சள்‌ பல அண்டுகளாகப்‌ 
பெரிதும்‌ முயன்ற உழைத்தசன்‌ பயஞதை இச்சீரிய மால்‌ வெளிவரக்‌ துலவ நேர்ந்தது. செல்வரமுடையாகுள்‌ 
பெரும்பான்மையோர்‌ இக்சாலத்துச்‌ கல்வி என்னும்‌ துன்பக்‌ கடலுள்‌ இளைத்தலைப்‌ பெருங்குறையாக நினைக்‌ 
கன்னர்‌, குமிழ்‌ என்றால்‌ சைப்பர்‌; புலவரென்னால்‌ எள்ளுவர்‌; அங்ஙவனமின்தி இவர்கள்‌ சீமிழ்‌ மொழியின்‌ கண்‌ 
உண்மைப்பற்றுவைத்துமைச்‌ துப்‌ பல புலவர்‌ தீட்டியுள்ள செழுக்சமிழ்‌ தால்களைத்‌ தறைபோகக்‌ சற்று தணுக்ச 
மாச ஆராய்க த: செம்பொருளை உளங்கொள அமைத்துத்‌ ௪மத அாவில்‌ யாவரும்‌ பலங்சொள விளங்க விரித்தள்‌ 
ளார்‌, தமிழின்‌ தொன்மை குறித்து எழு. இய அங்கல நாலாசிரியன்மார்‌ பலர்‌ பாதிக்க ஒண்பொருளை அப்‌ 
காவ்கு எடுத்துக்சாட்டுகின்றனர்‌.  சமிழ்சாட்டைப்‌ பத்திய பல பொருள்கள்‌ அசன்கண்‌ பொர்‌ துள்ளன. 


எவவ வா வாவா வாங “வாய்தா வ வம்‌ பங ண்ணா ட கடல்‌ அட அட்ட ண்டன்ட ல்‌. டனர்‌ கட்டண கட்ட காடன்ன்ள்‌ டண னா ட கன அட்ட க எத கை அட்‌ அடத பு ஜட மது நட்த த்து எ கபன்‌ 


௩ 
க்‌ எட ரரி ரியரியாயகபரு பரப ன ரம்‌ ப கலந சுபக்பு ட ம கடட கட கடம்ப கட்க சுபாகு டடம டயட கடட ட படட ட 4 ம கபட படகைப்‌ மர்பி எஜாழறியரில 
்‌ வரியசியபயர்யார்ட நவ க்யர்‌ (பட ட டக பழய கய டட பமவகப கட வ, காய உட கடட அற டட நயகபு எஸ வரப அப எனறு "னால மற வரார்‌ நர வா பனியின்‌ வானது கர உ னபார்ப ம கடு, வ யப பபச மயம்‌ வட மய பல்ப்‌ பரம ரவு ட டிஸ்‌, ட ட அபகடிகமபை அட அடிஙுப ரட்ட கபா தாய எடு வல்‌ ராவோடு ரட்‌ எட எவ ரகர நட ரட்‌ பர படர பவ ரியரய ! 
ந்வ னா ப மொய்ழு கட ச வக வியூக்யூகி ய பட பெயல்‌ அயகயு கபட பய ட ப மப ப்டல்பகியா வ 
்‌ ட 
ட ல்‌ ட 


ணை கைக சைகை 1 111211211222 102 “9 பந்த 
௩௨09௮௨16௨௨ 501 ன 


வெரல்‌ எவரம எழு எம்‌. உட ரம எழ மழ எம எயாருயுக் யாய எப யய மபரிய மப ய பட ப கபாயாயா்ட்‌ அதிக 


நனவு ழு எளிய ய நமம 


வெருவ பட மட மய கபய வல லமு. 


வட கழு நயன அழ கவும்‌ கவனய எழ எழ எம வட கமய யய 


ரதத டட க ப 


ரரவாய்‌ ஈவரதாரவாய நட மய ரமான 


ர மவுத்‌ ல வரவி யாரவள்‌ வால யா ராகாவா உள 


டத. | 


எட னிட னிவே ரவ ரட்‌ மரம்‌. மர மரம்‌ வரும ரம எயுயு காம்‌ எழ எழ 1 எ ப்று * ரவவட வு. டட ஆப ப டவ 


க்‌ நடயுவி பால்‌ எவுகயாறயரயால பட வரியா 


்‌ கு 


சக ர்ரியாகாராநளா வாமாரா தாவா ளா வாலாயர் உ 


_ 191-- 


சடல்போல பரந்து ஒளிரும்‌ இதக்குக்‌ சுருணாமிர்ச சாகரம்‌, எனக்‌ குகியிட்டமை சாலப்பொருந்தும்‌ என்௪, 
இயற்தமிழ்ச்‌ சங்க வாலாறஜ்றைகத்‌ இறம்பட முற்றும்‌ எடு துச்சாட்டுவெருர்‌, சகமிழை இழித்துரளைப்பார்‌ 
கூறிறை கியாய வாயிலாகச்‌ கண்டித்து ௮ஜிவு கொளுத்‌ தம்‌ ஈம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ தியாய வன்மை பெரிதும்‌ 
பாராட்டற்பாலது.  அஙகனம்‌ பேர்விச்‌ கொள்கைகள்‌ பல பரிகரிசக்கப்பட்டுன்ளன. 


இண்‌, இசைத்சமிழாராய்ச்?ி குன்றிலிட்ட மணிவிளச்சென எஞ்ஞான்றும்‌ ஒனியார்க்து மிளிரும்‌ 
பொலிவுபெற்‌ தத்‌ இகழும்‌ இதனைச்‌ செவிக்சமென எவரும்‌ போற்றல்‌ வேண்டிச்‌ கநணுமிர்த சாகரம்‌, எனத்‌ 
தலைக்குி புனசோர்தனரோ என்றும்‌ எண்ணி மடுழ்கூர்க்து உடல்‌ பூரிக்கன்றோம்‌.  இவ்வாராய்சடயில்‌ 


வட தாலின்சகண்‌ இளை நுரலிற்கறும்‌ இருபத்‌ இரண்டு ௪௬௫, அட்பக்‌ சணச்ற்கு ஒச்தவாராமை 


யைச்‌ தேர்ந்து தெளிரக்து அதனைக்‌ சண்டிக்துத்‌ சமிழின்கண்‌ லெப்பதிகாத்து உரை முசுதிதுக்சாட்டியுள்ள 


சில குறிப்புசக்களான்‌. தரிழ்ச்‌ ௬௫39 முறை இருபசது சான்காசலே எல்லா ட்ப தஇட்பங்கட்கும்‌ 
இசைக்தது என்னும்‌ உண்மையினை யாப்புஉ த்து நிறுவியுள்ளார்‌, இளை றணுக்கம்‌, இசைமரபு, பரிபாடல்‌ மாசலிய 
சொனனால்‌ தேர்ச்சியும்‌ மற்றைய தால்களின்‌ கூற்றுக்களையும்‌ புடைப்டவைத்துணச்ந்து பல கூரிய பொருள்‌ 
களை வலியுறுத்திக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. இஃது ஆற்றவும்‌ ம௫த்தன்‌ மாலை. பது, சாலக்‌ கணக்கு வகையினையும்‌ 
கோள்களின்‌ நிலை இயச்கக்களையும்‌ ஜீவசரங்களின்‌ தோற்ற வொடுக்கக்களையும்‌ ஈன்குணர்க்து புதிது புஇிகாகப்‌ 
பல சுருதி பேதங்களைச்‌ தாமே கண்டுணரும்‌ இண்மையும்‌ அமைபப்‌ பெற்றுள்ளார்‌. இதனை தாலளவில்‌ சண்டு 


.மழெசல்‌ போதாதெனவுன்னிச்‌ தம்‌ ௮ருமைச்‌ செல்விகளுக்கு இவற்றின்‌ ஓட்ப நட்பங்களைப்‌ பயிற்றுவித்து 


அவர்களால்‌ கேட்டு ம௫ழ்ர்து அறபவ வாயிலாகவும்‌ விளக்கவருஇின் றனர்‌. அம்முறை இக்நாலில்‌ செவ்வனம்‌ 
எத துக்சாட்டப்பட்கிள்ள ௮, 


இதன்‌ பொருட்டுத்‌ நஞ்சை சரிகீத மவாஜன சங்கம்‌ ஒன்று நிறுவிப்‌ பல சங்கீத வித்துவான்‌ ௧ளை 
வருவித் துச்‌ சிறப்புற ஈடத்திக்காட்டிச்‌ சமிழிசையின்‌ ஒப்பற்ற உயர்வை யாவரும்‌ உண ரவைக்கன்‌ றனர்‌, 
இனை விபச்து பல சங்கீச௪ வித்வன்மணிசள்‌ பாராட்டியுள்ளார்கள்‌. அதுவேயுமன்றி, மக்கள்‌ உடற்கூறு 
பஞ்சாக்கரத்தின்கண்‌ அடங்கு மாமை இச்‌ நாலின்கன்‌ விளங்கத்‌ சட்டப்பெற்றள்ள த. தமிழ்‌ இசைச்‌ சிறப்பு 
இப்போது இனிது ஒளிர்வதகாயிற்நு, இத்துணை அருமைப்‌ பாட்டை ஈக்தர்‌ தமிழ்மொழி அமையப்பெற்றது 
ஈம்மவர்‌ அரு சவமன்ோே 7? அவற்றை உணசாதிருத்தல்‌ பெரும்‌ பிழையாகும்‌ என்பது மிகசையாசாது, 


சிறைப்‌ பாண்டியரேபோல்‌ இவர்களும்‌ இன்னும்‌ பன்‌ ஞாலைத்‌ சாமாக எழு; ிவளியிட்டும்‌, 
ல தூல்களைப்‌ பிரசுரித்தும்‌, பலவற்தித்கு உன்ர சுண்டும்‌, பலவற்றிற்கும்‌ பனுவல்‌ அவ்வத்‌ தறைவல்லோசால்‌ 
எழு தவித்தும்‌ வளர்ச்சல்‌ வேண்டும்‌ என்று விழைன்றோம்‌. 


இனி, இச்தால்‌ இனிமையான ஈடைபெற்றுச்‌ சட்டற ஆற்றொழுக்சாசக சடைபெறுகன்றது. ஈல்ல 
சாதத்தில்‌ முச்துப்போன்ற எழுத்துக்களால்‌ அர்சிடப்பெற்றுச்‌ கருத்துக்கழகு தருவதேபோல்‌ கண்ணுக்கும்‌ 
அழகையூட்டிக்‌ கவர்‌என்றது, தமிழர்‌ ஒவ்வொருவர்‌ பாலும்‌ இஃது இன்றியமையாது இருச்சுத்குரிய 
தாகும்‌. பல அரிய பொருள்களை ஒரிடத்து ஒருங்கே சாட்டும்‌ சறப்புள்ளது. அசமிழின்௧ண்‌ இஃ்தோர்‌ இந்தா 
மணி என்று கூறுசல்‌ உயர்வு ஈவிற்சியாசமாட்டா து. 


இஃது எஞ்ஞான்றும்‌ நின்று கிலவவேண்டும்‌ என்றும்‌ இதனைப்‌ படிச்கும்‌ ஈண்பர்கள்‌, தமிழ்ப்‌ 
பெருமை உணர்ஈஅ கல்வியிற்‌ சிற்த அறிவுப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ சேக்சப்பெற்று இன்புதல்‌ வேண்டுமென்றும்‌ 
அதனான்‌ இச. தமிழ்காடு ஒங்கிப்பொலிதல்‌ வேண்டுமென்றும்‌ எல்லாம்‌ வல்ல மூழுமுசற்‌ செமும்பொருளை மன 
மொழிமெய்களான்‌ ிர்தித்து வஈஇத்த வாழ்சதுகின்றேம்‌, 


மொல ல ழந ரு டயம ரமஙு நு நராவ்களாவாவர ஙு டாய்‌ படானாவரயாமாயாஙமாய்‌ ஜா ழாயுகயுகயை நலாய ஈய ஈய எவாயாநாய நாம்‌ எனாயட எம்‌ எட எட எழ பரிய ளியரயாயள்‌ 


ப ட டானை உ 


ல நட்‌ உட டட டான்‌ படக ௮ வவ 


நே முட ரம கறு எழகமு ன பணய கம்‌ எழு எழு கழ க மட யய யய ல்‌ வப வய வபய்‌ “ய லய மப ய ட ட 


ரடம்‌ வவ எவரு 


கண்ட _ வர்புசரணாகவு நயாஙயாயராய எற ஙிய எயாய நய ம பய பிய டயரி எப ப பபகியாகிய வட ரம ஈய ஈயகிக க்ப்‌ அபிநய, ஆட ௩ ஈழிஙளுடாய உ டாடா லா டி ஷாடி ற ரிபாயு ஈயரிஙள்‌ பற்யரி யார்‌ பரியரியளியரிவர்யர்கா பரிய பரபர நனக 
॥ 
ட்‌ டக ௧ 


[] 
- ழு வல ஸு. அக்க வை கவ குக கைவ ப கக்கு கய ர்பப்பர்பண்ப்ப வப வபரிய ப திப்ப எயாஙாயாயா எயாயாயாயாவாய எயாயாயாயாவாயாயா மானக்‌ பககக பபப கடட பாமாயா லார எனாயாகயள வாபா டங்பம்பக்டம்‌, பபட்பக்பக்யக்ப ப யாய பயாட க எஸ இ ர்‌ 199 11[91217721621-72122/்வ விய ்‌ ்‌ 
ஸிவகயகபாடயாவாய 
॥ 


பெசினம்யகயட எளிய டள வாயா, 


02 


நேரிசை ஆசிரியப்பா 


சொன்மை மென்மை சோற்றுபு விளங்கு 
ஈன்மை சான்ற ஈற்றமிம்‌ மாட்டி 

இருகில வரைப்பினி லினிேச துலங்க 
அருமை யறியா ரசனல நமூணர 

அழுக்கு மாரதர்‌ இழுக்குற தினையச்‌ 
செந்தமிழ்ச்‌ செல்வர்‌ செவ்விய வின்பின்‌ 

முக தபு புக்கு ஈ௩்சாது இளைப்பத்‌ 

தமிழ்காட்‌ டருமையுக்‌ தவப்பல மேன்மையும்‌ 
அமிழ்தென யாவரு மதிக்‌ துளங்‌ கூர 
இன்றமிழ்‌ விழையார்ச்‌ இருர்‌ அயர்‌ சேர 


பட லடமபயட ப ப பயகாயா யாட மா யளயாய பய ளிய ரப பயவா எ எழரடறியாிழரயள்‌ வாயர்‌ எயார்ய ஈழாடுரி ளிய அிபரிபரியகிய நலன்‌ பள்‌ ரமே 
ப்‌ 


ஈன்றாது மொழியான்‌ ஈத்பொருள்‌ கொளுவிச்‌ 

தஞ்சை வாழுக்‌ சமிழ்மணி மென்னும்‌ 

விஞ்சை பொதிதரு லித்தக ஆபிரகாம்‌ 

பண்டிதப்‌ பெரியோன்‌ பளகறு நாலாக * 
கண்டிகதைக கநணு சரகர்‌ மாக 


னவயச்‌ சுளித்து ம௫ழ்ர்சனன்‌ மாதோ 
அன்னோன்‌ எழுதிய அரும்பொருள்‌ தாலும்‌ 
இன்னோன்‌ முனு மிருங்கிளை யோடு 
துவன்றிப்‌ பொலிந்து நிவந்த பேறுடன்‌ 
இஞ்சைத்‌ சமிழழைத்‌ இருச்செவி யார்ந்து 


பெய அக யு ம எண்சபயக ய்யும்‌ பிகளிவளிவாயாயாயா பிினிஙகாயளா வர்னாமா வால உ அபயக்‌ ' ர்க்க 


ர ர ந ந்‌ இர்‌ 2. இ*: தெற்கு க. ப. கடத்த அட்ட அன்ப ப ட ணிய ட பத தடத்த கத அத்தைய 20 


வாஞ்சை யோங்க வாழிய மாதோ 
காவிரி சரசையிடு மாலிரி மணவினும்‌ 
பலகா ஞலகிணிற்‌ பண்புற 

வாழிப மாதோ வாழிய மாசோ, 


நட கட கழு ந எவ யிட விர ம புனியரவர யம்‌ படக ரு ம மாரு 


எட்டையாபுஎம்‌ சமஸ்தானம்‌ தெலுங்கு வித்வான்‌ மகா-ஈ-ஈ-ஸரீ 
இ. ச. முருகேச பிள்ளை அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


பெ யனைய கட ரா மெ, வய மியஸ்ப எழு மியய யங்‌ ௩ எம நயம்‌ எட க ர வு ல 


சுசைமாககர்‌ மகா-ரஃர-ஸனீ ரால்‌ சாகேப்‌ 18, ஆபிரகாம்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ எழுதஇயுள்ள கருணா 
(கிருச சாகரம்‌ என்ற இசை நாலைக்‌ கூடியவரை யான்‌ பார்த்ததில்‌ அரிதால்‌. இசைபயில்‌ மாணவர்‌ யாவர்க்கும்‌ 
இன்தியமையாப்‌ பயனளிக்கும்‌ பெற்கியுடைத்து. அதனுட்‌ பொருள்களொவ்வொன்றும்‌ பன்‌ ஞூலையுமொ 
ருங்சேயாய்க்து அவற்றின்‌ கருப்பொருளைத இரட்டிக்‌ கூறப்பட்டுள து. | 


வ ப மப வட்ல வடட மேன்ட ஈய ௯ எயயளயாய க்ட ரி 'சிரபரஸிஹளியிலு பகு பாய ட ட அபய மலா யாயபாப ரபா கியக்யம்பு கிய ரயு கபடம்‌ வாவல்‌ ணி கர்வர்ணிய னவர்‌ பய்‌ 


மொழியென்றும்‌, ௮ம்மொழிச்சோணியெனவொளிரும்‌ இலெப்பதிகாரச்இற்‌ குறிச்சப்பட்ளெ இசைத்தமிழிற்‌ 
சார்க்த அபப்பாலை முசவிய பன்னிரு பாலைகளால்‌ இடைச்ச பல்லாயிரம்‌ பண்களுள்‌ ட்டப்பாலையினடியாய்ப்‌ 
பிறக்ச பண்கள்‌ இரண்டு சுருதி குறைத்து இருபாணிீரண்டு சருஇுகளோடு பாடப்படுன்றனவென்றும்‌, உண்‌ 


ப சமிழ்மொழி மறுபுலச்‌ சொற்களின்‌ சார்பின்றிக்‌ தனியேயியங்கு மாண்புடைத்‌ தனித்‌ தொன்‌ 
்‌ 
மையில்‌ ஒரு ஸ்தாயிச்கு இருபத்துசான்கு சருதிசளே உள்ளனவென்றும்‌ கூதியிருச்சன் றனர்‌, 


பெசபுகியஸ்பூவு பரப ர்டர்ப்‌ பட ரல ரவு லர மயகியகியஸ்டுவரியாட * பஸ்‌ யரள்மாஷாயர்யம்யக்யாம யயர, ரம ரய 


ர்‌ 
ள்‌ 
்‌] 
॥ 
ர்‌ 
ட்‌ 
ரீ 


கதர அட ப்பைட 


ட அட்ரி 


கடகம்‌ அிடடனிடட ண்ட கட வாடல்க எட க க ட ஜன தகனம்‌ உண உணட மட அட ன எட கடங்க ப்‌ எண்ட விட ட்‌ 


ோயாாமாயா யார ள்ாய்‌ 


ரகம்‌ 


௩௨0271212௨ 5 [வாரா வலஷ்‌ா.டெரு:: 


ண்ட்‌ 


௭ ]05 -- 
ண ட்‌ ஷி ்‌ ப ன ட்‌ 

க '* திற்சால வழச்சலிசை்கப்ப்டும்‌ சரம்புக்‌ கருவிகளுள்‌ யாழி றடக்கும்‌ பன்னிரு வீடு (சரஃ்‌)கட்கு ௬ட 
மொழி இசை தாலாூரியர்‌ பல்லோரும்‌ - தத்த தாச்சளிம்கூதியுள்ள இருபத்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ அப்பன்னிரு 
விட்டினும்‌ ஒத்தியங்கும்‌ அள வைக்காட்டாமையின்‌, சணக்கிம்கொல்வாவழி வழக்க ந்செவ்வாறொக்குமென் ற 
ஐயப்பாடொன்று என்‌ மனதட்டோன்திக்கிடாதது. 99 சுருஇிகளைப்‌ பாகுபடுத்‌ தலிலளவு ஒவ்வாவிடினும்‌ 15 
வ்‌ மெகளினொலியொ தீ. இயல்கின்றது. | 

ஸ,ரி,க,ம,ப, த,நீ என்ற ஏழு ஸ்வர௩கட்கு முறையே சுருதிகள்‌ 4, 3, 2,424 499 என்ற 
வழி, யாழினிறுவிய வீடுகளில்‌ ரி என்ற மதல்‌ வீட்டி ந்குச்‌ சருஇசன்‌ 3, ஈத்த சாந்தாரமும்‌ பஞ்ச சுருதி ரிஷப 
மேமொலிச்சாகின்ற இரண்டாவது விட்டி க்குச்‌ சருஇகள்‌ 2, ஸாதாரண கார்தாரமும்‌ ஷ்ட்சருஇி ரிவபமுமொ 
விக்காகின்ற 3-வது வீட்டிற்குச்‌ சுருதி 1; அச்‌. சாச்‌சாரவொவியைக்‌ செப்பும்‌ 4-வதுவீட்டிற்குச்‌ ௬௬.இக௧ள்‌ 
2) சதக மத்தியமவொலியையெழுப்பும்‌ 5-வது வீட்டிற்குச்‌ சுருதி; பிரதிமச்யமமகவொலியைப்‌ பிறப்பிக்கும்‌ 6-வ.* 
வீட்டிற்குச்‌ சுருதிகள்‌ 3 பஞ்சமம்‌ ஒலிச்காநின்ற 7-வது வீட்டிற்குச்‌ சருஇி 1 என வடமொழி நூற்களிற்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளன. அகவே பூர்வாங்கத்தின்‌ 1, 59, 4, 5,601 விகிெட்கு முறையே ஈருநிகள்‌ 20 100. 
எனக்‌, கஇடைத்சது, ஆயுங்கால்‌, ஒத்த அளவைப்பெற்ற வீகெட்கு எற்கு தாழ்வான சுருதிசசொவ்லாறு 
பொருக்துமென்ற கடாவிற்கு' எம்முறையானோ முன்னோர்‌ வகுத்த மேறைக்கு காம்‌ எவ்வாற்றானொழுங்கு 
படுத்தக்கூமிம்‌ எனச்சமிழ்‌ இசை நாலைச்‌ சாண்டலும்‌ பெருச வட காற்‌ பயிற்சியார்‌ பலரும்‌ விடையளிக்கா 
நின்றனர்‌. முதல்‌ வீடுகிற்க, 9-வது வீட்டிற்குச்‌ சுருதிகள்‌ 3 என்றும்‌ மூன்னாவது வீட்டிற்குச்‌ ௪௫௫ 1 என்‌ 
ஐம்‌ கூறின்‌, தாழக்க வொலியையுடைய 2-வது வீட்டிற்குச்‌ சுருகி 2 ஆமிரறுச்ச அதைவிட வலிச்சொலிக்கும்‌ 
9-வது வீட்டிற்கு அமைத்த ௪௫௫ 1 என்பது எவ்வகைத்தானோே ? திந்த, யாழில்‌ மேலே போகப்‌ போச்‌ 
ஒன்‌ உற்சொன்றுயர்த்ச வொலிக்கு அளவிடம்‌ மேறையே சம்றுக்‌ குறைக்‌ தயிகுக்தலால்‌ 9-வது வீட்டைவிட 
4-வது வீடு இுறைவான சுருதியென ஓவ்காவிடை புகல்வாராயின்‌ 3-வது வீட்டைவிட உயரொலிய/டைய 
4-வது வீட்டிற்குமட்டும்‌ அவ்வாறின்றி ஏற்றமான 9 சுருிகளமைசலெங்ஙகனோே ? இவ்வாறே குறைக்‌ துங்கூடி 
யும்‌ பகுக்சப்பட்டுள்ள சுருகிகளின்‌ முறை மூரணுடையது. இவ்விதம்‌ அளவு முரண்பட்ட பாகுபாட்டை 
யுடைய வீடிகள்‌ ஓத்த அளவினையுடையன போலியொலி யொலிக்சாநின்‌ றனவென்பது மிக்சவியப்பே! இத 
னால்‌, வடமொழி தாற்சண்‌ கூறிய சுருஇிப்‌ பாகுபாடி செறிசவதிய தனச்‌ கோடலே சால்புடைச்தென விளங்கு . 
ன்ற. 


ரூண்பகிட கட அப கபய கய கய அயாஙளிரளியய நய நாயாரனாவாவாயாய மய மிய ன்ப மை நண்‌. பக்கம்‌ யயகபக்ப பயம்‌ ப ம்பம்‌ பப அபபட பக்கம்‌ எட்‌ 


ஈம்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ மிசவாராய்க்செடுச்தீர்த புதைபொருள்‌ போன்ற தமிழ்ப்‌ பண்‌ முறையான 
24 சுருதிகளே, மேற்கூறிய பன்னிரு லீடுகட்கும்‌ வீடொன்றுக்கு இரண்டிரண்டு சுரு.இகளாய்ப்‌ பகுத்த 
உண்மை கெதியே எமதையத்தை யொருல்கேயசற்றதியது, ஒத்த அள வுடையனவாய்ப்‌ பருச்சப்பட்ட விடு 
சரங்‌), சளே இயலொவியை யெழுப்பவல்லனவென்பது யாவர்க்கும்‌ ஒப்பருடிக் ச உண்மையே. 

விரிவஞ்சி, பூர்வாங்கக்தைப்போல்‌ உத்‌ தராங்கத்தையும்‌ விளக்காது விடுத்து, உலருச்கோர்‌ அரிய 
பெரிய கன்மை பயச்சத்தக்க இவ்விசைதாலைப்பற்தி உலகில்‌ நிலவிய சுருஇி சம்பக்தகமான ஐயப்பாட்டை, மீச்ட 
விளக்பயெமைப்‌ பலரும்‌ கொண்டாடத்தக்கதென்றே சொல்லத்‌ துணிஈ்தேன்‌, 

(ஒப்பம்‌) முருகேசன்‌, 


எட்டயாபும்‌, 


கரங்க வனாரயரிடரிர்ர்டன கம பணடாயனள எபுளியசாயசாய எயசாயர்ட ரபாக காயாய்‌ கபன்‌ னாவ “ர ' எாரலாநர்‌ வாளா ணன ளா ரனினா டாடா பாயா ராணை பாயா “பரிய கப “யங்பபாய “ய மப நப அப கபை உம கடகட கடக பய டடம மயம்‌ பாய கறக எடனாரனாட எட எனு ர “ட நட எட ந, ஸ்ணாய ர, 1௩ 


திருநெல்வேலி திரிகூட சாசப்பக்கவிராயர்‌ பரம்பரைச்‌ சார்த்தவரும்‌ 
மூன இஞ்சினீருமாகிய காசி வாசி ஸரி முருகாதத்தம்‌ சுவாமிகள்‌ இயற்றிய 
வெண்பா. 
தத்தா லும்முதஇ ட்டுமெனு முண்மையெலா 
நீதியா யீ.இ ஸிகழ்திதினார்‌...அ.உரவா 
பண்டினரைக்‌ காக்கவல அபிரசாம்‌ பண்டி. தரைக்‌ 
சகுண்டார்க்கு மின்பமாறுங்‌ காண்‌, 


்‌ 


ர்‌ 1௩௮02௨16௨5 ன த த ட இ இ 


சை (100-122 5 மட அதி 


சதனட பக பனக கட்ட எர அதன ரகம்‌ அதட்ட ண அரம்‌ வனம்‌ ஒன அனா அின்ப்டதததல வல்‌ மன்டி கல்ப ணம நண்ப ௮௮ அதம்டமதன க தெக்ட்டுதம்‌ டட அபத ரக்த பில்‌ அத பணக டம்‌ மயன்‌ கபர ஆ மய்ய மறக பகம்‌ பகல்ல க்‌ பதன மத்‌ நகம்‌ லர்‌ 
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திருநெல்வேலி '( நெல்லையப்பர்‌. கோயில்‌.  கணங்பன்னைை. ரன்‌ ஸ்ரீ்‌ 


சாலிவாடீசுர ஓவா "மூர்த்திகளின்‌ பாம்பரை மகா-ா-ஈ-பூரீ 
சண்முக சுந்தர ஓதுவாமூர்த்திகளின்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


கஞ்சாவூர்‌ ராரவ்சாய்பு ஆபிரகாம்பண்டி தரவர்கள்‌ இயற்றிய *! சருணாமிருக சாகரம்‌'' என்னும்‌ 
தாலின்‌ முதர்பாசத்தைப்‌ பார்வையிட்டேன்‌, 


அதில்‌ இனிய தமிழின்‌ பழமையான மூன்று சங்கங்களின்‌ வாலாறுகளும்‌ விரிவாய்‌ வின்சப்பட்‌ 
டி.ருக்கின்றத. 


இயல்‌, இசை சாடகமென்னு முத்தமிழில்‌ இசைச்சமிழின்‌ எழிசைகளையம்‌ அவழ்திற்காதாரமாய்‌ 
விளங்கும்‌ இருபதிது சான்கு சுருஇகளையும்‌, '' பரிபாடல்கள்‌ '' 4 இலப்பதிகாரம்‌'' ம்சவிப சட்கதால்களின்‌ 
மேற்கோள்களைக்‌ கொண்டு விளக மற்றபாடையிற்‌ கூறும்‌ இருபத்‌ இரண்டு சுரு.இ.கள்‌ சியாய்‌ இக்கும்‌, 
அளவுப்பிரமாணங்களுக்கும்‌ அனுபவச்‌ இள்கும்‌ உல்வாமையை ஈன்கெடுத்துக்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்‌ ௪௮. 


அன்தியம்‌ தமிழ்வேகமென்னுக்‌ சேவாரச்‌ திருமுறையின்‌ பண்களின்‌ முறைகளையும்‌ அவைகளே 
யோதவேண்டிய பாரம்பரியக்கிரமத்தையும்‌ விளக்கப்பட்டுள்ள ௮. 


இசதால்‌ இசைதா£்பயித்ி செய்ய விரும்புவோர்‌ அனைவருக்கும்‌ மிக்கயயன்‌ படுவதுடன்‌ இர்தியா 
தேசச்இல்‌ 12000) வருடங்களுக்கு முன்‌ சங்கே மிருந்த வுயர்கிலைமையையுக்‌ தெளிவு அத்தன்‌ றது, 


ஆசலா லிக்‌ தாலதிஞர்களனைவராலும்‌ பாராட்ட ச்ச்சே, 
1611911 01 147, &, 6, 2 கர்ப) நடமா, பிசய டிக்ள, 8, நிஉரகா6 சப்ண் கற்றா, 


0தீவாம்‌5ம, 8, 80%, ஊம்‌ ௦ரராகார $ச00%வரு 10 6 கோதி 11036 
ரஉர்4 [88 கோத, 18006, 


1 185 06811 5810 வதம்ரதர்‌. ]பரிகாக படம்‌ ஸ்ஸு சளி 10% மாம்ஜ்ரதர்‌ ரூ 
பபர்‌ (1ர் நரகர்சோ சமா 385 081 தர்ற (௨ 115 மந 18 ஏிமாப்றமமக நாகதர்ட்‌ ஊ [ருவ்ர்தம ரி 510, 
்‌ இகாமபகரார்ரய்முககளகாகா்‌' எரர்‌ ரை ந 11௨௦ வெய்ட்‌ 18. க. டிபாப்ிரிவா ஒரி ம்ஹ்ரரெக 5. 712. 
க110$601 *0மஜி% கர்ந மர்‌ றது பணது ஹூ]6 கர்டகாக, கு வாக 830615 10 ப்ட்‌ மலார்ற வர்க, 85 711௧ 111 தரு 
[60] 10 வ வா8016.்‌. 11056 815௦ ௧௭6 மாகபர்ர்கம்‌ ஒர்ரி உ ஜுகரார்சத] க) 01612௨ ரரி 
86 (1056 பாரத வோக ர்ட 216௫ 11 (சர்‌ ரா வவரக ஒம்‌ 11 ஏனிர்0௦௦ வரர்‌ ரகர ரர 114656 
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த த ட்‌ ட ்‌்‌ ம்‌ ஈ, உரு ன்‌ ட்‌ ர ரர _ ்‌ ஆட்‌ 
ரு ழ்‌ " டர த ச ட கரக. || 5 காணு 2 உ ட | 
்‌ ன ட்‌ சப ல்‌ ன்‌ ள்‌ ன்‌ 


* “[]ந்த கரிபதபுதா்புச ர ரரிய மர்பீர்டர்க (நட ரசகபர்டர? பக்ரித்‌ ஏத நுககாகு ம்ரி” வ தடு ப்௦ாத 1117 நார்ம்‌15 
ப€வீர்ரஜ ப1ச௦1]9: எரி 806 ராயதர்சேம்‌ வகர ஏரி இளி ரீவர்்கு, ரீ்ரசனக உ 10௦0ல்‌ மரி 1/ஜரம்‌ விதம ௦௨ 1௫௪ 
1167 2ரமாச கரம்‌ பர்கர்பபரா 01 இயம்‌ ருப்ரக ரு தரார்‌ வார்‌ ரிரகர்‌ கரி ர36 [உர] மமார்ரு ர்ரு நக்கி கக 175 
சகர்மாக வரப்‌ நி ழுக7ட பாட 1ருககறவொவ்ச்ச.. 12 ப்ருமிர்றமாவ்க பபிதரவிர்ரு. ங்ஷந்தாசம்‌ பியரி முக்‌ 1௪ 13௦௧16 
ந ௫06 கழட்டி, (1௪ பரும சாக]6 கம்ரிக்காாரர்ர்சக்‌. நருமர்கம்‌ 33) கழுமரம்‌ மரி தந்தந்கார்கர்த, 1/2 மரகபிர்்‌ ரரி 
111ப511147/01 6 188 ரொப்பி தரர்‌ 1௦ மகா பட மாகார்ருபக கரடர்சமர்த, நம ரிமுரும்‌ பரி கோரிக்‌ ஜ்‌ 32 நடக்க ரர 
ரப பிராய க015 ௦1 1178, 1116 கறகர்பிர்டுத ராமாரா பகர்‌ ரர கரம்‌ ரு எவிர்ஸூஷு ந்௨ கோரிய வரககத மரி 
501) உ 1601101021 907] பறம 1106 ர்க்க கம்‌ ரி ருமுறியரு தேக்‌ நுர்ரடாாற்ப்வ்ட பரல்‌ ஐயர்ர்மா்‌. மரர்க்]ச்கர்‌ க 
ம்க்‌ ர்ப்சமாரு 0 அமர்ரக--21 பரகக6 பகதி தரரா ர்க நனாகபிபம்‌16 தகர்க்க ரடிரு நரியும்‌ ஈன - 
ப்ட்‌ 1௱ 1]ி3ழு நர்த0 கே, பபர்‌ (10௨ கார்க்‌ பலக டுகப பமார்க ப்ர கரரடுபக 02 1]0ுகரர, இறப்‌ (10 முட நக ராகம்‌ 
177111 [ட செரி 1ரச நிராக பர்‌ சர்ப்ர்பிடுத 1100 ர்க்க நமஸ்‌. 1116 வர்ம, 70 பெட்டி ரயார்ம்ர மிவாஙாகக உ எவரு 
1211 1806 க௱மாத 11௪ 11 0ாதரு எார்ர்காத மரீ ரிக கெ. 


[116 பெய்சர்‌ காரு ஈர்‌ 1110 வெடியிற்ா கர்ம கபரும்‌ ரிதம்‌ பச்‌ ராறு மம்‌ 1116 பருபேகரார்‌ 1 நர] பிடப்1ரரு நடு. 
கபம்‌ நட ராகச்ோேறு கேோப்2410 100516 1 115 பயார்ளாறவா. [க எந்த 6 08௫ வப்மெப்க0]ந: 5000600080. 116 
நாரத நூ இறும்‌ பெெரர்கா10ிப்க ராமரா. 1 தாராம்‌ மரக) கரிரகட்‌ பபோனரரு] உட்டுரரொ நொ ராடு பரடி வாராவா்‌ 1 தரப்‌ நாழுகம0 
915. ர்ர்து, 106 பெர்க்‌ ரக பிரக] பார்பி உ ருராரற்கா மர்‌ பேபி ரஷ... 115 15 115 1 0ங்காறவார்க] 
0௦5111217. [115 [907 15 கழுறும்டட்ர்கம்‌ நோ ருரு] ௨3 கபடி ரு ரிட்‌ ப்ட்‌ தட்ச்‌ விகர்கப்ட சார்‌ கட்டர்‌ 100120 
1 512--கதாருதக [9 பரி நேரா ரோக எக [சம்‌ வ்சார்‌ ஸ்ட அரம்‌. வேங்பரு க 1). இரோராய்றாத.. 1. 
ரர]: ரா 116 இல்வாகாறாக மரக (90ர்கரக காமயு்ம்‌ 0௪ க தாகிய ககர ப்பது ககர போக ஐம்‌ 11122 116 
பப] எயுருதக ௦( உரகம்ப்கா மார்பர்‌ 1௨ நகககிற்பிப்ரு 04 கர்ரபர்பர்ற த கருது பிரக குடமும்‌ பிரிவுக்‌... இசா ப்ரத 
ரம 16 உயரமா, 11௨ பிரர்கஙம 15 ௧௦ பெகாக]௨ ரபர்‌ 12, சட, 48 கம்‌ பட்‌ பேருக] 1 ரர்‌], 111 ஒசார்கே 1 ஐ] 
(8568 11510௪ சாம்பு ப்ர த, 1”. 11௨ ெர்பிகட்ருமம்‌ புரு]. கழுறறமாக்க பீரர்க நிர்கடிட் ர நந. மாற முரச ராவர்ந்க 
௨11021 கப], 1சகாப்ர்கற கு, மிக்யறதிக படிக ரம வஜிர மதக ஐ மகலார்கு 12 றய ஈட்‌ ஈர்ப்ரத, 
1ம்‌ ஒர்‌ நு கர்ம, சேரந்த ஊர, இழுர்‌ எர 11ஜ௭ 2பி௧௮ கர்பம்‌ 1116 ரர்சர்ம்‌ மகர்‌ மம்‌ ஜாகர்0 6 போர்‌ சக்கரமாக பத்ரா 
7002ப]நு ஐ5 மாக] ௨௧ ௦0 1ருதராபுராவர்க, 11௦ றாக்0க1 வம்ச ௦ர்ர்‌ ஏர]] 06 பேக வ 1௦ உ 01௦௧6 18வம்சர 
0% 11/௪ 0௦%, நமர்‌ ர 110௨ ரர நகர 2 தர்புக ர மார்ர்பு கக்கம்‌ (6 பெற்ரரக (கார ந கட்ட ர்க ரப்பி] குரி ரப 
ர]] 06 மமர்ந6்‌ ஞுராம்சர்‌ உடம்‌ பஷ 3] பொொப்பிநு. ரகர. மார்கம்‌ நிர்க்டி 0001ம்‌ ௨ றட மிச நகர்வு மரீ 
1516 ஐருகக1016. பாறு மாிர்ரவரு நடிப்பா ராறபுத 02 ர௭111 தசகம்‌ 11௧ நரக ர்தருகு 15 ரே்டுர்கர்றரிக ரம்மி உத 
பயக! 1ம்(காராவி5, (ர்‌ கருபாற்கா பர்‌ [ரம்பா நந்தலா போட கப்ருத 1 *ர்ட்கக ரத அிளாகாதராக மருக வரும்‌ பரதம்‌ ஈநாவா 
காச ௦1 சோக்டா 15 ஙதர்ச ரூபரு பிரவ கார்‌ [நகஜகக ஈகேயிர்‌ ரீட்டா ர்ர௨ நட்ட... 171/௧ உரக நீதசர்‌ தர்ர 
51171268 இர்‌ ரக 1௦0௦ம்‌ ரரி கரு 60௫ நரம்‌ இர்கோமிககேற்கே பாரியும்‌ இறும்‌ பவருக்கு 120 1 விர்கட ராருகர்ட்‌ 


[1 1116 மழு ஈர்‌ நிறக ந்ட்ககர்ர்தம்‌ 116 கம்மா கரறுர்சுராயுகு நட ரிரவடிரா மர்‌ சத. இரயர்ரக ர்ம ரிச்‌: 
(ரஹ உம்‌ கரக 112 (16 கம்ம சேர்கை மரி 11 விரஜா சா எய்த றர்சோறான்‌ பரவா 1ம்‌ கவாசக 11 உரம்‌ 1112ம்‌ 
11271 ர0ரிர்கர்பம 15 நுராக€ பரை யாரிடம்‌ டா நிரடி ர்க்‌ நிர்2ர்‌ தயவு நேர்க்‌. ]ிரோப்்க நக ராதப்டரரு 1] 12 22 
ஆரயிந்ரத பரி ரக 827165 24. 


1 5௦14 நாகரப்கி![நு 11௪ 6 866 வர போரு மரி 00௪௧6௨ உர்ருதர்தே ஈர்பே நிரவ்ட்‌ இரர்புகர்க வறம்‌ றகராப- 
1ர6றர்5 1௦ ராடார்‌ சரி பய. 210 140 ௦ரீ 0 நரி] தஜாகக 85 10 116 100க7100 மரீ ர்க பின்‌ இளகாகக- 
பரகரகராக, 11111 ரா ட்கம்ர ரர வாஜம்ச பெரு நரா] க மரம ஜ கு ஞ்ச க ோோம்சத்த 10 ர்க்டு மார்றமாக ! க 16௫12 
1110 0880 416 மரீ ௨ பர] ரிம்‌ மறுு1்ர06 00 ரர்‌ 111௨ 6 பமாக ரரி ரந தர்தர்கோ யோர்‌, 1 202றர்‌ 0 நட க்காக 
5 உமி ]ர்த ர்காராக்‌ பிரகா கரத்‌] பட றம மார்வார்யார்ரு ! ப 


நரிவாது ரசவப்சாத நாகு (ப்ரி (சச ரத 04 ராயர்‌ ப்ள சர்ப நன்பரே. ௨ 22 சும்‌ 111௪ சத இரர்சக. 


1115101450, [12௦ கனகத மோச நோர்ாவிரு வர்சாவாம்‌. மி கர்விறோர்‌ காம்‌ ரா௦ர்சாரு கோருக 8822௧௧ 
26 குப்த 171 (116 24 அராராச்த மா்து,. 112 ககக 9215 மர] பாரிச ர்ருகறர்புதர்ரரு ஈரி 116 வீரு! [71௪ 
107515 கரச 10 11௪ 24 ரபர்‌ பொரிநு, மமம்‌ நிற்கு பொட முற்மமர்கப்டயுகு ரரி (உரத்‌... $ர பிரட்‌ தக்ரபகேர்கே ஊரி 
(1€ [1] கஙரடிகா்‌ இோயர்ச்க வயம்‌ வதராம்ப6 016 ரமர்ச்க பெஞா பொடி நகர்த்‌ ரர விறசர்ப்து, நரஞா ரா]1 நீரும்‌ (112 
(11210 ரசா 15 உக ப்ரத காம்‌ பனி றுர்கர0க வமான! 11 பிசு. வரர ஹேம்‌ 11௪ இிருர்ககளைகா காக, ச 12௪ 


ன்‌ ௬ நணயகபசயபம பயா" வரியர்சடரியக்யாம்பகட களா வரிடற்யார்பரம்‌ 
கயாயாயாமா எயா யய ஆரகடட ஈரயாயகயா பாய ர டண்டன்ப்ல. அடசல்‌ 


(வாரல்‌ 25௮ா.௦௦௱ . ட. 


155-121 1-154-1 4212) 


1 . ன்‌ 


ஒலைகாதாரக 011௨ 000 ஷுகு (பிட ராமன்‌ ரஜக மினர்கடம்‌ ரசா ர்டிகார கர்‌ ரச ஜரர்றுமர்றர்ச சரீ மெகறறச ௦7 


சாண்பாடா-ருர்புடரரகர்‌ மரி ரி மட தற்‌ 11 சச இரமு115 சேர்க்‌ புகார்‌ காடி 


[ந௨ படகட் காக சரி நர்ச்த கண்டகி விடுத ரரி ரர. செொெொரளுந்கு, ங்‌ வதறக்கர்ரு, 0256 1] ட்‌ பரவமரர: ஒர 
(16 கநுகர்கப மரி கொவ்ரர்ரச ராசா ௧௦ 0115ம்‌ 1தாராரர1510 0 கர்மாகர்‌ சர்ச நர நாசேர்்ரத நந ஐளர்சசர்‌ நிரிஸ்க 
மெர்வி0ஜ * 11121 வதம்‌ ௦111௪ உ்ப்ரத 16ட்‌ 6௧01) 516 மற்ற ச 5௧ 1 நார பற1க, நிபர்‌, ரம ஜப்‌ ௪ (ராமாம்‌, 
2 1614 51605 01 (1115 ஜாதா கக 1111] [தரர்‌ வினா 10 பரிரிரரிப்கே காம்‌ பெளு ஏர]1 (பாராடு]6 100௫ 1௪ விம்‌: 
உறப்‌ நண்‌ 11௬௨ 1௦ 5௦6 1156 வோம்‌ மரி 11௨ 0ஹ௪1 1700 மயிலம்‌ ஸ்ட றாமம்மு ச காங பர்பத மவ 11126 5 
வள்‌ மேன்க ம0 கற கம்‌? நாறுதிர்தர ரர்பகர்ர்கற்கு போரை ரர்கர்‌ ஓாமராக்கைமமு நர மர்ர்டி வேட றன 
பெறுற161௦]3 சப்ம்‌ 16 பட்ந்தகாம்‌ மப1255 கமா ஈாவபர்றியிகர்ர்0 5 நாதம்‌. 11௫ ர்முர்காத சபிகிருடு ர்மார்க 1102 
[01200௧ நந அிர்தர்பபிது ரிகர்ர்கெ பரத (18 பிர்ரர்கி மா ௪156 110௪ நனா[600 பர்பி 111 111௪ 0௦15௨ பர நாதா கக எம தத்ர 
ப்ரார்சர்பரா கம்‌ பட ரஜியுமீர்‌ எர்‌]] 0௪ 11122 10௪ பத மரி 111௪ கமர்‌! “சகாத்‌ பரீர்ட கடர! 5 பர்டி ௦௧0- 
ரு சிரஈர்‌ 2110௮ பரசாக ! 1106 நயத்[க எரா] ராரா கோ 00 நோவா ஒர்‌ பா 1ம்‌ ஈந்த கர்ணா நா ராறாாரக ரர 
பே1ம்‌6 (116 பர்வம்‌ 1 டாட] 1௦ & கம்‌ ராமா இ முர, போரா நரக கற்க ரரொல்தா பக கஉரரமாமற்க. ரரி காயமிரர்வி 
1ப்க ஜ11 90 ரக௦க்ககாரு க்க ப்பர்‌ புத மேட த ஊட முரி தளர சட பம்‌ ரம ர்‌ 6. பற நிர ஷர்போ06 
01116 நாடுதாககிபம நட 311 1 7[ந்த [உ ரரிரு பிரஷா ஈரா பெராரி று இருப ப்பி நிருர்சாரகப்கி காம்‌ ககர பகர்‌. கருவி 
1௩0516 15 ௨௭ க்கா.” 1 மூப்பீர்ச ரோம்ராக6 (பார்த மரரிபர்றை குறம்‌ ககர, “நாக, 71 75 ஊகடட்ஹ்ரிநு கற.” இவிற 
(114 ஐம்ருப்01 25 01196 2௨ நாழுர்‌ (ம ]1மிராக பலர ஈகம்‌ 10 1115 ஊ்ணாாபக(மா.  13பர்‌ ரிப்‌ தர்மா 0 ஈ௦ரம்‌ ந 
[118 ஷூூத$ச0 011 1] பக *” பரமுவ]ர்க௨ம்‌ உம்௦ம்ரகர்௦ * பபர்‌ ஊர்கண்‌11க10க 1116 கர்கர்‌கு௦6 மட்க ஜாகர்ம2பி137 2௨0610 
12 ரத! கனரக ராமு றவம்பாட ரப ய குலக ர ராப தய ச பரு த (ரக ரி வரிரர்கறகு 10: மடரங்குபிஷ, 17 ம்ம 
(121101 ஊரி 116 நடக்க] கர்ரிக ரம்‌ பப்ர்த நொகக்கோா. 128 மகக மளார்‌ சழ்ரது ரிக 00 ஒரூ வ] பர௦வக10ராக ந்து 
1116 கமர்கமா க (ராம பெபளிர்சாக இராக்‌ ரிர்தாகவப்காவி!1 கிரங்க] உரும்‌ இவராக க]11 கிராதம்‌. தட்காகர்‌ சர்ம 
்‌ பிளவை தப பட பயி பப்பி ட்டி ந்தா பசப்பு 


[110 குமர்்பா ்கக தர்கா போங்யாம்க்‌ ரரி ந்கம்ிகக பெரம்‌ கர்கந்கோர்கர்க ராமப ஜரா 1௨ ரய க120௨ இட, 
11146 ஏவா்மபகி நகர்த்த, ஈடம்பப்றத பான வி] 16 07௩6 0௦ ஏர்பார்காம்‌ (2௪ ர்க காராவ நீரா றமாறரகக மரி 
கக மயாறபோர்கம, ஊம்‌ 21௧௦ [தகர்‌ பிசகாக ஈநாரரோக ரிக கள காக கோவா தகம்‌ 1ம்‌ பிரக மங்‌ 1 வித்த மர்‌ 4115 
கிர்‌ 1 ஊர]. 1176 நவார் ரர்‌ பரக குரி ரவர்‌ கடர்தி, 11 க ரகாதா வ01க மீட சசு 1116 1ரர்க]1]1தச 0௨ நரம்‌ 121161 06 
02 ஊரம்மா. க ரர்சக்‌ கற்றுங்நு மர்‌ ந்ருகார காரி] நட எலி] மாறாப்‌ பாக ர்ட்ருண்12. 


110௪ 1க (க ௧ 13தன்/நு மெர்தகாரதர்கேக நவ்ரது, கரம்‌ கருது. படராரு, நர்ரிர்மா ரர்‌ ரா 002, 
கபிம்ய1 11௧5 பிகளா 1௦ 0யப்மம்‌ நரா ராக எபி! மாரா ௪ சேகரி தரன பற ட்ராமா... "7சர்பர ப் ரார்கே்‌ சரீ 1176 
௦00 8னஏகர்ர சச ருகரர்சிம ௩௪ ரோம்‌ மாவு ரக்்சறவி பண்்தக ௬11௦ காக ரம்‌ அர்கம்‌ 0௦ நடடஎம்ரு 1/2 மபர்‌] பி (16 
௦யதரர்ரறக அளி ந ோராள 71 600௪ 6ப்க, 14 ரத உறகர்ரசட்‌ 102 றங்ம்கார்பர்‌ 00௪ உபா ரரி (ர்க நிட்சமரா 
பலக €ர கப்ப்ரோர்கம்‌ நா கபர பகர தபவிாசம்‌ ரப] கறசளர்டி 11% கோளாக காம்‌ 17: 1 விவக 1100 மரீ 


நரீநூதடுட்டு /வஙகர்‌ */ சம்ப கர்காஜளாபோகர்0மக ரர்‌ 47பீர்தறுகணகா கட நிர மர்ர்ச்மரு கு 13வது க ரரி 1 தகக விபா 
ஹ்‌ சர்க்க. ப்பார்‌ மாரி ரரி 


1 118174 101 106 கி தர்சர்‌ மயம்‌ பர்‌ பரச நபும்‌112ச00 ஈரி ர்க ௦01) ம்சயதரட ந்‌ கரு. கேய்க௪ ௬ 
(16 17% 616 0௦007௯ ரீ ர்16 0) கரரறககர்‌11065) வ] நச ப சமய றபப போத சூளுர்‌ ர 19௪ "ம்தர்சாரு ஒட்‌ (ட 
நர மகர்‌5 மட மபமிம்‌ 1ஈம்ர்க. 11கர் ரம்‌ ஏாரி1 மாரசகர்க க ரம்ர்ச 1ர்காகதர்‌ ர மாராதவி போரயிகே 16 சோடுிற, நீரு, ] 
19916 34 ஏபி நறமபிகார்தக (6 வார்சோச்‌ ர்க! ரர 11௪ 4 டிகரடறடசம்‌ 5௦ ரமர்டநர ரச உரர்கர்‌ 7 கறர்‌15 ௦0 
3000 யர்‌ 01715 ஜேஹ்ரரறு ர்‌ ஈசறுட்ரும்06 7க11]1]7ய]1]7 116 று நரர்06 ஹேர்‌ 02 மார்றமும்ககர்‌ இருந்த 
தயாச 10 10156 116 வரகா ரிசிருக1ம ரர 115 நாசசகபர்‌ 1சிரகாஜு 11 15 ஈயாச (௦ ௭௧௧016 7 மாமர 10௨ கட 05 
ஈர 16 ர்க நாரரிதேகப்பெக16 எய்டு 01 01] 31100 11 கரம்‌ 8ச0ற 11 கட பிங்கர்‌ 1 உரிர்வறக தரம்‌ நயமான ர்ந்த ஐரர12பி5 
றர $0 ௨1 எர்ப்டபர்‌ ஸில10௦ம0ோட ௦4 02516 0 66௪0 50 (11271 16 ஈவு 0௪007௦ உ ஐகாரம்‌ ரி ஸ்சு சேமி 1102 ஐ 
காரு 1 ப யகர. 


[51 நகரு, ரர, (50.1 &. ட ராரரதாரபாரபம. 


டப்பா ரக அபசபாயபரள நளன்‌ ட ரடாமாபராமாகனாகமா கட மட்ட யாய எ பிபன பபரிய கின 


டிரம்‌ ராயாய "எரளிஙயாயாகஅிடகிராரரயாரா யு கயா எயாயாளால்‌ கானாளால "1 பரியரியார் கமர்‌ 
ம்‌ வயர்யயசிவயக்வசட பபகயக வைய ஈனாயரிகரி யாபரா ணர்டரியசி ள்ளன கயட்டி யர்பர்பர்டரின்‌ ண யாபரா 
க ர்வர்யரியர வசன ளான ளாளாளி னா யானியாயர்யார்ளாலா வாடரிடரியடப்டு க ரவு க ரயா னாய கவா ளி வர்ளி லர படிய ப்ப்பா கணிய யாயன கா ர்வரபரகய டண ண ள்‌ 


ன்‌ 


[வாபிவலவா;௦ள்ர்‌.. 


எமக னபா ாய்பான்டக்ல்‌ யாட ப்ப ஙாரலாமயாயு நற ரது வ ஸ்ட டட டடஸ்பக்ட “ட 


சலாவ வா ஙவா வ க்க கன னய ப்ணரியம்யேகி யா மாகராயு எற வு நட எ யக்ய ய மட ஸ்பை யய யய உரக்பர ழரா ப யா யரட ௬, நய மய பய அய எயாழு எழ, 


தஞ்சை, சென்ற்‌ பீற்றர்ஸ்‌ ஹைஸ்கூல்‌ ஹெட்மாஸ்டரும்‌ சென்ற்‌ பீற்றர்ஸ்‌ 
சர்ச்‌ ஆர்கனிஸ்றுமான 1. ௩. 6, பிச்சமுத்து 2.௩, 1, ; 
| அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, 
இச்‌ தியர்கள்‌ புதசான ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்வகுலாவது அதற்கென்று பிரயாசப்படுவ தஇிலாவது 
எலாதவர்சள்‌ என்று அவர்கள்மேல்‌ சாசாரணமாய்க்‌ குறை கூறுவதுண்டு, அனால்‌ தஞ்சை, 199 1 
14. க. பண்டிதரவர்கள்‌ இயற்றிய கருணாமிர்தசாகாம்‌ என்ற இச்தப்பெரிய இசைச்சமிழ்‌ தரலைப்பார்ப்ப 
வர்க்கு அப்படிச்‌ சொல்லுவசானது பொய்யென்‌ று. விளங்கும்‌, சங்கதம்‌ அருமையான சாஸ்‌ இரமானதால்‌ 
மறற சாஸ்இரங்களில்‌ சேர்ர்ச நிபுணருங்கூட சம்‌£தமென்றால்‌ விலஏவிவொர்கள்‌. த.நிகாலம்‌ ௮௪ வித்தை 
யில்‌ தேர்ச்‌ தவர்கள்‌ என்று எண்ணப்படும்‌ விச்வான்‌௧ஞங்கூட அதை வயிற்றுப்பிழைப்பிற்காக உபயோடப்ப 
தால்‌ அவர்சளில்‌ பெரும்பான்மையோருச்கு சாஸ்திர விஷயம்‌ கஞ்சிச்சேனும்‌ தெரியாது, காரியங்கள்‌ 
தீறிசாலம்‌ இக்கிலைமையிவிருச்சையில்‌, ஈம்முடைய நூலாூரியர்‌ சங்ேே சாஸ்இரத்கிலும்‌ "அசை அனுபோக 
மாய்‌ உபயோகிக்கும்‌ மூறையிலும்‌ சிபுணராயிருச்இறுர்‌ என்று இந்த அரலினால்‌ வெளியாவது மல்லாமல்‌, 
யாதொரு பிரதி உபகாரத்தை எண்ணி இசைச்‌ செய்யவில்லை பென்றும்‌ செரிரிரபோத மக்கு மிகுக்த 
மடிழ்ச்சியுண்டாகிற ௪. 
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எட ரக்கமாலாவரு எெல்ப்கியா யார்‌ வகு எவர்‌ பரப பெக் ப மாய்ம்‌ மய மய வவ ட 


டல டட 


இர்தப்‌ பெரு தரலை எழுதுவதில்‌ இக்தாலாிரியர்‌ 1த வருஷம்‌ இடைவிடாமல்‌ உழைத்‌ இருக்கிறொர்‌ 
ஈன்‌. இர்தாலானத சென்னிக்திய சங்‌, ச்தைப்பற்றி கேராய்ச்சொல்‌ ஐுவதோடிகூட, தென்‌ னிக்திய சரித்‌ 
இரச்தையும்‌ அசன்‌ பூர்வ தால்களையும்‌ ப தறி பெருக்சமாய்ப்‌ பேசுவதுமல்லாமல்‌ விசேஷமாய்ச்‌ தமிழ்‌ காட்டின்‌ 
சரித .இிர.த்தையும்‌ யாவருக்கும்‌ ஈன்கு விளங்கும்படி எடுத௮ச்சொல்லுகிற ௫. ஏனென்றால்‌ தமிழ்‌ சாட்‌ 
டின்‌ நால்களையும்‌ சங்கேத்தையம்‌ பிரித்துச்‌ சொல்லுதல்‌ கூடாத காரியமன்றோ ? மூசல்‌ தொடங்கி 
பு.5தகச்‌. இன்‌ கடைசிவரை சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ புஇி.த புதிதான விஷயங்களையும்‌, விஷயங்களை ஸ்சாபிப்பதில்‌ 
தாலாசிரியர்‌ உப்யோ௫த்‌ இருக்கும்‌ கணக்டில்லாத மேற்கோள்களையும்‌, அபிப்பிராயங்களை மன இல்‌ படும்படி 
சொல்லுற விஷயத்தில்‌ உபயோடுத்‌ இருக்கும்‌ ஏராளமான உபமானங்களையும்‌, அசேக சாஸ்‌ இரங்களில்‌ 
தலாிரியர்‌ அடைர்‌ திருக்கும்‌ பாண்டி ச்‌.இி.ய தீதையும்‌, இடைக்கிடையே மனக்சளெர்ஃயை யண்ம்பண்ணும்‌ 
படி.ச்சாச அவர்கள்‌ உபயோ?த்‌ இருக்கும்‌ சிலேடைப்பிரயோகங்களையும்‌ (அவையில்லாவிட்டால்‌ புஸ்தகம்‌ 
படிக்கக்சஷ்டமாயிருச்குமே), சற்றும்‌ பயமின்றித்‌ சன்‌ னுடைய ௪ருதி அபிப்பிராயத்தை முற்திலும்‌ சரியாக 
ஸ்தாபிக்கும்‌ மேரையையும்‌ காம்‌ நோக்கும்போது, காலாசிரியருடைய  அச்சரியப்படத் தச்ச பாண்டித்‌ 
இயம்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. இர்தாலை வா௫ப்பவர்கள்‌ அங்சக்சே இல சாரியங்களை த்‌ திரும்பச்‌ திரும்பச்‌ சொல்லி 
யிருப்பதைச்‌ சாணலாம்‌, ஆனால்‌ நூலாசிரியர்‌ வேண்டுமென்‌? 2 அப்படிச்‌ சொல்லியிருக்ளொர்கள்‌. 
அப்படி. ச்சொன்னால்சான்‌ காரியங்கன்‌ ஈன்றாய்‌ மன இற்குப்புலப்படும்‌ என்பத ம்சாகவே அப்படிச்‌ சொல்லப்‌ 
ப்ட்டிருச்றெது, இனவகளோ யெல்லாம்‌ காம்‌ கவணிக்கும்போது சற்கால கலாசிரியருள்‌ இவர்களுக்கும்‌ ஒரு 
பெருமையான இடம்‌ இடைக்சகவேண்டியது என்று சசேகசமறச்சொல்லலாம்‌. 


சாளியரிய வரிய வரியா சழுங் பாயாயாயு எழுக உட ரப 


வர கடயம்‌, எய்‌ படம உவம வய ப எதா 


தாலாசிரியரின்‌ முக்கிய நோக்சம்‌ பூர்வசமிழரின்‌ கானம்‌ இன்னது என்று எடுத்துச்‌ சொல்‌உதும்‌, 
தற்கால கர்மாடசசங்கேேத்‌ இற்கும்‌ அதற்குமுள்ள ஒல்றுமையை ஸ்சாபிப்பதம்‌ தான்‌, இதுவிஷயச்ைவச்சரியப்‌ 
படத தகச விதமாய்ச்‌ சரிவர செய்து மூடி த்‌ இருக்கிருர்கள்‌, ஆதிச்தென்னிர்திய சங்தேத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயி எப்படி 
சமமான இடைவெளிகளுள்ள சு௬.இகளாகப்‌ பிரிச்சப்பட்டி ரு சசென்று பூர்வ தமிழ்‌ நால்களின்‌ சகுதியான 
மேத்சோள்சகளைக்கொண்டு வெகு ஜாக்கர தீயுடன்‌ ஸ்‌.தாபிக்கிழுர்கள்‌. இததான்‌ அவர்களுடைய முறைக்கு 
ஆசார அபிப்பிராயம்‌, இதை ஸ்‌ தாபிக்கும்‌ விஷயத்‌ இல்‌ அவர்களுக்கு அகப்பட்ட பெரிய அசாரம்‌ ஏ சன்றால்‌ 
சங்கீத சாஸ்திரச்தைச்‌ சமஸ்கிருச பாஷையில்‌ எழுஇனவரும்‌, யாவராலும்‌ பெரிய சய ௪ நூலாசிரிய 
சென்று ஒப்புக்சொள்‌ எப்படுபவருமான காஷ்மீர்‌ ே சசதிதைச்‌ சேர்க்‌ த சாரங்கதேவர்‌ தான, இவர்‌ 13-ம்‌ நாற்றுண்‌ 
டூல்‌ இருக்தவர்‌. ௪௬.௫ விஷயமாய்‌ இவர்‌ சொல்‌ லுவென்னவென்முல்‌, ஒரு ஸ்தாபியிலுள்ள சுரங்கள்‌ ஒன்றற்‌ . 
கொன்று தீவிரமாய்‌ படிப்படியாய்‌ ஒரு ஏணியின்‌ பழுக்களைப்போல சம அளவுள்ளவைகளாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு - 
சரங்கள்‌ வர இடமில்லாமல்‌ ஒழுஙகானவையாயிருச்சவேண்டும்‌ என்பதே. இதற்சசைச்சே கம்மூடைய தாலா ்‌ 


கணி பளியாரியர்யாய மாறா எனவ யாவரியக்‌ மாய எயா வரந ராயகட மட்ட ஆப ன ன ன ன்‌ விஙரிஙங்டாய்‌ எ ஜாயா பரு பர யுனக்ப “யு நய வ எ வகு ருக்மணி அியடு மயயால ட பயம கழவ ழமம்‌ ஈஸ்‌ பம பே யு. 


ட. 
வ] * ்‌ ட்ப க ர 
ர க பப்பி டட்றிததை தட டட வப னி ன 


நஷ்ட ப்ப டு 1 அகலா ன கவி வகயாயகிவளிபசி கவ ககியாயரளா னா னிய நகை களியரியாயர்யாயாயாய ய ரரளா க்கப்ப சியி பவ ககளாள்‌ பாபாமளியரிபர்பர்பாபரபனபக வ கவைபகவக்பகபப்பக, மபரியாயர்மஸ்ட 


ட டட வண்டு கத எர்வாவாவா வாரா னா ளியகிய கமா பாயா மாமாழஙரகல பபக்படக்பயாயு, 


கிமாகிபாமாவாம கராணாய கய நபஅிபுகிப விப றா யன கடகட ராகாவா யதயம்‌ 


கசியும்‌ அயன யும பக பா மாலாவர்யக்யக்யரயரய. ம ம பய யா கியம்‌ முபகபுகிப பகி கயு க சடல உம்‌ மனா ஆ ன்‌ ட 
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ரியரும்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 19, 54, 48, 90 சமபாசங்களாகப்‌ பிரிச்சிருர்கள்‌. சரங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒழுங்காய்‌ ஒன்றத்‌ 
கொன்று தீவிரமாய்‌ 6010617102] 1091255101 இல்‌ அமைகின்றன. இந்ச அபிப்பிராயச்ை ஸ்சாபிப்‌ 
பதில்‌ நுட்பமான சணக்குகளும்‌, லா௫ிரிதமும்‌, எட்டுஸ்கானம்‌ வரை சசாம்ஸ பின்னங்களும்‌, தர்‌ இயின்‌ நீளமும்‌, 
ஒசை அலைகள்‌ சென்ட்ஸ்களின்‌ கணச்குகளும்‌ கொடுக்கப்பட்டிருப்பது மாத்‌ இிரமல்ல, அவைகள்‌ முற்றிலும்‌ 
சரியென்று பாடியும்‌ வீணை மு.தவிய வாதச்இயங்களில்‌ வாசித்தும்‌ ௬சப்படுத்‌ இயிருக்சொர்கள்‌, புஸ்சசத்சைக்‌ 
கவனமாய்‌ வாளிக்கும்‌ எவரும்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ அனுபோகத்திற்கு ஒத்திருக்கிறது என்பதைப்‌ புஸ்‌தசத்‌ 
இலிருர்சே எளிதில்‌ கண்டுகொள்வார்கள்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ செய்து காட்டிய ரூசுவை கேரில்‌ பார்த்தவர்‌ 
களுக்கு. அர்த முறையின்‌ உண்மையும்‌ அதைவிட வேறுவிசமான மூறையெங்கும்‌ அசப்படாது என்ற ௪த்‌இ 
பழும்‌ உடனே மனதில்‌ உ இக்கும்‌, எந்த இசி... சாதார சங்சே வித்வானும்‌, ஒரு ஸ்சாயி 12 ௪ம பாசங்‌ 
களாகப்‌ பிரிக்கப்படுகிற தென்றும்‌, கணக்கில்லாச இந்திய இராகங்கள்‌ இந்த 19 சு.ரங்களிலேயே பாடப்படு 
கன்றை வென்றும்‌, கரகமாற்றும்பொழுது இரத 12 சுரங்களிலிருர்து வெவ்வேறு இராகங்கள்‌ ஜனிக்னெறன 
என்‌ஐ.ம்‌ தடையில்லாமல்‌ ஒப்புக்சொள்வான்‌, இம்‌. இய சங்‌ேதம்‌ ஒழுங்கற்ற இடைவெளிசளுள்ள சுரங்களா 
லானது என்று சொல்லும்‌ எக்க முறையையும்‌ அடியோடே வெட்டிச்‌ சாய்ப்பதற்கு இச்சு ஒரு விஷயமே 
போதும்‌. * 

ஒரு ஸ்‌சாயியில்‌ 22 சுருதிகளுண்டு என்று சாஇக்கும்‌ கொள்கைக்சகாரரை மறுககளொர்‌ தாலாடிரியர்‌, 
சாரஙகதேதேலர்‌ சொல்லு௨தின்‌ சகுத்தை மற்றவர்‌ தப்பாய்‌ அர்த்சம்‌ பண்ணினார்களென்று போதுமான நியாயக்‌ 
காட்டிச்‌ சொல்லுடுமுர்‌, பூர்வ இர்தியாவில்‌ 94 ௪ருதிகளில்‌ 99 ச்ரு.இியில்‌ தமிழர்‌ சானம்‌ பண்ணினார்கஷ்‌ 
என்ற அபிப்பிராயமும்‌ இதோடே சேர்ச்‌ தவுடன்‌ பெரிய குழப்பமாய்‌ நூடிர்தத. 


்‌ 

1 
அவாவிம்சஇி சுருஇக்சாரரில்‌ சில விச்வாண்களையும்‌ அவர்சருடைய சுருதஇகளையும்‌ காச்இயங்களை ்‌ 

பூம்‌ என்‌ மூன்‌ நேரில்‌ பார்க்க விரும்புறேன்‌. உடனே அவர்களுடைய வெட்டவெளிச்சமெல்லாம்‌ தெரிச்‌ த 
விடிம்‌, அவர்களுடைய சரஸ்தானங்களைப்பத்தி இரண்டு பேர்கூட ஒற்றுமையான அபிப்பிராயம்‌ சொல்ல 
மாட்டார்கள்‌. தர்கசம்பண்ண ஆரம்பித்துவிட்டாலோ இரண்டு நகிமிஷத்‌ இற்குள்‌ ஒருவர்‌ கழுத்தை யொருவர்‌ ்‌ 
அறுத்துக்சொள்வார்கள்‌. கான்‌ சொல்லுவது நிஜமோ தப்போ என்று அதியவேண் டுமென்று விரும்புகி ஐவர்‌ 
கள்‌ கருணாமிர்த சாகரம்‌ 4091-494௮ம்‌ பச்சக்தைப்‌ பார்க்கலாம்‌. சட்ஜமத்தையும்‌ மேல்‌ சட்ஜமச்தையம்‌ தவிர 
்‌ 

ை 

॥ 

| 

்‌ 


ம்‌ அர த அட பக கங்க ரவ க பயம்‌ ணங்க வர்க ளத வக வக்கக அணக கக்‌ கதத வா கனை டக்‌ 


மத்த எஈதச்‌ சரங்களிலாவது ஒருவருச்கொருவர்‌ ஒற்றுமையில்லையென்று அங்சே செளிவாகச்‌ காண்போம்‌. 


சங்கத்‌ தெரியாதவர்கள்‌ 22 சுரு.இக்கும்‌ 94 சுரு.இக்கும்‌ ௮இக வித்‌ தியாசமில்லையென்று நினைப்பார்‌ 
கன்‌. அது தப்பு: இரண்டு சுரவரிசைகளுக்கும்‌ கொஞ்சமாவது சம்ப தமில்லை, பூர்வ கர்சாடச இராசங்களும்‌ தற்‌ 
காலம்‌ உபயோகத்‌ இலவிருக்கும்‌ கர்சாடச இராகங்களஞும்‌ பாடப்படுவது 94 சுருளில்‌ தாண்‌. 99 சுருஇிசள்‌ 
அர்தச்‌ கொள்கைக்காரரின்‌ மண இல்‌ மாத்இரம்சான்‌ இருக்கறது. உண்மையாகவே அவைகள்‌ வேறெங்கும்‌ 
இல்லை.சங்கீத வித்வான்‌௧ள்‌ பாடுவதெல்லாம்‌ 84 சர .இகளில்சான்‌, அனால்‌ அவைகளில்‌ பாடிகிரோமென்று 
அவர்களுக்குத்‌ தெறியாது, அவர்கள்‌ பாடும்‌ சுருதிகளை ஆராய்ச்‌ ௪ பார்ப்பார்களானால்‌ சாங்கள்‌ சாஇப்பது 
ஓன்று பாடுவது வேமுன்று என்று அறிவார்கள்‌, சப்சகரங்கள்‌, ஸ்தாயிக்கு 15 சுரங்கள்‌, அவை 
களில்‌ உண்டாகும்‌ தாய்‌ இராசங்கள்‌, ரெகமாறுதல்‌ உண்டு என்னும்‌ முக்கியமான சங்கதிகளை ஒப்புக்கொள்வார்‌ 
களாளால்‌- பெரும்பான்மையோர்‌. ஓப்புக்கொள்வதும்‌ வாஸ்தவம்‌-.-99 சுருதிகள்‌ என்ற சரு.திக்கொள்கை 
எங்கும்‌ இராது, 


இக்‌சச்‌ கொள்கைக்காரர்‌, அவர்களுடைய சாப்டனாகிய செமெண்ட்ஸல்‌ தரையுள்பட, ௪-ப, ச-ப வாச 
$) $ ஆப்‌ போவதினால்‌ தங்களுடைய ஆர்மோணிச்‌ சரஸ்தானங்கள்‌ டைக்சன்றன என்று சாஇச்ரர்கள்‌. 
ஆனால்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லவேண்டுமானால்‌ இப்படி இரண்டடி. தாரம்‌ போவார்களானால்‌ அவர்கள்‌ எல்லா 
ரும்‌ திடீரெனக்குழியில்‌ விழுவார்கள்‌ ஸ்தாயியின்‌ முடிவைச்‌ காணமாட்டார்கள்‌ , தலையிலும்‌ பக்கத்‌ இதும்‌ 
புள்ளியோடு இரும்பத்‌ இரும்ப ஒரும்‌ தசாம்சபின்னமாகிய $ எப்படி முடிவுக்கு வரும்‌? இங்கிலீஷ்‌ சக்தேம்‌ 
செரிந்தவர்கள்‌, ஐ துஜக்காகச்‌ சரங்களை கண்டுபிடி ச .தக கொண்டுபோகும்போது இத்லெ குறைத்து வைக்கா 


பப கபகுடக்பகபகடகடசடடடஃபக சடகசைடகபக ட கசையகமாடபகமாமாபுரிபாயரிர்பாடாப அப்ப சடடைக பாணா னைவிகரா மரமான யுர்யர்பர்யள்பர்பயரிககிவ பானா வ ணிர ளா ன யர போவ வவ வரய ளவ கில்‌ வாவ கள்ல விட ாவிக்‌ எண்கள்‌ வ வள வ வல அன்ப வல ட பகம்‌ 


ட்ட 


அருளிய “கர்ாயர்பர்யாயர்பயாயாய்‌ வழக்க பரியாயசிடங்பங்பமபம் பதைப்பு கடயம்‌ “ட ரபரயாவாபாபாயர்யாபாபகபசு ப௩ுபக்பகபகப ரய 


அவையவை தத 


௩௮027521௨5 [வாரா வவ ஷவ.௦௦ 


ட்‌ ஈர்யாஙயாயாய மகிமா அறபு வரபா மாரளிடாபாளாவா ளா னாய அணியா ய கிய பயக பப்பம்பார்பரியரய கட ப்யம் ப டாமா சாவ்‌ வரரா வ எக்கா ட “ரக டக "யாகக்‌ அடகு பபபல எழ வாஙயாய எயா ப ராயு ௩௮ “ணார நனடி கடகட 


ந ட னயுனுவு ளம எ எழுதவும்‌ படட யக ய படிகம்‌ மரிய யுக கயகபுகுபுகுயாடு எட எல்‌ உயர வரவா ஜாவ எவவ கலரு மல்பரி நட ர ணிவாயாயாய்‌ வாமாயரிய்‌ ஸர்ப்ப 


ஒ்டிப நரட ளிய எழ கயாய கய நறிய ரு, எடங்ன பு கழகு உ ரல வரமாய்‌ கரியுக்யுள்‌. குறாயாயாயாயு ட்‌ பல வடட டா 


ம நகு ழு அழுக்கு எழு கழு எழு எழு குட கட ரம "ப நமன்‌ ஒரம்‌ எவவ வெள ட மவரவரிவமு "ட". 
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கரிவற்பரி டா ராயகியுக்‌ வழ பயானகளைகளையாயார ளன ஓ எனா டா ணியாவாயாமாறள எ ம்‌ யாவன வ வக்பயாயாமாயாயாயாாயாவரயாய எ. மா யர்பமயுட்‌ 


4 [09 -- 


மல போனால்‌ ஸ்தாயி முடிவுக்கு வராது என்று அறிவார்கள்‌. பியானாவின்‌ சரங்சருரக்குச்‌ சுரு. சேர்க்கும்போது 
௮ தைச்‌ செய்பவர்கள்‌ ௪-ப வாக வரும்‌ ஐக்துகளைச்‌ சற்றுக்குறைத்து வைத்துக்கொண்டே போவார்கள்‌, அப்‌ 
படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ ஈ-ப முறையாய்‌ வரும்‌ ஒவ்வொரு சரழுமம்‌ வர வரக்‌ கூடிக்‌ கடைசியில்‌ ஒனாய்‌ ஊளை 
போலாய்விடும்‌. அகையால்‌ '( ஒனாய்‌ வராமல்‌ பார்த்‌ துக்கொள்‌." என்ற எச்சரிக்கை கொடுக்கப்படுகி சது. மூன்‌ 
வது அ௫ெேலேயே அதாவது ரிஷபத்‌ இலிருந்‌ த தைவதமூம்‌, தைத த்‌ இலிருந்து காக்தாரமும்‌ உண்டாகும்‌ 


போதே அன்பம்‌,அரம்பித்து விம்‌. அப்பொழுது அசைச்சரிப்படுத்தும்படி அங்கே கொஞ்சம்‌ தசை அலைகளே | 


யம்‌ இங்கே கொஞ்சம்‌ தசை அலைகளையும்‌ குறைத்து சிம்புகட்ட கேரீடும்‌, அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ $ ஆசப்‌ 
போகிறகேென்ற கூத்து முடிவுக்கு வராதே இதற்காகவே ** கைகளால்‌ செய்யப்பட்ட சுரு. இகளுள்ள சங்கே 
மானது அருவருப்பு”! என்று சொல்லப்பட்டிருக்கெ து, நானும்‌ ௮௪ சரியென்று சொல்லி ஒப்புக்கொள்ளு 
கிரேன்‌, ஆனால்‌ நூலாசிரியர்‌ 99 சருதிக்காரர்களேப்‌ போல இப்படிக்‌ சைசளால்‌ செய்யப்பட்ட சுரு.இிகளா 
லான அருவருப்பைச்‌ தன்‌ முறைக்கு ஆதாரமாசச்‌ கொள்ளாமல்‌ பூர்வ தமிழருச்குள்ளே வழங்கி வர்ததும்‌ ௪ம 
இடைவெளிகளுள்ள தும்‌ ஒன்றர்சொன்று சீவிரமாய்‌ இடற்கையிலே உள்ள தமான சருதிகளாலான தன்‌ சக்த 
முறையை ஸ்தாபிக்கிரர்‌. இக்ச முறையானது ௮சேக சடவைகளில்‌ தாலாசிரியாது குமாரத்திகள்‌ ஸிமதி 
மாச தவல்லியம்மாளாலும்‌ கனசவல்லியம்மாளாலும்‌ விஸ்சா£மாய்‌ ௬ுசப்படுத இக்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிறது.  இக்த 
இரண்டு பெண்மணிகளும்‌ இக்இய சங்கீதத்திலும்‌ இங்கிலீஷ்‌ சங்கக்‌. இலும்‌ அடைக இருக்கிற ஆச்சரியப்படத்‌ 
ச்க்ச விதமான பாண்டித்தியச்தைப்‌ பந்தி கான்‌ சேரில்‌ ஈற்சாட்டு கொூிக்கக்கூடும்‌, 


இவைகளை யல்லாமல்‌ தூலாரியர்‌ அரசேச '[21]9]145, (கோ உரர்க நு சலியவைகளைக்‌ சொயுத்‌ 


"இருக்சகன்‌, இலைகள்‌ பல முறையையும்‌ 329 அங்குலம்‌ என்ற ஒரே மூமைக்குக்‌ சொண்டுவர்‌ திருப்பதால்‌ 


பற்பல முளைகளை எளிதில்‌ ஒத்துப்பார்ப்பசற்கு உபயோகமாயிருக் கின்றன. இவைகள்‌ பல முறைகளின்‌ சணக்கு 
முூசலியவற்றைச்‌ சொல்லுகின்றன, இகலைசளையல்லாமல்‌ பூர்வதமிழரின்‌ 4 பாலைகளிலும்‌ சரவரிசைகளைக்காண 
பிப்பதற்கு இராசிச்சச்சரங்களும்‌ கொ சிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. இரசைக்கொண்டு தாலாசிரியருடைய 
புத்தி கூர்மையும்‌ பொறுமையும்‌ இன்னதென்று இலே௫ல்‌ அ௮திரக்தகசொள்ளலாம்‌. அவைகளைக்‌ சவனமாய்ப்‌ 
படிப்பவருக்கு அவர்கள்‌ ௮இல்‌ செலவழித்த காலம்‌ வீண்‌ போகாமல்‌ பயனையுண்டராக்கும்‌. 

பழையகாரியங்களே இறம்‌, அவை ஈரியோதப்போ, வெகு காலம்‌ அவைகள்‌ இருந்தபடியால்‌ அவை 
களையே சரியாசச்‌ சொள்ளவேண்டும்‌, இலே௫ூல்‌ விட்டுவிடக்கூடாது என்பது இந்தியரின்‌ இயற்கை, 
இப்பேர்ப்பட்ட. இயற்சையுடைய ஜாயின்‌ மத்தியில்‌, ஒரு காரியத்தை உண்மையென்று அதிர்ச பிறகு அதைக்‌ 
கூரைகளின்மேல்‌ நின்று யாவருக்கும்‌ தெரிய பிரஸ்தாபிக்க பயப்படக்கூடாது என்று நினைக்கும்‌ அநேச ஞானி 
களைப்பார்கிோம்‌. இச்சு முறை சரிசானென்று பேர்போன சங்கீத விச்வரோமணிகளாகப மைசூரைச்‌ 
சேர்ர்ச மகா-னா-ர-னாீ சேஷண்ணா, மசா---ன 11. 12, இருஷ்ணராவ்‌, விஜயாகரம்‌ மகார ராஃஸ*. வீணை 
வேங்கடரமண தாஸ்‌, மகா-ர--ஸ்ரீ முதிதையாபாகவதர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்வதானது நமக்குப்‌ 
பெருமையே, சத்தியம்‌ ஜெயம்‌ பெதுமல்லகா ? ்‌ 


இந்த நாலின்‌ பிரசாமானது துவாவிம்சதி ஈருஇப்‌ புருச்கூட்டங்கள்‌ தங்கள்‌ இறகுகளை அடிக்‌ ஐப்‌ 
பீதியை அடையும்படி செய்க போதிலும்‌ தென்னிக்திய சங்டேசத்திற்கு ஒரு முூகிகியமான புது உயிர்‌ 
கொமத்ச சம்பவமாய்‌ இருக்குமென்பதில்‌ கொஞ்சமாவது சச்சேகமில்லை. சங்தேம்‌ அதிர சுவர்களுக்குள்‌ இது 
ஒருவித மனக்ளெர்சசியையும்‌ பிரீ தியையும்‌ உண்டுபண்ணும்‌ என்பத நிச்சயம்‌, ஆனால்‌ இசன்‌ மூலமாய்‌ பூர்வ 
த.நிழருச்குள்‌ மணிதசர்டரத்தையும்‌ நுட்பமான்‌ சருஇிகளையும்‌ அப்பட்டமாய்‌ சப்தித துக்காட்டக்கூடிய யாழ்‌ 
அல்லது வீணை ௮.இசமாய்‌ உபயோகிக்கப்பட்டதுபோல தற்காலமும்‌ அது உபயோூக்கப்பட்டுவருமானால்‌ 
நலமாயிருக்கும்‌. க்ஷீணித்துப்போன கர்மாடகசங்கீசச்தைச்‌ இரும்பவும்‌ உயிர்ப்பிச்சவும்‌, சற்கால சங்கீதத்‌ 
தைச்‌ தங்களுடைய சொகத்த செல்வமாகப்‌ பூட்டிவைத்து அதைச்‌ குருட்டுச்சனமாய்‌ உபயோடச்கும்‌ வித்வான்‌ 
சளின்‌ சையிவிருக்து சப்புவிக்கவும்‌ ஜாதி மதவித்‌ இியொாசரில்லாமல்‌ யாவரும்‌ படிப்பதினால்‌ ஓவ்வொரு இச்‌ இய 
வீட்டிலும்‌ அது உபயோசப்படுத்தப்படவும்‌ இரத நூல்‌ பிரயோஜனமாயிருக்குமென்பது கிச்சயம்‌. 

(ஒப்பம்‌) &, 0, பிச்சமுத்து, 


ர ண் ந்திய வயுகய ட லி வள்வாம ர செயழாமோ மம ழா தா வோஙமா கா க லவா யமா ட ற வ னா ண ய யாயினி க அபபட கடன படட வ பபப அய்‌ எயல்பும் பாலமகி ந அ அய படட வொவு ந ட ட ரண க வவ அப வாய யர 


கண்யரியர்பாள்ப அபக அயி பம்பள் பகிடி வாயா ராவா வா வாமானா னா பள்‌ டரியா யானா யரர யாயாய கப, 1 ட மர நயருபுரபபாயப க, “பாயப்‌ ப கழக களாகை “ட ரப % ஈராவகு, எவாயாயாங்‌ எஙர்பர்யற்கர்‌ கறல 


மர கம எட எழு சலக எழுகவளாயும்‌ யு எய்ய எவரம ப எப எனப ஸ்பக்ட க்ண்ணய்பாக்ு "பள ட கிரம ஏனா யாஙயாநமாயாம்‌ எவ எம்‌ ஈய ரு ராயாரளாய எலாற எயங்றுர்கர கபரிய வணி 
ன்‌ ்‌ 
ஸ்டா ஆனல்‌ க்‌ 
டட ர்‌ு. ்‌ 
ஸு. டசி டி 08 ராறு ரர ர பர “தாது 


ர ஏ னயனயயாய எல எழரழாளாவ எம ல ல கருகிய ஈய எழ டம 


க தக ட டல்‌ எமத நதர எம நாய வழிக பாயா மாய யல யர விழுமா லிய கைக ரிய பநர வரவாக 


்‌] 
மரலுக்யயயங் பம்பு ஸ்‌ ஸ்ம 


கத்‌ சர பகு சுயருமாயு ப எடங்யாயாயங்யால்‌யாம்‌ப கபம்‌ ௭ யச அடகு ரஷிய னர ௩மாயாழுஙு பெப்‌ பெயாயாயா, பங்பாயரிய பயல்யகியாக ாயளவாயகபாயாபகள, கரயாலாஞாயர்பாயாயர்யாம் ப்ப சபகுயாயளா எர டர 


ண ப்பு ௦௦0 -. 


ரிக ரவு அவுக விரி 1 வரை வர 1 ரக 


ஒவயியு காய எ யய எய்‌ அவ நரங்‌ வட வடட எர. 


ர கழமாயு காய நிய ஸரி ட உட 


கலகம்‌ எழு எழமம வ வட வட ட 


நல்‌ ட குக ஈல பு அழுரயுனயக்றுங்புய ம மய மய பயறு வரய வு உர்வா 


ப மம, "ரல எடு பட ரலரலளால பே ஈம மம எயங்ய ய *- க 


மகத தாம வ்ய * நியுக்தாயராவங ஈம ர 


ட க! 


டப்‌] 


வவவார 


பயா ப நெரைய யைங்‌ அட ல மெ உ ஷு ரர ஈனா ரை எயயக்யுல்யம்‌, க்‌ அடகப்க பரு ரம எழராவாரு உணிாயாகராநளாயம்‌! படட 


வவியுரிபர் புரா எடராடாவாயம் ய எனரடி ல்யர மாய எ எய்‌ யயர எட கல்ப கர ரதமியாலு எட எடங்டர டரா வறள்‌ டிக்‌ டரா ரம எமாய எழாயகியகியாயாயம்‌ பம்பம்‌ ய ய நபக்ய பகு கடம்‌ படட வ பய்பகியு கிய கட ஈட நடக டட உராய கபக்‌ ப ஈபாரப கட நட நபர அபக பயா பகியுகியாறு. 


155-181 0-154-1 4212) 


௨ 


ரோம்‌ மீரா, 1, ற, வயிரக்‌ நா௩ ௨6, சீராகி; கர்மா மரீ ** கதய ரர] தர்ரவர 
ப6ர்‌105 '? : $சராஞ்கறு, 512௧614102 நீர்ரீரக சரீகற் வர்க்க கொயச்கா, 610, 1 நர்ராம, 


[][கஙர்பித்‌ கம்‌ (0௪ தறறம்‌ ரீரேர்புர்ச 10 101101 ப்படி ட்ட, ரிமட் ஆகத ரட்‌ [எம்மாக முழுர்சட்ர்கம்கட்‌ நு 
நா. 1கரிர்ர்்சா ரீமா ரம்ச கரர்மர்ர்மர்‌ பர்பி நாமம்‌ மட்ட பமாம்க 08 இருருர்ச்க பு நட 11 ஸ்ம ராமாசர்ப்சம்‌ இடக]6, 
1 வாடரியமட்டிபுளிபி* படரரரரு0€ம்‌ ௮1 (1க ரிாரா௩வரகக ஏவிக்‌ ஒரி பரிம்த 0௦௦16 19 1106 கபோர்வ்பொனார்‌ உரம்‌ கர்வ கார 
0 1பம்௨ு மரத்‌. ]1 ரக, நிரப்ப ஒசம்டிர்மு கேககார்‌ நிருதர்‌ ஐ 1 ரசர்சப்தட்‌ மர்‌ யிரச ர்மர்ர்கு 15 ம 1மமுற்மார்கப்‌( 
[20ந௦1 112 தாருமாரம்‌- அடிபட மர்‌ மபடர்பவி (பர்ரி ப்ச]கார மரி 111௨ இோயர்ச்ச பர்கர்‌ ரார்கம்கே ரிகிமிகம்ம வடு 
பர்‌, உறும்‌ உ யநமாகர்கர்தக மரி ரிக்‌ உர 15 50 ரோருரே மறறர்ர்ம்‌, ரவிம்பர ஈக்னாரடி கதம்ராகம்‌ ஸ்ட பெர்ரி மு கரர்க ரர்‌ 
பரகாரருசறு, நமகக கேரரகரி்நு பருகிக்‌, 47௨ 112௫௪ (00௦ காடபப்த்‌ நா்ரர்ககர்பப்கப்‌ நாங்ரிர்தாடி நமக 
11௮ நக உர்தகர்‌6 ர்‌ு உரு மாகற்ட க 1 எர்ரொர்கர் ஜட்‌ பரி 06 கரர்ரருநிர கர்ம மரி ங்க வர்‌. 1]9கர் ரிசாட்‌ பாடிடும்‌ 22 
கபர ரீமா 6 (0 ரஙாக கரச பிர்கா கர ர்பிினாரரசம்‌ பெச்ம்றுா நாம்ப 116௧ காமரா காட்ட கர்‌ (16 இதர மர்‌ பர்க்‌ 
ார்், இம்‌ நவ்ரிர்கட் பம்‌ எருது] நரா ரார்கர்பபறா கார்க்‌ நருகர்ட்‌ படட பிர்ஞா ஒற்ரிகு 60 கரறாககக பிரக ரு௭னரர்நு நமாம்‌. 
][விவர்த (ர்க பரவர்‌ இக உர்கர்‌, நீரி ரிகரிப்ரிவு.. கம்கரார்றிக. சேய ககதாரடம்‌ நார நிறம்‌ ரிபிோரரமகக்‌ பழ ப்ப்€ 
(கர்ப €ம்‌ (5 கர்ம பாச(மம்த கடும்‌ வரரிர பிரக வ க0ர1685 004 ககக கரும்‌ ௭௨ கங்க உரிய] கடம்‌ மார்ப 
ககர க1101 சர்‌ ரிக ரர்டரர பம்‌ 24 இட்டுபிக ரிட்‌ (06 பேர்க்கு கக பிக 011116 ராம்பபர்கு ட்டர்‌) 48 கரம்‌ ஒட்‌. 1 
உ க்காக பகர்‌ பக பிரிகருரு, 5ம்‌ 1ம்‌ ஏஎாரகிரறர்பிர்லம்‌ ப யிர்றுகள்வு ௨7 மார்ச 0012) ௧௧ நாமமும்‌ பகு பர்சப்பற 
(டி 1196 கடட2பி1கக்‌ ஒமர்தார்ககு 01116 22. ]3மர்‌ (ரி நு] ரரி 22 மார்ர்ரேமயர்‌ நவ்ரச ஹ்‌1௪ ரம ரினடிபொகக்றதம்‌ே ரம்‌, 1 வாரு 


ராகவா ச, வரர்‌, வ்‌ நிற ச ககறடோர்ராரக்‌, 10 கசர்ந்த ரி16 01% 01பகர்ப்ராக 010006 நர்ட 112க 1கரவ்‌ிசம்‌ 46 மாரக ய்‌ 2 


“கோடட்சபம்‌ உரும்‌ ஒகங்சுபக தரார்‌ 15 மமறாறகபட16 புகர்பனா சர்ப நதர்ர்ரரபி நாரம்‌ ர௦ ஏர்பு, நாமர்கேகம்டரக! 
302111. 


1116 9௫௦1 /உ்ஊு]எரட மர்(ர்டர்ரர்பரொர்கர்பரு. (கட மாம்ச கம்ம்‌ 1௦ 11௪ பெரிமாத பட்‌ பாசக்கார 
(0௪ பர்தர்மார்சம்‌ நீகரந்கு 16 ரக1௪௧ கரம்‌ ௨ பி1முக1்ட்தம்டர்க ]1சதம்‌ ஈரம்‌ (ர றக௪௪ 10 நக௨6 எர்க்‌ர்பராசகவ பஜ 
[35010 21101). 1நக ரககம்டட்ர்த மாடுமுதிர 1 பரம $மம010 பும்ட்டர்106 ச்ரரி]ர்தகர்க்டமு மர ரக கர்ர்கா( 1 தாரர்‌15 கயம்‌ (16 
ஜாரஏ1]1சரத எங்ருவவா கர்ர்கபர்கம்‌ ந ரிகா பர பட றட்குர702 ரர்‌ நரியும்‌. 11712 ரக இற்பர்ப க்‌ எர்னார்‌ கட்டும்‌ 7௦ 
௦6% கரம்‌ நவாவ்டு ஜட்‌ ஒ௪௫ நிர்தர்‌ (112 தொகர்கரா ஈர்‌ 2௮ இராக த 00 ர்சாருட்ரச சாககபிரர எ: ட2காராவாசளாசோர்‌ இரா 
2 ஹா 1பர்காறான்கர01% ரரி ௪ கருர்ரம ரிக? கடபிரு ஏாரர்கிர்‌ உபி1பர்கர்ம நிர ர்க மரீ ச, 12, 22, 48 வெரி 
96 அட்ட06 உ கரகர்ளார சர்ப நியயரிவ 6ம்‌ 10 ர 6 01௦௦ம்‌ 04 பமட்கருகேர்டிரு பரேமய்ககப் சிக ஒர நுகக 820, 


11௦ உவயியு வர்ர உர்‌ 24 1 கரர்ர்ப சாக ம்கரூ 0ரி 24 கரும்‌ 10௪ ஈப்ருடர்‌6 இட்ம($த 0௦000 பகடி றகர 
ரா6 1/0ரம*ு (12 (௬௨ ௭6 1124 முக றிவிம்‌ கர்‌ எ கி] ர்க ரிய மேரச ச1106 ரர நிகடர்து 1ககர்‌ நூ. 
[நகச்‌ (6 0கர்10ப பர்‌ 1116 மய வறறவி6ம்‌ 40 419௪ 68501 ௦4 கானா 06 11 (19௪ சருறாம்‌ கலக்‌ ௨2௦ 07 
மாமத1ச்கொகு, நார்ப16 ௨ ாகரர்ப்‌ சேொடற்கர்ட்தரர்டை ரரி வாக) ந. 0௪ இமசாயுறர்ர்கப் கம்‌ சேடுதர்ளாத மர்‌ நறிர. 
220 01119ச7, சர்கம்‌ பரரயவி111சம்‌ றாகர்கக. இரரப்ர்காரிது, 10௨ மீற பத்ம ரம 106 நிவ 1 1106 றாக 06 
௦ரீ 1 81] திநமகககக 1௭௨ சேசக்கா போம்‌ (12 நிர்கர்காகளர்‌, 10 120156 40 11161 ஆடரர்த! 1ரஏர்ர்கரர்சுரடி ராஜு 
8 மாரிபங்க தர00655, 1 [கம்‌ (8௨ ச தறறர்ருசக மரீ மத நாசகவரர்‌ ஒரு றர, கராஜ ரரகாது பந்பவடு ரமதகர்டப ம்‌. 
ர்‌ 0106 எந்ு (0118 க0௦6 08 116 கற்க *7ர்றோக நிர்வா ஷ்கா்க கீகாசகர, (16 601 தரும்‌ ரக நட்தரோ்ச 106 
பாப்பாப்‌! வியக்க மரி வேகட்கறக வாம்‌ 061கட்‌ ச்சர்கரிக ௭ல6 ரடர்ரயந்விடு தஙக றர நர வரனார்க க்க 
ப்பட 1/) இபத பயப்பட அ பரப்ப நபா பவ பப்ப ட்ப டதத அப்பட்ட: 0. 
5621) மட்டு பரச 1011௦௭71௭௪ நல்க, 0 18௫௪ டுபரி௪ மரவாம்ரம(க ரச ம்ர்ராரு 10 1112 கரமுரும்ப்கதை எர 1116 
(118019 80 16 ம0ஈரீறர்பு. 08 606 ஐரக04106 (௦ (16 காரக. இர ப்ரொடகறம்‌ (ரோமம்‌ சரக்க வரு 
166] மே்தககார்கரிகர்‌ க௱ம்ர்ரநு 10 ற்கும்‌ ரம நவிய்க மரி (06 பவி, ரர ஒரக்‌ பீரரகு நமர்‌ (06 சடரசர்க ௫0 (146 
8016006 187 புறவு (9 111066 8100 கர்ப 1110 க மிகச சர்கம்‌ ஏரர்பிர்‌, பருர்போறசாடம்‌ மந நாலிமர்ர்ே, நீரே 
பஷ கர்‌ எமி] பாரடி 11 10 1106 1006க42றக ௦1 கோஷஸ்ம்‌ பர்ர%சாக 11166 1௨. நிகர ப்ர்சா ர்க ௧௨ நேரி 
ர்‌ ]சரஏர்‌]ர கர்ளா மசகு ரர்‌ நதிிற்கர்பிர்டத கரும்‌ சர்ரு தட ரசகாரா. 


0.) 147 கபரகரக்த்ரா க நரா. 


வரு ரபா ஷாயாபஙளமாவ ரபா ாகாமாயாயாயாரள உ௱பாப ட்‌ அணா பர்டாயானாபாளாளா ளாம 


கவசம்‌ யளியம் பம்ப்‌” 


ன்‌ களதளாரா வாயா உம லக பைக, 
ர்‌ "அபக படனயாய பட வ நட டடவ்பா பாடற பயக னவாயாழுக்யய அபல பாபரி ப்பக எயாயாயாயர யாய பாயம்‌ எப ணி ரக்னா வாயா ங பயர்‌. ய்‌ ட்ட 


மய 161121118819104 ்‌ 


கடகபபம்புகப்கய்‌ அயழாயகபு மரீயயாயாமாழாழாயாயா மாயா டாயாயாயாயாயாயா பா அப்பப்ப பளியகியா ன னன னாய பரிபுசியபகபா பட டகுபா பாள யாராக வா வாளா வா வாயர்க பியரியற்ய மட்‌ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


௮2 111 


மகாஃஈ-ஈ-ஸரி 11 1, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


இகஇிய சங்கத ஸ்தாயியில்‌ வழங்கும்‌ சருதிகளைப்பற்தி ஆராய்ச்சி செய்த விஷயத்தில்‌]. பண்டி, 


தீ.ரவர்சள்‌ ௮சேச உருஷங்களாகச்‌ செய்த முய திசியை சேரில்‌ பார்க்கும்‌ லொக்கிெயத்தை சான்‌ அடைக்‌ தவறை 
தால்‌ இர்தப்‌ புத்தகம்‌ இக்இிய சங€தத்தை வள௱ரச்செய்யும்‌ விஷயச்‌ இலும்‌ அத மிகு அரிய பல விஷயங்களைச்‌ 
சேர்க்கும்‌ விஷ்யச்‌ இலும்‌ ௮௧ பிரயோசனத்தைச்‌ தருமென்று நிச்சயமான அபிப்பிராயம்‌ கொண்டு ருக்கிறேன்‌. 
சங சத்தை அப்பியாடிக்கும்‌ விஷயத்‌ இல்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ முக்யெமான மூல ஆதாரம்‌ சரு.இளைப்பற்கிய 
ஞானம்தான்‌ என்று தடையில்லாமல்‌ சொல்லலாம்‌. சுருஇிசளைட்பம்திய பிரமாணமே சங்கீ சக்த அணறுபவத்‌ 
அக்கேற்ற ஒரு சாஸ்திர்மாக்குகிறது, சா.துக்கு இணிமையற்ற சங்கத்தை எவ்வளவு மூடிவைத்துட்‌ பிரயோ 
கம்‌ பண்ணினபோதிலும்‌ ௮து சரியான சநட்சேச்தைச்‌ செடுத்துவிடா தபடி. இந்தச்‌ சு௫.இப்‌ பிரமாணமானது 
எப்போதும்‌ கையிலிருக்து ௨சவும மூலதனம்போலிருக்கிறது. தற்காலம்‌ சங்கேதச்தை வயிற்றுப்‌ பிழைப்புச்‌ 
காக உபயோடுக்கிற அகேகர்‌ அதை அனுபோச சாஸ்தரமாச விருத்‌ இச்குக்கொண்டுவருவத ற்குவேண்டிய ௪ச்‌இ 
பில்லா சவர்களாயிருக்கிமுர்கள்‌,  ஸ்தாயிக்கு 22 சுருதிசள்‌ உண்டென்ற அபிப்பிராயம்‌ வம்சபரம்பரையாய்‌ 
அவர்சள்‌ ஒப்புச்சொண்டு வர்ச௪ ௨௫ சொள்கையாய்‌ அவர்கள்‌ மனஇல்‌ மாச இரம்‌ இருச்கிறசேயல்லாமல்‌ அச்சி 
சுருதிகளை வாயினால்‌ சொல்வியாவது வாத்தியங்களில்‌ வா௫ித்தாவது காட்டமுடியாதவர்கள £யிருக்கிருர்கள்‌. 
இர்சக்‌ கொள்கையைப்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ சன்முன்‌ வைத்துக்கொண்டு அதைப்பம்லிப்‌ பலரும்‌ சொல்வதை 
ஒரு சாஸ்திரியின்‌ அண்மையபுடனும்‌ தகுதியான அராய்ச்சியுடனும்‌ எடுத்துக்‌ சண்டிச்‌ இருக்கிற துமல்லாமல்‌, 
௫ ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருரகளும்‌ மற்றும்‌ நுட்பமான 48, 06 சுரு இிகளும்‌ உண்டென்னும்‌ முறையைச்‌ தெளிவா 
கவும்‌ விஸ்‌சாரமாகவும்‌ எடுத்‌. துச்‌ சொல்லி ஸ்தாபிக்கருர்சள்‌, இவ்வளவு தெளிவாய்‌ இர தப்‌ புச்தசத்தில்‌ இக்க 
முறையைச்‌ சொன்னசானது 82 சுருஇக்காரர்‌ மனதில்‌ ஒருவிதக்‌ குழப்பச்தையண்டுபண்ணினசென்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌, 22 சுரு.இகள்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு அசை ருசப்படுத்‌ முடியாமல்‌ விழிப்பதம்‌, அதே 
சமயத்தில்‌ ௮௧த முறையைச்‌ சங்கியையோடும்‌ பச்இிவிரய ச்தோடும்‌ ஆராய்ச்சி செய்கவர்களுடைய முடிவான 
அபிப்பிராயங்களைக்‌ சாரணமில்லாமல்‌ எதிர்ப்பதும்‌ ஈம்முடைய குலக்கின்‌ பெருமைச்காவது சங்சேச்தைசக்‌ 
கையாடுபவரின்‌ உண்மைக்சாவது அழகல்ல. 


புஸ்தகமானது பல விஷயங்களைப்பற்றி ஏராளமான குதிப்புகளஞுள்ளதான தால்‌ வாசிடப்பவருடைய 
அதிவை விர்த்இசெய்யக்கூடியது. அதிலுள்ள சரிச்இர விஷயங்களும்‌ அட்டவணைகளும்‌ உபமானங்களும்‌ 
வாசிக்க வாசிக்ச மனதை வசப்பறித்தக்கூடியவை, ஆதித்தமிழகுடைய காகரீகம்‌, சங்கேத விஷயத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
அடைக்‌ திருந்த ஆச்சரிய விசமான பாண்டித்தியம்‌ முதலிய விசயங்கள்‌ வா௫ிப்பவருக்குக்‌ தெளிவாய்த்‌ த்ரி 
யும்‌, புஸ்தகத்தைப்பற்றிய இன்னொரு முக்யமான புகழசசிக்குரிய விஷயம்‌ என்னவென்றால்‌, அவர்கள்‌ 
சசல்லும்‌ 29 சுருஇிகள்‌ ௬0௮ கட்டாயப்படுத்தியாவது மற்ற சருஇிகளை வேறு விசமான ஒழுங்குப்படுச்‌ இயா 
வது உண்டாச்கப்பட்டதாயிசாமல்‌ ஆஇத்தமிழ்தால்களில்‌ செய்யப்பட்ட பி 12, 24, 48, 96 சுருதிகள்‌ முறை 
யிலிருர்து பிறக்சதென்று ௮தியவேண்டும்‌. இம்முறை சமது முன்னோர்களின்‌ இரத்தத்தோடு ஆயிரமாயிரம்‌ 
வருஷ்ங்களாகச்‌ கலந்து வர்‌ இருக்கிறது. 

ஈ 

போனவருஷீம்‌ பரோடாவில்‌ உடகந்த கான்பரென்சில்‌ பண்டி தரவர்களின்‌ 94 சுரு. முறை பரிகைஷ 
செய்யப்பட்டதுபோல்‌ வேறெக்த சமயத்திலும்‌ செய்யப்படவில்லை. அச்சமயம்‌ அம்முறை விளக்க்காட்டப்‌ 
பட்டபோது அங்கு கூடுயிருக்த பிரபல விச்வான்‌௧ள்‌ யாவராலும்‌ ௮து சரியென்று அங்கேரிக்சப்பட்ட தமல்‌ 
லாமல்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ கல்வி வாய்ந்த குமாரத்திகளால்‌ அம்முறை ருசுப்படுச்‌ இச்காட்டப்பட்டபோது அவர்கள்‌ 
எல்லாராலும்‌ புசகழப்பட்டார்கள்‌. அவ்வி தமாகேவே கைக்வார்‌ மகாராஜாவின்‌ வேண்டுகோளின்‌ பேரில்‌ அவர்‌ 
க்ள்‌ முன்னிலையிலும்‌ மசாராணியகர்கள்‌ முன்னிலையிலும்‌ அரண்மனையில்‌ அம்முறை ருசப்படிச சப்பட்டபோ 
தும்‌ அவர்கள்‌ பெற்ற சீர்த இப்‌ பிரதாபம்‌ சொல்லமுடியாது... இரண்டு சமயங்களிலும்‌ மம்உவர்சளோடுகூட 
நானும்‌ ஆசராயிருக்கும்‌ சலாக்யெச்சைப்‌ பெற்றேன்‌. தஞ்சை சங்கே மகாஜன சங்கத்தின்‌ 7-வது கான்ப 
சென்சிலும்‌ இம்முறையும்‌ ௮தன்‌ ரசவும்‌ செய்து சாட்டப்பட்டன. அதோடு சரங்களின்‌ சணக்குகஏரம்‌ மற்‌ 
தும்‌ றட்பமான விஷயங்களும்‌ ௮ஈத விசத்யச்மைப்‌ பலவிதமாயும்‌ கோக்க ஆராயர்து அபிப்பிராயம்‌ சொல்லச்‌ 


ரவாலாவாங ர ராறு கயா வு பக கடட கபய எயா வயநாடு ஈயப்‌ “வாமா யகம்‌. 


எட ரட கசய்ய பரப பய வயகிபம் பம்பர பரிய பா வாளா னா னா னா ண ளா னள" வர்யா ோய எய்‌ அபயா ய மாநா வாய்‌ ப வயப்‌ யு கடகட ஈயா கசக்க பயகியாக்பாயயாயாயளாவாயா வா ரானுகள மணாய நட விபாயாளம்‌ ளர்ளானா வராக வரபா "பரம எனாடாயா வரிடக்பாயா லாய 
ன்‌ 


(அ௱௱॥ாஈஊ௮3853௱.௦ 


பயகியம்யகயாட கபாடியா ட அடக்‌ மடபய னா வட்பியக் பம்பு அடிக னிடம்‌ ரிானர்மாடகடர்மாடிர்‌ வா அபபைக பக மாளா பரிய படக கடகம்‌ பகட்க கூடிர்பியசியாடர்பல் ப ரிபபாயங்யங்ம 


கஷஙியகியாடி 
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பட்டிருக்கிறபடி, அம்முறை சாஸ்‌ இர விஷயமாய்ச்‌ சரியென்றும்‌ அனுபவத்‌ இர்கும்‌ அது ஒச்சசாசவே இருச்‌ 
- இறதென்றும்‌ அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சற்சாட்டு சொடுச்‌ இருக்கிருர்கள்‌. சந்சேகக்சாரரும்‌ பழையதே சரியென்று 
சா.இக்ரும்‌ சோழைககரம்‌ இப்புத்தகச்தைப்பற்றித்‌ இருப்‌ இப்படாமல்‌ அதினுடைய ஈல்ல வேலையைச்‌ கெடுக்கும்‌ 
படி. பிரயாசப்படலாம்‌, அதுவும்‌ எல நாளைக்குத்தான்‌. அனால்‌ கிஷ களங்க மனதுடனும்‌ உண்மையை அறிய 


லர்‌ ய்‌ ௫ ட ங்‌ ஈக ர்‌ ஸ்‌ ்‌ ஙி ௭ ்‌ ௪ ௫ ங்‌ ்‌] [3 ந்‌ ப்‌ ன்‌ ப ்‌ டி ட” 
| கூடிய வித்வான்௧ளால்‌ நுட்பமாய்ப்‌ பரீசுதிக்சப்பட்டத. இந்தப்‌ புஸ்சசத் இன்‌ பின்‌ பக்கங்களில்‌ சொல்லப்‌... பஅம்ழ்றில்‌? 
ை ்‌ 
ம்‌ 

ட 


ை வேண்டும்‌ என்த அவாவுடனும்‌ அதைப்‌ படிப்பவருக்குச்‌ சாஸ்திரத்தின்‌ மறைபொருளான காரியங்களெல்லாம்‌ 
எளிதில்‌ விளங்கும்‌. பண்டிசரவர்கள்‌ அநேக வருஷீங்களாய்‌ விஸ்தாரமான முயற்சிசெய்துவக்சதின்‌ பலனாக 
இச்ச மூறையை ஸ்தாபிச்கிழுர்கள்‌, அப்பேர்பட்ட நில்சளங்க மன ள்ளவர்கள்‌ தான்‌ ஜாக்கிரிதையான மன 
்‌ துடன்‌ இவர்கள்‌ செய்து வேலையைப்போலளச்‌ செய்யக்கூடியவர்கள்‌. 
்‌ ்‌ 
| (ஒப்பம்‌) நி, 1, சுப்பிரமணியயர்‌, 
்‌ 
சரத 
பூ | 
்‌ 
்‌ ்‌ 
்‌ ்‌ 
| சென்னை எப்பா ஹைஸ்கூல்‌ தநிழ்ப்பண்டி தர்‌ மகா-ஈ-ஈ-பரிீ ட்‌ 
1. தேவப்பிரசாதம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ கொடுத்த 
சாத்றுசுவி, | 
| 
்‌ 


பரவர்‌ வலர 


(இ கடல்‌ சூம்‌ நிலவலகி லுளவுயிர்கள்‌ பாவினுமா ௪இத்த தான 
உடல்சூழுல்‌ சறையடியை ஈடம்புரிய மிக்கம௫ழ்‌ ஒட்டு விக்கும்‌ 
அடல்சூழுங்‌ கொடும்புவ்யை வயவரியைச்‌ சாதுகுணகத்‌ சமர வைக்கும்‌ 
ிடல்குழு மிவுளியினேச்‌ செருக்களத்தே யம்சாச மேவச்‌ செய்யும்‌, 


2. இரையுண்ண தீரருக்க வெண்ணாது கெடுங்கமத்இி ரவணர்‌ தன்னுள்‌ 
சரையிலாக்‌ களிப்பெய்‌இச்‌ களைப்பினையுங்‌ கருதாது காலா ரது 
விவாகப்‌ பாலைவனங்‌ கடக்‌ இடவே செலூத் இிடிமிம்‌ மெய்மை தேரில்‌ 
தரைமீது சங்கிதக்‌ தனககணையா வேொன்றைச்‌ சாற்ற லாமே, 


நடரவனடி ம மொயுகமவுங்பவைஸ்பட்ய பர ரவாயாந மல்‌ அனுகளாமாவா லால நமாம்‌ ம ட ௩ 


3. வண்டிகளை யோட்டுஇின்மோர்‌ பாடுகின்ற தெம்பாங்கும்‌ மற்றுங்‌ கேட்டுச்‌ 
சண்டிறிக மாடுகளு மிறுமாக்து கடம்பாரர்‌ தாவி யீர்சதுச்‌ 
கொண்டிவரு மாணினாகள்‌ கோபால ரூதுபுல்லாங்‌ குழலி னோேசைக்‌ 
டல 


கண்டவரும்‌ பால்கறக்கு முட்டவக்த சுதைபாடரற்‌ சான௩ இத்தே. 


ஞ்‌ பயக்க ரிங்கா, நரிவாவ கிய யே உயரிய "வரிய ஙு ராவல்‌ உ மரக உள, 


4, வனவேடர்‌ பாண்கேட்டு மனமுருகி யசையாது மான்ச ணிற்கும்‌ 
சுனசனுகல்‌ லிசைகேட்கிற்‌ குரைப்பின்றி யமர்ச்‌ இருது சுத்தப்‌ போகும்‌ 
புனலற்செல்‌ வங்கமதிற்‌ குழலொவியைச்‌ செவியுத்றுப்‌ புணரி காய்கள்‌ 
இனமெல்லாக்‌ தரண்டொன்ருப்த்‌ சொடர்ச தவரு தொலைதா£ மெச்ச ளிச்சே 


3. கானாச மனுபவித்துக்‌ சச்சகமுக தலையனசைத்துச்‌ களியைக்‌ காட்டும்‌ 
வானமதிற்‌ சஞ்சரிக்குஞ்‌ சாதசமுங்‌ இன்னரமுா மற்றும்‌ புள்ளும்‌ 
சானமூட னிசைகேட்டக்‌ சேழமுறுவ தன்திக்தக சாவாற்‌ பாடி 
மோனமிகு முூனிவரையு மேனையவ ரையுமின்பின்‌ மூ£ழ்த்து மாதோ 


ட] 


ஒத்த அங்கலும்‌ ப்டுமு கடட - ப எமக எயழரயுனய எப எபகிட ஆம, ரபாக ்யர்ய அளவா நயம்‌ வட பயி உ கயாயா பவாய ஈயானாகா 


கர்‌ எங கயளமாவா வாலா ஈர கடாய்‌ எரா வடக கட யாம்‌ படட டட டயா னயகயாட்பாடல்‌ ப நுயாக, “னாய ப௩்ராவ ஙகய “பாரரு உ ளா ஙாஙகியாங்யா ல யார்‌ பயஙகைனாரு “வாட யா ரு “வகிடு கர ரர காயு எனகன டம பககம அடர்‌ அப யாய நப எய்ய போரு ணியரயாய கடய, பய பயாகயா, எனு நர பெய்டு மட 


கர்வ ர பாயை ய பாயரியாக்பாகயாப பனயர்யாஙாாகரா வா நயாாடாயா வள்‌ டப ப டபவை அப அயர்‌ அட ட உபகார, அயாம்யளா னாரா நய ரக மாரு எவாஙார்யிட க அட அனைதையார் டாயா 


2027: 212௨5 [வாராவவ85வா.௨௱ : 
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6. மாதவமென்‌ பருவத்தே மஇயகிறைச்‌ தொளிசால மீலமேற்‌ கானில்‌ 
பாதலங்கள்‌ செறிர்தள்ள பணேயோரம்‌ வீணையினற்‌ பணேவா க்கல்‌ 
ஆசரமோ டவ்வினைகேட்‌ டானக்இத்‌ தர்சரத்தே யசண மாக்கள்‌ 


து பக்‌ (1 ப 


போத(ு-ஞ்சோர்க்‌ சசைவற்று கித்குமெனி விசைப்பெருமை புகல்லார்‌ யாரே, 


உண்டுப்டு மலர்மதுவை யுண்டுமிக வுளமதர்த்தே யுழைச டோறும்‌ 
வண்டெெள்செவ்‌ வழிருரலும்‌ வாவியிற்றா மரைவசோய மச்ச மார்க்‌ கு 
கொண்டெமது செவிக்சமுதஞ்‌ சொரிவதெனக்‌ சாதம்பற்‌ கூவிப்‌ பாடும்‌, 


1.  தண்டலையிற்‌ சம்பலையிழ்‌ முருவினிற்‌ செடிகொழியிற்‌ கடத இம்‌ கானில்‌ 
்‌ 
8. மண்ணிலத்‌ தற்பமா மசகர்‌ தானுமே 


பண்ணுறப்‌ பாடியே பறர்து லாவிடும்‌ 


நர ஒங்வகயாயக் சிவர யருச டன்ன வாய டர்‌ ராவரகாள்டாயா வஙபரவரக பகப்கபசபக் படு மிப எ ரய யா மா மாயக்ப ன கமாயு எ 
கயளளாக ரரவாளா யப ழாடிங்களை பபகறகமாபாடாப கடமா 


சுண்ணிய வோகசையைச்‌ சார்க்து கேட்டிடும்‌ 


்‌ 


எண்ணிலிவ்‌ விரைவலை யாலை தாம்படா. 


9. இல்விடர்‌ தோறுமற்‌ றெங்கு முள்ளகாம்‌ 
பல்லியு மிசைமிசப்‌ பரிது: கேட்குமால்‌ 
| ஈல்லிய லோசையை நயந்து போந்துபின்‌ 


்‌ மமல்லிய தால்வல ம்ளும்‌ லூசையே, 


10. குத்திவா முயிர்களுட்‌ சொடிய நாகமும்‌ 
மத்தமும்‌ றதுவெளை மகடி. வாயொத 
நத துபுன்‌ னாகவ ராளி கேட்டலும்‌ 
உத்தியார்‌ பையிரித்‌ துப்பொ டாடுமே, 


11. தொட்டிலிற்‌ பெர்தழத்‌ துவக்கு மோர்சச 
கிட்டிவம்‌ சம்மானை களத்து தால்செவிப்‌ 
பட்டிடப்‌ பொருமல்போம்ப்‌ பருமி தங்கொளும்‌ 
இட்டளச்‌ தீர்தி இசை யின்பு மீடமே. 


12, அவ்விய ரீக்ியே யருள வித்‌ இடும்‌ 
்‌.. செவ்வையில்‌ சோம்பினைத்‌ தீர்த்துக்‌ சாடரும்‌ 
-: சல்வைசேர்‌ மூர்ச்சமுங்‌ கழித்துச்‌ சாந்தமே 

. ஓங்வுறச்‌ செய்திடு முயர்சங்‌ தீ.தமே, 


கட ப கக கட்டட ம கடக ப போயாக க்யா பம்பர க்டல் பாக பகுப்பு கடவ அட ௩ கட படகுக்‌ மக பம்‌ பகம்‌ " பெல்பம கடம்‌ ம அய எழக்‌, காடு எழ வுங்டாவு எடு எடு எழ எட றர எட ரர ட டடம 


...... பூவனியையுவணைபோற்‌ பொலியச்‌ செய்இடும்‌ 
 ; அவலம தொழித்‌்துமிக்‌ சாற்ற னல்கீடும்‌ 
தவல்கொலும்‌ விடததையா்‌ தகொலைச்குங்‌ £தமே. 


14. கள்ளலர்‌ தம்மையு ஈண்ப ராக்டிடும்‌ 
உள்ளபல்‌ லுயிர்கடம்‌ மூள்சா மீர்த் இடும்‌ 
அள்ளையைக்‌ களியை யடகீகச்‌ கட்டிடும்‌ 


்‌ 

் 

| 

18. கவலைக டீர்த்துளச்‌ களிப்பை யீ5.இடும்‌ 

எள்ளரும்‌ வலியுடைச்‌ தணிய £தமே 
வலவ ைவவதுகுகாக இ ட 


்‌ 


ர்வ யயாபயாயாபாயாயாயாயாயாடரடாயாயாயாயா யாபா ய யாபா அ பயங்பக் யா மாயா ௪ எபகயங்பங்புகியக்பம்பாம் பயக்க, நடகடம்பாம்பக்பார யய மாகா ஜாழாகாகராரானா னாய டான படபடடகட படட டாரா மாயா டாடா பாட 
எஷால்‌ "காட வயத ட்ப வபய்‌ சயுகயளய கய எ யணய காயாக கயுஸ்பாங்ப கடஅடகம்‌ எசாயா றாய்‌ எாழகாறாங எய்‌. எணியக்பாடாயம டட டட ரய டள அ அபகபகபா 17 
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18. 
19. 


20. 


ட்‌ 
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்‌ 
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ச 
ட டகனம்‌ 


ஷெசவசாயசியாவ ஷப யைக்‌ அஅழுக்ஷஷசியகியர்‌ பபபல, ௯ அ அபக னள ப வ வட்‌ அியவளயாவர்ய வர்பார அவசவசிகி கவச அபசய்களு சவகு 
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விலங்குகள்‌ புட்க சரர்வன நீரில்‌ விளங்குபல்‌ லுயிர்களு மிசையின்‌ 


ஷு 
| 
| 17. 
ட 


௮1. 


ன 


_ 4. 


தொழில்களைப்‌ புரிந்‌. து தனர்ச்சியத்‌ ஐவர்க்குச்‌ தொய்வுநீக்‌ குவ்துசல்‌ கீதம்‌ 
ஒழிவிலா சோதி யெய்த தவர்‌ மூளைச்‌ குறு. இகல்‌ குவதுசங்‌ தம்‌ ப 
கழிபெருக்‌ தயர மனத்தடைசர்‌ தவர்க்குக்‌ களிப்பையி குவதுசம்‌ தம்‌ 
அழிவிலான்‌ புவிக்கோ ரமுசன விதைமான்‌ னளித்சன னதிஞரா லன்றே, 


வலங்கொடி.ண்‌ மையினா விழுபடு முருக மகிழ்க்துமே பரவச மாகும்‌ 
ஈலங்கொளு மனிதப்‌ பிறவியிற்‌ பிறர்‌. தும்‌ கல்லிசை கேட்டுரு காதான்‌ 
இலங்கதி வில்லாக்‌ கற்களோ விரும்போ வின்னவென்‌ றுரைக்கறி யோமால்‌. 


சாமரம்‌ சேட்டு ருடொ மனிதர்‌ கச௪டரிற்‌ ரூழ்வு.து சசடர்‌ 

ஈமகேர்‌ மனமு ஈரனு மிருண்ட தெண்ணமோ சர்ப்பனை சதியே 
பாமவர்‌ ஈட்பும்‌ ௨ஞ்சக நிறைந்த தன்புமே சனவிலுவ்‌ கொள்ளார்‌ 
இீமைசே ரவரை ஈம்பொணா சென்வே செப்பினர்‌ புலமையின்‌ மிக்கோர்‌, 


நல்லிசை வலியை நாட்டுவான்‌ கர௬இ ஈக்கன்மா தவஞனெடா ஞயன்‌ 
மூல்லையம்‌ பண்ணை யாழினி லிசைக்க முரளியி வின்னிசை தெரிக்கச்‌ 
தொல்லையைச்‌ தெழுத்சை வேணவி லொலிச்சச்‌ தோற்றிய சராசர மனைத்‌ தம்‌ 
ஒல்லையி னுருகிச்‌ களித்தன வென்றிங்‌ குரைத் திடும்‌ பற்பல புராணம்‌, . 


இருநிலத்‌ தடியா ரெவர்களே யெணினு மிணிமையாய்ப்‌ பாடல்கள்‌ பாடித்‌ 
இருவடி து.இச்கின்‌ ஐனதுளங்‌ கணிர்து இகழுவ ரன்பெனும்‌ வலையின்‌ 
மருவிமே சக்குண்‌ உன்னவர்‌ கேட்கும்‌ வானெலாம்‌ பொருசொலாம்‌ மதுச்கா 
தொருதனிப்‌ பரம னருளுவ னென்னி லுயர்ந்த.த பாணினு முண்டோ, 


என்னுயிர்ச்‌ குயிசை யெப்பொரு ஞாக்கு மிறைவனை யிமையவர்‌ கணங்கள்‌ 
தன்னியெம்‌ மருங்குஞ்‌ சூழ்ச்துசகொண்‌ டையன்‌ சுபகுணக்‌ களையெடுச்‌ தோதி 
இன்னிசைக்‌ கருவி முழக்கியே பாடி. யேற்றவா முடியே துப்பார்‌... 
பொன்னுல கினிலும்‌ பொலிச்‌ திலங்‌ குது பொருவறு €தமே யன்றோ, 


இத்துணேப்‌ பெருமை வாய்ர்‌ த சங்கீத மேனைய கலைகளைப்‌ போலும்‌ 


அத்திசூ மூலகில்‌ வரவ்ரச்‌ சுருங்கி யரில்பல கலந்‌ இடல்‌ கண்டு ப தவம்‌ 
சித, சமே சலியா திசைவலோர்‌ யாருஞ்‌ சேர்ச்‌ இட வொருசபை நாட்டி ட்‌ டி 
வி.த்தசக்‌ கருணா மிருசசா கரப்பேர்‌ மேம்படு தூல்வழங்‌ ஜெனால்‌. . ட்‌ 32 


ரூடி 


அன்னான்‌ யாரென்‌ றெமைவினவி னறைவோஙவ்‌ கேண்மி ஸிப்புவியில்‌ 
மூன்னா டென்னா டாண்வெர்த முசன்மை பெறுரூ வரசர்களுள்‌ 
ஒன்னா ரஞ்ச ஈகுவேலா னுசிதன்‌ வழியிற்‌ ஜேன்‌.நினவர்‌ 

என்னா ஈவிலுஞ்‌ சான்றார்‌ தம்‌ மினத்தி லுதித்ச குணமேரு, 


தஞ்சை ஈகருக்‌ சதிபனெனத்‌ தரையில்‌ விளங்கு வாழ்வுடையோன்‌ 
எஞ்ச லின்தித்‌ இச்கெட்டு மெட்டும்‌ £ர்த்தி மிசப்படைச்சோன்‌ 
கஞ்சம்‌ போன்ற வத்னமதிற்‌ கருணை யொழுகு மிருவிழியோன்‌ 
கஞ்ச மெனவே பொய்வெறுத்து சாளும்‌ வாய்மை புசனாவான்‌: 


கயி பி டு 
ன்‌ 

க: 
த 


௪ 


(உ௱ரிவவ ண்‌. 
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4 1 
24. மாளுல்‌ சல்வி ரசமதனை ஈசீூப்‌ பருகு மணிச்செவியான்‌ 
காள மூகிலு மைக்தருவுங்‌ சுண்டு வெட்சப்‌ பொழிகரத்தான்‌ 
வேளின்‌ சத்துக்‌ டெமின்றி விமலை வாழுச்‌ தடமார்பான்‌ 
ஆளுங்‌ கேளு மோலாம லணுகுிப்‌ பணியு மலர்ச்சாளான்‌. 


25, தேச மாரு மதிபதிகள்‌ சிறக்க பிரபும்‌ சண்மிச்கோர்‌ 

| பாசம்‌ வைச்தே கொண்டாடிப்‌ பழ யுவா இங்குரிசில்‌ 
சே.சய கொண்டு ச்குருவாய்‌ நேர்த்த கருணா னக்தருப 
சேச்‌ மதனை மறவாது இனமுஞ்‌ செவ்வை நெதிகித்போன்‌. 


20. முன்னம்‌ முத்து சாமியெனு முதல்வ னன்னம்‌ மாளோடும்‌ 
பன்னாண்‌ முயன்ற வரும்‌ சவத இன்‌ பயனா வச பாக்கியவான்‌ 
பின்ன ௬தித்த ஜேசு சாசன்‌ பிடார்‌ தாணி யேல்வில்யம்‌ 
என்னு குயவர்‌ தமையுக்ச௪ ணினிய வனுச ராயுடையோன்‌: 


27. தென்னன்‌ குலத்துதி சோன்றலெனத்‌ தெளிவாய்க்‌ சாட்டுந்‌ திருகாமம்‌ 
மன்னுஞ்‌ சுக்தீர பாண்டியனே மனோக்ப ஜோதிப்‌ பாண்டியனை 
அன்னஞுங்‌ குணமா பாண்டி௰னைச்‌ சோர்வில்‌ சவுந்தர பாண்டியனை 2 
தன்னின்‌ புதல்வ ராய்ப்படைச்த தன்னே ரில்லாத்‌ சாட்டீசன்‌, 
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98. என்றுச்‌ தேவப்‌ பிரசாச மென்னு மெம்போற்‌ பாவலரை 

1 மொன்றும்‌ ருறைவெய்‌ தாமற்றன்‌ ஒயிர்போத்‌ எங்கி யாசரிப்போன்‌ 
இன்று மன்றே போலன்பி விறையுங்‌ குன்றா வு.த்தங்சன்‌ 


கன்றுர்‌ தயையுங்‌ கைம்மாறு காடா தெகர்க்கும்‌ புரிமபெண்‌. 


20, பூசலசஇி லாதவனை யொத்சபெரு விளக்கம்‌ 
பொருக்தியென்றும்‌ நீக்காத பெருங்கொடையோ டிரச்சம்‌ 
ஒதுகலை யுணர்ச்சிசவா மாண்பு பெருங்கீர்த இ 
ஒருசாளுங்‌ குறையாம லோங்கு பெருவிபவம்‌ 
ராசனடித்‌ சாமரையை மறவாத வன்பு 
ஈல்லகுரு பக்இிதன. ராஷ்க்கப்‌ பாடு 
சாதகுண மீதனோக்து மொருசேர வாய்க்சோன்‌ 
தஞ்சைகக ராபிரசாம்‌ பண்டிசணா மாலே. 


எழா அ எலாவு சிடி பிய யு எய்ய பரி யயர லிய எஹாபூ கள்‌ பரிய மய பராம நயகியு கி பக்ய யாழ டு டியா அபய மாமா மாய, உட்டு ராய டடம 


30. அன்று திருமா லமரர்ச்‌ கழு தகுடம்‌ | 
ஒன்று சர்‌ தானதஇிச முண்டுகொலோ-- சென்று சஞ்சை 
யாகரமே யென்னச்சொண்‌ டா.பிரகா மாலமு£த 
சாகரமே தந்திட்டான்‌ முன்‌, 


பொல்வாஷர்டா காபா கள்ளிர்சி ரி டரியா அவாவர்யாவர்ளி எிழர்வபரபியாபாபரயருப யுகா யா ன்யர்லாழாயுற்டிம்‌ "ளட யட வாய பருகி பயர்யர்கே 
| 
0 பல்ப்‌ ன ர்‌ ்‌ 
ட ல்‌] ர்‌ ர ன ்‌ 
ர ட்டம்‌ எனன ம்‌ எத்‌ ககக] ள்‌ 
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ததக இரு பாட்‌ தனல அட்‌ தத ர பர அன்த பத அ ர காட்‌ அன்த ர அக்கு பா. நன ட ர ன சோ. அ த்த அட்‌ அற்ப. க்கக்‌. இன்பக்‌ அ பு அ பு வகு அக 


டக பட கை எ | 
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சஞ்சாவூர்‌, 
சதாவதானம்‌, மகா...ா..ஏ-பரீ சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌ இயற்றிய 


அச்காளி லியற்மமிழி லசத்தியனா மொருமுனிவ னைத்து மாராய்க்‌ 
சென்னாகு மொழிச்குழுடி வாமெழுத்துச்‌ சுருதியெண்ணான்‌ ஜறென்னச்‌ சண்டான்‌ 
இர்காளி விசைத்கமிழில்‌ சரமுடிவாஞ்‌ சுருதிமூவெட்‌ டென்னக்‌ சண்டான்‌ 


மன்னாகு மாப்பிரசாம்‌ பண்டி சன்றான்‌ புலமைப்பேர்‌ மாண்பி ஒற்கே,. 


மேடிவாம்‌ எருத்து எ-து ஆவி ஞணாசமன பாரலவழசாமெய்‌ சாயுமுகர நாலாறு மீதே என்றபடி, 
௬௫,௫-ஒலி. கூரம்‌-௪த்த கரங்கள்‌, புலமைப்‌ பேர்‌ எது பண்டிதன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌, மாண்பு- 
சிறப்பு, இவர்கு-இக்சு அப்பிரசாம்‌ என்பவனுக்கு, எசாரம்‌ பிகிதிலே. 


முத்தமிழு ளிய ரமிழின்‌ முடிவாரு மெழுச்துச்சன்‌ மூகெட்‌ டென்ற 
சத்‌ ிபன்றேர்ர்‌ சானாட கத சமிழி ணிருச்சவசை களைமூன்‌ ரநெட்டேன்‌ 
ஐத்தமிழ்சா டன்ேர்ர்சா விசைத்‌ சமிழிற்‌ சாரச்சுருதி யாறு சான்கென்‌ 
றச்‌,ச:பிகு மாப்பிரசாம்‌ பண்டி சன்றோர்ட்‌ தானகோ யகமீ தாமே, 
முசிதமிழ்‌--இயல்‌, இசை, நாடகம்‌, திருச்ச வகைகள்‌-கூசஇன்‌ விசத்பம்‌, அச்‌ தி.ீமிழ்சாடன்‌ ஒரு 
பாண்டியன்‌, சரச்சுருதி- சத்த கரங்களின்‌ ஒலி, ஈடுகாயகம்‌--ஈடுவிலுள்ள இசைத்தமிழ்ச்சுருதி, 
மீது ௮ம்‌--மேலாகும்‌, ஈது அமென்றுங்கொள்ளலாம்‌. 


டூ. 


பெரிய குளந்தாலூகா பூசாரிக்கவண்டன்‌ பட்டி. மகா-ஈ-௱-டூரி 
௪. இருமலைவேலுக்‌ கவிசாயா அவர்கள்‌ சொல்லிய கவிகள்‌. 


வகார தகை நயா 


விநத்தம்‌: 
பொங்குஇரைச்‌ கடற்புவியிற்‌ பண்டைதா லெதுவெனத்தான்‌ பொருக்க காடிச்‌ 
சங்சையறச்‌ தெரிபுகற்சங்‌ சசேசங்க மொன்றமைத்துத்‌ தனது ரீர்ச் 
வயெங்கும்விளச்‌ யெதெனவின்‌ னிசை தீ தமிழை விளச்னெனா லெழில்சேர்‌ சஞ்சைத்‌ 
துங்கருறு மாபிரசாம்‌ வள்ளல்பெருந்‌ கன்மையையார்‌ சொலவல்‌ லாரே, 
சவண்பா. 
நாமே விசைத்தமிழை ஈன்குவிளச்‌ இக்கடல்கூழ்‌ 
மே சப ழி யாப்‌ புகழ்படை ச சாய்‌்.மாமேன்மை 
தள்ளா வினிமைச்‌ அமிமுணர்ந்த வாபிரகாம்‌ 
வளளா லுளச்செவர்கேர்‌ வார்‌, 
விநத்தம்‌. 
கரவது€ர்‌2 சஞ்சையிற்சங €தவித்யா மகாசனசம்‌ கத்தி ருந்து 
சரசகுண வாபிரகாம்‌ பண்டிசமே லோனருமைத்‌ தவத்தால்‌ வரச 
மரகத வல்லியும்‌ சனச வல்லியும்பா டியவஇச மதுரதே 
விரதமுணர்க்‌ தவர்சமக்கு வெலப்பாகுங்‌ கசப்பாகு மிதுமெய்‌ சானே, 


ர்‌ 


ணிய வக்பு யாப ம்பக்யோவயாம்யாம்‌ ப யய பய கயாம்‌ யாய்‌ மயாயய்‌. 


ந அட அடடடா அகட அட்ட அட்ட படா அட அட ணட நன படட ந நயா வு ந 


ரவி ய ய டி பவ பப பக ப அய மட கணிய பம்பை ன்‌ அடவ மாட்டாம அப ந நரி காராட்‌ றாய்‌ எட எந ரம எற எற படு பப்பு மட எவங்ய எம ய ரய எழபி வ யயர பேஸ்பனி ய 


எனா எயாயாயாய்யா்‌பகிரயாயாயக்யக்ய பாயா யாயாயாயாயல்ப மியி 


கணிகை கப கபகடஅடகடபகுபகபபக கை, அட சனாகான்‌ அர்ிகைஎகப உ நளனை வாட்டம்‌ சடகடாயா பரிமா னைவகடா புள்ளி கடா ராமராம ப்பட்ட டாய மினிய ௩ ஈடு, 


(உ௱ரிரவு வாவ வா.௦௦௱- 4 


ப்‌ ப டட்ண்டவட கண்டல்‌. எட்ட கடவன்‌ வடகிடன்‌ட படகில்‌! 


ப பப வபரிய டடஸ்டர, பபம்ட பட கணட யு நராஷாய ம ஈய யய யயக்புகிபும்ட கபாட ௩ட களா ராகா லர்பர்யரியரஙரி வரி பரி, "பாரிய 
ந்‌ 


டக டை ஆ 


மரவரய கலு நலல ப்யாயல்யாய்‌ மரிய யய ரய ரவா 


23 படட மடு வடட டது எழவு, யு பஸ்ம கனம்‌ ப லட பழ வ கழகு கண்டி த எவரயரயாாம யாகு ஆ யயர பிய நட கனிய ரு ந நர ரவ ரட்ட ர ர கடம்‌ 


எ, அய கயுக்‌ மற்யுகியால்புகிமு பயனு எயா. ப அளவாய்‌ ஸ்டடி 


இ  ட்னப்ன்‌ இ கோப னட 
ச்த்ம, கபட படட அட டட உுளடளபபாய எழாயாப எயா ப பெங்பரட ட பய ரய ரம ங்க ஷாவாவா யயாயங்ஙர் பயமா பாய ரம வாயரபராமா டரா சாவ ரகா வானாயரயர்யளிய என்னால்‌ "ல ழ்‌ 


கனகம்‌ மெ கயயளியயா வ அப வலுமதயய்‌ அபறனட பேட போடாம டட அடரடபாகபாடட படட பட டடம பம பப ப ப பயர்‌ ய வாங எங. ணிய வானா னாள்‌ வாயாயாய யாயாயாயாருயாயாயாபாய வற்யாயாயாயாயாயாயாயாயாயாயாயாய யாயாயாயாயாயாயாயாமா வரா களை வடக கடட கடட டம பாலா வார ளா ளா பாட ட கடம்பகபக கட ௩ யாட ப டாட பா பாபாடாயயாயாய டட ஸஷாயாயயாழாழாடுக அடைய, “பகலாய்‌ 


₹௨110௨7₹216௨5 
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மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ ௪. திருமலைவேலுக்‌ கவிரரயரவர்கள்‌ குமாரர்‌ மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரு' 


சங்குக்கவிராயர்‌ இயம்றிய ௮. 
ணப ட்‌ ட்ட ட கண்ட ள்‌ 
விநத்தம்‌- 
முத்தமிழு ணடுத்தமிழா மிசைத்சமிழி ஸிலக்கணதான்‌ முடிவை யெல்லாஞ்‌ 
௪.த்தமகிழ்‌ வுற்றுமிக புத்தியனு பவச்இனாம்‌ றேர்க்து ஈன்றுய்ப்‌ 
புத்தமே,ச வாசகமா வரைந்துலகெங்‌ சணும்விளக்இப்‌ புசழ்பெற்‌ ரூனா 


லெ இசையும்‌ புகழ்ச்‌ தரைக்குக்‌ சஞ்சைசக ராபிரசா மெஜ;ுமே லோனே. 


பஞ்சகா வியதி துளொன்றுஞ்‌ சிலப்பதஇிகா ரக்கவிகள்‌ பயின்மேல்‌ சோளா 
வெர்சலிலா வகசையெடுத்துக்‌ காட்டியிசை யிலக்கணருா மெடுச்துக்‌ காட்டித்‌ 
தஞ்சைக்‌ ராபிரகாம்‌ அனள்ளல்புர்‌! சங்சபிர சங்க மோர்க்து 

மிஞ்சியமுத்‌ சமிழ்வலரு மிகவியந்தா ரெொவாதனை விபவா தாரே, 


பதமுறுகந தமிழ்தாலிற்‌ பகருமிசை யிலக்கண ததைப்‌ பார்த்தே மின்றி 
யிதுவலாபவ்‌ விதிப்படியே பாடினா ரொருவரைய மீங்குச்‌ காணேஞ்‌ 
சததளமா மலர்‌ த்தடஞ்சூழ்‌ தஞ்சையா பிரகாம்வித்‌ தாரன்‌ பெற்ற 
புசல்வியரங்‌ விதிப்படியே பாடினா ரற்புகமற்‌ புதமீ தம்மா, 


99. 
ச 
ஏக எனி 8௪ 99௭௧0 எ(்பிச எஎல்ச எஷைகரகளன ஈளை 


எகர : 
எள: சிர்‌ களா எசா: 


டன பதக க்‌ அ 


டப்ப வ பதம்ப்ய டட 
காமிரா சிலினிக3ே। 
ரிஎனச்‌ உண்ன ஈக்கள்‌ 


எனின்‌: சாலி ப ்‌ 
ஏ்ரிஈகணக கும்‌ ஏரிகண்கங்களி கிள | 

ஈஞு௭கிக்‌ கேரள: ௭614 எ எாற்ள்ட: ப 5 
ளி என ச சிஏரச்‌ ஏடு ஒடும்‌ |. 

கரசா்கககி18 எ: ௫௫ ௭ ௧௭8 ॥ 3 
4122-1011 பக ட்டப்ட்டட்ட் ப்பட 

எ்விரஷ் வர்‌ நன்கள எ ஏசச்‌ ॥ 9 


[ஷவாராவலவஷவா.௦௦ர 


ன 

(18 - 

்‌ 

ஊக பிரா எனின்‌ எ | 

அரிசி ஏரகம்‌ 88௧௮௭ எள: 4 

கர்கள்‌ ணை எச்சு. | ப 

ஏ: ஈர: எள எச்‌ ஈச்ள்ளிஈ5 | ்‌ி 

8201௭ எரிக்க: | 

| [ரளி ஈனா: களிர்‌ | டு 

காகப்‌ கணண டன: | 

| ள்ரிசா ளின்‌ என்பி: | 4 

கணக்‌ ணரா ள்னிள௭ | 

எள்ளி. எள்கர்‌ எரா: 1 5, | 

சாள்ன। எரர்‌ என்னார்‌ | | 

ஊார்எக6 கா எகணாஎ எரர்‌ | 9௦ 

ரணினா வகங்று | 

ஏரின்‌ எகா எளன்ரடிக | 99 

கார்சளிஈச களிகரிகஈரிடினிஈ: 

னாள்‌ எராககளிளா: | 35 

ர்ரிசளா௭ கணா காரச்‌? | 

॥ன்8ஸே எனாசள்‌ [99 | 33 

ரர்ணிர்பண்ளானரண்‌: ! 

எறிஎன ம்‌ ஏகக்‌ எசா: ॥ 14 

சிரரஏஎ எர 6 ஏரி ரன சரிக: | | 

எண்ணாகாளாகக இவ: ॥- 81 ட 

ரான எரிண்ட எளி ண: ட ்‌ 

| ரஷ்ொலக என்னான்‌8 என்டர்‌ என 88 ட்‌ 

அனிளிகளன்‌ ஏனா னார்ணினர ) 

... எிளகஎ௭ எள எளி காரர்‌ | 1 ள்‌ 

- திரிகாரட்‌ ரினடிஈ எரிகரம்‌ சார்5 | ட. 
எண்ணின்‌: ஏர்‌ எரு சோர்‌ | 12 பது 

காகி எ: வடிகட்ட 1 த்‌ 

ளிஎமன்‌ எொனல$8 அ ரச்‌ ப 1 ர. 

இப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்பப்ப்ப்பப்ப்ப்ப 


்‌ வலம பக ல்ணத்‌ ஐ 
ரூ ரு பனை | 

ரத்‌ பப்லன்‌ மர்டர்‌ 

ல்‌ ப பல்‌ சில் டட டல்‌, 
ஸஸ். ர யா்‌ ட்டு 


௩௨௩0௨212௨5 ரிம்‌ ய ர ரா 


௩ 
எனகவ மானா ண பம்பர ப்பூரியர்வூளிடி உட கடி ஆட சபக்‌ ௩௩ ககபாடாயாபாபாயரு 1 ர பாயாயாவாபாயாயானா பகா னாளாயாளாளா லா னரால லாலா “னாடி “ர "ரய நஙவாட எம எவ எயா ஒடிய என்வாய்‌ எயுகியறிடகிட னக "ஙாரிவார்ப க அடகட கடனா மா டாயார்பாயபடை ப அ பட கட்டடபையா வ ளியபிட ள்‌ ரர "கரவாற ளான ளா லாயர்‌ 


திரியக்‌ ஙூ்ஸ்ர 
॥ 


௩௨109௮16௨5 


எ 1]9 


அப்டி கொணர | 


ஏரிக்‌ னிஷ்‌ என்றி ॥ 3௦ 

கா9௭18 எடகாகள்‌? ஈளரரச்‌ | 

ள்ரின: எனாளளொ்ன்‌ எரிடர்‌ எட்‌ | து 
அரி எக ஏடரிகே: | 

விரிரச: ர ௭௭ எண்ள்‌ எச எள ॥ 3௩ 

உ னாரா என எடி: | 

எகர எாகணகா௫கோ: க: ॥ 13 

அனட₹ ரிட்‌: 

எனா: எகா எர? | ட்‌ 

சரிஎ1891: 1889௭ ஈஞ4்‌ என? எனர்‌ எரி? | 

வரிச்‌ ரண எரி எ ர்ள்ட்‌ விடா: | த்‌! 

ரஸ்னா எண: | 

ஏனா 884 ளர்‌ சர ॥ 36, 

னாரசணளளி என்ராரசரு ட 

ஈஏ்‌ ஏக ஏஎ ன்‌ | ய்‌ 


சோழதேசத்தில்‌ விளங்கும்‌ பஞ்சநதபுரத்தில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
கவர்ண்மெண்டு வமஸ்கூருத பாடசாலை முக்கிய உபாத்தியாயரும்‌ 
ராதாமங்கல இராம வாசியுமான கானகவி பிரம்மஸ்ரீ 
சாசாயண சாஸ்திரிகள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


[4 


1. உலகத்தைச்காப்பாற்ற வேண்டிய அபிலாகையால்‌ ஏ நிபடுத்தப்பட்ட அழகான 'தோட்டங்‌ 
சளாலும்‌ அமிருசம்போல மதுசமான ஒள ஷ்தங்களாலும்‌ ராவ்ஸாஹேப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ ௮வர்கள்‌ ஜனங்‌ 
களக்கு உபசாரம்‌ செய்தும்‌ தன்பொருள்‌ உதவியால்‌ சமிழ்ப்பாகை$யில்‌ எழுதி தன்‌ அபிப்பிராயத்தை. வெளி 
யிட்டு தன்‌ இரக்தத்தில்‌ ச சாஸ்திரத்தை பாவச்செய்து ௮ச.ற்கு சோபை உண்டாக்கினார்‌. 

| உ, ஸக்கேே ரத்னாகர கெரந்தத்தை எழுதிய வரின்‌ இஷ்டமான. சுருதி இரொமச்தை சங்கீத 
வித்வான்‌௧ள்‌ இக்காலத்தில்‌ பாட சக்இயற்றவர்கள்‌, ஆகையால்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ யத்னம்‌ செய்தது ஐய 
மடைக்சதென்பது என்‌ அபிப்பிராயம்‌, 

5. செம்மையாக விசாரணைசெய்து பண்டிதரால்‌ விஸ்சாரமாக எழூசப்பட்டிருக்கும்‌ இரக சத்தைப்‌ 
பத்தி விஸ்தாரமாக எழுத முடியாததால்‌ ஸங்‌சரஹமாக எழுதுகிறேன்‌, 

4, தமிழப்பாகையில்‌ 3 சங்குகளில்‌ ஏற்பட்ட வாதக்கலக்கச்துடன்‌. கட்டி ஸல்‌ கத சம்மீரதாயம்‌ 
வெகுகாலமாக இருப்பதாக செம்மையாக எடுத்துச்‌ காட்டிஞர்‌. 

5. தேசாக்தரங்களில்‌ ஸங௫த பிரசுரம்‌ நிறைம்‌ இருக்கும்‌ காலத்இல்‌ இர்‌ த தேசத்‌ தில்‌ ஸற்தே ஸம்‌ 
பிரசாயத்தை ஏற்படுத்தி, எடுத்துச்‌ சொல்பவர்‌ இல்லை, 


பஸ்‌ ம படஸ்டாய்‌ 


அட்ிடாஙலாலா ராமனாமானாட “ப கபாயார்யாம்ய கட 


ட அதத்‌ 
[உ௱்ால3 25.0௦ :: 


ன்‌ அபாயா ழகமகயுளிமா அழகமமயகட படாம ளப கய மனம்படட நயா வாய கடச அடர்பரிபாமாயுகலா கமர்‌ னாவரடாமா. அடகு சயங்யாமாயாடமிடள்ரமாலா கை ளிடர் ப்பர்‌ மாவா யார்மா மரி பயர வள்‌ பர்மா பயங்க பாயுமா கக அடகு அடா ம கடகட கம்ப க கமய ப அ கமகலானம்‌ பாமா க பை கமசபாபாடா, 
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6. தமிழ்ப்‌ பாகையில்‌ வெகுசாலமாச எற்பட்ட சங்சதிதான்‌ இதரபாலைக்களில்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ : 
பட்டென்று தன்‌ சொத்தில்‌ விஸ்தாரமாக எடுத்‌ துக்‌ காண்பிக்கிறுர்‌, 
7. தமிழ்‌ வித்வான்‌ ௧ளால்‌ அப்பியவரிச்சப்பட்ட சங்கி சாண்துர பிஸ்சாப கோலாஹலத்தால்‌ 
வேற அபிப்பிராயம்‌ கொள்பவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ கண்டிக்கப்பட்டசாகச்‌ தெரியவருகிறது. 
8. சத்னாகர கிரந்தத்தில்‌ சொல்லி இருக்கும்‌ உண்மையை கணிதமூலமாக பிரக.ரம்‌ செய்தல்‌ 
சங்கீத சாஸ்திரத்தில்‌ அசையுள்ள வர்கசோச்‌ சரசதோஷப்படுத்தி வைக்கிற. 
9. சமிழ்‌ வித்வான்‌ கருக்கு பழக்கமாகிய 00 சுருகியை பரிசீலனை செய்து அதைப்‌ பாஇபா இயாக 
்‌ வகுத்து சுருதி கடைச்சிறசென்று சணக்கினால்‌ சாட்டப்படுகிற ௮. 
10. காயத்ரீ மந்திரத்தின்‌ அக்ஷ£ங்களின்‌ எண்ணிக்கையில்‌ 2 அக்ஷ£ங்களை குறைத்து 92 சுர௬தி 
கிரமம்‌ சாரங்கதேவர்‌ ஏற்படுத்‌ இனர்‌, 
1]. சுருஇகள்‌ 90 ஆகவும்‌ 48 அகவும்‌ 24 ஆகவும்‌ 19 ஆகவும்‌ பிரிச்சப்படுகிறலு. 
12. இந்த கர்னாடக கதம்‌ காயகர்சளால்‌ பாடப்படுகிறகென்பது பிரடிச்சம்‌, எண்ணிச்கையில்பேதம்‌ 
ஏற்படிவஅ ராகம்‌ பாடுவதில்‌ உண்டாகும்‌ பேதம்‌. 
13. மேற்கூரியவைகளில்‌ ராவ்சாகேபு என்று பட்டபெயர்‌ அடைக்க அபிரகாம்‌ பண்டுகர்‌ தன்‌ 
னுடைய சருணாகிருகாகரம்‌ என்கிற இரக்கச்‌ இல்‌ விஸ்தாரமாக எடுத்துச்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌, 
14. வைத்இயம்‌, யோகம்‌, அயர்வேசம்‌, ஜோஇடசாஸ்இரம்‌, வேதாந்த சரஸ்இரம்‌ சம்பந்தம்‌ 
இருப்பதாக அவர்‌ ௪௫. இசணக்கு எடுத்த.இல்‌ காட்டப்பட்டிருப்பதாக கான்‌ அறிந்து கொண்டேன்‌, 
15. வீணை ரூபம்‌ அதன்‌ சுரம்‌, ௪௬, சப்சம்‌ முதலியவைகள்‌ உண்டாவது மனுஷியனுடைய 


ப்‌ 
கழுத்து, ௭ர சுவாஸம்‌ கலை முதலியவைகளை ஒத்து செய்யப்பட்ட. | | 
16. மேற்கு தேசத்திய சங்கீக விச்வான்‌௧ள்‌ சொல்லும்‌ பரிமாணத்‌ இங்குத்‌ தக்கப்படி, சீவனிசாம்யம்‌ 
முன்காலத் திலேயே தமிழ்‌ விதீவான்‌௧ளால்‌ அதியப்பட்டசென்பது பல விதமாக இக்சக்‌ இரந்சக்கில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது: 
7 17: மற்றவர்கள்‌ பாரம்‌ மபகி என்ற 4 ஸ்வரங்களிலுண்டாகும்‌ 4 வீணைசனளில்‌ ற சுப கி 
என்கிற ஸ்வரங்களிலிருாஈது 4 ஜாதி உண்டாகிறது, 18.. ன்‌ ல்‌ ச 
19- ரத்னாகரம்‌ செய்தவரும்‌, பாரதமுணியும்‌ மான்‌ இருந்த இராவிடர்களும்‌ இவ்விதமான ஸரக்த 
ரஹஸ்யதிசை சொல்லவில்லை என்று காட்டப்பட்டது. 
90. ஒருஸ்தாயில்‌ சுருதி 22 என்பது ஒரு இட்‌ இலும்‌ சொல்லப்படவில்லை என்றும்‌ ச்ருதி 94 என்‌ 
பது சொல்லப்பட்டிருக்கிறது என்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
்‌ 91. ௯௫இ 32 என்று செசொல்பவர்களின்‌ கொள்கையை தடுப்பதச்கு இவ்வளவு பிரயாணம்‌ எடுச்துகி 
கொண்டு தன்‌ அபிப்பிராயம்‌ எழுதப்பட்டது. 
தி ்‌ சுருதிஸ்வரவிவேகம்‌ சிரமத்தை எடுத்தக்கொண்டு இ.தவசையில்‌ ஒருவராலும்‌ அதியப்பட 
வில்லை, இச்த இரக்கத்இில்‌ இராவிட பிரம்ணத்தால்‌ காட்டப்படுகிறது. 
23. தமிழ்‌ சொற்கள்‌ மிருகபக்டி, தீனிக்கு சமானமான விக்யாசத்துடன்‌ கூடியவைகளாக வெரு 
காலமாயிருக்கு து. பாஷையின்‌ உற்பத்திக்கு காணம்‌ பிராகிரு௪ மூலங்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லஃப்பட்டிருக்றெத, 
94. மற்றவர்களாலதியக்கூடாத 8, சுருதி ஸ்வரஸ்‌ தானங்களை சொன்ன: காரணத்‌ இனால்‌ இசாவிடர்‌ 
கள்‌ முன்னமே அதிர்‌ சவர்களென்றும்‌ செள ரவமடைக்தவர்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. 
ம்‌ 23. பரோடா ராஜாவினால்‌ ஏத்படுத்தடப்பட்டதும்‌ சங்கீச வித்வான்கள்‌ சாகமும்‌ அடங்இய தமான 
சபையில்‌ தன்‌ பெண்கள்‌ பாடி ராஜா மச்இரி மு.தலியலர்கள்‌ சர்தோஷ்மடைக்சதைசக்‌ கொண்டே இவர்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட த. | 
20. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ ரெமப்பட்டு எழுஇய இரக்தத் இல்‌ சூக்ஷமமாக அ தியக்கூடிய விஷயங்களை 
விசாரணை செய்‌ இருக்கிறார்‌. 
27. ஜனங்களுக்கு கொடுப்பதற்சாகவே தனார்ஜனம்‌ 


செய்த இப்‌ பிரபு: ரன்ன "இருக்க 
கடவர்‌, இவ்விசம்‌ ற னை தல்‌, சன்‌ அபிப்பிராபச்தை ஒளிக்காமல்‌ வெளியிட்டார்‌, ” 


"மன எ எரயகளாநராநதா வஙறகயி கவல ந 


ரிக ய யப பரனை 


ரக ரர்‌ மியா நங்‌ எம எ வாழகபாக்‌ ப பாட்யாயை எயாயாடு 
கயபா யடயாயாயாட கப ரப பாயா பானா வைய களா யப டக்பாய றக பட 
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ஏம சரன்‌ 
எனி ர்க: | 


௮௮௮௨-௪ 


ணாத! நரி எரிளஈ | 


சாளர ௭௭ எகளளணர்களி: ॥ 8 
ஸ்ர ல்‌ எர்ோசள்‌ | 

(ளோ பிஎகுளடிச்‌ சிடு எச்‌ ட்‌ 
ாரளாக8 என சளியை: | 

ஏர எனா சரணா க% ॥ 3 
ஏினனி எ: ச்னாிண்ாசர்‌ | 

ரகர அனர: (| 9 
ஈனச்‌ எனா நளிர்‌: | 

எவ்ள அன்னான்‌ ஏச: ॥ ட்‌ 


எட்டையாபு ரம்‌ சமஸ்தானம்‌ வமஸ்கிருத வித்வான்‌ பிரம்மஸ்ரீ 
குருதாத சாஸ்திரிகள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


1. மூன்சாலத்தில்‌ மஹாவிஷ்ணு சமுத்திரத்தைக்கடைக்து அமிருதம்‌ எடுத்ததபோல சங்தே 
சாஸ்திர சமுத்திரத்‌ இிலிரூர்து சரக்காக ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ கருணாமிருதம்‌ என்கற சுருதி விஷய இரந்த 
மான ௮மிருதச்தை அடைந்தார்‌, 

2. எவ்விதம்‌ முன்காலத்தில்‌ சழு௦ச்‌அரச்திலிருக்து எடுக்கப்பட்ட அமிருதம்‌ தேவர்களுக்கு 
பிரீதியை உண்டாக்யெதசோ அவ்விதமாக சங்கீத ஸாஹிதயம்‌ அதிர்‌ தவர்களும்‌ கானம்‌ செய்பவர்களுமான 
வித்வான்௧ளுக்கு இந்த கர்ணாமிருச சரெந்தம்‌ பிரீதியை உண்டாக்க வேண்டும்‌: 


8: பாமெக்இரத்தை உச்சாரணம்‌ செய்பவர்களை ரக்ஷிப்பதால்‌ சாயதரீ என்டுற பெயர்‌ ஏற்பட்ட. 
அந்த காயத்ரீ மந்‌ இரத்தில்‌ இருச்கும்‌ 24 அக்ஷரங்களும்‌ 24 சுருதிஸ்‌ சானங்கள்‌ ஈயிருக்கன்றன. 


4. ஜபம்‌ செய்வஇல்‌ மச்‌.இரத்‌இல்‌ உள்ள அக்ஷ£த்சை வித தோஷமாகும்‌, கானம்‌ செய்வஇல்‌ 
சுருதியை குறைப்பது தோஷமாகும்‌. அக்த சுருதியின்‌ எண்ணிக்சை 24 சருஇிஸ்சானங்களாலும்‌ 94 என்பதில்‌ 
ஸசேகமிலலை, . 


த. அகையால்‌ உத்தமவித்வான்கள்‌ எல்லா ர வடா செய்தும்‌ 24 எண்ணிக்கையுள்ள சுருதிஸ்‌ 
தானங்களை ௮.ிக்‌ தகொள்ள வேண்டும்‌- 


(தஞ்சாவூர்‌ வசூல்‌ மசாஈ-ஈ-ஸரி பி. வி. கிருஷ்ணசாமி ஐயரவர்களால்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்க்கப்‌ 


ன 
ழி ்‌ 
்‌ ச்‌ 
்‌ [்‌। ட 
ள்‌ ய்‌ 
௬ 
௩ 
்‌ தி ட 


ப..ட5.) 


ட்ட கலக்கக்‌ ச்‌ பப டஃப்‌ உக்வ டை கவசா்ர சச வசவு ரச யப்பா அவச ிஷகிஷவ்ப | ஆசில்‌ அ வுட ஆஷஙுப்ஷக்ஷி ஙதகனுரமு அய வவசய வரய சயம்‌ வய்ரவள ய அ ம்யு சமம்‌ அகவய எரு மயகமுதமு வர வுனமுனமுனயு ளவு ரம்‌ எம்ப ஸு செ யகவளயுள சன்பவா மய வாய வா க அய வயா பவ வ ஷாவை னைசையயா யம்‌ யாய ப ப அயடககககக கயவர்‌ 
்‌ 


[வாபால2:25வா. 


| 
1 
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எசொயசொவசவாரவனிவு 
ஆசியப்‌ வரிய சொயகாய எமில்‌ வ ஷங ரம ரிக்‌ 
வ சடசுஸபுச அவரச சட அவளிவசி பஅியுகியளிதாை 1 மெயக்ய ஆ ஸப எடி வசி வளிவுளியரில்‌. 


ல கடை 
அவூக்புக்பசூபஷ்‌ கபூகூடகரவஷி அ தடக்கி ப அவரடம ப ழை சம சொயயசவிவகிவகிவாா வங்‌ ஈட்‌ 
கூஷாங்ப ராடு பரிவர்வளாங்‌. செலவு ளிய க ரிடயஷு பழு நபர வரியாக ரகு ரம்‌ 
ஒத்திவ கக பக னகர ஆசிவசியசிவசிவூகிஷசி ட ரூடி ஈ்பஸபூ டி எஷினியு அவரிவயவ வக சி வதர்வு கில “ப கனவளவு ளம்‌ எமி எம்‌ சஷ்ஷ கிஷ கவிக்‌ தண்ண பண்டன்‌ர 
்‌ 


(9 _ 


சங்கேத்தில்‌ தோத்த பல வித்வசசோமணிகளின்‌ . அபிப்பிராயங்களை 


. துறைநிலத்தானத்தியன்ற பாடலமுதம்‌ பருகினான்‌ "! 


- அடியில்‌ வரும்‌ பக்கங்களில்‌ காணலாம்‌. 


ளீ 


வார்ம்‌ ததி அப்றம்‌ படுப கிம்க்‌ வடம்‌ கித்தார்‌ 


.என்தபடி குறைந்த. சுரமாக 


வரும்‌ துட்பசுருதிகளின்‌ இனிமையையதிக்‌் ௪ பல வித்வசிரோமணிகள்‌ சங்கீத வித்யாமகரஜன 


சங்கத்‌ இன்‌ ஏழாவது கான்பரென்ஸில்‌ கெடுத்த றத ட பட்டு பிறவும்‌ இப்புத்தகத்தின்‌ 
கடையில்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கின்‌ தன. . 


155-215 0-154-1 4212) 


௦ ஓ 


0. 


பசோடா, இவான்‌ சா௫ப்‌ மகா-ஈ. ஸர்‌ 4, 1, மாதவராவ்‌ 01.1. 


அவர்கள்‌, *. 


௪௬௬௧௪ ட இ ! 


மகா... வைணிீகூகாமணி ன ரவுண்ணு அவர்கள்‌, வக்கு. 


ரச 


11. 1, கிருஷ்ணராவ்‌ அவர்கள்‌, மைசூர்‌, 
7. 14. பட்சண்டி ந.௩.. டட... அவர்கள்‌ 
வேங்கடரமண தாஸ்‌ ௮வர்சள்‌, விஜயககாமம்‌, ர்க 
முத்தையாபாசுவசர்‌ அவர்கள்‌, அரிகேசவங௩ல்‌ லூர்‌ 
சாத்துகவி ... 


ர்‌ 3 ரக 

, பஞ்சாபசகேச பாசவதர்‌ அவர்கள்‌, ஞ்சை, 
4. 5. சாமசாமி ஜயர்‌ அவர்கள்‌, மதுரை, - 
உ.1.. கசசிக்கராவ்‌.௮வர்கள்‌, விஜயககசம்‌. 
[ு. சக்ரபாணிராவ அவாகள்‌, தஞ்சை, 


பக்கம்‌. 


1170-1787 
1[1785--1186 


1110-11] 
1105-1105 
1 [87---1 189 


79 80 
1௦31-1039 
£196--1109 
1197-1108 
ட்ட பு 


தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கத்தின்‌ ஏழாவது கா ப ழுட்டய்வ்மு பத்சாயத்தார்‌. 


10. 
13. 
12, 
ர, 
14. 
15. 
16. 
17. 
[8. 
10. 
20௦. 


78 


77 
* 


7... க. வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌, 


&. 0. பிச்சைமுத்தஅ ந, டா., அவர்கள்‌, 
அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌; . 


.மகரலிங்கஜயர்‌ *வர்கள்‌, ன 
பத்மகாத ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ர ர 
சாமியாபிள்ளை.௮வர்கள்‌, ர சாரா இ! ல்க 
பாதம்‌ காராயணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ர 
சப்தரிஷிபாகவதர்‌ அவர்கள்‌,” 5, ல்ல. ஏரஸ்ர்‌ 
சித ரகவி 'வெொரமபாகவதர்‌ அவர்கள்‌, ... ச்‌ 
. விருசை சவெஞான்யோ கிகள்‌ அவர்கள்‌, . ன 
].. 18. வேம்பு ஐயர்‌ ந.உ.ா., அவர்கள்‌, ,.. 


மற்றம்‌ சில்‌ அன்பர்களின்‌ கடி.தங்களிலும்‌ காணலாம்‌, 


வண: 9ம்‌ தேயு 
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1168-1172 
1173-1174 


ஆ 


[] 
ஆண குழு உணியுஷை % ட ல அகில்‌ வேவ சட ௫௫ பட கில்‌ ல கை லக வலயக்‌ ௬ 


ன்‌ ரே 
றை எ கண்டர்‌ 


| ள்‌ 
| 

்‌ 

| ்‌ 
்்‌ ஸ்‌ 
] 


க ண்கக 


ட 


கடர அயகியாவ யற்ய ரய ாகு மய ப கயமயக்வு உர 1 ட யரும்‌ கய கரவு நன்கனம்‌ உ ரியாக பயக, பயமாய்‌ மராம்‌ ஈது கிட மலையை கட எ மங ௬ ஜாட படட மட ளட ஈட ரடருபா கச 


நடஸ நத ய எமாமாங அடு வதர ய ப எழளயம்‌ ய கபரியாரா ய பரவ ஏரயர்ப டி ர வாந்ம ந நயா சானாராகு உம உ உட மு 


்‌ 
4 
7 
்‌ 
் 
| 
| 


எட பண்றக்டு ரய உ வளம்‌ மனம யய "அஙம வாய அய எயாயாய கம்‌ யர ரம ஓ யாய ரப எ 


- - ணதிவ்திச்ளேலாகய உ 
ககன வணகள்‌ கண்ணா ணை ன வனை 
்‌ | 
பக்கம்‌, வரி, பிழை, ப இருத்சம்‌, 
ர ர | 


பாயிரம்‌, 
09: 9: 

12 | வச்செல்‌ 

1) அச்சு... எ 

உட | யாராக; 

10 எரு? .... 

35 1 ௦00 ப$ 

26 |] ஏரி]... 


ட கை 


வ பட மறுக 

ன ன்‌ வழிச்செல்‌ 
ட அன்னி 
ப ர்ந்காராடளப்‌ 
..! சுருதி 1) 

ய ப்ரோ 5 


21121 


155-915 0-154-1 4212) 


21 : இன்னிலை 


்‌ யானம்‌ 


சூட்சம த 


। அதற்கு 


(33 ! சொல்ல 
21 ்‌ சதரபத 


சச்இய வீரச 


கத : [தீ | பெயர்களே... 
00:99 1டர்‌ 

62௭. 1 | மைத்‌ 

06: 9 | ஓச்சர்‌ 


றாங்க ர 
அரை. 


102 ; 19 | அபினி௰யோ 
111: 9 காரீக 

111 9931 நகாஎட ப 
113 : 56 ! சந்தோஷத்தைக்‌ 
122 30 அறை 

144 19 | சன்னிலையே 
148: 9 சாஜாஸ்சரயன்‌ ... 


தால்‌. 
ன்‌ இக்ஙிலை 


ப னானம்‌ 
்‌ ்‌ சூட்சும. மற்றைய இடங்களிலும்‌ 
இல்லாமே இருத்‌ இக்கொள்க, 

க ப அனத 


..! சொல்வது 

டட சதபத 

ப ௪.த்‌ இியவிரத 
..: மதியயர்களே 


சார 

டப்‌ மைன்‌ 

.... தச்சர்‌ 

ட இடைச்‌ 
ட சுயாீ 

. வாணனுார்‌ 


பப்‌ துறை 
. அபிஎினியா 


ட! நார்கரீ௫ 
ட. சானடை 
ள்‌ சந்தோஷத்தைக்‌ 


அரை 
தின்னணிேேயே 


சாராஜாண்ரயன்‌ 


பணக வை. றன. பைல்‌ கனைகைகைை! 


ரணை - ப(221/21222-112 


பய டர நரா கட, பம 


உ ரறுயாய ய கதகு நழகமாயாமாடின்ற பங ௩ ரு௩ு ௩ ர 


மிட கடனு கவல்‌ வரவு உலர எ எவ நயம்‌, எழு எம எழ எமக எ எம 


ந, பர ௩ டரா ட 


டக்‌ அ 


ட ளட டப்ப பனம்‌ எங்பக வடு னாடு எழ எய்‌ ஈோயகியாயு எழரய உயர்வா சடார்‌ ரா ௩ுயாயாயரிய யாகனாயர்ப பய பய ஸப ராழாயரிய எப ம நடப்‌ அப ஆ யங்ய உம "நஸ்‌, ஸ்‌, கயரமஈட ஈட ராடு ஈட ருய உ ரா எட யர ட டாய 
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ம 


ட லய வயவதாவ ஸ்வரா வருட ர 


எவயார, ரராயாய எாயாயாயாக் பன ம ச வயானயா எ டக்‌ பகரா 


பக்கம்‌, ! வரி, | பிழை. | இருத்தும்‌ 
௨.1... ட 
 ] 
151 1 3! 1805 ல்‌ 180 
153 | 18 ! லில்லை ம்‌ வில்லை 
158 | 25 | முறைமை 1 முறை 
155 | 35 : தாண்டாழ்‌ வ தண்டாற்‌ 
த்த | 2 நிவந்தக்கார்‌ பி நிவர்‌ தக்காரர்‌ 
15 29 : பரகேசரி ௨ ராஜசேசரி ் 
9 25 ப முன்னிரு . மூன்னிருக்‌ 
௨0% | 34 ! சமஸ்‌ ப சமஸ்‌ 
21! 21 ! நடமுஜர்‌ ஈடராஜர்‌ | 
925 1 80 !: 1865 18506 
2909 35. வீனை ட வ்ணை 
999. 34 கிருஷ்ணன்‌ | தக்ஷ்ணாமூர்த்தி 
க்கட 20 | வருகிறதா ட்‌ வருகின்‌ னவா 
28% | 35 ; இருகையார்‌ ன்‌ இருவையாற 
287 | 15 ; 516 ஸார்ட16 
292) 917 க 
9929. / பம்‌, 
996180:௪... ட இத.... 
296 | அட்‌ | 18-0.96 பட 18-19,26 
302: 3 2000151105 ப 3001351108 
307: 5 | 3574 1 ச்ச்த 
507 : 9 | ஓசையின்‌ த 1 ஓசையின்‌ 
309 'அட்‌| ௪7 க திட சிக சி! சர்‌ நிர ரி? சிரி, 
370 | 8. இப்புறட்செள்‌ ...! இப்புரட்டுகள்‌ 
378 | 95 | 11/88 1 11/18 
387 19: பொருக்கும்‌ த்‌ பொறுக்கும்‌ 
39.0. 1; தருஷ்டாந்தரங்கள்‌ | தஇருஷ்டாக் தங்கள்‌ 
396 28 | ஏற்படுத்தி | ஏற்படுத்தி 
402 . 93 ! பஞ்மத்தை ள்‌ பஞுசமத்தசை 
419 53 | பேதமானவை பப பேதமானது 
446 1! 20 | 99, 151 ப்9915] 
சத 30 கறையே ம்‌ துறையோ 
401 30 3476 | வகி 
410 ட்டி பொருக்கி ர்‌ பொறுக்கி, மற்தைய இடடஈ்களிலும்‌ 
இருத்திகிகொள்க, 
481 ! 16 | 5-வது ன ன்‌ | 6-வது 
46 4 பொருத்தமுடைசென்ற | பொருச்சமுடையசென்று 
21] 12. அதை ப. அது 
220 4 | பாக்கு கி பாணையில்‌ 


இ :3-191௨ (2154-1421 


ஈய ணவ. சொவரமயரந ய தரு தழரவு நய நபா ளி வச்‌ பரவனயுன்‌. எபுகு பள யாய ளட னயராய 


ட பகி பட்டனர்‌ 


வொர்க்‌ வொ சொரட ளகக. 


ஈட த யன்ற பனிம்‌ ரவ வரவா வர்‌ உயவு ன வரா வனாழு. எழு எவ எழும்‌ எழு கழு கழு காயு எாழயாாயு எழு காயு 1 வ எ மு ௭ வளகயாயயான எயா வயா வரவ ப கயா வயு எழு எ பா வரா ய கய எரு கய எர 


ஸி 


ர்வ வா௦௦௱ 


வதை ஷா ஆனி விக வழக நயா நயாஙயோாயவைய வைய யப்‌ பை வைய வைய காய கய. 
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இருக்கு அபிகயித்து ஆடிப்பாடி ஆனக்த கா ச்சனஞ்செய்ருனென்௮, பிரத்தியட்சமாய்‌ அறிய 
லாம்‌. அனக்தக்‌ கூத்தாடும்‌ முதலவனைக்‌ காணும்‌ பக்தன்‌. கானும்‌ இன்னிசையடன்‌ அடிப்‌ 
பாடிக்‌ சர்த்தனைக்கொண்டாகவொன்‌, 


காத்தனைக்கொண்டாடிய பக்காகளுள்‌ தங்சள்‌ தங்கள்‌ அனுபோகத்திற்கு ஏற்றவாறு 
தெய்வத்தை ராதனாசவும்‌, பெற்றெடுத்த தாய்‌ த்தையாசவும்‌, குருவாகவும்‌, ஆபதச்சசாயஞக 
வும்‌, துயர்தீர்த்த மரு சீ துவனாகவும்‌ ஆருமைமகவாசவும்‌, இனிய மணவாளனாகவும்‌ பாவித்து 
வாயார வாழ்த்தினார்‌ சிலா) தோகத்திரித்து வணங்கினார்‌ பலா; இடர்‌ தாக்க இறைஞ்ூஞர்‌ சிலா; 
னை த்தவை பெற வேண்டினர்‌ அகேசர்‌; பிரிவா றமுமையால்‌ பிரலாபித்தார்‌ சிலர்‌; கண்டடைந்த 
சிலர்‌ அனரக்தக்‌ கூத்தாடினார்‌; காணவிரும்பிய பலர்‌ தாதுபாடி. உசாவிஞர்‌ ; உள்ளன்பு மேலிட்டு, 
உவர்அதுதஇத்தார்‌, ௮அவன்குணங்களை ஒவவொன்னுய்‌ எடுக்தெடுத்து விஸ்தரித்து, 2ம்றவர்‌ அறிய 
வியந்து பாடி ஞர்‌, கங்கள்‌ அபாதஇர ததை நினைந்து இரக்கினார்‌. தம்‌ தவனறுதல்களை நினைத்து 
மன்னிக்கப்‌ பிரார்‌ துடித்தார்‌. காதல்‌ மிகுந்த சிலர்‌, ௮வன்‌ இரு உருவை கினை த்து, உணவையும்‌ 
உலகையும்‌ மறக்தார்‌, உத்தமர்களின்‌ ஜீவியத்தையும்‌ அவாகள்‌ பகவானைத்‌ அதிச்சப்‌ பாடிய 
வதஅள்‌ உக்கமமான பாகநற்களையும்‌ ஒன்ராய்த இரட்டி, மற்றவர்கள்‌ பின்பற்றப்‌ பரம்பரை 
யாயச்‌ சொல்லிலைச்தார்கள்‌ ஈம்‌ முன்னோர்‌, பின்னுள்ளோர்‌, அகையே வேதமென எழுஇ 
வைகச்தார்கள்‌, வேகத்சை ஆசாரமாசக்கொண்ட ஒவ்வொருவரும்‌, தெய்வ சச்நிதிகளிலும்‌ 
பொது ஸ்தலங்களிலும்‌, சங்கள்‌ வணக்கத்திலும்‌, வேசச்திலுள்ள கிலபாகம்களைதீ.தாமே பாட்டா 
கப்பாடி தராதது, அனர்சமடைந்து வந்தார்கள்‌. பாடச்சக்தியில்லா தவர்கள்‌, பாடகர்களை 
நியமிததுப்‌ பாடச்சொல்லிக்‌ கேட்டு அனந்தித்து வந்தார்கள்‌, பாடிதத்குத்‌ துணைக்கருவிகள்‌ 
பலபலசெய்து, மிகுக்க சொனியடன்‌ ஆர்ப்பரிதீதார்கள்‌. தங்கள்‌ தங்கள்‌ வருச்தம்‌ யாவும்‌ மறந்து, 
ஏகமன காய்‌ இன்னிசையில்‌ ஈபேட்டு, பகவானை அ. தச்கும்‌ இன்னிலையே ஈன்னிலையென்‌ அு 
கனைத்து, மேலுலகத்திலும்‌ தெய்வத்தை இப்படியே ஆசாதிப்போமென்று ஆரித்து, மேலும்‌ 
மேலும்‌ ஊக்கம்‌ கொண்டார்கள்‌, தங்கள்‌ கானத்சைப்‌ பல முகமாய விருச்திசெய்ய, இனிய 
கரங்களையும்‌ அவைகளின்‌ ஆலாபன கீதையும்‌, எல்லோரும்‌ எகோபித்துச்‌ சொல்லக்கூடிய கால 
அளவா௫ிய காளத்தையும்‌, ஒன்ின்பின்‌ ஒன்ராயக்கண்டு விருச்தியடைக்து வக்தார்கள்‌ இவற்‌ 
மில்‌ அனுகூல மடைக்கது வருகையில்‌ , தங்கராக்குச்‌ சந்தோஷமான காலங்களிலும்‌, தெய்வ ௪௫ 
நிதியிலும்‌, தாங்கள்‌ சாப்பிடுல்‌ காலத்திலுக்கூட, பாடக்‌. அவக்கஞர்கள்‌. 


தெருவில்‌ விளையாடும்‌ சிறுவர்களின்‌ கானவிருத்தியைப்போல, ௩ம்‌ கேட்கும்‌ இனிய 
கானமும்‌, பலயுகங்களாகப்‌ பல உபகரணங்களைக்கொண்டு விருத்தியாயிற்றென்று காம்‌ அறிய 
வேண்டும்‌, எப்படியென்றால்‌, ஓசைதரும்‌ பலகைகள்‌ பெட்டிகள்‌ கதவுகள்‌ தகரத்தகடுகள்‌ முத 
வியவைசகளை க்‌ தட்டி, ஐதி கணம்‌ லயமென்னும்‌ தாளச்துக்குரிய அங்கங்களை ஒருவரும்‌ போதிக்‌ 
காமலே சுயமாய்‌ அறிந்துகொண்ட பேச்சறியாத பாலர்கள்‌, தாங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பெரியவர்களா 
கும்பொழுது, ௪௮ தம்பட்டம்‌ கொட்டாங்கச்சி தம்பட்டம்‌ கெஞ்ஜிச ர முதலியவைகளில்‌ பழகி 
விளையாடுிகிறுர்கள்‌. அதன்‌ மேல்‌ ௮இல்‌ பிரியமுள்ள சிலர்‌ பெரியவர்களாகும்போழு து இருபக்‌ 
கமும்‌ தோல்‌ கட்டி ப மத்தளம்‌ மிருதங்கம்‌ பேரி உடுக்கை நகரா தபிலா போன்ற சொட்டுத்‌ 
கருவிகளைச்செய்து, சடிப்பினால்‌ அடி.த்துத்‌ தாளத்தில்‌ விருச்தியாளுர்கள்‌, காளக்யொனம்‌ 
(முதல்‌ முதல்‌ எல்லாருக்கும்‌ இயல்பாய்‌ அமைக்திருக்கிக ௪, குழந்தைகள்‌ பிறந்து சாலைக்கு 
மாதத்தித்குள்‌ சங்கேதக்தைக்‌ கேட்கும்போது தாளத்துடன்‌ சாயந்தாவெதை காம்‌ அறிவோம்‌. 
மலும்‌' ஒவ்வொருவருடைய சுவாசமும்‌ இர திசாசய தார பபும்‌, காலப்பிரமா ண்ச்தகை யுடைய 
தாகவே யிருக்கிற த. 


வர்ண்புள்றார்‌ ய குய்ய "கப "பயங்யறிய பிய ஸியரி சி ட ட மயக்கி ய யுகி ய ப ்யயு எ வயா மாரயங்பம்‌. 

ன்‌ ்‌ ன்‌ எடடா ழாய எயர்யாயாயா மாயக்‌ யாயங்பாயம்யுளடல்‌ 
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்‌ 


க ண்ட ரவு நறுக்கு நயக்கும்‌ உ லிழமாகயான்‌ யு நம நமநப பரமு. நம ழக்கு கம கம உட ௨ 


நடக ரவ லாயளலு. 
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ன தணப்னையாத்‌ 
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கியர்வர்பாயாமாயா னாய ங்க சய மாப கட ய அ கயமயாய யாய பேட 


சங்கீதத்தின்‌ பேநமையும்‌ அதன்‌ உற்பத்தியும்‌, 


எல எவ எவ எவுரிலு மய "உய "பரிய பேக ரப அட பப பயை மய வ்‌ 


சட ரண்டு ரலவ வாட ராமாய நடம்‌ 


வர்க கம ம வர வணிட வ ராவர்‌ ட ம ரயுகயாவ ர 


பெட்ட தடவ ப லடகடடூ ய, படா பஷோயகு சய ச யர சய கயுக்பங்பா டள எடி ளயாபயனை பஸ்‌ கழ கழக்டும்‌, அர, கியாப பாய பை கவடி 


மடி டயஸ்‌ பக்ட யகபகவ ட்ட ௩ 


நர ர உரம்‌ ப்புரய 1 லய பயக்‌ ழு வயவபம 
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_ ண னன னன ன ன ன க தள கான னப கண்க அக கத கக டை ணை அ ளை. 


இதுபோலவே, தெருவில்‌ விளையாடும்‌ வர்கள்‌ , பூவாசு போன்ற மரத்தின்‌ இலை 
களைச்‌ சுருட்டி, அதில்‌ த்த ஒரு பாகத்தைக்‌ கையிஞல்‌ அமுக்கி, ஒடுங்கிய துவாரமிருக்‌ 
கும்படி. செய்து அதல்‌ ஊதியும்‌, அதன்பின்‌ குழலின்‌ பருமனுக்கும்‌ ௮.௪ன்‌ வாய்க்கும்‌ தரூர்த 
விசமாய்ச்‌ சத்தம்‌ பிறக்கிறதென்று கண்டு, 8ழ்‌ மேலாயுள்ள இரண்டு அல்லு மூன்று நாலு 
சத்தங்களைச்‌ சேர்த்தும்‌ அதில்‌ ஒற்றுமை சுண்டு சந்தோஷித்தார்கள்‌. பின்பு துவாசமுள்ள 
பூசணி இலக்காம்புகளை குழல்களாக நறுக்கி அவைகளின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ இலைக்‌ குழல்களை 
வைத்து ஊத, குழல்கள்‌ எவ்வளவு கீளுகசிறதோ அவ்வளவுக்கவ்வளவு சத்தம்‌ மந்தமாறதென்‌ 
௮ம்‌, குழல்கள்‌ குறுகக்கு௮ுகத்‌ தொனியுள்ள காதம்‌ பிறக்கறசென்னும்‌ கண்டு, ஏகோபித்த 
அஆனம்சக்‌ கூக்தாடிஞார்கள்‌, இவர்களில்‌ இன்னிசையில்‌ பிரியங்கொண்ட சிலர்‌, பெரியவர்களார 
ன்பொழுது கொம்பு எங்கு மூங்கில்‌ ஈரக்கழி கரணல்‌ முதலியவைகளில்‌ அளையிட்டும்‌. மரம்‌ 
பொன்‌ வெள்ளி பித்தளை முதலியவற்றில்‌ பல வடி வங்கராடன்‌ கும்ல்செய்து அளையிட்டும்‌. 
இன்னிசை பிறக்க உ இஞர்கள்‌, இதுபோலவே நரம்புக்‌ கருவிகளிலும்‌ படிப்படியாய்‌ விருத 
இயாஞர்கள்‌, வளையக்கூடி.ய ஒரு குச்சியில்‌, மெல்லிய கயிறு அல்லது கரம்புகளைக்‌ கட்டி. மீட்ட, 
ஒசை பிறப்பதை அதிக்கார்கள்‌, அ௮தினின்௮ பெரிய பூங்கிவ்களை வில்‌ போலும்‌ வர த்துக்‌ 
கோல வடங்கள்‌ கட்டி, குணத்தொன்செய்து மணிகளையும்‌ சகங்கைகளையும்‌ கோத்துக்‌ தாளச்‌ 
இற்கு இணங்கக்‌ குறுகிய கடிப்பினால்‌ அடி.க௫, வில்லடி.ப்‌ பாட்டுகள்‌ படி ததா கள்‌, தந்திகள்‌ 
அல்லது கரம்புகள்‌, ஆகாயமடங்கிய ஒரு பாத்திரம்‌ பெட்டி அல்லது சுரைக்‌ குமிக்கை வழி 
யாய்ச்‌ செலலும்பொழுது, அதிக மாதம்‌ கொடுக்கிறதென்று படிப்படியாய்கி கண்டே, அ இனாமா , 
ஒரு தந்தச்‌ சுரைக்காய்ச்‌ சின்னரி போலொத்த வாத்தியங்கள்‌ செய்து, சல்கள்‌ சாரீரத்திற்கேற்ற 
சுரூதி வைத்துக்‌ கொண்டு, பகவானுடைய குணங்களை வா்ணித்தப்‌ பாடி.ஞா்கள்‌. கைகளால்‌ 
மீட்ெதற்குப்‌ பதில்‌, வில்லுகளால்‌ சந்திகளை இழுத்து வாடிக்கக்கூடிய அகப்பைக்ச்னரிகள்‌ 
போன்றவை செய்௮ வாசுித்தாகள்‌, பிறகு மானிட சாரீர த்திற்கு ஓச்ததம்‌ சுரன்‌. தானங்கள்‌ 
குறிப்பிட்ட துமான மிகச்‌ ஈறப்புப்‌ பொருந்திய வீணை செய்தார்கள்‌, அசனின்றும்‌ சங்கீதம்‌. 
அததரகுரிய சில விதிகளஞுடன்‌ விருத்தியாசக்கொண்டே வரு ௦௫. 


சி௮வர்கள்‌ தட்டி. விளைய: ம்‌ பலகைக்‌ கதவின்‌ ஓசையிலிருக்௫, தம்பட்டம்‌ பேரிகை 
மத்தளம்‌ மிருதங்கம்‌ கபிலா உடுக்கை கைக்காளம்‌ சேமக்கலம்‌ சல்லரி மணி சதங்கை முதலிய 
கொட்டுங்‌ கருவிகளும்‌, ஊதிவிளையாடிய இலைக்குழல்களிலிருக்து, தாரை ஓதச்து காககரம்‌ ௧ 
வீணை மகடி. புல்லாங்குழல்‌ கொம்டி சங்கு முதலிய அளை க்கருவிகளும்‌, பல்லினால்‌ கடித்து 
கையினால்‌ பிடித்திழுத்து ஒரு கையினால்‌ மீட்டிப்‌ பிறக்க இனிய காதத்திலிருக்‌ ௪, தர்தினாமா 
கன்னரி தம்புரு அகப்பைக்கின்னரி சுந்தரி வீணை ர௬ுத்திரவிணை பேரியாழ்‌ மகரயாழ்‌ முதலிய 
மட்டும்‌ தந்தி வாத்தியங்களும்‌ சி௮வர்‌ விளையாட்டிலிருக்தே தோன்றி, படிப்படியாய்‌ விருத்தி 
யாயினவென்று நாம்‌ அறிகிறோம்‌. காதனது இருவிளை யாட்டை எ௫ிததக்கூறத்‌ இறமையுடை 


யோர்‌ யாவா' 1 


மேற்கூறிய வாத்தியங்கள்‌ , தேசத்தாரின்‌ சைக்தொழில்‌ தஇறமைக்குத்‌ தகுந்தபடி. , 
வெவ்வேறு உருவங்களையும்‌ பாஷையால்‌ வெவ்வேறு பெயர்களையும்‌ பெ௮ுவதேயன்‌ நி, காரியக்‌ 
தில்‌ சங்கேதேத்திற்குத்‌ துணைக்கருவிசகளாகவே வழங்கப்பட்டு வருசன்றன, இக்கான விதியின்‌ 
அருமை பற்றியும்‌, வாத்தியங்களின்‌ உதவிபற்றியும்‌, ஒவ்வொரு தேசத்தாரும்‌, சாங்கள்‌ வழக்‌ 


கும்‌ கானக்தைச்‌ தெய்வமே கொடுத்தாரென்றும்‌, உபதேச்காரென்றும்‌, தாமே செய்து ' 


காட்டினாரென்றும்‌ மேன்மை பாராட்டு தகுதியுடையதாயிருக்கறது, இளை அளவு பனித்‌ 
அளி, எதிர்கித்கும்‌ மலையையும்‌ வெகு இட்டமா கத்‌ தனக்குள்‌ பிரஇபிம்பித த்‌ காட்டி. நிற்பது 


அளாடாரள்யாலா ரா டா வாரளாமாட எரா வக்பு யக சப சடகபா்பகளள்‌ 


உ ரவ கதமரிகானாளரால்‌ உரிவை பவ வபகுய்கபா ப ெக்பல்‌ 


எல்கில ட்‌ ய யயுகிபு நடண்டஸியுர்‌ லர வம்‌ உல வசமாக 


வரம்‌ க வெதிட ர்‌ ப மர்டர்‌ 


மங்கு அரமழாநமாநாயாயம்‌ யுகி கயம்‌ பறியா பர ணா ணா டள யர பரக லிய ரய ரயி ககாயு ரயராய! வள்ஙறளயர் ற வரா வர்யரிய மாய பால்‌ 


ரட்‌. லு 

ர டல்‌ 1 3 ம்‌ 

்‌ ம்‌ [] 
அன்பு க்‌ நிண்ட உட த 


_ த ன்‌ 
[வாரி வவ5வா.0௦௦. -:- 


அபாட்‌ அஸ்பகிடகிடக் மட கப சட டக பார எட்ட நப நபண்ப ப மங்கிய ம வெகயாயாயாய வே அயாயு பயர்‌ ப யணயயை களப அபாய யம்‌ யபாயாய பயம்‌ பிடல்‌, “பாயகடகு அமு ராப நபகபருபா ட எ ட கப ந்தால்‌ ட ர ரர வய அட ல ரழாயு கபர வர்மர்‌ படிவு எவரு கடர வரி வாவு உட எம கவரய கவல்‌ ம உளு 


॥ 
ள்‌ 
[| 
க வொய்‌ நலக எவரம எட பரவு மவ ள்பாரடி மட நடமா 


தநணுமீர்த ர்‌! மதல்‌ ரா சோர சர்‌ சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


பெண! எனை -ணனககககைா சா வணக எ ர சொனனான்‌ அனகை டட வணக டட டணனை படல. அனகை னாரா அதது னாவ ங்க வைவ்‌ அதத க வை வை வகிப்பவை ௯ம்‌ பயம வைய வை வக ப் வையை வி ிய் வைய ய இங பக்கைய ய ச சய்வைக்கைய விவக யவிடபயயடை்வவளையை டடக்‌ 


உழ கனஙதா வங மய பளிரா வளவ மல ட உம மம்‌. 


மெழுகுப்‌ பயுகியாம் பகடு நாய நட கமம்‌ மரணம்‌ மரபு உரக ம 


கதம்‌. செரழுக்கு பரிவு வு வங்க வாநர 


ஆ டடம, ஸரமாழாயா்பங்பக்யக்ய வ ஈஷாயாட ஏ்யர்யக் பபப கிபகிய "யணவக அட பெ ளடளயாயகட ட ௩ ஈளை ர்ம்‌ ௩ வாட டி. எத 
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வய அயர்‌ நடைப பயம வ அனை. 


போல, ஒவ்வொருதேசத்தின்‌ கானமும்‌, அந்தந்தத்‌ தேசத்தார்‌ மனசைப்‌ பரவசப்படுததி, 


தேடரும்‌ இரவியக்குன்றாகிய தெய்வத்தையும்‌ சன்னிற்காட்ட சச்தியடையதாயிருக்கிற அ. 


* அதியிலே வார்த்தை (காதம்‌) இருந்தது, அக்கு வார்த்தை சேவனிட த்‌ இலிருந்தத, அர்சு 
வார்த்தை (சாதம்‌) தேஉஞாயிருர்கது. அவர்‌ ஆதியிலே தேவசேேடு இருக்கார்‌, சகலரும்‌ அவர்‌ மூலமாய்‌ 
உண்டாயிற்று ; உண்டானதொன்றும்‌ அலரையல்லாமல்‌ உண்டாகவில்லை, அவருக்குள்‌ வீவனிருந்தது, 
௮க்‌.௪ ஜீவன்‌ மனிதருக்கு ஒளியாயிருர்கது. உலகத்திலே வந்து எக்தமணிதனையும்‌ பிரகாசிப்பிக்கிற ஒளியே 
அச்சு மெய்யான ஒளி. அவர்‌ உலகத்தில்‌ இருந்தார்‌, உலகம்‌ அவர்கலமாய்‌ உண்டாயிற்று, உலகமோ 
அவரை அதியவில்லை. இந்த வார்த்தை (காதம்‌) மாமிசமாகிக்‌ கிருபையினாலும்‌ சத்தியத்‌ இதனாலும்‌ நிறை 
தவராய நமக்குள்‌ வாசம்‌ பண்ணிஞனார்‌. யூ (யோவான்‌ 1 - 1 முதல்‌) 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிகாரணமாயிருக்க காக்இனால்‌ உலகம்‌ படிப்படி. யாய்‌ சூட்சம 
லி கோற்றகசையடைக்ககு. ஆரல்‌ சூட்சம காரண மொன்னும்‌ (க்கிலைகளேயும்‌ அடைக்க 
ஸ்வர கடைய ஐ கா க்திலிருக்‌ அ, அவாகள்‌ கருத்கைள்‌ இதரிவிக்கச்‌ சூட்சமமான ப /ல்பல 
இனிய கொ னிக்கு , தலமான பலபல அபிநயங்களும்‌ உண்டாயின, கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
தொனிகறும்‌ அபிகயங்களும்‌, சாலககரமததில்‌ பாஷையாகி வரிவடி வமாய்‌ எழுதப்பட்டு, நால்‌ 
கரும்‌ சாஸ்திரங்களும்‌ சலைசளுமாயின. தாங்கள்‌ மிகவும்‌ அருமையாக கினை ததவைகளும்‌, 
வாழையடி வாழையாய்‌ வக்க பரம்பரையாருக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிவைதக்து வக்தவைககநமான 
தெய்வ தோத்தரங்களையே, முதல்‌ முதல்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌, அதினாலேயே அதற்கு முதல்‌ 
நூல்‌ என்னு பெயர்‌ உண்டாயிற்து, காஇனாலேயே கேட்டிப்‌ பாடமாச்கிச்கொண்டி ருக்தகாலதீ 
இல்‌, அதற்குச்‌ சுருதி என்றார்கள்‌. முதல்‌ நால்‌ உண... னபின்‌ , அகன்‌ உட்பொருளை அனிவ 
தற்கு ஏதுவான கஉபாங்கங்களையும்‌ உபநிடதங்களையும்‌ ஆறு சாஸ்இரக்களையும்‌ அ௮அபத்துகா ல 
கலைகளையும்‌, அவைகளை நுட்பமாய்‌ விளக்குவதற்கு ஏதுவாக இதிகாசங்களையும்‌ பாரணவ்‌ 
களையும்‌ செய்தார்கள்‌. தெய்வ பக்தர்களின்‌ இருதயமாகய களஞளு௫ய த்இலிருக்‌ து வரும்‌ 
செய்யுள்களில்‌ மறைக்தஇருக்கும்‌ கருத்துகள்‌, உள்ளபடி. அர்க்கமாவது கூடியதல்லவே, காத 
பிரமதிதையே கேதமாய்க தோத்திரிச்கும்‌ வேதம்‌ எப்படி முக்கியமானதோ, அப்படியே நாத 
பிரமச்தையே விஸ்தரிக்கும்‌ சங்கீத சாஸ்திரமாகிய சாக்காவ வேதமும்‌ முக்கியமான. வேதக்‌ 
இன்‌ உபாங்கமாகிய காக்தாவவேததக்தை அலலைது சங்கீகக்னதை, கைலாசத்தில்‌ கிருதி மூலையில்‌ 
கீருத்தம்‌ எணனும்‌ பெயருடன்‌ பாரம்‌ சீவன்‌ உபகேசக்ககாக இன்னும்‌ சொல்லப்பட்டு 
வருது, இம்மு தல்‌ நாலுக்குப்பின்‌, அகேகவழி நூல்கள்‌ செய்யப்டட்டி.ருக்கின்‌ தன, 

இதை வாக்கும்‌ கனவான்களே! இற்றைக்கு அனேக ஆயிச வருவஷூங்கறைைக்கு 
முன்னுள்ளதாக எண்ணப்படும்‌ முதல்‌ நாலில்‌, அதாவ, சாமவேதத்தில்‌, இன்௮ காம்‌ எல்லா 
வா திதியங்களிலும்‌ இன்னிசையுடையதென்னு மதிக்கும்‌ வீணையும்‌, அதன்‌ செய்முறையும்‌ 
கூறப்பட்டி.ரூப்பதுமன்றி அதைக்‌ கொண்டே பகவானைத்‌ துஇக்கவேண்டுமென்றம்‌ சொல்லி 
யிருக்குமானால்‌, இக்திய சங்கீதத்தின்‌ பூால்கச்சை என்னென்அ சொல்ல] சரள வதி கசரதர்‌ 
அம்புரு அதுமான்‌ முதலிய பெரியோர்கள்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீணையைக்கொண்டு இடைவிடாமல்‌ 
தெய்வத்தைத்‌ அதித துக்கொண்டிருக்கிருர்களென்றும்‌, பாமசிவன்‌ த௦அ இருகாதிலும்‌ சும்பலர்‌ 
அசுவதசர்‌. என்னும்‌ வைணீக சரோமணிகளைக்‌ குண்டலமாகத்‌ தரித்துச்கொண்டு அவர்கள்‌ 
கானத்தைச்‌ சதா கேட்டுக்கொண்டிருக்கிருரென்றும்‌. சொல்லப்பமோனுல்‌, விணாகான த்தின்‌ 
மேன்மையையும்‌ சங்கேதேத்தின்‌ பூர்வத்தையும்‌ கிசானிக்கக்சக்க வல்லவர்‌ யாவர்‌ ? 


அருள்‌ காதன்‌ உலகில்‌ அவதரித்க சமயத்தில்‌, தேவ சேனைகள்‌ வான தீதில்‌ தோன்கி, 
பூமியிலுள்ளோர்‌ கேட்சூம்படி. '' உன்ன தங்களிலிருக்கற தேவனுக்கு மகிமையும்‌ பூமியிலே 


கர மை எலரதபல்‌ பதர கயாவாய எம ட மர "பர மாயல்ய யாட ாழானாபகபகஷாய நட 1. ணக - 


படட டிச ஹாவா௩ளாமா ய ிடக்யளிட்பக்பாரபாட “ய௬ட "ஸா னா விக நடிர்டள்பர்களியரிஙளிட யாம னாயக பரயாகளல்‌ 


நள உ உரிம வரிய கழிகள்‌ சமர யால்‌ 


நட ரரிரயாக்ரெகய படப்பு அபாய" யம பட்டய "வவ வ வயவர்‌ வ வரவில்‌ வலர 


ஈர நககயரிளாயாய கடு கடம்பர்‌ பா பாயக்‌ வியா வரியாயா பானாயர் பாலான னாவா வாய க அயா அபாய ஈக மட ம்மா னாய ிட யப கயபா ட வோக் பம்பா பா டாயாம்யாட எபி பம்பபயோ ட எயா ய ட எட பாயா ணங்கள்‌ அ 
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| 
எரிய நய கமக்யுகபயபகியுகியாய்‌ பரியம்‌ கயா மமனயாயாயாயர்யர்பய மயறயாயள் ப்ப பயுக்யள்‌ கு எப பய பயர்யர்பகிபா மாவாய்‌ கமய ரனாலாயர்‌ ஜாயா மரவ யய பரிய ள்ட கழக்யமை எ கழகு ரயளிய ர (அயல்‌ டுகிடகிடக்பு ல ட நிறய, ஆன்டரபகட கபட கர, யக அபு ரபகபகுக்புக்டக்டக்டக் ப்பு கூச க படல்ப்பகடு கடம அடர கடுசவுகபகபகபகபசட கப அட சடஆூ டட கடகட க கட கபய கயகயாய குபு கபரபூ௩ க புகபசாபுகடரிடாமளள ர டரிபியளின களிர்‌ 
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சுவகீதத்தின்‌ பெருமையும்‌ அதன்‌ உற்பத்தியும்‌. 


சமாதானமும்‌ மனுவார்மேல்‌ பிரியமுமுண்டாவதாக'' வென்று பாடினார்களானால்‌, சங்‌த்தன்‌ 
உபயோகமும்‌ உபயோகிக்கும்‌ சமயமும்‌ எவ்வளவு மேலானவையென்து சாண்‌ சமீரும்‌. 
மேலும்‌, தேவலோசச்தில்‌ சேவாசனத்தின்முன்‌ ௪கல பரிசு த்தவான்௧ளம்‌ தேவதூதர்‌ 
களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சுரமண்டலங்களை வாசித்துக்கொண்டு, புதப்பாட்டைச்‌ ௪கர 
பாடிறதாகவும்‌, சேனைகளின்‌ கர்த்தர்‌ பரிசுத்தர்‌, பரிசுக்கர்‌, பரிசுதீசா ; வானமும்‌ பூமியும்‌ 
அவருடைய ம௫ிமையால்‌ கஇிறைந்திருக்கன்றன'' வென்று முழங்கு தாகவும்‌ சொல்லப்‌ 
படுமானால்‌, இம்மை மறுமை என்னும்‌ இருகிலைகளிலும்‌ சங்கத்தின்‌ முக்யெத்தை எடுத்துச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? இம்முக்கியமான விஷயத்தில்‌, ௮தாவது, சங்கத்தின்‌ மேன்மை 
யையும்‌ அதன்‌ பூர்வதிதையும்‌ சொல்லவேண்டிய விஷயத்தில்‌, தெய்வத்தின்‌ நித்திய கரல தீத 
யும்‌, பூயி உண்டான சாலமுதல்‌ இதுவரையும்‌ சென்ற காட்களையுமே அதற்குக்‌ காலமாகவும்‌, 
மோட்௪ பிராப்தியையே அது தீரும்‌ மேன்மையாகவும்‌ சொல்லக்‌ கூடியதேயன்றி, வேறு 
சிறப்புச்சோல்ல இயலாக மேம்பாடுடையதாயிருக்கிற ௮. 

மமலும்‌, எபரிமயோர்களால்‌ சொல்லப்பட்ட பதிபல பாக்களும்‌, பகவானை ச துதிக்கும்‌ 
டாக்கஞம்‌, இன்னிசைகலக்தபின்பே, மனதைப்‌ பரவசப்படுகத்தக்கூ.; யவைகளா யிருக்கன்‌ றன 
வென்பதை நாமெல்லாரும்‌ அறிவோம்‌. பூமியில்‌ மறைக்துடக்கும்‌ வித்துக்கள்‌ மழையினால்‌ 
முளைத்தத்‌ தழைச்‌அப்‌ பூத்துக்‌ காய்த்து ஈற்பலனை த்தருவதுபோல, முன்னோர்களின்‌ பாக்கள்‌ 
யாவும்‌, இன்னிசை கலக சபின்பே உயர்வான அர்த்தங்களை மனதிற்குப்‌ புலப்படுத்தி அனக்கசம்‌ 
அடைவிககிற து, 


'“ கல்லேனும்‌ ஐய ஒருகாலத்தில்‌ உருகும்‌ என்சன்னெஞ்சம்‌ உ.ரூகவிலையே, ? 


நாடகத்தால்‌ உன்னடியார்போல்‌ நடித்து," 


என்௪ பாட்டுகள்‌ ஒரு இராகத்தில்‌ வெவ்வே விதமான ஆலாபனம்‌ செய்யப்படும்‌ போது 
அவற்றில்‌ அடங்கிய கருத்துகள்‌ எத்தனையோ, அத்தனையும்‌ மன க்குப்‌ புலப்படும்‌, அன்றியும்‌, 
இன்னிசையான௫, மனவருத்தம்‌ தீர்த்‌ தச்‌ சமாகான த்தைத்தரும்‌ ; சரீர துன்பத்தையும்‌ போக்‌ 
கடித்து இளைப்பா௮ு சல்‌ தரும்‌ , வேலையின்கஷ்‌டம்‌ தோன்றாகபடி. உற்சாகம்செய்‌ துவைக்கும்‌, இர 
வில்‌ கண்விழித்து இராட்டினம்‌ நாற்கும்‌ ஸ்திரிசள்‌, தங்கள்‌ வருக்தம்தா இன்னிசையோடு பக 
வானைச்‌ அதிக்கிருர்கள்‌, ஏற்றம்‌ இறைக்கும்‌ சமுசாரியும்‌, மா அரைக்கும்‌ ஸ்திரீயும்‌, ஓடம்தள்‌ 
சூம்‌ ஒடக்காரலும்‌, காற்து ஈமம்பெண்கஞும்‌, சார்து இடி.க்கும்கூலிகளும்‌, பகவானைத்‌ அதித்துப்‌ 
பாடித்‌ சங்கள்‌ வருககத்சை மறக்து, சங்கள்‌ வாழ்காட்களை வெகு உல்லாசமாய்க்‌ சழிக்கிருர்கள்‌. 
கப்பரை ஏந்தி யா௫ுக்கும்‌ பிச்சைக்கானும்‌ சேமக்கலங்கொட்டி. யாடிக்கும்‌ தாதனும்‌, உபாதானம்‌ 
வாங்கும்‌ பிரமசாரியும்‌, ௮அன்னமயாூிக்கும்‌ ௮ன்னக்‌ சாவடி.க்காரனும்‌ எச்காலக்கண்ணி, பார 
பரக்கண்ணி, உடற்கூறு, கெஞ்சறிவிள ச்கம்‌ முசலிய ஞானப்பாடல்களை இனிய பண்ணோடு படித்‌ 
அத்‌ தங்கள்‌ காட்களைக்‌ கழிக்கிருர்கள்‌, தாயின்‌ இனிய தாலாட்டுப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டுச்‌ தாங்‌ 
கும்‌ குழந்தை இன்லும்‌ கேட்க விழும்பி ஊம்கொட்டுகிறது, கன்அக்குப்‌ பால்கொடாத முட்‌ 
பே பசுக்கள்‌, €தாரி பாடும்‌ இசைக்கு வசப்பட்டுப்‌ பூணமாகப்‌ பால்கொடுக்கறது, பிறர்‌ கண்‌ 


களுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ மறைந்து வரிக்கும்‌ காகப்பாம்பும்‌, பாம்பாட்டிகள்‌ ஊதும்‌ மகடியின்‌ 


இனிய காதத்தைக்கேட்டுத்‌ சன்னை மறக்து அனக்தத்தினால்‌ படம்விரித்தாற ௫. கீதாரியின்‌ 
இனிய புல்லாக்குழல்‌ ஓசையைக்கேட்டு, மாடுகள்‌ பின்‌ செல்லுன்றன. பட்டாளத்தில்‌ வாசக்‌ 
கும்‌ வாத்தியங்களின்‌ ஓசையால்‌, போர்வீரர்கள்‌ உற்சாசமடைகிருர்கள்‌, குதிரைகள்‌, வாத்தி 
யங்களின்‌ காளங்களுக்கு ஏற்றவிதமாய்‌ கால்கள்‌ வைத்து ஈடர்து வெகு தீவிரமாய்‌ முன்னேதிச்‌ 
செல்லுகின்றன. இனிய ஓசையுடைய பட்டுகள்‌, அதிகாலையில்‌ விழித்துப்பாவெதையும்‌, அதே 
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எழக நட ஙுபயு ர குபகுயாவ அடிக வஙயகுயகட உணவ, 


மகன்‌ அ கவ்‌ க்க கு எனா நலிவு பறட னிவ ம வண்டு மவ ஸ்ட கடம கமய ரம நடவ ய ம்‌ எக்கு 


கடர ரப்கடரு டா டாட யாரவா வாயா வபா க ந கபகடகட ௩ டைய எ. படட டடம ட ச உடபட அட டட அப்பதி கட்க ப எபூஸ்‌ பம்பு பயம ரயக்ழாழராபுங்டுங்டம்‌ ன்‌ ப எரிய அமாய ஈட எ னிடனாய "ட நட லிபர்டி டயக்டம்‌. 


னககள்‌. 
1அ௱ு॥ாா௮:25௮1.0௦0 


கய யாயாயாமாயு 


பத்‌ 


அவலன வவ வைய வனை டவல வலவ ணக வ னை 
8 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌---ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. க 5 
ட ட பட ர ட ப. ந. எ ப த 
ன ட 

| 


காலத்தில்‌ கோவில்களிலும்‌ ராஐ அரண்மனைகளிலும்‌ சங்கே வாத்தியங்கள்‌ முழங்குவதையும்‌, 
மணிகள்‌ அடிப்பதையும்‌, காம்‌ கேட்கிறோம்‌. மாலையிலும்‌ அப்படியே காம்‌ யாவரும்‌ பகவானை 
இன்னிசையுடன்‌ ஆராஇக்கிறோம்‌. இப்படி, பலவிதத்திலும்‌ மனுஷனுக்குச்‌ சக்சோவச்சைக்‌ 
தருவதற்குச்‌ சங்கி தத்தைவிடச்‌ சிறந்தது வேறொன்‌ மில்லை. சங்கீதமே, இவ்வுலகத்திலும்‌ ம௮ 
உலகத்திலும்‌ மேன்மையுடையஅ, சங்‌ தத்‌ இனுல்‌ அதிப்பசே கம்மை உண்டாக்க கர்‌ ச்தனுக்‌ 
குப்‌ பிரியமான. காரதர்‌ தும்புரு ௮அமார்‌ இராவணன்‌ தாவிீதாசன்‌ முதலியவர்கள்‌ சங்க 
தீத்தைக்‌ கொண்டே தெய்வத்தின்‌ கிருபையைப்‌ பெத்ரார்சள்‌, 


பூ 
ஈங் பெரு கண்கைம்‌ ப்ள பன்‌ ம ககக பட்டத்‌ அலலத ல 
யு இ 
ர 
லட ட 
னா 


ரர ஷன சரவரணாயாயட 


தட கன்ட வடக 


| சங்கீகமானஅ மனதைச்‌ சாச்தப்படத்தி கெய்வத்தோடு ஒகுமைப்படச்‌ செய்றத, 
சங்கீகமானது சகல ஈ.ற்குணங்களையும்‌ வளாத்துச்‌ தெய்வபதம்‌ பெறச்‌ செய்கிற அ. இம்மேம்பா 
டைய சங்கி தத்தை அ௮ப்பியாசக்கும்‌ னங்கள்‌ எவார்சளோ, அவர்களை அது உயர்த்தி அவர்களி 
ருக்கும்‌ தேசத்கை மேன்மைப்‌ படித்துச்‌ சகல கலைகளிலும்‌ செல்வத்திலும்‌ இறட வ்க யிலும்‌ 


எழ கிட கழகு மரி பதன்‌ வழ னக ன யுக கொழு ளவு பயக யள்வாயுள்‌ வள வாய. வாழா ாழளாயாய எவ எவ ாயு வல டல 
ரு 
எரு கர கழணிய்னமை காவாய்‌ எ ஷாய நட ரய ுபகபகய மெல்பன்‌ எயா மாயன்‌ எம்‌ ப ரஙமா யுளவன்‌ எவரு உட வு படம 


ட ம்் ரப. ட்‌ ச ன்‌ ட ்‌ 
் விரு ச்தியடையச்செய்கி ற.௪. னும்‌ முட்கஙம ௪ த்தை மேலானதாக மதித்து அப்பியா ்‌ 
ட்‌ ௬ ௬ . யூ பி * ௬ ர ௬ ன்‌ ௭ ங்‌ டர்‌ ்‌ 
்‌ சப்பார்களானால்‌, அவர்களை 5 தேவர்களொன்றும்‌ தேவஜனங்களென்றும்‌, அவர்கள்‌ குடயிருக்‌ 

ன [| ச ரன ச ச ்‌ ன்‌ ன 2 த ்‌ 
கும்டததைக்‌ தேவபூமியென்றும்‌, மற்றவர்கள்‌ சொண்டாடும்‌ உன்ன க நிலைக்குள்ளாகச்‌ செய்‌ ் 


கறத. சந்கீகத்தைக்கொண்டு தெய்வசமை ஆராஇக்கும்‌ உதகம அரசர்கள்‌, தெய்வ பிர 
மாணங்கள்‌ கடுகளவும்‌ பிசகாமல்‌, புலியும்‌ பசுவும்‌ ஒரு அலையில்‌ தண்ணீர்‌ கூடிக்க, மன்னுயிர்‌ 
யாவும்‌ சனலுயிாராக நினைத்‌ துப்‌ பரிபாலனம்செய்து. நீதி இரக்கம்‌ பொறுமை அன க 
தானம்‌ முகலிய உச்சம்‌ குணங்களோடு குடிகளை நடத்தி, இவ்வலசச்சிவேயே மோட்சானம்‌ 
சத்தை. சிலை நாட்டுகிரூர்கள்‌, இவவளவ மேம்பாடுடைய சங்கீதசதை அற்பமாக நி த்து 
லெளகச வட்களில்‌ உபயோகசப்படுத்துகிறவர்கள்‌ புன்னெறியடைக்து மறைந்து  வன்றந்கல 
என்பது நிச்சயம்‌, தெய்வச்தைத்‌ அதிப்பதையே மு ன்மையாகக்கொண்ட ஈம்‌ முன்ஜோர்‌ 
சங்கீச சாள்கிர சழைப்பற்றி ௪ விரிவாக எழுதியிருக்கார்‌ சகளென்றாலும்‌, எழு தப்பட்டவைகள்‌ 
இக்காலத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ அழிந்தும்‌ தாசனமானவைகள்‌ உண்டாஇயும்‌ பலசப்பறைகள்‌ சவம்‌ 
தும்‌ இருப்பதனால்‌, தெளிவாய்‌ அறிந்து கொள்வதற்கு அரிதாயிருக்கிற து, சங்கம்‌ உற்பத்தி 
யான காலம்‌ இடம்‌ ஆதரித்த வளர்ச்சவர்சளின்‌ பெயர்‌ (முதலியவைகளை த ட்டால்‌ அது 
சிகொாள்வத! இலேசான காரியமல்ல. என்ருலும்‌, ஒருவாறு உலகத்தவர்‌ வழக்கதிதிலும்‌ த்த 
திலும்‌ முன்‌ நால்களிலும்‌ வழங்கவரும்‌ ல காரியங்களைக்கொண்டு நாம்‌ அறியக்கூடிய இல | 
சங்ககைப பாரப்பளு, ஒருவா ஈமக்குச்‌ இருப்தியைத்‌ சருமென்று எண்ணுடன்‌, 


நல பட அறுங்கமு க மு மயகு விழு க்கு வழு புவ்புயுக்பு வயு மய ய எ எழுக மரணம்‌ உட எ டட ரம 
ர ரகவ விழ மரம ரம றியு ளி வரடு நமர்‌. 


டட டட டட டட ன்‌ வ. 


நரல்‌ குயூவியுதியுக ய கய யும்‌ ட பயம வம்‌ எடம்‌ எம்‌ உட வர மாயு காமா வரம அய தடு எட ய மய பட 


ஆதா 


ப தபம்பக்‌ ன்‌ ல்‌ ்‌ 
எரி எ கலால்‌ கவின வ கரிய கக்‌ வரயளிவ காடு டால யாமாட்‌ வளியை ஈய குபு குபு கபர ரய கடம அியுகிய மழியுகியய ட அட எழக்‌ னம ற ளட பள வள வாயார ப எப கேள்வ ளப ரப பயர்‌ பபரிய கயுக்ட எயாாட அ எய்யா யய, னய எனவ வளமாய்‌ 


எநய்‌ வொயக்ட எமனம கயவாய்‌ பட ட்‌ 
ர ட்ன்ற் ம்‌ ஆட்டப்‌ சலரம லாவ கபரிய ரம்‌ உ மொழ கய கபாவு கவரா ரவா பவலாய எட லிய ரட்‌ ரயரி யக எயல்ய யாய பாழாய்‌ 


வு னவ்டட டம்வ் பபப பபப பவ வ வவ ப்ப ப டப்பபபாப் ட அம்டவவபவற்வவட்ட ய ப்பூ பவ ப்வைபபப 


ர ்‌ கல 
௩௨0௨7216௨5 1உ௱ராஙுவ85வா.௦௦௱ ை 


ல்‌ 


பனை ௬, உக சழக ப்கடயா அப ட சன வகள கிண பயப்‌ பர ஏ 
ப | 


ககக டு நய வரய நப்‌. 


பத கட க ன த கட டட ஆட ட பட கட்க வ டையர்‌ 


ககள் யம்‌ எழவு யாய்ளாழாட எடளபடஎடகழுஙு எ யாஷாயாட எஸ 


॥ 
ர்‌ 
ஞ்ச உட காயங்கியா ன 


1200-4௨௨5 


வியாயாறாகாயுற யாட ௩ னபயளவள பக க ய கய மடம்‌ வயம்‌ மாயா யாம யக வ்‌ கப்பல்‌ பவம்‌ யு வயு பெ யாயாயாயாயுக, கக, பெ பெல்டகடல்‌ படு கடம ய, ய, ஏ, அவசிய எட அட கரக, ரபாலாட 


அிலாயாயாயுள்‌ கயக்மகியவு யய மாய ரய கட்க டள ய ம மழகக ய டயட 


ஜவப்பிரளயத்தீற்த ம்‌ கன்னரழம்‌ நாககாழம்‌ இருந்தன வென்பது. 


ச ர. சங்கீதம்‌ பூர்வமாயுள்ளதேன்பதற்குச்‌ சத்தியவேத ஆதாரமும்‌ அக்காலத்தில்‌ 
க | வழங்கி வந்த சங்கீத வாத்தியங்களும்‌, 


1. ஜலப்பிரளயத்‌தஇற்கு முன்‌ கின்னரமும்‌ தாகசாரமும்‌ 
இருந்தன வென்பது. ப 


சென்னிக்திய சக்கீதக்கின்‌ காலக்சை காம்‌ பாரப்பதத்குமுன்‌, இதக்கு அப்புறமா 
யிருக்க சேசங்களில்‌ ஒருவாறு நிச்சயிக்கக்கூடியவையும்‌ சரிக்திர ஆராய்ச்சிக்காரர்‌ ' ஒப்புக்‌ 
கொள்ளக்கூடியவையுமாகிய சத்திய வேகத்தில்‌ உள்ள இல ஆதாரங்களைப்‌ பராப்போம்‌ 
இதறைக்குச்‌ சற்றேறக்‌ குதைய 8400 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்த மோசே முனிவரால்‌ 
எழுதப்பட்ட அஇயாகமம்‌ ௮-ம்‌ அதிகாரம்‌ 20, 21, 22-ம்‌ வாக்யெங்களில்‌ 

'* அதான்‌ யாபாலைப்‌ பெற்றாள்‌. அவன்‌ கூடாரங்களில்‌ வாசம்‌ பண்ணுகிறவர்களுச்கும்‌ மந்தை மேய்ச்‌ 
இறவர்களுக்கும்‌ தகப்பனானான்‌. அவன்‌ சகோதரனுடைய பெயர்‌ யூபால்‌, அவன்‌ இன்னரச்காரார்‌ 
நாகசுரக்காரர்‌ மாவருக்கும்‌ தகப்பனானான்‌,  சில்லாளும்‌ தாபால்‌ காயினேப்‌ பெற்றாள்‌... அவன்‌ பிச்சளே 
இரும்பு மூதலவிபவற்றின்‌ தொழிலாளர்‌ யாவருக்கும்‌ ஆசாரியனானான்‌, 


என்று எழுதியிருக்கிறதா, கன்னா க்காரருக்கும்‌ காகசுசக்காரருக்கும்‌ தந்சையாயெ யூபாலும்‌ 
பித்தளை இரும்பு முசலிய லோகங்களில்‌ வேலை செய்யும்‌ தொழிீலாளிகளாக்குச்‌ தந்தையாகிய 
தாபால்காயினும்‌ கிறிஸ்து பிறக்ககற்குச்‌ சற்றேறக்குறைய 4௦௦௦ வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
னிருக்தகாக வேச்சாஸ்‌இரிகள்‌ கணிக்திருக்கிறார்கள்‌. இறிஸ்துவு குப்‌ பின்னுள்ள 1814 வரு 
ஒங்களையும்‌ அதோடு சோத அப்‌ பார்ப்போமேயானால்‌ இதிமழைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய 50௦௦ 
வருஷங்கருககு முன்னுள்ள தாகும்‌, இவர்கள்‌ இருந்த காலத்திற்குச்‌ சுமார்‌ 1650 வருஷுங்களுள்‌ 
குப்பின்‌ ஜலப்பிரளயம்‌ வந்தகாகத்‌ தெரிது, ஜலப்பிரளயகால,க்திர்ஞக. முன்னாலேயே 
சின்ன ஆ௫ியாவிலுள்ள பூர்வத்தார்‌, சங்கே விச்சையிலும்‌ மற்றும்‌ சைத்தொழில்களிலும்‌ 
பேர்‌ போனவர்களாப்‌ இருக்தார்களென்று வெகு இட்டமாய்ச்‌ தெரிகிறது. 


மேலும்‌ காயின்‌ ஒரு பட்டணத்தைக்சட்டி. அதற்குச்‌ தன்‌ குமாரனாகிய ஏனோச்கசுடைய 
பெயசையிட்டானென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற௫, அக்காலத்தில்‌ ராக்கா பூமியிலிருக்கதார்க 


ளென்ம்‌, பெயா பெத்ற மனுஷராகிய பலவான்கள்‌ 060, 962, 900, 800, 70௦ முதலிய 
ருஷம்‌ வரைக்கும்‌ நீடித்த அபுடையவாகளாயிருக்கார்களென்றும்‌, அங்கே சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இவர்கள்‌ ஜலப்பரள ய ச்திற்குழுன்‌ னிருக்‌ தவர்கள்‌, இகுபோலவே, ஜூல்‌ 


பிரளய்தீதிம்குழுன்‌ இக்தியாவிலும்‌, நீண்ட ஒயுள்‌ பெத்த மனிதர்களும்‌ இசாக்ஷதர்கரம்‌ 
பிரபலமான பட்டணங்களும்‌ அரசர்களும்‌ கின்னரம்‌ காசகசாரம்‌ வீணை புல்லாக்குழலும்‌ தாளம்‌ 
அபிகயம்‌ முதலியவைகளைப்பத்றிச்‌ சொல்லும்‌ சங்கே சாஸ்தா முமிருர்‌சனவென் று இக்ன்‌ 


்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


2, மோசே முனிவரின்‌ பாட்டும்‌, மிரியாமின்‌ நடனமும்‌ 
தம்புசோடு கூடிய பாட்டும்‌. 


ஜலப்பிரளயத்தும்குப்‌ பின்பு, இஸ்ரவேலர்கள்‌ எ௫ிப்தைவிட்டுப்‌ புறப்படுகையில்‌ எப்‌ 
இயர்‌ செங்கடலில்‌ ' அமிழ்க்கபோது, சத்துருபயம்‌ நீக்கித்‌ தங்களைக்‌ காதீக்றிகாக மோசே 
முனிவரும்‌ இஸ்ரவேல்‌ புத்திரரும்‌, கர்த்தரைப்‌ புகழ்ந்து பாடளுூாகமிளென்்‌ து யாத்திராகமம்‌ 
15-ம்‌ அதிகாரம்‌ ப்்க்லாவது வாக்கியத்திலும்‌ , 


மரவுரி அய திய நபியும்‌. மு னயாமால்‌ படட வல ன தவான்‌ எடு கய கம வ பலய அய டு அக்கட 


[அ௱ராா2:25௮1.0௦ 


நவர ரல்‌ ட படர 


ஷப வர் ணாக அ அரத “அர்வொயொயொயற்வரியரிய்‌ "ம ரம மோட யரி மானிய "கய 7 ளவ வடக ப ணொ ணா விரய அ வ ந டல வள்‌ னா னா னான! மரா மாம 


வ ள்ரான வானாளாலாலாகால்‌ வாலாமாழாழாகா ட டா லாமாகாடாழாமாவாலாவாமாலாளாகாலாகாடாமாாலாலாலாகாடாளா லாகா லா லாபா லா பாரள்டாவாப கோலாலாடாயரயா வாட்‌ காலாட்‌ ஈபாவரபாயாயா மாவாய்‌ என்ட ட எாரகானா வ எலாகளாய வரமா வாமாயரயாயாயாப எ மலய பயாயாய பாம்‌ யயரிங யமி கிபக்ப யக யப ரபாயாய்‌ பாயரயால ம 


 டல்கவம்காகம்வையம்ல்‌ 


ரி] 


மம உட னம ழு ரதா கடக பம மகம ட அனை 


விழவு வ வழு பட எகரி உரவு படவ 


எடு ஸிடனாயளிய னிட எழு டு ஸல்‌ உத எ ராடமடு "டண எஙயாட எரர்‌ ராடனய எட ளாம நமாம்‌ எட ய, நட படய, ஈட ம பள அ ராவாய ஈய ஈய அம ஸம எயாயாயாரயாவாய ளடர்‌ அயரா உடம்‌ 


பரவ ரய ம மப ரமன எயு ரய ரப நய எலல உயர வட னடைனயா வர்ன வ உ 


ப ஆடுகல வ எவமாரய ன்‌ எ நய நமட ரம எல ராய ஈகா கயயளா. எழவு ட எழ னா மப வ மய்யம்‌ பழட படம்‌ 


சிக வ வணி ரவ 


டடக்‌ கடத கட கண்கள கை 
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ஆள்வாய்‌ “ய வபக்வு எப எனி யு ரய பட கட வற நபர "மப யயாய் பாயப்‌ மர வளர வயு “மா வய 


பொஸ்ஜர ட வ்யுக்பாடக் பாப நோர்டரஙகிபல்யக் டநட. பாடகம்‌ ப பாரா ளான கியாம பலரா அனலாய்‌ வாய எமராடராட அறுயவரயாபாயாவாயயாயா 


கநஷமீர்தசாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழநல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


1 அரோனின்‌ சகோதரியாயெ மிரியாம்‌ என்னும்‌ திர்க்சத்தரியானவளும்‌ தன்‌ கையிலே தம்புரை 
எடுச்துக்கொண்டாள்‌.  சசல ஸ்திரீகளும்‌ தம்புருகளோடும்‌ ஈடன த்தோடும்‌ அவளுக்குப்‌ பின்சென்று! 
சார்த்தஸைப்‌ பாடினார்கள்‌ '' 
என்ன அதே அதிகாரம்‌ 20-ம்‌ வசனத்திலும்‌ சொல்லிகயிருப்பசைப்‌ பார்க்சலாம்‌, அவர்கள்‌ பாடிய 
வசனற்களைப்‌ பார்க்கையில்‌, தற்காலத்தின்‌ நாகரிகத்திலும்‌ மேலானதாக3வே தெய்வத்தைப்‌ 
புகழ்க்து அதித்திருக்கிருர்களென்‌.௮ அறியலாம்‌, அவர்கள்‌ பாட்டுப்பாடப்‌ பழகியிருக்தார்க 


ளென்றும்‌ ஸ்திரீகள்‌ அனேகர்‌ தம்புரோடு பாடி. நடனம்‌ பண்ணிஞர்கள்‌ என்௮ம்‌ சொல்வகைக 


கவனிக்கையில்‌, இன்னிசையைத்தரும்‌ தம்புரு என்னும்‌ வாத்தியம்‌ அமேசமிருக்ச தாகவும்‌ 
அதோடு பாடப்‌ பழகியிருக் சதாகவும்‌ தாங்கள்‌ பாடிய பாட்டுக்கணங்ச கடன.ம்பண்ண ஷ்‌ இரிகளும்‌ 
பழ்கியிருக்க காகவும்‌ அறிகிறோம்‌. இது இன்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 2400 வருஷங்களுக்கு முன்‌ என்னு 
தட்டமாய்தி தெரிகிற து, 


1... நிெதபொராளின்‌ பாட்டு. 


்‌ 

அகன்பீன்‌ நியாயாஇபதிகள்‌ 5-ம்‌ அதிகாரத்தில்‌, லபிதோச்தின்‌ மனைவியாகிய தெ 
வபோராள்‌ என்னும்‌ இரக்க தரிசி, 0௦௦ இருப்பு ரதங்களோ(ு எதிர்த்து வர்ச சிசெரரவின்மேல்‌ 
தனக்கு வெத்திளடைத்க சமயத்தில்‌, தெயவச்தைத்‌ அதித் தப்‌ பாடினசாகச்‌ சொல்லப்பட்டிகுகி 
கறத, அவள்‌ பாடிய வசனங்களை அ௮வவைக்சாம்‌ அகார கீதல்‌ முழுதும்‌ காணலாம்‌. அப்பாட்ட 
ஒரு யுக்குக்தையும்‌ அதில்‌ பலவான்கள்காட்டிய பராக்கரமக்தையும்‌, புத்தம்‌ உடக்த இடச்தை 
யும்‌ சத்துருக்கள்‌ அடைக்க தோல்வியையும்‌ தான்‌ அடைக்க வெற்றியையும்‌, கேரிற்‌ கண்டது 
போல்‌ யாவரும்‌ கெளிவாய்‌ அறிந்துகொள்ளக்கூடிய விகமாய்‌, மிசவும்‌ அலங்காரசமாய்‌ எழுதப்‌ 
பட்டிருக்கிற ௪, ஒரு ஸ்திரி மிகுந்த சர்ப்பனாலங்கார த்துடன்‌ சவி செய்திருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ 
அக்காலத்திலேயே சாகித்தியம்‌ செய்யவும்‌ அலங்காசமாய்ப்‌ பாடவும்‌ கூடியவர்களாய்ப்‌ பூர்வத்தார்‌ 


இருக்திருக்கிறார்களென்னு தெரிகிறது. து இற்றைக்கு 3200 வருஷங்களுச்குமுன்‌ என்னு 
அங்கே காணப்ப த.து, 


&, யெப்தாவின்‌ மகள்‌ நடனமும்‌ தம்புரோடு கூடியபாட்டும்‌. 

௮.சன்பின்‌ கியாயாஇபதிகள்‌ 11-ம்‌ அதிகாரம்‌ 3-4 வாக்கியத்தில்‌, யெப்தா என்‌ 
னும்‌ நியாயாதிபதி, அம்மோன்‌ புத்திரரை முறியடித்து வெழ்றிவேக்தனாய்த்‌ தன்‌ விட்டுக்கு த்‌ 
தரும்பிவருகையில்‌, அவன்‌ குமாரத்தி சம்புரு வாசித்து கடனம்செய்து அவனுக்கு எதிர்‌ 
கொண்டுவேர்சாள்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அது இற்றைக்குச்‌ சதியே .றக்குறைய 
5௦7௦ வருஷங்கறாக்குமுன்‌ என்று அங்கே சாணப்படுகிற து, 


5, தாவிது ராஜாவின்‌ சங்தேமும்‌ பக்தியும்‌ நடனமும்‌ அவர்‌ காலத்‌ 
இல்‌ வழங்கிவந்த வாத்திய வகைகளும்‌. 

்‌ சாமுவேல்‌ [6-ம்‌ அதிகாரம்‌ 23ம்‌ வாக்கியத்தில்‌ 

ஒரு பொல்லாச அவி சவுலைப்பிடிக்கும்போது தாவீது சரமண்டலத்சையெடுத்து, தன்‌ கையி 
னால்‌ வாச்ப்பான்‌; ௮ இினாலே பொல்லாச ஆவி அவனை விட்டு நீங்க, சவுல்‌ அறு சல்‌ அடைக்து சொஸ்தமாவான்‌." 
என்பதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ பொல்லாத அவிசளின்‌ சேஷ்டை சங்கீ தத்தால்‌ செளக்கியமாகு 
மென்னு அதன்‌ முன்வாக்கியங்களில்‌ சொல்லியிருக்‌ றதையும்‌ அப்படியே செளக்கியமடைக்‌ 
ததையும்‌ நாம்‌ காண்டுறோம்‌. இதில்‌ சொல்லப்படும்‌ தாவி.து என்பவர்‌, சங்கத்தில்‌ மிகவும்‌ 


ட] 


2 ்‌ 
ர ரயரமரா யவ கன்டுக்‌. பணயக்‌ கயா யய பரிய வமர வ யுகி பகிமக்யம்யாயை எய்ம்‌ பவ பக, வடாயு நளி வாயாயாவாயாம ரம ர ம மரம்‌ மலம்‌ ரம்‌ கடயம்‌ லர்‌ மாய பட ரு என ராயு குபா ளா ளாளா மா மரயுள்‌ கடர பாட ஆம்‌ பொளாய்‌ மாமரமாக யல்‌ எட கலன்‌ கயட்ட உண்‌ ட பரவல பனம்‌ பயர்‌ 1, கயலபந்ய கயா ட கர ன்‌ ணட பாடற ன கல பல்க ப ன்‌ ட்‌ 


[வாரி வல 5வற்‌.௦0ற௱.*”” 


கட டரகட அட விழ கயாயளிஙமாகால்‌ ந ளவ எட ங்பசயாடு எய்திக்‌ அபு, எயயார சயன னா மட எழு பலாயு ரப பாயு பண்டு ய ட புர உள்யு பண்று எடிண் டங்‌ வரியா பரட்‌ எழுது, ஈயாழோஙயாயயாய எப பய எழக எழு நயா வாஙமாழோயாயு, ஷஷம 
1 


॥ 
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கட அட்டன்‌! 


தாவீது ராஜாவின்‌ சங்கீதழம்‌ பக்தியும்‌ நடனழம்‌ அலர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கி வந்த வாத்திய வகைகளும்‌. 


கக அசர ப யயர பக அகிய எயா கதம்‌ ஸ்பா பபாய்‌ கயா வாகிய ட்ப பாபாயாயக கடம்டம்ப பயக 
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தேர்ந்தவர்‌. சாகித்தியம்‌ செய்வதிலும்‌ அதைச்‌ சுரமண்டலம்‌ வீணை முதலிய வாத்தியங்க 
ளில்‌ வா௫ிப்பதிலும்‌, விதம்விதமான வாத்தியக்கருவிகள்‌ உண்டாக்குவதுலும்‌ கைகேர்ர்தவர்‌, 
தெய்வத்தினிட தீதில ம்ரூக்க பக்கியுள்ளவர்‌, தெய்வசமுகத்தில்‌ பாவெதும்‌ கடனம்பண் ணு 
வதம்‌ மற்றவர்களையும்‌ அப்படி பபாடி.யாடச்‌ செய்வதும்‌ அவருக்கு மிகவும்‌ பிரியம்‌, 2 சாமுவேல்‌ 
6-ம்‌ அதிகாரம்‌ 5, 14, [5-ம்‌ வாசியங்கள்‌ : 


(* தாரவீதும்‌ இஸ்ரவேல்‌ சக்சஇயார்‌ அனைவரும்‌ தேவதாரு மரச்தால்‌ பண்ணப்பட்ட ச்சல்வித 


2 சவாச்தியங்களோடும்‌ சுரமண்டலம்‌ தம்புரு, மேளம்‌, வீணே, சைச்தாளம்‌ ௮யெ இவைகளோடும்‌ சர்த்த 


ருக்கு முன்பாக ஆடிப்பாடிக்கொண்டு போனார்கள்‌. தாவீது சணல்‌ தால்‌ ஏபோச்தைச்‌ தரித்துக்கொண்டு 
சன்‌ முழுப்பலத்தோடூம்‌ கர்த்தருக்கு முன்பாக ஈடனம்‌ பண்ணினான்‌. அப்படியே தாவீதம்‌ இஸ்ரவேல்‌ சந்தஇ 
யார்‌ அனைவரும்‌ கர்ச்தருடைய பெட்டியைக்‌ கெம்பீர சத்தத்தோடூம்‌ எக்காள சொனியோடும்‌ சொண்டு வக்‌ 
தார்கள்‌.” 


மேல்‌ வாக்கியங்களைக்‌ கவனிக்கும்டெ ழுது, சற்மோறறக்குறைய இற்றைக்கு 500௫ வர ஷூல்‌ 
கருக்கு முன்னே, சகலவிதமான வாத்தியங்களும்‌ ௩டனரமும்‌ சங்கதத்தோடு சேர்க்து தேவ 
சக்கிதியில்‌ உபயோ இக்சப்பட்டன வென்று காம்‌ சாண்கறோம்‌. மேற்காட்டிய ௫ங்கீ சக்காரனாஇய 
தாவி, இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்களின்‌ ஒரு முச்கியமான ராஜன்‌ என்றும்‌, சங்தேேமே உருவரச 
அவதரிச்சவனென்றும்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌, இவவரசன்‌ எழுதிய சங்கீதங்களை, காம்‌ ௪ஜ்இய 
வேதத்தில்‌ மிகவும்‌ விஸ்தாரமாகப்‌ பார்க்கலாம்‌, ௮வைகளில்‌, ஒரு உத்தமபக்கனது கெஞ்ச த்தின்‌ 
சனிவும்‌, தெய்வத்தில்‌ அவன்‌ வைத்திருக்கும்‌ உறுதியும்‌, அவன்‌ மன கேர்மையும்‌ ம்சம்தெளிவாய்‌ 
விளங்குகிறது. அவ்வளவு மகமை பொருந்திய பாடகர்கள்‌ தற்காலத்தில்‌ உடைப்பது அரிது. 
அவர்‌ எழுஇய சங்கங்கள்‌, அவைசளை வாக்கும்‌ உண்மையான பக்தர்களுக்கு, அவரவர்கள்‌ 
சமயங்களுக்கு ஏற்றவைகளாய்ப்‌ புதிது புதிதான கருத்துகளை மனதில்‌ உண்டாக்கக்கூடி ய 
விதமாய்‌ அமைக்திருக்கின்றன. உண்மையான ஒரு பக்தன்‌, தான்‌ புதிதாக தெய்வத்தைக்‌ 
தூதக்சகச்‌ கெல வார்ச்தைசள்‌ , சொல்ல ஆரம்பிப்பானேயானால்‌, அவ்வார்த்தைகள்‌ தாவிது 
அரசன்‌ சங்கேத்தில்‌ இருக்கிறதாகக்‌ காண்பான்‌, அவ்வளவு மேன்மை பொருக்திய பக்சனாகிய 
தாவிது அரசன்‌ சாம்‌ எழுதிய 07-ம்‌ சங்கீதம்‌ 1, 2, 3-ம்‌ வாக்கியங்களில்‌ 


.. தர்த்தரைத்‌ துதிப்பதம்‌, உன்னதமான, உமது காமத்தைச்‌ கீர்க்சனம்‌ பண்ணுவதும்‌, பத்து 
ஈரம்பு வீணையி ம்‌ தம்புருவினாலும்‌, இயானத்தோடு வாக்கும்‌ சாமண்டலச்‌ ம்‌, சாலையிலே உம 
பு ஒது ன்னா (ன்‌ (29) இமம்‌, ஆஃ 


. இருபையையும்‌ இரவிலே உமது சத்தியத்தையும்‌ அறிவிப்பதும்‌ சலமாயிருக்கும்‌.'' 


என்னும்‌, 150௦-ம்‌ சங்கேதத்தில்‌ 

* அல்லேலூயா, தேவனை அவருடைய பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ துதியுங்கள்‌ ; அவருடைய வல்லமை விளங்கும்‌ 
ஆகாய விரிவைப்‌ பார்த்து அவரைத்‌ அ.தியுஙகள்‌. அவருடைய வல்லமையுள்ள இரியைகளுச்சாக அவரைச்‌ 
ஐ.தியுங்கள்‌; மாட்சிமை பொருந்திய அவருடைய மசத்துவத்இிர்சாச அவரைத்‌ அுதியுங்கள்‌. எக்காள 
தொனியோடே அவரைத்‌ துஇயுங்கள்‌; வீணையோடும்‌ சரமண்டலதக்தோடும்‌ அவரைக்‌ துதியுங்கள்‌, தம்புரோ 
மும்‌ உடனத்தோடும்‌ ௮உரைத்‌ அுதியுங்கள்‌ ; யாஜழோடும்‌ தீங்குழலோடும்‌ அவரைக்‌ து.இயுங்கள்‌, தசையுள்ள 
கைத்தாளங்களோடும்‌ அவைத்‌ து.இயுங்கள்‌ ; ண ண்வுன்‌ ஸ்ப கைத்‌ ்‌ காளங்களோடம்‌ அவரைக்‌ துதியுங்கள்‌. 
சுவாசமுள்ள யாவும்‌ கர்த்தரைத்‌ து.இப்பதாச, அல்லேலூயா, "' 


என்றும்‌ பாடி.யிருக்கிறதைக்‌ கவனிப்போமானால்‌, அவர்‌ சாலச்திலுள்ள சங்கேத்துன்‌ உயர்‌ 
வையம்‌ வாத்தியங்களின்‌ மிகுதியையும்‌ அவைகள்‌ யாவையும்‌ கொண்டு தெய்வத்தையே 
பக்திசெய்தா சென்பதையும்‌ நாம்‌ காணலாம்‌. இவ்வுத்தமனே தேவ சந்நிதியில்‌ பாடகர்களைப்‌ 
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வுகிபயளயாயண்பம்‌ பகி ய நப கப கபகட ஙயாயு ஈக, ஈயா நட டயா யாய 


கெ விடய வயு வயய்ப பட ய வ்பகடம பெயணனா யுக அ எழ படனம்‌ எட வாழம்‌ 


ட்‌ எயக்மஈயாயாயு நயாரு நட ரயாய கலய மம ஈட வ அப்கூட கபட ட 


க௲ணமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌.பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


அவவ இத 
்‌ 


ல்ல 


பலபாகங்களாகப்‌ பிரிக்து, இராகதீ தலைவர்களை ஏற்படுத்து, முறை மூறையாய்ப்‌ பல வாத்தியல்‌ 
களைக்கொண்டு தெய்வத்தைத்‌ துஇக்கும்படி. முதல்‌ முதல்‌ நியமித்தவர்‌. இவர்‌ புத்திரனாகிய 
சாலொமோன்‌ ௮ரசனும்‌ மிகுந்த ஞானமுடையவளுயிருச் தான்‌, 


6. சாலொமோன்‌ சாஜன்‌ சங்கமும்‌ 
288 பாடகர்களை அலயத்தில்‌ நியமித்ததும்‌. 
£ இராஜாக்கள்‌ 4, 32, 33-ம்‌ வாக்கியங்களில்‌ 

"அவன்‌ அூவாயிரம்‌ நீிதிமொழிகளைச்‌ சொன்னான்‌ ; அவனுடைய பாட்டுகள்‌ ஆயிரத்து ஐர்து. 
லீபனோனிவிருக்கிற கேதுரு மரங்கள்‌ மு சற்கொண்டு சுவரில்‌ முளைச்சிற ஈசோப்புப்‌ பூண்டு வரைக்குமுள்ள 
மரம்‌ ரு. சவிய தாபரங்களைச்‌ குதித்தும்‌ மிருகங்கள்‌ பாலைகள்‌ ஊரும்‌ பிராணிகள்‌ மச்சக்கள்‌ ஆகிய இவைகளைக்‌ 
குறித்தம்‌ வாக்கியக்களைச்‌ சொன்னான்‌. ”' 
என்னு கடி யிப்நப்பறைக்‌ காணலா ம்‌. இந்த ஞானமுள்ள அாசனும்‌, சன்‌ சகப்பனைப்‌ போலவே 
சதேவாலஃயத்தில்‌ ச்சீது வாத்தியத்தகோடு கடவளைக்‌ துதத்து அராதிக்துவக்கான்‌, தான 
சட்டின மமைபொருந்திய தேவாலயத்தில்‌. முறைமுறையாய்க்‌ கீர்த்சனம்பாடத்திட்டம்‌ 
செய்திருக்தான்‌ என்னு | காளாகமம்‌ 5, 6, 7-ம்‌ வாக்கியங்களில்‌ காண்போம்‌. அதகாவது, 

'! இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ராஜாவுடைய கட்டளைப்பிரமாணமாம்‌ கர்த்தருடைய அலபயத்தில்‌ தாளங்கள்‌ 
தம்புருகள்‌ சாமண்டலர்களாகிய கதவாத்‌ இடம்‌. வாசிக்க, கேவனுடைய அலயத்தின்‌. ஊழியமாக அவரவர்‌ 
சங்கள்தங்கள்‌ தகப்பன்மாராகிய ஆசாப்‌, எச்‌. தான்‌, ஏமான்‌ என்பவர்கள்‌ வசிஇல்‌ இ:ருக்சார்கள்‌. கர்த்தரைப்‌ 
பாடம்‌ பாட்கெளைச்‌ கத்‌ க்கொண்டு, நிபுணரான த௩்கள்‌ சகோதரரோடுங்கூட அவர்கள்‌ இலக்கத்‌ இதற்கு இருதா ம்‌ 
ஜெண்பத்தெட்டுப்‌ பேரயிருந்தார்கள்‌. '' 
இக்க இரு நாத்றெண்பத்தட்டுப்‌ பேரும்‌ ஒவவொரு வ௫ுப்புக்குப்‌ பன்னீரண்‌0 பன்னி 
ரண்டு பேக 24 பாகங்களாக்சபபட்டே அந்தி சம்தி மதீதியானங்களரில்‌ ஒவவொருகசஆம்‌ 
தங்கள்‌ கங்கள்‌ முறைப்படி தேவாலயத்தில்‌ கானம்‌ செயதுவக்தார்கள்‌, இவவளவு ஏராளமான 
பாடகாகள்‌ தங்கள்‌ சங்கள்‌ முறைப்படி அலயகச்தில்‌ கானம்‌ செய்து வக்ககைப்போல, உலகத்தில்‌ 
வே எக்க ராஜ்ஜியத்திலாவது எர்சு அலயத்திலாவது கடக்‌ துவக்ததென்று காம்‌ இனுவரையும்‌ 
மேள்விப்பட்டதில்லை, இது சத்றேதக்குறைய இற்றைக்கு 2050 வருஷங்களுக்குமுன்னென்அ 
ஆனி க்க்டப்பட்டிரு க்க ஐ.து. 

7. பாபிலோனில்‌ நேபுகாதீநேச்சார்‌ நிறுத்திய பொற்சிலையும்‌ 
தன்‌ முன்‌ வாக்கப்பட்ட. வாத்தியக்‌ கருவிகளும்‌, 
பபரபிலோன்‌ என்னும்‌ கல்தேயர்‌ தலை நகரில்‌ அரசாட்சி செய்து வக்த நேபுகா தீநேச்சார்‌ 
என்னும்‌ ராஜன்‌, 60 மும்‌ உயரமும்‌ 6 மூழு அகலமுமான ஒரு பொற்‌ இலையைப்‌ பண்ணு 
வித, பாபிலோன்‌ மாகாணக்திலிருக்கற தாரா என்னும்‌ சமபூமியில்‌ சிறுத்தி, அச்சிலையின்‌ 
பிர தஷ்டைக்குள்‌ சகலரும்‌ வரும்படி அழை த்திருக்கான்‌ என்று கானியேல்‌ தீர்க்சகரிசனம்‌ 5-ம்‌ 
அதிகா ர்இன்‌ அவக்கதிதல்‌ காம்‌ பார்கலாம்‌, அவவதக ரத்தின்‌ 4-ம்‌ ட்-ம்‌ வாக்கியங்களில்‌ 

'! கட்டியச்சகாரன்‌ உரத்த சத்தமாய : சகல ஜனங்களும்‌, ஜா இகளும்‌, பாலைக்சாரருமானவர்களே 
உ௫களூச்கு அறிவிக்கப்பகிகிறது என்னவென்றால்‌ 1 எக்காளம்‌, சாககாம்‌, இன்னரம்‌, வீணே, சாமண்டலம்‌. 

ட வ ன்‌ ன்‌ ப ங்‌ ௪ நி ௭ [்‌] ன்‌ ட்‌ ்‌ 
தம்புரு மு. தலான சகலவிச ௪ வாச்நிடங்களின்‌ சத்தத்தை நீங்கள்‌ கேட்கும்பொழுது, நீங்கள்‌ தாழ விழுக்து, 
ராஜாவாகஇிப நேபுகாத்நேச்சார்‌ நிறுத்தின பொற்டிலேயைப்‌ பணிந்துகொள்ளக்கடலீர்கள்‌. *, 1 * என்றான்‌, 
இல்லவசன க்கை மாம்‌ சவனிக்கையில்‌, கீதவா தீதியங்கள்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ எப்படி. உபயோகிக்கப்‌ 
பட்டு வக்தனவென்பறைய்‌ இட்டமாயக்‌ காண்டிமோம்‌, 


வடி அெயக்பு பு ப வபய்‌ எனா, எ ப்‌ 


கன சம ஈடர பபரிய க ரன வயத ஞா டுதகமா ஜாய மழு பய ரிய கபய பயக பக்ப பளள அன்பரை ய மஅபககய ப அறகட : அரசக்‌ “மா வய ககம அமாவசை. றான, ட கரயகிளக்பாயளிய வரயா பர்யரியய னா வாட அயறவானட எரயடுகயாரலா லக்‌ ப! டகய்கயக பாட கடர கடகட பாட வைரய. ப எயகதக கலக ப பயப யா அகவ கபக ம கபய அக்பரை பண படம அடஸ்டட ம டம்‌ 
ட்‌ ட்‌ 1 


யக ஆரற வொ ஒராயாரயி்‌. பயகியயரய. உ ரா பாயாடளாபுள ரயாயாாரளா வாட நமநப ழாயாரியா தாய ரணாவத்‌ நாயாய்‌ எயா ஈண்‌ எரவாளி வியாக்பா மரியாள்‌ வளர்ப்‌ எயர்ய ககபு "நம்பா ண பணிக நான்‌. கனா "டா 
பு 


கூ ரியயு ராவு ௩ ரம -ளராவா, மாழாட எலா மர வரறனியாய வசிய ம என்னிக்கு உள ஸ்ட்‌ 


செயள்டுளீயா னன அரமக யயார்பகிய வதனா னயல்‌ வாங்கா ர பய பவம்‌ யா ர 7௩ கன்‌ 


ஆ எயணியாக்ரர்‌ ஏன்டி" வரி ஆளியாயாஙமா வற்யாகன 


ப்ப ப அப்ப வாயா வளாஹ்டர்ஙளியர்யர்ப! கண்ணிர்‌ 


பனக தளிங்ப வன்‌ 


்‌ 


* 
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ட எது அட வாட வாட மடன்‌ 


டக கட 


அ களாக்காய்‌ எயா யாக ரப படட ௩ பட யய அம யய 


பாபிலோன்‌ அரமனையிவ காலை மாலை மத்தியானங்களில்‌ சங்கீத வாத்தியங்கள்‌ வாசிக்கப்பட்டன என்பது. 13 


௬௯. 


க ர** முக பபவள்னைகவயகாளை வித்‌ 


8, பாபிலோன்‌ அ ரமனையில்‌ காலை மாலை மத்தியானங்களில்‌ சங்கத 
வாத்தியங்கள்‌ வாசிக்கப்பட்டன என்பது. 
சானியேல்‌ 6-ம்‌ அதிகாரம்‌ 18-ம்‌ வாச்கியத்துில்‌ 
“ பின்பு ராஜா சன்‌ ௮ரண்மனைக்குப்போய்‌, இரா முழுவதும்‌ போஜனம்‌ பண்ணாமலும்‌, £ீசவாத்இிடம்‌ 
மேத்வானவைகளைத்‌ சனக்கு மூன்பாக வரவொட்டாமலுமிருக்கான்‌ ; அவனுச்கு நித்திரையும்‌ வராமல்‌ 
போயிற்று. * 
என்ன சொலலியிருக்கிததைக்‌ காண்போம்‌. இதனால்‌, ராஜாக்கள்‌ காலைகளில்‌ தாங்கள்‌ 
தூங்க எழுந்திருக்கும்பொழுதம்‌, சாயந்தரம்‌ வேலை யொழிர்து உல்லாசமா யிருக்கும்‌ 
காலத்திலும்‌, இராத்திரி போஜனம்‌ பண்ணின பின்பும்‌, அரண்மனையில்‌ வாத்தியங்கள்‌ ்‌ 
முழங்கும்பட செய்வ வழச்கமாயிருக்சசாகக்‌ தெரிகறது. தற்காலத்திலும்‌ இதைக்‌ காண ப 
லாம்‌, இவவழச்கம்‌, இன்று நேற்றல்ல, சுமார்‌ 2150 வருஷங்களுக்கு முன னுள்ளசென்று 
சக்தியவேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற சணச்சஞல்‌ செரிய த. இப்படிச்‌ சங்க கத்தை சாற்‌ 
அரண்மனைகளில்‌ உபயோகித்து வக்க பாபிலோன்‌ என்னும்‌ பெரிய ககரைப்பற்றிச்‌ இல சாரியல்‌ 


கக ஒருவானு சவனிப்பஅு, தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ பூவ நிலையை விசாரிக்கும்‌ கமக்குப்‌ பி. 
யோ ஜனமாயிருச்குமென்று நம்புகிறேன்‌. 


9. பாபிலோனும்‌ தினிவேயும்‌ அவைகளைச்‌ சேர்த்த பட்டணங்களும்‌ நிமிரோத்‌ 
என்பவனால்‌ கட்டப்பட்ட த. ்‌ 
பாபிலோன்‌ நினிவே என்னும்‌ நகரங்கள்‌, என்ன டப இகரீஸ்‌ ஈதியின்‌ மேல்‌ 
கட்டப்பட்டி ருந்தன. அதியாசமம்‌ ரடாம்‌ அதிசாரம்‌ 8-ம்‌ வாச்யெ (தல்‌ இக்ககரங்களையும்‌ 
அவைகளைச்‌ சேரக்தனவாசச்‌ சொல்லப்படும்‌ மற்றும்‌ இல பட்டணங்களையும்பம்மிய விவரம்‌ 
கக்‌ காணலாம்‌. அதாவது, கோவாவின்‌ குமாரர்கள்‌, சேம்‌ காம்‌ யாப்பேத்‌, 


'' சகாமுடைய குமாரர்‌, கூஷ்‌ மிஸ்ராயீம்‌ பூத்‌ காளான்‌ என்பவர்கள்‌. கூஷ்‌ நிம்ரோதைப்‌ பெற்றான்‌ : 
இவன்‌ பூமியிலே பராக்கிரமசாலியானான்‌. இன்‌ சர்த்தருக்கு மூன்பாச பலத்த வேட்டைச்காரனாயிருக்தாள்‌: 
ஆகையால்‌ கர்த்தருக்கு முன்பாகப்‌ பலத்த வேட்டைக்சாரனான நிம்ரோதைப்போல என்னும்‌ வழச்சச்‌ சொல்‌ 
உண்டாயித்து, சரெயார்‌ சேோத்திலுள்ள பாபேல்‌, ஏரேச்‌, அக்காத, கல்னே என்னும்‌ இடங்கள்‌ அவன்‌ 
ஆண்ட ராழ்யச்துர்கு அதிஸ்தான௩்கள்‌, அதத்‌ தேசத்திலிருந்து ஆகுருச்குப்‌ புசப்பட்டுப்போய்‌ நினிலேயை 
யம்‌ ரெகெபோத்‌ பட்ட பட்டப்‌ காலாகையும்‌ பவட காலாகுக்கும்‌ ஈடுவாக ர வணவ்டட கட்டினான்‌ ) 
இது பெரிய பட்டணம்‌," 


இவவாக்சியங்களைக்‌ கவனிச்கையில்‌, பாபிலோன்‌, நிம்சோத்துடைய ராஜ்யத்தின்‌ முக்கிய 
மான ஸ்சானம்‌ என்று சாண்டுறத. இது தவிர, நினிவேப்‌ பட்டணத்தையும்‌ அதிலும்‌ 
பெரிதான வேறு சிவ பட்டணங்களையும்‌ சட்டினசாசக்‌ காண்கிறோம்‌. அகசுவே, பாபிலோன்‌ 
சத்திய வேசாகமத்தில்‌ சோ ல்லியபடமு. 4267 வருவிக்களறாக்குமுன்‌ உண்டான ௯. மேபுகா தீகேச்‌ 
சார்‌ பாப்லோனில்‌ அரசாட்சி செய்த சாலமோ, இதிள்‌.த வுக்கு 580 வருஷங்களுக்கு முன்னும்‌ 
இறைக்கு 2404 வருஷங்களுக்கு முன்னுமானத:, கட்டச்‌ சட்ட இ, 6. 5940-ம்‌ வருஷத்‌ 
தில்‌ சைரஸ (கோரேஸ்‌) என்பவளுல்‌ இந்தப்‌ பாபிலோன்‌ ராஜ்யம்‌ அ௮ழிக்கப்பட்டுப்‌ போயிற்று. 


10. பாபிலோன்‌ என்னும்‌ தகரத்தின்‌ சிறப்பும்‌ ௮தன்‌ அழிவும்‌. 
இ௫்ஈகரம்‌ உலகத்திலுள்ள ககரங்கள்‌ யாவத்றிலும்‌ மிகுந்த பூர்விகமும்‌ அநக விசால 
முமானதாகவிருக்கஅ, தற்காலத்தில்‌, உலகத்தில்‌ பெரியபட்டணமா க மதிக்கப்படும்‌ ல௨ண்டன்மா 


ணட ட்‌ (ட கடன ட்கடஸ்டகட்டிடங்பகட வ கடலி 
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.்‌ 2௮ படட அணைகளை அ கண்ணனை க ணை ரணி லில்‌ ட பட்டாடையை 
எழ்தனாள உன உண ப கலயளாகன கனை கண கனா எள எள எண்ணணிரர் சாமா டட அபபா! உட எரக்கி 


கப க்தைப்பார்க்கிலும்‌ பாடிலோன்‌ நமூன்௮பங்கு பெரிது, லண்டன்மாககர த்தைத்‌ ததிகாலத்துப்‌ 
பாபிலோன்‌ . என்றமைக்கச்கூடியதாக அது அவ்வளவு சிழப்புடையதாயிருக்க. து, லண்டன்‌, 
தெம்ள்‌ (1 [பாக அத்தின்‌ இருபக்கங்களிலும்‌ அமைக்திருப்பத.போலவே, பாபிலோன்‌, 


ஙு 


களில்‌ உன்னதமான மூன்௮ கான்கு அடுக்கு மாளிகைகறாடனும்‌ வெகு ஒழுங்காகக்‌ சட்டப்‌ 
பட்‌€, மீக அழகான்‌ தோற்றமுடையதாயிருந்தத, இதின்‌ கடுமத்தயில்‌ இருபாகதக்தையும்‌. 
இணைக்கக்கூடிய ஒரு பெரிய . பாலம்‌ வெகுபலமாகவும்‌ உன்னதமாகவும்‌ சட்டப்பட்டிருக்‌ 
தத. சமமான இடத்தில்‌ சரீசதரமாசப்‌ பக்கத்துக்குப்‌ பக்கம்‌ 15 மைல்‌ அளவுடன்‌ 
325 சதுர மைல்‌ பரப்புள்ளதாகக்‌ சட்டப்பட்டது,  இப்பட்டணம்‌ மொத்தத்தில்‌ 625. 
சரிசஅரங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு, அவைகள்‌ தல்வொன்றும்‌ 25, 25 தெருச்களாக வகுக்கப்‌ 
பட்டிருந்தன, பெரும்‌ தெருக்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ நதியின்‌ இருபக்கங்களிலும்‌ வர்‌ தசேரும்பர. . 
கேர்கேசாக அமைக்கப்பட்டு, ஒவ்வொன்றும்‌ பிரமாண்டமான பித்தளைக்‌ கசவுகளுடையதாயிருக்‌ 
தது, கிலைசரும்‌ கதவுகளும்‌, முத்திலும்‌ பிக்களை, : அதுபோலவே கோட்டையின்‌ 120 :.. 
கதவுகளும்‌ முழுதும்‌ பித்தளையினால்‌ ஆகியவை,  இப்பட்டணத்தைச்சுற்திலும்‌ ர5-அட. உயர 
மும்‌ மேல்பாகத்தில்‌ 32-அடி. அசவழுமுடையதாக பிரமாண்டமான கோட்டை சட்டப்பட்டி.ருக்‌... 
தீத, , கடுவில்‌ ஓடிய அற்றின்றஜலம்‌ அ௮ுகமாகுங்‌ காலதீதில்‌ வடிக்தபோகததம்சாகக்கோட்‌ . 
டைக்குவெளியே 4௦ மைல்சரீசஅ.மும்‌ 1600 ௪.த. மைல்‌ விஸ்தாணமும்‌ 3 5-௮ழு. அழ்முமுள்ள  - 
ஒருபெரிய குளமும்‌, பட்டன ச்தைச்சுற்றிலும்‌ 200 முழ ஆழமும்‌ 50 முழ அகலமுமான ௮௪... 


மும்‌ வெட்டப்ப்ம்டி ௬ுக்‌.௧ன, சாமக்காரர்களிருச்கும்படு சட்டிய கோபுரத்தின்‌ கடுமத்தி வழி :. | 


யாகக்‌ கோட்டை யின்மேல்‌ உ குதிரை பூட்டிய பேரிய ரதங்கள்‌ தாராளமாய்ச்‌ ச.ற்திவரும்படி. ....' 
பாதையுமிருக்கது. கோடடையின்‌ ஈமெக்தியில்‌ வட்டமான இரண்டு உள்கோட்டைகள்‌ இருக்‌ :. 

தன, அவற்றுள்‌ ஒன்றில்‌, ராஜனுடைய அரண்மனையும்‌ அதைச்சேர்க்த உத்திமானவனங்களும்‌, 
மத்ஜரொன்தில்‌,' பீலஸ்‌) என்னும்‌ சுக்கிர பகவாலுக்குக்சட்டிய அலயமும்‌ மிசப்பிரமாண்டமாயிருக் 
தன, அவ வா லயத்தில்‌ ம்கவும்உயரமான ப்ச்சளை க்ககவுகள்‌ அகெசமீருக்கன, அதன்‌ நிலைகளும்‌ 
படிகளும்‌ எல்லாம்‌ பித்தளை, உள்பாகத்தில்‌ அனேக பிராகாரங்கள்‌ மீசவும்‌ கேர்த்தியாய்‌ 
அமைக்கப்பட்டிருந்ததோட அதிலுள்ள வீக்காகங்களும்‌ அவ்வாலயத்தின்‌ . சட்டுமுட்டுகளும்‌ 
சமையல்‌ பாத்திரல்கமாம்‌ முற்றிலும்‌ பசம்பொன்ஞகவிருக்கன. இரவு பகல்‌ இன்னதென்று 
அறியமுடி யாமல்‌ மயங்கும்படி. அதக ஜனப்பழக்கமுள்ளதாகவும்‌ வியாபாரம்‌ பெருச்துதாகவும்‌ 
அ௮க்ககரம்‌ விளம்கிற்று, அங்குள்ளோர்‌ உய7மத சக்தினக்‌ கம்பளங்கள்‌ மெல்லிய சால்வைகள்‌ 
அசசர்களாக்குரிய பிகாம்பா பாகளிய உயரக்கத வஸ்தாங்கள்‌ செய்வதில்‌ மீகவும்‌ சை தேர்க்சுவ 
களாயிருந்தார்கள்‌, இழ்றைச்கு 3:65 வருவங்களக்கு முன்‌ இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்களால்‌ ஆதிக்கப்‌ 


பட்ட எரிகோ பட்டண த்தில்‌ (யோசுவா ர-21ல்‌,) 


*'கொள்ளையிலே நேர்த்தியான ஓரு பாபீலோனிப கால்லையையும்‌, 200 சேக்சல்‌ வெள்ளியையும்‌ 
50 சேக்கல்‌ நிறையான ஒரு பொன்‌ பாளத்தையும்‌ ரான்‌ கண்டு அவைகளை இச்சித்த எடுத்‌ தச்கொண்டேன்‌." 


என்று ஆகான்‌ சொல்லியிருக்கிறதைப்‌ ப்க்கும்போ ழுது, ம்ஞுக்‌ த.பூரவசாலத்திலேயே மிச 
அலங்காரமான சாயங்கரடன்‌ காணயமான வேலைப்பானடையகாய்‌ மற்ற சேசத்தவர்‌ விரும்பம்‌ 

132114௮12௧. 65 உ கடட ட்டு ர ரர! ம்‌ ்‌ ன (| ள்‌ வ்வ்்ள்டடோ 
பன்ரா ௮- கண்யாக்க வன்சசங்கள்‌ கெய்யப்பட்டு வச்சனென்ப அவி பிவி 


வ்வெொன்றும்‌ 50 அடி. உயரஞெடைய எண்ணிறந்த அர்ச்சு (வளைவு)சளால்‌ கரக்கப்பட்ட 
மல்மாடிடமும்‌, அதன்மேல்‌ சற்றி ஒரு பும்சணமிட்‌ ப தரச்சுகள 1. தாங்கப்பட்ட. இன்‌ 
ஒரு மேல்மாடியும்‌ இப்படியே படிப்படியாய்‌. ஒரு அல்சணம்‌ பதுறைத்து அ௮௫ேச .மார.க 
நள்ளதான ஒரு பிரமாண்டமான எட்டடம்‌ சட்டூவித்தான்‌. அக்கட்டட. தீதின்‌ மேல்மாடியில்‌ 
தறி விட்டிருக்கும்‌ ஒவ்வொரு மட்டத்திலும்‌ போதுமான கைப்டிசுவா்சள்‌ எழுப்பி, 
திலிருக்து தண்ணீர்‌ ஓழுகாதபடி. ஈயச்தாட்டினூல்‌ மூடி, அது. நிறையப்‌. பெரிய மரநு 
ரூம்‌ வேர்விடும்படி யான அழுத்திற்கு கல்ல. பண்சளைச்சொட்டி, . அதில்‌ தாரதேசத்த 
லுள்ள யாவரும்‌ சண்கெளிச்கும்படி யாசப்‌ பஉோச விருக்ஷங்சளையும்‌ சன் தரும்‌ மரங்களையும்‌ 
ஷ்பச்செடி களையும்‌ கொழு.சளையும்‌ நாட்டிவைக் தான்‌, இப்படியே. ஒன்றுச்சுமெல்‌: ஒன்‌: 


ஏய்‌ உயாக்த ஒவ்வோரு தனத்தின்‌ மட்டஙிசளிறலும்‌ மேல்மபட்டதிதிதும்‌ மிசவும்‌ அல்‌ 
ர ரமாய்ச்‌ செய்யப்பட்டி.ருக்௪. த, இவைகளை ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றா ஏதிப்பார்ப்பசுற்ளு 
அனுகூலமான படி சளூம்‌: சட்டப்பட்டி ருக்கன,  இவவுன்ன மும்‌ விள சாரமு மான தோட்‌ 
_ம்‌ பார்ப்பதற்கு மாவ்கள்‌ அடர்ந்த ஒரு சிறு குன்தைட்டோல்‌ ம்க முலங்சாரமாய்தி 
2 தான்றுமாம்‌, ஆசாயக்தோட்டத்தின்‌ ஈழ்ப்பாசம்‌ மிசவம்‌ பலமாய்‌ அமைச்சப்பட்டி ௬௩௪௮. 
ஒவ்வொன்று காலடி.ச்குகாலப. சனமுள்ளதம்‌ 16 . அடிக்குமேல்‌ நீளமுள்ள தமான 
அக கல்‌ உத்திரவ்களாடன்‌ பிரகாண்டமான கம்பங்களால்‌ கா ங்சப்பட்டி ருது. ஓவ*ிவாரு 
மாடியிலும்‌ மிசவும்‌ விள்‌. சாரமான அறைகள்‌ ஏசாளமாயிருக்ரன, அடைகளின்‌ இழ 
புள்ள மூதல்‌ மாளிகையில்‌, ஜனங்கள்‌ யாவரும்சண்டு ஆனம்‌ சப்படக்கூடிய .க௩டசசாலை 
களம்‌, கண்காக்ஷிசாசைகளம்‌, புத்தசசாலைகளும்‌, வீளையாடம்‌ -இி:...ங்எளூம்‌,. இளைப்பாறும்‌ 
இடக்களும்‌, கடைகளும்‌, இன்னும்‌ பலவிதமான சந்தகோலங்கமாச்கூர்‌.ய இடங்களும்‌ 
அமைக்கப்பட்டி.௬ு௫தன.. அ சன்மேலுள்ள ' மாடிகளில்‌, ராஜ்யதிர்வாகதக்துக்குரிய கச்சேரிகள்‌ 
ஒன்றிலும்‌ . நீதின்தலங்கள்‌ மற்றொன்றிலும்‌ ராஜாங்கத்துக்கு உப்யோசமும்‌. . அகேகவிக' 
ஆடம்பரமுமான. ஸ்சலங்கள்‌ வேறொன்றிதுமாக அமைச்சப்பட்டிருக்கன, அது, ட காலார 
காலங்களில்‌ தோட்டக்கச்சேரி செய்யவும்‌ ஆனந்தம்‌ கொண்டாடவும்கூடு.ப ஸ்தலமாயிரு 
௪௫.  இவ்வுள்னதமான கோட்டத்து:ச்குத்‌ தண்ணீர்‌. தூச்சக்கொண்டிபேோ வது கூடிய 
சாரியமாவில்லாததிஞல்‌ அற்றிலிருக்து தண்ணிர்‌இறைப்பதற்காக ஒரு பிரமாண்டமான 
யந்திரம்‌ (1:1௦) இருக்கதாசச்‌ சொல்லப்படுகிறது. இட்பட்டணம்‌ மீச விஸ்‌ தீரணழுமம்‌ 
ஜனைடர்‌ த்தியுமுடையதா யிருக்‌ சதனா௯, ஒரு பக்கத்தில்‌ ஈடச்கும்‌ காரியம்‌ மற்றொருபச்சச தக்கு 
இலேசாய்த்‌ தெரிய! தாம்‌, இப்பெரிய பட்டணத்கைத்‌ தங்கள்‌ வாசவ்‌ தலமா ச்‌சச்சகொள்ள 
ஹ்கேக விபாபாரிகாம்‌ பிரபுக்களாம்‌ அங்கு வக்‌.த.சே/ச்‌ தார்கள்‌. அது, உலகத்திலுள்ள எல்லாப்‌ எ 
பட்டணங்களிலும்‌ மிகவும்‌ பெரியதாகவும்‌ அதிகத்‌ இரவியமுடையதாசவும்‌ பலமுள்ள தாக 
வுமிருக் சத, அக்குள்ளவர்கள்‌ எல்லா வி. ந்தை ளிலும்‌ கைத்கொழ்ந்களிலும்‌ மிகச்சிறு கவா 
சுகாயிருக்‌ தார்கள்‌, ல்கெ கொலை, களவு, வீபசாரம்‌ முதலிய இமைகள்‌ அதிகமாயிருக்கன, 
,ரபீலோன்‌ ரதன்‌, பக்கத்து ராத்யங்களில்‌ காலா சாலங்களில்‌ படையேமி்து அத்தேச த்தின்‌ 
பொருள்களையும்‌ ஜனங்களையும்‌ அன்‌ பட்டணத்தல்‌. கொண்டுவந்து நிரப்புவது வழக்கம்‌, 
அதுபோலவே, பக்கந்திலுள்ள .பாவரும்‌, இப்பாடிலோன்‌ ராக்யத்தையும்‌ அதன்‌ மூமையையும்‌ 
தாங்கள்‌ அடையவேண்‌டுசம்வ்௮ு ஆசைப்‌ /ட்ச்ச்காண்டி ருக்‌ ௧11 கன்‌. 

மரக தகைய 200௦ வருஷங்களாக கிலைல்திருக்கத பாப்லோ சரிற்யி கேத வரு0 


கட்த எ வார ஷாமாய எழாயாழாய எெங்யகியுகிய கயபா 


எழரரிய்‌ "வண்யர பய ரளி ப எிஙு பய காய எய்காயாயாய எய எ எறிய எ வாயு எயாய எவொழாழு ப ரயாயாழு நமா மய ஸ்ப. 


ஈயம் யானால்‌ ஈவாவாழாஙளா வாழாழோய கர, 


16. கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகல்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுருக்கம்‌. 


வைய யயயயய ய யயயளை எாா வனை கடயம்‌ ச கயபயயைகைை தலைவ  எஜ எறபடடடடட என னை கடட டடத வ ககக கக கை சச! அசத்‌ 
எ னன கை கைக ைை இற ககக கைது வ த ததன்‌ கனக! 


வம களையத்‌ விளியயாழாட எழ ளிகளியரிய ப 1 நடால்‌ 


விட்டும்‌ முண்டா ளன கொட பப நா ணன ௮கேக ட்ட வெட்டி பூம்‌ அரணம்‌ 

வா௪ல்‌ வருகதவரையும்‌ ப்ட்லோன்‌ ராஜன்‌ அறியாதருக்கான்‌. அதன்மேல்‌, ராஜனையும்‌ 
கொன்௮ பட்டணத்கைம்‌ தன்‌ வாப்படுத்திச்கொண்டான்‌. காள்‌ செல்லச்செல்ல அதன்‌ மகிமை 
யும்‌ குறைந்து படிப்படியாய்‌ முற்றிலும்‌ அழிந்து, மண்மேடுசளாய்க்‌ கற்குவியல்களாய்த்‌ அஷ்ட 
மிருகங்களும்‌ ஜீவஜெ பன்னக செ சலாம்‌ கிறைந்த சதுப்பு நிலமாய்‌ காளது வரையும்‌ ர 
காணப்படுகிற த. பாதிதிரை செய்ெவர்‌ சளில்‌ ௮சன்‌ பூர்வ சரிக்‌இர த்தையும்‌ அதன்‌ சிறப்பை | 
யும்‌ மீட்டி ௬ுக்கவர்கள்‌ அதின்‌ ஈடுவில்‌ போகும்பொழுஅ பிரமிப்பினலும்‌ அச்சரியத்துனாலும்‌ 
ஒருவிகச்‌ த௫ல்பிடிக்தவார்களாவார்சளாம்‌, அர்சைகளின்‌ அலறலும்‌ கரிகளின்‌ ஊளையும்‌ 
தாகா ம்ருக.ப்சளின்‌ கடார்சனும்‌ மகப்‌ பயற்கரமா யிருச்சூமாம்‌, யாத்இரிகாகள்‌ பூர்வகால இன்‌ 
காகரிகரறைக்‌ குதி க்ஞர ல அடையாளங்களையும்‌ சள்லீல்‌ வெட்டப்பட்ட எழுதிதுச்சளையும்‌ 


கெ ப்‌ ட்‌ ணம்‌ | ௭ ட்‌ 
தங்கள்‌ கேச த்திற்கு ள்‌ சகசாண்டுபிபாவார்களாம்‌. 


ன்‌ ட்ப ்‌்‌ ல்‌ ப ங்‌ ட்டசு ல்‌ 
11. அிணிவே நகாழமாம்‌ அதன்‌ சிறப்பும்‌ அதன்‌ அழிவும்‌. 
இம்மகா.. பார்லேன்‌ என்னும்‌ ககரத்துற்கும்‌ ம்பரிதாயிருக்கவேண்டுமென்று 
இகரிள்‌ திறல்‌ நிம்மசோக்கிளுல்‌ கட்டப்பட்ட நினிவே என்னும்‌ ககரம்‌, மூன்றுநாள்‌ பயணம்‌ 
கடக்து செல்லக்கூடிய விஸதாரமுடையதாக இருந்ததென்று சொல்லப்பட த, 1 மைல்‌ 
நீளமும்‌ ரா மைல்‌ அசலம்‌ 60 மைல்‌ சுற்தளவுமுள்ளதாய்‌ .ஐ௮ லட்சத்திற்கு மேற்பட 
தனங்களுடையதாமிருக்களு,. நாணு அடி. உயரமும்‌, மேல்‌ உயரத்தில்‌ மூன்ன வண்டிகள்‌ 
பக்கம்‌ பச்சமாக ஓடக்கூடிய விசரலமும்‌, ஒன்‌ அருன்‌ ௮ 2ருடு அடி உயரமுள்ள 7500 கெரபுரம 
சஞடைய சோட்டையுமிருக்கது. கோட்டைச்குள்ளாக உள்கோட்டை இரண்டும்‌ அகழ்‌ இரண்‌... | 
ப்றாக பட்சவும்‌ அரணிப்பாய்க்‌ “கட்டபட்ட ரத௮., இறிள்‌ ௪வக்குமுன்‌ 8562-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
யோனா பீரசங்குக்கப்போன சகரம்‌ இதுவே. இம்மகாஈகரமும்‌, ஏதில்‌ அவுக்குமுன்‌ 
7533-ம்‌ வருஷம்‌ ர ட. ராஜனால்‌, இட்மீபாது சரணப்படும்‌. இல சுவர்களும்‌ அகழ்களும்‌ ட்‌ 


| 
23 
சவி, மற்ற யாலும்‌ குப்பை மேடாக்கப்பட்டது., 


12. அகாஸ்வேரு ராஜனும்‌ ராஜல ஸ்தீரீயும்‌ செய்த... 8 

விருத அகளின்‌ சிறப்பு. ப 

அகாஸ்‌ வேரு ராதன்‌ இக்துசேேசமுகல்‌ எத்தியோப்பியா தேசம்‌ வசைக்குமுள்ள 1247 

நாமெசளை அதாசாண்‌ னென்று செ லலியிருபபதோ0 ம, மகவும்‌ கட்ட ரடன்‌ விரு்அ தன்‌ 
அஇிகாரத்திற்குள்பட்ட ஈ காரர்களின்‌ அதிபதிகளுச்சும்‌ ரர ன்ப ஊழியக்காரர்களுக்கும்‌ 
180 காள்‌ செய்தானென்றும்‌, ௮௮. முடிந்தபின்‌ கன்‌ சா அரண்மனையிலுள்ள ிங்காரத்‌ 
தோட்ட மண்‌ பத்தில்‌ தன்‌ அரண்மனைக்கு வக்திருக்கு பெரியோர்‌ முதல்‌ இதியோர்‌ வரை க்கு ்‌ 
முள்ள யாவருக்கும்‌ ஏழுகாள்‌ விருக்து செய்தானென்றும்‌, அப்படியே சாஜஸ்இரீயா கய வஸ்தியும்‌ 
ஸ்திர்களுக்கு ஒரு விரு த செய்தாளொன்றும்‌ சொல்லப்படிற து. எஸ்தரின்‌ சரித்திரம்‌ 7-ம்‌ 
அதிகாரம்‌ 6-ம்‌ வாக்கியகதில்‌ மண்டபத்தின்‌ சிறப்பைப்‌ பின்‌ வருமா௮ காணலாம்‌. 


பச்‌ 


! அங்கே வெண்கலத்தாண்களின்‌ மேலுள்ள வெள்ளி வளையங்களில்‌ மெல்லிய தூலும்‌ வெப்பு 
தாலுமான கயிறுகளால்‌ வெள்ளையும்‌ பச்சையும்‌ இளரீலமுமாகிய தொங்குஇரைகள்‌ விதானித்‌ இருந்தது ; 
சிவப்பும்‌ ீலமும்‌ வெள்ளையும்‌ கறுப்புமான கற்கள்‌ பதித்திருந்த சளவரிசையின்மேல்‌ பொத்‌ சரிகையும்‌ 
வெெள்ளிச்சரிசையுமான மெ யகலா வைகீகப்பட்டிரு்கது, பொன்னால்‌ செய்யப்பட்ட ப்ட்வூ :] பாத்‌ ்‌ இரங்‌ ை 
களிலே பானம்‌ கொடிக்கப்பட்ட த. ” 


டி 

ர்‌ 

ர்‌ 

ர்‌ 

்‌ 

தண்னாள்‌ ஜா கர்களானா வப வ்‌ தி வன்க து பகன்‌ வற்தவாத சட மவனன்க்‌ அற்றதாக ப்‌ வ வக்க வானின்‌ மொணபதவ் றன்று தற்பதம்‌ வங்கவ்ற ம்‌ பகவ வதய அதன்‌ வா்‌ பன்னாத கவற நோலா வ தற வ குவாவம்‌ ட லு எலலாம யு பயன்ப வயா க்ட வ வய மாய தபம்‌ பல்லை மடமட லு பக மடடம டட பகவன்‌ ரர கம ம அகம மகக் ட மர எர ட ச்‌ 


௩௮0275212௨5 1உாபாவல85வா.௦௦0 


ந புட அன்டு ப வாடுண்ட காட கட ஸ்ப எழு மட பட ரய ர யனியா பு 1 எரியாய்‌ "பர எிரவாய்‌ ஷ்‌ 


எது வு ஆப்பு ப வக ட எழா க எட்‌. பயி ப ரய ரறியாட ளட ரழாட விபர ரய கிய கபம்‌ பய கபா ப நபாயாயுகு, நாலு கராய ளவு நடை ர ரம்‌ ஈயார்‌ ரணயங்ல உ கடர 


ஆ மர்கஸ்‌ ய டைாயுகாட ர்‌ கல்ப வை வய யயா 


மடக்‌ வரணி, அழகு, அன்ப வ மன கழண்டு ஸ்ப, டணபர்ட எத ங்யாயை பெ ல்பஸ்‌ட அியாடி ஈட ஈடயரமாவாய ஸ்யாம்‌ ல்ப ஸ்ப கருபகுபவோரய ஈடன்‌ “பாட எரியாய்‌ பாயா நய ாயரியாயாய நய நயாயகிப ரப "வளியும்‌ ராஷாயு எட றட எறிய மாமு ஈயழியகிடுகிய யாய மயர்ய மய ரட்‌ பம எமாட மய எயகியகியுகியும்‌ அப கிபபமம்‌ வபகளயாயாம்‌ ரய கஷ்டரியகியகியகிய விடட வ டடாக ரா 


ன ஸப சப அபாய பரப வடனிபக்பல்டம் பபச பரன்னோலாழாட்‌ எரயாவாயாயாயாயாயாாமாயாய எயங்ுகியாயும்‌ பம்பாம்பகபாக்‌ யமி பம்பம்‌ ச கர ணிப்க ப கடமி படம ம்பம்பும்பா அயா, எ பாபா மளாவாவபக, 
கடக வபாவாய “ர ரண்ணியாவாய “மயரமாஷாஷாஞா யரா ஷாமா டாய ௩பாயாடாயாயரியகியர்யபூம்யக்ப மக கபா பறட ஈடாய பயாயாயாட ஸ்பமிப ப கஅபா வரயா எடி எவாவாவாவாய பயா வர்மிய ரியர்‌ கட்ணக்‌ பவள்‌ ம 


| 
1௨௦௩௫௮27௨5 


கடட கபட னட கடக அமக பரனாட அப்பட அ அமக கடன அக அயாம்‌ 


ட. 


ஐவப்பிரளயத்திற்த ழன்னுள்ள ஏனோேக்‌, நோவா என்னும்‌ உத்தமர்களின்‌ தபசு. 


பரக க வ னியக பியயரயாயா ககக கிபகயக்ப பபப குயகய் பயக கபட பிபாய்குபாபடக்பாயகாபகடூக. 
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இத்றைக்கு 2435 வருவூங்களுக்குமுன்‌ ஈடக்க ஒரு தோட்டக்‌ கச்சேரியின்‌ 
(பஊாம்னு [21137) சிறப்பும்‌ சொல்லப்பட்டி ௬க்கி ௦௫, இவ்வளவு சிறப்புப்பொருக்திய அகாஸ்‌ 
வேருவின்‌ ராஜ்யமும்‌ சூசான்‌ பட்டண ததுடன்‌ பின்னொரு காலத்தில்‌ அழச்‌ துபோயிய்று, 


இவை யாவற்றையும்‌ நாம்‌ கவனிக்கையில்‌, ஜலப்பிரளயத்தின்பின்‌ நிமிரோஃ மி௫வும்‌ 
பர பலமான பட்டணங்களைக்‌ கட்டினான்‌. என்பதும்‌, பிரபலமான கல பட்டணங்கள்‌ அவன்‌ 
ராஜ்யன்களில்‌ தலைககசர்களா யிருந்கனவென்பதும்‌, கம்முடைய கவனத்திற்கு வராமல்போகா, 
அப்பூர்வகாலத்திலே, தற்கால காகரீகமுடையோரும்‌ மிகவும்‌ வியந்து பாராட்டக்கூடிய காரியம்‌ 
கள்‌ அ௮மலேகம்‌ இருந்ததாகக்‌ கரணலாம, பாப்லோனது விஸ்தீாரணமும்‌, ௮தன்‌ அமைப்பின்‌ 
ஒழுங்கும்‌, தொங்குகதோட்டமும்‌, பெரிய யந்திரமும்‌ (1: 2115), எண்ணிதக்க பித்தளைக்‌ கதவு 
கஞும்‌, பிரமாண்டமான எரியும்‌, 6௦ முழ உயரமும்‌ ட முழ அகலமுமுள்ள பொஜ்சிலையும்‌, 
அக்கால கஇிலிருக்‌ ௪ வாத்தியக்கருவிகளும்‌, அவைகளை உபயோ௫ித்தமுறையும்‌, ஏற முழ உயர 
முள்ள கோட்டையும்‌, அதைச்சு ளியுள்ள அகழ்யும்‌, மிகுந்த வியப்பைக்கராமல்போகா, அக்‌ 
காலத்தில்‌ மிகவும்‌ ஏராளமான ஜனங்கறைக்கு 6 மாதம்அல்லது 180 காள்வரைச்கும்‌ தொடர்க்து 
செய்யப்பட்ட சாறவிருந்தும்‌ அரமனைத்‌ தோட்டவிருந்தும்‌ ௮ம்மண்டபத்தின்‌. இழப்பும்‌ 
ஸ்இர்களுக்கென்னு ராஜன்‌இரியால்‌ செய்யப்பட்ட விருந்தும்போலக்‌ கற்காலத்தில்‌ காம்‌ காண்பது 
இலேசான காரரியமோ?  ஜலப்பிரளயத்தித்குமுன்‌ 000, 95, 060 என்னும்‌ நீண்ட ஆயு 
ளோடு இருந்த ஜனங்களும்‌ ராக்ஷதா்களும்‌ பலவான்களும்‌ பிரளயத்தினால்‌ ௮ழிக்தபின்‌, மனிதர்‌ 
120, 100), 80, 70 என்னும்‌ குறுகிய ஆயுஊடையவர்களானார்கள்‌, பிரளயத்தில்குப்‌ பிச்‌ 
னுள்ளவர்களே இவ்வளவு பிரபலமாக இருந்இருப்பார்களென்றால்‌, சுமரர்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிர த்துக்கு 
மேத்பட்ட வருஷம்‌ ஆயுள்பெற்த வீரர்களும்‌ ராக்ஷதர்கறறம்‌. கட்டிய பட்டணங்கள்‌ எவ்வளவு 
பெரியவைகளூம்‌ இறப்புடையவைகளுமாக இருந்திருக்கவேண்டும்‌? உலகச்தில்‌ முதல்முதல்‌ 
பிறந்த ஒரு மனிதன்‌ (ர்‌) பட்டண க்தைக்கட்டி அதற்கு தன்‌ மகன்‌ பெயரை யிட்டானென்று 
சொல்வது, சற்று யோசனைக்கெெசாயிருக்கிற து. ஜலப்பிரளயத்துற்கு முன்னுள்ள 
காலத்தை ஒரு யுகத்தின்‌ கடைசியாக வைக அக்கொள்வோமானால்‌, அவர்கரரக்குப்‌ பட்டண 
ங்களும்‌, நீண்ட ஆபுளும்‌, இன்னரம்‌ காகசுரம்‌ முகலான வாச்தியங்களின்‌ விருத்தியும்‌, 
இரும்பு பித்களை முகலிய கைத்தொழில்களின்‌ மிகுதியும்‌ இருக்சனவென்று சொல்ல ககுதியா 
யிருக்கும்‌, 


13. ஜலப்பிரளயத்திற்கு முன்னுள்ள எனோக்‌, தோவா என்னும்‌ 
உத்தமர்களின்‌ தபசு. 


மேலும்‌, மனிதர்கள்‌ ஜலப்பிரளயத்திற்குமுன்‌ எப்படி ௮இக ஆயுளும்‌ திறமையுமுடைய 
வர்களாயிருக்சார்களோ, அப்படி.யே தெய்வ பக்தியிலும்‌ மேம்பாடடைக்திருக்தார்களென்று 
கெளிவாய்‌ அறிகிறோம்‌. உலசை வெறுத்து தெய்வத்தோடேயே சஞ்சரித்துக்கொண்டி ருந்து 
உயிரோடே பரலோகத்துக்கு எடு த்துக்கொள்ளப்பட்ட ஏனோக்கின்‌ சயம்‌, அக்காலத்திலி 
ருந்தவர்களுக்குள்ளே நிதஇமானும்‌ உத்தமனுமாய்க்‌ கெய்வச்தோடே. சஞ்சரித்துக்கொண்டி. 
ருந்து, 30௦ முழ நீளமும்‌ (சந்கால மூழமல்ல) 50 முழ அகலமும்‌ 50 முழ உயசமுமான 
மூன்று அடுக்குள்ள பேழையென்னும்‌ கப்பலைச்செய்து கொண்டு, மத்றவர்கள்‌ பாவவியை 
விட்டு மனக்‌இரும்பப்‌ பிரசங்சம்செய்து, ஜலப்பிரளயத்திற்குப்‌ பின்னுள்ள ஜன தீதிளுக்குமு தல்‌ 
வனான கோவாவின்பக்தியும்‌, விளங்கி து அக்தப்‌ பூர்வகாலக்திலேயே, 


ஸடாயாயாயகில்‌ உற 


பம்‌? ன ன்‌ ன்‌ "ட ப பஷ யக்பக்பர்யக்பரபகவகளிலாமாஷர்னா, நடரா பான்டா அரளி வி லியரியாயாயாபரபர்‌ ரனாடாம கனடிய அ அடக்க மரக ரரபாபாடிக் ப்பட கடயகியாமக்ட் பபச கப்பயம க பரவு க பக வ மோப்ப வ கங்கனா பா பாக யாயாவரயாயா பாயா யாரு கண்ளனியாமா கழக்டிக்யரிவு நயரிஷரியாவாய ரபா யாயாயா டக ஈட்ட எடிக்வர்டிக்பர்டிக்‌ பழரியங்பசியக்பர்யய க அபக சையகபாடா னாய ளா வா லாகா லாட யரியர் யரின்‌. பர்வ களாயர் பயவா ண்டு 
தகக ஞாயக்யு பய "பரிய எனா ரர்க்கர்யா பரியாயாவாட்யர்யன் ப நட னற 


1அ௱ரார2:25௮.0௦௱ 


ப பட படபட ப காட மரபின்‌ பார்ல பட ட 


ரக மிஸ்ட்‌. 


1$ கநணுமீர்தசாகாம்‌--ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சர்த்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 
க த த த த த த த ச க க க கரத்‌ கர வரிய வியயம்கிகிகிவிய வயர்‌ வவயுவ்‌ வம வடம 
111. ஜலப்பிரளயத்தால்‌ அழிக்கப்பட்ட, தமிழ்‌ நாட$களும்‌ கலைகளும்‌. 
1. ஜலப்பிரனயத்திற்கு முன்னுள்ள சரித்திரங்களைப்பற்றிக்‌ கால நிச்சயம்‌ 
செய்வது சற்றுப்‌ பிரயாசையென்ப.து. 


ப 


ககக வுதியடிள்டி நற வயாவாயாலாட எ னாயாயாயாப வாளா பாபரபயாயாமாலாவர்வி 
ப்‌ 

்‌ போடு 

கடர பர்க்‌ 

ஈரி வகர பு 


ஜலப்பாரளயத்திற்கு முன்னுள்ள சரித்திரங்களை. நஐட்பமாகம்‌ சொல்லப்போனால்‌, 
தித்காலத்தவருச்குப்‌ பிரியமாயிராது, அவைகள்பழமையான கசைகளாக எண்ணப்படுமே 
யொழிய, உண்மையாய்‌ கடர்‌ சவையென்‌ நு ஒபபுக்கொள்ளப்படுவது சற்றுக்கடினமாகும்‌, உண்‌ 
மையை அறியப்‌ பிரயாசைப்படும்‌ சரித்தா அஇராய்ச்சிக்காரர்‌, பூமியில்‌ புதைக்‌ இருக்கும்‌ "பிர 
மாண்டமான பிராணிகளின்‌ எலும்புசகளைக்கொண்டும்‌ மனிதர்களின்‌ எலும்புகளை க்கொண்டும்‌. 
கல்லில்‌ வெட்டப்பட்ட எழு சதுகச்களைக்கொண்டும்‌, பூர்வ சாசனங்ககாக்கொண்டும்‌. கண்‌ 
டைடுச்சற பணங்களின்‌ மு.க்திரைகளைக்கொண்டும்‌. புதைந்திருச்சிற ஈகரங்களைக்கொண்டும்‌, 
இயம்கையைக்கொண்டும்‌ மேற்சொல்லியவைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிகக்காலங்சளைச்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌ ) அதுவும்‌ உண்மையே, இந்தியாவில்‌ அஇபூர்வமாக எண்ணப்படும்‌ எத்தனையோ பட்‌ 
டணங்களும்‌ கோட்டைகளும்‌, ஒன்றன்பின்‌ ஒன்ரய்‌ க கோன்றியம 6, இக்கால ச்தில்‌ மண்மேடு 
சளாய்க்‌ சாணப்படுகின்‌ நன,  அவைகளின்பேரும்‌ பிரஸ்‌ காபமும்‌, அச்காலக்சவர்‌ பராக்கிரம 


ப ர ர ட ப ர ர ரக க விறு எடு வ வ பயக வ ரிவர்‌ ப ர்டுகியகிழு ப கழக அவன்ட எ சியா யாய குபாட அய்தைகப கயுகிபுவ்‌ பயக்ய க்‌. மெ்ய்ல ப பயக ப ரஙரய கடன்‌ வாவா வடக்‌ பாடகா ஷாய எடி எட ட பர்பாகபர்டி 


(ஒம்‌, சலைகளின்கிறப்பும்‌, பக்தியின்‌ உயர்வும்‌ பங்ககையாய்ச்‌ சொல்லப்பட்வெருகின்‌ தனவே 
யன்றி, நிதர்சனமாக ஒன்றையும்‌ காணேம்‌. இது காலத்டின்‌ இயற்கை, 


இந்தியாவில்‌, பிரளயக்துக்கு முன்‌ னுள்ளகால த்தில்‌, பராக்கிரமமுள்ள ராக்ஷகர்களும்‌ 

௬ ள்‌ ம்‌ ந்‌ *ு ௪ ௬ 1 * ச ஈ 4 க ௬ ்‌ வு 
கபசில்‌ சிறக்க ரிஷ்களும்‌, சத்தியமும்‌ நீதியும்‌ தவரூமல்‌ ஆண்டுசொண்டிருக்க ராகாக்களும்‌, 
ப்குந்த பராக்கிரமமுள்ள போர்விரரும்‌, பொருளின்‌ அருமைதெரிந்த வாசக்சகர்களும்‌, கைக்‌ 
கொழ லில்தோக்கத கொழலாளர்களும்‌, கலைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ தேர்க்க விச்வான்‌களும்‌ இருக்‌ 
தார்களென்ன காம்‌ அடுகமாகக கேள்விப்பகெேம்‌, இந்தியாவின்‌ பூர்வசரிச்திங்களுக்கு ச 
திட்டமான காலவரையறை இல்லா தஇனாலும்‌, அவைகளில்‌ கிகுர்சகக்பளை கள்‌ கலக்‌ திருப்பதி 
னாலும்‌ இட்டம்‌ சொல்லக்கூடா தநிலையில்‌ நின்று த.க்களிச்சவேண்டியதகாயிருக்க து. ஆனா 


சிகி நடு ரர பருமு மரிய யியு க்கு, சவகு நவ்‌ பய குபு ர யரர ஙு பு பப டட வரியகயக்‌ கியம்‌ வட லல பனு ப உ டருட கடர உட்‌ கிமக்யுக்பாயாயா யாய யா ழாவாவோட எடளாமாயாயா வாயப்‌ ப கு எிய 1 எண்ட பயல ய னய யாழனட 


ட டன்ன ன ண்ட உட அ) 


இரும்‌, பூர்வமான சில நால்களில்‌ அங்கங்கே சொல்லப்படும்‌' சிலகாரியங்களினால்‌ உண்மையை 
ஒருவானு அறியவும்‌ திச்சயிக்கவும்‌ கூடியகாயிருக்கிற ௪. இப்பா. நிச்சயிக்கக்கூடிய 
வைகளைப்பற்றியும்‌ ஒன்றுக்மிகான்‌ ௮ு ஓஒவவரமையான அமிப்பிராயங்களுடன்‌ ஒருவா ௪மாதா 
ன ச்தக்கு வரவேண்டியகா யிருக்கிததேேயொழீய, உள்ள த உள்ளபடி. நிச்சயிக்க இயலாததாயி 
கதத, அப்படியிருக்காலும்‌, உலகசதிற்குப்‌ பொதுவான இல ௫ம்பவங்களைக்கொண்டும்‌ 
தால்களைக்கொண்டும்‌ இக்இயாவின்‌ பூர்வீகத்தைப்பற்வி கான்‌ சொல்வ, உண்மையைவிசர 
ரிக்கும்‌ விவேகிகஞுக்கு அவைகளை ஞாபகப்படுத்தசக்‌ கூடியதாயாவது இருக்குமென்று எண்‌ 
ணிச்‌ சில வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல்‌ அணிர்தேன்‌. 


2. திராவிட தேசத்‌ தரசனாகய சத்தியவிரகனும்‌ ஜலப்பிரளயமும்‌. 
பாகவத வசனம்‌, எட்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 24-ம்‌ அத்தியாயம்‌. 


“ போன சல்பத்தினுடைய அச்சத்தில்‌ பிரம்மாவினுடைய நிச்‌ இரையினால்‌ உண்டான சைமித்திச 
மென்று சொல்லப்பட்ட பிரளயம்‌ உண்டாச்சு௮. அர்தப்‌ பிரளயச்இல்‌ மி முதலான லோகங்களெல்லாஞ்‌ 
சழுக்திரச்தில்‌ முழுகப்போச்சுது, அப்போது காலவசத்‌ தினால்‌ கிச்திரையடைக்து சயனிக்சவேணுமென்ிற 
இச்சையையுடையவனான பிரமசேவனுடைய முகத்தினின்றும்‌ உண்டாகாநின்‌ ற வேதங்களைச்‌ சமீபச்‌இலிரா 
நின்ற அயக்கிரீவாசரனானவன்‌ அபகரித்தான்‌. அப்போது 8 பகவாஞயும்‌ சர்வ நியந்‌ தாவாயுமிருக்கி௰ னா 
வஊரியானவர்‌, சானவேசர்‌ தரனுனை அயகஇரீவனுடைய சேவஷடையை அறிந்து மச்சிய ரூபச்தைச்‌ தரிச்தார்‌, 


எயுக்யாயமாயா அள்ளி ிய்வானயரியா ய ரான ள்‌ காவாய்‌ யாயோ பாலாய்‌ பப னபா மானவ படுப ருயவபகயக்புக்ப மடாலய கயா டளிய ரப பலபல க மளியங்வ ரிஷி ஸ்ப நனவு க பய நபர யுறி மந ய மய ரய எ ம்‌ எழ ஈய எம எழாழு ன்ப னய னப பியு க்கட நட கடம உட 


ரகர வகி பியர்‌ சர்வரில்‌ உரல்‌ லர எவ்வா வவட மள்ளர்‌ ரியா யகியுகிபாபங்யாயாயாயாநதாயாலு எயாழாமாகிகயள்‌ அய டட பட பய பம எம ரபரு, ராம எயர வர வடு எழு எற்கு கயாட தரவ 2 எக்கா கால க மர வர்டுங்றுன் ப எமகால க வ மகட்‌ ப லயர்மொயா வாதாட ர்‌ மலம ய ஈய எழுக கபய எ எ வ ரவரயரிணியாய லக்வி லக்க கபய யகமய ப பவ்ய படா யமா ரவ ொவுக வல கவரடா நதி மம்மொயு எய்ம்‌ ஈட ஈசராயடிியஙபாட உ பரயரயாட எப, ஆச 
ட்‌ ப தம்‌ க டு ஞை 


₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85௨ா.௦0 


த தொய்பா அடங்பகி ப னை ஏரலாலா மா டாடா டாய பயரியக்பாபக்பா பகா பாவா வாடராவா வாடா லரிஷங்ளியாம்‌ம பபரிய 


கட பட்டன டட டட அட டக அவ ௬ 


கடக அப 


சயுசிட படபட நுடரடு பு எயுளுடு எம எபாய கயரியரிநு “கள்வ வோயாய்‌ ந மமரயி ட ந மய நடால்‌ மட்‌ 


ஆட நரம்‌ எம னவு ந எம்‌ எம ரு எங ரய பணிக "ட ரளி ரர வாய ர பெடி வ்பசூட ரப எஷாயர்ய பயங்‌ பரிய "கு ரவு எட ம ர ரயரி க வரி எட டக யாவ டி 


ற பபப ய ப பலயக்பசிய பளிலாலு வய பெர்யள்ட ஸே "ாயாடற ாஷாயாயாயாபல்ப பகிமாயாட ரரரலாய யாயி மாய யாளி ளாக வாக மலாய்‌ பர்மிய ப பர்காடிள்ளா ல வாட வவாயிஙாா யாய பராய எம ரினி ன ன வணங்‌ ரர! மாரா ராரா ராரா ராரா வாலால்‌ "யாற டி வராய ப றயாடு பராய வாலால்‌ நாராக அ வ ஸாரா வ எயா 
௬ 


1:5-12151-154-1 4212) 


ஈக்கு, அடகுக்‌ பக புகச்‌ பகமாவாவாழாழாழா சப ௩பகபகட 


திராவிட தேசத்தசசனுகிய சத்தியவி ரதனும்‌ ஜவப்பிகளயழம்‌, 


௮க்தக்காலத்தில்‌ சத்திய விரசனென்று பெயரையுடையவஞாயும்‌ மகானாயும்‌ பகவாணிடத்தில்‌ பக்தியுடையவ 
னாயுமிருக்கற ஒரு ராஜ ரிவியானவன்‌, ஜலத்தையே பானம்‌ பண்ணிச்கொண்டு தபசு செய்துகொண்டிருச்தான்‌. 
யாதொரு அந்த சத்திய விரசனென்கிற ராஜாவே இதக்‌ சல்பத்தில்‌ விவசவானுடைய பிள்ளையாயும்‌ சிரார்க்ச 
சேவனென்று பிரசித்தனாயும்‌ ஸ்ரீ ஹரியமினால்‌ மனுவாகச்‌ கல்பிக்சப்பட்டிருக்கறான்‌. அர்த ராஜரிவதியானவன்‌, 
ஒருக்கால்‌ இருதமாலா ஈ தியில்‌ ஓலதர்ப்பணரு செய்யும்போது, அவனுடைய கையில்‌ இராநின்‌ ஐ ஜலத்தில்‌ ஒரு 
மச்ெயமானது இருந்தது. இரவிட தேசாஇபதியான அந்தச்‌ சத்திய விரதனென்சிற ராஜரியியானவண்‌, 
தன்கையிவிராகின்ற அக்ச மச்சிய ஜலத்தை ஈஇஜலதச்திலே விட்டுவிட்டான்‌. அப்போது அர்த மச்சியமானது 
மகா தயாளுவான அந்தச்‌ சத்திய விரதனைச்‌ குறித்து மிகவும்‌ தைரியத்தோடு ஒரு வார்த்தை சொல்‌ 
விற்று, ்‌ ச ட்‌ 4 ௬ 4 

வாராய்‌ ராதரிவியே | இன்றைக்கு எழாகாள்‌ இக்தப்‌ பூமி முதலான மூன்று லோகமும்‌ பிரளய 
சமுத்திரத்தில்‌ முழுகப்போகின்றது. அப்போது ஈம்மால்‌ எவப்பட்டதாயும்‌ விசாலமாயும்‌ ஒரு இடமானது 
உன்னை அடையப்போடின்றது. நீயும்‌ சமஸ்சமான த இகளையும்‌ நானாவிதங்களான வித்துக்சளையும்‌ அந்த 
தடத்தில்‌ எற்நிக்கொண்டு, சப்சரிவங்களோடும்‌ சர்வ பலத்தோடும்‌ கூடினவனாய்‌ அக்தப்‌ பெரிதான ஐடத்தில்‌ 
ஏதிச்கொண்டு, மகா அர்தகாரமான எழுத்‌ இரச்இல்‌ மகாரிகங்கருடைய கடாட்சத்திளுல்‌ இரனாய்ச்‌ எஞ்சரிக்கப்‌ 
போஇஞய்‌, அப்போது மகா பலவானான வாயுவினால்‌. அலைக்கப்பட்ட ௮கத இடத்தைச்‌ சமீபதிஇல்‌ வரா 
நின்ற என்னுடைய கொம்பிலே சேர்தது, மசா சர்ப்பதிஇனால்‌ இழுத்துக்‌ கட்டக்கடவாய, அப்போது கான்‌, 
ரிவிசளோடுகூட இசாநின்ற உன்னையும்‌ ஒட. திதையுமிழமுச்‌ துக்கொண்டு, பிரமானினுடைட ராத்இர்‌்‌ காலமானது 
எவ்வளவோ, அவ்வளவு காலமும்‌ சருதிதிரத்தில்‌ சஞ்சரிக்கப்போடுமீறன்‌. அப்போது நீ பண்ணப்பட்ட 
பிரசனங்களினால்‌ பரப்பிரம சொரூபமான என்னுடைய மடமையை யதார்த்தமாக அதியப்போடுருயென்று 
சொல்லிற்று. பின்பு எமுத்திரமானா து வரு௨ஃ்க்சப்பட்ட மேகங்களினால்‌ விர்த்தியடைச்து, கரைபுரண்டு, பூமி 
யெங்கும்‌ வியாபித்தது, அர்த ராஜரிஷியும்‌ பகவத்‌ பாதாரவிந்தக்சைக்‌ தியானம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போது தன்னண்டையே வராநின்ற இஒடத்தைப்பார்தது, அர்த ஓடத்தில்‌ ஒஷ்திகளையெல்லா மேத்திக 
சொண்டு சப்தரிஷிகளோடுங்கூட தானுமேதிச்சொண்டான்‌, அப்போது அந்த ரிவிகளெல்லாம்‌. எக்துஷ்டா 
ளாய்‌ அக்த ராஜரிஷியைப்பார்தது, பகவானுடைய பாதா ரவிர்தக்தைக்‌ இயானம்‌ பண்ணுவீராகிஃ்‌ நம்மை 
இந்தச்‌ சங்சகடத்தினின்‌ தம்‌ ரட்சிப்பாரென்று சொல்லாநின்ற அர்த ரிஷீசரேடைய வார்த்தையைக்கேட்டு, 
ராஜரிஷியம்‌ பசவானையே தியானம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக தாார்‌,"' 


ஷே பாகவத வசனம்‌ ஒன்பதாவது ஸ்கந்தம்‌, தலாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


! திராவிடதேசா இபதியான சத்தியவிரதனென்கிற யாதொரு ராஜரிவியானவன்‌ பூர்க கல்பாக்‌ 
தத்தில்‌ மகாபுருஷ்ணான ரீ பகவானுடைய சேவையிஞால்‌ உத்தமமான கியானக்தையடைந்தானறோ, அச்ச 
ராஜரிஷியே இப்போது வைவசு தமனுவாச இருச்சிறானென்று என்னால்‌ கேட்கப்பட்டது. இட்சுவாகு மத 
லான ராஜாக்கள்‌ அநத மனுவினுடைய புத்திராளென்‌.ஐ: உம்மாலே சொல்லப்பட்டார்கள்‌,"' 


இதினின்‌ ௮ம்‌ ௮ளியவேண்டியது என்னவென்னுல்‌, திசாவிடதேசாதஇபதியான சத்திய 
விரகன்‌ என்கற ராஜரிஷியானவர்‌ மிகுந்த தபசுபண்ணிக்கொண்டிருக்காரென்பதும்‌, அக்‌ 
காலத்தில்‌ பூமி ஜலப்பிரளயத்தினால்‌ அழக்கப்பட்டதென்ப.தும்‌, சத்தியவிர தன என்கிற திராவிட. 
தேசாதிபதியும்‌ ஒரு விசாலமான கப்பலில்‌ சமஸ்தமான இஷ திகஞடனும்‌ கானாவிகமான வித்துக்‌ 
சளுடனும்‌ சப்தரிஷிகளுடனும்‌ ஏறிக்கொண்டு மலையின்‌ அ௮டி.வாரத்தில்‌ தங்கனாரென்பதும்‌, 
மகாவிஷ்ணு இப்பக்கனைக்‌ காப்பாற்றுவகற்காகக்‌ தமது மூதல்‌ ௮வதாரமாகிய மச்சாவகர 
ரத்தை எடுத்தாரென்பதுமே, இவவிருத்தாக்தம்‌, சத்திய வேதாகமத்தில்‌ ஐலப்பிரளயத்தை 
யும்‌ கோவாலவையும்‌ கோவா சாப்பாற்றப்பட்ட பேழையையும்பத்திள்‌ சொல்லப்பட்டி.ருச்‌ 
கும்‌ வாலாத௮க்கு முற்திலும்‌ ஓத்திருக்கற௫, இடம்‌ மாத்திரம்‌ அசுியாத்துருக்கியின்‌ 
( 51211௦ 1 மபினு) ஒருபாகமா கவும்‌ இந்தியாவின்‌ தென்பாகமாகவும்‌ பேதப்பகெற து, 
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சர பெயர்‌. 


பவட "ஆ "வயி வெரி ம்‌ வெது "த ஒன்‌ வொ ஒரிய 1 பரமே ர வயர்‌. எம ரரம்‌ உம. வெரி மம மரி மரிய. 


மழ ஆட நளிவைர வாவு நவருமராய மெரிட்‌ 


ப ஆரிய "தரவ ராம? கொலு கவ்யம்‌ வரம்‌ மனியரிகாரி வள்‌ ஒரமா ஈவண்யு மள்வாயரி ய வர்ம "மகளி ம கலர்‌ மிகு ரிக ர மாடாக டக ரகக ட டட ய 


வ வம்‌ வரிய 


கர ஒளவை பரகமர ப "களிக வா மாவரய மியி பவுல்‌ 


வ்‌ வரவு ஒளிவு விலா கர்‌ வரு 


ந வர்க ம வரய வொவாகள்ள்‌ ஏர எாடாமு. பளி ரியர்க 1 ம வட டயட ட கரத களவை வவாவாம எம ரய வயதில வாவா வாய எயரிகள்‌ என்ரு ஷ்‌ 


1அ௱॥ாா௮:25௮.0௦0 


ப ஆடக ஆ ககர "நகன்டா பாபூங்டுங்டா யல்‌ அய டர ட ருபாலாலாயளியாட நி ஜாயா, ரப எயா ூறியரஹரியங்ய ரயல்ம பயம்மா ரம்‌ பரப்ப ந சயாவா னாய நப ட யண்யாமாரப "காயரபரியய 


ப 


ட டக] 


[ஆ கடன்‌ கடா 


௩ கடச நபஙபா௩ப க வயாம ன யாட எட எம்‌ 174 
௩ 


| 


யெ டி டு ஆர ருரு ரம யூ ஈட ர னிய கய ம யந்ய நே ரய பயகுயாட ரய னு நய ந ரர ரப மரமாய்‌ 1 பம மரம நவ ஙகர்ட ரக 


பரி விய கப யாய்‌ ப்‌ ம பட மஸ ரம்‌ எமனட ராழுவிஙுலியு கட ரு எட விடனியளியுகிபகு, அட ரபா. ஈய எட ரிய ப்ரிய ரி, கரூரூ௩ர ௩ 


பட னிய கு எழ ற" சட உட ம எியாரியவாம்ம்‌ யர எட ரு. 


ச்‌ காயாய்‌ எவாஷாய ந்தது யாய எழாஷர்‌ வரளாமாயு பய எழணடு "பாமா ய்களிஙா மரியா ராவா "பரிய எளி டாயாலு பன்ர நள்ளா வாயா ராவா “நாடாவ பரயாநாளாம்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 


மக்ய யாக்‌ அய குவாட்‌ கபஙடயற பய மட கபாட அடசடராரமாட எ சயாஙராம னபா எ௮ எராடு எாயாய்‌ எரணாவா ஈயா வாநலாயர்ஙளிவாகர்யாங்‌ 


கதாயுதம்‌ ப யளியாய ஈட அகட பங்பஷிர்ாவாயா பாம எயாபகிய கப பட ௩ நமநம, மாய மயற்ப எய 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


னவ 


ஆ 


3. துவாரகைக்கரசனாகிய கிருஷ்ணபகவானும்‌ ஜலப்பிரளயமும்‌. 


சரடு வலியு ம வளக்‌ மட ஷயா வரா ஷர மர யாயாஙமாந யாய யனா ண யாங்யல் ம. 


பாகவதம்‌, பதினோராவது ஸ்கந்தம்‌, $6-ம்‌ அத்தியாயம்‌. 
ரி பதவான்‌ வாக்கியம்‌. 

* வாராய்சாரதி1 நீ துவாரசாபட்டணத்துச்குப்போய்‌, பக்துக்களுக்கு யாதவர்கள்‌ ஒருத்தருக்‌ 
கொருத்தர்‌ யுத்தம்பண்ண்‌ அடிபட்டுப்போனதைபும்‌, யோகமார்ச்சத்‌ தினால்‌ பலராமர்‌ பரமபதத்தையடைச்‌ 
சதையும்‌, சான்‌ இச்சாசரீரச்தை விட்டுவிட்டதையஞ்‌ சொல்லக்கடவாய்‌. பந்துச்களோடே கூடிச்சொண்‌ 
ஒிருசிறெ நீங்கள்‌ தவாரகையிலிருக்கவேண்டாம்‌. என்னால்‌ விடப்பட்டிருக்ற இந்தத்‌ தஅவாரசாபட்டணத்‌ 
ஜைச்‌ சழுத்திரமானது மூழுகப்போனதகாகப்‌ பண்ணப்போடுறது.  அசையினால்‌ நீங்கள்‌ சமஸ்தமான ்‌ 
பேர்களும்‌ அவானவாள்‌ பக்துஜனங்களையும்‌ கம்முடைய மாதா பிதாக்களையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு அர்ச்சுன 
னாலே ரச்திக்கப்பட்டவர்களாய்‌ இச்‌இரப்பீரஸ்சச்தைப்‌ போயடையுங்களென்று பந்துச்கள்பொருட்டுச்‌ சொல்‌ 
லக்க: வாய்‌.” ( 
௬. பாமவத வசனம்‌, ஷட ஸதந்தம்‌, 91-ம்‌ அத்தியாயம்‌. 

னி சுகர்‌ வாக்கயம்‌. 


ப  வாராம்மசானுபாகனே ! அச்தக்ஷிணத்தில்‌ சழுத்தாமானது கீ கஇருன்ணனுடைய கிரகத்தை 
விட்கினிட்டு அவரால்‌ விடப்பட்டிருக்கிற துவாரசாபட்டணம்‌ சமஸ்தத்தையு முழுகப்‌ பண்ணது, 

* க ட்‌ ச 3 ௬ 
1 நிஈ்பாடு அர்ச்சனனானவன்‌ அசேஷர்களாயிரச்கிற பாலவிருத்தர்களை யழைத்துக்கொண்டு இர்‌ இரப்பிரஸ்‌ 
சத்தை வந்தடைந்து, அவ்விடத்தில்‌ வச்டிரனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ பண்ணிலைக்தான்‌."”' 


ஸூ பாகலத லசனம்‌ பன்னிஈண்டாவது ஸ்கந்தம்‌, 8-ம்‌ அத்தியர்பம்‌., 


பம்பு உட ஆ வரம கரிய வரய ரியரிவ்யரியள்மு பட ந உட்டு 


"எப்போது பகவானான ஸரீ விவணாவினுடைய அம்சமாயும்‌ சு துவசொருூபமாயுமுள்ள தேசுமானது 
ரீ வைகுண்டத்தையடைக்கதகோ, அப்போதே கலியானதுண்டானது. ஸரீ லட்சுமிபஇியான ஸரீ இருஷ்ண ்‌ 
சானவர்‌ தம்முடைய பாதபத்மங்களால்‌ ஸ்பரிசித் துக்கொண்டு பூமியிவிருக்தவரையில்‌ அர்தக்‌ கலியானது 
பூமியை ஆக்‌ியமிச்கைக்குள்‌ சமர்த்துள்ள தல்லாமற்போயிற்று," 

மேலே பாகவதத்திணின்றும்‌. எடுத்துக்‌ சாட்டிய  சிலஃபயாகங்களினால்‌, துவாபர ் 
புசுத்தின்‌ சை சியில்‌ கிருன்ணபகவானிருக்குதாகவும்‌, அவாரமளையும்‌ அதைச்சேர்க்க. இடங்‌ 
கம்‌ ஜலப்பீரளயத்தில்‌ அழக்து போகப்போவறையறிக்து அஇல்‌ கம்‌ ஜனங்கள்‌ அழித்து 7 
போகாதபடி. அர்ச்சுனனுக்கு முன்னெச்சரிக்கைசெய்து தமது பின்னடியார்களை இந்தஇரப்பிரஸ்‌ 
தம்‌ அல்லது தற்காலத்தில்‌ ட.ல்லி என்றழைக்கப்படும்‌ பட்டண த்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ சூடி 
யேத்றச்‌ சொன்ன தாசவும்‌, அப்படியே அர்ச்சுனன்‌ இந்இரப்பிரஸ்கத்திற்குப்போய்‌ அவவிட த 
இல்‌ வச்சானுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துவைத்ததாகவும்‌, கிருஷ்ணபசுவானுடைய தேகம்‌ 
மறைக்‌ சவுடன்‌ கலியுகம்‌ உண்டான தாகவும்‌ தெரிகிறது, இற்றைக்கு 6014 வருஷங்களுக்கு 
மூன்‌ கலியுகம்‌ ஆரம்பி கீகதென்ன சாகாரணமாய காம்‌ யாவும்‌ அறிவோம்‌, துவாரகாபட்ட 
ண்மோ (ங்க) இக்தியாவின்‌ மேல்பாகத்தில ஸிக்து (1115) கதியின்‌ முககதுவாசக்‌ 
அக்குச்‌ சம்பத்திலுள்ள கச்‌ (ஸ்ல்‌) நாட்டின்‌ தென்புறமாய்‌ கத்‌. தயேவாரின்‌ (1 கொல) 
மேல்கோ.ர யில்‌ கடல்‌ ஜஇாமாயிருக்கறது, கச்‌ காடும்‌ சுததியேவாரின்‌ பெரும்பாகழும்‌ 
ஜலப்பிரளயத்சால்‌ ஒருகாலத்தில்‌ மிகவும்‌ அழிக்கப்பட்டி.ரூச்கின்றன வென்ன இட்டமாய்த்‌ தெரி 
றது, இக்தக கத்தியேவாருக்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள கச்‌ (சே ர்‌ ஸ்ஸ்‌) குடா 
வும்‌ அரபிக்கடலைச்சேக்க பாரசீகக்‌ ([2ம5/80 மெி1) குடாவும்‌ தேன்‌ (பேயர்‌ 07 
கொட்‌ குடாவும்‌, செங்கடலும்‌ (௦ம்‌ 5308) ஒருகாலத்தில்‌ இச்தியாவின்‌ தென்பாகத்தி 
லஓுண்டான பூமிமாறுதலால்‌ தங்களுக்கு எதிப்பட்ட தாழக்த பூபாகங்களை அமத்துவிட்டன 


கட்டட வடு "ஏ" ஷளியளி உணிஷிஷியுள்‌ வராய நறிய மய மே றய ரய வரி யரிம ப உன லா வர ரிலரரன ல்‌ 


பர்யகக்ரு 


ஙஙரிளாளின வாமா னான ய மாயாஞாய ஏரடு வா மி ழானு வாயாயுகள மா வாரியான வ "மாள "எரகரஙா | வாரிய ன யயாளாஙளி கரியா ப ரிரிக்‌ ப ரன யங்யம்நளிறு அதிப எம வரிக்‌ ம கரியிய பய பாயாகியாய எழாய்‌ எழாத வால ர ரானா ளரியாடார “னியா லான ட மல ல வள்வகரா ளா னாக "எானாளாரளிம 


அத்தைய யமம னடா ப ய வரியாட ர ஸிவ நிறக வரியா ய லியு பரடைரயாயாடு ஈழரநு ம்‌. வாஷாய " எரவரியாவ்‌.. உயாயாவ 
॥ 


[வாபால௮:25௮ா1.06 


எதிஒிம்வெய்வவவா ப டண்டண்டாம்‌. கன்ன ஒஞெவககிய்பயர்‌ 


ஷண்வு நயரிவூரிட கவு டு ௫ ட ரவு வேர்ட்‌ ஈஷரிஷ ரூப ஆ ரூ ரிய ௩ ரளவடி ரவ ஷிஷ்கிட்‌. 


ப சஷரழாவரு ரு ரிவரிவ ரட்ட ருடு பரி நட ஒரு 


ள்‌ 


155-181 0-154-1 4212) 


சனவருளுவாவல்‌ ஆசவகமவ கழுவு எவடகடி வக்ரம்‌ 


ஆச்ச டினயகியாரம்‌ அட க மரவூரியரியாயாகளயு, 


ரவ்சுவுக்‌ இயக கப வ ரகுவாய ட சடஆ அவகஷ்‌ 


வென்று காம்‌ நினைச்ச இடகந்தருகறல, பூமியின்‌ நடுப்பாகத்தில்‌ அச்சினியிருக்கிறபடி 
யால்‌, அவ்வக்கினி உவ்ணம்‌ மிகுந்த சிலபாகுத்தின்வஃயாக பூமிக்குச்சமீபித்துப்‌ பூமியின்‌ 
மே.த்பாப்பை மேடுபள்ளமாக்கிச்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ தரையாகவும்‌ தரையைச்‌ சழமுத்இரமாக 
வும்‌ மாறத்றிவைக்கிற இயற்கையை அனுசரித்த, அரபியா (௨12) இந்தியா (1018) 
பர்மா (டீபாாவ) முதலிய தேசங்களுக்கு எதிரிலுள்ள பூமியின்‌ பெரும்பா கங்கள்‌ தலப்பிர 
ளயத்தால்‌  விழுங்கப்பட்டிரூக்கவேண்டுமென்று ஊகிக்க இடந்தருகிறது. துவாரகா 
பிரதேசம்‌ அழிக்தகாலத்திலேயே கோவாவின்காலத்து ஜலப்பிரளயமும்‌ உண்‌।டாயிருக்கலா 
மென்று காம்‌ ஒருவாறு நினைக்கலாம்‌. இத்றைக்கு 4263 வருவங்களுக்கு மூன்னுண்டான 
தென்று சொல்லப்படும்‌ பிரளயமும்‌ 5000 வருஷங்களுக்கு முன்னுண்டானதென்ன௮ சொல்‌ 
லப்படும்‌ ளயமுமம்‌ காலவித்தியா சமாய்ச்‌ சொல்லப்படுசிறதேதவிச , மற்றப்படி, ஒரே காலத்‌ 
இல்‌ நடக்தசாக  கினைக்க ஏதுவிருக்கிறது. தென்னிட்தியாவுக்குக்‌ தென்பாகத்‌ இிலிருர்‌ ௪ 
4௦ காடுகளும்‌ அதன்‌ முக்கி. பகுகாரமா கிய தென்ம காரையும்‌ கடலால்‌ அ.்க்சப்பட்டன வென்‌ ப 


ஐ ரு ௬ ன்‌ ௬. ௬ ௬. 
பூர்வ தமிழ்‌. நால்களினால்‌ புலபபபக/ஐ த. 


4. தென்னிந்தியாவிலுள்ள ஆவிடையார்கோயிலும்‌ ஜலப்பிரளயத்‌ தூக்குத்‌ 
தப்பிய 300 சோரியப்‌ பிராமணர்களும்‌. 


இக்காலத்தில்‌ /பிகவும்‌ கேர்த்திீயான சிற்பவேலைகளுள்ளகாக ஏண்ணப்படும்‌ அவிடையார்கே யி 
லில்‌ கடந்த கலகாரியங்கள்‌ இந்தியாவில்‌ சுற்றுப்பியாணம்செய்யும்‌ பிரயாணிகஞுக்கு ஞாபக 
மிருக்கலாம்‌, 

௦05 ரப்ரி காவு 111 பதர்கர்சம்‌ மம்ம 1013. 


ரா தபல பப்ப பட ப்ப ட ப்பட ப்ப பப்பி பகு ட ப்பயர்‌ 
006 ௦7 416 ர00ஸ்‌ ந ஷரீ60% ஷுசண்ரனடி ஒம்‌ 11டி ப 1 ஒலயிட 1ா01. ்‌ யூ *்‌ * 
000701 4௦ ]6சரே0த நட சரடு] ரய க எக்கு நரியா கந்ன ரிஷி பயக) இரக வரம்‌ 
& 0107 0117௨௨ று ர்டம்‌ மு ஷ 881160 0138௨ 988 ஸர்கிரி1ம்‌ 100 நக்6 நாம])086 01 நர கறகர்் 
(116 ]கர்ரார்ம 1₹€11210ந.” 


* அவிடையார்கோயிலீவிருக்கும்‌ பூர்வமானகோயில்‌ சிதிசாயிருக்காலும்‌ தென்னிநர்‌ தியாவிலுள்ள 
கோயில்களுள்‌ மிகவும்‌ முக்யெமான சிற்பவேலைப்பாகெஞள்ளவைகளில்‌ முதன்மையானது. ஆலயம்‌ இப்‌ 
போது இரளுச்சுமிடத்தில்‌, ஜலப்பிரளயத்‌.இற்குப்பின்‌ சோழியர்கள்‌ என்று அழைக்கப்படுகிற முக்‌ 
நூறு பெயர்களை அங்கே கொண்டுவந்து, பிராமணமதத்தை விருத்‌ இபண்ணும்படியாக, இவன்‌ குடியேற்தினா 
ரென்று புராணங்களில்‌ சொல்வப்படுகி ஐது. 


இசைக்‌ கவனிக்கும்பொழுத, இக்தியாவின்‌ தென்பாகம்‌ ஒருகாலத்தில்‌ கடலால்‌ 
விழுங்கப்பட்டி.ரூக்சவேண்டுமென்‌ ௮ம்‌, துவாரகையிலிருக்‌ து இந்திரப்பிரள்‌கச்‌.த க்கு உயி 
தப்ப ஐடி.ப்போன வர்களைப்போல இத்தென்பா கத்திலிருக்தவர்களும்‌ சுங்களுக்குச்‌ சமீபத்தி 
லுள்ள உயர்ந்த இடங்களுக்கு உயிர்தப்ப ஓடிப்போய்க்‌ கூடியேறினார்களென்றும்‌ சொல்ல 
ஏதவிருக்கறது, 
5, ஜலப்பிரளயத்தினால்‌ விழுங்கப்பட்ட இடங்களும்‌ 
பிரளயகாலத்தின்‌ கணக்கும்‌. 


இப்படி. ஜலத்தினால்‌ விழுங்கப்பட்ட பிரசேசங்களின்‌ சிலபாகம்‌ ஒருவாறு கடலால்‌ 
விடப்பட்டுப்‌ பின்‌ தனங்களின்‌ குடி.யிருப்புக்குக்‌ தகுதியாயிற்றென்று நினைக்கவேண்டும்‌, செக்‌ 
கடலுக்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள ஆப்பிரிக்காவின்‌ (ஆரா) சிலபாசுமும்‌ அர பீயாவும்‌ ஆசியாத்‌ 


ண கன்று 


. 
ப்‌ 
| 
: 
% 


[அாராா௮:25௮.0௦00 . 


தேன்னிந்தியாவிலுள்ள ஆவிடையார்கோயிலும்‌ ஜலப்பிரளயத்திற்தத்‌ தப்பிய 300 சோழியப்‌ பிராமணர்களும்‌. 81 


கணக்ப ண்ண க்வ் வைத வவப வவ கைவையகுங் கள்‌ வை தன்னை டட டட ட்ட டல ர ர? ்‌ 


பதக்கு அ த ஆடக்‌ அகி 


கழுவுதல்‌ ட முர்ரவெஷி செடி ச மர்மம்‌ மக ய 


பெ்கும வொழயட விம மசியளி ய ட டிம்‌ 


கூ ர்சமு வக்பு வூசவஷடு எழு வுசவவவவ வப ம வலம உர 


ஷ்‌ 


எஅர்வியா ய நபர்வ்கிய மாயா ராயா வாழா னகபகி புக ம மயாய யா மய பப்ப யப எயாயாயா பக மயம்‌ பட மட மட. டயட பய ஈர கபர. 


வ வைய வைய வை ப அ வை ப ட அணை. ப அ அப ப ப ப ப ப பப ப பபப 


தருக்க பாரசிகம்‌ (12 எவவ்‌ பெலுளை கான்‌ (வியர்ம்வப இதக்தேசங்களின்‌ சிலபாகமும்‌ 
தென்னிக்தியாவின்‌ கீழ்பாகமும்‌ கடற்கரைமணல்களால்‌ திரப்பப்பட்டி ப்பதும்‌, மணல்‌ 
நிறைக்க. இடங்களில்‌ அகசேக காாமங்களும்‌ பட்டணங்களும்‌ அழந்துகடப்பதம்‌, மணலுக்குகி 
கீழே பூர்வமாயுள்ள தீன தரைகாணப்பவெதும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ ஜலப்பிரளயம்‌ உண்டாக 
அனேகசதேசத்தை அழித்ததென்றுசொல்ல இடர்தருகின்‌ றன, 


டட கடனா 


ஜலப்பிரளயம்‌ உண்டான து யூசாகள்‌ (109௭5) தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ சஎணக்கின்படி. 
ன, மூ, 2105-ம்‌ வருஷம்‌ அதாவது இததைக்கு 4௦10) வருஷங்கறாக்குமுன்‌ என்றும்‌, கிளெ 
மென்ட்‌ அலக்சான்ட்ரினுஸ்‌ (ோோலா4 பி விலா பெ்கவ) என்பவர்‌ இ, மு, ரம்ப 
அதாவது இழைக்கு 5280 வருஷங்களுக்குழுன்‌. என்னும்‌,  இயூரிபியஸ்‌ ( 15மாரட்ம6) 
என்பவா ௯, மு, 2459-ம்ஹோ0 ௮தாவன இற்றைக்கு 4373 வருஒங்கருக்குமுன்‌ என்றும்‌, பிட்‌ 
(15006) என்பவர்‌ ச, (0. 3544-ம்‌ அதாவது இழற்ழைக்கு 54535 வருங்கறக்குமுன 
என்அம்‌, அரிஷர்‌ (பறம) என்பவர்‌ கி, மு, 2340-ம்‌ அதாவது இற்றைக்கு 4263 
வருஷக்களுக்குமுன்‌ என்னும்‌, ஹேல்ஸ்‌ (118126) என்பவர்‌ கி, மு, 3153-ம்‌ அதாவது 
இற்நைக்கு 5064 வருஷங்களாக்குமுன்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 


கறொிவள்‌ வெளிரிய ரம்‌ நரியா ரய கயயாஙம்‌ மனழ யாய்‌. 


ம ஜோடரிவுதி விய ரடு எனவ வலாட ட 


இவைகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஒவ்வாமையாயிருக்கிறத இயல்புதான்‌ : ஏனென்‌ 
ரூல்‌, இக்காலங்களை நிர்ணயம்‌ பண்ணுகிறவர்கள்‌, பிரளயமுண்டான அக்கால தஇலிருக்‌ தவர்க 
ள ல்ல, அதற்குச்‌ சுமார்‌ ரர, 2000, 4000, 5000 வருஷங்களுக்குப்‌ பின்னிருக்‌ தவர்கள்‌. 
ஐலப்பிரளயம்‌ உண்டான காலில்‌ அல்லது அதற்குமுன்‌ வழங்ெெகால-த்தில்‌ உண்டான காலகி 
சணக்குகள்‌ ஒன்றும்‌ இட்டமாய்‌ அகப்படவில்லை, - காலக்கணக்குகள்‌ ஒவ்வொரு ராத்யத்தின்‌ 
முக்கியமான பட்டணங்களிலுள்ள பத்திரங்கள்‌ (லிய எழுத்து அசாசங்கள்‌ மூலமாய்‌ அதியப்‌ 
படவேண்டும்‌, அப்படி. அறிவதற்கேதவில்லாமல்‌ பிரதானாஈகாங்கள்‌ அ.ர்துபோனபடி பினால்‌, 
அதத்குபபுறம்பேயிருக்கும்‌ மற்றவாகள்சொல்லம்‌ காலக்கணக்கோடு காம்‌” இருப்தியாயிருக்க 
வேண்டுவகசன்சி வேறு என்ன செய்யக்கூடும்‌? மிகவும்பிரபலமாயிருக்த துவாரகைடிம்‌ இந்திரப்‌ 
பப்சஸ்தம்‌ என்‌றஉழைக்கப்பட்ட பட்டணமும்‌ வெகு காலத்துக்கு மூன்னேயே அமிக்து அடை 
பாளம்‌ தெரியாமல்‌ போனதுபோலவே மற்அம்‌ ௮கேக இடங்கருநம்‌ போயிருக்கவேண்டும்‌. 


எ ழக தம உகள சயக்டவ்டு யடி ம அம்ப மைல்யு மரு ம கக்ட டு வரக படட வடு 


0. ஜலப்பிரளயகாலத்தில்‌ அழிந்துபோன தென்னிந்தியாவின்‌ பபரும்பரகம்‌. 
ஜலபபிரளயதச்தினால்‌ அழிக்கப்பட்ட பல இிறுபாசங்களைத்தவிர இக்தியாவின்‌ சென்‌ 
பாகத்திலுள்ள பெரும்பாகமும்‌, சமுத்திர த்தில்‌ முழுகிப்போயிருக்கவேண்டுமென் ௮ காட்டப்‌ பல 
சாட்சிகள்‌ அகப்படுின்‌ றன, 
இகைவாசுிக்கும்‌ கனவான்களே , ஜஐலப்பிரளயத்அக்கு முன்னுள்ளகாலத்தில்‌, இன்ன 
ரம்‌ காகசுரம்‌ செய்கிறவர்களும்‌ அவைகளை உபயோகப்படுத்‌ அவர்களும்‌ இருக்கார்களென்று | 
சச்தியவேகுத்தில்‌ சொல்லியபடி. சென்னிக்தியாவின்‌ தென்பாகத்தில்‌ கடலால்‌ அழிக்கப்பட்ட | 
தென்மதுசையிலும்‌, ஆயிரம்தந்திகள்பூட்டிய கார தப்பேரியாழ்‌ முதலிய வினைகளும்‌ காரஇியம்‌ 
அகத்தியம்‌ பெருகாரை பெருங்குருகு என்னும்‌ இசை நால்களும்‌ இருக்‌ சனவாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படிகிறதினால்‌, சென்னிக்தியசங்தேத்தின்‌ பூர்விகக்தை அிவசற்காக அக்காட்டைப்பற்கி இன்‌ 
னும்‌ சிலகாரியங்களை விசாரிப்பது ஈல்லசென்றுதோன்னறுகிற து. இவவிஷயம்‌ சத்து விரி 
வாகுமாகையால்‌, என்சுயமாக அதிகம்‌ சொல்லாமல்‌, தென்னிக்இியாவின்‌ தென்‌ பாகத்தைப்‌ 
பத்தி மற்றவர்கள்சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தில்‌ லெபாகங்களை எடுக்அசிதொகுத்னு இங்கே 
காட்கொமீறன்‌. | 
௨ 


ச டக பயா யாய லிய எம எயாயயாாபஙியகிய மிப அடமட கடம கபா பரப | ஈயாயாயாட 


எரிப்பு எியரயர் யர்யர்பகிபகிபப்பப்ப மாயா மாறாக வாவ நாட குபா கபக்‌ பட பப எப எ பொயயாயாயயாயாயாய எவ ரய எஜாயு 1 அ மாயக்‌ பயளபய பயனம்‌ வயல்‌ உன்‌ பய ளழாயு ப எயரட* உள்பட கியரவரயக்பரியுக்ய யாய யன ர தாத பபரட நபாட ரடசட பகி டைஎப எடடா ஆ, கழட்ட ரப டய டு 


௩௨0275212௨ ' 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


சனராவிகவியா னய கள க்‌ அரபியா னள கபசியாயயாய கசடு ககக ரய கப கபபக்பக்பாபா லக ரபக்பபடர, 


ஜவப்பிரளயழம்‌ தேன்னிந்தியாவும்‌. 


| 7. ஜலப்பிரளயமும்‌ தென்னிந்தியாவும்‌. 
ட முதல்முதல்‌ இக்கியாவின்‌ சென்பாகம்‌ ஒருகாலத்தில்‌ ஜலப்பிரளய தக்தினால்‌ ஆழ்க 


சுபபட்டதென்றும்‌, அ௮துமிகவும்‌ விசாலமான பூமிபாகமென்றும்‌, அதிலேயே அ இமணிகர்கள்‌ 
யூ ரங்‌ ௬ ்‌ 3 ய டி ட்‌ ம்‌ ்‌ 
குடியேறிஞர்களென்றும்‌. பின்‌ வரும்‌ வசனங்களில்‌ கா ணப்படுகிறது. 


சிகி ர்களிட்‌ ட ரல வகிடு உ ரு டட ரவு வு வேலியுியு யய ய எட அகட படம ம ட யே பேக வம வயத ந டள வாயு. 


701. 1] மம்‌ 1112 ] ரிது] ரர க அ யோட்பர்கர உமா, ந 225 116510 9 55 77ஐரர்‌-ரடர்க (2) 


7710 2/4796 ௫7 8742. 221௪00] பார மொர்சரர பசப்பு அ்த்பட்‌ 7 நூ: 706 காக ந 
பாம்ன 61 சோரமோல்கபற 00௧ ( றக்பி] ப1டாம௦சர்ரம்‌ [போவ கர்ாள்‌ 5112285( (1127 116 நப்ராறைவி மார 6 ரர 
பப இ ட்ட ப்பட்ட க்ப்‌ அ 02820) 111011 வர்சேர்சர்‌ சபிடரச 11௪ 
801111 ௦4 .கக/க, 85 71 15 ஈர நாசகார்‌ ( ஐபி பப பப்பட்‌ ௦1115 மர்பி பு; $ப- 
ப பப'ர்த (0௫ கேக்க போக மாரின்‌ [டர்கள்‌ (96 பெரிது 181204), ரகா 896 முக்‌ இல கா 25 
சக்க தக்கமமே பாம்‌ 1116 உரும்‌ -ககர்னா வமாக ஈரி கர்ம பந்து த உர ப்பட்பிட பி படட (ரர2191[2 ட 
“பெர்ள்‌ 1106 ரட்சகா 6/க(னார6 ஈர உயவு க கரோ பட ரிருப்கா மப்டிவா 603. நாபக்க01௨. 16 1]பிக சரகர்பிருசரர்‌ 100 
061 தரவு (06 ஈவாச 501 சாரபார்கு, படர பய்பர்ப் மாப பட்டமா வாகா ட கப்ப படற தனன 
10 0814. ந: வகார 1 உரயா்க ர்‌ 1௨ டர ராவா 6 மயங்கிட பட் பெபபபள் எவ! ச 7 60- 
தழேர021 ப்கர்ப்டுமா்கை எரி பக ர்பாரகா நூலர்க பந ராபிகாகார்ரர 15 ராருவிர [கர] தர்கர்‌. ்‌ 


ட்ட “மணிசனின்‌ ஆதி இருப்பிடம்‌, இக்‌ தமசா சழேத்திரத்தில்‌ பூர்வம்‌ இருக்‌ பிறகு ருமுகிப்போன லூர்‌ 
கண்டம்‌ என்றும்‌, அது அரியாவில்‌ இப்போது சென்புறத்‌ இலிருக்ச௮அளவவ்வளவாயும்‌, இழச்கில்‌ இர்‌ தன ப 
கல்பம்‌ (17 பார11)ன 1018,) சன்டா (மோர்கடி இவுகள்‌ ௮ரைக்கும்விசாலித் திருந்தது என்றும்‌, மேற்கே அச்சண்டம்‌ 
மசகாஸ்சார்‌ தீவுவரைக்கும்‌ அப்பிரிச்சாவின்‌ தென்க ழக்கு சரைவரைக்கும்‌ விசாவித்‌ இரு்குது என்றும்‌ நினேக்க 
அகேக ஏதுக்கள்‌ உண்டு. மிருகங்கள்‌ செடி சொடி மரங்கள்‌ ம சலியவற்தின்‌ அமைப்பைச்‌ சவனிக்கையில்‌, அப்‌ 
்‌ பேர்பபட்ட சென்னிச்நிய சண்டம்‌ ஒன்று இரு£தது என்று ஊட௫ிச்ச இடமுண்டு, இர சக்கண்டத்துக்கு லெ 
ப மரியா (1 காமப்‌ என்‌ தயேர்‌ கொடுக்கப்பட்டி ருக்க றத. அசச்கண்டத்தில்‌ கசிச்ச "18 வ]ல (அதாவது 
குட்டிகளுக்குப்‌ பால்கொடுத்து வளர்க்கும்‌ மிருகங்கள்‌) மூலமாய்‌ அச்‌ சப்பேர்‌ உண்டானது. இக்க லெஜூரியாச்‌ 
சண்டமே அதிமனிதர்‌ குடியேறினசண்டம்‌ என்று வைத்துக்கொள்வோமானால்‌, மனிதர்‌ இடம்விட்டு இடம்‌ 
பேர்ந்து குடியேறின சரித்திரத்தை வேரு எளிஇல்‌ தீர்க துவிடலாம்‌."' 


எழ்குகியு முகி கியுகிய னம உயஸ்ய ரை எழும்‌ மக டர 


ணம ரல ர அவ நவ ரவ அயயுகம கயா வணயுகு ய ண்ய கமாரவ நம நவ ரம கா மலம ல மல்ல. 


ககன வீல்‌ முய வம்‌ யுக "ட ய பய வயு பய்‌ மெ உழ 


ழ்‌ நடக பு எ க்வொடளியாயளு, பணய நட ங்கு ரு க ௫ 


கர்வ கடர எட வரவர நர ரய ப 


ர ரகத்‌ பதத யு 


வரவவு ப வரிவட்‌ 


701. 1 011106 நிக்கற புசம்‌ சரீ 116 வர்ர ககர த(ம. ரரி 1112 நிசி கர்ரத 11251 ம்சற் 10, ரரர, ராமு, 


எரிலக் லர ஆட பளித்த வு ழு கயுகிவுளி வற மவ ம்‌ பக ன சியம்‌. வட்ட உடலு 


பிஏ தகர்0ரக 1 ஈவிகப்டரு ௦ 180௨ வகள 18 16 0௪ நடும்‌ 1௨௮05 *றமககர01௨ ரரதர்‌ ஒபர 
[பிபி1௮ ௭௧ 0006 (36 றகக௨க௭௨-ஐட்0யர ம்‌ நரா சர்ம்ள 111௦ 21101601 றா௦தனா]1005 ௦8 சோப்ரா வாகி நிகராக 
1887) 7௨085 நா006சப்மம்‌ 10 1116 நிவார்க ௦0 மச இட்ட ளிம்ள்ட பாரா ரு ர்ராஷ்ட.. ராடி கரகிப்க கார 
7 [8065 11076 06௧ 10ம்‌ பர ந€ நகக்‌ 008கர்‌ உரி வர ௨6 எஸ்ர்ப 15 ர்ரர்சர்ரோரர்ர ௨16 பபர்‌ பரக மளூர்‌ 606 
சொய்றவரு சிமா மர்‌ 11 எந்ராரு, 


''மாகள்‌ தரிடமிருர் அ வேறிடம்‌ பேர்க்த சரித்திர திதைச்‌ கவனித்துப்பார்க்கும்போது, இப்போது 
்‌ வடகசண்டத்திலும்‌ மத்தியசரைக்‌ கடலையடுத்தும்‌ வடக்கும்‌ ஜாஇியாரின்‌ மேன்னோர்கள்‌ தென்னிக் தியா வழி 
் யாயச்சான்‌ தாங்கள்‌ இப்போது 'இருக்கும்‌ இடத்இற்குச்‌ சென்‌ லிருக்கவேண்டும்‌ என்று நினைக்க இடமுண்டு, 
இர்‌ தியாவின்‌ கீழ்சரையில்‌ கண்டுபிடிக்சப்பட்ட மணித எலும்புகளின்‌ தன்மையைக்‌ சவணித்தால்‌, சரிச்இரம்‌ 
தொடங்காத காலத்துள்ள மனிதர்‌ இந்தியாவின்‌ ழ்‌ கரையில்‌ ஒருகாலம்‌ வசித்‌ இருக சார்சளென்று தீர்மானிக்‌ 


கலாம்‌ 


ை  இருர்ர்ருமுதார்வார ரச்‌ 16 கர நமா 0€ஜியார்ரத 1௦ பிபம்ாசக08 ௦7 கயாம்‌ 1116 சீஷ வி - 
03 மேப56ம்‌ 03 1௧ கக௩0௨ ரீ ரானர்சா/84க மேகா ரு06்‌ டா ம11ச716ழ] இரு பதம2பி பர்தர்மார்‌ட ரவர்‌, 176 
650118 கா€ 80 201௧119 1௦ 36 2தா6$(௪ப்‌, ௧௨ மர்‌ர11சயர்‌ மீடுமந்ம்‌ 1106 1202012110 கரடி நஙாடர0ர நாலாக உளக 
! 00001௮0 44145 நரி ௦8 (11௨ ஐகாரகமிக நா௨ க கம்‌ 020015, எரிவது பாச கிம்‌ ௦0 சாமி 
| உனகக ரும்‌ கரம்‌ ர்வி[கர்யபி கர்ர்பிடி கே, பர 6 ஐ இரகக கமர்னார்‌ நரா கழற காரமா ரவ] ரபிவி/-. பு 


என்ரபரிகரிஙரக கயம்‌ கயறு நாய ரயுக்பரயாது வய வயாக ய ய நய எவர வரது கரத மரு பியுளிய த பரி வருக்க ஈயம்‌ மாவ யளய யை உட எவரவாழரானராறு எ ஏரலட ரவு ஈட ரய நனி ளி யி வளி யுண்யரியு மலிய கைட கவ கவன வு ப வரவு உர 


ட்‌ அண ளை ்‌ 
ஞ்‌ 
1549919215: 4212) 1உஊு௱॥ாராவவ85வா.௦0 


கறியாக்பகிப பையா யாய எயயா லர ஈட ஈட வானா கபாய அயல்‌ பப எப பயயாயாயாவாய எழா ரானா பன ம ்‌ 
கனிவாக வாலால்‌ வாகஙவககா வர வயரியாயகியரிவகியாயாபா லா வான பாட ரயாயாயகபவாயகிய யா பாபயாயாமா யாழாயு ௭ னோட * பந கபய ப யாப எயாய யாப பயளயரயாயாய எ பாயக்‌ பாழா வயப்‌ எப எப எப ய யளயாயாயா வு அள. 


லாய அடு எட ரய கயர்க னய உமன்‌ உறடஙிறிக்‌ 


பெய எப கயன்‌ எய்ய ம்‌ ஈழவ ர டல நரம்‌ பவல்‌ ம்‌ 


ந வழ பது கழனைழ கழ எட்ட தடட ரியலி ம ளவரவாவா டுள்‌ வாயன்‌ 


ப ட ஆன கணம்‌ அட டட அட்ட கணக ட தரை அல 


ந்திய வயலை ௩ பக்‌. அட அ, ஆஅ புக்யா “ப சிடரிபசடக்பாடரீடாாஷாஷாஷர் காட எலு ர எரரியங்யள்டு யர்டில்கயட க்ஸ்‌, பசய்ய புகவவூளியாரயாட ரடுரியஎரியர்காட ருரு, ஈடாபாஞாயாயரியர்கக்யாயாயா படக பரிமாவ காவாளி மாலி வாமா வாவி வாக்யம்‌ படர்‌ 
ஆசழங்யாயாயரி ப அியக்ய உ உக அகட கடடற்டளா ல்‌ 


எலந்த வயா யா மரிய மடய பேரிய பயக புகப்‌ பனல்‌ பியர யாட்‌ பரிய மய 


படபட படபட காட ஸ்டாண்ட்‌ டகிம்‌ அண்ட பக வட ணட ன ட்ட ட ணட கட கை அட ண்ட ண்ட ணன்‌ அடப்கட வட்ல்‌ அஸ்ட கடான ளட வடவடகட ஸ்‌ வடகறி வட்‌ ஸ்‌ அல்‌ ஸப 


ர 
தடம்‌ ஆது த களைய 


கல்விமான்கள்‌ இதுவிஷயச்‌ இல்‌ செய்யும்‌ முயற்சகளினால்‌, இப்போதுசான்‌ அதஇகாலத்‌ தமணிதரைப்‌ 
பற்றிய அநேக சங்கதிகள்‌ வெளியாகின்றன. ' இவைகள்‌ முன்னாலேயே வெளிக்குவராமற்போயினவே என்று 
வருச்தப்படவேண்டியிருக்கிறது. எனென்றால்‌, இக்இியாவின்‌ கீழ்சரையில்‌ அதியில்கசித்த ஜனங்கள்‌ ஒரு 
பெரிய ஜாஇயாரென்பதம்கும்‌ ஒழுக்கவிஷயச்திலாவது சல்விவிகயத்திலாவது அவர்கள்‌ அதிகமாய்த்‌ தேர்சள 
அடைந்திராவிட்டாலும்‌ தேக அமைய்பில்‌ மற்றும்‌ அனேச ஜாதியாரைவிட விசேஷதித்‌ இருக்கார்கள்‌ என்‌ 
பதற்கும்‌ சந்தேகமில்லை... | 


கூரல்‌ அளியர்‌ அவா. 


இதில்‌ கண்டபடியே, இக்தியாவின்‌: தென்பாகத்திலே பூர்விகத்தில்‌ இருந்‌ சு ஜனங்கள்‌ 
மிகுக்ச பராக்கரமழமுள்ளவர்களாய்‌, சேசு அமைப்பில்‌ ஜலப்பிரளயத்துக்குமுன்‌ 9௦0௦, 100௦ 
வருஷம்‌ ஜீவித்திருர்‌க மனிதர்களின்‌ தேக ௮மைப்பித்கு ஓக்திருக்சகாகச்‌ காண்கிறோம்‌. அவர்‌ 
சுள்‌ காலத்திலிருக்சகு வழக்க ஒழுக்கங்கள்‌ காகர்கம்‌ வித்தை முகலியவைசளைப்பற்றி அதிகம்‌ 
சொல்லுவகற்குக்‌ சஎகுதியான காசம்‌ இதை எழுதியவருக்குக்‌ கடைக்சவில்லை யென்ற 
மோொண்றுகிற து, 


பிளய தாய சபரு எ யாய எட ஈட என்டு எள ட ரயாவாய எயா எயாய கயகியட்‌ யரியரல டட "பரப ரயுளியுரி வரவன்‌ யார ட ரய எபங்ம நப பய ண 


டட 


1320 மரீ எச கம்றர்றக்கர்கர்ர்டு ரர 016 நரி வம்ரக நிர்ர்ம்சர்நோ 701. 1 பேஹுசோ. 1] 02௭௨ (4). ் 


“111௨ இரரலியரர்‌ வரரிர்காக 04 116 [00 0கர௯, பிப்பம ரு (0௨ ரய மீகா] கர்‌ (ஞர்‌ ஐ 0௭0) 
076 சரக] 06 120 11 பி ர்க, வரம்‌ கத காவய்ப்ப து சேறவகப11: நமாலிவாய்க 0௨ எசேர்‌ தரம்‌ தரமா; நடு டரு 
ப்‌ வமாக னெப்ப்ரிது, ௬௦ ம்மயம்டி 4/6 [8௦4 10) 12௦088801௦ ர்க) ய ஊந்கம்ரபபுத. நணசாரிப விடக்கு நாஜரிர்ர்சாக 
மாாணடைகராசை ராங்கு ஏக்க. * ௫ ட % ட்‌ ஆ 


பரப ஈடு நடு கழரடக வியறிய நியரிய ம ரர ரவ ர 


116 கேவி ர்‌ ஈண்டி கக நரகம்‌ நரன்‌ பரன்‌ சாங்க பா ப்பாக, நமர்‌ ரம்‌ க்க உ 11௫௨ (ரு. 1116 
ரர்‌ ஈட்ஸ்டறாகளு்‌ கோண. 1௨ ரண வாக யானா ப்ரை நி கடர்ப பிரச நரகர்‌ கரகிசார்‌ ரர 
பிட 5 உ கேடும்‌ பிவர்கசரு நரி ரருவ்ட லால்‌ சரீ கங்களாய்ப்‌ % ட்‌ 2 
[( 2150 ௭000148 ரர்ிட பிரச 10௦2ம்‌ நாகய்ர்ர்மரா மரார்சம்‌ நந படி [$யம்பிரர்கர்து படவி கர்கர்ச 118௩ கோலை 
௮2 எர்கப்மபி13: டப ஐ௦%60 நர கயற்றாசட்த டே. பூ 4 டு ன்‌ ச 
“1116 சன ககக சருமம்‌ ரர 1116 நிரகவிர்கர்‌ மேவிமுத6 மர்‌ இருர்றர்பாட ரரி 248 15, 6 மகர்‌ 08 (1௨ களாக க௱04 


17 னக1 உ தசகம்‌ கபமாகளா தனு 06 எர ர0€ நகம்‌, காரம்‌ கர்ப 1௦0 கவர்த்த ரிரகர்‌ (11௨ ஜட்கர்‌ ஈரி 11711௪ ]3கக௨30 
0125 23 1176 கதர்‌ காட ]சீர்‌ நரா கா கேகர்மோர கழா ள்‌ தடச,” 


ட 
। ஓடதோத்தில்‌ புராணங்களை சமஸ்கிருதத்தில்‌ எழுதின நாலாரிரியர்சள்‌ இலங்கை சேசம்‌ 
இப்பொழுது இருப்பதைவிட அதிக பெரியதாயிருர்சதாடிம்‌, விசேஷமாக மேர்கேயம்‌ தெற்கேயும்‌ ௮இசமாய்‌ 
விசாலிச்து இருக்‌ சகாயம்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌. இப்படி அலர்கள்‌ சோல்லுவசானது சரிக்‌ தஇிரவிஷயமாய்‌ கிச்சயத்‌ 
தைம்‌ சாண்பிக்காவிட்டாலும்‌ அக்காலத்தில்‌ இக்‌ தியசேசத்தவருக்குள்‌ பாரம்பரையாய்‌ நிசம்‌ என்று ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட ஒரு சங்கதியை நிச்சயப்படுத்துறதாயிருச்கிற.து. ச்‌ ச்‌ ச ச 
சமஸ்கிருச வானசாஸ்‌ திரிகள்‌ தங்கள்‌ யாமியோத்தர ரேகையைக்‌ கணிப்பது லங்கையை மக்தியாய்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌. ஆனால்‌ அந்த ரேகை இப்போது இருக்கிற இலங்கைக்குச்‌ சற்று மேற்கிலிருக்தது, அ.இபூர்வ 
சாலங்களில்‌ தென்னிர்‌ இயாவுக்கும்‌ மதகாஸண்கர்‌ ற்புக சம்பர் தம்‌ இருந்தத என்ற கொள்கையை இது 
நிச்சயப்படுத்‌ தூற. ய்‌ ம்‌ ட்‌ 


5 ச 
இலங்கையானது கொஞ்சங்கொஞ்சமாய கடலால்‌ குழப்பட்டுச்‌ சிறியதாய்ப்‌ போனது என்று அங்குள்ள புத்த 
மதஸ்சரால்‌ எழு இவைச்சப்பட்ட பாரம்பரியச்‌ சங்கதக்கும்‌ இது ஒத்‌ இருக்கிறது. * க ்‌ ்‌ 
கோவாவின்‌ காலச்தில்‌ உண்டான ஜலப்பிரளயம்‌ ௪த்‌இயவேசத்‌இல்‌ ஓ, றே. 9348-மஹுச்தில்‌ உண்டானதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருகிகறது,  மேத்சே அரேச தேசங்கள்‌ கடலுக்குள்‌ முழுகப்போன தா யும்‌ கிழக்கில்‌ உண்டான 
ஐலப்பிரளயத்‌ இனால்‌ [3௮௨56 700125 என்ற பெரிதும்‌ சிறிதுமான சகன்மலைகள்‌ பூரி மட்டத்துக்கு மேல்‌ சரிர்‌ 
ததாயும்‌ பாரம்பரியமாய்ச்‌ சொல்லிச்‌ சொள்ளப்படுகிறது."' 


௫, ம மககள வரி வரவ எயாயர வாயு ம்‌ அப னயாரயாபாயா க காயாக, யாராவ னாவ ளிய எயா மா மரடரல ஈம 
. மெய வ வட வழன பன வ ல வால வ கவன்‌ னம்‌ உயகய 
நய ரண்புளிய டு கல்‌ ம வெ்யரிம உவரியில்‌ உறவாக ளம ாயரிகம்‌ ரூ 


் 
ன்‌ 


எவ வ னல்‌ நுழனை கயவாகயுள்‌ சாயரியு பட உயகய கமய ரம்‌ உவ வரவாக யாய்‌ உ எத. மரகதம்‌ பயா எனசக்பன மாயளையாயா பை யனயமாழர வர டங்ட ஈவயவய்‌ பயல 


1549909215: 4212) 1உஊு௱॥ாாவவ85வா.௦0 


ரயஅபசயூகயுக ப படக பய, அய ம எரா னாயகட்‌ உட ௩ட டடம கடம டம்‌ ய எ எழாட அடாடிகப ளடி ௩ட௬டகங்பாக கடக்கக்‌ படட கடக பககம. 


அணியக்‌ ப அட பக அடனடம டடமடம பட்டம்‌. 
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்‌ மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிச்கையில்‌, கோவாவின்‌ காலத்திலுண்டான  ஜலப்பிரள 
யம்போல்‌ ஒரு பிரளயமுண்டான்‌ இர துமகா சமுத்திர த்தில்‌ மிகவும்‌ விசாலித் இருக்க இலங்கைக்‌ 
தீவின்‌ பெரும்பாகச்சை அமழித்துவிட்டதென்௮ தெளிவாகச்‌ தெரிகிறது. காலத்தின்‌ வரை 
| யழையை மேற்றிசையாரும்‌ சகிழ்ச்திசையாரும்‌ தனித்தனியே குறித துவைத்திருக்கிறுர்கள்‌, 
்‌ ஆகையினால்‌ கிச்சயமாகவே ஒரு பிரளயமுண்டாடுயிருக்கவேண்டுமென்௮ சொல்வது தப்‌ 
பாகமராட்டா௫. 
்‌ 


8. பெசாத்தரின்‌ ஜலப்பிரளய காலகணிதம்‌, 
821121 ௦ரீ 111௨ அம்ராம்பர்கமா தர்ர. ௦ரி 11௨ ிரீலம்ரல நோக்கு 701, ந 1, ரர, நரா, 


“மக ரர்ககர்‌ கரபிரரர்‌ [2045 ட 2ப்ருத பேஸ்டை நகப்டகாச ரணாவாவ012. சேகர ஊம்‌ 14 8்மாவி 
ப்பது அபா! பபா வப ப தப்பிப்‌ பப்ப படப்‌ பபப பப 
பம்‌ ரவு நகர்‌ மீ த்கிகு, ர்காஜக கடியபகார்‌. 0 பரிபிஸர்‌, பரி எிப்விர்‌ ஏிர்த படியபர்ரு பரமம்‌ ரீடுப்டிமம்‌ நமர்‌ 

18௧ கேசரி டகர கக்கா 6ம்‌ ஐ எ்சட்கேகதுரு நடு பரட்டஙற்ட ரசா 1௨ வ்ர்ரிாகரம்‌்‌ பொட்டா க்காக, [1௨ அகரவியார்‌ 
| [௦01 வரப மாம கத, 106 ஞி இரமம்விர்ககு, காம்‌ ர்ர்ச 1042ம்‌ பாகவத ௦1 பிடி "நிகர்‌ பரக பி பரவ்்வேர்டி 1 
பிஙிளாளம்‌ ரரவோாறவக உ தவம்‌ ப்ஏர்பா்காக6 மரீ 111௨ ஐரர்ரர்‌ மரீசி நினுரகயக வாம்‌ நோபிலா மர்பிர்ு சவர்‌ ராரா. 
1176 8206 ஐ ளாடட்து புதிர்‌ ம்போது 4 116 71௦கய1வர்‌ மேலிஙதக ரத 2348 18. 0 நம்‌ பாகர்‌ தஇகாட் றந 
114 ஜோ 13௦4121540 (19௪ 18ர்ஷர்‌ ஊட்ருசாசரோ 06 1௩ பிராணா ௦ரி ஜோரு 15 சததர 1. 0. 1௪ 140 
818 கோர௦ர தஙக நர காரர்கசம்‌ வர்‌ நிரம்‌ மரமுமகர்‌ நபரராவிஷர்றட. ரிகா (ந்தகர்ர்பொக 11௬ ரா ஏ]27100ம 10 1806 ஊட 
ர 45 நட நர மம மாக்க 1ற௦கக/ற1௪ 1112ம்‌ கரினா ]பிங்க ளகக 0006 1116 நகக்‌ தாடுப்ப ம நா எப்ம்பட 1106 
அம்ர்‌ நாருதரோபிர்டுடக ௦சீ [10 வாம்‌ நிர்கபிர்ர்சாரவார்கா ர்க 0100666ம்‌€ம்‌ 1௦ யக கார்கி எர 116 ஐ 
ட்ரிப்‌ நர்சு ர ர்வாகட॥்‌.” 


எட ய ரவசாலு உயரிய "ம ரயி வனியய எாவளாயு ஈஞாயத ராவாக, எம்‌ மரம்‌. வறிய கரடி க ரவ ௨௨% 


கதர உக 


டட க கை! 


நவ கதம்‌ பரவ வ ரஷிய 


ரர உண்யூணட அயரா ட ம வட கய க உட பு வுயுகமை யா கறக. 


! தென்னிர்தியாவைப்பற்றிய பூர்௫சாலத்துச்‌ சங்கதிகள்‌ மிகவும்‌ சவனிச்சப்பட த்‌ சக்சவை, தென்னிக்‌ 
இயாவான2௪, ஜனங்கள்‌ சாகரீசமடைந்து சரித்திரங்களை எழுதிய காலத்துக்குள்‌, அயொகண்டக்இன்‌ ஓர்‌ 
பாகமாயிருக்கவில்‌லையென்று, பூகர்ப்ப சாஸ்‌ இரழும்‌ இயழத்கை சாஸ்‌ திரமூம்‌ கிச்சயமாய்ச்‌ கூறு கின்ரன. இர்தச்‌ 
சால்‌ தரங்களில்‌ ஏற்படும்‌ சங்க இகளுக்கு முகாக்தரம்‌ கூறுவதற்காக, ஒரு பெரிய சென்சண்டம்‌ இருந்ததாகவும்‌ 
இச்சக்‌ சென்னிர்தியா அதில்‌ ஒர்‌ பாசமாயிருந்ததாகவும்‌ வைத்துக்கொள்வது வெரு அவ௫ியமாயிருக்கி௪து. 
சொத்ப வருஷங்களுக்கு மூன்‌ இச்திய இபசல்பத்தின்‌ சென்‌ மூனைப்பாகரும்‌ இலங்கைத்திவும்‌ வெகு 
மாறு தல்களடைர் தனவென்று, புராணங்களை எழுதிய சமஸ்‌இருக நாலாசிரியராலும்‌, இலங்கையிலுள்ள புத 
மதத்தாராலும்‌, இர்திய மேற்குக்கரையிலுள்ள பாரம்பரியங்களினாலும்‌ தெரியவருகிறது. கோவாவின்‌ சாவத்‌ இ 
லுண்டான ஜலப்பிரளயம்‌ ௪, 10. 9546-ம்ஹ்‌த்தில்‌ உண்டானதாக அங்கலேய வேதசாஸ்‌ இரீகள்‌ கூறு இிருர்கள்‌, 
இலங்கையில்‌ கடைசியாய்‌ உண்டான பிரலயம்‌ இ.மு. 9387-மஹுத்தில்‌ உண்டானதாக இலங்கையிலுள்ள புச்த 
மதக்குருக்கள்‌ கூதுகிருர்கள்‌. இரண்டுகாலங்களும்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ முன்னேசொல்விவைத்துச்கொண்டு எழுதி 
ன வையல்ல, ஆதியில்‌ ஜா.இகள்‌ உர்பத்தியானதைப்பற்றிர்‌ சொல்லும்‌ சாஸ்‌இரங்களை ஆராய்ந்து பார்க்கையில்‌ 
என்ன செரிகறெதென்ரால்‌, வடக்குச்சண்டச்‌ இலும்‌ மத்தியதரைச்சகடளையடுத்த காடுகளிலும்‌ இப்போது வ௫க்கும்‌ 
ஜா இியாரின்‌ முன்னோர்கள்‌ சாங்கள்‌ காடிச்சென்ற தேசங்களுக்குப்போகும்‌ வழியில்‌ தென்னிர்‌ இயா வழியாய்தீ 
தான்‌ போனார்கள்‌ என்று நினைச்ச அகேக காரியங்கள்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது''. 


பரப ரடள்வ எட பப்ப ளவாட ளட எங வப மே ள்யுன்ம்‌ அடம்‌ பபப ள்வாய பு ள்‌ து எயனாவுளமு எ ணபாடன்டனிடு எலிய ரயபன்‌ மாட ள்‌ உளிபாட ன்பு கேளு களப கய கட உண்‌ ஸ்ம ணியு ப அ ன்டைரமளயள்‌ எயயக்யாபால ஸி ஸ்‌ ஸல்லம்‌ 


ட பார்டாயர்யாப ௩ வரடுயாயாடக்பசிபசிபக்டு ஈடக்யா்‌பக்பகுபக்பக பட கட அ பசுபகட படபடப்பு டநட பாய ஈவா ஞாடமம்‌ ரபாபாயாயாய வளி பள்யாயாயராமு 1, வ லால எள வாய்யா கமரிரு ம மம ரயர்டாகு ஸர்வ வாயா எனல்‌ மரமா ாயரிவுளி கனிய கு வோவயகல்‌ கோலால்‌ வால்‌ சிகந்ககரத்‌ 


மழகக யால ஸ்ப்லிட்‌. 


மேலே காட்டிய வசனங்களைக்‌ சவனிக்கையில்‌, புச்த சமயக்‌ குருக்களால்‌ ஐலப்பிரள 
யம்‌ உண்டான தாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ இ, மூ, 2584-ம்‌ அதாவது இநத்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 4,300 
வருஷங்களுக்கு மதன்‌ இலங்கையின பெரும்பாகம்‌ சுடலால்‌ அழிக்கப்பட்டி ருக்கி தென்று கெணி 
வாகத்‌ தெரிகிறது, மேலும்‌ தென்னிக்தியாவின்‌ தென்பக்கமாயுள்ள பூமியின்‌ பெரும்பாகம்‌ கட 
லால்‌ அழிக்கப்பட்ட. காலத்தில்‌ அங்குள்ளோர்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ வழியாகவே மற்ற இடங்கள 
க்குக்‌ குடியேறிச்‌ சென்றார்கள்‌ என்௮ு காணப்படுகிற து, 


ஆதிக்க கியபவவவுடு டி எயா வடளவரயாய வடவியயு மாவா ய எவ யர்‌ 


அபசுட உக்பர்பசடனபூசுட ௮, ப ஸ்பக்பசுபக சுடசுட கபாட கபரபராபாரயாட நபாபுரமார ஈஸ எ ரயங்டரயாயரிக்‌ நடக பக சடடபாட கட கடச கடம ஈட ரா “மராம்‌ எழா ராவா ராவா வுள்யாய நயளிய மப்பும்‌ அவனுக்‌ ரய, ப வாங்ப வளி வ மடு வளி வி ரவா ற வயதி ல டள்‌ கள்வா ட ரல வ்‌ கபாட மார எனில்‌ ரழி வள் ரன்‌ வலி வாகிய ரவை கட கிழ “னிய வம அம்ப வயரு எவவ உய ம யய யுகி ரானாள்‌. 


1௨093௯௮1௧4 [அ௱ரிரவ85௨௱.௦௦௱ -- 


சப்‌ 


பட மலய பம்‌ ப ழகமனயழ வள்பாயாப்யல்யக்யர்‌ வட்ட மு, மூமாயு ஈவாய்‌ ஈழ யாவாரம்‌ பீநளி யாய பபா னா வரிய 
த்த ன்‌ 


எவ ரகரணாரக எயாங்‌ எயாழாள்யாம்‌ப எயா வ மரி 


்‌ எயம்ம ஸ்ட எ 
ஸ்‌ ட ட வ லபல வவ வ வல வக “ட க யுள பேளயா, பெய ஸ்யயய வய ல எதுரூள்‌ யாம யவ ஈட எவரஞாயாள்ய ரய ரம்‌ ஈவரஜாவறிய ன்ப காழாஷுன்‌ எலு ர எட ரு எட நுபங்றா யு ந பரப நட ஈட ரயைகயுகி பாயா நபர அப்பப்‌ எய்ம்‌ எய்‌ எப எ பயாயா வாயாயுரயாயாயு னககள்‌ ககக க கை கக ககக. 3 
ள்‌ 


26 கநணுமீர்தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதவ்‌ பாதம்‌--இத்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


சண வ இவ வை ப வ்‌ இவல வீய பே அப 4 எல ஈறு ஸு 4 


ப கழ ம வட அய நர அட டட கட ர ந கட ல ட ட ம ரட்ட ற 


ம வெசியக்வா எப ரயாய எ எழுஆூலிட எயஎ எ கமய எ கர 


ரட்ட கே கப 


கன்ம ராது பள உன்‌ வடர ம ல ரம வழ்க ர 8 வழக ர ரம க க கழக எவஈவு ரு பகரால் கபர, வரடாமானகபார ப ததகலு கலப்பட. இட்லி கட்டி ரதிட்தி து கத கிட்டு. பதிப்தது அதிலு எத பக்க டர்கி ழம்‌ 


ப எணண னாத வைகள்‌ சய அகட கடடடடட ணன எ ணன ணன்‌ எ வன நண ர எ ணன ர ணன்‌ எறடய ப எணகயடடய 


ஆ 


0, சத்திய விரதன.து கப்பலும்‌ மலயமலையும்‌ 


ரக 7 ஐருபிந்கர கிறார்ர்ருமுவருா நறு வயம்‌ 10). ககரகார்பரரு லா, நு ௨௧௨ 

“வீடாக பிரக விரிருளிகம்‌ சேர்க்க றறர்கு  ப€ எசரர்கபா சோகக்‌ அரளாச பரு தத 1106 1 மரி னாரு 
ஏாவேரடப்ப்க டு எலிக்கடி 156 கப்பா 1 காம்‌ முர்பயிட உக வற்றா ஐம்‌ 0 116 டவ... [706 இகர்கரு வரக 
13 விராட சிக்க க ரிரட வரி மீ ரிட்கராம்‌ ர ச் டம்‌ ர பிக ர]ிடடண்ளார ிரரார்கர்ரக ஊர்மி ர்ச்‌ [2 உகராகக நானாார்மரு 
ப்ரா பச [௭ம்‌ ரீ முஉய்ாகா்க்க”, முப்ச்சொலளும்‌ தர்கர்சாச றகாகர௦6 3 பாச ரச்கந்நு க. நர்க நிர்வித- 
நவா வாசி 6 1 மாவாகக சர்ரக கு க0மமயர்‌ மரீ கரவா 0 ிகர்ர்த கரு க௦றாறவம்சம்‌ நிரிகரார ஐயம்‌ 
கட்கம்‌ டி 0 ரர கடார, 17] ர்ப்0வர்கு 4௨ கோனார்‌ எர ப்ள பெகொரக 1௪ம்‌ நு ஊற்னா ர$9/6 ரக 
காரனம்‌ 19௪ ௦வது உர யாக 1ம்‌ மீபாஉமிகர்க்க ”, ரபீ ர கறறகோக பகர்‌ பாக கனிகா. ஈ௧௨௦ 
பிர4 கசர்ப்டி ர (ஏ ரிவார்மகாம்‌ ம்வ்டர் தகம்‌ 16 06 எதி11 ர்க ௦ 1 புர்கறகர்ர், ரெ ௦ம்‌ கரிமா. நாக பிரச 
ராக பவம்‌ 1 பரக ் உ ரரி ௨ ஆபாச கறி, [0௫௩ எள்காம டாம மேசளார்சம்‌ கதவு லு பட 1 வார] 
நரி படர்‌ பரசி 13 கரகாகு, 161 பிரத ஈர்‌ கரா. 


[116 இர்கறகர்க 13பப்ராலாக, ற ார்ம்ப் நிர்ச கர்ரர ௦ நிக காகப ர்ரடட00யக, மரக பகர்‌ ரவா (0 
ரர பட்ச ரிவ்றாப கரா நிச்றொருர்வாராக... 1*சொகோக, பிரவ ச 15 வராறர்க கார்வாம்க ரர ர 6 நிய 016 இர்மியராாட ர்டி 
பாப்கான்‌ பா எற்ப்ப ர தப்பி தப்பட்ட பப்பட்‌ பப்பா 
96 பி: ப்சர்கம்‌ எரி 1 ர்க வகர ல.” 


'பலலப்பிளமத்‌ இனால்‌ நேரிட்ட இரசு விபத்துச்குமுன்‌ கடலால்‌ மூடப்பட்டு அழிசர் த தன்‌ தேசத்‌ 
தைப்பத்திச்‌ சொல்லுமிடத்‌ இல்‌, மேற்குக்‌ சணவாய்‌ மலைகளை வடச்சேயுள்ள மலைகள்‌ என்று சொல்லியிருக்‌ 
றது. 'சதாபத பிராமணம்‌' என்ற தாவில்‌, மனுவின்‌ பேழையானது உடக்கு மலைகளில்‌ த௩னெதாயும்‌, 
புராணங்களில்‌ * இராலிட அதிபதி ' மலை௰மலையில்‌ கொடுச் தவம்‌ புரிக்சதாயும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. 
வேறு எழு ரிஷிகள்‌ மனுவுடன்‌ அகர்‌ புஇிதாம்ச்‌ குடியேதின இடங்களில்‌ அவருடன்‌ கூடச்‌ சென்கிருக்ககாக 
மகாபாரதமும்‌ புராண நூல்களும்‌ கூறுகின்றன. இதினால்‌ என்ன வெளியாகிாதென்றால்‌ * இராவிட அ.திபஇ ' 
செய்ததுபோல்‌ மற்ற ரீஹிகளால்‌ வழி சடத்தப்பட்டு .மற்த ஜாதிகளும்‌ புதுக்குடியேதினார்கள்‌ என்பதுதான்‌, 
இல்விதமாம்‌, பாண்டிசேசத்தில்‌ குடியேதின தமிழர்கள்‌ மேம்சொன்ன எட்டு ரிஷிகள்‌ அல்லத பிரஜாப இ 
களைச்‌ சேர்க்‌ தவர்களாயிறாச்க வேண்டுமென்றும்‌ அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ சென்‌ கோடியில்‌ வத்த பேர்போன 
புலஸ்‌இிய ரிஹி என்றம்‌ தெளிவாகிறது,  இர்சப்‌ புலஸ்திய ரிஷி வழியில்சான்‌ சமிழ்‌ மூனியாடிய 
அகஸ்திய ரிஷியும்‌ தென்சேசச்சாசனாகிய இராவணனும்‌ தோன்‌ நினார்கள்‌. 


மனுவின்‌ சரித்திரம்‌ மு.தல்முகல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கி நூலாகிய சசாபத பிராமண தீதில்‌ 
டக்கு மலைகளைப்பற்தி ஒன்றும்‌ சொல்லப்படவில்லை, என்ராலும்‌, வடக்குமலைகள்‌ மேற்குக்கணவாய்‌ மலை 
கள்சான்‌ என்பதற்கும்‌ பேழை த௩லா இடம்‌ | மலயம்‌' என்பதம்கும்‌ புராணங்களில்‌ போதுமான அதாரங்க 
ஞண்டு." ௫ 

மேற்கண்ட சிலவரிகளில்‌ திராவிட தேசத்தரசனாகிய சத்தியவிர சன்‌ ஜலப்பிரளயசத்துக்‌ 
குத்‌ தப்பம்படி.யாக ஏறிச்சென்று கப்பல்‌ ௮கற்கு வடஇிசையிலுள்ள மலயமலையில்‌ ரிஷிகளுடன்‌ 
வக்து கங்கின தாகக்‌ காண்கிறது. மலயம்‌ என்பது பொதிகை மலைக்குப்பெயர்‌ ; கிருகமாலா 
ஈதியென்பது இக்காலத்தில்‌ இல்லாக நஈதியென்னு சரிக்இரக்காரர்‌ சொல்லுகளு£்கள்‌, மதுரைக்‌ 
கருகலுள்ள்‌ வைசைககிக்‌ சரையில்‌ இராவிடசேசக்சாசனுகிய சத்தியவிர தன்‌ தவசு செய்து 
கொண்டி ருக்கான்‌ என்பது பொருந்தாது, மேலும்‌, மலயமலை என்பது உக்ர மதுரைக்குத்‌ தெழ்‌ 
கிலுள்ள மலையாகுமே யொழ்ய வடக்கிலுள்ள மலையாகமாட்டா௮, அனஞாிலை மேற்திசைமலைகளில்‌ 
உற்பத்தியான குமரியா௮ு சென்பாண்டி. மாட்டி.ற்கு வடவெல்லையாய்‌ நின்னு அழிக்து போனன 
பேல, சிரு கமாலாகதியும்‌ பொதியமலையிலுற்பசக்தியாகிச்‌ சென்‌ மதுரைக்கருகில்‌ ஐடி.க்கொண்டிரு 
ந்து சத்தியவிர தன்‌ தவஞ்செய்வகற்கேக்ம இடமாயிருக்து பின்பு அழிந்து போயிருக்கவேண்‌் 
மம்‌, அப்படியானால்‌, தென்னிந்தியாவிற்கு வெகுதாரம்‌ தெற்கேயிருக்க கென்மதுசை கடலால்‌ 


எட்கலு குவிவது வள்‌ டட டு மு. பக தட வழவ ம வுல லட்டு ல ல்ல உழு 


௩௮027521௨5 [உவ 85வா.60ா 


எ எல ராவண ளாுன்ஜாலாவர்‌ வரு "வரயா மாமு உ ரடனாவாக ளவு 1.3 


ஆ எுகியுனாமு கரியா ணட எயர்ம நட மர டராம எாயாயாயயா வயாயாட 


நு வர ப வுள்வனியாவன்ு 


. . ஒழுகிய வட அமத க சிலவு ப கட பட ப தந்பு வளவ க கட கடை எய்‌ ட வப பகனக ரிய ளியாவாஉள்காடளல்‌ கம 
எழுக அப அதக்‌ அயங்யுசியளழு ய வய கயா எய்ய மய பயக்ப "வாமி யகுயாயரி வவ" வளயாரிவளிய ப்பட எட மய பபாயரிய எம க மய க ரய நு பயர்ய்‌ பயல்ம்‌ ஹிரரவளிடனவாவாயாயாாம்‌ பற்யாட ரயர்களி கள்வ ட ட ப 


வெ ருமொளய ந அண்டம்‌ "உட எம ரயி ரவு மரி மம "லாடு 


மிரு ஜவர ரங் ய உ உட்ரமு ம 


பர்வ நு கலர வரவ கழு ரவாழர்‌ வராது வெட வழ வழை கழுகிள்‌ எழு பழகவும்‌ நபர எ யம்‌ பட ஸப எம ள்‌ அடகு நாவு ஈட ஈய பட்லு “ஷள்டிள்‌ புள்வ எ வாவய யாயி ய ட எழ வியாழ "ஆச 


்‌ கன்னீயாதமரியின்‌ புராதன கோயில்கள்‌. 27 


எழுண்பு நமாம்‌ எம எவ எவர ல நர 


அழிக்கப்பட்ட காலத்தில்‌, அங்கிருக்‌த ௪ த்தியவீர கனென்னும்‌ இராவிட ேசத்தரசன்‌ கப்பலேறி த்‌ 
தென்மஅரைக்கு வடக்கிலுள்ள மலயமலைச்கு வந்து சேர்க்கானென்ன சொல்வஜஹே பொ ரூக்தும்‌, 


10. கன்னியா குமரியின்‌ புராதன கோயில்கள்‌. 
59505 மரா 5, 17, பமா, ந]. ௧ 02௭௨84 


“ 1196 ச8ப1058 ரர்08௦% ௦1 கேட சோப்பு நட: போறவ கார்ப்ரோக 45 0௦0 0ராற௦ாகட்00க எர்ப் மட 
(ரபி ௦4 இகேகராம்சா 116 சோகேர்‌. "4/6 கஙாடு ஈண்கமாு 10 இயிர்ரேட பாதம்‌ கர கொரநு இக 115 பிராட்‌ ரர்‌ ப 
ை மீ*ச/]திப்ட பரச சேரக்‌ நாக்க பிகரு ர்க பக ௫ உ கராம்‌ கரப்ட்‌ மரி 1116 111 பப. 171௨ ர்வ்றரிட மதக ம்ருப்ர்வேர்கப 
(௦ ஒருகக எஏர்ீடி பவிரிகம்‌ [பரவர்‌ ௦ நுமயய த கடர ஐ வாம்ிளனோகர்ர்ம ஏரி 0 ப்ரவி ரெயில்‌ கமா, 1டர்க [ஐ 
0௫க51]6 10 60106 1116 நாகர்தக கர்ர்க டர்‌ பகு கர்வ ரனாரு|6 உமே நர பட ட்விட்‌ வபர. 10௪ ஜாட தர்‌ 
உாச5001 1106 (ளாக கர்‌ போட பேசப்பட 18 10 மடிசார்‌ எய்து வரில்‌ மிட ௯௨ டி ரூம ஏரு 
ரிசானா க ர்‌ புற. 117 ரக நாம்கடுர 116 வரர்‌ 01 பிர பகடு. இரிமய்ய்‌ நட வி ருவர்சம்‌ அரி பட விகொவர்டுர 
0012 1116 1907 ௦ரி மரிம்ளெ க மர தர்வடி பிது தண்டம்‌ பர: மட மகக, 1106 ம0ழநிட 75 வடிபிடுமடி 1) கடுர்கொட்ட௦ா 
போய்தர மமக, ப$ 15 சேய்ப்பர்டம்‌ வர்ர்சோர்‌ ர: ப இரக எட்டு, 6௦1 10) ௮௧ 11 பேயிர்சப்டிக டொயும்ட கரக ராகம்‌ ௦7 
௦0 வு, 1176 பார்ம்ர்க 006 ரசராற1/௨ மார்பன்‌ றபிதப்ர்த ரூர்‌ 0 றட ந்தம்‌. 0/5 கக ௩ ஈராறு வாக யர 
௦0608 10% கட்ரர்‌ 1. ப்‌ பூ ட்‌ * * ட்‌ ன்‌ 


[1 18 ஏநலரு நப்ரல்கமி6 ரகம்‌ 11௨ ராம்‌ கரப்ட்‌ கராட]க 1125 டப நமர்சம்‌ பாம்கட்பாடி க வாம்‌ பம்‌ 
் 100 1106 வருமொரு போர்டு சரி றட கல கர்ட்‌ பட்ட்சேர்சம்‌ நந (1௪ ௧011 ப்ருடந்க பிர்‌ நம இழபரம்‌ கமர்‌ (ட. 7௪01 
115 021085, &1011767 $ணாறு16 ௧5 றறரிிர்‌ கரம்‌ செெப்பர்சம்‌ 10 ரம கவோ த௦ம்ம்கக, [735 நுகம்‌ /க கமா 
்‌ 00% 06 மனுளார்‌ பிர்கா ர்க மடிராட்சரர்‌ கராய த 116 பவளா னு 1/1 ரி 0௦ புவ்ஜிரிட்கரிபபமம்‌. 1] ர: கு பு 
(ந 1889, 112 1116 தட்சு கப்ரு 6101 0200ம்‌ 1116 50 வரம நகரப்‌, ட கவேோர000௦ம்‌ வி] ௦ரீ உ உரபிம்கரு கடராம 

(பிப்றேத5 11)3ர்‌ வ்னம நலாட மிரு ௧௦ (1/௦ யருத 07 01ம்‌ நமர்‌] 010ஐக% சர்மி நிர்கசனா சவர்கே வம்‌ மர கடரரா- 
பபேப்ராஒருர்க, 624 காக ௦11116 கிரா ரி ஈகமாசம்‌ பெட்‌ ர மேத பிரசார க்காக, இய ஸ்கர்‌ நடக நியு 
ர௦யபி4 31002603 1/6 ௧௦௧ கோட டக0% 10 ககன்‌ 190 போர்சார்‌ மோரர்ர1்01ர, கரும்‌ 60௦ வரப்போற விகட டக எரா ரா. 
11 ந்த 0௪ சருகு 1௪ 1௪ 001 த ரகமாக 10 கறறக 119௧1 1116 ர்க நிமிர கப்படும்‌ ரர (படவி 
15 1ம்‌ பிபிஎம்‌ 1 கக, வரும்‌ நரகம்‌ 1106 மாகா ம்ளாறரி6 கரி்பகாப்க. 1056 10 1106 010 மரீ பரட்‌ எட்லிவரு 
ஐரும்‌ப658 01 1106 கேற௨."' 


* ஐரோப்பிய சரித்திரச்காரர்‌ கன்னியாகுமரியைப்பற்றி முதல்முசல்‌ சொல்லுங்காலம்‌ மதா அலெக்‌ 


எட விவரம்‌ உர்‌ 


சாக்தருடைய காலத்துக்குள்‌ சரியாய்‌ இருக்கிறது. பெரிப்ளஸ்‌ என்னும்‌ நால்‌எழுசப்பட்ட சாலச்‌ இலேயே அக்க 
ட்‌ முனையானது இக்‌ துக்களுக்கு ஒரு புண்ணிய ஸ்‌.சலமாக இருர்தது என்று கினேக்க எ௬வுண்டு, அதிலுள்ள 
கோயில்‌ சிவனுடைய மனைவியாகிய பார்வஇிபேரால்‌ பிர இவஷ்டை பண்ணப்பட்டிருந்தது ( உ குமரி” என்றால்‌ ்‌ 


அழூய இளம்பெண்‌, நிதி ்‌ இய இளமையையும்‌ அழசையும்‌ உடைய பார்வதி.) இரேச்க மாலுமிகளால்‌ 
பார்ச்சப்பட்ட கோயில்‌ எச்த ஸ்தலத்‌இல்‌ கட்ட ப்பட்டிருச்‌ ததென்று இப்போது செ £ல்லமுடியாது, இப்போது 
சன்னியாகுமரி முனையில்‌ மூன்று கோயில்கள்‌ இருச்சின்றன, அவைகளில்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பழமையானது 
என்று லேசில்‌ ஒப்புக்சொள்ளக்கூடியது அழிர்துபோய்க்‌ கடலில்‌ முழுகக்கொண்டே வருகிறது, மற்மொன்று 
உயாமான சன்மலையின்‌ மேல்‌ சட்டப்பட்டிருக்கற து; அதின்‌ அடிவாரத்தில்‌ கடல்‌ அலைகள்‌ எப்போதும்‌ 
அழி த்துக்கொண்டேயிருச்கின்‌ உன. இந்தச்‌ கோயில்‌ வெளித்தோற்றக் திலும்‌ சட்டட அமைப்பிலும்‌ அதஇசப்‌ 
பழமையான தாகத்‌ தோற்துகறது: அது பார்வதி பேரால்‌ பிரதிஷ்டைபண்ணப்படாமல்‌, சிவனுடைய 
குமாரன்‌ பேரால்‌ பிரதிஷ்டையா யிருக்கி ஐ. அனெேன்றால்‌, கல்லால்‌ கர இடு்றடாயன செய்த கணே சருடைய 
விக்சொகம்‌ அதில்‌ இருக்கிறது. மூன்றாவது கோயில்தான்‌ இப்போது சுவாமி தரிசனத்துக்கு வருபவர்கள்‌ 
வழங்கும்‌ கோயில்‌. அதைப்பார்ச்தால்‌ தற்காலம்‌ கட்டப்பட்டதுபோல்‌ தெரிகிறது. 


ய பயனியரா கள்‌ னயரு எழ ரய ட றட நளாஷாவ லல டிய ர 


ட ரப 


ஆனால்‌ காம்‌ நிசானமாய்ச்‌ சொல்லக்கூடியது என்னவென்றால்‌, அவைகளில்‌ எல்லாவற்‌ லும்‌ 
௮.௫௪ பூர்வமான கோயில்‌ சடலுக்குள்‌ முழுகப்போயிருக்சவேண்டும்‌ என்றும்‌, சாளாவட்டச்தில்‌ கடல்‌ அந்தக்‌ 
கன்மலையைத்‌ தாக்கமுடியாதென்று கண்டபோது ௮ச்த மலையின்மேல்‌ பார்வதிக்கு வேறொரு கோயில்‌ 


மடவ பசி ல வதய கழகு எவாயாயஸ்யுகம எனியுகியு ஒட பனியா ராடராட மிட ககக டக 


்‌ எம நங்யாரவ நபில்‌ ம யர 
போஷாஷாயாயாய விற "ர அ ரன" வரய யயா யா பாயா றாக வே ரு "வாய எனா னால 
ட கண ன்‌ 1 டிரிபாபாவர்ளிடர்கா எபி யாயா சாலா வாடங்யர்களின ளா னா யாகாயாற! ஈயரியர்கரி ட ப 


ஆக பள அ ாராயா வன்ன "சா ஸாரா வற! மானா நாஙாானாய்‌ 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


கய ர்ப "வ லீஷ் க “வளி யாரயு ப ரஏர்ங ஈநர்ஷ ஷரஷராவு "வரய வர ஒண்யங்று. மா ம மரிய ம "மர வரவர யய நரம உ டு டி. எ ஸா ளை ௭ ௮ னான ஙா வன ர னா னான "அ "அயா ணாள “பா வியப்ப வ எயா ப எம "ம மம எம எம்‌ உமம. 


பதனிடப்பட்ட தடம்‌, பு சொ ல்கவசவ கில மயவடிய வவ வ வளைய வாளன்‌. இநத 


ணை னைம்‌ ௦௦ 


டர 


எவனால்‌ எப்‌ நாக எமாயாயாந எம எபாய ரட்‌ எப யய எயாயாஷரலாய பாடா டாலாய நரியா வா டால கியாளாடால்‌ காட ய வராய எர ரமா மாளா வநா கசயைகயாதாலாாடு ஙாயரயாலு எனாழாய்‌ எனாயாயாட்‌ பய கய எழ ரய ய ஈய நரயானயால்‌ லாகா காகா கா ரன லைகளிய வயானா னாய வவட ரயரியி வாக கரிய்‌ வரய கர்ாமாயியாகள்வாய தாய கரா ராக்‌ பரமால௩ப க பாரா னா னயாயாபா வஙிளாயாய எள்‌ மாளால வாலாமாஷாள்யாலா வாகா கடாடாளா வாளால்‌ ப ளிள்காழ ஷ்‌ 


வய யுகா "ஷய அயழாஙயார. னாய நாய எயராய எரும கடக கூட ப ராடுனமாயு ஈய எழி ஙே உய ம யல்யாயசிபரட கடகட உ கடாஙரா உ எங நள்ராநமாயயாவாயாய சாய நமாரனள்‌ பாடியா வாம டன பபபல ௩ மம படட ப பட படம்‌ ப யாய பட ப யாயாயாய ம. 


கோர வாயற்ரசாலாம்‌, “பட 


ரத நடனயயாநயகயளியு படட அடர ராயமாடம மமாஙமா மம்‌. 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புதைகம்‌-- மதல பாகம்‌--- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ன தத ட்‌ 


ர்‌ 


கட்டப்பட்டது என்றும்‌ கீனேக்கலாம்‌. ௮ந்தப்பக்கதீதில்‌ கடிக்கும்‌ செம்படவருக்குள்ளும்‌ இதே தாற்பரியம்தான்‌ 
சற்சாலம்வரை இருப்பதாசத்தெரிகிறது. அவர்கள்‌ சொல்லுவது என்னவென்றால்‌, 1883-ம்‌ வருவ தில்‌ சூரியன்‌ 
பச்சைகிறமாகு, சாஸ்‌திரிகசெல்லாம்‌ ௮ இனிமித்தம்‌ மமங்கெபோது, அவ்விடத்தில்‌ உடலானது சல பர்லாங்கு 
கள்‌ தாரம்‌ உள்ளுச்ருசி சென்றுவீட்டதாம்‌. அப்போது திமரென்று பல இழக்க கட்டடங்கள்‌ சடலில்‌ தோன்‌ 
தின தாகவும்‌ அவைகளெல்லாம்‌ வெண்கலக்‌ கதவுரள்ளவைகளாயிருர் தமையால்‌ சில மீன்பரவர்‌ கண்டு 
அவைகளைக்‌ கரைச்சு இழுத்துவா மூயன்றதாசவம்‌, அனால்‌ அவர்கள்‌ இரும்பிவருமுன்‌ கடல்‌ அவைகளை 
மறுபடியும்‌ மாடிப்போட்ட தாசவும்‌, பிநகு அவர்கள்‌ அவைகளைச்‌ சுரைக்குகத சொண்டுவர முடியாமல்‌ 
விட்டுவிட்டதாசவும்‌ சொல்லிச்கொள்ளுகிழுர்கள்‌. இது நிச்சயமாய்‌ இருக்குமானால்‌, கரேச்கர்கள்‌ 
சுண்டு பிரமிப்படைக்த கோயில்‌ கடலில்‌ முழுகிப்போயிருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌, இப்போது பார்வதஇக்குச்‌ 
கட்டப்பட்டிருக்கும்‌ கோயில்‌ பின்னால்‌ உண்டானதென்றும்‌ நினைக்க இடமுண்டு," 

மேற்சண்ட வசனங்களில்‌ , கென்னிக்தியாவின்‌ தெற்குக்‌ கடையில்‌ இருக்கும்‌ கன்னியா 
குமரியில்‌ நிச்தியகுமரியாய்விளங்கும்‌ பார்வதி சேவியாரின்‌ கோயில்‌ கடலுக்குள்‌ அமிழ்ச்திருப்‌ 
தாகவும்‌ அதத்கசுப்‌ பீற்காலத்தில்‌ எட்டப்பட்ட கோயில்களும்‌ சடலால்‌ மோதப்பட்டு நி ற்கித 
தாகவும்‌ சணேசா அலயங்களும்‌ அங்சேயிருச்கிற காவும்‌ காண்கிமழும்‌, க லு ர ர்டாயட்ட 
இச்சுட்டடங்கள்‌ 1588-ம்‌ வருஷ தி இல்‌ ஒரு சமயம்‌ கடலால்‌ சில தூரம்‌ விடப்பட்டகாலக்‌ 
இல்‌. அச்சட்டடங்களிலிஞுக்க வெண்கலக்‌ க.கவுகளை ரின்‌ பிடிப்போர்‌ கண்டு கஸாசேர்க்கப்‌ 
பரயத்தனப்‌. படுகையில்‌, கடல்‌ மறுபடியும்‌ பொக வருவதைப்பார்தீது. அப்பிரய த 
னத்சை விட்டுவிட்டார்களென்னு சொல்லப்பிதது.  அக்காலசிஇிலுள்ளோர்‌. தங்கள்‌. ௮ரச 
மாளிகையிலும்‌ கோட்டை வாசலிலும்‌ கோயில்‌ வாசல்களிலும்‌ பொன்னாலும்‌ வெண்கலக்தா 
லம்‌ சுதவுகிலைகள்‌ செய்து உடரயோகித்து வர்தார்களளன்று அறிகிரோம்‌. மேலும்‌ கன்னியா 
குமரியிலுள்ள பூர வ அலயை கள்‌ கடலால்‌ அழக்க பட்டு ருக்கன் தன வெளன்பதும்‌ கெரிகி ற ௮, 


11. லெஞுரியா இருந்த இடம்‌. 
85165 மொர்‌ நீரர்ற்கேை ௦ம்‌ இம உர நற பீர்கு 701. 1, நற. 17, ௨0) ஊெ நறு 49, 71 பரதர்‌. 


'” [மரம விடர்‌ கர்மம்‌ 60 "நத ப்தர0ம வாம்‌ ப வ்பிப11௦ஈ ர ௦ ரதவார்காகி,” 11௨௦0120], 1ட ரனினா 
(ப 1190 ம0எ(ர்பரபுவ] பரவபதர்பத 01 111௦ பேக்டு மர்ர்பர ௦ரி உரம்‌ போம்‌ ளகர்்‌! 00 (100 குமாரி மரி 1112 கோயி, கருக 
1 ]ட்‌ ரரி பா ரகர காராம்‌ உ ப்பபர்ர்பிராம்‌ ஒர்பியி பர்ரார்கம்‌ ரமா 111௨ இபருிர்து [விதரபக 3௦11௪ 111௨ 5௦1811சா11 
(பவ்க1 மட்‌ கிகா ட சேகர்‌ ரகக்‌ மர்‌ கிரிட்‌. பிரகு ]வாதடி மேரர்ச்கவர்‌ மிர்ரர்‌ பாரா இங்தக கப்‌ 
1 எாமப்வு ச 416 ராராபி் ரூ 111௧ வர்ர வித பிவி மரபயந்ர்ர்சம்‌ 16) ஹால்‌ 1115 சர்‌ பிரக கோட ம்ரட மரீ [11421 
[பறரார்வுக ர ராடற் னறத ச நஞ்தம06 சாகயி6 மரீ (116 நமக ரக. 171௨ ர்ஙரபார்லாம்‌ பட்டம1 மர்ம] 4012௦௦ 
1125 ரிராரர்விம்‌ ற்று பீட நவிற ௦8 ப111:011010ஐ1021 1உமர்க, பகர்‌ 111௦ மாகமோர்‌ சக்ரி வா கிட்டிம்றவிகமி கரகர்கர்க 18 
டபிர்ரரு சரீ ர்க்க பொற] வலி பிர்சீவ கம்‌ பொர்க்கி, 75 ஐகாப்வேரிகாிது. ரர கேப்பு. 1௨ எக்கா நெர்வ்ளா. 
(116 ]ருமீட-ரரிவருகர கர்ப்ப அதர, சோறாரவ்‌பத 1110 [வாத ர்விகருமேே சரி 30௩, நிக்க வார்‌ இராாகர்டு நலக 
[நாரி மரக மேர்கம்‌ நடி நிர்தர்கட்கோ எர்பபட பாட த்கக்கர்ச்ட மர்பி டடு காம்றபற்க்ி ரீக சர்ப பட 1 ரியாக 
0017 11110 1ர்‌ நமுகர்‌ சானார்ர்ர வம்‌. நம ககர்வாரு பிர்கம்டரு, எர 1௦ மங்கா [மியாவ்‌ 1116 கருக -நரவிர வா சிபபரப்றிவத0. 
ப௦ாழப்கத வேஸ்சு, 111௨ ரகீரர்மிர௦கக, 840 பெரெ்ப்தே, அயிமாாக 5 ர கிகருச்கு, சரம, நல௪ ரீராறுளிரு பகவ 
௮310171241 -4ஐ 17170 ௪:111-117-11-ஞ்த 

““இக்து மகாசருபத்திரத் தில்‌ ஒரு கண்டம்‌ இருந்தது; அக்கண்டம்‌ சர சாத்தீவுகளிலிருக்‌ த அயாக்சண்‌ 
டத்தின்‌ தென்சரை நெடுகச்சென்று ஆப்பிரிச்சாக்கண்டத்தின்‌ கழ்கரைவரைக்கும்‌ எட்டியிருந்தது. மூற்காலங்‌ 
களிலிருர்‌ ச இரதப்பெரிய சண்டத்துச்கு, அதில்வூத்த குரங்கு போன்ற பிராணிகளிலிருக் து ஸ்க்லெய்ற்தர்‌ 
என்பர்‌ வேழரியா என்து பேர்கொடுத்திருச்கிறார்‌. மனிதஜாஇியின்‌ ஆதி பிதப்பிடமாயிருச்‌ ருக்கலாம்‌ என்று 
உச்தேசிச்சப்படிவஇினால்‌ இக்கண்டம்‌ ௮இக முக்கியமானது. தற்காலத்திலிருக்கும்‌ மலாயாததீபேகணம்‌ உண்மை 
யில்‌ ஒன்துக்சொன்று மு. ரிறுமவித்தியாசமான இரண்டு பிரிவு டங்கியது என்பதாகச்‌ காலவரிசையாய்‌ எற்பட்ட 
சங்க இகளைக்கொண்டு உவாலெஸ்‌ என்பவர்‌ இருஷ்டாந்தப்படுச்தியது விசேஷிச்த இணிமையுள்ள த. மேற்பிரி 


உட ஆ... பொர கமய வக்‌ எட ட வனாட கு வரரியள்யா அகியகியாறு எயாரியாியு ன வேர யரிய்‌ ஈ௭௭ ௪ ஓ கம யளயாளியாம்‌ யாம்‌ நமா பளியர்‌ உ வியக்க ஏ எ க ணவாயாயாடு 


ரக] ப ரர ல்‌ 


வொயோகு ர வ புவனி யன வாம்‌ வரயாஙயா யா யன்‌ படு பரமா வு "ம உ கந யக கனிய ஏறிக்‌. மெய்‌ 


விடற ட அ எழு எயுன் வ ருமானா பயர்யங்யம்யா படல 


ம ஏ ரசட்ரவவள மாயாவும்‌ 


சரக" நவ நதய் வவ யளயு க யடி யரிச்ய்‌ மே வழ்க ஈயும்‌ ஜொயத ஆ வவ எனறு வயாஙளி மா டர மடடஸு 


வரணி எவ ஆ ரரர்ரய்‌ சொயாரவர வரம 


க்‌ படகில்‌ 
படர அல்கு 


₹௨11047521:௨5 [வார வல ஷவா.௦௦ற 


வெடி க்ட்‌ எவசாம ம ணி சாயோறு எம்‌ எழு எழு எ எந விடு அரமக எழ ரல எட்டு வயரை ஆ 


15:5-02150-154-1 4212) 


அதகலாகளா வா னாரராக நஙகிடகிபமயுகயக சக எாராட 
பங்பகடுக்புக்ட ல்‌ பபப பாகடபைக_ ௩டக சுபரா ௩ அபசு ராடகஷரியம்பள் பகி யாயள்யரியள்ளிர்‌ 


ட ஆ கட ப்பட! 


ஜவப்பிரளயத்தைக்‌ தறித்த பல அபிப்பிசாயங்கள்‌. 


வாகிய இக்‌ துமலாயாதி தபகணம்‌, போர்ணியோ ஜாகா சுமாத்திரா என்னும்‌ பெரிய திவுகளடங்கயெது, அ 
முற்காலத்தில்‌ ஆயொச்சண்டச்தோடும்‌ அகேகமாய்‌ இங்கே சொல்லியிருக்கப்பட்ட லெழுரியாக்சண்டத்தோடும்‌ 
மலாக்சாவினால்‌ இணைக்ஃப்பட்டிருக் தது. இதத்குமாமுககி தழ்ப்பிரிவாதிய ஆஸ்‌ இரோமலாயா த £பகணம்‌, செவி 
பிஸ்‌ மொலுச்சாஸ்‌ கியுகனியா சாலொமோன்‌ தீவுகள்‌ முதலானவைகள்‌ அடங்கியதாய்ப்‌ பழையசாலச்இல்‌ ஆஸ்‌ 
இழேலியாவோடு இணைக்சப்பட்டிரு சத என்று ஹெக்கேல்‌ என்பவர்‌ கூதருர்‌,”' 


மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌, இக்‌ அமகாசழுத்திர தீதில்‌ தென்னிக்தியாவுக்கு ச்‌ சென்‌ 
பக்கத்தலிருத இந்தியகண்டமானத அதிமனுஷர்கள்‌ உற்பச்தியாவகற்கு இடமாயிருர்‌ சதென்‌ 
அம்‌, எல்லாஜாஇகளும்‌ சுசுமாய்த தக்கியிருந்க கொட்டிலாயிருந்ததென்னும்‌, அது அழச்‌ சபின்‌ 
அதிலிருந்து தங்கசக்கு எதிர்ப்பட்ட கரைகளுக்குச்‌ சென்று அங்கு விருச்தியானாரகளென்றும்‌ 
தெரிகிறது, இந்துமகாசமுக்தர ததைச்‌ சுற்றியுள்ள தீவுகளிலும்‌ தேசங்களிலுமிருக்கும்‌ ஜனக்‌ 


களையும்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ செடி கொடி மரங்களையும்‌ இயற்கையின்‌ அமைப்புத்தெரிக் ௪. 


௪ஸ்திரிகள்‌ லெஷரியா என்று அழைக்கப்படும்‌ இக்தியகண்டத்திலிருந்கேசே ஜனங்கள்‌ பரவி 
யிருக்கவேண்டுமென் ௮ சொல்லுகிறார்கள்‌, மேலும்‌, ஜல்ப்பீரள யமான து உண்டானகாலத்இல்‌ 
எல்லாரும்‌ ௮ழீந்துபோக, தெய்வ அனுக்கிரகத்தால்‌ எங்கள்‌ தேசத்தில்‌ இன்னபக்கன்‌ கப்பல்‌ 
மூலமாய்‌ தப்பிப்பிழைக்சா சென்றும்‌, அவருடைய சந்ததிதான்‌ காங்களென்றும்‌, ஒவ்வொரு 
சேசக்தாரும்‌ சொல்லிக்கொள்ளுகஞுா்களென்பதை இசன்‌ பின்வரும்‌ வரிகளில்‌ காணலாம்‌: 


12. ஜலப்பிரளயத்தைக்‌ குறித்த பல அபிப்பிராயங்கள்‌. 
6 ரர ரூயிகா ருரு ர்றகய்்க 701) 177) 026 325, ப 


'“ நதிது: 011000 பிகர்‌10ய்க நாகரா, ரு 1116 பாருர்ப் டத்‌ ஐகார ளீ ஸ்வ ர்கர்பரு, பிநமவர்கர்ர்டயக 
விபி ப்ட்‌ பள்ளர்‌ ஒகாப்வாகு, ஆலால எர்பட ரட்ட குரெர்டும்பாக] ஐரமரஙபர6 ஏடி [சவி நாக்க ஏகரம்டா. 
[12106 ஏர்வரரு நன்கரயக 1126 ரரி ஈடம்‌ பரக முழுச்சகாககிர்ரு. 08 ப்ம்க நிரய க்க்ர்டிம,. 10 ரந்த, ம 1025 கர 
“௦11௪ம்‌ (1112ம்‌ ௧011 புகர்‌ ௪04]1265 1196 ம்ம்ம்‌ ணாணர்க ஹம்‌ க௦ர்0ரக ஐ உருபு உரர்ஒம்‌ நார்ரப ர்ர்ஒவிர்‌ நமக கரர்கர்ப்ப ர 
ப கர்தால்‌, வர கபி வால்‌ உ ரபி மம சபெ நிரிதர்கரும, நலம்‌ ர்டு 102 பிரர்நுகேட ர்நுப1ஹு, கர்ப்‌ ரா 
க்ரகொகர்க ரு 1176 10 சக்கர, கர்ப்ப மக ரா எ்டீ (விசகை, சொத வாம்‌ [0 விடட 1ம்‌ 110௨. சொலி தர 
வேய நகமப ர 60 ஜயர்த௦ம்‌ றர ரரக(ரு ௮5 111௨ 70வ1 01 196 தகிர௭ர்‌ கரா ற்மாசக மும்மிகர க ய்ரரரவவா ர்‌ புகாரி. ம 
(11௨ கருர்‌ 1றுய்கர்க 16 க (ரகமா 01 உ க்ராப்‌ ரவியதடி காரம்‌ உரவரணு கி ரரி புட்‌ யாக. ஜ0௨ ராரார 
௦ கமிது ௦6 பரவ்கர்கிமக]. கிர்‌ பரை ரிய ம்யகிக காக கவ்ம்‌ டர ரேட்‌ ரசறம0ம்மகு நபப்ம0௨ 1௦ 198ந௦ 


பர 61) கோம்‌, போம்‌ மம 16 9௦0116 ௧ 60ம்‌ ரீகர்நனா ௦ ராவின்‌” 


வேறு அநேக ஜாதியாரும்‌ ல்கள்‌ புராண சழைகளில்‌ பிரளயங்களைச்‌ குறித்தச்‌ சொல்லுக்‌ 
கள்‌. அவ்வரலாறுசளெல்லாம்‌, முக்கியமான விஷயங்களில்‌, கோவா காப்பாற்றப்பட்டசாகச்‌ சத்தியவேதத்இிற்‌ 
கூறியுள்ள வரலாற்றுக்கு ஒத்திறுக்றென. ஆசையால்‌, அரசர்‌ இந்தப்பிரளயம்‌ உலசமெங்கும்‌ உண்டா 
பிருக்கலாமென்று யூகக்கருர்கள்‌. அதற்கு ஒவ்வொரு சேசத்தாரும்‌ பிரளயத் தின்‌ மூக்க சங்கதிகளை தங்கள்‌ 
தேசத்நிலேயே ௩டர்ததாகவும்‌ அதில்‌ சம்பா சப்பட்டவர்கள்‌ சங்கள்‌ சேசச்தார்களேயென்பதாகவும்‌ கூறி, ஆர 
ராத்போன்௪ ஒரு மலையையும்‌, பேழையைப்போன்ற ஒரு கப்பலையும்‌, கோவாவைப்போன் ற ஒரு முனியையும்‌ ஏ.ஜி 
பறித்துகிறார்களே யென்று அக்ஷேபனை கூறப்படுகிறது. சனெருடைய புராண கதைகளில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
'போஹி'யும்‌, இக்துபுராணங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ 'சதிதியவிரதனு'ம்‌, கல்தேயருடைய சதைகளில்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌ 'சசுத்துரசு'ம்‌, நிரேக்கரடைய சட்செசதைகளிற்‌ சொல்லப்படும்‌ 'ஒஜீஜெச'ம்‌ “டியசெலியனஃ”ம்‌, சத்‌ இய 
வேதத்திற்‌ கூறப்பட்டுள்ள சோவாதானென்றும்‌ கோவாவுக்சே வெவ்வேறு தேோச்தில்‌ வெவ்வேறு பெயர்‌ 
சொல்லப்படுகெறதென்றும்‌ பலர்‌ அபிப்பிராயப்படுகிறார்கள்‌. அமெரிக்ச இச்தியர்களுக்குள்ளேயும்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட ஒரு பிரளயமுண்டானதாசவும்‌ பின்பு ஒரேயொரு மனிதனுடைய குடும்பத்திலிருச்‌ து இரும்பவும்‌ மணிதர்‌ 
விருத்தியானதாசவும்‌ பாரம்பரியமாக ஒரு கதை சொல்லப்பட்டு வருகிற. இப்படியே அவரவர்கள்‌ தேசத்திலும்‌ 


ணா? 


எரர்‌ ம மட ல அளிவய லாடு 


இவவ கவண்வுக்‌.. வனியுண்டு மழு வறியுதிக் க ட லட டவ உரன்‌ கவ உ ட கு கு 


புட ரவன்டை என்‌ சட படகு ழு பதிக கடராம க ழணாயள்‌ சட ளுபூளிரரர உ மரம மயல்‌ வழுக்க உட்டு 


மகக னின்‌ "ஏர்‌ வ" வரவா வாயருவ மய யகர ட கரு ஆயிரம நோ நரி களிகமரிகளியு, எட வனிலை வர விடை ரகக்‌ உருக்க 


| 
| 


[ஷாரிவல85வா.௦௦௱ : ட 


ல ஆரிப்‌ 
ர டி 
ப்‌ * 
ர்‌ 


| வதா வான தரவு ராய ரவ எவ நறவு ரு ரய வ யுகியு மரவ "வு மட எழு உட ல ழு எழு எழ வாழு எழ கழ ய எ ய எ ய ரமயாயு எலு, மடு லாயராம்‌ * வாயு எட கற வன புண கயு எவ னாடு என ஈட ஈயள்ய 1 டி ப ட எ ஏனடி எடி ஈடன்‌ வள்யு ஈயன்டு எவவ பய எ எசாயா யக ய எொயகிறு ஸ்ப ஸ்பமை எ வழ வபனய பய "கு ம்ப கபடு பயக்க படபட வாராயோ வாரா பார்ப்ப வயாயாவாழா வாத ட எர பா வரவு எாவங்யள்‌ மாம்‌ மவ ரவா ளா யர மரவ கப மம்ம உயர பணியுக்யம்ப எயாயாயா்‌ ணக க ககக 2 


96 ரக்பி சாகரம்‌ ழதல்‌  ரனத்த டக்னு பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்தீரச்‌ சுநக்கம்‌, 
ர ட அறத ம ட ப ட ப ட ப ப ர ட ரம ட ம படம 


ஒரு மணிதன்‌ சப்பிப்‌ பாதுசாச்சப்பட்டானென்றும்‌, ௮வன்‌ மனிச ஜாதிகளுக்கு இரண்டாவது தசதையானான்‌ 
அதாவது, இரண்டார்சரம்‌ மனிதர்‌ அவனிவிருர்‌ த உம்பத்தியாகிப்‌ பெருகினார்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்டு 
வருது," 
மேற்கண்ட வசனங்களில்‌ ஞு இக்தியா கல்கேயா சின்ன௮சியா அமெரிக்கா” மு.தலீய சேசங்கள்‌ 
ஜலப்பரசாயத்துனால்‌ அழிந்துபோன தாகவும்‌, அப்படி. அழிந்த கரலத்தில்‌ கோவாவின்‌ குடும்பத்‌ 
தைப்டோன்ற ஒரு உத்தமமான குடும்பம்‌ காப்பாத்றப்பட்டதாகவும்‌ சொல்லி ககொள்ளப்படடு 
ல்‌ ஈ ] ச 4 சு ஈ ஸ்‌ சு ள்‌ 
௧௦௮, அகவே, ஜலப்பரளயம்‌ ஒரு காலத்தில உண்டாயிருக்கவேண்டுமென்பது தெளிவாகத்‌ 
தெரிகுதது, ஒருவேளை அக்தக்கசிேேசங்களில்‌ ஜலப்பிரளயமுண்டாயிருக்குமா என்௮ காம்‌ சர்தே 
விக்கலாம்‌, அகிலும்‌ உற்று கோக்குவோமானால்‌, அவைகள்‌ யாவும்‌ உண்மையே என்௮ காண்‌ 
போம்‌. லெருதரியா என்னும்‌ பெருங்கண்டம்‌ தண்ணிருக்குள்‌ அமிழ்ந்து போகையில்‌, அதன்‌ 
சுற்௮ுக்கரையிலனுள்ளோர்‌. தங்களுக்கு எதிர்ப்பட்ட மற்ற இடங்களுக்கு ஏன்‌ போயிருக்கக்‌ 
கூடா? ஆபத்தான காலங்களில்‌ அனேகர்‌ அழர்துபோயிருச்க, சிலர்மாச்தாம்‌ தப்பச்கூடா கா? 
தப்பியவர்கள்‌ சங்களுக்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள இடங்களில்‌ தாபரிக்து விருக்தியா கக்கூடாதா? விருத 
தியான பின்னடி.யார்‌. எங்கள்‌ முற்பிகாவாகிய இன்னுர்‌ காலத்தில்‌ கரங்கள்‌ இங்கு வக்தோ 
அமன்௮ மென்மையாய்ச்‌ சொல்லிக்கொள்வது இயல்புசகானே, லெழரியாக்கண்டம்‌ அழிந்த 
ட அட்ட ன்‌ ர ல்‌ ழ்‌ ச ப ணட ய்‌ ௬ ஸ்‌ ர்‌ 
காலத்தில்‌ சின்ன அசியாவில்‌ கேபவாவும்‌ இந்தியவில்‌ ௪ச்தியவீரதனும்‌ சீனாவில்‌ போகியும்‌ 
அமெரிக்காவில்‌ ஒரு பக்தனும்‌ அப்பிரிக்காவில்‌ ஒரு புண்ணியவானும்‌ தப்பிப்பிழைத்தார்க 
ளெைன்௮ சொல்வது அசம்பாவிகமல்லவே, இத்சேசங்களின்‌ ஜாங்கள்‌ லெமூரியாவிற்கு சம்‌ 
ப்‌த்திருக்தசென்று காம்‌ அமசியவேண்மிம்‌, இவர்களைப்போல இன்னும்‌ என்சனையோ பேர்‌ தப்பி 
யிருக்கலாம்‌, 


நக்குமுகக க ஒலியயுகியூளி யூஸ்‌ ப வளவிய 1 மம எம்‌ நவ ரம பாரமா "வும்‌ "ஏர "ஏ "வளிய நர டள. 


டட ட வழக வ்யய்டவ்யம்‌ ட 


13, அறதிந்துபோன உவரிப்பட்டினம்‌. ப 
ம்ககவக றந டு, 7, மமாரவ 4 க. 122௪ 85. 1 


“பிழ்டிபம்‌ கரத ரஷ ப்ரார கேரக சோளம்‌ கர்கரிகே க கராம்‌] பிலிப்பு ஏரிக்‌ பக116ம்‌ எலாம்‌, ஊட ரொவா, 
[11% நரிக்கு 1] கு ர்புபிர்ருகம்‌ 60 பிர்பக்‌ு, பெருகு பட கார்கி மரி ர டுறிர்ட்‌ மீ படி நந 
[ப்‌ 116 பாகம்‌ றது, வர்மம்‌ சோேதார்‌ 15. ஒட்‌ மாகுமர்‌. மயிரா. உ தருவ] நிகியிருத நாரி1்ததடு, எரு 
0116 மிட்‌ எரி1ுதகே மரி த வ்ரர்]தா ]பிருர்‌, 1 இரகககேககது உ 51ம்‌ 51006 ர்சாரழ16, சர்ப ர்த லக பிம்‌ ஒக 2ப்ரறு! 
01112 ர்வாற1ச 1ம்‌ $கய்ல, கரும்‌ 15 ர்0-ச்சநு நுர்கச்‌66ம்‌ இரா நசோர்ராத ர நம ட்சாருமங்ககர்‌. மடிப்ர்மாக ஒர்‌ 110௨ ப0பரர்ரு, 
(1) பூத தமரா ஸ்கர்‌ ர்ர்‌ பரக்‌ 12ம்‌ த ளிகாரு, போம்‌ உருவ பர்கர்‌ ரோட்‌ 10 ௧௮௦௦ செொொகார்மம்‌.  இரகபு, (ரச பாபர்‌ 
புரா பொ யம்‌ ராதாகி ரு 1 வரும்‌ பரப பரத ரார்றா6 பட்‌ $ச௧5 100௨0 க கழைமாம, பருருத்‌ பேருபும்ரர்௨ர்‌ மர்பி] பிரகா 
8214 01 8௮௫ க, ரகக ராகரு, 11 ாசீபொடு, ஈகரை 2்ிரு பற பிமும்ச 11 0ர சொகார்‌ நமத உ த்தம்‌ உறிய ரரி ர்டதம்ெ 
உப்ப பாகா ]ர்‌ தகக நறு நாட ணார்பிகருக சவி]6ம்‌ பரட்‌ கிறா, எம்‌. ௪ ரானம்மபர்த ர்‌ [௪ பார்த்‌ ரகாச 
ரகர 21860 நீடா 1 நா௦றரே பலராக உேப்பிருஜ எம்டி ௦1120. கறறக 10 இரயமி1 1ரய்க. 1 2உராமக பிரவ 05 ஒள 
டயர்‌ பட்ட ரக! இகமறக நிசிகங்பகக 15 1 ரகர ரொர்சு நர (96 முபோட ரி பட விரு. ]முரபிவ ஏர்பு உ௦தகாம்‌ 10 
6 தரள] வற்றகோகர்06 மரி ரொகாரம்‌ (0௨ கதறும்‌ கரி பாதக்‌ காகி ரிடியாம்‌ 111௨ ]09ர6 (9௨ சொல ககர்கட்‌ ஒரி கோரம்‌ 
011௪ம்‌ மர தாரி ராசேரகு, பதர்‌ ரீக, நிம்ஞுா 10010 ஐ ரரி பிரஞு நாக புக ப்ரத மமர்‌ ச4 1116 கோர்‌ வரம்‌ பொறவு 
ப 5 ராபா, ம்ம்‌ ர்டி ர்ந்து பாரணெராரகர்கர் பட்‌ (10 ர்க0ர்‌ பிதுர்‌ மார்பர்‌ ந சதகநு நகரி நதர க எுலகிசம்‌ ப்ர 1110 


ம நல எவரின்‌ 


மவ ஆவ்‌ ச ஹியத உள்ல கடிரியரி ஹாய்‌ வரவால்‌ மட மறலி 


ை கோர்டா்ராா 656 ரக எட்கவாம்‌, நற] [மருக நம்வம பிரகா நர்ரியகம்‌ பு நரக0க 04 சராம்‌. [நசர்பர்டிக்‌1- 
த்‌ (பரர்க நாசாரர்ர்பமு மக ரித0்‌ பர்‌ 11 வரக6 ரரிளா பேர ஊாருபிப்பத்‌ வயர்‌ ஜொம்ட்‌ கரம்‌ ]ர்த சரிய்‌ ஈம்‌ ஐ மம ட 
் போக்‌ ஏர்‌ பரப்ருச0ர்ம்ருத ரிவிட்‌ நர வரடே மர்டயிரகர்‌ ராவா 06 ௧௨ போ பாரகர்கருரே ர்‌ கர்மா. மிர்‌ உரம்‌ [ரில 


911320 1925 பார்மிஞ்ச்ரம்‌ ர எவரு பின்றை /கு நர்ம ரகம்‌ ப்ரா சமம்‌ 10 நிமலர்‌ இரிக்06்‌ கண்க. நிரா ரி காக விரக 
எரர்‌ 1110 ரகு மரீ 21 மாவா [எாறும்‌.” 


1 கன்னியாகுமரி முனைக்குச்ச ந்ேறக்குறைய ஆறுமைல்‌ தாரத்தில்‌ உவரி அல்லது தவரி என்ற செம்‌ 
படவர்‌ ௧௫க்கும்‌ ஒரு ராமம்‌ இருக்கறது, அர்தக்கிராமம்‌ சக்திய வேதத்திற்‌ கூறியுள்ள ஒப்பிர்‌ ககரிருர்ச 


ஈஷ்காவயாய எழ எயாயக வரி படகுக்‌ "மரபுக்கு பமா எயா ம ரயனய "லயா வாய ஸர்‌ ாஙவாயயாய எிகளிர "எயரிரய "ரு ஙு "வரமா எளி மாக. 


ஆ சத்த னய பபப எ்ழரிடு கர்ப்ப களயு பபரிபய்பக்‌ மாகா சாளாடி உள்டாபாயா பாய ரக லாடு “னாரா டரா டன ஷக்யக்பக்யுரியர்ப ர பாபா யாய எழ பகியக் பபப படா வரையாயாயானயை எழுக னயைகா எபங்ப பயண்யனம்‌ மஸ மாயமா ஒழி பங்யாயாயாயக் கர? உனழாறு "யற்யு ப ரம உவ ரழணாழரபு றட எழாய்‌" பங்யல் யம்‌ பம்டாயாமா ஒகியுகியுகயுக்‌ப பரப பன ழயா புஸ்பா யய "மகம்‌ மலய கயயல்யரிஙகாய்‌ 


வவ ஆத 


௩௮0027:212௨5 [உரவு 85வா.௦௦ 


*ு 


கியக்யயகவப்கிய பமா வெக்டம அ கபகுடல்‌ ப அணு 


அமிந்துபோன உவரிப்பட்டினம்‌. | 
க ன ற ர ர எழு வ வைப 


இடச்‌ திலிருக்றதென்று சான்‌ எண்ணிப்‌ தன்‌. அதற்குப்‌ பல மகாக்‌ கரங்கள்‌ உள. முச௫லாவது, அது 
மூக்கியமத்ற செம்படவருடைய இராமமானபோ இலும்‌, அசைப்போலொத்த மற்‌ ஐ கிராமங்களுக்கு விச்தியாச 
மாக, ஒரு ஸ்‌ தரமான கல்லாலமைக்‌ தகோயில்‌ அத ற்கு உண்டு, அர்சச்கோயில்‌ இர்தியாவிலுள்ள மற்றச்கோயில்‌ 
ககாப்போலவே ௮ இகப்பழமையான சாயும்‌ சேசத இன்‌ காணா இிசைகளி லுமிரு்து ஜனங்கள்‌ அங்கே சுவாமி த்ரி ்‌ 
னத்துக்கு வரும்படியான அவ்வளவு ம௫மையுள்ள தாயும்‌ இருக்கி து. இசனாலே அது ஒருகாலத்தில்‌ அஇகப்‌ ்‌ 
பேர்‌ பிரஸ்தாப ம௲மையு/டையதா யிருஈசதென்று கோன்றுறெது, இரண்டாவது, உவரி என்றால்‌ 
தமிழில்‌ உடற்துறைமுகம்‌ என்று அர்த்தம்‌, அதாவது உப்பு என்று பொருள்படும்‌ உவர்‌ என்5மொழியுடன்‌ சம்‌ 
பர்சப்பட்டது. இக்தக்குறிப்புகளினின்‌.று-உவரியான து வர்‌ தி.தக்தீதுக்குப்‌ பேர்போன இடமாயிருக்‌ திருச்சவேண்‌ 
டும்‌ என்றும்‌, முச்யெ வியாபார ஸ்‌. சூலமான இனால்‌ அசை உவரி அல்லது விசேஷித்ச தறைமூகம்‌ என்றழைச்‌ 
கார்கள்‌ என்றும்‌, இருரகரின்‌ வர்த்தகர்‌ உகரியே அதற்குப்‌ பேர்‌ என்று தப்பாப்‌ நி த்தார்கள்‌ என்‌ 
ஓம்‌ சச்சேகமறச்‌ சொல்கூலாம்‌,. இப்பேர்ப்பட்ட தப்பான எண்ணங்கள்‌ தென்னிர்‌ இயாவில்‌ வழ்க 
கமாய உண்டாகிறதுசான்‌. (௨ சாரணமாக, தாறிதில்‌ த போர்‌ மதராசைப்‌ * பட்டனாம்‌ எண்றுசாமேே அழைக்‌ 
கிழுர்சள்‌.) முன்றாவது, அச்ச உவரி என்னும்‌ சரொமச்இன்‌ பொதுவான வெளித்சோற்றதீதைச்‌ சவனித்சால்‌, 
அங்குள்ள மணல்‌ மேடுகள்‌ சரையில்‌ இருர்ச: வெட்டப்பட்டுச்‌ குவிக்கப்பட்ட மேடுகள்போல்‌ காணப்படுஇன்‌ மன. 
கான்சாவது, பெருமமை பெய்து இக்ச மணல்மேடுகள்‌ ௪ரை யும்போது ஜனங்கள்‌ அம்மேடிகளிலவிருக து பொன்கா 
ணயங்களை எடுத்‌ இருக்கிறார்கள்‌, அக்கிராமவாதிகள்‌ இர தச்சங்கதியைஎ்‌ சொல்லும்போ து தங்கள்‌ இராமம்‌ பூர்வ 
சாலதீஇல்‌ மகிமைபெற்கிருக்த *! தப்பீர்‌ "என்னும்‌ ஈசாம்தான்‌ என்ற பெருமைபான காரியத்தை ஸ்தாபிச்ச வரா 

மல்‌, தங்கள்‌ கிராமம்‌ முற்காலச்‌ இல்‌ கனவான்கள்‌ ௨௪௫௪ இடமென்றும்‌ அவர்கள்‌ மரிக்குங்கால்‌ தங்கள்‌ பொன்னை 

பம்‌ திரயத்தையும்‌ அவ்விடத்தில்‌ விட்டு மரித்சார்கள்‌ என்றும்‌ அர்‌.த்சப்படும்படியாகவே அப்படிச்சொல்‌ [2] 
கர்கள்‌. ”' 


௫ னி வரககமரியரிகண மல கலவர றம வம்‌ வய எய்‌ காலரா ப்பரய ஈட ர வளந்த வெய்‌ 


ரர எரிவாவ வரவு பள்ள ட்‌ னபரய ல ஸ்பரி பரமர்‌ நள்‌ ப வலியு வ டடம 


நிக்க க வருவனபுனய்‌ ந ரு நியு பித்‌ மரமாக கவ பளமனைய த உல வடட டு கட ட ட்ட 


்‌ சன்னியாகுமரிக்குச்‌ சுமார்‌ ஆறுமைல்‌ தூர்சீதிலுள்ள உவரியென்னும்‌ சகடதறுைமுக க்தில்‌ பூர்வ , 
ட்‌ ம்‌ ர ட்‌ ர ட்‌ ப்‌ ட்‌ 
காலத்தில்‌ கட்டப்பட்ட. பழமையான கோயில்களிருக்‌ சதாகவும்‌, அவை இப்போது ரதானமத்‌ 7 
௮ட்போன தாகவும்‌ , அ௮வ்குள்ள மேடான இடங்களில்‌ பொன்கரணயங்கள்‌ மழைபெய்கிற காலங்க 
ளில்‌ கண்டெடுக்கப்படுகிற தாகவும்‌ தோன்றுது. அவவிட, த்தில்‌ வழகங்வச பொன்‌ காண 
யங்கள்‌ மிக மாற்றுயர்க்கசாயிருரந்சதின்‌ கிமித்தம்‌ சாலொமோன்‌ என்னும்‌ யூதேயாசேசத்து 
ராஜன்‌ தான்‌ மிருந்த மகிமையுடையதாய்க்‌ கட்டிய சேவாலயத்தின்‌ கசவசளைப்‌ பசும்பொன்‌ 
தகட்டினால்‌ மாடினான்‌ என்பதைச்கொண்டும்‌, ஒப்பீரீன்‌ தங்கச்தை ஈராமின்‌ கப்பல்கள்‌ வருஷக்‌ 
கோனும்‌ காணிக்கையாகக்கெ "ண்வெர்துசாலொமோனுக்குக்கொ மிச்சனவென்றும்‌ |. ராஜாக்கள்‌ 
10. ரா, 22-ல்‌ மூன்று வருஷத்துக்கு ஒருசாம்‌ சர்ஷீஸின்‌ சப்பல்கள்‌ பொன்னையும்‌ வெள்ளியை 
(பூம்‌ யானை ததந்தங்களையும்‌ குரங்குகளையும்‌ மயிலகளையும்‌ கொண்டுவரும்‌ என்றும்‌ செல்லி 
யிருப்பதைக்கொண்டும்‌, சுமார்‌ 3,000 வருஷங்களுக்கு முன்னாலேயே உவரிவயென்னும்‌ இராமம்‌ 
கடத்றுறைப்‌ பட்டணமாயிருக்ததென் அம்‌, அங்குள்ள பொன்‌ மிகவும்‌ கேர்த்தியான தென்‌ 
அம்‌, அசை மேற்றிசை வியாபாரிகள்‌ வாங்கிக்கொண்டு போனார்களென்றும்‌ கெளிவாகச்‌ தெரி 
றது, இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 1000 வருவிூவ்களுக்குமுன்‌ பசும்பொன்னையும்‌ 7 கீதினங்களையும்‌ 
வாசனைத்திர வியங்களையும்‌ சக்சன கட்டைகளையும்‌ பானை த்தந்தங்களையும்‌ சங்கள்‌ வியாபாரப்‌ 
பொருளாக மற்றத்தேசங்களுக்கு ஏற்றுமதி செய்க அவ்விடம்‌ இப்போது அழக்து அடையாளம்‌ 
தெரியாமல்‌ நிற்கிற து, பூர்வகால கீதில்‌ அங்குள்ளோர்‌ செய்க வியாபார கதைக்‌ கவனிக்கும்‌ 
"ஆ ம்‌ ௩ ௩ ப்‌ ப ள்‌ ழி ௬ ச்‌ ௩ ள்‌ க 
ர்‌ ர்சள்‌ | கா்‌ ட.யவா்கள்‌ா। ச . 
போத அவர்‌ ்‌ மிருக்க கா பட்லு யவர்களாயும்‌ 9 வவைபபெருக்குடையவ? களாய மருந்தா 
ர்களென்௮ சொல்லாமலே விளங்குகிறது, 


மணல்‌ ட அலுணடு உட னம எழ ழகர எம்‌ வெரல்‌ வெட்ட 


த ட்டட்கம்‌ கடு கடட பத. 


ட டட படட அய! ரூ! 


றகர பககக, ர தா அட அக்க பதட்ட பத டத அட படட ஆகம்‌ 


இதன்முன சரிக்திர அராய்ச்சிக்காரர்‌ சொல்லிய சலவரிகக்‌ சுவனிக்க காம்‌ தென்னிந்தியா 
வித்குசக்‌ தெற்கே இர்துமசாசமுத்திர தீதில்‌ விசாலித்திருக்‌ து ஐலப்பிரளய ச்இனால்‌ அழிந்து 
போன பூபாகம்‌ லெழூரியாவென்‌ மும்‌, இஃஅமகாசமுக்திரத்தில்‌ ௮௪ இருக்க இடம்‌ தெரியாமல்‌ 


ட வயாஙள்ய கயாயம்யய எயா ம எழா “ஆவல்‌ ரய கயரா ய ட மட லியு ளிய மம்‌ மயர்கயாய எம எலு எள வ ளுடன்‌ மூடப்பட ஸ்ட டயட 


ணியரியகிபயங்யாயாயா மாமாவா பான கப பகி பாப பப பாமாய எவர பர் க்ப்‌ பர்ந எயயா பிய கலக ட கணட கிட்‌ கனம எமொயயயாய டளப்‌ பேரிடு நடு நபர ஙி வளியுக் வாழலாம்‌ அ எடை ய எடா 


வெப்பப்‌ நன்றக கக்க வடை வரகநக ம்‌ அங்‌ ஜா வாமன்‌ ரள பது வியக்யவரம்‌ை கரயாளா கக வ கட படுகிற வு கதய டர “ரமி பாயக்பா வர கஷாடு பயரியர்ம்பக்ப பவடய அடல்‌ லமாப வாடா ரதன க கவட பப்ப 
1542-9215 2154-1 4212) வாளிலா.௫௱ 


ணன த ன ணை அணை கை. கணண ன லை 


க 


டட அட அண்‌ 


அரவ க பக்கரை கலாய்‌ எடர்ய ளவ ரா ரயமாட நமராழகயளிழாய ஈய ஈழ எட ராய எயா, நாய எமாயக்யக் பம்பம்‌ அபம்பகுபா பாவாய்‌ ரா ரனானாளாாயாயா வாயுக்‌. மெல மயல்‌ பரத உடல்‌ 17 


பட்பவ்கு ய பறட க்டரு, அடள்ஞு னய க எயார்‌. உய்ப்ப பபஙபகட ஸம எம்‌ ஈய ஈய எயய ரப வழை எயாாய உட கிழிய பளியகுட எவரம ஷரியா வாய ஈயாய எவாய ர வ வாவ வளவர்‌ வஙராயாவளாவாம ரம கமய ள்‌ வரலாவு எ ள்‌ ரரயாய எட நட நய நிபளிய கியர்‌ பிப ய கிழ கயமை வய வழ எழ எப்‌ படு நட ர கிடு யா எழ மு மய ப ர, ஸட எ பகடக்டக்‌  படக்ம்டடடட்‌ த்தப்‌ 
என்ர ்‌ பவ ன ன ட்‌ சகரம்‌ வக்ஜாய தட எடு ியகிப பை கயம்‌ யாழ னால மாட 
"யாய்‌ 


155-191 1-1:4-1 4212) 


கநணுமிர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸத்கம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இத்திய சங்கீத சரித்திரச்‌. சுநக்கம்‌. 


அழிந்துபோக, அதிலுள்ளோர்‌ தங்களுக்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள தென்னிர்தியாவிலும்‌ இந்து சீன தீப 
கற்பத்திலும்‌ சந்தா சுமாத்திரா தாவா முகலிய இவுகளிலம்‌ மதகாஸ்கர்‌ இவிலும்‌ ஆப்பிரிக்கா. 
அமெரிக்காவின்‌ சென்பாசங்களிலும்‌ போய்க்‌ குடியேறினார்களென்றம்‌ தெரிகிறது, இப்படி. 
அழ்‌ துபோன லெழூரியாக்‌ கண்டத்திலுள்ளோர்‌. உலகத்தின்‌ சரித்திரம்‌ எழுக ஆரம்பிக்கும்‌ 
பமன்னாலேயே ம்ஞகுந்த நாகர்கமும்‌ லைவியுமுடையவர்களாயிருக்கார்க ள்ன்னண பல கலவி 
மான்கள்‌ சொல்லியிருக்கிழுர்கள்‌. அகோடு அழ்ந்அபோன அக்கண்டத்‌இலிருந்தவர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ 
டாஷையையே பே௫வக்தார்களென்றும்‌ லெரூரியா அமழ்ந்தபின்பே மற்றப்பாலைகள்‌ தமிழில்‌ 
சலக்க ஆரம்பித்ததென்னறும்‌ காம்‌ அமிவோம்‌, மேலும்‌, உலக சரித்திர த்தை எழுத அரம்பித்து 
அமகேகர்‌, தங்கள்‌ கங்கள்‌ தேச க்தல்‌ நாகரீகம்‌ கல்வி கைத்சொழில்‌ சரித்தாம்‌ உண்டான காலச்‌ 
தைமே பிரசானமாக வைக்அக்கொண்டு, அசம்குச்‌ சற்று முன்பின்னாகவே மற்றத்‌ தேசத்தச்‌ 
சரித்திரமிருக்குமென்று உத்தேசம்‌ கட்டினார்கள்‌, இதினால்‌ ஒரு சேசச்தஇினுடைய பூர்கரிதம்‌ 
மாஜி, உண்மை கண்டி அறிவதற்கு ஏதுவில்லாமற்‌. போகிறது. மற்றுஞ்‌ இலர்‌ தமக்கு முன்‌ 
எழுதியவ களுடைய அபிப்பிராயக்தையே சாகித்அச்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, உலகத்தின்‌ இயம்கை 
அமைப்பைக்‌ கவனித்துச்‌ சரியான காலம்‌ சொல்லுகிறவர்கள்‌ பைத்தியக்காரராக கினைக்கப்‌ 
( மிிஞெர்கள்‌, வேறு சிலர்‌, காரங்கள்‌ சொல்லும்‌ காரியங்கள்‌ எல்லாராலும்‌ கம்பப்படவேண்டு 
மென்பகை உத்தேசித்துத்‌ தாங்கள்‌ எழுதிவைத்தவைகளை அகாதியாயுள்ள தென்றும்‌, வெகுபூ்‌ 
வந்தொட்டு இருக்சிநதென்ற௮ம்‌, இது ரிவுகளால்‌ எழுகப்பட்டதென்றும்‌, இதை ஈம்பாதவர்கள்‌ 
இன்னின்ன சாபத்‌ துக்குள்ளாவார்சகளென்னும்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌. வேது சிலர்‌, பூர்வமாயுள்ள 
கிரந்தங்களில்‌ நாதனமாய்த்‌ தங்கள்‌ சுடபீரயோஜன க்கை விரும்பிச்செய்த கல சூத்திரங்களை 
அங்கக்கே நுமைக் துவீடுகிமுர்கள்‌, இதனால்‌ இகயொவின்‌ பூர்வ சரிக்கரங்கள்‌ காலவரையறை 
சொல்ல ஏதுவில்லாமல்‌ சக்தேனிக்கும்‌ நிலையில்‌ வக்அவிட்ட௫. நாற்றைக்‌ கெடுத்தது குறுணி 
என்பதுபோல தற்காலத்தவர்‌ செய்யும்‌ சொற்பப்‌ பாட்டுகள்‌ பூர்வமாபுள்ள ஈல்லதையும்‌ 
கெடுத்துவிகம த, அப்படியிருக்காலும்‌ சென்னிக்தியாவில்‌  பூர்வமாய்ப்‌ பேசப்பட்டுவக்க 
தமிழ்ப்பாலையின்‌ இலக்கணமாகிய தொல்காப்பியம்‌ காளது வரையும்‌ எவ்விதக்‌ கலப்பும்‌ 
அத்‌ தன்‌ பூர்வதிதை விளக்கிக்‌ காட்ட. க்கொண்டு நிற்பதை நாற்‌ கரண்டுஜேம்‌. அகச்‌ தால்‌ 
பூதல்‌ ஊழியின்‌ இறுதியிலிருக்த ௮காவது இம்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 8,000 வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
னிருக்த முதத்சந்கத்தின்‌ கடைசியில்‌ கடலால்‌ விழுங்கப்பட்ட தென்மதுரையில்‌ ஆண்டுகொண் 
9 ருக்க கிலந்தருதிருவிழ்‌ பாண்டியன்‌ காலத்தில்‌ அரங்கேற்மப்பட்டதென்றும்‌ அக்‌. நாலே இடைச்‌ 
சக்கத்தாருக்கு அதார நாலாயிருக்கசசன்தும்‌. இதன்‌ பின்‌ காண்போம்‌. தொல்காப்பியர்‌ 
தமத குருவாகிய அசத்தியரால்‌ இயல்‌ இசை நாடகமென்னும்‌ முத்தமிழைப்பத்றியும்‌ எழுதிய 
80,000 சூதீதசங்களைக்கு௮க்கி 5,0௦௦ சூத்தாமாகச்‌ செய்தார்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது 

8 வருக] 08 17% இய்ரப்ர்த கர்ம மரீ 60௨ நரிவர்கடி நி ட்சக்ர்ணரு, 701. நார, 22௨ 007. 


'*]”வி [தொல்்‌-ர்டு], 1 வா.) ௦%0-- 1வது (தொல்காப்பியம்‌ (ரதத வகாயி. கு (ஷ்ஸு ப்பி 
பவறு ககர, நியு. கோயி! தாகமும்‌ | 1கக்கருகரா ] நற ட தகயஜருவா ௦ரீ 1ரிகம்மாட, ப்ய்ற்1] சர்‌ தசகருக 
311058 தார்தபாயவு, உரக கரத 04 800௦6 110) 16 ஹீர்ய்த£ம்‌, ஈட்யப த ரச ஈாயாட்ன 2 82௦5, 1712 
[9]தகபறநு வரு மரபு] சச கடயம்‌ 0௨61 00 படச8 ஐகார்க) 00. சசர்காக, நட்பது வரம்‌ நட்குர்ரு, ஒட்‌ வ 
ஏட்த்பிககர்ப்பு கக காடகார்‌. ட்டர்ச (106 1881 ஐகார்‌ ௨ரப௦00€ [மரம்‌ ராமச, 7/0 ககர நர்காட மிகு 2௦ 
(11266 ம௦ராளுர்காாகேை காரிர்ர்கரு 1000 1 நந ந4சச்ிப்டுவாரிவிரரா, "டித்த, இரும்‌ ரஃபி கபர் வா வ்ராதபு 
இப்ப்டி | 


தொல்காப்பியம்‌ என்பது அசல்‌ இயருடைய மாணாச்சனான மதுரைச்‌ சொல்காப்பியரால்‌ எழுசப்பட்ட 
தமிழ்‌ இலக்கணம்‌. 800,000 சூத்திரல்களடங்கிய போகச்தஇியம்‌ என்னும்‌ அகஸ்‌தியருடைய இலச்சண ச்சைஎ்‌ 


உ தேனை தொடளாவு. வளவு எழு என வழ வயு யமீமு மயம்‌ ஸ்‌ ழு கழு எடனவ ம எவ 1 வய வடவை வை உய கவட ரக 


சொரிதல்‌ உண்ட ப ம னம வு மயக்க எலன்‌ பயன்‌ ர ரட்ட ரர 


ஸஹர்‌ போனா வப பபப ரயி பர ப ப ரப ரயர ய பம்பு யாகம்‌ பா்‌ எட பா லாடு எனவ ளப ஷாங்டர யொடு வர்ர எழா ளான அ யன்‌ வளி உன்‌ ஜா ரி டின்வுளா விவர ட 


பது ட 
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ததை ஆககூடக கபா ககக இக 


ரன்னை ப வவ பப வடப்‌ அரில்‌ அமவ வழன் டர் றப வறன்‌ ரக்த ககக க ஆ 
மீகப்பூர்வகாலதந்தைக்காட்டூம்‌ சிவ ழக்கிய தறிப்புகள்‌. ன்‌ 
ட அட அட அ ஆட ட ட அபப வய படபட 
சுருக்கி இவர்‌ 8,000 சூத்‌ திரங்களால்‌ தமது இலக்கண நாலை எழு இஞர்‌. தொல்காப்பியம்‌ மூழு நூலும்‌ எழுத்து 
சொல்‌ யாப்பு என்னும்‌ மூன்று பிரிவுகளையுடையதா யிருச்சகவேண்டும்‌. இவைகளில்‌ கடைிப்பிரிவு பூரண 
மாயக்‌ இடைக்கவில்லை, ஈச்சினார்ச்சினியர்‌ இளம்பூரணர்‌ சேனாவரையர்‌ என்ற மூவர்‌ சொல்காப்பியத்துக்கு 
உரை யெழுதியிருக்கிழுர்கள்‌."' . 
ை இவர்‌ எழுதிய சூத்திரற்கள்‌ சமிழ்‌ மக்களால்‌ பசும்பொன்னிலும்‌ சிறம்தவைகளாக காள துவரை ப 


யும்‌ போற்றப்பட்வெருகின்றன. இமுக்காலும்‌, அவர்‌ கருத்துக்கள்‌ யாவும்‌ தெரிக் தகொண்டு ்‌ 
அனுபோக க்துக்குக்‌ கொண்வெந்தவர்கள்‌ மிகச்‌ சிலர்‌ என்றே சொல்லவேண்டும்‌. மேலும்‌, சொல்‌ 
காப்பியம்‌ 8,000 சூத்திரங்களுடையதென்று மக்லீன்‌ பண்டித? சொல்லும்‌ வசனங்களை க்கவனிக்‌ ்‌ 
கையில்‌, சற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 1612 சூதிதாங்கள்‌ மிகச்‌ சொற்பமென்றே சொல்லவேண்‌ டிம்‌ ; 7 
மீதியான 6,386 சூத்‌ இரங்கள்‌ ௮ம்‌இன்‌ வாய்ப்பட்டு அமிந்‌ துபோயினவென்னு நினைக்க இடமிருக்கி 
இது! உவின்ஸ்லோ பண்‌்ா.கர சொல்லுக: குகிடாராங்ள்‌ கிற்றுகக்மு மயிரு க்களரமென்‌_ 
ன்‌ 6 ல்‌ ர்‌ 7 47; அ. ய்‌ 12,000௦ ல்ச்‌ திப 2137 52 2ம்‌ அப பந்தைய 1221 13 
எண்ண இட.மீருக்கிறஅ, இப்படி. ௮2 த போன தொல்காப்பியம்‌, பூர்வ கமிழரின்‌ வழக்சு ஒழுகி 
கங்கள்‌ ராஜமுறைமைகள்‌ நிலத்தின்‌ பாகு ட்கள்‌ வீணையின்‌ வகைகள்‌ முகலியவைகளைப்ப த்தி 
மிகத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிறது, தற்காலத்தில்‌ காணப்படும்‌ பாஷையின்‌ தேர்ச்சி அனை க்திற்‌ 
கும்‌ மேலான இலக்கணமுடையதாய்‌ விளங்குகிறது. தமிழன்‌ பெருமை இன்னதென்று அதித்து 
கொள்வதற்கு ௮து போ துமானதென்மீற நினை ச்சவேண்டும்‌. ் 


ல, சட 1 நவர 


1. மிகப்பூர்வ காலத்தைக்காட்டும்‌ சில முக்கிய குறிப்புகள்‌. 

தொல்காப்பியம்‌ உண்டாவதற்கு முன்‌ ,40௦ வருஷங்களா கவிருக்க முகல்‌ சங்கக்‌ 
பும்‌ அதில்‌ தலைமை வக புல்வர்களையும்பற்தி காம்‌ கேட்கையில்‌, இது உள்ள தாயிரு க்குமே. 
உலக மண்டாகி இன்னும்‌ 6,000 வருஷம சுவில்லையே 9,0௦௦ 10,0௦00 வருஷய்கமாக்குக்‌ சண்‌ 
குச்‌ சொல்லுகிரொாரே யென்று நாம்‌ நினைப்போம்‌, 3,400 வருஷங்களுக்கு முன்‌ மோசே முனிவ 
ரால்‌ எழுதப்பட்ட அதியாகம த்தில்‌ உலகசிருஷ்‌.. கிரமவரலரதிறில்‌ சொல்லப்படும்‌ வவெ 
இனமும்‌ ஒவ்வொரு ஊழகாலமார மிருக்கவேண்டுமென்பது சரிக்திரக்சரரர்களுடைய கொள்கை, 
ஏனென்றால்‌, மோசேயின்‌ பேழைக்குள்‌ வக்கடைக்க (பிருகங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ எக்கனையோ 
மடங்கு பெரிதான மிருகங்களின்‌ எலும்புகள்‌ மண்ணில்‌ புதைந்திருப்பகா கக்‌ கண்டுபி. க்‌ இருக்‌ 
இருர்கள்‌, மிகப்‌ பெரியன மனித எலும்புகளும்‌ வரவரக்‌ காணப்படுகிற தா. கடலால்‌ அழியாத 


தது த ட த ஆன்‌ 


சில மேட்டுப்பாங்கான. இடங்களில்‌ 20,000 வருவங்களுக்கு மேற் ப ட்டவைகளான மரங்கள்‌ 

7 ்‌ டு ்‌்‌ ஆ ய்‌ % ரு ௬ ண்டு க ட ௪ ம்‌ * ௬ ன்‌ 
இரு க்கிறகாகக்‌ கண்டுபிடிக்‌ திரு க்கஏுர்கள்‌, மாக்இன்‌ வளர்ச்சியைக்காட்டும்‌ சேகைகளைக்‌ 
கொண்டு கணிக்கும்‌ வருஷங்கள்‌ கவறுதலுடையவையரகாவென்னறு அுணிக்தஅு சொல்லலா மென்‌ 


[்‌ [்‌। ன ம்‌ ஆடு ச்‌ ட்‌ ௬. டு 3 ச 
்‌ (163 கட [ன்‌ வரும வாககயநங்கள்‌ ல ௧ண (க சவரம்‌. 


ரமி அல்‌ ஒழுக வாயச்யொழகமா ௪ுடிரல ப டம டடட 


்‌ [01% ௦7 1௧0215, 12௭௨ 26. 


ம்ம்‌ எ 


[116 ரக ரீ ரூகரி ஈர்‌ (0௦ நற6€ ௦8 16 ][[00111 கராளர்கர ருப்ஹ, 18௩௫ டு கயம்‌ டா 
(16 86118 ௦1 (1௨ நரிகககவர்றற? ௨ 742 பிக்க, வரில்‌ நள6 16ம்‌ 19/0 டுவி (1௨ ரியா ரசாக்‌ 1 ஸதி, 
க௱ு்ராவரோக 1வாஜ6 விரல கரக, பக்‌ நவஸடகப்ரு பரளாக [6 ரா 6 (10௨௩ ஏரி“ 0ய்ககாம்‌ நு௪8௰, 1116 பெய்மாராக6ர்‌ 
61305 07 கர௦0ம்‌ செயிர்சகப/மர 10 06 ஒவ]: ஐர்ர116 1411௪ கார்ககேர்‌€ (௦ [1/தர்ராநு சரீ பட ந்ஷுர்கட ரகர 
ஊம்‌ 186 100% றபிரார்க 61 1116 ரோலர்‌ வாச (டயரும்‌ 18 116 இர்காபிம6 ஐலஜஷே 04 பம ஐப்ளவார. நல்‌ ரககவ111/ னக 
00185, 10௪ காரன1௦1 1௦ 1116 யி த ரோக ௦( 8115 0600521021] 1015௦௫: மரீ கர. 11 மாரகம்‌ கரா 
& 1166 ௬௦௨ ஜாரவர்றத ௩ 06 ரீகரா௩மக தலார்ளோக ௦1 நீரீறர்சேபராக, 86 லாட (0௩ கரகம்‌ ஆக ஈி1ர்‌, 


உ டிடி 


ப 
ச... நடக மைல வவ ஆரல்‌ மோ உரையால்‌ சிவம்‌ புரக்க வக ௫ வ மு வட ம வரவில்‌ வ ர ரிடி கு பரகால 


, ஊர்‌ பொரர்ரளா மு கேோ(கம்‌ கிராவர்கே ௨௧ யர்‌ 11061௧ ரி12ர ரள ௫0ம்‌ 2௨ விர்‌." 

* ஓட௮மெரிச்க இந்தியர்களின்‌ தேச அமைப்பையொத்த மனித எலும்புகள்‌, மி௫ப்பிஈ இயின்‌ சங்கம 
ர ச்‌ ட ்‌ு ௪ ௪ 4 * ச க ச்‌ [] 0 

ை பூமியில்‌ கியு ஆர்லியன்ஸ்‌ என்னும்‌ இடக்‌ கில்‌ வெட்டியெடுக்சப்பட்டி ரக்இன்‌ றன. வனமட்டச்தின்‌ சாலாவது 
| 

4 ட்ட ஹி, ளவ ரயாய பணடிஎயாக 3வேசியகியயகய நே ரிவுதிவு கிக்க மரிவாட்கப்சுபார்பாயரு ரய வதர்வு ம ரய ரவயாளு வருகி க டை ரச யரவரு கட கடசுவ்கட ௫ ரஷக கப்ரு ரப்குவ்கிவு உவ ௪, அவசயைகயகு அவவ கயடாள அவவ ரு எ ரன அவயம்‌ ஆ ஆச, ரூ ரவுசுபுசு கெட டியசவுகயுக்புவ அயலக ௯ ம, பகலக பவுதியகிபவஷி பசியக்ட வபவஷல கூடக அவவுக்கு எ எனவ, 

க்‌ , ன்‌ 

15:5-12151-1:4-1 4212) 


[வாராவவ85வா.௦௦௱ ம்‌ 


டாட கடக கழக்பகிபுக ப உயரிய. விபவ கபய கட்க வ டட ட உள ட அட்சும்‌ ௩௩ கலய பராய வரய சாட ஈட ஈட டால உ ஈட 
்‌] 


ட இக்க பட்ணான்ல. க்ன ப! அம்ட்‌ சட்ட்னு பர நகன்ககற் க. அன்ன 


வ பர்யர்யாயாணயாயாயா சமன்‌ எ ழள்பொயகயாயல்‌ வ னுமம்பல்‌ பன ணு, இட்டு பன கனக னையா உ கவட கயாம்‌ எழுக வுனிர்‌ ட ம ப றக ட இங்யங் புகு கழ எக கள்‌ ட ஆ கம்‌ வ னைக்கு. பரும ுணயகு நட ர்வ உ டர கட குயர்‌ 


அகட யக்டுகிடுயபயபுகயு கடகட அட உனாளாராய “ஸாளாபாகி ர யானா ணாய "ராரா னாய அடர ஈட ரய ரய லங்‌ எர ரப ரப ர நபகியாவ கியா உ ஆட்ட மய கய ம எயாயாய எட எழ எடு எடு எறிய ஈட ஈடு எனகுபாடு ஸப லஸ்‌ 


கரணுமீர்தசாகாம்‌--ழதல புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ கக்கம்‌ 1 


(ட்‌ கவ்ப்வ டட அபனபபரா “ணா ன ககக கைக ப வவ கிட பகட்டை. னா ண ணன னாரா எணண கை வணர ண ன ரர க கர ர னை பயை யவ பவ ககக ளை அச ககக எத எ அஅஅகைகடடடடடடட- 


படை ச்கரைக்குச்சிழே அவைகள்‌ புலை தந்து படக்கன, அகையால்‌ எப்படிப்பார்த்தாலும்‌, குறைக்க பட்சம்‌ 
50,000 கருஷங்களுச்கு மேலாகலே அவைகள்‌ அங்கே இரு இருக்கவேண்டும்‌, சீவகதியின்‌ பள்ளத்‌ தாக்கல்‌ 
வெட்டியெடுக்சப்பட்டவைகளான பண்டைக்காலத்து காகரீச௪ சின்னங்கள்‌ மசகுடைய வேசசரித்திரச்‌ துக்கு 
மு.ற்பட்டவைசளாயிருக்கின்‌ றன, அங்குள்ள பாறைகளின்‌ முகல்‌ அடுக்கிலும்‌ ஸ்சாவாஜங்கம திலாரூபங்கள_ 
ங்கிய அடுக்குகளிலும்‌ சிருஸ்டிசர்த்சாவினுடைய அ௮.இசயச்செயல்களின்‌ அறிகுகிசள்‌ காணப்படுகின்றன. 
இவைகளெல்லாம்‌ ஆதியாகமத்தில்‌ கூறியுள்ள சருஷடிப்புச்‌ சரித்‌ இரத்துக்கு ரீண்டசாலத்திற்கு முற்பட்டவை 
களாயிருக்கின்றன. பமோன்றிஜுமொவின்‌ பேர்பெற்ற தோட்டத்தில்‌ 6,000) வருஷங்களுக்கு மேற்பட்ட 
ஒரு மாத்தைப்பற்றியும்‌ மத்திய அமெரிச்சாவில்‌ கொஞ்சங்குறைய 20,000 வருஷங்களாயிருக்கற இன்‌ே னாரு 
மரத்தைப்பத்றியும்‌ எறம்போவட்ஸ்‌ என்பவர்‌ விபாமாயக்‌ கூறு இழுர்‌, 


வடஅமெரிக்க இந்திபரின்‌ சேசேச அமைப்பையொத்க மனிக௪, எலும்புகள்‌ நியூஆர்லியன்ஸ்‌ என்‌ 
னும்‌ இடத்தில்‌ வைட்டிபெடிக்கப்பட்டனவென்னும்‌ அவைகள்‌ குறைக்கது 50,000 வருஷங்களுக்கு 
மனுள்ளக இருக்கவேண்டுமென்னும்‌ செொரல்லுகிருர்‌, ப்ப்ள்யத்தினுல்‌ காடுகளும்‌ சோலை 
சுரமாரயிருக்கு இட சள்‌ மண்ணால்‌ மடப்பட்டு மறுபடியும்‌ தரையாக அகன்மீமல்‌ அமசேகஆயிரம்‌ 
வருஷங்களா தின்‌ பின்‌ வேரொடு பரளயமுண்‌டாஇ மாயம்கள்‌ சேலைகளை அழு. திது மண்ணால்‌ 
பரப்ப காகவும்‌ இப்படியே காலும்‌ பரளயமுண்டாக வனங்களை அழி. மண்படையுண்‌ 
டாயிருக்கிற காகவும்‌ செக! ஐது. ஓவ்வொரு மண்படையின்‌ குறிப்புகளினாலும்‌ அப்படைசளி 
லிருக்கும்‌ மரங்களின்‌ குளிப்புகளினாலும்‌ ஒவ வே ரகுபடை_ யும்‌ உத்தேசம்‌ அசேக ஆயிரம்வருஷற்‌ 
ளாகி மிருக்கவேண்டுமென்ன சாஸ்திரிகள்‌ கணக்கிகெருர்கள்‌. இதில்‌ காலாவ தாயிருக்கும்‌ 
அடிப்படையில்‌ வடஅமெரிக்க இந்தியரின்‌ அங்கங்கள்‌ புதைந்தருப்பதைக்‌ கண்டூபிடி தீ தவர்கள்‌ 
அவைகள்‌ மண்ணில 50,000 வழுஷங்களுக்கு முன்னாலேயே புதைந்திருக்கவேண்டுமென்௮ 
சொல்லுகிருர்சகள்‌, இதுபோலவே நிலரதயின்‌ கரையோரங்களிலும்‌ பூர்வ காகரீகச்தைக கூறிக்‌ 
ரதம்‌ என்னங்களி ஈக்கு தாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌ கள்‌, மமம்‌ ஜீவனுள்ள வைகளில்‌ வெகுகாலம்‌ 
நீடி.த்திருக்சக்கூடிய பப்பாப்புளி யென்றமரம்‌ 20,000 வருஷ்சள்‌ ஆயுளுடையதாயிருக்கிற 
சன்று சொல்லுகிளுர்கள்‌. இம்மரம்‌ தென்னிக்இயாவின்‌ அங்கங்கே காள வரையும்‌ கரண்டி 
ஹோம்‌. தென்னிக்தியாவிற்கு இது இயற்கையாயுள்ள மரமேயொழிய நாூகனமான மரமல்ல. 
மேலும்‌ இம்மரத்தின்‌ சன்மையை அறிக்க அச்தர்கள்‌ அதில்‌ ஒரு சிறு அவாரஞ்செய்து அருசு 
சண்ணக்ைை அழுக்கிவைப்பார்கள்‌ ; சிறிது நேரத்துக்குள்‌ ௮திலிருக்து. கண்ணீர்‌ ஊறும்‌ ; தும்‌ 
தக்‌ தண்ணிரைச்‌ சிறு பாத்திரங்களில்‌ பிடித்துத்‌ தங்களுக்கு வேண்டிய அளவு சாப்பிடுவார்கள்‌. 
சாப்பிட்டவுடன்‌ தீங்களையறியாக மயக்கம்‌ அவர்களுக்கு உண்டாக நகாலுகாள்‌ பரியக்தம்‌ பிரக்‌ 
கனையற்னுப்‌ படுத்திருந்து பின்‌ எழுக்திருப்பார்கள்‌, இப்படி அகன்‌ ரசத்தைச்‌ சாப்பிவெது 
அவர்கள்‌ செய்யம்‌ யோகசாதனைக்கும்‌ கற்பசா கனைக்கும்‌ அ௮னுகூலமானசென்ன௮ எண்ணப்படு 
௪௦௮, ஒருமாத்தின்‌ உபயோசுதி்கசை கன்ராய்‌ ஒரு தேசத்தார்‌ அதிந்திருப்பார்களானால்‌ அக்க 
மரம்‌ அத்ேேசச கஇிற்கேயுரியசெசென்று சொல்ல மலே விளநகும்‌, டி தன்னிர்தியாவின்‌ சல இடங்‌ 
களில்‌ இசைப்பூத விருஷூமென்று சொல்லுவார்கள்‌. இத பரிசுத்தமான விருகஷமென்னு போது 
வாக எண்ணப்பசெொறது, . ஆகையினால்‌ அகன்‌ இளைகளையாவது இலைகளையாவது ஒருவரும்‌ 
சே தப்படுத்துகிற இல்லை. அதன அடிப்பாகம்‌ பெருத்து நுனிப்பாகம்‌ சிறுத்துக்‌ கோபுரத்தின்‌ 
சாய்வாக வளாந்திருக்கும்‌. இம்மா த்கைக்‌ கஞ்சாவூர்‌ ஜில்லாவிலும்‌ ஏராளமாய்க்‌ காணலாம்‌, திரு 
'கெல்வேலி மதுரை முதலிய இடங்களிலும்‌ அங்கங்கேயிருக்கிற து, தஞ்சாவூரில்‌, சிவகங்கைக்‌ 
சகொட்டத்தில்‌ ஒரு மாமும்‌ வெண்ணாத்றகங்சசையில்‌ ஒரு மரமுமிருக்கெ.து, இப்படியே காவே 
ரிப்பாயச்சலிலும்‌ அனேக மரங்களிருக்கலாம்‌. இம்மாங்களைக்‌ குன௮க்காக ௮அறுத்அு அவைகளில்‌ 
௬ தடிச்‌ சுற்தியிருக்கும்‌ பே சைகளைக்கொண்டு இத்தனை வருஷமாக இம்மாக்கள்‌ நிற்கின்றன 


கடரில 3 ரவ நியஸ்டகிய வயிரு வடண்பரயய்‌ கழரடை ல அ கய பசு நள்‌ மனைவ ம எழு மல எய எம ஆடக டயட ட மடக 


12427212௮௨ (வாரா வல5வற்‌.௦௦ஈ7. : " 


கரலி வலர, ர கன்தைக்‌ ப பபை ய்ய வபபையாப அயாயாய கவட கறக எழு ஈட பபப ககாடிளிக்‌ ஈபர்யப- ந "ரய யரியாயள்‌ பாயாக எரா ளா பரிடங்யாளட, 


வ்‌ ப உ ண்ய்‌ ப கரியளிப "ய ரப ஈட ராய எ வாயா யரிஙளியாரயாஙகா ட நிரறய 


வெர்ன்‌. ந கழுக்யுளி கம ழு யளில ட 2 கடர. 


அழ ரணி கழ லு நதி ளி வு லிழம உ ளிகமு கழு கழுகிகமுளிக ககம கம ரு. யு யு 


உ வு நண்டணயகமள்‌ ப எட 


வரவ நட எதரயுள்‌ உரவு படி 


க அடத அடத அட கர்ட்‌ டட கடட அடங்ம அடன்ட அட ரகம்‌ | 


1 


க பனையை கவத வ வவனைக கவல வவ கை கவுக்க அவவிவ கைவ ்‌ தகவல ய வவ ககு 

மகப்பூர்வத்தைக்காட்டும்‌ சீவ மக்கிய தறிப்புகள்‌. ர்‌. 
ன 
, க்‌ 
அவன்௮ சாஸ்திரிகள்‌ கண்டுப. க்கிழுச்கள்‌. இவைகளை க்கொண்டு காம்‌ சொல்லுகிற முதல்‌ ஊழீ 
யின்‌ காலம்‌ அதுகமாகாதென்றேற தோன்றுகிறது. இம்மரப்கள்‌ வேது லெ இடங்களிலிருப்ப 


காக அடியில்வரும்‌ வசனத்தில்‌ காணலாம்‌, 


1 ரகு10121 மாபற்காகரர் ரக சோவாயாமா்‌ பரா ந ள்டற வேர்க்‌) றட 66, 1௦01-௬07௨ 
[120 01ம்‌ தூல க0 மர்‌ (076 ]3க௦ங்கம்‌, ௨ கிரிபரகபார்க 01வது, கா கி்பிசரு ப ஊரிரர்ப்டிட ப 
1111)405 பச ௬௦% ரர ரூவா 1146 ர்கராகு ராரா கர்‌11] இட கோர ரர மட்ருதோ. ஏதம கரர்கக. ர8ீ விலட போட 


06 பரு ரி6 கர்ப்ப உ௦ப10 ௦1 818 1 ரள்கம றரோர்பகயக: ச ௬1௩. [சேரவா ரா றக (ரோமா, பொ 
பிக்‌ 1 முர 0ராடாப மாங்கா விது றகர மரரிர வர்க மர்ரே 161.” 


வெருவ வன்மு நர வெ ய மனிக ன உட்பட 


* இக்இியாவின்‌ தென்கோடியில்‌, அக்நியதேசங்களோடு வர்த்தகம்‌ ௪டத்திலச்ச அகேச ௮ அிழுகப்‌ 
பட்டணங்களிலும்‌ அறை களாக்குச்சமீபத்திலும்‌, பேயோபாப்‌ ௮ல்லஐ அடன்ஸோனியா டிஜிச்முற்றா என்ற 
ஆப்பிரிக்காக்கண்டத்து: மாம்‌, நீண்டு பாரித்துப்‌ பீரமாண்டமாய்‌ ளர்ர்து நிர்பசைக்காணலாம்‌... தலைகள்‌ 
வெகுகாலத்த மரங்கள்‌. உகராரணமாக, கன்னியாகுமரி முனைக்குச்‌ அமிபமான கோட்டாத்திலேயும்‌ தடம்‌ 
வேலியைச்சார்ர்து தூத துக்குடிக்குள்‌ எமீபமாகச்‌ கொச்கை யென்ற பழமையாசரிருகு இடத்திலேயும்‌ இம்மால்‌ 
கள்‌ நிற்கின் ரன, இவைகளின்‌ பேர்டு தலாய்‌ இக்துக்களுச்குச்‌ தெரியவில்லை, '' 


மமேலேகூறிய பேயோபாப்‌ என்தமரம்‌ ஆப்ப்ரிக்காக்கண்டத்து மரமென்றம்‌ அன்னியதேச வியா 

7 ரசம்பக்தமா பட்டண ங்களில்‌ ்‌ ண்‌ ்‌ ்‌ 

.. பாசசம்பந்தமான அதைமுசப்பட்டணக்களில்‌ அது காணப்படுதெதென்‌.அம்‌. அதன்‌ பெயா 

்‌.. இக்துக்களுக்குத்‌ தெரியவில்லையென்றும்‌ சொல்லூகிறுர்‌. இம்மரத்தின்‌ உபயோகத்தை அறிக்‌ 

ர்‌ 

திருக்த தென்னிக்திய ஜனங்கமாக்கு ௮னு நாதனமான மாமல்ல, ஆனால்‌ ஆப்பிரிக்காவுக்கும்‌ 

தென்னிக்தியாவுக்கும்‌ 50 விலுள்ள ஞ்‌ க.தஇல்‌ இம்மாம்‌ ஏராளமா யிருஈ்திருக்கவேண்டு 

ங்‌ ௫ ள்‌ ச க] ட ௪ வ ன்‌ ச ம்‌ ப்‌ ள்‌ த ்‌ ட 

மென்னும்‌, அப்பூபாகம்‌ அழந்தப்ன்‌ அதற்குச்‌ சம்பகிசப்பட்டதான பூமிகளில்‌ அங்கங்கே காணப்‌ 
படுகறதென்றனும்‌ காம்கினைக்க ஏதுவிருக்கறது, அம்மா க்தைப்பத்றி, 


உவின்ஸமலவா அகராதி பக்கம்‌ 728. 


்‌ '* பப்பரப்புளி--(2050 பெருக்கமரம்‌) 506010 மரீ 182௨ 17௧௦) &ம்௦11501)7௪ பொனிர்கர்க, 1,” 
் என்னும்‌, வலாசுதேவகாய எழுதிய 


ஆயர்லேத பாராவாரம்‌ பக்கம்‌ 8706. 


'* யானைப்புளியமரம்‌, பப்பரப்புளி, பூரிமரம்‌, அடன்ஸோனியா டிஜிடாடா நப்0150112 191211212 
பேயோபாப்‌ இரவ மக்கி ப்ரெட்‌ டர்‌ 1 ௦012-0162 1166. அபிரிச்சா சேசத்இிலும்‌ இப்போ நமது 
தேசத்திலும்‌ இரச மரம்‌ விஸ்தாரமாய்விட்டது. பழத்தின்‌ சதைக்கு ஸங்சோசகி (ஈரம்புகளையும்‌ எரீரதாதுக்‌ 
களையும்‌ சுருக்க உதிரம்‌ சீழ்‌ மூகலியவற்றை கிற.த்தும்‌) அர்சாஸ்‌ நிச்தகாரி (உட்கொண்டால்‌ தாதுக்களின்‌ 
எரிச்சலைக்‌ சாந்தி செய்து அவற்றைத்‌ துவள்விக்கும்‌] செய்கைகளுண்டு, இதைச்‌ சீதபேஇக்கும்‌ சேத்‌ 
களுக்கும்‌ கொடுக்கலாம்‌. "' 


பரவு பரிய ரப வலியனிடு பயூணயுகாவள்‌, சய ய எமாயளி வரிகளிகு பர ஏடான வொவரால்‌ உலா ல ர வரவ 


கடர வரவங்க. உளி ர ல்‌ வ 


என்வாய்‌ வரிய வரிடளிகரவர்கு 


என்றும்‌ சொல்லியிருப்பதினால மேலேகூறிய மரம்‌ பப்பரப்புளி என்று அறியலாம்‌, மேற்‌ 
சுண்ட வரிகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌ நரம்புகளையும்‌ சரீரதாதுக்களையும்‌ சுமுக்கி உதரம்‌ சீழ்‌ 
முதலியவற்றை நி௮த்தக்கூடியதான சக்தி பப்பரப்புளி (பூத விருக்ஷம்‌) என்ற மரத்துக்கு 
இருக்ததினால்‌ ௪த்தாகள்‌ அதை உபவயோகப்படுச்துறதாகச்‌ சொல்லப்படுகிற த மிகட்போருத்த 
மாகத்‌ தெரிகிஐ த, நீண்ட ஆயுளுள்ள இம்மரம்‌ நீண்ட ஆயுளை விரும்பிச்‌ தவஞ்செய்து பெரியோர்‌ 
களுள்ள லெராரியாவில்‌ ௮௮௫ பூர்வமாயிருக்தருக்கவேண்டும்‌, லெஞூரியா அழிந்துபோன பின்‌ 


மட்டு கழடன யா யல மா வாழஸ்யம்பினாட எனால்‌ லாயிட்‌ பார 


தழ மால பங்பரி னியளிதாவ வாய வயி எர்ளி வாடா வாலங்‌ எல்‌ மர உர்‌ 


படவ ட ப 


"ந்தது செட்ல வணி ஷாிய்‌ "வங்க ரய ாயு வம னய எமந நமசகரள்‌ வமர நலநல எல மம வரி வடர" எரியின்‌ ராண கா ஙா ஸின மாராராரு வார்‌ ந வாலால்‌ ஒட்ட புலால்‌ மட 


ஒத்தவை வ வனியட்டடக 


ரள வ க ட்‌ ணன ன்‌ ணன்‌ கடகட கட பக கட கட்‌. அடன்பங்ட கண்டல்‌. கடல்ல பட்ட கட்க கடக ல்‌ டல்‌ அடக்‌ னிடன்டன் ட்‌ பண்டக அடனடன்‌. அடங்கல்‌ ட அ ம க கட்ணக்‌ அபி 


ர்‌ த 

்‌ ௪ படு 
கட ர்ளது 

ம வோயா வைரம்‌ ம. மொய்ம்பு மாயவ பஷ சான வ எாபால்‌ நார்ளா ல யாங்கு, ஆத்ச ர 


1:2041:21:௨5 [வாரா வவ85௨௱.௦௦ற ::..' 


ம ல ஆ ஆகு ட ியங்ப டி க, டயா ரபுநுயாவு்‌ பாவன புள்ளும்‌ எடி ர எ வக அியகியம்‌, வ சம பயக புகயாயய்கயாடுகு , ட, எ ௮) கபாய்‌ ஈயயாட ரவாயாக்ப கிடு எடிண்ப கா யம கர்வ ர்யர்ய பபகற கடட ண கக்‌ ம்‌ கனகம்‌ கட்க 


ரூ ஈர 


பளபள பயனா ிடங்யு்டங்யுக்பும்பூள்போட டர ரம, ரபா, அழாயாகளாயார நயாயரா எர 7 ௩௯௮ எ அயார்யியுசுடம்‌ பயா னாநபா ஙு அட ஙு ணியரியாவு ஈவாஙய 1 எிங்யாங்ப நிரா மட டனும்‌ 


கபடு கட அடடட எயரனாவு ந, ர, ஈங, கூட ஈட ஈய பியகிய “மே உட எப அபார பப ரய எட மாட விட மிய மிடமு மங ஈபாயாயாய பரும 


ட தட ஆட ட பம்‌ அட பட ப ட தடட பட அறத தகை தல்‌ 


ஈடரவெியகியகி ப பரவ "ல 


௩ ப ரக! 


ர்‌ 


॥ 
ட்‌ 


ஷ்‌ கபசுடக்பப எட வட “ப உயைனா பளி ஏ எக பட டை ௩. மரு வாணியர்‌ பரிஸா வாள ளை எாளிரகள் ளா ளாயாய்‌ எனாழரளாய்‌ யாய்‌ நதரஷர்‌ வாயா எயா ௩ யாய்‌ கரி எள யய எப எளாவாளரிய "எப யாயாயரின ன பம்பர யார்யா பர்மாளாளை ப லாகா வு ரோலை வர வரம நா ராயு பாரின்‌ ல எர ஸர பன விட ம வனாக 


சச்குகி டாய ிபரியாபாடா பாயு கூர்பங்பம்பப்ப பபா பாபாடம்‌, அடஅனகடக, நபாயாயாழாட கயாயாயம் யாப பரயாயாயக் கம்‌, பசிய பைய ந அ அபக ௩ கபா கபகபகபாய ப கமாவ எனா பாடங கவளம்‌ உானாய கப சுபம் மா டப கபசுபகுடள கரும, ௩ல்‌ கபட ௩ம்‌, ட பொயம்பாயாயாய எ க மாயாயாய ப எவவ பணய நற உ யாயாயகபை எழக எயாயாயாய கயஙத கயாயாயா, சாட டக, எம ஷா ரப்ரி உோாகால 


11] 


155-121 0-154-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


அதோடு நிலச்‌ சம்பந்தம்‌ பெற்ற அப்பிரிக்கா தென்னிந்தியா. முதலிய பூபாகங்களில்‌ காணப்‌ 
பவது இயற்கையே. பொதஇகைமலையின்‌ பக்கத்திலும்‌ காவேரியா நீறின்பக்கங்களிலும்‌ இருப்‌ 
பக அவைகள்‌ மற்தச்‌ தேசங்களிலிருக்து வரவில்லையென்பகைக்‌ காட்டுகற ௮, 


கம்ஸ கரம்‌ 1 ர்க ௦5 ஒரெ ராறு நற ப்ரத நரா நப முாகர்பமு 721, ந, ரோறங்ாடி, 17. இரா, 


“பிடி (10௦ 0320000௨01 016 நராரு பிரக க்ரிப்ரம்ப படர 000 1116 நரக புர்க கர்ப்‌ கடர்ராவ்ச ரு 4 [ச10க கய்‌ 
]வப்ரக க௩ உ ருப்ரு கொட றகப்மம்‌, சட உ. 1). பிழி தாம்‌ ரரி விமும்கே பரக பிர்கட்ட்‌ ந௨௫ 01106 உ பெய்ய பப்மிபக 
உயர மரி ம்ஞு: [தரம்‌ மார ரம011 பச இருமுப்ர சினி நரம்‌ ரிருபிர்த.” 


'மிசப்பழமையானசாலங்களில்‌  ஆப்பிரிக்காவிலிருர்‌ ௪ ஸ்சாவாஜங்கமங்களாக்கும்‌ இக்‌ தியாவிலிரம்‌ச 
ஸ்தாவரஜங்கமங்களுக்கும்‌ இருக்கும்‌ செருங்கனெ. ஒற்றுமையைக்கொண்டு, இர்‌, மூ. ஒவ்ட்வதாம்‌. என்பவர்‌, 
ஒருகாலத்தில்‌ தென்‌ ஆப்பிரிக்காவையும்‌ இர்இயாலையும்‌ ஒரேதொடர்ச்சியான பெருந்கரை இணைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. என்று தீர்மாணிக்குரும்‌..' 


மேத்கணடவரிகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ ஜெொழரியாக்கண்டமும்‌. ததன்‌ அப்பிரிக்காவம்‌ வெரு 
கலக அக்குமுண்‌ ெபடாச்சுமான பூசம்பக்கமுடையதா யிருக் கென்று 09 அறிகிற அ. லெததரியா 
அமாக்தப்ன்‌ ஆப்பிரிக்காவின்‌ சென்பாகத்திலும்‌ கென்னிந்தியாவிலும்‌ காணப்‌ ம்‌ அ பசவர்க்‌ 
க்களின்‌ ஓதிதுமையே இதற்குக்‌ காரணன்‌ ளு சொல்லுமா. இகைக்கொண்டு 
பப்ப ப்புளி என்ற மரம்‌ ஆப்பிரிக்க ஸ்லிரும் னு, எகாண்டுவபா ட வில்லை, தன்‌ ஸிக்கியாவிறகே 
யுகிய மாமென்று கெளிவாகக்தெரிகத ௮, 


முமலும்‌ புளாயிர து ட ல லயே எக்ப்தியா சனிருக்காரகளென்‌ அம்‌, 
அவகள்‌ தண்டசக்கரம்‌ முதலிய யக்திரங்களின்‌ உதவியின்றிக்‌ கையினாலேயே மண்பாண்டங்கள்‌ 
சசய்தா/கமளன்றும்‌ காண்கிறோம்‌. 
ம) மரபு கராட்டி மரிர்தர்மாரு மரி 1116 நரகமாக 17 உரக 6. 
12113 நூ] உ 111) நரா்ர்கரு 10,000 நூம்காக ஐ. 


இப பப்ப பப்ப ப ட ௦1 பம விடு 1 மராரப்ப வகு வகிக்‌ பிட்‌ ரரி ரார்தம்டு மர்மமா 
0111001*7 101௦ம்‌ 103 ]1 வரம்‌. “ரர்‌ ஜக ரறரி11 ஏற ர்௦ாடஙிர 19௨90 வடம்‌ 1ம மரா 80 ராமம்‌ ரவா சாப்டா 5 நுயர்ட்டோ- 
(11௦. [நடரிதப்பத எக பிருர்கிர்கம்‌ மர்பி வ.ய்0லர்‌ ம1 10ம்‌ பாகர, எறா்பிம ர்பயாகம்‌ (ம உ இமி]]ர்கரர்‌ நிர: 
11] 1176 10 நிர தரரார்கார்கர்ப பிரம நுங்கு (ம்‌ ர கக்‌ ரர்கர்போ்திக காட பகரும்‌ ரர கவா ]8டும்‌ மர 
192100 நந 4110 111 சந்து தர்‌ பட ந்தே ரீ சிப்சம க எர்‌ 1116௨ நர்ப்கரோர்‌ ரர.” 


ஆத்‌ எகிப்தியர்‌ 10,006 வநஷங்களுக்க மன்‌ மண்பாண்டங்கள்‌ செய்தல்‌. 

அ எதிப்‌இயர்‌ அபரிமிதமாய்ச்‌ செய்து௮க்க கைத்தொழில்‌ என்னவென்ழுல்‌, வெரு சேர்திஇயாய்‌ 
யர்‌ இர உதவியில்லாமல்‌ கையினால்‌ செய்த மண்பாத்‌இரவேலையே, அடிமுதல்‌ உருவத்தில்‌ யாதொரு பிசகும்‌ 
இல்லாமல்‌ கையாலேயே அது கசயயப்பட்ட டது, கவப்புச்‌ செங்கல்பொடியினால்‌ அதற்கு மேல்‌ பூச்சுப்பூசப்‌ 
பட்டது. இதை கருப்பில்‌ சுட்டவுடன்‌. அந்தச்சிவப்பு கறுப்பு நிறமாய்‌ மாறினது. இதில்‌ விசேஷ 
மாய்க்‌ சவனிக்கவேண்டிய௰த, ௮சேே தளவாடங்களினால்‌ அதேவித மட்பாத்திரங்கள்‌ இப்போது வட மப்பு 
குப்பின்‌ பக்கத்திலுள்ள மல வாகளால செய்யப்படுகிறது; என்பதே." 


இதனால்‌, இற்றைக்குப்‌ பத்தாயிர வருஷ களுக்குமுன்னாலேயே மணி தர்களிருந்திருக்கிறாாக 
ளென்று தெரிகிற ௫. மேலும்‌ அதற்கு நீண்டகாலம்‌ முன்னாகவே பூர்வமாக மனிதர்களிருந்திருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌ இதைக்கொண்டு சொல்லலாம்‌, ஏனென்றால்‌, மனுஷர்‌ உண்டானபின்‌ அவர்‌ 
மட்‌ அடைக்திருக்கும்‌ தொளச்சிுயைக்கொண்ட்‌ காட்களைக்‌ எவனிப்போமானுல்‌, முதல்முதல்‌ காய்‌ 
களையும்‌ பழங்களையும்‌ விச்துக்களையும்‌ சேனையும்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்டி ரக்த காலமென்றும்‌, 


ர ட டல்‌ படட ட ஆர்‌ | ப பட ட ண்ட்‌ டட 


எழ கயபா வாற 


வட வண்மரிவொங்றாமய்‌ யரியிய்‌ ம. மங ம்‌. 


நராவரிங ராய "வரயாங்ம ரது ம வாரவாரம்‌. தொயயாம ரல்‌ வெர்கியும பு மொழ பராவு வாரிய "மாடுளா ற நறவு பகடு "ர ர னான உண்பார்‌ கள்‌ தி 


_ ரவா வல 5வா.௦௦௱. - 


தென்னிந்தியாவின்‌ மாரீக்கம்‌. 97! 


வ்‌ ஊர, ௯ எயாயாய யாயாயாஙா,ு ஆளாய்‌ ப யாயாயாயாயாயாயாம்பாயாமாபாயாமாயாயா மா ழரட எழாஷரய உட ர பரா, எப்‌ எவரம எழா வாட ப ஆ எயாங எம்யம்யம்‌ வவயகியுக்‌ அட்ட கக ய கம எனா ட அ ய அ அட ௩டமடம்‌ அடகமு பபப யக பயல்‌, வீட பப பபக்ப ய டயம்‌ கடவ ட டயட உக கடம அபக. 
பி 
்‌ 


(ம 
ர்‌ 
ட்‌ 
ர்‌ 


இரண்டாவது கரகாப்புள்ள கிழங்குகளையும்‌ காய்களையும்‌ கொட்டைகளையும்‌ சுட்டுத்தின்ன 
நெருப்பின்‌ உபயோகத்தை அறிக்ககாலமென்னம்‌, மூன்றாவஅ சமைப்பதற்கு அனுகூலமாக மட்‌ 
பாததுரங்களையுண்டாக்க! அடில்‌ பாகப்பமே்திய தானியவசைகளையும்‌ காய்‌ களி கீரைகளையும்‌ 
சாப்பிட்டெவக்‌ சகாலமென்றும்‌ நாம்‌ கினைக்கவேண்டும்‌, இன்னும்‌ சருவிகள்‌ சம்பக சுமாசவும்‌ வஸ்‌ 
இர சம்பந்தமாகவும்‌ வாசஸ் சல சம்பக்கமாகவும்‌ சரித்தா ஆராய்ச்சிக்காரர்‌ வெரு பூர்விக க்தைச்‌ 
சொல்லுகிருர்கள்‌, அவவிகமாய்‌ காம்‌ கவனிக்கையில்‌ ஒரு எ௫ிப்தியன்‌ மண்பாத்திரம்‌ செய்த 
காலம்‌ மனுஷன்‌ உற்பத்தியான காலத்திற்கு வெகுகாலத்திற்குப்‌ பின்னுள்ள காயி க்கவேண்‌ 
மும்‌, ஐம்பதினாயிரம்‌ வருஷங்களுக்குமுன்‌ புதைந்திருக்கவேண்டுமென்௮ சோன்ன மனித எலம்‌ 
பைக்கொண்டு மனிதர்கள்‌ வெகுகாலத்தித்கு முன்னாலேயுண்டாயிருக்க வேண்டுமென்‌ ௮ தெரி 


எ கம பட கம்‌ ந கம ரய ரய க ரு 


5௮௦௮. அமெரிக்காவிலும்‌ எகிப்குலும்‌ காணப்படும்‌ பொருள்கள்‌ பம்பல்‌ கண்டத்திலும்‌ 
அதாவது லெஷரியா விலும்‌ மனி கனிருந்இருக்கவேண்டுமேன்‌ ௮ ருசுப்பம த. துசின்‌ தன, ஆமை. 
யிலை சுமார்‌ 5,000 வருஷங்களுக்கு முன்‌ தொல்கப்பியரிருக்கா ரென்றும்‌ 12 டம்மி வருங்‌ 
கணக்கு முன்பே முதல்‌ சங்கம்‌ அரம்பித்ததென்றும்‌ நாம்‌ சொல்வது. அடிகமாகா அ, 8,000 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ னும்‌ 72,000 வருஷங்களாக்குப்‌ பன்னுமான தருத்சக்கத்தில்‌ அகள்‌இயர்‌ 
| கந்தா சென்னும்‌ அதில்‌ இயல்‌ இசை, காடகமென்னும்‌ முத்தமிழைப்பற்றியும்‌ இலகச்சணஞ்‌ சொன்‌ 
னா என்௮ம்‌ சொல்வது அற்ப அயுளுள்ள ஈகமக்கு அச்சரியமாகக்தகோன்றும்‌, இற்றைக்கு ர,$00 
்‌ வருஷம்‌ களுக்கு புழன்னிருக்து இையனாரகப்பொருளுக்கு உரையெழுதய ஈக்ேனாூர்‌ சொல்லு 
கறதை காம்‌ கம்பாமல்‌ இருக்கலாமோ? அவ? சொல்லிய வசனக்கள்‌ போய்யாயிருக்குமோ? 
'கெத்திக்சண்காட்டி.லும்‌ குற்றம்‌ குற்தமே'யென்று பாமகிவனளோடு வாதாடிய ஒரு வித்வசிரோ 
மணி பொய்‌ சொல்லுவாரா? அவர்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாலும்‌ ௮வர்‌ க௦உத்திலிருக் க தமிழ்ச்‌ ௪௫ 
ன வன்பு கள்‌ மனுக்காமல்‌ விட்டு வ்வோர்சளை]? ஒருவர்‌ எறதைபுஞ்‌ சொல்லுகிறது, காட்சணி 
யத்துற்காக மதிறவர்‌ கேட்டுக்கொண்டி த்‌ என்று இக்காலமல்லவே அக்காலம்‌, இக்‌ 
காலக்தை அடி.யாாக்கு ஈல்லாரும்‌ சொல்லுகிருர்‌ ; ஆகையினால்‌ இக்காரியம்‌ பூர்வக்தொட்டு 
உண்மையான தாகவே சோன்றுக௮௦2. தொல்காப்பியத்தில்‌ காணப்படும்‌ முகல்‌ ஊழீயிலிருக்‌ த. 
தேசத்தின்‌ எல்லைகளும்‌ தமிழ்ப்பாகஷையின்‌ சறக்க இலக்கணமும்‌ இற்றைக்கு 8,000 வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்னாலேயே சொல்லப்பட்டிகுக்கிமதே போதுமான தாகச்‌ தோன்றுது, 


ஆய 


15. தென்னிந்தியாவின்‌ மார்க்கம்‌. ப 


நர பரவ ரவுி அடள்டு பட ர ரடர 


பூவத்திலுள்ளோரைப்பற்றி நாம்‌ விசாரிக்க ஆசம்பிப்போமானால்‌, கீதிகவருமல்‌ அரா. 
சாட்சிசெய்த ராஜாக்களையும்‌ இடைவீடாமல்‌ தெய்வத்தை வணங்கிவந்த பக்தர்‌ ்‌ சுளையும்‌ பக்தியி, 5 
லும்‌ கலைகளிலும்‌ சிறக்க சித்தர்களையும்‌ (ரிஷிகள்‌) பற்றி விஸ்தாரமாகக்‌ கேள்விப்பமிவோம்‌. த 
தென்னிக்தியா விற்குக்தென்பக்கத்திலுள்ள லெயரியா விலிருக்க ஜனங்களாகிய அவர்கள்‌ இந்து - னி 
மதத்திற்கும்‌ தெய்வ வணக்கத்திற்கும்‌ காகரீகத்திற்கும்‌. காரணமா யிருஈ்தார்களென்றும்‌ இந்த | ட்‌ 
ம்ாாரக்கம்‌ ௮வ? த்‌ களாமலேயே வடகாட்டு ற்குக்‌ ககொாண்டுமீபா கபபட்டதெென்றும்‌ பின்‌ வரும்‌ 5 வசனங்‌  ” 


களில்‌ கா எலாம்‌, , பூ 


ங்‌ 


கரு ப ரவு கவு ககக கட ரபருடாலர 


11512104 நிர்வா ௦4 நரிலர்பாக, 21. 111) 02௨ 48. 


“180. [00௧ 11 [848 மர்மம ஈரி பாக கீறம0௦ 10 ஸ்யீல்‌ வா] ஒருத பாஜ 1 கயம்‌ நரர்ச்க *ரிமர்ண்சார்ககக 
1௦ ப்க 81௧02 1௦ முர யாகிய ௦4 ௦ 1 பல வாட மப்‌ பரம்‌ : 1118 காம ஊரி ரிகா. போட்‌ பேப்டுபு௨ 


எனத கு வ வழக எழக உரக கடட டடடஸ்‌ 


1: 


கரம்‌ (1257 ௨௨ 0 யுவ ிழ ரரி கபர பப்ரு வர்தர்மி, சீபம்‌ "சரிகம உந்சர்கே ரர ர்க 1 பர ட்டம்படர்டர 16 வ்ரதம்‌? 
(1327 நகம்‌111001) மாப்ரீராருபிடு நடர்ரர்கு ம தரு சுர்மா விடட ட! 111 ம்பரகார போம்‌ சொர்1ச்சகார்பர்‌ ராரா 10௨ க படா இ 
தடுபர்‌11 07 110௦ 1 2ர/ரு5பர்க.” ்‌ ட்‌ 
ரதி 
ள்‌ 
ஆத்‌ வவ அஅக்ககுக்ுபகவுககுக குக வக்குகவை வவர வரர தைவ மனன தமத குவவு வத கவள கமகம மம வடவை கனவனை வ்‌ யுகக்‌ ஆ 


௨027௩21௨௧5 [உரி வஙவலவா:௦௦௱ 


அரப அகி ர்க கட பட க கிட பயாய யாம பாழாடு கடகட பம்பயாய 


ப 


28 


வியப வைபை எபையாயா பரவாய்‌ வாடு வாலாலாக கானாயறய "வரியரியாயகிபாயர்ய வரிமாயாழாய எ ரமாக ளாவரயரியரிய ள்யம்யம்ய கயவாய்‌ எநானாயாயார்பா ள பய எய்ய ழருயாயாது ராடாக பய்டக்டாட உட 


_ கவுரவ வ16௨5 


எலாகளிவாவய வம்‌ விடை வம பயா எய்ய வராய ஈய க தஙம எட ம ப கபகியுக யுகி சிப எட எயமாழுர படா வசட பவல்டக்டடட ம நனாலாயாாவாயா யாரா மாவாக னி வாலா ய ானியுள்ப கபய பவபக்பக்பக் பபா பாயாக கப்சிப்‌ பமபாய ர) எயாழரயாயய ப வடட மடாமாப ழக்கு டடபபபாடர, 


கரணுமீர்த சாககம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


்‌'* சென்னிர்‌தியாலில்‌ லிங்கத்தைப்‌ சிதி தவர்களைப்பற்றிய கட்டுக்கதைகள்‌ அகேகமுண்டு, ௮வை 
களில்‌ அகேகம்‌ விசோதமாயும்‌, தெற்கேயிருக்து உற்பத்தியானதாயம்‌ தோத்றுகன்றன என்று போப்‌ தரை 
கி6 109௦45 தாலின்‌ ப.இப்புரையில்‌ கூறுகிருர்‌. இக்துமசமுகம்‌ நாகரிகமும்‌ இர தியாவின்‌ சேெென்கோடியில்‌ 
5 பத இயாது வடகீகே கொண்டுபோசப்பட்டது என்ற. பாரம்பரியங்கள்‌ ஒன்று போலச்‌ கூறுகின்‌ ன என்று 
டாகடர்‌ உவிவ்சன்‌ (19. *171150பி தமத தாலின்‌ முகவுரையில்‌ சொல்லு இஞர்‌,'' 


மேலேசண்ட வாக்கியங்களையும்‌ , கருஷ்ணபகவான்‌ தம்‌ தனங்களை ததுவாரகையிலிருக்து 
வடகிழக்கிலுள்ள இக்இரபிரஸ்த த்தில்‌ ஜலப்பிரளயகத்தித்குத்‌ சப்பிப்போய்க்‌ குர யேஅம்படி. 
அரச்சுனனுக்குச்‌ சொன்னதையும்‌, ஐலப்பிரளயத்இின்‌ அழிவினின்‌௮ு தப்பிய 00௦ சோழிய 
பிராமணர்களைப்‌ பிராமணமதம்‌ விருத்தியாசப்‌ பரமசிவன்‌ அவிடையார்கோயிலில்‌ வைத்துக்காப்‌ 
பா.றதியகதையும்‌ சவனிக்கையில்‌, தெற்கிலிருக்து ஜனங்கள்‌ வடக்கே 


போனஞர்களென்று 
சொல்லுவது ஒப்பு க்ச்காள்ளக்‌ ூ.யதாலிரு க்க்ற து. அசேதோடிகூட, 


தென்னந்தியாவின்‌ 
முக்கியமான இடங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பீரமாண்டமானகோயில்கள்‌ அற்புகமான சல்வேலைப்‌ 
பாகசெகெளாள்ளவைகளாயம்‌ பன்னம்பெரிய சேர்களுள்ளவைகளாயும்‌ இருக்கவும்‌ சிவக்க ச்இரற்‌ 
சும்‌ லிங்க ஸ்தாபனங்களாம்‌ ஏரரளமாய்‌ இருக்கவும்‌ கரண்‌ கோம்‌, வட இக்தியா விலோ , அப்‌ 
பேர்ப்பட்ட கோயில்களைக்‌ சாண்பது மிச அரிது... மேலும்‌ ெசன்ம துரையிலுள்ளோர்‌ விசேஷ; 
மாக சிவபக்தியிற்‌ சிறக்தவர்களாயிருக்கார்சகளென்பது கெளிவாககத்‌ தெரிகிற த. சிவபெருமா 
னும்‌ அவர்‌ குமாரனாகிய முருகக்கடவுளும்‌ விக்னேஸ்வாரும்‌ தென்மதுரையிலுள்ளோர்‌ கொண் 
டாடம்‌ தேவர்களாயிருக்கார்கள்‌, அழ்க்துபோன லைஞரியா என்‌ லும்‌ பெரும்‌ கண்டத்திலுள்ள 
தசங்கள்‌ யாவத்திலும்‌ சவபக்தியே விசேஷ *இருக்கசாக சாம்‌ சாணலாம்‌. சீவபெருமா னும்‌ 
முருகச்‌ கடவுஷம்‌ தென்மதுபை ராஜ்யத்திற்கு மூலபுருஷர்களாயிருக்து அசேக சீர்திருத்தங்‌ 
கள்‌ செய்து முன்பின்‌ 4,40௦ வருஷங்களாகவிருக்க முதத்சங்கத்தில்‌ கலைமை வகித்து ச கமிழை 
அ தரித்தவர்‌ தவர்கள்‌ £யுமிருக்கார்கள்‌, அதினாலும்‌ அவர்களிட தில்‌ விளங்கிய தெய்விக ததினாலும்‌ 
அவர்களிட சீஇல்‌ பக்திகொண்டு பென்னம்‌ பெரியகோயில்‌ கட்டி மூலஸ்தான தீதில்‌ லிங்கள்‌ காபனம்‌ 
செய்து தேர்கள்‌ ௮மைத்து உற்சவங்கள்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. கோயில்களில்‌ உற்சவங்களும்‌ 
தனபூஜையும்‌ சிரமமாய்‌ கடக்து வருவதிற்சென் று மானிபங்கரும்‌ காணிக்கைகளும்‌ கொடுத்து 
வர்திருக்கிறார்கள்‌. உலகம்‌ முடிந்தாலும்‌ ஒழ்க்துபோகாதிருக்கும்படி. உம்பளம்‌ சம்பளகங்களி 
னால்‌ ஊழியம்‌ ஏற்படுத்து ஒழுங்குபடு சதியிருச்கிறுர்கள்‌, பகல்‌ இரவாக 6௫ காழ்கை 
யிலும்‌ இன்னின்ன பூறை இன்னின்ன அன்னபானாதிகளுடன்‌ இன்னின்னாரால்‌ கடத்தப்பட 
மவண்டுமென்று நியமம்‌ செய்திருக்கிறார்‌ க்ளா. கோயில்களில்‌ தெய்வ சர்நிதியில்‌ ஆ வர்களும்‌ 


பாடுகிறவர்களும்‌ தக்களுக்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட காலங்களில்‌ தங்கள்‌ பணிவிடைகளைச்‌ செய்வார்‌ 


கள்‌. தெய்வ பக்தியுள்ள ஒவவொருவரும்‌ தங்கள்‌ சைகளில்‌ சாணிச்கைகளை ௭0த ச்சக்கொண்டு 
தங்களுக்கு ௮வகாசமான எந்த கோத்திலும்‌ போய்‌ சுவாமி தரிசனஞ்‌ செய்வார்கள்‌. சோயிலுக்கு 
வேண்டிய புஷ்பங்கள்‌ தரும்‌ கக்தவனங்களை வைத்து வளர்ப்பது, அதிலிருந்து அஇகாலையில்‌ 
புஷ்பங்கள்‌ எடுச்துக்கொடுப்பத, கோயில்‌ பிராகாரங்களைச்‌ சுத்தஞ்‌ செய்வது, விளக்குப்‌ போடு 
வத முசலிய கைங்கரியங்களை மிக உற்சாகக்கதோடு செய்வார்கள்‌. தெய்வ சந்நிதியில்‌ மீதவாரம்‌ 
திருவா௪கம்‌ போன்ற பண்களிஞல்‌ மனமுருகப்பாடி கெய்வக்தை ஆசாதிப்பார்கள்‌. ஐம்புலன்‌ 
களையுமடக்க்‌, பகவானுடைய சந்நிதியில்‌ நிஷ்டையிருக்‌ ௮ இயானிப்பார்கள்‌, இராகாதி தீக்‌ 
குணங்களுக்கு இருப்பிடமாகிய உடலை வருத்தும்‌ விரதங்கள்‌ அனுஷ்டிப்பார்கள்‌, இன்னும்‌ 
நினை த தத்கும்‌ சொல்லுதத்கு மூடியாத அகேகவிசமான ஆசாதனைகளாலும்‌ காணிக்கைகளா 
௮ம்‌ ஆடல்‌ பாடல்களாலும்‌ ஆலயம்‌ எப்பொழுதும்‌ நிறைந்திருக்கும்‌, இதை ஆலவாய்‌ 
என்னும்‌ உச்தாமதுரையின்‌ ஆலயத்திலே அம்மன்‌ சக்கிதியிலே அரை மாழ்கை காத்‌இருக்து 


கரவ வமரவாவோலு ட ஈறு மாடு யோ ன மார வளவு. வலம மய யய எழுக வாயயு பாயாக * மாஷாடலாடு எயசிவளியரட யார வரியரியரிய. பாய ம வழர னரா வர்‌ பளியர்‌ பனியா. 


யவ வாழாடிள்யரயக்பாயா பாடக ப 
அரியா வா காயகியாவா லு வம்பபயா லங்க பய. 


கரு. அம்ரு ரம ௩ ரட்ட 
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சததம வ கயா கப் ய பபயமானான்‌ 


155-12151-1:4-1 4212) 


ட ய! 


எனம அவி ப அனர பதின்‌ வணக்கத்‌ அக்க வவ பவ துவ ம பவட வரப கவ கக மன வ ககம வனை ப ப்ப்பபடப வ பய்‌ பப பட்டப்‌ கியாயம பபானயாய்‌ எம்‌ மிட ய எட எழுக 


தேன்ஞட்டிலவுள்ளோர்‌ வழங்கிவந்த தமிழ்ப்‌ பாகைடியி்‌ பூர்‌ வீகழம்‌ சிறப்பும்‌, 


பாரரததவாகள்‌ ஈனமுய்‌ அறிவார்கள்‌. சரிதை இரியை யோகம்‌ ஞானம்‌ என்னும்‌ காலு படி. 
களையுமுடையவர்கள்‌ கங்கள்‌ தங்கள்‌ அறிவுகிகே்ற விகமாய்‌ அராதுித்து வாக்கூடியகாக 
ஆலயங்கள்‌ அமை க்குப்பட்டி.ருக்‌ தன, 


ஜலபபிரளயத்திற்குச்‌ தப்பின இலர்‌, தென்னிக்தியாவிற்கு வக்‌.து குடியேளிக்‌ தங்கள்‌ 
சாலத்திலுள்ள பூர்வமான அலயங்களைபபோல அலயங்கள்‌ கட்டி, அவ்விடத்தில்‌ தாங்கள்‌ 
வணங்கிய தெய்வ ச்தையே இ௫்கே வணக௫னஞார்சளென்றும்‌ செரியவருகிற த, 


எப்ப. இந்துமகம்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ தெற்கிலுள்ள விஸ்தாரமான காடுகளில்‌ மிகப்‌ 
பூரிவிகமாமிருக்ககோ, அப்படியே அப்பெருகாட்டின்‌ பாஷையா கிய அகமிரும்‌ எவ்விகமான 
கலப்புமத்றுகி சனிப்பாஷையாய்‌ சலப்பிரளயத்துக்கு முன்னாலேயே யிருக்தகென்று பின்‌ 
வரும்‌ வ௪னங்கசரில்‌ பார்ப்போம்‌, 


14. தமிழ்ப்பாஷையினது தோன்மை, 
1, தென்னாட்டி லுள்ளோர்‌ வழங்கிவந்த தறிழ்ப்‌ பாஷைமின்‌ 
பூர்வீகமும்‌ சிறப்பும்‌. 

இதை வாசிக்கும்‌ கனவான்ளே, தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ அட்பச்தையும்‌ அதன்‌ 
பூர்னிகத்தையும்‌ காம்‌ அசியவேண்டுமானால்‌ சங்கீ தத்தமிழையும்‌ நாடகத்‌ தி.மிழையும்‌ தன்‌ ௮ள்க 
மாகசிகொண்டு முத்கமிழ்‌ என்னு பெயர் வழக்கும்‌ தமிழ்ப்பாஷையைப்பற்றிநாம்‌ சம்௮ு விசாரிக்க 
வேண்டியன அவசியம்‌, தமிழ்ப்பாலையுண்டானகாலமே கர்தாடக சங்கீதமும்‌ உண்டான சாலமாம்‌; 
தமிழ்ப்பாணைக்குரிய இனிமையே தென்னிக்திய சங்கீதத்தின்‌ இனிமையாம்‌. கமிழ்ப்பாகை எப்‌ 
பி. அன்னிய பாலைகளோடு கலவாத தனித்தபாலவையோ அப்படியே தென்னிக்தியசக்க கமும்‌ 
ம.திறச்சங்கீகங்சளோம்‌ கலவாமல்‌. தினித்து விதிகரைடையதாம்‌, அறிஞர்களால்‌ உயாக்ககென்று 
எண்ணப்படும்‌. தென்னிக்திய சங்கீ தக்சையும்‌ அகன்‌ மற்றும்‌ வரலானுகளையும்‌ காம்‌ விசாரிக்கு 
முன்‌ சமிழ்ப்பாகையின்‌ தொன்மையையும்‌ அகன்‌ சிறப்பையும்பற்றிப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. இல்கே 
ம்த்தப்‌ பாலைகளோடு ஒப்பிட்டும்‌ மற்றகீதேசங்களோடு ஒப்பிட்டும்‌ மத்றவாரல்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாலைக்கு உண்டான கன்மை இமைகளை க்‌ காட்டியம்‌ அறிஞாகள்‌ சொல்லும்‌ சல வசனங்களை 
எழுதினேனே யொழிய மற்ற எக்க விதத்‌இலும்‌ ஒரு பாஷையையாவது ஒரு ஜாதியாழை 
யாவது குறைசொல்ல வர்ககாக நினை யாதிருக்கும்படி. மிகவும்‌ கெட்டுக்கொள்ளுகறேன்‌. 


உலகச்சரித்தங்கள்‌ எழுதப்பவெதத்கு முன்னும்‌ மத்தத தேசத்தார்‌ காகரிகமுடைய 
வாகளாகுவதற்கு முன்னும்‌, அழிக்துபோன லெழுரியாக்‌. கண்ட த்திலுள்ளோர்‌ கரகரிகமுடைய 
வர்களாயிருர்திருக்கவேண்டுமென்று சரிக்திரக்காரர்‌ சொல்வதற்கிணங்க, அக்கண்டத்திலுள்ள 
தென்மதுரையும்‌, அதில்‌ அரசாண்டு வக்க பாண்டிய சாஜாகளும்‌ சங்கப்புலவர்‌ களும்‌ பேசி வந்த 
பாஷையாகிய தமிழும்‌, மிகுக்கதொன்மையும்‌ தனிச்‌ சிறப்பும்‌ வாயக்தவைகளாயிருக்கன, தமிழ்‌ 


என்னும்‌ பகுத்தின்‌ மூ.தல்‌ இரண்டு எழுக்துச்கள்‌ சோக்க தமி என்னும்‌ முசனிலையான து ஒப்‌ - 


பின்மை, கனிமை என்றும்‌, தமிழ்‌ என்னும்‌ பதமானது இனிமை, மதுரம்‌ என்றும்‌ அர்த்தப்‌ 
பகிமென்னு காம்‌ அறிவோம்‌. அவவர்த்கத்திறகிணங்கள்‌ கமிழ்ப்பாலஷையானஅ மேன்மை 
பொருக்கியசரய்‌ மற்றப்‌ பாலைகள்‌ கலவாததாமிருக்கதென்௮ சல அறிஞர்‌ சொல்லும்‌ அபிப்‌ 
பிராயங்களை இங்கே பார்ப்போம்‌. 

வயி ௦11196 கரிமச்‌ கரம்‌ மர்‌ *நச நத ர்வ ரகர, 7௦1, ர, 2, 4௪. 


11௪ 18 110116 சீர்‌ ந்து ப உடிபஙாள்லா [தமத 86 10௦௫1 மிரள ரப ஒருப்‌ பம * 


(0 110௨௩ 112 கஇரொடிாரர்‌. 11 7உ௱௦( கர பரவர்‌ ௧12057110௭ 11184 11 ஷா ௫006 ட௦0மறர்சரி 11௨ ஒர்‌ 


எர ர வ கக கரத க னப வரக ப திரள்‌ யவ யய்‌ பாயக்‌ பாய்வன ல வாய க் கயவ் கப கப பாராக்‌ அபக கடகட சமா யாழா பபப பரப்ப ட ப பாயகவாயர்‌ அபபெக்ப பபப படபட அடவ வன்‌ வ வா வ பவ்டதம யா னன்‌ 


டி! 


[அ௱ராா2:25௮1.0௦ 


்‌ 

7 

7 
இல 
ர்‌ பவ 
ர. ர ட 
்‌ ॥ 

ப 

ஈ,. 


ஸ்‌ 
1 


ச. 


ர்வ 
ன ர்‌ 


்‌்‌ 


ப்‌ அ கனையாயார ப விய மனாளாபாபள பாபா வா பன்ளிவுள்‌ மங்‌ யய ப ம ளயையளை யயளயு. வயாய ஸீய எயயளயக்ள்‌. படர பரிய "ய ணபரியானாள எவ ரயராய எம எவரம யாய மெ யிய பபரயாயக, "ட "வ ரய கம னா ளனர்‌ படி மிப கிய பய்‌ வால அ னை மை எயா வளப்பம்‌ சயயளயாம்‌ எய்ய கய எ மனை பய கலரு, ரு ப எள்ளு ய கிபயர பகடு ஸீ கீ யமா யய ஈயா வாவாஜாழு கஷாய ஷாலு எனபக பாவ ௬, கடர 


எழுக ககம உ எரு ங ம ம வடம கடகட ப க ட்‌ ம்‌ 
ந ர 


41  பட்ணபதுல்‌ சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்ககம்‌--ழகவ்‌ ணண்கடடு சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


பட்‌ 111 ரம்ப (சபரி கிம்‌ ர்மிஙுக ட்ரே மர ளடர்ம நிர்வா நாசனம்‌ நரவிரர்ாரு 10 1116 கரி] வரம்‌ விளாச ரிச்‌ மகக நற 
(116 சர்ச கக்க மர்‌ சர்க்‌] கார்சுமமனகு மொற ள (“மார 11௪ [1 காப கர்‌? 


எ ரட்‌ ட வயங்க அியுள்‌ வனிரயுன வ ரவளணிடர்ய ண்‌ வறியாங்‌ ட நட டயா 


' திராவிட பாஷைகள்‌ சமஸ்கிருச பாஷைக்கு வெகு காலத்துக்கு முன்னுள்ளவை யென்பதற்குச்‌ 
சந்தேகமேயில்லை. ஆதியில்‌ அவைகள்‌ இக்துஸ்தானம்‌ முழுவதும்‌ வழங்வெக்ததென்றம்‌, பிறகு உடமேற்டு | 
லிருந்து உற்பத்தியான மற்நப்‌ பாஷைகள்‌ வாவா, அவை ர்க்‌ இருக்கு அம்கரை, சென்கோடி ம.தலிய 
இடங்கரநக்கு துர ச்சுப்பட்டன எண்றும்‌ நினைச்ச இடமுண்டு, ' 
மேத்சண்ட. வசனங்களைக்‌ கவனிக்சையில்‌, ஆரியர்‌ இர்தியாவித்கு வருவசற்குழமுன்‌ இர்‌ அேசம்‌ 
முழுவதிலும்‌ பேசப்பட்ட பாலை தமிழ்‌ என்று தோன்றுகிற த, மேலும்‌ சமிழானஅ காலசம்ப 
வ்களினால்‌ மர லலையடைந்தாலும்‌ அதின்‌ இலக்கணம்‌ மாருமல்‌ ஒரேமாதரியாயிருக்கக்கூடி.ய 
அவ்வளவு தேர்ச்சியை அகேசமாயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு முன்னாலேயே அடைக்திருக்கசசென்௮ 
பின்வரும்‌ வசன௱வ்களில்‌ காணலாம்‌, 
நிர்வாகம்‌ 071116 இக்ராப்றர்கர் கற்று ரர 116 நீர்கம்லு நிர வ்ர்றா ரா, 701) ர, ந. ரத) 

“இக ரிபோ கக ஜாரசக்கார்‌ கோர்ப்மோப6்‌ ஐடி, | ஸுகா, 1ஞா இக ரரய்தவாகயக ரம ரமி, வரம்‌ முரிர்கடவ 
ட்பவப்‌11) 1ருய் ாரபபகர்டி த்வா 1ஈய்ல......... ககம ரிவிட்‌ பொதுக்க ராடு ரசா ரக ர ரென்டு ர்டு மரிம்ப்ட! 
போட மிப கர்ட்‌. 10 ஈர்கரும்க விட்டு ந்தி பயர்‌ வார பராச எட்சும்ட்க ர நடு ரொள்ரு, 7ர்‌ மமகர்‌ 0௨ 1ட0௪ 
பார்சி நக ம்‌ கலாதி, ஊர்ல 11௧௨ கடக மாய ஜிகு டர்‌ கர ரார்ரிமாப்யார்‌ உ ழுப1]11 வவ நகரு அப்ப கபர 
10 ர்‌. 1 மவினுகம்‌ கர்காகப்ட ராக விரிராரிறு நடு. பட சாகம்‌ நகட்விதர்கரவ்‌ட்‌ ஈர்‌ ரக பரவோறுக கர்‌ ரிோராகர 00௦ 
பியி ரா தப ட்டம்‌ அடிபட ப்பது 

தற்காலத்தில்‌ எற்படும்‌ சூதிப்புகளேக்‌ கவனித்தால்‌, அவர்கள்‌ இக இடாவிலே, முக்கியமாய்த்‌ 
சென்னிர்‌ இியாவிலே உர்பத்தியானவர்களென்ற தெரிகிறது. அவர்சள்‌ பானையோவென்ரால்‌, மற்ற எந்தப்‌ 
பாலைக்கும்‌ சொக்தம ன சாகர்‌ சொல்லக்கூடியசாக இல்லை. அசுற்குமுன்னுள்ள மற்ெந்தப்‌ பாவை; 
யோடும்‌ அது சேராமல்‌ துணியே நிற்கிறது, உம்பச்இியைப்‌ பார்ச்சால்‌, அது சம வ்வருகச்துக்கு வெளு 
காலத்துக்கு மூன்னுள்ளது. ராஜாங்க விுயமாய்‌ சமஸ்கிருசம்‌ பித்காலத்தில்‌ வெகு முக்கியத்துக்கு 
வர்சபோதிலும்‌ உற்பத்தியில்‌ அது பினை து சான்‌, தமிழப்பாலை.யினுடைய அ. இபலதக்கை யலியமேவேண்டு 
மாணால்‌, சரித்திர சம்பந்தமான மாறுதல்கள்‌ எத்தனையோ உண்டாகியம்‌ அதன்‌ இவக்கண உறுப்புகள்‌ பாறு | 
மல்‌ எத்தாலும்‌ அகமே விடமாய்‌ இருப்பதை கவனித்தால்‌ விளங்கம்‌." 

மேற்‌ சண்ட வசனங்களை காம்‌ கவனிக்கையில்‌, எபிரேய பாலையின்‌ எழு சதுக்களிலிருக்து சல 
கிரேக்சு எழுத்துக்களும்‌ கிமேக்க பாலையின்‌ எழுக்துக்களிலிருக்‌ அ பாலியா கையின்‌ எழுக்தல்‌ , 
கும்‌, பா லிபாலையின்‌ எழுத்துக்களிலிருக்‌ து சமள் கிரு ௪ பாஸணையின்‌ எழுத.து க்களும்‌, | 
அவைசகளிலிருக்து அனேக பிராகிருத பாலை யின்‌ எழுக துக்கலாம்‌ வக்ததென்றும்‌, அப்பாவை. | 
களின்‌ வார்த்தைகள்‌ ஒன்௮ுக்கொன்று சம்பக கமுடையவைகளாிருக்கின்‌ னவென்றும்‌ சொல்‌ 
வதயபோல, தமிழ்ப்‌ பாஷையும்‌ இன்ன பாஷையிலிருக்து உண்டானதென்௮ சொல்ல எதவில்லா ட்‌ 
மல்‌ தனித்த பாஷையாயிருக்கிறதென்று சொல்லுகிளுர்‌. மலும்‌ எத்கனையோ சரித்திர சம்ப 
தமான மாறுதல்கள்‌ உண்டானபோதிலும்‌ அவைசளினால்‌ மாற்தப்படாக இலக்கண விழிகளைப்‌ | 
பூர்‌ வமாய்‌ அடைகந்திழுக்கிறென்னும்‌ சொல்லுகிருர்‌, பிப்பூர் வமா யுள்ள இ௫்கமிழ்மொதீ, 
அசன்‌ பின்லக்க வேணு எந்தப்‌ பாஷையாலும்‌ யாகொரு மாஅ கலையுமுண்டாக்க முடியாமல்‌ 
சீனிப்பாஷையாயிருந்து வருகறெென்பதைப்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌, 
ிரிவாருவடி மரி ர்ம்ு இய்ரார்ற கள லர்100 மரி மமம்‌ நிர கம்க அம்ம: 701 1, (4. 


சிக இதில்‌ பழு ழு எழு உடு வட 


நட ர வளவய யத ரயுரிய பரிய ஸ்யவை சட வு வடட 


“ரமா 1 ஈங்கு சொரிர்சகா்ை, ஸுவ ரர்‌ கோட நக ரிப்‌ ஒப] ஐ பட 1 பக! பப்பு, ்ரியாறாம்‌ 16 

- -இல0ற76 பிரவஞ்நு ரர நலததகககர்மா௩ மரி ந0௨ கார்‌ ஒர்‌ ஜார்பிபத ஐம்‌ ௦4 பப]419கர்சர்‌ 1தருதபவகக 7௫ 601560 ப6பி0€ மரீ 

(1918, இகக:பிர்‌ ங்ம்‌ ரா பரரசிகர்ட ரிங்க்‌ 1 தாமர! ஜற்ெச்ட வகர்ளா, ஐடிர்‌ நானாகி விரி 006 01406 ரீ ௨ ரமாசர்தா 
12ல்‌ 1கரஜ்டமக ' 


த] 


டட டக்‌ னை மய எயயராம எழாய்‌ ம ம, 


கூர வஸு 


ய ட்‌ ள்‌ 


்‌ ச 
க ர்‌ 
ல்‌ 
| ்‌] 
ஆ, பயணம க மலம பே கர ந ள்வாய கலகயுள்‌ கழனயகமனைைஎயான எஸ்டி வர ற விவாயாமாயாமளையாய ளை ணயக்‌ அிடக்பம யய ய கட ரபரிட கு ற னியரயா ப அ னவறயரயா ர கட நபர யயகியுக்‌ வாயரமபா மாளா யாட எயாபருபாயம்‌. ௩ ப்‌. ்‌ 
ரா ஸிட வண்ணமயமாய்‌ எழவு நர மயுகயும்‌ அவக வானனுக ளம்‌ பபா பபா னளவய ஆதர ப்‌ 


ல்‌ நடக்புக்பகபு ட கண்ணை கண்டக்‌ ௮ங்ப பட்‌ கர்வால கயல்‌ வாழாத கழவ ஸ்‌ பல வயு வபயன ம கயா வ்‌ மாயம்‌ உட உட 
ரதத அல்‌ 


௨௩0௮7: 21:௨5 | [உரி வலவ. - 


ன தன்ட ௮. தல கதைவை வனை வை ட்ப 
சேன்னுட்டிலுள்ளோர்‌ வழங்கிவந்த தமிழ்ப்‌ பாஷையின்‌ -பூர்வீகழம்‌ சிறப்பும்‌, 51122 
ம்‌ த்‌ ம ன்‌ ட டம்‌ 


** வடஇச்தியாவின்‌ சாகரீசமான த, தெத்சே தமிழ்‌ காடமட்டும்‌ வக்,போது, எழுத்து, பாலை முத. 
லிய காகரீகத்துக்குரிய இன்னங்கள்‌ தென்ஞட்டு ஜனங்களுச்சுள்‌ மூன்மேயிருச்சக்‌ சண்டது, இதனால்‌ 
தான்‌ சமஸ்கீநத டாக்ஷையானது தமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ எல்வித மாறுதலையும்‌: உண்டாக்கழடியாமல்‌, ஒரு 
2? அன்னிய பாஷையாகவே இருச்‌ தவரு த," 


என்ட ஸு பசபளயன ௩௯ 


மே.த்சண்ட வரிகளை க்‌ கவனிக்கையில்‌, உடதேசத்திலிருக்அு வந்த அரியரைப்போ வே அப்போ. 
திருந்த தமிழ்மக்களும்‌ நாகரிகத்திலும்‌ கல்வியிலும்‌ சறக்தவர்சளாமிருக்கார்கள்‌; சாக்சள்‌ போகு 
மிடங்களில்‌ தங்கள்‌ பாஷையின்‌ கலங்காட்டி அங்குள்ள பாஷையில்‌ பல மாறுதல்களையுண்டாக்‌ 
கன து போல தமிழ்மொழியை மாற்ற அவாகளால்‌ இயலாமல்‌ போயழிழ்றென்று தெளிவாக்‌ 
தெரிகிதஅ. மிகச்‌ தொன்மையான தமிழ்மொழிச்கும்‌ திராவீடமென்றும்‌ அதைச்சேர்க்ச பாலை 
கள்‌ பேசும்‌ தேசத்துக்குத்‌ தரா விடசேசமென்றும்‌ உனங்களுச்குக்‌ இசாவிடரென்றும்‌ ஆரியர்கள்‌ 
பெயர்‌ வைத்தார்கள்‌, சமிழென்ற பகதச்சைச்‌ சறக்சசாக எண்ணும்‌ தீற்சள்‌ பாஷையில்‌ எழுஇக்‌ 
கொள்ளச்‌ தஇிறமையில்லாமல்‌ அதத்கு முற்றிலும்‌ சம்பக கமில்லா௪ வேளரொரு பெயலாக்கொண்டு 


ர்‌ 


க்‌ ய்‌ ம்‌ ல்‌ ல்‌ 
காலாள்‌ கர்மாழ னியா வ பாயாயாயாயாயகவ கப பரம பெ டம் பர்டரயா பாவா பபா வாயாயாகா்யார்‌, சா க்கிடங்டக்ப ப்பார்‌ “ராடி டர ளமரள வாரா கயாயக்டல்டல்யம் பக பியண்பச ஏர்பரபுக்ஷரடிரியரிரிரியரி 
ப பி தர ட ௩ ன ஞு பி 
்‌. 5 1 உ தை 
ப (| 3 
ப ப டக. 
ட்‌ ள்‌ ரட்‌ . ர 2 த . ம்‌ து 


மைய ரன பக அ ணபுகபுகபட பைக அபர கத்த்பகபபயப ப அப்கயகிய கமா, எய்க அபய அயம்‌ கப அயல்‌, அப க ன மாயனை எடை எடை ஸு 


௩ 


அழைக்கப்‌ புகுக்கார்கள்‌ என்பைப்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காண்க, 
சீங்காவேலு முதலியார்‌ எழதிய அயிதான சிந்தாமணி. பக்கம்‌. 489, 


! தமிழ்சாட்டரசர்‌ மூவரும்‌ சூர்யசக்‌ இர வம்சத்திலிருந்து பிரிக தவர்கள்‌ ; இவர்கள்‌ துவாபரயுகச்‌ 
இற்கு முன்பும்‌ அரசாண்டதாகத்‌ தெரிது. ஒரு பாண்டியன்‌ பாரத யுத்தத்தில்‌ பாண்டவர்களின்‌ 
சேனைக்கு அன்னமிட்டதசாகத்‌ தெரிஏிறது. இகன்‌ தமிழ்ப்‌ புலவரை அதரித்தவன்‌. 4 0 ்‌ ன 
பின்னுமிவ்வரிய பாலை மற்றைப்‌ பாலைகள்போல்‌ வேறு பாஷைகளின்‌ தணைகலி பெரு சானாய்‌ விளற்கும்‌ 
எற்தமுற்றது ) இதனை அறிவுள்ளோர்‌ பலர்‌ பழைய சால்களிற்‌ கண்டதியலாம்‌. அமின்‌ தமிழ்‌ என்பது இராவி 
டம்‌ என்பதின்திரிபன்றோவெனின்‌ இரிபாகாது. சமிழ்‌, தெலுட்கு, கன்னடம்‌, மகாராஷ்டாம்‌, கூர்ச்சரம்‌ இவை 
களையும்‌ திராவிடமென்பவாகலின்‌ இதரந்கேயுரியதாகாது, ஆயினும்‌ அப்பெடர்‌ கூரவச்த வடதாலார்‌ அக்காலத்‌ 
இற்கு மூன்றானே தோன்றிய பாஷைக்குத்‌ தாங்கள்‌ பெயரதியாது அக்காட்டில்‌ தாங்கள்‌ வந்ச காலச்‌ து இட்ட 
பெயராகவுமிருத்சலின்‌ இது வடமொழிக்குப்‌ பிக்தியதாகாது. வடமொழி உடகாட்டிலிருக்ததுபோல்‌ தென்‌ 
மொழி தென்ஞுட்டிலீருக ௪௮. இதனால்‌ தமிழ்ப்‌ பாகை தனித்த பூர்வ பாலஷையென்பது சொள்ளச்சிடந்தது."' 


எ ரக ர 


ர னரழகம யாயும்‌ கயம்‌ டம்‌ 


தமிழ்மொழியென்றன சொல்லவுங்கூட வெறுத்த ஆரியர்‌, திராவிட பாஷையென்று பெயர்‌ வைக்‌ 
தார்‌, தமிழ்‌ என்‌ பதம்‌ சமஸ்கிருத பாஷையினின்றே டண்டானதென்று மற்றவர்‌ எண்ணும்படி 
திராவிடம்‌ என்ற வார்ச்தை, ட, வுக்கு ள, வரலாம்‌ என்ற விஇப்படி, திராமீளம்‌ என்து வக்ததாக 
வும்‌, திராமிளம்‌ என்ற வார்ச்தை இரண்டாம்‌ எழுத்துக்‌ கு௮கித்திரமிளம்‌ என்௮ வக்சுகாகவும்‌, 


கர ரவர்க்கு ட ட ரய க அயம்‌ எப ஆன ரா பட பூடகடகடு டக உண்டை பட 


எண்ணிய கனவப வக உ 


ம்‌ 
ல்‌ ம்‌ ட 
கர்னல்‌ க ரியரியரியுக்யுரிடாராகாகளாா பக பவ்யா பாடரிபாட ஸ்‌ பாரயாபகயாடு பம்பல்‌ கனியன்‌ வியரயபகயயகரனனாயா வயா யய பயா யயகிலானா னா னக பாயாட கபடி பசியா கதய வரத களனிய யாம பரபரக்க கியயயாயக்ப அவவ, ட பர வமிபபநே ய்‌ ம்‌ 
ஸு அறப்‌ ட ம்‌ தட்‌ ்‌ ர 
த்த! ்‌ து 
ர்‌ ்‌ ட்‌ 
ம ட ட்‌ 


அதன்பின்‌ இரண்டாம்‌ எழுத்துக்‌ கெட்டுக்‌ 'தமிளம்‌ என்று அன தாகவும்‌, ககிளம்தானே ௮ம்‌ ம்‌ 
கெட்டு தமிழ்‌ என்று வம்ததாசவும்‌ சொல்லுகிரார்கள்‌, எப்படியானாலும்‌ ஆகட்டும்‌, வி ட 
்‌ அதாவது வகர இசரத்தின்‌ கெதி என்னவாயிற்று? அதற்கும்‌ ஒரு நியாயம்‌ சொன்னால்‌ கன்று ள்‌ 
| யிருக்கும்‌, அதற்கும்‌ மகர இகரத்திநீகும்‌ என்னசம்பக்தம்‌? இப்படியே தலையைச்சுற்றி ்‌ 
்‌ மூக்கைச்‌ தொடுகியவன்‌ கதைபோல சொல்லக்கூடிய தாமிருப்பதினால்‌ அல்லவோ சொற்ப வரி ்‌. 
களுக்கும்‌ ௮ர்‌.த்தந்தெரியாமல்‌ எளியடையிலுள்ள சராங்கசேவர்‌ எழுதிய சங்‌€ கர க்ளு காரத்தின்‌ .? 
| ஒரு சுலோகத்திற்கு 2௦ விதமாய்‌ மர்த்தஞ்செய்தும்‌, உண்மையதியாமல்‌ போனார்கள்‌, : ர 
, எழுத்துஎழுத்சாய ௮ர்த்கஞ்செய்வதை காம்‌: கவனித்தால்‌ எல்லாம்‌ பிரமம்‌ என்னு தெரிந்து ச 
கொண்டவன்‌ மெளனம்‌ சாதிச்‌ துபோலாகுமே யொழிய வாய்‌்இறக்கமுடியாது என்பது தெளி க 
. வாய்த்‌ தெரிகிற, சமஸ்கிரு சம்‌ உயாரக்த பாலையென்றும்‌ அரிய விஷயங்கள்‌ அதில்‌ எழுதப்‌ இவ 
பட்டி ருக்கின்‌ னவென்றும்‌ நாம்‌ ஓபடக்‌ கொண்டாலும்‌ பேச்சுப்பழக்கத்திற்கு வாரத பாலை | ஜி 
பென்றே சொல்லவேண்டியதாயிருக்கிற து. பத 
4 ர ௮ 


[உ௱ர்வவ85௨௭௱.௦0ஜீ 
ப பது ர பட ர்‌ ரித்த 


ல்‌ 2௩9௨78௨148 


அக்க ஆ யனைய எக்யம்ம மடக்க "ம ளிகளிரு "களனி னா னால ளா வாறாழாயு ஈயாயாய ஈவாய்‌ ஈயரய. ஈட 


52 கருனமிர்தசாககம்‌- “முதல்‌ புஸதகம்‌--மதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திர சுருக்கம்‌. 


௩, 


த டட அக க ௮ அ! 


தமிழில்‌ வழங்கும்‌ அனேக வார்த்தைகளைச்‌ தங்கள்‌ பாஷையில்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
இருக்கதாக மற்றவர்‌ நினைக்கும்படி. காலாகாலங்களில்‌ மாற்கி, மாந்தியகம்‌ இணங்க அால்கஷஷூம்‌ 
புராணங்களும்‌ கட்டுக்கதைகளுஞ்‌ செய்து பரப்பிவக்கார்கள்‌, நீர்‌ என்ற பதம்‌ நீரம்‌ என்ற 
சமஸ்கிருத புதத்திலிருக்து வக்தகென்றும்‌ சமிழர்‌ பேசும்‌ வார்சிகசைகளில்‌ தாற்னுச்குச்‌ 
கொண்ணாது சமள்கிருதமென்றும்‌ வாய்‌ கூசாமல்‌ சொல்லுவார்சளானால்‌ வேவு என்ன செல்ல 
மாட்டார்கள்‌ | முதல்‌ ஊழிக்கு முன்‌ 4,400 வருவங்களாகச்‌ சக்கம்‌ வைத்து நடத்திய வித்வ 
சசோமணிகளும்‌ அக்காலத்அம்‌ ௮கற்கு முன்னுமிருக்க ஏராளமான தமிழ்‌ மக்களும்‌ கண்ணீர்‌ 
கடக்கவில்லையோ? அல்லது அதற்கு ஏற்த பெயர்‌ வைக்கத்‌ தெரியாதிருக்‌ தார்களோ ? ஆரியர்‌ 
வச்தபின்‌ தானே அவர்கள்‌ குளிர்ந்த நீருக்கு தண்ணீரென்றும்‌ சூடுள்ள நீருக்கு வெக்கீரென்றும்‌ 
இப்படியே ஆ.ற்.லுநீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ சேம்னுநீர்‌ சேர்ரீர செயகீர்‌ கடல்நீர்‌ தழு. நீ்‌. இளநீர்‌ கண்ணீர்‌ 
உமிழ்நீர்‌ என்றும்‌ செரல்ல ஆரம்பித்தார்‌ கள்‌? இப்படி யே சிறக்க ஏராளமான தமிழ்‌ மொழ்களைத்‌ 


ட 


வவ வு எிரமரு அிழு கழுவிட கழுகையளையு கழகு சு சாமு எழ எழு கய எழு மய்யம்‌ எ ப யாம்‌. 
பு 


கங்கள்‌ பானஷையிலிருந்கே வக்கதென்௮ சொல்வதற்கு ஏற்றசாசச்‌ சில எழுத்துக்களைக்‌ கூட்டியும்‌ 

ல எழுத்துக்களைக்‌ குறைத்தும்‌ நெடில்‌ குதிலாசவும்‌ குறில்‌ நெடிலாகவும்‌ மாத்றியும்‌ சம்பந்த 
மில்லாக எழுத்துச்களாகத்திரித்தம்‌. வழங்கனுாகள்‌, தமிழ்‌ காட்டிலுள்ள சல முக்கியமான 
மலைகளா க்கும்‌ அ ுகறேக்கும்‌ பட்டணங்களாக்கும்‌ மனுஷர்களுக்கும்‌ சமல்கிரு கப்‌ சபயர்சள்‌ 
வைத்தப்‌ பு. ரணங்களும்‌ கதைகமம்‌ கட்டினார்கள்‌, கார்கள்‌ செய்த புராணங்களையும்‌ கவிகளை 
யும்‌ பிதர்‌ அறியப்‌ பிரசங்கித்து ராஜாக்சளையும்‌ ஜனங்களையும்‌ உண்மையென்று கம்பும்படி நீர்‌ 
என்ற வார்கிதையை நீர்‌, கரம்‌, நாரம்‌ என்‌ ௮மாற்றி அவைசளிலிருக்‌ ௮ நாரதம்‌, நாராயணன்‌ என்௮ ்‌ 
தொடுத்துக்கொண்டூ பின்‌ நராத்திலிருக்தும்‌ நீர த்திலிருக்தும்‌ நீர்‌ வக்சகென்௮ சொன்னதை ஈம்‌ 
புகிறவர்சள்‌, அவர்கள்‌ கட்டிய கைகளையும்‌ ஈம்ப்னார்கள்‌. அவர்கள்‌ சொன்ன தையெல்லாம்‌ ஈம்பு 
இிறவர்கள்‌ ஏற்பட்டபின்‌ சமஸ்கிருக பாலையின்‌ ௮னேச வார்த்தைகள்‌ தமிழில்‌ வந்த வழங்கத்‌ 
தலைப்பட்டன.. இதை விவே௫ுகள்‌ அலிவார்கள்‌, அதிகம்‌ சொல்ல இக்கு அவசியமில்லை. இயல்‌ 
இசை நாடகமென்னும்‌ ழு£த்தமிழிலுள்ள இசைக்‌ தமிழாகிய சங்தேத்தைச்‌ தென்னாட்டிவி 
ருக்தே மற்றவர்கள்‌ கொண்டுபோனார்களென்பது பற்றியும்‌ வடபாவைக்காரரும்‌ தமிழ்‌ காட்டி 
னின்மே இசைத்‌ தமிமைக்கொண்டேபோயிர க்க வேண்டுமென்பது பற்றியும்‌ இங்கு எழுத கேரிட்‌ 
ட. அதன்‌ விபாம்‌ இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, தமிழ்மொழியோடு வடமொழி சலக்கவிதம்‌ பின்‌ 


வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌. 


க டன்‌ கடட டன வடக்‌ கடட அத டப 


நல்ரம ரு கவொயுகமு கட்‌ ரவ ட நா்‌. ஒரு ரம டக ட ப கடம 


2. தய்ழில்‌ சமஹகுருதம்‌ கலந்த வரலாறு. 
| நரீவரகம்‌ 08 1106 இய்ராம்றம்‌தர்ர்தர்ம்டோ ௦8 1116 நரகம்கக ரகரம்‌, 700. 1, ந (4) 


| 11/5 1௦ 56 ம்கனாகர்‌ (121 நண்‌ ம்டீர்த 12 ௦1 பவற க ஈர்க்கக்‌ ர 9௪ 1 ௦0ஐரக காக வி] 
| 20 ௮1ர71ர்‌, 11168௨ காட ரபிநு ௦௦% எகாரகே, 1௨ ரவரகே ஈரி 16 0 பம்பு ரணுமார்கர்‌ டா தர்கர்தீபி கர்‌ 0** சீடரரா கர 
| (ாகஙவ]]சச கரம்‌ கடிர1சாக என 6 நாகா கட] நரவாகிகர்மம்‌ ரர்ர்டி இவர்க டரா ஸ்டே 117காலாடு பர்க்‌ மட்ர106 சிருது க, 
[115 உங பொரா சோடச தழ்ற்றடக6 (02% நககாம்கச ௦௪ மர்‌ இகபர. பூவாக போட மரம்‌ ட ரர 
பாணம்‌ 11 0தர்மாட 01196 யரர, 34 வக்க ப்ள வீமாட க மெயட்ர்டு? உ௦௦யரர்சம்‌ ந வா கிரக நாரி காம்‌ பிழி 
11 8%௨ றர்த0கக ரானார01௪ம்‌ கச€ [0 0௧0 நந பரக கருகாத, 13ம்‌ (ரு ரர்‌ கக ர்க கிருத நர்விர்மாக ரம. நிரவி 
19௨0 (0€ ரடழபிறு 04 [ர்னகர்போடுி (116 1007 தீ8ற௦யக நகரக 00ய1ம்‌ க[$: கறற்கோ ரர உ இறகின்‌. ரதம்‌: நாப 
௦ தயா ளோம்‌ 18 10 06 (௦0௦6 சேசம்ப060ம்‌ 1) ௦06 போச01100ம்‌ ரர கறரர்க்கட்‌ கத 10 688 வர்கம்‌ மரீ (க. இருதார 
5112௧11015. [பி கரவ ராதை கருவா (பரி ண06 11௧௧ முரும்ற்ர்கரிர சரட்ரு மோட்ட்கோர்‌ நரா 2602173111] 
013605 குரு ர கிரர்க்ளா க ர்நங்க. ட. ட. உ 11 மர்ம றுச கககா ராமாார ரிரக புர்‌ நாசங்கர்கும்‌ சொல 111 0கர்பு ர 15 
1121020105 1௦ அவாகள்‌ ய்‌ பட்ச கப்ப 112 1ர்ப்தனாம15 1 பர்கர்‌ ராவாக ரரி ஊரி ஐக்‌ பாசக 11950 (ரள 078 
ப்பர்‌ ப்றும்‌ ப 60எரர்ககண்ிக ; 10 1116 சோகக்‌ சம்ம கர்வ ரர பந கபா ஞர்வு்‌ 0ர்யக]197 நாகரிக ]ரரிர்கு 
ப உப்்‌5, 


ஆரி ரு நடந்‌ ஆமம்‌ மம்‌ பரமு பொளமு பற்று வியர்‌ எழு யய வடு வ ச யனம்‌ எம்‌ நர வு அழ னயல்‌ ஈய பேலியு எியககமு ம ப மு 


சய எக்கா எழா யங்யயர யமா மம மரக எரு நாறு வரிக்‌ மர 


பரகத்‌ ப்பர்‌ அந்தக்‌ பங்க்‌ அர அபக ப தகள் வங்ஸ்‌ னவ ம்‌ 


காயர்‌ அரிமாபாவரடலாயாயாயா யாம வயைரயாயர்‌ எ வயம்‌ ஈயா யாயாமாயாயாயாயாயாப யாமாயாப ாயாமாயுசி படு பலபக்ப னாய ாராயாயகயாமாமா வா பயா எழவு படர கழ குபுக்‌ பக அறுக ரப பழக்‌ பயம மமம்‌ படல மயம்‌ பய சமனை எ ப ரயழுனை ஸாவு ம படர ப நூளியுக்யு. சய வட ல ய. பயக வர எல வன்க ஹு, படஸ்டக்ட பட டய ப படம ன்ண்டு 
்‌ ர ட்‌ டல்‌ எொவவாஞாவாத வா வாழா வய கடகம்‌ பசிய யைவ ராய எ ௪ வயுகப எப பயஸ்யுள்‌ பயன பஅியஸ்பகபய்பன பய்‌ பபார்பாம்‌ 
. டி 


௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௨௦ா 


புரவலர்‌ வயுக்டு னாயக எழமக உ டளிகு ட 


ஒட்ட அல்‌ ட எவ கட கட எழு கழகப்‌ வ கட்டட 


ம ல்டட ப  டதத பட்டத டட்ட ட ட இட இ டடம 


பத ட ட பட 


மரம கூ நிழுகியுகியும்‌ ஸ்‌ அய மாய ரய வயா, எழ எயுக்யு பாயா யற்யுியரிய லிய "பாம்யரியரியா ளி உள்ப உறடு "த ஸல எவவ வமாக மரம்‌ பயகலக 


டட டைம்‌ 


கலரும்‌ உ டு எழ எவ பு ரட்‌ மொழு பயவா எழு கழு ராயா மியரிகமு எழவு 7 மலடு வயர்‌ ௨ 


்‌ 
7 


பரி 
ஆச ர ட அர வமா அர்க்க வட ணட ண்ட ண்ட்‌ ங்க ண ன்ட்‌ ல்‌ ண்ட வ்பட வேட ட்‌ க டத அட கடு பண்டை அ க அடைக்‌ அட்‌ அது அ டக ஸ்‌ அக கன்‌ கடட க டக க அடு படு கட்டட. 


155-121 0-1:4-1 4:12) 


எயகத 


ஈயா பப ப்பா பம்பா மாநா று ந னாமலாகள யாட்‌ 


தமீழிவல்‌ சமஸ்கிநதம்‌ கலந்த வாலாறு, 


* புராணங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற சீண்ட அட்டவணைப்‌ பெயர்களெொல்லாம்‌ சமஸ்கிருதப்‌ பெயர்க 
ளாயிருககபோதுலும்‌ அவைகளெல்லாம்‌ புஸ்சசப்‌ பெயர்களேயொழிய உண்மையான பெயர்களல்ல. ஆரியரான 
பிரயாணிகளும்‌ புதுச்குடியேறுகோர்களும்‌ தாங்கள்‌ கண்டசாக அல்லத கேள்விப்பட்ட நார்சச்‌ சொல்லும்‌ தேசங்‌ 
களின்‌ பெயர்களெல்லாம்‌ ஆரிய வித்வான்களால்‌ தப்பாமல்‌ சமஸ்கிருத தில்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டன. இக்து 
சேேசதிதின்‌ பழமையான தூல்களிலெல்லாம்‌ சம.ஸ்கிருதப்பெடர்களே காணப்படுவதால்‌ ௮5௪, சேசம்‌ ஆரியரால்‌ 
குடியேறப்பெற்ற தேசமென்றும்‌ அதில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இடங்களெல்லாம்‌ ஆரியரால்‌ ஸ்தாபிச்சப்பட்டவை 
யென்றும்‌ நினைப்பது மிகவும்‌ சாதாரணமான தப்பாயிருக்க ௫, உண்மை என்னவென்றால்‌, இச இயாவுக்கு வந்த 
ஆரியர்தான்‌ இக திய நூல்கள்‌ சமஸ்‌.கத்தையும்‌ எழுஇனவர்சளானதால்‌ அங்கங்குள்ள இடப்பெயர்கள்‌ சமஷ்‌ 
கிருதத்தில்‌ மாச்இரம்‌ இருக்கும்படியாயிற்று, இக்சப்‌ பெயர்களை வைத்‌ துக்கொண்டு அரியர்‌ குடியேகின நாடு 
சளைப்பற்தி இப்படியாவது அப்படியாவது யாதொன்றை ஸ்தாபிச்ச முயலுவது தப்பு, ஆனால்‌ பிரதிய காலங்களில்‌ 
ஆரியருக்குண்டான செல்வாச்கினுல்கான்‌ தென்னிர்‌ தியாவில்கூடத்‌ தற்காலம்‌ வழங்கவெரும்‌ இடப்பெடர்சள்‌ 
எல்லாம்‌ சமஸ்கிருசச்இல்‌ இருக்கின்றன. பின்‌ சொல்லப்போகும்‌ விஷயத்‌ இனால்‌, சமஸ்இிருசம்‌ போலவே 
கிழேரக்க தால்களும்‌ இக்இியபேர்சளை இழோரச்சப்‌ பேர்கள்போல மாற்றிச்‌ சொல்வ இனால்‌ அலவைசள்‌ இர்‌ இய 
பேர்கள்‌ என்ற உருவே தெரியாமல்‌ போகின்றன என்ற சம்கதி வெளியாகும்‌, ஆனாலும்‌ ஆரியர்‌ செய்தது 
போல நஇமேரச்கர்‌ அவ்வளவு தூரம்‌ இச்இய பேர்களை தீ தங்களுடையவையபோல்‌ மாற்றிக்கொள்ளவில்லை.”' 


மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ சவனிக்கையில்‌ தமழ்‌ மொழிகள்‌ அரசியல்‌ சமஸ்கிரு ததில்‌. 
மாத்றப்பட்டுப்‌ புராணங்களில்‌ எழுதப்பட்டதாகவும்‌ தாங்கள்‌ கட்டாச பட்டண இற்குங்‌ 
குடியிசாச வீட்டுக்கும்‌ சமஸ்கிருதப்‌ பெயர்வைக்‌ அக்‌ கேள்விப்பட்டதை மாத்திரக்கொண்டு 
புாண்க்கைகள்‌ , கட்டுவதில்‌ லர தோந்தவர்கள்‌ என்பதாகவும்‌ தெரிகிற ௮. தாங்கள்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டதை மாத்திரமல்ல, உத்தேசமாய்‌ நினைப்பசையும்‌ உள்ளதுபோல்‌ எழுதிவைக்கும்‌ சாமா த்தி 
பம்‌ ஆரியருக்குச்‌ சுபாவமாகவே அமைக்திருக்கறஅ. அவர்களிற்‌ லர்‌ நாசனமாய்‌ உலகத்தில்‌ 
ஒன்று உண்டானால்‌, அதுவும்‌ எங்கள்‌ பழைய புராணங்கள்‌ லிருக்கிறசென்று சொல்லக்‌ 
கூடிய விதமாய்‌ கற்பனை செய்துவைப்பார்கள்‌. இந்தக்‌ கற்பனை களுக்குள்‌ இக்இயர்கள்‌ கட்டுப்‌ 
பட வழக்கப்பட்டுவிட்டார்கள்‌, நாதனமாய்‌ இந்தியாவில்‌ பிரவே௫ித்த ஆரியர்‌, இதன்முன்‌ 
இக்தியாவில்‌ வ௫தச ஜனங்களையம்‌ அவர்கள்‌ பாஷையையும்‌ அப்பாலையினலுள்ள நாவல்களையும்‌ 
அங்குள்ள ராஜாக்கள்‌ பெரியோர்களின்‌ சரிதக்திரங்களையும்‌ மும்திலும்‌ மறைத்அ, தங்கள்‌ பாகை 
யையும்‌ தங்கள்‌ தாலையும்‌ தங்கள்‌ பெரியோரையுமே சொல்ல அமம்பித்தார்கள்‌, இந்தியாவிற்கு 
வர்க கோக்கர்கள்‌ இந்தியாவிலுள்ள சிலபெயர்களை கீ தங்கள்‌ பாஷையில்‌ மா த்தியபோஅ ௮வை 
கள்‌ இந்தியபெயர்களென்௮ உருவே தெரியாமல்‌ போயிற்றென்றும்‌ அதைப்பார்ககிலும்‌ அக 
மாய்‌ ஆரியர்கள்‌ இக்தியபெயர்களைச்‌ சமல்‌.கிருஅகஇல்‌ மாத்தினார்களென்றும்‌ சொல்லுசறுர்‌. இக்க 
யா ஆரியராலேயே குடி.யே.ற்தபபட்ட தேசமென்றும்‌ அதிலுள்ள இடங்கள்‌ எல்லாம்‌ . ஆரியரால்‌ 
ஸ்தாபிக்கப்பட்டனவென்றும்‌ நினைப்பது மிகவும்‌ சாகாரணமான தப்பாயிருக்கிறகென்று 
மக்லீன்‌ பண்டி.தர்‌ சொல்லுகிறது போலவே, சமஸ்கிருத.த்திலிருக்து தமிழ்‌ உண்டானசென்றும்‌, 
சமஸ்ிருத வார்த்தைகள்‌ கலவாமல்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷை வழங்சமுடியாகென்றும்‌ சொல்வதும்‌ தப்‌ 
பென்௮ சொல்லவேண்டியதாயிருக்கற அ. முதல்‌ ஊழியில்‌ முகல்‌ தமிழ்ச்சங்கமும்‌ அச்சங்குத்திற்‌ 
குரிய நால்கஞும்‌ ௮த்தேசமும்‌ அழிந்துபோனபின்‌ அதில்‌ தொல்காப்பியம்‌ ஒன்மே மிஞ்சின 
தாகக்‌ காணப்பறஅ, அதன்பின்‌ இடைச்சக்கத்தார்‌ காலத்து உண்டாகிய பல ால்கருநம்‌ 
இசண்டா வது ஊழ்யில்‌ அழக்‌ தபோயின, அவற்றில்‌ மிஞ்சியிருங் க சில தால்களும்‌ சமஸ்கிரு ௪ 
மொ ழிகலப்பாலும்‌ சமல்‌கஇிரு கத்திலிருக்‌ து வந்ததென்று சொல்லும்‌ வசனத்காலும்‌ கறைப்படுத்‌ 
தப்பட்டிருக்கனேறன வென்று பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ தெரிகி நத, 


்‌ 
அன்ரவாஙம ர வர்ற னோ ணிய வளி உள்நாட்‌ எம நமநம மரம்‌ வெவாரு று ரியா னா ளவு வாரியா வள்‌ யரயரியா வ பய நுயரழாழா வாவு ஜால ணாய ய்‌ படட பர 


எவவ 


ட்ட ம த ல்‌ | 


சிதம்‌ லு லு கடகம்‌. நழளக நமர்‌ மரிரு  சொயிகு மமம்‌ ம ௩ 


அது ஆட்ட டட ர க அ டட வப 


வெ வெளிருமகமர்‌ மெர்க்கல்‌. நயகாமு எக்க "யூன்‌ மயம்‌ மொ மரம ம்‌ வரம்‌ 


வரில கிடளிகத்‌ மெரிரமகவ்‌ மம நமர்‌ ரு. 


வ ணிரனிய்‌ உட 


பப த ப வங்கா ஞால வாமு உ ரிலா மி ராவர்‌ 


மரவ மட. வவுனிய நஸ்டம்‌ எழா கமர்யு உட ஈன உர வர வாடாயாஙர்களியாக க்ஷ 
ர 


[ஷவாரரவலஷவா.௦௦௱ : 4 


கூடக, அடஅடண_ படங்னாட ரா, ஈய ராயா்ய பியகியக் ப அட னய க அட அட ரு ஈட ௩ ஈட ரய பாயங் மாயமாக பாயி ம்‌ ரய நட்பா ய மகக எ வ வ தவம்‌. ற டட 2 னக அன பண ன அர பத்‌ அன கே பன பம பது அவர்க வங்கக்‌ அல்லல்‌ அறக்‌ ணட தக அ தன்ட ஜட அ 
ர்‌ 


சந்திம யாளி ளப வக்கு கார்களை க்ளிக்‌ 


கம்கவகயவார்ய 


கநணுமீஈத சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


-. தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌ சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌ ஐ.க., எழதிய தமீழ்‌ மோழியின்‌ வரவாது, பக்கம்‌ 15, 15. 


'கடமொழியாளர்‌ தமிழர்களது ஒழுச்சவழக்கங்களை புணர்ந்து அலத்திக்கேத்ப வடமொழியில்‌ 
நூல்கள்‌ வகுப்பான்‌ புகுக் தனர்‌. அவர்களெல்லாம்‌ ஆன்ம நாற்பயிற்ளி மிக்குடையாராயும்‌, கலை யணர்ச்சி 
சான்றவராயு மிருகதமைபத்தித்‌ தமிழரது இவ்விய ஸ்தலங்களுக்குப்‌ புராணங்கள்‌ வகுத்தனர்‌ தமிழர்களிடசத்‌ 
இல்லாதிருந்த அந்தணர்‌, அரசர்‌, வணிகர்‌, வேளாளர்‌' என்ற சால்கசைச்சாதி முறையை மெல்ல மேல்ல 


சாட்டிவிட்டனர்‌, 


ட்டு ( மு.ற்படைப்பசனில்‌ வேறாகிய மூறைமைபோல்‌ 


நால்வகைச்‌ சாதியிச்‌ சாட்டினீர்‌ நாட்டினிர்‌,” 


ன்‌ 


என்று அரியரை கோக்க மூழங்குங்‌ சபிலரகவலையுவ்‌ காண்க. இன்னும்‌ அவர்‌ தம்‌ புந்திலங்‌ காட்டித்‌ 
தமிழாசர்களிடம்‌ அமைச்சர்களென்வும்‌ மேலதிசாரப்‌ பிரபுசக்களெனவும்‌ அமைக்துசொண்டனர்‌; தமிழரிடச 
இருந்த பல அரிய விஷபங்களையும்‌ மொழிபெயர்த்துத்‌ தமிழர்‌ அறியுமுன்னரே. அவற்றைத்‌ தனர்‌ 
போலவும்‌ வடமொழியினின்றுமே சமிழிற்கு அவை வந்தனபோலவும்‌ சாட்டினர்‌... * ள்‌ ள்‌ 
தால்கள்‌ செல்லுமிடங்களுக்குத்‌ தச்சபடி புதிய புதிய இலிபிகள்‌ எர்படுச்திக்கொள்ளு மியல்புடைய 
அரியர்‌ தமிழ்சாட்டி த்கேற்றபடி , சமிழில்பியை யொட்டிக்‌ *இரர்தம்‌' என்னும்‌ பெயரிற்‌ புதவதோர்‌ இலிமி 
வகுத்தனர்‌; சமிழரை வசரிக்குமாறு அவ்விலிபியிற்‌ பல தரல்கள்‌ வரைக்சனர்‌, தமிழ்ப்புலவராகார்‌ எதற்கும்‌ 
அசையா சங்கள்‌ சமிழ்மொழியின்‌ போச்கையே தழுவிச்‌ செல்வா ராயின்‌,” 

மேற்காட்டிய வசனங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சமளச்ருகத பாஷையிலேயே மிகுக்த பதி 
அள்ள ஒரு .அரியர்‌ சொல்வதை காம்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேண்டி யதாயிருக்கிற து... குமிழரிடத்‌ 
இருந்த பல அரிய விஷயங்களையும்‌ மொழ பெயர்த்து தம்ழர்‌ அமியுமுன்னமே்‌” த்‌ 


வத்‌ ற்‌ தீ 

தாம்‌ அறிந்தன போலவும்‌ வடமொதியினின்துமே தமிழிற்கு அவை வக்தன போலவும்‌ காட்டி. 
சென்று சொல்வதை நாரம்‌ சகவனிக்கையில்‌, தமிழிலுள்ள பல நால்கள்‌ வடமொழியில்‌ மாற்றப்‌ 
பட்டதாகவும்‌ தற்காலம்‌ வழங்கும்‌ கமிழ்‌ நால்களில்‌ சமலஷ்சிரு தத்திற்குப்‌ பின்னே இவைக 
சுண்டானவையென்று தோன்றும்படி கில இத்தப்பாகெள்‌ அகங்குங்கே செய்ததாகவும்‌ நினைக்க 
இடக்தருகிறது, வடமொழிச்‌ சம்பக்தமுள்ள சல போகத்தியச்‌ சூச்திரங்களும்‌, தொல்காப்பியச்‌ 
சூத்திரங்களும்‌, சில வைத்திய, வாத, யோக, ஞான, சோதட _நால்களும்‌ சல தஇித்துப்பாடுகளை 
யுடையனவாயிருக்கின்‌ தனவென்ற சொல்லத்தக்கசாக அங்கங்கே சில வார்க்தைகளும்‌ சூத்திரங்‌ 
களும்‌ காணப்படுஇின்‌ றன, அசத்தியருடைய மாணாக்கரில்‌ ஒருவசாகிய கழாரம்பார இயற்றியதாக 
வெளிவரங்கதிருக்கும்‌ பேரிசைச்‌ சூத்திரம்‌ என்னும்‌ நாலை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌, இவ்வுண்மை 
நன்கு புலப்படும்‌, அப்புஸ்தகத்தில்‌ முதலாவது ஓலி வடி.வாயிருக் த காலமென்றும்‌ இரண்டா 
வத அட்சரகாக லமென்றும்‌ மூன்றாவது இலக்கண கா லமென்றும்‌ காலாவது சங்ககாலமென்றும்‌ 
ஐக்தாவது மடாகுபஇகளின்‌ அதனை காலமென்னும்‌ ஆழாவது சமணகாலமென்றும்‌ ஏழாவது புரா 
ணகாலமென்றும்‌ எட்டாவது அதமகாலமென்றும்‌ ஒன்பசாவது தருவிளையாடற்காலமென்றும்‌ 
பத்தாவது தற்காலமென்றும்‌ சொல்லுகிரார்‌, இவவொழுங்கைச்‌ சுமார்‌ 34 வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ விரசோழியத்திற்கு பதிப்புரை எழுதிய சி, வை, தாமோதரம்பிள்ளை ௮வர்சள்‌ வசனங்களில்‌ 

காண்கிறோம்‌. ஆகையால்‌ விசு வருஷத்திற்கு பீன்னே இட்பேரிசைச்‌ சூத்தாரம்‌ புதிகாக எழுதப்‌ 
பட்டி ருக்கவேண்டும்‌, ்‌ அதிலும்‌ ஓர்தாவது அகா காரசாலமென்று தாமோதரம்பிள்ளை அவர்கள்‌ 
சொன்னதை மாற்தி 

* இித்முதலா கிறைசது இச்சா யமர்க்ச 
தேசிகர்‌ மரபில்‌ இறந்து விளங்கும்‌ 


மடாதி பதஇகளா மாண்பமை ஞானியர்‌ 
ச ர்ர 


அளவிம்‌ பலெசவ்‌ வதன காலம்‌, 


கணியு வரதாயாயரு ய ஒரியா யாப ஆூஸ்டிரியா பபச அரபு "பாயா பாவலா பர பாராட்‌ வாவனா னாவ “ரரகாயாயாயாய யாப ப பையாய அபபா ய னாய ன எம்‌ களாய்‌ வ வாவ ளன யாரை பரவ னிகா டோணாயர வரிய மா பாபரி ரியா னாவ ய வோக களியாாய பல்ய வரியா பரயாயு மரியமியாமாய யய கமாக மாம ௮ ஏொலுகமாலாக ர ம அ பராண வியா வாய கய 4 பார்ப்பான்‌ 


| 


சதியா பாயாலைலானரரானைையாம யாகம்‌ பேயா ரப பண்பா ற வயாயுளிய ாய ராடு நயாட ட ளி வரவ மரரழரயகயாயு படவ வடம யாகப்‌ பயா வில "வத ரவர்‌ வாரம்‌ வம்‌ ரஜராது எனாஙமாயர மாவ. ஒடாவர்கவா கரவ்‌. வா ரரிரளிஙளிய சரவாக்‌ உ5 


சடங்யார வாய்வு எலரியரியகியல்‌, அளிய வரயர்று பன ட 


எ க டகளிகளிலலிமு 


பேரிடி பகிடி ளட நள்‌ அவன ஷய திஷடு வ ரள வாவ ழா களிய வலியு வரியரிவளியரிகு ட கள்வ பஸ்கள்‌ நர ௪ ல 


ட பக்க 


1:3௮ 31:௨5 (வாரிரவ லாகா." 


சதய பெய்வது 


ள்னாடள்ய யாய 


மாரக ரத ஹட உள்‌ டனடு ஈய ளியாயு ௩ ரப உ கூட 


ந ருயடள ரய ரிவர்‌ படுக்‌ வெரு வகம் வவடடடட் ம்‌ ஆ உவம 


ப ட கழ ரய்ளமள ய மள்யாவமு மனை எழமாய டை ஈழ மு யர வவ மிட ஸ்ஸ்ஸ்‌ ம உடு 


ப ட கட ம நகமும்‌ பட ரய ருட்கு குடயளழாமயை கு ந கட 


கபக்பர்‌, பாட காட்சி 


தமீழில்‌ சமஸ்கிநதம்‌ கந்த வாலாறு. 


என்னும்‌ சூத்திரம்‌ ந்தா வதாக எழுதப்பட்டி ருக்கி ௮... இவைகளை நாம்‌ த வண்ததையிலு 
அகத்தியருடைய மாணாக்கர்‌ பன்னிருவருள்‌ கழாசம்பர்‌ எழுதியிருக்க மாட்டாசென்று ட்‌ 
மாயத்‌ தெரிகிறது. தமிழ்‌ கடையும்‌ அதை ருகப்படுத்துற ௫. மேலும்‌ அசத்‌இயர்‌ காலத்து 
லிருக்த கழாரம்பர்‌ கற்காலம்‌ வரைக்கும்‌ தமிழ்ப்பாஷையின்‌ காலவர்சத்சமான த்தை எப்படிச்‌ 
சொன்னார்‌? அப்படிச்‌ சொன்னது உண்மையானால்‌ தற்காலத்‌ துக்கு மேல்வரும்‌ ப்ற்காலத்‌ 
ஸதப்பற்சிஏன்‌ யாதொன்றும்‌ சொல்லவில்லை? இ௫ சமஸ்கிருதத்தில்‌ பேர பிமானமுள்ள ஒருவர்‌. 
கத்பனையே என்போம்‌, இது போலவே பேரகத்திய சூத்தரங்களிலும்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூதிதிரங்‌ 
களிலும்‌ தமிழ்‌ வடமொழிீக்குப்‌ பிந்தியதென்று காட்டும்படி ௦ செய்இருக்கும்‌ சில எழுத்து மாது 
தல்களையும்‌ வார்த்தை மானுதல்களையும்‌ சூத்திமாறுதல்களையும்‌ இது மூதற்கொண்டாவது 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஊன்றிப்பார்ப்பார்களாக, இப்படியே தமிழில்‌ வழங்கிய சங்கே நாலும்‌ ௮அசாவது 
இசைகத் தமிழும்‌ அதியில்‌ சமஸ்கிருத த்திலிருக்கே தமிழருக்கு வக்கசென்ற யாவரும்‌ எண்ணும்‌ 
படியாகிவிட்டன, அனால்‌ சமஸ்கிருத நால்களில்‌ வழங்கிவரும்‌ சங்கேத முறைக்கும்‌ சென்னுட்‌ 
ல்‌ வழங்கும்‌ சாகாடக சங்கீத முறைக்கும்‌ மிகுந்த வித்தியாசமிருக்கிறதென்று அதிவாளிகள்‌ 
காணபரர்கள்‌, வடபாகையில்‌ எழுதப்பட்ட கருதி முறைகளுள்ள கானம்‌ தென்ஞுட்டில்‌ வழய்‌ 
காமல்போனாலும்‌ வடபாஷையிலுள்ள பெயர்களோ சங்கீதத்தில்‌ வழக்‌ கிவருகின்‌ றன, இவ்‌ 
விபரம்‌ யாவும்‌ இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, மேலும்‌ கடைச்சங்க காலத்தில்‌ தோன்டிய தைனரரலும்‌ 
ஆரியராலும்‌ சமஸ்கரு௪ வார்த்தைகள்‌ தமிழ்‌ மொழ்யோடு கலக்க ஆரம்பி ச்கதென்றும்‌ தமிழ்‌ 
மொழிகள்‌ மதற்றப்பாலவைகளோடு கலக்ததென்றும்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களால்‌ தெரிகிறது, 


]8211021 08 116 கரிராம்பர்தம்க்0டட ௦8 0௩௨ 1 உம்ல௦ நிகரே, 701 1], நரா (47-42) 


110௦ ஜககர்சா மாடு ௦7 106 தகரவபொர்‌ வாம்‌ 1 மவரீர்க 0005 1ம்‌ (00௦ 19) கர்வ 1வது தகக எனக 
1111" 00ம்‌ நந நிற€ பியப்புக லாரர்மாக, இரட்‌ 4பர்கவார்கக, 10ல்‌, வட ஜிம்மி 5 எட எரா ௬ சர 111-111 22 
(16137 மட்டி ஒப ௦50ரரட்‌ ௧0௦௦15 : 1176 3 ண்த கர்ரிர் பார்து, பரடி கவ௧0௦] ரட்‌ பேப்பர லு்கா*து காம்‌ 110௦ 
(116 501001 04 ]காரகா00]வ01 நக. இவரகள ராக்கு காட்‌ தவில்‌ ரசு ஷு நரை நோர்டிக்‌ ரள நவா 
1146 எ்ன€ ௦01116 ர்க்க, மட்‌ 16 ரக ஸ்௦யும்ரரிப] நர்சரி (நகக்‌ போகு ர௦ர்‌ போர்ன்‌. நாருட்ம்ச மோறாமய (5 நசி 
சியந2ப1 கரம்‌ பிகர கு கர்ப. 


* திராவிடபாஷைகளில்‌ வரும்‌ சமஸ்கிருத பிராகிருத வார்த்தைகளில்‌ மிகுதியானவை ஜைன வித்து 
வான்களால்‌ முதல்‌ மதல்‌ இராவிட பாலைகளில்‌ உபயோகிக்கப்பட்டன. அனாலும்‌ சில தற்கமங்கள்‌ றிது 
காலங்களுக்கு முன்னேற்படுத்தப்பட்ட சைவடுத்தாக்தம்‌ சங்கராசாரியம்‌ ராமாணுஜாசாரியம்‌ எனற, குன்று 
சமயலா இகளாலும்‌ மு.சல்‌ முதல்‌ இப்பாஷைகளில்‌ உபயோடக்கப்பட்டன. ஜைனருடைய காலத்துக்கு மூன்‌ 
னேயே சமஸ்கிருச வார்த்தைகள்‌ உபயோகிக்கப்பட்டு வர்‌. சதாகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற. ஆனால்‌ அவைகள்‌ 
ஆர்ப்பு அய்பகணகக க வட அட்டன்‌ வெண்பி வார்த்தைகளாயிருச்கப்படாதோ என்று ஸ் வு இடமிருக்‌ 
கிறது.” 


இதில்‌, அக்காலத்தில்‌ வழக்வக்சு சில மொழிகள்‌ ஆரிய இராவிட பாவைகளுக்குப்‌ பொதுவான- 
வார்க்ைகளாயிருக்சப்படாதோவென்று  சந்தேக்க இடமிருக்கறதென்கிறார்‌. . சமஸ்‌ 
௪ருத பாஷையில்‌ மிகுக்த வைராக்கியமுள்ள ஆரியர்‌ தரங்கள்‌ செல்லமிடங்களிலுள்ள பர்கை 
களில்‌ வழங்கும்‌ வார்த்தைகளையும்‌ கருத்துக்களையும்‌ புதிது புதிதாக அமைத்து நால்‌ உண்டாக்‌ 
கினாகள்‌. ஆகையினால்‌ தமிழ்மொழ களும்‌ சமலஸ்‌கிரு சத்தில்‌ பல சேர்க்கப்பட்டதென்்‌ ௮ு.தெளிவா: 
கம்‌ தெரிகற து. சமஸ்கிருத பாஷையோடு சேர்ந்து பூர்வ சுலோகங்களில்‌ அமைக்தபின்‌ அவ்‌. 


கந கியா மா டு * பிய்யரிய 1 ரை கயாகப பய்‌ வரபா உ யக ஞ்ச உர னையா கப ரய அப க ப நன ஒயார பரிகாரக்‌ "எற்கு வாஙரிபரிநாறா 
ன்‌ ல ன்‌ கர ரி சட்டத்‌ 
ம்‌ ம்‌ ்‌ 


ரப 


ர ரை ர 


வெரல்‌ எம எழு எய்‌ எனம. நவர நயாக்யாளி மய டய பயக்டயா வ ஸர எழு கக்க உ ட உம்‌. 


வார்த்தைகள்‌ இரண்டுக்கும்‌ பொதுவாயிருக்கலாமோவென்௮ சந்தே௫க்க இடக்தருவது கால. ர: 
இயல்புதானே, இரவல்‌ வாங்‌கனதைக்‌ திரும்பக்‌ கொடுக்கக்கூடாதென்ற எண்ணம்‌ வக்தபின்‌ ' வடப்த் 
அசை இனக்செரியா மல்‌ பண்ணுவ உலக இயற்கைதானே, (இரவல்‌ உடைமை, எனக்‌ இசைவா . :42இத 


1551910154 4212) 


டார வக்‌; 


ய யாப எயாநயாய பணய எ யாய வாய எயராயாமாக அஷ, பபற ள்‌ பராய வானாய்‌ "ஸராழா வற்றாத வாட 


ரஙவாஷா ட அ னயாய்‌ 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல புஸ்தகம்‌--முதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


யிருக்கிறது, என்‌ அப்பா அணை கான்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌' என்‌ ௦துபோல இதுவுமாயித்து, 


இப்படி.த்‌ தமிழ்மொழிகள்‌ பலவும்‌ சமஸ்இரு தத்தில்‌ கலக்க பின்பும்‌, ௮கேக தமிம்‌ ரால்கள்‌ சமஸ்‌. 


ன ண க ன்‌ ச ௩ ௬ ச்‌ ன்‌ ள்‌ ்‌ ன்‌ 
கிருதத்தில்‌ தருப்பப்பட்டபின்பும்‌ கான்‌ சமஸ்கிரு ௪ த்திலிருக்தேச தமிழ்மொழிகள்‌ பலவும்‌ நால்கள்‌ 
பலவும்‌ வக்தனவென்ன௮ சொல்லச்துணிச்தார்களென்பதைப்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌ 


12வர்ப்கர ேோட்றகா2117௪2 சோலா நர இரக வேம் வ], 1 54. 


11 972க௧௦॥ "711 ஸ்கஙகே (கர்‌ (0௪ ஜர்ளு ப ட்ட்ட அட பப்ப யா 
/ப்ர்க1100 கரும்‌ பி விரு மரிம்ச வவோகப்பரர்‌, கறம்‌ டயர்‌ நவ்வி வறம்6ம்‌ 10 போ நேனு ப்ரம்‌ 11 சாகர்பாடி: ட்‌ 
0௦ நற்டிறவ்‌ 001டற௦08ர1௦0% 1 1தாாரி, கியது, வேகாகக, ௨ம்‌ ரிசீவிராவிவார தர எவவிவம்ளக ர 
192120117க௧65 ரர கிக்கபோரர்‌ நூபிஷ ;) வரம்‌ பாகம்‌ பஷ 1உொதவி ட 0௦00 1106 ப்185601085% ௦ரீ பன்‌ பர்ண்டத15. 
[1/5 ஈவா ௦ஷடர்கர்‌0ாு ர்க ர௦ர்‌ நவரந பச்‌, வ ஐ ரிப்‌ ௨ 17௪ “1 தாமர] 16 (0110617124; 101 (56 மேரா 4 
(005 பிரதம்‌ வாக மறச்சு ராவமி: கணிளார்பம்மல்‌ நக ட்ட (௨ கடக தடம்‌ நீரி கடர ப [80 சபவட, நாச. 11% போகப்‌ வாரி 
(116 பெ்பாரகாபகா], க/௨ ஐளார்க்பீத: ரம்பம்‌ ஒட்ட கோக 11, கரம்‌ அர்ஜ்பவி 10 651எ11 எத நவி] தத 1 
1002101100.” 


“தெற்கே பேசப்படுகிற பாஷைகள்‌ சமஸ்கிருசச்தைப்‌ பார்த்து அதற்கு மாராச உண்டாக்கப்பட்டவை 
களென்றம்‌, அவைகள்‌ சுய கிரந்தங்களை உண்டாக்கப்‌ பிரயத்தனம்‌ பண்ணிடிம்‌ பலிக்சவில்வையென்‌ ஐம்‌, தமிழ்‌ 
தெலுங்கு சன்னடம்‌ மலையாள பாஷைகளிலுள்ள முக்கமெமான நால்களெல்லாம்‌ சமஸ்இருச௪ தால்களின்‌ மொழி 
பெயர்ப்புகளேயென்றும்‌, அவைகள்‌ சமஸ்கிருத மொழிகளையும்‌ தொடர்மொழிசளையும்‌ வாசகப்போச்சையும்‌ 
சடையையுமுடையவைகளாயிருக்சின்றன வென்றும்‌, உவில்சன்‌ பண்டிதர்‌ கூறுஇரர்‌, இப்படி அவர்‌ கூ௮வத, 
தமிட்ப்பாஷையின்‌ விஷயத்‌ இல்‌ முச்கிலும்‌ சரிடல்ல,  எனெணில்‌, அர சப்பாகையில்‌ மிகவும்‌ நேர்த்தியான 
வைகளும்‌ சிறக்‌ தவைகஞூமென்று உலசத்திலுள்ள அறிஞர்கள்‌ யாவராலும்‌ ஓப்புச்கொள்ளப்படுஇ ற இருக்குறளும்‌ 
சிக்தாமணியும்‌ சமஸ்கிருதச்‌ சலப்பேயின்றி முழுதும்‌ சமிழ்மயமாகவே விளங்குகன்‌ ன,” 
மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌, சமஸ்சிருக பாலையே முந்துயுண்டா ன 
தென்றும்‌ அதற்கு எதிரிடையாகச்‌ தமிழும்‌ தமிழைச்சேர்க்க பாலைகருர முண்டாச்சப்பட்டன 
வென்னும்‌ திராவிட நூல்கள்‌ சமஸ்இருத பாஷையின்‌ மொழி பபயர்ப்புகளா யிருக்சன்றனவென்‌ 
னும்‌ அவற்றின்‌ கடை. சமஸ்கிருதத்தின்‌ உடையையே ஒத்திருக்கிறதென்றும்‌ உலில்சன்‌ பண்டி. 
தர்‌ சந்தேடிக்கிறா்‌, இதுபோலவே தற்காலத்திலுள்ள -சமஸ்கிருதபண்டி, தர ஒவ்வொருவரும்‌ 
சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌, அரிய பாஷையின்‌ வார்க்கைகள்‌ கல௩தபின்பும்‌ சமிழ்‌ மொழிகளை 
அுரியயாலை. வார்தசைகளாகச்‌ சேர்ச்துக்கொண்ட. ப்ன்பும்‌ சமஸ்கிரு க த்திலிருக்தே தமிழ்‌ 
வர்ததென்‌ ௮ சொல்லாமல்‌ வேே என்ன சொல்வார்கள்‌? சென்ற ௫௫ வருஷங்களா க்குள்‌ வு 
புசாணங்களும்‌ சில வேதாந்த நால்கஞூம்‌ சமல்‌.கிரு தத்திலிருக்து தமிழில்‌ மொழ்பெயரா்க்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன என்பது உண்மையே, ஆயினும்‌ அதுகொண்டு அதற்கு முன்னுள்ள 
தமிழ்‌ தால்களெல்லாம்‌ சமஸ்கிரு தத்திலிருக்கே வந்தன என்று சாதக்சல்‌ எங்கனம்‌ பொரகுக்கம்‌? 
சமஸ்கிரு சபா ஷை கலவாமல்‌ முழுதும்‌ தமிழ்‌ வாரிச்தைகளால்‌ அமைக்திருப்பதற்கு ததிருக்குதளும்‌ 
சிக தாமணியும்‌ இங்கே உதாரணமாகக்‌ காட்டப்படுகின்‌;ன.. இவற்றில்‌ வழங்கிவரும்‌ சில தமிழ்‌ 
வாரத்கைகளைச்‌ சமஸ்கிருத வார்த்தைகளென்ன௮ு சொல்லும்‌ பேகைகளுமுண்டு. இருக்குதள்‌ 
தமிழ்‌ சாடும்‌ தமிழ்‌ வேக்தரும்‌ பலவிதத்திலும்‌ சீர்குலைந்து தேய்ச் சசாலம்‌ செய்யப்பட்ட 
தென்று காம்‌ அறிவோம்‌. இதிலும்‌ மேலானவைகளாக இயல்‌ 'இசை காடகமென்னும்‌ முத 
தமிழுக்கும்‌ எழுதிய நூல்களும்‌ நீதி நூல்களும்‌ முதற்‌ பிரளயத்தாலும்‌ இரண்டாம்‌ பிரளயத்‌ 


தாலும்‌ அழிந்துபோய்விட்டன.  ஆரியரும்‌ சமணரும்‌ தமிழ்காட்டில்‌ கலக்தபின்பும்‌ கேன்றாவது 


தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ இஅதியிலும்‌ இருக்குறள்‌ முதலிய சமிழ்‌ _நால்கள்‌ வெளிவக்கன, அசன்‌ 
(ழன்னுள்ள தமிழ்‌ மொழிகள்‌ மிகச்சிமக்கவையென்றும்‌ கலப்பற்றவையென்றும்‌ சிறந்த இலக்‌ 


இணி அப அ அ அ அனை அ. ப எய்‌ எயா வ்‌ "பட ள்‌ வய பரியம்‌ பம்பாய ம மாடாக வா வண நயனா யயா வயா னா வாழர வாங்கா வறு ன்‌ 
நரி கரா அ ஙார்யா மா எமயாயுக் பவாய எறாழனடி சர்‌ பரிவாக கயை கவவ கட ராயா யர கமாய ரய நம வரியும்‌ எம மா தோ னோனோயா்‌ வு "யய "ப ப கிபம்போ வய மாலு எழ எட பள்டளிடா எப 
எனவவ வாவ யாயும்‌ 


௨0927௩21௨5 [வாவ வவ. -. . 


அவையை பையை ப ப ப ப ப பபப ப பப 


வெரல வெல்க. வெரல்‌ வெ ரவசாயு சாவு வாயு எயல்று எயுங் பா குயக்யளிவக கவளி யார. 


ம ரவர நரயு மட்ட 


மர்டஆ களிட பெ கடட ய, கனம்‌ ஈமஸ்‌்ட்‌ 


டடத 


வர கடநட வளிர்துரவரராயனய னய ராமு கதர ர டனியு வங்க மட எழா பரப வர 


எற வு ந வனயுளை மகட்‌ உம 


ணொ ணாய டு "பரவா ரயு "வ உ மறவர்‌ வளி வனவர்‌ வணி ாறு வீழ வு மளா எழு வயகருயாகள பாய கயவாய்‌ பவாஙயாமம்‌. 


்‌ 


த ஆஸ்‌ ட ப 


தமீழே தாய்ப்பாஷ்யாயிநந்தது என்பது. 


ணன்‌ அ 


கணமுடையவை யென்றும்‌ தொல்சாப்பியத்தால்‌ அறிவோம்‌, கமிழ்‌ மொழியின்‌ தொன்‌ 
மையைக்‌ கவனித்தறிர்ச எவரும்‌ சமல்கிருதத்தினின்‌௮ தமிழ்‌ வக்ததென்௮ு சொல்லமாட்டார்‌, 


வசம்‌ ஆதியில்‌ வச 


3. தமிழே தாய்ப்பாஷையாயிருநீதது என்பது. 


்‌ 

்‌ 
தமிழ்ப்பாஷையானத வெகுகாலங்களக்கு முன்னாலேயே மிகச்சர்தருத்த மடைக்‌ 

திருக்க தென்பதும்‌ இலக்கணங்களையுடையதா மிருக்தகென்பதும்‌ பின்வரும்‌ வசனஊ்களில்‌ 
காண்போம்‌. 
[912120 ேோ௩றகாகர1 6 ரொஹாாவ்‌ மரு 315௦ வேர்க்‌, 10 20. 
0 ஐனக01ு கூ 1126 ரர உ௦0ப2பிர$வர ௦6 ௩௭71 1102 நங்க மர மரற காக14:6 நாம்‌101625 வோர்‌ 

ல்ூடு ௨௨ கோடிபப1ா எர்யம்சம்‌ (06 சோவாராகாக ஊர்‌ 1௦00்யிவார்கே 64 06 மாதர்பிகா 1 கரத கஎக,. உரம்‌ மேரர- 
03160 (13௨ சர்ப 1௦௨6 ௦4 (116 கரலி, வோ கறற௦க6 (181 (176 தாகர வரருகர்மாட உரம்‌ (நரி 


21 உயராது மரி (1005௦ 1காரணபவரகே கடம்‌ (௨ ஐட்கரன்‌ புயம்‌ 01 பொன ராடாக ரரா௩றமா வ 00௩5 காக மூழகடீ ௨ 
வரப ஐ 8௪11-64 11௦௭ (96 இவா நந காடு நா00௦௧8 ரீ மராபறர்ரா முரன்‌,” 


வ வேம டரஞுக்கஷா ஜும்மா சவ த ஞானி வாவா வவட கப்ப ர்)௯ ௭ சஷ்யர ன்‌ அஆ மடு வல 7கி 


௬ ஈக 


ஒட ஆனை கெடு ல ஷகில்‌ ம டண உ 41௫2௫ 


'பாரஷாசத்‌ துல சாஸ்‌ இரவிதிகளைசக்‌ கொஞ்சமாவது அறிக து, இராவிடபாஷைகளின்‌ இலக்கணங்களை | 
ப யும்‌ நிகண்டு இவாகரம்‌ பிங்கலந்தை அசராதி முதலானவைகளையும்‌ கவனமாய்ப்படி த.து, அலைகளைச்‌ சமஸ்கிருச 
பாஷையின்‌ அமரம்‌ முதலிய நிகண்கெளோடும்‌ அகராஇகளோடூம்‌ ஒப்பிட்டுப்பார்த்த எவரும்‌, அர்‌. தப்பாலைக 
ளின்‌ இலக்கணவடிவங்களும்‌ பசரூப பேதங்களும்‌ வேற்றுமைகளும்‌ அவைகளின்‌ ௮இ௧ முக்கியமான பகுஇ 
சீளில்‌ மிகு தியான வைகளும்‌, சமஸ்கிருதத்‌ தினின்‌.று மருவியேனும்‌ அல்லது வேறு: எவ்விதமாயாகிலும்‌ சதைக்‌ 
தேனும்‌ வந்‌இருக்குமென்று கினேக்கமாட்டார்கள்‌."' 


1 வுர்சரகட ொரறவாகர்ம ரக மேகமே நர 131100 கேகே ர்‌, 2, க. | 


ஒழுக ஆவல்‌ வகவவசை பட வரல ரம ஆட க க௨க 


“7105 [ஹூது (காயி) நவ்து 14௦ கேயிர்சேர்‌ ஸரிம்க(சம்‌ ௦4 வீ] 106 0 ர்வ்வா 1ல0ரோகு, (10௨ ௦௧7 
007௦18, ௨௦0 1324 எரிப்பு பெொர்கம்றடி (116 1காஜகர்‌ மப்0ே வாம்‌ 11௦ ரரய1சேர்‌ நல 013: ர்‌ 1 பக்ர்‌: கர்வ 
(உக, 74 15 களு ஒயி* 18௦60 27 116 ௦௩ம்‌ ௦4 116 1151." 


| இராவிட பாஷைகளெல்லாவற்திலும்‌ தமிழே அதிபூர்வகாலத்‌ திலேயே சர்ப்படுத்தப்பட்டு விர்த.தி 

படைக்த பாஷையாயும்‌ விஸ்சாரமான பாஷையாயும்‌ யாதொருசந்தேகழுமின்‌ திப பண்டையுருச்சொர்களை 
ஏராளமா!ும்‌ நிறைவாயுமுடைய பாஷையாயுமிருப்பதினாலே, ௮ த நியாயமாய்‌ முதல்‌ முதல்‌ வைத்திருக்இறது."! 
“டர (1௨ நல்க நவா்ஸபிவாக மாளும்‌ ௨6௯௦, 14 கறசக?5 பார்வர்டு 11181 (06 1/8] 1௨02113426 

லக ஈர வி! பூ௨0ிஹர்ப்ஷ 70405 (0௦ கபிர்கர்‌ மே கர6ம) 16 8150 கறற்கவத ஈர்தபிநு நா்௦்க்‌16) (084 1 61 


ச ௩ ] டல உ] ூ. ்‌ 
வலிவலம்‌ 65 தசா மும்றட 11௪ சேவஜரோசார்கார0த 6ம்‌ 1௨ ஐரிராபர்பு6€ 1912: பபப பத 22) பகு ப ப எத (2 
ஏவா சரக விர2]6 சரக 12௧6 ௨ 0 சல ஏர்‌, ரரடதர்‌ தககர்கரபோ௦6 மா11 56 பிரர்க/்கம்‌ 5௪ 1௬6 1 கராம்‌” 


“மேலே கூதிய பற்பல விஷயங்களினாலும்‌ இராவிடபாஷைக ளெல்லாவத்திலும்‌ தமிழ்ப்பாஷையே 
௮இகப்‌ பூர்வீகமானதென்று நிச்சயமாய்த்‌ தோன்றுகிறது, தசத்சாலகத்‌ இதிலிருக்கும்‌ பல . இளைப்பாலைகளுக்கு 
மூலபாஷையாயிருர்‌. த திராவிடபாலையின்‌ ஆஇிரூபத்தை அதிய முயற்சி செய்தால்‌, தமிழே மேன்னின்று 
௮:இ௧ உதவி செய்யுமென்றம்‌ தோன்றுறெ.து.' 
மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌, திராவிடபாலையென்ற௮ ஆரியர்‌ அழைக்கும்‌ பாஷை 
களுக்குத்‌ தமிழே தாய்ப்‌ பாஷையென்றும்‌, சிறக்‌ ௪ இலக்கணமுடையதென்௮ம்‌, பூரவசாலத்தது 
என்றும்‌, சமல்‌ருதத்தினின்‌று முத்திலும்‌ வேறான டா ஷையென்னும்‌ தெளிவாகச்‌ தெரிகிறது. 
மேலும்‌, தொல்காப்பியம்‌ மிகப்‌ பழமையானதென்ம்‌, நுட்பமான இலக்கண விதிகளையுடைய 
தென்றும்‌, அவர்‌ மேற்கோள்களை க்கொண்டு அவருக்கு முந்திய காலத்திலேயே தமிழ்‌ விக்வான்‌௧க 
ளிருக்‌திருக்கவேண்டுமென்பைை அறியலாமென்றும்‌ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌, 


எல எழவரிவக்யரயவாவளாகயாட்‌ ம்‌ ட [ன வணயகுடி கவு கட்சில டி த பு த லரவரிவம மை ஷட்‌ ஷி ஆட 
நீச வ்வவல்பை டட ரனக்ளினாவரலரயாகாங்‌ வெல கள்‌ ஒருவள்‌ அவர்ட ்ி னகம ட ளி வஆ அ ரயாவாவரவாயகுரிவக்வள பன்‌ ஏரஷ ல 3 ரல டி க வரிய வரிய மத விடனிடி சூயூச்டு  அஷர்ட ஆயுசு அழுக ட கழக ஆகிட ஒவ ல்‌ 
்‌ 


அடஷ்சியவாவர்யரிு 


வெ ரயக்பகூபசுபரமாயாவ சவ கயதவூசிய வகி, அப கதையா ரவ கசிய வ்கி வகபகளு வுட ஈஞாபுசியர்வர்வுள்பசியகபாயவ்கிவ வக த களிவாவர்மா அளாமாளாளா க்ஷி வி வி விவரிலகி ல்க. 


வெட சுஷசஷகுஷாஷாவள வட கஷக்ஷாடளய சவத னவாவாவாவாவசடிசினிடு, "வசிய வளி வா ராவ எிளிஎ கள்வ ளு 


1:5-12151-154-1 4:12) 


. . பூ அ. உன ச்‌ ல்‌ ர்‌ ்‌ உட ஆ தட 5) 2 
டட ச ௯ ்‌ ்‌ ்‌ உ டப்ப எட அம்‌ 
ஆடல்‌ டக்‌ அடடல்‌ ்டன்கக ஆடர்‌ கககக்வ வ குக வவ விக வககுவகை இல்‌ . ங்‌ 3 
ய்‌ ட 


4... கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--டந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌.. ட்ட ல்‌ 
நவவி ௦4 (16 சடபோயம்பும்தரா 21101) 01 612 8௨௫125 0 ரககர்ம்20 037, 57% 1, (56) ட ்‌ ட்‌ 
( ரஹுயி 11சாகர்யா€ த ரச ிசிகர்‌ கரை (16 தரரா 1கரசம௨௨௧௧. 791116 8226 4 0௨௦(1373. 


(பாரார்‌) கோட கர்பாரிற்மா€ம்‌ ௩௦% பிர: 1 € ராகப்‌ ஊரி 6 விரற்ஹ்ர்‌ வார்‌ நாத$ 86க11௨௦ பற௦ம்‌ | 
சடதாரரகா நமர்‌ ௧5௦ & நாற்‌ 0117210500 எதா$0மக 500066, [$பம ௦1ம்‌ கிபி] ரம கர்ம 1ட்டரா ்‌ 
$1011 கர ௨௱௦ன0% (டட. 1716 014654 வர்க ரி வாரம] தவாகா 15 0116ம்‌ (116 “1 தகயழறர்பர ! (126 18 1௦ கவர 
“116 விவர ௦01: இரும்‌ உம்மா எரகர்‌ ௧௩௪ டக நா20€ம்6ம்‌ நு சர்மா ஈரி நிரவி வாரு. பேபிக்மாா6 ௨ 17 
125 60 ரபீ [61 பெயிலா ஸர்‌ 18006 ௦0௦702 ௦0ற05141015, 860006 ரரளாம்‌ வாற] ஷு ரியாரர்கிர6ம்‌ நர 
(])€ இல5* த1711108 7056 யி ளட ர்ற 1 சர்களாடே. ]16 ச்சர்‌ கேரட்‌, 11மஸ் டர்‌ 06 1164.” 


டர்ட ல வை க கய ஷேலேகயு ப கமொடிங்‌ ஆஆ சா அவ ஸி ட லிவடி ல 


:இராவிட பாலைகளில்‌ எழுதப்பட்ட தால்களில்‌ ௮இகப்‌ பழமையானவை துநிழ்ப்பாஷையில்‌ 
உள்ளவை. அறியமுடியாத ௮திபூர்வசாலத்திருக, ௪ அகத்தியமுனி, தமிழுச்கு செடுங்கணக்கு ஏம்படுத்தி, முதல்‌ 
"இலக்கண நூலையும்‌ வைத்‌தியம்‌, சோஇடம்‌, ஞானம்‌ முதலிய பல சாஸ்‌இர தால்களையும்‌ எழுதினகாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படுகிற ௪. அனால்‌ அவ்வளவு பழமையான காலத்‌ இலிருந்து நிச்சயமான யாதொன்றம்‌ நமக்கு இடைச்ச 
வில்லை. இப்போிருக்கிற பழமையான தமிழ்‌ இலக்கண நூலுக்குத்‌ ' தொல்காப்பியம்‌" (அல்லது ஆதி புஸ்‌ 

த்கம்‌) என்று பெயர்‌. ஆனால்‌ அந்தப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ பலஉகைப்பாக்சகள்‌ இயற்றுவதற்கு வேண்டிய பல: வி.இகள்‌ 
துட்பமாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பசால்‌ ௮து எழுதப்பட்ட சாலத்துக்கு ௮தஇ முன்னேயே ஜனங்கள்‌ நூல்‌ 
எழுதுவதில்‌ அதிக காகரீகமடைக் திருக்க லேண்டுமமென்பது வெளியாகிறது.  மாப்பியலுக்கு வேண்டிய : 
விதிகளுக்கு உதாரணங்கள்‌ அக்சாலத்துக்கு முன்னுள்ள வித்வான்‌௧ளின்‌ நூல்களிலிருந்து எடுக்கப்பட்டிருக்‌ 


்‌்‌ ஆோவரினான வரய 1 எ யுதிவ 
ட்ப டக ப வ செவலை அவங்கிவ வய ௨0% நவவி வனிழபைகமவவ வாயாக கம ஏ ஜுன்ட௩மம்‌ பண்ட்‌ 


்‌ தின்தன.  அடலும்‌ தொல்சாப்பிடம்‌ எழுதப்பட்ட காலத்தை நகிச்சயிக்கமுடியாது. " 
மேற்கண்ட வாக்கியற்சளைக்‌ கவனிச்சையில்‌ , தமிழ்ப்பாலைச்சு எழுத்துக்கள்‌ 


ச டட மடளனிடு 


அமைத்து இலச்சணம்‌ வரூத்து இலக்கியம்‌ செய்தவர்‌ அகல்‌ தியரென்ற௮ு சொல்லுகிழுர்கள்‌, 
அவரிருக்சு காலம்‌ தெரியவில்லை. அனால்‌ தொல்காப்பியர்‌ காலத்திற்கு முன்ஞுலேயே தேக 
வித்வான்‌ களிருக்திருப்பதாகத்‌ தெரிகிறசென்கிறார்‌, அகத்தியர்‌ காலச்திற்கு முன்பே கமிழ்ப்‌ 
பாலை மிருக்கதென்றனும்‌ ௮வர்சள்‌ கமிழ்ப்பாஷையில்‌ சிறக்க நால்கள்‌ செய்திருக்கார்களென்னும்‌ 
அகத்தியர்‌ .காமே சொல்லியிருக்கிறார்‌. ௮து பின்வரும்‌ சூக்இரங்களால்‌ கெரிகிக ௮, 
போரகத்தியம்‌. 


ட ஆ கவசிவகியவ சமரச அட ரய மகவளுவகய ல்‌ வட புட % ம்‌ 


1 இலக்கண மென்பதஇிலக்கிய முதையு ற 

வைத்ததென்று வழங்கப்படுமே.' 

: இலக்கிய மின்றி யிலக்கணமின் ரே 

என்ளின்றாக லெண்ணெயுமின்றே 

எள்ளினின்‌ றெண்ணெயெடுப்பதுபோல 
ள்‌ ஆட இலக்கியக்‌ தினின்றெபெடு மிலக்கணம்‌."' 


இதினால்‌ அசத்தியருக்கு முன்னாலேயே தமிழ்‌ மிகத்‌ தேர்ச்சிபெற்றிருக்கதென்௮ தெளிவாகத்‌ 
தெரிகிறது. இருவிளையாடற்புமாணமும்‌ இதனை வலிபு௮2.த.கறது., அக்சாலத்திருக் த தமிழின்‌ 
தேர்ச்ிக்குக்‌ தகுக்‌தபடி. இயல்‌ இசை காடகம்‌ என்னும்‌ முக்தமிமுக்கும்‌ இலக்கணம்‌ வகுத்தா 
சென்று தோன்றுகிற ௮, 


ய 


: வடவேங்கடக்‌ தென்குமரியாயிடை கீ 

, தமிழ்கூறு நல்லுலகத்து 
வழக்குஞ்‌ செய்யுளுமாயிருமூதவின்‌ 
எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளுகாடிச்‌ 
செந்தமிழியற்கை செவணியகிலத்தொடு 
மூந்துநால்கண்டு மூறைப்படவெண்ணிப்‌ 
புல்தொகுத்தோனே,. 4 ௨ 2 ௨! 


ட அவா்‌ கசியசியகு டி ௯, ரூ ரபூசிடிசியள்வூரி முட ம்ஹும்‌ ர யரிவரிவரவவூரியல்‌. பசது அசிவேரவரவதடி ஸ்ழுட வளமக சயக்த ஒரமா வெயவகியுகியுகிலு பர ஷிவ வுளிமு வரியாவாலைங ௬௩ கி ட டக்ழ வு டைல ல 
அவகியசிபசுபசுபசுயசட ஸு ஸ்டிக்‌ சப்த சிப சயபைகய்கபசவச்வள்‌ அயிவூர்புஎர்யச்‌ 
ம்‌ * 
[] 


:2%021:21:௨5 | [வாரிவல85௭ா.௦011:3 


ச்‌ 


ர கித்யவ்வவககககக்குர்குசள வைக கககளகைககுககிக்குகிவவகுகக்கவைக் க்க ஆகக்கககுக்கர்கர்க்கககைகுல்‌ ஆபகவள்புசியுசிய்கியுவு உ ளுவுகுய்க ர அவக அபக தய வ வக ஆ ஆள்ப௩ு ஆரடகுட 
6 
ன்‌ . ன்‌ 
்‌ 


டர்‌ 


ஆட ௫ 


௬. ணன்‌ 


ச்‌ 
௮1 


“சி 


॥ 
ரி ப ளியளிய ரபா டாங்‌ டாட எமன்‌ எயா யகியகு. கவல 


உள்வரி உதட 


ப றுரகளிரிமு "ப ரள வு வனி ல அழுக ம விழு ல்‌ னல பட உணவு உர ரிவுளி ளயயாளிய ளி வராய கிம்‌ அயர ப பு உடு யர 1 பக வ வெயம பம ம வெடப ட மட 


பெண்டு வ ணு கணவு 


 வங்கணிண்க 


சயாடர்வரியர்பாயங்பம்‌. 


எராவாலாட ௩, 


. தமிழ்பாகைஷயின்‌ வார்த்தைகளை வர்த்தக சம்பந்தழன்ன மற்றவர்‌ வழங்கினுர்களென்பது. 


க ண்ட்ட்‌ 


இதில்‌ தொல்காப்பியர்‌ தமக்கு முன்னுள்ள தமிழ்‌. தால்களை அராய்ச்ச செய்௫, தமிழ்‌ கடறும்‌ 
ஈல்லுலகத்து வழக்கும்‌ செய்யுஞுமாகிய இருவழீயிலும்‌ வழங்கும்‌ எழு,ச்து, சொல்‌, பொருள்‌ 
களுக்கு இலக்கணம்‌ சொன்ன தாகச்சொல்லுகிருர்‌. இதைக்கொண்டு குமிழின்‌ பூர்வமூம்‌ அதன்‌ 
பூரண நிலையும்‌ செனிவாக அறியலாம்‌, ப்‌ ்‌ 


4. தமிழ்பாஷையின்‌ வார்த்தைகளை வர்த்தக சம்பந்தமுள்ள 
மற்ற தேசத்தவர்‌ வழங்வெர்தார்களென்ப_து. 
மேலும்‌ சென்னிக்தியாவோடு வர்க்சுகஞ்‌ செய்க இிரே க்சரும்‌ பினீ சியரும்‌ வியா 
பாரப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டுபோன வள்துக்களின்‌ பெயர்களைக்‌ கற்கள்‌ பாகையில்‌ அப்படியே 
வழங்கிவர்‌் தார்களென்னு பின்வரும்‌ வாக்கியங்களால்‌ கெரிகிற அ, 
1727120640 சீம்று வி ராகாாத 10121570கரு, 

"]( கலம்‌ (௮4 ரிக 1 கரக்க 681116 நிரிரமர ர்ர்கவாக மரீ கவிவ ரிரிப்கம்‌ எற்வராரிக பர சாறாக 
நப ப பபப பபப பயப்பட்டு பாகப்‌ 1 ட 1001 ரி6 நார ஹரே, 
2110 610008, மரரங குடம்‌ மநு இரி01100 "க திர்றக ௦4 1 வால்ர்கிட வனச்‌ ர்‌, பட ௪ வறக ப்ரி ரஷக வி] 
18€ம்‌ 18 1 கார்‌; கர்ச (0 ரர பகர்‌ 1116 (தக்கா 115110 கோமா, ட்ரக்‌, வாம்‌ ஸடிர்ர்கம்‌ வாரி 
ம தப ப்பட பான்டி ட்ப பபப படப்பு டப ப்ரியா னா ப ப்பது 

்‌” ராஜாமஹால்‌ மலைத்சேசவாடிகள்‌ பாகையில்‌, தமிழ்‌ தெலுங்கு மொழிகள்‌ எராளமாயிருக்கன்றன 
வென்று சொல்லப்படுறது, சாலோமோனுடைய தர்ஷீஸின்‌ கப்பல்கள்‌ கொண்டுபோன தக்கம்‌, குரங்கு, 
மயில்‌ மூதலானவைகளின்‌ பெயர்களைச்‌ கவனிக்கையில்‌, அவைகள்‌ தற்காலத்திலும்‌ தமிழ்ப்பாலையில்‌ வழங்கி 
வருகிற பெயர்சளென்றும்‌, அன்னிய சேத்‌ இலிருக் து வியாபாரிகள்‌ இலங்கை இச்‌ இயா முூதலானவிடங்களுக்கு 
வக்இருக் தார்களென்‌ எம்‌, அட்போருள்சளோடு எபிசேய பைபிளில்‌ காணப்படும்‌ நந்தம்‌, கபி, தோகை என்னும்‌ 
அவைகளின்‌ சமிழ்ப்‌ பெயர்களையும்‌ கேட்டதிர் தகொண்டு போஸஞார்களென்றும்‌ செரியவரு2௦.௮." 
மேத்கசாட்டியபடி. இந்தியாவில்‌ வியாபாரஞ்செய்சு காலம்‌ கிறில்அவுக்குச்‌ சற்மே௰க்குறைய 

12௦0 வருஷங்களுக்கு முற்பட்டது, சுமார்‌ ௩:௦0 வருஷற்கறாக்கு முன்‌ தென்னிந்தியா 
வோடு வியாபாரமூலமாய்ச்‌ சம்பந்தப்பட்டவர்கள்‌ இந்தியாவிற்கு மாத்திர முரியதான வியா 
பாரச்‌ சரக்குகளின்‌ பெயர்களைக்‌ கமிழிலேயே சொல்லி வந்திருக்கவேண்டும்‌. அனால்‌ வர்க்‌ 
தகர்கள்‌ எக்கச்‌ சரக்குகளை இந்தியாவில்‌ இறக்குமதி பண்ணீனார்சகளென்று தெரியவில்லை, இக்‌ 
தியாவிழ்கு நாகனமாகத கோன்றும்‌ கோலிகள்‌ பிங்கான்௧ள்‌ விளையாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ முதலிய 
வைகளைச்சவிர வேறு எதை இறக்குமதி செய்இருப்பார்கள்‌? கையினால்‌ கிசே க்கு, எபியேயு 
(முதலிய அன்னியபா னைகளின்‌ மெ மகள்‌, கமிழோடு அதிகமாய்க்‌ கலக திருக்கமாட்டா வென்று 
தோன்றுகிறது, ன ர 
நரபலி ௦4 1%௪ கமிற்பிறர்கர்க100) 02 (16 நர லம்ரலக சர்ச்ச, 700. 7, 12 (48) 

“நச 1 மசாம்பிவாக வகாட ட ரித்‌ 10 தம்‌ உரமாகி விற்மம்க்ம வகு. 1]16 தணு] 70706 
சீ வரரர்ருபர்பரு. தர்ம பரவபடர்பிக மாகிய வரம்‌ 1106 79009 கஜாே எமி நிர ராமாமய ட்‌. 17106 [பும்௦-காகம்ர்கர விற்‌ 
18 116181 ரன்கள்‌ பிரக 1] 1 நுகார்்ச மரி தப்டக்ரும்த காம்‌ 6 விறர்கடகரக சர்‌ ரங்க தக வாசப்‌ ர பட 
29025 நயகபரற1100௨. 16 சரி11 06 ௧௧8௩ கனா பிரக ரிக கடனாக ௦: ரர்‌ ஜஎரர்மி6 ரீட்‌ பாச பப்சம்கவி வப்றமிந் 
01 16 1) வியப ராகர்ர்சாக, எர்ர்மிா ரசாயிர்த பாரரக பருகரிப்‌11கர்எம்‌ ரர (16 கருச்‌ கரா ஐ வாக (11௨ ர கரர்ள்வரு 
ட பபப பப பட்டது 

.... ** எழுத்துக்களே முதல்மு, சல்‌ உபயோடுத்தவர்கள்‌ பினீ௫ியர்‌. : பூர்வ நால்களெல்லாம்‌ இதைப்‌ 
பற்திச்‌ சாட்டு கொடுக்ெறன., விஷயங்களும்‌ அவைகளுக்கு ஓச்‌இருக்கன்றன, அசோகனுடைய இலை 
எழுத்துக்களைப்‌ பார்த்தால்‌, இக்திய அரபியருடைய எழுத்துக்களெல்லாம்‌ தென்‌ அரபியாவிலுள்ள ஹிமயாரீடி 
எழுத்தக்களினின்றும்‌ இர் தியாவின்‌ எழுத்துச்களினின்றும்‌ உண்டானவையென்று தெரிகிறது. இந்த 


என்கன ர்ப ர யாகியிடா னான பர பயா ய டகடக்பமயா னா யாயா ட அபகடடில்‌ ப ஆ ரக பம்பம்‌ 


க உ நர்‌ 
க்ப்‌ ௬ 
ட்‌ ட்‌ ர்‌ ௫ 
எயள்பாட ம்‌ ப்‌ | 
ஆ பூ 


த்ர ட ன்‌ 
லாட பப. 5 


மர பட மளிவகிய பய படயாய வரி 


டட நடக கடபபாயாவானாயு வாவாஞாவாவியமா ர்க எாயனிய்‌ மய மா எயா "மரிய எய்‌ மனம்‌ யய கம எம எவர வத வொய்‌ பரதரம்‌. வரட்டு பால 


(ஷு 25வா.௦௦௱ 


கடகட கடகட ட எப்ரடக்யக்பயாயாயா யாம எம எயங்கபர்பபக்கபகபயாம் டள லடை கப டட 


கநணுமிர்தசாகாம்‌--ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌-ழதல்‌ பாகற்‌--இத்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


ந வயயயயயயயயயய கயை வை” ___*_ 


முழையில்‌ திராவிடகுடைய எழுத்து முறை உற்பத்தியைப்பற்தி யாதொன்றும்‌ சொல்லவில்லை,  இராவிட 


பாஷைகள்‌ எப்படி ஓன்றோடும்‌ சேராமல்‌ சணிமையாய்‌ நிற்தின்றனவோ அப்படியே இராவி.. எழுத்துக்களும்‌ 
நிற்கின்றன." 

மேற்கண்ட வசனங்களில்‌, ஆசியாதீதுருக்கியில்‌ மக்தியகரைக்கடலைய(க ச பினிசிய காட்டிலேயே 
முதல்முகல்‌ எழுத்துக்கள்‌ உண்டாயினவென்று சொல்லப்ப௦ ௮,  அசோசனுடைய சிலை 
எழுத்து, சென்‌ அரேபியாவின்‌ சக்ர எழுக்துக்களாலும்‌ இக்கிய எழுச்துக்களா ஓுமுண்டான 
தென்ன சொல்லுகிறார்‌. ஆனால்‌ திராவிட பாஷையின்‌ எழுத்துக்கள்‌ ௮அவைசளேோடு சேராமல்‌ 
தனித்து நிர்சன்றனவென்று கொல்வகை காம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 


5. இராவிடபாஷையின்‌ எழுத்துக்கள்‌ பினீசிய பாஷையிலிருகத்தும்‌ 
சமஸ்கிருக பாஷையிலிருந்தும்‌ உண்டாகவில்லையென்ப.து. 


ழ்‌ ்‌] ச ன ன ன்‌ 3 அ ன்‌ ட ன்‌ ய்‌ 
இந்தியயாஷையின்‌ அட்சரங்கள்‌ பின்சய பாரஷையிலிருக்கு உண்டாயிருக்கமாட்‌ 
டா வென்னு தார.யில்‌ வரும்‌ வளனற்களில்‌ காணலாம்‌. | 
௮47 ம்‌ 


ண்க1ோ 11 - மறிந்து, 110110 நரா ரிரிரன்‌ ர1ி கரக, நர த. நிரவர்தகு, 12 நோரர 


“இட்0ட்பிர்ற்த 0௦ நர. சம்வம்‌ வர்க்க ( இரக ஷிக நரால் க கர பய்ப்கு, 7/0]. 11. 12 தக 42) 16 
பரு பர எள்‌ [3்டர்தெக௦ட்‌ "4/7 ஸ்ன ரகக கருமதிார்‌ 10 கெர்கடக் க [30 0உரர்ச்க௩ ரர்ஜிம 760 ௨ ]ருஸ்க்கரு வ்றா௨- 
0218 15 பார்ளாமம்‌]௨, 1௪௨ காடு, பருகாகாள்‌ 10 இசர்க ரர்‌ மிபம்யிர்கம ர்ரகராரறர்ர்ணைக, போம்‌ பர்கர்‌ மரீ கேவரயாங்சா! 
15 பபப ம்சமிரு ரரலமகடி6 10 ௨ 1 0கரம்ச்கார்‌ கட, [130௧6 மா ௨௦% எரி போட்‌ (ப்ப்ராமுகாவ ரா 
வரநக, (பெர்கட்கர்‌, வரர்வ்டகாக கிம்‌ 60 196 ஈர05ர்‌ ரராற்டார்கார்‌ 1 ரிரவ்ட்‌ ந விவர்ர்டும நடி (ட மா கேளார்‌ 1ரவ்கா வி- 
21124சர்க, கொட நமர்‌ 50 பவா] நாதம்‌] ரீ. நிராக கறறக 0 ர2௩௨ ஈரமும்‌ கரவா ரீகட்‌ பிர்ப1ப்கள பர்கர்‌ 
ராவ்நு எரி 506 14 வஜலர்‌ 1ச்ர்னாக ஐச கேர்டசம்‌ நமா. பொக டி வர்விவர்க ஈர்‌ 11௪ உ௦எ 11.” ப 


“எட்வர்ட்‌ தாமஸ்‌ என்பவர்‌ (இக்திய புராசனங்கள்‌ 3.ம்‌ பாகம்‌, பக்கம்‌ 42.) சொல்லுகிறெதாவ்து 
இர்இிய பாஷையின்‌ அட்சரம்‌ பினிசிய பாலையெ.ழச்‌ இலிருக் து வர்ததென்று உவபர்‌ பண்டிகர்‌ சொல்லு 
கிறது கிற்கக்கூடிய அதாரமுடையதலல, என்றூலும்‌, இருவ்கமான புத்தசிலாசாசனங்கள்‌ இருக்கன்றனை. 
அவற்றுள்‌ கப்புர்டிகிரியிலுள்ள சிலையெழுத்துக்கள்‌ பினிசிய அக்ஷர இலவிருச்‌ ஆ உண்டாயிருப்பசாகச்‌ தெரிய 
வருகிறது. குஜராச் இலுள்ள கத்‌ கியவாரில்‌ கரிககரா என்னும்‌ பாறையில்‌ காணப்படும்‌ மீச முசியெமானயையும்‌ 
தற்கால இந்திய பாஸைகளின்‌ அக்ஷரங்களுக்குள்‌ சம்பக்தமுடையவையுமான எழுத்துச்கள்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுபவை அவ்வளவு தெளிவான ஒற்றுமையில்லா தவைகளாயிருக்கின்றன. நாகரி எழுத்துக்களில்‌ அரேகம்‌ 


தென்னிர்‌ தியாவிலுள்ள இராவிட பாஸைகளிலிருக்து வர்சசென்று சாமஸ்‌ துரை ஊட௫ுக்கறெதற்கு ஏற்ற . 
்‌ மூசாச்தரங்களிருச்சன்‌ றனவெனச்கூறு இரர்‌." 


மேற்கண்ட வசனசிகளில்‌ சிலாசாசனங்களைக்சொண்டு இக்தியயாகை பினீசியயாஷைக்கு ௮வ 
வளவு ஓ.த்திருக்கவில்லையென்௮ சொல்லுகிறகாகக்‌ காண்கிறோம்‌. அகையினால்‌ இக்திய பாஷை 
பி்னீசய பாகையிலிருக்‌ தூண்டான கல்லவென்பஅ.. கெரிகிறது. தமிழ்ப்பாஷை சமல்கிரு த 
பாஷையிலிருக்‌ அண்டான பாலையல்ல. அசன்‌ இலக்கணம்‌ சமஸ்கிருத பாஷையின்‌ இலக்கணச்‌ 
ர்‌ 


இற்கு விச்தியாசமுடையதா மிருக்குறசென்று அடி.யில்வரும்‌ வசனங்களில்‌ பசாப்போம்‌. 
நிரசரி206 10 "சர்ப விராக்டி பிட்ட வாரு, 


்‌ பீரமி16 காசாக ரர்‌ 12௪ எனரர்கபப்வா க 04 1 ரமி 1015 01, 85 காரட்‌ 1நக௭6 காற்கக6ம்‌, ஐ ர்கர்ஜிரர்ப 
மட்ப்உக்காவிளா்‌. [5 பிஹ்கடள்‌ போரிககு ரகர அறிநு ர சொிகாகர்ன மார்‌ 11 ரல்‌: நரவிர்கராராச 110416. 
[8 ககர, 1௦ ஜு ப0யர்ராராகம்‌ 9 002 கோகி, க ரிகட் குக ச கணம்பகு ஈட்ட 1 கரண கச்‌ அடுயபிம்‌ விட, 
க க] நன வ்ரே னாம்‌. [4 நககறச்காப்பிகு பிடாரன்‌ எ ஐ்மிபிகபரு, ட வபபி பாமரம்ளா. பட றரக11 175 ௩௦004. 


னி நண்ப புரிய எறாமாலு நாரா தாவ “வள்‌ பா யம்யங் யாய ப ஈய ரய ௩ 


ன வ னா னா யான. 


ரட்‌ 
எனயவ எவவ குட ரயரலாட எமாவாயா டு மரயானாட எ நபா வு ரிபு ஸில்‌ ஸியுக்‌ எப க்பம்ட பட பபப பயாயா வா வுகமா பய நட ௩. அளபரயங்கா கபய யய பயமா ரய எப அய படங்‌ பக ன்‌ 
1 


ர த ரட்ட நல்‌ போல ட த ஆ] 


ட டட டட தட லட ட தகக அட படம்‌ | 


சரிடி மன ஓ ஒடளமு. நலக எழுகம்‌ எட ரமு. மொரமரிம பம ப மடம்‌. ப ப்‌ ப வ்‌ ப 


நுக்னாயாபாயாகபளபகயா பம பபகப்கபருபகி பட ய 


கித்‌ 


௨0௮௨1:௨5 ்‌ [வாராவவல5வா.௦௦௱ 


ஈடரயு பாகாமளவாய வாங எமாயமள்‌ 


நல்ல வரில்‌ ட வரம எழுக கம கு ரு ரு. பூ 


ட) 


நேர ட கியர்‌ புரிபுரயேக்புகபு ப ரய மய யக புக யுக டபக்‌ டாட பயா யபயர ய மயா 


நட நபம அதாம்‌ நம மட னழணம்‌ உட கயம்‌ உடல்‌ டு 


௭ 


தராவிட பாஷையின்‌ எழத்துக்கள்‌ மற்ற பாஷை்கைகளிலிநந்துண்டாகவில்லை யென்பது. 


. ட்‌ [5 


[1 பனக 1௩ 18 பபரிரோகபிக, ப எாகரது பிடியர்து, எனமக கரும்‌ கண்னாற்கு, வரம்‌ ரம ர்வியர்கே்‌ (சாறாடி்ட 149: 11111/1-1 
111 410௦ ம்‌சர1கரகர்டரு 08 ரர்& 90 பக, (6 மரர்ருதகர்0ா சரி படி ஏன்ற வும்‌ 1106 க1 பரச கார்‌ எரி ர்ந்து கருர்க[ர ரக 
ஈ *்‌ ட 
11 ரர்மாச ர கேளாகம்‌ [கக ர்‌156 1, விர.” 


“திலர்‌ நினைச்கிபடி, இக்‌ தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ ௮கேக ௬௪௪ பாஷை களைப்போல்‌ சமிழ்ப்பாலை 
சமஸ்கிருதத்‌ திலிருக து உண்டானதல்ல, அதின்‌ அக்ஷரம்‌ வடிவ இல்‌ மாத்‌ இரமல்ல, ஒசையிலும்‌ விச இயாச௫ப்‌ 
படுறது, சுருக்கமாயுமிருக்கற. அன்‌ இலக்கணம்‌, பாலைப்‌ போச்ரு இடங்கொடுக்இறமட்‌ டிக்கும்‌ 
சமஸ்கிருச பாலையின்‌ இலச்சணச்சதை அனுசரித்துச்‌ செய்யப்பட்டிருக்தாலும்‌, பெரும்‌ வித்‌ இயாசமுடைய தா 
கவேயிருக்கிறது. ௨, ௨, ₹1ஈ என்னும்‌ (81016) போன்ற குதிப்பிடைச்‌ சொரற்களாவது பிரஇப்‌ பெயர்ச்‌ 
சொற்கராவது துவிவசனம்‌ என்னும்‌ இருமைகாட்டும்‌ சொற்களாவது அதில்‌ கிடையாது. எண்‌ ஹச்சொக்‌ 
களிலும்‌, ௮ரேக பெயர்ச்சொர்களிலும்‌, வினைச்சொர்களிலும்‌, வினையுரிச்சொற்களிலும்‌, இலக்கண பரி 
பாஷைன்சொற்களிலும்‌ வித்தியாகமாடையதாயிருக்கறது, பெயர்ச்சொற்கள்‌ வினைச்சொரற்களின்‌ ரூப 
பேதங்களிலும்‌, வாக்கிய அமைப்பிலும்‌ ௮௮ லத்தீன்‌ பாஷையை ஒத்‌ திருக்கிறது.” 


மேற்கண்ட வசனங்களில்‌ ௫மஸ்இரு ச! ஈகையையும்‌ தம்ழ்ப்பாணையையும்‌ இலக்கண 4 
்‌] 2ம்‌ ஓபப்ட்டுக்‌ காட்டி அடிழ்‌ வ த்தின்‌ பாகைத க்கு ஒ.ச்இருக்கி றட தன்‌ பும்‌ அசன்‌ அசா ற்‌ கமும்‌ எழுத்‌ 
அக்கம்‌ சுுக்கமானவையென்றனம்‌ ஓசையிலும்‌ வடிவத்திலும்‌ சமஎ்கிரு தத்திற்கு வித்தியாச 
மானவையவென்றும்‌ சொல்லுகிமுர்‌, கறு குழந்தையின்‌ வாயினால்‌ சொல்வசறந்கேற்த மதளைச்‌ 
சொற்களும்‌, தேர்க்த வித்வான்‌ கள்‌ சொல்லத்‌ இதுக. உயாந்த வார்க்தைகளும்‌ சாதாரண 
ஜனங்கள்‌ கங்கள்‌ கருக்தை பிறருக்குத்‌ தெரிவிக்கப்‌ போதுமான எனிதான வார்சிதைககு 
முடையது தமிழ்ப்பாலையே, யாவரும்‌ மிகச்சுவபமாய்‌ உச்சரிக்கவும்‌ உச்சரிதததின்பட. எழுத 
வும்‌ எழுதிய எழுத்துக்கள்‌ யாவும்‌ திரும்ப உச்சரிக்கக்கூ உயர கவும்‌ விளக்கு நிற்பது சாறி 
சமலக குகபாகையின்‌ வரர்‌.தீை தளை கலவாமல்‌ சமிழ்‌ அனியாய்‌ பேசப்படக்கூடி.ய பாகை 


சட பு [1 ௬ ச [1 | 
யென்று அ௮டி-யில்வரும்‌ வசனங்களிவ்காணலாம்‌, 
1*ர21௭௦6 1௦ "8710510175 101211 மர காற. 


“ [4175 மர்பி (ரகர பப 086 ந௭ல்க கட கவிரு 11 டப்கர்புட்ட ர 1 உர்‌ 1பர்வைம்பார்‌ ட்‌ வாயர்‌ 1115 

போந்த பிர்‌ ][கரா!! மேயிம்‌ பே எரிடிபர்‌ இதரர்‌ ரு. நன்ன பர்கா 11த]1க]3 . 1௦ம்‌ 1 வர்ட. 

* ௬ ௯ ௬ ஸ்‌ ௯ ழூ ன்‌ ன்‌ 

[பம ப்2ஸக௦பு எளிநா நிகாம்‌ 18 மாம ரரர்சறடிம்பர்‌ மரீ ததடிகியார்‌. ஸ்ட பட ஜனா 1802௧ 60௨ 

2410 கரே (பர (06 ஒபரா பப்பிப்ய்கட (மப்தமஷி, 18, (நதர 70 128 0௦6 நட ]க்‌, 14126 பக 111111 10 
பிணவு னா இரதி ட்ப படத ப ன க 


“ ஸூர்வதமிழ் கால்கள்‌ எமஸ்‌இருகக்‌ கலப்பில்லாமலிருக்கன்றன. லத்தின்‌ சலவாமல்‌ இங்இிலீலை 
எழுதக்கூடியதைப்பார்க்கிலும்‌ ௮இக ஈன்னாய்ச்‌ சமஸ்கருசம்‌ கலவாமல்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையை பெழுதலாம்‌, * * 
ச 4 ப்‌ ்‌்‌ ௬ ப்‌ தமிழில்‌ எமஸ்இருச பாஷை அ இகமாய்ச்‌ கலவா இருப்பதற்குச்‌ 
சாரணமென்னவென்முல்‌ வடபாலைகளைப்போலும்‌,  மற்றச்திராவிடபாலைகளைப்‌ போ லும்‌, பிராமண 
காலாசிரியர்கள்‌ அரேகர்‌ சமிழ்ப்பாலைச்சில்லாமற்போன தே." 


முதல்‌ இரண்டு சங்கங்களிலுமிருக்க இசை நால்களும்‌ காடகதால்கஞூம்‌ அழிக்அ குறைவு 
பட்ட காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ சஎங்கேசத்தசை பூணமாய்க்கற்றும்‌ அதற்குரிய சில தால்‌ 
கள்‌ எழுதியும்‌ தற்காலம்‌ வரையும்‌ நீடித்திருக்கும்‌ கிலைக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆரிய விச்வகரோ 
மணிகள்‌ காரணமாயிருந்சார்களென்னு கொல்லவும்‌ கன்‌ ௪ பாராட்டவும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ மறந்து 
போகக்கூடாது, ப ப 


கரத மனா வ “ரன டர்‌ யாழாயுளியரி யங்‌ பம்‌ எல்பரியா பமியம்ப ட பயா க ப அயாயாய் யாய கப பய 


ன ரக்‌ 


ரூ ரய வாய்‌ 


வெர்ன்‌ ஆ கடம நளி வளரு "ஆர வரவள்‌ ஜட யுகி கனவு எவரு ரவு 7 மடு 


வவயாட ரகாடன்ா ரஷா வால்‌ பாமா ம யாய 


பரபர பள்‌ தியின்‌ வர யய 


ஷ்‌ கோளாக னாக எனா யு | காய ந வர்டு்வாம்‌ "ய 


௩௨0௮7௨16௨5 ப்‌ [உரவு ஷலவா.௦௦ 


- ட்‌ 
அதக கள்‌ எனகக க 


எவவ நய ஈநயாஙமா நதா நா ஙமா ஏன னய கடகட ாய பட அம்‌ 


38 கநணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌-- தல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சநக்கம்‌. 
ன்‌ ண ணை ககன னை ணை ப ண னை ணை ணை யன ணை அக ணை பணை ண டை 


6. தமிழ்‌ பல.சிறத்த கலைகளையுடைய பாஷை என்பது, 


த/கிழ்ப்பாகை மிக கேரீத்தியான புதங்களுடைய பாலையென்றும்‌, பூவிக பால்‌ 
களையும்‌ புலவாரகளையமுடையதென்றும்‌ பின்வரும்‌ வசன த்தல்‌ நரம்‌ காணமேபோம்‌. 


1121௮06 40 "சிடு த] 75 பிர்ர்ரவலாரு, 


“க டக1ர்௭௦ கமர்க்சா்‌ மரீ 1 டறமர்கு, கி] எரா கயி ர்பு 1மனிர்க, கட ஜவ ௧5 பத ரய பக்கு 185 
5210, கப்ரை ரத ௦ நபம்த ௦] ஜாவா நவி ராம்ப்‌ “17 15 டம6 20 09௨ பாசக்‌ 00:05, ட்ரிப்‌, காரபி ்‌ 
1011511004 1வாரதப வதே ௧1016601 நட மாகம்‌... 1185 கரிபமா 12% கர்பம்‌ ஆர்தர்‌ ராது இண்ரார்‌ ௦1 ர்ழம்ம்‌, “ரகு | 
121105 டர வர 0211 ௦1) 205 60854 ௦1௧௦ ரரவரு ற௦61௧ ௮௨ (0௨ 1 பொம்‌]. க்க ரரி வி புன்ட வப ட 
116க1யா௨ 325 ரி ௦௪௫, ஸூ 1010ள்ரக்கக கன்‌ ோதரைலாக. ஹர்‌ கபி ர பப எப்‌ 
011100001௨ ஹம்‌ 1111௦0 ௪ ருயாற்ன ௦7 ற06(௨ ௧௦ கெி68. எழுவர்‌ 12௨௨ கரா எட்டே." ்‌ 


“ஆங்கிலேப பாலையைத்‌ தீரச்சற்றவரும்‌, தம்முடைய சஈயபாலையில்‌ இமை பெற்றவருமான ஓர்‌ 
பேர்போன சுதேச நாலாூிரியர்‌, மிஸ்டர்‌ டேய் வரி சொல்வதம்கு ஒற்றுமையாக, மனிசர்‌ பேசும்‌ பாலை கருள்‌ 
த.மிழப்பாலை, அகேச அபிப்பிராயங்களை த தெரிவிக்கக்கூடடியதும்‌, மிச கேர்த்‌இயும்‌ எராளமுமான சொல்களை 
புடையதுமான பாஷையென்று தெரிவிக்கிருர்‌, பின்னும்‌ அவர்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ தேர்க்ச௪ புலவர்கள்‌ 
எராளமாயிருப்பதுபோல்‌ உலகத்தில்‌ மற்ற எச்சப்பாஷையி மில்லை, என்‌ துகூறுடிழர்‌... அவர்களின்‌ பூர்வீக 
சாவியங்கள்‌, அகராதிகள்‌, இலக்கண தாலககள்‌, வைத்திய சாஸ்‌இரங்கள்‌ , சட்டசாஸ்‌ தரங்கள்‌ இழ்பசாஸ்தஇரங்‌ 
சள்‌, வேதசாஸ்‌ இரங்கள்‌ மூ.சலானவைகளெல்லாம்‌ செய்யுளிலேயேயிருப்பதால்‌, அவைசனளின்‌ 'தாலாளிரியர்‌ 
களாகிய புலவர்களும்‌ ஏராளம்‌, 


மேத்கண்ட வசனங்களைக்‌ சுவனிச்சையில்‌, ஒரு பாலைக்கும்‌ ஒரு சேசத்தூாக்குமுரிய கலை 
கள்‌ பரவும்‌ தமிழீலிருக்ததாகக்‌ காண்டோம்‌. அறைபைததுகாது கலைகளையும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
ஒரு திருவிளையாட்டாகப்‌ பாமசவன்‌ நடத்திக்காட்டியது தமிழ்‌ காட்டிலல்லவோ, "அகையினல்‌ 
வெண்டும்‌ கலைகள்யாவும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நாட்டி லிருந்தனவென்றும்‌ பின்‌ அழிந்துபோ யினவென் மம்‌ 
கரம்‌ நினைகச்சவேண்டும்‌. 


261௮0௪ 1௦ 7715108010. 


[1 75 0௦% நடபிவறக (ய அ! 1௦ கர) 119௧4, 10 15 ற௦0140 100, 111௦ [போர] 15 ளாக டட்வ்சம்‌ 
011/0 08804 1௧௫ பட செடி காம்‌ நர 0௦41) ர்வ கரக, ஈஏர்‌11) ர்க டரா 6௮ பாட்கபுட்டகி, ரார்பட்டு படம பகர 
(1௨1 கப்ரி. [உரக ரிமிருகக நொம்றகொச்‌ 171 மாருட்ட ப்ராடு 10 11111811௮0 சேோரகற ர) நகப்‌ ப்பா 
கர ஐபவஜட்‌. [15 ஜா0௧6 கர்31075 ந04 ர ஐ ரி௦பொர்ருஜ்‌ ஒர்கர்ு வஸ்‌ 11] மரு] மேகா 106 180 பர்‌ கரகர! 


80150105 10 ஈாரிய்பரஜ ர நாறவப்ட நிர்கரரா புக்ல நரா 108107 மச], ெப்ப01 அரம்‌ உறக்‌ டர்‌ 
0ப்ட்ட0 நப்056."' 


| '* கமிழ்ப்‌ பாஷையாவது செய்யுள்‌ சடையில்‌ இரேச்ச பாஷையைப்‌ பார்கஇலும்‌ ௮இ௧ பளபளப்பும்‌ ்‌ 
இருக்சரும்‌ பொருர்‌ இியசாய்‌, கருத்துக்களை அதிகச்‌ இட்டமாய்க காட்டச்கூடியதாயிருச்சிதென்று சொல்வது 
அதை மட்டுக்கு மிஞ்சிப்புகழ்வதாகாது. ௮ மற்றப்‌ பாஷை£களிலிருக்து சேர்த்‌ த.ச்கொண்ட மொழிகளுள்பட 
செட்யுள்‌ நடையிலும்‌ வாசக கடையிலும்‌ அத.திருக்கும்‌ மொழிசள்‌ லத்தின்‌ மொழிகளைவிட ௮ இச எராளமாம்‌, 
அசன்‌ கிறைவிலும்‌ பெலத்இலும்‌ த.ற்சாலத்‌ இலிருக்கும்‌ மற்டுறந்தப்‌ பாஷையையும்‌ விட இஃ லீஸ்‌, ஜர்மன்‌ 
பாஷைகளை ஒத்இருக்கெது. அதற்கு வசன கடை படிப்படியாம்‌. ஏற்பட்டுச்சொண்டு வருகிறது த்‌ அதைச்‌ 
சரியான ஈடையில்‌ ஒழுங்குபடுத்த மூயலுறலர்கள்‌ தங்கள்‌ பிரயாசத்தின்‌ பலனையடைய ஈமம்‌ போக 
மாட்டார்கள்‌. சொன்னவுடனே சவி யெழுதச்கூடிய அகேச தமிழர்கள்‌ பிழையில்லாமல்‌ வசனம்‌ ஒரு பக்கல்கூட 


எழுக முூடியாதவர்களாயிருச்கிருர்கள்‌,"' 


களக்வோரயங்று எழக உயரமாகவோ வாகன ட. 


அதிகம னிவ கமய பாயலாம்‌ ஈட ஜாய வரிய மரியா மரிய வல்மி மாய மாய்‌ லட 
ம்‌ 


₹௨00௨8:218௨5 ட [உ௱ராவவ85வா.௦௦௱ 


சத்தியாய்‌ யபயாயவாளள்‌ப பாப்ப ப னன னள வைக்க படககு ருககளுகளைளை 
சமஸ்கசிநதபாஷை்ை உண்டானதைப்பற்றிய சில தறிப்புகள்‌. 


பெய்ய வு ய ஙு அபா, 


ப 
ர்‌ ௩ 
ம்‌ 

தள்‌ 


மேற்கண்ட வசனங்களில்‌ தமிழ்ப்பாகையானது அதங்கிலேய ஜொமானிய பாலைகளைப்போலப்‌ 
பூரணமும்‌ இறப்பும்‌ பெற்௮ பேச்சுவழக்குடைய உயிர்ப்பாஷையாய்‌ விளங்குகிற தென்கிரர்‌, 


பதிகள்‌ விட மல்‌ 


ர ச1$௮06 10 "7710 வ018'5 1ி1௦0ரகாரு, 


“110௨ [[கார்1 க ர௦% 3 ஈமந்தலா பக1௦01. இராக 00௦ நற்பிறவி கக்க 64 (௦ 11021 12௦ உ உனிர்1௨ 
பொக, 7 வக்க உரர்ஜியிநு நவிர்கிமம்‌ 180 ஜரகதட ர்க புகா கர்ஜிக்க, கடம்‌ (ரயி 001 50 
11081021௧௧ 1106 101 பழய, மா 16 000116 10 கறக 2]1]3, 14 15 26 மர்பிமம( ர்க பிக்ட நட சயுறியரர்ட்‌ சாவாராக, 
அப்ம்‌ "1811ம்‌ ஸாகர? 


்‌ தமிழப்பாஷை கொச்சையான பாஷையல்ல, அங்கலேய பாஷைக்கு எழுத்து வடிவம்‌ ஏதிபடுவதங்கு 
முன்னமே தமிழ்‌ பளபளப்பும்‌ மழமழப்பும்‌ மிகுகது தேர்த ௪௮ஈத பாஷையாயிருந்கக. தமிழ்‌ என்பதற்கு 
மதுரம்‌ என்று அர்திசமாம்‌, செதெலுங்கைப்போல்‌ அவ்லலவு இனிய ஐசையுள்ள சல்‌உவென்றாலும்‌ சேட்படர்‌ 
சஞச்கு அரச ததை விசோவிப்பதிலும்‌ தொடர்ச்சியான இனிமை பயப்பதஇ றழ்ம்‌ திமிழ்ப்பாஷைக்குச்‌ சச்‌.இயில்‌. 


லாம்‌ போகவில்லை. 


ழ்‌ ல்‌ ரு ங்‌ பக | ப ந டை ப ன்‌ ்‌] சு ப 
மமத்கண்ட வரிகளை கரம்‌ கவனிக்கையில்‌, இங்கலிஷபா லைக்கு எழுத்தூக்கலண்டா 
்‌ ச த ட கல்‌ அத. பதக அகல்‌ ன்‌ ட்‌ 
வ்ச்றிு முன்னாலேயே அய்ழ்பபப 2012ழி, ௪. ஐந்து! விளக்கினதென்று ிதரிக 5௮, 


7. சமஷ்கிருதபாஷை யுண்டானதைப்பற்றிய சல குறிப்புகள்‌, 
761406 1௦ "71251045 110100], 


[ர நி06 மக்டி/மப மரி பட டீ. "தற நேரிட ராடி ஷ்ரீ [ரட்ட பின டி 0 ்கரு, 
1பரசட்ட மாக்க ம்தர்பவ]1௫: மபி6 உராற16 மணா மரக பிவிலர்‌, கறஸ்ரார ற்று ஈயம்‌, எர? வ்உர்திரகை ரமா 00 
111102133௨ 1௦ ஹே6 சேரார்‌” ॥ிசிட்‌ ந்ஜர்டட்‌ ரிம்ரர்கு பகடு, பறட கோர்ர்கடம்‌ நாஸ்கா பவிருவரயார்‌ மரரகக 
டீ] சீட 1400, பேம்ரிரச 1 கோர்‌ மட பர்கா இரெரிர ” கரம்‌ ந்‌, (0௦. கருக? வகரம்‌ 14 
கெய்ரோ இரு எநத மானா ளாம பொமிச்கர்ட்‌ (சாறாக பரி கர்ம. வாம்‌ டரசாக ரர பராராமட மக௨ர்பு (00 பரிய 
நிவிர்‌.' நிட்ர்கு ளார்பிகர( (மாம (்விட்றகாறகு, மாகம்‌ மக ரிதம்‌ ம்பு 12௫௨ ட கருர்பபிடட்‌ ரம பட இவராக, படட 
(0ொய்ற€ட்‌ உர்தாப்ட்ம்த 1000 ர ரோதர்ரவி, கரம்‌ 6 1கர்‌னா நிர்ஸ்சம்‌ மா றவிர்ககம்‌. 107/5 சர்கந்கம்ந்ரு வேரால்‌ பேக 
(11௨4 எடுஞ்‌: கருர்வோர்‌ ந்ரகமார்ற110ர6 00 100108 கரம்‌ 00118, வக ர்கமாம்‌ ரர 1211 வாம்‌ தரா டமா முறி ப்டம்‌ அஷ 1 
௦1101 நவா ராம்‌ இகர்கபாரர்‌.” 


கி ரளி 1 வ ரருடவமா ல ப 


“ராட்லர்‌ ௮கராஇயைப்‌ பிரகாஞ்செய்தவரான வில்லியம்‌ டேய்லர்‌ என்பவர்‌, ஆதியில்‌ இமய பர்வத 
முதல்‌ சன்னியாகுமரிமுனேஃ ரை, காகரீகமில்லா சுவர்களும்‌ பேதமையுள்ளவர்களுமான பூர்வீகக்‌ முடிகளுக்குள்‌ 
யாதொரு சலப்பில்லாச ஒரேபாலை பேசப்பட்டு வர்தசென்றும்‌, ௮துமுதற்‌ சர்‌இருச்‌ ததை யடைக்து வட ௮ 
தேசத்தில்‌ பாலியாகவும்‌ தென்கோடியில்‌ தமிழாகவும்‌ வழங்கியசென்றும்‌, பழைய பாலிபாஷையில்‌ ஏராளாமான 
கல்தேய சாஸ்திர சம்பர்‌ தமான பரிபாலை களையும்‌ சாதாரண வழக்கத்‌ த லுள்ள ௮0ேசக மொழிகளையும்‌ சேர்த்‌ 
துக்கொண்டு சமஸ்கிருதபாஷையை யுண்டாக்கினார்களென்றும்‌ அபிப்பிராயப்படுஇரர்‌.  இர்சப்‌ பாஷைகளின்‌ 
பேர்சளைச்‌ கவனிச்கையில்‌ பாலிபாஷை சமஸ்கிருசத்திற்கு முர்இினதென்று தெளிவாகிறது, *பாவி'' என்‌ | 

॥ 
ர 


நழக னவ கற உட உளம்‌ 


உணட வ ரவங்ட பயஸ்‌ ளட படர 


ரூல்‌ மூலம்‌ அல்லது முர்தினது என்றும்‌, 'சமஸ்இருதகம்‌' என்றால்‌ இருத்தம்‌ பெற்றது அல்லது செம்மை 
யாக்சப்பட்டது என்றும்‌ அர்த்தம்‌, கற்பாறைசளிலும்‌ நாணயங்களிலுமுள்ள ௮ இபூர்வீசசாஸனங்களில்‌ பாவி 
யிலும்‌ பிரா௫ருதத்‌ திலும்‌ எழுதப்பட்டவைகள்‌ சமஸ்கிருதத்‌ தில்‌ எழுசப்பட்டவைகளுக்கு 400 வருஷங்களுக்கு 
மூச்‌ இனவைகளா யிருக்கன்றனவென்று சர்னெல்‌ சைக்ஸ்‌ உறுஇஞர்‌,"” | 
மேற்கண்ட வரிகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌, இந்தியாவின்‌ பூர்வத்தோர்‌ இமயமலை முதல்‌ கன்னியா 

குமரி வரையும்‌ குடி.யிருக்கார்களென்றும்‌, அவர்கள்‌ யாகொரு சலப்புமத்த ஒரே பாஷை '. [.. 
பேசப்பட்டு வரக்ததெல்றும்‌, அப்பாகைை வடபாகத்தில்‌ பாலியென்றும்‌ தன்பாசத்தில்‌ சமிழ்‌ | 

என்னும்‌ சொல்லப்பட்டதென்றும்‌ சொல்லுகிறும்‌, பாலி பாஷையிலிருக்அம்‌ ௮னேக சகல்தேய 
ப.தங்களினின்றும்‌ கலந்து எடுக்கப்பட்டு சமஸ்கிருதமென்ம ஒரு பரஷையுண்டானதென்று 


க உட ர்‌. 
டர 


ட்‌ 


₹211947:218௨5 ப [வாரி வல 85வா.௦௦௱:” 


* அறாங்ாயங் னாய க ரவ பாற்‌ ஏட்டு 


சர்ம 


நூ அழுவ தமா பம லு ரவ ரிவு மரஙகரல்‌ ல உர யால்‌ 


சத்திய வ ரவைய்க்விக்‌ ஈண்‌ வர வரயாம்‌ மர எந உயரகை எம. 


15-21-1541 4212) 


சொல்லுறார்‌, பூர்வீக.த்இல்‌ கல்லில்‌ எழுதப்பட்ட எழு க்துக்களைச்சொண்டும்‌ காணயங்களிலு 
ன்னா எழுத்துக்களை க்கொண்டும்‌ பாலீ பார்வையே பூர்வமானதென்று தெரிக ௪௮, பாவிபாகை 
யைப்போல பிராகிருக படலைகமும்‌ சமஸ்கிரு அத்தைவிட 400-வருஷக்கஷக்கு முச்தினது என்‌ 
அம்‌ பாலிபா லையை அதிமாலபாகை பென்னும்‌ சமஸகிரு மம்‌ அதிலிருக்து எடுக்கப்பட்டு மூதடி.வு 
பெத்திருக்கிற பாஷகஷையென்றும்‌ சொல்லுகிமார்‌. . இறைக்கொண்டு பாலி பாஷையிலிருக்தும்‌ 
பிராகிருத பர மையிலிருக்தஅம்‌. கன்முயுண்டாக்கப்பாட்ட பாகை சமஸ்கிருத மென்னு 
தெரிகிறது. சமல்கிருதம்‌ என்ற பெயருக்கே நன்றாய்ச்‌ செய்யப்பட்டது” என்அ அர்த்தமாம்‌. 
பானி என்பது மூலமென்றும்‌ பிராகிருசியென்பது முகல்‌ என்றும்‌ ௮: கசமாம்‌, இவவார்சிசை 
களின்‌ அர்ச்சங்களைக்‌ சவணிக்கையி3, ஆதியாகவும்‌ முலாகவுமுள்ள பல பாஷைகளிலிருக்‌ அ 
மொழு.பள்‌ சேச்சுப்பட்டு அது வாத்‌ லன்‌ செய்யப்பட்டு ஈன்றாய்த்‌ தருக்கப்பட்ட 
பாலை எமனை தபொன்ற விளங்குகிறது. அறியார்கள்‌ காங்கள்‌ பீரயாணம்‌ பண்ணிவக்க தேசக்‌ 
களிலுள்ள ( ஷையின்‌ வமா டகளையம்‌ ஒன்று. சேறு, சமலக குகமென்ற புஅப்பாகை 
ஒன்னு செய்சார்களென்௮ தெளிவாகத்‌ தரிசு... அப்படியே கயோக்கு, லத்தின்‌, எபிரேயு, 
சீக்இியம்‌, (ரரி, பிரா கரத கம்‌, ம. நற னிய பாவிகள்‌ இதில்‌ அலக்‌ கருக்க திகைம்‌ ற்காக 
அனுபோககத்கால்‌ காண்கிறோம்‌... மேலும்‌ இருகுதிப்பெயசளே அவா! தைகளா  மிருக்க 
மவணட மென்றும்‌. அகன்‌. என்பே காரணப்பெயர்கள்‌ வ ங்கக்கூட யிகன்றும்‌. அசிவாளிகள்‌ 
யாவரும்‌ ஒப்‌.பக்கொள்வார்கள்‌, சங்கீகு சால தர த்துலும்‌ பூர்வ கற்ம்‌ நூல்கள்‌ வழக்கிவக்க 
இயற்கையான மொழ்கள்‌ திற்க ஒவ்வொன்று ற்கும்‌. காபணப்பெயர்கள்‌ அமைத்து வழங்கி 
வருவகைக்‌ கவனித்‌ கால்‌, சமல்கிகுகத்தனுள்ள சங்க எாஸ்கபமவ்கள்‌ யாவும்‌ பிற்கரலக்குலுண்‌ 


டானவைவென்றே நினைக்க எதுவிருக்க/ று ந. 


8, எபியேய சத்திய ஐரோப்பிய சமஸ்சருதபாஷைகளில்‌ த;நழிழ்‌ மொழிகள்‌ 
காணப்படுகின்‌உன எனபதத்குச்‌ சில இருஷ்டாத்தம்‌. 


பாஷைகளில்‌ சிதக்தகாகச்‌ செரலைப்பும்‌ அகஸ்கிரு க பாஷையும்‌ சல வார்த்தைகளை தீ 
தமிழ்ப்பா ஷையிலிருக்து எடுத்திருப்பகா சப ப்ன்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌, 


161௮0௨ 10 "சந க]ிருங க 112110 பகாறு, 


“யிட மரு வி நரச ஒடப்பயுிவாு மரி 1 ரிய்க ரககம ரு காலமிது வாப்ராசம்‌ ப்ர பாச ரூ (14, 
[112௫ வடுருச்கேரிப] ]கபதபவ ஜக [ரகக 00௦0ம்‌ நடி இடரும்‌ பரு படர நிர 10ிட்தர்ய்கா. மாரருமற, நட்‌ ஏரம்பு 
(6 1/கரபி 5 பிக ௦்ம்கர்‌, கடம்‌ ரர்க்‌ நார்பன்றவி. மீட ப வ்ரிலவிப்ட 1௨ ]கதோபிகம்‌ 1ிப்டர்பிவப (சொற வாகம்‌ 
(வாயர்வ 1175 ர டிா்ப்க ர்றடக்பர்கரபிர்‌ வியாபி ப்பன்‌ 10) ரர்ய்‌படர்பருனை கக, போரு 2௮) [௫ ட்[ரஎட்ப்‌ டரா நடு] 
ராரா கச்‌ பபரயாமமு கேமட்0ட.. ரீர்டர்க ரர்‌ ஐறிபர்ருர்‌ பாதர்‌ 1106 இதப்கப 6 ம்பா எடம்‌ ர்க ரரோஸ்ாபி மேகா கார்க பபா 
[11 1) துர்க்கா. 


2 இக்‌ இயாவி லுள்ள ப்‌ ிிெல்லாப்பாலை்களும்‌ சடனவாஙிக்கொள்ளும்படியாக அலவ்வகாவு சிறந்து 
தாய்‌ சமஸ்இருஅகிருந்தாலும்‌, அஅவும்‌ இராவீடபாலையிலிருக்து கடன்‌ வாங்‌ இியிருக்க,  இராவிடபாலை 
களில்‌ அ.இிகப்பூர்விகமானதும்‌ முக்கியமானதும்‌ தமிழ்சான்‌. டாக்டர்‌ கால்டுவெல்‌ தம்முடைய இறந்த இரா 
விடபாகை இலக்கணத்தில்‌, இராவிடபாலையிலிருர்து சமஸ்ொதத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டி ருக்கு தற்கு உதார 
ணமாக 3] வார்ச்‌ை சகளும்‌, சமஸ்கிருதமும்‌ இராவிட மறம்‌ வாரு பொ அப்பாகையிலிருக்‌ து கடன்‌ வாங்கியி 
குப்ப கற்கு உதாரணமாக 30 வார்சுை களும்‌ காட்டி யிருச்சிழுர்‌, சமிஸ்கிரு சயாஷையான ஆர்‌ கெஞ்சிவீருச்‌ து 
வரக்கூடிய சில ண்ண னல்‌ (படணள க்‌ வதன ட பட்ட சொர்த்துக்கொண்டசாக அபிப்‌ 
பிராயப்படுசளர்‌."' 


ப பட பம்‌ சொடஙு மம மய கய உ எரிய முரி என்ர க வளிவு கப! மராழள ற. 


கணம கலகல மடகவம்‌ ம்ம வு 


மன்னு சொழுக ஸம எழு பயம்‌ பயாயா க ரிவளியாய்யரிவங்வளிக பரிவஸ் மு மாமாலாய ந டாக 


| 


[வாரா வல ஷவா.௦௦ற...: 


்‌ 


கர எர்பகிற்கயாயுங்கய ம ட கு ஈயும்‌ பர த எழா ழரா ழா ழாயு ௩ எல ம யர, 


ரக கக டக ப ட த்‌ உடகம்‌ அடகு! 


டக றப 


கிழக்ககிக் பயம எடி ஙயககயு ரரரலு னிய கவ றங்‌ பரந மே மரல்‌, ரந ரவு நமா ஆகிட ட ர ரல ஈட மய வாட ரட௩ு 


சனங்க அபபட அய்யன்‌, டை எட எழங்‌ எயா ஆபசூபமய பமபல கபய 


அமங்கல வங கடக கப்பாப்‌ கற்கபக ்யம எட ரய எயாய யம அரக கப மப கபக்பயயாஙயாஙயாயாயாயாம்‌ எழாது மமாஙதாய நாட 


ளப்‌'சோய கீத்திய ஐரோப்பிய சமஸ்கிநதபாஷைகளில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்‌ மோமிகள்‌. 


களங்க கமய வைய வகையை ட உ 


ர ரர 


கு ம்‌ ய்‌ ன ர உன்ட. ன்ஙு ய்‌ ச ட்‌ ன] ன்‌ 
மேற்கண்ட வசனங்களில்‌ பல்‌ இம்புத்‌ மொழ்கள்‌ சபான்‌; இர ட பாகையில்‌ சேர்ந்திருப்பதாக 


்‌ ்‌ ட ப்‌ னக ட்‌ த த்‌ ம்‌ உரமாக 
அம்‌ சமல்கிருகக்திர்கும்‌ இப்யு கம்ம பொதுவான வேறு பல வாப்துைத்கள்‌ சமஸ்‌&ரு கத்தில்‌ 


155-191 0-154-1 4212) 


வருவதாகவும்‌ கம்ழுக்குரிய டண ன ர என்ற எழும்‌ துக்கள்‌ அடிழ்லிருக்து சமஸ்கிரு ௪ க்துற்கு 
எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டன வென்றும்‌ செல்‌ லூக்‌, மேலும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ ஒரு இட த்திலி 
ய்‌ வ ட்‌ ட ள்‌ டட ர்‌ ப்‌ உடன்‌ ச ஈ ன்‌ ்‌ ள்‌ 
ருந்தே ஜாஇகள்‌ ய்வரளும்‌ கனித்சனி ப்ரிக்துபேோ யிருக்க வேண்டுமைன்றும்‌, அவர்கள்‌ பிரிந்து 
_ ட்‌ ர ர்‌ ௩ ன்‌ ட்‌ ந்‌ ௭ க்‌ ர 
போகுமுன்‌ தமிழ்ப்‌ பாரலஷையையே பேகிவக்‌ தார்களென்றும்‌, பலசாரணங்களைக்கொண்டு ஊ௫க்க 
இட.மிருக்இ தத, உலகச்சரித்தாரம்‌ உண்டாவதற்கு முன்னாலேயே இப்பேர்ப்பட்ட ஒரு பெரும்‌ 
[* ள்‌ ட்ட ன்‌ ரட்‌ ல ள்‌ ன்‌ ஈ ச ்‌்‌ ்‌்‌ ்‌ ந்‌ ஸ்‌ 
(ரிவு உண்டாயிர ச்கவேண்டுமென் தும்‌ கோன்றுவ்ற று. ப்படி ப்ப்ரிர்துபோன வர்கள்‌ காற்கள்‌ 
ம பண வ 7 அ! ர்‌ 
வ கை ர ல்‌ கட த்‌ அர ்‌ ௩ ஈ 
பூரவமாய்ப பே௫ிவக் உ பாஷையையே அமைகுறையாய்ப்‌ பேசியிருக்கவேண்டும்‌. எனென்றால்‌, 
ஜலப்பிரளய தீதினால்‌ அழிக்கப்படும்‌ உனங்களில்‌, அனேக அறிவாளிகளும்‌ செல்வவான்‌ கரம்‌ 
ல்‌ ஈ ௩ ர ட்பகு ச்‌ 2 ர்‌ ரு, ன்‌ க்‌ னு ப ன ப்‌ *்‌ 
சப்பி தீதுக்கொள்ள 4 த்மையறத நச, சாதாரண கூலி மவேலைசெய்கிறவனும்‌ நீந்தத்‌ தெரில 
௫ ட்ட ள்‌ | தி : 
சவலுமே சப்பிப்‌ ரிக்க முடியம்‌, சாகாரண மண்‌ சனுக்கு 300, 500. வார்கிசைகள்‌ தெரிக 
| ன்‌ ்‌ ப்‌ து ட்ரே ப ச்‌ ன்‌ ண] ர்‌ ப ர்‌ ஈ்‌ ற்‌ 
அருப்பஅ அவன்‌ ஜலனைக்கற்கும வழகிகத்ததகும்‌. போதுமானது, அதுவும்‌ வழ்க்கக்‌ 
ர ॥ ௩ ஈ ம்‌ எ க ஈ ॥ ன்‌ ம்‌ ன்‌ ஈ ௪ 
திலிருக்கமேவண்டோேோ ன்‌ மதருருவன்‌ கூட்டுடவும்‌ வேண்டும்‌. இல்லையானால்‌ மறர்துபோம்‌. 
மறந்கபின்‌ தங்களுக்குப்பிரியமான தும்‌. லேசான அமரன்‌ கன வார்தைகளை க்கொண்டே 
ன ச்‌ * எ ௩ ய்‌ ்‌ ல்‌ ர ர்‌ , ட ட்‌ ஸ்‌ ம்‌ ன 
உலகச்காறயங்கள்‌ பேச்சுப்பழக்ககதிற்கு வரவேண்டும்‌, இப்பா. வெருகாலம்‌ சென்னு 
விட்டால்‌, கங்கள்‌ பூவ வார்த்தைகள்‌ வெகுதாரம்‌ மாதி. முசல்‌ எழுத்து நீண்டும்‌ குறுகி 
பும்‌ இன எழுது வர்லும்‌ வழங்கும்‌, அப்படியே சடை எழுத்துக்கெட்டும்‌ தீண்டும்‌ குறுகியும்‌ 
ன] ள்‌ க ்‌ ங்‌ ன்‌ ச்‌ ம்‌ ஈ ம்‌ க்‌ ச ட ர 
அவளொரு எழுகஅ வந்தா விரவிபும்‌ வழங்கும, இப்படிப்‌ பல பாலஷைகளிலும்‌ வழங்கும்‌ வார்த்தை 
அடு! ல படு: படத்த ம்‌ பகு ட ற்‌ ம்‌ ” ங்‌ தகு ப்‌ எ ஈ ஈ ப 
௩ ஒருங்கு செல்‌ தாப்‌ பப பெப்மானால்‌, 600 வருஷமா 4 முன்னிரு 2: அல்கு? ப்ப ய 
கால்திலம, 400 வருதே ளப க இருக்க முகத்சங்க்பபள்‌ ஆதரிக்து வத்த கமிழ்ப்பாலையே பூர்வ 
ன்‌ ப்‌ ஸ்ர ன்‌ ப ர்‌ ௫ ம்‌ ச்‌ ர்‌ ௬ ்‌ சஈ ம்‌ 
மான பாலையயெேன்றும்‌, அவர்களிகுக்க லெரரிய! அழிந்தபின்‌ கங்கமுக்கு எதிர்ப்பட்ட கரை 
ட ன ஆ ச்‌ ப ்‌] க்‌ ம்‌ ்‌] ப்‌ ங்‌ ங்‌ ம்‌ ] ச்‌ 
களுக்குச்‌ தமிழர்‌ குடயேினார்களென்றும்‌, திட்டமாகச்‌ செல்லலாம்‌, அவர்கள்‌ சிதறிப்போன 
[பு] ப ட்‌ அறு ரரி ந்த து ்‌ _ ்‌ ங்‌ ன க ரு தள ய்‌ ்‌] ௩ ௫ த ட்‌ 
ம மதிக்‌ சவ அமில, அள்ண்பவி ௮ எட்றும்‌ இப்படயும்‌ அதக 1 ர அகுற்ற்கக்ு த இழுக்கு பப்பு கைத்ெகொ ட்‌. 
லுக்கும்‌ கல்விக்கும்‌ ஈருந்தபடியம்‌ லெவவேனு பாலைக்கார ராகவும்‌ சேசத்சாரர்கவும்‌ அழைன்‌ 
கபபட்டார்கள்‌ என்௮ கோன்னுகிற று, மேற்படி ஜாதியார்‌ பேசும்‌ பாலைகளில்‌ குமிழ்‌ வாட்ர்தை 
்‌] ச ண்ட ச ட்‌ இ உட அ கட சு அடர்‌ கடட 
ச௪ள்‌ காணப்பவெகே அகற்குப்‌ போனுமான அதிராட்?ி, சமஸ்சிரு5 பாகையில்‌ அகேக வார்தி 


சரம்‌ தில எழுச்அுற்க வரம்‌ கிமி. விருக்‌ அ எடுக்கப்பட்ட வழக்க இலிமுக்கின்‌ றன, 
12761205 1௦ "சர்வா க 131 2110காறு. 


“ ப ரிரரார கரி்பர்ப்கை பிகர்‌ சமர்‌ ற்று டர்ர, 11 தரியா நட மகக 1 கதர்கட்‌ எள, 11 மம] 
உளர 2ம்‌ 26 பம ஐ௦ வாக்கே ரள பாகு 1௦0௩5 கரம்‌ ரிராணறக 11 நிரடி ள்தையக, (0 களாக மேரரரமய 
(வப்றர்கர்ர கரி 10 பரனாட வாமம்‌ ர்0டரக வோதயகமக பரி பட ]ரம்ரு-1டார வ இரமிர, ரெஸ்ட்‌ இரக; 
பிகே 40 1176 11 ரச க்ளா. ' 116 எர்ரவிக போரிக்‌ வாட 1வரதபகக்‌ 716 வூ 85. மாயக்‌ 18 11 
[வர்க 5 மிரா அிருபிர்கரு பீடிர்ர்கு, ோ கக இன௱ரிப்டு போல்‌ 1௦0 ரர சர்கம்‌ நராரர்ப்ட பிரட்‌ நங்‌ ]ிரும்ரு - 
[0008 ர்போபிரு, சபர்‌ ("மார ்மை 1௩ கிகர்கராட ஸு 

ப்‌ அவரால்‌ காட்டப்பட்டிருக்கற ஒற்றுமைகளிலிருக்தும்‌ இளிக்‌ கூ நப்படுபவைகளிலிருக்‌ தம்‌ இந்குப்‌ 
பாஷை களிலுள்ள அகேச மு.சனிலைகளுச்சாசவும்‌ பதருபங்களுக்காகவும்‌ அவைகளுக்கும்‌ சமஸ்கருகமுள்பட்ட 
இந்து ஐரோப்பிய பாலையினங்களுக்கும்‌ பொதுவான ஊற்றுவரைக்கும்‌ வெருதாரம்‌ போகலாமென்று தோன்று 
கிறது, அதாவது, பூமியெங்கும்‌ ஒரே பாஷையிருச்தகாலம்‌ வரைக்கும்‌. எட்டிப்பார்க்கலாம்‌.. என்று 


யவன்‌ பரிரயக்டய கால்போன டடம கணாம்னாம் ப கடட பய பாம ன அட  ம் ம்‌ பட அட அர ட பாட அ படமாம்‌ ப பட பாம வடம்‌ பாக்‌ வர்ர, 


பரம்‌ க படான்‌ பதட்டம்‌ மாவ ப] 


சதர்வ வவட வல வவ ப்பை ப அ அவ்வ கபய ர ரவ ரவ நட எவ ரல எட னிபடங்பல நடு ரன்ஆு ம ளிடு உவ ரஷக வடி விட 


௭ 


[அ௱ராா2:25௮1.0௦ 


சயானலியா வா ரனானானிவாளையா பயமாக அபக புடவ க டட பய வய்‌ யப 


| 


ரு. லத்‌ படக. அல அ அ ட்ட பல்‌ மக்கம்‌ கடத்த 


அடம்‌ பத அட ட னா ர பது லு அ, அக த இ மக்‌ ப னை சத அ கை. தலைக்‌, அஃ. ஆவ த ஐ 


- ணட ண்ட்‌ கடட ன்‌ ணை 
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ஈனா ரர்ளிரரரயட களாரர்யா னாங்க சப நய டக்க பாயாமதாய நட நமம களா சபங்பட ௩ட படபட 


கிஷ்கமய யாக மய எழ கயம்‌ எழு எசாயா எ எவளவு. 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதக்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திகச்‌ சுநக்கம்‌. 


சகோன்றுறது. சச்திய சம்பந்தமுள்ள 85 சொற்களையும்‌ சேம்‌ வகிசத்தாரின்‌ பாஷைக்குச்‌ சம்பந்தமுள்ள 3] 


சொற்களையும்‌ சமஸ்கருதத்துக்கு வேறாகிய மேலை இர்து ஐரோப்பிய இனக்சைச்சேர்ந்ச௪ 100 சொற்களையும்‌ . 


எடுத்துச்‌ காட்டுகொர்‌."' 


மேோறவால11௭6 செொகராயகா ர மீந்க் வேர்க்றவ1 2. 455, 


“ஒலக ௦7 156 நாக்க நபிப்ய தாச மரர்சப்றகம்‌ 10 116 நட வர்தன்‌, நிக கெகவியர்ட தக லவ] உ. 


(12க௩10௨1 ௦0 சகர ரர கற கரப்சத/க ; பயர்‌ நிறஞி 1கர௨ நகர நர்கரச்‌ ப்ர சிக, ரகர்கட்டிடிரு ர. பக 12-௭௮ 
11, 1/௭, ௪081056 10௨ 4/கர்‌ கரகர கரிய்ரிப்கே லாட பிகோ ள்‌, ராரா போலார்‌, ஜர்‌ பாகாக சொர்ம்ர பரவ (10௪ 
அரிகியர்‌ ரகக. 1118 தரசே மமாம்சு, ம்ரரளன, மரி பாச லலாச்க ில( டபிஸ, ப்யத்‌ 1ருரிபந்1ஷ்ட்‌ 
00001101௪0 144 (106 வுகேர்சோர ர்ப் ஜப, கரம்‌ ஏறைகப்வ 1 வரட்டி மோச கரம்‌ 1 வர்ர, அபிப்டிப்டரா 211 21124 
நாரமர்கடட்‌ மம ஜோரு ரர பரரர்கர்ருகம்‌ ரர பாரக்‌ கொொடியா்ட ர 1116 வேபிகர்கரைகே ரரி ப்பி ஈர்க்க ரரி 
பெப2ப்சதகக கேடு 06 0(சகரிநு கேங்கற1 கசம்‌, 11 ராமுகம்ற்க மரு விமம்சர்‌ காரிகள்‌ பிகர பச ரி கர்லிக்கல னக உட்‌ ஐர 
கவர: ஐகாரம்‌ றவ பவ்திற்வோக 08 (0௪ சிகர இரு கா பரிடகு, உங்களி 65 11௧ கடற்வாகர்ர்டு 4 வனா 
(ம்‌ பிருடர்ச கிகாவிர1 நற க0ச றக0ர16, ம்‌ பிஷர்‌ ௦411 க0௧க லாட சட்வாபெம்‌ 0 க0ட உ ரணபற்கு ஒருமாட்ட்ட, 
116 மஃழ்டிபிரு: ஒர்‌ பரச மிபுருர்டிதும எரா எள்ர்டிட ஒய்ப்றர்‌ நசட கருவா. வறப்பனிக, மீட ப பிபா 
1 பிம்‌ நப்ராகாத, பருமிம்றுசார்சம்‌ பககக ர்ரு நவவி ச்‌ மாராம்க எக ப 10ிநுரார்பி கா 1வரகரிக்தஷ ரதரா€ ர 
ராகா நவி 116 இரு பிெ்போடகாச 1௦ மானிடம்‌. [சமாக ஞு வாக 50 பயு56000க, ரரயாரு சரி ங்ரளா 
118 ௧௦ ரர 6ம்‌16) வரம்‌ ஊரக வி] கட்ச எ்சன்கம்‌ 80தடபட்கா மட கரிவிகளு பர்ரி பட்ட டாப்பா 16 ஜர்‌ 15 8௩ 
போர்ப்‌, பகம்‌ கர பப்ரர்ரரகர்ச ரலிகர்ப்சரு மர௧௦1௩௨ 1 பரம்‌ நரல்‌ பட ந9ரஷ்பிவாு வாரி (0 111/0-1 1௫௨௩௭ 
[பரப்1ி6ன்‌ எகர 06 1 2சபாம்‌சர்‌ ௨௨ பரவி கர்க்ர்ண்டம்‌.” 


“பின்‌ சொல்லப்படும்‌ அட்டவணையில்‌ உள்ள சல வார்ச்சைகள்‌ சமஸ்கிருதத்சோடும்‌ மேற்மிசை 


அரிய அல்லது சிறக்தவிலகிகிய பாகைகளோடும்‌ சம்பக தட்பட்டவைகளாயிருக்கின்‌ உன. ஆனால்‌ அவைகளைச்‌ 
சமஸ்ிரு௪ அட்டவணையில்‌ சேர்க்காமல்‌ மேற்கு ஆரிய பாகை£களோடு வைச்சத்கு4்‌ சாரணம்‌ என்னவென்‌ 
ரல்‌, அர்சப்பாலைகளோரமடு '*சர்க் ௪ சம்பந்தங்கள்‌ சமஸ்கரு சபாலைசம்பச்‌ தங்களைவிட ௮இ௪ செளிவானவை 
யாயும்‌ ௮5 கெருங்கனெயையாயும்‌ அதிக நகிச்சயமானவையாயும்‌ இருக்கின்றன. பின்‌ வரும்‌ வார்தை ககளி 
லனேகம்‌ முச்ிெயெமொன அரிய பாஸஷைகளாகிய கிரேக்கு லத்சீன்‌ பாகைசளோடு ௪௩0 தகரின்றிச்‌ சம்பர்சப்‌ 
பட்டவைகளாயிருச்தும்‌ சமஸ்கிருச பாஷையோடு எச்சுவிதத இலும்‌ சம்ப: தப்பட்டிருப்பதாகச்‌ தெரியவில்லை. 
இவ்விச வகுப்பான சம்பர்தங்கள்‌ இருப்பதின்‌ கிச்சயத்தை சாம்‌ ஸ்தாபிக்சக்‌ கூடுமானால்‌, இரர்விடர்‌ 
ஆதியில்‌ மேற்கு ஆகிய ஜாதியாரோடு செருங்கி வாசம்‌ செய்தார்களென்றாவள அதாவது சமஸ்கிருசம்‌ டத்‌ 
வா இயாரைவிட்டுப்பிரிக் ௪ பிறகு அப்படி வ௫த்தார்களென்னுவது அல்லத இருஜாதியாகும்‌ ஒரே போதுவான 
வாதியிலிருந்து உற்பத்தியானார்களென்றாவது நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்ல எதுவுண்டு, மேலை யாரிய சம்பச்‌ தத்சைச்‌ 
காண்பிக்கும்‌ திராவிட வார்த்தைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ திராவிட பாஷைகளுக்கும்‌ சத இய பாஸை£கரக்கும்‌ பொது 
வாயுள்ள ஆதி பூர்வ பாணஷ்க்குச்‌ சொச்தமானவையல்ல வென்றாலும்‌, அவைகள்‌ எராளமாயிருப்பதாலும்‌ 
அவைகளில்‌ அசேகம்‌ விசேவந்த்தனவைகளாயிருப்பதாலும்‌, அவைகள்‌ எல்லாவ நிறையும்‌ ஒன்று சேர்த்துக்‌ 
சவனிக்கையில்‌ அவைகளுச்குள்ள சம்பர்சம்‌ வெகு தெளிவாய்த்‌ தெரிவதா அம்‌, இராவிடபாைகளுக்கும்‌ 
அல்லது இர்து ஐரோப்பிய பாஷைகளுக்கும்‌ ஏதோ ஒருவிதமான சம்பர்தம்‌ இருக்‌ இருக்சவேண்டுமென் று 
நிச்சயமாய்‌ ஸ்தாபிக்கலாம்‌,”” ்‌ ்‌ 


மேற்கண்ட வசனத்தினால்‌ பாஷை சம்பக்தமான ஒற்றுமையைக்‌ சுவனிச்தால்‌ மனிதர்‌ 


ஆதியில்‌ ஒரே பொதுவான ஜாதியிலிருக்து உற்பக்தியானாரகளென்றும்‌ தமிழ்ப்‌ பாலையோடு 


மற்தெல்லாப்‌ பாஷைகளுக்கும்‌ சம்பக சமிருப்பதினால்‌ அவர்கள்‌ ஆதியில்‌ ஒருபாவை பே௫ியிருக்க 


சன னன்ன வானாகி வ னளாக்ள்‌ ரண ண ண்ண ன பம்கதயா ப பாஙகாவாவாந கா னா னாயி விடக்‌ பக்பபயமா வளைகள்‌ ஊர்ப்‌ பாபா யா வாளா எர்ணர்டரியா ப பாபறமாடகு எய்யும்‌ டடலடடடகடக கக னா-ட-ட ட பாட கய எடு 


ட்ட த கடட உட 


டட டட தகு டக டத நட ஆஆ கட்த “தய தத 


ஒழதத்கக களாக கக்க கக ககக கக கக்க க்்ன்ன்த்‌ -] 


₹௩௮0027:212௨5 [உவ 85௭.௦௦ 


ஒக ரியூகிபு டு வேய ரபசயசியரயூக அடிக சவர்‌ சபரு அடிக சவர ர்ஷளுடி ரர, கய மயி செம ஆ வகு க ஆ பரு குழ்குழ ப 5 


“ட அபசிய வகி 


இவ அிழகியுகியு பி குயுகவக்யுக ளு ர புளு ரு ௯ குயில்‌ வயமு உடட ல ௬௯ உடு 


வசிய அவகஷயகயக்யகஷக்பு 4 அசி ுபாயரமாமுகர்மக்‌ அமரிக்க ்‌] 


எபிரேய சீத்திய ஐரோப்பி 


. வ்‌ ்‌ 2 ன்‌ சவகு சமு கி பு வ்கய்கயரிளா பாவக சபரு னர அல்ல ரர தம்சனுவவ்‌ ்‌ 
ய சமஸ்கீநத பாஷைகளில்‌ காணப்படும்‌ தமீழ்மோ மீகள்‌. 


ர 
ப 
ட்ப (தந்க 
"ட டிம்‌ அரிந்து 
ட 
51 


சிதி வது கவவவவக க கவவவ் ப ர்ஷாஞாமா பக சவ ளவசவரகிய சக அவவுக்கு ௮, பகு பயல்‌ அபக அதவரயாபகிபு கிட கியகியுகியவு பயரயசியக்பகியகி யுவ ரு ரபக்பசுயகஷு சபக்‌ பவட க்டஅக அட டகர ஆசு அட ஆ ளயுக்டசூ, கசபூச தவசி பேசியது அயருயுகய ரு களமாடி? 21 அச அபர ரு ரகர க நூரு ர 


11) 
வைரை அவையை வை வகைய வைகையை டட ட்‌ 
சமஸ்கிருதத்தில்‌ வழங்தம்‌ தமிழ்‌ வார்த்தைகளுக்கு உதா ரணம்‌. | த்‌ 
ர 1 
1. அக்சா 9. கடு 17. கோட்டை 95. பொள்‌ 
2. அத்தா 10. கலை 18. கட்டில்‌ 20. பள்ளி 7 
3. அடவி 1]. காவேரி 19. சவம்‌ ௦7. பாகம்‌ 
4. அணி 12. குசம்‌ 20. சா 8. மீன்‌ ை 
5. அம்பா 13. கூச்சல்‌ 2]. சாய்‌ 99. வெல்‌ 
0. அம்மா 14. குடி 22. சகானா (வெள்ளி, வெளிச்சம்‌) ்‌! 
7. அடே 15. கூன்‌ 95. நீர்‌ 50. வளை | 
8. அளி 16. குளம்‌ 24. பட்டணம்‌ 31. வளையம்‌ த 
15/ 
சமஸ்கீநதக்கிற்கம்‌ தமிழக்தம்‌ போதுவான வார்த்தைகளுக்கு உதா ஈணம்‌. ்‌ 
1. அடி 6. கட 11. உழி 10. தடி 21. பால்‌(பகுப்பு) ்‌ 
2. உதை 7. கழுதை 19, கெடு 17. தாவு 99. பித 
3. அடை 8. சின்ன 18. சிஜை 18. தாறு 93. பால்‌ 
4. என 9. குதிரை 14. இவிர்‌ 19. ௧௨ 94. பேச 
5. ஊர 10. று 1த. செ 20. பாடு 2௦. 
111 | 
இந்து ஐரோப்பிய இனமொழிகள்‌ அதாவது, ஐரோப்பிய பாஷைகளில்‌ காணப்படும்‌ 7 
கமீழ்‌ மொழிகளுக்கு உதாரணம்‌. 
2. அருவி 19. கடிதல்‌ 36. சொல்‌ 53. நசுக்கு 70. புறம்‌ 85. மிகு 
ஃ. அலை 90. கண்‌ 37. சரக்கு 34. தரம்பு 71. பூசை 88. முழுகு 
4. அவா 5], காடி 98. சாத்து தத்‌. நினை 72. பெரு 89. மூகல்‌ 
ம்‌. ஒளவை 22. கழுகு 39. சரடி ப 26. தீக்து 13. பேர 00. முயலு ்‌ 
0. ஆலி 99, அசகளவு 40, சால த. கெய்ய 4. பேய்‌ 91. மூறுமுது 
7. இழு 94. கெபி 47, தீத 58. படு (வருந்து) 75, பையன்‌ 95. மூக்கு. 
8. இரும்பு 25. காய்‌ 42. சுடு. 99. படு 76. பொறு 93. மெத்சை 
9. சனு 26. செய்‌ 49. செப்பு 60. பண்ண 77. பொழுது 94. மெல்‌ 
10. உயர்‌ 91. இண்டு 44. செல்‌ 01. அனுப்பு 78. பொவ்வு 05. வலி : ச 
1]. எரி 28. இெம்‌ 40. தகு. 02. பழ (மை) 79. போ 96. வளர்‌ 
12. உழு 59. இழமை 46. தயிர்‌ 03. பழு 80. போடு 94, விண்‌ 
13. உளை 30. களை 47. இன்‌ 04. பல 81. விழு 98. விறை ர 
14. ஊளை 51, குப்பை 48. இற 05. பள்ளி 52. மகன்‌ 99. வீண்‌ ற 
16. எழு 33. குருடு 50. இதன்‌ 07. பிரி 54. மற 101. வேறு ] க்‌ 
17. எல்லாம்‌ 84, குளிர்‌ 51. தொலை 8. பிள்ளை 85. மா தத? 
எபிரேயு ழதலிய பாகை5களில்‌ காணப்படுகிற தமிழ்‌ வார்த்கைகளுக்கு உகாாணம்‌. ் 1 
1, அப்பா 7. இறங்கு 14. சாக்கு 19. கவர்‌ 2௮. பால்‌ | அதி 
உ அம்பா 8. எரி 14. சால்‌ 20. செவ்வை 26. பெறு அ ட்‌ 
5. ஆறு 9. ஐலர்‌ 15. சாய்‌ 21. காடீடு 2. வா த்க்‌ 
4, அல்‌ (அல்ல) 10. எதி 16. னம்‌ 29. நீட்டு 98. மாய்‌ ்‌ ப 
5. அவா 1]. எரு 17. சீறு 93. நோக்கு 99. மாறு  : பம்‌ 
6. இரு 19. கூர்‌ 8. சுமை 94. பழு 30. மிசுச்சன்‌. தல்‌. 
௨௩027௨1228 ய11212121--1ப21ப] த 


ர்வ ந, அப கடனு னைய கட்ட நடவுக்கு பாவர்‌ “யடி யய கயளைல கட எய்ய யாக க வு ரளிவாவால எட னிய யோவாமாயாயாமாயாயாயாயர்கயாள எயா னி ளாக நாகால வாமா னான வாய ரான அகிய பப கிபங்ப பம்ப கப எ யாய பாய்‌ எட ஈயாவ் கியா ம்‌ பாய ளாயாய யகலா எழப்‌ ௩ கலைப்‌ அடலபடாவுகப ௩ 
] 


ப ர ராப்‌, 
ஈஙறயாயாயாவாவமியு ஸ்பபயயாய ௩ கணட யப எபரயாழுக. "ளட சம ள்‌ ன 6. 


88 கரணுமீர்தசாகரம்‌--ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ல்‌ ண ளக ளை னை அ ணை ணை ணை 
] 
சத்தியபாகையிலுள்ள தமீழ்‌ லார்தைகளுக்கு உகாரணம்‌. 
1. அக்கா 9. சத்தி 41. பெசவி 02. பழமை | 
உ. அத்தன்‌ 91. கடி, கதி 42. கேள்‌ 83. பல்‌ 
3. ஆத்தாள 22. அகட்டு 43. கொல்‌ 04. பால்‌ | 
4. அன்னை 23. கண்ணீர்‌ 44, கோ, சோன்‌ 65. பிடி 
த, அப்பன்‌ 54,  தப்பல்‌ 4. கோழு 66. பிறகு 
0, அம்மான்‌, அம்மை 20. ரு 40. சாரல்‌ 67. பிள்ளை 
அம்மன்‌, ௮0. காடி 47. சா 68. புகை 
7. அரு 27. கழுகு 48. சேறு 00. பெண்‌ 
8, அல்‌, எல்‌ 99. கழுத்து 49. தலை 70. வயிறு 
(எதிர்மறை விருஇிகள்‌) 29, கல்‌ 0. சீ 7]. வாழ்‌ ்‌ 
0. ஒலை 50. கள்ளம்‌ ௦1. தாரி 72. மனை 
10. லை 31. காற்று 02. சோள 75. மரம்‌ 
11. ஆது 538. சாய்ச்சு 94. சக்கு 74. மதி 
19. அம்‌ 3. கால்‌ 4. சசை ளை 
13. இரும்பு 34, இழ ற்றி. சாய்‌ 70. முறுமுறு , 
14. நீஞ்சு 35. &ழ்‌ 50. கெந்தி 77. மூட்டை ்‌ 
13. உயர 56. குதிரை 37. கெய்‌ 78. வானம்‌ 
16. உள்‌ 97. குடில்‌, குடிசை 9௦. கோக்கு 79. வாய்‌ 
17. எழுது 36. குளிர்‌ 09. ஞாயி: 80. விழி 
18. எனும்பு 20. கை (0. பசுமை 5]. வெளிச்சம்‌ 
19. ஒக்க 40. தப்‌ 1, பையன்‌, பயல்‌ 


மேலைகாட்டிய ஜந்து ௮ட்டவணைகளில்‌ கண்ட வார்த்தைகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌, அவைகள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ சாதாரணமாய்‌ சல்வியதிவீல்லாக ஏழை உனங்களும்‌ காளது 
வசை பேசிக்கொண்டிருக்கிற வார்ச்தைகளா யிருக்க யொழிய உயர்க்த வார்க்தைகளா 
யில்லை. இவைகளே பி றகாட்டுக்குக்‌ ஈகொண்டுபோகப்‌ பட..ுக்கேண்டுமென்றும்‌ அவவிட தீதில்‌ 
பல இரிபுகளையும்‌ விகமான்களையுமடைக்து வித்தியாசப்பட்டி குக்கின்றனவென்றும்‌ காம்‌ நினைக்க 
வேண்டும்‌, இங்கே கண்ட வார்த்தைகளை முகலாசக வைத்துக்கொண்டு விருதி இடைநிலை, 
சாரியை, சக்தி, விகாசம்‌, வேற்றுமை உருபுகள்‌, அடைமெ.! மி முகலியவை சேர்ந்து எச்சனையோ 
வார்த்தைகளுண்டாகி காளது வரையும்‌ வழக்கத்திலிருக்‌ த. வருகின்‌ றன வென்று தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
நன்முய்‌ அறிவார்கள்‌. இதினால்‌ மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ சண்ட வார்ச்தைகள்‌ சுமிழ்‌ 
வார்‌ திதைகளேயென்று நிச்சயமாகச்‌ சொல்லலாம்‌. மேலும்‌ தமிழ்ப்பாஷைக்கும்‌ சமஸ்கிரு ௪ 
பாஷைக்கும்‌ பொதுவான வேறொரு பாஷையிலிருக்து வழங்கிவரும்‌ வார்த்தைகள்‌ 23 என்று 
சொல்வதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ அவ்வார்க்சைகள்‌ பூவந்தொடு தத தமிழ்பாலையிலே வழக்க 
வருகிற வார்க்கைகளென்பதையும்‌ பூர்வ தாலாகிய சொல்காப்பியதீதில்‌ சொல்லப்படும்‌ வராத 
ஐ தகளாகவே காணப்பகிகிறதென்பதையும்‌ அறிவாளிகள்‌ அறிவார்கள்‌. மேற்காட்டிய 25 
வார்த்தைகளும்‌ தமிழ்‌ வார்ச்தைகளென்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. 


கரகம்‌ வரல எளிஙரியரிவரில ம பய ர வன் டக்‌. 


தட அட்ட பட த ட படா 


கட்டட ௮ த்‌ 3 ்‌ ்‌ | த 

டப்‌ மி்ணாராட அப்ப சமிம்மொழ்‌ அன்ற இன்னும்‌ 1 /பிப்‌ மொஷழ் களும்‌ ட்/்க்ட்‌ ம்ரா் அ்தலக பரடன்‌ அகேக 

பாலைகளில்‌ கலக்இருக்சிதம்தன்பதை இன்னும்‌ பூணமாப்‌ விசாரிப்போமானால்‌ சாதாரணமாய்த்‌ 
ன] ன ்‌] ன ள்‌ ந்‌ ௬ சு * ்‌ ச ாா்‌ உ 

தமிழல்‌ வழங்கும்‌ வார்த்தைகளே மற்றவர்கள்‌ பாஷைக்கு ஆதியாயிருக்திருக்க வேண்டுமென்‌ ௮ 

நாம்‌ எண்ணா இடக் தரும்‌, 


ஈயலு ம ரால்‌ ணெமரமமரநளாரவ ரய மர ரவாவ எயா உட 
ட 


டட கண்க வர்ற ன 0 நசன்‌ 7 கிழியக்‌ வயயாற. ஈர ஈய்கபிய க, ந் பிம்ப மிய ர எாகயாம எவ்வா ளட ப பக புள்பாய யைன இயுக்பளய யாப எப எபுக்ய-ய கய பளயா பரபரய எப பளயயாப ன்பு எடு பஜாடரட பபாய்‌ க்பசட 


௮110 47521:௨5 [ஷவாரி வல ஷலவா.௦௦ற 


ஆ 


பய வெவுக்ஷக்ஷிவேர்ம ம வவாவள பட டட ரர 


கடகஷர்வுகு ஆருட ஆ ர ரலி கடி கரு ம ட ௨3 


ஆர, ஆ ம மரல்‌ 


டப டடக்‌ 


உ வெட குயசிவரிய கியி ளிய வகி, ஒ ௫ ஆ 


ஆஃ 
| 


155-191 1-154-1 4212) 


ட 


அமுக்கிய அ ரவு. 


சமித்‌ மோழிகள்‌ ட்ணப்பல்‌ திரித்து மற்ற பாஷைகளில்‌ வழிநிசி வருவதைக்‌ காட்டம்‌ சிவ உதாரணங்கள்‌. 


வதுவை. லை ஸ.ஸ. வலை வ வலை 


உம ணன ய | ணய வைய அ அடை அணை வையை நய வளைக்கப்‌ “உ. 


தமிழ்‌ மொழிகள்‌ பலவாமுகத இரிதி நீது மற்ற பாஷைகளில்‌ 


வழங்கி வருவதைக்‌ காட்டும்‌ சில உதாரணங்கள்‌. 


இயற்கையின்‌ அமைப்பில்‌ ஜீவப்பிராணிகளினிடம்‌ விளங்கி நிற்கும்‌ சில ஓசைகள்‌ 
சமிழ்ப்பாஷையின்‌ சில எழுத்துக்களின்‌ ஓசையையும்‌ கில வார்த்தைகளின்‌ ஓசையையும்‌ ஓக்க 
காயிருக்கின்றன, அம்மா என்ற பசுங்கன்றின்‌ ஓசையை யஹியாத இந்துக்கள்‌ ஒருவருமில்லை, 
அப்படியே அக்கா, அ௮க்கோ எண்ட குயிலின்‌ அல்லது அக்காபட்சியின்‌ ஓசையுமிருக்கிற து, 
கா,&, கு.க, சு,௪,ஊ, மா,மே, ஞா, முதலிய எழுத்துக்களை முதற்கொண்டு தொணக்கும்‌ ஜீவப்‌ 
பிராணிகளின்‌ சத்கத்தையும்‌ மாம்‌ கேட்டி ூப்போம்‌, இவவோசையின எழுத்துக்களுக்கு இணங்க 
வழங்வவெரும்‌ வார்த்தைகளை காம்‌ கவனித்தால்‌ மஉனுட தோற்றத்தின்‌ ஆதிகாலம்‌ இவ்வார்த்தை 
களையும்‌ இசைகளோயு மடை த கவே யிருக் திண்‌ அ தோ ன்றுகிற து, எய்தப்‌ பாவையிலும்‌, 
சகட்கவும்‌ கற்றுக்சொள்ளவுங்கூடாத கிறு பிராயத்தில்‌ பசுங்கன்னின. இசையை ஓத்த மா, 
ம்மா, அம்மா என்ற வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுவவக காம்‌ காணலாம்‌. இவ்வார்‌ ந) நாவினாலும்‌ 
உதட்டினுலும்‌ உச்சரிப்பதற்கு வெரு சுலபமான முத்திய வார ர்த்தையாயிருக்கற து, இதன்‌ 
பின்‌ உதடுகளினாலும்‌ கரவினாலும்‌ வெகு சலபமாய்‌ உச்சரிக்கச்கூடிய அப்பா, ௮க்கா, அத்தை, 
மாமா, தாத்தா, பாப்பா முதலிய வார்த்தைகள்‌ படிப்படியாய்‌ பழக்கத்திற்கு வருகின்றன, இவ 
வார்த்தைகளை காம்‌ கூர்ச்து கவனிப்போமானால்‌ அகரம்‌ என்ற முதல்‌ எழுத்தும்‌ அம்மா என்ற 
பசுங்கன்றின்‌ ஓசையும்‌ அக்கா என்ற பட்டியின்‌ ஓசையும்‌ முதல்‌ முதல்‌ வழங்கிவக்திருக்க 
வேண்டுமென்றனு நினைக்க இடமிருக்கிறது. 


1. இம்மா என்ற தமிழ்மொழ, சமன்கிருதத்தில்‌ ௮ம்பா, ம்மா என்றும்‌, ஹை 
ஜெர்மன்‌ பாஷையில்‌ அம்மா என்றும்‌, ஆஸ்கன்‌ பாஷையில்‌ அம்மா என்றும்‌, ஐஸ்லாண்டு 
பாஷையில்‌ அம்மா - பாட்டி. என்றும்‌, ஜெர்மன்‌ பாஷையில்‌ அம்மே -- 140156 என்னும்‌, 
சாமாய்டி பாஷையில்‌ அம்மா என்னும்‌, ஜெனிசை பாஷையில்‌ ௮ம்‌, ௮ம்மா என்னும்‌, எஸ்ரியன்‌ 
பாஷையில்‌ எம்மா என்னும்‌, மினீய பாஷையில்‌ எமா என்றும்‌, சிக்‌ துபாஷையில்‌ அமா என்றும்‌, 
மலைய பாஷையில்‌ ௮ம என்றும்‌, தாலு பாஷையில்‌ அம்மே -. [241167 அப்பே - 01 என்‌ 
௮ம்‌, மங்கோலிய பரஷையில்‌ அமர 2 என்றம்‌, தபேத்து பாஷையில்‌ மா, மோ :... ஸ்திரீ 
என்னும்‌, எபிரேய பாகையில்‌ ஏம்‌, இம்‌ என்னம்‌, சரியாக்‌ பாலையில்‌. ஆமோ என்றும்‌ 
வழக்கெரு 2௮, 


2. இப்பா என்று சொல்லு தமிழ்‌ வார்த்தையை ம்‌ கன்னிக்கு தெலுங்கு 
சன்னடங்களில்‌ அப்பா என்னம்‌, பூத்தான்‌ பாஷையில்‌ அப்பா என்னும்‌, (பர த்தியா 
பா படகில்‌ அபா என்றும்‌, எபிரேயு பரஷையில்‌ ஆப்‌ என்றும்‌, சல்தேய பாகையில்‌ 
அப்பா3 என்னும்‌, சீரியா பா ண்றித்‌ ஆபோ என்னம்‌, அரமேக்‌ பாஷையில்‌ அப்பா 3 என்றும்‌, 
தங்கள பாகையில்‌ அப்பா என்அம்‌, சொல்லப்படு௪ஐ.௮. 


3. அக்காள்‌ என்ற தமிழ்‌ வார்த்தை சமல்கிரு தத்தில்‌ அக்கா தாய்‌ என்னும்‌, கன்‌ 
னடம்‌ தெலுங்கில்‌ அக்கா--மூதத சகோதரி என்னம்‌, மகராஷ்டரத்தில்‌ ௮கா என்னும்‌. தன்‌ 
-ஓயன்‌ பாகையில்‌ அக்கன்‌ என்னம்‌, மங்கோலிய பாஷையில்‌ அக்கரன்‌ என்றும்‌, 
இபேத்து பாஷையில்‌ ௮க்கே என்‌ ௮ம்‌, ழு க பாஷையில்‌ எகே என்னும்‌, மார்டுவின்‌ பாலை 
யில்‌ அகி என்றும்‌, உக்கிரியன்‌ பாஷையில்‌ இக்கியன்‌ என்னும்‌, லேப்பிஸ்‌ பாஷையில்‌ அ௮க்கே-- 
சம்சாரம்‌ அல்லது பாட்டி. என்னும்‌, மாக்கல்‌ பாஷையில்‌ ௮கா--மூத்க சகோதரன்‌ என்‌௮ம்‌, ஐகர்‌ 


உல்‌ மழொசெயளிவிவ ரவா வபுதள்‌ மரச்‌ 


டு அ தக அவ 


நடக்கு கட நமர்‌ ௪ கத்ட செல்‌ சருகு 


ஆதர்‌ அவக கமு வூ ரழுரிடு நடுரிடு ர பரவு ரு ஆருட ௨5 


ஹெகல்‌ அவசழு ஜன செயல வளவு 


[வாவ 5லா.௦௦௱ :.. 


ண ப்‌ 
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ந 

ட்‌ ணை அ ன கக்கன்‌ ன ஹை க ணன னடையாபகடடம்‌ ண கடை ணட ணை பகடை 

்‌ 

்‌ 

்‌ ட்‌ 
ட 

ப 


பாலையில்‌ ௮கா-மூத்த சகோதரன்‌ என்னும்‌, தன்கூசியன்‌ பாகையில்‌ அ௮கிடைமூத்த சகோதர ப ஸ்ர 
னென்னும்‌, ஓஸ்டியாக்‌ பாஷையில்‌ இசக்கி மூ.த்தவன்‌ என்றும்‌, பினிசிய பாஷையில்‌ உக்கோ- | ன. 
மூத்தவன்‌ என்னும்‌, அக்கேரிய பாஷையில்‌ அக்‌ என்றும்‌, வழங்வெருெ.௫. க. 


மேல்கண்ட. வார்ச்சைகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌ கலப்பில்லாத 1௦ சேர்‌ பாலில்‌ முதல்வன்‌ ஒரு சோ 

பால்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஒருசேர்‌ சண்ணீர்‌ விட்டுவைத்தப்போஞன்‌. இரண்டாவதாக வந்த 
ஒருவன்‌ ஒருசேச்‌ பால்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஒரு சோ தண்ணீரா விட்டு வைத்துப்போனான்‌, இப்படி. 
பலா எடுத்தபின்‌ போகப்போக பால்‌ நிதமும்‌ மணமும்‌ குறைந்து பச்சைத்‌ தண்ணீர்‌ அவது 
போல பாஷையின்‌ வாசத்தைகளும்‌ அடையாளம்‌ தெரியாமல்‌ த௫ன்றன. அம்மா என்ற தமிழ்‌ 
வார்த்தை அம்மே, அம்மை, அமா, அம, அம்‌, எமா, எம்மா, ஏம்‌, இம்‌, அம்பா, அப்பே என்றும்‌ 
அமோ என்றும்‌ மா, மோ என்றும்‌ மாசி வரு/ற து. அக்காள்‌ ஏன்ற தமிழ்‌ வார்த்தை அக்கா, 
அக்காம்‌, அக்கின்‌, அக்கே, ௮௫, அக்கி, அகா, இக்கி, எக, இக்கியன்‌ , உக்கோ, ஆக்‌ என்றும்‌ 
மானி வருகிறது, அப்பா என்ற தமிழ்‌ வார்த்தை அப்பா, அபா, அபோ, ஆப்‌ என்றும்‌ மாறி 
வரு அ, , 


ப ர ரக்கக கன்ட அட்ச ன 


ம: மேலும்‌ கோ, கோன்‌ என்ற தமிழ்மொழ்‌ இராவிடபாலைகளில்‌ வழங்குகிற து. 
அதுபோலவே துருக்கி பாஷையிலும்‌ மக்கோலிய பாஷையிலும்‌ கான்‌, காகான்‌ என்றும்‌, ஓஸ்டி. 
பாக பாலையில்‌ கோன்‌ என்றும்‌ சத்தியயாஷையில்‌ கோ என்றும்‌. வழங்குகிற ௮. 


5... கோல்‌ எனற தமிழப்பதம்‌ ரஷியன்‌ , பாஷையில்‌ கொல்யு என்றும்‌, இங்கிலிஷில்‌ 
சில,குவேல்‌ என்னும்‌. பினீசியபாஷையில்‌ இியோல்‌ என்‌ ௮ம்‌, மரமிஸ்‌ பாகையில்கோலம்‌ என்னும்‌. 
சர்ஸானியன்‌ பாஷையில்‌ குலா என்றும்‌, அங்கேரி பாஷையில்‌ அல்‌ என்றும்‌, கார்வே பாகையில்‌ 
கில்லா என்றும்‌, டச்‌ பாலையில்‌ கொல்லன்‌ என்அ௮ம்‌, ஓளமீேலேண்ட்‌ பாகையில்‌ கொல்லா என்‌ 
அம்‌, மாதி வருகிறது, கொல்‌ என்ற தமிழ்ப்பசம்‌ கொல்யு, கொல்லன்‌ கொல்லா, சல்‌, கில்லா, 
குலா, குவேல்‌, கோலம்‌, கியோல்‌, அல்‌ என்னும்‌ மாறிவருவது மிகவும்‌ விந்தையாயிருக்கிற ௮. 


6. இப்படியே குடி என்ற தமிழ்ப்பசமானஅ வீ என்று அரசக்சப்‌ படுகையில்‌ ச௪மள்‌. 
கிரு தத்தில்‌ குடி, படகுடிறம்‌-.சத்துக்குடி சை என்னம்‌. குடிம்பா என்றம்‌, தெலுங்கு கன்னடம்‌ 
களில்‌ கட. -- கோவில்‌ என்றும்‌, குடிசை சுறு வீடு என்றும்‌ பினீயே பாஷையில்‌ கோட்டா 
என்ம்‌,சரமிஸ்‌ பாஷையில்‌ குடா என்றும்‌, மார்டுவின்‌ பாஷையில்‌ குடோ என்றும்‌, ஓஸ்டி யாசு 
பாலையிலும்‌ சரக்சன்‌ பாஷையிலும்‌ காட்‌ என்றும்‌ வழக்கிவருகிற ௪, 


கத நரிகயுக் வயாக ரும்‌. எலு வள்‌ வவட பலவு வரு 


7. நர்‌ என்ற தமிழ்மொழி சமஸ்கிருதத்தில்‌ கீர, நீரம்‌ என்னும்‌, தெலுங்கில்‌ நீரமு, 
நீரு, ரீள்ளு என்றும்‌, சாண்டு பாஷையில்‌ நீர்‌ என்றும்‌, பிராகு பரஷையில்‌ டீர்‌ என்றும்‌, கோக்க 
பாஷையில்‌ நீரோ என்றும்‌ வழங்கிவருற ௮. 


5. மின்‌ என்னும்‌ வார்த்தையை அ தாரமாசக்கொண்டு பிறக்க மீன்‌ என்னும்‌ தமிழ்‌ 
மொழீ சமஸ்கிருதத்தில்‌ மீனம்‌, மீன்‌ என்னு வழங்குகிற து. 

9. பட்டணம்‌, பட்டி என்ற :தமிழ்ப்பசம்‌ கன்ன்டத்டில்‌ அட்டி. என்றும்‌, தெலுங்கில்‌ 
பட்டி என்றும்‌, சமஸ்கிருதத்தில்‌ பேட்டா, பட்டம்‌, பட்டணம்‌,பத்சனம்‌ என்றும்‌ வழங்குகிற த. 


்‌ 
நணபிக ப பாடாழங்முர்வர்டாவுர்வாலாலா னர வாபாவாக்பளிய கியா மாவட்‌ நபி போ வளயாயு கய கத கடி ஒங்க ளாடரயலா லாவ சிலாப ளக மள மபா பயா 
॥ 
ஸ்‌ 
ப்‌ ப்‌ ந. ப்‌ 
ட்‌ ்‌ ய்‌ ன்‌ 
ட அத ல ப.” 
ர்க ஸ்ர்்டட் 
ர்‌ [த்‌ ட ப ஜ்‌ ்‌ ப ப்‌ 
120 ம்‌ யு 


1௦. ௧6, கடிமை, கடி. என்த சுமிழ்ப்பகமானத ௪மஸ்‌ரு தத்தில்‌ சுடு, கடுகா, கடுகு ன 
என்௮ வழங்குகிற ௮. ன ரர 
:2727:21:௦ 5 ன க 1வாரிரவவ858௱. ஜர்‌ 


ன்‌ ்வால்வைகாள்‌வள்பல்கர் வளை ர்சளைள் ள்ளார்‌ கள்ள ளைைவ்வமவைகவை ப ததத 
_ | தமிழ்‌ மோ மிகள்‌ பலவாறகத்‌ கிரிந்து மற்ற பாஷைகளில்‌ வழங்க வநவதைக்‌ காட்டும்‌ சில உதாரணங்கள்‌... ்‌ 
்‌ 


இப்படியே. கமிழ்ப்‌ பசங்கள்‌ பல மா அ.தல்களையடைந்அு உலகத்திலுள்ள முக்கியமான்‌ க. ன்‌ ட்‌ 
பாலஷைசளோடு கலந்திருப்பதை காம்‌ யாவரும்‌ திட்டமாகக்‌ காண்டுமேம்‌. வார்த்சைகளின்‌ த்க்‌ 
இனிமையையும்‌ எழுக அக்களின்‌ சுருச்சச்தையம்‌ உச்சரிப்பின்‌ சுலப த்கையும்‌ சுவனிச்கையில்‌ , த. 
தமிழ்மொழிகளே ஆதியில்‌ உண்டா௫ுயிருக்க வேண்டுமென்று தெளிவாகக்காட்டுகிற து. 
இன்னும்‌ காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ அட்டவணையில்‌ கொடுத்த வார்த்தைகளைப்பார்க்கலும்‌ ப 
ஏராளமான வார்த்தைகள்‌ ஒவ்வொரு பாஷையிலும்‌ வழங்கு வருவதாகக்‌ காண்போம்‌, இ 
சமிழ்மொழிகள்‌ வெவ்வே௮வி5க மாறுதல்களையடைந்து மற்த பாகையில்‌ வழக்குவதும்‌ |, 3 
அதற்கு இலக்கணங்கள்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌ போல தமிழ்‌ மொழிகளோடு மற்ற பாஷை 
கள்‌ கலவாமல்‌ தனித்தனியாய்‌ நிற்பதே தமிழ்‌ கலப்புரூ௪ தனிப்பாஷையென்றனு காட்டுகிறது. 
| சமளஸ்கிருதத்திற்கும்‌ அசன்‌ கிளைப்பாஷைகளுக்கும்‌ இந்து ஜரோப்பிய பாஷை 
களுக்கும்‌ பொதுவான ஊற்று வசைக்கும்‌ காம்‌ போய்‌ இத்திய பாஷையில்‌ சேர்க்‌ 
இருக்கும்‌ சமிழ்‌ மொழிகளையும்‌ எப்மரேய பாலையில்‌ கலந்திருக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழிகளையும்‌ சமஸ்‌ 
கிருச பாஷையில்‌ கலந்திருக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழ்களையும்‌ இந்து ஐரோப்பிய பாஷைகளில்‌ கலக்‌ 
்‌ திருக்கும்‌ குமிழ்‌ மொழிகளையும்‌ சகுவனிக்கையில்‌, தமிழ்ப்பாஷை காய்ப்பா ஷையாயிருக்கலா 
மென்ன தோன்றுகிறது, முதத்‌ சங்கமிருக்க காலத்தையும்‌ அதல்‌ சக்கீதமிருக்த உயர்க்த நிலை 
யையும்‌ பூர்வ சமிழ்‌ மால்களின்‌ மூலமாய்‌ காம்‌ அதிகையில்‌ இது சரியாயிருக்கலா மென்‌ நு 
ரிச்சயமாய்த்‌ தோன்றுகிற. இவ்வளவு பூர்வமும்‌ மேன்மையும்‌ பொருக்திய தமிழ்ப்பா வையை 
:  : ஆதரித்து விருத்தி செய்யவேண்டுமென்௮ கால்டூவேல்‌ அத்தியக்டரவர்கள்‌ சொல்லும்‌ வச௪னய்‌ 


இண்ட த இப்பபா இத்த கை 


க ர்ஏனாடளியரியரியரியாய ளிய வரி படு உளியாம 
ஸ்‌ ழக 16 7 
்‌ டன்‌ படட சர்குடபட ஸிட்‌ 1 ன்‌ 


கடுகியா வர மொயரய கலரு ஈவொயயளயாயா்‌ பரவ ழுரட ணட ரப யாயள்‌ பரம்‌ யு ம உணட 


19 வெம்ப்க0ு மேோறவாகர்ரம6 போகரபாயகா நர ி்மற வெக்கல, 7 ர. 


டை பப பப்பா வப பப்பி இனா அறு பா ப்பட பட்ட! 
ப180 யக நார்ம்டர6 இகலிபாரர்‌ விர்ரதக1கா, ரி டவர்‌ நடி வரம்‌ நமம நெரி ஒக்கரும்‌ விர இழு ரிக்‌ ஈர்ண்றா 16 
2ம்‌” ப 
'' என்முலும்‌, திராவிடபாலைகள்‌ அனைத்திலும்‌ தமிழ்‌ சன்னிலேயே விருத்தியடைக்‌ ௪ சர்ப்படுத்தப்பட்டதகாயி 
ருப்பஇிளுல்‌, அவுயமானால்‌ சன்னோடு கலர்‌ இருக்கற சமஸ்கிருதத்தை முற்றிலும்‌ சகளை*துபோட்டு, சனியே 
நிற்கமாத்‌ இரமல்ல, சமஸ்இருதத்‌இன்‌ உதவி யெவ்வசாவுமின்றிச்‌ தழைச்துச்‌ செழித்துப்‌ பிரகாசித்‌ இருக்கவும்‌ 


ட்ட | ந்‌ 
கடடும்‌, 


ரட்ரு ரழகாவாம்‌ எ குழ்கமாயா வ எடடா 


மோருரியரியா பரவா ண மாய யு. வஹா வாயங் டாயா மாய யாக எயரய யன்‌ பயா ௩ 


தமிழ்மொழ்‌ முதற்‌ சங்ககத்தாராலும்‌ இரண்டாஞ்‌ சங்கத்தாராலும்‌ யாதொரு கலப்புமின்்‌ றி 
பேணப்பட்டு வந்ததுபோல மூன்ரும்‌ சங்கத்தார்‌ காலத்தில்‌ பல .கலப்புடன்‌ பேணப்பட்டு 
வக்தது, தமிழின்‌ அருமை தெரிக்த பல பெளத்த விதல மணர்களும்‌ தமிழ்‌ ஆரிய 
வித்வசிரோ மணிகளும்‌ இலக்கண இலக்கியங்கள்‌ எழுதவும்‌ வேறு இலர்‌ பூர்வ நால்களுக்கு 
உசை யெழுதவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. இதனால்‌ பல சமஸ்கிருத வார்த்தைகள்‌ தமிழில்‌ கலக்கவும்‌ 
சமஸ்ூரு தத்திலிருக்‌த தமிழ்‌ உண்டானதகாக எண்ண இல கருத்துகள்‌ கலக்கவும்‌ ஏதுவாலித்று. 
் இருக்தாலும்‌ முந்திய இரண்டு சல்கங்களின்‌ இ:தியில்‌ ௮மிர்துபோன தமிழ்‌ நூல்களுக்குப்‌ 
பதில்‌ சில _நால்கள்‌ எழுதியும்‌ உரையெழுஇயும்‌ வைத்சார்களேயென்ற௮ு சக்தோஷப்படவேண்டிய 
தாயிருக்கி௦௮, தென்னாட்டின்‌ கலைகளில்‌ மிகச்‌ இறந்த இசைத்தமிமாகிய சங்தேத்தை புதை 
்‌ பொருளாகத்‌ தற்காலம்‌ எண்ணுவதுபோலவே அக்காலத்திலுள்ளவரும்‌ எண்ணி தங்கள்‌ சுய 
பாஷையிலேயே பலபேர்கள்‌ கொடுத்து எழுதி வைக்தார்களென்௮ தோன்‌ ௮௫2 த. தமிழ்ப்‌ ட. 
பாஷையை தன்றாய்‌ ஆராய்ந்து அதில்‌ மிகுக்ச தேர்ச்சியடைந்த கால்டவேல்‌ அத்தியக்ஷர்‌ 18% 
அவர்கள்‌ தமிழ்ப்பாலையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ அபிமான கதைப்‌ போல்‌ தமிழ்மக்கள்‌ அபிமானம்‌ ப 
வைத்து ஊக்கங்காடடினால்‌, தமிழ்ப்பாலை பூவ உயர்‌ நிலையை அடையுமென்னு ஈம்புசிதேன்‌.. 


நம ரம ர நிபுகவுயக்று நய வயு பட வட வடர யர ஈவு "வனி ரய ளவு உட ரு 7 பாவு ட வர்‌ உரவு வல்‌ ட்ட ட ட! 
பு 


ர 
ண விவானியரனிமியாவாஙாஙாபரயரியாயியரியரிபாபர்பாயாயர்பர்யர்யர் பாய கியரயாரிபர்பகிபாயர்யர்‌ பாடப்‌ யாழாயா ராவா டாபரப, பராபர ளாட நட நடம்டடஉள்‌ 
படப்‌ ம ்‌ ர! ர ்‌ 
க ம்‌ ்‌ படப்‌ ன்‌ 
க பாது 
ள்‌ ஸ்‌ 
ள்‌ ல்‌ 
ஸ்ர தை ட த ச 
த ர ரர ட இதல்‌ பயந்த த ப்‌ ௪ ய்‌ ப்‌ 


இதர ளள னள வனர சவ னிவன்‌ என மனகன எதனா ன வகர வவ ன் வன்ன ய விபிப்ப வவ வார னள கபய வ பபபல மெய்பிப் டவ வ பவ பப்பெப்டப்ப பவை வவ யப பப்பு 


ததன்‌ 
:272141225 [8௱ரிரவலா85வா.௦ார்‌:” 


ரக டக்பாக் களை பட பப ரா டக பாரமா க யானராடளயாயா னள யாயாயக ளா யாயாய்‌ ஈர யாயாயாயாய எயாயாம்‌ ப டங்டன்ள்‌ கட ஸ்ப 


கடல்‌ அபவ்ராடி எ்யாயரஷாயாாயும்‌ ரஷிய கடாழாலுர கயா லா லமம போடா ஷால்‌ பபாயாுகடர யாய பக எயாயாபாயங்க்ப பாப ரடல்பல்யக்பம்பம்டஸ்பக்பாலரபக்பக்பாஷாயாயக்பா சாஷா டியாயாள கடா னாராலாயாளா ளா எாயார்பாளாயாபர்னர்டாலாபாலாயம்பக்பாப அப்பா மர்பாமாயாபாமனை பக பைட 


62 ்‌ தநணுமீர்த சாகசம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌. ர! 


9. தமிழ்ப்பாஷையே எல்லாப்பாஷைகளுக்கும்‌ தாய்ப்பாஷையா 
யிருந்திருக்க வேண்டுமென்பதம்கு யாவரும்‌ மறுக்கக்கூடாத 
முக்கிய ஆதாரம்‌ பிரணவமத்திரம்‌. 


ஐம்‌ என்த ரெணவ அட்சரம்‌ பாமசிவச்தையே குறிக்குமென்னம்‌, அதைச்‌ தியானம்‌ 
பண்ணுகிறவன்‌ சிவத்தையே அடைசிருனென்மும்‌, சிவமாகவே விளங்குசமுனென்றும்‌, அல 
வெழுத்தே மூலமந்திரமாமென்றும்‌, ௮ம்மர்தா த்சைக்கொண்டே தாங்கள்‌ ஆசம்பிக்கும்‌ எசையம்‌ 
தொடங்க இடையூறின்றி முடியுமென்றும்‌ ௮லிக்த தமிழ்மக்கள்‌ ௮கையே தங்களுக்கு ஜெப 
மாசக்‌ காலைமாலைகளில்‌ செய்அ வந்தார்களென்பது காம்‌ யாவரும்‌ அறிந்த விஷயமே, பிரா 
ஷயாமம்‌ செய்து சுவாசிக்கும்‌ சுவாசத்தின்‌ கால அளவை விருக்தி செய்து அதனால்‌ ஆயுள்‌ 
நீடித்திருக்கும்‌ வல்லமைபெற்று 


வாசி வாகென்று வாளியில்‌ ஊடாடி 


அரசியை உள்ளே வைத்துச்‌ பூஜித்‌ தாஸ்‌ 
வாசியும்‌ ௪௪ னும்‌ ஞு வி தன்றாகும்‌ 
லாடயைப்‌ போல்சித்து மற்மொன்றும்‌ இல்லையே," 


என்ற வாகச்கியத்தின்படி தெய்வப்‌ பிரசன்னமும்‌ பெற்று விளங்கிளனுர்கள்‌. தாங்கள்‌ யோசு 
சாதனை செய்கையில்‌ ஐம்‌ என்ற பிரணவ அ௮ட்சரத்தையே உச்சரித்து மாத்திரைகளின்‌ சணக்கை 
நிச்சயப்பிகடிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌, 


இவ்வெழுக்தினால்‌ குறிக்கப்படும்‌ சிவத்தினின்‌று ஈசரனம்‌, தற்புருஷம்‌, அகோரம்‌, 
வாமதேவம்‌, சத்தியோசாதம்‌ என்ற பஞ்சசக்கிகள்‌ உண்டாகிற தாகவும்‌ அச்சக்திகளின்‌ செயல்‌ 
களைப்‌ பென௮வதற்கு நமசிவய என்ற ஓந்து அட்சரங்களை அதாவது பஞ்சாட்சரத்தை ௧௫ 
வணை பிடி.த்துமாளி ஜந்து மந்இரங்களாரக்க! கமகிவய, சிவய கம, யகமசிவ, 
மசில்யக, வயக௩ம சி, என்ற ஓந்துமந்திரங்களிலிருக்அம்‌ 125 என்னும்‌ அகேக மந்திரங்‌ 
களுண்டாக்கி, அவைகள்‌ ஒவவொனறிற்கும்‌ ஒம்‌ என்றது பிரணவ மந்துரத்கைச்‌ சேர்த்து னி 
ஜெபிச்சு. அவவொவ்வொன்தறிற்குமுரிய செயல்களையும்‌ பெனுவார்களென்௮. விரிவாகச்‌ 
சொல்லியும்‌, மற்றவர்களுக்கு உபதேசித்தும்‌, சாங்கள்‌ சாதித்தும்‌. தம்பனம்‌, மோகனம்‌, 
வ௫யம்‌, மாரணம்‌, உச்சாடனம்‌, ஆகமுடணம்‌, விக்‌ அவேடனம்‌, பேதனம்‌ என்னும்‌ ௮ஷ்டகாம௫த்‌ 
இசளையும்‌ பெற்றுச்‌ இறந்து விளங்கினார்கள்‌. இன்னும்‌ இவவைங்லு எழுத்துக்கள்‌ நிறைந்த சிதம்‌ 
பாச்சக்கரத்தைச்‌ தெயிக்கவும்‌ கோயில்களில்‌ ஸ்.தாபிக்கவும்‌ வேண்டிய விதிகளும்‌ முறைகளும்‌ 
விரிவாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌, இவ்வைந்து எழுத்அக்களும்‌ பிரணவத்தின்‌ ஐந்து சக்தி 
சுளென்றும்‌, இவ்வைர்‌ ௫ சக்திகளும்‌ பிரணவத்தி , லடக்கமென்றும்‌, பிரணவமே ப்‌ ரமமென் ௮ம்‌, 
பிரமமே போண்டம்‌ சிம்மண்டமென் றும்‌, பிரணவமே பிராணனென்றும்‌ பிரணவமே அகார, 


மெழ்ம மழை வரைளி ப ய ரு டடம 


மர ல வெல்ல 


நயம்‌ பபப ரஷளாயு நல ம்ம வங்யள்ளாட பரவு ரகடஏர 
ர்‌ 


ரகப்‌ 
உ எவ்ப்ன்ம 


மரம வ மண்டை நவருமு பராகட உமியை உர மம 


உகார, மகாரமென்ற அட்சாங்களின்‌ சேர்க்கையான ஐம்‌ என்றும்‌, சத்து, சித்து, ஆனக்த 
] மென்றும்‌, சிருஷ்டி. இதி லயமென்னும்‌ மு.த்தொழில்களாகி உலகம்‌ ஈடச்தப்பட்டி வருகிறதென்‌ 
௮ம்‌, எட்டும்‌ இரண்டும்‌ பத்துமான அளவுடன்‌ விளங்கிக்கொண்டி.ருக்க றென்றும்‌, அகாச, 
உசார, மகாரமான ரவி, மதி, அச்கினி என்று சொல்லப்பமிம்‌ கலைகளாய்‌ உயிர்கள்‌ 
தோறும்‌ பிராணனய்‌ விளங்கு றதென்றும்‌, இப்பிராணனே ஜீவனென்றும்‌, ஆணவம்‌, காமம்‌, 
மாயை என்ற மும்மலமத்ற ஜீவனே சிவனென்றும்‌ ஜீவச்செ.பல்‌ ஒழ்க் த சிவச்செயலில்‌ கிறத்பதே 
தவசென்றும்‌, யோகமென்றும்‌, மோட்சமென்றும்‌ கண்டறிந்தார்கள்‌, இதையே பல. நூலாக 


முளிகைவு வ பரும ம ரம்‌ ட நரங்‌ 


இசி வ்ய்ய வலயம்‌ ப 


ர... ்‌ 
ப தவ கப்டன்‌ 
டட 44, ப பிபரியாயாலாலாமாட பரி டாலாயங்யக் பப்ப அட நரா பா ளாயாளாளா ரசாயாயாரு 1மரயர்ய பாயாபாியா யர்‌ பம் மானா டசிபா லாக யாய எறாயு அபர யாடங்பாயாடங்பக்பயரிபிடக்யக்‌ பா யரட பகபாடாய எலா னாரா யாயாடால வாட வானா ரஹி யாவாவானு வரயா வாலு பய வரப்‌ வரயரியர ரய வர்வாடரர்வாவா பள்‌ ௬ 2. ந்‌ 


[வாரிரவல5வா:௦௭௱;:.்‌ 


155-121 (1541 4212) 


ஒம்‌ தம்‌ சி வய என்ற ஐந்து அட்சங்கள்‌ சரீரத்தில்‌ நிற்தம்‌ விதந்தைக்காட்டும்‌ படம்‌. 89௩ ந்த 
ர ரர: இஇ௫இஞ&௭௫இ& இ... ட்‌ 
ள்‌ ௪தா ச்கினே 
| வம்‌ டல்‌ 
்‌ சாக 
சிரம்‌ 
ட... மிழ்‌... ஒலிவ ர்‌ ன்‌ ப ) 
ள்‌ வான்‌ 
சேறி 
ர பனம்‌ 
ரச்‌ | அனு 


ர்‌ 

| 

| 

சுழுத்தி 
(.. 

| 

| 

விஷ்ண। மணி 
பூரகம்‌ 
துரியம்‌ 
3. 

்‌ பீர்ம்மா | சுவாஇ. 
டா 
்‌ னம்‌ 
தீதம்‌ 
கணபஇ கூலா. 
ப. தாரம்‌ 
| | 


்‌ி ॥ இருமூலர்‌ இருவம்பலச்‌ சச்சரம்‌ ௪௪. 
அஞ்சுகவத்‌ சேழத்‌ துண்மை யறிந்தபின்‌ 
னேத்சகத்துள்ளே நீறையும்‌ பதாபாம்‌ 
வஜ்சகமீவலை மனைக்தமமிவில்லை 
தத்சமிதுவேன்று சாற்றுகின்றேனே, 


சய வி னா பரிவரியபைய்ளிதரயார்டணர்பரியர்ணியாரபளியார்பார்பர்பார்டாயர்கா அாளான் வாள ளன ன டயா ர்பிபுள்பயாடசிகாயளிடா மாரா ளா ளாம வாளா வானா ளா எனை ளா கைளையம்பாயகியங்பாரயாடங்பல்பா பக்புக்பாமங் யாயாரக்யாட 
னர ள்‌ ஙா யாயோயரியார்பயரியாய! பரியாரயள்‌ அமரா ரா வானாகி ரா னா னள ரான ராணா னா ணட அர வா ராஙமாவாாஙயாநம்‌ சக பனாமா “ட 2" நாடள்வசாரு எம்‌ ௩ஙயாவாய எாவரிவாங் து ந ஙு எயா நயாயாய ம ராயாரயக கட உட கடம போய பபப கண்கள ககன்‌ என கனக அனத்னுக்களைக் ள்‌ 3 ட்‌ 


சிவவாக்கியம்‌ பக்கம்‌ 5, 


நல்விரண்டூ காலதாய்‌ நவின்றமவ்வு வயிறதாய்ச்‌ யவ்விரண்டூ கண்ணதாய மரீந்திநந்த கஈகணத்‌ 
சீவ்விரண்டு தோளதாய்ச்‌ சிறந்த வவ்வுவாயதா சேல்வியோத்து நின்றதே சிவாயமைத்தேழத்‌ துமே. 


ட] 
எடாயாலானயோபரபாயான லாய லாழாடாட யா. எழாழாழாலாளியா லா யாவாவாளாடா வாயுள்‌ வழாழா லா விலா ளியம்யாபாடம்யரிடம்டக்டம பபைக்யும்பு எ ழாடுக்ய க, உண்ணா டரிய டா லாலாலா வலா பபப கமலா லா ண்டாலாலர்பாபரப ட டக்டக்பாபய்யங்ப பனானா காடு கபாடகியக்டகிபாடாட எாாளா ளா டட படிக்ப் பப்ப யானால்‌ எவ ஈயான ஙு எம்‌. பே யாடபா பபா ப அபக பஷ, பவள வப அபக அழக ளக டக கடடட கமா எரரடா டட “அ ணனிகாட ட அடாது அகட்ட கடடடம் பகையாக 
॥ 
ட்‌ த்‌ ட்‌ 
ர்‌ ॥ க 
்‌ ர ம்‌ பு ர எமி ல்‌ ட்‌ 
ன்‌ பி ட்‌ ல்‌ ட ரர ர இ ப்‌ 


ட அலக்‌ பவ்யம்‌ | 
1௮004212௨5 [வாரி வல5லா.௦௦௱ . : 


சாஷா ரா னாயண்பக்யுர்‌ ௭ வயங்பம்‌்‌ வழக்‌ எப்ப அட எயா மாயாயாயா யன மாயா மாட எழக வமசயுள்‌ கடய யய-யாப என யளபாயா யாட ரூபாஷாடுகளக டடக்ட டட 
ர்‌ ஞ்‌ எவ காகளிவனி ல்‌ கர வலி வாவரிவாவாடிள்‌ வானிவசியா யர யங்பாயாய கம நாடன கப க ள்பாபாப எ வாழா மர ரய ப, பப லபும்பயாயா வாயா னடா ன அட டட டரடல ப. பல லட உட த 


| 


நர எ கழக வனக்ப ரிய கமுக வளி விழுக்‌ உருவு விட 7 


அெத்ாயங் பரிய கததைக பரு அபக க பக பசபம்புகு மடக கடக அடகு பபச ககை அபயன்‌ அடகு கட க கடக யுகம்‌ கடக சப மட மட ஸ்புகபகு கப சுடகடல்‌ பகல்‌ கபூக்‌ டமா வரியட கட கபாட்டு, பயக ருடகுயக்ட ல்‌ படாட கழட்ட கடக்டகடடடபட 
ரரவண்ணி வாய யரயா வக்கு பகியம்யா அயாயடி அதக அடல்‌ மட பபபாயக தமக அடகயம் பபச கயடம்பகடம்படம்பாபாடாட 


பத்சாட்சஈங்களின்‌ சேர்க்கையாவே தாூவவடிவம்‌ தோன்றுகிறது. 


பக்குவர்களுக்குச்‌ தகுக்தவிசம்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌. இவவெழுத்துக்களின்‌ பெருமையையும்‌ 
செயல்களையும்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய யோக _நால்களிலும்‌ ஞான நமால்களிலும்‌ மிக விரிவாகக்‌ 
காணலாம்‌. 


ப ரண்‌ கை டம்‌ ட ௮டத ஆட்ட ப அட்‌ ஆலு வப்‌ 7 ய்‌ 


ப எழ எம ம கழ கழ ம சுகி புக்யுக ப வ வயு பயல்‌ பம்ப்‌. 


ஓம்‌ சம௫ிவய என்ற எழுத்துக்களை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ மூலாதாரம்‌, சவாஇஷ்டா 
னம்‌, மணிபூரகம்‌, அகாகதம்‌, விசுத்தி, ஆக்கினை என்னும்‌ சரீரத்தின்‌ ஆனு அதாரங்களி 
லுள்ள எழுத்துச்களாசச்‌ சொல்லப்பககிறகை அறிவோம்‌. இவ்வாறு எழுத்துக்களும்‌ கித்‌ 
கும்‌ வரிசையை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌, கீழ்முக கோக்க மூலாதார த்தலிருர்து மேல்முக ்‌ 
கோக்கிய மூலமாகிய ஆக்கினா ஸ்தானம்‌ வரையும்‌ மேல்கோக்கிச்‌ செல்வதாக அறிவோம்‌, மேல்‌ / 
மலத்தில்‌ யகார அட்சரத்தில்‌ விளங்கும்‌ ஓங்கசரம்‌ இரசையும்‌ கழ்வூலதீதில்‌ விளங்கும்‌ 
ஓங்கராம்‌ மர்ம ஸ்தானத்தையும்‌ குறிக்கும்‌, இவ்விரண்டு இடங்களிலும்‌ அங்கத்தின்‌ கூறு ] 
பாடுகளை சாம்‌ சவனிப்போமானால்‌, ஓம்‌ என்ற அட்சர த்தின்‌ வடிவமும்‌ ஒரு யானை த்தலையின்‌ 
வடிவமும்‌ ஒரு தவளைக்குஞ்சாகுய அரை கதவளையின்‌ வடி வழும்‌ ஓத்தருக்கு மென்பதை நாம்‌ 
அறியலாம்‌, வலது கண்ணில்‌ சுழ்‌த்து வட்டம்‌ விச, இடது கண்ணில்‌ சுழித்து வட்டதிகை 
இருகூமுகப்‌ பிரிக்கக்‌ கால்‌ இழுத்த, கடையில்‌ சுழித்த ரகசியத்தைக்‌ தன்னையறிக்த மகான்‌ 
கள்‌ உணர்வார்கள்‌, அகார உகாரமுமாய்‌ இரண்டும்‌ மகாரமான மடமையை மற்றவர்‌ அறியா 
கமயினால்‌ அவர்களுக்கு மந்திரமரக்கினார்‌.  மகஇரமாய்‌ விளங்கும்‌ இவ்வட்சாம்‌ கேத்துர 
மான இரு சுழ'களாசவும்‌ மூளையின்‌ இருபாகமாகவும்‌ மாளையினின்‌௮ புதப்பட்ட வாசியின்‌ 
காலாகவும்‌ சகல சிச்னமாகவும்‌ விளங்கி நின்றமதுபோலவே, &ழ்மூலத்திலும்‌ ஜீவர்கள்‌ உற்பத்தி 
யாகும்‌ ஜனனேக்திரிய அவயவங்களாக ஓங்காரமாய்‌ விளங்க கித்கிறது. இதுமாத்தாமா? 
இவ்விரு இடங்களிலும்‌ ஓக்காரத்தை ஒத்திருக்த இக்தச்‌ சரீரமானது ௮௫ காதல்‌ விருத 
வடிவுள்ள அலையும்‌ ஒடுங்குச்‌ சறுத்கவாலுமுள்ள இங்காரத்தை ஒத்திருக்கும்‌ ஒரு சிறு அரை ௧ 
தவளைச்‌ குஷ்சுபோல இருக்கதென்று கற்றுணர்ந்கோர்‌ சொல்வார்கள்‌, இம்மு.தல்‌ வடிவத்தை 
யும்‌ ீழ்மேல்‌ மூலங்களில்‌ விளங்கும்‌ ௮சன்‌ சொரூபத்தையும்‌ குறிக்கும்‌ ஓங்கார த்தை மூல 
மந்திர ௮ட்சமாக்கினார்கள்‌, இவ்வட்சரத்தின்‌ மகிமையை உள்முகமாக அறிவதம்குத தன்னை 
அசி கலென்அம்‌, கன்னை அறிதலே தலைவனைக்‌ காண வழியாகுமென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌, தன்னை 
அறிவதற்காக தூல சரீரத்தின்‌ பஞ்சிகாண்‌ தத்துவங்களையும்‌ சூட்சம சரிரதஇன்‌ பஞ்சகோண 
சித்துவங்களையும்‌ மிக விரிவாகக்‌ கூறியிருக்கிருர்கள்‌. ப 


வேதாக்க சாஸ்‌இரத்தின்‌ உட்பொருளாசிய ஓம்‌ என்ற அட்சரம்‌ சுமிழுக்கே உரியது. 

கமிழ்‌ அட்சர ததிலேயே தால அட்சாத்தின்‌ வடி வம்‌ கோன்றுகிற து, மக்இரங்களுக்கு சன்‌ 
்‌ மையான ஐம்‌ என்த பிரணவ மர்இரம்‌, அ.உடம்‌ - ஓம்‌ என்று முடிந்த விதச்கையும்‌ 
| ஓசையையும்‌ தால வழ வையும்‌ உள்ளது உள்ளபடியே காட்டிக்கொண்டு நிற்கிறது, இச்‌ 
சூட்சம அட்சர சத்தை வே௮ எந்தப்‌ பாலை எழுத்தும்‌ உள்ளது உள்ளபடி. உட்பொருளை விளக்கி , 

, நிற்கக்‌ காணோம்‌. ஓம்‌ என்ற மந்தாதக்தை மிகப்‌ பிரதானமாகக்கொண்டு சங்கள்‌ இகபா 
வாழ்விற்கு இதுவே ஆதியென்ன௮ அனுவஷடி.த் அவரும்‌ ஆரியர்‌, தாங்கள்‌ முத்திரையாய்‌ வழங்கும்‌ 
இவவெழுத்திற்கு தமிழ்‌ எழுச்தைதீ தவிர வேறு எர்த எழுத்சைப்போவொர்‌? வே எழுத்‌ அப்‌ 
போட்டால்‌ உட்பொருளைக்குதிக்குமா ? குகியாக ௮க்கிய எழுத்தைப்போட்டு ஜெடபிக்கலாமா 7? 


மொழ மழு மழ விழல்யுள பு அழுகிய கடரிக்ட்‌ ம வடட ட வக்ப்‌ ப்‌ ப வட்டு ய்‌ 


நட ரவ ரம்‌ அரிய ரகம உ மனு 1 ம ரய எவ பய ஈம எம. 


19. பஞ்சாட்சரங்களின்‌ சேர்க்கையாலே அலவடிவம்‌ தோன்றுகிறது. 


| ௩ மசிவய என்ற ஐந்து அட்சரக்களினால்‌ குளிக்கப்படும்‌ ஐது ஸ்தானர்களிலும்‌ 
முறையேபிருதிவி, அப்பு,தேடி, வாயு, ஆகாயமென்ற ஐக்து பூதங்களும்‌ பிர்மா, விஷ்ணு ௬ தரன்‌, 


ம்‌ 

ர்‌ 

ட்‌ 

ட்‌ 

்‌ ர்‌ 
் ்‌. 
வதிவாய பயக்‌ ஈனாயறியங் பம்பு அிபப்யம்டகி பர்பயாயாயர்கராாாயாஙயாயஙயாமசாமாாவா தா ஜா வாநாயாஙா வாவா மாவா வாயாக ாஙாயாய லா வாயார வா னாவ "எண்ணிய “பக்கிரி ல்‌ ஏ பட ளப கட களி னி யியள்யாம க ப்பாஷர்யார்டா பாய எயல் பம்பம்‌, படக்க பம்‌ பப்ப டப ககம அபக படம ப கடகட டாரட்‌ "என்னா னள பளரள்றாநாயளாம்‌ அானாரு "அமக படட படகறம்மடு அயாபாரமாஙதா மாஷா மராயாநமாநா டார அடா னா வா ரன ன்‌ அரிடரள கள நல ளாடங்க சம ்‌ 
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| ர றை ன தை வனை வனை வறை ணை க க க கதத க த னை உட்‌ 
64 கருணாமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, ட்‌ 


மசேஸ்வரன்‌, சதாசிவன்‌ என்ற பஞ்சகர்த்தாக்களும்‌ பஞ்ச சக்திகளும்‌ பஞ்ச வாணங்களும்‌ 
காது, அறு பக்து, பன்னிரண்டு, பதினா ௮, மூன்று அட்சரங்களுமான 5 1 அட்சரங்களும்‌ இவ்‌ 
வட்௪ரங்களினால்‌ குறிக்கப்படும்‌ பிதுர்‌, சேவர்‌, தேவதைகள்‌ சக்திகளும்‌ விளங்டி நின்‌_த ஓர்‌ உட 
லாய்‌ ஓர்‌ ஜீவஞய்‌ தெய்வபதியாய்‌ தெய்வ வாசுனமாய்‌ தெய்வ அலயமாய்‌ விளள்குகிறதென் து 


ம்்க விஸ்தாரமாகவும்‌ தெளிவா சவும்‌ சொல்லியிருக்கரா்கள்‌ 


ன்‌ பயக கஸ்‌ ரபவாவாயரபுகுயக பாயாக, பாபகபாப்கை 
ப்‌ ப 
27 
ர்‌ 


'*ஐம்ப தெழுத்தே அமர்க்ச வேதங்கள்‌ 
ஐம்ப தெழுத்தே ஆகமம்‌ ஆ.இகள்‌ ்‌ 
ஐம்ப தெழுத்தின்‌ அதிவை அறிச்சபின்‌ 
ஐம்ப செழுச்சே ஐர்தெழுத்தாமே,"! 


என்ற இருமலா இருமக்கிர கீஇன்படி. தெய்வச்‌ செயல்கள்‌ அத சனையும்‌ ஐது அட்சரங்களால்‌ 
குளிக்கப்பமிம்‌ ஐநத! ஸ்சானங்களிலும்‌ ஜஐ௩௮ காச்தாக்களாகவும்‌ சக்திகளா சவம்‌ பெற்று தெய்வ 
பகம்‌ அடைக்தார்கள்‌, அதன்‌ மேன்மையையறிக்க பெரியோர்கள்‌ தீமைக்கு வில ஈன்மை செய்‌ 
வதையே ஜிவர்களுக்குக்‌ கற்ப்க்சவும்‌ சன்னைப்‌ போல்‌ ப்‌்றனை கேகிக்கும்‌ ஜவகாருண்யமா௫ே 
கிர்விசற்ப சமாதஇயில்‌ கின்று (0 தீதிதெதி கூடவும்‌ வேண்டிய சாகனங்களையும்‌ விதிகளையும்‌ வேத 
மாக எழுதி வைத்தார்கள்‌. வேசக்கின்‌ இறவுகோலாகெெ மெளஞுட்சா த்தின்‌ மகிமையை 
அனுவ்டி க்தவரே அறிவார்‌, 


ப்ரணவ அட்சாத்தின்‌ உடலாகிய பஞ்சாட்சாங்களின்‌ வடி வகைக்‌ சகவனிப்ட்பா 
மானால்‌, ககாரம்‌ என்ற (தல்‌ எழுத்து இடம்‌ வலமாக மாஜி சுவாதிஷ்டான சக்கரத்தில்‌ 
எழுக அதுவே இரண்டு கால்களாகவும்‌, இரண்டாவத: எழுக்சாகிய மகார ச்தை இடம்‌ 
வலமாக இணைத்த மணிபூரகத்தில்‌ அடைக்க ௮.௮ வயிருகவும்‌, சிகாரமாயெ மன்ருவ.து 
எழுக்தை இடம்‌ வலம்‌ இணைத்து அகாககச்‌ சக்காச்தில்‌ எழுக இரண்டு கைகளாகவும்‌ 
இசத்தாசயமாகவும்‌, விசுத்தி ஸ்தானத்தில்‌ முன்போல்‌ காலாவது எழுக்சானய வகாரக்சை 
பெழுத சுவாசாசயமாசவும்‌ கழுச்தாகவும்‌, ஆக்கின ஸ் கானத்தில்‌ யகாரம்‌ எழுத ௮து ஓங்கார 
மாசவும்‌ விளங்கி, ஒரு மனுட. சரீரத்தின்‌ அமைப்பையும்‌ அம்சங்களையும்‌ காட்டி. க்கொண்டி ருக்கும்‌, 
ஆதிள்‌கானமாகிய மேல்‌ முக்கோண தீதில்‌ விளங்கும்‌ ஓங்கார வடி.வம்‌ திர சையும்‌ சீழ்முகம்‌ கோக்‌ 
கிய முக்கோணமாய்‌ விளங்கும்‌ மூலாதரரத்இல்‌ ஒல்காரவடி வம்‌ பிரஜாபதியையும்‌ குறிக்கும்‌, 


எ க்ரரய ர னய நயாயகய கிய நயக்யுக்று கடி பகுப்பு யகியகியகிய ய க அபரபாயள்‌ ப டட 


பீரஜைகள்‌ உ௰்பத்திக்குக்‌ காரணமா௫ய முலாசார தீதில்‌ உட்பொருளாய்‌ விளங்கும்‌ 
கருவும்‌ ஓங்கார சொரூபமாய்‌ நிற்கும்‌, இப்படி. ச தால சூடசம காரணம்‌ என்னும்‌ மோண்று. வழி 
யிலும்‌ விளங்கு நிற்கும்‌ ஒம்‌ என்த அட்சரமும்‌ ௮து விளங்க நிற்கும்‌ தால சரீரமும்‌ நமசிவய 
என்ற ஐக்து அட்சாங்களினாலாகய சரீர தஇல்‌ பழக்கியமாகச விளங்கி நிற்க த. தால சரீரத்தின்‌ 
ஆன அசாரச்சக்காங்களையும்‌ எழுதி அவைகளில்‌ அட்சால்கள்‌ பொருக்தி வடி.வுண்டாகும்‌ விதக்‌ 
தையும்‌ காம்‌ பூர்வ மிழ்‌ நால்களில்‌ தெளிவாகக்‌ சாண்போடம்‌. இவவைக்து அட்சரல்களின்‌ 
வடி.வைப்போலொச்ச எழுத்துக்கள்‌ மத்தம்‌ பாலைகளிலில்லை யென்பது நிச்சயம்‌. மர்திரக்‌ ்‌ 
களில்‌ மு.சன்மைபெற்ற இம்மக்இரமும்‌ மக்இர த்தின்‌ உட்பொருள்களைக்‌ குதிக்கும்‌ அட்சரமும்‌ 
தமிழ்‌ பாஷைக்கேயரியவை. மதறவர்‌ ஜெபித்தாலும்‌ ஜெபித்த மந்திர தன்‌ உட்பொருள்‌ காட்டும்‌ ர 


அயர ரடரய யாவுள பரியுக்பை எ வு கபர கப அ அ அடு கிப கபபம்‌ டாப பாட கப குபர்பக்பக்டளடக்பாட க்பகப பாயக்‌ யன என வாய கயம்‌ னய எவ்வா ர ண்வாவாகமாங எ ய ரயாறாவாஙயா வாயாயள்‌ எழ ர வாவாயாஙமா உம்ப 


அட்சரங்கள்‌ இல்லானு போனாபென்பது நிச்சயம்‌. இுப௰்கியே, கமிழ்ப்பாலகை மிகப்பூர்வமா 
பள்ளதென்னு காம்‌ துணிந்து சொல்லலாம்‌. 


எப ரியால்‌ பசபுக்வ யயாகைய யப பய யய ய கய பய கய யாய ய யாய எயா பாழாய்‌ “யாய, 
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புட பேல மடய ப்பம்‌ பழக ட்‌ ப வய பயக்பகியருயரு, ஈடறியுரிம உயரியர்று. க 


பகழுட வ தட டக 


ட டு கடட ரழது நதர 


ம்‌ தகன எட ம யமம்‌ கட்க ரு ர ப ம்ம 


கன்பகபகப்கடகபகு, யாயாபாபகட௩டகடடடகு அகப்பட டடக்பாம்பாக் பட பய யயாப பய பாய உ யயாயாய யாம வ ழாயாய்‌ ஆடை எ பாடனடின்‌. பயடி அ ம அட கயகடகு ம, கடல கடகடஅ அபக பாயன கீடக் படர, அழு ப ராமர அற எட பரபரப்பா ரகர்ப "பகலக தப அட்ட 


க, ச,ட, த, ப என்ற எழூத்துக்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலுமிநந்து நந்நான்த எழித்துக்களுண்டானது, 


11. ஒன்றிலிருந்தே உலக முண்டானதுபோல்‌ தமிழிலுள்ள ௧, ௪, ட, த, ப 
என்ற எழுத்துக்களிலிருத்தே மற்ற நாலு எழுத்துக்கள்‌ வந்தன. 


ஆதியில்‌ ஒன்ளஞுகவும்‌ அசன்‌ பின்பே இரண்டு மூன்முகவும்‌ விருக்திக்கு வருவது 
உலக இயத்கை, ஒன்ருமிருக்க முசல்‌ வளதுவிலிருக்தே சசலமும்‌ உண்டாயியிறு, ஒர 
பாஷையில்‌ வழங்கிவரும்‌ பல ஐசைகரநடைய இனவெழுத்அக்களை ஒன்றாகச்‌. செய்வது 
மனுட இய ற்கையல்ல வே , ஒன்‌ றிலிருக்‌ அ (பட்‌ நர தனஙகளுண்டா ச்சூவ்‌ த இயல்பு, இவ 
வுண்மைக்கேற்ப, ௪,௪,ட, த, ப என்த அதி ஐசைகளிலிருக்து ஒவ்வொன்தித்கு ஈக்கான்கு 
எழுத்துக்கள்‌ விசம்‌ விரு த்தியாவது இயல்பே, மனதில்‌ எண்ணும்‌ கருத்துக்கள்‌ பாவையும்‌ 
சொல்வதற்கு அனுகூலமாக இலவெழுக்துக்சள்‌ சமஸ்கிரு தக்இல்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட 
தைப்பதிறி மிசவும்‌ சக்தோவப்பட வேண்டியகாயிருக்கி 2.௪. மற்றும்‌ சமல்கிருச எழுத்‌ 
ஸைப்பற்றிச்‌ சொல்ல இங்கு அவசியமில்லையாதலால்‌ விடப்பட்டது. இவ்வெழுத்அக்களில்‌ 
சில தமிழ்லும்‌ வழங்குவதற்கு இலக்கணமும்‌ சொல்லப்பட்டி குக்கிறது, அசையிஞல்‌ கம்ழ்ப்‌ 
பரஷையும்‌ அதின்‌ எழுத்துக்சகுநம்‌ மிரகுக்க பூர்வமா வையென்றும்‌, கமிழ்ப்பாஷை யாகோடும்‌ 
சலப்புருத சனிப்பாகை யென்றும்‌ அதன்‌ பின்னே மற்றப்‌ பாஷைக பண்டா விருதச்குவே ண்டு 
மென்றும்‌ தோன்றுகிறது, 


தமிழ்‌ என்ற பதத்தில்‌ வழஸ்கும்‌ ழ என்த தெப்பெழுக்து மத்த எக்கப்பாஷைக்‌ 
்‌ ன்‌ ம்‌ ட்‌ த ்‌ ன்‌ ட்‌ ன்‌ ன்‌ ன்‌ ்‌] 
அசன்புஙகயும்‌ மறக்துபோகக்கூடாது 


மிகக்‌ தொன்மையும்‌ தனிமையுமான இப்பாகை மிகப்பூர்விகமான கென்மஅசையில்‌ 
அசசாண்டுகொ ண்டு ருந்த பாண்டிய ராஜாக்களிளுல்‌ அ கரிகிகப்பட்டும்‌ அ௮ச்கிராசனம்‌ பெதிறும்‌ 
மிசுவும்‌ உன்னத நிலையிலிருக் ௪.௮. தலப்பிரளயக்கினால்‌ அம்ந்துபோன 49 தமிழ்காடுகளிலு 
மிருக்க திறக்க விசலான்கள்‌ யாவரும்‌ ஒரு சங்கமாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டு ௮ரிய பெரிய விஷயல்களை 
விசாரி*. தம்‌ சிறக்க தால்களை அசரங்கேத்றியும்‌ வர்தசாகள்‌, 


12. தென்னிந்தியாவின்‌ தென்பக்கத்திவுள்ள தென்மதுசையும்‌, தென்மதுரை 
அழிந்தபின்‌ தென்னிந்தியாவும்‌ சங்கேேத்தில்மிகப்‌ பூர்வமுடையவை யென்பது. 


இசன்‌ முன்னுள்ள எல்லாவற்றையும்‌ காம்‌ கவனிக்கையில்‌, தென்னிந்தியாவின்‌ 
கென்பாகத்தில்‌ இந்துமகா சமுத்திரத்தில்‌ விசாலிச்திமுக்ச்‌ லேமூரியா என்னும்‌ கண்டம்‌ 
ஒன்‌ றிருக்‌ சென்‌ அம்‌, அதுவே ஜாதிகள்‌ யாவும்‌: பிறக்து வளர்ந்த தொட்டிலாயிருக்த 
சென் அம , அவ்விடத்துள்ளோர்‌ அக்கண்டம்‌ அ௮ம்க்தபின்‌ அகைச்சுத்திபுள்ள இவுகளிலும்‌ 
நாடுகளிலும்‌ குடியேறதிஞாகளென்றம்‌ தெரிகற த, அவ்விடக்திலுள்ள மரங்கள்‌ மிருகங்கள்‌ 
மனிதர்சளைக்கொண்டும்‌, சு ற்றிடங்களிலகப்படிம்‌ மனித எலும்புகள்‌ பிராணிகளின்‌ எலும்புகளை க்‌ 
கொண்டும்‌, பாஷைகளில்‌ கலந்திருக்கும்‌ வார்த்தைகளைக்கொண்டும்‌, பூர்வகாலத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
வெகு நாகரீகமுடையவர்களாயிருக்‌ கார்களென்௮ம்‌, அவர்கள்‌ தகமிழ்ப்பாஷையையே பேடுனார்க 
ளென்றும்‌ நீண்ட ஆபயுளுள்ளவர்களாயும்‌ பலசாலிகளாயு மிருக்கார்களென்றும்‌ காணப்படு 
கிறது. 


த குடகரபஃபட்டசட ட ரடக பாவா டாடா ப்பாயய் பபபல அபாளாப மாரக யாயாயக்யல் பக்‌ பங்பக்யும்ப உக கடகம்‌ ட குபா பரபர பபா வாடை ரு வா வாவாயாவாயாவாயாவாய எயாயாயாயம்யகி ய னயாழாநளாயாவாபாடாபாயா வாழ பாயறய நராணியகிபப்ப யய யாயா, பைடக டதரலா பரப பயக்பக்ப பபப பபப பாவாட ள்‌ பரப்ப ட 
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| 


ஆஃ ர்‌ வர்‌ 
ஸ்‌ 
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இ ர்‌ 


கலு ட நு மு ஆளி யரிவொஷரா வன்ம ங்டு மழங்ய மய ரம வு மய ர வுனழு ர பரிவு டட ரவ ட ரவு மு வ ரவு ரவு ரம 


டக, டருவுகபம பஷரனா ய ய எஷள்டுஸ்டரயஸிய கட்ட கட வளியக்பர்ப வரிய எடி" ரூ நணாயரடரானரடுங்டி ளை பய கர்ப ரவேரியர்ய, அயரியரபநிட ியாயு ரய கரடு சகா காஞாயாவாமாயரியுக்ு மட மேகப்‌ வக வாவாயாயாம்‌ ம ரமாக பயர்க பர்கா ர போடளிக கலையால்‌ வவட ப வரல்‌ லன்‌ ப்ப 


பரை நமநம ஹிந்ராங்து வாயா டட லாயாடு ஈனா வாயகப பர்டிங்றா வா லாடிம்டரியரிய்‌ 
ப நர ந அ லகடல்‌ 
்‌ ்‌ ன அரக 
ன 


டப 8 
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தய பரல்‌ ண்ட 
ழ்‌ பர்‌ ரி பய ர்ச்‌ 
உ ட அம்பலத்தே 
்‌ "டட கர்நித்ந்தக்‌ 
நன கக க பயக பக வாயா யாப வையக வையவன்‌, ப ட்‌ ர ரு ன்ப 


66 கநணுமீர்தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


அவ்வக்‌ நய அயும் பயக எவர யர்ப ரியர்‌ கயாயாயாயு நரா ப கடக்பகயாக பய்‌ பரயாயாழாடிங்ம. 


வாதக்‌, 


ர ரக க ண்ட்‌ உடன்‌. கார்‌ காடண்டன்‌ 


இயல்‌ இசை காடசமென்னும்‌ முத்தமிழிலும்‌ சிறம்‌.து. விளங்கிய சமிழ்காடு அழிக்தபின்‌, 
அதன்‌ சமீபத்திலுள்ள கென்னிக்தியாவில்‌ அங்கிருக்கோர்‌. அனேகர்‌. தப்பி அடைக்கலம்‌ 
புகுந்திருக்கலாமென்௮ம்‌, அனு தமிழ்காட்டின்‌ ஒரு பாகமாயிரும்‌சஇனல்‌, இயல்‌ இசை 
காடகிமென்னும்‌ முக்குமிழுக்குரிய சில அம்சங்களும்‌ ஒருவானு அக்காட்டில்‌ வழல்கிவச்‌ தன 
வென்௮ம்‌ காம்‌ கினைக்சவேண்டும்‌. அதினாலேயே வெகு பூர்வக்கொட்டுக்‌ தென்னிர்தியாவின்‌ 
சங்கேசம்‌ சாஸ்தா. முறைமையுடையதென்௮ யாவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வஈதது, 
வாழையடி. வாழையாய்‌ வம்சபாம்பரையாய்க்‌ கோயில்‌ சம்பளங்களினால்‌ ஆ சரிக்சப்பட்டு 
வச்சு கடனமா சர்களும்‌, அவர்கள்‌ அண்ணாவிகளும்‌, காகசுரக்காரர்களும்‌, தவுல்காரர்களும்‌, 
ஒச்சா களும்‌, புல்லாங்குழல்‌ வா௫சிப்பவர்களும்‌, வீணை வாசப்பவர்களும்‌, சங்கீத சாஸ்திரத்தைப்‌ 
பேணி காளஅவமாயும்‌ படி. சதுவருகிருர்கள்‌. இவர்‌ களினின்றே சென்னிர்திய சங்கத்தை 
மற்றவ!  அகம்றுக்சொண்டாசென்றும்‌. கற்றுகொள்ளாசிமுர்களென்றம்‌. பிர த்தியட்சமாய்‌ 
அறியலாம்‌. வீணை வா௫ிப்பதிலும்‌, வாய்ப்பாட்டுப்‌ பாடுவதிலும்‌ கோர்க்க வித்வான்‌ 


கனவு உருபு அடர்‌ பரப புகயரயரவரு, எக ரப பாயு குர ரமா யசியாயாளிய உடபன ரளி 


ந கவுக்ப ரயை யயர பய எப எழு எழாம்‌ உர 


பரவு ரம வு “வரய ரவு ரிய "மய ப வயக்வ ம. 


கஞுக்கும்‌ பாடம்‌ செல்லக்கூடிய காககரக்காரர்கள்‌ இன்றைக்கும்‌ இகுக்கிருர்களென்பதை நாம்‌ 
காணலும்‌. அகவே சங்கிசக்கை தங்கள்‌ ஜீவனமா கள்‌ கொண்ட ஒரு வகுப்பாரால்‌ பரதம்‌, 
வாய்ப்பாட்டு, வீணை, புல்லாங்குழல்‌, ஈசரககாம்‌, மேளம்‌ முசவிய சங்கீச அம்சங்கள்‌ முக்கிய 
மாய்ப்‌ பேணப்பட்டும்‌ மற்றவருக்குள்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்கப்பட்டும்‌ வக்திருக்கிறசென்று நரம்‌ 
எண்ண இடமிருக்கற௫. வடபாலஷையில்‌ கேரக்த விச்வான்‌௧ள்‌ ஏராளமாயிருக்கும்‌ வடகாட்டில்‌, 
இென்ஞுட்டின்‌ சங்கேம்போல்‌ சற சங்கீகமில்லையென்று நாம்‌ காண்பதே, சங்தே சரஸ்‌ 
திரம்‌ அ சியில்‌ கமித்லேயே யிருக்குசென்பகம்கும்‌, உசன்னுட்டி.லேயே வழங்கிவக்‌ சுடு கன்பக த்‌ 
கும்‌ சென்னாட்டித்கு வக்கபின்பே ஆரியர்‌ அதில்‌ சேரக்‌ அவ. களரஞூாக ளென்பகற்கும்‌ கெளி 
வாண முக்காட்சியாகுற து. மேன்மையடைய காகிய சன்னிக்கிய சக்கீக முறைமையை 4440 
வருஷங்களாகவிரகுக்க மூதி சங்கத்தாரும்‌ ராஜர்களும்‌ ரபுக்கனாம்‌ வித்வான்‌ களும்‌ ஆதரித்து 
அருமையான நூல்கள்‌ எழுதி மிகவும்‌ விருத்தி நிலைக்குக்‌ கொண்டுவக்இருக்‌கார்களென்பறை 
காம்‌ விசாரித்தகிக்கால்‌, இக்தியாவின்‌ சங்கதம்‌ மிசப்‌ பூரவமாயுள்ளகென்பது மக்கு விளங்கும்‌, 
அஆகையிஞல்‌ சென்மதுரபையிலிருக்க ம்சுல்‌ சங்கச்சையம்‌ கபாடபுர தீதிவிருக் ௪ இடைச்சங்கக்‌ 
தையும்‌ உச்சா மதுரையிலிருக்க மூன்றாவது சங்கக்மையும்பதிலிச்‌ சொல்லும்‌ இல காரியவ்க 
ளைப்‌ பார்ப்போம்‌. ்‌ 


*ு ்‌] ௬ ஆ ௬ [ ] ன்‌ ௭ 4 

மூன்று சங்கங்களைப்பற்றிய சல முக்யெ குறிப்புகள்‌, 

இ கமிழ்மொழ்்யை விரு ச்இ செய்‌ துவர்க (சங்கங்களள்‌ முூகறசள்கம்‌ தல்‌ ை 

ரகு | ர ன்‌ * ன * * க: ர்‌ ல்‌ ய்‌ ப்‌ ்‌ 
ஊட்யின்‌ இறுதஇயிலிருக்ககாகச்‌ சொல்லப்படுகிற து. இம்‌ முதத்சற்கமிரும்க கால.க்தையும்‌ 
அதில்‌ வழங்கிய நால்களையும்பற தி அனிவசே கமக்கு அவரியமாம்‌, இதறைக்குச்‌ சுமார்‌ 8000 
அக்‌. நால்களுள்‌ சங்கீதத்தின்‌ பெருமையையும்‌ அதிவதே ஈமக்கு மூக்கியம்‌, அகையால்‌ சுடல்‌ 
கொண்ட தென்மதுரை ப்ரிலிருக்க மூசு த ௫ங்கத்தைப்பற்றியும்‌ கடலால்‌ அழ்க்கப்பட்ட 
கபாடபுரத்திலிருக்க இரண்டாம்‌ சங்கக்மைப்பற்றியும்‌, உத்தர மதுமையென்ற தற்கால மது ்‌ 
மையிலிருக்க மூன்றும்‌ சங்சுசதைப்பறமியும்‌ கல்விமான்கள்‌ கூதம்‌ இலவ ஆதாரங்களைச்‌ ௪ம்துக்‌ 
எனபங ளிய கடய கியகியா மாயமா வட ஈயரள்‌ ன சயகபகிய பய எழக கடகபகபுகபக்ப கப ப யயாருகள்‌ வயம்‌, எடடடடட ணை கைன ண வ கக கைன்‌ அக்கை க அகட க வகு கக கண ககக க க ண ண னை னி அியாயாயாயாடா ரக ளளாய்‌பக்பபாடாமா ஜால க்பங்பக்டபடடரயாயு கம ட, ல லவ்யாடி க பாபகு, ஞ்ச 


ன்‌ 
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ஆ அவவ கவத னவை யகர கக வயது வய பதக வ யவ வ வதய கணபுளடா, சோபா பாயகபக்டம்‌, இணகல வ ல வலக வப்டடடம்படட்டு . ம்‌ 
ன ரோ; ழன்று சங்கங்களைப்பற்றிய சில ழக்கிய தறிப்புகள்‌. 6: 


கவனிப்போம்‌, இற்றைக்குச்சுமார்‌ 1,800 வருஷங்களுக்கு முன்‌ சேரநாட்டில்‌ ௮ரசாண்ட செங்‌ 
குட்டுவன்‌ என்பவருடைய தம்பி இளங்கோவடிகள்‌ 'சஇலப்பதிகாரம்‌” என்னும்‌ ஒரு. ரால்‌ எழுஇ 
யிருக்கிறார்‌. அதில்‌ அக்காலத்திலுள்ள சாஜ்யங்களின்‌ பெருமை, ராஜாக்களின்‌ சன்மை, அர 
சாட்சி முகலியவைகள்‌ கெளிவாக விளங்குகின்்‌2ன, சதாகாயகனாகிய சேோரவலனையும்‌ அவன்‌ 
காதலிக்க உடன கணிகையாகிய மாதவியையும்‌ பற்திச்சொல்லும்டக் து, இவவிருவரும்‌ வீணை 
வாசிப்பதில்‌ மிகவும்‌ பாண்டி த்தியமுடை பவர்கள்‌ மிருக சார்களென்றும்‌ மாதவி பரதத்திலு ம்க்‌ 
தேர்க்தவளாயிருக்காளென்றும்‌ கூறிப்‌ பரதத்தின்‌ சல முக்கிய அம்சங்களையும்‌ சிறப்பாக எ௫ுித்‌ 
அச்சொல்லுஅருர்‌, அதற்கு உரையாடரியராகிய அடியாரக்கு கல்லார்‌ காலத்தில்‌ கேள்வி 
யிலும்‌ ௮அரைகுறையாயிருக்க நால்களிலுமிகுக்து சங்கிதத்தைப்பற்றி எழுதிய உரைகளில்‌ இல 
க்கியமான அம்சங்கள்‌ வெளியாகின்‌ றன, இக்‌ நூலை வெளிப்படு க்திய மகா மகோபா த்திய யர்‌ 
கே, சாமிக தலயர்‌ அவர்களால்‌ எழுதப்பட்ட சல குறிப்புகளை இங்கே பார்ப்போம்‌, 


க நர டர ட ண கரவளிகு பு "வரந வயு வரியய க ரக பவ. 


வெ லரகளில்‌ நாவை தய எள்‌ வர்ழன்‌ செள பு உடு ப உ மா யரமடட 


சலப்பத்காரம்‌, இளங்கோவடிகள்‌ வாகாறு, பக்கம்‌ 14, (]. 


்‌' இளங்கோவடிகள்‌ காலம்‌ கடைச்சங்கப்‌ புலவர்‌ சாலமென்று நிச்சயிச்சப்படுகி ற ௮. அக்சடைச்சங்‌ 
சப்புலவருட்‌ சிறக்‌ தவரும்‌ மதுரைக்‌ கணக்காயனார்‌ மகனாருமாகிய ஈக ரனார்‌ இறையஞரகப்‌ பொ களுக்குத்‌ தாம்‌ 
இயற்தியவுறையில்‌ இக்தாவிற்‌ கானல்‌ வரியிலுள்ள '! நிணங்கொள்‌, 1 அதைமேய்‌ வலம்புரி '*“கேர்க்தகங்காத 
லர்‌ ” “புணர்துணே '' என்னும்‌ பாடல்களை யெடுத்து உதாரணமாகச்‌ காட்டியிருப்பதுங்‌ காண்க, இளங்கோ 
வடிகஞக்குத்‌ தமையனாகிய செங்குட்டுவன்‌ பத்தினிக்‌ சடவுளாய சுண்ண இியார்க்குச்‌ கோயில்‌ சமைத்து 
விழாக்கொண்டாடிய காலத்து இலங்கை ய. ரசனாகிய சயவாகுவென்பவன்‌ உடனிருக்கானென்று வரக்தருசாதை 
ப யாலும்‌, அச்சயவாகுவும்‌ இலங்கையிற்‌ கண்ண டூயார்க்குக்‌ கோயில்‌ சட்டுவித்து விழாச்கொண்டாடினானென்‌ று 
இர்தாற்பஇகத்தைச்‌ சார்ந்த உரைபெறு சட்டுரையாலுக்‌ செரிகின் றன. இர்றைக்குசி ச,த்ோறச்குறைய 1,700 
வருடங்களுக்கு முன்பு சயவாகுவென்னு மரசஜனொருவன்‌ இருர்சானென்று இலங்கைச்‌ சரித்திரத்தாற்‌ 
(மகாவம்சம்‌) புலப்படுகின்றது. பின்னும்‌ ௪ற்றேறச்குதநைய 7060) வருடங்களுக்கு முன்பு சயவாகு வென்‌ னும்‌ 
மற்மோர்‌ ராஜனிருந் ச சாகவும்‌ அச்சரித்திரத்சால்‌ 0 தரியவரு்றது. அயிலும்‌, இக்‌. தாவி ற்‌ கூறிய வேல 
அரசர்களுடைய சாலச்சை ஆராயும்போது இக்தூலாடிரியர்‌ காலம்‌ இரண்டாங்கயவாகுவின்‌ கா த்திற்கு 
| முந்தியசாகதச்‌ தெரி௫ன்‌ றமையின்‌, இவர்சாலம்‌ மூ.சற்சயவாகுவின்‌ சாலமென்‌ே ு துணியப்படுஇன் றது." 


மரவ உரு ரம ஈழ ஈயும்‌ பன 


இவ வசனங்களில்‌ மகாவம்சம்‌ என்த இலங்கைச்‌ சரித்திர ச்தால்‌ கயவாகுவின்‌ காலமாம்‌ ௮க்‌ 

கால தஇலிருக்த இளங்கோவடி.களின்‌ காலமும்‌ கடைச்சங்க இன்‌ புலவருள்‌ ஒருவாசகிய ஈக்கோ. 
னார்‌ காலமும்‌ ஒன்றென்று நினைக்க இடமிருக்கிறது, சயவாகுவின்‌ சாலம்‌ இதறைக்குச்‌ சற்றேறக்‌ 

குறைய 1,800 வருஷங்களாகும்‌, மேலும்‌ கூலவாணிகன்‌ சாத்தனாரால்‌ செய்யப்பட்ட மணி 
மேகலையென்னும்‌ நாலை ஈச்சிஞர்க்கினியனார்‌ செதப்பிக த்‌ சொல்லுவசைக்‌ சுவனிக்கும்பொழு.து 
கூலவாணிகன்‌ சாகன்‌ காலமும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ காலமும்‌ ஒன்டுறன்ன கொள்ள இடமிருக் ் 
௧௦௮. இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகார த்திற்கு அடியார்க்கு கல்லார்‌ எழுதிய உரையும்‌ ்‌ 

சுடைச்சங்கப்‌ புலவருள்‌ ஒருவராகிய ஈக்சரனாருடைய காலத்திற்கு பிந்தின தாயிருக்கவேண்டு ட 
மென்னு ஊ௫ச்க இடமிருக்கற து, மேற்கண்டபடி. ர 500 வருஷங்களுக்கு முன்‌ எழுதப்பட்ட 
்‌ லில்‌, ஜலப்பிாரளயத்தில்‌ அம்ந்துபோன தென்மதுரையிலிருக்கத முத்‌ சங்கத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
ப இசண்டாவஅ சங்கமிருக்த கபாடபுார த்தைப்‌ பற்றியும்‌ மிசவும்‌ தெளிவாக எழுதுகிருர்‌, 


ஆ வியப பலி யாய பவுளியாயு ரயாரயு உராய எவயவ்யம்‌ படட படு 
மெலி ட ” ரயப்ப ளிய வரண்‌, பவ ளியனியு ப ரயளியுரியு ள்‌ பரிமள ப யயு கயரயர ய ப ரய வா 


ம ரிழுண வ ம கரவு கக்கு நடவு கய கய ள கும நடுவ வரவர க உட டர்‌ 


மின்ணெழம்ம்‌ வல 


விடுவ மொய்‌ மரவரிககரகு. 


ய்‌ 
ள்‌ 


(ட நடனப்‌ 


ள்‌ ப்ச்‌ 

சரி 

ஷ்ச சவகளின வாயம்சளாளள ழா ஏ வாள யாடிரராமாயாலாயாய்‌ பயாயயாயகய கரைய மம ரய கய கயயாயள்யு ஈம வங்வாய. உ. எயாயாயாவயரயாயனாயாடல்யாய ஆரஷாட மாட கயாவு வசானானா னான 0 பிள காயரியாயாய போடாடரமாயா செயளமாம கமகம படபட டபடடடை ள்‌ 
க்‌ ்‌ 1 ரான ற கர்வ வரயரிய மரிவாம்‌ வாதாடி கு ச யரியரியாவ ரம்‌ விசம வோ வக என வு கதாயாய களப கப வசியம்‌ வடு யா ட ர உ புட பாயரியளயா டார பபான, ராரா ரா லா ாமரயாம பறயாயா கரிய 
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டய 


68 கநணுமிர்த காகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌--- இந்திய சங்கீத கரித்திகச்‌ சுநக்கம்‌. 


்‌ நனக ணய ந ணிவ வர விலகிய ள்ய வட காங்ன ரளி வில கார்‌ பாட ப அய பாக்க ங்பங்ப க அியளியாக ம பங்புகிப வய ர்ப கப அபபட கய பபப ப பைப்யாய மாயா மாதா ளான எயகட டக லட பய எப எமி யயாயாயோ பம்‌ பவட நபய்ட ம்படட ம ப௮), எர கய எய்ய ஆஷா எம வாயாயாயகய எழக ஷாய கயா ஷாய பாடாட அ ராயாய்யம்ட ஆ ப 


காலுடன்‌ ட கள்வ ரலா 


14. முதற்‌ சங்கரும்‌ தென்‌ மதுசையைச்ீசேர்ந்த . 
89 நாடுகளும்‌ கடலால்‌ அழறித்ததைப்பற்றி. 
சிலப்பதிகாரம்‌, வேனிற்கரதையுளை. பக்கம்‌. 107 ப 
"நெடியோன்‌ குன்றம்‌--வேங்கடமலை. தொடியோள்‌--பெண்பாத்‌. பெயராற்‌ குமரியென்ப ட்‌ 

தாயிற்று.  அசுவே சென்பாற்‌ கண்ணதோர்‌ ஆற்திர்குப்‌ பெயராம்‌. ஆனால்‌, நெடியோன்‌ குன்றமும்‌ 
தொடியோள்‌ நதியுமென்னாது பெளவமுமென்றது என்னை யெனின்‌, மு.தலூழியிறுஇக்கண்‌ தென்மதுரை | 
பகத்துத்‌ தலைச்சங்கக்து அகத்தியனாரும்‌ இறையஞளாரும்‌ குமா வேளும்‌ ரு. ரஞ்சியூர்‌ மூடிரசாக ராயரும்‌ நிஇயின்‌ 
கிழவலும்‌ என்றிவருள்ளிட்ட நாலாயிரத்து சாஞாற்ற சாற்பச்தொன்பதின்மர்‌ எண்ணிறச்ச பரிபாடலும்‌ 
முதுகாரையும்‌ முதுகுருகும்‌ சளரியாவிரைய முள்ளிட்டவற்றைப்‌ புனேஈ்து தெரிச்து நாலாயிரத்து சா ஞூற்று 
நாதபகுத்தியாண்டு இரியினார்‌. காய்சின வழு இழுதற்‌ கடுக்கோனிழுபள்ளார்‌ எண்பத்தொன்பஇன்மர்‌ ; அவருட்‌ 
கவியரஙகேறினார்‌. எழுவர்‌ பாண்டியருள்‌ ஒருவன்‌ சடமாகர்த்‌ இயனாகிய நிலந்தரு இருவிர்பாண்டியன்‌ தொல்‌, 
காப்பியம்‌ புலப்படுச்து இரியினான்‌. அச்சாலத்து அலர்‌ காட்டுத்‌ தென்பாலி முகத்திற்கு வடவெல்லையாகய 
பஃதுளியென்னு மார்றித்கும்‌ குமரியென்னு மாற்கிர்கு மிடையே எழுதாற்றுக்‌ சாவசவாதம்‌ இவற்தின்‌ நீர்‌ 
மலிவலானொன மலிக்ச ஏம்‌. தெங்ககாடும்‌ எம்‌ மதுரைகாடும்‌ ஏழ்‌ நூன்பாலைகாடிம்‌ எம்‌ பின்பாலைகாடும்‌ எம்‌ 
குன்றகாடும்‌ எழ்‌ குணகாரைசாடும்‌ எம்‌ குறும்பனேகாடுமென்னும்‌ இர்த சாற்பத்தொன்பது காடும்‌ குமரி 
கொல்ல முதலிய பன்மலைராடும்‌ காடும்‌ நதியும்‌ பஇயும்‌ தடரீர்ச்குமரி வடபெருங்கோட்டின்‌ சாறும்‌ கடல்‌ 
கொண்டொழிதலாற்‌ குமரியாயெ பெளவமென்றாபென்றுணர்ச. இட்து என்னை பெறுமாெனின்‌, | வடிவே 
வெ.திக்த லான்பகை பொழுது, பஃஹளி யாற்றுடன்‌ பன்மலையடுக்கத்துக்‌ குமரிக்கோடுங்‌ கொழிங்கடல்‌ , 
கொள்ள” என்பதனாலும்‌ கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ ஈக்சரனாருரை ச இறையனார்‌ பொருளுரையானும்‌ உரையாசிரிய 
ராகிய இஎம்பூரண வடிகள்‌ முகவுரையானும்‌ பிரவாக்ருனும்‌ பெறுதும்‌. அஃது அற்ருச, வடக்கின்சண்‌ வேக்‌ 
கடமலை தெர்கின்கட்‌ குமரிக்கடலெனக்‌ குறியாற்‌ கூறினவர்‌ ழ்பான்‌ மேல்பாச்கு எல்லை கூருசது என்னை 
யோவெனில்‌, கெடு இசையாஇய வடபாற்செல்லை குன்‌ தென்றும்‌ தென்பாச்செல்லை குமரீப்‌ பெளவமென்றும்‌ 
கடறினமையான்‌ ஒழிக்க இசைகட்கு ஒழிர்த பெளலம்‌ எல்லை என்பதாயிற்று ; என்னை ? 'வேங்கடங்குமரி 
தீம்புனத்‌ பெள உமென்‌ இிக்கான்கெல்லை சமிழது வழச்கே" என்முர்‌ சிகண்டியாருமாசவின்‌.  அன்தியம்‌ வட 
இசைக்கண்‌ வடிகொழிச்த இரிபுடை மொழி பலவுளவாகலான்‌, மலையெல்லை கூறி ஒழிர்த இசை கூன்றிற்‌ 


சரா 


கும்‌ இரிபின்மையால்‌ சடலெல்லை கூரினெனினுமமையும்‌, 
இவவுசையால்‌ தென்னர்தியாவின்‌ சென்பாகத்திலுள்ள குமரி காட்டி ற்குக்‌ குமரியாறு 
வடவெல்லையா மிருக்ததென்றும்‌ கூமரிகாட வரை 0 காடுகளும்‌ கடலால்‌ அழீக்துபோயின 
வென்றும்‌ பார்த்தோம்‌. அவ்வழ்ந்தபோன 1௦ காெளைப்பற்திய சில விஷயங்களை இதன்‌ 
பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌, ப ர 
13. முதல்‌ ஊழியில்‌ 80 தமிழ்‌ தாடுகளைப்பற்றிய சில விபரம்‌, 


தம்ம்மொமியின்‌ வரவாறு, பக்கம்‌ 60-63. 
 புதசானூா தித்‌ பாண்டியன்‌ பல்யாகசாலை முதுகுடுமிப்‌ பெருவழு தியை நெட்டிமையார்‌ பாடிய 


ப்‌ அழ்கிக்டு பரமு வணிகம்‌ உய ரமுரிரம்‌. நம எழு 1 ஐ எழ ளவு. 


பாட்டிற்‌ பஃ்அளியாறு” வடிம்பலம்ப நின்ற பாண்டியனால்‌ உண்டாக்கப்பட்டதென்பத குதிக்கப்பட்டெச த) 
என்னாண்‌ முன்னர்‌ வெளிப்பட்ட 'செங்கோன்ரரைச்‌ செலவு" என்நதோர்‌ இத அலினாற்‌ சில விஷயங்கள்‌ 
விளங்குகின் நன. மேல்‌: அடியார்க்கு சல்லாருரையான்‌ வீளங்கெ ஏழ்‌ தெங்கநாடு (மேதலிய சாடுகளைச்‌ சார்ந்து 
' பெருவளகாடு' மூசுவ்ப பிறகாடெளும்‌, (மணிமலை முதலிய சல. மலைகளும்‌, * முக்தார்‌ ' மூ.சலிய இலஷர்‌ 
களும்‌, சக்கரக்கோ, பேராற்று நெடுக்துரையன்‌, இடைக்கழிச்‌ செங்கோடன்‌ முதலிய புலவர்‌ சலொது பெயர்‌ 
களாம்‌, * பெருதால்‌,' ! இயனூால்‌' எனச்‌ சல நா நிபெயரும்‌ அர்நாலானும்‌ அசனுசையானும்‌ வெளியாகின்‌ ன. 
அக்தூல்‌ மு.தலூழியில்‌ தலைச்சக்கததார்‌ காலத்திற்‌ குமரியாற்றிற்கும்‌ பஃ்அளியாத்திற்கும்‌ இடையேயுள்ள 
பெருவளகாட்‌ டரசனாகய செங்கோவை முத லூழித்‌ சனியூர்ர்‌ சேக்தன்‌ பாடனானென்பது, 


என கனவ க கட்க வரப்‌ வரத கய வரிய ரம னோட வரவர பயக வல கட ரட்ட லட டடம 


அயாயாலா்கானான ய ளா கானக்ய்ரு மாரு நாய கரக மரமா வடம மர பமாயரிகரிக க பம யர்யரிய்‌ பயர்‌ ம யெரியரிம்‌ மரம்‌ ய வம்‌ பய மாயாயாயாயாய்‌ பாயாழாய மாயமா காவான்‌ சிராயு "போ பர்‌ பர்யரியாகய்‌ ன பாயா வளைபாயா யாய மரய பு டல்‌ எட ாயரயக ப எபய னம வு *படட ட ௩, பட வவ்விய ணம ள ட பபப மவன்‌ வட்ட யப ய பல்வம்‌ 


தன்கள்க்‌ 
₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


அத்ன்ய்‌ அவ்வ க வயச தயய்யகுவளானா யாப 


பர்கர்‌ ர அசல கடுகடு வரக ப வம யட வு ல்ட்டம 


ச்‌ 
ட்‌ அககன்களை 


155-121 1-1:4-1 4212) 


னு 


ஈய காவா அயன அ கபட 


'' செங்சோன்‌ ஐரைச்செலவைச்‌ சேச்சன்‌ தனியூரான்‌ 
அங்கன்‌ ஐமிழ்த்தாப்‌ புலிச்தோடரா--லங்கசைக்சான்‌ 
சக்கரச்கோ முன்னின்று சாற்றும்‌ பெருவூழி 


பக்கரக்சோ சாமஞ்சு வாம்‌” 


என்ற பஃதுளியாற்று த்‌ தலைப்பாய்சீசல்‌ எழ்செல்கராட்டு மூதிதார்‌ அகத்தியன்‌ கூறிய பாட்டினாற்‌ புலணாகின்‌ 
றத. இலையனைச்தையும்‌ உ௱்றகோக்குமிடத்து, எழுதாற்றுச்காவகம்‌ அசன்று கஇடச்க காற்பச்சொன்பது 
சமிழ்காடுகள்‌ கடல்‌ கொள்ளப்பட்டன வென்பது புலம்‌. இக்காலத்து அளவின்படி ஒரு சாவதமென்பது 
பதீது மைலாக, எழுதாறு காவதமூம்‌ ஏழாயிர மைலெல்லையளவாம்‌, !இக்தமகா சமுத்திரம்‌ இருதாற்‌ 
ஜைம்பதுலக்ஷம்‌ சதுரமைலுள்ளது. இதனால்‌ ௮௮ சிதி௮ குறையப்‌ பதினாுலக்ஷம்‌ மைல்‌ நீளமும்‌ பதினாறு 
லக்ஷ்ம்‌ மைல்‌ அகலமுருடையதென்பது பெறப்படும்‌. பெதவே இப்பதினாறுலக்ஷம்‌ மைல்‌ நீளத்தில்‌ ஏழாயிரம்‌ 
மைஸ்ளவு ' நிலனாயிருர்‌ த சடல்‌ கொள்ளப்பட்டிருச்சல்‌ வேண்டும்‌, இணி ' மோரீசுத்திவு க்கும்‌ : பம்பாய்‌ ' 
ஈசரததக்கு.ம்‌ இடையி ள்ள ரீர்ப்பரலை இரண்டாயிரச்‌ தைக்தாறுமைல்‌ நீளமுள்ள தாம்‌. மோரீசுத்திவிற்கும்‌ 
அதற்குத்‌ தெற்கிலுள்ள ! கெர்கய ன்‌ ' என்னுர்‌ இவிற்கும்‌ இடையிலுள்ள நீளமும்‌ அவ்வளாவினதேயாம்‌, 
ஆகவே நீளத்தில்‌ இச்சாலத்‌ இலுள்ள : குமரிமுனை 'யிவிருக்து செர்கியலன்‌ தீவின்‌ தெற்கு வரையிலும்‌, அகலச்‌ 
இல்‌ ' மடகாடிசர்திவு ' மூ£தற்‌ ! சுமாத்திரா, *(ஜாலா ' முதலியவற்றை யுள்ளடக்குப ' சக்தாத்‌ தீவுகள்‌ ' அளவும்‌ 
விரிந்து கடர்ச குமரிகாடு கடல்‌ கொள்ளப்பட்ட தென்பது போகரும்‌. 


இக்குமரிராடுதான்‌, கிழக்கே எந்தாத்தீவுகள்‌ வரையினும்‌ மேற்கே மடகாிகர்‌ வு வரையினும்‌ 
அகன்று பெர்ததாசக்‌ கடரப்படும்‌ ' வேழரியா ' என்‌ ற்‌ கிலப்பரப்பாம்‌, இக்நிலப்பாப்பு ஒருகாலதிதெழுக்க 
பெரு வெள்ளத்தில்‌ ஆம்ச்தபோயிற்றென்றம்‌ அவ்வாறு ஆழ்ச்துபோன பெருநிலம்‌ இவ்வுலக முழுவதற்கும்‌ 
ஈடுவிற்டெச்‌ ௪ பெரும்பரப்பாகலான்‌ மக்கள்‌ மு.தன்டேதல்‌ இக்கிலத்‌ இலிருந்து பின்‌ சாற்கிசையினும்‌ பிரித்து 
சென்று வேறபட்டனேொன்றும்‌, ௮௩ ௨னம்‌ இ.திலிருகத தொல்லோர்‌ வழங்யெத சமிழ்ப்பாஷையா மென்றும்‌, 
பலகாரணங்கள்‌ காட்டி விளக்கி திறுவிஞர்‌ மேற்புல விஞ்ஞானிகளுளொருவர்‌."' 


இப்படிப்‌ பழமையான ௧7 ட்டி த்கூச்‌ தலைசாம்‌ சகென்மதுரையென்றும்‌, அவவிடத்தி 
லுள்ளோர்‌ தமிழ்ப்‌ பா னையையே பேடி வக்தா ர்களென்‌ லும்‌, 54௦0 சங்கப்புலவர்‌ களிருக்‌ சார்களென்‌ 
௮ம்‌, தமிழ்ப்‌ பாலை.யிற்‌ இறந்த 4440 விச்வான்‌௧ள்‌ வருஷக்தோம்‌ ஒவ்வொருவராக ௬,440 
வருஷங்கள்வரை தமிழ்ச்‌ சங்கக்தைச்‌ தொடர்க கடத்தி வந்தார்சுளென்றும்‌, அதுபோலவே 
இடைச்‌ சங்கமும்‌. கடைச்சங்கமும்‌ தொடர்க்து நடக்கு வ்கனவென்றும்‌ பின்வரும்‌ வசனஙய்‌ 
களஃல்‌ காணலாம்‌. 


16. முசசங்கமிருத்த காலமும்‌, அவைகளிலிகுத்த புலவர்களும்‌, 
இசாஜாக்களும்‌, அரங்கேற்றிய நூல்களும்‌. 
தமிழ்மோழியின்‌ வாலாறு, பக்கம்‌ 959-180. 
1. மதற்சங்கம்‌. 

* இம்‌ முச்சங்கங்களையும்‌ பறி 'இறையனாரகப்பொருளுரை 'யின்கட்‌ கூறப்பட்டிருப்பதே மிகப்‌ 
பழமையான சரிதம்‌. அதன்‌ கண்ணே, தலைச்சங்கமிருக்கார்‌. அகத இயனாரும்‌ இரிபுரமெரித்த விரிசடைக்‌ 
கடவுளும்‌ குன்றெதிக்ச௪ முருகவேளும்‌ முரஞ்சியூர்‌ முடிராசராயரும்‌ நி. தியின்ழெவனுமென டித்தொடககச்‌ 
கார்‌ ஐஞ்ஞாற்று காற்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்ப, அவருள்ளிட்டு நாலாயிரத்‌ து கானூத்று காற்பத்‌ 
தொன்பஇன்மர்‌ பாடினாோன்பது, அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன எத்‌ தணையோ பரிபாட' லும்‌ 'முதுசாரையும்‌ 
'தேதுகுருகு'வ்‌ “சகளரியாவிரை'யும்‌ என இச்சொடக்கச்சன, அவர்‌ சாலாயிரத்த சா ஜாற்று காம்பதஇிற்றியாண்டு 
சங்கமிரும் சாரென்ப, அவர்களைச்‌ சங்கம்‌ இரீஇயிஞர்‌ காய்சின வழுதி முதலாகக்‌ கிங்கோணிீருச எண்பத்‌ 


நக்கக்கைைக க க்க்க்க்கக்கை க கக்க க்கக்க்கைக ௬௬ க்க ண்ண்கக அணத கட ததக பககக க ககக வன்ன ன ன கற கததி 


கவரகளிக களம சரமார எவதவ வம ம. 


பவர்‌ வரமால்‌ 


ர்க டட ப்பட்ட 


[அ௱௱ாரவ353௱.௦௦௱ ...' 
்‌ ண்‌. 


பி 


அர்வவ வய வ னக்கு ணவ ககக்வாவாயாவாவாவா வவ ம எனா வடா வாவா விரய கிபகடகடக்ட்டக்ட்யை எப எழாவா வா வாய ரல பாட யக கடகடமடம்டமட அ அப பயா பாழா வக அட மடய்பங்ட ப டடரபரயா அயரயாயாடா ய ம அ படக 


எழவு வளி மயக்கம்‌ எம எட 


கநணுமீர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌, 


தொன்பதின்மென்ப, அவருட்‌ சவியரங்கேறினார்‌ எழுவர்‌ பாண்டியரென்ப, அவர்‌ சங்கமிருக்து தமி 
ழாராயர்சது கடல்‌ கொள்ளப்பட்ட மதுரையென்ப. அவர்க்கு நால்‌ 'அகத்தியம்‌' என்ப எனத்‌ தலைச்சங்கத்‌ 
தைப்‌ பழ்தியும்‌, 
2. இடைச்சங்கம்‌. 

இனி இடைச்‌ சங்கமிருக்தார்‌. அகச்‌ இயனாருக்‌ தொல்காப்பியஞரும்‌ இருக்தையூர்க கருங்கோழி 
மோசியம்‌ வெள்ளூர்க்‌ சாப்பியனும்‌ சிறுபாண்டரங்கனும்‌ திரையன்‌ மாறனும்‌ துவரைச்‌ கோமானும்‌ கீரக்தையு 
மென இத்தசொடக்கத்தார்‌ ஐம்பத்தொன்பஇின்மரென்ப, அவருள்ளிட்டு கூவாயிரச்தெழுதா ற்றுவர்‌ பாடினா 
மென்ப. அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன 'சவியு'ம்‌ குருகு'ம்‌ 'வெண்டாளி'யும்‌ *வியா தமாலையசவலு'மென இத்‌ 
தொடக்கச்சனவென்ப. அவர்க்கு தால்‌ அசத திய'மும்‌ “தொல்காப்பிய'மும்‌, மாபுராண'முமம்‌ இசை நுணுக்க" 
மும்‌ 'தபுராண'மூமேன இவை. அவர்‌ மூவாயிரச்ெழுதூற்தியாண்டு சங்கமிருக்காரென்ப. அவரைச்சங்கம்‌ 
இர்இயிஞர்‌ வெண்டேர்ச்‌ செழியன்‌ மூதலாச மடத்‌ இருமாறனிருக ஐம்பச்தசொன்பதின்மபொன்ப, அவருட்‌ சவி 
யரஙகேறினார்‌ ஐவர்‌ பாண்டியரென்ப.. அவர்‌ சங்கமிருக்து தமிழாராய்க்தது கபாடபாத்தென்ப, அக்காலச்‌ 
தப்போலும்‌ பாண்டியணாட்டைக்‌ சடல்கொண்டது என இடைக்சங்கச்தைப்பற்றியம்‌ பல கூறப்பட்டுள. 


இக்கூற்றுக்களை யாம்‌ ஆராய்ந்து பார்க்குமிடத்து, தூலைச்சங்கச்தை ஒவ்வோரு பாண்டியனும்‌ 
உ.துககுமைய ஐம்பதைம்ப சாண்டுகளாக ஈடாத்த அது ஈடக்து வந்‌ திருத்தல்‌ வேண்டுமென்பதும்‌, இடைச்‌ சங்‌ 
கத்தை ஒவ்வொரு பாண்டியனும்‌ ஏறக்குறைய அஅபத்துமூன்‌ றநுபத்துகான்‌ ஏுண்கெளாக ஈடாத்த அது 
ஈடக்து வரதிருச்தல்‌ 'வண்டுமென்பதும்‌ போதருகின்றன. இச்‌ சங்கங்களிரண்டும்‌ நீடித்த காலம்‌ ஈடச்து 
வா கருக்கவேண்‌்டுமென்பதிலும்‌ பல தால்களியற்றப்‌ பட்டனவென்பதிலும்‌, பாவலர்‌ பலர்‌ சங்கக்தை யொட்டி 
வாழ்க்சனரென்பஇலும்‌, சங்கமிரண்டும்‌ மூறையேயிருக்சு மதுரையுங்‌ சபாடபுரமுங்‌ கடல்‌ கொள்ளப்பட்டன 
வென்பதிலும்‌, அது காரணமாகப்‌ பல அரிய தமிழ்‌ தால்கள்‌ அழிந்துபட்டன வென்பதிலும்‌ ஐயப்பாடில்லை 
பென்னலாம்‌, மற்றுப்‌ பாண்டிய ராசர்சகள்‌ முறையே ஐம்பதாண்டும்‌ அற்பதி துன்‌ ருண்டுமாச அண்டு வர்கன 
ென்றுசைத்தல்‌ ஐயுஉற்பாலதே. ஆயினும்‌, பாண்டியர்‌ எண்பத்தொன்ப இன்மரும்‌ பாண்டியர்‌ ஐம்பத்தொன்ப 
இன்மரும்‌ ஓரே தொடர்ச்சியாக அண்டுவர்சனரொன்ற கருதாது, ஈடுவில்‌ இடையிடுடட்டி அரடின்றிச்‌ கழிர் ச 
ஆண்டுகளும்‌ இல்வாண்செளஞுடன்‌ கூட்டிச்கொள்ளப்‌ பட்டிருத்தல்‌ வேண்டுமென்ற: கருதுக. இவ்வாறு 
தலைச்சங்கமிருக்௪ நாலாயிரத்து காஞாற்று காச்பதிற்றியாண்டில்‌ இடையீடு பட்டுச்‌ சழிர்தன எத்துணே 
யாண்டுகளோ 7 இடைச்சங்கமிருந்த  மூவாயிரத்தெழுதா ற்தியாண்டில்‌ இடையிீ பெட்டுக்‌ கழிந்சன 
எத்துணையோ : இவற்றிற்கும்‌ ஒருவாறு உத்தேச வகையால்‌ சக்க கணகூட்டுக்‌ கொள்ளின்‌ மேற்கூறிய பாண்டி 
பர்‌ எண்பத்தொன்பதின்மரும்‌ பாண்டியர்‌ ஐம்பத்‌ தொன்பதின்மரும்‌ ௮ண்ட காலத்இன்‌ அளவு குறைத்து 
ஈம்புத,.2 பாலதாகு மென்ச. இத்துணை யுய்த்துணரமாட்டாச லர்‌ வேறுபடக்‌ சுறு வர்‌, - 


4. கடைச்சங்கும்‌,. 


களவியற்‌ பொருள்சண்ட கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ ஈகரனாரினின்றும்‌ பத்தாந்‌ திலை௫ுையாள ராகிய 
நீலகண்டனார்‌ 'சடைச்சங்கமிருக்து சமிழாராய்க்தார்‌ சது மே சாவியரும்‌ சேக்சம்‌ பூ தனாரும்‌ ௮ திவுடையரனாகரும்‌ 
பெரும்‌ குன்‌ நூர்கிழாரும்‌ இளக்‌ இருமா௫னும்‌ மதுரையாடிரியர்‌ நல்லர்‌ அவனாரும்‌ மருதனிள சாகனாரும்‌ கணக 
காயனார்‌ மகனார்‌ ஈக்ரனாருமென இச்தொடக்கத்தார்‌ காற்பத்கொன்பதின்மரென்ப. அவருள்ளிட்டு நானூற்று 
சாற்பதிசொன்பதின்மர்‌ பாடினாரொன்ப, அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன *நெடுக்தொசைகா ஹாம்‌ (குறுந்தொகை 
(நானூறும்‌ 'தற்றிணைசா ஜாறு"ம்‌ *ஐங்குறுதாறும்‌ பதிற்றப்பத்து'ம்‌ 'தூற்றைம்பதுகவியு'ம்‌ 'எழுப துபரிபாட 
லும்‌ உத்தம்‌ கரியும்‌ “பேரிசை'யம்‌ 'சிற்றிசை'யமென்ற இத்தோடக்கத்சன. அவர்க்கு நால்‌ 
'அகத்தி௰'முக்‌ *தொல்காப்பிய(முமென்ப, அவர்‌ எங்கமிருக்து தமிழாராய்க்தது ஆயிரச்செண்ணு ற்‌ 
ஹைம்பஇற்றியாண்டென்ப, அவர்களைச்‌ சங்கம்‌ இரீஇயினார்‌ உடல்‌ கொள்ளப்பட்டுப்‌ போச்‌ இருந்த மூடத்‌ திரு 
மாறன்‌ மு.சலாக உக்இரப்‌ பெருவமுதி மீருக சாற்பச்சொன்பதின்‌.மொன்ப., அவர்‌ சங்கமிருந்து சமிழாராய்ச 
தீது 'உத்தாமதுரை' யென்ப, அவருட்கவியரங்கேறிஞர்‌ மூவர்‌ பாண்டியசென்ப என்று கடைச்சங்க ச்சைப்‌ 
பற்றிச்‌ கருநின்‌ னர்‌." 


களின்‌ “டப்ப பய பயர்யன் ற்‌ வயா லாமா மாட எங்பக, “பம்பா ப கடகம்‌ பட எயா பாபா ய நண்பபிபோயாவாய டாட எனா னாயக்யாக்‌ நம்பா ப மாயனை. 


டக ஆறி 
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வேண்மாயு லன சோடு எமர்‌ வருமா வோரட எயாய எய்‌ வாழு ஸ. வாஙராமா வாயி எழ எயா எ ஈராயாயா யா 


எ வெல ரம வ வரவன்‌ னயல்‌ 


வெரல்‌ ல வெரல்‌ எவர விந்தாவுவரவு. மயம்‌ கய எயுனம கழு கம்‌ பரமு உழ பய களம "க ரிநு மல ஏர்கலாகு ர எாஞிாம்‌ 1 ராமாய வ வ மாமா னால்‌ மரியம்‌ பர்‌ 
ர 


அத்தககய வரலை கவரில்‌ பரன்‌ வண்ணம்‌ ௮5 


ஏரு 


த டன 


பட நவ கதவ ரது வர்ம ரள யாய எயிங்பா ப, “நய பய எராரார்யரி 
வெரல வயு யாகவா எடடா ம ரர காங. ம்‌ 
உ பு எவரஙரியரயஙளாவர்‌ வாவாயாாகளி டர்கி விட்‌ 


டன்‌. 


எய்யா 


பரட்‌ ரு ஙரலு உ ஙரலா உட டக ௬ ப! 


*சொணொ எழாடரயு மக்டு நயஙவளிு ம யாடு. 


ரகவ 


பம ஆடுவது மனம வர்ல ஸாம உண்ம கயங்டு உரியன. 


புக ட வென, பர பழ க வங்யி ய கய ரயோய ரப நரா மாம ரா பரன்‌ 


௬ 
ப பபரிய பரமு. அரளிழாய எயண்பரயாட ராமல மாயங்வரியாகு ரர ற வயுரயர்மாகாக மலரக "காலே வரவ வ காக பவ் பல்கு 
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கேற்திய காலத்திலிருக்க சங்கப்புலவர்கள்‌ சாற்௮ுக்கவி கொடு ச இருக்கிறார்கள்‌, 


கடகட “யாயின வாயர்யாயாடிம்‌ அப யக்ய களிட அட்ட பயம எட்‌ ௧, அபாய ஈட 


பரவாயக்யம் பம்பா, எயாயாயரபகயாயாடி ஆபச லட 


கணண வாட ண்பனாம்‌ கடன ப ணக டக பட கன உண உணட னத த ண ணன வட ணட ணட டட கானல்‌, படல்‌ ண்ட னி 


டட அட்ட அிடலடான்‌. அடை! 


ழச்சங்கமீரந்த காஸழம்‌ அவைகளிலிருந்த. புலவர்களும்‌, இர்‌ ஜாக்களும்‌, நாலகளும்‌... 


அண்ணை கடட எனவ, பய எர 


[இதோடு சுடைச்சங்கக்‌ காலத்தின்‌ இறுதியில்‌ இருவள்ளுவர்‌ இருக்குறளை அரங்‌ 


அதைக்‌ 


கொண்டு மூன்றாவத! சங்கத்தின்‌ கடை௫ியிலிருக்கத வித்வசிரோமணிகளின்‌ பெயர்கள்‌ சில 
தெரியவருகிற த, அவையாவன 3 
1]- இறையனார்‌ 27. மதுவைத்‌ தமிழ்சாயகனார்‌ 
9. உ ட்வக்ட்டு ப தயார்‌ | 28. பாரத.ம்பாடிய பெருகேேவளார்‌ 
5. சுபிலர்‌ 20. உருத்திர சன்மசண்ணர்‌ 
4. பரணர்‌ 80. பெருஞுசீத்‌ தணார்‌ 
5. நக்கீரர்‌ ' 81. கரிவெருத்தலையார்‌ 
6- மாகுமலனார்‌ ! 895. மதுரைச்‌ சமிழாடிரியர்‌ செய்குன்‌ நூர்கிழார்‌ 
7. கல்லாடர்‌ 55. மதுவராயவுவைவாணிகர்‌ இளவேட்டஞனர்‌ 
8. த்சலைச்‌ சாத்களுர்‌ 34. சவிசாகரப்‌ பெருர்சேவணார்‌ 
9. மருத்துவன்‌ முமோ காணார்‌ 32.  மதுரறைப்பெருமருசனார்‌ 
10. நகாசன்டேோவளனார்‌ 30. கோவூர்கிழார்‌ 
11. அதிதிர்கிழார்‌ 34. உறையூர்‌ முதுகடற்களூர்‌ 
12. பொன்முடியார்‌ 38.  இழிகட்‌ பெருங்கண்ணணார்‌ 
13. கோசமனார்‌ 0. மசயிர்க்சாவிரியார்மகளுர்‌ சாக குழாதர்‌ 
14, சத்தத்தகார்‌ . 40. செயலூர்கி கொடுஞ்செக்கண்ணணார்‌ 
15. முகையலூர்ச்‌ சறுகருக்‌ தம்பியார்‌ 41, வுண்ணாக்களஞ்‌ சாத்தனார்‌ 
10. ஆரியர்‌ கலலைந்துவளுர்‌ 49. களத்தூர்ககுழார்‌ 
17. இரக்தையார்‌ ்‌ தத. நஈர்சுமணார்‌ 
18. அறுமேசேவியார்‌ டட க4. அக்க ராகிணி ஈச்சுமனார்‌ 
19. ஈல்கூர்‌ வேள்னியார்‌ . கீத்‌: கப்பாலத்தனார்‌ 
20. கதெொடித்சலை வி க்சண்டினார்‌ . 40. குலபதிகாயனார்‌ 
21. வெள்ளிவீதியார்‌. | 47. சேனிக்குடிகளோரனார்‌ 
22. மாங்குடி மருதனார்‌ 48. கொடிஞாழன்‌ மாணிபூ தனார்‌ 
2௮. எரிசிசலார்‌ மலாட னார்‌ 49. கவுணிபனார்‌ 
24. போக்கியார்‌ 30. மதுரைப்பாலாசிரியனார்‌ 
22.  மோ௫ிகாரனார்‌ 51. அலங்குடி வங்களுர்‌ 
20. காவிரிப்பூம்பட்டினத்‌ தச்‌ காரிச்கண்ணனார்‌ | 


மேற்கண்ட விதவசிபோமணிகள்‌ 


சாக்களினால்‌ கனிவாய்‌ அறியலாம்‌. ] 


தமிழ்‌ மோழியின்‌ வரவாழு. 


டுக்‌ கழிக்த சாலத்தோடுங்கூடி ஆயிரத்‌ தெண்ணாற்‌ றைம்பதிம்தி யாண்டாகின்‌ உ 


தமிழில்‌ வைத்த 


அப்மான க்கை அவர்கள்‌ சொல்லிய 


“இச்கூல்றை யாராயுமிடத்துப்‌ பாண்டியர்‌ தாநபத்தொன்பஇன்‌மரும்‌ ஆண்ட காலம்‌ இடையீடு பட்‌ 


பாண்டியுமிராவ்வொரு 


வரும்‌ (இடையீட்டுக்‌ காலத்ே தாடுங்கூட்டி) முப்பச்தெட்டாண்‌ டுகள்‌ அரசாட்டி செய்‌ ச” இது கம்பு 
தற்பாத்டே. இனித்தலைச்சங்கமிருக்த சாலாயிரத்து காஞூத்று காத்பது வருஷிங்களும்‌ இடைச்சங்கமிரு்‌ த 
ரூவாயிரத்தெழுதாறு வருஷீங்களும்‌ கடைச்சங்கமிருக்‌ த ஆயிரத்‌ தெண்ணா ர்றைம்பது வருஷீஙகளுமாகச்‌ கூடி 
ஒன்பதிஞயீரத்துச்‌ தொள்ளாயிசத்‌து.த தொண்ணாது வருஷங்களாகின்‌ உன, இதனைச்‌ இ. பி, தாற்திலிருந்து 
பிற்கணக்ட்டுச்‌ சென்றால்‌. தலைச்சங்கம்‌ ௪, மூ. ஒன்பதினாயிரத்‌. தெண்ணூறர்துத்‌ சொண்ணாறு வரு 
ஷங்கட்கு முன்னர்ச்‌ தாபிக்கப்பட்டிருத்தல வேண்டும்‌. தமிழ்‌ மொழியின்‌ சொன்மை மாட்சி கூறிவரத 
விடத்து, ௪. மு. 8,000 ஆண்டுகட்கு மூ.ற்பட்ட எழுத்துச்‌ சாதனங்கள்‌ சண்டுபிடிக்சப்பட்டிளவென்‌ றமையால்‌ 
அதனினும்‌ ஏ.றக்குை றயப்‌ பத்தொன்பது: தா ம்‌ டுகள்‌ முன்னரே தலைச்சங்கமேற்பட்டு விட்டதென்றல்‌ 
சாலாதென வாதித்தற்கும்‌ இடமுண்டு. * பூ ப * 3 ச்‌ * * ௬ 


சொயருயாயாரிபாயாரயா ய சிரிய பாயனிய "அப அடிவார யக ம்பாயார ளட 


ாராவல லா. ( ௦0ற்₹, க்‌ 


ரி 
1] 


்‌ 
்‌ 
்‌ 
ம்‌ 3 
7 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
4 
்‌ 
்‌ 


வு [1 ழ்‌ 3 ்‌்‌ க கடர ப்‌ ப்‌ க 1 க 
௩ ட ப 2] ட] வு நா பி க ப 
சடல நடக்க க த்‌ நட்‌ அமவ வகு இட பிய கறு ர தல்ல வட த ட கர 
ரச நாட பணப்‌ பயக்‌ இ ண்லு த ளை ந 
பி அமர நட டத அத்‌ வன ட பட றப்ப கக படத பாதா பாக்‌ 


இவராக லயா கலா படிபப்டக்ப டக்‌ பாபாயாய எபாழாழாயாயாமாபா ட னான தடய வ யா யாயக ந பாயாயா பாட ரகாடன பாஷாய ஏரடங்யகியம்ப அயல்பக்புக்பகுபாயாட எடாயரமா லாட எட ராயாயாவாயா வாயா யாய யாவ வாயா யா வாமா வாயாயளாவாாமாய எனகவ மயாயாயாயாயு கவ ஸ்ப ரபகிபக்யக்யபை அய கய எழா ஷாட பரபரப்பா ட லப க சுபக்கம்‌ அடர 
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சல அபக மதத டன்‌ அன்ட்‌ ஆ ச அட ப அத 


நல ரவ வர கமான வில்ல வயரை விழ வள்‌ ம ரு கக அரு உவா 


ஒநிவி கய வாவாயாயாயாயையர்யாயச்பக்வடாடக ப்‌, நடக, உட எனப தசைய ஈட எழவு எயாய எமாய எயுகியுகியுக்ப ஸ்ட்‌ கடம அபருபள்பாட ர்‌ பய ஈயர்டரபள்‌ ரடரு பர ரு க கற கட உ ௪௪ 


கழடகட நாகப்‌ பமட 


கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


மெய ௨௨ “பையை அதக ளக கக க ளக க கக க க க க கக க ககக கக ககக க சை அசை வரர அசை கக சை, ய அப அண பபபவையப படட டட டட டட பட்ட பி டளில்‌ - 
ரணைககையயயயயயயயயயயயடடடடடடடடடட டட - -.- பைக பைக 


இவ்வாதி காலத்து தால்களுட்‌ கடல்சொண்டழிக்கனவும்‌ இன்னும்‌ கண்டு பிடிச்சப்படாசனவும்‌ 
போக, இப்போழ்தத்துக்‌ படைப்பன தலைச்சங்கத்தார்‌ காலத்துச்‌ செய்யப்பட்ட அகத்தியம்‌" என்ற தாலின்‌ 
கட்‌ சில சூத்திரங்களும்‌, இடைச்சங்கத்சார்‌ காலத்துச்‌ செய்யப்பட்ட * தொல்காப்பியம்‌" என்த. இலக்கண 
தாலும்‌, கடைச்சங்கக்கார்‌ காலத்துச்‌ செய்யப்பட்ட ! எட்டுச்கொசை ' என்ற காம்றொகையுளடங்கெயெ எட்டு 
கால்களும்‌ பத்துப்பாட்டு 'ம்‌, 'பதினெண்டூழ்க்கணக்கு' மாம்‌. எட்டுக்சொகை தால்களைப்பின்வரும்‌ 
பாட்டாலுணர்க; 


** நற்றிணை கல்ல குறுந்தொசை யைங்குறு தா 
மொத்த பஇத்றுப்பச்‌ தோங்கு பரிபாடல்‌ 
கற்றறிச்சார்‌ எத்து அவியோடகம்பு மென்‌ 
திச்திறத்ச வேட்டுத்தொகை." 
இவ்வெட்டுசதி தொகையுட்‌ 'கலித்சதொகை, ஐங்குற.தாஐ, புகா ஞா.ற" என்ற ஞூன்று தாூல்களும்‌ 
அச்சா வெளிப்போக்துள, இம்கூன்றனுள்‌ மூன்னைய இரண்டும்‌ அகப்பொருருரம்‌ பின்னையகொன்றும்‌ புறப்‌ 
பொருஞளுங்‌ கூறுவனவாம்‌."' 


மேற்கண்ட சல குறிப்புக்களினால்‌ எலப்பதிகாரம்‌ எழுதிய இளல்கோவடி கள்‌ கடைச்சங்கப்‌ புலவர்‌ 
காலமிருக்காரென்றும்‌, ௮. இற்றைக்கு 1,500 வருஷகளாக்குழமுன்‌. இலன்கையின்‌ அரச 
னாகிய கயவாகுவின்‌ காலமமன்றும்‌ விளற்குிற து. இழறையனார சப்பொருராச்சூ. உரை 
எழுதிய ஈக்&ரனார்‌ இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சலப்பதிகா ரத்தன்‌ லெவரிசளை மேற்கோளாக 
எடுத்தாளுகிருர்‌ என்பதைக்கொண்டும்‌, நக்கீரனார்‌ சடைச்சங்கப்‌ புலவ களில்‌ ஒருவர்‌ என்பதைக்‌ 
கொண்சிம்‌, இவர்காலமும்‌ கடைச்சங்க காலமென்னு திட்டமாய்க்‌ ஜெரி .து. இறையஞாரகப்‌ 
பொருளுக்கு உரையெழுதிய ஈல்சிரனார்‌ உரையில்‌, முகல்‌ ஊடூயின்‌ இறுதியின்கண்‌ சென்மது 
ஸரயகச்அச்‌ தலைச்சங்கம்‌ நாலாயிரத்து கானூற்று நாற்பதிற்றியாண்டு இருக்கதென்றும்‌, அதில்‌ 
வருஷம்‌ ஒவ்வொருவராக 4,349 வித்வசிரோமணிகள்‌ சங்கத்திற்கு சலைமை வகித்தார்களென்‌ 
அம்‌, சாய்சின வழுதுிமு குல்‌ கடங்கோனிமுகவுள்ள 80 பாண்டிய ராஜாக்கள்‌ ஆண்டுசொண்டிருக்‌ 
கார்சளென்றும்‌, அவர்கள்‌ ர பாண்டியர்கள்‌ கவியாநீமீகளி க்‌ சலைமை வ௫ச்கார்களென்றும்‌ 
தெளிவாக அறிகிோம்‌. அவருள்‌ ஒருவனான சயமாகீர்த்தியனாகிய நிலக்‌ கருஇருவிம்‌ பாண்டியன்‌ 
காலத்தில்‌ கொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ றக்க நால்‌ எழு ப்பட்டது. இவர்காலத்தல்‌ அவன்‌ அர 
சரண்டுகொண்டிருக்க தென்மதுரையும்‌ அகைச்சேர்க்க 49 சாகிகளு ம்கடலால்‌ அழிக்கப்பட்டன, 
புறகானூ£ தீதில்‌ கடல்கொண்ட. சென்னாட்டில்‌ பஃறுளி என்னும்‌ ஆத வம்பலம்ப கின்‌ ற பாண்டி. 
யனால்‌ வெட்டப்பட்டதென்று சொல்லப்படுகிறது, செங்கோன்‌ றரைச்‌ செலவு என்றதோர்‌ இறு 
நாலினால்‌ முதல்‌ ஊழ.யிலிருக்க சில காடுகளின்‌ பெயரும்‌ மலைகளின்‌ பெயரும்‌ ஊர்களின்‌ பெயரும்‌ 
சில புலவர்களின்‌ பெயரும்‌, சில _நால்களின்‌ பெயரும்‌ வெளியாகின்‌ நன, இ௫ குமரியாற்றிற்‌ 
கும்‌ பல்றுளியாதறிற்கும்‌ இடையிலுள்ள பெருவள காட்டர௪னாகிய செக்கோவைக்‌ தனியூச்‌ 
சேக்கன்‌ என்னும்‌ புலவன்‌ பாடினதென்ற தெரிகிற, இது (சல்‌ ஊழியின்‌ சகாலமாம்‌. 


முதல்‌ ஊழியில்‌ தமிழ்ப்பாஷையின்‌ உன்னத நிலை. 


முதல்‌ ஊழ்காலதீதில்‌ காரகர்‌ அகத்தியர்‌ மூ.சலிய பெரியோர்‌ எழுதிய சல சூக்இரங்களி 
னால்‌ கமிழ்ப்பாஷை விருத்தியடைந்து மிகவும்‌ உன்ன கமான கிலையெய்கி மிக மதுரமுடையகாய்‌ 
எவ்வி௫க்‌ கலப்பும்‌ கடினமுமின் தி ௮முசுமொ த்திருக்‌ சென்று தமிழின்‌ அருமை செரிக்க யரவ 
ரும்‌ அறிவார்கள்‌, சரளயத்இர்குப்பின்‌ சமிழர்‌ பல இடல்களுக்கும்‌ பரவின இனாலும்‌ பல பாலை 
பேசுவோர்‌ இடைச்சங்கக்திலும்‌ கடைச்சங்க த்திலும்கலக் னாலும்‌ பலப ர்ஸலை$களும்கலக்து ௮ தன்‌ 


பரலி, 


சாவா ஞாயாடரடி” யாயாயாயாயாயாயாயாயாஙாள எாயங்பர “ரக ப ஷாவாவாயா ஜாயாய ஈயாயாயாயய ஈய ஈயாயாயாயாயாயாயாய ஈறு நய படபட எரிய ய 


எட்ட வ ணழனமு நீழ மட எயரிகயன்து வ்யாஸ்புக்ம்‌ மெய்யடி பவட வக க சரபம்‌ வ ச பபாட்ரு, நஜாய எவாவாவாயாளயுகி ரகா எய்‌ லனா ற ய ண ரரி 


கபடு னவர்‌ அதாநயாய எயர ய ரய ம மாடக்‌ டட டர 


எழ நிய அபு மேடு நட ர ரய படர எயுசம கட எவ, ப ரம ஈய எய்ய எட ரப ட 


கலர கியரியரிவணியர யய ங்ப நயம்‌ அிறணியாப் ப ிரியஙி யமி யம் பாம்ப அடமியம்‌ட பழம் கயறாயு எறாறு எயனாடாய வாட பட்‌ பழ ரபளா அாயரயரய நயரயை ரியா ய ப றயரயாரயாயரய பய யாய பட ரயாட பபால பட 
ர்‌ 


எனனலடய பததி 
௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


பம 1: அர்த்‌ 


ஷி 


ர [ட்ராப்‌ 
ட பாடா அ பள்ய ர 


ராணா விஷய பிட வப கிபுஅிபுகிசிகப்ட கிய கிட கிபர்மய்‌ எயாயாயாகரா லா னரபகிடு ல்‌ ய கட னப்‌ அய்யம்‌ யாம எட ஸல்‌ அகடம்‌ பர, ப பரவாமல்‌ எழாழரடிள்டனயரு, பாடல ௩ 


* ன்‌ சச சரள ககன்‌ ள்‌ ்‌ 
6 னி எள்‌ ட்‌] டா] 
ழதல ஊழியில்‌ தமிழ்‌ பாஷையின்‌ உன்னத நிலை, 74 


னக வைகை வகைய பைக பய கடய வ வை வ வ வ வ வ வ அணைய யப டட ட டட ட ணட பப 
1 

்‌ 

ள்‌ 


தனிச்ஈறப்புக்‌ குறைக்கசென்று சொல்லவேண்டும்‌. அதுபோலவே அக்காலத்தில்‌ தென்னிர்‌ 
இய சங்கேகத்தின்‌ நிலையும்‌ கலப்புற்திருக்கவேண்டுமென்று நினைச்ச காம்‌ மறந்தடுபாகக்கூடா அ. 
இகோ?! இடைச்சக்க காலத்தில்‌, முக்தியிருக்க அகத்தியம்‌ முதலிய சில பூர்வ நால்களின்‌ 
சலபாகம்‌ கோற்கை அல்லஅ கபாடடாம்‌ சுடல்கொண்டபோது அழ் ந கன. திருமெல்வேலியின்‌ 
சென்‌ கீழ்பச்கச்இில்‌, கடறந்சரையோரக்தில்‌ கடல்‌ அலைகளால்‌ மோகப்பட்ட மாதில்களீடன்‌ வீளங்கி 
நிற்கும்‌ இருச்செக்தார்சகோயிலுக்குச்‌ சுமார்‌ ரர மைல்‌ சமீபத்தில்‌, இப்போ த கொல்கையென்று 
அழைக்கப்படும்‌ இராமத்திற்குஃ தீழ்பக்கமாய்ப்‌ பெரிய ஆலயங்களுடனும்‌ ௮ரண்மனைகளுடனும்‌ 
மதில்களாடனும்‌ ஒரு ககரம்‌ சடலுக்குள்‌ அழ்கியிருப்பதா கச்‌ சொல்லப்பட்டு ஐ த. இப்படி யே 
கென்னிக்தியாவின்‌ கீம்கரைகளில்‌ அனேக ஆலயங்களும்‌ கோட்டைகளும்‌ கடல்வாய்ப்பட்டு 
அழக்கப்பட்டிருக்குமென்௮ எண்ண இடந்தருற த. விசாகப்பட்டணக்து க்குச்‌ சமீபதிஇல்‌ கட 
்‌ இக்குள்ளிருக்கும்‌ சுப்பிரமணியர்‌ ஆலய சதையும்‌, மகாபலிபு£ ததக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ ச_லுக்குள்‌ 
சிருக்கும்‌ சிவாலயத்கையும்‌ பார்‌ ததவர்களருச்கு இகன்‌' உண்மை கெரியாமல்‌ போகாது, உடலால்‌ 
அழிக்கப்பட்ட சென்ம தரையிலும்‌ கபாடபுரக்திலும்‌ மதுரையிலும்‌ சத்தே றக்குறைய 9,0௦0 
வருடங்களாயக்‌ சமிழ்ச்சங்கம்‌ நடக்ககாக அறியலாம்‌, 605 சங்கப்புலவா்க ளிருஈ கார்சளென்‌ 
லும்‌, 5,506 புலவர்கள்‌ கலைமை வத்‌ கார்களென்னும்‌, 107 பாண்டிய சாஜாக்சள்‌ ௮கை துதி 
ரித்து வந்தாரா களென்றும்‌, அதில்‌ 15 பாண்டி௰ ராஜாக்கள்‌ ஈவியர ந்ச்ககினுர்களென்றும்‌ 9.கள்‌ 
வாய்க்‌ தெரிகிற த. 


ந ரள அழக றன சவம்‌ வ சுய ட க எவ ட வடட கக்க டர 


எழக னு ரு 


செங்குட்டிவன்‌. தம்பியாகிய இளங்கோவடி.கள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகாரமும்‌ இரண 
தூமாக்கின்‌ எழுதிய தொல்காப்பியமும்‌ கூலவாணிசன்‌ சா க்களூர்‌ எழுதிய மணிமேகலையும்‌ 
எட்டுக்தொகையும்‌ பத்துப்பாட்டும்‌ பதினெண்கீழ்க்கணைக்கும்‌ மற்றும்‌ பல சிமிழ்‌ நால்களூம்‌ 
1 சங்கப்‌ புலவர்களாலும்‌ தமிழ்காட்டு. அசசர்சளாலும்‌ இயதறபபட்டுச்‌. சமிழர்க்கு மிகப்‌ 
பூர்வ நால்களாக விளங்கி நிற்கின்றன, இட்‌. தால்கள்‌ சொற்சுவை பொருட்சுவை பொருக்திய 
வைகளாய்‌ இலக்கண வழுவின்்‌ மி எழுசப்பட்டவைகளாய்த்‌ தமிழ்‌ கம்றமிநர்சோ? கொண்டாடக்‌ 
கூடியவைசளாய்‌ இன்னும்‌ விளங்குகன்‌றனவென்று காம்‌ அறிவோம்‌, இ.ததைக்கு அயிர 
மாயிரம்‌ வருஷங்சஞக்குமுன்‌ எழுதப்பட்ட இசஅ்தமிழ்‌ நால்களின்‌ கடைச்சிறப்பு கற்காலக்‌ சவர்‌ 
மேலானசென்ன மதஇச்சக்கூடியகாக விருக்கறதே, மிழ்‌ மிகப்‌ பழமையானதும்‌ சிறர்ததுமான 
பாஷையென்௮ காட்டப்போ துமானது, | 


நட ட அயன்‌ சு நடபசய ரும்‌ குழு உட கும ந வடட நட கட்டு 


மேலும்‌ உல்ச்சா யாவராலும்‌ “கொண்டாடப்படும்‌ இறக்க கரு குதுக்கள்‌ யாவையும்‌ 
கன்ன கதிதிலடக்கிக்கொண்டி ருக்கும்‌ தஇிருவள்ளுவராயனார்‌ இயற்றிய இருக்குறளினது தீமிழரு 
மையையும்‌ சுவையையும்‌ உயர்வையும்‌ ௮அமியாகவரும்‌ உண்டோ? அவர்‌ சகோதரியாகிய ஒளவை 
யார்‌ எழுதிய இருசொல்‌ முதுமொழ்யாகிய ஆ.த்.இளுடு யையும்‌ காற்சொல்‌ முதுமொழியாகிய 
கொன்றைவேக்தளையும்‌ முகல்மு கல்‌ மனனம்‌ பண்ணாத தமிழ்மக்களும்‌ உண்டோ? இச்சீவிய்‌ 
தித்கு இன்‌ மியமையாத இதோபதேசம்‌ யாவற்றையும்‌ இலகுவான கடையில்‌ தகுர்ச உவமானவ்‌ 
களுடன்‌ ஞாபசப்படு *திக்கொண்டிருக்கும்‌ குறள்‌, அக்திசூடபோன்ற நால்‌.களின்‌ பெருமையும்‌, ்‌ 
ஆயிரமாயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு முற்பட்ட அவைகளின்‌ கொன்மையும்‌ இதர பாலையிலுள்ள 
நால்களோரடுி ஒப்பிட்டுபபார்க்கும்‌ சாஸ்இர ஆராய்ச்சிக்காரருக்கு மிகவும்‌ தெளிவாக விளங்கும்‌, 
தேவாரம்‌, இருவாசகம்‌, தருவாய்மொழியென்னும்‌ பக்‌இ நால்களின்‌ அருமையை எடுத்துச்‌ 


சசொல்லவல்லவர்‌ யார்‌? 


வியா பர்தாழாழாடராழா ழா டரிலாடர்யர்ய ரயர்ம *யாங யரிளாயா௩ 


ப 
௮1)02௩21:௨5 ன [உாரி்வல85வா.௦௦௱ 


ட்‌ 
ள்‌ 
வரால்‌ ஈவரலங்யா ாவாயுயாவாயா வாயுக்‌ பாயங்பாயாவாயாய எவாழதா ஏடன்‌ எண னாவாயரபங்யுக்ப படல அயா ட அரா எ றுகபரபம்‌ 25) கபடி அப்பள பப பாயா ன, ந கனவகப சுடப்பட்ட -டய, ல வபுக்புக்பலு 
ட்‌ எஷாஞாஹாராய “யாயாய எயகியுக்யாயாயங்பர்யாம்ட அ சட்களானா டப்பா ரானா வா றாயார்யாயா வாராய்‌ ன்காய வ்டன்‌ சழக கியாக்பான்‌ ௮ அயனம்‌ சயம்டா பல்பக் பயக அம 
கள்வா வவட பயவா எம்ழாயாயு ல பக்‌ 
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71% கநணுமிர்தசாகரம்‌--ழதல்‌ புவ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 
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17, தலைச்சங்க காலத்தில்‌ சங்க தத்தின்‌ உயர்‌ நிலை. 


இம்‌ முதல்ஊழயில்‌ 1,440 வருஷங்களாகச்‌ சங்கமிருக்த.து, சங்கக்காசால்‌ செய்யப்பட்ட 
முதுகாரை, முதுகுருரு, பஞ்சபாரதியம்‌, களரியாவிரை என்பவையும்‌ இவற்றிற்கு முதல்‌ நாலா 
யிருக்க அகததியமும்‌ கடலால்‌ அழ்க்கப்பட்டன, இயல்‌ இசை நாடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழ்‌ 
சொன்ன அகத்தியத்தில்‌ இசையின்‌ (௪க்கீத) பாகமும்‌ இசைத் தமிழையே தனித்துச்‌ சொன்ன ட்‌ 
பெருகாசை பெருங்குருகு பஞ்சபா£தியமும்‌ முதல்‌ ஊழியில்‌ மிகவும்‌ விரிவாக வழங்கிவந்திருக்க , ! 
வேண்டும்‌. அக்‌ நால்களுக்கிணங்க அமைக்க பெருங்கலம்‌ அல்லது 7,000 தந்திகள்‌. பூட்டிய 
பேரியாழ்‌ என்னும்‌ விணையும்‌, 20, 17, 14 தக்இகள்‌ பூட்டிய மற்றும்‌ சில விணைகளும்‌ அழக்‌ 
தன. பெருங்கலத்தையே காரத விணையென்பார்‌. 'யாழாசிரியனாகிய நாரதன்‌ ' என்று அக்‌ 
காலத்து தால்களில்‌ சொல்லப்படுவதை காம்‌ சவனிச்சையில்‌, முகல்‌ சங்கத்தின்‌ காலத்திலே 
அவர்‌ வீணையில்‌ வல்வவராயிருக்கா ரென்றும்‌ மற்றவர்களுக்கு வீணை கப்‌ க்கும்‌ -குருவாயிருக 
காரென்றும்‌ சங்கி தத்கைப்பற்றிப்‌ பஞ்சபார இயம்‌ என்னும்‌ நால்‌ எழுதியிருக்காரென்னறும்‌ தெரி 
கிறது. முல் ஊழியில்‌ எழுதிய சங்கீக நால்களிலுள்ள சில அகத்தியச்‌ சூத்தாங்களும்‌ மிகக்‌ 
கொஞ்சமான காரச்‌ சூத்திரங்களும்‌ மேற்கோளாக அங்கங்கே காணப்படுகின்‌ மனவன்றி முழு 
நாலும்‌ அகப்படுகிற தில்லை. அசுப்பட்ட சூத்திரங்கள்‌ சல இதறைச்கு 1,800 வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ எழுதிய எலப்பதிகா? ததிலும்‌ ௮கற்கு அடியார்க்கு நல்லாசால்‌ எழுதிய உரையிலும்‌ வெளிப்‌ 
ப௫சின்றன. தலப்பிரளயத்திற்கு முன்னிருக்‌ தகாலத்தில்‌ 4,44௦ வருஷங்கள்‌ இயல்‌ இசை 
காடகம்‌ என்னும்‌ முத்கமிழ்ச்சங்கம்‌ இருக்ததையும்‌, 4,440) விச்வ சரோமணிகள்‌ தலைமை வகித்‌ 
கதையும்‌, அச்சங்கத்தல்‌ சந்கீக நால்கள்‌ ஏராளமாயிருக்‌ அல டிம்‌, பெருங்கலம்‌ முதலிய வாத்‌ 
இய்ங்கள்‌ இருக்கையும்‌ இற்றைக்கு 1 பம்‌ வருஷஙகஷக்கு முன்னிரு ஒரு இளவரசனும்‌ 
1 ம்ப வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்கு அபரிடபார ர்க்ஞூ கல்லைரும்‌ அசால்லும்பேோரது அதை யார்‌ 
மனுக்கக்கூடும்‌.? இதற்கு நானு, இரு தாது வருஷங்களுக்கு முன்பின்னானகாலமே கரிகால்‌ 
சோழன்‌, சயவாகு (5 தலியவர்களின்‌ காலமாகும்‌, 


18. முதல்‌ ஊழியில்‌ பெருமைவாய்ந்திருக்த சங்தேம்‌ 
பின்‌ ஊழியில்‌ குறைந்த விதம்‌. 


பூரவகால;த்கின்‌ சரித்திரங்கசோ நாம்‌ கன்முயக்கவனிப்போமானால்‌. அற்கிசமான து 
செய்வ சக்கிடியில்‌ ஆசானை களில்‌ ம்க்வும்‌ உடவயோடு்க்கப்பட்டு வந்ததென்று காண்போம்‌. எல்‌ 
உரு த ௩ ச ச ட்‌ ச ்‌்‌ ல்‌ வ ்‌ 
விச பிரஇப்ப்‌ ரமயோஜன கதையும்‌ விரும்பாமல்‌, அசசன்ழு தல்‌ குடிகள்வமையும்‌ சங்தே அப்பி 
யாசம்‌ செய்திருக்கார்களென்று பெதெரிகிற து. தாவி ராஜன்‌. எப்படிச்‌ காத்தருடைய பெட்‌ 
கு முன்பாகச்‌ சன்‌ ஜனங்களஞுடன்‌ சங்கம்‌ பாடி. காரச்கனம்‌ பண்ணிக்கொண்டு வக்தானோ 
ய்‌ ட்‌ ட ௩ ௩ ௪ சு ஈ ்‌ ம்‌ ச்‌ ச ்‌ 
அப்படியே சுமார்‌ ட.5ஐ0 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள காவிரிப்பூம்பட்டி ன இல்‌ கரிகால்‌ சோழ 
ர்‌ ச்‌ ட்‌ ப்‌ ்‌ ட்ட ்‌ ப்‌ ்‌ ட்ர்‌ * ன்‌ ஈ ்‌ 
மை, மதுரையில்‌ ராஜசேசுா பாண்டியலும்‌, அதனமுன அதம்பரத்தில்‌ உடராஜலும்‌, பரக 
லட்‌ * ன “ரு ப ன்‌ ன்‌ * ்‌] த்‌ _ ப்‌ ப 
சான்திர தில்‌ தேர்க்தவர்சளாம்‌. சடனம்பண்ணிஞர்களென்‌ அ. அலிலோம்‌,.. எமத அண்ததுக 
பாணபத்திரனுக்காக வீணையில்‌ சாகாரி ராகம்‌ பாடியதும்‌, பாணபச்திர னுடைய மனைவியின்‌ 
ஸ்‌ ச ச்‌ . ஈ ப்‌ [ஆ ப்‌ ழ்‌ ஸ்‌ ன த்‌ ழ்‌ 
விணாகானம்‌ தம்சசென்னற௮ு சாட்சி சொல்ல வக்கம்‌, பாமசிவளனென்று செசொல்லப்படுகி தே. 
இவவளவு மேன்மை பொருந்திய சங்கீதமும்‌ பரதமும்‌ காள்‌ செல்லச்செல்லக்‌ குறைவுபட்டு 
(ய்‌ ன்‌ டு ன ர 
சமணராலும்‌ பெளத்தராலும்‌ அருமையறியாத ரஜாககளாலும்‌ சண்டிக்கப்பட்டுத தேய்ந்து 
[ட்‌ ௬ ரு ௬ ௯ ஆ ௬ ௬ ௬ 
ததிகாலத்தில்‌ ஏமைகள்‌ கைப்புகுந்இருக்கிறகே என்று விசனப்படுகிடறன்‌. 


ப டட ம த ப டட ர ட 


மர யக்‌, கிழரியாகயறியு வரயா ப ரழ்ருடாடு 


ஸியங்கிலாடம்‌ ம்‌ எஙுகியா கக்கிக்‌ அபாயம்‌ எயழா லாட எழு ரம ரஷா கரடு ரய ரய ரகயக்யர்‌ பம்பு யய ௭ 


நயகிபுக வபன ய யயளாயா யய ல்‌ அட ர எ ஜாயரயரியரிவு பலபல பயனை எய க ம்‌ ன்‌ 0 ன்‌ 
ம ஈலாவாவா ரு க கபககபய வ ரயாய எ பாலவ நய படம பாயு மரவ வாயரணான தில வைய ன மய ஈட ர ற வரப நப லயம்‌ ட உட கடகட கமா வடு அழகா வ வ்வ தத ல ய யயம்‌ உம்ப யய ரத லட்‌ 
ன்‌ கட கரடனிய கிழம்ப பயவா எம ாவு ரபர்‌ ப யப எய்யா பய ரய எற ழா வவட படங, பபபைஎய பா பாய எனப ர்டாலாலாவாடா௩, 


மயக்க 
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ம ம ்‌ ர்‌ னைக அது 
ழதல ஊழியில்‌ பேருமை வாய்ந்திதந்த சங்கீதம்‌ பின்‌ ஊழியில்‌ தறைந்த விதம்‌, 751. 
வ எக கான ன ன ன ன ன ன ன வை - டப. ப ப பபப ம்ப 


ட்‌ 
ஜலப்பிரளயத்இற்கு மூன்‌ மிகவும்‌ அருமையாக எண்ணப்பட்ட தம்‌ தெய்வசமுகுத்இல்‌ 
ஆடி.ப்பாடிக்‌ கொண்டாடக்கூடியதுமாயிருர்ச சக்தெத்தைப்‌ போதிக்கும்‌ இசை நால்களம்‌ 
இசை வல்லோரும்‌ ஜலப்பிரளயத்சால்‌ அழிந்தபின்‌ (கோவாவின்‌ பேழையில்‌ சப்பிய தடம்‌ 
பேர்கள்‌ போல) சிலர்‌ மாத்திரம்‌ அப்பிரளயத்திற்குத்‌ தப்பிஞர்கள்‌, சமுத்திர இல்‌ சென்‌ னிந்த. 
யாவித்குக தெற்கே 40 நாடுகளின்‌ பிரதான ஈககாரமரயுள்ள செதென்மதுரை யழ்ர்சபோது அதன்‌ 
வடகோடியிலிருக்த சொற்ப ஜனங்கள்‌ மாத்திரம்‌ அழியாமல்‌ தப்பினஞார்களென்ற௮ கிக்க இட 
மிருக்கிதத. ஜலப்பிரளயம்‌ வரும்‌ சாலம்‌ இன்னதென்று தெரியாதிருக்ககஞல்‌. அனேக 
திவான்களும்‌ இசை வல்லோரும்‌ பிரளயத்தில்‌ அழிந்‌ துபோஞர்கள்‌, அமிக்சவா்கள்‌ போக 
அதன்‌ வடபாகமாகிய தென்னிந்தியாவிலுள்ள அகத்தியர்‌ போன்ற இவ. சங்கள்‌ தலைவர்கள்‌, ்‌ 
கடல்‌ கொண்டுபோன முதல்‌ சய்கச்ைப்போல இரண்டாம்‌ சங்சமொன்றைக்‌ சுபாடடா த்தில்‌ ப 
ஏற்படித்துனார்கள்‌. கொழ்கையில்‌ ஆருூகை செய்யத்தொடங்கன பாண்டிய சரஜாக்களைப்பற்றி 
விசாரித்தால்‌, தென்மதுரையையாண்ட ராஜாக்கள்‌ சான்‌ இர்கு வந்து ஆண்டார்களென் து 
சொல்ல இடமில்லை. அனால்‌ அக்க ராஜவம்ச ததைச்சேரக்‌ அவா சளே இங்கே அ௮ரசாண்டார்களென்‌ த 
நினைக்கலாம்‌, சொற்கையிதற்போலவே , உச்கிரமன்னன்‌ கோட்டை சுகரபாண்டிபுரம்‌ சென்காத 
ககுவைகல்லூர்‌ கோட்டாறு வள்ளியூர்‌ பன்றிகுளம்‌ 9 விலலிபுக்‌ தார்‌ ஆதுக்தபுாம்‌ ண்ட 
அச்ங்கொட்டை முதலிய ற்று காடுகளிலும்‌, பாண்டிய வம்சக்கவர்கள்‌ ஆண்‌ ்கொண்டிருக்தார்க 
ளென்பதாக, இடஈ்துபோன கோட்டைகளாலும்‌ சுவாகளாலும்‌ இன்றும்‌ காணக்கூடியதா 
யிருக்கிறது. தென்மதுசைக்கு வெகுதாரம்‌ வடக்கிலிருக்க சிற்‌ சில எத்தரசர்களாலும்‌, அழிக்‌ த 
போகாமல்‌ மிஞ்சியிருக்கு சில சங்கப்‌ புலவர்களாலும்‌ இரண்டாம்‌ சங்கம்‌ மறுபடியம்‌ அரம்பு 
மாயிற௮, இவர்களில்‌ அகேகா, இயல்‌, இசை, நாடகம்‌ என்னும்‌ மு த்தமிழமுள்‌ இசை , டக 
என்னும்‌ இரு தமிழையும்‌ ஈன்முய்‌ ௮மிந்துகொள்ளாதவர்க ளெைன்றே சொல்லவேண்டும்‌. (முதல்‌ 
ஊழியில்‌ மிஞ்சிய சிலபேருக்கும்‌ அசை எடுத்து நிறுத்தும்‌ ஊக்கமும்‌ குறைந்தது, தாங்கள்‌ 
அனேக நா௮ வயதுடையவர்களாய்ச்‌ சாதித்துக்‌ காட்டிய அரிய வித்தைகளை அதிப ஆயுளூள்ள 
்‌ மத்றவருக்குச்‌ சொல்லவும்‌ மலைத்தார்கள்‌ போலும்‌, மதல்‌ ஊழ பிலுள்ளவர்கள்‌ அயிரம்‌ வருஷக்‌ 
களாகவும்‌ ௮ரேக ஆயிரம்வருஷங்கள்‌ கவு மிருந்சார்களென்னறு புராணங்கள்‌ சொல்லுகன்‌ நன, 
அப்புராணகங்கள்‌ உண்மைக்கு மிஞ்சிப்‌ பாரித்துக்‌ கூறுவதாககாம்‌ எண்ணினாலும்‌, ச த்தியவேதத்‌ 
இலும்‌ இற்றைக்கு 6,௦00௦0-வருஷங்களுக்குமுன்‌ ௦6-வருஷம்‌ ஆயுஷள்ளவர்களிருக்தார்களென்‌ 
- அம்‌ 1,500 வருஷன்களுக்கு முன்னிருக்சு கோவா தன்‌ 500-வது வயதில்‌ சேமைப்‌ லருன்‌ என்‌ 
னும்‌ சொல்லப்பகெற த. .இவத்மை நோக்குமிடத்து தென்ம தரையிலிருக்த 1,400-க்கு மேற்‌ 
பட்ட சங்கபபுலவர்களும்‌ 4,400-க்கு. மேற்பட்ட சங்கத்தின்‌ காலமும்‌ யுக்திக்குப்‌ பொருச்ச 
மாகத்‌ தோன்ருதிராது, அப்படியே அக்காலத்திலிருந்த சங்கத்தார்‌ இயல்‌ இசை 
நாடகம்‌ ஏன்னும்‌ முத்தமிழையும்‌ நீண்டகாலம்‌ பயின்றரார்களென்பதம்‌ உண்மைதகானென்று 
ஓப்புக்கொள்வோம்‌. ஜலப்பிரளயத்திற்குப்‌ பின்னுள்ள மறவர்‌ அற்ப ஆயுள்பெத்றவர்களான 
இனால்‌ 1,0௦௦-தக்தி பூட்டிய '2பரியாழல்‌ ப்குவை படிப்படியாக விட்பெிட்டார்கள்‌. தார 
குரின்‌ சுருதி முறைப்படி கானம்‌ பண்ணும்‌ அட்பத்தை அறியாது! வெறுத்தார்கள்‌. சண்‌ முகம்‌ 
காம்‌ கால்‌ சரம்‌.முதலிய அங்கங்களின்‌ அுபிநயத்தால்‌ சரித்திரங்களை விளக்கும்‌ பரசசாள்இர 4 
தின்‌ அருமையைத்‌ தெரிக்துகொள்ளா௫  மயங்கினார்கள்‌, இப்படி. யிருக்குங்‌ கால இல்‌ 
இடைச்சங்கமிருக்த சுபாடபுரம்‌ கடலால்‌ அழிக்கப்பட்டது. அக்ிஈ்ருக்கத முடத்இரு 
மாறன்‌ என்னும்‌ பாண்டியன்‌ வடரசாட்டிற்கு வந்து. அங்கே சடம்பவன ததைக்கண்டு 
இட்போ திருக்கும்‌ கூடல்‌ அலவாய்‌ என்னும்‌ வடம. அையைக்கட்டி. அதில்‌ மன்றாவ.து ௮ 
சங்கச்தை ஸ்தாபித்தான்‌. இக்கடைச்சக்க காலத்தில்‌ பெளக்தமதமும்‌ சமணமதமுமம்‌ 


ல மால்‌ பெ வெளியான. ர்வு. மரற கலா ழண்ன ட ண ற கடட. கழ கல ரமா 


ஒர ந்வனடை க அட கட வு கம கடனை குழ கடகட ௩ 


கடலிடை வஸு உண விழ கவரப்பட்ட யச்‌ திடல்‌ ல 


டி ந டுகயாய ய பத பலவு ஈறு நயகியு கபால யலக் யை யர்‌ ப உய பல படம ட பதக படர 


எல ட ஸு கழவி ய பழகு ம எழனமுமாாம நழட உக ட ட ட ட்கட்கல்‌ படம்‌ 


்‌ 
ட்‌ 


ன்‌ 
டதத கக்ககுக ககக னத்‌ கரணியக் றவ வாய வற ந ரான யாவாடா வாலால்‌ வாலான்‌ மம விவரி வ யால்‌ மர்‌ ம மர்யரியகயுகிய் கம்‌ பாமாமாழானு கு யாயர்பற பட வயரயாயாய க்கு ரானா சபக் னாய பயாபாயாய எழா ஷாய எக்தங்ட மட பட ஃட வட்ல ப்பட 
கல்ட்‌ ரர அட்‌! ருமரியரியாயா லாலு எஜாயளய நிய ரந கமி மொயமு எழு பறட ந யு நட பக வயப்‌, 


யூ கடகட கல கலு அழுகு உட எழுக எழுக கழு கய பய எம. 
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படகை அல்‌ கட்கு பட்டு பு ஆப 


ன்‌ ன்‌ 


டட 


களா கள பாசயாகபாக்ப ம்ப யாயாய்‌ 
எயயாழாமய கடம ம அட்கட்க ட பப பாபா பாயாயாயாயாயா, யாயாயா எயா ஒருமானா னாவ ந நட நியாய *ப ரய ட ர்பரவக்ட 
ள்‌ 


ர்‌! 


ப அக்கலை கக்க த ஆக ண்‌ ட 


நயா யங்பய 


எவன்ய கர எனம மவ வ மமம்‌ பட வய வயு வயரையாக பலய கழு எ | யகது யு க்யு வியுமையகைய கய்‌ ய விய வகர பகி அட ரர்‌ யூ ம பட பவன வு எகா வ ரவளார. 


கநஹுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--- மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத கரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


ஊடான, அங்கு அ௮ண்டகொண்டிருக்கத அரசர்களில்‌ சிலர்‌, பெளத்கமதத்தையும்‌ சமண 
மதசதிதையும்‌.. கழுவலானார்கள்‌, ஆரியரும்‌.. மெள்ள மெள்ளத்‌ தென்னாட்டில்‌ வற்து 


கிலைக்கார்கள்‌, 


19, செதென்னிந்திய சங்கீதமும்‌ அதில்‌ ஆரியக்‌ கலப்பும்‌. 


முதல்‌ ஊழ்யின்‌ இறுதியில்‌ செய்யப்பட்ட தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ இலக்கண நால்‌ 

இடைச்சற்கத்திம்றனாம்‌ சடைச்சங்கத்திற்கும்‌ அ.தார தாலாயிருக்ககென்ன இதனமுன்‌ காம்‌ 
பார்‌ த்திருக்கிறோம்‌. அவ்விலக்கண நாலில்‌, முதல்‌ ஊழ்காலம்‌ சத்தியமும்‌ நெறியும்‌ சவருத 
சாலமென்றும்‌, பின்‌ ஊழ்காலம்‌ ஒழுங்கு தவறிய காலமென்றும்‌, ௮தற்கேற்பச்‌ சல கலியாண 
ஒழுக்குகளை ரிஷிகள்‌ செய்கார்களென் றும்‌ அவ்வா சரியா சொல்லுச்ளுரி, 
தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, 4-வது கற்பியல்‌, 145-வது தந்திரம்‌. 

“' மேலோர்‌ குழவர்ககும்‌ புணர்த்ச சரணம்‌ 

கமோர்க்காகிய காலமு முண்டே '' 
இதற்கு உசையெழுதிய ஈச்டினா கனிம. ுற்காலகது கான்கு வருண த்தாருக்கும்‌ கர்ணம்‌ 
ஒன்ருய்‌ நிகழ்க்கது என்றும்‌, ௮௮ இரண்டாம்‌ ஊழ்‌ தகொடம்கி வேளாளர்க்குல்‌ தவிர்ந்து 
என்னும்‌, தலைச்சங்கக்காரும்‌ (முதல்‌. நால்‌ஆகிரியா ( அகஸ்தியர்‌ ) கூறிய முழழையே காணம்‌ 
ஒன தென்று செய்யுள்‌ செய்தார்‌ என்றும்‌ சொல்லுகளூர்‌, 


சகதோலகாப்பியம்‌ போதளதிகாமம்‌, 4 வது கற்பியல்‌, 188-வது சூத்திரம்‌. 
'' பொய்யும்‌ வழுவுக்‌ சோன்திய பின்ன 


ரையர்‌ யாத்தனர்‌ சரணமென்ப 


இசகற்கு உரையாசிரியர்‌ ஆதி ஊழ. கழந்தபின்‌ இரண்டாம்‌ ஊழ்‌ முதலாகப்‌ பொய்டிம்‌ வழுவும்‌ 
சிற்த: தோன்றியமீனூல்‌ இருடி களாகிய பெரியோர்‌, மேலோர்‌ காணமும்‌ சீழோர்‌ கரணமும்‌ 
வேறபடக்‌ கட்டினார்‌ என்று கூறுகிறார்‌. ஐயர்‌ என்பது முதல்‌ நாலாடிரியரையன்௮, வட 
தூலோரசைக்‌ கருதியது என்கிருர்‌, பின்னும்‌ இவ்வா ரியர்‌ ஆதி ஊமயின்‌ அக்தத்தே இக்‌ ரால்‌ 
செய்தலின்‌ முதல்‌ நூலாசிரியர்‌ கூறியவாறே களவு நிகழ்க்த பின்னர்க்‌ கற்பு நிகழுமாறுவ்‌ கூலி. 
தாம்‌ நால்‌ செய்கின்ற காலத்து, பொய்யும்‌ வழுவும்ப தறி இருடிகள்‌ கரணம்‌ பயாத்தவாறும்‌ 
கூ கிஞா என்கிறூ்‌, மேற்‌ சூதித்த தொல்காப்பியர்‌ சூத்திர கதையும்‌ ஈச்டினொக்கினியார்‌ செய்த 
உரையையும்‌ கசம்‌ கவணிக்கையில்‌, முதல்‌ நாலாகிய அகத்தியத்திற்கு வீ நாலாகய தொல்‌ 
கரப்ப்யம்‌ எழுதிய காலத்தில்‌ மேலோருக்கு ஒரு சடங்கும்‌ , ழோ ருக்கு வேன சடங்குமாக, வட 
தாலோ வகருத்தார்சுளென்றும்‌, தலைச்சங்கத்திருக்தோர்‌. காலத்து, அப்பேதமில்லாமல்‌ கான்கு 
வருண ததாருக்கும்‌ சடங்கு ஒன்முயிருக்ததென்றும்‌ விளங்குகிற... அக்காலத்தில்‌ வேசுத்சை 
வெவ்வேறாக வகுகது நான்கு ஜாதியாரும்‌ இன்னின்னது செய்யலேண்டுமென் து வகுதக்ததாகப்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. இதனாலே முகல்‌ ஊழியில்‌ வேதங்கள்‌ வகுக்கப்படவிவ்லை வென்றும்‌, வருண அச்சி 
75 சருமங்கள்‌ உண்டாகவில்லையென்றும்‌, அது சத்தியம்‌ தவராமல்‌ கடந்துகொண்ட சால 
மென்௮ம்‌ அதிகிரோம்‌. அக்காலமுதல்‌ தமிழோடு வடபாலஷையும்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாகக்‌ 
கலந்துகொள்ள ஆரம்பித்தது. அதுமுதற்கொண்டு அரியரும்‌ தமிழ்ப்பலைச்சூச்‌ ல உப 
காரங்கள்‌ செய்தார்களென்றும்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையின்‌ அருமை தெரியாக மற்றவர்கள்‌ தமிழை 
யும்‌ அதின்‌ பூவ நால்களையும்‌ தலையெடுக்காது செய்தராகளென்றும்‌ சூரியகா ராயண சாஸ்இரிகள்‌ 
3.4., எழுதிய ' தமிழ்‌ மோழியின்‌ வாலாறு' இரண்டாம்‌ அதிசாரச்தைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது 


ஈண்கானானாலாள வானா, யாவாயாயாலாவள மாயா லா மாலாய னவா மான ளியானகய ப ய மய யிபாம ரியர்‌ வரயா யாமாயாயாபாமாயாம்‌ மா மழு மம நா ரானாளாள மரம மரிய மய்ய ல வே லாலும்‌ வர மலய டு கலு ம மசிய ஆரம ம ம மறுகு வசட வக டயட பல்ப்‌ ழ்‌ 
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டாரா சயசியகியுகியகபுகப கடர மாவா லா யகாவளபாயாயாயகியர்‌ பரிய பரியம்‌ பல ம. பக்யாயளயாயள பாய பபரிய ரிய ளயா கயாரியா பரவாய்‌ எல மாயம்‌ மே எயரம ந எழ படட 


படகை ஆட்‌ பக க அட தடட னை ஆடக ட 


வவர வி வொ. 


பி 
ர்‌ 
ஸ்‌ 
ய்‌ 
உ ந 4] ன்‌ 


வரைகள்‌ னு! 


தேன்னிந்திய சங்கீதழம்‌ அதில்‌ தரியக்‌ க.ப்பும்‌. | 77:..... 


சூட ரவு நீழகிம்‌ க வயயரமய்கு ர ர ஆக வழ பக கப்பு 
ப] 


தெரியவரு5௦௮, இ உலக இயற்கைதானே. ஒன்று அதிகப்பழமையானபின்‌ மறுபடியும்‌ 
மய ததுவாரில்லாது போனால்‌ எகச்செதியடையமோ அ.க்கதியே தமிழ்ப்பாலைக்கும்‌ ஏற்பட்ட. 
தமிம்‌ காட்டிலேயே பிறக்து தம்ழையே காய்ப்பாஷையாகக்கொண்ட சல தென்னாட்டு அக்க 
ணர்‌ தங்கள்‌ தாயினீிடம்‌ கற்றுக்கொண்ட சல காசியங்களை கமிழில்‌ எழுதி வைக்காமல்‌ தாங்கள்‌ 
தாதன்மாயக்‌ கற்றுக்கொண்ட சமல்கிருகத்திலேயே எழுதிவைக்கும்‌ வழக்கமுடையவர்க 
ளானூகள்‌, சத்ேறக்குறைய 360 வருஷங்களுக்கு முன்‌, தமிழ்காட்டுள்‌ ஒன்ருகிய சோழ சாத்‌ 
யத்தில்‌ மந்திரியாயிருக்க கோவிந்த இக்ஷிகர்‌ அவர்கள்‌ குமாரர்‌ வெங்கடமகி என்பவர்‌ பூர்வ 
சென்னிக்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவந்த ராகங்களிலுள்ள ௮சோகணம்‌ அவபோ கணங்களை 
்‌ ஒழுங்குபசத்தி, அவைகளில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாரங்கள்‌ இன்னின்ன ஸ்கானங்களில்‌ வருகிற 
மிதன்று அறியக்கூடி.யதான மேள கர்‌ தீதாவும்‌ ௮தற்கிணங்க லக்ஷணகி தழும்‌ செய்து '௪.துர்‌ சண்‌ 
உப்ரகாசகை'' என்ற பெயருடன்‌ ஒரு நால்‌ வெளியிட்டார்‌. ௮க்‌.தால்‌ தென்னிந்திய சங்கீதக்‌ ப 
கில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுபக்களையே குதிக்கக்கூ).யதாயிருக்காலும்‌, சென்னிக்திய சங்‌ தத்கல்‌ வழங்கி | 
வரும்‌ சுருதிகளை அதிக்‌ அகொள்வசற்குஏ தவான நாலாயில்லை. ஏனென்றால்‌. கர்மாடகசங்க தத்தின்‌ 
| சாராம்சதக்சையே செபன்ன இவர்‌ அகில்‌ எழுகானு சமஸகிருக பாஷையில்‌ எழுதிவைக்த௮, , 
அதர்‌ முற்றிலும்‌ மயங்குவதற்கு இடமாயிருக்கற௮, கர்நாடக சல்சீதத்தைக்‌ கற்ததிந்தோரில்‌ 
7 சிலா, அவாவிம்சதி சுருதியைப்பற்திச்‌ சொல்லும்‌ வடமொழி நால்களைப்‌ பார்த்துவிட்டு, அது 
சரியென்றும்‌ ! தய்பென்றும்‌ சொல்லுர ௪ள்‌ சமசாக்காசக்காவையும்‌ ஒப்புக்கொள்ளா 
சிலா, இன்னை வலன்‌ இரு க்க்ஞாா ஜ்ரு டி மேன்சன்‌ தீ ணு வண்‌ ௮ தன்‌ நண்‌ 
| வைத்தியமாதையா அவர்கள்‌, செர்‌ கமிழ்ப்பழக்கமுடையவர்களாய்ப்‌ பெரிய புராண க்துற்கு ௮௧ 
மிச அருமையான கீர்த்தனைகள்‌ செய்திருந்தாலும்‌, பாகமாலிகைக்குச்‌ சமல்கிரு தத்தில்‌ 
சாகித்தியம்‌ செய்தன என்ன அபிப்பிரராயமோ? இப்படி யே ஒவ்வொருகாலத்தில்‌ ஒன்‌ மிலிருக்து 
உற்றொன்னுக்கு மாறுவதினால்‌ சலப்புத்தோன்றி, காலக்கிரமத்தில்‌ விசுவாமித்திர ௪ருஷ்டியாய 
இனக்தெரியாமல்‌ மயங்க வருவது இயல்புகான்‌, அக்ி்யோனுடைய கருத்து இன்னதென்று 
அ௮ப்பாலைக்குடையவரே தெரியாமல்‌ மயங்குவாரானால்‌, மற்றொரு பாஷைக்காரர்‌ அறிவது 
எப்படி ? சாரங்கசேவர்‌ அவாவிம்சதி சுருதிசளைப்பம்சி எழுதிய ல சமஸ்கிருத சுலோ கங்களைச்‌ 
௪ற்தேறக்குறைய 20 விதமாய்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணியிருக்கிளுர்கள்‌, இப்படியே வெவ்வேற அபிப்‌ 
பிராயமுள்ள பெளத்தரும்‌ சமணருமான பல்வித்துவான்‌ கள்‌ பலபல காலங்களில்‌ ராகனை வசப்‌ 
டமித்திக்கொண்டும்‌ கமிழ்வித்வான்‌௧ளைக்‌ கட்டுசேர்த்துக்கொண்டும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ அபிப்பீரா 
யங்களை மெள்ளமெள்ள நிலைகாட்டிஞார்கள்‌, இசை, சாடகம்‌ என்னும்‌ இருதமிழும்‌ சத்தின்‌ 
பதிதையே விளைவிக்கக்கூடரயதா யிருக்கின்றனவென்ற௮ தாங்கள்‌ வெ௮ச்ததமன்‌ மி, முற்றிலும்‌ 
அது தலைகாட்டாதபடி. தொலைக்சப்‌ புகுந்தனர்‌ என்று பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ பார்ப்போம்‌. 


நல வரர்‌ வட்‌ கத கற கமம்‌ வெரிமம. 
ப்‌ பி ௩ 


வெ வசய்ய எழுள்‌ னு நு எழக கமு "நரகம்‌. உட எழுரி யு ந எரமளியுகியயு வலிக்கும்‌ மகளி மெனி ம எரிய? ம கன 


எம்‌ பொருளர்‌ எழு உாடன்டல்‌ வட ரகுல்‌ மாலு 


நவ க்தன்ட்‌ பரயுிலு எனக ரய ரகு ரவு நயனா வாயால கய 1 ஆரம உ 


20. பெளத்தரும்‌ சமணரும்‌ கலந்து சங்தேத்தையும்‌ நாடகத்தையும்‌ 
தொலைக்கப்புகுத்ததும்‌ அதில்‌ அழித்‌ தபோன தூல்களும்‌. 

தமிழ்‌ (மாமியின்‌ வரவாறு, பக்கம்‌. 54. 84. ப 

்‌: இத்துணேப்பெருமை வாய்ந்த காடகச்‌ தமிழின்‌ தோற்ரமென்னை ? தமிழகாடகம்‌ முதலி 
லஓுண்டானது மதவிடயமாகவே யென்பது துணியப்படும்‌. அது கடவுளர்‌ இருவிழாக்காலங்களில்‌ 
ஆடல்‌ பாடல்களிரண்டையுக்‌ சோ நிசழ்த்துவதினின்்‌ றும்‌ உண்டாயிற்று,  இலகாலத்தின்‌ பின்னர்க்‌ 
கதை ஈகடையான மனப்பாடங்களும்‌ உடன்கூடின ; அதன்மேல்‌ மூதலிற்‌ பாடலாயுள்ள சம்பாஷணை 
களும்‌ பின்னர்‌ வசனமாயுள்ள சம்பாஷணைகளும்‌ அவற்றுடன்‌ சேர்க்சப்பட்டன. பிற்பாடு சாடசச்தமிழ்‌ 
“வேத்தியல்‌, பொதுவியல்‌' என்ற இருபிரிவினதாகி அரசர்களாலும்‌ ஏனையோராலும்‌ ஆசரித்து வளர்ச்சப்‌ 


ந எம த ரய எாவோஙயாஙயாயு நயங்யு பயல்யு பயமா பப பயல யு பபாய்‌ ந அப வ எவ வ ரவு வ படு வலய கலு ம்‌. 


அக்க பயக யயக்‌ ப பாபுள பம்பல்‌ புமபாடட பேய்ய பபம்ள்பகிட டக யோட "ப ரவ வ வ ணி வு "மாவ வாயா வரி வாண மாவன்‌ வரவ வ ஹா யா வள்‌ பர வரவர வரியுளி யர வர வரா வார்‌ ம "பகி "விரவிய ரி வம நம ஸர மரியம்‌ விய விய வ வு மழ ம்‌ மம வ உரகரிமு. 
ப்‌ ய்‌ ௩ 
பு ட்‌ ்‌ 
பு ப 
வ ல்‌ ம 


ஆதிய யவ, கறிவஙியகால்‌ க கய எமாவரு மல வ வ வ்திவகு சடு ட பட உட கவ ஷய யு பப கய கு கய ம யுகயகய டர படல மர 
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யு கயுக்‌ பயயாயகயார் யகர வயுல ப பயா வப்பக்ட எயாயாமாடம ட்ட 


சாவல்‌ எழுதப்‌ அயுகயும. 


எமரகரியாக்பகப பயப்‌ 


ட்‌ கரளூமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--முதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. கி. 


க ரர பட! 
ம பதில்‌ 
ப த்கட பதன்‌ அதல 
பல்ல கயம்‌ [ம்‌ 
ப்‌ ட்‌ ப்‌ ப்‌ 
ர ம டட 


பட்டது. சி. மு. மூன்று தாற்முண்டிணாதல்‌ அல்லாக்கால்‌ அதனினுஞ்‌ சத்த முற்காலத்திஞதல்‌ சாடகத்‌ 
தமிழ்‌ உயிர்கிலேயு திருக்‌ இருக்சல்‌ வேண்டும்‌. காமுணர்கச பழமையான காடகத்தமிழ்‌ தால்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
அக்காலத்தே நின்று நிலவினவா சவினென்க. ஷ்சவே அது குற்தங்குறைவு இல்லாது உண்டானெ தாரு 
சொழிலென்தே ஆதியில்‌ மதிக்கப்பட்டது என்று ' நாடசவிய ' லின்‌ முகவுரைக்கட்‌ கூறிய கூற்றையுங்‌ 
சாண்ச, 

இவ்வாறு தோன்திவளர்ச்த சாடகத்சமிழ்‌ வீழிலையையடையப்‌ புருசன. அதம்குற்ற காரணம்‌ 
யாது 2? ஒழுக்க நிலை வருக்கப்புகு£.த ஆரியருஞ்‌ சைனரும்‌ நாடகச்‌ சாட்யொஜற்‌ காமமே ௮ திவினும்‌ மிசப்பெருகு 
கின்றதென்ற போலிச்கொள்கைய/டையராய்ச்‌ தமது சால்களிம்‌ சடியப்படுவவ த்றள்‌ நகாடகத்தையுஞு சேர்திதுக 
கூறினர்‌, அக்காலத்‌ திருந்த அரசர்களுக்கு துர்ப்போசனைசெய்து சாடகத்‌ தமிழைத்‌ தலையெழ வொட்டாது 
அடச்வெர்தனர்‌, ஒளவையாரு£ இருவள்ளுவரும்‌ ஒருங்கே புகழ்க்த இல்லற வாழ்க்கையையே தீவினை யச்சத்‌ 
இன்பாற்‌ படுத்துக்‌ கூறுஞ்‌ ரளைனர்கள்‌ நாடகத்தமிழைக்‌ கடிர்தது ஒராச்சரியமன் று, இவ்வளவு கட்டுப்பாட்டுச்‌ 
கிடையில்‌ சாடசத்தமிழ்‌ எவ்வாஜ தலையெடுச்து ஐங்கப்போடின்றது ?' 


மாளி மா வெறியாவாவாாவாம்‌ ஈதர்‌ வரப வாய்‌ வகிடு கடகட உம ட 


தம்ழ்‌ மோழியின்‌ வாலாறு, பக்கல்‌ 92, 84, 89, 36... 


்‌” இவ்வுலக வாழ்ச்சைச்கு ௮றம்‌ பொருளின்பமென்ற மூன்றுஞ்‌ க்‌ சனவாமென்னு முண்மையை 
ஈனகுணராது, (அறமே. யாவரும்‌ பின்பற்று தற்குரியது, மற்ற: இன்பம்‌ ஸகவிடுதர்குரியது' என்று: 
எண்ணி இசையினால்‌ இன்பம்‌ மிகுதலின்‌ அதனையுங்‌ கடியவேண்டுமென்று புகுந்த, அரியருள்‌: 
வக்கு ஒருங்கு சேர்ந்து, இரைத்தமிழைப்‌ பெரிதும்‌ அலைத்து தொலைக்க மூயண்றனர்‌. [ இசை 
காடகங காமத்தை விளைக்குமென்றுரைத்தார்‌ கஉரையாடிரியர்கருரள்‌ தலைநின்ற சச்சிஞர்க்சியரும்‌,] ௮ம்‌ ! 
முயற்சிகளில்‌ அநேக மால்கள்‌, அந்தோ | அழிந்துபோயின. இப்போழ்தத்து எஞ்சியிருப்பன மிசசீசிலவே. 
இவற்றை இறைவன்‌ பாதுகாத்‌ தருள்க, ்‌ ப 


பண்டி தராயினர்‌. கடிந்து நாடகத்‌ தமிழைக்‌ சைவிடவே, அத. பாமரர்‌ கையகப்பட்டு இழி 
வடைந்து தெருக்கடத்சளவிலே நிற்டுன்றது. அச்சாலத் துல்‌ சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ செய்த (பாதம்‌', அகத்தியம்‌, 
“சேவல்‌, 'சயக்தம்‌', குணமழால்‌' *செயிற்தியம்‌', 'மதிவாணர்‌ சாடசத்‌ சமிழ்தால்‌', *கூத்ததால்‌', தால்‌”, என்ற 
நாடகத்‌ தமிழ்‌ கால்சளெல்லாம்‌ யாண்டுப்போ யொளி க்சன 7? ப 


முன வசனங்களை கவனிக்கையில்‌, ஆரியரும்‌ பெளத்கரும்‌ சமணரும்‌ தென்‌ இந்தியாவிற்கு 
வர்ச பின்பே கமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ கலப்புக்தோன்றினதென்னு நாம்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. 
அகத்திய மாமுனிவர்‌ எழுதிய பேரகத்தியம்‌ என்னும்‌ நால்‌ பிகவிரிவாயிருக்க அப ற்‌.ரி, அதைக்‌ 
குறுக்கிச்‌ எற்றகத்தியம்‌ என்னும்‌ நால்‌ செய்தார்‌. என்று தோன்றுகிறது. இதனால்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியம்‌ மிகுந்த விரிவடைய தாயிருக்கசென்௮ புலப்பற து. இலக்கியம்‌ கண்டதற்கே ப 
இலக்கணம்‌ என்றபடி. , இலக்கியம்‌ மிகவும்‌ பூரண கிலையிலிருர்‌ ததென்‌ து காம்‌ ௮றியவேண்டும்‌. | 
அவர்‌ எழுதிய இலக்கணம்‌ விரிவாயிருந்த அப தி.ி, தொல்காப்பிய முனிவரால்‌ இயற்றமிழுக்கு 
மாத்திரம்‌ தொல்காப்பியம்‌ எழுதப்பட்டது, பவணர்தி முனிவரால்‌ ஈன்னூலும்‌, வீரமா முனிவ 
ரரல்‌ தொன்னூ£லும்‌ செய்யப்பட்டன. மேலும்‌ வீ ரசோழியம்‌ இலக்கண விளக்கம்‌ போப்பையரி 
இலக்கணம்‌ இலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ இலக்கண விளக்கச்‌ சூரூவளி இலக்கண சூடாமணி 
முத்அுவிரியம்‌ முதலிய சுருங்கிய நூல்கள்‌ உண்டாயின. இவைகளும்‌ இயற்தமிழையே சொல்லு 
கின்‌ றன, 700-க்கு மேற்பட்ட பாவினங்களிருக்கசாகச்‌ சொல்லிய பேரசச்தியத்திலிருக்து வர 
வரச குதுகச்‌ இல பாவினங்களுக்கு மாத்தாம்‌ இலக்கணம்‌ சொல்லப்பட்டி குப்பை கோக்க, பூர்‌ 
வத்திலிருக்ச இசை நூலும்‌ யாழும்‌ பாதழும்‌ வாவரப்‌ படி.ப்படியாய்ப்‌ குறைந்தும்‌ தேய்ர்தும்‌ 
பேரயினவென்‌ அ௮சொல்லவேண்டும்‌,. இத்தோடு தென்னிக்தியாவித்குப்பூர்வகுடி. களல்லா தமத்றவர்‌ 
யாவரும்‌ இதற்கு அனுகூல சத்துருக்களானார்கள்‌, இங்கனம்‌ கடைச்சங்க காலத்தில்‌ இப்படிப்‌ 


எட ரடகம ௭ எமக வாவர்‌ ரபர்‌ யூரீக ய பழு மய லய ரம எம ஸ்டா வ 


நல கட ஆகு எழ எழுக சொருவ ரம்‌ வட்ட ன 
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க்க 
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எயரயக் புக்க பம்‌ ப பாவாய்‌. 


அபதியாயாயா மாகா வ கன்யா ய வரயாயாடனானாய ன மடகபகயுக்‌ மானா எர்யாபரிய பர்ுரன்வை வாணியாயாயாடகடக்புக்பகிட மாடக்‌ 
கயாக்பசியயாயால எ கப பாயாய்‌ யாழ. 
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கரிந்த கரி டம நமநப வக்க மாரியாளியா கம்‌ வரியாய்‌ பரயரியா ரய ரய ரது ரல மாட 


ந பால்‌ ஆ வருவல்‌ வெல்ல உண்ம மாலு 


டை பட்ட 


களிக்க பரவ எிவயக்யு யாய ளயுகிய வியா எ ட ஸ்ழர்று கிட வயக்கய "பபரிய "வ "ரிக வியாகியளிவாயம்யம்மு எ வயாகம்‌ எயா. பகியு எழுதிய ரட்‌ மார மழரமாவாாய ய வாயாயளாயய ஸியளயும்ய எழாய்‌ மய ரய ரய மலாடு ஈனா உற 
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செய்யக்‌ 


பேளத்ததம்‌ சமணதம்‌ கலந்து சங்கீதத்தையும்‌ நாடகத்தையும்‌ தோலைத்தது. 
மவ அ அ அ அ அப அ அ ப 


பட்டவர்களால்‌ இசை தால்கள்‌ பலவும்‌ அமிக்கப்பட்டன வென்‌ று தெளிவாகச்‌ மீகான்றுகியது, 
இயல்‌ இசைகாடசமென்னும்‌ முத்தமிழ்‌ சொன்ன அகத்தியத்திலிருக்து இயத்தமிழின்‌ லெ 
பாகங்களுக்கு மாச்தாம்‌ தொல்காப்பியர்‌ இலக்கணம்‌ சொன்னார்‌, அவா சொன்னதிலிருக்கு 
அதற்குப்‌ பின்னுள்ளோர்‌ குறுக்குச்‌ சொன்னார்களென்றனு காம்‌ செளிவாய்‌ அறியலாம்‌, அசத்தி 
யருடைய காலத்தில்‌, சங்கீதமும்‌ பரதமும்‌ இவை சம்பரக்சமான கூத்னுக்களும்‌ தமிழ்காட்டில்‌ மிக 
பபப ல இருக்‌ சனவென்று அவர்‌ சொல்லிய சில சூ இரங்களினால்‌ தெரிகிற த. தொல்‌ 
காப்பியர்‌ முல்லை குறிஞ்சி மருதம்‌ நெய்தல்‌ என்று நான்கு நிவல்களையும்‌ அவத்றிம்சூரிய கருப்‌ 
பொருள்களையும்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிய சூத்திரமாவத :_- 

்‌* தெய்வமுணாவே மாமரம்‌ புட்பறை 

செய்தி யாழின்‌ பகுதியொடு கொகைஇ 

யவ்வகை பிறவுங்‌ கருவென மொழிப," 
இதில்‌ ஒவ்வொரு கிலக்திற்குரிய தெய்வம்‌, உண்பொருள்‌ அல்லது உணவு தானியங்கள்‌, மிருகங்‌ 
கள்‌, மரங்கள்‌, பறவைகள்‌, பறைகள்‌, தொழில்கள்‌, யாழன்‌ இன௱்கள்‌ இன்ன வைடயென்‌ று 
சொல்லூகருர்‌, ஒவவாரு நிலங்கள்‌ ன்‌ கருப்பெ குள்கள்‌ இன்ன வென்று நசன்‌ கினியா 
உசையில்‌ மிகத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌றன. தொல்காப்பிய பொருளிலக்கணம்‌ 
சொல்லியவிடதச துத்‌ தலைவலும்‌ தலைவியும்‌ எக்நிலத்திற்குரியவர்களோ அக்கில த்திகசூரிய 
செய்வம்‌ உண மு. கலிய கருப்பொருள்கள்‌ மாழுமல்‌ சுவி மெசொ ல்லலேண்டுமென்‌ து விதிக்‌ 
இருக்கிற ர்‌. 
நாவவகை நிவத்தின்‌ கநட்ட£மாநள்‌ விபாம்‌. 

“ழுவலைச்து உணா, வரகுஞ்சாமையும்‌ மூ. இரையும்‌; மா, உழையம்‌ புல்லாயும்‌ முயலும்‌: மரம்‌, கொன்றை 
புங்குருக்தும்‌; புள்‌, கானக்கோழியுஞ்‌ சிவலும்‌; பறை, எறுசோட்பறை; செய்த, கிரைமேய்த்தலும்‌ வாகு முதலி 
மண களை கட்டலுவ கடாவிடுதலும்‌ ; யாழ்‌, முல்லையாழ்‌, பிறவு மென்‌ தனுர்‌, ரூ,.முல்லையும்‌ பிடவுர்‌ களவுக்‌ 
கோன்தியும்‌ ; நீர்‌, கான்யாறு ; ஊர்‌, பாடிபஞ்‌ சேரியும்‌ பள்ளியும்‌. 

கறித்சிக்கு உணா, ஐவன (நெல்லுக்‌ இனையும்‌ மெங்கிலரிசயும்‌ :- மா, புவியும்‌ யானையுங்‌ சரடியம்‌ 
பன்தியும்‌ ) மாம்‌, அ௫ிலும்‌ ஆரமுா தேக்கும்‌ இமிசம்‌ வேங்கையும்‌ ; பள்‌, இளியம்‌ மயிலும்‌ ; பறை, முருஇயமுக்‌ 
தொண்டசப்‌ பறையும்‌ ; செய்தி, தேன்‌ அழிச்தலுக்‌ இழங்கு அகழ்தலுச்‌ இனை முதலியன விளைத்தல ) சி 
கடிதலும்‌ ; யாழ்‌, குறிஞ்சியாழ்‌ ; பிறவுமென்றகனாற்‌, பூ, சாச்தளும்‌ வேங்கையுஞ்‌ சனைக்குவளையும்‌ ; 9ர்‌, ௮௬ 
விபஞ் சுனையும்‌ ; ஊர்‌, சறுகுடியுங்‌ குறிச்சியும்‌. 

மநுதத்திற்த உணா, செர்கெல்லும்‌ வெண்ணெல்லும்‌ ] மா, எருமையும்‌ நீர்காயும்‌ : மரம்‌, வஞ்சியுங்‌ 
சாஞ்சியும்‌ மருதமும்‌ ; புள்‌, தாராவும்‌ ரீர்ச்கோழியும்‌ ; பறை, மணமுழவும்‌, கெல்லரிகணேயும்‌ ; செய்தி, ஈச 
லுங்‌ களை கட்டலும்‌ அரிதலுங கடாவிடுதலும்‌ ; யாழ, மருத யாழ்‌, பிறவுமென் றதணாற்‌, பூடதாமரையுங்‌ சமூ 
நீரும்‌; நீர்‌, யா ற்றுநீரும்‌ மனேக்ணெறும்‌ பொய்கையும்‌ ; ஊர்‌, ஊர்களென்பனவேயாம்‌. 

மேய்தற்து உணு, மீன்‌ விலையும்‌ உப்பு விலையும்‌ ; மா, உமண்பசடுபோல்வண : முதலையுஞ்‌ சுழுவும்‌ 
மீறாசலின்‌ மாவென்றல்‌ மாபன்று, மரம்‌, புன்னையும்‌ ஞாழலும்‌ சண்டலும்‌ ; புள்‌, அன்னமும்‌ அன்திலும்‌ முத 
லியன ; பறை, மீன்‌ கோட்பழை ; செய்தி மீன்படுத்தலும்‌ உப்புவிளேத்தலும்‌ அவை விற்றலும்‌ ; யாழ்‌, 
செய்தல்‌ யாழ்‌, பிறவு மென்றசனாற்‌, பூ, கைசையும்‌ கெய்தலும்‌ ; நீர்‌, மணற்ணெதும்‌ உவர்க்குழியும்‌ | ஊர்‌, 
பட்டினமும்‌ பாக்கமும்‌, ன்‌ ப 

பாலைக்கு உணா, ஆறலைத்தனவுஞ்‌ சூரைதகொண்டனவும்‌ ; மா, வவியழிக்த யானையும்‌ புலியுஞ்‌ செக்கா 
பும்‌; மரம்‌, வற்தின இருப்பையும்‌ ஒமையும்‌ உழிஞையும்‌ ஜெமையும்‌ ; புள்‌ கமுகும்‌ பருந்தும்‌ பரவும்‌ : பறை, 
சூறை கோட்பழையும்‌ நிரைகோட்பறையும்‌ ) செய்தி, ஆறலைச்தலுஞ்‌ குறைகோடலும்‌ ; யாழ்‌, பாலையாம்‌; 
பிறவுமென்றதனாற்‌, பூ, மராவுங்‌ குராவும்‌ பாஇரியும்‌ ; நீர்‌ அருநீர்ச்கூவலுஞ்‌ சுனையும்‌ ; ஊர்‌, பற்‌ தலை," 


கவிகாபாபாயாடிராளாடாள எகா்ளாகாயா வாயாக ளா பா மாயாயா னாரா வாயாயாயாள்ப ரனாவாராய ள்ள ளாயாராவா வாள ளாக காரோ னாளயர்‌ யாவாயாயாபாளை னபா பாபரயப கப கழுக்புகிபக் ப பாயா மாயால எராராரானாகால நள்‌ வாரா வாகா வகிக்‌ எயா வபாயாயாயாழா வாட பல்பக்பாப க பட யூ 


“ஆட்டம்‌ 
[வாரி 85வா.௦௦௱ -:2 


ட பிவி 
படச்‌ 
ட்‌ ப 
ட 


ஆல்‌ ட ரல ரல ரத "னவ ளி ன வணவு ழு ழு வள வளி வளி களிக்க மரியயுள புக்கது எய்‌ ம மரம்‌ உ ஸ்ட 


நய எம்‌. 


கல்ப னபாயாயா 


எர அப வகிய யாய ழாகாயு 


கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌---ழுதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


கெக்‌ வயு கயயயயய வசிய ப யய அ யம பயை ை தன ஒதததயயயயயயயயயயயய வயயயரானானு 


ண ணட 


இவைகளைக்கொண்டு தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலேயே அதாவது இற்றைக்கு சுமார்‌ 
8,00௦ வருஷங்களுக்கு முன்னாலேயே யாழ்வகைகளுமம்‌ அவற்ளிம்குரிய இலக்கண விதிமுறை 
சுரம்‌ மிக விரிவாசு இருக்திருக்சன்‌ மனவென்றனு மிகவும்‌ தெளிவாய்க்‌ காணலாம்‌. முல்லையாழ்‌ 
குறிஞ்சியாம்‌, மருகயாழ்‌, கெய்தல்யாழ்‌, பாலையாழ்‌ முதலிய யாழ்களின்‌ ௬ர அமைப்பைப்பற்ளி 
இதின்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


21. சங்கதத்தைப்‌ பற்றிச்சொல்லும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நால்கள்‌ 
இன்னின்னவென்பது. ப 
கலப்பதிகா॥ தீதின்‌ உரைப்‌ பாயிர ச்தில்‌ அடியார்‌ க்கு. கல்லார்‌. இசைத்தமிழைக்‌ 
கூறுமடே த்தில்‌, இசை நால்களும்‌ பேரியாழும்‌ அழக்துபோனதைப்பத்றியும்‌ தாம்‌ உரை எழுது 
வகற்கசு உகவியாயிருக்க சல நால்களைப்பற்றியும்‌ சொல்லுகிழர்‌. அவை வருமாது 


'' இனி இரைக்சமிழகாலாகிய பெருகாரை பெருக்குருகும்‌ பிரவும்‌ தெ௨விருடி சாரசன்‌ செப்ச 
பஞ்சபாரதிய முதலாயுள்ள சொன்‌ ஞால்ககமிஈந்தன. நாடகச்‌ தமிழ்தாலாயெ. பரதம்‌ அகத்‌இியமு தலா 
பள்ள சொன்னால்களுமிதந்தன. பின்னும்‌ முறுவல்‌ சயந்தம்‌ குணமால்‌ செயில்கிய மென்பனவற்றுள்‌ 
சூம்‌ ஒருசாரார்‌ சூச்இரங்கள்‌ ஈடக்கின்ற அதிதுணேடலைலது மூதல்‌ ௪டுஇ.ஐ. இகாஸூமையின்‌ , அவையும்‌ இறர்‌ 
தன்போலும்‌, இரக்கவேயரும்‌ பெருங்கலமு லிய பிஈவுமாம்‌, இவரிறுட்‌ பெருங்கலமாவ து பேரியாழ்‌ ; அது 
கோட்டினசள௮ பன்னிருசாஹம்‌, வணரளவு சாணமை, பத்சரளவு பன்னிருசா ஹம்‌, இப்பெ த்திக்கேற்ற அணி 
களும்‌, இவவும்‌, உச்இயும்பெெற்று ஆயிரங்கோல்‌ தொடுச்தியல்வது : என்னை 3 'அயிரகரம்பிற்‌ . தியா 
மாகு, மேனையறுப்புமொப்பன கொளலே, பத்தரதளவுங்‌ , கோட்டின்‌ சனவு, மொதச்தென்ப விருமூன்‌ திரட்டி, 
வணர்சா ணெழிச்சசெனெவைத்தனர்‌ புலவர்‌” எனதுள்ளம்‌ * சலமுத லூழியிற்றானவர்‌ தருக்சறப்‌, புலமச 
சாசர்‌ புரிகரப்பாயிரம்‌, வவிபெறச்‌ செதொம்ச்ச வாச்சமை பேரியாழ்‌, செல்வுமுறை யெல்லாளஞ்‌ செல்கையி ங்‌ 
பெரிது, மத்றையாழுங்‌ கற்றுமுறை பிழையான்‌ எனக்‌ கதையினுள்ளல்‌ கூகினாராகவா ற்‌ பேரியாழ்‌  தனிபது 
வும்‌ இறந்தன வெனக்கொள்க.. 


இனித்‌ சேவவிருடியாபுப குறுமுனிபாற்சேட்ட மாணாக்கர்‌ பன்னிருவருட்‌ செண்டியென்‌ ணும்‌ 
அருச்சவமாணி, இடைச்சங்கத்து அகாகுலனென்னம்‌ தெய்வப்பாண்‌ டியன்‌ தேரொடு விசும்புசெல்வோன்‌ 
தலோச்சமையென்னு? தெய்வமகளைக்கண்டு சேரிற்கூடினவிடத்‌ துச்‌ சணித்தானை சத்தே வரும்‌ முனிவரும்‌ 
சரியாகிம்சகச்‌ தோன்தினமையில்‌ சாரகுமானென அப்பெயர்பெற்ற குமரன்‌ இசையறித ்குச்செய்த இசை 
அணுக்கமும்‌, பராசைவமுணிவரில்‌ யாமசேோக்‌ இரர்‌ செய்ச இர்‌ இரகாளியமும்‌, 


ஆறிவஞர்செய்த பஞ்சமரபும்‌, 
ஆதிவாயிலார்செய்த பாசசேனாபதியமும்‌, கடைச்சங்கமீரீஇய பாண்டிய டத 


தை ௬: கவியரங்கேகிய பாண்டியன்மதி 
வாணணாச்செய்த முது ஞால்களிலுள்ள வசைக்கூச்திற்கு. மறு தலேயாயெ புசழ்க்கூ ச்தியன்ற மதிவாணர்‌ 
காடகத்‌ தமிழ்‌ தானு மெனவைந்தும்‌ இந்காடகக்‌ காப்‌ பிபச்கருச்‌ சதி 


கச தால்களன்ேனும்‌ ஒருபுடை யொப்‌ 
புமைசகொண்டு முடித்தலைக்ககுதிற்று இங்வுரையெனச்‌ கொள்க." 


மேழற்சண்ட சில வசனங்களினால்‌, முதல்‌ ஊழ்யின்‌ காலகிதில்‌ ேவவிருடி. நாசா செய்த பஞ்ச 
பாரதியும்‌ பரதமும்‌ அகத்தியமும்‌ பேரிமாமும்‌ அழிர்தன;. இடைச்சல்கசாரத்திலுன்ள பூல 
வல சயக்கம்‌ குண நால்‌ செயித்றியம்‌ என்னும்‌ அால்கஞம்‌ குற்றுவிராய்‌ தர ன்‌ இடைச்‌ 
சங்ககாலகச்தில்‌ செய்யப்பட்ட இசை அணுக்கம்‌ முதலிய சில தா த 


ல்கள்‌ இக்‌. நால்‌ உரையெ; வ 
தற்கு உதவியாயிருக்சகனவென்றும்‌ கெரி, ட 


அவா கடைசியாகச்‌ செல்லுகிற நால்கரும்‌ 
ச ன்‌ ன்‌ * ம்‌ ண ச ப்‌ ்‌ 
பூரணமாய்‌ இப்போது இல்லை, இதுதவிர, சங்கீ சக்தைப்பற்றி அஒயார்க்கு சல்‌ 


்‌ ர ரு ஸா காலச்இல்‌ 
இன்னின்ன தால்களிருந்கனவென்அ௮ சொல்லும்‌ சக விபரம்‌ ்‌ 
ப ச. 


, த்க்‌ ட தென்னிக்திய சங்க தத்தின்‌ பூர்‌ 
வத்கையதிய விரும்பும்‌ கமக்குப்‌ பிரயோசனமாமிருக்கும்‌. ஆ.சலால்‌, அவைகளையும்‌ இங்கு 


பார்ப்போம்‌, 


ட்டம்‌ "மி 
ஈர டக்‌ 


ப்‌ ்‌ 
எபவயுக ப கடட ட்‌ ல்‌ 
எட ரகவ ளான வப்‌ எனா கலாவின்‌ வல வட என்க அன்த 


கடமை எழு ணவ ந ழு எழ அழுவம்‌. எழ பரமு எந எம எழ வடு எழு எழ சிடு கழு ட கழு கட ௨ பல்‌ வ ம வ ரவு மு யய வ ரர. அவுக ரய வயு ரு பயம பட லய வு எய்யுளியு "மகம ப யம மழு யய யுக்‌பு வயல்ல பும்‌ ம யம்‌ எழெள வரு ப ரவு உள்வரி எயரியு பரிய வாரிய மய்ய 


கடட கட கு பரிய வறியரியுகிய ய எாயாம கி ழயாயு பயா மயகிய கய மு எட ந யாட ர ர கய 


கரகுக்கம "க விய வேய வ வ்‌ வை ஏதி நய ரய ரு எளவு வ ய மய பெய) ல 
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ஸ்டா படட ட வ பட டட ட வடட வைப ப 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௮5 


ருபா களா வாட நாய எம பா யாங யக யாரப்பல்‌ அப 


கங்கீதத்தைப்பற்றீச்‌ சோஃலும்‌ பூர்வ தமீழ்‌ நாவ்கள்‌ இன்னின்னவேன்பது. 


பககக கைக சைகை அளக எவ்ள சுதந்தி வைய பப ல வலப்‌ 


“அகத்தியம்‌: இஃது இயல்‌ இசை காடகமென்னும்‌ முத்தமிறிலகச்சகணத்தையும்‌ தெரிவிப்பசாயெ ஒரு 


பேரிய இலக்சண நூல்‌) சென்மதுரைக்கணிருக்த தலைச்சங்கப்‌ புலவர்கரள்‌ முதல்வராகிய துகத்‌ இய 


முணிவரா லருளிச்‌ செய்யப்பட்ட. இது சச்ரினர்கனியார்‌ காலத்‌ இலேயே இறந்து போயித்றென்று தெரி 
கத, ஆயினும்‌ இதிலுள்ள சல சூத்‌ இரங்கள்மட்டும்‌ பழையவுரைகளிஃ ஆங்காங்கு காணப்படுகின்‌ ரன. 
இசை நுணுக்கம்‌:-இதுசாசகுமாரன்‌ அல்லத சயர்‌ தகுமாரனென்பவன்‌ இசையலிசற்பொ ரட்ட, அகத்‌ 
முூனியவர்‌ மாணாக்கர்‌ பன்னிருவருள்‌ ஒருவராகிய சகெண்டியென்னும்‌ அருஈதவமுணிவரால்‌ வெண்பாவாலியற்றப்‌ 
பட்ட இசைச்‌ தமிழ்தால்‌; இஃது இடைரச்சங்கமிருரச்ச காலத்துச்‌ செய்யப்பட்ட கன்று: அரயார்க்கு நல்லா 
குரையாலும்‌, அச்சங்கப்‌ புலவர்க்கு நூலாசவிருந்சதென்று இறையனா ரகப்பொருஞரையாலும்‌ தெரிகிற த. 


இந்தாகானியம்‌:- இது யாமளேக இிரமேரன்னும்‌ அ9ரியராம்‌ செய்யப்பட்ட இரைக்தகிழ் தால்‌ ; 
அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ உரையெழுதுவதற்கு மேர்சோளாகக்சொண்ட தா ல்களுளொன்‌ ௮. 


தணநாவ:-. இது சாடகதக்தமிழ்‌ தூல்களஞுளொன்று. இதிலுள்ள லெ சூத்‌ இரங்கள்மட்டுமே ஈடை 
பெறுகின்ற வென்றும்‌ நூல்‌ இரத்துபோயிற்வென்றும்‌ அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எழு தியிருசின்‌ ஐணர்‌. 


கூத்ததாவ:-- இது சாடசத்தரிழ்தால்‌, இதன்‌ வாலாறு வேறொன்‌ ௮4 செரியவில்லே. 


சயந்தம்‌: இது சாடசத்தமிழ்‌ நூல்களுளசொன்று. இதிலுள்ள குத்தாங்களிற்‌ நில ஈடைபெறு 
இென்றனவன்கி நாலின்‌ முதனடிவிஐுஇ சாணாமையின்‌ இக்தாள்‌ இறக்ததுபோலுமென்று அடியார்க்கு சல்லா 
மு இயிருக்கின்‌ ஈனர்‌, 


செயிறறியம்‌:--இ.த செயிறழ்தியனுெொன்னும்‌ அடிரியராற்‌ சூத்‌ இரரூபமாச இயற்றப்பட்ட. காடச சீ 


திழ்தால்‌, இதின்‌ ஆச்‌ இரங்களிர்‌ இல ஈடைபெதுஇன்‌ றனவன்‌ கி காரனின்‌ முூதனடிவிறு இ காணாமையின்‌ 


இதச்சதுபோலுமென்று அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எ. இயிருக்கின்‌ றனர்‌, 


தானவகையோத்து:---இது சாளவிலச்கணத்தைக்‌ கூறு தால்களுள்‌ ஒன்று, இதன்‌ வாலாற: 
ேடுமுன்றுர்‌ தெரியவில் வே. 

நாவ: இது சாடகத்தமிம்‌ தாலுசொன்றன்‌ பெயரென்று மட்டுக்முதரிகி ஐ, இதன்‌ வரலா 
ற: யாகொன்றுர்‌ செரியவில்லை. 

பத்சபாரதீயம்‌:--இது தேவவிருடி நாரதன்‌ செய்க இசைத்தமிழ்‌ தால்‌: தம்முடைய காலத்‌ இலேயே 
இர்தாலிறர்‌ தபோயிற்றென்று அடியார்க்கு நல்லார்‌ எழுதியிருக்கின்‌ றனர்‌. 

பத்சமாபு:--இஃ்து அறிவளுரென்னும்‌ அிரியராம்‌ செய்யப்பட்ட இரைத்சுமிழ் தால்‌, சலப்‌ 
பதிகாரவுரை எழுதுவசற்கு அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ மேற்கோளாசக்சொண்ட தால்சளஞுளொன்று. ப 

பாதசேனுபதீயம்‌:--இஃ்து ஆதிவாயிலாரென்னும்‌ ஆரியரால்‌ வெண்பாவா ம்‌. செய்யப்பட்ட 


கசாடகத்தமிழ் தால்‌) செலப்பஇசொாரவுரை யெழு தவத ற்கு அடியார்க்கு ஈல்லார்‌. மேற்கோளாசச்‌ சொண்ட நா ல்களு 
சொன்று. 


பகதம்‌:---இது காடகத்தமிம்‌ தாலுளொன்று : இதனை இ ஐட்தபோன தால்களள்‌ ஒன்றாக அடி. 
யார்க்கு கல்லார்‌ எழுஇயிருச்கின்‌ ஊணர்‌. 
பேநங்கநத:--இது தலைச்சங்கப்புலவரியத்திய இசைத்தமி ம்‌ தால்களுளொன்று ; இக்தால்‌ 


தமது காலத்தேதானே இறர்துபோயிற்றெறன்று அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எழுதியிருக்சன்றனர்‌. இது மேதுகுரு 
கென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 


மபநநாளறை :--இது தலைச்எங்கப்‌ புலவரியற்ிய இசைத்தமிழ்‌ தால்ச-ளுளொன்‌ அ : அமுயார்க்கு ஈல்‌ 


லார்‌ காலத்சதேசானே இஃது இறக்துபோயிற்றெொன்று செரி து, 


மதிவாணர்‌ நாடகத்‌ தமீழ்நூல?---இது சூத்இரப்பாவாலும்‌ வெண்பாவாலும்‌ மதிவாணனாசென்னும்‌ 
பாண்டியரொருவராம்‌ செய்யப்பட்ட சாடகத்சமிழ்தால்‌ ; அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ உரை யெழுதுவதற்கு மேற்கோ 
ளாகக்‌ கொண்ட மூல்கஞுளொன் து, ்‌ 


எய்ய. 


[இ! 


கசகனிவாடனியாய ரவா யாயறயாவு நார சரமா பரம ய யானி ட நபம மழ மர மம்‌ கணட கம்‌ ஈமயகனாயு ர மகத நட ரய கப மு பம்‌ மெக்‌ பாப பாயயாட எயாயாயா லால ரிபாய ளப கபம்‌ பைக்கின்‌ ரக அட டகூ, நபுக் ட பபாயாபக பபப 
கடா பாபாயபாயு பபம்ப கம்‌ வயப்‌ எட்‌ எரா பத்து ந யரயுக்ய எய்கயானாயால ய எப எட உயர்வா வ பட 


ணவ பாய யமா கபாய்கய உக ட பட ம எபயாயாயாய ட்‌ ட ன்‌ ்‌ ௬ டத்‌! 
எனககக ப கியப ய மய்ய சரியா னவாயா ஈயா லாவா ட பாயு கபட கடந வ உ, உட்கிடை எபபட க வ வண்லாம்‌ ஆ எபுகபுகபக்யம்‌, கக ம்பாடக்பம்ப மய ட கள, எட பபச, க ணட மடய அ பட கடயம்‌ ன்‌ த்‌ ப ரபா 


்‌ ்‌ 
ட்‌ 
்‌ 
ன்‌ 


ட்‌ ஆரம்‌ படட வடட வடடல. மட்ட ண்ட மட ஸ்டைல்ல ப கடன்‌. ககம டல்‌ எக ஸ்ப 


உரண்யனாவள்‌ க ராயுனியு பு வரி ரண வளி களிட ரகு ளி பயரயனப எயாருமு கட வய ளிவள்‌ வாரியளி களி மரவ வலர வரவு 


பர ளி கக கெட ஸிமு. 


நலெளிகு உரிம நிழ ரழு நபரியஙம பரவ ப ப உழவு 


படட கதகளி பரவனிடெ எல பரு எம எட எழனய ஜிய கழு யன மொழு மம நவ ம எம 1 ப்ர. 


நர்ழா ஹர வோவ ஷயம்‌ பங்கி பக அப வபர வ நபம நப எவர மரு ரில ரவு ர்‌ மரு எழு எழு உள்ல ரவு எவனது ழு ரவுனிலு எவு ம லட 


ப டல்‌ எட்ட ஆர 


கரக உ நசட பேருமாக ஈபரயர் வாடா ஷர ஷரயுக கய மயி வரிய ர எவராக ற ரா ர ராடள்‌ கார ரர வ வாரல்‌ 


்‌ 


கரியாய்‌ “னாய அ பமாடினறனதகு ஆத 


[அ௱ராா2:25௮ா1.0௦00. 


கடகட பக்யகியக்பாட்‌ எ. யாாயங்ள்யச் பம்பரம்‌ பம பாந எக்காளம்‌ நுங்னா ரம்யா எங்கி னாயக 
என்யாய பய யயாய எயாஅய எயாயாய மயா ய வாயு ஈம கபய கிய எசொயாயாயாய யாயரவாவாவயா டாயா, ராய யாம்‌ எள அட உட உ வப எ யுரயரயர்‌ படட வ யக அமமயும்‌ ப பயாயாயாயாயாயாயாயா யாய எ எம எயா வா வாய ஈவாய்‌ யரயாயயாய அவாய்‌ எ எயாயாய ஈய எயா உாஷனா. 


82 கரளுமிர்தசாகாம்‌--ழதவ்‌ புஸதகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--டஇந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. ள்‌ ்‌ ய்‌ 
த 


2 
ளை 


| ழறுவல்‌:--இது பழைய சாடகத்தமிழ்‌ தால்களுளொன்று; இர்தால்‌ அக்காலத்தே இறக்கு 
போயிற்றென்று அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எழுதியிருச்கின்‌ ஐனர்‌,"' 


ரட்ட ன அகண்ட ணன்‌ அடகு பத ஆ. 


மேல்கண்டவைகளை காம்‌ கவணிக்சையில்‌ ஐலப்பிபளயத்திற்கு முன்னுள்ள முதல்‌ சங்ககால 
தீதில்‌, இசையைப்பற்றிய நூல்களும்‌ வாத்தியங்களும்‌ முதன்‌மைபெற்திருக்‌ சனவென்றம்‌ இடைச்‌ 
சங்ககாலத்தில்‌ சில அழிந்து சில இருச்தனவென்றும்‌ கடைச்சங்ககாலத்தில்‌ சல குற்றுயிராக 
மனனம்‌ செய்த சில சூத்தாங்கள்‌ மாத்திரமிருக்கும்‌ நிலைக்கு வக்சனவென்றும்‌ அறிகின்றோம்‌. 
கற்காலத்தில்‌ அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ மேற்கோளாகக்‌ கொண்ட நால்களுமிதக்கன, உரையாசிரியர்‌ 

்‌ "மேற்கோளாக எடுச்அக்காட்டிய சில சொற்ப சூக்தங்கள்‌ மாத்திரம்‌ சலப்பஇகாரச்தைத்‌ தேடி 
யச்சிட்ட மகாமகோபாத்தியாயர்‌ வே, சாமிராசையர்‌ அவர்களின்‌ புண்ணியத்தால்‌ காணக்‌ ்‌ 
கிடைத்தன. இப்படி. த்தேவொரும்‌ ஆதரிப்பாரும்ன்றி நம்‌ கென்னிர்திய சங்கேத தால்கள்‌ 
அழிந்துபோயின மையின்‌ விசனிக்கக்‌ கூடி.யதசாயிருக்கம 3. இவவாறிுக்காலும்‌ பாம்பரையாய்‌ 
மனனம்‌ பண்ணிய சில ராகங்களும்‌ பரகழும்‌ தாளமும்‌ மும்றிலும்‌ ஒழிக்துமிபாகவில்லை. 
கோயில்களில்‌ ஊழீயம்‌ செய்யும்‌ நாசகாக்காரரகளாலும்‌ உடனக்காபர்களாரலும்‌ அவர்கள்‌ அண்‌ 
ணுவிகளாலும்‌ மேளக்காரர்களா லும்‌ விணைவா௫ிப்பவர்களாலும்‌ கோயில்‌ உம்பளங்களினால்‌ மிக ை 
வும்‌ அருமையாகக்‌ காப்பாற்றப்பட்டு இதுவரையும்‌ நீடி கதிருக்கின்சன. இப்படி.யிருக்தாலும்‌ 
சங்கீதத்கைச்‌ தெளிவாய்‌ அறிக்துகொள்வதற்கு உதவியான தால்கள்‌ பூர்ணமாயிலலா தஇனால்‌ 7 
பூர்வமாயுள்ள கர்காடக சுத்தம்‌ கெட்டு சுருதிகளைப்பத்றிச்‌ சக்தேகிக்கும்படியான நிலைக்குவர் 5.௮... 1 
என்றாலும்‌ சென்னிந்திய சங்கீதத்ஜைக்‌ கவனிக்கும்‌ இந்து க்களும்‌ மற்றும்‌ அன்னியதேசத்தாரும்‌ | 
௮௮ மிருந்த தேர்ச்சிபுடையதென்றும்‌ சாஸ்திர முழையையுடைய தென்றும்‌ மற்றவைகளோடு ்‌ 
லைவாக பரிசுத்தமுடையதென்றும்‌ வியக்து சொல்லக்கூடியதாயிருக்கிற ௮. இந்து தேசத்தின்‌ 
பூர்விக காகரீகமும்‌ அவர்கள்‌ பக்தியும்‌ தெய்வ ஆரா சனையில்‌ உபயோகித்த அவர்கள்‌ ௪ங்ேேதமும்‌ 
அவர்கள்‌ பரஷையும்‌ மிகவும்‌ கொண்டாடச்‌ கூடியதசாயிருக்‌ கன. 


22. தமிழ்நாட்டின்‌ செல்வமும்‌ அதன்‌ தாகரீ கழும்‌. 

கமிழ்காட்டின்‌ தொன்மையையும்‌ சல்விச்டுறதப்பையும்‌ சங்கப்புலவர்‌ பெருக்கையும்‌, ்‌ 

அவர்கள்‌ செய்த சந்கீக நூல்களின்‌ அருமையையும்‌ பார்க்கு நாம்‌, அம்காட்டின்‌ செல்வத்தையும்‌ 
மகாசர்கத்தையும்‌ ஒருவா சுருக்கமாய்ப்‌ பார்ப்பது ஈல்லதென்று நினைக்கின்‌, வெகுகாலத்‌ 
இதற்குமுன்‌ ஈடஈ ததாகச்சொல்லப்படும்‌ ராமாயணத்தில்‌, சுக்ரீவன்‌ வானர ர்‌. களுக்குச்‌ சதையின்‌ 
இருப்பிடச்தைச்‌ சொல்லுகையில்‌, பாண்டி௰ காட்டைப்பற்றி மிகவும்‌ வியந்து பேசுவதைக்‌ 
கொண்டு பாண்டியர்கள்‌ மிகுக்சத அறிவுடையவர்களா யிருஈ்தார்களென்றும்‌ மிகச்‌ செழிப்புள்ள 
காட்டையுடையவர்களா யிருக்கார்களென்றும்‌ தெரிகிற, பொன்னிறத்தகாயும்‌ அழகுடைய 
தாயும்‌ மு.தீதாமணி முதலியவற்றால்‌ அணியப்பட்டதாயும்‌ ககரத்து அரணொடு இணைக்கப்பட்ட 
தாயுமுள்ள பாண்டியா வாயிற்கதவைக்‌ காண்பீர்‌ என்று தென்முகமாகச்‌ செல்லும்‌ வானர 
விரா்களைப்‌ பார்த்துச்‌. சுக்கிரீவன்‌ சொன்னான்‌ என்பகாக  வால்மீுமுனிவர்‌ 'சொல்லுகஷர்‌. 
இதில்‌ பாண்டிய ராஜாக்கள்‌ ஆண்டுகொண்டிருக்க.. கோட்டை வாசற்ககவை சிறப்பித்‌ 
அக்‌ கூறும்‌. அதன்‌ கோட்டைவாசலும்‌ எதவும்‌ முத்துகவாத்தினங்களினால்‌ அலக்‌ 
கரிக்கப்பட்டு மிகவும்‌ அழகுடைய தாயிருக்குமென்று ம/சால்லுகிருர்‌. ஒரு பட்டணக்‌ 
தையும்‌ அதன்‌ அழகையும்‌ அதன்‌ செல்வத்தையும்‌ சொல்லவந் தவர்‌ அபபட்டண த்தின்‌ 
வாசற்ககவின அழகையும்‌ ௮து விலையுயர்ந்த தங்கத்தால்‌ செய்யப்பட்டு நவர த்தினங்களாலும்‌ 
முத்துக்களினாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டிருப்பதையும்‌ ப றமிச்‌ சொல்லுடிருர்‌, கோட்டை வாசல்‌ 
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கலர ஒரவர மம ரம நமன்‌ மரிய "ப "ம விழு வ பஙயு பியரி ரிய நப ரு 1 யர ய வயரு மயரய ம்‌ ப ம படட ட 


| அதவது வரண வடக படல வட டப்ப வடட க க கைய 


பண்கலை பனம்‌ தண்ணல்‌ 


பு 
ரூபாய ரயஙு, ரவ ஙு எவரம. "பய்‌ அய எய்‌ உய அய யாகிய ராய ரய நய ங்பக டாவு ரவு ரனியள்‌ மாலு ந மட யு நயனம்‌ மெல்ல உட மல 
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எவ யால்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ சேல்வழம்‌ அதன்‌ நாகரீகழம்‌. 


நிலையும்‌ த தவும்‌ இப்படி யிருக்கும ரஞால்‌ ம த்‌ தலைகளைச்‌ சொல்லவேண்டி யஇல்லை யென்‌ே ஐ 


கு௮க்சச்சொன்ஞார்‌, வாயிற்கசவைக்‌ காண்பீர்‌ என்௮ு சொல்வதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ அவவாயிய்‌ 
சுதவு மிகவும்‌ உன்ன தமான தாகவும்‌ விசாலமுடையதாகவு மிருக்கவேண்டும்‌, பென்னம்பெரிய 
மிருகங்களும்‌ ஜீவஜெக்துக்களும்‌ ௮க்சாலத்தில்‌ இருக்தனவென்பதை காம்‌ அசிவோம்‌. மிர்‌ 
மாண்டமான யானைகளின்மேல்‌ ஈவரத்தெங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அம்பாரிவைக்து அதின்‌ 
மேல்‌ ராஜாக்கள்‌ போகுங்காலத்தில்‌ அதில்‌ கித்கிறவலுக்கும்‌ அவன்‌ பிடி தீதிருக்கிற முத்துக்‌ 
குடைக்கும்‌ மேல்‌ மிகவும்‌ உயரமாக கோட்டைவாசகிருக்கக்‌ கட்டுவது வழக்கம்‌, கதவுகள்‌ 
பொன்னாயிருக்ததினால்‌ அவைகளின்‌ பிரகாசத்தால்‌ வெரு தூரத்திலிருக்கசே அசைக்காணலாம்‌ 
என்பதே கருத்து, மேலும்‌ ராவணனுடைய கோட்டையைப்‌ பிடத்தபின்‌ ராவணன்‌ (தகம்‌, கை, 


கால்‌ சுத்தம்‌ செய்யுமிடத்தில்‌ போட்டிருக்க பெரிதும்‌ விலைமஇிக்கக்கூடாசதுமான மரகதப்‌ பச்‌. 


சைக்‌ கற்களைக்கணடு இராமர்‌ ஆச்சரியத்‌ துடன்‌ பார்த்ததாகச்‌ சொல்லா பிறது, இதைக்‌ 
கொண்டு ராவணனுடைய கோட்டையும்‌ அவன்‌ ஐசுவரியமும்‌ தென்பாண்டி. காட்டின்‌ வளப்பத்‌ 
தித்கு ஒச்தசாசவேயிருக்ததென்று சொல்ல ஏஅவிருக்கிற து. ராவணனுடைய காட்டில்‌ இலங்கை 
ஒருபாசுமாகச்‌ சொல்லவேண்டுமேயொழய அவன்‌ பிரதான இருப்பிடம்‌ இந்துமகா சுத 
தரத்தில்‌ வெகு தரம்‌ தெற்கேயிருக்திருக்கவேண்டுமென்ன சோன்‌ ௮௫ற து. 


பாரத யுத்தம்‌ ஈஉடக்தகாலத்தில்‌ பஞ்சபாண்டவருக்கு உதவியாக யுத்தம்‌ முடியும்வரை 
சோகாட்டரசனாகிய உதியன்‌ சேரலாதன்‌ என்னும்‌ சேரண்‌ அவர்களுக்கு உணவு அளித்து சேனை 
கருக்கு மிகவும்‌ உதவினான்‌ என்று சொல்லப்படுகிற து. 


சாவணன்‌ மிகுக்த பலசாலியாகவும்‌ பத்துத்‌ தலைகளுடன்‌ நீண்டகாலம்‌ அரசாட்சி 
செப்துகொண்டுவர்‌ தவனாகவும்‌ அவனுடைய ராஜ்யம்‌ இந்தியாவில்‌ விந்தியமலை வரையும்‌ 
விசாலித்தஇருக்‌ சசாகவும்‌ விக்தியமலைக்கு தீ தென்பக்கத்திலிருக்ச அவனுடைய பிரதானிகளாகிய 
கரன்‌, தாஷணன்‌ என்றவர்கள்‌ 14,000 வெங்கல ப தவ்களுடன்‌, சேரா 0௦௦ இருப்பு ரதங்களு 
டன்‌ இஸ்ரவேலரோடு சண்டைக்கு வந்ததுபோல, ரசாமகுடன்‌ யுத்தத்துக்கு வந்தார்கள்‌ என்பதாக 
வும்‌ நாம்‌ அறிவோம்‌. அப்படியே இவன்‌ மிகுக்‌.2 கலைவல்லோனாக இருக்தானென்றும்‌ சங்தேத்‌ 
இலும்‌ முக்கிய தேர்ச்‌ பெத்றிருந்கானென்றும்‌ காம்‌ பார்க்கலாம்‌, கைலாசமலையை வேசோடு 
பிடுக்க எடுக்கையில்‌, அசன்&ழ்‌ பாமசிவனால்‌ ஈசுக்கப்பட்டானென்றும்‌ அப்போது பாரம்‌ பொறுக்‌ 
காமல்‌ பரமூவனைச்‌ சாமவேதத்தினால்‌ கானம்‌ பண்ணினானென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற ௮. அவன்‌ 


காலத்திலிருக்க .ரிக்குவேதம்‌ உதாத்த .அ.றுதாத்தமாகிய ரி.த, க, நி என்னும்‌ சுரங்களோடு 


மாத்திரம்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்டதாகவும்‌ அதன்‌ பின்‌ சாமவேதத்தை ௪,ம,ப என்னும்‌ சுவர்‌த 
ஓசைகளையும்‌ சேர்த்து கானம்‌ பண்ணினானென்றும்‌ தோன்றுகிறது, சாமவேதம்‌ சங்கே தத்தில்‌ 
வழக்கும்‌ சவரங்களை சம்பூர்ணமாயுடைய சாயித்௮, தெய்வ தோத்திரக்களடக்கி ப சாம 
வேதத்தை சங்கேதத்தின்‌ பூர்ணசுரங்களேடு முதல்‌ முதல்‌ பாடினவன்‌ ராவணனே, வேதச 
திற்கு முன்‌ இல்லாக சில சரங்களை அவன்‌ சேர்த்துச்‌ சானம்பண்ணின௫ம்‌ இதைச்‌ கொண்ம்ட 
பாமசிவன்‌ மனது இழக்க சாப விமோசனம்‌ செய்ததும்‌ காளது வரையும்‌ சொல்லப்‌ 
ப௫ிகிறஅ, தென்தேசத்துக்குரிய பண்முறைப்படி. அரோசண அவரோகணங்களை பூர்த்தி 


செய்‌.து.சாமகானம்‌ பண்ணினன்‌. என்னு காண்கிறோம்‌, 
இயல்‌ இசை காடகசம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழ்‌ இலக்கணமாகிய அகத்தியச்தை அ கஸ்‌இயர்‌ 


சொல்வதற்கு முன்பே சங்கீதம்‌, பாதம்‌ முதலிய அரியவிக்தைகள்‌ இக்சாட்டில்‌ மிகவும்‌ 
விஸ்தாரமாயிருந்கதனவென்று அவர்‌ சொல்லும்‌ இல ரூ. த்தாங்களைக்கொண்டு புலப்பி தது, 


நற வரந கியா ய கிப வர்யுகியும்ப ஆ ஈவா காம்னா பானா யார பாட *பகபகபா பம்பர யக்‌ யாப ய 


எனானாவாவ நங்‌ பபாஙாரு 


மட வெக்யப்யுக்றுக்யாயர்மாயரியரியுரியுர்‌ பரபரபப்பு ப கடய கபகபக கடகட கடம்பா பாபாரமாபாளா யாள்‌. 


கப்ப வ ஷரியற்புல் யா ங்டமாட யய 1. 


வெரக்விக் டனந "உளவள யு கியர்‌ பளி பளி பலவ ம ளி பரவ மரக "யங்க வ யுக்று வய புல்ல ப உ பபப வம ப பய விப ம வ்‌ ॥ பம பம்பம்‌ 


| 
ர்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
இ. 
ப 
த. 


[உரவு வ85வா.௦௦௱'.. *. 


ள்‌ கர்ப்ப னயாயாக்ளளிள பெர்சிய னான்‌ ரர ஸிழங்பர்யள்த களா ட னனர காடவ ரசியாவை கப அடயபகடக் பவ ரகிய பக்‌ கடன டன பரம. பயமா மறக உடளப பளை 5௨, அ ண்பர௩ு பட மடய எட யாட எப ப்பட, ஸ்டக்பனைக்‌ட பசியா “யாட எனப வாடிய நய ப ரய்யுக்ப பம்பாய்‌ ம்‌ ட ன ்‌ ்‌ ட்‌ டு ்‌ ன்‌ 
க . கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதவ பர்கம்‌-- இந்திய சங்கித சரித்திசச்‌ சுருக்கம்‌. ்‌ ட்‌ பது 
ட 
்‌ மேதும்‌ தலப்பிரளயத்திற்கு. முன்னுள்ள காலத்தில்‌ கின்னாக்காரரும்‌ காகசுரக்காரரும்‌ 134 
இருக்சார்களென்று சத்திய வேசுத்தில சொல்லுகிறதைக்‌ சுவனிக்கும்பொழுது தென்மதுரை 


யிலும்‌ அறைச்‌ சேர்க்க படி நாடுகளிலும்‌ சங்கீகம்‌ பாசு விள்கார மா மசருக்திருக்கவேண்டு 
மென்௮ கம்ப இடமிருக்கிறது, பாபிலோன்‌ பட்டணத்திலும்‌ கினிவேப்பட்டண த்தலும்‌ இருக்க 
காகர்சொல்லப்படும்‌ பித்தளைக்‌ சதவுகள்போல பிர்மாண்டமான கதவுகமும்‌ நிலைகளும்‌ இக்காலச்‌ 
தில்‌ காண்பது அரிது. அதவும்‌ஒன்றிரண்டல்ல தாற்௮ுக்கணக்காய்ச்‌ சொல்லப்படுகிறது, இப 
ட்‌ போது ஒன்னு ௯. _க்காணோம்‌. அனால்‌ நிமிரோக்கட்டிய பாபிலோன்‌ ராஜ்யத்திற்கு அகேக்காலல்‌ 

சுளுக்கு முன்புள்ள தென்மதுரையிலோ ஈவாத்தினங்கள்‌ இழைத்த மிகப்பெரிதான அச 


நல்‌ பட ம ஆய்சயுக்‌ ச தவுகயுணியுற் யு ம யான்‌ ய எடம்‌ உம 


பெற்சுதவுகளிருக்திருக்க வேண்டும்‌. ரசாவண்னுடைய கோட்டையும்‌ அசன்‌ இறப்பும்‌ செல்வ ்‌ 
மும்‌ அகன்மதுரைப்‌ பட்டணத்தத்குக்‌ குறைக்ககாயிராவென்று நின்க்க இட.மிருக்கிற ௮. ்‌ 


பஞ்சபாண்டவர்கள்‌ வனவாசம்‌ செய்ககா லத்தில்‌ துவாரகையை அண்டுகொண்டு.ருக்த 
கருஷ்ணபகவானுடைய தங்கை சுபத்திரா யைக்‌ கவியாணம்‌ செய்துருக்க அர்ச்சுனன்‌ மதுரைக்கு 
(மணா) வம்சானெண்றனும்‌ பதுமபைக்கரசனாயை சகல வாகன. பாண்டியன்‌ மகள. கிய இத்து 
ராங்ககயை மணம்‌ செய்து மூன்று வருஷம்பாண்டி ய காட்டிவேயே பருக கா மஊனன்அம்‌ பமா 
ஊத்களில்‌ சொலைப்படுகங்து, இது விர அர்ச்சுனன்‌ மச்சமேச தீஇன்‌ விராடபுரத்தில்‌ அரண்‌ 
மனையிலுள்ள எஇர்களுக்கு பாகசாணதிரம்‌ சொல்லிவைத்தானென்றம்‌ அவன்‌ மகன்‌ அப்‌ 
மன்னன்‌ கலியாண க்தஇற்குதி தமிழ்காட்டு கரவேற்கராகிய சோ சோம பாண்டியர்கள்‌ வக்கார்‌ 
களென்றும்‌. சொல்லப்பசெற அ. அக்கால த்கிலிருக்‌ க ஜா க்களின்‌ ஒதி றுமையும்‌ அவாகள்‌ 
ச்கரீகரம்‌ சங்கிதுக்திலும்‌ பாகுத்துலும்‌ அவர்கள்‌ * வைத்திருக்க பிரியமும்‌ இக்காலத்திலுள்ள 
நாம்‌ அறிவ சற்குக்கூடாக விஸ்தார முடையா யிருக்கின்‌ ஒன , சரமருடைய பிள்ளைகளாகிய 


குசன்‌, லவன்‌ என்னும்‌ பாலியா்கள்‌ வால்ம்‌க்‌ முனிவரால்‌ கற்பிக்கப்பட்டு ரர ஜசபையில்‌ 


டல ஙளியகமு பரன்‌ வரயா மாக உடல 


ராமாமண கை செய்வதில்‌ மிகப்‌ பாண்டி.ததிய முடையவர்களாய்‌ விளங்கினார்கள்‌ என்பதைப்‌ ப 
பார்க்கலும்‌ வேறு திருஷ்டாகதமும்‌ வேண்ட? பாபிலோன்‌ ராஜ்யத்தை அண்டுகொண் 
ஒருக்கு தரியுமாஜன்‌ காலத்தில்‌ தெய்வ ஆமாதனை செய்துகொண்டிரும் த பக்தனாகிய தான்‌ 
்‌ மயெலைச்‌ சங்கக்குசையில்‌ போட்ட விசனத்கா தரியுமாஜன்‌ சாப்பிடவும்‌ இேதவாத்தியங்களை க்‌ 
்‌ கேட்கவும்‌ பிரியமற்வைனாய்‌ இராமுழுவதும்‌ விழத்திருக்கானென்னு சொல்லப்படெவதையும்‌ 
சுற்காவத்தில்‌ இமாஜாக்களுடைய மாளிகைகளில்‌ இர பகல்‌ கீதுவாத்தியமுழக்கம்‌ கேட்பதை | 
யம்‌ காண்டு நாம்‌ இதுதைக்கு 2,500 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்க வழக்கமே பூர்வ க்‌ ்‌ 
பானு யு] மிருக்கதென்று எண்ண இடமிருக்கிறது. இப்படிப்‌ பூர்வத்தார்சுல்வியிலும்‌ ழ்‌ 
கிதிலும்‌ செல்வத்திலும்‌ சதந்திரு தார்களென்று சொல்லுவதோடு ஈகருக்குரிய பண்ட 
சாலை, நகவதானியக்கடைகள்‌, பருத்தி, பட்ட, சரிகை, சோமம்‌ முகலியவத்னால்‌ செய்த விதம்‌: 
விகமான ஆடைகள்‌, அல்‌, சக்தனம்‌, புனுகு, ஐவவா அ, கற்பூரம்‌ மு கலிய வாசனை த்திர வியங்கள்‌, 
வயம்‌, கெம்பு, முகத்து, பவளம்‌ முகலிய ஈவர கஇனங்கள்‌ அகிய இவைகளை மிகுதியாய்‌ உடை 
யவர்களாயிருக்கார்களென்ற௮ம்‌. இளங்கோவடிகள்‌ சொல்லும்‌ சிலப்பதிகார க்தில்‌ ௩கர்‌ காண்‌ 
கர்கதையிலும்‌ ஊா காண்காசையிலும்‌ மிச விஸ்தாரமாய்‌ அதியலாம்‌. 


ட பா படட டன மே! 


டன பய 


எல்‌ வவ ஆ வ நம உ எடு பம்‌ வர்மா வ ர்டய்‌ 


மரஞரஷன்வர மரியா வரயா ரரிரரணிரராளாள நவர ரகரம்‌ டட கரம்‌ 


வருண்‌ மல பரம்‌ எவவ மமக க யரிகளிட ம 


2௦. தென்னிந்தியாவின்‌ சிற்பவேலையின்‌ உயர்வு. 
காம்‌ முன்னோர்களின்‌ சற்பவேலையைப்பார்ப்போமானால்‌, மிகுக்க பிரமிப்பையடை 
வோம்‌. கல்‌ கைகளோடு மேல்‌ வளைவுகள்‌ அமைந்த கோயில மேற்கூரை தாழ்வாசங்களையும்‌, 
போ திகைச்‌ சுருள்களையும்‌, ஒரே கல்‌ சம்பத்தில்‌ அமைக்க விச்சிரகங்களையும்‌, மிகவும்‌ கோத்தியாக 


வயசாம்‌ டிள்யரி மரிகளாவ ன்ப உ நை பெய்ய யுகி ஈமு பயவா களியரிய பாக அயனி யாரி வா மராடரம படள 


ய க்கிய னழாயு எனாயாய எப எமை எ யாயனாய எழு மரக்‌ உர உங ம பரிய "ஜி லலு வாடி மரபு சிடயாவா று அ மொழாறு மோவாய்‌ வாய ந ரத கறு பரிகார கம்‌ வோகமாய பை "எ ரவகு "நங்க, வ யே "வரியாக நு அகிய பகவா வட்களிமு ப நரி கரர கு ம வர்ல ம நர நரிறு உ மரம உண லிழரிடர்ல்‌. மு ட வெகு ரிவரம்‌ மரல்‌ மரம்‌ களிட "யயோரியா்‌ கராய உட நகல்‌ நம ஏ ட. "1.3௨ ட வொயாய்‌ மங பாவாட என வடட ர ன்‌! 
ள்‌ 
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சத்ய பயப்படுவது கர்யாமா வா வயாய மாட 


நய ர்வ கட நலநல உரநவிய்‌ எவவ உம்‌ வள்ட 


டர்‌ 
ய்‌ 
ு 
ல்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 


நியாக் பப அடப்‌ நியம குக வரய வயசு. பசாயாாயு * பராய எஙயாஙய்‌ வரய ய ய கய கய கயா ளப ாரயங்விய ம்பிய க்பரியய்‌. 


தேன்னுட்டின்‌ தேவ்வங்களும்‌ அவர்களின்‌ தமீழ்‌ திறழம்‌. 


 மெருடெப்பட்ட கருங்கற்சொருபங்களையும்‌, புஷ்பங்களின்‌ இதழ்கள்‌ போலச்செய்யப்பட்ட 
சுதை வேலைகளையும்‌, கருங்கல்‌ வில்லையும்‌ அசன்‌ காணையும்‌, கருங்கல்‌ சக்கிலிகளையும்‌ மதுரை , 


அஆவிடையார்சோயில்‌, மஇுதன்காச, மகாபலிபுரம்‌, இருச்செக்கார்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, சிதம்பரம்‌, வேலார்‌, 
காஞ்சீபுரம்‌, தஞ்சாவூர்‌ முசலிய ள் கலங்களில்‌ காணலாம்‌, மேலும்‌ இற்றைக்கு 50௦ வருஷக்‌ 
சுளுக்கு முன்‌ விஜயஙகரத்தில்‌ ராஜனாயிருக்த கஇருஷ்ணதேவராயரென்பவர்‌ மதுரை, ஸ்ரீரங்கம்‌ 
போன்ற பெரிய ஆலயங்களுக்கு முகப்புக்கோபுரம்கட்ட ஆரம்பித்திருக்கிருர்‌, வேலையின்‌ ௮ 
கையும்‌ முழுதும்‌ கலவேலையா யிருப்பதையும்‌ வாசல்களுக்காக கினுத்திய சல நிலைகளையும்‌ அகேகர்‌ 
அறிக்திருப்பார்கள்‌. அவைகள்‌ இன்றும்‌ (ராயர்‌ கோபுரத்தடிப்படைபோல்‌' என்று பழமொழ்‌ 
யாய்‌ வழங்கப்பட்டு வருகின்றன. மதற்ஜொெருவசால்‌ பூர்த்திசெய்யமுடியாக அவ்வளவு பெரிதாயும்‌ 


இவவ்ளவு காலத்துக்குள்‌ முடிந்ததென்று சொல்வதத்சியலாத அவ்வளவு மீவலையப்பாடடையதா 


யம்‌, பார்த்தவர்கள்‌ பிரமிப்படையக்‌ கூடியதாயு மிருக்கிமதென்று காம்‌ அறிவோம்‌. 


25. தென்னாட்டின்‌ தெய்வங்களும்‌ அவர்களின்‌ தமிழ்‌ இறமும்‌. 
இணழரையனா./கப்பொருரக்கு உரையெழுதிய ஈக்கீரனார்‌ அலப்பிரளயத்திற்கு அனேக வரு 
ங்களுக்கு முன்னாலேயே முதற்‌ சங்கமிருக்கெெென்றும்‌ தலைச்சங்கதக்தில்‌ அ௮கஸ்தியரும்‌ தஇரிபுர 
மெரிச்ச விர்சடைக்கடவுளும்‌ குன்றதமெரிந்த முருசவேஷஞம்‌ சிறந்த அங்கப்புலவர்‌ சளாயிருக்து 
நடடக்தினார்களென்றும்‌ சொல்லுறா. இசைக்கொண்மி படரமூவன்‌ தாமே தென்மதுசையில்‌ 
அரசாண்வெக்காசென்றும்‌, ௮வர்‌ குமாரனாகிய சுப்பிரமணியரும்‌ தென்மதுரை யிலிருந்கவொன்‌ 
௮ம்‌, இயல்‌, இசை காடகம்‌ என்னலும்‌ முத்தமிழையும்‌ வீரு. ர்திசெய்து சங்கத்தலைமை பெற்திருக்‌ 
கார்களென்றும்‌ சகெளிவாக அதிகம்‌. கடைச்சங்ககாலக்தில்‌ சிவபெருமான்‌ கர்மியென்ப 
வருக்கு அக்காலற்தில்‌ உத்தர மதுரையில்‌ ஆண்டுகொண்டிருந்த வக்கசசூடாமணி யென்னும்‌ 
சண்பகபாண்டியன்‌ மனதில்‌ கினைத்த ககுத்திறத்கணங்கிய கவியொன்ற எழுதிக்கொடுத்த ட,௦0௦ 
பொன்‌ பரிசுபெறும்படி செய்தார்‌ என்பதையும்‌, 
்‌' தமிழ்‌ அதியும்‌ பெருமானே 
சன்னைசசேர்க்தார்‌ சன்னிதஇயே 
இருலாலவாய்‌ என்னும்‌ மதுரைக்காசனே "என்றும்‌ 
்‌* பாட்டுக்குருகுர்‌ சலிழ்ச்‌ சொக்சகாதர்‌ '' என்றும்‌ 
'* மிதய்வச்‌ தமிழ்கூடல்‌ '' -- என்றும்‌ 
' சங்கம்‌ பொங்கும்‌.பண்முத் சமிழ்க்சோர்பயனே சவுக்‌ இரபாண்டியனே ”' 


என்றும்‌ பல விச்வான்கள்‌ புகழ்வதையும்‌ காம்‌ சவனிக்கும்பொழுது தமிழ்ப்பாஷை பரமிவன்‌ 
கேசிச்த பாஷையென்று தெளிவாய்க்‌ தெரிகிறது, உத்தாமதுரையில்‌ தடாதகைப்பரொட்டியா 
சைக்‌ கலியாணஞ்செய்துகொண்ட சுக்திரபாண்டியனும்‌ அவர்‌ குமாரனாகிய உக்கிரபாண்டியலும்‌ 
மதுரையில்‌ தமிழ்‌ அரசர்களாமிருக்கார்ளென்றும்‌ இவர்களே சிவபெருமான்‌ முருகக்கடவுளின்‌ 
அவதாரமென்னும்‌ சொல்லப்ப ௪௮௪. மேலும்‌ பாண்டியராஜர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ தமிழ்காடன்‌, 
சகென்னவன்‌ , தமிழாகோமான்‌, கூடற்கோமான்‌, கடம்பவனகாசன்‌ மேசன்‌ (மதுரைக்கரசன்‌) 
பாண்டி வளகாடன்‌ எனப்‌ பலபெயருண்மையும்‌, பாம௫ிவளையும்‌ சுப்பிரமணியமையும்‌ அவர்கள்‌ 
பரம்பரையில்‌ உதித்சபாண்டிய ராஜாக்களையும்‌ மற்றவர்கள்‌ புகழ்க்இருப்பதையம்‌ நாம்காணலாம்‌. 
சி. பருமானும்‌ அவர்‌ பரம்பரையிலுதிச்ச பாண்டிய வரசர்களும்‌ தென்மதுரை, கொழ்கை, 
உத்தரமதுரளை என்னும்‌ இடங்களில்‌ ஆண்டுவம்தார்களென்றும்‌ இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்னும்‌ 
முத்தமிழையும்‌ வளராத துவர்கார்களென்றும்‌ தெளிவாக அறிகிறோம்‌. இவர்களில்‌ மிகுக்த 
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மரிவவநம நழக வாமு கழங்கு கட்க ளகர ம உ கக்‌ ட ரவ உயர்வு 


ப கடம க த கமல்‌ மறு தத ஆடல்‌ தந்து அ ஆ அ க அக்கு கோட அ ௮ அபா 


நடர்வ வளி ராண்டி வரு எயரபாயா 
பட்ட 


ஈட ட்டடரடரயாப வரியாய்‌ வரவர யாரப்பா வரவா பள்ள டாலாயளாவயாயாாயாயாய எமாயாயர்க பய ஈக 
ரூ ய ்‌ ட ட 
ன்‌ ஞ்‌ ப்‌ “ர ழ்‌ 
ல த பட ரு அரிக்க ப பு ய்ட்நு ப்‌ ன்‌ 


்‌ ர்‌ 
ம்‌ ங்கப்‌ 
"கிர விய எயரயரந கந வயந ந்றனா ட டிப அட டடத கட அடகு (ட பவ ்‌ டன்‌ 
டம 


[வாபி வல258௱.௦௦௱. 


யச. கூ எமஙவாயமாகமாகார்யர்‌பாழாடாடாபியங்கம்பகி தைய ரபம “யாய ப ண்பங்ய ப எப பரரனாநராயளமலாம எயா பாவாட" ஸர க்க க்ன் க அக கண்ண க கக 54 


வு ஆமி யற்களிய மய வரவு மகள்‌ பரனி॥ிவாவு ரு ஈவு ரம ரம ஙு ர ம வட்ட 


எதுவ யொமு வெ யக்வள் யு ஈடன்‌ பாயுாவரி லாம்‌ எலராடரிங ரிங்‌ உ மயிரு 


்்ஃ-ு கோடிர்டாயர்ம டப்பஷாய 2 யைரயளையாயாய "கரிய கிய நம்‌ ஏட லாம்‌ 


[பி 
௫ம்‌ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


பிரசித்திபெற்ற அரசர்களூுக்குக்‌ கோயில்கட்டி. அனர்சளைத்‌ தெய்வங்களாக வணங்கி வந்தார்கள்‌. 
இட்பாம்பரையிலுள்ளோர்‌ பாவரும்‌ தென்பாண்டி. சாட்டில்‌ முதல்‌ ௪ங்கத்துக்கு முதன்மையான 
பாம௫ிவனைபும்‌ அவர்‌ குமாரனாகிய மூருகக்கடவுளையும்‌ ஆராஇத்து வர்‌ தார்கள்‌. தென்னிக்இயா 
விலும்‌, சுமத்திரா, தாவா என்னும்‌ களிலும்‌, சுப்பிரமணியர்‌ அலயங்களும்‌ விசினேஸ்வரா 
ஆலயங்களும்‌ இருப்பதை காம்‌ இன்னும்‌ காணலாம்‌. இக்தியாவின்‌ வடபாகத்திலும்‌ மறம்‌ 


இடங்களிலும்‌ இவ்வாலயங்களிருக்கக்‌ காண்பது அரிது, 


டட உ நள்ட 
சட்ட 
ய்‌ 


உத்தரமதுரையில்‌ சுமரர்‌ 130 தலைமுறையாக .ஐண்டுகொண்டுவக்த ராஜாக்கள்‌ சில 
பெகுமான்‌ என்னும்‌ சோமசர்திரபாண்டியனின்‌ வம்ச த்சார்களென்பதை, திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ 
உத்தரமதுவையின்‌ ஸ்தலபுசாணத்தில்‌ அல்லது இருவிளையாா ல புராண தீதல தெளிவாகக்‌ 
காணலாம்‌. அதில்‌ விறகு வில்றபடலம்‌ அல்லது யாழ்வாடுத்த படலத்திலும்‌ இசைவாது 
பவென்றபடலக்கிலும்‌ சால்மானியாடிய படலத்திலும்‌ சங்கி தத்தைப்பறரு்யும்‌ பாதத்தைப்பத்றியும்‌ 
தாள த்தைப்பற்றியும்‌ சுருக்கமாய்ச்‌ சொல்லியிருக்க/ற.த. 


25. முச்சங்கங்களின்‌ காலத்தைக்கொண்டு இத்தியாவின்‌ பூர்வ சரித்திரத்தை 
ஒருவாறு இட்டமாய்‌ அறியலாம்‌ என்பது. 


இதை வாக்கும்‌ கனவான்களே இக்கியாவின்‌ காலக்கணக்கு கற்காலக்தைப்போல 
ஒன்னு, இரண்டு என்ற இலக்கச்தோடு சொல்லப்படாமல்‌ இன்ன மனுவின்‌ காலமென்னும்‌ 
இன்ன யுகமென்னும்‌ இத்தகசையாவது பரிவிரூத்தி யென்றும்‌ (120 வருஷம்‌) இன்னபெயருடைய 
வருஷமென்‌ அம்‌ (ப,யவ, என்பதுபோல்‌) இன்ன ராசி மாதம்‌ என்னும்‌ (மேட வி) சசொலலு 
வது வழக்கம்‌, இகசேதோரடு மனிதனின்‌ அற்ப ஆயுளை தினை த்து வெகுகானிய வருவம்‌ கடகாவ்‌ 
மில்‌ (ெக்கானென்னும்‌ சொல்லுவது வழக்கம்‌. இதில்‌ எந்த வெருதானிய வருஷமென்‌..தும 
எக்சனையாவ து பரிவிருத்தியென்றும்‌ எந்த அயிலியக்‌ இருவிழாவென்‌ அம, சஎ்கயுகமென்றும்‌ 
சொல்லாமையினால்‌ நிச்சயம்‌ சொல்லக்கூடாமல்‌ மயகங்குவத இயல்பே, மேலும்‌ ச தர்பக்க 
அஇகமாயுள்ள இந்திய ராஜவம்சக்களில்‌, முன்னோகளின்‌ பெயரே ௮ சக்கடி வழங்கி வருகிறது 
வழக்கம்‌, இப்படி வருவதினால்‌ இந்தியாவில்‌ கால நிச்சயம்‌ சொல்லுவது சத்று வருத்தமாகத்‌ 
கோன்னறுற.த, | 


மேலும்‌ பூர்வத்தில்‌ புசாணங்களையும்‌ இதிகாசங்களையும்‌ எழுதியவர்கள்‌ கால நிச்சயத்தின்‌ 
அருமையை அறியாமல்‌ அவர்சள்‌ மனம்போனபடு. கால நிர்ணயம்‌ சொல்லியிருக்கிறுர்கள்‌, 
26௦ காள்‌ கொண்டது மனு. வருடமென் ௮ம்‌, அப்ப. 36௦ கொண்டது தேவ வருடமென்னும்‌ 
வைத்துக்கொண்டு, ஒவ்வொரு சாஜாக்களும்‌ தேவ வருடத்தில்‌ 60,000) 40,020, 10,௦0௦ 
வருடங்கள்‌ அண்டார்களென்றும்‌ அனேக ரிஹ்கள்‌ ௮னேச ஊம்‌ கால்ங்களாகவும்‌ ' ஆசீோேக 
சதுர்யுகங்களாகவு மிருக்கார்களென்றும்‌ சொல்லப்பககிஐ.து, இழிஞல்‌ இக்திய சரித்தா த்தின்‌ 
சால கிர்ணயம்‌ சரியாகச்‌ சொல்வது கூடிய காரியமாகத்‌ தோன்றவில்லை. எந்தச்‌ சரித்திரமும்‌ 
இப்படிப்பட்ட கற்பனைகள்‌ கலக்ததாசவேயிருக்கிற.து. இதோடு நீதி நால்கள்‌ எழுதிய விதவ 
இரோமணிகளை கவனிப்போமானால்‌ காப்பு முதல்‌ கடை. வரையிலும்‌ தங்கள்‌ ஊரையாவது 
பெயரசையாவழதா பிறக்ச வருஷத்தை பாவது சொல்வது வழக்கமாயில்லை, தஇருக்குதள்‌, ஆத்தி 
சூடி, கொன்றைவேக்சன்‌, மூதுரை, கன்னெறி, நல்வழி முதலியவைகளைக்‌ கவனித்தால்‌ 
இவ்வுண்மை இதரியும்‌, சற்காலகைப்போல்‌ புஸ்தகம்‌ பதிவு செய்துவைககிற (னள) வழக்‌ 
குழுமில்லை, அப்படியே எழுதிவைச்சாலும்‌ முதல்‌ எட்டிலாவது கடைசி ஏட்டிலாவது எழுத 


மாக னபா “வரப அபயா “வட்‌ கடய ரப ரயாம்பாரயாயய வல்‌. டல்‌. 


எட உட்பட மாயாவ் க பயகினா யாய நப கமல நயம்‌ ம்ப பய ப ய லிறு எயுமை குக்கபதை எயயாயு எழ காய மய ம மவய ட எழலாம்‌ எவரு ரர கா சச ர ர ரன காரக எளாக எனக அவடட்படடட்டை நடக பரபர பக் பப வாயா யாப்குயா வா ரானா யானா வளியாய அகவய வலைய யப பத்‌: டு 
கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரத்திசச்‌ சுநக்கம்‌. 


வெரு ருயளிய்யாகயாகயரியயா களி றி எனா 1 "மி வரவால்‌ 


ப ட க த க மகா நவ 


புள்புகுசாயா பங எ வரயா வரி பயா மியள்காயாம்‌ எயாழவளியரியர்‌ எரயார எக மராட ம த்ய! 


ஒத்தவை வையவவைம்‌ ர்டக் பபப ங்களை ய யாய்‌. வரய ள யாயி யன வ வர ஆடவ ஆட ரட்‌ 


4 211/11[97211/21621-12111/7910 


உ டக்ணாணய அட கடா “பாம்கபாளா பானா எளி பகி 
படி * பய வயாயு வாரளயக்யரரி பியரி வரிவசீர பவளிஷாநளாடாடளாவரியாரனரயயா வ நம எயர்மை 
ள்‌ 


கறக அவ்‌ 


த 


ன்‌ ॥ 
ரள நண்டை கடட உறகற பட அடகு பாட்டோட பட அட அட படட ம்‌ பட அய்கிகாத மிய அன் அம விம்‌ 


ஸ்ப யாய அட 


எஙக பக வ்யயயாய அட பபக்ட ட படட கட கடகட படம 
எர க அட பககம்‌ 


ழச்சங்கங்களின்‌ காவத்தைக்கோண்டூ இந்தியாவின்‌ பூர்வ காலத்தை அறியவாம்‌ என்பது. 87 


வய 


வைப்பார்கள்‌. வைத்த கொஞ்சகாலத்திற்கெல்லாம்‌ முதல்‌ எட்டையும்‌ கடைசி எட்டையும்‌ 
தல்‌ தூதல்‌ செல்லுகள்‌ அரிப்பது வழக்கம்‌, இப்படி அரிச்துவிடுகிற தம்‌ காலந்தெரியாமல்‌ 
போ வதும்‌ இய.த்கை. சில நாறு வ்ருஷீங்கமாக்கு முன்னுள்ள நால்களை ஆகக சதுர்யுகம்‌ 
களுக்கு முன்னுள்ளகெென்னு சொல்லிக்கொள்வது பெ (தேமையென்று ஒரு டபான அபிப்பிராயம்‌ 
வளர்க்துவிட்டது. இப்படிக்‌ காலக்தெரியாமல்‌ போவதோடுஉட சலரி தாங்கள்‌ எருய நாலுக்கு 
பெரியவர்கள்‌ பெயஸலா போட்டுவிட்டால்‌ அதி பூர்வமாக எண்ணப்படுமென்று நினை த்து பெயா்‌ 
மாத்தி வைக்கிறார்கள்‌, விசேஷமாக நீதிநால்களிலும்‌ உண்மை விளக்கும்‌ சநிதி்திகளிலும்‌ 
உளள௫ உள்ளபடியே ௮னுபோசத்துக்கு வரக்கூடிய சாஸ்திரங்களிலும்‌ இப்படிச்‌ செய்கிறஇில்லை. 
ஆனால்‌ கற்பனைகளும்‌ கட்டுக்கதைகளும்‌ நிறைக்சு நால்களிலே இவைகளை காம்‌ காணலாம்‌ 
திருஷ்டாந்தமாக வ்சலபுராணங்கள்‌ புஇது புதிகாய்‌ உண்டாக்கப்படுவதை ்ளிகோம்‌. 
அக்கறை சொல்வதற்கு வியாச பகவானும்‌ அகைக்‌ கேட்டு கனமேதயகமுக்குச்‌ சொல்ல ஈடுவில்‌ 
ஒரு சூசபுமாணிகரும்‌, ௮அகைக்‌ தண்டி.விட ஒரு 572 ௧௬ம்‌ எழுஅவகற்கு மற்றொரு வியபாரம்‌ 

எங்கிருக்காவத வக்‌ ௮விடுவார்சள்‌, அவர்கள்‌ சொல்வசை வியாசர்‌ எப்படியாவது எழுதி விடு 

வார்‌, அதன்பின்‌ இவர்கள்‌ எழுினதெல்லாம்‌ வே மம புசசணமுமாகிவிடும்‌. ஞூசுபுராணிகர 

என்பதம்‌ மாரகர்‌ என்பதும்‌ வியாசர்‌ என்பதும்‌ பெயர்‌ வேற்றுமையால்‌ வேுகத்கோன் திலும்‌ 
்‌ புராணம்‌ எழுதஇனவர்‌ ஒருவர்‌ என்றே தோன்றுகிறது. எழுதனவர்‌ இன்னாரென்‌ று மக்கு 
தெரிர்திருக்தும்‌ இவர்‌ இப்படி ௮௫௪ ஸ்லலங்களுக்கு புராணங்கள்‌ எழுதியிருக்கார்‌. என்று 
நாம்‌ அறிந்தும்‌ சூதபுரசாணிகர்‌, நாரதர்‌, வியாசர்‌ போன்ற மகான்கள்‌ பெயர்களும்‌ இல 
சேவர்கள்‌ பபயா்கரும்‌ வருவதினால்‌ மாத்திரம்‌ அவரால்‌ எழு சப்பட்ட 1:ரவும்‌ உண்மையென்று 
கம்ப்‌ விடுகிறோம்‌. பரிசீலனை பண்ணாத இக்குருட்டு ஈம்பிக்கை இக்தியாவுக்கே சமர்ததகாகக்‌ ப 
சோன்றுகிய ௫. அசையிஞல்‌ புசாணங்கள்‌ சொல்வகசைக்கொண்டு மாத்திரம்‌ காம்‌ இம்தியாவின்‌ ்‌ 
கரலக்தை நிச்சயிப்பது கூடாத காரியம்‌, 


கட குகழன்‌ சக பகு பண பர ர யாட எயா எம்‌ எலாம்‌ எய்‌ னயயாய ம ஈட ரய, 


நகர்ல தக பதத ததக கதத தக தபு கறத வ வல்‌ ய வவ ட தவள னல க ட பய அவத மவ வட. 
ன்‌ ர 


நட ட வடக நடு வரய வ கடரல படட 


நலன்மு வம நம எம ர நனம்‌ மரமடம. 


ஆயிரம்‌ அயிரமான வருஷங்களுக்கு மேம்பட்ட சங்கதிகளை பூர்வசரித்திங்களைக்‌ 
காண்டே ஒருவாறுசொல்லலாமேயொ இய நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்‌ லஓுவது கூடியகாரியமா 
பிலலை,  முச்சங்கமும்‌ ௮வைகளிருந்சத வருஷமும்‌ எவ்வித அக்பனையுமின்ளி. நரம்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளக்கூடிய சரித்திர முடையதாகத்‌ தெரிசறஅ, அவ்வருஷத்தைக்கொண்டு மத்ற 
நடவடிக்கைகளையும்‌ மாம்‌ ஒத்துப்பார்த்தால்‌ இந்திய பூர்விக சரித்திர ங்களின்‌ உண்மை விளங்கும்‌. 
தென்மதுரைபும்‌ அகைச்சோக்க 40 காடுகளும்‌ தண்ணீருக்குள்‌ மூழ்சிப்போனகால்‌ வேன எவ்‌ 
விசமான அுப்பும்துலங்கவில்லை, அப்படியில்லாதிருக்கால்‌ கமக்கு வேண்டிய அசோக ஆதாரங்கள்‌ 
அங்கே கிடைத்திருக்கும்‌, 


ட டங்க ன 1 பக்றவமாக்பும்பவம்‌ மயா மாயயங்யும் பாயா 


விரிகதிர்‌ கலு ஆடர்‌ எழு எழு மழு கழு கழ கடக்க டட ஆ. 


அழிந்துபோன லேழுரிபாவைப்‌ பத்தியும்‌ ௮௪ன்‌ சு த்திடங்களிலிருக்கும்‌ இயற்கை அமைப்பின்‌ 7 
சில குழிப்புசகளைப்பத்றியும்‌ தமிழ்ப்பாஷையின்‌ பூர்வச்தைப்பற்றியும்‌ கம்ழ்‌ மொழிகள்‌ பல 
பாஷையில்‌ சலந்திருப்பதைப்‌ பத்தியும்‌ சரித்தா. அராய்ச்‌சிக்காரர்கள்‌ சொல்பவை உண்மை 
பென்று புலப்பின்றன. இன்னும்‌ சல காள்‌ செல்லச்செல்ல இதுலும்‌ மேலான சில ஆதாரங்‌ 
கள்‌ கடைக்சுலாம்‌. அதி பூர்வமாயுள்ள லேஷரியாவில்‌ திமிழ்ப்பா ஸணையேபேசப்பட்டு வர்‌ சதென்றும்‌ ்‌ 
தமிழ்ப்பாஷையே மற்ழெல்லா பாலைகளுக்கும்‌ முக்தினதென்றும்‌ சாஸ்இரிகள்‌ க ஆம்‌ அபிப்பிரா ் 
யம்‌ சரியென்று காமமும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகியறோம்‌, இக துமசாசமுச்தி சச்தின்‌ கென்பக்கத்திலுள்ள 
கெர்கியூலன்‌ தீவுவரை விசாலித்திருக்க பூமியே ஒரு காலத்தில்‌ அகாவது முதல்‌ ஊழிக்குமுன்‌ 
சமிழ்மக்கள்‌ குடி.யிருக்த காடாகவும்‌ 4,400 வருஷங்களாக முதத்சங்கமிருக் ச பூமியாகவும்‌ தோன்‌ 
௮கிறனு, இதோட இக்காட்டின்‌ தென்பாரிசத்தில்‌ பல மலைக்தொடர்களால்‌ சூழப்பட்‌:. குமரி 


பேட ப "ரால்‌ எலா எயாவாம்‌ எயாயு பவளாய ஈய எய்ய எழாய்‌ எழாய்‌ எயாய எவரம எயாவாவாழு எப ரம எழ வாயுகியளயாய்‌ எம யய மாய நத ர னாஷரழளாஷா ஜாய வழா ழளாய வாவா னா ஹா டரானு எட எட என்ப நட ரயடு நனிட எடு நதிக்கு உட வர 


ஈணியாயரியரியரிய யாமம்‌ நமல்‌ கர்மா வ்யாயாயாயாயாயாய யாயாயாயாயா யாலாகாய ரய ய்‌ வாய கராயது வாட ர பரவிய குடம்‌ எ கட கரபகயரி ய கய வட உ வம்‌ மட்மக மயய கழற லா தாடு எட ரனாரடுள்‌ ஜியனியள்ய கலர்‌ சிய மப பர யல எய ஆலமர்‌ மொயாயாயா மொயொயாயு மொழு வர ரல ம்‌ மறு 


எவ யகடு, 


ஜ்‌ 


நனி கலால்‌ வருமாறு பயாவானாடு ஈக்புக் ப பயா பபப கை 
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பரஷரயளாஷாயசாடு வவ ஹாழாயார எட ணய மார்ளிரள்‌ மகஜாயரியா 


அவசமு எட வயாக மு "எயா யு எப ய எயானயும்‌ பம்ப்‌ பம்பு பம்பு மய யுகம்‌ அடல வவ்ப மடு நய வடம பபப ரமரவ்‌ வெ ர டடம மரி வள. 


விரிவர ரம்ப ஆனி "யு மயாிலயுக்லு வீ பதிவ ரிய ளி மம எயகயாம்‌ ப "வுக்கு "யுகமாக வலது பயலுவ டயும்‌ டடம மாவு மம மகம க மிது "வரி மர பயி மாயி யாரியாம் பகி அப அபக ம புக புக அ கப ரய ரயாட் பர பாகி பரப கப பம ரப யல்யாம்‌ய. 


மறக ஷப பயக்புக்பகடய யுகி பயக சுபாகு ஸ்‌ பர்ரி மட ரன்‌ பாழாடரிளாயா. பர்மாயாயாயா ய மனு, எனு எழலமா பாட ளட கடச நுர்பரயரயாயாய ள்‌ எ லனா 


ர்‌ 
/ 
ப 
ட்‌ 
ர்‌ 
ப்‌ 
ப்‌ 


ப்‌ "ப, அழுக கஸ்‌ டக்ட ஸ்ட பய ருபசியள்பரன யா மாய்‌ கயமாமு ம கபர்‌ வரதா வாகா வாயாம ரமா எய்ம்‌ வன ஆ விட பயில க வாடா ரகான கோவா வகக கக கோட்கிவு மயய்பகப ப வயயாயாயாய்‌ வாமாயகமா மாட உள மால்‌ 
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ன்ப ளான னா யாளிமாடயாவாயாழாடா பாயாயா யல்பம்ப்பகு கடகட க கடகட ாபாலாலாழராயாயாவாவாயாவாகளாயாாய எாராநமாள! எங்பக, 


எண சச்‌ அசககைகை சச சப வம பயக பகன்‌ ந எனு ந ரை கராஜ ற கவ ககக கைக அவரவ த னனையைகயப படபட 
வை வைன கறு யவ ககக க கக சாகா கர 


பெய்‌ 


யென்ற மலைச்‌ சகாமிருக்சசாசவும்‌ அதிலிருந்து பஃ்௮ுளியாறு வடி.ம்பலம்பகின்‌ 2 பாண்டியனால்‌ 
கெட்டப்பட்டதாகவும்‌ சொல்லப்படுகிற அ, மேற்றிசை மலைகளிலிருக்‌ அ அட்பிக்கடலில்‌ விழும்‌ 
பரிய ஆற்றை கழக்குத்திசையில்‌ வரும்படட வைகை வரய்க்கால்‌ வெட்டு விட்டது போல இஅவு 
மிருக்கலா மென்று சொல்லவேண்டியதாயிருக்கிற து, இது ஒரு பெரிய ஜீவகதியா மிருக்கவேண்‌ 
டும்‌, இர்நதியும்‌ குமரி ஆறும்‌ இமயமலைபோலொகத்க குமரிமலைகளின்‌ சொடரச்சிழினின்‌ று உகத்பம்‌ 
தியாயிருக்கலாமென்றனு எண்ண இடமிருக்க௦ ௫. இம்மலையும்‌ நதியும்‌ அழித்த காலத்தில்‌ ௮க்காட்‌ 
ட.ற்கு இத்தி எல்லையாயிருக்க குமரியாறும்‌ அழிக்துபோயிற்று, இசனுடைய பூர்விகக்தைநாம்‌ 
அதிக்துகொள்வகற்கு அதிக ஏதக்களில்லாதிருக்காலும்‌ அழிந்துபோன முதற்‌ சல்கத்தின்‌ 
கடைசி காலத்திலிருந்து கப்பி கபாடபுரத்துக்கு வந்த முடத்திருமாறன்‌ என்ற கடைசி 
பாண்டியனும்‌ அசஸ்இயர்‌ தொல்காப்பியர்‌ போன்ற மாகத்‌ சங்கப்‌ புலவா களும்‌ ஒருவாறு 
முகத்‌ சங்கச்சன்‌ பெருமையை இரண்டாஞ்‌ சங்கச்துக்கு புலபபமிெச்த மிருப்பார்களென்று 
தோன்றுகிற த. 22 றப்படி. டம வருஷங்கள்‌. நடங்க குமிழ்‌ ௪ங்கக்கை ழ,440 விச்வ 
சரோமணிகள்‌ தலைமை வகிச்சார்சளென்ற௪ு திட்டமான கணக்கு ஏற்பட்டிருக்காது, இதத்கு 
சுமார்‌ 3700 வருஷங்களுக்குப்‌ பின்னுண்டான மழற்ிமுரு அழ வினால்‌ முக்இின ஊழியின்‌ 
அழிவு, நுட்பமான கில சரித்தரங்களல்லாச௪ அட்டவணையாக மாத்திரம்‌ சசொல்லப்பட்டி ரகச 
வேண்டும்‌, அப்படியிகருக்தாலும்‌ வித்வபரம்பமையாசு இத: வழங்கிவர்ததனால்‌ இது உண்மைக்‌ 
சவ தல்‌ என்று நினைக்க இடமில்லை, மன்ருவத! சங்கம்‌ அட்ந்து இறைக்கு சுமார்‌ 1800 
வருஷங்கள்‌ ஆயிந்தென்பது ய: வரும்‌ ௮௪ விஷயம்‌, அப்படி யிருக்தாலும்‌ ஒரு தமிழ்ச்‌ 
சங்கமிருக் தகாகச்‌ சொல்லப்படவில்லை, கிறிஸ்து பிறக்க இரண்டாம்‌ அ ற்முண்டில்‌ மூன்றும்‌ 
சன்கம்‌ கலைத்துபோனபின்‌ சுமார்‌ 1,000 வருஷங்களாக அதாவது இ, டி. 1205 
வருஷங்கள்‌ வரைக்கும்‌ பாண்டிய மாறுகுலச்சவர்களா வே அரசாக்ஷி செய்யப்பட்டு வர்௪.லு. 
அதன்பின்‌ சுமார்‌ 60 வருவங்களாக அதிகல கான்‌ என்னும்‌ மகம்மதிய அரசனும்‌ 
அதன்பின்‌ விசுவகாகச காயச்சர்‌, இருமலை நாயக்கர்‌ போன்ற இல தாயக்க வம்ச கீதவர்‌ 
கரம்‌ அதன்பின்‌ மாரி ராயர்‌, அப்பாஜி சாயா, சந்தா சாயப்‌, கான்‌ சாயபு போன்ற 
அகேகம்‌ தில்லா ர்ரஜாக்களும்‌ ஒரு வருஷம்‌ இரண்டு வருதல்‌ போன்ற அதிப 
காலங்கள்‌ ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக சகலகஞ்‌ செய்துகொண்டு அரசாகஷி செய்து 
வந்தார்கள்‌, ந இழர-ம்‌ வருஷம்‌ ம்துரையும்‌ அகசைசசேர்தத நரிகளும்‌ மாட்சிமைசக் யெ 
ஆலங்க/மேலேயர்‌ ஆரு கையிவ்‌ வருகிற வரையும்‌ உரட்டில்‌ சமா தானமில்லாதிருக்க த. சன்‌ 
உயிரையும்‌ குடும்பத்தார்‌. உயிர்களையும்‌ தனது பொருள்களையும்‌ காப்பாற்ற சத்த 
மில்லா தவித்துச்கொண்டிருக்குவ்‌ காலத்தில்‌ ஒரு தமிழ்ச்சங்கம்‌ வைத்தா. கடத்தாவது 
கூடிய காரியமாகுமா ? அதேோகுி அன்னிய பாலை களில்‌ எழுதிய பல அால்சஞூம்‌ வார்ச்‌ை 


களும்‌ இனிய தீஞ்சொழ்‌ தமிழ்ப்‌ பாலையைக்‌ கலங்கடித்தது. அட்ட 


20. மாட்சிமை தங்கிய விக்டோரியா சக்காவா்த்துனி அவர்கள்‌ காலத்‌ இல்தல. 


மதுரை தாலாவது தமிழ்ச்சங்கம்‌ ஆரம்பமாயிற்று, 


எவவுயிரையும்‌ தன்னுவிர்போல்‌ நினைத்து அரசாட்டு செய்துவரும்‌ ஆங்கிலேய 


துரைதக்சனத்தார்‌. உள்‌ காட்டுக்‌ சலசங்களையடகம்‌. வெளிகாட்டார்‌ படையெடுப்பைத்‌ 
கடுத்து அஷ்ட ராறர்களை சீக்ி குடிகள்‌ சுகமுத்மு வாழ்வதத்கு அனுகூலமான தம்தி 
தபால்‌, பெரும்‌ பாதைகள்‌, இருப்புப்பாதைகள்‌ , நீர்‌ பாசன வ.௪.இகள்‌ , வைத்தியசாலைகள்‌. 
கல்விச்சாலைகள்‌, சலாசாலைகள்‌, நியாயஸ் தலங்கள்‌ (ம கலியவைகளை ஏத்படுத்தி மாகு 
சமாதான நிலைக்குக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌. காயில்லாக்‌ குழக்தைகளுக்கு உற்ற தாய்‌ போல 


கர்வம்‌ எட "சானு நப ங்யமப ரவ எம்‌ பரமம்‌ ரப்‌ ப ர டட உட யவ, 
ட] ஙு வால தட எலிய ணி பம ரவா மானா வா்‌. மவுஸ்‌ டவ வ வடம்‌ எட லட லல. ரழங்யங் ப உய கட உ வழா 


ட 


மவ தி கம கமம்‌ பழய உரு ககன்‌ ரு 


்‌ 


்‌ 
ள்‌ 


கரவ வ உ ஈடு ஸர ரவரியர்‌ ட மாழ்குப்கடகய்கம ப றட டை மட டட கை பட! எல்பதிரு 
ன்‌ 
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ட்ட. கெொல்ரு. 


. ॥ ்‌ டது 
தல்‌ ஈ 
ஸ்‌ ம்‌ சி ப ப சம்‌ டட 
வரவர ர ரகா உாவாஞிக்‌ ஈரா ஸரடாவாளாகா க ராமாய டா ஸீரா ளா விளி ந தய கடசி ஷர் பு புரியுற, ஆ ரி 
ம்‌ ம அப 1 5, ர்‌ கு கம்‌ 
ம வடு ழ்‌ ன்‌ 


நய டம ௩ 


கண வழு பட ர அழு கழகம்‌ கவர உர மம்‌ 


மலட உண்டனயு ணட அப ழு பள கடட உ கடக்க ல க கடக 


சமி ம கலமும்‌ 


மண்ட அடனயை ரணமு கக கடனு. 


ப ரடுண்வா கபடு வடலி னடைபட ௩ கடன்‌ 


ந டது 
டப 
டக கன்‌ அமல்‌ பண்‌ கன்‌ டக படர ண்ட ண்ட வடக ணம த னக்கு ட த தக க ல ட அறா த ஆன்‌ ஆகு க த னை 


ர க ன்‌ அட 
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ததன்‌ து தன்‌. "ம்ச்ிழிம்‌'" 'அருக்மயாய்‌ க்னக்கும்‌ ஆம்லேய க மசய்சம்‌. விளம்‌ 


இன விக்டோரியா மகா ராணி அவர்கள்‌ இர்இயாவின்‌ . ரரஜ சுதந்தரமும்‌ பின்‌ ஏசுசக்கரரதி 


பதியமும்‌ பெத்து தரும நீதிதவருமல்‌ ர,837-முதல்‌ ர[,901-வரையும்‌ சுமரர்‌ 6 வரு 
ஷங்களாக மிகுந்த சமாதானத்தோடு அரசாட்சி செய்து வக்தார்கள்‌. இவ்‌ வுத்தம 


அரசாட்சியின்‌ பயனாக இந்திய தேசத்தின்‌ உள்காட்டுக்‌ கலகல்கள்‌ ஓய்ந்தன. நீதி 


தவறிய பல கொடுஞ்செயல்கள்‌ ஒழ்க்தன, ஜனங்கள்‌ ஒன்று சேரவும்‌ சகோதர உரிமை 
பாராட்டவும்‌ பல சங்கங்கள்‌ உண்டாயின, தமிழ்ப்பாஷையின்‌ பூர்விகத்தையும்‌ ௮கன்‌ சொற்‌ 
சுவை பொருட்சுவையையு மதிக்த பலர்‌ பழையதமிழ்‌ _நால்களைத்‌ தேடவும்‌ அதை ஆராய்ச்சி 
செய்யவும்‌ அச்சிடவும்‌ ஒரு சபை கூட்டவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌, ஆங்கிலேய அரசாட்சி 
யில்‌ இந்தியாவில்‌ முதல்‌ சக்கிராதிபத்யம்‌ பெத்த விக்டோரியா சக்கரவர்த்தினி அவர்களின்‌ ௮ர 

சாட்சியின்‌ 64-வது வருஷமாகிய 1001-வ.தவருஷத்தில்‌ கர்லாவது சங்கம்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 
கலியுகம்‌ 3,200இல்‌ மூன்றாவது சங்கம்‌ சலைந்துபோச அதக்கு சுமார்‌ 1,800 வருஷங்களுக்குப்‌ 
பின்‌ கலியுகம்‌ 5,002இல்‌ மதுரை நாலாவது கமிழ்ச்சங்கங்கூடி [2 வருஷங்களாக நடந்து வரு 
கிறதையும்‌ ௮தில்‌ 251-க்கு மேற்பட்ட பல வித்வசரோமணிகள்‌ சேக்இிருப்பதையும்‌ அமிழைப்‌ 
பற்றிய ஆராய்ச்சி கடத்து வருவதையும்‌ ராம்‌ காண்கையில்‌, இதற்கு முன்‌ ௩டந்த மன்ன சங்கள்‌ 
களையும்‌ அதன்‌ பெருமையையும்‌ உண்மைத்‌ தவதலென்று யார்‌ மறுக்சுக்கூடும்‌, பாலவனக்‌ 
தம்‌ ஜமின்சார்‌ ஸ்ரீமான்‌ பா ண்டி.த்துரை தேவர்‌ அவர்களின்‌ பெருமுயற்சியால்‌ இக்காலாம்‌ சல்சம்‌ 
ஆரம்பித்தது. இக்காலாஞ்‌ சங்கத்திற்கு பாலவன த்தம்‌ தமிழ்ச்சங்கமென்ளுவத பாண்டி த.தூரை 
கமிழ்ச்சங்கமென்றாவ.து பெயர்‌ வைக்கலாமே, அப்படியில்லாமல்‌ மதுரை க்கமிழ்ச்சங்கம்‌ என்று 
வைத்தகானது, இதன்‌ முன்‌ மதுரையில்‌ நடந்த தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ பெயரையே முதற்காரண 
மாகக்‌ கொண்டு வைச்சப்பட்டதென்து சகோன்றுகிறது. இசன்‌ முன்‌ ்ர்பலமா ன்‌ மன்ன 
சங்கங்களிருக்சதினால்‌ இதத்கு காலாம்‌ சங்கமென்னு பெயர்வந்தது. 


இக்காலாம்‌ சக்கத்தைப்பற்திய சில முக்கிய குதிப்புகள்‌ ௮தா வது, ஆரம்பித.சகாலம்‌, 
கூட்டப்பட்ட சங்கத்தில்‌ தலைமை வகித்தவர்கள்‌, சங்கக்சை அதரித்து வரும்‌ 7சஜர்களும்‌ சன 
வான்கருநம்‌, சங்கத்தை நடத்தி வருவதில்‌ பிரயாசை எடுக்அக்கொள் ரங்‌ கனவான்கருமம்‌, சங்கக்‌ 
இல்‌ அங்கத்தினராக இருக்கும்‌ வித்வான்‌ கரும்‌ துய இவர்களைப்பற்றிச்‌ஈருக்கமா ய்ப்‌ பார்ப்பது 
மூக்திய மூன்று சங்கங்களின்‌ உண்மையை அறியாதவர்களுக்கு அவற்றின்‌ உண்மையை வெளிப்‌ 
பரிச்துமென்ன௮ு எண்ணுசுேேன்‌, 
சாலாவது மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ 0011-ம்‌ மேமீ” 24௨. 
ஸ்ரீமான்‌ பொ. பாண்டித்துரைத்தேவர்‌ அவர்களால்‌ ஆரசம்பிச்சப்பட்டது. 
இதுவரை 73-வருஆமாக சங்கம்‌ கூடிற்னு. 
வீமான்‌ பாண்டித்துனாசி2 தவர்‌ அகர்கள்‌ 
ன்‌ 5. சாமினாசவிஜயதேவர்‌ அவர்கள்‌ 
ழ்‌ 1?. 8, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 
ராஜராஜேஸ்வா மூத்துராமலில்க சேதுபதி அவர்கள்‌ 
.  ரீமான்‌ ராவ்பகதூர்‌ ந்‌, அறுமுகம்‌ பின்ளை அவர்கள்‌ 
த ர்‌ அனரபிள்‌ %. இராம ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ 
்‌ ள்‌ அனரபிள்‌ 17, இராமசாதன்‌ அவர்கள்‌ 
மகா..ஏ.ஏ.ஃனனீ மசாமகோபா த தியாயர்‌ வே. ௨. சாமிநாதையர்‌ அவர்கள்‌ 


அதக பத ர ன பது தலை 


ஆகிய இவர்களால்‌ தலைமை வசித்து ஈடத்தப்பட்டு வந்திருக்கிற ௫. 


அாவார்யாரியாய ளி யர்யார்யாக் பியி பட அயர அழக அப ட அயூப்ப அபக அயமட அயப்பாம் ப அபயம்‌ வியாயாம “வாவா தாமா யாவா மாமா “னாய டாயா எரு அம அடக்க பககக கசல்‌, வ ௯ பட ய யாரபராயா அபயா, மிட அபு எ றாவுராவ கபாட ரவா அபக்டல்டம்புகட அபல னாயக யன ஜாய அபநப பயஸ்‌. 


்‌ 2 


நவ ரடனடுளாட யத வடு மரியா மர்வா பர்வ ரகரியர்‌ வீர 


மெ ம கழக பகு கழ கழ வழ ஈய ய எழகாயு பய ரய கய மாயரியம்ய 


கிற்கு எழு கழு எழு மமு உழுரபட ர மரம கு ட வர உரவரவரல்‌ 


ஈர ர க ர அ பொய்ம்‌ பய ப -ட4 த்‌ ்‌ ப்‌ 


[வாராவவ85௭.௦௦. ன்‌ 


இட வபவவயமு 


19. 


்‌ 
சரக ஒர கிஷர்ஷ்கிஷிக்‌] கிழவ ப ஒரஷர இருளர்‌ ஷு ௬ ௩ கூ ருப்பு நபச்ப னு ௩௪ 


பணம்‌ அண்கக் க்‌ அக்க ௮ அணல்‌ கட ங்ணை 


ஷூ ரடி ஆம ஆ ம? ஓடிடு ௪ சழ மடு செழு கதர மரயவனிம்‌ மர செம்‌ பவசமு வயசு ஆ கசடு பிஷகிக்‌ வசட லி ஆ ல பழ அயுசுழு கழ பைத யக அகிய ஸ்பூஸ்பூகி பப. வேக்‌ அ உர 


இத வவ கதகுல்‌ கி சிஞ வக, பரப சயரயரவக கழக பப பயசிவசிடக்ஷ க சபய்கரிஷசமாவடி உட ஆப வ அபத ப பிய சயாவ சிவர” எடரிபாரவாபரியரி ரய வயு வர்‌ ரய பொல மரம 


(3 த ப்‌ பரி ன்‌ க ல . ்‌ ட 1, ள்‌ அங்‌ இர ட்ரஸ்‌ ஷ்‌ ல்‌. த திவ்‌ பட ன்‌ ம்‌ ப பக பந்‌ 1 - 
ரத எர ள்‌ ்‌ ்‌ உட. பன்‌ ்‌ ப்‌ ப்‌ ட க ள்‌ 
.  கநணுமிர்தசாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இ 


அடி.யித்கண்ட சனவான்களும்‌- மத்‌அம்‌கனவான்களும்‌ “சங்கத்திற்கு “வேண்டிய 


பொருளுதவி செய்து ஆதரி த்‌.து வருகிரர்கள்‌. 


1. பாலவனத்தம்‌ ஜமீன்தார்‌ ஸீமான்‌ பொ. பாண்டிச்துரைச்தேவர்‌ அவர்கள்‌ சங்க ஸ்தாபகர்‌ 

2. மாட்சிமை தங்கிய பாஸ்கரசே தப இயவர்கள்‌ 

3. ள்‌ ராஜராஜேஸ்வர முத்‌ தராமலிங்க சே௮பஇியவர்கள்‌ 

4, ி புதுக்கோட்டை. மகாராஜா அவர்கள்‌ 

த. ன்‌ இருவாங்கூர்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ 

6. ன போடா மகாராஜா அவர்கள்‌ 

7. வ மைகூர்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ 

5. ட ,தர்பங்கா மகாராஜா அவர்கள்‌ 

ற, ர்‌ கொச்சி மகாராஜா அவர்கள்‌ 
10. ்‌ எட்டையாபுரம்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ 
1]. ஆண்டிப்பட்டி ஜமீன்தார்‌ னரீமான்‌ பெத்தாச்? செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ 
12. ஸீமான்‌ *. '!'. 5, சேவுக பாண்டியத்தேவர்‌ அவர்கள்‌ ஜமீன்தார்‌ சேத்தூர்‌ 
2. உட உய க்‌ ம்‌. அருணசைலம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ 
14. .... இராமச்சா இரதேவர்‌ அவர்கள்‌ 
6? 4 ப... சுப்பிரமணிய தீர்த்தபதி அவர்கள்‌ ஜமீன்தார்‌ சிங்கம்பட்டி 
16. ட... ராஜா$ர்‌, இனகரபகதூர்‌ அவர்கள்‌ 
17. ஈ... ராரம, மெ,௫த. வைரவன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ சேவகோட்டை 
18. சி மெ. லெ. மெ. இராமகாதன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ ன 
19. ட... மெ. ௮௬. கா. இராமகாசன்‌ செட்டியாரவர்கள்‌ ட்‌ 
20. ர்‌ ராம. அரு. ௮௬. ராம, ௮அருணாசலஞ்செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, 
ட, ௮௫. அர. சோம, சோமசுக்தரஞ்செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ ர்‌ 
லட ட. மெ. அரு. அர. அருணாசலஞ்செட்டியார்‌. அவர்கள்‌ சி 
23. உ முத்து ௧௫௬. வெ. அழகப்ப செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ ட 
94. 2... வீர,லெ. ராம. லெ. பெத்தப்பெருமாள்‌ செட்டி௰ார்‌ அவர்கள்‌ ,, 


இன்னும்‌ பல கனவான்கள்‌ உதவி செய்திருக்கிறார்கள்‌. 


இத தவிர அடி.யிற்கண்ட கனவான்கள்‌ சங்கத்தின்‌ விருத்திக்கான விஷயங்களைக்‌ 


கவனித்து சங்கத்தை ஈடத்தி வருகிரூர்கள்‌, 


௧ ஆ ஆட்‌ 


1. மாட்சிமைதங்கிய ஸ்ரீமான்‌ ராஜராஜேஸ்௨ர முத்‌ துராமலிங்க சே துபதி அவர்கள்‌ அக்கிராசனாஇிபதி 


டது ற்‌ 8 உ உ சட ்‌ ஷ்‌ ௮ ஆக 0 தக தட ளானை அணா ௦ னான்‌ பாரா 
, ட்‌ [] ட ரி வட்டி ஸ்து எழச்‌ 12 ன்‌ அங் 

ட ன] 1 பர்க்க. “இட. ல அரன்‌ ச்‌ சிப ட்ட. துக்‌ அட்ட ட டம்‌ வர. 
ட்‌ ௪ த்‌ ்‌ த்‌ உட க உர 211 பத்ரு உற ன்‌. அக்க *ட ஆ க அர்க்‌! 

ம । ல்‌ உ ஆ ்‌ ்‌ ப ட க்‌ 


்‌ ர்‌ 


ய சங்கீத சரித்தீரச்‌ சுருக்கம்‌. . 


% ஷர 
ட ஆத்மி! 


5. 5.3. "ம. 14.71. 1, பெத்தாச? செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, உப அச்ரொசனாதஇபதி 


3. மகாஃாஃ-ரஃ்ரீ மகாமகோபா,த்தியாயர்‌ வே. ௨: சாமிநாதையர்‌ அவர்கள்‌ 


4 ள்‌ 4. கோபாலசுவாமி ரகுகாத ராஜாளியார்‌ அவர்கள்‌ 
த்‌ ன்‌ தக்ஷ்ணாமூர்த்தி துரைராஜா அவர்கள்‌ ஈ.&., 1.7... 
6. ்‌ கல்லசாமிபிள்ளை அவர்கள்‌ ந... ற... 
ச்‌ ன (ம. க... சோமசுக்தரம்பிள்ளே அவர்கள்‌, 1. /. ற. ப. 
8 ன்‌ 1. 4. இராமலிங்கம்‌ செட்டியாரவர்கள்‌, 1: 4. 1. 1. 
0, ள்‌ 13. இராசலையங்கார்‌ அவர்கள்‌ 
10. ல்‌ 1௩8௦ ஒீற்ஸ்‌ மூ. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ 
நிர ர *. 5. இராமசுவாமி சாஸ்திரிகள்‌ அவர்கள்‌ 
15. ர்‌ கான்பகதூர்‌ 11. அப்துல்‌ சுபான்‌ சாப்‌ அவர்கள்‌ 
14. ர்‌ ப. கோபாலசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ %. &, 
14. ச! 1. 21. சுந்தரராஜ ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ %,4., ௩... க 
15. டி 1. (.. ஸீணிலாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ .&., 1... ந காரியத ரி*ிகள்‌ 


அபகிடவைகிளு பசியாக பபப ாடக்வரிடி கர்‌ வர்வாவவளாவளா ய மவாயாடாகசாமாலுர, 


சளி எவ கியசியாயாமாமாட ரப்கஷுுட் கபக்‌ பவு கருக க்ழாமரவ்கிவச்யவஷழாவிக்்ஷகாஷிகமகவுகவகூபக்ப பை 


155-191 1-154-1 4212) 


3ல்‌ 


ல [ ்‌ ரதத 
ப 8 ட்‌ 
. ்‌ 
ர்‌ ம்‌ ட்‌ 
சஒுசிடரிஷரஷிரு ரபா வாயர்‌ அஆ வரக பசிய சிவுசிவுசிவ மரயசிடசினாவச வ தவருபகுமாபா வ வர்ஷ ந ரவ ரூளிவு பவுகபரவு ரிய ரூ, கூ "ஷு ய ர வ உரிய வசிய வரியா வபர யசவசலாயசிகரி வரிய செம பஸ்கி 
ட்கள்‌ ஆ ம்‌ 
4 ம்‌ 
ட ற்தல்‌ க 
“உர டு ௬ 
டர்‌ இதடம்‌ 1 சட்‌ 
பலி ப பனா 
ன்‌ ்‌ 


ஆரிய நிமி ப பு ரகர "ஒரஞரளிவார ரய "பா கவ்சிவரவள னா ௮ வி அபுரளி பரு வரர ஸதா | பப ரடகள் பள்‌ மம 


ஜதி வவவ்க்வவகஙவகுருகவக்டு சயசய பசிய ங்ப குபா? ப கிவ்‌ ப ய யேகபகுயுக்ட பப ஈடு ஈடுசவுசியர்ப பம்‌ *மரழ வரிவக்பவைதபை வரில அதவ "பரியக்வு கப கழக பவ உயசிழகிடக்புகடு ப டிசி எுஷுசவுகடு பூ ரய ரூ ரச 1௨ ஆ ஈயசயு சய ர யூகிபகு எடி ஓ? ரர ரஷி ரஷடி மல்கு அ செய்ய கவசமும்‌ வசிய மரம சே 


ட்லக். 


கூர ஈட ஈட ர்ஷவடி *ளிபனிங்சி னி, 


[ஷவாரிாவலலவ.௦௦௱ . 


மதுரை நாவாவது தமிழ்ச்‌, சங்கம்‌. ன 91 
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விஷயங்களை வசன ஈடையாசவும்‌ செய்யுள்‌ ஈடையாகவும்‌ புதிசாக எழுதி ௪ங்க.த்தில்‌ அரக்கேற்ளி 
யும்‌ பழைய மசால்களை வெளிப்படு ச்தியும்‌ பற்பல ஆராய்ச்சிகள்‌ செய்தும்‌ வருகினூ்கள்‌, 


அடியில்‌ வரும்‌ கனவான்கள்‌ இச்சங்க த்தின்‌ அங்கத்தினராக. இருக்கு. அகேகு . அரிய ்‌] 
்‌ 
ர டட 
] மகா-றாா-னீ வே. ௨, சாமிகாதையர்‌ அவர்கள்‌, மணாமஹோபாத்தியாயர்‌, பிரசிடென்சி காலேள்‌, சென்னை 
ப்‌ 


க்ப்‌ 


7 ஓ ள்‌ ரா. இராகயையங்காரவர்கள்‌, சே அசமஸ்தான வித்வான்‌ இராமகாசபுரம்‌ 
ஃ ள்‌ இரு. சாராயணைங்காரவர்கள்‌ , சேச்தமிழ்ப்‌ பத்தஇிராஇபர்‌ ம துரைத்தரிழ்ச்சல்கம்‌, ம துஹா 
் ஆ சீ அரங்கசாமி ஐயங்காரவர்கள்‌, தலைமை பாச்‌ இயாயர்‌, தமிழ்ச்சங்கம்சலாசாலை, ம துணை 
த ன்‌ சேற்தூர்‌. ரா. சுப்பிரமணியச்சவிராயரவர்கள்‌, தஇிருவாவடு துரை அதீனை. வித்வான்‌ 
்‌ 6 ள்‌ ௮. சண்முகம்பிள்ளை அவர்கள்‌, தமிழ்‌ விச்வான்‌, சோழவர்தான்‌ 
: ்‌ ப அம்பலவாண காவலாவர்கள்‌, சமிழ்‌ வித்வான்‌ இருகெல்வேவி 
8 ்‌ பூவை-அஷ்டாவசானம்‌-சலியாணசுக்தர மூ.தலியாரவர்கள்‌, சமிம்வித்வான்‌, சென்னை ப 
0 ள்‌ ௮. காராயணசாமிஜயாவர்கள்‌ தலைமைத்‌ தமிழ்ப்பண்டி தீர்‌, டவுன்றைுஸ்கூல்‌, கும்பகோணம்‌ 
10 ன இ. ப. சிவராம பிள்ளையவர்கள்‌, சலைமைச்‌ தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, இச்சு காலேஜ்‌, இருசெல்லேலி 
1: ்‌ ஆ. முதிஅத்தம்பிப்‌ பிள்ளேயவர்கள்‌, தமிம்‌ விச்வான்‌, காவலர்‌ கோட்டம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 
19 ச்‌ ௮. குமாரசாமிப்பிள்ளையவர்கள்‌, தமிழ்‌ விச்வான்‌, சுன்னாகம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ | 
18 ன்‌ கவிராஜ செல்லையப்ப பிள்செயவர்கள்‌ தமிழ்‌ வித்வான்‌, இருகெல்வேலி 
4 ள்‌ ரெ. அப்புவையங்காரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, ஹிக்‌ அ ஹைஸ்கூல்‌, ஸ்ரீவில்லிபுத்தார்‌ ் 
: ட ட ரத ட்‌ ப, ௮. முததீதுத்சாண்டவராய பிள்ளையவர்கள்‌ தமிழ்‌ வித்வான்‌, தரங்கம்பாடி. ்‌ 
16 ன்‌ பி. எஸ்‌. தெய்விகாமணி ஐயரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, ராஜா ஹைஸ்கூல்‌. இல்கல்கை 
7 ன ரா, கந்‌ சசாமிச்சுவிராயாவர்சள்‌, பத்திராஇபர்‌, ! 'விச்தியாபாது"' மதுரை 
12 த்‌ மே. ரா. அருணாசலக்கவிராயராவர்கள்‌, தமிழ்‌ வித்வான்‌, விவேகபாறு ஆபீஸ்‌, மதா 
10 ர்‌ காஞ்சி-ராகலிங்கநூ தலியாரவர்கள்‌, குமிழ்‌ வித்வான்‌, சென்னை | 
ஒர ன ப எம்‌. எஸ்‌. சுப்பிரமணியக்கவிராயாவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டி சர்‌, இர்‌ தசாலேஜ்‌, இருசெல்வேலி 
| ன்‌ கோ. ஸரீரிவாலாசாரியாரவர்கள்‌, சலைமைத்‌ சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, சாலேஜ்‌, மைசூர்‌ 
5௮ ன த. கைலாசம்‌ பிள்ளையகர்கள்‌, சைவப்பிரகாச வித்‌ இயாசாலைத்‌ தலைவர்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ ் 
23 *்‌ வே. சதாசவசெட்டியாரவர்கள்‌, சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 8.1. 0. கா லஜ்‌, இருச்ரொப்பள்ளி 
9 ்‌ வி. குப்புசாமி ராஜு அவர்கள்‌, வித்வான்‌ கோவிக்சன்‌ பிரதர்ஸ்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
95 ர்‌ ர, சவாமி வேதாசலம்‌, சென்னை 7 
ை 91] த்‌ கா. கோபாலாசாரியாரவர்கள்‌ , தலைமைச்‌ சமிழ்ப்பண்டி தர்‌, இரிஸ்டியன்‌ சாலேஜ்‌, சென்னை 7 
- ஓ தத 2. ௪. சுப்பிரமணிய பிள்ளையர்கள்‌ இருஞானசம்பக்ச மடாலய சபை, தூத்துக்குடி ் 
98 சி பொ. மூ, முத்தையாபிள்ளையவர்கள்‌, அா.த்‌தக்குடி. 
0 சுவாமி உருத்திர கோடீசரர்‌, சர்ம லாட்ஜ்‌, புத்தன்‌ சந்தை, இருவனச்தபுரம்‌ 7 
(ர. ன்‌ (. அரங்சசாமி காயக்கரவர்கள்‌, ஜார்ஜ்‌ டவுன்‌, சென்னை 
31 ச *.. கோபாலசாமிரகுகாச ராஜாளியாரவர்கள்‌, ஹரித்வாரமங்கலம்‌, தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா 
5௮ ன மு. சாம்பசிவகாயனாரலர்கள்‌ தமிழ்‌ வித்வான்‌, சாவியமங்கலம்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
. 53 ்‌ ஜி. சதாசிவம்பின்ளையவர்கள்‌, நீலலோசனி பத்திராஇபர்‌, நாகப்பட்டணம்‌ 
கீ ள்‌ ஈல்லகுத்னாலம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, கமிழ்ப்பண்டி தர்‌, சேதுபதி ஹைஸ்கூல்‌, மதுரை 
55 னர்‌ ட்‌, 5, சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளேயவர்கள்‌ சமிழ்ப்பண்டி தர்‌, கோயம்புத்தூர்‌ 
் 36 ர்‌ சா, ம, பழனிவேல்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, ]100 3) வரர்‌, 106 க1வாககவி, 1ர்க 
37 ன்‌ 2ம்‌. *. இராமா துஜாசாரியரவர்கள்‌ தமிழ்ப்பண்டி ர்‌. காலேஜ்‌, கும்பகோணம்‌ 
்‌ 58 ன 1. பழணிசாமிச்‌ கவுண்டரவர்கள்‌, குமரலிங்கம்‌, பழனித்‌ சாலூசா ப 
011 இ ன்‌ ௪௪. ரம. சையத்மகமத்‌ அலிம்புலவரவர்கள்‌, க்களை 
40 ர்‌ 5. இராதாகிருஷ்ணய்யர்‌ அவர்கள்‌ ந, ௩. 1.31. 0. 1 பர்டு1ரர்க்‌ 
. 
ள்‌ 
ஆ 
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4] மகா-ஏ-ஈ.ஃஸரீ ஜி. சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌, ம. ப, 1இரி்ம01) “இமம்‌ ப்பட்‌ கேம்‌: 


ந்ந்த ராமஇருவஷண.பிள்ளையவர்கள்‌ ந, &., 1மசர்‌ மேயர்‌, மி ல்போ சட 

11. சு்தசராமையரவர்கள்‌ 31. ட, ] சர்ர்‌, ப ய9க0கப்‌ 

, 31, நல்லசாமி பிள்ளையவர்கள்‌ 1,&., 8.1... கமிட்டி, தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை 

டப்‌. சேஷையரவர்கள்‌ 1.4. 1.1.., ஹைகோர்ட்டு வக்சீல்‌, இருவனக்தபுரம்‌ 

, 5, சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌ 1). ந. க்ஷய கபம்‌ பரிம்க ரிரக0128 

. 1]. சள்ளபிரான்‌ பிள்ளையவர்சள்‌ .த., பட்சம்‌ 19 முயர்த (20]16ர்௦ட, 1ம்‌ 

த ரடப்லுலட்‌ ]1. ஈரசிம்மலு நாயுகொரு அவர்கள்‌, 1511400 மேஷனார்‌, மோர்ராப்க10ாச 
௨ சாமிசாதையரவர்கள்‌, சன்ன இத்தெரு இராமனாதபுரம்‌ 

. பால்வண்ண மு£தலியாரவர்கள்‌, 3டீபஎ்கரு, ட "ட்‌. நதிரிகு, '1/பயர வாவி] 

31. 5. பூர்ணலிங்கம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, ஈட... 110 பிழட, 1/1 


ஐ ௭ 


|". ('. ஸரீநிவாசையங்காரவர்கள்‌ 6 3. ம. நர்ள வட ஷ்தாம்‌, "1 கராம்‌? ற தவறா 
ஐ. எஏரசினாத முதலியாரவர்சன்‌, பு) ஷரர்கமா பம்‌ சிற்பர: கவினி. 180006 
1. 12. சுப்பிரமணிய முதலியாரவர்கள்‌ பரட்ட்ட, 11 ர்‌. (1 “ச்ணவாகு 21கய்ப 
ட்‌. முத்துக்ஞுமாசாமி மு, சலியாரவர்சள்‌, 1.4. 1 மவ வர்ரா, 1400 
இத-கைலாசம்‌ பிள்ளையவர்சள்‌, ராண்வபிகர்‌. ('ரிடரபிம 
கற்குளம்‌குப்புசாமி முதலியாரவர்கள்‌ (.4., (10ம்‌ விகாஎக்கப்எம்‌, 3ரிஷம00 
ட்‌, கிருஷ்ண சாமி ஐயங்காரவர்கள்‌ 3ர.த., 31.1. 4௮., சகோ ஜப்மா (11! 
11". சனசசக்தரம்‌ பிள்ளையவர்சன்‌ 1:.5., 315, 3411ம்‌ பிடர்‌, பிம்ப 
1. வெங்கடசாமி மு.தலியாரவர்கள்‌, 1[ப2ுபு ரப எர்க்கம்வ, மரபாக! [ந 
1. 1. தம்பிப்பிள்ளேயவர்கள்‌ நட்ட ௩.5. "ரீட்வி1வனர்ம்‌, (ரரி 
1. ன்‌ இராமலிங்க செட்டியாரவர்கள்‌ 1.5 2-0. (04 பயக்க 
1) சுந்தரராஜ ஐயரவர்கள்‌ டட, 18ர்‌ (ரப்‌ [71 8தர்ரா. 148 கம்‌ 
ன்‌ அதவராதாசாரியரலர்கள்‌, "1'2யம்‌] ]2 வயிர்‌, 3[வபிடி [க ௨ படிச்ச, 3 நும01 
1. இவட்சுமணபிள்ளையவர்கள்‌ 1... 111207 (9110௨. 1 பிக்க மியா, 
16. 1, சுப்பையர்‌ அவர்கள்‌ 11 விம்‌ பாகன்ர, 1. 11, விமமு1, பிர்கம்பக 
"1. 11. அீநிவாஸையங்கார்‌ அவர்கள்‌ , 1/8] ரம்ய ட 1*பரய 1 ர்க!) 
1. 16. 1ம்‌. அப்துல்காதிறு ராவுக்தரவர்கள்‌. 11,1001] டீப, ௦4 பப்யபய்‌] 
31, ரிங்ர்டை அம்மை வே. மரா 20 7800௨ ரி௨ரிகரதடை பிரினம்கில ௧8 மப மனி 


(11% ஊரர்டு, மகார 
1]. ௩, சேஸஷையாவர்கள்‌. ]]'கரிபட்‌ சேதுபதி ஹைஸ்கூல்‌, மதுரை 
பெருகவாழ்ர் தான்‌ அரஙகாசாரியரவர்கள்‌, மசாமகோபாத இயாயர்‌ கும்பகோணம்‌ 
இ. ௩, ரீநிவாசாசாரியாரவர்கள்‌, மமஸ்கிருத பண்டிதர்‌, காலேஜ்‌, கும்பகோணம்‌ 
வி. அீரிவாசாசாரியாரகர்கள்‌ ஸமஸ்‌௪ருத வித்துவான்‌ இராமகாதபுரம்‌ 
வீராசாமி ஜயங்காரவர்கள்‌, ஸமஸ்‌.சான வியாகரண வித்வான்‌ எட்டையாபுரம்‌ 
சர்‌ இரசேகா சாஸ்‌ இரிகனவர்கள்‌, மகாமகோபாத்தியாயர்‌, ஸமஸ்கிருகத பண்டிதர்‌ சென்னை 
ஆர்‌. இருஷ்ண மாசாரியரவர்கள்‌, 4.2. ஸமஸ்கிருத பாடசாலை இன்ஸ்பெக்டர்‌, சென்னை 
1, 1. துளசிராம்‌ அவர்கள்‌ ஈ,5., 1...) வக்கீல்‌ மதுரை 
சஷிணாஜூர்த்‌ இ துரைராஜா அவர்கள்‌ 19.2., 5.1... ஹைக்கோர்ட்டு வக்கீல்‌ மதுரை 
சந்தரவிங்கசாமி சாமயகாயக்கரவர்கள்‌, மதுரை . த்‌ 
கான்பகதார்‌ ]], அப்துல்கபஹான்‌ சாகேப்‌ அவர்கள்‌, ரிடயர்டு அஸிஸ்டெண்டு போலீஸ்‌ 

சூபரிண்டெண்டெண்ட்‌, மதுரை 

11. அண்ணாமலைப்பிள்ளை , தமிழ்பண்டிதர்‌ ௮ம்மனூர்‌, இருத்துறைப்பூண்டி. 
சா. ப. செய்குதம்பிப்‌ பாலரகர்கள்‌, சக்‌. இதிததெரு, கோட்டாறு 
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ட மதுரை நாவுவது தமீழ்ச்‌ சங்கம்‌. 
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53 மசா ளீ 5. சாளியண்ணச்சவுண்டாவர்கள்‌, சேர்வாம்பட்டி ஜமீன்தார்‌, இருச்சங்கோடு 


7 ம்க்‌ வா்‌ 11. சதிரேோசசெட்டியாரவர்கள்‌ மூபாலன்பட்டி இராமகாதபுரம்‌ 
85, 11, சோமசுச்தரம்‌ பிள்ளேப்வர்கள்‌, போலீஸ்‌ 8. 11, 0. இருமச்கோட்டை, தஞ்சை ட 
50 ள்‌ ஏ. "ட. சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌ , ட, மானேஜர்‌ 1/7], பல்லாரி 
ஸ்ர ர்‌ தி. ௮. மூத்துசாமிச்சோணாரவர்கள்‌, செக்ரட்டேரி சையசமாஜம்‌ இருச்சங்சோடு 
்‌ 54 ர 24. 12 பமககாரப்பம்‌ கேர. பீரம்‌ 381012 (மே. (17ம..) தாத்துக்குடி, [| இருவனந்தபுசம்‌ 
89 ்‌ 7". க. கோபிகாதராவ்‌ அவர்கள்‌ :1.., அர்ச்யொலாஜிகல்‌ சூபரின்டெண்டெண்டு, | 
90 ர கெல்லையப்ப பிள்ளையவர்கள்‌ டூ, 5., ௪ப்‌-மாஜிஸ்டி ரேட்‌ உடுமலைப்பேட்டை 
9] 77 மத்து ச்ன முூதலியாரவர்கள்‌, இருவாருர்‌ 
92 ள்‌ 31. *-. மினாக்திகக்கார முதலியாரவர்கள்‌, 19 இரேட்‌ பிளீடர்‌, கோயம்பத்தார்‌ 
95 ச்‌ ]?. இராமகாச முமலியாரவர்கள்‌, சிர்‌ சா இரிப்பேட்டை, சென்னை ்‌ 
04 ்‌ "ட்‌. ௩, டேலர்‌ போதகர்‌ கீழவாசல்‌, மதுரை 
95 ்‌ 1. 2௩. தங்கவேலுமுதலியாரவர்கள்‌ அசிஸ்டெண்டு ஆடிட்டர்‌, சென்னை 
96 ச பாவா, வைத்‌ இவிங்கருதவியாரவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, இருவாகூர்‌ 
ப ன்‌ ராவ்பகதூர்‌ %. 5. ீநிவாசம்பிள்ளேயவர்கள்‌, பிளீடர்‌, தஞ்சை 
98 ர்‌ இசாமசுப்பாமு தலியாரவர்கள்‌, மிராசுசார்‌ ஆலத்தம்பாடி. இருத்து றப்பூண்டி 
டப ன வீலணீ. ஆனர்தசண்ருக சரணாலயசவாமிகள்‌ இல்லைவளாகம்‌, தஞ்சை 
100 ப 3. "-. 14. சுவாரிகாதபிள்ளையவர்கள்‌, மர்ச்சென்ட்‌, வெளிப்பாளையம்‌, காசை 
101 ர ]*. சாம்சன்‌ எஸ்குயர்‌, அட்வகேட்‌, மைங்கியன்‌, பர்மா 
10 , ௮. சுக்தரகா,ச பிள்ளையவர்கள்‌ , சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 8, 1. 0. சாலேஜ்‌ திருச்‌? ் 
103 த குமாரசாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌, பெரியவீடு, குன்‌ னார்‌, சரீவில்லிப்புத் தர்‌ 
104 ர. 3]. மாரியப்ப பிள்ளையவர்கள்‌, கிராகதார்‌, கருவப்பகாயக்சன்பேட்டை தஇருச்சி 
185 ௨.௪. ப.ச. யி, பக்கீர்‌ மைதீன்‌ ராவுத்தர்‌, மதுரை ்‌ 
1 06 ட... 5. இருஷணசாமி சேனைய சாடாரவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, பள்ளியூர்‌ ் 
304 ர &. சிதம்பா முதலியாரவர்கள்‌ போலீஸ்‌ இன்ஸ்பெகடர்‌, உத்‌ தரன்மேரூர்‌, செங்கத்பட்டு 7 
108 த 5. இருஷ்ணசாமி ஐயரவர்கள்‌, தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌, காலேஜ்‌, இருவனச் தபுரம்‌ 
்‌ 100 ள்‌ %. 34. தங்கையா சாயக்கரவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, வளத்‌ தாமங்கலம்‌, சஞ்சை | 
110 ன்‌ 5. கோவி தசாமி பிள்ளையவர்கள்‌, மானேஜர்‌, 5, 8, ஸ்கூல்‌ அவளிவணல்லூர்‌, தஞ்சாவூர்‌ ை 
11] ர 1. கருஷ்ணசாமிச்‌ சதேவரவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, அவளிவணல்லூர்‌, ஹரித்‌ தவாரமங்கலம்‌ ் 
115 ன்‌ 4. 24. சடகோபாராமானுஜாச்சாரியரவர்கள்‌, ']' வாம்‌] ]ர்ரர்‌, 3. 1[. கர்ட்‌, ரபர்‌ ள்‌ 
113 ர்‌ இராமசாமி வன்னியரவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, புலவர்ஈத்தம்‌, சஞ்சை 
114 பட. பம்பையா சேதுராயரவர்கள்‌, சற்றமிழ்ச்‌ சங்கத்தலைவர்‌, இளங்காடு 
110 ப ்‌. ஞானசிகாமணி முதவியாரவர்கள்‌ ந. ௩. பரிவைகுண்டம்‌ 
1306 ச 1. 11. வெங்கட்டராமையர்‌ அவர்கள, ட &., 184. ஹைக்கோர்ட்‌ வக்சல்‌, மதுரை 
1 [7 ச 24. பஞ்சகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, கழவிதி, இருவையாறு 
112 "4, வெங்கடசாமி காட்டாரவர்கள்‌ தலைமைத்‌ தமிழப்பண்டிதர்‌, 5. 1], ப்‌. சாலேற்‌, இருச்ி 
7] 19 வி. ர, பக்கிரிசாமி பிள்ளையவர்கள்‌ , சாகப்பட்டணம்‌ ்‌ 
1 ஓ0 ல்‌ இராமசாமி பிள்ளையவர்கள்‌, உபாத்‌ இயாயர்‌, புதுக்சோட்டை 
் 157 ன்‌ 1, 3. சுந்தரராஜைய்ங்காரவர்கள்‌ 8. &., %, ப. 11௦. அகரா ஸ்வர, 1/கார்‌। கலய தகா, நரகம்பாாக 
199 ன்‌ 80 க்கட்‌ 34. தமிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌, கருணாநிதி மெடிகல்‌ ஹால்‌, தஞ்சை 
123 ன்‌ முத்துவிஜய ரகுகா,ச முத்துக்குமார வணங்காமுடிவலுவஇிசேவரவர்கள்‌, ஜமீன்‌ தார்‌, தஞ்சை 
194 ப 11. சாசிதை விஜயசேவரவர்கள்‌, பாப்பாகாடு ஜமீன்தார்‌, தஞ்சை ட்ட 
125 | 1. பக்தவத்சலம்‌ அவர்கள்‌, ந. &., வெப்பேரி, சென்னை 
1 96 ்‌ (. *. இருஷ்ணசாமி ஐயரவர்கள்‌ , ஒ.ஸ்டி.ரிகட்‌ முன்ப்‌, இருவாரூர்‌, சஞ்சை 
்‌ _..। 
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ர்ர்‌ 


1. குமாரசாறி பிள்ளையவர்கள்‌ ந... &. ஹெட்‌ ௭ர்ச்‌, மூன்£ப்‌ கோர்ட்‌, மதுரை 

5. கோபாலசாமி ஐயன்சாரவர்கள்‌ ற. ,.. வக்கீல்‌ நீருய்ர்ந்மம, ]'வாயர்‌] கவற தகாம 

110௩. 5, நமை. 78. இராமசாமி செட்டியாரவர்கள்‌, முனிஎபல்‌ சேர்மன்‌, சிதம்பரம்‌ 
3. 4, ட, சோமசந்தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, ம, &., 8. 1... இருகெல்கேலிப்பாலம்‌ 
யாழ்ப்பாண ச்துகல்லூர்‌ உபய வேதாகம பண்டிதர்‌, சிங்கப்பூர்‌ 

ப்‌. சோமசுக்தாம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, ஹைக்கோர்ட்‌ வச்௫ல்‌, சென்னை 

சாஜமன்னார்சாமி காடாழ்வார்‌ அவர்கள்‌ , ராகரர்‌, தஞ்சாவூர்‌ 

வெங்கடாசல ரருகாச, ராஜாளியாரவர்கள்‌, மிராகதார்‌, கஞ்சாவூர்‌ 

., அப்பாசாமி வாண்டையாரவர்கள்‌, வாண்டு லார்டு பூண்டி, தஞ்சை 

ந. சசாளிவசெட்டியாரவர்ரள்‌, சங்கசாலைத்தெரு, சென்னை 

மோர்‌ முனிசாமி! முசலியாரவர்கள்‌, 175, மின்ட்ஸ்ட்ரீட்‌, ஜார்ம்‌ உவன்‌, சென்னை 
[. 12. அருணாசலருசசலியாரவர்கள்‌, மிராசு கார்‌, கொழிவிசாயசால்லூர்‌ இருத்துறைப்பூண்டி 
அன்மீசவிங்கம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, மிராக சார்‌, மணலி இருச்துறைப்பூண்டி 

21. கோபாலஇிருகணையரவர்கள்‌, கமிழ்ப்பண்டிகர்‌, மதுரைச்‌ காலேஜ்‌ ப்‌ 
டர்‌, தருஷணையங்காரவர்கள்‌, 4. மப. ஹைகோர்ட்‌ வக்கீல்‌, மதுரை 

31. 5, சேலஷையங்காரவர்கள்‌, 1, 1, 2 இமோட்‌ பிளீடர்‌, மதுரை 

4. கோபாலமுகிதுசாமிகாயுடு அவர்கள்‌ டீச்சர்‌, சவர்ண்மெண்டு ஸ்கூல்‌, பாகூர்‌ 

*. சர்தரமய்யர்‌ அவர்கள்‌, ॥,4., 1.1.) ஹைக்கோர்ட்‌ வக்டூல்‌, மதுரை 

*. 5. லெலட்சுமிகாராயகளையர்‌ அவர்கள்‌, 1.4, உ1.., ஹஜைரகீமீகோர்ட்‌ வக்கீல்‌, மதுரை 
1. வெங்கோபராவ்‌ அவர்கள்‌, கானப்பமு தலியார்‌ அக்கரகாரம்‌, மதுரை 

(., கடேசையர்‌ அவர்கள்‌, 1.3. உ. வைக்சோர்ட்‌ வக்டூல்‌, மதுரை 

(', ஸரீகிவாஸ ராவ்‌ ஸாகேப்‌ அவர்கள்‌, 1.4, 11.1,., ஹைக்கோர்ட்‌ வசூல்‌, மதுரை 

(்‌. 5, வெங்கடாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, ஹைக்கோர்ட்‌ வக்கீல்‌, சென்னை 

்‌]'. இராமசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, உ.4., 11... வக்கில்‌, மதுரை 

10. ௫, காசகாசதய்யர்‌ அவர்கள்‌, பு.2,, வக்கீல்‌, மதுரை 

21. மாதுவையர்‌ அவர்கள்‌, ந, 11. ஹைக்கோர்ட்‌ வக்கீல்‌, மதுரை 

(.. புழிசிவாஸ ஐயரவர்கள்‌, 1.3. ம... ஹைச்சிகொர்ட்‌ வர்கல்‌, மதுரை 

ம்‌. ரெங்சசாமி ஐயரவர்கள்‌, கவர்ண்மெண்டு பிளீடர்‌, இராமநாதபுரம்‌ 

7. 13. சடகோபய்யங்கார்‌ ௮வர்கள்‌, ப, மா... வக்கீல்‌, மதுரை 

(7. சோமயாதி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 1.5. எ... ஹைச்கோர்ட்‌ வகீடல்‌, மதுரை 


து இராமச்சச்இர ஜயா அவர்கள்‌, 12 எர இக க்‌ சவர்ணமிமண்டு பிளீடர்‌, ப்துறரை 


“. இராமசாமி ஐயங்காரவர்கள்‌, 1.4. 1.1... வக்கீல்‌, மதுரை 

(ர, 4. ச்சரமையரவர்கள்‌, ௩, பட, வக்கில்‌, மதுரை 

5, ஹரிஹர ஐயரவர்கள்‌, வகீமீல்‌, மதுரா 

ராவே 1. இராமையங்காரவர்கள்‌, 2.5. ம.1.., வைகச்கோர்ட்‌ வக்கீல்‌, மதுரை 
மெ. அர. கா. இசாமகாசன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, தேவகோட்டை 

%, கடேசையர்‌ அவர்கள்‌, ப, ம. வக்கில்‌, மதுரை 

ஜன காரஜாக்சேவர்‌ அவர்கள்‌, மதுவை 

5. பூபாலம்பிள்ளையவர்கள்‌, சப்‌ சர்க்கு, 17, 47, 1). நிகர்றரபி௦க, (ஜோ 

4. உசரபாண்டியம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, வக்கீல்‌, இராமகாதபுரம்‌ 
ஈம்பெருமாளையங்கார்‌ அவர்கள்‌, மூகவூர்‌, திருப்பாசேத்து 10 (கரகம்‌ 1), 
காசை. மூ. சபாரத்இின ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 

7, 5, இராமசாமி சாஸ்திரிகள்‌, 4.) பட வக்கீல்‌, மதுரை 


[வாரிரவுலா85வா.௦௦ன. ... 


ஈஷகள்ம்‌ 


மட்க கழு கரவு நமம பயகலக ரக்பி ரியா ரல 


எ வழ நட வ மணக்க வியுங்யவயாய யம வட டடரடு உட்டு ர உரிய 


ஆதவ்‌ பரவச எழுதிக்‌ ய வழக பரவ 


ட்‌ ப லு 


கடகட அடஅனைபா்பாணி ி வாட்டம்‌ பம பா பரிய ளிய ம பாடு எலாமு ட. 


டயம்‌ அய 


மதுரை நாவாவது தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌. ப 98 
ர ணக ணை ண ணை அண ல ண ரணை ௮ ஙஙணை ணை (பஅணட மட்ட டட ௮௮ ட அக அக பரதக்‌ ன்‌ 


171 மகா-ஈா-னாீ 5. &, சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌, 140௨0 37, மதுரை காலேஜ்‌ 


172 ப இட ரங்ற. 24, 00. பெத்தாச்சி செட்டியாரவர்கள்‌, ந. 4.௨, சானாகொத்தான்‌, வைஸ்‌ 
பிரஸிடெண்டு, தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை 
| ] 75 (1. இராமசாமி ஜயங்கா£வர்கள்‌, லாண்டு லார்டு, மதுரை ்‌ 
1/4 ள்‌ ம்‌. இராசவையங்காரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டி சர்‌ தமிழ்‌ லெச்ஸிகன்‌ ஆபிஸ்‌, மதுரை 
்‌ 179 பூ சுப்பிரமணிய பிள்ளையவர்கள்‌, பேலகார்‌, திருப்பாச்சேத்‌ ல போஸ்ம்‌ | 
140 ்‌ 1. சுப்பராய ஐயரவர்கள்‌, 1.௨. வச்€ல்‌, மதுரை 

177 ப்‌ &. சுசரமையரகர்கள்‌, வக்ீல்‌, மதுரை ் 
: 17/5 ன்‌ 1௩. கோபாலய்யங்காரலர்கள்‌, பிளீடர்‌, பரமகுடி ்‌ 
1 1710 ள்‌ 14. தாகலிங்கம்பிள்ளையவர்கள்‌, பிளீடர்‌, இராமசாதபுரம்‌ 
160 ்‌ 2ம்‌. 2. ஆனையப்ப முதலியாரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டி கர்‌, நாமக்கல்‌ ை 

18] ட (1. 3. ராஜு செட்டியாரகர்கள்‌, 34. 1. 1. 0, சென்னை 

182 ர முத்து ௧. மா. கடேசன்‌ செட்டியாரவர்கள்‌, சேவகோட்டை 

1492 ள்‌ 1”. 1௩. இராமசாமி ஐயங்காரவர்கள்‌, ஹைக்கோர்ட்‌ வச்£ல்‌, மதுரை 

184 ர ்‌. வேதாக்‌ தமையங்காரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, பரமகுடி 

15 ன சி கோதண்ட ராமய்பரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, பரமகுடி 

1490 ழா 4. 3 வப வக பிளீடர்‌, பரமகுடி. 

157 , 4. 1. உ ம. ங்ம, சிதம்பாஞ்செட்டியாரவர்கள்‌, 2ே தவகோட்டை, 

18 ள்‌ 6. ர ரை ட. பிளீடர்‌, பரமகுடி ்‌ 
1 180 ்‌ 1. *. இராமசாமி ஜயங்காரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, பரமகுடி. 
1 190 ஸ்‌ , கங்காத ரமய்யரவர்கள்‌, இராமகாதபாம்‌ . 

191 ்‌ 13. 13, சுப்பராமய்யரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, மதுளை 
105 ள்‌ (05. ரா. சப்பிரமணரியசர்மா அவர்கள்‌ , தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 4. 2. ஹைஸ்கூல்‌, பசுமலை [ 
| 193 டி... ம, கோவித்தசாமி ஐயரவர்கள்‌ , தமிழ்ப்பண்டிகர்‌, மதுரை 
்‌ 194 ப 1. 1. ஸிகிவாஸையங்காரவர்கள்‌, வச்‌, மதுரை 
195 ட. க்‌. 1. காராயணையசகர்கள்‌, பிளீடர்‌, ஸரீவில்லிபுச் தர்‌ ன ர 
196, 5, 1. வெங்டொச்சாறியாரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, ஸரீவில்லிபுத் தார்‌ 
ள்‌ 197 ர்ர்‌ (4. ஸ்‌. சல்லகுக்ருலம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, பிள்டர்‌, மரீவில்லிபுத் தார்‌ 
198 வ்‌ ட சுப்பையரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, ஸரீவில்லிபுத்‌ தூர்‌ 
199 ள்‌ 1), சுந்தரராஜ ஐயங்காரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மதுரை ் 
200 ள்‌ 37. 8. வெல்குசாமி ஐயரவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மதுரை 
20] ள்‌ நா, ச, ரெ. சாசிகயப்ப முதவியாரவர்கள்‌, சாகப்பட்டண ம்‌ 
் 202 ப ராவ்‌ பஹதூர்‌ (7. ஸீகிவாசராவ்‌ அவர்கள்‌, 124 மேம்‌ 1110ம்‌, மதுரை ்‌ 
205 ப 1. இராமதுஜ ஐயங்காரவர்கள்‌, வச்நீல்‌, இராமரகாதபரம்‌ 
ை 204 ்‌ £. *:. இராமாச்சாரியாரவர்கள்‌, தெற்குமாகவீது, மதுரை ்‌ 
205 ்‌ அரு. ௮, ௮௬. ராம. அருணாசலஞ்‌ செட்டியார்கள்‌, சாரைக்குடி 
206 ர (1. 34. வெங்பொஜலபஇ ஐயரவர்கள்‌, முனிபெல்‌ சவுன்லெர்‌, மதுரை 
207 ர்‌ சு. வெ. ௮ழ. காகாசரமி செட்டியாரவர்கள்‌, இளையாங்குமு. ் 
7 208 ்‌ 5, 20. முத்தையா ரோட்ரிகோ அவர்கள்‌, 01) ஷய, (மவ, லோன்‌ 
500 ன்‌ 8. சடகோபாசாரியார்‌ அவர்கள்‌, மானேஜர்‌, சேத்தூர்‌ 
7 90 ள்‌ 1. *. செதம்பா ஐயரவர்கள்‌, சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, இருவனந்தபுரம்‌ | 
்‌ 217 ர்‌ 1. இருஷணமாசாரியார்‌ அவர்கள்‌, மதுரை 
212. ள்‌ 1. 4, வெங்டெசுப்பீரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மதுரை 
973 1), 3. செத்காச்சாரியர்‌ அவர்கள்‌, ம. உ... ஹைச்கோர்ட்டு வச்ேல்‌, செலெகங்சை ்‌ 
| ” 

ய்‌ 


௩௨0௮8௨16௨5 ட்‌ [அ௱ராராவவ5வா.௦௦௱ 


96 கநணுமீர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


பவழய றாக 


அவர 


ஆக்ஷுடிஷாவூரியசியாவ ய்வரயாய 


ஆஷ்டிகழர்வள எவ்கஷக்ஷா சாயசிவவமாரஷளடுளடி! 


14 மகா-ஈ..ஸீ %. மாணிச்கம்பின்ளை அவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மதுரை 


2]5 சர (1. பத்மனாபய்யங்கார்‌ அவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மைலாப்பூர்‌ 
216 ரி 3. 11, சுப்பிரமணிய ஜயர்‌ அவர்கள்‌, பிளீடர்‌, மதுரை 
517 ள்‌ 11. 5. நாராயணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , வக்டூல்‌, மதுரை 
218 க்‌ 1. 11, இருஷ்ணமாச்சாரியாரவர்கள்‌, தமிழ்வித்வான்‌, மதுரை 
7 579 க்‌ 13. 17%, சுப்பிரமணிய பிள்ளையவர்கள்‌, பம்‌ கஷட்ர்கறம்‌ 5௫௭௨௦, 38ம்‌ 
90) ள்‌ . வடிவேலுசெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, எடிட்டர்‌, லோகோபகாரி, சென்னை 
2௮1 ர வி, இ. ஸரீகிவாஸய்யங்காரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டி தர்‌, காலேஜ்‌, பு.துச்சோட்டை 
492 ச்‌ ௮. சந்தசாமி பிள்ளையவர்கள்‌. த.மிழ்ப்பண்டி தர்‌, காட்டுப்புசத் தார்‌, இருச்சி 
223 ர்‌ (. &. (0. காடசாதன்‌ செட்டியாரவர்கள்‌, கொத்தமங்கலம்‌, 1$த111௨0 118410 
224 ்‌்‌ அள. ௮. ௮௬. ௮ண்ணாமலை செட்டியாரவர்கள்‌, லேவாதேவி, கீழசெவல்பட்டி 
53 ்‌ பெ, ஈசுவரசரர்த இயா பிள்‌ ளேயவர்கள்‌, வியாபாரம்‌, தூத்துக்குடி 
௮௦06 ந ஆ, வரதகஞ்சய பிள்ளையவர்கள்‌, தோரமங்கலம்‌, 1) 
227 ர்‌ 3. 4. 34. குலசேகரராஜ்‌ அவர்கள்‌, பிரகாசபுரம்‌, 382011, (1/1 14.) க 
228 .) .. மரீநிவாஸ தேசிகாச்சாரியரவர்கள்‌, ]110ர்‌ (1104௨ 12104. 3ரகம்று வ 
2209 த ட. 11, வெக்கட்டராமய்யரவர்கள்‌ , '[] பாம ஈர்11, "4 ஈரடி, 
230 ன்‌ , பேரங்சாசாரியரவர்கள்‌, 40 '[ 8: புக, 1 டி பிர்கேர௪ 
221 ன ]ஹர்ர்‌ 5. சிவானக்தம்பிள்ளையவர்கள்‌, 2$41146 1900௫௦, 3மீகப்டிட 
282 ன்‌ *.. மூதிதுசாமி ஐயரவர்கள்‌, 31. &., 1. 1, ரர 60%0 ஒரீ 3000018) தீர்பருறாயி2018 
23௨ ன 1, சிதம்பர புன்னைவனனாதன்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டி தர்‌, 111௮ (:011€இ6, 111 வ]11 
254 ழ்‌ %. 21. முதிதுகருஷ்ண பிள்ளையவர்கள்‌, 1,800 10௦104, விக1கர்ட [1019 1). 
ஒ35 1$8௦ [கல்ப 5, பவானந்தம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, 11, 11, 11. 5. (1.லய்‌ 34. 18. க.5. 0.௦) 
ப ப்பது பப்டி ப்படி டப்ப 
| 236 ள்‌ ']. 5. சுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌, . 8, 8], ]]மன்‌ ோகம்€ 13] தம்‌, அரிதம்மப 
- ழா ட்‌ 11, பெங்காசாரியர்‌ அவர்கள்‌, ம. &, 1. 1 ]“]0ர்‌ கஷர்சர்காம்‌, 3 தடவு 
995 ][$. சணபஇ ஐயரவர்கள்‌, 1. &., 1. 1... ஹைக்கோர்ட்டு வக£ல்‌, மதுரை 
939 இ 13. நாகேஸ்வர ஐயரவர்கள்‌, 10111102பிர்ஈர்‌, 31௭1 ல 
240 ள்‌ 3[. ெங்கசாமி ஐயரவர்கள்‌ டி. 3.. 1. 1, வகிகல்‌, இராமராதபுரம்‌ 
241 ட 5. 11. சாகஸ்வாமி ஐயரவர்கள்‌, 1], 1$0ாமஎ(0 
242 ட 5. சீனிமுருகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, வகீ£ல்‌, திருப்பத்தூர்‌ 
( 243 ள்‌ [ஸஹ பஸ்கம்மா 1, 1), சுவாமிக்கண்ண பிள்ளையவர்கள்‌, 34. த. 1. 1, 1.1. ந. 
்‌ ல்‌ ரீ ௦-ுனாகங்16 கிடரர்ச்ர்வே, 3மி தமயக 
ர்‌ 944 சி மாவை, வே. விசுவகாதபிள்னை அவர்கள்‌, சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, ப, 1", ]ரிதபிட 
245 ர்‌ %., நாராயணையரவர்கள்‌, ம, &., இ வற்கலேட்‌ 1]1வ்ரிர்‌ (௦யர்‌, (மக்கா 
240 ்‌ 19. கோபாலாச்சார்லு. அவர்கள்‌, % பப்பிநுய கட [கயம்‌ ர்வ ம1றக1, தீராயாரா€0%2 (011626, 
7 1200 
247 ட்‌ 116 114ல)கற16, 8௧௦ ரவி கமெடி 24. 1. சேசகபிள்ளை அவர்கள்‌, 12], (70063 
248 ர வ. மு. இரதனேஸ்வர ஐயரவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, &. 34. 5,, காரைக்குடி. 
்‌ 249 ள்‌ 1. %:., உமாமகேஸ்வரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, % &, ய.  வகூல்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
250 ன 13. ஸம்பந்த மு.தலியாரவர்கள்‌, 8. &., ௩. 1.., ஹைக்கோர்ட்டு வச்‌, 8-0 
51 ப ஃ. 0. பிச்சைமுத்துபிள்ளை அவர்கள்‌, %, உ, ப, 1, 96, நிஞ்லூ6 1] 6௭1௦0], 1 கழ்0ா€ 
ர 
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ஆலு சசக்மு வ்‌ அெவ்பகியு பரவ ஸுஞுவாவு ஓ குஷக்பா அ அயாவவகளுவககுவரவங்க அகா னனான்‌ ண்ண ்‌ 

ட்ட 
ட ப 
்‌்‌ ட] பத்‌ 

ல 4 
ரன ணை உடம்‌ ட்‌ 
% ௫ லி ல்‌ 
க்‌ த ட்டது 
ம்‌ 


ட உச ச சபகிபசவக சிஆசஆு டி சிவகிரி ஷரஷன்‌ டி பஷி 


ஒர, ஸி ரவு ரசிய ஆஆ ச னிட ல ர்வ களிட வ 


டூ டக % ௬௯, பூகபுசிய க சவளயசிய க சிவப்ப கப்சுயஅ அப கபகபரிடரவட ரர ஆர டு 


[அ ஆ வவூரிஸ்ரிகசி 69 உஷ்‌ உல %,% வ உ உல கூசூ ஷை 


[வாரி வலாக5வா.௦௦௱ -:. 


ப னக கத சரக ச சக்க. ண்ட ததத ல டக அத கவ்னத ரன்னை அரக்க தை அலவ ன்க வ க வனத்து கனல வல தத வ அப த தனனத்‌ அணத வன்ன படபட ன்ற 
ஒசசக்கங்களிநந்த ராவா ஒருவாறு ர சரன்த்வளைவளை 97]. ம 
ட ட மணை ன்ப 2: 
்‌ ர்‌ 
27. மூச்சங்கங்களிருந்த காலத்தைப்பற்றி உருவா௮ு சொல்லக்கூடியவை. ்‌ 
| இறிஸ்து பிறந்து ந்றைக்கு டரா வருஷற்களாகின்றன. கலியுகம்‌ பிறந்து” 
ற்‌ ற்றை 914 தி ர த்க்‌ 
5914 வருஷக்களாகன் உன. கிறிள்‌;தா 7 றக்து. 100. வருஷங்கள்‌ வரையிலும்‌ மூன்றாவது 
, சங்கமிருக்க தாகவும்‌ அகன்பின்‌ இல்லாமல்‌ போன தாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது. மூன்றாவது 
சங்கமோ 1,850 வருஷங்கள்‌ உச்கர மதுரையில்‌ நிலைக்திருக்கதா. ஆகையினால்‌ இம்‌ 


றைக்கு 30661 வருஷங்களுக்குமுன்‌ மூன்றாவ2 சங்கம்‌ அஇரம்புமர யிற்ழென்ன தெளி 
வாய்க்‌ : தெரிகிறது, கலியுகம்‌ துவாரகை யழந்தபின்‌ ஆரம்பமாயிம்றென்றும்‌ சற்தேறக்‌ 
குறைய  அகிகரல, த்தில்‌ இக்துசமு.கி.இர திதின்‌ ௮ப்மாடன்ள. பல. இடங்களில்‌ ரீசளயம்‌ 
உண்டா யிற்றென்றும்‌ இசன்முன்‌ காம்‌ பரர்சிதருக்களோம்‌.  அட்ரொளயம்கில்‌ இரண்டாம்‌ சக்க 
மிருக்கு சட டபாம்‌ அப்ட்பட்டதென்று கோன்னுகி த. அப்படியானால்‌. கலியுகத்தில்‌ 1,550 
வருத்ஹூறக எக்கு [ட்‌ றே நூன்னுாவ தா சற்தும்‌ அம்பி ச்சு! ௧4 சொலி. எவ. ரட்ட, இக்க 1,350 
வருஷங்களில்‌ சிகாற்கையிலிருக்க பாண்டிய பாஜாச்கள்‌ எ௫்சேயிருர் தா. மளென்று கேட்க 
மகரம்‌, அவர்கள்‌ இப்பா திரு ச்ஞூம்‌ உக்க மதுமைக்கு ந்தா அ அமைலுக்கு ன எழுபாகன்‌ 
இருக்க மணவூரில்‌ வகு தங்கி அணிக அரண்மனை கட்டி. அகிலிமுக்காரிகளென்னு கோன்று 
ற, அவ்விட.த்திலிருக்கு! இப்போ இருக்கும்‌ மதுரையில்‌ ஒரு மறிய அபபழுறம்‌ பட்டணருபம்‌ 
ம்‌ ப்‌ ந ம ட்‌ ள்‌ அப ஙு சு ன ட்‌ ட்‌ த ர 
கட்டி. மதுரையில்‌ அரசாட்டு செய்யத்‌ தொடம்கனார்கள்‌. அவர்கள்‌ முன்னிருக்க இடம்‌ பழ 
மதாரையென்னு சொல்லப்படுகிறது, இடிந்துபோன அரண்மனைகளும்‌ மேசம்‌ இன்றும்‌ 
காணப்படுகின்‌ உன, வைகையாஹ்தங்களாையிலிருக்க மணவூரில்‌ அர்ச்சுனன்‌. லக்ன. சல்சிய 
சாகவும்‌ அப்போ இருக்க சக்கரரக்ககன்‌ என்னும்‌ பாணு வனுடைய மகளை அளன்‌ சலியாணஞ்‌ 
செய்கதாகவும்‌ புராணங்களில்‌ சொல்லப்பசேறறு,.. இசைக்கொண்டு. ஒலப்ோளயத்தினால்‌ 
கபாடபுரம்‌ அழிக்கப்பட்டபின்‌ பழமதுமபைஞில்‌ அலலது மணவூரில்‌ பாண்டிய சசஜாக்கள்‌ 
கெ௫கோள்‌ இருக்கார்களென்‌ ௮ம்‌ மணவூரிலிருக்கேே மதுரையைக்கட்டி. அதன்பின்‌. அங்கம்‌ 
ஸ்தா பித்தார்களென்றும்‌ காம்‌ நினைக்கலாம்‌.  களியுக அரம்பத்திலுண்டான பேரளயம்‌ பேசு 
அதன்முன்‌ ஒரு பீரளயமும்‌ உண்டானதரக நரம்‌ அறிகோம்‌. அது சக்தியவீர தனுடைய காலக்‌ 
தில்‌ ௩டக்ததாக எண்ண இடமிருக்கிறது, கனியும்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ முன்‌ 3,700 வருஷிக்கள்‌ சுபட 
பு ர அதில்‌ பாண்டிய ராஜா ங்கமிருக்‌ தாகவும்‌ சங்கமிருக்கதாகவும்‌ சொல்வப்பவேவைசக்கொண் டே 
இத்றைக்கு 5700 வருஷூங்களுக்குழமுன்‌ ஒரு ப்ரசனயமுண்டாயித் சன்று கரண்றுகிதுறு, 
அக்தப்‌ பிரளயத்துக்கு மூன்‌ தென்மதுறரையில்‌ அண்டுகொண்டிருக்க நிலக்க இருவிற பாண்டி 
யனின்‌ காலத்து இருக்கு கொல்காப்பியர இடைசசங்க த்திலிருக்தா சொன்ன சொல்வனைள்‌ கவ 
னிக்கையில்‌ தொ ல்காப்பயேம்‌ 8,70௦ வருஷக்களுக்கு முன்னுள்ளசென்றும்‌ ௮௬௯௭ உத்தில்‌ கென்‌ 
மதாரை கடலால்‌ அழிக்கப்பட்டதென்றும்‌ கோன்னறுகிற அ. தென்மதூரறையில்‌ 4,440 வருஷங்க 
| ளார்ச சங்கமிருக்கு சாகச சொல்லுவதை காம்‌ சவணிக்கையில்‌ இதற்க்கு சற்றேறக்குறைய 
[30௦0 வருஷத்துக்கு முன்‌ முதற்சல்சம்‌ எதபட்டசாகக்‌ 0 தரிகறது. இகன்‌ வலைமுறைச்‌ கணசி 
குகளைப்‌ பார்த்தாலும்‌ ஆதரிக்க ராஉர்களில்‌ சவ்யாக்சேசேகியவரச்கள்‌. அணக்கைப்பார்க்தாலும்‌ 
அக்காலக்து தமிழ்‌ கடையைப்‌ பார்த்தாலும்‌ இச்சங்ககாலம்‌ உண்மையான சென்று தளிவா 
கக்‌ தெரியும்‌, கற்பனைகள்‌ பல கலக்க புாராணங்களைக்கொண்டு இதின்‌ நிச்சயம்‌. சொல்லக்‌ 
கூடா, புராணங்கள்‌ அசேகமாய்‌ இற்றைக்கு சுமார்‌ 17,000, 1,500 வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
தான்‌ எழுதப்பட்டனவென் று அதிவாளிகள்‌ பலர்‌ நினைச்கிருர்கள்‌, மதுரை த்இிருவிளேயாடற்புா 
ணத்தில்‌ 5200, 8,000, 1௦,000, 15,000 வருஷ்ங்களாச ஒவவொகு பாண்டியனும்‌ ஆண்டா 
ங்‌ * ர அண்‌ ன்‌ ட ௫ ன ன ப்‌ ர்‌ ( ண்‌ அ ன்‌ ॥ 
சென்அ௮ சொல்லியிருக்கிற. னால முச்சங்சுங்களைபபற்றிச்‌ சொலலும்படஅ்அு. 30) 6 3 34 
| 
வது அவது (வரல யலுுத் தவ வ கட பண வளபாய வவ வா தவ பயமும்‌ ட. ிதொயபலு பவள்‌ பய அண்ட பணம பள்‌ வள்யா ம்பி லாயர்யி ப வன்பபோட் பலுன்‌ முபயய லவ ட்ப பய ளவு க்‌ எப்கத்ண்டக அத அ ப ட ன்‌ ரண வம்‌ 


உரு 
நட நட கதாகக னக யுக கய்கை ம ய உ எ பபப வயளகயகுமாம எயரியசியா களா, சடிளாயாய ஈய அன ஷக்‌ 


:20741:1:25 [வாரி வல 85வா.௦௦௱ 22 


ட மட மழர்ட ப வு வழ வழ வழை எட மயல்‌ படை வழ மய கய மழ ட எழ படல பை பயனை அயன வழ வடைய வ ய ய நட நடக வடக. தழு உழண் வ எயாய எவ ம எழு கய வப வயாக ப அய வட ஸ்ப ஸ்யுரியூ ட எழு ரவு "ஷாலு எவ ரவாவாராய சாய னம எம்‌ எழ எழ வட னய யரயாள வுகயாகு ன ட எழ யுக வம எக யாட விழு எயுனயாகயாளய க ய ட எழ க மனமார எயகட ணவம்‌ எம னவா க எவ ரய எட எவாயாக யு ஈழாஷாய ஷய 
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ண னப்‌ பஸதகம்‌--ழதவ ப ாகம்‌--இத்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


டையர்‌ க ககக கைக சை அசை வவ ரய னை ணன ராரா ணார ளா எரா டண ண ன ணை வண ன ண ணை கடைடபயான கடட. 
வ ககக கச ச வ வனகைசசைசச/ சிபி என ஜக அலைக 


வருஷங்கள்‌ ஒவ்வொரு தலைமுறைக்கு வருகிறது. இதிலும்‌ சந்ததியற்௮ இடையிற்‌ கழிந்த கால 


- மும்‌ சேர்க்திருக்கலாமென்௮ எண்ண இடமிருக்கிறது, இவைகளைக்கொண்டு தமிழ்ப்பாலை மிகப்‌ 


பூரவமானதெென்றும்‌ இயல்‌, இசை, நாடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழில்‌ சங்‌ கமும்‌ 15,000 வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்னாலேயே யிருக்சதென்றும்‌ சொல்வது உண்மையென்று தெளிவா கக்‌ காண்கிறோம்‌. 


இதை வாசிக்கும்‌ கனவான்களே இறைக்கு 13,0௦௦ வருஷங்களுக்கு மூன்‌ ஒரு 
தமிழ்ச்சங்கமிருக்‌ சதென்பதையும்‌ முடிமன்னர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ அரிய கலைவல்லோரும்‌ அதில்‌ 
சேர்ந்து இயல்‌ இசை நகாடகமென்னும்‌ ழுத்தமிழையும்‌ விருத்தி செய்தார்கள்‌ என்பதையும்‌ 
ஒருவேளை ஆச்சரியமாகவும்‌ மற்றொருவேளை சந்தேசமாசவும்‌ எண்ணுவோம்‌, பூர்வகாலத்திலுள்‌ 
ளோர்‌ காலங்களை ச திட்டமாய்க்குளிக்கக்கூடியதான குறிப்புகள்‌ வைக்கா ததினால்‌, சாம்‌ இப்போ து 
அ௱ிக்ன கொள்வ௫ பிரயாசையாய்க்‌ தோன்௮றஅ, காலம்‌ திட்டமாக அதியவேண்டமோனால்‌ 
பூற சரித்திரன்களையும்‌ இற்ில ஏனுக்களையம்‌ கொண்டுமா தீதிரம்‌ அ௮ளியக்கூடியதாயிஞக்கி௦ ௮, 
அ௮வ்வழக்கமே இப்போது எழு௫ப்பமம்‌ புஸ்தகங்களிலும்‌ கரணப்படுச2.௮, இப்போது 
நாம்‌ வழங்கிவரும்‌ அக புத்தகங்களில்‌ இசைக்காணலாம்‌,  இப்புத்தகங்கள்‌ ரிஜிஸ்டா செய்யப 
படாதிருக்தால்‌ காலவரையறை சொல்லமுடி யாமல்‌ கிதகும்‌, இதோடு பூர்வ நால்களில்‌ தாங்கள்‌ 
எழுதிய வருவக்கை மாத்திர 5 வெருதானிய, விரோதிகரு.௮ என்௮ போட்டுவிகெற த வழக்கம்‌, 
இதினால்‌ முந்தின புல்தகம்‌ பிந்தின தாகவும்‌ பிச்தின புஸ்தகம்‌ முந்தின தாகவும்‌ எண்ண நேரிடு 
இறத, இருந்தாலும்‌ க௰்காலத்தில்‌ சாகரீகமற்றது என்ன காம்‌ நினைக்கும்‌ பூர்வ எழுத்துக்களில்‌, 
தஇருகூடார்தமாக, எ, ம என்ற எழுத்துக்கள்‌ புள்ளிபெறும்வழக்கச்சைச்‌ கொல்காப்பியர்‌ சொல்‌ 
வதைகாரம்‌ கவனிக்கையில்‌ தமிழ்ப்பாவை மிசப்‌ பூர்வமுள்ளசென்டே தோன்றுகியது, மேலும்‌ 
பூமியின்‌ இயற்கை வளர்ச்சியைக்‌ குறித்துக்‌ கூறும்‌ எக்கேல்‌ (1126016681) என்னும்‌ சத்துவ சாஸ்‌ 
இரியின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இன்னதென்று தெரிக்திருக்கிறோம்‌. அவர்‌ இப்பூமியில்‌ ஜீவராசிகள்‌ 5 
கோடி. வருஷங்களுக்குமுன்னமேயே இருக்தருக்கவேண்டு மென்ன சுற்களின்‌ ஈடுமத்தியில்‌ 
காரணப்படும்‌ இப்ப! சங்கு, சதிதைபோன்ற சிறு பிராணிகளின்‌ ஓடுகளின்‌ வடிவத்ைச்கொண்டு 
தாமானிக்கிறார்‌. இப்படிப்பட்ட கற்களை நாம்‌ அடிக்கடி. பார்த்திருக்கிறோம்‌, இவர்‌ ஜீவப்பிரா 
ணிகளிலிரும்‌.அு மனுஷன்‌ எப்படி. உண்டானான்‌ என்ற உண்மையை பிராணிகளின்‌ எலும்புகளைக்‌ 
கொண்டும்‌ அதன்பின்‌ கருப்பாசயத்தின்‌ ௮மைப்பைக்கொண்டும்‌ கருவின்‌ முதல்‌ தோற்றத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌ பற்களைக்கொண்டிம்‌, தலையின்‌ அமைப்பைக்கொண்டும்‌ மிக விரிவாகச்‌ சொல்லு 
கருர்‌, அவைகளில்‌ மனுஷன்‌ எந்தக்காலத்தில்‌ உண்டானான்‌ என்பதைப்பற்றியும்‌ ஆதியில்‌ ௮வன்‌ 
வசித்த இடத்தைப்பற்றியும்‌ அங்கிருந்தவர்கள்‌ பேசிவக்த பாலையைப்பற்தியும்‌ ௮வர்‌ சொல்‌ 
ஓம்‌ ல அபிப்பிராயங்களைப்‌ பார்ப்பது பிரயோசனமாயிருக்குமென்௮ கம்புகிறேன்‌, 


26, குரங்கெத்திலிருநீது மனுஷன்‌ உற்பத்தியானான்‌ என்பது. 
“112 ரரர்யர்0ரு மர்‌ ரிரிதம. ” இர 10 பகர்க்கமர சாரதகமவ1 17, 352. 


118006 11 106 எகரி ௦4 ௨ ரய்வோனராவ]8 196 நாராக ச்வ்ரட ர்கம 1 ரராசர்ந்தர்னி9 இரா (௪ 
பவ்காபிப ௭௨ தாயம்‌, வாம்‌ 190246 116 வாரது சீ (ச நிற்க ௧௦௨ ரர 10௨ 094 7ல்‌, செ எட கோரி மார்‌ 
10 ரகா கர்ம்பி ட௦ர% பிகர டிஎம்‌ எக்க மளா 0 ர்வ.” | 


எப எம எம. 


மர்ாரமு பயாருமங்யடர எயு மள்யாய எம வணாழாவளாழாடு நத ஜாய எ 


'“மம்மேலிய வகுப்பைச்சேர்ந்த மிருகங்களின்‌ வம்ச அட்டவணையை சம்‌ பார்க்கும்போது மனிதன்‌ 
காற்தர்கிவ்‌ (மர்வா) என்னப்பட்ட குரங்குகளின்‌ இனச்திலிருக்து உற்பத்தியானவன்‌ என்றும்‌, மனித 
ஜாதியே பழைய உலகச்‌ இலிருச்து ஜெனித்தது என்றும்‌ சொல்லவேண்டியதாயிருக்கிது. ஆனால்‌ இரு 
ஜாதிக்கும்‌ பொதுவாயிருர்தது எதுவென்றால்‌, அவை இரண்டும்‌ ஆஇயில்‌ உற்பத்‌ இியாவத ற்குகி காரணமா 
யிரு்சு அதிஜெனன ரூபமே." 


சட ஆடக டிரிமரவு ழம்‌. வ ரமைாமை மரற வ வஜாய கம கப பவகட நய வ்பகையாக பயனும்‌ எ பலய ல எழுமை (அய்‌ எட எழு எழு எஸ உன்டன எழு ரப எர ப யு எவ ரு யாய பயக்பா பாயின்‌ பாள டஸ்ட்‌ ஒட பரிய 


கட்ட வ எிழிரந்காள்‌ 
ரட்‌ தட! 
கடம 
1 ட ௭) ப்‌ 
ப ்‌ "ட ரு 
ர டஃப்‌ 
பெட்ல வவ்‌ “அவன வகுக்க கிக்கா கலவ வயதான னைஆதிச ்‌ 
்‌ 


எ பண்ட எட்டு நக்டிக்ய "பாரியார்‌ மர ாடிங்கள் ரிய வாரியர்‌ 
்‌ ௩ 


டவ அவதன வக்ப்‌ யலாகலாநடாட கெங்யரிவரியம்ய 
எவவாவாாடிங்பும்புகியும்பு அம்பல க அப கபட அவர பக க ௩, பயாககுயா கபா ரளளாளாளா ளா ல எரி எரி டிரில்‌ ஏற்படற கியர்‌ பரிடிர்புள எாயர்ரளிர்யங்ய ராமர நர்ா மாட ரமான ளாளால! க யாரு நோராம ளார்‌ வ வ வனா னான னால ன நன "௭ மாடல பரயாய யா பஙக்யக்யல் பரிய பரிமா யாட ஈரப்‌ மொயயர்யாயாகள்‌ மல்ஃு - ட்‌ 
ர 
ன்‌ ல்‌ நடவட த ப்‌ ய்‌ ப்‌ பட்‌ ர இ 
ம்‌ பதன்‌ ்‌ ப 


௩௨௮0௮௨12௨5 [அ௱ராவலவ5வா.௦௦௱. ... 


ண தம்‌ அட டன்ன க்‌ அட்டன்ட்‌ கண்ட்‌ 


ப -- 


எவவ வாஙக ய ன ஙமரயாடய 


அிாவாயாயர்பாயா 


தாங்கினத்திலிநந்‌ து மனுஷன்‌ உற்பத்தியானுன்‌ என்பது. 


மேத்கண்ட. வரிகளைக்கவனிக்கும்போது மனிதன்‌ குரங்கின ததிலிருக்தே உயததியானான்‌ என்‌ 
அம்‌ மனுஷர்களுக்கும்‌ குசங்குகளுக்கும்‌ உற்பத்திக்குச்‌ காரணமாயிருஈக அதி மூலஸ்சானம்‌ 
ஒரேவிதமாயிருக்கறதென்றம்‌ சொல்லுஇஞர்‌, அப்படி. உற்பத்தியான ஆதிமனுட ஜாதி பழைய 
உலகத்தில்‌ ஜெனித்தகாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌, இப்பழைய உலகம்‌ இ” சமுத்திரத்தில்‌ இருகது 
முழுகப்போன சாக நாம்‌ நினை கரும்‌ லெருரியாக்கண்டமே, இக்கண்டத்தின்‌ இயம்கை ௮மைப்‌ 
பிலுள்ள சில செடிகொடிகளையும்‌ மரங்களையுங்கொண்டு அதற்கு சுற்றிலுமுள்ள லெ இவுகளையும்‌ 


தேசங்களையும்‌ எல்லையாக அவர்‌ சொல்லுவகை காம்‌ இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


குரக்குகளின்‌ இனத்தில்‌ இழக்குதேசல்களில்‌ வசிக்கும்‌ குரங்குகளிலிருக்கே மனிதன்‌ 


உதபத்தியாகியிருக்கவேண்டுமென்்‌ ௮ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌. 
“116 84701014௦0 ௦ம ரவா” இ 1001680111 தலய ௨ 1 260. 

“16 சரிக சாமர, ட ஈளி்சர்டரரலா ௦10028) கட (16 12014 2௦த 0 சதரர் வட 80%) 11 ௨௦ 
1001ம்‌ 10 இதர்க வாம்‌ கிப்பரக, கரும்‌ முகச்‌ ௦௦3: 1 பார. க] பட ககர 2025 கட்டட ரர்‌] ரரதடு பரு (115 


[கர்மா 1924 6 பாச்ச படிமம்‌ ரு 2001௦210௧1 ரகர 021100 00 915110 தயமந (72 ௦ பெட்ட 
இட்பிய0க, சறட 2]18 ரா ரி ம்வ்ம்பிடய.”' 


“மனிச ஜாதியைச்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லும்‌ மற்மொரு வகுப்பு குரங்குகளுக்கு ஈயோபித்சக்கா அல்லது 
சழ்தேசத்துச்‌ குரங்குகள்‌ என்றுபேர்‌. அலைகள்‌ தற்காலம்‌ ஆரியாவிலும்‌ ஆப்பிரிக்சாவிலும்‌ அசப்படும்‌, 
மூதிசாலத்தில்‌ அவைகள்‌ ஐரோப்பாவில்‌ இருஈசன, சிமியென்‌ வகுப்பைச்‌ சேர்க்ச இரண்டுவித குரங்குகளின்‌ 
வித்தியாசத்தையும்‌ மிருக சாஸ்திரத்தில்‌ பிரிச்சு எழுதும்போது இழச்குதேசக்‌ குரங்குகளுக்கும்‌ மணிதருக்கும்‌ 
௮0ேக விஷயங்களில்‌, மூக்யெமாய்‌ பல்‌ விஷயத்தில்‌, அஇக பொருத்தம்‌ இருக்கறசாகத்‌ சரிகிறது." 
கிழக்குச்தேசம்‌ என்னு ஆடியாவையும்‌ ஆப்ரிக்காவையும்‌ குறிக்கிறுர்‌.  அடியொவின்‌ சசை 
யோரங்களிலும்‌ அப்பிரிக்காவின்‌ சகரையோராக்களிலும்‌ வடக்கும்‌ குரங்குகளில்‌ ஒரு வகுப்பே 
மனிச ஜாதி உண்டாகுவ தற்குக்‌ காரணமாயிருக்௪ தென்று கோன்றுகிற து. 

**] ௪ 4111௦௩ மரீ நிகர.” ஏ 10%272௯௦௦௭ 11024 12, 28. 


“கறக ரயாக01ம்‌ 47ல்‌ சாவி: 15 |ர102 ர்‌ டுத்‌! நகை ஒட்‌ ஒட அர்ர்க, வாம்‌ [மாறக . 


113 ரம கவரா6்‌ சர்ர்ர்‌ கக ராகா.” 


“பழைய உலகச்இலுள்ள குரங்குகளும்‌, அயொ, ஆபிரிக்கா, ஐரோட்பாச்‌ சண்டங்களில்‌ தற்காலம்‌ 
இருக்கும்‌ குரங்குகளாம்‌, ஒருசாலம்‌ இருக்கது அழிர்தபோன தாக கற்களில்‌ ப இரச ரூபம்‌ மூலமாய்‌ தாம்‌ அறியும்‌ 
குரங்கு ஜாஇகளும்‌ மனிசனைப்போலொத்த ப. த்களையடைத்தாயிருர் சன." 
இதில்‌ பழைய உலகத்திலிருக்‌.க அழிந்துபோன குரங்குகள்‌ கற்களின்‌ நடுவில்‌ காணப்பவேதை 
யும்‌ ௮வ்‌ உருவங்கள்‌ மனிதனைப்‌ போலொத்த பத்களையுடையதாயிருக்கன என்பசையும்‌ தெளி 
வாகச்சொல்லுகிரமுர்‌, அவைகளில்‌ அழிர்துபோகாமல்‌ தப்பி பீர்தவை இப்போது எக்தெக்ச 
இடங்களிலிருக்கின்‌ஐனவென்னறு பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காண்போம்‌. 
“106 ௫௦0710 ௦1 88௨” நிர 1௦16550 17260161 8 257. 

111856 1ர்புத கழுாஎநாடாகு கட்ட தரகர்ர்சா்சம்‌ [ப சன (௫௦ 5000௪1 நகு ௦ரி பூ6ீ 01 ரிம்‌ நரி 
௦1 188 கறக018ே 1196 10 ]ி4ப்வஷகககேட்‌, ௧௦௨ 40 இருக்க விதம, ஒன்னாக ஒரி 6 ரப்பி 01 ந்த ஐம்‌ 
சிபி0௧. 3௦76 04 (110௦ மூவா€ பிறுபடர்‌ ௨௨ 01௪ க ரா6ரு, உருபு ஹெ (௪ பிபி 111110 ஜ2011௦1 பப்ப 
௦( நிர்கர்ுரகககேட்‌. 

* அவைகளில்‌ தப்பி மீச்து உயிரோடிருப்பவைகள்‌ பமைய உலகத்தின்‌ தென்பாகங்களில்‌ ௮௪ 
இடங்களில்‌ சதறண்டிருக்கன்றன. அர்த ஜாதஇயில்‌ மிச்சமானவைகள்‌ மதகாஸ்கார்‌ விலும்‌, லெ சக்‌ தா 
திவுசனிலும்‌, மற்றவை ஆரியா ஆபிரிக்கா சண்டங்களின்‌ தரைபாகங்களி இம்‌ ஊ௫ிச்சின்றன. இவைகளில்‌ ௨. 


எ்க்வ வ வ வவர ஆக வடவர்‌ உருட்டல்‌ வரல வர்வங் தல வ்‌ மான வாழ தவான்‌ உட டட தில பல விட வள்ய வோல்வ் கியாம வலவ பது ப வபக்கவ நிய பலம வ மாய வட தனவரவு யப பட டல கயாம்‌ உட ட்ட வய்வாகாளாய பவாய ட்ப 


௩௮00275212௨5 ப 1[உஊ௱॥ாவ8(8 


்‌ 
டன த்‌ 


1௪ [0081616104 


மணிசரைப்போல்‌ பெரிடகைகள்‌, ரதான மசகாஸ்சார்‌ திவிலுள்ள டை லூவியல லெழுராசனான மெகள 
டைப்பில்‌ (பபரிய பரிமாற மடாடர /2வியர்கற க) என்னும்‌ ஜாஇக்குரம்குகள்‌,"' ்‌ 


அவைகளில்‌ அடுவுக்கு ம்‌. தப்பி உயிரோட ூப்பவை பழைய உலகம்‌ அல்லது லெமூரியா லின்‌ 
பக்கத்து இடமான மககள சார, சக்க முசளிய இவுகளிலும்‌ ஆசியா ஆப்பிரிக்கா சுண்டக்‌ 
களின்‌ மரைபாகங்களிலூம்‌ வசிக்கின்றன என்பகாகக்‌ 2 அகளிவாய்க தெரிகிறது, 


29, ௨உனித உற்பத்தியின்‌ காலத்தைப்பற்‌ ர்‌. 


மனி, க்கள்‌ உம்ப ச்‌ கயா சா 7 த்தையும்‌ அன??கள்‌ பேசும்‌ ச்ச்‌.இ பற்ற காலத்தை 
யும்‌ ஒருவாறு 'இன்னகென்று ன்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌. | 


ரந்ச 999 ௦4 82௨. 33 மர01௪5507 11௨061 203 


ரி அ கப்ப பை ப பபப பாய பப்ப ப்பிட்கெட்க பபப எபாப் ப ப்பபா ப 
பிக ய பப பப்ப அப்பப்ப ப பப பபப ப்ப ஆபத (பப்ப டப அப ப ப பதத 
பார்பியிட பா ரக 1-3 கரப்ரா பர் பாக [பாழ்பட ஜரா. பிபி டலிர்க (நிமிர்‌ ராகா ட்ப: கட-ட்வி10ம்‌. 11:11 லை 
பம்பலலம்‌ வர்பிட வ எபபிட ககக படட பப்படம்‌ ரப பிட பருமககயவ்டுத்‌ கரு க்ராமா (121 பரச போற பக) முாம்‌[ 
(1 (பிபரராகு, ப பெபியைாசபட் மாம்‌. 1 மிம்௨ ரிட்ி அரம்‌ 1உ கர்ம மர்ம மரரவார்ட்‌ நர்்பரு உட்ப 
பபாரிடலச மரு ௨ பட ரிய! பிய பம்‌ பொம்‌ பிவுவாவ்பரு எரி 1100 பய ரிவமக பிமயு பம்‌. ரரிப்ப, கரம்‌ வர ர்டர்க வமிஎம்‌ 
1 க்பபிருபபபகர்ட் டை எளி] ப பட பெவெயாம்ட்‌ எரிமம்‌ 1 எச நழரார்ே பபரும் பிப பட்‌ நவ்யா எப்‌ 
பாம்‌ பர்ரினைவம்பும்‌ உரியா மம பபபரிபம்‌ க௨ ௮1 ஜர்ட ஐ பபரிய வாட வரண (ட (௪ புமக்கா நவி புட. 

டட்பிமப்படபரி (06 1 பிரப்‌ பட்டு (பிர வபய்‌ ப்ரி பூல படர்வாயட்‌ நட புரிக ம1 பிள 1 மழிராம்பும்‌ எட்பிப்உமா 
பட்யாரி௨ பிட பார்பிபில பட படரும்‌ எட்பிடி ]/பப்வடு ஒகங்பம்‌. | 1 பினை பிர்க ருமவி 1 வங்ம்டா (1 0 ள1ற- 
ம்‌ எர வரிர்கப்வப பிக ப பிட கரி டிபலபட்ட்‌ வடி எமி (மக க ராமாயி வர ர்டிவ்தாபிப் வர சாகர ர ர்க 
91 ராபம்‌ பர்‌ பரடரவியர்ம பிவடபட்‌ எட்டி சரடு லட மனன வவ்ரா (ிபிடு ரியாக ரர்பி௦யபிரயக ப. டக 
(10 கபம்‌ “மர்க்வார” ரம மோ பனிக்‌ பறுர்பம்‌ 10 லம மிரர்மம (ராப உரிரருவ்பமம்‌ படிமம்‌ நலா ய்‌ பயப்‌ அத 
பயப்பட பகு பிய பப்ப அ பாப்ப யப க பப்ப ஙி அப்பப்ப கப! நர்ட்கபு ( ப்ஷு. ட 
பாவி ஜீலம்‌ யியரு ராரடராவார ப பியட்‌ சபி எட்‌ பிபா உப்பய பட்டி ப்ட்‌ பிழ்சர்‌ உய்ப்ப பர போரு ஐல சேரி |கர்6ரி ரிபபர 
(11௭ வாவ ப்றிய பரி 1112 அம்பி ர்படர எர டப்‌ 2 [யி ஷா (டிபி பட்ரார்ு கட்டர்‌ வருவர்‌ 11௪ (மர 
11 | 1114 படக ட்ப பாா? 


ப தய பபா பபப பா ேய்பப்ப்ட கு 00 பட ரு 4 


(1 (பி வர்பம்ப்ட்பட்டப்கரவ்ட்‌ ( [பிபி ன. ள்‌ ௮. 3 , 
(111/ பரி பிட்‌ பட்‌ நரி பபதார்ட ( அய பிர ] ர்க ப ரர இ. 
(ர்‌ செப்புப்‌ பட்‌ பாபாவரர்ட ர்‌ 1 உருவ ச்‌ ஆ ௮ 2 5 
மத பாடா பபான பபப்பாபப ப 
( பேப்பர] ன டக 8 
1௦௦5 


[ப போட வடி ப” [1 லள்ருப்‌ எவர்வர்‌ ” உ ட சடந்ஜார்ரிப்ப வர்‌. ஒருகோடி மாரக றம்‌ நர்பிடர்ச 
29% 1 பற ஜ்ப்டபரி (மட நரரிடா பிப்‌ கறு ட வியப்பு (1000 அர்கம்‌ பெடிமர்டை ஈர நியு ராவ அபிவ்ளாசா பட ருபா 
ர. ரிடம்‌ பயவா பமயர்ட் பட்‌ ரி வாம்வடு கப்பம்‌, படவிய்ப்ட ப்ட்‌ டிட்‌ நியாசம்‌ பார்மீஜிக 
ப பபப பப்ப பபப பப்பி இய பய பாயத்‌ பபப ப்காபது 


*மணிதனின்‌ தி உ ர்பத்இியின்‌ காம்‌, அல்லது சராராய்சி சொல்லவேண்‌ மொனால்‌, மனிசன்‌ ௮௨ 
னுக்கு செருக்கும்‌ சம்பந்தமுள்ள ::௬லவிசச்குரட்கு ஜாஇயில்ரு* த உ ர்பச்தியான சாலமானது மியோடின்‌ 
ர்ருனபகல ச்திலாகதி, பிகாபபோாரன்‌ பலவு ரய] ண்டப்றிவ்த்கர்‌ அசாக்து. மர்ம காஸ்த்தின்மத்இிப்பா 


ளன ரர அர ரர! ப ட நி ப ட ட ட து 


ர 


பூமியில்‌ பூல்பூண்டு மிருக உற்பத்தி உண்டான இந்த ஐர் தாவது அதாவது கடை? கா௮த்திம்‌ 
தான்‌ மணிதனின்‌ பூரனா உர்பத்தியும்‌ அவன்‌ பல ஜாதியாய்ப்பிரிந்த விஷயமும்‌ ஈடக்சன, அ.இனால்தான்‌ 
அசற்கு "பிபா அதாவத: மனிதன்‌ உயிரைட்பெற்ற காவமென்றும்‌ நான்காவது (ரர 
பர்பி) சானமென்றும்‌ பெயர்‌. பூர்வ மிருகங்களைப்பற்றிப்‌ பேசும்‌ சாஸ்திரமும்‌ ர்க: ஜாதிகளைப்பற்றிப்‌ 
பேசும்‌ சாஸ்இரரூம்‌ பூரணப்படாத சால்‌ மனித மாதி, அழிந்துபோன ஒரு வாலற்க காராக. அல்லது |.டரியா 
என்னும்‌ மிருகத்திலிருக்கு இர்ச நாலாவது சாலச்இின்‌ துவச்சச் தியோ அல்லது வேரா; காலத்தின்‌ ஈடிவிலோ 
சடையிமோ உர்பந்திமானதென்ற கேள்விக்குப்‌ பஇஃ௮. உரைப்பது சசநீடமாயிருக்கி த... அஞால்‌ தன்றுமாச்‌ 
்‌ இரம்‌ கிச்சமம்‌, நாகரிகம்‌ வீர்திதிடானது மேப்‌ [பபப சாவ்‌ இல்சான்‌. இனால்‌ ஜீவராசிகளின்‌ மாம சரித்‌ 
இரத்தையும்‌ அடச்சிக்கொண்கருக்கும்‌ பிமாண்டமான காக அளவீரற்குன்‌ இந்த பர்பி காலமானத: 
ஒரு 9௦ அண்டம்தான்‌. இதை காம்‌ நினைக்கையில்‌ சரித்திரம்‌ என்பது காகா காவத்தைக்‌ குதிக்கிறது. 
என்று சோ. வது எளனம்‌ பண்ணுவ தபோல்‌ இருக்குறத. தி அணை பபா] தானாம்‌. உ ச்பத்இியான 
காவு சல்‌ கர்காலம்‌ வரைக்குமுள்ள ஜீலமாசிகளின்‌ காலம்‌ முழுதையும்‌ தாறு சமபாகம்‌ களாகப்‌ மிரித்து, அல்ந 
முக்கிய காலங்களின்‌ அளவையும்‌ அவைகளுரக்குள்ள ஸற்தேமுவின்‌ (அடிடா) பருமனுக்கு தக்ககாக தலை 
களின்‌ காலத்தையும்‌ நிசசயிதிதால்‌, பின்வரும்‌ 1" ரப்பா (அதாவது தாற்று கமும்‌ அம்ச தக்‌ சாலங்களுக்கு 
ரூள்ள சாரதம்மியம்‌] வரும்‌ :: நரகை | 
(1) ஆதிதுகச்சச சல்லின்‌ காலம்‌ [41/11] பட பப்பி ப்பான்‌ 3 ப 
] 


(பழ பழைய சல்லின்‌ சலம்‌ (|பிப|1ர1பட்‌ டா | பிரம்பு) (1 மடிஙி௰மீ) ம்‌ அல்‌ 
(ர) மச்திய கல்லின்‌ காலம்‌ (31/-௯ம[1104ட ௦0 3] வரம [வப பபடு ண்ட்‌ மிட ஒன 
(1 பிச்திய காலச்சல்லின்‌ காலம்‌ [(-1)௦11(1பட ரா (மர்ம (1 எர்ர்கடப்‌ ன்‌ அறிவான 
(5) மணிதர்‌ உற்பத்தி கல்லின்‌ சாலம்‌ (கற(ப்பஷயரர்‌ படமா கார்்பிடுைய்‌ 
(பயாம்வாயருு....... த (ட்‌ 
$00, 0 


என்றாதும்‌ சரித்திர காலத்சை மற்தச்கால ஃங்களோடு உப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அ ரங்தடைய , கிரகமா௫ய 
பூமியிகோேேயே மனித வாசனையில்லாச பூர்வககாலத்தின்‌ அளவுக்கும்‌ இதற்கும்‌ ௮அனந்தகால இத்தியாசம்‌ 
இருக்கறது. அக்தப்பூர்வ காலங்களோடு ஒப்பிடட்பமம்போது இதா ௮.இக ச யதாய்‌ இருக்கெ. மம்தீமலியா 
வருப்பைச்‌ சேர்க்த உயர்ந்த பீராணிகள்‌ உண்டான முக்கியமான சிவப்ப. சாலங்கூட்‌ மொத்தத்தில்‌ 
தத்தில்‌ இரண்டுதான்‌.” 
இதில்‌ இற்றைக்குமுன்‌ ஜ்வன்‌ உற்புந்தியானதாக மினைக்கும்‌ சாலத்ல 2 5 கோர. வருஷுமாசு 
வைத்துக்கொண்டு அதை தாறு பாசுமாகப்ரார் த்த அதில்‌ லுக்கு. காலம்‌ சொல்லுகிறார்‌, அதில்‌ 
கலாவது காலத்தின்‌ மத்டியில்‌ குரங்கிவமும்‌ இன்பன்‌. மனுவனும்‌ உண்டாயிருக்கானென்‌ 
னும்‌ ஐந்தாவன காலத்தில்‌ மனுஷன்‌ பேசவும்‌ தன்‌ இவ்டம்போல்‌ தற இடங்களுக்குப்போகவும்‌ 
வரவும்‌ கூடி வவனாயிருக்கானென்றும்‌ செ ல்‌லுகிறார்‌. இக்க ஜச்காவதா காலம்‌ இசண்டு லட்சத்து 
ப தியிரம்‌ வருஷூமென்ன அவ! கணக்கால்‌. தெர்கற்து, இ. க இரண்டலேட்சத்து ஓம்‌ 
பதனாயிரம்‌ வருஆ,்தின்‌ துவக்கக்கில்‌ பேசவும்‌ டவ க்கவும்‌ ஆரம்பிக்க மனுகன்‌ அமரர்‌ இத்‌ 
ஸ்ற்க்கு 50,000 வருகூல்கயாக்கு ன்னாலாவது சில கா கரீகும்‌ கோரச்சியும்‌ பெற்று விரு 
த்தியாகமிருக்கவேண்டுமென்று மாம்‌ நினைக்கலாம்‌. இக்றைக்கு சுமா? 30,000 அருவுங்கஷக்கு 
முன்னாலேயே அவன்‌ எழுத தெரிக்தவனாசவும்‌ பல கலைகள்‌ தெரி தவனாகவுமிருக்திருக்க 
வேண்டும்‌. 
30, முதல்முதல்‌ மனிதஜாகி உண்டான இடம்‌ லெரூரியாவெளன்பறு, 
இப்படி. முதல்நுதல்‌ சேர்சிசிபெய்ம மனு மாதி பழைய்‌ உலகம்‌ இல்லது லொரி 
மாகி த்இிலேயே யிருக்கிருக்சவேண்டுமேன்‌ நும்‌ அக்கண்டம்‌ அழி க கபினி புல இலா 


பு 
வெங்பிய்‌ கண்யாவா யன அப பய வலய ப பபப ப அய வ வபயர்‌ வ டய ப ந கறட ம ணிய ஸ்‌ டநட ன வரி ககம "ஸடடு ரு ரவு கலில்‌ ரகளில "வக பரமு பர எரு நட ர பட ரம வு நவ ரயறியி யாகிய மர பியர்‌ பரவு வோகு மயரம்‌ விக நமம எம எம்‌ வயரிடு "வடு நிய "யய ரய பயம்‌ எப மர ராயா எட ரமா வாமா கட்‌ 


162 $ கநணுமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திகச்‌ சுநக்கம்‌, 


கடட 


“நர்க ப்ர்கி, வரல்‌ 1, கர்வம்‌ ௦1 ஓயா கவர்ஙவி கர்சகேம்ரு 85 176 நாப6 எட கறக மாவா (110710), 
9110 25 ஜீட்தம்பவ]117 ஸாயி கம்‌ டாரா 1116 நாட வ்ரர்த கரதத றநா பிரட்‌ உம்போப்க பர்‌ கராராகம்‌ ]கஉாரரய தட பார்ட கார்ட்‌ 
கர்‌ நுயா்காு கற்‌. இக ற்ற ரி] 1 0க போம்‌ ட1த௦6 மரி பிர்த 9ச2மி  பசப்பிரு மரினா” ஐ யோ மரிரா கப்று கட6 
(சப்ரி 6 பரரம்றொக, [4 ரகக நாரற்தமர மொரிரத ர்116 [முக்க] வாமம்‌ ரர்‌ பிட ர்சம்ச! தபரக மரி 2 (01ம்‌ "7 வர்ர 
வர்க்‌ ர்க ராகர்ற 8ம்‌ ரப நாக] கற்பி மா இகந்து பரி ஜுர கர்ம மர்பி னார்‌ (1 வாங்க” - 10 ஒரு] 
றவி012 116 எங்கே 01 01௪ டுய்‌ சவ), எரர்‌ தந்ட்ச்பொசம்‌ டரா நிக்கர்‌ கிர்ர்ர்சத (ரி விர்தசதககர, கி்ராவப்பர் வ்‌ 
(௦ வதம்‌ 212 (ஒயர ்௨ வாக்க, ரீரபண்சா ]ரங்க?, 1 [கருட தஙக ரிபு ர்மராது [ர்க மரீ மாஷா "(16 
ரஜி ரண்டு ம கொற்ப்பேத 11% மீச்0னோர்‌ சர்‌ ராசா ரி்டாம ங்க கர்பிர்றவிம்‌ சேக்னார்‌ வர்க போம்‌ கரசாகம்‌ 190 
196 நார்‌? படப்ர்கர்மாட்‌ பட குறா்ககம்‌ மர்‌ நி1௨ எகார0க *ல0ஷே டா 1116 “1 வாய்கள்‌ ரஙான 116 எர்டு[க கோரி. ர்‌ ராக 
2180 6201 ர்புபிநு கர] ரப ரவி20ரிடாாக மரி (1 நாவரசு ஈது இபிர்‌ ஒக்கே ஒரி ரானுடர்ம கள்‌ ஒற்பகட்‌ 


* காம்‌ மிருசங்களினின்று உற்பத்‌ இமான மூன்௮ுபடிகளையும்‌ சொல்லுமிடத்து அவைகளில்‌ சடைப்‌ 
படியேதென்முல்‌ தமோ (11௦112) அசாவது பேசக்கூடிய மணிதனே. இந்த தமோ (1100௦) என்ற மனிதன்‌ 
முச்‌இனபடியினின் றும்‌ மிருகபாலை மனிதபாகையாய்‌ விர்த்தியானதஇல்‌ காளா வர்தஇயில்‌ ஜெனித்‌ சவன்‌. 
இரக மணிசன்‌ எப்படி, உண்டானானென்றாவது எவ்விடத்தில்‌ உண்டாணனென்றாவது ௮ இக நிச்சயமாகச்சொல்‌ 

லழும்டியாது. அமரேசமாய்‌ பழைய உலகசசஇன்‌ சாஙகையான பாகத்தில்‌ ஐலப்பிரளய காலதிஇல்‌ அப்பிரிக்கா 
அல்லது ஆரியாவின்‌ தளபாகத்திலாவது, அல்லது அதர்குழுன்னிருக்க லேஹரியா என்னும்‌ அழிக்‌ துபோன 
கண்டத்திலாவது உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌. (இந்து சமுத்இரத்துல்‌ மூழ்கிப்போன இதக்‌ கண்டமானது 
கழ்‌ ஆபிரிக்கா அசாவது மதசாஸ்கர்‌ அபினிசியாதேசம்‌ முதல்‌ சீழ்‌ தூயா அதாவது சர்சாதீவுகள்‌ கிழக்குக்‌ 
கோடி இக்இயாவரை விசாலித்‌ இருந்தத.) '* கஷ்டிப்பின்‌ சரித்‌ இரம்‌'” என்று கான்‌ எழுஇயதாலில்‌ மனிதன்‌ 
எப்படி(பொயர01 0100) தெச்குதேச குரக்குகளிலிருச்‌ ஐ உற்பத்தியானான்‌ என்பகஜ்கும்‌ எப்படி, ஆதியில்‌ பலஜா இ 
யாரும்‌ கான்‌ சொல்லிய கண்டமாகிய இந்தப்‌ பாதிசினின்ற பல இடங்களுக்குப்‌ பிரிந்து போனார்கள்‌ என்ப 
தற்கும்‌ திடமான ஆதாரங்களை எூத்துக்‌ கூறியிருக்கமோேன்‌. பல ஜாஇயாருக்குமுள்ள வித்தியாசங்களையும்‌, 
ஒழேவிசமான ஜா .இகளுக்குள்‌ இருக்கப்பட்ட கெருங்கெ சம்பக்தத்சையம்‌ அந்தப்‌ புஸ்சகத் இல்‌ விஸ்தாரமாய்ச்‌ ( 
சொல்லியிருக்கேன்‌." 


*5 [3௪ நர] மரீ நஹ?” ச நிஎ்மர்சேகமா 19௧௨௦106௨1 2, 204. 
| 
்‌ 
்‌ 


ச வேக வுளவயக்பாய பா டர்பகிபல் படி காவாவாப மயான வாலாபாளர்வ காழாழாயரியா டர்யர்யாள ளை ரவைகள்‌ யா டய ணி என்‌ ணி! 


நு எழுமை சயசய கழ எழு கஜு வு எியகிய ல்‌ வலனி வட ட 


மழ ஷி ட மயம்‌ வ எழ எமை கல மர்‌ படுகு வல்லர்‌ உட 


மேற்கண்ட வரிகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ பேசக்கூடிய மனிதன்‌, பேசச்கூடாத வாலில்லாக்‌ 

குரங்கினின்௮ம்‌ உம்பத்தியானான்‌ என்றும்‌, மிருகபாஷையினின்றே மனித பாலை காள டைவில்‌ 
விரு ச்தியான தென்றும்‌, அப்படி விருத்திக்குவக்ச ௮சாவது பேசக்கூடிய மனிசன்‌ உஷ்ணப்‌ பிர. ்‌ 
தேசத்தில்‌ வசிக்தானென்றும்‌, ௮௫ ஒரு காலத்தில்‌ முழுகப்போயிற்றென்௮ம்‌, அம்முழுபப்‌ ்‌ 
போன இடமே லெரியாவென்றம்‌, அது ஆப்பிரிக்கா. மதகாஸ்கார்‌, அபிசினியா, சக்த, 
இக்தியா முதலிய பூபாகங்களுக்கு சமீபத்திலிஞ்க்கதென்௮ம்‌. இக்க இடமே ஆதியில்‌ மணிதர்‌ 
உண்டான பரதீசாயிருக்சசென்றும்‌, ௮௮ அழிந்துபோனபின்‌ ௮தம்கு சுத்௮ுப்பக்கங்களிலுள்ள 
இடங்களுக்குப்‌ பிரிர்துபோனார்களென்௮ம்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகஐ௮, லெழூரியா என்னும்‌ 
இகத பழைய உலகத்தில்‌ தென்மதுரையிருக்சசென்னம்‌, கென்மதுரையில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ட 
ஸ்தாபிக்கப்பட்டு * 4,400 வருஷங்களுக்குப்‌ பின்‌ சடலால்‌ அழி்ந்துபோனதென்றும்‌, அவ்‌ 
விடத்தில்‌ பேசிவக்த தமிழ்ப்‌ பாகை பல இடங்களுக்கு கொண்டுபோகப்பட்டுபல பாஷைகளிலும்‌ ்‌ 
அங்கங்கே காணப்படுகிநதென்றும்‌ இசன்முன்‌ பார்த்தோம்‌, இத்கமிழ்ப்‌ பாலையே இயற்கை 
யாயுள்ள மிருகபாஷைகளின்‌ சல - ஐசைகளையுடையதாயிருக்கிமதென்றும்‌ இன ஒப்பற்ற 
சனிப்பாஷையாய்‌ காளதுவரையும்‌ இருக்துவருகிறதசென்றும்‌. இதன்முன்‌ சவனித்தகோம்‌. 
ஆனால்‌ அப்படி. ஒரு பாஷை எல்லா பாஷைகளுச்கும்‌ ஆதியாயிரும் இருக்குமா சன்ன நாம்‌ 
நினைட்போம்‌. அவவிகயச்தில்‌ எக்கேல்‌ (116001) என்னும்‌ மகா தத்துவ சாஸ்திரியார்‌ ப 
சொல்லுவசைப்‌ பார்ப்போம்‌. ்‌ 


( 


கவுல்‌ 5 ப பவ ளடகையயப வ னபப பய ய ந “பண்டக பர அயாய க பயி யுகியக் பபப டிஷ்‌ வெதயாயாயாயாயாயாய கு 1௪ கரிய வைய வலிய மாயாய்ளுந கணட கர 
ரபரியரிபரபாடிம்யாயாடிங்யாம்‌ கடட அடத ன ன்ப ன்டல்‌ மன்‌ டகர 
சத்டக்குகுகு கவைல அககனஸ கக்க ககைளனக்கள்ளணினின்ர்‌ 
ட 
க 


"ஆரம்‌ "எ ொயாயாயூ எஞாயனி யாய ங்ப நட பசு எவன ரபாண யாய ங்பற்ப எரா வயா யா யரளாயுனி யாட நபகபர்பனாயவு வியப பாய ர பம்பு யக கமய னப்‌ எயாயாயா வா லயாயாடிகயள பயர்‌ வாட மழு ப ரழரடங்ங மய எயாய மா யனிகியாாய. அச் 


௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


ர 


பரத கதவ ல டம கலம்‌ அடடம் டதட டம்‌ 


வொ ணம 


வரம்‌ உரு நற னழழு க மகமை கவு மட எவவ பழுன்பயாவரு படட உய எ்தொ வா 


கூவாய்‌ பரவ பரிய நியர்ய எயாயாயாயா, அழாய * வாய பதத தாட ராடு யவ வளவு எ நரிடிடு நப பளி ப ரஸ பட நள்யு கிய யள்வளிய "மரல்‌ நல வர கவல்‌ உட கட்சு 


சசய்யும்‌ பகு ட டவ ஙளா வந ரராய ௩ ஈஷாட னாயாவ நவ ாரரடரா ன்றி எழ ம நய டய பயரியாயங்யக்யர்யக்பக்புக்புக்ப எப்பா யக சுபா பாயகயாபாபானாயாயாபாட பாணா ளாயர்க 


தா யரபா பாம்‌ னாவ நளாட எனாயு ஈசா வாகா ரா வாடு 


155-191 1-1:4-1 4212) 


எயயாயாயதயாமாமா யாய்‌ கற கடகம்‌ யுக்ப ல பரபர, வயமான்‌ டக கு அடம்‌ அ பெ ஆ கடல்‌ அ ரயாபகடகபா டட ன 
ககியக்பரியுசியரயாட எவன ம சபகபசபுகடம்‌ க்யா எட ல படகுக்கு பாவக, சட டடட-ட ய, 
ஈயா ககட்கடன்‌, அயாம்‌ கடகட 


வேழரியா நாட்டில்‌ ழதல்‌ ஓதல்‌ மனிதனும்‌ பாஷையும்‌ உண்டஈயின. 


ன்ப டம அல ட ப ட ட அர ம. ர மை ப பூ. - அட. 


“நச ஏமம்ப(100 சரிக்க.” இர 80௯௦0௨ 11 2சர௪1 2, 205. 


“சீரி] ஐச ]௦1௦ஐரதரக சரிகா மரற ச(ர௦6 டி 114612 எஸ ரமன 2166 (127 211 வரரா ]காரதடிததக 
3௫ன மய தாகமேக]]ந ஊோ௦ர-டர்‌ 10 முகா ஈடுபிர்ரா கரகர நகனிரார்ரசக.” 

'* தங்கள்‌ சாஸ்இரத்தில்‌ நிபுணர்‌ என்று ஓப்புக்கொள்ளப்படுகி ற எல்லாப்பாஷாா சாஸ்‌ இரிகளும்‌ மனி 
தரால்‌ பேசப்படும்‌ எல்லா பாலைகளும்‌ இறு துவக்கங்களிலிருந்து கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்‌ விருத்‌ இக்கு 
௮௫ தவை என்று ஒப்புக்கொள்ளுகிறார்கள்‌."' 

மேற்சண்ட வரிகளைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது மிருகபாஷையிலிருக்து மனிசபாலை 
பேச ாம்பிதீதவர்களிருக்சு லெமூரியாலே ௮.இ பாஷையிருர்த இடமென்றும்‌, அக்க. லெ 
ரியா காட்டில்‌ ஏழு பெரும்பாகங்களிலும்‌ பேசப்பட்டு வர்க பாஷையே அதுபாலையென்றும்‌ 
சொல்ல கியாயமிருக்கிற து, 


51, லெஷஞாரியா தாட்டிலே முதல்‌ முதல்‌ மனிதர்கள்‌ உ ற்பத்தியான துபோல 
மூதல்‌ முதல்‌ பேசப்பட்ட பாஷையும்‌ லேஞூரியா காட்டிலேயே 
உண்டாயிற்று என்பது. 

* 7702 1140111100 ௦4 சிகர பர 110௦4௪850௭ 1182012115, 204, 

“த்த நற நழக 0௪௧௩ 00ொரர்படசம்‌ (0ரா பறரோவ பரச. பரகர்ரொரு வாபி பப்10ஐ6€ப்ர, வரம்‌ ப்மபா 
0216014040, நிர்‌ ௧11 நகக்‌ போம்‌ நாரத எனர்சபகர்க போேடளார்‌ (ரர 2 பரரராறர அப்சர்‌, நர 1196 ரோ 
ப ்ய/ அ பபப பப பபப (௨4௦-சோளமோ 16 தமக நாக நஞ/ுடமம்‌ புகர்‌ ரந பிய அ: 
211 ரரி பர்௦வர்ச்சுர்க ௦5 6 ஐன்பா1116 [பதம ௨ த. [1௧ ரண மரீ ம்னா சர்ச 1௨ ப ௮628௧0 நந ஐ] 
[16 விய்ளீ நிர்‌] 0 ரகர எம 11௩௨ ரடடாசிகம்‌ 1 (பிக போகர்ராட்தார்‌ க எர ஜா கிமசிர்ச்சர்‌, 

ம்ம மிருகங்களின்‌ சேகக்கூறுகளைப்‌ பரீட்சிப்பசாலும்‌, அவைகளின்‌ ஆதி உற்பசி இயை சோக்குவதா 
லும்‌, முற்காலத்தில்‌ உள்ள மிருகங்களின்‌ தோற்றம்‌ தேகச்கூறு முசவியவைகளைக்‌ கவணிப்புதாலும்‌, ஆதிகால 
தற்கால முதுகெலும்புள்ள இனங்களெொல்லாம்‌ ஒரு பொது முற்பிதாவினின்று உற்பத்‌ இயாயிருக்கவேண்டு 
மென்று காம்‌ நிச்சயிப்பதுபோலவே, இண்டு ஜெர்மானிச்‌ (104௦-0 னறுகார்ட) வருப்பைச்சேர்க்த இர்‌ தபோன 
பாஸை களையும்‌ இப்போது உயிரோடிருக்கும்‌ பாஷைகளையும்‌ சாம்‌ பரிட்டிச்‌ தப்‌ பார்க்கையில்‌ அ௮வைகலெ ல்லாம்‌ 
ஒரு ஆதிபாஷையினின்‌.ு உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌ என்று தீர்மானிக்கலாம்‌. இப்படி அலைகள்‌ உற்பச்‌ இ 
யாயின என்ற கொள்கையானது இக்த விஷயத்தில்‌ சரத்தையெடுத்‌ தத்‌ சாரதம்மியம்‌ பார்க்காமல்‌ உழைத்த 
எல்லா பாஷா வித்வான்களாலும்‌ ஓப்புச்கொள்ளப்படுஇறது, 
மேத்கண்ட மிருகங்களின்‌ தேகக்கூ௮பாடுகளையும்‌ முதுகெலும்பையும்‌ கவனிக்கையில்‌ எல்லா 
ஜீவராசிகளும்‌ ஒரு முற்பிதாவினின்‌௮ உண்டானவையென் து காம்‌ கினைக்கிறதற்கு ஏ.தவிருக்கி 
றது போலவே, பூர்வமாயுள்ள அனேக பாஷைகள்‌ ஆதியில்‌ ஒரு பாஷையிலிருக்கேசே உண்டான 
வையென்று விசாரிக்கும்‌ விவே௫ிகள்‌ ஒப்புக்கொள்ளுவார்கள்‌ என்கிறார்‌. 

ஆதி மனிதர்கள்‌ பல இடங்‌ களுக்குப்‌ ப்ர்க்துபோனபின்‌ அவர்கள்‌ ஆதியில்‌ பேய 
பாஷையே பல மாஅ தல்களையடைக்து வெவவேனு பெயர்களை அடைக்ததென்௮ இதன்முன்‌ 
பார்‌.த்இருக்கிறோம்‌. அப்பட. வழங்கெ பாவைகளாள்‌ அதிபாலையின்‌ வார்ச்சைகள்‌ காணப்படு 
வன பிராணிகளின்‌ தத்துவசாஸ்திர த்தைக்காட்டும்‌ தருஷ்டார்‌ சங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ௮இக 
நிச்சயஞ்சொல்லக்கூடியகாயிருக்கிககென்று பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ சொலலுஇிரர்‌. 
4 [1௨ 1001 மர்10ட மரி நரக மழ நிரடர்ச550ா 87460124 1 ஐ05. 


ட்ட பப்றுபப்கா அ ப அபக ப்ப தாப தாபா கா 112102 1வது பக 
6 பிரன்ட்‌ 40ாடக ொாடிப்‌ ஜாரா? (1176 ரமப... 11 வ.உ வட்டக்‌ மயா எவர] ௦௨ ஒட்(1௪ 
[ப்ர்ட-ளம்போ0 உரி தப்கககே ற பயக 11திர்‌, வூட்‌ க கர்‌ ௦ப்சே சோர்‌ வி] ரக டிரா ரா பவார்‌ சமக, மரி எாம்ர்ப்‌ 


ஈனா டயா வரயாயாவா ழா யாழாயாவாமாய கமா ுரயகமாய எனடிகள அமி, “கலா வங்பக்பக்ய்‌ யாயாகங்யாபயாபாயா பாயக்‌ பாமா தானான வியா எகா அடம்டம்‌ ம்டம்‌ பவட ரா டாடிருபளயாடகட டா டக்க 


வேழை சு சவகு விடுவியா கய “வலியில்‌ வவனியுன்‌ புளிவளாவு “உளிவுளியு 1 றர ரா ளவவளயுக் பம்‌ கயன்‌ மரம்‌ மம "ப மய வயம்‌. 


மெடளிலலித பரனை காட்ல வு உயழா ட கவனம யய க கமன்ட்‌ வெளுப்பு டக. 


எமன்‌, 


எக கவு வரம கடண்மரல்‌ 


தத ரை அடம்‌ ந்கட்க்க கில்‌ அத டது தம்‌ ௧ கத ட அத்தம்‌ மச்‌ 


ர்கள்‌ ர வாய்ப பரிய ய ர்ப க பபப பபப்யக் றப வானா னா யாபா யாம்‌ “யரர ரபர்‌" யாரி வக்பு ய யுகி யு கிய யம்‌, அயம்‌ பபப வய வபர ம எயாகயரகய ய பின்ல தரயரல 


்‌ 
4 


[வ௱பால825வா.00ற 


அறிதல்‌ 241 
ர ள்‌ 
்‌ மகன மத்த உர 
க கட்க நீண் 
எர அ யாராவ ளர்யாரடாமா கத யாயா வானய மடம்பாப ட ஈனகடலடபடமபடட யம கமா, எனயவ ழாழால்‌ ரரங்கய்கட உ ம ப யமா யமா வோ லாது எவன ண ககக கக க கக்‌ ஞு ன்‌ 
கக கம்‌ க 
்‌ 


18௧ கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இத்திய சங்கீத சரித்திரசீ சுநக்கம்‌, 
னவத்து ட அய டம்‌ ட அல அ பபப ப்பட டட ர 0... 


ச பர வ்பகபாயுற் பாட டடிற்‌ அட்டி 


996 118ஜலாம்‌ 81௦ 1117 பத ஏதூர்ச(ர்ச5 ரர்‌ 016 8$வர ௨௧ ிர்ஏசாசளூர்‌ கெடுதி தகர மர்கபுத6ன. 1] ஜகசகு, ரோக 
௦21 871108 சீமா 8000 பரக "108 கர ரகம்‌ ஹம்‌ (ட ஷேக்‌ 16 [01 தய கத 18ம்‌ மரா 1சந்விநு 
053 ற ஈஉஈம்‌; ஒடி வர்கட (6 ரராகவ, (௪ (211600-1$003, நாகால] வப்ட வாரி ருவான்‌ சோளவாம்ர 
(171 இரா 211 கெமத1)$5 காம்‌ தாகரர்-ர்னிர்ளா 2௪ ப்ளு 1051) 21 06 1410௪ ரர்‌ ரவா வதய தன 
ப6 பிநு ர வ]கர்சம்‌ 10 610௨ உண்டிக எரர்‌ ந] ஐ1௦ போல ஜோர்‌ மீக ர்க ஈரி ராங்‌ எர்கரு ரீசாரல . ஒர 
ராத 18176 ப சாஜ6ம்‌ நாமாக உரக்‌ 50௭0௪ 1656, (டரா 11௪ பாம்ப] கணா மாற. 


பழவினை ளன னி ணாள விடன்யர 


[மீக கேத] பள்ரகர்ரகம்‌1௪ ரக 410 புகரரகரக என்டு 611 116 நரவ10ஜ௦1% ௪886 ரரி (116 பச்சி ஈரி (176 
நனர்காகர்‌்‌ ர்க, ரக 2னா6110 பரரறிபோதப்ட6 மம்$1810த3 1/ள௨ நுர்வீரித உ ர்மாத உற்றார்‌ 15 [13/10- 
ஐ 0யற்காகரரர6 2௦௦1௦0. நீர்‌ 86 ர கேர கரிக்க ராவாக ப்பட்‌ கம்ம ரமப 1௪ பிள்‌, ஐ௨ ர. 
ற316௦111010210வ1 மலர்ச்‌ ரி ஐபி ரச விஸ்‌ ரசர்பங்ளு 6 உர்‌ (1 811104 ந0யதப€ ]1கம€ நவா. இரகக கும்‌ 
0 பன்ா எம்ர 18௨ நகமிக0ரர்ரிடதர்கப்‌ ராகர்‌ எரிக்‌ ஈர 200108: 116 ரரகரிர்க6ம்‌ நரம உறும்‌ ரராறார்கர்க மரி 
1 பந்ஞ்ராவர் சக,” 

“ஒரே அதிபாலையினின்்‌ றும்‌ உற்பச்‌யொன பலவித இதாதுபோன பாலைசளயும்‌ உபயோகச்‌ இ 
விருக்கும்‌ பாஷைகளையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ப்போமானால்‌ காம்‌ அசேவித முடிவான அபிப்பிராயத்துக்குக்சான்‌ 
வருவோம்‌, இச்தச்கொள்கையை மணதகில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஈம்மூடைய  இண்டிமிதர்மானிச்‌ ள்‌ [3 40்‌- 
சற வா16) பாஷைசளின்‌ வம்சஅட்டவணையை சாம்‌ சோ திப்போமானால்‌, இப்போ.த. வழங்குக எக்தெக்ச 
பாஷைகளை பூர்வ பாகைகளின்‌ குமாரத்தி அல்லது பேத்து என்று கினைக்கிமோமோருந்கர் க பூர்வ பாலை 
களெல்லாம்‌ வெருகாலமாய்‌ உபயோசக்திலில்லாமல்‌ இறா துபோனவைகளாய்கி தெரிகின்றன. ஆரியோரோமா 
னிச்‌ (பார்ட்‌ 10ம்‌ பாஷைகளும்‌, கெலவோஜெர்மானிச்‌ ( 3]ஹகஃ ணவ ) பாஷைககளும்‌ மூழுதும்‌ 
காணாமல்‌ மறைந்தன. அப்படியே ஆரியன்‌ ( சிப, ) இரிச்சோரோமன்‌ (சா %மாாகர ) லெவோ 
லெட்டிச்‌ (1870-161௨) பூர்வ ஜெர்மானிக்‌ ( சோொரட்க 1 ] முதலிய பாஷைகளெல்லாம்‌ ஒழிர்தபோ 
யின, இவைகளின்‌ குமாரச்இிகளும்‌ பேச்‌ இகளுங்கூட ஓழிக்துபோயின, த சாலம்‌ வழங்கும்‌ இண்டுலெர்மானிச்‌ 
( 1பம்‌0-டுாக116) பாலைகளெல்லாம்‌ எதுவிஷயத்இில்‌ ஒத்‌ இிருச்சின்‌ சன வென்முல்‌, ஓரே அடியில்‌ பிறக்‌ 
அம்‌ பலவித இியாசமானபின்‌ சக்‌.த திடாரை உடைடவைகளாயிருப்பஇல்சான்‌ அஇ/ டாஷையிலிருக்து சில ௮0௧ 
மாறுதல்களடைக்தும்‌ சில கொருச மாறுதல்களடைச்‌ தம்‌ காணப்படின்‌ ர ்பதி 

எளிதில்‌ ரூபகாரப்படுத்‌ சச்கஉடிய இரத விஷ்டமானது இதற்கு ஒப்பான முதுகெலும்புடைய ஜீவ 
ராசிசளின்‌ உர்பச்தியை விளக்கக்கூடியதாயிருக்சறத. பல பாலைகளின்‌ உற்பச்‌ இயைக்‌ காட்டுகிற பாஷா 
சாஸ்இிரமானது பல மிருகங்களின்‌ உர்பத்இயைக்சாட்டும்‌ மிருக சாஸ்இிரத் இற்கு பலத்த உசவிபாயிருக்கிற த: 
ஆனால்‌ ஓன்று மற்டுமுன்றைவிட இடமாய்‌ ரூபசாரப்படுத்தம்‌ விஷயச்தில்‌ ௮இக சிறக்க சாயிருக்கிறது. எப்படி 
யென்றால்‌ பாஷாசாஸ்திரத் இற்கு வேண்டிய ஆதிர்ரங்கள்‌ மு.சலியலை, அதாவது அழிர்‌ தபோன பாஷைகளின்‌ 
சுன்னங்கள்‌, மிருக்சாஸ்இார அதாரங்களாகயே எ ஓம்பு முமதலியவைகளின்‌ சல்‌ அச்சுசளைவிட இரறமாய்‌ பாது | 
காத்து வைச்கப்பட்டி ருக்கின்‌ ன," . | 
மேம்காட்டிய சில வரிகளை காம்‌ கவளிக்கையில்‌ இட்போ த, வழங்கெருகிற எல்லாப்‌ பாஷைகளும்‌ ் 
ஒரே ஒரு பாஷையிலிருக்சு. உண்டானவையென்‌ ௮ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. அட்பாகை 
லெழாரியா என்னும்‌ பழைய உலகத்தில்‌ பேசப்பட்டுவக் கத: அற்து ஆதி பாஷையின்‌ வார்ச்‌ ்‌ 
தைகள்‌ பலவும்‌ பல பாஷைகளோடு கலர்தருப்பதைக்கொண்டு பல ஜெந்அக்களின்‌ உம்ப த்தியை 
யும்‌ மிருகங்களிலிருக்‌ ஐ உண்டான மனுஷனின்‌ உற்பத்தியையும்‌ திட்டமாய்த எகரிக்துகொள்வ 
தத்கு பலத்ச உதவியாயிருக்கும்‌ என்றும்‌ தோன்றுது, பசலைகளில்‌ வழங்கிவரும்‌ அத 
பாவையின்‌ சில வார்த்சைகள்‌ கற்களில்‌ சோன்றும்‌ மிருகச்‌ சின்னங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பலத்த 
சாட்சியாக விளங்கிகிற்கின்‌ ரன, 

92. லெஞூரியா நாட்டில்‌ பேசப்பட்டு வத்தபாஷை தமிழ்ப்பாஷையே என்பது. 
மனித ஜாதி உ௰பதீதியான ஆதிபூமி லெரரியா என்து காம்‌ பலவிகக்சாலும்‌ கட்ட 
மாய்‌ அறிகிோம்‌. லெஷூரியாக்‌ கண்டத்திலிருந்து மனித ஜாதிகளும்‌ மனித ஜாஇக்கு முந்திய 


கரி நட ட கலர மொழுன்வ த முளி மயம்‌ மாந ன டாத 


நண னங்க 


எர க க எ க றான்‌ வர ணா னகர வாமா வாலா வாவ கிப்‌ யமான பம பப எய்ட்‌ பபப க ட ட்‌ 


14-17 (2154-1/4212 [வாரி்ாவஙவலவா.௦௦௱ 


ட. ப ப பபப வபரமளளியரழப வவர உள எப்‌ ரடளபார அிளனியகயநளா கரடி ஷ்‌ 


ந மங ந ணியரிளா யாடு ரயியாய யாய வட ரய நாய ரயரய ரவ" மரபரிய பரயாரவு எ ரம பயர்‌ யுக கழுகு வாயா ரய ஸப வன்‌ ர ரயாயுரயாய 8 ராமரா ராயணியாயளல்‌ கட நட டட ரமா 


எத வநியடோடரயர்‌ 


ம. வஸ்‌ உணுவுனு சவி மாயரியரியாவவகாட ராயா வலிய வரல்‌ வர யா எாவகியகிக்யளயள்‌ படர்‌ ப ரிழரா ப்ரம்‌ ஸாம 


கண அயங்ு மய எடு மட ராழாபாயுகிுரியிய, எட பக வரியா ய 


ய கட்கு உ 


படமா அடை கடலை 


கத்டட்ட்ப என்ட ட பய நட்ட பயை எ யாடவிய எமக ப உடல சதிர்‌ டர ப நயன நம ருட ரவ ரய க ரஷியா 


அயகயாயாயக கபம்‌ பயாயாட எயாகாய ம பாய எமாகாயாம்‌ எ அ ராயா வ, வடர யாய யே யோரியார்ப தாயாய்‌ மபரிபங்புக் புக்‌ யாவ ரயாடட்ரு ருபாஷா ர ஸதாயர்புக்‌ எர யா ஸ்‌ ப காண யக்‌ ப அதா னர்யக்ம வியுக் வாயு பரபரக்க கயாம்‌ எ ராலரபம்ப கபய ஈயாழும்‌ கடவன்‌. எ்டரு கபக்‌ அபாட்‌ நபபைக்புக் சாபக்பக கய கபகயாய்யக் பா னவாரரலாபாயாபர்டா பாழாயாயளாயாா அபக அளக சாட்‌ அபம்டக்ய ப்பம்‌ அடத 


15:₹-12151-154-1 4212) 


வாலில்லாக்‌ குரங்வெழும்‌ மற்றும்‌ பிராணிகளும்‌ தாவர வர்க்கங்களும்‌ அதற்கு ச.ற்திலுமுள்ள ப்‌ 


இடங்களிலிருப்பை சச்சொண்டு சென்னிக்தியாவின்‌ தென்பாகத்திலிருக்து அழ்ந்துபோன தாகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌ குமரிகாடே. லெஷரியாவென்னறு தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. குமரியாற்திற்கும்‌ 
பஃனுளியாற்கிற்கும்‌ நடுவிலிருக்ககாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ மிகுக்௪ நீர்வளமுள்ள எழ்தெங்ககாடும்‌, 
ஏழ்மதுரைநாடும்‌, ஏம்‌ முன்பாலைகாடும்‌, ஏம்‌ பின்பாலைசாடும்‌, எழ்‌ குன்றகாடும்‌, ஏழ்குண 
கரரைகாமும்‌, ஏழ்‌ கு௮ம்பனைகாடும்‌ ஆய 40 காடுகளடங்கிய சென்பாண்டிகாடே மனிததாதிக்கு 
ஆதி பிறப்பிடமென்று கெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, எழு ஏழு காம்பச்தொன்பது காடுகள்‌ என்று 
சொல்லுவதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ காவல்‌ இவு, (நாவல்‌ மரம்‌) இழலிதீதீவு, (இத்திமரம்‌) குசைத்‌ 
தீவு, (காணல்‌) கிரவுஞ்ச த்தீவு, (௮ன்தில்‌) புஷ்கர கதவு, (பானை) தெக்குத்தீவு, கழுகுக்‌ இவு என்ற ஏழு 
பெரும்‌ பூபாகங்களும்‌ அ௮ஸ்ட்ரேலியா, சுமாத்திரா, ஜாலா போல ஏழு இவுகளாயிருக்திருக்கலா 
மென்றும்‌ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ எவ்வேழு காடுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ருக்கலாமென்‌ 
௮ம்‌. தோன்றுகிறது, தென்னிக்துயாவில்‌ இயற்கையாய்க்‌ சாணப்படும்‌ நாவல்‌, இத்தி, 
சாணல்‌, அன்றில்‌, யானை, தெங்கு, சுழுகு முதலிய மரங்களும்‌ ஜீவசாசிகறாம்‌ ஏழு தேவகளிலும்‌ 
மிகுதியாய்‌ இருந்தசாகச்‌ கெரிகற ௮. மற்ற இடங்களிலிருப்பகாக காம்‌ காணமாட்டோம்‌., சப்த 
சுரங்களும்‌ இவ்வேழு தஇீவுகளிலேயே யிருந்ன உண்டானதகாக பூர்வ தால்களில்‌ சொல்லப்படு 
கறத, இந்த காற்பத்தொன்பது காடும்‌ சடலால்‌ அழக்சப்படுமுன்‌ மிகுக்க செழ்ப்புடையதா 
யும்‌ இயற்கை அமைப்பின்‌ வளங்கள்‌ மிகுக்குதாயும்‌ பாண்டி௰ சாரர்களால்‌ அளப்பட்டு வர்கதா 
யும்‌ நாம்‌ இதன்முன்‌ பார்க்தோம்‌, கடலால்‌ அழிந்த இக்காட்டிம்கு தென்மதுரை தலைகரா 
யிருந்தது. இதில்‌ சம்ழையே பேசிவக்தார்கள்‌, இச்சமிழ்மொழ்யே பல இடங்களிலும்‌ பல 
பாஸைகளிலும்‌ வழங்கிவருகிறதென்௮ இதன்முன்‌ விஸ்சாரமாகப்‌ பார்க்தோம்‌, சுமிழ்ப்‌ பாஷை 
யில்‌ எழுசப்பட்ட பல அரிய விஷயங்களும்‌ நால்கரூம்‌ பீரளயத்தால்‌ அழ்ச்கப்பட்டபின்‌ பாலை 
யின்‌ மிகவும்‌ சொற்பமான : பாகமாத்திரம்‌ மிஞ்ச நின்றதா, பூர்வமுள்ள நால்களில்‌ வழல்கி 
வரும்‌ சில வார்த்தைகள்‌ இன்னும்‌ ௮ர்.ததம்‌ தெரியாமல்‌ அப்படியே கிற்சின்‌றன, அ௮௫0ேச அகும்‌ 
பதங்கள்‌ வழங்காமல்‌ ஓழ்க்கன, இப்படி அரல்களும்‌ நால்களின்‌ பொருள்களும்‌ பொருள்களை 
விளக்கும்‌ அரும்பதங்களும்‌ ஒழ்க்தபின்‌ , கெய்யரியில்‌ மிஞ்சிய இலை சிறுவ. வாய்‌ வக்கது போல 
காடோடிய வழக்கத்திலிருக்கும்‌ வாரச்தைகளே தமிழல்‌ வழங்கிவருகின்‌ இன, இச்சமிழ்மொழீ 
பூர்வமாய்‌ லெமூரியாவில்‌ பேசப்பட்டேர்‌ததென்பதையும்‌ ௮௮ பல பாஷைகளில்‌ கலந்திருக்கிற 
தென்பதையும்‌ இயற்கை அமைப்பின்‌ ஐசைகளுக்கு மிகுந்த பொருத்தகமுடைய தாழிருக்கிற 
சென்பதையும்‌ எழுத்துக்களின்‌ சுலபமான வழ.வையும்‌ எழுத்து க்சவருக உச்சரிப்பையுவ்‌ 
கொண்டு தமிழே ஆபூர்வ பாலையென்று இட்டமாகத்‌ தெரி... 49 தமிழ்‌ காகிகளடக்கிய 


லெஞூரியா அழீக்தகாலத்தில்‌ தமிழரும்‌, தமிழில்‌ எழுதப்பட்ட கலை ஞானங்களும்‌ அழித்து 


போனதினால்‌, தமிழை அற்பமாக நினைத்து அலட்சியம்‌ செய்யும்‌ கேவல நிலைக்கு வந்தது, 
பெருங்காய மிருக்க பாத்திரத்தில்‌ எஞ்சிகின்‌2 வாசனைபோல மிகச்சொற்பமான பாகம்‌ இரண்‌ 
டாஞ்‌ சங்ககாலத்தில்‌ நால்களாக விளங்கின, தொல்காப்பியத்தையும்‌ மற்றும்‌ இல தால்களையும்‌ 
நாம்‌ உம்தஅுகோக்கினால்‌ வைத்தியம்‌, வாதம்‌, யோகம்‌, ஞானம்‌, சோதிடம்‌, சிக்கிரம்‌, சங்கீகம்‌ மூக 
னிய 64 கலை களம்‌ தமிழ்காட்டில்‌ மிகுக்த பெருமைபெற்று வழ.்ிவர்‌ தனவென்று அறிவோம்‌, 
முதற்சங்கமிருக்‌ ச சென்மதஅரையில்‌ காய்சின வழுதியு கல்‌ கடுக்கோன்‌ ஈர௫யுள்ள 80 பாண்டியர்‌ 
கள்‌ அரசாட்சி செய்துசொண்டிருக்தார்கள்‌, அவருள்‌ ஏழு பாண்டி.ய ராஜர்கள்‌ சுவியரங்கேறி 
ஞர்கள்‌, அவர்களுள்‌ சயமாகிர்க்தியனாகிய நிலக்கருதிருவிற்‌ பாண்டியன்‌ காலத்தில்‌ எழுதா 2 
௮க்கசாவதம்‌ (।ரவியிருக்க 9 பாண்டிய நாகம்‌ கடலால்‌ அழ்க்தன, 
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99. தென்னளுட்டைப்பற்றியும்‌ தென்னாட்டின்‌ பாஷையைப்பற்றியும்‌ 
சாஜாங்கத்தைப்பற்றியும்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தை ஒத்‌ துப்பார்த்தல்‌. 


தமிழ்‌ வழங்கும்‌ தென்ஞட்டி.லேயே சமது ஜீவிய சாளெொல்லாம்‌ தங்கியிருந்து தமிழ்ப்‌ 
பாவையைச்‌ தீரவிசாரித்ச கால்ட்வேல்‌ (210611) அத்தியட்சர்‌ அவர்கள்‌ சமிழிலிருக்து சமஸ்‌ 
கிருதக்திலும்‌, எபிரு பாஷையிலும்‌, ஆங்கலோ சாச்சன்‌ பாஷைகளிலும்‌, சிய பாளைகளிலும்‌, 
மதனும்‌ சில பாஷைகளிலும்‌ வழங்கிவரும்‌ வார்க்தைகளை வெவ்வேருகப்‌ பிரிதலுச்‌ சொல்வதை 
இதன்‌ முன பார்க்தோம்‌. அதைக்கொண்டு மற்த எல்லாப்‌ பாவஷைகளுக்கும்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையே 
ஆதிஊற்மாயிருக்கலாமென்‌ ௮ இசன்‌ முன்‌ காம்‌ எடுத்துக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌, தமிழ்ப்‌ பாஷை 
யின்‌ வார்‌ தைகள்‌ பல பாஸைகளிலும்‌ கலக்திருப்பறைக்‌ கொண்டு ஆதியில்‌ மிழ்‌ மக்கள்‌ பல 
காகெளாக்குப்‌ போயிருக்க வேண்டுமென்றாவஅ அல்ல மற்றவர்‌ தமிழ்‌ காட்டிற்கு வக கலக்து 
உறவாட.யிருக்க வேண்டுமென்றாவது எண்ண இடமிருக்கிஐ ௪, ஆனால்‌ எக்கேல்‌ (118601660) 
என்னும்‌ சுதிதுவசாஸ்திரியார்‌ சொல்லுவதை சாம்‌ கவனிப்போமானால்‌ சென்னிக்தியாவின்‌ சென்‌ 
பாகத்திலிருக்கு லெமுரியா என்னும்‌ சண்டம்‌ மிகப்பூர்வமாயுள்ள பழைய உலகமென்றும்‌, ௮ துவே 
ஊனங்கள்‌ முதல்‌ முகல்‌ உற்பத்தியான பரதீசாயிருக்தசென்றும்‌ சொல்லுக்‌, பாஷைகள்‌ 
பல மாறு மாறி புதிதாக்கப்பட்டு வக்காலும்‌ அவைகளில்‌ சுலந்திருக்கும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ சவ 
ன்த்சால்‌ அவைகள்‌ மிசப்பூர்வமான ஒரு பாஷையினின்றே லந்திருச்சவேண்டுமென்‌ அம்‌ ௮ வ 
வார்த்தைகள்‌ மனுஷ்‌ உற்பத்தியையும்‌ அவர்கள்‌ உற்பத்தியான காட்டையும்‌ அக்காட்டில்‌ 
வழங்கிவந்த பாஷையையும்‌ கண்டுபிடிப்பதற்கு முக்கிய உதவியாயிருக்குமென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


துணிழ்வா ர்‌ த்தைகள்‌ பலபா ஷைகளில்‌ சலக்திருப்பை தக்கொண்டு திிழ்ப்பாலை சனிக்கு 
பாஷையாயிருக்கலாமென்று எண்ணும்‌ கால்ட்வேல்‌ அத்தியட்சர்‌ அ௮வாகளும்‌ சென்னிகச்தியாவின்‌ 
தென்பா கத்திலிருக்‌ த அழக துபோன லெயுரியாவே ஜனங்கள்‌ உற்பத்தியான பரதீசு என்று 
சொல்லும்‌ எக்கேல்‌ தத்‌ தவசாஸ்திரியாரும்‌ இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 5௦ வருஷங்களுக்கு உட்பட்‌ 
ட.வர்களென்ற௮ காம்‌ அறிவோம்‌, அனால்‌ இத்றைக்கு சுமார்‌ 1800 வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
இதையனாசகப்‌ பொருளுக்கு உரை யெழுதிய ஈக்கீரரும்‌, அக்காலத்திருக்க ராஜாக்கள்‌, தேசங்கள்‌ 
கலைகள்‌ ம கலியவைகளை ஒருவாறு அறிந்து கொள்ள ற்கேதவாயிருக்கிற சிலப்பதிகாரம்‌ எழுதிய 
இளங்கோவடிகளும்‌ தென்னிக்தியாவின்‌ தென்பக்கத்திலுள்ள குமரியாற்றிற்கும்‌ கசூமரியாற்கின்‌ 
எழு.நா.றஅுக்‌ காவதங்கக்கு அப்புதமுள்ள பஞ்றுளியா ற்ஜிற்கும்‌ இடையிலிருக்க 4௦ தமிழ்‌ 
காகெள்‌ அழ்க்துபோன காகச்‌ சொல்லுஇஜர்கள்‌, அக்காக்கறாக்கு சென்மதுரை ராஜசானியாக 
இருக்கதென்றும்‌, அதில்‌ 80 பாண்டியர்கள்‌ 4,44௦. ஆண்டு பரம்பரையாய்‌ அரசாட்டி 
செய்தும்‌ சமிழ்ச்சங்கச்தை தரிக்கும்‌ வக்தார்களென்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, இவர்கள்‌ 


சொல்லியிருப்பவை இதனமுன்‌ பாஷையைப்‌ பத்றியும்‌ லெழூரியாவைப்பற்றியும்‌ எழுதிய 


கால்டவேல்‌ அத்தியடசர்‌ அவர்களுக்கும்‌ எக்கேல்‌ என்னும்‌ தீதிதுவ சாஸ்‌இரியாருக்கும்‌ 
தெரிக்திருக்குமானால்‌ குமிழ்‌ காட்டைப்பத்தியும்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையைப்பந்றியும்‌ பாண்டிய சாஜ்யத்‌ 
தைப்பற்தியும்‌ ௮௫௪ அட்பமான விஷயங்களைச்‌ சொல்லியிருப்பார்கள்‌, 


இம்மூன்மையும்‌ சர்‌ தாக்கிப்‌ பார்ப்போமேயாஞல்‌ ஒருவர்‌ சமிழ்ப்பாஷையின்‌ பூர்வச்‌ 
தையும்‌ ௮சன்‌ மேன்மையையும்‌ மற்னொருவர்‌ தமிழ்ப்பாலை வழங்கிவர்‌ ௪ லெரூரியா காட்டை 
பும்‌ அதன்‌ இயற்கையையும்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகிஞர்‌, மதிறவர்‌, லெஞுரியா என்று பிறர்‌ 
சொல்லும்‌ அடையாளங்களோடுகூடிய 40 தமிழ்‌ காடுகளையும்‌ சில உளாகளாயும்‌ ,மலைகளையும்‌, 
ஆனுகளையும்‌, ராஜர்களையும்‌, சங்கப்புலவர்களையும்‌, அக்காலத்து வழக்கவந்த நூல்களையும்‌ 


சூட ஈலரவரயரமமாவாமாவாய ாயயாம வாத வா ப கயாயுுயா ட ல ப்டுனயாய உட வ ரபர்‌ பகி ரய எயா னாடு ஆர அட கடய, ய, 


எரபகனிட்ட வபவவ்‌ வரவா பத்தை, மழ ரர ரள்க வட ரவாயாஙமாவா வசிய யுக்யுகியயாயாயா மாப ரபாக விட்க யயயாய வாயு கடங்ப கடம்ப பராய யக ௭, யாடு கலர நடரபளஷாயு எழாபர்பக்பம்பர் ப ரளியாவாப டாலர்‌ மர்பாயரி 


ட அடடட ன்‌ அடபாடக அடட க அ க அட 


கரலாஙபு “ரான ர ரர ரா ளா ணாய யா லாயாயாயர்கயாயா வடா எவ ஆக வராய கணு மனம எழ எவாலாலாடு 
்‌ ணாத 
ஸ்‌ ப ர்‌ [ு ப்பு 
டு ம க்‌ ர 
்‌ ஸ்‌ ட ட க படர உ கந ஒர்ளி 
ன்‌ ட்‌ தட்‌ 


ததை 


:௮0947 21:௨5 ப [உவா 


பட கண்ட ரிய ர ரர ப ரகம்‌ அகயாயாடுளஷாய ரயராறாய எழ ரய கவி யிடம்‌ கன்ட ந 


ப தட ககக னத ற க தை அ ௩ 


நிகல வர்‌ அழ நோக தியதி தவனம்‌ உணட டப்பு கரடு உடு 


டன சுவடு எனம ளட கம ளவு எவரம உட எட ம பயனை பரிய ட நட நட நட படட ரம பள்‌ 


ந: பரவு வ ரம "வ ஆ ரியக்யு விழு பயக வயு ரபு மட ரு மாயவ பாயு “பரம்‌ பட. 


நல எவ எம எம க மய வயு லட வ வ்ல்‌ டு 


ஈவரயாயாயாயாய்‌ காயாய்‌ கோயல்‌ மொய்ககரயாய நடரா ம்ல்‌ வார்ம்‌ ர வோயு கோரய கயம்‌ கான னா ணியரக்‌ குடம்‌ கரு பரல்‌ வரல கிளில்‌ கட்டம்‌ ம களிய கள்வ நமர்‌ ம வய்பரியரிய னாய யாயா றர உ உட பதில்‌ வள்பு பக்பாயாயாயாயாயகள்பு காலாள்‌ ப பரிய யக்ய பளயாயக கணவ வாட உர்யர்டடட 
ம்‌ ்‌ ஈம்‌ கரவ நியம ளிவரியரிம்‌ வரய வயா 


155-191 0-154-1 4212) 


அணியரிகம “ப பரியங்க மா பாரார்‌ அய நட ப டட பாகமாய்‌ நசடய அடல்ட்‌ “டாய 


லேழர்‌பர நாடு, தமிழ்‌ பாஷை, தமிழ்‌ ௮சசாஈட்சி இம்ழன்றையும்‌ சேர்த்துப்‌ பார்த்தல்‌, 


சயமா$ர்‌ தீதியனாகிய நிலந்தருஇருவிக்‌ பாண்டியன்‌ காலத்தில்‌ கடலால்‌ அழிக்துபோன்சைடம்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ இற்றைக்கு 1,800 வருஒங்களூக்கு முன்னுள்ளவர்கள்‌, இதிலும்‌ 
மூனன் தாக இற்றைக்கு சுமார்‌ 6,700 வருஷுல்களுக்கு மூன சென்மதுரையில்‌ ௮சசாண்டுகொண் 


டி ருக்க நிவக்கருதிருவிற்பாண்டிய௰ன்‌ ௮அவையத்தில்‌ அதங்கோட்டாசான்‌ முன்னிலையில்‌ தொல்காப்‌. 


பியம்‌ ௮ரங்கேற்றியசென்௮ தொல்காப்பிய பாயிரத்தில்‌ சொல்லப்பவெதையும்‌ சாம்‌ கவனிப்போ 
மானால்‌ தனித்துத்தனித்து விசாரிக்க பலருடைய அபிப்பிராயங்கள்‌ லெஞாரியா என்னு அழைக்‌ 
கப்படும்‌ பூர்வ தமிழ்காடாகெயெ சென்பாண்டிராட்டி ம்கே பொரும்‌ துமென்௮ தெளிவாகத்‌ தெரி 
௧௦௮௫. இமீகாடு சென்மதுரையிலும்‌ கபாடபுாரத்திலும்‌ உத்தரமதுளையிலும்‌ சுமார்‌ 1 3,000 
எருகளாக இதறைக்கு சுமார்‌ சரம வருஷங்கள்வரையும்‌ பாண்டி௰ ராஜர்களே அரசாட்சி 
சொத்து கண்டு வந்திருக்கிளா சகளென்பதை பூர்வ தமிழ்‌ அரல்களினாலும்‌, அதன்பின்‌ ஸ்தலபுா£ 
ணச்‌ களினாலும்‌ தெளிவாக அதிரும்‌. சான்றோர்‌ குலக்கவசான இவர்கள்‌ காடன்‌, நாடான்‌ 
டா ண்டியன்‌, தென்னவன்‌, தமிழ்நாடன்‌ என பல்‌ புலவர்களால்‌ டகழப்பெற்று வக்கா னன னுய்‌ 
ராம்‌ அறிகிமறாம்‌.. இவ்வளவுகாலம்‌ ஆண்டகொண்டிருக்கத ராஜ வம்ச ச்தவர்கள்‌ இப்போது இல்‌ 
லாமல்‌ போனார்களாவென்று நினைக்க தேரிடும்‌, மூன்றாவது சங்கத்தின்‌ கடைசியில்‌ பாண்டிய 
ராஜனுக்கும்‌ சங்கப்புலவர்களுக்கும்‌ சில மனவருத்தம்‌ கேரிட சங்கங்கலைக்து சமிழைப்பற்றி 
வீசாரிக்கும்‌ ஊக்கம்‌ குறைக்து தமிழ்‌ அரசர்களை அற்பமாய்‌ நினைக்கும்‌ கஷ்டகாலம்‌ ஆரம்ப்‌ 2 
தன. அசற்குப்பின்‌ சுமார்‌ ஆயிர வருஷங்களாக அரசாட்‌்டியிருக்தாலும்‌ பல உள்‌ சலக்இனால்‌ 
அரசாட்சி முடிந்தது, ௮தன்‌ பின்‌ வக்க மசும்மதயர்களும்‌, காயக்கர களும்‌, மற்றும்‌ எவரும்‌ 
சான்றோர்‌ குலத்தவருக்கு சத்துருக்கள்‌ ஆனார்கள்‌, அதுனால்‌ அவர்கள்‌ வரவா பூமி உரிமை 
இழந்து சொலற்பததில்‌ ஜீவனம்‌ செய்யும்படி. யான நிலைக்கு. வக்தார்கள்‌, அவாரகற்கள்‌ காள்து 
வரையும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ தெய்வபக்தி, ராஜபக்இ, கசைரியம்‌, உண்மை, மாயழற்சி, பொருளிட்டல்‌, 
அடச்கம்‌ முதலிய உத்தமகுணங்களையும்‌ அவர்களுக்குள்‌ வழக்கவரும்‌ குூலபபெயர்களையும்‌ 
பட்டப்பெயர்களையும்‌ கவனிக்கும்‌ அறிவாளிகள்‌ இந்தியாவின்‌ தென்பாசுத்தில்‌ மிகுந்து வக்‌ 
கும்‌ தமிழ்‌ மக்களாகிய சான்றொர்குல த்தவரே பூவ பாண்டி. யராஜ வம்ச தீதவாகளென் ௮ 
காண்பார்கள்‌, 

உண்மையுள்ள சேவபக்சனாயிருந்க தாவி௫ ௮சசலும்‌ மிகுக்க ஞானி என்௮ எண்ணப்‌ 
பம்‌ அவன்‌ குமாரன்‌ சாலோமோன்‌ அரசனும்‌ பச்கத்ள சேசு ராஜாக்கள்‌ கட்பங்கட்ட பீர 
பலமாய்‌ அரசரட்டு செய்துகொண்டிருக்க யூதேயா ராஜ்யம்‌ அழிய, இரும்ப அவ்விர £த்யத் தக்கு 
வரும்‌ எண்ணம௰்து ஏமைகளாய்ப்போன யூதர்களையும்‌, ஒரு காலத்தில்‌ மிகவும்‌ பிரபலமான 
ரர்ஜாக்களாயிருக்து இப்போது ராஜ்யம்‌ இழக்து செல்வமும்‌ இழக்து வறிஞராய்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, 
அமேரிக்காவிலுள்ள இிகப்புகிற இந்தியர்களையும்‌ (௨0ம்‌ 10111௮). ஆப்பிரிக்காவில்‌ ஒரு 
காலத்தில்‌ மிகுக்க செல்வாக்கு பெற்று கெகொள்‌ அரசாட்சி செய்துகொண்டிருக்து பிறகு 
அவை யாவும்‌ இழத மிசச்தாழ்க்‌2 ஜாதியார்‌ என்று எண்ணப்படும்‌ கேவல கிஆில்‌ தற்காலம்‌ 
இருக்கும்‌ சூலு, கால்பர்‌ (கபம்‌, ஹீர்டு என்னும்‌ தென்‌ ஆப்பிரிக்க ஜாதியாசையும்‌ அறிவாளி 
கள்‌ ௮மிவார்கள்‌, இதுபோலவே பூவ கமிழ்‌ அரசர்களாய்‌ விளங்கெ பாண்டிய சாஜாக்களும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ ௮ரசாட்டுயும்‌ போனபின்‌ அவர்கள்‌ பின்னடியாரும்‌ மிக எழைகளாகித்‌ தமிழ்‌ காட்டின்‌ ஐர்‌ 
பாகமாகிய தென்னிந்தியா வின்‌ தென்பக்க தீதில்‌ காளதுவரையும்‌ ஜனபபெருக்குடன்‌ நிலைத்து 
விருத்தியடைந்‌ து வருகிருர்கள்‌ என்பதையும்‌ அறிவாளிகள்‌ அதியாமற்போகார்கள்‌. 

மேஷத்தில்‌ உச்சளுயிருர்த சூரியன்‌ படி.ப்படி.யாய்க்‌ குறைந்து அலர ரா௫இழில்‌ 
நீசனாகிறது போலவும்‌ பின்‌ படி.ப்படியாய்‌ வளர்த்து மேஷத்தில்‌ உச்சனாகிறது போலவும்‌, ஒரு 


சாரு காரவர்காள்யிர்கரய்‌ ம்‌ வானாய்‌ வருடம்‌ வய வ்‌ வ்‌. கயரியள்‌ யர்‌ வம மயம்‌ ம டட யம்‌ யல 


ம வயம்‌ மா யாளர்‌, 


1அ௱ர॥ாா௮:25௮1.0௦௱ 


ட 


கண கடக கடண்வயுக அமுக பழகு வாவுகிலா மாமர அடதப்‌ 


கலர வொ ிநு லிய "ம யூ ம யக்யுக் யும்‌, ர ப ப றியுக் பாவு மிய பட்லு எட பி ற ட வன்‌ பயர்‌ பரு உல டடம ஈழ அழனிரதள்‌ உர பரிய 


கணி்பரிஆுளி யர நயன வ ர வட மரபு மவ "டள யகம்‌. 


நபகழக்புசியாபா வ ய ருயடர அப எழற்ழங்வர் பிரிட யாய காட 


॥ 
்‌ ன அட அத்‌ அடக்‌ அனண்ண்ராள ர ாங்களக்கயய 
ப்‌ ல்‌ ள்‌ ன்‌ ப க ்‌ உல. ரணை ர ்‌ படல பதிற்‌ பட வயந்த்வ்யு வய பபால்‌ கணை. ற தஹ வ அண்ட. வணக்கம்‌ யாடப்கள அகவ ணபமன்‌ 


கரலக்கில்‌ தலையாயிருந்தஅ,  புுத்றொருகாலக்கல்‌ வாலாகவும்‌, வாலாச இருக்கது தலையாசவும்‌ 
டாக இருதலை மணியனைப்போலவும்‌ இதுவமாகியது உலச இயற்கைதானே, மேல்‌ இழாசவும்‌ 

சீழ்‌ மேலாகவும்‌ ஆகுங்காலத்தில்‌ அகற்கேலங்க கடக்துகொள்வது மனுஷ. இயத்கை, ராஜர்கள்‌ 
மியா க்கப்பட்ட ஈம்‌ குடிகளை தமக்குச்‌ ச,சஅருக்களாகுங்கால)்தில்‌ காடுகளில்‌ மதைக்,அ 
ய்‌ கனிகளைத்‌ தன்ன விறகுவெட்டி. ஜீவனம்‌ பண்ணுவதையும்‌ காம்‌ கேள்விப்பட்டி௬ுச்கிழோம்‌. 


ஒரு பரக்தில்‌ வழங்கும்‌ சுபல்கள்‌ மூன்று ஸ்தா யிகளிலும்‌ மோக அவராக 
கதியாய்‌ சஞ்சாபம்‌ பெற்‌ வாதி சம்வாதி ' விதிப்படி. உண்டாகும்‌ பல பிரஸ்தார த்தினால்‌ 
அண்ட காற்‌ 2. ண்ட! க்குவளு ரல அண்ட, (புவன்‌ சரரசரங்களுக்கு கா த்களனான மணக்க 
இ௮வும்‌ ர திருவிளை பாட்டே, 


இப்ப, பாண்டியராக் யம்‌. அழி சையில்‌ சங்கிசு தால்கள்‌ பலவும்‌ மமிச்துபோயின, 
௮23 கப்பிப்‌ பிழைத்தவர்‌ பல தேசத்தில்‌ சென்று குடியேறினார்கள்‌, அவர்கள்‌. வழங்கிவந்த 


கமிழ்ப்பாகை காலஞ்செல்லச்செஃ்ல முற்றிலும்‌ மாகி வே௮ பாகையாயிற்று, அப்படியர்‌. 


னும்‌ கமிழ்ப்பாதையின்‌ சாகாரனை. சொதழ்கள்‌ பலவும்‌ அப்பா ஷைகளில்‌ . வழக்‌ வரு 
சன்றன... அதுபோலவே கென்னிக்தீய சங்கிகக்கிற்குரிய லே அம்சங்கள்‌ மாதி கேசத்‌ 
அக்குக்‌ தேசம்‌ கானம்‌ வேறுபட்டாலும்‌, கென்னிந்திய சங்கேதத்தில்‌ வழக்கிவர்சத முக்கிய 


சுரங்களே மாருமல்‌ வழக்க வருகின்றன. சுருதிகள்‌ இத்தனை மிருக்கலாமென்று வேவு. 


சல! செ.வ்லிக்கொண்டி.ருக்காலும்‌, அவைகளை உபயோகிக்கும்‌ வழியும்‌ வாத்தியத்தின்‌ உ தவியு 
மீஃலமம்‌ வாய்ச்சொல்லோ பப த்தம்‌ நிற்கிறு/கள்‌, இனால்‌ தென்னிந்தியாவிலோ பன்னி 
பண்டு. கரங்களையும்‌ அவைகளினிடையே வழங்கும்‌ அட்பமான சுருகிகளையுமுடைய கானம்‌ 
சசய்துகொண்மு வருகிரு? கள்‌, ங்ங்சுள்‌ அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ இம்மேன்மையான கானம்‌ 


பூர்வ தமிழ்‌ தோ ல்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பவைசயன்௮ அறியார்கள்‌, அவைகள்‌ "சேரும்‌ _ 


மறை இன்னசென்றும்‌ அவே சல்கிஃத்திற்கு பர கானமென்றும்‌ நினைக்க மதர்‌ துபோனார்சள்‌. 
பரம்பணையாயுள்ள பாடமே தற்காலம்‌. வரைக்கும்‌. உண்மையைக்‌  காப்பாற்திக்கொண்டு 
கிம்சிறுட ென்னிர்திய சக்கி தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 7சசியங்களை வடபாகையில்‌ எழுஇயவர்கள்‌ 
இவ்விஷயத்தில்‌. சவறிப்போனா்‌-ளென்பதை. இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, சம்‌ தததுக்குரிய 
பெயர்களையும்‌ இர்‌ சுங்களின்‌. பெயர்களையும்‌ முறி ௮ம்‌ மாத பூர்வக்‌ தமிழ்ப்பெயர்கள்‌ 
அல்வபமல்‌ சமஸ்குருதத்கல்‌ புல க௫்கள்‌ எழுக வைக்‌ கார்கள்‌, இவ்வுண்மையை இதன்பின்‌ அதி 
வோம்‌, அன்‌ முன்‌ இந்திய சங்கீ கத்சைப்பற்றியும்‌ அதில்‌ வடதேச தது சங்கி கக்தைப்பத்தியும்‌ 
இர்‌.அள்‌, கான்‌ சங்கீசத்தைப்பழ்றியும்‌ சென்னிக்திய சங்கி சுச்தைப்பற்றியும்‌ மற்றவர்‌ சொல்லும்‌ 
அல அபிப்பிராயம்களை ௩ம்‌ கவனப்பனு கல்ல ர்ன்ன நினை க்கிமேன்‌, 


கழனிப்‌ 


ரட்‌ 
154-921 [2154-1 4212) * ரு 1உாராவல85௮ா.௦0 


டா ஆ ட அள்ள. க 


1. இக்தியசங்கீதத்தைப்பற்றிப்‌ பலர்‌ சோல்லும்‌ வேவ்வேறு அபிப்பிராயம்‌, 

1. இந்திய சங்தேத்தைப்பற்பிய பொதுவான அபிப்பிராயம்‌. 

தென்னிக்தியாவிற்குச்‌ தெற்கேயிருக்க லேமூரியா என்து தம்காலத்தில்‌ அழைச்சப்‌ 
பிம்‌ ஆதிபாண்டிகாடு காற்பத்தொன்பதும்‌ கடலால்‌ அழிச்சப்பட்டபின்‌, பூர்வத்தில்‌ அது 
அடைந்திருக்க எல்லா நாகரீகமும்‌ முற்றிலும்‌ அழ்க்தன, அதைப்பற்றிப்‌ பிறர்‌. சொல்லித்‌ 
தெரிக்து கொள்ளவாவது ஒலைச்சாசனக்கள்‌ செப்புப்பட்டயங்கள்‌ கல்‌ வெட்டுகள்‌ முகலியவைகளி 
ளால்‌ அறிந்துகொள்ளவாவது ஏதுவில்லாமல்‌ போய்விட்டது. இருந்தாலும்‌, அங்கங்கே சிதறிக்‌ 
கிடக்கு சில ல்களினாலும்‌ இடைச்சங்கத்திலும்‌ சடைச்சங்கத்திலுமிருந்த வித்வான்‌ களினால்‌ 
சொல்லப்பட்ட சொ த்ப ஆதாரங்களினாலும்‌ கொஞ்சம்‌ தெரிகிறதேயன்றி மு.த்௮ம்‌ தெரியவில்லை, 
அனாலும்‌ பாம்பபையாய்க்‌ கேள்விமூலமாய்க்‌ காப்பா ம 2ப்பட்‌ே வரும்‌ சங்கேதத்சைக்‌ கொண்டும்‌ 
ல கைத்தொழ்ல்களைக்கொண்டும்‌ இப்படி தீேேர்ச்சியுள்ள ஒருகரலமிருக்கது என்று யாவரும்‌ 
நினைக்க இடமிருக்கிறது, இப்படி. நினைப்பவர்களின்‌ அபிப்போொொயம்‌ ஒன்றுக்கொன்று சில 


பாகங்களில்‌ வித்தியாசமாயிருக்காலும்‌ பூர்விக த்திலிருக்க உண்மையை ஒப்புக்கொள்வதற்குப்‌... 


போதுமானவையென்றே நினைக்கிறேன்‌. கிறிஸ்து பாமாத்நுமா உலகில்‌ அவதரிக்கும்‌ காலத்‌ 
இல்‌ குருச்சக்தியோசமும்‌ ௪$இப மங்களயோகழும்‌ பெற்ற சணி மீனத்தில்‌ நிற்க ஒரு பெரிய 
வானஜோதி தோன்றுமென்றும்‌, அச்சோ தி கோன்றும்‌ ராடு பாகைகளுக்கு ஒத்தகான பூபாகத 
"தில்‌ மிக மக்த்தூவமுள்ள ஒரு அவதார புருவன்‌ பறப்பாரென்றும்‌, லக்கனாஇிபதி சூரியன்‌ நீச 
பங்கராஜயோகமும்‌ புதன்‌ உச்சமும்‌ புத்திர ஸ்கான தஇல்‌ ராகுவும்‌ கித்பதைக்கொண்டு அவர்‌ 
இராட்சசஹூ ஜப்பசிமா கம்‌ ர5ம்தேடு 434 காழ்கைக்கு ஜனனமாவார்‌ என்றும்‌ கணிதத்தால்‌ 
அறிக்து அவர்பிறக்கித காலத்தில்‌ அவரைக்கண்டு காணிக்கைகளுடன்‌ தரிசிக்கவேண்டுமென்று 


வெருதபம்‌ யாத்திரை செய்து தரிசித்த சழக்கு தேசத்து சாஸ்திரிகளின்‌ கணிதத்தின்‌ .. 


அட்பமும்‌ வான சாஸ்இர த்தின்‌ நிச்சயமும்‌ அவதாரபுருவர்களை க.தரிசக்க விரும்பிய 
அவர்கள்‌ பக்தியும்‌ நாம்‌ பார்த்து அச்சரியப்படவேண்டிய தாயிருக்குதது, இவர்கள்‌ குமிழ்‌ 
மூவாசர்களாயிருக்கலாமென்௮ு ஊடுக்கப்படுகிறார்கள்‌, கணிதத்தில்‌ மிகுக்த நுட்பமான பின்ன 
பாகங்களுக்கும்‌ 36 ஸ்சானவ்கள்‌ வரை பெரிய லக்கங்களுக்கும்‌ பெயர்வைக்து அழைக்கிற வழக்‌ 
கமானது மிசவும்‌ கொண்டாடக்கூடியதே, அப்படியே எற்ப சாஸ்திரத்திலும்‌ சங்தேத்டுலும்‌ 
மிகுக்த பாண்டித்திய மடைக்கிருக்கார்கள்‌, பக்துக்குப்பத்து சதுரமாயுள்ள ஒரு மெல்லிய 
சால்வையை ஒரு கைக்குள்‌ ௮: _ங்கும்படியாகச்‌ செய்திருப்பார்களானால்‌ அவர்கள்‌ கைத்தொழீ 
வின்‌ திறமையைப்பதிறிச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டமா? ஓர கெல்லின்‌ உமியை இசண்டூ பாச 
மாகப்‌ பிரித்து, உள்ளிருக்கும்‌ அரிசியில்‌ விக்னேல்பரர்‌ சொரூபமும்‌ சுப்பிர மணிய? சொருபமும்‌ 
எந்த அம்சத்திலும்‌ குறைவு டாமல்‌ செய்து, பழையபடி அதில்வைத்து மூடிச்‌. தல்கள்‌ கைத்‌ 
தொழல்‌ சாமா த்தியம்தைக்‌ காட்டக்கூடி யவ கணம்‌, மிகுந்த பலமுடையனவும்‌ சத்துருக்கள்‌ 
தொ டுங்காவத்தில்‌ கொட _ அகேகரை அதம்‌ ண்ணிப்போடக்கூடி.யனவுமான பொறிகளையும்‌ பது 
மைகளையும்‌ செய்யக்கூடியவா களும்‌ ௮02 கரிருக்குப கள்‌, இப்படிக்‌ கைத்தொழில்‌, சித்திரம்‌. ௪ய்‌ 
சகம்‌, யோகசா தனை, வைத்தியம்‌ முகவியவைகள்‌ இந்தியாவில்‌ ஒரு காலத்தில்‌ ௮ங்கங்கேயிருக்‌ து 
வக்தனவென்று யாவரும்‌ சொல்வார்கள்‌. ஆனால்‌ இவ்வரிய விசைகள்‌ தங்கள்‌ பிராணன்‌ போகிற 
வரைக்கும்‌ தங்கள்‌ சொக்தப்பிள்ளைகளுக்குங்கூட சொல்லிவைக்க மளமில்லாதவர்களினால்‌ அங்‌ 
திங்கே மறைக்துபோய்விட்‌। பனீ, அவைகள்‌ பூூவசரிக்திரவ்களை அதிய விரும்பும்‌ சிலருக்கு 
விசாரணையின்மேல்‌ கஇடைக்கக்கூடியனவாகவும்‌ ஊகிக்கக்கூடியன வா கவு மி கின்ற 


ண்ட 
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உ. பைகவ மன, வஷரஹாயா களாம்‌ ம்‌ ன்‌ ராண்வாள்ளா! ௩ 


ப களப ரரன்றர எ-ம்‌ மகர்‌ பா கதா பூன வாம எப்‌ னா எனரிங எரர்‌ 


னகவே 4 
295௭,௦௦௱ , 
ந்ங்ர அற ர ட 


ஆயவ காயாங்புக்பம்யய டட கட அடகடுமை படட உ கடகட பக ப யாய எற எட நரா டாவ ரந ஈடா நுணா ளா னாய “மாடு நாட னாவ ர ரானா னாடு வய எ எளாவாய எயர்யரி யம கப்ப கடம பய அபயா பாராம ஈய ந ்‌ 


கநணுமீர்த சாகம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதலவ்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌. 


ரப்பு ரிரிசர்டு உடம்‌ 10௪ சேகர றாவ பிகார்‌ 11, 0, 8, 


“பர மாறா 11௪ ந்கேச்ணாராது சர்வ ரரி தட்சகம்‌ கரார்ரர்ர்நு. ருந்த. கட்டடம்‌ மக (௧௦௪ 4,௦௦௦ 10 
8,000 நு 010), மூக வடு குவர்நோ வராரு மாதர்‌ நரரிரும்ம்‌ ராமம்‌ ஒலக மர விறுடம்‌ 11500 உ கரகர்ளாம 10) நகரு 
வாலம்ரேம்‌ நரா க, ம ர்ந்த மரி எபிரர்பு ரகு மிரு படி சடரியுபீப்க்‌ ரசமாக ரம போக்க கரகர வி1 பரிகம்‌ பக்ரித்‌ 01 
6 1/9விம்‌ கிராக்‌ உர்ட்ப எதிர்ந்த வர்மம்‌. ரட்‌ வினாவாக ரர பே்தர்ப0டர்டு போகு ஈள்கா நி1ரம்மு நர்திரர்து சகாக 


பரர்ஞுர்றத 18௨ ரப்ரி ரரி 6ளயிசகர்/்ரு கரும்‌ பம0முறதுர்பசு பிரணாககிரகே நர்ப1 016 பரக்க றர்கர்ர்0 ர்‌ பட மந்தர. 
07615 ஒரி 16 சர்னாரகர்‌ இப்பபா.” 


“நம்மைச்சுற்றி நாம்‌ பார்க்கும்‌ 8,000 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள பழமையான ஆரல்களின்‌ 
சாக்தியச்சை வைத்துக்கொண்டு இர்திய சங்கீதமானது ஆதிசாலச்‌ இலேயே ஒரு முறையாக ஸ்தாபனமான 
தன்று சாம்‌ தைரியமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. இப்படிச்‌ சஙசதம்‌ உண்டான காலமானது ஈமக்கு அதைப்பற்றிக்‌ 
இட்டமான சரித்திர சாஸனங்கள்‌ இல்லாதகாலம்‌. . அர்தக்காலமானது உலகத்தின்‌ மற்றெல்லா 
ஜாதியாரும்‌ இட நிலைமைக்கு வேண்டிய ஏதுக்கள்‌கஉூட இல்லாமல்‌ தத்தளித்துக்கொண்டிருர் ௪ காலம்‌. அந்தக்‌ 
காலமானது இக்து மகரிஷிகள்‌ நாகரீகமடைந்த தினால்‌ உண்டாகும்‌ பலன்சளைப்‌ பூரணமாய்‌ அனுபவித்துக்‌ 
சொண்டு பிரம்மசஇிணுடைய அளவிலடஙக்சகா. வல்லமையை எப்போது இயாணித்துசக்கொண்டு தங்கள்‌ 
வாழ்காளை செலவழித்‌ தகாலம்‌."' 
இதில்‌ இத்றைக்கு 8,005 வருஷங்களுக்கு முன்னும்‌ இந்தியாவில்‌ சங்கீகம்‌ இருந்ததை 
பழமையான நால்கள்‌ சொல்லுன்‌ மனவென்று சொல்லுகிறார்‌, சங்கீதத்தில்‌ மாத்திரமல்ல, 
கெசவிலும்‌, நிலையுள்ள சாயங்கள்‌ போடுவதிலும்‌, விதம்விதமான வாத்தியக்‌ கருவிகள்‌ செய்வ 
திலும்‌ சேர்ச்சியடைந்திருக்தார்களென்௮ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ தெரிக்துகொள்ளவாம்‌, 
141215 2]1ர்மாரு 0 3. நறுமிர்கு, 701 1) கலக ரா, 


வெடின்வுனிவே எனவவ காம்‌ 1 மரிய எங்பரிவு யரர. 


ப கய னைவ்புவ்புமியு யே ரல ஈழவ ராமராமால்‌ மர்மாகளி ககன்‌ 


ப ரியன்வ ரியால்‌ 


டயட கரருபும்திர்க ம22120 மர்‌ றவரிகரர்‌1 மட்டு கர்பவ்‌ ௦ 111 புர்ப்க 1நதஎட வேப்பம்‌ நிற்க நப்௦ய்பவீரக 
மர்‌ 106 ]மமார, ர்‌ பாயம்‌ இச 1416 ௮ ஏரின்‌ கர்ரா ரெகராறர்ரகற. 


சியரமஜ கேத பரக 001106 1/1 ன்பக, ரிர்கர்‌ எ நப்பர்ர்றத கரமே நோவ்டத பரவ பிராகி நக மச பிஞ்ட்கர்£ம்‌; 


வாமி நரக ற்வரார்து கர்‌ அரி] கரிரா ஐ ல] தட பெய கும்ட்டிர்டு மட்பிக ம01மமாக நிக இரடும்பு06 பெட்டி ராது மர்‌ 
பரா எபி குபமாட்து 


நக வெகவயள்ம்‌ வர யய பயங்ப வட ள்ளிளாரராயா மலரக! 1 எழ எமக 


[ம, 1 சறுப்க1 ஒராக, [1 ஏக வட்‌ ரர ிமுப்ச6 ரரடாரகிரு பாடா பக ரயிறாமி கா ரரி நிருகர்ப்புப் டர்கி ஊம்‌ (௫6 


ரம ஃபிரு எரி வரிப்‌ நிங்ரு கறற பனா, பே 1] டும்மக ரார்ளிர்‌ ட ரசதலாம்டம்‌ ௧௧ 0ரெகர்ச்சொ2ம்‌16 ஒாமர்ப0ர்‌6பர்த 
13 ராமு510.” 


டி 


ு தரியபயோடுத்சல்‌, துணி செய்தல்‌ ஆகிய வித்தைகளில்‌ இசதுக்கள்‌ ௮இ சம்பூரண தேர்சி 
யடைந் திரு தவர்‌ களாகையால்‌ அதைப்பற்றி இங்கு விஸ்தரிப்பது அசாத்தியமான காரியம்‌, இக்துச்கள்‌ 
சேர்ச்சியடைர்ச வித்தைகளுள்‌ துணிகளில்‌ இத்.இரங்களை அச்சிடுவதும்‌ அவைகளுக்கு சாயம்‌ தோய்ப்பதும்‌ 
வெரு விசேஷித்தவை. அக்தச்‌ சாயங்கள்‌ அழகிலும்‌, பகட்டிலும்‌, நீடிச்து நிலை த்இருப்பதிலும்‌ விசேஷித்‌ 
இரு தனவாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 


இக்துச்கள்‌ உபயோகப்படுத்துகத வாத்‌ இயங்களின்‌ இலக்கத்தைக்‌ சவணிக்ெறெபோதும்‌ அவர்கள்‌ 
அடிக்கடி அவைகளை உபயோகிக்கிற விஷயத்தைச்‌ கவனிச்சிறபோதும்‌ அவர்கள்‌ சங்கத்தில்‌ வெகுதாரம்‌ 
சேர்ச்சியடைர்‌ திருந்தார்கள்‌ என்று செளிவாகற த, என்று 1]. ]ஊரகார்‌ சொல்லுகிருர்‌.”' 
மேலும்‌ ஆரியர்கள்‌ இக்தி.பாவில்‌ படையெடுத்து வருவதற்கு முன்னேயே இட்‌ யொவிலிருக்த 


பூர்வ குடிகள்‌ மிகுக்த காகர்கமுடையவர்களா யிருர்தார்களென்று பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ 
சாணலாம்‌. 


ர்யி பிக ரபா மயிர 102 வறக. ர்க்க ந. 1, 


"நஏவுார்‌ ரூ 2050 கோ ற்கமே௧௧ 13. 0. 2,009 ௫௨ மல்க 01 ரகு ௭௦ 1ழிங்ட 11ஏம்‌ வம்‌ (1௪ம்‌ 
தா6 0]01 1௦ ந காம்‌ ர 1௩6 கேபிர்சா நநாறுங்கு 04 ௨ 112/௦. 


ம வகியக் பகிர யா “எ அடரயோவரயாயாட எராழாளாயாயாய உ பர்பானா வயா னாய பாயா 


ஆத கவ படல மடங்க வட்டு பாயு ஈழாயாய யப லய கய மயப்ப லிய பளியர்‌ யரயளிழ ராயா னவா எரிய ர்வ யரக லி டயா வளவ டு தர்‌ எம ரய நயற்பள்‌ கயவர்‌ ட வர்‌ 
டட பகிர வா வ கப கிடாந்ரர்‌ ஆராய வாய்யா எபக்ட்‌ பயனியரா ணாய எயரயாயாய ராயா யாய ய ப்‌ 


:3037:212௨5 [ஷாலு 85வா.௦௦௱ 


ட 


ல்ல ஆ சவகயு வோவளிய சிடு பேரிபகில்‌ ம. ௩ நட ரடி ஆ அவைக்ஷரவா பக்ப வ வைக்கா பள்‌ ஓ ரபரக்ளுமு 1 வரமாக ஆர லர ரயமு அவளில்‌ 


ப ன்‌ க்‌ கடு மு கடு 3 
க்‌்‌. க்கப்ப வசிவ்வ்யகட பரப பதா வயவக்னடகடி ஆ தமாய வகி விவ டாயா கரயர்மாமதவ சயரயயக் மாமு மரமாய்‌ டக்னு வய் குவடு கர மர வம வோவாய வு களவு, ம வகளாயகியகியகியவக வல மரு ர்க வ்கியி்‌ னவவு வடப்விட்‌ வவட க வளி ளிஸ பன்‌ ஆல 
ரஞ௩்ஷு 


4 


15:₹-12151-154-1 4212) 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிய போதுவான ஆபிப்பிர£யம்‌. 


[15௧86 ககரபட [நந ரர்சொழ்வி]ந ரலி! மக (124 (0௨ கருக ோரகககோக 10 யாம்‌ உ. றச0ற16 மட ரிறப்கக 
111564 ஸே௦யஜி1 60 112௫6 ரநொறக ஊர யக௦ர்ற1106ம்‌ 00%, 1௦ 11௨ நுததற00௨ ஊம்‌ நகரளாக, ௦6 


ு105€ ப்போ சோர ஈனா€ ௦71 01ம்‌, ௦45௦06 காரக 1௦56 196805 ளட மரீ தராம ராவி (கர்‌ ௨ 
உ௱௦௯1 11708” 


இக்துதேச சரித்திரக்‌ இல்‌ ரிச்கு வேசத்தில்‌ கடவுளுக்குச்‌ சொல்லப்படும்‌ பிரார்த்தனைகளைக்‌ ௪வ 
னித.துப்‌ பார்ப்போமானால்‌ அ£தக்காலத்‌ தில்‌ அதாவது ஏறக்குதைய 4,000 வருஷங்களுக்குமுன்னிருக்த மனி 
தரின்‌ பழக்க வழக்க மூ.சவியவைகள்‌ ஈமக்கு கன்றாய்த்‌ தெரியவருகிறது. அதே பிரார்த்தனைகளிவிருக்‌.து 
நாம்‌ மற்றும்‌ காரியங்களையும்‌ அறிகிழோேோம்‌. அதென்னவேனில்‌, ஆரியர்கள்‌ இர்‌ இயாவில்‌ படையெடுத்து வந்த 
போது அங்கிருந்த ஜனங்கள்‌ காரீகத்துக்குரிய அசேக அம்சங்களை உடையவர்கலாயிருக்ததைக்‌ கண்டார்கள்‌. 
அவை யாவையெனில்‌, இந்துக்கள்‌ நகரங்களில்‌ வஉ௫த்தார்கள்‌. நன்ஞாய்ப்‌ பயிற்குவிக்சப்பட்ட சேனைகள்‌ அவர்‌ 
கஞக்கு இருஈதன, அவர்கநஞைடைய ஸ்‌இரீகள்‌ தங்கககைகளையணிக்‌ இருந்தார்கள்‌. ணியில்‌ விஷமேற்றப்‌ 
பட்ட இரும்புப்‌ பூண்களைய/டைய அம்புகளை உபயோூச்‌ இருந்தார்கள்‌ என்பவைகளே ,"' 
மேற்கண்ட வரிகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ ஆரியா இக்தியாவிற்கு படையெடுத்‌அ வந்‌ சபோகே 
சென்னிந்தியா விலுள்ள ஜனன்கள்‌ ரரஜயபார த்திற்குரிய கோட்டை கொத்களங்களுடைய ௩ஈகரங்‌ 
களில்‌ யூத்த பயிற்சிபெற்ற சேனைகளஷுடனும்‌ ஆடை அபரணங்களின்‌ அழகோடும்‌ விஷம்‌ 
ஏத்றப்பெற்ற ஆய சங்களுடனும்‌ வ௫ித்து வக்கார்களென்௮ சொல்லுகிருர்‌, தாங்கள்‌ குடி.யிருக்‌ 
கும்‌ தேசத்தின்‌ சீதோவ்ண ஸ்இதியும்‌ புல்பூண்டு தாவரம்‌ தானியங்களின்‌ குறைவையும்‌ அறிந்து: 
தாங்களும்‌ தங்கள்‌ ஆட மாடுகளும்‌ பிழைப்பதற்கேற்றத வசதியான இடம்‌ தேடி.வந்த ஆரியர்‌, 
யாகஞ்செய்தும்‌ சோமாச பானஞ்செய்தும்‌ வக்கார்களென்ற௮ு வேதத்த்னுலேயே செளிவாக 
அதிகிரோம்‌, இவர்கள்‌ வருவதற்குமுன்‌ தென்னிர்தியாவில்‌ உயிர்களைக்‌ கொல்லா விரதக்‌ 
தையும்‌ மாமிசம்‌ புசிக்காச சைவகெறியையும்‌ மேன்மையாககச்‌ சொண்டொழுகியவர்‌ மிகுதியா 
யிருக்கார்களென்னு பூர்வ தமிழ்‌ _நால்கள்‌ ஐலமாய்‌ அறிகிரோம்‌. 


காளடவில்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வேதத்திலுள்ள பிரார்த்தனைகள்‌ சொல்லும்‌ சங்கீத 
மூழையை விட்டு தென்னிந்தியாவிற்குரிய கான முழையை மிகுதியாய்ப்‌ பயின்‌ ௮வருகிருர்கள்‌ 
என்பதையும்‌ நாம்‌ இங்கே மறக்துபோகக்கூடா.து. 


சங்கேதமானது இக்தியர்களஞுடைய நாகரீகத்தை விருத்தி பண்ணின சாஸ்திரங்களில்‌ ஒன்ரரயிருக்‌ 
ததென்னறும்‌ இற்றைக்கு சுமார்‌ 2,300 வருஷங்களுக்குமுன்‌ பாணினியின்‌ காலத்திலேயே ஒழுங்‌ 
குடன்‌ அமைக்கப்பட்டி.ருக்ககென்றும்‌ இந்தியா விலிருக்கே எகிப்து (1101) பாசசகம்‌ (12 ஊ5/20) 
அரேபியா ( ாஜ்வ சிரேக்‌ ( 26006) முதலிய தேசங்கஊக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டதென்றும்‌ 
பின்வரும்‌ சல வாக்கியங்களால்‌ காணலாம்‌. 


27 07) நிர்டுறுந்காாக மி 10018௦ நறரா௪ 0. ரரர-ர12. 
[றாக நாபகம்‌. 


“ரட 1ஈவ்காடகார்‌ ௦4 11 ப510 ( வோபெெலவார க 960௨) குலக 0௪51180ம்‌. 0 6%ள௦15€ க ௫ம்ம்ளா ம்ரரிய810௨ 
& ட 2ய]வா நாகவம்‌ 07 1012010௩10 னம 0186ம்‌ டயர்‌ பனீ (116 ௨26 01 18 (39613. 0. ), ஊம்‌ (1௪ 
5 பர% 5 1126 06518ஈ812ம்‌ ட (118 1143] ளர்க, நரரார்க ர௦ர௪ர10ம றகக88எம்‌ 10%. 116 13 கரக 
சமி ஞ்ச அ வவாக 10 கஹ்ர்த ஜார்‌ 25 1100௪ ரரமா0ம்மு0லம்‌ 1றர்ட 1 மட்டுறககரி ரரம516 நந. பேரம]... 
தீருததம ௨4 01௨ நகர்ராம்பத ௦4 பாடி மாக. மேடர்மரு.. ஒர 1ஈம்க2ம்‌, கமறற0க6 பலர்‌ மோ மா௦ச்சாரு 9௭0010 
எவர்‌ 00௩5 10% 10 66 சோலி ]சரசா தவா, 006 ரசா 1116 1 ஈபிகர எக்க நே ப்பா) 1 
வெலிய, சேவக) 1சாகிமு க ர ம81௦௧1 50௨1௦” 


தாக்தர்‌வ வேதம்‌ என்‌ தழைக்கப்பட்ட இந்திய சங்க தமானது இக்தியருடைய காகரீகத்சை விருச்இ 


பண்ணின அசேச கருவிகளில்‌ சிரேஷ்டமானது. ௫, மு. 350 வருஷத்துக்கு முற்பட்ட பாணினி (0311) 


அடிகவாடசாயாபகவதவகவா 
சட ஆ அபசூகஷுய எசெயவளயகபயரியசிபு்‌ அ ஷகபாயாவாடடஷ௩க வசியம்‌ க வசவு சிக்க 


சட டி சியாவரவளையாவக்யக்புகியடை கிவள வக வபையவாயர்‌ எர்த்‌ யாகம்‌ செவசயடரவறயாஷாய வு ய 


கண்டன ஸாவடு 
ஒருவ ரச டிருயூவபுவப ட புசில ட யூகடு கட ஆ ஆ க ல்பூ-்ஷாடரு அவ சவரியளிட்‌ கபி அப அபக ரிஷி அழரஷிரியரியகியாயக்ப ௩ று 


வ டன வட ண்ட அள்‌ அண்ணல்‌ ண லை ட்ட 


வச்பக்அவுவைவகவகயாஞாஷா வா வுயவளனு ஓரியிக்டரஷாஷி வரிவகியகியக்யக்பளவள்‌ அயரயரவக, சய்குய்சடர்யக கய வயர வரம 1ல உ 


[ஷாராவலக5வா.௦௦௱; *: 


7* 
ட்‌ “2 எ௨ ம தள்‌ 
ம “சிட்டி? உ. 


ன்‌: 


வை 
வ்‌ 


ட ளு இ 


௪6: 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌. 


மேனிவர்‌ காலத்திலேயே, இர்.இிய .சங்தேேமானது ஒருவித ஒழுங்குடன்‌ அமைக்கப்பட்டு, இராகல்களை கரப்‌ 


படுத்தும்‌ முறை, ஸப்த சுரங்களையும்‌ ௮அவைகளைத்தொடங்கும்‌ எழுத்துக்களால்‌ ௮ழைத்தல்‌ முதலிய ஒருங்‌ 
குசஞடனும்‌ இருக்க காகத்‌ தெரிகிறது, இராகங்களை சுரங்களாக எழுதும்‌ இம்ருறையானது பிராமணர்க 
ளிடமிருக்து பார£கர்‌ மூலமாய்‌ அரேபியாவுக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டு, அப்புறம்‌ அவர்சளிடமிருக்து 11-வது 
தா.ற்முண்டின்‌ துவக்கத்தில்‌, பேரம௦ 1.. 72220 என்பவரால்‌ ஐரோப்பிய சங்‌சேத்தில்‌ அமைக்கப்பட்டது. 
த.ற்சாலம்‌ சங்கீதத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ (யப! என்னும்‌ பதமானத கிரேக்கு எழுத்தாகிய பரயா2" 
என்பதிலிருக்து உண்டானது என்று இலர்‌ அபிப்பிராயப்படுவதுபோல்‌ நினையாமல்‌ இக்திய பதமாகய 
“சொமம்‌' ( அசாவது ஆரோகண அவரோகணம்‌ ) என்னும்‌ பதத்‌ இலிருந்து உண்டானதாக இலர்‌ நினைக்‌இழுர்‌ 
கள்‌. 


திஸ்‌ தவுக்குருமன்‌ 2),500-க்கும்‌ 1,400-ச்சூம்‌ நடுவிலுள்ள பிராமணிய காலம்‌ ( கிரந்தங்கள்‌ 
உண்டான காலம்‌) என்னு அழைக்கப்படும்‌ 4400 ஆம்‌. வருஷத்திலேயே இந்திய 
சங்கீதத்‌ துக்குரிய ஆபோகண அவரசோசணங்களிருக்‌கனவென்றும்‌ இன்னும்‌ நுட்பமாய்‌ விசாரித்‌ 
கால இக்திய சய்‌ தத்தின்‌ காலம்‌ மிகப்பூர்வமானதென்னு அ௱ியலாமென்னம்‌ சக்தே சாஸ்தா த 
தன்‌ ௮கேக பாகங்கள்‌ இந்தியாவிலேயே ஜெனித்தனவென்‌ ௮ம்‌ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களால்‌ அறி 


யலாம்‌. 


111ய ம்ம சிடிக1்௦க1 502௦ வப்‌ 22 இராசத நர 8 5, நவி கர ர. 


“நிர மந்தம்‌ டக தர்தற்கம்‌ 1186 கட (1௨ அயர்கசர்‌ பகம்‌ 16 11ரிய ராமுவும்‌ கவிச்‌ ரகர உ ரம 0௮01 
35 1112 மாவாக சர்ர்‌ எரரர்ட ர்க சே யேப்கர்சர்‌, 2000701%ஐ 40 ராமர்‌ ரசக௦௧701065, 1௦ சேர்வோம்‌ ர்‌௦ரட 2,5௦௦ 
ட்‌. (2.10 17,4001, ஜே 11 /கறகவிடி௪ (1ம்‌ ப்டிட்டி தோ 01165 ரார்திரர ப௩௦ஸிப்கு நார்த பிகர்‌ மா ரா, நளாகரக 
போரு 11 51111 1வொவ்மாற்கம இர்‌ வுட ரர 06 சர்கம்‌ தர்‌ யா கரக ர்க்க கோங்க நக்‌ எதா பட ரோக்‌ 
80216 *ு்ர611 15 தரமாக கம்தகர்‌ 1௦ (36 141௨ நகாசரம ௦ரி வாடக்சார்ட நபர வகர 50212௧. 80. பிரா 1௩ ஈர 'ரிரிபுகர் 
௦4 30ய70 20) ப்ச்ச்‌” ஞ்கஷட- 170௨ 1$சகரங்வா கரஹ்டி ஷ்ராக 192 6 ரோசி: ரிபு இன்னு ச்ம்‌ (0 


[நரக 204 84௧௦ நதர சோகை மப கி௦்காகி 06 க கோர்வப்டி ஒ01௧௦1 கெர்ரிடுமர்சர்‌ ௨ சாக்ள கா ௦ர்‌ (16 ஒரர்ராசச 
01 ராங்கா 1௦ ய்து,” 


“ ஆரம்பத்தில்‌ இப்போது சாம்‌ அவரியமாய்ச்‌ சொல்லவேண்டி௰தென்னவென்றால்‌ இர்திய சங்கி 


ததீ.தில்‌ வழங்கும்‌ அரோகணங்கள்‌ “பிராமணிய காலம்‌' என்று சொல்லப்பட்ட அதாவது இ, மை. 2,500-க்கும்‌ 
1,400-க்கும்‌ இடையிலுள்ள காலச்திலேயே உபயோகத்‌ இலிருக்கன என்று தற்கால சாஸ்திர ஆராய்ச்சியின்‌ 
மூலமாப்ச்‌ தெரியவருகிறது, இன்னும்‌ இதிலும்‌ ௮௪ விசேஷமான ஜெரரய்சிகள்‌ ஈடக்குமானால்‌ இக்திய 
சங்€தகாலம்‌ இன்னும்‌ முன்னுக்கு உள்ளதாய்ச்‌ தெரியவரலாம்‌, ஆனால்‌ காம்‌ ஸ்‌.இிரமாய்ச்‌ சொல்லக்கூடியது. 
தற்காலம்‌ ஐரோப்பாவில்‌ வழங்கும்‌ அரோசணங்களுக்குத்‌ தாயாக எண்ணப்படும்‌ இரேச்ச ஆரோசணங்களுக்கு 
முன்னான சாலச்இலும்‌ இச்‌ திய அரோசணாங்கள்‌ இருக்சன என்பதாம்‌, தென்னிந்திய சல்‌ தம்‌' என்ற தாவில்‌ 
பகேர்கர 1085 என்பவர்‌ | சரித்தர சாஸ்‌இரியாயெ (200 சொல்லுகிறபடி கரேச்சுருடைய சங்தேச்தின்‌ 
பிரசாசம்‌ இச்யோ வரையில்‌ எட்டியது என்றும்‌ இரேச்‌ வி தீவான்களில்‌ ஒரு சாரார்‌ சங்கீத சாஸ்இரச்சின்‌ 
அ.சமான பாகம்‌ இக்‌.தியாவிலிருக்து ஜெனித்தது என்று ஓப்புக்கோண்டார்கள்‌ என்றும்‌ சரித்‌ இரக்காரராகய 
(12௦0 சொல்லூழர்‌' என்து கூறுஇழுர்‌,”” 

இந்திய சங்கேதம்‌ இற்றை க்குச்‌ சதிேறறக்குைய :),000-4,00௦ வருஷங்களுக்குமுன்‌ 
பி ராமணிய காலத்திலுண்டான காசவும்‌ கிலிஸ்‌அவுக்கு 350 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள 
பாணினி என்பவர்‌ கால),த்திலிருக்த காகவும்‌ பிராமணர்‌ களிடமிருஈ்து மற்றததேசக்‌ தாருக்குப்‌ பர 
வின காகவும்‌ மேற்கண்ட வரிகளில்‌ காண்டுரோம்‌. 

அதில்‌ இன்னும்‌ விசேஷமான ஆராயச்‌ செய்தால்‌ இதற்கு வெருகாலத்திற்கு முன்‌ 
ஞலேயே இந்தியாவில்‌ ௪ல்‌ தமிருக்தகதென்று சொல்லலாம்‌ என்கிறார்‌. தொரல்காப்பியத்தில்‌ 


நரலவகை நிலங்களின்‌ கருப்பொருள்‌ கள்‌ சொல்லவர்ச இடத்தில்‌ கால்வகையான யாழ்சளையும்‌ 


சணிய அபக்பக்ப ப்பான யாய எயாடு களு கபட யாய எழா வாயாக ளம்‌ கடம்ப எட ரமா, எட படக, படஎடடா, 2 ர ண்டக டி 
ரய 


ட்‌ ட ்‌ ப அ. இர்வ்த 
5 நக ட ரக "௩ பத கடக்‌ ட. 
அ] ப ஆப தப்ப பத அப கரூர்‌ பு 
ட்ட ம பொலிக தயகிறு 
ன்‌ ப பி ப்‌ ட்‌ 
ட்‌ ல்‌ 
பட்‌ 
ட்‌ ன்‌ 
க ்‌ 


சழ்ருபுருபா டில்‌ ராயளாயளாஷாயாய ஈவாய்‌ யமி யமி னியா ஈர 


ரவ ய நபிதான்‌ ரள பயருபாயாலா பரிய ரபருயா மாட உ வள்‌ ப்ப நபக்ப டயகியக்ட காயா மாறாயாக 


ட புரியா டிடி க பககம க கட ட்டம்‌ அட்டு ரக ரய ரயயாபானா வ “வன்வர்டர்டு ந்டிற்பய யுள பபச அப ட ப ௯ பபச ௯ அடருயாபா வாவாகா னா யரனா வாய்‌ மா மாயாய ளா ணிய ாயசரயங்ய ஈயா ரியர்‌ மர மாரரிடு 
அ்பரபகடமபாகபங்ட! நண்பந்பாணாயா 
ண்‌ 


ட சது படபரம்‌ 


1:2041:21:௨5 [உ௱ரிாவல85வா.௦௦ற ... 


ஷ்‌ 


வெல வ்‌ ஸாயாா யக்யரீம்‌ 


க்க ராடியா யாபர்களிவ ப பரியாயர்பரமாம உட பாயா டி எடம்‌ ப அிரவகமா பாபர்யாபாபா பாபா பாபா யாளையாவா பரி டடரியர்பர்யாவள் பர்பி சிபு கரியாகள பர்பாநளிம கா எரர்‌ மா 


ம்பம்‌ டக்‌ ர ட ரி 
மப பவுசு கள்வ ஆகு கரு மு மரு கரிழினினிடய ம யாயரிளிபரிளிபாள்‌ அனனைன அ களினிலின்‌ வியாடிகளய ளிய ளி ளான ாளினிலியில்ளினிலில்‌ இ மறல அல்‌ வு பயத்த ச்‌ 


ட்‌ 
ன்‌ 


1599157149 4212) 5 


கழக ஈர, கட கடசுயாடகபாபபரு கலங்பகட ய ௮௮ ச பசுடடடக எழாலகு கலமபதரகளா டக அப எ அபாயா பபகஷள ர வடை யசியக்பரட்ல்பாபன்பசயகபக ௪ படக க ளமானாட ௩ள்வையாலாபகபா பகட்க, பாஜாயாழாடாடி 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிய போதுவான அபிப்பிராயம்‌. 


பத்தி விபாஞ்சொல்லுகிரர்‌, அதில்‌ மருதம்‌, குறிஞ்சி, கெய்தல்‌, பாலை என்த காலு யாழ்களின்‌ 
சுகுதிமுறைகளைக்‌ சவனிப்போமானால்‌ ஷட்ஜமம்‌, மதிதிமம்‌, பஞ்சமம்‌, கிஷாதம்‌ திய சாலு சுரங்‌ 
களை சுருதியாகவைத்துக்கொண்டு கானம்பண்ணட்பசவெ தென்று இதன்‌ பின்‌ விபாமாய்‌ அறி 
வோம்‌, தொல்காப்பியர்‌ கனக்கு முன்‌ வழங்கிவந்த சங்கீத நுட்பத்தைமேயே அக்கே சொன்னார்‌, 
இதைப்பற்கி அகஸ்தியரும்‌ கார தரும்‌ விரிவாக நால்‌ எழுதியிருக்கசாகவும்‌ செரிகிறது, இது 
தென்மதரையில்‌ சங்கமிருக்தகாலமாம்‌. சங்கம்‌ உண்டாவதற்கு முன்பே சய்கிதமிருக்கருக்க 
வேண்டுமென்று காம்‌ திட்டமாகச்‌ சொல்லலாம்‌, இத்தென்மதுசை அழிகையில்‌ இங்கிருக்‌ 
தோர்‌ முன்னமே சாம்‌ கற்அக்கொண்ட இற்‌ ல சரங்களை தங்கள்‌ தேசத்தில்‌ விருத்கி-செய்திகுக்‌ 
கலாமென்றும்‌ பழையபடி. சென்னிந்தியாவிலுள்ள கானத்கைச்கொண்டே தங்கள்‌ கானத்தை 
விருசஇசெய்து கொண்டார்களென்றம்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌, இதை அறிவுள்ள எவரும்‌ 
ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌. தென்னிர்தியாவின்‌ சல்கீதச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சரற்சளை பைதாகரஸ்‌ 
(ரய்வா) என்னும்‌ கிரேக்க கக்துவகாஸ்திரி 2, 3. என்று அளவின்‌ வஊாலமாய்க்‌ சகாண்டு 
போனார்‌ என்பகை இதன்பின்‌ அமிவோம்‌, சூரக்களிலுள்ள வெகு துட்பமான கூடுதல்‌ கூறை 
தலை அறியாமல்‌ பலவிகமான சந்தேகங்கள்‌ ஜனித்திருக்றதென்னறு பின்‌ பார்ப்போம்‌, 
இந்தியாவில்‌ யாகஞ்‌ செய்யும்பொழுது இரண்டு பிராமணர்சள்‌ வீணை வாசிச்சு, மற்றொரு 
பாராமணர்‌ வேதங்களைப்‌ பாடி, க்கொண்டி.ருக்கவேண்டும்‌. அப்படி ப்பட்ட சானம்ல்லாக ஒரு 
யாகம்‌ பிரயோசனமில்லை யென்று பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌. 

11171 ம்ம நரி ழுக1௦ வரம்‌ (6 சேருக இலாப்‌ வாடா. ந. 2. 

[176 நகர்காம சி ரர்‌ ாயாகோர்கம்‌ ரர்லவிட கக 11௩ நராக01106 10 10௨ கரிக்க பருக டர்‌ பட ரர்தர்ராரு மரீ 
டமா 1கரக்‌ வரம்‌ 94 மக௨ ஈவில்‌ பகர்‌ கரார்ரவி பர்க (எகா வ? 11ம்‌ பப்‌ வர்ர மரா மாலு [3 0ப்பாருபோகு ஜர்வ எங 
பர்மா ப€ 4/1௩க 1ர மேழ்கசர்‌ வாரி உரரிடம்‌ நிர்வாக எனம. 

நம்‌ சாட்டின்‌ ஆத சரித்திரசாலம்‌ தொடங்கி சங்கீத வாத்தியங்களை உபயோகப்படுத்தும்‌ முறை 
ஏத்பட்டி ருக்‌ இருக்கிறது. யாகம்‌ செய்யும்போது இரண்டு பிராமணர்கள்‌ வீணேயில்‌ வாசிக்க ஞூன்னுவது பிரா 
மணர்‌ ஒருவர்‌ சேர்க்து பாடினாலொழிய அந்த யாகத்தில்‌ ஒரு பிரயோசனமுமில்லை என்று கொள்ளப்பட்டது." 
இக்திய சங்கேதம்‌ மனகைச்‌ சாக்தப்படுத்தித்‌ கதெய்வத்தினிட ச்தில்‌ மனதை நிஜைகிற்சச்‌ செய்கிற 
தென்று பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ பார்க்கலாம்‌.'' 
சர1்ருப்பு நிரிரு510 சோப்‌ மச சேரவா இவா, கா 11 10) 30. 

“நபம 5 ௦06 ரி (6 ராகக்‌ 1011௦06பர்‌ காம்‌ விஸ்வபருத பரம பொய்‌... [( கிராம்‌ 

றரவகமா€ 10 வி] கரம்‌ பினிர்தர்ர்க கறக்க 1௦௧8 மட மட] சர்‌ போம்‌ பல்க ரகர 1௨11. 16 ஒடச்ச 
கர ன்பு 1196 எாப்ரும்‌ கான்‌ சிகோகர்கே ]ர்க பே ரங்/்மரு 1௦ பட ்வெர்பட்டட்‌ ரட்‌ பிற்கு வாககு,  நலிருர்ரள பறம ரச 
(சேர்பு டரநு பங்ரிநு மரி வருங்க மரி தாகதர்‌ கரர்பபுபடு [நர்ரும்‌ காரியமும்‌ புக உ0றா6 4,000 40 8,000 நு81௨ பம்‌, எல்‌ கே 
கபில விரு (கர்‌ நர மிம ரரமுகம்‌0 18 01 ஏுகரு இருரர்சரட சார்ஜர்‌, வாம்றாகக மஸகிருறகம்‌ 10% உ ஹரன்‌ வாய்‌ 
கர்ண மு 1] மம்மு ந விவிம்க ஈண்ம்மம்‌ கடம்‌ ரர எயிர்ப்சிக்ம்‌ ரோ ற்ற நரம கம்‌ ரர கர்கு பொம்‌ ரக்பி இப்பும்கர 
செரிந்தகம்0ா." ப , 
। சங்தேதமானது சாலக்தை கல்வழியில்‌ செலவழிக்கச்‌ கூடியதும்‌, மனசைப்‌ பரவசப்படுத் தக்கூடியதுமான ஓர்‌ 
ஈல்ல பழக்கம்‌. அது யாவருக்கும்‌ சர்சோஷத்தைச்‌ தரத்தக்கதும்‌, முச்்பமாய்‌ அதல்‌ விருப்பமுடையவராய்‌ 
அதைக்கற்றோருக்கு ௮இ௧ ஆனந்தத்தைத்‌ தரத் தச்ச துமாயிருக்கிறது. அது மனதைச்‌ சார்தப்படுத்இச்‌ சுத்தப்‌ 
படுத்தி உலகைப்படைத்த சிருஷ்டிகரிடத்‌ இல்‌ அம்மனதை வசப்படுத்துகறது. 4,000 வருவழு தல்‌ 8,000 வரு 
ங்களுக்கு முன்னே அது எற்பட்டது என்று ஈம்மைச்சு ற்தியிருக்கும்‌ பழமையான சாஸ்‌ இரதால்கள்‌ மூலமாய்‌ 
அதிர்த சாம்‌ இந்திய சங்கீதமானது வெரு பழமையானதென்றும்‌, இக்இிய மசா ரிஷஹ்கள்‌ காடுகளில்‌ வடித்து 
தபசு செய்துவக்சகாலத் திலேயே ஒரு சாஸ்திர முறையாய்‌ எற்படுத்சப்பட்டிருக்கதென்றும்‌, சகல காகரீகத்துக்‌ 
கும்‌ ௮து ஆத உற்பத்‌ இயாயிருக்ததென்றும்‌ சடையில்லாமல்‌ சொல்லலாம்‌." 


ஸர ல அனைய மெலிடஸ்‌ யெ அயாலையாயுக்கடா ஹாயா, எயக்றாட ஸ்‌, ல வயர்‌ எயடனடாா. காதா வர ரபகபகளு னவா எழா மானாட நலா வாயார அட உக எயா ட ாவாழானா யக பயகலக, னாய ஈயாயாயா னவாயாயுளதகியாயா எயாவாயாயா வாய்‌ எனாட டள்யாலா பாஷா எயருபாபாயவசியாம்‌ பபா ஜனினா யாப மப்பு அடகபசுடம வள யு கடகடம் டட அபா மாயா அபய, 


பட ரூ மங்கியது பசிய ர ரயயாபாயாய்‌ ஈட தோயாடமால்‌ ரப ரய ரப ர ராய ரப ரியா ணாகர "எர்டாக வ மு ௭ 1॥ அண்‌. 
ர 


படட கே! 


புட்‌ ரம ட ஆ எ அய எ ரடலிய மம்ம "பரிடு "வமியம்ய பயா டா 


பழகு அணாடி பழியுரியாய போரள்காய ரய ரயளியா டாம ஸரவம்‌ யாயி பய வேரே உள்ளிய வடம உர மாவாவாகாயாலாகு ரகவ வாட ல 


"௩ ணார களாய்‌ எர னார்‌ டர நமகக எ னய னா வட்டிர்‌ 


ய்‌ ப 
“சகு க நடவ கடவ அழகு பயடுக்பக ப மரியம்‌ பன்மாயுர்பக்பபுற்பசு "யாய பரினவடழரி பராம்‌ மர்மம ம ட ப 
்‌ . பவம்‌ அது 
தை ட ப்‌ டா நரக ட ள்‌ ௩ ்‌ 
பகு ம்‌ ப ன்‌ 3 எகா கார்‌ ய்‌ 7 பட 


[அவல வா.௦௦௱ . .: 


கிழ கயாம்‌. 


எழகியாங்‌ம பப எடளாயுகிய அயாம்‌ மராம்‌ பஸ்ம எம எம எடு 


ப ஈட வனாயா பாயு பபபருயரபுக பப மடமட அயர பரம்பு ட அபாய "பகல எங்பம்யும்ராடளாமகம படர மாய எயா வரயா ப கருட க எயாஙாயாயாவள்ளாயங் கம்பா யம்ள வாடிய வாமா வா வாம ஈய ரய ரய ரா, ரய எ வாமாயாம்‌ எவாழாயரியாவாமாவ ஈய கர்வாயாமறே 
்‌ 


மென்றும்‌ தபோதகனர்களால்‌ அப்பியாசிக்கப்பட்டும்‌ சாஸ்இிரமாய்‌ எழுதப்பட்டும்‌ வர்ததென்னும்‌ 


114 கநணும்‌ரதசாகறம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழுதல்‌ பரகம்‌---இந்திய சங்கித சரித்திகச்‌ சுநக்கம்‌. 
மேற்கண்ட. வரிகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ சங்கேமான து இர்நியாவில மிகப்‌ பழமையான சாஸ்திர அவதன 


சகல சாகரிகத்இற்கும்‌ ௮து ஆத உழ்பத்தியாயிருக்கதென்றும்‌ சொல்லுகிழுர்‌, உல௫ன்‌ உற்பத்‌ 
இக்கு காதமே அதிகாரணமா யிருங்ததுபோல ஒரு மனுவனின்‌ காகரீகத்திற்கும்‌ பக்திக்கும்‌ 
௮வன்‌ உள்ளத்திலிரு£்‌ அண்டாகும்‌ நாதமே முதலாயிருக்கிறது. எங்குமுள்ள தாய்‌ விளங்கும்‌ 
ஒருவனே எல்லா ஜீவட்பிராணிகளின்‌ உள்ள த்திலுமிருக்கிறான்‌, அவ்வுள்ளம்‌ அம்மெய்ப்பொருளை 
(உண்மையை) யுடையதாயிருக்குமானால்‌ எல்லாமுள்ள தாகவும்‌ அ௮துகுறையக்‌ குறைய படிப்‌ 
ப.உயாய்‌ ஒன்‌ ௮மில்லாசகாகவும்‌ ஆகிறதை காம்‌ அ௮லிமீவாம்‌. கல்ல உள்ளம்‌ இல்லாதவன்‌ கல்ல 


வார்த்தைகளை யில்லாதவனாகிருன்‌, உண்மை அவன்‌ வாயினின்று வருகிறதில்லை என்பதையும்‌ 
நாம்‌ அறிவோம்‌. ஒருவன்‌ சொன்ன இனிய வசனங்களும்‌ இன்பமான ஐசைகளும்‌ சொன்ன 
அவனிடக்திலேயே திரும்பப்‌ போய்ச்‌ சேருகின் உன, இப்பி. மாறிமாறி உண்டாகும்‌ செயலே 
| ஒருவனில்‌ கிலைத்திருக்கும்பொழு து ௮வன்‌ அனநீதமுடையவளனாகிறுன்‌, உண்மையான ஆனர்‌ 
சத்கிற்கு உண்மையான காதமே அஇகாரணம்‌. இவ்வுண்மை வருச்திக்கு மூலகாரண ததையே 
ஆகமம்‌ என்றும்‌ பரம்‌ என்னும்‌ அ.சிவுடையோ ர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌, உண்மையினின் ு 
தோன்றும்‌ அனக்தமும்‌ அனர்கச்தினின்௮ு தோன்றும்‌ இதமும்‌ எவவிட கீதிலிரும்‌ து. உண்டா 
யிற்றோ ௮௩ இடச்தையே அலங்காரப்படுத்துகிறன, அ௮சாவது அதில்‌ உண்மையாய்‌ விளங்கும்‌ 
தெய்வத்டினிட தீதில்‌ நிலைக்கும்படி. செய்கிற ௫, தெய்வத்திலேயே நிலைத்திருக்க தபோதனர்கள்‌ 
சங்கீகக்தை உதவியாகக்கொண்டு தங்கள்‌ பசை செய்துவக்தார்கள்‌, ஜீவசாருண்யம்‌, அடக்கம்‌, 
பொனமை, சீழ்ப்படி.கல்‌, அன்பு முதலிய உச்சமகுணங்கள்‌ விளக்கி தெய்வபுத்திரராக உலகக்‌ 
தல்‌ பிரகாசித்தார்கள்‌. இதற்கு மாருக அசாவது உண்மைக்கு மாறாகச்‌ செய்யும்‌ கானங்கள்‌ 


வரதர்‌ ஆட வள்யளியனங்ப "ஏ பழு ரயுள்ஆு படன்வொவெலாஙழ பூரிபனாயர் ய மடு மட கட மதிய நய மய கயரிய ரயயளியரியளா வரா யாய யனியா எடு ப நுயது வயு ரவா வாண்டு எனா னா காவ பா யராயாவா னா வா யரிரு ர்‌ ர்க்க மா ஜரா தாவர்ாய ய ண்யாட மய ஈடன்‌ ஈறாக எட ரனில்‌ 


ணட அ ட்டன பைட்‌ அட்டன்ட்‌ ணட வடா டட டட வடட டை வ டட ன னை ணட அதை நக ர சை ்‌ 


நியங்பாவ்‌ எம்‌. 


செய்கவனை பல அல்லல்செய்து பொய்யனாக்குமென்பஅு நிச்சயம்‌, 

மவேதமுண்டான காலத்திலேயே அவைகள்‌ ராகுத்தோடு பாடப்பட்டசென்றும்‌ ஒரு ௬௭கததக 
கொண்டும்‌ இரண்டு சாரத்தைக்கொண்டும்‌ மூன்று சாரத்தைக்கொண்டும்‌ கானம்‌ பண்வஊளிக்‌ 
கொண்டி ருக்சார்களென்னும்‌ அதன்பின்‌ ஓர்து, ஆறு, எழு என்னும்‌ கரங்களையும்‌ அ௮க்தக்க 
சாரவ்களுக்குப்‌ பொருச்தமுள்ள மேல்‌ சுரங்கலையும்‌ சேர்த்து உகாக்த, அனுதாத்த, ஸ்வரி 


ணட க்‌ ண்ட ன ண்ட படா ட கடன்‌ 


கம்‌ என்று வழங்கவர்தார்களென்றும்‌ பீன்வரும்‌ வாக௫ியங்களால்‌ தெரிகிற ௮. 
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“இ தக நகரு பிட்சு. ஏற்களாசம்‌, மட்‌ நகம்‌ கரசசேகர்காகு ர நூவரு விரு பார்க, கம்‌ இச 
200108 நா6ப்ர [நாராக உரம்‌ கள்ர்ப்ரிச பரண ரம ராமுடப்டு, கரம்‌ ராசி சரி பரந்த ரீம்‌ ரர 111௨ நாடபிட்டி ர்க டப - 
[நு றாதம்கு யா (41 11 ரம்கர்து, கட ரீ பார்கர்பச, 11 கமும்‌ வககசார்1மரக ௨௨ சிபார்ர்ரிடி (சோரவார்‌, கேோங்ரிரட ணொகரர்‌ர்‌ 
யாம்‌ வார்ட்‌ பேரண... இசகஷ்ட,ி 13ர ]தர்கட்‌் டாக 1/8ொர்றர்‌ தரும்‌ பர்வ கரர்ுகருாகக சோ ர்ச்கள்காக பிச்கராமறட 1114 
50160%06), வாம்‌ க] ரத ஜக 69 கர்மா வீத பரர்ரா கம்‌ ராகம்‌ முத மழிர்ராதர்சம்‌ தாருத்‌ ம கர ச்தர்டாக 12 த 
11௭௪ ர்வார்‌, கர்ம ஸர எகர ககிய்பர்‌ (ரா பரம்‌ நகக்‌ அங்டை தநொகர்னா சரிராமகரரு 71 ரக ஏகர்ட்‌, ௩௨௧௨ தவரு 
101 041: பரட்‌ ார்ரர்டு 112 செதபிபிட்க சொகர்சா. புறிமரு ராம, வயம்‌ பரச கிகாரிக மரா ரிரடசடி வபோரல்ர்டு 810256 ததக 
8119 ௨€0ப615]37 ஐவ்ம்கம்‌ உரலரர6ட்‌ தோகர்ரோடர்போடும்‌ 1142 கண்காகார்க க (அரிசிச்‌ பரவ பதக்கம்‌ மறு ரிரமட்‌ ரரர். 
1006 நலக 11018 நாரதர்‌ பிபிசாவ்6 நஞ்ணவைய (102 கருகரு வம்டறர்மம்‌ நந (1௪ நக்க வோல்‌ 1456 கிம்டறர்கம்‌ நர 
பா6்‌ கரிர்ஜாறுகக கயம்‌ [/கருர்ரார்‌, நம ரரதி௦ பற மச பிரிரானாமகு அர்ச்‌ எசயாய்்ருத 11 ரத ஏரி போவதாக இருப 
(116 117766 நாகாக்க" (பீர்க்கு, அளாமுக்கக கரம்‌ இளவரிர்க்‌, ௧௧ 11௨ நாம்ம டர்கி, நடர்ரர்கு ரம்‌ 18 11௨ (இோஸ்வ்‌, 
(106 பபயர்‌ பஸ்சா. மர ட்‌ நோகச்சாரு நோ ரப 106 தர்பம்‌ (மகம 9நு கொளு நுரர்சகி (ராக -- 


(பீய்ம்் வி பாரிமம்கே (ம்காம்‌ ௨) 
(அறரும்கர்‌க) நரவியர்க (ரர்‌ கரம்‌ வீமட்‌ வடர 
(5212) ரிம்‌ (௧௨, ரா& ந: 


ஈஷ்கியல் ப்ப அன்ப அபார ரிய விப எப பநாய்‌ எயகபு எழுங்யம்‌ ப மாகமாய ம வாயு மட எழ மய எயார்ய எாஙளிய பிய மய பக்ப மரபுகியயமயாடு பே யரய "யாய போவா யார்‌ ப பாங்காக றபா்ய ந ராய ர வள்‌ வர ஜாழாாடி டரா ட ரால்‌ லாய எனு வாமி ரரிஙரிய மம எனந 


ஆ முட அர்‌ அ ரண ணக ன்‌ டக ன னப்‌ கண்க ன அர கன உண்க ப ணம்‌ கக ண்ட எட கன்ட எ பனக ங்க ன வண்ட கடன வட னம்‌ நடனம்‌ அகப்‌ அ ணட டட னை அடடா அடை அட்டன்ட்‌ அணை டன்‌ அட்டன்ட்‌ டட ண்ட னை ன்டடட்‌ 


களாய்‌ பாயாக ாய "வயா பரா ணயருட நய எ பாலு ருயரயுளிய எய்ட்‌ பலம வு “பரவை ஈயுக்யாப வரழாயு பயக்யாயா மாடு ள்‌ யய பயக பண்ட போய கடய எயாழாடா ட அபாயாயாய எஜாபகட எடடா “றரயளவாட கடர ப அனா பருப்ப பாபக் பக பபப ஸ்ப ஆ மயூ எ டயஸ்‌ 


24121௦ 5 (வாரிவல85௨.௦௦0ற . 


த்‌ ரர சரத ரர ள தகர்‌ சரக கா ள்‌ 
இந்தீய சங்கீதத்தைப்பற்றிய போதுவான ஓபிப்பிசாயம்‌, 


தாம்‌ முன்னே சொன்னபடி, ஈம்முடைய முன்னோர்களாயிருக்க ரிஷிமார்கள்‌ அ௫சாலக் திலேயே 
வேதத்திலுள்ள பிரார்த்தனைகளைப்‌ பாடி. சுரப்படுத்தி வைத்‌ இருக்கிறார்கள்‌, இதைப்பற்றி ரிக்கு வேதச்இல்‌, 
அசேச இடங்களில்‌ அடிக்கடி சொல்லப்படுகிறது. உதாரணமாச, அர்ச்சினோகாயக் இ, காயர்‌ இனோகாயக் இ 7 
மேசுவீய முறைகள்‌ சொல்லப்படுகின்றன.  பில்காலங்களில்‌ பாணினி முதலிய ஆசிரியர்களும்‌ வி.ச்வான்களும்‌ 
இந்த வித்தையை விஸ்தரித்துர்‌ சொல்லியிருச்இருர்கள்‌. இவையெல்லாம்‌ காம்‌ சவனிக்கும்போ து, ௪க்‌£ தமா 
னது ஈமது முன்னோரால்‌ வெகு சிரத்தையோடும்‌ பிரியக்தோடும்‌ விருச்திபண்ணப்பட்டுவக்தது என்று 
்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. (அர்ச்சா' என்னும்‌ முறையானது தரே கரத்தையும்‌ 'சகாஇகா' என்பது 
இரண்டு சுரத்தையும்‌, *சாமிகா' என்பது மூன்று சாரத்தையும்‌ உடைத்தாயிருர்கது என்றும்‌, இலவைக 
ளோடுக்ட சாலு சாரததைய/டைய (ஸ்வரார்தம்‌' என்னும்‌ வேரு முறைஉண்டாயிற்று என்றும்‌ தெரி ்‌ 
இறது, அகையால்‌, ரிவதிசளின்‌ முறைக்கும்‌ அசாரியரின்‌ முறைக்கும்‌ அனச்த வித்‌ தியாசமிருக்சசால்‌ இச்சு 
இரண்டு மூறையையும்‌ சம்பக்சப்படுத்தும்படியாக என்ன செய்தாரென்னால்‌, தம்முடைய (வியாகரண 
்‌ சூத்திரத்தில்‌ குன்று சுரங்களாகயெ உசதாத்தம்‌, அனுதாத்சம்‌, ஸ்வரிசம்‌ என்பவைகளை ஜல சுரந்களாக ்‌ 
| வைத்துக்கொண்டும்‌, தம்முடைய **இிஸக்டி”யில்‌ அச்சு ஜூன்று ச.ரங்களுக்கும்‌ சப்தசரங்களுக்குமுள்ள ர 
சம்பந்‌ த்த பின்வருமாறு காண்பிக்இழுர்‌'' 
7 ''உதாத்தம்‌ நிஷாதத்தையும்‌ காச்சாரத்சையும்‌'' அனுதாத்சம்‌ ரிஷபத்தையம்‌ தைவக ச்தையும்‌'' ்‌ 
ல்‌ ஸ்வரிதம்‌ எட்ஜ மத்திம பழுசமங்களையம்‌ உள்ளடச்சியிருக்கின்றது என்‌இஞார்‌,"' ்‌ 
இவவாக்கியங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ வடமொழ்‌ இலக்கணம்‌ சொன்ன பாணினி (வாய்ப) முனி ்‌ 
வரின்‌ கரலத்தில்‌ ஸப்த சுரங்களும்‌ சங்கீதத்தின்‌ சில முக்கிய அம்சங்களும்‌ சொல்லப்பட்டி. ரக்‌ 
: .. தீதாகத்‌ தெரிகிறது, வடதேசத்திலிருந்து வக்த ஆரியர்‌ முதல்‌ மூதல்‌ ஒன்று, இரண்டு... ! 
மூன்று சாரங்களோ( உகாத்த அனுகாத்தமாகக்‌ கானம்‌ செய்து வக்தார்சளென்்‌ ு சகெளிவாக 
அறிகிழோம்‌, அனால்‌ இக்இியாவின்‌ தென்பாகத்திலுள்ள ராவணேஸ்பான்‌ என்னும்‌ ராஜன்‌ சாம 
வேதச்தை ஸப்த சுரங்களினாலும்‌ பாடிணானேன்றும்‌ ௮கன்‌ பின்பே ஸ்ப்த கரங்களும்‌ அவற்றின்‌ 
விக்ருதி சுவரங்களும்‌ சாமவே தத்தில்‌ பழக்கத்திற்கு வர்தனவென்றும்‌ எண்ண இடமிருக்கிறது. 
இடைச்சங்கச்தின்‌ அவக்கத்திலிருர்க தொல்காப்பியரின்‌ காலத்திற்கு ருன்னாலேயே சங்கே 
சாஸ்திரம்‌ மிகஉன்ன த கிலையிலிருக்ததென்று நாம்‌ முன்னே பார்த்தோம்‌. இது பாணினியின்‌ 
காலத்திற்கு ௮கேக ஆயிரவருஷங்களுக்கு முன்னுள்ளஅ, பாணினி ராவணனுடைய காலத்திற்‌ 
கும்‌ தொல்காப்பியரின்‌ காலத்திற்கும்‌ மிகப்பிக்தினவரென்௮ம்‌ இளங்கோ வடி.கள்‌ காலத்திற்‌ 
குச்‌ சமீபித்தவர்‌ என்றும்‌ சொல்லவேண்டும்‌, பாணினியின்‌ காலத்திற்கு முன்னாலேயே சாம 
வேதம்‌ பாடும்‌ விதம்‌ ராவமணேஸ்பானால்‌ கற்பிச்சப்பட்டதகென்றும்‌ அதற்கு முன்னாலேயே இசை 
நூல்‌ அகச்தியாலும்‌ நாரதராலும்‌ சொல்லப்பட்டி ருர்சதென்றும்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌, 
ராவணேஸ்பானால்‌ சங்கீத வாத்தியம்‌ செய்யப்பட்டதாக பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌, 


எர்வரிவரயரியஙிய நு, "ய ரிய ரிய ர ரிய ரு ரிமாவாரயு ளிய ஈட ாயளயர பரபர மானில ல ரயங்யள் டர்‌ நட ரப கய பசிய பரவிய வரப பயறட்‌ ரட்ட ஈநாவஙம க 


177510 மம்‌ நக ுகர்ப்‌ நந மிரர்‌ 1, ந41. 


வெரு டு. ட நவளிய்‌ "எள மு “யவ ளிற ய வ ரவு பனி ட யம ய ட ந டிரி ப 


“1196 ரீதனர்ரிது ரரி கர்ப்ப ஜமம்‌ 1ககப்பாரகபர்க நரிதநுகம்‌ ஒர்பர கமா 115 இக்கட உ எ௪டு புபாறிவடயக ௨0௨ | 
ப ட க பட்டது த டட பப்ப டதத அ அட்ட பட ட்ப ட்ப க இப க ப 
ம்க்‌ 9 ர்க றுளஸ்கேபர்‌ ரராப்‌க 0ர்‌ 13 மம்ம்கடட நிதம்்ப்க கருக பம பிரத நரர்ம்்கச ர வ்ப்பார விட எக பட்‌ 
ஏனார€ம்‌ நு டர்க ஊர 06 101025 07 பெரம்மெ, இபட்‌ பட நேர்க்‌ கககந்தரசம்‌ 0 பிரச ரங்க 5 கர்ணம்‌ கர்‌ தட்குப* 
6 பிடருகவரி ம்‌ நக்கக்‌ பெர்ன்‌. 17 தவிர்‌, ர்ற்குர்‌ நிச ரககம மூக்க (௪ நரக்பெட்கரா ௪0 ப 801001 ் 
05 1$மவ௨ய 11016) கரம்‌ பரக 476151 சலா, சர்பிமம 12ம்‌ தர கர்பீடுதக கயட்டுடித தரா0கக உரக்‌ நரிச்சக, கரம்‌ 
185 ஐசக்‌ றக்பி வரி ரிசி, வம்‌ ஐகா்தநோ ந்து ந1ருபிய்ருத்‌ வர்க்‌ புட பரிச,” 


உர்‌ வு ஆழாவொயாொயு நயமயும்‌ மாய யரா ஷரியுர்ம வய யர ந யரியரர்ய "ட வம நம பரம வ ரம மரக யுரி வு டு ர வழஙம ட ர 


''வில்லினால்‌ வாடிக்கப்படும்‌ சச்‌ வாத்தியங்களின்‌ சொகை அனர்சம்‌, அவைகளில்‌ வெகு பூர்வ 
மாயுள்ள தாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ (17101) இன்னாம்‌ என்ற வாத்தியமானது, தற்காலத்திலும்‌ இர்‌ இயாவில்‌ 
பெளத்தமதச சக்நியாசிகளால்‌ உபயோசப்படுத்தப்பட்டு வருகிற ராவணேஸ்வரம்‌ என்னும்‌ வாத்‌ இயமே. இந்த 


மடப்‌. கவோழுர்முரவளியரகாயர்ய ரியால்‌ கய்ரன்‌ 


நரகு பர பரிய ரமாக 


்‌ ்‌ 
ட்‌ தி எப வெப்ப வாளிய "நான ணாள ளால்‌ வாய வ யயயப்பளியக்ய ரிபு கயம்‌ வாயார நாடா டா வாரா ஸாய ானாளாய ரமனயை பறியறிய வபா வண்பன்ப வ பரிய கிப க கிபரயாயர்பர்பக்ப பரி வரும! வாயோ கர்ப பய வண்ட யாரஙான்பார்ப பான்ப்ப பரியார்யாபாங்‌ மாரயாயாயாயாயாயாக! மரயாயாயாள மகமை வானக "ய "ய ரகமும்‌ மே கரல சலக மன செய்ரளவளிவர் யய மோப்பரியு மு காகக்‌ கதய. எயழா தொழாது ட தமழிகடட் ரல ட டு பட ம பசிய கட சம அடல வடம மல பட ம, ன்னால்‌ எராயாயாபாயார் எரிக்‌ வு 


₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


சரஙுர்கரிய்‌ க வரவாங்‌ ஒரம்‌ வில்‌ கரத நல கவ இ. உரக நு ஸரரகாட பயளிலாயகிம்‌ வரிய ம மாுகியுரியமை ம.டட மவ்‌ மாறு நொடு வ மடு லியு வாகம்‌ ஊன்னா ஈயா வாயு ஈய வாழாழரத படகு பட டகர பர்மா? 


்‌ 


எவாவுள்ப அபர ப ட்புப்டம்‌ 


எாடளிஙவா வோ வயல்‌ பாவ அடவ யாய 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌-. முதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌: சுநக்கம்‌. 


ப ட ரது! ட 


50 அ தொப்ப பதம்‌ படர்‌ 
உளி ௬. ப்‌ ல்‌ 
[|] ற்‌ ப்‌ ்‌ 


அவவ வவவவவய வ வவ கதவ வம் பவ்ய 


ப தபா 
ட்‌ ட்‌ அரை ப்பர்‌ 
ன்‌ க) ௭௩ உ 3 அடம்‌ ம கயுன் 
்‌்‌்‌ பக 1 ர்த்மி 
ப்‌ ன்‌ ப வன கக்‌ பஸ ங்ம 
ப உரு ர ல்வற 
ட ்‌ ்‌ க்‌ ம ்‌ ர்‌ 
பு உராய 
்‌ ன ரூ) ரு ்‌. ப ட்‌ 
ன்‌ ம்‌ ்‌ 
ப்‌ 


ட்‌ 
ர்‌ 


ஆதிவாசிகியமானத) இலங்கையை ஆண்ட அரசர்களில்‌ ஒருவனால்‌ உண்டாச்சப்பட்ட தாகச்‌ சொல்லப்படுகிற து, 
ஆனால்‌ அத்த அரசன்‌ அரசாண்டகாலம்‌ இதிஸ்‌தவுக்குமுன்‌ 5,000 வருஷங்கள்‌ என்று பரம்பறையாய்ச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. 8 ப55]1ப 110416 அல்லது (1010௦1 என்னும்‌ வாத்தியமானது, இக்ச இராவணே 
ஸ்வரம்‌ என்னும்‌ வாத்தியத்திலிருக்து உண்டானது என்பதற்கு தடையிலலை. வேல்ண்‌ சேசத்தில்‌ 
உப்யோகப்படுதி தப்படும்‌ (ராரா]] என்னும்‌ வாச்தியமும்‌ இ இலிருகது உண்டானதுசான்‌.. அதத்ரு எழு 
தர்‌.திகள்‌ உண்டு, அது வில்லினால்‌ வாசிக்கப்படலாம்‌, அல்லது விரலினால்‌ மிட்டவும்‌ படலாம்‌," 
மேற்சண்ட வசனங்களைக்‌ சவளி க்கும்பொழுத ராவணேஸ்வரம்‌ காம்‌ சாதாரணமாய்‌ ிதருவில்‌ 
பார்க்கும்‌ ௮அசப்பைக்‌ சின்னரியைப்போ விருக்குமென்று நினைக்கு ஏனவிருக்கற ௫, இகைஅல்லது 
இசதகு ௪ற்௮ பெரிதாயுள்ளஅம்‌ வில்லினால்‌ வாசிக்கக்கூடியதுமான ஒரு வாத்தியச்சை ராவ 
ணெஸ்வான்‌ செய்கானென்னு சொல்வதை ஈம்ப இடமில்லை, அவனுடைய சாஸ்இர வல்லமைக்‌ 
கேற்பச்‌ சங்கீதத்தில்‌ ோற்ள அரியர்கள்‌ சுண்டு பிடிக்காத சரங்களையும்‌ கண்டுபிடி த்து அதில்‌ 
சாமவேதத்கசைப்பாடிப்‌ பரமசிவன்‌ கிருபையை பெறதற்குத்‌ சகுக்ககான உயர்வுடைய வாக்‌ 
தியமொன்னு செய்திருப்பானேயோழிய, குறவர்செய்து அுபைசாவுக்கு விற்று ஜீவனம்பண்‌ 
ணும்‌ ஒரு அகப்)பக்‌ கன்னரியைச்‌ செய்கானோன்று சொல்வது 2த.லும்‌ ஒவவாஅ, சாவ 
ணன்‌ ஆண்டதவுகளில்‌ தேய்சாம்‌. பெரிதாயிருக்‌ இனால்‌ அக்கொட்டாங்கச்சகளைக்‌ கொண்டு 
அசப்பைக்கின்னரிசெய்து சிறுவர்களுக்கும்‌ சொழ்பத்தில்‌ தீவனம்‌ பண்ணும்‌ டபரதேசிகஞுக்கும்‌ 
விளையாட்டுப்‌ பொருளாக விற்று வந்தார்கள்‌, இற்கு ராவணேல்வரம்‌ என்று பெயர்‌ வக்இரு 
கசலாமெள்அ கினைக்கிறேன்‌, 10,417 சுலோகல்களையுடைய ர்‌.க்குவே குமே மிசப்பூர்வமாயுள்ள ௮, 
இவ்வேதம்‌ ௭௬/7, சாமம்‌ அதர்வணம்‌ என்ற நான்று வேதங்களையும்‌ தன்னிலடக்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தீ.அ, ரவணேஸ்வரன்‌ ரிக்குவேசுச்தை ஈன்றாய்த கரி தவனாயிருக்‌ ததினால்‌, அவைகளுள்‌ பரம 
சிவனை கோச்கரிக்கக்‌ கூடி பனவாயிருஈ2 சீல சுலோகங்களை தன்காலத்தில்‌ பழக்கமா மிருக த 
தென்னாட்டுச்‌ சங்கீ தழமுறைப்படி எப்த சுரவ்களையுமுடைய தாகிய இனிய பண்ணில்‌ கானம்‌ பண்‌ 
ணினானென்ற விளங்குகிற. இக்கானத்இல்‌ மிகப்‌ பிர்தியுடையவராய்‌ ராவணன்‌ பிழையை 
மன்னித்ததின்‌ நிமித்தம்‌ வனை சாமகானப்பிரியர்‌ என்று ரள துவரையும்‌ சொல்லப்பட்டு வரு 
௮௦௫, சாம, பேத, தான, தண்டம்‌ என்னும்‌ ராஜ தகரம்‌ ௩7 னகையும்‌ அறிந்த ராவணேஸ்‌ 
வான, பகவான்‌ தன்னை மன்னிக்கும்படியாக ரிக்குமவேத.ச்தின்‌ சில பாகத்தை வீணையுடன்‌ 
கானம்‌ பண்ணினான்‌, சாமம்‌ வேசம்‌ -- சாமவேதம்‌: சாமம்‌ - சமாதானம்‌ பண்ணுதல்‌, தன்‌ 
மேல்கொண்ட கோபம்‌ சணிர்து சமாதானமா கும்படி. பிரார்த்தனை பண்ணினதினால்‌ இக்கீதக்‌ 
இத்குசாமகானம்‌ அல்லது சாமவேதம்‌ என்ன பெயர்‌ வக்திருக்கலாம்‌, 

சோமயாகளு செய்யுங்காலததில்‌ தெய்வத்தைக்‌ தோ த்தரிக்கும்‌ பாடல்களுக்கு சரம 
கானம்‌ என்று பெயர்‌ வழங்குகிறது.  சோமம்‌ என்பது ஒரு விருகூச்திற்கும்‌ ஒரு செடிக்கும்‌ 
பெயராக வழங்க வருகறசென்ன தெரிகிறது. சோம விருக்ஷம்‌ காடாயிருக்ததென்ற௮ம்‌ சோமக்‌ 
கொரு (சோமலதை)யை கொண்டுவக்தானென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற து. சோமச்செடி யிலிருக்‌ 
அண்டாகும்‌ ஒருவித குடிநீர்‌ அனக்கத்தை விளைவித்து மயக்கத்தை உண்டாக்கும்‌ வஸ்அவா 
யிருக்ததென்னு தோன்றுகிறது. யாகத்தில்குரிய பதார்‌த.தங்களை பாகஞ்செய்து அவரவர்கள்‌ 
யாகபாகம்‌ பெற்றுக்கொண்டபின்‌ தங்களுக்குப்‌ போதுமான அளவு சோமரச பானம்‌ பண்‌ ஹும்‌ 
பொழுது சந்திர லோகத்திலிருக்கிற தாக கினைக்கும்‌ தங்கள்‌ ப்‌.தர்களுக்காக சோமனை அல்லது 
சந்தானைபபார்த்து கானம்‌ பண்ணுவார்கள்‌ என்று பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ சாணலாம்‌. 
நகபு516 01 1110 ம்புத$்கர றர 17௦% போவ தங 1, 249. 266. 


''ஒதாபபாகர்க ராடி ஷாால்௦] மருகி வர்க்க பட விக ரத்‌6 10ம்‌ ரய ௪ இதரகாகர்த 2111675 15 (௪ 
கஜப7106 08 நளிர்‌ 16 மோராப்புத 08 0 ரிய ரரி யடி இருமடிய! ககக (௨ சோம்பு! மபயர்‌. ௪ ஏரு 


ரு எக்க ணி வா னாிங்க்பர்ப்‌ யாய கராய வாலா ம ம வாரியாக வா தாவ எ வரபா வ | பரியசியாய க்யாட டா மாவாயாயார யய யாலாபசங்கபப பாடி 


றம்‌ 
௩ * ப. 
கப 
லல்டரிடட 
ட்‌ 


௨௩027212௨5 [வாரிவவவா.௦௦ 4: 


| இந்திய சங்கீதத்தைப்பந்றிய போதுவான அபிப்பிராயம்‌. 


04 1105 நி106 வாட உறர யபிதரசம்‌ 1 10௪ (3811) ௦௦% ௦1 (6 12 7 எந்த, ரசா எர்ம்ஸ்ட றக்பி பிடி எனக்க 70 
௪ ரய ஸ்லார்க ௧6 ர்க... இரா 15 ரர811206ம்‌ ரா௦௦வ றாம்‌) கம்‌ 506 இகாருகரகர்த 18 ஐகர்வ]4 
0011150160 எர] 416 எருபகர்ற்‌ 08 ப௦க5100ஒி, ௭66 ஹ்டர்ச ரஜக 117௪ 10000. சோகம்‌ கோட கரக ப்ளட்‌ 06 
00 சேர்கர்க 1010 11௨ மார்தர்பகர்‌ நாவ்மிடாறஷ வாம்‌ பிரக வார்‌ ரிரச ரகிர்தகமக அீர்கேரா ஒர 0௨ நடரா 
25 ராவய ர௦ ம்மூகமம்‌ | கொச ராடாக ரானார்‌ நொறர்கெர்ர்ரை 0 ரீர்ர்சரர்ர்ரத மேறர்வீர்சம்‌ ம ர ிடப்றாலாம்ட 
௩12க11$015 ( விபர கய க ந௦ர்‌ 1கர்னா பாகா ப்ச்‌ உ மாமர 1, 0.) மீ ரு "7 சப்ர் ரம்‌ எமி?! நிந்ட 
கச 56 பர்‌ 1116 ரிபு] ோராடருச்கம்‌ நாக்க நடந் காரவி!; 11௪ இராக ககர 600 ரிருரா௦ிமகம்‌ முக 10 ஐராரீடிபார்வர கே உபி 
0011 ர்மு றாரகாக்மா. கரிய ம்கேராரிறரர்௦ம சரீர்டி விகம்டாகர்‌௨ கரம்‌ தராதகடுமக 118 பக] 15 0௦ நட ரோமம்‌ மா 
1116 தரந்காரும்‌கராபவா ௦4 (06 ரத /சர்க ராவகக்கர்கம்‌ பரம 118 ந்து ந்கா்ட்‌ 11 உயத, 1863, மிரர்த 01056 
0110600100 சர்ப யம்‌ நிற கரா வர்ற மர்‌ (10௦ சிராகள்ப்காக 15 41௦ பெொ்கபிகம்‌,?! 


நிர்மா பீட்ஸ்‌ பயக ரவர்யர்ர்‌ எப்பட எயா ரள வரு ரு எயா 1 டக உராய! 


“சாமவேதம்‌, சாமவேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட ௮ திமேன்மையான சடங்காசாரங்கள்‌ எல்லாவற்றிலு 
முக்கியமானது என்னவென்றால்‌ சோமலதையின்‌ ரசச்தைக்‌ குடிப்பசாய பலியே. இவ்விரசத்தின்‌ பெரு 
மையைப்பற்றி ரிக்குவேசத்தின்‌ ஒன்பசாவது அ.இகாரத்இில்‌ விஸ்சாரமாய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌. சாமவேதத்தின்‌ 
சுலோசஞ்‌ சொல்லுதலும்‌ இதிலிருந்துசான்‌ எடிக்கப்பட்டிருக்கிறது, சோம என்றால்‌ சக்இரச்செடி, சாம 
வேதம்‌ இற்கும்‌ பிதிர்‌ வணக்கத்‌ இற்கும்‌ சம்பக்தம்‌ உண்டு. ௮அசென்னவென்றால்‌ அப்பிதிர்க்கள்‌ சர்‌ இரணில்‌ வூ 
இழுர்கள்‌ என்னும்‌ ஈம்பிக்கையே, இர்சச்சுலோகங்கள்‌ ஆதியில்‌ எழுதப்பட்ட இராகமேரையிலும்‌ சாளத்‌இ 
லும்‌ இப்போது சொல்லப்படுக௦தா என்பதைப்பற்றி அதிக கவலைபுள்ளவர்களா யிருர்தார்கள்‌. வேதங்களைச்‌ 
சேர்க்த பிராமணங்களில்‌ சங்‌€தத்தைப்பற்றிர்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ விதிகளின்படி, இந்த சாமவேத சுலோசங்கள்‌ 
சொல்லப்படாவிட்டால்‌ அவைகளில்‌ யாதொரு பயலுமில்லை யென்ன கொண்டார்கள்‌. (பிராமணங்கள்‌ 8. மு. 
ஆருவது நாற்முண்டில்‌ உள்ளவை). சடங்காசாரங்களுக்குச்‌ சென்ற செலவானது கொஞ்சமல்ல, சோமரச 
பலி ஒன்றைச்‌ செலுத்துவதற்கு அகேச காள்‌ பிடித்தன, அதற்கு வேண்டிய ஆயத்தங்கள்‌ முடிவுபெற 
அகேச மாதங்கள்‌ சென்றன. இரச பலியின்‌ அதிகாம்பீரமான சடங்குகளைப்பற்தியதிய வேண்டுமானால்‌ ரிக்கு 
வேதத்திலுள்ள ஆப்த சரிய பிராமணத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌. இக்ச நால்‌ 142711) 11202௭ என்பவரால்‌ 1863-ல்‌ 
இங்கிலீஷில்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டு. இச சடங்குகளுக்கும்‌ பார்சிகளால்‌ செய்யப்படும்‌ ௮ச்னி வணச்சச்‌ 
திலுள்ள சடங்குகளுக்கும்‌ உள்ள நெருங்கெ சம்பந்தம்‌ இதில்‌ ஈன்ருய்‌ வெளிப்படும்‌." 


வி்‌ ட ண ரயளயனியகிடம்‌, அபசுபடைக்‌ உ பயாப்சி, உ 


ச்‌ 


ட்ட கட ங்க க்கட ஆட ன 


சோமனைப்பார்தது பிரார்த்திக்கும்‌ கானத்திற்கு சோமகானம்‌ அல்லஅ சாமகானம்‌ 
என்றும்‌ சோமரசம்‌ கடித்துச்‌ சொல்லும்‌ பாட்டிக்கு சாமகானமென்றும்‌ பெயர்‌ வரலாம்‌, 
ஆனால்‌ சாவணேஸ்வரன்‌ பாம௫வனை இன்னிசையுடன்‌ பாடி யபின்பே அசகத்கு சாமகானம்‌ என்னு 
பெயர்‌ வந்திருப்பதாக காம்‌ நினைக்கவேண்டும்‌, ரிக்குவேதத்திலுள்ள சுலோகங்களே ராவணனால்‌ 


ச ௪ சு ச ட்‌ ஸ்‌ சு சு ்‌ 
கானம்‌ செய்யப்பட்டபின்‌ சாமவேசுமென்ன அழைக்கப்பட்டன என்னு காளது வரையும்‌ உலக 
ட்‌ 


௩ 
மொகர்ர்வியார்‌ ப ரியாயரியரயநியரிய ரப ப பாயகயா பாயாயா யானா ட ராபாயரயுள் பாட பம கதய ந ட டு மலய மட உல உன்‌ 


படட ஆக டக்‌ பர்‌ 


வழக்கத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற ௮, 


மேற்கண்ட வாக்கியங்களில்‌ சண்ட ரி காம்‌ இகல்‌. முன்‌ கேள்விப்பட்டி ௬.க்றரோம்‌. 
இச்சரித்தாத்தசை ஞாபகப்படுத்துவதற்காக மதுரை ஆலயத்தில்‌ செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ சொரு 
பத்தையும்‌ பார்‌ ததிருக்கிறோம்‌, இதில்‌ ராவணேள்‌வரன்‌ ஒரு வீணையை வைத்துக்கொண்டு சன்‌ 
இருபது கைகளினாலும்‌ வாசிக்கிற சாகக்‌ சரணப்படுகிறத, மேலும்‌ மதுரைக்கு சமீபத்திலுள்ள 
ஆவிடையார்கோயிலிலும்‌ மற்றைய செவஸ்கலல்களிலும்‌ ராவண வாகனம்‌ (கைலாசவாகனம்‌) 
என்த வெள்ளிவாகனத்திலும்‌ ராவணன்‌ வீணைவாகசிக்றெகாசகவே தோன்றுது. சுமார்‌ 
2,000-3,000, வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள ஆலயத்தின்‌ சித்தர த்தையும்‌ வாசனத்இன்‌ இத்திரத்‌ 
தையும்‌ கவனிக்கையில்‌ ராவணேல்வாம்‌ ஒரு -வில்வாத்தியம்‌ என்று நினைக்க இடமில்லை. 
ஆனால்‌ இக்து சங்கிகுத்தின்‌ ௮தி பூர்வமாயுள்ளஅம்‌ தற்காலத்தில்‌ இல்லாததும்‌ ஆயிரம்‌ தத்தி 
பூட்டிய துமாகிய பேரீயாழ்‌ என்பதை ராவணன்‌ செய்து சன்‌ 20 கரங்களினாலும்‌ அவைகளை 
மீட்டிவாசித்சானென்௮ சொல்வது மிகவும்‌ பொருத்தமாயிருக்கும்‌ என்னு தோன்றுகிறது. 


கட கடசூட ர ஈாகழாமாயு எழாய்‌ எம லிய ஈய எ எயுகியுகியும்‌, அயம்‌, அட கியம்ய்யு ல்ப மடக படக்க கடவு ட ௯ ட 


எட பரிய பரலாங்‌ நழளக * காயகா பற்றிட, 


க்ரியா 


154-11௨ (2152-4421 | [உ௱ரிரவவாக5வா.௦௦01 . 


க பகம்‌ கம்‌ த்‌ ஆ கொண க்கப்‌ அடக்க ந்தர்‌ 
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சரய 


நயவா ய ப றட பகரா ட ட" ப அடகு அட அட்ட நடம்‌ பய கட டட ப ட்டா “0 மட வடகம்‌" பள பம அமா வ ப பயன்‌ ய எம “வம்‌ நய மனா நவா களா “பட “ய்‌ 


எழ வரக்யாரு ர எக எக்‌ க க கடன்‌ க எட ண்டனடன்‌ எற ட னள டட ட ன்ட அண்ண ட்ட கடன்‌ கடவ பாப்டங்‌டல்‌ அட்ட டன அண்டா ணை ணை ர ண ர” டை 
ு 


ட படட்டா௩ரா ஆயு நலா ணடர்சாயாய அபயா "வகிபாயங ளயாய வாய ஈய ரஷா எங "ப்பாக னாயக டால்‌ நாாஸாய ராவய எயா ஸியர்டாளாயார்பாமாரா ரா னாயாயாய பபராராயரியாய ஈராழானாயாக கரா காரா ராளாளாங “படட நக்கா எரா மா , நந நாராக ௩ வளர மாரயகமா நலியா வனி ய ரு நம பயக்ப்கம்‌ வரியாய்‌ உய்யா பாழா மா லாடு பேர்டு ஈரா கையா ஏர வரப பகரா எங்கி பயாயம்யாட 


கந௲ணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


அக்காலத்திக்கு முன்னமேயே சங்கீதம்‌ பூண தேோ்ச்சியடைந்திருக்கத சென்று காம்‌ நிச்ச 
பரிக்கலாம்‌, அக்காலத்தில்‌ பேரியாம்‌, சகோடயாமழ்‌, மகாயாழ்‌, செங்கோட்டியாழ்‌. முதலிய 
வீனைகளிருக்சனவாகக்‌. காணப்படுகன்‌ ஐனவே யொழீய இந்த அசுப்பைக்‌ இன்னரி இருக்சதாக 
ஐரிடதச்தும்‌ சொல்லக்சாணோம்‌. வாத்தியங்களின்‌ உதவியைச்கொண்டு ஒருவஞய்க்‌ தனித்துப்‌ 
பாடும்‌ வழக்கம்‌, இந்திய சங்கேத்தித்கு மிகப்‌ பூர்வமாகவேயுள்ளஅ என்னு பின்வரும்‌ வாக்‌ 
இயங்களில்‌ காணப்படுகிற அ, 

11 ரீ 5௦ வ]/2 ௬ வாமா) மர 8 5 பிளவு? 4௧5. 


1188 கேவ த] நஜகர்க ௦ரி ராமகர்க ரக ராவி போர்‌ (9க 75 சயர்வீராசம்‌ கரரோர(ர்கய்ட நர 1105 நரம்பு 
௧0816 0 185 யப] சரர்௨ரர்‌. 1] ரகக ப்சனா பிரக ராகு. ரொ மர்‌ பாகு நார ய்ரு நொடர்கரா 01 ராபர்ட்‌ ரமா ர்ரமம க 
1105 மர்ராத ம 2 ஐதர்‌ தரும்‌ ஈரர்மீ]்‌ படறார்ரிர காக ரமாரச ௧௦ (மா கருமா 08 ரகக ரர பர ரிர்யாடக"' 


எல்லாச்‌ சங்க சத்துக்கும்‌ அதாரம்‌ சனிச்சுரங்களை ஒன்றின்பின்‌ ஒன்ராய்சீ கொல்லுவதுதான்‌ 
(பாவி௦0்‌9. இத இர்திய சங்கீதத்தில்‌ பூரண அளவாய்‌ இருச்சிறது என்று எல்லோரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகரார்கள்‌. 
அசேக ஆயிரவருஷங்களாய்‌ இஈதுிய சக்தம்‌ இணிமையாயிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இதுவே. இது சாரணம்‌ 
பற்றியே வரப்போகிற வருவிங்களிலும்‌ அது வெகு பிரசித்தமாயிருக்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சக்ேேேகபரில்லை," 
இவவாக்கியங்களில்‌ ராகும்‌ பாவ மிக இனிமையுடையதென்ன சொல்லுகிறார்‌. இனி வாப்‌ 
போகும்‌ காலங்களிலும்‌ இது மிசவும்‌ மேன்மையுடையதாசு எண்ண்படிமென்றும்‌ கிச்சயஞ்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, உண்மையிலேயே அவைகள்‌ மேன்மையு/டையவைகளைா விருப்பததிருக்‌ காரணம்‌ 
பின்வரும்‌ வாக்கியத்தில்‌ காணலாம்‌. 
111 ரி பிர்கா மபற்ற டி நந ரகா ர மிடார்ன 1, நாரா, 


“11 1&, 1றள்டேம்‌, ாமறதகர்ட]6 10 தம்சபுப்கமனிரு பஜறாமகவார்‌ 11௦ ர ஜப்்வா நகரச்‌ 3 11௨ 1 மாடறகறை 
11௮ர்கம்ர: வரம்‌ 1116 ர்ய14 ரகாபஜுக்‌ மரி ரர்க விப்ர வர செரு 00 ரப்ரி ம்பம்‌ இரு [ரும்கம்‌ பக்ரா கர்ந ஏக்கர்‌ மர] 
(பப மரி கபா பறப்பது, கடர விகற்ராகர்கம்‌ பபெப்புத்‌ 2,௦௦௨ இக்வாத ரம்‌ துர்‌ 119௨ ககக] ஏப்புபரவாரகார்க மர்‌ 
111 க்ப்‌ காட "௪ ப0ணற]கேர்சம்‌ கர்மமர்மாட ரீ ர்க யகர! மடுப்கே (ரகக) 118515 மற 1௪௨ கய ல10 
நகக்னாகி, 606 பரி வரிபியிர்‌ மருகர்தர்க ஒரிரிஙுகு பரடப்ந்க ஏரி கற கரம்‌ ப்ர பன்னா ஒர்‌ கரு நமக்க. 10 நார்களாமுகக 
11] உ 111ம்ருஜ கங்கர்‌ ஒார6 ஈரி 1106 கேபி (ராகு ஒர்ம்மே நிருத்தி 0௦ கர்பம்னாம்‌ ௪1. (நோக்கி நாரமகர்ரு கர்மம்‌ மநு உர்பிட 
எரர்‌] 111௨ பாரும்‌ மரறருரரரர்மற்டம்‌ மரட்றணுசோர்க.” 

இக்‌ இய இராகங்களை ஐரோப்பிய சங்கீதத்‌ இல்‌ வழங்கிவரும்‌ கோடுகள்‌ சோட்டுகள்‌ மூலமாய்‌ சுப்‌ 
படுத்துவது கூபடாதகாரியம்‌. அர்த இராகங்களின்‌ முழு இனிமையையும்‌ பிரஸ்தாரத்தையும்‌ அசியவேண்டுமா 
ல்‌ இக்இிய சங்கே வாத்இயங்கள்‌ மூலமாய்த்சான்‌ அறியலாம்‌. இக்க வாத்இயங்கள்‌ ஒன்திரண்டல்ல, 
கேற்று முன்றாகாள்‌ உண்டானவையுமல்ல, அவைகளின்‌ தொகை அதிகம்‌, அவையுண்டான காலமும்‌ 9,000 
வருஷங்களுக்கு மூன்னாகும்‌. அவை ரே காலதஇல்‌ உண்டானவையுமல்ல. அக்தகதச்‌ காலத்துக்கும்‌ அஉூயத்‌ 
க்கும்‌ சச்கபடி படிப்படியாய்‌ 2,000 வருஷீங்களாகச்‌ சோஇக்கப்பட்டும்‌ பிரஸ்தாரச்தும்குச்‌ கொண்டுவாப்பட்‌ 
௨.வை. இர்இிய சஙகதத்துக்கு அதாரமாயிருக்கப்பட்ட அவபோகண அவரோகணங்கள்‌ மூன்றுவகையுள்ளான. 
ஒன்னு த சரங்களும்‌, ஒன்று 6 சாங்களும்‌, ஒன்று 7 சரங்களுமுன்ளன.  அதயில்‌ ஏற்பட்டுள்ள இக்க ஆரோ 
சண அவரோகணங்கள்‌ அவ்வளவு சிக்குமுக்காய்‌ இருப்பதால்‌ இரேக்க சங்கம்‌ அதிர்‌ சவர்கள்கூட அவைச 
ளைக்‌ கண்டால்‌ யாதென்றறியாமல்‌ இகைப்பார்கள்‌,”' 
இவ்‌ வசனங்களை கவனிக்கையில்‌ இகை எழுதியவர்‌ இந்திய சங்கீ சாஸ்தா த்தின்‌ நட்பங்களை 
நன்றாய்‌ அறிக்கவரென்பது விளங்குகிறது, முதல்‌ முதல்‌ ஐரோப்பியர்‌ சாரக்தைக்‌ கோடுகளில்‌ 
குறிக்கும்‌ வழக்கம்போல்‌ குதிச்சுச்கூடாத விதமாக நுட்பமான சரங்களிருக்கின்‌ தனவென்று 
சொல்லுகிறார்‌, அர்நுட்பமான சுரங்களையும்‌ இந்திய சங்கீத வாதஇயங்களின்‌ மாலமாய்த்தான்‌ 
அதியலாமென்றும்‌ அக்அட்பமான சரங்களே இந்திய ராகங்களின்‌ இணனிமைய/டையனவென் 
தும்‌ சொல்லுகுறுர்‌, இக்துட்பமான கரமே இந்திய சங்கீதத்தை அலங்கரித் அக்கொண்‌ 
டிருச்சிறசென்று அறிக்சாலும்‌ இலகுவாயச்‌ சொல்லிசகாட்டவும்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ 


கலாப ாஷாயாரு, ஈயுகப பபகிபம்யக் யய கழகமாய மாட ட யனயாம்‌, நட்பு 


ரவு ஈமனாயரியா 


ஏ டர்கள்‌ நவ மு உப யல விபு கரடி நபர ஈழவ ர வ்யாயாய க்ப்‌ பபப ட மமானாய ங்வாஷர்‌ வர்மா ஸாம ௨1 ம 


ட அக்கககாள்ளளாை பெடி பாவனி வளடு நப ஷாநாங்ரானா லிய ய யாஙமாங வாயு பரிய மயங்யா௩யாஙளியி படை கடட நனாயாரய பாய மய ம பார நரயரயாக காரோ ராவா யால “ப ர றாயகியாட ளங்யா வாழளாரணட யு ரூப மில ரய வருடம்‌ உ டட 


ப 


12471412௮5 | (வாரி வலாக5வ.௦௦' 


சதி பயயவ பவாய கபய அ ப வகு கமய லுயர்பாபக்ப அபய மைகள கணமியஙாம மயக்கிய மி புளிய பபப வட றபப மு கு அர யரயகமங் ட கடய ாமாரளர று ந ரயங் யம்‌, நயாயரிரயம்‌ பயா எட ரநவாம எனபக டன்‌ வ அ 


ச்‌ 


டாஸ்‌ கட ஸ்ட கட வய! 


படல நய ரியு பம்பு நட நிய பிபு ப்ளடி ஈட ஈடன்வ எழா ரத ஓ வரய எய்ய பட யாய ற "ரள "மரினா ரா வாண வாயா நாலாக '௩ரி. 


ர ஆக தங்க அட ஆடாபன்‌ 


155-191 1-154-1 4212) 


கயாயகை 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பந்றீய போதுவான அபிப்பிராயம்‌. 


வருகிறதென்று எழுதக்காட்டவும்‌ அறியாதிருக்கிருர்கள்‌, மேலும்‌ இக்தியாவில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ வாத்தியக்கருவிகள்‌ 2,௦00 வருஷங்களுக்கு முன்னாலேயே உண்டாக்கப்பட்டவை 
வென்றும்‌ ஒளடவ, சாடவ, சம்பூரணம்‌, என்னும்‌ ரோகண அவரோசணங்களில்‌ பாடும்‌ 


ஒருசரகம்‌ மற்றவர்கள்‌ அறிக்தூகொள்ளக்கூடாக அவ்வளவு தேர்ச்சிபெம்றவையென்றும்‌ 


சொல்லுகிருர்‌. மேற்சிசை சங்கீதத்திற்கும்‌ சழ்த்திசை சங்கேதச்திச்குமுள்ள வித்தியாச த்தை 
யும்‌ தனித்‌ துப்பாடும்‌ இந்திய சங்கத்தின்‌ மேன்மையையும்‌ அது விருத்தியடையாமல்‌ போன 
தற்குக்‌ காரணத்தையும்‌ (21. 1) பின்வருமா௮ சொல்லுடுரூர்‌, 


7706 நுிந் ப்மகர்காம்‌ கிகராதர்ர்க கரியிகார்‌. 17 320, 320. 


"78 நர்ஸ்‌ மிர்ரவசனாரரக மரி ர்தகர்ச ரக ரம பாதரர்க்‌. ௦1 மாமுடுப்ரு இஞ்்றுவரை [0 மாரறகேு கரம்‌ தர்ர 
1] 211088 ]1கக மீம்‌ 11655 கார்ககமு ரிர்பராடரிரச்‌ 10 நர்தர்‌ சர்‌ 116 06 நரா கர்ள ம்‌ ந்தர்‌” எடர்மக1ி1 பிகடவார்சம்‌ 1116 
அற] நுரைசார்‌ ரீ யுமர்டு வாம்‌ பர்ரி எம்‌ பிட ராவ்ரஷ் வர்ர புகாறானரநு, 11௨ தகராறு கக்க ர (சமக ரகேற டா 


11306 111112 ட்ரம்‌ நாராக ; வாரல்ரும மி பங்கு, ச ளாறிரொாடார்‌ பர்‌ வோர்னர்‌ ராப்‌ கரும்‌ ரர விடய: றக 
(பா ரத்தத௨) 15 கர்ர11 ர ககர்பொவி ஏ தம்ளர்‌ 10. 


றெவிய்பத ம பப்க, கேட. "20/11 வாம்‌ னாயக 79 வரும்‌ க பய்கதத நகார்டடு 1௩ 06 ராகடம மரீ 
1] ரரிகர்ஹு எாசர்க்‌ ந€ கர சர்ருபிர்வ்கு 1006 ௧௧ சரன்‌ கரரட்ள பீட ரரவிபந்9 12 1/ராழ்ர்சம்‌ 6௦ உ கொர்சம்ு ஈரான்‌, 
அம்மு 15 நரச நரை மோகம்‌ நறு நாபரசகேகமக புர சாகி] கோ மார்ச்‌ 10 1183ம்‌ 00556௦௧௧௦0 புறம்‌. பெரிது 
ஈச2ம்‌ ரசபிர்‌ நம% வீ5௦ 11௪ சர்ள்டிவி ஜதணம்யக சரீ ராத கரர்மம, ர௦00 196 நாட௦ர்ப0ரக மரீ 11108௦ ஒயுர்ரமார்ர்ரு ரர்‌ 
ஏராயபில்‌ 6 பொரும்பிகம்‌ர்‌௦ந்கறைகககி,  "சிரீருகர்‌ நடக ரமாக ]7சறமம்சம்‌ 04 (4௦ மாடசசொரக்‌ மிராடி ப02 15 12ம்‌ நர 
19396 ஐரிறர்ஏம்‌ பரம ௦ வாட சம ஜாற0கஷ, கபம்‌ 0ம்‌ சர்க்க இந ரட்‌ ரேராற்ர்றகர்ரொடரர்‌ ஈர ரா ரரரக 04 
11. ]நுர்கரறோ பானு கொட்‌ 11 கொடிக்‌ பம்‌ ர்ர்ரா போட ரர்‌ றாகும்‌ ௩ தர்ற ரமான, "கி ந்காலா புசார்‌ கா 
கர்ப ராரகோர போரா 0511100 ரரர்த? நககேக, வ்டுய]4்‌ 14 1௧௭௪ றட ரச வரம்ச்கர்சே ர்‌ பிடி கெர்கண்ரிச்சிசம்‌ ராக௦ 0 
1114 சமருந்று ர்ச்‌ மாமரம்‌ 6 1௦0186ம்‌ மற ௧5 கறமார்பபக. 11 05 ம்புழர்ரர்‌[ ர பி னாலம்‌ (1ம்‌ 1 [உரரப்ற்ககரட்‌16 1௦ 
04 59 119௪ ருமாற்ள 04 10௧6 ரக கர்முத6 ர விடிய்ரா ஒட்‌ சபுமவி சாம்‌. 50 6௨0௦05 காச ரச மங்க 2 
பி1நர்ரகர்கர மரி ட அரிசிக்‌ ற்வர்்ம,” 


1196 பபிர்ப்ரிமு6ம்‌ அரபு)ொசாம்‌ பரி 1%ப்௪ மோரம்பாசம்‌ ப்ரட்‌ வியாதர்‌ வர்ர கட்ககர 06 மர்‌ மகாரம்‌, 
35 நனுளா€ம ]ரம்பகட்‌ ரரமகரம ராமா பக ப்பது போடு பதின்‌ நர்ரிட௦ர்‌ கோலி கயட்ட கக 25 நகா்‌ 
11ம்‌ விகரர்காக  ]ர கர்கருக்கரட ஈடக0்ப்‌ வர்க ம்ம்‌ ப்ப்க ர்க ரர்‌ ம்ர்னி சேருக மர்‌ ரப்‌ ராறறுமர்பராரு என்பி 
15௯ 1 நபர காரமுக்டர்டற்ச 11116 கறஜாகப்கர்சம்‌ ர, 11 ரர்‌ ராகவ்‌? ரி நபம தோட. 


கரக 116 உவரிறு மிளாரும்கி பர்‌ 1நய்கரா ப்பிதர்ரரு, பும510 10ம்‌ களாம்‌ 11 வுட பா மெ] கர்கம்‌ 0௪ 
35 உ கர்கரே (கடி வா வார்‌. 1406 கர்ர்வார்ர்போட கறத 10 11/8௨ நகாடறகாம்‌ 1௦ கிஹ்டாகர்ச கரம்‌ ர்எம்மரத்‌ ஜார்கார்‌0 
விர்‌ பகர 4௦ க்க உரம்‌ பிகாம்‌ ரான்சுநே. 1௪06 கட0௧௪ ர்சப்ப்0வ்‌ பறர்ஷ ஸ்கர்‌ மாவாட்டிம்‌ 11௪ நார்கர்ப்ர௪ 
ஒலுக்க மரீ ரா விருநேோ, நரச எனது 1106 சரி விடரகவி நடவடி, ரீ ௨ ஜாசகர்‌ கெர்சாம்‌ ரிப்த ராமல 6 குர்ராரிந்மர்சம்‌ 10 
(156 தார்‌ [ி11ரத 100௦ நிச வார்த்‌ 04 111/4 21தர்௪ ரமே.” மவ ரரி மவ ஏுர்ப்கு. கொம்கலம்‌ ராமகி மட கரர்கா 
௦41 மற றமர்கு மி தர்ற] வம்‌ கர்ரய்றர்க்ரநு [க மவ்த்‌ 1615 1885 ௨ம்‌ 1686. 17108 தாகம்‌ சீரா ௦ரி மருக [த] 
உட்‌ 806௦ ௦1 கரிடோ்ற்த 44 கோர்‌ கக்க 1(5கிர்‌ ர0ாட கரும்‌ ராடாடு வம்‌ 1 கிரர்நு மமர்‌ ஒயாவிறு 
டார திற த உடம்‌ கடச ௦ நாச கபி நுறக மரி கார்டர்‌, க்க ரான்டநு.” 


ஐ ராப்பிய ஜா இயரருக்கும்‌ அசியாவிலுள்ள ஜா இயாருக்கும்‌ சங்கேதகவிஷயத்தில்‌ இருக்கும்‌: விச்‌ இயா 
சத்‌. இற்குக்காரணமென்ன வென்முல்‌, மேற்றிசை ஜா இயார்‌ வரவர ஆரோசண அ௮வரோகண விஷயமாய்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ இராகங்களை விட்டுவிட்டு ஏகச்காலச்இில்‌ பல அனுசுரங்களை அமைத்துப்பாடுவதையே விசேஷமாக 
விருத இசெய்தார்கள்‌. நீழ்த்‌இசையார்‌ இது விஷயத்தில்‌ யாசொரு முயற்சியும்‌ செய்யவில்லை. தற்காலத்தி 
லும்‌ இக்‌ இயாவில்‌ (கர்‌ 21௦ 1005) ஆரோகண அவரோகணங்களையும்‌ இராகப்‌ பிரஸ்‌ சாரங்களையும்விட 
சங்‌ தம்‌ வேதில்லை என்ற கொள்கை மேம்பாடுடையதாயிருச்கிற, 


வ ரவளிபா யாய பயக யப அட கிடக் ப ரா ரகளை வரா யாட யாட யாயாப எனயா்யங்யக் பானாள்‌ “காக னா ரானா ளிய! சாமானா மாளாவரியாளானாலால 


சொயரயக்கயக்டயா காய யாரயா வாகா வஙமள வு. 
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படுப உமகக கயங்பக்ப ராடு ஸு ஈடய எடு உ ருடர ட ஈழுக்டாயரியர்‌ யர பபபனானாளாவாயாய ரியாலாறாயு 


நயம்‌ வரய எமக ய்‌ ஏவ கடமை வள ப மொலய க ர டர பி 


ரட்‌ ஸ்டடி! 


[ஷ௱ாாவல85வ.௦௦௱ ..: - 


ப அயாடாயாயா ட. 


க ட்கி 


120 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பா கம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌. சுநக்கம்‌. 


இத: விஷயத்தைப்பற்றி ஹரகம்ம 711180 என்பவர்‌ சொல்லுவது யாதெனில்‌, இர தசேச்த் இ 
லஓுள்ளோர்‌ உபயோ௫க்கும்‌ அரோசண அ௮வரோசணங்கள்‌ (ஸர்பனம்‌:0 பாக) சொ தபமானவையாதலால்‌, இர்‌ 
இயருடைய இராகவித்‌ இயாசங்கள்‌ சணக்கிலடம்கா சவையாயிருக்கும்‌ என்று எண்ணுவது பிசகு, அப்படி 
எண்ணுவதும்‌ நியாய விரோதமாயிருக்கும்‌. இரத அரோசணங்கள்‌ (மேக்‌ வர்ச உ0௦06) சங்தேத்தில்‌ விச்வச்‌ 
்‌. இமையையும்‌ உருவாக்கும்‌ இிறமையையும்‌ உடைசத்தாயிருக்சு பல விச்வான்‌௧னால்‌ அமைச்கப்பட்டவையென்று 

யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்வதால்‌, அவர்களுடைய வசையைக்சடக்த நாம்‌ செல்வது குற்‌ றமாயிருக்கும்‌, த்கால 

வித்வான்‌௧ள்‌ ௮52 ஆரோகணங்களைத்‌ தாங்களும்‌ அங்சேரித்து உப்யோகத்துக்குக்‌ சொண்டுவர்ச தமல்லாமல்‌ 
அவைகளில்‌ இரண்டொன்றை ஒன்று சேர்த்ததால்‌ புஇதான சிலவற்றைக்‌ சண்டுபிடித்‌ அமிருக்கிழுர்சள்‌. 
இவ்வளவு தூரம்‌ இவர்கள்‌ செய்யலாமேயொழிய இதற்குமேல்‌ தூதனமாய்‌ ஒன்றையும்‌ அவர்கள்‌ செய்ய ௮.இகார 
மேயில்லை, தற்காலம்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட சங்கதமானது எவ்வளவு மஇப்பை உடை தீதாயிருச்சபோதிலும்‌, 
தேசத்தில்‌ பாம்பரையாப்‌ வழங்கப்படும்‌ அரோசனா அவரோகணங்கஷஞக்கு ஒத்‌ இராவிட்டால்‌ குற்றமென்று 
கொள்ளப்படும்‌.இப்போ.த இருக்கற ராசக்களோடி புதிதாய்‌ எசாவது ஒன்றையாவ* சேர்ப்ப து கூடாசகாரியம்‌ 
என்று இக்துவிதீவான்கள்‌ நிச்சயமாய்‌ ஈம்புகிருர்கள்‌, பழமையை விடாப்பிடியாய்ப்‌ பிடிச்சல்‌ என்கி வழச்சம்‌ 
இவர்களுக்குள்‌ இருப்பசால்‌ இப்படி நினைச்சிழுர்கள்‌. சனிஈரங்களாலான இடராசங்களை யே விருச்திசெய்து பல 
அனுசுரங்களை ஏக காலக்தில்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்வசைச்‌ (11805) சட்டோடே விட்வெட்டதுதான்‌ இர்இய 
சங்கீ சமானது மற்ற தேச சங்கீதம்‌ விருத்தியடைச்‌ சதுபோல அடையாததமங்குச்‌ சாணம்‌, ஐரோப்பியருடைய 
காதுக்கு இச் திய ஸங்கேதம்‌ இணிமையாமிராமல்‌ ஓரே ரீ தியுடையதாயக்சாணப்படுவத ற்கும்‌ இதுவே காரணம்‌. 


இந்தசேச சரித் தாத்‌ இன்‌ ஆரம்பகாலமுதல்‌ இர்‌ இய சங்‌ சமான து சாஸ்திர சம்பக்தமான விஷயத்‌ 
இல்‌ தேர்ச்சியை அடைந்திருக்ததேயொழிய பாதெல்‌, வாத்தியக்களில்‌ வாடத்தல்‌ மூதலிய* விஷயங்களில்‌ 
௮.இ௪ விருத்இயடைக்‌்திருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லே,. இராகங்களைச்‌ சுத்தமாய்‌ யாவருக்கும்‌ விளங்கக்கூடிய 
முறையில்‌ சொல்வதைப்‌ பெரியதாய்‌ நினைக்காமல்‌ இராகங்களைச்‌ அன்டமாய்‌ ஆக்கிக்‌ காண்பிப்பதே விச்சை 
யென நினைத்தார்கள்‌, ஆகையால்தான்‌ பு*ிது புதிசான முறைகள்‌ சோன்தி ஆஇயில்‌ இசாக£ கஞூக்கு இருந்த 
அழகைச்‌ கெடுத்துவிட்டன. சஙூ$தத்தின்‌ அழகு யாவருக்கும்‌ எளி இல்‌ விளங்கும்‌ அதின்‌ லேசான மறை 
யன்றோ ? இப்படிச்‌ சங்கீதம்‌ கெட்டுப்போன சற்கு முக்கிய காரணம்‌ யாதென்ருல்‌, படிப்ப கியாச பாடகர்‌, வாச்‌ 
இய்க்காரர்‌ மு.தவியவர்கள்‌ கையில்‌ சங சம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட த.சான்‌, ஆனால்‌ சங்கேசமானது இப்படிச்‌ 
சுத்தமின்றிச்‌ கலப்பாவதிறாலும்‌ லேசான முறைகளை விட்டுவிடுவதினாலும்‌ செட்டுப்போவதற்குச்‌ காரணமா 
ய்ருக்‌ கவர்கள்‌ இப்போது வரவர ஒழிக துபோ திரர்கள்‌, அகசையால்‌ இப்போது சங்க சமானது மூன்னிரும்‌ தீ 
ஆஇத்‌ தணிரநிலைமைக்குத்‌ இரும்பி வருகிறது என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. எல்லாச்‌ சங்கீ ததினுடைய முச்யெ 
அம்சம்‌ என்னவென்றால, கல்லையும்‌ கரையப்பண்‌ ஐம்படியான அவ்வளவு இனிமையைக்‌ கொடுப்பதுதான்‌, தற்‌ 
கால சங்கதம்‌ இவ்வழியில்‌ இரும்புகது என்டறதற்கும்‌ போதுமான ஆதாரங்கள்‌ உண்டு.” 
இதில்‌ மேத்திசையார்‌ ஒரு ஆசோகண அவரோகணக்தில்‌ ஏத்படும்‌ ராகம்‌ ஒன்றை அதற்குரிய 
அழகோடு பாடுவதை விட்டுவிட்டு வூட்ஜமம்‌, சாக்தாரம்‌, பஞ்சமம்‌, மேல்‌ஷட்ஜமம்‌ முதலிய அனு 
சரங்களை வைத்அுச்கொண்டு காலு பாகமாகப்‌ டடி.கீரூம்‌ அழகையே விருத்திசெய்தார்களென்‌ 
அம்‌, இந்தியர்கள்‌ அப்படி.ச்‌ செய்யாமல்‌ ராகச்தையே படிப்ப மேலென் று நினை த்தார்களென்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. இவ்வுண்மையை நாடும்‌ அங்கீகரிக்கவேண்டியதே. பூர்வத்தில்‌ இரண்டு 
மூன்று காலு சாரங்களோடு வேகச்தைக்‌ கானம்‌ செய்த காலத்தில, சிலர்‌ ஷட்ரமத்திலும்‌ இலர்‌ 
மேல்‌ ஷட்ஜமத்திலும்‌ அவச்சிப்பாவெது வழச்கம்‌, இவவழக்கம்‌ வேதபாராயணம்‌ பண்ணும்‌ 
ஒவ்வொரு கூட்டச்சாருச்கும்‌ காளதுவரை பழக்கமாயிருக்கிறசென்றும்‌ இதுவே பலர்‌ சேர்க்து 
பாடும்‌ முறையாயிருக்ததென்னும்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌. இவ்வழக்கத்தினின்றே மத்த/2த௪த்‌ 
தார்‌ சேந்அுபாடும்‌ முறையை விருத்தக்குக்‌ கொண்டுவக்‌ தார்களென் றும்‌, ஆனால்‌ இம்முறை 
மிகப்பூர்வமாய்‌ இக்தியாவிலேயே வழங்கிவர்சுதென்றும்‌ ஒவவெ௬ இக்தியலும்‌ பெருமைபாராட்‌ 
டக்கூடியதாகவு மிருக்கிற து, உற்சவகாலங்களில்‌ ஸ்வாமி வெளிப்புஐட்‌ (மிம்பொழுது ஸ்வாமியின்‌ 


எாயூர்னார்யாயு நழரிடுகடரிடுஅடுங்பு கப கட சட்ட, ந ணபைாட யாயாயாவாயாட ப்பா பங ்புரியாயாடற்பற்பாப வ ர்பர்பர்பபாய பாயா ாயாயாயாயாயா எயயாயமயக ட 
ப்‌ பபசுபக்ரயரியரிலாயரக ய பார்க ளிஙளியடகியயா பட" 
ட்ப கயக கபருயாட எப கம பாடி எழர்பி பச, "ட ருபா அழாய்கயாட கய கயாபா பரபாயருயாபடகபா யுக சட்பம்பாய க கப கபாட அட ஈபர்பாடதபடர்பாயாயாக்‌ கவசியகியா பம்பரியாட ற பகயாயாயாய ஈயார்‌ 


நனிங பனியாய்‌ வள காளி யரயரகியர்யரிய மாயா யுகி ப கபா பயக ாழயவ்பயபஸ் ப பாபாயாபய வழா மால யமம்‌ காள டட அபா ட கட னை னவை பம 
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எடஹ்பா னால, “ அமரயாலாளா டரா பாபு பைக படனடகுட உச பமக புக பாட மடமட பபான ட அம்ம கடகட பம்பா மட 


இடு சங்கீதத்தைப்பற்றிய பொதுவான அபிப்பிராயம்‌, 


பின்னால்‌ வேசசானம்‌ பண்ணுவதை காம்‌ கவனித்தால்‌ இவ்வுண்மை விளக்கும்‌, ஆனால்‌ ஸப்த... 


சுரங்களுமுண்டாகி அவைகளின்‌ பிரஸ்தாரபேதத்தினல்‌ ௮கேச சாகங்கள்‌ உண்டானதை கிக்க 
பின்‌, ஒன்னு சோந்து பாடும்‌ வழக்கத்தில்‌ தனித்‌ அப்பாடும்‌ அழகு உண்டாசமாட்டாதென்னறு 
அதிக்தார்கள்‌. ஷட்ஜமத்தில்‌ ஆரம்பித்து சங்கராபாண ராகஞ்சொல்லும்‌ ஒருவருக்கு, காக்‌ 
தா.ரதீதில்‌ ஆரம்பித்‌ தப்பாடுவது அனுமத்ோடி. ராகமாசவும்‌, பஞ்சமத்தில்‌ ஆரம்பித்‌ அப்பாடும்‌ 


ம.த்றவருக்கு ஹரிகாம்போதி ராகமாகவும்‌ வரும்‌. ஆசு மூன்று ராகங்களையும்‌ ஒன்௮ சேர்ப்‌ 


பதினால்‌ சாஅக்கு இனிமையையும்‌ மனதுக்கு ஒடுக்கத்தையும்‌ தராது, ஆனால்‌ முடியம்‌ இடங்‌ 
களில்‌ அல்ல சில சாரங்கள்‌ ஒன்னு சேருமிடத்தில்‌ சற்று இனிமையாஞிருக்கும்‌, மெய்மறக்க 
உன்னத நிலைக்கு அனுசுரங்கள்‌ சேர்க்க சங்கீதம்‌ உதவியாயிருக்கமாட்டாத, ஆனால்‌ மனதைப்‌ 
பலவழிப்படுக்து சரீரசிதை உற்சாகப்படுத்திவைக்கும்‌, இவ்வுண்மையை அறிந்தே தனித்‌ தப்‌ 
பாடும்‌ முறையை இந்தியாவில்‌ தனித்‌ தத்‌ தபசுசெய்துகொண்டிருக்ச பெரியோர்‌ விருத்திசெய்்‌த! 
சகாண்டு வர்தார்களென்று நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. இக்தியாவைட்போலொத்ச உஷ்ண 
பிரேதச த்திலுள்ளோச்‌ கருவி, கரணங்கள்‌ ஒடுங்கி நிற்க நீண்ட ஜீவனையும்‌ விரிக்துநிற்க குறுகிய 
ஆயுளையும்‌ உடையவராவார்கள்‌, ஆனால ஓசோப்பாவைட்போன் ற குளிரக்க பிரசேசங்களிலுள்‌ 
ளோர்‌ கருவி, கரணங்கள்‌ ஓடுது நித்கில்‌ குளிரினால்‌ விறைத்த ஆயுள்‌ கு௮கிப்போவார்கள்‌, தவ்‌ 
களை உஷ்ணப்படுத் துவ தத்குமேண்டிய ஆகாரமும்‌, உடையும்‌ அனலும்‌, ஆட்டமும்‌ அவர்களுக்கு 
மிகவும்‌ அவசியமே, இதற்கேற்ப உஷ்ணப்பிரதேச த்தில்‌ குளிர்க்க நீரூ.ற்௮க்களஞும்‌ ச தளப்‌ பிர 
தேசத்தில்‌ வெக்கீரு 2௮க்களும்‌ அமைந்இருப்பது இங்குக்‌ கவனிக்கத்தக்கது, இவ்வியத்கையை 
அனுசரித்தே எல்லோரும்‌ பாடவும்‌ ஆடவும்‌ கூடியவிசமாக குளிர்க்க தேசத்தின்‌ சங்கேம்‌ 
அமைக்‌இருக்கிற து, இந்தியாவில்‌ ப௫ிர்முகப்பட்ட மனதை ஒருவழிப்படுத்தி தியான நிலைக்குக்‌ 
கொண்டுிவாக்கூடிய விதமாகவும்‌, கெடிகேரம்‌ சமாதி கூடும்‌ விதமாய்‌ ராசவிஸ்தாரமுடையதாக 
வும்‌ மிகவும்‌ கறந்த ௮மைப்புடையதாகவும்‌ அழகுடையதாகவும்‌ செய்யப்பட்டிருக்கறது, ஆட 
வும்‌ பாடவும்‌ விரும்புவோன்‌ மேற்றிசை சங்கீதத்தில்‌ பிரியப்பவொன்‌., அமைந்து மனமடங்க 
தயான நிலையில்‌ நிற்க விரும்புவோன்‌ தென்னிந்திய சங்€ீச ததன்‌ ஒரு ராகத்தை அதுமாசு 
மானாலும்‌ தொடர்ந்து பாடிக்கொண்டும்‌ கேட்டுக்கொண்டுமிருப்பான்‌. இது இயத்கை அமைப்பே. 
குளிர்காலமாகிய மாரிகாலத்தில்‌ சாய்த்தகாய்கள்‌ இத்திப்பில்லாமலும்‌ பமுச்காமலும்‌ கெடுகாள்‌ 
ரத்தில்‌ கிற்பதையும்‌, புஷ்பங்கள்‌ வாசனையின்னி சிலகாள்‌ உதிராமலிருப்பதையும்‌ காம்‌ ஆறி 
வோம்‌. ஆனால்‌ உஷ்ணகாலத்தில்‌ வெகு சிக்கிரத்தில்‌ காய்கள்‌ அதிக மதுரமுடையவையாகி 
விடுவதையும்‌ புஷ்பங்கள்‌ ௮இக வாசனையுடையனவாய்‌ சீக்கிரம்‌ உதஇர்க்துவிருவகையம் காம்‌ காண 
லாம்‌. அதிகக்‌" குளிர்ச்சியான தோப்புகளுள்ள ஆற்றோய்களிலும்‌ மலைகளின்‌ குகைகளிலும்‌ 
தபசு செய்துகொண்டிருக்சக பெரியோர்‌ தங்கள்‌ சபசுக்கனுகூலமாக விணை என்னலும்‌ இறந்த 
வாத்தியச்தை வைத்துக்கொண்டு ஒரு ராகத்தை அகேசு காலம்‌ அப்பியாசித்து ஆலாபனை 
செய்து தனித்தப்பாடும்‌ வழக்கக்தை விருத்திசெய்து வந்திருக்கிறார்கள்‌ என்னு காம்‌ அறிய 
வேண்டும்‌, மாலைக்காலத்தில்‌ உதயமும்‌ உதயகாலத்தில்‌ மாலையும்‌ இருப்பதுபோல்‌ உண 
ரக்காட்டும்‌ ராகத்தின்‌ அழகு, அனுசாரங்களைச்‌ சேர்த்துப்பாவெடஇுனால்‌ உண்டாகமாட்டா 
தென்பது தண்ணம்‌, ஆகையினால்‌ ஆரோகண அ௮வரோசணத்தில்‌ ஒளடவ, காடவ, சம்பூரணம்‌ 
என்லும்‌ சுரப்பி. வக்கிர வர்ஜிய விதிப்படி. காலக்கிரமம்‌ ௮திந்து ஒரு ராகத்தைப்பாடி. ௮இன்‌ 
இனிமை தெரிர்‌ தசொண்டவர்கள்‌ அதையே விரும்புவார்கள்‌ என்பது நிச்சயம்‌, 


பழமையை விடாப்பிடியாய்‌ பிடி.க்ற வழக்கம்‌ இக்துக்களுக்குள்ளிருப்பதால்‌ பு.இ 


தாக ஒரு ராகம்‌ உண்டாக்குவது கூடாத காரியமென்று சக்கேத வித்வான்கள்‌ நிச்சயமாய்‌ 


சரியாயாபாயம்பாபம்பக்பம்ப சயம்பு ம்ப பாயர்ய்பாபாபாடர்யாயா ௩ பயாயாயாயாயாயாயாயாயாயாயாபாயாயாயாயாயாயாமளமாமாய “வாயுக்களை கடக சைப மடகபக்டம்பக் பப ாபாமாடா லா வான எிபனடுகளகை அசை அபய பராய கபாட ஸ்ர பபாடஸ. 
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கதணுமீர்தசாகாம்‌--ஹதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ர: 4-09127-1:4-9- 4212 


ம்புகிரார்கள்‌ என்பரார்‌, இவ்விஒயத்இல்‌ இவர்‌ அபிப்பிராயத்தை முத்திலும்‌ ஒப்புக்கொள் 
ஞூூஜோம்‌. .பூரவ,த்தில்‌ இக்‌இயாவிலிருக்த பெரியோர்‌ ஒவ்வொரு ராக்சையும்‌ விஸ்தாரம்‌ செய்வ 
தத்கு வேண்டிய சிரமத்தை 8.தமாகச்‌ செய்துவைத்தரர்கள்‌. ௮க்்‌தமம தற்காலத்திலுள்ள வித்‌ 
வான்களுக்கு ராகத்தை விஸ்சாரம்‌ பண்‌ ணுவதல்‌ ஊன்‌ ௮கோல்போல்‌ ௨ தவுகி௦௯. இப்படி ப்பட்ட, 
தம்‌ செய்யக்கூடிய விதிமுறைகள்‌ அழிக்துபோயின, ஆகையினால்‌ முன்னோர்‌ செய்து 
வைத்த ததேங்கள்‌ எத்தனையோ அத்தனை ராகங்கள்‌ மாத்திரக்கான்‌ இப்போது பாடப்‌ 
பட்டு வருன்றன. ' புதிசாக ஓரு ரோகண அவரோகணத்தில்‌ ஒரு ராகம்‌ ஒருவர்‌ பா 
வாசானால்‌, ௮தில்‌ அகேகதப்பிதங்கள்‌ ஏற்பட்டு இதைப்பாடாமல்‌ விட்டுவிவேசேே ஈல்லசென்‌ று 
அவருக்கே தோன்னம்‌, இறவுகோவில்லாக பூட்டைத்‌ இறக்கவும்‌ பின்பூட்டவும்‌ முடியாதிருக்‌ 
இறத எப்படியோ அப்படியே இந்திய சக்க தத்தின்‌ கிலையுமிருக்கிறு, இது தவிர '* சாஸ்திர 
சம்பர்தமாகத்‌ தேர்ச்சி யடைந்திருக்தார்களேயொழிய, பாடுவதில்‌ அவ்வளவு தேர்ச்்‌யடைய 
வில்லை” என்று சொல்லுறார்‌. அனுபோகம்‌ வேள சொல்வேருமிருக்க சல சங்கிதசான்‌இரங்‌ 
களினால்‌ இப்படி.ள்‌ சொல்ல கெர்சசிததே யொழீய சாஸ்திர கஇன்‌ மர்மம்‌ தெரியுமானால்‌ இவவகம்‌ 
நினைக்கமாட்டோம்‌. மேலும்‌ ௮வர்‌ சொல்லியஅ! போலவே, இ.ிவான கொழல்‌ உள்ளவர்களா 
லும்‌ ௮றியாமையுள்ளவர்களாலும்‌ சங்கீதம்‌ சன்‌ மதிப்பை இழக்கதென்னறு நாமும்‌ சொல்லுக 
ளோம்‌. ஆத்மலாபம்பெத உண்டான கீதம்‌ அர்ச்சு நிமித்தம்‌ வித்கப்பபவவேதை அறிக்க பெரியோச்‌ 
அருவருப்பது கியாயர் தானே. 


இரீடாதபதிகளாலும்‌ அவதார மூறத்திசகளாலும்‌ ரிஷிகளாலும்‌ ஆ ச்கொண்டாஉப 
பட்டுவர்த சம்‌சதம்‌, களைக்கூத்சாடிகளாலும்‌ கூத்தாடு”தவர்களாலும்‌ ஈடனஞ்செய்பவார்களா 
லும்‌ அறைகசூழையாய்‌ அப்பியா௫ிக்கப்பட்டும்‌ , ௪ங்க தவித்வான்‌ ளென்று தங்களைக்‌ காட்டி ச்கொள் 
ளுகிறவர்களால்‌ கற்காலத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ படிக்கப்பட்டும்‌ வருவதே ச்சீசம்‌ குழைவான 
நிலைக்கு வக்ததற்கு காரணமென்று செரல்ல இடக்தருக௪௮. இந்திய சய்‌€£தத்திற்கு மக்கிய 
மான மார்க்கவிதி தவறி, பெரும்பாலும்‌ தேசிகமான தற்குக்‌ காரணம்‌ இக்திய தேச த்துப்பிரபுக்‌ 
களின்‌ கவன க்கு தவே யொழ்ய மேல்ல, இக்தியாவில்‌ சங்கீகம்‌ மிக உயர்வாகக்‌ கொண்‌ 
டா ட்ப்பட்ட தென்றும்‌ வாய்மொழ்யால்‌ பாம்பசையாயப்‌ பாடப்பகும்‌ ககங்களை காம்‌ அ தாரமா 
கச்‌ கொள்ளவேண்டு மென்றும்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ கெரிகிற து, 
13௦014௦7 ௦௦றுகாககககா 975 17 மனமார நம “1718 இர்மும்று 01 ]ந.ம120 நிம்மகரம்‌” நந ந. செப சரர்க, 
“7 ௦௩ஜ கருங்கார்பா 50 1ப்ர்க, நரன வ, ராங்கர்ம நலக உர௱௦கர்‌ ரஜி பயபிர்ர்நதமம- -றளர் கறக ர்ர்டோரய0கர 


ந்தி] பரு]மம்ரகர்டம- டர்‌ நறபிர்கரு வார்கு, கறம 10 1106 நாசகமார்‌ ரந ம்ர்கக ஈன்றகிகம்‌ ரரி பாரக்‌ ரர மடய 
ஏவி கரம்‌ நாரதர்‌ மரரகக) கறறா்டச்கற்டம்‌ போர்‌ மர்1ஈப்௨" 


(காளிதாசன்‌ பாதர்‌ காலத்‌.துக்கு முன்னேயே சங்ேதமானது எல்லா இக்‌ இயசாஸ்‌ திரவிசைசகளிலும்‌ 


அதிகமாய்ப்‌ பயிலப்பட்மி வந்தது என்றும்‌ அஇகாலரமுரதல்‌ தற்கரலம்வரை சதொன்றுதொட்டு உயிருள்ள தாயும்‌, 

இக்‌ தியாவில்‌ எல்லா வித்தைகளிலும்‌ சோரஷடமானதாயம்‌ கொண்டாடப்பட்டதென்றும்‌ தெரிய வருகிறது. 
“ர ரகரிபோ நகர்‌ மமம்‌ படச்‌ ரரசோ்ங்மம்‌ சரி நரக] ரகக 551017 கிரயம்‌ ம€ ராகர்றர்கர்பகம்‌.” 
 *வரய்மொழியால்‌ பரம்பரையாய்‌ வரும்‌ மூறையே விசேஷமாகக்‌ கொள்ளப்படவேண்டும்‌.” 

... வாய்மொழியாய்‌ பரம்பரையாய்‌ வரும்முறையையே விசேலமாய்க்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 
இவவார்‌ த்தையை காம்‌ கன்ருய இக்கே கவனிச்சுவேண்மும்‌. இந்தியாவின்‌ முக்கியமான 
வழக்கம்‌ ஒன்று இதினால்‌ அறிவோம்‌. இக்தியாவின்‌ அருமையான அ௮கேக கலைகளும்‌ தொழில்‌ 
களும்‌ தகுதியுள்ள ஒருவனுக்கு கரணபரம்பரையாய்‌ அதாவது தன்‌ அந்தியகாலத்தில்‌ வெகு 


ருரியாரியரியாகறர்யரயார்காயளிகர்‌ ப கன 


் 


கடற்ப 


னாய்‌. ரை ட] பூக்க “பணிய கியர்பரு பயாட எம எயரயரிகயாகார்‌ எல 
ஆ என ய வாரு நய நாம்‌ ஈடு ஙு ர வயில்‌ ட ஆ] ட்ட ஸ்‌. பட்னு அட்ண அட னி யூ 


மரியான்‌ யாராய்‌. 
ட ட பபாடயாபரளாவாடிள்யர்டிரியாமரியபகிபம்யாய ரயரரடிரியாமானு காயாய்‌ னாடி பர்பாயாயா ளு யாயர்பரியரவாஷாவரயாஷரய நோளியா்ளியரிபரிய “ளிலாய ம ரியரக பர மண நயரள்க்‌! ஈப௱யசிய ரூ ரயாங்யம்யக்யரயாவு ரியர்ய கரவரமாம்‌ 

ப்‌ ள்‌ ட 
ர ன்‌ ட 
ச டள! ந ய்‌ ்‌ 

1 பல்வ வர அர்வ ட ட ்‌ ்‌ 

பூ ்‌ ட ழ்‌ ப 
்‌ ர 


பதக 


ச்‌ 


(உாரிவலவகாஃஞிர௩. 


னைக க க கக வகை கக்கக்க கை கக க்க க்க அக்க்க்ஸ் க்க கதக்‌ கக்ல்ஸ் கக்க ன க்கள்ள்‌ கத ககக ன கக்க்கள்க கக கன கக ன வக கை க கை தை தைல 
| இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிய போதுவான அபிப்பிராயம்‌. 


ண 


க ட மட்ட 
க்க ட பந்தல்‌ ட்டி 
்‌ இன்‌: 
ட்டது 


ரகசியமாய்‌ காதில்‌ சொல்லப்பட்டு வந்ததாக அதஜிவோம்‌. லெ மந்திரங்களின்‌ ரகயெல்களும்‌ வே த்ர்க்‌ 123 
கத்தின்‌ ரகசியம்‌ வாதத்தின்‌ ரகசியமும்‌ முப்பூவின்‌ முறையும்‌ பேரன்ற இல அருமையான வி த்‌ ஆ 
தைகள்‌ ஒன்று அல்லது இரண்டு வார்த்தைகளால்‌ பூர்‌ ச்திபெறக்கூடியவையாயிருக்தன. அப்ப 
டப்பட்ட ரகசியமொமி அ௮ல்ல௪ குருமொழியின் தி எழு தப்பட்ட புஸ்தகங்கள்‌ ஏராளமாயிருக்தும்‌ 
ஒரு. பிரயோஜன த்தையும்‌ தாத, இதோடு சில அரும்விக்தைகள்‌ சகொட்டுக்காட்ட அதாவது 
செயதகசாட்டவேண்டியவைகளாசவும்‌ இருக சன, இச்செய்யுறை தொட்டுக்காட்டாதவரையும்‌ 
விளங்குவது கடினமாகும்‌. வைத்தியம்‌ வாதம்‌ முதலிய தொழில்களில்‌ வரும்‌ இடைபாகம்‌ பஞ்ச 
பூச இனபாகமும்‌ வானசாஸ்இிரம்‌ யோகசாஸ்திரம்‌ முதலியவை களில்‌ வரும்‌ சகணிதமுறைகளும்‌ 
, வேதாக்தசாஸ்திரத்தில்‌ வரும்‌ பஞ்்காண தீதிதுவச்செயல்களும்‌ முக்குண தத்துவச்செயல்‌ . 
கம்‌ போன்‌ ஐ ௮கேச ரகசியம்‌ சொல்லப்படாமல்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ எழுதப்பட்டி ருக்கன்‌ ரனவென் து 
காம்‌ அதிவோம்‌, " எல்லார்கண்‌ முன்னிற்கும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ கர அருளில்லாமற்‌ போனால்‌ 
சோல்லாலும்‌ வாராது '' என்ற வாக்கிய தஇன்பட மிச விரிவான தால்க.ஷக்கும்‌ பெரியோர்‌ 
கொட்டுக்காட்டமிவண்டிய சில ரசசயங்கள்‌ வை கீதெழுதியிரு க்கிரூர்கள்‌. அக்குருமொழியில்‌ 
லாமல்‌ போனால்‌ சாவியில்லா,க ஒருவன்‌ பூட்டிய வீட்டை எப்படிச்‌ சுற்றிச்‌ ௬,22ி மயங்குவானோே 
அப்படியே குருமொழியில்லாச சாஸ்இரங்களும்‌ விளங்காமல்‌ அனர்த்தம்‌ விளைவிக்கும்‌, ஒரு 
கெருப்புக்குச்சியின்‌ வெளிச்சம்‌ எப்படி இருட்டின்‌ அ்தகாரத்கதை தீககி உள்ளதைக்காட்டு 
க.௰தோ அப்படிப்போல்‌ பெரியோர்கள்‌ சொல்லும்‌ ஒரு வாரக்கையின்‌ பின்‌ வாக்கும்‌. ஒரு 
சாஸ்திரம்‌ மிகச்தெளிவாக அர்த்தமாக அ. இப்படியே தென்னிர்திய சங்கே சாஸ்திரத்தின்‌ 
சுருதிமுறையிலும்‌ ஒரு ரகசியம்‌ மறைக்கபபட்டிருக்கற தென்பதை இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. 
இச்சுருதிமுறைக்குரிய இறவுகோல்‌ (ரகூயம்‌) செரியுமானால்‌ தென்னிந்திய சக்கேம்‌ 
மாத்திரம்‌ சாஸ்திரயுக்கமுடைய தென்றும்‌ மற்றவை குைவள்ளவையென்றும காம்‌ இலகுவாய்‌ 
அதிக்து கொள்வோம்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ பாடப்பட்டுவரும்‌ ராகங்கரநம்‌ அ௮வைகளுக்குரிய 
சுரங்களும்‌ ௮ணுப்பிரமாணமும்‌ தவருமல்‌ பரம்பரையாய்‌ நாளது வரையும்‌ கோயில்‌ ஊழியக்‌ 
காரர்களால்‌ பேணப்பட்டு வக்திருக்கிறதென்னும்‌ அதுவே கர்காடக சங்கீதம்‌ சுத்தமாயிருக்கற 
தற்கு காரணம்‌ என்றும்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌. இக்காகாடகமுறையின்‌ ரகூயம்‌ தெரிந்து 
கொள்ளாமையினாலேயே சுருதியைப்‌ பற்றி பலர்‌ பலவாருக புஸ்சுகவ்கள்‌ எழுதவும்‌ வாதஞ்‌ செப்‌ 
யவும்‌ சகேரிட்ட.து.. ்‌ ப 


காட சோர ம து காவாஙராநமாம்‌ ஈமாமரா ம ணாய டு எயாவகமா றாயா ரவ ௩௭ வாங வாய 2 வடு ஈழயசாயா பாவகத்‌ 


பக நட வண்ன்யவு வரவவாவானியாயகிபா ட ௩ 


போவதுபோல மற்றவர்‌ இதமும்‌ கால தரும த்தித்குச்‌ சஞுக்‌ தப. அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ பல 
மாஅ௮தலகளையடைக்காலும்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ சங்கீதம்‌ ஒன்று மாத்திரம்‌ மாருமல்‌ நித்மெதென்று 
அறதிலோ்‌, தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழங்கிவரும்‌ சங்‌ சச்இத்குரிய பூர்வ தால்கள்‌ முத்திலும்‌ அப்று 
போனாலும்‌ பரம்பரையாப்‌ வழங்கிவரும்‌ பாடமுறைகள்‌ சங்கீதத்தின்‌ ரகசியம்‌ யாவும்‌ அறிந்து : 
கொள்வதற்குப்‌ போஅமானவையென்௮ம்‌ அம்முறையைச்சொண்டு ச்சே சாஸ்திர த்தின்‌ முக்கி 
யமான தத்துவங்களை கண்டுபிடி. க்கவம்‌ அதுபோலவே மத்றொென்னு நாகனமாய்‌ உண்டர்க்கவும்‌ 
கூடிய விதமாயிருக்ககதென்ன காம்‌ நிச்சயம்‌ சொல்லுவோம்‌. ராகங்களைப்பற்தி எழுதிக்கொண்‌ ள்‌ 
டிருக்கும்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ இசன்‌ விபாம் யாவும்‌ தெளிவாகச்‌ காணலாம்‌. ஒருசொல்லால்‌ ன 
விரி த பலசொல்‌ மறைந்த ஒருசொல்லை விளக்கி நிற்பதுபோல சங்கேதேச்தில்‌ விரிர்த பல உருப்‌ ம 
படிகள்‌ சொல்லாமல்‌ விட்ட சுருதி ரசயெத்தை விளக்கிக்காட்டி க்கொண்டி.௬ த்தல்‌ அட 9 
பரம்பரையாய்‌ வழங்கெவரும்‌ காகாடக ராகங்களின்‌ அழகே அவ்விராகங்களின்‌ ரகூயத்தையும்‌ 2. ட்‌ 
காட்டிக்கொண்டு நித்கறசென்று இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. எரிகிற விளக்கை விட்டில்‌ பூச்சி ட்‌ | 


்‌ 

்‌ 

மேல்கா ற்தினால்‌ கிழக்கேபோன பட்ிகளும்‌ ௪ருகுகளும்‌ சீழ்காத்சினால்‌ மறுபடி மேற்கே 
்‌ 

ப்‌ 


கிட! 


[] 
க்ஸ்‌ 


௩௨00௮7 வ):௨5 (வாரிாவவ85௨ 003 


வியயாங் பம்பு ய அடகட 


124 கதணுமிர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


விழுக்து கெடுத்து தானும்‌ கெட்டதுபோலாகாமல்‌ புதிதான தேக ராகங்களைக்கேட்டி சில 
அவாக்தா சுரங்களை சாசாடகசங்கீ தத்தில்‌ கலக்து வழங்கும்‌ கெடுதல்களை நீக்கி சார்காடஈமுறைப்‌ 
படி. தங்கள்‌ கானக்கதைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ளாம்படி கர்காடக சங்கீதம்‌ பயிலும்‌ சனவான்கள்‌ 
யாவரையும்‌ மிகவும்‌ கேட்டுக்கொள்ள கிறேன்‌, 


ஆகாபு பரிடஷாயரயாரம டட ௩ட கூபாயு உயரிய 


டட அதல்‌ 


பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ இச்திய ௪ங்‌€ கத்தின்‌ இனிமையை ம.ற்தவாகள்‌ அறிக்துகொள்ளாத 
திற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுகிறார்‌, 
16 1 ப்ர நார்ச்‌ நரா ௫ ரத்‌. நிரு, 10 ரரர. 


“நரி வி0ம் எர்ர்ர்‌ ர4ட 1 ரங்கா 0௦ராறு0சா நட்டிமமி ப்பி (0 ௪ (௫௪ நரார்கோரர்0்‌. மரீ காரா ரொரு, கறு 
ரரி] காச ர்ரொ ஜக 10ம்‌ (6 வர்க பம்‌ ரிர்சும்‌ (16 1ரரவணர்றுகர்ர்மா. டர்‌ நந்தா கரரிச்றைமு, காட 
ப்ப்பிப்ணப்ம்‌ கக பர்கர்டார்‌ றர 1110 [மாரு பொர... நிற்‌ [பிரும்ம வட்ருகக டியுப்‌ ராஹார2ம்‌ ரம்‌ ஈச்ச கக ராங்‌ - 
(ர்்கர்ர்டகு 05 கடுபடம்‌ நார] 116 1 மாரச்கா சகெடாளிமக ர0 1௦6 நிகேகமா ப. போ வாக பயா 116 பப்கா ர்மறார்‌, 
1௦ பிய ர்வருதர்ம்‌ ர வறம்‌ நவா? பராம்‌ தமாக ரந்த மறு, மக நிறுவிர்காா. ராமுக்யவர பேயி] கக 
பிரச ப் கார்டு றக ர்மப்சகம்‌ சர ரகர வராக 11 8ம்ப கர்்க எற்பிமே பாட ந்புதி1த1) கட்கம்‌ கழுறாடகார்க்6 


காணி வரட டட ரயளாட நய ராஜாவான உர ராரா ராய கலா உட 


டட த பன்‌ “வப 


எதொழமா வயா எய்யா 1 


*இராகங்களில்‌ ௮தஇிக இணிமையு/டையவை யென்றும்‌, சீடோரஷ்ட சரப்பொருத்க முள்ளவையென்றும்‌, 
நீண்ட காலங்களாக இர்இயருடைய மனதை உடருகச்செய்து பரகசப்படுத்‌இன்னை என்றும்‌ யாவராலும்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டவைகள்‌, சுரப்ப்பாருத்தம்‌ அற்றவையயென்னு ஐரோப்பியரால்‌ சள்ளிவிடப்படுகன்‌ உன, 
இர தியருடைய காதுக்கு இனிமையென்றெண்ணப்படும்‌ ஐட்பமான இறு சுரங்கள்‌ ஐரோப்பியருடைய காது 
களுக்கு வெறுப்பாயிருக்கெ றன, சஈம்முடைய காதுகளோ ஜரோப்பியருடைய சுரங்களுக்கு மாறுபட்ட ஒற்‌ 
அனமச்‌ சுரங்களையே கேட்டு அனர்‌ இக்கும்‌ பழக்கத்தையடைக்‌ இருக்கின்றன. இந்து சங்கதத்தின்‌ எல இலே 
சான துண்டுகளை ஐரோப்பியர்‌ இணிமையாயிருச்‌ ததாக ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌. ஆனால்‌ இக்து வித்வான்கள்‌ 


ய வயாபசிலாயாயாடாயாயர்‌ மார்பி யரியரியம்‌ உய மயம்‌ ஸர்‌ ரிய? மரவ ரவர் ல உரவு 


இக்து சகச இன்‌ இனிமைக்கு இரத்தச்‌ சிறு தண்டுகள்‌ தான்‌ சாட்சி என்று ஒப்புக்கொள்ள த தயாராயில்லை.” 

இந்திய சங்கீசும்‌ வெருகாகசக்கு முன்னுள்ளசென்றும்‌ஓவ்லொரு சுரமும்‌ மும்மூன்‌ து 
பிரிவடை யதாயிருக்கதென்றம்‌ தென்னிக்திய சங்கீதம்‌ வேதங்களை ஓதுவதற்கு மிக அனுகூல 
மாய்‌ இருக்கிசதென்னும்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ தாணலாம்‌. 


தண்ட ஷனயு எலிய "வரய "ம ரய ம ரம பரிய கார டி பதிவுயாரியாயாய* பரயோயுளிய ரயூ ய உளியால்‌ போரியா "யாய கண்டிய யுள்டு இருப எடராட வரியா ம ராம்‌ மாயா வெவரமா வடட 


பீம நப 510 வம்‌ 11௦ சேருக காடவர்‌, 17. 141 12 36. (யோர்6ி) 


[உரக ரி நபவிர்ரராகிரு சர்கம்‌ நிரு புடிர்பாரளெர்பரு பெரிய்வாரப்க (பரசிர்‌ சம்‌ 12ல்‌ ர, 2௦௦ நு இனிபாக 
(ரசர்கர்‌, நருப்க ரம்‌ கஸூவிரம்‌ உணுகர்ளா எ ராகி] சர்வம்‌, நிர்வம்‌ (16 காம நடக்க நர்படட ஒரவர 
தரா க்தசம்‌, ககர ௩௦1௨ ற்ப்ருத பிரமம்‌ பற்று 14 பாம - 8106 ஊ்வாற, ரிகர்‌, வாரி 146 நாருறள பரக்க ]ர்கனிம்‌ தர] ஸுக 
11கட்ர்றர்ர்பபக கக நூஞ்‌ ப க00ந௨ப்சம்‌, ஊம்‌ 110 இகய்கினார்‌ 1ர்சாகர்பாக பவம்‌ நலக நசட ம்ம ார்‌ 1௦ 11ஜர்ந்‌ நிக௦௭ 
11175 கந்கந்னாராகார்‌ நசூராம்‌ மயம்‌... நிர்பிக ரக0ர ரகக உ தய வார்1100 கரசே. 10 வி] ரக எருபிம்‌ மூன, ராக்கு, 


கா டட யர அப்ப க் மா வா யாயாடா யர யவ யாயாவள ளா ள்‌ ண லர வ டர்யாம் பி பிய கியா உக யாரயரயோட் றி நியு யாரய மாயா போர்ட்‌ யாடல்‌. 


(16 விளார்‌ சட்ணானிடி காட குளு சரிக, முக்‌ நர எாச்கர்‌ நுவர்சரு. நரி ராகுச்சே நம்‌ விரும்பின ரு த 
பாஜ காடஃபம்‌ நிர்வா ராமக10, எரார்ரெர்க எிப்ன காரிசளார்‌ பா ராகம்சார, இர ளார மட்ரிரார்ளு, 11௨ ம்னு - ட தந்தி 
ரா 1116 1ருரிப்கம ஞுகற்னா ராமச /6ய்்ட ரிநவா ஸ்ட மார்ரா ரா 1]1ம்பர்வாம்‌ பிந்த்‌. நனைக்க நங்க.  - 


15 ப21கர்‌ 3 பபரகர்போம்‌ 17௦06 பரு நிர்க்கம்ட 1]77்க /த 1116 ரர கார்‌ ரரி பச கரகர்ளா மரி க ஜிபத ந௦ம்ட நகவிறக. 
1 பரதக்‌ ௦ரி ருறவாம்ருத ரா௦ம்மரிக(1மா, ௧௦/4, சங்கேப்து காம்‌ கரக 11 115 நாமதா்கேக, [ர்க ர்க 011 0கம்‌ நர ரங்கே 
(௨ ஜர்‌ மரி ர்ப்ள் ர்க ரந்த, ர்டிரா௦பியிகர்படாக கந்து, நூலகம்‌ காம்‌ எரர்‌ மர ரிட்‌, [பப்த ரக ரர] சகர! 
நூ உ 00ரய0மறகர101 ஒர்‌ ௦5 1கபிர்பத்‌ (9 கஜார6வ916 0 வச்சர025. 1௩ உ 1ககப/த6 0 ராப], எர்ர்ள்ட த ர கார 
ஏ3ர்க கக வாயிகரர்‌ ௧௧ 146 (12ம்‌ செரர்பரு நசரக போர்க்‌, க ௦0010௨0000 சர்ளகராட இர்றுவ்ர10தர்கம்‌ ரரரயிர்ரர்டரு 
௦011 /ரர 1100ம்‌ 1௫ 06 பேயா்க௨ பர்‌ உங்கரு, கபம்‌ படி ரெபரதரக ரர்‌ ளான முரி ள்டர் ௫௪ மேகா புக்க 
511௧4௦ போ௨ 131160, ” 


''குறைக்தபக்ஷம்‌ இதிஸ்து பிறக்க 7,000 வருஷங்களுக்கு முன்‌ இச்தியாவில்‌ ௪ல்‌£௪ சுரங்கள்‌ எழு 
தும்முறை உண்டாயிருக்ததென்றும்‌ சப்ச சுரங்களும்‌ சாஸ்‌ இர விஇப்படி ஒழுங்காய்ச்‌ கண்டுபிடி ச்சப்பட்டி ரர 
தன என்றும்‌, ஒவ்வொரு சுரமும்‌ மூன்று பிரிவுள்ளதாயிருர்‌.தது, அதாவது சுரமும்‌ சரத துக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 


॥ 
அதித பயாயானரைகளமாமாவப வபர வாளியால்‌ மயாபா பவ சடக யாகிட ளி பாட வாய ர்ளளின்‌ கவரி ககள்ளி வைக்க ளானையாயாயா கற்ப கள்ள்ளி ராமனை எிபவ பகவ கயபா 


ய்‌ இழ 
ளப்‌ ன க்க 
ப 


27941341௮5 ப [ஷ௱ரிரலவா85ண்‌.ஜச்‌%? 


மரியா 


ன்‌ 


ரஷ ட ந ககன மாகயளியாய க காயா யவர்‌. பரிய ரும நப ஈயாக்ப ரம பொளயர்‌ பகியுக் யுகப்‌, மயக்கப்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேசிகக்‌ கலப்பு வந்த விதம்‌, 


கூடியசருஇியம்‌ சுரத்துக்குசக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைர்த சுருஇியுமாச மூன்று என்றும்‌ எழுத்து அ.தாரங்கள்‌ மூல 1 11 
மாய்‌ ரூபிச்சப்பட்டிருக்ெது, இதுவரையும்‌ கண்டுபிடிக்சப்பட்டிருக்குற சல எழுத்துகளும்‌, இரந்த தால்களும்‌ ர்‌. 
இதை ஒட்டியே ஸ்‌.இிரமாய்ப்பேசுன்‌ நன. இர்சச்‌ கொள்கையானது சாஸ்இரசம்பர தமுள்ள தாயும்‌ இருக்கது, 
உலசமெங்கும்‌ சானத்துக்கு ஆதாரமாகிய சரங்கள்‌ ஏழு என்ற ௪த்தியம்‌ வழங்குவர்‌ சபோ இலும்‌, இர்‌ இியசங்££த த 

7 இலும்‌ ஐரோப்பிய சற்ட தீ.ச்திலும்‌ வழங்கப்படும்‌ ஆரோகணங்களும்‌ இராகங்களும்‌ அகேகங்களாயும்‌ ஒன்றுக்‌ 

கொன்று அனச்ச வித்தியாசமுள்ளவைகளாயும்‌ இருக்கின்றன. இது விஷயத்தில்‌, ஆதிநுறைகளோ, ச.ற்கால 

முறைசளோ, வடசேசமுறைகளோ, தன்சேசமுறைகளோ எவையானாலும்‌ ஒன்றுக்கொன்று வித்‌ இயாசங்கள்‌ 

அகேசமுள்ளவைகளா யிருச்சின்றன. தென்தேச அல்லது இராவிடசங்கீதமானத, உடதேச இக்‌ தஸ்தானி 

7 டங்காவைவிட வேதங்களை ஒதுவதற்கு ௮௫ பிரயோசனருள்ள தாயிருக்கதசாகச்‌ தெரிது. மகர்ராஷ்டிரத்‌ | 

தில்‌ மாருச அரோகணம்‌ (0௦01151201 1௦04) என்ற தர்முறையுண்டு, வேசதத்‌இலுள்ள எல்‌தேங்களை ட 

ததும்நூறையினின்று மிந்த ஒர்‌ முறையாம்‌ இது, அது ஆரம்பத்தில்‌ மெதுவான ஏற்றத்தாழ்ச்சியான பேதங 

களாய்‌ ஆரம்பித்து வால கம்பீரித்‌தப்போவசான தர்வித கோஷூடிகானம்‌. பிறகு வரவா உயர்ர்‌ சகரங்களுக்குப்‌ 
போம்‌ அதஇதுரிசமாச விச்‌ இயாசம்‌ வித்‌ இயாசமான கரபேதங்களுள்ள பெருங்கானமாம்‌ விடுகிறது. அதற்குப்‌ 
பின்‌ இரண்டுவித கானங்களும்‌ ஓன்‌ துசேர்ர்து ஒரு௮ம. கானஅமைதலான முழுவுக்கு வருகிறது. இகிஸ்து 
வுக்கு முன்‌ மூன்றாவது தாற்ருண்டில்‌ எழுதப்பட்ட ர்‌ சக்கேததூலானஅ ஓர்‌ காளின்‌ பல கிமிஷங்களுள்‌ 
மணிததேகத்தில்‌ இருக்கும்‌ இரத்த ஒட்டத்தின்‌ நிலைக்கும்‌ இசன்‌ மூலமாய்‌ மனிதகுணம்‌ மாறும்‌ நிலைக்கும்‌ 
சம்பர்‌.சப்படுக இக்‌ சாண்பிக்ற து." 

இதில்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டிய தொன்றுண்டு, ஸப்த சுரங்களும்‌ மும்துன்௮ பிரிவுகளுடையன 
வாயிருந்கனவென்றும்‌, அகாவத சுரமும்‌, ௪ர த்இித்குக்‌ கொஞ்சங்கூடிய சுருதியும்‌, சாரத்திம்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குறைந்த சுருதியுமாக மூன்று என்றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, இசை கவனிப்போமேயா 
னால்‌, எவ்வளவு கூடியிருக்க தென்றும்‌ எவ்வளவு குறைக்திருக்ததென்றும்‌ ஒரு கேள்வியுண்டா 
கும்‌. சுருதிகளைப்பத்திய சந்தேகம்‌ இன்னும்‌ அதிகப்படுமேயொழிய ஒரு கிச்சயத்‌இத்கும்‌ 
வரா, சுரங்கள்‌ ஏழுக்கும்‌ மும்குறன்ருக 21 சுருநிகளாகின்‌ றன, 22 என்னசொன்ன சுருதி 
களுக்கு இத விரோதப்படுமே, இப்படி நிச்சயமில்லாத வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுவதே சுருதி 
களைபபற்திப்‌ பலபல அபிப்பிராயங்கள்‌ உண்டாவதற்குக்காரணம்‌, மேலும்‌ தென்தேச அல்லது 
இராவிட சங்கேகமானது வேதங்களை ஒஅவதற்கு ௮இகப்‌ பிரயோசன முள்ள தாயிருக்கற து 
என்டுருர்‌, வடதிசை சரள்‌இர விற்பன்னர்‌ ஒருவர்‌ தென்னிக்தியாவின்‌ சங்€ேதம்‌ வேதம்‌ ஜ்து 
வதற்கு ஏத்த சாயிருக்கிறதென்று சொல்வதை காம்‌ இக்கே கவனிக்கவேண்டும்‌. தென்னிக்தியா 
வில்‌ ராவணேஸ்வாரன்‌ ஸப்த சுரங்களைச்கொண்டும்‌ சாமவேசத்தை கானம்‌ பண்ணும்‌ முறைக்கு 

முந்தினவஞுயிருக்கானென்ற௮ம்‌ அவன்‌  தென்னிக்‌இயொாவின்‌ சமீபத்திலுள்ள இலங்கைக்‌ ௧௭௪ 
னென்றும்‌ சாம்‌ அறிவோம்‌. எப்ச சாங்களோடு சேர்க்து வழங்கெ பல சுருதிகளும்‌ பூர்வமுள்ள ்‌ 
தமிழ்‌ நால்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன. இதைக்‌ கொண்டு, பூர்வமான வேசசானத்திற்‌ ்‌ ்‌. 
கும்‌ மற்றும்‌ கானத்திற்கும்‌ தென்னிந்தியாவே முக்தினது என்று சொல்ல நியாயமிருக்ற ௮, 

2. தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேகக்‌ கலப்பு வநீத விதம்‌. 

ப தென்னிந்திய சங்கீதமானஅ வடதேசத்திக்குப்‌ பலராலும்‌ கொண்டுபோகப்பட்டதென்‌ 
௮ம்‌, மதறவர்களால்‌ ௮௮௫ சகையாடப்படுங காலத்தில்‌ ௮வரவர்கள்‌ பாஷைக்கும்‌ தேசத்துக்கும்‌ 
தகுக்சபடி பலபேதக்களையும்‌ ௮டைக்கதென்றும்‌ பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ சாணலாம்‌. ப 
பொ12யர்சப்‌ 3ப51௦, 2, 82%. 39, பேப்பருகககராம்‌ நரீ௦ரிட்‌, 3. க. 


வெரல்‌ ட நடணமிருமு. பெ ுக் யும்‌ அழுக்பு மயாம்பு வயுக்மறு மய மய்ய வயரயு வு வட வு ரல மடு 


[5.3 ்‌] ்‌] டது 
ப (0ஙக1ம்ச1 த ரிப்‌ நாடுவீர்தர்டிமக நயாரற்ன மரி நக(ர்கரவிர்ம்ஷ 200 11/6 பிஙொனாகர்ரு கர்‌ நாரா பவி 
014205 10 மர்தர்ன06 (படமாய்‌ 11௪ 1 தாம்மா ஷசி ரரி ட்உரடள்ப கர்மா க, 14 ஊ௦ாபிம்‌ ௨ நட தர்மன்‌ 
(௦7 கர்போர்க்ணுரோர்‌ 11 11 சாக ச ந்மோரம்‌ வரர புழுருற்கா மரீ [161028௫605 வுகர்சாடி, 89 எனி] கக 111001 211௦115 


ப தததுகக்கலகககைதக ககக கிபயர பங்டிர்பு சயசய கடட க் பம்பர னரமரி ப வாகாயாள் பாலர்‌ பாடாடை மரிாமாயாவாட்டாமாயா வாளா எளிய ரய கய பயம்‌ டடக்‌ பாட “பாயா னா னா யாவ பரியயக்யக்பு "பக்பாக்பம்‌, ட டல்பு டடாகத வணாயுளயாகிழுக்டர்டிக்டாாபளயுசியூரியளபுகிய எயங்ுக்டு கர்ப பரியரிய ரியாக மர 


பக்க்கம ளகக க்ள்க்க் க்கு ணை கக்க கி க்ககைக்கைக் ககக க்கக்க க்க க்க க்ககணைை ௬௬௬௬௬௧௬௧௬௧ அ ணன்‌ க்க கககா காக்‌ அண்ண அதல்‌ பக கத்‌ அ அ அல்கு வன கக கக்‌ கக்க அகவ க கத்‌ கள்ள ர ௭ ரகக களா ம்‌ ்‌ 
2-1 2152-1221. (வார வவ௨வ.௦0ட்‌:ே 


மீ 


க௲ணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ ரதத மதக்‌ ண பனு சங்கீத சர்த்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


கர்ப க11015 10 கர்தமர்வரம்‌ ஏூ௫ுரிக ரீடராார்பத (11௪ நமக்கி 11 வாகர்மாக ரிக [காம்‌ ரப இர்றாகரு சீர்க. 
பீராடர்5 3700 18௫ 21௧5௨௦, நசீ வாத (விசய) வாக்‌ 10ஞ1 ((னாஷர்ங்கமி]) ௩0௧ 1கமரசா 39 ௦௩௭ மாககய்நு செரிக்கும்‌ 
10150 1] /ப்மனலாம்‌ கரசி [கோரகர்க, (16 ரசா சட ட்டறாசகளாப்நத 1176 கய௦ர1 ஒர்கட 1159ம்‌ நர ச கய்பாடி, காம்‌ ரர்ச 
120181 (06 டிட்‌ ராமாஈ கடிச்ச தரும்‌ கரிமம்‌ நோகுர்சாடு ரிபர்‌௦மமட்டம்‌ நர: 14 வரகு, 16 ரும்‌ மர்‌ 811 


வார்த போம்‌ உருவாக, [175 சிட்‌ 11 கா்‌ 020 10ம்‌ ககர தமி ராகம்‌ பரி பம்பர த ]1கமக பங்கர்மின நு 
மழக61 (1 11607 ர்க்க: நாம யாடம்சம்‌. 


[ந 116 கிய்சாரு ராவி ந்ளாக 15 க ருகசட மரி ச 8 வரகக கரும்‌ நிபிஎர்நு தம [நத தர்பர்த எரர்பிய்‌. காக 
ஜாமம்‌ (0எகன பெர்டிசோகர (நர நர வெயிட்‌ கபர்ட்மாக; 1 ற 1196 நச்சர்‌ மம மிக (௨ செள தக்க காட 5111] 
எம்ப (பள்‌ பிடி சார்தர்மு ர்க ர்ர்கதே0]6 00 86 கவோ 501104: 10) நிறக ஜேயங்ரசோட கமய) ஒறபிநு (மாப ௭150 
3௦ 7600 ஜார்560 35 ஐயிரப்றகம்‌ ககக, ௦ரி சர்ர்‌ 8 காடி நிகம்‌ கட 1 மாமகள்டி வரம்‌ 24 ௨௧ இரார்‌, எரிப்16 கர்ண 
நரச காச ம்கழ்தறகர்கம்‌ ர ர்ன போவம்‌ ரகாச. இருக்கா செக] பகர10ஈ 15 ]றர்ட 32 கயர்னம்‌ கேம்‌ 42 
[80601 11 8ஜக௧. 41 (நி காட றமோப்‌725(1*7 மரமாக. 04 1௧௩௧ (16 111 ரில்மகர்கா!்‌ விளாரோேர்‌ (என்ம்ச்‌ நக கல! 
ப்பு ம்ஸ்னார்ராகர்சம்‌ சோர்ருச 1௦ ரக்த கர்மாகர்‌ வூ நகர ரர தபவரர்சர்‌ 00 1156 1 ரிங்க்‌ ரா௦ம்கே 60 வ 
க்போர்ரச கேர்ள்‌, ௧௦ நியம 1ம்‌ ர்க க ராகர்ர்ளா ஈரி படு கருவி பிம்ப ப$ந 60 பெ்கர்ப ர தம்கடர்ர 6 நமக பவதம்கேம்‌ 10 
(196 கள்யிர்சாகம்ம்‌ கரகர்ராக 176 ர்ரேம்சரினு 18 2ம்‌ நாகக்‌ ச சொர கி] ஹார்ன்‌ காம்‌ 10 கவி] பகா ௦ 
211 ஈாவாரரகி5 * வதே ஊம்‌ ரசபர்க(்மரக ர்றைகசர்‌ நர 1106 வரமக சாகரன்‌ ரரி பட கர்ணா நடம்‌ 11 நக வர்மர்‌ 
(120 1ர்ந்க ரக ௦7 (116 நாள ரவற்டும்‌ மரீ கிளர த ஈனிடபாடமா ரகயபிநத றா௦ஜாககக,. 2 தரே. மூகங்கா௩ க்மயிர்‌ 
டி 681680 முற கரேகாகர்க நர பகல்‌ கரம்‌ ஜர்மி1க ர்க ர்க ஈர்தபமி வரல்‌ 1கரிப்ுர்மிபதம்‌ மரகத 15 ந-தி௦ய5 


ா3ரநர்கம்ருசம்‌, 14 ஒர்டியுர்ம்‌ நச ம்கஷர்சம்‌ ௦ 2ம்‌] முகவராக 0௪% கரும்‌ 100 முடிர்கர்ர்மரகு எரர்ம்க ரகமம்‌ மா 
கராம்‌ நாறா வாக ம." 


ஆகடக்பம்ய க சடம்பகடகவானரினாளாட 
ம்‌ பபுசவிப கபய கடம்பா டஅிபயக்டம்டக மர பயய்பரயாபறயயாடா யா பய பாயி பிட க்பரபக்டாலாபாவ வாயா டிரிய்ளி கயாபியாபளா ளவ வரியயர்யாயா னள ன வாகிய விக்கிரக ப பவான 


கீழ்த்திசை சங்கீதத்தின்‌ விசேக்ஷ்‌ அம்சங்களும்‌ அதைப்பற்றிய பவ அபிப்பிராயங்களும்‌. 

1இச்இிய ராஜ்பமானது அரே ஜாஇயார்‌ நிறைச்துள்ள காயம்‌, மாகாணங்கள்தோறும்‌ வெவ்வேறு 
பாஷைகள்வழங்குவதாயும்‌ இருப்பதால்‌, சங்கீத சாஸ்கிரவிஷயத் தில்‌ பலவித வித தியாசங்களுள்ள பலமுறை 
களும்‌ சஙேேச சாஸ்‌.இரப்புஸ்சகங்களை அட்டவணை முறையாய்‌ ஒழுங்குபடுத்த முயன்ற முக்கிய நால்களில்‌ 
அகேகவித்தியா்சங்களும்‌ எற்பட்டு யாலும்‌ குழப்பமாய்க்சாணப்படுவது அவ்வளவு ஆச்சரியமான காரியமல்ல. 
ஆ.இயில்‌ சங்சேமானது இரண்டு பிரிவுள்ளசாகக்‌ காணப்படுகிறது. அவை மார்ச்சம்‌ அல்லது தேவகானம்‌, 
சேகம்‌ அல்லது இவ்வுலசசானம்‌ என்பவைகளாம்‌. இவைகளில்‌ சேசிசமானது இந்துஸ்தானி, கர்காடகம்‌ 
என்ற இரண்டு பிரிவுகளாகக்காணப்படுகிறது, அவற்றுள்‌ முர்தினது ஹனுமாரால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டமுறை 
யென்றும்‌, பிர்‌தினது எல்லா சாஸ்‌.இரத்துக்கும்‌ அதிசாரணராகிய சாரதரால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டமுறையென்றும்‌ 
கொள்ளப்படுசறது. இக்தப்பிர்‌தனமுறை மூர்‌ இனதைவிட பூர்வீசமென்றும்‌, மூற்திலும்‌ சரியென்று ஈம்பக்‌ 
கூடியசென்றும்‌ கொள்ளப்படுகிறது, அனாலும்‌, ஆதயில்‌ ஸ்சாபிச்ச மூறைகள்‌, இடபேச்தினாலும்‌ 
சொல்லிக்கொடுக்கும்‌ முறைபேதத்தினாலும்‌ ௮இச வித்தியாசமூள்ளவைகளாய்ப்‌ பணை என்று ஈன்றுய்‌ ' 
வெளியா 2௦௫. 


பெய படுக்‌ மங்க ப க ரய பகா யக வட களுளமாழாமள்யார்பம்யாக பபச பாயா னாடிளாயர்யர்ய களிர்‌ ரம கலய ரா 5 


உடதேசத்தில்‌, ஆறு இராகங்களும்‌ 36 ராகினிசளும்‌ ௮டங்கிய ஒருமுறை இருப்பதாகவும்‌, அவை 

பல வித்வான்‌௧ளால்‌ பலவிதமாய்‌ அடுக்கிச்சொல்லப்படுவசாயும்‌ தெரிகிறது. மேழ்குத்கேச சங்கமோ இதே 

முலை 2 றயிவிருக்து உண்டானபோ திலும்‌, வித்தியாசங்கள்‌ இன்னும்‌ அனச்தம்‌ உடையன, தெதன்னாட்டில்‌ 

தாய்ராகங்கள்‌ 32 தான்‌ என்றும்‌, அவைகளில்‌ 8 புருஷீராகங்களென்றும்‌, 94 ஸ்இரீ ராகங்களென்றும்‌, சொல்‌ 

வதுடன்‌ மற்றவைகளுக்கு அசேசவேடிச்கைப்பெயர்‌ கொடுத்தும்‌ அழைக்கிழுர்கள்‌.' இன்னொருநமுறையென்ன 

வென்றால்‌; பூர்வராகங்கள்‌ 32 என்றும்‌, த.ற்சாலராகங்கள்‌ 42 என்றும்‌ பிரிப்பது. அனால்‌ ரண்‌ ஆந்த 
முடிவத்‌ ற வருப்புகளேயென்று பரிஸ்காரமாய்ச்‌ தெரிகிற த. | | ன்‌ ந்‌ 
தற்சாலச்இல்‌ வேற்றுச்‌ சங்தேத்தின்‌. கலப்பால்‌ ௮இக வி்தியாசமடைக்திருக்றெ இக்துஸ்தானி .. 

சங்‌ தம்‌ இராவிடசங்€ தத்தோடு அபரிமிசமாய்க கலக்‌இருப்பகான௫, இராவிடசவூ த த.துச்கு. கேரிடக்கூடிய ப்‌ 
அபாயத்தையும்‌ சலப்பிலலாத பூர்வசங்சதத்துக்கும்‌ கலப்புள்ள தம்கால சங்‌ தத்துக்குமுள்ள வித்தியாசத்தை : 

யும்‌ சண்டுபிடிக்க முடியாமைக்கு எதுவாயிருக்கறது. இல்விதச்‌ கஷடங்களிருப்பசால்‌ த.ற்சாலத்தில்‌ யாரும்‌ 5 


[ நன்‌ 
ரானை ரை சனம்‌. இல ஆட்‌ டதத கடன்‌ 
"இரவி பட்‌ ன ரி 
க்ப்‌ பவ்கபச்ரன் ல்‌ ரர்‌ 2 வட்ட ம 
2] நயா அன்‌ | 


ப்‌ ச்‌ த 
ப ட % 
ன்‌ 
்‌ 


த. 
ர ள்‌ 
154-17௪ (2154-14-12 (வாரிரவவ வா. 08 ல்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தீல்‌ தேசிகக்‌ கலப்பு வந்த விதம்‌. | 
சா ச வோ கக்க ர எ கன ரகம்‌. அ டட வயி வவ ட அக்க வத்‌ வவட அட வு 


எதி 


செய்ெசென்னவென்முல்‌, எல்லாமுறையையும்‌ தவிர்த்து மூ.க்காலத்து வித்வான்‌௪னால்‌ ஏற்படுச்சப்பட்ட 
ஒழுங்குகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒழித்துவிடுவேத. அனால்‌ இப்படிச்செய்வது சர்திருக்‌ கஞ்‌ செய்தலுக்கும்‌ 
விருத திசெய்தலுக்கும்‌ அழகல்ல, னால்‌ செய்யவேண்டியது என்னவென்றால்‌, ஓவ்வொருமுறையையும்‌ 
தணித்தனியே -டச்துச்‌ சொண்டு, அதனுடைய விசேஷித்த ஆத அ௮ம்‌சத்தைவிட்டு நிலைபெயர 
| விடாமல்‌, அதின்‌ விருத்திக்கு இடையூருயிருச்சச்கூடடி ய பிரயோசனமற்ற வழிவகைகள்‌ யாவையும்‌ 
விலக, அவைகளைச்‌ ர்‌இருத்த வேண்டி௰சேயாம்‌. "' 


ட 


இசைக்‌ சவனிக்கையில்‌ மார்க்கம்‌ தேசிகம்‌ என்கிற ரிவுகள்‌ இரண்டும்‌ சங்€ீத.த்தி 
லிருக்கதென்றும்‌ மார்க்கம்‌ என்பது சகேவகானமென்‌ ஐம்‌, தேகம்‌ என்பது இக்‌ தஸ்கானி 
கர்காடகமென்று இரண்டு பிரிவுகளுள்ளதென்றும்‌ முந்தின சாகிய இக்துள சாணி அனுமாரரல்‌ 
செய்யப்பட்டதென்றும்‌. பிக்தின காய சர்காடகம்‌ காரகரால்‌ ஏழ்படுத்தப்பட்டசென்றும்‌ சொல்‌ 
லுகினா்‌, எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களுக்கும்‌ ஆதிகாரணரா௫ய நாரதரால்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட முறை 
சரியானதென்றும்‌, பூர்விகமானதென்றும்‌. இடபே.கங்களினால்‌ மாறுதல்‌ அடைந்ததென்றும்‌ 
| சொல்லுகிருர்‌, ஆனால்‌ மார்க்கம்‌ என்று மூறையே ரிஷிகளால்‌ உண்டாக்கப்பட்டதென்றும்‌ 
அதனையே அதுமார்‌, நாரதர்‌, ராவணேஸ்பான்‌ முதலியவர்கள்‌ கானம்‌ செய்‌ சதென்ம்‌, ௮.௫0 
சரியான முறையென்றும்‌, சென்னிந்தியாவின்‌ ௪ல்‌ சமா௫ய கர்காடகம்‌ சுத்கம்‌ 
ப 


தத க பதக 
சட்ட ம நவவ்க்ல்‌ டட 
பவ ர்கள்‌ முத்திர பட பர டடர்கு 


க்க எட கட 


கல்கம்‌ காகா எழாவய கவட யக ப ஈபாயாய 


ட 
என்ன அழைக்கப்‌ 
படகிவதற்கு தகுதியுள்ளசென்றும்‌ நாம்‌ அறியவேண்டும்‌. அநுமாரால்‌ இந்துஸ்தானி உண்டா 
யிற்றென்று சொல்லுவது முற்றிலும்‌ ஒவ்வாது, காரதரால்‌ செய்யப்பட்ட மார்க்க முலை வட 
சேசத்தில்‌ சென்௮ சேசங்கள்தோறும்‌ வெவ்வே௮ சரங்கள்‌ கலக்கப்பெற்ததினால்‌ தேசகமென் று 
பெயர்பெற்றது, சாஞானமில்லாக சுவர்களும்‌ ஸ்திரீகளும்‌ பிறரும்‌ தேசிக முறையை 
அனுசரிக்கலாமென்றும்‌. சொல்லப்படுகிறது, தேசிகம்‌ என்பது சங்கீத இலக்கணம்‌ | 
தவிர்ந்து வழங்கிய வழுவமைதியான ஓரு மூழையென்ன காம்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைக்கவேண்டும்‌. 
மேலும்‌ தென்னுட்டில்‌ பூர்வசாலத்திலேயே | 1,991 பண்களிருக்ததாக சிலப்பதிகார த்தின்‌ பழைய 
உரைகாரர்‌ செர்ல்லியிருக்கிறார்‌.. தென்னாட்டில்‌ பிரதிமத்திமத்தோடு பாடப்படும்‌ கல்யாணி வட 
காட்டி தகுட்போய்‌ கரமம்மீலி பிரதமத்திமக்தோடு வேறு இரண்‌? மத இமங்களையும்‌ அப்படியே 
காந்தார நிஷாதங்களிலும்‌ இரண்டு இரண்டு சுரங்களையும்‌ சேர்த்து க்கொண்டு தென்ஞட்டுக்குவச 
தென்னாட்டி லுள்ளோர்‌ ௮தை மிசவும்‌ அழகாயிருக்கெசென் று பழகுகிறார்கள்‌, இப்படியே 
ஆனந்த பைரவி, காம்போதி, சோடி. முதலிய ராகங்களும்‌ வரவரக்‌ கலப்புற்றதாய்‌ மார்க்க 
முழையை இழசக்து, முத்திலும்‌ தேட௫ிகமாகி, கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ உயர்வைக்‌ கெடுக்கும்‌ நிலைக்கு 
வத்திருக்கின்றன, இப்படிச்‌ சுரங்கள்‌ கலக்கக்‌ கலக்க, சகர்சாடக ராகங்கள்‌ யாவும்‌ ஒரே ராகம்‌ 
போல்‌ தோன்றும்படி யா௫ுவிடும்‌, இக்அலஸ்கானி முதலிய தேங்களில்‌ தற்காலத்தில்‌ காம்‌ சொல்‌ 
லம்‌ குறைகளையே கர்காடக சங்கீதத்இித்கும்‌ சொல்ல நேரிடும்‌, ௧ ௫ 
கர்காடக சங்கீதம்‌ மிகவும்‌ ஒழுங்குள்ள மேலான சக்‌ தேமென்றும்‌, பெளத்த சக்கே 
மும்‌ ம்கம்மதிய சங்கீ தமும்‌ சகே௫சமென் று வழங்கி வக்கனவென்றும்‌ பின்வரும்‌ வாக்யெங்களில்‌ 
காணலாம்‌. ்‌ 


நரர்ர மே நித்ருகர௦ உரம்‌ (1௪ வரோ கரகர, 21 78 


16 நிலாச்‌ இகர, பியிமரதம்டறாகசருகம்‌ உ011] 19) கெல *401105 01 நிரிடுகரடி, ரொர்டத 10 எர 
௦4 மரிபகர்ர்டற, ந௦1111021 ரி முனமகு, கரம்‌ பிசா தர்ரளம்/ரர்மய5 சொ ருபர்க்கா கக 1 க[ாாநமக1' டகப்டா€ ச1] ரர்‌, 
புச்‌ ஏரர்பிர்‌ நந்த ராபுராரளோ டம நார] 0 வர்றத 15 111௪ சாகர்ளாடாாகள 008படர்பத 10 றர ரிரிருகர்ட 15 விரும்பிக்‌ ரர 
ரற்கள்க கம்‌ கிறர்ற்குபிர்கு, 10௧ சர்‌ ர ரா க் ஹமி ர 104, 11€ 1சொரசா ற்ப நரிகாஜ்‌ ஊம்‌ பேகம்‌. 
1161ம்‌ கரகர்னார மிருகம்‌ ஒப்புபர்ரகம்‌ ரரோறரார்போக்‌ ப்ட்‌ பட மர்பி ம்ப ்்கபக, வால்‌ ர௦ரகருகம்‌ பயிர்‌ 
பஸ வ2ோ4 100௭ [மிப ககடி ம்க்‌ எம 1 0000ப௦ேம்‌ பிரக] (௦0. (16 111 நிட்ட்மரதறகர்க 537510 உப்பி (ரா 


பாரியார்‌” 


ட்‌ பதம பபட 
1542-9215 7254-1 4212) [வாவ வ ஷவாட௦018 ்‌ 


188 உ கதனூமீர்த சாகசம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌. “தல்‌ பாகம்‌... இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. இட 


பதர 1116 1 கறறக. கிக்கே 41656) (௪8 18 616 5000 ரீடுர்தோட வகர, பெ்தர்ரர்‌ டர்டி உம்‌ சம்‌. 
(பரத உட ரரேறளார்காம்‌ 5601100 ௦4 146 1 ள்ல. வவ] வகர, ர்சராஈ0 156 தோரகர்விஉ வுசாட? 
மார்க்கம்‌' என்னும்‌ முறையானது, சங்கீத இரர்ச தூல்களில்‌ இக்காள்‌ வரைக்கும்‌ சாணப்பட்டபோதி 
லும்‌, அப்பியாசம்‌, துரைத்தனத்தாரின்‌ அதரிப்பு முதலிய விருத இக்குமிய ஏக்கள்‌ இல்லாமல்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ அருகிப்போய்விட்டது. ஆனால்‌, தேகமும்‌ அதில்‌ இளைத்த அகேக முறைகளுர்சான்‌ தற்காலம்‌ 
இக்‌ இயாவில்‌ வழங்கப்பட்டு வருசன்றன. சங்கீதமானது கிபதம்‌, அகிபசம்‌ என்று இருவகைப்படும்‌. கிபதம்‌ சாத்‌ 
இயமுடையது, அகிபதம்‌ சாகுத்தியமற்றது. முக்இனது மார்க்கம்‌. பிர்தினது தேசிகம்‌. தே கெழமுறை 
யானது மு.தல்முதல்‌ பெளத்த சங்கே விச்வான்‌௧ளால்‌ பெருமையடைநச்து பிறகு மசமதஇயரால்‌ பூரணம்‌ பெற்‌ 
றது, மகம்மதியர்‌ இர்து துருவபத முறையினின்று பொல்‌ என்னப்பட்ட முறையையும்‌, யொல்‌ என்னும்‌ ருறை 
யினின்று டப்பா என்னும்‌ முறையையும்‌ எம்படுத்இனார்கள்‌. இச முறைகளையல்லாமல்‌ சென்னிர்‌ இய 
சர்சாடச முறையென்று ஒன்றும்‌ உண்டு. இது மற்றவைகளோடு கலவாமல்‌ இந்திய சக்சே முறைகளில்‌ வகு 
முக்கியமான ஒர்‌ முறையாய்‌ விளங்கிக்கொண்டிருக்க ஐது... 
மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ சகவனிக்கையில்‌, மார்க்கம்‌ என்னும்‌ மறை அபபியாடிப்பா 
ரில்லாமல்‌ தால்‌ அளவாகவே நின்ன௮ுவிட்டதென்றும்‌. சேச்கம்‌ பலவாரமுகக்‌ களைத்து விரு சியாக 
விட்டதென்றும்‌ தெரியவருகிறது. தென்னிந்திய சங்ேதேக்கைப்‌ பூூணமாயறியாக பெளத்தரும்‌ 
அவர்க்குப்‌ ப்ன்‌ மகமமதியரும்‌ தேிகத்தைப்படிக்து வக்தாரரகள்‌, சுாஞானமில்லாமல்‌ பல 
சுரம்கள்‌ கலந்ததேசிகம்‌ அதிகமாய்‌ வழங்கும்‌ வடகாட்டிலுள்ள ஒருவர்‌, மற்றவைகளோடு 
கலவாத கர்காடக சங்கீதம்‌ என்னும்‌ ஒரு முக்கிய முறையிருச்கிறசென்௮ செ ல்லவசை காம்‌ 
| கவனிக்கவேண்டும்‌, மேலும்‌, அவர்கள்‌ வழங்கவரும அர்பத்‌, தில்லானா, கயொல்‌, டப்பா, 
டோமரி முதலிய €த முறைகள்‌ மிகச்‌ சுலபமானவையென் அ காம்‌ ௮ளிவோம்‌, ஆனால்‌ கர்காட 
கத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ கதம்‌, தானவாணம்‌, செளக்கவர்ணம்‌, கீர்‌. க்சனம்‌, பல்லவி, ராகமாலிகை 
முதலியவை , சங்கீத சாஸ்திர த்துக்குப்‌ பொருக்கதும்படி செய்யப்பட்டு மிகுக்‌ ௪ காள அமைப்‌ 
புடன்‌ சேர்ச்சியடைந்திருப்பவை என்னு மாம்‌ அறிவோம்‌, 
* 
| 


மகம்மதியரால்‌ விருத்திக்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்ட இக்‌ அஸ்கானி என்னலும்‌ தேசிகமுறை 
யானது, தென்னிந்திய சங்கதத்தினின்றே உண்டானமுறையென் ௮ம்‌, தென்னிர்தியாவிலிருக்‌ த 
வடகாட்டுக்குப்‌ போனதென்றும்‌, தென்னிந்திய சங்கீத வித்வான்‌ கள்‌ அிலலாவடீன்‌ என்பவரால்‌ 
சகிதைகளாக வடகாட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டார்களென்றும்‌, ௮்வ்வாறகொண்டுடோகப்‌ 
பட்டவர்களில்‌ தக்ண ச்சைச்சோக்ச௪ சங்கீசவித்வான்‌ நாயக்‌ கோபால்‌ என்பவர்‌ ஒருவசென்௮ம்‌ 
பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காண்கிறோம்‌. இடுல்சண்ட காயக்‌ கோபால்‌ என்பவர்‌ சுமார்‌ 4௦ வரு 
ஷங்களுக்குமுன்‌ தாளார்ணவம்‌, ராக்கதம்பம்‌, பிரபக்தம்‌ மூசலிய நூல்கள்‌ செய்தவரென்று: 
சாரங்கதேவர்‌ நாலுக்கு உரையெழுதிய கல்லிகாதர்‌ சொல்லுருரென்று சுப்பராம சர்‌ கூறு 
கருர்‌. இவர்‌ சுருதியைப்பற்றி ஈன்றாய்த்தெரிக்தவரென்று ௪ தர்‌. சண்டி பிரகாசிகையெழுஇய 
வேங்கடம௫ சொல்லுஇிருர்‌, இவர்‌ தீபகம்‌ என்னும்‌ ராகம்‌ பாடி, ஒருவரும்‌ ஏற்ருமலே ஒரு 
விளக்கை எரியும்படி செய்காரென்றும்‌ சொல்லப்பட்டி ௬க்‌ஐ.த. ப ட க 
173] 19121001 ஏர்‌ நகீழுக1௦) 0 84. 


[11 ரிக்கர்மாவடய்கருக ௧௧ உ ௱ய]1்ரச கர்ர்சோ வேஙுக ரர பரவர்‌ அர்ச்‌ ச்ச 2006 டர்‌ 1012 ர்‌ 116 விரகம்‌... 
(002 10 111௪ ராரப மனம்மீரு, கொம்‌ காரக நக்க உ வ்வாஙரக்‌ 1கக நட ரசாக்‌ ரர்‌ 00௪ ரர கந்‌ ௦8 11 22 
பரந, 116 நிர்த்மாயஎம்காக மேம்‌ ௨௦4 ௦௦ மாத 1106 (1௪03 ௦4 (ரச கர்‌, நமர்‌ ரள றம்‌0பரசசம்‌ நாகம்‌: பக்கத்‌ 
1105101208 கரம்‌ என 1160052175 பாகர பார வர்த] 1) ராமச த பொப்‌ பப அட்டை 1-அபடட்பப அதல்‌ ரக ட்‌ 
பத ப்்ப அட்ட்இவ்பட்ப வபப்ப இப்ப்டி மட்டி ப ப்இட த ப பதப்‌ த த ததை 
நரேர்௦ம்‌ பகம்‌ ஏங்கு 10௧௦௦௧ எத ராருதம்கம்‌ நு கபி] தருப் ரர 1204 கரம்‌ 81௦ 00ர0065( ௦1 1146 500011 மரீ நிரும்ரக - 


1:34:21: ௨5 [வாரிாவவ85வா்‌.06 


ள்‌ 


ட ட்டன அல த டட ஆட்ட படட்து அடகு கன 


செவ கவோசயுகி, ஸியளியறியாக்பா யன்‌, எியியரியரம்‌ பரவிய யாரவர்‌, "வரியா யா ளா யாய கதா வாழா ண்வாயர்வாவா வாயா வா வாகமாஙயாஙளா வார பாம வம வநட ப வட வலிவு வகு கடர 


கினையாட ட கயருயாய நயருபல்‌ மகம ரப கட்க நப பகட்க மடய ய நனாய உ பர பணந, நமர்‌ எட கயபாபய்யய பயாயாயாயா மா வாய எபாய ராவார்‌, பயா, கபய வ னையாயளாயுனயரளட எழ. யயர எயாயாயக்றுக்யு ரிய" ய யு ளிய ரியளியாடி போயி ரு எனாடனயாா யாம எளிய க கன வடம ய்யலு ஸ்ட ல்பகய பெரி, ஸி சடனீடு போகி யரியா ணொடள்ரு்‌ எழா மா டராள ரயாயல்ற எடி மூலமாய்‌ உல்ம மே 
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கயகடக கட பர்பி னிடக்டங்பு படகு ௩டரடகபக டம பகம்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தே சிகக்கவப்பு வந்தவிதம்‌.. 


85 0ொயழப்சர்டம்‌ (135) ந நந்த நிர்சசயர்‌ சனன்கர்‌ 21% நகரக ரரமவ்டா ரகக 1௫ கம்ர்டது 1௦01ல்‌ ச 0001110, 
8 க! பச றுபக்ர்காரத வாக்‌ ம்ஸ்ட 710 ம்ம றாசரேர்ரொக கன்ச ந்விணட வார்ம்‌. எட வாறார்‌, உரல்‌ சகம்‌ 1 (116 
1411 1115 தகம்‌ பரக்‌ 606 மிஸ்ர21௨ம்‌ எவ 0௦0 போல்‌ மயக்க கிடம்ட் டப 0 ம கோச 46 டசி ்யார்றத 
(116 ரய ௦4 கிகயபி்டு வம்‌ மினிகேர்கம்‌ 10 பர்கர்‌ ௦ மாடுவி்ப/ பே சரி ரிட கரரர, [கரவ வே வி, ஆங்௦ 1120 
2016 (௦ இனியர்‌ கர்ப உள்ளா 00 மயி வாத 01௦ ராமுகிரர்வத ௦86 மயா. கிறார்‌ 09௦காமு 38 ரசநரார்கரி 1௦ 
[236 ஒர்சக 11 பாச சல்சா (௦ 196 77ம்‌? "ப்ரி ப்ட்‌ வ்க்ககர்0 கரக கம்‌ ௩0 கங்‌ பர்க்‌ (106 சிபா 
11140 1821௭6 ச7022425 எர்ப்ட 1௭876 ஒழுட்ககடுமனர்‌!நு கற்யிரர்ச்சம்‌ நந ௦08 ரிவி சச்கர ராம வர்க 10௨ 24 
அம்ம கரம்‌ 48 (செக. 


மசம்மதியர்‌ ராஜாஙசத்‌ இற்குரிய ஐர்‌ ஜாதியாராய்‌ இந்துக்களுடன்‌ முதல்‌ மூசல்‌ சலக்தது 11-ம்‌ 
தாற்முண்டில்தான்‌, அது முதல்‌ இச்இிய சங்கேதத்தில்‌ ஐர்விசமாறுதல்‌ உண்டாக ஆரம்பிச்சது, மசம்மஇயர்‌ 
சங்கீத சாஸ்திரத்தை ௮.திகமாய்‌ அபிவிர்ச்‌ இக்குக்கொண்டுவராமல்‌, சங்‌€தவித்தியாப்பியாசச்தை ஆதரித்து 
வர்ததாகததெரிகிதது. அவர்கள்‌ தாங்களே சாடுத்தியம்‌, கவிகள்‌ செய்தசாகவும்‌ ௮கேச புதுவிசமான பாட்டு 
கா உண்டுபண்ணீன தாகவும்‌, அ௮ரேக புதுமாஇரியான வாச்‌ தியங்களை உண்பெண்ணின தாகவும்‌ தெரிது. 
1294-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 1) படிடசகரம்‌ அல்லாவுடின்‌ என்பவரால்‌ முற்றுகைபோடப்பட்டு, ] 5810-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
தென்னிக்தியாலானது அவருடைய சளகர்த்தனுகிய மாலிக்‌ காபர்‌ என்பவனால்‌ பூரணமாய்‌ ஜெயிச்சப்பட்ட 
போது, சங்கீசமானது வெரு இருப்தியான நிலைமையில்‌ இருக்‌ தசாகவும்‌, எல்லாச்சங்‌2த வித்வான்‌௪டளோடு 
அவர்களுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்கொடுத்த இந்து விச்வான்‌௧ளையும்‌ சறைபிடிக்‌ அச்கொண்டுபோம்‌. உடச்கே 
குடியேற்தினதாசவும்‌ சொல்லப்படுகிறது. பேர்போன பாரசீசசவியும்‌ சங்கேத விச்வானுமான ௮மீர்குஸ்ரு 
என்பவன்‌ அல்லாவுடின்‌ அரசாண்டசமயத்இல்‌ இக்இயாவுக்கு வர்ததாகவும்‌, ச௪மஸ்சான விச்வான்௧களின்‌ 
தஇிதமையைச்சோ இக்ச வேண்டுமென்று டில்லிக்கு வச்‌இருந்ச தகஷண த்தைச்சேர்ர்‌ ௪ நாயக்கோபால்‌ என்பவனை 
ஜெயித்ததாகவும்‌ சொல்லப்படுகிகது, அமீர்குஸ்ரு என்பவன்‌ அஇிகாலத்து தீர்தந்தீரி வீணைக்கு ஏர்கா 
என்னும்‌ பேர்கொடுத்ததாகவும்‌ அவன்‌ இராகங்களை 12 மோதங்களாகப்பிரிச்சசாகவும்‌, அவைகள்‌ மிக்பாடு 
மத்த மகம்மதியரால்‌ 84 சோபங்களாகவும்‌ 48 தஸ்வங்களாகவும்‌ பிரிக்கப்பட்டசாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது." 


இதைக்கொண்டு வடகாட்டில்‌ தென்னிக்திய சங்க சத்தைப்போல்‌ உயர்வுள்ள சங்கே 
முறை இல்லையென்று சண்ட மற்றவர்‌ தென்னாட்டிலிருக்து வித்வான்‌ ௧ளைக்கொண்டுபோய்‌ 
வடகாட்டில்‌ குடியேற்றி, சங்கீதச்கை விருத்தசெய்கார்களென்௮ எண்ண இடமிருக்கிற அ, 
இந்தியாவிற்குப்‌ படையெடுத்துவக்த மகா அலெக்சா ந்தரும்‌ இர்தியாவிலிருட்து சங்கத விக்வான்‌ 
களையும்‌ மற்றும்‌ சில வித்வான்‌ களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு போனான்‌ என்று பரம்பரையாய்ச்‌ 
சொல்லப்படுகிற து. 


வடஇந்தியாவில்‌ வழங்கிவக்க்‌ இந்திய சங்கதம்‌ மகம்மதியருடைய காலத்தில்‌ மிசவும்‌ 
சனஸ்திதுயடைந்து இக்அுஸ்சான்‌ என்ற பெயருடன்‌ வழங்கிவக்தது பதத பின்வரும்‌ வாக்‌ 
கியங்களில்‌ அ.தியலாம்‌, 


1 நமக1௦ பெரமே $ப௪ நிரியுதர்சேம்‌ றகர மாரோ ௦ நாரா ர்க ந உறு, 5 


“நீடி ]கர்க நுசகக ராமம்‌ 0௦086 ௨ ர்ர்கரர்ச0ர்‌ ரகம்‌, கேறகவபி19ு முக்சா நிரியடியிகைய ரபி கர 
035860 10ந௦ 1116 உரக 4 (46 10464 0085 வோம்‌ 696 முயிகோரமம்‌) கரம்‌ ர்க (18 ௦௧1௭85 மனகப த நிபாடபளி 
1 100த 8100655100 04 நு6வோகு 116 பென ௦ மச்ச ரி€ ந] ப்யககா! கம்‌ கோரக்க ஹுகர்ரோக ர௩மச॥ 6 
பி ஐ ஜாலர்‌ ராய சகமா6 கர்ப்ப்ற் மார்கம்‌." 


! பிற்காலத்‌ இல்‌ சங்தேதமோானத விசேஷமாய்‌ மகம்மதிய அரசாட்டுயின்‌ காலத்‌ இல்‌, ஒரு வியாபாரம்‌ 
போல ஆக, €ழ்ஜாதியாருடைய கையிலும்‌ படிப்பறியாதவர்கள்‌ கையிலும்‌ போய்ச்சேர்க்சது. இந்சவிசமாப்‌ 
அசேக ஆண்டுகள்‌ சழியவே அ௮சேச மாறுதல்கள்‌ உண்டாய்விட்டன.,  இக்ச மாறுதல்களே அசேசமாய்‌ சர்சா 
டக சங்கேதத்துக்கும்‌ இர்துஸ்சான்‌ சங்க தத்துக்குமுள்ள வித்தியாசத் இற்கு அதிசாரணம்‌, "' 


கஅபா. ட்‌ கி ண்டாயாயரிடுரியாடா னாய காக ்‌ ப்‌ க சுபக்பமாவாழாவாறாமாராராவடரட பாபா பக படம ம ம்ப கபட ம 
கக்புக்ப அ மாடாயகபர ற அிறிஷரகாயாயாடிநரியாவாராட எரானாளாவ்‌ அடாயாபாடாயாயயகபமு, சொயாமாடா ழா வானா கப கப்ப சுடம்‌ படக பப எழா வரவர “யாடசுடல்‌, டம்டகடசடமடங்டல்ட 


[அ௱ர॥ாா௮:25௮.0௦0 


௩ 
ட்‌ 
3 பத்க்‌ 
ட்‌ பு ப ர ப 
ட்‌] 


நியாபகம்‌. 


ரன்ந "வனாயு "ஜாவ ரவ எத ரர ஷரியா ய எழாராமு ஈயாயாக்‌. 


வெ ருண்டினயுத முளி ர தந்து டா உட்டா 


மண்லரில்‌ 1 நவம்‌ பட்நல வரல்‌ 


நட ட பய பூய ப வய வயா வு ப எம்‌ ந எம ப ட வடக. 


கதர ளயயுளில்‌ எய்ய "மபரிய "ட ப 


நாடரயா பாட உபா பாகாக னா னியா, ரப பாய ாங நபா யருப௩ வரவா பாபரின்‌ உணிகளி யா பஙக்ய வ மயப்ட வடக்க யய ப்‌ நட நமாநலாடாரளா ஹொர அளாந்ளாரமா நடரய கட டட ௩ பட ப ஆதர வியன்‌ பட ரம கிழம்‌ ப யரா உரு கழனி எட எப எ எடு எனு, ஈட ரு கு. கட ரு எண்டு நய ர நடு ரவு ரவு டட பட 
பு 


ய்‌ 


ண 


180 கநணுமீர்தகாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


அக்பர்காலத்திலிருக்க சங்கீத வித்வான்‌ களையும்‌ ௮வர்கள்‌ உபயோடத்ச கரங்களின்‌ அட்பத்தை 
யும்‌ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ அறியலாம்‌, 
நி இடா] றம, மநு 97 7 நரிபறர்க, 10, ரரரரரர, 

“1 ரஸ்மாாமகர்்‌ட கரினா வரச்‌ சரி வரக க்டுட்‌ எிஹ்சாகங்கு கட்‌ பருக (16 [குர 6ர்‌தக 1140 
உ ககர்‌6 97 ஐட்ஈேர்சம்‌ ரோலோவ்ரறராச்பர்‌. (ட்ர0௨ 36 போர்ன்‌ ருமுவ்ரர்தரக ர 1௫2 ரமாரச ரர சிபி, ஒரிரு உ ஜூகாக 
111. 1104 மறர்வார்‌ ஏர்நிய ரஷ கரம்‌ ஒரம்ர்0ர க, ரச ோப்்காட ம்க்கோக பப்ப த: த தப 
அப்ப்ரம்‌, ர்கறனிங்கா எரர்‌ க ராராந்ன நட்ர்ரரபி 1110411102), மார்ரா (112 க்ளா கோ ரர்‌ 1602 2- 
11565 1301 சரக. நரருக 6 பிரர்கே 06 00186 ரோடு 22 உருந்ர்சரச ரஙகர்சேம்‌ சர 1112 00௨௨ தரும்‌ உணட 
(01128 01 4142 ர மட்றகர கேபி. [7915 15 006 ரரி தானாக] ரியா ங்தார வரர பரிசான, மர்‌ 11 சப்ரி ட 
(௦ ரகேம்சா்‌ நடப்்கரு நாமுகம்ம மவாட்வர்ம ௦ மலி ஐரர்டுத 1ர எட னில்‌ சீத இட்ஸ்‌ டவர்‌ 1 உள்ளா ணரா, கரு பதி 
11112011008117 ௨ 114116 சொர மரிர்மரட” ப 

''வெருதாரம்‌ விருத்தியடைச்திருக்ச இர்திய சங்கீசமானது மகம்மஇயர்‌ அரசாண்டகாலத்‌ இல்‌ 
விருச்சி குன்றத்‌ தொடங்கிற்று, அக்பர்‌ காலத்‌ இல்‌ இருக்த 36 சிரேஷ்ட சங்கீத வித்வான்‌௧ளுள்‌ இக்‌ இடர்‌ 
ஐக்தே ஐ தபேர்தான்‌. முமமூ சுரங்களும்‌ அரை சுரங்களும்‌ போதுமென்றிராமல்‌ இக்இய சல்‌ே தவிச்வான்‌௧., 
கால்‌, அரைச்சால்‌ முதலிய இநுட்பமான வித்தியாசமூள்ள இது சு.ரங்களையும்‌ உபயோகிக்கிருர்கள்‌. இந்த: 
அணுப்பிரமாணமான சரங்கள்‌ ஐரோப்பியருக்குத்‌ தெரி தமில்லை, அப்பேர்ப்பட்டகரங்கள்‌ ஏ தியடும்‌ ராசங்க 
ல்‌ அவர்கள்‌ பிரியப்படுகிற தமில்லை. ஐரோப்பிய சங்தேச்தில்‌ இருப்பதுபோல்‌ ஒரு ஸ்‌.சாயியை முழுதும்‌ ௮ரை 
யமாக 18 சர£ஙகளாய்ப்‌ பிரிச்சாமல்‌, 59 சகரங்களாசப்‌ பிரிக்ொர்கள்‌, இரண்டு சங்க தச்‌ இற்குமுள்ள அ௮அகரேக * 
வித்தியாசங்களில்‌ இத ஒன்று. அனால்‌ இக்த ஒரு காரணத்தினலேயே இர்இிய சங்தேம்‌ ஈம்முடைய காது 
களுக்கு அராகரீகமுள்ளதாகத்‌ தோற்றுகிறது. ௮து தாழ்ந்த சுரத்தில்‌ (0௦௨ ]1ர இல்‌) வேணுமென்று சரம்‌ 
கூட்டிக்குறைத்துப்‌ பாடப்படுகிற 800101. 11:1]1௧7-ஐ ஒத்திருக்சதென்று சொல்லலாம்‌." 

இந்தியாவை மிகுக்க நேர்மையுடன்‌ (1556-1605) சுமார்‌ 50 வருஷங்கள்‌ ஆண்டு 

கொண்டிருக்க, அக்பர்‌ சக்கிரவர்‌ த்தியின்‌ ௪பையில்‌ 36 சிரேஷ்ட சங்தேவித்வான்‌ களிருக்‌ சார்கள்‌ 
என்றும்‌, அதில்‌ இந்திய சக்க விச்வான்கள்‌ 900௧ ஐந்துபோமா த்தரம்‌ இருக்‌ தார்களென்‌ 
௮ம்‌ தெரிகிறது, தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தான க்கைச்சேர்க்த அரியலாரில்‌ இருக்க ஒரு ஜாகீர்தார்‌ 
கச்சியுவரேங்கபூபதி என்பவர்‌ தன்‌ காலத்தில்‌ 365 தேர்க்த கர்காடச சக்க வித்வான்‌ ௧ளை 
வைத்து அகரிச்தார்‌ என்றும்‌, அவர்களால்‌ சச்சியுவரெங்கபூபதி என்ற முத்திரையுடன்‌ அகேக 
வர்ணங்களும்‌ கீர்‌ தீதனைகமம்‌ பாட ப்டட்டி ரூககின்‌ தன வென்றும்‌ கரம்‌ அறிகையில்‌ வடதேேச த்தில்‌ 
இந்திய சங்கேத வித்வான்‌ ௧௯ள்‌ எவ்வளவு சொழ்பமாயிருக்தார்களென்௮ காண்போம்‌. மேலும்‌, 
அவர்கள்‌ மிக துட்பமான கால்‌, அரைக்கால்‌, முதலிய சுரங்களையும்‌ சேர்த்து உபயோகப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு வக்கார்களென்றும்‌ அறிகிழமேம்‌. கால்‌ அரைக்கால்‌ சரங்களை இந்திய சங்கேத 
விச்வான்‌௧ள்‌ உபயோகிக்‌ அக்கொண்டு வர்தார்கள்‌ என்று சொன்னவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 25 
சுரகசளாகப்‌ பிரிக்கிறார்கள்‌ என்று சொல்லுகிருர்‌, இது முன்னுக்குப்பின்‌ ஒவ்வாதிருக்கிற து, 
ஏழு சுசங்களும்‌ 22 சுரங்களாகப்‌ பிரிந்தது என்றும்‌, அவைகள்‌ கால்‌ அரைக்கால்‌ என்ற 
அளவில்‌ வாவில்லை யென்றும்‌ இதின்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


3. தென்னித்திய சங்€தம்‌ வேறு, வட. இந்திய சங்தேம்‌ வே௮ என்பதைப்பற்றி, 

இன வரையும்‌ சாம்‌ பார்த்தவைகளை க்கொண்டு, சென்னிக்தியாவில்‌ கார தர்‌ ௮கஸ்‌இயர்‌ 
(த தலியவர்களால்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட தென்னிக்திய சங்கிதமானத வடகாட்டி.ற்குச்‌ சென்று லெ 
சுரங்களைச்‌ சோத்துக்கொண்டு தேசமாக இந்துஸ்தானி சந்ததம்‌ என்ற பெயருடன்‌ வடஇக்‌ 
இயாவில்‌ வமங்கவெர்‌.சுதென்று தெளிவாய்த்தெரிகு ௪. மார்க்கம்‌ என்ற சேவகானம்‌ தென்னிக்தி 
யாவிலும்‌, இர்தஅஸ்தானியென்ற தேூசகானம்‌ வடஇக்தியாவிலும்‌ வழங்கிவருகின்‌ ததென்று 
பின்வரும்‌ வசனங்களால்‌ அறியலாம்‌, 


ளி 
்‌ 
ர்‌ 
்‌ 
்‌ 


எனா யாய ரா னான்‌ னா ளயளிங யக கி பாடுங்பு கப பபற எப மய ஙயாயாட எரா ஈயரயளிய ரியா யரியரியர்யம்பகுபசுபசயபையக்‌ பம பமா டாயா டானை பாலாக ரபா டள வாயா ப யங்ய மகி புக புக பப பய அயா யாழ யாகாயாகமாகயா க ாகலாயுக் ப ராமாலாட வாய யாகயாநயாநளாயரா வா வாழனமத மராவராய எனு * டன்‌ வும்‌ வு ரவளிடள்‌ பள்டனபடள்‌ 


எம ணா நய வயிரம்‌ பரியம்‌ கமா யுன ருபா பாட யக பயமாய்‌ ய எட ரப பக 


கடஸ்பரிபயாயாட னிட ம அகம 


பர்லண்னி வலன்‌ ன னவா வினவி ககக களமாப கபய கயா கற ரப ககக பாமா கன சயம்‌ பாயா யக கவாடய பம அபக்பக்பம பபாபாயாபா, ககா வாட சிப பட கபக்பு்டகபவ்ட ப பபக்டக, எடரிபசயக்பக்‌ ப கபா பாடல பாபாபா ளா வர்‌ வர்கர்ளியர்பூ 


௩21147:212௨5 [வாராவவ85வ௱.௦௦ற:::- 


அடை 


ட அதது 


்‌ 


மட ளட னய கப வயுள்புளிபுள்ப "ட அயரயரி பரம எஷாடள்‌ எஙரிஙளிய எர்யா்பகடளவாட எனா “ணாஙளாயாா ரப்பர்‌ பர்பி யம்‌ 


ஆரிய லரியரியரியாயளிகதர்‌ ஏ டிர்டிமி ஜாரா சிடி ஜாட ளப ரள எந்தாகதர்ஷாடாயால ஈழ “வாவா லாவர்டாயாகராக எ தாட வாரிசா வாதாட வாகா ஆமாடா ஜானா ஏ ஏரயாஙவா வாய நாமா வாயும்‌ வ்‌ வாயால பயளியு பிய ட எட டர்‌. 


கழுவிட னிய விழு ககம கரம்‌ மகரம்‌. 


கட்க வலர நி விழ அய னவ வரை எழும்பு பசயக்‌ பயம படப்‌ நயமும்‌ பயொட்பும்‌ ப ப அபய படர்‌ பரிய வடலி அப “மள டர எந பரவல பாடு எனஙன 


வரு ருயஙுஅியுக்பு அப புக பக அரபு எவ எழு வ ரம வு ரல 


் 


ஸ்‌ 
ஷ்‌ கவத னா ளா லாநகாய கடட வடிங்ய யக்‌ அட அடக்க. ம கயாயகயக ப ம கட்க 'பகயகியரியகியக்யர. ரல 
ரவ வோாவாவால ஈய வாயா ஈய யோயகியகிய "யாய வாயரயாபாரப ப சியாவ ய "ரியா, எர்யாயாடா வான்கா ளா மாலா னா ளயாயகியா ன சகளியாய கியா பாயர்யர்யர்வாமாயளாவாடாமால னானால “கர்யாக்யம்பாயகியக மோயாலார பய எவாலாளரபாவ பபர்‌ பரப்ப கிட்டக்க பாயு பய 


155-181 0-1:4-1 4212) 


ட ண்டணடனாடா்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதம்‌ (வேரு, வட இந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி. 


படப்பட ப்பட்ட | 351 மண 2ர (க ௦3 111122] 7012, 7 0.௩, ஐ, 2, 52. 


“"0ட்ஸ்ச ௭௦ நோக்க நகர்க்‌ ரு இரர்டிளாம்‌ ரல்க கர்‌ (05 றா ககபர்‌ ராகு (6 ல்கள்‌ 14 
50ரர்கர்‌ பப்டி 16 (கர்‌ ௦7 மரினா 1டர்ச்க கமம்‌ நளுதவி. 705 நாவரசர்‌ பாப்‌ அப்பட்ட பா! 
யுக 11116 6 ௧4/:4௭492 15 மயிரும்‌ ரூராக $9 60056 ௦1 (86 இலேரிளாடை நதர, ட 12 111101 
0257 06 0வ!124்‌ 111௨ பகர] நாறட மரி ௨ 5௦ல்‌, 1கரிதா ராடட்௨ கர்வர்ச்பி௦ ஹனி விடர்‌ 14 வா 1105 சப பட்சபி 
800 145 நாரர்‌6க௧807௧ ௨0௨, 8௫ டோபபிகு, மரக சரி ராமன்ட டு ஞீரச சம்மிகே10ற, கரே (நல 15 பட ஈ1017௦11்‌ 1 பரிமளா 


பற௦ப 1 மாருத உரம்‌ காரக கறறவானார்‌ ர வி] 1ம்‌ ரவர்‌ 18 10ய/கா]5 1 ஸ்டாரு ம்னர்ற து ரன 
21176 01 11.” 


“ தற்காலம்‌ தென்னிர இயாவில்‌ வழங்கும்‌ இரண்டு முறைகளில்‌ இந்துஸ்தானி சங்கேதமானது, 
வடஇர்‌ இயாவிலும்‌ பங்காள சு இலும்‌ வழங்கும்‌ சங்கீ தத்இற்குச்‌ அற்று ஒத்‌ திருக்கிறது. அன விசேோககமாய்‌ 
மகமதிய சங்‌ தக்காரராலும்‌ கர்நாடக சங்கீகமானஅ தென்னிந்திய ஜாதியாராலும்‌ மூசையே உபயோடிக்கப்படு 
ன்றது. தென்னிந்திய ஜாதியாரின்‌ சங்கீதமென்‌ ஈழைக்கப்படும்‌ சர்காடக சங்கீ சமானது இக்துஸ்சானி 
சங்க த. த்தைவிட அஇுசசாஸ்தஇிரோக்சமானதும்‌ ௮இக சுச்சமானதமாயிருப்பது மல்லாமல்‌ அதைப்படியஎகும்‌ 
வத்வான்‌௧ளும்‌ இ5துஸ்‌ சாணி! சங்கீத ச்தைப்படிப்பவரைவிடக்‌ கல்வியறிவில்‌ தேர்க்‌ தவர்களாயிருக்கிரர்கள்‌ 
என்பது பெரும்பாலும்‌ உண்மையே, இப்படிச்‌ சல்லியில்‌ அபிவிருத்தியில்லை யென்று சொல்லுவதானது 
இந்துஸ்சாணி சங்கீதத்தில்‌ வழஙகும்‌ இராகங்களையும்‌ விசேஷமாய்‌ இலைகளை அவர்சள்‌ பிரஸ்தாரம்‌ 
செய்து காண்பிப்பதையும்‌ கவனித்‌ சால்‌ ஈன்ராய்‌ விளங்கும்‌, '' 
மேல்‌ வ௫னங்களில்‌ தென்னிந்திய ஜாதஇியாரின்‌ சங்கீ தமென்‌ தழைக்கப்படும்‌ கரகாடகமானனு 
இக்துஸ்கானி சக்கீ சத்தசைவிட சாஸ்இிரயுக்கமானதென்றும்‌ கலப்பில்லாமல்‌ சுத்தமாயிருக்கிற 
தென்றும்‌ சலவி அளிவில்தேோக்கவாகளால்‌ அப்பியாசிக்கப்பட்டு வருகிறென்றும்‌ சறர்த ராகப்‌ 
பிரஸ்‌ சாரமுடையதாயிருக்கிம தென்றும்‌ சொல்லும்‌, ப 

தென்னிந்தியாவில்‌ தென்பாகத்தில்‌ அழ்்துபோன தென்னிர்திய கண்டத்தில்‌ தென்‌ 
மதுரையிருக்ச காலத்தையும்‌ அதிலிருக்க சங்கப்புலவர்களையும்‌ ௮தில்‌ சங்தேம்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்சி 
பெற்றிருந்த தென்பதையும்‌ நாம்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. அவர்களில்‌ சங்கீதச்தைப்‌ 
பழடயவர்களும்‌ வீணைவாசிக்கத்‌ தோர்‌ தவர்களும்‌ தெய்வ சக்ரிதியில்‌ கர்ச்சனம்‌ பண்ணி தெய்‌ 
வத்தைத்‌ சொழுது கொண்டவர்களும்‌ யாரென்று விசாரிப்போமேயாளுல்‌ அவவிராஜ்யதச்தை 
யாண்ட முடிமன்னாகளும்‌ அவதாரமா ததிகளும்‌ இளவரசர்களும்‌ பர புக்களுமாயிருக்தார்‌ 
களென்‌அ சாம்‌ பெருமை பாராட்டி க்கொள்வோம்‌, சரீடாஇிபதிசளாயய தங்கள்‌ அரசர்கள்‌ 
சங்கீ சத்திலும்பாதததிலும்‌ மிகுக்த பிரியமுள்ளவர்களா யிருக்கிருர்களென்ன அறிந்த மற்றவரும்‌ 
தென்னிக்இயாவிற்கு. வந்த பிறரும்‌ சீங்தேத்தையம்‌ பாதத்தையும்‌ ம்ச்வம்‌ அப்பியாகிதத த 
தோரக்தவர்களாஞார்கள்‌. மேலும்‌, ராஜாங்கச்கை விட்டு கபசுசெய்யக்‌ சென்ற ராஜரிஷிகளும்‌ 
அவர்கள்‌ சஷ்யவர்க்கங்களான சென்னாட்டு ௮ர்சணரும்‌ அங்கள்‌ தீபசக்கு அனுகூலமாக சங்‌ 
கத்தை உபயோகப்படுத்திசக்கொண்டு வக்தார்கள்‌. இவவிசமாக ஜனக்களில்‌ உயாக்தவர்களாக 
மதிக்கப்படும்‌ தபகிகளாலும்‌ கற்தறிக்கவர்களாலும்‌ ஆரியாரலும்‌ . சங்கீதம்‌ பேணப்பட்டு மிக 
அருமையுடையதாக எண்ணப்பட்ட௫. இப்படி. யாவராலும்‌ அருமையாகக்‌ கொண்டாடப்பட்ட 
சங்கம்‌ கோவில்களிலும்‌ வைதீக கருமங்களிலும்‌ கலியாணங்களிலும்‌ உபயோடக்கப்பட்டு 
வக்தது, 
தென்னாட்டில்‌ பாண்டிய ராஜ்யம்‌ காதனற்௮ப்‌ போனபின்‌ சங்கீதமும்‌ தசேவோரற்௮ுப்போக தமிழ்‌ 
நாட்டு மூவேக்தர்களிலொருவரான சோழாாஜாச்களால்‌ விருச்தியடைக் அவர்க. தமிழ்‌ காடு 
களில்‌ ஒன்ராகிய சோழகாடும்‌ சோழ அரசர்களை இழக்தபின்‌ வடுக ராஜாக்களாலும்‌ அவர்களுக்‌ 
குப்‌ பின்‌ மசாராஷ்டிரராஜாக்சளாலும்‌ இத்றைக்கு 60 வருஷங்களுக்கு முன்‌ வரையும்‌ அளப்‌ 


டத ஆட ட்‌ வடட தகன உங்கல்‌ அ ட கடலி 
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நாராய அபக கடம பரவயர போபன ய ௭! மாம்யுமை ரப பல்பை பயப்‌ பப அபல பமபல ப பயா யா யாய்‌ எழகாயரயு "பரிய கப பபபல படபட டட நட்ட பபாடரயாம் பயம்‌ பம பப பய்‌ எவள்‌ எடு கடவ ரம வட கடகட அடவ படட வெக்யுகயு யு அயற்‌ அட்ட பப்ப பயக்‌ அடை அப. வெள்பரப 


192 .. கநணுமிர்த சாகரம்‌ நநல்‌ புஸதகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


1 க்‌ 


பட்டு வச்சது, அதில்‌ சோழசாஜாக்களாலும்‌ நாயக்சு ராஜாக்கள்‌ சிலராலும்‌, மகாராஷ்டிர. 
சாஜாச்கள்‌ சிலாலும்‌ ஒருவாறு சங்கேதமும்‌ பர சதமும்‌ பேணப்பட்டு வக்‌ தன, ஆதிசாலக்தொட்டுத்‌ 
தொடர்ச்யோய்த சென்னிந்தியாவிலேயே சங்சேம்‌ வளாக்கு வந்திருக்குறசென்பதை பின்‌ வரும்‌ 


வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌, 
ப்பட பப இப்பட பப்ப பப்ப த இ பப்பி ப்பட்‌ தரது :அ0ட்1 2; அ. 


இப்பபா அ. படகு பிபா ய படப்பட தப்ப ல பயக பரத ப்பத எம்‌ 
ட்யார்பர€6 ௨௭௧௩, 


11 ர்க்கும்‌ இகருண்கே ரரி சாருவியப்‌ நாமர்கேகர்டரு அட்டி [ரொரிலிரு மெய்பிபம்‌ ர கட்‌ கோவா 
(13 கஜவல(கக) ரா 1௨ ரவு மரீ முகருா ரந்த] மேடி நறிழுவ்டி மவ்றுத ஈரி சொர்க ார்திரு மகக ரரகார்சடே ௨ 
கஜிரா௦2ி, போம்‌ 7ர்‌ மலடி பெயதர்பிர 60 1111] பய பட பரு நபம்‌ ராமே ஏரி பரம பகர்ட்‌ ரம நர்கிம ர்‌ கேெயராக்‌ மேரு 
வாறவிகம்த மீ ர்க நரிருபார்‌ரு... [1 மக போலி 51111 க சவிரிகம்‌ பக சிரியப்‌ "7 சம்ட... ரரியடம 111. வரப 
ட்டி பத எரி ரர மெருப்ரிடாஎ ந்டமபிம்‌ நகம்‌ சவர பாபிர்‌டம்‌ வரர மர்‌ யால பியா 10 நயரும்ம்‌ ரிகா 50 
அட்‌ 1ட்கேயாடம்‌ ௨௧ 10 நகு! 0110 தவ010ம்‌ பரிப்புக ம்ம பொது டும்‌ பரம விசம நதர ரகம்‌ ரமர்ரக. ஒரப்டு அுது 
ரர்ப்பர௦ம்‌ கபர 0001] புர்கா 1்டி புர்புட்ரடராப்த கடி தக்வா மம்‌... 1ரிம்பகம்‌ 1ம்‌ லக பாட பிரியிவம்ம 01 வர்கம்‌ நள 


எவரம கும்‌ ஆரிமாக உருகிய நடவை குயாப எபரம்‌ வரய எரியாய்‌ பகுதியா பயன்‌ சபான்‌ வாளியார்பா ம ஹாலாகள்‌ யா ப வியர்யா ராய படு எழ வாங எனோட ஈட ள்பரியார பர்டளபக்பட வாடு அடிடகடாபாயாவாயாயாட 


"ங்0ாட்‌ இபுகர்குமம்‌ 1]78ர்‌ கறக 1110 பிரிக்‌ ரருக ஒட்பிரட ராரே வபர 06 போம்‌ வம்சம்‌ விர்‌ ரம ரம 1ிய்பிராரம்பக 
பி பிம்பம்‌ கார்ப்பு சலாம்‌ ப்ரா நபர்‌ காம்‌ பாரியபபுப்மரிரர. நர்சு. ஒரு மராம்‌. [1 நக ரிர்மக்‌ பாதர்‌ மாட 
211/210311 நாய காப்பக கவா பாலார்‌ மரு மாராறபர்ர்வா.” 


! சங்கேகமானத: தென்னிகர்‌ இடாவில்‌ ௮இகாலக்தொட்டு தொடர்சயொய்‌ வளர்க்து வர்‌ இருக்கறது. 


ஆர ௨ நட னிவன்‌ னப அரப பய சாயா பயனம்‌ 


முற்காலத்தில்‌ சங்கீசத்தசை உயர்ந்ததொழிலாககிகொண்டவர்கள்‌ பிராமணபாகவதர்சளாயாவது 


படர பல ல்‌ 


உ யர்குலத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களாமாவது இருர்கார்கள்‌. எந்கீதமானது கடவுளிடமிருந்து ஜனித்தபடியால்‌ 


பல அட 


அது வைதீசழுறையைச்சேர்க்சகாக எண்ணப்பட்டதுமாத்திரமல்ல, அதன்முறைகளை உயர்குலத்தார்‌ மாத்‌ 
இரம்‌ படிச்சலாம்‌ மற்றவர்படித்தால்‌ அது பக்இக்குவிரோதமென்றும்‌ எண்ணப்பட்டது.  சங்கீதமானது 
அஆஇரு£கல ஐர்தாம்வேதமாயிருஈ க துமாத்‌ இரமல்ல, எல்லாராலும்‌ அப்படியே ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டு அந்தப்‌ 
பேரால்‌ அழைக்கப்படு தாயுமிருச்கறது, . ஆகையால்‌ இர்தியாவின்‌ அஆதிபிராமணரல்லாத மற்றவருக்கு 


எழ எீஆலீய ப வளவ ட பிய ரயளயசா அபெரியயரிங 1 பரமா ப லியு உ 


யாராவது சொல்லவிச்கொடுச்கச்‌ துணியும்படாத்இல்‌ அவர்களை ஜா இயிவிருக்து விலக்கிப்போட்ட அமல்லாமல்‌, 


க்ப்‌ மா ௭ல்‌! 


வேசவிஷ:பங்களை எடுத்துச்சொல்வதற்கு தங்கள்‌ வாய்கள்மாச்‌ கரமே பரிசுத்தமானவையேன்று எண்ணியும்‌ 
வந்தார்கள்‌. ஆதுபிராமனாருக்குச்‌ செலுத்தப்பட்ட வணக்கமும்‌ மரியாதையும்‌ அக்கஸ்தும்‌ அதிகாரமும்‌ 
வகு மேன்மையாக எண்ணிவர்த அவர்கள்‌ செல்வாக்கும்‌ இத்தக்காரணத்‌்இனாவேயே, ஆகையால்‌ ஆஇ 


டக ல | 


சங்கீ தவிக்வான்‌௧ள்‌ தங்களுடைய சொர்தசாஹித்‌ இயங்களையே பாடி.வர்‌தார்கள்‌.! 


இவ்வா க்கியங்களை க சவனிக்கையில்‌ சங்தேதமான கடவுளிட தஇலிருக்‌ துண்டான 
தென்௮ம்‌ அதை மிகுந்த மேன்மையாய்‌ அதன்சகசியக்களை மற்றவர்‌ அறியாவண்ணம்‌ வைக்‌ 
இரு தா ர்களென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


ஆரியர்‌ தென்னிக்கியாவிற்கு வரும்‌ முன்னகாகவே சங்கேதமும்‌ அ௮சைச்சேர்க்ததான 
பரதம்‌, தாளம்‌, முதலிய அங்கங்களும்‌ மிக விஸ்காரமடைக்அு விணை , புல்லாங்குழல்‌, மிருதங்கம்‌ 
மு சலிய வாத்தியக்கருவிககு ப அபாியாசக்கப்பட்டுவர்‌ சதென்‌ அம்‌, அவைகள்‌ கோயில்களி 
லும்‌ ராஜ அரண்மனைகளிலும்‌ முக்கியமாய்‌ உபயோகப்பட்டூ வக்ததென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிறோம்‌. அரியர்‌ சென்னாட்டி ற்கு வந்தபின்‌ கென்னிக்திய சங்கேதத்தைக்‌ கற்றுக்கொண்டு 
அதில்‌ தேர்ந்தவர்‌ களானார்கள்‌, வேத சுலோகங்களை எப்படி. காளது வரையும்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொல்லிக்கொடுூக்சக்கூடாது என்ற எண்ணமுடையவர்களாயிருக்கிறார்களோ அதுபோலவே 
மற்றவரிடத்திலிருக்து கதி௮ுக்கொண்ட தென்னிக்கெ சங்கீதச்தையும்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லிச்‌ ட 
கொடுக்க மனமதறவாகளானார்கள்‌, அனதியும்‌ பூர்வமாய்ச்செய்க குமிழ்‌ உருப்படிகளை நிக்கி ம ப 


அட நர ழாகாறாியார்‌மை ஆணி டு்றய ஈடு எடிராயா பார்யங்பாரமாமாடிளாவ உடன ய ஈடு ஈடா வள்டு எ வாம எ வரமாய்‌ வாஙக யாரயாய ஈயா வய ககக ணார ளவ நகர ரயாயளம வ ஈயஙயாய ரய "வரயா டு நம எட வாடு உர உல்‌ உட 


னி பாய கபாரயோயாாய ரய ரய பவரவாய "மம மொழம எய்‌ போனி பிட உயர உ காளி ங ண னா னாட எலல கரிகளிய ாமாவுவயர்றால்‌.. ந ர ட ஆர எரர்ய மாயாயாயாகாமாயாயால்‌. கரளுஙாயாயாயாயாம்‌ ப யாஙாய்கமாயாா வாள யாயாங யாம்‌ எளவு கோரா வான! வணங்கி வடட ரய! பாயாயாட வாடு எளி ம! மாயரியரியுகியாமாயாம்‌ ப அடாபாயாய "பய ரயாய யர கயா டு கம்பு உ ட எழாழ ாபரபாய பாகர ல்‌ வபர்‌ வன்‌ ட பட்ன பரி 


ரன ஈவன்‌ 


₹2092171212௮5 [வ௱ராவல85வா.௦0ஈ::?. 
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மட ரத்து மட வத புழுனாயுபியுரியா யோக ஸியுகியா ய பழகழு ஸ்‌, சிய ப பசிய கயப பகி யாயய மய ய எழு எழ ர்யர்ய வீய எயாம எர ரய ஈயுகயுரிய எியார உட கய வ எமாகமாயாய கியுக்பும்‌ பம்பரம்‌ ஈனள்டரயாட ஈயாயாயம்யாயாய்‌. 


வெல்லை உ ரவ வடர எருயுக்லு விழு ஏலி வடட 


சட கவகிர அவச னி வசம்‌ ப எவவ காம்‌ வு ர வொங் லிட்‌ ராமா எலல ரில்‌. 


ப தகட்ட கட்டட வட பண னய 


ஆரூ கண்லுயளிர மரி யன ரடாய ராவா உம களி உன்ட உக 


இ ர ட ர 


எழு ையரியுத கைர நர ரவ ரம்‌ எவரம நமம எயங்களிகமு பட ப உடற 


மு உட வண்டி வரம்‌ பணிய வரயர உட ரவ பரு வரிகட உ நுனி டோகளங 


ட நகக்‌ வநரம்‌ வரல 


வக படல்டுகமாகாலாலாடஷ்மி அற்ப பாயாபரிடியரயாயாயாகாலாளவரிவாளர்ளில எாலாஎாகாள்‌ ள்பயாடர்ள்ளிள சரள ளில வாள்யார களில்‌ ஏ லிலிவா காக வ ளக 


155-191 (1:41 4212) 


அவணியகிபள்‌ வட்யக் ப யப்பா, 


பை 


யக கடசடம்‌ பபாய்‌ யாயாயாயா்‌. 


- தென்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறு, வடஇந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி, 


புதிதாக தங்கள்‌ தங்கள்‌ ன்ன சமஸ்கிருதம்‌ தெலுங்குபோன்‌ உ பாஷைகளில்‌ உருப்‌. 
படி.சள்‌ செய்து அவற்றையே வழக்கினார்கள்‌. அவைகள்‌ முத்றிலும்‌ பூர்வகமிழ்சடையையே 
அனுசரித்த இருக்கறதேயொழிய வேறில்லை, இதினால்‌ காலக்ரெமத்தில்‌ தென்னிந்தியாவினின்‌ 
றுண்டான சல்‌தம்‌ வடகாட்டின்‌ சமல்‌ருத த்திலிருக்‌ துண்டான தாக எண்ணும்படி யாயி. 


மேலும்‌ கர்சாடக சங்கேழும்‌ இர்தஸ்தான்‌ சங்கீகமும்‌ வெவ்வேறு என்பதையும்‌ 
இர்‌ துஸ்சானி சங்‌ சத்தைவிட சடவுளிடமிருக்‌ தண்டானதகாக எண்ணப்படும்‌ கர்காடக சங்தேத்‌ 
இல்‌ சடவுளுச்சிருக்கும்‌ தேேஜசும்‌ பிரகாசமும்‌ சூழ்ந்துகொண்டிருக்கின்‌ மன வென்‌.தும்‌ பக்திக்குரிய 
நால்கள்‌ யாவும்‌ இச்சல2ே தத்தில்‌ சம்பக்தப்பட்டேயிருக்கி௦ காகவும்‌ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ 
கரணலாம்‌., 


196 நமக்கும்‌ ரட்ச ரரருகர்சேர்‌ ராடு கோர்‌ ௦4 இரெர்டி வாடடரிறுபி்வ மந டே ந பிறு, 0 23 காம்‌ 4, 


“5106௦ 106 இரதம்‌ 7 மாஜ்ரம மர்பின்டர்க இலிர்வேகம்‌ 1௦ 6௪ 1௨ ரரி நட ]8ர்சகர்‌ மரி 1௦௧௦ இதர வ்பார்‌ர 
மாந்த, 11௮0ம்‌ 6௦ம்‌ நாராக நர அத்சமிரச்ச நாம கடறவாகர்ச சர்ச 01 நடி 014 ரரமக/0 [டட கர்ககரு கரம்‌ ௧௦ 
பு எரு இரு ர்க முகார்கே சரீ 1பிரவ்புதந்கார்‌ வாம்‌ கேப்ப. 11௪ [கொர்வர்ட கறறைககாக ரம ர்கஙாக 00௨5. விக0௦- 
தரம்‌ ஐ5 ௧ பிர்க11நர%்‌ கூகர்குறு கருவே ்மபிர்‌ 0௦ (050 வம்ர்பரர்‌ ஒர்‌ 116 ிருகப்க (ர பாக கரா 01 1, 11க 1100 
3ுக(வாக விரயச்‌ ஜாம ரிடரா (1௦ ககக சர்தப்பு 118௫௨ கர்மம்‌ மருச்சாதமய் ட 1ம்கறவக்கபு கரயவ்ம்கா2116 
21) ஜகே பயம்‌ வட ப0 நர்சரி பேர்கர்ராமர்‌ ரர கேர்‌ட மரவ, 


பட்பிபம்மு ஈழக்‌ ரரி கிரி கரு ]ருர்ர்க, கருக (ச ரபி] பரி நிரிச 1] ம்ம நராழர்டக பரி "சர்கருகாக தகா 
1 வஊரி006 1125 நரா (௨ 01%: இச்சகம்‌ (00 37 120௧6 ஊரி நா ரகமகபு 0012 பேரம்‌ 04௪ ந1க௦௪க 118௧6 பீட 
டு 100 ஈமம்‌. 


ரவிக்கு ராருவரிட 1பீரோடகுக உ ஊடு கக 111116 40 ரம்யா கேம்‌ 11611 கோன்‌] கர்‌ 1௨ நாசகளம்‌ 
நெ. 11௦ 1428க நாடரிகேககம்‌ நந 11] ரம்மக உரி க பயிர்க்‌ 000மி்கக1 100 காகம்‌ 400 உ ரீரிம்டிமம எ்கரர்றம்டா, 
1: 7௧ இலகமர்தர்கம்‌ மாம்ஸ்‌ கபி] பகு ரக நார்த்‌ போர்‌ கோக மரு 1112) ரத மார்தம்பு ககபபப்டிம்‌ பிரகட]நு ரம பெர்ரி 
ஒா்0ும்சேப06 கெழுக்கே 11 10 0௦ ரஜேகாமேம்‌ இஷ கபிராருமாகேப்‌ நூ & [210 ௦4 ககர]... அறா சர்‌ 201 006 ர வ்தி்மயக 
1வதர்மாக மரீ ஸ்ச 1பர்ரும்யக மாகி கை பட." 


॥ ஸமஸ்கருக நூல்களில்‌ சொற்பகாலததுக்கு முன்தான்‌ எழுதப்பட்டது என்று ஒப்புக்கொள்ளப்‌ 
பட்டலைகளில்‌ ஒன்றாகிய சங்கத பாரிஜாதம்‌ (கயாதர்க 11 வார்கர்லரார்‌ அகோபிவர்‌ என்பவரால்‌ எழுதப்பட்ட 
காலமுதல்‌ இரண்டு வித்தியாசமான சங்கத முறைகள்‌ அதாவது இக்துஸ்சானி, கர்சாடகம்‌ என்பறை உண்டா 
யிருக்கின்றன. ஆரியர்கள்‌ இர்‌ இயாவின்‌ தென்பாகத்தில்‌ குடியேதின சாலத்‌ இங்குப்‌ பிற்பாடு சர்காடக சங்கீத 
மானது பிரத்தியேகமான ஐர்‌ முறையாய்‌ எற்படுச்சப்பட்டதாகச்‌ தெரிகிறது, இரண்டு முறைகளும்‌ ஒரே 
உற்பத்தியிலிருஈ்து உண்டானபோ திலும்‌ தனித்தனியே ஒன்‌ உற்சொன் ௮ சம்பக சமில்லாமலே பல மாது தல்சளை 
யடைக்த ஒன்றற்சொன்று முத்தும்‌ பேசமானவைகளாய்க்‌ காணப்படின்‌ றன. 


விஜயஈகர ராஜ்யம்‌ விழுக்ச சாலமுதல்‌ சென்னிர்திய சங்கேத முறைகளில்‌ தஞ்சைககர்‌ முறை 
ஒன்றுதான்‌ விசேஷமானதாசத்‌ தெரிகிறது. இந்த ஈகரிலிருந்துதான்‌ இருவன*தபுரத்துக்கும்‌ மற்ற இடங்‌ 
களுக்கும்‌ சங்‌ முறைகள்‌ பரவின. 

மசும்மதிய சங்கேீசச்சைச்‌ தொகையாய்‌ எடுத்துச்கொள்ளும்‌ பட்சத்தில்‌, தற்காலம்‌ யாவராலும்‌ மிரி 
யப்பட்டு ஒப்புச்கொள்ளச்கூடிய அம்சங்கள்‌ ௮இல்‌ ௮இகம்‌ கெடையாது. அனால்‌ இக்து சங்கீசத்தைப்‌ பார்த்‌ 
தாலோ, இக்துச்கருடைய ௪௨ த அம்சங்களுக்கும்‌ யாவரும்‌ அச்சரியப்படக்கூடிய ல. வித இியாசங்கள்‌ ஏழ்படு 
இன்றன. இந்துச்களுடைய சங்நீதமானத எதேது ம௫மையாயும்‌ ஈமது ஜீவியத்தில்‌ இன்பமாயும்‌ உள்ளது 
என்று நினைப்போமோ அவைசளோடெல்லாம்‌ சம்பர தப்பட்டேயிருக்கிறது. சங்கமானது கடவுளிடமிருந்து 
உண்டானது என்கிற எண்ணம்‌ பூர்வமாபிருக்றெபழியால்‌ கடவுளுக்கிருக்கும்‌ ஒருவிதமான தேஜசும்‌ பிரகாச 
மும்‌ அதை எப்போதும்‌ சூழ்ந்து கிற்கிறசாகக்‌ கொண்டாடப்படுகிறது, இர்‌ துக்கஞுடைய பச்இக்குரிய தால்க 
ளெல்லாம்‌ சங்‌ தவாசனையுள்ளதாகவேயிருச்சின்‌ றன. 


ருவக்பா யாய்‌. 


கண ணமாக, 


மரத்‌ சொகமா 


பன்யணபுள்டரவு உளவு பிய ந எமாளமாாயங்ம்‌ பளாடங்கமு பாமக ப 


உ ரவணிலளிம "ட வெ ஙொெயுக்றுக் பு வயு. 


[உ௱ரிாரவல85௭ா.௦௦௱: :... 


*வசயரியதிக்‌ 


194 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புல்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரீத்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


இவ்வாக்யெல்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சற்தேறக்குமைய 300 வருஷங்களுக்கு ' முன்‌ 
னிருக் ச பாரிஜா தக்கார்‌, அக்கால)த்திற்கு சுமார்‌ 400 வருஷங்களுக்கு முன்னிருந்த சங்கீத ரத்னா 
கரத்தின்‌ சுருதிமுமை தென்னிக்திய கானத்தில்‌ வழங்கிவந்த சுருதிகளுக்கு ஒத்துவரவில்லை 
யென்ற ௮பிப்பிராயத்தையுடையவராய்‌ இப்போது வீணையில்‌ வழல்கிவரும்‌ 2 சரங்களை எடுத்‌ 
அக்சொண்டு மீதியான பத்து சிறு சுரவ்களையம்‌ கள்ளி ௮ளவு சொல்லுகிறார்‌, அவர்‌ வாக்கயெங்‌ 
களில்‌ மீதியான பத்தையும்‌ தள்ளி ராக லட்௪ணம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்கிறார்‌, இகைக்கொண்டு 
அவர்‌ காலத்திலேயே ௪சங்தே ரத்னாகரர்‌ சுருதிமுறை கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிமுறைக்கு 
ஒத்ததல்லவென்ற விவாதம்‌ இருந்ததாகக்‌ தெரிகதத. * அவாவிம்சஇ சுருதிகள்‌ '' என்ற சொல்‌ 
எப்படி. வர்சதென்பசைப்பற்றி இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. கர்காடக சங்கதம்‌ பாரிஜா சக்காரருக்கு 
பிறகுண்டானதசென்று தவறுசலாகச்‌ சொன்னவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்கொண்டு மோ, 
ரு இப்படி எழுதினாரேயொழிய மற்றபடியல்ல. அவருக்கு தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ 
உண்மை தெரிந்தவர்கள்‌ விபரம்‌ சொல்லியிருப்பார்களானால்‌ இந்திய சங்கிகக்தின்‌ ஆதார நியா 


்‌ 
பச டி ஷி வகி வரவா கயகிவுக்வு ஷக்‌ பு ரவாடிகள்வரியவை 


த்‌ வெடி பசிய வட வர்ளிலாவ ஷன வாங வொவரவாவரட வேசியரிவகி ளி! ஒரமாவு கவுரவ வகு மர 


யங்களை வெகு தட்‌.யமாக உலகத்துக்குச்‌ சொல்லியிருப்பார்‌. இக்தியாவின்‌ பூர்வக்தையும்‌ அதன்‌ 
கலைகளையும்‌ விசாரிச்சு வரும்‌ மேத்றிசை கனவான்களில்‌ அகேகர்‌ சில சில சமயங்களில்‌ மிகவும்‌ 
சொத்ப அறிவுடையவர்களால்‌ வழ்காட்‌ ப்பட்டு அவவி...தீதிலுள்ள காரியங்களை அவர்கள்‌ கறல 
மாய்‌ அறிந்துகொண்டு போகிறார்கள்‌. ஒரு சிறிய மூக்கணாம்‌ கயிற்றில்‌ கட்டுப்பட்ட மாடு 
அக்கழிற்றின்‌ மூலமாக ஈடத்தப்படுவதுபோல இதுவும்‌ கரல இயல்பாக. இதினால்‌ விவேக € 
கள்‌ இல சமயங்களில்‌ தப்பான அபிப்பிராயம்‌ கொள்வதை அடிக்கடி காம்‌ காண்கு?ரோம்‌. இந்திய 
சங்கீ சச்தைப்பற்கிய நுட்பம்‌ இன்னதென்‌ றஐறியாமல்‌ சுமாட்‌ 2,600 வருஷங்களாக சவனறுதலான 
அபிப்பிராயமுண்டாக விவாதங்கள்‌ கடந்து வருக/றதென்டதை காம்‌ அிவோமானால்‌ இதைப்‌ 


பெரிசாக கினை க்கமாட்டோம்‌, ்‌ 


படி ஷஷ்டி வெளியி சிவல்‌ வமா பசிய மரிய வதடிளி பர பிபுளிபுசரியாவளியகிம்‌ படம கரிக்க ந உ ௨௫ 


கல்சிம்‌ உ ௮௮ அடு சவகு த டிரில்‌ வகு சிடி ர 


ஆரியர்கள்‌ இக்தியாவின்‌ தென்பாகத்தில்‌ குடியேதின காலத்திக்குப்‌ பிற்பாடு கர்காடக 
சங்கீசமான௮ பிரத்தியேகமான ஓர்‌ முறையாக ஏற்படுத்தப்பட்ட தென்பதாகத்‌ தெரிக/ஐதென்‌ 

இரூர்‌, இது உண்மையே. ஆரியர்கள்‌ கடைச்சங்ககாலத்திலும்‌ அதற்குப்‌ பின்னும்‌ தமிழ்‌ ப | 

்‌ காட்டில்‌ வந்து தமிழைக்கற்ற௮ு தமிழ்‌ இலக்கண இலக்கியங்களுக்கு உரையெழுதவும்‌ நால்கள்‌ 

இயற்றவும்‌ ஆரம்பித்தார்களென்௮ம்‌, அதினால்‌ சமஸ்கருகமொழ்கள்‌ அங்கங்கே காணப்படுகின்‌ 

் மனவென்ரம்‌, தமிழின்‌ பூரலிகத்தை சக்தே௫ுக்கும்படியான வார்த்தைகளும்‌ கலர்இருக்கின்‌ மன 

வென்றும்‌, அழிந்துபோன தமிழ்‌ நால்களின்‌ சார த்தை சமஸ்கிருதத்தில்‌ செய்திருக்கலாமென் அம்‌ ட. 

இதன்முன்‌ சொன்னோம்‌. ௮துபோலவே கர்கரடச சங்கேதமென்ற பிரத்தியேகமான ஒருமுறையும்‌ 

இர்துஸ் கானி என்று தழ்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ வடகாட்டின்‌ சங்கீ தழமுறையென்‌ ௮ எழுதப்பட்ட 

தாக இங்கே காணப்படுகிற த. இவ்விரண்டும்‌ ஒரே உற்பதஇயிலிருக்து உண்டான தாகவும்‌ 

அப்படி. உண்டானபோதிலும்‌ கனித்கனியே ஒன்றற்கொன்று சம்பந்தமில்லாக பலமாதல்‌ 

களையும்‌ உடைத்தாயிருக்கின்றதென்றும்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. இதனால்‌ வெகு பூர்வ 

மாயுள்ள தென்னிந்திய சக்கீதத்தின்‌ சுருதிமுறையின்‌ ரகசியம்தெரியாமல்‌ துவாவிம்சதி ௬௫௬௧ 

ளென்‌௮ எழுதிய சமஸ்கருதமுறழையொன்அும்‌ அதன்பின்‌ தென்னிந்தியகான த்தில்‌ பாண்டி த்திய ட 


ஒட வர வேசியோாவ ரய ஈட "ரிங்கிட்‌ டி ரவ ஒளி ஷிடி எிஷ அவழர ர ரவா ம ஆர்வ ருமு ௫ 


மடைந்த வித்வான்கள்‌ தென்னிந்தியசங்கதேத்கை அனுசரித்தா எழுகயே பாரிஜாதம்போன்‌ ற 
சமஸ்கிரு த,நால்களும்‌ ஆச இரண்டுமுறை யுண்டான தாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌, அதில்‌ தென்னிக 
தியசக்தேதமுமை கஞ்சைககர்‌ ஒன்றில் கான்‌ விசேஷமாயிருக்ததாகவும்‌ அதன்பின்‌ மற்றிடங்‌ 


டக டிம்‌ அெயரிய்வ வடு அடி ரிஆரிய வு கு ஆ "செய மி 1 டிடி 


களுக்குப்‌ போன தாகவும்‌ சொல்லுகிறார்‌, சுமார்‌ 500 வருஒங்களுக்குமுன்‌ தஞ்சை ஈகரிலி ப்‌ 
ரக்த வேங்கடமகி எழுதிய * சதுர்தண்டிப்பிரகாசிகை' யும்‌ ௮சன்பின்‌ அதைப்போன்ற பல சிறு ன 
ால்களும்‌ சமஸ்கிருதத்தில்‌ எழுதப்பட்டனவென்றும்‌ ௮வைகள்‌ காநாடக சங்தேத்தின்‌ ப 


௩௮00275:212௨5 (வார்வவககா! ஷீ ்‌்‌ 


்‌்‌ 
ஆடலியு பய ஆாஷாயாய பாப பா யய ப மய எடங்பங்பங் பங்கி பாண்யு பயர்‌ பகர எட ஸயகிடாபளாடாட வாயால மலர 
ந கடர கடக் பாடா பாபா பா னாபா ளா லா காரா ாநராநா யாரி பம்பாயார்பாயாரஙி பம்பா கயம்‌ பக்‌ அட மபமபகிட மடக பகடை 
ரபவனாயா ஷா பாயா பாயக்‌ பக ப ரப லக்மரகாமாடாயாயாய “மாடவ வரிஙளியங்யர்டிகியக் பககம்‌ பாகி ௩ 


பட தக்க வ வபா வவ் வ பம வ வாக பகல பப வ அன்னவை எட அனபப பயான்கள்‌ உ” 
தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறு, வட இந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி,” -; - 199] ஜி 
உண்மையையே ௦ தரிவிப்பவைகளென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ சொல்லியிரு.க்கறோம்‌, நாலு பாலைகளி ட 


விருக்‌ அண்டாகும்‌ 103 பண்களும்‌ 12௫௦0 ராகங்களும்‌ இன்னவென்று விபர ஞ்சொல்லும்‌ தமிழ்‌ 
அல்கள்‌ அழ்க்தபின்‌ ௮வற்சிற்கு இரண்டாவதான ஆயப்பாலையின்‌ [2 சுரங்களையும்‌ அவைகளால்‌ 
உண்டாகும்‌ 72 மேளங்களையும்‌ ஒழுங்குபடுத்த இவ்வளவாவது காகாடசசங்கிகத்திற்கு எழுஇ 
வைக்தார்களேயென்ற௮ மிகவும்‌ ச்தோலப்படவேண்டி.யதா யிருக்கி௦.௮. ஆனால்‌ பூர்வமாய்‌ 
வழங்கிவக்க ரஈசங்களின்‌ பெயர்களையம்‌ லெ சங்கேதசொஜ்களையும்‌ முற்றிலும்‌ மாற்றி சமஸ்கிரு ௪ 
அட்சரங்களைச்கொண்டு லக்கங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ பதங்களையும்‌ சேர்த்து சுரங்களுக்கும்‌ ராகவ்‌ 
களுக்கும்‌ காரணப்பெயரிட்டு ஜாதி வகுத்து சமஸ்கிரு கத்திம்குரிய சில விசேவ லட்சணங்களெல் 
லாம்‌ ௮தோடு சோத்து எழுதியிருக்ளொர்கள்‌, இந்தியாவின்‌ பூர்வமாயுள்ள இடங்களுக்கும்‌ பட்‌ 
டணங்களுக்கும்‌ ராஜர்களுக்கும்‌ வெவ்வேறு புதிய சமஸ்கிருத பெயர்கள்‌ கொடுத்அு சமஸ்கிரு 
ததீதில்‌ வழங்குவதுபோல சக்தத்திலும்‌ நால்‌ எழுதிவைக்தார்கள்‌. பூர்வச்சொட்டு தென்னிக்‌ 
தியாவின்‌ கோயில்களில்‌ காளஅவசையும்‌ சொல்லிக்கொண்டு வரும்‌ தேவாரம்‌, திருவாசகம்‌, 
திருவாய்மொழி முதலிய செய்வ ஸ்தோத்திரங்கள்‌ ஓ துவாராலும்‌ மற்றும்‌ பக்தர்களாலும்‌ கோல்‌ 
லப்பசகிறதை காம்‌ கேட்டி.ருக்கிழோம்‌, அவைகளில்‌ இன்னின்ன சாகங்களில்‌ பாடவேண்டு 
மென்று அப்பு சசகங்களில்‌ குறிக்கப்பட்டி ருக்கி ௮. அம்முறைப்படியே காள வரையும்‌ கானம்‌ 


இக்களம்‌, பண்காக்தாரம்‌, பண்‌ கொல்லி, பண்‌ கோமாம்‌, பண்‌ தக்கேசி, பண்‌ குஜிஞ்ச்‌. பண்‌ 
உட்டபாடை, பண்‌ கு௮ந்தொகை, பண்‌ திருத்தாண்டகம்‌ இவைபோன்ற பூர்வ பெயர்கள்‌ சமஸ்‌ 
கிருத தால்களில்‌ வழங்காதிருப்பதை பிரத்தியட்சமாய்ப்‌ பரர்ச்கிழோம்‌. அனால்‌ பூர்வமாய்‌ படிக்கப்‌ 
பட்டு வந்ச தேவாரங்கசீள நாகனமான சமள்‌:க௬ ௧ பெயர்‌ களினால்‌ அமைக்கப்படும்‌ ராகங்களாகப்‌ 
பெயர்மரறி வழங்குகின்‌ மனவென்ன௮ காம்‌ அறியவேண்டும்‌. பெயர்‌ மாற்றி வழங்குகிற இயல்பைப்‌ 
பத்தி இதன முன்‌ மற்றவரால்‌ கேட்டிருக்கிறோம்‌, இவைகள்‌ யாவற்தையுங்கொண்டு பூர்வ 
சாலத்தில்‌ வழங்கிவக்ததென்னிக்திய சங்கேத முறை பைதாகரஸ்‌ (ம்கா வவ) போன்ற 
தத்துவ கிரேக்௪ சாஸ்திரியிஞல்‌ $, 3 என்றும்‌, பாதர்‌, சங்கீத ரத்னாகார்‌ போன்ற சமஸ்கிருத 
சசோமணிகளால்‌ 2 என்றும்‌, போசான்கே (3௯௨௩06) போன்றவர்களால்‌ 53 என்றும்‌, 
வங்கடமகி, சங்கீதபாரிஜாதக்காரர்‌ முதலியவர்களால்‌ 12 என்றும்‌ வெவவே௮விசமான அபிப்‌ 
பிரரயங்களையுடைய காய்‌ பல நூல்கள்‌ எழுசப்பட்டன. * இதுதான்‌ யானை ' பென்று சாதிப்ப 
வர்கள்போல அவரவர்கள்‌ நியாயங்கள்‌ பல சொல்லி தால்கள்‌ எழுதிஞர்கள்‌. இவ்வளவு சந்தேகப்‌ 
பட்டகாலத்தில்‌ தென்னிந்திய சங்கீதத்தை இவ்வளவு அட்பமாய்‌ விசாரிச்சகானது இவருடைய 
பாண்டி தீதியக்தைத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டுகிறது, உத்தர மதுரையில்‌ பாண்டி௰ ராஜாங்கம்‌ 
விழுந்சகாலத்தில்‌ சோழர்களும்‌ அதன்பின்‌ தலுங்காகளான நாயக்க ஈஜாகளும்‌ பாண்டிய 
சாஜ்யத்சைச்‌ லெகாலம்‌ ஆண்டுவந்தார்களென்னு காண்கிறோம்‌, அக்கால க்இல்‌ அ௮வ்விடத்தி 
லிகுக்அ தாங்கள்‌ அருமையாய்‌ நினைத்த சங்கீதக்தையும்‌ ௮தை ௮ப்பியாகித்இருக்‌ தவர்‌ களையும்‌ 
தங்கள்‌ காட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ ௮திகமாய்‌ விருத்தி செய்தார்கள்‌, இதினால்‌ விஜயககர மும்‌ 
தஞ்சைககரும்‌ முக்யெமானதாக காளஅ வரையும்‌ விளங்குகின்‌ றன, தமிழ்காட்டின்‌ சேதம்‌ தமிழ்‌ 
அரசர்களையும்‌ தமிழ்‌ தெய்வங்களையும்‌ அ௮ண்டியே காளதுவரையும்‌ பிழைத்து வக்இருக்கிற 
சென்ற௮ு அறிவாளிகள்‌ அறிவார்கள்‌. 


்‌ 
॥ 
. செய்துகொண்டு வரு௫ிருாகளென்றும்‌ தெரிகிற ௮. அப்படியிருந்தும்‌ ௮ல்‌ வழங்கிவந்த பண்‌ 


ஆணம்‌ எயங்யாய எயகயாகயரியு "வதர வந்தா வாயார சமரம்‌ யமக பு கய வ ராவய நில 


ட்ட கடன்‌ 


கர்காடகசங்கீ தத்தின்‌ முதன்மையையும்‌ ௮௮ கையாடப்பட்டுவக்த விச ச்தையும்‌ 
கண்டறிக்த ஹேர. பி கடவுளைச்‌ தேச சூழ்ந்திருப்பதுபோல தென்னிந்திய சங்கேத 
தையும்‌ தேச சூழ்க்திருக்ததென்னு சொல்லுகிறார்‌. இம்மகானுடைய பெருமையை என்னென்று 


24:21:௮5 உரிவி.” *: 


கற்பகப்‌. 


- பகருணுமீர்த 


எந அயாம்யாகி பபப பயக பம்பா மயாவாவா லார ஈராறு வ ய எட்‌ 


ணா பன அப்ப வவவைைவைவ வவ 
சாகசம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாதம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. : ' , ன்‌ 


சொல்வோம்‌ ? மேத்றிசையிலுள்ள ஒரு 'உத்தமருக்கு இவ்வுன்ன5 எண்ணங்கள்‌ உண்டாகு 
மானால்‌, தென்னிக்திய சங்கீத த்ையே  தம்ஜீவனாகச்சொண்ட. வித்வான்்‌.௧ளுக்கு இவ்வெண்ணள்‌ ' 
கள்‌ உண்டாகவேண்டாமா? உண்டானால்‌ மார்க்கம்தவளி வழங்கும்‌ கானங்களில்‌ பிரியப்படு 
வார்களா ? மேலும்‌, சங்கிதபாரிஜாதக்காரருக்கும்‌ (இ, பி, 17,600) சங்கீத ரத்னாகரம்‌ எழுதிய 
சாரங்கதேவருக்கும்‌ (௪, பி, 7,2௦0) அவாகாலத்துக்குமுந்திய பாதருக்கும்‌ (க, பி, 5௦0) | 
அனேக ஆயிரவருஷங்களுக்கு முன்னே முதல்‌ ஊழியில்‌ சர்காடகசங்கேம்‌ ஏற்பட்டதென்று காம்‌ ச 
அதியவேண்டும்‌. மேலும்‌, பாண்டிய ராஜ்யம்‌ அழிக்கபின்‌ தென்னிர்‌இயாவிலிருக்த விஜயககரம்‌, 

தஞ்சை ஈகரம்‌, இருவனந்தபுரம்‌, மைசூர்‌ முசலிய இடங்களில்‌ தென்னிக்இயசங்தேம்‌ அரசர்‌ 

களின்‌ அடை க்கலம்பெற்று ஆதரிக்கப்பட்டுவக்த.௮. 


வட இந்தியா கலசகங்களினாலும்‌ குழப்பத்திஞலும்‌ நிறம்‌ சசாலத்தில்‌ தென்னிக்நஇியர 
சமா தானமாயிருக்தசென்றும்‌ சங்கேம்‌ விருத்தியானசென்னம்‌ பின்கரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ 
சாணலாம்‌. 


2 
ப 
்‌] 
யச்‌ ள்‌ 
மெ னழாகய ௪ சடயளயு வயு எழு கயுகமு ட னமு எழு யய “யுக யய வ னய ௩ எ பப தபாப  பபக்யக்யல்புக்டக்பசடசுபசு எழய எடம்பஙலாயாயரடாத ட வாயாய யங்பளிங்கியான எஙக ளிய கள்ளி எர்வாயரியர்‌ 
்‌ 


மம்டி ரிசியுதர்‌்‌ கரும்‌ நிங்க முகம்பர்‌ நாற கர்ரயார் சரர்த ௦7 இருபர்ர்சாரு நரரர்ச, நரா 0. ந. 9ஊ. 2. 13, 


"1116 மிடி, நமி கர்‌ ர07௨7110ா 10 நாக வோர்‌ பட (1110112107 119௪ நுர்கர்€ ஏரி ர்ருவ்்க வாக 
7560 ட 17% ர்க தரர்‌ ரதி] நறு பச கேரிர்சா. இவரோட ராஙகு்ர்தரக ரர ப்ருபர்சர்ரு 11 கரா மரி 
[பிக 11க௩1பத பக 16௧௧5 பர்தர்பாரற்கர்‌ பரு ரர்‌ ரர ரர்ர்மிரு௨ ஐடர 1211 ஐ சர ராரோடே இபும்ர்சார்‌ 10 11180 
ட்பி1€ 8180 சர்ச்ச 19ச0கோடமா [4 வரு ட்டுண்ரிசக, 116 ஒர்கர0€ ஊரி ருமகமம எயில்‌ எக ரத 11௫ நகரு 
பா2ி01வ்ரடம்‌ கம்‌ மயிர்ர்ஙகர்‌எம்‌ 10112 வர்ந்கா (6 ராந்ததிி கார்‌ நகம்‌ நகர 1கதர்‌ ரர பிறக எரு]. 


கவ த த்து அ மம்‌ அ த தடதடக்க ததை. கக த டக டது 


1][ஈப06 இகயகிவர்ப ]பிர்ச்க ரப க$ ரா 85 16 15 1500௧ பகபத!]நு சபிிசம்‌ கோக்கு நாக ஐ நப்‌ இக ம 
ப$! ர்ப்ப்த6, & £ர$ு: 61௦56 ஈசன்‌ 18008 60 24 ௨ இகத ரராகர்‌ 18நாக இசகபு, ஜாம்‌ (ர 11313 08௧6௧௨ மாக 
620) 01கவி3 67206 118 ம610றற்சார்‌ கரம்‌ ரவு வரச 68 ரப ௦ய்ப௦ேம்‌ ப்டர்றாச ரம ரச மறக படி ரஐயரகபி 
௨2௨5." 


'“சற்காலம்‌ இர தியாமுழுத.ம்‌ உபயோகப்படும்‌ சங்€ீச சாஸ்‌இர வி இிசளும்‌ ஆரோகணங்களும்‌ சரக்‌ 
குதிப்புகரும்‌ அதியில்‌ சமஸ்கிருத சங்கே வி திவான்‌, ௫டைய முலை றயிலிருந்சே உண்டாயின. ஆனால்‌ 
தென்னிகச்‌ இயாவில்‌ குழப்பங்களும்‌ கலகங்களும்‌ அ.இகமாயில்வாமல்‌ இக்து ராஜாங்கச்‌ தின்‌ நிழலில்‌ இக்‌ இயர்‌ 
அமைதலாய்ச்‌ காலக்சள்ளி வர்தபடியால்‌, தக்ஷணம்‌ வட இதயா முகலிய சாடுசளைவிட, இர்சாட்டில்‌ ச்சே 
மானது நிலையாய்‌ இருந்து? ததுமல்லாமல்‌ வடகாட்டில்‌ சுத்தசங்கேசம்‌ ௮ ழுிர்தபோனபிறகுங்கூட சென்னி இர 
யாவில்‌ சக்€தம்‌ அபிவிர்த்தியடைச்சே ௧2.2. 


எக்கு ம யாரக்பு வழா யப கையாிகயாி எய்‌ "எயக்ு "வ ரவ "வக்‌ பாவம்‌ பயாநன வரம பய எழவு "வவ க ௩. 


இர அட அட கப்‌ பக க்க உன்‌ க கடட வ கட ண்ட க மட டக்க ண்ட வட அட பக அடங்பதட்கா ஆட்கட கடவ த ஆட்ட அடிமை தக்க கடக த ஆட்ட ஸ்டடி க கேட்க படக கட்‌ ட அ க த அபக கட்‌ பர்க்க! 


ஆகையால்‌ கர்நாடக சங்‌€ீதமானது அதி ராகங்களில்‌ கால வித்‌ இியொாசத்‌ க்குத்‌ தருந்சபடி இடைச்‌ 
தடையே உண்டான சுத்தமாயும்‌ அழகாயுமுள்ள அம்சங்களை ஈன்‌ே ற விளச்ச்சாட்டுகிறது.!” 


தமிழ்‌ இசை பரால்களாகிய அகத்தியம்‌ பஞ்சபாரதீயம்‌ பெருசாரை பெருங்குரகுகு முதலிய 
இசை தூல்கள்‌ ஜலப்பிரளயத்கால்‌ ௮ழீர்‌ அபோயினவென்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌. அகன்‌ பின்‌ அத 
ள்ள சில _நால்களும்‌ சபாடபுரம்‌ கடல்கொண்டகாலத்தில்‌ அழிந்துபோயின. அனாதை ப்ரி 
யான சில சி௮நால்கள்‌ கடைச்சங்ககாலத்தில்‌ பேணுவாசம்றுப்போயின. அ.கன்பின்‌ சமஸ்‌ பார்த 
கிருதத்தில்‌ எழுதப்பட்ட சில.நால்களே வழங்வெருன்மன, ஆலும்‌, அக்‌. தால்களில்‌ சொல்‌ ் 
லப்படுகறவைகளுக்கும்‌ தென்னிர்தியசங்கி சத்திற்கும்‌ மிகப்பேதமிருக்கிறதென் று அலிவாளி ்‌ 
கள்‌ உணர்வார்கள்‌, இதன்முன்‌, தென்னிந்தியசங்கதம்‌ வேறு, வட.இந்தியசங்தேம்‌ வேது 4: ட்‌ 
என்று பலகனவான் களின்‌ அபிப்பிராயமும்‌ இருக்கிற ௮. இவ்விரண்டுமுறைகளுக்கும்‌ ல. 0 ்‌ 
வித பேதமிருக்கிறதென்று பின்வரும்‌ செலவாக்கியங்களில்‌ சொல்லப்படுகிற த :... தக்க! 


நரிஙாயார்களி அற்பம்‌ ர்யாய எயங்யம்பாயாற்பாயாஙய்‌ போய “ஜாயா டயா பாபா ரியாமபள்‌ * பகுதிய கியம்‌ யபயரய எய்‌ நரி எள்‌ கண்ர்‌ நமா யன்‌ மநு "ம உமர 


சகட ப்பானாபாப்பயகர்பாயா. 
| 


வய வனிய ம்‌ ப கியல கயாய ராழுரபக்‌ பல பாயு கப எழா ழக வ பய்டடடா. க 
வரவாஷாரும் மரவம்‌ ௪ ப னயயாயயல்‌ பியட்‌ 
எவ்ள னவர்‌ மரிவரிய கழா ஜாட நயகயுக்பள்‌ பயக்க மை. ட்‌ 


௩௨0௮7௮12௨5 [ஷாபி வ858.0ர்‌ 


உங்க 


நில 
ப தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறு, வட இந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி, 
| 
்‌ 


ட்ப 


[4 
ங்‌ 
கூடி 


கயட்ட 


, நிங்க நிகிருகம்‌ கரம்‌ 110௨ நரீமுகர்சேம்‌ நரக பரக்க ௦8 ஒயர கார ர்க, மர 0. கஜா 1 ரா 


ய பணை டன்‌ ௬ ரு பட ன்ட்‌ உட ம த ல்‌ பய எட்‌ 


“ [16 ேத0( செிடி!(1௦ர மரீ எர்கர்‌ மரக (110164 த வும்‌ 15 பயட்ய1 ம எெ்னாார்பு6 : நபர்‌ 1615 4105 
பூப்பது அறத அ ப நிய ய னை து சக கர பப. நு 116 தறாசபி1கர்‌ பார்னாதி௨ ஒரி உடபா0 
0ம்‌ 15 றடரவரக்ரிக ந 1116 கோ; 71 ரக ட்‌ 22 12045: விகட 86 ப1க1100ர்‌ கம்ப110]௪ தடிபரும்‌ 15 ௨ ஒசர: 11 15 
௨97247 0௪031௨6 11 15 ரர 06 கயாம்‌ நர பட கேட்‌” 


பிஃய1515 மவ: வவிதர்‌ ௧5 5௦ சங்கிரக (டக ்ரர்சரகர்க உர 111௪ சபர்‌ ளாக புக] ம, 


11 136 போகர்தசாரரர்‌ ஈரி (ர்க காருரர்சக, பா௦்ளாரு 58௨6 75 பறப்பு ஒடுட௦கம்ே 1௦ பச ககக] 
6 119€ கர ட்றரத0 பத நர்சு நவீனா 1176 ௩௦௨ 10 எளிர்டுட ப்ரா 2560111157 இன்த, எரி மக ரின்‌ 
21175 ற0௧511100 கரி (ரச சக. 171/5 எிய்ருபிர்‌ 60 ச்லாரரிரக கர்ளா ர 03: நர(மரா1 ர்ர6 கரீரகட்தர்ர்சா நலக 
8114மர்௪ம்‌. 16 கரலாதோேர 04 81௪ நசரக ஈரி (0௪ *ரீர்ரக கர்‌ ஒரர்சா உர்ர்தகம்‌ ரசர்ட்புருபரஉ கடன்‌ ரர 
116 1௦064 80604௧1100 04 1௪ ஒ்ரவித16.. கிகராள்டினி 1௦ ரர ரயி ]வீஎ்‌ பட டி பட வித்‌ 
115௦௧, 818 ப/கழ௦2]11க0 ஈரி நிச 1௦௫௧8 1௨ “போக 9௨ம்‌ 18) 11௪ பரச மரி பச தாச 1 வப டார ௩ பர்ம்‌ கர்‌ பர்‌ 
- 11/5 ஈ0ர2ோாகமம்‌ காராவாஜகரா டேர்‌ நல வக (ட எாரும்சா ரு 81989 சழிடபர்‌ ரி 21 பெரதராரவாா்‌ எரி பிரக ஐருவிர்ரார எரீ 
211 கரடுர்ர்சே 17௧௧ மகர ௮010ம்‌. (1 கராய” 


கரவ வர்வனியிய எட த கட கிடுகிடு கரு குஜால்‌ ர ர ய எய்ய நடரவணப எயாய கப ரப பட க க மாவு ரம பகிர்‌ எய்யா 


ர்க அடம்‌ படட அ ல வோ 


* சருதியென்பது பாது என்ற நுட்பமாய்ச்சொல்லுவது கஷ்டமானாலும்‌, சங்கீத ரச்ணைவைளிர்பில்‌, 
ஈம்மூடைய காதால்கேட்கச்கூடிய அதிறுட்பமான இடைவெளிகளுள்ள சப்சந்தான்‌ அது என்றும்‌, ௮2 
99-வகைப்பட்டதென்றும்‌ சாஇனால்கேட்ட கியக்கூடிய வ்மொரு சணித்தனியான இடைவெளிக்கும்‌ ஆந்தப்‌ 
பெயசொன்றும்‌ சாஇனால்கேட்சப்படுவதஇனாவ்‌ அசற்குச்‌ ௪ ருதியென்றபெயரென்றும்‌ சொ ல்லியிருக்கிற து. 
ஆனால்‌ சுரங்களுக்கு இடையில்வரும்‌ இடைவெளிகள்‌ (பர்‌ வாயி யாதும்‌ ஒரோ அசாவடை 
பனகவோ என்பதைப்பற்றி மாத்திரம்‌ ச்ம்‌ கருண்டு, | 


வருட டக ரு கழை எரு 


பட டனியா உளவு புனம்‌ ரன வள்‌ 
சழக ஆ குச மய மய ரம ம க னம்‌ நம மம ௩. 


சருதிகளை அமைக்கும்‌ ஒழுங்கில்‌, தற்காலமுரைக்கும்‌ ஆதிமுறைக்கும்‌ கேர்விரோசமிருக்இெது, 
சுருஇிகள்‌ வரும்இுடமானது அதிமுறைப்படி சருஇக்குமுக்தியும்‌ தற்காவமுறைப்படி சுகுதிக்குப்பக்‌ இயமா ்‌ 
யிருக்கிுது. இர்சமாறுதல்‌ எப்போது உண்டானதென்றும்‌ யாரால்‌ உண்டானதென்றும்‌ தெரிவது பிர 
யாசையாயிருக்கற து. ஆனால்‌ வீணைமெட்டுகள்‌ வைக்சப்படும்விசத்தையும்‌ மத்த தக திவாச்‌ தியஈகளையும்‌ ் 
கவனித்தால்‌ அவை அசற்காலம்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட முழைப்படியே இருக்கன்‌ றன. 


காருவாத்தியங்களில்‌ ஆதிமுறைக்கு விரோதமாகவே மெட்கெள்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டிருச்ச்றன. 
ஒருவேளை இப்படி மாரான மூறையிலிருச்சே தற்கால சுருதிகஞடைய ஸ்தானம்‌ குறிக்கப்பட்ட தாயிருக்சலாம்‌."" 


இரத க கமாக வு முலு எழு வு உட ரு. 


மேற்கண்ட வாக்கியங்களைக்கவனிக்கையில்‌ சங்‌€தர ச்ளகரர்‌ அதி கட்பமான இடை 
வெளிகளுள்ள தா! சுருதிகள்‌ வருகிற தாகச்‌ சொல்லுக்‌ என்று எழுஇஞர்‌. ஆனால்‌ கரங்களுக்கு 
இடையில்‌ வரும்‌ இடைவெளிகள்‌ ஒரே அளவுடையனவா என்‌ ௮ சந்தேகிக்கிறார்‌. அதிமுறைக்‌ 
கும்‌ தற்கால முழைச்கும்‌ பேதமிருப்பதைக்கொண்டே இப்படிச்‌ சந்தேசிக்கறுர்‌, அனால்‌, விணை 
மெட்டுகள்‌ வைக்கப்பட்டிருச்கும்‌ விசத்கைக்‌ கவனித்தால்‌ கற்காலம்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்கூடிய 
ப முழைப்படியேயிருச்சிறதென்று சொல்லுகிறார்‌. அதாவது, தென்னிக்திய சங்கி 2 ச்இற்கு 
ஒச்சதாக விருக்கிறெதென்ன காம்‌ நினைக்கவேண்டும்‌. தாரு வாத்தியங்களில்‌ ஆ.திமுறைக்கு விபோ 
தமாக மெட்டுகள்‌ வைக்சப்பட்டி ருக்க அ என்கிறார்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ தேசிகமான இக்துள் சாணி 
பழகியபின்‌ அதத்குச்தகுந்தபடியே வாத்தியங்களில்‌ சாரஸ்‌தானங்களும்‌ ஈழூவலாயிருக்கவேண் 
டியது அவ௫ியக்தானே, இந்தத்தேசத்திற்கு தகு தால்‌ சங்தேோத்னாகாமென்௮ அநேகர்‌ 
அபிப்பிராயப்படுகிருர்கள்‌. சங்கேத ரதனாகாருடைய முழைப்படி பார்த்தால்‌ இக்அஸ்தான்‌ தத்‌ 
இதற்கு முழுதும்‌ ஒக்திருக்கமாட்டாதென்று அளிவார்கள்‌, இந்துள்‌ கான்‌ சங்‌ தழுையையே 
எழுத வக்க பட்‌. (1815, 4ட்‌ 1) வ] முதலியவர்களின்‌ சுர.தி நிர்ணயம்‌ சாரங்கதேவர்‌ 
ட அபிப்பிராயப்படி ௮ல்ல என்பசை இகன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. ஏனென்றால்‌, இடைவெளிகள்‌ ஒரோ 


மல்‌ ஒரவர கம கதாதா எண்யுச்‌ உளபுகவுரினு வர்ர டர்‌ படவ பத வு பது 


ரர நற குவா 


ட 
* 
1 
(க 
ல்‌ 


ஆ கிய ள்‌ ப டக்பயாயாயா எனவோ மாயா வாய்கமாயாவ. பரவா னா னலாய ட ர ௩ லட ஜாண்‌ எப வ பயா ௮ ணினுயாயகு, 1 யரர ரம | ரயரயாயர எழக நப்கயகயா யய கப்பம்‌ மடய யா ஈயாமதா வாபா கரவ ராய்க்கு பப ம்ட ய சபா பாயா னயாயாய க வ ருபரிபயகியல்‌ பம்பக்பனபட எயா பழன வன்‌ ௬, டன, மடக்‌ கபகப, ம து பபபல ர்க வ்‌ 
்‌்‌ எர கண்மு பபபய்‌ வு எல எ ர யவ வ உம்ப 
த கவ்வ வைப கியம்‌ ஈட நட ன்ப வயக்கா டக டம 
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அத்த வைவக கபய வ வவ களளளல்‌ கண்ணனது ம்த ததை கைப்பு பம்பய பவ வா ப்பா வவ பவப்‌ ப்‌ பபப பப்ப பபப பப்ப பபப விப்பப ன அவவ வவ அப்பப்ப ம்‌ 
௩26 - கநணுமீர்தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌. இட்ட 

௫ ்‌ ்‌ ட்‌ ண்ட்‌ 

__ ட்ட யயய் ட ட்ட டட 


அளவுடையவாயிருக்கவேண்டுமென்‌ ற சாரக்கர்‌ முறைக்கு விரோதமாக வெவ்வே௮ு இடைவெளி 

்‌ களுள்ள சுரங்களை கிச்சயம்பண்ணியிருக்கிறார்கள்‌. வடதேசத்தில்‌ உபயோகிக்கும்‌ சரத்தின்‌ 
இடைவெளிகளுக்கும்‌ தென்சே௪த்தில்‌ உபயோகிக்கும்‌ கரக்தின்‌ இடைவெளிகளுக்கும்‌ மிகர்‌த 
பேதமுண்டென்‌ பை பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌. 


அரா: இப்ப திய தப ப டப வர்திப்ப வ பததிட்‌ ஜே து அ வு ர 


12012. 1811 (ப ஊர்்காமவ5 ரபரா1ற]10கர்‌௨ம்‌ பருகொர்1்டார்‌ ரஜோ 6 ]க1 மரக்‌ ௦ 11 நாச்ககராம்‌, இனத ரு56 நீடா அபர 
2112011021 றராற௦௧௨8 4115 தகர்‌ 07 கருமம்‌ ரகர றன கோகார்‌ நர்ர்பிட மெம்பர்‌ கர்ரசசம்‌ சதயிர கர்ப ஐம்‌ 
பட்டக்‌ பாட ஆப இப்பத்‌: இப அட பப்பப்படத டா அ ணட த 121௮ 
120101]. 1115 கய்ராம்ரர்சம்‌ ௦௪ வி] ரிடப்பம்க 02ம்‌ சீர்க ரர்டயகு மர்டுவர்ர்னடட ]க5 கர கற்பிக்கும்‌ ஹூ. டட பட 
10 கரமாக பாடம்‌ ப்ர்றமர்‌ நாடிடசக்கக, பமா நபம்‌ னரிம்னா]ரா சட்சதயி ஒள : ஊர்‌ *15ர்சார்கும்‌ சாரி 
கட [07 வகரர்‌ 1 ற ரரலம்ட, 1125 தேர்கட]ர்விகம்‌ 111௨ [தரர்‌ ர்ச்‌ க ரிரசர்கு நுாகர்வா 1க௨ ர ம்ந6ர்‌ ச. ஒதர 
் 702 ப அக ந6ரரொட ரக க்டாச்‌ வ்கி மிரலாமம்‌ பறட (6 [ரிது 


டம ர னன நுயகய ரய எய்‌ எட னிட நப ந எம்‌ ரம எழு நம வழுனடன்பு ந ஈவு டட ளட எடு உளர எம லியு மட டு உ ௭ 


்‌ 
ர்‌ 
்‌ 
்‌ 
ர்‌ 
்‌ 
| 
்‌ [1€ புகர்‌ சரகர்ர்கக] ஈகர்ம்ச பரி 116 1மங்பா கேருபம்‌ ]1ரார்கக நுகாரு 11 0௪ நிர] வல்‌ ஒசர] ஒழ 
1 
ர்‌ 


௬௪ உ. க ருபகுமர அருதாகு வரமக 


'*வடதேசத்தில்‌ உபயோகப்படும்‌ ரோகண அவரோசகணங்களில்‌ ஒருசுரத்துக்கும்‌ ௮௫ ற்கு 
அடுத்துவரும்‌ சுரத்தக்கும்‌ இடையிலுள்ள இடைவெளியைப்பற்திய கணக்குக்கும்‌ சென்சேசத்தில்‌ வழக 
கும்‌ சுருதி இடைவெளிகளின்‌ கணக்குக்கும்‌ வித்தியாசமுண்டு, அகையால்‌ சிக்குமுக்கான இக்‌ சவிலயத்‌ 
தைப்பத்தி இப்போது யோகிச்கச்சேேலையில்லை. ஒருஸ்தாயியின்‌ சரங்களைச்‌ சமபாகமாய்ப்பிரி தீத அவை 
களுக்கு ஸ்தானங்களை ஏத்படுத்துமமுறையானது (புப2] 1) ஐகாஊானா!) வீணையில்வழங்கும்‌ மெட்டு 
களினால்‌ சகருஇகளை நீச்சயப்படுத்்‌தும்முறைக்கு ஒச்சசாகவேயிருப்பசால்‌ ஈமச்குச்‌ சல்‌ சவிஷயமாய்‌ அவ 
சியமாப்‌ வேண்டியகாற்யங்களையெல்லாம்‌. பூர்ச்‌இபண்ண. அதுபோ துமானதாயிருக்கி;ஐ, இப்படி இருஜா இ 
யாரும்‌ ஒருவர்வ பமநியை ஒருவர்சோக்காமல்‌ கவெங்வேளுவிதமான வ ழக ரின்‌ மூலமாய்‌ ேவிசுமான முடிவுக்கு 
வர்ததானது அதிகவிரதையான இசைக்குறிப்பாயிருக்கிறது. என்ற யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிருர்கள்‌, ஆசை 
பால்‌, இக்‌ தியமுறையானது ஆதிகாலர்தொடங்கி அசாவது கீழ்த்தேசச்தின்‌ சங்தீதவொளி மேல்தேசத்‌ இல்‌ 
பிரகா த தகாலத்துக்கு முன்னேயேதொடங்கி கையாடப்பட்டுவருநெதென்று சரித்திர ஆராய்ச்செளின்னால 
மாய்‌ அதிப இடமிருக்கிறது," 


கர்ரும "ம "பக்யகயுக்கு அல்பம்‌ பு வயரு யனிறு யர ம பட உர வ வரர்‌. 


ப க ட ர 


ப ளியமிடல்பக்ப்டல்டகிடக் யுக பக க கடட கடம பரமா லிமா நியு எயரியாகம 1 எல்‌ பரிய ரய எட 


அ படடஸ்‌. பத கக்க அ அதக க்‌ டை அட கைக்‌ 


மேற்சணடவசனங்களைக்‌ கவனிக்கும்போது வீணையில்‌ வழங்கும்‌ மெட்டுகளிஞல்‌ 
சுரு.திகளை கிச்சயப்படு தீதும்‌ ஒருளதாயியின்‌ சரங்களைச்‌ சமபாகமாய்ப்பிகிக த ஸ்தா 
னக்களை ஏத்படுத்தும்முறைக்கு ஒத்திருப்பதினால்‌ ச்ச தவிஷயமான காரியங்களை பூர்‌ ச்திபண்ண 
இதுவே போதுமானதாயிருக்கிறது, இது விவபத்தல்‌ மேற்றிசையாரும்‌ கென்னிக்தியரும்‌ ஒரே 
விதமான அபிப்பிராயங்களை யுடையவர்களாயிருக்கறார்கள்‌ என்பது மிகவும்‌ ஆச்சரியமாயி 
'குக்கிறதென்றும்‌ சரித்திர அராய்ச்சியின்காலமாய்‌ வெருகாலத்திம்குமுன்னேயே இது இத்தி 
யாவிலிருக்சதென்‌.௮ எண்ண இடமிருக்‌றதென்றம்‌ சொல்லுகிரர்‌, இதறைக்கு 8,000-வரு 
ஷங்களுக்கு முன்னாலேயே கால்வகையாமும்‌ அவற்கின்‌ இலக்கணமும்‌ சென்மதுரையிலிருக்த 
தென்௮ காம்‌ இதன்முன்‌ பார்‌ ததிருக்கிறோம்‌. அவைகளைப்பற்கிய விபாமும்‌ சுருதிசேர்க்‌ 
கும்‌ முறையையும்‌ பின்னால்‌ அதிவோம்‌. சாரங்கதேவரால்‌ சொல்லப்பட்ட அவாவிசம்சதி 
முறைகள்‌ சர்காடக சங்கீதத்திற்கு உதவியாயிருக்குமோ ௮ல்லவோ என்பதைப்பற்றி காம்‌ 
அறிவது மிக ௮வ௫ியம்‌, கர்சகாடகசங்கே தத்தில்‌ வழங்கிவரும்சுருதிகள்‌ இன்னதென்று இன்‌ 
னும்‌ நிச்சயமாய்‌ சொல்லப்படாதிருப்பதினால்‌ அ.வாவிம்சதிசுருஇிக.ளுக்கும்‌ இக ற்குயுள்ள கார 
தம்மியத்தை எடுத்துச்சொல்வஅ அவ்வளவு தகுதியாயிருக்கமாட்டா து. இருவிதசுருதிசகளை 
யும்‌ இனிமேல்‌ ஒத்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது, இரண்டி. ச்குழமுள்ள காரதம்மியக்தை கெளி 
வாய்‌ அறிக்துகொள்வோம்‌. ஆயினும்‌, சங்கீசாக்னுகரம்‌ என்னும்‌ _தாலில்‌ கண்டபடி. சுருதி 


ம ரன்ன வள தாவா வர்ழனாழுன்‌ ஏனெ யர னமாக ளவ சடனாயான்‌ வ மரியா கவல்‌ மரல்‌ டர எள 


கடல்‌ அட்டன்‌, 


அவயு எயு கய எட ஆயுங்கு எழ 


ன்‌ டநட ர ட உளு கற்க ரு கடம்‌ ப எழு நவ எயுளிவ ட னடண ௭ அம யக ய. 


[ 
* கண்டர்‌ ஆழ க னப ௨ உ ழ்கமுகமுஸ்யுரை எழை வையக ம்யு கம யனைய அட கமய வழரு ஆப கபகடக்‌ வெட்ப படபனயா மாடாய்‌ டரா ௬ 


எவர கயா வாழாநதாலு ஈழ ன ப்னம்மு பபபல பப யையயயை யாய கயமை மா தாயாடர வாட எழவு வாடி ந்டக்ய ஈய ஈயாயக்பக்பாயக்பா பனா 


[ஷாராவல85௮௱.௦௦௱- ' . 


எம ளிய எவ யகயாய எயா மாய்‌ ஏய எர ந “யுக பரபாயபம்‌ ட்ப ப்‌ ்‌ 
கரக்க கடனு ௩ எறிவசியயரயர எழாய்‌ மொயய் கட கியவக எ லபா கடர கடக பரிய எ கப யல பலபல மாரக வ கட ங்பக்‌ 
்‌ ஒண்தரு எம வய ழா ஷா ஷாடி்பக்டா, 


ர்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 


ச்ச ஏணாடர்ங நயற்யரியளிமானபப்பரிய ள்ளி யகிபாக்பா பரிய யரி யங்பாயாநளாமா வாவர்‌ அயர வரிய பளி அபர பரிய எழநத டங்காமாரி யா்‌, நவாஙவாயாயர்‌ வாய எயாம எயரயா னா தாயா வாழாய ஈநவாம்‌ அம நய நால ஈய நபமா ட கட ௩ அட கடகட ௩ 
ப 


தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறு, வட இந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி," 


குதிக்கிறோமென்னு சொல்பவர்களின்‌ கணக்குகளை சாரங்கசே வர்சணக்கோடு ஒக்‌அப்பார்க்க. 
வேண்டியது மிகவும்‌ முசுகியமாயிருகெனு, 


பட த க த அ ௮ த 


21 ரங்கதேவரோ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ சமஅளவுடையவைகளாயிருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌ இடையில்‌ வேறுசரங்கஞுண்டாகாமல்‌ ஒன்‌ மற்கொள்று தீவிரமாய்‌ படிப்‌ 
படி.யாய்ப்‌ போகவேண்டுமென்னறும்‌ சொல்லுகிருர்‌, அனால்‌ வடதேசக்தில்‌ வழங்கும்‌ கானம்‌ 
இடைவெளிகளில்‌ வித்தியாசமுடையதாய்க்‌ காண்ப்படிகிய௰௫௪, அவைகள்‌ சரங்களை அளந்து 
தந்தியை $, 3 என்ற போடுவதால்‌ உண்டாகும்‌ பல பேதங்களென்௮ இதன்‌ பன 
பார்ப்போம்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ கர்காடக சக்கேதமோ இவ்விரண்டி மகம்‌ வித்தி 
பாசமான வேறொருமுறையென்ற௮ தெளிவாய்த்‌ கெரி. மேலும்‌, தென்னிந்திய சக்‌ 
கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளையும்‌ சங்கீத ரதீனாகரத்தில்‌ வழங்கிவக்த ச.௬.இகளையும்‌ ஈன்ாய்‌ 
அறிக்க பைதாகரஸ்‌ (1211122௦0௭) என்னும்‌:கிரேச்க தத்‌ அவசாஸ்திரியா2 தென்னிர்திய சங்க 
குத்தில்கண்ட ம,ப என்ற அமங்களை காதித்கேட்டு சுருதிகூட்டும்‌ முறையைத்‌ தாம்‌ ஞாபகப்‌ 
பமித்திக்கெ ள்ஞம்‌ பழக்கமில்ல மை:பரல்‌ 3, 3 என்னும்‌ அளவினால்‌ குறித்துக்கொண்டு மேற்‌ 
தேசத்தில்‌ சங்கீதத்தை விருத்திசெய்தார்‌, அதுமுதல்‌ சென்னிக்கிய சங்கீத சுரங்களின்‌ ௮ள 
வுக்கும்‌ வித்தியாசம்‌ ஏற்பட்டது, காள்‌ செல்லச்செல்ல அம்முறை சரியான பொருத்த 
முூடையவையல்ல என்ன சிலர்‌ வாதிக்கவும்‌ இதேமாஇரி ௮ளந்துபோடும்‌ முறையைச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ சங்கித பாரிஜாதம்போன்த நால்களைப்பார்த்த இந்திய விச்வசிரோமணிகள்‌ தாங்கள்பாடும்‌ 
இலரரகங்களறாக்கு ௮௮ பொருத்தமா யிருப்பதினால்‌ பைதாகாள்‌ கண்டுபிடி 5௪ டையடானிக்‌ ஸ்கேல்‌ 
(மிம்மாம்‌0 50216) சரியென்றம்‌ அதத்குப்பின்‌ ஹார்மனி (1]வார ௦05) வரும்படி. ஆக்கிலேயர்‌ 
கண்டுபிடித்த சம அளவுள்ளகரங்கள்‌ (1,008 (ராக்‌) சரியல்லவென்றும்‌ குறை 
அசால்ல ஆரம்பித்தார்கள்‌, இப்பட பலபேர்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயங்களை க்‌ கவனி! ச தவர்கள்‌ 
சங்கீதரத்னாகர முறைப்படி 22-சகு.இகளையும்‌ ௮த்தோடுகலக்க வெகு பிரயாசைப்பட்டார்கள்‌. 
சமஸ்கிருச சுலோகங்களிலுள்ளவை உண்மையென்ற ஸ்தாபிக்க யன றவர்கள்‌ கென்னிக் இய 
சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளையும்‌ ௮வற்தை உள்ளதை உள்ளபஃ காட்ட உசவியாயி 
ருந்த வீணையையும்‌ தவற தல்‌ உடையதென்௮ சொன்னாலொழிய தங்கள்‌ வார்த்சை செல்லா 
தென்று அறிந்து நூதன அபிப்பிராயங்களையும்‌ சொல்லுகிறுர்கள்‌, தவாவிம்சதி ௬௫இ என்னும்‌ 
இடஅகல்‌ இன்னதென்‌ ஐதிவார்களானால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌, ௮ியா ததினாலே ௬௫ 
தியைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ இடமெல்லாம்‌ சந்தேகமும்‌ குதர்க்கமும்‌, ஒழுங்னேமும்‌ உண்டாகின்‌ 
றன, நுட்பமான சுருதிகளையுடைய சென்னிக்தியகான த்தில்‌ வழங்கெரும்‌ சில ராகங்கள்‌ துவா 
விம்சதி கருதஇிகண க்கின்படியும்‌ குறிக்கக்கூடியசா யிருக்கறதினால்‌ இது சரியென்று சொல்ல 
வும்‌ சொற்ப ஏதுவிருக்கிறது. ஆனால்‌ 10, [9 ராகங்களுக்காக ஆயிரம்‌ பஇனாயிரமான ராக்‌ 
களை விட்டுவிுகிற தா ? ஒருஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வருகிறதென்பதையும்‌ அவைகள்‌ இந்திய 
சங்கத்தில்‌ வரும்‌ சாங்களுக்கும்‌ வீணையில்‌ வரும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ சரியாயிருக்கற தென்பதை 


யும்‌ பென்‌ வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌, 


மர ஆள்க ளவ வாய வாவா யாய ஈய ஈயனா எயாயாயாயாயாவாயாய எயாயாயாயாயாய எயாயம் எாயயங்கயங்யல்‌ பரக ட ரவி தகு ட ட படல்‌ உரக ரவர்‌ கர வர்க்‌ 


்‌ 
ர 
்‌ 
| 


ய னவாயாய ர எராயங்யம் எழா. 


எல ளிய மய னிய பயம்‌ எப ய கய யோயயாகயாரய்‌ எழு எட யர வளவ எழுப்‌ சு மழு எழு உய சாய நஙு ரய மய ர எம எய்ய யுிவயக்புகவுக் யால்‌ ப அப வளி ரய ர யயர வ ராயு ந நரன்‌ உளர்‌ ட னடாரட. 


மக ட்ட கடட பட ணன்‌ ஸ்ட அப 


16 14ம51௦ வெம்‌ 10௨ 1 பதவி [றட பரா சரர்க ரீ $௦ம1 சாடு நார ப௨ நந 0. ௩. மிக, 17, 20. 


“1116 நயரம்ம பெர்கநுகு 1188 416 பாறைச்‌, 15 பீர்ரர்பெெல்ர்பர்டு நரிக்‌ கப்பட. (71௨ ஏர்ரா ர்க 
கயறறமார்€ம்‌ நந றக 31 97. ]ரசத கமம்‌ றட டர்டி." இக்தார்ப ராக்கோர்கடி) இ 782, ரகரசக எளகாமக 
“ந ரார்சம்ரற ஏவிரடர்ம ல்கள்‌ மு நாக0006 ஊரு பிகர நன்கலர. 006 நறவு உபி வாம்‌ பங்கர்‌ ம்மா 
பஜரு டழு1ச்பரரர்புதாராரு. கே ஒட்ட நகரு மாருவரிர்ரர்கரிபிநு வரோ ப்கடர, 1 சரும ககர்சம்‌ உ சோராகம்‌ நாசரிசகக௦ம மரீ 
516 40 ௧௦௦௦௨3 0 |ரர்த ருர்மர்ம க 177றர்பு |யுர்னார்கர்‌ கறு உரச 97 ௬௦7௨ 0௭6 நறறபம்கட்‌ விக ஒடு 116 
10மூஷ 04 பவ்ய போம்‌ ந்கபிப்க போம்‌ 16 கககடாகம்‌ ரர 1120 ரக உரகரிகே மானாக (19 8௨ கரக்‌ ரீட்‌ இ1௦0 


ப மெய மெல ய மன ஆஸ்‌ படி மப கபசூட ருபாலரய நனவா. யாம எல ஈய எயாயாழாயாயக்வுக்டாய பய எயாயா மரம டாராயாயா மாயயாயாயாயாயாயாயா, ஈயாயாயாயாய யர எம ஈய எடம்‌, 


ந்‌” ்‌ ம்‌ 
ம வக்யாயரியள்‌ 1 சொனாலாரனழாமாயாயரி வாயா ய எயயரியர் யரரகள உறர யார்‌ ஜகத நமா கள்‌ வவ ள்‌ ள்ளி வரி களி வரிய உள்ளிய பய பரி வடர கனியா யய னி யாரளியரியரிய படிய யாய்‌ வியி னியா வரில்‌ ப யாகி யரியரி மரிய ரியர்‌ மாயாயா நதியரிப வியயா வாரயங்யாப ணிய எட எயா பள வொய்‌ உண்டன 


எமகல்யாி டல கற்க ன ஸ்‌ 


ராவா ளாளா வள ய அபங்ட ட்‌ ன்‌ ன்‌ 
கவி கவன்பரியம் பயர்‌ மாண்ட எமனாக ஈவாடாட்‌ பாயாயரபகுக்யுகியக் பக வயம்‌ வழா ாயானாட எனயவ பாபரி சயாரயக்யாமு பக்பள்பகு டல யல வுட று கமாழரனாயு ய அல கலாப மய யயர ஞ்ச 


அதொவது மய பயம்மா பம்பம்‌ ர யூரியு ரயு பரய நய லம? பலய வரய கர்‌ பாயு ல யய நட ரய வரிய எடு “யகர பப பயாயமியும்‌. 


தெல்வவைவவ 
₹௩௮00275212௨5 ப்‌ 1உஊு௱ரிாவவ85வ௱.௦௦0. 


எரள்பகபக்்‌ கயாயாழாயாம ஈயா மாயா பணம மஸ பபப வப அட எயளயா பாயா வளாயாயத பாடுக சடச கடர்ட கட மடம்‌ ம 
ன்‌ ட்‌ ப அவ மனப கயூக்டு ஸ்ப பயக்க வியகிய 
வவறு றாழானாயாட அபரயாய கப கடவ க அயகடம, எயயாய எ சபபாடில் பரவ இட்ட கடன்கட ட அம்மபங் படல்‌ பபபல பக ட்ரயக்பக்பவ் புக்கது ௩ 


ர ௬ பு 
1. கநணுமீர்த சஈகமம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌-- முதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ந ஆடா வங்புகட "லால ல டவல்‌ பகல பொழு மயா 


சி ளானகார்த 11மீ௦பாரடம்‌ ராடி (கர்‌ ரமே 116 ஏர்‌ உரக பவட 51/1ஜலட்‌ 185 1பு 100௨ நார] ர்க ந$தாறகம்ப0 1 
7 116 19080 (106 11] வம்ப கர்சக ௦4 கலவர ஐ0ர௯௧ (9 8௧00 1116 உயங்கு உ ள்காற மர்ம. மாம வரு ஒறு 
1045 1 வர 120 09 ளிர்கால பகர்‌ உளாமபத 12௨ ௧௨ 19 1110 ரச ஜவக வட டர்‌ 11௨ ரிருசக்கட க்பிக கக நாக01- 
(8115: வர ராம்ககக பபிய்னாம ம ரான்‌. [ நிரூ ரன வீ] 11௪ ஏலர்சுரக கவரி ப்ராட்‌ 1வள 11101 
உர/கரவட(ர€ (106040) [0ுயக3்‌ ரவாற்காவாவார்‌ 10 (06 நர்சு மரி உரன்‌ நசி! போரு 11 ம்பகர்தாம்‌ கருப்‌ 
௩211121105, 211 ௦8 வளி). கககயாகம்‌ ராக 412௩ ரிரஞு சரா ட்டி சனம்‌ சேகடி* 45 1170௧௦ ஒட்‌ 2௨ 210. 


்‌ 
்‌ (1001) 0011311112 44௦ 1540 ரிர்தர்ர பாரா கோர்க பபச ராஐ (டயரும்‌ (5 ௨ (16 0256 ஆக (ப த௨ ரர] 6) தகம்‌ இ ரி 
வேட்‌ ௨1016. 10 வுகள்‌: ரிற்கர்கரும.. நிசப்த டட, உருக சரி மோப்ப 851 பொயாவாரக, ர்டவிடறசம்ர்க (0 விழுமம்‌ ்‌ 
பி ன்‌ க . , ட்‌ ்‌ 4 
1 10 6 111௧ம்‌ ப்௪ ர்ளாறசாரத ஊச ராம்போ. [டில்வட கிஷ பிரி கம்ர்ற பகி ஜரிப்ட்‌ நாகா 1: பார்வ.” ்‌ 
'"இர்திய ஸ்தாயியானது ஐரோப்பிய ஸ்சாயியைப்போலவே ]2 அரை சரங்களாகப்‌ பிரிச்சப்‌ ட 
பட்டிருச்கிெறது. (இக்தக்‌ கொள்கையானது 51 97. 1௦0௯ என்பவராதும்‌ 187, 1௦1௦ என்பவரா 


லம்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படுகி து என்று 518110 ச5ககாவி166 என்ற புஸ்ச௪,ச்‌ இல்‌ சொல்லியிருக்கிற து.) 
1 4. ]0166 சொல்கசென்னவென்றால்‌ அனுபோகச்‌ இல்‌ இக்திய ந0வ]6கும்‌ ஈம்முடைய 06 
கும்‌ உள்ள வித்தியாசத்தைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்படி எவ்வளவோ பிரயாசப்பட்டும்‌ பயன்படவில்லை, மேலும்‌ 
என்னுடைப சந்கதஞானம்‌ அதிக அப்பியாச்கப்படா இருர்ததால்‌ சங்கேத்தில்‌ தேர்ந்த ஒரு மூர்மன்‌ விச்‌ 
வானை கிருஷ்ணன்‌, இராசா இவர்களுடைய கேசத்தைப்பம்கிய தில சோகரசமுள்ள * தங்களை ஒரு இரத: 
விச்வான்‌ பாடுகையில்‌ அவர்கூட பிடிலில்‌ அவரை வாசிச்சச்சொல்லிக்‌ கேட்டபோது அந்த ஐர்மண்‌ வித ை 
வான்‌ இரண்டு 502/ஈகும்‌ யாதொரு வித்தியாசமில்லை என்ற. எனக்கு ௭ இர்மொழி பகர்க்தார்‌, ]ரீ, 
உ என்பவரும்‌ ஒரு இக்தியவித்வான்‌ சன்னுடைய []87ஐ5104௦14 ௦2 112௦ வுக்கு இசைந்து பாடு 
கையில்‌ இத்து 8021௦2 ஆரோசகணத்தில்‌ சரியாய்‌ சம்மூடைய ஏழமுகோட்டுக்கும்‌ உத்இருச் சென்றும்‌ கரன்‌ 
்‌ ஹேவது கோட்டாகய காந்தாரம்‌ நம்முடைய 15, கோட்டைப்போலவே சற்று கூடுச (ஸ்லாற] லாய்‌ 
இரு தசாகவும்‌ என்னிடம்‌ சொன்னார்‌. நான்‌ சோதனைசெய்தபார்த்த அகேச காரியங்கள்‌ மூலமாய்‌ நான்‌ 
என்ன அ௮திச்துசகொள்ளுகிறேன்‌ என்முல்‌, அப்பியாசத்தில்‌ இத்து ௨0216. உடைய (போறவ காகா ஜப்‌ 
பற்கி ஒரு தப்பான அபிப்பிராயம்‌ இதுவரைக்கும்‌ யாவருடைய மன இலும்‌ இருக்தது என்பதே, 1118] 
(யோ € பபச முறையாய்‌ உண்டாக்கப்பட்டிருக்த ஒரு 171870 வில்‌ பேர்போன இக்துஸ்தானி சர்காடச 
சங்கீ சவித்வான்‌௧௪உள்‌ முன்னிலையில்‌ கான்‌ பல 02]16 ஐயும்‌ உாடித்துச்‌ காண்பித்தபோது அவர்சளெல்‌ 
லாரும்‌ எகோபித்து பியானா 11810 விலுள்ள சரங்கள்‌ வீணையின்‌ சுரங்களுக்குச்சரியாய்‌ ஓத்இருந்கது என்ற: 
உத திடாயள்‌ சொன்னார்கள்‌. இரண்டு வாச்‌இயங்களையும்‌ ஒத்‌ இட்டுப்பார்ச்கையில்‌ செவியா லாய்ச்‌ சேட்‌ 
கும்போது இரண்டு வாத்‌ கியங்களிலுமுள்ள சூரங்களுக்கும்‌ யாதொரு வித்தியாசமில்லையென்று தெரிந்தது. 
சங்கீசவிச்தைகளிலும்‌ மற்ச வித்தைகளிலும்‌ பேர்போன பப 10 என்பவர்‌ தீற்சால இர தப ௨02]65 
முறைக்கும்‌ ஐரோப்பிய முறைக்கும்‌ எிஞ்ித்தேனும்‌ வித்தியாச மில்லையென்று எனக்கு எடுத்துக்காட்ட 


அ.இசப்‌ பிரயாசப்பட்டார்‌.”' ்‌ 


வவெ ர க வளவுக் யு மயக்க வியன்‌ பரவு ரம வியரிய்‌ மமம்‌. 


இ தகதக கத கக கத த ததத த த ர ர த 


எனி வத மரியளியு நந "த னாகளிய டன்‌ கவத வுட ட நழாவு ந வரிவரியு பரதரயாய கலு கனிவு நியம உலா டர இ டர எ் வரு 
கர ரிய ரர ர. 


ந யங்ம கராய ர 


ம ரருன்வாந்தா ட வரிடளியுச் று பரமு மய மகக சல கவ மரம்‌ மட கட்டக்‌ 


மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ சவனிக்கையில்‌ கர்காடசசமங்தேத்தில்‌ வழக்கெரும்‌ அகேக 
விஷயங்களை அறிந்துகொள்ள உதவியாயிருக்கும்‌ சென்னிர்திய சங்கேம்‌ என்‌ ஓம்‌ புத்சகக்சை 
பெழுதிய (ம. பஹு என்பவர்‌ ஆங்கிலேயர்‌ தற்காலம்‌ வழக்கிவரும்‌ 12-சுரங்களும்‌ தென்‌ 
னிக்தியசங்கீ சத்தில்‌ வழல்கிவரும்‌ 12-சரங்கமும்‌ எவ்விதத்திலும்‌ சரியாயிருப்பசாக பலபரிட்‌ 
சைகள்‌ பார்த்ததாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. அதோடு 10021 ரண உட்‌ முறையான இச்‌ 
சுரங்களைபபற்மி ஒரு தப்பான அபிப்பிராயம்‌ இதுவரைக்கும்‌ யாவரகுடைய மனதிலும்‌ இருக்‌ 
தீஅ என்சகிமுர்‌. இக்கு சம அளவுள்ள சுரவரிசை கால்வகையாழ்களின்‌ விபரச்தெரிர்‌த அ.தி 
வாளிகள்‌ இவை பூர்வம்‌ தென்மனுரையில்‌ தமிழ்காட்டில்‌ இருந்ததென்றும்‌ அதிலும்‌ தட்ப 
மான சுருதிமுறை அக்காலச்திலேயே வழக்கவெர்ததென்றும்‌ அதிவார்கள்‌. பூர்வமாயுள்ள 
அம்முமை அதன்பின்‌ அளவினால்‌ மேற்திசைக்கும்‌ போனதினால்‌ அதன்‌ நுட்பம்‌ இழக்து 
சில விகாரங்களையடைக்க, அதுபோலவே அங்கப்‌ பன்னிரண்டு கரங்களுக்கு பூர்வ _நால்களில்‌ 


உ்யுக் பாம யுவ பாயிர மிய ரவ ட வக்ப்‌ ம மரம்‌ 


எறழை உ ம வடர வொய்‌ வொ வாம்‌ யாமை 


க்‌ அடல்‌ வ கட கத ர ர 
நண்டு சரடு கன்டு னி ரனவ வரம பணிய ரொயுரியாய கழ்‌ கல உய வர்‌ பரட்‌ 


வடக்கி விலட்பண்ட்ணிகிகா களளின்கமை பம்பு மை வன்மை வடித்து வ வம லவ ப்ப ப ட விட்பவவ வவ வ்விவ் வலி ப்ப லவப உடம்பில்‌ விலட டப ப வ விவி களி ய வ வவ பயப்‌ 
எர்ர்கட வாந எர்காலரல்‌ ல ர காமர்கரலாம்‌ "ய கம்ம இரதாயளவாய்‌ வரம ய மு வரத ல ய வ ய 
ன்‌ க வனாயாயாயாட ஈம ஈஷானானியாய பிட யாட மானா விக நட்டு, 


௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


(ணட வடட காட கடகட கடய 


எல்‌, 


வணயகியுல்‌, அயாயா ய 


தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறு, வடஇந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி. 141 
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1 


வழல்கெவெரும்‌ 22-அலருகளும்‌ ராசமானமும்‌ பொருத்தமும்‌ அறியாமல்‌ தவஅதலாக 
ஒருஸ்‌தாயியில்‌ 22-சரதி வருெதென்று பின்னுள்ள _நால்களில்‌ எழுதப்பட்டது, இப்படி. 
எழுதப்பட்ட ஒரு தவறு தவலானழுழையும்‌ [2912௪0௦126 கொண்டுபோன தட்டமில்லாத ஒரு 
மூழையும்‌ கூடி, பல புத்தகங்களாக வெசரிவக்‌ இருக்கன்‌ றன, தான்‌ செகட்டஅமல்லாமல்‌ 
சக்திரபுஷ்கரணியையும்‌ கூடக்‌ செடுத்தான்‌ '' என்பதுபோல தவன்தலாய்வழங்கும்‌ இக்ச இரண்‌ 
டும்‌ தங்களைப்போல தென்னிக்திடசங்கேதத்தையும்‌ மூக்கறை பண்ணப்பார்க்ிறஅ, தென்னிக்‌ 
இயசங்கீதம்‌ தன்னை அதரித்துவக்த பாண்டியராஜர்கள்‌ காலத்திற்குப்பின்‌ விசேஷமாய்‌ சோழ 
ரட்டில்‌ அதரவு பெற்றுவக்கது, சோழநாட்டில்‌ மிகுந்து வழங்கிவக்‌ த சென்னிக்திய௪க்க 
தம்‌ நீர்வறிதிய குளத்இின்‌ பட்சுகளைப்போல பல இடக்களுக்கும்‌ பறக்துகொண்டிருக்கிற அ. 


மட புவயு ஆு பழு வழு பு எடு வய ரிய விடல எடு வழ எவை உள்வரி வபரிய ளட ரங்‌ எயுங்யா வண்யரியாங பர ளி பர ஜாய ரர. 


கன்‌ 
வடல்க்தி ல பல வத தத்து ம அவதி துதிவுக்வுத் திவ வ வவ்ளா வர்க வ கலகப்‌ எப்டகதபயகவபரளிவகபபக அல்கா களள்ளைனை எகிறி ளனா விக 
ப்‌ 


மய க ர கடர தஙகக காலப்‌ பயோ எயா ஸ்ட ௭௩ 


எப்படி விருக்குலும்‌ தென்னிஈதியாவில்‌ விசேலமாயிருக்கும்‌ ல கோ்ஷத்இர ங்களும்‌ 
விஷ்ணு ன்கலங்கரு முள்ள வரையில்‌ க7நாடடக ௪ங்கீகம்‌ இல்லாமல்‌ போகாதென்பது நிச்சயம்‌, * ! 
ஏனென்றால்‌ சங்கீ ததஇற்கு மிகவும்‌ முக்கிய வாத்தியமான விணையும்‌, குழலும்‌ பூவகாலச்தில்‌ 
வழங்க வக்ததுபோலவே கற்காலத்திலும்‌ வழக்கவகுத. இவ்விரண௫ம்‌. முழுச்சுாரக்களையும்‌ 
அரைச்காங்களையும்‌ அகன்‌ பீன்வரும்‌ நுட்பச்சாக்களையும்‌ இன்னதென்று சாட்டச்கூடிய வித 
மாக அமைய்இருக்சிதல. இப்படி மேன்மையும்‌ மாராததுமான ஒருமுறை கர்காடக சங்கீதக்‌ ்‌ 
தில்‌ ஏற்கனவே அமைக்கட்பட்டி ருக்கததென்ற௮ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காண்போம்‌, 


்‌ ன்ட்‌ வலு 


16 ரிரியக௦ கர்‌ 11௦ நிகிடிசர்பகம்‌ ந நுகற்பாருவர்க மர்‌ இிரர்பனாரு யக, நந ப்‌ ந, பிறு, 10 29, 


“*ந6 [01] த மற்ரக பிடுவிரிரு ஒரம்‌ ராக ற்று நரிர. [112 கரங்க பரக மதமர்க்‌ ம்வராரகம்‌ மாமா கராமத்‌ 
ரார்ரமர்ம்‌ வரம்‌ கெட்டப்ப1்‌ வவதாரம்புகா்ர்சார ரரலம்க டர ரிபு தடம்‌ இரரிதீட்‌ இ. ], நீரி ர்க மரீ உட்கும்‌ பம்‌ “றக, பா 
பய 1001 6070110100) 09 11) மாரா றுருக மகக... 1] பக றகர மார 0 [க நகர்‌ ௭ மவடு நரம பட்‌ பப ட்குட்‌ [நிருறம்ட்சம்‌ நாபா 
1ம்‌ ௨ம்‌ 15 17௦ 1116 00110011௦0 10 10௦ ரிகார்ட்‌ நவகமடி... 11௨ ரசயுபிந்த ஐ ரர1]] நட ககர ர்மாம்‌ 10 இரடுமா6 
(1024 பட ர்க்க ராக உருக்கி வாரக்‌ ரண காள்‌ 11118 கருமம்‌ நகாரறனாவானாம்‌.. ரீதிரக ஒக்‌ பிரகா டாம 
அந்‌ மா ர்ரப்ர்வாமய்‌ நம கவா ரை [15 112 கரு நுர்ணுவைய்வநிநா. பொரும்‌ கர்‌ ட 110௦ ஏர்கரிமால்‌ எரம்க்ரா மோக 
8௪ 11816 ௦௮) கர்ர்கர்ரு ம்‌ பரு கருட பனார்‌ எ௦ர்கா0ே 11% மாற.” 


எதொ ரப மா ட்‌ 


ன 


| ்‌" அடியில்‌ சொல்லும்‌ அட்டவணையானது 311, 1112 உம்‌ 31. இடர்‌. நிய்றுர்பிறி உம்‌ சேர்ந்து ஒரு 
றந்த பழைய வீணையிலிருந்தும்‌ அதி தட்பமும்‌ ஜாச்கிரையுமான அராய்சசியினால்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட து. 
| அர்த வீணை இப்போதும்‌ என்‌ வசமிருக்கறது. இந்த வாத்இயம்‌ 200, 300 வருஷங்களுக்கு முன்‌ உள்ளது. 
தஞ்சை அரண்மனையில்‌ சேகரம்‌ செய்து வைக்கப்பட்டி ரும்‌ சவைசளில்‌ ஒன்று. மெட்கெள்‌ வைகச்கப்பட்டிருக்கும்‌ ் 
ஒழுங்கைப்பார்த்தால்‌ 150௨1 ரன வலா வ  முறைகச்ணெங்க சுருதிகளை உண்டாக்குவதற்காக செய்யப்பட்‌ 
டதுபோலிருக்கிறது. அதிலிருந்து காம்‌ அறிவசன்னவென்முல்‌ ஐரோப்பாவில்‌ பித்தால சாஸ்திர விஷயமாய்‌ 
சண்டுபிடிக்கப்பட்ட சங்கஇகள்‌ இக்இயாவில்‌ சங்கே வித்வான்‌ ௧ளால்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சொச்ச அப்பியாசத்தி 
ணுலேயே இதற்கு முன்னே கண்டுபிடிக்கப்பட்டி ருக்கின்றன என்பதே," ்‌ 


ஈயராச,ணழங்யா ய வயோயாயம்‌ ரினியோனால்‌ பாட | கடாய்‌ எாலருயாள்‌ ங்கி டால 


| 

மேத்சண்ட வரிகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சஞ்சாவூரிலிருஈ்து இங்கிலாக்துக்குக்‌ சொண்டுபோன 
வீணையைப்பற்றிய லே முக்ய விஷயங்கள்‌ சொல்லுகிறார்‌, அவ்வீணை தஞ்சாவூர்‌ அரண்மனை 
யில்‌ சோத்து வைக்கப்பட்டிருக தவைகளில்‌ ஒன்றென்னம்‌, அதல்‌ பதிப்பிக்கப்பட்டிருக்த மெட்டு 
கள்‌ 1,001 சாற்‌ முறைக்எணங்க சுருதிகளை உண்டாக்குவதற்கு இசைர்‌ சவைசளா 
்‌ யிருக்ததா கவும்‌ காண்க து. அலர்சு பிக ன 1115 உ.ம்‌ 11. சர ர. ப11ழ12115 உ சேர்க்து பரிட்சை | 
பார்த்ததாகவும்‌ அதில்‌ ஐரோப்பாவில்‌ 2,௦0௦ வருஷமாக வழங்கிவக்௪ [)12%011௦ 50206 சச்‌ 
் களைப்போலில்லாமல்‌ [911005 பாகிவதம்கு அனுகூலமாக சுமார்‌ 100, 200 வருலங்களுக்கு ட்‌ 
| முன்‌ ஆங்கிலேய சங்கே விச்வான்‌௧ள்‌ சண்டுபிடி த்இருக்கும்‌ ரப] ரராகவ 

டட 


ண்ட மிடல்‌ 


"ட 
ட ண்ன்‌ கண்டை அரை க ௬ கடு க ௬ கட்கு ஐது த தல டது டது மல்ல க ண்ட ஸ்‌ ட்டன க படட ஸ்‌ உஸ்‌ டடம ன வட ண்ட டக விட்டன. டங்கல்‌ ப ட ற கடக ஆக ஆப கச்ச 


௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


ணா 


ஈடஅபசபா டா ாராராயானானபாயாளா னாள்‌ ஸா வாரயா பாயா வர்கா ளா னாபா பயக டாயா ய க கக கபாய பபப யாயாயா ல வாங 


_ கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்தீசச்‌ சுநக்கம்‌. 


க்ஸ்‌ | 
(தி (முறைக்கு ஒத்ததாயிருக்கிறதென்றும்‌ வீணையின்‌ சரங்கள்‌ இந்திய சங்கே வித்வான்‌ களால்‌ 
தங்கள்‌ சொக்த அபிப்பிராயத்தினாலேயே ஐரோப்பியர்‌ சண்டுபிடிக்குமுன்னே கண்டுபிடி க்கப்‌ 

பட்டி ருக்கின்‌ சன வென்னும்‌ சொல்லுகரர்‌, 

இவ்வளவுதாரம்‌ முயற் எடுத௮ விசாரித்து வீணையில்‌ காணும்‌ சுரங்கள்‌ 1,002) 
(ளார்கள்‌ முறைக்குச்‌ சரியாயிருக்கிறதென்ற௮ம்‌ இது ஏற்கனவே கண்டுபிடி க்கப்படடி, 
ருக்‌ ச முறையென்௮ம்‌ உள்ளதை உள்ளபடி. வெளியிட்ட மே. 1) என்னும்‌ கசனவானுடைய 
. பெருமையை இதன்‌ முன்னும்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, இப்பேர்ப்பட்ட ஒருவர்‌ இன்னும்‌ சற்று 
அட்பமாசக விசாரிச் தால்‌ இம்முறை இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ ர,5$00 வருஷங்களுக்கு முன்‌, இளம்‌ 
கோவடிகள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகார திலும்‌ அதற்கு ௮கேக ஆயிர வருஷங்களுக்கு முன்‌ எழுதிய 
தொல்காப்பியத்திலுமுள்ள சில வரிகளை க்கொண்டு அதிபூர்வமாயுள்ள தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழங்கி 
வந்த கீ தமுழைமையில்‌ சொல்லப்பட்டிருச்கற சன்‌ ௮ம்‌ அம்முறைப்படியே காளதவரையும்‌ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானம்‌ செய்கிழுர்சகளென்றும்‌ அறியாமற்போகார்‌, சமஜசையுள்ள 12 சாரகானதீ 
தோடு நட்பமான சுருஇகள்‌ சேர்ஈ்து வழக்கும்‌ மற்றொரு பெருமுறையும்‌ ரென்னிந்தியாவில்‌ 
மாளதுவரையும்‌ வழக்கி வருகிறது. ௮வைகளில்‌ வழங்கிவரும்‌ சி௮ு சங்கள்‌ இன்னதென்று பாடு 
இவர்களால்‌ சொல்ல முடியாமலும்‌ கேட்கிறவர்களால்‌ கண்டுபிடிக்கமுடயா மலும்‌ இருப்பதினால்‌ 
அல்லவே சென்னிம்திய சங்கீதத்தின்‌ ரசசயத்தை அறிர்துகொள்ளாமல்‌ போனார்கள்‌. வீணை 
யென்னும்‌ சிறந்த வாத்தியத்தின்‌ அமைப்பும்‌ அதன்‌ ரகசியமும்‌ அதன்‌ பூர்வமும்‌ ௮தியாத லர்‌ 
'மெட்குகளோடு வழக்கும்‌ விணைகள்‌ தழம்காலம்‌ ஐரோப்பாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ சமஓசையுள்ள சுங்‌ 
களுக்கு (1:0ம2] (கிறவ ஊர்‌) ஏத்றவிசமாக சம்பகாலத்தில்‌ கஞ்சாவூரில்‌ அரசாண்ட 
கொண்டிருந்ச சேவப்ப காயக்கருக்காக அமைக்சப்பட்டதென்றும்சொல்லுகிறுர்கள்‌. உண்மை 
பறிக்தகால்‌ அப்படிச்‌ சொல்லமாட்டார்‌. வீணையில்‌ காணப்படும்‌ மெட்டுகளின் படி. உண்டாகும்‌ 
சுரங்களே கமது ராகங்களில்‌ பிரகானமாயிருக்குதவையென்௮ம அதில்‌ இரண்டொரு சுரக்கள்‌ 
ஒரு சுரத்தஇற்கு கூடிய அல்ல குறைக்க இம்முறையே பூர்வதமிழ்‌ நூல்களில்‌ எழுதப்பட்டி ருக2 
தென்னம்‌ பூர்வ தமிழ்காட்டில்‌ வழங்க வக்ததென்றும்‌ தெளிவாக இதன்பின்‌ தென்னிந்திய 
சங்கீத சுருதியமையில்‌ அறிவோம்‌. 


எ பரபர டட ஸப ப வாயால்‌ சவாலா ட டள ஒரமாக "ம உங்பு உஸ்ள் ளா யாழாழாயா 


ட உத வியி வரிய ஸம சத வேள்வளாபயாயளையாயளிள க எடு வின உளிய எட னிவளியுள்ய எாபாபாயாயக்ய்பாங்பமிப பபராவாராவாயாயாயர்‌ 


ஒரு காலத்தில்‌ சகலகலைகளிலும்‌ சிறப்புத்றோங்கிய தமிழ்காடி பூரவபூமியாயிருக்த 
சென்றும்‌ அதுிமலேமயே ஜாதிகள்‌ உற்பத்தியானாரகளென்‌ ௮ம்‌ அவர்கள்‌ பாலையே பல பாலை 
களில்‌ கலந்திருக்கிறென்றும்‌ தமிழ்காட்டில்‌ மூன்று சங்கங்களிருக்கசசன்றும்‌ அதில்‌ இயல்‌ 
இசை நாடகமென்லும்‌ முத்சமிழ்‌ ஆராய்ச்‌ செய்யப்பட்டசென்றம்‌ இசைத்தமிழாகிய சங்கீதத்‌ 
இற்குரிய பல நூல்கள்‌ எழுதப்பட்டிருந்தசென்றும்‌ எழுதப்பட்ட சங்கீத நால்கள்‌ இருமுறை 
கடலால்‌ அமிக்‌ அபோயினவென்றும்‌ பின்வக்தவர்களால்‌ சங்கீ தம்விரு த்தியாகாமல்‌ குறைர்ததென்‌ 
௮ம்‌ சுருக்கமாகப்‌ பார்த்தோம்‌. இப்படி குறைந்த நிலையிலுள்ள சங்கீ தச்தைப்பத்றி தற்காலச்‌ 7 
திலுள்ள இல கனவான்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌ சவனித்தோம்‌, அதில்‌ வடதேச 
கானம்‌ இக்துஸ்கான்‌ சானம்‌ தென்னிக்தியகானம்‌ என்னும்‌ மூன்றிலும்‌ தென்னிந்திய கானமே | 
மார்க்க விதுயடைய தென்‌ அம்‌ சாஸ்தாயுக்கமானகதென்றம்‌ பலபல ராகங்களையுடையதென்றும்‌ | 
பிழ்ர்சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ செளிவாகக்‌ கண்டோம்‌. தென்னிர்தியகானம்‌ மாரு ௪ அமைப்‌ 
புடையதாய்‌ அழகுடையதாய்‌ தோன்றுவதற்கு ஒவ்வொருராகத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ அரோ 
கண அ௮வரோசணத்தில்‌ இன்னின்ன சுருதியுடையகா£ங்கள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ சாடவ ஓள்டவ | 
ராகங்களில்‌ விடப்பட்டகாகங்கள்‌ அவவிராகதக்தன்‌ சஞ்சார ம்முற்திலும்‌ விலக்கப்பட வேண்டு 
மென்௮ம்‌ முன்பின்னாக வரும்சுரங்கள்‌ (வக்கிரசுரங்கள்‌) ராசசஞ்சார முழுவதிலும்‌ தன்‌ 


ரஙரயரயாவாடரிடு “ரரி ஏர்பு ளிஷிர்டரி டப்ப ட்பாங் பாயா கிய ரியல்‌ 


இ தட்கல்‌ “டட - டட ஆூ௪ ப*்பர்ப- விப வ கிபம்ப பரயாடா யாப்‌ எக கடக அபாய வ னய பே ஸ்டர்ட கியக்வரைகய்‌ வள்வாயா க ளயசியா ரி எடதிடிசலிவாய கட ந ளயாட ஈயா ரக தயங்கி, 
ட கடட பட, ஆ அகடு கடரயாடம்யாயாபகிய ரடரடாய “வாய வாயர்‌ _ ம ளாயங்யக் பாக்யா கட அபக ள்‌ மாஞாராயா ராவய யாம ்‌ ளிய ளா வாயாரியாயாடாய்‌ எனுயரியற்பரவர்களிப கியா! 


னோதா யு ளியாள்‌ ப அபல பரப எய்யும்‌ 


ட படட விகடன்‌ கடட டமி ங்க? 


௩௮0௮7216௨5 - 1௨௱ாராவஙுவ85வ௱ா.௦௦௱ . 


கரவ மகியு பள்றரடு பபப வவஸ் களைய தியா பயவா களியர்பா எலா பியா பதின்‌ 


சல்ரம்‌ ௭ட. முணொயுக்க எழாம்‌ ராவோடு ராமம்‌ பப எப ௩) அயாஙயாரயாஙளாயாக்‌ ன! பாக வீரு மகா்‌ ரமாரமாயரிகு ய உட 


டட உட 


ந ஆரம எ அங்க 


1:5-99157-1:4-9- 4212) 


எஷன்டங்பங் ப்ப 


தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ வேறுடி வட இந்திய சங்கீதம்‌ வேறு என்பதைப்பற்றி. 


இனத்தையே முற்றிலும்‌ ஒத்திருக்கவேண்டுமென்றும்‌ ஆரோகண அ௮வ்சோசணத்திலில்லா த. 
சுமல்கள்‌ ராகசஞ்சாரத்தில்‌ முறை பிறழ்க்து வழங்காமலிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ ஒவ்வொரு 


ராகத்தின்‌ ஜீவசுரங்கள்‌ இன்னதென்னும்‌ இன்னின்னகாலத்தில்‌ இன்னின்னசமயத்தில்‌ இன்‌ 
னின்னராகங்கள்‌ பொருச்தமாயிருக்கு மென்றும்‌ இன்னின்னபண்‌ களுக்கு இன்னின்ன சாகம்‌ 
சொல்லப்பட வேண்டுமென்றும்‌ பாம்பரையாய்‌ போதிக்கப்பட்டு வந்திருக்கிறது. இவ்விதமான 
முறைகள்‌ தொன்அுதொட்டு ராஜாக்களின்‌ மானியங்களினாலும்‌ கோவில்‌ சம்பள உம்பளங்க 
ளினாலும்‌ ஆதரிக்கப்பட்வெக்‌ சன, மேலும்‌ ராஜசபையிலும்‌ சலியாணகாலக்களிலும்‌ பட்டண, 


பிரவேசகாலங்களிலும்‌ சாலாகாலத்தில்‌ சங்கீதம்‌ உபயோ௫க்கப்பட்டுவந்சது. அரண்மனை : 


களிலும்‌ கோயில்களிலும்‌ அர்இசந்தி மத்தியானம்‌ என்னும்‌ மூன்அ காலங்களிலும்‌ சக்கதம்‌ 
முழங்க தஇனக்கட்டகா ஏற்பமேத்தி அதற்கு ஏற்றதாக பாடகர்களை நியமித்தார்கள்‌, ஒரு 
ராஜ்யத்தில்‌ அண்டுகொண்டி.ருக்கும்‌ ரரதன்‌ தன்ராஜ்யத்தின்‌ பலபாகவ்களிலும்‌ பலசகோயில்‌ 
கள்கட்டி அதற்குவேண்டியபொருள்சரும்‌ மானியங்கள்விட்டு ஆரரதனை காலங்களில்‌ மணி, 
சங்கு, பேரிகை, மத்தளம்‌, நாகசுரம்‌, புல்லாங்குழல்‌, விண முதலிய வாத்தியங்கள்‌ வாசிப்‌ 
ப.தற்கும்‌ தேவாசம்‌ திருவாசகம்‌ திருவாய்மொழி முதலியதோத்திரங்கள்‌ சொல்வதத்கும்‌ பசக 
வதற்கும்‌ ஆவதற்கும்‌ தகுதியான போகளை சியமித்து அவா களுக்கு வீடும்‌ சம்பள உமபளக்‌ 
களும்‌ ஏற்படுத்திவைப்பது வழக்கம்‌, இப்படியே ஏற்படுத்தப்பட்டி.ருக்கும்‌ சிவக்ஷேத்திறங்‌ 
களையும்‌ விஷ்ணுகேஷேத்திரங்களையும்‌ நாம்மிகுதியாய்‌ அறிவோம்‌, அவைகளில்‌ சக்கேத ஊழ்‌ 
யஞ்செய்யும்‌ வகுப்பார்‌ சங்கேதச்தையே முக்கிய தொழீலாசக்‌ கொண்டும்‌ ுதையே அப்பி 
யாசிக்துக்கொண்டும்‌ அதையே விரு க்திசெய்துகொண்டும்‌ நாளதுவரையுமிருக்கிருர்கள்‌ என்‌ 
பாதை நாம்யாவரும்‌ அளிவோம்‌, இம்முறை இன்று கேற்றல்ல, பல ஆயிர வருஷங்களா 


்‌ நடக்துவருிற து, இதனாலேயே தகென்னிக்தியசங்கிகம்‌ தேசிகம்சகலலாமல்‌ கார்சாடகசு ததமா 


யிருக்்றதென்று இசால்லவேண்டும்‌.  வாய்ப்பாட்டுப்பாடும்‌ மத்தவர்கானத்திதகும்‌ கர்சாட்க 
சுத்தமாய்‌ வாசிக்கும்‌ ஒரு காகசுரத்திற்குமுள்ள பேதத்தை அறிவாளிகள்‌ சாண்பார்கள்‌. 
கோயில்களில்வாசிக்கும்‌ வீணை, புல்லாங்குழல்‌, மிருதங்கம்‌, காககரம்‌ முதலிய இனியகான த்‌ 
இல்‌ ஈபெட்ட லபிரபுக்களும்‌ மத்தவரும்‌ அதைப்பாடம்பண்ணி சாகிகள்‌ அனக்இத்ததோடு 
பிறரையும்‌ ஆனக்‌்இக்கச்‌ செய்தார்கள்‌, அப்படி ப்பட்டவர்களுள்‌ சிலர்‌ மிகுக்க பாண்டி. தீ திய 
மடைந்து பிறரால்‌ கொண்டாடப்பட்டு சன்மானிக்கப்பட்டும்‌ வந்தார்கள்‌. வேறுசிலர்‌ பிரதிப்‌ 
பிரயோஜன த்தை விரும்பாமல்‌ பகவானைத்‌ அதஇப்பதிலேயே தங்கள்‌ காலத்தைச்‌ செலவீட்டார்‌ 
கள்‌, மற்அம்சிலர்‌ சக்கீதசாஸ்திர ததின்‌ இிலசில பாகங்களை எழு.திஞர்கள்‌, இப்படி க்தோன்‌ 
றிய வித்வசிரோமணிகளில்‌ முக்கயமானவர்களைப்பற்தியும்‌ திலகுறிப்புகள்பார்ப்பது சங்கேதத 
தைப்பற்றி விசாரிக்கும்‌ மக்குப்‌ பிரியமாயிருக்குமென்௮ கம்புகிேன்‌. 


தி 


வாளா, பாவா டங்டங்டங்வாம்டாவ கிய கடக்பக்னனா ளா மாவா டர்டராலானாயரி னியாங்யா னியா ரர ரோம ராயா ய பபரயாகளி கராய வாரன்‌ 
ரர ரர அ க கவுதம்‌ அலவ அ கல்வ ப னன களைக கங் வக வவ் க்கை வன்‌ ன்‌ தலை கவை 


க ககம ல்பாம்‌ ல பட்டன்‌ த ட 
டக டிகடா பரு பரபாயார்பசிடம்பரடா டி ரர எழாயசிஙுங்‌ வாய ௩ மய என்று மரம்‌ கருவில்‌ ன பரந்‌. வாலாயாயர்ய ரமா ட பயாயாவகிய பாட ப பப்பக்டாயாயாயாய ரள மரிஙு உள்‌ மரத்‌ 


॥ 
ரூனுயாக்‌ பாப்பான்‌ வ 
ஸ்டூ ௯ ஐய சயனய ப உள்ப கஷாக படக பகபசியர்யார்பாளாபட ந ரியரியசியரிபர்யாபாபறயாட ரய ரியர்பார்‌ அயர்பாகமா ய, ர வ எர ரரு ரயளஙார் ராங்‌ 
ஈ ச்‌ ட்‌ 
ட 
்‌ 


ட தத்‌ 


உரி வவாஷவா.௦௦ற்‌ :.2 


3144 கரஞூமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரக்‌ சுநக்கம்‌. 


இன்ப ப ட்ட 
அக 37, தென்னிந்திய சங்கீதத்தை அப்பியாசித்து வந்தவர்களைப்பற்றிய சில குறிப்புகள்‌, 
1. பொதுக்குறிப்புகள்‌,. 


சீர்பெம்ஜிலங்கிய தென்னிர்தியகண்டமே அதாவது குமரிநாடே லெழூரியாக்கண்ட 
மென்றும்‌ அந்நாட்டில்‌ பேசப்பட்டவர்‌ தபா வை தமிழ்‌ என்றும்‌ அங்கே அரசாட்்‌ செய்துவம்‌ 
தோர்‌ பாண்டிய சாஜர்களென்றும்‌ அவர்கள்‌ முதல்‌ சங்கம்‌ கூட்டி. அறிவிற்கிறக ச ராஜர்களையம்‌ 
சீபோதனர்களையும்‌ வித்வான்‌ களையும்‌ தன்ன சேர்த்து பல கலைகளையும்‌ ஆராய்ச்சி செய்து தால்‌ 
எழுதி வர்‌ சார்களென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ கருக்கமாகப்‌ பார்த்தோம்‌. அ௮வற்அள்‌ முத்தமிழில்‌ ஒரு 
பாகமாக அப்பியாசிக்கப்பட்டுவக்த சங்கேம்‌ குமரிகாடு அழிக்கபின்‌ பலவிசச்திலும்‌ சர்கெட்‌்0 
தனக்குரிய ஆதார நால்களையும்‌ இழக்ததென்ற௮ம்‌ அதன்பின்‌ இடைச்சங்ககாலத்கிலும்‌ கடைச்‌ 
சங்ககாலத்திலும்‌ மீதியாயிருக்த லெ சிரிய நால்கள்‌ எழுகப்பட்டும்‌ சிலகாலம்‌ நின்று பின்‌ 
மழைந்துபோயினவென்றும்‌ இதன்‌ (மன்‌ பார்க்சோம்‌. கடைச்சங்ககாலச்திலும்‌ அத.த்குப்‌ பிழ்‌ 
காலத்திலும்‌ தென்னிகஈஇிபாவிய்கு வர்த பலராலும்‌ தென்னிக்கிய சதுகீதம்‌ அபபியாசிச்சப்பட்ட 
சென்றும்‌. அக்காலத்திலேயே வெவ்வேறு பாஸகைகளில்‌ எழமுகப்பட்டதென்றும்‌. நினைக்க 
ஏஅவிருக்கிற௮, எனென்முல்‌ பூர்வ தமிழ்காட்டில்‌ வழ வக்தகான த்தல்‌ வரும்‌ 22 அவருகள்‌ 
என்ம வார்த்தையை இன்னடுதன்து அறிர்துிகொாள்ளாமல்‌ 22 சுருதிகள்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 
வரவேண்டுமென்று சந்தேகப்படும்‌ நிலையில்‌ மற்றப்பாஷையில்‌ எழுதிவை சகார்கள்‌, அனால்‌ 
தமிம்காட்டில்‌ பழக்கத்திலிருக்கும்‌ சானம்‌ முறையையுடைய தாகவும்‌ 22 சுருதிகளுக்கு 
ஒவ்வாததாகவும்‌ காளது வரை புமிருக் த வருகிற, மத்றபாஷைகளில்‌ 400, 5600. 1,000, 
2,௦00, வருஷ ங்களுச்குமுன எழுதப்பட்டகாகக்‌ சாக்கள்‌ சொல்லும்‌ இல சூச்திரம்‌ சன்னிலையே 
தலைதூக்க! நிற்கத்‌ தகுதியில்லா இருக்காலும்‌ தலை தாக்கி நிற்கும்‌ சென்னிந்திய சங்கீத்‌ 
ஸதயும்‌ தள்ளாடும்படி.யான சந்கதேகத்அக்குக்‌ அகாண்டெெத்து விட்டி ருக்கற ௮. இச்சங்தேச 
| மும்‌ ௮ன்னிய பாஷையில்‌ எழுதப்பட்ட தூல்களை வாசிக்கறியக்கூடியவர்சளிடத்திலுண்டா 
| 


ம உடு. சொய்ளயொயொயாயயாய்‌ பாருயாயாயாகயாயுஙயா, எப யாய ாயாயாயாயபயரியக்ய எய எயராயு “யாய | எயாயு காம்‌ ந எப எயயாய ம ளங்பளிய எயில்‌ ரய நவர எிகள்யர்‌ வரவன்‌ 


விரட்‌ ஓ கலு தற ககு கழக கழங்கு. எழுக ளித்த "ம ொளம் வு "ம கம ம ப வகர 


கறசே யொரிய கர்காடக சங்கேச்தைப்‌ பாம்பமையாய்ப்‌ பழகியவரும்‌ தொன்றுதொட்டு 
சேவஸ்சானங்களினால்‌ ௮ சரிக்கப்பட்ட வருமா௫ய ஊ.்யக்காரருக்குள்‌ அல்லது சங்கீ சச்கார 
ரூக்குள்‌ உண்டாக தில்லை, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வருமானால்‌ ௮வை தென்னிந்திய 
| சங்கீதத்திற்கு ஒத்துவராசென்௮ம்‌ வேசம்‌ சொல்லும்‌ ௬: ங்களுக்கு சரியாயிருக்சமாட்டாதென்‌ 
௮ம்‌ ௨2... வழக்க துக்கு வராத ஓரு (ுமையென்ற௮ம்‌ தென்னிந்தியகானம்‌ 22 ச்ருதியின்பட. 
யில்லையென்றும்‌ சொல்லும்‌ கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயச்தையும்‌ இசன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்க 
| ஹோம்‌. 22 ச்ருதியென்று அறியாமலும்‌ தஅவாவிம்சஇ சுருதியென்ற பெயரையே கேட்காமலு 
மிருக்கிற அகேக வித்வான்‌.௧ள்‌ இன்று மிருக்கிரார்‌ கள்‌, மற்றும்‌ சிலா அவாவிம்சதி சுருதியென்‌ 5 
சொல்லைக்கொண்டு சங்கள்‌ அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ தென்னிந்திய சங்‌ தக்தைப்‌ பரீட்டு2்‌ தப்‌ 
பார்த்து சொல்ல இயலா தவர்களாயிருக்கிருர் கள்‌, இப்ப. சுருதியைப்பற்றிய திட்டமான தல்‌ 
ஆதாரமில்லாதிருக்தாலும்‌ பரம்பரையாய்‌ சங்‌ தச்சையே ப்டூ.தீத அதைச்‌ சேர்ச்சசான வீணை 
புல்லாங்குழல்‌, நாககரம்‌, மேளம்‌, மிருதங்கம்‌, பாதம்‌, வாய்ப்பாட்டு முதலியவைகளில்‌ சேர்ச்‌ 
பெற்றுக்‌ கோயில்‌ தோன்றிய சாலமு தல்‌ கோயில்‌ சம்பள ச்துனாலேயே ஆ தரிக்கப்பட்டுவரும்‌ ஜனங்‌ 
களால்தென்னிர்திய சங்‌€தம்‌ ஒருவாறு காப்பாற்மப்பட்டும்‌ ௮வர்களால்‌ மத மவர்களஞுக்குச்‌ சொல்‌ 
லிக்கொடுக்கப்பட்டும்‌ வந்திருக்கிறது. தான்‌ 'உண்டாக்னெதெல்லாம்‌ கல்லதென்னு கண்ட அர்ச்‌ 
| தன்‌ தன்‌ சமுகத்தில்‌ சகல பரிசு தீ தவான்‌ களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வாத்தியங்களுடன்‌ '* கர்த்தா பரி 
சுத்தர்‌ பரிசுத்தர்‌, பரிசு ச்தர்‌ '' என்ன பாடவும்‌ அதித் துக்கொண்டு ஆடவும்‌ ர ன்ர்ு வி்‌ சிருக்கிரு 


ரன்று சொல்லுவதை காம்‌ கவணிக்கையில்‌ சங்கீ சத்தின்‌ சோத்த த்திற்கும்‌ அதன விருத்திக்கும்‌ 


்‌ 


அயவ்வமையு ல்க கதத 


க வ யய ளவு கட ந்பங்பாரவு ஸ்‌ கய பலாலுகட நவ கலாப வ எலாம்‌ உடம்‌ மொல ாவரடர ம ரமாவ எயா வா கழயழாயளிய எியாரவாளாடனவ “வாள 


ண பட்‌ பதர ன்‌ ட டன்‌ கடட ண்ட ப ட்ட னாம்‌ டன்னை ஸ்‌ டபக்‌ வா்‌ 


்‌ 


ட்‌ 
ட்‌ 


ககக னககள்‌ | 
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எட பயக மபர்‌ எழயாரயு கவு ஏல்‌ பகத கக்க வரிய ள்‌ ம யள்ல உளி 


பு 
நம ட சரய கிரக வ யுவ மான ய மயக்க ஸாம. 


வ ட ட க டட நவ்ற ண்ட வவட ஸ்மா டங் பண்ட காட வணங்‌ டங்‌ டள அரவ வட்ட ட்ட க கபட அட்களல்‌! 


ண்கள்‌ காட்‌ காம்‌ காட கட கட ண்ட காடன்க படகட டவல்‌ கடட எட விட வட ண்ட ண்ட ண்ட ண்‌ உண்ண வ றங்க்‌ ஸ்ட க்‌ னர்‌ 
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ரரபக சைடு கட க ட யயக்டப கடகட கட கடம்ப, கட படபட எயாயாவாய நயா வகடிகிய பகு அபாகட குப்பம்‌ பட்ட டட பாடா லாடன்‌ எாகாப னான புலாடளபாபகபசிபகடம்பகப கபட. அபசியக்பு ம்பம்‌ 


சோழசாஜ்யத்தின்‌ சங்கீத நிலை. 


ஈனா னாயள்யார அபக கபகயம்‌ட பட ப ரபமாழாட கட கபம்‌ 


டய 


தெய்வமே முதல்வரென்று தெளிவாகத்தெரி.௪, . மேலும்‌ உலகத்திலுள்ள பக்தர்களும்‌ 


சகல ஜீவபிராணிகளுமான யரவற்றின்‌ அதியையும்‌ கர்ச்சனே அடைகிறான்‌ என்௮ சொல்வதைக்‌ 


கொண்டு சல்‌ சத்தின்‌ பிரயோஜனமும்‌ உயர்க்ததென்‌.௮ு அதில்ஜோம்‌... தெய்வத்தால்‌ உண்டாக்‌ 


கப்பட்ட யாவும்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய இன்னிசையால்‌ பகவானைக்‌ ததிக்கிறசாகக்‌ காண்‌ கிறோம்‌. 


சுற்அும்பொழுது மக்சமான ஓசையும்‌ அஇிவிரைவாய்ச்‌ ச.ற்றும்பொழுது உச்சமான ஒசைடம்‌ 
உண்டாகிறது, அப்படியே வானஜோதிகள்‌ தரங்கள்‌ சுற்றும்போது உண்டா கும்‌ ஓசையி 
னால்‌ பகவானைத்துதிக்கன்மன. . அதுபோலவே ஒவ்வொரு திவாகரம்‌ தங்கள்‌ உள்சமமான 
ஜீவியத்தாலும்‌ பக்தியாலும்‌ கானச்சாலும்‌ பகவானை த்துதஇிக்கிருர்கள்‌, காவபரரிகள்‌ தங்கள்‌ 
கனியின்மதுரச்சாலும்‌ புஷ்பத்தின்‌ வாசனையாலும்‌ பலன்களின்‌ கன்மையாலும்‌ பகவானைச்‌ 
அத்தம்‌ மற்றவர்கள்‌ திக்க , ஏவியும்‌ வருகின்றன. சோலையில்‌ வூக்கும்‌ பட்சிகள்‌ பசவா 
னை த்துதித்துப்‌ பாலவேதை காம்‌ கன்றாய்‌ அறிவாம்‌. அப்படியே கவமணிகள்‌ தங்கள்‌ ஒளி 
யினாலும்‌ அருவிகள்‌ தங்கள்‌ ஐஇசையினாலும்‌ ஆனகள்‌ தங்கள்‌ ஒலியினாலும்‌, கடல்கள்‌ தங்கள்‌ 
அலை. இசைச்சலாலும்‌ ஓயாமல்‌ அுதித்துக்கொண்டே.. யிருக்கன்‌ தன, இப்படி. தெய்வத்தைக்‌ 
அதித்அக்கொண்டேயிருக்கும்‌ உச்தமமான வழக்கம்‌ . ஜீவரரெரணிகள்‌ யாவருக்கும்‌ இயற்கை 
யாய்‌ உரியது, அப்படியிருக்காலும்‌ விசேஷமாக சிலர்மாத்திரம்‌ சங்கேக்தை அப்பியாசுத்து 
பிறர்‌ ௮னந்தஇக்கக்கூடியதாகச்‌ சொல்லதீகளுக்‌ தவர்களா பிருக்கிளுரகள்‌, அப்படி ப்பட்டவர்கள்‌ 
இன்னகாலத்தி லிருக்கார்களென்று தட்டமாய்ச்‌ சொல்லக்‌உடாத சரித்திர முூடையவர்களா 
யிருக்கிருரகள்‌, என்றாலும்‌ ஒருவாறு அவர்கள்‌ சங்கீ தப்பயிற்சியையம்‌ அவர்கள்‌ பெருமை 
யையும்‌ பார்ப்பது ஈம்மை ஞாபகப்படுத்தும்‌ ஒரு குசிப்பாயாவஅ இருக்குமென் று கம்புகியேன்‌, 
பாண்டிய ராஜ்யம்‌ கடைச்சங்கம்‌ அழ்க்தபின்‌ பலவிதத்திலும்‌ சீர்கெட்டு சோம 
ராஜாக்கள்‌ சிலரால்‌ ஜெயிச்சப்பட்டும்‌ பின்‌ சிலகாலம்‌ தனி ௮ரசு பெற்றும்‌ மாறி மாஜி சுமார்‌ 
20௦௦ வருஷத்திற்கு முன்னிருக்சே குறைக்க நிலைக்கு வக்சதென்றம்‌ இற்றைக்கு 70௦, 8௦2௦ 
வருஷங்களாக மும்கிலும்‌ அக்நியா இறாகைக்குட்பட்டதென்றும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌. 


2. சோழ சாஜ்யத்தின்‌ சங்கே -நிலை, 


கி, மு. 292-231 வரையும்‌ அ௮ரசாண்டுகொண்டிகுக்த வடசேசத்து புத்ச சமய 
தாசனன அசோகனுடைய புத்திரனும்‌ புத்திரியும்‌ சென்னாட்டி ம்கு வக்.சுதாகவும்‌ சேரசேசழ 
பாண்டிய ராஜாக்களுடன்‌ உடன்படிக்கை செய்ததாசவும்‌ இ, மு. 249-இல்‌ சோழ சாத்யத்தார்‌ 
இலங்கைக்குப்‌ படையெடுத்துச்சென்ற தாகவும்‌ அதன்பின்‌ க, மூ. [5ர-இல்‌ மறு டியும்‌ படை 
யெடுத்ததாகவும்‌ இலங்கைச்‌ சரிக்தார த்தால்‌ தெரி ௮. 


| அதன்பின்‌ கி, பி. முதல்‌ பூடிம்‌ வருஷம்‌ வரையும்‌ சோழராஜ்யத்இற்காசனா 
யிருக்த முதலாவது கரிகால்‌ சோழன்‌ சாவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தைத்‌ கலைகராக்கிக்கொண்டு 
ப்ரபலமாக அரசாட்சி செய்துகொண்டிழஞுக்தான்‌. அவன்‌ தன்‌ ராஜ்யம்‌ நீர்வளம்‌ பொருக் 


தியதாயிருக்கவேண்டி பல அணைகளும்‌ ஆத்றித்குக்‌ கரைகளும்‌ கட்டுவித்தான்‌. ௮கேக வாய்க்‌ 


கால்களும்‌ வெட்டினான்‌. கடல்வளம்‌ பெருக்கி கப்பல்கள்‌, படகுகள்‌ முதலிய நீரோடும்‌ சலங்கள்‌ 


எ வாழாராநளா லாம்‌ நமாழாரரி தா றாத “ஜாட ரானா யாட “ஜாய்‌ வரங்‌ ள்னாவு ஈயம்‌ அப ணடகடகடகடம்‌ட படட கய பயல்‌ யாப்‌ பயாய யப நமா வயளடா டா சக வபபக்‌ பகட்டு பட பசக டடம படட “ப ௮௩ என ரனன்த ரய றட எனன யமி பயன்‌ மொயயும்‌ப சாயாமல்‌ டமா சொ சுனு 
வண்யங்யாா வியல்யக் பா யாயாமர யர உய 


 னாங பாளி வாவாவ *வாயாவரிய ப எம வாள ஊரியங்னாிக ய டயாபாய வ வியக்டயாரயாகளி பயாரயாா பாரம்‌ எழ எழங் யங்‌ மழ எய்‌ எழுமாயொழா வர ழராயான்‌ ப. யாவு கய “யலி நா "ட 
ழ்‌ ன ்‌ ்‌ 
ல பிபா 
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எ டந்க 
மட கடந்த நடவு 
டட 
ய்‌ 
கர 
ஸ்வ 
கள்‌ 
இ 


டு இருட்‌ 


ஷோ ஷாகாய சர்‌ அபு சபு எப சுடு ஈழாலாடு ன்பு யாய வரய யாய ய பவாய எழ பர்யாங்பாம்‌ பபபாயா, வயர்‌ அட ணக "யா வரங்ம்‌ வல எனு ஜாட்‌ ஏாஞாயழ களா எய்யா எங்தக டு மலடு யற்ய யாய பர்‌ மகள வரிய ரியுகிப வு யக்யாரய க வர பயி வாயா எழ வரியரியர்‌ பொயகயாகளிய "வரி யக்ய எபயயா வாய பாயா யாயாகளாய பயக யானம்‌ “மாயா நரினர்‌ எாரஙரிகளிக்‌ "க ம வரியா, பரவாகம்‌ யாராவ னாவ வியப! பாயாயாளாட * வாயால வாயாரயாபாயள பாயரிய "பானா யரகளி வாளி னி 


 வளராளா கணண உயயாகயா 


செய்து சீன, பாமா, இமோக்கு, ஜாவா முதலிய சேசத்தாரோடு வியாபாரம்‌ செய்துவம்‌ 
தான்‌, சரைச்தொழில்‌ கடற்ஜொழீல்‌ முதலியவைகளுக்கு வேண்டிய உதவிபுரிக் து தொழி 
லாளர்களை விருத்தி செய்சான்‌, நீதி சாஸ்திரம்‌, வேச சாஸ்திரம்‌, வைத்திய சாலஸ்‌இரம்‌, வான 
சாஸ்இரம்‌, யுத்த சாஸ்இரம்‌ அகிய ஜந்து சாஸ்திரமும்‌ தெரிந்த பலரை ௬ சபையாசச்‌ 
சேர்த்து அவர்கள்‌ யோசனைகேட்டு அரசாட்டி ஈ௩டத்திவக்தான்‌, அவன்‌ சாலத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாஷையும்‌ அதன்‌ றக்க கலைகளும்‌ மிசவும்‌ விருத்தியடைக்தன., இயல்‌, இசை, காடதம்‌ 
என்னும்‌ முச்தமிழ்‌ தேர்ந்த புலவர்களையும்‌ கமிழ்ப்புலமையிற்சிறக்‌ த ர வழ மிசவும்‌ 
ஆதரித்து வந்தான்‌, முதலாவது கரிகால்‌ சோழனாகிய இவன்‌ சாவில்‌ இதத ய தி.இில 
சோன்‌ செங்குட்டேவன்‌ அரசாட்சி செய்துகொண்டிருக்தான்‌. இவன்‌ சம்பி இளங்கோவடிகள்‌ 

தற்வியாய்‌ தவசபண்ணிக்கொண்டிருக்கார்‌. பாண்டிய ராஜ்யத்தில்‌ நெடஞ்சேழியன்‌ என்னும்‌ 
பாண்டியன்‌ மதுரையில்‌ ௮ரசாண்டுகொண்டிருக்கான்‌. வெள்ளி அ௮ம்பலத்துத்துஞ்யெ பெரு 
வழுதி என்னும்‌ பாண்டியனும்‌ இவன்காலத்தி லிருக்தகாகத்‌ தெரிகிற ௬. அதோ! காவிரி 
ரதியின்‌ சங்கமுகத்கிலுள்ள காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ மாசாத்துவான்‌ என்னும்‌ வணிகன்‌ 
மகன்‌ காவலன்‌ அர்ககரிலுள்ள மாகவி என்னும்‌ ஈடன கன்னிகையை அவள்‌ ஆடல்‌ 


ட்‌ கநணுமீர்தசாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 
| 
்‌ 


பரடல்சகளால்‌ கே௪/தடசன்‌ பொருளெல்லாம்‌ இழக்கபின்‌ மதுரைமா நகருக்குச்‌ சென்று மீந்த 
பொருளாகிய சிலம்பை விற்கும்‌ சமயம்‌ அது அரண்மனைச்‌ சிலவம்பென்ன அவ்விடத் துள்ள 
பபாத்கொலலன்‌ பாண்டியன்‌ சமுகம்‌ தெரிவிக்க பாண்டி௰ன்‌ கெடுஞ்செம்யன்‌ கோவலனைக்‌ 
கொல்லும்படி. அுளச்சனை செய்தான்‌. அச்சமயத்தில்‌ கோவலன்‌ மனைவி சண்ணகடு என்ப 
வள்‌ ராஜ. சமுகம்‌ சென்று சிலம்பு இருடிய சிலம்பல்ல தன்‌ சிலம்பென்று ருசுபடுச்திய 
வுடன்‌ பாண்டியன்‌ கெடுஞ்செம்யன்‌ இர விசாரியாமல்‌ இக்காரியம்‌ செய்தேோரமென்று இம்மா 
சனக்திலிருக்து திடீரென விழுந்து இறக்கான்‌. இச்சம்பவத்தில்‌ கூடிய ஜனங்கள்‌ சோவலசனை 
்‌ பொய்யாயக்‌ குத்றஞ்சாட்டிக்‌ கொல்லுவிக் ச -பொற்கொல்லா வீதிக்கு அழுது சென்ற கண்ணகி 

புடன்‌ சென்னார்கள்‌, அவவிதி முற்றிலும்‌ நெருப்பால்‌ அமழீர்தது, இச்சம்பவம்‌ சரிகால்‌ 
சேரழன்‌ காலத்தில்‌ நடந்ததாகக்‌ தெர்கிதது, தமிழ்‌ காடுகள்‌ ஐன் றில்‌ ஒன்ரான சோழகாட்டில்‌ 
்‌ வீணை வாகுக்கலின்‌ இறமை காணப்படுகிற த. சேரகாட்டில்‌ இளக்கோவடி.களால்‌ வினையின்‌ விப 
7ம்‌ சொல்லப்படுகிற. இவ்விரண்டும்‌ பாண்டிய௰"சரஜ்யத்தில்‌ விஸ்காரமாயிருக்கதென்றலும்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்களால்‌ அராய்ச்சி செய்யப்பட்டு வர்தகென்றும்‌ சிறக்க நூல்கள்‌ இருஈ்ததென்றும்‌ இதன்‌ 
முன்‌ பார்த்திருக்கிமோம்‌.. இம்மூன்று ராஜ்யங்களிலும்‌ முதன்மை பெற்திருக்ச பாண்டிய 
ராஜ்யம்‌ அழிந்தபின்‌ அதைக்‌ கைப்பற்றிய சோழராஜாங்கச்தின்‌ ஆதாவின்ழ்‌ சங்தேழும்‌ 
மத்தறும்‌ கலைகளும்‌ விருத்தியாகிவக்தன; பூர்வத்திலுள்ள ராஜர்கள்‌ ஒரு ராஜ்யத்தை ஜெயிச்சும்‌ 
பொழுது அவ்விடத்திலுள்ள பொருள்களைப்‌ பெரிகாய்‌ எண்ணாமல்‌ சங்கீத விச்வான்களையும்‌ 
மற்றும்‌ சகலை வல்லோரையும்‌ திறைபிடி த்துப்‌ போனஞர்களென்றும்‌ தங்கள்‌ காட்டில்‌ அவர்களை 
வைத்து ஆதரித்து சல்வி விருத்தி செய்தார்சகளென்‌ அம்‌ இசன்முன்‌ அடிச்கடி பார்த்திருக்‌ 
்‌ கிறோம்‌. அதுபோலவே கரிகால்‌ சோழலும்‌ பலவகையிலும்‌ சன்‌ காட்டைச்‌ கல்விப்‌ பொருளா 
லும்‌ செல்வப்‌ பொருளாலும்‌ வளப்படுத்தினான்‌, இவனைப்பதற்றி அக்காலத்திருக்த உருத்திரம்‌ 
கண்ணனார்‌ எழுதிய பட்டினப்பாலையிலும்‌ இளங்கோவடி கள்‌ எழுதிய ண்ட்‌ பலக 
மற்றும்‌ விபாம்‌ யாவும்‌ வீரிவாகக்காணலாம்‌. 


ர ரர அமத டட கம ட பதக பட்ட வ த படு டட எதுடி தத டம்‌ சத குட ட கட்டட இட்ட 


ூஸ்யக்‌, அகட ள ப கூபுசடு ஈட நியாய எ மாயளாய எய்ம்ஸ்‌ ட னயல்‌ வ மொயுக ட ன கயா 


க்யூ *பாலாலாயாவாபரபாந ம பாவாமாயாழா டாய எரிஙரிக எயாயாய ஈப்பாயாய பபறியகிபாய ரபா வாயரவரிகளியா காண்ளையாளை 


இ.சன்பின்‌ இவன்‌ மகன்‌ ௩லங்கிள்ளி என்னும்‌ சோழன்‌ ௪, பி, 05-முதல்‌ 105 
வரையும்‌ அரசாண்டான்‌, | 


ர 
ர்‌ 
ப 
பண்ணு கண்வாயாடன்‌, நகரமா 8 ஸ்மா எர ரமாதாடுறியய தரவ களாமா து வோய தங கப கபம்‌ ப மமாயகப்கபகடர்‌ டய எ கழகமாக ழஙபக்ப ஈயாய கமாக கடம்ப என்‌ சபை ஆ யய பாப எப நபம்‌ பக்கி மபலயன்‌ அண பட ல சபசடள்பா ப, எழா கக்‌ பகன்‌ தர 
ண்ட டக, அடர்‌ ப்‌ டக நறை அகிய யையாயள்பப்மோயாயா மாழுஙதப கமா ழம்‌, படம்டபயக பம்‌ பாகம பய யாய. எவயயாவாழாழாயாவையர்யாவாமாலா வாயு கடிர்டாமாபாளா ப பாயகளாவா யாய யாயாயரபட 


௩௮00275212௨5 [உாராவ வா. 


டய 


ககக டசி 


மடம்‌ பெழுமயு வடகாடு அபு அ அப எம மாளுயளாயுளாயள சரய எயாழா, ண ணட, அ னய கபால வோட, நகூபாட பாட ௩ லாலா வாவ டளிலாய எடு எழாடிரய ய பம்‌. ராடர்ரு எபங்பர்போக்ப பபச அபங்பக ரராமாடயா எாயாபாநமாபாயாஙரிய மங அியனியக்ப டக, கபாட அமர ராமாய ரா ரயாய “வாயா ரய பண்யாயாயாயரியாவள்யற்பற்பரிபாள்பகிபபைகிய/ கிய கபரிய பிய யோட எட னாடி ட 
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1 
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சோழ ராஜ்யத்தின்‌ சங்கீத நிலை. 


இவன்‌ புத்திரன்‌ கிள்ளிவளவனும்‌ ௮வன்‌ சகோதரன்‌ பெருநற்கிள்ளி என்பவலும்‌ 
சி, பி, 05 முதல்‌ ர50 வரையும்‌ அரசரண்டார்கள்‌. பேருநற்கிள்ளி என்பவர்‌ கால தீதில்‌ இருகி 
ராப்பள்ளிக்கு சமீபத்திலுள்ள உறையூர்‌ சாஜகானியாக்கப்பட்டது போலும்‌. மேலும்‌ பெருகத்‌ 
கிள்ளி என்பவர்‌ ஒரு சாஜசூயயாகம்‌ செய்தாரென்றும்‌ ்‌ அசற்கு சோழராஜனும்‌ பாண்டிய 
ராருனும்‌ இலங்கை அரசனும்‌ வந்திருந்தார்களென்றும்‌ தெரிகிற ௮. இவருக்குப்பின்‌ இரண்டு 
தலைமுறை ராஜ்ய மிருக்கதாகத்‌ தெரிசத௫. இ, பி, 130-246 வருவம்‌ வரை உறையூர்‌ சோழ 
ராஜ்யத்தின்‌ கலைககராயிருக்தது. அதன்‌ பின்‌ சோழராஜர்களைப்பற்றி விபரம்‌ காணோம்‌, 


சுமார்‌ கி, பி. நூறும்‌ வருஷத்தில்‌ கோச்சேங்கண்ணான்‌ என்னும்‌ சோமாாஜன்‌ ஒரு 
வரிருக்த தாகவும்‌ இவர்‌ மிகவும்‌ செய்வபக்தியுடையவசாய்‌ சிவாலயங்ககும்‌ விஷ்ணு ஆலயகுகமும 
மாக சட-க்கு மேற்பட்ட ஆலயங்கள்‌ கட்டின தாகவும்‌ '* ] 2117016 பியா்ர்‌ கேசர்‌" என்‌ 
னும்‌ புஸ்‌. தஎத்தினால தெரிகிறது. 


இவா்பின்‌ விஜயாலயன்‌ என்னும்‌ சோழராஜன்‌. காஞ்சடு£ த்திலிருக்‌ அ தஞ்சாவூரை 
ஜெயிக்௫ பரகேசிவர்மன்‌ என்னும்‌ பட்டப்பெயருடன்‌ உக்கல்‌, காஞிகரம்‌, திருக்கோயி லார்‌, 
சுசீந்தாம்‌ முதலிய இடங்களைக்சட்டிசக்கொண்டு அளுகை செய்து வக்தாரென்று அங்கங்குள்ள 
சல்‌ சாசனங்களால்‌ தெரிது, ௫, பி, 846 முதல்‌ 880 வரையும்‌ இவர்காலமாம்‌. 


இவருக்குப்பின்‌ இவர்‌ பிள்ளையாகிய முதல்‌ ஆதித்திய ராஜகேசரிவர்மன்‌ ௪, டீ. 86-ம்‌ 
வருஷ முதல்‌ ௦7-ம்‌ வருஷம்வரை அரசாட்சசெய்தார்‌, இவர்‌ பாண்டியர ஈஜனாகிய வரகுண 
பாண்டியனையும்‌ பல்லவ அபரஜித்தையும்‌ ஜெயிக்து கொங்கு காட்டைபம்‌ சன்‌ ஆரகைக்‌ 
குட்படுத்‌ இனர்‌, ப 

இவருக்குப்பின்‌ பராந்தகர்‌ 1 அல்லது பரகேசரிவர்மன்‌, வீரகாராயணன்‌ என்ற பட்‌ 
டப்பெயருடன்‌ ௫, பி, 0௦7-முதல்‌ ட47-வரையும்‌ அரசாட்சி செய்தார்‌, இவர்‌ பாண்டி யராஜ்யத்‌ 
தில்‌ ராஜசிம்மனோடு 8. பி, ௦-ல்‌ சண்டை. செய்து ஜெயித்தார்‌, தம்பம்‌ கோயில்‌ பெரிய 
சபைக்கு தங்க ஓடுகள்‌ போட்டிருக்கிறார்‌. இவர்‌ ஆட்சி செய்த 4௦-வருவூத்‌இல்‌ 37-ம்‌ வருஷம்‌ 
இலங்கைக்குப்‌ படையெடுத்துச்சென்ற௮ அவவிராஜஜேடு சண்டை செட்சு அசைச்‌ தன்‌ ஆச 
கைக்குட்‌ படுத்‌இஞர்‌, இவருக்கு ஐக்‌.அபு.த்திரர்களிருக்தார்கள்‌. ட 

இவர்களில்‌ 2 தல்வளுன ரரஜாதிசுயன்‌ என்ற பட்டப்பெயருள்ள ராஜகேசரிவர்மன்‌ 
பட்டத்துக்கு வச்சான்‌. ன ரோ 

இவாக்குப்‌ பின்‌ இவர்‌ சம்பியாகிய கண்டராதித்தன்‌ பட்டத்துக்கு வக்தார்‌, இவர்‌இறர் ச 
பின்‌ இவர்‌ மனைவி ர்‌ ராஜப த்தில்‌ ஒரு கோயில்‌ கட்டி. ௮ல்‌ சன்‌ புருஷன்‌ சிலையையும்‌ 
ஸ்தாபித்து வைச்தாள்‌. இவர்‌ தம்பி ௮ருஞ்செயன்‌ அல்லத! அருச்சுனா, இவர்‌ பிள்ளை பராக்‌ த 


ர 


கன்‌ ][] அல்லது சுந்தாசோழன்‌, 

இவர்க்குப்பின்‌ ஆதித்தியர்‌ 1] அல்லது: கரிகாலன்‌ 1], 

இவர்க்குப்‌ பின்‌ பாகேசரிவர்மன்‌ அல்லது உத்சமச்சோழன்‌ ச, பி, ரர0 முதல்‌ 085 
வரையும்‌ அரசாண்டார்‌, இவர்‌ தனக்குப்பின்‌ ராஜராஜன்‌ பட்டத்‌ தக்கு வரவேண்டுமென்று 
வாக்குக்கொடுத்து அவர்‌ மைனராய (181101) இருக்கும்‌ பொழுஅ ஆண்டு வக்சதாகத்‌ தெரி 
இி.ஐஅ. ராஜராஜசோழன்‌ என்பவர்‌ சோழராஜர்களுள்‌ மிகச்சிறக்தவராகக்‌ தெரிகிறது, பூர்‌ 
வார்‌ சோழசாஜ்யத்தின்‌ சுலைகரான காவிரிப்பூம்பட்டி னத்தில்‌ ஆண்டு கொண்டி ருர்ச மூகலாம்‌ 
கரிகால்‌ சோழன்‌ எவ்வளவு பிரபல ராஜனாயிருக்கானோ அப்படியே இவலுமிருக் தானென்‌ று 
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பக அட டடங்கக்ககு அகலத்து வெல்டன்‌ வடக கட க கண்‌ றக்‌ கண்ண அட்டு அன ல்‌ ஆடக ன்‌ அடு 


மண்ஸிழுள் மொழ பமய கலாப எயாழு யுன்‌ ஜாயள்பூள்‌ உட கரன்‌ கன 


(க ஆ அ டட ட அடல்‌ அ பப 


பதவிய அயரபாட ற ளாயர்யர 1 1 நசபசுபயள அலா மாலாய்‌ நரா வாயா ரவ ௩ அபாய எனப டட மாட ரய பளி பரிபாவ்கபா பப்பா கற்குபா பர பாரி அரபா கப பய யுக்யம் பயை எயங்பகடும்யா எ உட 
ப்‌ ட (்‌ ப்‌ ர்‌ 


ட ன்‌ அடத டக அட அணக ன்‌ 1 ஞ்ச 


[வ௱ாபால8125வா.0௦0௱ - 


எகர டக க ப கராய நட ௧௬ கடஅுபாம் ப்பட 


வ்யங்பொயாஙமோ மய மடு வ அப்பம்‌. 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- தல்‌ பாகம்‌--- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ ௬ுநக்கம்‌. 


சொல்லவேண்டும்‌. இவன்‌ யுவ சாஜனாயிருக்குக்காலத்தில்‌ ௮அருமொழிக்தேவன்‌ என்னு பெயர்‌. 
தான்‌ ராஜ்யத்திற்கு வந்த மூன்றாம்‌ வருஷத்தில்‌ மும்முடிச்சோழன்‌ என்று பெயர்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌, பன்னிரண்டாம்‌ வருஷத்தில்‌ காக்தளார்‌ மு.சலிய கரைப்பட்டணங்களைப்‌ பிடித்துச்‌ 
கொண்டான்‌, பதினாலாம்‌ வருஷத்தின்‌ அவக்கத்தில்‌ கங்கபாடி, அுளம்பபரடி , தழடிகை பாடி, 
வெங்கைகாடு முதலியவைகளை ஜெயித்தான்‌; பதினாலாம்‌ வருஷத்தின்‌ பின்‌ பாகத்தில்‌ பாண்‌ 
ஓயராதயத்தையும்‌ பதினுரமும்‌ வருஷம்‌ கொல்லத்தையும்‌ கலிங்கத்தையும்‌ 20-ம்‌ வருஷத்இல்‌ 
இலங்கையையும்‌ தெயித்சான்‌, 20-ம்‌ வருஷத்தில்‌ லக்கஇவுகளைச்‌ சேர்ந்த 12,000 தீவுகளையும்‌ 
ப்டி.தஅச்கொண்டானேன்று சொல்லப்படுகிறது. கடை௫க்காலங்களில்‌ இவனுக்கு ஜெயக்‌ 
அகொாண்டானென்றும்‌ ராஜாஸ்சரயன்‌ என்னம்‌ பெயர்‌ வழங்கில்று. இவன்‌ தஞ்சைமாககரிலுள்ள 
பிரகதீஸ்வார்‌ ஆலய த்தைக்கட்டினான்‌ என்௮ு கோன்றுற த. இவவாலயத்தில்‌ எழுதப்பட்ட 
சிலாசாஎனங்களில்‌ இவனும்‌ இவன்‌ மனைவியரும்‌ மதிறும்‌ குடும்பத்தாரும்‌ பலதருமங்கள்‌ செய்‌ 
ததாகச்‌ சொல்லப்பொறது. இவன்‌ காலத்தில்‌ சங்தேமும்‌ மற்றும்‌ அருங்கலைகளும்‌ விருத்தியாகி 
பிருக சசாகக்காணலாம்‌, இவன்‌ சோழராக்யதஇன்‌ பிரபலமாயுள்ள சில ஆலயங்ககரக்குப்‌ பாட 
கர்களை நியமித்து அ௮வர்கராக்கு குடி யிருப்பு இடங்களும்‌ மானியங்களும்‌ இனச்சட்டளையும்‌ ஏதி 
பகித்தியிருக்கறான்‌. இவன்‌ மரணமடைகையில்‌ மதுரை இருகெல்வேலி தீவிர சென்னை ராஜ 
சானியிலுள்ள பூமி முழுதையும்‌ அஆண்டுகெரண்டிருக்தான்‌. இன்னும்‌ தான்‌ ஜெயிக்கததற்கு 
காடிகளில்லையே யென்று வருத்தப்பட்டானாம்‌, மிகவும்‌ பராக்கிரம யுள்ள இவவரசன்‌ 1013-ல்‌ 
இலற்க்தான. 

இவன்‌ குமாரன்‌ ராரேந்திரன்‌ அல்லத சல்கைகண்ட சோழன்‌ , முடிகொண்டசோழன்‌, 
உத்தமசோழன்‌ என்றபெயர்கடன்‌ ௫, பி, 1010-1042 வசை ஆண்டான்‌. முக்காலத்இல்‌ 
கலிங்க காட்டைடிம்‌ கங்கை ஈஇப்‌ பிரதேசங்களையும்‌ பாமா தேசத்தையும்‌ ஜெயித்த தன்‌ 
ஆ கைக்குள்‌ படுக்தஞன்‌. 

இவன்‌ மகன ராஜாதிராஜன்‌ 1042-ல்‌ பட்டத்துக்கு வந்தான்‌, இவனுக்கும்‌ சோமே 
சுர சாளுக்கியனுக்கும்‌ ஓயாது சண்டை நடக அகொண்டிருக்கது, இவன்‌ 1௦52ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
துங்கபத்தார கதிக்கு ௪எமீபத்தில்‌ கோப்பம்‌ எனத இடத்தில்‌ சண்டையில்‌ இறந்தான்‌. 

இவன்‌ இறந்தவுடன்‌ இவன்‌ ௪கோ தரன்‌ சோமேசுர சாஞுக்கயலுடன்‌ ௪ண்டை 
செய்து வெழற்சியடைக்து 1052-1௦51 வரை அரசாட்டு செய்தான்‌, 

இவன்‌ பின்‌ வீர ராதேந்திரன்‌ அல்ல.2 சகல புவனாசரயர்‌ என்பவர்‌ 1062-1௦70 
வரையும்‌ அரசாட்சிசெய்சார்‌, இவர்‌ முக்தி ராஜேர்தானுடைய சகோதார்‌, இவர்‌ காலத்தில்‌ 
கங்கைவாடியிலிருக்து விக்ரமாதித்தன்‌ படையெடுத்து வக்தான்‌, அவனை தெயித்து ஓடும்படி. 
அரத னார்‌, வைக்கலன்‌ என்பவனை வேக்கி காட்டில்‌ ஜெயித்தார்‌, பெஜவாடாவிலும்‌ அங்கப்‌ 
இரா சங்கமத்திலும்‌ சாளுக்கியரை ஜெயித்தார்‌. கான்பட்டத்துக்குவக்ச ஐக்தாவது வருடத்‌ 
தில்‌ கோளம்‌, பாண்டி.யம்‌, கலிங்கம்‌ என்னும்‌ காடுகளை ஜெயித்து ராஜாதிராஜன்‌ என்னும்‌ பட்டப்‌ 
பெயருடன்‌ அரசாட்சி செய்தார்‌. 


இவன மகன்‌ அதிராத ராஜன்‌ ஒரு வருஷம்‌ ஆண்டான்‌, 


அதன்‌ பின்‌ ராஜராஜன்‌ குமாரத்தி மகன்‌ ராஜேந்திர சோழன்‌, குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ 


எனம பட்டப்பெயருடன்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌ ராஜபிர இநிதியாய்‌ பன்னிரண்டாம்‌ வயதில்‌ நியமிக்கப்‌ 


பட்டான, குக்களதேசம்‌ என்ற காவீரிக்கரையிலுள்ள சாட்டி. ம்கு சாஜனானான்‌. பாண்டி௰ 
ராஜனை ஜெயித்தான்‌,  மன்னார்குடாவை தன்‌ வசப்படுத்திக்கொண்டான்‌. இருகெல்வேலி 


்‌ 
3 
்‌ 
* 
ர்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
்‌ 
1 
பி 
ம்‌ 
்‌ 
ட்‌ 


பகட்டான. பண்பன்‌ ண்ட டட கடை கா்‌ அடவிடக்ககக அகத! 


ரிபஙபைகயசாய கயா பப சடப்‌ பயா யாயா யாமம்‌ எய்‌ வாயாயா |ஸ்பர்‌, ர்பார்பளியா ௮ ௩௭ யாயா யங்யர்ம எர பயாகியாபர்‌ பார அயா காபா பள ய யா யாயரி யாயாயளயா யளயா வயா ய உய யாரயாஙு அளிய எ நயா பாய ஈடனயளயா உளர ளப யாய்‌ யாய பயக்கும்‌, அப வட ரி உளிட உ யி, எ ௨ எரியா காட உ உன்டல்‌உல்உ வடுக கலி 


ன ரர ட்ப 
ப ௮ கல்ட்‌ 
ம்‌ 


பப டர்‌ 
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சோழ ராஜ்யத்தின்‌ சங்கீத நீலை. 


பொதியமலை, கன்னியாகுமரி, கோட்டானு, சைய்மலை, சூடமலைகாடு, விழிஞம்‌, சாலை முதலிய 
இடங்களை 1085-ல்‌ ஜெயித்சான்‌, இவன்‌ காலத்தில்‌ மனுரைசவீர சென்னை ராஜ.கானிமுழுதம்‌ 
சோழசாஜ்யத்தைச்‌ சேர்க்சசாயிருக்ச௫. இவன்காலத்தில்‌ கில அளவு ஏற்பட்டது. அச்ச அளவு 
கோலுக்கு ஸ்ரீபாதம்‌ என்னு பெயர்‌, கவிச்சக்கொவர்‌சஇ ஜெயங்கொண்டான்‌ என்பவர்‌ இவன்‌ 
கால.த்திலிருக்தார்‌. வேங்கி தேசத்தையும்‌ கலிங்கத்தையும்‌ 1084-ல்‌ ஜெயித்து சோழரரஜாக்‌ 
களில்‌ கிறந்தவராய்விளங்கிளார்‌., சக்கிலர்‌ இவர்காலத்திலிருக்தார்‌, இவர்‌ தன்காலத்தில்‌ வழக்கி 
வரச சில சுங்கங்களைத்தள்ளிவிட்டசனால்‌ இவர்க்கு சுங்கக்கவிர்ச்ச சோழன்‌ என்று பெயர்‌ 
வழங்கலாயிற்று, 


சடா எர எியகிய நியு பயணயாயயகடு வர எட ர வாங னய கபாடடாம்‌ வைப்பாளா மாடலா னாய வ அயா 
ட்‌ 


அயாரியாரிய வாம்‌ எட னராட நரகு வாங ரயாயாட எடம்‌ 1௩ 


இவருக்குப்பின்‌ விக்கிரமச்சோழன்‌ 11)8-மூகல்‌ 1135 வரையாண்டெக்தார்‌, இவர்‌ 
குலோத்‌அங்கனின்‌ சாலாவது மகன்‌. 


ன்‌ பெல்லை ரம வரஷஸஹ்யராமா ௩ள்யா 


இவருக்குப்‌ பின்‌ இரண்டாவது குலோத்துங்கன்‌ ரர35-முதல்‌ ர[150-வரையும்‌ இரிபு 
வனச்சக்கிரவர்த்தி என்‌ பெயருடன்‌ டட. இவர்‌ காலத்தில்‌ ஒட்டக்கூத்தன்‌ 
இருங்சான்‌, * 
கு இசண்டாவஅ ராஜாதி ராஜ சோழன்‌ 1164 முதல்‌ ர1ர7£ வரையும்‌ ௮ரசாண்டார்‌, 
, .. இவர்‌ காலத்தில்‌ சக்கிலர்‌ கம்பன்‌, ஒட்டக்கூ கசன்‌, புகழேக்இ, அடி.யார்க்குகல்லார்‌. முதலிய 
விச்வ சரோமணிகளிருக்‌ சதாகக்‌ தெரிக/த து, 

மூன்றாவது குலோத்துங்கன்‌ 1 1478 (தல [216 வணாரயும்‌ அரசாட்சி செய்தார்‌, 
இவர்‌ மிருந்த தெய்வ பக்தியுடையவா... அகேக சிவாலயங்களைப்‌ புதிதாகக்‌ கட்டியும்‌ அகேக 
பழைய சிவாலயங்களை! பழு அபார்ததும்‌ வைத்தார்‌. 


1216-ல்‌ பட்டத்துக்கு வக்து ரர வரையும்‌ ஆண்டுகொண்டி ருக்தார்‌. 


௬ 1. அரா ஈாயாயாயாங ரியா அவள எட்கா சாயா டு எயரியா மரமாய்‌ புரியாம ஈட உ ட உ கரக 


அதன்பின்‌ ராஜேந்திர சோழ தேவர்‌ ர245-1267 வரையும்‌ ஆண்டார்‌, இவர்களைப்‌ 
பத்திய இன்னும்‌ சில விவரங்களை கிருஷ்ணசாமி ஐயங்கார்‌ 14. த. எழுதிய * இந்திய பூர்வ சரித்‌ 
இரம்‌'' என்த புஸ்தகத்இலும்‌ ** 1 37]06 ]975சார01 (2201௦0 '' என்னும்‌ புஸ்தகத்திலும்‌ காண 


திர்‌ 


செயகவுவீடி நலக உக கறு நரி 


ரரஜேர்திர சோழ தேவருக்குப்பின்‌ ௮காவது [2694-ம்‌ வருஷத்தற்குப்பின்‌ சரியான 
ராஜாக்களில்லாமல்‌ சோழ சாஜ்யத்தின்‌ பலம்‌ வாவரக்‌ குறைந்து சுமார்‌ 300 வருஷங்களாக 
பலவித துன்பங்களையும்‌ அடைந்து வந்தது. அதில்‌ 1310-ல்‌ மாலிக்காபர்‌ என்னும்‌ மகம்மதியர்‌ 
மதுரையையும்‌, இருசரொப்பள்ளியையும்‌ ஜெயிச.து 50 வருஷம்‌ அண்டார்‌, அதன்பின்‌ சோழ 
ராஜ்யம்‌ விஜயககரத்தரசர்களுக்குள்‌ வர்க த, 

1335 முதல்‌ 1343 வரை புக்கராயனும்‌ அதன்பின்‌ எனக்க சோழ ராஜ்யத்தை 
எடுத்‌. துக்கொண்டார்கள்‌. 


்‌ 
| 
்‌ 
்‌ 
ை 
இவர்‌ பின்‌ திரி விக்கிரம சக்கிரவர்த்தி ௮ல்லது மூன்றாவது மாஜாதி சாஜ சோழன்‌ 
.ந$ச4॥3 95 வரையும்‌ திருசிராப்பள்ளியை கம்பன்ன உடையார்‌ அ௮ண்டுகொண்டு 
வக்கார்‌, 
13௪9 முதல்‌ ர391 வரை திருசரொப்பள்ளியை அரிகரராயன்‌ ஆண்டார்‌. தஞ்சாவூரில்‌ 
[443-ல்‌ எழுதிய கல்வெட்டு தான சாசன மூலமாய்‌ தேவராயரிருக்ததாகக்‌ தெரிகிறது. 1455-ல்‌ 
இருமலைராயன்‌ கொடுத்த கல்வெட்டு சாசனங்களும்‌ தஞ்சையிலிருக்தெ௮. 


கய்யாய்‌ எயா வரய வரியா யோ. எரனியரியாரு பூர ம வ எடி ளடிள எயரியர்ப ளியசியகியரியசிடரா அியர்பளினாய எம டான்‌ வம ையாங்கியகிய அ அமு அற பாக ர வாயாங எங ராயாரு பயாங எயிறு என்க வரவாக! கமாக க ட ரட்ட. 
॥ 


ரன னை கை * 
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ரயாவாயாயகயாழாழாவாயக மாய னா றக ர ர௩ கபா யக சப௩பசப௩ு, பசடட கட க்டம்யக் பம்‌ கபம்‌ பபப பாயா வாபா அட ட அட சுபக்‌ பகடம்ட டப பாப கஷ்ட டட அட்ட 
எலாம்‌ ஈரா வாவ நபம 


156 கநணுமீர்த சகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரக்‌ சுநக்கம்‌. 


[ஆ 75-ம்‌ - வருஷமு தல்‌ 1500-ம்‌ வருஷம்‌ வரை .விஜயாகர மர்திரிகளாகிய சாளுவ 
ராஜாக்களால்‌ சோழ ராஜ்யம்‌ ஆளப்பட்டு வந்திருக்கிற அ. 1517 முதல்‌ 1518 வசையும்‌ 
கிருஷ்ணதேவராயர்‌ இருர்சதாக சாசனங்களால்கெரிகிற து. 1532-ல்‌ அச்சுததேவர்‌ பாண்டியனை 
ஜெயிசது சாம்ப பரணியின்‌ கரையில்‌ ஒரு ஸ்தம்பம்‌ உ௱ட்டிஞர்‌, 1337-ல்‌ தஞ்சை 
நாகை, காகாடகக்‌ கரை இவைகளை ஜெயிக்ன விஜயாகர ராஜ்யத்திற்கு சொர்தமாக்கினார்‌, 
1530-ல்‌ இவர்‌ தான சாசனம்‌ கொடுத்திருக்கிளர்‌, இந்த ௮௪்௪.த தேவருக்கு மக்திரியாயிருக்த 
சேவப்பகாயக்கர்‌ 1549 புதல்‌ 1972 வரையும்‌ சோழ ராஜ்பக்தையாண்டு வக்கார்‌. 

அச்சுதப்பகாயக்கர்‌ 1942-1674 வரைக்கும்‌ அரசாட்சி செய்தார்‌. இவர்‌ காலத்தில்‌ 
இவருக்கு மக்திரியாயிருக்க கோவிக்‌் கக தருடைய பிள்ளை வேங்கடமச என்பவர்‌ ஆயப்பாலை 
யில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சரங்களையும்‌ அவைகள்‌ சுருதி மாதும்போதுண்டாகும்‌ 72 மேளக்கர்த்தா 
வையும்‌ செய்காரென்று சொல்லப்படுகிற ௮. இகன்‌ விபரம்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. 

சேகுநாதநாயக்கர்‌ ர6ர1-மு சல்‌ ஆண்டாளரன்னம்‌. அவர பின்‌ விஜயா சவகாயக்கா 
ராஜ்ய பாரஞ்செய்து ர673-ல்‌ மரணமடைக் தாரென்றும்‌ அசால்லப்படுகிற து, 

இவருக்குப்பின்‌ மகராஷ்டி.ர ராஜயதிதில்‌ ராஜனாயிருக்க ஷரஜிக்கு சிவாஜி என்றும்‌ 
வெங்காஜி யென்றும்‌ இரண்டு குமாரர்‌ இருக்கார்கள்‌, அவர்களில்‌ முூத்தவன மகராஷ்டிர. 
ராஜ்யத்திற்கு அஇபதியானான்‌, அவன்‌ தம்பியாகிய வெகங்காஜி ஒரு சிறிய தணைப்படையுடன்‌ 
படையெடுத்துவக்து கஞ்சாவூரை மிக சுலபமாக தன்‌ வ௪ப்படுத்திக்கொண்டார்‌, இவருக்கு 
எக்கோஜியென்௮ மறுபெயரும்‌ வழங்கும்‌. இவர்‌ காலமுதல்‌ சோழராஜ்யம்‌ மகராஷ்டி.ர ரரஜாக்‌ 
களால்‌ ஆளப்பட்டுவக்த௮௫, இவா 1674-1687 வரையும்‌ ௮ரசாண்டார்‌ , 


ஆ சதய ளு எழுக பூ கழா க புளிகயுங்கத வ ளியுயியு பனங்ப! அபத ங்‌ "அரபா ட ரயராயா யாய நயம்‌ ய ஈம வரம மரமா. 


இவர்‌ மகன்‌ ஷாஜி 1084-1711 வரையும்‌ ஆண்டா£, இவர்‌ சகோ தரர்‌ சரபோஜி | 
1711-1727 வருஷம்‌ வரையும்‌ அண்டுகொண்டி.ருகதார்‌. 

இவர்‌ பின்‌ இவர்‌ சகோதரர்‌ துக்கோஜி 1728-1735 வரையும்‌ நகை செய்தார்‌, 
அகிகோஜி இ௰க்கபின்‌ அவர்‌ பிள்ளேகள்‌ மூவரில்‌ மூகல்வரான பாவா சாகிப்‌ ஒருவருஷ மம்‌ 
அவர்‌ மனைவி இரண்டிவருஷமும்‌ அண்டார்கள்‌, 


நடவ அக வரவ ததத வத எளிதாம்‌ வள்தால்‌ வரவோயு பயாயாயா வயா எழ மழ உஉயடரல்‌ 


அவர்களுக்குப்பின்‌ இண்டாவது குமாரனான சாயாஜி 1740 வரை இரண்டு வருஷம்‌ 
ஆண்டா, 


களிர்‌ உளிரமா எணியாரியா நரம. 


மூன்றாங்குமாரனான பிரதாபசிங்‌ 1740--1763 வரையும்‌ அரசாட்ட செய்தார்‌, 


இசன்‌ பின்‌ 1763 முதல்‌ 1ர$ர வரையும்‌ துள்ஜாஜிமகராஜா அரசாட்சி செய்து 
கொண்டிருக்தார்‌. இவர்‌ காலத்தில்‌ சங்கீத வித்தை பழையபடி சவனத்‌இழ்கசு வந்தது, 
இவர்‌ பல இடங்களிலிருக் தும்‌ வித்வான்‌௧ளை வரவமழைக்து அப்போசைக்கப்போது சபை 
கடத்தினதாகத்‌ தெரிகிறது, இவரும்‌ இவர்‌ பட்டமனஹியும்‌ சங்கத்திலும்‌ மற்றும்‌ கலை 
களிலும்‌ மிகப்‌ பாண்டி தீதியமுடையவர்களா யிருக்தார்கள்‌. திருகெல்வேலியில்‌ சேந்தில்வேல 
அண்ணாவி பாதத்திலும்‌ பாட்டிலும்‌ வீணை வாூிப்பதலும்‌ மிகுகத பாண்டி. தீதியம/டையவ 
சென்௮ கேள்விப்பட்‌்‌ பல்லக்கனுப்ப செந்தில்‌ வேலவன்‌ விருத்தாப்பியத்தினல்‌ வர இய 
லாமல்‌ தன்‌ மகன்‌ மகாதேவனை அனுப்பிவைத்தார்‌, ௮வன்‌ சஞ்சை வந்தபின்‌ சங்தேம்‌ மிகவும்‌ 
கல்ல கிலைக்கு வர் சென்ன காளது வரையும்‌ சொல்லப்படுகிற ௮, 


க்ஷ 


ப 
இவர்‌ பின்‌ இவர்‌ மகன்‌ சரபோஜி சிறுவயதாயிருர்‌ சதினால்‌ துளஜாஜி மகாராஜாவின்‌ 
| தம்பி அமரசிங்‌ பட்டத்துக்கு வந்தார்‌. இவர்‌ 1784-1798 வருஷம்‌ வரை ஆண்டுசொண்கிருக்தார்‌. 


காண்க கி கர "ட % பய வராட எியள் வங பாரிய ரட்‌ ஆ உல்ல ரொறகள! வம்ண ப ம்பகறைபகயா்‌ வகயகயோரயு பப எ அம்‌ 2௮ அ பொழு யயாாயா வாய்‌ செ வாட எரர்‌ பணய யரய பகர எயாயுகியாயியிபா கயவாகு ரா எடம்‌ 


(௬ அட்ட ததன்‌. ல்க த தத தத ஆட்டு தல்‌ உண பட்ட 
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... இவர்‌ பின்‌ சரபோஜி 1] மகாராஜா 1798-1824 வரையும்‌ ஆண்டுகொண்டி.ருக்தார்‌, 


இவருக்குப்‌ பின்‌ இவர்‌ புத்தூானான சிவாஜி 1824 மூ;தல்‌ 1565 வரையும்‌ ஆண்டு 
கொண்டிருந்தார்‌, இவர்க்குப்‌ பின்‌ காசனற்அுப்போன சோழாராரஜ்யம்‌ கல்வி, கைத்தொழில்‌, 
சுகாதாரம்‌ முதலிய கன்மைகளை விருத்தி செப்து வரும்‌ காருண்ய அக்கிலேய அரசாட்சிக்‌ 
குடபட்டனு. 
துளஜாஜி மகாராஜாவின்‌ காலச்திலிருக்தே சங்‌ விச்வான்‌கள்‌ சோழமண்டலச்தில்‌ ௮இகமாஞார்‌ 
கள்‌ என்று சொல்லவேண்டும்‌, ஏனென்றால்‌ துளஜாஜி மகாராஜா அன்‌ காட்டின்‌ ௮இக செழ்ப்‌ 
புள்ள இடங்களில்‌ சங்கே வித்வான்‌ கஷக்கு மானியம்‌ கொடுத்து குடியிருப்பு இடமும்‌ கொடுத்து 
மிக மேன்மைப்படுத்தி வைத்திருக்கிளுர்‌. அவர்‌ கொடுத்த மானியங்களில்‌ சில காளது வரையும்‌ 
௮ப்‌ பரம்பரையாரால்‌ அலுபவிக்கப்பட்டு வரு௪ற ௫, மகாசேவன்‌ அண்ணாவியினால்‌ சங்கீதம்‌, சய்‌ 
கீ.௪தஇன்‌ யமான அம்சங்கள்‌ தஞ்சா வூரில்‌ விருத்தியான தென்றும்‌ தோன்றுகிறது. அவன்‌ 
வம்ச பரம்பரையாரும்‌ அவன்‌ ரஷ்ய பரம்பசையாரும்‌ சோழமண்டலத்‌்இலும்‌ மறும்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டிலும்‌ பாவியிருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌, 


ரர வாங ஜா ஜாயா யாரி பம்ப பைக ம மயமாக ளா ளம்‌ கிபயர ப யய யாமாயமாயமாமமாயரர்‌ படல்‌ பரிய வாபி படம ஆண்டுகட்கு -பரடக்டு 


பருவள்பரிய உல 


சோம ராஜ்யக்சை முதல்‌ முதல்‌ சோழராஜாக்களும்‌ பின்‌ விஜய நகர ச்தாரும்‌ அசன்‌ 
்‌. பின்‌, காய்க்க ராஜாக்களும்‌ பின்‌ மகராஷ்டிர ராஜாக்களும்‌ ஆண்டுகொண்டு வந்திருக்கிறதாக 
இசனமுன்‌ பார்த்தோம்‌. 


பவ நண்வர்‌ வல்லவ ட ரழுள ம கமல ரவ மம கன்டம்‌. 


டபக்‌ ஆட்‌ 


இதில்‌ கி, ௫2௨, 20௫, 30௦-வருஒங்களுக்குமுன்‌ சேரசோழபாண்டிய ரரஜர்களிருக் த 
காகவும்‌ அவர்களோடு ௮சோகனுடைய குமாரனும்‌ குமாரத்திடம்‌ உடன்படிச்கை செய்த 
தாகவும்‌ காண்கிறோம்‌. ஆனால்‌ இதற்கு வெகுகாலத்திற்கு முன்னாலேயே சேரசோழபாண்டிய 
சாஜ்யங்களிருக்கசாக பாம்பரையாயும்‌ புராணங்கள்‌ இதிகாசங்கள்‌ ஊலமாயும்‌ அசிவோம்‌. அவை 
களில்‌ பாண்‌டியராஜ்யம்‌ மிக பூர்விசமான சரித்திர ச்தையுடையசென்றும்‌ அதினாலேயே பாண்‌ 
உயர்களூக்கு பழையர்‌ என்று பெயர்வக்திருக்கலாமென்றனும்‌ எண்ண இடமிருக்கிற௫. பாண்டிய 
மாஜ்யத்தின்‌ முதல்ராஜதானியாகய தென்‌ மஅரையையும்‌ அதிலிருந்த தமிழ்ச்சங்கத்தையும்‌ 
அதனை ஆண்டுகொண்டுவக்க ராஜாக்களையும்‌ தமிழ்ப்பாலையையும்பல்றி இதன்முன்‌ சுருக்க 
மாய்ப பார்த்திருக்சிறோம்‌. அச்காலம்தொட்டு இந்காள்வசையும்‌ பேச்சுவழக்கத்தோடும்‌ நால்‌ 


ட மயானாய்‌ மாயப்‌ பயாயாய ய்‌ வமளியாயு வரிய வயா யப "கவுஸ்‌ கியல கய லட டா 


நறவம்‌ உடனாய எயாம்‌ எமரமு, 


நம அிடாக்டா னா வாட கட மடக்க பயர்‌ எயமாராயு நத பம உய, பணாங்மா ப பக்பவ்பு படல. ப ட்ண்ணங் ண்ண | என்னிய வாளானய னாள்‌ பபாய்பாயாயாபாயாயா வாய ளாயாள்‌ அட்‌ ருக்க க்டாடரு ராவாக கிகா எய்ய ஒரனயாயாம ள்‌ பாப யகிப்ப கபட பாய ர ரபாப கபர பகடங்பக்பக் படல ப பமல ன் பய ராட்‌ 


வழக்கத்சோடும்‌ சிறர்தவிளங்கும்‌  தமிழ்ப்பாலையின்‌ அேே சவார்‌ ச்சைகள்‌ உலகத்திலுள்ள 
பலபாவைகளோடு கலக்திருப்பதையும்‌ இதன்முன்‌ கவனித்தோம்‌, பூர்வம்‌ பாண்டியராஜாச்சு 
ளின்செல்வாக்கும்‌ செயலும்‌ வரவர ககுறைச்ததென்ற௮ம்‌ அப்படியே அவர்கள்பே௫ிவக்ச தமிழ்ப்‌ 
பரலையின்‌ ௮கேசு கறர்தவார்த்தைகள்‌ வரவரவழக்க தீதிலில்லாமல்‌ குலை ததென்னறும்‌ கடைச்‌ 
சங்ககாலத்துற்குப்பின்‌ அநக்கியராஜர்கள்வர அரச்கியயரலைகளும்‌ அகோடு ஏராளமாகக்‌ கலக்த 
தென்றும்‌ அதன்‌ நிமித்தம்‌ பலாக்தேகங்களுண்டாவதற்கு சாரணமாயிற்மென்னம்‌ இசன்முன்‌ 
பார்த்தோம்‌. இதிஸ்அுவுக்கு ௮கே௧க ஆயிர வருஷங்களுக்கு முன்னிருந்தே பாண்டியராஜ்யம்‌ 
மிகவும்‌ உன்ன சமான நிலையிலிருக்‌.து வக்திருக்கிற த. அதன்பின்‌ சோ ழராதஜர்‌.கள்பலத்‌.த மற்ற 
ராஜயங்களோடும்‌ பாண்டியராஜாக்களோடும்‌ சண்டைசெய்து ஜெயிசக்‌ அவக்திருக்கிளார்கள்‌ என்டு 
ஐதாகப்பார்க்கிடேம்‌, ஊழிசாலத்தின்‌ மானுதல்களால்‌ இராஜதானி இடம்மாறினாலும்‌ பெயர்‌ 
மாருமல்‌ கடைசிவரையும்‌ மதுரையில்‌ பாண்டியாாஜாக்கள்‌ ஆண்டுவச்‌இருக்இரர் கள்‌. ஆனால்‌ 
உஊழியில்லா இருர்தும்‌ சோழசசஜ்யத்கார ஒரு இடத்தில்‌ நிலைத்திராமல்‌ உறையூர்‌, காவிரிப்பூம்பட்‌ 
டனம்‌, காஞ்சிபுரம்‌; சஞ்சாவூர்மு தலிய பலஇடங்களை ஒன்‌ ஐன்பின்‌ ஒன்ராய்‌ தலைககராகக்கொண் 
டார்களென்று தெரிகிறது. மேலும்‌ மதுரையைத்தவிர சென்னை ராஜதானிமுற்மிலும்‌ ஆண்டு 


அரியன ப ஸிடுக்பகம யயர வாழாயளயுளவ புளிய நட வடட 


ட்‌ 
ட 


ப்‌ தங்கைகளை எடரிக கனிகளி யர யாங்‌ பக அபஅிபரயவ் பாப்ப அயாம்‌ அயர யய் யாகி பாற் படவா வானா நாய ராவா வாமா ரா வகிக்‌ அட்டகம்‌ பட மாலா, எட ரன ளப்பக்ணாடாஎ -டடன, கற்பு எடு. 


ரரானானயங்யியயாமாவாயு மனக் பபப யவ கடு 
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கருணுமிர்த காகரம்‌ டிதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ட்‌ 


வந்தார்களென்றும்‌ தெரிறது, சோழராஜ்யம்‌: பாண்டிய ராஜ்யக்தைப்போல ஒரே குலத்‌ 
 திவராலல்லாமல்‌ அப்போதைக்கப்போது வெல்வேறுகுலத்தவரால்‌ சிலசலகாலம்‌ ஆண்டுவரப்‌ 
பட்டது. பூர்வம்‌ சோழராஜ்யத்தை ஆண்டுகொண்டு வந்தவம்சத்சவர்கள்‌ காள துவரையும்‌ | 
சோழர்‌, சோழதேவர்‌, சோழக்கத்தேவர்‌, விஜயர்‌, விஜயதேவர்‌, முடிகொண்டான்‌ என்றபெயர்‌ |! 
களுடன்‌ ஜமீன்சாராகவும்‌ சிலர்‌ பெருத்த சமுசாரிகளாகவும்‌ பலர்‌ மிக ஏழைகளாகவு மிருக்கிலுர்க | 
ளென்பதை சோழகாட்டில்‌ காண்போம்‌, பூர்வ சோழசாஜாக்கள்‌ அடிக்கடி பாண்டியராஜ்யத்தை | 
ஜெயித்து சொர்தப்படுத்திக்கொண்டகாலத்தில்‌ பாண்டியரரஜவம்ச கசவர்‌ ஆண்டுசொண்டி.ருக்த | 
பல சறுகோட்டைசகளையும்‌ ஊர்களையும்‌ தாங்கள்‌ பிடி.த்துக்கொண்டு ப டண்டியராஜ்யத்திலும்‌ பாவி 
ஞார்களென்று தோன்றுகிறது, இவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பொராமையினால ஒற்௮அமை 
இழக்து குறைந்தநிலைக்கு வக்தார்கள்‌, சேரராஜ்யம்‌ஒன்றுமா த்திரம்‌ இவ்வாபத்‌ துகளுக்கெல்லாம்‌ 
தப்பி முன்போலவே அரசாட்சியுடையதா மிருக்துகொண்டுவருகிற௫. சோழராஜ்யத்தை மேன்‌ 
மைப்படுத்தி ஆண்டுவர்தராஜாக்சளில்‌ கரிசால்சோழனையே முதல்வளுசகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
அவன்காலத்தில்‌ காவீரிப்பூம்பட்டின சத்தில்‌ பாதத்திலும்‌ வீணைவாடிப்பதிலும்‌ மிகத்தேர்ர்தமா தவி 
யம்‌ வீணைவாசிப்பதில்‌ கைதேர்ந்த கோவலனும்‌ இருந்தார்கள்‌, இவர்களின்‌ வீணைவாடிப்பைப்‌ 
பற்றி சேரகாட்டிலுள்ள சேன்செங்குட்வென்‌ தம்பி இளங்கோவடகள்‌ சலப்பதிசாரத்தில்‌ கருக்க 
மாகச்‌ சொல்லுடுறார்‌. அதைக்கொண்டு கரிகால்சோழன்‌ காலத்திலேயே தமிழ்சாகிகளில்‌ வீணை 
வாத்தியமும்‌ பாதகாட்டியமும்‌ பூர்ணகிலையிலிருக்கசதன்று தெரிகிறது. அவர்கள்‌ காலத்தி 
லேயே ஷட்தம பஞ்சம முறையாய்வரும்‌ பன்னிருசுரங்களும்‌ அயப்பாலைமுமையில்‌ வருகிறதா 
சக்காண்கிறோம்‌. அப்படி வழங்கிவக்சமுறை தற்காலத்தவருக்குசி செரியாமையினால்‌ பூர்வ 
முள்ள விணைகளில்‌ நிலையானமெட்டுகள்‌ வைக்சப்படவில்லையென்னும்‌ ககட்டி. இராகத்துக்குத்‌ 
தகுந்தவிதம்‌ வைத்துக்கொள்ளும்‌ வீணை யிருக்கதென்றும்‌ சேற்றையுள்ள சேவப்பகாயக்கருக்காக 
ஆங்கிலேயர்‌ சுரங்களுக்கு ஏற்ற விசமாய கிலைவரமானமெட்டுகள்‌ போடப்பட்டதென்றும்‌ சொல்‌ 
லுிறவர்களுமுண்டு, இதிலும்‌ நுட்பமான சுருதிகள்‌ வழங்கும்‌ வேறுசில முறைகளும்‌ அவர்‌ 
சாலச்இலிருக்கது, அவ்விபாம்‌ இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


ட காவா வா யர்யளியகிடய்‌ 
பேரன்‌ வட க கட பம்‌ மோ "யாய யியு பயல அபக அனவ பஷ மய யாயாயா்‌ வாயங்யள்பர் அடளிஷாய எராநளாயாயாவாஙள்ப ரிய மா வரியா கண்ல 


ஆடனபுரிடரிய்ணாட வளாக நனளிநளாயு. நலமக ந உயில்‌. கரா னம கவுன்வார உட மரம்‌ 


ஆழ வன்பு 1 ஸடன்ய்‌ வனயாய்‌ கழாரு எரு எரலாரு 


ச்‌ 
திதி துபிறந்து 50-05 வரையும்‌ இக்கரிகாலன்‌ இருக்கார்‌. இவர்‌ பல விதவான்‌ கசா 
யும்‌, தொழிலாளர்களையும்‌ பல இடங்களிலிருந்து வாவழைக்து சாவிரிப்‌ பூம்பட்டின த்தில சூடி. 
யேற்தினதாகவும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, இவர்க்குப்‌ பீன்‌ சோழசாதஜ்யச்தில்‌ விளங்கிய கோச்‌ 
சேங்கண்ணான்‌ 70-கு மேற்பட்ட சிவாலயங்களையும்‌ விஷ்ணு ஆலயங்களையும்‌ கட்டின தாகக்‌ 
கசாண்டுரோம்‌. இவர்காலம்‌ சுமார்‌ கி, பி, 6௦௦ ஆக இருக்கலாமென்று சக்தேடுக்கக்‌ கூடியதா 
எவள்ர்டல்‌ முக்வட்ட ச 
விஜயாலயர்‌ காஞ்சிடா த்திலிருக்து 846-ல்‌ கஞ்சாவை ஜெயிச்சாரென்றும்‌ பாசேசரி 
வர்மன்‌ என்ற முதல்‌ பராக்தகர்‌ என்பவர்‌ ரடருல்‌ பட்டத்துக்கு வன சிதம்பாம்‌ அலயத்தில்‌ 
தங்க ஓடுகள்‌ போட்டிருக்கிறாரென்றும்‌ ௮தி௫ோம்‌. 
ராஜராஜன்‌ என்னும்‌ சோழராஜன்‌ 9685-ல்‌ பட்டத்துக்கு வக்தார்‌, சிறு பிராயத்தில்‌ 
இவருக்கு அருமொழித்தேவன்‌ என்னும்‌ அதன்‌ பின்‌ மும்முடிச்‌ சோழனென்றனும்‌ பெயர்‌ வழங்கி 
வர்க, இவர்காலத்தில்‌ சோழராஜயம்‌ மிக உன்ன ௪ நிலையை யடைந்தருக்த.து, இவர்‌ ௮ரசாட்டி 
யின்‌ காலத்தில்‌ தஞ்சை பெரியகோயில்‌ கட்டப்பட்டசாகச்தோன்னகிற௫. கோயிலின்‌ சுற்றுச்‌ 
சுவர்களில்‌ இவரால்‌ வெட்டுவிக்கப்பட்ட அகேகதானசாசனகச்கள்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்‌ 
றில்‌ இவசாலும்‌ இவர்‌ குடும்பத்தாராலும்‌ கொடுகச்சப்பட்டதென்று சாசனங்கள்‌ வெட்‌ டப்பட்டி. 
ருச்சின்றன. அதோடு இவர்காலத்திலும்‌ கோயில்களிலும்‌ சங்கீதழமுறை ஈடத்தும்‌ விபரங்களையும்‌ 


கழுத பெ ளுயாட ளிய ராயும்‌ அபய வன்யாயாய ரா ஷாயளய கல்‌ பயாடன அயரா ரஷ்‌ வரயா மாயாயாற ம உலர்‌ 
௮௮௨௨௨௩ -டஅஉபசடக்டகட பசு சுகா மாபகஷரடி நரா ஷாகளா டரா எனா வாயாயம்யாய நய சடமும்‌ க கட கட கட கடகடமடமடனா மக்‌ வாகாய்‌ ய 
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௪ 


சர்ளபா ரர கபபனி அவ்மாட அய எழாவாழாட பள யயியரட ன ாடரபாட நபர, உ மட அபக, பை ட 
ம்‌ எ ரப லாலா ப கப்பம்‌ ப்‌ ல ட்‌ ௩ 
ர்‌ கர்‌ ந ஒரவன வக குட்ல ல வ கமாயால எனறவள ஆழ பகு கிட மை ழாுக்யமை யல பட கண்டக க மொழ ப வத டு ட மனழ பல்‌ மாழகமுவு படல்‌ பலம்‌ வ வு வழத லழ்ழன்‌ உடல வன வடு வ ம ஆட ட கபர பிதர, டி, ட பகலை மடலை கப ப பலய பரு ச எ புதியாடாட கடக்க அடக்க ம 


சோழராஜ்யத்தின்‌ சங்கீத ந்லை. ்‌ 155: 


ஒரு சாசன த்தில்‌ காணலாம்‌. இவர்‌ காலத்இல்‌ பல இடங்களிலுமிருக்‌து சங்க கத்தில்‌ தோந்தவர்‌ 
களை வரவழமைத்அ மனை, மானியம்‌, உம்பளம்‌ சம்பளம்‌ கொடுத்து வெகு பெயரை தரித்து 
வா்ததா௫ப்பார்க்கிமறாம்‌. அதுமுதல்‌ சத்கீதம்‌ தஞ்சைமாககரில்‌ பியபல விருக்திக்கு வந்திருக்கு 

லாமென்௮ தோன்றுக. இவாக்கு வெகு காலத்திய்குப்‌ பின்‌ இவருடைய போன்‌ (மகள்‌ 
பிள்ளை) முதல்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோ ழ்ன பட்டத்துக்கு வக்தார. இவா கார லத்தில்‌ நிலங்களின்‌ 
அளவு கணக்கு ஏற்படுச்தப்பட்டது. அளவு கோலுக்கு ஸ்ரீபா சமென்‌ ௮பெயர்‌, ஒரு வேலி நிவ. 
தில்‌ ஒரு ௪து£ அங்குலத்தையும்‌ விடாமல்‌ குறிக்கக்‌ கூடிய நுட்பமான அளவு இவரால்‌ ஏறி 
படுத்தப்பட்டது. இவர்‌ காலத்தில்‌ கவிச்சக்கிரவர்த்தி ஜெயங்கொண்டா னிருக் த.தா கத்‌ தெரி 
கறத, இரண்டாவது குலோத்துங்கன்‌ காலத்தில்‌ அதாவது 1135-1750 வரையிலும்‌ ஒட்டக்‌ 
கூததனலும்‌ அவர்காலத்துக்குப்பின்‌ |ர64-ல்‌ பட்டத்துக்கு வந்த சாஜாஇராடஉன்‌ ௧. லத்தில்‌ சக்‌, 
கம்பன்‌, ஒட்டக்கூ தீசன்‌, புகழேத்தி, அடியார்க்கு கல்லார்‌ முசலிய வாகளிருக்கதாகத்‌ தெரிகிறது. 


ப ப ன 
கள்ல ர ள்ளன தவ யளி யாய வள சாயயா சயகியுக்ப ளிய எயரு ௩மறி டரா. நயரியர்ய, 


௩ 
நற டளிபு லியு ள்டால வடடல கடல லு ம்‌ 
௩ 
ன்‌ 
எகர ஆனஷாயம்‌ ணொ வ யய மய்யகப வ மே குயயபஸ்‌ பு ய கடக்‌ எழக கம பஸ்‌ மக பு  நுயாயுகு, ஈய ராபு ளிய வளாடர ப உ பாம்‌ கரண்ட பாயாது ரசு எளவாயாரோாக்கிம வ. ய்‌ 


வணி ட இறக்கி க்கலு. பணிவு ம கணித ளி களி வளி உ லிம்‌ பரவல க வலு உரவு கதர ரவ ர 


அகன்‌ பின்‌ 1572 வருஷத்தில்‌ சோழ ரத்யத்திற்கு நாயக்காஜாகளில இரண்டா 
வது ௮சசனஞாய்‌ வந்த ௮ச்சு தப்பகாயக்கர்‌ காலத்தில்‌ அவருக்கு மக்தரியாயிருக் ச கோ விஃ ச. இ 
| தீர்‌ அவர்கள்‌ குமாரன்‌ வேங்கடமசியிருக்கார்‌, இவர்‌ சென்னிக்திய சங்கே த்இல்‌ உழங்கிவர் த 
பன்னிரு சுரங்களையும்‌ வைததுக்கொண்டு அவைகளிலிருக்து 72 மேளக்கர்த்தாசெய்து அதற்கு 
கீதமும்‌ லகஷ்ணா ௪ர கிக்தியமும்‌ செய்தார்‌. ஓவ்வொரு சர்த்தாராகங்களிலும்‌ இன்னின்ன 


பரவு ர்டரா அ னபயன்‌ வட வ கு த க்கவி 


ர ௬ ப்‌ ௬ ௪ ன்‌ பு ப்‌ ன்‌ ட்‌ டை ச்‌ ர்‌ ௬ 

்‌ ஜன்னிய ராகங்கள்‌ வாலாமென்றனும்‌ கூறிக்தார்‌. தென்னிக்திய சங்கீதத்தில்‌ நஐட்பமான ௪௫ 
... திகளோ வழங்கும்‌ ராகங்கள்‌ இன்னின்ன மேளக்கர்‌ த்தாவிலடங்குமென்று அவர்‌ குதித்திருக்‌ 
காலும்‌ தட்பமான சுருதிகள்‌ சொல்லப்படலில்லை. அதனால்‌ தற்காலக்‌ தள்ளவர்‌ அலைைகடிம்‌ 


செடுத்து இந்துஸ்கானி போல ஒன்ருக்க கினைக்கிருர்கள்‌, 
அச்சுதப்பகாயக்கர்‌ தஞ்சாவூரை ஆண்டி கொண்டிருந்தகாலத்தில்‌ சங்கீதம்‌ சுவனிக்‌ 
சப்பட்டு வக்கதென்று தெளிவாக இதனால்‌ அ௮றிக3ரோம்‌, இதற்கு. வெகு காலத்திய்குப்பின்‌ 
[1763-ல்‌ சோழாரஜயத்திற்கு ராஜனான அள தாஜி மகாராஜா என்னும்‌ மகார அரசன்‌ காலச்‌ 
இல்‌ சங்கீதம்‌ மிகவும்‌ விருத்தியானதென்று சொல்ல இடந்தருகறத., இவர்‌ காலத்தில்‌ பூர்வ 
சங்கீக முறைமைகளில்‌ சிறந்த விண, வாய்ப்பாட்‌, பாதம்‌, அபிகயம்‌, புல்லாக்குழல்‌ 
முதலியவைகளை விருக்திசெய்தகாரென்௮ தோன்றுகிக௮, இவர்‌ காலத்திலிருர் ௪ சங்கீத விக்‌ 
வானகள்‌ இன்னின்னார்‌ என்பதையும்‌ இதன்‌ ப்ன்‌ பாப்போம்‌, 


பூர எழயளயு “ஷாஷா பயாஙக்யக்ப ஸ்ப பகடி பரியரய ட ந ளயளட எஷொஷால்‌ நராவாட யற்று யலா மாயி ட ளிகளி உ 


சோழராஜ்யத்தில்‌ சங தம்‌ விருத்தியாகியிருக்கதென்று சொல்வதம்கு ஏற்றவிதமாய்‌ 
சாஜராாஜன்‌ என்னலும்‌ சோழன்‌ சுமார 1000-வருஷங்களுக்குமுன்‌ சஞ்சை பெரியகோயில்‌ சுவர்‌ 
களில்‌ எழுதிவைத்த ஒரு சாசனத்தை இங்கே பார்ப்போமானால்‌ அதுவே சங்கீதம்‌ சுமார்‌ 
10௦௦ வருஷங்களுக்குழமுன்பே விருத்தியான நிலைமையிலிருக்கதென்௮ காட்டும்‌, அதில்‌ சில 
முக்கிய குறிப்பைமாத்தாம்‌ இங்கே எழுவது போதுமானதகாகத்‌ கதோன்றிஞலும்‌ மிகப்‌ பூர்வ 
மும்‌ முற்ளிலும்‌ சங்தேக்காரரை3ய கொல்வதும்‌ ஆய அச்‌ சிலாசாசன ச்சை உள்ளபடியே 
இங்கு காட்வெது ஈலமென்ற௮ு தோன்றுகிறது. இது “5௦ம்‌ 110127 ரகா (மமா5 7௦1. 1]. 
1. 1॥]”ல்‌ சொல்லப்படுகிற து. 


ரல கருண எவரம ன அமர ரு உ யுருயுயா பகியான்பு வட எளிய வயசாம்‌ ட ஏ எழ எத வன்பு ப எடுப 1 டு ஆள்‌ பயூனியளடுள் ல வரிய வவ எவ மகியுக்‌, வட ரய வாட ராஜாய ர யங்யள்ய ியரிட லியனிவட்டள்‌ 


வரவ அ வள்‌ ஜரழ எயுர ஷாமா வரய ராவ எழா வுராயு என்டு எழு எட எ அமு எர சொ ம எம்‌ ரம வற்று நமம வரய ம னம பயல பரமு ல டம 1 டரது “வட னில்‌. 


ப சப வை க மாயா எட ஈராறு ஆரா, ரா எயரிகக்கர்யளிய 1 1 அ ராம்‌ ஈராலாயனா எயரியர்களி யாரா "பரிந்‌ ய்‌ எவள்‌. ட்‌ 3 


சதி ட டட பபப்ப்பக்யய ட 


கண்ணண்வாவுகியாயு கல்ப வகிடு கடகி பையாவாமா கா னாபா பகல மணா கட டயட, கடட க பயராய ரு ர என்பன, அ ன பர டன ரய கண்டி சிபரஷளிய நபரியாபள்பள்‌ பட பரபர பரபர ௮ பர பசுடக்யபபுகுயப்பப்யரி பம்பம்‌ கபட படக்க படக்‌ பப கட ௬பக வ களை சாய “பள நா மாயாயளயா எயம்புளியச் பாபம்‌ பல பல்‌ படம்‌, அடக்க கட வயசுக்‌ அபக க அ அ அப ௮ லபைகடயைக அகட நயசம க்கம்‌ உல்ல உ உணவுத்‌ பயனாக வசவு வயு சவி ஸ்‌ டட லியல்‌ ப யனயகய க, கூடல்‌ அத்‌ 


1:7-1916 21:2-4:4212 த்‌ ணைன ௦௦௱ 


நட 


த்க்‌ வவ்விய அன்த்த ளை வனவற்க்க பவட வ பனை ப வனப்பை பப்ப யை மிக்க பட ப்பப்ப பப வரப வக பவ வவ வா பப வான்‌ பவன ப ப பவ பிட்ட வ மாபபபப ய ஸ்‌ ஆ 
124 கநணுமீர்‌ தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸதகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌ இந்திய சங்கத சரித்திரக்‌ சுநக்கம்‌. ்‌ ்‌ 
... 3, தஞ்சைமாதகசம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சாசனம்‌. | 5 
இது கோயில்‌ வெளிப்பிரகார த்தின்‌ மதில்சுவரில்‌ வெளிப்பு த்தல்‌ வடமேற்கு மூலையி ்‌ ட்‌ 
துள்ள கல்வரிசைகளில்‌ எழுதப்பட்டிருக்கிற து, ப 
| ஸ்வஸ்தி ஸரீ இருமகள்போலப்‌ பெருகி லச்செல்வியும்‌ தனக்கே யுரிமையூண்டமை மனக்கொளகி ்‌ 
காக்தஞர்ச்சாலை கலமறுத்தருளி வெங்சைகாடுல்‌ கங்கபாடியும்‌ தடிகைபாடியும்‌ நுளம்பபாடியும்‌ குடமலைசாடுங்‌ ச 
கொல்லமுங்‌ கலிங்கரும்‌ முரட்டெறில்‌ சிங்களர்‌ ஈழமண்டலமும்‌ இரட்டபாடி ஏழரை இலக்கமும்‌ முன்னீர்ப்‌ 
்‌ பழக்தீவு பன்னீ ராயிரமும்‌ திண்டிஉல்வென்கிக்‌ தண்டாற்கொண்ட தன்னெழில்‌ வளரூழியுளெ ல்லாயாண்டுக்‌ ்‌ 
கதொமுசசவிளங்கும்‌ யாண்டேசெழியரைசத்‌ தேசுகொள்‌ சோராஜகேஸரி வர்ம்மரான ஸீ ராஜராஜதேவர்க்கு அ. * 
: யாண்டு இருபத்தொன்பதாவதுவரை உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜீஸ்வாம்‌ உடையாருக்குத்‌ திருப்பதியம்‌ விண்ணப்‌ ்‌ 
பம்செய்ப உடையார்‌. ஸரீ ராஜராஜதேவர்‌ குச்சு பிடாரர்கள்‌ காத்பத்தெண்மரும்‌ இவர்களிலே: நிலையாய்‌ 
உடுக்கை வாசிப்பான்‌ ஒருவனும்‌ இவர்களிலே நிலையாய்க்‌ கொட்டி மத்தளம்வாசிப்பான்‌ ஒருவனும்‌ ஆக ஐம்பஇன்‌: ்‌ 
மர்க்குப்பெயரால்‌ நிசதம்‌ செல்லு முக்குறுணி நிவக்தமாய்‌ ராஜகேஸரியோடொக்கும்‌ ஆடவல்லானென்னும்‌ ்‌ 
1 மரச்காலால்‌ உடையார்‌ உள்கரர்ப்பண்டாரத்தேய்‌ பெறவும்‌ இவர்களில்‌ செத்தார்க்கும்‌ அசாசேசம்போஞார்ச 
7 கும்‌ தலைமாறு அவ்வவர்ச்கு அடுத்தமுறை சடவார்‌ அச்நெல்லுப்பெற்றுத்‌ இருப்பதியம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்ய 
வும்‌ அல்வவர்க்கு ௮6 ச்சமூளை சடலார்‌ சாச்சாம்யோச்பர்‌ அல்லா துவிடில்‌ பயோகயராயிருப்பாரை அளிட்டுத்‌ ்‌ 
இருப்பதியம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்வித்து ௮ர்தெல்லுப்பெறவும்‌ அவ்வவர்க்கு அடுத்தமுமை கடவாரின்‌ தியொழி 
யில்‌ அக்த நியாயத்தாரே யோச்யராயிருப்பாளை இருப்பதியம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்ய இட்டு இட்ட அவனே 
அவ்வவர்‌ பெறும்படி கெல்லுப்பெறவும்‌ ஆக இப்படி உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜதேவர்‌ இருவாய்‌ மொழிச்தருளின 
| படி. கல்லில்‌ வெட்டியது;-- 7 ப 
| (25, ப பேயர்‌. ந்சத ம தல்விபரம்‌ 
| 1. பாலன்‌ இருவாஞ்சியச்சடிகளான ராஜராஜப்பிச்சனான சதா௫வனுக்கு, ... ட. முக்குறுணி. 
5. இருவெணாஉல்‌ செம்பொக்சோதியான தக்தினணாமேருவிடங்கப்பிச்சனான ஞாகூவனுக்கு முக்குறுணி, 
8. பட்டாலகன்‌ அம்பலத்தாடியான மனோசத்சமூயனுக்கு ..... ,.. ி ப. முக்குறுணி, 
4. பட்டாலசன்‌ சருடைச்சழலான பூர்வ்வசவணுக்கு ி ட்‌ ல்‌ அறுதி ்‌ ்‌ 
5, பயொற்சுவரன்‌ இருசாவுக்கரையனான பூர்வ்வரிவனுக்கு ... தி ளி ன்‌ ன 
6. மாதேவன்‌ இருகானசம்பர்தனான ஞாகரிவனுக்கு ட டை கற்‌ எரர்‌ ப்‌ 
7. கயிலாயன்‌ ௮ரூரனான தர்ம்மசிவனுக்கு... எக்‌ ர்‌ ட ல்‌ ல ்‌ ல்‌ 
2. செட்டி எடுதச்தபாகமான சதாசிவனுக்கு .. ன ச்‌ ன்‌ ல அறி ்‌ 
9. ராமன்‌ சம்பர்தனான சத்பிவளுக்கு .... க து த த டட ர கு 
| 10. அம்பலவன்‌ பத்தர்கள்‌ உண * டனை வாமூிவனுக்கு... ற னா அந்த ள்‌ | ர்‌ 
13, கம்பன்‌ இருசாவுசக்கரையனான சதா௫வனுக்கு .., ன க்க க்‌ க [்‌ ர்‌. 
12. நக்கன்‌ சராளனான வாமவணுக்கு ,.. ம ௧ ட்‌ ஒஸ்‌ தா்‌ 7 8 5 
13. அப்பி.இருசாவுக்களையனான கேத்ரடவனுக்கு ,.. ச்‌ கர்‌ க்‌ ம ா! பந. 
14. சிவச்கொழுக்து சீராளனணான தர்ம்மரிவனுக்கு... ர ்‌ ப த ம்‌. உ 
| 15. இஞ்ஞாற்றுவன்‌ வெண்காடனான சத்பகிவனுக்கு ன க ன க ம்‌. ன | ன க 
16. அரையன்‌ அணுக்சகனான இருமைக்கா ௪ உ னான கறைக்‌ ட க ஷு ன்‌ ்‌ ப ட 
14. அரையன்‌ அம்பலச்கச்சனான ஒங்காரரிவனுக்கு ன ப ட ந ்‌ . பமல்‌ 
18. ஆரூரன்‌ இருசாவுச்சரையனான ஞாகவனுக்கு ர ரக ற ர ஷம்‌ ந னி பத்‌ 
19. கூத்தன்‌ மழலைச்சிலம்பான பூர்வ்வசவனுக்கு .... சா ளி ர்‌ ர ்‌ | .” 
20. ஐஞ்‌.ஷாற்றுவன்‌ சீயாரூரான தத்புருஷடிவனுக்கு ..., ர்‌ ட்‌ ன்‌ அர்‌ ள்‌ | ட இல 
2]. சம்பக்தன்‌ அரணான வாம௫ூவனுக்கு , ட இ தி ட்‌ த ்‌ ப்றல்‌ 
22. அரையன்‌ பிச்சனான தர்ம்மசவனுக்கு ர்‌ ப ப கி லட அம்ம ச்‌ ற்கு 
அதவ ய் கவ கவ ரககம கதைக நு கள ரககத க கரகர ஆவை அரவததைகுகரைஷதுவை வட கு உ வ ய தகதக “அ பப ககக ககக வ அவங்க வவ கதகக யவ வயத வவ யய வாபா ப பயக அகவய வவ அன்‌ 
௧ 


| ்‌ 
௩௨0௨7216௨5 1உஊ௱ராஙவ5வா. 00. ம்‌ 


டட கய 


உகளிசரயாயா லடாய்‌ எயக்பாயாபார்யாயகிடக்பக் பக்க பகபகயடடட 
க க கக்புற் ரய எபபட ரயக்யுக்‌ அபய எற, ௩ கனகடபயல்பாட௩ு, 


ப தஞ்சைமாநகாம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வேட்டுச்‌ சாசனம்‌. 19). ப 


வண்கைகைகாளு, 


நே, 12யயர்‌- 


23.  காஸ்யபன்‌ எமிச்சபாதப்பிச்சனான உருதீரசவனுக்கு 


்‌்‌ ன த ட... மூகிகுறுணி, 
24. சுப்பிரமண்யன்‌ அச்சான தர்ம்மசிவணுக்கு,. | இ | ம 


25. கூத்தன்‌ அமரபுஜங்கனான சத்யவனுக்கு..., ன ன 
90. ௨ * வெண்காடஞான அ௮கோரூவெனுக்கு ... ய்‌ 
27. மாதேவன்‌ இருசாவுக்கரையனான விஜ்ஞாசசிவனுக்கு ப 
் 28. கூத்தன்‌ வெண்காடனான உருதீர சிவனுக்கு ... கி கி ்‌ ன அதனக 
29. ஜஞ்ஞாற்றுவன்‌ இருவாயகுராண அகோரவனுக்கு னி 
50. இருமலைக்கூத்தனான வாமசிவனுக்கு ர்‌ தி ரு வ 
51. ஐஞ்ஞாற்றுவன்‌ எடுத்தபாசமான சர்ம்மசெவணுக்கு 
32, அரையன்‌ இல்லைச்சரைசான பூர்வ்கசி வனுக்கு ட ட ன தம 
காளிசம்பக்தனான தர்ம்மவெணுக்கு ய ட... 
34. காபாவிகவாலியான ஞாந௫ிவனுச்கு 
35, வெண்காடன்‌ சமசவாயமான உருக்ரசிவனுக்கு... னு த இ இ 


ர கு ரவவாயளியாயாயாயாயாயரியரயங்யம்‌, பயம மியகப மட யடய ம மெய்ய ல னு மடடடம 
ங்‌ 


36. சிெவனனர்சனான யோகிவனுக்கு ,.. த 
34. சிவச்கொழுர்து சம்பர்சணனுன அ௮அசோரடிவனுக்கு 
58. இராமன்‌ சணவதியான ஞாாசவனுக்கு 
39. பிச்சன்‌ வெண்காடனான அகசகோரசிவனுக்கு 
மறைச்சாடன்‌ சம்பிதரரனான ஞாகசிவனுக்கு 
41. சோமன்சம்பக்சனான ஞாரூவனுக்கு 
42. சச்திஇருசாவுச்கரையனான ஈசான வனுக்கு 
48. போறஜ்சுவரன்‌ ஈம்பியாரூரனான தர்ம்மவனுக்கு.. , 
44, ஆச்சன்‌ இருகாவுக்களரையனான சேதரவனுக்கு ன த ண த 
45. ஐயாறன்‌ பெண்ணோர்பாகனான இருதய௫வனுக்கு..., ற. ௮ ன | 
40. ராஜாதிச்தன்‌ ௮ம்பலத்தாடியான கொடவனுக்கு ் 
47. செல்வன்‌ கணவ இ சதெம்பனான தர்ம்மசிவனுக்கு... 
48, கூத்தன்‌ இல்லைக்கூடத்தனான ஞாசசிவனுக்கு ட ல்‌ த அர 
49. உடுக்கைவாடுக்கும்‌ ச்வேசைகோம்புரத்து சத்தய இருமவிச்சன்மகன்‌ சூர்யதேவனுக்கு 
இருமவித்தனான ஆ * லவிடங்க உடுக்கை விஜ்ஜா இரனான சோமசிவனுக்கு | 
90. சொட்டி மத்தளம்வாளிக்கும்‌ குணப்புகழ்மரு சணான சிசாசிவனுக்கு தி த 


இரண்டாவது சாசனம்‌... 


ர்க 
க 


ர நக்வி கிய பவை கயன்‌ எவரை உனை என ந ணயாவரயாயாயாயகபா பா பப கயள்ய அளிய நயா யுனியள்‌ ல வங தகு நட உடன ப 


டத. 


ஸ்வஸ்தி! ஸரீ இருமகள்போலப்‌ பெருகிலச்செல்லியும்‌ சனச்கே யரிமை பூண்டமை மனக்கொளக்காக்‌ 
தரர்ச்சாலை கலமறுத்தருளி கெங்கைகாமிங்‌ சங்கபாடியும்‌ தீடிசைபாடிபும்‌ நளம்பபாடியும்‌ குடமலைகாடுங 
கொல்லமும்‌ சலிங்கமும்‌ மு.ரட்டெழில்‌ சிங்களர்‌ ஈழமண்டலமும்‌ இரட்டபாடி ஏழரை இலக்சமும்‌ மூன்னீர்ப்‌ 
பழர்தீவு பன்னீராயிரமும்‌ இண்டிறல்‌ மென்திச்சாண்டாற்சொண்ட சன்னெழில்‌ வளரூழியுசொல்லா 
யாண்டு தொழுதசவிளஙகும்‌ யாண்டே செழியரைத்‌ தேசுசொள்‌ கோராகேஸரி வர்ம்மரான ரீ ராஜ 
ராஜசேசேவருக்கு யாண்டு இருபச்தொன்பசாவதுவரை உடையார்‌. அீ ராஜராஜிஸ்வரம்‌ உடையாருக்கு 
நிவா சககாரராசக உடையார்‌ னா ராஜராஜ தேவர்‌ குடுத்த நிவச்தக்சார்க்கும்‌ உடையார்‌ ரீ ராஜுாராஜீஸ்வரம்‌ உடை. 
பார்‌ தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளாகச்‌ சோழமண்டலச்‌ சளிச்சேரிசளில்கின்‌று சொண்டுகுக்‌ அ ஏற்றினதளிச்சேரி 
பெண்டுகளுக்கும்‌ நில தமாகப்‌ பங்கு செய்தபடி பங்கு வழி பங்கு ஒன்கினால்‌ நிலன்வேலியினால்‌ ராஜ சேஸரி 
யோமடொக்கும்‌ அடவல்லாளென்னும்‌ மரக்சாலால்‌ நெல்லு _தா திறுச்சலமாகவும்‌ இப்படி பங்குபெற்ற இவர்களில்‌ 
செச்தார்க்கும்‌ அணா தேசம்‌ போஞார்க்கும்‌ தலைமாது இவ்விவர்க்கு அடுத்சமுை ற கடவார்‌. இக்காணிபெற்றுப்‌ 
பணிசெய்யவும்‌ அடுத்தமுறை கடவார்‌ சார்தாம்‌ போகயர்‌ அல்லா துவிடில்‌ யோச்பராயிருப்பாரை ஆளிட்டு 


அயுணியுரி வாயுக்‌ பிழன்‌, பர்ஸ்‌ உழு ழறிய ரிய ட உட யாய ண்ட்‌ காவ ட எம உன வ ரஹாய மிப ளாவாய ன்ப எடு எம எய்‌ எழ ணாய கட ட எட எளிய ல ட எவர வடக 


பு 
உய்ப்ப கசாட வங்ள்ழயாக வியக்க பட ரப ட வ வலக வ வங டவ 
போ ட தல வ பண்‌ ரபவயெவரிய வளர்‌ பன லன யர 
ர 


௩ 
ர்‌ 
ன்‌ ர்‌ 
எபயரயாயரயர பாயா வரயா மய டயா யரயாழரயாய வவட எர்வாலா ளாக வாஞாயு ப ரகாயா யாய வரியாய்‌ வரிய பயக்ப வ யரிழு பொழாடரமாவாய ்‌ ய்‌ 
சச்‌ கா உ அரன்‌ ய ட்‌ ர ௭ வரணி வாக மரவ ப ம அரி கார்‌ நானா னாரு “வானா யால்‌ ய யராயர வர்க பர்வ பாரயால்பா கயா யா ப வாஙமாரத "ரர்‌ "ன பய 1 து "நூ" நய ரய பட ர்யாா வரவால்‌ வ வரம்‌ மடம்‌ வெ ரமார வ தரவு ஆறு ப ண ரவா ய கர டட ஸாய 
ண்‌ கண்டக்‌ ல வரிய லாம்‌ மலர ந்த்‌ சமல வவவட்‌ உ வவளகாளையான்ஸ்‌ ஒத 
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சதறவ்ளனையக ளப நடக, ப பை ரயளயாய எயயாயரயர யயர யாய வ வயரை ய வபையண் ப்‌ சபல 21 சப, மடக்‌ பக்புக்பு ஸ்ட நபம்‌ பயம, வப அ ப வபய்ப பகி பபை க்கிய வ அயைக்யா பலய கயை எய்ய னள யபைய பயய பையா வாயா யாய மாவாய்‌ எவ்வி ம்பகியரு எ யாய மயமாய்‌ ர க எவு்டல்‌, ௩ எட்ட எட 


எண்ன எ நய, மயம்‌ உய படட வைம வைகை உ வைகை வண வாது உ எணண ரா மாண ரனரகனா அயா ய ஸா எ ஸானாஸா மய ம யாபயகபைய இ 


உடையார்‌ ரீ ராஜராறசேவர்‌ திருவாட்மொழிநர்சருளினபடி சல்லில்‌ வெட்டினது 
தளிச்சேரிப்‌ பேண்டுகள்‌:-- 
ந. பயர்‌. 


ரச்துச்சுன்‌ சேரமங்கைக்கு ,, ழ்‌ 
2. இரண்டாம்வீடு இச்சளி ஈக்சன்‌ ரண காரகன்‌. 
3. 3-ம்‌ விடு இச்தளி ஈக்கன்‌ உதாரத்துக்கு 
4 
ற்‌ 


வர கவளி கெரமாரவரம்‌ பரமர்‌ வண்டு கவர வாய எவரு ர வளி வர்கம்‌ வாரம்‌ மய பளறு, உக கட ம்‌ ட 
ட டப ஸ்‌ 


4 ்‌ ள்‌ பட்டாலீக்கு 
த ு எடுத்தபாதத் துக்கு 
ப்‌. ட்‌ ்‌ ன்‌ சோழசந்தரிக்கு ... 
ர. ந. ஐ ்‌ எகவீரிக்கு ன ர்‌ 
வெட்டு பட காகப்பட்டணத்து இருக்காரோணத்து கக்சன்‌ ர ாற்தென்ரிக 


9. 8... இவ்வூர்ச்கோயில்‌ தளி ஈக்சன்‌ சேசிச்9க்கு 
10. 10 ,) இத்தளி ஈச்சன்‌ பெரிப தேக்கு 
11. 1] ட இவ்வூர்ததருக்சாரோணத்து ஈச்சன்‌ விச்சா ஜி 
12. 12 , இச்தளி ஈச்சன்‌ மறைக்காட்டுக்கு... 
13. 13 -., இவ்ஞ்ர்‌ ஈடிவில்‌ தளி கக்கன்‌ திருவையாற்றுக்கு 
14. 14 ட ராவுசேஸரி ஈல்லூர்‌ சச்கன்‌ திருவையா த்ற.க்கு 


நடுக்‌ 


18. 10 பட இத்தளி சச்சன்‌ எசுமண்டைக்கு 


க்க மர யரியரியுகி கக வுளிவ ளிய ரம நட ரு நு எயா ட பினாலாடாமா லார! யர ரியா வரியாவர. “ராட்‌ எவர ய ளி வரிய விழாக்‌ வரயா எளி 


| 17. 174. ., இவ்கூர்‌ பகவதிசேரி ஈக்சன்‌ பாமிக்கு 

16. ]8 , அஇருவிடைமருதிவ்‌ ஈச்சன்‌ இல்லைக்கமைசக்கு 

19. 19 ,, இவ்ஷர்‌ ஈக்சன்‌ அழகிக்கு 

்‌ 20. 30 ,,, இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ சதுரிக்கு ச்‌ 

ஜு... ப மதுரவாசகிக்கு ன்‌ 
| 2989. ன்‌ இறக தடு ர 

ல. அறு 9 1) * ஈ4 மணிக்கு , 


24. 94, கோமாக்கம்‌ பீஸ்வாத்து ஈச்சன்‌  இரவிதல்‌ ன சததம இ 
பழையாற்று முள்ளூர்‌ ஈக்கன்‌ சளி ஈச்சன்‌ ஆரூருச்சகு .. 

20, 260 ,, வடசளிசக்கன்‌ வீரா்ணிக்கு கு ப 

ர்க! உ இத்தளிசச்சன்‌ தென்னவன்‌ மாதேவிக்கு. 

28. 28 ,, இவ்வூர்‌ அவணிகாராயணபுரத்து ஈக்கன்‌ டு. 

29. 39 ,, பழையாற்று சென்தளி ஈக்கன்‌ மாதேவடி களுக்கு 

290. 30 , அரபுரதீது ஸரீ தாளி விண்ணகர்‌ ஈக்கன்‌ புகழிக்கு... 

31. 81 உட இவஞஷர்‌ இசைப்பிராட்டி ஈஸ்வாத்து ஈச்சன்‌ பாஞ்சாடிக்கு 

5, அறி .. இத்தளி ஈக்கன்‌ கரணவிச்சா இரிக்கு 

32. 83. தஞ்சாவூர்‌ எரிழூர்‌ சாட்டுத்தளி ஈச்சன்‌ சங்கிக்கு 


வரல்‌. 


ர்‌ 
பண | 
ர்ஸ்‌ 
டன்‌, 


டப “நப 


ர டட யய அபு கய னய கணட கு ர கட ர கட உ ழாரு 


யம்‌ 
வு 
[னப 
(ம 


. இத்சளி ஈக்சன்‌ சரணிச்கு ர்‌ 
பட அற. ஸ்‌ .. செட்டுக்கு... ப ல ர 
0. 30 ச்‌ அரவத்துக்கு நண னு வ ச 
ததை ட ர ஈக்கத்அக்கு தி ன இ 


் 


ஆ நீட மக பட்லர்‌ மலய கலாலால்‌ மல. மிலிலனில்‌ மல்ல வரமாய்‌ கம வாம்‌ வரத எானாள கரம்‌ மயிரில்‌ வ மமம்‌ வம ம மய ங்கம்‌ மாய யாறு வெ ஒன போவய ஈவரகள்‌ ய வ ஆ ச யர யமய னய எய எ யாய கயா வாலு எனு வ ள்ளாள வஸ்பள்‌ட டாட வலா னம்‌ 
௧ வரவ 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


களில்‌ கரியர்‌ கூரிய மரிகந்ப ளிய முகவாத ஆராயாது பாய ரய வ மய யுகப்‌ ப யாட 


வலி வ னி வின "விவி பருகிய புகிடியுகிப கட ம. 


10 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திசக்‌ சுநக்கம்‌. 


பணி செய்விச்துக்கொள்ளப்பெறவும்‌ அடுத்தநுறை சடவார்‌ இல்லாது விடில்‌ அவ்வவர்‌ நியாயங்களுக்குதி சக்க 
வரில்‌ அவ்வவர்‌ கியாயங்களிலாரே யோச்கயெராயிருப்பாரை ஆளிட்ி இட்ட அவனே காணிபெறவும்‌ ௮௧ இப்படி 


1. தெத்குத்தளிச்சேரி தென்சிறகு தலைவீடு இருவையாற்று ஒலோச மசாதேவி ஈஸ்வ 


18. ]5 ,, னகாதபுரத்த விக்ரெம விஜய ஈஸ்வாத்து ஈச்சன்‌ வை 


சூர எ எம்‌. 


ஈரயள்யளி மா வார ளக யய யு, 


பளியர்‌ ப உ ளரில மர்கார. வொமரயாய ஈயற்யாமளயா வாயு மாய எழு எனப, ஞு 


பங்கு. 


பங்கு ஒன்று, 
பங்கு ஒன்று, 
, பங்கு ஒன்று, 


ண 
"ண 
வடநட களம கமரவுக ப உயர ல வொரடக த ட டட்ட்டப்‌ 


டை! ரிரி 


௭ 
| 
கரவண்வா ட மதகு குமுகாலுரசவா வரயராய கவுனி தட எலாம்‌. பாட ங்மரட கரிய கக கட ட ககயகட 


நடஹியு நவ ந வளாயள்‌. எ மாயக்‌ 


எ ராவார்‌ ல்‌ நணரனர்ளிய்‌ எய்ய மெ லது துன்ப வைகிய க காலாய்‌ ய வர்ர ஸ்‌ 


1அ௱ராா3:25௮.0௦ 


ந. 
30. 59 
40. 40. 
41. 4 
்‌ 42. 29 
43. 45 
44, 44 
45. 4 
46. 40 
47. 497 
48. 49 
49. 0 
50. 50 
த]. தர 
த, தத 
58. 55 
54, 54 
தத. தத 
56. 56 
57. 57 
58. 58 
59. 59 
60. 60 
61. 87 
்‌ 62. 69 
03. 62 
| 64. 64 
65. 68 
66. 6 
65. 67 
இ 68. 68 
ை 69. 69 
70. 70 
71. 71 
்‌ 75. 79 
்‌ 75. 19 
74. 74 
75. 75 
்‌ 76. 76 
ம்னை்‌ 
78. 78 
79. 79 


எள ணரியாட்பய்‌ எழா லாவ ர. 


அதித பாயா வயய கரடி வ வள்ள, பிய ரகத்‌ 


155-121 0-1:4-1 4:12) 


பயர்‌ 


35. 38-ம்‌ வீடு இருவாரூர்‌ பெரிய சளிச்சேரி ஈச்சன்‌ சீருடையாஞக்கு 


இவ்வூர்‌ பிரம்மிஸ்வாத்து சச்சன்‌ பரவைக்கு ர! 
இவ்வூர்‌ பெரிய தளிச்சேரி ஈக்கன்‌ மழலைச்சிலம்புக்கு 
இவ்வூர்‌ இருவதகெறி ஈச்சன்‌ ஆராஅழும துக்கு ,.. ன! 
இவ்ஷர்‌ அருமொழி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ சீகண்டிக்கு... 
இவ்வூர்‌ உலூஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ பராஈதெெருமானுக்கு 
இவ்வூர்‌ இருஉறகெளி ஈச்சன்‌ நாராயணிக்கு 
இத களிஈக்களன்‌ அரவத்துக்கு.., ச்‌! க 
இருவாரூர்‌ பிரம்மிஸ்வரச்து ஈக்கன்‌ சோ இதிவிள க்ருக்கு 
இவ்வூர்‌ உலக்ஸ்வாத்து ஈச்சன்‌ இகைச்௪.ட ருக்கு 
இவ்வூர்‌ பிரம்மிஸ்வாத்து சக்கன்‌ஆலிக்கு 
மட்டை தென்தளி ஈக்கன்‌ சேண்டிக்கு 
இவ்வூர்‌ ஈக்கன்‌ பெற்ற இருவக்கு ன ஸ்‌ 
சஞ்சாஷர்‌ தஞ்ரை மாமணிக்கோயில்‌ ஈக்கன்‌ வீ ரசோழிக்கு... 
சீசண்டபாத்த ஈக்கன்‌ திருவாலங்காடிக்கு 
பராச்தகபுரத்துஈக்கன்‌ பெ... ௩௬௮. 
இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ உச்சம தானிக்கு ல்‌ 
கியமத்து அரிகுலகேசரி ஈஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ உ டட 
இத்தளிஈச்சன்‌ வெண்காடிக்கு ன 

ர்‌ கூததாடுக்கு 

ன்‌ சோழருளாமணிக்கு 
இவ்வூர்‌ அயிரத் சளி நக்கன்‌ பூங்காவிக்கு,.. 
இவ்வூர்‌ அரிகுல கேசரி ஈஸ்வாரச்து ஈக்கள்‌ காஞ்சூரிக்கு 
நியமத்து ௮மிரச்சளி ஈச்சன்‌ தெவிக்கு 
அம்பர்த்‌ இருமாசாளச்து க.ச்சன்‌ காங்கூரிக்கு 
டச்‌ சளி ஈக்சன்‌ ராஜாஜிக்கு 

ன்‌ அஇமாணிக்கு ... க்‌ ண்‌ 
இவ்ஷர்‌ அவனி சாராயண விண்ணகர்‌ சக்சன்‌ உண த/பத்‌ துக்கு 
இவ்வூர்‌ இருமாசாளத்து ஈக்சன்‌ சாமச்கோடிக்கு 
இவ்ஷூர்‌ முதுபகவர்தளி நக்கன்‌ கிச்சலுக்கு 
கடம்பூர்‌ இருவிளங்கோயில்‌ சஈச்சன்‌ குப்பைக்கு 
இத்தளி ஈக்கன் 4 உ விடி 3 
இத்சளிச்சிதிய ஈச்கன்‌ சச்சததக்கு 
இக்சுளி பெரிய ஈச்சன்‌ ஈச்சத்‌ ஆக்கு நத 
இல்வூர்‌ இட்டாச் ஈஸ்வாச்து ஈச்சன்‌ கரணிவராடஇச்கு 
இருமறைச்சாட்டு ஈக்சன்மாதேவிக்கு 
விடையபுரத்அசச்சன்‌ அம்மாரிக்கு 
வேளார்சக்கன்‌ 4 ௨ ட தாப்பகைக்கு 
ஈயதிரபுரத்‌ துகக்சன்‌ திருரீலசண்டிக்கு 
விரபுரததுஈக்கன்‌ மானாபாணிக்கு, ச 
பாச்சில்‌ இருமேற்களிஈக்கன்‌ பெ த்த .திருவுக்கு 


இவ்ஷர்‌ இருவாச்ரொமக்ன ஈக்கன்‌ சோழத்துக்கு .... 


ட. உ ர்க்க 


ச்க்து ௬௮௮4 


ள்ள் ரா. அ ம்ம்‌ 


ங்ம்ங்‌ ௮4 


உ ௮. ஏ ர்ட 


சுகு ஆர. 


ச்சு பல்ல 


௭ ரு... உ டி 


ஈன்ற... நக்‌ 


ங்ஸ்கு பட 


1 ஈ॥ ௭௭௪ 


௬ ௮ ௭௮ல்‌ 


ள்‌ ய்‌ சகடை 


ச சும்‌... அ. ரழு 


எ்மாளாரர ்யகிபராவாயாயய் பம ய க கடட வ கடை 
எட கர கவ்வ கிக ககக ன வதன வப ததத ப டவ டப பட ட வ ஆல பவ டடம விடட பட ட்ட 


படர ககன வியரப்டிகாகவிகயகபா யாக புகபயயய கக கபய யாவ்னாமாயகவயம் பபா பா பக ககக பனக பா டக டடக்‌ 
தஞ்சைமாநகரம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வேட்டூச்‌ சாசனம்‌. ப] 
ரதன வ ன்‌ வட அ க தட டம்‌ படம 


்‌ என்ன்‌ வியளிக ளிய ளிவளியுன்‌ சழ மர வவரமுகுமுக்‌ எய்சியல்‌ அம்ப மஎ்யு ர ல யயர வர ருபும ச ம டன 


ரள 
டட 
எழ்ககாயா 


"வ ஆளியரிய ய யய ளிக எவ்‌ ய பு நனவும்‌ உவ விபகமு கய எலா. எம ய யம்மு. 


வரிய பளியாக்பாமா காடன்‌ காறும்‌ எ மவ பல 


சரியா விய க்னாயாயா யா யாம வா வா ணிவ்கிபகப்கபபயகியாயாயாய எண்‌ கப டப யா எ மாட பா பக சடட படில மாடாக 


்‌ 
்‌ ஆ 
[அ௱ரா2:25௮.0௦ 


ட கடலி மிடி! 


(211யர்‌, 


80-ம்‌ வீடு இவ்வூர்‌ இருமேற்றளி ஈக்கன்‌ செங்குளத்துக்கு 


இருச்கொள்ளம்பூதார்‌ ஈக்கன்‌ போ ந்கேடிக்கு 
இவ்வூர்ஈக்கன்‌ ஆறாயிரத்‌ துக்கு ச்‌ ம 
கற்பசதானிபூரத்துக்கன்‌ இல்லைச்கூச்இக்கு 


இவ்வூர்சக்கன்‌ சாமுண்டிக்கு 
தளிச்சாத்தங்குடிரக்கன்‌ அபையத்துக்கு னர 
தஞ்சாவூர்‌ பிரமகுட்டத்‌ அச்சன்‌ இிருமாகாளத்‌ துக்கு 


பல்லவ ரண ப.ர சறுக்சன்‌ இதந்த 
இருமறைச்சாட்டுஈச்சன்‌ சாத்தத்துக்கு 
இவ்வூர்கக்சன்‌ இருமலைக்கு 


இத்தளிச்சேரி வடறகுதலைவீடு கணா க த பாக்சன்ன்‌ 


ஈஸ்வரத்துஈக்கன்‌ விக்ரரமதொக்‌ இக்கு 


உ கட... நடி 


மிறையில்கக்கன்‌ மாணிக்கத்‌ துச்கு 

இருவாரூர்‌ பெரியகளிச்சேரிஈக்கன்‌ மாே னில்‌, 
இத்தளிஈச்சன்‌ இருமூலட்டானத்துச்கு 

இவ்வூர்‌ பிரம்மீஸ்வாத்‌ தக்கன்‌ ஆளூர்க்கு.... 
இவ்வூர்‌ பெரியதளிச்சேரிகக்சன்‌ சண்டியர்க்கு... 
இவ்வூர்‌ உலகீஸ்வரத் தக்கன்‌ அச்சத்துக்கு 
இவ்வூர்‌ இருவறதெதிகக்கன்‌ அரவத்துக்கு.., ... 
இத்சளிரக்கன்‌ சரம்பியச்துக்கு ள்‌ 
இவ்வூர்‌ பெரியதளிச்சேரிகச்சன்‌ கண்டிருக்க 
இத்தளிஈக்சன்‌ வீ.திவிடங்கிக்கு ... ப 
அம்பர்‌ அவனிகாராயண விண்ணகர்ஈக்கன்‌ ஒன்னிஎஞ்சி்ர, 
இச்சளிஈக்சன்‌ மழலைச்சிலம்புக்கு 


இவ்வூர்‌ இருமாகாள த்‌ தக்கன்‌ செம்பொ ன்னுக்கு 
இருவையாற்றுஈக்கன்‌ உ ௬ 


ங்ம்ம்‌ எச 


இல்ஷர்‌ஈக்சன்‌ ஐயாற்றுக்கு , 

இவ்ஷர்கக்கன்‌ இருவெண்ணாவலுக்கு 

பாச்சல்‌ இிருவாச்சிராமத்துஈச்சன்‌ உமைக்கு .., நத 
பழையாற்றுச்‌ தென்தளிரக்கன்‌ பெற்ற ிருவுக்கு .... 
இள்ளிச்குடி சிறியாக்கள்‌ சீருடையாளுக்கு 
இவ்வூர்பேரியஈச்கன்‌ சீருடையாளுக்கு 
சளிச்சாத்தங்குடிசக்சன்‌ ஓலோகமா தாவுக்கு 

ஜனநாதபுரத்து பகவதிசேரிஈச்சன்‌ இருவுக்கு ' 

தஞ்சாவூர்‌ தஞ்சைமாமணிக்கோயில்சச்சன்‌ மாதேவிக்கு' 
சலையாலஙகாட்டுஈக்கன்‌ க்விச்கு - த தி 
அரபுரத்து ஸீ சாழிவிண்ணகர்ஈக்கன்‌ இனிமை த்துக்கு 
கற்பகதானிபுரத்தாக்சன்‌ மருகமாணிக்சத் அக்கு 


ர ர உ] 


"ஜாங்‌ எரிஙு ஜாவா எனயவ டானா னா னா டள பாபாயா னா ளா கா ளா யா ராய வாளா னான ளான வாய ணய "வாயார வாயா காட வாயாக னாய வங ௭ கள காற 
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(நே. 
80. 
81. 81. வீரபுரத்துக்கன்‌ * உ 
82. 82. 
82. 84 ள்‌ 
84. 84 
80. 85 ,, இவ்வூர்கச்சன்‌ ஆரூருக்கு 
80. 6 
57. 87. 
86. 88 
80. மீ, இத்தளிஈக்கன்‌ பிச்சிக்கு 
90, 00 ப்‌ 
19% ப 
92. 02 .,, 
92. ம்‌ 
94. உ... இத்தளிசச்சன்‌ புகழிகஅ்கு... 
93. & 
90. 4. 
97. ப்‌ ச்ர்‌ 
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99. 17 
100. & 
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10. 14 ம்‌ 
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ு 
டட க க பக ணட னக பட ட ணட ணட ண்ட கட்ட ஸ்‌ ண கட ஆடம்‌ ப னை அட லட ஆட்ஸ்‌ அல்‌ கட்த ஆட்டு அ படட ஆ க க டட ஸ்ட ஸ்ட வடட! 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதக்‌ புஸ்தகம்‌---ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌; 


ம தஆ | 
்ங்ங ரு 


ட ன உ 


ர உ] 


கள்ள. அக 
எக்க. ௭௪ 


சங்கு ஐ 


ட த க உ] 


ப த ரன ஓ 


ட த ரன அ. 


ட ர ரர 


௩௭ டம்‌ ண்‌ 
ஸ்‌ ஈண்‌ ௭. 
ப ்ஷாயா பள பளபாபக்பளிய ளா, சன்ஷாயிவ்யகபங்பங்பர்‌ மறிய ந டர ரயாயாங ங்‌ பாயா பா யர்பர்யா்யக னியா ராய எம “பார்க்கல 


க்ஸ்‌ 
ரண்‌ 
நடகாட எழ ஈஷா ழாய ராயா வ்பங்பக்ப பட மழ ந்தது ஏ நவவி ரல மகள்‌ 


ஒர வடலி வள்வள்‌ எிரயுண் டவ்‌ ஸிவ ளி மலிவு எழ ரகக யர்‌. 


4௭ 
ரண்‌ 
பற ட உ யக வசிய வ மா யுக்மாயம்‌ அமு ஏர்‌ க ரஷரயாயாயாயர்பக அபாயாககரால ந்பயாமாயா்‌ மகளி 5 
ர 


நககுங்கக்க்கை்‌ 5 


[ஷார்ாவல85௨.௦௦0. -.. 


ல அண்ர்சியைய “ணக மாரு ஈரகயாய மிய மர்யம்‌ பாமாடரியரிபடா, அங்‌ நமாயயாம சியாங்‌ எாவாயள்யாயாம்‌ சிமாலாலாலர்வ்னாயுள்கிற்கானாலாயாயாய வியார ரட்ட னர ஈட ௩ எட ஈுயாயது ராடண டன எட அடடடா, “டக கடகடகயாம்‌ டட டைகடம ட கடம்ப பாயா வ மாடு அனகை கடம்ப படட பகடம்‌ டய , படபட டயம்‌ பகு ௩ அட்டை அடச்‌ ரபபைக டாட அடம்‌ அடை டை௩ படக களா யக்கா ணைடம்‌ மாஜா படட னயல்‌ 


தஞ்சைமாந்காம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சாசனம்‌, 


ள்‌ 
ள்‌ 
்‌] 
ள்‌ 
ட ட பை கரகம்‌ பயக அடல்‌ட “பாடக “டார பாரளயகாமாளா னா பர்ரர்றாாயார்யாரதா மரியரியய்‌ பாயிகபடபட கணர் ளாக பரவிட நன்பன்‌ வகர பா கர்‌ எரியாய்‌ அட நர நர்‌ 


நே. 
199, 30 
198. 9 
194. 82 
்‌ 125. 33 
| 196. 34 
127. 35 
198. 56 
199. 37 
130. 98 
181. 89 
122. 40 
133. 47 
134. 45 
ப 185. 43 
ை 136. 44 
197. 45 
் 198. 46 
189. 47 
140. 48 
141. 49 
149, 50 
148. - த] 
144. தூ 
145. த$ 
| 146. 54 
்‌ 147. 55 
்‌ 148. 58 
149. தர 
1த0. 58 
1 15]. 59 
182. 60 
153. 61 
்‌ 154. 8? 
1தத. 68 
156. 64 
137. பப 
158, 06 
159. 64 
160. 68 
191. ப 
1:5-12150-154-1 4212) 


பேயர்‌, 


121. 29-ம்‌ வீட்‌ இவ்வூர்ஈக்கன்‌ கம்பகமாணிக்ச,த துச்கு. 


கன்னிலத்து இரு அமலீஸ்‌உரச்‌ துஈக்சன்‌ ரட்‌ த்துக்கு , 
நியமச்து ஆயிரச்சளிஈக்கன்‌ அச்சத்‌ துக்கு 


பாச்சில்திருமேற்சளிஈச்சன்‌ பரார்தெருமானுக்கு... ர ரர ஏ! 


பழையாற்று உடதனளிஈச்கன்‌ சோழருலசுந்தரிக்கு 

பழுவூர்‌ பசைவிடைல்வாத்துசச்கன்‌ ஆடவல்லாளுக்கு 
கடம்பூர்‌ கந்திஸ்வாத்‌ தச்சன்‌ இளங்கோயிலுக்கு 
மாதேவிஈஸ்வரத்துாக்சன்‌ அறிவாட்டிக்கு 

தஞ்சாவூர்‌ எரியூர்‌ சாட்டுத்தளி நக்கன்‌ ர ட்தகர்னுது 
ஜனகாதபுரச்து விக்ரம விஜய ஈஸ்வரச்து சச்சன்‌ ராவ்‌ தா்‌ 


குநக்கு பய்‌ ்‌ த த ரர ர. 


பாம்புணி ஸரீபூதி பண்ணை கர்‌ ஈக்சன்‌ சா 

* ஈ * நக்கன்‌ இருவையாமழ்றுக்கு 

ஆயிரச்சளி ஈச்சன்‌ ஐயா ற்றுக்கு 

நிறைமதி ஈஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ பெற்றமைக்கு 
இருமறைக்சாட்டு ஈக்கன்மாதிக்கு 

ஜனகாதபுரச்து விசக்சொம விஜய ஈஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ இரதம்‌ 
இச்சளிசக்கன்‌ கக இியெருமானுக்கு 

பாச்ில்‌ இருவமவீஸ்வரத்து ஈச்கன்‌ சா 
இவ்வூர்‌ இருவாச்சி ராமத்து ஈச்சன்‌ உமைக்கு 

மாதேவி ஈஸ்வாத்து ஈச்சன்‌ சிறியாருக்கு , 
தஇருவிடைமரு தில்‌ சக்கன்‌ அச்சத்துச்கு 

இவ்வூர்‌ கஈச்சன்‌ சாடுகாளுக்கு ட 

இவ்வூர்‌ ஈச்கன்‌ பஞ்சவன்‌ மாதேவிக்கு : 

இவ்வூர்‌ ஈச்சன்‌ சீகண்டிக்கு 

இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ சல்லறைக்கு , , 

அரபுத்‌ ஸரீசாழி ன்னை கக்கன்‌ ம்‌ இத்‌ தரவல்லிக்கு 
இவ்வூர்‌ நிசளங்கி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ சல்லூருக்கு 


இச்சளி கச்சன்‌ பெருவழிச்கு ..., ன்‌ க்‌ க்‌ ள்‌ சாற்‌ 


சடம்பூர்‌ திருவிஎங்கோவில்‌ ஈச்கன்‌ களிக்க 
இச்சளி ஈச்சன்‌ சொனடிக்கு 


இருவாரூர்‌ இருவறகெறி ஈஸ்வசத்து ஈக்சன்‌ ரக்‌ 
இவ்வூர்‌ பெரிய தளிச்சேரி ஈச்சன்‌ இருமூலட்டான த்துக்கு 
இவ்வூர்‌ பிரமீஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ சோமகாதிக்கு 

இவ்வூர்‌ பெரிய சளிச்சேரி ஈக்கன்‌ இராமிக்கு 

இவ்வூர்‌ பிரமீஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ எச்சுமண்டைக்கு 


இவ்வூர்‌ இருமண்டளி ஈச்சன்‌ சுக்காசோழிக்கு .... ட்‌ இரத்‌: நுறு 


இவ்வூர்‌ உலகஸ்வரத்து கக்கன்‌ பந்தலுக்கு... ... | 
அம்பர்‌ அவனி சகாராயண விண்ணகர்‌ நக்கன்‌ காமிக்கு 
இ௫ச்சளி ஈச்சன்‌ அசார பஞ்சறிக்கு 

இவ்வூர்‌ முதுபகவர் சளி ஈக்சன்‌ ஏசவீரிக்கு 
இத்தளிரக்கன்‌ ட ௩ ௪ 


ர ஐ | 


௭௩௬௮4 அச்‌ 


கர்ம... ௭௬௬௫ 


தானை எ 


ன னை அ ௫ | 


ஈக டூர்கும்‌ 


நர்ன்‌.. சழுரு 


ஙி ஆ 


ட த ர 


ஒன்று 


்‌ 


பப பவ வணக 
வஸ்‌ ப வகியாக்பக்ட ளாம னையை சய கதித ய ர்டாய எயாய மய எடாயரரிமு. கந்த கயவ ய நளி, "யாயாயா பாவாட ரிய பிமாயளி வரத ளவா வானாய்‌. னவர்‌ ராமரை 7 
பெக்பக்டாடா எங்பக கய பாராளும்‌ கடாடாட பாப கபால நமாயாரு கமாயாயாயாழாய கபாட எழா ஜாயாயம்வாயம்யக்பா யக பபா பரபரவக்யா, உபாய பபயானாய்‌ ஈனா னியா டாடரியாயாம்‌ 

ட்‌ 


[உரி வலக5௨௱.௦௦௱.2:* 


ப்பி 


மயக்க, வப ரடாய்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--டிதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌.' 


பேயர்‌. 


102. 70ம்‌ வீடு இச்சளி ஈக்கன்‌ சங்கத்துக்கு 


நெ. 

103. 71 
164. 72 
163. 78 
106. 74 
107. 7189 
108. 70 
109. 77 
170. 78 
171. 79 
172. 80 
173. 871 
174. 82 
170. 53 
170. 8 
177. 84 
17/8. 8 
1709. 87 
160. 88 
181. 89 
182. 90 
163. 91 
184. 92 
185. 

180. 2 
187. ப்‌ 
188. ச 
189. 5 
100. ந 
191. 7 
192. $ 
103. 9 
194. 10 
199. 11 
196. 12 
19. 18 
39%. 14 
199. 18 
200. 16 
201. 14 
202. 18 
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இருவையாற்து நக்கன்‌ சண்டத்துக்கு 

இவ்வூர்‌ ஈச்சன்‌ பாவைக்கு 

வழுவூர்‌ அவனிய மதற்பபுரத்து கக்கன்‌ துட்டிக்கு , 
இவ்வூர்‌ பகைவிடை ஈஸ்வரத்து ஈக்சன்‌ அரிகுலசேசரிக்கு ..., 
உ ௩ உ நிதளிப்புகழ்மதி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ குலமானுக்கு 
இத்சளி ஈக்கன்‌ கருமாணிக்கத்துச்கு 

புதையாச்சேரி ஈக்கன்‌ ஈகரத்தாளுக்கு 

கியமத்து அயிரத்தளி நக்கன்‌ சர்‌ இறத்துக்கு சி 
இவ்வூர்‌ அரிகுவகேசரி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன அடவாயிலுக்கு 
இவ்வூர்‌ நிருபகேசறி ஈஸ்வாதிது ஈக்கன்‌ பராக்தெருமானுக்கு 
இவ்வூர்‌ சந்‌ திரமல்லீஸ்வாத்து ஈச்சன்‌ இருவேங்கிடத்துக்கு 
இவ்ஷர்‌ அரிகுலகேசரி ஈஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ ௪ற்பதேவிக்கு 
ஈன்ணிலத்‌ த இருமேற்றளி ஈக்கன்‌ ஆமாக் தார்க்கு 
காவிரிப்பூம்‌ பட்டணத்து ஈச்கன்‌ ஊாசாரிக்கு 


பழையாற்று அரை எருமான்‌ தளி கக்கன்‌ டன்‌ அ சி 


இவ்வூர்‌ அவணி காராயணபுரத்து ஈக்கன்‌ விக்ரமா இத்திக்கு 


இவ்வூர்‌ ஈக்கன்‌ இல்லை நிறை சாளுக்கு 


இவ்வூர்‌ உடதளி நக்கன்‌ ஈயனவல்விக்கு 
இத்சளி ஈச்சன்‌ பெற்றதிருவுக்கு 
ஆயிரச்சளி மல்லீஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ ணப 


கருப்பூர்‌ ஈகீசன்‌ எமித்சுபாதக்துக்கு 
வீரபுரத்து ஈக்சன்‌ மீனவன்‌ திடம்‌ , 


வடக்கில்‌ தளிச்சேரி சென்சதகு தலைகீடு. "அிருமரர ட ன்லாதம்‌ ஈக்சன்‌ 


றவர்‌ கண்டிக்கு 


நாசப்பட்டணத்து ல்க த்து நக்கன்‌ த இர்யயர்னு க 


அஈபுரத்து நிகளக்கி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ இருவுக்கு 
கோட்டூர்‌ குணவதி ஈஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ பெற்ற இரவுக்கு 
பாம்புணி னீ பூதி விண்ணகர்‌ கக்கன்‌ பாலுக்கு 
கர்பகதாணிபுரத்து ஈக்கன்‌ கற்பகதாணிச்கு 

இருவாளுர்‌ பெரிய பங்குதர நக்கன்‌ பந்தலுக்கு 

இவ்வூர்‌ நக்கன்‌ ன 
தனிச்சாத்சங்குடி ஈக்கன்‌ அம்பலத்துக்கு த 
இருவாரூர்‌ பெரிய தளிச்சேரி ஈச்கன்‌ விரையாச்சிலைக்கு 
ஆயிரத்தளி ஈச்கன்‌ அனவரத அரதரிக்கு , 

இவ்வூர்‌ ஈச்சன்‌ ராஜ சூளாமணிக்கு 

சயதீரபுரத்து ஈக்சன்‌ அறகெதிக்கு 

ஆயிரத்தளி ஈக்கன்‌ பட்டத்திற்கு 

இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ இளங்காவுக்கு ச 
இருவாளுர்‌ ௮அருமோழி ஈஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ னத்‌ ன 
இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ கருவூருக்கு னி 
பராந்தச்‌ ஈஸ்வரதிது ஈக்கன்‌ இரண்டு 


வ ௬௪ ஈர ௩ 


நி நட்ட... ௪௭௫ 


ப ர்க 0.) 


ப அ த 


உற்‌... உ ௬௩ 


உ ர்ரு ச டக 


ப ட 


ப அக 2. 


௬௮௭ ௬௮௮ 


ட கை ர உ] 


௬ ரர ௬௮4 


சிரு அ 


உ ௬௮ ந 


ங்ங்ர்‌ ச 


வ டர்‌... இரகு 


ந ௬௮4... டிக்‌ 


நடக வட எழுக்பு மீம்‌ நாம ளம னம எம்‌ எ ரர எ 


ரன 
வினவு நட மு யர யுகி யாய கப கப ட பாம்‌, கயமை கட்டு பயா ரம வ யலி பியல்‌, பயக யூக பப்பா வப்‌ பயல வாங டட ன 


ன்‌ 
௩து 
௩ எண பகியதய்‌ அப அ அபய 


கட பய "ஆ ரளள்நராடராமாய “யாயாயாந்தாபாஙா வாரா யாய டாடா ராரா ஒக்யங்று எயா ஜாட எடு எட ரஸா ஏவா ஷளாவ எவ எயாயாயாயாயுகி ப மாயாய எவர வாயாயாட எ கயல்‌ எழ வழ லட எழ ரம வ வாய எயாவாயாமா மாயா ர்டாதா தாதா வாயா வங்யங் வு "டம பபப அபபட எழ ட ரலாடராவரடரடார அட ரர ந பரிய மட சபா கடா௩ள னப ரபா ளார எர்யள்டட கக்‌, 3 


1அ௱ு॥ாா௮:25௮.0௦௱ 


த்‌ ப ம்‌ ல ங்கும்‌. 
யா டி 
ட்‌ 

பம கடசுடடட கபகபாயக ராயா பநப பாயம்‌ ஈண்வாய பாயா னாள்‌ பாம பக கப கடடபாய எவவ வானாய்‌ ஈராய அயனக பாங்க ளைடக்பம்பல்பம்ப்‌ ன்‌ 
டாட அபு கஷரயாயாய எயாயாபாம்‌ பாபரி லார்டாடரா ராய எயாழாண்யுசியளயாயாயாய எயங்யாய கயவாய்‌ ரரயாயாய சபாயாயாயவரியாய னொ ரவ ஈரக்‌ அதில 

॥ 

[ (்‌ 
ட்‌ ௫ 


தட்‌ 


] 


ந வெ தக, கடர (டன அம்‌ பாட னபக ர நாடாயராடாய எம எம னாய ஈட கபநியளிடம, அவா கட ரியாக ஈய, 


இ டட னடா 


ட நட க கடகட ர படட டய 


வேய எலமொழு மக்யம்‌ பழம ப யாக 


ஒர்யக்யக்புக்பு வும்‌, அரப பரப அரப ர்‌. பரு பங ரவுனிவு ரம 0 லிழ ளவ டட லம வு ந ல ம வடு அவ மரு ௨ 


௩ 
டர சழ மனா அயாம்‌ ரஸ்‌ பம பப ரப பம நப ளம பயர்‌ அ பரப கட பாங ாய ாளாளாயாயாயாபசுயாயா பா பாப பாபா யாட ரய 1) அபாயா பாம பக அ சடாயு பாடகம்‌ யா | பவ க் யுக, வட பரு அய வக்பு வல்‌ ப வ படட 


சத டடவவவா வைக ககுக்க உட ஷஷ்ககளை ககுககைக்க்கவைககு 


(த்‌, 
204. 


204, 
20, 
20. 
207. 
205. 
௮09. 


௮10. 
211, 
212, 
214. 
௮14. 
210. 
216. 
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214. 
219. 


220. 
221. 
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224. 
2௮4, 


வ்கி. 
220. 
227. 
4203. 


220. 
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241. 
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232. 
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அம. 


230. 


224. 


218, 


249. 
540. 
241. 
௮42, 
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444. 
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௩௨௮௦௭௮7௨16 ௮5 


19-ம்‌ வீடு இருவையாற்று ஈச்ச ௮சவத்துற்கு 
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11 த 


கிறா படிங்க பகல்‌ டம்பக்கு க அடக்க ப அடவ கடகட, ௩ ரபா டகடாபரு நடனமாட ஈட ஈய கப னாடு அரரமாய “ரா லாாராம்‌. 


அம்‌ 


ர்ர்‌ 


த்ரி 


ஈஷா நப கதயு கு க டடக்‌ டக பய எயாயரா ப கராய எரு சட ய, பே கூட கபடம்‌ அடியும்‌ பப ஷாயன டர, எ பட மடக, உ ௬௭ 


பேயர்‌, 


கோட்டூர்‌ பஞ்சவன்‌ மாசேவி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ ர டவ்ட்‌ 
இத்தளி ஈச்சன்‌ ஈம்பாண்டிக்கு ,.. 
இத்தளி ஈச்சன்‌ உமைக்கு ... 

சி இட்டை க. 


ர்‌ உமைக்கு 


திருவாரூர்‌ இருவறநெறி ஈஸ்வரத்து சக்சன்‌ ணை ப 


ஆயிரத்தளி ஈக்சன்‌ பிச்சிக்கு.... 


விடயபுரச்து புசழீஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ பெற்ற ர ர அது ல ச்‌ 


இருவாரூர்‌ இருமண்டனளி ஈக்கன்‌ சேண்டிக்கு ... 
இத்தளி! நக்கன்‌ குக்‌ சவைக்கு 

அயிரச்சளி மல்லீஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ னத 
இருவாரூர்‌ பிரமீஸ்வரத்து கக்கன்‌ பொன்னுக்கு , 


ஜனகாதபுரத் து விச்சரமவிறய ஈஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ ர ணானுக்கு ர 


பராசச ஈஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ சோமக்சோனுச்கு 
இருவாரூர்‌ அருமொழி ஈஸ்வரத்து கக்சன்‌ ஏகவீரிக்கு.... 
ஆயிரத்தளி ஈச்சன்‌ தேவிக்கு 

இவ்ஷர்‌ ஈக்சன்‌ இருவடி களுக்கு 


இவ்வூர்‌ கரிய ஈச்சன்‌ இருவடிக்கு.,. னி டட ன க றி 


இிருவேஇகுடி ஈச்சன்‌ கண்டராச்சிக்கு 


இவ்வூர்‌ ஈக்கன்‌ குலமாணிச்சத்இற்கு ப ர்‌ ச்‌ 


ஆற்றுத்தளிகக்க * ௩ * 
இவ்வூர்‌ கக்கன்‌ கேமபி , 
நிஹைமஇ ஈஸ்வாரத்‌ து கக்கன்‌ பொ த்சேரிக்கு 


இருச்‌ சோற்றுத்துறை கக்கன்‌ ஒற்றியூர்ச்கு ன க க்‌ 


இருமறைக்காட்டு ஈக்கன்‌ கி பூ 


ஈன்னிலத்து இிருமேற்றளி ஈக்கன்‌ த்தர த ச்‌ ட்ட 


இவ்வூர்‌ திருவ்மலீஸ்வரத்து கச்சன்‌ எரிக்கு 


உத்தமசாணிபாரத து ஈக்சன்‌ பூவனா த்துக்கு கி க! ட 


சியமத்து ஆயிரத்தளி கக்கன்‌ ௮டி.கரச்கு 
பழையாற்று ௮ரையெருமான்‌ சளி நக்கன்‌ நீறணி பவளக்குன்று. 
இத்‌ தளிகக்கன்‌ ௮ருமொழிக்கு 

இவ்வூர்‌ தென்‌ சளி ஈசன்‌ ஆச்சத்துக்கு .... 

இத்சளி சிறிய ஈச்சன்‌ அச்சத்துக்கு .... 


இவ்வூர்‌ வடதளி நக்கன்‌ அழுதத்‌.துக்கு ன ன்‌ தி ர 


இச்தளி ஈக்சன்‌ சூளாமணிக்கு 

இத்தளிரக்கள்‌ ௭௪ வீரிக்கு ன இ 
இவ்வூர்‌ முள்ளூர்‌ ஈக்சன்‌ தளி ஈச்சன்‌ ணை 
இத்சளிஈச்கன்‌ ஒருப்பனேக்கு ன இ 
சொற்றமங்கலத்துச்சன்‌ சன்ன ரதேவிக்கு 
இருத்தெங்கூர்சச்சன்‌ கண வதஇச்கு 


செல்லூர்கக்கன்‌ எட்டிக்கு த த ணி த்த ர 


க்ர்பத்‌ 
சரணியர்யள்ப கியகிய வ வயண்யர்யகியாறண்டா ரம னற ரரரட ம ட நயரயதி புகிப மெயுகிய க மய்யம்‌ வாய ரபருபசூட ௩ட பயக்யக் பம்‌ அபாய எயாப எயனயாயாயாட அட கதய மயடம்டல்டடடய, 


தஜ்சைமாந்காம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வேட்டுச்‌ சாசனம்‌. 


௭ர்ர 
ட உ 


பப்‌ 


ட உ! 


௪ ஈ 


௮ 


உாபரிபாயா , அடதத்ச்‌ ்‌ 


பங்கு 


பதை உ * த தட்‌ 


உ ்ங்ரு ஒண்று, 


எண்ம ட உன ஆ 


ட்‌ 
ஸ்‌ 
கடகட அம்‌ பெய்‌ அபயன்‌ ற எங எம எ, எயங்குள்யு ஈய எ ராய ர எமாரயார ரயாஙதாய ஈடு மே ஈடன்‌. 


௩௭ 
ட! 
ககரரணளைடரபாயாபியுசிய கபய கபசுயா அபர ராராமாயாயல்பம் கடம அபரயாநடரயா௩பா௩ பாள யாட ரா வணிடிர்ட்டிற்காராடிர்லாட ரன்பரி னா பாயா யாயாயரளாயா பாயநரு 
மய 


என வா வா வாங்கல்‌ வாவ வ டக்க ஜய்‌ நற கற ன ரய வர ன்ப வ்‌ பட பயக யோ டர்‌ ண ர்‌ ர பபப யு ம்ப கப கப டய ன டண்‌ ட மாகா யுகிட வியுமிபரை க மொவவ தான [ட ர வா மாம்‌ எற டட ட வய க எயகவகய நயா ய எ ம வாவா ராய ம்பரிஙரப வகி வமயர்கா, ஆ 
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த ்‌ 
ட றத தக யவ வக்கு தை தை வைத வன டத க்ஷய படபட கடி கடயா ய யயஸ்பச்டரபபரப பப்‌ பயனபப பபப யப பங், டஸ்‌, அப படல்யடங்பக்ப ப ட க்ய டல்‌ அடயப க கட டடக்ட படட பாட கயல்‌ அபுக்பு எ ௮, பப எபபட க்டகிபங்ட படர அடி லட ஸ்பம்பப எபபட எ பட ஸ்ப பபப யய பர்னை, பயம்யாட், 


பய வறு யுகியாம்‌ அடி யுல்டு நியம்‌ அயுயுச்ய நட நியடனபு உட கெகல்‌ எ ரு டர கடம பங 


ப ட்டற் ப 


அறபண எயரு எழடண்‌ 


எய்ய னிய னவ னயாட எயார்‌ நன பாயட்டும்‌. 


வடட ஸ்பநபசடம்‌ ம கபாட புக ரடகு ர எடகுட்க ன எ கயருமாழாவாயயகட்‌ கள ன டர 


102 கநணுமிர்தசாகாம்‌--ஹதல்‌ புஸதகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத ரக்‌ சுருக்கம்‌. 


பேயர்‌, 


24. 61-ம்‌ வீடு தருவையாற்றுசக்கன்‌ அம்பலச்கூத்இக்கு * 


240. 02 ப 
247. மம. 
248, 4 ௦ 
249. 02. ப 
20௦0. 0ம்‌ 
201. 67 
20௮. 6 (்‌ 
2௦. 09 ப 
224. 70 ப்‌ 
பற்‌. 7] 1 
200. 72 9 
227. 14 ப) 
20௦. 5. 
22௦0. 70 1 
260. 76, 
201. 74. 
202. 75... 
2038. மீ. 
204. ப்‌ ப்‌ 
202. 51 2 
266. 82. 
ஜா. 8... 
20%, 4 நக 
200. 55 ன்‌ 
270 80 
27]. 82. 
ர பன்‌ ர 
2/3 809, 
27%. 90 .,, 
270. 91 
276. 92 ப்‌ 
217. 94 1 
278) 92. 
27/09. 95 ன்‌ 
2600. 1 ன்‌ 
21. ம. 
ததத 
283. 4 
254. ன்‌ 1 
ததை 
155-191 0-154-1 4212) 


சாகப்பட்டணதது சேனாமுகத்துாக்சன்‌ அனச்தச்துக்கு. 
தஞ்சாவூர்‌ சஞ்சைமாமணிக்கோயில்கச்கன்‌ வழுவாநிலைக்கு ,. 
ஓலோசமசாதேவி ஈஸ்வரச்‌ துகக்கன்‌ சீதேவிச்கு 
பராக்சகபுரதிதுசக்கன்‌ எழுவணைக்கு ... 
இருவையா்றுக்சன்‌ பொன்னுக்கு 

பழுவூர்‌ பகைவிடைஸ்வாரத்துசக்கன்‌ பழுவர்க்கு 

கடம்பூர்‌ இட்டாச்சால்வாத்துக்சன்‌ செவதேவிக்கு 
இருவாரூர்‌ பெரியதளிச்சேரிசக்சன்‌ சருருகூடுச்கு 
ஈன்னிலதீது இருமேற்றளிஈக்கன்‌ ஈங்காணிக்கு 
இருவிடைமகு இல்ஈச்சன்‌ செம்பியன்மாேே தவிக்கு 

தஞ்சாவூர்‌ ஜயபீமசளிசக்கன்‌ சாமர்மோகிக்கு 

இருவாரூர்‌ பெரியகளிச்சேரிகக்சன்‌ பொன்னாலிக்கு 
நியமத்து கிருபகேசரி ஈஸ்வாத்‌ தக்கன்‌ வீரகொமணிக்கு 
பாம்புணி ஸ்ரீ பூதிவிண்ணகர்ஈச்சன்‌ ஆரூர்க்கு, 
தலையாலங்காட்டுசச்கன்‌ வீரபோகுக்கு 


இவ்ஷர்கக்கன்‌ பொன்னம்பலத்தக்கு ... 


பழையாற்றுவடசளிஈக்கன்‌ ஒருப்பனைக்கு.. 
கடம்பூர்‌ திருவிளங்சோயில்கக்கன்‌ உமைக்கு ,.. 


க்க. சலன்‌ 


ப த ரள உ 


காவிரிப்பூம்பட்டணத்துகக்கன்‌ அரங்கத்துக்கு 
அம்பர்மு தபசவர்‌ தளிஈக்சன்‌ பெற்றகிருவுக்கு,.. 
இருவிடைமருஇில்ஈக்சன்‌ ராஜராஜிக்கு ப ப ட ட. ட ட. ட. 
பாச்சில்‌ இருவமலீஸ்லாச்‌ அசக்சன்‌ முஞ்க்கு ... 
இருவாரூர்‌ பெரியகளிச்சேரிஈக்சன்‌ பொத்காளிக்கு 
இவ்வூர்‌ உலகீஸ்வாத்‌ துக்கன்‌ இசைமாணிகச்க த்துக்கு ..., 
அம்பர்‌ முதுபகவர்‌ களிஈச்சன்‌ செய்யபாத த்துக்கு ... 
வீராலூர்கச்சன்‌ ஐயாருக்கு , 


ட கக தை உ 


ப த ககக 0 


காசப்பட்டணத்து ஈடுவில்தளிச்சேரிகக்சன்‌ ரல்‌... 
கோமாக்சம்‌ பீஸ்வாத்‌ அச்சன்‌ அரையத்துக்கு 
திருவாரூர்‌ இருமண்டளிஈக்சன்‌ கித்தங்கைக்கு 
பராச சகாஸ்வரத்துகக்சன்‌ சிதியஉமைக்கு 
தஞ்சாவூர்‌ ஜயபிமசளிசக்கன்‌ காமமோகிக்கு ற ட்‌ 
இவ்வூர்‌ சஞ்சைமாமணிச்கோயில்ஈச்சன்‌ திருவழடக்கு ,.., 
இிருக்‌கொள்ளம்பூ தார்‌ ஈச்கன்‌ செய்ய சோழத்துக்கு 
கடம்பூர்‌ நகச்கண்‌ இருக்குரவிக்கு த 
வடக்கில்‌ தனிச்சேரி வடறகு தலை வீடு சாகப்பட்டணத்து இழச்சாரோ 
ஊத்துஈச்கன்‌ இராமிக்கு ,, 
இச்சளிஈச்சன்‌ றன்‌ ௮... 

ன்‌ ன டண்டதடல னன ள்‌ 
கோட்டூர்பஞ்சவன்‌ மகாதேவிஈஸ்வரத்‌ அசக்சன்‌ உத்தமச்‌ க்கு 
அக்சளி அவனீசேசரி எஸ்வரத்துசக்கன்‌ குஞ்ச மல்விக்கு .., 
கற்பகதானிபுரத்துக்சன்‌ செய்யபாதத்துக்கு .... 


ரர. நள்‌ 4 


௬ அர்‌... அர்த 


னு அர 


ப ர அ உ] 


ககக ள்‌ வ வர்க வடிய வை கர்ய ப வயயடு நர வா வாய ட எய ரம்‌ அரு ரட்‌ கய ககபர்‌ ப வட்ல பகிய ல எல ஸல 
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னர்‌ 
ப 
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பகபசுபகபர்பபடிளருபுருயாயர்ய விப டக்யல் யா! பாட ரியார்பாய பயர்யர்பரயூ 


[உரவு வலுவா. 


வர்‌ ேற்யற்பற்பலவ்பங்யுக் ப பக்பப்ய கய ட ட மாவா வாவ பபப பானாயாவாவாயாபாபா பரப்ப கபாய்‌, மப கப கட மடமட ம்பம்‌ படக மாடாடாழாடி களா எளாழாயா ளான மாய கியாம படாமாயகடாயா 


ரபோரயாரயகப்‌ 


தஞ்சைமாநககம்‌ 'பிரகதீஸ்வார்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சாசனம்‌. 105 


கரிம வண்யக்பு ப 


தே. பேயரீ பங்கு, 
280. 7-ம்‌ வீடு இருவாரூர்‌ பெரியசளிச்சேரிரக்கன்‌ சிதிய அரவத்துக்கு பங்கு ஒன்று, 
287. & .,, பழையாற்று வடதளி ஈச்சன்‌ கணைவை ௬ 
265. 0 ட வேளார்‌ ஈகச்சன்‌ அன௱தீக்கு ... .. 
289. 10 ,, பாம்புணி இருப்பாதாளி ஈஸ்வரத்து நக்கன்‌ - பொற்காளிக்கு த ட 
290. 11] ,, உத்தமதானிபுரத்து ஈக்கன்‌ ஆரா அமுதுக்கு .... .... ன்‌. ஆம்ன 
291, 19 ப. ஆயிரத்தளி ஈச்சன்‌ வெண்காடுச்கு ் ட 
292. 153 , இவ்வூர்‌ ரக்சன்‌ பொற்கோயில்‌ தல்லையழஇிக்கு ப டட 8 
203. [4 ,, உத்தமதானிபுரத்து கக்கன்‌ ஒச்கூரிக்கு ட 
௮95. 15 ,, ஆபிரச்சளி சச்சன்‌ அ௮சங்இிக்கு ர இ ப ை 
295. 16 , அஇருவாரூர்‌ ௮ருமொழி ஈஸ்வரத்து ஈக்சன்‌ ரள கன்‌ கி ப, த ட 
290. 17 ,, இவ்வூர்‌ பெரிய தளிச்சேரி ஈச்சன்தேவடிக்கு ... ... ர ௫ இ ப 
| 297. 18 ,, சோட்டூர்‌ குணவதி ஈஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ கூத்தாடிக்கு... ப மு ட்‌ 
2098. 19 ,, மகாதேவி ஈன்வரத்து நச்சன்‌ ௩ ௨.௯ எக பட 
்‌ 200. 20 பட தளிச்சாத்தங்குடி ஈக்கன்‌ பாக்கரிக்கு ,.. , த 
| 200. 9] ப கோட்டூர்‌ பஞ்சவன்‌ மகாதேவி ஈஸ்வாக்து ஈக்சன்‌ ரண எ தேவிக்கு க அக த 
01. 292 ட விடையபுரத்து இருப்புகமிஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ ஈம்பிகவகைக்கு ன்‌ 
02. 25 , கோட்டர்‌ பஞ்சவன்‌ மசாசேவன்‌ ஈஸ்லாத்து ஈச்சன்‌ சீபட்டாலிக்கு ... .... ர 
303. 25 ,, இத்தளி ஈச்சன்‌ குஞ்சரமல்லிக்கு சி ளு எனி ல ்‌ 
304. 95 .. விடையபுரத்து புகமீஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ எருவில்‌ லுக்கு ப ன ர 
| 305. 86 ,, இருவாரூர்‌ பெரிய சளிச்சேரி ஈக்கன்‌ காமுத்‌ திரிக்கு உ ஏ | 
் 200. 27 ப. சயதீரபுரத்து ஈக்சன்‌ கரிய அரவத்துக்கு ..., னி ப ர ர ்‌ 
507. 29% , அம்பர்‌ அவணிராராயண விண்ணகர்‌ ஈக்கள்‌ கம்பியமைக்கு ட ட்‌ ்‌ 
508. 09 . இருவாரூர்‌ இருமண்டளீஸ்வாத்து ஈக்சன்‌ கரூர்க்கு ப பப ட ட டட ர்‌ | 
909. 50 , அம்பர்‌ இருமாகாளத்து ஈக்கன்‌ செம்பொன்னுக்கு ன்‌ ்‌ 
510. 31 ,, ஆபிரத்தளி மல்லீஸ்வாத்து சச்சன்‌ பொத்செய்யாளுக்கு . 
31]. 34 ட ஜனகாதபுரத்து விக்ரம விஜய எஸ்வாத்து ஈக்கண்‌ பட்டதிருவுக்கு ... ... ள்‌ 


912. 33. . இருவிடைமருஇல்‌ சச்சன்‌ வெண்காடுக்கு.,, ட்‌ ன்‌... ந்தி எர ம்‌ 
513. மச்‌ ... அர்புரத்து கிசளஙகி ஈஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ வேருங்கைக்கு,, , 


வெரட்தநளி வள்‌ பரவு உரிய சவளி ய கடன வரவர வு எவ எப ய. 


314. 35 , ஆயிரத்தளி கக்சன்‌ ஒற்தியூர்க்கு வ. ன க சி ட , 
12, 36. இவ்வூர்‌ ஈச்சன்‌ ஆடல்‌ அழூக்கு உ மு அம்‌ ஆ. 
த 89106. 37 ,. இவ்ஷர்‌ ஈச்சன்‌.குமாரடிக்கு 


317. 88 , இருவேதிகுடி ஈக்சன்‌ ஈங்காளிக்கு ன இ 
5918. 39 ,, பராந்தக ஈஸ்வரத்து சஈக்கன்‌ இரிபுவன மாதேவிக்கு: ட 


ந்த எய்ரயயளயர டாம கய கயாயயாய எயா வயர்‌ ர, எரு, எய்ய ளக கயபா பற்யங்புக்யக்யாயக்‌ பகி பையப்‌ வப எடி க்யா களமா னா னால்‌ எண்டைஷாகாபு நபர யரயாயர பபரிய கிய பகி ியாயர்யயா னாயாப கட ட யரபந்பள பகிபர்ுகயக்பயட ஸ்‌. பட உலையை லபகப கப எட ாப ஸ ளப டள்வளயாய ட கம்டர்யப பட்ட, 


| 
450 ,, அற்றுச்சளி ஈக்சன்‌ இராமிக்கு ... , து 
320. 41 77 நிறைமதி சஸ்வரத்து நக்கன்‌ ர டடடச்சட தும ்‌ ர 
392]. 42 பட இருச்சோதிறுத் துறை ஈச்சன்‌ மரறைச்காட்டுக்கு ்‌ 
ஞ்த ணை கைக வையை... இ ர இஇஇ € ்‌ 
322. 45, இருக்கொள்ளம்‌ பூதார்‌ ஈச்சன்‌ உமைக்கு 0 ன | 
323. 44  , ஈன்னிலத்து இருவமலீஸ்வாத்து ஈக்கன்‌ இலவத்துச்கு ப டட 
524. 4ம்‌. இவ்வூர்‌ இருமேற்றளி ஈச்சன்‌ ஒற்தியூர்க்கு ர ரகு 
௫ ௬. ௩ த்‌ ர தள்‌ எதா த ர ர 0௫௫௫௰ஙஞ_ இ இு:ிுஒுூ; ர்‌ 
924. 40, இருவமலீஸ்வரத்து ஈக்சன்‌ சோழமாதேவிச்கு ப ப டட 
020. 47, நியமதிது அயிரச்சளி ஈக்கன்‌ அஆடலவல்லாளாக்கு டட ை 
ப்ச்‌. க்க ப்‌] இவ்வூர்‌ சந திரமல்லீஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ சம்பியமைக்கு ள்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
டர கட டவல ப வட்ட "வு வங்பபபக்பகபானாலாகாகாகாகாய பாய யயக் பரம னிட ாளிமாதாமாடாபர ம்ம பரம டப ம்பா, ௮ 
பத ககன கக்க ககக க்க கக ககக ட க கத்‌ எக்க க ககக த த்‌ ச ரனனன்ளய கள்‌ இத 
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5) 


அம்பர்‌ முதுபகவர்தளி நக்கன்‌ எீதேவிச்கு 
பழையாற்று சென்சளி ஈச்சன்பிட்டிக்கு 
இவ்வூர்‌ வடசளி சச்சன்‌ இராமிக்கு ..., 
இத்சளி ஈச்சன்‌ சிங்கடி : , 

ட்‌ சீலகுளாமணிக்கு 
இவ்வூர்‌ சஙஸ்வரத்து ஈக்கன்‌ கோயிலுக்கு 
இவ்வூர்‌ முள்ளூர்‌ கச்சன்‌ தளி ஈக்கன்‌ மலையமானுக்கு... 
அவணி சாராயணபாத்து ஈச்சன்‌ ஐயாற்றுக்கு 
இருகெய்த்சானத்து ஈச்சன்‌ ஈக்கச்துச்கு 
இருச்செக் தார்‌ ஈக்கன்‌ பெத்றமை 
ஈன்னிலத்து திருவமலீஸ்வாச்து ஈச்சன்‌ பழிப்பிலிக்கு... 
இருவாரூர்‌ உலகலஸ்வரத்துகக்கன்‌ பட்டாலிக்கு. 
தஞ்சாவூர்‌ எரியூர்மாட்டுத்சளிஈக்கன்‌ மன்‌ ணை 
வெளூர்ஈக்கன்‌ குப்பைச்கு நக ள்‌ 
பழுவூர்‌ பசைவிடைஈஸ்வரத் தச்சன்‌ ஆஇத்திக்கு. பி 
நியமத்து ௮அரிகுலசேசரிஈல்வரச்‌ தச்சன்‌ ஈச்ச அக்கு 
இருவாகர்‌ பெரியசளிச்சேரிநச்சன்‌ வில்லவன்மா௦ கவிக்கு 
அம்பர்மு தபகவர்‌ தளிகக்கன்‌ எடுத்தபாதத் தக்கு .... 
கடம்பூர்‌ ஈக்தீஸ்வாச்துசக்கன்‌ பூமிக்கு 
இருவையா தறுஈக்சன்‌ இருவ்மு கருக்கு 
தஞ்சாவூர்‌ பிரமகுட்டத தக்கன்‌ தா துவிக்கு ... 
கஞூசாறசகரத்துகக்கன்‌ மழலைச்சலம்புக்கு 
பழுவூர்‌ அவனியமசற்பபுரச்துசச்சன்‌ பெற்ற இருவுக்கு 
தலோகமகாதேவிஈஸ்வாச்‌ தச்சன்‌ புுலோகமாணிச்சத்‌ த்‌ ப 
பாம்புணி ரி பூ திவிண்ணகர்சகுகன்‌ சுந்தரிக்கு 
காகப்பட்டணத்து திருசக்சாரோண ததுச்சன்‌ மாதேவிச்கு 
கள்ளிகுடிஈக்கன்‌ பொன்னம்பலத்துக்கு 
இருவிடைமருதிலாக்சன்‌ மு* ௩ ச்ச... 
இருவாரூர்‌ பெரிய சளிச்சேரிரச்சன்‌ வேம்பிக்கு 
இருவிடைமரு இல்ஈச்கன்‌ புகலோகமாணிக்க ச்‌ அக்கு 
இவ்வூாஈக்சன்‌ சாரைச்காலுக்கு 
கியமத்து அரிகுலகேசரி ஈஸ்வரத்‌ தக்கன்‌ லீ ரசோழிக்கு. 
காவிரிப்பூம்பட்டண ச்அாச்சன்‌ மூத்த ளுக்கு 
நியமத்து அரிகுலசேசர்‌ ஈஸ்வாச்‌ தச்சன்‌ ச4்‌.இரசேகரிக்கு 
இவ்வூர்‌ அரயிச்சளிஈச்சன்‌ பூமிக்கு ... 
இிள்ளிச்குடிஈச்கன்‌ சக்‌ சரிக்கு 
மிறையில்கக்சன்‌ ஐயாற்றுக்கு ர்‌ 
கடம்பூர்‌ ஈச்தீஸ்வரத்துக்கன்‌ ஐயாற்றுக்கு 
இருவையாற்றுஈக்சன்‌ அருமொழிக்கு 
கோமாசம்பீஸ்வாச்‌ துகக்சன்‌ சண்டைக்கு 


ச்ஞ்சாவூர்‌ பிரம்மகுட்டச்‌ தச்சன்‌ நல்லூருக்கு 
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ர்‌ 
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[ஷாராாவவ5லா.௦௦0 : 


தத 


உட னரைத 


கதியா பவ்குவை வவ வவவகவ்கககுக்கககக தகவ வ வலைய வயவுவயய பைய விவக தைகுவ வகவத்தை வத ளனகஸுவா ளம கம கவு வ மய கைய வய தத வைய வதக்க பவப்‌ 

த௲்சைமாநகசம்‌ பிரகதீஸ்வரர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படூம்‌ கவ்லேட்டுச்‌ சாசனம்‌, ட 168 

தே, பேயர்‌ பங்த. 

| 370. 91-ம்‌ வீடு பராச்சகாஸ்வரத்துகச்சன்‌ பராச்தெருமானலுக்கு உயங்கு ஒன்று 

$7]. 95 ப. இருப்பழன ச்துமச்சன்‌ கணவதிக்கு த , ன்‌ 

பத தறை? ,.  பாம்புணி இருப்பாசாளிஸ்கரத்துசக்சன்‌ க்காக. ன ச்‌ ள்‌ 

373. 94, இருக்கொள்ளம்பூதூர்கச்சன்‌ சோழதேவிக்கு ... ன்‌ 

்‌ 374. 95, கடம்பூர்‌ இட்டாச்சோஸ்வத்துசக்கன்‌ தூங்கானைக்கு ன்‌ ௮ 

3/5. 96 , தஞ்சாவூர்‌ பிரம்மகுட்டத்துகக்சன்‌ பெற்றமைக்கு 

37/6. [| பட ரு தலைவீடு * ௩4 ஈக்சன்சு உ ர து , 

| ப கத்தி ஓ ள்‌ இவ்வர்கச்கன்‌ நித்து தரிக்கு தி ற ல ன்‌ த | 

| 375. 8 ள்‌ இருரெய்ச்சானத் தச்சன்‌ பட்டாலிக்கு ..., த த ன சுக ன்‌ 

்‌ 8109. &.. , அும்பாத்துகக்கன்‌ சாரோணத்துக்கு .., ்‌்‌ 

580. த ட. ஆயிரத்தளிரச்சன்‌ இதன்‌ ர அ ட ன்‌ ர சு ர்‌ 

39]. 6... அத்தளி அவனிகசேசரிஈஸ்வாச்‌ தச்சன்‌ ர்க, ன ன்‌ 

ம்ப, ர ு இவ்வூர்‌ இத்சளிசக்கன்‌ இசைமாணிச்சத்துக்கு ர ரர ள்‌ ( 

383. 8  , இத்தளிஈக்கன்‌ குலமாணிக்கத் துக்கு ,.. ப 

384. 0 ப மிறையில்சக்சன்‌ தாயத்துக்கு ப ப ந ட ட டட. ்‌ 

385. 10 ,, இவ்வூர்சச்சன்‌ அரங்கத்துக்கு ன்‌ ்‌ 

986. 17 ட புறையாச்சேரிரச்சன்‌ செய்யவாய்மணிக்கு ்‌ 

பங தத்து ஐ. ,.  மாதேவிஈஸ்வாத்து£க்சன்‌ பொன்மலைக்கு நத ந ம்‌ 

388. 13. ,, இருவேதிகுடிரச்சகன்‌ பொன்னம்பலத்துக்கு . த எத்‌ ட | 

389. 14 ,, தலையாலங்காட்டுச்கன்‌ ஈம்பாண்டிக்கு | ன்‌ 

390. 15. ,, தங்கத்தார்சளிரக்சன்‌ மண்டைக்கு ரே ப 

891. 16 ,, மண்ணிககரத்துகக்சன்‌ நிலத்துக்கு ன 

4 நர ._ வயலூர்கக்கன்‌ பட்டாவிக்கு ன 

393. 18 ,, இவ்வூர்‌ ஈக்சன்‌ சகங்கைக்கு ,.. ப்‌ 

்‌ 396. 19, பட... உமைக்கு. , ப 

்‌ 3995. 20 ,, பழுவூர்‌ அவணிகேசரி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ பொற்கே௫ிக்கு ப 

396. 9] )... இவ்வூர்‌ பகைவிடை ஈஸ்வரத்து ஈச்கன்‌ வானவன்‌ மாதேவிச்கு ல்‌ ம ட்‌ 

397. 92. ,, இவ்ஷூர்‌ ஈக்கன்‌ அரியாளுக்கு... ர்‌ ர ப ர க ல 

்‌ 5098, இர ப பந்தண நல்லூர்‌ ஈக்சன்‌ அறிர்ிக்கு ரு பு க லு 2 ன 

399, 84 ,, இருவையாற்ற ஈச்சன்‌ பூவணத்துக்கு ப கி ப 

| 400. இத்‌ பட. கோட்டூர்‌ குணவதி ஈஸ்வரத்து ஈச்சன்‌ பஞ்சவன்‌ விட்டு தி ன்‌ | 

40]. சட்டகம்‌ செய்ய ஈட்டம்‌ ஒன்றுக்கு அரையன்‌ சுகந்கரசோமனான மும்முடிசோழ 

நிர்த்ச மாராயலூச்கு ்‌ பங்கு இரண்டு 

402. மேற்படி ஒன்றுக்கு குமரன்‌ உடவாயிலான மும்மடிசோழ சத ச பெரையனுக்கு ள்‌ 

க05. ன்‌ ஒன்றுக்கு விக்பெட்டாலகனுக்கு ச 

404, ன்‌ ஒன்றுக்கு அரையர்‌ அபிமான த னுக்க்னனை  அனைழ்‌ ச த்த | 

பெரையனுகச்கு ன ன 

க்ட்த்‌. ள்‌ ஒன்றுக்கு மல்லன்‌ இரட்டையனுக்கும்‌ எித்திரன்‌ கன்ட ள்‌ 

400. ம்‌ ஒன்றுக்கு அரையன்‌ மணஞ்சேரியான வசை இலி பு பெரை 

யனுக்கு 2 வ்‌ ப 

்‌ கட்‌. ச்‌ * ௩ டபாட்‌ ஒன்றுச்கு குராவன்‌ ரசப்‌ பஞ்சவன்‌ மாதேவி 

சாடசமையனுக்கு பங்கு கன்றை 
௩௨110421௨5 [வாரி வவ ௨5வா.௦௦௱:: 


அயோவா நராவ க டக்யாமரா ராபா டக ப்பட பயை பர்ய யாாபயாயாஙகிஙங்யாம்ககியாகடபயாய எயா யகியகியள் ப கடம்பம்‌ பக அ பனி ாரபாம் க பக டக ம டாடா டம டடம க கபாட அடகு பகயகபா சாபா டடக்‌ பப கப கட கடமடம்‌ட அப பசியால்‌ பம்‌ பாயா ய ப யாப கபய ய எயாயாயாயும்பக்ஙல்யம்ய க யாயாஙயாநராயம்பாயக்யாயாம்‌. 


. கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


பேயர்‌ பங்த, 


408. சட்டவர்செய்ய ஒன்றுக்கு மறைக்காட்டுக்‌ கணவதஇயான இருவெள்ளளைச்சாக்கைக்கு பங்கு ஒன்‌.றரை, 


நே. 
409. 7 ஒன்றுக்கு தற்தியான்‌ சிங்கனுக்கு வ ரி த்‌ ச்‌ ி , 
410. ன்‌ ஒன்றுக்கு ர்‌ இளஙகாவனுக்கு ப ட ட்ட டட பட பப 1 
411. 5 ஈ வியம்‌ ஒன்றுக்கு ராஜாசரயனான நித்த வினேத ரத்ததான 
பயனுக்கு. னி ன க . பங்கு இரண்டு 
412, ச ஒன்றுக்கு அரையன்‌ தின்ற காராயண னுக்கு ல க்‌ டல அம சா 
413. கானபாடி மூவருக்கு முண்டதாரி அ௮ணுச்சனுக்கு ி பங்கு சாலரை 
414. ர இரண்டுக்கு ஆச்சன்‌ க&ீர்த்தியூஷணனன க்களை காமரப்‌ 
'பெரையனுக்கு., . மா ல அதை வர்‌ அற ஸ்ர பங்கு மூன்று 
415. வங்சயெம்‌ ஒன்றுக்கு நிகரிலிசோழத்‌ தெரிக்த உடகிலை. னாம்‌ 
்‌ சேவகரில்‌ தின்றும்‌ புகுத குஞ்சை கணக்கு ட பங்கு ஒன்றை 
4]. ்‌ ஒன்றுக்கு று தனத்து வடுகக்‌ சாவலரில்‌ செருவச்ச விரையனுக்கு நன்‌ ன 
417. ர்‌ ஒன்றுச்கு ராஜேந்திர சசரையனுக்கு ,.. த க்‌ ர ர்‌ ப்‌ 
415. பாடவியம்‌ ஒன்றுக்கு கூத்தன்‌ பகு ௩ * விடங்களுக்கு தத்‌ ஆத்தா ஆத்‌ பங்கு இரண்டு 
19, ன்‌ ஒன்றுக்கு அரையன்‌ வாத்‌ இயமாராயலுக்கு பட ன: 7 
49. ன்‌ ஒன்றுக்கு பிரம்ம குட்டன்‌ கணவஇயான இருமடி.  ரமயர்‌ தீ த 
மாராயனுக்கு நந ட ட ட்டம்‌ ட ட டட... ப ப, எ 
( 421. ்‌ வன்றுச்கு பொசயன்‌ றார்கள்‌ ர்க்‌ தீ ய ம மாரா 
மலக்கு... ன ரர 
422. உடுச்கை வாசிக்க ஒருவணுக்கு வீரசோழன்‌ ிடப்டனை எவரது வனை 
| தடத்த ததத த ர ர ர௫௫௫௫இ௫இஇ பங்கு ஒன்றரை 
495. ்‌ ஒன்‌ ஐக்கு கூத்தன்‌ அ லச எத்த வ னர்தாண லம எ ர ்‌ 
424. வீணை வா௫ப்பார்‌ இருவருக்கு சுப்பிரமணியன்‌ கடத்தனான செம்பியன்‌ | 
வீணை அத்தனுக்கு ட ஆ. அன்ன ஒத பங்கு மூன்றரை 
495. ்‌ இவன்‌ செத்சமையில்‌ இ௫ன்‌ மகளைக்கொண்ட இவன்‌ தத த அற ௮ ( 
மகன்‌ அரையன்‌ சதாசிவளுக்குச்‌ சாணியாகவும்‌, 
்‌ 420. ஆரியம்‌ பாடுவார்‌ கூரவருக்கு அரையன்‌ அம்பலசாசஞான செம்பியன்‌ 7 
| வாத்திய மாராயனுக்கு .., ர . பங்கு காலரை ்‌ 
497. சமிழ்ப்பாட ஒருவனுக்று பட்டாலகன்‌ படை அட பங்கு தன்‌ ஈர 
428. ட்‌ ஒண்றுக்கு அமுதன்‌ காளிக்கு : ன ர்‌ கி ர்‌ ்‌ 
420. ழ்‌ ஒன்றுக்கு வாணராச கூத்தனுக்கு... ம ர! கி ன அண ன்‌ 7 
430. ஒன்றுக்கு அரையன்‌ சூற்றிக்கு ப 
431, சொட்டிமச்சளம்‌ ஒன்றுக்கு சார்தர்வகனுக்கு ட ச அப்ல பங்கு ஒன்று 
௫2. ன்‌ ஒன்றுக்கு சரத கலுகாறககாளடது ப்‌ ன்‌ ப ன 
433. முசி இரைச்சங்கு ஒன்று ஊச தயிலன்விக்கெண்ண னுக்கு , ட ன்‌ 
434. ர ஒன்றுக்கு மூறம்மடி சோ மத்‌ தெரிகர்தயானைப்பாகறில்‌ 
சூற்திகாதனுக்கு,. , க ன பன்‌ கி சி ள்‌ 
்‌ 42ம்‌, ச்‌ ஒன்‌.றுச்கு தஞ்சாவூர்‌ ன ர்ப்ரவம? தீளிஉவைச்சன்‌ 
| பொற்காளிதொண்டையனுச்கு க. அற்‌ ஒழ்‌ த்‌ ௦ 
436. பக்சுவாத்தியர்‌ அழகயசோழத்தெரிக்த கேளைக்சாரரில்‌ ஐயாறன்‌ ௮௪ தக்க பங்கு மூக்கால்‌ 
497. ன்‌ க்ஷச்திரியசொமணிச்‌ தெரிர்சவலங்சைவேளைக்காரரில்‌ 
| சத்தியஅரூர்க்கு,.. ர கி த க்‌ ழ்‌ 
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கரோ கவ கரம்‌ நவ ந ணாவோஙு சாம ப ஸி வட டண நண 
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405. 


409. 


அவவ கபய ததக வ வைககவயவபததவ்த யுவ வவைையயவபபபயபபபத வ வைபபபபப பய யவைவைவ யய 
தஜ்சைமாநகாம்‌ பிசகதீஸ்வசர்‌ கோயிலில்‌ காணப்படும்‌ கல்வெட்டுச்‌ சாசனம்‌. 107 


பேயர்‌, பங்கு. 


பச்சுவா இயர்‌ நித்தவிகோத வளசாட்டு ஆவூர்கூடற்றத்துகருகாவூர்‌ பாத 
சிவண்‌ ஆச்சன்‌ பிச்சனுக்கு ட. ரு. ௫ பங்கு முச்சால, 
ன சத்‌ துருபுஜங்க த்தெரிர்‌ சவலங்கைவேளை ன்றன. சத ச திப ஈன்னனுக்கு,, 
ம வீரசோழ அணுக்கரில்‌ சாமன்‌ ஐயாறனுக்கு 
காந்தர்வரில்‌ எழுபச்சைவனால்‌ வாய்க்கு ன்‌ ரி ன! கி 
ராஜகண்டியவத்தெரிக்த வலங்கைவேளைச்சாரரில்‌ பட்டாலகன்‌ அம்பலத்துக்கு , 
காச தர்வரில்குப்பை இருமணஞ்சேரிக்கு 
தஞ்சாதவூர்‌ பிரம்மகுட்டத்‌ து உவைச்சன்‌ ஐயாறன்‌ சண்ட ராச 
ராஜராராஜதிசேரிந்ச வலங்சைவேளைச்காரரில்‌ வாகுணன்‌ €ராளனுக்கு 
பராச சககொங்கவாளில்‌ £ர்த் தியா துணுக்கு 
இலன்‌ செச்சுமையில்‌ இவன்சம்பி தீர்த்‌ யம்‌ இக்கு ணன்‌ 
அரிதுர்சலங்கனச்தெரிர்ச வலங்கைவேளைக்சாசரில்‌ தாற்றெண்மன்‌ குற்திக்கு, 
இவண்‌ செத்தமையில்‌ இகவன் தம்பி நாற்றெண்மன்‌ காணியாகவும்‌ 
மூர்தீச விச்சிரமாபரணக்‌ தெரிக்த வலங்கைவேளைக்காரரில்மங்கலவன்‌ மாணிக்கு, பங்கு முக்கால்‌ 
இப்படைத்சண்டன்‌ கம்பனுக்கு க! க்‌ க்க ட்‌ ஸ்ட எதி 
ட்‌ அஞூர்சேவனுக்கு ர்‌ அதி ன தி க ன 
மூம்மடிசோழத்தெரிக்‌ ௪ பரிக்காசரில்‌ சண்டிசாளிச்கு ள்‌ 
இரணமுச பீமதிெரிச்ச வல*கைவேளைக்காரரில்‌ அடி.சள்‌ செட்டிக்கு 
நித்சவினோதவளசாட்டு அவர்கூற்றத்து கூனர்கள்‌ ர ண்ற்கு னி உவைச்‌ 
சன்‌ களரிஆச்சனுக்கு ன 
தஞ்சாவூர்‌ சஞ்சைமாமணிச்கோயில்‌ வீரசோம அணுச்சன்‌ பரார்சசன்‌ என்பதத 
இவ்வூர்ஜயபீமசளி வீரசோழஅணுச்சன்‌ சுந்தரன்‌ காலகாலனுக்கு 
இத்‌ சளிலிரசோழஅணுச்சகன்‌ பிசங்சன்‌ சராளனுக்கு 
இதி தளிவீரசோமஅணுச்சன்‌ சேவன்‌ செங்குளவனுக்கு . 
விச்சரமாபாண த்தெரிக 2 வலங்கைவேளைச்சசரரில்‌ இராமன்‌ கம்பனுக்கு 


ர] 


கஷக்லாதா வாழா யராயாபய்யங்யாபார்யாயாயாயாயாயாடாடர மாடாக ராய கலாம்‌ அடலாயளர டாய யாய பாம்‌ எ நளாய ரபோய்கப ய ட தாயவ, அப படக கிடக்டடக் பக டையை கு அப ருபரப டட கபகட கடட கடகட படு 


இளைய ராஜராஜத்செரிர்ச கலங்கைகேளைச்சாரரில்‌ அச்சன்‌ ஆடவல்லாலுக்கு ,.. 


ட்‌ 
ள்‌ 
[்‌ 
ந்‌ ்‌ * 
சு ங்‌ ம்‌ 
ஸ்‌ ட்‌ ந்‌ ன 
௩ ண எச ௭ ண 7௩௭ 
எமது ன ட்‌ ண ங்க 
சடிக்டாயளாாமாமாராரா னா ன னா டரியள்‌ ளந அம்பர பர ண்‌ வ எள்ள ர பவாய ஆ 


சாஜகண்டியவத்தெரிர்ச வலங்கைவேளைக்காரரில்‌ உத்சமன்‌ கூத்‌ தனுக்கு 
இருவாய்க்கேள்வி ஒன்றுக்கு குமான்ஜஐயமான னானமும்மடி. சோழச்சடிகை 
மாராயனுக்கு: ர! ௬ இ ன ச பங்கு ஒன்று 
ம்‌ ஒன்‌ ௫க்கு குமரன்‌ சருபொறியான 7 ராஜராஜ சடி.கை 
மாராயனுக்கு 
ன ஒன்றுக்கு ராஜகேஸரி சோசண்டராமணனை ரன்ன 
ண்ட சோழச்கடிகைமாராயனுச்கு. . து 
ட ஒன்றுக்கு அச்சன்‌ மதிகிழவனான அகல ரரி 
கடிகைமாராயனுக்கு , ர்‌ 
ர்‌ ஒன்றுக்கு ர சர. வளகாட்டுமீய்‌ செல்கிளி 
சாட்டு வங்காரமான இருசாராயண சதுர்வேதிமங்கலத்து 
மோூலியன்‌ சோமன்‌ பராக்தெருமானுக்கு 
தளிச்சோ! பெண்டுகளுக்கும்‌ காச்‌ தர்விகளுக்கும்‌ காயகஞ்செய்ய சாஷூர்‌ 
பரஞ்சோ இக்கு க்‌ ரி க்‌ பி 2. பங்கு இரண்டு 
சகோவிர்சன்‌ சோமகாதனுக்கு 
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"களவர்‌ மரி எயரிகயள்‌ 


171. இவனுக்கு கீழ்க்கணக்கு எழுதுவார்‌ அச்வ வர ராம்‌ பங்கு டர பங்கு ஒன்றரை 
_ 472, பாண்டிய குலாசனி வளகாட்டு மீய்‌ செங்க! சாட்டு சடைக்குடையான்‌ மாதவன்‌ 


168 கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுதக்கம்‌. ப ட்‌ 
கணக்கு, 
(ந. ்‌ பேயர்‌, பங்த. 
470. கித்தவினேச வஅளராட்டு வீரசோழ ஊளசாட்டு கக்‌ சன்னிச்சை 
சதுரவிடங்களுக்கு .... ள்‌ டட பக்கு இரணகி 
சிவலோச சாஈதாத்துக்கு .... ள்‌ க டங்கு இரண்டு 
473. இவனுக்குச்‌ இழச்சகணக்கு எழுவார்‌ ட பேராத & பங்கு ரா பங்கு ஒன்றரை 
474. க்ஷத்திரிய சொமணி வளசாட்டு இருவாகூர்‌ கூற்றத்து தஇிழ்ச்குடையான்‌ ஈச்சன்‌ 
பெருமானுக்கு ,. டட பங்கு இரண்டு 


47... இவனுக்குக்‌ £ீழ்க்சணக்கு எழ த்‌ இருவருக்கு ரு ராம்‌ ட முச்காலாக பங்கு ஒன்றரை 
470. நமித்தவினோத வளசாட்டு ஈல்லூர்‌ சாட்டு மாங்குடையான்‌ ஐயாறன்‌ பொரற்சுவார 

னுச்கு.., ள்‌ ! பங்கு இரண்டு 
477. இவனுக்கு கீழ்க்கணக்கு எழுதுவார்‌ த இதங்க்க பசார்‌ ன்‌ பங்கு முக்காலாக பங்கு ஒன்றரை 
478. உலைச்சுக்கு உள்படும்‌ நிச்சவினேச ஈஉளசாட்டு ஈல்லூர்‌ காட்டு கல்லூராஇய 


டக்க கல்பம்‌ எரியுது வ குபு எட கியரள எர ன ப ஸ்ரவர்‌ 


பஞ்சவன்‌ மசாசேவி சதுர்வேடு மங்கலத்து ஐயன்‌ பொய்யிலிக்கு சன்‌ 


னேத்றம்‌ ஆள்‌ பஇினொருவருக்கு பேராற்‌ பங்கு ௮அரையாக ... ட ஐக்தரைப்பங்கு 
479. ஜெ ச்சடைச்‌ கொட்டிகளில்‌ தமோதிரன்‌ செட்டிக்கு சன்னேற்றம்‌ ஆள்‌ ர்‌ பெரு ்‌ 
வருக்கு பேராற்‌ பங்கு அரையாக பல .. ஐர்தரைப்பங்கு 


480. * ப்ரி அரங்கத்துக்கு தன்னே ற்றம்‌ அள்‌ ப அறை ப்ராக்‌ பங்கு அரையாக ஐக்தரைப்பங்கு 
481. எச்சு உள்படும்‌ ௪சடை. கொட்டிகளில்‌ சாச்சன்‌ அம்பலத்துக்கு சன்னேற்றம்‌ 


ட ர்‌ வட்‌ அடங்க அக அ! 


அள்‌ ப.இனொருவருக்கு பேராற்பங்கு அமையாக ன்‌ பங்கு ஐ தரை | 

489. ஆள்‌ உள்படம்‌ சசடைகொட்டிசளில்‌ சத்தி இரண கோளலனுக்கு தன்னேற்றம்‌ 

டிக்கு பதினொருவருக்கு பேராற்‌ பங்கு அரையாக ி பங்கு ஐந்தரை 

483. மேக்கு உள்பமிம்‌ தடிமாறும்‌ அரையன்‌ உதையமார்த்தாண்ட னூக்குத்‌ சன்னேற்‌ 

தம்‌ ஆன்‌ பதஇினொருவருக்கு பேராற்‌ பங்கு அரையாக ச்‌ பங்கு ஐ தரை : 

ஆக இவர்களே பாதவக்சாணி பெறவும்‌ ஆக இப்படிச்சாணி பெற்று ரர ரி 

வும்‌, ்‌ 

484.  இருப்பள்ளித்‌ தொங்கல்‌ பிடிக்கும்‌ ஆளுக்கு உள்படுவான்‌ ஒருவனுக்கு ல்‌ பங்கு ஓன்று 

4$$த. ஆள்‌ பதின்மருச்கு பேராற்‌ பங்கு எட்டு மாவும்‌ அச உடையான்‌ இருவிசலூரான 

மும்மடி. சோழத்தொஙகழ்‌ பெரையனுக்கும்‌ குப்படி வன்னியான க்ஷ இரிய 

சிகாமணி தொங்கம்‌ பெரையனுச்குமாக ... ன்‌ க ன்‌. நர க்று பங்கு ஐது 
480. விளககுடையார்களுக்கு உள படுவான்‌ ஒருவனுக்கு க பல்கு ஒன்று ப 

487. அள்‌ ஏழினுக்கு பெயராற்‌ பங்கு ௮அரையாக பங்கு மூன்றரையும்‌ த றன்‌ 

சேகரன்‌ கற்பகமான பஞ்சவன்‌ பெரையனுக்கு ர்‌ ட பங்கு நாலரை 

488. நீர்த்தெளியான்‌ நால்வருக்கு பேராற்‌ பங்கு அரையாக ேி.யானுச்கு பட பங்கு இரண்டு 

489. சன்னுலியள்‌ இருவருக்கு பெயராற்‌ பங்கு முக்சாலாச ழேயானுக்கு ர பங்கு ஒன்றரை 

490. இருமடைப்பள்ளி குசவற்கு உள்படுவான்‌ ஒருவனுக்கு பங்கு ஒன்றும்‌ தள்‌ பஇன்‌ ் 

மருக்கு பேராற்பங்கு ௮ரையுமாக குரசிசாமணி பெருக்தெருவில்‌ குசவற்கு .., பங்கு அறு 
491, வண்ணத்தார்கள்‌ இருவருக்கு பேராற்பங்கு ஒன்றாக இத்தெருவில்‌ ள்‌ 

ஈரங்கொள்ளிகளுக்கு ல ப ன்‌ பங்கு இரண்டு 

409, காவிஇமைசெய்‌ ஒருவனுக்கு அரையன்‌ ணின்‌ ணத பன்னின பங்கு ௮ரை 

495. ன்‌ ஒன்றுச்கு அச்சன்‌ இருவேங்கடமான ராஜரரஜபெருங்காவிதிக்கு ன்‌ ப 


மகிழ்க பயக யுக அட மட டய யாப ன பாபல்பாம்‌ ப ௮ ஆட எட உட கடக்பாயள்ளாயாபசபசுபசபக்யாக்பக்டட கைடக்கு பபப கபர அட்டா “டட, திடம்‌ ட ன்‌ ம்‌ ட ்‌ 


₹௩௮0027:212௨5 [உரவு 5வா.௦௦ 


வவ 


தத்சாவூர்‌ பேரியகோயிவ்‌ சாசனத்தில்‌ கவனிக்கவேண்டிய மக்கிய தறிப்புகள்‌. ன 


நே. பேயர்‌, - ப பங்து. 

்‌ 894, எண்களை இணக்க செயதரன்‌ தெத்‌ அழிவு ஆன ராஜராஜபெரு 
சாவிசனுக்கு ர. பங்கு ஒன்று 
495. இரு ஒருவனுக்கும்‌ 2ழ்‌.ஆள்‌ இரண்டுக்கும்‌ அன்‌ கலச.  ப்பியத்‌ 


கொத்த பெருங்கணிக்கு .... ச்‌ ௨ பங்கு இரண்டு 
496. ்‌ ஒருவனுக்கும்‌ கிழ்‌ஆள்‌ இரண்டுக்கும்‌ பராச்சசன்‌ பாண்டிய 
குலாசனிஆன ராஜராஜ சணிசாதி ராஜனுக்கு கன்‌ னி க டு 
.  சொவினமைசெய்வார்‌ இருவருச்கு அரையன்‌ பருவத்‌ தானான பஞ்சவன்‌ | 
மங்கலப்பெரையனுக்கு க்‌ ம ன பங்கு மூன்று 
408, அம்பட்டன்‌ பொன்சடங்கலியான ராஜராஜ பிரயோக சரையனுக்கு அல்‌ பங்கு ஒன்ன 
490, *தையான்‌ ஒருவ னுக்கு தேவசவாவியான வீரசோழபெருகதையானுக்கு ம்‌ ப்‌ ப 
500 ஜன்றுக்கு சிட்பன்‌ மழபாடியான சகேரளாக்தக பெருந்‌ 
தையானுக்கு .., க்‌ ன்‌ ர வ ச ர்‌ 
501, ரத்னச்தையான்‌ அச்சன்கருர்‌ இட்டைக்கு இ டட பங்கு ஒன்றர 
502. சன்னான்‌ ஒருவனுக்கு இடைச்சரைகாரியான கடத்டரியகாமணி நர்‌ 
கன்னானக்கு லி க்க டட பங்கு ஒறு 
503, தச்சாசாரின்‌ ஒன்றுக்கு பங்கு ஒன்றரையும்‌  ண்டன்டக்லு பங்கு ஒன்ற 
ரயுமாசு வீரசோழன்‌ குஞ்சாமல்லனான ராஜ ராஜ 
பெருக்தச்சலுக்கு ண ல படட பல்கு மூன்று 
504. தச்சு ஒன்றுக்கு குணவன்மதுராக்‌ தகனான இத்தக பெண்த்கல்க்மு 
பங்குமுகிகாலும்‌ டே ஒன்றுக்கு இலத்‌ தி௫டையனான 


ட்‌ 
வலன்‌ அவ்வளவு பரக வச்‌ வவோயம்டக்ளாய ர பக்ஷி னாரியாட னடனாகஙவாயாயாஙா ஸனிகளியாள்‌ எர ரி வாயாயாய நரிஙா செய்தானா னய ப திப யயாவாயா பாள்‌ 
டக 
கடர 


க்ண்டராஇச்த பெருந்‌ சச்௪னுக்கு ச! வ பங்கு முக்கால்‌ 
505. பாணன்‌ உத்சமன்‌ அற்தியான அரிகுலசேசரிச்சாக்சைக்கு ன ட. பங்கு ஒண்துரை 
200. ௫ ஐயாறன்‌ அறிஞ்சிகைக்கு ... ஷை க்‌ பத ர யு 
507, ம்‌ அபராயிசன்வடவாயிலான பல்லவன்சாச்சை ச்‌ க ட்‌ 
508. ட ்‌ வடுவூர்‌ அதிஞ்சிகைக்கு.... சக சி ம்‌ 


509, சண்சாணிதட்டாண்மை செய்ய தராளிட்டு பணிசெய்வித்‌. த்‌.தச்‌ ன 
பெதுவானாக உடையார்‌ ஸரீ ராஜராஜதேவர்‌ சிறு 
தனத்து கண்சாணிசட்டான்‌ கஉச்சன்கணவதியான 
க்ஷச்‌ இிரியிசகாமணி பெருர்‌ தட்டானுக்கு ,.. ப பங்கு ஒன்று 
&. மேற்கண்ட சாசனத்தில்‌ நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய து 
சில குறிப்புகள்‌. 
ராஜராஜ சோழனே தஞ்சை பெரியகோயிலைக்‌ கட்டினாரென்பது “கரம்‌ எடுப்பித்ததிருக்‌ ப 
தழ்றளி'' என்ற அலரது சாசனத்திற்காணும்‌ வாசசகத்தால்‌ தெரி*றது, அதோடு அவரும்‌ 
அவர்பட்டஸஇரிகளும்‌ அவர்குடும்பச்சாரில்‌ சிலரும்‌ தங்கள்‌ சொந்தபொருள் களினால்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
திருவையா முதலிய கோயில்களுக்கு ௮௧ கைங்கரியங்களும்‌ தர்மங்களும்‌ செய்இருக்கிமுர்‌ 
களைன்௮ மற்றும்‌ சில சாசனங்களால்‌ அ௮றிகி3மும்‌, இவர்‌ எ. ப்‌, 0985-1013 வரையும்‌ ஏறக்‌ 
குறைய 20-வருஷம்‌ ஆண்டார்‌ என்று சொல்லப்பசிக௦ ௮, தான்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ 
தன்‌ குமாரன்‌ ராஜேக்இர னுக்கு 1010-ல்‌ பட்டங்கட்டி த்தான்‌ 'மேல்பார்ச் துக்கொண்டு வக்கார்‌, ௮வ 
ரூடைய மாசாட்சியின்‌ கடைசியில்‌ தஞ்சை பெரிய கோயில்‌ கட்டப்பட்டிருக்கவேண்டும்‌, தன்‌ 
இறுதிசாலத்தில்‌ இன்னும்‌ கான்‌ ஜெயிப்பதற்கு காடுகளில்லையே யென்று ௮வர்‌ வருத்தப்பட்‌ 
டார்‌ என்பதைக்கொண்டும்‌ சி௮பிராயத்திலேயே.பட்டத்துக்கு வர தசைக்கொண்டும்‌ விருக்தாப்‌ 


॥்‌ 
ர்‌ ்‌ என்‌ பப பயக ய்‌ [க டி க னர்‌ 
ககயாயாங்ர பய பெய மாயசபள்ஷா பாயாயரியாாடங்ப்பசப ர ஏராள யயயாநமாபர்யாயயாமளாயாபர்ஙகியாரிடார்‌ ஸரிடளின ல ய வாயாற்ய்‌ ஈணியரிவி கனிய அள்‌ வ்‌ வ்லே மனிப்கற்ள சிவக பக் பபான "ஏன்யா பொட ர ரடனியரினிடர்பாய ராயா உரிந அடகபாகய வா உராய எப ரய 
ன்‌ ன்‌ ்‌ சஹ்யக்யயாய ஸ்‌ 
ஞிக்ட்பபமிமய்‌ பய யவங்களு ம ஆவாய்‌ ய யோ யள எனணயாமாய யாயாவாபா யாள 8 வொலாரயா டன்‌] 
ப] 
பு 


[ன எத அரங்யங்வளிபள்‌ வம்ப ம 


(கல பெக்‌ வெழம்பகபாபகபகவள்டாம எழ யர்யரமுாயும்யாதுமு வட ட பறட மம ம. ரகபகள்றாகழாடி போரழாழாயம்யக்‌ பர பம்ப்‌ "வரயய்ப களவு சயசய மானகனைர்‌ "எவ எபர்பரிபா னியா பி லர்ளிர முனாடி நங்பக்யாபாய ம லபானாயகியக்யாவாவக கமா *ானன்ய அயரயாயாயாய ரல எயமாய யகம்‌ டகிலயகளாயக்கட ட, யா எ உயாக எபப பபப எப எகிவகியங் பாட “ராய “யாயாயக்யாிகாராயிகிார்‌ 
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எண 


லி மிட மிடல்‌ 


170 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பகம்‌--இத்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


பியக்தித்கு முன்னாலேயே அவர்‌ இதக்திருக்க வேண்டுமென்௮ு தோன்றுறெஐ. தான்‌ 
இதச்ச 3 வருஷங்களாக்குருன்‌ மசனிடத்தில்‌ ராஜயச்தை ஒப்புவித்துவிட்டுச்‌ கோயில்‌ கட்மொன 
வேலைகளில்‌ தன்‌ முழு கோக்கையும்‌ செலவழித்திருக்சகவேண்டும்‌, அப்படியில்லாஇருக்தால்‌ 
பல யு.தீசங்களும்‌ படையெடுப்புகளுமுள்ள காலத்தில்‌ கல்‌ இடைக்காகத தஞ்சையில்‌ பென்னம்‌ 
பெரிய கல்லினால்‌ ஆகிய ஈகக்தியும்‌ கோபுரத்தின்‌ உச்சியில்பாவுகற்கு 25% அடி. ௪துரமும்‌ 8$டடன்‌ 
கனமுள்ள ஒமர மடுகல்லும்‌ சேகரித்தச்‌ செய்யமுடியாது என்று நினைக்கறேன்‌. மேலும்‌ கல்‌ 
வேலைசெய்த ற்பிகளுக்கும்‌ சுைவேலை செய்துவக்த கொத்தர்களுக்கும்‌ அவர்கள்‌ வேலைசெய்பும்‌ 
சரலத்தில்‌ சாரமும்‌ கூடவேயிருக்‌ ௪ தின்பண்டழும்‌ தாம்பூலமும்‌ கொடுத்து உற்சாகப்படுத்இுவந்த 
தாசவும்‌ தெரிகிறது. ஒரு சமயத்தில்‌ மிக அருமையான வேலைசெய்து கொண்டிருக்க சற்பாசாரி 
ஒருவன்‌ தாம்‌ பூலத்திமசாக கன்‌ வேலைக்காரனிடம்‌ பின்னால்‌ கைநீட்டும்‌ சமயத்தில்‌ கின்று 
பார்த்துக்கொண்டிருக்க இவர்‌ அறிக்தூ. தான்‌ தாம்பூலம்‌ மடி.த்துசக்கொடுத்ததாகவும்‌ அது 
சற்று வித்தியாசப்பட்டி ரு௩்சதையறிந்த சற்பாசாரி இரும்பிப்பார்த்து மசாராஜன்‌ என்று சுண்டு 
வணல்கினான்‌. என்றும்‌ கர்ணபரம்பரையாய்‌ காளது வரையும்‌ சொல்லிக்கொள்ளப்படுகற ௮, 
இதைப்போல்‌ இன்னும்‌ அகேகசங்கதிகளைச்‌ சொல்லக்கேள்‌ விப்படிகறோம்‌, 
இன்னும்‌ மேம்சகண்ட சாசனங்களை காம்‌ கவனிக்சையில்‌ ரரஜர்கர டைய வீரம்‌, அவர்‌ 
சளடைந்க வெற்றி, அவர்களுக்குரிய பட்டப்பெயர்கள்‌ முதலியவைகளை சாசனத்தின்‌ சலைப்பில்‌ 
சொல்லப்படும்‌ மெய்கிரோத்தியில்‌ காண்கிறோம்‌. அதன்‌ பின்‌ சோயிலில்‌ ஆடுவொர்‌, பாடுவாராக 
ஊழியஞ்செய்யும்‌ ஊமியக்காரர்களும்‌ அவர்கள்‌ இனம்‌ பெறும்‌ சம்பளம்‌ அல்லை அக்கணக்‌ 
கின்படி. வுஷ சம்பளம்‌ இவவளவென்று அவாகள்‌ குடி. யிருக்கும்‌ மனை களின்னதென்‌ 
௮ம்‌ சொல்லப்படுகிறது. அம்முறையில்‌ ஒருவனுச்குப்பின்‌ ஒருவன்‌ தலைமுறை சீலைமுறையாய்ப்‌ 
பெறும்‌ விவாழமும்‌ அது தவறின்‌ இன்னார்‌ பெமவேண்டுபென்ம விவாமும்‌ சொல்லப்படுற.த. 
இவைகள்‌ யாவையும்‌ சாசனத்தில்‌ விவ1மாய்க்காணலாம்‌. ்‌ 
இதில்‌ முதல்‌ சாசனத்தில்‌ காற்பத்செட்டு பிடாரர்களும்‌ கொட்டி மத்தளம்‌ வா9ப்பான்‌ 
ஒருவனும்‌ உடுக்கை வாடுப்பான்‌ ஒருவனும்‌ ஆக ஐம்ப பெயர்கள்‌ சொல்லப்படுகின் றனர்‌, 
இவர்கள்‌ ஒரு காளைக்கு முக்குறுணி அல்லது ஆன்‌ மரக்கால்‌ வீதம்‌ சம்பளம்‌ பெற்று கோயி 
லில்‌ ஊழியஞ்சேய்து வா நியமிக்கப்பட்டி ருக்கிறார்கள்‌, திருப்பதிகம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்ய இவர்‌ 
சள்‌ நியமிக்கப்பட்டி௬க்கிறார்களென்று அறிகிறோம்‌. இருப்பதிகம்‌ என்பத அப்பர்‌, அந்தர்‌, 
மாணிக்கவாசகர்‌, இருகாவுக்கரையர்‌ போன்ம பெரியவர்கள்‌ தங்கள்‌ காலத்தில்‌ தரி ச,ச தெய்வத்‌ 
்‌ தையும்‌ தலங்களையும்‌ புகழ்ந்து பாடிய பத்துப்‌ பத்துப்‌ பாடல்களாம்‌. அவைகமீள தற்காலத்‌ 
இல்‌ தேவாரம்‌, திருவாசகம்‌ என்௮ அழைக்கப்பன்‌ றன, இனவவைகசளைக்‌ கோவில்‌ பூஜா சாலங்‌ 
களில்‌ பண்ணோடும்‌ பச்ச வாத்தியத்தோடும்‌ பாடும்படி. கட்டளை ஏற்படுத்தியதாகத்‌ கெளிவாக ்‌ 


நணட ககட நள டுளயா வா வாயாய பயம்‌ 


கள்ல த ஹா கர னாயசயுக்‌ எழாக கிடு 


அதிகிறோம்‌. இவை 50011 [11018 [ர5௦ார்றட்க 14/21. 11 இத்ட 4-ல்‌ 262-ம்‌ பக்கத்தில்‌ 
சொல்லப்படுகின்‌ றன, 
இரண்டாவ சாசனத்‌்இன்‌ ஆரம்பத்தில்‌ உடடனம்‌ செய்கிறவர்கருடைய பெயர்‌ காணப்‌ 

படிகின்ற து. இவர்கள்‌ 400-பேர்‌ எனத்தெரிகிறது. இவர்கள்‌ இன்னின்ன ஊர களிலிருந்து வத்த 
வர்களென்றும்‌ இகன்முன்‌ இன்னின்ன கோவில்களில்‌ ஊ.யஞ்செய்தவர்சகளென்றும்‌ காண்‌ 

மராம்‌, சாசனத்தில்‌ சோழமண்டலம்‌ தளிச்சேரிகளினின்‌ ௮ கொண்டுவக்‌ ௪ ஏீற்றின சளிச்சேரிப்‌ 
பெண்டுகளுக்கு என்௮ சொல்லுவதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சஞ்சை பீரகஇஸ்வார்‌ ஆலயம்‌ ராஜராஜ 
சோழனால்‌ சட்டப்படுதற்கு முன்னாலேயே தருக்காரோணம்‌ (காகப்பட்டணம்‌ ஆலயம்‌) இருவிட 
மருதார்‌, இருவாரூர்‌, கஞ்சைமாமணிக்கோயில்‌ (விண்ணற்றங்கரையிலுள்ள நீலமேகப்பெருமாள்‌ . 
கோயில்‌) திருமாகாளம்‌, சுடம்பூர்‌, திருமறைக்காடு, விடையபுரம்‌, வேர்‌, திருவையா, தலை 


யு 
தத்கபய்ப பா யவாயாட டை இர்லகைய்‌ கலகல க கலக பரமு வடக வய ர பர களிட கனிவு ட கர நட க குவரழு்டளலா பிரம்‌ கயகழரமாழ ரமாழோயாமானாயர கா மரு கர வய ம டட மட ம ள்ல ககிய கம்ப கவள. நறுக்‌ கயயைய்யா யாய எயாயாம உட பக்பப்கயிக்‌ பலபட ம யய அவபன வ டமா பரபர மட வாவுியுக்‌பகடர்‌ பபப பட வயல்‌ சலட்‌ அட்ச தன்க்க்டஅட கடவ அட்க்மாு கடகட ட லன பக்பக்பகல. 
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க ஈண்மரயரயயக்பயை ம்ப க்பயயாயாரயாய கமாய்‌ வயு ல ரய கப வயா யப பட எடு பியரி வியன்‌ மைய க ப யயயா வரவான றடாய எ பாபா பாபு எக்க வளளைளளயாள அவப்‌ 


ம வரம ட யரய எயுளி யு எழ விய யுரியு மிய ய வ 


ர 
கத்கபவமா எர்ராலளவாவாயாயாட்‌ பள்டாவாவாலால ளவ டரா ளப வாறாயாயாவாயா, எவ டாயாஙவரிபாற்ளளியாயாஙள்‌யர்யம்யம்பா பபோரிவியம்‌ அியகிய பார எ ரியர்‌ விள்பாயர்‌ அியக்ப ளிய ர்ளிடிர் பர ்ளா வாவா வாவர்‌ பாயா எழாய்‌ நரா வாயால, ஆபரபரடாடு டயம அப சபரக கக்க க, ௧௧௨ ஆட க அபக்யயைக்யரயக்‌ யாள்‌ பாயாய்‌ எயயையயான நஎமாகரிய அ எவ நள்‌ ப னய உயகய னப எடை ராஜாடண் பாட யாவன எயாகளி ய யகியா வாட "க 3 


ரய கய கறறக கள பரவா கட குடமாக பா அயா யப பாயா வாவா வைகைய்கமா ளா னகடங்டங்ட டட கடகட எடடா ட 
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கய கயகயம்‌ பமா எயாவாயாநா தானா ரா ராவ பகனக டம்பகபடட டட எயாமாம்‌, 


ரடர்டிர்வாகு 


தஞ்சாவூர்‌ பேரியகோயிவ்‌ சாசனத்தில்‌ கவனிக்கவேண்டிய ழக்கீய தறிப்புகள்‌, 


பாலங்காடு, ஈன்னிலம்‌, காவேரிப்பூம்பட்டினம்‌, பழையானு, கோட்டூர்‌, திருச்சோற்றுத்‌ துறை, 
உச்சமதானிபுசம்‌, கேமம்‌, பாச்சல்‌, திருவேதிகுடி , திருநெய்த்தானம்‌, திருச்செ்அர்‌, பழுஆூர்‌, 
பக.தகல்‌ லூர்‌ முதலிய பலஸ்‌.தலங்‌.களிலிருக்து நடன சகன்னிகைகளைக்‌ கொண்டுவக்து கோயில்‌ 
ஊழியதச்துக்கு நியமித்ததாக காம்சாண்கிரோம்‌. இதனால்‌ இவாகாலத்துக்கு முன்னாலேயே ௮. 
வஅசுமார்‌ ர000-வருஷகிகளுக்கு முன்னாலயே மேற்கண்ட ஊர்களில்‌ சிவ ஆலயங்களும்‌ விஷ்‌ ணு 
ஆலயங்களு மிருந்ததாகவும்‌ அவைகளில்‌ ஈடன சன்னிகைகளிருச் சு சாகவும்‌ வாதஇயக்காரர்‌ 
களுமிருக்தகாசவும்‌ சொல்லக்‌ செளிவாயிருக்கிற௫. ஆனால்‌ இசன்‌ முன்னாலேயே முச்சங்கங்க 
ளிருக்தகாலத்தில்‌ ஆலயங்களிலும்‌ அசண்மனை களிலும்‌ ஆடல்‌ பாடல்களிருக்கசாக இதன்முன்‌ 
பார்த்திருக்கிறோம்‌. இவ்வூரகக்கன்‌ என்றும்‌ இத்களிகக்கன்‌ என்றும்‌ தஞ்சாவாகக்கன்‌ என்றும்‌ 
அடிச்கடி. வருவசை மாம்சவனிக்கையில்‌ கஞ்சைமாககர்‌ த்திமலே இவ்வாலயம்‌ கடவெதற்குமுன்‌ 
அதாவது ராஜாரஜசோழன்‌ காலக்இிற்குமுன்னாலேயே ௮0ேசு ஈடன.சன்னிகைகளும்‌ சங்தேக்‌ 
காராகளு மிருக்சார்களென்பதைதக்‌ தெளிவாக அதி௫ரஜோம்‌.  தளிச்சேரி என்பன சோயிஆச்‌ 
சேந்த குடியிருப்புக்குப்‌ பெயர்‌, *' நாம்‌ எடுத்த குத்தளி”' என்பதில்‌ காம்‌ கட்டுவித்த கல்‌ 
காயில்‌ என்னு பொருள்‌ பசகிஐ௫, அகையினுல்‌ இச்களி என்பதத்கு இஈ்தச்கோயில்‌ என்பது 
அத்தம்‌, தளிச்சேரி என்பது கோயிலைச்‌ சோந்க தெரு, 


இதன்‌ பின்‌ புட1-ம்‌ லக்கு சல்‌ 46-ம்‌ ல.க்கமுடிய உள்ளபேர்கள்‌ ஈடனம்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுக்கிறவர்களாகவும்கடனம்‌ செய்துவைக்கிறவர்களாகவும்‌ இருக்கிறர்கள்‌, இவ்வார்த்தை 
யையேகட்ட்வனென்௮ம்‌ ௮ண்ணாவி என்றும்‌ வழங்குகறதை ஈம்‌ பார்க்ள்றோம்‌, 


கானபாடி. ஓவர்‌. இவரில்‌ 13-ம்‌. லக்கத்தில்‌ மூவரும்‌ 414-ம்‌ லக்கத்தில்‌ இருவரும்‌ 
சொல்லப்பச்சின்‌ தனர்‌, 415-ு5 தல்‌ மூன்று லக்கங்களில்‌ முூகவிணைக்காரர்‌ சொல்லப்படுகிஆர்கள்‌, 
422-முதல்‌ இரண்டு வக்கங்களில்‌ உடுக்கைவாடிக்கிறவர்கள்‌ போ்‌ சொல்லப்பகிற௮, 424-125 
இரண்டு லக்கங்களில்‌ வீணைவாரிப்போர்‌ பெயா்‌ காணப்படுகிற ௮, 426-ல்‌ ஆரியம்பாவொர்‌ 
மூவர்‌ என்னு அறிகிறோம்‌, 427-(தல்‌ $-லக்கங்களில்‌ தமிழ்ப்‌ பாடுவோர்‌ பெயரும்‌ 43 [-மு;தல்‌ 
இரண்டு லச்கங்களில்‌ கொட்டிமத்தளக்காரர்‌ பெயரும்‌ 4330ல்‌ மூன்று லக்கங்களில்‌ முத்‌ 
இிசைச்சங்கு ஊதுவேோ பெயரும்‌ 456-மு.தல்‌ 16 லக்கங்களில்‌ பக்கவாத்இியக்காரர்‌ பெய்கும்‌ 
463-மு தல்‌ ஜந்து வகச்கங்களில்‌ சுட்டியம்‌ கூறுவோர்‌ பெயரும்‌ 468-460-ல்‌ காக்தர்வர்‌ இரு 
வர்பெயரும்‌ சொலலட்படுகின்‌ மன, 47 3-முததல்‌ ஆனுலக்கங்களுக்கு எதிரில்‌ மேளம்‌ வாூப்ப 
வர்‌ 66 பேர்களுக்கு பங்குசொல்லப்படுி ற து, 


இ௮ தவிர விளக்குப்போடுகிறவர்கள்‌, நீர்‌ தெளிப்பவர்கள்‌ , எடுபிடி. சாமான்‌ தாக்‌ 
குகியவர்கள்‌, குசவன்‌, வண்ணான்‌, காவிதன்‌, சோதிடன்‌, கொல்லன்‌, தையான்‌, சன்னான்‌. 
தச்சன்‌, தட்டான்‌, பாணன்‌, கணக்கர்‌ முதலிய கோயில்‌ ஊழியக்காரர்‌ பெயரும்‌ அவர்கள்‌ நடக 
கொள்ளவேண்டிய விவரம்‌ பங்கும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ நன, 


பங்கு ஒனறு என்பது இரண்டாவ சாசன த்தில்‌ கண்ட '* பங்குவழிபங்கு ஒன்‌ மினால்‌ 
சலன்‌ ப ண்வ்டடது ப ததவ ம்ப வு க்கும்‌ ஆடவலலான்‌ என்னும்‌ மரக்காலால்‌ நெல்லு நா றி 
அக்கலமாகவும்‌ என்ற வசனத்தைக்‌ சுவனிக்கையில்‌ தற்காலத்தின்‌ ரரட கலமாகற.து. அது 
௮க்காலத்தில்‌ ஒரு வேலி நிலத்தின்‌ ஒரு வருஷ வரும்படி.யாம்‌, ௮௮ குடிவாரம்போசு என்று 
தோன்றுகிறது, மேல்வாரமாகிய இக்ரா த௮க்கலமும்‌ வித்வான்‌ களுக்கும்‌ மத்தம்‌ மானியக்கா ர 
ருக்கும்‌ காளது வரையும்‌ வழங்கி வருகிறதை காம்‌ சாணலாம்‌. இரண்டு பங்குச்காரர்‌ வருஷம்‌ 
2௦0 கலமும்‌ ஒன்றரை, ஒன்று, அரைபங்குள்ளவர்கள்‌ தங்கள்‌ பங்குவி சமாகவும்‌ வாங்கிக்‌ 


கர ரா வா னாக ாராளா ளாக டா ஈனயாயா லா ஏளன ன ளபரியக்ப ம்பா ப கயாறுகியாாழானாலஙய கு "ப்ப ம்பபயா வாழாழாலாவு எலான்‌ பரம்பல்‌ ய ழம்‌ ம வால நாடங்‌ 


ரம எ யனிரகிற 


பி க ஆடக ௮ பட்ட க்கள்‌ அத ன்‌ அடக்‌ பாபர்‌ 


எரனள க சக்‌ கவல வகயவ சிவா வா லாமா ரகு நரமு நழுகப்கபகயுக்‌ப ட டயயு கலக கபய மகிமா பயக கடநட கடா யா மாவாவக்வர்‌ $ 


ரக்னா எயகத யளியரயாப்யரக கப சுயரயா ப அபயக்‌ அய யலா கர்மா டன்வுள எ ராவண கராவளு வவுரிகளியரயர யர்‌ பரியயார மரியக்பு பாயக்புகபு க பக்பம்ப்யயாயா மாரா மா வாலா டரமாய ாவாவாய பம்பம்‌ சா அம்பாக்‌ பாடா அயம்‌ போலா வ ஷா வாயால்‌ ர மம படல, 
ன்‌ 


எிவரியரியாரிய்‌, அயர வாமா உனா, காய எழா எ ணபாக்‌ எங னவர்‌ எட எல யள்ய ஈடு 


1அ௱ர॥ாா3:25௮.0௦௱ 


1 மத்‌ 
கித்சபபாவை கய னக வவ யாயானை வப எனயவ வவ கய வானைனையாயான்‌ வெம்‌ டப்பு நரசியரகடட பபப நர என யவறு ஈன்‌ ஸரஞாடு மண்ட ஜாவாயாயு எஏனா வடு நய எயாய நயா ஷ்‌ யங்யா ய ஸ்பா எயுகியாங்ப பப கடட ப்ப ந ஈட ரயி ய பயமா யுகப்‌ வ ஙயா பனா யு நனம்பம்ட “வாநர வக பாட “ஜாயா சிரல்‌. பயம்‌ ஆ லஸ்‌ ்‌ ப்‌ 


122 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- தவ பாகம்‌. இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


 வணாகைகடய்‌ எனனையாஎ நடப்‌ எர எ றைய. கைட படடபட னடா. “ணன டைகடடா க என ணை எர ணன எனன எண்‌ வவ வையை பை எ கடப்ப எனப ணை 


1 கொண்டு ஊழீயஞ்செய்அவந்தார்களென்‌௮ தோன்௮சிறத., இதில்‌ விணை வாசிப்போர்‌ இருவ 
| ருக்கு பங்கு சொல்லப்பட. பூர்வகாலக்திலுள்ள பெரிய கோ யில்கள்‌ ஒவ்வொன்‌ திலும்‌ 
இப்படி.யே சம்பளங்கள்‌ ஏழ்‌ (ந.தி வை ச்திரும்‌ கதாகக்‌?கள்‌ வீட்‌ க்ரோம்‌. அதோடு ராவணவாக 
னம்‌ என்ற வெள்ளி வாசனத்தில்‌ ரவணன்‌ வீணை வா௫ிப்பதையும்‌ சாம்‌ பார்த்திருப்போம்‌, 
பாணபத்இரனுக்காக விறகு சுமக்கும்‌ ஆளாய்‌ சாதாரி ராகம்பாடி ஏமகா தனை விரட்டி யது பரமசிவ 
னென்று படி.துதிருக்கிறோம்‌. வீணுகான தீதில்‌ பிரியமுள்ள பாமசவனுக்கு ௮வருடைய ஆலயக்‌ 
களில்‌ வீணகானம்‌ வாூக்கத தட்டஞ்செய்திருப்பது பொருத்தமா சவே ம்சான்றுறத, மேலும்‌ 
்‌ வாத்தியங்களில்‌ இனிமையும்‌ உயிருமுடையஅ அீணையென்று யாவதும்‌ கொண்டாடுகிமீரும்‌, 
அப்படி யே பபமசிவலும்‌ வீணாகானப்பிரியனென்று சொல்லப்படுகிருர்‌. இவ்விணையையும்‌ இசன்‌ 
அங்கக றுபாசேளைடம்‌ பறறி பின்னே பார்ப்போம்‌, 


வாழி ட யாழ்‌ ளா ய யு வடா 


பட க ருவள்ப பபச டடகரடளுபா எழுயம்ம மூற்ாமளிளியாட ரரி பாயாரு ஈயக மக மாயா வயத வாளி எிவசிடரிய்‌ எக பரன்‌ வர்பயாயுமு காயாவாயமாவாலா 
௫ ॥ நதி 
॥ ர ர ச ்‌ தட்டார்‌ 


கண்டா 


இ௫சன்‌ பின்‌ ஆரியம்‌ பாவா. மூவரைப்பற்றி சாசனத்தில்‌ காண்கிரும்‌, ஆரியம்‌ என்‌ 
(து சமள்சிரு தம்‌ என்றும்‌ சமஸ்கிரு க த்திலுள்ள ராட்டுக்களைப்‌ பா்கறவாரகளை அரியம்‌ பாடவா 
சென்றும்‌ இங்கே சொல்லப்படுகிறகாக நினைக்கவேண்டும்‌. அனால்‌ இவ சுளை தம்‌ சொல்லுகிற 


ர ர ன பபப 


வர்சுளென்று நினைக்க ஏஅுவில்லை. ஏனென்றால்‌ செம்பியன்‌ வாதீதியன்‌ மராாயனுக்கு என்ற 
செல்‌ ப ரரமணர்களைக்‌ குறிக்கவிலலை, 116, 420, 421 இலும்‌ கட்டியம்கூறுவோர்களுக்கும்‌ 463 
| "6105, 466) லக்கங்களிலும்‌ ஈட்கேம்‌ செய்பவருக்கு 40-ம்‌ லக்கத்திலும்‌ மாராயன்‌ என்ற ! 
பெயர்கள்‌ வருகின்றன. ஈட்டுவனாகவும்‌ சுட்டியம்‌ சொலபவனாகவும்‌ பாட்ட பாடுிகிறவனுக 
ர வும்‌ வருகிறவர்கள்‌ இன்னார்‌ என்றும்‌ ப்ரராமணர்கள்‌ இவவேலையில வாமாட்டார்களென்றும்‌ 


காம்‌ இட்ட மாய்‌ அறிவோ [ம்‌ அைகையினால்‌ ஆரியம்‌ பாடுவாரெனபு சமஸ்கிரு ௪ பாட்டிப்பா ற 
வாசன்‌ என்று தகோன்று்ற து, 


லிரிக்ஸ்‌ 


த ஆட்ட கோத அவ 


குமிழ்‌ பாடுவோர்‌ மால்வா, இவர்கள்‌ ௪௩௩இ முன்னிருக்து தேவாரம்‌, இருவா௫கம்‌; 
இருவாய்மொழ்‌ முதலிய தெய்வஸ்தோத்இரங்களை மனமாருக்கும்‌ தமிழ்பபண்களோடு பாடிக்‌ 


கொண்டி ருப்பார்கள்‌, தெய்வச்தை வணங்கப்போகிறவா்களும்‌ அப்படியே தங்களுக்குத்‌ தெரிக்க 


ப கண்ட்‌ அடு ஆப ட்‌ உப 


பண்களை மேம்கண்டவர்களோடு சோம்தும்‌ தனித்தும்‌ பாடுக றவழக்கம்‌ இன்றைக்குமிருக்கிற அ, 


இதன்பின்‌ 4531-ல்‌ கொட்டிமத்தளம்‌ ஒன்றுக்கு காக்தர்வனுச்கு என்றம்‌ 4132-ல்‌ 
காக்தா்வ துரைச்சாவாலிக்கென்னும்‌ 4698-ல்‌ தனிச்சேரி பெண்டுகளுக்கும்‌ காக்தாவிகளுக்கும்‌ 
காயகஞ்செய்ய என்னும்‌ வருவ தக்காண்கிமோம்‌, இதினால்காக்காவர்கள்‌ பாககிறவாகளென்று 
இதரிகத அ. ச௩தர்வம்‌ என்று பாட்டுக்குப்பெயர்‌, இவ்வார்த்தை வழக்கத்திலில்லாமல்‌ போயிற்‌ 
தென்று காண்கிறோம்‌, இச்சாசனத்தில்‌ அடிக்கடி. காணப்படும்‌ பெரையன்‌, செம்பியன்‌ , மாசா 
யன்‌, உவைச்சன்‌ , கட்டவம்‌, கக்கன்‌ என்னும்‌ வார்த்தைகளில்‌ லெ இரிக்து தற்காலம்‌ ஐச்சன்‌ 
நட் சிவன்‌ என்று வழந்கியும்‌ ல வழகிகத்திலில்லாமல்‌ போனதும்போல இதுவுமிருக்கவேண்‌ 
மம்‌, சந்தர்வர்சளும்‌, கக்தர்விகளும்‌ மிகூச்த பாக்‌ இமமையுடையவர்களாயும்‌ அழகுள்ளவர்‌ 
களா.புமிருப்பவர்கள்‌. அதுபற்ளி, அவர்களை தேவலோக க்இலிருக் து வக்‌ சார்சளென்றும்‌ தேவர்‌ 
சபையில்‌ பாரி.ஞா்‌ என்றும்‌ புராணங்களில்‌ பெருமையாகச்‌ சொல்லியிருக்கததேசே யொழிய மறி 
றல்ல. தேவர்‌ சபையில்‌ சுக்தர்வாகள்‌ பாடிஞூர்‌ என்றும்‌ சடனமாதர்கள்‌ அடினார்சளெண்‌ 
௮ம்‌ கேள்விப்பகிவோமே யொழியமத்றவர்‌ ஆடினார்‌ பாடினார்‌ என்று கேள்விப்படமாட்டோம்‌, 
/ ஆகையினால்‌ கந்தர்வர்கள்‌ பாட்டையே சங்கள்‌ ஜீவனமாசக்கொண்ட ஒரு வகுப்பார்‌ என்று 
தெரிகற அ, இவாகள்‌ தஞ்சாவூர்‌ கோயில்‌ ஊழியத்திலும்‌ அயர்க்இருந்தகாகக்‌ காண்குமரும்‌, 
இவர்கள்‌ தேவலோ க,த்திலுள்ளவர்களல்ல, பூலோகத்திலுள்ளவர்களே, தம்காலமுமிருக்கிறார்‌ கள்‌, 


எளி போரம்‌ உர மணமாங ளந பனியர்‌ ப வள்பரியார யா யரிலாட ர ௩ ஈழ ரிங ரயி கியா ௭ உர கிய. 


ம வை விறால்‌ பட டர ல 
ர்‌ 


நுசடக் ப ழா யார்யா 1 ல ர்பரயாவள் ளான "பாயா மாயுள்யாாதாபா பாயா பரியரி பாயா வர "ரம உரி றி எள நார கூரி மர்வா ரியாக யா நன்னா ணி ளாம 


க நகர ரு குரூரமான களில்‌ வொளி யாம ம யர உயரிய யரிமாடி ட ளந யை வரில ஙு மி வ விழு யா னய ஙர்யரிய்‌ வரய ய "களிம்‌ ஏற்க வரய] அன வாகன ளா! ஊார்யாயதாார்களபாவாயாயதாயள்‌பபர்மாரா அவயம்‌ நய மாய ம வ மளா காடு ஈராறு வாழு வு ௩ எாஹுமாட! காவு வாள "கான்ற? "ய ன "எ" எண்ன எட்னா ளா ன ட னான ள்‌ ன்‌ ணங்கள்‌ னன “பரிய ரங்‌ என யம ரானா ளை ரள "அரியானா எ ணரார்ன்‌ எ எள "எ ன. 


12427212௮௨ (வாரா வலவ ௦சர:.. 


தத்லன்‌ ப ட ன்ப டன்ன எ்டல் வைப்ப பப வவ ர அ அவையை வ வார்த்‌ அனிய டம்ட வட வ வை மட படபட 
தேன்னித்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சிவ மக்கிய தறிப்புகளும்‌. 1473 


* 
| 


இவை யாவற்றையும்‌ காம்‌ சவனிக்சையில்‌ இற்றைக்கு 1,000-வருஷக்களுக்கு மூன்‌ 
அம்‌ அதற்கு பல .நயிர வருஷங்களுக்கு முன்னேயும்‌ சக்கிதமும்‌ பர தமம்‌ தென்னிக்இியாவில்‌ 
மிக விஸ்காரமாக உன்னத கிலைபெத்திருந்த தென்று காம்‌ ௮றிகலேம்‌. பரண்டி யராஜ்ய த்தில்‌ 
முச்சங்கங்களிருக்க சாலத்தில்‌ ௪ங்கீதத்தைப்பற்திய விஷயக்கள்‌ யாவும்‌ பாகையின்‌ ஒருபகுதி 
பாச பிர சானங்கொண்டு வழகநி௫வர்ச தென்று காம்‌ இதன்முன பார்த்தோம்‌, இது தமிழ்‌ காட்‌ 
டல்சுமாச்‌ 12,000 வருவங்களுக்கு முன்னிருந்தே பழக்கமுள்ள தென்றும்‌ பாஷையின்‌ ஓர்‌ 
பாகமென்றும்‌ தென்மதுரை கா அல்லது லெமூரியா அழிக்க காலத்தில்‌ பல இடங்களுக்குப்‌ 
பரவியசென்றம்‌ தென்மதுரையிலுள்ளோர்‌ சங்கத சாஸ்‌இரங்களை இழக்தபின்‌ தங்களுக்குப்‌ 
பழக்சமாயிருக்கற உருப்படிகளை பரம்பரையாய்‌ பின்னடியாருக்கு போதித்து வர்தாரென்றும்‌ 
அதுவே தென்னிந்திய சங்கீதம்‌ மேன்மையுடையதென்று கொண்டாடுவதத்கு காரணமாய்‌ 
நாளது வரையிருக்கிறசென்றும்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌. சோழமண்டலச்தின்‌ முக்கிய செவல 
யங்களில்‌ போலவே மனமா, திருச்செ்தார்‌, இருநெல்வேலி, ஆழ்வார்இருஈகரி, சங்சரசாயனார்கோ 
யில்‌, ப்ரீவிலலிபு கதர்‌, தென்சாச முதலிய இடங்களிலுள்ள கோயில்களிலும்‌ சங்கே வகுப்பசா 
ஏற்பட்டி ருக்கிருர்கள்‌, அவ்வாலயங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ எடுக்துச்சோல்ல இங்கு அவசி 
யமில்லை, இதுவேபோஅமென்னு நினைக்கின்‌. 


நண ஈர பயம வ ரயரியகய கவர வயசாம்‌ எய்ய மலாய்‌ எடனயு எ % 


கிழ எ கஷூகிகம்‌ "பிக எவனவன்‌ உளவு எற விழு விழக லி, 


நள ளியுளிவ ரவுலிக லிய ராவர்‌ எடப்‌ வுகள்‌ ஆஸ 


9... தென்னிந்திய சங்தேத்தில்‌ தோத்த வித்வ சிசோமணிகள்‌ 
பெயரும்‌ சில முக்கிய குறிப்புகளும்‌. 


பொன்னிலும்‌ இறக்ததாக பூர்வ த. துள்ளோர்‌ போற்றிவந்த இயல்‌ இசை நாடகம்‌ 
என்னும்‌ முச்தமிழையும்‌ சடை.ச்சங்க காலம்வரையும்‌ அதாவது ௪, பி, முதலாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரையும்‌ பாண்டிய ராஜர்கள்‌ அதரிசதுவக்சார்களென்றும்‌ ௮கன்பின்‌ தமிழை விசாரிக்கும்‌ ஊக்‌ 
| கங்‌ குறைஈ்ததென்றும்‌ இதன்முன்‌ பார்ச்திருக்கிோம்‌, அக்காலம்முதல்‌ ௮அசாவது ௪, பி, பம்‌ 
வருஷம்‌ மு, சல்‌ சோழராஜ்யக்தை ஆண்டுகொண்டி.ஞுக்த கரிசால்சோழன்‌ திமிழ்விச்வான்‌ சுளையும்‌ 
விதவரோமணிகளான பெண்களையும்‌ ஆதரிசஅ பலசன்மானங்கள் செய்து புலவாகூட்டல்களை 
விருத்திசெய்சகாரென்று காண்டம்மும்‌, அவர்காலச்தில்‌ இயல்‌ இசை காடசமென்னும்‌ மு.த்தமி 
மூம்‌ தெரிரந்தபவர்‌ பற்பல இடக்களிலுமிருக்‌ ௪ ௮ங்குவர்து சேர்க்சார்களென்று கோன்௫டிற த. 
சோழசாஜாக்கள்‌ சேரராஜயத்தையும்‌ பாண்டி.யராஜ்யத்தையும்‌ இலங்கைத்தீவகளையும்‌ தெலுங்கு 
நரட்டையும்‌ அழ.க்கடி. தங்கள்‌ அ௮ரசாட்சிக்குட்படுத்தினாகளென்றும்‌ பார்த்தோம்‌, இ௫கார 
ண த்தினாலும்‌ பல விதவசிசோமணிகள்‌ சோழராஜ்யத்தில்‌ வக்து தங்கியிருக்சலாம்‌, இதன்பின்‌ 
மும்முடிச்‌ சோழன்‌ என்று அழைக்கப்பட்ட பரகேசரிவர்மன்‌ ராஜாரஜ சோழன்‌ 1013-ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ சஞ்சாவூர்‌ பெரியகோயில்‌ சட்டிமுடி த்திருக்கிருரென்ற தெரிகி௨ ௫. விஜயாலயன்‌ 
என்னும்‌ சோழராஜன்‌ காஞ்சிபுர திலிருந்து வது தஞ்சாவூரை ஜெயித்து ௪. பி, 846-880 
ஆண்டுகொண்டிருக்காசென்று சொல்லியிருக்தாலும்‌ ராஜராஜசோழன்‌ காலம்‌ மு தச்கொண்டே 
தஞ்சைஈகரம்‌ சோழராஜ்யத்தின்‌ முச்கியபட்டணமாக  விளங்கிற்றென்னு தோன்றுது. 
அதுமுசல சஞ்சைமாககரம்‌ இயல்‌ இசை காடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழ்‌ கேர்க்தோருக்கு உழை 
விடமாயிற்௮, அவருக்குப்பின்‌ சாஜேர்தாசோழன்‌ என்னும்‌ குலோத்துங்க சோழன்‌ காலத்தி 
லும்‌ ௮சாவ௮ ௫, பி, 7084-இலும்‌ அதத்கசூப்பின்‌ இரண்டாவது குலோத்‌. அங்கன்‌ காலமாபயெ 
7 இ, பி, 7735 இலும்‌ ௮கேக திமிழ்வித்வசிரோமணிகளிருக்தசாகத்‌ தெரிகிறது. முதல்‌ குவோத்‌ 


ட ரதி 
்‌ அங்கன்‌ காலத்தில்‌ சவிச்சக்கிரவர்த்தி ஜெயங்கொண்டான்‌ என்பவரும்‌ இரண்டாவது கசூலோத்‌ 


நட கடை ந மள போல கஸ்‌, மனம எழமக மரவ வளக மய எய 


ப்‌ ய ப்‌ மரயோர்டா, 
கடரபரவ கப குய வயத்த அபக வரியா பம்யம்யபபம்யாபாபம்பாபரியாவர்யரியா யாரயாயரியம் பபப டப்பபபபாட பி ளயார டி்பாயாடாடர்டாடிர்க வரவா லான பர ரள்பளடிள் வள்‌ படட பி மரியா ளா டிரியார்டிகிபர்பப்பரழர்யா பு அட யா மங்கிய கியரா ய ஆ ஆ, நட்பிற்கு அபா அக்கபயாளிவாக்‌ பிபாயாவரிப பயா களியா வாவா அபாய யப்ப பப கடங்பாபசுபரபாயக பா அபாயா எப னன சாயா ளா யாயாய்‌ வாட்ட ப யளிய எபாபாயவு நப கபற பல்க யுக ப யயுக் பள பு எம ய பரியாபனயாபாபங்யம்யாயாப வி பாபங்பரியல்‌ பவ ய களி ரா வாவாயளி மாவ "வால்‌ கன கள்‌ வார்‌ 
॥ 


அக்கன்‌ காலத்தில்‌ ஒட்டக்கூ ச்தருமிருக்ததாக.ம்‌ தெரிகிஐ த. 


ஸ்‌ 
௩௮027521௨5 1உஊ௱॥ாரவவ85வா.௦0 


ரவக்ப்‌ 


174 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுந்க்கம்‌, ' | 


| இசண்டாவது ராஜாதிராஜ சோழன்காலசத்தில்‌ (1164-1778) சம்பர்‌, ஒட்டக்கூத்தர்‌, 
புகழேக்தி, அடியார்க்கு கல்லார்‌ முதலிய விச்வசிரோமணிகள்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரிகிற, அதம்‌ 
குப்பின்‌ சோழராஜ்யத்தின்‌ விஸ்நீரணமும்‌ செல்வாக்கும்‌ கூழைந்தன, பலர்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ 
ஒருவராகசொ்பகாலம்‌ அறாகை செய்தார்கள்‌, ௮.இனுல்‌ பிரபல விச்வான்‌ கரடைய கூட்டமும்‌ 
கலைக்ததென்று சோன்றுகிறது, மேலும்‌ தெலுங்குபாகை பேசுவோரும்‌ மகராஷ்டிரபாலஷை 
பேசுவோரும்‌ சோழமண்டலத்துக்கு அ௮ரசர்களாய்‌ வக்தார்கள்‌, அச்சுதப்பகாயக்கர்‌ காலத்தில்‌ 
(1572-1014) இயல்‌ இசை காடகமென்னும்‌ முத்தமிழில்‌ இசை த்தமிழாகெயெ சங்சேேத்தை மாத்தி 
ரம்‌ வேங்கடமகி கவனித்ததாகத்‌ தெரிது, 1763-1787 வரையும்‌ ஆண்டுகொண்டிருந்த 
அளஜாஜிமகராஜா காலத்தில்‌ இசை ததமிழில்‌ தேர்க்த பல வித்வான்‌ ௧ளை வரவழைத்து ஆதரித்து 
விருச்திசெய்சகாரென்று தெரிகிறது, இவர்‌ காலத்தில்‌ தாம்‌ இருகெல்வேலியிலிருக்அத வரவ 
மை சச செந்திலவேல அண்ணாவி மகன்‌ மகாதேவ அண்ணுவிக்கும்‌ மற்றும்‌ சங்கதேவித்வான்‌ 
களுக்கும்‌ சோழராஜ்யத்தின்‌ செழ்ப்புள்ள இடங்களில்‌ 1௫ வேலி, 5 வேலி, 2 வேலி 1 வேலி ஆகி 
௮கேக மானியங்கள்‌ அளித்தும்‌ வீமிகள்‌ கட்டிக்கொித்தம்‌ விருத்திக்குகொண்டுவக்‌ இருக்‌ 
கருர்‌, இவர்‌ காலத்திலும்‌ இவர்‌ மகன்‌ சரபோஜி மகசாஜாகாலச்திலும்‌ பிரபலமான சங்தே 
வித்வான்‌௧௯ள்‌ சோழராஜ்யத்தில்‌ தோன்ியிருக்கிருர்கள்‌. சோழராதஜ்யத்தில்‌ தற்காலம்‌ ராஜ 
ஆதரவு குமைக்கதின்‌ நிமித்தம்‌ சங்கீசச்தினுடைய விருத்தியும்‌ ஒருவாறு குறைந்ததென்றே 
சொல்லவேண்டும்‌. மேலும்வாய்ப்பாட்டு பாவேதிலிருக்கும்‌ சல்€க நட்பங்களும்‌ பெருமை 
பொருக்திய சில இரமங்களும்‌ கேட்பாரும்சவனிப்பாருமத்து சதையாய்‌ முடிந்தது, தற்காலம்‌ 
கதைப்பாட்டாயிருப்பது பின்‌ எப்படி. முடியுமோ அமியோம்‌, இருந்தாலும்‌ விவரம்‌ தெரியக்‌ 
கூடிய எல சங்கீ சவித்வான்‌ களைப்பற்றி இங்கு பார்ப்பது ஈலமென்று தோன்று ௦௮. இவர்களில்‌ 
சிலருக்கு இச்தியாவின்‌ வழக்கம்போல கிச்சயமான காலம்‌ சொல்லப்படவில்லை. இல முக்யமான 
புஸ்தகங்களை பழமையான தென்று சிலர்‌ வாக்சமாட்டார்களென நினைத்த ௮வதற்ளில்‌ வருஷம்‌ 
போடாமல்‌ விட்டுவிட து போல தங்களை மிகப்பூர்வகாலத்திலுள்ளவர்கள்‌ என்று நினைக்கும்‌ 
படி. தஇட்டமானகாலம்‌ சொல்லுிறதில்லை, இருகதாலும்‌ அச்காலத்திலிருக்த ராஜாக்களைக்‌ 
கொண்டும்‌ ல பெரிய விதிவான்‌ களைக்சொண்டும்‌ தெரியக்கூடிய காலம்‌ சொல்லப்பட்டி.ர.க்கற அ, 
'தற்காலமிருக்கிறார்‌' என்பதை 1014-இல்‌ இருக்கிருர்‌ என வைத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. 

இப்போதிருக்கிறவர்களும்‌ இதன்‌ முன்னிருக்‌ தவர்களுமான சில விச்வசரோமணி 
களின்‌ விவரம்‌ போ துமானபடி, இன்னும்‌ இடைக்கவில்லை. பல தில்லாக்களிலும்‌ அங்கங்கே 
பூவக்கதசொட்டு. பரம்பரையாய்‌ வித அவான்களாயிருக்துவரும்‌- காகசுரக்காரர்களில்‌ மிரு.தியா 
னவர்‌ பேர்களையும்‌ இன்னும்‌ விசாரிச்துக்கொண்டிருக்கிறோம்‌, இன்னும்‌ சங்தேத்தில்‌ கோர்த 
வித்வான்‌௧ஞடைய விவரம்‌ டைக்கும்பொழுது அவைகளை இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ சேர்த்து 
வெளியிகவோம்‌. அமீதோடு இங்கே குறிப்பிட்ட விதீவசிரோமணிகளைப்பற்றி இட்டமான 
காலமும்‌ மற்றும்‌ குறிப்பிடக்கூடிய விஷயங்கறைம்‌ தெரியப்படுத்தனால்‌ இத்துடன்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளுவோம்‌. 


மருவா க மகவு கய கய கழ ஈம வட கயுங்‌ பாயு உறு எழு புளய மா ஈயை ந யய ப்‌ எப எய்ய உ ணயகடு எழாய ரம ளா னான. 


ல்க 


ஈ 
வர்ர, பாணினரியரியரியர்‌ மர எாயாயரய்‌ பரிச பபகயக்பாம் பாடு - படி பர்ரி யம்பாயக் பாப்ப யாயாய பாயா மாய பேரிய யாயாயாயாயா ய ய எளயக்யங்வள், உள்படம்‌ 1 ர டய ம 
கணயாயாயாயாயாயாயாடாாமா அமா வாம அப கமகடகு பா னாய பணியக கியரா ப ரடமயாகரா வாயா பகன்‌ 
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ன 


அகிலாண்ட. இயர்‌, பூர்வம்‌ தஞ்சாவூர்‌, ஐதராபாத்தில்‌ (ப ர்ளொல்கம்‌) பாரிஸ்டர்‌ அட்‌ லா 
($கரப்56ட்2ம்‌-125)  வாயிருந்தார்‌. இவர்‌ விணை ஈனருய வா௫ப்பார்‌, இக்திய 
சங்கீகச்தை மேத்றிசையாருக்கு சொல்லிவந்திருக்கரூர்‌, 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பெயநம்‌ சில மக்கிய தறிப்புகளும்‌. ்‌ 


மக கஅபா ஸாடபாட எழி * வாட ம ளம ஈவாய்‌ ரியாக வாயாவா கரிக்க மரபர்ட 


அகோபிலர்‌, இவர்‌ கடப்பை ஜில்லாவில்‌ அகோபில மடத்துக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ இ.ற்றைக்குச்‌ 
சுமார்‌ 300 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்தவர்‌, சங்கச்‌ இரத்னாகாத்தையும்‌ , 
ஆஞ்சகேயமதத்தையும்‌ அனுசரித்து சங்கீத பாரிஜாதம்‌ என்ற சக்தேே இலட்சண 
சரக்கத்தை எழுதியிருக்கார்‌. 


நடரிடக ர சழக ககம மய யுத மாயங்கள்‌ யு கடு அவால்யு யக்‌ 


அக்கிள்சுவாமி. இவர்‌ சிதம்பரத்துக்குச்‌ சமீபம்‌ ஒரு கராமத்திலிருக்தவர்‌. சமஸ்கிருதத்தில்‌ . 
காத்தனங்கள்‌ செய்திருகளறார்‌. இவருக்குண்டாயிருக்க பெருவியாதிக்கு கலியாணி 
இராகத்தில்‌ 'தாவக்க கரக்கமலே'' என்ற £ர்த்கனம்‌ பாடிப்பகவானை பிரார்தஇக்க 
ஹே. ரோகம்‌ முழுவதும்‌ நீங்கி ஈல்ல செளக்கியம்பெற்மசாகச்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, 
இத்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 70 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்தவர்‌. 

அங்கண்ணா, தஞ்சாவூர்‌, இவா கர்காடக முறைப்படி மிருதக்கம்‌ சன்ராய்‌ வாசிப்பார்‌, லயக்கி 
யான சம்பன்னர்‌, தற்காலத்திலுள்ளவர்‌. 

அங்கண்ணா. வேங்கடகிரி சமஸ்கானம்‌, இவர்‌ வீணை கன்ருய்‌ வாசிப்பார்‌, 

அண்ணாசாமி சாஸ்திரி. 1827-1000. இவர்‌ சாமாசாஸ்‌இரிகளின்‌ ஜேஷ்ட பெளத்திரர்‌. வாய்ப்‌ 
பாட்டிலும்‌ பிடில்‌ வாசிப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌. ௮ரேசக கர த்தனங்களையும்‌ சானங்களை 
யும்‌ செய்திருக்கிஞார்‌, | 

அண்ணாச்சி இயர்‌, தஞ்சாவூரில்‌ சரபோஜிமகாராஜா காலத்தில்‌ (1௪98-1824) சமஸ்தானவிச்‌ 
வான்‌, விணையிலும்‌ பாட்டிலும்‌ பேர்‌ பெற்றவர்‌. 

அண்ணு, சோழமுத்து, இராமசுவாமி. இம்மூவரும்‌ சகோதார்கள்‌, இவர்களில்‌, அண்ணும்‌ 

இராமசுவாமியும்‌ மிருதங்கம்‌ ஈகன்ஞுய்‌ வா௫ப்பார்கள்‌, சோழமுத்து பரக நாட்டியம்‌ 

கற்றுக்கொடுப்பதிலும்‌ பிடில்‌ வா௫ுப்பதிலும்‌ பேர்பெற்றவர்‌, 

அத்துக்கான்‌, சூவாலியர்‌ சமஸ்தான வடவ்பபு பவட வயப்‌ சபையில்‌ பாடி. சன்மானம்‌ 

பெற்று போயிருக்கிறார்‌. 

7 அப்பன்‌, இவர்‌ வெரு இனிமையாயும்‌ சம்பிர தாயமாயும்‌ பிடில்‌ வா௫ப்பார்‌. இவருக்கு 6 பிள்ளை 

கள்‌, அவர்களில்‌ மூச்தவர்‌ அப்புக்குட்டி பிடில்‌ வெகுசுத்தமாய்‌ வா௫ப்பார்‌. 

மற்றவர்கள்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ வீணை முதகலானவைகளிலும்‌ ௪2 தவர்கள்‌. 


அப்பாக்கண்ணு, பொன்னுசாமி மாகேகைகர்‌, பிடில்‌ ஈன்றராய்‌ வாசிப்பார்‌, அவர்‌ மருமகன்‌ 


ர்வ வரிமாமாமரியாயாரலா வார்‌ விர்‌ டம்மி பாகா யார்‌ பரப்பிய கவர அரிமா ரியார்யு ளி, ட பாரில்‌ 


மாணிக்கமும்‌ காராயணசாமியும்‌ பிடில்‌ ஈன்னாய்‌ வாடிப்பார்கள்‌, 

அப்பாக்கண்ணு பிள்ளை. வீணை அப்பாக்கண்ணுபிள்ளை யென்று பெயர்வழக்கும்‌, இதம்பாத 
இல்‌ இப்போதிருக்கிருர்‌, விணை வாளப்பதிலும்‌ பா தகாட்டியம்‌ வவ டன 
மிகக்தோக்கவர்‌,. அ௮கேகர்‌ இவரிடத்தில்‌ படி ததிருக்கிருர்கள்‌, 

அப்பாசாமி யர்‌, இவர்‌ மசா வைத்தியகாதையரின்‌ சகோதரர்‌, தமையனார்‌ கூடவேயிருக் சவர்‌. 
சங்‌ தத்தில்‌ ஈல்ல ஞான முள்ளவார்‌, தற்காலம்‌ இருக்கஞர்‌, 


்‌: 
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நயயகபயாட ஸ்‌. 


ப ்‌ த பரா னய 
ட வந்த டாம்‌ 
ட்‌ ்‌ னய, 
ன்‌ லகும்‌ மம 
ரயரியாலா வளவிய வபா வா டது பகர கனமா ப பாபகயுகிபம்பாயாப கக்கம்‌ பட பாய ருபமய க கிய பய கயம்‌ பபப யாயாயுகிய்பயாயாய கராயன்யாயாயா அழல யுக எயாடாயளள்‌ பப்ப ாடள்பசிப்பபபயாய க, ம பபோயக்ப ய ப சி பாயாக்பர்‌ அபார சிப ஸிலா னு “ண்டு, ஈழ எட கழாடகபாபகப ரப்பா படக பகு க்ட ்‌ க்கட்‌ 
ட 


ணக க கனை 1 
1276 கதணாமீர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ ம்னு படர சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌, 


அப்பாஜி யர்‌, வேங்கட ஐயர்‌, கோயம்புத்தூர்‌. இவர்கள்‌ மிருதங்கம்‌ சுகமாய்‌ வாசிப்பார்கள்‌, 


அப்பாத்துரை ஐயங்கார்‌. இசாமகாதபுரம்‌ பழினிவாசையங்காரின்‌ மாணாக்கர்‌, ஜலதரங்கம்‌ ஈன்ருய்‌ 
வாட௫ிப்பார்‌. 


ட்ட ளிய னிய வாயாக எம ஈஸ வ ப 


அப்பாத்துரை ஐயர்‌, திருப்பூர்‌ துருச்தி, இவர்‌ வீணை இருமலை ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, இவாஜி 
ம்கராஜாகால த்தில்‌ (1824-1868) தஞ்சாவூர்‌ சமளுதான வித்வானாயிருக்கவர்‌, 
சங்கத்திலும்‌ பாகசாஸ்இர ததிலும்‌ தோந்தவர்‌,  இவாதுபிள்ளை பஞ்சாபகேச 
பாகவதரும்‌ மாணாக்கர்‌ கிருஷ்ண பாகவதரும்‌ சிறந்த வித்வான்கள்‌, 

அப்பாய்‌, இவர்‌ சபாபதியின்‌ குமாரர்‌, பிடில்‌ ஈன்றாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, இவர்‌ குமாரர்‌ கன்னி 
மிரு தங்கச்இல்‌ கோர்‌சவர்‌, ன 
அப்பாவு, இவர்‌ காசலீங்கக்தின்‌ தம்பி, பிடில்‌ கன்றாய வாடுபைபார்‌, 


சடன்‌ நயதயள வர்‌ சியம்‌ அபாயாயசாயர்ம அடு கியயாறு "வளி கிர கயம பெள்ழாட ண அ பயம டவ உம ளு 


அப்புக்குட்டி, சாமுக்குட்டு.. இவாசள்‌ சமீகா கரர்கள்‌, வரப்பபாட்டில்‌ மிகச்‌ சமந்தவர்கள்‌, 

அட்பு பாகவதர்‌, இவர்‌ பாமேவைரபாகவதரின்‌ மரணுக்கர்‌, வெரு வி௫ிதிரமாப்ப்‌ பாடவொர்‌. 
இவர்‌ தம்பி பிடில்‌ ஈன்ராய வா௫ிப்பார்‌, 

அப்பையர்‌. இவர்‌ வீணை விஜறயவாரகப்பையரின்‌. ப ளா க்இரர்‌, அ௮கசேசவாத்தியங்களில்‌ 
றட்சவரால்‌ இக்தஸ்தானி ஈன்ராய்ப்பாடி. பல௫மஸ்கானங்களில்‌ சன்மானம்‌ றி 
கிருகள்றார்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ தசவா.க்தியம்‌ இருஷ்ணையர்‌. ் 

அமியப்பா, முனுசாமி, முத்து, இவர்கள்‌ மிருதங்கத்தில்‌ மி௪,க தேர்ந்தவர்கள்‌, அழகாய்‌ வா௫ுப்‌ 
பார்கள்‌, 

அமட்பாயிரம்‌. பிடில்‌ வகு ஈன்றாய்வாடுப்பார்‌. இவர்‌ வாசிப்பை கஞ்சாவூர்‌ இரரமா காயுடு பங்க 
னளாவில்‌ வாளச்ககிகேட்ட பைடால குருமூர்த்திசாஸ்நிரி இவருக்குச்‌ சிங்கக்குட்டி 
என்து பேோவைத்தார்‌, இவர்‌ பிள்ளை ௮.்பன்‌ பிடில்வாடிப்பது சம்பிர தாயமாய்‌ 
இருக்கும்‌, இவருக்கு பிள்ளை கள்‌, அவர்களில்‌ கூூக்தவராகிய அப்புக்குட்ட. பிடில்‌ 
வெகு சுத்தமாய்‌ வாளிப்பார்‌, மற்றவர்களுக்கு வாய்ப்பாட்டி.லும்‌ வீணை முதலானவை 
களிலும்‌ சிறக்க ஞானமுண்டு, 


கொண்க ஸ்ரீரங்கக்இலிருக்‌ காள்‌, இவள்‌ பெண்களும்‌ வ்ணைவா பபதிலும்‌ ராகம்‌ 
பல்லவி பாவெதிலும்‌ க்ஷேத்திரிய பதங்களை பாசுபா வத்துட.ன்‌ பாடி அடுவஇலும்‌ பெயர்‌ 
பெதறவர்களாயிருக்கார்கள்‌, இரங்ககாயகி, கூக்களம்‌, சொக்கு இவர்கள்‌ பாவெ 
இலும்‌ வீணை வாடுப்பதிலும்‌ சிற கவர்கள்‌, 

அரிகா பாகவதர்‌, இவர்‌ இப்போது வீ ரவகல்‌ லூரிலிருக்கிளுர்‌, பிடில்‌ ஈனராய வாடப்பார்‌, 
அரிகைகளும்‌ சிவசதைகளும்‌ செய்வார்‌, இவர்‌ முத்கையாபாகவதரின்‌ சகோதரர்‌, 

அரிதீர்த்த ஐயர்‌, இவர்‌ இராமபாசவதரின்‌ மாணாக்கா, வாய்ப்பாட்டு கன்முய்ப்பாவொர்‌. இப்‌ 
போஅ புஅக்கோட்டையிலிருச்கிழுர்‌. 

அரிராவ்‌, மிருதங்கம்‌ கன்ராய்‌ வாடிப்பார்‌. 


ட தண யாங௩ளா சஙளா எம்‌, ரா அயகடூங்யுரியாரயா'- "களியர மர்யரியள்ய பாரியார்‌ மடக உங ரணி உய உட ஸர உரிடர்வை்வ ப, 


அருணாசல வயர்‌. காஞ்சிபுமம்‌. இவர்‌ திருவாலங்காடு ஐயாவையகின்‌ மாணக்கர்‌, இவருக்கு 
மிரு தங்கமும்‌ கடவாத்தியமும்‌ ஈன்றாய்‌ வா௫ிக்கத்‌ தெரியம்‌, 
அருணாசல இயர்‌, பட்டணம்‌, கஈன்ருய்ப்பாவொர்‌, 


்‌ 
அயிலாண்டம்‌. (அதக௫ிலாண்டம்‌) இவள்‌ குருவரத்தி கட்வெனாரிடம்‌ விணையும்‌ பாதமும்‌ கழ்‌.க்‌ 
்‌ 


அலற வா்‌ எரகககவாவாயளகா வாயா தாலாஙா ஜாட யாவ வேகபாபவ்கிபகு பபச பபயர்‌ அகரா அகட பயாயாயாழாழாடகாயாமாடாயுககளகு கயாயாயாயு “ட. எப டடம பப ழவுய-டி 5 
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* 


டசி 


அவ ழங்யங்பாயா பனிடு 


வ்பங்வார நட கழா பயக யுகி ய “ய அடரயராவு நயா மடக பகனாங்ள கயாஙவாம நட ப நக வாழரியாய எிபகியக, அட ரயாம எயாபரிய்‌ “ட ஈயஙளயற்யாயு அியற்யற்பம்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிசோமணீகள்‌ பேயநம்‌ சில ழக்கிய தறிப்புகளும்‌. 


இப ப்பட பப்ப படப்பட ப்பி ய பவவி பயக்க பலபடப்‌ எம்பி 


ப 
| 
ஆ 


க்‌ 
கூர்‌ 
கணி 


அருணுசலக்‌ சுவிராயர்‌, சகாழியிலிருக் தவர்‌, தமிழ்ப்பாலையிலுள்ள ஐக்‌ இலக்கணங்களையும்‌ 
கன்றாய்‌ அதிக்தவர்‌, தஇளஜாமகராஜா (17653 (787) காலத்திலிருக்‌ தவா, இவா்‌ 
இராமாயண கதைகளை சந்தர்ப்பக்களுக்கு ஏற்ற இரசங்களுடன்‌ தருக்க இசாகங்‌ 
களில்‌ வா்ண்க்டிரமங்கள்‌ விளங்கும்படி 6-சாண்டங்களுக்கும்‌ தமிழில்கீர்த்தனங்கள்‌ 
செய்௫ு சென்னப்பட்டணம்‌ மணலி முத்துகிருஷ்ண முதலியார்‌ அவர்களின்‌ சபையில்‌ 
அரங்கேற்றிக்‌ கனகாபிஷேகம்‌ பெற்றவா, 


ரூ பரட்‌ உ ல அமட ரய உ யளகராலாள்‌ உவார்ள்‌ வய பயகிம்லா யாக க்ளா பரியர்யசிரக "ன "மா 


டட ரட்‌ 


அருணாசலஞ்சேட்டியார்‌. ஜமின்சார்‌. தேவகோட்டை, வாய்ப்பாட்டிலும்‌, சுரபத்‌ முசுவிய 
வா.த்தியங்களிலும்‌ தேர்ச்‌ சவா, சங்2த சாஸ்‌இர த்தை அதிக்‌ தவா, 


நழக ராயறிட் வ படயர்ரண மனனம்‌ வியா கின்ற எதயககரகளி களிர்‌ 


அருணாசலமும்‌, குருசாமியும்‌ காஞ்சபா ச்திலுள்ளவர்‌ கள்‌. மிருதந்கமும்‌ சடமும்‌ ஈன்றாய்‌ 


வாடுப்பார்கள்‌. 


படட ய எடம்‌ 


அருணாசலம்‌. இவா மகாதேவன்பாம்பையைச்‌ சேரக்கவர்‌,  கல்லப்பாவின்‌ தம்பி, இவருக்கு 
சங்கீதத்தில்‌ ஈல்ல ஞான முணு, 

அருணாசலம்‌. கார்வெட்டிக்காம, வா ய்ப்பாட்டி.லும்‌ ஞு மாவிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

அழகசிங்கையா. இவர்‌ வீணை ஜீயரின்‌ குமாரர்‌. வீ வா௫ிப்பதிலும்‌ அகேகருக்கு 211 சை ் 
சொல்லிவைப்பதிலும்‌ சிறக்தவர்‌, ்‌ 


கரடு த உட ரவாட உர 


லிருக்கிறுர்‌. 

அனக்தராம பாகவதர்‌. இவை பாலக்கா(ே அனக்தராழபாகவதா என்று சொல்வார்கள்‌, சதிகார 
லத்தில்‌ கும்பசோண ததிலிருக்கிளார்‌. வாய்ப்பாட்டில ப்்சதீ இறமையுடையவா. கதை 
கரும்‌ செய்வார்‌. பிடில்முதலிய வாத்தியங்களிலும்‌ பழக்கமுண்டு, 

அனக்தராமையர்‌, இவர்‌ மகாசேேவையரின்‌ மாணக்கர்‌. மிக விரிவாய்‌ அழகாயும்‌ வாய்ப்பயாட்பிப்‌ 
பாடுவோர்‌, அரிகதையும்‌ செய்வார்‌. தற்காலத்திலுள்ளவா. 

அனக்‌ தராமையர்‌. சாத்தனார்‌ ப$டி.ல்‌ அனர்தகாஈமையர்‌ எனறு சொல்லுவார்கள்‌. பிடில்‌ கன்ஞுய 
வாஇப்பார்‌... வாய்ப்பாட்டும்‌ பாடுவார்‌. சுற்காலம்‌ கும்பகோண க்இிலிருக்கிலூர்‌, 

அனநக்தாச்சாரியார்‌. கோயம்பு த்தார்‌. கடவாத்தியத்தில்‌ மிகத்‌ தோச சுவர்‌, 


அஸ்ட்ரகு கேங்காராம்‌. இவர்‌ குவாவியா்‌ பலவக்காசவின்‌ மாணாக்கா, சங்க தத்தில்‌ மகா 


யாயரியபஅிபசிடாபாபாகளிப ரிய சயா பாடாய்‌ எட சிங்‌ ராயக்டக்பளபயகயாடபவரியாந பர நரக ஈயாய்‌ கூரயயாயங்ய எ அர நணாயாவ ம பயங்‌ கடய யங்யாக, ரய ராயர்‌ 


்‌ 
அழககம்பி, இவா மிரு தங்கம்வாசப்பது மிக அழகாயிருக்கும்‌. தற்காலத்தில்‌ கும்பகோணத்தி 
ை 
்‌ 
வித்வான. 

_ 


ஹரிராயக்‌. 1500. இவர்‌ ” சங்கீதசாாம்‌ '' எனற புஸ்தகம்‌ செய்திருக்கிறார்‌, 


“தத்‌ 


ஆதப்பா (பச்சிமீரியம்‌. ) இவர்‌ பூத க்கோட்டை சமஸ்தானத்தில்‌ பெரிய வித்வான்‌, அனேக 
வாணங்களையும்‌ சோ த்தனைகளையும்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இவரது போப்பின்னை வீணை 
சுப்புக்குட்டி வயர்‌. வீணை அழசாயும்‌ சம்பிர காயமாயும்‌ வாசிப்பார்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ 

சுட்பண்ணா வீணையை ஒழுங்கு தவராமல்‌ வாிக்கத்தக்கவா, 
ஆதப்பையர்‌, இவர்‌ தஞ்சாவூரில்‌ பிரசாபசில்‌ மகராஜா, துளஜாஜி மகராஜா காலங்களில்‌ (1740 
_.ரர8$7) சமஸ்தான விச்வானாக இருந்தவா. பாலூட்சைச்சாக வேண்டிய வாணகு 


கெல அயாம்‌ யக டம 


களும்‌ சீ தங்களும்‌ ரக்தி சாகங்களிலும்‌ தேசிக சாசங்களிலும்‌ செய்திருப்பதோடு | 
ஸ்ரீ வேங்கடரமண முத்திரையுடன்‌ விசேஷ கமக ஜாதிகளில்‌ அனேக இர்த்தனம்‌ 


கபகராடி பவர்ழரியா பயங்கரமா எலி யாம த கடட அன்‌ ஈழவ பண்பா வகள்ஙள்ய ரய ரு ட உாயர்களிவ நரல்‌ கமல ந ரதத கனக க சடல டக ம கனக்‌ வக்க கக்கன்ககக அல்கக்க க்ஸ்ஸ்ஸ்சி மெல்லிய உளு ண்பவாயளமிவாடர பாவர்‌ ம ரயரட வாமனன்‌ னளவய எவாக்வால ராயர்‌ ட கணல்வ தத அவ்வ வல காப்டன்‌ 
பணியாயாயங்பகிய பங பகிர ளார்‌ பல்பு யாபாடாடிகியக்ப கிட எஸ எரரர்ற்‌ நாட ன்‌ " 


155-181 0-154-1 4212) 
[அ௱௱॥்ாரவ325௮௭1.௦௦௱ - 


[டர ப பயக்க பாவன ஷதகப கனனையானா யாப பைககளயை யமான, இராக சரச கமா யகள்‌ எரர்‌ ரதன ரள கர னன்‌ அரள சாக ண்‌! இ 
178 கநணுமீர்தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சர்த்திரச்‌ சுநக்கம்‌. தன்‌. 


களும்‌ செய்திருக்கிறார்‌, இராகா லாபனை மத்திமகால பல்லவி பண்கள்‌ இவரால்‌ 
ஒழுங்குபடுக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. வாயால்‌ பாடவும்‌ வீணையில்‌ வாளுக்கவும்‌ மிச 
ரஞ்சினை கொடுக்கிம '' வெரிபோனி '' யென்ற தானவர்ண த்தை பைரவி ராகத்தில்‌ 
செய்திருக்கிரா்‌, இவர்‌ குமாரர்‌ வீணை கிருஷ்ணையர்‌, 

ஆதிமூர்த்தி ஜயர்‌. இவர்‌ பல்லவி கோபாலையரின்‌ பிள்ளை. சிவாஜி மகராஜாகாலத்தில்‌ 
(1824-1865) சமஸ்சான வித்வான்‌. சல்லகாலி கிருஷ்ணையரின்‌ ஞாதி, விணை மிக 
அழகாய்‌ வாசிப்பார்‌, இவருடைய பிள்ளை வீணை வேங்கிடாசல இயர்‌. 

ஆயில்யமகாராஜா. தஇருவனக்குபுரம்‌ சமஸ்சானாதிபதி, இவர்‌ பாட்டிலும்‌ விணைவாறப்பதிலும்‌ 
சிறந்தவர்‌. டட வருஷங்களுக்கு முன்னிருக் தவா, 

ஆமமுகம்‌,. இராயபுசம்‌, இவா்‌ பிடில்‌ ஈன்றாய்‌ வாூப்பார்‌. 

ஆனந்தகுமாரசாமி, &, இவா [1061210016 ][2. குமாரசாமியின்‌ குமாரர்‌, இவரும்‌ இவர்‌ ௪ழுசார 
மம்‌ சங்கீசு சாகித்தியங்களிலும்‌ வினைவாசிப்பிலும்‌ கெட்டக்காரர்கள்‌, (2 ]1மா6ர5 
எழுதிய * [ரர்‌ 10ப0110101 40 ளக நகராக” என்று புவ்ககத்துக்கு. முகவுரை 
எழுதியிருக்கிறார்‌. 1000-ல்‌ “ [55 நா ராவா] [மிகு '' என்ற புஸ்தகம்‌ 
ய்‌ இருக்கிறார்‌, அதில்‌ மறகல்‌ ந0-பக்கம்‌ இந்திய சங்கீகத்தைப்பற்றி எழுதப்பட்‌ 
டிருக்கிறது, கொழும்புவாசியான இவர்‌ ௨ண்டனில்‌ இருக்கரூர்‌. 

ஆனை ஐயர்‌, இவா சகாரா ஐயா வைய்‌. இவர்களை ஆனை லயா என்று கூப்பிவொர்கள்‌, 
சரபோஜி மகராஜா காலத்தில்‌ (1798--1824) சமல்சான விக்வாளுயிருக்கவர்‌, சமஸ்‌. 
கிரு சம்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு, சல்கீகம்‌ மு. சலியவைகளில்‌ மிகக்‌ தேர்ந்தவர்‌, தமிழில்‌ 
௮னைச இர்க்சனைகள்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, 


ப்‌ 
ர 
ள்‌ 
ட்‌ 
்‌ 


இரகுபதிராவ்‌, இவர்‌ சமாஸ்தார்‌ ல்‌ £வின்‌ குமாரர்‌, நன்னாய்ப்பாவொோர்‌. சாரபத்தும்‌, மிரு 
தங்கமும்‌ ம்க அற்புகமாய்‌ வாசிப்பார்‌, 


ல்‌ ஆரடரயா அட னயளய 


்‌ 

] 

ச்‌ 

| 

இரங்கசாமி, ஸ்ரீரக்கம்‌, அந்தனூர்‌ சுப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, அகேசுவாணங்களையும்‌ இரு இகளை | 

யும்‌ செய்திருக்கிறுர்‌, சம்பிர தாயமாய்ப்‌ பாரோர்‌. பிடில்‌ காரபத்‌ ஈன்ருய்‌ வாடுப்பார்‌, | 

ன 

இவர்‌ மாப்பிள்ளை சுப்பையா மாமனாரைப்போலவே பாடுவார்‌, 7 
இரங்கசாமி ஐயங்கார்‌, இவர்‌ சென்னபபட்டணம்‌ வேப்பேரியில்‌ இதுவாக 
சாலைவைத்துள்‌. சொல்லிக்கொடுத்துக்‌ கொண்டும்‌ மாதாக்க 
போட்டுக்கொண்டுமிருக்கிருர்‌, வீணை, பிடில்‌ ஈன்மாய்‌ வாடிப்பார்‌, 
இரங்கசாமி முதலியார்‌. குளித்தலை, சிசம்பரதீதில்‌ சங்க கவிக்வானாயிருக்கரூர்‌. ன 


ரூக்குச்‌ சங்கீ தபாட 
சங்கீ கப்பத்திரிகை 


இரங்காச்சாரியார்‌, இவர்‌ தஞ்சாவூர்‌ சுப்பராயசாஸ்இரியின்‌ மாஸணுச்கர்‌, பிடில்‌ சம்பிர தாயமா 
யும்‌ சுக்தமாயும்‌ வாசிப்பார்‌, சென்னபட்டணம்‌ சின்ன சிங்களரச்சாரியாரும்‌ பெரிய 
திங்களாச்சாரியா ரூம்‌ இவரு மாணுக்கர்கள்‌, 

இரங்காச்சாரியார்‌, இவரை ஸ்ரீபெரும்புத்தார்‌ இரகங்காச்சாசியார்‌ என்‌ றமைப்பார்கள்‌. இவர்‌ 
அலசூர்‌ கிருஷ்ணை யரின்‌ மரணுக்கர்‌: ஈல்ல கதாளஞானமுடையவர்‌, பல்லவி ௮கேகஜநி 


களில்‌ பாடுவார்‌. 


இரங்காச்சாரிய ரர்‌, சத்திர பிரி, அல்சூர்‌ இருஷ்ணையா்‌ குமாரரான சுப்பராயசாஸ்திரியாரின்‌ மாண 


க்கர்‌, பிடிலில்‌ சமக மார்க்கங்களை வெகு அழகாய்‌ வா௫ிப்பார்‌. 


ட ய்‌ கட படக நரம 1 மய ஸ்யார அிய மிப ய ரப யாய அட்‌ ஈட ராயளியர்யள்யக்‌ அரிய யுகி யா வனப்‌ அன வர்ர ப வோ கட வாவ்‌ கல்ல ல படக லர்‌ ஆர வா்‌ 
பதத கபகளளைள்‌வாடர்பர்டு பரிய பகள்‌ வரிய வவ ல என்வே 


அ ௮ அ அக அண்‌ 


ஆணயகியுகியுகியுக்‌ட 


எசிரஸ்ரளை ளம 


௨1104212௨5 [வாவ வ85வ.௦௦ 


உ வ்‌ 


ககபகடாமாயு 


்‌ ப்‌ த . “என்ப கவியாயா னக ளபபக பவரை கைய க தபாயகா வ த ள்பாபடானைபவ னப டட யன்‌ 
தேன்னிந்திய சங்சீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பேயதம்‌ சிக ழக்கீய தறிப்புகளும்‌. ட்‌ டு ன 


- இரத்தினதேவி, சங்கேதசாகித்தியத்திலும்‌ பாட்டிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, இக்த அம்மாள்‌ 30 நிபால்‌ 
ந்‌ * த ஸ்‌ ப்‌ * ்‌ ௪ | . 
பஞ்சாப்‌ கீர்த்தனைகளை 1913-வது வருஷத்தில்‌ அச்சுப்போட்டு பிரசுரப்படுத்தி 
யிருக்கிறார்‌, 
இரபிந்தரகாத்‌ தாகோர்‌, இவர்‌ வங்காள த்தில்‌ உலகப்பிரசிததமான தாகோர்‌ துிம்பக்தைச்சே1க 
தவர்‌, வங்காள சங்தேதசாடித்தியங்களில்‌ பிரபலமான வித்வான்‌, 
இராகவாச்சாரியார்‌, பெங்களுர்‌,  ஈன்ருய்ப்பாவோர்‌. 
ன ன்‌ ன்‌. எ ட்‌ ஈ எ ட்ட 
இராகவையங்கார்‌. முன்சீபுதார்‌ மன்னார்குடி. கன ராகங்களை ஈனமுயபபாடிவார்‌. விணையும்‌ 
வாப்பா. 
இராகவையர்‌, இவரை கோ பம்புகதா இராசவையர்‌ என்‌ ஐதழைப்பார்கள்‌, கன ஈய தேகக்‌ 
களை கணன்ருயறிந்து அழகாய்ப்‌ பாவொர்‌, . இவர்‌ இருவனக்கபுாம்‌ சமல்தானம்‌ 
பரமேஸ்வரபா கவதரின்‌ மாணாக்கர்‌, 
இராகவையர்‌. இராமானுஜ இயர்‌, எம்பேருமானார்‌, இவர்கள்‌ சகோதரர்கள்‌, இரா கவையரும்‌ எம்‌ ்‌ 
பெருமானாரும்‌ பிடில்‌ அம்புகமாய்‌ வாடிப்பார்கள்‌. இராமானுத ஐயர்‌ கர்நாடகம்‌ 
சுகதமாய்ப பாவொர்‌, இராகவையர்‌ குமரர்‌ ௩ம்பெருமாளையா பிடில்‌ ஈன்முய்‌ 


"வர க விடுகிவு கவ சயழாதோ ஒன்று எனோட எடு ரு டன்‌ 10 வளவு ரப றயகிபமிய வவர யாம ௪ ்‌ ட்‌ 
எவ்கர்யாடனி ணியரய்‌ ம "மர்ம மமக எ க ஸியுக் ப்பட பூளிபளவப ஆய, ௬ கட ல்டப்ட 


* 

7 

ச 

| 

1 

்‌ 

்‌ வா௫ுப்பார்‌, 

இராகவையரும்‌ இவர்‌ குமாரர்ககும்‌ விணை சுகமாய்‌ வாஇப்பார கள்‌. 

இராஜா ஜேகத்ஜோதிர்மல்லா, 165௦. சக்த சாரசக்இர தம்‌! 6 சுங்கீதபால்காம்‌ '' என்னும்‌ 

: அல்களை எழுதியிருக்கிளார்‌. 
இராஜாஜேகதீஸ்வரராம வேங்கடேஸ்வா எட்டப்பராஜா. 1899. எட்டையாபுரம்‌ அமஸ்தானாதிபதி, | 
௪ ரர்‌ க்‌ சு ன ௩ ப ஸ்‌ ய ப்‌ ்‌ 
சங்கீ தத்தில்‌ ௮திக பிரியமுள்ளவர்‌, சங்‌ தசா கித்தியகதில்‌ கெட்டிக்காரர்‌. சமான்‌ ் 
இராகத்தில்‌ 'முருகாதருகலையா” என்ற சீர்க்சனமும்‌ பைவி இராகத்தில்‌ (வாவா நி 
வள்ளிமணளா என்ற கீர்க்தனமும்‌ செய்திருக்கிரா்‌. இவருடைய சபையில்‌ சுப்பாரம 
ல்‌ ஈட்‌ ச . ப்‌ ன ச ச்‌ 

தீகதா சங்கே விக்வானாயிருக்தார்‌, ஷே இக்ஷகர்‌ செய்த (4 அங்கித சம்பிரதாய 

பிரதர்சனி '' என்ற புஸ்தகம்‌ அச்உடப்‌ பொருளுதவி செய்தார்‌, 

்‌ 

ம்‌ 

| 


கர்கள்‌” ஸிகட "உளிகுகிவ ளிகள்‌ களி பள்‌ ம எழு வியுளியு மழு கய யு வு கழகு எம ௭. 


வெல வரவ 


இராஜா சுரேக்திரமோகன்‌ தாகோர்‌. இவர்‌, இற்பம்‌ சித்தாகலை முதலிய ச..ஸ்நிரங்களில்‌ ஏக 
சக்தகிராக என்றும்‌ மகா வித்வான்‌௧கள்‌ என்றும்‌ பேர எத்த நாகோர்‌ குடும்பத்தில்‌ 
ஒருவர்‌, இவா வங்காள சங்கீதசாகித்தியத்தில்‌ சிதந்தவர்‌, சங்கேகவிஷபமாய்‌ அச 
ல்கள்‌ எழுதியிருக்கிருர்‌. ரவிர்திகாச்‌ சாகூர்‌ பரம்பரையைச்‌ சோக்தவர்‌, 


எழநத எட்ட கய 


இராஜா மான்‌, இவர்‌ குவாலியர்தேச அரசன்‌, தருபகமுையை ஒழுங்குபடு தஇஞா்‌. 

இராஜு இயர்‌. லால்குடி, பிடில்வாடிப்பார்‌. | 

இராணா கும்பகர்ண மகிமேந்திரா. 1450. ர ிகப்பிரியா'” சங்கே மீமாம்சா'' சத்த இராஜா? 
என்ற நால்களை எழுதியவர்‌, ப 


வரகு கதரிகுதி கள்‌ மர மரக 


இராதாகிருஷ்ண இயர்‌. த்தார்‌. இவர்‌ இருவையாதற்று தியாகராஜ ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, பக்தர௪ 
மான சீர்த்தனைகளை மிக அழகாய்ப்‌ பாவொர்‌, 


எதிர ிடுக ல விக ஆகிலு வு ப ரம மியி மு. 


'இராதாகிருஷ்ண பாகவ தீர்‌. இவர்‌ கும்பகோண தஇலிருக்கிருர்‌, பிடிலும்‌ ஆரமோனியமும்‌ ஈன்‌ 
முய வா௫ிப்பார்‌. தற்காலத்திலுள்ளவர்‌. 


இராதாகீருஷ்ண பாகவதர்‌, : இவர்‌ தலைகாயர்‌ பல்லவி சோழுாஜயரின்‌ குமாசர்‌,  நன்றாய்பிடில்‌ 
வாசிப்பார்‌, தற்காலத்நிலுள்ளவர்‌. 


்‌ 


ஞ்‌ 


கயரியர்வம பட ரானா வ நரம பப அப கப்யக புக டமாம நடா டாவாயாயாயரயக்யுக்பு யமாமா பாழா 
னாக படல வயர்டன்ாய வா வனா வாயாயாயா யா யம பக் பகி பயா மானான்‌ எபக்பாபபயாயா மாடா னாடங் படக்‌ னயாய னான டவ கடு 

என்கி யர்ய யாடாவாய எனால்‌ ௩ 

ணட ட கடை! எர்வானாளாளானாயாயக்யக கவசம்‌ ராடு பரவாய்‌ ரான என மகவாய்‌ வரவாக வாறு ரமா ட நியம எம்‌ வர்ழாழுனழ யு நறு ந வரந உட ௩ம்‌. வய எயகயு ரம்‌ ! 


1:௮0047521:௮5 ன ரு [உு௱ராவவவா.௦௦௱ _- 


ங்கு கரிகால வா வா வவ றர விகார்‌ உய வரிக்‌ மாகவாவாமாமா த ஈரமா? நாவா னாய வரப ரகு ரய ரியர்‌ மெடவகியுளிம்‌ மாயமா 


விவிவுகிய கப புவ பம்பு க்யு வே வட வப படட ப பவப்‌ பப்ப பாயா கயா யா யாஙயாயு எழாவாமு எழ ழோ பர நவா னய பரு “பக உட பங்க கடம்பம்‌. 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌. 


இொதாகிருஷ்ணையர்‌, லால்குடி ரணாவத்‌ குமாரர்‌, வாய்ப்பாட்டிலும்‌ பிடில்‌ வாடிப்பிலும்‌. 


கெட்டி க்கரசர்‌. கறிகாலததிலுள்ளவர்‌. 

இராதாகிருஷ்ணையர்‌. கோபால பாகவதர்‌ குமாரர்‌, குன்னங்குடி. திருஷ்ணோ யரிடம்‌ சங்தேம்‌ 
கற்றுச்‌ தோந்சவர்‌, 

இராதாகிருஷ்ணையர்‌, கஞ்சிரா வா௫ிப்பார்‌, இவர்‌ குமாரர்‌ இியாகராஜலயர்‌ சுகமாய்ப்‌ பாவொர்‌, 

இராமகாளாஸ்திரி இயர்‌. இவருச்கு வீணை இராம காளாஸ்திரிஐயர்‌ என்௮ பேர்‌, : சங்தேத்திலும்‌ 
விணையிலும்‌ மகாவித்வான்‌. இவாமாணாக்கா வீணை பெருமாள்‌ ஐயர்‌, இபாம்‌ 
பாள்புரம்‌ எஸ்தூரிசெங்கையர்‌ சுண்டி வேக்கடசுப்பையர்‌, இவர்பிள்ளை சண்டி வேங்‌ 
கடரமணையர்‌, செளக்கம்‌ வீரபத்திர ஐயர்‌, செளக்கம்‌ னுவையர்‌ இந்த 6-பேரும்‌ 
சங்கி தக்திவ போ்‌ பெத்ற வித்வான்‌௧களாயிருக்தார்கள்‌, 

இராமகிருஷ்ண இயர்‌. சாலியமங்கலம்‌, வீணை வாஇிப்பார்‌, 

இராமகிருஷ்ண பாகவதர்‌, இருநெல்வேலி, விணைவாடிப்பார்‌, 

இராமகிருஷ்ணையர்‌... இவர்‌ தஇிருவனந்தபுஈம்‌ சமஸ்தான வித்வான்‌, பாமேஸ்வா பாகவதரின்‌ 
குமாரர்‌. வாய்ப்பாட்டிலும்‌ பிடிலிலும்‌ தோர்தவர்‌, தர்காலத்திலுள்ளவர்‌. 

இராமகிருஷ்ணையர்‌. இராயவேலூர்‌, சுசமாய்ப்பாவொர்‌, 

இராமகிருஷ்ணையர்‌ ஐ. க, ம. 1௩04௦0 கயம்‌] ப்6, நிவிஸும. இவர்‌ தேர்ந்த சங்தே 
ஞானமுடையவர்‌, கஈன்னாய்‌ விணைவாடிப்பார்‌.  தென்னிக்திய சங்‌ தத்சைப்பத்றியும்‌ 
சுருதிகளைப்புற்கியும்‌ ௮னேக வியாசங்கள்‌ எழுஇயிருக்கிளூர்‌, 

இராமசாமி, கூர்‌, சன்ஞாய்ப்பாவொர்‌, 

இராமசாமி அண்ணாவி. இவர்‌ திருநெல்வேலியில்‌ தளவா முதலியார்‌ காலத்தில்‌ விணைவாப்பதி 
௮ம்‌ பாசசாஸ்திரத்திலும்‌ கெட்டிக்கார ராயிருந்கார்‌, இவரிடம்‌ இருகெல்வேலி வெள்‌ 
ளையும்‌, மாரிமு த்தும்‌, சொர்ணமும்‌, மதுரைகாளிருத்தும்‌, அவள்‌ மகளும்‌ பாட்டும்‌ 
வீணையும்‌ கத்றுக்கொண்டார்கள்‌. 

இராமசாமி இயர்‌, இவர்‌ மைசூர்‌ வேங்கடராமையர்‌ குமாரா, இவரும்‌ இவர்‌ சகோதரர்‌ 
இலட்சுமண ஐயரும்‌ வீணை சுகமாய்‌ வாப்பார்கள்‌, 

இராமசுவாமி, கொரசராடு இராமசுவாமி என்னு சொல்லுவார்கள்‌. முத்துசுவாமி இக்ஷ்தரின்‌ 
மாணாக்கர்‌, சங்கேத இலட்சண சமர்த்தர்‌. 

இராமசுவாமி, தஇருவிடைமருசார்‌. இவர்‌ மிருதங்கம்‌ தாளம்‌ தவருமல வாட்ப்பார்‌. 

இராமசுவாமி, மாயவரம்‌, காகசுரம்‌ வா௫ிப்பார்‌, 

இராமசுவாமி இயங்கார்‌. ஸ்ரீரங்கம்‌, வீணை வாூப்பார்‌, 

இராமசுவாமி இயர்‌, திருவனக்தபுரம்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ சங்தெவித்வா ஞயிருக்கிருர்‌, இவர்‌ 
பிள்ளைகளும்‌ சக்‌சேேத்திலும்‌ பிடில்‌ மிருதங்கம்‌ முதலியவைகளிலும்‌ நல்ல அப்பி 


யாசமுள்ளவர்கள்‌, 
இராமசுவாமி ஐயர்‌. காஞ்சிபுசம்‌, சங்கீதவித்வான்‌, 
ப வதுவ்வா வயர்‌, இவர்‌ மசா வைத்தியஞைக ஐயரின்‌ தமையன்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு, சங்கீதம்‌ 


இவைகளில்‌ சிறந்த புலவர்‌, பெரிய புராணத்தையும்‌ மாணிக்கவாசகர்‌, மார்க்‌ 
கண்டேயர்‌, பிரகலாதன்‌ முதலிய ௮சேசர்‌ சரித்திர ய்களையும்‌ ௪ தாகலியாண த்தையும்‌ 


௧ ட ௮ அடை எ ஷன்‌ ரன "எள வபர பயங்க நயயா கயா கமகா ய பரநத பயவா வய க 
ஈராவாவாள "வகயுகிய ப எசியாயாய ஈயா ரவணன்‌ யர்‌ ரராள் ளன கரியா ய யரியரியரி மா "பர்க்‌ அமமா காபாவின்‌ பாயகபர பரபர பயக பய எற எரானாட ஈய ஙு ய "நரி பரிய 5 யல்யாழாயு 


வரியா எயாயரியாயாயாஙாயாய எ ராராராயாநதா னா னா வா ராங்கா யாற ப ரோபோ டகர க ரபக்பக ககம கபகபகுட டக்‌ பாயா, 


ணன்‌ 


்‌ கரவு கயாரயங்கயாகய யயர. வக்யக்யுரியாம் பிய அ அபக ம “பவ வ ரபா ரயாம்‌ பாப அப அட கடடபு கபர்பரபரப்‌ “பல்பு பாமியாயய யாக பாரக்‌ பயமா மயா மயா மய யுல்ய எயா. 
கரயாயக்டளிடரியாடை ரபரா னான “வாயா வரியா பூல்‌ அயுகயா பரப யா வரவி யா யர யரியாயர யயரியாம்‌ பம்‌ ய அகிய கப “யாயும்‌ யாயுக்யாம ப பயாமரயாடுனடா ட லா டாந ாயாநமாஙவாய்‌ ரா வாாஷாயு நமா ழாஙளா ன ணட வர்றா ஏரா ரான “ட்டர்‌ ரரடரியா ர பரியம்‌ அபரம்‌ பபரிய ட ளியர்ப ரய பிப பர்‌ உரபூள்வ ரப ரிபோ எடி ஈயார்‌ அவளா ஷொடி எட ஈடன்‌ ளார்‌ ஒவொவா வாயால டயா மாயா யாஙலாயாய ந ணாய எழரயாஙயாஙவாயங் யாய்‌ ப டக கடன்‌ 
௩ 


ரகக சகது 


₹௩௮0027:212௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


என மி னன கய யியுப்ய ம ஸியடு ரய உள்ல எபண்டணயாய னயாயம்பங்வல்‌, கிபாகயாலாந்காநா வ வ 


ல ௬்ர்பா 
௩ ஆவ்பனடு ரு. வரிய ண்யாாயாகியுசி யர னிவ ரய எடுக்‌ எயரிய கயர்பகயூரயம்‌ உள்ப நப கனக எரர்‌ சிஷுகடு பளாயள்ய எயா 


மதக ட உர வ வடள்‌ 
பேட ர டசுபும எட ஆணு ஆ ஈயண்பசியம்‌, அல்‌ எயரய பர ஈவாயர்ய சயார்ய பயா பறட ௩ ராவா டம ஈனக்‌ எர, 
க்ஷய பரிய னிட கயாம்டர்யர்ய நெரயக்பள்பல்டக்பம்பரலாலாடிகமாடக்யக்பய்பங்வக எனலா எர்யர்‌ அவக அபக ரமாகாபாட எயர்யாயக்‌ சயக்வு ரா ன னய பியாயர்யல்‌ என்‌ யயர பவாய பபரண்ம ம எனில்‌ ன 
ரஸ ஈயாயசிட மரியா ரர ஸ்ம ர்ரடரயாட ளன 


எட வக நளி என்டன வ உட 


ட பததி 


155-081 0-154-1 4212) 


ம ஙகயகபகழரயம்‌ அபம்பம்ப பாப சபகபாடகடை 


| 


ய்டன. 


ரக அட அய படந “ட அட பல்ப்‌ படக எந “ர ரென ரள பபப ய்‌ 


ரபசபிடிர்டி 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சிவ மக்கிய குறிப்புகளும்‌. 


கணா வையு 


தமிழில்‌ சோ த்தனமாகச்‌ செய்திருக்கிறார்‌. தஇருவையாற்றம்‌ சாதியும்‌, இருச்செர்தூர்‌ 
சந்தவிருச்சமும்‌ பாடியிருக்கிறார்‌, சேது சமஸ்தானத்தில்‌ சமிழ்‌ வித்வானாயிருக்த 
போது (மோனைச்‌ சிங்கம்‌' என்று பட்டப்போர்‌ பெற்றவர்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ வையை 
[$. சுப்பிரமணிய ஜயர்‌, தஞ்சாவூர்‌ 5. 1. (மூ. [ரஹ்‌ 01001-ல்‌ சமிழ்ப்பண்டி. 
தராயிருக்கிரார்‌, இவருக்கு சங்கீதத்தில்‌ கல்ல ஞானமுண்டு, 

இராமசு வாமி யர்‌. இவர்‌ இருவனக்தபுமம்‌ கிட்டுப்பாகவதர்‌ குமாரா, பிடில்‌ அ௮திபுதமாய்‌ 
வா௫ிப்பார்‌. தறிசாலத்திலுள்ளவர்‌, 

இராமசுவாமி ஐயர்‌. இவர்‌ திருக்கோடிக்காவல்‌ இருஷ்ணையரின்‌ மாணாக்கர்‌. பிடில்‌ கன்றாய்‌ 


வாசிப்பார்‌, 
இராமசுவாமி இயர்‌. இவர்‌ வசாகப்பையரின்‌ வம்‌௪த்தார்‌. விணையில்‌ வித்வான்‌. 


இராமசுவாமி தீக்ஷதர்‌. கி, பி, ரர35. வேங்கடேஸ்வர இக்ஷதரின்‌ குமாரர்‌, மத்தியார்ச்சுன த்தில்‌ 
வேங்டெமகியின்‌ மாமன்‌ பேரனான வேங்டெவைத்தியனாத தீக்தரிடத்தில்‌ வீணை 
யும்‌ சதுர்தண்டிப்பாகாடுகையும்‌ கற்றவர்‌, தஞ்சாவூரில்‌ அமர௫ிங்‌ மகசாஜா காலத்‌ 
இல்‌ சமஸ்தான வித்வானாயிருக்து சன்மானம்பெற்றவா்‌. இவரது பிள்ளைகள்‌ 
முத்துசாமி தீக்ஷகர்‌, சின்னசாமி இீக்ஷகர்‌, பாலசாமி தீக்ூகர்‌ என்று மூவா, இதக்‌ 
குடும்பத்தை மணலி முத்துக்கிருஷ்ண முத்சலியாரும்‌ அவர்‌ பிள்ளை என்னையா 
முதலியாரும்‌ ஆதரித்து வரதா கள்‌, என்னையா முதலியார்‌ பேரில்‌ இவர்செய்த ௩08 
இராகதாள்‌ மாலிகைக்காக முதலியார்‌ கனகாபிஷேகம்‌ செய்தார்‌. கன்னுடைய 
இரண்டாவது பிள்ளை சின்னசாமி இிக்கருக்கு கண்பஎர்வைருறைவுபட.. திருப்பதி 
வேங்கடாசல ளவாஸ்‌ சந்கிதியில்‌ 45 நாளிருக் அ (2 வசவாகஇனி' ராகத்தைப பல்லவி 
யாக எடுத்து இதர 48 இசாகத்தில்‌ சாகமாலிகை செய்து எ்வாமியை பரொர்ச்திசதுக்‌ 
கண்பார்வை பெற்றும்‌ இரும்பி வந்தார்‌ என்பர்‌, மினாட்டு அம்மன்பேரில்‌ 44 சாச 
த்தில்‌ ஒரு சா காலிகையும்‌ ர்‌ இ்கெளளா, இக்தோளா, மஹோகரி, பூர்ணச்சக்தஇரிகா ர்ர்கு 
ங்களில்‌ செளக்க வர்ணங்களும்‌, சங்கசராபாண கான வர்ணங்களும்‌, அனேச சர்தீதனை 
களும்‌ வேங்கட கிருஷ்ண முத்திரையுடன்‌ செய்திருக்கிறுர்‌. அம்சதொனி ராகத்தை 
விசேஷமாய்க்‌ கற்பித்து பதங்கள்‌ செய்இரு க்கிறார்‌. 

இராமீசுவாம்‌ பாகவதர்‌; லால்குத.. சது தவிதிவான்‌. 

இராமசுவாமி பாகவதர்‌, மாயவாம்‌, சங்க சவிதிவான்‌.. 

இராமசுவாமி பாகவதர்‌, யோக, இவர்‌ கிட்ட்பொகவதரின்‌ மாணாக்கர்‌. செளக்கமாயும்‌ ஈன்றாயும்‌ 
வா௫ுப்பார, 


இராமசுவாமி பாக்வதர்‌, திருவிசால்லூர்‌, சங்கேசேவிச்வான்‌. 


இராமசேது பாலசுவாமி, இவர்‌ வீணையும்‌ மிருதங்கமும்‌ வாசிப்பரா, இனிமையான குரலுடன்‌ 
பாடுவார்‌, கேஷேத்திரியபதம்‌ குப்பையரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டவர்‌ 


இராமச்சக் திர தோண்டமான்‌ மகாராஜா. புதுக்கோட்டை, இவர்‌ கணை சுப்புக்குட்டி. ஓயரிடம்‌ ப 


சங்கீதமும்‌ விணையும்‌ கற்றுக்கொண்டவர்‌, நன்ருய்ப்பா வொர்‌. 

இராமச்சந்திர பாகவதர்‌. இவா இருவனந்தபுரம்‌ விண கலியாணசிருவ்ண ஐயரின்‌ தம்பி, 
இவரும்‌ விணை மிகுந்த சம்பிரதாயமாயும்‌ சுதீதமாயும்‌ வரசிப்பார்‌,  தற்காலத்தி 
லுள்ளவா, 


சாஷரளா ரளி க்யாயாபு எயங்யரஙு எப எடு எபி சாயார்ஙகி, எ ஙகய ற வாயா னி வாளா று “ங்ர்ங்‌ பப மடலை. 
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182 கநணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுந்க்கம்‌. ள்‌ : 
ண ணன ன க க கை வகை கக ககக க்கை 5 
இராமச்சந்திர பாகவதர்‌, இவர்‌ எட்டையாபுரம்‌ சமஸ்தான வித்வானாயிருக்தார்‌. சம்பிர தாயமாயும்‌ 
தாளம்‌ தவருமலும்‌ பாடுவார்‌. 
இராமச்சந்திர பாகவதர்‌, திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ சங்‌? சவிச்வான்‌. 
இராமச்சக்திரையர்‌. இருவ த.தார்‌. ப்டில்‌ ஈகனருய்‌ வாசிப்பார்‌. ப 
இராமச்சந்திரையர்‌, காகப்பட்டின சதுக்குச்‌ சமீபம்‌ வளர்‌, சுசமானசாரீர த்துடன்‌ பாவொர்‌, 
தற்காலசதிலுள்ளவர்‌, , 
ராமண்ணைவாமி, தஞ்சாவர்‌. மடாஇநிபதி பாம்பரை. வினைம்‌ி தத்தம்‌ வா௫ிப்பார்‌, 
9 நே ஷ்‌ (ந்‌, 


இராம தாசர்‌, இவர்‌ கோபன்னாமாத்தியரின்‌ குமாசர்‌, சுமார்‌ 3௦0 வருவ்கருக்கு முன்னிரு 
தவர்‌, பத்திராஜலம்‌ தாலூகாவில்‌ தால்‌ தாசாகிருக்கையில்‌ சர்க்கார்‌ பணத்தை 
இசாமபத்திரர்‌ கோயிலை விருச்திசெய்வதற்கும்‌ சுவாமிக்கு நகைகள்‌ செய்வ 
த.ம்கும்‌ உபயோகித்ததினால்‌ ஈவாபினால்‌ றையில்‌ வைக்கப்பட்டபோத பர இராமர்‌ 
பேரில்‌ அகேசு சீர்த்தனங்கள்‌ பாடி. பிரார்ச்தித்கனராம்‌. அவை வீசேகமாய்‌ 
வழக்கத்திலிருக்கின்றன, சங்கே சாடித்தியத்டில்மிக வல்லவர்‌, 


இராம தாசுல, இவர்‌ புதுக்கோட்டை சமஸ்தான சங்கீச வித்வான்‌ சேஷாசல பாகவதரின்‌ ் 
தம்பி, சங்கீத சாகிச்பங்களில்‌ தோக்தவர்‌, இராம முத்திரையுடன்‌ சரத்தனை கள்‌ 
செய்திருக்ளொர்‌, | 

இராம தாஸ்‌, பெங்சரநர்‌, ஈகன்ரூய்ப்‌ பாடுவார்‌ | 

இராமதாஸ்‌ சுவாமி, தஞ்சாவூர்‌. இவர்‌ மசராஷ்டி.ர மடாதிபதி பரம்பரையைச்‌ சோர்தவர்‌, 
மிருதங்கம்‌ ஈன்றாய்‌ வாடிப்பார்‌, 

இராமகாதன்‌. பீள்வால்‌16 1.) இவர்‌ அரிச்சர்திர நாடகத்தை இங்கிலீஷில்‌ எழுஇ லண்டன்‌ 
பட்டணச்திலும்‌ ஐரோப்பாவின்‌ பல டெரிய பட்டணங்களிலும்‌ ஆட்டுவித்துப்‌ புகழ்‌ 
பெற்றவர்‌. இலங்கை சட்ட நிர்மாண சபையின்‌ அங்கத்தினருள்‌ ஒருவர்‌, 

இராம பாரதி, கலியாண பாரதி, இவர்கள்‌ தஞ்சாவூரஜில்லா வேட்டனார்‌ இராமச்திலுள்ளவர்கள்‌. 
இருவரும்‌ சங்கேத்திலும்‌ பாட்டிலும்‌ இறர்சவர்கள்‌, இராமபாரதி சவகற்கை 
சமஸ்‌ தானத்திலும்‌ கலியாணபாரதி புதுக்கோட்டை சமஸ சான த்திலும்‌ விச்வான்‌௧ளா 
யிருக கவர்கள்‌, இராமபாரதிசூமாரர்‌ கோபாலபாகவதர்‌ ஈகன்ராய்ப்பாவொர்‌, 

இராம ராவ்‌, இவர்‌ மிருதங்கம்‌ ஈன்ராய்‌ வாடப்பார்‌ 

இராமாஞ்சுல, இவர்‌ சிங்களாச்சாரியாரின்‌ மாணாக்கா. கார்காடகமும்‌ இந்துஸ்தானியும்‌ ஈன்௫ய்ப்‌ 
பாடிவார்‌. ப | 

இராமாஞ்சுலு நாயு6, (பதால) க்ஷேத்தரக்ஞார்‌ பதங்களையும்‌ சாரங்கபாணி பதங்களையும்‌ செட்டி 
பட்டணம்‌ சீனையர்பதங்களையும்‌ ஈன்ரய்ப்பாவொர்‌, 

இராமாஞ்சுல காயு, மிருதங்கம்‌ சுகமாய்வாடப்பார்‌. 


இராமாமாத்தியர்‌, இ, பி, 1550. இவர்‌ இம்மா மாத்தியரின்‌ குமாரர்‌, விஜயாகர சக்கிரவர்‌ தஇ 
யான வேங்கடாத்திரி ராஜ சபையில்‌ சமஸ்தான பண்டி கர்‌, பாரசசாஸ்இரத்இல்‌ 
ம்காநிபுணர்‌, இவருடைய சாமர்த்இியத்தைப்‌ புகழ்க்‌ து சமஸ்சான தீதில்‌ இவரை 
“அபிகவவரதாச்சாரியார்‌'' என்௪ பட்டப்பெயரால்‌ அழைச்தார்கள்‌. ஏலா, ராச 


கொ னள டர்‌ எ மாபாடியம்‌ ரர னா யா யரயரியன் பப்ப ப்ய எழுகிற டாயா பா பாயக் ப மாமாவ எபாயரியாயம்‌ எபபட லான 


தர்ள்வ்ன்பக்‌ | [வாராவலல$வா.௦௦௱' -' 


ஆ 


கயரியயர்யகபக்பரியக் பரிவார்‌ படரடதாராய எயா னவிக அரசங்கட உ கடகட பமட ம, கய்கயுக் ட கபக்‌ பபாதாயாட ஈட ௩ளட ௩ட ௩பகடக்பகுபசு பகட்க பச கடல, எ பட ஈய ககட கட அடசல்‌ மரியுளியய மாட எ கபகடகடகட 


தேன்னிந்திய ப ப்ப்ப தேர்ந்த வித்வ சிசோமணிகள்‌ பேயதம்‌ சில மக்கிய ககன்‌ 


பகள்வி மயா டல பய கயக்ப கி புக கியி யுக்பு பம பாட டப ட பபக்டரல "ஆள்பரா யா ஷாய எள்‌ வரவர வாய வய எயகயயாயஙியாம்யல்‌ய 


பர்தக்ணிபபரய ராயன்‌ அட ளவ வ மக அம னாய்‌ ஜாவதாய ந வலவ ழு தொழுத வோயர்‌ உர வ னாம்‌ வொலர்வுரமு உலாம்‌ மரக டல்‌ உட்டு ரிவர்‌ 


ஈவரவ ரவ கழ உரவு நவ அவனு எவ வ மா டன எம கட 


௩ 
அந்க கடஃட௩, கரவாயகுட ட நங்கிளையளிட யா அடிடா வாலாயாய நய எயாழாகாயாய எபாயாயாயாயுாயகியாயாயக்யக் யய பாயாம்‌பாஎபாட்யக்பயக்பக் பக்கி பகி டம்பகட௩ட நடரடகட அபா பக பக பரு பபா பகபாயாயா யர, வாயகயகு, ௩மாட மள காராக 
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கதம்பம்‌, சுவராங்கம்‌, கத்திய பிரபக்தம்‌, பஞ்சசாளேஸ்வரியம்‌, (மீரவ்கவிலாசம்‌ என்ற 
மால்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, ராஜாவின்‌ விருப்பத்தின்படி. சங்‌ ௧ இலட்சணங்களடகவ்‌ 
பிய 'சங்கீதகாரமேளகளாநிதி' என்னும்‌ அருமையான நாலையும்‌ செய்திருக்கிறுர்‌, 

இராமாமிர்தம்‌. உமையாள்புரம்‌ இருஷ்ணையர்‌ தெளூத்திரர்‌. வாய்ப்பாட்டிலும்‌ ப்டிலிலும்‌ 
கெட்டிக்காரர்‌, 

இராமானந்த எதீன்துருல, இவர்சமஸ்டிருதத்தில்‌ ''கெளரிராகப்பிரபர்தம்‌'' என்‌ ஓம்‌ சங்கீக தால்‌ 

செய்திருக்கிறார்‌, அகோபிவருக்குப்‌ பின்னிருச்‌ சவரென்து தெரிக த ௪. 

இராமானை இயர்‌, திருசகரி. இவர்‌ விணையிலும்‌ சாடித்தியத்திலும்‌ கல்ல ஞான முடையவர்‌. 

இராமாணுஜாச்சாரியார்‌. இவர்‌ இருப்பதி தரைசாமிஐயங்காரின்‌ சகோதார்‌. வீணையிலும்‌ பிடி 
லிலும்‌ சிறக்சுவித்வான்‌. 

இராமானுஜாச்சாரியார்‌. இவரை படக்கப்பேட்டூ இராமாலுஜாச்சாரியார்‌ என்‌ மழைப்பார்கள்‌ 
இவர்‌ வீணை குப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, விணை சம்பிரதாயமாய்‌ வா௫இப்பார்‌. ௮கேக 
வாரணங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 

இராமுடூ பாகவதர்‌, தஇிருமலைராஜன்பட்டணம்‌, இவர்‌ சுரம்‌ ௪ப்தங்களோடுசோத் தப்‌ பல்லவியை 
விஸ்சரிக்‌துப்பாவோர்‌. 

இராமையங்கார்‌, ப்ரீவில்லிபுத்தூர்‌, பிடில்‌ ஈன்னாய்வா௫ப்பார்‌. இவர்‌ மாணாக்கர்‌ கக்காடை 
திருமலை ஐயங்கார்‌ நன்றாய்ப்பாடுவோர்‌, 

இராமையங்கார்‌. சங்கீத வித்வான்‌. 

இராமையரும்‌ இவர்பிள்ளை கிருஷ்ணசுவாமியும்‌ பிஒல்‌ நன்றாய்‌ வாசிப்பார்கள்‌, 

இராமையர்‌. இவரைக்‌ திருக்குன்னம்‌ இராமையர்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌. அனக்தசயனம்‌ 

... கோவிக்தபெருமாளின்‌ மாணாக்கர்‌, இவர்‌ ஷட்காலம்‌ ஈன்ருய்ப்பாடுவார்‌. இவரது 

பிள்ளை சாமிசாஸ்திரியாரும்‌ வாய்ப்பாட்டில்‌ மிகுந்த யோக்கியதையுடையவர்‌, 

இராமையர்‌, லால்குடி, பெரியவிதீவான்‌, இவர்பிள்ளை குருசாமி ஓயர்‌, ஈண்முயும்‌ சம்பிர 
தாயமாயும்‌ பாவோர்‌, . கடவாதச்தியம்‌ அற்புகமாய்‌ வாடப்பார்‌, இரண்டாவது 
குமாரர்‌ இராதாகிருஷ்ணையர்‌ பாட்டிலும்‌ பிடி.லிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

இராம்‌ சாகேப்‌, . இவரை நிம்ளக்கர்சாய்பு என்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, இவா மிகவும்‌ அழகா 
யும்‌ சுத்தமாயும்‌ பாடுவார்‌, விணை பிடில்‌ ஈன்முய்‌ வாடப்பார்‌. பரோடா முதலான 
இடங்களுக்குப்‌ போய்ப்பாடி மகாவித்வான்‌ என்னு பேர்பெற்றவர்‌. 

இராயாச்சாரியார்‌. இவர்‌ விஜயாகரம்‌ சமஸ்சான வித்வான்‌, குருராயாச்சாரியாரின்‌ மாணக்கர்‌, 
வடதேசத்து கத்துமார்க்கத்தில்‌ அகேகஜாஇகளை தாளம்‌ தவருமல்‌ பாவோர்‌. 

இகுதய நாராயணர்‌, “ இருதயப்பிரகாசிகை'' என்ம சங்தே புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிளர்‌, 

இலட்சுமணாச்சாரியார்‌. விசித்திர சதாவதானி கனபாடி வித்வான்‌. இவர்‌ ௮ரிகை யிலும்‌, பகவதீ 

கதாப்பிரசங்கத்திலும்‌ மிகச்‌ றக்‌ தவர்‌, 

இலட்சுமிகாந்த மகாராஜா, இவர்‌ சமஸ்கிருதத்திலும்‌ சங்தேத்திலும்‌ மிகுர்த பாண்டி.த்திய 
முடையவர்‌, தீர்க்கனங்கள்‌ வாணங்கள்‌ சாத்தியங்கள்‌ செய்திருக்கிருர்‌. அவைகளை 
நாளதுவரையும்‌ விசேஷமாகக்‌ கொண்டாடுகிரர்கள்‌, 


இலட்சுமிராராயண டாபு. இவர்‌ விஜயஈகர சமஸ்தான த்தில்‌ ரச்திவிணை வா௫ப்பதில்‌ சறக்தவர்‌, 


கணயழாடா டாயா டா டஸ்பாம்‌எம ளட னடளய “ராயா பாயாயாயார்பயாயாங்ய பகடு கடய ககக, 


டது 
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ஆசிர னபர்னயவோயயர்யாழாமாமா களமா மாழாட்கிப கடம அரக பாடகயகியாம்‌ ஆ அட அயம்‌ ட கப்கடர்டுக்ப ராமா பரமா ஏானாளா யர்‌ வரரா ராப ரிபகியர்‌ எமாழாயாமா மாவ ரக ரல்‌ மாதா பிய ப எப ராக ஸபா பாயா ர வளிஙுள் பரி அம எயா "ட கயாக் பராய எம எம எழு மய காயா எ வரய எவ கழ யன ஈவா எனு டு ட எம ராய ஈய ன்பு எனாயாக்‌, எழா வநா லா டாடி அ, எமாஞாஷாயரட “பட ஷாடாடு “பரிய, கட ல்மானாவாடரியல்டக்டாடக எப்ப வானாயாயா பரப பனை கடக பபயாயாடடந்தச்‌ 


184 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


இலட்சுமையர்‌. இவர்‌ சதாசவெராவின்‌ மாணாக்காரன வேங்கடரமண பாகவதரின்‌ மாணாக்கர்‌, 
சதாசிலராவின்‌ கீர்ச்சனைகளையும்‌ இயாகையா்‌ சாச்கனைகளையும்‌ ஏற்பாடாய்ப்‌ 
பாவொர்‌, இவரது மைக்தனர்‌ ஐயலையாவும்‌ சகாசிவராயர்‌ கரச்சனைகளை ஈன்றுய்ப்‌ 
பாவொர்‌, 


டது 


உபேந்திர கிசோரே, இவர்‌ கல்கதீகாவில்‌ பெரியவித்வான்‌. 


௦7. 


எம்பெருமான்‌ இயர்‌. பிடில்‌ அற்புசமாய்‌ வாசிப்பார்‌, இவர்பிள்ளை தேிகலு விணையும்‌ பிடிலும்‌ 


சுகமாய்‌ வாடுப்பார்‌. 


ய 


ஏணுதி, பரதகிட்சை சொல்லிவைப்பதில்‌ வல்‌ வர்‌, 


௦0 


யாசாம்‌. சகாகப்பட்டணம்‌, இவா பிடில்‌ சுகமாய்வாசிப்பார்‌. 

வயொசாமி. தஇருவாஞூர்‌. முத்தசுவாம்‌' தீகூசரின்‌ மாணாக்கர்‌. தான வர்ண பதற்கள்‌ ௮கே.கம்‌ 
செய்‌இருக்கிரூர்‌, 

யா பாகவதர்‌, இபாகராஜ ஓயரின்‌ முகன்மையானமாணாச்சர்‌, வீணை பிடில்வா த இயங்களிலும்‌ 
இசாசம்பல்லவிபாவேதிலும்‌ சி௰க சவர்‌, இவர்மாணாக்கர்‌ இவெரரமகிருவ்ணையர்‌,. 

யோவையர்‌, இருவலம்‌ (1401 அப00ர.) இராகம்‌ பல்லவி பாவெதில்‌ போபெத்றவர்‌. மைசூர்‌ 
மகராஜா கிருஷ்ணராஜ உடையார்காலத்தில்‌ சமஸ்கானவித்வான்‌, இவர்‌ மாணாக்கர்‌ 
மைஞார சதாசிவராயர்‌, 


என்பு பயங்பயயாயக் ப பகட்க கடபா பரயசாயாயா வதிய பப்ப பரபாட நரன பரபர எழ ரரயாா வரி வயா யா வம்புல பல்பு ளாவாய்‌ எய்‌ 


லயாவையர்‌, இவர்‌ தஞ்சாவூர்‌ வேங்கிடசுப்பையரின்‌ குமாரர்‌, அனை ஐயரின்‌ சகோதரர்‌, சர 
போஜிமகராஜாகாலத்தில்‌ (1787-1798) சமஸ்சான த்தில்‌ விக்வானாயிருக்தவர்‌, சமஸ்‌ 
கிருதம்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கு பாலைகளில்‌ இறக்க பண்டிதர்‌. இவருடைய மாளுக்கர்‌ 
வையைச்சேரி துரைசாமி ஐயர்‌ என்கிற பஞ்சன்சு ஐயர்‌, 


தி 


ஒஓசப்பையர்‌. இவரை சிக்க ஓதப்பையர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானத்‌ 
தில்‌ றக்ச௪ வீணை வித்வானாயிருக்தவர்‌, விணை விஜயவராகப்பையரும்‌ சல்ல.காலி 
வீரராசவையாவும்‌ இவர்‌ வம்‌௪த்தில்‌ பிறந்த சகோதரர்கள்‌, 


வ்‌ 


கச்சி. மிருதங்கம்‌ ஈன்றாய்‌ வாடிப்பார்‌. 


கச்சி சாஸ்திரி, இவர்‌ சாமாசாஸ்திரியின்‌ மருகா, கனமுய்ப்‌ பாவொர்‌,  பிடிலும்‌ வாடப்பார்‌. 
ஈல்ல தாளஞானமுள்ள வர்‌, 


் அலங்‌ அஙபாயரரயர ளா ய ப பராய வா பரவா அபர லதல வளவு, ு 
 அத்க்க்கக்ன்‌ எனா னாரா வாகப்‌ பபா வர்ண எப எய்‌ பய கயா பாம மாயா நயகபம்யரியா பப்‌ பாய கருவா வங்பா கழுகி பா பர பப்பு கக்கிய கடகடகுயு்டக டப கப்கடக்ப பையா பாயாத பபா எயாய எட அ கய ந பயக உ அடி ப படகபுக்டாட ளன! பண்பி, கியரை ஷா எகட க பப்டய் பவ, எமாய ரு 3, அபக ஸா எனாடரிடக்‌ பகி க்பரடியர்‌ பிடரி யய பள்‌ அட கட சூபசூடசட எஜாவாடு எனரடாடா ய பியங்யக்‌, 
[்‌ 


௩௮027521௨5 [உாராவவா85வ௱்‌.0 


கரகம்‌ கவ எடக்கு, வ உய 


தேன்கிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பேயரும்‌ சில ழக்கீய தமிப்புகளும்‌. 185 


௯ 


கஸ்தூரிரங்கையர்‌. இதீபாம்பாள்புரம்‌, இவர்‌ வீணை சிறியகாளல்இரி ஐயரின்‌ மாணாக்கா, சங்கத 
தில்‌ சீர்த்தி பெற்றவராயிருக்கார்‌. 
கூஷாபாகவதர்‌. இவருக்கே முத்தையாபாகவத7 என்றும்போ்‌, இருவனர்தபுரம்‌ சமஸ்சான தி 


தைச்சேர்க்த சாம்பூர்‌ வடகரையிலிருக்தார்‌.. வாய்ப்பாட்டிலும்‌. சாள ஞானத்திலும்‌ 
கல்ல விற்பத்தியுள்ள வர, 


கூடா, போடசியர்யா 


“பச அழ்கபுகுவரளாய வாய்ப களியுளியர்யரியாமும்‌ ழயாயாயுக்டமாபபபகியக்ய பயம்‌ பிபிவ்கயட ்‌ 


கணபதி யேர்‌, இவரை முக்கேகணபதிலயர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ இருவனக்சுபுரம்‌ சமன்‌ 
கான வித்வான்‌, பாமேஸ்வரபா.கவதரின்‌ மாணாக்கர்‌, மிகவும்‌ கன்ருய்ப்பாவொர்‌, 


கணபதி இயர்‌. . சப்தட்டு, தஞ்சாவூர்‌, வீணை வாடிப்பிலும்‌ பாட்டிலும்‌ வல்லவர்‌, 


கணபதி சாஸ்திரிகள்‌, மெலட்சர்‌, பட்டணம்‌ சுப்பீரமணிய ஓவரின்‌  சிறியதகப்பனார்‌, 
தலை அசையாமல்‌ சுத்திகட்டி. க்கொண்டு ௮இக அழகாய்ப்பாடுவார்‌, கல்ல காளஞான 
முள்ளவர்‌, பெரியசமஸ்கானங்களில்‌ விசேஷ சன்மானர்களைப்‌ பெற்றிருக்கிற. 
பரதசாஸ்திரத்தில்‌ இவரிடத்தில்‌ திருத்தங்களைக்‌ சற்றுக்கொண்டவர்கள்‌ காள.த்தஇல்‌ 
'சிகட்‌்டி.க்கா ரர ரயிருக்கிறுர்‌ குண்‌, ்‌ 


கெட க ளயனவுள்‌ யனைய யாபசியங்யரவகியர எயா எ அடவி யர யய வள அயா யாபரயர்யள்‌ மரியாபர யா பா 


மல்‌ உக சு க அயன நடக வடக பங ரிடம்‌ நட ர எம எழுக பிவங்ய மே கயம்‌ மநு ம கரவு வாமரயர ரன வடர 


கணேச சிரிக்கி-பாவா கிரிக்கி, இவாகள்‌ பூனாவா௫ுகள்‌, துர்பத்‌ இயால்‌ தில்லானா கதோம்ரீலு கத்ஜல்‌ 
இலாவணி தழுனால்‌ முகலானவைகளையும்‌ மற்றவர்‌ பாடமுடியாக டப்பாச்களை 
பும்‌ நன்னுய்ப்பாடுவரா கள்‌, 

கண்ணுசாமி பிள்ளை, பச சங்கீ கசா க க்தியவி, கீவான்‌, மலையா ளம்‌, ராமகர அிட/ ரம்‌ முதலிய அஸ்ல்‌ 
தானங்களில்‌ அரக பரிசுபெற்றவர்‌, ட்சோடா சமஸ்கானத்தில்‌ மாச கக்கு த. 
சம்பளமும்‌ ர5ளுபாய படியும்பெத்று [௦வருஷம்‌ அள்கிருக்‌ கு அேககுக்குச்சொல்லி 


வைக்கவா, 


ஸ்‌ சகது அபக சிமா வயரவரயாமள்‌ ஜாயளயாம்‌ னியா லவர்பளனாய. உரியர்‌ ப கர்வரிவளிய வர 
கர்கா ன்‌ 


கண்ணுசாமி ராவ்‌. சிட்செசவாமிராவ சகோதரா, புதுக்கோட்டை சமஸ்தானத்திலிருக்தார்கள்‌, 


கண்ணுசாமிராவ புல்லாங்குழலிலும்‌ பிடிலிலும்‌ இர்மோனியத்திலும்‌ சாரபத்திலும்‌ 
சிறக்க யோக்கியதையுள்ளவர்‌. சற்காலத்திலுள்ளவர்‌. 


| 

்‌ 

்‌ 
கந்தசாமி, தஞ்சாவூர்‌, சுகமாய்ப்பாடுவார்‌, கல்ல தாளஞானமுண்டு பாரதம்‌ ஆட்டிவைப்ப | 
தில்‌ கெட்டிக்காரா, | 

கந்தசாமி பிள்ளை. இவர்‌ மதுரை மீனாட்சி சுந்தர அலயத்தின்‌ கட்டுவாங்க பாம்பரறையில்‌ வந்த 
மீனாட்சி சுந்தா அண்ணாவியின்‌ குமாரர்‌, பரதசங்கீத சாகித்தியங்களில்‌ தோக்தவர்‌. 7 
கலியாணகிகுஷ்ணையர்‌. திருவனர்தபுஈம்சமஸ்தானம்‌. வீணை வெகுவிசித்திரமாயும்‌ இனிமை 
யாயும்‌ வாசிப்பார்‌, இவர்தம்பி இராமச்சந்தாபாகவகர்‌ மிருந்த சம்பிர காயமாயும்‌ சத்‌ 
இ 

| 
வ காகக்‌ 


சதவ பணுபுரிய பரு ள்யர்யாயளியரியுளி துப களகளியுள்‌ மள யரம உட ர படர மிட பரவக்‌ அடக்‌ ரவாலாவரிவாவி வக்‌ ள்‌ ரட்‌ உடன கள்ளி டக ட்டம்‌ 


தமாயும்‌ வாடுப்பார்‌, 

கலியாண சுந்தரம்‌ பிள்ளை. இவர் பரக சங்கே சாகித்தியங்களில்‌ சேர்க்தசவ?, மதுரை ஆலயத்‌ 
தன்‌ நட்டுவாங்க பரம்பமையில்‌ வர்க மீஞட்சு ௪க்கரல்‌ அண்ணுவியின்‌ தூமார ர்‌. 

கலியாண பாரதி, பட்டுக்கோட்டைதாலுகா வேட்டனாரிலுள்ளவர்‌, புதுக்கோட்டை ௪மஸ்கா 
னத்திலிருக்சார்‌. ஈன்ராய்ப்பாவொர்‌, 

கல்லிநாதர்‌. ௪, பி, 553. இவர்‌ இராமாமாத்தியர்‌ சூல, ட்டி இலட்சுமணாச்சாரியாரின்‌ 
குமாரர்‌, இம்மிடி.. தேவசாயசக்கிரவர்்‌த்தி காலத்தில்‌ விஜய௩கரசமஸ்கான த்தில்‌ 
சல்கேதவித்வான்‌. சங்கேத இரத்னாகரத்துக்கு இவர்‌ செய்திருக்கும்‌ உரை எல்லாரா 
லும்‌ சிழக்சகாகக்‌ கொண்டாடப்பட, இவருடைய மிகுக்க கல்விக்தேர்ச்சிக்‌ 


வெங்யாக்பாகயங் பம்பம்‌ ஜயா 


அபர வாவர்குங்பம் ப்ப ட்ப பட ராயாடா மா னானா ஷா வடக்‌ ம்பிய யயைக் பும்‌ யா யரயரிம "வர்பகபய்ப பரமாயாவால என்‌ பாமாணாயர் கயா வாறாயு எஷாயரியாவா லாய உ மானு 


ட்ப கடட கடக ளாழக்புர்பாபபபசிபங்பபபங்பாடங்பனை எக்டர்‌ ஈயம்‌ கழரிய/யக்ளானாடி ஈமாயாட எளியாபபாண்கா ரண விளி எவ விவா விடலாம்‌ 


ஆர்ஷாவகி காதால்‌ எட னாய யு நய எயாழரா டரா டரா டரா லாவ எ எல்‌ “வாடு சுசங்யாாபை எப எ பணிய எ பயான்‌ ஸம யா அயகபங்ப ய பகயாயாங்‌ எவர எயாப பயா பாப எயாயா சியரா ளாராாரா வாயானங்யங் றக்பி கனர்யாம்யாக்ள ஈனக்‌ 


௮4 
௩௮02752125 [வாவ 5வா.௦0 : 


கவகிபகபபயாம்‌ ஈவாய்‌ அபய்‌, அ னபயய எயாயாயாயா யக அற ர கட கயம்‌ யாபா கடக கடகட யடட 


154 கநணுமீர்தசாகரம்‌--ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ ௬நக்கம்‌. 


தச ல 


சாக சதுரகல்லிநாகர்‌ என்னும்‌ அபிநவ பாசாச்சாரியர்‌ என்றும்‌ கலகொதகரென்றும்‌ 
அழைக்கப்பட்டார்‌, 

கற்பபுரி, தர்மபுரி வாரு, இவர்கள்‌ கற்பபுரி சாமபுரி என்ற முத்திரையுடன்‌ சருங்காரரச த்தில்‌ 
அகேக ஜா வளிகள்‌ செய்தஇருக்கிருர்கள்‌. 


கட கழகவுக்ப யு எழ சய யர. நண வழக்கு எயுகயு மப ல்ப்ய அயர்போயல் பரி கபய கபாட பாயாட எயராஞாலாயர் ய்‌ உண்ட 


கன்னி, இவர்‌ கும்பகோணம்‌ பிடில்‌ அப்பாயியின்‌ குமாரா, மிருதங்கம்‌ ஈன்ராய்‌ வாடிப்பார்‌, 

கன்ன. (சட்டாரக்கன்னி) இவர்‌ பிடில்‌ பிர தங்கம்‌ கடவாத்தியம்‌ ஈன்றாய்‌ வா௫ுப்பார்‌. 

கன்னையா, தஞ்சாவூர்‌ கன்னையாகாரு, இவர்‌ சங்கீ*3தில்‌ பெரிய இலட்சணவித்வான்‌, இவ 
7௮: மாணாக்கர்‌ முகுக்தையா, சிந்தாமணி, வட்டிசுப்பையா, கம்சாலத்துலுள்ளாவர்‌. 


ர்‌. 


கூ ந்‌ னி ச ்‌ ௩ ச ச ௬ ட்‌ 
காந்தீஸ்வா அண்ணாவி. 1 01 ம்ளுட்சி சும்கேசர்‌ ஆட்பட்ட! நட்வோங்க பப பம்பரையில் வக்‌ அவா, 


இலா பாத சர்கித சாகித்திய இல்‌ சேர்க்கவர்‌, 


கதகடர் ளிட்ட கழ கழரயரயு கியல ம வரகு "கமி வடர 


ட தலும்‌ க அடக்‌ 


காபிரியேல்‌ உபதேசியார்‌. ஈல்லூர்‌ இருகெல்வேலிஜில்லா. அர்க்கபுஷ்டியுள்ள. அகரேகம்‌ அர்‌ 
னைகள்‌ செய்திருக்கிற. 

காமராஜ, இவர்‌ விடியகசாம்‌ சமஸ்தான ததிலிருஈ்கா?, ப்டி.ல்‌ வா௫ுப்பதிலும்‌ கான ஞான்‌ தட 
ஓம்‌ அபிடயத்திலும்‌ சிறக்க வித்வான்‌, 

காளாஸ்திரி வயர்‌, (வீணை.) வீணை சாம்பஜயரின்‌ சகோசரர்‌, சரபோஜிமகசாஜா காலத்தில்‌ 
(1798-1821) தஞ்சாவூரில்‌ சமஸ்கான விக்வான்‌. இவர து சம்சாரம்‌ இராஜ 
ஸ்திரிகளிட.௪2ல்‌ வீணை வாசிப்பார்களாம்‌.. இவர்‌ கன்டிள்ளைேயிறனுடைய கல்ல வீணை 


ள்‌ ௭ * ரந ங்‌ பூ ன ச்‌ ௬ ந்‌ ௬ ச்‌ ன்‌ ௭ 
வாசிப்பைக்சேட்‌ம அருையபட்டா?.. என்னு பபம்பரையில்‌ சொல்லிக்கொள்ளு 


இிருரா கள்‌, 
இ 


கிட்ட பாகவதர்‌, தருவனக்சபுரம்‌ சமஸ்கானவித்வான்‌, பரமேஸ்வரபாகவ தரின்‌ மாணாக்கர்‌. 


சாப ஈன்ருாய்‌ வாசப்பார்‌, இவா மாணக்கர்‌ யோகி ராம்சாமிபாகவதர்‌, 


ர ரர ல எம எம்‌ எழ கழ காமு ஈய கணவு காயு எழணம ஈவாய்‌ எம பவா. 


நடரகட கமலக மம நவர 


கிரிராஜக வி. தருவார்‌, மகாராவ்டிர ராஜாக்களில்‌ இரண்டாவது இராஜாவானஸஷாஜி மசுராஜா 
காலத்தில்‌ (1667-17 [) தஞ்சாவூர்‌ சமன்சானக்தில்‌ சங்கத வி. சவாளுயிருக்தார்‌. 
ச்சீ கக்கையே சனமாகக்‌ கொண்டவர்‌. பத்திர சமா யூம்‌ வேகாக்த சாரமாயும்‌ அகேக 
கர்த்தனைகள்‌ செய்திருக்‌ இர்‌, ப ன ரோ 
கிரிவாசப்பா. இவர்‌ பாதம்‌ சொல்லிவைப்பதில்‌ கெட்டிக்காரர்‌. | 
கிருஷ்ணசாமி யர்‌, இவர்‌ திருவக்‌.தார்‌ வீணை குப்பையரின்‌ குமாரர்‌, விணையிலும்‌ பிடிலிலும்‌ 
கைதேர்ந்தவர்‌, இவர்‌ சாரீரம்‌ இன்னரதக்இியின்‌ ஓசையோல்‌ மிக இனிமையாய்‌ இருக்‌ 
நும்‌, தம்காலத்திலுள்ளவர்‌, 
கிருஷ்ணசாம்‌ ஜாதவராவசா யப்‌, சிவாஜி மகாராஜாவின்‌ மைக்துனர்‌, ஈன்முய்ப்பாவொர்‌, வ்ணை 
கலிய வாத்தியங்களும்‌ வாசிப்பார்‌, வா மகா வைத்இயகாை னீ “2 ௮1 
ந்த்‌ ர ம்‌ அபர்ன்‌ மாழறககா, 
கிருஷ்ண பாகவதா. தஞ்சாவூ காஞடக இக்துஸ்தானி சங்கீதகங்களில்‌ சக்கஞானம்‌ உடை 
௩ சு ௬ டது! *ு ட * *ு க 
யவர்‌, சுரபத்‌, பிடில்‌, மிருதங்கம்‌, இஞ்சரா. இவைகளை சுகமாய்‌ வா சிப்பரர 
யாவருக்கும்‌ மனம௫ழ்ச்௪ யுண்டாகும்பட அர்சகைையும்‌ செய்வார்‌. இவா்‌ வடசே 
சத்து விச்வான்‌௧ள்‌ கண்ணிகள்‌ பாடி.க்கொண்டு ககைசெய்வ 


ள்‌ 
கூயக்பகயம்‌ எனப னயாப பயங்யாராயா யா யாயாய ஈய எயா பிய பயறு ஸ்ப மய எயா | பண்ட னாய எம்‌ ர எ எழனாவாயன்‌ ஸா னாய பயன்‌ ப ஈட ரபர்‌ சடல படர பரவர்‌ ந பரம பாயல்‌ 


யும்‌ என்‌ ஞூட்டில்‌ 


மாயாயாயாமாயாயசஙகியமாயாயாயாாகராயா ஜாடி பட ஸ்ப ரபாயுக்‌ எாயாயாமாழாபாட எ யஸ்ய கிபி பபப எயா, மணா பாயுளாப கபம்‌ பக்‌ லப பபு கழட்ட படல 


என்த கா வய "போரியா வயம்‌ 
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டட. 


நயக்ப எய்ய ம, ம பபப எய உ 


ஷீ ட ாயகிபளிமா லாய நடருயாம 


வணஷிஙியக்யுகியய யாயம்பம், 


நயம்பட 


தை வகைக்‌. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வீத்வ சிரோமணிகள்‌ (பயரநம்‌ சிவ மக்கிய தறிப்புகளும்‌. 197 


2 பட வகுபசஒரியரியாய எயாயப்பாமா வாட ர டால ர ரல்‌ ப 
க்யா 


சீர்க்தனமும்‌ வசனமுமாகச்‌ சோக்து நாடகம்‌ அடுவதையும்‌ ஒன்றருகச்சேர்த்து கீர்த 


தனங்களும்‌ தண்டி. ஜாக்‌ஈிகளும்‌ வசனமும்‌ கலக்து கதை செய்வதில்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
ஆர ம்பித்தவர்‌. இவருக்குப்‌ ீதகுதான்‌ சு செய்கிறவர்கள்‌ என்த வகுப்பரா புதி - 
காய்‌ ஆரம்பமானார்கள்‌, சபையோஸனா சக்கோலஷப்படுச்தும்படி யான சாமர்த்திய 
ப்மடையவா, பஞ்சாபிகேசபாசவகர்‌ இவரின்‌ முக்கிய மாணாக்கா. ப 
்‌ கிருஷ்ணப்பா, இவசை பிடாரம்‌ கிருஷ்ணப்பா என்ன அழைப்பார்கள்‌. இவர்‌ மைசூர்‌ சமசாதா 
ர்‌ ன ள்‌ ள்‌ ன்‌ எ எ ச ௩ ஈ ட்‌ ன்‌ ம ட்‌ 
னத்தில்‌ சங்கேத வித்வாளு யிருக்கிறார்‌, விண கன்றருய்‌ வாட௫ுப்பார்‌, மூன்றனுள்‌ தாயி ்‌ 
களிலும்‌ கன்றாய்ப்‌ பாவர்‌, ்‌ 
்‌ ஸ்‌ ட ன்‌ னு ௫ ப ஙு ்‌] ர ன 
்‌ கிருஷ்ணப்பா. (நர்க்தக்க) இவா்‌ கஞ்சாவூர்வாள்‌, மிக அழகாய்‌ மேளம்‌ வாசிப்பார்‌, 
கிருஷ்ணமாச்சாரியார்‌. இவசை குள தார்‌ அருவ்ணமாச்சாரியார்‌. என்‌ மமைப்பார்கள்‌, இவர்‌ 
பட்டணம்‌ அப்பிரமணியையரின்‌. மாணாக்க.., பிடில்‌ சுகமாய்‌ வாசிப்பார்‌. சிட்சை 
சொல்லிவைப்பதில்‌ மிகத்‌ தவர்‌. 
கிருஷ்ணமாச்சாரியார்‌. விணையிலும்‌ பாட்டிலும்‌ சழறக்கவா 
கிருஷ்ண மாச்சாரியார்‌, காலாட்டிப்பேட்டை, இவர்‌ சென்னப்பட்டணம்‌ சங்களாசசாளியாரின்‌ 
் மாணுக்கர்‌, பிடில்‌ ஈன்முய வாசிப்பார்‌. 
ை கிருஷ்ணமூாத்தி, இவசை வாசு கருஷ்ணமுர்‌ தஇ யென்‌ றஈழைப்பாச்கள்‌.  கமக மார்க்கத்தில்‌ 
் ்‌ ்‌ ன்‌ ம்‌ ன்‌ ள்‌ ட்‌ ்‌ 
( சம்பிர தாயமாயம்‌, குத்தமாயும்‌ இணிமையாயும்‌ வீணை வாடிப்பார்‌, ்‌ 


கிருஷ்ணாஜி, இவர்‌ தஞ்சைககரில்‌ காக்கு சகல்‌ கைசேதோக்‌ தவர்‌, 

கிருஷ்ணாஜி பல்லால்‌ தேவால்‌, (1801170041). (2௦211001௦0) இக்து சங்கீதத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ 
அவாவிச்சதி சுருஇிகளைப்பற்றி இந்துஸ்தான்‌. சங்கீதத்தில்‌ ௮திசர்த்தசான அப்துல்‌ 
கரீம்‌ என்ற சங்கீதவித்வானை வைத்து அர ர்ய்ச்சிசெய்து எழுகுயிருக்களுர்‌. 

| கிருஷ்ணையங்கார்‌.  புதன்சிபு, இருகிாப்‌ ள்ளி, விணையிலும்‌ பாட்டிலும்‌ கெட்டிக்கார பயிரும்‌ 
தார்‌, 

| கிருஷ்ணையங்கார்‌, மதுரை, இவர்‌ சம்கீததில்‌ தோர்க வித்வான்‌, சாகம்‌, பல்லணி நன்ராய்ப்‌ 


பாமிவார. 


ந கட க ந வக உட ய ல வ ப்ர 


கிருஷ்ணையர்‌. இவரைப்‌ :பரலக்கா ட்மகிருஷ்ணையா என்னு அழைப்பார்கள்‌, மிகுகக்கம்‌ ஈன்‌ 
ய வா இட்பார்‌, யர | க! | 

கிருஷ்ணையர்‌. உமையாள்புபம்‌, இவர்‌ மானம்புச்சாவடி. வேங்கு .சட்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, 
சங்கீகத்தில்‌ கல்ல ஞானமுடையவர்‌.  இட்சை ஈண்ரூய்‌ சொல்லிக்கொடுப்பார்‌. 


இவருடைய மாளணுக்கம்‌ மாயவாம்‌ பஞ்சாபிகேச சாஸ்கீரியார்‌, 


ட பெ வலிய ரபிப ந்த வரம எட ரா லட்ங்ப ர" வாக வாடு "ட ரம வர்வரிவரி க ரய டா 


கிருஷ்ணையர்‌, விணை அருஷ்ணையா என்‌ மழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ அஇப்பையரின்‌ குமாரர்‌, | 
வீணைவா௫ுப்பதிலும்‌ சக்கீதத்திலும்‌ மிக கெட்டிக்கார, மைஞூர்‌, விஜய ஈகம்‌, 
புதுக்கோட்டை. சாஜு க்கள்பபரில்‌ 7 தளங்களில்‌ அருவகாளம்‌ தவிர மற்ற 
6 தாளங்களில்‌ஓஒவவொன்றஹறை ஒவ்வொருவர்‌ போட்டுக்கொண்டு வக்தால்‌ தன்‌ 
கையில்‌ தருவதாளம்‌ போட்டுப்‌ பாடி பல்லவியில்‌ கொண்டுவ முக்காய்க்கும்போனு 
இவ்வேழுதாளமும்‌ அஅதியாய்‌ தாள ஆரம்பத்தில்‌ எடுக்கும்‌ படி யரயப்‌ பாடப்பட்டவர்‌. 

்‌ இவர்‌ குமாரா வீணை சுப்புக்குட்டி. ஐயர்‌ 


ப டது அன்‌ 


பல்‌ டவல மெழரவு பெ ரப ய ருமாய கடு நயா ரமாடு உங டட எரு 


,. திருஷ்ணையர்‌, சங்கீத வித்வான்‌. 


ட்‌ 

ர்‌ ப 
்‌ ச்‌ 

ஆ மு * ய ஈழள்யாயாய ஸ்‌ ஒுயாகானய எமனாய்‌ பளை எய்‌ நகர ழக “னக்ய ௩ எம எயாயாய ய எடிங்யர்ய க்‌, பயகியாயரியா ன கரியர்‌ ளாளிவாமா எாகாவாயா கழா யப யோபாயானவ யர யரிய /வாம்ய*ப யளனிக வாயான்‌ யங்ள்‌ காபாவை கோ னகிளாகாகாயாடா வாளி வவ யாயாயாயாயாயாய காப்பியமாக கற கப ராஙாகு மான ற ன்‌ ணயளன சன ன னன! நட ஈர்‌ வடர கரஷாயரகிய்‌ வரயகியமாய்‌ வடர்வரயாமு மன்னி யிய்க, ய்கம்யானக ம வரலயா மாயாயாய யாயின்‌ பிட்‌ கச 


௩௮027521௨5 1உஊ௱॥ாவவ85வா.௦0 


ர அன்த பரதன்‌ பன்‌ 


188 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ ட்கள்‌ மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, ப வ்‌ ட்‌ 


்‌ கிருஷ்ணையர்‌. இவர்‌ சல்லகாலிகிருஷ்ணையா, பல்லவி கோபாலையரின்‌ குமாரர்‌, சிவாஜி 
மகாராஜா காலத்தில்‌ (1824--1865) தஞ்சாஹா சமள்‌ சான வித்வான்‌, வாய்ப்பாட்டி. 
லும்‌ வீணையிலும்‌ சமாத்கர்‌. விணையில்‌ பக்கசாரணை தர்திமீட்டாமலே வாய்ப்பாட 
டுப்போல சம்பிர காயமாயும்‌ எல்லாருக்கும்‌ இனிமையாயிருக்கும்படி.யாயும்‌ வாசிப்பார்‌, 


வரவன்‌ எர வ செரி ககர உணவா. 


பாப அகட ஸிழன்‌ சரிய கனிலக தட டக 


ள்ள வணி ஷன்‌ னாவ எ எள்‌ 


வாய்ப்பாட்டும்‌ விீணைவாடப்பும்‌ தென்றம்‌ சாற்றுக்குச்‌ சமானமாக சுகுமாயிருக்க 
தால்‌ இவர்க்கு “எவ்லகாலி கருஷ்ணையர்‌' என்ற பட்டப்பெயர்‌ உண்டாயிதில, இவா்‌ 
மாணாக்கர்‌ திருவாலங்காடு இயாகராஜ தீக்ஷதர்‌, வேணுக்குறிச்சி சதாசிவ ஐயர்‌ காஞ்சி 
புரம்‌ திஙகண்டசாஸ்திரி, அடிலாண்டபாம்‌. த/மதீகஷ்கர்‌, மாயவரம்‌ வீணை வைத்‌ 


பக்பயளிபாயாபபா ட டா 


இயகாதையர்‌, 
கிருஷ்ணையர்‌(கனம்‌,) இவருக்கு கனம்‌ கிருஷ்ணையர்‌ என்னு பெயர்‌, இவர உடையார்‌ பாளை 
யத்தார்‌. மிழிலும்‌ சங்கீதத்திலும்‌ வித்வான்‌. பல்லவி பாவேதிலும்‌ சமா கதர்‌. இவா 


| ர 
பய மொல வொயார்யகியு ளிய பகியுரியாயரிமு ட வரிய பயா 


பரப ப என்வற ஒரியர்கா வாயு முசிகளி ய வள்ஙா வி வசிய ரர்‌ செயரயா மாவ்‌ மரவரல நள்‌ பர்தா பதம்‌ எ 1 ரவ 


பதங்கள்‌ சருங்கார சசங்களும்‌ கடமையான வாரண கிரமங்களஞும்‌ ஓரிக்கையுமாய்‌ 


மூக்கும்‌. உடையார்பாளையம்‌ ஜமீன்தார்‌ பேரில்‌ ௮கேக பதங்கள்‌ செய்திருக்கிளார்‌, 


ர தப ட உ டத அது தனை யாவை 


இவரை தயாசுசாஜ ஐயர்‌ காலச்திலிருக்கதாகச்‌ சொல்‌ லுகிருர்கள்‌. 
ை கிருஷ்ணையர்‌. இருக்கமுக்குன்‌ ஐம்‌, சுச்திக்கட்டிக்கொண்டு சனம்‌ பாடவொர்‌. தமிழ்ல அச 
சா த்தனை களையும்‌ பதங்களையும்‌ செய்திருக்கிறுர்‌. 


ட்ப ப ஆச பட்ட நா அக பகை 


கிருஷ்ணையர்‌. இவன தசவாததியம்‌ கருஷ்ணனையர்‌ என்று அழைப்பார்கள்‌. இவா அப்பையர்‌ 
குமாரி. அகேசவாத்தியங்களில்‌ சிறக்தவராய்‌ இக்துஸ்சானி ௩ன்ளுய்ப்பாடி. பலசமஸ்‌ 
ர] சானங்களில்‌ சன்மானம்‌ பெற்திருக்கிளுர்‌. 


ப ரஷ ர றுஸ், "ட ரவளய கயா வு வள்வரிவாய ஈவு மா யாம 


கிருஷ்ணையர்‌. இவர்‌ தஞ்சா ஆமன்ச௪ம குபபையருடைய குமாசா,  சகன்முய்ப பா வா. ்‌ 

அருஷ்னையர்‌. சிதம்ப. தீதிலிருக்தா?, பல்லவி வராம ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, சம்‌ தத்தில்‌ கல்ல 
ஞானமுடையவ்‌, காணாடக ஒழேஙகுப்படி ப்பாமிவார. 

ட கிருஷ்ணையர்‌. இருக்கோடி க்காவல்‌. இவர்‌ பிடிலில்‌ ௮௪ சாகம்‌ செய்திருக்கிஞுர்‌, சுகமாய்‌ 

்‌ பர்சை பபா 

கிருஷ்ணையர்‌. உட ஹப்பா ள்புசம்‌, சங்கீ கச்தில்‌ ஸ்சு கட்டி க்காரா, இனர்‌ மாணாச்க்கும்‌ பக்த 
வமான ராஜுரரரம்சரவ்‌ தியாகராஜ ஓயர்‌ கரக கனைகளை ஒழுங்காய்ப்பாவொர்‌, 

கிருஷ்ணையர்‌. கும்பகோணம்‌, சு௲்டமானகாங்களை நன்முய்ப்பாவொர்‌. இவாபாட்டு இனிமை 
யாயிரு க்கும்‌. ௫ 

கிருஷ்ணையர்‌. குன்னக்குடி, இவர்‌ சங்கூதத்தில்‌ ௮இக செட்டிக்காசர்‌, இவரிடம்‌ கோபால 
பாசவதர்‌ குமாரர்‌ தாசாதி ஐயரும்‌ ரா தாகிருஷ்ணையரும்‌ கற்௮அக்கொண்டார்கள்‌, 

கிருஷ்ணையர்‌. இவர்‌ சாபத்‌ கிருஷ்ணனையா என்ற பெயருடன்‌ புதுக்கோட்டை சமஸ்தான 
வித்வானாயிருக் கவர. சுரபத்வாடிக்கறதில்‌ விசேஷ ஞானமுள்ளவர்‌. தாளம்‌ தவரு 
மலும்‌ வெளியேயிருந்து சேட்டிறவர்களுக்கு வீணை வாளிக்கிறது போலத்‌ தோன்‌ 
அம்பர யாயும்‌ அவ்வளவு ஈன்றாய்‌ அப்பியாசம்‌ செய்திருக்தார்‌. 

கிருஷ்ணையர்‌. பழனி; கடவாத்தியம்‌ வாூிப்பதில்‌ சைதேோர்ந்‌ தவராயிருக்தார்‌. 


மரியஸியா பு ளிழரயரய ந ரியகமு ரய ம மம வ யர ய வயரட ௩ 


எரியர்வ்‌ உரியவர்‌ 


ட்ப 


பரட்‌ அம அதம்‌ அ அ பதக ன்‌ பம! 


கிருஷ்ணையர்‌. குன்னக்குடி, இவர்‌ இராமகாதபுரம்‌ சமஸ்தான தவானாயிருந்து ௮கே௧க வரணங 
களையும்‌ திலலானாச்சளையும்‌ செய்‌ திரு க்கிரூர்‌, 


ர்‌ 


க நில பாவாட பு பபாட்டு ஏரிகாயாளா கரயாடர்வ பாவ யாவ “டானா னாய “டள யா வாய எண்ணா ணர்‌ வளவ வ நயா "வா வராரளயளாயாயு மாய வர்கள்‌ பராய நு நயரியா வரவர ட கரி வவ ரயராமா மிப வங றட ரிய ஆமா ரவா ஏனா வனா மா மா எற்ம ம 


கிருஷ்ணையர்‌, அலசூர்‌, பல்லவி சவாரரமையரின்‌ மாணாக்கா, இவர்‌ மைசூர்‌ சமஸ்தான த்தில்‌ விச்‌ 
வானாயிருந்து , பலலவி பாடுலதுிலும்‌ தாளஞானததிலும்‌ பிரகியாதிபெற்றவரா 


எிஷிர்ஷ ட வாட வாவு ஆவடு வு மகவு எணணிரயகிய ப பயக்‌ உய ப வய டயட பவ உடல. 


ள்‌ 
ம்‌ லி யாறு ஈயாயாலாயுு ரட்களமாயா டு வகிபகயாரானா டயம்‌. ப ஸாயிவாிவரிவாய வாய ன யாங்கிய ந ம மறம்‌ வடு ட லாலு "எாகானயா ரானா கியாமாமாகாயா இதமாய்‌ வகளாலாலாக கறியாலககா யா வக கபால ரய மர நவக்ரக மாக்க ரரகான்வாமாகள்டிகாகா மா வரு ர்பாள்வாளனாயநபகாலா பா படி ப சாகாயாபா் பயர்‌ 


ன்றன 


௩௮0215212௨5 1உஊ௱!॥ாவவ85௨ா.௦0 


சொ ண்ணெடன்வன்‌ டட னக அ கவள உய்ய பெய கட்கடமட ய எனந எப்‌ கங்க 
ள்‌ 


கவ ஆண்டால்‌ எவரடுரு மரவ ம வனர ரிய கய நரபலி யமலம மட மயம்‌ உட பர 


எடடா கோட று ரகக ஜா வ வனி வரது வடு வள்ளி ஆள்‌ ட உட ரந வரவர ம வய ப அயன பய எம ரால்‌ எதா னாய நஙு நுயாஙவள் வா யப ரயங் பய ஆணிய க கட ட பெய யய யாய்‌ எய்ட்‌ ஈக எடு எனா ணர்‌ வளி ஈட வட பியூன்‌ ப பன்னிய ளி டள்பர்‌ வளிபரியலிடா உங்கட டக்டர௩ செய எழத வயு எழ னாடு னாயுன்‌ சங வரிய படர வு நட ரய 


்‌ 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨5 


கய்ரவரியா வரியா வாழா னான வ வக்யுமிபம்‌ பால காயப்‌ அ ய கட போய ய ஈய எழாமமாடு கடம்ப படம்னம்‌ட படட) கிய மையல்‌ 


எழ எங ரோய்‌ நவ மயம்‌ அண்வா வா வவ ஸாகர யக்டகயாஙராவா ஜாய ஈய ரயஙப நபரபயக் பவ ப கற கடாய்‌ கடகட கப கடக, எட்கா லாயுக, அம்ம உடபட ட தறை டட வட 


யிருக௮ ஈகாஸ்‌ ரு.தீதப்பாவுக்கும்‌ பெளத்திரா சுப்பண்ணாவுக்கும்‌ ஸ்ரீ பெரும்புததார்‌ 
செங்காச்சாரியருக்கும்‌ சொல்லி வைத்தார்‌. அவா குமாரர்‌ சுப்பராயசாஸ்‌இரியார்‌, 

கிருஷ்ணையர்‌. இவரை இருப்புள்ளி சிருஷ்ணையா்‌ என்‌ தழைப்பார்கள்‌, பிடில்‌ கன்றாய்‌ வா௫ப்பார்‌. 

கிருஷ்ணையர்‌, இவைர மைலாப்பூர்‌ கிருஷ்ணை யர்‌ என்௮ அழைப்பார்கள்‌. இவர்‌ சங்கே 
ஞானமுடையவர்‌, அகேக வாணங்கள்‌ செய்திருக்க. 

கிருஷ்ணையர்‌. இவருக்கு சலைகாயர்‌ ஜனன பூமி, சரபோஜி மகாராஜா ௧௭ லத்தில்‌ (1798-1824 
தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ விகடம்‌ செய்துகொ ண்டி.ருக் தார்‌. சங்கீதம்‌ கன்றாய்தி தெரி 
யும்‌, இவருடைய பிள்ளை பல்லவி சோழு ஜயர்‌, 

கிருஷ்ணையர்‌, இவரை பு.துச்சேரிக்‌ கிருஷ்ணை யர்‌ என றழைப்பார்கள்‌. இருகெல்வேலியிலிகுக்கார்‌, 
பிடில்‌ ஈன்ருய்‌ வா௫ப்பார்‌. 

கிருஷ்ணையர்‌ கிராகாட்டம்‌, இவரை திராசாட்டம்‌ கிருஷ்ணை யா்‌ என்துழைப்பார்கள்‌ , விஜய 
கரம்‌ சமஸ்‌ தான த்திலிருக்கார்‌, கன்ளுய்ப்‌ பாடுவார்‌, 

கிருஷ்ணையர்‌, இவருக்கு சோட்வாத்தியம்‌ கருஷ்ணையர்‌ என்று பெயர்‌, இவர்‌ கோட்லவாத்தியம்‌ 
கன்ராய வா௫ப்பார்‌, 

கிரோஸ்ஸே. []. 08504 (1 ௦ [5 121106.] இவர்‌ இக்து சங்கீதத்தில்‌ ஆக அபிமானமும்‌ 
பிரியமும்‌ உள்ள பிரான்சுதரை, இவர்‌ சமஸ்க்ருதம்‌ கற்று பாதர்செய்த பாத 
சாட்டிய சாஸ்திரத்தை பிரான்சுபா ஷையில்‌ மொழிபெயர்த்து அச்சிட்டிருச்சிரர்‌, 

கிளமேண்ட்ஸ்‌. (1, (16 ௦. 5.) இவர்‌ பம்பாய்‌ இராஜகானி சத்தாராவில்‌ ஜட்ஜா யரும்‌ 
தார்‌, தேவால்‌ என்பவர்‌ இந்து சங்கீ௪ தவர விம்சதி சுருதிகளைப்பற்றி எழுதின ரக்கத்‌ 
அக்கு முகவை எழுதினகோட தாமும்‌ அதை அனுசரித்அ ““] 017௦010110 4 (106 
5மம ௦4 ]ிரபி்கரி ய51௦” என்ற புஸ்தகமும்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. 


ட்‌ 


குஞ்சு மேனன்‌, சப்ஜட்ஜ்‌, கள்ளிக்கோட்டை, விணைவாகப்பதிலும்‌ பாட்டிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

குட்டையா சேட்டியார்‌. பல்லவி சோழு ஐயரின்‌ மாணாக்கா. எல்லாவாக்தியங்களிலும்‌ அப்பி 
யாசமுண்டு, கன்ருய்ப்பமிவொார்‌, சல்கீகவில்வான்‌ களை ஆதரிப்பவர்‌, 

குப்புசாமி. பெரியகுப்புசாமியும்‌ சின்ன க்குப்புசா மியும்‌ சகோதரர்கள்‌. இவர்கள்‌ ஓதரா 
பாத்திலிருக்தார்கள்‌. பெரியகுப்புசா மி பிடில்‌ அழகாயும்‌ சம்பிரதாயமாயும்‌ வா௫ிப்‌ 
பார்‌. அனேசுவரணங்களையும்‌ செய்திருக்கருர்‌, சின்னக்குப்புசா மியும்‌ தமயனைப்‌ 
போலவே பிடில்‌ நனருய்‌ வாூிப்பார்‌. 

குப்புசாமி யர்‌, ௮அமரசிங்‌ மகாராஜா காலத்திலும்‌ சரபோஜி மகாராஜா காலத்திலும்‌ 
கஞ்சாவூர்‌ சமஸ்‌ சரன த்திலிருக்கவர்‌, இவருடைய இர்த்தனைகள்‌ பக்தாசமாயும்‌ பதங்‌ 
கள்‌ சிருங்கார ரசமாயும்‌ இருக்கின்றன, வரத வேங்கடமுத்இறையுடன்‌ அக 
கீர்த்கனைகளையும்‌ பசஸா ஹித்தியங்களையும்‌ செய்திருக்கிளார்‌, 

குப்புசாமி யோ. இவர்‌ சென்னை விளை குப்பையரிடம்‌ சிட்சை சொல்லிக்சொண்டு காஞ்சி 
பு! சீதிலிருக்கார்‌. , பிடில்‌ சம்பிரகாயமாய்‌ வாடிப்பார்‌. 

குப்பையர்‌, 785௦. இவரை விணைக்குப்பையர்‌, தருவத்‌தூர்‌” குப்பையர்‌, என் ௮ம்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. வீணை அக அறதிபுதமாய வா௫ப்பார்‌, பாடினாலும்‌ வெகு அழகா 
யிருக்கும்‌, வித்வான்‌ சுளுக்கெல்லாம்‌ வெகு உபகாரியாயிருக்கார்‌, பீடிலும்‌ கன்றாப்‌ 


ரக “வு “பள அயர ாஙமாந வனப்‌. 


189. 


அவல 


அண்ட படகு ல்ப எமை கமா வாவாயாயாயா வா வாஙவாஙாயாஙா வாயா ழா வாயா வாமராநமாய்‌ அனகா ராரா னாரா ன னா ன ணய எ வரர னர்‌ னரா ன அரப பபச அட கடகம்‌ ட பப பயக பக்க யா யா ா வாட ௩ளாமாமயாய அபரா அகவை பப்பட்‌ யக்யா ப யயர யய யரம்‌. 
5 ப்‌ ணட கணனிகள்‌ டக களப வடட அட ச அலண்பு அணிடட் அட காட்டிக்‌ அட அட கிய்கிட்சி 


கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--டந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


தன்‌ 


வற 


வா௫ிப்பார்‌, ௮கேசவர்ணங்களையும்‌ சீர்த்தனைகளையும்‌ இல்லானாக்களையும்‌ செய்இருக்கி 
கரூர்‌, இவருக்கு தாதிறுக்கணக்கான மாணாக்கர்களுண்டு, அத்தனைபேரையும்‌ தன்‌ 
வீட்டிலே வைத்து ஆதரிக்க சிட்சையும்‌ சொல்லிக்கொடுத்து வக்கார்‌. இவர்‌ ஸ்ரீ 
ராமகவமி உற்சவச்தையும்‌ ஈவராத்நிரி உற்சவத்தையும்‌ விசேஷமாய்க்‌ கொண்டாடு 
வார்‌, மிகுந்த பக்தியும்‌ ௮தி சுலபமுமானவர்‌, சர்வ சங்கீ தங்களையமு/டையவர ரன 
கானசக்கிரவரா்த்தி என்று பட்டப்பேர்‌ பெம்றவர்‌. இவர்‌ மாணாக்கர்களில்‌ குரத்தவாட 
வேங்கடரமணையா, €த்சராமையர்‌, பொன்னுசாமி விசேஷமானவர்கள்‌. கிருஷ்‌ 
ணஸ்வாமிஜயர்‌, இராமசுவாமி ஐயர்‌, தியாகராஜ ஜயா என்ற இவர்‌ பிள்ளைகளும்‌ சங்£ 
திதிீதில்கல்ல பிரக்யாதியுள்ளவர்கள்‌, இவர்களில்‌ தியா சசாஜ ஐயர்‌ தகப்பனூசெய்த வர்‌ 
ணங்களையும்‌ திலலானாக்களையும்‌, கரச்சனைகளையும்‌ புள்தகமாக அச்சிட்டி ௬க்கிரூர்‌. 

குப்பையர்‌, இவரை ஆமன்சம்‌ குப்பையர்‌ என்‌ மழைப்பா ர்கள்‌, தஞ்சாலூா சம்சானத்தில்‌ 
வித்வானாயிருக்கார்‌, பதங்களை அழகாய்ப்பாவோர்‌, . இவர்‌ பிள்ளே குஷ்ணை யரும்‌ 
ஈன்ராயப்‌ பாடுவார்‌, 

குமாரசாமி முதலியார்‌. ஆழ்வா ர்குறிச்சு, இவா தளவா-மு.தலியா ண பத்து, திருகெல்வேலி 
யிலிருக்கா?, சங்கேதேத்திலும்‌ விணைவா௫ப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

குருசாமி. காஞ்சீபுரம்‌, இவரும்‌ இவர்‌ தம்பி அருணாசலமும்‌ மிரு தங்கமும்‌ கடவாத்தியமும்‌ 
நனரமுய்‌ வாடூிப்பார்கள்‌. 

குருசாமி யோர்‌, இவர்‌ சங்கீத வித்வான்‌ லால்குடி இராமையரின்‌ குமாரா, கர்காடகம்‌ சுத்தமாய்ப்‌ 
பாடவோர்‌, கடவாத்தியமும்‌ வா௫ிப்பார்‌.. 

குருசாமி யர்‌, இவா பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய லயரின்‌ பந்து, அர்கனார்‌ சுப்பையரின்‌ மாணுக்‌ 
கர்‌, பிடில்‌ ஈன்றாய்‌ வாடிப்பார்‌. 

குருஷர்த்தி சாஸ்திரியார்‌. இவர்‌ இருகெல்வேலி ஜில்லா கயற்றாத்தில்‌ இராமசாமி இீக்ஷதரின்‌ 
கடைசி காலத்திலிருக்கார்‌. சந்தத்தில்‌ ௮அதிசமர்ச்சா, அ௮கேக கேத பிரபக்தவ்‌ 
களையும்‌ கர்த்தனைகளையும்‌ செய்திருக்கிளுா்‌, சென்னப்பட்டணம்‌ மணலி இன்னையா 
முதலியாரால்‌ மிகவும்‌ சன்மானிக்கப்பட்டவா. 

குருமூர்த்தி சாஸ்திரியார்‌. இவருக்கு பைடால குருமூர்த்தி சாஸ்திரி என்‌ அபோ, சென்னப்‌ 
பட்டண த்திலிருக்கார்‌. கன கய தேசிகங்களை வெகு ஈன்ஞுயும்‌ அழகாயும்‌ பாவொர்‌, 
அசோக த பிரப தங்களையும்‌ இர்‌ தீசனை களையும்‌ செய்திரு க்கருர்‌, இவர்‌ தம்பி பைடால 
சுப்பராய சாஸ்திரியாரும்‌ கன்‌ முய்ப்பாடவொர்‌. 

குருமூர்த்தி கட்டுவர்‌. இவா திருகெல்வேலியிலிரும்‌து வந்த மகாதேவ௮ண்ணாவியின்‌ குமரர்‌. 
வீணை வாூப்பிலும்‌ பர தசாஸ்திரத்திலும்‌ சாகித்தியம்‌ செய்வதிலும்‌ இிறக்தவித்‌ 
வான்‌, இவரை சென்னப்பட்டணம்‌ சனனையசெட்டி யார்‌ அமைக்துககொண்டு போய்‌ 
தம்மைச்சேர்ச்‌ தவர்களுக்கு சங்கீதம்‌ சொல்லி வைக்கும்படி. ஏறிபாடுசெய்து பிரியமாய்‌ 
வைத்திருக்தார்‌, இவர்‌ முத்துசாமி, தம்பியப்பன்‌ என்றபிள்ளைகளுக்கும்‌ பொன்னு 
சாமி அப்பாக்கண்ணு என்ற மாணுக்கர்களுக்கும்‌ மத்றும்‌ அனேசருக்கும்‌ சொல்லி 
வைத்தார்‌, 

குருராயாச்சாரியார்‌. விஜயஈகரம்‌ சமஸ்கானக்தில்‌ சங்கேவித்வான்‌. கன கயசேசிகங்களை 
கன்ராய்‌ அ௮மிஈ்து பாடுவதில்‌ பிர௫ித்தியடைக்‌்இருக்தார்‌... அநேக தானல்களை 
யும்‌ ௬௭ ஐிகளையும்‌ இசாகச்சட்டாக்களையும்‌ சுரபல்லவிகளையும்‌ பல்லவிமுன றகளையும்‌ 
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நல கமி களிரு "ஆ "எயிறு "ப எியகியுவ்‌ பார வடிய பயக்க புய வயல்‌ பம பட ॥ வரய ற வடக யரனியரகய எனு பகடைக்‌. 


மட கடவர்‌ அண்ட உனவு ராயு ரவ படர க்க] 


எமர்‌ மடக்க தகழுகியம்ம்‌ வசிய வடம 


கடகட ரவனிய ளி னிய வு கரிய ச வள வயுகாயு கமகம நகம்‌ எரி எம டம 


னாயரியரி வ கவ கய பசக பெயர்ப்பை பபா பாங்க யாயாவாய எயாய எயாமாவாயாவாயாமாயாலா மாாந்ரா னா வா வங்ப ப கட ப்ப பப அபயா எயனயளையுன்‌ பய்‌ வரமாக ணு வர சட கடு எட யு எழ மணிய ண்ட ணப கய கழுகி யுள வியப 1 யம லயம்‌ ம. வடனிட னிய கிய பபக்று பரிய பரவல்‌ 2 


்‌ 


கயண்யாய வாகாக ஈட கடம க ப பயாஙகம்‌. 


ரகக்‌ ரன ளகபப்ய்டகியாரியாவாயாவா வ சியும்‌, உடபட கயயைல்‌ பாமா மாவ “௩ கபகபகுடகடக் டக பாட ஆோடகளாய அட்ட கனடம்ப பரபர யாய்‌ 
தேன்னந்திய சங்கீதத்தில்‌ தே8ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில மக்கிய தறிப்புகளும்‌, 19] 
ட்‌ 


£ீசங்களையும்‌ செய்திருக்கிளா, விணையில்‌ காலங்களையும்‌ விசாலமாய்‌ வாடப்‌ 

பார்‌. இவருக்கு மகாராஜா குடை வெண்சாமரை பு சலிய விரு அ.கள்‌ கா 
திருந்தார்‌. இவரிடம்‌ அகேகர்கள்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 

குலசேகரப்பேருமாள்‌. திருவனந்தபுரம்‌ மகரராஜா, மலையாளம்‌, தெலுங்கு, இர்‌ துள்‌ காணி, 

ப சமஸ்கிரு கம்‌, இங்கெலில்‌ முதலிய பாஷைகளில்‌ ஈல்ல ஞானமுள்ளவர்‌, சக்கதத்தில்‌ 

விசேஷ அபிமானமும்‌ பாண்டி ததியமுமுடையவர்‌,  அகேக ரக்இி இராக தேசிக 

ன்‌ இராகங்களில்‌ செளக்க வர்ணங்களும்‌ கீர்த்தனைகளும்‌ பதமனாபமுத்இரையுடன்‌ 

செய்இருக்கிளுர்‌. அசேசு சங்கீத விச்வான்‌ களை வைதீஅ ஆதரித்து வக்தார்‌, 

தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்‌ கான தஇலிருர்‌. து வடிவேல்‌ கடிவனாரை வரவழைத்து தம்முடைய 

சமஸ்தானத்தில்‌ சங்கிகம்‌, பாதகாட்டியம்‌ சொல்லிவைக்கும்படியாக வைத்திருக்‌ து 
அவருசிகு யானைத்‌ கரத்தனாலே விணை பிடில்‌ கம்பூர்‌ முூசலியவைகளைச்‌ செய்து 
கொித்திருக்கிளாா 

குலாபு மாண்டில்‌, இவர்‌ அச்பர்சமள்‌க௮ன சீல்‌ விச்வாளாயிருக்க மீயான்டான்‌சனி (தாத்தாச்‌ 
சாரியார)யின்‌ பாம்பரை, சிவகங்கை சமஸ்கான த்தில்‌ சங்கி தவிக்வானாயிருச்தார்‌. 
இவருக்கு ர0-வாதக்தியங்களில்‌ பாண்டி த்தியம்‌ உண்டு, 

குலாப்‌ மோய்தன்‌, ஐதராபாத்து இக்துஸ்தானியில்‌ அழகாய்ப்‌ பாடுவார்‌. இவர்‌ தமயன்‌ 
பிள்ளை சித்தாரா சபேலா வெகு இனிமையாய்‌ வாூப்பார்‌. கன்முாய்ப பாடிவார்‌, 


ட 


கூவனசாமி வயர்‌, காட்டைக்குறிஞ்சு இராகத்தில்‌ இவர்‌ செய்திருக்கும்‌ சாளவர்ணம்‌ விசேஷ 


பிரகி்யாதியுடையன, இவர்‌ கார்வேடிககா சமஸ்சான விச்வான்‌ கோவிக்கசாமி 


ஐயரின்‌ சகோ தரர்‌, 
கெ 


கேங்கைமுத்து பிள்ள. இருகெல்வேலி, மதுசை அ௮னவாத தரனகரதர்‌ சன்னிசானத்து 
விச்வான்‌. மதுரையில்‌ பாத சரஸ்தரம்‌ அகேககருக்குச்‌ சொல்லி வைத்திருக்‌ 
கிஞுர்‌, கவிராஜ கெல்லையப்பா பிள்ளை அனுமதிப்படி. “நடனாதி வாத்தியரஞ்சனம்‌'” 
என்னும்‌ ஒரு புத்தகம்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. இவர்‌ மதுரை ஜில்லா சரமசாதபுரம்‌ 
கல்லுமடை, மிராசுதார்‌. குப்பையாண்டி. பிள்ளை குமாரர்‌ முச்திரப்ப பிள்ளாயின்‌ 
௪கோதாரர்‌, 

கெங்கை முத்து நட்டேவளூர்‌. தஞ்சாவூர்‌, பாத சக்தே சாகிச்யத்தில்‌ சோமட்சவர்‌. சுப்பராய நட்டு 
வரும்‌ சிதம்பர ஈட்டுவளாரும்‌ இவர்‌ பிள்ளைகள்‌, 


ரானா ளா பாராவாயாய, வாலாலாதா வரழாயவவயம்‌ பங்‌ பகல்‌ ப பய மய்ய உயர உடனிய ராய ர யாய ஊனா எ போழ்‌ படயட படகு பாட பாட எடக்கு அடக்க கடக பதம்‌ 


ஈரா நயா யரியரியுகிய ய எப பய ய காமரா ப கமாடு ப கம கப "வரவர கபர்‌ ஸ்ட உழ பனிக்‌ 


கெ 


கேசவையா, இவருக்கு பொப்பிலி கேசவையா என்றுபோ்‌, பொப்பிலி சமஸ்தான த்தி 
லிருக்கார்‌, சங்கேத்தில்‌ பெரிய வித்வான்‌. அ0ேச சமஸசானங்களுக்குப்போய்‌ 
சன்மானம்‌ பெற்றிருக்கிரார, சரபோஜி மகராஜாகாலத்தில்‌ (1798-1824) 
கஞ்சாவூருக்கும்‌ வக்இருக்கிஞுர. இவர்‌ மற்றவர்களால்‌ முடியாக அகேசகாரியங்களைச்‌ 
சாதித்திருக்கறார்‌, 


பக்கங்கள்‌ க ககக அக்க ஸ்ட 
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ய 
எண்‌ 


ரவோயணத 


எரு டக எநகிடாரநு ம கடக யுக னயய ம்‌ ம எம எ ளயாய எ னடா வபா கட ௩, ப அடகபகுடட்டகடக்ட டயட்டை, 


192 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


கொ 


கோண்டையர்‌, இவர்‌ விணை பெருமாள்‌ ஐயரின்‌ கம்பி, சங்கீதத்தில்‌ கல்ல சானமுள்ள வர. 
கோண்டையர்‌, (சுாம்‌.) இவர்‌ பக்காவா, சுரங்களையும்‌ சப்த பல்லவிகளையும்‌ ரககரங்‌ 
களையும்‌ மிக ஒழுங்காயப்பாகொர்‌.. இதஇனுலே இவ்சை சுரம்‌ கொண்டையர்‌ என்‌ 


றழைத்தார்கள்‌, 
கோ 


கோட்டை சாமித்தேவர்‌, பாலவன த்தம்‌ ஐமீன்‌ கார்‌, லால்குடி சங்ேதவிக்வான்‌ இராதாஇருஷ்ண 
ஓயரைக்‌ கூடவேவைகத்அக்கொண்டு சக்தேக்திலும்‌ வீணை வாடூப்படுலும்‌ கெட்டிக்‌ 
காரசாயிருக்கார்‌. ர2-வருஷங்களுக்கு பூன்னிருக்கார்கள்‌.. 


ர ரம்‌ எவர ஆ ப அவி நியம்புரமாயரிவரியார்யா க பாப மாடளா 


ம வழங புக. உளியுிவரயுரி யர யுளிரா ராய ளயும் யா பயகிள அழாக பம பக்ட லட டவ ங்‌ அம்‌ ராரா ராயா வாடஸ்‌ பணய மிழுங் டும்‌ எடடாக 


கோட்டையா, பந்தர்‌, இவர்‌ பாடிக்கொண்டே பிடிலும்‌ வா௫ப்பார்‌,  இசண்டும்சேர்க்து கேட்க 
இணனிமையாயிருக்கும்‌. 

கோதண்டராம இயர்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, கர்னாடக இராகக்தை படிலில்‌ இங்கிலிஷ்மெட்டுப்படி சம்பிர 
தாயமாய்‌ வாசிப்பார்‌. இவர்‌ தம்பியும்‌ இவசைப்போலவே வாசிப்பார்‌, 

கோபாலகிருஷ்ண: பாரதி, இவர்‌ அனை தாண்டவபுரத்திலிருக்கார்‌. விசாலமான மனோபாவனை 
யுடையவா, கக்கனூ சரித்திர த்ைகையம்‌ இராகமாலிகைகளையும்‌ ௮0கேக கீர்த்தனை களையும்‌ 


செய்திரு பது 
கோபாலசாமி இயர்‌, இவர புதுக்கோட்டை. சமஸ்தான சங்கீக விக்வான்‌, மாதுருபூதையாவின்‌ 
குமாரா,  சங்கித இலட்சணங்களை சண்முயறிந்தவர்‌, . பழமையான  சர்த்கனை 


களையும்‌ இராகளங்களின்‌ அம்சங்களையும்‌ அறிந்து. ஈன்றாய்‌ பல்லவிபாடுவார்‌, 

கோபாலசாமி யர்‌, வீணை வாரகப்பையரின்‌ வமிசத்தார்‌. விணையிலும்‌ ௪ல்‌ச இலட்சணங்களிலும்‌ 
சிறட்ச வித்வான்‌. பலஇடங்களிலும்‌ போய்‌ சன்மானம்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. இளை 
பரசனேக்கல்‌ ஐமீனில்‌ வித்வாஞயிருக்கிருர்‌, 


கோபால்‌ நாயக்கர்‌, சங்கீத வித்வான்‌. கஞ்சா ஆர்‌, 


வழர வெ ங்ு மயியளிய ஸடயல்‌ 


கோபால பாகவதர்‌, வசகூர்‌. அரிகதைசெய்வதில்‌ உலக பிரத்தியாயிருக்கார்‌, 
கோபால பாகவதர்‌, இரரம பாரதி குமாரர்‌. இவர்‌ அவ்வ னு தியாகராஜ ஜஐயரிடமும்‌ 


கற்றுக்கொண்டு கன்ழாய்ப்‌ பாவொர்‌, 


கோபால பாகவதர்‌, திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தானம்‌ பரமேஸ்வர பாசவதரின்‌ மாணாக்கர்‌, ஈன்‌ 
முய்ப்பாடுவார்‌. ப 

கோபாலையர்‌. இவர்‌ சர்‌ வேங்கடராம யரின்‌ மாணக்கர்‌, பிடில்‌ ஈன்றாய்‌ வா௫ப்பார்‌. 

கோபாலையர்‌, பல்லவிகோபாலையர்‌... பர்சிமிரியம்‌ ஆதிப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌. இவர்‌ அமர 
சிங்மகாராஜா சரபோஜிமகாராஜா.. காலத்இல்‌ தஞ்சாவூரில்‌ சமஸ்கானவிக்வான்‌.. 
அசேகவாணங்களையும்‌ சர்த்தனை களையும்‌ செய்திருக்கிருர்‌. இவா செய்இருக்கும்‌ 
'வனஜாட்சி என்ற கானவர்ணத்தைக்‌ கவனித்தால்‌ இவருக்கு சக தத்திலுள்ள ௮ரசா 
கிச்ய கம்பனைகள்‌ தெளிவாய்க்தெரியும்‌, காம்போதி தோடி ராகங்களில்‌ ௮ட 
தாளத்தில்‌ சானவர்ணங்களை லேங்கடமுத்திரையுடன்‌ செய்திருக்களர்‌, பல்லவி 
பாவெெதில்‌ அதிசமர்க்தராயிருக்கதால்‌ பல்லவி கோபாலையர்‌ என்றழைக்கார்கள்‌. 


நுடக்பசுயகபசடரடர அடர வலய கவட ணட காலிக்‌ விய ம படியும்‌ டம்‌ பரம படஙபா யு நல மடை னிய னப்‌ (௨௪ கய வகு க ப ரு 
வக்கர கடகட, ௫ ர ப ரப கய காயாயக்பாயக்யுக் புக்‌ அய்கபகயா பப நபரா ராயாராபாகராடயள்‌ ளா விழர்யர்யாயரிய்‌ “பபரிய ம பர ட பன்ற 


எரவார எவ வோ வோங்வா வை ரவா ர ழெனியர “வரம வயு பகர கை எழா வயாகம்‌ எவரம எங எவன எ ஜு எர வள்ள ன்‌ எடு ட ந 
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கூட கட அயகிய கப யாகவாமராஙகாட உட கடன அட பம ய யாயாய்‌ எலாடயமமம்‌. அ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேரந்த வித்வ சிசோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில க்கிய தறிப்புகளும்‌. 193 


கோபாலையர்‌, இவரை கெரூர்‌ கோபாலையர்‌ என்தழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ பாட்டு மிகுந்த 
இனிமையாயிகுக்கும்‌, தீற்காலத்திலுள்ளவர்‌. 

கோபால்‌ காயக்‌, ர5102 /) ல்லிச்சக்கிரவர்‌ 4; அலாவடீன்‌ சேனாஇபதயான மாலிக்காப 
சால்‌ தென்னிக்இியாவிலிருர்து அழைத்சுப்போன சங்கே வித்வான்‌ களில்‌ இவர்‌ மிக 

| வும்‌ பிரசித்தி பெற்றவர்‌, 

கோவிந்த யர்‌, அரைசாமி ஐயரின்‌ குமாரர்‌, சங்கீதத்திலும்‌ விணையிலும்‌ சிறந்தவர்‌, 

கோவிந்தசாமி. கோயம்புச்தார்‌. பிடல்‌ கன்‌ ூய வா௫ிப்பார்‌, 

7 


வர ரரவ்வள்‌ ண ண னவர்‌ எ வபுனடை ளவை ராவ பரவக்‌ பக்‌ பம்பம்‌ பகா பாபக்பரயக் ப ரண்பளா எட பபச படவ 


கோவிந்தசாமி ஒயர்‌. சா£வேடிககர்‌ சமஸ்சானவிச்வான்‌, சங்கீதத்தில்‌ நல்ல பாண்டி த்திய 
முடையவர, தெலுங்கு பகங்களைச்சோ து சருங்காராச த்தில்‌ சரஹிக்தியங்கள்‌ செய்‌ 
இருக்கிமுர்‌, நவரோஜ்‌ கேசாசகெளளை இராகங்களில்‌ அகேசவர்ணங்கள்‌ செய்திருக்‌ 
௪௩ ்‌ அட ட உ டர ்டட ்‌ 
கருர்‌, அதுிப்பையருக்கு முன்னிருக்தகவரென்௮ தெரிகிறது, 
கோவிந்தசாமி ஐயர்‌. சக்கீக சாஹித்தியங்களில்‌ தல்ல பாண்டி. தீதியயுள்ளவர்‌, இலர்‌ சிறந்த 
சிலாக்கியமான 5 வர்ணமெட்டுகள்‌ செய்திருக்கிற. ஈன்றாய்ப்பாடுவார்‌. 


கோவிந்தசாமிப்பிள்ளை. திருசிராப்பள்ளி, கீற்காலத்திலுள்ளவர்‌, ஈன்ரும்‌. பிடில்வாசிப்பார்‌. 


ள்‌ 
எ ணவண்ணம்‌ உண்ட நியதி யய ரய கம மலயகியுக்ப க்புக் மக்கிய கப ப்ப அபாயம்‌, அ பாயாயப்பன்‌ பாயாயாயாயாமா ஒண்டரயா, கரனை எண்டு ஈன பள்‌ பாழா ஆள (ஆ கப கபாட ஈரப்‌ டம்‌ 


கரவ னு ர விழு ட நபர்‌ ம மதகரி கலு களி. 


சோவிந்த சிவம்‌. மத்தியார்ச்சனம்‌ தரைசாமி ஹயரின்‌ குமாரர்‌, இவரும்‌ இவர்‌ ௪கோதரர 

ஸ்‌ படட சு ௬ ட்‌ ச்‌ ௬ ந்‌ ங்‌ * ௬ 

சபாபதி ஐயரும்‌ தியாகராஜ ஐயரிடம்‌ கற்று சங்தே சாரகிக்திய ச்தில்‌ பேபெற்றவர்‌ 
களாயிருக்கார்கள்‌, தமிழல்‌ சிவபாமாய்‌ ௮கேக கார்த்கனைகள்‌ செய்திருக்கிலா, 


சவுக்டு உ டம வயு மனழ எழில்‌ ஸர்‌ படட ட மய ல பவல்‌. எழி யுவ வம 1 உடலு மய யு ம ட ப 


கோவிந்த தீக்;தர்‌. இவர்‌ கஞ்சாவூர்‌ சமல்கான நாயக்க வம்ச இரண்டாவது அரச! ன அச்‌ 
சுதப்ப காயக்கரிடம்‌ (1572-1614) மந்திரியாயிருந்தவா, இவருக்குச்‌ சங்கீகம்‌ கன்ுய்‌ 2 
தெரியும்‌, அரேச இலட௪ண ககங்கள்‌ எழு தியிரு க்கிருர்‌, இவாகான்‌ வீணை க்கு 34 
மெட்டி வைத்தவரென்றும்‌ அதற்குமுன்‌ 12 மெட்டுத்தானுண்டென்்‌ மும்‌ ரகிருத 
விக்ருதி பேதங்களுக்கு த்தகுக் கபடி. அப்போகைக்கப்போ தடமேளம்‌ பண்ணிக்சொண்‌் 
ட.ரூ்த வழக்கம்‌ இவர்காவத்திலிருக்சுதென்றும்‌ இவர்கள்‌ பாம்பரைழில்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுகிறுர்கள்‌,. 


எவவ வதரியளி மரியன்‌ எ மவுறியு கிய பரிய யய பயப்பட கயாம்‌ எயாகாரயாய மாய ப எ னம யுகம்‌ எமாடள ௭ யய 


கோவிந்த மாரன்‌. இவ. தஇருவனக்கபுர சமஸ்கான க திலிருக்சார்‌. ஆட்கால கோவிர்க காள்‌: 
என்ன சொல்லுவார்கள்‌, சங்கீ கத்திலும்‌ விணையிலும்‌ றன வீகவான்‌,  ரனவைலானு 
தியாகராஜ ஓயரிடம்வக்‌ து அதி அறபுகமாய்‌ விணைவாசித்தபோது அவர ஆச்சரியப்‌ 
பட்டு 1 எந்தரோ மகானுபாவுலுவரர; அர தரிக வக்கனமு '” என்று பாஷனார்‌.. 


ன இ 


சகஸ்த்ர புத்தி, இவர்‌ பூனாவில்‌ சாயன௪மாஜ.க்இின்‌ காரியதரிசி, *சங்கீதபோ தம்‌? என்ற புஸ்தகம்‌ 
ப எழுதியிருக்கிற, ப 


ராரா னா ராயா ரட ரபுரிபரட ரு ரிய பாயு ள்‌ பபாயகிய ர மரியாரியுகியாள்‌ பரிய கியு கப ய மியுற் ப்பா ய அபநப யக்‌ பிய ரியுக்ய கட கயுகயாயபபபகிபம்ட மய பம்பம்‌ ப எழா, சடப்‌ ஈய ராவா ராய * ஷர வா யார வாய னய எாமாய ப ளாவாய எயா, ளா னாவ ன ராயன்‌. 


செக்புக ப அபர ு அபரு “யு 1 டப்‌ படட ஙு பர ட க பயவா ப வடயனியார வடயாரிககய ரய பயனியர்‌ "பரம்‌ வயல்யா வர மரக ளட எ ப ட 
௬ 


சங்கமசாஸ்திரி, இவர்‌ பொப்பிலிசமஸ்சான தர்திகான வெங்கையரின்‌ மைத்துனன்‌. வீனை 
யும்‌ பிரஃலும்‌ சுகமாய்வாசிப்பார்‌. 

சங்கா ரால்‌, விஸ்வநாத ராவ்‌, இவர்கள்‌ சகோதார்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌ ச௪மஸ்கான வைத்தியர்களா 
யிருந்கதோடு சங்கததஇலும்‌ ஈல்லஞானமுடையவர்களாயிருக்தார்கள்‌, சங்கராாவ்‌ 
சுரபத்சுசமாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, ஈன்றாய்ப்பாடுவார்‌. 


சங்கரையர்‌. சுண்ணனூார்‌, இவர்‌ சங்க சர௫!.கஇயங்களில்‌ தேர்க்‌ சவா, 


மழுகியியன்‌ அற்பம்‌ மயமனயார பட ர புட | நய கப்ப கிபாகி பப குயயக்யுக்புக் பயா, யாய ராழரயா மாய எ மாய ஈய எழ எயா ஒரடரயாா பா மாஷாஙாய யாய்‌ 


1 


வக்யக்பக ப அகடம்‌. 


ஆ அரபா பாவர்‌ ராயன்‌ நிண்ட எனா மாய எ வா ராய லாய ஈஜாயள்குளியள்‌. 


ணி 


2 
8204174122 1உஊ௱॥ாவவ85வா.௦0 


க்கட 
த வரவு 


ப்‌ 
[2 எவ ுனடு நிய காய கழ எழு எட க சயம்‌ பி யல்யு பயணம்‌ பல்பை பயணம பட பட யபஅட படப ம ராகக்‌ அறப்‌ எழஙமா மாட்‌ கெயகளகப களனமபாயாவாரட௩யமு ஈய ஈயுகடகயாயாயாயா வரத கலாமும்‌, அயாயாயாய எப எட அ ம்ஜாய “யாபா லாட “பானா வாட அடு ரு ககக குடா மாய க்கட ௩ அடம்‌ பட ஸ்டாரு ம ஆகிட மட கங்க பாடக சட அடல 


| 


அதக ப இல ப க்கக்‌ வக வக. கரத்‌ அட்‌. ஆ. அம்பர 


சங்கரையர்‌. இவா இருவத்தார்‌ தியாகராஜ ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, மாணாக்கர்களுக்குச்செரல்லிவைப்‌ 
ப பதில்‌ சொல்வன்‌ மையள்ளவர்‌, 

சஞ்சீவி ஜீயர்‌, பச்சிமிரியம்‌ ஆதப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, பல்லவி கோபாலையரின்‌ தம்பி, ௪ங்‌ 
தி கத்தில்‌ மிச கெட்டிக்காரர்‌, இவர்‌ குமாரர்‌ பல்லவி சீதாராமையர்‌, 

சஞ்சீவி ராவ்‌, சாபசாஸ்திரியாரின்‌ மாணுக்கர்‌, புல்லாங்குழல்‌ ஈகன்றாய்வாசிப்பார்‌, தற்காலத்தி 
அவி்ளனவா., 

சடகோப நாயுடூ, இவர்‌ வீணை அதிசம்பிர சாயமாய்‌ வாசிப்பார்‌. 

சட்டம்பிள்ள, பீரகாசபு£ம்‌, இருகெல்வேலிஜில்லா, பொருட்செலிவான அரக கீர்த்தனைகள்‌ 
செய்திருக்கிளுர்‌, 

சதாசிவ யர்‌. இவரை வேலுக்குறிச்சி சகாசிவ ஐயர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ சல்லசாலி 
கிருஷ்ணை யரின்‌ மாணாக்கர்‌, சங்கீதத்தில்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

சதாசிவ பிரம்மம்‌, கூச்‌, கெருர்‌ முதலான இடங்களிலிருக்தவர்‌, இவர்‌ செய்க சமஸ்கிருத சீர்ச்‌ 

தனைகள்‌ இப்போதும்‌ வழக்கத்திலிருக்கின்‌ ன. சுமார்‌ [75 வருஷங்களுக்குமுன்னிருக் 


க தவா, 


ர] 
கச கடகுபகடாடு "பா வங்பரியிடகியாய எபாயரி யா யாள்‌! 
உக்டக்பு ட டடம டாயா சாலால எண்று பயர்பர்டடட பங்பகிபகபகிபரயகளயாஷானாஞாயாய “ஷாலு ட யக்யரய டை ப்பக்யா டாயா நால நட ந்பாடகவறமய 


ப கப்‌ 


சதாசிவம்‌. இவர்‌ ப்‌டி.லிலும்‌ ஆர்மோனியக்திலும்‌ கெட்டி க்சாரர்‌, 
சதாசிவ ராயர்‌, இவர்‌ மைசூர்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ சங்கே விச்வானாயிருக்தவர்‌, சமஸ்கிருத க்திலும்‌ 
தெலுங்கிலும்‌ விசேஷபாண்டி.த்தியமுடையவர்‌.  அகேக வர்ணங்களையும்‌ கரத்‌ 
தனைகளையும்‌ இல்லானாக்களையும்‌ செய்இருக்கிறார்‌. இசாயரவாள்‌ கிருதிகள்‌ என்று 
வழக்கத்திலிருக்க றத, இரவிய சம்பன்ன ராயிருக்ததோமி வித்வான்‌ களைச்‌ சன்மா 
ஸணிக்கறஇில்‌ சாராள மனஅதடையவராயும்‌ விசாரணை செரிர்து செய்கிமவராயுமிருக்தார்‌, 
சத்தியநாதன்‌ உபதேசியார்‌, கஞ்சாவூர்‌, இவர்‌ பொருட்செறிவுள்ள அனேக காத்தனைகள்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. 
சத்ரசிங்‌, இக்துஸ்தானி பாட்டு ஈன்ருய்ப்பாவொர்‌, இவர்‌ தம்பி குமாரா சுந்தரசில்‌ பிடில்‌ ஈன்‌ 
மூய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 
சந்திரசேகர சாஸ்திரியார்‌. பெங்களூர்‌, சங்கீச சாகித்தியத்தில்‌ விசேஷ பாண்டி தீ. தியமுள்ள வர்‌, 
௮ேக ஜாவளிகளை பாலச்சக்திர முத்திரையுடன்‌ செய்திருக்கிறூர்‌. 
சந்திர்பிரபு, இவர்‌ பாவககரில்‌ எற்‌. கவி.க்வான்‌, 
சபாபதி, சிதம்பாம, இவர்‌ சி.சம்பமம்‌ கருஷ்ணை யரின்‌ மாளுக்கர்‌, ம்்க இனிமையாய்ப்‌ 
் பாடுவார்‌, 
சபாபதி, இவா மேளம்‌ வா௫ப்பதிலும்‌ ஆட்டி வைப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 
சபாபதி, அம்பாயிர த்தின்‌ தம்பி, பாட்டிலும்‌ பிடில்‌ வாசிப்பதிலும்‌ இறந்தவர்‌, இவர்குமாரர்‌ 
அப்பாய்‌ பிடிலும்‌ அவர்‌ குமாரர்‌ கன்னி மிரு தங்கமும்‌ கன்முய்‌ வாசிப்பார்கள்‌, 
்‌ சபாபதி யர்‌, மன்னார்குடி, பாதசாஸ்இர த்தில்‌ சறந்தவித்வான்‌, இராஜகோபாலாங்கிதமாய்‌ 
௮ேகு பதங்கள்‌ எழுஇயிருக்கிறார்‌. 


சபாபதி இயர்‌, இவர்‌ மத்தியார்ச்சுனம்‌ துரைசாமிஐயரின்‌ குமாரர்‌, தியாகராஜ ஐயரிடம்‌ சொல்‌ 

| ்‌- லிக்கொண்டு சங்கீத சரகித்தியத்தில்‌ தோம்‌ சவராயிருக்தார்‌. 

ை சபாபதி நட்டுவனார்‌, தஞ்சாவஷா, பாதசங்கி தசாகித்தியங்களில்‌ மிகத்தேர்க்சுவர்‌. அகேக சராஜாக்‌ 
களாலும்‌ ப்‌ரபுச்களாலும்‌ தோடா, கண்டி. முதலிய சன்மானங்கள்‌ பெற்றவர்‌, 


ஆசயூகட டி அப டிடர்பும்ப யு ரயான்‌ பன்ன நடா டா யரியங்யப கபரிபகிய ஈயாட எயா, ௩ ௩ பாய ஈய ஈயா ரபரயாய வ அபர அகிய ராவா ட நண்டு ஸ்ம யன யா ப உயரிய லிய பிய பிட நயகயாயாாயு எ ப ரவரயாஙு 
ரூ ரவாயக்பாவர்‌வாடகிடரயகளாயகயகளிமர்‌டரமாலமரி அபபட டடக்பா பரப பரிபானாடர்டாடர்காள்யா பரயரயால “பாயாயாயாபாய பி வர்வரயர்டரடா வாயாரப்‌ பயா வியாயாயாயை 
;: பி 
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ள்‌ “வகவத்தை கவத கக வவ வவ வ வப வயவயயயயகவுவவவ யம வவ 
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சபேசையர்‌, இவர்‌ சாம்பசிவ ஐயரின்‌ குமாரர்‌, மகா வைச்தியகாகையரின்‌ மாணாக்கர்‌, சங்கேத 
சாகித்தியங்களில்‌ கெட்டிக்காசர்‌, பிடில்‌ மிகவும்‌ கனரய்‌ வாடஇப்பார்‌, சென்னபட்‌ 
டணத்திலிருக்கறுர்‌, இவர்‌ மாணாக்கர்‌ அரிகேசகல்லூர்‌ முச்தையா பாகவதர்‌, 

சப்தரிஷி பாகவதர்‌, தஞ்சாவூர்‌. சமஸ்கிருத பண்டி கர்‌, வேதபுராணிகர்‌, ௪ங்‌£த.தஇல்‌ ஈல்ல ஞான 
முள்ளவர்‌, கைகள்‌ செய்வாரா, 

சாப சாஸ்‌ திரியார்‌. கும்பமீகாணம்‌, சங்கீசத சாகித்தியங்களில்‌ விசேஷ யோக்கியதை யுடைய 
வா்‌, புல்லாங்குழலில்‌ மிசஇனிமையாய்‌ இராகங்களைப்‌ பிரஸ்தரிப்பார்‌. 

சர்வ சாஸ்திரியார்‌, (சிஷ்ட) பொப்பிலிசமஸ்தான த்தில்‌ விணையில்‌ பெரியவிச்வான்‌. இவர்‌ தம்பி 
சிஷ0 சலமையா, 

சலமையா, இவரை என்டு சலமையரா என்றழைப்பார்கள்‌. இவர்‌ வீணை சம்பிர தாயமாப்‌ வர2ப்‌ 
பார்‌, இவர்‌ தம்பி சஷடு பகவான்லு விணையில்‌ அதிக சாதகம்‌ செய்திருக்டர்‌, 

சவ்வியசாசி யங்கார்‌. இவர்‌ மைசூர்‌ சமஸ்‌ சான த்தில்‌ வித்வாஞயிருக்கார்‌, இரண்டு கையாலும்‌ 
வீணை கன்றாய்‌ வாசிப்பதால்‌ 'சவ்வியசாசி' என்ற பட்டப்பெயர்‌ சமகாகான தடிலுண்‌ 
டாயித்று, வீனை அகம்‌ சாதகம்‌ பண்ணியிருக்கிமுர்‌, இவர்‌ அ௮கேகமெட்டு ரதி 
களைச்சோத்து வாசிக்கும்போது மிகுக்‌௪ சுகமாயிருக்கும்‌. 


சற்குணம்‌, (உவின்பிரட்‌) போதகர்‌, பக்திரசமான அகேக£ர்‌ ச தனைகள்‌ செய்திருக்கிஞா, 


சா 


சாமண்ணா. இவரை வ்ணை சாரமண்ணா என்றழைப்பார்கள்‌. மைசூரில்‌ சமஸ்தான விக்வாண்‌. 
கமகமார்க்கங்களை வீணையில்‌ ௮இக சுகமாயும்‌ சம்பிர தாயமா பும்‌ வா௫ிப்பார்‌,.. இவர்‌ 
குமாரரும்‌ வீணை ஈன்ஞுய்‌ வா௫ப்பார்‌. மருகா சுப்பராயர்‌ வாய்ப்பாட்டு கன்ருய்ப்‌ பாடு 
வார்‌, பிறருக்கு சொல்லிவைக்கும்‌ சொல்வன்மை உடையவர்‌, 

சாமராஜ உடையார்‌, மைசூர்‌ மகாராஜா. சங்கீதத்திலும்‌ விணைவாூப்பிலும்‌ இறந்தவர்‌, 

சாமளையர்‌. இரு செலவேலி. ப்டில்‌ ஈன்ரூய வாடப்பார்‌, 

சாமா சாஸ்திரியார்‌. 1763, திருவாசூரில்‌ பிறந்தார்‌. சங்‌?த சா௫ித்இியத்தில்‌ 7௦௩௪ விச்வான்‌, 
சாமா கிருஷ்ணமுத்திரையுடன்‌ அகேககீர்ச்‌ தனைகளையும்‌ சாக! த்தியங்‌ சுளையும்‌ ௬.ரஜி 
களையும்‌ சானவர்ணங்களையும்‌ விசேஷ கற்பனை களூம்‌ அள அடபங்களும்‌ வெளிப்படும்‌ 
படி செய்திருக்கிளுர்‌, அவசூர்‌ இருஷ்ணையர்‌ குமாரரான சுபபராயசாஸ்‌இரியார்‌. இவ 
ருடைய மாணாக்கர்‌, 

சாமிநாத யர்‌, இவரை பழமாறனேரி சாமினாதையர்‌ என்‌ மழைப்பார்கள்‌. மகாவைக்தியகாத 
ஓயாவாகளின்‌ மாணாச்கர்‌, இவர்‌ சங்கேத லட்சிய, ல-்ஷ்ணங்களில்‌ இறந்த வித்வான்‌. 
மூன்‌ ௮ஸ்சதாயிகளிலும்‌ பிடில்‌ வா௫ித்துக்கொண்டு இனிமையாகப்‌ பாவொர்‌, 'இரசக 
விபோதினி' என்னும்‌ சங்கீத நால்‌ எழுத அச்சட்டிருக்கிறார்‌, தற்காலசத்திலுள்ள 
வித்வான்‌ சளில்‌ காகாடக ராகங்களை சுததமாய்வாடுப்பார்‌. 

சாமிநாத சாஸ்திரி, திருக்குன்னம்‌ இரசமையரின்‌ குமாரர்‌, ஈன்ராய்ப்பாவொர்‌, | 

சாமீநாதன்‌. தஞ்சாவூர்‌, இவருக்கு சங்கீதமும்‌ பாத சாஸ்திரமும்‌ கனருய்த்‌ தெரியும்‌, ஆட்டி. 
வைப்பதில்‌ கல்ல திறமையுடையவர்‌, இவர்‌ குமாரர்‌ கேோரவிந்தசாமியும்‌ சசப்பனைப்‌ 


போலவே பெயரெடுத்தவர்‌. 
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சாகிகாதன்‌, ஞ்சாஆூ.!. பாதசாள்‌ தரப்பட அட்ட கைப்பதில்‌ செட்டி க்க? ர்ச்‌, 


சாமிகாதன்‌, எ ம்பாம்‌, இவரும்‌ வேங்குவும்‌ சொ ௧77௧ள்‌, சம்னத்திலும்‌ மிரு சங்கத்திலும்‌ 
பே்பெத்றவர்‌ கள்‌, 


சாமியா பிள்ளை, அனா சஞ்சல! இய ரந இர ப்ள்ளையின்‌ கு2ச7ர்‌, இதக்‌ அம்‌ டி ளிலும்‌ 
பாலசிட்சை சொன்ளிவைப்பதில்‌ தோம்தவர்‌, 


சாமிரால்‌, ரிய க௫்சிம்‌ வாசிப்பதில்‌ கெட்டி க்காச?, 


சாமுக்குட்டி, இவரும்‌ இவர்‌ சகோ தார்‌ அப்புக்கு இயம்‌ சக்த தத்திறும்‌ வாய்ப்பாட்டுதும்‌ 
விசேச ப க்யா நி யுடையகர்கள்‌, ட 


சாமையா, இவ? பாமெள்வ! பசவதரின்‌ மாணுக்கரான மகாசேவையரின்‌ த்த விணைமி 


அம்‌ வய்ப்பாட்டி ஓம்‌: அகட்டி கீகடர்‌, 


சாமையர்‌, இவரும்‌ இவர்‌ குமரர்‌ பாலகிருவுணையரும்‌ பிடல்‌ சன்றுய்‌ வாசிப்பார்கள்‌, 


சாமையர்‌, கரூர்‌, இவரும்‌ இவர்‌ சகோதர பெரிய சேலைய சன்னதேவையாவும்‌ டன்னுய்ப்‌ 
(பாவொரகள்‌, பிடில்‌ சம்பி/தாயம௰ய்‌ வாடுப்பாச்கள்‌, 


ஈரா பயரகரள்‌. உ அரபாரண்ின்‌ அரிபர்ய ரி உயர்‌ வ உட மக உ கக்கு ம வ.௭ 


சாம்ப இயர்‌, இவருக்கு சிஞ்சரவூர்‌ ன்ணை சாம்பஜுயர்‌ என்று பேர்‌, மசூர்‌ ்க்னிள்திர்ம 
சங்கேதல்க்வான்‌, வேசம்கதையும்‌ உபரி த்துக்களையும்‌ வினையில்‌ கன்றாய்க்‌ கானம்‌ 
பண்டதைலா, சனமார்க்கம்‌ இவர்‌ செப்க்று, தில்லானாக்களில்‌ ஒவ்வொரு அட்ச 
சத்தையும்‌ மீட்டி, ௮ சபேதங்களுடன்‌ அனு ன்ணைகள்‌ ஒரே த்இல்‌. வாடித்தால்‌.. 
எவ்வளவு சணிப்புண்டாக்குமோ அவ்வளவு காம்பீரமாய்‌ வாடுப்பாரி, இவர்‌, குமார்‌. ம்‌ 
பங்க)ருகவ)மிஜயர்‌, ப ்‌ 


சாம்பசிவ இயர்‌, சபாபதி. ஐயரின்‌ பஅுமாபர்‌, பிடில்‌ நன்றாய்‌. வா௫ிப்பரா, இவர்‌ கா்‌ 
சம்பசையாா., 


சாம்பமூர்த்தி ராவ்‌, 8.5, 1.ட. தஞ்சாதூர்‌ இவர்‌ ஸிணை வாசிப்பார்‌, இவருக்கு கல்ல சங்கத 


ஞானமுண்டு, 
சாரங்க தேவர்‌. காளம்‌. தேசத்தவர்‌, செட்டிலதேவரின்‌ கும 17, டெளாலத்தாபாத்‌ 
என்னும்‌ 2தவகிர்‌ ரா பத்தில்‌ க, பி, [நரம வரை ஆண்ட சிம்மண ராதசபை 


ங்க பி கம்‌ “உரை ௬௬, 4 ரள ரயா உனா கிட்கழாா அம்ப அிபணியா பன அ கபய மா. ச செசெபுவுள் வன்பா அணு கதயகளு அசிம்‌ பா பால அமர்வு ளயிகக்கடம்‌ அடப்‌ மெ சேகர்‌ பபப 


யில்‌ சமன் ப எிம்வான்‌. இவர்‌ சமலக ருது க்திலும்‌ சவ்கீதக்கலும்‌ மிகுந்த ட்ப்ண்‌ 
ன்‌ த்தியமுடையவர்‌ 1 அக்தியாத்தும விவேகம்‌!" என்ற வேதாந்த கிரக்கத்தையும்‌ 
பரதர்‌, மதங்கர்‌, சார்த்திக்‌, கோசல, சம்பல்‌, அசுவதார, ஆஞ்சியேயர்‌, அபிஃவகுப்‌ 
த, ண்ட வலிது ய இலக த. ய அபிப்பிசாயங்களை அனுசரித்து “ சங்கீத 
ரத்கைரம்‌'' என்ற அருமையான சங்கி _நாலையும்‌ சமஸ்கிருத த்தில்‌ எழுதயிருக்கிளுர்‌, 
சந்தேசுமில்‌க। தவ] என்று அிபாருள்பமம்‌ *தில்சங்களன்‌' என்று பட்டப்‌ பெயபையுடை 


யவ: ்‌ 


சாரங்கா ப இவர்‌ கார்வேடிர்கம்‌ சமஸ்தானத்திலிருக்தாரி்‌, சங்கத சா ஹிதிதியல்‌வில்‌ாா.00ர்‌ 


எல யாவ 


பல்ல ன செம வுழாடம்‌ 


தி 


சிங்களாச்சாரியார்‌, இவர்களை தச்சூர்‌ சின்னசிங்கள ச்சாரியாச்‌, பெரிய களாச்சாரியா?்‌ என்‌ 
அழைப்பார்கள்‌, சென்னப்பட்டண த்கறிரும்கார்கள்‌, இவர்கள்‌ சாமாசாள்‌ திரியாரின்‌ 
குமாரரான தஞ்சாவூர்‌ ப்பராயசாள்‌திரியசரிடமும்‌ அவ?மாணாக்கர்‌ பீடில்‌ செல்காச்சா 
ரியார்டமும்‌ சொல்லிக்‌ ககெண்டவாரள்‌, பெரிய சங்களாச்சாரியர சம்பிர தாயமாய்ப்‌ 
டில்‌ வாடப்பார்‌, சமள்கிருகத்நிலும்‌ தெலுங்கிலும்‌ சாக த்தியக்கள்‌ செய்இருக்கிறுர்‌, 
சங்கி சுத்கில்‌ கல்ல பாண்டு த்தியம்‌ உள்சாவர்‌, அநேக கிர்த்தனைகளையும்‌ நா வளிகளை 
யும்‌ செய்திருக்கிருர்‌, இவர்‌ தம்ப்‌ சன்ன சிங்களாச்சாரிய்‌ வாய்ப்பாட்டி லும்‌, 
அரபும்‌, பிடிலிலும்‌ சம்பிர காயமான பாண்டி த்திய முடையவர்‌, சக்க தவீத்தியார்‌ த்தி 
களின்‌ பொருட்டூ இவ? தமையனார்‌ செய்திருக்க கிருதிசளைக்கொண்டு சுரமஞ்‌ 
சரி, காயகபாரியாகம்‌, சங்கீ ஃசனா சிதி, க; யகலோசனம்‌, காயசசித்தாஞ்சனம்‌ மு,கலிய 


நல்களைச்செய்து டட ருக்கிரூர்‌, இவர்கள்‌ மாணாக்க/்களில்‌ வேங்கடராமை 


யா, ஜாலையா, துரைசாமி இயங்கார்‌, இராமாணஜாச்சாரியார்‌, தென்மடம்‌ நரசிம்மாச்சாரி 
யார்‌, இவர்‌ தம்பி 'வரதாச்சாரியார்‌, பாபைய சாஸ்திரி மூகானவர்கள்‌' வீசேலுத்க 
வாகள்‌, 


சிட்ட சுவாமி ராவ்‌, இவர்‌ புலகசேயட்டைசமஸ்தானம்‌ சண்ணுசாமியானின்‌ சகோதரர்‌, சபத 


தில்‌ அதிகமாய்‌ சாதித்இருக்கிருர்‌,  சுரபத்தில்‌ இவர்‌ வரப்பு அதிக அழகா. 


யிருக்கும்‌, 

சிதம்பர ஐயர்‌, இவரைப்‌ போலகம்‌ தம்பம்‌ ஐயர்‌ என்றுறைப்பபம்கள்‌, . இவர்‌ வாய்ப்பாட்டி அரம்‌ 
கடவா திதியத்திலும்‌ விசேச பாண்டி சீதியமுடையவ, 

சிதம்பர நட்டூவனார்‌, தஞ்சாவூர்‌, பாசு சங்கிக சாகித்தியத்தில்‌ ர்க்‌ சவ? 

சிந்தாமணி, சங்கீத வித்வான்‌, 

சிந்தாமணி, இவா தஞ்சாவூர்‌ கன்னையாகர ருவன்‌ மாணாக்கர்‌, சசரக்கப ப்ர்குலும்‌ கண்முய்‌ வா௫ப்பார்‌, 

சிவகாசி அப்பாவு அண்ணாவி. இவ? சிவகாசி யத்தின்‌ சங்கீத பாம்பரையைச்‌ சே?ந் தவர்‌, 
பரத சக்சேதத்தில்‌ தே! ௪வ3, 

சிவசாமி உடையார்‌, தண்ணீர்க்குன்னம்‌, இவ. பாட்டிலும்‌ விணை முதலான எல்லா வாத்தி 
யங்களிலும்‌ மக. விஃ்வரன்‌, 

சிவசாம்பையர்‌. காகப்பட்டணம்‌, கன்ருய்பட பாவா, 

சிவராம பாகவதர்‌, இவரைஅண்டம்‌ சிவாரமபாகவ 21 என்‌ தழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ அரிகதை 
மிகவும்‌ கன்ருயச்‌ செய்வார்‌, 


சிவராம பாகவதர்‌, அகஞ்சாவூர்‌, சங்கீத சாகி ச்தியங்களிலும்‌ அரிகதை செய்வதிலும்‌ ப்ர க்யாதி 
பெற்றவர்‌, இவரை இத்திரகவிசிவரஈமபாகவதர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, 


திவராமாஸ்ரமுலு. 1829. தருவாரரில்‌ இருக்கார்‌, றல்‌ “நிதபநனை  சுசபத்ததி'' என்னும்‌ 


ன. செய்திருக்கிறார்‌, இவர்‌ செய்த ரகரம்‌ சர. தனை அசேசமிகுக்கறது...... ௦௦: 


னர ப 


உட பயங்க 


வ்ன ப ஸ்ன்பச்‌ கரு சனா ராயா ளா ண ண்ற்டரும்‌ ட 


உ ணாஹாயுள்‌ ஙளயமாயாமாயா எயா எயாணியர்யள்‌ அமலம்‌. பறவாய்‌ எட்‌ ரன்‌ ரர 


ஸ்‌) 


அஞிங்சவ ணகி க் பு கிபுக்பபவளாயளிவக்யா பவ ரய ரிப்‌ ப அய யடிரியஷாமாவுசில்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌---ழதல்‌ பாகம்‌--டந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


சிவராமகிருஷ்ணைய ர்‌. பிடில்‌ கன்ருய வாூிப்பார்‌, 


சிவராமகிருஷ்ணையர்‌, இவர்‌ மானம்புச்சாவடி வேங்கட சுப்ப ஐயரின்‌ மாணாக்கராகிய சுப்பராமபா 
தியாகராஜ ஐயர்‌ கீர்த்தனைகளை பிடி.லில்‌ நன்ருய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 


கவதர்‌ குமாரர்‌, 


சிவானந்தம்‌, திருகெல்வேலி மகாதேவ அண்ணாவியின்‌ குமாரர்‌, 


இவர்‌ சக்‌€தத்திலும்‌ பாதக்‌ 


திலும்‌ கெட்டிக்காரா. இவருக்கு மகாதேவன்‌ சாமிகாகன்‌ என்னு இரண்டு பிள்ளை 
கள்‌, இவா சடைமுடி, சுந்தரம்‌, தோகூர்‌ சுப்பலக்ஷிமி, புதுக்கோட்டை அம்மாளூு 


முதலியவர்களுக்கு கிரு த்தம்‌ சொல்லி வைத்இருக்களெர்‌, 


சிவானந்தம்‌ நட்டூவனூர்‌. 


இ.ரதீதில்‌ கோர்ந்‌ சவா. 
சொண்டாடப்‌ பெற்றவர்‌,  அகேகருக்கு பாவம்‌ சொல்லிவைத்‌ 


வால்‌ மிகவும்‌ 
ட * ரு, [்‌ 
இரு க்கிருர்‌, 


இவர்‌ தஞ்சாவூர்‌ வ.டி.வேல்்‌ஃட்வெனாரின்‌ சகோதரர்‌, 


சின்னச்சாமி. திருக்கழுக்குன்றஇம்‌., ஆர்மோனியம்‌ சுகமாய்‌ வாசிப்பார்‌, 


சின்னச்சாமி தீக்ஷதர்‌, இவர்‌ இராமசுவாமி இக்ஷதரின்‌ பிள்ளை. முத்துசுவாமி க்ஷ தரின்‌ கம்பி. 
சங்கிதத்திலும்‌, வினை வா௫ிப்பஇலும்‌, பாடுவதிலும்‌ இறக்க வித்வான்‌. கலியாணி 


இராகத்தில்‌ கீர்த்தனைகள்‌ செய்திருக்களார. 


சின்னச்சாமித்தேவர்‌, செ 


ரக்கம்பட்டி., இவர்‌ சொக்கம்பட்டி. ஜமீன்‌ தாரின்‌ தம்பி, சங்தேசாகித்‌ 


இதயத்திலும்‌ வீனை வ?சிப்பிலும்கமிழலும்‌ பெரிய வித்வான்‌, 


சின்னச்சாமி பாகவதர்‌, திருவள்ளூர்‌, 


ணங்களை எழுதியிருக்கிஞார்‌, 


சின்னச்சாமி முதலியார்‌. 


நர. &. இவர்‌ (11461 5௪06 ய12ர்ல்‌ உயர்க்த உத்தியோ கத்திலிருக்தார்‌, 
சங்கீதத்தில்‌ ௮இகவிருப்பமும்‌ அபிமானமும்‌ உள்ளவர்‌, தென்னிக்திய :சங்‌தேச்தை 
ஒழுங்கு படுச்தவேணுமென்‌ ௮ு தம்முடைய சரீரப்பிரயாச த்தையும்‌ தம்முடைய இரவி 
யம்‌ முழுவதையும்‌ செலவுசெய்தவர்‌, இக அசங்தேத்சை ஐரோப்பியசங்கீத 51211 
ப௦121100 ல்‌ போடும்‌. டியாக பிரயாசப்பட்டு இிலவைகளை அச்ூட்டார்‌. தான்‌ எடுக்‌ 


அக்கொண்ட காரியம்‌ மு.2அப்பெருமலே காலஞ்சென்றுபோஞார்‌, 


சின்னச்சாமையா. இவர்‌ 


தட்டாச ஈக்கையாவின்‌ தமயன்‌ குமாரா, வெகு சுகமாயும்‌ விதாணை 


யாயும்‌ பாவொர்‌, 


சின்னத்தம்பி அண்ணாவி. 


மதுரை மீனாட்சி சுந்தரேசர்‌ ஆலயச்‌இன்‌ ௩ட்டுவாங்க பரம்பரையைச்‌ 


சேர்க்சவர்‌. பர தத்தில்‌ தேர்ந்தவர்‌, 


சின்னத்தேவையா. சூர்‌, 


சின்ன பாரதி, மாயவார:5, 


தமிழுலும்‌, சங்கீதத்திலும்‌ ஈல்ல பாண்டி.த்ய முடையவர்‌. 

சின்ன வைத்தி, பேரியவைத்தி, இவர்கள்‌ சகோதரர்கள்‌, 
இராதா மங்கலம்‌ இவர்கள்‌ பிறந்தஇடம்‌, 
மகாவித்வான்கள்‌, இரண்டுபேரும்‌ சேர்க்துபாடினால்‌ வெகு அழகாயிருக்கும்‌, 

சின்னையா, பொன்னையா, வடிவேல்‌, இவர்கள்‌ மூன்ற பேரும்‌ நிருத்தத்துக்காக சுரங்கள்‌ 
சலாம்‌, ஜதி, வர்ணங்கள்‌, தில்லானாக்கள்‌, இராகமரலிகைகள்‌ செய்இருக்ளொர்கள்‌, இவை 
களைப்‌ பாடக்கேட்கும்‌ ஜனங்கள்‌ ௮இக ஆனர்‌கமாய்ப்‌ பரவசப்படுவார்கள்‌, இருவனக்க 


பும்‌ சமஸ்கான த்இலிருக்தார்கள்‌. 


155-181 0-154-1 4212) 


பாாவம்சொல்லிவைப்பதில்‌ மிகவும்‌ வல்லவா. சிவாஜிமகாராஜா 


இவா தமிழ்‌, தெலுங்கு, சமஸ்கிருதத்தில்‌ ௮கேக கிரூப 


௩ன்முய்ப்‌ பாவொர்‌, கர்காட்க சுத்தமாய்‌ பிடில்‌ வாடப்பார்‌, 


சிவகங்கைக்குச்‌ ௪மீபத்திலுள்ள 
சிவகங்கை சமஸ்தானத்தில்‌ சங்‌£ தத்இல்‌ 


ப.ரதசங்கீதசாஸ்‌ 


௯ படவ வளவுக்குள்‌ பூடு ஆ ருபுகளுயர ர ரஷளரவவு சவா வு௩ு, கஷ டி ௩ ரர பக்பவட வாவர்‌ 


சடிரிடிகவ ஸு 


ஆஆஆ அமுரி 3பரிஷு "ஆவி பூகியூ பே ஆக்கு பகிடி “வுகிவகிடு “ம ஆப ஈடு “ர 


களின்‌! கல்வ வ வரர 


ஆவை சசெவெொழுகவயுக்டிரூபுர்வ? அடர வரிசெய்ரியாவ ௩ அ சவுகவூளி ௬ சூட ஈட சவவபதவுகபசவாசெயரபகு அவவுக்கு சபகயளியரிவியரப கழக்பக்பரி ப கிபக அவர தியக்‌ அடு வடி கபகப்கபகெய்குய வு வரி சிவுக்யுகஆளவி வ ளம்‌ ரம ரியாக கம்‌ 


க்‌ 


ஆ அகவ்சியாவ ரகு எய்கூருபு பரப க ரை க்ஷ வரும்‌ 1 அவ ரஸ. 


மய 11211189111 


டண ண்‌ ்‌ 


உ வ மலை துட்ட வல ணவ னைக னவை வாம அம 


ஒரவூரிடிரியசியரி டி கபைகவரிவுரிவுக சபா படர்‌ 


_-ஸ ஆசதுகைகைகை 8௫ வலை வலை வவலிவாளுகாளுதுதுது கடி ஹு. னு குறை கிங்வலைகலை கமி உ வம வம ல 


நள்‌ 
கண கனக்‌ ௬௮ அணைப்‌ ஆ ௮ ௮ அண்ட அண்‌ ௮ ஆ அண்‌ 


அெசியருயாயர்ப் பேச்‌ பவள வாங்கி னிடுசியாவர்ளிகளிங்ளி 


கட்கும்‌ அகட டட படம அகட அ படக ராய்‌ பா “யக வ எனா ப ரய அயன ளா பாட யே படக பனா டக அட்ட ந பாம்‌ கடக மள டட எனயவ நர ய வன அடப்‌ அடுக்கை அட்ட அ டட அறு யக) பக) அ அடை அபய அட படட. எட அடம்‌ பகர க ல ட டக அடல அபபா” பாம ளாயாம்‌. 


கேன்னித்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பெயநம்‌ சில மக்கிய தறிப்புகளும்‌. 190 


கையாக எனகன என எனா றை எர எ | “ன ணை (ட ககட்ட கடடட னை பவட வை கடபட டடம னை, படடட கை உ அபடடடா கை கை பகை (ர எக காக எ ன எ கய கட அடடடா னை ரர ணை! 


சின்னையா, கி, பி, 7,500. இவருக்கு தாளப்பாக்கம்‌ சின்னையா என்௮ பேர்‌, இவா வேங்கடா 
சலபதியை பக்து பண்ணிக்கொண்டு தஇருப்பதியில்‌ இரு தவா. சுவாமிக்கு தோடையம்‌, 
மங்களம்‌, சரணம்‌, எச்சரிக்கை சர்‌ க்சனங்கள்‌, தாப தீப அலங்கார கைவேத்மபாதஇ உப 
சாரங்களுக்குத்‌ தகுந்த கீர்ச்சனங்கள்‌, வசந்கோற்சவக்‌ கீர ச்சனைகள்‌, இருப்பள்ளி 
எழுச்சிக்‌ சர்த்தனைகள்‌, இவ்யகாம சங்கர ச்தனங்கள்‌, பஜனைபத்ததி முதலியவை. களை 
இவரே முதல்‌ முதல்‌ செய்தவர்‌, இராமாமாத்தியருக்கு முன்னிருந்தவராகச்‌ தெரி 
தி௰.தா. 


ப ரக எவரு "ஷர வொய்ரமாடு கஷாய ங்யாரிய பய உர மரயரயாயா வாட அடதத 


சின்னையா நட்டுவனார்‌. தஞ்சாவூர்‌, வடிவேல்கட்வெனுரின்‌ சகோதரர்‌, பாத காட்டியம்‌ 
சொல்லிவைப்பதில்‌ இவருக்கு இணையானவர்‌ ஒருவருமில்லையென்‌ ௮ காள துவரை 
யும்சொல்லப்படுற த. சவொஜிமகாமாஜா சாலத்திலிருக்‌ சவா, இவர்‌ செய்த பாத.க்தைப்‌ 
பார்த்தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அடக்கறறுக்கொண்டார்கள்‌. தஞ்சாஷா மகாராஜா இதன 
பின்‌ புருஷா்கள்‌ கடனம்பண்ணுவதகமற்கும்‌ சன்‌ அரண்மனை மாடுகளுக்குமுன்னால்‌ புரு 
ர்கள்‌ ஆனெகற்கும்‌ இடஞ்செய்து பாககாட்டியத்தை விருத்திசெய்தார்‌. பாதசங்‌ 
இத சாகித்தியக்தில்‌ சோக்தவா, 

சின்னையா பாகவதர்‌. இவர்‌ இருகெல்வேலியிலிருக்காா, வீணையில்‌ இறக்ச வித்வான்‌. இவரு 

க்கு அ௮கேக மாணாக்கர்‌ இருக்தார்கள்‌. மற்ற தேச த்திவிருக்‌ அ வரும்‌ வித்வான்‌ களையும்‌ 

அ கரிக்கும்படியான தன்மையுடைய வராயிருக்கதார்‌. 


॥ 

ட்‌ 
்‌ 

ள்‌ 

ல்‌ 

ள்‌ 


எம. ஆக கவு ம மயாரிய ப ரிய கயசாவாயா ப நள ராமாய நயா ழரிாநராநமாய யார்ம்‌ எரிகய "ந னர நள வட்ட ட வரகவி 


ட, ஙு எவாயாயாயாயு நியம 


வெருவி ர எ எவ படவ. 


்‌ 
சீத்தாராம பாகவதர்‌. இவர்‌ திருவனந்தபுரம்‌ பாமேஸ்வா பாகவதரின்‌ மாணாக்கர்‌, மிசவும்‌ சன்‌ 
முய்ப பாவொர்‌, 
்‌ சீத்தாராமையர்‌, தா௫ில்தார்‌, மதுரை, இவர்‌ அக்தணகல்லூர்‌ சுப்பையரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வீணை முதலான வாத்தியவாடிப்பிலும்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ கெட்டிக்காரராயிருக்தார்‌. 
சீத்தாராமையர்‌. இவருக்கு சோல்றர்‌ சீத்தாரரமையர்‌ என்னு போ, திருவையாறு தியாக 
. ராஜ.ஜயர்‌ மாணுக்கா, இசாகம்‌ பல்லவி ஈன்ளாய்ப்‌ பாமிவார்‌, 
சீத்தாராமையர்‌, விஜயஈகாம்‌ சமஸ்தான வித்வான்‌. குருராயாச்சாரியாருடைய குமாரா, 
தகப்பனாருக்குப்பின்‌ சமஸ்‌ தான விக்வானாயிருக்தார்‌. இவர்‌ வீணையில்‌ வூட்காலங்‌ 
களையும்‌ ஈன்முய்‌ வாடுப்பார்‌, , வினையில்‌ அதிகமாய்‌ அப்பியாசம்‌ செய்து பல்லவிகளை 
யும்‌ இராசங்களையும்‌ கன்றாய்ப்‌ பிரஸ்கரித் து ச்கமாய்‌ வாசிப்பார்‌, 
சீத்தாராமையர்‌, இவருக்குச்‌ தோடி. சீசாராமையா என்று பெயர்‌. இவர்‌ சரபோஜி மகாராஜா 
கால ஆரம்பத்தில்‌ தஞ்சாவூரிலிருக்தவர்‌, இவர்‌ தோடி. இராசக்தையே தமது சொத்‌ 
தாகக்‌ கொண்டு அதில்‌ அதிகப்பிரியமும்‌ ௮திக உழைப்புமுள்ளவர்‌, தோட. இராக 
த்தை அகேக விச கத்பனைகளுடன்‌ விக்கியாசப்படுத்திப்பாடும்‌ பழக்கத்தையுடையவர்‌. 


ரர ராம டரா லாரர்டர்டாழா௩ாயரியர்டகிடங்பர்ட ரி பாங்கை யாயி யம பம்பயாயா யரபரியாவாபார ரா பராய ஜானா யாய 'நயாமாய நயர்களிங அ கய நு "பட! வங நம்‌ நமா வ எட உயர ியாய்பள பய கள்‌ பாடு ரபி யோரனா னா ப "வங ந்ளிங்பு நயாஙயாயாகயாகம எங பயகியயார பயம்‌ வரால்‌ எனு வலர உம்‌ 
ப] 


சீத்‌ நாராமையர்‌, இவர்‌ இருவ த்தார்‌ விணைகுப்பையரின்‌ மாணாக்கா. ராகம்‌, பல்லவி இவைகளை 
வெகு ஒழுங்காய்ப்‌ பாகவொர்‌, 

சீத்தாராமு. ஐதாாபாத்து, இவர்‌ பெரியகுப்புசாமி இன்னக்குப்புசாமியின்‌ சகோசரர்‌, 
பில்‌ மிசுவும்‌ கன்றாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, | 

சீனிவாச ஐயர்‌. இருகெல்வேலி, சங்கீதத்தில்‌ ௮2௧௧ அட்பங்கள்‌ தெரிந்த சங்‌ தேவித்வான்‌, 
பிடில்‌ ஈன்ராய வா௫ுப்பார்‌, | 


ர 
ர ஆ 
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வ ரர 


சீனிவாச ஐயங்கார்‌. இவர்‌ பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய ஓயரின்‌ மாணாக்கர்‌; ரரசம்‌, பல்லவிகள்‌ 

ஈன்ருய்ப்‌ பாடுவார்‌. சங்கே லட்சிய லவட்சணங்களை அறிந்த சிறக்க வித்வான்‌. பல 
இடங்களுக்கும்‌ போய்‌ விசேஷ சன்மானம்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. இராமனாதபுரம்‌ சமஸ்தா 

த்தல்‌ சங்கீக வித்வானாய்‌ ௮0ே௧ மாணுக்கர்கறக்கு சொல்லி வவ ரபிக்‌ 
மிருக்கிளுர்‌, 

சீனிவாச ராவ்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, பீமாச்சாரியார்‌ குமாரர்‌, தகப்பனும்‌ மகனும்‌ நன்ருயப்‌ பாடுவார்‌ 
கள்‌, பிமாச்சாரியார்‌ விளை வாடிப்பார்‌. 

சனணிவாச்‌ ரால்‌. கும்பகோணம்‌, மகா வைகச்இியகாகையரின்‌ மாணாக்கரான உமையாள்புரம்‌ 
சாமிமாச ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, புலலாங்குழல்‌ சுகமாய்‌ வா௫ப்பார்‌, 

சீனிவாச சாவ்‌. இவருக்கு கோட்டு வாத்தியம்‌ ரினிவாசபாவ்‌ என்னு பெயர்‌, கோட்டிவாத்தி 


யத்திலும்‌ பிடிலிலும்‌ கமகங்களுடன்‌ வெகு இனிமையாய்‌ வாசிப்பார்‌, காம்பீரமாய்‌ 
பாட்டும்‌ பாடுவார்‌. 


படம ரர சவுன்டன ளிப ச ஹாயங்டங்டக்ட மயக்க எட கபக்‌ பபச ப ராட்‌ அ வியப அியங்யாபளயாப எ யாபாபகியுக்ள்‌ நமாய ஈவாய்‌ கர காமாபகு, 4 அதுபாயரியரளர்பர்யாயர்ம 


சீனிவாசையர்‌. அர கசபுஷ்டியுள்ள அசேகபதங்களையும்‌ கீர்த்தனைகளையும்‌ தமிழ்ப்பாலையில்‌ 
| விஜறயகோபால முத்திரையுடன்‌. செய்திருக்கிற, இவர்‌ மஅரையில்‌ விஜயரங்க 
சொக்கா ௬ நாயக்கர்‌ கரலத்தில்‌ மந்திரியாயிருக சவர்‌. 


சீணுவையர்‌ சேளக்கம்‌. இவர்‌ சாபோஜி, வாஜி மகாராஜாக்கள்‌ காலத்தில்‌ தஞ்சாவூரில்‌ சமஸ்‌! 


மத்மக் பண டினய உ அழக நாய மலி யர 


தான விக்வாளுயிருந்தவர்‌. செளக்கமாயும்‌ விளம்பமாயும்‌ ராக அலாபனைகள்‌ 
பாடும்‌ சாமர்ச்இயத்சால்‌ இவருக்கு 'செளக்கம்‌ சீனுவையர்‌' என்ன பெயர்‌ உண்டா 
பிறு. 


ப தர னத அபத க பட 


சீனையங்கார்‌. செட்டி.பட்டணம்‌, இவர்‌ சங்கேதத்தில்‌ பெரிய வித்வான்‌. கேசு பசங்கள்‌ 


தேசிகருடைய மாணாக்கர்‌, சமல்கிருதம்‌, தெலுங்கு, சங்கேம்‌ இவைகளில்‌ மிகுக்‌,௪ 
பாண்டி தீதியமுடையவர்‌, விஜயரங்க சொக்ககாத காயக்கர்‌ நானில்‌ மக்திரியாயிருக்‌ 
தவர்‌, மன்னார்‌ ரங்கமுதிதிரையுடன்‌ கேசு கர்த்தனைகளும்‌, பசங்களும்‌ செய்‌ 
இருக்கிருர்‌, இவர்‌ கேஷத்திரிக்ஞாகாலத்தில்‌ இருக்க காகச்‌ சொல்லுடுமுர்கள்‌, 


கூ எம்பட களவு எ ஷா ஈஷாஷங்யக்யமயல்ய டம்‌ 
௩ 


நக்யுகய கு பட்டய படம்டட 


சே 


சுதாகளச, 7524. இவர்‌ * சங்கீதோபகிஷத்‌'' * சங்கேோோபகிஷக்சாரம்‌'' என்னும்‌ புஸ்தகவ்‌ 
களை எழு தியிருக்கிமுர்‌, 

சுந்தரலயர்‌. இவர்‌ பிடில்‌ வாசித்துக்கொண்டே பாவொர்‌. சூரலும்‌ பிடி.லும்‌ சோந்து அதி 
இணிமையாயிருக்கும்‌, 

சுந்தா௫யர்‌, இவர்‌ பைடால சுப்பராயசாஸ்தஇரியசரின்‌ குமாரர்‌, மிக இனிமையாய்ப்பாடுவார்‌. 


| 
எழுதியிருக்கிற 
சனையா. இவை சனம்‌ சனையா என்று அழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ சேஷையரின்‌ குமாரம்‌, வாதுல 
்‌ 
சுந்தர சிங்‌. இவரும்‌ இவர்தமயன்‌ சதர்சிங்கும்‌ இர்‌அஸ்‌. காணி ஈன்ஞுய்ப்பாவொர்கள்‌, இவர்‌ 1 


பிடில்‌ சுகமாய்‌.வாடிப்பார்‌. 


சுந்தரகாயக்கர்‌. சப்ஜட்த காகப்பட்டணம்‌. வ்ணை ப்டில்‌ கன்‌ ருய்வாசிப்பார்‌. பாடவொர்‌, ட 2 ம்‌ 
ட்‌ 


சுந்தரப்பையர்‌, சுப்பராமையர்‌, சேஷையர்‌, இக்த கான்று சகோதர்களும்‌ சங்‌ தவிச்வான்‌ கள்‌, 
இவர்கள்‌ தமிழில்‌ பதங்களும்‌ கீர்த்தனைகளும்‌ செய்திருக்கிறார்‌ கள்‌, 


ர ஆ வடட கட எடடா 


அக கள்க ககக ககக னை கக க்த்க்க | அள 


௮12௩212௨௮5 [உாராவவ5வா.000.-.. 


சு 
| 
்‌ 
| 

்‌ 

( 

| 

| 


எப 


1 


ல்‌ 


விரய பிக பம்‌ ஈயா ரா பணப்‌ எட ம்‌ எங ராமா பராபசாயராடனய ன்‌ 


வ ரல ரபர கூட கபரப ரபாக அளடளுடுளாயக்‌, க்புகிய நட பசு அட்ட கபுக்பார பரபராடனட அபர கபருபரடக ரா ாயாாயங்ஜாபார்ய பயரீம மீட அரி எ எயா எயக்யரட ஸ்‌. ககம அய வட எ வர நவளியளயாயார ஈாயாய நரா டர ரபகட கட பரிய ஆர்ய யயாயாய ! பூரியர் 


சேசுயாை, ஆயாயச, ஈாயாடசா பராய யாமள்‌ பரப உ ஷாய யர்‌, மியான்‌ பரிய ஙே யமி பரிய மட்‌ 


ர்‌ 
உறும்‌ 
சரித்ப க்கு கவகக் பளு, ௩ வர்ம கியுக் ப வளவாம்ப ரரய “ப வ கிபுக பகயார் காட நற லவன்‌ அட ந டப “யே ரயாடட எடு நமாம்‌. ர்‌ ஆஃ நடமிடு கடவயாகலா௩யாகமாய னாவ உட ராபரயா வரிய யியல்‌, ரியாயயார்யாளி்‌ (எட்‌ 
(0) 
ப. 
க்‌ 
ல்ல 


பெரயங்று ந மட ஙு கூட பட ட ராடு எடு எட எட ரய ரூனி ரவுள் மடு நிஷா நரா வாட நண்டு எழ ஜாரஜாஷராடு எ ய மிய கய டு வயமப கட ப வப ய "ட "ம ம யக வயள “வரய ய கட்ட ட டட படா “பரப பரவு "பக யர எரிய "பம "வயு வறிய ப அட “போ னா வர்‌ மால ரம எவ நப்‌ | ர வளர மாலு எவ டராம எ ட்ப ரம வட்‌. 
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தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிசோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில ழக்கிய தநிப்புகளும்‌. 


சுந்தரம்‌ இயர்‌. உமையாள்புரம்‌, மானம்புச்சாவடி. வெரங்கிடப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, இவர்‌ இரா 
கம்‌, பல்லவி, கீர்‌ க்தனைகள்‌ மிக ஈன்றாய்ப்‌ பாவொர்‌,பஞ்சாபசகேச ஐயரும்‌ கொரத்த 
வாசி வேங்கடரமண ஐயரும்‌ பிடில்‌ நடேச ஐயரும்‌ இவருடைய மாணுக்கரா கள்‌, 
௩டே௪ ஐயர்‌ பிடில்‌ மிகவும்‌ ஈன்ருப்‌ வாிப்பார்‌, 

சுந்தரம்‌ யர்‌, வக்‌€ல்‌, த்தார்‌, விணை வாடப்பிலும்‌ பாட்டிலும்‌ சமாச்சர்‌, 

சுந்தர ராவ்‌, தஞ்சாவூர்‌. சுகமான சாரீரத்துடன்‌ ஈன்ராய்ப்‌ பாவொர்‌, இவர்க்குச்‌ தோடி சுந்தர 

ராவ என்அ பெயர்‌, தஞ்சாவூர்‌ மகாராட.ர வம்சம்‌, இவர்‌ பிள்ளையும்‌ தோடி2ாகம்‌ 

கன்ஞய்ப்‌ பாடுவார்‌. ப ட 


சுபாங்கர்‌. 77௦0. இவர்‌ 'சங்‌கத தாமோதரம்‌' என்த புஸ்கசம்‌ எழுஇயிருச்கிரூர்‌, 
சுப்பண்ணா. இவர்‌ வீணை சுப்புக்குட்டி, ஐயரின்‌ குமாரர்‌, வீணையை கர்காடக சம்பிர சாய 
்‌ மாய்‌ தழுநிகாய்‌ வாள௫ுப்பவர்‌, 

சுப்பண்ணா, இவஸார பக்ஷி சுப்பண்ணா என்று அழைப்பார்கள்‌, மைக்‌ சமஸ்தான தீஇல்‌ 
வ்ணை வித்வான்‌, விணை சாம்ப ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, இவர்‌ வாயால்‌ பாடி க்கொண்டே 
வ்ணைவா க்கும்‌ பத்தது மிக அபூர்வமானது, இன்னும்‌ ௮0ேக வாத்‌ இயங்களாம்‌ 
வாடப்பார்‌. 

சுப்பராம இயர்‌. இவர்‌ சேஷாசல ஐயரின்‌ குமாரர்‌, பட்டில்‌ நன்ருய்‌ வாடுப்பார்‌, இவர்‌ தம்பியும்‌ 
ஈன்‌ மய்ப்‌ பாடுவார்‌, 

சுப்பராம தீகதர்‌, இலர்பாலகவாமி தீகதரின்‌ போனும்‌, (மகள்பிள்ளை) சுவிகாரபுச்தர னுமான 
வர்‌. சமல்கிரு தத்திலும்‌ கெலுக்கிலும்‌ சக்கீத்த்திலும்‌ விசேஷபாண்டி தீதியமுடையவர்‌. 
பாலசுவாமி இக்கரிடத்தும்‌, விளாக்நிகுளம்‌ கருஷ்ணுமாத்தியரிடத்தும்‌ சாவியம்‌ 
வ்ணை காடகம்‌ அலங்காரம்‌ மு.தலானவைகளையும்‌. சங்கே இலக்கிய இலட்சணங்களை 
யும்‌ கத்றுக்கொண்டார்‌, ஜெகதவ்வுரீ” ராம வேய்கடேல்வர ராஜா காளில்‌ எட்டையா 
புரதீதில்‌ சமஸ்தான விச்வானா மிருக்தார்‌. செளக்கவரணக்கள்‌ கானவர்ணங்கள்‌ 
கர்ச்தனைகள்‌ இராசுமாலிகைகள்‌ இண ரக ல செய்இருக்கிளுர்‌. இவைகளை 
இவர்‌்செய்திருக்கும்‌ * சல்கேதசம்பிர தாய பிர தர்சினி” யில்‌ பார்க்கலாம்‌, இவரும்‌ சின்‌ 
னச்சாமி முதலியாகுமாக எட்டையாபுரம்‌ இராஜாவின்‌ உதவியைக்கொண்டு “சங்கே 
சம்பிரதாய பிர தர்சனி'* என்னும்‌. அங்கத தூலைச்‌ செய்திருக்கிழுர்கள்‌. இவருடைய 
மாணாக்கர்‌ எட்டையாபாம்‌ இயாகரரஜ: ஜயர்‌, 

சுப்பராமையர்‌.  வவைத்திஸ்வான்கோவில்‌, தமிழிலும்‌ சங்தேத்திலும்‌ வித்வான்‌. இவர்‌ முத்துகி 
குமா முத்திரையுடன்‌ ௮கேக பதங்கள்‌ செய்திருக்கிழூர்‌, சுமார்‌ டி வருஷங்களுக்கு 
முன்னிருக்தவர்‌. 


கப்பராய அண்ணாவி. இருச்செக்தார்‌ சுப்பிரமணியர்‌ அலயத்தின்‌ ஈட்டுவாங்க பரம்பரையைச்‌ 


சேோக்தவர்‌, இவா்‌ கேவாரம்‌, இருவாசகம்‌ சொல்லும்‌ ஒ.துவாராயிருக்கார்‌. சங்கீச 
சாஸ்திரங்களிலும்‌ பாத சங்கீ௪ சாகித்கியங்களிலும்‌ தேர்க்‌ கவர்‌, 

சுப்பராய சாஸ்திரியார்‌. 17803. சாமா சரஸ்தீரியாரின்‌ குமாரர்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு, ௪மஸ்கிரு 
கம்‌, சங்கீதம்‌ இவைகளில்‌ விசேஷ பாண்டி த்திய மு்டையவர்‌, அசேக சா க்சனை 
களும்‌ சரஜஇிகளும்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இவர்‌ மாணாக்கர்‌ பொன்னுசாமி, 

சுப்பராய சாஸ்திரியார்‌. சென்னப்பட்டணம்‌ பைடால குருமூர்த்தி - சாஸ்இரியாரின்‌ ௪கோ 
தரர்‌, கன்றாய்ப்‌ பாவர்‌, ௮0ேக வாணங்கள்‌ செய்திருக்கமுர்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ சுந்த 


ணாயர்‌ மிக இனிமையாய்ப்‌ பாவொர்‌. 


டர்‌ 


மர ரம அயரிய மசிய யோரயாயசா ர பு வாயரியரியத்‌ பாடங நாயா னாய எழாய்‌ ஈயா யம 


॥ 
அண பூம ரூபாயரியாடிரயமாபுசபுகடாமாயாயாபா பபசுயடி யாபா பாயாபா  வளயாயாயா ரய ஸபாபஙகாு நமாயா எயாடகியர்‌ எாபக்பாரய பைக கட நயா பஙபகய டடம அமா பாயா டபபாகளாபா ய்யா ள்யாயர்டற்யாழாாயா யாள்‌ மர 
எழாயசி எினையாரரிபபாயகயாபபைசபாட ஈபசயாலிள்வாட அபளைனாபா பாய களமாக யாக ர்டர் பஷ அிரரளைமா ராய கடிர்பரிரி வரி பிடிக்கா வரியர் ப அரவ யா டபடிள் ர அயகயாயய கடை கடசபாயகய் கச யாயளப்கப்கபாளலா பங னாபாயாயாயாப ளகக பரிடரிற வரலரபளிய 


வயா னே அபளாயா யர பவது ஈட ௩ வு ஈயாயு ஙி பம்பக டயானா. ஆ 
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ண்ட்‌ 


த ட னன்‌ ன்‌ ய யு 


சுப்பராம சாஸ்திரியார்‌, இவர்‌ அ௮லசூர்‌ இருஷ்ணையர்‌ குமாரர்‌, சாமா சால்‌இரியாரிடம்‌ சிட்சை 
சொல்லிக்கொண்டு பெரிய விதவானாயிருக்கார்‌, குமாரமுச்திரையுடன்‌ ௮கேக சீர்த்த 
னைகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இவருடைய குமாசர்‌ ௮ண்ணாசாமி சரஸ்திரியாரும்‌ மருகர்‌ 
கச்சி சாஸதிரியாரும்‌ பலரும்‌ மதிக்கும்‌ படியான கெட்டிக்கார விக்வான்‌ களா யிருக்கிரா 
கள்‌, பிீரம்பூர்‌ இருவ்ணையர்‌, சந்திரகிரி இரங்காச்சாரியார்‌, தஇருஞானமுதலியார்‌, 
சிமிட்டா இராகவலுசெட்டி, பிடில்‌ பாலு இவர்களும்‌ சுப்பராய சாஸ்திரியாரிடம்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டவர்கள்‌. 

சுப்பராய நடவேஞர்‌, பாச சங்கீத சாகித்தியத்தில்‌ தோர்க்தவர்‌. இவர்‌ பாடிய வர்ணங்களும்‌ 

ஜா ்‌ தக களும்‌ அள ய்காராஜா பேரிலும்‌ கடவுள்‌ பேரிலும்‌ முத்திரையடன்‌ இருக்‌ 
கின்றன. அஇுளதஜா மகாராஜாவால்‌ பல்லக்கு முதலிய பிருஅகளும்‌, பூமிகளும்‌, ஆப்ப 
ணங்சளூம்‌ இப்போது ஈகட்வென்சாவர. யென்‌ உழைச்கப்படுகி௰ கட்டி டமும்‌ இவருக்கு 
சொடுக்கப்பட்டன. இவர்‌ அகேகருக்கு சங்சீத வித்சையை போ தித்திருக்கிளுர்‌, 
இவருக்கு பொன்னையா, சின்னையா, சிவானக்கம்‌ என்ற மூன்அ௮ குமாரர்க ளுண்டு, 

அவர்களும்‌ கால மிச கோம்கவர்கள்‌, 

சுப்பராபர்‌, இவமைப்‌ ப்ச்சாண்டார்‌ கோவில்‌ சப்பமாயர்‌. என்பார்கள்‌... நீலகண்ட ஐயரின்‌ 
ம்‌ அவ்ப சங்கிகுச்தில்‌ ௮பாரசெயலுள்ளவர்‌. இவர்‌ பாடினால்‌ இன்னர தந்தியில்‌ 
வாசிக்கது போல ஜனங்களுக்கு மயக்கசை யுண்டுபண்‌ ஹும்‌, 

சுப்பாயல. ப்ச்சராண்டார்‌ கோவில்‌, அதிமமீனாகாமாய்ப்‌ ட்‌ பவார்‌. இவருடைய மாாணாக்கா | 
சவசாம்பையர்‌, 

சுப்பராயலு, இருவள்ஷ்ஷர்‌.- இவர்‌ திருவள்ளூர்‌ செங்கல்பாயுபுவின்‌ மருகர்‌, நாகசுரம்‌ ஈன்றாய்‌ 
வா௫ப்பார்‌, 

சுப்பராயலு, இருப்பாதிரிப்புலியூர்‌, இவரும்‌ வையாபுரியும்‌ முத்தும்‌ ம்ருதங்கம்‌ கன்ளுய்‌ 
வாசிப்பார்கள்‌. 

சுப்பராய, இவரை பிமல்‌ சுப்பராவ என்‌ ஐழைப்பாரிகள்‌., பல்லவி சவராமையரின்‌ குமாரர்‌, பிடில்‌ 
காளம்‌ தவருமல்‌ வெகு சுக்தமாய்‌ வாடப்பார்‌. 

சுப்பரால்‌, இவர்‌ பித்காபுசம்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ சங்கே விக்வானா யிருக்கிறுர்‌, வீணை மிகவும்‌ ஈன்‌ 
ய வாசிப்பார்‌, 

சுப்பிரமணிய யர்‌, இவரைப் பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ என்‌ றழைப்பார்கள்‌, திருவையா ற்சி 
லிருந்து பிதகு சென்னப்பட்டணத்தில்‌ போயிருக்கார்‌. கனகயதேடிசங்களையும்‌ இரா 
கங்களையும்‌ சம்பிரதாயமாய்‌ பல்லவியுடன்‌ கன்ளாய்ப்பாவொர்‌, அரேசகு கரத்தனை 
களையும்‌ வாணங்களையும்‌ தாவளிகளையும்‌ இல்லாணாக்களையும்‌ ௪ கமான வர /ணமெட்டுகளு 
டன்‌ செய்தி கிருக்கறூர்‌, பெரியோர்‌ செய்த கிர்த்தனைகளை அவர்கள்‌. போனவழி 
தவரழுமல்‌ சுகமாய்ப்‌ பாடிவார்‌. இவரும்‌ இவர்‌ சமயஞ? பஞ்சாத சாஸ்திரிகளும்‌ சேர்க்து 
பாடும்‌ கர்த்தனைகளைக்‌ கேட்டவர்களுக்கு மற்றவர்‌ பாடும்‌ பல்லவியைக்‌ சேட்க விருப்ப 
மிருக்காது, இராமகாதபுரம்‌ ௪னிவாச ஐயங்கார்‌, பிழ.ல்‌ கருஷ்ணமாச்சாரியார்‌ , சாஞ்சி 
சேகையார்‌, சேஷூர்‌ மாவ்‌ இவர்கள்‌ மாணாக்சாகள்‌, இவர்கள்‌ சுப்பிர ணிய ஐயர்‌ 
செய்திருக்கும்‌ கீர்த்களைகளையும்‌ பல்லவிகளையும்‌ ஒழுங்காய்ப்‌ பாடுவார்கள்‌. சுமார்‌ 
1 5-வருஷூகரைக்குமுன்‌ காலஞ்சென்ற, 

சுப்பிரமணிய இயர்‌, கங்குக்தி, சம்பிரதாயமாய்ப்‌ பாவொர்‌, 


கிழப்‌ கிழுக்யுக்ப எச்ப கயயாய எயா ரானா னறாயு ம பகடு ப லல்பயாட 


' 


ள்ள பங்கி யரியர்ய யி கன்வை யகளயாயகிபக்பபராளாயாமாப யாரவர்‌ பம்பக்பகிபாயாகளாயாயாயாஷா வாஸ்‌ வவ ளியாம்‌பபப ய -யாபபாபரயாய எயாபாபாபரபா டாட “பம்‌ வரய கய்‌ பகடக்ப பகடை சுகம பர்‌பபடங்பகக்க்பக்ட ட லடக்டா 
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வரகில்‌ கம வொயகிவவரயர்வி வடு, 


ப தகட்ட ண்ட தடக்‌ அ ௯ ஆ௮ க்கை ம உ. 


்‌ ்‌, ர்வு வசியசியந்ய ந வ 
அவக்யர்வர்வார்ய. வ ரகக த த தக ககக கடக தது அது கத வ ணன்‌ ண்ண ண கண்ணால்‌ ஸ்ஸ்‌ ஸ்ஸ்‌ ண வ டை ண்ண்டண்கண்ண்ட்ண்ண்ண்ண் ண ஸ்வம்‌ ௮௮ அக்க ஆ அண்ணி 
பேஷக்யவைக்‌, வரிய ப்யூர்‌ ௫ல்‌ ரம ரம ரசிக கரவு ஆரிய வாக ரவு வர்வாவவகியகிய பர்பி கபய கபரபரபர்ளா வரு வரியா மே. 


। 


பபப ப ப பலய ப பபப பபப ப வெலை ப ப வைய ளா உஎ ஸு எடஎச உ ௧ கரக க வலை என. ரவை வை கடம்ப பய “எனை கை வனை னை ண 
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ட 


கரவ. 


தேன்னிந்திய ப்ட்‌ தேர்ந்த வித்வ சிரோமணிகள்‌ பெயநல்‌ சிவ ழக்கிய தறிப்புக ரூம்‌. 


௮. டம செவப்பு பபப ப ட்ப முப பப பப ப பட்டம்‌ 


சுப்பிரமணிய . இயர்‌, இவருக்குத்‌ தருவையாற்௮ சுப்பிரமணிய ஜயர்‌ என்று பெயர்‌, மைஞ்ர்‌ 
ப்ட்‌ தீதில்‌ வித்வானா யிருக்கிறார்‌. தாளத்தில்‌ விசேஷஞானமுள்ளவர்‌, அ௮௫கேக 
ஜாதி பேதங்களைச்‌ செய்து பல்லவி பாவோச்‌, 

சுப்பிரமணிய இயர்‌. கேமம்‌, இவர்‌ இயாகராது ஐயரின்‌. மாணாக்கர்‌, இராகம்‌ பல்லவி 
கண்ருய்ப பாவர்‌, தியாகராஜ ஐய கீர்த்தனை களை வெரு சுச்சமாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

சுப்பிரமணிய இயர்‌. வேட்டனார. இவ? புதுக்‌ 2காட்டை. யிலிருக்கிளார்‌, கன்ராய்ப பாவோர்‌, 

பரீலபரீ சுப்பிரமணிய தேசிகர்‌, திருவா வதுறை த்‌ தம்பிரான்சுவா.மி, மகாவை க்தியகா ௪ ஐயரிடக்‌ 
சொல்லிச்கொண்டு வய்ப்பாட்டிலும்‌ வீணை வாசிப்பதிலும்‌ வல்லவரா யிருக்தார்‌. 

சுப்புக்குட்டி வயர்‌, இவரை ணை சுப்புக்குட்டி ஐயர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, இவர்‌ பச்சிமிரியம்‌ 
ஆதப்பையாவின்‌ பெளத்திபர்‌, புதுக்கோட்டை சமஸ்தானத்தில்‌ விக்வான்‌, விணையில்‌ 
இராச ஆலா பனை மகி கால பல்லவி சரகல்பனைகள்‌ சகசவிக கமகங்கள்‌ உா௯) கக்கும்‌ 
படியும்‌ அதிக அனாகத ௪ம விஷ இரகங்கள்‌ விளங்கும்படியும்‌ ஈன்ளுய்‌ வாசிப்பார்‌, 
இவ. 70-வ;ய. து வல விணை வாசித்துக்கொண்டு. ருந்து சுமார்‌ 7870-ல்‌ காலஞ்‌ சென்‌ 
திருப்பசாசத்‌ தெரிகிறது. இவர்‌ குமாரர்‌ வீணை சுப்பண்ட, 

சுப்புக்குட்டி, இயர்‌, மைலாபபூா, இருவச்தூர்‌ தயாகசையர்‌ மாணாக்கரான வீணை லனா 
மாணாக்கர்‌, சக்கீதம்‌ நன்முயத்‌ தெரியும்‌, 


சுப்புச்சா வையர்‌, வக்கீல்‌, கும்பகே ணம்‌, இனிமையா ன்சாரீர ததுடன்‌ ஐயரவா ள்‌ 2 ர த சனை 


களை ஈன்றாய்ப்பாசேோவோார, உமையாள்புரம்‌ இருக்ணசு ௧1 பபரகவ ரின்‌ மாணுக்கர்‌. . 


சுப்பையர்‌, இவருக்கு அ௮ந்தலுூச்‌ சுப்பையர்‌ என்௮ பெயர்‌, இவா தியாகையர்‌ மாணாச்கரானநங்க 
புரம்‌ தீலகண்டையரின்‌ மாணாக்கர்‌, சாதாரண வித்வான்‌ களால்‌ சாஇக்கமுர.யாக மக 
மார்க்கங்களையும்‌ ௮தீக அ௮னாகதங்களையும்‌ மிக சுலபமாய்‌ வாசிப்பார்‌, இவர்‌ கேஷேத்தி 
ரஞ்ஞர்‌ பதங்களை வாய்ப்பாட்டாகவும்‌ வாத்தியதீதுடனும்‌ நன்றாய்ப்‌ பாரவொர்‌, இவர்‌ 
மாணாக்கரும்‌ பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய ஜயர்‌ பற்துவுமான குருசாமி ஐயரும்‌ பிடில்‌ 
ஈன்ருய்‌ வாசிப்பார்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌ இரங்கசாமியும்‌ இவருடைய மாணக்கர்‌, 

சுப்பையர்‌, இவருக்கு ஜெஞ்சாமாருஎம்‌ சுப்பையர்‌ என்௮ு பெயர்‌, தஞ்சாவூர்‌ சஎன்னையரின்‌ 
மாணாக்கர்‌. மூன்று ஸ்தாயியிலும்‌ சுகமாய்ப்‌ பாடுவா?்‌, மைசூர்‌ மகாராஜா சபையில்‌ 
'ஜெஞ்சாமாருதம்‌' என்று பட்டப்‌ பேர்‌ கொடுக்கப்பெற்றவர்‌, ட 

சுப்பையர்‌, இவருக்கு விட்டே சுப்பையர்‌ என்௮ பெய, இவரும்‌ தஞ்சாஜர்‌ சன்னையரின்‌ 

மாணாக்கர்‌. ஈன்முயப்‌ பாவொர்‌, 

சுப்பையர்‌, ஸ்ரீவைகுண்டம்‌, அதி ரமணியமாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

சுப்பையர்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, அக்தலூர்‌ கப்பையரின்‌ மாணாக்கரான ரெங்கசாமியிக்‌ மருமகர்‌, 
இவர்‌ கன்ரய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

சுப்பையா பாகவதர்‌, திருகெல்வேலி தில்லா. ப்்டூல்‌ கன்முய வாசிப்பார்‌, அரிகதையும்‌ செய்வாச்‌. 

சுயம்பிரகரச எதீக்துருலு, இவர்‌ சுமார்‌ 6௦ வருஷங்கஷக்கு முன்‌ மாயவரத்தி லிருக்தார்‌, சமஸ்கி 
தருதத்தில்‌ காத்தனைகள்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, | 

சுவாமி பாகவதர்‌, இவரை உமையாள்புரம்‌ சுவாமி பாகவத! என்ற ழைப்பார்கள்‌, கிருஷ்ண 
பாகவதர்‌, சுந்தர பாகவதர்‌ ஆகிய இவர்களின்‌ தமயன்‌ குமாரர்‌, தியாகராஜ ஐயர்‌ காத்‌ 
தனைகளில்‌ ௮கேகம்‌ பாடமுண்டு, இக்கீர்த்தனைகளைச்சவிர வேறு &ர்க்தனைகளைப்‌ 
பாடுகிததில்லை என்ற விரதமுடையவர்‌. தற்காலத்திலுள்ள வா்‌, 


205 


சிவளியுகியுள்‌ அடு ரபூ ச யூளுரி ஒர்ரி டி ரியர்டகபப் வசிய ளியசியசிவ க வளிக "வதிய்கியு புஸ்ப ருப ரய கப் பவுலிடு ரய ரு மே ருயரிட ஆ கதவ கய மம கவர மப மவ்கியரிய &, 


ட்ட பவவாவுச்வுவரிவசிவளவசவ்கடு பபச சிய விழகி சியுவளவள பயன ௪ அவது தபத வத வர சிப ட கிபுகிுக்பகு வசய்து ச கிம வழ்க்பு்‌ ச யர பவ்சயசவ்தயாப்க சகி பமு யர வோங்கி பருயாப்சும வ்வரயக்பாய கிட கழா ஒருத வவ வேகிகிவிவ்க கக அக்புகியவ்‌ பளி அடிய மாம்‌ வரபா படட எல 
ஷர னுவூளி பஷ சிவய ள பகவா னில்‌ கசிவ்சிவசியவசியர்வசிவாபசியகியாயரு வரயா ரவர்க ப பரமா வர்க்‌. 


டக ௧௯) 


அவிவசியவேரய வேய ஷுடி நக்வர்வசுயூசுயூசபுசுபுசவுகவுசிவுசியூச வ மசிய சிவச முரி வ கூட எட ஆ டசி ரள ஸவரிவசியசியளியர்வள அ ராடு மத மரஷரஷரிஷரஷரியசியளியரியு வேரிவகியுக்‌, வவ வ ஷர ஷயா சூ பஷ ஆகிய கு ரஷாவச்வாவூரிடிசிழசிழசியரிவசியகி அடர ஈழவ பூ ரஷருடள ஒர்‌ ஒளிய 1 எனம மா செழு ககம வகரம்‌ வலம டடடட ட அட டட வச்சுக்‌ அச ளப யக மரயயாவ ரவளவாவளினிஷ பி 
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ல்‌ 


து 
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வநா படபட எயா மர யாகழுதனை னனர உவ நஹ வாள்‌ வா ன்ன ன்‌ என்‌ வல "ட மாமிய வயு பது அ ட ஆ. கட ப தல்ட அலு 


பதட்ட ஒழிய ரியா ளிமாஞாலர்டிர்பாய வாயானாமு மாய மாட மாண்ட ம கரடு கனியாய்‌ வட்ன் வற்‌ 1 க கர்‌ 
ர டடக்‌. ட்‌ 


வயாக க ஏர கு ன்வனிவுள்‌ சரிவா 


வண்டு வஹடாயாழு பர ய யய ஈபரிவளியளிவ பர வால 
ஒத்த யயாமயாயயவகிப்பள்யாம பேண ஜாடி ரப ஆனிய எரி வ௱வள்பூளவசாவாலாடரயாகக்டாராக *யர்யம்‌, 1 மாடு ம டு வாழுாடரியாவரியாளாவாயாமார ஈரளாயாயரிபரியுகிழுர்பாபாரயாரயா "யாம்‌ ப எபோலா வாளர ரி யாட கயாயார்ப “ரிங்‌ எனால்‌ ட்ட 


155-181 0-154-1 4212) 


ரய எழு ணா ஷாய யொ கப வாஙாாழர னா. 


களப க வபர எனபக கிய ப அிடங் ப்‌ பரா ரா டளங் ன யாயா வாழுங்காயா பபரயாம்புஸ்‌, பயக றப்பர்‌ எ ாடர்பரய டட வய ரய ஷு்ாயுளயு கியக்ப டடக்‌ னயக்ப படக்‌ கியாஙா ரப க டாட ர ரபா பன்னாட க ரய பவாய எஷாயயாயாயு பாய யாய மொரு மிய எற ய ப அபக பம்பு கனாட டட எட கட எனப ௩ பராமலாகன்‌ யாடு எஙவாயா யது 'யர் வாம ஈய எ மய நய மய பப ய ப்பளியபகியாங் ப ரனாயங் ப பணியாய உயகய ப அபனயாய 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


“வெய்ய 


சுவேதாரண்ய யர்‌, இவர்‌ இக்ஷதர்‌ மாணாக்கரான வேட்டலார்‌ வேங்கடரானமயரின்‌ குமாரர்‌, 
பிடில்‌ கனரய்‌ வாசிப்பார்‌. 


சூரியகாராயண சாஸ்திரியார்‌. இவருக்கு தார்வாச சூரியயாரரயண சாஸ்திரியார்‌ என்௮ பெயர்‌, 
விஜடநகாம்‌ சமஸ்தான த்திலிருர்தார்‌. வீணையில்‌ ஷட்காலங்களை வாூப்பதிலும்‌ 
. ஒவ்வொரு அட்சாத்தை மீட்டுவதிலும்‌ விச ஞானமுடையவர்‌, வீணையில்‌ அடிக 
சா தகழமுடையவர்‌, அசேக சாகித்தியங்ககும்‌ செய்திருச்சுரார்‌.. 


செ 


சேக்தில்வேலண்ணாவி, திருநெல்வேலியில்‌ ஓச்சா எனற ஐ ரில்‌ பிறந்தவர்‌, கெல்லையப்பர்‌ கோயி 
லில்‌ வீணை வாசித்தக்கொண்டும்‌ பாகாட்டியம்‌ பயிதிறுவித்துக்சொண்டும்‌ ஓவா 
கக்கு பாசுதிதேரம்‌ (ரடும்படியாக சொல்லிலவைக்துக்கொண்டு மிருக்தாா. புளேயன்‌ 
என்ற பிரபு இவரை ஆகரித்அவக்தார்‌, சோழகாட்டு.நிகு வக்க இவர்‌ மாணுக்கராகிய 
ஐ.துவ.. 7 களின்‌ பாட்டைக்கேட்ட துளஜா மகாராஜா மனுஷாளை அனுப்பி இவரைப்‌ 
்பாலலே சல்க தத்தில்‌ கெட்டிக்காரான இவருடைய குமாரர்‌ மகாதேவ ௮ண்ணாவியை 
வா வழைத்து தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்கான தில்‌ கர்காடக சற்தேச்தை விருத்திபண்ணினார்‌, 

சேந்து மேனன்‌. முன்சிபு, பாலக்காம்‌, ஈன்மாய்‌ வீணை வாடப்பார்‌.. பாவோர்‌... பரமேஸ்‌ 
வா பாகவதரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டவா. ப 

சேல்வகண்பதி தீக்ஷ்தர்‌, சிதம்பரம்‌, சென்னப்பட்டணம்‌ இங்களாச்சாரியாரின்‌ மாணுக்கா, 
சங்கீ க கடல்‌ ஈல்ல ஞானமுள்ள வர்‌. 


சேன்னமல்லப்பா, பெங்களுர்‌, விணை சம்பீர தாயமாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 


செ 


சேதுராம ராவ்‌, இவர்‌ மிருதங்கம்‌ ஈன்ருாய்‌ வா௫ுப்பார்‌, 


சேதுராம ராவ்‌. தஞ்சாவூர்‌. மிருகங்கம்‌ துக்காராம்‌ ராவின்‌ மாணாக்கர்‌. மிருதங்கம்‌ சுகமாய்‌ 
வாளுப்பார்‌, 


சேத்தூர்‌ ஜமீன்தார்‌, இவர்‌ சக்கீத சாகித்தியத்திலும்‌ தமிழிலும்‌ வீணை வாத்தியத்திலும்‌ கெட்டிக்‌ 
காரர்‌, இவர்கள்‌ பரம்பரையாகவே தமிழிலும்‌ சங்கேத சாகித்தியல்களிலும்‌ வித்வான்‌ 
கள்‌. ஸரீவில்லிபுக்தார்‌ முத்தையா பாகவதரைக்‌ கூடவைத்துக்கொண்‌்ு அப்பியாச 
துக்கொண்டார்‌, ப 


சேஷ இயங்கார்‌. இவர்‌ அயோரத்தியிலிருக்து ஸ்ரீரங்கச் துக்கு வக்அு ஸ்ரீரங்ககா தர்பேரில்‌ அகேக 
சர்க்சனைகள்‌ செய்த பாடி.க்கொண்டி ருக்தார்‌. அதில்‌ இப்போது அரேச சாத்தனைகள்‌ 
வரை வழக்கத்திலிருக்கின்றன. இவர்‌ கீர்ச்கனைகள்‌ சங்கீ சசாஸ்திர ஒழுங்குப்டடி 
சரியாயிருப்பதால்‌ இவருக்கு மார்ச்கதரி சேவ ஐயங்கார்‌ என்ன பெயர்‌ வழக்குி௫ ௮. 
சேஷகிரி சாஸ்திரியார்‌, நா, ௩. சங்கே சாகித்தியங்களில்‌ வீசேஃ பிரக்ஞையுடையவர்‌. 
வீணை ஈன்ய்‌ வாடிப்பார்‌, இவா்‌ தம்பி வேங்கடேச சாஸ்திரி விணையும்‌ பிடிலும்‌ 


சுகமாய்‌ வாடப்பார்‌. சிட்சை சொல்லிவைப்பதுில்‌ சமர்த்தர்‌, 


எடி ஒங்க ணனாயர்யா னடா னாய்‌ 


கற்பு பபபகயக்ப பாயடட க டாலாயுக வய வாயுசியா ல வாய ப மடிய மரம்‌ 


ஒர்ரி யாவுகிவதயகயாழுக் ப யாயாப உயர ய வரப "யாம பிய களாய்‌ வரபா வரிய பபரிய னா போய காய ரிய பாலா வாடரிங்கி பம்பர ள ளளாவ மோ வலா களயரிய “மார்பா ள்‌ 


பெக்யயாயய 4 பகுபுகபுகபகுடரமாயாயூரியூர்யார்பார்‌யர்பாம்பா யு 
வரவு கஜ எயழாயளி ப டக்பளியாபர்ோவள சாய ஈளாயா பாம்பா ரமா பரயாயகடானால "ப 1பரிடங்பசி அபோ ரயஙலாபாளாம வானா பர்வ ட்டி ய ர்பறடன்‌ அரபு வரியரியரியகியா களாக ரானார்‌ பரியாரியார்‌ வாயா லி 
டவ கபாரவர்டாடாடாழா யா பரியரியளியம்‌பா ரா டள னாய 


கஷோவாபா௩யர்பர் சொ பாயடரபர சபா ரயாயாளிங கர்‌ அிஙரிஙா நகருள்‌ ள் ப! ப -ரர்யா மியான்‌ 
சித்திய வ வாலைக்‌ கள்ளை வரவ வம வக்கையா யாடிய மை திட தபம்‌ வக்பாரவாய உட வாழா பார ளியகியாயாடி களப பபரியாக்ள ரா ளா னாவ நப யுர்யு ராய பேரி அவாவை பரந்பாந்பக வ்‌! 
ட 


1(வாபால2:85௮ா.0௦0௱ 


ஆ ௯ ஈசயாயாமிப்பாய பப வரையான! யங்ய கய பசிய எபாயம்ப எழ ஈயாயாடா எ பாவா மாடரபாயர, ஈபசயகய்ப பட ய கய பரா னாக அனா ராங்க்‌ மபடடகடகு கடக பக கடக அடக்‌ உகளாய “வால்‌ அம்ப பாயக்‌ பட கட பபயுக் பம்பா டாய 


ரர அவ நவ அயவய மயுங்பாகய பங்கயம்‌ ம. 


கர அவளிவாவ வவட எயயல்புகி லயள்பரியா யாட எயசாடரா ாயானாளா ரானா றங் வா ர்லங்வங்யாகிய "பகமாயா ட படல நய யங்‌ என்ந எவர 


டபக்‌ டருபளம வயனய, நட எடி எட யளியரினள ட ளானாட எ வங் ளம உ வாங ஈரி பா. 


வரு எடி ரூ மயக்கிய கி கடுகு நியாய ளி யாபா தயரா நராபயா லட உலகம விழக டட எக 


எவ ௨ ர ஈவா எயகயாகியுக்யாக்று "பாகி யராடு எ றங்‌ வாய ராவாவாாடு நண்யாங காயம்‌ பவ யா எட ட * 


எரதாரதராய கய்‌ மரிரர்கு ட ல்ம நவர ராமாய 


ட அல்லல்கள்‌ கர்ப்ப நிழ உறர ரள ட நப ட எழும்பு ரியால பீடர்‌ எடு உறர வலரா 
ர 


155-19150-1:4-1 4212) 


டட டட கடஸ்டஸ்டல்‌! 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேரீந்த வித்ல சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில ழக்கிய தறிப்புகளும்‌. 


சேஷண்ணா. இவர்க்கு வீணை சேஷண்ணா என்௮ பெயர்‌, வீணை சுப்பண்ணாவின்‌ மாணாக்கர்‌, மைசூர்‌ 
சமஸ்தானத்தில்‌ மகாராஜா சாமசாஐ உடையார்‌ கிருஷ்ணசாஜ உடையார்‌ காலத்தில்‌ 
சமஸ்தான வித்வான்‌, ரவைஜாதி மார்க்கங்களையும்‌ வீணையில்‌ வெகு அம்புதமாய்‌ 
வா௫பபார்‌, இவருக்கு பிடிலிலும்‌, ஜலதரங்கத்திலும்‌ பழக்கமுண்டு, ௮0கேக சமஸ்‌ 
கானங்களிலும்‌ போய்‌ சீர்த்திபெற்றவராக இருக்கிளூர்‌, ப 

சேஷாசல ஃயர்‌, இவர்‌ புதுக்கோட்டை சமஸ்தானத்திலிருக்த சங்கீத வித்வான்‌. சம்பிரதா 
புமாய்ப்‌. பாடுவார்‌. 

சேஷாசல பாகவதர்‌, சாமா சாஸ்திர்களின்‌ மாணாக்கர்‌, புதுக்கோட்டை சமஸ்தான த்தில்‌ 
சங்கீ வித்வான்‌, சங்கத சாகித்தியங்களிலும்‌ கானத்திலும்‌ சமர்த்தர்‌, தெலுங்கில்‌ 
அேக கீர்த்தனைகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ மாதுருபூதையாவும்‌ தம்பி 
இசாமதகாசரும்‌ சங்கீத வித்வான்‌ கள்‌, 

சேஷையர்‌, இவசை காஞ்சீபாம்‌ கூடால சேஷையர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌, குருகூர்த்தி சாஸ்திரி 
யாரின்‌ மாணுக்கர்‌, சறர்ச விச்வான்‌, ௮0கேச இர்த்சனைகளைச்‌ செய்தருக்கரர்‌. 
இவர்‌ பிள்ளை சுப்பையரும்‌ மாணாச்கா நாகோஜி சாவும்‌ கன்ரய்ப்‌ பாகவொர்கள்‌, 

சேகஷையர்‌, இவர்‌ சுந்தரப்பையர்‌ சப்பராமையாகளின்‌ சகோதரர்‌. சங்கீத சாளத்தியங்களில்‌ கெட்‌ 
(க்கா, தமிழில்‌ ௮சேசு காரத்சனைகளைபும்‌ பதங்களையும்‌ செய்திருக்கிருர்‌, 

சேஷையர்‌, இவா்‌ சேலத்துக்குச்‌ சமீபம்‌ கெய்க்காாபட்டியி லிருக்தார்‌, அகேக வர்ணங்களை 
யும்‌ சர்த்தனைகளையும்‌ செய்திருக்களர்‌, 


சோ 


சோட்€ மியான்‌, இந்துஸ்தானி ஈன்ுய்ப்‌ பாவொர்‌, 

சோமகாதர்‌, 16009, இவர்‌ * இராசவிபோதம்‌ '' என்ற நால்‌. எழுதியிருக்கார்‌, அதை மைசூர்‌ 
[].12. கிருஷ்ண சால்‌, தாம்‌ பிரசுரித்துவரும்‌ 1 ப1ல0 11051௦ ர்யொயல்‌ என்ற 
பத்திரிகையில்‌ மொழிபெயர்‌ த்திருக்கிறுர்‌, 

சோமாஜி பாகவதர்‌, இவர்‌ திருவனக்தபு£ம்‌ சமஸ்சான,2தில்‌ பெரிய வித்வான்‌. - 

சோமு இயர்‌. இவரை தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா தலைஞாயர்‌ பல்லவி சோமு ஐயர்‌ என்தழைப 
பார்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தான விகடகவி இருஷ்ணையரின்‌ குமாரர்‌, இராகம்‌, 
பல்லவி சம்பிர தாயமாயும்‌, லயபத்தமாயும்‌ பாவொர்‌,' இவர்‌ குமாரர்‌ இராதாகிருஷ்‌ 
ணையார்‌ பாட்டிலும்‌ பிடில்‌ வாடுப்பிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, பல்லவி சோமு ஓயரிடம்‌ 
சேவகோட்டை குட்டையன்‌ செட்டியார்‌ சொல்லிக்கொண்டார்‌. 

சோழமுத்து, இவர்‌ ௮ண்ணு, இராமசுவாமி என்பவர்களின்‌ சகோதரர்‌, பாத காட்டியம்‌ கற்றுக்‌ 
கொடெெபதிலும்‌ பிடில்‌ வாடிப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 


ஜா 
நனி 
ஜாலையா. இவா ிங்களாச்சாரியாரின்‌ மாணாக்கர்‌, வெரு ஈன்றாய்ப்‌ பாடுவார்‌, கன்னிசாபர 


மேஸ்வரி சேவஸ்கானத்தில்‌ [8 வருஷம்‌ உத்தியோகமாயிருக்கார்‌, சங்கீதத்தில்‌ பால 
சிட்சை செய்இருக்கிரூர்‌, 


ஜானகிராம யர்‌. இவர்‌ திருவச்தார்‌ வீணை குப்பையரின்‌ மாணாக்கர்‌, சுசமாய்ப்‌ பாவொர்‌, 


ஷொயாஞா விரிய னாரா ரய வரய அடர்‌ 
படர. பபப வபியுகடு பளை க ட யபம்பட்டங்பக்டம்பியாயாளாளாள ாடாடரய வோயர்யாயள்ய ஈயாய எயா ய எயரியக்பங்பியக ஸ்ம நளி பாயாப யயர றன்‌ எழறவரமாய ஜாயா யாகயாபா வாயிய் வரப்பு வர்பிவக்யர்பபரயாய வரயர்பாபாயாபான பரக வா கானா னாள்‌ னாக ளான ளா யாயாயா எயாயாய பை பிபற்யாக ப 


20௮ 


ங்‌ 


கல கடக விழு "ம மய எட ள்யரபள யலா ளா யானா ரர்‌ மாரும்‌ வாராய்‌ நாயாக மாம மல 


ட எப பாய் க உவளயனயு பு உணக்கு மயக்கு "தரவ ரியாயு நவர ர ராவ எ லரய்‌ வயாக 


எலரும கட மமம்‌. 


ஷ்‌ 
[அ௱ு॥ார3:25௮.0௦ 


ப ப்ச்‌ பக மா மலக்கட்டு ப்போ வவ 


சமஸ்கிருதம்‌ சங்கீதம்‌ இவைகளில்‌ கல்ல வித்பத்திடடையவர்‌, வீணை வாசிப்பார்‌, 
கணபதிமேல்‌ கார்த்திகேய முத்திரையுடன்‌ அரேச சூர்ணிசைகளும்‌ சுலோகங்களும்‌ 
ரக்திராக தேசிக இராகங்களில்‌ கீர்கத்கனங்களும்‌ செய்திருச்சிருர்‌.. அரேக ௪ங்கித 
விச்வான்‌ களை அதரித்து வக்கார்‌, பாலசுவாமி இக்ஷதகர்‌, அப்புக்குட்டி ஐயர்‌, மீனா க்தி 
சுந்தரம்‌ ஓயா , வீணை சுப்பையா அண்ணாவி, வெங்கு பாகவ.கர்‌, மதாரை இராமையா, 
தேவூர்‌ சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ முதலானவர்கள்‌ இவர்‌ சபையிலிருக்கு சங்கீத வித்வான்‌ 
களில்‌ முச்சியமானவர்கள்‌, 


266 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, ன _ ட 

ஜான்‌ பால்மர்‌ ரையிட்டர்‌, காகர்கோவில்‌, இவ? பொருள்‌ செறிவுள்ள ௮கேச கா்த்தனைகள்‌ 
செய்திருக்க, ப ௫ 

ஜீ 
ஜீயர்‌, வீணை ஈன்ராய்‌ வாூப்பார்‌, இவர்‌ சூமாரர்‌ அழக சங்கரையாவும்‌ வீணை ஈன்ஞய்‌ 

வா௫ப்பார்‌, அகேசருக்கு சிட்சை சொல்லி வை த்திருக்களார்‌, 

ஜெ : 

2 

ஜெகதீஸ்வர ராமகுமர எட்டப்ப ராஜா. எட்டையாபுரம்‌ சமள்கானாதிபதி, இவர்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கு | 


ஜேகதீஸ்வர ராம வேங்கடேஸ்வச எட்டப்ப ராஜா, இவர்‌ எட்டையாபுரம்‌ சமஸ்தானாஇபதி, 
சங்கத்தில்‌ அதிகப்‌ பிரியமும்‌ வீணை சகரபத்‌ சித்தார்‌ ஜலதரங்கம்‌ மிருதங்கம்‌ கடம்‌ 
முதலிய வாத்தியங்களில்‌ ஈல்ல அப்பியாசமும்‌ உள்ளவர்‌, * முருகா உனை கம்பினே 
ளையா'' என்ம சுரஜதி செய்திருக்கிறூர்‌, 


மசத எழுக ய கனியதியதும்‌  நபணிவா மறக பாழுல்யுள் வரவால்‌ பவழ ளிவா்‌ வெர்வரமு ழம்‌ பட யம கழனி ய வ படல்‌ ட உலர பயுள்க 
ப்‌ 


சர்வரில்‌ மாங உல. 


ஜெயதேவர்‌, 11700, வங்காள தேசத்தில்‌ இண்டவில்வா அல்லது கிந்து பிலவம்‌ என்ற இிராமத்‌ 
இல்‌ வசித்ச போஜல தேவரின்‌ குமாரர்‌, கோவர்த்கனாச்சாரியாரின்‌ மாணாக்கர்‌, வல்லாள 
சேன மகாராஜன்‌ புத்தூாரான இலட்சுமண சேனம்காராஜன்‌ சபையில்‌ இருக்கார்‌, 
இவர்‌ காலத்தில்‌ உமா பததசர்‌, சாரணர்‌, கோவா த்தனாசாரியார்‌, தோபி கவிராதா்‌ மூ.தலிய 
வர்களிருந்தார்கள்‌, இவர்‌ ''கோகோவிக்தம்‌'' என்ற அஷ்டபதி சிரஈாதத்சை சங்கத 
ரூபமாய்ச்‌ செய்திருப்பகோடு ''பிரசன்ன இராகம்‌'' என்‌. காடகமும்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, 

௦ 


ஸ்‌ 
ஸ்ட்ராங்குவேஸ்‌, க. 17. [03 202/5, இவா்‌ ஐரோப்பியர்‌, இக்து சங்கீதத்தின்‌ சுவாராம்‌ 
ஸத்தைக்‌ தெரிக்துசொள்ளும்படியாக இக்இயாவுக்கு வந்து பல இடங்களுக்குப்‌ போய்‌ 
அ௮கேக சங்கே வித்வான்‌.௧ளைக்‌ கண்டு சம்பாஷித்து 11] ருபா ந பக10'' என்னும்‌ 
ஓர்‌ புஸ்தகம்‌ .எழுஇியிருக்கிருர்‌, பச 


ஷா 
ஷாஜி மகாராஜா. இவா தஞ்சாவூர்‌ மகாராஷ்டி.ஜ ராஜாக்களில்‌ இரண்டாவது அரசனாவார்‌. ்‌ 
ஏஎசோஜி மகாராஜாவின்‌ குமாரர்‌, 687-111 வசை சோழ மண்டலத்தை ஆண்டு... 1 இ 
கொண்டிருக்தவர்‌, மசாராஷ்டி.ரம்‌, தெலுங்கு, இச்அள்சானி முதலிய பாஸைகளிலும்‌ 
சங்கேத சாகித்தியங்களிலும்‌ விசேஷ பாண்டி. தீதியமுடையவர்‌, அகேச கீர்த்தனைகள்‌ 
செய்இருக்குறார்‌,  இருவாளுர்‌ தியாகராஜ சுலாமியின்‌ பேரில்‌ தெலுங்கில்‌ பல்லக்கி 
கரடகத்தை சக்கீத ரூபமாய்‌ செய்திருக்கிறார்‌, | 


நாரா "ஷரய்பாயாயாயளயா ய யாயாயாயாயா உர்பரியாக்டல்பாயபபக ௩ அபாயா பாபா வா யாபா வாயா வாடன்‌ ரியர்யர்யா ல பரிய ப்பு ட ப்பு வறு கூட “யாயாடாயளா பாக அியார்யார்டு பள்‌ வாளா ஹாரி பயர பன வ நர ர்‌ பயா ஆரிரர நா டவல்‌ 


1௨00௮7 வ:௨5 [உ௱ரரவல85வா.௦௦ற 


வயா யரயாயு 


பொகபுனிடு அங்னடு உட்ப உள்ளடி எட ரங்ப ராவு? வாவ விஙயாவோய மா உயவு காப எய்‌ பியல்யம்‌ய “பம அடிடா வாளா னாள்‌ அராந்ராாவாமாவரியாயாய்‌ 


கயாயாயா கொய்ஷா ஞான ஷாயாயாயர்பர்யங் பம்பம்‌ க அக கப கபாப்‌ "ட மர ர ராவனயுள வாவா வண்‌ ஈம்‌ சிவாய வவர 
மயகியங் பானா னா. 


155-121 1-154-1 4212) 


எளி ராவங்பரியாராகக ட 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்வ சிசோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சிவ ழக்கிய தறிப்புகளும்‌, 


ஷை 


க்ஷேத்திரிஞ்ஞர்‌, இவர்‌ சித்தார்‌ ஜில்லா சந்திரகிரி தாலூகா மூவபுரியில்‌ கோபாலசாமி ஆலயத்‌ 


தில்‌ பகவானைப்‌ பக்தி பண்ணிக்கொண்டிருக்தார்‌, பக்தி மேலிட்டால்‌ காயகன்‌ காய: 


பாவனையில்‌ பகவான்‌ இலட்சணங்களைப்‌ பொருட்‌ செறிவுள்ள தாயும்‌ சந்தர்ப்பல்‌ 
களுக்குத்‌ சகுக்த சிருங்கார ரசங்கள்‌ வெளிப்படும்‌ கைக ரீதியாயும்‌ இனிமையான 


சொ்களால்‌ தகுக்த ஸாரசங்களே.. *துக்களோடும்‌ ௮கரேக பதங்களைச்‌ செய்‌ 
இருக்கிறார்‌. இவ்வள. ர்வு ஏிமையுமான பதங்கள்‌ இதுவரையும்‌ 
வேறெவரும்‌ செய்யவி.. கஞ்சாவூர்‌ கோலகொண்டா முதலிய 
பகை வலைத்‌. ச வ்கி பகட்டை ப்டம்‌ 
வரதராஜா பேரிலும்‌.செவ்உ:2.? “. : 1. ண 'முூவவ கோபால' என்ற முத்திரை 


யுடன்‌ பதங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, வ. ணவ விஜயராகவ காரயக்கர்‌ காலத்தில்‌ 
இருக்ததாகவும்‌ 1000. பகல்கள்‌ வரை செய்திருப்பகாகவும்‌ பழைய நூல்களில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டி.ருக்கிற ஐ, 


க்ஷ்மகர்ணா. 1570. இவர்‌ **இராகமாலா'' என்ற புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிழுர்‌. 


கு 


தம்பியப்பன்‌, இவர்‌ குருமூர்த்தி ஈட்டுெவனாரின்‌ குமாரர்‌, சரபோஜி சிவாஜி மகாராஜாக்கள்‌ 
காலத்தில்‌ இருவாரூர்‌ தியாகராஜ ஆலயத்தில்‌ ஈட்டுவாங்கத்தொழில்‌ செய்தவர்‌, 
திருவாளர்‌ ஞானம்‌, கமலம்‌ முதலியவர்களுக்கு சங்கீதமும்‌, பாசமும்‌ சொல்லிவைச்‌ 
தவர்‌, சங்கீதத்திலும்‌ மிருதங்கத்திலும்‌ லட்சிய லட்சணங்களில்‌ சமர்த்தர்‌, இவருக்கு 
சுத்த மிருதங்கம்‌ சம்பியப்பா என்௮ பெயர்‌, மகாராஜா காலத்தில்‌ மாசச்‌ சம்பளமும்‌, 
வீடும்‌ மானியமும்‌ இவருக்கிருக்கன. இராமசாமி இக்ஷதர்‌, முத்துசுவாமி க்ஷதர்‌ 
களுக்கு மிகவும்‌ உகவியாயிருக்கார்‌, 

தாம தீக்ஷதர்‌, | அகிலாண்டபாரம்‌, இவர்‌ சல்லகாலி இருஷ்ணை யரின்‌ மாணுக்கர்‌, விணை வாடப்‌ 
பதில்‌ இறந்தவர்‌, 


தக்ஷிணாமூர்த்தி, புதுக்கோட்டை, கிஞ்சாரா மாமுண்டியாபிள்ளையின்‌ மாணாக்கர்‌, இவர்‌ கடம்‌ 
மிருதங்கம்‌ கஞ்சிரா ஈன்முய்‌ வாடப்பார்‌, 


தக்ஷிணாமூர்த்தி, சஞ்சாவூர்‌, மிருதங்கம்‌ ஈகன்ருய்‌ வாப்பா ர்‌. 
தக்ஷிணாமூர்த்தி சாஸ்திரி, பக்தர்‌, சஈன்றாய்ப்பாடுவார்‌, 


னி 


தாசாதி யர்‌. இவர்‌ கோல பாகவதர்‌ குமாரர்‌, குன்னக்குடி கிருஷ்ணையரிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு சங்கீத விச்வானாயிருக்தார்‌, ப 

தாசரி, சுரபத்‌ மிகவும்‌ ஈன்ராய்‌ வாடிப்பார்‌, . 

தாண்டவராயத்‌ தம்பிரான்‌. இவர்‌ கல்லிடைக்குறிச்சி மடத்தில்‌ கார்பார்‌ தம்பிரானாக இருக்தார்‌. 
தமிழிலும்‌ சங்கீச சாடிச்தியங்களிலும்‌ வீணை வாூிப்பதிலும்‌ பு சமர்த்தர்‌, அ௮0ேச 
கீர்த்தனைகள்‌ செய்இருக்களூர்‌, 


[அ௱ராா2:25௮1.0௦ 


எரயாய 


| கணக்க ன்ன எ ன்ப்பவ் ப அட டட வைட்‌ 
கநணுமீரத சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


தாதாச்சாரியார்‌. இவர்‌ அக்பர்‌ சக்ரெவ்ர்தீதியால்‌ தென்னிர்ியாவிலிருக்கு டில்லிக்குக்‌ கொண்டு 
போகப்பட்ட ஒரு காகாடக சங்கிச எீத்வான்‌. இவர்‌ மகமஇயராக மிலா 
என்த பெயருடன்‌ சக்தே விஃ்வாளுயிருக்கார்‌, 


ங்ப ன. 


தாமோதர மிஸ்ரா, ர560-1647, இவர்‌ 1625 ல்‌ “சங்கீத தற்பணூ' என்ற புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்‌ 


இஜர்‌, | 
தாவத்‌ சாயபு, தஞ்சாவூர்‌, சாரக்தாவிஷ்‌. க வித்வான்‌, ௪. துடன்‌ ஈன்ருய்ப்பாடுவார்‌, 
திம்மா மாத்தியர்‌, 1 5502-1600 ்‌ இசாமா மாத்தியரும்‌ சோந்து சங்கே 


சுரமேள.களாநிதி” என்ற புஸதகபய 2 யிருகருரர் கள்‌. 


்‌ தியாகராஜ யர்‌. இவர்‌ தஞ்சாவூரில்‌ ஷாஜிமசாராஜா காலச்தில்‌ சமஸ்தான விச்வாளு யிருந்ச 
கரிராஜ சவியின்‌ பெள த்திரர்‌, இராம பிரம்மத்தின்‌ குமாரர்‌, தமக்குப்‌ பூர்னிசமான 
திருவாரூரை விட்டுக்‌ காவேரிஈதி தீர்ச்கக்திலுள்ள திருவையா மதில்‌ வக்து சமள்கிரு சம்‌, 
வேதாத்தியாயனம்‌, காவியம்‌, காடகம்‌, அலங்கார உற்பச்தி ஆகிய இவைகளைப்‌ படித்‌ 
அக்கொண்டிருக்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்கான சக்தே விச்வான்‌ ௪ண்டி 
வேங்கடாமண ஐயாவிடத்தில்‌ சங்கத இலட்சணங்கள்‌, தாளங்கள்‌, இராகாலாபனை கள்‌, 
பல்லவிகள்‌ முதலிய சங்கீத நுட்பங்களை ஏக சந்தக்கிராகியாய்‌ ௮ப்பியாடித்து சங்தே 
சாகித்தியங்களில்‌ தனக்குச்‌ சமானம்‌ எவருமில்லை என்௮ சொல்லும்படியான அபார 
சக்தியை உடையவாானார்‌. இவர்‌ எப்பொழுதும்‌ பூரீ இராமர்‌ சக்நிதியிலேயிருக்து 
புதிது புதிதான சாத்தியங்கள்‌ இனக்தோறும்‌ செய்து விணை வா௫த்து பஜனை செய்து 
கொண்டுமிருப்பார்‌. இவருக்கு ௪கல சங்கே இலட்சணங்களும்‌ அமைச்ச சாகித்தியக்‌ 
கள்‌ நினைத்தவுடனே செய்யும்‌ பழக்க மிருக்தது, இவர்‌ இரண்டாயிர த்துக்கு மேல்‌ 
வர்ணங்களும்‌ சர்த்தனைகளுமான சாத்தியங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, தென்னிந்திய 
சங்கீத வித்வான்‌ களும்‌, சங்‌€£க ஞானமுடையவர்களும்‌ இவருடைய சாகித்தியங்களைச்‌ 
செவியாரலாகவாவது கேட்காமலிருப்பது அபூர்வம்‌, இவருடைய மாணாக்கர்கள்‌ 
ஐயா பாவைதர்‌, சுப்பராம பாகவதர்‌, கணேச ஐயர்‌, வாலாஜாபேட்டை வேங்கடராம 
பாகவசர்‌, சோல்ஜர்‌ சீத்தாராம ஐயர்‌, திருவத்தார்‌ விணை குப்பையர்‌, மர்‌ தலிங்கம்‌ 
பிள்ளை, தில்லைஸ்தானம்‌ இராமையஙக்கார்‌, மானம்புச்சாவழ வேங்கடசுப்பையர்‌, உமை 
யாள்புரம்‌ கருஷ்ணையர்‌, இவர்‌ தம்பி சுந்திரம்‌ ஐயர்‌, இகர்களில்‌ வினை குப்பையரும்‌ ௨ 
வேங்கடுசுப்பையரும்‌ பெரிய வித்வான்‌ களாயிருக்தார்கள்‌. 


தியாகராஜ இயர்‌. இவரை திருவத்‌தார்‌ தியாகராஜ ஐயர்‌ என்றும்‌ பெத்துகர்யக்கன்‌ பேட்டை 
இயாகராஜ ஐயர்‌ என்றும்‌ சொல்லுவார்சள்‌, இவர்‌ திருவையாறு இயாகராஜ ஐயர்‌ 
மாணாக்கரான வீணை குப்பையரின்‌ குமாரர்‌, தன்‌ தகப்பனாரிடமே சங்கீதமும்‌ வீணையும்‌ 
கற்௮க்கொண்டவர்‌, இராகம்‌ பல்லவிகளிலும்‌ விணை வா௫ிப்பிலும்‌ சிற்த விச்வாஞக 
விளங்கினார்‌. ௮கேக வர்ணங்களும்‌ கர்‌ ச்தனைகளும்‌ செய்து சன்‌ தகப்பனூர்‌ செய்‌ 
இருந்த சாகித்தியங்களையும்‌ சேர்த்து அச்சிட்டி ரக்ரர்‌, 

தியாகராஜ யர்‌. மைஞூா, இஞ்சீரா ராதாகிருஷ்ண ஜயரின்‌ குமாரர்‌, கன்ஞய்ப்‌ பாவொர்‌, 


ப வ்‌ 
ப ண்ட அன்‌ கள்யாய ர அய கறாமாயாயாயா மாவா கடய கடாடிஙமா யாள ளாமாபகமாழாழாடாடாயாயா. 
எ செயுகியகியுகியளயாயக்யங்யக் பம்‌ அபக படம்‌ படட கபய பக க ர ராபா ரப ப பநுபபாய ரப உ ரப கபப்ட ரட ரப பரிய பக ம்பாய யாபகபாப பரபர அபர்பாபாபாயகயா பரா பர்பாயாயாயாடரிமாயாய எ நயடளாஷாயர்யர்பியப்பரவரியா 
ட கராவள சட ரோடை எலா ஷசியாவராவாயகியாயம்யும்‌பகபம் பபச அயுகயு கடட க கடம்‌ கடக எ பககக அடம்‌ பட பபச அபக கடட கபம்ப கபய பாபா ய, 


தியாகராஜ இயர்‌, எட்டையாபுரம்‌ சுப்பாாம தீட்ச தரின்‌ மாணாக்கர்‌, கன்ருயப்‌ பாவொர்‌, 


கொ்கண்யவர்யரியாயாயாவாவாயாய நமா ராழாடயாயானாயரு பர்பக்பகபய யாயும்‌ யாய ஈரம்‌ யாரா மா பர ளாயாய வகி மா யாழ எனவ த எட டாயா யு என சாய ப*ல ய, லட எவ சடக்பல்‌ படங்‌ அட சடக் ப்ரபா வாடா 


2... நட டடக்‌ ஆட படட 


நப ய கப கபய மாபாயா மாவா மாயா யாயாயாய கட பகடம்டும்டம்‌ 
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ட] 


பமக செழு காயுகாளாமு எழு கழு மய "யுகிய்ப யயர எட ம்பு எழிய ரமணி ய பயணியர்‌ படர்‌ க 


டர எஸ சட கஷாயக்புரியாயாயாயரபாடரயா னாவ “ஸாலாடங்டிர்ய எப எப நபகியஅபாபக்யக்யக ஈட க்பஈபாபாவ யாட ஈயாட ரகா வா 


டக, கடர, எபஈடி எட பாபக்ப எபகடக்பசபா எ ககுவ யனா நயுத புதிய க க வரியாய்‌ பள்‌ 
சத்த யய பாப வயப்க வம டட அபடடடட அபுசபரஜறு ஆண்ட எழு யாய நய எ சயய டர கிப ஸ்டரபசடட ஈளி ரஷ ஷய வ கயி யர எிடிரிவகாவாவாஙாவாயா்‌ பர பவரியரியர யகர யரியர பபப னாயக “பட்‌ பணியாக கள பளி லிம்‌ பெகியட கபட பாப டர பாயாட ர எழரமாடிக்டாபா பிய ர்பரயாக எீபாயாட எனோட ஈழ ஈன்நாய எயா கியரை ஸ்பை வறிய ராப ளம பவான்‌ கர 


கெரவூகியரியயாக் பககக அட கடபைகடாட௩ பக கடடைகடடை௩ பக கட டடைகபபைக பட்சப்‌ பக பகபசுபகடடு நக அட டடகட்கபக கடகட ௩ டட அடடடா கட்டை அபக கடகட அடட்டட்க படபபக கடகட கடகட அபக “ட அபடடடா. கடகட கடட பாக கடக அட்கரக கபகபுக ட கபால பகட ச கடக க்கட க அட்ட கபால்‌ டமா டடக்‌ அயாம்‌ எட “ஷாய ழாஙயாக்யா யாய யாஙாய எயாங காய எய்யும்‌. 


ப ழைகிறடம்பகி பப அபனபுகிய பப பெல்டபகபக பாப ரபா எயஙபாய போபால்‌ பாவர்‌ எட எனாழாயு எ ரயாயல்யுக் பகல்‌, பூக்யம்‌  அபகபன  அபக்புகட நயரய ஈட வபாது நப ரயாட்‌ ந ரதான பாய ரய ரவாயாய வரய மமக வயண்வ வர்கதக்வளில ரவ “ட எிடங்மா டு நகம்‌ ம பகவ கஷண்யுள்‌ப ரண எ பயுகியு ியக்யுக்புக்யு பக பா யக்யுக்யள்‌யம்‌ பயாயர்‌ புயம்‌ பச்ச அப்கபம்‌ மா பரமா ரு அட மாவாய்‌ எடரவள்‌ 
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தேன்னிந்தீய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிடரோரமணிகள்‌ பேதம்‌. சிகூ.ழக்கிய. தறிப்புகளும்‌. 


தியாகராஜ சாஸ்திரிகள்‌, .திருவேலங்காடு, இவர்‌ வீணை . வைச்சியசாதையரின்‌ குரு, சங்‌ 
சாகித்தியத்திலும்‌ பாட்டிலும்‌ விணை வா௫ிப்பிலும்‌ மசா..வி.த்‌. தவான்‌. 

தியாகராஜ தீக்தர்‌, இருவாலங்காடு, சல்லகாலி இருஷ்ணையரின்‌ மாணாக்கர்‌, சங்கீத சாகித்தி 
யங்களில்‌ கெட்டிக்காரர்‌, விணையில்‌ சிறந்தவர்‌, 

தியாகராஜ பிள்ளை. வையைச்சேரி அரைசாமி ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, இவர்‌ சங்கீதத்திலும்‌ தாளத்‌ 
இலும்‌ பல்லவி பாவெதிலும்‌ சிட்சை சொல்லிவைப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌. தியாகராஜ 
ஐயர்‌ கீர்த்தனைகளில்‌ அ௮ேசம்‌ இவருக்குப்‌ பாடமுண்டு, இவருடைய பிள்ளை பாட்டு 
சாமியாபிள்ளையும்‌ ஒரதீதகாட்டுச்‌ சத்திரம்‌ அமீனா மாதவ ராவும்‌ காகபட்டணம்‌ சவ 
சாம்பு ஐயரும்‌ இவரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டவர்கள்‌, 

திரிகூடராசப்ப கவிராயர்‌. திருக்குற்முலதீஅக்குச்‌ சமீபம்‌ மேல௮கா தீஇலிருக்கவர்‌. இவர்‌ தமிழ்‌ 
௮ம்‌ சங்கே சாகித்தியங்களிலும்‌ சறக்௪ வித்துவான்‌. ““குற்முலக்குறவஞ்சு'' பம தலிய 
அகேக நூல்கள்‌ செய்இருச்கிளுர்‌, குறவஞ்சிமேடென்ற பெயருள்ள கஞ்சை மானிய 
மாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டி ருக்கிற அ, 

திருக்கடவூர்‌ பாரதி, மாயவாம்‌. சமிழ்லும்‌ சங்தேதேச்திலும்‌ விசேஷ பாண்டி கீிதியமுடையவா்‌, 

திருமலை வேங்கார்‌. இவருக்கு கக்காடை இருமலை ஐயங்கார்‌ என்னு பெயர்‌, பூர்வில்லிபுக்தார்‌ 
இசரமையங்காரின்‌ மாணாக்கர்‌, ஈன்றாய்ப்‌ பாவொர்‌, 

திருமலை ஐயங்கார்‌. இவருக்கு ஆன்மறைகாடு இருமலை ஐயங்கார்‌ என்௮ுபெய*, பம்‌ வில்லிபு ச.தாரி 
லிருஈதார்‌. ௪ம்பிர தாயமாய்ப்‌ பாடுவர்‌, 

திருமலை யர்‌, வீணை ஆதிப்பையரின்‌ குமாரர்‌, ள்ஜா மகாமாஜா காலதீதில்‌ தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்‌ 
தானத்தில்‌ சங்தே வித்துவானாக இருக்தவர்‌, சல்‌2தத்திலும்‌ வீணையிலும்‌ தேரர்‌ சவர்‌, 
இவருடைய மாணாக்கர்‌ திருப்பூக்துருத்தி அப்பாத்துரை ஐயர்‌, 

திருமலை ராவ்சாகேப்‌ ஜாகீர்தார்‌, ஆரணி, மைசூர்‌ வீணே சதாசிவ ராயரையும்‌ கஞ்சுரா இராக 
கிருஷ்ணையசையும்‌ கூடவைத்துக்கொண்டு சங்கீதத்திலும்‌ வீணை வாூப்பிலும்‌ 
கெட்டிக்காரரா யிருக்தார்‌, 

திருவேங்கடப்பையர்‌. இவர்‌ வீணை வாடிப்பில்‌ சமர்‌ க்தர்‌, ௮கே௧ தானங்களைச்‌ செய்திருக்கிறார்‌, 

திருவேங்கடாச்சாரியார்‌. கீடாமங்கலம்‌, இவருக்கு சரஸ்வதி திருவேங்கடாச்சாரியா?்‌. என்று 
பெயர்‌, சமஸ்கிருதத்திலும்‌ பாக சாஸ்திரத்திலும்‌ தேர்க்த பண்டி கர்‌, 


அ 


துக்காராம்‌. இவர்‌ பிரபலமான மகாராஷ்டிர சங்கீத வித்துவான்‌. கர்காடக சங்கீ தத்துக்கு தியாக 
சாஜ ஐயர்‌ எப்படியோ அப்படியே மகாராஷ்டிர சக்கித தீதில்‌ இவர்‌ பிரபல(ுடையவர்‌. 

துக்காராம்‌ ராவ்‌, இவர்‌ மிருதங்கம்‌ கன்ராய்‌ வாசிப்பார்‌, 

துரைசாமி இயங்கார்‌. சென்னப்பட்டணம்‌ சங்களாச்சாரியாரின்‌ மாணாக்கர்‌, .இவர்‌ எங்கீதத்தி 
லும்‌ வீணை வா௫ுப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, இருப்பதி மகந்துவுக்கு வீணை சொல்லி 
வைத்துக்கொண்டி ருக்கிஞா்‌. 


துரைசாமி யர்‌. இவர்‌ சரபோஜி மகாசாஜா .கராலத்தில்‌ இருவையாத்தி லிருக்கார்‌. சங்கீத 


சாகித்தியங்களில்‌ தோக்ச வித்துவான்‌. சுப்பிரமணிய முத்திரையுடன்‌ அ௮கேக 
இர்த்தனைகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, 


எவள்‌ பர ர கறம டர எஸ்டி ஈயட 
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ரதத த பைன்‌ ட ப அனைவ வை வ வ ப வ தைவ ன் னைக வ வதன்‌ அப வய வன்ன எதை க்ளன ௮ ப ட்பத்த ப பவர்‌ 
216 கரணுமீர்தசாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


துரைசாமி ஐயர்‌, இவரை மத்தியார்ச்சுனம்‌ துரைசாமி ஐயர்‌ என்௮ சொல்வார்கள்‌. இவர்‌ 
சங்கே சாகித்தியங்சளில்‌ போ பெத்றவர்‌. மிக இணிமையாய்ப்‌ பாவொர்‌, இவருக்கு 
சபாபதி ஐயரென்ற௮ம்‌ கோவிக்த சவனென்றும்‌ இண்டு குமாரர்‌ இருக்கிருர்கள்‌, 
துரைசாமி இயர்‌, திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தானம்‌ அப்பு பாகவதரின்‌ குமாரர்‌, கொச்சி சமஸ்‌ 
கனத்தில்‌ வக்கீலா யிருக்கிறார்‌, வெரு விரித்திரமாய்ப்‌ பாடுவார்‌, இவர்‌ தம்ப 
பிடில்‌ கன்ருய்‌ வாப்பா, 
துரைசாமி ஐயர்‌. இவர்‌ மணித்தட்டு வைத்தி ஐயர்‌ குமாரர்‌, ௮இிக இனிமையாய்ப்‌ பாவொர்‌, 
்‌ துரைசாமி இயர்‌. கஞ்சாவூசை அடத க வையைச்சேசி. சரபோஜி மகாராஜா லதல சமஸ்தான 
சங்கே வித்துவானா விருக்கார்‌. ஆனை ஐயா அவர்களின்‌ மாணாக்கர்‌, மேழ்படி ஆனை 
லயா அவர்களின்‌ ஒன்றுவிட்ட பாட்டன்‌ பிள்ளை, இவருக்கு சாம்பா த்தி ஐயர்‌, இராம 
சுவாமி ஐயர்‌, மகா வைத்தியகாகையர்‌, அப்பாசாமி ஜயர்‌ பிள்ளைகள்‌, தியாகராஜ 
பிள்ளை இவரிடத்தில்‌ சொல்லிக்கொண்டவர்‌, திருவையாத்றில்‌ விடும்‌ இருப்பூக்துருக்‌ 
இயில்‌ வேலி சர்வமானியமுமம்‌ மகாராஜா கொரு கஇருக்கிறார, 
தஇுரைகாம்‌ இயர்‌. திருவையாறு, இவர்‌ இயாகராஜ ஐயர்‌ கீர்த்தனைகள்‌, இல்லானாக்கள்‌, ஜாவளி 
கள்‌ இவைகளை ஜனங்களை ரஞ்சிகச்சப்‌ பாவொர்‌, 


துன்ஜா மகாராஜா, 1763-7787. இவர்‌ சோதமண்டலத்தில்‌ கஞ்சையை அ௮ரசாண்டுகொண்டி ப 
குக்கு 5-வது மகாராஷ்டிர அரசர்‌, சங்‌ சத்தில்‌ விசேஷ அபிமானமும்‌ பிரியமும்‌ உள்‌ 
ள்வர்‌, இவரும்‌ இவருடைய பாரய்சாஹேப்‌ அம்மணியும்‌ வீணை வாடுப்பார்கள்‌. இவர்‌ 
சர்கீத விச்துவான்களுக்கு சன்மானங்களும்‌ மாணியங்களும்‌ கொடுத்து வக்கார்‌, கர்கா ்‌ 
டக சங்கீதச்தசை பாவ்‌ இசாக காளத்துடன்‌ ஒழுங்குபடுத்தி விருத்தி பண்ணுவதக்‌ 
சாக தருகெல்வேலியிலிரு£து மகாதேவ ஈட்வெனாரை வரவழைச்‌து சமஸ்சான த்தல்‌ 
வைத்து ஆதரிக்து வக்கார்‌. இஇப்பையர்‌, சுண்டி. வேங்கடசுப்பையர்‌, வீணை சப்புக்‌ 
குட்டி ஐயர்‌, வெங்க சுப்பையர்‌, மளிபாலை விீணைப்‌ பெருமாள்‌ ஐயர்‌, மகாசேவன்‌ முத 

லர்னவர்கள்‌ இவர்‌ ௪பையிலிருஈ சுவர்களில்‌ விசேஷ சங்கீத வித்துவான்கள்‌, [ரரடுல்‌ 

்‌ 


நவ டடம ம்பசூபூரமு எழராழாராயாட பாடம்‌ சாயயாயும்‌ ட அடத ய கயா பாடவா பராம எ வன்டுங்டுகிய்‌ நல டட டவல 


எல்ப்ட 


வர லர்லர்ய அவள்‌ ரால்‌ 


'சங்கீத சாசாமிர்சம்‌' என்ற சங்கே நாலைச்செய்‌ இருக்கிளார்‌, 


தேவநாயக யங்கார்‌, திருவனக்கபுரம்‌, சங்கீத சா இத்தியங்களில்‌ விசேஷ பண்டி தர்‌, அகேசு 
மல்ல கீர்த்கனைகமா£ச்‌ செய்திருக்கிறார்‌, இவர்‌ குமாரரகளும்‌ ஈன்ளாய்ப்‌ பாவொர்கள்‌. 
தேவராஜ காயு, சஞ்சாவூர்‌ கோவிந்சசாமியின்‌ குமாரர்‌, மோர்‌்சிக்கும்‌, கடவாத்தியமும்‌ 


கன முய வாசிப்பார்‌. 


சவரி மழாடு "பரியாரியார்‌ 


தேவையா, கரூர்‌, பெரிய தேவையா, சின்னதேவையா, சாமையா இவர்கள்‌ சகோதரர்கள்‌, 
ஈன்முய்ப்‌ பாேவோர்கள்‌, பிடில்‌ சம்பிர சாயமாய்‌ வாசிப்பார்கள்‌, 


கு 


நக்கையர்‌, (தட்டார ஈக்கையர்‌) இவர்‌ சங்கிகச்தில்‌ விசேஷமாய்‌ உழைசத்திருக்கிளுர்‌, அபார 
மாய்ப்‌ பாவோர்‌,  அ௮கேக அழகான இர்த்தனைகளைச்‌ செய்திருக்கிருர்‌, 
௩ஞ்சுண்டப்பா, பெங்களூர்‌, பிடில்‌ வெகு சுகமாய்‌ வா௫ிப்பார்‌. 


ப நியக் பாட கட ட எட கடர டாயாரயாபபநு நளராடு படவா 1, ௩ ௩பகயர்ப கயபா யர்‌ ப நியாயத்‌, அ எய்ய ப்ப யங்‌ ப ஙா யரர உ யா 
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வு நட பப ங்ப கபுக்யங பர்‌ பம்ப்‌ வட பாட எடு ப ப ச்‌ 
ன ன 
ன்‌ ல்‌ ்‌ உட வணி ப லட 
ய்‌ படத்‌ டாப டப அகட ரிட்‌ 
௫ ள்‌ கடம்‌ டடக்‌ 
ப ரள்க ரா ர 
ன்‌ ர்‌ 


தேன்னிந்தய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில க்கிய தறிப்புகளும்‌. 211. 


நடராஜ பாகவதர்‌. தஇருக்காட்டுப்பள்ளி, இவர்‌ சங்தேத்திலும்‌ ர்க செய்வதிலும்‌ மிகவும்‌ 
கெட்டிக்காரர்‌, 

நடேச யோர்‌, இவா உமையாள்புரம்‌ சுந்தர ஐயரின்‌ பந்‌. துவும மாணாக்கருமானவர்‌, பாட்டிலும்‌ 
பிடில்‌ வாடுப்பிலும்‌ சிட்சை சொல்லி வைப்பதிலும்‌ ௮இக சமாத்தர்‌, 


எய்தாது வரவளிவு உருட்ட பவுக பப ர ரு 


நடேச இயர்‌, இயாகராஜ ஐயரின்‌ மரணாக்கரான கேமம்‌ சுப்பிரமணிய ல்யரின்‌ குமாரா, சக 
மாய்ப்‌ பாகிவார்‌. 


நடேச கிரிக்கி, பூனா. இவர்‌ தாபத, சியால்‌, தில்லானா, கோம்ரீலு, கச்சல்‌, இலாவணி, தார 


கால மூதலானவைகளை ஈன்றாய்‌ வாடப்பார்‌. 
நடேச தீக்ஷதர்‌, கும்பகோணம்‌, இவர்‌ ஈன்ஞுய்‌ அரிககை செய்வார்‌, 
நடேச பாகவதர்‌, மிலட்டூர்‌, இவர்‌ சங்கீதத்திலும்‌ ௮ரிகசை செய்வதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 
நடேசன்‌, (கொ 9௩0 மாயூர ம்‌) காககாரம்‌ அதி சுகமாய்‌ வாஇப்பார்‌, 


டக ௮ ௮ ௮ அண்‌ அண்ட அ டடம அ அடக்‌ கடட ண்ட்‌ மட டடத கபன்‌ கட்‌ 


௩மபேருமாளையர்‌, இவா ரரகவையர்‌ குமாரர்‌, ப்டில்‌ (ிகவும்‌ சுகமாய்‌ வாப்பா, 
ஸ்ரீ-லஸ்ரீ ஈரசிம்ம அபிஈயசுவாமி, சிருங்கேரி, சாரதா பீடாதிபதி, இவர்‌ வீணையிலும்‌ பாட்டிலும்‌ 
சாகித்திய ஞானத்திலும்‌ அபா பிரக்கியாதியுள்ளவர்‌, 
௩ரசிம்ம ஐயங்கார்‌. காமக்கல, இவர்‌ ராகம்‌ பல்லவி சம்பிரதாயமாய்ப்‌ பாவொர்‌, 
நரசிம்ம பாகவதர்‌. காமக்கல்‌ வாசியான இவர்‌ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ இருக்து அரிகதை செய்அகொண்டி. 
ருக்கிறார்‌, இவருக்கு சங்‌ சத்தில்‌ நல்ல ஞானமுண்டு, ்‌ 
ஈரசிம்ம பாகவதர்‌, அரிகதையை பக்தி ரசமாய்ச்‌ செய்வார்‌. 
௩ரசையர்‌, இவருக்கு ஷஒட்கால காசையர்‌ என்௮ பெயா்‌, சேலம்‌ வாசியான இவர்‌ வெருகாலம்‌ 
பெங்களூரிலிகுு்‌ சார, அகேசு வர்ணங்களையும்‌ சே சீசனை களையும்‌ செய்திருப்பகோடு 
அ௮கேச வித்தியார்‌ ததிகளுக்கு சங்கீதமும்‌ சொல்லிவை த்தருக்கிறார்‌. 
ஈ௩ரசையர்‌, இவருக்கு பதால கரசையர்‌ என்னு பெயர்‌, இவர்‌ வெகு சுகமாய்‌! பாடவொர்‌, அகேக 
பதங்களுக்கு பாடார்தரம்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, ்‌ 
ஈரசையா. இவரை சங்கராபாணம்‌ கரசையா என்றழைப்பார்கள்‌. சரபோஜி மகாராஜா காலத்‌ 
தில்‌ தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தான கில்‌ சங்கே வித்துவானா யிருந்தார்‌, தமிழில்‌ ௮கேக சங்கே 
கற்பனை களுள்ள பதங்கள்‌ செய்இருக்கிருர்‌, சங்காபாண ராகக்தை விசேஷ சத்பனை 
களுடன்‌ அலாபித்துப்‌ பாவொர்‌, 
நல்லப்பா, காசகரம்‌ மகாசேவன்‌ பாம்பசையைச்‌ சோந்சவா்‌, சணக்குத்‌ தவராமல்‌ ஈன்றாய்‌ கக 
சுரம்‌ வா௫ுப்பார்‌, இவர்‌ தம்பி அருணாசலமும்‌ சங்க சத்தில்‌ ஈல்ல ஞானஸ்தம்‌. 
௩ன்னுமியா, மீரலி, இவர்கள்‌ இருவரும்‌ சகோதரர்கள்‌. தோலெக்‌ கன்ரூய  வாடுப்பார்கள்‌ 
ஈன்னேகான்‌, இவா பாவ நகரில்‌ சிறக்க சங்கேத விச்துவான்‌, 


நா 
நாகபூஷணம்‌, இவர்‌ விஜயககாம்‌ சமண்தான வித்துவான்‌, குருராயாச்சாரியாரின்‌ மாணுக்கர்‌,. 
விணை சுகமாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 
நாகலிங்கம்‌ அப்பாவ. பிடில்‌ நன்ராய வாடப்பார்‌, 
காகரால பாகவதர்‌, இவா தஞ்சாவூர கோவிந்தசாமி ட்ரீ கவ தகரின்‌ மாணாக்கா, அரிகதை கனா 
மூயச்‌ செய்வார்‌, பிடில்‌ கன்றாய்‌ வாடிப்பார்‌, 


எம பஙிய க "யற்பங பகா யகபாநப நமா னளயாயடாயாரபாட எட ர எளி பாபாரு “ரர டர்யர்வர்வார்கர் ராவர்டர்டர்வப் யங்தானா ள்‌ பாபா யாவ யாயாய நயன வா னயரயாவளியாட கட வய கய பைகயகய பைக ப கட ட கடகட க க மார்பக வரிபாடர்யர் பாலாறு எடராடராவாய ஈய பய வய பப ரய ரயாயரியரியரிய பியரிய பிய க்பசயகுட படம அட அடகு டம ப ம லயுகிப க எனு பரபர எடு காவன எட எட பபப ரபா "ட உக நட டல்‌ அபா டங்ட டட கூரிய யாயி யக் பகி டமாழாழாமாடானா னா னான னவா யரியபகிபாவ்கயகட ட கடகபபைக் பபாய்‌ எரா ஜானா டர பானாய “பாரயாரிபளியு கபட ஆஸ்டிரிற்‌ யாயிபாட்க்யரயம்பம்படரிடபட உடர்டம்‌., பபாபத்த 
ஈ 
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யாயி ய பயக ப பப வப கயட்ட பண அடவ பட ப ப ய பரன்‌ ஜர்வோஙவா. எ ட நன, மெ அமு. 


அந்தத்‌ காவு ணாய யர்‌ வலய டய 


ட, அ௮ு நந்த அற வத்ப அல்ட அவ்‌ அல்ட மல ணத கதி பத அகத ரகம கத்‌ அண கக அக தத அனல்‌ ண கட வை னை கவு 


பய வனிய ரிபரிள்யள்‌ மா யரர ஈடு உட ௨௭ ஸர எடிக்டு எரு புரயனி யர யர்‌ யாயோ வய சபாய்‌ “ரள யாவு அய ம்ப எட ர்ய கள்வ ம படர 


ல்‌ மட ரூர்‌ யாணராம ாரனாடு ஈயளிமாங எபுரயாயு 1ம யற்று மா 


ங்பங்பன்‌. 


ஈவுண்னாயாயரிட ௩ எதா ளா பள யாயாயு “வாவா யாயாயுள்யரிடாகா மாவை பகபாவிர்யாயாயா மாயமாக னாய “யா றாயா ம கயபா, 


க௲ணுமீர்த சாகாம்‌“-ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழநல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌: 


நாகராஜ ராவ்‌, கும்பகோணம்‌, இவர்‌ புல்லாங்குழல்‌ ஈன்ளாய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 

நாகராஜ ராவ்‌, தஞ்சாவூர்‌. மிருசங்கம்‌ சேதுராம்‌ ராவின்‌ மாமஞார்‌, இவா வீணை, பிடில்‌, மிரு 
தங்கம்‌ வாய்ப்பாட்டுகளில்‌ கெட்டிம்காரர்‌, இவருடைய மாணாக்கர்‌ மிவக்காசாமி ராவ, 

நாகாசாமி மாடிகராவ்‌ சாயப்‌, இவர்‌ சரபோஜி மகாராஜாவின்‌ மருமகன்‌, விணையும்‌ மத்தம்‌ 
வாத்தியங்களும்‌ வாசிப்பார்‌, எல்லா வித்அவான்‌ களும்‌ இவரிடம்‌ போய்ப்‌ பாடிக்‌ காட்‌ 
வெது வழக்கம்‌, 

நாகோஜி ரால்‌, இவர்‌ காஞ்சீபுரம்‌ கூடால சேஷஜயாவர்களின்‌ மாணக்கர்‌, கன்முய்ப்‌ பாவொர்‌; 

நாகோஜி ரால்‌, டக. ரய. 13207௪0 ]ருலகர்ரட ௦ம்‌ 50௦௦15, சக்கேதத்தில்‌ ௮இக 
விருப்பமும்‌ அபிமானமும்‌ உள்ளவ, பள்ளிக்கூடச்‌ சுவருக்கு உபயோ கப்படும்படி. 
இராச சாகி௫ிரமத்தில்‌ ௮ புஸ்தசம்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. அவாவிம்சஇ சுருஇகளைப்‌ 
பற்றி இலர்‌ செய்த வியாசம்‌ தமிழில்‌ மொழபெயர்க்சப்பட்டு கஞ்சாஷூா சங்கே 
வித்யா மகாஜன சபையின்‌ 2-வது கான்பரன்சில்‌ படிக்கப்பட்டது,  துவாவிம்சதி 
சுருதி வின என்ற பெயருடைய வீணையைக்‌ கள்ளிப்பலகையில்‌ தயார்‌ செய்து 
அகேகருக்குக்‌ கொரடுத்திருக்களுர்‌, இவர்‌ கும்பகேோணக்கிலிரு௩க காலதீஇல்‌ இரா தா 
க்ருஷ்ண பாசவதரைக்கொண்டு துவாவிம்சதி சுருதி ஆர்மோனியம்‌ ஒன்று சயார்‌ 
செய்துருக்கிமுா. 

நாராயண இயேங்கார்‌. இவருக்கு சேட்டலூர்‌ காராயண்‌ ஐயங்கரா என்ன பெயர்‌ வழங்கும்‌, ** அபி 
கம சாரசம்புடம்‌'' என்னும்‌ புக்குகம்‌ எழுதிழிருக்கிருர்‌, 

நாராயண்‌ இயர்‌. உமையாள்புரம்‌, கடலாத்தியம்‌ வெகு கன்முய்‌ வாசிப்பார்‌, 

நாராயணசாமி, சர்கராம்‌, பிடிலிலும்‌ ஆர்மோனியத்திலும்‌ மிகட்டி க்காரா, 

நாராய்ணசாம்‌. நீடாமக்கலம்‌. இவரும்‌ இவா பிள்ளையும்‌ கண்ளுய்ப பாவொர்கள்‌. 

நாராயணசாமி, இருப்பது, விணை ஈன்றாய்‌ வாடப்பார்‌.. 

நாராயணசாமி அப்பா. தஞ்சாவூரிலிருக்க மகாராஷ்டிர ராஜகுமும்பத்தைச்‌ சேர்க்தவர்‌, மிரு 
தங்கம்‌ அதி ரமணியமாக வாசிப்பார்‌, வாய்ப்பாட்டோடாவது வாதிதியக்சோடா 
வது தனியாகவாவது இவர்‌ மிருதங்கம்‌ வர௫க்கும்போது ஓவ்வொரு ரவைஜாதியும்‌ 
ஈகன்ராய க்‌ தெரியும்பழ. அவவளவு செனிவாய்‌ வாடிப்பார்‌. 

நாராயணசாம்‌ வயர்‌, புதுக்கோட்டை சமள்தான வித்துவான்‌, அப்புக்குட்டி ஐயரின்‌ பெளத்தி 
ரர்‌, இவரை பிடில்‌ காராயணசாமி ஐயொன்௮அம்‌ சொல்லுவார்கள்‌. புதுக்கோட்‌ 
டைக்குச்‌ சமீபம்‌ இருக்கோகாண த்திலிருக்கிறுர்‌, சங்கேத சாகித்தியங்களிலும்‌ பிடில்‌ 
வாசிப்பதிலும்‌ உலகப்பிரசித்தியான வித்துவான்‌, 

நாராயணசாமி ஐயர்‌. உமையசள்பாரம்‌. இவருக்கு பாதம்‌ காராயணசாமி ஐயர்‌ என்னு பெயா்‌, 
இவா சங்கீதத்திலும்‌, பரதசாஸ்இரத்திலும்‌ றந்த வித தவான்‌... 

நாராயணசாமி இயர்‌. இவர்‌ வீணைப்‌ பெருமாளையரின்‌ சகோதரர்‌. மிசவும்‌ கன்ஞய்‌ விணை 


வா௫ுப்பார்‌. 


நாராயணசாமி யர்‌. தஇிருவிசகல்லூர்‌. இராகம்‌, பல்லவிகளைப்‌ பாவொர்‌, வீணையும்‌ பிடி.லும்‌ அதி 
சுகமாய்‌ வாடப்பாா, பல்லவி சோழு ஐயரின்‌ மாணுக்கர்‌, 

. நாராயணசாமி முதலியார்‌, தாசில்தார்‌ சாத்தூர்‌, இவர்‌ விணை வாடிப்பதிலும்‌ பாடுவதிலும்‌ 

பெரிய வீத்துவான்‌. 
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டாவ வைல்ட்‌ ணட்வ் ன எனகவ மாவ படப்பட ர்‌ 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த - வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சில ழக்கீய குறிப்புகளும்‌. 91 ட்‌ த்‌ 
நாராயண தாஸ்‌, .விஜயாகரம்‌, வீணை வாசிப்பதிலும்‌ அரிகதை செய்வதிலும்‌ கோக்‌ தவர்‌, 
நாராயண தீர்த்தர்‌. முக்‌ தாறு வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்கவர்‌, சமஸ்கிருதத்தில்‌ 'இருஷ்ண 
தரங்கம்‌' என்ற நால்‌ எழுதஇயிருக்கிறார்‌. இவர்‌ செய்த பண்கள்‌ வெகு ஈன்று 
7 யிருக்கும்‌. | 
7 நாராயண தேவர்‌. 1765. இவர்‌ 'சங்கீத காரராயண'' என்ற புஸ்தகம்‌ எழுஇயிருக்கிறார்‌. ட 
ற்‌ 
நீலகண்ட யோர்‌, இவசை ஈங்கவரம்‌ நீலகண்டைய ரென்றுழைப்பார்கள்‌, இயாகராஜ ஓயரவர்‌ 
களின்‌ மாணாக்கர்‌. சங்தேேத்தில்‌ இறந்த வித்துவான்‌, மாணாக்கர்‌ களுக்குப்‌ பாடம்‌ 
சொல்லிவைப்பதில்‌ சிர கதையும்‌, செரல்வன்மையு முடையவர்‌, இவரிடம்‌ அக்தலூர்‌ 
| சுப்பையர்‌, அவர்‌ தம்பி! சுந்தாம்‌ ஐயர்‌, மணித கட்டு வைத்தி முதலானவர்கள்‌ சிட்சை 
சொல்லிச்கொண்டார்கள்‌. 
1. 
பகவான்‌ தாஸ்‌. ஆர்மோனியம்‌ ஈன்ருய்‌ வாசிப்பார்‌. 
7 பகவான்ல. இவர்க்கு ஏஷடு பசுவான்லு என்னு பெயா்‌. வீணை ௪ஷ்டு சர்வ சாண்இரியாரின்‌ 
| அகோதாரர்‌, வீணையில்‌ வீசேஷ சாதகம்‌ செய்திருக்கிறூர்‌. 
பக்கிரி, கும்பகோணம்‌, மிருதங்கம்‌ நன்றாய்‌ வாசிப்பார்‌. 
பங்காருசாமி இயர்‌. மைசூர்‌ சமஸ்தான சக்க வித்துவான்‌. வீணை சாம்பஜயரின்‌ சூமாரர்‌, 
விணை ஈன்ராய்‌ வா௫ிப்பார்‌. 
பஞ்சநத இயர்‌, சாக்தனார்‌. இவர்‌ பெரியோர்‌ சொல்லிய முறைப்படி பாடி மனதை உருகும்படி. | 
செய்வார்‌. சில வர்ணங்கள்‌ செய்திருக்கிறுர்‌. 
பஞ்சுத சாஸ்திரியார்‌. இவா தரற்கம்பாடு சாமா சாஸ்திரியின்‌ மாணுக்கர்‌, தன்‌ குருவைப்‌ 
போலவே அ௮கேக சர்ததனைகளைச்‌ செய்இருக்கிருா, கன்ராய்ப்‌ பாவொர்‌, 
பஞ்சநத சாஸ்திரியார்‌. பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய ஐயரின்‌ அகோகதார்‌. இவர்‌ தம்‌ சகோதாரரோடு 
இருக்கு சங்கீதத்தில்‌ கல்ல ஞானமுடையவரா விருக்கார்‌, வெரு சுகமாய்ப்பாவொர்‌. 
பஞ்சாபகேச யர்‌. இவர்‌. குூரத்தவாகி- வேங்கடாமண ஐயர்‌ உமையாள்புரம்‌ சுந்தரமையா்‌ 
ஆசிய இவர்களின்‌ மாணாக்கர்‌, ரகம்‌ பலலவீி கீர்த்தனைகள்‌ சம்பிச தாயமரய்ப்‌ 
பாகிவார்‌. 
| பஞ்சாபகேச யர்‌, இவர்‌ தியாகராஜ ஜயரின்‌ தெள௫தரர்‌, மானம்புச்சாவடி. வேங்கட 
சுப்பையரின்‌ மாணாக்கா, மிகவும்‌ அருமையாகப்‌ பாவோர்‌, 
- பஞ்சாபகேச சாஸ்திர்‌, கும்பகோணம்‌, இவரை இருப்பபணம்‌ பஞ்சாபசேச பாசவதகரென்று. 
அழைப்பார்கள்‌, சமஸ்கிருதததலும்‌, சக்கீத சாகித்தியங்களிலும்‌, அரிசுதை செய்‌ 
7 வதிலும்‌ வீசேஷ பாண்டி.தீதிய முடையவர்‌. 
் பஞ்சாப்கேச சாஸ்திரி. திருவாளூர்‌, இவா இராகத்தையும்‌ பல்லவியையும்‌ பழைய வித்துவ .சம்‌ 
பிரகாயப்படி பாவொர்‌. இட்சகர்‌ சரத்தனைகளை மிக ஏற்பாட்டென்‌ பாவொர்‌, 
் பஞ்சாபகேச சாஸ்திரியார்‌. உமையாள்புரம்‌ கிருஷ்ண ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, சங்கீத.ச்இல்‌ ஈல்ல 
ஞானமுடையவர்‌, சிட்சை சொல்லி வைப்பதில்‌ மிகவும்‌ சமர்த்தர்‌, 
ன 
்‌ த 


௩௨0275212௨5 [வாவ 85௭.௦௦ : 


1 


ரய கறங்யார்க. 


கதணுமீர்த சாகரம்‌ ழதலஸ்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌. இவர்‌ கிருஷ்ண பாகவதருக்கு பாதம்‌ சொல்லிவைத்த திருப்பூக்துரு த்தி 
அப்பாத்‌ துரை ஐயரின்‌ குமாசர்‌, தஞ்சாவூர்‌ இருஷ்ண பாகவதரின்‌ மாணுக்கர்‌, சங்கீத 
இலட்சிய லட்சணங்களிலும்‌ பல்லவி பாடுவதிலும்‌ இறந்த வித்துவான்‌, அதி நட்ப 
மான கமக சுரங்களும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரியும்படி. பிடில்‌ மிக இனிமையாய்‌ வா௫ப்பார்‌, 
அரிகதை செய்து ஜனங்களை ரஞ்சிக்கச்‌ செய்வதில்‌ உலகப்‌ பிரசத்தமானவர்‌, சிட்சை 
சொல்லிவைப்பதில்‌ இர த்தையும்‌ சொல்வன்மையு முடையவர்‌, இவர்‌ மாணாக்கர்‌ சேஷ 


பாகவதர்‌, 


பஞ்சாபகேசன்‌. தஞ்சாவூர்‌, கர்கத்ததும ஆட்டிலைப்பதிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

பஞ்சு யர்‌. வாய்ப்பாட்டிலும்‌ சுரபத்திலும்‌ சிறக்க வித்துவான்‌. 

பஞ்சுசாமி சாகிப்‌. சுபததாம்‌ மிரு தங்கமும்‌ மிகவும்‌ அத்பு சமாய்‌ வா௫ுப்பார்‌. 

பஞ்சுசாமி ராவ்‌. இராஜாவின்‌ பக்து, இவர்‌ வீணை பிடில்‌ சாபத்‌ மிருதங்கம்‌ ஈன்றாய்‌ 
வாசிப்பார்‌, 

பட்கோசாம்‌, இவாக்கு ஐககாத பட்கோசாமி என்று பேயா. தஞ்சாவூர்‌. இவர்‌ பால சரஸ்வதி 
வாஇப்பதில்‌ கேர்க்சவா, 112 [5 ர்தூலாம்‌ 71], ரர 06 ஒர்‌ *4/ விய பிரபுவாக இக்தியா 
வுக்கு வந்த சாலத்தில்‌ இவர்‌ சம்‌ பால சரஸ்வதி என்ற வீணையில்‌ அதிக அற்புதமாக 
கானம்‌ செய்து சன்மானம்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ மணி பட்கோசுவாமி 
வீணை , மிருதங்கம்‌, ஆர்மோனியம்‌ முதலியவைகளை கன்ருய்‌ வாடப்பார்‌. 

பட்டாபிராம இயர்‌, மைசூர்‌ சமஸ்தானத்திலிருக்கார்‌. சங்கீக சாகிம்தியங்கள்‌ விசேஷமாய்ச்‌ 
செய்திருக்கிறா. அரேச ஜாவளிகளை நாடக அங்கமாய்‌ எழுதியிரு க்கிரார்‌, 

பத்மநாப நாயு6, தஞ்சாவூர்‌, பிடில்‌ வாசிப்பதிலும்‌ இட்சை சொல்லிச்கொடுப்பதிலும்‌ செட்டிக்‌ 
க்ர்றீர்‌, 

பத்மநாபாச்‌ சாரியார்‌. விஜயககர சமஸ்தானம்‌, சங்கீசு சாகித்தியங்களிலும்‌ விணை வாடப்பதிலும்‌ 
பேோபோனவர்‌. ப 

பரமேஸ்வரா இயர்‌, ஓயலூர்‌, தஞ்சாவூர்‌ மிருதங்க காசாயணசரமி அப்பாவின்‌ மாணாக்கர்‌, 
மிருதங்கம்‌ ஈன்ராய்‌ வா௫ுப்பார்‌, 

பரமேஸ்வா பாகவதர்‌, திருவனக்தபுரம்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ வித்‌ அவான்‌. விணைகாபத்‌ வாடுப்பஇி 
லும்‌, அரிசதை செய்வதிலும்‌ இறக்க வித்துவான்‌. இவர்‌ சாரீரம்‌ இன்னர தரஇிபோல்‌ 
இனிய சுரமாயும்‌ மிக அழகாயு மிருக்கும்‌, ௮கேசு வாணங்கள்‌ செய்திருக்இருர்‌, 
கிட்டு பாகவதர்‌, அப்பு பாகவதர்‌, கோபால பாகவதர்‌, சத்சாராம பாகவதர்‌, முக்கே 
கணபதி ஐயர்‌, கோயமுத்தூர்‌ இராகவ யர்‌, முதலியோர்‌ இவருடைய மாணாக்கர்கள்‌, 
மகாதேவ ஓயா, ராமகிருஷ்ண ஜயர்‌ இவர்‌ பீள்ளைகள்‌, 

பரிமள இரங்கன்‌. சுமார்‌ 200 வருஷங்களுக்கு முன்‌ வடதேசத்தி லிருக்தவர்‌, இவர்‌ பரிமள 
இரங்கர்‌ என்கிற முத்திரையுடன்‌ தெலுங்கில்‌ எதிபிராசங்களுடன்‌ ௮கசேக பதங்கள்‌ 
செய்‌ இருக்கிறார்‌. 

பலலந்த ரால்‌, இவருக்கு தார்வாட பலவந்த ராவ்‌ என்று பெயர்‌, பல்லாரி ஜில்லாவி விருக்தார்‌, 
இந்துஸ்தானி சாகாடச சங்கீதங்களில்‌ ஈல்ல ஞானஸ்தர்‌. இந்துஸ்தானி சமக மார்க்க 
மாய்‌ மூன்ற ஸ்தாயிகளிலும்‌ ஈன்றாய்ப்‌ பாவொர்‌, இவரைப்‌ போலவே இவர்‌ பிள்ளைச 
ளிருவரும்‌ இச்அுஸ்கானி பாடிக்‌ கேட்போர்‌ மனதை ஆனக்சப்படுத்‌ தவார்கள்‌, 


௩௨0௨7216௨5 1உஊ௱ராவல85வா.௦௦0. 


கவர்‌ உஸ்யால உண்ம ரய மவ உர அமானா யரா தாடாய 


எடக அழம்‌ எலல பழகும்‌ ஜிழுகிய படக, க மாவவாயா வாமம்‌ வரப 


கவணிட ல்‌ ஓ மெர்கதகு கரிம நரக ட 


னக கவனய எழுபிகக லர 


வடு சரவ ஷங் பெர னிட ரன ரஷா மயா பர்யாரயா கய்‌ பாகம க் யாய்‌ "ம ப யாப பலய க்யும்‌ ப பலவ ய ரய ரய வ வளவு ம பயனாக. எழ ரஙமாய எர 


நியா வம ௩ அபக கப்ப யாய க அபக பா கடனை பகபகுயக்பா பாய ரரவாடகபகடல்டப, 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிரோமணிதள்‌ பேயநம்‌ சில ழக்கிய தறிப்புகளும்‌. அர்த! 


பலவந்த ராவ்‌, பையா சாஹேப்‌, குவாலியர்‌ மாதவ மகாராஜா அவர்களின்‌ தம்பி, :இவர்‌ 
சங்கீக சாகித்தியங்களிலும்‌ வினை வா௫ுப்பிலும்‌ அதி சமாத்தர்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
பேரில்‌ ௮கேச சர்ச்தனை களைச்‌ செய்திருக்க, 

பவப்பட்டா, 7640. இவர்‌ “சங்சோனுபாங்குச'' என்ற புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கார்‌, 

பவப்பட்டா. ரத£க, “அனூப்‌ சங்கீத விலாசா'”, “மாளிப்பிரகாச' '“ஈஷ்டோ. இஷ்ட பிரபோ 
தக தரவ்பச டீக்‌? என்றம்‌ புஸ்தகங்களை எழு.தியிழு க்கிறார்‌. 

பனேகான்‌, சேப்பாள வாரியான இவர்‌ இர்அஸ்சானியைப்‌ பாடாக்தரங்களா சப்‌ பாடுவதிலும்‌ 
டப்பா விஸ்தரிச்துப்பாடுவஇலும்‌ சமாத்சர்‌, கர்காடகத்தில்‌ பல்லவிகளை எப்படி 
விஸ்சாரமாய்‌ வின்னியாசப்படுத்தி வாசிக்கலாமோ அப்படி. இக்துஸ்சானியிலும்‌ விரி 


வாய்ப்‌ பாவொர்‌. 


எயக்பாய ஈழவ கபசுபசுடம்டம்டல்ப க்யா ஈர மாட ராளாடாட, 


ண 


சர்ர்‌ 
பாக்கியநாதன்‌. [?. இ வகா. அசகேசம்‌ கீர்ச்சனைகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. | 
பாண்டித்‌ துரைசாமித்‌ தேவர்‌. ஜமின்தார்‌ பாலவனச்தம்‌, இவர்‌ தமிழிலும்‌ சல்‌ சாகித்தியச்‌ 

திலும்‌ பாட்டிலும்‌ வாத்திய வா௫ப்புகளிலும்‌ ஜெகப்பி ரகா. 

பாப்பையா. பெங்களூர்‌, இன்னா தந்தியின்‌ காதம்போலச்‌ சுசமாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

பாரதி, மாயவரம்‌, திருக்கடவூர்‌ பாரதி, சன்னபாரதி இருவரும்‌ சகோதரர்கள்‌, தமிழிலும்‌ 
சங்கேகத்திலும்‌ விசேஷ பாண்டி த்திய முடையவர்கள்‌, 

பார்த்தசாரதி காயு. சென்னப்பட்டணம்‌. விளை வேணுவின்‌ மாணாக்கர்‌, சக்கிசத்திலும்‌ வீணை 
வாகுப்பதிலும்‌ சிறக்க விதி அவான்‌, 

பாலகிருஷ்ண சேட்டியார்‌. இவர்‌ ௮௧ சுகமாய்ப்‌ பாடிக்கொண்டே விணை வாடப்பார்‌. டில்‌ | 
தவிர மற்ற வாத்தியங்களை எல்லாம்‌ சுகமாய்‌ வாூப்பார்‌. 

பால கிருஷ்ணையர்‌. இவர்‌ கிருஷ்ண பாகவதரின்‌ மாணக்கர்‌. இவரும்‌ இவர்‌ திகப்பனூர்‌ சாமை 
யரும்‌ ஈன்மாய்ப்‌ பிடில்‌ வாடிப்பார்கள்‌. 

பாலசுவாமி தீக்ஷதர்‌, 7786-1850. இசாமசுவாமி தீக்ஷதரின்‌ குமாரர்‌, சக்த இலட்ச இலட்‌ 
சணங்களை கன்றாய்‌ அறிந்தவர்‌. சென்னையில்‌ மணலி சன்‌ யா முதலியாரால்‌ 
ஒரு ஆங்கிலேய அசையிடத்திலும்‌.பிடல்‌ வா௫க்கக்‌ கற்றுக்கொண்டவர்‌. விளை 
சரப சித்காராவும்‌ வா௫ப்பார்‌. எட்டையாபுரம்‌ சமஸ்சானத்தில்‌ சல்‌£த விச்‌ தவாளு 
யிருந்தார்‌, சாரங்க, தற்பார்‌, கன்னட, ருதீதாரப்பிரியா இராகங்களில்‌ சீர்க்சனைகள்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. வேங்கடேஸ்வா எட்டப்ப ராஜா பெரில்‌ ருதீஇரப்பிரியா, தர்பார்‌, 
வசந்தா இந்ச இராகல்களில்‌ முத்தாயி சுரங்களோடு தருக்கள்‌ செய்து பாடி. 
இசாஜாவால்‌ சன்மானிக்கப்பட்டிருக்கரர்‌, , இவருடைய பெளத்திரரும்‌ சுவிகார 
புத்திரருமானவர்‌ சுப்பராய இக்ஷ.தர்‌, ்‌ 

பாலபுவஞுதைபட்‌, இவர்‌ குவாலியர்‌ பாவாவின்‌ பெளத்திரர்‌. இந்துஸ்தானியில்‌ ஈன்ருய்‌ பரி (த்‌ 
கதை செய்வார்‌, 

பாலு இயர்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, பிடில்‌ வாசிப்பதில்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 

பாலு முதலியார்‌. [1 இருசிராப்பள்ளி, பிச்சாண்டார்‌. கோவில்‌ சுப்பராயரிடம்‌ சொல்லிச்‌ 
கொண்டு பாட்டிலும்‌ வீணை வா௫ப்பஇலும்‌ கெட்டி க்காரராயிருச்தார்‌, 


்‌ ்‌ ட ம்‌ 


வள்‌ ஓ 
[ணி வவ ஷவா.௦ா 2 


வியா ல னக ககக வவகள்‌ 


155-181 1-1:4-1 4212) 


சூ 


சரகுயாலாஷரிடக்பாள நாளயாரியாம்‌. மாயரிவளளாயளி னாபா ரானாய மாயயரயா ர எிகரிஸாவாவாவாவாள்‌ என்னன னப வ டம கண்யரட கட கரவ கல 
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155-191 1-1:4-1 4212) 


செயாடிஙளாளாட “ளிய ங்கில்‌ ர டிக்யாடிர்பங்பங்யக்புக் ப்பட க அடடமட௩ களாக ப கலாவை அ னயள்யாராளா ளாம ராந்காய “யாடு எயாய எயரிடரியாயாயாயாங ரபா யாய்‌ பம்‌ அிடகிய பயக பக கட ட சடசட ட பாட ரப ரகா பாப வானா டானா னாள்‌ ரகர ௩ யாராவ ள்யர்டு ப்ரபு கய டுள்டிள்ய்டர்ாரள 


டட உகனனையன கன அன னாக ககக ரத கை ஜூன ககக வவ அண அ அ எ ணன டானா ர எ ன வ வ வவ வை எ எவ நவன நலனை! 


பாவலிஞசை முதலியார்‌. இவர்‌ தமிழிலும்‌ சங்கேதேத்திலும்‌ பண்டிதர்‌. பாவவிஞச முத்திரையு 
டன்‌ கிந்தாஸ்ணுதியாய்‌ ௮கேக பதங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. துளஜா மகாராஜாகாலத்‌ 
திலிருக்‌ தவர்‌. 

பாவா. இவர்‌ குவாலியரிலிருக்து வந்தவர்‌. இக்துஸ்‌தானியில்‌ விசேஷ சுவாரசத்தோடு அரி 
கதை செய்வார்‌. 

பாஸ்கர சேதுபதி, இ.ராமகாதபுர சமஸ்தானாதிபது, தமிழிலும்‌ சங்கே சாகித்தியத்திலும்‌ 
சி.௰க்தவா. இனிமையான குரலுடன்‌ அழகாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 


(ம) 


பிங்கள்‌, ந.க. இவா்‌ 1808-ல்‌ “இந்திய சந்கதம்‌'' என்ற பேருடன்‌ இக்‌்.துஸ்தானி சங்கீத த்தைப 
பற்றி இங்கிலிஷிலும்‌ மகாராஷ்டிர சதிலும்‌ புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிளூா, 

பிச்சமுத்து, .க.1.॥. இவர்‌ சங்கீதத்தில்‌ அதிக ஆபிமானமும்‌ பிரியமு முள்ளவர்‌, ஆங்கிலேய 
சங்ேத்தில்‌ உயர்தர பரிட்சையில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவர்‌. ஆர்மோனியம்‌ பியானு அதி 
சுகமாய்‌ வாடூப்பார்‌, இவரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்ட அகேகர்‌ பல இடங்களிலும்‌ 
(1 ஐ/515 களா மிருக்கிறார்கள்‌. 

பிரதாபசிங்‌ மகாராஜா, மதீயார்ச்சுனம்‌, இவர்‌ தஞ்சாவூரை ஆண்டுகொண்டிருக்க அமீர்சிங்‌ 
மகாராஜாவின்‌ கூமரரர்‌, சங்கேம்‌ ஈன்ராய்த்‌ செரிக் தவர்‌, மிருதங்கத்தில்‌ கெட்டிக்‌ 
காரர்‌, மசாராவஷ்டார பாஷையில்‌ வர்ணச்கிரமகிகள்‌ விளங்கும்படி, 'ஈவரத்தின 
மாலிகை' என்னும்‌ இராகதாள மாலிகை ஒன்றை சுரப்படுத்தி யிருக்கிறார்‌, சிவாஜி 
மகாராஜா காலத்துக்குச்‌ ல காலத்துக்கு முன்‌ காலஞ்செனரூார. 

பிரதாப ராமசுவாமி பாகவதர்‌, நீடாமக்கலத்துக்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள பூவனூர்‌, இவர்‌.௪ங்கேதத்‌ 
இலும்‌ சமஸ்கிருத சாகித்தியங்கள்‌ செய்வதிலும்‌ பாண்டி. த்தியநுடையா்‌. 


/ 


புண்டரீக விட்டலா, இவர்‌ 16-வது அற்ருண்டின்‌ கடைஅயிலிருக்கவர்‌. '*நிர்த்தன நிர்ணயா'' 
“இராக மஞ்சரி'', “சிக்கி போதனி',  *'நாமமாலா'', ''ஷட்ராக சந்திரோதய", 
*இராகமாலா”, “சங்கே விருத்த இரச்இினகர"' என்ற புஸ்தகங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, 

புரந்தர விட்டலதாஸ்‌, இவர்‌ பூனாவில்‌ கோடீஸ்வரராக இருக்கு ஸ்ரீ பாண்டுரங்கப்‌ பெருமாளின்‌ 
பக்தி மேலிட்டால்‌ புதிது புதிதாகக்‌ சீர்க்சனைகள்‌ செய்‌.ஐ பஜனை செய்துகொண்டே 
யிருப்பார்‌, இவர்‌ அலங்காரங்கள்‌, பிள்ளையார்‌ கீதங்கள்‌, சர்‌ த்தனைகள்‌, சூளாதிகள்‌ , 
பிரபந்தங்கள்‌, தாயங்கள்‌, பகவான்‌ காமக்கிருதிகள்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்திருக்‌ 
இருர்‌, வேதாந்த விஷயமாயுள்ள இவைகள்‌ உத்தரதேச மடங்களில்‌ காளது வரையி 
லும்‌ வழக்க ச்இலிருக்கின்‌ றன. 

புருஷோத்தம மிஸ்ரா. 7730. இவர்‌ “சங்கீத நாராயணா'' என்ற புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிருா. 


பெ 


பெரிய குப்புசாமி. ஐதராபா,ச்‌, இவர்‌ ௮திக ரமணியமாயும்‌ சம்பிர தாயமாயும்‌ பிடில்‌ வாடுப்பார்‌. 
அ௮0ேேசு வர்ணங்கள்‌. செய்திருக்கிளா. 


ஆப பப கழகடக படா ப கமாடாடாழாட௩ளாபுள்டளய எர ஆடா நடரா ழராடாடயாமரர பாயு “யாழரயாய பயக்கு க்பாட லப சப அபரபட னய போ ராளாயாலு “ஜராயாய எவ மட எ வ யாய எ பாயா யக்பர்பர்பர்பக்நகிநகி களா ளாரா அயா வாயாயாயாஙா!ள அ ம "பானானானிய ப ரானா ன னாவ வ பாடா ளா ஸ்வா எரா ரா விர்பரயர்யர்பரிபரிப பயா னான 


பக, சவ குயங னாய்‌ பாயு விடம்‌ பஸ மனாரங எயாயு மாய எயாயக்பக்யுள் பயல்‌ அவாஷாவு ரயாயாயாவாய ாயாயர்ய ஸ்ம பறட னவாகா ராக ங்க ௨ 


மட ர்வள்‌ பல நக அயுகியு எனா ணவகயர்‌ 


உர வழு கழகியுஸ்யர் ிளியரயறியா வற நட நட ட விடப்பா 


்‌ ॥ 
ம்‌ 
யூ ன்‌ பெல்பூக்படையடக்ட பட டடக்‌ ரவுசு ஈட ன்பு எவவ காயாளயாளயுக்கபம்கு வயயன் வைல எல்‌ ஈவரம்‌ எவர நி லளிட ர பட ப வாட ட 
புட கடங்பகூடாய ரரயாயாயக்ய பக அயா பம எம ரா னாநாரா டர்ட்டி டம யகப! வரியாய்‌ எியரியா ளால்‌ லாக கூ கடக ர ஆட்பட பார்‌ பாவு “டி ஈட ராடு ஈாவராவு ஈய ராய எ ன ளிகயனியய்பயு நர வாவா ட எல்‌ 
உக்புர்ஷா எயக்யாம்ம ளார்‌ ஈய முழுக்கக்‌ பா பர வயு 
ர 


சுத்‌ 


1வாராவலவலவா.௦௦௱ -.. 


ஆப்ப 


கூச ்ஷாடி ஷஹி வய காயா௩்ஷர் டி அழரியரியாம்‌. 


ஆ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயநதம்‌ சில்‌ ழக்கிய தறிப்புகளும்‌. 


௭ அடைபட்ட. ட ன அணக கைட வகைகளை எ. எள ண கைள ராரராராளா 


௮ ௮௪௨ ஊதை வலு ஆணிய வையை ப 
னி 


பேரியதம்பி அண்ணாவி, இவருக்கு சூரியநூர்த்து அண்ணாவி என்று பெயர்‌, மதுரை மீனாட்சி 
சுந்தரேசர்‌ ஆலயத்தில்‌ கட்டுவாங்க பரம்பரையில்‌ வந்தவர்‌, பரதத்தில்‌ மிகக்‌ கெட்‌ 
௫. க்காரா, 

பெரிய தேவையா, கூர்‌, கன்ளாய்ப்‌ பாவொர்‌, கர்காடக சத்தியாய்‌ பிடில்‌ வாடப்பார்‌, 


பெரிய பக்கிரி, இவரை மன்னார்குடி பக்கிரி என்னு சொல்லுவார்கள்‌, நாகசுரம்‌ ௮இக அற்புத 
மாய்‌ வாடிப்பார்‌, 


ஷடிடிரிடி சில்‌ டூ 1 வவர வூர்டிரிடி*்ஷி௩ பர்ஷியசள ஸி தசய 


பெரிய வைத்தி. இவர்‌ சிவசங்கை சமஸ்தானத்தில்‌ சங்க வித்‌. துவானாயிருக்கார்‌. இவரும்‌ 
இவர்‌ சகோதரர்‌ இன்னவைதக்தியும்‌ சங்கே சாகித்தியங்களிலும்‌ பாட்டிலும்‌ உலக 


பிரசிக்தியா யீருக்கார்கள்‌. 


வகர வரவ சியாாடச்ஷி டட அட ரடிக்யாவச்வக்பாமாமாரழர மா பசடிரிவரிடுக்யக்பகமாலாா ரபா க "ளக வாய வ ரசிவ்சிவ டயா டி வவவ வின்‌ வள லிவி ஆரவகிடுு அவகுப வக்பு ரரிபாயள ஸிராட்‌ 


எழக எயா வை வரிய 'சிவுகியதிய பசடகு ப அ ரியெரிய்‌ ம கயக 1 அிபரபரயாடுசியகியகிலக ம 


பேருமாளையர்‌, இவரை ம௫பாலை வீணைப்‌ பெருமாளையர்‌ என்றழைப்பார்கள்‌. இவர்‌ சரபோஜி 
மகாராஜா காலத்தில்‌ 1708-1824 தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தரன தில்‌ சங்கீ ௪ விக்‌ அவாளாயிரும்‌ 
தவர்‌, வீணை காளாஸ்திரி ஐயரின்‌ மாணாக்கா, இவா வம்சத்தார்கள்‌ பரம்பரையாக 
வீணை வித்துவான்௧களாயிருக்கினுர்கள்‌. கனராக காளங்களை வாூப்பதில்‌ பிரித்தார்‌. 
டைபவி முதலான ரக்தி ராகங்களை வம்தத! திரும்ப வசாமல்‌ 10 காள்வரை வாூப்பார்‌. 
வடதேச சமள்‌.தானல்களில்‌ சத்திர சாமர பல்லக்கு ரத்தினகசத வீணை முதலானவை 
களை சஎன்மானமாகப்‌ பெத்திருக்கிறார்‌. புதுக்கோட்டை ராஜா ரகுரசா* தொண்ட 
மான்‌ சபையில்‌ ஒரே இராகத்தை 20 நாள்‌ சரமமாய்‌ வாசித்து சன்மானிக்‌ 
கப்‌ பெற்றவர்‌, வீணையில்‌ தாளங்கள்‌ தவருமல்‌ வாசிக்கறதில்‌ மிகப்‌ பிரசித்தி 
யுடையவர்‌. தஞ்சாவூர்‌ மகாராஜா மகுபர்லை என்ற கிராமத்தை இவருக்கு சர்வ 


மானியம்‌ செய்திருக்கிருர்‌. இவர்‌ தம்பி வீணை நாராயணசாமி ஐயர்‌ ஈன்ருய்‌ வீணை 
| 
| 
1 


சமர தடட 


மழு ப அ யுசிவுகுயுக படி பயுகிடுகிமுக பரயறயரட கூட வர்வரில்‌ மய கனிய பேரு ட ஸ்ட டன்‌ கண்கவு 


வாடப்பார்‌, 


பேருமாளையர்‌, மதுரை, இவரும்‌ இவர்‌ தகப்பனாரும்‌ மிருதங்கம்‌ ஈன்றாய்‌ வாூிப்பார்கள்‌. 


௦௦ ்‌ 


பையா. தஞ்சாவூர்‌, இந்துஸ்தானி ஈன்ராய்ப்‌ பாடுவார்‌, சுரபக்கன்றாய்‌ வாூிப்பார்‌, 


பொ 


போன்னம்பலம்‌. இவர்‌ காகலிங்கம்‌ அப்பாவின்‌ குமாரர்‌, பிழலும்‌ ஆர்மோனியமும்‌ நஈன்ருய்‌ 
வா௫இப்பார்‌, 

போன்னுசாமி, இருப்பூர்‌, பிடில்‌ கன்முய்‌ வாடிப்பார்‌, 

போன்னுசாமி. திருவத்தூர்‌. குப்பையரோடிருக்து அவரைப்‌ போலவே சங்கீதத்தில்‌ 
நல்ல யோக்கியதை உடையவராய்‌ விளங்கினார்‌. பிடில்‌ ஈன்ராய்‌ வா௫ிப்பார்‌, ௮0கேக 
வர்ணங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. சென்னப்பட்டண த்திலிருக்‌ தவர்‌, 

போன்னுசாமி. தஞ்சாவூர்‌ சுப்பராய சாஸ்திரிகளின்‌ மாணாக்கர்‌, தன்குரு செய்த £ர்ச்கனைகளை 
யும்‌ சாமா சாஸ்திரிகளின்‌ கீர்த்தனை களையும்‌ தமிழ்ப்‌ பதங்களையும்‌ ஈன்ரய்ப்பா வார்‌. 


போன்னுசாமி, மதுரை, காகசுரம்‌ மிகவும்‌ கன்ருய்‌ வாடூிப்பார்‌, 


ன்‌ த்‌ கூடமாட ஷகிலா ஷ ரவு அயாரமாு 1 களிரிக ர்‌ அட வர்ல்‌ 
சவிவகப ஒரி "படக டகப வசிய ககக அபிவி ட்ப சவர கூகூர கடிய டர கரூரு* ௧ அஅ கரசி கக்கி ககக ியாப வயா பாளி விஞ்சிய னில்‌? 5 
ப்‌ 
பதக படட 
ட்‌ 
ட ப ட ட ட்ட ச . 


அவ்ர்‌ 


ட்‌ 
ர்‌ 
்‌ 
சீ 
ட அங்கள்‌ ஒடுக்க கு ஆதர்வுளிய க வசிய போரு ரவுரூட பூ வசட பகு பரப பரவளும சட சட கனிவு மு படு அவம்‌ அம்பு வடு, கழுகு அழ மழு நபக்புகை அயு வுா்பசாம பேக ட ரயை கவளி ரமர்ட ரட ஆன சொவளுயு கழு ப அசடு அவசிய ர்‌ செய மமக ய சட கிம்‌ சூட ரம ஈட ரச ப அழு ள்ள செய்குபுவளடழா ௮ ர க புசயரசபள யச பகயகயா 
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ட 


்‌। 


ச கரன்‌ வர்ல விவ வவ்‌ வ ஙோ நள்‌ வக்பு புவப அவ வெம்மை ட பட எட வய க 


ம்‌ அபக இரு மாட்‌ பா. சட்‌ முட்‌ பர ட்ட ப பாட்ட னு. அட்டு ட்‌ 


215 கரணுமீர்தசாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--டூதவ்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


எதனை வைப 


போன்னுசாமி அண்ணாவி, மரை. . மரை சுக்கரேசர்‌ ஆலயத்தின்‌ ஈட்வொங்க பரம்பரை 
யில்‌ வர் சவர்‌, அட்டிவைப்பதிலும்‌ வாத்தியங்களிலும்‌ பெயர்பெ.ற்றவர்‌, 

போன்னையா, திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தான தஇல்‌ கிரு தசம்‌ சொல்லிக்கொடுப்பதில்‌ கட்டி க்கா 
மாயிருக்கார்‌, வடிவேலூடன்‌ சேர்ந்து கிருச்‌ சத்தித்கு வேண்டிய தான சரடத்தியங்‌ 
சுள்‌ செய்திருக்கிஞர்‌, | 

போன்னையா நட்டுவனார்‌. தமிழீலும்‌ செலுங்கிலும்‌ பூரண பாண்டி த்திய முடையவசாய்‌ ௮கேச 
கர்த்தனங்களும்‌ வாணல்களும்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, இவர்‌ தஞ்சை சிவாஜி மகாராஜா 
சபையிலும்‌ மைசூர்‌ ருஷ்ணாஜி பூபால ராஜா சபையிலும்‌ பெரிதும்‌ கொண்டாடப்பட்ட 
வராயிருக்கார்‌, மைஞூர்‌ மலையாளம்‌ தருசாஷா்‌ முதலிய இடங்களை அண்ட மகா 
ராஜாக்கள்‌ பேரில்‌ அ௮கேக சர்‌. சீ.கனைகளும்‌ சாகித்தியங்களும்‌ செய்திருக்கிறார்‌. பாத 
காட்டியத்திற்கு வேண்டி.ய வரீணங்கள்‌ சாகித்தியக்கள்‌ பதங்கள்‌ ஆய இவைகளையும்‌ 
ப்ர்க முழைகளையும்‌ செய்தா ஹிம வே௮ பரியம்கம்‌ வழககும்படி. செய்கவரென சங்கே 
விச துவான்களால்‌ காள.து வழமையும்‌ கொண்டாடப்‌. படுகிறவர்‌. பாத சங்கீத சா௫த்‌ 
இயத்தில்‌ தேரீம்‌ சவர்‌, 


ப்‌ ட்‌ 
சட்ட நிுனியு பஙியு கு விழுந்ப ய நய மய ரபநுபு குபு நுபம மபரயு கிய கபய ப பபப அபக பயக ப எம்ப பபகிபம்யக் யுகி யக்பாய எப்யங்யங்ப பம்பா ப பல்பு மயா பாயாயாயாயயோய டரா ாழரிபு மீயாழாழா டங்‌ ானகனா ரா டாடரிடாட லாவா டர்ஙள்‌ 
ர ப்‌ ன வற்‌ 
ன ப்‌ ட ர்‌ பப்‌ 
ர்‌ டடத த்‌ உடு ப ன்பு 
ப பக ்‌ 


( ்‌ ச ச ச. ௪ ப்‌ ப்‌ ப ப்‌ 
போன்னையா பிள்ளை, கஞ்சாவூர்‌, பரத சக்த வித்துவான்‌. ராகம்‌ பல்லவி பாடுவதிலும்‌ பாத 
நாட்டியம்‌ செய்து வைப்பதிலும்‌ மிகச்‌ சமாக்கர்‌, அகேகருக்கு சிட்சை சொல்லி 


மகம்மத்‌ ஷார்க்வி, ஜான்பூர்‌, இவர்‌ இயொல்‌ பச்சததியை உண்டாக்ளனெவர்‌. 

மகமமேரு, தஞ்சாவூர்‌ வாசியான இவர்‌ இருவனம்‌ தபர சமஸ்கான த்தில்‌ சக்க வித்‌ அுவானா 
யிருந்தார்‌, முூன்றுசை ஸ்காயி வரை க்கும்‌ பாடுவார்‌, மடாஇபதி பரம்பரையைச்‌ 
செர்ந் தவர்‌, 

மகாதேவ அண்ணாவி, தஇிருகெல்வேலி செர்தில்வேலண்ணாவியின்‌ குமாரர்‌, 


அதுளாஜா மகா 
சாஜாவால வரவழைக்கப்பட்டு 


வாஎ ,தீஞ்சாவூர்‌ அமஸ்தானத்தில்‌ சம்‌ விச்துவானா 
யிருந்தார்‌. இவர்‌ சமிழிலும்‌ செலும்கிலும்‌ அரேக வர்ணங்கள்‌ சர்‌ தசனைகள்‌ ௬௭ 
இதிகள்‌ செய்தருக்களுர்‌. அவை காளது வரை வழக்கத்திலிருக்து வருகின்றன, 
இவா அளஜா மகாசாஜா கொலுமண்டபத்தில்‌ கோடி மாகத்தில்‌ “போ௪லே தள 
தேர்த ராஜா” என்னும்‌ வாணச்தைப்‌ பாடி. தன்னோடு இருகெல்வேலியி லிருக்து கூட 
வக்க வனசாட்சி, முத்துமன்னார்‌ என்ற காட்டியப்பெண்களை ஆட்டி வைத்தார்‌. அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ சமன்‌ கான விச துவான்‌௧ளாயிருட் ௪ ஆதிப்பையர்‌, வினை சுப்புக்குட்டி, லயா 
திருமலை ஐயா, வெக்குசுப்பையர்‌,. முதலியவர்கள்‌ இவரிடம்‌ தங்கள்‌ வீணை வால ப 
பாவ ராக தாளத்துடன்‌ விருச்திசெய்அு கொண்டார்கள்‌. காஞ்்பாாம்‌ சாமா சாஸ்‌ 
திரிகளும்‌ இருவாரூர்‌ மு.ச்அசாமி தீட்ச தரும்‌ இவரிடம்‌ விணையும்‌ பர சசாஸ்திரழும்‌ 
அப்பியாசம்‌ செய்து கொண்டவர்கள்‌. ௪ங்கீ த.ச்இல்‌ இவருக்கஇருக் ௪ அனர பயோக்கி 
கைக்கு மகாராஜா சந்தோஷப்பட்டு தஞ்சாவூர்‌ மேல ராஜவிஇயில்‌ விடு கட்டிக்‌ 
கொடுக்கு. ரர-வேலி ஈஞ்சை நிலம்‌ சர்வ மானிய மிட்டு சமஸ்கான வித்துவானாக 
வைமச்துக்‌ கொண்டார்‌. சிவானந்தம்‌, வழு.வேல்‌, குருமா த்தி இவருடைய பிள்ளைகள்‌. 
மூன்‌ அபெயரும்‌ சங்கேத சாகித்தியத்திலும்‌ பரக காட்டியத்திலும்‌ வீணை 
வாச௫ிப்பிலும்‌ இறக்க விசி துவான்‌களாயிருர் தார்கள்‌, 


இவா கள்‌ 


நரன்‌ வயு "எனப கினா பப எங “ம வரவ வனா டு “ந வந ர ரவு எவ ணட ரவு ரர வரயா "வ லீவு "ஆளி வுள யா யு பப பவப்‌ லிய ரய ளிய அரவ பரப்பும்‌ பயக நட்பு ரப ம பரபர ரய "ம "மரி டு லிய "யகம்‌ ராப “ப்பட நப ட பய வய க புக பட அம ம வடம பட வயம்‌ எழ வயங்க ம யும்பு மயும்பு மயல்ப ப கயகய்‌ எய்‌ எழாய்‌ எழு எவ எட எட எர வ எழு வினி யுள வு எழு எடு எவள்‌ ளி வளில ரவு விடு எலு வு ரா ட 1 வு எவளவு "டு. 


| “சியர்‌ அ கழர்யுளியுற்ட எயராயாயா எவய க ளியகிபாயங் புத்த கட ரய ரபபய கய கய ரப கபடைஎ எடு ருட ய, பட எயா ம்க்ஷாபுரு 


"கர்மா வரயா வாயன ய கபு கபய க ப மாகா வக ன்டம்ப பயா யாய படச்‌ 
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மகாதேவ யர்‌. திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தான: வித்துவான்‌ பரமேஸ்வர ஐயரின்‌ குமாரர்‌, 
மூன்று ஸ்தாயியும்‌ காம்பீர மாய்ப்‌ பாடுவார்‌. ஒவ்வொரு அட்சாமும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரி 
யும்படி. அவ்வளவு நன்றாய்ப்‌ பிடில்‌, வாசிப்பார்‌... இவா்‌ சூமாரர்‌ வீணை சாமி ஐயா, 
அனந்தராம ஐயா இவர்‌ மாணாக்கர்‌, 


மகாதேவ ௩ட்டூவனார்‌. தஞ்சாவூர்‌, பாத சங்கேத சாடுத்தியங்களில்‌ மிகத்‌ சேர்க்தவர்‌, அக 
ரரஜாக்களாலும்‌ பிரபுக்களாலும்‌ தோடா, கண்டி முதலிய சன்மானல்கள்‌ பெற்றவரா. 
மகாதேவன்‌, மகா புத்திசாலி, காகசுர த்தில்‌ மன தருக வாூிப்பார்‌, இவர்‌ பரம்பரை கல்லப்பர ப 
கணக்குக்‌ தவருமல காகசுரம்‌ ஈன்ருய்‌ வா௫ப்பார்‌. 


மிர 


மதனபாலதேல, 152 ஆனந்த சஞ்சீவன '' என்ற சங்கே நால்‌ எழுஇயிருக்டெர்‌, 


அழி டு கட "ம ம ம ம நபர நய க்வு "டய பயுக்பு வயு வ வயாகம்‌ எழ எ காய எர உளவு எவ எழு எழு எழு எழு எட ரவு எவ வ ரு ய ம. 


மதிராஜம்‌ பாகவதர்‌, மத்திம காலத்தில்‌ சுசமாய்ப்‌ பாடுவோர்‌, இருகெல்வேலி எட்டையாபு த்தி 
லிருக்சாச, ை 
மரியான்‌ உபதேசியார்‌. ஏழாயிரம்‌ பண்ணை, திருகெல்‌:2வலி, அசேகம்‌ கரத்கனைகள்‌ செய்திருக்கிருர 


ர்‌) 


மாசிலாமணி முதலியார்‌. சென்னப்பட்டணத்தில்‌ பிரசித்த போட்டோரொபசா யிருட்து சங்‌ 
கீதம்‌ கற்று, பிடில்‌ மிகவும்‌ அற்புதமாய்‌ வாடிப்பார்‌, இவருடைய மாணுக்கர்‌ ஜோனாள்‌ 


விர ர ட பரவிககி கக்க ம விழு க்பு எழக ய எழ எழ எழ ரய, 


சுந்தா ராஜம்‌, 


மாணிக்கம்‌, பிடில்‌ கன்ளாய்‌ வாசிப்பார்‌. 


சினி ஒர எரிழதி வணிக புளிக முகில்‌ முகில புக மு அகம மழு கமு கழ வட எ மனம எழுக ம்‌ எ 


மாதவமகாராஜா, குவானியா்‌, இவர்‌ சங்கீதத்திலும்‌ விணை பிடில்‌ முசலிய வாத்தியங்களிலும்‌ 
கெட்டிக்‌ காரராயிருக்கிஞார்‌, 


எல்ரஷனியுனவு வ்‌ நா சமர்ப்‌ எட 


லும்‌ சரபத்திலும்‌ மிருதங்கத்திலும்‌ ஈல்ல யோ சுகியதை யுடையவர்‌ , 
மாதவ ராவ்‌. இவரை தார்வாட மாதவ ராவ்‌ என்று அழைப்பார்கள்‌, பல்லாரிகி விரும்‌ 2 ர்‌, 
கர்காடகமும்‌ இக்அளிசானியும்‌ ஈன்ராயப்‌ பாடுவார்‌, சாரீரம்‌ கின்னர தந்திபோல்‌ 


சுகமாயிருக்கும்‌, 


வர வரவ ளிய லியு மர" மரிய ளி புளிய ளிய கயுளியு உயகய புஸ்‌ பய 1 ப. 


மாதுருபூதையா. புஅச்கோட்டை, சேஷாசல பாகவதரின்‌ றூமாரா்‌, சங்கீத விச்தையில்‌ 
மிகத்‌ கதோக்தவர்‌, 


ப்‌ நரல்‌ கரகர வெளிய "மரம வகி வரி மரி பரவிய ரம "கள மடய 


மாதுருபூதையா. இருசிராப்பள்ளி, இவருக்கு கவி மாதுரு பூதையா என்று பபயர்‌, இவர்‌ 
ப்ர சுசதி குக்களாம்பாள்‌ பேரில்‌ நீதாசமாகவும்‌ பக்திரசமாகவும்‌ அகேக தீரத்‌ 
தனைகள்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, சிருங்கார ரசத்திலும்‌ ௮அகேக பதங்கள்‌ செய்இழுக்கிளுர்‌, 
“பாரிஜாசசாணம்‌'" என்னும்‌ நாலை £ீர்த்சனமாய்ச்‌ செய்திருக்கிறார்‌, இவர்‌ 
கீர்த்தனங்கள்‌ “'இரி சர இரி'' என்ற முத்திரையால்‌ முடியும்‌, 


மாருண்டியா பிள்ளை. புதுக்கோட்டை. கிஞ்சிரா வெரு ச வாசிப்பார்‌. தாள ஞான 


்‌ 

ம்‌ 

மாதவ ராவ்‌. கமாண்தார்‌, சம்பிர சாயகாய்ப்‌ பாவொர்‌, இவா குமாரர்‌ ரகுூபதிராவ்‌ பாட்டி, 
டையவா்‌. வரடையம்‌ 

ட” இ (க ப்‌ ரணுக்கர்‌ தக்்ணாருமா ததி; ” 


ட. ்‌ ர ்‌ 
ஈரானிய யாயக்பம்‌ ப யயாயாயாய டாடா 
கன்றிய வரியில்‌ போமா வரமா வால்யு உ ஷொஹாழய ராய பர்வளியு 
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[மீ 


பினாக்ஷிசுக்தாம்‌ அண்ணாவி, இவர்‌ மரை மீனாக்ஷிசுக்தர ஆலயத்தின்‌ ஈஉட்வொக்க பரம்பரை 
ப யில்‌ தோன்றியவர்‌, பாத சங்கே சாகித்தியங்களில்‌ சக்கவர்‌, அரிய திராவிட 
| ஆகத பாத சாஸ்திரங்களைச்‌ சேகரித்து வைத்திருந்தார்‌, 
(தீ 
முத்து இராமலிங்க சேதுபதி ராஜா. இச ரமராதபுரம்‌ சமஸ்தானாஇபதி, இவர்‌ தமிழிலும்‌ சங்தே 
சாகித்தியத்திலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌. இவர்‌ செய்க சா௫ுத்தியங்கள்‌ அகேகம்‌ அச்சிடப்‌ 
| பட்டு வழக்கத்திலிருக்கிற அ. 3 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்‌ தவர்‌, 
| முத்து இராமலிங்க சேதுபதி ராஜா. இராமகாதபுரம்‌ சமஸ்கானாதிபதி, இவர்‌ தமிழிலும்‌ சங்தே 
சாகித்தியங்களிலும்‌ விணை , பிடில்‌ முதலான வாத்தியங்களிலும்‌ கல்ல பழக்க முள்ள 
்‌ வர்‌, ்‌ 
மூத்து கிருஷ்ண காயூ, இவரும்‌ இவர்‌ குமாரகும்‌ மிருதங்கம்‌ வெகு சுகமாய்‌ வா௫ூப்பார்கள்‌. 
முத்து கிருஷ்ண முதலியார்‌. சென்னப்பட்டணம்‌, இவரை மணலி முததுகருஷ்ண முதலியார்‌ 
என்தழைபபார்கள்‌. இவரும்‌ இவர்‌ குமாரர்‌ மணலி சன்னையா முதலியாசென்ற 
வேங்கட கிருஷ்ண முதலியாரும்‌ தமிழிலும்‌ சல்‌ தத்திலும்‌ ௮இக அபிமானமும்‌ பிரி 
யமு முள்ளவரகள்‌, இவர்கள்‌ ௮கேக தமிழ்‌ விச அவான்சளையும்‌ சங்தே வித்துவான்‌ 
| களையும்‌ வைத்து ஆதரித்து வந்தார்கள்‌. சண்டி. வேங்கட 'சுப்பையர்‌, இராமசாமி 
தக்கர்‌, கோவிந்த தீக்ஷதர்‌, குருகதர்த்தி சரஸ்இரி, முத்அத்தாண்டவ சவிராயா்‌, ௮௬௬ 
ணாசலக்‌ கவிராயர்‌, முத்துசுவாமி தக்கர்‌, பாலசுவாமி இக்ஷதர்‌, சன்னசாமி இச்ஷ£தா்‌ 
ஆகிய இவர்கள்‌ இவர்‌ சபையிலிருந்த வித்அவான்‌ களில்‌ சறக் தவர்கள்‌, 
முத்துசாமி, இவர்‌ மாரியப்பனின்‌ குமார்‌, பாதத்திலும்‌ தாள த்இலும்‌ பாட்டிலும்‌ மிகவும்‌ சமர்த்‌ 
| தர்‌. ௮கேக சமஸ்‌ தானங்களில்‌ ௪ன்மானம்‌ பெத்றிருக்கிளூர்‌. 
முத்துசாமி தீக்ஷதர்‌. ர775. இவர்‌ இராமசாமி இக்ஷதரின்‌ குமாரர்‌, எட்டையா புசம்‌ சமஸ்‌ 
தானத்தில்‌ சங்கேத வித்துவான்‌, மாயாமாளவ கெளள ராகத்தில்‌ கீர்த்தனை களும்‌ 
சாமா அ௮ஷ்டபதிகளுக்கு வர்ணகிரமத்தோடு ரசாகதாளங்களாம்‌, சூளாதி சப்த தாளங்‌ 
களில்‌ ஈகவக்ரெக ர்‌ த. தனை களும்‌, கமலாம்பாள்‌ விஷயமாய்‌ 0 8ீர்த்தனங்ககும்‌, வேங்க 
டே.சுவச எட்டப்ப பூபதியின்‌ மேல்‌, மேகாஞ்சித ராகத்திலும்‌ அமிரு5ச வருஷணி 
1 ராகச்திலும்‌ சர த்தனங்கள்‌ கட்டக்‌ '“ருூருகசோக”' முச்திரையுடன்‌ இயாக 
ராஜ சுவாமி பேரிலும்‌ இன்னும்‌ அ௮அகேக சுவாமிகள்‌ பேரிலும்‌ வேங்கடம௫ சம்பிர 
்‌ தாய ராகங்களை விடாமல்‌ சமக ஜாதியங்கள்‌, அக்கந்த ராக ஜீவசுரங்கள்‌, ராக காமங்‌ 
கள்‌ ஈன்றாய்‌ விளக்கும்படி. சோத்தனைகள்‌ செய்திருக்களுர்‌, இருக்கடவூர்‌ பாரதி, 
ஆவிடையார்‌ கோவில்‌ வினை வேங்கடாமணையா, கேளுர்‌ சுப்பிரமணிய ஐயா, இரு 
வாரூர்‌ சு2ச மிருதங்கம்‌ தம்பி அப்பன்‌, தஞ்சாவூர்‌ பொன்னையா, வடிவேல்‌, வேட்ட 
ஞூர்‌ சுப்பராயலு, கொரசகாடு இராமசாமி, இருவமழுக்தார்‌  ல்வலதால்‌. ரன்‌ 
ஐயாஸாமி, இருவாசூர்‌ கமலம்‌, வள்ளலார்‌ கோவில்‌ அம்மணி வனிலை இவா 


மாணாக்காகள்‌, 


முத்துசாமித்‌ தேவர்‌, இராமகாத புசம்‌. பிடில்‌ கன்முய்‌ வாப்பார்‌, 


எடுணிவனாய நலா ஷாய அட கிடாலாய எட ரட்‌ எட ட பாம அபய ணயர்பரியாவரி ட பாவா னாவ “யார மாய பாயா பராய எட்டு ஈய யாட னாவ ட “பயா ரானா னாபா காரா ரா யாட “ராயு “மாண்ட வாராரு வாந்றாகடா வ அ ராக்‌ “றாளால்‌ “பராறாடு அா வாய்பாடு பழாரத எயரி வரில வரி யாகரார் மாகதான எண ரார வாகன ற அற்றால்‌ 


எ எ ரி விவரி வர வளி மரி க லியரிவளி யுகி வரவர யு பயடியூ "ரியா ட விய உழ யமக பும்பமப பயா ॥ ய பம 


ரானா னான னாரா மாவாவாவறியள்ய "உ" மரிகளிடு படை பயரப ந கபய ரய றிய மய வய ல யம்ய வ எட மயக்க எ மாய்‌ 
ர 
ஈ 


மக கடகட பராய பல்ப்‌ உய மாநாயாகக னர்‌ 


கம்பம்யாக்‌ பங்ப்பாயை. ப ன்‌ 
என்‌ வர ண னா வ பவள யரியாம்‌ ப ம எடது த்டதத் ததத ன வ த அ ய வைல அல னை வல வட பகல்‌ அவ ப வத பவட. 
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ள்‌ 


அன 


155-191 1-154-1 4212) 


புரள மர 


குயகியாவ்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயதம்‌ சில ழக்கிய தறிப்புகளும்‌. 


2311-1 


ஒண்ட பத 


முத்துசாமி ஈட்டூவர்‌, இவர்‌ குருமூர்‌.தஇ ஈட்டுவரின்‌ குமாரர்‌, சென்னப்பட்டண த்தி லிருக்‌ தவர்‌, 
விணையிலும்‌ பாதத்திலும்‌ பிரசித்திபெற்ற வித் தவான்‌. வேங்கடரி ஆரணி சமஸ்‌ 
தான .விதீஅுவாளாயிருக்து மேற்படி ராஜாக்களுக்கும்‌ சக்ேதம்‌ சொல்லிவை ததவர்‌, 
இவா்‌ 108 தாளத்திலும்‌ பல்லவி பாடும்படியான அபார வல்லமை யுடையவர்‌, இவ 
ரிடம்‌ பெரிய: வைத்தியகாகையர்‌, சன்ன வைச்தியமாகையர்‌, பட்டணம்‌ சுப்பாமணிய 
ஜயா, மகா வைக்திகாதையர்‌, கோயம்புக்‌. அர்‌ ராசவையர்‌, விணை வேணு, இதம்பரம்‌ 
அப்பாக்கண்ணு, இருமுல்லை வாயில்‌ பஞ்சனதம்‌, புதுக்கோட்டை மாமுண்டி யர 
பிள்ளை, தலைகாயர்‌ இராதாகிருஷ்ண ஐயர்‌, விணை சனம்‌, திருவல்லிக்கேணி தாகி 
கிருஷ்ணா முதலியவர்கள்‌ சிட்சை சொல்லிக்‌ கொண்டவர்கள்‌. இவர்களில்‌ தாகி 
கிருஷ்ண வேங்கடகிரி சமஸ்தானத்தில்‌ வீணை வாூப்பதில்‌ தேர்க்தவளாயிருக்காள்‌, 
சிங்காரம்‌ என்ற வீணை வேணு இவரின்‌ குமாரர்‌, 

முத்துசாமி முதலியார்‌, சாசில்தார்‌, இரு த துரைப்பூண்டி, இவர்‌ உமையாள்பாரம்‌ கிருஷ்ண பாக 
வதரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு வீணை, பிடில்‌ வா௫ுப்பதிலும்‌ பாவெதிலும்‌ பேர்‌ பெற்ற 
வராயிருஈ்தார. 


முத்தசுவாமி ௩ட்டூவர்‌. இவருக்கு உக பாவ அலங்கார முத்துசுவாமி கட்டுவர்‌ என்று பெயர்‌, 
இவா்‌ சிவகங்கை சமஸ்தான தீதில்‌ விச துவானாயிருக்து சங்கீத பரிக்ஷையில்‌ சரப்பளி 
விருத பெத்திருக்களூர்‌. | 

முத்துசுவாமி மூதலியார்‌, *' பாளையங்கோட்டை, வெங்கு முதலியாரின்‌ பரம்பரை, இவர்‌ பாட்‌ 
டிம்‌ வீணை வாடிப்பிலும்‌ செட்டிக்காரர்‌, ௮0ேசு சர்சசனைகள்‌ செய்திருக்கிரா. 

முத்துத்தாண்டவர்‌. இவர்‌ அருணாஜலக்‌ கவிராயருக்கு முன்னிருக்‌ தவர்‌, தமிழிலும்‌ சங்கீதக்‌ 
இலும்‌ வித்துவான்‌. இதெம்பரம்‌ ஈடருஜர்‌ பேரில்‌ பக்தி ரசமாயும்‌ ௪ருங்கார ரச 
மாயும்‌ ௮கேக பதம்‌ கீர்த்தனைகள்‌ செய்்‌இருக்களர்‌, 

முத்து, மூனுசாம்‌. இவர்கள்‌ மிருதங்கத்தில்‌ முத்தமிட்டுக்‌ கொள்குுவதுபோல அவ்வளவு 
௩ரஜுக்காய்‌ வா௫சப்பார்கள்‌. 

முத்தையர்‌, போடி. காயக்களலூர்‌. மிருதங்கம்‌ வா௫ிப்பதில்‌ கெட்டிக்காரர்‌. ப 

முத்தையர்‌, இவருக்கு கேகா முத்தையர்‌ என்௮ பெயர்‌, இவர்‌ ராகம்‌ பல்லவிகளையும்‌ ரச்‌ 
தனைகளையும்‌ கர்காடக சுத்தமாய்ப்‌ பாடுவார்‌, 

முத்தையா பாகவதர்‌, ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூர்‌, இராகம்‌ பல்லவிகளை மிகவும்‌ கன்றாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

மூத்தையா பாகவதர்‌. அ௮ரிகேச கல்லூர்‌, இருகெல்வேலி ஜில்லா. இவர்‌ சென்னப்பட்டணம்‌ 
சபேசையரின்‌ மாணாக்கர்‌, சங்கேத சாடத்தியத்தில்‌ சேர்ந்த இலட்சண வித்‌ 
அவான்‌, கோட்‌: வாத்தியம்‌ " இனிமையாக வா௫ப்பார்‌, அ௮ரிசுதை செய்வதில்‌ 
உலகப்‌ பிரசித்தர்‌, . ௮கே௧க இடங்களில்‌ போய்‌ சன்மானம்‌ பெத்றிருக்கிருர்‌, 

முனுசாமி. ஆர்மோனியம்‌ பிடில்‌ இவைகளை கன்ராய்‌ வா௫ுப்பார. 


மோ 


மேரு சுவாமி. தஞ்சாவூர்‌ மடாதிபதி பாம்பபையைச்‌ சேர்க்க இவர்‌ மலையாள சமஸ்தான சலி 
குந்தா, மூன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ ஈன்றாய்ப்‌ பாமிவார்‌, ப 


*வவுகியாயு பபாய்‌ 


ம்‌ 

ண அ ணி தடட 1 
ன்‌ ஈ, 

டட 


்‌ 


1உ௱ராவ3353ா.௦௦0. 


2௪ 


கதணுமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ ணா. பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


கஸ்‌ 


௩௨10௮7௨16௧ 


யு 


யூவாங்க பூபதி, இவருக்கு கச்சி யூவாங்க பூபதி என்ன பெயா, துளஜா ராஜா காலத்‌ 


தில்‌ உடையார்‌. பாளையத்திலிருந்த ஜமீன்தார்‌, சங்கீதத்தின்‌ பெருமையை 
யும்‌ அருமையையும்‌ கன்ருய்‌ அதிக்‌ தவர்‌, சல்சேதத்தில்‌ ௮இக பிரியமுூள்ளவர்‌, தர்மன்‌ 
தையும்‌, தாராள மனசு மூடையவர்‌. தமது சமஸ்தான த்இல்‌ ட சபை ஒன்று 
ஏற்படுத்தி அதில்‌ அரேக வித்துவான்‌? ள வைத்து 'ஆதரித்துவக்‌ தவர்‌, 
ஒரு தடவை அுளஜா மகாரரஜா தம்‌ மக்திரியோ?! உருமாஜி நரட்டுச்சோதகனையாக 
போயிருந்தபோது உடையார்பாளைய சமஸ்தான த்தில்‌ திளரன வித்துவான்கள்‌ கூடி 
யிருப்பதையும்‌ சங்கீ௪ கச்சேரி கடக்அகொண்டிருப்பதையும்‌ வெகுகோம்‌ பார்தது 


ஆச்சரியமும்‌ வெட்கமுமடைக்தவராய்‌ தன்‌ அரண்மனைக்கு வற்று இவர்‌ 
மூலமாகவே கல்ல வித்துவான்௧களைக்‌ தன்‌ சமஸ்தானத்திற்கு வரவழைத்து 
சங்தேத்தையும்‌ சங்கே வித்துவான்௧களையும்‌ பரிபாலித்து வந்தார்‌ என்பார்கள்‌, 
'*யுவரங்கன்‌ '' என்ற முத்திரையுடன்‌ ௮கே௧க பதங்கள்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்றன, 


யோ 


1]. யோசேப்ப ரயிட்டர்‌. கெய்யூ்‌. இருவனக்தபுஈம்‌, பொருட்‌ செதிவான அகேகம்‌ கீர்த்தனைகள்‌ 


செய்திருக்‌. 
்‌ (ர. 


வடிவேல்‌ நட்டுவளூர்‌, பசத சங்கத சாித்தியக்தில்‌ தேர்க்‌ தவர்‌, வாய்ப்பாட்டிலும்‌, விணை, 


பிடில்‌, முதலிய வாத்தியங்களிலும்‌ ஒப்பில்லாதவர்‌, இவர்‌ ஒரு கடவை சென்னப 
பட்டணத்தில்‌ தஞ்சாவூர்‌ சாமா காயக்சர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போனபோது அங்கே காதி 
லோடு ௮சாவ.அ உயர்க்த திண்டு மெத்தை போட்டு ௮இல்‌ உட்கார்க்து கச்சேரி பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்க திருவொத்தியூர வீணைக்‌ குப்பையர்‌ என்பவா இவரது பிடல்‌ வாடிப்‌ 
பைக்கேட்ட பின்‌ ஆசனம்‌ விட்டு இறங்கி தம்‌ ஆசனத்தில்‌ இவரை உட்காரும்படி 
செய்அ இவருக்கு மிகவும்‌ மரியாதை செய்சாரென்னம்‌௮,கற்குப்பின்‌ இவரின்‌ அபார 
யேோசக்தையை அறிர்து காதிலோடு என்னும்‌ ஆசன த்தில்‌ உட்காருறதில்லை என்னம்‌ 
பரம்பரையாய்ச்‌ சொல்லப்படுகிறது, இவர்‌ இயாகராஜ ஐயர்‌ காலத்தில்‌ ௮வர்‌ படின்‌ 
னிலையில்‌ சர்த்சனம்‌ பாடி அவரால்‌ பெரிதும்‌ மதிக்கப்பட்டவர்‌, எவரும்‌ தங்கள்‌ அக்‌ 
தெசாகிச்தியங்களை சர்த்தனங்கள்‌ செய்வதில்‌ சிறந்த இயாகராஜ ஐயரவர்கள்‌ முன்‌ 
னிலையில்‌ பாடிக்காட்ுவது வழக்கம்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ ஒருவர்‌ பாட்டுக்காவது ரக 
கம்பம்‌ செய்கிறதில்லை, அ௮சைக்‌ கேட்ட ஜயர்‌ பூரிகல்யாணி ராகத்தில்‌ ** சாசாமிக 
காமித தய சூட ராதா '' என்ததெலுங்கு பதத்தைக்‌ கல்லுவ்‌“கரையும்படி யாகப்பாடி 
ஓயரவர்களை இரக்கம்பம்‌ கரக்கம்பம்‌ செய்யும்பழு. செய்து விட்டார்‌ என்று பரம்பரை 
யாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளப்படுகிறது. மேலும்‌ இருவனக்தபுரம்‌ குலசேகர மகாராஜா 
வினால்‌ வரவழைக்கப்பட்டு அரண்மனையிலேயே மாதம்‌ லன்அக்கு ரட5 ஆ சம்பளத்தில்‌ 
அமர்ந்திருக்தார்‌.குலசேகா மகாராஜாவுக்கு சங்கீச சாகித்தியங்களை ஈன்றாயப போதிக்க 
அவர்களும்‌ ௮கேக சேத்தனைகள்‌ சார ஐஇகள்‌ வர்ணங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. அவ்வி 
டத்தில்‌ 1[1[-வருஷமிருக்து சங்கீ தத்தில்‌ இணைய த்ற வித்‌ அவான்‌ என்று பேர்‌ பெற்றுத்‌ 
தந்தப்‌ பிடிலும்‌ சர்தப்‌ பெட்டியும்‌ ராஜாங்க முத்திரையுடன்‌ 7834-ல்‌ பரிசு பெததிருக்‌ 
கருர்‌, மற்றும்‌ ௮அகேசு சன்மானங்கள்‌ பெத்திருக்கிற தாகவுக்‌ தெரிகித.௮. 


நபா அட கபகயாம் பசப்பி ாம்யாக்பாம்‌ எட கட கரமாக க போட - பபாகட மாளா னை மாமா ணாய வாயமாஙயாஙயாபா ராயா எயா. 


ட எட வண்ப எழுஈயுளிய பரி ப்பரிசார ன வ யரர யா சானா விள ஈயாயாடாபியர்‌ எ ஙரயா 


ரர டன 


வெறு பணம கழுகரயளல நவள க வமா உட டம பரு 


கழம கவனமாக கக டு எீஸளையா யாய எப நக யகய க எிடளியரி க கண்டால்‌ நடா ரனில்‌ 


தது கசம்‌ எ வயசா யகியுகி பாயா "கக்க பம்‌ யாடு 


க்தி 


[உவ 858ா.௦௦0. 


முங்ல்ல்ளை அணைக்‌ என்னல்‌ அண்ைல்ன்ளைல் வைகளை காகாக்வ்ணின்ளள்‌ அனலை வன்க வல கன கஸ்‌ ல கண ன க க கக க க கக அத தை தத த னை கைது சணிவகிவிவ சளியாக சவளியாக ஈழுககயுகயாஷஷாபக்பகுப சுடசுட ரகு கழுசியளிய கழ ஈடசியுகயசயகளையாவசவ பசு, குடடகவகயகிவாடக்யாட வைசிய படகு 
ன்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ தேர்நீத வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயநம்‌ சீல மக்கிய தறிப்புகளும்‌. 228 


வடிவேல்‌ கட்டுவனார்‌, தஞ்சாவூர்‌. இவர்‌ பல சமஸ்தானங்களில்‌ ௮0ேச பரிகூகள்‌ பெத்திருக்கிளூர்‌, 
பிரசித்திபெற்ம வித்துவான்‌௧ளால்‌ கொண்டாடப்பெஜ்றவர்‌. இசாமகாதபுரம்‌ சமஸ்‌ 
தானத்தில்‌ பாஸ்கா சே.துபதியவர்களால்‌ ௪௪ரர காலத்தில்‌. நாரதர்‌ தாம்பூல மென்று 
ஒரு புத மரியாதை பெற்றவர்‌, பரத சங்கத சாகித்தியங்களில்‌ இறந்தவர்‌, ௮ரோேச 
ருக்கு சிட்சை சொல்லிவைத்‌தஇருக்கிரர்‌, 


வரதப்பா, இவரை கர்த்தக்க வரதப்பா என்றழைப்பார்கள்‌, பம தம்‌ ஈன்ராய்ச்‌ கற்றுக்கொடுப்‌ 
பார்‌. இவர்‌ குமாரரும்‌ அப்படியே பாத சாஸ்திரத்தில்‌ செட்டிக்காரர்‌, 


வரதாச்சாரியார்‌. இவர்‌ தென்மடம்‌ ஈர ிம்மாச்சாரியாரின்‌ சகோதரர்‌, இவர்களிருவரும்‌ வீணையி 
லும்‌ பிடி.லிலும்‌ சிறந்த வித்துவான்கள்‌, 


வரதாச்சாரியார்‌ ட.ஃ. கே. ௮தி மனோகரமாய்ப்‌ பாவோர்‌. 


வராஃப்பையர்‌, இவர்‌ சரபோஜி மசாசாஜா காலத்தில்‌ தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ தஸ்கான 
பக்ஷியாயும்‌ சங்கீத வித்‌ தவானாயுமிருக்கார்‌. இங்கிலிஷ்‌ வாத்தியங்களிலும்‌ கர்காடக 
வாத்தியங்களிலும்‌ மிகுக்த பாண்டி.தீதியமுடையவர்‌, கவர்னரிடம்‌ பிடில்‌ வாசித்து 
மெடல்‌ வாங்கியிருக்கிளுர்‌, மகாராஜா இவருக்கு கஞ்சாவூர்‌ டவுனில்‌ வீட கட்டிக்‌ 
கொடுத்து பசுபதிகோயிலில்‌ கஞ்சை நில மானியமும்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. இவர்‌ 
மாணாக்கா லஷ்மண கோசாய்‌, பாமேஸ்வா பாசவதர்‌, வடிவேலு, இவர்‌ பரம்பரையார்‌ 
இன்னும்‌ விணையில்‌ சிறந்த வித்துவான்‌௧ளர யிருக்கிறார்கள்‌. 


வராகம்‌ இயர்‌. இவர்‌ வீணையில்‌ இறக்க வித்துவான்‌. இவர்‌ குமாரர்‌ வீணை கோபாலசாமிஜயர்‌, 


ப! 


வாஞ்சிய சாஸ்திரியார்‌, அதி ரமணியமாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 


வி 


விசாக மகாராஜா” திருவனந்தபுரம்‌ சமஸ்தானாஇபதி, இவர்‌ சங்க சாஇத்இயங்களிலும்‌ பாட்டி 
லும்‌ விணை வாூப்பிலும்‌ சிற்த வித்துவான்‌, ௮கேக சாத்தியங்கள்‌ செய்திருக்‌ 
இர்‌, 2 5-வருஷ்ங்களுக்கு முன்னிருக் தவர்‌, 


விசுவநாத யர்‌. இவர்‌ மகா வைத்‌இிகாதையரின்‌ குமாரர்‌, இவர்‌ தகப்பஞூரைப்‌. போலவே 
கன்றாய்ப்‌ பாவொர்‌, ள்‌ 


விசுவநாத கலிராயர்‌. *வங்கை மத்ச தீதில்‌ 14-ம்‌ நாற்றாண்டிலிருக்க ஒரு பெரிய ௪ங்தே ட 

வித்துவான்‌. சாகித்திய தர்ப்பணம்‌'' என்ற _நால்‌ செய்‌இருசஇரார்‌, லா 
விசுவநாத ராவ்‌, இவர்‌ பிடிலும்‌ சுரபத்‌.தும்‌ தன்ராய்‌ வாிப்பார்‌, ்‌ 
விஜயகோபால்‌. விஜயகோபால்‌ முத்திரையுட்ன்‌ சாகித்திய கீர்த்தனங்கள்‌ செய்திருக்கிளார்‌, ்‌ ்‌்‌ 
ப 2௦௦-வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்கதாகத்‌ தெரிகிற ௮. டப ட்‌ 
விஜய வராகப்பையர்‌. தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ வினை வித்துவானாக இருக்சவர்‌, இவர்‌ ம 


வன்வரயவயக கழ எபரிடி கிளி யகயானுகளிலு ஜொிபகியகியுளளிவுக்பளிழுங்ப வு ழகிவகிவகியக்புக்ய வ ஈயம்‌ 
அவசிவூ *ப-ிபூசிய தஷச தமி ஆடிசகலு ல சொயயாவாஙம * சவரயுக்ப சகன்‌ ஷிப்‌ ௪ 4 ல்‌ பீ சயசய சியூவலரிஷவரய்‌ போரியா கடவ நவரச ய வர்ய ணன %ர்வர்வவக்ப ப வரவ ம்‌ ட 
ர்க சம்‌ த வர்ஷ சங்கூழாயுதுயுதுயுதுமாாயாக ஷரயரயள்‌ செய டுகுமரயுதமுள்‌ சம நிய்கயயை கவ்வ வ கய வ வரவு ம டரஷளியகமா சாடின்‌ மவ மொய்கமியு பழட ாண்வ ரை மரரகக கர்பகளிக்கிக்‌ 
கஷ்ட ழு ்ஷவஷாயரியரயக் பு ரபாவ வக ர ரய ஆ அபசியகிடி "ஏடு "பக்ஷம்‌ சவளி பகவ சொய னல்ல ஞுவரியகியாயு,ு அளவாக ஸுவர் னு யவர்ககியசி பர்கிவகிமா பளி 


வீணை சிக்க ஓதப்ப ஐயரின்‌ பெள த்தரர்‌, 


எச 


₹327:21:௨5 ்‌ ப (வாரிரவவ85௨.௦௦௩்‌:..2 
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னீ 


வீரபத்திர ஐயர்‌. பிரதாபூல்‌ மகாசாஜா காலத்தில்‌ (1740-1765) அகேசு ரசிக ராகங்களி 
லும்‌ தேசிக ராகங்களிலும்‌ கம்பனையான அகேேசு கீர்த்தனேகளும்‌ பதங்களும்‌ இல்லா 
னாக்களும்‌ செய்திருக்கிருர்‌, இவர்‌ தென்னிந்திய சங்கத்தை ஒழுங்குக்குச்‌ கொண்டு 
- வர பிரயாசப்‌ பட்டவர்‌. 

வீரபத்திர பிள்ளை, திருநெல்வேலி. கன்ளாய்ப்‌ பாடுவார்‌, வீணை வாசிப்பார்‌, அ௮கேசு கீர்ச்தனை 
கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, | 

வீரமா முனிவர்‌, 768௦. இவர்‌ ஐரோப்பிய ரோமன்‌ மத குரு, இந்தியாவுக்கு வந்து தமிழ்‌ கத்து 
வித்துவானாி தேம்பாவணி, வேதியசொழுக்கம்‌, ௪லுார அகராதி, தொன்னால, 
முதலிய தூல்களும்‌, பஞ்சச,க்தனம்‌, கவமணிமாலை, ஈசல்‌ காண்டம்‌ முதலிய வைத்திய 
கால்களும்‌, பொருட்‌ சுவை சொத்‌ சுவை பச்திரசமுள்ள அ௮கேக கீர்த்தனைகளும்‌ 
செய்திருக்கிருர்‌, இவா இருகெல்வேலி ஜில்லா மணப்பாட்டில்‌ சமாஇயாஞார்‌. 

வீராசாமி. இருப்பூர்‌. பிடல்‌ ஈன்றாய்‌ வாசிப்பார்‌, 

வீராசாமி, இவருக்கு அட்டேகண்டி வராசாமி என்று பெயர்‌, இவர்‌ சீல ராகமாவிகைகளை 
யும்‌ தில்லானாக்களையும்‌ சாரஜஇகளையும்‌ செய்தஇருக்கிருர்‌, ௪ட்சை சொல்லிவைப்பதில்‌ 
சமர்‌ கதர்‌, 

வீராசாமி சாஸ்திரி, சாயுபபேட்டை, கன்ருயப்‌ பாடுவார்‌. 


வீராசாமி நாயக்கர்‌, தா௫ில்தார்‌, தஞ்சாவூர்‌, இவர்‌ விணை வாளிப்பிலும்‌ வாய்ப்‌ பாட்டிலும்‌ சமர்‌ 


த்தர்‌, அமோக சர்‌ கதனங்கள்‌ செய்தஇருக்கிறூர்‌, 

வீராசாமி காயு, தஞ்சாவூர்‌, இசாம்கா தபுர சமஸ்‌; தான தீதில்‌ சங்கீத த்வா னாயிருக்தார்‌. 
சாரந்தா வெரு சுகமாய்‌ வாடிப்பார்‌, இவரை சாரந்தா நாயக்கர்‌ என்பராகள்‌, 

வீரராகவாச்சாரியார்‌. பர்தனபல்லி, வீணை நன்றாய்‌ வாசிப்பார்‌. 

வீரராகவையர்‌, தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தான த்தில்‌ சக்த வித்துவானாயிருக்தார்‌. சுகமாய்ப்‌ பாவே 
இனால்‌ சல்லகாலி வீரராகவையர்‌ என்அ பெயர்‌ பெற்றவர்‌, 

வெ 

வேங்கட கிருஷ்ண நாயு6, இவருக்கு... மோதிரம்‌ வெக்கட கிருஷ்ண காயும்‌ என்று பெயர்‌, 
்‌ இக்துஸ்தானி மிகவும்‌ அழகாயும்‌ தெளிவாயும்‌ பாடுவார்‌, 

வேங்கட சுப்பையர்‌. 1. ந. ௩.௩. 1. சென்னப்பட்டணம்‌. இவர்‌ இருவத்தூர்‌ இியர்கராஜ 
ஓயர்‌ மாணாக்கர்‌, வீணை ஈன்றாய வாூப்பார்‌. பக்தி ரசமாய்‌ அரிக்சை செய்வார்‌. 

வேங்கட சுப்பையர்‌, மானம்புச்சாவடி.  இருவையா௮ தியாகராஜ ஐயருக்கு பக்துவான 
இவர்‌ அவரிடமே சங்ேேம்‌ சொல்லிக்கொண்டு பிரபல வித துவானாயிருக்தார்‌, அகேக 
ீர்த்தனைகளை வெங்கிசொமி பேரில்‌ செய்திருக்க. பிடில்‌ மிகவும்‌ கன்முய்‌ வாசிப்‌ 
பார்‌. பஞ்சாபசேச ஓயர்‌, சிவராம ஐயர்‌ இவரின்‌ மாணாக்கர்‌, 

வேங்கட சுப்பையர்‌, இவர்‌ அளஜா ராஜாகாலத்தில்‌ தஞ்சாவூரில்‌ சமஸ்‌ சான வி்‌.துவானாயிரு6 

-.. தார்‌, ௮கேக வர்ணங்களும்‌ சாரத்தனைகளும்‌ செய்திருக்கிமுர்‌, இவர்‌ 4,0௦0 ராகம்‌ 

பாடி யிருப்பதாகச்‌ சொல்லுகிஞாகள்‌, இவருக்கு இருவையா தறில்‌ 5 வேலி ஈகஷ்சை 
மானியம்‌ ராஜா கொடுத்திருக்கிறார்‌. 


155-191 0-154-1 4212) 


நிணமும்‌ 


வவர னவர்‌ மாடடால எண்டா. 


டட _ ப லபூக்டடடக்டக்ட ஸ்ப பைய , எவ ாயாஷ ரய வாங ராவ ாாயாயா வாயாஙாய 3 மட ரா 
கெரடரியாடர்ங்யரியர்ம ௩்பாயகபாட நியாய யான மடயக்பக்ப ஸ்ப ர யகபாடி 
செயூக்புக்பூக்பூகடடாடரும நப ரர சானானானாடிள்பர்களி கர்ப க அ அ அ அ ந அபர்மாயர் மக்கி புக் புக்க அ மக்பாபாயாயாயானடி ப ண்டக ட அட க டட அந்த்‌ 
ப்‌ ட ல்‌ 


[உ௱ராவல 5௭.௦0 


ந பயக பக டக டாயாயபக அட்‌ 


௩ 
கயபா, நடக கயம்‌ பரு, நக்க கட்டட நபம ப வடகம்‌ ப பனநபகசடகபம்‌ அட ஈட ௩ கபட பராபரம்‌ நயுகலாயாய நரக ளபகயாலாய பாயல்‌ நபரயாயாடு நட டட ரரியாநகாயு யரபாபரிவா தாய ய டைகபளியர்யாம எட எப்டி மியாவாயாட்‌ பயணியர்ய யாம எழாடி கியாம எம யாஷன வரயா பா தாயர்‌ ஒரிவாயாம்‌ எழு ர கயனவாயாா வாயு உட ரு ரல ரய எம்மை மட ஈயா ழா தாத வஙயக அவக வ கவட இத 


தென்னிந்திய பறய்ட்வ்கள்‌ தேர்ந்த வித்துவ சிரோமணிகள்‌ பேயதம்‌ சில மக்கிய குறிப்புகளும்‌. 928) 


வன்‌ ச 


ரண கை நன ணன ன கன கை ளை சக உர எ கள்‌ எனா வக எ ஜக னள என கள எர கள அ உ, கக கா கை டட “எனை அனனகைைபட ராரா எண கடம னை படட அனை படட கைடப கடையயயயயயமிப டட கனக 


தரி ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, தளஜா மகரராஜார சபையில்‌ சமஸ்தான வித்துவான்‌, அவர்‌ 
பேரில்‌ பிலஹரி இசரகத்தில்‌ விசேஷ கற்பனையுடன்‌ வாணம்‌ செய்திருக்கிருர்‌, மணலி 
சின்னையா முதலியார்‌ சபையில்‌ இவரால்‌ செய்யப்பட்ட சங்கே சாகித்தியங்கள்‌ ௮கேக. 
முண்டு, இவர்‌ குமாசர்‌ சண்டிவெங்கடரமணையர்‌, 

வேங்கடபதி ராஜா, கார்வேட்‌ ஈகாம்‌, இவர்‌ கா£வேட்‌ ஈகரம்‌ சமஸதகானாட்பதி, சங்கீதக்‌ 
இலும்‌ வீணையிலும்‌ கெட்டிக்காரர்‌, 7875 வருஷம்‌ எட்வர்ட்‌ ௪க்கிரவர்த்தி பிரின்ஸ்‌ 
ஆப்‌ வேல்ஸ்‌ பிரபுவாக சென்னைக்கு வர்த சமயச்தில்‌ ௮வருக்கு வீணை வாசத்தார்‌. 

வேங்கடாசலமையர்‌, தஞ்சாவூ! வீணை அதிமார்சதி ஐயரின்‌ குமாரர்‌, சங்கீதத்திலும்‌ வீணை 
யிலும்‌ சிறந்ச வித்துவான்‌, இவரும்‌ தம்‌ பாம்பரை முன்னோர்களைப்‌ போலவே 
கஞ்சாவூர்‌ அரண்மனையில்‌ வீணை வித்துவான்‌, 

வேங்கடேச சாஸ்திரி, இவர்‌ பாலக்காட்டைச்‌ சேர்க்க பல்லா, ரிலிருக்கி 974, மிருதங்கம்‌ ஈன்‌ 
ரோய்‌ வாச்ப்பார்‌, 

வேங்கடேச சாஸ்திரி, விணையும்‌ பிடிலும்‌ சுசமாய்‌ வாசப்பார்‌, கட்சை சொல்லி 

கெட்டிக்காரர்‌, 


. 
வேங்கடசுப்பையர்‌, இவருக்கு சுண்டி. வெங்கடசுப்பையர்‌ என்று பெயா, வீணை இராமகாளாஸ்‌ 


னை வபபதில்‌ 


்‌ 


வேங்கடேச சாஸ்திரியார்‌, சங்கீ சுத்திலும்‌ விணையிலும்‌ சிற்த வித்துவான்‌, 1802, ம்‌. சங்கீத 
சுயபோதினி” என்கற நால்‌ செய்திருக்கிளுர்‌, 

வேங்கட்ட இயர்‌, கோயம்புச்தார்‌. மிருசங்கம்‌ சுகமாய்‌ வாசிப்பார்‌, 

வேங்கட்டசாமி ராஜ்‌, காளாஸ்திரி, விணை ஈன்ராய்‌ வா௫ிப்பார்‌,  ஈன்ருப்‌ சட்சையும்‌ சொல்லி 
வைப்பா. 

மவங்கட்டாமண்‌ மயா, ரப தீதவாக, இவர்‌ இருவத்‌,தூ வ்ணை கூப்மை (யரின்‌ மாணக்கர்‌, 
சங்கேத சா௫ித்தியங்களில்‌ பெரிய வித்‌ தவான்‌, நன்ஞய்ப்பாவொர்‌, அரேச வர்ணங்கள்‌ 
செய்திருக்கிருர்‌, 

வேங்கட்டரமணையர்‌, சுண்டி, இவரா ன. வெங்கட சுப்பையரின்‌ குமாரர்‌, சரபோதீ மகாராஜா 
(1708-1824) சயையில்‌ சங்கீக வித்அவாளாயிருக்கார்‌, சங்கி சர௫க்நிய/ இலும்‌ 
கானகஇிலும்‌ தகப்பனாுரைப்போலவே கெட்டிக்கார ராயிரும்கார்‌.. அனேக வர்ணக்‌ 
கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌, பல்லவிகளை அற்புசமாய்ப்‌ பாடுவார்‌. 

வேங்கட்டசாம இயர்‌, கஞூ. சந்கீ௫ வித்தூவாண்‌, 

வேங்கட்டாாம சாஸ்திரியார்‌, இவ தஞ்சாவூருக்கு சம்பம்‌ மெல்ட்டீரிலிருக் கார்‌, சரபோஜி 
சிவாஜி மகாராஜா காலங்களில்‌ (1798-1564) சங்கீத விக்‌ துவாளுயிரும்தவர்‌, கைசிக 
ரீதியாய்‌ நல்ல பதங்களைச்‌ சேத்து சிருங்கார ரசச்துடன்‌ அனேக பதங்கள்‌ செய்திருக்‌ 
கிர்‌, 

வேங்கட்டராம பாகவதர்‌, கும்பசீகாணம்‌, இவர்‌ அர்கதகை ஈன்முயச்‌ செய்வார்‌. 

வேங்கட்டராம பாகவதர்‌, இவர்‌ சந்கீதத்துடன்‌ அரிசகையும்‌ கன்ருய்ச்‌ செய்வார்‌, 

வேங்கட்டராமையர்‌, இவர்‌ பாடியசங்கீத கீர்த்தனைகள்‌ ஜாஇயற்கள்‌ பிற பாவே ல்குக்‌ கஷ்டமா 

யிருக்தமையால்‌ இவரை * இரும்புக்கடலைவெங்கட்டராமையா்‌' என்று சோல்லுவார்கள்‌, 

போதேந்திர சுவாமிகள்‌ பேரில்‌ ''சதகமனி'' என்னும்‌ தோடி. கீர்த்தனமும்‌ மருகா 

கல்லூர்‌ சுவாமிகள்‌ பேரில்‌ சில கீர்த்கனங்களும்‌ கோபாலகிருஷ்ண முச்இரையுடன்‌ 

செய்திருக்கிளுர்‌, இவர்‌ அதுப்பையரின்‌ கடைக்‌ காலத்திலிருக்கசாகக்‌ செரிகிற த, 


ரத 4 கட டக்டட ருடக 4 கைக ள்பசியஸ்ப சிப ட கப்பா யர்யாபாயர்பாயாமளபயாயாயாவாவரு 
்‌ படக்‌ பு வழக்‌ எல்க்‌ பெண்னை ஸிடரீக அற ணபுகு அபக எழப்‌ ஈட ளபசியகிபக்பக் பரபர ரடரபாயகளு யா அனுயாயாயரியந பரா வாயாயாயாயாபோட 1 பரியாரியார்‌ ட பல்‌ 


(நத பமந எல்லா 
ர 


எசாயாயாபர்பரப பாகாக பா பாயள்ய்‌ பாயா அழரபுளியக பக அம பாட ப கபக ப கய பாபா பாயா பம்யமய ஈடாடளப் கப கபக்‌ ட ரப கப படக ய யாட பிய "லகி பகியாட ர பரயாயங்பம்‌ ஈரா யரிய்கி கியா | 1 பயகபகி பாபரபாஙளபா ய கபாயாயர்‌ பயரியகயாயாபாடளயக்‌ ப பாபகியர எயக்பம்‌ பாப "பகவ களபம்‌ கா கியம்‌. அபபா பங்யற மாய பயாபாயாவாட அபாட௩ 
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ட்‌ கட்‌ 


ரக்ஷா கானா வாவர்ய 


மடக ுயு ன வாயயாயு எழுக, பக்யால்ற வயகரா வரயா வாய கணிதம்‌ வளாம்நு? கர்வ வகரம்‌ கவ்‌ டல்‌. 


220 கநணுமீரிதசாகாம்‌--டிதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


வெங்கட்டராமையர்‌, இவருக்கு தஞ்சாவூர்க்கு . சமீபம்‌ அம்மாபேட்டை சொந்தவூர்‌, பிஜல்‌ 
கன்மாய்‌ வாசிப்பார்‌, 

வேங்கட்டராமையர்‌. வெளிப்பாளையம்‌, சங்கீச வித்துவான்‌. 

வேங்கட்ட ராமையர்‌, இருசெல்வேலி, சிட்சை ஈன்முய்ச்‌ சொல்லிவைப்பார்‌, இவர்‌ மாணாக்கர்‌ 
கோபாலையர்‌ பிடில்‌ நன்றாய்‌ வாசிப்பார்‌, 

வெங்கட்ட ராமையர்‌, மைசூர்‌ சாம்ப ஐயரின்‌ சகோதார்‌, சங்க தத்தில்‌ திறந்த பாண்டி த்திய 
முூடையவர்‌, இவரும்‌ இவர்‌ கசூமாசர்‌ இசாமசுவாமி ஐயரும்‌ லட்சுமண ஐயரும்‌ 
விணை மிகவும்‌ சுகமாய்‌ வாடப்பார்கள்‌, 

வேங்கட்டராமையர்‌,  சங்களாச்‌ சாரியாரின்‌ மாணாக்கர்‌, கன்றாயப்‌ பாகவொர்‌. 

பவங்கட்டராமையர்‌,  வாகூர்‌, மனோகாமாயப்‌ பாடுவார்‌, 

வேங்கட்டராமையர்‌. இவருச்கு கொளுகோல்‌ லேங்கட்டாாமையர்‌ என்று பெயா, உச்சஸ்‌ 
காயியில்‌ ஈன்மாய்ப்‌ பாடுவார்‌, 

ப வங்கட்டராமையர்‌.. வேட்டனா. இக, கரின்‌ மாணாக்கா. ப்ணை கன்முய்‌ வா௫ுப்பார்‌, இவா 
குமாரர்‌ சவேதாரண்ய ஐயர்‌ பிடில்‌ ஈன்றாய வாசிப்பார்‌, 


வேங்கட்ட ராவ்‌. கும்பகோணம்‌, பாட்டிலும்‌, பிஷி, லிலும்‌, ப்ருூதங்கத்திலும்‌ ன இணிட ர்‌... 
வேங்கட்ட ராவ்‌, பிடில்‌, பித்தாபுமம்‌ சமஸ்‌ ட்டு சங்கீத வித்துவான்‌. ௮திக அற்புதமாய்‌ 


பிட 9 ல வாட௫ுப்பார்‌, 


வெங்கட்ட வைத்தியநாதர்‌, முத்து வேங்கடமகி இவர்களிகுவரும்‌ வேர்கடம௫்ியின்‌ பரம்‌ 
பரையில்‌ சங்கீத விச்அுவான்களா யிருக்கார்கள்‌, 


ரயராயரியார்யாியயா. ர்மாவாயவ டடல்பளிய சொமாயாவ்வங்பர்ப சப்பர பாயாகர்வாா டால்‌ பியரி பரியகயாடர்டரியரி பாயர்பகள வ பாயாயாட்ட் ள்‌ எிளிக 
ப்‌ 


வேங்கட்டேச்வர எட்டப்ப ராஜா. 7876--1830. எட்டையாபுரம்‌ சமஸ்‌ சானாதிபதி, சங்கீச தீதில்‌ 
௮இக பீர்தி புடையவர்‌, அ௮கேக சங்கீத வித்துவான்‌ ௧ளை வரவமைக்துஅ தரித்தார்‌, 
கானும்‌ சம்கிதம்‌ கற்றுக்கொண்டு வீணையும்‌ அப்பியாசிச்சவர்‌. முகாரி ராகத்தில்‌ 
'சிவகுருகா தனை' என்ற தமிழ்க்‌ கர்த்சனம்‌ செய்திருக்கிறார்‌, 

வேங்காசாமி ராவ்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, செவினியு போர்டே ஆபிஸ்‌! ரஸ்தா. சங்கீதத்திலும்‌ 
வாய்ப்பாட்டிலும்‌ வீணை வாடுப்பதிலும்‌ கெட்டிக்கார ராயிருக்தார்‌, 

வேங்கு, இவரும்‌ இவர்‌ சகோசரர்‌ சாமிகாசனும்‌ சிகம்பர ண்‌ மிருகங்கத்திலும்‌, சாளத்திலும்‌ 
மிகவும்‌ கெட்டிக்காரர்களாயிருக்தார்கள்‌, 


வேங்கு பாகவதர்‌. திருகெல்வேலி, இவர்‌ வடிவேல்‌ சட்டுவனாரின்‌ மாணூசகர்‌, வங்கத்‌ 
பழமையாலா சீர்தனங்கள்‌ அனேகம்பாடமுண்டு, ராசு அலாபனை கள்‌ பல்லவி சுகி 

கள்‌ ஈன்ரயப்பாவொர்‌. கரு சரத்கனை தானம்‌ வாணங்களைச்‌ செய்திருக்கிறார்‌, சுமார 
6௦-வருஷுங்களுக்கு முன்னிருக்கவர்‌, இவருடைய பிள்ளை பிரம்மானர்தப்‌ பரதேசி, 

வேங்குப்‌ பிள்ளோ, திருகெல்வேலி, பிடி.லில்‌ ராகம்‌, பல்லவிகளை ல்யபத்தமாயும்‌, வீரிவாயும்‌ 


பப்ப ப்பார்‌. 


வேங்கோப ராவ்‌, இவர்‌ உமையாள்புரம்‌ கிருவ்ண சுந்தா ஐயரின்‌ மாணாக்கர்‌, தஞ்சாவூரில்‌ 
ப்டில்‌, நலபங்சம்‌, மிருகங்கம்‌ வாசுப்பதிலும்‌ பாமெவதிலும்‌ ஈறட்ச வித்துவான்‌... 
இவர்‌ தம்பி இராம ராவும்‌ இவரைப்போலவே சிறக்கச்‌ விச்துவான்‌. 


சணிய யய 
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வே 


வேங்கடகிரியப்பா. . ஐதராபாத்‌, ௮ரேச ஜாவளிகளைச்‌ செய்தஇிருக்களர்‌, 


அம்ப 
த்‌ 


வேங்கடசாமி, பூசலை, இவர்‌ காகசுரம்‌ ஈன்ரூய்‌ வா௫ிப்பார்‌, 

வேங்கடமகி, ச, பி, 7660. கோவிந்த இக்ஷதரின்‌ குமாரா. இவர்‌ தமயனார்‌ எச்சிய சாராயண 
தூ தரிடத்திலும்‌ சங்கீத வித்துவான்‌ தானப்ப சாரியார்‌. இடத்இலும்‌ சங்கீதமும்‌ 
வாத்தியமும்‌ வாய்ப்பாட்டும்‌ சங்கேத இலட்சிய இலடசணங்களும்‌ சற்றுக்கொண்டவர்‌. 
இவர்‌ வீணை ச௬௬இ ௪ம்‌ மேளம்‌ இராகம்‌ டாயம்‌ கசம்‌ பிரபக்கம்‌ தாளம்‌ மூகலியவை 
களை விஸ்தரித்து 'சதுர்தண்டிப்‌ ர சாசிகை' என்ற சங்கேத தாலைச்‌ செய்திரு க்களுர்‌. 
தனித்தனியான தீதம்பிரபந்தம்‌ செய்திருக்கிருர்‌, தருவார்‌ தியாகராதர்‌ பேரில்‌ 

. 24 அவ்டபதி செய்திருக்கிளுர்‌, 

வேங்கட. ரமணதாஸ்‌, இவர்‌ விஜயஈகரம்‌ சமஸ்கான த்தில்‌ வீணை வித்துவாளாயிருக்களா்‌. வினை 
குருசாயாச்சாரியாரின்‌ பெள த்இிரா, சங்கே சாகித்தியத்திலும்‌, ராகம்‌ பல்லவி பாவே 
திலும்‌ சிறந்த வித்வான்‌. வீணையில்‌ அபார சாதகம்‌ செய்திகுக்கிருர்‌, கடின பாசுங்‌ 


களை சுலபமாயும்‌ வேசமாயும்‌ வா௫ிப்பார்‌, 


எநவாவர மா வாவாலு எட எட வவ விய வலு ரவ எழ ரவ எலு ரம ஆ ரள வர வு வியி விழுமம்‌ பம வயம்‌ எற ர யய ரயளாயு. 


கடட ரவு எழில்‌. சொரிய வளி வளி யுள்‌ மலிய விய லிய வய பப பட டயல்‌. 


வேணு, சென்னப்பட்டணம்‌ முத்துசுவாமி ஈட்டுவரின்‌ குமாரர்‌, த்‌. தகப்பனாரிடமும்‌ 
திருவத்தார்‌ வீணை இயாகையரிடமும்‌ சொல்லிக்கொண்டு சங்கீதத்திலும்‌ விணை 

யிலும்‌ பிரசிக்க விக்அுவானாயிருக்கறார்‌, இவா மாணாக்கர்‌ மைலாப்பூர்‌ சுப்புக்காட்டி 
ஓயா, பார்ச்சசாரதி ஐயர்‌, 

வேணுகோபாலதாஸ்‌ காயூ. இவர்க்கு விர சூர வீர கண்டாமணி வேணுகே ட்ப்லதாள்‌ தரயு 
என்னு பெயர்‌, இவர்‌ சிவகங்கை சமஸ்தானத்தில்‌ ஈடந்த சங்கீேக பரிட்சையில்‌ 
கண்டாமணி விரு௮பெத்ற வித்துவான்‌. 

வேணுகோபாலன்‌. காகப்பட்டணம்‌, இவர்‌ மிகவும்‌ ஈன்ரமுய நாகசுரம்‌ வாசிப்பார்‌, 

வேதராயக சாஸ்திரியார்‌, ;774-1864. இவர்‌ தமிழிலும்‌ சங்தெ ௪ கித்நியத்திலும்‌ திறந்த 
வித்துவான்‌, சஞ்சாவூரில்‌ சரபோஜி மகாராஜா சபையில மக்திரி பாவா பண்டிதர்‌ 
காளில்‌ சங்கத வித்துவாளுயிருக்சகார்‌, போன்சலே இராஜ வம்ச சரிக்கா தகைப்‌ பாட 
லாகப்பாடி. சன்மானம்‌ பெத்றிருக்கிருர்‌, ஞானபத சீரத்தனைகள்‌, பெக்தலேகம்‌ குற 
வஞ்சி, ஞானக்கும்மி, பாரபாரக்கண்ணி, ஆரணாஇர்தம்‌; ஞானவுலா, ஜெபமாலை, பேரின்‌ 
பக்காதல்‌ முதலிய சிறியதம்‌ பெரியதுமான ர2௫ நால்கள்‌ செய்திரு க்கிரூர்‌, இவருக்கு 
இராஜா கட்டிச்‌ கொடுத்த ஸீட்டில்‌ நாளது வரையில்‌ இவருடைய பரம்பசையார்‌ 
பாடகாகளாயிருக்கிறுர்கள்‌, இவர பரம்பரையில்‌ ஞா அதிப அம்மாள்‌, ஞானசிகா 
மணி சாஸ்திரியார்‌, கோவா ஞானாதஇக்கம்‌ சாஸ்திரியார்‌, எலியா கேவசொமணி சால்‌ 
இரியார்‌ தமிழிலும்‌ சங்கீத சாகித்தியத்திலும்‌ பிர க்்யாதியா யிரு£ தார்கள்‌, 

வேதகாயகம்‌ பிள்ளை, முன்சீபுதார்‌, மாயவரம்‌, இவர்‌ மீனாகஷிசுக்தாம்‌ பிள்சோயின்‌ மாணாக்கர்‌, 
தமிழ்லும்‌ சங்கீதத்திலும்‌ சாகி இயத்திலும்‌ பிரக்கியாதிபெற்ற வித்துவான்‌. வீணை 
கனமாய்‌ வாடிப்பார்‌, இவர்‌ செய்த சர்த்தனங்களில்‌ ஆயிரம்‌ சா ச தனைகளுக்குமேல்‌ 
புளதசமாக அச்சிடப்பட்டு வழக்கத்திலிருக்கின்‌ ன... இவர்‌ சமுசாரமும்‌ குழச்தை 
கஞும்‌ பாட்டிலும்‌ வீணையிலும்‌ பழச்சமுள்ளவர்கள்‌, நீதிநால்‌ மு, கலான பலால்கள்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. 


எரணியளிவ வள்‌ ய ப ய ய யப ரயாவாவ யா யா யா வரயா ய வ வ ய யா யா வரப ணிய வ ய ப யாயோ பயடயாயா யக ப பபப பாயல்‌, பகவ வடபுல பல்‌ அட படப்பை ப பம்பம்‌ படவ கயக்று மயல்புை வயல்ல பும்‌ பவாய எட எ டர எழு எப யலி "பளி யாயாம்‌, ரயூனிவளி வள்‌ பரிய வரியலிறு வீட "ம "மரக ரய டு ம 


எட ட ஷய “வாந நரர ஜாநலாஙயாடவாுங்யா வா வங்யாயர்கள்யு, 


சான ரணினா ம்களியளி யு கியா ய டப்பு பய பய 


கத்திக்க னியா பபாயகவயய்ம 


ரள ணாய "வாக ரியாரியு "ய ய க் பு கயாகயா பழன ட எழ வள ய “யகர. 
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கநணுமிர்த சாகரம்‌ மதவ்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


வேதபுரி குப்புசாமி தீக்ஷதர்‌. கும்பகோணம்‌, எல்லா வாத்தியங்களிலும்‌ ௪.௰௫,2 வா௫ப்புள்ளவர்‌, 
வேதா. இவர்‌ **சங்கே மசரக்த'' என்ற நால்‌ செய்திரு க்கள்‌, 
வேதாந்த பாகவதர்‌, கல்லிடைச்குதிச்சி, முத்து சாஸ்இரியாரின்‌ குமாரா, வாய்ப்பாட்டில்‌ 


கெட்டி க்கா ர ர்‌. 


00291 


வைகுண்ட சாஸ்திரி, இவர்‌ சமஸ்கிருதத்தில்‌ இனிய ஈடையில்‌ விசேஃ்‌ அர்ச்சு புஷ்டியுள்ள 
தாய்‌ தேக ராகங்களில்‌ வைகுண்ட ழுத்திரையடன்‌ ௮கேக கீர்த்தனங்கள்‌ : செய 
இருக்கிறார்‌, | 

வைத்தி, இவரை மணத்தட்டு வைத்திபகாறையர்‌ என்பார்கள்‌, கரகாடக சுதீசமாய்ப்‌ பாவொர்‌, 
இவர்‌ தம்பி இராமசவாம்‌' ஐயரும்‌ குமாரர்‌ அரைசாமி ஐயரும்‌ ௮இ மனோகாமாய்ப்‌ 
பாமேவோச்கள்‌, 

வைத்தியநாத ஐயர்‌, ஈடக்கா வர்‌. அதிமனோகாமாய்ப பவார்‌, 

வைத்தியநாத இயர்‌, மாயவரம்‌, விணையில்‌ பிசச்சியாதி பெற்ற வித்துவான்‌, கல்ல லயஞான 
முள்ளவள்‌, பல்லவி (ாடுவதில்‌ மசாவித்துவான்‌. இவா குமாரர்‌ சபேஷஜையா்‌ 
வீணை சுசுமாய்‌ வர௫ிப்பார, 

வைத்தியகாத யர்‌, இவரைக்‌ கோனேரிராஜபுரம்‌ வைத்தியகாத ஐயொன்பார்கள்‌, இவர்‌ 
வரய்ப்பாட்டில்‌ சறக்‌ தவர்‌, 

வைத்தியநாதையர்‌. அறக்காங்க்‌, சிட்டி யில்‌ ௮இச அப்பியாச (ழள்ளவா, ஈன்றாய்ப்‌ பாகிவார்‌, 

வைத்தியரகாத பாகவதர்‌, சூலமங்கலம்‌, அரிகதை பக்தி ரசமாய்ச்‌ செய்வார்‌, 

ளை த்தியநாத பாகவதர்‌. கெமலி, சாதமன்ஞா கோவில்‌. அரிசுகை ஈகனரய்ச்‌ செய்வார்‌. 

வைத்தியகாத பாகவதர்‌, மெலட்டூர்‌, சுகமாய்‌ அரிசுதை செய்வார்‌, 


வைபாபரி முத்த, திருப்பாதிரிப்புலியூர்‌, மிருதங்கம்‌ ஈன்றாப்‌ வாசிப்பார்‌, 


கழகக்‌ நல நர வரல்‌ 


வெட வெ சவளி வு விழ லியு வ்யூ ரவு வ யுள பு ரவ ரகக வளவு எவன வரிய படிவ மு ரம மாடு வரல. 


ம்பம்‌ ரய வடர வாய யம்‌ அிழுச்மு வயல்பர கய பயா ஏர்டு பல்டி 


ட்‌ 
ட கங்க்க களத்து 


15-91-1541 4212) 


மகா வைத்தியநாதையர்‌.--இவர்‌ தஞ்சாவூருக்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள வையைச்சேரி அரைசாமி 
ஐயரின்‌ குமாரா, சுன வயதிலேயே ககப்பனாரிடமே சொல்லிக்கொண்டு சுகமாய்ப்‌ 
பாடவும்‌ சபைகளில்‌ கச்‌'2சரி செய்யவும்‌ கூடியவிசமாய்ச்‌ சக்கீ௪ விக்சையை ஈன்றாய்‌ 
அப்பியாசம்‌ பண்ணினவர்‌, நல்ல நியமத்தையுடையவர்‌, சங்கீதச்திலும்‌ சா௫ுத்தியக்‌ 
இலும்‌, வாய்ப்பாட்டிலும்‌ இறக்க வித்வான்‌, ரேச்சனைகளை அற்புதசரமாயும்‌ கனகய 
2தூகங்களை௪ செரிக்கும்‌ பாடுவார்‌, அகேக சமஸ்‌.தானங்களில்‌ விரு. ஐகள்‌ பெற்றி 
ருக்கிறார்‌. சக்காராம்‌ சாப்‌ அவர்கள்‌ சபையில்‌ சங்கத விதீவாளுயிரும் கவர்‌. 
72 மேளக்‌ கர்த்கா ராகமரலிகை பாஜ தஞ்சை சங்கீதமாலில்‌ ௪க்காராம்‌ சாடுப்‌ மூன்‌ 
னிலையில்‌ அரங்கேற்றி விசேஷ சன்மானம்‌ பெற்றவர்‌. இவர்‌ மிகச்‌ இறு பிரா 
யத்தில்‌ ௮அசாவனு [2-வது வயதில்‌ கல்லிடைக்குகிச்சியில்‌ திருவாலி அறையா தீன 
மடத்தில்‌ அனேக வித்துவான்கள்‌ மத்தியில்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கும்போது மகா 
வைத்திய காதையர்‌ என்ற பட்டப்‌ பெயர்‌ பெற்றவர்‌,  பழமாறனேரி பிடில்‌ 
சாமிகாதையா்‌, உமையாள்புரம்‌ சாமிகாதையர்‌, பட்டணம்‌ ௪பேசையர்‌, மாயவரம்‌ 


வீணை வைத்தியராக ஐயர்‌ முதலிய விச்‌ அவான்கள்‌ இவர்களின்‌ மாணாக்கர்கள்‌, 


இதில்‌ வமாதவர்களின்‌ 2பயர்களைப்‌ பிற்யாகத்திற்‌ பார்க்க. 


நயரயயக்ப “பிய பியாலாகள "ப பவ வ ணா ராபா னாவ “ஏனா எாவாவாமாவரிஙள் பம்பாய்‌ பரியாஙு. 


பழம்‌ பழக்கிய அடுள்பகபஅடக்பாயா பக பாபகளயாபகபுகமாமாபக எபாமா ளலா பாயாடாடாளாயர்பா்பாட எடி களைப சிபு களாள எாளாகர்கர்டாளாளி ளலா வர்ர ்டி்கரிப னள வா விக அர்‌ 
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மயல்‌, . எடக்யூக்புவபுகுஷாய ஆளாய்‌ எட ளார்‌, எியரிபருபா ய ரடருஷாவரரளாராளிஙளிம ர்மார “மனம வர்‌ மானிய 
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மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ ழக்கியமாய்‌ கவனிக்கவேண்டிய சிவ தறிப்புகள்‌. 


ந டாடா பபப 


6. மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ முக்கியமாய்‌ கவனிக்கவேண்டிய 
சில குறிப்புகள்‌, 

மேற்கண்ட சங்கே வித்துவ ௪ரோமணரிகளில்‌ பலருடைய சரித்திரமும்‌ அவர்கள்‌ சக்க 
தத்திறமையும்‌ பூணமாகசக்‌ தெரியவில்லை, மேலும்‌ தென்னிக்இயாவில்‌ பிர சச்திபெற்ற விச்துவ 
சிசோமணிகளில்‌ பலருடைய பெயர்களும்‌ மற்றைய விபரமும்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்க தாமதித்ததனால்‌ 
இக்கே சேர்க்கக்கூடவில்லை. அதோட ஒவ்வொருவரும்‌ செய்க சங்கீத உருப்படிகள்‌ இவ்வள 
வென்றும்‌ தெரியவில்லை. இரத அட்டவணையில்‌ கண்ட பெயாகளில்‌ புசக்தர விட்டல்தாஸ்‌, 
சக்ஷக்தரிஞ்ஞா்‌, தியாகராஜ ஐயர்‌, அருணாசல சவிகள்‌ மீபான்த மகான்கள்‌ காநாடச சக்கிதுத்தி 
லுள்ள ராகங்களில்‌ பல உருப்படி கள்‌ செய்து கர்காடச ராகங்கள்‌ மறக்து போகாமல்‌ நிலை காட்டி 
பவர்சளென்௮ சொல்லவேண்டும்‌. அவர்களுடைய பக்தி சிறைக்க சருதஅக்களும்‌ அக்கருதக்துக்‌ 
கணஙல்கிய இராகத்தின்‌ சஞ்சா!மும்‌ மிச அம்புகசமானவை, சுவைக்கச்‌ சுவைக்க இனிமை 
தரும்‌ தேவாமிர்கமாக சங்கிகத்இன்‌ அருமையை அதுிந்தோரால்‌ கொண்டாட.ப்படுகின்‌ றன, 
அசன்பின்‌ காகாடக சல்சிகுத்தின்‌ பெருமைக்கேற்த விதமாய்‌ ௮கேக சங்கீத விதஅவ சோ 
மணிகள்‌ பதங்கள்‌, கீர்க்கனங்கள்‌, வரணக்கள்‌, ரகமாலிகைகள்‌, கட்டாக ரகங்கள்‌ செய்து காள து 
வளாயும்‌  நகிலைத்தஇருக்கும்படி.  செய்திருக்கிறுர கள்‌, இலாகளூள்‌ புபந்தா.. விட்டலதாஸ்‌, 
கே த்திரிஞ்ஞர்‌, தியாகராஜ ஜயர்‌, அருணாசல கவிகள்‌, வேங்கடம&, குருராயாச்சாருலு, 
வீணை குப்பையர்‌, சதாடிவாயா, வீணை வெங்கிட்டரமண தாஸ்‌, சங்களாச்சாரியாச்‌, மகாதேவ 
அண்ணாவி, வடி.வேல்‌ அண்ணாவி, சப்பரமணிய ஐயர்‌, சாமா சாஸ்திரிகள்‌ , முத்துசாம்‌' தீக்ஷ£தர்‌, 
வெங்க. சுப்பையர்‌, சுப்பாரம ஐயர்‌, தாளபாக்கம்‌' சின்னையா, மானம்புச்சாவர., வெங்கட. 
சுப்பையர்‌ மகா வைத்தியகாத ஐயா, கடுவா பாகவதர்‌, தலைஞாயர்‌ சோமு ஐயர்‌ முதலிய 
விகதூவசிரோமணிகள்‌ சறக்தவர்களாக காள துவமையும்‌ பலராலும்‌ கொண்டாடப்படுகிறார்கள்‌. 
இவாகள்‌ சங்கேத சா௫ுத்தய ஞானமுடையவர்களாய்‌ தமிழ்‌, தெலுங்கு, சமள்‌கருகம்‌ முதலிய 
பாஷைகளில்‌ ௮கேக உருப்படி.கள்‌ செய்து இனிமையுடன்‌ கானஞ்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. 
இவ்வருமையான கானங்களின்‌ முக்கிய ரசங்கள்‌ விளங்கும்‌படி யாகவும்‌ எல்லாரும்‌ தேவகான 
மென்ன கொண்டாடும்‌ படியாகவும்‌ மகா வைத்திகாத ஐயர்‌, பிச்சாண்டார்‌ கோயில்‌ சுப்பராய, 
இராகவையர்‌, பட்டணம்‌ சுப்பிரமணிய ஜயர்‌, சிக்காமம்‌ அல்லது வேணு, சன்னவைக்தி, பெரிய 
வைத்தி, சாபசாஸ்திரிகள்‌, பட்டணம்‌ சபேசையர்‌, இசாமகாதபுரம்‌ சினு ஐயங்கார்‌, பாமேஸ்வச 
பாகவதர்‌, மன்னாச்குடி. பக்கிர்‌, மதுரை பொன்னுசாமி, விஜயககரம்‌ குருசாயாச்சாருலு, சூரிய 
காராயண சோமயாஜி, வெங்கட்டாமணதாஸ்‌, மைசூர்‌ சாமண்ணா, மைசூர்‌ சுப்பண்ணா, மைசூர்‌ 
சேஷண்ணா,, சல்லகாலி கிருஷ்ணையர்‌, வீணை பெருமாளையா, வீணை சுப்புக்ளுட்டி. ஓயா, வீணை 
கல்யாணகிருஷ்ணையர்‌, பிழல்‌ திருக்கோடி.ச்காவல்‌ இருஷ்ணையர்‌, பழமா தனேரி சரமிகாத ஜயர்‌, 
படாசம்‌ கிருஷ்ணப்பா, திருப்பழனம்‌ பஞ்சாபகேச சாஸ்திரிகள்‌, ௮னர் தராம பாகவதர்‌, கோனேரி 
ராஜபுரம்‌ வைத்தியகா த ஐயர்‌, இருவையா ௮ சுப்பிரமணிய ஐயர்‌, மாயவரம்‌ வீனை வைத்தியகாத 
ஐயர்‌, மிருதங்கம்‌ காராயணசாமி அப்பா, மிருதங்கம்‌ அழகாம்பி, மிருதங்கம்‌ கிருஷ்ணன்‌, 
மிருதங்கம்‌ கிருஷ்ணய்யர்‌, புல்லாங்குழல்‌ சஞ்சீவி ரால்‌, பிடில்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌, 
கோட்லாத்தியம்‌ முத்தையா பாகவதர்‌, பிடில்‌ மாசிலாமணி பிள்ளை, பிடல்‌ கோவிந்தசாமி 
பிள்ளை முதலியவர்கள்‌ கானம்‌ செய்தும்‌, செய்துசொண்டும்‌ வருிஞுார்கள்‌, இதோடு 
சோகூர்‌ அனக்தபாரதி, கோபாலகிருஷ்ண பாரதி, அருணாசல கவிகள்‌, கவிகுஞ்சரம்‌ ஜயர்‌, 
இராமசாமி ஓயா, முத்துராமலிங்க சேதுபதிகள்‌, வேதராயச சாஸ்திரியார்‌ , வேதகாயகம்‌ 


பிள்ளை முதலிய கனவான்கள்‌, தமிழ்மக்கள்‌ கெடுமாள்‌ வழங்கக்கூடியசாக அ௮கேச கீர்த்தனங்கள்‌. 


வரர ரிண்ணைனையாயுகிபசபாமாய மா யாலாலாராம 


பஙளராயாயாிடங்ளிடரியாய 
உக்புபரட ம்‌ வாயராயாடும்‌ பபரிய | ப வரர மா ய எயர்ய ிரள்யர்யர 


நழக சொணானியாயியர்‌ வலர 


டாடருபாடஸ்கியாயு வ பரிகார்யார ள்‌ எயரள்‌ யக எயாயாயர்யர்ப ப பாழாரா யாராய்‌ உயரிய ப பரியரிவரிகளியா வான வாயாவாவ்‌ உரன்‌ எனி வரம 


ஈயாயாவள்யரி. 
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ட ஆப்பு 


அகியகியுக்பாடு 


கக்மாபக்ய பாயாக வ கல அடகட ரகக ன வாளி பிவிபி யாக வ வி கவத பயக க்னு பாரகன்‌ ளா வரனாய கப சிய் பபபயந ளதய் கடம்ப கமக கப எப்படா கமய 
250 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதலவ்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


செய்து புஸ்தகங்களாக வெளியிட்டி.ருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ சங்கீத ஞானமும்‌ சாத்‌ 
இதயங்களின்‌ பொருஞூம்‌ சொற்சுவை பொருக்திய இனிய தமிழ்‌ கடையும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ கொண்‌ 
டாடும்படி. சறக்சதாய்‌ காளது வரையும்‌ விளம்‌சச்கொண்டு வருகின்‌ ௨ன, தமிழ்‌ சாட்டி லுள்ளோர்‌ 
கெட்டும்‌ உணர்ந்தும்‌ உய்யுமா௮ு மேற்கண்ட கனவான்கள்‌ செய்த அருமையான கருத்தடங்கெ 
கர்திதனங்கள்‌ பாவகை விட்டு விட்டுப்‌ பாடுற விச்வ சிரேோர்மணிகளுக்கும்‌ கேட்குற பிர புக்‌ 
களுக்கும்‌, பொருள்‌ விளங்காத சோ த்தனங்கள்‌ பல பாடப்படுகின்றன. இயாகராஜ ஐயர்‌ போன்ற 
மகான்கள்‌ செய்த பக்திரசமான சர்த்சனைகளின்‌ பொருளை முதல்‌ முதல்‌ தெரிவித்துப்‌ பின்‌ 
பாரடிவார்களானால்‌ ௮வற்சின்‌ பொருள்‌ விளங்கி அனச்தஇக்க இன்‌ லும்‌ அதிகமான இடமுண்டு, 
பொருளியாது இனிய ஓசையை மாத்திரம்‌ கேட்டு என்ன பயனடையப்‌ போ௫ருர்கள்‌., வெறும்‌ 
காலப்போக்சாகுமேயொழிய வேறல்ல, தென்னிந்தியா வின்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பொருள நித்து கற்பய 
அடையும்படி. தமிழ்க்‌ கீர்‌ சதனங்களையும்‌ சேவாம்‌, திருவாசகம்‌, திருவாய்மொழி, காயுமானவர்‌ 
முதலிய பக்திரசமுள்ள புண்களையும்‌ மிகுந்து கேட்கவும்‌ அக்கியபாலையிலுள்ள சர்‌க்கனங்களை 
கொய்‌ பெயர்த்தபின்‌ படிக்கும்படி செய்யவும்‌ வேண்டுமென்று கான்‌ மிகவும்‌ விரும்புசிமேன்‌, 
அதய்வ ஸ்தோத்திரல்களும்‌ விண்ணப்பங்களும்‌ அடம்சிய ஒரு சர்த்தனையை அரீநிய 
பாலையுபில்‌ சேட்பதீனால்‌ மாத்திரம்‌ ௪க்ததோஷப்ப.௦ ஒருவனைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அசன்‌ பொருள 
சிந்து உண்வடைக்து ஆனக்தப்பவனே ஈன்மையாக கன்‌ காலத்தை அதாயப்பட ததிக்கொள்ட 
வனாவான்‌. மணி ஒஃியின்‌ இன்னிசையால்‌ மான்‌ இழப்பதுபோல செவ்க்கின்பம்‌ மாத்திரம்‌ 
தேடும்‌ மக்கள்‌ ௪இயும்‌ இருக்குமே, கீதத்தில்‌ ஈற்பொருளில்லாது ே ஈனால்‌ ௮சை உயிரற்ற 
சன்மேே சொல்லவேண்டும்‌, அதைக்கேட்டு என்ன பயனடையப்போ கரரசள்‌, தெய்வக்தின்‌ குணா 
இசயங்களைச்‌ கொல்லி ஆனந்திக்கும்‌ ஒருவன்‌ பண்களால்‌ அதையே பாடும்பொழுது மிருக்க உணர்‌ 
சசியுடையவஞய்‌ மனம்‌ ஒடுங்கி தியான நிலைக்குவக்து இருவுருவைத்தரிசிக்கும்‌ மேன்பகமடை 
வான்‌, அப்படியே பக்திரசமான பண்களைப்‌ படிக்கக்‌ கேட்டவர்களும்‌ அப்பபனையே அடைவார்‌ 
கள்‌, பயனடையாது வெறும்‌ இன்னிசையை மாத்திரம்‌ சீசட்குமவர்‌ இராகத்தின்‌ இனிமையை 
மாத்திரம்‌ கேட்டுச்‌ சிக்கிரம்‌ மற்‌ துபோவார்கள்‌. தீய இயல்புடைய ம்னுடருக்கு இமை நீக்கி 
கனமை உண்டாக தெய்வபக்இ நிறைக்க கானம்‌ அ௮வூயம்‌ வேண்டும்‌. இயத்றமிழைக்‌ கேட்டும்‌ 
வாசித்தும்‌ உணராத ஒருவன்‌ இசை ககமிழைக்‌ கேட்கும்பொழுது எப்படி பும்்‌உணரவடைவான. 
பொருளில்லா த வெம்‌ ஓசையை மாத்திரம்‌ பாடும்‌ ஒரு பிராமணனை பிராமண பந்தியிலிருஈ த | 
விலக்சகவேண்டுமென்௮ பெரியோர்கள்‌. சொல்லி யிருக்கிறார்‌ களே, காத்சகனையின்‌ அத்தம்‌ 
சுருக்கமாகச்‌ சொல்லவேண்டுமென்‌ ௮  சட்டுச்கொண்டால்‌ க்க ஈவள்கியள்ன்‌ 
தாங்கள்‌ அத்தம்‌ தெரிக்துகொள்ளவும்‌ அதைப்‌ பிறருக்கு சுருக்கமாய்ச்‌ சொ ல்லவும்‌ மிகு ௪ பிரிய 
முள்ளவர்களா யிருப்பார்களென் று கம்புகிேே றன்‌, 
/- காதாடக சங்கீதத்தை மிகவும்‌ ஆதரிக் துவந்த 
ப மகாசாஜாக்களும்‌, பிரபுக்களும்‌. ப 

இவ்விடத்தில்‌ சங்கீத வித்துவான்‌ களை அதரிக்தும்‌ வீரிவாசல்‌ கட்டிக்கொடுத்தும்‌ 
நிலங்கொடுத்தும்‌ நிலவாமா.ன சம்பளம்‌ கொடுத்தும்‌ காலாகாலத்தில்‌ ௮வர்களை உற்சாகப்படுத்த 
ஆடை ஆபரணங்கள்‌ விருதுகள்‌ கொடுத்தும்‌ சங்கீகசச்சை வளர்த்து வக்க மகார ரஜாக்களையும்‌ பிர 
புக்களையும்‌ மிகவும்‌ கொ ண்டாடவேண்டி யதாயிருக்கிற து, 
தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானம்‌ தளஜா மகாராஜா, பாரசாபடங்‌ மகாராஜா. 
மலையாளம்‌ குலசேகாப்‌ பெருமாள்‌ மசாராஜா, ஆயில்ய மகாராஜா, 
இராமநாதபுரம்‌ முச்‌ஐராமலிங்க சே. ஐபஇகள்‌. 


கண்டன்‌ ண்டன்‌ கடக வ ணக ககன்‌ அ அக க க்கக்‌ எர எர க்க கய பானில்‌ ச னானளிவிவ ன்னான்‌ வானய பக்கா னாவானபானவி யமாமா னையா எம பட ப வளைய யய வு கமய யய வ பயப்பட பைய யபம் பபால பயல வலய வகட ட்ப 


மாலா ராமாரா னால ஏ "பாயா யங்க ல்யக்ட 


எழ காவாய்‌ எழாலாய எனு 
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ரர்‌ உருள்‌ பட ராவாக ஞாங்க நரம நோ ர ரானாய ரடளாயளாவ உவன்‌ வரவா யர அயர்தாயு எயராட ஆ ஆ ம பயர்‌ கரக ரய 


நிய யவாகவாஙயாஙய யறிக பம்பம்‌ பு பபப ரயாம்‌ ப்ப வயதி பபப உல மு ரக கய ம யயர கயாக் யுகம்‌ வு மயரிவு உரா புங்க மு "உழு த எ ரப எயரிகயாய பரிவு வ "வலில பவனா வு வறு மர ம. ம வ 


கிடரனிலாட டட ரங்கன வாட ஈணயா வ ரயாயகபுகுயுக்‌, பண வேவு வட க கனக அ உ ௮ அ ய கடம ல ஆரு குபகு கெ லெபகபக மயய யல ம அ கடகடடடமட லட படட கட 
்‌ ரயாயாடிகட ச பரமம்‌. 


சங்கீத பாம்பரையில்‌ சோல வப்படாமல்‌ விட்ட பவர்‌, வமந 


வேங்கடகிரி ராஜகோபாலகிருஷ்ண மகாராஜா, 

விஜயஈகரம்‌ பசுபதி ஆனந்த கதபஇி மகாராஜா, 

பிட்டாபுரம்‌ ர்ப்த்ரா வங்கட்ட குமார சூரியராவ பக்தா, 

டதுக்கோட்டை சாமச்சந்திர மகாராஜா, 

மைசூர்‌ மசாரசஜா, இருவ்ணசாமிராஜ உடையார்‌. சாமராஜ உடையார்‌. 

கார்வேட்ககர்‌ வேங்கடபதி ராஜா, 

எட்டையாபாம்‌ . ஜெகுதீஸ்வா எட்டப்ப மகாராஜா, ஜெகதீஸ்வா ராம குமர எட்டப்ப மகாராஜா, 
ஆரணி ஜாகீர்சார்‌, இருமலைராவ்‌, 

அரியலூர்‌ ஜாசரதார்‌ புவரங்கபூபதி, 

திருவாவடுதுறை ஆதீனம்‌ ௮ம்பலவாண தேசிகர்‌, சுப்பிரமணியதேசிகா்‌, அம்பலவாண தே௫ிகர்‌, 
மணலி முத்துகிருஷ்ண முதலிய? என்ற சின்னையா முதலியார்‌ வெங்கடகிருஷ்ண மு.சலியார்‌. 
(ம. கலிய பெரியோர்களை சங்ககக்கதை வள? க்கவர்சளென்௮ு இங்கே சொல்லவேண்டும்‌. இவர்கள்‌ 
சங்கேத வித்துவான்‌ களுக்கு சகலமும்‌ கொடுத்து அதரித்தார்களென்று சொல்வதோ சங்கீத 
விச தவான்‌ களின்‌ தவன சலைத்திருகாவும்‌ காக்களே பாடவும்‌ சாகித்தியம்‌ செய்யவும்‌ கூர யவர்‌ 
களாய்‌ ௮0ேச உருப்படிகள்‌ செய்து காளது வரை தங்கள்‌ முத்திரையுடன்‌ வழக்க வரும்படி. 
செய்தருக்கிருர்கள்‌, அழியாப்‌ புகழ்பெற்ற இவர்கள்‌ ஆதரித்து வக்சுதுபோல தற்காலத்தில்‌ 
அதிசமாய்‌ ஆதிரிப்பா ரில்லாதிருக்காலும்‌ மைசூர்‌, திருவனக்தபுசம்‌, புதுக்கோட்டை, விஜயாக 
ரம்‌, பீட்டாபுசம்‌, கார்வேட்‌ ஈகரம்‌, இராமகாகபுரம்‌, எட்டையாபடுபம்‌ முதலிய காகேகளிலுள்ள 
மகாராஜாக்களால்‌ வித்துவான்கள்‌ ஆ தரிக்கப்பட்டு வருகிருர்கள்‌, 


எல்‌ உவர்‌ உ வசயூனவுரம ராயன்‌ பாட எப நஙு டட மூராவுள்பு எ பாம னாலு என ஷரயளாஷா ஜா எவ ஷரடி க்யாயாங்ளிங காயக்‌ வாமா வாமரிடில்‌ வ்யங்மா பரியாய எய்‌ எய்‌ எயயாயாயா மாய மாயாயாயாயா 


கட ரத கட ரல ந னி காம எம்‌ ர ரம கர 


எல்சா வயா யப ரவரவளிரக 


8. சங்கேத பரம்பரையில்‌ சோல்லப்படாமல்‌ விட்ட பலர்‌. 

இங்சே குறிக்கப்பட்ட வித்துவான்சளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஏராளமான பேர்‌ ஐச்சரென்‌ ௮ம்‌, 
அண்ணவியென்றும்‌, காகசுரக்காரரென்றும்‌, கவுல்காரரென்னறும்‌, மிருசங்கக்கார சென்றும்‌, 
விணைக்காரரென்றும்‌, முகவிணைக்காரரென்றும்‌, சக்தர்வர்களென்றும்‌. தேவதாசளென்லும்‌ 
ஈடனமாதர்களென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌ வகுப்பாருள்‌ சங்க சாகித்தியங்களிலும்‌ பாவ ராக 
சாளங்களென்லும்‌ சற்தேத்தின்‌ முக்கிய மூன்று அம்சங்களிலும்‌ இறந்து விளங்குகிரார் கள்‌, 
சங்‌ £ கத்தின்‌ முக்கிய அம்சமாகிய பாவ, ராக, காளங்களில்‌ மிகத்தேர்ச்சி பெதுதவர்களாசிய இவர்‌ 
களே பூர்வம்‌ முக்கொண்டு சங்கிச்சைக்கற்று ௮தையே தங்கருக்கு ஜீவனமாகக்கொண்டவர்‌ 
களென்று காம்‌ யாவரும்‌ அமிவோம்‌. இவர்களுள்‌ கரம்கர்விகள்‌ (பாட௫கள்‌) பாட்டில்‌ சிறந்த 
வாசளாயிருக்கார்களென் ௮ம்‌ இருக்கிரஞாகளென்றும்‌ சாம்‌ அ௮மிவோம்‌, அவர்களுள்‌ வ்ணை 
வாகிக்கிறவர்கள்‌ மிக ஏஎராளமாயிருக்கார்களென்றும்‌ மிகச்‌ சிறந்த விச்துவான்களாயிருக்கார்க 
ளென்றும்‌ 2 0௦௦ வருஷங்களுக்கு முன்பே கரிகால சோமன்‌ காலத்திலிரு£ த மாதவியின்‌ இற 
மையாலும்‌ காஈ்தர்வதச்சையார்‌ வீணாகானத்தாலும்‌ மாம்‌ அறிகறதோடு கறிகாலமும்‌ அப்படிப்‌ 
பட்டவர்களிருக்கிருர்களென்றும்‌ ௮சிவோம்‌. அவர்கள்‌ பெயர்‌ விபாலங்கள்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்க 
தாமதிக்ததினால்‌ இங்கே காட்டக்கூடவில்லை, சங்தேத்திற்கேயரிய இவர்களிடமிருக்தே மற்ற 
யாவரும்‌ கத்௮ுக்கொண்டார்சளென்பஅ பூர்வமுகல்‌ காணக்‌ கிடக்கின்ற. சுமார்‌ 50 வருஷக்‌ 
கருக்கு பின்னாலேயே பிராமணர்களும்‌ மற்‌ ஐவரும்‌ மிருதங்கம்‌ வாசிக்கக்‌ கற்றுக்கொண்டு ஒரு 
முட்டுக்கானைப்போல்‌ ச௪பைமுன்‌ வக்தார்களென்பது உலக மறிர்சு விஷயம்‌, சங்தேத்தில்‌ 
தகுர்த பிறைப்பிருக்கிறதென்று யாவரும்‌ கற்றுக்கொள்ள ஆசம்பித்தகாலம்‌ மிக சமீபமான 
கென்றே சொல்லவேண்டும்‌. சுமார்‌ 1000 வருஷங்களுக்கு உட்பட்டே இப்படி. நடச்‌. 


வா 


ன்‌ ம பரப டட பழ பபப பயஸ்‌ ட ச யர னப னப எழ னப ட்ட படவி டக்‌ எங்பக ய ஆம்‌ ன, ஆப படட மற ய வய ரம எம எயா ஷா ஙள ராப வள்ள வ எர டள்ப யு ௯ சாய ரபோடன அடராடரவணட ளடய ராயா ஆர யாழன்‌ யர பவளப்‌ ப ணட எக மப யை கம ப, கய யய ச ய கயை மய எட ன ய மப எயா பப லயனல்‌ வய வ ம்‌ ருயா்வு நர்‌ வட வால கடம 


ணக 


154-991 [2154-1 4212) 1உஊு௱॥ாராவவ85வா.௦0 


கணட எாமாடாரவாயாயானா வய ளப நட பபப ப றா டக கடக்க ம்க்‌ அபபட வ எடரட வரய சபாப, 


கநணுமீ$த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரீத்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


இருப்பசாகத்‌ தெரிகிறது. எனென்றால்‌ பூர்வமென்௮ காம்‌ எண்ணும்‌ புராணங்களிலும்‌ கைசகளி 
லும்‌ கந்தர்வர்‌ யக்ஷர்‌, இன்னார்‌, இம்புருடர்‌, காகர்‌, அம்புரு, காரதர்‌, ரம்பை தஇலோ.க்தமை, 
ஊர்வ, மேனசை முதலியவர்கள்‌ ராஜசபைக்கு வக்தார்களென்றும்‌ சங்கேகக்சை மற்றவர்கள்‌ 


அறிய கச்சேரி செய்கார்களென்றும்‌ காம்‌ பார்க்கிரோம்‌. அதேகாலத்தில்‌ பிராமணர்கள்‌ ஓமம்‌ 


வள௱ரத்கார்களென்றும்‌ வேச்சுலோ கம்‌ சொன்னார்சகளென்‌ ௮ம்‌ ஆசீர்வா கம்‌ பண்ணினார்களென்றும்‌ 
தானம்‌ வாலங்கினார்களென்னம்‌ பிராமண போஜனம்‌ கடக்‌ சகென் தும்‌ சொல்லப்பட த, அக்தக்‌ 
காலத்தில்‌ ஐரு பிராமணர்‌ ஆடினார்‌ பாடினாரென்னும்‌ காசுகசரம்‌ விணை வாகிச்சாரென்றும்‌ கடன 
மாச னுபென்னும்‌. சொல்லப்படவில்லை, இதனாலும்‌ காயகன்‌, ஈடன்‌, விடன்‌ ௮தாவது ஆகல்‌, 
பாடுதல்‌, அபிஈமிக்சல்‌ என்னும்மூன்று தொழில்‌ செய்வோசை பிராமண பக்தியிலிருந்து விலக்க 
வேண்டுமென்று உபநிடதங்கள்‌ சொல்வதாலும்‌ இவர்கள்‌ முற்றிலும்‌ சங்கேத த்திற்கு உரியவா்க 
ளல்ல என்து தோன்றுகிறது, என ாலும்‌ பகவான்‌ நாமத்தைச்‌ சசால்லுகிஐவர்களையும்‌ அதைப்‌ 
பிரஸ்காபப்படு தகி றவர்களையும்‌ ஒருவா௮ு காம்‌ ஒஓப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியதாயிருக்கிறது, மேம்‌ 
கண்ட சங்கீ சவிக்அவசிரோமணிகள்‌ யாவரும்‌ கரசாடக சங்க கத்தையே படி.தீது வர்தார்களென்ப 
சைச்‌ சந்தேகமறச்‌ சொல்லுவோம்‌. ஆனால கர்ராடச சங்கீதத்தில்‌ வழகிகிவரும்‌ சுருதிகள்‌ 
இன்ன சென்ன தெரிக்ு. நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொண்டதகாகக்‌ தெரியவில்லை. 
9. 72 மேளக்கர்த்தாவைப்‌ பற்றிய சில குறிப்புகள்‌. ்‌ 
பூர்வமுதல்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ குடியேதிய ம.ம்றவரும்‌ காகசாடக சங்க 
க.கீதில்‌ வழங்கும்‌ பன்னிரு சுரங்களையும்‌ அவைகளின்‌ சேர்க்கை பேசுத்சாலுண்டாகும்‌ பல 
இசாகங்களையும்‌ காய்‌ இராகங்களாக வைத்துக்கொண்டே காளது வரையும்‌ அ௮ப்படி.யே 
வழங்கி வருகிருர்கள்‌, இவர்களில்‌ இலரி சு இன்னதென்‌ று தெரிந்துகொள்ளாமல்‌ சங்கே 
சதீனாகரர்‌ சொல்லிய அுவாவிம்சதி ஈருஇிகள்‌ தென்னிந்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவருகி ற 
தென்று சலசூத்திரங்களைச்‌ சொல்லி வாதி தம்‌ வருகிறார்கள்‌, க்ஷ த்இரிஞ்ஞர்‌, தியாகராஜ ஓயர்‌ 
போன்ற மகான்கள்‌ சாங்கள்‌ இன்ன சுருதியை இன்ன இர கத்தில்‌ வழங்குசிரோமென்று தெளி 
வாகச்‌ சொல்லவில்லை. ஆனால்‌ வேங்கடம௫, மகா வைத்திரராதையர்‌ போன்ற மகான்‌ கள்‌ 72 
மேளக்கர்த்தாவிலும்‌ சம்‌, இசாகமாலிகை செய்து வைச்திருக்கிலுர் கள்‌, இரக்க 72 மேளக்‌ 
கர்‌, வேங்கடமகிலினால்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டதென்றும்‌ இ.கற்கு மேலாவது €ழாவது வேர 
குவரும்‌ கண்டுபிடிக்க முடியாதென்றும்‌ தாம்‌ எழுதிய ச தர்‌. கண்டிப்‌.பிர காசிசையில்‌ சொல்லுகிஞர்‌ 
என்னு என்னசாமி முதலியார்‌ 1], த்‌. எழுதியிருக்கிலுர்‌, அது வருமாறு 
உத்தரமேளம்‌,. 3. | 
“1. (ர) சாரங்கதேவர்‌ உண்டு பண்ணிய சங்கே ரச்னாகாத்இன்‌ இராச விவேச அத்யாயத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ இராசப்பிரிவினகன்‌ வாடிச்கையில்‌ இல்லையென்றும்‌, 

(8) இராமாமாச்‌இயர்‌ செய்த ஸ்வரமேள சலாகிதியில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ பிரசித்த மேல்‌ 
களின்‌ கணக்கு பிசகென்றும்‌, அர்நாளையில்‌ வழங்னெது 10 சான்‌ என்றும்‌, 

(2) பூர்வாங்கத்‌ இலும்‌, உத்தராங்கத்இலும்‌ உள்ள ௮.இ. அச்ச ஸ்வரங்களை மாற்னுமலும்‌, விக்ரு 
இபேதங்களில்‌ ஒன்றையும்‌ விடாமலும்‌ வரிசைச்‌ரமமாய்‌ மேளபிரஸ்தாரஞ்‌ செய்தால்‌ 
சுத்தமதியமத் துடன்‌ 3ம்‌, பிர திமத்யமதச்துடன்‌ 36, க 79 மேளங்கள்‌ சாண்‌ உண்டா 
குமென்றம்‌, வேங்கடம்‌ சதுர்‌ சண்டிப்‌ பிரசாசிகையில்‌ கண்டி க்திருக்கிறார்‌, 

2. இவைகளில்‌ சலதுகள்‌ மாத்திரமே பிரசித்‌ சமாயிருக்க, மற்றவை வியர்த்சமென்றும்‌ பெருமைக்‌ 
குச்‌ செயயப்பட்டன வென்றும்‌ ஒருக்கால்‌ யாராகிலும்‌ அட்சேபிப்ப தாயிருந்கால்‌ அசற்கு வேங்கடம்‌ சொல்‌ லும்‌ 
சமாதானம்‌ யாசெணில:-.... 


பர்க்க விக்க வரயா ந்த காரக மயக பபடுவல்‌ அயல்‌ அபயா ட ட அ மல்கும்‌ பம பட வ ம்‌ அப்பம்‌ வம்‌ மட டல பப்ப ட படவ ட டல ல அபபட ப்பட ப்பிய வடட டட பயப்பட 
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்‌ ட்‌ 
1 
நன்னர்‌ வியப்ப வரியா வரா லாம னானா னா ஹி வயத கபுகுயக்புக்பக்பப யாக்‌ மபா பகபகட கட படக மாவ எள்யாரியா ட ப டங்பரிடாமாரனால ௩, எவவ க அகதா கக பக் வடை வகயகல அ்ன்‌ 


ட்‌ 


சப அபக அபக அட்ட கடப்ப ௩ வ பாடக கட ஈட 


108 பண்களின்‌ மாறுதல்‌. ' லம்‌ சா 


ந்‌ 
ரய ஈயா பாயச ஞு 


- (6) “மனிதர்கள்‌ அனேகபேதங்கள்‌. 
்‌ (ம) தேசங்களும்‌ அனேக பேதங்கள்‌, 

(6) அவைகளுக்குள்‌ பாடுகிறவர்களாலும்‌ வெகு விதமான சங்கே சாஸ்‌ இரங்களை அதிக்கவர்க 
ளாலும்‌, கற்பிக்கப்பட்ட துகளும்‌, கற்பிக்கப்படுகி துதுகளும்‌, சற்பிக்கப்படப்போடி௰ தச 
ளும்‌, சம்மைப்போன்‌ றவர்களால்‌ அதியப்பட்ட துகஞும்‌, இலக்கணத்‌ இல்மாத்‌ இரம்‌ இருக்‌ 
இிறதுகளும்‌ ஆனபல தேக ராசங்கள்‌, ௮ச.தக்‌ ராகங்களுச்குப்‌ போதுவான மேளங்கள்‌, 


குப்‌ பொதுவான மேளங்கள்‌, 


எரிவாயு ரியுர்வுர்வர்வாயாயு நு க்ப கடகடகுடகுடக்டம் டப்ப கயும்பாயாய எட எாடாடகிம டரிவாலர் ம னர னாடிங்டாடம்‌ பம 
ய 
்‌ டல்‌ ட்‌ பந்‌ 
்‌ ்‌ 11. ப 
்‌ பு ர்‌ 
ம்‌ ய க்‌ 
க ட ட ப்ட்‌ 


்‌ (8) பர துவசாளி, கல்யாணி முதலிய முக்கியமான பல தேய ராகங்கள்‌, அக்சர்த சாகங்களுக்‌ 
(௪) இவைகள்‌ அனைத்தையும்‌ சொ௫ுத்துச்கொள்வதற்காச இக்ச 72 மேளவ்கள்‌ ஈம்மால்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டன. ஆதலால்‌ இக்தமேளங்களில்‌ வியர்த்தமென்ற சந்தேகக்‌ இம்கு காரணம்‌ 
உண்டாகிறதா 7 
்‌ (/) விருத்தரத்னாகர மென்ற சாஸ்‌இரத்தில்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட தும்‌ ௮ல்‌ பிரஸ்சாரத்தில்‌ இடைச்‌ 
ததுமான விருச்சு சமுகத்இிற்ருள்‌ என்னைப்போலொச்தவர்கள்‌ பிரசிச்சமான ஞர்‌ 
விருச்சக்சை வியர்ச்சமென்ற டுசால்லுவத சாராசல்லவா 1 
(ர) சாளப்பிரஸ்சாரச்திதுண்டான தாள சமுகச் இற்குள்‌ பிரசச்சமான ஜர்‌ சாளத்தை 
வியர்க்கமென்று சொல்லுவது சாராதல்லவா? 
(77) பிரசித்தமான பன்னிரண்டு ல்வரங்களைச்சொண்டு பிரயாசச்துடன்‌ சேர்க்கப்பட்ட எழு 
பத்‌. திரண்டு மேளங்களைக்காட்டிலும்‌ குறைவாயாவது ௮.இசமாயாவ து மேளத்தை ஒரு 
வனும்‌ உண்பெண்ணான்‌, உண்டுபண்ணுவானேயானால்‌ என்னுடைய இந்தப்பிர 
பாசமானது வியர்த தமாகிவிடும்‌, குறைவாசலாவது ௮ இகமாசவாவது உண்டுபண்‌ அனவ 
தற்கு கெற்திச்கண ணுடையவனாலும்‌ முடியாது, ஆனதால்‌ மாஇருகைகள்‌ என்ற பெயர்‌ 
களைய/டைய எழுத்துக்கள்‌ ஐம்பக்சொன்று என்பதுபோல்‌, எழுபத்தாண்டு மேளங்‌ 
களுக்கு குறைவும்‌ உண்டாகாது. அதிகமும்‌ உண்டாகாது, இல்விசமாக கிச்சயமாக 
எழுபத்திரண்டு மேளங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன." கர்ட்‌ சர்ட்‌ 
இரச 72 மேளக்கர்த்சாவும்‌ ௮௪ன்‌ ஜன்னிய இரரகஙகளும்‌ கர்காடக சங்கேதக்கையே 
்‌ குதிக்கிமதென்ருலும்‌ சிற்லெ சந்தேகம்‌ வரும்படியான விதம்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கிறது. வேங்க 
டமகிக்குமுன்‌ இ. பி, ர,600-ம்‌ வருஷ த்திலிருக்த புரந்காவிட்டல் சாஸ்‌ என்பவசால்‌ செய்யப்பட்ட 
கீ தங்களும்‌ சாகித்தியமும்‌ காளது வரையும்‌ வழங்கி வருகின்‌ றன, இவர்காலத்திற்கு முன்னாலே 
யே எழுதப்பட்டதாகத்சோன்றம்‌ 'வியாசகடகம்‌' என்ற புஸ்தகத்தில்‌ சனகாங்க்‌ ர கனாங்கி, கான 
7 மாத்தி என்ற பெயர்களுடலும்‌ இரக கியாச ௮ம்௪ சுரங்களின்‌ கூறிப்புடலும்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌ 
கி௰தைப்‌ பார்த்திருக்கேன்‌, வேங்கடமகிக்கு பாரந்கரவிட்டல் சாஸ்‌ முந்தியவசென்றும்‌ வியாச 
கடகம்‌ அதத்கு முக்திய சென்றும்‌ தோன்றுகிற. சனகாங்க, ரத்ஞங்கி என்ற 2 மேளக்கர்த்‌ 
தாக்களின்‌ பெயரைமாஜற்தி கனகாம்பிரி, பேனதுதி கானசாமவராளி என்று எழுதியிருக்‌ 
| கிறகைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது முர்இன நால்களின்‌ சாரத்சை கிரகித்து புதிதாக ஒரு _தால்‌ 
தாம்‌ உண்டாக்‌? முந்தினதை மழைத்தார்கள்‌ போலும்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது, இவ்வழக்கம்‌ 
போலவே பூர்வ தமிழ்‌ நால்களிலுள்ள சாரத்தை அகத்திய பாஷைகளில்‌ எழுதிக்கொண்டு தமிழ்‌ 
| 
்‌ 
| 


தால்‌ மழைக்கப்பட்டிருச்க வேண்டும்‌. 


என்க வில கவ்வ னாபா பய பாயாக கு அபக ப்க கத ர பரயாயாய கப கடம்ப கட மியாட்‌ ப எப வா ராபகபருப பம்பு எழிய எழா ட பாட ய ரயி, கூட கூடங்ட டட டட ட்ப டட கர கயாய எண்ட காப்ப னல்‌ எயாமளிய நடு ந ரவு நியாய கப கப கய பய கடம்ப குட குய்கயக்‌ அடல பட மகி ரப ப பபாயா ய ரட ரரிடரட டு “பாய ரடரட ஈபரிய 5 


10. 103 பண்களின்‌ மாறுதல்‌, 
மேலும்‌ இந்ச 72 மேளக்கர்த்தாவையும்‌ ஒப்புக்கொள்ளாமல்‌ சங்கீக ரதீனாகரர்‌ ராமா ' 
மாத்தியர்‌. அபிப்பிராயப்படி, ₹0 ராகங்சள்கான்‌ உண்டென்று சாதிக்கிதவர்களுமுண்டு, 20௦௦ 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ வழங்கி வக்க 05 பணகளும்‌ வழக்கத்திலில்லாமல்‌ போயிற்மென்று நாம்‌ 


தி கடழுக் யாடும்‌, கய ாய டயகியர்‌ 


வெங்வொயுன்ம. 


உஙகள கண்க்கிள்‌ 


30 | ளி 
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டகர ண்ட ன அடாண்ட்‌ ட வட ங்‌ அண்டம்‌ டர 


க தள்‌ 5 2 ப தமை அன்‌ ௬ ணு கட்க ௮ ந்து போய. அதத ட ட க 


ட்‌ 


கரணுமீ$தசாககம்‌--ழநல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பககம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


கண்பட அபக னபபக கை கை க சகட யடடடயய க கக க க க க க க க கக சச அ ௮; ரன எனன அ அ அ அ எ ளை 


நினைப்போம்‌. ஆனால உண்மையில அப்படியல்ல, பூர்வகாலத்தில்‌ படிக்கப்பட்டு வந்த ராகங்கள்‌ 
அப்படியே காளஅு வரையும்‌ பேணப்பட்டு வருசின்றன. ஆனால்‌ அவைகளின்‌ பெயர்கள்‌ அ௮க்நிய 
பாலஷைகளில்‌ மாத்றப்பட்டும்‌ அக்காலத்தில்‌ வழங்கிய வர்ணமெட்டுகளுக்கு வே௮ பாலைகளில்‌ 
சாகித்தியங்கள்‌ போட்டும்‌ வழங்கி வருகிறதென்று காம்‌ மறக்‌ துபோசக்கூடாது, இப்படி வழக்க 
வரும்‌ இராகங்களும்‌ இராகத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ கரங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ கிச்சயம்‌ தெரியாமல்‌ 
போனபின்‌ பலர்‌ பலவிகமாய்ச்‌ சொல்லவும்‌ அக்கிய இராகங்கள்‌ கலக்கவும்‌ ௮அசலாயுள்ள இராகக்‌ 
கள்‌ பிழைபடவும்‌ நேரிட்டது, இப்பிழைகளை அறிக்துகொள்ளவு மில்லை, தாங்கள்‌ பாடும்‌ இரா 
கங்களில்‌ வரும்‌ சுருஇகளையும்‌ அறிந்அுகொள்ளவில்லை, இதினால்‌ 7௫ வருஷம்‌ [2 வருஷம்‌ 
தொண்டு செய்து கதி௮ுக்கொள்ள வேண்டியதாயிருக்கிறசே யொழிய புஸ்தக மூலமாய்‌ அறிந்து 
கொள்ளக்‌ கூடிய வித்தையாயில்லை, இவ்விஷயதச்தைப்‌ பற்றி அதாவது சுரம்‌, ௪ருதி, இசாகம்‌ 
முதலியவைகளைப்பத்தி கெடுகொள்‌ விசாரித்து வரத எனக்கு இவைகளை வித்துவ ஜன சமுகத்தில்‌ 
விசாரிதீது ஒரு முடிவு செய்வது ஈல்லதென்று தோன்றிற௮ு, இனளுகாரணத்தினாலேயே சக்தே 
வித்தியா மகாஜனசங்கம்‌ என்னு ஒருசபை கூட்டும்படி. கேரிட்ட த. 


கபசூபா பர்புசுரபாபாயாயாயாயறியார யக்யுக்யுக்‌, பாயா எயா மாமா லாவு களவாக டள ஆபகூடக்டம்‌ படா டல 
எர வ எ கள ரர வாவ்‌ வவ யவி மாயாயரியாயரியாமா மால ஜாட யரா டளயாயக பம பயா பாமா டமா வாவா வாயப்பு பரப்புக்‌ பாப மீட எய்‌ மாயாயாயாவாயா வாயா வ னல்‌ ள ம்பி பனடைக்டக்ட கபால அடக்க எப டா டாயட பட 
கயயாயாழாஷா வாய 
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உட மயம்‌ 
ட்‌ ரட்ட 
டடகபாவாவாயாயக்பவ ப்கலாபாலாலரயாய எனாயாஷாவவாயாயாயாயாய உரம்‌ கர்‌ எட வாயாயாயாயாயாயாயாயாயாய யாயாபாயாய்‌ அயாயாயாயாடாய எயாயாயாயாழாயாய பரா கானாலாகாடாழா ரான ஷாரானானாகானாயாயாயஙயாயாளாயரிபா பயா. சனகளிக யக ட கமி கலைக கக களா னபயா யமாமா பானை பாயா யாயா பானா யாயாபர்பரக கணனி சைவ் பவாய னம ளனள எவனும்‌ ர்ண்ர்‌ வட 


ட்‌ பெய யய யக்யாயக்யுக்பக்பக்பக்டகடக்டல்யகவகூட "டக வயாயாயாயகளிளயாலாகாலான ள்‌ டரகாலாடர்காடர் ளி க்டுனபயபாகாயாளி வபரிய 
ரயுகுட ரயக்புபகயளயாபகனாயாடரமா ஷலா ச்ழக்டுக்பா மரி அபு சப்பக்‌ பக்பக் படக்கு பம்பசுபகடட சு ரபரபரயாயாபாபாயாபாபாயாயாயரரயாய ஈபாயானாட ராம யா ளாயார ரமா எழர்யர் மரிய பயர்‌, ரங்பர்யகியுக்பப க கபகபகளாய நட்கபாபாபாயக கப கறயாயாபாயாட நட வரியாவாவாங் எளிய னடா ஈட்ட வாய எ ஈயாயாளாயாயராயஙிட மியுறின நட ரர மட நற எழங்டுக்யங் முக்ய பபகியகிபு உயகய கபயாய்‌ பபா பாய களை எபரயாயா ராண கள்வா னான ட்டில்‌ ட்‌ 
ங்‌ உட்‌ 
1 ய்‌ 
ர்‌ ப்‌ 
ஃ 


பெரிய 
கறு எல எலு கம ப ர வடட "கிய கிபபயானாவ ரு ர பளயாஷாயாமாயாயர்ய ஈபாயசியாயாய ௩ ம சியாவாவ்பாயக ப "பரிய யாபரியாய ரய கபயாபாயரய டாப்பு வயளாள்கரிஷர்வர பரிய யாய்‌ தகா ல 


எய்ய நட ராடு 


ஸச் நக்டுக்பு யய ஸீ பரசி ரிடரடாபாயாயாயாபரவ்கர்‌டர்டர்புர்பயளின்களிப ரபாஙசியசிபகபாட பாயா பள்‌ காடாட பாபபாயரிடிரிடிரிடாயா ப்பரியயாய நப நள பணய யர்மாயாய மமாயர்யரியாய யர்யாயாடு "நல்நவியார ய பயா “ய ர்ப ட ரய மயா மாய ய ற யரபசயய ரியலா யசாயசா வர்ம நரியார்‌ ட லம ரம ரமாக எகயாகு நடடாரு 
நவெக்டக்ட ள்‌ படடட௩ட "டாட பாயடாஞ்ய கம்ப டிபர்ப ரட்ட ஈவாட ரமாயங்யர்யியர் பசி யபு அமனாயா பாப 
௬ 
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எயண்ரிஙயயக் பம்பை பய எயாழளிபரியாகயரி ர்வ பரிடகடிம்‌ பப கபட பக ப பகர பார்யார்யா பர பாயம்‌ பாயாட எறகயுகிய கோமா கக. எராரை 


சங்கம்‌, கூட்டுவதற்த தேரீட்ட கர்ணம்‌. 


411, சங்கீத வித்தியா மகாஜனசங்கம்‌, தஞ்சை, 
1, சங்கம்‌ கூட்டுவதற்கு நேரிட்ட காரணம்‌. 


அமிழ்தினும்‌ மேலானதெனக்‌ கொண்டாடத்தகும்‌ சங்கீகத்தையும்‌ அசன்‌ ரசுயங்‌ 
களையும்‌ அதியவேண்டு மென்று வெகுகாள்‌ பிரயாசப்பட்டேன்‌. சென்ற ல வருஷங்களாக 
சங்கீ சத்தைப்‌ பற்திய வியாசஙகள்‌ வாச்சுமான பத்திரிகை மலமாக அடி.க்கடி காணப்பட்டன. 
அவைகளில்‌ சொல்லிய விஷயவ்கள்‌ பல பலவாயம்‌ சில பொதுக்‌ குறிப்புகளாயு மிருத என்‌ 
ராலும்‌ அவற்தில்‌ சஈரங்களைப்பற்றிய எல சக்தேகங்களும்‌ ராகங்களைப்பற்திய சக்ேதகங்களும்‌ 
மேற்றிசை சங்கீதகஇல்‌ வழங்கள்‌ வரும்‌ கரங்களையும்‌ சென்னிக்திய சங்கீ௪.கஇல்‌ வழங்கிவரும்‌ 
சுரங்களையும்‌ ஒத்அுட்பார்த்ததனால்‌ உண்டான சந்தேகங்களும்‌ அவாவிம்சஇ சுருதிகளும்‌ கர்மாடக 
சங்‌ சேதமும்‌ சலந்துண்டான சந்தேகங்களும்‌ அங்கங்கே காணப்பட்டன. இவ்வியாசங்களை 
கவனிக்க எனக்கு மேற்கண்ட சக்மீதகங்கள்‌ சரியானவையல்ல என்றும்‌ இவைகருக்குச்‌ சரியான 
சமாதானம்‌ சொல்லும்‌ சிறந்த விது துவ /ரோமணிகள்‌ தென்னிர்டியாவில்‌ யாராவது இருப்பார்‌ 
கள்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ இச்சந்தேகங்களுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லும்‌ இறக்க வாக்கிெயெல்கள்‌ 
மற்றவரைப்‌ போதித்து நிற்கும்‌ என்று உத்தேசித்து சுதேச மித்இரன்‌, மதுரைச்‌ தமிழ்ச்‌ 
சங்கத்துப்‌ பத்திரிசையாகிய செக்தமிழ்‌, [1/0 முதலிய வர்ச்தமான பேப்பா்களுக்கு 
எழுதினேன்‌. 


அவ்வியாசம்‌ வருமா 
இந்தியாவின்‌ சங்கதம்‌. 


“பசும்‌ பொன்னெனச்‌ இறந்து விளங்கும்‌ வர்தீசமானியே! சென்ற பத்து வருஷங்களாக 
இந்தியாவில்‌ ௪ங்கச மூலாதார ரகசியங்களை அறிய விரும்பி விசாரித்துக்‌ கொண்டிருக்கு 
மெனக்கு உன்‌ அங்கத்தில்‌ 'இர்தியாவின்‌ ௪ங்கக' மென்ற முகப்புடன்‌ விளங்கிய வியாசம்‌ மிகவும்‌ 
சந்தோஷ தனை தயம்‌ உற்சாகத்தையும்‌ தக்கது, கீ சிறந்த அகேக வித்துவான்‌௧ளாலும்‌ இரரஜாஇ 
இராஜாக்களாலும்‌ போ தறப்பட்ட்‌ புதிது புதிசாய்‌ பல அரிய விஷயங்களுடன்‌ ஒவ்வொரு காளம்‌ 
பிரசாசிப்பதைக்‌ கொண்டு இதை யுனக்‌ கெழு அம்‌தன்‌. 


உலகில்‌ தோன்றிய மானிட வர்க்கமும்‌ மிருக பஷி ஊர்வன வர்க்கமும்‌, தங்கள்‌ தங்‌ 
களுக்குச்‌ தகுக்சபடி. இன்ப துன்பங்களை விளக்கும்‌ ஓசையுடையனவா கவும்‌, இன்னிசையில்‌ 
அதிகப்‌ பிரிய முடையனவாகவும்‌ விளங்குவது யாவரும்‌ அறிக்க விஷயம்‌, ஐரஜிவுள்ள புல்‌, 
பூண்டு, விருக்ஷா£திகளுள்ளும்‌ சென்‌ தலினால்‌ பூக்கும்‌ மா, பலா, ஈக்து, புளி, கெல்லி, வேம்பு, 
சண்பகம்‌, மகிழ்‌ முதலிய விருக்ஷங்களும்‌, மலலிகை கசூடமல்லிகை முதலிய டி இனங்களும்‌ 
மேல்‌ காதீினால்‌ மலரும்‌ மலை விருக்ஷங்களும்‌, தாழை இனங்களும்‌, வடந்தையினுவ்‌ புஷ்பிக்கும்‌ 
பாரிசா சம்‌, பிச்ச, முல்லை, சாமக்தி, ரோஜா, தாமரை முதலிய செடிவசைகளும்‌, ஐம்பங்கி, ஜிமிக்கி 
முதலிய கொடிவகைகளும்‌, மாமல்லிகை பன்னீர்‌ முதலிய விருக்ஷ வகைகளும்‌ , எல்லாப்‌ புல்லி 
னங்களும்‌ காற்றில்‌ கலக்க சாக்தமான தொனியினால்‌ வயப்பட்டு புஷ்பிக்க ஆரம்பிக்குமானால்‌, 
ஆறறிவுள்ள மனிதா இன்னிசைக்கு இரங்காஇரார்‌, மெல்லிய மக்கமான காதத்தில்‌ செய்வமே 
இருக்து ஒரு றந்த பக்தனோடு பேசினாரென்பதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ அவர்‌ தாமேகாத சொர 
பியாயிருக்‌ த தம்காக வேத்றுமையினால்‌ ௮ண்டபுவன சராசரங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ ஈடத்திக்‌ 
கொண்டு வருகிரூுசென்ன சரமகியவேண்டும்‌, 


ட்டர்‌ 


ய 


டக 


ட. கொடு எவாடரிங்சிபசிபா யாழ்‌ பரபர பரயாரபா கயபா மாயா பரபரிவாயா மாய எயா௩ளிடரடில்‌ னள பாப பபச பயகயபாபாயாயாய மாபா வா "ப பாணா ளா வானாடராயாயாறாம்‌ மாய்‌ வரய பரியம்‌ 1௩ டகர ரசி பகடி எயூரயாபா௩பாடினபல்பகமாலாடராட ம ம்யாக் யக்‌ அட, எப நகர ப மா எ னாய்‌ யர ஈயாயரி அ பய பபா யா வரயாயகயாபாம்‌, நய ஈம அறியாள்‌ வாரியர்‌ பற்பாகயாயரி பரிய யா பம்யாகதாய எவவளவ வாலான்‌ எியரிகா யு பரி எபரி ய்யா வர்கா வளிநடகு ஈட ௩ 
பமாடி நரன்‌ பயர்பள்பாய ஈயாயா ர ரளாயாயனாயர்‌ வாயா லாவாயாயகியங்பங்யுகிபங் ப னாயக ஙள், 7 


பங்கியப்யரு. 


கமய, சதன்‌ 


[வாராவலவலவா.௦௦. .. 


எறபரபாகபன பஅபாடஅ_ அட பா படஅடஅடப படபட பபாயபாய கபய எாயார்யமியயம்தயவ்‌ பபப பட படட அத “படம்‌ வ ய கயா படாம ட வாயா பயனா ள்யாயாயாயாயாபா னா வாகனமா ராசா னான பாகல்‌ வாட அமானா னா பரிபாள்‌ அப பாகை பானா னா லாளன்‌ ப ள்வாய 


தொட்டில்‌ பிள்ளைபருவமுதல்‌ தொண்டு சழெம்வரையும்‌ தொடர்ந்து இன்பக்தரத்தக்‌ 
சதா காதும்‌ சீகமுமே, இவவின்பத்திலும்‌ என்று மழியாத பேரின்பத்திற்கு மனதைப்‌ பக்குவப்‌ 
படுக தவம்‌, பக்குவமடைச்சவரை பாவசப்படுத்துவதும்‌, பாவசமடைந்தவர்‌ அகக்தத்தை 
யறிவிப்பதும்‌ கா தமும்‌, ந ட்ட்தல்‌ ஒ மென்று காத்ததால்‌ உலகெல்லாம்‌ படைத்து அவத்றுக்‌ 
குயி? வடிவாக நின்ம முதல்வனே நகாதமென்றும்‌, வராததை யென்றும்‌ அழைக்கப்‌ பெனறுவானா 
னால்‌ காதத்தின்‌ உயர்வை வேறெதைக்கொண்டு உவமை சொல்ல? காணப்படு மெல்லாமாயும்‌, 
ஜீவர்களின்‌ ஜீவனாயும்‌, ஜீவர்களின்‌ ஊக்கமாயும்‌, ஊக்கத்தில்‌ உணர்வாயும்‌, உணர்வில்‌ அறிவாயும்‌, 
ஆனிவில்‌ ஆகக்தமாயும்‌, கக்கத்தில்‌ சாதமாக, எழுவகைக்‌ தோழற்றத்திற்‌ கெல்லையாய்‌ நின்ற 
அவனையே ஏழுசுரங்களாக அமைத்து அவற்தின்‌ உட்பிரிவுகள்‌ அல்லது அலைவுகளையே சுருதி 
சளாக்க்‌ இன்னிசைகொண்டு இன்னிசைக்‌ காதாரமூர்திதியைத்‌ துதித்த ஈல்லிசை ப கட்டவயு 
பெரியோர்கள்‌, 


இவவருமை யுணராக ௪ற்றதிவுடையோர்‌ தாம்‌ பெரிதெனமதிக்கும்‌ லெளச கருமக்‌ 
களில்‌ 8தத்சை உபயோகித்தும்‌ அததிலும்‌ நாடியதை யடைந்தார்கள்‌. இப்படி. இம்மை 
மறுமை வென இரு கஸ்தம்‌ உகவியாயிருக்கும்‌ நாத தத்தை ஏதிம்பாட கற்றுமிந்து கொள் 
வதும்‌ ட” சாதிப்பதும்‌, சாஇத்தபடி. மற்றவர்க்கு அறிவிப்பதும்‌, அறிவித்துத்தானும்‌ 
பி.ஐரும்‌ அுந்திப்பதும்‌ ஜீவர்களின்‌ இயல்பான பிரியம்‌. ஆனால்‌ விரும்பியபடி. யாவரும்‌ ௮திய 
வும்‌ சாதக்கவு முடியாமல்‌ அரைகுறையாய்‌ கின்று விகிமுர்கள்‌, அப்படி. கின்னவிட்டாலும்‌ 
இன்னிசையில்‌ எுநிபய்ம்‌ இயல்பு ௮தஇச முடையவா களா யிருக்கிருர்கள்‌, இப்படி.ப்‌ பட்டவர்‌ 
களில்‌ சானுமொருவன, இதைப்‌ பார்க்கும்‌ சங்கீத. வித்துவ சோமணிகளே! எனக்குச்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌ சிலசக்தேகங்களை நிவர்தீதிச்து இன்னிசை வளர்ச்தகோங்க இருபை செய்விர்களென்று 
தங்களை மிகவும்‌ பீரார்ச்இக்கிறேன்‌. 


1. சப்த சரங்கள்‌ ஆதியில்‌ எப்படி சண்டு பிடிக்கப்பட்டது? அவைகளுண்டான 
இரமமாவது அல்லது இப்போஅண்டாக்கும்‌ கஇரமமாவது கானமிய தயவாய்ச்‌ தெரிவிப்பீர்களா ? 


2. சப்த சுரமுள்ள ௮ல்ல* (2-0 வரையுள்ள ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருபத்திரண்டு சதி 
கரண்டென்கிஞுர் களே, அவைகள்‌ அப்படி.க்கானா ? அப்படியானால்‌ அவைகளின்‌ பெயரென்ன ? 
சங்கீதத்தில்‌ தோந்த சாரங்கதேவர்‌, மதங்கரிஷி மு.சலியவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ எப்படி? அவர்‌ 
கள்‌ இருபத்திரண்டு சுருதிக்கு இட்டு வழங்கயெ தீவிர, குமத்தவதி, மந்த, சந்தோவதி முதலிய 
இருபத்திரண்டு பேர்களும்‌ தீப்த, ஆயுசு, ம்ருது, மத்திய, கருணை முதலிய ஐது ஜாஇகளும்‌ 
இட்போ.து வழங்கி வருகிசா? வழக்காதிருக்குமானால்‌ வே௮ இருபத்திரண்டு பேர்களாவத 
வழங்வெரு௦சா என்னு கானறியலாமா? காலு ஆட்ஜமம்‌, ட்‌ மத்திமம்‌, | பஞ்சமம்‌, 3 ரிஷபம்‌, 5 
தைவதம்‌, 2 காக்தாமம்‌, 2 நிஷாத மென்கிருர்களே. அவைகளின்‌ ஸ்கசானமும்‌, பெயரும்‌ பியோ 
கமும்‌ இன்னதென்று ௮ நுகிர௫க்கலாமா? 


3. கேத்சுருதி ஷட்ஜமம்‌, பஞ்சமம்‌ நீங்கலாக மற்ற சரக்களின்‌ சுருதி பேதத்தாலுண்‌ 
டாகக்‌ கூடிய இராகங்கள்‌, இப்போது வழங்க வரும்‌ த வையத்‌ ? அலை வேறு 
இசாகங்கள்‌ உண்டாக இட௨மாண்டா ? 


4. சுருதி பேதங்களினாலுண்டாகும்‌ ஆயிர த்தெட்டுக்‌ குட்பட்ட அல்லது மேற்பட்ட 
ஒரு இராகச்தை அதத்குரிய சுருதியில்‌ சஞ்சாரக்‌ இரமப்படி வச்சிர வர்ஜிய விதிப்படி. பாடு 
வசற்கு யாவரும்‌ எலபமாய்ப பார்க்கக்‌ கூடிய வழியுண்மோ? அல்லது பாடப்படிற ஒரு 
இசாகம்‌ சரி தப்பென்று சொல்வதற்குச்‌ தகுர்ச ஆதார பிரமாணமுண்டா ? 


“னான ன பர்ளான ன வம” என வா னா யய யய யோயாம் ப யாவ ய யாய ரியூரி மாரங் டா டுங்டாங வாவு, 


டன்‌ அட அடன்‌ கடட ன அடகு ண கு கடல்‌ ஆட கடு ட து] 
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த 


ள்‌ வடக்டக்புக்பர் பசக பசுபாவாட ாபாபாபாபானா னா டரியா 
செழு எவளவு எ தகர "வாழு எள ங்யு பப பை எயாய்புக் பம கப கப்ப யாட ஈபாளாயாயாயாய யா டளளாடரயா வரபா தாவ ட எட எட எழி ராழவாமாய எதாயகியகிலு எல்யாம்ப ளிய ரப்பா பாப பாப பாபா வாவா எம வானர வராவற்டிப்டிர்புர்‌ யங் பரியம்‌. னியா வாரியரிய "வாகளியாஙள கள னாய ரள வக் வாழுகிற வாயகிய மய பரி யயர ரமப நகு வரயா ய வ ஈயளவாயள்‌ ஏய எடி ரிராவரிடா ்‌ 


| 
ர டுக்புல்புகட க அபாய ரபா யாயரயர வ ரயாயாக வாயா யாய 


கரா அடா ஈனா னா னிடம்‌ பசக படல்‌ பபயர்‌ கழா ௩ 


சங்கம்‌ கூட்டுவதற்த நேரிட்ட காரணம்‌. 


5. ஒவ்வொரு இசாககங்களின்‌ சஞ்சாரக்கிரம மறிவதந்குக்‌ தம்‌ ஆதாரமென்டுரர்‌. 0ல்‌ 
களே, அப்படிப்பட்ட சீதம்‌ இப்போதுண்டாக்கக்‌ கூடியவர்கள்‌ இருப்பார்களானால்‌ பின்வரும்‌ ம்‌ 
சுருதியுள்ள சுரங்களில்‌ சமக்குப்‌ பிரியமான ஒரு தாளத்தில்‌ கீதம்‌ அமைத்த சதம்‌ அமைக்கும்‌ 
விதத்தையும்‌ என சொற்ப அறிவுக்குத்‌ தெளிவாக விதியுடன்‌ சொல்ல அறுக்காடுப்பார்களா? 
24-வ௫. மேளம்‌ வருணப்பிரியையில்‌ ஜன்னியமான கவரீதபஞ்சமம்‌ சகமத 1 தநிசா 
சகிபமரிசா தறி, 6-வது ௬௬ கரி 4- சுருதி சுச்சமத்துமம்‌, 
6. சிலகால முன்னுள்ள தெலுங்குகாட்டு கேஷேத்திரிஞ்ஞாவாகள்‌, திருவாரூர்‌ முத்து 
சாமி திக்ஷ்காவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌ சாமாசாஸ்இரிகள்‌ , திருவையா சகப்பிரமணிய ஐயாவர்கள்‌, 
மைசூர்‌ சதாசிவராயரவர்கள்‌, ஆயிர மாயிரமாய்க்‌ சர்‌ தனங்கள்‌ செய்த திருவையாறு இயாகராஜஐ 
ஐயரவா கரம்‌ செய்க கீர்ச்சனங்கள்‌ மிகவும்‌ அருமையானதா யிருக்கிறது என்று எல்லோரும்‌ ஓப்‌ ் 
புக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ எத ஆதார த்சைக்‌ கொண்டு சரச தனங்கருண்டுபண்ணினர்கள்‌? 
அவர்களுக் காதாரமாயிருக்த இர கிய முலைகளைப்‌ பின்னுள்ள யாருக்காவது உபமேதித்தார ்‌ 
களா? இராம பக்தனான தியாகராஜ ஐயரவர்கள்‌ தெய்வ சந்நிதியில்‌ புதிது புதிதான இரத்த ்‌ 
னம்‌ செய்து பசகுவானைச்‌ துதித் துக்கொண்டு வருகையில்‌ பழக்கமான இராகங்களில்‌ பல காக்‌ 
சனங்கள்‌ செய்வதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அபூர்வமான வெவ்வேறு இராகங்களில்‌ பகவானை சஅதிக்க 
வேண்டுமென்று விரும்பி இராகங்களடக்கெய கம்‌ பாடக்கூடிய விதத்தைத்‌ தெரிவிப்பதுமான 
ஒரு சுவடியை சாரதர்‌ கொடுச்தாரொன்௮ பரம்பரையாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டு வருகிற அ, அதைக்‌ 
கொண்டும்‌ உலசெல்லாம்‌ மதிக்கத்தகுக்க சங்கே ஞானத்தின்‌ உயர்வு ஒவ்வொரு அர்த்தனங்களி 
இம்‌ அமைக்திருப்பதைக்கொண்டும்‌, இராகங்களைச்‌ சுலபத்தில்‌ பாடக்கூடிய ஒரு உத்தமமும்‌. | 
சுலபமுமான முமை இருக்கவேண்டு மென்ன மானினைத்தது தப்பாசமாட்டாதென்று ணி 
வுடன்‌ தங்கள்‌ சமுகத்தில்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ளுனறேன்‌, அக்தக்கிரக்தம்‌ இப்போதிருக்கிறதா ? 
யாரிடமிருக்கி௪ த? | 
7. மனிதர்‌ நினைக்கக்கூடி.ய வெவ்வேறு சுருதி பேதமுள்ள எல்லா இராகங்களையும்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ தாய்‌ இராகங்களடங்கிய மேளக்கர்த்தா இப்போ திருக்கிறதா? 
8. சுத்தரிவபமும்‌ சாசாரண காக்தாரருழுள்ள அதுமத்தோடி யென்னும்‌ 8வது தாய்‌ 
இராகத்தில்‌ இரண்டாவது சுருதி ரிஷபமும்‌, மூன்றாவது சுருதி காரந்தாரமுழுள்ள தோடியிம்‌ 
மேன்ருவது ரிவபமும்‌ ஐந்தாவது கார்காரமுழுள்ள பூபாளமும்‌, முதலாவது ரிஷபமும்‌ மூன்று 
வது! கார்தாரமுமுள்ள அசாவேரியம்‌ ஐன்னிய இராகங்களாக வாலாமா? ஒரு வேளை வேறு ்‌ 
மார்க்க மின்றி இரண்டின்‌ சீழ்‌ மூன்றையும்‌ நாலின்‌€ீம்‌ ஐந்தையும்‌ சோ க்துக்கொண்டு ராகபூபா 
ளம்‌ உண்டாக்கினாகளென்னறு வைத்அச்‌ கொள்வோம்‌. _ இரண்டின்‌ 8ம்‌ ஒன்றையும்‌ காலின்‌&ழ்‌ 
மூன்றையும்‌ வைத்து ௮சாமேவேியைக்‌ குறிப்பசற்சென்ன நியாயம்‌ ? இரண்டில்‌ ஒன்ன தப்பா 
யிருக்கவேண்டுமே, சரி கப்பான இரண்டு பேதங்களை ஒரு மேளத்தில்‌ குலிக்கும்‌ வழக்கம்‌ மிகக்‌ 
இருப்பதினால்‌ முறைப்படி கற்க விரும்புவோர்க்கு முரண்படாதா ? மயகச்கமுண்டாகாக வேறு 
முஹை மகான்களாரல்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கு மென்பதே என்‌ அணிவு, அப்படி இருக்குமானால்‌ 
அருதி தவஅ லின்றி ஒவ்வொரு இராகத்தையும்‌ யாவரும்‌ சுலபமாயறிர்‌ அகொள்ள எஅவாகு 
மென்றே இசைக்‌ கேட்டுமேன்‌, 


வரவர ப யண்சிரதையிர்‌ 4 நத்தய்கக்கம்‌ 2“ 4 "பு 


௦. ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள பன்னிரண்டு. அரைச்சுரங்களில்‌ கேத சுருதி ஷட்ஜமம்‌ பஞ்ச 
மம்‌ நீங்கலாக மற்ற சுருதிகள்‌ சரியான அளவிலில்லை யென்றும்‌ அளவு கணக்கின்படி மாத்திரம்‌ 
வைக்கப்பட்ட சுருதிகள்‌ சரியல்லவவென்றும்‌ தற்காலத்தில்‌ விவாதம்‌ கடக்அுகொண்டிருக்கிஐ ௮. 
இதோடு சுருதி தப்பாயிருப்பது நிமிக்தம்‌ ஆர்மோனியம்‌ பியானா முசலிய வாத்இயங்களில்‌ 


எுக்யாயும்ப போ யாயாய எயகியக்யம்யக்யுக ய பம்பம்‌ ஈட எ யாப ரய கபாட கடரபாட யாட டள பாவாயாயாயாயாயாயரள்‌ பாயாயா யாய ரயரியாமா னாய 
யி டவ நகக்‌ ப ஈட்‌ 

்‌ ப்‌ எவனியா யவ யாயி யா யாடிய நயரய வா டள யா ணா யயர யாங் டாட ங்‌ பாயங்பு எழுங் வரிய ளா வாடு ங்ப வயம்‌ 

கயானா யாயாவாளாள பபாடளுழாயம்யல்பர்ய யர்யர்‌ , ஈடிளிய ர யாட ரயளியாயாடு கள்வ ரஞாடம வள்யாயல்ம மல்யாப ம்ப பப பபபல, வெருபாயகபரு ம ௩௩ ாராயானாளா ரா காயாடாயாயாயாயாயரியாபக்யுக்பபக்யக்யம அ்யரியரயாவ பரபரப்‌ 


கந்‌ ரை வகககககு க்களை க வ வக்க வையக வ ககக வவ வசை யயழவவயவவதகுவவைவவவ ககக வடயவைமைபைவபடட 
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ட வாட அதனிக சண்டான்கர்‌ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌---ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


இக்தியாவின்‌ இராகங்களை வாசிக்க முடியாதென்று சொல்லும்‌ அகே்ஷேபனையும்‌ கலந்து பெருக்‌ 
கூச்சலிடுகிறது. இவைகளில்‌ பன்னிரண்டு அரைச்சுரங்களாலாகிய 72 மேளக்கர்த்தா இரா 
சுங்சகளை ஆர்மோனியம்‌ பியானாவில்‌ பாவேதில்‌ அபகாமுண்டா காதென்பது என்‌ நிச்சயம்‌, அரை 
அரசையாயமைந்த இந்தப்‌ பன்னிரண்டு சுருதிகளில்‌ கால்‌ சாலாயமைக்த 22 சுருதியுள்ள 
இசாகங்களைப்‌ பாடுவது கூடியதல்ல. எக்த சுருதயுள்ள சரங்களை பாவேதில உபயோட௫ிக்கிமரு 
மென்௫ு தெரியாமையினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிமுாரகளோ வென்று கான்‌ சக்தேகிக்கிமேேன்‌. 
இருஷ்டாக்சரமாக சழர்சுமுதி ரிவபமும்‌ - தைவதமுழமுள்ள இரசங்கராபாண இராகத்தை 
ஆர்மோனியம்‌ பியாளுவில்‌ வா௫ிக்கலாமே யொழிய பஞ்ச சுருதிரிஷபமும்‌ தைவ தழுழமுடைய ௪௧ 
காரபரண இராகத்தை அகன்‌ எல்லா அழகோடும்‌ படிக்கமுடியுமா ? அம்ச இராசுத்திற்கு ஜீவ 
னாக விளங்கும்‌ பஞ்சகுருதி ரிஷபமும்‌ தைவதமும்‌ நீங்கினால்‌, எல்லா அம்சத்தில்‌ ஒத்திருக்கும்‌ 
ஜீவனம்‌ உ உடல்போலவே இருக்கு மென்ன எண்ணுகிதேன்‌, இது சவிர வேறுகாண மிருக்கு 
மானால்‌ அல்ல௮ு கான்‌ கேட்பது சப்பாயிருக்குமானால்‌ தயவாக மன்னித்து வீணையில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ அர்மோனியத்தில்‌ காணப்பமே அசைச்‌ ௬௭ ஙகளுக்கும்‌ பேசமின்ன தென்று 
கெளிவாகச்‌ சொல்லக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுிமறன்‌, 


(22 சுருஇகளைப்‌ பற்றியும்‌ கால்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றியும்‌ என்னுடைய அபிப்பிராயம்‌ 
சற்று வித்தியாசப்‌ பட்டிருந்தாலும்‌ தற்காலத்தில்‌ பிரஸ்தாரத்திலிருப்பதை அ௮ுசரித்துச்‌ 
சொல்லுறன்‌.) 

10. முன்னுள்ள பிரபல வித்துவான்‌ களில்‌ அகேகர்‌ ஒரு இசாகததை பத்துகாள்‌ இரு 
பது காட்களாக மூன்வக்த சங்கதிகள்‌ இரும்ப வராமல்‌ பா டிறாகசளென்ன சொலலிக்கொள்ளு 
இருர்களே, அனால்‌ தற்கால வித்‌ அவான்சள்‌ கால்மணி அரைமணி கோம்பாவெது அபூரவமாக 
விருக்கிறதே. முன்னுள்ள பெரியோர்கள்‌ விரிவாசுப்பாலெத ற்கு உகவியாயிருக்கும்‌ ௮அகேகவகை 
யான பீரஸ்தாரங்களை மனனம்பண்ணி பின்‌ மனோதர்மம்‌ உண்டாகியிருக்கலாமென்௮ யூகிக்க 
இடமிருக்கிறது. எத்தனைவகையான பிரஸ்தாரங்களஞுண்டு ? அவைகள்‌ இப்போது எக்கே 
திடைக்குமென் ௮ தாங்கள்‌ தயவாய்ச்‌ தெரியப்படு தீதுவிர்களா ? 

இக்தியாவின்‌ கீதத்தை உள்ளபடி.யே கேட்டு ஆகக்இக்கும்‌ ஆதிபுததி சூட்சமமுள்ள சீல 
கனவான்கள்‌ அரைச்சுரங்கள்‌ நீங்கலாக வரும்‌ ஈருஇகளின்‌ நிச்சயம்‌ தெரிய விசாரிக்கும்‌ 
பொழுது சிறக்க வித்துவான்‌ களுக்கூட அவைகள்‌ கமக மெனதும அவைகள்‌ பத்துவகைப்படு 
மென்றும்‌ கமகத்துக்கு அர்த்தம்‌ மறைபொருளென்௮ம்‌ எங்கள்‌ பெரியோர்‌ இப்படி எங்களுக்குச்‌ 
சொல்லிவைக்சார்களென்றும்‌ அதை எழுதஇக்காட்ட முடியாதென்றும்‌, கெேகொள்‌ கசேள்வியினா 
லேயே அது வரவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லுகறதைப்‌ பலதடவைகளிலும்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. 
தாமறிந்த பல கலமுள்ள கலைகளையும்‌ உள்ள உள்ளபடியே பிறர்‌ அதிக து கொள்ளப்‌ போதுமான 
மதைப்பற்ற நால்களும்‌ உபசரணங்களு முண்டாக்க கலாசாலை ஏற்படுத்திக்‌ கற்றுக்கொடுத்த த்‌ 
தம்காருணயச்தையும்‌ திறமையையும்‌ பலவகையிலும்‌ நிலைகாட்டும்‌ மறைப்பற்ற அக்கலேயர்‌ 
அரசாட்சி செய்யும்‌ இக்காலத்திலாவது இந்தியாவின்‌ சங்கே இரகூயெங்களையும்‌ மூலாதாரப்‌ 
பாடங்களையும்‌ விதிகளையும்‌ செளிவாக யாவருக்கும்‌ விளக்கும்படி. செய்தால்‌ இந்தியாவின்‌ ௪௨௫ 
தத்துக்கு இப்போதிருக்கும்‌ பெருமையை விட அனத்த மடங்கு பெருமையாயிருக்கு மென்று 
உத்தேசக்து இவைகளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டேன்‌. கற்தறிக்ச தங்கள்‌ முன்‌ தகுதியற்ற இச்சிறு 
சந்தேக வினாக்களைக்‌ கேட்டதற்காக என்‌ மேல்‌ வருத்தமடையாமல்‌ மன்னித்துச்‌ சரியான சமா 
தானம்‌ சொல்விர்களென்௮ கம்பி இவ்விண்ணப்பம்‌ தங்களுக்குச்‌ செய்து கொண்டேன்‌," 

மேற்கண்ட சில சந்தேக வினுக்களுக்த ஒரவரநம்‌ எவ்விதமான பதிலும்‌ நாளதுவரை எழதவிஸலை. 


ஈவளிடரிடாமானாள நனி ராவா எர்ள களா மா கர்டர்‌ ர்யாகளாயரிய்‌ பன்ற. 


155-181 0-154-1 4212) 


ளி மரம்‌ மட 


வெ ரழயகயகிங்மு மடயீரய "ஏ ஏ "நகு ந நரா சாய ரம கய எண்ம மன்றாட வரம. 


ஸல்‌ போக்‌ வ யெடைரட ரவு ந நழுவல்‌ ரல வழனு யயர்ய பளழாய! ம மர்‌ சர்ப வாயா வரர வாயாயாடாட ளில்‌ பரி ப வரிடு ரடாகா ல 


அித்தகாயப பை பொயரிய பய வக்ப்‌! பரியர்யரயர்யா ரா ரான ளா வம்‌ எடம்‌ வாமம்‌ 


[அரி வல5லார்‌.6: 


்‌ 
ர்‌ ஆரனா னவா வரிய பருபாலுவாவாவு நரக“ எரயா யாழ யாயர வாயாக மாடா 


வரவர யர உங ரளி யாகு மரவம்‌ 


ண்ட கரு 


யக எட பரநாத உனயுனாய வரம எ நயன பிய எ லிய ந உ ரமைப் டம்‌ கட களில்‌ "ம 


௦1% ப பகிப மரவம்‌ மழாயரியா யயர ரமாயாயாயாயா ஒப்ப கியகிப ரபாயாயாய பாய்‌ நாமாவருடடர 


1. 1] 6 ௦ 00146. எண்ணப்‌ க ல்க ல (116 எர்ச்ளிக ட ய்‌ அ 
105 0012௫2 பொம்‌ 9௮01 15 416 தேர்த 50816 [6 606 2911 10111 21- 15222 1 111 [801211 ந்ம்டி . 
111081) 85 பிற காககவப்வாக்ர்காலாவா. 1 ரறழரிர்கிட பிரர்கர்ர்பே 116 502பீக ஊம்‌ 8 தஜகள் வாபப்வ்கார 
(டே 016 உக்ர ௦8 (16 18கதகண) மீ ப்ழ்த ஸரி] 0௨ ௨6 1 0௫. ற826 240. க. 


அதறக ட்ட பப்ப. இட்ட ப்ப பட்டி அப்பப்‌ ஆ ௮௮11 
02515-502]6 107 111௪ 2214 74௦1181130 1100௯1 ௧5 சோகண்காஷர்நக. 7௨ உவிஉ லாம்‌ 1822௨ 
பாவி 1வரா ஏர]1 ஐ௦ 85 2 ௦0 1286 940. &. 


& சரி 1 5 (2 1001௪ 7] 8 8100068116 நர்பி06 0165 ௨ ந1ந€ம்‌ எட ஐசர்‌ 11௦ 
௮515-5081 102 1146 8(ம்‌ நரீ௦ர1 2 - கலவர 00 ௯௧ 1] வாயாக 001. 11% ௦206 வயம்‌ க2௨- 
போயி 15 85 3 மாடற௨த6 240. 4, 


4, ிம்டர்‌ ஜெ ஸ்‌ &தூ01௪ 118 5000658716 நரர்ந்ர்க 101 96 ற1நூகம்‌ ௭௨ சர்க்ட 
பட்டி பா ட ப்பி ப்பை ட அட ய்ய பக ம ஆ: 
400 நக௭௨ 240. 4. 


த. பட கே (6 இரூந்து, 71 8 5100657376 சுப்பர்‌ ஐ௦ர்கக 06 ற12நர்‌ ௭௨ மர்வா 
12111௦] (6 2810 8[௦்ன-1$வஜவரா. 116 2515-5216 ஊம்‌ கர்வ பிம் வ வரி] ந ௮6 


5 6 0௨௨௨ 940, ந, பூ 


6. எப்டி தக 006 இராக, 1ம்‌ 8 8000685746 ஐர்‌116 101065 0௪ 50111 060 176 ஐ௫௫ 111௪ 
2014) 8400/சா- கஜா 4கர்ஹ்ற்வாகார்‌. 16 0௧575-502]6 ஊம்‌ 8 ககஞ்பாயியி கடட எரி!1 ௨ 25 
0 011 0326 240. 15. 


7. கன்டு க டரா 0(6 118 810068 41க ரரிப்16 1016 6. 50யற 060, ரக எகர ந 
[ககஜபோர காரகம்‌ இபர்்க 1 11௦041 சர்பமர்‌ ம. 191615 ரகஜகரச்சம்‌ 88௨ ]வாரவாட ராரா. [கப 
அரு, 1௫௪ கர்‌ நிரிடய் வாட்கள்‌. 11௪ 5815-5020 பொம்‌ வக்யாாமக்கா கரிம நட ௧5 
1 0012௨௨ 240, 18, 


ட 2. [ற வீர்‌ [ரங்கு ரினிழுககு, கொட்ட ந்களகார ராக ஏடி 0 கர்ப்‌ உ ர்உரிரள்‌ | 
170%€ 011116 0௮515-502]8: 1 சக்ராச கடிரா நக றக பரக தமககக மற வர்ர எம்‌ டே ஸ6 
“கவி மகா 1 பொறா கடக எனா (,, மர்‌ சச ர்றர்வருவி5 வச வாரவா தகர்‌ 35. 1ம்‌ 116 ஒரர் நாகா 
ற13 6ம்‌ ர 116 ஏரரிபிர்கிறு௦கக செறு. ராரா 1௦ ம. நீடா வயராற!6 மீ ஸு 1] தார கோம்சுய்ரர்‌ உவம 
உம க்$ 01 புள்ச களாம்‌ ரராகேர்பி] நகைச்‌ ஊம்‌ க கரும்‌, ரர்‌? படேள்க சவி 
[வாரி அரட்சும்்3 கவினி] நட) நீ ட கிட வார்‌... [க்க காம்‌ நஜ ராக ஒரி 
3 00௦06 10 016 பிகாரானாம்பபா ஊம்‌ 116 12 நர்கே கர1116 மர்டர்‌ ]எிபீர்பே 7 ரக கால 
1ய5ர (16 8ஊொ6. பிர (டட 1ரர்கரகக்த டக காககாடங்ா கேச 12 இளக, 88, 100 1655 (கு உ உனா- 
(௦06, கோறு௦ர்‌ 9௪ பாமக ர 1146 [ந்காருளாயா. 50, ஈர்ர்ற்ட வர்கள்‌, 11 க சேஷ (0 பாருக்‌ 
ஏர்டிம்‌ காட ஒருவர 10 28 116 72 4௦-வது, சொர்கம்‌ பாரா ஷ௪ (நரலிர௨ மரம்கே 
பம்‌ 10 ர்வ ரளிதப்பள்ற. 41 நகபப்ர்காு ஜேசன்‌ ச106 ௦7 [ாபபீர்கடு 4 பர 0௦ொல்ள்த 11 ஒன்ற 
2000101102 00 தாருகா. இர்பர்டர்ர௪ பரமாம்‌ ௦8 ராவிரம்‌்கே சோரம்‌ ராரா ந 72. நரிக்கு றர 
நரகக்‌ 8260 ௦0 (116 12 10465 01 146 001௧16, எரி மர்‌ வபி1௦ளர்ரத காது உய்ய யாச 
08 ௦ 1௦45, கராம்‌ தரார்‌ 0௦01 ஐ 00 ஐரரு ஜக... மம்‌ 1405 யாரர்ப6 தகக ரீ றத ச 
15 ம்னதடர்ர எ க எாலம்மத] பரோத்‌ 1 ப்கர்மராம்க ௦7 [பய்கு ராரரகாருவாக, ரமா 1106 ர௦ 11ச, 
வினா ம வச இயர்‌ மரி கராவ்டுநொ ஓரப்‌ உ 1100]6 க்கா ஜகம்‌ உ ற்நு 06 எம்ர$கர்பபாக ௦ரி கர்ரகஐ6 
3௦0-௭௧5 ௦ ௫9 (0௦ ௨௫6 61௧ செெிரப்ர6 ளகக ௦4 12475 1௦ அம்ம லீர ஸ் சரவ ௨01. 
ஷு 0001௦. க்க வரகேயிர்‌ ௦1 ம்ருக 6104௪5, [ச] போதா கபம்‌ கொக்கி நகல்‌ 
960906 1 ர்ரர்பி 2115௪0 பாம்‌ ராகரச்சம்‌ பரு ர்‌ றட்னார்று, 1123) ந்தே ௨ நைர [வாரார்‌] | 


அ பபகியயாழாயாலாயரலா லாட எபர்யம்‌ மா லாடம்டா ர ம்பகபக் பப யாயாயால 


௨11027:21:65 அச ட [உ௱ரிரவலா85௭.௦௦௱ 5 
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14209217-1:4-1 4212) . ஞு ண்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றி மேற்நிசைக்த எழதிய வியாசம்‌. 


சண யயப டய பயயயயயயயய ய வ வ ன வைய யவ த; ஓ; நு பங்க ட ளை அனை ஜனவ வவ த வல னையை கபட்டடடடடட அனை எ வண ரான கள்‌ எரா அள்‌ எ ண கன எரா என அள்‌ எ ர எனனை கணண எ எ கண ம னக ர எத தள ன ன ன வ க வர ணன்‌ எ ரர கனக கனை சட்டடடட னய ணை எரா ணை (ர! 


2. தென்னித்திய சங்தேத்தைப்பற்றி மேற்றிசைக்கு எழுதிய வியாசம்‌. 


இதன்பின்‌ செலகாள்‌ பொறுத்த இக்திய சங்தெத்தை அறியவிரும்பும்‌ மேத்திகை 
சங்கே வித்துவசிரோமணிகளுக்கு **இந்திய சக்கீதம்‌'' என்ற வியாசம்‌ எழுதி அடியில்கண்ட 
இக்கிலின்‌ வர்த்தமான பத்திரிகைகளாகிய **[$0921 500160: 01 அபராத” ந௦ர்டி இராக க்விட்‌, 
1௦0. “உ ரிசிமகுக ஸுக ந 970௨ 08 மர்‌, 8]கர சோசள்‌, 1௦0௦௦. “116 
நர்மதா] இரவுகோம்‌'' 859, ரேவார்பள 2௦85 1020, 1௦14௦. “11௨ நளி மதரக! 1 1மமகக” 160 "சகாபம்‌ 
5ரர66ர்‌, 1,004௦0. இவைகளுக்கு அனுப்பினேன்‌, 


அவ்வியாசம்‌ வருமாது-- 


யய இப்பட (௪5 


“ர பீர்தபு 74051௦ 1௮5 6, 102 உ0ர௩6 (ரோடு போட வர்ர்மத படு வோம்‌ நோர்ளா கேோர்றத ஏர்பநற நட 10 ௨- 
111. இராக சட்ர்்னைற்கு6 27௨௦ ௦ 1௦ம்றள பார்க 0௦ 1 ரோம்சா 0௦ ரர வ/66 பப்யா 
கோடாக கோவ ஊம்‌ ஸர்வ மிரர்‌ 18ம்‌ ரரொராவ்ர்றை ரா எ்டரிவிர்‌ ௦1 1 வ்கா சரக. ரோடு 
(56 (0மார்க18, சிடி கு. 11. ரஜ இரத்து க, மகக ஈடரார்‌]ந: 10 பரா ராபிர்தம்‌ 6 ஈர்‌ 1 வார0ொ6, 
10101௪ 1 ர்வ கக நர்டே ர்0௦ ணாரறனார்‌ நடுவராக ௦7 147௨ ற1ல06 எம்ப ௨ ராகக்‌ %0 போரா (11௨ ராட்‌ 
ரேர்‌ ஏமசிர்து கரம்‌ நூரி 1ரச்ரகா ஏங்கு, ரம்ப ரா மப்த ஊற்று ராட்‌ 11௨ “சசி தம்ரகு 
211, "உர்வா மூரொர்்க உம, ௦ பட்கராரசம்‌ (டம்‌ [றலி நப டபபாக கடி ௨6 10௦560 10 சாவு 
பற (11212 மாஙகர்சேம்‌ இரலரர்ர்மே பர றாநுகர்ரரு. வரம்‌ ஒண்ட மவந்காகர்பிநு கார்பப்௦மம்‌ பரக 800:16ம2௦ 
ரம்ப ரர றயறரிக உம்‌ நவம்‌ 100, நாட 1௦ 1௦ம்‌ 07 வு ௨௦0॥௧110 411207, 116 ஊர 6ரர்€ர்‌ 1127 
101 வன கரு உய ர்ாகம்‌ கோசம்‌ 1௦ 1ரருமர்டி ராக்கு 146 (௦0௫ ஏர்‌ ஸ்ட இரா... 16 ரிபான்கா 
5210 18௮4 111௨௪ தக 1௦011 107 2௦௦0ம்‌ ஏரா ரு 7600 010த 14௦ ௨06112ர்‌ நப்கா 800/ஐ௨, பயர்‌ 
(1181 1௦ 1 ராபி 41ம்‌ ௦10 ரிர்கர்‌ பிட வரு இவான்‌ கடயம்‌ 196 ஐயற்ப் வம்‌ ர செவாளவாரு 
1ம்‌ 501 11) அடிவார. 


[ந ஈ022வம்‌ (௦ 4165௨ ரராவாந்கு ரீ ரந்த, 1 ஆர்க்‌ (0 உஷா க ரு வராயித, இரப்ணெர்த ஈர்‌ 
110181 சியரா கற்ட எதர்க்ட ரம வட உ] 6ம்த௨ 07 1116 இரார்க ரபோகக0 1 ரபா 0௧௦105 1 
நுவ்ரந்டி ராம்‌ மம்‌ பே எச றார்ரம்ற/ச கர்பிர்‌ட யறும்சா0125 எம்‌ நடாகதம்‌0 1110 வ], (0) 8116 ராள்ற்றம்‌ 
௦1 00ரகர் ராயர்‌ பஜ ஈரல]0012௧ பயம்‌ சரி 1ச இரபங்க, மல்‌ (0) (௨ சிற்ப தய்கறோ ரத நரம்மமம்‌. ரரரம்கர்ராக 
21] ந ராவி௦01௯. நிரறாக்/ளடாவிவத 6௦ 1ஈள்கா 2451௦ 0ேஙபிம்‌ 96 501560 கார்டும்‌ உ ச்ஸ்‌ 
11146 1100916026 மரி 1129௨ ரபாக ப்ரத. இரரர்ஷேகமாக ரீ ]ரம்கா ரிரீ்யகாக ர்வ பெரம்‌ க 
கூ௦1€  ]18கபரக 4ட உ தரிசு காம்‌ ராக 00ொறககமம்‌ ரோட்மாகராகு, "7 கரையுமா, 
[தரகராக நரம்‌ தோரதராக மமம்‌ ரரி 10) 1காறத 12 ரிங்கா கார்த்‌ எற்கு ஸர்காகமர்‌ 10 
ணவ வடா னாவ இற்று எ்ச௦ிம்‌ கதவ காச கற்ஐ 2ம்‌ 1116 நாகனார்‌ நேரா உரம்‌ ஈக்௦ய்ச 
[171185 பரி கர்ர்சாறறா1 த (06 நலார்ரோத ரச நக்கறது, சர்பத்‌ ரர வாக ரியாறரிக்கம்‌ வரப்‌ 112 
02515-502165 மரீ வீரி 16 ந்கதாக. பிள ப்தட்௦ஙவாகே ஊம்‌ பாரும்‌ நகராக ரவிக்ரா த 1௦ 
வாரர்ர்ட கார்‌ ஒன வாக சர்ப 2 1௦ 11ஐர்ர்‌ ஸூனார செரு, நமர்‌ ரோ 109௨ ரகவீராக ௦ரி ]ரப்்கமு ரீரிர, க 
௦ ரசம்‌ ராஸ்‌ றநாளலி, வாம்‌ 50 (116 டிக்‌ ரறோகாத ஈண்ட ரம ரகக. 54711௪ விரக ஐ 
(124 19216 வாச [சச ம்ர்ரது (ரகர தாகு பரி மமயாத6) ச30ஒ)4ர்‌ ற எற்கம்‌ 15 கருர்ரர்‌. ரது நயராற்‌1௪ 
0றர்ப1/01 75, 442 ட ஷற சமர்‌ 04 10120 நீரி முகர, (11080-0௦0௦யா€ம்‌ மன்டி கங்க சன 1176 ச்சர 
78047” 01 நாட 21655. 


[3௦6 31௦0660112 1௦ ஜவர ஏற்கும்‌ 1 106 10 5837 ரககொப்பொத ரர, $04- 
நயா காக்க, 1 சர்வ ர்டு கதா தர்கா. மரரர்கு க (0 110௨ 14௦201 ததரா ரற நிறு 
நடுக்‌ இருப்‌ நரச ர்தரரு கர்ட்‌ ரா ரருவ்டும்்கே 110கர்‌ பொட ௦௦ 0ர்‌ (னர, 


ஙா 
வபய்‌ ப ப னவிய வில்ல மல்கம்‌ பன்ல அ னம னொன்னாலி யல ல ன்னான்‌ லன பவான் கன்னா கககா மன்‌ விமா மகக வாகா 


பங நற தாயாரான வள்ளல்‌. 


யக்பட படட "வ கண்ட ரு கடர பபர்பால மமாயாயளை நோயாக மய நரா வாயில்‌ எர ர வாயுத்‌ வய ரிபகளியா டட ரர னடா 


கபகளகளாபு “பாவாய்‌ ளா ளா யரியரிடரிவர்கையகயாய்‌ எழாரயரியர்யரியரர பரந எம மாய படர 
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(வாரி வல வவ.௦02 


ரு 8 


240 &, 


அஃ 3 
. 
ட்‌ ்‌ ௮” ரல்‌ ்‌ ்‌ 
0, 1, பகரப்ப்காக்காகரகாம மீரட்‌ ஈயும்‌ க்க ஊறம16 நவாயந்ப்தேர்ரரற6. 
னை ஆத ப ப ட ட ர ப ட ல ன ச ச 
க்‌ னா : டு நாணா னை! 
௮: க்‌ ன ஆச ்‌ 
தத்‌ | 
ப ௯ ந்தது த ற திஇ இக க இறுத... 

ரர்‌ - ட 2 412௮ அட்‌ ந அ நகை கணண ! 

ம்‌ ட௪டடட்்ட [ பு. [| (அளி விறு 8 பக அ டனனைடன்‌ ரர 

ளீ ரர ப புஅ ட்ப வாணாள்‌ எ கூட்‌ 7 அர 11 

ட பபப இ 1 4 ர॥ 

்‌ அ 


| ௬ ன டி படட... இ 4 
ர ௪௪௪ 1 2-1 -- ணை! | 
௫௮௪ ௮௪ 0). 


710, 8, நகோஹ்காகறர்ரர்க நக ஜகர்யாயிககார இ௦க1க வரம்‌ 115 வீரரற1ச ரகா பிகர. 


வகினியாயாலுயச்யங் பாயா பாண்ஞாயர்களின்‌ 1 டட மப்பு ஸு சவன வாயா ாயுளயம்‌ பி யர்யல்‌ பக்பக்பா ரா காளா வாரா ராகா னாலாகு பயர்பர்பாபயங்ப்யக்பா பாயரப பரி பாபரி பபயர்‌ வரகா னானாளாள்பர்யள்யரயரியக்யர்ப யாய பாலாடாயர்யர்பர்பாயாள்‌ யன ளிய 


730. ந, நக வியி ஏகம்‌ இ௦வமிடி காமி 145 வீரயா16 ரவறாபீர்ர்கேர்0ாம்‌. 
ர பு பபப 


ட ட ப்பட டைய 
டி. ட ்‌ ன்‌ ன்‌ 
இப்பி 5] னான உனக ளகிகாயாட கனக்‌ ்‌ 

* 


1/ 


ம்‌ ப்ட்‌ பட்ட அட்ணபப்ப பல்கு சுட கரயளபாடரிடாயாடருட கள்ளு அடக்புக்னாட லாட லாயகியரபர்பர்பசியா பானா ளா ரா ராரரா லாவ ராடரிரி கசிய “கரினா பாட “கானா வர ப்யங்யங்யாயாபரியானர்‌ என்னயா ம நாவ வ ஸர ந ரவா னா யாயாயக்ய யக்‌ மால்‌ பாமா மாடப்பைரியாயாயாவா ராமா வாபா பகளாமா ளா பாயாபாபாட பவயரபபபாபாயகிபகிபயாட எனோட பரபர யாயாவட ஈய பவளுமாடி எடு எ்வளவு கரயர்‌ பயன்‌ 


ட ] ணட 
௨.௨௨ ன நர்‌ எர நவ்ரு 
ஆ னை அணை ணை அ 
த ச்ச 
ர்க்‌ ॥ ர ] ர்க | ச%] [்‌ த டங்ப்டட்‌ 7 ள்‌ 

ச்‌! ங்‌ ண்ண னை -22- இனா. ஜந்து கங்க வன்னா ரக ஈனா க: ] ரரி 
ட ட ப டட தம ஏக ட்ட்டட ட ௪ கட ன்‌ ட ட்‌ ௪-2. 11 
பரப ன 2 இ) ணன ன க க கக்‌ கனக கனகர்‌ ள்ளார்‌ 4 ட 

ரி 


| 
1 
| 

| 


னர 


௩௮0027:212௨5 1உாபாவல858ா.௦௦0 


240 ம, 


ட்‌ | 
்‌ ரர சாட ] ச்ஸ்‌ 7௪7 [ந்‌] ர சீக்‌ எர 
- ௧௪௮ ்‌ டட. ௮ 0 ர 


டகயாம்பகடாழாகனாமா டி யானை ளா னாகைவாளா ரயி ஸ்யாடக்யாயாந ாடரளாளாலாமாயாடகய பரப்பாக பாகரியார்ப ளிக்க ரா மாயுள்பள்யார்ப! (ம 
பூகவரயாட ராடாடகடரு நவர டகட அபார ரர ரபாபாடாடாடிரலாளரி௩வாயாவாடா பளயாயாளா ளை. ாடுங ராவார்‌ பபாஙகயான பாலான வஙலாளாட கள பாப மா்னியாிளர்யா க மா எள்ள எனபன கள க நர ன னய ப பாவா 


திட டகனல்‌ 


ஆ. 


௩௨0௮7௨16௨5 [௮ு௱ராவவஷவ.௦௦௱ 


கடட ஈயரியஸ்ட பயார்யரியர்யா ட நாடரியாயாஙயா அர்‌ பரடார்யான. ஈவர்‌ ப ரயயரியார்நாகிய பே யப கம்‌, அட எப எயர, எயரிய ௩ எ நம்பு நயம்‌, எய்‌ ரயாய்‌ ஙு, சாவாய்‌ ரய ஈட ௩ அடாஙளாடு ஈடன்‌, ௩ கடன. ௩ 


கணிய கதியாய்‌ எடிமிய எயாவாயாய நமல்‌ ரட்‌ பககம பபஙுபாயபக்ப கபய யய ம வ்பர்யாக்யகபமட கர எமாயு எரா தசயாயாய எயாம்யாயாயு 


தேன்னீந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றி மேற்றிசைக்து எழதிய வியாசம்‌. ச 1 நத்த்து 


பவை  - எந்தத்‌ வைகைக்‌ “தள வதன்‌ கைப்‌ ப ணை பட்டணை ப்‌ ன ச 


ாகஷிராஷ, 111 007௪ ரீ ரக, கார பெபோகமர்சோே1கரர0 காட்டாக ராக ௧360 மா64 11. இருங்க 
12 ஐ௨5 ௧6 600016 1 ராசக*சப்‌ ஜர்‌ சளார்கர்ர சாரமாக எிம்டட வாற்காவு வள 60௨ டர்‌ 1 ஈக 
1105101877. [1168௪ சாராத ௨6 1014 ]ப்தர்ரிகம்‌ ச்சா ௦ (11௨ 50076 0ரீ வரர்ப்புறம்ரர பா ர்சாசம்்ர, ௦ 
0071510872 1௦௦ நசமாகர்‌ 60 06 ஈச0(1116ம்‌ ௨5 ஈஷா மார்தரரகரகம்‌ பாம 18௨ள்ர்த மர 5கற௯ ௦74 ௦14. 
1460001157) ௨ றல்‌ நாமகர்கர ரு டார்‌ உ இரபர்ட்‌ வ்ரினானா0€ 11 (8௨ கிரமாடர்க்‌மிரகார்‌, 
01 111எ0 11000 ரச 1 கர்ஹ்்டிபாகாா, (01௨ அ0ம்டர்ர்‌௦் ளா ட்கதகாாட்‌ நலக மொவம்‌ ர்க்‌ ட ப்கம்ந்ம ஈசளவாம்‌ 
11 85 ஜரா ௭11 11௦ 8 போகர்‌ நி ரசா ககா, கிருமி கா ராமு ர்காடர்விர்‌ ரபர்‌ (ரச நர 
ரர 120 115 ்கபர்து. இறும்‌ ரர வாக 8201ம்‌ 1/கர்‌ ராவா 11 மதக உமாச ராத]. ௨௦௦௦1௪ 1௦ 416 
ஒஉயம்ர்‌ நகா(கர்றர்ரஐ 60111௨ ந௦ரக் கடக ஜகா. (௪ ரகயிர்‌ ஏஷ க்றறிஎ நிகாறப்பலு, க்க ர்ச்காக 15 கமர்‌ 
& நுகர்‌ 01 ரர காரமாச ராரா த101ப1க மரீ ரன ப06, நரா பட ப௦% கடர ரகர 14 வார்கவா கே 
ட்ப ஐ௦ 08 5112111௪ 11 85 1/ரு/ 3206 ர வலம்‌ 1 ரர ப்ரா றாடம்‌0சக5மா க. எ ௦ 10ம்‌ கோ6ீ 1௦ 
1110 11176 1070 1116 ரீரராச்போப் காக! 1/1 கமா மரி கிமக௩. ]6 கக கோவ] ட்ப 6ம்‌ 40 ந பர்கர்‌ ம்சா6 
11181 36 11% 675106 வாக ரி போர்‌ 0 தன பர்‌ மெரி ம்பா ரா விடப்ட [ச ௧11 நகறச்சரகா 
6 ரயி வகா 1௦ சேகர கக்ர்கா (௪ [ம்ருக ம ண்ட 3 ரர்‌ [கதவ]. 11 ஸர்னாக€ 
016 800 1௭ ௨06601197௪ 1*2 811) 1 ள்கா 86 15 கழா (டிரக்கர்‌ உ ற௦க111011 மச்‌ உர 0௪, 


ப 11802 24 ஸ்6 மயர்த6 11 ராஜு கறறமா ௨ [ளப கேட்‌ 18510) ந்‌ 11 15 ந௦551016 1௦ 
511 ச 211 (46 171,396 ர61௦016௪, கேவா 6 சிலாப கக க ர்காறு மரீ ரர்‌ பகர. க றாடப15௪ 1 றர 
160126 ஈர்‌ கலு மர ராகி 15 வி] 1௧115 ரடபுபாகம்‌ 10 இர்‌ ளா 10௨ பய்தர்பாள மேயு்ர்க வார்‌ 
ஊராக. 1௨ ஜக 06 மரி1 நக மராம்‌ மடவார்‌ ளிரு கக) ந (1௦5௪ ஒன்டிற்ஸட க ரகவ கா 
(வனிப்பா( 12 


ப ண்ய வக மல்பரி, ரியாயு ம அட ஸ ஆர்ய யயர புள்‌ பயன்‌ பாண வ யறிக ஆம்‌ 


நியா கலரு 


நய வு அபூர்ய ரூ ர றம 1 வயரழாரயக அழகிய ல டட எரயாரு நயது, 


ஈட க வயு வர்காயக ட வுட வாமா 


ஆனர்‌ ரந அனு எ வக்‌ அழுகிப்‌ பலய றிய பே ஸியம்‌ அமு க பரப நபம வயாயசாமாடாட ஈட ரய அம ஈய ஈயம்‌ 


வு எய்யா கயா ரன பலிங்ளி எந லிபிய ரவரயோாய ஈனா எனா பாயளாவா. ரூ ர எாயர்யர்யாய்‌ 


ரண யர்டல்‌ அசப ரப ரபா பள ப ஈட மரடாரரபயா அடரடம்‌ 


வேபிய்ப தர்‌ 4 ஷிடயா பரி பகாடி ரர்‌ ராஷோட்சவம்ர்பசர்‌. ரரி ப்கடிறவ௦0௧5 கம்‌ ௩ 1௪ 
8 வர்ர(க 11010 ர்டரா 2100) பஉ ரிக்‌, நவாகிரு. (0௨ மிடி மாககாம்வாக்ர்காகவரு ர்க கயா ரா 
ரஜி நம்பக சார்பு ட கம்ராகர்மா€ 04 அடட15 0௪1௦0 த112 10 106 ரன்ன 5 ா௩61004165 காம்‌ 50016 
(125 1621 காரல்‌ ரா. ம டர கய!(போர்‌ ராவ ரகு தற வோமிர்காகாகார ரர தஸ 
21 012065, பியர்‌ 16 151507 சரி பர்கர்‌, நரார்க ம்‌ மறவ ரா நிக. 


106 1 ஈல்பாொ மபகர்ப்கடி ரம “18௦005” 69 வயாக 106 11௦5 04 115 மாம்‌ கடர 
ிபகறவாகாக (ம 5012 பெர்‌ (16 என்0ொசச51 நவரந்த 08௨ கதவ, பன்ப1ி௪ (16 படரள் 07 1106 போய்‌ 
013 ௦வரு 1தரயர்டா காடி கடிடுகாரு 1 ற்வாக மரிர்பக [2ரகர்க. 141 15 ர்ற்றசக ௨1௪ 45 ராரா ௦0156 
51011 1ரச்ரர்கர்‌€ ந௦ரர்0ாு மட்ப்டீ 1 ர்க நரிமக௦, 18ப% 1 100௧, பினா வரு மறு மாரு ராமு மட 
010106, 1112ம்‌ கறற] ுசரார்ர்போலாக காம்‌ இரகாவுக16 (இரிய உடுத்த மார்ப மபர்‌ கீபிறகற க ஊரி 
கோபிகராக9 கோ டுக டுகபர்ரிப11ர வரயமரா186ம்‌. நீ புககொக ண்டி நக காம்‌ ]ருப்கற நரிய516 
யப 1௦ 100 நலார்ட வம்ரார்‌ 11தர (1 15 கருமா. 1 பொடி டறற101 ம்ம்‌, க௨ ரங்க [ரிவிர்கர ராமக!- 
0121: பிர பகர்டம்‌ நா வ்ருர்று ி௦ாக, ரச கம்ங்வா06ம்‌ இரும்‌ ர்க றாம்ம்‌ி6 8ந்கன6 01 ஊரா ற$ட பாம்‌ ஐஸுப- 
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ண 


2௩943வ45 [வாரிரவல85௨.௦௦௱ '... 


ரூ: 
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(௦ ராக்‌ 211 ஐந்ர்சப்சக கக ரகா ௧5 1 ர, வர்ள நர நார்ககர6 0௦0 கற0ரர்ன106 01 (070 10௪ 
ு€பியரடமர்‌ வாடு வொரி. 111 நிறம்‌ பர்கா கர [கக்கம்‌ ] நரோடா ர௦60 கர ரோர்சோசகர்‌ பாடக 10௭ 01 மாறு! 
62088, 1 198௩௨ ரகம்‌ மாரு ரஷாலாம்‌.” 
௩௦%கா. இருவார மா கரத, 
10 இருமா, கறட, 
[படிப்பா ம 
2424 அம010்‌ 77. 
19) மகட்காக, 
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சிட்ரியிஷ பாடிய கட ஒப்ஷெடவிது படரரட மர்நிரரட ர்ப்ம உ0௦ற்க மரீ (4௨ பொரி, நர்ர்ப்‌. மலர்க, 
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1[ மல்கக்‌, சய கடியிம்‌ 26 [10 5ம்‌ நகரமா ராத. 1 இரசம்‌ 5€ தகம்‌ 10 1௦% ஐமரர்‌. 


10 ஐப்ரர்ம்‌ இகறகாக பாஷ்‌ மகி ஸார் ரங்கு கஞ்ரமேர்‌ ஒர்‌ ரிிப்காட பாகு (ட ]ம பவல்‌ 
உக்க 3 பிடர்ர சொர்க ேோயரட 110 இலர்‌, 1௪ ரிரிறதர்!்‌ இர்வார்காம்‌.' 85, போகாத ௦55 
10௨08, போக்‌ [நட நம்பக! ரோக” 100, க வார்பயா பாடுவர்‌, 1176 ஐம்பிர்ககு ஜரா 811 இரவ பா 
ச்‌ 
[டாக 


* மயாக [மெர்ரி 


(4. *. சசிக], 


1832. சமம்ற, 
1 கர்பம்‌ நம்‌. இரப்ப காங்க 


மாகா ரிரிடும்வ்‌ 1]207. 
1 போராட, 
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சீப்றற்/0்‌ 4௦ ற ஏரிசமா 074 0/25. 


கரகம்‌ கருப்பா ர இரகு, 
ர்பயா£ இரக கறார்‌ 


[பபப ட்‌ 


77/7 27/22. ரா. 
[கு கபா, 


1106 60611) ஐ நு கர்மா ரரி கோந்ன 18ம்‌, 1 ப்வஙாக ற்கா மவிர்ரள ரபாக ர 
போனா வா பெபகரர்0ரக, மமம்‌ 1 தரு கரா (00 கரு நர்ண்டார்‌ வறு கர்ர்கரிவா்டரு. ரஷிய. 1119 வப்‌. 
ஙூர்ட்மு ரம்‌ வாரு 06006 1 ரத வராரு எரி பார்காத 1௩ ரா 11160௨ மர்‌. 1 ரக்கா நரி பக1௦, 
[கா (கரகர ர்ச(்பபிபரத 11௦ மத. கர்பிவ்டநுபட வளாக வரர்‌ சமிமள1டர்டி ஒரம்‌ பகு எரிப்பு 
1 6இட்௨( (1124 1 2௭6 0௦4 0 சமடு கட12 $0 கக151 எ௦ய. 
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[வாராவவ5வா.௦௦ற ': 


ர ட, ஈயா வ வ வா வக டனல்‌. 


ஆ 


நனக வம்ப கமகம தகர நரம எவவ எடு எழரயம்ய "ய்ய 


பொட்பம் பக பப டவ வ பவ பயவா பரு ன்‌ “க்கவவகக யகி அவவ யய வ கனக்‌ வவ யா யஸ்‌ கக்க வவ யா ப வுக் வையக இந்த 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றி மேற்நிசைக்த எழத்ய வியாசம்‌. 5ரற்‌ ! 
இதன்ழன்னுள்ள இங்கிலீஸ்‌ வியாசத்திற்தக்‌ சரியான தமீழ்‌-- 
இந்தியாவின்‌ சங்கீதம்‌. 


வடு வ ரரியுளி மள ய1 ப அழரிய ர வரவரியர வாவயாயா காலா 


“சர்‌ பெற்றிலங்கும்‌ மேல்சிசை அன்பர்களே ! இலகாலமாக இக்இியா வின்‌ சங்கேம்‌ எப்‌ 
படிப்பட்டதென்று அறிய விரும்பிச்‌ கற்றுப்‌ பியாணஞ்செய்து அங்கங்கே விசாரிதஅக்கொண்டு 
வரும்‌ ஆங்கிலேய அுரைகளை கான்‌ சந்திக்க கேரிட்டதில்‌, இக்தியாவின்‌ சங்கீதம்‌ இப்படி ப்பட்ட 
தென்றமிய அவர்களுக்கு விருப்பமிருக்கிற தென்றுறிர்து இதை எழுசத்அணிக்கேன்‌. சல காள்‌ 
முன்‌ சங்கீச விஷயச்கதை விசாரிப்பசற்கென்று வர்க மிஸ்டா பாக்ஸ்‌ ஸ்திராக்குவே சஞ்சாவூரில்‌ 
௮கேக சக்கதே விச்துவான்‌௧ளை வரும்படி.செய்து, பல விசாரணைகள்‌ செய்துபோனார்‌, அவர்‌, 


'இர்இியாவிலுள்ள ச்ச விச்துவான்கள்‌ சஙக த இரகசியங்களை மழையபொருளாக வைத்துக்கொண்டு 
தங்களிடம்‌ சற்ச விரும்பும்‌ மாணாச்கர்கராக்கு பூர்ணமாய்க்‌ கற்றுக்‌ கொடிச்காமல்‌ போகிழுர்கள்‌.  இப்பேர்ப்பட்‌ 
டவர்கள்‌ சருதியைப்பற்றி ஏன்‌ விசாரிகமர்கள்‌. சங்கீகம்‌ கற்கும்‌ நாறுடேரில்‌ தருவன்‌ கடட சுருதி சாஸ்தி | 
சத்தைப்பற்தி விசாரிக்றெஇிக்லே, இக்‌்இயாவில்‌ மிக அருமையான சங்கீத அக்கடாக்கள்‌ ஐர்மணியில்‌ பிரசர்‌ 
செய்யப்பட்டு அசெெரிச்சாவில்‌ அதை வி ற்று சலாசூே மயொழுிய ஒரு இக இயன்‌ அசை நூன்‌ அக்குச்கொண்டு 
வர நினைக்கறஇல்லை'' என்பதாக மெயில்‌ பேப்பரில்‌ எழுதியிருக்கிருர்‌., 


படட கர வரியுரியுரியுஸ் பரப யவை க எியரியளியுள்பராமாயுள்மா ம ர்யங்யண்யாயா எரி வாலால்‌ மாறு பு ன்ற ல உன ல! உரம்‌ கரக 


்‌ 

இவவியாசதச்தைக்‌ சண்ட நான்‌ ௮வர்‌ சொல்லும்‌ விவயதக்மைப்பத்றிச்‌ சிலவைகளைச்‌ 

சொல்ல்‌ விரும்புகிறேன்‌, 

1 

1. சுருதியைப்பற்கி அ௮றியவிரும்புவோர்‌ இந்தியாவின்‌ சங்கத நால்களைத்‌ தேடி 

விசாரித்தால்‌ அவற்றில்‌ சுருதி நிகூயம்‌ தட்டமாயச்‌. சொல்லப்படவில்லை, 

2.  சருதிகளால்‌ இராகங்களையுண்டாக்கும்‌ விதமும்‌ சொல்லப்படவில்லை. 

3. அப்பரியுண்டான இராகங்கள்யா வுமடங்கய மேள க்காக காவும்‌ சொல்லப்படவில்லை, 
இம்மூன்று விஷயத்திலும்‌ திட்டமான அறிவில்லாமல்‌ சக்தேசம்‌ நிவா த்தியாவதெப்படி. ? ஒரு இ? 
கத்தில்‌ தங்கள்‌ ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ செலவு செய்து இனிமையாய்ப்‌ பாடி. கூடியவை அல்‌ கீ தழும்‌ 
சரச தனங்கருநம்‌, வர்ணங்களும்‌ பல செய்து பின்னடி யார்க்கு வைச்அப்போனார்களேயொழிப, 

ரகசியம்‌ சொல்லவில்லை, பழுமையான இராகங்கமே தற்காலச்இலும்‌ படி க்கப்பட்வெருன்‌ றன 

இ ப்‌ ப தற்‌ ப குன்ற 

புதிய இராகங்கள்‌ பலவத்திற்கு அளோசணம்‌ அவரோசணமிருக்தும்‌ படிக்க கினைப்பாரிலலை. 7 

வானமும்‌ பூமியும்‌ ஒவ்வொருகாருநம்‌ புதிசு புதிசான செயல்கருநம்‌ கா.ஷிகளுமுடையதாகத்‌ 

்‌ 

| 

ர்‌ 


ப பரப கட படபபரியம்டு கபட வமா பரிவா வாட ட்ப ட பகியடாய ப ரயி டம்பக்கு கயாயாடாட ர மாயக்பாக்பக்பக்பயைக் கியாம, பப ிகந்ப நபா டிட்‌ நபம வாவாவாவாயஙவறியர்யாடாயாமானாஸளாபாகள்டு. யாஙனாகாாகளாய பரவா பகி கிப ரம வ பால டாக்‌ 
சொவநமாநமாயரியபக்பர்யரிபா யாவர்‌ பங்‌ பர்யளியா ட அட அடகு லாயம்‌ பா யாய அடாட் கட கமா வாங்‌ ஜன எாயாயராஙாயம்‌ பாலா ழரிப்பாப்ப "பபரிய ரிய பரப ந பக்கமான பளி பட பப னா ன வாநர வை 


தோன்‌ றுவதையறிக்தும்‌ இந்தியாவின்‌ சங்கி தததி பறமையே பாராட்டப்பட்டு வருகிறது. 


பழமையில்‌ கலவைகளை உயாரக்சவை என்று கான்‌ ஓப்புக்கொண்டாலும்‌ சங்கீத 
விஷபத்திலோ பழமையான இற்கில அபிப்பிராயங்கள்‌ இக்தியாவின்‌ சங்கீசக்சை முற்றும்‌ முன்‌ 
னுக்கு வராமல்‌ தத்தன என்று நினைக்கிறேன்‌, 


இச்சமயத்தில்‌ இன்னும்‌ கான்‌ சொல்லவிருக்கும்‌ சுருதி, இராக பரிசா தனை, கர்த்தா 
முதலிய விஷயங்கள்‌ தங்கள்‌ மன அக்கு கியாயமென்னறு படிமபடி முதல்‌ முதல்‌ இந்தியாவின்‌ 
தாய்‌ இசாகங்களையும்‌ அவைகளில்‌ ஜன்னியமாகும்‌ இராசங்களையும்‌ பற்றிச்‌ சில சொல்ல விரும்பு 
இழூறன்‌, | 


பட பட புட்ட ரு முப ப பர்டாயர் புக்‌ ரப்பகியா ளாமாமாலாயாயரிபரியரிடரிவம்யம்பு 


1. தாங்கள்‌ இப்போது வழங்கி வரும்‌ அர்மோனியம்‌ அலது பியானாவில்‌ மத்திய 
ஸ்சாயியில்‌ (ட வரையுள்ள வெள்ளைகோட்டுகள்‌ இந்தியாவில்‌ 20-வது காய்‌ இராகமிமன்று 
வழங்கிவரும்‌ இரசங்காரஈபரண இர ரகத்துக்கு அஆரோகணமாகும்‌, அதுபோலவே ௮வசோகணமும்‌ 
சேர்க்து இராகம்‌ பூர்த்தியாகிறது, ள்‌ | 


மெய கழ ஸ்யஸ்யாயு ரம நம காய்‌ 


ட்‌ 

ட்‌ 

ன்‌ 

ஆட்‌ பொடு பாக்ய ஙா பாபாயரியரவக்புகிடாதாவாய “ட்ப பப ஈஜாயாராடு “நாள ண வட்டங்றரிவாட்டாழாலாயா ய "யயர பரா னயாயரம்‌ ப மரபான னள யனஙர்யாய னார எார ன னியா வாவா னாளாளானா காய யாயாயாய ஜா வாயர்ய ௩ வாயாயாயாய்‌ க ரவ வங்யாமா எவ எவர பவமு ரம ரம்‌ வெளவளழு "மா "ம மா உ நமாம்‌. வரம்‌ ம்‌ மமம்‌ ம வரண்‌ ள்‌ மாரு ம உட டட ப்ர சட டட ட ட வரவ ஈவனிஷனயு ரவு ரவு வ வரர்‌ வெளிய நம ரம்‌ சயன கராவார்‌ ச்‌ 
பானா னாய நரா னா னான ப ர்யர்ய்‌ பர்ளான ங்கிய 


௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


வ யாரயாரயார ரபாக கபட மடகடகபாபா பபப களு மரக கபாப பாம்ப டடக்‌ பபா பாய -யயாயாய க அட கபகூட௩ 


ரன்‌ அ வய பதிய யவ ய பன ம ப பயை யமாமா எற வள்‌ ப பகட்க ௩ 


எரிய கிய யமி யாிய எப எவாவாயாஙவா தா வள்‌ விகட ப்டகடல்‌ட மடக கபட ய ப ராயா யாயமாயாடய கவட னய உ அபகடல் டம்‌ ாணவன்யரியாா வாவு நம ராதாபாய்‌ 


244 கநணுமிர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பசகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ணய * அய வள காதர நய 


கள்‌! 


2. அதே வெள்ளை நோட்டில்‌ அடுத்த 0-ஐ (தக வைத்து அசோகணம்‌ ௮வ 
ரோகணம்‌ செய்தால்‌ 22-வது தாய்‌ இராகமென்ன வழங்கிவரும்‌ காகரப்பிரியாவாகற.து, 

3. வெள்ளை கோட்டில்‌ மூன்ருவகான [-ஐ (-ஆ௪ வைத்து ஆசோகணம்‌ அவ 
சோகணம்‌ செய்தால்‌ 5-வது காய்‌ இராகமான ஹநுமத்‌ தோடி, யாகற.து. னு 

4. வெள்ளை கோட்டில்‌ 1-ஐ (6-௪ வைத்து ஆரோகணம்‌ அவரோகணம்‌ செய்‌ 
தால்‌ 65-வது தாய்‌ இராகமான மேவசல்யாணி யாறு. 

5. வெள்ளை கோட்டில்‌ (-ஐ (0-ஆச வைத்து .தரோசணம்‌ அவரோகணம்‌ செய்‌ 
தால்‌ 38-வ௯ தாய்‌ இசாகமான ஹரிகாம்போதி யாடுற து, 

6. வெள்ளை கோட்டில்‌ அடல்‌ -க வைத்த அஆசோகணம்‌ அவசளசோகணம்‌ செய்‌ 
கால்‌ 20-வது சாய்‌ இராகமான கடபைரவி யாகி, 

. வெள்ளை கோட்டில்‌ [5-ஐ (அ வைத்து அபே ஈகணம்‌ அவமிராகணம்‌ செய்‌ 
சால (7 இல்லாத தோடியாகிற ௫, இத எட்டாவன தாய்‌ இராகமான ஹதுமத்சோடியில்‌ ஜன்‌ 
னியமென் நு வழக்க! வருகிற த, 


ஈஷா ராரரிய ரஷ ராம்‌ எவர வாவரிய எயாகாவட ஈய பயா வாவா ாயாயாயாய வரயா பகபாபகயாபகபக் பா பக கடகட ப பக்பம்பம் க பாரமா வாவா பாம அ யாரபாவளப “அபக யம்யலபக்டல்ட 


இவவேழ இமாகங்களாப்பற்றியும்‌ நோட்டேஷ்னில்‌ ழன்காட்டட்பட்டிநக்கிறது. 

அரமோனியத்தில்‌ காணப்படும்‌ [2 கோட்டுகளுக்கும்‌ இந்இயாவில்‌ வழக்கிவரும்‌ 
அணையின்‌ 12 சுரங்களா க்கும்‌ இரரகற்களில்‌ வரும்‌ 12 சுரங்களுக்கும்‌ எவ்விதமான பே சழுமில்லை, 
இப்பன்னிரண்டு சுரங்களுக்கும்‌ இடையிலவரும்‌ ௮.நுசுரக்கள்‌ மாத்திரம்‌ பியானா, ஆர்மோனியா 
வில்‌ காட்டக்கூடி பவைகளல்ல, ஆனால்‌ 12 சுரங்களினால்‌ மாத்தாமுண்டாகும்‌ 72 தாய்‌ இராகங்‌ 
சுஞும்‌ அவையண்டாகும்‌ விதமும்‌ தல்‌ முதல்‌ சகெரிக்துகொள்ள சுலபமானவை, 


ரம மாய எல்‌ 


தாய்‌ இராகமென்பது கரங்களின்‌ கலப்பினால்‌ எத்சனை வெவ்வேறு பேசுங்கள்‌ வாரக்‌ 
கூடுமோ அவைகளிலொன்று, தாய்‌ இசாகம்‌ எப்போதும்‌ அரோகண அவசோகணத்தில்‌ சம்பூர்‌ 
ணம்‌ அல்ல ர சுரல்கமாடையதாகவே இருக்கும்‌, ௮த தாய்‌ இராகமென்றும்‌, கர்த்தா இராக 
மென்றும்‌ மேளமென்றும்‌ அழைக்கப்படும்‌, 

ஜஒன்னிய இராசமென்பது மமதற்காட்டிய தரய்‌ இராகத்தின்‌ சருதியையே உடையதா 
யிருக்கும்‌, ஆனுல்‌ அதின்‌ ஆரோசகண தூலாவத: அவரோகணத்திலாவது அல்லது இரண்டிலு 
மாவது ஒன்ன அல்லது இரண்டு சரங்கள்‌ இல்லாமலாவத மாறியாவது வரும்‌, இப்படிமாறி 
வருவத்குரிய விபாமும்‌ கணக்கும்‌ பின்னால்‌ எழுதப்படும்‌, 


மேற்கண்ட சாய்‌ இரரகங்கள்‌' ஏழையும்‌ போலவே 12 சக்காத்துள்ள காத்தா இராகங்‌ 
கள்‌ 72-ம்‌ நனவைகளில்‌ ஜன்னியமாகும்‌ அயிரமாயிரமான இராகங்களையும்‌ அதன தன்‌ சுருஇப்‌ 
படி மற்ற சுர௫்கள்‌ கலவாமல்‌ படிப்பதே இக்இயாவின்‌ சங்கேசேம்‌ அருமையுடையதென மற்ற 
வர்‌ கினைப்பதற்குக்‌ சாணம்‌, இவவருமையான முழையும்‌ காலத்அக்குக்காலம்‌ மாறுபட்டு இசாகத 
அக்குரிய சுருதிகள்‌ வேறுபட்டு அக்கிய சுரங்களுவங்கலக்‌.து பழக்கத்துக்கு வர்‌ துகொண்டே 
பருக்கிஐ அ. இப்படி க்கிரமம்‌ தப்பிப்படிப்பதம்குக்‌ காரணம்‌, தவறு கலென்‌ றறிக்து திருத்திக்‌ 
கொள்ளவும்‌, இராகங்களை சாபார்க்சவும்‌ உண்டா ச்சவுள்கூடி ய கண ச்கில்லாமையேயாகும்‌, இப்படி. 
இல்லாமையால்‌ பரம்பரையாயுள்ள இல இசாகங்களும்‌, சீர்த்தனங்களும்‌, வாணங்களும்‌ அக்தக்கு 
பரம்பறரையாரே படித்த வரும்படி. குலகனம்‌ போலப்‌ பேணப்பட்டன. அதோடுகூட அவரவர்‌ 
கராக்கே உரிய சில சுரப்பிமைகளும்‌ காலக்கரமக்திலேம்பட்டன, இப்படிப்‌ பல பரம்பரைக 
ளால்‌ ஒரு இராகம்‌ சல சப்பிதங்களஞ்டையதாக இக்தியாவின்‌ சங்கேத வித்துவான்‌ களே மலைக்கும்‌ 
படி) நேரிட்டது. பரம்பரை யென்‌ ௮ம்்‌.புரா கனமென்றும்‌ மகான்களால்‌ சொல்லப்பட்டதென்‌ ௮ம்‌ 


மருரிமாகரயை கமாங்‌ வ வவறு ழா மானா ழாயதா வாயா அன்டு எய்ட்‌ நப ட்கபக்ப போ யா ஙரயடா மாரா னான பாயா ஙருரிளி யா யாரியங்யரயம்‌ புங்பாரைர்பார்யு எழா அன்ப டாளா அற்பணா வா லாய எளி, எதோடு எட ராடு நயர்வு "வ ரங்க ரய யளியு "உரு எடு வியளியளிய க்‌ 


ஏற்வாங ஈநயாடு ஈடன்‌ னய ஙு ரவ ம்‌. 


ரவுல்‌ ்‌ கடவ ப கப ன ்‌ ம்‌ 
ன எ க ன ரக கக க்‌ க ரர்‌ வரம ஜர்னி பம்‌ கண்க தக க டன சடம்‌ வ: சன்ன மலரக வலய ர ஈன்‌ க ம வாலால்‌ வாளினை கா வரிய் கம்‌ நார்த வரகால்‌ பந தரு ஜட நே கக சண்ட ன கர்ப ஒவ பரிய கயக்டாபவ வ யடடல ப டட ர்க எ வல வ வ ரர கர்வ கர்வம்‌ வ க கக க நல வ ய வவ வ வத கபி கரிய கமம்‌ ம மாடு பரக கானாளவால்‌ கடர 
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॥ 
பெக்பால்பகயபைகட௩ப அரிய பாயாது யார்யா யர்யரியு. 
பூலு ரப ௩௮, பபகியக்புகட பப கயரபாபா௩பாக யர்‌ ர்யர்பகிடகியார்பல மிட கிட வம எட அமர, அவம்‌ உ ராய ம னாவ நராயான ண்ண கா! ஷ்‌ 


சயன ஆ காமா பவ்யுகியு வே கடார, “டம்‌ 


கரஙயயளம்‌ எய்‌ நயரிடு ப ஸிவால ரல்‌ ரம ரமாக உரக ட ரர 


நடக யர பு எவ “ஆடிட விடி ப டை ॥ ப நயா, ஈயா பரு ராடி கயாம்‌ ந ஈஹாஙயாரு நஙு ஈம ஈய ௩௩ 
ட்‌ ன்‌ செ வட யனயு ந, பழகஜாடுகளு௩ பந பா௩டிராயர்யா பாய பபரிய, ஈயரட நரா “யாஙபாணாடரியாாயாரியாயாஙய பரபர எடரயாயார்யாரியரியாரியாபுரியாய நண்ப கூ ஈட்டை பளபள லாரா டர்டர்ட. 
ட அழுத்துவது வதைத்‌ கக்க வு நு ணிர்பரிபசடக்யரிட "உ க்டாயரிய எரியாய்‌ பரந 3 பளவாயர்யாம 
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தேன்னிந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றி மேற்றிசைக்த எழதிய வியாசம்‌. 


அவரவர்‌ தங்கள்‌ கொள்கைகளையே சாதித்தும்‌ தர்க்கித்தும்‌ ஒரு முடிவுக்கும்‌ வந்து இருத்திக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ தப்பிதங்களையே கெட்டி யாய்ப்‌ பிடித்து கிழ்கிருர்கள்‌. 


சமீபத்தில்‌ ஒருவித்அுவான்‌ 20-வது சாய்‌ இராகமான ஈடபைரவியிள்‌ ஜனித்த ஆனக்த 
பைரலியில்‌ வரும்‌ சுருதிபேதத்தால்‌ இ எட்டுத்காய்‌ இராகத்தில்‌ ஜன்னிய மானசென்ன௮ சொல்ல 
வேண்டுமே என்௮ வருத்தப்படுகிஞா, மத்ரொரு வித்‌ அவான்‌ அப்படி. இருப்பது கானே அழகர 
யிருக்கறதென்கிரார்‌. அவ்விராகத்துக்குரிய சுருதியுடன்‌ சுருதிமாமுமல்‌ பாடிக்காட்டுகையில்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ இது சனிவாயிருக்கிறெறென்று மற்தவாகள்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, இப்படி.ப்பல 
அபிப்பிராயங்கள்‌ பவெறினால அவரவர்கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சாதனைக்கு வக்‌ தவைகளை க்‌ கூடியவரை 
இனிமையாசப்டாடிக்‌ காலக்கழ்த்து விடுகிருர்களே யொழிய சங்கத இகஉட்சணங்களை விசாரிக்க 
விரும்புகிறதில்லை, இமயமலை முதல்‌ கன்னியாகுமரி வரையும்‌ அல்லது வட தவ முதல்‌ தென்‌ 
அருவம்‌ வரை யாவராலும்‌ அசேஷேபனை இன்றி ஒப்புக்கொள்ளும்‌ முழை யொன்திருக்சவேண்டு 
மென்று தாங்கள்‌ கவலைப்பகெ/றதஇல்லை, அப்படி யாவராலும்‌ ஒஓப்புக்சொள்ளப்‌ படக்கூடிய 
பொதவிதி யொன்திருக்கால்‌ சங்கீசமானது மிகுந்த உயாவையடையும்‌,  அவக்கத்தில்‌ சத்து 
மலைப்பாயிருக்காலும்‌ வெவ்வே அழகுடன்கூடிய இலகஷக்து எழுபத்தோராயிர௪்து முக்தா 
நிழுப்ம்‌ தொண்ணாற்றா௮ இராகங்களைக்‌ கேட்போம்‌, ஒரு இராகதிதை யுண்டாக்குவதில்‌ இப்‌ 
போதிருக்கும்‌ சக்தேகங்களும்‌ கஷ்டங்களும்‌ நீங்கச்‌ சாதிக்கும்‌ சொற்ப ச்டமா ததிரம்‌ நிற்கும்‌. 
கரஞான முடையவர்களுக்கு அதுவும்‌ மிகுக்ச௪ சுலபமே, 


(ட வரையுள்ள வெள்ளை கோட்டில்‌ உண்டாகும்‌ சுருதிப்படியே ஒவ்வொரு கோட்‌ 
முத்‌ தள்ளி வாசிப்பதின லுண்டாகும்‌ ஆனி இசாகங்களும்‌ முசலாவகான சங்கரா! ரணமாத்துரம்‌ 
சிலசமயத்தில்‌ சலப்பில்லான சுத்தமாகவும்‌, சிலசமயதிதில்‌ மற்ற 5 இராகத்துக்குரிய சுருதிகள்‌ 
கலக்தும்‌ மற்றவர்கள்‌ ௮ ழக்கி வருமா கள்‌, அசையால்‌ இப்படிப்‌ பாடப்படும்‌ இராகம்‌ பல 
இடங்களில்‌ சங்கராபரணம்‌ போலத்தோன்னுததேே யொதீய முற்றிலும்‌ சங்கராபாணமுமல்ல 
அல்லது தோடி.பூமல்ல, தத தட டைய இப்போது வழங்கிவரும்‌ சங்கரராபாணம்‌ மத்த இராக 
சுரங்கள்‌ சலவாது அனித்து வக்தகால்‌ அகற்கழகு கொழுக்கும்‌, மத்த மூன்று பாட்ஸ்களும்‌ கா 
மப்பட்டுத்‌ தனியான மூன்று இராகங்களாகி இப்போதருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மிசுகாம்பீரமுடை 
ய காயிருக்கும்‌. இக்தியாவின்‌ சங்கீதத்தில்‌ பாவங்களை விளக்கும்‌ மனோ காமங்களும்‌ இராக கயத 
காண்பிக்கும்‌ ஆலாபனமும்‌ காளங்களின்‌ நுட்பத்தைக்‌ காட்டும்‌ பல்லவியும்‌ பாடும்பொழு.து 
நானு பாட்ன்பாவெது கூடாதகாரியம்‌ என்றாலும்‌ அவை இல்லாத இது சிறு 8ீர்க்தனங்களிலும்‌ 
சுரஜதி மு.தலியவைகளிலும்‌ பாட்டைடன்‌ பாடுவது மிசவும்‌ இன்பமா பிருக்கிறிதன்‌ து என்‌ 
சொக்க அனுபோகத்தால்‌ காண்கிறேன்‌. இக்தியாவின்‌ சங்கேகக்கை காலு பாட்ஸுடன்‌ படி.ச்கக்‌ 
கேட்ட தேர்க்த சங்கே வித்துவான்‌ ௧ளும்‌ கேட்க மிகவும்‌ இன்பமாயிருகு தென்ற ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌ , இக்திய்கள்‌ மெலடயைமாத்திரம்‌ அப்பியாச்த்துக்‌ கொண்டுவக்து பொது 
வாய்‌ எல்லாருக்கும்‌ விளங்கும்படியான நிலையில்‌ நின்றும்‌ மேற்பட்‌0்‌ அசேசமகேகுமாள மனோ 
தர்மங்கள்‌ செய்யும்‌ துரிய நிலைக்கு வக்தார்களென்னு கான்‌ நினைக்கிறேன்‌. அகசையால்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
சங்கராபரண இராகத்தில்‌ இராகச்சுருக்கம்‌ (1) இசாகசஞ்சாரம்‌ தெரி கொள்ளும்‌ வாய்ப்பா 
ட்டாயெ சம்‌, (2) சஞ்சாசதத்தின்‌ எடுப்பு முடிப்புக்காட்டும்‌ சசஜதி எழுதி அதே இராகத்தில்‌ 
1” ஷுர்ப்பாவதினால்‌ உண்டாகும்‌ கல்யாணியையும்‌ அப்படியே மற்றும்‌ இராகங்களையும்‌ அவைக 
ளின்‌ ஜன்னியங்களையும்‌ அறுபோகத்துக்கு வரும்படி மியூசிக்குடன்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக 
எழுத கினைக்கிேேன்‌, 


வர ளா வாளா னான. ாஙாயாராளாளா ர நள்ளா ளி வாாளாளாவாயாடா ரானா கானா எராராள! ஏாளாராட எஸாலா மா வாவா மாவி "பார நடரா லாவா ங்கிய கயாம்‌ ணாய எபாயாயா வாயு பா ணன பயன வாவ னி 1 பயறு பமர்ய 


வெரும்‌ “மமம்‌ பொட யாரியாரி யார்யார்‌ பயணி வ வடு யர ம "டட க்ஷ 


அய்வவயவக 


த ॥ 
டக ப 
ட கதம்‌ ன்‌. அழ 


210]1111211/2122172111//9691 ம்ப 


கட்க பம்‌ கபகுபாவம வாய அட்ட டட பாய சூட ருபய் பட பபாய்‌ சனேண்டங்பாப எப பபர்‌ பயக்ய பப எப்ப யன யாபங்ட கழுகின்‌ அபக்புக்புக சட “பரட்‌ நடக டகிபக்பாளால௩, நபா பரப சபகளாலா பாபா * சபரயாலாம, எ ஈயா குபாயாமாமாஙகாட மடம்‌ ராஜாய ங்‌ ராய வாசகம்‌ மாமா மாய அபகடுவ் யாய வா அறம்‌ பள வாயாழாாஙு வய கவா வானா வ வஙளாம ய ளயாயாய எனா மாவா, எட ௩ பவெள்ய கபர ரய பரிய “யலி ரபகறு நள பரப ரய மாப பயல்‌ புவ அனா பா வாகடம்‌ பட மடய நலம்‌ படம்‌ வ 


்‌ 
ட்‌ கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌--ழதலவ்‌ ங்க சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌, 


உண்மையைச்கண்டு சத்தியத்தை கிலைசாட்டத்‌ தம்முயிரையும்‌ தரணமாக நினைத்து 
உழைப்பையும்‌ காருண்ணியதிதையும்‌ உடமையென்னு சாதிக்கும்‌ எனதருமை மேத்றிசை சங்கீத 
வித்துவ கீரோமணிகளே! இந்தியாவின்‌ ௪க்கேதத்தின்‌ இரகசயங்களென்௮ கான்‌ நினைப்பவை 
ஒருவேளை தங்களுக்குக்‌ தெரிக்கதாயிருக்காலு மிருக்கலாம்‌, அல்லது அ௮வ௫ியமில்லா இருக்‌ 
சாலு மிருக்சலாம்‌, அதுபவத்தீற்குக்‌ சொண்டுவருவது கூடியதல்லவென்‌ சிருக்தாலும்‌ இருக்க 
லாம்‌, சீலவிஷயத்தில்‌ கான்‌ சொல்லுவது சற்றுக்‌ கூடியும்‌ குறைந்துமிருக்‌ தாலுமிருக்கலாம்‌. சான்‌ 
எழுதியவைகளில்‌ தங்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌ அக்ஷேபங்களை பேப்பரிலாவது பரைவேட்டாசவாவ.து 
தெரிவித்தால்‌ ஏற்ற சமாசானஞ்சொல்ல மிசவும்‌ விரும்புகிேன்‌...' 


ண்ட ண ண ணட ட காட வட ணட கட்ட டட கட டண டட வடட டை வட்ட 
ப 


ரஈயவ்‌ சொஸைட்டி ஆப்‌ அர்ட்ஸ, 
ஜான்‌ ஸ்ட்ரீட்‌, அடலவபி', 
| வண்டன்‌ 7. 0. 
ஆகஸ- 245, 1011. 
அனபுளள நயா, 
்‌ தாங்கள்‌ 2-ம்சேேதி யெழுதிய சடி.தம்‌ இடைத்தது; அதர்காக மிகுந்த ஈநன்றியநிதலான வந்தனம்‌ 
சொல்லுூஇமேோன்‌. 


நாட "களிவ “வள்‌ பாளாஞாங்லிய ப ந வருவாயா னான வாவா ஜாயாயா. வாட மாயா! சாயா ரா வாளியர்ய்ட காயு எறாயாகமா யர்‌ ஙா பாஙு கராய 


இர்தப்‌ பத்திரிசையில்‌ சங்கேதத்தைப்‌ பற்திய வியாசங்களை அபூர்வமாய்த்தான்‌ பார்ச்கலாம்‌, ச௩௫ீதம்‌ 


[ட கண்பட பட டண்ட உ ண்ட கட கன்ஸ்‌ ன்‌ பண ண்டர்‌ 


போன்ற கிருங்காரரச வித்தைகளைவிட சாதன வித்தைகளைப்பற்தியே ௮இசமாய்ச்‌ சொல்லுவதைப்பார்க்கலாம்‌, 
என்றாலும்‌ தாங்கள்‌ எழுதியிருப்பதை அனுப்பிவைத்தால்‌ அதைப்‌ பார்வை யிடுகின்‌. 


ர கய ர. 


சங்கீசு வியாசங்களைப்‌ பிரசுரிக்கும்‌ முக்கியமான பத்‌ இரிசைகளாவன , ம்யூஸிக்கல்‌ நீயூஸ்‌, 3, உவைன்‌ 
ஆபீஸ்‌ சோர்ட்‌, ப்ளீட்‌ ஸ்ட்ரீட்‌, லண்டன்‌, (15101 ]1ளஜடி, 3. "9 க பேயாட 1] போகச்‌, 
1.௦ப.), வடஸிச்கல்‌ ஸ்டாண்டர்ட்‌, 83, சேரில்‌ இராஸ்‌ ரோட்‌, லண்டன்‌. (' 1106 ] பக] இர்வகோர்‌, 
85, பொலாபாள ரோரதத [$0கம்‌, 1.0. “ம்யூஸிக்சல்‌ டைம்ஸ்‌' 160, வார்டோர்‌ ஸ்ட்ரீட்‌, லண்டன்‌, (117௦ 
நப] 11116. 160, '4/ஜாம்பயா கர்‌, 1 ராம்‌) முசதலானவைகளே. 

தங்களின்‌ உண்மையுள்ள, 
ஸி. கே, மேன்ஸீஸ்‌, 
ராவ்‌ சாஹேப்‌ ரா. அபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, அஸிஸ்டெண்டு செச்ரெட்டெசி, 
கருணாகிது வைச்‌ இயசாலை, தஞ்சாவூர்‌, 


ப்பட "ந ரியரியா வா உள்ம எட நடராழாங்க நப “ஷாயங ள்‌ யா பாயாயாயா ய "ணார வள்ஙள்‌ பயமா வாயு ஈயாயா ப யாய ஙா 


பேற்கண்ட வியாசத்திற்கு பதஇல்‌ கடிதம்‌. 
்‌ ராயவ சேஸைட்டி ஆப்‌ ஆர்ட்ஸ்‌, 
ஜான்‌ ஸட்ரீட்‌, அடல்பி, 
வண்டன்‌ "4/0. 
17-11 17, 


எரிந கவரய மம கலரடு பரம எம நடு மயா மழ கரல 


அன்புள்ள ஐயா, 
செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 15-ம்‌ தே .இயில்‌ தாங்கள்‌ அனுப்பின சடிகம்‌ இடைத்சது மூதல்‌ இதுவரை பல 
வித ஆராய்ச்சி செய்தும்‌ தாங்கள்‌ சேட்கும்‌ வினாக்களுக்குத்‌ தகுந்த பதில்‌ இடைக்சவில்லை. இந்திய சங்கக்‌ 
தில்‌ தேர்க்த அறிவும்‌ நாட்டமுமுள்ளவர்களை எங்கள்‌ தேசத்தில்‌ சாணக்கிடைப்பது அரிசாயிருப்பதால்‌, சாவ்‌ 
கள்‌ அன்புடன்‌ அனுப்பியிருர்‌.ச மேனுஸ்கிரிப்டை தங்களுக்குத்‌ இருப்பியஞப்பியிருக்கயேன்‌. இத விஷயமாய்த்‌ 
தங்களுக்கு எவ்விதமான உ சவியுஞ்‌ செய்ய எலாதஉணாயிருப்பதையிட்டு மெத்தவும்‌ விசனிக்ிேேன்‌. 
தங்களின்‌ உண்மையுள்ள, 
ராவ்‌ சாஹேப்‌ மா. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, ஜி, கே. மேன்ஸ்ஸ்‌, 
கருணாகிதி வைத்‌ இயசாலை, தஞ்சாவூர்‌, பத்‌ இராஇபர்‌, 


ஈயப்‌ எழாமல்‌ வாடி கழாவாழாயாயு எம ஏ னடளயர வாயறயா யாழாயாயாய எயாயாய பய எஹாழாயாாம க்யாகய எ ய பாக்ய பயா எழும்‌ ஈயா பம்‌ ஆ பாயா வாயாவாயரிய எபர்யங்யங் யாய எழாயரி யி பங்யரியா பரியக்ய யாய பளியர்‌ மாய மீயாயா வா பஙகாகள ௩௩ 


ப அததான்‌ பென்ப கிய பய மயிறு யவாகயாய காய "பிட நே "நு ஸ்ய ரல னய எடம்‌ மழு ருயரயாய ஈங்‌ ஈனா நார ஈவரில்‌ எங வ எ பிங்க்‌ ரு ரம்‌ கடந "மம ரிக டட ரவ நனி 


எஷரிபபர்யர்க எயாபியா கர்ளிவகிய பய பாயாரர்பா யர்யார்பாம “மா ாயாஙாளானாவ வாய ன னாரா வாய காங ரப விவாவாழர பர ளி /ங்‌ வரி டாழாமா மர வாகான வ ன ளை ஆ பவா ளிய வகிப்பவை கிடா யல்யாட பாய மய பர காடு எடரனாயு ஈள்டாளாளாவ “ர டக பள்ளாவாயாக்‌ டர்டி டட நளிந பிட படக எ டஅடங்பக தபு 1 பல்்்வவவ கு 


௩௨௩0௮௨16௨5. [௮ுாராவவஷவா.௦௦௱ 


துப்ப ப்பபப்வாடை 


காளவாய்‌ 


தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ ஆரம்பம்‌. ம்‌, 


ள்‌ 

7 

ம்‌ 
ட்‌ 
7 
ள்‌ 
ப 
ட்‌ 


0. தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ ஆரம்பம்‌. 


அதன்பின்‌ ௮கேக வித்துவசிரோமணிகளை கேரில்கண்டும்‌ இவவ்லயங்களைக்‌ கேட்கை 
யல்‌ ௮வர்களாலும்‌ சரியான பிரதியுச்தாம்‌ கிடைக்கவில்லை. தென்னிர்திய சங்கே த்தில்‌ வழக்‌ 
அவரும்‌ சுரங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ இன்னசென்னு நிச்சயம்‌ தெரியாதிருக்கையில்‌ அசன்மேலுள்ள 
ஒவ்வொரு படிகளும்‌ எப்படி நிலைக்கும்‌? சுரங்களின்‌ நிலை ஏத்பட்ட பின்பே இராகக்கிரமம்‌ ற்ப | 
| மும்‌, சுரங்களின்‌ கணக்குகள்‌ ஏத்பட்டபின்பே சங்தேம்‌ உறுதிப்பம்‌,  * எண்ணனியா மார்தர்‌ 7 
ஒழுக்கு காள்‌ கூ௰்தின்னு'' என்ப௫போல சுருஇிகளின்‌ கணக்கில்லாத சங்கீதமும்‌ பலவிதமான 
சந்தேக த்துக்கிடமாக பிழைபடும்‌ என்பது தெரிந்த விஷயமே, மூலாதார கணிதமில்லா ௪ ஒரு ்‌ 
சாஸ்திரமும்‌ ௮ஸ்இபாரமில்லாத வீடும்‌ எப்படி. நிலைத்திருக்கும்‌? தென்னிகஈ்தியாவின்‌ சக்கேம்‌ 

மாள்‌ செல்லச்‌ செல்ல தேகக்‌ கலப்பற்ற மற்றதேசத்கவர்‌ கானம்போல்‌ கலக்த போமே என்று 
நினைத்து 1912-ம்௫ரம்‌ பெப்ரவரிமி” 14-ம்‌ தேதியில்‌ மாட்சிமை தங்யெ சென்னை கவர்னர்‌ 
கார்மிக்கேல்‌ பிரபு அவர்கள்‌ தஞ்சைக்கு எழுக்கருளிய காலத்தில்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்க வக்‌ இரநக்க 
மாயவரம்‌ வீணை வைச்திகாசையர்‌,  அரிகேசவகல்லூர்‌ முசிதையாபாகவகதர்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
பஞ்சாபசகேசபாகவகர்‌, 11. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌, சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள்‌, 14. 1. தப்பிர 
மணியஜயா்‌ நூ. ம, பிச்சைழமுத்து 8, &., ௩.1. ஹரிஹர பாகவசர்‌, வீணை வெங்கடாசலமையர்‌ 
இரசமலிங்க குருக்கள்‌, கோனேரிராஜபுரம்‌ வைத்தியகாதையர்‌, இருக்கோடிக்காவல்‌ கருஷ்ணையர்‌ 
முதலிய வித்துவான்‌ ௧ளை ஒரு சீறு சயையாகச்‌ சேர்க்து என்‌ அபிப்பிராயங்களைச்‌ சொல்ல | 
அவாகள்‌ யாவரும்‌ இப்படி ஒரு ௪பையிருக்கவேண்டிய௰ய*த மிக அவூயமென்று இர்மானிக்தார்‌ 
கள்‌, ௮சன்பின்‌ இராமகாதபுரம்‌ சச தபதி மகாராஜா அவர்கள்‌, பாப்பாகாடு ஜய்ன்‌ சார்‌ கரா ப 
£-ப்‌ சுவாமிகாக விஜயதேவர்‌ அவர்கள்‌, பூண்டி. மகா ராஸ்‌ அப்பாசாமி வாண்டையார்‌ 
அவர்கள்‌, உக்சடை மகா.ஈ.ஏ-பம்‌ ராவ்பசுதார்‌ ௮ண்ணாசாமிக்தேவர்‌ அவர்கள்‌, மகர-ராஃபரீ 
ஆவிடைய.ப்‌ பபிள்ளை அவர்கள்‌, மகா-ரா-ஈஃப்‌ 1, 4/7, இருஷ்ணசாமி சாயிக்‌ அவர்கள்‌, மகர-௱.- 
ராஃ-ஸ்ரீ ந சாம்பழூமா ததி ராவ்‌ அவர்கள்‌ , மகா-ர.ர-பரீ .. வெங்கட்டஅசட்பையா அவர்கள்‌, 
மகாப்‌ ராவ்‌ பகதூர்‌ (, சாகோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ முதலிய இல கனவான்களுக்கும்‌ இவ்வி 
யங்களைச்‌ சொல்ல அவர்களும்‌ சாங்கள்‌ இச்சங்கக்தித்கு வேண்டும்‌ உதவிகளைச்‌ செய்வதாக மனப்‌ 
பூர்வமாய்‌ வாச்களித்தார்கள்‌. அதன்மேல்‌ அகேசர்‌ தாங்கள்‌ சங்கத்‌இல்‌ சேர்வசாகவும்‌ உதவி 
செய்வதாகவும்‌ முன்‌ வக்திருக்கிறார கள்‌, ஆசம்பக்தில்‌ ஒரு சபையும்‌ லக்கியமம்‌ அவர்களால்‌ 
உலகத்துக்கு கேரிடும்‌ கன்மையும்‌ இன்னதென்று மம்ஐவர்‌ அறிக்தபின்பே ௮வர்கள்‌ உதவி தேட 
வேண்டும்‌ என்ற கோக்கத்துடன்‌ இத வரையும்‌ சங்கம்‌ சொக்தச்‌ செலவிலே ஈடக்அவருகிறஅ., சல்‌ 
கத்தின்‌ ௩டவடிக்கைகளைக்‌ கண்டவர்களும்‌ கேட்டவர்களும்‌ ரிப்போர்ட்டின்‌ மூலமாய்த்‌ தெரிந்து 
கொண்டவர்களும்‌ சர்கத்தித்கு வேண்டிய உதவிசெய்ய மனப்பூர்வமுடைவாகளாயிருக்கிறுர்க 
ளென்௮ கேள்விப்படுகியேன்‌. இச்சங்கம்‌ சாஞக்குகாள்‌ பலமடைந்து அநேக வழியில்‌ தென்னிக்‌ 
இய சங்கதத்தை முன்னுக்குக்‌ கொண்டு வருவதற்கு உசவியாயிருக்குமென்று ஈம்புகிேன்‌, 
அடியில்‌ வரும்‌ வெருறிப்புகளால்‌ கஞ்சை சங்கே வித்தியா மகாஜனசங்கத்தைப்‌ பத்திய 
மற்றும்‌ சல விவரங்கள்‌ தெரிக்‌அகொள்வோம்‌. ப 


ஆ ரளயாடு களை கயா க கடக ளாளைளி வாயா வாயா னிய க பரடருபரபக் ம பளி | பபபருபரி பருப்ப கட மப கடு படம பபயபம்ட எட எய்‌ வு எ மா யஸ்ய னாய க எழ வம எற சாழுசாமு எழு எழு னு எழ எழ ழாக்‌ கழு எழு னாக மாகு நம உட உட்டு 


இச்சங்கம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட கோக்கத்தைடம்‌ அதில்‌ சோக்திருக்கும்‌ சங்கத்தவர்களை 
யும்‌ அவர்கள்‌ செய்துவரும்‌ வேலைகளையும்‌ பற்றி சில முக்யை குறிப்புகளைப்‌ பார்ப்பது ஈமக்குப்‌ 
பிரயோஜனமாயிருச்குமென்து ஈம்புகிேன்‌, 


ததை கை வையை நநகஙயாம ராவா ழாவாய்‌ எழாஙமாந ஈய ஈந்நா ழா "வோடு ராடு நயாய ளம நமாம்‌ எழ ரல எவ ஙு, வாட ஈயரியா யம ஸமா ரம நறு ர. ப டன 


அரியாயரியாய்‌ நப பரயாபசிய ம மயாலாறாயள்டாலா யாய ரபா யாய கானா யா பயப்பட யாயகபகாலானாட ரளாகறளாமாடாம்‌ யாய ன்வாயாமாமாவாவாம வாலா பா வாலா கா லாவா காண்‌ நாயன பயா பயா கப்ககய்‌ வக்பக்பபுகியயயர்ப ப அப பாழக்யா எமாழாவாஜாடாரா௩ாவாபரயக்ள்‌ வயக்ம பெல்ப லபபாயாபா பாயா மாடு ஜாயாயாயா மாய கடலையை டய மகம 
எஙகாமாளாடு 


ஆ 
₹௩௮0027:212௨5 | 1உஊ௱॥ாவவ85௨ா.௦0 


| 2406 கநணுமீகத சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதலவ்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


ர கேரரரள ம யய ராடு "தெம்யுண்னா வாட ம்யக ட படம நக ப பபப ப அய வடா ப பப மட பப யை யாயி, பலபல. 


ம்‌ 


அவாய்‌ ஈயாசயுசயயோயாமாயாலகமாயாமாடி கபாட 


வரும பகுவாய்‌ 


5, தஞ்சை சங்கே வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ தோக்கம்‌, 


1. தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ விருச்திச்கானவைகளை விசாரித்து முன்னுக்குக்‌ 
கொண்டு வருவதும்‌ அவ எல்லோரும்‌ அளிய பிரகரப்படேத்துவதும்‌, 


4. தென்னிந்திய சங்கீதததையும்‌ அதன்‌ அதார கரமங்களையும்‌ முறைப்படி க்‌ கற்க 
வித்தியாசாலை ஏற்படுத்துவது, 


3. அதல்‌ சத்கும்‌ மாணவசையும்‌ பரிட்டுக்கப்பட விரும்பும்‌ மறறவரையும்‌ பரிட்‌ 
சித்து யோக்கியகா பச்திரம்‌ கொடுப்பது, 


4.  கீர்காடக சங்கீதத்திற்கு உசவியான நூல்கள்‌, அச்சிடப்படாதிருக்கும்‌ சீர்த்த 
ண்கள்‌ முதலியவைகளைக்‌ தேடி. அச்சிட து. 


5. கதைகள்‌ செய்வதிலும்‌ பாவெதிலும்‌ முக்கிய தோச்சி பெறும்படி ஒழுங்கு படுதி 


ர ணம்டது படல 
ட பா படட அ ப ரயாநலாட பாட எரி ங்டங்யாம்‌, நீட டிபி எப்‌ ரான நப டயுளயாயாயயாஙயாயாரயகி பக பக்பயம யாம எ எட வயங் ப்பை பட நப பங்ளிய ந ப ௮ அ 
॥ 


தவத, 
6. கர்காடச சக்கேத்திலுள்ள ல முக்கிய விஷயங்களைப்பற்றிய கேள்விகளுக்கு | 
ஆலோசனை செய்து சக்தேகம்‌ தீர்ப்பது, ச ் 


*.  கர்காடக ராகங்களில்‌ வரும்‌ இல தவறு தல்களை நிக்க சுக்கப்படுத் துவது, 


கூள்யர்பஸ்‌ வ நஙு நியர்வகயர்‌ 


8,  சிறக்சகவித்துவ சிோமணிகளுக்கு மெடல்‌, பட்டப்பெயர்‌ மு தனியவை கொடுப்பது, 


நற ணய ய எ வரு ரர 


9.  சர்தாடச சங்கே சம்மக்தமான நூதன புத்தகங்கள்‌, பகச்திரிகைகள்‌ , அபிப்பிராய 
ங்கள்‌, சீர்த்தனங்கள்‌ முகலிய உருப்படி களை அரங்கேறஅவதும்‌ கர்டரடக இமாகங்களையும்‌ பண்க 
சேயும்‌ பாடக்கூடிய வித்துவசிரோமணிகளைக்‌ கொண்டு பாடிக்காட்டுவதும்‌, 


இச்சங்கக்தில்‌ பல கனவான்களும்‌ தனவான்களும்‌, வித்துவான்‌ சளும்‌ சேர்க்லு 
தங்கள்‌ பொருளையும்‌, தேகிமத்தையும்‌ பாராமல்‌ சங்கீத சபையை மிக ஊக்கமுடன்‌ நடத்தி 
வருிருர்கள்‌, 


்‌ 
ர்‌ 
்‌ 
்‌ 


ஆக ரர பமா ஷய வ புனஙலாம்‌ வாம ப மட ய்‌ 1 ட உக வ ஏ மிர்கால்‌ 


5. தஞ்சை சங்கேவித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கச்கினர்‌. 
நிரக்தா சங்கத்தலைவர்‌. 
ராவ்‌ சாஹேப்‌ மு, ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, 
வரவே்புத்தலைவர்‌. 
மகா ஈஸி பருசாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌. 
ர்‌ முத்தையா பாகவதர்‌ அவர்சன்‌. 
காரிய தரிசிகள்‌. 
மசா ராவா ப. ப. பிச்சையமுத்து அவர்கள்‌, 8.க., 1... 
14. 1, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 


முதலாவது சங்கம்‌. 
மகா...ரீ வாறி வீணை வைச்‌ தியகாதையர்‌ அவர்கள்‌, மாயலாம்‌, 
ச்‌ சாமிராதையர்‌ அவர்கள்‌, பழமா ஈனேரி, 
ஆய இவர்களின்‌ ௮க்கீராசன தின்‌ கீழ்‌ கடத்தப்பட்ட ௪, 


* கடட “வ ப ணயரியர்யா ப யாபகிடங் பக்ரா ப்பளியாவ ல்‌ அல்‌ ரயாவாயரு, எயாய பள்‌ டாம வற்ற கபரிய எக்டாக மோயசியயுகயாயாவாய பாயச எயாயகபகட 1 கழுரமாயயாம்‌ "லி ன்ன ௩ ௩ 
॥ 
ள்‌ 
ய்‌ 


மதிய கற படகு லபல கபய, கடு ஆரம, "சட கடகட ரஷா ழா னாடு எட எடி எடி ல்ளாயு அடு எரிய ௩ எஙகியகிடு டயரயா பாயாக “பக, எம ஈட எப வகயாம “யாட “வரிய டாடாகா னள ளாம “யங்க பு “ணாய நய ராய எகா ரய "பாயு பயர்‌ யகர ராவளவள னாடி ராயா ட ரமா அய எாள்ஙளரளாந எஜாயர்ஙளியசி அடனடகிபு கணயா வா வாட “பாரா னாள்‌ எனாவாயா 


1:4-9915 121541 4-1 ததத [௮௱ராராவல5௨.௦௦௱:. 


ஷ்‌ அட ஆண்ட ரடளுபாவரியரா ராயங்முற்ப ம்பகபச்பசபகபக, கப கயாபரடகிபட பக பகுயாபாபகயகபகபகபகட 


அக்டா பய்‌ 


கவுண்வோஙயாய எாவோாஙயாய்‌ மயக்கு வியாயாய எம்‌. 


அ தமக அ அகபக ம வசட 


த௲்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌, 


ட்ட அதிகன்‌ கிடார்‌ கட அடங்கக்‌ 


வக சைவ ககைர பாடடடபககடட எர கைக னய படடடடடடடடடட அ கைபடட கடய பபப இய கக கக மக கைச தய ககக சை ச சதக பகையை கவை அ அணக கடகடமடடடபடட எண வணர கடபடடட ஊன ணை பகடை “ணட யய யவ கக ககக தலைகளை ததத சாகா ரணை, 


படல்‌ 
சப எப எப க்பட்ப பாயகிய வரியகிபக்புக்புக்பகபகமாபாபாபகு ரர்டர்டக்டுக்பாயாபாபரபர் அபாயக்‌ "பகபாவாவாழாயாடுகயாயர்யரியரியாறாய ருயாயர்வள்பற்பள்பாப பயர்பங்பரடல்‌ “ப வர்க னா ன னா னாய்‌ 


பெயகடபட- ப கற்டு ஈஷரஷர ஒரஷாஙஷாயு பயாக் பப பப பய பயக்‌ ப வனா அப எப டட? 


ஒத்தான்‌ காத்தாட முர ட லர வு மர யாய பயக பாறு “யய மட லிய வை “பருகு ம்பு வய வக்‌ “ளி வ விய யல வியை யு யு "வு லீல்ட்கமு எழு வயச ஆளி யக? வளி யன யு கயன்‌ பரவு கரியன்‌ கமகம்‌ ப மர வலர ம்‌. 


ஆச்‌ 
15:₹-12151-1:4-1 4212) 


நாவி 
ரூ.௫001 இ. மெ தெ ர்க ய 


[அ 
நவம்‌ 


படம வல்‌ பயா 
கட்‌ 121 


1ம்‌. 


ம்‌ ன 
ர்‌ மெ 


ர்ற றன்‌ ம்‌ பயா 
எம்‌ மேவ 


ந்நு ரசி 
படிப்பது 


94, 


இரண்டாவது சங்கம்‌: 
மகார ஈ.ஃஸர்‌ 1), சாம்பமூர்த்தி ராவ்‌ அவர்கள்‌ ர, 4, 0, 7... னி டி 
ன்‌ 2, (7. பிச்சைமுத்துப்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌ 1, 3, 1. 1) தஞ்சாவூர்‌, 
ப ]*. 5, சாகராத சாஸ்திரியார்‌ அவர்கள்‌ ந, 3. மா. ல 
ஆகிய இவர்களின்‌ அ௮க்சிராசனத்தின்‌ கழ்‌ ஈ௩டத்கப்பட்ட அ. 
டிீன்றவது சங்கம்‌. 
மகார. வீணை மேங்கடரமண தாஸ்‌ அவர்கள்‌, விஜயககரம்‌, 
ரர்‌ ர, 1, இருஷ்ணராவ்‌ அவர்கள்‌ 1, 4., மைசூர்‌, 
ச்‌ சபேசையர்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டண ம்‌, 
ஆகிய இவர்களின்‌ அக்கிராசனக்தின்‌ ௪ம்‌ ஈநடத்தப்பட்ட௮, 
நரிவாவது சங்கம்‌. 
மகாவ "1. 11, மாதவ ராவ்‌ அவர்கள்‌ (, |, 1, இலான்‌, பரோடா, 
துரைசாமி ஐயங்கார்‌ அகர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌ 
ஆகிய இவர்களின்‌ அக்கிராசனத்தின்‌ கீழ்‌ ஈடசதப்பட்டஅ. 
ஐந்தாவது சங்கம்‌. 
மகா-௱ா-ஈஃஸனாீ 1". 4. இராமடருவிணையர்‌ அவர்கள்‌ 15 611160 ப1-பிமம்2ட, 17விவிாகர்‌. 
இவர்களின்‌ அக்கிராசன இன்‌ சீழ்‌ ஈட கீசப்பட்ட, 


ஆற வது சங்கம்‌, 


மசா.ர ஏனடி. 5, பாலசுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌ |, ., ॥. உ, டம்‌- 1 ரபி 26, கும்பகோணம்‌, 


இவர்களின்‌ அச்சசாசனத்தின்கீழ்‌ நட,ச்தப்பட்டத. 


ஆதரிப்பவர்‌, 


1. 11. மகாராஜா ஹோல்கார்‌, இண்டுூர்‌.. 

1[, 11, சேதுபதி மகாராஜா, இ.ராமகா தபுரம்‌. 

116 ]ளிம்‌ 11ஸ்ட்ரச */கரமராரர்கல பிரிய], **, க. 1 பிர. 
மகா-ஈ._.ஈாஃனாீ சிவாஜிராஜா சாகிப்‌ அவர்கள்‌, சஞ்சாஷூர்‌, 


ப பிர தாபசிங்‌ ராஜா சா௫ப்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
ர சாமிராச விஜயசேவர்‌ அவர்கள்‌, ஜமிர்தார்‌, பாப்பாநாடு, 
ன்‌ 4, 17, மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ ப. 1, 3. இவான்‌, பரோடா. 


்‌! ராவ்பகதூர்‌ 4. அண்ணாசாமித்தேவர்‌ அவர்கள்‌, உச்சடை, 

ன . அப்பாசாமி வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌ , பூண்டி. 

ன 7, கோபாலசாமி ரகுசாச ராஜானியார்‌ அவர்கள்‌, அரித்துவாரமங்கலம்‌, 
ள்‌ சி௨௪ண்ருச மெஞ்ஞான இவாச்சாரிய சுவாமிகள்‌, இருப்பா இரிப்புலியூர்‌. 
ர்‌ ராவ்‌ பகதார்‌ (1. நாசோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ ஈ, &. சோயம்புத்‌ தார்‌. 

ர்‌ ராவ்‌ சாயேப்‌ 1. ௪ணாம்பட்‌, ௮அடகல்லி, பல்லாரி. 


ர்‌ ல. 874. 3ம்‌. 1. பெத்தாச? செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஆண்டிபட்டி ஐமிந்தார்‌, 
ன்‌ ராய்‌ பகதார்‌ 7. 5, ஞானியார்‌ சாடார்‌ அவர்கள்‌ 15. ப) 1 1119 -பரும்ம 

2 உரகபுரவர்க மா. 
ப்‌ 1", 4. இராமடருவ்ணையர்‌ அவர்சள்‌ 118016 இர. ம ப்றடி [2 திகம்‌. 
ய்‌ &. 5, பாலசுப்பிரமணிய ஐயரவர்கள்‌, 1, 4. 1. 1, “(ம்பி கும்பசோணம்‌, 
ன்‌ சாவ்‌ பகதூர்‌ 3, இருஷ்ணாசாமி ஐயங்கார்௮வர்கள்‌ ட, ௩. ப. கும்பகோணம்‌. 
்‌ 1. சாம்பகுதர்ச்இிராவ்‌ அவர்கள்‌ 8. க, 11. 1, குசா, 
ன்‌ ஆதிராராயணையர்‌ அவர்கள்‌, பாஷூர்‌, 
்‌்‌ 5. கெங்இடுசுப்பையர்‌ அவர்கள்‌ 1. %., 1. ப, சஞ்சாவூர்‌. 


ன ம. 17. %, சோவிச்ணதையர்‌ அவர்கள்‌ , 3. . 26, 31. இருகெல்வேலி, 
கி இராதாடிருஷ்ணையர்‌ அவர்கள்‌ 1. 4, புதச்கோட்டை. 
ன 1 19. சாமிசாதையர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாஷூர்‌, 


ணர்‌ அட்‌ ட்‌ 


[அ௱ுாா௮:25௮.0௦ 


அக்கவகளை சற்த 


ஆசுவுகிட பட கயசிழ க கயர வரன்‌ ர ர எலிய ரிய பரிய ஙமாவா வ வா வாமாவாவா டாய ஈர அவனியுகடு எாவ எயங்யள்‌, வஸ்‌ ப வட க்ய வமா எட 


டடக்பகுடஅபுகபுடடடட டடடடக்யம் களா கூப்ட ட டன கடஎயுகியரியரிர்டிளிடக்பம்‌ சயரனா டாக்‌ ளளாடக் ப்ப பயர்யரயரய ர்‌ எர்ளியங்யாய என்ன பாயா வ ராவாக 


ப்‌ 
ம ரல்‌ ்‌ அயலது ்‌ பரவா வாஷாஞாயா வாழிய எயாயாயகிய பயம்‌ 
அட ட்டன கபரிய யய, வ ட நட ருபவ்‌, கழவ அ அபா மரபி உ ணப ருபா ராய மாட அனு! நேரி பர்யங்பாழயாயா ய! “யலி ப வக்பு வயா னந்யுமு, * வாவுராயாய வாலா எவாயதாவ எம யரயகய உண்ம" கிகி யனி ஆ 


ரூ 


ந்த கன ய ய்‌ 
ண்லில பபா எய்ம்‌ எாயாடு 


200 கநணுமீ£ தசாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌---இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுதக்கம்‌. 


இ ன ண க ககக கை 
சங்கத்திற்கு வந்திருந்த சங்கத வித்‌ அவான்கள்‌, 
ச ்‌ 


1. மகார. வீணை கேங்கடரமண தாஸ்‌ பந்‌ அதூகாறு, விஜயகரம்‌. 

5 ச்‌ பிடில்‌ சபேசையரவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌ 

ம்‌ ர்‌ பிடில்‌ சாமிகாதையர்‌ அவர்கள்‌, பழமா நனேரி, 

| 4 ்‌ இருஷ்ணையர்‌ அவர்கள்‌ , எரீனாக்குள.ம்‌. 

்‌. ப்‌ ._ வீணை வைக்‌ தியகாசையர்‌ அவர்கள்‌, மாயவரம்‌, 

8 ர்‌ ப பிடில்‌ பஞ்சாபசேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 

்‌ ச்‌ ்‌ முதிதையா பாகவசர்‌ அவர்கள்‌, அரிசேசவ கல்லூர்‌, 

ப்‌ ள்‌ பிரசாப இராமசாமி பாசவசர்‌ அவர்கள்‌, கவனூர்‌. 

9. ன வ்ணை வெங்கடாசலமையர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாதூர்‌. 

்‌ 10. ்‌ சாகராஜ பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ , தஞ்சாவூர்‌, 

| 1]. ்‌ அரைசாம்‌' ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

ல்‌ ][2. ட்‌ சப்‌ சரிஹி பாசவதர்‌ அவர்கள்‌, திஞ்சாவூர்‌, 

்‌ 13, க இராசாகிருவண பாகசவர்‌ அவர்கள்‌, கும்பகோணம்‌, 

| 13. ப வீணை இராமசாமி ஜயர்‌ அவர்கள்‌ , தஞ்சாவூர்‌, ன 
12. ன வ்ணை அப்பாக்கண் ணு பிள்ளை அவர்கள்‌, செதெம்பாம்‌. 

ம்‌. ன்‌ பிடில்‌ சாசாயணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
17. ன பிடில்‌ ஜோஹனாஸ்‌ ச தரராஜம்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
18. ள்‌ கோவிக்ச பாசவசர்‌ அவர்கள்‌, கருக்தட்டாங்குடி, தஞ்சாவூர்‌, 

| 10, ர சரமா சாஸ்திரி அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 

ரி ன ஜெக்நாத ப.ட்கோசாமி அவர்கள்‌, கஞ்சரவர்‌, 

21, த விசுவசாச சாஸ்‌இரியார்‌ அவர்கள்‌, சீஞ்சாவூர்‌, 

| 2. ர்‌ அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வையைச்சேரி, 

24. ள்‌ மட சிப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்‌ விக்‌ அவான்‌, சீஞ்சாஷர்‌, 

்‌ 94. ்‌ சங்கீத இராமச்சந்‌ இர ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , உக்சடை. 

25. ்‌ சாமிசாத பிள்கோ அவர்கள்‌ , தஞ்சாவூர்‌, 

20. 7 பிடில்‌ பத்மகாப நாயடு அவர்கள்‌, கஞ்சாஷூர்‌. 

ன்ப ட மிருசங்கம்‌ சுவாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

98. ! மிருதங்கம்‌ மணி பட்கோசாமி அவர்கள்‌ , சீஞ்சாவூர்‌, 

0 இ ன்‌ கடவாதிஇியம்‌ சுந்சாராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , கும்பகோணம்‌, 

20. ட்‌ ப்‌. 1. ரெங்கசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 

81. 4, 11, சீணிவாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 

2௮. ்‌ 1. */, சணிவாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, இருசிராப்பள்ளி, 

53, ப்‌ சாது சணபதி சுப்பிரமணிய சாஸ்‌ இிரியார்‌ அவர்கள்‌, இருவையா று. 
24, ஒம்‌ * 7௩. இராமச்சக்‌ இர ஐயர்‌ அவர்கள்‌, €வளார்‌, 

7 3ம்‌, ன சேஷையர்‌ அவர்கள்‌, மாயவரம்‌, 

30. த சொக்சலிங்க நாடார்‌ அவர்கள்‌, ஈடுக்காவேரி, 

31. ப சுவாமிசாஸ்‌ ஹேஸ்றிங்ஸ்‌ அவர்கள்‌, விஜயபாரம்‌, 

28, த்‌ 2, (0. பிச்சைமுத்துப்‌ பிள்ளேயவர்கள்‌ கடம. 1) தஞ்சாவூர்‌, 
309. ழ்‌ வீணை பாக்யெம்‌ அம்மாள்‌, (11. 4டவ்கா கம்ப ன.) 
40. ன்‌ வீணை அன்னபூரணி அம்மாள்‌. (1/5. (211211251ஜ௱9 4) 

41. ்‌ பிடில்‌ மரகதவல்லி அம்மாள்‌. (18195, கரகர ிவார்ப்பள. ்‌ 
42. ர்‌ பிடில்‌ கனசவல்லி அம்மாள்‌, (18195. 2 ம்வா ஹ்ரீர்ப்க) * 
] 

, 

ர 
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155-181 (-154-1 4212) 


10, 


17. 


15. 


ஆத்‌ கலைக ரங்‌ 
| 


எனமக ணாய “மாய - 


தஞ்சை சங்கீத வித்திய மகாஜன சநிகத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌. 


சங்கேத சம்பந்தமான வியாசம்‌ வா௫த்தவர்கள்‌. ' ' 


அடு. 4. (0, பிச்சைமூத்துப்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌, உ, 41, ற. தஞ்சை, 


71 
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சங்கீத்‌ கின்‌ உயர்வும்‌, உபயோகமும்‌, ஐரோப்பிய சங்கீத சரித்திரமும்‌, அசன்‌ ல 
அம்சங்களும்‌, 


11. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
ச்சே தத்தின்‌ உயர்வும்‌, உபயோகமுமம்‌, 
சப்தரிஷி பாசவதர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை, 
சங்கீதமும்‌ சாகித்தியமம்‌, தலாவிம்சதி ௪௫ தியின்‌ ராணம்‌ உபயோகமும்‌, 
4.1, கணேசையர்‌ அவர்கள்‌, மைலாப்பூர்‌. 
கர்சாடச சங்கீதம்‌, ௮சன்‌ தற்சால நிலைமை, சங்கத இரகூயம்‌, பாட்டுப்பாட 
வேண்டிய விதம்‌, 
முதிசையா பாசவசர்‌ அவர்கள்‌, அரிசேசவ ஈல்லூர்‌. 
சங்கீத அப்பியாச முறை, 
பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாஷர்‌. 
சங்கதம்‌ பாடவேண்டிய முறை; அவாவிம்சஇச௬.இி விஷயம்‌, 
இசாதாகிருஷ்ண பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, கும்பகோணம்‌, 
சங்கே தத்தின்‌ உயர்வும்‌; பைரவி இராச ஆராய்ச்சி துவாவிம்‌சதி சுருஇப்படி, 
5. சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள்‌, சமஸ்கிருத பண்டிதர்‌, சீஞ்சாஷர்‌. 
சங்கேத போதன முறை, சருஇிவிசாரத்இன்‌ உபச்சிரமம்‌, துவாவிம்சஇ சுருதி 
விசாரணை, சாள விசாரணை, 
5. /, சடராஜ ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சேங்காலிபுரம்‌, 
இக இியாவின்‌ சங்கீத அபிவிர்த்‌ இ, 
வீணை வெங்கடாசலமையர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை, 
சாட்டை இராகம்‌, 
1. 7, இருஷ்ணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, , &, வகிசல்‌, தஞ்சாஷுர்‌. 
சாதப்பிரம்மம்‌, சாசோபாளனை, சா.தம௫ூமை, இயாகராஜசுவாமி சரித்திரம்‌, சாதமும்‌ 
ஈவரசமும்‌, 
ந்‌. 5, சுக்காமையர்‌ அகர்கள்‌, ற. ௩, 1. உ, தஞ்சாவூர்‌, 
துவாவிம்ச திசரு.தி. 


. 0. இருமலைய சாயுடு அகர்கள்‌, 1, ௩. &. 8. சென்னப்பட்டணம்‌. 


மாயாமாளவ ராகம்‌, 

அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ வையைச்சேரி, 
துவாவிம்சத/௪௬௮ி. 

சாமாசாஸ்இரி அவர்கள்‌, 
தவாவிம்சஇசருதி, 

வேங்கடரமணதாஸ்‌ அவர்கள்‌, விஜயககாம்‌, 
வீணை அப்பியா௫ிக்கும்‌ வழி, 

1. 4. வெங்கட்டராம சாஸ்‌ இரீகள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 
காதப்பிரம்மம்‌, 

வீணை அப்பாச்சண்ணுமிள்ளே அவர்கள்‌, சிதம்பரம்‌, 
வீணை, 


ட அ டட ௬ 
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202 கநஷமீர்த சர்கரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌-- ழதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


வண கைக டட எர எர ண கைகடடடடடடை எணண கையக டடடடயயயயயயயை 


19. மகார. ஈ.னு அரங்காக சுவாமிகள்‌, சசம்பாம்‌, 


காதம்‌, 
ஈ ர ம்‌ [்‌] ஸ்‌ [ி ய ச ச்‌ ்‌] | 

ப்‌, ள்‌ ஜோஹனாஸ்‌ எர்சரராஜம்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, ்‌ 

இக்கிய சங்தேத்தின்‌ அபிவிர்த்‌ இக்குரிய லெ முக்யெ குறிப்புகள்‌. 
21. ள்‌ சேத்துராம பாரதியார்‌ அவர்கள்‌, சமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌, தஞ்சாவூர்‌. 

தமிழ்‌ நாட்டுப்பண்கள்‌, 
த்தி சாகராஜ பாசவசர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

இயாகராஜ ஸ்வாமிகளின்‌ சரித்திரம்‌, 
23. ன்‌ ச௪பேசையரவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 

தவாவிம்‌ச இ சுரு இவிஷயம்‌, ்‌ 
94. ள்‌ ம, அபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌, ை 


தவாவிம்சதி சரி பொதுக்குறிப்பு, சங்கீசச்கின்‌ உயர்வு, 
சங்கீசத்தின்‌ பூர்வீசம்‌, 

ஏ ப பிரதாபராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌. பூவணூர்‌.. 
அதவாவிம்சஇக௫இ, 


சங்கத்திற்கு சகாயராயிருப்போரில்‌ சபைக்கு வத்திருநீதவர்கள்‌. 


1. மசாஃ£-ம-னரீ, ]6. '_, சணிவாச ஐயங்கார்‌ அகர்சன்‌, ௩, ௩, 1. 1, 19நஃ0ரி]கர்ரம, தஞ்சாவூர்‌, 
2. ர (7. கோதண்டராமான்‌ஜுஉலு சாயுகிகாரு அவர்கள்‌, ந, தடம்‌. பூ, கயி9ஃரியர்தக, 
திராச ஷா, ட 
4. ம்‌ ]:. (2. இருவேங்கடாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, 19, ந, 9, 1... இம்-ப்மப்றட, தஞ்சா ர்‌, 
4, ப்‌ 1. சேஷையர்‌ அவர்கள்‌, 1. ௩, 1)5-(9]1]2%௦, தஞ்சாவூர்‌, 
5. ர்‌ ராவ்சாஹேப்‌ 1), இரவியராடார்‌ அவர்கள்‌, 5. &. 194-(91124௦0) சஞ்சாஷர்‌. 
ம்‌. 7 1). 15, குன்னுனிமேனன்‌ அவர்கள்‌, 13. க., 1947-0110, தஞ்சாவூர்‌, 
7. ட்‌ ம... சிணிவாசையர்‌ அவர்கள்‌, 1,க., 195:-(ர112௦1௦1) தஞ்சாவூர்‌, 
ம. ன்‌ 4, சந்தரமையர்‌ அவர்தன்‌, 1$600710, தஞ்சாவூர்‌, 
1, ச்‌ அட்டில்‌ கரீம்‌ சான்‌ சாஹேப்‌ அவர்கள்‌, [104௦01 ரசி 12௦]106, தஞ்சாவூர்‌, 
| 1. ன மலலாரிராவ்‌ அவர்கள்‌, [881100 10424, 3 யயர, தஞ்சாவூர்‌, 
11. ன விஜயராசவாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, 31. த. 10 3ரிலச்ன, தஞ்சாவூர்‌, 
| டு ரால்பகதூர்‌ 1, சீணிவாச பிள்ளை அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
13, ன்‌ - புருஷோத்தம முதலியார்‌ அவர்கள்‌, |. &., 31. 1. (37. தஞ்சாவூர்‌. 
14. ம்‌ 1.10. சோவிர்தையர்‌ அவர்கள்‌, ம, ந. பம தஞ்சாவூர்‌, ' 
12. ள்‌ 12, *:. சாசகாச சாஸ்டுரி அவர்கள்‌, பூ, 4, ம. , க௫சாவூர்‌, 
[0. ்‌்‌ 21. %. இராமசாமி ஜயர்‌ அவர்கள்‌, 1, 4. 11 1. சஞ்சாகூர்‌. 
1. ன்‌ 1. டூ. அனந்தபத்மசாப ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந. ப, மதுரை, 
18. ள்‌ 1. ஈடராஜன்‌ அவர்கள்‌, 8. 3. 1. 1. சஞ்சாஷூர்‌, 


19. ்‌ 1”. 1. மகாலிங்க ஐயர்‌ அவர்கள்‌, %. &., %. 1, தஞ்சாவூர்‌, 
1. சூரிய சாராயணஜயர்‌ அவர்கள்‌, 8. ௩, 13. 1. தஞ்சாவூர்‌, 
"ட சாமசேலஷையர்‌ அவர்கள்‌, 1), 4. ட. ர, தஞ்சாஷூர்‌, 
11. *, பஞ்ராபகேச ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ட. ப, ட, 1. தஞ்சாவூர்‌, 


ர்ல்‌்ர்று 
பண்‌ மும்‌ 
தது! 
வு 
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பத்து (௩1 
படத்‌ ப 
௩ ங்‌ 
ட்‌ நண 
௨௬ ட. 


பவாணிராவ்‌ சாஹேப்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சா வூர்‌, 
| 24. ம்‌ 11. 5. சு்தரமையர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 
| 22. த்‌ , மங்கள்‌ வெட்கார்‌ 118160 "7 நரிடப்வாு மடியில்‌” மைலாப்பூர்‌. 


்‌ 
நச டாவ நபங்ய எப எப ாயளியரியாடு கிடக்‌ 
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27. ன்‌ ஸு, ரீ. மூ. சூன்‌ ஒலிவ அவர்கள்‌ , 1, &,, 1, ௬ 
28. ்‌ 8, 4. இஸ்ரகேல்‌ பின்ளை அவர்கள்‌, 1, 1. த 
20. ்‌ ஃ, தாணியேல்‌ பின்ளை அவர்கள்‌, ந. 4, 1, 1, ன்‌ 
20. க்‌ ம. சதரமையர்‌ அவர்கள்‌ டூ. ந. 1, 7, ம 
51, ள்‌ க. 0 பால்‌ அவர்கள்‌, 4. 4. ர்‌ 
28. ட்‌ 9, வாமனராவ்‌ அவர்கள்‌, 1. ,. 
55, ன 1. பிரசதீசன்‌ அவர்கள்‌, 1. 4. 
34. ர 1, இராமையாகாரு, அவர்சசர்‌, 1. ந. 
24. ட இராமச்சஈ இனாயர்‌ அவர்கள்‌. 
30. ர்‌ 31. 1, துரைசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 7 
37. ஈ 3. 7, ஈடராஜ ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சேங்காலிபுரம்‌. 
38. ரு வித்துவான்‌ ௮ரசன்‌ சண்முகம்‌ பிள்ளே ௮வர்சா்‌ , சோழவர்‌ தான, 
39. ப 19. சவரிராய பிள்ளை அவர்கள்‌, 31, 1, 3, 8. இருசிராப்பள்ளி, 
4(), ன்‌ ]1,. உலகநாத பிள்ளை அவர்கள்‌, தமிழ்ப்புலவர்‌, சஞ்சாவூர்‌, 
41. இ தேஉப்பிரசாதம்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
42. ன்‌ (1. %, அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
்‌ 43. ன்‌ 1, இஷணமாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌. 
44. ன நடேச சாஸ்‌ இர்சள, 
4. 1. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
406. ள்‌ ந. வெங்கட்ட சுட்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 
் கீர்‌, ட 5, சேஷையர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
48. ன்‌ 1. 5, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சஞ்சாவூர்‌. 
40, க 17. 4. கணபதி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 
்‌ தடு, ன்‌ ராஜசோபால ஐயர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
த]. ன சாம்பபரமேஸ்வார ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 
தூ, ்‌ இராமசாமி! ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 
53. ள்‌ பக்கரிசாமிபிள்ளை அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
7 தக்‌. ச இராமச்சந்‌ இரரால்‌ அவர்கள்‌, ன்‌ 
ந்த்‌, ன்‌ பேரங்கசாதபட்‌ அவர்கள்‌, ன்‌ 
சங்கத்திற்கு சகாயராயிரகுப்பவர்கள்‌. 
1. மகான்‌... ஹிஸ்‌ ஹைனெஸ்‌ மைரஞர்மசாராஜா கிருஷ்ண ராஜயூஉடையார்‌ அவர்கள்‌, (7. 0. 5.1, 
5. ்‌ இருவனர்தபுரம்‌ னரீபதமராபசாச வாஞ்சி, 5 பலசாமவர்‌ம குலசேகர இரீடாதி 
பதி மணிசல்தான்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ (ம.(..1.1., ங்‌... 
்‌ 5, ச்‌ ஷோரல்கார்‌ மகாராஜா 11, 1], சிவாஜிராவ்‌ ஹோல்கார்‌ பஹ தார்‌ அவர்கள்‌, 
ந்‌. ன்‌ புதக்கோட்டை மகாராஜா [1. 11. மார்த்தாண்ட பைரவததொண்டமான்‌ அவர்கள்‌. 
| த, ப்‌ விஜயாகரம்‌ மகாராலா ராம கஜபதி ராஜு அகர்கள்‌, 
்‌. ்‌ பொப்பிலி மகாராஜா ராஷ்வெங்கடசுவேதாசலபதிடரங்கரால்‌ அ.ர்கள்‌, 
ட்‌ ன்‌ பிச்தாபுரம்‌ மகாராஜா ராவ்வெங்கடருமாரமஹீபதி சூரியரால்‌ அவர்கள்‌, 
4. ன எட்டையாபும்‌ ராஜா ஜெகலீரராமவெங்கடே௪ எட்டப்ப மகாராஜா அவர்கள்‌, 
| 9, ள்‌ இராமகாதபுரம்‌:ராஜா முத்துராமலிங்கசேதுபஇ அவர்கள்‌ , 
| 10. ள்‌ ரணி ஜா$ர்தார்‌ இருமலைராவ்சாகேப்‌ அவர்கள்‌. 
17, ள்‌ குருப்பம்‌ ராஜா வைரிசல்லா வீரபத இர ராஜு அவர்கள்‌, 
ஸு 
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தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ வுங்கத்தினர்‌, 


நய மமம்‌ 


ககயபட டடகியக் பாடக கர நயாகரா வ கராபராப ரமன ஷாய “ய வாயாக மாரக காய 


பக்‌ 


26. மகான்‌ 11, 1, ணிவாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, 8, 1, 1, ம ர உடல தஞ்சாவூர்‌, 


வ டன ன கடன ம அன்‌ னை க அ! 


பரண வு ப சட பள்‌ ரெயய ல யனைய வாபாயா யாய *வளினா வா ணாய உளியனிளு பாலர்‌ வன்மம்‌ பரமர்‌ குட்டம்‌ 


ட ல்ட்ப 
௩ 


வ க வட கக கட்கு அடம்‌ அட வ னங்ண்‌ ன்ட்‌ நகுயகட கபரடகட்யர் கள வக்பு ய னால வாயாயா வாயகாயக ள்‌ என்வாய்‌ ரல ரமா மரடாயாரு படர கள்‌ கக மாக நிவரால்‌ நரகள்ய மலரில்‌ மாக நாக 


அர்த வடட வசய்ய எடு எழுப்ப ப ளக என எட்‌ வ ரவள்ள்ய வாய எ வர்கிகரிக மே பயாரிய மபரிய வாய்‌ யாய கனம்‌ யயி ட வாள ஸாரா காவ்‌ உரிம ாட்ளிற்ன்‌ 


1வாபால2:25௮ா.௦0௦௱ 


1201 கதணுமீர்த சககசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--மதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திகச்‌ சுதக்கம்‌, 
. 19, மசா.ர.-னீ அனரபிள்‌ இவான்‌ பஹதார்‌ /, இராமபத்‌ இரகாயுடு அவர்கள்‌, வடக்சை ஜமீந்தார்‌, 
ம்துரை, . 
13. ட்‌ லெக்ஷாமிபதஇ சாயக்கர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்தார்‌, இடையக்கோட்டை, இண்டுக்கல்‌, 
14. ச்‌ சுப்பிரமணிய ர்ச்சுபதி அவர்கள்‌, ஜமீக்தார்‌, சிங்கம்பட்டி, இருசெல்வேலி, 
12. ம்‌ வடமலை திருவரசாத சேவுகபாண்டியதேவர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீச்தார்‌, சேத்தார்‌. 
| 16. ள்‌ கெளரிவல்லபதேகவர்‌ அவர்கள்‌, சிெவசங்கை ஐமீக்தார்‌. 
17. ள்‌ முத்துராமசாமி சலிங்கராயர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌, ஊத்துக்குளி, 
18. ன்‌ வரதப்பகாயுடுகாரு அவர்கள்‌, ஜமீர்சார்‌, கெக்கொண்டி,, தர்மாபுரி, சேலம்‌. 
19, ல்‌ ௮.௭. ௮. ௬. அருணாசலம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீக்தார்‌, தேவகோட்டை. 
| 20, 7 சாகயஸ்வாமி தும்மிச்கொயகர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீக்தார்‌, பேரையூர்‌. 
| 21, ராமசவாமிராயச்கர்‌ அவர்கள்‌, ஜமித்தார்‌, அம்மயகாயக்க தூர்‌, மதுரை. 
௮4. ர்‌ சசிசியுவரங்கப்ப சகலக்கச்தோல உடையார்‌ அவர்கள்‌ , ஜமீச்தார்‌, உடையார்பாளையம்‌. 
23. ர்‌ இருஷ்ணவிழய பூச்சயசாயக்கரவர்கள்‌ ஜமீஈ்தார்‌, மருங்காபுரி, திருச்சி, 
24. ன பார்த்சசார இசெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமிச்கார்‌. அனுமாம்மச்‌ இ, 
௮9. க்‌ சாம்பஜயர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌. சக்‌ சபள்ளி, சேலம்‌, 
7 1 ள்‌ வெங்கடசுப்பையர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌, சூலமலை, சேலம்‌, 
் ரிடி ள்‌ பாலசுப்பிரமணியசெட்டியார்‌. அவர்கள்‌, ஜமிந்தார்‌, மர்காலகைனகுண்டா, சேலீம்‌, 
| 26. ன்‌ ஸர்‌ ச்திசெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்சார்‌, வாணிப்பட்டி , சேலம்‌, 
99. ர்‌ பிரசன்ன வெங்கடாசல ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌. துறையூர்‌, 
| 50, ்‌ சோமசந்தர செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்தார்‌, களத்தூர்‌, 
்‌ 31. ட்‌ இருஷ்ணசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, ஜமிக்தார்‌, கடத்தூர்‌, சேலம்‌. 
்‌ 3௮. ள்‌ சுப்பிரமணியச்சவுண்டர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர் தார்‌, பாலமே, சேலம்‌, 
ன்ப, ன்‌ ராஜச்சவுண்டர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்கார்‌, மணட்டி, சேலம்‌. 
்‌ 34. ன்‌ அள. ௮. ர, கைரவன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, மிட்டாதார்‌, ராஜம்பாளையம்‌,. 
5த. ர்‌ ஈஞ்சண்டையர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்தார்‌, தச்‌ இக்குளம்‌, சாமக்கல்‌, சேலம்‌, 
20. ன்‌ துரைசாமி ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீச்தார்‌, புதுக்கோட்டை, காமச்சல்‌. 
்‌ 37, ம்‌ கோபாலசாமி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீர்தார்‌, பவிச்‌ இரம்‌, நாமக்கல்‌, 
55, ன்‌ கனகசபாபதி முதலியார்‌ அவர்கள்‌ , ஜமீர் சார்‌, சோன்குதிச௪, சேலம்‌, 
ம்ம்‌, டர முத்துக்குமாரசாமி மு. சலியார்‌ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌, பொன்னேர்‌. 
40. ன ஆனரபிள்‌ ராவ்‌ பகதார்‌. சுப்பராவ்காரு அவர்கள்‌, மங்களூர்‌, 
4], ன்‌ ராவ்‌ பசார்‌ 5. 1, எண்முகம்பிள்ளை அவர்கள்‌, இலான்‌, எட்டையாபுரம்‌. 
42 ்‌ ராவ்‌ பசதார்‌ (!. அனுமர்த கெளடுகார்‌ அவர்கள்‌, ஒஸ்பெட்‌, பல்லாரி, 
43, ்‌ ஜெகர்லாஞூடி லட்சுமையா சாடுகொரு அவர்கள்‌ , காரம்சேடு, பாப்பட்லா, 
4, ன்‌ பார்த்தசாரதி ஐயங்கார்‌, அவர்கள்‌ , கர்தால்‌, 
4, ல்‌ (2. ஆதிரசாராயண ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, கொண்டபுரம்‌, அனர்தபுரம்‌. 
46. ள்‌ 1. ஆஇகாராயண ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, அலூர்‌, செல்லூர்‌. 
47. ர்‌ ஹீ ௮ங்கெெம்‌ வெங்கட்ட ஜெகராவ்காரு அவர்கள்‌, சேருமுசம்‌ மாசாபுரம்‌, விசாசப்‌ 
பட்டணம்‌, 
48. ர ][2, 1]. ெங்சசாமி ஐயங்கார்‌, அவர்கள்‌, குளித்தலை, 
49. ன்‌ மாரெல்லா சங்கராய பர்துலுகாரு அவர்கள்‌, போதுலூர்‌, கஞ்சம்‌, 
ற்ப, ன்‌ [ப்‌ ஆவிடையப்பபிள்ளை அவர்கள்‌, பிச்சாண்டார்‌ கோவில்‌, இருசிராப்பள்ளி. 
5], ்‌ 132. கோவிக்‌ ச ஐயர்‌ அவர்கள்‌, இருகெல்வேலி. 
22. ர வீணை ராமகருஷ்ணபாகவதர்‌ அவர்கள்‌, இருசெல்வேலி, 
55. சாராயணசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, வகீ£ல்‌, லீரராகவபுரம்‌, இிருெல்வேலி, 


ல்‌ சசய்ய ஈயாழாய எனால்‌ ஈரரிலாட நவ டாரா லகரி மாராயர்‌ 


ஈயா ரய ண வாயாய்கபாயாழாயா யக பபப அபாயம்‌ பப மாயும்யாய 


என்‌ ன ரப யரடர்னா அ ாரயாவாயாட்‌. ஸா கிய! பாயா னியா ய பகா னா பாபா டட பா நபர க பா௩டராபா பக பாயா பக்பம்பாபசபாய 


ந்ரவா வாடா டாராடிர்பசியகியகி பம்பா ளர்‌ ளாளர்ளாயாயாயா மா பரிளிளின ண ண்‌ வாமா ரக்பி பரிய ஏாந்்டள ஆரவொயா வர்ஙகாயால் பசிய யாயாயாந ளி யும்‌ அட ாய "ஆ கரவு "வால ரவா வர வாயிற்‌ நு எந கலர மரம கவர ய ம ங்யுறியுள்ப ரிய அணா ணர்‌ 


எவ: 


ன ர ரட்ட 
மர்‌ வு தகட்ட 
ர பரக 
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. தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌... ' 295 


94. மகார: குருசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வக்£ல்‌, இருகெல்வேலி, 


த்த. ்‌ 191. அப்பாவுபிள்ளை அவர்கள்‌, வீரராசவபுரம்‌, இருசெல்வேலி, 
றப்‌. ட்‌ சுப்பையா பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, கோடகால்லூர்‌, திருநெல்வேவி, 

ப்தி ்‌ வேதாக்த பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, சல்விடைக்குறிசசி, ை 

11 ன்‌ 14. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வச்‌€ல்‌ காக்காச்தோப்பு, மதுரை, ்‌ 

9. ர்‌ ம்‌, வெ. மெய்யப்பசெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, தேவகோட்டை. 

ப்ப. ன்‌ இராமவிங்ச குருக்கள்‌ அவர்கள்‌, விரு துப்பட்டி , 
ப]. ர 1. ஒ, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வக்‌, இருச்துரைப்பூண்ழு, 

02. ன்‌ சக்காராம்‌ ராயர்‌ அவர்கள்‌, கோட்‌ வாத்தியம்‌, இருவிடைமருசார்‌. ை 
63. கோவிச்சசாமி பிள்ளே அவர்கள்‌, பிடில்‌, திருசராப்பள்ளி. ்‌ 

04. டத்‌ அன தராம பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, கும்பகோணம்‌, 

ழ்‌, த்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, கும்பசோணம்‌, 
்‌ ம்ம்‌. ட இலவான்பசதார்‌ [, பராங்குச காயுடுகாரு அவர்கள்‌ , சென்னப்பட்டணம்‌, 
7. 1 இவான்பகதார்‌ [2, இராஜூெெெத்தின முதலியார்‌ அவர்கள்‌, 0.1.2, சென்னப்பட்டணம்‌. 
06. ்‌ ஆனரபிள்‌ நரா. ஈவாப்‌ சையத்‌ முகமத்‌ பகதார்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
09. ள்‌ 1”. லட்சுமிகரசு நாயூடு அவர்கள்‌, ட. & 1704. நொர்கச்கம 611626), சென்னை. 
டம்‌0. ்‌ ஆனரபிள்‌ இவான்பகதார்‌ 1... &, கோவிஈ தராசவஜயர்‌ அவர்கள்‌, ஐ. ௩, ந. £, ்‌ 
சென்னப்பட்டணம்‌, 
7], ர பதி மைரு ஈம்பியார்‌ அவர்கள்‌, ந, ௩, ஈ. 7... 
72, ம்‌ ஆனரபிள்‌ திவான்பகதார்‌ 1, அதிசொாராயண ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
[ம த! ராவ்‌ பகதூர்‌ [, தியாகராஜ செட்டியார்‌ அடர்கள்‌, 1. 4. சென்னப்பட்டணம்‌. ை 
14, னி ர்‌, அருண ௫ிரி காயுடி அவர்கள்‌, ந, 5, சென்னப்பட்டணம்‌, 
் ர்்ி ன ஆனரபிள்‌ ]. 7/7 சேஷடிரிஐயரவர்கள்‌, 1. ௩., 1. 1, சென்னை. 
(2 ! பண்டிதர்‌ [), கோபாலாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
74. , ட 13. க்‌ பார்த்தசாரதி ராயுடு அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
78. 7) 1. ரெங்காச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, 161160 1026, சென்னை. 

79. ள்‌ 6, 13. இராமசாதஜயர்‌ அவர்கள்‌, 11. ௩. ௩. 1. டட. சென்னை. 

0. ன்‌ ௮. கோபாலசாமி ஜயங்கார்‌ அவர்கள்‌, 1. &., ௩. 1, சென்னை, 

81. ்‌ 1. கோபாலசாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌, 5, &., 5. 1, சென்னை. 

42. 2 (2. கோபாலமேனன்‌ அவர்கள்‌, 5. &. சென்னை. 

ம. ர்‌ (2. 4, வைத்தியராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌, %, &., சென்னை. 

64, து பிடில்‌ கோபாலகிருஷ்ண ஐயர்‌ அவர்கள்‌, மருங்காபுரி, மணப்பாறை, 

௫, ன அன தராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சங்கே விச்துவான்‌, கும்பகோணம்‌. 

90. ன்‌ இராதாகிருஷ்ண பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, தலைகாயர்‌, 

8. ன்‌ புல்லாங்குழல்‌, காடியராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌, இல்லைவிஷாகம்‌, 

25. 7 வீணை ராமசாமி ஐயரவர்கள்‌, இருவனக்தபுரம்‌, 

60. ர்‌ இராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, லால்குடி. 

90, சிம்மாரி பரமேஸ்வர பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, பாலக்காடு, 

91. ்‌ 4. அரங்கசாமி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, சென்னை, 

92. ன்‌ புல்லாங்குழல்‌ சாசராஜராவ்‌அவர்கள்‌, கும்பகோணம்‌, 

05. ன்‌ புல்லாங்குழல்‌ ச௪ஞ்சீனிராவ்‌ அவர்கள்‌, பங்லடம்‌. 

04, ள்‌ ஐயன்‌ சாம்பிவஜயர்‌ அவர்கள்‌, காரைக்குடி, மதுவை. 

95. 1) 12. 1%, ஈடேசறயரவர்கள்‌ ஐ.க., 5.1... தஞ்சை, 

9ர்‌, ன்‌ [௩ ஈடராஜன்‌ அவர்கள்‌ ந.க. 1.1. ரர 
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அதனக ன ன ன கக ச க ள்‌ சளக்‌ பனிபக்‌ அலர ரயம் பு க்பாமாட ஸ்ட எட 
்‌ 


ஈய எபகிபு்யுக் ப்ப வபையயங்யல்யாயர்க ன்‌ 


நயக்ப அப பியல்‌ புல்‌ பயா ம அயம்‌ அட படம்‌ அடைய ப ௩ அகடம்‌ பட்ட அயம்ப பகடம்‌ 


அ 


பஸ்‌ கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 

94. மகார சண்ணுசாமி ஈட்டுவனார்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை, 

98. ள்‌ இசாமண்ணா அவர்கள்‌ சங்கீத வித்துவான்‌, ,, ் 

00, ன்‌ பிடில்‌ வெங்கோபராவ்‌ அவர்கள்‌, ன்‌ ள்‌ 
100. , ராமரால்‌, அவர்கள்‌, ச்‌ வித்துவான்‌, ,, 
107. ட்‌ பிடில்‌ சணபதிஜயர்‌ அவர்கள்‌, மைலாப்பூர்‌, சென்னை, 

102. ப... வீணை ஐயாவையர்‌ அவர்கள, புதுக்கோட்டை. 

103. ன்‌ கஞ்சீரா மாமுண்டியாபிள் ளை: அவர்கள்‌, புதுக்கோட்டை. 

104, ர புரிசண்ட ஐயர்‌ அவர்கள்‌, இருவல்லிக்கேணரி, சென்னை. 

104. ்‌ பிடில்‌ சுப்பையா, இருவிடைமருதார்‌. 
106. ன்‌ பச பாகவகர்‌, அவர்கள்‌); இல்லைஸ்‌ சானம்‌, தஞ்சை, 

1007. ள்‌ வீணை ராமகிருஷ்ண ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சாலியமங்கலம்‌, தஞ்சை, 7 
்‌ (08. 1௩. சனிவாசையங்கார்‌ அவர்கள்‌, எட்டையாபாம்‌. | 
119. ்‌ பவேசாரணிய பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, இருவையாறு. 
110. ட்‌ இயாசையர்‌ அவர்கள்‌, சங்‌ேேதவித்துவான்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
| 11]. ்‌ ராவ்‌ பஹதார்‌ 14, இருவ்ணைசாமி ஐயங்கார்‌, அவர்கள்‌, ,௩., ம.1, கும்பகோணம்‌. ்‌ 
1].2. ன்‌ |. 0. 1௩. லட்சுமிவராகஜயங்கார்‌ அவர்கள்‌, 1.௩. 1.1. கும்பகோணம்‌. 
113. ச்‌ ராவ்‌ பகதூர்‌ அப்புசாஸ்‌ இரியார்‌ அவர்கள்‌ , 1) கப ன்‌ ப ் 

114. க 4, ௩. சக்காபாணி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, வ | 

115. ர்‌ 5, ராஜாராம்‌ ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , ்‌ ை 
| 1106. ன்‌ பா. 1. (2. பகவான்சிங்‌ அவர்கள்‌, ன்‌ 
1]. ்‌ அனரபிள்‌ ராங்‌ பசதார்‌ /, 16, இராமானுழாசாரியார்‌ அவர்கள்‌ ௩.த., கும்பகோணம்‌, 
[ஏந்ய ர்‌ 5. சிவகுருராச செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, %.4., ௩௩. ழ்‌ 

119, ச்‌ 19. அனச்தராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ரா.க., ன்‌ | 
120. ர்‌ திச சாராம பாசவதர்‌ அவர்கள்‌, சூலமஙகலம்‌, தஞ்சை, 

121. ன வைத்இயகாத பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, குலமங்கலம்‌, சஞ்சை. 
ப ] 22. ர்‌ இராமசாமிபாகவகர்‌ அவர்கள்‌, மாயவாம்‌, 
123. ன்‌ கோவிக்த பாசவதர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை. 

124. ்‌ இராமசாமிஐயர்‌ அவர்கள்‌, சங்கீசவித்துவான்‌, காஞ்ிபுரம்‌, 

122. ட்‌ கோவிர்சபாகவதர்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌. 

126. ்‌ சாத்தப்பா, அவர்கள்‌, 1. 4, பெங்களூர்‌, ப 
| 157. ன சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, இருவேங்கடசாதர்கோவில்‌. 
்‌ 198. ன கோடீஸ்வர ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 

129. ்‌ இருவேங்கடாச்சாரியாம்‌ அவர்கள்‌, அரியலூர்‌, 

120. ர (7. 19. சாசன்‌ அவர்கள்‌, சீர்காழி, 

144. ்‌ %. (0. காறிசாசன்‌ அவர்கள்‌, சல்சத்தா. 

132. ச ஈரஜிங்கராவ்‌ பக்துலுசாரு அவர்கள்‌, கடையம்‌, கோதாவரி, 

124. ள்‌ எசுசாசன்‌ அவர்கள்‌, குளித்தலை. 

1 54. ச “, 7. அரங்ககாதம்‌, அவர்கள்‌, 11. 4. சென்னப்பட்டணம்‌, 

130. ்‌ |. 1, தாமஸ்‌ அவர்கள்‌, 74. த. மதுரை. 

136. ள்‌ 31. கோவில்பிள்ளை அவர்கள்‌, 30. 4, இருசிராப்பள்ளி, 

1:37. ர (1. 5. ஆபிரசாம்‌ அவர்கள்‌ ந, ௩, மதுரை. 

135. 7 பபதுரு ஈசாக்கு அவர்கள்‌, 1). &, மதுரை. 

129. ய ம்‌. பெரியசாயகம்‌ அவர்கள்‌, ப, &, இராமசாதபுரம்‌, 
| 140. ்‌ 2. 2 மில்லர்‌ அவர்கள்‌, 3. 3. பசுமலை, 


எழக யமு பஸ்ழம்புக்புகபுக்‌, மட க்பய பாள ரள ளானாளாய என எர்டி்ய ஸ்ப பக்பாயகியகியகியமிட படாபட்‌ ஈகாடனாய ஈம வழர ஈயருயாய ஈய ஈய வரயயாய யப வபய்‌ எட ஈசாய்‌ "நம்‌ "வுகிப வ வக வயு எம்‌ புக்யகபய எப வயாய பு உழ பரிய பயக யுல்யபபை பபப ப கவளிபய யாய க பருப உ "பய கராய எவ ாயற்றமை ஆ 
ம்‌ 
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களான விடக்கு. 
ன்வாவாய நழாயாவக கப அ கட்குபஅு, ௩டகுபகு அட நடக அட மக யர பிய வரப பறட எபகடாய அட்ச அபக்டம, அயம்‌ பயக்‌, எழனமாயா ட மட ர எ ரவர்பகிபருடகணடல்பகடம படகு, பல்வ 


த௲சை சங்கத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌. ்‌ ர. 


141, மகா.ர-ஈ-னா இவான்‌ பகதார்‌ 1, 1), சாமிச்சண்ண பிள்ளே அவர்கள்‌, ,&., ப.1.ற., சென்னை, 


ப 142, ர்‌ 1௦1. சிதம்பரராத முசலியார்‌ அவர்கள்‌, %, 4, சீர்காழி, 
148. ள்‌ [3௩௦ 13கர்யா ஆரோக்கியசாமி பிள்ளை அவர்கள்‌, ௨. ௩. கோயம்புத்தூர்‌, 
144, ன ராவ்பகதூர்‌ 1ம்‌. ஆறுமுகம்பிள்ளே அவர்கள்‌ 1௩0, 199. (2112௩௦, மதுரை. 
| ந்ர்ம்‌, ர கான்பகதார்‌ 1], அப்துல்‌ சுல்தான்‌ சாடுப்‌ அவர்கள்‌, மதுரை, 
14. ள்‌ ராவ்‌ பகதார்‌ தர்மராங்கராஜு அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
147. : ட ராவ்‌ பகதார்‌ இராமகிருஷ்ண ஐயர்‌ அவர்கள்‌ திருநெல்வேலி, 
1 45. ர்‌ ராவ்‌ பகதார்‌ &, "ட்‌, இராமலிங்கம்‌ ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ய வர்பர்ளுபிர்பட மத்யன்‌, 
மன்னோ, 
149. 2 ரால்பக தார்‌ (7, சனிவாசராவ்‌ அவர்கள்‌, மதுளை, 
120. ன்‌ ராவ்‌ சாயப்‌ 1), 12, [5, பண்டார்க்கர்‌ அவர்கள்‌ ந, ௩, ப, ந, 67 ௨, இக்தார்‌. 
ை 151... ர ம “விடட 1. இராமகருஷ்ணபிள்ளே அவர்கள்‌ 11.%., 3.11. 37. மீ. 3 உ, 1 1, நட உ 
ம வவ்டீளார்‌, [காரி] கிளாரினார, சென்னை, 
14, க மணாமமஹோபாச்தசியாய லே, சாமிராத ஐயர்‌ அவர்கள்‌, பிர்டென்ஸி சாலே, 
சென்னை, 
15111 ்‌ *, கோபாலையா அவர்கள்‌, பூ. ந, 1 0, 1. ளகக கஞ்சாவூர்‌, 
24. ர்‌ 1. நீலசண்ட ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந, 8,, ]%௦ரழ்1௦ வடிம்ர ன, தன்சை, 
15. த 1. மூத்தையா அவர்கள்‌, ய) ஐ1ர00. இருரோப்பள்ளி, 
]4்‌. ர்‌ ப்ட்‌ ].. நர்‌, காயர்‌ அவர்கள்‌, சென்னை, 7 
107. ர 1. ஜேம்ஸ்‌ கார, அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌. 
128. ன சொக்கலிங்க பிள்ளை அவர்கள்‌, இவான்‌, இராமராதபுரம்‌. 
159. 9 ம. து௯ரசாமி அவர்கள்‌, இபம்‌-5515ரப1 இயான்‌, கொண்ட ஜார்‌, மதுரை, 
100. ன்‌ 1, 1ம்‌. சம்பாபிள்ளே அவர்கள்‌, ப்‌ - ககக அபா ஐ௪01, இராயச்சூட்டி 
கட்டப்பா, ச] 
101. ன்‌ 11. மதுரகாயகம்‌ அவர்கள்‌, நாகப்பட்டணம்‌, ்‌ 
102. 190 மதுரம்‌ அவர்சன்‌, இருகிராப்பள்ளி. ] 
163. ர்‌ ்‌ 1, 1), மதுரைகாயகம்‌ அவர்கள்‌, ஞானசர்திர வைச்‌ தியசாலை, கொளும்பு. 
| 164, ய 1), லாமெக்கு £,. ம. ௦. 1, அவர்கள்‌, இரங்கூன்‌, 
102. ர்‌ *. பாலசிங்கம்‌ சத்தியா, அவர்கள்‌, 37. ., சென்னப்பட்டணம்‌. 
100. ன (7. தேவசகாயம்‌ அவர்கள்‌ உ. ப, 1 1. ல்‌ 
167. ன்‌ 5. 11. இராமச்சச்‌ இர ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ௩.௩, %. 1. தஞ்சாவூர்‌, 
| 168. வ்‌ 4. ரங்கசாமி ஐயம்‌ அவர்கள்‌, வசூல்‌, காகூர்‌, 
109. ்‌! இரங்கராவ்‌ அவர்கள்‌, வக£ல்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
170. ர்‌ வச்8ல்‌ ஈடேசையர்‌ அவர்கள்‌, சாரதா சங்க தசபை, வீரராகவமுதலித்செரு, இருவல்‌ 
ப பிகேகேணி, 
177. ள்‌ 1. சுப்பராம ஐயர்‌ அலர்கள்‌, வக்ேேல்‌, பொன்மேரசகல்லூர்‌ பாபகாசம்‌, 
17/2. ர 1, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ௩. க. %, 1. இருசிராப்பள்ளி, 
173. ய 19. *7. இராமசுவாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , வக்£ல்‌, இருவண்ணாமைலை. 
174. ்‌ ட 14, சுர்சாரம்‌ ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந.க. 1.1... இருெல்வேவி, 
175. ன்‌ 11, சாராயணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந,த., ஐ. தஞ்சாவூர்‌, 
170. த்‌ 1. சோதண்டராம ஐயங்கார்‌ அவர்சன்‌ ந. 12. ட. தஞ்சாவூர்‌, 
177. ன்‌ (2. 1. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்சன்‌ ந.க., .1.., தஞ்சாவூர்‌, 
118. ன [3. இராமசேஷ ஐயர்‌ அவர்கன்‌ ௩. &., உ. 1, தஞ்சாவூர்‌, 
179. ன 1. வாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ ஈக. ௩1... தஞ்சாவூர்‌, 
180. ள்‌ |), பஞ்சசதையர்‌ அவர்கள்‌ ௩. ., ந, 1., தஞ்சாவூர்‌. 
| ன ச 00 இஇ ட 


ட டட [உ௱ராவவ85வா.௦௦௱ 
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181. மகா-ா-ா-னாீ. ௩. அன்ந்தராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 14. &., 1, 1.,, தஞ்சாவூர்‌, 
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ப்‌ ள்‌ ந்‌ ந்‌ ட ் 


ல. கிருஷ்ண ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ஐ, ௩. ௩. 1, தஞ்சாஷர்‌. 

4, ர்‌, சோமசுந்தரம்பிள்ளே அடர்கள்‌ 1.௩. 1.॥., இருசெல்வேலி பாலம்‌, 

7. க்‌. இராமவிங்கம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கல்‌ 1,5., ௩1... கோயம்புத்தார்‌. 

*/, 5, இராமசாமி சாஸ்‌ இரியார்‌ அவர்கள்‌ ந,ய., ௩௩.) மதுரை, 

சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந, 4, [2], மதுரை, 

7], (1. அரீணிவாசையங்கார்‌ அவர்கள்‌ ந... நா. ஹைகோர்ட்‌ வச்கல்‌, மதுரை, 

7]. 24. சுக்தரராஜையங்கார்‌, அவர்கள்‌, ந... 1... 10. 1௦. 

மாங்குடி ஈடேசையர்‌ அவர்கள்‌ ந, 3. உ. 1, "பவி, மதுரை, 

2௩. குப்புசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ந, ., வக்கில்‌, இருப்ப, 

1. எகியெராமையர்‌ அவர்கள்‌ 1, &.,, வக்கீல்‌, குண்டூர்‌, 

3. 1. சர்திரசேசர ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , &., 1, 1, 1112] (ரர்‌ *வீர்‌1, மைலாப்பூர்‌, 

1, (.. ராகவையர்‌ அவர்கள்‌ 1, த, ந. உ, 1 பிரம 10௨௨0ர்மா சித்‌ தார்‌, 

அனுமக்தராவ்‌ பந்துலுகாரு உ. &., ம, 1, 1பம110 12065600௦0 
ம.கலிப்பட்டணம்‌, 

];. வெங்கடப்பைய பர்துலுகாரு 5, ௧. 8. 1... வச்சில்‌, குண்டூர்‌. ல்‌ 

சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ சங்கீச வித்துவான்‌, இிருகெல்வேலி, 

வி.ராசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வச்கீல்‌, இருவாளூர்‌, 

1. குமரசாமி பிள்ளை அவர்கள்‌ 1, &., 8. 1, தஞ்சாவூர்‌, 

உமாமகேஸ்வரம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ ௩. &., ஈ. 1... தஞ்சாவூர்‌, 

தரைராஜ பிள்சே அவர்கள்‌ 1, &. ட்டு. 1... புதுக்கோட்டை, 

ஞநானதுரை அவர்கள்‌ 1. &., ம, 1.., இருசிராப்பள்ளி, 

தே௫சோச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌ ந, க. ந. 1, இருச்சி, 

ட. வவெங்கட்டராம ஜயர்‌ அவர்கள்‌ உ, த. 15, 1], தஞ்சை, 

கவமணி டேவிட்‌ ராடார்‌ அவர்கள்‌ ஐ. த. 1. 1... மதுரை, 

செல்லையப்ப பிள்ளை அவர்கள்‌ ந, ௩. 1. 1... இருகெல்வேலி, 

குமாரசாமி ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌ ந, உ, 1. |... பாளையங்கோட்டை, 

&. 1. சுந்தர ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ஈ, ௧, ந, ட, இருகெல்லேலி, 

தோமாஸ்‌ காடார்‌ அவர்கள்‌ ந, க. ந. 1, பாளையங்கோட்டை... 

நூ, 3) 0. பொன்னையா அவர்கள்‌ ட. ௩, 1, 1, மன்னார்குடி, 

நு 1, 17. லார்சென்‌ அவர்கள்‌ 31. &., பெங்களூர்‌. 

நஸ்‌. (ரூ. 10, பிலிப்பு அவர்கள்‌. 3, த. பெங்களூர்‌, 

௦. பிரான்சிஸ்‌ அவர்கள்‌, சமிழ்ப்புலவர்‌, பெங்களூர்‌. 

1) க்‌. 0. அரசீர்வாத காடார்‌ அவர்கள்‌., சென்னப்பட்டணம்‌ , 

[$64, 1), சாமுவேல்‌ அவர்கள்‌ , ௧., 1. 2, மன்னார்குடி, 

5. ௩. தேகசிகாமணி அவர்கள்‌ , &., 1. 1, இருசிராப்பள்ளி. 

1.10, மாணிக்சவாசகம்‌ அவர்கள்‌ %, கட 1. ற, மன்னார்குடி, 

4, 1. ஈசாக்கு ௮லர்கள்‌ ந. 2, சென்னப்பட்டணம்‌, 

(7. தேவதாசன்‌ அவர்கள்‌ ௩, ப. 1. ர. பாளையங்கோட்டை. 

௩. 0. தேவசகாயம்‌ அவர்கள்‌ %, ௨, கோயம்புத்தூர்‌, 

5. சின்னையா அவர்கள்‌... ௩, சர்சாழி, 

/... தேவசகாயம்‌ அவர்கள்‌ ட, &., பாளையங்கோட்டை, 

1. அன்புடையான்‌ அவர்கள்‌ ந. &., மா. இருகெல்வேலி, 

ஈசாக்கு ஞானம்‌ அவர்கள்‌ உ, 4. ப. 1, இருசிராப்பள்ளி, 


ரரீடிரிடிர்டிர்டரிபரயாகர்‌, 
பரப ரையழ பபப பக்டப்ட அட்ட அபகனாப ரமன களு வக வ ப்பய்யப்யக அபக படகும்‌ பரமாமாலாமாமாயருளா கப்பர்‌ ்போடன் படிக்‌ பக்பாயகி கப சபய க வயகயகடகமா பாம்பா பரசி பராபர ஷரியாயக்யாடாபயயாயர்ய பப்ப சிபள ளி னரம ரவைகள்‌ பரியர்கர்க்டிர்பகளிஹ்ஷா எளிய யாய்கயயகிப ர்‌ எக கள்‌ வனந காபியில்‌ விய ஆரிக யவ யவ வரவி வியா ன னின்‌ 
கடட யு அழாஷாவர் வாயா டசி கி அ அ அயா யகயாடங்பரியரி டா டாமாய சிர டாடி கவச அ அ அடடா பனாமா வர்கள்‌ மரி டர்வர்மாயர்ப ரப கியாய கக கப சபாயகம வவட 


"கானா னா வாயால “ஜாரா ரக பகடு காமா வாகா னாய பனா பார்கவ ரககம உம்ப எப ப “வாராரு "எனிவளியாக்‌பாக் ஊர 


மயா 1121118911॥ 


க்ஷ உராய பாபாயாயாயாமாய பங்டர்பம்பாயாயாயாயகியாம்யகி பயாயாயாய கழாச மனயாய யாய எ என்‌ உரமான எமந வாயாமாடிம்யாம்ய 


தத்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌, ன்‌ 
994. மசா.ஈ-ஈாஃனீ. சாமுவேல்‌ யோசேப்பு அவர்கள்‌ ந, ., இருரொப்பள்ளி, 
2955, ர்‌ ம்‌. ஞானமுத்து அவர்கள்‌ ந, ௩, இருரொப்பள்ளி. 
220. ்‌ 1. ஞானமுத்து அவர்கள்‌ ம. ௨, 1. 1., இருசெல்வேலி, 
927. ன்‌ 5, அருள்சாயகம்‌ அவர்கள்‌ ந, &, ௩. 1) மதுரை, 
225. ௧ 6, ஈல்லமுத்து அவர்கள்‌ ர. 5, சென்னப்பட்டணம்‌, 
299. ்‌ 2, 1, தேவதாசன்‌ அவர்கள்‌ ந. பயம.) ப 
240. ல *்‌, 1. அருமைநாயகம்‌ அவர்கள்‌ 8. 4, 1. ம, 
93. ச்‌ (2.14, சுப்பிரமணியஜயர்‌ அவர்கள்‌, %2(1160 &551512ார்‌ 1 கர்மா ரீ ௧௫௦15, 
இருவனந்தபுரம்‌ 
995. வ 1. 18. குப்புசாமி பிள்ளே அவர்கள்‌, உபாத்‌ இயாயர்‌, அனைக்குப்பம்‌, கூடதூர்‌ 14, £]., 
933. ப 1, 5. சுப்பிரமணியஜயர்‌ அவர்கள்‌ 5.௨. 51, ]௦5ர0 1162௨, 1 ரர்‌. 
௮04, ன்‌ செல்வசேச& முதலியார்‌ அவர்கள்‌ 1, ௩. பச்சையப்பன்‌ காலேஜ்‌, மதராஸ்‌, 
535, ன்‌ பஇரங்காசிசாரியார்‌ அவர்கள்‌, 47, ந]. 0 மமிபர்வாப்கர்‌, கோயம்புச் தார்‌, 
231. ன பாச்கியரசாதம்‌ பிள்சோ அவர்கள்‌, (7, 1, 2ம்‌, ப்ட்‌] உபாக்இயாயர்‌, சீஞ்சை, 
237. ன [ட ட 3. ஹஊாடவே அவர்கள்‌ டம்‌, கிம்‌] ௦ம்‌ கறார்‌, சென்னை, 
236. ன ட்‌. தேலவரம்‌ அவர்கள்‌ கார்மல்‌ பாடசாலை இரங்கூன்‌, 
229. ன்‌ இராஜசாயகம்‌ அவர்கள்‌ ந, 3, ப, 1), பல்க்‌. [டிப டரம்0ர ரர்‌ ௦0], தசசாபுரம்‌, 
240. ள்‌ 5. 0. தாணியேல்‌ அவர்கள்‌ ப.%., இய!)- கலர்‌, மோடஸர்சா ரரி ஒடி], கவ்ர்கடட்‌. 
241. ்‌ ஜேம்ஸ்‌ சற்குணம்‌ அவர்கள்‌, 10-௯0. 1 றுகர்ரம்‌ ஏர்‌ கரிம], 
242. ர்‌ பால்‌ அப்பாசாமி அவர்கள்‌ 31, ௩.) 1. 1. ந, சென்னப்பட்டணம்‌, 
243, ர்‌ 1]. எசுதாசன்‌ அவர்சள்‌ 5, 2, ன்‌ 
244, ன்‌ ்‌. 1). சகரம்‌ அவர்கள்‌ ஐ, 3.) ட 
45. ன்‌ சங்கர ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ம.5., தஞ்சை, 
540, ர ர்‌. 18. ஈல்லசாமி பிள்ளை அவர்கள்‌ ந,5.,2.॥.., மதுரை. 
247. ள்‌ மாணிக்கவாசக காடார்‌ அவர்கள்‌ ம, ௩, விருதுப்பட்டி, 
245. ல்‌ செல்லையா அவர்கள்‌ ட, ௩, தாத்துக்குமு, 
940. ன்‌ ட்‌, 1), சார்ல்ஸ்‌ அவர்கள்‌ ந. &., இரங்கூன்‌, 
550. ன சாமுவேல்‌ அவர்கள்‌ பு. ௩., ன்‌ 
2951. ள்‌ 7, [*. இராமானுஜ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
252. ர்‌ 7, [, ஆள்வார்‌ செட்டியார்‌ அவர்சன்‌, ச 
20. க பதி கிருக்ணையாகாரு அவர்கள்‌, வச்௫ல்‌, சித தார்‌. 
204. 311. 10, க. ௨ப்‌ (மயி) பவள ம்‌ (ம. சென்னை, 
95. ன்‌ போஸ்‌ அவர்கள்‌, (130௦8) 7௦4. 12100 & (௦. சென்னை. 
௮00. ட (வி.த்ரா அவர்கள்‌. ன்‌ 
957. ன்‌ காளாஸ்இரி வெங்கடராம ராஜா அவர்கள்‌, வீணே வித்துவான்‌, சென்னை 
256. ்‌ இரீச பாசவசர்‌ அவர்கள்‌, கோட்டையூர்‌, மதுரை, 
220. ன்‌ அரிதீர்தசஜயர்‌ அவர்கள்‌, சங்கத வித்துவான்‌, இருக்கோகரணம்‌, பு.துச்சோட்டை. 
900. ச்‌ பிடில்‌ பாலு ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, 
901. ன்‌ இராமச்சக்திர ஐயர்‌ அவர்கள்‌, சங்கீத விச்துகான்‌, சேரர்‌ 
202. ள்‌ இருஷ்ணமாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, சங்கீ௪ வித்துவான்‌, சென்னை, 
| 505. ர்‌ ராஜகுரு மேரு சுவாமியார்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை, 
| 204. ர்‌ முத்துக்கருஷ்ண ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ௪௩௪ விச்துவான்‌, மிலட்டூர்‌, 
25. ள்‌ பிடில்‌ ராஜு ஐயர்‌ அவர்கள்‌, லால்குடி, 
200. ன 1). பொன்னையா அவர்கள்‌, சங்கேசே உபாத்தியாயர்‌, பசுமலை. 
கபய வ மவ யவவவபடமபபபு வவ பலவமக வவவவை கவை வவவுவய வவ வைகயவவய வவ வகைய க வைக வவ வவ சத 
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200 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ பஸ்தகம்‌-- மதல்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


207. மகா-ஏ-ஈ-னா. நாகசுரம்‌ இராமசவாமி, அவர்கள்‌ செம்மனார்கோவில்‌, தஞ்சாவூர்‌, 


908. ன சாகசுரம்‌ பெரிய பக்கிரி, அலர்கள்‌ மன்னார்குடி. 
ஏட்ப்‌, ன்‌ காகசுரம்‌ இராமசாமி, அவர்கள்‌ மாயவரம்‌, 
ப. ன தாககரம்‌ ஈடேசன்‌, அவர்கள்‌ கொரகாடு, மாயவரம்‌, 
977, ்‌ நாகசுரம்‌ பொன்னுசாமி, அவர்கள்‌ மதுளை, 
ரம்‌ ்‌்‌ காகசாரம்‌ சன்னையன்‌, அவர்கள்‌ தஞ்சை, 
27/4. 1 தீவுல்‌ சாமிளாகன்‌, அவர்கள்‌ தஞ்சை, 
974. ள்‌ தவல்‌ சர்மவிங்கம்‌ அவர்கள்‌, காசப்பட்டணம்‌. 
212. ட்‌ 1. 4. மரீகிவாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, சங்கீத வித்துவான்‌, இருரிராப்பள்ளி, 
2/0. ர்‌ வைத இராசு பாசவகர்‌ அவர்கள , மிலட்டுர்‌, 
9477. ன்‌ ஈடே௪ பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, த! 
78. ச்‌ இருஷீணமாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌. சங்கத வித தவான்‌, இருிராப்பள்ளி. 
சச்ர்‌ா] ம இராசாகிருவ்ணபாசவதர்‌ அவர்கள்‌ , கருத்தட்டாற்குடி, குஞ்சை, 
90. ச ௪'தம்பா பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ , மாங்குடி. சஞ்சை, 
2871, ள்‌ சாரமக்கல்‌ ஈரகம்ம பாசவசர்‌ அகர்கன்‌, பரி ரங்கம்‌. 
4. ள்‌ காமசேேதம்‌ லட்சுமண சிரவு இகள்‌, வரகூர்‌, இருச்காட்டுப்பள்ளி. ச்‌ 
பகி ள்‌ சாமமேேதம்‌ காகுர௮ இகள்‌. ன்‌ ர்‌ 
1௪ ௧ ன்‌ சேமம்‌ ஈடேசையர்அவர்கள்‌, சஙகூச வித்துவான்‌, பழமா ஐனேரி, 
20௮. 21 சேஷபாகவதர்‌ அவர்கள்‌ , ௪ ஞசாவூர்‌, 
280. ற்‌ 0. இராமசாமி! பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, இருவிசால்லூர்‌. 
257. ன ௩. கிருஷ்ணசாமி அன்டு பமீரதர்ஸ்‌, சங்&ீதவித்துவான்‌, சோவிர்‌ தப்பசாயக்கன்தெரு, 
சன்ன. 
255. க்‌ டரா; பாகவதர்‌ அகம்கள்‌, பழமாறனேரி, இருக்காட்டுப்பள் ளி. 
260, ர நாகசுரம்‌ இருஷண மார்‌ இ, தஞ்சாவூர்‌, 
| 00. ன்‌ 5. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ , சங்கீச வித்துவான்‌, மைஞர்‌. 
ப்ப. ன வித்துவான்‌ வெங்கடராம ஜார்‌ அவர்கள்‌, வெளிப்பாளையம்‌, காகப்பட்டணம்‌, 
ஒழு. ன்‌ வீணை கோபாலசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, இருவிசால்லூர்‌, இருவிடைமரு தார்‌. 
202. ன வீப்ண இராமசாமி ஐயஙகார்‌ அவர்கள்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌. 
௮81-1, ன்‌ ்‌ 1, இராகவையங்கார்‌ அவர்கள்‌, சேது சமஸ்தான வித்துவான்‌, 
205. ர்‌ பழனி! சுப்பிரமணிய பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, ஸரீ ரங்கம்‌, 
906. ன்‌ வீணை ட, சுப்பராவ்‌ அவர்கள்‌, சமஸ்தான வித்துவான்‌, பிட்டாபுரம்‌, 
217. ட பிடில்‌ 11. வெங்கட்டரால்‌, அவர்கள்‌ எமஸ்சான வித்துவான்‌, பிட்டாபுரம்‌. 
205. ன்‌ பிம்‌. 14. இறவா ஜயர்‌ அவர்கள்‌, ஸால்ட்‌ ஆபிஸ்‌, தஞ்சாஷர்‌, 
200. ன ஸீநிவாசையர்‌ அவர்கள்‌. அங்கீ ௪ விச்‌ தவான்‌, 1 1றறஙே வி] [ஒப்தட, இருவல்லிச்சேணி, 
என்னை. 
(0. ்‌ சத்‌ கிரகவி ெவெராம பாகவதர்‌ அவர்கள்‌. தஞ்சாஆர்‌, 
1126 ட பதம்‌ காராயணசாமி ஜயர்‌, அவர்கள்‌, உமையாள்புரம்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
104. ன்‌ வண 1. குப்புளசாமிஜயர்‌ அவர்கள்‌, ஹைகோர்ட்‌ வச்சீல்‌, சென்னை, 
(04. ன்‌ வேதாந்த பாகவதர்‌, அவர்கள்‌, முத்துளாஸ்‌ இரிகள்‌ குமாரர்‌, கல்லிடக்குிசச, 
்‌ 304, ள்‌ 14. 19. சப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 5009-14 221511ல இருமல்கலம்‌. 
305. ,.... சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, $பு்‌-18ே15172ா, இருவிடைமருசார்‌. 
் 00. ப 31. வீரராசவ செட்டியார்‌ அவர்சன்‌, [சபரக 119-201, கூடலூர்‌, 7, 
07. ள்‌ [*. 15, கிருஷ்ண மாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, தரரிழ்ப்பண்டிதர்‌, 
ட்‌ 205. ப இராமசவாமி சாஸ்‌ இரியார்‌ அவர்கள்‌, சமஸ்கருதபண்டி தர்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
வான ப்பட வ ட்டை டட க்‌ 
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ள்‌ ன்‌ அவவ தத்‌ 
தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ ஒங்கத்தினர்‌. ரு 
309, மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ ]4. 4/4, இராமாணுஞாசாரியார்‌ அவர்கள்‌, சுமிழ்ப்புலவர்‌, கும்பகோணம்‌. 
210, ன ம. வே. கோபாலாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, கமிழ்ப்பண்டி தர்‌. திருவல்லிக்கேணி, சென்னை 
| 317. ன்‌ 3[. வேங்கடசா& நாட்டார்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்ப்புலவர்‌, இருசிராப்பள்ளி. 
டன்‌, ஸி இருமலை வேலுக்‌ கவிராயர்‌ அவர்கள்‌, அனைமலைப்பட்டி, உச்தமபாளையம்‌. | 
314, ச கந்கசாமிக்‌ கவிராயர்‌ அவர்கள்‌. மதுரை, 
374, ன தா்‌ 1௩. ல. வெங்கட்டராம ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 3. ௩. ॥.. 1, மன்னார்குடி. 
312. ல துரைராஜா வணங்காமுடி வழுலாட்டிச்‌ தேவர்‌ அவர்கள்‌, ஜமீன்‌ தார்‌, ஈகரம்‌.. | 
3106. ன்‌ மன்னபா சாடஇப்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
214 ச்‌ சோட்டா சாகிப்‌ அவர்சள்‌, தஞ்சாஷர்‌, ்‌ 
318. ச்‌ 6, பாலசுப்பிரமணிய காடார்‌ அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌, | 
219. ர . பருசாபகேச உடையார்‌ அவர்கள்‌ , நீடாமங்கலம்‌. 7 
350. ல்‌ . ட ஈடேச ஐயர்‌ அவர்கள்‌, மிராசு தார்‌, கும்பகோணம்‌, 
| 021. ள்‌ கங்கராவேலு உடையார்‌ அவர்கள்‌, தண்ணீர்க்குன்னம்‌, ்‌ 
322. ள்‌ முதில்‌ இருவாவடுதுறை பண்டார சர்ஈ தி தம்பிரான்‌ சுவாசி அவர்கள்‌, ' 
322. ச ரில்‌ இருப்பனக்சாள்‌ பண்டார ச௩ஈ.இ தம்பிரான்‌ சுவாமி அலர்கள்‌, 7 
294. ப ஒ. ). கடராஜ ஜயர்‌ அவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, சேஈசாலிபுரம்‌. சஞ்சை, 
395. , என்னத்தம்பியா பிள்ளை அவர்கள்‌, ரெட்டிப்பாளையம்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
326. ப ட. அருமைகாயக காடார்‌ அவர்கள்‌, [2101022110 தாத்‌ தக்குடி. 
௦௮7. ள்‌ கலியப்பெருமாள்பிள்ளை அவர்கள்‌, சஞ்சை, ் 
328. ்‌்‌ வேலாயுத மு.சலியார்‌௮வர்சகள்‌, சாகப்பட்ணம்‌, ் 
| 329. ட 1. 5. அலொண்டம்‌ அவர்கள்‌, இலஞ்சி, இருகெல்வேலி, 
250. ட்‌ 11. *. %), செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, வாணிவில்லா, மைலாப்பூர்‌. | 
92, க்‌ மூ,ரா.ரா, ம, இராமசாமி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, விராச்சிலை, பதக்சோட்டை. | 
3௦௮. ட *%, கோவிந்தராஜுலு காயுடு அவர்கள்‌, புதுச்சேரி, | 
335, ப்‌ முனிசாமிகாயுடு அவர்கள்‌, தங்கசாலைத்தெரு, சென்னை, ( 
334, ்‌ பார்த்தசாரதி ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, தம்புசெட்டித்தெரு, சென்னை. | 
383. ன்‌ சரள வெங்கடேப்பெருமாள்‌ செட்டியார்‌. கோவிந்தப்ப நாயக்கன்தெரு, சென்னை, 
்‌ 336, ன இராமானுஜாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, வீரராகவமு தீலித்தெரு, இருலல்ல்க்கேணி,சென்னை, 
: 1 9தி ்‌ (,. கோபாலளெட்டியார்‌ அவர்கள்‌, பைகராப்ட்ரோட்டு, திருவல்லிக்கேணி, சென்னை: ்‌ 
388. ர 7, ௩ம்‌. 5.71. இராமகாதன்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, தேவகோட்டை 
2௮9. ரு மெ, சி, த. வைரவன்‌. செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, தேவகோட்டை. 
340, ர்‌ 1. 0. சுக்தரேச சாஸ்‌ ிரிகள்‌, 13, %, இருசிராப்பள்ளி, 
34]. ்‌ &. ஏகுதாசன்‌ அப்பாசாமி அவர்கள்‌, மனோராமா, பாளையங்கோட்டை. | 
்‌ | 342. ர ரெத்தின சாஸ்‌ இரிகள்‌ ௮வர்கள்‌, பழமாறவேரி, இருக்காட்டுப்பள்ளி. 
343. ப /%. 14, இராகவாச்சாரியார்‌ அவர்கள்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, 
்‌ 344, ள்‌ 11. இருஷ்ணராவ்‌ அவர்கள்‌, நுங்கம்பாக்கம்‌, சென்னை. | 
| 544. ரு [2. 5. ஈடேசசாஸ்‌ இரிகள்‌, எல்லூர்‌, ் 
346. ்‌ மெ, மூ, ப. ள. ,பழனியப்பச்செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ ,சகேமச்சான்பட்டி, புதுக்கோட்டை. 
347. ள்‌ மெ, மூ. ப,ள. நாராயணம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, கேமத்தான்பட்டி 
348, ர்‌ அ௮ண்ணாமலைச்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, கும்பகோணம்‌, 
349. ்‌ மெ. லெ. மெ, சாமிநாதஞ்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, சேவசோட்டை, | 
390. ச மெ. ௪. ௪, சோமசுந்தரம்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, தேவகோட்டை. | 
்‌ 251... ர [2. 6. சுப்பிரமணிய சாஸ்‌இரியார்‌ அவர்கள்‌, பழமா னேரி, தஞ்சாவூர்‌. ்‌ 
| 322, ச கலியாணராம ஜயர்‌ அவர்கள்‌, மா ஞு (911106, பேஷ்‌, நிர்கம்2ஈ. | 
்‌ 
| 
தன 
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்‌்‌ 4 
ன்‌ கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திசச்‌ சுநக்கம்‌, 
்‌ 
355. மசா-.௭-௱-னி கேசவராம்காயடு அவர்கள்‌ . ௩, ள்ள யான பிடி பென்‌ நிர்கம்ம 

354 ர்‌ 5. இராஜாராம்‌ அவர்கள்‌, இருிராப்பள்ளி, 

3௨5 த (, பக்தவச்சலு அவர்கள்‌, சென்னப்பட்டணம்‌ 

3௮0 ன்‌ ரீ சுவாமி! வேதாசலம்‌ அவர்கள்‌, பல்லாவாம்‌, 

32. ட (.. வீரராகவ முதலியார்‌ அவர்கள்‌, புரசவாக்கம்‌, சென்னை. 

335. ன்‌ 12. ஈடனசபாபஇ அவர்கள்‌, ஜமீந்தார்‌. புதப்பாளையம்‌, சேலம்‌, 
359. க்‌ 7. 1, சுப்பிரமணிய முதலியார்‌ அவர்கள்‌, வெள்ளால்‌, சென்காசி, 
| 212191 ௫ [3. தியாகராஜ ஜயர்‌ அவர்சன்‌, (2011601016 911706, கெல்லூர்‌, 
301. ர்‌ 1௨. ராஜாராம்ஜயர்‌ அவர்கள்‌ , ந, 4. ந. 1.,, கும்பகோணம்‌, | 

302. ள்‌ பால்வண்ண முதலியார்‌ அவர்கள்‌, இருசெல்வேலி, 
303. ன க. மகசாலிங்கஜயர்‌ அவர்கள்‌, சக்கியாசிக்கிராமம்‌, இருசெல்வேலி, 
்‌ 304. ்‌்‌ ட்‌, 1. கணேஸ்‌ அவர்கள்‌, சீப்‌ சிரிடெரி ௮பிஸ்‌, பர்மா, இரங்கூன்‌, 
3064. ன்‌ ர. ந. சிவசுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ , ஸ்வர்ணவில்லா.. எழும்பூர்‌, மதராஸ்‌. 
300. க ர. 1]. ஐயாப்பிள்ளே அவர்கள்‌, சென்னை, 
| 30. ன்‌ , இராமகிருவணையா காரு அவர்கள்‌, 1)(1701ட சென்னை. 
05. ள்‌ 1. சக்‌ இரசேகர பக்துலுசாரு அவர்கள்‌, 1/5, யும்‌. ௦1 1201106, சாஜமேேக இிரவசம்‌, ்‌ 
்‌ 300, ்‌்‌ இராமசாமி சிவம்‌ அவர்கள்‌, கோயம்புத்தூர்‌, 
310. த்‌ இரங்கராஜுா அவர்கள்‌, வர்ம வ1)2்‌, சென்னை. 
ரப ன செல்வரெங்கராஜு அடர்கள்‌, கோயம்புத் தார்‌, 
272. ர்‌ குமாசாமி மேற்கொண்டார்‌ அவர்கள்‌, மிராசுதார்‌, கூனம்பட்டி, தஞ்சாஷர்‌, 
: 375. ர்‌ 6, ஈசாக்கு அவர்கள்‌, பூ. ௨, 31, 1. டம, சென்னப்பட்டணம்‌, | 
374. ன்‌ *:. அருமைகாயகம்‌ சாடார்‌ அவர்கள்‌, தா .ததுக்குடி, | 
| 375. ன சண்முகம்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌, பாளையங்கோட்டை. 
370. ள்‌ சிவச்கொழுர்து மு. தலியார்‌ அவர்கள்‌, சாகப்பட்டணம்‌, 
377. ள்‌ சீனிவாச முதலியார்‌ அவர்கள்‌, மன்னார்குடி ்‌ 
278. ன்‌ சடகோப முசலியார்‌ அவர்கள்‌, மன்னார்குழு., 
310. ன்‌ ஆசீர்வாதம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌, பாளையங்கோட்டை. 
் 380. ட மன்னார்சாமி பிள்ளை அவர்கள்‌, இிருசிராப்பள்ளி, 
01. ன்‌ கொர்கோலியு ராடார்‌ அவர்கள்‌, சேலம்‌, 
| 352. ர கோயில்‌ பிள்ளை நாடார்‌ ௮வர்கன்‌, இருசிராப்பள்ளி. 
ப்பி. ன ஈற்குணம்‌ நாடார்‌ அவர்கள்‌, ])77. (0118001, இருவண்ணாமலை, 
384 ன்‌ ஆரோன்‌ தேவதாசன்‌ அவர்கள்‌ ட, ப, மன்னார்குடி, 
355. ல்‌ 1”. ]$. செல்வகாயகம்‌ அவர்கள்‌ டி, க. 194. இயர்‌, மரீ நிர, கள்ளிக்கோட்டை. 
| 320. ன்‌ கெள்ளையாசேவர்‌ அவர்கள்‌, சுரண்டை, இருதெல்வேலி, 
367. ன்‌ அருணசைல குமப்பனார்‌ அவர்கள்‌, சுரண்டை, ப 
| 365. ள்‌ வெங்கட்டராம ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, இராமமுன்சீப்‌, கரண்டை, ச்‌ 
30. ம்‌ துரைசாமி சாடார்‌ ௮கர்சள்‌, அனைமலைப்பட்டி, உத்தமபாளையம்‌. | 
290. ள்‌ பொன்னம்பல புலவளார்‌ அவர்கள்‌, னி ன 
39]. தேவபக்தி கவுண்டர்‌ அவர்கள்‌, வேசம்பூர்‌, இண்டுக்கல்‌. ப 
302. ன 4, கல்லதம்பி சண்டச்டர்‌ அவர்கள்‌, (2 ய்ரப்6 74 19 வ௦ர்காக, இலக்கை, 
302. ன்‌ பெரியகருப்பன்‌ சேர்வை அவர்கள்‌, கண்டி, இலங்க. 
594. ன உல்லியம்‌ லாமெக்கு அவர்கள்‌ டி, ந,, தாசில்சார்‌, தஞ்சை, 

205. ன்‌ ப. 1. வேலுப்பிள்ளே அவர்கள்‌, இரங்கூன்‌, 

00. ன நாராயணசாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌, [௩0, 10% கடன, இருலாளூர்‌, ட 
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நட டையாளையகபாவாவாடனாகளாளாமா ளா நா னந பாட யாய பபாடஅடஅபாபகு “மால ட "பாகா "ஙா பர னாபளாயார யம்மா பற்பரிபபாபரிபா! போ ன டு ன வளிரரிரய 


செபர்யாடாயு நகைய புகடகயகளாயாடாயாடாயாமாடர ஆளா டர்ஙாம்‌பம்‌பம்பம்யகிப பாயா யாளர்‌, நக கடகட பல்லார்‌ உ அ அ அழக டவ அபக ௩ கட்க வடகபுக அட ம அடவ க அடல்‌ பகல்‌ ய அக க வல்‌ ம ஆக, 


397. மசா-£- ஏனா சப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, எரர்‌. 1012, ரீவி, தஞ்சை, 


49. 
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கெடகடமயய “ய ணட உட கக அட படர வ அட. னய ட பக வட பட வக, பக அடவ ண னா அகமே அடவ ளாம வ ழவளரளய ளட கடகராம்‌ எப “ஜோ ரவ பப அடவ பராய க அ புட பப்ப கட ஷ்‌ 


த௲்சை சங்கீத வித்திய மகாஜனசங்கத்தின்‌ அங்கத்தினர்‌. 2065 


ச்‌ கயினாப்பிள்ளை மரைக்காயர்‌ அவர்கள்‌, முச்துப்பேட்டை, 


ள்‌ சடகோப இராமானுற செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, 44/21 & (2ம., சென்னப்பட்டணம்‌. 
ப (7. ஆள்வார்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, (ர. 15. (2. 8855, சென்னப்பட்டணம்‌. 

கு துரைசாமி ஜயர்‌ அவர்கள்‌, *4/11501 & (.0., சென்னப்பட்டணம்‌, 

்‌ முசம்மதுகான்‌ சா௫ப்‌ அவர்கள்‌, 1). ஒயர்‌. 08 101106, தஞ்சாஷர்‌, 

ள்‌ சச்இியசேச காடார்‌ அவர்கள்‌ *, 4, தாசில்தார்‌. காகர்கோவில்‌, 


ன்‌ அருமை காயகம்‌ அவர்கள்‌ 8.௩. 1. 14, நரியா ஊர்‌, இருவனக்தபுரம்‌. 
ன ௩. ஆர்வாதம்‌ அவர்கள்‌, (மர்‌. 1 வகனாஜர்‌ ரிகா, பல்லாரி. 

ர்‌ பிட. சாமுவேல்‌ அவர்கள்‌ கர்‌, இயம்‌. மர்‌ ]2ம1106, சாகர்கோவில்‌. 

ர்‌ ஆபேல்‌ அருளானரச்சம்‌ அவர்கள்‌ 1. 4, காலேஜ்‌, கும்பகோணம்‌, 

ள்‌ மனோன்மணி சாடார்‌ அவர்கள்‌ |. க. அவர்‌ கற வர்மா, தாதி தக்குடு. 
ச்‌ குமாரசாமி காடார்‌ அவர்கள்‌, 524 [ரகா பொணையார்‌, 

ர 13. ஆபிரகாம்‌ அவர்கள்‌, [3 (பக்ரா பெ், புதுச்சேரி. 


ப்‌ மன ய்‌ பட்டா அயகாயாயால்யாகு ஸ்யாயா. செய 
ஆடு பசடருபர்ுகபகழ ரபர்‌ அியாயாய எம்ப எயாய உ, பஙலநகர ன ஜாயாம்‌ ஈய லார எர ணாக பப்பட்‌ ஈயாயாட ர பாபாவஙளயக நக்க அ லாவா ஷா ஷாஙரராஷாஙயாஷாழுசா ய பப கபம்‌ அடடடா டரா லாடன்‌ வாழாடலாடு எவரால்‌ பா ம்‌ படப்பு ப்புவபுகி அட யப வா மதாங்காங்காவாங்ராங்க தா வாட்‌ பி 


ன்‌ சிலுவைமுசுது அவர்சன்‌ ந. க. 8. 1, மதுரை, 

ர ஆதஇச்சசாடார்‌ அவர்கள்‌ 13. &., 8. 1.) வுரிவைகுண்டம்‌. 

ம்‌ விசுவாச காடார்‌ அவர்கள்‌, ஒக்கல்‌, சாத்தூர்‌, 

ப்‌ ட. 7, ஜோசப்‌ அவர்சள்‌, மா வியாபாரம்‌, இரங்கூன்‌. 

ன சாணியேல்‌ (2. மோசஸ்‌ அவர்கள்‌ ந. ந. ॥.. 1, செங்கல்பட்டு, 

்‌ பால்‌. (... ஜோசப்‌ அவர்கள்‌, நாகர்கோவில்‌. 

சந்தரம்‌ ஞானஒளிவு அவர்கள்‌ உ. &., 1. 1, சென்னப்பட்டணம்‌, 
ன்‌ ச, கொ, இ, அப்துல்‌ ரஹிமான்‌ சாடிப்‌ அவர்கள்‌, சேலம்‌. 

5 துரைசாமி காடார்‌ அவர்கள்‌, 101106 17த டரா, குச்தக்கல்‌, 


ச்‌ ராவ்‌ பகதார்‌ மாணிச்கலாசக நாடார்‌. அவர்கள்‌, [611௨ம்‌ 19. றம்‌, மரீ 120110) 
இருகெல்வேலி, 

ன்‌ மோசஸ்‌ தள்கையா அவர்கள்‌ 34. &., (1111௨௩ 116, சென்னப்பட்டணம்‌, 

ட்‌ மோசஸ்‌ அண்டிரூ அவர்கள்‌ 11. &., சென்னப்பட்டணம்‌, 

தெவமேசம்‌ அவர்கள்‌ 1. &., (ரரரகர்‌உு பபி122௨, சென்னப்பட்டணம்‌. 

ள்‌ சின்னசாமி காடார்‌ அவர்கள்‌ ௧. சப்‌ ரினிஸ்கரார்‌, வாலாஜாபேட்டை. 

ட ஞான*ிகாமணி நாடார்‌ அகர்கள்‌ %, %. 1. 7. 14. சீம!) கொல்லம்‌. 

ன்‌ யோசேப்பு காடார்‌ அவர்கள்‌, கக்கல்‌, ஸ்ரீவைகுண்டம்‌, 

ச்‌ 5. சுவாரிதாஸ்‌ அவர்கள்‌, வேப்பேரி, சென்னப்பட்டணம்‌. 


்‌ நர, 5. சந்தானம்‌ ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌, சமஸ்கிருச௪ பாடசாலை, இிருவையார்‌ , 


சப்கமிட்டி கூடியகாலம்‌ 1 91 2200 வருஷம்‌ பிப்ரவரி மீ [4௨ 

முதலாவது கான்பிரன்ஸ்‌ கூடிய காலம்‌ 1012-ம்‌ வருஷம்‌ மெம்‌ 27௨ 
இசண்டாவது கான்பிரன்ஸ்‌ கூடிய காலம்‌ 1012-ம்‌ வருஷம்‌ அகண்மி-மி” 21௨. 
மூன்முவ.து கான்பிரன்ஸ்‌ கூ.டி.ய காலம்‌ 1913-ம்‌ வருஷம்‌ ஏப்ரல்‌” 19௨ 


கரலாவது சான்பிரன்ஸ்‌ கூடிய காலம்‌ 1913-ம்‌ வருஷம்‌ ஆகஸ்‌ட-மீ” 0௨ 


பப கபபகயகயகயாஷுிரளிஷாக்ய்உங்டஸ்னிவபர்பசலாமாமாமரமளாமாவள்டள்பசயாவச்பயாபச்ப நயயகயாடரிமாடரள்‌பளிபியாபாடரயபய க கப்கள்‌ வா லாமாாமாயாயாபாடள்குர்ட ட ரடர்பர்யர்பாவாாகாள எனமக மா யரபறிய னல்‌ எட்ட ப்ப மல்கக்‌ தாட வட்‌ 


ஐக்சாவது கான்பிரன்ஸ்‌ கூடிய காலம்‌ 1914--வருஷம்‌ ஏப்ரல்‌-மி'' [8௨ 


ஆவது கான்பிரன்ஸ்‌ கூடிய காலம்‌ [91 4-ம்‌ வருஷம்‌ அச்டோபர்‌-மீ 24௨ 


ரரி ரியா லாககியக்யம் பகடு கயா வாட 


ஸ்‌ 
1(வாபால225வா.௦0௦௱ 


ட்‌ ை அனிக்யாயங் ளாம உயர, எமைலிய ன அயனாயு கஷாய எயுப எயாநு எட யாயாயுாயறயய யாய எழு உ யங்நு எவரம ர எம னய எ ஒன அய பயயாமாயாட 


204 கநணுமீரத சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்‌ பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. : 


௬ 


(. பசோடா திவான்‌ மகா-ஈ-ஈ-டர£ மாதவ ராவ்‌ அவர்கள்‌, (0. 1. 7, 
சங்கத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌. 

“வித்துவான்‌௧ளே 1 கனவான்களே 1-- 

சங்கே விச்வ சிரோமணிசளால்‌ நிறையப்பெந்த இக்க ஸபையில்‌ அக்கிராசனா நிபதயம்‌ வட௫ிக்கும்படி 
என்னை இச்சங்கத்தார்‌ சேட்கெசொண்டகை கான்‌ ஒரு பெரும்‌ சண்ணியமாகக்‌ கொள்ளுகிம்‌௱ன்‌. கனம்‌ பண்‌ 
டி. தரவர்களுக்கு அசற்காக சான்‌ முசக்கியமாய்‌ கன்றியுள்ள வனா யிருக்கிமோன்‌, இங்கே வாடுக்கப்பட்ட, உபர்கியா 
சங்களைக்‌ கேட்டுக்சொண்டிருக்சையில்‌ என்‌ மனதில்‌ சில எண்ணங்கள்‌ உஇச்சன. இங்விசமான ஒர சங்கம்‌ 
ஏற்படித்தி வித்துவான்கள்‌ எல்லாரும்‌ மேசர்ச இருந்து இக்‌ இய எங்க கத்இன்‌ அம்சங்களை மக்றவர்களுக்குப்‌ பழத்‌ 
துச்கொடிக்கும்படி பண்டிதாவர்கள்‌ செய்இருக்கும்‌ எற்பாட்டுக்காச ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ அவர்கரரக்கு ஈன்றி 
செலுத்தும்படியாசம்‌ சடமைப்பட்டி ருக்கிறார்கள்‌. எல்லாவிச விச்சைகளுக்கும்‌ உறைவிடமா யிருர்ச இர்தத 
தருசைமாநகரில்‌ மற்சவித்தைகள்‌ க்ஷீணிச்தப்‌ போனதைப்‌ போலவே சங்கத வித்தையும்‌ கஷீணிச்தப்போக 
ஆரம்பித்து விட்டது. அப்படியிருந்த சமயத்தில்‌ இல்வித சங்கம்‌ ஒன்று எற்படுத்தி வித்துவான்‌; அதரிக்‌ 
ற அலர்சருடைய செயலானது அரச விச்சையைக்‌ இரும்ப உயிர்ப்பிச்கும்‌ என்பதற்குள்‌ சந்சேக தில்லை, 
இரிய சங்கே ஆராய்சீசியும்‌ விக்துவத்துவராம்‌ முூ.ர்சகாலத்தில்‌ இராடாக்களால்‌ சம்‌ர௯திக்சப்பட்டு வக்தன. அப்‌ 
பழி ராதாக்களால்‌ செய்பப்பட்டு வாத வேலையானஅ இப்போது பண்டிகரவர்களால்‌ செய்யப்பட்டி அவர்தளே 
அதின்‌ செலவு முூழுவளையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டு ஈடக இவரும்‌ செயலை யார்சான்‌. மெச்சிக்சொள்ளா இருப்பார்‌ 7 
அனால்‌ ஊங்கக்இன்‌ அங்குச்‌ இனரும்‌ அசன்‌ விர்சு இயை விரும்பும்‌ மம்‌ இிவர்சளாம்‌ சாங்கம்‌ இணிமேல்‌ 
இது விஷயத்தில்‌ உசவி செய்வோம்‌ என்று வாக்களித்திருப்பதும்‌ மெச்சிச்கொள்ளப்படச்‌ சச்சு, இப்‌ 
பேஃப்பட்ட பெரும்‌ வேலைகளில்‌ பாரம்‌ ஒருவர்மேல்‌ மாத்‌ இரம்‌ விழாமல்‌ பவரும்‌ சேர்ரக்து அதன்‌ பாரச்சை சாங்‌ 
குவதானது மிகவும்‌ நல்ல காரியம்‌. காவவிசேஷத்கைக,கவ்னித்துப்‌ பார்க்கும்போது, இப்பேர்ப்பட்ட சங்க 
கள்‌ பலர்‌ கடடிச்‌ செய்யவேண்டிய வேலையென்று: செளிவாய்‌ விளங்கும்‌, சம்சகால அபிப்பிராயம்‌ என்னவென் 
முல்‌, வித்சைகளையும்‌, தொழில்களையும்‌ அம்ரஷூணை செய்வது துரைச்சனத்காருடைய வேலையல்ல, ஜனங்களு 
டைய வேலையென்பசே. இதற்குசைகந்தே இச்சு சங்கக்இன்‌ வோலயும்‌ ஈடக்கிறதாகத்‌ தெரிகிறது. ஒருவ 
ரால்‌ அஈம்பிக்கப்பட்ட இரந்த சங்கமானது, இப்போது பலபேருடைய முயக்சியாலும்‌ பிரயோஜனத்‌ துக்கேற்ற 
விசமாய்‌ கடத்‌ இிவரப்படிகிுது, கான்‌ இன்னொரு காரியமும்‌ கவனித்தேன்‌. மூசலாவது நாசமகிமையைப்‌ 
பற்றி மகார 17, 1, இருக்னாசாமி ஐயரகர்கள்‌ பேசுபபோது அசைப்பற்றி மிசவும்‌ வியப்புற்றேன்‌, 
அப்புறம்‌ அங்கிலேய சங்‌” சச்தைப்‌ பற்றியும்‌, ௮சற்கும்‌ இந்திய சங கச்துக்குமுள்ள வித்தியாசக்தைப்‌ பற்‌ 
நதியும்‌ மகா ராரா ட படே பிச்சைமுத்து அவர்கள்‌ பேசெயபோறு இன்னும்‌ அதிகமாய்‌ பிரமையுற்றேன்‌. 
எனச்கு இங்கலீஷ சந தக்தைப்பற்தி ேகு தாழ்வான அபிப்பிராயம்‌ இதுவரையிலும்‌ இருக்சது. இப்போது 
௮.இல்‌ இருக்கும்‌ உயர்வை அதிக்து கொண்டேன்‌. உபர்கியாசங்கள்‌ எல்லாம்‌ தமிழ்ப்‌ பாகையிலேயே இருக்‌ 
சதைக்சண்டு மிகவும்‌ சந்தோஷப்பட்டேன்‌. பனங்களுடைய ஸ்வய பாஷையிலேயே அவர்சளுக்கு வித்தை 
களைச்‌ சொல்லிச்கொடுப்பகானது மெச்சப்படத்தக்க சாரியம்‌, இந்த உபக்கியாசங்களை யெல்லாம்‌ இங்கிலீ 
வில்‌ மொழி பெயர்த்து மாகாணங்கள்‌ தோறும்‌ பிரசரித்தால்‌ வெகு பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌. இலைகளில்‌ 
மூக்தியமாச மகார ாஃாரி ட (2, பிச்சைமுத்து அவர்கள்‌ ஆங்கிலேய சங்கேத த்சைப்பற்றியும்‌ இந்திய சங்ச 
தத்தைட்‌ பற்றியும்‌ பண்ணின உபக்கியாசத்தை இங்கிலீஷில்‌ பிரசுரிச்சால்‌ அரெகருக்குப்‌ பரயோஜனமாயிருக்‌ 
கும்‌. அது அரேககுடைய கண்களைச்‌ இறச்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சர்தெகமில்லை, இப்பேர்ப்பட்ட வித்துவான்‌ 
களை ஓன்று சேர்த்து தருவருடைய கொள்கை மற்றொருவருக்கு ப்‌ ர்யோசன மேண்டாகத்‌ மெதெரியும்படி எளிதில்‌ 
சொல்லும்படியாக இப்படி, ஒர்‌ சங்கச்தை ஏற்படுச்‌இனத்காச மகார ரால்‌ சாஹேப்‌ 18. ஆபிரகாம்‌ 
பண்டி தரவர்கராக்கு வக்கனம்‌ சொல்லுகிறேன்‌. பண்டிகரவர்கள்‌ இது வியத்தல்‌ மாச்இரமல்ல, தேசாபி 
விர்த் இக்கு வேண்டி௰ இன்னும்‌ ௮கேச காரியங்களில்‌ சிரத்தை எடுத்துக்கொள்ள ஞர்கள்‌ என்று ஈம்மெல்‌ 
லோருக்கும்‌ தெரியும்‌, கடைசியாக, லங சகளஞ்சியம்‌ என்று பேர்வாங்னெ இத்‌ கஞ்சை மாரகரில்‌ சங்கீத 
மானது இரும்பவும்‌ ஸ்சாபிக்கப்படவும்‌ ௮ இனால்‌ இர்த சங்கம்‌ நெடுசாள்‌ நிலைத்திருந்து ஈல்ல பெயர்‌ வாங்க 
வும்‌ உடவளை நோச்டுப்‌ பிரார்த்‌ இசக்கியின்‌," 


எ ண்வக ாய எயன்யரி ௩௨௯, வலய வ 1 ட உட ௩ 
பரவல ம் படல்லி வ ப்வர்ல்‌ ட ரூட ஈட கதய எப எயாய எம ய யாப க அனா ழள்கா ய எய்ய ப, க, அடங்‌, கரகயருயரராயாயங்யாய எல்‌ மாயயை "வானா னா ளா வாளா மாய பர்வ கன ஈவாவமு்‌. கைப்‌ 


ப்பு 


ந கரவு நம பளிதளி ரு மரவுளியாரியு மலிவு உடலாய்‌ வடக உளிகு * ட ரு 


நதக்னாவாய எ, யாய எய எய்‌ மய கயு பியரி டநட நற டரல நால 


கடட கழுவ டிகழாயுக்யு க வரிய நியாய கபம்‌ மக்ப வகு அஸ்ய உலை பாவாலா மாவால்‌ 


ரய யாய்‌ 


ந வ அ உடம்ப மழ மன எழ வ ரியர்‌ ப ரரிகு 


டக பு வசம்‌ கலக்‌, எழாவாயளடாபனட நட ரகர 


ளீ 


ட டப டட ட டப்ப பட்ட டட டடகபக ராடி எழரஷாயாம ள்‌ ஆய ஈய மய 7 பர்ரி பரிய பியரியரயாயகிய 
பெக்டட ல, எப்சி எட பயணி வுள்ட அ ஸியுளை யக சயுக்மஸ்பும்பு கனியாய்‌ எழ றவற வாய ஈயுனிடு டட எய்ய நயகிபாபறடரயாப ர டள ர ஈயாய ஈயக்யாயா வாமா *ரியரியாய ரு ரவா. எவரம வரியறியர்ய ம்‌ 
அபவாவிவளவள வரா ஷாயங்யர்யர்ய. ்‌ ்‌ 
கண்ட மாழாய எயரபு பகியாயர்‌யரமாபாயாயாபர்‌ எானம்புக்பாயாவாயு நரஙளானரப ராயாழாபரியந்யாயாயாகிளா? ர 
்‌ 


ட்‌ 
ல்‌ 
ல்‌ 
ம்‌ 
ள்‌ 
ட்‌ 
7 
அதின்‌ ப்பட்ட மகியயாயா வாய எழன்புள்யாயா ரழர்‌ ப ரவுறயபர யாய நத எட எட எவர "பரயாயாயாயாயாய ஈயாயாய எய்‌ :ய வடைய வராவாயாயாயாயாய மரபாக பா யாயாயாகபாயறயாப எய்ய எபயண்பம்‌ப ல்‌ பபப பாபு எபாய்ப॥ பாப எயாய எழாய்‌ விடட டாவானா பாள "எ ரராழரயகுப௬ூபல்‌ மாட ர்பாம்பசடக் படைய ட க்புக்‌ படை எயா டு மாப பட ப த 
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ட அந்தகண்ண்ங்கள்்‌ நடக கட ககக ப யாடாட யாட 


ய்‌ ப்‌ ட்ட [.] சு [| ரு ப எனம எர க்க விவளகச்வை வக்கு இத 
தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகா ஜன சங்குத்தைப்பநீறித்‌ சிவதனலான்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. ல 


7. பாலக்காடு மாவலி சப்‌ ஜட்ஜ்‌ 
மகா௱-பூரி இசாமகருஷ்ணையர்‌ அவர்கள்‌ ட.௨,1.॥., ஐந்தாவது கான்பொன்வின்‌ 
அகீகரொஷனாஇபதியாய்ச்‌ சங்கத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ அம்‌ அபிப்பிராயம்‌. 
கனவான்களே ! இப்போது வாசிக்சப்பட்ட இரண்டு உபக்நியாசங்களும்‌ யாவருக்கும்‌ மிகவும்‌ ஈன்‌ 
மையயச்கததக்சவைகளாயும்‌, பாவருடைய மனதையும்‌ சவாத்தக்ச இணிமையுள்ளவைகளாயும்‌ இருஈ்சன்‌ என்று 
காம்யாவரும்‌ ஒப்புக்கோள்வோம்‌. இக்கிய சங்தே விஷயத்தில்‌ மசா. ஈ.ஈ. பண்டிதாவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட பிரயாசைக்காக காம்‌ யாவரும்‌: அவர்களுக்கு '.ஈன்தியுள்ளவர்களாயிருக்கவேண்டும்‌, இப்பேர்ப்பட்ட 
வேலையைத்‌ தஞ்சாவூரில்‌ ஆரம்பித்தது தரு.இயே., எனென்றால்‌ இக்கசரானது சங்‌2சம்‌ ஒருகால்‌ நீர்திதுபெர்‌ 
கிருர்த இடமாய்‌ மாத்திரமல்ல, தென்னிக்‌ தியாவின்‌ பேர்போன சங்கீசவிச்துவான்௧ள்‌ ௨ ற்பத்தியான இடமாயு 
மிருக்கிறது. மகாராா-வரீ பண்டிதரவர்சளன்‌ ஆரம்பித்த இச்சு வேலையானது அவ்க்கத்தில்‌ மலையேறும்‌ விஷ 
கண்ட்காடு கழினமாலிருர்தபோ திலும்‌, இப்படி காலாகாலங்களில்‌ வித்துவான்௧ள்‌ ஒன்று கூடி இச்சு வேலையை 
உடத்துவதானது. அக்கடினத்சைச்‌ சற்று நீக்கி ஈன்மை பயக்கக்சடடியதாயிருக்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சக்சேசமே 
லது மகா ா_ரா-ராரீ பண்டிதரவர்கள்‌ எகசைச்கண்டும்‌ மனஞ்சலித்தப்‌ போகக்கூடாது, சங்கீ சமான 
சிதக்த கலைகளில்‌ மு.சலாவதான, சங்தேம்‌ இல்லாக ஜாதிகடையாது. தெய்வத்தின்‌ அம்சம்‌ சங்கி குச் இற்கு 
இருப்பதால்‌ ஒருவன்‌ அத்மலாபம்‌ அடைவதர்கு அது: அவனைத்‌ தாண்டுங்‌ கருவியாயிருக்கற த. இக்‌ இியாவில்‌ 
மத்றகலைகள்‌ றக து விளங்னெதுபோலவே சங்கீதமும்‌ வெகு உன்னதபதவியை அடைக்‌ திருக்‌ சகாலம்‌ உண்டு, 
சங்கீதத்தின்‌ சிறப்பினால்‌ மனி சவாழ்க்சையில்‌- எற்படும்‌ அசேசவிஷயங்களும்‌ மேன்மையை அடைந்‌ இருக்சன, 
வ்‌ ட்டில்‌ ஈடக்ரும்‌ சம்பவங்களிலும்‌, கோவில்களி லும்‌ மந்றவிசேஷங்களிலும்காணப்படும்‌ இறப்புக்கும்‌ மேன்மை 
கும்‌ காரணம்‌ சங்கேதமே, ஆதிகாலத்தில்‌ சங்‌தச்தை விர்‌ தீ.இபண்ணுவத ராஜாக்களுடைய கடமையாயிருக் சது, 
இப்போதோ ௮௮ சாதாரண ஜனங்களுடைய வேலையாயிருப்பதால்‌ யாவரும்‌ ௮சற்சகாச உழைப்பது, அுவ௫யம்‌,"? 
காட கடடத்‌ ட்கவ ட க்‌ 10 றை 

8. கும்பகோணம்‌ சப்‌-ஜட்ஜ்‌ 7 
(௦கா-ஈ-பி க, 5. பாலசுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 0.௧, 1.௩. 6-வது கானபமான்‌ 
ஹின்‌ அக்கிசாஸனாதிபதியாய்ச்‌ சங்கத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌. ் 
* இக்திய சம்‌கதம்‌ இந்து தேசத்‌ இங்குப்‌ பூர்கிசமாயுள்ளது, அர்த சாஸ்திரமானது இர்சு தேசத்து 
ரிஷிகளுக்கு தேவர்களால்‌ அனுக்ெகம்‌. பண்ணப்பட்டசென்று அறிவோம்‌. சம்கதமானது மூசல்‌ முதம்‌ 
சேவர்களால்‌ அப்பியாசிச்சப்பட்டதென்பது உடசாஜருடைய அனச்தத்‌ தாண்டவத்தால்‌ ஈன்ருய்ச்தெரிகிற து, 
தேவர்களுக்குள்‌ கானம்‌, தாளம்‌, பாட்டோடுகூடிய ர்த்சனமானது மிகுக்சு கு.ராசலச்‌ உடன்‌. கொண்டா 
டப்பட்டுவர்‌ தசென்பதும்‌ : இச்இியர்களின்‌ வேதங்கள்‌ சங்‌ ததன்‌ இரசியக்தைக்‌ கைப்பற்தியே சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்குறசெென்று:ம்‌ மேல்‌ சண்ட லேசங்களைப்‌ பார்‌ த்தவர்களுக்குச்‌ தெளிவாய்‌ விளங்கும்‌, ரிக்வேத 
மானது ஏச சுரத்திலிருக்துண்டாகி மற்ற வேதங்களில்‌ புகுக்து சரப்பெருக்சச்சையடைர்தசென்றம்‌ வேதபாரா 
பணமே சங்கே சாஸ்திரத்தை அறுசரித்தசென்றும்‌ விளங்குறெது. இல்விசம்‌ காசையென்பத: இமண்டு 
கரதீதிலும்‌ சாமமென்பது மூன்று சுரத்இிலும்‌ பாடப்படுெது, இம்மூன்று சரத்திலிருக்து எழு ஈரம்‌ வரைக்கும்‌ 

எப்படிக்‌ ஈடைச்சு சென்பதைப்பற்றிப்‌ பாணினி முனிவர்‌ சவிஸ்தாரமாய்‌ எழு இயிருக்கிரார்‌, 
இப்படி வேதங்களிலிருர்‌ துஉற்பத்தியான இக்ச எம்‌ தம்‌ தேவலோக தீதில்‌ அப்பியாடிக்சப்பட்ட அள 
வில்‌ சாகித்தியம்‌ உடனம்‌ மு.சலான அகேச சாஸ்‌ இரங்கள்‌ உண்டாவதற்கு இடமாயிற்ஐ, அநேக சாஸ்திரங்க 
ளாக இவ்விதம்‌ வியாபித்து விளங்கெ இச்ச சங்கத சாஸ்‌இரம்‌ காக்தர்வ வேதமென்ிற பெயர்பெற்று ஒமங்கி 
யது. பச்இிஎாத்தையோடி இதை அப்பியாசம்‌ பண்‌ ஹுகிறவர்களுக்குத்தான்‌ சங்கீதத்தின்‌ பருமை தெதரியும்‌, 
சபேசர்‌ சர்த்தனம்‌ பண்ணும்போது மகா விஷ்ணு மத்தளம்‌ போடவும்‌ புல்லால்‌ குழல்‌ ஊதவும்‌ பிரம்மா தாளம்‌ 
போடவும்‌ கணேசர்‌ சாலரீடவும்‌ பிரபஞ்சமாயா லோகத்தின்‌ ௪லனத்சை ஈடித்துச்‌ காட்டியதுபோல மூாசல்‌ 
மதல்‌ தேவலோகத்தில்‌ கடச்த சங்கீத வைபவத்தை சாரதர்‌ தெரிர்‌ தகொண்டு இரிலோகத்திலும்‌ ௮௫ினுடைய 
பெருமையை வியாபித்து விளங்கும்படிச்‌ செய்தார்‌. இர்‌ இரன்‌ சபையில்‌ கானம்‌ காட்டியம்‌ ஈர்ச்சனம்‌ சாகித்தியம்‌ 

பிரபல இசையை யடைர்ததாசச்‌ தெரிது. 


எவவ னா ராரா ரா றா லா பதா வாமாமாயார்லரய விழாவா லாவா வரிராநராநராநராநரா வாரன்‌ மா ராங்றாங்டாக்றாகறாய நாறு எரர்‌ நற்ஙமாம்‌ எற காறு எட மாரா பரா ளாய பபரிய வானா 


த ம்‌ தக்கை ல்‌ க அ கு தட தகு கு ௫ கக. அட்ட 


நம்ம பல 


மரற மலர 


டக்‌ பிட லு நு கறு கழு எழு கழுகு எந எந எழு யு எம எழு எழு கழ ன மரம்‌ மம எம்‌ உ 


கனா ளட நராநராநரா ளா ரகவ ராமராம ிடடாமராநராய “களாக நல ள்‌ எரிாமிடக அகடக சபகபக அ அடைகட க பக அட டைகடஃ_ கட ப டபகடடைக அடாடா பாடக கட உள ரனாய க அடகனாடாயால்‌ பாடக அடக்க அட்ட அனா டகளாமய அ லன ப டய மல நயன ட "யாய அபக கட பமடம்‌ டக வோட படம உடகடக்‌ ம டக பட கடம ட க ப யாய “யாம்‌. 


ட க்‌ ப நுக்டனு எழரழாயதாட எழாஙத ரப எனாயு நந ஈழ மயி ய ஈமா வர்ம மர்ம மரிய ர "யளியரிய ர "பரவ ந்பகளி யாங்‌ சார சா னானாவ எ “எரர்‌ அன பனா கா ளாளா ராழாயாய ஈயாழரடுரயாட ய 1 லாயம்‌ கராய ஈகாடன மால்‌ ஏ ரளாயு பசர்ம ம ரம மரிய வரய மு வரமாய்‌ 


என களி கள்பக் பரப டயாயாயாமாலாலகயு கப ப பம்பா பயாயாயா மா மாமா வரபா கயகபங்பக்ட எப மாழா வா லாரபாடரியர்பகு, படகபல அடர: 


கணி க ஆயு "ப நியதி எழ மம லம எயுகமு எழுக வளமக கய ளயயயு எய்‌ உ யகயு எயுகமு எக்‌. 
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க்‌ சரய க ரளி பவ ன விவினில்‌ என்ப வ கவ் னன்‌ பண்ன வனவாச ய களில்‌ விடப்‌ வரப ன்ப ப கள்வ வ்‌ கரக ள்‌ வினால்‌ கடனா வாகபு பகி பவுசு கபா வயாப்‌ ம பன்‌ மாய யப்‌ வயா ப வாய்கங் வாயா யாய போக யயோ மம்‌ வையக மைய தகவ்‌ என் தவக்‌ பயவா பயவா பப்பா கடக அபக கலவ ௮ கபகயங்ப கடல்‌ பகவ பட டல்‌ படபட அர்ணிர்க்கிபக அபபட கண்க 
206 .  கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்பஸ்தகம்‌--மதல்பாகம்‌- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுருக்கம்‌. ்‌ 


வத தயை வ வணக எழு 


அப்படியிருக்க அதை உலக தர்இரத்தில்‌ சத்காரியங்களுச்குவிரோதமாய்‌ பிரவிர்ச்‌தஇசெய்ய மனு 
ஈர்ரதர்‌ முதலான ஸ்மிருஇ கர்த்தர்கள்‌ தபோ மார்க்கத்தில்‌ கியம கிஷ்டையாயிருப்பவர்களுக்கு சர்‌.தர்வவேதம்‌ 
ஹீதமல்லவென்று எழுதும்படி கேரிட்டது. அமினும்‌ பிர்ம்மமிஷடரான சாரதரும்‌, திரோதாயுகத்தில்‌ வால்மீகி 
மகரிஷியும்‌ அவர்‌ சிஷ்யர்களான இராஜ குமாரர்கள்‌ குிலலர்களும்‌, துவாபரயுகத்தில்‌ இருஷ்ண பரமாத்மா, 
கோபிகள்‌, அர்ஜானசவாமி முதலிய உயர்‌ குலத்தோர்கள்‌ சக்தர்வ வேசத்தைச்சைவிடாது அப்பியாதத்து ௮ ணு 


டில்‌ எய்ய கம்‌ மொய்யொங்ம்‌ அட யய பே எ்ட 


பலித்து வந்ததாகத்‌ தெரியவருகிறது. அக்காலத்தில்‌ சங்கீதமும்‌ அங்கங்சே சக்கிரகர்ச்‌ இகளால்‌ அபரிமிசமாக 
சம்மானிக்கப்பட்டு கேட்போர்களுக்கு உயர்க்சு அதிவைபும்‌ சத்குணத்தையும்‌ ஆத்மபோசத்சையும்‌ உண்டாச்‌ 
பெறு. அமெரிக்கா முதலான பெரிய தேசங்களில்‌ சர்வசலாசாலைகளில்‌ சங்கேமூம்‌ ஒரு முச்ிய பாடமாக 
ஏற்பட்டு அதில்‌ சாஸ்திர பிரக்ஞையும்‌ அப்பியாசத்‌ தேர்ச்சயுமுள்ள மாணாக்சர்களுச்குப்‌ பட்டம்‌ யோக்‌ 
தாயத்திரம்‌ முதலானது சரமமாகக்‌ கொடுத்துவருகிமுர்கள்‌, ஐரோப்பிய சங்‌€த வித்தையில்‌ தேர்ந்த ஒர்‌ 
நிபுணி சென்னைக்கு வர்‌ இருக்கபோது அவர்கள்‌ மூன்‌ சகோபிசா கதையைப்‌ பாடிய ஒரு சாமானீர்ப வைதீக 
பிராமணரின்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டு தான்‌ ஐரோப்பிய சங்தேத்தில்‌ மிலடி என்று படித்து உயர்வாக நினை தி இருக்‌ 
ததை இப்போதுதான்‌ கேட்டு ஆனஈ சமடைக்சேன்‌ என்பதைக்‌ கேட்ட சான்‌ கமது இக்திய சங்கீதத்தின்‌ 
உயர்வை நினைத்து சக்தோஷமடைந்தேன்‌. அப்படிப்‌ பாடுகிறவர்கள்‌ தற்காவத்தில்‌ அபர்வமாகிக்‌ சொண்டு 
வருகிருர்கள்‌. 

பின்னிட்டு அக்பர்‌ சக்இரவர்த இ காலத்தில்‌ ஐரோப்பாக்சண்டத்துன்‌ சங்கத்‌ இல்‌ தேர்ச்சியுள்ளவ 
சொருவரையும்‌, அரப்‌ எங்கேேத்தில்‌ சவாய்‌ ஒருவரையும்‌, இக்தியசங்ேத்தில்‌ வித்வானொருவரையும்‌, அஸ்‌ 
தான பண்டி சர்களாக நியமித்து இம்கன்று சங்கீதங்களின்‌ தாரதம்மிய ஆராய்ச்சிகள்‌ செய்லித்ததாயும்‌, ஓங்‌ 
ஸலொரு பள்ளிக்கூடத்திலும்‌ சங்கீதம்‌ கற்றுச்‌ கொடுக்சப்பட்டசென்றம்‌ சங்கதம்‌. தரியா தவர்களிருக்கப்‌ 


சரன்ய்‌ ப அரிமிவை வ நழுரிழு நடு நிய நம நு பேடு பே நளி மப ரிய நிய ட ரம நம மம ரம உடு வளயல்ய யை ய எயாயக்யக்யக்யாயர்பாயாயாயாடு நர்ழரயாகா ஆமா தாவன நா மராயத று பரபர நடவு "டு உர 


படாதென்றா சட்டமிருர்சசாகவும்‌ அபூல்‌ பாசல்‌ எழுஇயிருக்கிறார்‌.  தற்சாலத்திலோ சங்கீதம்‌ படித்தால்‌ 
ப்ள்ளேகளின்‌ படிப்புச்‌ செட்டுப்போகுமென்ற நினைச்இருர்சள்‌. அவுரங்களப்‌ காலத்தில்‌ சங்‌ தம்‌ செரி தவர்கள்‌ 


ஸி அமு கடம பு. அமரன்‌ ட கு எ மம கவகம்‌. 


தண்டிகீகப்பட்டார்கள்‌. அக்பர்‌ செய்த பற்பல சன்மைகளாம்‌ எப்படி மாறுபாடடைச்சனவோ அப்படியே 
மரி என்னும்‌ சரித்திரக்காரர்‌, அவுரங்க?பு சங்கீதத்தைச்‌ கல்லறை யடக்கம்செய்ததைப்பற்றி மன௫பத றும்‌ 
படி. எழு.இயிருக்கிளார்‌, 
அக்பர்‌ நாளில்‌ நடச்த அராய்ச்கெளின்‌ பல ரூபமாய்‌ கபீர்தாஸ்‌, விட்டல்காஸ்‌, பாரக்காதாஸ்‌ மூத 
லிய மகான்களின்‌ க்சீசங்கள்‌ பூர்வீக சங்‌ தத்துக்கும்‌ தற்சால சங்தேத்‌ க்கும்‌ மத்‌ இபமாக இருக்கறது, அவர்‌ 
கஞூடைய பாடல்கள்‌ கேட்பவர்களுக்கு அடங்காத மகம்சீடியும்‌ அத்மபோகமும்‌ சமாஇ நிலையும்‌ உண்டாக்கக்‌ 
கூடியவைசளாகலே யிருகினெ ரன. சஈம்முடைய தற்கால சங்கேத்துக்கும்‌ தாஸ்‌ ீர்த்‌ சனங்களாக்கும்‌ மிகுஈத 
விச்‌ இயாசமிருக்கிற து, 
ஒல்வோரு நாட்டிலும்‌ ஒவ்வொரு விதமாய்‌ சங்கம்‌ அப்பியாசிச்சப்பட்டுவருறது. அர்த முறை 
களெல்லாம்‌ ஒருவாறுதெரிக்து இக்திய சங்‌ தத்‌ இல்‌ அவைகளில்‌ உச்சமமாயுள்ளவைசளைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு 
இர்திய சங்கிதத்தை விருத்தி பண்ணவேண்டியது ஈம்முடைய கடமை. ஈம்முடைய சங்கீ வித்துவான்கள்‌ 
௩௪௪ கடமையைத்‌ தெரிர்‌ தகொள்ளவில்லை. 
தென்னிக்‌ தியாவில்‌ சமீபகாலத்தில்‌ சங்கேம்‌ அபிவிருச்இிக்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டதாக சரித இர 
பூர்வமாகச்‌ தெரிகிறது, 
தெலுங்கு தேசத்தில்‌ க்ஷி இரிஞ்ஞரின்‌ பதங்கள்‌ அர்புத சகற்பனேயள்ள வைக £யிருக்கின்‌ றன. 
கேட்போர்‌ மனதைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்தி சமஸ்‌ச பாப தீஇிலிருக்தும்‌ நீக்க ஈஸ்வர அர்ப்பணமாக மனதை நிலை கிறு தீ 
தும்படியான தெளிவான பதங்கள்‌ அமைக்‌ துள்ளன. க்ஷேத்‌ இிரிஞ்ஞர்‌. பதங்கள்‌ தற்காலம்‌ கேட்பதற்கு அபூர்‌ 
வமாகிவிட்டன. ஒருவரும்‌ அவைகளைப்‌ பாடு ௰இல்லை. சதுரில்மாத்‌ இரம்‌ உபயோசப்படு த சப்படுனெ றன. க்த்‌ 
திரிய பதங்களே இந்த கெஇியிலிருக்ச இக்‌ இய சங்‌தேத்துக்குமாச்இரம்‌ என்ன பெருமை.? 
தஞ்சாவூர்‌ சமஸ்தானத்தை சங்கே தீ.இற்கு இருப்பிடம்‌ என்று சொல்வார்கள்‌, இங்கே சங்கீத 
வித்துவான்களுக்குள்‌ பாட்டில்‌ ஓஒற்னமையில்லை. ஒருவர்‌ பாடுவதுபோல இன்னொருவர்‌ பாடுவதில்லை. இக்ஷதர்‌, 
இியாகஜயர்‌, சாமாசாஸ்திரி முதலிய மசான்களின்‌ பதங்களை யாரால்‌ ம ஈச்சச்கூடும்‌. ? அவர்களுடைய 


நல நமல்‌ எறாவாங காமமா வாம எழா னனடு ௮ ஆத பய எடனியாக்யகி ய மய கிபா கிய ரபா ப பயா ககம எய்ய ய யாயாயு “யாழ மாமாவா நாய “௮ “ளர்‌ ன "டள னர்‌: நட கடகட எபபட எபாகிபாக்ப யை யாய எப எயாய யை எப யை எய்‌ 3 லட ட 


அயயக்யால மு டயட 


நா எயாயாயாயரியர்‌ ட வறகலாவாவாயு கட டப 


எரர்‌ நர னா னய டப ய கயல்‌ பபர்‌ 


த்‌ 


1549919215: 4212) , 1உஊு௱॥ாவவ85வா.௦0 


சொயயக்யாயாயாட 


டல்‌ ட கடன்‌ 


ஈயரடகு கயா ப கட்சு பம கடகட பட பபாய்‌ உலகமய ப ஈய அப்ப்டக்ட எயா 


மகியாம்ப்‌ கயாம்‌ சரிடா ௩. 


ள்‌ 


| கர்.தி தனங்களும்‌ தங்களும்‌ கேட்போர்‌ மனதை உருகும்படி. செய்கின்றன. சமஸ்த உபரிஷச்‌ அச்களின்‌ ரக 
யத்தை அடச்கிக்கொண்டிருக்கின்றன, உபநிஷத்துச்சளின்‌ சத்து அடங்க அவர்சளுடைய இருதயசமலக்‌ 
இலிருந்து வர்சபடியால்‌ ஓஒல்வொரு பாடலுர்‌ ஒவ்வொரு உபநிஸத்தாகவே விளங்குகிறது, நி வுள்ள 
இருதயத்‌ இலிருக ஐ பரவசப்பட்டு செய்லீகமாட்வெளிப்படுகிற வாச்கே சங்தேமல்லவா... கேட்பவர்களின்‌ மன 

தைப்‌ பரிசு த்தப்படுத்‌தித்தெய்வத்‌ தன்மையில்‌ மனசை சாடும்படி செய்வசல்லவோ சங சத்தின்‌ பயன்‌, ஈமது 

்‌ சங்கத சாஸ்திரத்தின்‌ மூக்யெசொள்கையே அப்படித்தான்‌, 

பிரம்மம்‌ சாகச சொரூபமாக சிருவ்டி ஸ்இதி சம்ஹாரங்களுக்குக்‌ சாரணமாயிற்று, இதர பூதங்களான 

்‌ சுவரூபங்கள்‌ உபாதான காரணமாய்மாச்‌இரமாயின. சாதத்‌ தக்கு சவருபங்களை உண்டுபண்ணவும்சாப்பாற்ற 
வும்‌ அழிக்கவும்‌ சச்தி உளதென்று பாச்சாத்‌ இயர்களுடைய சயன்‌னொாலேயே ஒப்புக்சொள்ளப்பட்ட விஷயம்‌. 
்‌ 


ந கட குத கட க குதரதைக வ ர உரவ்ரணிவாயயகய்‌ எட ப மப ய யெக்யர்மு பணி யமி லிபா. ஆ 


அது சொண்டு காசத்திலிருக்து உற்பத்‌ இியான ஈமது அச்மா சப்த சுரங்களாய்‌ விசாங்கும்‌ தன்மையைகாதானு 
சர தானத்தில்‌ அகன்று ௮இமுூலஸ்சானஸ்வரத்தில்‌ லயமடை.விச்து சவரூபசாக்ஷாச்‌ காரம்‌ சு௨ரூபலயம்‌என்‌ ஐ 
மோக்ஷங்களைப்‌ பெறலாமென்பது இத்தாக்சம்‌, 

இச்சித்தாக்கமே நமத இராஜாங்கச்தில்‌ வெரு சாலம்‌ ஆஸ்தான கலவியாயிருக்கு அல்பிரட்‌ 
டெனிசன்‌ என்பமர்‌ சன்னுடைய காமமாகிய மந்திர சவருூபத்தை இயொானித்தசால்‌ அவருச்குண்டாகயெ சுவ | 
ரூப சாக்தாத்காரத்தை அவர்‌ பிளட்டு துரையால்‌ கடந்த உணர்சி மாறுபாக்களைக ரூதிச்சிற ஆராய்ச்சியிலும்‌ 
7 புரோபஸ்ஸர்‌ உண்டலின்‌ எம்பாவணையிலும்‌ என்ஸியண்டு சேல்‌ என்‌ னும்‌ சவியிலும்‌ வெளியிட்டி ரக்இழர்‌, 
காதம்‌ அல்லது மர்‌ இரங்களின்‌ மமமையை இதர காடுகளிலும்‌ அன்னிய மகஸ்சா்கராம்‌ அக்காட்டு மகான்க 
ளான கிறிஸ்து மகம்மது மு.தலானவர்சளாலும்‌ கொண்டாடியும்‌ ௮னறுபலிச்‌ துமிருக்கி௦சாகச்தெரியவருஇது, 

இர்‌ தியாவில்‌ தற்சாலம்‌ அுஷ்டிக்கப்படுகிற சங்சே ததன்‌ அருமை அதை அப்பியாசிக்கிறவர்களை 
டைய சன்மையைப்‌ பொறுத்ததாயிருக்சி2. சங்தேம்‌ எக்த விஷயத்துக்கு உபயோகப்படுச்‌ சப்படகிகதோ 
அ௮தைச்கொண்டே. அந்த சாஸ்‌ இரத்தக்குப்‌ பெருமை ஏற்படும்‌, அஇனுடைய அருமை பெருமையை அதியாத 
ன்‌ ர்கள்‌ அசை விவஸ்தையில்லாது உபயோகப்படுத்தி சாஸ்இிரத்இ திகுப்‌ பெருமைக்குல௱வு உண்டுபண்‌ ுடிழுர்‌ 
கள்‌, இர்திய ச்€ேசம்‌ சறர்சாலம்‌ இல்விசமான குறைவையுடையத ரயிருக்கிறது. தரு.இயில்லாக பாடகர்களால்‌ 
சங்கேத சாஸ்‌ இரத்‌ தக்கே ஊனம்‌ ஏற்படுது. ஆதலால்‌, சங்கீதத்தின்‌ செயலும்‌ பயிர்ியம்‌, சாஸ்இரம்‌ தெய்வ 
பக்தி இம்மார்ச்கச்சை யனுசரித்தேயிருசக்ச வேண்டும்‌. தெய்வானு சக்சானமில்லா தீ சங சதமும்‌, உசரபோஸ, 
ண மாத இிரமுள்ச சொழிலும்‌ மாங்கல்யமில்லா ச ஆபரணங்களும்‌ போல பயன்படவுமாட்டாது, சோபிக்கவுமாட்‌ 
டாது. அ௮வ்விசமாய்‌ சங்கீதத்தை அப்பியாளித்து வெளிப்படுத்தின மகான்களின்‌ பாம்பணையில்‌ த.ற்காலம்‌ ஒருவ 
ரும்‌ இல்லை, அவர்கள்‌ முறைப்படி சாஸ்திரத்தைச்‌ தொடர்ச்‌ ௪ விருத்தி செய்கிறவர்களும்‌ ஒருவருமில்லை, இரு 
க்கிற வித்துவான்‌௧ள்‌ மனோபாவம்‌ என்று ஒரு பெயர்‌ வைத்தக்சொண்டு இஷ்டம்போல்‌ பாடுகிரர்கள்‌, இயாக 
ஐயர்‌ சர்தரனம்‌ டாடும்போது இன்ன *ர்ச்சனமென்றே புரியவில்லை. சாஸ்இரம்‌, மூறை, கருத்து, ஓமுங்கு எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ விட்டு ஒருவித பக்தியிலும்‌ கலப்பில்லாமல்‌ யாருடைய வழியென்றும்‌ தெரியாமல்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ விட்டு ஒதுங்கி நூதன முறையில்‌ பாடச்‌ கேட்டுமோம்‌. இதுசான்‌ அவர்களின்‌ மமேோ தர்மத்தின்‌ விளையாட்டு. 
இப்படியிருக் சால்‌ சாஸ்‌ இரம்‌ ஏன்‌ சலொக்கியக்‌ குறைவையடையாது,? தற்கால சங்கே விச்துவான்‌.௧ள்‌ அப்பியாச 
ப்பதுபோல்‌ அப்பிபாடித்சால்‌ எக்த சாஸ்‌இரக்கான்‌ முன்னுக்கு வரும்‌? வைத்திய சாஸ்திரம்‌ எங்கே? 
ஜோதி._ம்‌ எங்கே! சங்கீதம்‌ எங்கே? இக்ச சாஸ்‌ இரங்களில்‌ முயன்றவர்கள்‌ சாஸ்‌ இரக்தைவிட்டு சமயசஞ்‌விச 
ளாய்‌ பரம்பரைமாத்திரம்‌ போதுமென்திருக்து வருவதால்‌ கஷ்டப்‌ பிராயங்களாகிவிட்டன. சாஸ்‌ இர்‌ இலிருர்‌ து 
கழுவினால்‌ ஒன்றையேனும்‌ சரியான வழியில்காணமாட்டோம்‌. ஒரு சாஸ்‌ இரமுமம்‌ ஈம்மால்‌ பிரசாசத்துக்கு வராது, 
பூரணயோச்சதையும்‌, பொருப்டிழுல்ளவித்‌ அவான்களும்‌, சாஸ்இிரத்சைக்‌ கற்று திர்வ இக்கும்படியான இக்யர்க 
ஞூம்‌ தேவை, சங்கேம்‌ அப்பியாடிப்பவர்கள்‌ ௮2 சாஸ்‌இரச்தின்‌ பெருமையையும்‌ அதை அறிவில்லாமல்‌ 
உபயோகப்படுத்‌ தவதாலுண்டாகும்‌ அபாயங்களையும்‌ அர்த சாஸ்‌ இரத்துக்சே வரக்கூடிய விகாரங்களையும்‌ ம ஜதி 
லாம்‌ அறியவேண்டும்‌. 


எலன்‌ பமல எட ர 


எழு ரிவு ரு வய நயா வு "ட நய மய விந கதர நரபலி யு பக கட யக பங மட நயா அம லாய வலத ம்‌ வய மரபு ர ரய ராய எட ய ரலு மே ழரமு ாக பட நழு நு உழ யனிழு ழு நயுளியு வட கம நறும்‌ "டிவிய உருபு லியு நய கட கம எழு ய யிட வியு வழு பய வ முரியு "ட ர எழு மழு வயு எழு எழு எழு எழு எழு ன கழு எழு எழ ண வழு ன ன எழு எழு அட ன மனம வ்ணயநம எம்‌. உயவு. பரம எழு உட ட வரது உட பழ கழ எழக ட்‌ கட உட 


ட வ! 


கரடி நரகை 


இத்தியாதி விஷயங்களை உத்தேசித்து ஒரு சபை ஏற்படுச்சவேண்டுமென்பது கெருகாலமாக என்னு 
டைய விழுப்பம்‌, ௮ரத விருப்பத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்து கான்‌ பார்க்கும்படி ஏற்பட்டதானது மகா-ராஃஸரீ 
பண்டிதர்‌ அவர்களுடைய பாக்யெம்‌, சங்கீத விலுபமாய்‌ அவர்கள்‌ எடுத்‌ துக்கொள்ளுகறெ திரமத்துக்குச்‌ 


ன்‌ ்‌ கனம க த கடப்ப பயக்‌ பாம பய எயரியியாயய பயரியாயாஙர்ஙாக்வங்டாயு போயா மாரி ரில னாலாலாலரியாட “யாட எறிஷங்ரார எட எஸ “னா லாமமந்ப பசி, எனபக சபரு ரப க பாடடவ ாகபாட்டல்னையக ளை அடம்டம்பா்டம்ட அபய்பல்பல்ப பல்பம்‌ வபபார்ய ப்ப பங்க்‌ பாட ரம ஙளாபளையத ஙளிய பேசிய "ளட ்முந்ம போரு ம ள்ஜு காய கோரிய உலர எமக ம யஎ மட பட டயட ப 


ளி 


வரய. 


நிர்‌ னியட ககக பைக சரய வய 
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| 288 கருணாமிர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழதல்பாகம்‌--இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


சரியானபடி, பெருமை சொல்ல எனக்கு சக்தியில்லை. : இச சபையினுடைய கருத்தும்‌ அசை நடத்துகிற 
விதரணையையும்‌ கவனிச்கும்பொழுது, எனக்கு அடங்காத சச்‌ே தாஷழுண்டாகிறது. பண்‌ டூ.தர்‌ அவர்களின்‌ 
குழர்தைகள்‌ இப்பொழுு.:* தாளம்‌ லயம்‌ ஸ்வரம்‌ வர்ணம்‌ மெட்டு உருக்கம்‌ வாக்சுத்தி பக்இ வழுவாது 
பாடக்சேட்ட எனக்கு இந்திய சயங்கீதத்திற்கு ஏற்பட்ட குறைவெல்லாம்‌ போய்‌ பூர்வத்திலுள்ள பெருமை 
மறுபடியும்‌ எற்பட்டவிமென்று நிச்சயமாக விட்டது. சங்கேத அப்பியாசம்‌ பண்ணவும்‌ வித்‌ தவான்களை அரிச 
கவும்‌ ஒவ்வொரு வித்துவான்களுக்குள்ள ச&்‌£ த ச்தேர்ச்சியை கிர்ணயிச்சவும்‌ தருக்த ஒரு சபை சென்னப்பட்ட 
ணச்தில்‌ ஏற்படுத்தவேண்டுமென்று ஏழு வருஷமாக எத்சணிச்தும்‌ நிறைவேறவில்லை. வித்தவான்௧ளை 
ஒருமிக்கக்‌ கொண்டுவரவும்‌ சாஸ்திர சம்பச்கமான புஸ்சகங்கள்‌ லைபரேரி சேர்க்கவும்‌ இன்னும்‌ பலவிதமான 
வாச்தியன்களைச்‌ சேர்த்துவைத்து வித்துவான்களுக்கும்‌ அப்பியாரிப்பவர்சகளுச்கும்‌ பிரயோசனப்படுப்படி. 
செய்யலேண்டுமென்பது என்னுடைய நீடித்தகால விருப்பம்‌, சரஸ்வ இசபை, பார்த்தசாரதிசபை, இருஷ்ண 
கானசபை முதலிய சபைகள்‌ பட்டணத்தில்‌ ௪ பட்டிருக்கின்றன. பாடிச்‌ சம்பா இப்பதம்‌ பாட கர்களாக்குப்‌ 
பாட்டுக்‌ சச்சேரிசகுரக்குப்‌ பணம்‌ கொடுப்பதும்‌ சங்கீச சாஸ்‌ இரத்சை அதரிச்கிறசாகமாட்டா அ. சாசக்சாகப்‌ பாடு 
௪௮௦ பாட்டு சங்கீதத்‌ இன்‌ அருமையைச்‌ தெரியும்படி செய்யாது... ச தீச்தின்‌ சோக்கம்‌ தெய்விசமான கக்கத்‌ 
சையுண்டாக்குவது சான்‌. எப்பொழுது இக்தச்‌ கருத்தை அவலம்பித்து. அதே சங்கேசேசாஸ்இரத்தின்‌ தர்மம்‌ 
என்று ஒப்புக்கொண்டு அப்பியாசிக்கிரோேமோ அப்பொழுதுதான்‌ இர்‌ இய சந்‌ சத்தின்‌ பெருமையை அதித தவர்‌ 
களாகவும்‌ ௮சைக்‌ காப்பாற்றுிவர்களாசவும்‌ ராம்‌ சொல்லிக்கொள்ளலாம்‌. இப்பொழுதுபோல சங்கேத அப்பி 
யாசமிருக்குமானால்‌ பரசசாஸ்‌இரம்‌ எக்க நிலேயில்‌ இருக்க தோ அர்த நிலைக்கு சங்கேச சாஸ்‌ இரமும்‌ வச்‌ அவிடும்‌. 
பாசசாஸ் இரத்தில்‌ பாவச்சதை வியக்தமாக ஆராய்சி பண்ணி அதிக தவர்சளில்லை. எவரைக்‌ சேேட்டாலும்‌ 
தெரிசது கொள்ள மார்ச்சமில்லை. இதே அபாயக்தான்‌ இஃ்திய சங்தேத்தி திரும்‌ எற்பட்டி ர௬ுப்பதுபோலக்‌ தோன்று 
கிறது, ஜனங்கள்‌ மற்ற சாஸ்இரங்களை அப்பியாசிப்பதுபோலவே பெரியவர்கள்‌ முறை சவமுமல்‌ சாஸ்இர 
மாகவே சவ தத்தையும்‌ அப்பியாரிக்சவேண்டும்‌,. இதற்செல்லாம்‌ மூக்கயமாய்‌ மேவேண்டிய௰து சாஸ்வதமான 
தெய்வபக்தி, ௮ இலிருர்‌ தண்டாகும்‌ மனோ வாச்‌ காய சுத்த, சக தத்தின்‌ செளரவம்‌, அதை உபயோகப்படுச்‌ 
தம்‌ முறை இவைகள்தான்‌. பகவத்‌ அவலம்பமில்லாவிடில்‌ மூக்‌யெமாய்‌ சகச சீ சாஸ்இரத்தை ஒருவரும்‌ 
உண்மையில்‌ செெரிக்தகொள்ளமாட்டார்கள்‌, 


பர்டர  ரழ ங்கி வெய்த ரி ஸப ம பயக யுக யுக கபய ய வயயகி பு க்பாம்ப அபாய ரிய ன மற யர அன 


நக அந்ய பய பய கயம்‌ எயாயாயு எம எயா கலர எட பவ கரவு உ படா 


ட ட ணட னா காட காட காட கட ன ட ணட ட ட ண ணட ண்‌ ண்‌ ணட வபண்‌ ப ப ட கட மாண்ட டாட எட ஸ்ட ஸ்ட சகட ஸ்ட க சட சட வடட கணட ர கடன சட கணட விண்ட ண்ட்‌ ட ணட ங்க கணட கணட கடட கடட கடட கட வட வடட கான்‌ 


நகரம்‌ ரவனட ழுகரமு பயனில ம வு கயுகிக ப்பு நய வியுகிய ப மலம வ ப எமு எயகாம்‌ எம ம. 


டல பது அ ம்‌ அற்று கடல்‌ அகட்ட க அக இனா 


பங்காளரு சவிய தேசங்களிலிருக து பாடகர்கள்‌ சவாய்கள்‌ பாட்டைச்‌ கேட்டுச்‌ இருப்இி படையாதவர்க 
னில்லை, பிரதிதினம்‌ ஆயிரச்சணக்காய்‌ அவர்கள்‌ சம்பாஇப்பது ஆச்சரியமாயிருர் காலும்‌ யோசக்யெதா அம்ச தீதில்‌ 
நம்முடைய சங்க வித்துவான்கள்‌ அவர்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பின்னிட்டவர்களல்ல. ஆவர்கள்‌ சாஸ்திர கெள 
வத்தைக்‌ கவனித்து ஈடப்பதில்‌ பெருமை யடைக்‌ இருக்கிழுர்கள்‌. ஈம்முடைய வித்‌ தவான்சளோ ஆராய்சி௫யில்‌ 
கொஞ்சமும்‌ விருப்பமில்லா தவர்சளாயிருப்பதோடு தங்களுடைய பெருமையைக்காட்டிச்‌ சம்பாஇப்ப இலேயே 
கோக்கமுடையவர்களாயிருக்கிறுர்களே யொழிய சாஸ்திரச்தை முன்னுக்குக்‌ சொண்டுவாவேண்டுமென்‌ 2 ஞாபச 
மே மில்லாதவர்களாயிருச்கிறார்கள்‌. ஆத்மார்த்சமான சரேயசை அடைய வேண்டுவதே சய தத்தின்‌ கோக்சம்‌, 
இச கோக்கத்தைச்‌ கைவிட்டுச்‌ இரவியதச்தை காடிப்‌ பாடுகிறவர்களுக்காகப்‌ பரி.சாபப்படுகி்‌ேன்‌. 

இல்விச குறைகளினின்று ஈமது இக்திய சங்கேகச்தை விடுவித்து மசான்களுடைய முறையைப்‌ பரி 
சோதித்து தெரிந்துகொண்டு ஈம்முடைய சமஸ்த வித அவான்களும்‌ தெய்வச்திற்கென்று பாடவும்‌ அப்பியாச 
இறவர்கள்‌ தெய்வச்‌ இினுடைய பெருமை விசங்கும்‌ பொருட்டு அப்பியாசிச்சவும்‌ கேட்டு றிவார்கள்‌ தெய்வத்‌ இணி 
டம்‌ தங்கள்‌ மனதை கிலைரிறுத்தவும்‌ இவ்வித ஸ்‌.இதிக்கு இந்திய சங்கீதம்‌, இச்சங்கேகே சபையால்‌ வரவேண்டு 
மென்று ஆதியக்தரஹிசளாய்‌ அனக்ச கல்லியாணகுணனாய்‌ கருணுகிதியாம்‌ விளங்கும்‌ ஆஇிமூலத்தை பிரார்த்‌ 
தஇக்கும்படி. இங்கே கூடியிருக்கும்‌ எல்லா வித்துவான்௧ளையும்‌ வணக்கமாய்ச்‌ கேட்டுக்கொள்‌ ஐன்‌. ஒவ்வொரு 
வித்துவானும்‌ தன்னால்‌ இயன்த அளவு இந்தச்‌ கருக்தை நோக்டப்‌ பிரயாசைப்பட்டால்‌ முன்‌ சொன்னபடி 
அடையக்கூடிய பரலோக நித்திய பேரானஈ்தத்தோடுகட சம்மைப்‌ போல ம 22௦ சண்டங்களிலிருக்க பெரிய 
ஜாதியார்களும்‌ இசதியாவில்‌ மற்ற சாஸ்‌இரங்களைப்‌ போலவே சங்கீத சாஸ்திரமும்‌ அற்புதமானது என்று 
நினைக்கற ஒரு பெருமையும்‌ நமக்குச்‌ சத்‌ இக்கும்‌, ்‌்‌ 


2 
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கனவா மரிய டய எ எம எற ரு பரவ எயு கன்ட ளாம ரூட உ எ ரயாயு மரமாய்‌ வம 


ஈழத ரயுனியரிம்‌ மம ம ம்‌" கெழம வய ப ம யக ல எழும்‌ ப எழஎயுகியு ள்‌ பம எய்‌ ப ம யய கயம்‌. அட 


ரி 


டக்‌ 
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9. தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கத்தைப்பழற்றிய 
ல முக்கிய கு.டிப்புகள்‌ 

இச்‌ சங்கம்‌ ஏ2படுத்‌ துவகற்குவேண்டிய முக்கிய ௮வசியங்களை யோ௫ிக்குங்‌ காலத்தில்‌ 
அரிகேசவகல்லூர்‌ மகா-௭-ஈ.ஃஸரீ முத்தையாபாகவதர்‌ அவர்கள்‌ முக்கிய உதவியாயிருக்தார்கள்‌, 
பலவிதமான சங்கடங்கள்‌ கேட்டாலும்‌ ஊக்கத்தோடு ஈடத்திவா விஜயாகரம்‌ வீணை வித்து 
வான்‌ மகா-ர.ா-ஸரீ வேங்கடரமணதால்‌ அவர்கள்‌ மிகுந்த ௮கரவு செய்தார்கள்‌. என்‌ பிள்ளை 
களுக்கு சர்காடக சங்கீதத்தை வாயப்பாட்டிலும்‌ பிடிலிலும்‌ பாடும்ப; மிகுந்த பிரயாசை எடுத்‌ 
அக்கொண்ட தஞ்சாவூர்‌ மகர ஈரம்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களும்‌, இங்கிலிஷ்‌ மீயூசிக்‌ 
(ஜிவ்‌ [ப]! சொல்லி வைத்த தஞூசாவூ மகா-ஈ.ரா.ஸ்ரீ பிச்சைமுக்துப்‌ பிள்ளை ந, ந. 1... 
அவர்களும்‌, வீணை சொல்லிலைக்க தஞ்சாவூர்‌ மகா-ர-ஸ்மீ வெங்கிடாசவமைய௰ர்‌ அவர்‌ 
களும்‌ ஒவ்வொரு கான்பிரன்சிலும்‌ ஒவ்வொரு சபை அவங்கும்‌ பொழுதும்‌ முடியும்‌ பொழு 
அம்‌ சபையோர்‌ கேட்டு ௮னக்தக்கும்ப.. என்‌ பிள்ளைகளோடு பாடி சபையைச்‌ இறப்பி5 அ வரு 
திருர்கள்‌. சக்கத்தின்‌ கோக்கத்துற்‌ ணங்க குசிக்சப்பட்ட விஷயங்களைக்‌ தங்களால்‌ கூடியவரை 
பிரயாசப்பட்டு ௮சேக கனலான்கள்‌ வியாசம்‌ எழுதியும்‌ வா௫த்தும்‌ வருசகிருர்கள்‌, அிக்சப்‌ 
பட்ட இராகங்களை மிகுக்த உற்சாகமாய்‌ பாடிக்காட்டிடழம்‌ அதில்‌ வமம்‌ தட்ப விஷயங்களை 
ஊக்கமாய விசாரித்தும்‌ வருகிருர்கள்‌, சங்கத்தில்‌ வக்திருக்கவர்களுக்கு வேண்டிய முக்கிய உதவி 
கை மகார அஃப்‌, இராமையா சாரு ற, &, அவர்கள்‌ மிகுக்க சிரக்தசையோ( செய்து வரூ 
கஞுர்‌ கள்‌, 


ன ம ல்ரவ்கல்‌ மரடு கணி ணில்‌ மய வாய்யா யர்‌ வடட ட நபரால்‌ மோயாய்‌ மயரியாயரள்ள்‌ காவா அங்‌ 
கர வட வரிகள்‌ பபயர்‌ வளி களிட பியல்‌ பயல்‌ மர மள்வா காகா ட ரஷ வன்க பு றர வ வயளியரிர விபரம "வளாக ர வர ள்யரி மாமா களி யரர நவர ஈயாயயா எப ரயரிஙயங்ய மம ஸ்யால பரி வர ச்‌ 


கர்சாடக இராகங்களில்‌ வரும்‌ சுருதிகளைப்பற்றி விசாச்க்கையில்‌ கர்காடக சங்கிதத்‌ 
த இ்கு முத்திலும்‌ சம்பர்சுமில்லா ௪ அவாவிம்சதுசுருஇ, ஏன்‌ அர்மானிக்‌ ஸ்கேல்‌, (கற்காரா௦1௦ 
5021/)போசானசே (13௦50) 55, சிலேமெண்ட்ஸ்‌ (ப ொள(5) 27 போன்ற பல முறைகள்‌ 
ஆராய்ச்சிக்கு வக்திருக்கின்‌ உன. இதனால்‌ சற்று காலதாமதம்‌ போல்‌ தோன்ரினாலும்‌ தென்னிர்திய 
சங்கீதத்தில்‌ வரும்‌ சுருதிகளை அறிவதத்குமுன்‌ மற்றவர்‌ சொல்லும்‌ முறைகளைடம்‌ அசாய்வது 
மல்லதென்று நினைத்தே பூரணமாய்‌ விசாரணைநடந்து வரு, அ௮கேகர்‌ தாங்கள்‌ பாடிக்கொண் 
ருக்கும்‌ சிறக்க கீதத்தின்‌ சுருதிகளை அறிந்துகொள்ள பல வழ்யாசவும்‌ விசாரணை செய்து 
வருகிருர்கள்‌, கர்காடக சங்கே தத்தைப்பதற்றிய பல விஷயங்களிலும்‌ பலபேர்‌ விசாரிக்கவும்‌ சபையில்‌ 
சேரவும்‌ ஆதரிக்கவும்‌ எண்ணமுடையவர்களாயுமிருக்கிருர்‌ கள்‌, பரோடா இவான்‌ 
மகார. மாதவராவ்‌ 6 1,%, ௮வாரகளும்‌, பாலக்காம மகர டப்‌ இராமகிருவ்ணை 
யா. &,, ர. உ வமாசம்‌ இயம்‌-]பம்‌ ௪6 அவர்களும்‌, கும்பகோணம்‌ மகார. ஈஃஸ்ர்‌. பாலசுப்பிர 
க்‌ ஐயர்‌ ந, ௩. ட. ட. அபம்‌-] 06 அவர்களும்‌, சப்த சங்கத்திற்குத்‌ தலைமைவகு த்து 
சபை3யாரை உழ்சாகப்படுத்திப்‌ பலஅரிய விஷயங்களையும்‌ போதித்தார்கள்‌, பாப்பரகாடு 
ஜமீக்கார்‌ மசார-ஏஃஸரீ சாமிகாக விஜயதேவர்‌ அவர்கள்‌ , பூண்டி மகா-ர.ஏ-பம்‌ அப்பாசாமி 
வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌, உக்கடை மகா ரா-பமீ ராவ்‌ பசதூர்‌ அ௮ண்ணாசாமித்‌ தேவர்‌ அவர்கள்‌, 
மகா.௱.ார-பர 1. ஸ்ரீரிவாச ஓயங்கார் ந. நடா. 7, மிர, பவிகர் அவர்கள்‌, மகார. ஸ்ரீ 
இருவேங்கடாச்சாரியார்‌ ஆ... இயம்‌-]மம்த€ அவாகள்‌, மகார ஃ--பமீ ககோகண்டா? மானுதலு 
நாயுடு, ந.க.ற.॥.., 5ப0-][பம்26 அவர்கள்‌, மகாப்‌ சேஷையரா்‌ ந, க, 1005. 0ப1160%00 அவர்கள்‌ 
மகா_ா-ர-ஸ்ரீ ராவ்‌ சாகேப்‌ இரவிய காடார்‌ ந, &, 133. 0011௦01௦0 அவர்கள்‌, மகார ரஃபஸர்‌ "ட 
7, இனிவாச ஜயர்‌ ந, &., 109. மே!1௪0௦1 அவர்கள்‌, மகா-ரா-ஸ்ரீ விஜயராகவாச்சாரியார்‌ ந, க. 
1205( 142516 அவர்கள்‌, மகா ஏ.பீ ராவ்‌ பகதூர்‌ 4. 5. சீனிவாச பிள்ளை அவர்கள்‌, அரித்‌ 
அவாரமங்கலம்‌ மகா-ஏ..ஈஃஸரீ கோபாலசாமி ரகுசாத ராஜாளியார்‌. அவர்கள்‌ போன்ற மறம்‌ 


932665. து வ வைப வை இ இ; ணை 112-121 பர்கடிய்‌ 


ர்‌ சண்யர்யாகரா பாய க்பாயாயா, ரூப, ல 
ட்‌ எரரர்வவரகிய்‌ கமகம கய மக க பகபயயக்‌ பமக பழய லிய உ யப டடட சகட்ட பரி யுகிட கிபலா களு ரபருடாபரடருடரடர்‌ 


27௧ 


வையை வை வ ட ப பப டட 


"வ கண்களில்‌ மரபி தா புகுப நயாயை நபர ய ட யாட எ பகடம்டம்‌ ட வாவாராய யாழ யாபகு, அபங்பாயா மாட ம்ம ப. 2, எனா ய ஙா வர பங்க மாாடாஅஙு பரப மையை யாயாயு ட ஙட கடம்‌. எ ரய 
எட்னா ரள ளர்க வபா கவரி எனக னா பார்பரா ப கடக்பபயாய்கபகட 


கன வடம அட அப அட அடதத அட கட டு 


கயங்பாமாமாபாய கு யாவ யா யாட லிய மயமி பம்பா மய பயப்‌ எயாயகபகு, ம ஆடவ வஸ்ட ௩ட ௩௬ ௨, 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- டூத்‌ பாகம்‌-- இந்திய சங்கீத சரித்திரச்‌ சுநக்கம்‌. 


கன வானகளாம்‌, மகா ரரி அரசன்‌ சண்முகம்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌, மகா-ஈ.ஈ.ஃர்‌ சவரிராய 


இர சிபல்‌ க ன்‌ க்‌ ்‌ ்‌ 
ப்ள்ளை ம, உ, அவாகள்‌, மகார பி சேனராம பாரதியார்‌. அவர்கள்‌, மகார ஸ்ரீ 


உலகா பிள்ளை அவர்கள்‌, மகா-ஈரா-பம்‌ தேவப்பிரசாதம்‌ பிள்ளே அவர்கள்‌ முதலிய தமிழ்‌ 
விசஅ:வ௫ரோ மஎரிகஞம்‌ சங்கத்திற்கு வந்திருந்து சபையோசை உற்சாகப்படுதஇஞா கள்‌, 


சங்கத்திற்கு வக்திருந்த வித்தவசோமணிகள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ மிகுக்த ஊக்கம்காட்டி 
ஒருவருக்கொருவர்‌ ௮ன்பு பாராட்டி” உதசவதனம்போல்‌ கொண்டாடி. வருகறதைக்‌ கவனிக்கை 
யில்‌ சஞ்சார வூர்‌ சங்கிக விக்கியா மசாஜன சங்கம்‌ மிகுந்த விருத்தியுடையதாகுமென்து தோன்று 
சிறது, | 


10. முதல்‌ பாகத்தின்‌ முடி.வுரை. 

சங்கி? வித்திய மக ஜன சங்கத்தில்‌ சென்னிந்திய ௪௫ தத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுருஇக 
கப்பற்‌ உண்டான சந்சேசமே மேற்கண்ட சில வரிகளை எழு துமபடி சகேரிட்டது. தென்னிர்‌ 
யெ சங்கி சுக்கல்‌ வழுங்கி வரும்‌ அருதிகள்‌ இன்னதென்று கிச்சயப்படு த்‌ அவத ம்கசுழுன்‌ சுருதிகள்‌ 
இனைன சென்று சில்தாக்தப்படிக்கிய  மத்றவர்‌ முறைகளை தோர்க்சமாய்‌ அலோ௫ிக்க வேண்டு 
மென்னு என்‌ மனதில்‌ தோன்றிம்று. ஏனென்றால்‌. சமஸ்கிருக நால்களாகயெ சக்கி 
ச சனாகாம்‌, சங்கீத பாரிஜாகம்‌, ராக விபோசம்‌, சுரமேளசலாகிது மு.சலியவைகளில்‌ சொல்லும்‌ 
வெவ்வே அபிப்பிராயங்கஷும்‌ மேத்ிசை என்‌ ஆர்மானிக்லசேலும்‌ (வாறம்‌ 50விவி பைதா 
(2 ளா ௭ (2 எர்மபனமாகக] முறையும்‌, மர்க்கடர்‌, (11276௭107) பூல்‌, (௦014) ஒயிட்‌, (சரர்ல சாம்சன்‌ 
(11/0 போசான்‌ கே (20௦5800001) சொல்லுகிற ஓம்பத்துமூன்‌ சுருதிகளின்‌ முறையும்‌, 
22 எண்ணு ௱ரண்கு காகோஜிர யா அவர்களின்‌ மூறைபம்‌, சேவால்‌ (பிஸ்‌) அவர்களின்‌ முறை 
பும்‌, 27 என்று சொல்லுகிற சிளமெண்ட்ஸ்‌ (பபச) அவர்களின்‌ அபிப்பிர ஈயும்‌, சென்‌ 
சேசன்‌ அப்‌ டோன்ஸ்‌ (ஒ்ககர100 ஒட்டல்‌ என்னும்‌ புன சகம்‌ எழுதிய ஹெல்மோல்ட்ண்‌ 
(116120௦112) அவர்களின்‌ அபிப்பிராயமும்‌ கலக்‌ லெ வார க்தைகள்‌ வக்‌ ததினல்‌ அவர்களுடைய 
சுருதி நிச்சயம்‌ இன்னதென்று ஆசாயந்து அறிந்தகொண்டபின்‌ சன்னிக்திய சங்ேேக்தில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ சுருஇிசளைப்பத்றி எழுக நினைத்தேன்‌, 


இவைகளை எழுதிக்கொண்டு வருகையில்‌ பூரவ குமிழ்‌ நால்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இன்ன 
கன்று அறிய சான்‌ விசாரிததஇல்‌ தென்னிஈ்இியொவின்‌ சங்க தமம்‌ அதன்‌ சிலமுக்‌ கய ஆதாரவிதி 
களும்‌ மிகப்பூர்வமான தென்றும்‌ அ்க்துபோன லெருரியாக்கண்ட ச்திலுள்ள சென்‌ மதுரையி 
விரு த (ழீததி ௪ங்க காலத்திலேயே சங்கீ தம்‌ விரு ச்தியடைர்து வக்ததென் றும்‌ தமிழ்ப்பாஷையி 
லேயே முதல்‌ முதல்‌ இயல்‌, இசை, நகாடகமென்து ஏத்பட்டதென்ற௮ும்‌ அதன்பின்பே மற்‌ 
௮ம்பல இடங்களில்‌ சங்தேம்‌ அப்பியாசிக்கப்பட்டு வர்கதென்றும்‌ என க்குத்தோன்றிற்று. 
மேலும்‌ பூர்வ நால்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ சுருதி முறைகளும்‌ கானங்களும்‌ மற்றவரால்‌ அறிந்து 
சொள்ளமுடியா கபட. வெவ்வேறு விதமான அபிப்பிராயங்களை உடைதக்தாயிருக்கின்‌ ஐனவென்றும்‌ 
அமறிர்தேன்‌. அகையினால்‌ தமிழ்ப்பாலைபேசுவோராரல்‌ வழக்‌ வரும்‌ சென்னிக்திய சக்‌ தததைப்‌ 
பதிய எல்சரித்திரக்‌ குமிப்புகள்‌ எழுக நேரிட்ட து. இச்சரித்திர க்குறிப்புகள்‌ மிகவும்சொம்பமான 
வைியன்டே சொல்லவேண்டும்‌. ஆனால்‌ சங்கி கத்‌) ைப்பற்றி விசாரிக்கும்‌ அதிவாளிகளுக்கு இவை 
கள்‌ இன்னும்‌ பல வமியிலும்‌ விசாரிக்க இட ஈ்தரும்‌ எல்லைக்கல்போலவாவது இருக்குமென் று 
நான எண்‌ அன்‌ , 


என்விசாரணைக்கு வக்தவைகளில்‌ எல்லா வற்றையும்‌ எழு௪ இக்கு இடமில்லை. பூர்வத்தில்‌ 
2 *000-5,00௦-வருஷங்களா க இந்தியா நீங்கலானமற்‌.த இடங்களில்‌ சங்க சமிருக்‌ சசாகச்‌ 


௩௮௭௮7௨16௨௦ 


[உ௱ுராிவ85 


எவண்யம்பாதாகமாவாட பயம கபம்‌ எரு சர்ச்‌ 


ன்‌. 


[919104 


சதவ வவ வத வவ தக ககக னை வத வ வ வவ வவ வைத வவவ வவ வைக வப யவ மவ வ வவ யவயயயவபபபமவவவ வய மய வ யவ வைய வவ அத 
்‌] டத கரட்‌ 
மதல்‌ பாகத்தின்‌ ழடிவுளை, 274 


சில வரிகளைச்‌ சொல்லிய பின்‌ தலப்பிரளயம்‌ உண்டான 5,௦௦௦ வருஷங்களுக்கு முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ இக்தியாவில்‌ சங்கே மிருக்கதென் றும்‌ ௮தில்‌ தென்னிக்தியா மிகட்பூர்வம்‌ பெற்றிருக்க 
சென்௮ம்‌ அதற்கு முன்னிருக்க சென்மதுரையும்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கமும்‌ மிக மேன்மை பெற்றிருக்த 
சென்றும்‌, தமிழ்ப்‌ பாகை மிகப்‌ பூர்வமான பாஷையெ றும்‌ சங்தேத்தை அப்பாலை பேசு 
வோரே அதிகமாய்‌ வழங்கி வங்தார்களென்றும்‌ ென்மதுளை அ.ம்க்தபின்பும்‌ சபாடபாம்‌ 
அழிந்கபின்பும்‌ பாண்டியசாஜயம்‌ அழிந்த பின்பும்‌ சக்கேகம்‌ பேணுவாரற்று வரவாக்குறைக்து 
்‌ 


க ளதவாயு எனா டுயுக்‌, ளாஷாயதா ்ஷாயாபு எ யங்க நஸ்யம்‌ வாய கட பனா எம வலா யாழய்‌  ஷார 


பிறர்‌ கையில்‌ போனசதென்றும்‌ தேகக்‌ கலப்பு வர்ததென்னும்‌ அங்கங்கே சுருச்சமாசச்‌ 
சொல்லியிருக்கேன்‌. 
அகோடு தென்னிக்திய சகதச்சைப்பற்றதியும்‌ இர்அஸ்கானி சங்தெத்தைப்‌ 


பதினியும்‌ இந்திய௪ங்கேத்சைப்பற்றியும்‌ பல கனவான்கள்‌. சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌ ளில்‌ 
கிலவற்தையும்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌, 


படட ட க்க ஆலை கடமை ட அக்க டக 


பாண்டி யாரஜாக்களால்‌ அதரிக்கப்பட்வேக்த முூன்னுசங்கங்களைப்பற்றியும்‌, இப்போது 
ருக்கும்‌ ராலாவலு சங்கதமைப்பற்றியும்‌, பாண்டிய ராத்யம்‌ அழிந்தபின்‌ சோழ மாஜாக்களால்‌ 
சங்கீதம்‌ ௮ சரிக்கப்பட்டவடம்‌, கோயில்‌ மானியங்களிஞுல்‌ அ தரிச்சபபட்டசெென்பக ற்கு சாட்சி 
யாக இரண்டு சாசனங்களையும்‌ அதன்‌ பின்‌ சோழ ரரஜ்யத்தில்‌ நாயக்க ராஜர்களாலும்‌ மகா 
ராஷ்டிர ராஜர்களாலும்‌ அசன்‌ பின்‌ மற்றும்‌ பிரபுக்களாலும்‌ ஆ.தரிக்கபபட்டு வக்ததையும்‌ அதில்‌ 
சிற்த விளங்கிய விக்துவ 'எரோமணிகளையும்‌ ஒருவாறு குறித்தருக்கதேன்‌. 


ணங்க வடட கடர்ங்க வட ண்ட ண்ட ங்க பண்னி 


நய பட படவ பய ட பப மய ப வயங்மபகயாளியாரை மழு ம பம வ கலய 


கர்சாடக சங்கீதத்திற்கு அஸ்திபாசமாகிய சுருதி முறையும்‌ இராகழுறையும்‌ திட்ட 
மாய்‌ அறிந்துகொள்ளக்‌ கூடாமையாயிருப்பதினால்‌ சுருதிஞானமுள்ள யாவரும்‌ தெரிந்து 
கொள்ளக்கூடிய ஒரு சுலபமான முழறையிருக்கவேண்டுமென்று நினைத்து அதை விசாரிப்பதற்‌ 
கும்‌ மற்றவர்களுக்கு பிரஸ்தாபப்படுத்துவதம்கும்‌ ௮. நுகூலமாக சங்கே வித்தியா மகாஜன சங்‌ 
கம்‌ ஒன்று ஸ்தாபித்து அதில்‌ சங்கத்தலைவர்களாயிருக்து சங்கம்‌ ஈட்‌ இயவர்களையும்‌ சங்‌ 
க.க விஷயமான வியாசங்கள்‌ வாசி சவர்களையும்‌ சங்கச்ை ௮ கரிக்கும்‌ சனவான்களையும்‌ சங்‌ 
கச்திழ்கு வக்இருக்‌ சவர்‌ களையும்‌ சங்கதஇக்கு அதாரவாயிருப்பவா்களையும்‌ கொல்லியிருக்கேன்‌ 


எர பலய நச்மு கழல்‌ சட தால்‌ எண்மர ராப ள்பள சயம்பு ம்‌ எர பயோங்ய மய யிபகியவற், படல்ம பட டட ட வலிய ல்‌ ட வ யோக ய 


்‌ 
மேற்கண்ட யாவும்‌ ஒரு பெரிய சமுத்தா ததினின்‌ ௮ எடுச்ச ல திவலைகள்‌ போல்‌ மிக 
சொற்பமென்று நினைக்கமேன்‌, சங்கேத்திற்கு சம்பர்சமான அநேக விஷயங்கள்‌ இதன்‌ பின்‌ 
அங்கங்கே சுருக்கமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, விஷயங்களை விஸ்சாரமாக அறிச் ச பெரியோர்‌, விபபட்ட 
முக்சியமானவைகளையும்‌ தவறுதலானவைகளையும்‌ தெரியப்படுசத்தினால்‌ மிகவும்‌ ஈன்றியுள்ள வன 
இரண்டாம்‌ பதிப்பில்‌ சேர்‌ ச. துக்கொள்வேன்‌. 
சங்கேத சாஸ்திரத்திற்கு முக்கியமானஅ சுரமும்‌ சரத்தின்‌ உட்டிவுகளாகய சுருதி 
சுளஞும்‌ என்னு எல்லாரும்‌ ஒப்புச்கொண்டாலும்‌ சாத்திலும்‌ சுருதிகளிலும்‌ கிலையில்லாக வெவ்‌ 
வே அளவுகள்‌ பலராலும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ மன. ௮அவைகளைப்பற்றி நிச்சயமான ஒரு முடிவுக்கு 
வருவது மிச அவசியம்‌, அசையினால்‌ சுருதியைப்பற்றிப்‌ பலர்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயகங்களையும்‌ 
சிர்தாக் தாாயவேண்டி.யது ஈம முக்கிய கடமையாகுமாதலால்‌ அுவாவிம்சதி சுருதிகளைப்‌ 
பதறிய விகபங்கள்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌, 


ட பண்ட பட்‌ அ டல்‌ உடல்‌ டக ண்ட கடன்டவிபங்க வட பன ட்டட கட வ்ண்ட டு அ 


ஜ்‌ 


வெக சவம்‌ தவ வயு ரம ரம வக ரவடு வம வெம்‌ அவயம்‌ 1 1 பரமு 


ஆ சடக்யக்‌ பக்புசிஷாடளியகிபுகுபருயர சவ சவகு உரியா பசிவசிய க எழக்யரிவய்சிய கயசயகுவிங்‌ "பசி மவ கவச வர்பக்செவகுய ம ம ௩ 


ஒ்வரவவர இரவரம மகம அழு “ஒரிய ரமி வரஷுடக வசிய சிழுவூறிலகம் கத மா டகயள எட? செழு யுக உரிக்க அவை ர்ஷு வள்‌ பனு எ அடி பு வசிய கணி வரிக்‌ க ரியவச "மரிவரியத்‌, அபக்வரிவுளிவ "விம கழுவில்‌ "த “பரி ஷகியக்வ க்கு வு மடு பே கய குயரிங்சயள வாவாழுலாடா. ஆ 


ப்‌ 


த்‌ சீ ர்ஸஹ்பிரமி, 


4] 


முதல்‌ புஸ்தகம்‌. 


ஸு 
2] 


2-வது பாகம்‌. 
சுருதிகளைப்பற்றியது. 


கருணுமி 


ரஷக யாஷசழாகக வா ழுகிவுக் வய கயயாஷஷசட டு அபகாக்பசிபசிய ச பசப்பி கடகடசூட க சுடசசவக்ட வூடக்புசுபக்ட பபச சப சபஆூக்க்டைக்டிக்வுதடுபக்ப-ட-ஹிகக்அ்வகுபுசுபூக்ஷுட்‌ சட அடிசுயகஷர ௭ அ ௭ ஆ, அடிச்ச ச ஸுடிகபுசவாட கசத சயச்வக்யக்யப அயாவகியசிவக்யக ரய வசிய வவசிவ சு, அிவர்வரிவளியச்‌ சயசமு அ அபகியக்வூக்புகடசிபுகிவுகிவுகபக்பக்தா வா டி ரடிசடுகளுள்வா ட ர டர்டி எழு அபரா அட கசகவரு அட்சய வசிய ரக்ஷ வரி வர்ஷுசிவகியாவ வாவ சிபயகபகயாவசவசவ்ககப்கப்க ககக சவ்கப்கள்‌ வுள்ள சவகய ௩ முப ளு ச வகளா ப வகஷிசஷசவசியாவசியாபஷாயளியகிய பைபஷதி வரியரியரிவிவக்ப மம்‌ பசி வசிய 


% தயவு கிளயகியுகியகிய வசத வ ஏ யஅவுக்ளி ம விய்கிய க கரமரம கடச ௪ செய்ய்கடுக கண்க வசிவ்கிட வவரயவ ளது வரய விவர கய கயகியு டு நட நரக தடு ந உலை சலைட உளம்‌ வவர, கயக்டிஷில்‌ | வரவ யாய அவ வேகபக அப ளமாடகு ௮௯, ௩ 1ழரவக்ஷ்க்ஷிக்‌ அபவரஙகய அழடிகி லர்‌ 1பவ்தயச வாடகை அடர க்ஷங்சரிவகிய்கியகவற அவக னாக ருக வர கரிச்சான்‌ மிவிலியவகிய லிவி கிள்ளிய பகன்‌ எ அினிளினில்‌ ஸ்க்க்ணள்ஸ்ல்க்ண்ள்ள்‌ அல்கைக்ஸ்க்‌ அணக ல்க ண்கள்‌ அபக ஆ 


்‌ 


வேழ கரிவூசிவ பசியுசி ப ஆபுக்ஷ்வு கழுகை எட ரும்‌ கழசெவு அமவ குயுகு பிய யயாதியை பியி ளிவு வு மகஜரில்‌ 1ல்‌ வரியகமு முகிகக்குதக்‌ வு கில்‌ வாவி ல வோ 5௨ லை 


கரி * செபதவூகிலுயக ட ஒங்க வர ப ௨ல்‌ 


ஆஃ வ விவிப்வ வயப்‌ எலிய களவி வுவாள்வான்‌ மங்கை வயங்கு 
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சணா ள்‌ ளி நவ பகியகியுமி பம்பா யாயா லா மாமா வக கடகட ப ய்பயம்யாகபாய பாய பெ மடக்புகுபுக்பயைக்யபகயா யர யாயாகயாகயா யாப னுங்‌ பழக சகடகட பவனம்‌ டாமா | டட ௩ மழட ட 


கருணாமிர்‌ த சாரகுரம்‌. 


டட 


முதல புஸ்தகம்‌. 


2-வது பாகம்‌. 
ஹம. 
இருபத்திரண்டூ சுருதிகள்‌. 
தலை 

சறப்பு்மோங்கிய ஈம்‌ இஈஇபாவில்‌ சுருதிகளைப்பத்திச்‌ சொல்லும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
சாசங்கேவர்‌ சொல்லிய அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ 22 இவைகான்‌ என்றம்‌, இவைகளாயிருக்‌ 
கலா மென்றும்‌, இவைகளாகிருக்குமென்னு காம்‌ எண்ணலாமென்றும்‌, காம்‌ நிச்சயிக்கலாமென்‌ 
௮ம்‌ சொல்வதினாலும்‌ தென்னிக்திய சங்கே வித துவான்களில்‌ சிலர்ரம்‌ தென்னிஈ்திய 
சங்‌£த,ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ 22 என்றும்‌, சாரககருடைய அடிப்பிராயம்‌ இதுதான்‌ 
என்றும்‌ சொல்வதஇனுலும்‌, முதல்‌ முதல்‌ தவாவிம்சஇ சுருதகளைப்பற்றி மத்ஐவர்‌ சொல்லும்‌ 
அபிப்பிராயங்களையும்‌ சாரங்கர்‌ துவாவிம்சதி சுருதியைப்பத்றிச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தை 


பும்‌ தரய்ச்சி செய்து, அவைகளின்‌ முடிவு தெரிந்துகொண்டு அசன்பின்‌ கர்காடக சக்ீதத்‌ 
இல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


சாரஙாகதேவரைப்பற்றியும்‌ சுருதியைப்பற்றி ௮வர்‌ சொல்லிய 
சூத்திரங்களைப்பற்றியும்‌ சில குறிப்புகள்‌. 


சங்கீத ரத்னாகரம்‌ எழுவர்‌ சாரங்கதேவர்‌, இவர்‌ காஸ்மீர (வேஷம்‌) தேசத்தில்‌ 
பிறக்தவா, வருண கணரிஷிகுலத்‌ தவர்‌, இ. பி, ர2ரரமம்‌ வருஷுமு தல்‌ [ரம்‌ வருஷம்‌ வரை 
கெளலதபாத்‌ (88: கமாக ஜகம்‌ 10 11 ம்னக்கி அல்லத சே.வூரியில்‌ ஆண்டுகொண்டிருந்த 
சிம்மணராஜன்‌ (சோமராஜ மகாராஜன்‌) காலத்திலிருக்கவர்‌, இக்தச்‌ சோம ராஜாவினுடை ய 


- கேட்டுக்கொள்ளுதலுக்கிணங்கி இர்‌்.நால்‌ செய்ததாகக்‌ தோன்றுகிறது, இவர்‌ தம்‌ காலத்தில்‌ 


வழங்கிவந்த சங்கேத்துக்குரி.ப அம்சங்கள்‌ யாவையும்‌ சமஸ்கிரு௪.ச்தில்‌ வெரு ஈன்றாக எழுதி 


எலா ஷா வள வளவள வரவு ரயில வியப்‌ புவ பமபுவுவ வம்‌ பமா கய்‌ எழு எய்‌ எய்ட்‌ எழாநாநாயொழோாய அுயங்வ்கள்‌. 


[வாபால2:258ா. ற்‌ 


155-815 1-154-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


இரு க்௫ிஞார்‌, இக்‌ நாலில்‌ சுருதிகளைப்பற்றித தெரிய விரும்பும்‌ யாவரும்‌ அறிய 
வேண்டிய விபாம்‌ சொல்லப்படுவஇஞலும்‌, இத பழமையாக எண்ணப்படுவஇஞாலும்‌, சுருதி 
களைப்பத்மி இவர்‌ என்ன சொல்லுகிருர்‌ என்று தெரிக்து கொள்வது முதல்‌ கடமையாகும்‌. 
இவர்‌ செய்த சங்கேசோத்னாகாத்தில்‌ ௪ர அஇியாயத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ லெ சூத்திரங்களின்‌ 
சரத்தை உள்ளது உள்ளபடியே மொழீ பெயர்த்து இங்கு எழுதுூேன்‌, 


“இரண்டு வீணே தயார்‌ செய்துகொள்‌, ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ 22 தர்கள்‌ போடு, அதில்‌ ஒரு வீணே 
யில்‌ முதல்‌ தர்‌தியில்‌ உன்னால்‌ கூடிய ஆரம்பகாதம்‌ வரும்படி வை. அதன்‌ சத்‌ வேறுநாதமிருச்சச்உடாது. 
அதன்‌ மேல்‌ கொஞ்சம்‌ கடுசலாக 9-ம்‌ தக்‌இியை அமைத்துக்கொள்‌, இரண்டு தந்இக்கும்‌ நடுமத்தியில்‌ வேறு 
காசம்‌ உண்டாகாதபடி யிருக்கட்டும்‌, இதே பிரகாரமாக ஒன்றின்‌ மேலொன்முய்‌ சுருதி சேர்ச்‌ துக்கொள்‌, இப்படி 
மேல்‌ தந்திகள்‌ போகப்போக ஒன்றுக்கொன்று இவிரமாகும்‌. இப்படி. இரண்டும்‌ தயார்‌ செய்துகொள்‌, அதில்‌ 
ஒட்டமம்‌ 4 சரு௫ிசொண்டது. இதில்‌ நாலாவது கிருதியை ககட்மமாக வைத்துக்கொள்‌, ஈிஷ்பத் இற்கு 7 
சர.தி, 5-வது 0-வது 7-வது தக்‌.இகளில்‌ ரிஷபம்‌ நிற்கும்‌, காக்சாரச்‌ இற்கு 2 சுதி, 8-வது 0-வது தந இகளில்‌ 
வரும்‌. மதிஇமத்திற்கு 4 எரு, [0, [ 1, 12, [32வது தர்திகளில்‌ நிற்கும்‌. பஞ்சமத்திற்கு 4 சுருதி, 14) 15, 
10, 17-வது தர்இகளில்‌ தொனிக்கும்‌. தைவதத்திற்கு 3 சுரி, 18, 10, 20-வது தந்இகளில்‌ பேசும்‌, 
கிஷாகத்திர்கு 2 சருதி, அதவும்‌ 31, 33-ல்‌ முடிகிறது. இவற்றில்‌ ஒன்று தருவ வீணை, மற்மொன்று சல 
வீணை என்று வைத்துக்கொள்‌. அதில்‌ சல வீணையை கான்‌ சொல்லுகிறபடி மாற்று, 4-வது ஷட்ஜமத்தின்‌ 
பின்னுள்ள ௮ட்ஜமக்தின்‌ 3-வது சுருதியிலிருர்து முன்‌ ரெமப்படி சப்ச சுரங்களேோ வச்சால்‌, ஒரு சுருதி 
குறையும்‌, இரண்டாவது 2 ௬௫இ குறைத்துக்கொண்டுபோக கவும்‌ நி யம்‌ ரிவப சைவத்தின்‌ சருதிகளில்‌ 
ஒன்றை அடையும்‌. மூன்ருவது 3 ௬௫௫ குறைத்‌ தக்கொண்டுபோச ரிவூ.ப தைலசம்‌ ஷீட்ஜம பஞ்சமசத்தின்‌ 
4 சருதஇியைப்‌ பெறும்‌, ட சுருதி மாற்றும்போது துருவ வீணையிலுள்ள ந, ௧,ம வில்‌ சல வீணையின்‌ ஈ, ம்‌, டா, 
லயததை அடைகிறது. அதாவது 32ல்‌ கூட்டிமமும்‌ 0-ல்‌ மத்தஇிமமும்‌, (3-ல்‌ பஞ்சமும்‌ ஆரம்பிக்கும்‌. இக்க 
காலுவிதம்‌ சுருதி ருறைப்பஇனால்‌ துருவ வீணேயிலுள்ள சுரங்களின்‌ லயத்சை யடைஇறது. இதுினால்‌ காங்‌ 
களின்‌ கணக்கு அ௮தியப்பிம்‌. இப்படிப்பட்ட சுருஇிகளிலிருக் தும்‌ ஊட்டும்‌, ரிஷபம்‌, காக்சாரம்‌, மத்‌ இமம்‌, பஞ்ச 
மம்‌, தைவதம்‌, நிஷாதம்‌ என்னும்‌ ஏழு கங்கள்‌ உண்டாகின்தன."' 


இவ்விடத்தில்‌ சக்த ரத்னாகா ருடைய சூத்திரங்களை அ௮வதிறிலுள்ளபடியே மர்த்தம்‌ 
செய்திருக்கும்‌ இன மெண்ட்ன (2ம்‌. சொற) அவர்களின்‌ சில வாக்கியங்களையும்‌ இங்கே எழுது 
வத கலலதென்௮ தோன்றுகிற ௮. 


சங்கச்‌ ரதீனாகார்‌ அவாவிம்சதி சுருதிகளைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய லெ சூச்திரங் சாக்கு 
ரட்‌ கஅனமெண்ட்லணி்‌ படட எழுதிய அர்த்ச தீதின்‌ மொழ்‌ பெயாப்பு. 


1010401101 1௦ 1102 நமத 08 ந்றரீர்கம ரிரிமகம்௦ நூ நு, பேொவர்த 17, தர, 
மப கத] கார பத்ரடக்ம. 


“1208 (120 "7ப்ரு;்ஷ ஏர்பட ர2 ஜிக்கு கபி தமம்‌ ரப தடி. ட1கஜ௯. [61 66 ரிபரக( ஜரர்ரக. தர்ரக 1106 
10 கர்‌ நரத்கர்ட16 பிரர்ட. 1116 ஈசர்‌ உர௦ர6 உ 11ப்ட பதாம்‌ கயம்‌ ௧௦ 00, தட (18% நச க6ர (16 ரஎர்கே எரஎற ப்ர 
பெறு (190 உயக060% மர்ட்டே ஐ யரம்ம்‌ ரூ.06 15 1௩0 ௦ககம்1௨, 


111858 5000648446 ௫0065 போட ரம்ச இபத. சே குரி கஜம்‌ கரு (116 1௦ம்‌, சர்டு, பவறத ந காக 
01 100: லாய சரி] 06 ௦ பிட பம்ரம்‌ மர்மம பரச ரமா 80௦ 11111) இ னம்‌. மக மயிரு பரம நோய்க 
9141 1211 00 1106 க௦0௦௫ம்‌, ௦ யரர ப்ர பச வஜிர; 0ய10த ௦1 ரீமா கரமாக வ 406 ரீடமாரம்‌, சபரர்்றத 
[மார மட ர்ரேப்ட சிச ௦ 1196 பீட, 0யர்பப்த மாம 86 [மிமார்வோரி: இித்ச ரர 1116 ர்ர்ரம்‌ வண்ட ச: 7272 மெ 1106 
502010 21௦1 22௪; 5௦ 41 ஏரி] 1211] ஊர 0௨ ர ளனுடு- 5௦0௦ம்‌ நொயர்‌," 


கடனியரய வியர்‌ விழகி மாயாலாவுவா ப பர ம வக்‌ பயயாயா வாய நடிக பாயுக்பய்பக்யாயாமாயு எல மட படா ப ன எர எ ன ககா க கர்கள்‌ விவரிய வப ரவ வாயா எளி வ பரப்ப பய்கிபகயுகிய்கயாயாயா யாம மா பலபட கபய கபக்‌ பப்‌ பய யாயாப க மாவாய்‌ எஷாஷாழாபம்‌, வயங்க படையப்பா பாயா யாய க வாட்‌ கடுவ்ப பப பலபட பப லபப னப மபகடகட மாட கட படட கப க கடகட ச ௬பகச எயாகியங் புகப்‌ லய 


எரா வ்கானா னா வசிய யா ளா ஙா பதிபசு பா பக க டடம கடகட கட டம அபாயக்‌ ப பாபாயாயாயா னயாயாயாயாயாயாளா யுகஷாயாயாயாமாழாழா னானை பாப கயா னரயாய பபா பகபசுபசுட டட உடப்பு கபகயா பல்பும்பாம்‌ கடகட ச கடகட பக எ பாமாயாவாயு எழாடயாட அணு நயா, 
ஈவ்ஈயகயா வா பமடம் வைகிய ட காம எட சய அடகு பபப பம அடகு பபால பப படமடம்‌. கபர சபபங்யுகி யுகி பபப யாயாயாயாயாழா டாக்கா வாயா. 


௬ இ எனம லாயாவாவாவாவாமாகா னான வாயாயாஙா ய்‌ கணியகியய கபாய்‌ கராய களைய யமா யாயாயா வரமாய்‌ கய கள்‌ வாவர்‌ மர்வாது வ ஆருடம்‌ வாுாவாவ்‌ வாட வர மாழாழாழாயால ன்ற வராதா ௭ ரானா எவர பரட்‌ ஏாழாயாய்‌ நரபாதங எழா காலார மா கொயுகியா யாழ ழாயாயாயாயா மாயமா லாலா லா லாடனாடம்‌ 
்‌ னியாய வாமாயரய ர அப ரபானாவப்பரயாயாயரியரயாயாயாய பர்யர்யர்பியர மர்பரியரியகிபக்யம்யாயாம 
காராவாள்‌ ட அண்ட அ ந கடகட டக்‌ கப கப பக்யக்யாயாட்‌ ்‌ ்‌ ல்க ்‌ கய ன்‌ ௯ 
்‌ நரி மம மயா கமரயாயாரியாரியர்‌ எயா ரா ம்‌ 
ஈயகபரியரி பாரகளியானா பரக ளாடா ளா பபாய்‌ டட அப கண்ட்‌ ஊரிய ரியரியரி யர யர்நாள்ய யா 
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ஹெொிரியுக வெ டயாம்யுஸ்ட எ ரரடவாஷரஷாங்‌ அபா வோயோ யோகா ரயராயாள பாயாகயாயா யுங்‌ பாயா. 


யப்‌ அ க க நட நக த; ஜுர ஜஜ னன கக சச ச சை த சைகை சைகை அசைகள்‌ அடைக அ- ததத எனு ணாரா சாண ணன்‌. 


ப இந்திய சங்கேதத்திற்கு மூகவுரையாக இளமெண்ட்ஸ்‌ அவர்களால்‌ எழுதப்பட்ட 
புல்‌ தகத்தின்‌ 53-வது பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறசாவது --சங்தேே ரச்னாகாம்‌ சார அத்தி 
யாயம்‌ 3-வது பிரகரணம்‌ [2-வது சுலோ கழு.தல்‌ 1-வது சுலோகம்‌ வளாயில்‌, 


22 சக்திகள்‌ போட்ட இரண்டு வீணே தயார்‌ செய்துகொள்‌, பின்‌ வருதபடி அதைச்‌ ச ௬.இசேசர்‌. 
முதல்‌ தச்இ கூடியவரை சாழ்ந்த சத்தமாயிருக்கும்படி சுருதி சேர்த்துக்கொள்‌, அடுத்தது அதற்குச்‌ கொளு 
சம்‌ கூடுதலான சுரமாயிருக்கட்டும்‌, இப்படியே மற்ற 92 சந்‌ இகளையும்‌ சேர்த்துக்கொள்‌, இதில்‌ எக்௪ இரண்டு 
தந்‌ இக்கு கடுமச்இயிலும்‌ 3-வது ௪ரம்‌ உண்டாகா தபடி யிருக்கட்டும்‌. இப்படி. ஒன்‌ நின்பின்‌ ஒன்‌ மான சரங்கள்‌ 
சுருதியென்‌ தழைக்கப்படுகன்றன. இப்படிச்‌ சேர்த்தக்கொண்டால்‌ 4 சுருதிகளையுடைய ஷட்ஜமமானது 4-வது 
தந்‌ இயில்‌ நிற்கிறது, ரிவபமானது 5-வது தக்தியிலிருக்து 3 சருதிசளுடன்‌ அமைகிறது, 2 சுருதிகளையுடைய 
காக்தாரம்‌ 8, 0-வது தந இகளில்‌ வரும்‌. மத்திமம்‌ 4 சுருஇகளையு/டையதாய்‌ 10-வது த்தி மூசல்‌ அமை 
இறத, 4 சுருதிசளையுடைய பஞ்சமத்தை 14-வது: சக்தி முதல்‌ எண்ணிப்‌ போட்டுக்கொன்‌, 3 சுருஇிகளையுடைய 
ைவதத்தை பஞ்சமத்திற்கு மேலாகப்போடு, 29 சுருஇிகளையுடைய நிஷாதத்தை தைவதத்இற்குமேல்‌ போடு, 
இப்படியானால்‌ 22-வது இடத்தில்‌ நிஷாதம்‌ வருகிறது," 


மேலே காட்டிய இரண்டுவிசமான மொழம்பெயர்ப்புல ஒர கருத்அுடையவைகள்‌ £ 
யிருக்கன்‌ றனவென்னறு கான நம்புகமீறன்‌, அனால்‌ இதை வெவ்வேறுவிகமாக அர்த்தம்‌ பண்‌ 
ஊிக்கொள்ளுகிகஇனுல்‌ சருஇகளுடைய  திச்சயமும்‌ ஒன்ரூழிராமல்‌.. பலவாயிருச்கிற து, 
இதோடு சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ எழுதிய முறைப்படி. செய்யும்‌ சுகுதிகளையும்‌ மேற்கிசை சங்கி 
தத்தின்‌ சுருதிகளையும்‌ காகாடக சங்கீதத்தின்‌ சுமுழிகளையும்‌ கலந்து துவாவிம்சதி கருஇகள்‌ 
எனற சொல்லையும்‌ விட்டுவிடாமல்‌, தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇகளும்‌ கெட்டப்போசாமல்‌ 
இருக்கவேண்டுமென்௮ கினைத்து பூர்வீகம்‌ கவனம்‌ என்னும்‌ இரு முழைகளையும்‌ கிரவல்‌ செய்து 
இப்படி. வழங்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ இப்படி த்தான்‌ ஈம்முடைய கானம்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
அகேக சுர௫இ முறைகள்‌ வெளியிடப்பட்டு வருகின்றன, இவ்வெவ்வேனு விதமான அபிப்பிரா 
யங்களைப்‌ பார்க்சற எவருக்கும்‌ டுந்திய சக்கேதேத்தின்‌ பர்ிசாபமானநிலை தெரியாமல்‌ போகாது, 
மகா பரிசு த்தமென்௮ வழங்குகிற ஜலம்‌ எப்படி இந்தியாவில்‌ கவனிக்கப்படாமல்‌ போகிகதோ, 
அப்படியே இந்திய சங்கி தமும்‌ கானடைவில்‌ சுவனிக்கப்படாமல்‌ மலினமடைக்கனு, என்றாலும்‌ 
பூர்வமுதல்‌ மனனம்‌ செய்து மனதில்‌ காப்பாற்றும்‌ மிக உத்தமமான முறையினால்‌ அங்கங்கு 
சில அம்சங்கள்‌ பேணப்பட்டு, பூவத்தை ஞாபகப்படுத்த விளங்கிக்கொண்டி ருக்கின்றன. இவைக 
க்‌ கொண்டு இப்படியிருக்கவேண்டுமென்று ருசுப்படுத்துவது இலகசூவான காரியமாயில்லை. 
ஆயினும்‌, இந்திய சங்கீதத்தின்‌ சருஇுகளைப்பற்றி கானும்‌ சில வார்ச்தைகள்‌ சொல்ல நகினைக்கி 
மேன்‌, *கான்‌ சுருதிகளைப்பற்திச்‌ சொல்வது சரியாயிருக்கும்‌, இர்திய சங்கீதங்களில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுருதிகளின்‌ விவகாரம்‌ இதோடு முடிக்அவி0்‌' மென்னு இதன்‌ முன்‌ எழுதிய கனவான்கள்‌ 
எண்ணியபடியே கானும்‌ எண்ணிய எண்ணத்தை மன்னிக்கக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகேேன்‌, இலர்‌ 
மிகுந்தசிரமத்துடன்‌ சங்கள்‌ காலச்தையும்‌ பொருளையும்‌ செலவிட்டுத்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிராயக்தை 
'வைளியிட்டி ருக்கும்‌ நூல்களானவை என்‌ மனதைக்‌ தாண்டியதினிமிச்கமேகானும்‌ இதைப்பற்றிக்‌ 
சில வார்த்தைகள்‌ சொல்ல கேரிட்டத, தற்காலத்தில்‌, சங்கீத சாஸ்இிரங்களில்‌ மீகப்‌ பழைமையா 
னதும்‌, ௮கேக விஷயங்கள்‌ அடங்கியிருப்பதுமான சங்கீத ரத்னாகரத்தில்‌ சுருஇிகளைப்பத்திச்‌ 
சொல்லும்‌ அ௮திதியாயத்தை, சுருதிகளைப்பற்றி விசாரிக்கும்‌ யாவரும்‌ மிகுக்த சுவன த்தோடு 
படி.தீதிருப்பார்கள்‌, அவைகளில்‌ சொல்லிய சுருதிகள்‌ முற்றிலும்‌ வழக்கத்தில்‌ இல்லாமல்‌ 
ஒழந்தபோயினவென்பது, சுருதிகளைப்பற்கி எழுதிய சனவான்களின்‌ கணக்குகளைக்‌ கொண்டு 
இட்டமாய்தச தெரிகிறது, ஊட்ஜம்‌, மேல்‌ ஷட்ஜம்‌ என்ற இரண்டு! சுரங்களைச்தவிர வேறே 


படட க பந ாயாயாழாயாயாயாடிக்பாபம்பய்பகிபக்புக்ட லட “பக பா பாயகு, ந ரழனர்டாழாயாயாயாயாயகியகியகியுகிபுகட படப்பட ப கட கடராழாயாயாயாயர்யாயற்யற்யம்‌. 
ஷேரஷனிழு பளடுக்டுக் பபப கபக்டக்டக்பம்டகூபா ப களு னடா ராசா ராயாயாயர்யாடராட்‌-பிடல்பம்டம்யகய கள ளகளா எ்டாயாயாயாயர்யக்யக்யாக்பக்பகிப பங்பாஸராபாந்பாநறாயாநாளஙள்வாவர்யர்ய்‌ 


டிக்‌ 


ஆ ன க்‌ அட்ட அ அ ஆ! எழரிகு எிய ய வளியும்‌ பரவ யும்‌பு. 


ர எழுதிட வ யுகியு-பை எயா பாயளயாயாயாயாயா வாயகடன எ 
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ஒட்டா ராயா ம பியா ங்யரியர்‌. படணஹாடவாலு என்டு வய க எயரிள்நியாயு ப உயரிய னர எளிஷாத ய வாயாய வாயாம்‌ மாபர்யரக கவரி வாவ வாலால்‌ நரல்‌ வாயாமாமாயர ம வட்ல 
டப யயக்ட ஆ ண்டக்பக்பகு, ஈஜா ரா லாட ரஷா ஷாவாழாயாயாயர்பாயாயரியரியர்வரி பரிய யரரனாளா. ௩ ம ர்ண்க 5 ஸ்‌ 
காயகல்பம்‌ போய்டு வரரா காட ரயாயாய்ய யா்னம்யம யர வாவகிளாளாடாவாயாபாயாயாழாராயாய எ 


அயக்ப பகம்‌ பப பபப 


262 கநுணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌ -டஇரண்டஈவது பாகம்‌---இருபத்திரண்டு சந்திகள்‌. 


கடட கடட மா கககபடடடடடயய பய ளை வனை துன கை சச சை ஜாகசைசசை வகை தசையை அசைச்‌ அ டட அனையை. “ணப எ ணட னைக ணை “ணை னை கடட. 


எந்தச்‌ சுருதியாவது சங்க ரச்ணாகாச்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ துவாவிம்சதி சுருதி கணக்குக்கு 
ஒத்திருக்கவிலலையென்௮ சாண்கிமேேன்‌. வெருகாலமாய்‌ வழங்கவக்சு முறையில்‌ சல சக்தேசங்‌ 
களை நீக்கு நினைத்து அதையே முற்றிலும்‌ மாற்றும்படியாக கினைப்பது நியாயமல்ல, மேதும்‌ 
சுகுதிகளைப்பம்ளி வெவ்வேறு விதமாய்‌ அபிப்பிராயம்‌ சொல்லுவதற்குரிய கியாயங்கள்‌ இட்ட 
மாய்ச்‌ சொல்லப்படாமையையும்‌ சொல்லப்பட்டவைகளும்‌ ஒரு ஒழுங்கை ௮ னுசரிக்கப்படவில்லை 
என்பதையும்‌ காண்டுமூறன்‌, ப 


சங்கே ரதனாகரருடைய சூத்திரவ்களுக்குச்‌ சரியாக அர்த்தம்‌ பண்ணப்படவில்லை என்று 
நன்றாய்ப்‌ புலப்படுகிறது, வடதேச த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ கான தீஇன்‌ மத்தியிவிருக்கும்‌ சனவான்‌ 
கள்‌ சகுதியைப்பற்றி எழுதியிருக்கும்‌ வெவ்வேறு அபிப்பிராயங்களைப்‌ பார்த்தால்‌, தற்காலத்தில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ கானம்‌ அல்லது சல்சீத ரகனுகாருடைய அபிப்பிராயம்‌ என்ற இரண்டில்‌ ஒன்று 
தவஅுதலுடையகா யிருக்கவேண்டும்‌, மிசுதுட்பமான ஒரு முறையை சிகவும்‌ சுலபமான வார்தீ 
கைகளால்‌ சொன்னாபோயொர்ய கடினமான வார்த்தைகளில்‌ அவர்‌ செ ல்லவில்லை, எல்லாமையுங்‌ 
காணக்கூடியதும்‌, எல்லாருங்‌ சாணக்கூடியஅுமான தனது சண்ணை, ஒருவன்‌ கானே காணாதுருக்‌ 
௦௮ எப்பர யே அப்படியே எலலாருக்குூம்‌ இலகுவாய்‌ விளங்கக்கூடிய இவவிஷயமுமிருக்கிற ௮. 
இவ்விஷயக்இல்‌ சாரங்கா முறைப்படி. செய்கிறோமென்ன சல அம்சங்களில்‌ ஒத்து அர்த்தம்‌ பண்‌ 
ணும்‌ சகனதிரபுதீதி, ராஜா சுரேக்துர மோகன தாகூர்‌ போன்ற . முதல்‌ வகுப்பாரையும்‌, இக்லுஸ்‌ 
கான்‌ கீதமுழறைப்படி யென்ன அத்தம்‌ பண்ணும்‌ சேவால்‌, களமெண்ட்ஸ்‌ போன்ற இடைவகுப்‌ 
பாரையும்‌, மேற்றஜிசைச்‌ சங்கீதத்தில்‌ வழக்கும்‌ உரங்களையும்‌, மற்றும்‌ அவாந்தா சாரங்களையும்‌ 
சுலக்துஇத சான்‌ கரகாடக சங்கீதம்‌ என்அ௮ சொல்லும்‌ சடைவகுப்பமசையும்‌, அவர்கள்‌ முறை 
களையும்‌ இன்ன வை பயனு சுருக்கமாய்‌ விசாரித்து அதன்பின்‌ சங்கீத ரத்னாகா ரூடைய 
சரியான அபிப்ப்ராயம்‌ இன்னசென்௮ தெரிக்துகொண்டு, கர்காடக சங்கே தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
சுருஇிகளைப்‌ பார்ப்பதா கலைதென்று சோன்றுகிறது, 


ட ணட டட னு எடண்டன்பான்டக 
செக்கு எழுக்புவபைகிப பப்ப ட அபாயா கடகட எயாஙமாந ழா ாயங்‌ பாஙயாந ரியால்‌ பாரயாயாரியாளிய டய கம எமர நரன்‌ களம “நமா மோ நல வள்‌ நமா நமா மோடம்‌ 


கூ எனாட ன்பகுபடி னாய ம எய்யா, ன டா. 
எகிற எவ மாய எட நிரய யாய ராயங்கு அரியா பாய வாரா! யாஎனா" ரரி ர்க வர்‌. 


ட கடக வவ பபா, ஈய லாய ஸமம்‌ ஈரம்‌ அபகயாயாயாயாயாபர்‌ பயம எவர்‌ பிட டட 


சடரயரியர்பவராயரியர்ய க பக்ரி அபாய கயாளா னா பப கமாயா வா வாட அபாடாயாலாயராபாயாயாழாயார்‌பா்பாரயா யாக ்பர்ற அஸ்ய பரிடுகியு எவாயாயள்‌ எாயனயான்‌ ஈயா, மாயவ வு எனா ப்யயாயாமாட 1 
ட்‌ 


ஃ்‌ நபாயாயாயாயய கக ப பபாடுகமை பளபள பகயகட கட கபாட பபங்கயா பாடக கடகட ரபாக காப பாயா மாயக்‌ வாயா யாபகப கபா ப பக்புக ப பாவிய ரா மாயாழாயாவாய எனயகம அளாவாிங்கிபங்பள அ அபபட ளினய்பாம்யாம்யா ணா னைக பள்ள “அகபா ககக ளா சட லாய ரப வார கப ௩ட ங்பளனாட “டாட பபாளாளா மார்பாட மா பகமாயாளாபா, ளாக பரியாலாலாவாட அவாவாய அபக அ அல்‌ சட ம ஈங்கடல்‌, பட ய ங்க ஸ்ப அபயாம்யாபாபரிய 


ட்‌ 


௮1221: ௨5 [வாரி வவ வ.௦௦ற 


சகஸ்இரபுத்தி ௮வர்கள்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 22 சுருதியின்‌ முறை. 


தறிகாலத்தில்‌ பூனை காயன சமாஜத்தின்‌ 1]மாகரு இகர வகாரயும்‌ கம்‌ இர்திய சங்‌ 
கீதம்‌ மிகுந்த விருச்தியடைய வேண்டுமென்௮ மிகுந்த - பிரயாசை எடுத்துக்கொண்டவருமாகிய 
சகஸ்திரபத்தி சருதியைப்பற்சி எழுதிய அபிப்பிராயம்‌ பின்வருமா ௮. 
[1100 நிருதர்‌ கரம்‌ 11௪ பேரக்‌ இகரம்‌. நிகாம்‌ 7 ரத, 


'[[கர௱க்கயசாம்‌ நார்ிடராகோசக்‌6 டார்ரிதக றட்சந்கனா, வரம்‌ க கற்கச்‌ சருமம்‌ ரமி 44 முறர்ச்த ட றாக 
கராம்‌ ஊம்‌ (ரக பிர்ம்தச கடரிம்கம்‌ 10 மரக பரரிரர்‌, நச கர்பிருத மரண கர்ம மர்‌]1ி ஏர்வில்‌ உருகுர்கு ரி ட சர்கார்‌ மார்பி 
015 ௭௦46 ௧ பரிச (00/0 ஒட்‌ 10016 பரம்‌ ப்பம்‌ மாரமயி. ப பேயர்‌ நரா நர்ர்ரள ஸ்ட நர்ப்சச (பரச கருகிய 
நாபிக்கு கிரிட்‌. 1116 ரற]]0ரரர்நுத ரித்த காா1] 06 ரு்கவாரமம்‌. இக ரர்‌11| 6 றாமிம்பட€ம்‌ ஐம்‌ 0௨ ங்கர்காராட 44 1 752 


3142 (சச880% 370 சீர்மகர்‌ 35) மிமி க௩்5ா; மிரிர ஈ%௩ 240 மிர ஈ0 24 பாம்‌ ர வவர கர்‌ 22: யர்‌ ரட்ட ரர்‌ 5ர லா1] 
06 ரகர இ௧ ர்ருர்வர்க6்‌ சகி ர1ர6 1சரறால்‌! 


'*தந்தி ஒன்றை எடிச்துச்கொண்டு அதில்‌ அங்குமிங்கும்‌ கள்ளிவைக்கக்கூடிய ஒரு சிறு மரப்பாலமும்‌ 
வைத்துக்கொள்வோம்‌. எதாவது ஒரு கீளத்தை எடுத்துக்கொண்டு அதை 44 சரிபங்குகளாகப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டு அச்தமாப்பாலச்தை அதன்‌ உடை௫சியில்‌ வைத்துச்‌ தக்‌ இயை மீட்டிணால்‌ ஒரு சுரம்‌ பேசுகிறது என்று 
வைத்துகிசொள்ளுவோம்‌. இக்த சுரத்தை, வட்டுமமாச வைத்துக்கொண்டு, அர்தப்பாலத்தை அங்குமிங்கும்‌ கள்‌ 
சவ இனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள சாிெெல்லாம்‌ தெரிக துபோகும்‌ என்று இரந்த நூல்கள்‌ கூறுஇன்றன. அது 
எ.ப்படி யென்றால்‌ 44-வது பிரிவில்‌ ஷீட்ஜமமும்‌ 40-வது பிரிவில்‌ ரிஷ்பரும்‌, 57-வதில்‌ காந்தாரமும்‌, 35-வதஇில்‌ 
மத்திமமும்‌, 31-வதில்‌ பஞ்சமமும்‌, 27-வதஇல்‌ கைவசமும்‌, 24-வதில்‌ நிஷாதசமும்‌ மேல்‌ ஸ்தாயி வூட்ஜமம்‌ 
99-வதஇலும்‌ பேசும்‌, மேல்ஸ்தாயி ஷஊட்ஜமம்‌ முர்தின வூட்ஜமச்தைவிட இருபங்கு உள்ள தாயிருக்கும்‌."' 


இவர்‌ சொல்லிய கணக்கு இப்புச்சுகச்தைப்‌ பார்க்கும்‌ யாவருக்கும்‌ ஈன்ராய்‌ விளக்கும்‌ 
படி. முதல்‌ 22 சுருதிகளுக்கு இவர்‌ கொடுக்கும்‌ அளவையும்‌ அதன்பின்‌ 52 அங்குலத்தில்‌ அவை 
களின்‌ அளவுகளையும்‌, அதன்பின்‌ ஒரு ஸ்.காயியில்‌ எந்த இடத்தில்‌ அவைகள்‌ தகிறிகிறதென்று 
சாட்டும்‌ பின்னத்தையும்‌ ஆதார ஷட்ஜம்‌ 640 வைபரேஷனானால்‌ மற்ற சுரங்களின்‌ ஓசைகளின்‌ 
௮ லைகள்‌ இவவளவென்பதையும்‌ பிரித்துக்காட்டும்‌ அட்டவணை இதோடு சேர்க்கப்பட்டிருக்கி௨து 


கவனிப்பு சுருதிகளைப்பத்திய அபிப்பிராயம்‌ பலபலவாயும்‌ அவர்கருடைய அள 
வும்‌, தசைகளின்‌ அலைகளும்‌ வெவ்வேருயுமிருப்பதினால்‌, ஓத்அப்பார்ப்பது சங்கடம்‌, ஆகையால்‌ 
எல்லோரும்‌ இலகுவாய்‌ அறிக்துகொள்ளக்கூடியதாக சந்தியின்‌ நீளம்‌ 32 அக்குலமாகவும்‌ ஒசை 
யின்‌ அலைகள்‌ 540 ஆயும்‌ வைத்துக்கொண்டு அவரவர்கள்‌ கணக்குக்கு மா ற்றியிருக்கியேன்‌. 


மேலும்‌ 22 சுருதிகள்‌ சேர்க்கும்‌ முழறைசொன்ன சாரங்சதேவருடைய முறைக்கு இது 
முத்திலும்‌ ஒவவா கதாவிருக்காலும்‌ மற்றவைகளோடு ஓத்துப்‌ பார்ப்பதற்கு அனுகூலமாக ஒவ்‌ 
வொரு சுருதிக்கும்‌ இத்தனை சென்ட்ஸ்கள்‌ என்றும்‌ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்அ௮க்குமுள்ள பேதம்‌ 
இன்னதென்றும்‌ அதிந்துகொள்ளக்கூடிய கணக்கும்‌ இதோடு சேத்திருக்கமேன்‌. இசை 
வா௫ிக்கிமவர்கள்‌ சுலபமாய்‌ ஒத்‌ அப்பார்த்‌துக்கொள்ளக்கமொதலால்‌ அவை சொல்லாமல்‌ 
விடப்பட்டன, 


ப சகஸ்தீரபுத்தி சோவலியிருக்கம்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை. எ 
முதலாவது. ப 
டே ஆட்டு நிலவள பன்‌ எ 
1. சாங்கர்‌ சுருதி முறைப்படி அளவில்‌ ஒத்திருக்கும்‌ மூதல்‌ வகுப்பு. ப 


க சழனடரியாய ப முல்‌, அ னபூசயுளகளரபூர்‌ம படகு பாட ௬டகூடக, எட எயள்பரடள்ஜாரடரபுள்‌ ஏார்‌ அவரு, மய மனம உன வள யர ணயனாயன்‌ சழ எயா பபக்யகபைஎப எழக்‌ ப யுபடைக்ப ஸ்பா டஅட மப, ஆர்யா பானாயாள "பள்ள ய? மாயரயயாய பனையை பல்பு வங்யல்‌ பயம்பசட ய அகப்பட யல பங்க கப பருப்ப? அக்‌ அள வாழாராஷாளா வாலா எயா ழா வாலாயாலார எட்ட மானாய்‌ பரி ஸர போயரிய்‌ பரன்‌ பாயகயாயாரயுள்‌ பகவ கன்ட 


155-121 1-154-1 4212) 


வர்ர * ரய கயானா லு ஜாவா வா மாவளனிய்‌ 


ச்‌ 
1(வாரா2:285௮1.௦ 


1 
ஆக மொர்ராமாட ஈங்ரா ர எபய காண்பாய்‌ எனப்ப கயாயமயக்புயாய எம எப யாய எயங்யா பாமுஙியாழாவோழாயோயா வாழு எள வாயோடு பு எய எய்‌ மய ஈழ உ ங்யாயாய எழரியக்ப எயாயாயிய பகி ப பாம்‌ பக்பய டய பாம்ட ॥ பயைாயா கபரிய கய ணப பக்பக்டா னா வரமா வாகா வங்‌, எராநரா னப மா ராஙமாயும்‌ பாவா னா னாயி யாயை ஏறிய ம டய வு ரியால்‌ “வாடனயாஙாவா லு எராயாய எயா த நரயாய ஈழ ந வங்யாவாலாடு வரிதா றாய்‌ பாழா லாவரியர் மா மாமி யர்மார்‌ ரோ ன்று 
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1-வது அட்டவணை. 
இந்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவை யென்று 
ம்கர-ஈ-ஈடஸ்ரீ சகஸ்திரபுத்‌ தி அவர்கள்‌ 
அபிப்பிராயக்தைக்‌ காட்டும்‌ 
அவாவிம்சஇ சுருதியின்‌ அட்டவணை, 


சங்கத ஈத்னுகா முறைப்படி , 
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4 இவ்வடையாளழள்ள கணக்தகள்‌ இந்நாலும்தரியவை. 


வடசபதாயு க சயாம்‌ வலு. பழ கணியநு வு வலில உட இவ கல்வ எ உட்க ஈ்வுக பட வாயால டல, டி ம 
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எனாயரவாடா தான டராயாயாயு எழாய்‌ எ எயாயாபாங்பா பா பங ஸ்‌ 
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சியக்வம 


மர்ம கமர்‌, யங்பளிய ப்புருபரியுக ப ம்பாயாயாயாபாகாட னாவ வற்யரியர்யார்ய வரி, 


[அ௱ராராவவ5வா.௦௦௱ 


ட ௮ கடகட 


விலாப்‌ ககன பயா வளவளப்பான அபக பாபா அப ஆக பர்த்‌ பல்க அபபட, படப்பட 2 
சகஸ்தீரபுத்தி சோவ்லியிநக்தம்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை, 26.4 


குறிப்பு-- இவர்‌ தக்தியின்‌ நீளம்‌ 44 எண்கள்‌ என்று வைத்துக்கொண்டு, அஇன்‌ மத்திய 
பாகத்தில்‌ தாரஸ்தாய்‌ ஷட்ஜம்‌ பிரிக்ிறார்‌, இது யாவரும்‌ இலகுவாய்‌ அறிக்‌ துகொள்ளக்கூடி 
யதே. தார ஷூட்ஜத்‌இத்குச்‌ கம்‌ உள்ள மத்தியல்தாய்‌ 22 எண்கள்‌ கீள முள்ளகசாகிற தா, இக்ச 
22 எண்களில்‌ ஒவ்வொரு எண்ணுக்கு ஒவ்வொரு சுருதியாக 22 சுருதியாக௦ ௮. இருஷ்டார்த 
் மாக 44 எண்களின்‌ நீளத்தையும்‌ 44 அங்குலமென்று வை தீஅக்கொள்வோமேயானால்‌ 
ஒவ்வொரு அங்குலத்‌ துக்கும்‌ ஒவ்வொரு சுருதியாக 22-வ௮ சுருதியில்‌ மதீதியஸ்காயி அமை 
௦௫. இவர்‌ ஷட்ஜத்திற்குரிய 4 சுருதிகளில்‌ முதல்‌ சுகுதியை ஆகாச ஷட்தமமாக வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌. 4-ல்‌ இருது $॥ வரை ஷடஜமத்திற்குரிய 4 சுருதிசளாகவும்‌ 4௦, 39, 38 ரிஷபதீ 
இத்சூரிய 3 சுருதிகளாகவும்‌ 37, 30 காகதாரதீதுக்குரிய 2 சுருதிகளாகவும்‌ 35, 34-33, 32 மத்‌ 
திமத்தித்குரிய 4 சுருதிகளாசவும்‌ 31, 30, 29, 28 பஞ்சமத்திக்குரிய 4 சுருஇகளாகவும்‌ 24, 20, 
2) தைவதச்திம்குரிய 5 சுருதிகளாசவும்‌ 24, 23 கிஷாகத்இழ்குரிய 2 சுருதிகளாசவும்‌ வருகிற து. 
் ஆகவே, ஷட்ஜமம்‌ 4, ரிஷபம்‌ 5, சாக்தாரம்‌ 2, மத்தியமம்‌ , பஞ்சமம்‌ 4, சைவதம்‌ 1, திஷாதகம்‌ 2 
ஆக 22 சுருதிகள்‌ என்ன சொல்லுகிருர்‌, இதில்‌ காம்‌ கவனிக்கக்கூடியது ஒன்று உண்டு. சாரங்க 
தேவர்‌ சங்கீகரச்னாகர இல்‌ உன்னால்‌ குறைக்க ஓசையை முகல்‌ தர்தியில்‌ வைத்துக்கொள்‌, 
அதத்கு மேல்‌ வாக்‌௬டி.ய ஓசையை இரண்டாம்‌ தர்தியில்‌ வைச்அுக்கொள்‌. இசண்டுக்கும்‌ ஈடுவில்‌ 
வேண ஓசையுண்டாகக்‌ கூடாது, இப்படிப்‌ படிப்படியாக ஓசைகளைக்‌ கூடடிக்கொண்டுமிபாக 
ட்‌ 
ஸந்ம 
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அவைகள்‌ தீவிரமாகுமென்று ஓசையைக்‌ குதித்துச்‌ சொன்னாரேயொழீயக்‌ தர்இிகளின்‌ அள்‌ 
வில்‌ ௮வைகள்‌ ஒத்திருக்கவேண்டுமென்ற௮ சொல்லவில்லை யென்று காம்‌ முக்கெயமாய்க்‌ கவனிக்க 
வேண்டும்‌, இதற்கு அர்தீதம்‌ பண்ணின சகஸ்திரபுத்தி என்பவர்‌ சங்க ரச்னாகரர்‌ மக்தரஸகாயி 
ஓசை ஒருபங்கானால்‌ மத்தியஸ்தாய்‌ இரு மடங்கும்‌, தாரஸ்தாய்‌ மத்தியஸ்சாயியினும்‌ இருமடங்கு 
மாக இருக்குமெஸ்ைறு சொல்லியிருக்க அ௮லிவார்‌ என்னு நினைக்கிறேன்‌. அப்படியானால்‌ 
மத்திய ஸ்தாயிக்குள்ள : எண்களில்‌ அதாவது 22 அங்குலத்தில்‌ ௮௪ முடிவாகிறகானால்‌ தாரஸ்‌ 
தாய்‌ ர1 ௮ங்குலத்தோடு முடி வடையவேண்டும்‌. இப்படியே மேல்‌ போகப்‌ போக, அளவின்‌ 
எண்கள்‌ பாதி பாதியாகக்குறைக்தும்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ இரண்டு இரண்டு மடங்காக மேல்‌ கூடி 
யும்‌ போகிற தென்று அறியலாம்‌, இதைப்போலவே ஒரு வ்தாயியிலுள்ள சுரங்களும்‌ படிப்படி 
யாகக்‌ கூடுதலாகி இரண்டில்‌ முடி. வடைகிற து, ஒரு தந்தியின்‌ பாதிக்குக்மோக மத்தியஸ்தாயியும்‌ 
பாதிக்குமேல்‌ காலில ஒன்றில்‌ கார ஸிதாயியும்‌ எட்டில்‌ ஒன்றில்‌ அதிகாரஸ்தாயியும்‌ ஜி.பாமெட்ரி 
கல்‌ புசோகிரஷன்படி. (26010 411702] 10ஜாக வய) பேசுகிகதை கரம்‌ யாவரும்‌ அதிவோம்‌, 
இதபோலவே, ஒரு ஸ்தாகியிலுள்ள ஒவ்வொரு சுரமும்‌ படிப்படி யாகச்‌ தந்தியின்‌ நீளத்தில்‌ 
தியாமெட்ரிகல்‌ புரோகிஷன்படி குறைந்து கொண்டேபோகிறக, தார ஷட்டத்தின்‌ மேலுள்ள 
ரிஷபம்‌ மத்திய ஸ்தாயியின்‌ ரிஷபத்தின்‌ அளவில்‌ பாதியாகக்‌ குறைக்ததென்றும்‌ மத்திய ஸ்தாயி 
யின்‌ ரிஷபம்‌ தா£ஸ்தாயியின்‌ ரிஷபத்தின்‌ தந்தி அளவிற்கு 2 மடங்கு அதிசமானசென்றும்‌ காம்‌ 
பார்க்கலாம்‌, ஆனால்‌ தாரஸ்காயிஷட்த்இன்‌ சீமுள்ள நிவலாகம்‌ மேலுள்ள ரிஷபத்இன்‌ அளவுக்கு 
சுமார்‌ ல்‌ ஒன்னு கூடி. யிருக்கறெது. தக்தியின்‌ அளவில்‌ ரிஷபம்‌ இப்படிக்‌ குறைக்‌இருக்காலும்‌ 
ஓசையின்‌ அளவில்‌ ரிஷபம்‌ சுமார்‌ $ல்‌ ஒன்று கூடியிருக்க சாகக்‌ காண்போம்‌, இப்படியே 
சப்த சுரங்களும்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ மேல்‌ போகப்போக ஓசையில்‌ கூடியும்‌ தந்தியில்‌ குறைக்து 
மிருக்கவேண்டி௰அ. அப்படி இல்லாமல்‌ சமமாகத்‌ தந்தியை அளவிடும்‌ போது ஓசையில்‌ வேது 
பட்டி.ருக்கும்‌, அதாவதுசங்கீத ரதனாகார்‌ சொல்லிய ஒசையின்படி. அது ஒத்தருக்கமாட்டாது, 
முடிவாக ஓசையின்‌ அளவில்‌ ஒன்றற்கொன்று பேசமின்க்‌ ஒற்றுமையாய்‌, ஒரே அளவாய்‌ 
மேலே போக வேண்டுமென்று சொன்ன சாரங்கதேவர்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு, சந்தியின்‌ அளவில்‌ 


எ௫்ட வ்வயா காயாய்‌ ஈயமாட ஒரகாலு பரா வார்பு , ஈயாய்‌ பாழாமு ய வாடல்‌ 


கரம்‌ ட 


சாயாராவள்ள போனா யாய "பாணி வா ராங்பா வாயால மார்பர்‌ வார! “ரள ஏராயாபு ட பாயா 


கால்களையாயாயாயால்‌ ஈமாயாயாயா ம வாயாயாயாயாயாய யாயாயா யாய யாயாயாயாயாயாய ாராயாமா ரானா, என்ட ஈரரபரவா னா னாயயர்க நபரயரயாயகிபரியக்புகிப கப யைக் பக மாமாயாயா ட எாவாப ப யாடிள்‌ ன்‌ பரம மயுக்யுக் பாப்ப யாயா ஷாமா ஷா ஜால வப லையடஸ்ப பபப பாபடபகடஃ படவா பக ள்பனட கட கப பட படடடடடப ட சழ ட பி பவு வல்‌ 
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வொ ணாவோஙயயயயயாதுயாகயா கயா கயாக ய கய யாள்‌ "மரக வரவுக்காக வ்‌ வயம்‌ வடம்‌ ராமாய. மாளய. 


அவருள்‌ னியாயாயா பாக கயானா கசகவைபாமளியளினையாயாயாயாயா அ னனைனள்கையையா யாக கள களவை வம பவாய தமாயாயாயமவக படர்ந்து 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்‌ புஸதகம்‌--இகண்டாவது பாகக&--இநபத்திஈண்டு சுந்திகள்‌. 


|] 
க] 
பரா] 


ஒன்றற்கொன்று பேதமின்றி ஒச்திருக்கவேண்டுமென் ற சகஸ்திரபுக்தி ௮வர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
முற்றிலும்‌ ஓசையில்‌ ஒவவாது என்னு கான்‌ நினை க்ேேன்‌ , ஆனால்‌ காதமானது சமஅளவா 
யிருக்கமவண்டுமென்‌ ஐ அபிப்பிராயம்‌ இவருக்குண்டானதை சாம்‌ மிசவும்‌ சுவனிக்கவேண்டும்‌. 
இவர்‌ தந்தியில்‌ எடுக்‌ துக்கொண்ட அளவையும்‌, சாரங்கதேவர்‌ எடுத்அச்சொண்ட அளவையும்‌ 
இதின்‌ பின்‌ வரும்‌அட்டவணையில்‌ காணலாம்‌, அப்படியே இவர்‌ எடுத்துக்கொண்ட சணக்கின்‌ 
படி. வரும்‌ ஓசையின்‌ அ௮ளவுக்கணக்கையும்‌ சாரங்கதேேவர்‌ எடுத்துக்கொண்ட கணக்கின்படி வரும்‌. 
ஓசையின்‌ அளவுக்‌ சணக்கையும்‌ இதின்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ பார்க்கலாம்‌, 


ஆ க்ணாயாம ன ர றாநராவாங் ப லாயக்யர்யரியாயாரய ம பே ரே நை எட டி அயா படு ஆணட ரா ந பாபளியரியர்பு நவாயாயரிங்ள நர ய்ய கச்ச 


இவர்‌ ஒருஸ்காயியை 22 பாகங்களாகப்‌ ரிக்து அதில்‌ முதல்‌ சாலு சுருதியையும்‌ 
வட்டு த்துக்குரியசென்கினார்‌. அனால்‌ ஷட்ஜமக்நின்‌ காலால து சுருதி மேருவினிடமாகப்‌ பேசு 
றை படா சா கரும்‌ அறிவோம்‌, 


ட க அ. வடம எர ஈழ அடி டய ரிய ய ஙு ரய எயாயாகா, பிக 


எடணாவ யு எ மம எம்‌ பெய 


॥ 
பலா லாய ௩ லாய ரமு "உங்பங்பங்ய எட்ட “வாடி நவர ரஷா பியரயாய ராய எயாயாயாயிஙகிஙகிக எப ர்வர் ளா ய யாக நயாமளா பரி பாபாட, ஈஙார்நு ஸ்ப நாயிற்‌ ன ரவர்‌ ப ரய எரு காப்பக மே 


ந ப டு பர ஈட ரு எட ரயரவுளாப நயம்‌ மற ரப எ எம்‌ உ மரிய உ ஙு உரு உட ௩.௫ உய 


கரல ரரைவ்ய ர படர்‌ டடம டக 


சடி,உ டிய அப்பு, எ எஸ அடல்‌ ௮௩ 


பூ! 


பக்ரா அடி கிடரிய்‌ எரிய எயலியாயு ம எ ரகக ர வாவார்‌ ட 


தக கடட கனி 


எட எனியோ யார மயா "வக மர. 


டு 
௮ ்‌ 
கரியா யரய பபப படடி களப வானய கமாளாவாவாவர ளவ மாளவ கபாயரபயாளி அழள்பபாள் ள்ள னாளிள்‌ பபாய்‌ அபக பசபாபாயாவாயரனாமாடக்ளியாயாயா பாபா பானாளைளயா யத யக ஸ்வ கய வாகளிவிலாளவலிகள பாயா யவன விவாக கபய வியன்‌ வாயல்‌ ஆயா ஷி பாவ வளி வாயா காலால காள வாகா பப பன்ன்‌ 


ஆ வங்வாயாலானய ஈய ய மாயின னாலாட ண கன பயக “றா. 


கங்ளாண ப ாஸாங் ராவை மய "எஸ மய வாய்யா னர பரவ எ "நகு நய கக எ) 


ழ்‌ சவ்பபவவ்ப மய மகயயர் யனா வ வாயால்‌ 
டர கல்‌ ட னம ஒர்ஷனிலர மலய வயகரா ரட்‌ பர்‌ அயள்‌ பாவர்‌ ய உளவள ள்‌ பளக்‌ படு பரிய்களுவர யும்‌ 1 ப யாயாயாமாவரபையாயா மட ரய! யங்வளிய்‌ வ டமாயாரா எாளாநாவு ஜாஞி வசியம்‌ வர்‌ சய சிவா எட ரவாளாகரியரிய மாயவ மாமிகள்‌ தரம 


அவ ஆ 
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ருவாஙயாயுர்க்‌. 


ண்ண டப ன ண்‌ பட்டம்‌ அ? 


சாஜா சுரேந்திர மோகன தாகோர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழுநை. 287 


இரண்டாவது. 


ராஜா சுரேந்திர மோகன தாகோர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுரு.இியின்‌ முறை. 


இவர்‌ கல்கத்தாவாகி, கம்‌ இந்திய சங்கீதத்இக்கு உசவியாயிருக்கும வாத்தியங்கள்‌ 
பலவற்றை சேகரித்த பாரீஸ்‌ ஈககசாத்தின்‌ கண்காட்டுக்கு அப்பி, இந்திய சங்கீதம்‌ மேற்றிசை 
யாருக்கும்‌ விளங்கும்‌ வண்ணம்‌ ௮சேசு நூல்கள்‌ செய்தவர்‌, 18ச5-ம்‌ வருஷத்தில்‌ ஈம்‌; இஈ்இிய 
சக்கரவர்த்தினி அவர்கள்‌ பேசாலும்‌ அவர்கள்‌ முன்னோர்கள்‌ பேராலும்‌ * விக்டோரிய €திகா 
என்ற சங்தே புஸ்தகம்‌ எழுஇனவர்‌,  இந்தியசங்கிதத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுருதிகளைக்‌ 
காண்பதற்காக அடியில்‌ வரும்‌ விவரப்படி பீரித்திருக்கிளுர்‌. அதைப்பற்றி இடுவர்‌ எழுதிய புஸ்தகம்‌ 
என க்குக்டைக்காவிட்டாலும்‌ தேவாவ எழுத்ியியக்கிறமைக்‌ கொண்ட. இவறு ரர. முத 
யைச்‌ சொல்லுகிேன்‌, 
1]1பம்ம நரியும்‌ 50க1௨ கம்‌ 22 ட்ப நறு ந. 13. பிலி 1. 34. 


ர மட்‌ ஸி] தகநக பிர்‌ 1௨ (1௨ இமா நரவிட்படட [7 கருமட்டர்‌ பீர்ஙச்பிடம்‌ (ட வர்கிட்‌ கறம்கிய்பத 
120௪ம்‌ ரர்‌ 10௨ நர்ாக ர்புர்ம (20 நபர, (ரமா நர்‌ கருதா] சர்கம்‌ (ம ஒரு மாரியா ப்ப பர2] புரட்‌ கடிர்‌ பா6 118) 
தர்ஏர்பள ர்ர்ச்த 9௪ 1106 00ரகங ல ௮0ம்‌ (02௨ ரர கபம்‌ மட்டம்‌ தர்ற 116 பரரிப்பர்‌ 1170 11121 111 ரரர்மி ரப 
ஈருபகம்‌ ஏகார்த ககட்ட னறத மரி ரரி 101/6 ளோம்‌. மடி ரபாகர. ஏயபார்ன்‌ கழ்ரிப்ஏ கபிட்க 10 வற்பி்ம்மம்‌ 1்பந்த 
9 சருபுபி ஐககி மேமிரரத கடட றகர்‌ உ பபர்‌. தருக்க ௨ கம்‌ 61 196 901) ஐவ% 15 க0யபகேம்‌ ௨௫௦46 ராக 
(ரழி மரிய ஷர்ரி வர்ர ர்க மொகம்‌. நிரு டி னார்‌ ஏங்கார்டா சரி படட ஈகா ட ரட்‌ றாக 1 4 டயம்‌ கபடி பிர்கர்டயக 
ஊரு டுள்த பபீ50 வரிடம்‌ & அய்‌. 1 ஙடி ரா கி! ௬௨ ௧௦% 006 22 ஒட்பர்15, 


எழக்யாழாயா வியப 
வதய ப டயட பாயா ாடாடங்டக்டக்டக்டக்‌பாரா னால கியா டங்பாமாயரிபல்‌ பள்‌ கண்லாய வா பானா யர்யாமாபா வரியங்பகிபக்புக்யாபரபக்பம்பஆ, வதியாரயா நரா ணா வர யர்ஙளிய 
பேக பஷா எாயகிரப பலனங கடட கட கலாடரடரயாடர்மாயர்‌ யர்பாபனயயாயாய ரமாயாயாயாயாபரி யா யாயாட அபர வரயாயாலாமால்‌ எய்யா யாவான்‌ 
்‌ க பப கக்பப ப டடக்லபரா படர “னப பபப்பம்யக்‌ வரடாயரமா வடா பபபல எ ாபாயாடி ஈரரிபாபாவாரள விடில்‌ க்க 
ப வுய3 ங்ங்பை ஆ யய யை பரடரயளவர்பு கொனாணாஙல *பார்ளாளாடிாலு “ட? வறியா யாய பரம ளிய யப தாய ரய ரயாவாறாவாம்‌ நரி பரம்‌ ம்‌. வினா னாயி பாலாக ரம நயாயர்பர்‌ பிய வாவாநரா. 
ப்‌ ட்டது 


“அதாவது ஒரு தந்தியை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரிக்கிறார்‌, முழுச்‌ தக்இயில்‌ ஆதார ஆட்ஜம்‌ 
பேசுறது, அதன்‌ பாதியில தார ஊட்ஜம்‌ பேசும்‌. இர்ச சோட்டுகள்‌ சரியாயிருக்இன்றன. முசல்‌ பாஇயை 
இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரிக்கிறார்‌. அதில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ மொத்தத்இல்‌ சாலில்‌ ஐண்றாகிது.  மூதலாவுது 
4 பங்கு தந்நுயை 9 சமபாகங்களாகப்‌ பிரிக்கிறார்‌. அதில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரு சுருஇயென்று சொல்லுகிழுர்‌. 
அ.இல்‌ ஒன்பதாவது பாகத்தில்‌ முழுகற ஃருஇி ம வென்று அழைக்கப்படும்‌, அதவும்‌ சரியாயிருக்க து... தத்தி 
பின்‌ அடுத்த கால்‌ பாசத்தை 13 சமபாசங்களாகப்‌ பிரீக்கிழுர்‌. இதன்‌ ஒவ்வொரு பாகமும்‌ ஒவ்வொரு ௪௫ 
என்று அழைச்சப்படுகிறது. ஆக மொத்தத்தில்‌ 22 சருஇகரரம்‌ இடைச்‌ இருச்சின் னை." 

ஆட்‌ ஜமும்‌ மத்திமழும்‌ சரியாயிருக்கின்றன என்று தேவால்‌ தம்முடைய புஸ்தகம்‌ 34, 
35-ம்‌ பக்கங்களில்‌ சொ ல்லுசிறார்‌. இதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ ஒழு ஸ்சாயியை 22 குஇகளாகப்‌ 
பிரிக்கவேண்டமென்து ௮வா்‌ அபிப்பிராயப்பகெருர்‌ என்பது திட்டமாய்‌ த தெரிகிறது. 


ஆனால்‌ சகஸ்ர புத்தி யவர்கரரடைய அபிபபிராயத்தித்கும்‌ இவர்களுடைய  அபிப 
பிராயத்திற்கும்‌ கொஞ்சம்‌ வித்தியாசமிருப்பதாக சாம்‌ அறியலாம்‌. அதாவது, தந்தியின்‌ கா 
லில்‌ ஒன்றை ர பாகமாகவும்‌ அதின்மேலுள்ள காலில்‌ ஒன்றை 151 சமபாகங்களாகவும்‌ வகுத்த 
தே, மொத்ததீடில்‌ சமபாசங்களெனறு நினை த்தன சரியாயிருக்காலும, சரஸ்சானங்களில்‌ 
"சற்றுப்‌ பேதமிருப்பதாக நாம்‌ பார்க்கலாம்‌, ஒருஸ்தா யியை 52 சமபாகங்களாகப்‌ பிரிக்கையில்‌ 
சகஸ்‌இர புத்தியின்‌ அபிப்பிராயத்இன்படி. [2-வது சுரு அந்த ஸ்தாயிக்கு மத்தியாகிற. அப்‌ 
போது ரட-வது சுருியாகய மத்திமத்திக்குமேல்‌ 2 சுருதிகள்‌ சேர்ந்து வரும்‌, அதாவது, மத்தி 
மத்திலுடைய 4 சுருதிகளில்‌ 3 வள சுருதி மத்தியாகும்‌. ஆனால்‌ ராஜா சுரே்திரமோகன தாகோர்‌ 
அபிப்பிராயத்திமீலா ஒருஸ்சாயியின்‌ மத்தியயாகமானது ம சுருதிகளருடைய மத்திமம்‌ ஆகு 
மென்ற சொல்லுகளார்‌. சகஸதிரபு திதியவர்கள்‌ மத்தியஸசாயியை சரிபாகங்களாகப்‌ பிரிக்கை 


மசகு எப கிடகிதப்டகிட பயாய “யாயாயாயம்பகிபவ்டங்புக்ஜாயாவாவாயாயங் பள்‌ 
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எஹ்டுங்யாய எ அயாடுளியா பரி யரயல்யாள்‌ ஏரா பாள ராயா அவாவாயரிய்‌ 


வெட யை அப ஸ்ப ந ந அடடடா “ட்‌ எங எழாய்‌ எம எ பம்பா ர ரன ௩, 
ஷா சகடண் டுக்‌ சவாலாக எழாம்‌ அட்‌ பெயல்‌ வன ஜாஙமாய யினளக பட பீடு கட எய்‌ ரயற்யஙயாயங் யுகி பகடு எர ரஷ எ கிய பர எல ஸப ரவர்‌ ௩ ரதாம்‌ எயரயரிய்‌ ஙு பணய ள்வாயங்ய படர ஆனியளி யர்‌ நு ர பாயராராஷரிய எடராஞர்‌ வர்யர்யள் யாம மர கரிய ளிய 
ஆர ட அட ஆ அிதகளையா யாயரிகரிய ரய ரமாவர ல்‌ எர மாந தஙலா டம்‌ உள்ப எங வரலா ஹா டங்ஙளிரயகம்‌ பட டயா வாநராநராநறாம்‌ ஈய த எமாய் டாட ரிஙு கிய கய வரிய நனிநு யர யரிநு "எள்ங்டா ட ர எர ரு பரு ஈதருத ரிய "யாரியரிஙரிய ரமான "னாடு "யக "ரர "ட நபர யே ரல யயால்‌ நரியா கம எபாய நடவு கராய எனாவ எக எல ஙு ௩ 
நாளாம்‌ 


்‌ 
| 


1வாராால2:25௮1.0௦௱ 


| 29 கநணுமி$த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டஈவது பாகம்‌-இருபத்திரண்டு சுருதிகள்‌, 


யில்‌ [2-வது இடம்‌ இப்போது காம்‌ சாதாரணமாய்ச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுகிற மத்திமமாகிற த, 
அசாவது$ ஆறது, இவர்‌ கணக்கின்படி ௮2 மூன்றாவஅ மத்திமம்‌ ஆகும்‌, அனால்‌ இவர்‌ 
10-வதாகச்‌ சொல்லும்‌ முதல்‌ மச்திமமானஅ தந்தியின்‌ சரிபாதியில்‌ வ௬௫த ௮. இரண்டு சுருதி 
கள்‌ சகள்தரபுததி சொல்லும்‌ அட்டவணைக்குக்‌ குறைந்து வருகிறதாகச்‌ தெரிகிறது. மத்தி 
மசதின்‌ காலு சுருஇகளில்‌ முதலாவது சுரூதி தந்தியின்‌ பாதியில்‌ வருகிறதென்று இவரும்‌ 
3-வது ௪இ தங்தியின்‌ சரிபாஇயில்‌ வருகிறதென்று சகஸ்ர புத்தியும்‌ சொல்லுகிறதை காம்‌ 


கவனிக்கவேண்டும்‌. 


நயனா, பனியன்‌ ய ரவு நர “நட மனனயல் புட 1 5 வெரிமு பெ பொெயர்வாங்வாய்‌. 


தந்தியின்‌ காலில்‌ ஒருபாகத்தில்‌ மதீதிமம்‌ சற்று முன்பின்‌ வருகிற காயிருக்காலும்‌ 
அதற்குக்‌ கீழ்‌ சமமாக ற பங்குகள்‌ பண்ணவேண்டுமென்௮ம்‌ அதற்குமேல்‌ சமமாக 13 
பங்குகள்‌ பண்ணவேண்டுமென்றம்‌ அவர்‌ சொல்லவில்லை, மேலும்‌ மக்தர மத்திய சாரஸ்காயிகள்‌ 
தந்தியின்‌ அளவில்‌ ஒன்ன, அரை, காலாக மேல்‌ போகப்போசக்‌ கு௮ுகிப்போவது போல்‌ ஒருஸ்தா 
யிக்குள்‌ வருகிற சுரங்களும்‌ வாவேண்டுமே யொழிய சமபா கங்களாக வரவேண்டிய கியாயமில்லை, 
என்முலும்‌, ஒசைகள்‌ சமபாகமாய்‌ வாவேண்டுமென்த அபிப்பிராய. துக்குப்‌ பதில்‌ சுருஇகள்‌ ௪ம 
அளவான தந்தியில்‌ வாவேண்டுமென்று குறித்தசானது காம்‌ கவனிக்கவேண்டி ய௮, இவர்‌ ஒரு 
தந்தியின்‌ , காலில்‌ ஒருபாகத்தை ௮ சமபாகங்களாகவும்‌ அகற்கு2மல்‌ காலில்‌ ஒருபாகத்தை 13ம்‌ 
பாசங்களாகவும்‌ பிரிக்கும்படிச்‌ சொ ல்லுள்ளார்‌, அப்படிப்‌ பிசிக்கும்பொழுது 32 அங்குலத்‌ தந்தியில்‌ 
இன்னின்ன இடங்களில்‌ சுருதிகள்‌ வருகிறதென்றும்‌ ஆதார ஷட்ஜத்தின்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ 
5340-ல்‌ இருக்து கூடுதல்‌ இவ்வளவு வருகிறதென்றும்‌ காட்டக்கூடிய அட்டவணை பின்வருமாறு. 


ஈடா வரயாயர மரன்‌ வய வரயா அவாபோய உ ளையக்யு. யார்‌ வா வானர்ர்ஜாயாயா பாயாய ப்பா ளா எளிய பய எயர்ய ம பர்க்க பேரிய 1 எங பயா டே 


கர்ரர்ம்‌ பயக எப ராப்பகலா பக யாடரயாவாபரபரடாயாபாமாயா அ௩மாபகபாடாட வயயாவாவானா ளை “ராகா னான வாயரிடனமாயு பால ட ஙருபாயாய, "வாட நய க்பர்ப யா காவாயகபா பசியா டக்யாயபக்பு பக்யக்பம படகியூயப்புக்‌ கட ௭2 எ 


ட்‌ ர சக்யகியாரம்‌ நம கமம்‌ "யம நமா பளார்‌ ட கயரமாயா வாமு பரவாழாவா வாயு வ ரியா வளி மட பட ஈய வு வயு ம யாய எம எழ தரா மாயவ நப படிவு மெ எடி 
்‌ 


ஸ்‌ 
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ராஜா சுசேந்திர மோகன தாகோர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ ழுறை. 989] 


2-வது அட்டவணை. 
இக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கவும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவை யெண்று 
ராஜா சுரேந்திர மோகன தாகோர்‌ அவர்கள்‌ 
அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டும்‌ ்‌ 
அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ அட்டவணை , 
சங்கீத ரத்தைஈ முறைப்படி. 


உ]. [இஷ]... [வ ற | 
2 2 3 உ ஐ ட்‌ ப்ட்ந்க்ப்‌ ப. டி கீ ன்‌ ்‌ 
ட்‌ க்‌ வ ட8 டி ்‌ அழ மீ வ|ஒஓஒ* ல 
] 98 4.4 | 58% | ஒிழஒகல்‌ 
ட்‌ ழ்‌ பழ பு டிட்‌ | 0$ 64 6 ர 7 
யி (1 ௩ இம்‌ 6 பது அனு த உ (விட கத்து அட ்‌ 
உட ௩ கவு 5 225 டிந்த. 
ட்‌ ட்‌ வ, *ஃ 3 ம்‌ ர பூ 
ள்‌ த | | இ | ன்‌ ம ்‌ 
] கட [௩ 32-0 040 
, 2 சூட்ட. 88 ரஜ] 311 49 1-9 1 5564 
ம்‌ ௪. 86 9444] 30-2 99 (50; 811.8 
4 ௪ 18 1 9167 293 151 | 59) 689.1 | 
க 
5 ரி, 96 | 8889 284 204 155 | 6075 
6 ரி. 5 8611] 975 250 155 |-(87.1 
( படத்த 55 | 8882 | 266 310 157 | (48 
8 கட 4 8056] 25:7 374 1 55 | 070-3 
9 வி 5 | ரர] 548 435 1 | (043 
| 
2 
10 ம] %, 17506) 20 408 | 65 | 726. ஹுட்‌ | 
1] ம; 2 -/2071 23-44 043 4த 1] ரு ்‌ 
15 ம; 1). $9 71151 32:77 ௦889 (461 78௮ 
ம மி... 38 (:6983| 22:15 ர 11 720. 
12 | ப ஐ 16781 | 21:55 689. | 48 1 862.3 அறு 
15 ப. 2 0536 | 20:92 /26 | தர ; இதர 
16 ப. க்‌ ஸ்ட்க்ம்‌ [| 20-58] ட்‌ தா] | இதர. 
19 படு 33 01541 19:09 841 (தஃ[ நரத 
18 தீ ம | 5965] 19-08 895 | 54 | 905.8 | 
11) த 22 91709) 18-4ம்‌ ௭52 த 1 056 
20 த 05) ௮2171 17-34 $011 5 | 902.3 | 
] 
21 கிர ப்‌ பம (17:22 1072 | 61 11005. | 
ஓஓ நி2 22 41931 16:02 1122 [5 (140 
சர தஃ றட) 100 1200 05 [1020 


எண்வகை ரு ந த ணகாகாகைைய ஜக கைக கக கக்கம்‌ ககக ககக ககக ககக க ககக க கக வ அன எ ப்ப க்காகககாக ககக கவை எனா ரகக ண்ககககைகைகை பார 


2 இவ்வடையாளழள்ள கணக்துகள்‌ இந்நாலுக்தர்‌ பவை. 


ஆ நாகரா னர்பாயங்பு பிடரியை பர்யாபாபா வாழா றா மாமல மாளா னான பரு பாயாய்கிபயரியரிய "வகித்‌ யர அழகி லயம்‌ பங்கய கப்பு யாயாயாயாயாயாயாழாயாயா மாதா வாடா யானாயாயங ள்‌ பாட 


ட்‌ ரங்கதக நய, அ பஙயாங்றாய்‌ எயரயாயர் பார்‌ 


எவங்டி ர ணவா வவர எனவ. எம்‌ ஒர்‌ வாட ருயரியு வகியவ்‌ அபய பமா ய கம உறக்‌ வ டு வாழுரழு வயாழ லு ய வாயு யாழ ழாமாயா உாயாயாயர்பறு 


1549919215: 4212) 1உாராவல85௮ா1.௦௦0 


அதீ எசெகவவசையயாயவய ரசிய க்ப்‌ பகவுக்வாயளயகுயக லவ சளைவைவாயாவயாயரவாவளவ  யரயாடு. பெர்யக்‌, வெகியகப எனக்‌ 


ஜேனழைககயுசிஷ நியூரிகரிவு வயந தபு க்கு உழ டு ஈடி வூரசியகவு வேகிவூசிஞர வரிடி ந யூ ரி ஆூ ரவ ரஷ்ய ஆ ரவுசிவரவை ரவசயகயகவரிபசிகு வட வூகிய கய அஷ ஷி கபடி க்ஷ மவ "டு % ஒவ ம்‌ திடு பகி வடு 1 கஷரட ரண அவ ய கயரிவார் வர்க ரிந்‌ 


ஒருமுக 


ச 
4 வவுவ்லக்டி சூழ யபோபக்படைசவர கய வளி வடிகடுகஷரிவரிவாய்‌ பபரும்‌ செய்திய கபாட பய 
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ஆட அகுமுதகம கழு கமுக த பட மு செக குமுக குமு படு ல ப அழுவ செய்வளவுளை அர்மு  சடு ர்வ சமயமும்‌ சவுதி மக மிருகம்‌ பரிரனு முழுவ கமு கம] முக முட அழுகும்‌ அழும்‌ அமு குமுகியுசு கழலக செல்வம்‌ வகி ர மவெவயவ லள ட ரமுஙகூ அ ஆழ வக்ர கூ வுல காட சகரம்‌ செரு. 


ட கடன அ டு ஆண்டி 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டர்வது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


ச ணை ராராராரா | எாராணன ராராராராா. 


இக்க அட்டவணையையும்‌ சகஸ்இரபுத்தி அட்டவணையையும்‌ ஒத்துப்பார்ப்போமேயா 
னால்‌ ஆதார ஷட்ஜததையும்‌ தாரஷட்ஜத்தையும்‌ தவிர வேறு எந்த சுரங்களும்‌ ஓஒச்திருக்கமாட்‌ 
டாது. பஞ்சமமும்‌ மத்திமமுமே ஒத்திருக்கா விட்டால்‌ காம்‌ இதில்‌ சொல்லக்கூடியது என்ன 
இருக்கற, ஓஒருஸதாயியில்‌ கிடைக்கக்கூடிய இக்த இரண்டு சுரங்களும்‌ மிக முக்கியமானவை, 
சங்கீதத்தில்‌ இவவிரண்டு சுரங்களுமில்லாதிருக்குமானால்‌ ஷட்ஜமத்திற்கு வேறு பொருக்க 
முள்ள சுரம்‌ இல்லாமத்‌ போகும்‌, மற்று எந்த சுரங்கள்‌ வித்தியாசப்பட்டாலும்‌ மத்திம பஞ்ச 
மங்கள்‌ ஒற்றுமையாயிருக்கவேண்டும்‌, சக்கீத ரக்னாகார்‌ இப்படி.ச்‌ சொல்லவில்லை, மிகத்தெளி 
வாகச்‌ சொல்லியிருக்கார்‌, ஆனானும்‌ இதையே இன்னும்‌ அகேகர்‌ வெவவேனறுவித அர்த்தம்‌ 
செய்திருக்கிருாரகள்‌, அவைகளில்‌ சிலவற்றை ஒன்றின்பின்‌ ஒன்ஞய்ப்‌ பார்ப்போம்‌, 


இவர்‌ ஒருஸ்காயியை 22 பாகங்களாகப்‌ பிரித்து அதில்‌ முதல்‌ காலு சுருஇியையும்‌ 
ஆட்ஜம ததுக்குரியதென்கிறார்‌. அனால்‌ ஷட்ஜமத்தின்‌ காலாவத சு5இ மேருவினிடமாகப்‌ பேசு 
றக காம்‌ அறிவோம்‌, 

மற்தவை மாவும்‌ இங்கே சொல்வது அவசியமல்ல. ஆனால்‌, சங்கீதர்‌ தனாூகர3? இப்படி ப்‌ 
பட்ட பக்குவிகம்‌ சொல்லவில்லை, 


ப 


பல்கு ஆட்கள்‌ * உ கவ ளி ந ளியதி மர ஸி.1 ரய ஷே சி.க. பகியூகிவுசியு பூசியூகியூசிய யு ம பறியா வடு வயச வச்‌ 7, 1 கவ்விய அனை 


ட அடசல்‌ அட்டன்‌ அடு ட ண்ண ணை டவல்‌ அணை ணண்டள்பம்‌ ஸ்‌ வை அண்டக்‌ ஸ்டை்ட ண்ட்‌ அ க அடக்‌ க்‌ ஆ அடல்‌ ௮ அண்ட ஷ்‌ ஸ்‌ அ ஆன்‌ ஆ அட ௮ ஆட்‌ அட்டன்‌ உ ணன ர வஷாழவசி வளைய 


பட வ ௯ கபகியுசிவுகிலு வம்‌ முரி வடு ஸர வு கஷிவகியுக்மு வுட டு டரியள்‌. பதடி, ஒுசிடிகிவைவ்‌. மடு மல வர்ம ஆட்பட கய வக எத கனிஷ ரு வ நகரில்‌ ட 


மரம வ ரவளி ஒர்துர் அள்‌ கவுகவவில்‌ ஆட டம ரு ருடடு 


அவண்ஆகலுபூ வோமே கே ம்‌ டட வமோம விவ்‌ வை ஷி பே விலே நூல நட வரல டம 


டை மல்க அடல்‌ 


அவவயவஷய சமயமா மயா அவக இடு 
1வாாால௮:25௮1.0௦0 


மெளியூர்செசொயுகம கழு ட "ஷிட்‌ ஷே ரவயரிவதியு "டி ஆட ர ரிசெவ ரு ஆடக டு ஆம்‌ 


ஒரு. அதல்‌ 


ஷு கஷ்ஷு வல ட ஆம ௨.௯. க்க 


கரடு ஆ ர. 


[] 
ச்ணிஷியோவக்வளிஷாயவளயாவரயாவளல்‌ 
போய ஷய்பபிவ வளவள வாவா பளு ளளாமாமாயரயாயசிவயங் சவா னாசா ளு ளமரிவயவரியகவரிவர்க ளன சோனாலி 


௫ 


155-121 1-1:4-1 4212) 


ஆியகடுகய வாவ வரிக்கு ஸ்ட டிசிய ப கபாவாமுகளுஷரஷாஷனஷளவளிவிவாவிளிவாடளல ட ணணன்கு அ ௮ கெண்ண்ணாக க்கள்‌ 


ச ஏர்யரியவா ககம சயகவளய ளும்‌ அழ ஆட ரிகயகயுக்‌ வயாக தவகக்‌ அகட அடி ளட ஆ அெயாயாயா வவ வயுச்க்‌ லட வடக டகை 


கவசியாவக்யக்சரிவ்ரி 


தேவால்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ ழறை. 


வ ஏணகககககைகணானு கர கணை கணட ரட்‌ அபபட. அணை எடடா. ககக. 


மூன்றாவது. 


11, சாரங்கர்‌ சுருதிமுறைப்படி. இந்துஸ்தானி கீதம்‌ இருக்கிறதேன்று சோல்லும்‌ இரண்டாம்‌ வகுப்பு, 
1. ந. தேவால்‌ அவர்களின்‌ 92 சுருகியின்முறை. 


மகா-ஈ-ஈஃஸரீ தேவால்‌ (187. ஸி) கெற்குமகாராஷ்டி தேசக்கைச்சேர்ந்த ௪ ங்கிலி 
எனனுமூரிலுள்ளவர்‌. இவர்‌ இந்திய சங்கேத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 2௦ சுரூதிகள்‌ இருக்கிற 
சென்று ஒரு ,நால்‌ எழுதிழிருக்கிரார்‌. அதில்‌ 22 சுருதிகள்‌ செய்டிம்‌ விகத்தைப்பற்றி எழு 
திய விதிகள்‌ பதின்மூன்றும்‌ பின்வருமா௮ :- 


கிர ( டே) 22 ( 2 ]. 


1. “]கிஷர்க1௦ ]வாஜர்ட்டசர்‌ பாட ஒர்ச டுள்லம0ரு பரச 80ல்‌ நர்ம்தகக தர்ர 110௦ ]7பரக்வாடபர்வ! 


14016 5௬; (0). 16 (6 1ரத1ட ௦4 (ட ஐர்ா0 06 36 ரக௭்து, (1௨ கரட்‌ நாற்ய௦௦0 66 பிரம்‌ 3௪ (டே) காம்‌ 
161 145 ஏர்றாகர105 ௦ 24௦ 0 8௦0004. 


. 2: 118016 றா௦0ம௦€0 ௦0 விட்டம்‌ 1சத01% க ர நுவியட பேக்‌ நம இச, (ப) ஊம்‌ ௩ ரர 
ரடாக11015 11 15 00016 118 “புரள வி 71௦7௦ 


11€ ௩௦6 றர௦0ம௦60 ௦ (4€ ]ஸுதுர 587” 5 னாக இக (6) கனி, நபம னாடி 004௧௨ பதன. 
1 2 


161 1145 ௩0௪ 06 ஈவி1௦3்‌ 5௪, (22) ௦ ப/ிரஸர்ள்‌ 11 1 5௪, (ப ஸ்ட 7. 14; சள பாட ருரிநாகார்ர்க ௦ 
௮௭2 (92) ௧௨ 4௦016 7-௪. 23% 245 -- 48௦ ஒள 860000. 


3 1196 ஒர்ரி ௦7 ௨௩௦16 0 75 ஏர்டமகரர்ரக வாக மங்காத நாறுளாவ்ோகம்‌ 40 00௦ ]ளாத(1 04 16 


ராட்‌ 


11148 ஈம1€ 15 உ1சேர்ர26 (ரர (00௩ (106 உட்டு ற], 13116 (பி றளாார்‌த 8 1௦ 12166 
௨03 12113 [௦0 ராச [புரிக 171௨ (7. 74.) ஊம்‌ ௧௦௦௦01 (6 ரயபி6 (2) 11 06 ] ருது 15 நவிங்கம்‌ 2 
140115 கேயடி160, காக்‌ 18 (௨ 1ளாஎ$% 15 படபும்‌1௦ம்‌ 196 றர ௦ பரச மமாம்ன ௦8 ஏரிமாதர்மாத 15 ஈவிகம்‌. [1 


பிள 606 $ ]ளூஜர11 15 12120 116 நரச மா 8156 ஈமாம்ள மரீ நரிகள்‌ நாம்ம ஏர]1 06 மாஸ்‌16ப்‌. ற்று 
சச 2ப1 2௧110௩ : 


4. நி%6றர்க்ப்‌ு நுகார்கே ர்ந ரள கி ௨ ௨ 1ல்‌ ௧௩௦ 7106 152. 


116 ஹர [6ம்‌ 0] ராவு 111 02101௦ 06 நமர்‌ 1௫ (096 ர்யொர உட்உ வறக 10ரயிக 100 மாமு வா!” 
௦6 ரர பம்‌ 1கேர்ர ரஞீனான௦. 


[௩ உ 2: ஏர்டாதர்ம்ுரக 0 ஐர்ப்பா ௦1 116 ஈ௮ந்€ ருனாா௪ 7, ரயி 102. 4 52 1]06 நுாக(00௧ 
௦0 ற160 ௦1.52: ( டே) படர. 71. டன௪ 2: 240. 


க: ௦]1ஸத01 ௦10௦ கரா௨ டட்பாட 1 14. ரன 36 ॥0வ்க - 36" 


1: 

ஆ சர: 6 ம்‌ அலக்‌ படட ஒடி மலய 
டம்‌... ட6 

772 
2 4/4 டட ரட்ட சக (0) 

14), 

விரக 101 - 2 47 

இட்டன ப ததை உ 0) 


2 கி ச்சு வே சுவசயு குழு அ வயசாம்‌ மய வள்‌ வெளியக வரயாயாப ஆளுமா வரயாமவ மு வர்‌ ர்சவகு பெவியளவள்‌ ரசல்‌ வெவ்‌ ரணை ரம ரர வேளயகவயயகு க ஆணமரடைக ச ணெய்கயசிவவையாவைவளயகம்‌? பிவகிவகிவ்கியர்‌ அவபர மரக மிய செகவபங்கவா ம்‌ 
ரபி ச ன்‌ 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


அதவ வ வவ வவ வ ைவவை வவ வைல , ண ர னள க க எட்‌! 
292 கரணமீர்த சாகாம்‌ டிதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பககம்‌--இரபத்திரண்டுசுநதிகள்‌. 


ப1- இரவ 


௨. 71 றர சீச்ச(ா ரங்க ரீடயப்டருமரல 16 நாம்ம 2ம்‌ 610௨ ார்ம்ப௪ மரீ ௫1௨ 1 மாங்போணக்கம்‌ 1100 
2ம்‌ 115 பன்சஙா 


11௦1௪ சீசீ 15 பிள லீட்‌ ஜாகப்கேம்‌ மம ர்விட்ிடளசபிடளி 5௪, (2) ஊால்சேச (02) ஊக $ 
(56 4 [9-3 (0) -: ரர. மிள எாமார்த (6 ஈர்‌ சட 0ி1௨ எர்ட்டி தச ரிஙர்கக ஊட 27 மரற 23% உளர 6 
ஓகார ஊீரிரச ளர்க ரர]] ஜிரஎக ௦ம்‌ பாக கட ரர்‌ உட மிச்ச (27) காக்‌ ந ரய (4) ரீராறவிக (மீ) ம ஜ்ர்டலா 


தரரா சரீ ச்ச (7) காட எக] 10 320. 
1196 ர6ரயரக (3) 45: 


ப 


னத தட்ப தகக ட்ட த அ 


5 220 8 -- சம 5 "பிரமாத 01 சச. 
சீபம்‌ ராரும!உட்ட்‌) டி: 


ச தன கர ட ட்ட ௪4௮2 ன அ 1 23 306 


:ச௮ வதுஜாகவம்‌ காமு. கார ப வரான்‌ வல வகய்‌ 


(6 ளத வரி சரச உர்‌ வீர்சரதப்ட வி படி 8 11. நடு ர்க "சிற்‌ ௦8 சீசீ காகக்‌ மீ ம்உம்‌. 1. 
2ம்‌ 1( ரர 0௪ 12ம்‌ ரர :-- த 


| 
| 
| 
| 
ட 
ப 
6. ]ரகம ர்ஈ/ளுதசம்‌ சங்உளர்க மீ ரி (சர்‌ சா பிரக டபிடரர்கர்க த மரி 121 04 00 பிரிம்பளுட 
2] [1௦7௨ உ௱ம்‌ 1116 "ச 1டகர்டரக ௦1 சீசச (7) காகக்‌ ௦00௪ "சிடு அரமக மரீ (0௪ [7 யுரக்கரளர்க] 1101௪ ச, (0. ப 
1௨ (ரே, 
7. |] னா 7806) நமர்சர்க நாடட்டு ட்‌ ளார்‌ வற்றிக்‌ நகரத்‌ 01 நரக எர்க.. ரிநட 
100 ரர்‌ 15 சாம்‌ பந்தங்களை ரகா 112 1வர்ன. ்‌ 
| 
்‌ 


பிப ப்பி புட்ட கதைய ட பட பறபற பகு கசப/[ 61-௧1 ப்பியபட்ட்‌ 
ச்‌ (0. ப்ரா மாகார்‌ பாசன நள்மை 287 30 36 (௫ மனம ]ம்டார்கி ௦4 10௪ சகல்‌ 
(112 ணாத 247 15 14184 மார்ர்பி நாடு ரவ பர்ரச போரம்‌ 14 மாரி] தருக ஒட்‌ பசறள்க ச(௫) 


ட்‌ 105 இறறிர: 116 ராப ([3) ஊம்‌ (07 நம பாடவே ௦1 711 (02 


[47 3 அ. வட்டு) 


1 1461"€7ச1₹ 


அரகர்‌ர்பர் ரர நுஷ்டகை 77: 24௦) 5 30 கம்ு *24 
ர 53 240 % 9 30௦ 5 4] பர்ரி ௦ சச்‌ 70.5 2 
மா 11௪ நரிாக்மாக ௦4 7/8() வொக2 மட்டி இரா, 14. 
211 
ஐ பூம்‌ னை ௮ 
ள்‌ ர்‌ 
ர நட % 7/5 சிர தத 
9 11௨ 1ஊசட ரரி 47615 * ஊட்டி கச, (பப) படர்‌. 14, 
[086 ரிவ0ர்க ரது நக ரும்‌ ம்ம மறுப்சா ஈயுரி5 (8) டலா, 


5, [18]ளசப மட்ப்கார் ச உம //2 (2) மங்க ரரி ரராச 15 $ மரீ 1126 மரி. 8 (20 எர்ட்சகறம்‌ 115 
ஏர்ட்2்‌ சாக 08 ஜர்‌ 5 $ மரி ரிர்கர மிச, (2. 


௩1 (1. 


9. ர ்சரர்ணவி மீக திரரா உரக ர, (ப) கம்ம (0 வர்‌ சச ( 271 ஏர்பு கரச (02) மாரா 
07201 000௦0/ப5 ; 76 ராஷுச ர௦ர்சபி ர்க 5௪, (ப்வர்ட்டரசச(7) வாக்‌ (ட எ்ற்டசெ்‌ (02) மட ரகர! 
1 பிரக], [0ம்‌ ராரறளார்சரர்‌ ரரரமோமி5. 


ட மரிவரிக ர்‌ அவனிய கிமு ரி அரமாயாயாயறியாபர்‌ உளவி யார்பர் வரியா ஏ மாணா ணியுகி களாக பயர்வால்‌ ப வவ வெக மை நாவா எனி ணா விங்‌ சியம்‌ பாய யம்பப ளி பரமு அரளி றரிபகய வயில்‌ டலிம்‌ மரம்‌ வரி யகியயாயானாடு “வாயா யாய வளியா பானாயா ய யார்யோயரி வரியர்பா. அனி பகியாயை எய்‌ பாயாப எயாயயாயமா உ கவ்‌ பளயாயாடு பெட யய “மாய கலப்பு பட யயாயு ப வப யபயட அழ படு படபட ப பட்சி ப்ப அபயபர்‌ டிக்‌ கடகடாவாழாபகபரபஷங்யங்பாஎபாயக்யக்பளவள்‌ சாயால நயா டயகியங்ளிகய யாட 


௩௮027521௨5 1உாராவவ85௨ா.௦௦ற. 


தேவால அவர்களின்‌ 29 சுருதியின்‌ முறை, 293) 


மங்க எஙம்ச ரக என்று ரராறமார்கர்‌ போர 15 ராக06 056 ௦710 பப்பு அடப்‌ தப்பா இரப்ப 
௦4 ளட ௦ நரர்க 72 (22), சச பம்‌ ஸ்ட, சட்‌ 


0001 0112 10 13 ய16 (0 கரு 1 வசப்‌ ரந நக கவிக்‌ ௩0 தருக 111௪ ரிரருப்கொளர்கபி ரகர்‌€ வம்‌ ரக 78 
ரி] 0௪ (116 ஈரி பர்க்க]. 1ம்‌ சிம்ார்‌ி]] மரா க றனரிேர்‌ மரம்‌ கர்பிடா... நரர்க ஐிர்ஷ பக (0 
(0111ம்‌ பரருகடறகர்‌ நற்கு. 


ஒட ரு அடணுட கடு சட கு எமனில்‌ எ எ மாய கட எமர்‌ எழ உ வ மழங்கம்ம மீமகு வஸ்‌ ப மிபங்யு மடய வட ய, உமை 


பரணன்‌ ஸு எட னாடணாட கா. கழகம்‌ எட ரம பு னவனம எம மய ர மய கய ய ணட எழுக ர னய எட ர காயாய்‌ எம எழுக, ணட எவாம்‌ ர வ வழாழாயாயா, னாடு எயா எவகமா யாய எட எழாடு நண நாயர்‌ பபரிய 


[8 1|[. இத. (மா 4211-2171: 111971411-அ- வனிபா: 0 3 
கட ட வ உடம்ப 
டக இர்‌ இ ட ய்யகக்‌ 
க ன்‌ உர்‌ டு 
4 ]” உட சே 
உ 0 ள்‌ உ யத ்‌ 
சி (2 ர்‌ உட்க படி ரா 0. 


[,€ர்‌ புகப்‌ 7/3 (2) ப்கவிட்டிக (1௨ சர்காமம்பச மம பருக்காராளர்கம்‌ ந௦ர்ம பகர 10௧ 7/8 டட்சரிரிம்டஜாா] 0௨2 
பட16 | பினிஷ்‌ பர்வம்‌ மார்ட்‌ ராஙரா மச ரவ1சர்‌ கீல்‌ (4/2.)  இறறித நச ர்0ாஙபபிக (13) 


1 72 முக்‌ 711௧ 4/7 300, சீரு 2, ஊம்‌ 2 4 2 ட்டம்‌ மட்‌. 


[1(]௪ ர. இபட்கம்பர பற ஜ பிறக நாக்கே ரரி ப) ச்ஹர்த்‌ 
[3 30௦ 2 72 - 54௦. 


549 பட (06 ஏமப்‌ சி கடி மா 7/2 (44) 10 ந0௪ சரம்‌ பெ்தமிக.. நிடிவாவிமாச 111௪ ஒரிடுபதார்சாக 0 
சய ரரு 11௪ பிட்சர்‌ பரந்த ச போக % 5332 340 ரீ்மே [1ப16 (3). 


பு ழெயதபகு பெறல்‌ அடக்‌ பத்ம ம வப பரவளயன்ள * பர பபாய்‌ கழ்டம்‌, பம்பு கியம்‌, அடல வ ளுடா அ ஸு பள்‌ பயலடல்‌ ர 


டம ம்‌ ன்‌ 
1௦பறமி3 0215-5 67% 5 கழுகு ப்பத்‌ 07 -- 240) 7230 மெ ரக 2076, 


2 112௫6 /ச- 24௦ % அழ 22 32. பயக 


௦- நடி 01 722 (20) ட 22 3800௯ வடம்‌ ர்க நர்றாகர்ர்ர்க. ௨௨ 29, ரொ ம்டிிஞேதா்ர்க 5], 
பொட அர்கா 00௧ ச 47 


மாட (4. 
11. “[6]ரெதயி ௦5 சம்கி ர. ரி வுடர்வி ஸ்ந்தகக (ர சர்கரப்நஜ ரர்‌ பன ரி 72 ந மிக்க, 
1னனீக ஸ்வதா ரி மிக்கர்தி$ மீ32 3 சரத்‌ மநு 8$மர6 8 கரம்‌ க ஏரிக்கு காக 2 227௨ 4௦9. 
கே (1), 
116 1ம்‌ ௦120௧ (4) 15 தரம்‌ ஹல்‌ ரிப்கருர்றகர்ர்டரக 8௨ 405. 1.௪ பக ரகக மி௪ 35 (0 ரியுருகொயளர்வி 
1௦02 (30/61 ரஷ்‌ (2) ௦ 1 2ம்‌ ரர்கரட பலமாக ரீர்க மக ஐ 60௧ கிய்டரமர்ச (14 யக வர்‌. 11 லிமா 


115 வதா 15 226 214 தமி ஏவிக்‌ 29% 409) இயம பரக காம (0 0௯. 1] சானீட்ட்ச கட்ரா ப்ரத 1௦ 15016 (2) 
116 1நுச0% உட 15-27 204-2002064 ௭ 835 ர2ம்‌, 


மப அழ்த வல்‌ வழ்க டம! வழமல்வ மமடரம்‌ 


நட கத்ரு எரு ட வழு கம மு வக உய ப ர 


200 (196 ரரிடாதர்ம்சரக மிச 32% ௦ 44ம்‌ நரம. 
311 (5). 
[116 1 உணு லீ சே 23 கணம்‌ 11௫ நர்டாகாச்சரக 3030 (6ய1உ ரத). 11 எச ர்வ 2௧ மம்டி 1 பரர்க 
பணர்‌ பசர்டு நெளா சி ட்னராகே 145 சீக்‌ ரச ரர பிரிம்டயாரங்க. மளா ரர்டுட்ச 
(6 120 ௦ 2-2 82 5 அதர க ம 28, 
2000 (116 எரிக்க மி 2-2 06 மரம்‌ எ ந. அதக்‌ ப மமம்‌ 22 54, 


| | 

ய்ய! 

0? ஸூ 

ர்க வரி 
| 


| ம ட்ட ராத கடட ரூ டைய ம பங்‌ பங்‌ பம பயண பச ட னகர ரஷா டாம எட னய ய ரய எயாய யு காயாயகிய க்‌ மெபக்யு மடல்‌ பாட கடட ப பப ளியரியா யா வன்ம உன்ட னடா வளி வளங்ன்‌ கடம லிவி கவுணி மரிய ளட ப பு வல்‌ ர அட்ட ய ப்‌ காவடி ன்ட டர ர 


நரி எக பகடாய ய அழல ஷாய பய ஆ பள்யாய ப ரை எல யா யம னகைய பைக்க பெய்ய ய பெய்க மல்‌ எனமக கம ஸடல உ௨ல 


கரவு எவ கழுள்‌ வழிய வரய ரய வாழயமா டனந யாழ யர பம அடம்பாடபகடி பரபரப்‌ அபரடு “பாயருட யய வபா பப அபாயா பகா ன னப ஹாயா வாவா என. "கற்றாய்‌ யங்யங்யங்யாங் பம்‌ பஅபஅபக அய கப்ப பாய மபடஅயாக் பட ட அட்ட பயா பப பப மன்‌ கள ற பண்‌ வர்ற வட மள வ வ வல்‌ னு வன்‌. வாலால்‌ | ராணிாத 


ம கழகழரய பா வாயாய பயக்ப பப *யரியாவாயாடி! மாலா யாய பயரியரகளி வ வா வாய “ம என்ர காம்‌ 


௩௮9௮7212௨5 35 [வாரிவவ 85௨.௦ 


நகுக அ வபகயவயுச்உ நனி ய கல வழு கண வனவள நிழ இவரில்‌ பர்‌ எவரயாய்‌ பன்‌ வவராயளிய கியரா ரயாவு ம ர்‌ 


ட ஆடல்‌ 


எ னநானர ட பார வஜாய 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---இரண்டாவது பாகம்‌---இருபத்த ரண்டு சுநத்கள்‌. 


௨ (1). 
க்கிய 


பட்‌ 


பட ட கட கடகட ஒய்‌ உட யகவகள்ளர்ள்‌ சி எ" வர்களாயாயாா கஷ் 


14 [டு ருர்பரவ்ச்காக ௦2 சே (20% முர்றைகக 3௦௦ (கடம்‌ பட 18 உர்வா 10 பிட்டுத்‌ ஒட) 11 
01௮௦6 கட3௦33 ௧8 மட1சம்ரமம்‌ 1ம்‌ ]% ப] (2) த்கடி பர ' 


தக்‌ 


(2: 721௦, / 220 யம்‌ 12 3 00, 


1 


டன 


142 -- த85. 
[] வ்‌ ட்‌ 
ள்‌ 


2 
11206 1196 ]ணுச்‌ சட்‌ ௨ 2832” ஐம்‌ 116 றாரர்ப1 -- 5௦0. 


்‌ 


[6 சே(ி) லாக்ரமம் 1 ருக்க ர்ராகதம்ச றாக 1188 5௦4 நர்ற்ரர்ர்றார்க கரம்‌ நாக எம்ம்‌ நி 
[்‌, 11. உமாரற மர்மம்‌ சர்ச 8: 64. 11௨ சே) ஸர்வம்‌ க௩ என்ட நிர காரணம நிசம்‌ எடம்யு06ம்‌ மற 
(0 0010௩5 ௭5 3௦௦ நிராக்ராக உரம்‌ பக கர] 1௪ 11. 74. பர்க க்ராம்‌ மரக: வரில்‌ 1 கடியரும் 
௦2 ஜரகபவார்‌ வர்ர [்டர்க விவேரிது நிகாம்‌ டர ரிக டர கர்ரீருத (பிட பபப, நன்ற ட மார்‌. 1410) மி 
1172 "ரபிக்‌. இராக: 17ம்‌ ஸர காக தாக க்ராம்‌ 15 1பு நாடி கடும்‌ 10 1190 ப்பின்‌ 
10 ரிபகர்கே; ந௨ குரிய ஸரீ [8கச்8ாரம ௦112 பிகேபி 105 ம்ம நிராக. 

181 (1. 
ட 70 சே) ரகரஷ்ன கக (ட 1 மரும்யோஙமரர்சம்‌ 88௦0 பகர 2 (89 நசமாரகக 75த 72 116 ம்ம்‌ 


ட டய ப அட குச்பு மம்‌ மெய்ய ளி ளாளாளு ரஸ்ய ரல்‌ எரி ஸி ஸர ஸர்வ யாயாள மரிய ளிலானாடரட ரவர்க்கு ப 


ட ]்ஷு ர்ககர்மம்‌ பிகிட்முப்ர்டே [7 


பரி 111௪ காரச்‌ பெரர்காநா ஐ 


அஅபிம 5 9450-06 ஏழ்ரக47மரக மரி பி றர ]5பர்ச 0) 
| (௦6 $எுதபிட/க 3042-89 அ 0 மீ ௮ 195) 


இரவு ம கழனழைனையைக துரியம்‌ எலா கன்‌ கரிக்க ட ப டட மரியம்‌ உர 


ச. ந] டநட வ்ர்டிர்க பட்/ப்-- 450 
2112111211 பரவ கய கக ந அதத பரி ராட்‌. 


1. ஒருதக்தி போட்ட ஒரு சம்புருவில்‌ மேருவுக்கும்‌ மெட்டுக்கும்‌ நடுமத்‌ ரித்த த்த ஒன்‌ 


பென்று வைத்துக்கொள்‌, இதை மீட்டினால்‌ ஆதார ஷட்ஜம்‌ பேசும்‌. 


11௦7௦5,--அக்சத்‌ தந்தியின்‌ நீளம்‌ 30 அங்குல மிருக்கட்டும்‌, இதில்பேசும்‌ சரம்‌ ச; (1) 
என்து அழைக்கப்படும்‌, அதினுடைய வைபரேஷன்‌ அல்லது ஒசையின்‌ அலைகள்‌ 240 யிருக்கட்டும்‌. 


டர்டி ஈடினையைளைய கய வய கஹிஷளிய எ ம ரஹாயரயரி களிட வு ட ரல்‌ வற்லவயளியளியு லாமாமாவாகட்ர 


5.  அந்தத்தக்இயின்‌ சரிபாஇயில்‌ அசாரஷூட்லம்‌ (2) போல ஒரு ஆட்ஜம்‌ பேசுகிறது. அகனுடைய 
ஸ்தாயியில்‌ அல்லது ஓசையின்‌ அளவில்‌ ௮சாரஷட்ஜக்‌ இற்கு 2 மடங்காயிருக்ெது, (02) 


ரக ட்‌ பட கனம்‌ உளி 


இதுதந்தியின்‌ 18 அங்குலத்தில்‌ பேசுவதினால்‌ சட (0 பூ என்று சொல்லப்படும்‌. ஆணால்‌ ஒரு 
ஸ்தாயி மேலாயிருக்கிறது. 


இதை ச2 (1) என்று சொல்லுவோம்‌. 
இது 480 வைபரே.ஷளுயிருக்கும்‌. 


3. ஒருசரச்்‌இன்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ அல்லது வைபபேஷன்‌ இரமமாய்ச்‌ தந்‌ இயின்‌ அளவுக்கு மாஜு 
தலாக வருக/ற து, 


இர்தவித இதற்கு மூக்தின இரண்டு விதிகளின்‌ நியாயச்தை அனுசரித்துச்‌ சொலலப்படு றது, 


முதல்‌ விஇ தக்இி எந்த அளவாயிருக்காலும்‌ ௮ல்‌ ௮தார ஷஊட்ஜம்‌ பேசும்‌ என்று சொல்லுகிதது, 


நடுகிமுக பலப்‌ ப ரவாரட ர 
எலு ஸபரகபரடர்ட எரா ணா வட பயண ன்‌ வாங வர்வர்ய வரில டக 
பள்டு ஈழனயளாம னாய எந ராலாய எயாயாயாபதிு "கன்யா வாவாம்‌ 

௬ இ 


இரண்டாவது விந அர்தத்தர்தியை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்தால்‌ ஓசையானது அதில்‌ 
இருமடங்காகிதென்தும்‌ அர்தத்தச்‌ இயை 9 பங்கு நீளம்‌ செய்தால்‌ ௮இன்‌ சையின்‌ அலைகள்‌ பாதியாகிற 
தென்றும்‌ சோவல்லுறெது, 


எழ பரிய ய ராம ய காம உயர? 


ஆகையினால்‌ தர்தியின்‌ ரூரன்றில்‌ ஒரு பாகசிதை எடுத்துகிகொண்டால்‌ அக்த வைப்ரேஷன்‌ குமண்று 
மடங்கு அஇகமாகும்‌. அல்லு பொ துவாக? 


ரண மெய்ய யரயாவாோலு யரா எயாழாழு ஈய எயளயாய எ யாயளயாம எமர்‌ வாய்‌ உய ளயாயளிய்ய ௭ பயம ொயாயரயகாயங்யுக்யு ளிய னய பனா கிழாரு பபப பையயும்‌ அபய மண அட பயரியர எபைகிய யல்‌ பயாயாளயாடு அற்பப்‌ எ ஒலிப்ப மாடஸ்யா யாட ளயரவளாஷார்‌ பாவாட ன்புஸ்‌ ட“ பரிபாட ய யர்‌ 


மர அழு எழக ன வர ட பய எயாயு எம. 


15:5-12151-1:4-1 4:12) 


1அ௱ு॥ாா2:25௮1.0௦00 


ஷு சர்க்க வாலால்‌ ராகா னாடு ட கலாவை வ்‌ வா லாடு நள ண வால வி வடு "வரிவாநு பியரி யக்‌ பரிகண்யமை க பயயாவாயாயாய்‌ எற லாய பாய பபப க்பக்று வப வப்‌ மய எயயாகய மாய ஈய எம எய்‌ ராம ளவ ராம மன்பதை பப்ப பயம்‌ மட 


கண்களி யரியனிய நபகடு மயல்யகி பாயாமல்‌ எயா கடகட நட ய பலய வரய எ காட எப பகடு ஸ்‌ ட ஸ்ட வட பபப வட வபய்‌ 


ய்‌ 


தேவால்‌ அவர்களின்‌ 99 சுநதியின்‌ முறை. 


எழக புதிய கயை சயன காவாமன்ட பியு க்‌ அபய வரை வழனு, எயனபைஎயாயர, எழாய்‌ ம, எட து பட டடப்‌ ம்‌ 


ன்‌ 
்‌. இசையானது தர்‌ இயின்‌ அளவுக்கு மாறுதலாக முறையே மாறுகிறது, 
தக இயம்‌ ௮ப்படியே ஓசையின்‌ அளவுக்கு மாறுதலாக வருத. 
மேற்சண்ட காலுவிதஇுகளும்‌ இணிமேல்‌ செய்யப்போகிற வேலைகளுக்கு அனுகூலமாயும்‌ அப்‌ 
| போதைக்கப்போது ஓதிட்டுப்‌ பார்ப்பதம்கு இலகுவாயும்‌ இருக்கும்படிப்‌ பிரமாணமாக வைசத்துக்சொள்வோம்‌, 
டு ட இல்‌ டேசப்படம்‌ வைபரேோஷன்‌ அல்லது ஐசையாயிருக்கட்டும்‌. ப ஆசார ஷட்தத்‌ | 
இன்‌ அல்ல (2) இன்‌ 940 வைபரேஷனுக்குச்சரி. 
| 1. - ஆதார கட்ஜம்‌ பிறக்கும்‌ தர்‌ இியின்சீளம்‌ - 56 அங்குலம்‌ இங்கேவைக் தச்‌ கொண்டோம்‌, 
அசையால்‌.- 
1 
0... 
௪ டூலிப்‌ (3) 
711! 
| ப்பட. ள்‌ எ்முடிக கத வம்ப ((:) 
ப றக கை | 
ஆகையால்‌ டத (] சமானமாணுல்‌ 
| . ப அ கசத (19) ்‌ 
த்‌. காலாவது சரமாகய மத்திமம்‌ (1) ஆதார டரச்துக்கும்‌ தாரவூட்டத்‌ துக்ரும்‌ கடுமத்தியில்‌ 
உண்டாகும்‌, 
அதாவது மெட்டிலிருக்து 27 அங்குலச்தஇில்‌ பேசுற ௮. 
முன்‌ சொன்ன சணக்கின்‌ படி அதனுடைய ஐசையின்‌ அலைகள்‌ 940 5௫ 220. 
0. காலாவது சுரமாகிய மத்‌ இமம்‌ நிற்கும்‌ சச்.இியின்‌ நீளம்‌ அசாரஊூட்டம்‌ பேசும்‌ தர்தியின்‌ த்‌ ்‌ 
சிரு அ௫ிறது. மத்திமத்தினுடைய ஓசையின்‌ அலைகள்‌ ஆதாாகஉட்பூத்தின்‌ வைபரேவனுக்கு $ அறத. 
ப 
| 7. ஐர்தாவது சரமாயெ பஞ்சமம்‌ ( (0). ) தர்தியின்‌ மொத்த நீளத்தில்‌ ] அல்லத 3ல்‌ பேசுறது. 
| 3ல்‌ பேசுகிற டஞ௪மம்‌ 3ல்‌ பேசப்படும்‌ பஞ்சமத்திற்கு 2 மடங்கு, 
7 தந்‌.இயின்‌ ரீளம்‌ 86 அங்குலம்‌, 
| இதில்‌ 12 அங்குலத்திலும்‌ 24 அங்குலக்‌ இலும்‌ பஞ்சமம்‌ பேசுகிற தா, ை 
இட்போது தா இயின்மொத்த நீளத்திற்கும்‌ ௮சாலத 30 அங்குலச்‌ இற்கும்‌ ௮றின்‌ பாதியாகிய 18 அங்குலத்‌ இத்‌ 
கும்‌ ஈடு மத்தியில்‌ எக்த இடம்‌ என்று சண்டுபிடிக்க வேண்டும்‌. | 
பஞ்சமம்‌ 2.4 அஙருலத்தஇலும்‌ 12 அல்குலத்திலும்‌ இருக்கிறது என்று சொல்லி யிருக்கிறோம்‌. 
1 24. அங்குலத்தி லிருக்கும்‌ பஞ்சமம்‌ இப்பொழுது ஈமக்கு வேண்டும்‌. 
முன்சொன்ன சணக்கின்படி "ட்ட 940 5 மரு இரும்‌, ்‌ 
210 6 
்‌ 6. பஞ்சமம்‌ நிற்கும்‌ சந்தியின்‌ கீளம்‌ ஷட்றுமம்‌ பேசும்‌ தக தியின்‌ நீளத்‌ இ ற்கு 2; அப்படியே ௮தணு 
டைய ஓசையின்‌ அலைகள்‌ வுூட்ஜமத்தின்‌ இசையின்‌ அளவுக்கு $ ஆம்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
்‌ 
9- இப்போது கிடைத்த ஒருஸ்தாயியில்‌ ஷட்ஜமரும்‌ பஞ்சமரும்‌, மத்‌ திமமும்‌ ஷட்ஜமும்‌ பூரண 
மான ஒற்றுமையுபையவைகள்‌ ்‌ 
&. ரவ ககன சட ட சத ததர அ க ன ரர தரக்‌ சத க்க எனன கரி மவவவிவவவ லயன்‌ 
1549919215: 4212) [உரவு 85௮ா1.௦0 


வள்‌ நச 


நாம்‌ சவனிக்க வேண்டியதாவது, ஆசாரஷட்ஜமமும்‌ மத்‌ இமமும்‌, பஞ்சமமும்‌ ௪,வும்‌ கொஞ்சம்‌ குறைச்ச 
ஒத்றுமையு/டையலைகள்‌. இச்சு விதி மிசவும்‌ முக்கியமானது... 8, க முதலிய சரங்களின்‌ அளவையும்‌, 

ஒசையின்‌ அலைகளையும்‌ சண்டுபிடிப்பத க்கு மிகவும்‌ உபயோகமுள்ள. 
முதல்‌ விதியின்படி எந்த நீளமான தர யிலும்‌ ஆசாரஷட்டம்‌ பிறக்கும்‌. அதஇலிருந்து ஐந்தாவது 


கருணுமீர்த சாகசம்‌ ரண்‌ சென்றால்‌ பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுந்திகள்‌. 
சரம்‌ பஞ்சமமாகும்‌, இர்தபஞ்சமம்‌, ஊட்ஜமத்தோடு ஒற்றுமையுடையது, இது பின்னால்‌ வரும்‌ கரங்களைக்‌ 
7 


கொடுக்கிற ௮, 


ட. நட ஆட 
ஷ்‌ ஸ்‌ 0 


பூ 


ம டர 

எப்படியென்றால்‌ :-- பஞ்சமச்சை ஆசாரஷட்‌்ஜமமாக வைத்‌ தஅக்கொள்வோம்‌. அதிலிரு£ த அதன்‌ 
5வது சாம்மேல்ஸ்‌ சாயியில்‌ பஞ்சமமாகும்‌, அது மேல்ஸ்தாயியின்‌ ரீ, ஆகும்‌. மேல்‌ சொல்லிய கணக்கின்படி. 
௮,இன்‌ ஓசையின்‌ அளவு 540. தக்தியின்‌- அளவு 16 அங்குலமாகும்‌, இப்போது ரிஷபத்தின்‌ இசையின்‌ 
அளவுகள்‌ 540, அப்படியானால்‌ இழ்ஸ்‌காயியின்‌ ரிஷபத்தின்‌ அளவு அதில்‌ பாதியாபெ 97) ஆச இருச்கவேண்‌ இம்‌, 
240 லைபரேஷனுக்கு 50 அக்குல தக்‌ இயானால்‌, 270 வைபேஷனுக்கு 


940 5-4. 99 ஆகும்‌, ஆகவே 
2 ௭0 


10. ரீஷபம்‌ 32 அங்குலத்தில்‌ பேசுகிறது... அதனுடைய வைபரேஷன்‌ 310. அல்லது 
இக்தச்‌ சக்‌தியினுடைய நீளம்‌ “உட்டும தக்‌. ரீளத்தின்‌ $ ஆகறது. அதினுடைய ஒசையிள்‌ அளவு $* ஆறது. 


ரஙக்ம. 


டால்‌ இசன்‌ தவது சுரம்‌ ப வாகிய சைவதமாகும்‌. ஆகையினால்‌ தைவதம்‌ தர்இயின்‌ ரீளம்‌ 32 அங்குலத்தில்‌ 5, 
அதாவது தைவதம்‌ வீட்ஜம தந்தியில்‌ $ 32-21 அங்குலத்தில்‌ வருகிறது, அதனுடைய தசையின்‌ அலைகள 
32% 27102 40ம்‌. 
க்‌ 
அகவே தைவதம்‌ தர இயின்‌ 911 அங்குலத்தில்‌ பேசுறது, அதனுடைய ஓசையின்‌ அலைகள்‌ 402. 
இப்போது தைவசத்தை அசார ஷட்ஜமமாக வைத்தக்கொள்லோம்‌. அப்படியானால்‌ இரண்டாவது ஸ்தாயியி 
லுள்ள ௩, சைவதத்திலிருர்து 3வது ச.ரமாகும்‌. அ௮.இன்‌ அளவு 


ஓ கக ௨ 1242 ப டி 
$ உ) ல ஏ லதல மம 1௧ 


அதன்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ -- 3 36 405 0... து மேல்‌ ஸ்தாயியிலுள்ள காந்சாரத இதற்காக, அகையிஞல்‌ 
9வது விதியின்படி. காச்சாரச்தினுடைய நிளம்‌ 9: % 142 985. இது ஆதாரஷட்ஜமத்‌ திற்கு மேல்‌ வரும்‌ 
காந்தாரம்‌. இதின்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ - 4 % 07% - 3033. 


இப்போது சார்சாரத்‌ இற்குச்‌ சர்தியின்‌ நீளம்‌ -- 984, அதஇினுடைய ஓசையின்‌ அலைகள்‌ - 9034. 
[்‌ 


்‌ 
ர 
தி 
11. ரிஷபத்தின்‌ தர்தியின்‌ நீளம்‌ 39 அங்குலம்‌, இசை ஆதாரஷீட்ஜமமாக வைத்துக்கொண் 
4 
்‌ 
காக்தாரத்தை ஆசார ஷட்டமமாச வைத்துக்கொள்ளுவோமீமயானால்‌ அதனுடைய 3வது சாரம்‌ நீ 
யாகும்‌. அகையினால்‌ கிஷாதத்‌்இன்‌ நீளம்‌ -- 350984 -- 3 ம 334 - 478 10, | 
அப்படியாவல்‌ நிஷாசத்இின்‌ ஓசையின்‌ அலைசள்‌ 


57% 303] .5.% மிறிழ்ச்‌ ௮ பிரிச்சு) 


கழக ரட வராடரக ள்ல மாங்‌ வ கமர்மாட பரிய க 


ஆ 
ப 


ட்‌ 


ச்‌ 
ம்‌ 
ப அபய பரடற்டாமாவாயகபகபராகாபாடாலா ௩ ராவாக! எர்ள்டாமானாடா மா டாளர்ப நராடரர்பாடய னாய யாள எ னள டானா னாய! போமாமாபாயளயாயம்பாயாயானம்பாயாப ய பங்பரி ராவம்பானா னள டாடரலா வ டான்‌ வாயா வ்‌ ஷாட்‌ வரவுரகா யா பரிய ணி ராம கரலாலாயாமாஙளளாமா ஏர்‌ வாணி டயாகாகைகாயாலாலாயர்ளயள் பான வாளயாக கரம்‌ ர 


௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவ85வா.௦0 


ர்‌ நி ஷரயாயாயஎமரயள்‌ பய, ஸீட ஸிப்‌ யயாய எயா சமாயாமாயாவு. ப லனா சய கயபா க அயரய யாபா யப, கு ப, கடய பலபய, அட ளடனபப படமடமபய ய அபபா ஃ பட ஆனவகல வரு, கச கப்ப டடடம்‌ 


கங்கு பய, ம அபபா எயா யா 
எரி புகிய வவட ம்புவை வயலை வயரை ய எப எய்யா ய யாய சிகரட்‌ ரன்‌ குன்கா ரகரம்‌ ர காயளவு ய பகியம கயாம்‌ எாபாயாய பப்ப மய எ டாட எவ வாய சபால்‌, ச்ஸ்‌ 
எவ 


தேவரால்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழுறை. 997 


மறுபடியும்‌ 
| பி 
12. கார்தாரதீதின்‌ தசையின்‌ அலைகள்‌ 203 க்குப்பதல்‌ 300 என்று எடுத்த்‌ கொள்வோமேயார 
னால்‌ (அப்படி. எட்த்துச்கொள்ளுகறதற்கு சியாயரமுரிருச்கி ஐ) நூன்‌ சொன்ன சூத்திர இன்படி ௮ இனுடைய 


தர இயின்‌ ரீளம்‌ 284 அகும்‌. முடிவாக காக்தாரம்‌ நிற்கும்‌ தச்‌இயின்‌ அள்வு 283, அதனுடைய ௬சையின்‌ அலை; 
கள்‌ 300. ்‌ 


கு ககடிக ணிணவ்கவத்‌ கண ளிய "கரவ வரிய நியர்மாளியர்வு கிட கபய கயங்யயம்யா 


[இதற்கு மூன்‌ ஈம்‌ சுத்திரக்தின்படி சாக தாரத்திற்கு 3033 ஓசையின்‌ அலைகள்‌ வருகின்றன, ஷட்‌ 
ஜமத்தில்ருக் து கிஷாகத்திற்கு $% ஆக வருறெது, காக்தாரம்‌ இரண்டு ஸ்தாயிக்குள்‌ 5வது தடவையில்‌ 500 ை 
ஒசையின்‌ அலைகளோடும்‌ ஷட்‌ ஜமத்‌ இற்கு 534 பொலவருகிறது. அதினுடைய சத்தம்‌ ஆட்தமத்தோடு மிக 
வும்‌ சேர்ந்து இருக்கறது, வீணையின்‌ 4 வத தக்இிழில்‌ இத ரொம்பச்‌ 'கெளிவாகக்‌ கேட்டது. சமஸ்கிருத வித்‌ 
வான்கள்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ இதை எடுத்துக்கொண்டிருக்கிருர்கள்‌. அசாவது க1:ட04ககுப்‌ பதிலாக த:4 எடுத்தி 
ன தக்‌ அவர்கள்‌ இதைத்‌ தங்கள்‌ ஓச்துவரும்‌ முறையோடு வாரமாய்‌ ஒத்‌ திருக்ு தென்று சொக.லு 

ரூர்கள்‌, 


ஏரவரலர் வரவு ரல வலர்‌ எட ழு ரு கழுகை பரவ எ ரய நரம நயரய்ரிய கபரிய வு மயுனிய ரவு ம ருள்‌ ட கடாம்‌ ய எயாடு 


13. சாக்தாரக்சை காம்‌ த ஷூட்றுமமாக வைத்துச்கொண்டோமானா.. கிஷாதம்‌ அதனுடைய 
5 வது ஈரமாகிறது. ஆகையினால்‌ 50042 450 நிஷாசத்சினுடைய இசையின்‌ அலேகள்‌. 
அதன்‌ நீளம்‌ $% 287 --$ 144 மி 193 ௪ 193 


குறிப்பு, -மகா-ஈ ரஃப்‌ தேவால்‌ அவர்கள்‌ அவாவிம்சஇ சுருதியை அறிவ-கற்காக 
அவருகாள்‌ மிகவும்‌ சரமப்பட்டு ருக்கருரென் று கெசிக ப து, இக்திய சங்கீ ற ச்இல்‌ வழங்கிவா ம்‌ 
சுருதிகள்‌ இன்னவை9யென்னு ஈக -த்தையே தொழிலாகக்சிகாண்ட விக்னலவான்்‌௧ளே 
விசாறிக்கா திருக்கையில்‌, காம்‌ விசாரித்து அறித்து, அளிந்தவம்றைத்‌ தம்‌ தேசத்தார்‌ அறியப்‌ 
ப புஸ்சக மூலமாகப்‌ பிரசுரப்படுத்தியகற்காக நான்‌ மிகவும்‌ எர தகோஷப்படுகிழேேன்‌ , சற்கரல.த்தில்‌ 


வழங்கிவரும்‌ சங்கீத சாஸ்திரங்களில்‌ இராகவிபோதமாம்‌ அதன்பின்‌ சங்கே பரரிஜர தழுறம்‌ 
பழமையான சால்கள் சான்‌, அனால்‌ துவாவிம்சதி சுருதியைப்‌ பற்சிச்சொல்லும்‌ முறைப்படி. ் 
இவர்‌ செய்யாமல்‌. இராகவிபோத முூழறைப்படிச்‌ செய்திகு க்கிஞுர்‌, பார்ஜாகக்காரரின்‌ 
ஷட்ஜம்‌ பஞ்சம புறைப்படு. இவர்‌ சுரங்களைப்‌ ப:.ப்படி.யாய்க்‌ கண்டுபிர தீ க்கொண்டுபோவநழில்‌ ட்‌ 


53-வது படியில்‌ ௧ விலிருக்து ஐ கண்டுபிடிக்கும்‌ இடத்தில்‌ க வுக்கு 3033 வைப ர ஊனில்‌ :00 
ஆக எ௫ுத்தக்கொள்ளச்‌ சொல்லுகிளர்‌. இதத்கு ரண ப கர மல்கும்‌ து சொல்லுக்‌, மற்ற 
வர்‌ சாதுக்கு இனிமையாயிருக்கிறதென்‌ ததைக்கவிர வேறு நியாய. எதவும்‌ சொல்ல வில்லை. 

டதம பஞ்சம முறைப்படி 4- வதி அடுக்கில்‌ அதாவது (1) சப (2) பர்‌ (3) ர்த 
(4) த.௧ வில்‌ 332 வைபரேஷன்‌ பேதப்பமோனால்‌ மத்த ஒவ்வொரு அடுக்‌லும்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கூடியே வக்திருக்க வேண்டும்‌, இது தவிர மற்றவர்கள்‌ * என்று வழங்கு 
இத ]8வ 1ம்‌ க்கு ஒத்திருக்க வேண்டுமே பென்று நினைத்த 30534 இல்‌ 14 ஐக்‌ குறைத்து 
240-க்கும்‌ 300-க்கும்‌ எப்படியோ அப்படி $:5. இருக்கிறதென்று செரல்லுஇரர்‌, ௮ தவிர 
3053 ஐ காக்தாரத்திற்கு மேலுள்ள ஒரு சுருதியாகச்‌ சொல்லுஇஞுர்‌, 24௦ க்கு 505 எப்‌ 
பழ.யோ அப்படி 64 க்கு 87 இருக்கென்‌ ௮ு கணக்குக்‌ குறிக்கடர்‌, 64 க்கு 81 எப்படியோ 
என்று கணக்கை வைத்து மேலே பேவதகமற்குக்‌ கடினமாகும்‌ என்ன குமைத்தக்‌ கொண் ை 
டாசோ அல்லத மேற்றிசை சங்கீதத்தில்‌ காணப்படும்‌ 1[ஐுமா 11ம்‌ க்குச்‌ சரியாயிருக்க வேண்டு 
மென்னு குறைத்துக்‌ கொண்டாரோ பதரி. யவில்லை. ஆனால்‌ சமஸ்ச்ருக வித்தாவான்கள்‌ 
கானுக்கு இனிமையபாயிருக்கு ன்று சொல்லுவதாகக்‌ காரணம்‌ சொல்லுகிஞர்‌, அப்படி யே 


கட ரனினா கங்‌ ஜாட னவரழு கபாட நு பட க ரடரல பரு பரவர்‌ 


கடர டக கடர 


செய்யின்‌ நர வெள்‌ வாம்‌ எமந கம நமளியு நம மிடாய 


ண்‌ அயயாயாமதாயது ய்‌ வரய எற நட வரயா எழு மு மழு கட கம கமா ரய "எழு ரயு பரவு "மரு மரக யர ய ரய ரியா ரியு நகரம்‌ நயன விழு, வதய நமர்‌ ஏ ந்த ரய அரியர்‌ 1 வாக ரானை வட ல வ ரல வெரல வ நுஙம்‌ மாய நவ நவ வாம்‌ வரம்‌ ம ரமரவாம்‌ கமல வு கடன க வபய்‌ வட்ட ரவு உளநல வர்க வரு 


வக ளோ ன ன ற நளி வ ர கடர நர கரி நா ணங்ள கபரிய ளி பன்புகியு க்‌ மயம்‌ வய வயாய வாமா வாயமாய பாதர யாய ஈட நயா எ யகயருபகய பயாரயம் புக்‌ பவ்யம்‌ அடர பாமா பாடு கள்வ வோ வ யாயாயாபார்ப ப கபகடகபல் பம்பா யாயாயாகரய எம்‌ எழா பமல பட எயயாயாயாயாயாயாய வவயாயள்‌ எற ரமாந்பரிய லியூ 
நயக்யயையய யாய ன. 


14-17 (2154-114212 மணை : [227201 பர 


காரான வ ளான னா படா வாயாயா பாயா னயாடா ட பைகயாய கபங கபபன. ப ஆ ரழாழாயு எயரணாய "டால 


ச ருவர்வு எனு படு எவ தபர்‌ ஒர்‌ தழு ம வரயா மம எலு எவரம எம எழ வழா்யாாயு எழ "ய "எயா எ, விய வியா மாப படர ருள்‌ மர்யார்யு மரமா மம உடய்ய யங்ப மயம்‌ மப ரயரியக்பர்பள்பளிபகபரு பாப்பார பகயாபாயகயாயர் ய பயர்‌ வரிய வரய பரப ரப ர்ய நிப ரவயாட சானா னா ளா னள னி ளாிடாடடாடாடிர்டர நய ரய ரய பாபங்பங்பர்பம்பமபேசிபக்பகபக்பக்பக்பக்ப டை ௩ அடு படம ட பக்பாவ வானா யர “ம 


ஹின்யாவாயாம்‌ நவோாயாவா வாமாய எயாய எவாய எயாயாயா மாவாய்‌ எமர்‌ மாட ன சவ்கியா வ ரவகியாட காவாலி யரய வறியா நவகிரக பக்க யு எழாய்‌ எடு பூ 5 ரகர்ய மா வய யக்‌ வருமாறு மதரயகிங்கக்ம்‌ மகவு மொய்‌ நம ரவக வடட டர்‌ பவம்‌ மய லயம்‌ கஷாய உரவு வடம்‌ வயல்ல, மடய எஷ்டனியூ டு ஷூ பய வட வட ஸு, 


ரடக்ுள்‌ எமர்லரவ எ கழாவுனியுள்‌ பம்பல்‌ பட நியு ப லை எய நஹ ரிய பக்ட ஸீய எ ௬ பட க்களை கள்‌ பப்படம்‌ 


298 த ழன்பிர்ட ஈரகாம்‌ ழதல்‌ த இன்னது தாய்‌ அரமக சுருதிகள்‌, 
எவை வ அ அ அ அ அசைவை வை அவை அ அவை அ ப ப ப அ ப ப ட 
2-வது அட்டவணை. 
இந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
மகர ர-ர-ஸ்ரீ %, ந, தேவால்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்சைக்‌ சாட்டும்‌ 
அவானிம்சதஇி சுருதியின்‌ அட்டவணை , 
சம்கீத ரந்னுகரம்‌, இராகவிபோதம்‌, பாரிஜாதம்‌ முறைப்படி 


ர எக்க ககர வலக கக்க பில்டர்‌ 


ர ட ௮.௮] 2 4 ள்‌ ர %-௮ ட ௫-௮ ம: “டூ 0 ௮௨ல்‌ ்‌ 
6318530856 68%. ௩ 55 5 . உ 38 ட ட 
861683. ஞ்.்‌ டி6 இல அஃ. 8 (66) 65% [55% % 
ட ஆ] 4௮. | ௮-8 6%%ர்‌ 6 ச்‌ ்‌்‌. 11 ஒ$டி3 ஒட 3 
56 4 இத்‌ 841 $ 84%] 5. 6 ழ்‌! பக்கு 6 2 
டு 3வது ௩4 (85) | ௩ கஞ்௩ு 6%45॥ 8%5%5॥ | 
ஸ்‌ ஸ்‌ டத. *- இழத டம்‌ ய்‌ ஷ்‌ ்‌ பல்‌ ம்‌ 0 ட்‌ ட 32% ட நத * ்‌ 
படு 2476! 2௫ ௮.5 3) தச்‌ அது: | ஸ்‌ பூ ல ்‌ ட ் 
86 44 | ஷு ல குஒ [*%& 
ஜு கி ள்‌ 
௪ | | மச ௮0 240 24( 
ப 
1) ர்‌, 50/5] | 0524 ப 30-49 24-54 64 க | 967 202 
2 த 15/16 3) 9975 150 33-15 112 | 7] 370 256 
3 ர, 9/10 | | 9000 288 32-86 82 15) | 600 26067 
1 ரி) 8/0 | 8688989844 82 904 0075 970 ட 
51௯! 57/99 | *88| 8298 [எ 30-75 191 [50 ்‌ 
ள்‌ 94 15” (640 9844 
6 க. 8/6 | 929 | 266 30 316 |, 648 266 ப 
டக! 4 358005 ! 6 28-16 386 | 55 | 675 300 
8 சு! ஒவ/81 | 34] 7901 25:95 | 999 403 683-494. 1 508775 
| 
| ப்ட்‌ ்‌ 
9 [21 16/21 | 5) 7619 | 2459 27-60 471 ம்‌ 708:75 315 7 
10 மட அம. ர 7500 | 24 27 496 | ஓஒ 130 520 7 
ப! 9/4 291) ஏய 9976. 2-1... | 590 21 759-375. | 337750 
12 ம, 45/64 5944 7031 1925 128-625 610 763 34133 
ட | 
131: ௫ [888] ஷா | 9135 1 94 709. 95 
| ௧10 ௮00 
14 | த! 40/63 7 6349 | 2032 | 99-17:14 | 786 ட்‌ 850-3 378 , 
15 த. 8/8 | 4) :6260 | 90 | 29-10 814 57 | 804 384 
6 த! 3/5 | 376000 1192 (2-1 884 | 5 | 900 400 
17) த; 16/2 | **1 592 | 1890 | 21-67 | 906 911-25 405 
ஞ்‌ 
543 ப 
18 | சி, 9/6 | “5625 (1820-5 996 | 55 | 900 42667 
9181 5 | 211-266 | 1778... ! 20 1018 | 77 | 979 439 
20 | சி, ; 8/1 5 5838 (1707 ' 19-4 1088 | 5 1012-5 450 
21 சி,|128/248] *1) 5267 16:86 | 18-06 (1110 1025-1 5625 | 455695 
௦91 ச | 1/5 55 | ட்‌ 90 
ட 5000 | 16 18 1200 1080 480 
0] 
ட | 


கவ்வியும்‌ ரயாடாம யரா ட்ட ர ட 


॥ 
க்‌ 
1 


9 இவ்வடையாளழள்ள கணக்குகள்‌ இந்நூலுக்கரியவை. 


சண வன்‌ எயில்‌ நப்‌ வயன்டவ்யபய் யப அபய்‌ வய ல ப எயயாயயாய்‌ எவரம உ உண்ட பாட மெலும மய கடம படபட பயம்‌ பப்பா யப்பப்பா ய காயாய்‌, 


மடவ அகவத்த 
154-991 [2154-1 4212) 1உாராவல(85௮ா1.௦௦0 


மயா 


ஸ்ர ியர்‌ பொய்ராமாநள யக பட கடட பரயம்ய பபரிய 


தேலால்‌ அவர்களின்‌ 99 சுநதியீன்‌ ழறை, 2909 
எ வை வை அ அவை அ ப ப ப ப ப ப ப ம 


ரி . , 

கன்னட 58 ப ணவவள்ட்‌ க விக்க அளத காட்டினவா 450 ஆச வரவேண்டுமென்றதும்‌ 
க காண்டார்‌. 45௦ க்குப்‌ பிறகு 455$ ஒரு சுருதியாக வாவேண்டுமென் ௮ சொல்லுர, 
ழு. ஒரு சுகு 4வது 5 வது படி களில்‌ பேதப்பட்டு வரும்படியான கணக்குச்‌ சரியான கணக்‌ 
காக இருக்குமோவென்ன சந்சேகிக்கிே 


தன, மறும்‌ தஇட்பமான கணக்கை இதன்‌ பின்‌ வரும்‌ அட்‌ 
டவணையில்‌ விபாமாய்‌ க்காணலாம்‌. 


லு 3-வது அட்டவணையில்‌ ரர-வது கலத்தில்‌ 8-வ.த வரியில்‌ 20௦ 
ஓசையின்‌ அலைகள்‌ வருதா கவும்‌ அ௮தசத்கு அடுத்த 0வது வரியில்‌ 303.75 வரு தாகவும் காம்‌ 
காண்போம்‌, ஆடஜம பஞ்சம முறையால்‌ நவது அடுக்கில்‌ கமக்குக்‌ கிடைக்கவேண்டியது 30375 
ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய காக்தாரமாம்‌, அதில்‌ 33 குறைத்து 300 ஆக எ௫ுத்துச்கொண்டார்‌ 
அப்படி எடுத்அக்கொண்டாலும்‌ ௮௮ மேற்தசிசையார்‌ முழைக்குச்‌ சரியாயிருக்கற சென்று சொன்‌ 
னணுள பாவாயில்லை, சாரங்கர்‌ முழைப்படி 32 சுருதிக்கு இல முற்றிலும்‌ பொருதி கழுடையதல்ல, 
போலவே 30375 இருது வட்டம்‌ பஞ்சமமாய்ப்‌ போகும்போது 455-620) வரவேண்டியது. 
இதறருப்பதில்‌ சுமார்‌ ஐந்தரையேயசைக்கரல்‌ ஓசையின்‌ அலைகளை ச்தள்ளி 45 என்று 70-வல 
வரியில்‌ போட்டி ருக்கிறார்‌, இனவும்‌ மேற்றிசையாம்‌. 8 என்று வழங்கும்‌ நிஷாதம்‌, இம்‌ 
மூதையில்‌ “உ என வழங்கும்‌ மேற்ளிசை யாரின்‌ முறையும்‌ ஷட்ஜம்‌ பஞ்சம றை ப 
பண்டு பாரிஜாதக்காரர்‌ முறையும்‌ வழங்க வருகின்‌ னைவென்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிற த. இவ 
வருமுலையிலும்‌ கடைக்கக்க. டிய சுரங்கள்‌ 22 என்றும்‌ இது சாரங்கர்‌. முூையென்றும்‌ 
ண்ட லுவது பொருக்துமோ ர்‌ இப்படிப்பட்ட. கணக்கு சாரங்கர்‌ அசால்லவேயில்லை. 
இந்திய சங்க த.த்அ்கு இ௮ பொருசத்கமாகவுமில்லை, இவா கொ டித்திருக்கி௦ அட்டவணையின்‌ பட. 
2௦. சென்ட்ஸில்‌ ர கருதியும்‌, 22 சென்ட்ஸில்‌ க சுருதிகராம்‌, 27. சென்ட்ஸில்‌ 3 எ 
ம்‌, 03. சென்ட்ஸில்‌ ர சுருதியும்‌, 71 சென்ட்ஸில்‌ ரீ சுரு.இகமும்‌ , 54 சென்ட்ஸில்‌ 2 க 5 
0௦ சென்ட்ஸில்‌ 3 அருதிகளும்‌, 02 சென்ட்ஸில்‌ ௮ சுருதிகளும்‌ ஆச 22 சுருதிகளென்று இதப்‌ 
ஓரசிறார்‌, சாரங்கதேதேவரோ ஒன்2ற்கொன்று படிப்படியாய்‌ உயர்க்தும்‌ ஒன்றிற்கும்‌ மற்ஜறொன்‌ 
அ௮க்குமுள்ள இடைவெளியில்‌ வேது தரம்‌ வரா மலும்‌ சுருதிசெய்யச்‌ சொல்லுகிஞர்‌. 


எக்கு கவட ஆஸ்‌ எயரயால்‌ கண்பட வரடயகு வயகிபாப் கு, பயக பபப அயாயாயளய பயா பள்‌ வெடமாயாய காதாக னக, கப கய கப ச ப அடக்டாடர பயபுகிடடகடக்டா அடா ஸர 


1 
மன நிட கழ ய ய மழ வட வ உடல மெ ய்பல்யயல்யுகிய யு பஸ்‌ வெகடய படப்டய அடமடு ம மயும்ட கடம மடம்‌, பலி ல்ய லியு ட லிய உட, கயா ம ம ப ஸமா ரயாயவ நயாயா பாப ரயாயாக பவ கட எலா வாபா தாயாய்‌ மாவாய்‌ மம ம ரயரியாட்‌ ஆத்ம 


ண. 


பு 
நட கட கடர மல்டி க எசகு ஸ் பகடு கிய கட யக 


தக்‌ 
ம வைக யங்யல்யல்புகட டர 


டந் மய ம வு மம்‌, மடகியுகிய பல்‌ வ எட எடக்டஸ்ஸ்ட்ட வ 


ரூ 


| பர டன்வ பல்‌ மல மடு கிராமம்‌, மத்திமகிராமமென்ன சாரக்கர சொல்லும்‌ முறைப்படி | 
கரகசரம்‌ பாவெதற்கு அணைமையான அளவுடையவையல்லவென்று தெரிகிறது, எட்டாவது 
கல.க்இல்‌ ஆதார ஷீடஜம்பு ஆனால்‌ 1, 2, 5, ம ரிஷபம்கள்‌ மூதையே 84, ப2, 122, 2304 என்ற 
பக்கக்‌ ரக வருகின்‌ றன. இதில்‌ தையே 54, 2771, 22 என்ற சென்ட்‌ஸ்கள்‌ வருகின்‌ தன, ்‌ 
இவை ஒழுங்கேமான அளவுடையவையென்றும்‌ இரக கரம்‌ பாவேதற்கு ஏற்ற அளவில்லை 
என்னம்‌ செளிவாகக்‌ காண்போம்‌. மலும்‌. ஊட்ஜமம்‌ 4, ரிஷபம்‌ 3) காந்தாரம்‌ 2 மதீ 

ரர ௯ ௩ ப்‌ ப்‌ ச ட்‌ ்‌ ம்‌ 
இம்ம டூ, பஞ்சமம்‌ ழூ, தைவதம்‌ 3, நிஷாதம்‌ 2 என்று ஒவவொரு சுரத்தித்கும்‌ இத்தளை 
சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்‌ சொல்லி மொத்தம்‌ 22 என்று சொன்னாரேயொழீய ரி, ௧, த, நி 
்‌ 


ர ப அய னபூனு பூர எம எழு எழஙியு பட ஸ்யாயமாரவாழு எழ ஸ்ட எடு கிட ன எளிய எவனாய கய கய எம எழ எம சட எழ எழு எழு எழு எழு எழு கட கட னம னம கட ஏட ம்‌ மழஸ்வாமு எழுரம எழ விழுக்ு ம எழை ஸியு வைகிய ஸ்ட வ வட ன ன வட கய மழ நம எழ படபட டல 


என்த சரங்களுக்கு ஈவ்வாலு கருதி மிருக்கிறகாகச்‌ சொல்லவில்லை. ஆகையினால்‌ இது 
சரச ககருடைய கருக்தலலவென்று கெளிலாகக்‌ தெரிகித து. மற்றும்‌ ஒவவொரு சுருதியைப்‌ 
பறதியும்‌ இங்கு சொல்ல அ௮வகியமில்லை, அட்டவணையில்‌ செளிவாகச்‌ சண்டு கொள்ளலாம்‌. 


கணட ழ்‌ கட்க ஆ 


தந்தியைப்‌ பங்கு வைத்துக்கொண்டு போவது அதாவது 53,111 என்று 
வைதகதுக்சொண்டு போவது சரியான அளவில்‌ சரங்களை ச்‌ தீராது, இது ௪ருதிஞானம்‌ ஆற்ற 
வர்களுக்கே ௪த்௮ு ஏதத்காழச்‌ சேர்த்துக்கொள்‌ ஞம்‌ விதியாக ஏற்பட்டது. இதை [மர்‌ 
ளார்‌ என்ன சொல்வஅ௫ கவத தலாயிருக்கலாமென்‌ து எண்ணுகிறேன்‌. (-வது படி. 
யில்‌ 32 பேதமிருக்குமானால்‌ ஒவ்வொரு படியிலும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ பேதமிருக்கும்‌ என்பது 
நிச்சயம்‌, நிச்சயமான அல்ல நட்பமான ஒரு வழி எண்டுபிடி தீஇருக்‌ சாரானால்‌ மிகவும்‌ 


ல நட ந கலனை வழை எஸ கழகு எழ ம ர ர வ ரவு அட எட மய எம எழ எம ர ரர 


எடர்ண்னிக வ உ வினாவ வானா மாயக்‌ நடரியாய ப ரயாயக்ம்‌ வரயா எழா லாட வ களப யுகி பகபகியகி யமி லம யாட ம அபல ய பப எயளயாள அய மாய வளயாயளயாயன, ம எ கட வடமும்‌ 


 . ப ணை 112 1122211189, 


ஆ 


ள்‌ 
நடம்‌ ஜால வ வரவாயாம்‌. வரயாயாயாயாயாள சயம்பு கய விய பவந்து வாயரயாயாள ம 1 


ர கஷக கவ வரந கலள்ட வரம மர ப டட லி பரவு 


கடட கிற்கு ம ப வரட்பரு 


வறக ண ழணமைகாம எம நல்க ட டயட னவா. 


உட ந வயழாகமானா லாட ழர ஷர ஷாயங்பா யா பயா எயாயாய பய யாய வாய ய கயபா வ வாவா யாய எப “யாயோ யவ யா யாகயாகயாய எய்‌ எரா ழா லவ வாய யா எழ எவர லர ஷா ஷாய எழா லகலய எம எவர வசவு சாவாய எயா பகி வகாயுகிகபாய எயுகிகயாயு பயஙிது எக விப "பனிப்ப ரய எர வியல்‌ பதை வாம்‌ எம்‌ எவரம மம மல கழகமாக ல வரர 


டவல்‌ 


ம்‌ 
ண்‌ 
ன்‌ 


ரியாக 


155-181 1-154-1 4212) 


ரர ரதன மம 


அழத எழ கய புக்கை வயாக கய கயபா யக்‌ பாகயா யாய ய கய கய கயன்‌ எயா. 


கக படக மடமடம்‌ட 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ தல புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுருதிகள்‌. 


ஈனமையாயிருக்கும்‌, மற்றும்‌ சுருதிகளையும்‌ சுரங்களையும்‌ இவர்‌ குறிக்கும்‌ முறையானது சங்கே 
ச தீனாகா க்இனபடி சரியான தென்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, ஆகையால்‌, அதைப்பற்றி கான்‌ இக 
மாகச்‌ சொல்லவில்லை, முடிவாக இவர்‌ சங்கே ரத்னாகரத்தில்‌ சொல்லிய 22 சுருதிகளைச்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ பாரிஜாதக்காரர சுரங்களைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ ஒரு அளவைச்சொல்லி சப்சுசுரங்களையும்‌ 
குறித்துவிட்டு அதற்குப்‌ பின்வரும்‌ சுரங்களையும்‌ சுருதகளையும்‌ தம்‌ மனம்போன போக்கில்‌ 
குறிக்கிறுர்‌ என்௮ தோன்றுகற௫, அதற்கு எந்த நாலிலும்‌ ஆதாரமில்லை, மேலும்‌ காந்தா 
சத்திற்கும்‌ நிஷா க௪இற்கும்‌ மேல்வரும்‌ ௪௮ சருதிகளின்‌ இடைவெளிகள்‌ போன்ற அதாவது 
5300-3053, 450--46554 போன்ற எத்தனையோ இடைவெளிகள்‌ வாலாம்‌, 


இன தவிர சப்த சாாங்களின்‌ வரிசைக்கரமத்தில்‌ இடைவெளிகளில்‌ அரை சுரங்‌ 
களின்‌ வரிசைகளைபும்‌, சுருதி வரிசைகளையும்‌ குறிப்பசற்காக இவர்‌ வழங்கிவரும்‌ முறை 
ஈமகைருக நால்களில்‌ சொல்லப்படவில்லை, தாமாக வைக்துச்கொண்டதகாகச்‌ தோன்றுக ௪, 
ஆடஜமத்திற்கும்‌ ரிஷபத்திற்கும்‌ கடுவிலுள்ள இடைவெளியை அசாவது 26 அகிகுவழமு கல்‌ 
32 அங்குலமுள்ள இடைவெளியை 4 சுருதிஸ்கானங்களாகப்‌ பிரிக்கிறார்‌. அதல்‌ முதலாவது 
| '2பொலவும்‌, (2) 21ல்‌ 2௦ போலவும்‌ (5) 16ல்‌ ர5 போலவும்‌ (4) 1௦ல்‌ ஓ போலவும்‌ (5) நல்‌ 8 
போலவும்‌ முறையே 36 அ௮ங்குலத்திலும்‌, 342 அங்குலத்திலும்‌, 332 அங்குலத்திலும்‌, 322 அங்கு 
லதீதிலும்‌, 32 அங்குலகத்திலும்‌ பா௫ுக்கிறார்‌. இவைகள்‌ ஒன்‌ தற்கொன்று ஏற்றத்தாழ்ச்சிபாயிருக்‌ 
கான்றன. இவை முறையே ஆதார ஷட்ஜம்‌ 240 இலிருக்‌ த 252, 256, 2665, 270 ஆசு வருன்‌ 
னை. முதல்‌ சுருதி அஆதாரஷட்த்துக்கு [2 ஓசையின்‌ அலைகள்‌ கூடிய தாகவும்‌, இரண்டாவது 
ுக்தினதற்கு | வைபமரேஷன்‌ கூடின தாகவும்‌, மூன்ராவகு இரண்டாவதற்கு ரர? கூடினதாக 
வும்‌, கான்காவது மன்றாவதத்கு 33 கூறின தாகவும்‌ வருகிறது, இப்படியே சில சுரஸ்தானங்‌ 
சக்கு ஒன்றற்கொன்று ஒத்திராக பல பின்னங்களை உப்யோடிக்கிருர்‌, இது இவருடைய 
சொக்க அபிப்பிராயம்‌ என்று நினைக்கிழேன்‌, 22 சுருதிகளைத்‌ தெளிவாய்க்‌ காட்டவக்த இவா 
எங்கயாவது ஒரு இடத்தில்‌ கவறிப்போனால்‌, இருக்தச்‌ சொல்வது பிரயோசனமாயிருக்கும்‌, 
ஆயினும்‌ இவர்‌ சுருதிகளை ௮திய விழும்பிய விருப்பக்கை நான்‌ மிகவும்‌ மெச்சிக்கொள்ளுகிறேன்‌, 

இவர்‌ ஏற்படுத்தியிருக்கும்‌ சுருதிஸ்கானங்களைப்பற்திக்‌ களமெண்ட்ஸ்‌ எழுதிய 
அபிப்பிராயம்‌ அடியில்‌ வருமாறு: 
12 15 நமர்ாமர்மர்ர் ந நரிந்ற ம்ம நிரிருகர்ரவி 5௦216 வெம்‌ 41௪ 22 $ோமர15 ௦010௮] நிர்‌, 18, (1 சர சோ 5/5 


“56000/விழ 11 ஜர்‌11 படி ரய பிட விற்றைதிட ரரி மஸ ரிம்‌ 0௦௩ 00 ப பரக பரமம 200 


03 1176 முகப்‌ றரகரரக3க 5: 4, 6: 5 கமம்‌ ர: 6 வரம்‌ ரர றக ௦வி]௪ம்‌ 116 நிகீஹ்ரா 1௭, நரி 1 1ம்ட்ர்‌ 
ஊம்‌ களுபாராயம்‌ நாரர்ர்‌, பஸ்சா காக விசாரி ற்யர15 ஏற ரமா ௦௧௪ மர்வா 5, 


[1022ம்‌ 1116 1100(க௩௦6 வர்கம்‌ 0௦ 106 இலா்பாகம்‌ ரகஙவிக எக்‌ ரக (14௫௧௨ சேரனம்‌ ரன 1112 
உனர பகரா, நிக்க 1106 ரிபு மரீ புக்க ர்க ர்க்‌ புட ரர்‌ ர வி]கார்ப பொறா வக்கு ரரி 2 
11810௧1௨50 எாரர்சோக 00. $]கரள்டேது நக விஷ்கா கமம்‌ (ர்க நரகம்‌ மற௦ர (105 உர்வா 111கர்‌ 
(116 தமட்ர்ரொர்டகார்‌ (ப ர்ரவைபிர்கத மர்ம 12 கை] வரில? வாரம்‌ சிட்டுக்‌ கலக] (பகர்‌ ரக 401] 
ஈகனிருகணார்‌ கட மாவி! நாக்கும்‌ றமாறககக ந கலாரஉ 0௦6. 11௫ ஒரம்கு 25 சரமா [நகர்க்‌ 10 
[எ ய்கற 1%88௭5 00ய]4 கரகம்‌ கமம்‌ வாட ரம்கே 1/டஉராரளாம்‌, ௧௨ 1௫௨ இனுய்வி கெள, 16 படத ப (எர! 
1480ல்‌ (பவா 006 சொய்பவரு காணாமே 106 ரியர்‌ க? ர: நி டர 119 பிகர பர் விக்‌ சான்டா (16 
பறர்்காகம்‌ மகர டாட 1ர்காஙாம்‌ 6: 5, 


“1 22 கரர்சகக வாச 95 140. 19 ஸுவ ஐ௦%பர்க பயர்‌ க கவி (ரா (1௪ பர்கர்‌ நயடுன மர ஷ்டாரக௯ 
பதப்‌ 10 நிடர்கரு 4 கஜகக கயம்‌ க்கஜப்ரார்க. ரரி, [0ிஸவி 1௨ம்‌ ௩௦0 பிர (0 கனவிடி எட்கர்‌ விரு ஜூன ராவய 


056 ஈர்‌ றந ஸ்ர வ ஒீருதளத 01 ௧150 *0 ஐடி மர்‌ 96 22 எர்ம்ப ரந்த ]1891]9 2 மயக்கம்‌ சகககப1121].” 
* டன சு * சு ட்‌ ்‌.] [3 


சட வயகியுகிவைகியககு, பயமா பகிமனணை எழு வன்ம ரு வடர எவவ வடா ஏறிய, பட கடு ப ளியுற கிய கயக்பு டி ம்பயாயா யாட எழாயான மாயன்‌ அபரியாப ட பபரிய மய -டடமபகழாழடகமா 
ல்‌ ய்‌ விட க யுகக்‌ பாய ஈயாறாய ஈய வா யோகா வாட கடம்ப ய யாயாயாய யாய வாவு நலா ா௩்பா 


எ வேமஉ தஙகள ம ரம்ய மனம எயனயைல்புக்ய ட நு ரு ரடஸ்ட வம எஈக 


கழ கம ன ண கழ நம வழு கழு கட கட உல்‌ டர 


நரம கழ கட கடர 


மலர ரம கன்ட ர லலவு டய 


மட்டு ன உட ர கட கழு எழ பழமை மனை எட கு கா மழங்ய வஸ்‌ ஸி பய வ ்யஸட உட யு ரவு ய பெய வாக 


படக க்‌ ப டக்‌ மண்டன பக மட ரன்‌ கணனிக்‌ க பட மட கட மடல்‌ கட கு கண்டல்‌ கட டட வக க 


கண்பர்யாயா றகர, எரா வாரு கயி பாகியுகிபம்‌ பட்டமா வரமந ரப ரய வர்வங்யள்ம்‌ பட மர்‌ பள்‌ ப யுக்பு ல யல அப வடட எாழுணாவு டாரயு, மண்டி எழனாழாயாய எழா, எம வா மாழாப எய்‌ கய உ யாயயாமா. சுதா 


[வாராலவ853௮௱.௦௦௱ 


சபக்‌ சய்சயவக்யம்‌ பய அிக்யசியுகியுகியுக அக்‌ பபை யய வயுவைய அப கடர தைக்புக்பாமரவ ருபா வைய ட ஈட்குபகுடாஈளாடு ண்டு, 1்ஷர்டரிடர்‌ 


பர ஈழிசியகிய்கமாடி வ க அஅளுபசபசபசுயாகஷாடுகப்சு ரனாவா்சுப்கு, ஷாய கசந்து மப்கரினரிழா மாடுங்க மள குப்கமாபனட ஆஆ! எவிழரனுவு எவாவாமா ன றயாவருவா ட நயா வாள்‌ ஸாலையாவரு ங்ரவரளட ர அஆ ரப வளவள, அசுவசிய கை வவரியரள்‌ % 


, தேவால்‌ அவர்களின்‌ 99 சுருதிமின்‌ மறை, 361! 


கைதகள்‌ கணக்‌ எனல மன வாணன்‌. சாகாது எழுதுானான்‌... எருது ஒத்‌ பு. ஒறஹானனை எழுது ஜான வலகளான்‌. 


அவுக்க யககயுச்‌ எாய்மை ரம ரம வ ஆ 


ர. [80 வ நரி விமிர்ஸ மேிள்வி6 சரசா ஷ்‌ நற்கு ராகி6 தத ௩56 0ம்‌ ச0றுர்ச்ரவட்‌1 5: ரு௦€ (180 22 
511 2ய4605 11௨5 188௦1௪ உழுத மன ர0 ரா6 83 13 கஜஷ ஊம்‌ 1$கஜரர்த வரம்‌ தர்ர ராக 16 பலராக ௦4 (116 0௦௯5 
ப9€ம்‌ 18 (1180. 14 கறறக ௦ம்‌ (0 ரா6 88% 106 ர்க இர்ரர்க0ே 1500 ஐலா€ 011461]]: (104056 020 ஷக819 1௦ எழு 
16 6%20ர 5 வேக] நர்சாக 1 க௦ர€ ௦4 19086 0௧5௯5 ஜர்ம் 1 ௧௭௨ எாலாசம்‌ * ஐவரி " 1ர (6 10011௦16. 
00 ஒர்ப்ர11௦0வி ' சிர்்க்‌ கோளிவா! 61 280 ரவிகரரட நயால்ளா ரீ ஐர்ட(ுதமர்0றத நாகக விகட ௨௨ம்‌ பா 10 006 
[$கஐ௨ றெ], 14. மினல்‌ 615 ரா௦ (கர்‌ 50௦6 510 ஜனா 05௨ ௨ விரார்/வா ஐட்டம்‌ 'க1ி௦ாாவ] 24187௧௦110 ” 
்‌ இத்ரிய0ரொ2பி 1811ம்‌” சேருக ரா ன ரக னள ௨ ர்வ ர௨0 சுகர்‌ ஐ௨ 1196 80 மா) வர நாகி நாகரு கரம்‌ | 
11 1196 இமா மர்‌€ ௨6 10 € ர0ந்ார்சர்கம்‌ 1௦221 நோ ொவரம்‌ பரச ரபகர்‌ எரநு€ பற 11656 00௦ 860130 0௦165, 
016௨510ஜ ௦ம்‌ நன்‌ கரி601 எரமுகர்‌ 06 ௨௦00] 602604 10 06. 


ட லகி ஆட பிரிவுசிளிவுசிவது வயங்கு சக ௪. 


11௪ ரர ஏவித நள்முர கேரி விராயர்ச6 வம்சி ரகர ஐ௧ எங்றா ]ரு நரம்‌ [ிஞஸுக!' கர்கம்‌க 19. வாடிய 
8681 க/ஐு110200௨, 

மதா-ரான-ீ தேவால்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருகிரளைப்பற்றிந்‌ கிளமோ்பட்ஸ்‌ அவர்களில்‌ 
அபிப்பிராயம்‌. 

“இரண்டாவதாக, தேவால்‌ என்பவர்‌ தம்முடைய சுருஇகள்‌ ஆர்மானிக்‌ இடை ெரிகளாகிய த : 4, 
0 :5, 7:6 முறையே அதாவது ]4840 1 1ம்‌, நசிமா 11ம்‌ வரம்‌ ஞு! 10ம்‌. என்பவைகளுக்கு 
ஓத்இருக்சிசோ என்றுசோஇத்தப்பார்க்காவிட்டாலும்‌, ௮௫௪ இடைவெளிகளை ஆதாரமாய்‌ வைத்துக்கொண்டு 
தான்‌ சுர.தி நிச்சயம்‌ செய்‌ இருக்கிழுர்‌ என்பத ற்குத்தடையில்லை. 


பட அ்சிவரும்‌ புகுவர்‌, ப அவக கடி கிட கிடக்யுகமை பரிவு ம வவரடுகி அிவியக்னாவ, சதவுசிகரம ரவ ஆ ரசவரிவரியயவள்வர வதிய கிளுடு மடு ரவுகவாவ ஈயகவாழுக ம கவளம்‌ கடம்‌ வ வாவாஷா அபிவ 


'எழாவது ஆர்மானிச்‌ சரமாகிய இந்த ட [20761117:| இடை வெளியை விசேவதிச்‌ துக்கொள்வசே இ.க்கயெ ்‌ 
சங்‌ தம்‌ யுஃதி பூர்வமாய்‌ முன்னுக்கு வக இருக்கிற வித்தைகளில்‌ மு.சன்மையானத என்பத த்கு ஓர்‌ அறிகுதியாயி 
ருக்கிறது. கோமளமச்தமத்‌ திற்குச்சரியான 5013001711) 200 (அதாவது ஆர்மோணியத் தில்‌ 0வது சரம்‌) உம்‌ 
அ.திகோமள மத்திமத்‌ இற்குச்சரியான எழாவது 1)017111211% ௨ம்‌ அசேகமாய்‌ ஓரேசரர்‌ சான்‌ என்ற கீச்சயதி இன்‌ 
பேரில்‌ சீலர்‌ பல கொள்கைகளை ஸ்தாபித்‌ இருக்கிருர்கள்‌, ஆனால்‌ இக்இய இராகங்களை அட்பமாட்ச்‌ கவனித்த 
எவராவது ௮.து சரியென்று ஒப்புக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. எனென்றால்‌ சாசாரண அஎமாவது சாத்சைவிட. 
ஒளி சராமானது சுருதி குறைந்தது என்றம்‌ 7 : 0 என்னும்‌ இடை வெளியானது 0 : 5 என்னும்‌ இடை 
வெளியைவிட ௪ருஇியில்‌ குறைர்சது என்‌ ஏம்சங்‌”த ஞானமில்லாதவர்கள்‌ உட எளிதில்‌ கண்டுகொள்ளலாம்‌. 


கிசு ஆவபுவ்‌ இடமியளிவால்‌ ரய்கயு க ஆட வைகிலு கழு கயுதைபவிரிவு 5 


கூபுசுயசூழுங்லுரடி மயவரவாவாவாய எயர்வக்வு மலடி சபக்‌ 


முகாா-ாஃஸறா. தேவால்‌ சொல்லுகிறபடி 99 சுருஇிகளும்‌ இரந்திய இராசங்கள்‌ இராகஇினிகள்‌ 
இவைகளில்‌ உபயோ௫க்சப்படுகிஈ சுருதிகளினின்று பொருக்க எடுக்கப்பட்டவை, அவர்‌ பல வித்துவான்களு 
டைய சங்கீதங்களினின்றும்‌ இன்னின்ன சுமுதிகள்‌ அவைகளில்‌ உபயோகப்படுகன்‌் ரன என்று முதலில்‌ 
கிச்சமித்துப்‌ பின்பு விசேஷமானவை என்று கொள்ளத்தக்க இர்த 92 சுரு. இகளையும்‌ ௮வைசளினின்‌ ௮ பொருச் 
பயெடுக்கவேண்டிய தாயிற்று, 


த அ தது அத்ன்‌ கக்‌ 4 அ தஞ்‌ அனை ககக ௪௪௪ 


“92 சரு.இிகளுக்குமேல்‌ ௮சேக சுருதிசளுண்ட என்று கொண்ட ]4112ப பட்டணத்து [81150121 
[ஊக மே்‌31௦ என்பவர்‌ 83 இராகங்கள்‌ இராஇணிகளை எனக்குப்‌ பாடிக்ீசாட்டினதுமல்லாமல்‌ அவைகளில்‌ 
உபயோ௫க்கப்படும்‌ சரங்களின்‌ பேர்களும்‌ இன்னின்னவை என்று எனக்குச்‌ சொன்னார்‌. அவர்‌ சொன்ன 
க்கு மேற்பட்ட சுருதிகள்‌ யாவும்‌ சரியாய்‌ 56112] இடைவெளிகளில்‌ வாக்கூடிய சுரங்கள்‌ தான்‌. 
அவைசளில்‌ சலெவற்றைப்‌ பக்கத்தின்‌ அடியில்‌ 4619” (அதாவது கொஞ்சம்‌ குறையசரியானத) என்ற 
குதிப்பால்‌ காண்பித்‌ இருக்கிறேன்‌. 960 துடிகளுள்ள இன்னொரு அதஇிகோமள காந்தாரமும்‌ ஓரே 
ராகத்தில்‌ உபயோகிக்கப்பட்டதசாகதக்‌ தெரிர்தது, கிெலபாடகர்கள்‌ அதேவிதமாய்‌ 0011 072 அ இிகோமள 
திஷாசத்தை உபயோ௫க்கிழுர்கள்‌ என்று சொல்லுஇிருர்‌. மத்இிமத்திற்கு மேல்‌ நாலாவது சுரு இயாகவரும்‌ 
இச்சு அதிகோமள கிஷாதம்‌ கட்டாயம்‌ இருக்கவேண்டியது. அதில்லாவிட்டால்‌ ஜீவணில்லை. - இனால்‌ சுருதி 
கன்‌ இருபத்திரண்டு என்று சொல்லும்‌ விஷயத்தில்‌ மிகவும்‌ இனிமையான இக்த இரண்டு செப்டிமல்‌ சுரங்‌ 
களையும்‌ விட்டுவிடவேண்டுமே என்று ௮௧ வருத்தப்படுகிறேன்‌, 


“மகா-ர-ஈஃனீ தேவால்‌ புஸ்தகத்தில்‌ 13, 18116 என்னும்‌ அட்டவணையில்‌ இக்க ஈருதிக்கும்‌ 
அடுத்த சுருஇிக்கும்‌ ஈடுவிலுள்ள இடைவெளிகளைப்பத்திச்‌ சொல்லியிருப்பதானது அதிக முக்கியமான தல்ல." 


வத்ள ள்‌ ன பெ ரடுகிு ஆட கய வைக்யு கிய, ௫ சவுசியுகனுவயகமுகம்‌ விவ வே வரழகியாழுஷரஷய ம்‌ ருத்‌ வயசில ட 


*த்கஙவ்கயவ்வய மனன வயவர்‌ 


ஆவவாம்‌ டிபவ ஆர அஆ சகு எழகஷ வடகம்‌ வசிய கட ப ரியகிவரியியசவளியகிய்‌ வோரயளிம ஆனிய 3ிஞரயகுவாயச வ ரம செழுகிகொம்‌ ஆமை மையே வே வோயாவிய்‌ ஆவை ஆதில்‌ ரிக அழக முஷ்‌ விவக ரழி ஆஆஆ வைட ஷி கசிவு விஷ எபக்ட்‌ வவர அவுக பவைக ஸூ முய ௧5 ௯ ஆஆ ஒங்க்‌ வழு ஒன ககக த்‌ கடை னை வை ர்ச்‌ 


௩௨௩9௨௩௨1௨௧ 309 1[அ௱ராாவலவ5வா.௦௦௱ 


ர்‌ 


நமகவவாஙயாாயும்‌, எய்ய பயக்க டக அபாயா. 


ப பேய கய யை படம்‌ 


ஈவாவு நே ன “டல வ்‌ ட நய அியகியக ய ஆயா ய எயாயாயா ப்ம்யாங்கட மாட க்புடுகாயகபகபசபட 


502 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல புஸ்தகம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌--இரமத்திரண்டு சுநதீகள்‌. 


அதக க கடுக யக்‌ பரா பாம எயாயாழுரள் வு சட ௩ 


ணவ ப ட ட பட ட அம்‌ அடத] 


862 ரீர்புஏ ரரி. 13 வி "5 கம14606 11. மே0ாப்காகக வாரு? உணரு: - 


“நர்ர்த ரமாக (102 ம மனவி பரம்‌ லம்‌ உருமசசேம்‌ 1 ர்ச்த சரக்கா 40 ோறா0 க 145. மகக நட 
101007010௪ 214 வரர்‌ பா ௦ற்மாகர0ா ராம கர்னப710 சர்ம] வாம்‌ இரவியும்‌ நர வ் இர்‌ 1 எப்ப: பரக 
சார்த்த ஒட்ரர்க செரிக்க 1511 பர்மா 6 களர்சரக ஊாமா ஈப்ர்ரே மிரரா ரிபு 116. டயபர்‌ 1 2அ்ர்னார்‌ இருப 
பந ப2ட16 கேறஉபிரானாம் பி எம்பட ற்நு பவப்‌ 685 பட்‌ பருதமெபாக௦்கே 10 உ ராசட பி மர்‌ நடக 1211௦0." 


மகா-ரா-ர-னா தேவால்‌ அவர்களின்‌ 28 சுநதிகளைப்பற்றி 1). தமாசசாமி அவர்களில்‌ 
அபிப்பிராயம்‌. | 


எதன்‌ கழக அபக சழ தவன்‌ எனாழு கயாம்‌ உன்ட ஸம்‌ ர ுட்ரடர 


“நம, தேலால்‌ என்பவர்‌ தம்முடைய கொள்கைகளை ஸ்சாபிப்பதற்காக கா சசதைப்பம்கிய 
கோட்பாடுகள்‌ அடங்கிம சாஸ்இரவிதிசளையும்‌ ஸம்ஸ்கிருத நால்களையும்‌ ஆதாரமாக எடுத்துரைத்தது 
அவருக்கு வ்ோதமாய்‌ முடிந்ததேயொழிய சாதகமாய்‌ முடியவில்லை. அனால்‌ அவருடைய கொள்கையைப்‌ 
பற்தித்தக்கள்‌ அபிப்பிராபச்தை வெளியிட்ட அரேகர்‌, அவர்‌ பொறுமையோடும்‌ விடாமுயத்சியோடும்‌ செய்து 
முடித்த அருமையான மூலானது அவர்‌ கொள்கைகளை எடுத்துச்சாட்டுகிறவிஷயச்இில்‌ காணப்படுகிற குற்றங்‌ 
குறைகள்‌ தப்பிதங்கள்‌ ருதவிபவள்றால்‌ வியர்த்தமாய்‌ விட்டது என்று சொ ல்வசானது மிகவும்‌ தப்பான 
அபிப்பிராயம்‌'' 
மகர ராப்‌ தேவால்‌ இந்திய சங்கீ குத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ அவாவிம்சதி சுருதஇிகளைச்‌ 
7 சொல்லவர்தவர்‌ அங்கங்கு இல சுலோகங்களை எடுத்து மேற்கோளாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
் மேத்திசை சக்கீத வித்துவான்கள்‌ சொல்லும்‌ என்‌ ஆரமானிக்‌ ஸ்கேல்‌ (மயர்வற 5௦வில) 
என்னும்‌ 18 சரங்களிலிருக்து 13 சரங்களை அப்படியே எடுத்தக்‌ கொண்டு அதற்கு மேலும்‌ 
கீமுமாகச்‌ கில சுருஇிகளை க்கூட்டி 22க்கு திரவல்‌ செய்திருக்கிரர்‌. மேற்‌ காட்டிய 13 சுசங்கள்‌ 
வருவதற்காக சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ முூரறையைச்‌ சொன்னார்‌. மற்றும்‌ ட சுருதிகள்‌ வருவதகத்‌ 
குச்‌ கருதியான நியாயம்‌ சொல்லவில்லை, இக்இியாவிலே பிறந்து வளர்ம்து இந்திய சங்சேதஇல்‌ 
வழங்கி வரும்‌ சுருஇசளைச்‌ சொல்ல வந்தவர்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சானங்களிலுள்ள 
இசாகம்‌ இன்ன இன்ன சுருதிகளில்‌ வருகிறதென்று விஸ்தாரமாய்‌ விசாரித்த அனுபவ முதைப்‌ 
படி.ச்‌ சுருதிகளைச்சொல்லவு மில்லை; அல்லது சங்கத ரத்னகரர்‌ சுருதி சோக்கும்‌ முழைப்படிச்‌ 
சுருதி சேர்த்து அதை ஸ்தாபிச்கவுமில்லை; அல்லதட சங்கீத பாரிஜா சக்காரர்‌ சொல்லிய வழீப்படிப்‌ 
போய்‌ இந்திய சங்கேத சருஇகள்‌ இப்படித்தான்‌ என்று ஒரு உறுதி கூறவுமிலலை, இக்நிய சங்கீத்‌ 
தில்‌ வழக்கிவரும்‌ ஐட்பமான சுருதிகள்‌ வாயினால்‌ பாடவும்‌ ௮து போல்‌ விணையில்‌ வாசித்துக்‌ 
கட்டவும்‌ கூடியதே யொழிய சுருஇசஞுக்‌ கேற்ற மெட்டு வைத்த விணையில்‌ வா௫ப்பதம்‌ ஆர்‌ 
மோனியம்‌ ர௦தலிய வாத்தியங்களில்‌ சும்‌ அமைப்பதும்‌ அவைகளில்‌ பாவேதும்‌ முற்றிலும்‌ 
கூடாக காரியம்‌, அப்படிச்‌ செய்யப்‌ பிரயக்சனப்‌ பவது இக்திய சங்கீதத்தின்‌ விஸ்காரச்தைக்‌ 
கெடுத்து அதன்‌ அழகும்‌ உன்னசமுமான கரங்களையும்‌ உடைத்துப்‌ பாழ்‌ படுத்துவதாகும்‌, 
மேலும்‌ சுருதிகளை அளக்தூ சரம்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ பாரிஜாதக்‌ காரருடைய மூமையைப்‌ 
்‌ போலொத்த ஒருமுறையையே மேத்றிசையாரும்‌ அனுசரித்திருப்பசாகத்‌ தெரி, என்றா 
லும்‌ அவர்கள்‌ சுரங்கள்‌ ஒன்றற்கொன்று ஒற்றுமைப்பட்டு இனிமை தருவதற்கு அனுகூலமாக 
மேற்கண்ட அளவினால்‌ கிடைக்க சரங்களுச்குக்கூட்டியும்‌ குறைத்தும்‌ சுற்காலம்‌ வழங்கிக்‌ 
கரண்டு வருகிருர்கள்‌, என்‌ அரமானிக்‌ ஸ்சேல்‌( [ப வாராமா10 50௨16) எனறு எடுத்துக்கொண் 
டவர்‌ அவைகளில்‌ கொஞ்சமாவது மாத்முமல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ ஒருவா சரியாயிருக்கும்‌. 
அனால்‌ சங்கீ ௪ சக்ளுகாருடைய அபிப்பிராயம்‌ இதுதான்‌, இந்திய சங்‌ சத்இல்‌ வழங்க 
வரும்‌ சுருதிகள்‌ இவைகள்‌ தான்‌' என்௮ சொன்னது சற்றுக்‌ சவனிக்கவேண்டி யதாயிருக்கிற அ. 
| என்றாலும்‌, இந்திய சங்சேத்தில்‌ தனக்குத்‌ தெரிக்க அபிப்பிராயங்களைப்‌ பிரசுரிச்து கெகோள்‌ 
| கவணிக்காமல்‌ விட்டுவிட்ட இங்இயருக்கு ஒரு கிளர்ச்இ உண்டாவதற்குக்காரணமாயிருக்க இவ 
ருடைய முயத்ட்‌ மிகவும்‌ பாராட்ட சசகுந்த சாயிருக்கிற த. 


மெரில்‌ ரடிழவு பழக்‌ ஸி கெட யாய பே எய்‌ கட்கு எயிட்‌ ன ட கடய மர்டர்‌ அய எ ரமன ௭ 


மட ரியூனியு கிட்ட எட னிவ வழ ரு அயளாயுளாவு ளம, ய எழ எங்‌ எவரம நயல்யம் யுகி, அப எப பபப எபகியக்ய நய டக கடகம்‌, படக லாவகமா பராம வளமை வரவ ரஙயாவ எம ராவாவளிய ய எயாகயரிப்பம் ரு *பால்துளிகப ப, அர்ரளையாளரய ய வவகளள்ளன்‌ ஆர 


நடுவ அட ண்ட தயனட க க பு உக உடு ப ரர 


ம்‌ பகடட்டாய வடரியரிட நட ப யிட ரய பட நிரய ரய ரன்ன" பெொொஷாகவளாடயாயாய ய யாய யா பம்பக்ப்யாக்கிய “பாவாட ளான காரா ராக ற னா காங காராள வா அாாரரமாயா வறிதா ழா ராமா ளா வானா வாவா னாய எயரிங எமரிஙமா ரமா நிய "ஙாரகளிய "ப ரயளியர ற "ர ன ஈரராஞாவராய எய்ய யாபரிஙங் பக்கம வரி நியான்‌ வர்‌ பரிய “வனர அட னரா ளான நரா வாலால்‌ நய பயக பய னயரியயாறை. மரரகக ம வரிகளி் ளி ப "ட 


1549919715: 4212) 1வாராவ25வா.௦௦0 : 


ஆச டக்க ட பஸ்ல ல்‌ அல்ல அண்ட்‌ பண்ணன்‌ வல்‌ ப டப பலன்‌ பக தலப்‌ பதத கன்னல்‌ படட பட்ட ல்டத னன்‌ அ பகடை உண்டல்‌ அடங்கின வி அ ஸ்ட அணல்‌ ந அட அட்டக்‌. கடல்‌ அ்டகல்‌. அடக்க த ஆடலில்‌ இட்டு ட க்‌ ணக விண்கல ல கிக்க னை ண வண ண்கள்‌ அ ல்‌ கட கவன வ ண்கள்‌ வனை பக ௮ ன ணன்‌ அண்ண க னம்‌ கண்டதன்‌ அடல்‌ அட ததக த டம்‌ ஆட்‌ த 
வயங்பளியல் புவ 


கீளமமண்ட்ஸ அவர்களின்‌ சுருதியின்‌ முறை, ௦94 


ன்‌ 
அடங்க அடக்யாகு நமா 


காலாவ.து, 


ணக ட்ட 2" 244 கணக்‌ 
டஷடிரிக்ட்‌ ஜட்ஜ்‌ ம, கஇளமெண்ட்ஸ அவர்களின்‌ ௬ருஇயின்‌ முறை. 
இளமெண்ட்ஸ்‌ (14. பெெளர்க) அவர்கள்‌ இக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ கருதி 
களைப்பறிதி இரண்டெவிகமான கணக்குகளைக்‌ கொடுக்சிறாட்‌. அவற்துள்‌ ஓன்று பாகா, சாரங்க 
ேவர்களுடைய அபிப்பிராயப்படி 22 சுருதிகளைப்பதிறியத. மற்றொன்று 16. 249. தேவால்‌ 
அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ கலக்து தாம்‌ இல சேர்த்துச்‌ சொல்துவதா, இவவிரண்‌0்‌ அப்ப 
(ரோயங்களிலும்‌ இல முக்கியமான வசனங்களையும்‌ கணக்குகளையும்‌ இங்கே எடு தஅச்சொல்லி 


அதன்பின்‌ கலகுறிப்புகளைச்‌ செல்வு மிகவுஃ அவுயமாயிருக்கு ஐ.அ. 


வு தற வசயங்யர்யா ய வய பாயாள கேர்‌ ானாஞாயரியா ககக "பரிகள்‌ வாளஙு ஈம ம யர, கமான ன்‌ வரகநக மரியா வாவர்‌ பட்யர்ய வாயா 
லல்லு வ பெவண்றா கடனால்‌ ப யக ணுவகு "யஸ்‌, பியரயர, ௩ ஙு ராய ரயரயாய ரு ய யேக்பங்களா 


ந 0௦ 1௦ 11௪ 8%முய்ரு மரீ பருரிச்காட ரிரிமகர்ட நத ம, சுொரசாங்க 1. மே 4. 17. 2, 


வெக்யரீங்யய எயாிகு வரிய ம ௩ ஈய ௩ யாற 


“770௨ நரகக்‌ 1௦ பவத அப்பி 111 க மிமர்வார்‌ ராயகர்ட பொர 1172 உயரமா 11010௧ 10 16 வ௦ 16 திட்பம்‌ 
(1)8௩ ஐ தகம்‌ றார்‌ ௦111 15 கோமநிந: புட்தமக்‌1௨ 1௦ 1118 நோகர்சோக 504 18ரர்டரா [31] கட்தர்கக ச கர்ருக-்கடாக ரர்‌ 
௦14 பேடரிப்ி, பரர்யரா 4 19.) தரும்‌ 111௨ இங்கும்‌ ந வரலிகா உட்பட ீம்ரர்கோர்ப்‌ ரனர்மரு... 1110௧6 காட ராக 
சாசர்‌ பிசி கரகம்‌ கரம்‌ பிபிசி ௦ாம்0ம்‌ மரீ பட ஒவளிரு ரவர்‌ இடி. 11 75 ரரறயர்கம்‌ 10க1 காவாது 
படி கப்ரை பரம வரறர்‌( [வப விக லக்க வா ர ஹ்ரவாம்‌. ஊர 8 வேதியர்‌. ரப ரரம்காமமம்‌ கர்மம்‌ ஊரக 
யில்‌ வியஸ்க (ரிப்‌ பட்ச ஙு பட கு விச வர்டுகே ரக பர்கர்‌ கர்‌ 111ிடவ்பதர்கற. [12ம்‌ பிரக ஒவடியிர்க ௦1. இருமி 
டாப ர்வ வாக்கே மயா ரச ஹராகர்க்ே 1ம்ரா ௦ பெ ொறகவிற்ககு, 110 நாடவும்‌ ஏவுமீர்னா.. பரக ரம வகா பாகம்‌ 
11 க விடி பீச்புத ஏம்சிரே ௦6 50 1] 1 (ரக்‌ ரர மர டட கறழ/கம்‌ 1௦ 1ககேப்க1௨ ராப டம்மி வட்வ:- 
11ஜ, நர்கும்பகர்கார்‌ பாபக்‌ ராணுூ மட கவிப்‌ 10 நாராக! பாட பூரா] கரம்‌ எட்டகர்‌ ப்ரீ 1ம்‌ உ போம்‌ பாட 1[)எப்பவர, 
டா ராண பப கடா விற்ப புதைப்பது எடதத ப பப்ப ப ப்ப 
1௨ தரராகி கப்ர்‌ மரி (ச மாம நோக்க 19 ஊரகம்‌ ராணா 116 கவிக்கு மரி வாடி பிகர்‌. மலய வ்ம்‌ ஈர. டுகிற 
பின்க்‌: 1௩ 010௫ ரகம்‌, (86 கணபிட ர்க 111௦ கவட 8௫ 11௪ நிபகம்‌ ஈடர்சா கரீம்‌ 08 மாமறச பரு நக பட 11 15 8 
ப்ராடாகப்ட்‌ கடி பேரம 1ர 111 டிம்பல வரி ஈ௩பவ்டி ஹஊ 1196 கசந்த 011116 [வக பிப வா யபி புர்பட ஐ௦0்ரிற்0ர ௦௧ 
க்கை 116 பர்கர்‌ வரம்‌ கசரடட்ம்‌, நிரிட்ம்‌ உரம்‌ 10 யாய்ர, சிரிம்டகரும்‌ கடன்‌, கானி கரும்‌ பேதி. மடக." 


்‌ 
"இக்தூல்‌ இக்தஸ்கானி எசங்கீதத்சைப்பற்றி மாத்திரம்‌ சோல்லப்போகிறது. இதில்‌ சொல்ல 
்‌ 
்‌ 


ந: பரவு ஆண்டுக பர்வ ஙவரவரிகரிய யோரயரயாய எழுரய ரா (ற யர எ ரர டவ ம கர்‌ கர கலர நம உளகாடு நரன கர்மா டர 


உய கியம்‌ ப கவாது டங்யாய நரம" யரிங பயங்‌ நரம யரயா எரா ரனாளாயுர டாவ பி விம ஈம ளாம வு நவாம "நடன "மண வரியாய்‌ 


3 
ப்போற அரேக சங்கதிகள்‌, இ, பி, ஐக்சாவது தாற்ருண்டில்‌ எழுதப்பட்ட பரதருடைய காட்டிய காண்திரம்‌ 
என்னும்‌ நூலில்‌ சொல்லப்பட்ட மூறைகளிலிருரதும்‌, இ. பி, பதின்குன்றாவது நாற்முண்டில்‌ உண்டான 
சக்த ரத்னாகரம்‌ என்னும்‌ நூலிலிருந்தும்‌ நேரே எழுதப்பட்டவை என்று இக தூலாசிரியர்‌ திருஷ்டாகதப்‌ 
படித்தார்‌. இவ்விரண்டு நால்களுக்தான்‌ ஆதி ௪௨௪ தால்களில்‌ தர்க்க சாஸ்திர நூனறைகளுக்கண்ங்க எழு 
தப்பட்டவை, சங்கீத ரக்ணாகர நாலாசிரீயரான சாரங்சதேேகர்‌ என்பவர்‌ காஸ்மீர சேசத்தைள்‌ சேர்ந்தவர்‌ | 
என்று ஒப்புக்கொள்ளப்படுகிறது. கள்‌ அழைந்து அர்த நாலை வாசித்தால்‌ அவர்‌ பேசும்‌ சங்கீதம்‌ இர்துஸ்‌ 
தானி சங்கீதமென்ற நன்முய்த்‌ தெரியும்‌, ஆனாலும்‌ தென்னிக்திய சங்கீத வித்துவான்௧ள்‌ அவரைச்‌ தங்களுக்‌ 
குரியவரென்று சொண்டாடுகிழுர்கள்‌, தம்முடைய கொள்கை இக்‌ துஸ்கானணி சங்‌ சத்‌ துக்குரியவையேயல்‌ 
லாமல்‌ கர்நாடக சங்கேதேத்துக்குரியகையல்ல எண்றா இச்‌, தாலாசிரியர்‌ இட்டமாய ரூபகாரம்‌ பண்ணப்‌ | 
போூழர்‌, மேம்பாடாய்ச்‌ சொல்லவேண்டுமானால்‌ இக்துஸ்தான!/ சங்கீதமான து இக இடாவின்‌ டக்கு, மேற்கு, ்‌ 
டக்சான்‌ (1)00௨) பாகங்களிலும்‌, கர்காடக சங்கீதம்‌ தெற்கிலும்‌, இழக்கிலும்‌ உபயோடுச்கப்பட்டு வருது 
என்று சொல்லலாம்‌. இரண்டு சக்தேத்துச்கும்‌ அநேக மூர்ச்சனேகள்‌ பொதுவாயிருச்சின்றன.. ஆணால்‌ பிரத 
மத்தில்‌ சஷ்யர்களுச்குர்‌ சொல்லிக்கொடுக்கப்படும்‌ ஞூர்ச்சனைசளைசக்‌ கவனிச்தால்‌ இசண்டினுடைய அம்சங 
ர்‌ 


கயி யோகராயாடஎ்பாடரவாயாள்‌ அய டமான பியாடரயாயா மாய எபபயா யாய பபா விபங்யாம்யர்யகிபப் பவை வாமா ழா னாடு ஜாய எம ஈயாயாயாயளாய்‌ வர்கம்‌ எயா எவள்‌ காக பயரயயக்‌ பளி கரிய நகியன்‌ அபகியா ல ண்ட யப மாவா கானா வளரக்‌ டப்பு யயவகளபானதமபயகயாயாலடகா்‌ வி 


௩௮025212௨5 1உாபாவல85௮ா1.௦0 


ப 
ர்‌ பேக்‌ மங ஸு பெட்பவைவட்புள்‌ வ மய வ்பராயவோவாயுகமா யாய நடன ஷிவராயாயாய எ யாய எம்‌ எயளயளாம வ மல வதனம்‌ வனம்‌ ல சயனம்‌ வரல வடு வகியு கம வக பாயாத தாயாட யே மமம்‌, கரட்டை கு ரஸ அபு நட பயமாய்‌ உ கவடு யல அட டடஸ்‌ ட நகுக வழமை வழ கபக்‌ மெய்‌ அப காப அயன வ | வட மெ பனக வட ல யகர கம்‌ 


கரணியயுக்ய யுகமாய்‌ எட எழு எழவு எ வழு வழக மழகக கயறு லி லி வலிய மே மணமே பய லஸ்‌ ர யு அபய வு படக டன்கள்‌ - 


904 கரணுமிர்த காகாம்‌ ழதவ்பஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டூ சுநதிகள்‌. ர 


௩ 


யு 
மனம பலய யய வவ ய யய ணவ ய வ வ வை ய ய அ அடடடா ணத வ ய வ வ எதா நவா ஹா மதனா வ வவ வவ ட றன அன எ ன ன ணை. ரண காார ணை கணக கக கப டட ககக படட படடடடடடடடஅணபகை கடட அணை படடடடட. ணைைனை எ டடடடடட  எ ணைைகைகா டடடடடடடடடட ணை அபபட அ அணை அட்ட வன கை “ன அணக கை கைக! “எ எணண! காடை 
ச்‌ 
॥ 
ட்‌ 
ப்‌ 


சஞுச்ரும்‌ உள்ள வித்தியாசம்‌ தெரியும்‌, மேற்கு தேசத்‌ இல்‌ சொல்லிக்கொடுச்சப்படும்‌ மூர்ச்சனை ஐரோப்பிய 
மேஜர்‌ ஸ்சேல்‌ (142)0 50௧16) ஐ ஒத்இருக்க ௪. சத்சே சொல்லிக்சொடுக்கப்படுவது அரை சரங்களாகிய 
குரோமாடிக்‌ ஸ்சேல்‌ (( 111001211௦ 60விலு. இதில்‌ முறையே முதலாவது இரண்டாவது சுறத்திற்கும்‌, மூன்றா 
வது சான்காவத சுரத்திற்கும்‌, ஐக்காவது அழுவது சரத்‌ இற்கும்‌, ஏழாவது எட்டாவது சாத திற்கும்‌நமுவே அரை 
சுரங்கள்‌ வரும்‌, இதை இற்தஸ்சானி சக தத்தில்‌ பைரவி ராகம்‌ என்பார்கள்‌. !' 
மேலை கண்ட சில வசனங்களினால்‌ தான்‌ பரதர்‌ சாரங்கதேவாகளுடை ய முறையை 
அனுசரித்தே 22 சுருதிகளைச்‌ சொல்லப்போகிறதாசவும்‌ அம்முறையும்‌ இந்துஸ்தானி சங்கீதத்‌ 
இற்கே உரியதென்றம்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுகரர்‌, இக்கு இடத்தில்‌ சாரங்கதேவர்‌ ஹைதராபாத்‌ 
(11நொஷ்கம்‌) என்னும்‌ இந்து தஸ்கானி தேசத்தில்‌ ல்‌ ஒளாரக்சபாத்‌ என்னும்‌ பெரிய பட்டணத்து 
ச்ர்த அருகிலுள்ள மகளலதபாக்‌ என்னும்‌ இந்துஸ்தானி பட்டண த்தில்‌ இருக்கதசணாுல்‌ இக்‌ 
அஸ்தானிக்குரிய சங்கீ சமுறைகளை எழுதியிருக்கிறார்‌. என்று களமெண்ட்ஸ்‌ நினைக்க ஏது 
விரூ சுக! இ, எண்றுலும்‌. உணமமையில்‌ அவர்‌ நாலை விசாரிப்பபோாமாணால்‌ ௮சேசு அம்சங்களில்‌ 
அபபா யன்ன அ த 7/யவரும்‌, 


புற்கலானவு, துவாவிம்சதி சுருதியைப்பத்தி எடூத்துக்கொள்வோம்‌.. தேவாலும்‌ கிள 
மெண்ட்ளாஎம்‌ சொலும்‌ அபிப்பிரயத்திற்குள்‌. சங்கேத எத்னாகாரின்‌ அபிப்பிராயம்‌ முஜ்றி 
இம்‌ வேருயிருக்கது.. களமைண்ட்ஸ்‌. செல்லு ட த்தம்‌ இக துதான்‌ சங்கீதுக்கற்‌ 
கேயுரியது என்னு இட்டமாய்சி சொல்லுகிறபடி அவ்விடத்தில்‌ இக்துளகானி சங்கிதத்தில பேர்‌ 
பெற்ற வித்துவான்‌ அப்துல்கரீம்‌ (0001 வார) குலமாய்தி தாம்‌ முக முகமாய்க்கேட்டு ஓப்புக்‌ 
கொள்ளுகிற ருகிகளானவை இக்துள்தானி சங்கேக்துக்கே யுியதாயிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
சாரங்க?தவ கடைய்‌ அவாவிம்சஇ சுருதிமுறைக்கு ஒத்ததாயிருக்கமாட்டாதென்னு இதன்‌ பின்‌ 
வரகும்‌ சாரன்கதேவர்‌ நாவாவிம்சதி கருகி அட்டவனையில்‌ விவரமாய்க்காணலாம்‌, 

இரண்டாவது, சாரங்கதேவா இக்அதேச வாகியா கிய சம்மண ரன்‌ க வகல்‌்‌ வித்தா 

வாளூயிரு ககா கவுப அவருடைய கெட்டுக்கொள்ஃ ச தலின்பேரில்‌ சங்கீகரதனாகாம்‌ எழுதெனதாக 

வம்‌ தெரிது ௮, 

மூன்னாவத ரரம்மா, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌ முதலிய மும்வதாதீதிசளையும்‌ அகார, உகார 
மகா॥, இங்காரம்‌. என்னலும்‌ பிஜாட்சாரங்களையும்‌. நானு வேதங்களையும்‌, கானு ஜாதிகளையும்‌ 
7 சாங்களுக்கும்‌ ௮அதிதேவைகளான அக்கினி, பிரம்மா, சான்வதி, அசன்‌, அரி, விகாயகன்‌, சூரி 
பயண்‌ முதலியவர்களின்‌ பேர்களையும்‌, அலைகளைக்‌ கண்டுபிடி த்த இக்தான்‌ , பிரம்மா, சந்தன்‌, 
த்‌ விஷ்னு ௧௭4 ௧௭. ஆம்புரு என்னும்‌ பெரியோர்களின்‌ போகளையும்‌, இராகங்களின்‌ பேர்களையும்‌ 
கவனிக்‌ சையில இக்தஸதானி சங்கீசகஇ்கும்‌ சங்கீச ர தனாகர ததுக்கும்‌ எவ்விதமான சம்பந்தமு 
(பில்லையென் ஸு மேதோன்‌ கிறது, 


ணன அனை உ 


நாலாவது, மகம்மது கதினி படையெடுத்து வக்க காலத்தையும்‌(1021), டி. ல்லியில்‌ ர 2006ல்‌ 

முதல்‌ முதல்‌ ராஜ்யம்‌ ஸதாபிதக மகம்மது கோரியின்‌ காலத்தையும்‌, தேவகிரியில்‌ மீசாமராஜ 
மகாராஜன்‌ காலதரழையும்‌ காம்‌ ஒத்திட்டுப்‌ ாரார்த்தால்‌, சாரங்கம்‌ தவர்‌ இக்‌ துஸ்தானி சவ்தேத த்தில்‌ 
காக இகத நால்‌ எழுதியிருக்கமாட்டாபென்பது வெளியாகும்‌. விந்திய மலைக்‌ கச்தென்பாகத்தித்கு 
மகமைதிடர்‌ 1204-ம்‌ வருஷத்தில்‌ வக்கதாகத்‌ தெரிகத2தயொழிய அதத்கு மூன வந்ததாகத்‌ 
தெளியவில்லை, எப்படி. யிருந்தாலும்‌ இக்துஸ்தான்‌ சங்கீ தத்திற்குரிய சுருதிகளை எழு அ௫றேன்‌ 
என்௮ சொல்வதில்‌ கமக்கு எவவிதமான அகேஷேபனையுமில்லை. ஆனால்‌ சாரங்கதேவர்‌ முறைப்படி, 
இகை எழுதுகிறேன்‌ என்று சொல்லுவதுதான்‌ முற்றிலும்‌ ஆக்ஷேபனைக்கு இடமாயிருக்கிற ௮, 
கிள மெண்ட்ஸ்‌ தம்முடைய புளஸ்‌.த௫ம்‌ 6-வது 7-வது பக்கங்களில்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுஞுர்‌, 


டப  வரனானா லாலா மா ரவாடாடகியங்பிடங்பாயார்பா கியரியய நடங்ய நபக்ட ட ரடராயாலாய ஆய 
க பயாயான “டு ர “ஏக்‌ வரக கடய ஙா ப யாக வாயாயாரு டிய யன உவர்‌ பாயாயாட “மர்பாய ய எ ஒரங எ யாஙளாம எழா எல்‌ கார்ய பாகன்‌ ரயர்ப ர வ ர வகார ரம ந௩ுயாளர ரந ரயாடா நாக ஈஙாபரி யியல்‌ டக த அட ௩ 
பட்ச யாழ பாமாட பணியி காவன்‌, ல்‌ படகும்‌ வர அரகோண்யாய நுயாயாயா அயாயால்‌ வரிய யப்பா ப பம பசபப வாலா ளா ளாளாகாட ரளாளரயரியர்யாயாயாயர்யரிய பாமா யாட சு கஹாய யார யளயளியாயாயாம ன்‌ 


ஏணி வரியாய்‌ ட வரமாக, வ ர்க்க எமக லு வம்ப ப கபமு பய உ 


ப 
ப அணைகளை தளை 


ணட கடகட கடன்டடங்டாம்‌ அடனிபல்டல்‌ கடன்டன்டகு அ ஸ்‌ கோ னிடன்டல்‌ அ அக ன ண்ட்‌ வடக்‌ அடைக கு ௬ கன்ட நண கத ஆத கடத கு ஆது நத ந த நம்து ந நத] 


கம 


௩௮027521௨5 1உஊு௱॥ாவ85வா.௦0 


படட நடக க ம ஸு டட பசிய ரியள எனி அட கூட கழல ப எய கய கல்‌ வாமன டனடை ர டன கயாயல்யாயரிவாக யாவ களா வ மஙளாமாயர்ய 


ட லு வல்பு 


ந யகம்‌ உர 


வெரல ரம்‌ நம எழு கிழா ன டர நல ர உ உ பர ம. வரல 
॥ 


வரவ்ய ஈமு வெ வரயங்யுக்யாகாரு ல சாமு கு ம வட வய 


வரமக நர மு ரிவசகளாமாகர் ம உடடடரல 


கற கவச வநய்‌ நவ எவவ காயு யரிஎயா க ம ம டட. 


ஷ்‌ ரசயாபாரகானிடக் டக்‌ டாட எபக்புக்புக்ப படட எட்ட பபப பவட பளிணண்ப கெழவி, க்பசு, எய ய எ வி எவரிடம்‌ எயா ஜாவா ரடு எடி எட்ட நபர சபகமு “ஜாவா 21 சபரு, ஆராடாய எற ர மந ப வர்ர வரயகய வ ரழனாயுல்மு பரம எ யா வயு காய கக ரயரிய ய பயம்‌ வயாக மனற ப ரயக்யுக் றக்‌ மரலளிட ரய எ வர்‌ லியு உன்யனி யு ரவு நிர உளிவரவண்டு தக தர்‌ மாவாவை ற எனு றப்‌ வளம்‌ எட வலயக்‌ நக்மா றபப ல்‌ மய வரியாய்‌ எட லட்‌ 


155-121 0-154-1 4212) 


வொழளயாய அாழாழண்டரயாயாயாய பய ஈவாய்‌ பய ஈயரயாயாற பய எ எடங்யரயா யாய எடுப கமர்‌ ந லண எயா நட யாவகபகபு பெகவளிய நன்‌ வரி முக யாட எந பள்‌ யுருயராவாலால்‌ ர னளையவு ஸம வாலா ஈவு ம மழ வரல்‌ எ குழந வு கப ம கருட மர ாட அபகட ராடாக அபகட க ரயாகராம னய பபப வானாய்‌ மாமா தஙு எம ஈதர்‌ நாடு கடக எவானா ரய ௩பாபகமாவா களப அபய பம்பு 


களமெண்ட்ஸ்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ ழறை, 


ன கார னை நனக னா கக படட க எ க க க கன்‌ எர கார எனன ம ணன கரகம்‌ யவை ப உண கடக கடட னை ாா எரா எ எனனை 


11147௦204104100) 4௦ 4102 உடபட சீ ரர பீ்க ச மக1௦ இர ந, ணெ, 2, 6, 7, 

116 நரோககனா எம்‌ ரி நடவாத ஊர்‌ 115 பமாக ஜவர. பார்ரா ஏ கககர்கர்கரட௨ மர பகபநு ஈர்‌ மாக டக 
கறக்க ம்‌ 1மிக மயிர்‌ ஜாடிமிகக... கக ரச வோர்த நாகர்‌ மரி ரசு மரக 1 மகக, 1118 மரக வியுகர்றைகு, சரவ 
ஈரினாரகம்‌ பலபட 10 கப்ரர்€ோர்‌ நர, ர்வு டட கியரா மம்‌ முற ட நரம கர்சாடர் பாகர்‌ மலம பப்பு ராவின்‌ உ ர்பகம்‌ 
கம்றர(ருப்டி, பராகட அிரபர்ர்க உறார்ரமா“ர்டப்வு கபம்‌ நீடிய ழு கபி ொ 120௨. 11ம்‌ எட ார்‌ ஒட்டிநவட பிலர்தே 1112 


௨000112037 மட டர்த ர யிமுவம்ராத கோ மம] 6 ககர்ம் றட நகும்‌ ருபா ளகர. 
* * ச்ச 


* ஆ & ச்‌ ம ந. ச்‌ ர 


“70௨ கம்ண்மா ந௦ பயணி ரரீட மிஸவிக ம ர்கரு, பரலி வார்ப்பு 1மர்ற வரி கிதக்ய்‌ லார்ர க4ி 
பச கடுஜசாகு, பகா ௧010 1௦ ஏனர்நு வி] (ரச நவி கடவ ராடிருப்பகம்‌ நம 1௦ ர்ட10கலர்பஎ. ஐதே மறும்று 
(ம்க்‌ ரரி (00ிராவ!'5 மார்‌ 1] காைம்மாரர்‌. 


1௪ (011 16 செஷெடார்ட்கே ஸ்ட ப ணிரரரா- பம்‌ ுடப்கே. நர ர௩௦௧% பாடும்‌ புக்கு நிமால 
ரி மரீ எசா காட கம்மறம்ம்‌ 1ம்‌ பாக 8ய்கடி 11கராமைர்பரா, கரம்‌ பெயர்‌ பபிக்ரைக்ி ர்ம்ட 01௨ வபமர்பம்‌ 
வாபர்‌1க. '” 

இக தியாலில்‌ பூர்ண விதிதுவான்௧ள்‌ என்றெண்ணப்பட்ட முதல்‌ தரமான பாட்டுக்காரரின்‌ உதவி 
யைச்கொண்டு இக்க சுருதி ஆராய்ச்சியில்‌ அவர்‌ ௮அசேக வருஷங்களைச்‌ செலவழித்தார்‌. ஆதியில்‌ ஏற்பட்ட 
விதிகளின்‌ முறைப்படிப்‌ பார்த்தால்‌, உபயோகத்‌ இலிருக்கப்பட்ட ஈரங்களைப்பற்று அவர்‌ சொல்வதானு 
தொகையாய்ப்‌ பின்‌ வருமாமுகும்‌. அதாவது, இரண்டு சுருதிகள்‌ கொண்டது ஒரு ஐஸ்ட்‌ ணெமிடோன்‌ (1056 
50100௨) குன்ற சுருதிகள்‌ கொண்டது ஒரு மைனர்‌ டோன்‌ (பரா 06) சான்கு சுருதிகள்‌ கொண்‌ 
டது ஒரு மேஜர்‌ டோன்‌ (8) 1016) என்பதே, அகத சுரங்களைப்பற்தி அவர்‌ முடிவாய்ச்‌ சொல்லுவதான த 
அசேகமாய்ப்‌ பிழையில்லாமல்‌ சரியாகவே யிருக்கிறது என்று எல்லாரும்‌ ஒப்புக்கோள்வார்கள்‌. 

'* பின்வரும்‌ பக்கங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட பல ஆசோசணங்களையும்‌ இரத வாத்தியத்‌ இல்‌ (ஈர௫.இ ர்‌ 
மோனியம்‌) தேவால்‌ என்பவருடைய தயவினாலும்‌ அப்துல்‌ சரீம்‌ முதலிய பாட்டு வித்துவான்‌௧ளின்‌ உதவி 
யைக்சொண்டும்‌ சோதிச்து நிச்சயித்‌ இருக்கிருர்கள்‌. அழியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையானஅ அதிகமாய்‌ உபயோகத்‌ 
இலிருக்கப்பட்ட 24 சுருதிகள்‌ எவை மென்றும்‌ அவைகளில்‌ எவைகள்‌ இக்இிய ஆர்மோனியத்தில்‌ வருகிறசென்‌ 
றும்‌, அவைகளுக்கும்‌ பழைய சுருஇகளுக்கும்‌ இருக்கும்‌ தாரசம்மியம்‌ என்னவென்றும்‌ காட்டுகிறது.” 

மேலேகண்ட வாக்கியங்களில்‌ தாம்‌ இந்துல்‌தானிசங்கத விச்‌ அவான்‌ அப்‌ அுல்கரமைக்‌ 
கொண்டும்‌ தேவாலின்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ கண்டுபிடி த்த சாங்களைக்கொண்டும்‌ சுருதிகளை பபற சிப்‌ 
பின்‌ வரும்‌ அட்டவணை தயயர்‌ செய்ததாகச்‌ சொல்லுவ்ளு, 


ம ட அட்டு அட ஸ்ட்‌ 


கள க நகல்‌ வரக சலக ப படட 


க ருபாம உட 2 


எர ம 


ம்‌ 


ர்‌ 


சது படட. உண்டு கு கழ உதய ளம வயமியூளி முரி வளயண்யாய காய ரமாஷாய்‌ 4 
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பரயராயஙியாஙயாய “ஆோஷாயாயா வாயாய எழ வ்யளமை ம ரய உள்பள வாய எய்‌ ஒட எம எயா வாழுரஞாட ஈயாயாயாவானட எயாயா மாவாட்ட ஒரயாயளயாவர, எாயாாம எ, எயயாப எம சாப யள யாய பபாக்புள்‌ பள பயக்‌ ம்பு வபர அண்‌ அம்‌ கபய கயு அரிய பய னையை மரு "வண்பமிய்‌ வயரு டு ம வயா எடு ஸ்‌ டன ல மல பண்ப முக்ய வம வயரை எியகிபுகி யய யையாயல்‌ பிய ப எபி உளி மரிய ்பாாயாயரியரிய ம்பகபள பரயகியுல்‌. 


எயகயளிய்‌ நஷாஷங்‌ அய ருமாவாவாகமா வளி வாயா ய யப அகட மபகபறபகபபா, 


டக 

300 கரணுமிர்த சதாம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--இசண்டாவதுபாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 

ன அன தட தக ட அ அ ட ப ட ற ப்பட பப பட பப டு பெய பபப பட்ட பட. 
45-வது ௮ட்டவணை,. | 
| இந்தியாவிலுள்ள இக துஸ்கானி சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவை 


யென்று 4, திளாமோண்ட்ஸ்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ 
காட்டும்‌ சுருதியின்‌ அட்ட வணை, 


ஸ்‌ ஷ்‌ ௮.௮ [5 (6 ்‌ % ட 62 தக 
்‌ 2 3 ள்‌ ஸ்ட்‌ 6 ௫ 8... ்‌ ரி ந பாரி 
ர 1 கர உளிமாரள 
6 6 5 4 ஒர 8 மோ சூம்‌, “ப ட்‌ டி கட 
்‌ க) ட ட 3 689166 [552414 |85]16ஆ ஒட * 
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ன்‌ | தட்‌ இன 
| சி...) 33] 990) 8045 1 நம 94 ஜரா... 22 
21 நி 15/06 1 1119572130 ப! (276. ! 256 
3 ரி: 9/1 31 90001 2880 | 192 11600 196067 6 | 
11 8/9 81 | 8889 | 98-44 | 204 | 60730 | 970 
| 
தி 
5 [| ௧ 97/82. | 884| :8488] 97 904 ட 640 1 98:44 
61 க 5/6 | 31 8338) 6:67 310 1) 648 | 288 
7 ௧. 4/2 ்‌ 80001 29-60 | 884 ்‌்‌ 673 500 
81 க 6ய/81 84 7901) 25:28. ] 409 | 68344 | 50:45 
| 
| | ம 16/21 | 331.7619] 2438 | கர 05 | 70875 | 815 
ர்‌ ॥ 3: 1 ப 
்‌ 101) டிீ..! 374 547500 | 24 498 1720 | 920 
11| மூ 96/27 | 531 .ரகச7| 99.76 | 826. 7 789. 1 354 அடை 
| டூ 92/45 38 710] 8276 1 590) 50 | 759-345 397:50 
ந] ஆ | 48/04 8585] 70311 9260 810“: 768 34133 
14 ப 9/5. | 385 0667] 91.53 709] 92 | 810 560 
கற | | 
க த (வுல 31.வல| 2038 [484 54] 8504. ] 378 
161 த, 8/8 | 1$| 6260] 20 814 71 804 | 384 
171) த, 3/0 2௦) 6000] 19-20 [884 1900 400 
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ன 
| டத்‌ 0ஃ | 
ப[ ப | 4/7 25 “9714 18-29 | 969 2- (955. ! 420 அஷ 
| 201 கி; | 9/6 ! | 5625) 18 புந (960 : 49667 
21 தி | 3/9 15586 1778 11018 711972. 192 
221 கி. 8/15 ர்‌. 5333) ரர. 1088 0 10125 | 450 
ப ள்‌ நி. பல்‌ 941 5275 | [06-88 ௦8 11034 | 45511 யு ்‌ 
| ன ்‌ 
்‌ ்‌ 
| 
| 
்‌ & இவ்வடையாளழன்ள கணக்தகள்‌ இந்நாலுக்கார்யவை,. 
ன ன்‌ படட தத சக ச ர கக. 
155-121 0-154-1 4212) 
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ர நக க த படக்‌ அ வட பப பயா பாடு ௩ழானா பட 
கானான்‌ 


கியவாயர் 


ற சடக்‌ எமாயாய மயயாயாயாயு வப பயி பய மப வ வ்பங்ட கிய ஸ்டவ்‌ பயமாய்‌ யாய, ௫ வைனை. 
கீளமேண்ட்ஸ்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ ழறை, 207 


குறிப்பு,-இக்த அட்டவணை முற்றிலும்‌ தேவால்‌ அவர்களின்‌ புஸ்தகத்தில்‌ 20-வது 
பக்கத்திலுள்ள 1), அட்டவணையாகவே யிருக்கிற ௫. என்னுலும்‌ தேவால்‌ எடுத்துக்கொண்ட 
10-வது ஈருதக்குப்‌ பின்‌ ஒரு கருதியும்‌, 7-வது சஅருதிக்குப்பின்‌ ஒரு சுருதியும்‌, நாகனமாய்ச்‌ 
சொல்லுவதே இதில்‌ சவனிக்கப்பட வேண்டிய௫. பத்தாவது சுருதிக்கு 520) ஓசையின்‌ அலை 
களும்‌ ரர -வது சுருதிக்கு 33 ௪3 ஓசையின்‌ அலைகளுமிருக்கவேண்டுமென்‌ று சேசேவால்‌ சொல்லுகிருர்‌. 
அகை இனளமெண்ட்ஸ்‌ ஒப்புக்கொண்டு 520 ஓசையின்‌ அலைகளுக்குப்பின்‌ 324 ஓசையின்‌ அலைகளை 
புடைய ஒரு சுருதியிருக்க வேண்டுமென்று சொல்லுர, அப்படியேதேவால்‌ சொல்லிய 19-வது 
சுருதி 4.4 ஒசையின அலைகளையுடை ப சென்றும்‌ [5 -வ்னு சுருதி 1263 ஒசையின்‌ அலைகளை 
யுடைய சென்றும்‌ ஒப்புக்கொண்டு, இதன்‌ ௩மேத்தியில்‌ 05க்குப்‌ தகு 420 ஓசையின்‌ அலைகளை 
புடைய ஒரு சுருகயிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ சொல்லுகிமுர்‌, இவ்விரண்டு சுருதிகளும்‌ 
அப்துல்‌ கரீமால்‌ பாடப்பட்டு மிகுக்க இனிமையுடையதாசக்‌ கம்‌ அனுபவத்தில்‌ சண்ட சங்கள்‌ 
எண்னம்‌ சொல்லுகிளுர்‌, இவவிரண்ம அடபமாளை சுரங்களையும்‌ அம்‌ கர இனால்‌ கட்ட அிம்து 
கொண்டதும்‌ தான்‌ கேட்டதை எவ்விக சந்தேசமுமின்றி மற்றவர்களுக்குச்‌ சொல்ல நினை க்சதம்‌ 
டன்‌ மேலான, ஒரு மேற்றிசை சங்கிக வித்துவான்‌ இக்கிய சற்தேேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சப்த 
களை ஆராய்வதும்‌, அவைகள்‌ இனைனது தான்‌ என்னு சிச்சயிப்பதும்‌ இலகுவான காரியமல்ல, 
இவ்விர பது சுருதிகள்‌ மத்தமத்திற்கு மேல்‌ ஓனலும்‌, தைவதத்திற்கு மேலொன்னுமாக இருப்பது 
ர. மறற கரங்களுக்கு கடமேத்தியிலும்‌ இவற்றைப்போ லவும்‌ இவறறிற்குச்‌ கிளிதாகவும்‌ ௮கே.கம்‌ 
வழங்கிவருசின்‌ தனவென்ன ஈம்‌ இக்திய சேசத்தச்‌ சங்கீத வித்துவான்களில்‌ எவரும்‌ சணிதப்‌ 
படி. குசுப்படுகஇக காட்டச்‌ உூடியவர்சள்‌ அல்ல, 


நடக்கு அழுகி வ கடல்‌ புரு ட ரவு ரவொங்லர்‌ ப யுவ ப யய மய மயுக் பும்‌ பு வெளிய “ரய எடு எவ வாரம்‌ அத்‌ 


எக நயன எழ கட வ மை எழுகிய எமாயாந க்யா வடு, 


பர எழ க கன்‌ க கக 
வதி வநட லவ்‌ வவ மெழடு ம பப மய வயரை வ கமகம ட 


வ ட்ட்ஞ்ண்‌ 


ப ஷன வழ கு வழனு எழு மழ உழு மழ பயம்‌ யய ப்‌ ஈய யம்‌ எழு மம பண்ட எழுாமள் வயரு 


ஆனால படி தீதுக்காட்டமாத்திரம்‌ கூடியவர்க 
ளாயிருக்கிருர்கள்‌, இரஞலேயே இக்திய சீத வித்துவான்‌ களுக்குள்‌ சுருதி விஷயமாய்‌ ஒற்‌ 
அமை புண்டாகவில்லை, 320க்கும்‌. 3373க்கும்‌, ௦5 க்கும்‌ 426$க்கும்‌ உள்ள இடைவெளிகளைப்‌ 
ண த 455%சஞும்‌ றக்காம்‌ ஈடுவிலும்‌, 4132க்கும்‌ 45௦ககும்‌, 58க்கும்‌ [க்கும்‌ கவிலும்‌, 
300க்கும்‌ 378க்கும்‌ ஈடுவிலும்‌, 34 1]க்‌கம்‌ 360க்ஞம்‌ ஈடுவிலும்‌, 288க்கும்‌ 300க்ஞும்‌ ஈடுவிலும்‌,270 
க்கும்‌ 254மச்கும்கவிலும்‌, 240க்கும்‌252க்கும்‌ க விலும்‌ போல இன்னும்‌எ.த்‌தனையோ இடங்களில்‌ 
அட்பமான சுகுதிகள்‌ வரலாம்‌, 320க்குப்பின்‌ 24ல்‌ ஒரு ௪௫த பேசுகிறென்றால்‌, 3289ல்‌ ஒன்‌ 
ழசயய 32ல்‌ தன்னம்‌ ஏன்‌ பெசமாட்டாது? அப்படியே 4265ல்‌ ஸ்ர ௬ருதியும்‌ 420௦ல்‌ ஒரு சுருதியும்‌ 
பேசுமானால்‌, 44ல்‌ ஒன்றும்‌ 08ல்‌ ஒன்றும்‌ ஏன பேசக்கூடாது? இப்படி யிருப்பானால்‌ மிரு 
க்‌ ி௮மையுடையதும்‌ இனிமையுடையதமான அச ௪௫இகள்‌ இந்திய சங்கேத) வழம்‌ 
வருகின்‌ மனவென்னு காம்‌ அறியவேண்டும்‌, அவைகளை யெல்லாம்‌ பின்வரும்‌ தென்‌ இந்திய 


சங்கீ ௪௪இின்‌ சுருதிகளைட்பற்றிச்‌ சொல்லூம்‌ அட்டவணையில்‌ காணலாம்‌. 


மேத்தசிசையார்‌ சுரங்களுக்குச்‌ சொல்லும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளை ஒத்திருக்க வேண்டு 
மென்று தேவால்‌ செய்த இரு சத்தங்கஸக்கு உடயோடித்த கணக்குகள்‌ சரியல்லவென்று சொன்‌ 
னது போலவே இகசதகும்‌ சொல்ல வேண்டியதா யிருக்கிஐ ௮. 


ர ர கழ கடண்டுனாபுாட எட ளமாய மழளயு எக்கி யகிபம்பசுடங்யுக்யுக் யும்‌, வெக க க பயகயாட பசக, "ட மெ பகயாவா ப நய ர டர ரவு வரப நடன னிட டட ரனராட எ ரம யாய ய எயா அட கயகிய பே யயகிய பஸ்‌ வயரு நரக யய ளடர்யு நட ட வகரம்‌ நழட எட்டு ஈழத்‌ கட ஈடன்‌ ஈடரட ர வட திய உ ரட்‌ மாவால்‌ உயர ரு, உர 


தடு ன்‌ ண ள்‌ ட்‌ ட்‌ 3 ஸ்‌ ந்‌ ன்‌ டட னு 
4555 என்று சொல்லுகிருர்‌, இத தாங்கள்‌ எடுத்துக்கொண்ட பின்னப்‌ களினால்‌ வந்த 
ம்‌ 


21-வது கருஇக்குத்‌ சேவரல்‌ 15553 என்னு செரலலுகிலுா, ஆனால்‌ களமெண்ட்ள்‌! | 
| 
சொழ்பக்குறைவு, இத ஒன்று தவி, மற்ற எக்க எண்களிலும்‌ தேவாலை ஒத்திருக்கரூர்‌, | 


கட ரவளயு பள ரியாட ராடு களிட ரமரடன. படர 


மடய களிவுரிவு ளவு ம கட கடா வ ரு 


ரி 
ல்‌ 
ந்தது ரன்வாலாள்‌ வாவாகாடள்‌ பா னானாயாய வாயாயாயாய யாய ப ரபயகிய்‌ மியயரிபயா யா மொயாயாய்‌ ஈயா யமாமா வர ப பரப ம யங்புள்‌ சகா டம போயர்‌ வாயளயாயாரம க்கு ருபவ் வரவா மாயா வாயழ கய வாழ ாமாஜாடின்டு. வன்‌ புளி யளியள்‌ பரிய ல்யுக்பள பாய படட மட அ ழுயலா போ யபமக வம பட்பக்டுக்ட படட ட டட டடட 
ட்‌ குமா வக பப்ப ப்‌ பயமா ஷ்ச 
நரம க கடம வட்டார த கக கட்க வம பரவ பாரிய பரிய பகவா க கன்று 
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ச்‌ கயசிய்சியரக அய கியுகியுவயைகியுடயள்‌ கூட வபகியுகிவு ப வரியாக ய ரய ஙே சசிக ரில்‌ பணவளவரயாவள்‌யாவளிவாவரியாமயளிவாக்யாள அவசி பயம வ யவசியரிவரிவக்ப ம? வச்பசிய சிவர ரருபாப ச சுப ள பகவ கபசுசவரலு பாப யரப கமான யாயசுபரகைரடராஷாமளயாட்குபகு ருஷி கட்சு ஆளியாழாய ர கழக. ரய மரய்கயு கழகம்‌ "அக்யொய்கவக்பக்பவசியரிவக ரகவ கிய கிப்சுப்குப ஆ ரஷஞாவா ட கு அழவாஷா ஷாமா ஸுலாடிரிய்‌ 


ம்‌ 
வ்‌ 
௦ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌---இரண்டாவது பாகம்‌-- இருபத்தி கண்டு சுருதிகள்‌: 


வா கண கையப்‌ கன அவகடைடடடடடபகைகையடடடடயயயயயம்‌ வயம்‌ மயம்‌ வெ வ வது திகியகியயயயயயயயயயைய அ அ கயயயயயயயயய யய வகி யய வசிக்க னனனைகடடடடடடட னைத ககக. 5: 


லெ ஒுல்‌் ட. பழுசிவரிவ்குவ்கம எடு வவர வகைய ரிக அத 026 


சங்கேத ரதனாகரர்‌ முறைப்படி ரொமம்‌ மாற்றுகையில்‌ _நாகனமாகக்‌ 
கிடைக்கிறதென்று ந, ளெமெண்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ 3 சுருஇகள்‌,. 
ங்க்த ஈத்னுகாம்‌ 3-வது பிரகரணம்‌ 94 ழகற்கோண்டு 38 வசைத்தடிள்ள தத்திரங்களின்படி 


(சேய்யப்டட்டது. 


இக்க அட்‌ _வணையில்‌ சுரு இகளை 23 கருஇகளோடு 2சாத.துச்‌ சொல்லியிருக்கிளுர்‌, 
2௩ ௬௫ களை ஓப்படிர்‌ செய்யவேண்டுமென்னு சொன்ன ஈக்கீக ரதனாகரரே ஷட்ஜம இரர மம்‌, 
மத்திம இராமல்‌, காக்கா கிராமம்‌ என்னும்‌ மூன்று கிரரமத்தில்‌ சுருதிகளை மால்‌ தவேண்டும்‌ 
என்ன செ .ல்லியிருக்கிற இலிரு த: இக்க நாகனமான 5 ௬ .இகழும்‌ கிடைக்க என்று சொல்‌ 
லுகிமார்‌. அகாவறு, :௦௦ ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய அக்கர காக்காரத்அ க்குக்‌ கீழ்‌ 2006-5 
ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய ஒரு சு௬இயும்‌, 26௦ ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய பஞ்சமத்தின்‌ கழ்‌ 
353 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய ஒரு சுரூஇிடம்‌ வருகிுசென்றம்‌. 450 ஓசையின்‌ அலைகளை 
புடைய காகலிநிஷா சத்திற்குக்‌ கழ்‌ 4442 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய ஒரு சுருதியும்‌ வரவேண்டு 
மென்ற௮ம்‌ சொல்லுஇருர்‌, தேவால்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தில்‌, முதல்‌ சுருதி 252 ஓசை 
யின்‌ அலைகளுக்குப்‌ பதில்‌ 250 என்றும்‌ ஒன்பகாவதில்‌ 5 [5 ஓசையின்‌ அலைகளுக்குப்‌ பதில்‌ 
376 : என்னும்‌, 12 வதில்‌ 34% க்குப்‌ பதில்‌ 3455 என்னும்‌, [த வதில்‌ 378 க்குப்பதில்‌ 575 
என்றும்‌ நாலு இடங்களில்‌ சொற்ப வித்தியாசம்‌ சொல்லுகிருரேோ யொழிய மத்ற எல்லா விடங்‌ 
களிலும்‌. அவருடைய அபிப்பிராயத்தைக்‌ கழுவியே எழுஇயிருக்கிறார்‌, சங்சே ர த்னாகரருடைய 
அபிப்பிர ர யத்தின்படி ஷட்ஜம மத்திம காக்கார கிராமங்கள்‌ வைத்துக்கொண்டு போகுக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ 22 சுருதிகளை ததவிர வேவு எக்க ஈருஇகளும்‌ பிறக்கமாட்டா, அரை அரை: சுரங்களாய்‌ 
அமைக்க ஒரு ண்சாயியில்‌ ஒரூ சாம்‌ மாற்றிக்கொண்டு மேல்‌ பேோவகனால்‌ அதில்‌ இருக்கும்‌ 
சுரங்கள்‌ சான்‌ பி.றக்குமேயல்லாமல்‌ கடிவில்‌ வேறு ஒரு சுரம்‌ பிழக்க-மாட்டாது, ௮ துபோலவே 
ல சுருதிகளுள்ள. ஸ்‌காயிகளில்‌ ஷட்ஜமமத்திம கார்‌ சார கிராமங்கள்‌ மாற்‌ றுவகனால்‌ 22 சுருதியின்‌ 
வரிசையில்‌ வருமேயெ.. திய வேறு வரிசை உண்டாகமாட்டாது. இராரமம்‌ என்பது ஒவ்வொரு 
சுரமும்‌ இத்தனை இத்தனை சுருதியோடு வரவேண்டுமென்௮ அமைத்துக்கொண்டு ஆஅசரோகண 
அ௮வரோகண விதிப்படி. கரனம்‌ செய்வதாம்‌, இிராமத்திற்காக சுருதிகளை எப்படி. மாற்திக்கொண் 
டாலும்‌, மொத்தத்தில்‌ எல்லா சுருதிகளஞம்‌ ே சேோக்து 22 கானிருக்கவேண்டுமென்பது பொதுவாய்‌ 
அமைக்இருக்கிற ௮. இவந்தில்‌ ஷடஷம கரராமமாவது க&ட்ஜமம்‌ 4) ரிஷபம்‌ 3, காந்தாரம்‌ 
2, மத்திமம்‌ ்‌, வட்டத்க்க 4, தைவகம்‌ 3 ,கிஷாகம்‌ 2 என்னு 22 சுருதிகள்‌ வருவகாம்‌, இவை 
(மஹஹஜையே ஒட்நமத்தின்‌ 4, 3, 2, 1 என்ற, சுருஇகளில்‌.. ஆரம்பித்து முடிவடையும்‌, மத்திம 
இராமம்‌ ஷட்ஜமம்‌ (, ரீஷபம்‌ 3, காக்காரம்‌ உ, மத்திமம்‌ 1, பஞ்சமம்‌ 3, தைவதம்‌ 4, நிஷாதம்‌ 
2 என்னும்‌ 52 சுருதிகளோடு வருவது, இதுவும்‌ முன்போலவே ஷட்ஜமத்தின்‌ _, 3, 2, [ என்னும்‌ 
சருதிகளின்‌ முறையே ஆ ரம்பிக்து ஸப்ச சுர இரமப்படி. கானம்‌ செய்யப்படும்‌, காந்தார தராம 
மாவது ஷட்ஜமம்‌ ௩, ண! 2, காக்தரரம்‌ 4, மத்திமம்‌ 3, பஞ்சமம்‌ 3, தைவதம்‌ 3, நிஷாதம்‌ 
3 ஆக 22 கருதிகளையுமுடைய ஸப்த சுரங்கள்‌ முறையே ஷட்ஜமக்தின்‌ 4, 3, 2, 1 என்னும்‌ 
சுருஇகளில்‌ அரம்பித்துக்‌ கானம்‌ செய்யப்பவெதென்றே சொல்லவேண்டும்‌, 


அம வேவ ஷை எழ ரடி கழவ வடிகவழயு கஷரிவகிட கடி கடிரிகசிவே மட க்ப்‌ பேசிய கிய பேரிவசிவு கிய கிய கய வகு டிரி வு ஆ வளக்‌ மல உ நதளம்‌ மர்‌ வரு கம வெம்‌ வெல்குவய்வ வி வசியப்‌ வன்க, வசவு கய ஆசிய கிரி வசிவவ வக்புதிவ திடியன்‌ பர வரய ம வம்‌ மரவம்‌ * அகம்‌ கணு உ வசவசிடபிடி ஆலி அ்மஏாள ட 


வடை யஷி ஷை ரஷ 1௦ 


பப பவைகழாய ம வதக்ய தைகய மழ வழக்‌ பவ ஒகஷகலுரயஆழகமு கமல்‌ ப வுதவுகவைில்‌ வர வெக ணன வகுவி கும்‌. படு வழக வதி வட கவுரி நு கமியு அவரு ப வகி புறம்‌ வரி னி அழிரு னி வதும்‌ ப ண்‌ ட்ரம்‌. நகல்‌ நிரலின்‌ வெட்ட மெளலி வண தழு வட ப ளிழ்திவ் தயவு கியிவு கய கயயும்‌ மய மெ செவ்குய்குயம ளவ மல்‌ பமயபுக் வடம 


ஆஃ கப ஆ கடட கி 
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எட்ன்கயெடண்யகாவ யாற பமா, எட எவ எய்ய எம ராய பயம்‌ சய எயா 4 


க வவ்ட வஸ்‌ லட டயா 


ரப ரய ரய எமன்‌ எவ எவ முன்வ எம ரய வ எம உம எழு நட உய எவை கய எம்‌ வரம 1௨ ராய ர! 


கயபா எ டர எவோய்‌. 


1 
ரம வ அமவ எய்ய ய ரள்ஙாயாய எழரயாயாடாகாரு எ 


ர? 


எனகன க னிவ கனிட க ட கரன்ட்‌ கணனிவ்ியாவ ப பவட ருள்‌ அவரவ ஆனிட்கின்‌ எவயாயரயகபக ௪ பவ ரடக கபக்‌ யல எயாபகயாயா கய, அ. ஈழாயு க அடல்‌ னியாய பப மாட மாயா ப ஸப எப விடை ப்னபாட கபாட க, கட, கஸ்டம்‌ ம மாட உரம்‌ டப ககக பட்டம்‌ ட்ட பவிப்வுவ்‌ வள -, ட்ரக்‌ ஒலி 
812, களமெண்ட்ஸ்‌ கிராமம்‌ மாற்றுகையில்‌ கிடைத்ததாகச்‌ சோல்லும்‌ நூதமைன 3 கருதிகள்‌, 69 
ன சோர _. டன ட ம க அன ல அதம அ தம. ரர கக த பான்கி. க அதத டட. 4 ல்‌ 
9-வது அட்டவணை, 
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கரட்பம்‌ சுருதியின்‌ அட்டவணை , 
சங்கீச ர க்னாகர மூமைப்படி ஷட்ஜ, மச்நிம, சார்தார 
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ணன தகவ கன்ன வண்ட வ வவட அன்டக் கதை வைவ்‌. அனல்‌ ர க. 
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்‌ அபகடம்யக கடாகடரபகபுகயபாய பககக ட, கனா பக்டம்பபஸ்டல்ண்ி கப பபால களைய தவரயாய க சலக்‌ எல ஆகம. பட உ உ சான்சு, பசிய பயசியம் பரப்பாக ரஞாபகபாயாயாயாஷரரயரியர்யாயல அபக கபர ளவாவுக பக அமா கவகயரியா, பயாயர்படக்பான எவவ களயா அகவய வகாழுக காயா க கத்‌: 
ஞ்‌ டதல்வுயங்புபபபல்வ் திவு பற்றபவைப வ்பய பல்பம்‌ 
(310 கரணுமீர்த சாகம்‌ முதல லதல இரணாபானாலு பாகம்‌ இதபத்திசண்டு சுந்க்கள்‌. ௬ 
்‌்‌ வண்‌ வளை ண்‌ 
ச 
இரகமாற்றும்‌ விஷயத்தைப்பற்றி மேற்சொல்லிய சில வசனங்களை | 
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வன்‌ வயுக்பகிபாக்புக் புகு வயப்‌ ஈவாய்‌ ரய ரய ஈவம யாய்‌ ஈய வர ராடு ஈய வ மய கம ரயையு எ ரய ப ாயாயட னை ஈட கடச வயயக பாக ளட ஈயரயகு அபக மடயம பயாயக்‌ யரயல்‌ வடம கவ காளிய கப யய அய கட ய வரயாயாய வர பகுபதம்‌ பலபல அட வக டக கட்க பாயாாபம்‌ டம்‌ அபய அய்யன்‌ எாயாமா எ எர ணயாயாயாழாய எ 


நற. கீளமேண்ட்ஸ கீராமம்‌ மாநிறுகையில்‌ கீடைந்ததாகச்‌ சொல்லும்‌ நாதனமான 3 சுநதிகள்‌. 4 இ| 


இருஷ்டாக்தமாக ஒட்ஜூராமத்தில்‌ ஷட்ஜமத்இன்‌ காது சுருதிகளையும்‌: ஒவ்வொள் மூக 
மடஅபக்கம்‌ தள்ளிக்கொண்டு போகையில்‌ மேல்வரிசையின்‌ ஆட்ஜமத்தின இரண்டாம்‌ ௬௫ 
பில்‌ ௭ட்ஜமத்தின்‌ நாலு சகருதிவை2து ஆரம்பிப்போமானால்‌ இரண்டு சருதிகளையுடைய காக்தார 
மும்‌ நிஷாதழமும்‌ ரி;ப தைவதங்களில்‌ லயம்‌ அடைகின்‌ ன, அ௮சாவது ரிஷப தைவதத்தின்‌ மன்‌ 
ரூம்‌ சுருதி2ய காக்தாரம/கவும்‌ நிஷாகமாகவும்‌ சிறது. இப்படியே வூட்ஜமத்தின்‌ முதல்‌ சுருதி 
யில்‌ ஆட்ஜமத்தின்‌ நாலாம்‌ சுருதியை வைத்து ஆரம்பிக்கும்பொழு ௮ மூன்று சுருதிகஞஷ்டைய 
ரிலூபமும்‌ தைவதமும்‌ ஷட்ஜம பஞ்சமங்களில்‌ லயம்‌ அடைகின்றன. அகாவது ஷஒட்ஜமம்‌ ரிஷபமாக 
வும்‌, பஞ்சமம்‌ சைவ தமாவும்‌ வருகிற த:, இருபத்திரண்டாம்‌ சுருதியாகய நிஷா தத்தில்‌ காலாம்‌ 
சுருதி ஆரம்பிக்கும்போது கிஷா த்தில்‌ ஷட்ஜமரும்‌ காக்‌ ச॥ரததஇல்‌ மத்திமமும்‌ மத்திமத்தில்‌ பஞ்ச 
மழும்‌ பேசுகிறது, அப்போது தைவதத்தின்‌ 18, 19, 20 என்த மூன்று சுருதிகளில்‌ இரண்டாவ 
தாஇய பசிசொன்பதாவன சுருதியில்‌ தலாவ ஷட்டும்‌ ௮4 ம்ப்க்கிறது... அதுபோலவே ஓவ 


வொரு கராமருதம்‌ நன்னன்‌ கரத்தின்‌ எண்களோமிம்‌ அளாவோடும்‌ கஇரமுக்‌  கடைபெனுய 
அவாரத சராமழமுதம்‌ நன அன்‌ ௬ அழி௮ கமனம்‌ அசாழ்வ ண்‌ அலல்‌ க க பகவ அடல்‌ 


"முக யய்பானாவா ளாம்‌. "மாவா ஈயாஙசாமாலாடு ரபாகர. எாகதுள பரிபார்பியர்டு ளி பகி வனா ியரயனிய்‌ 


மெலி க பகடு கிணிழ கழ "யில ம அடு நடு கதர கூட மாய எயாயளய யம எய்ய பே பக பளி யா பமாக ணி வர எழு ஷளாமாங் ரய எம ரமாவும்‌ ஈம்‌ எவவ ட ஈடா ணரா களில்‌ பாடு வாள றியர்யரிங்‌ 


எத ய ராயா எர ஷன்‌ ஒரமா யர "பரிய "பரியனியாிட ரியரராநராயுளி ஙா னிட 


ரர்‌ ன்‌ ஸுக ப்‌ ௭ சர ச ட ட்‌ ம்‌ க பட ட ரச ல்‌ ரூ 
111. அளமெண்ட்ள்‌ அவர்களின்‌ சுருுக்சகணக்கின்‌ அளவையும்‌ சணக்கையும்‌ இதன்‌ பின்‌ ஆட்டவணை 
யாக்க சொ மித்திருக்க/ 2ம்‌. அம்ச தளிவை அசை அவ்குல அலைமுதள்ள்‌ நீளமான காலு துண்டு 
சர தங்களில்‌ குறித்துக்க்க ண்டு ஒன றுன்பின்‌ ஆனாராய்‌ பகம்‌ மாற்றி லைம்‌ அப்பாரிப்ே ஈமானை 
அவைகள்‌ ஏராளமான இடைவெளிகளையும்‌ சாங்களையுமுண்டாக்குமென்பதை பிர த்தியட்சமாய்‌ 


அசியலாம்‌, 


மேலும்‌ இகன்‌ முன்னுள்ள ஓர்தாவது அட்டவணை ஒன்பசாவன கலத்தில்‌ சுருதி 
கனின்‌ இடைவெளிகளை சென்ட்ல்‌ கணக்கில்‌ சொல்லியிருப்பதைக்‌ கவனித்தால்‌ 22, 40, 49, 
71, 00 சென்ட்ஸ்கள்‌ என்ற ஐக்கு பேசத்தில்‌ சொல்லுகிறுர்‌.. அனால்‌ சகாலாவனு அட்டவணை 
யில 20, 22, 27, 6%,71, 84, 00, 02 சென்ட்ஸ்சளான எட்டி2பசமான அளவுகள்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிரா்‌. ரபா அளவுகள்‌, சாரங்கா முறைப்படி சுருதி மாதிஅும்பொழுது, எவ்விகத்‌ 
திலும்‌ ஒத்துவராத ஏராளமான சுருதிகளைக் ரும்‌ என்ன அறிவாளிகள்‌ கவனிப்பார்கள்‌, மூன்று 
சுரங்கள்‌ அிரகமாற்றும்போது உண்டாகிமசென்ன சொன்னது பொருக்தா ததாயிருக்தாலும்‌ 
பாடகர்களைக்‌ கொண்டு மதிறவர்கள்‌ 22 என்னு சொலி ல்லும்‌ சாரங்கா நக்ரூமேல்‌ 1 - கரங்களை ச தண்டு 
பிடி தீது நிச்சயித்துக்‌ குறிக்தகானது காம்‌ மெச்சிக்கொள்ளக்கூடி.யது, 


கல ரவனு வரிகம ர மரம "ம மழு எழு கழ மு மம மு ரியா மமக நிற கமயு மயரி வயரு பயவா ப "மக ரம "வரவர மாமிய கர "ரர. 


சக்த ட்டம்‌ த்தில்‌ னங்க 2 ஆஅ னு 1 ர வு க ர்க 0 ர. 


மலவம்‌ 


பதிப்ட் பம்பம்‌. _ என்று ப கிராமங்கள்‌ த கத தெரிகிறது, இவைகளில்‌ 
ஸ்‌ தயா ற்‌ ்‌ கூரல்‌ அலலது ஒட்ஜமம்‌ ்‌, துத்தம்‌ அல்லத ரிஷபம்‌ 4, கைக்கிளை அல்லது காக்தாரம்‌ 
ள்‌ உழை அல்லது மத்திமம்‌ 2, இளி அல்லது பஞ்சமம்‌ ந்‌, விளரி ௮ல்லது ைவதம்‌ 3, தாரம்‌ ௮ல்‌ 
லதுநிஷாதம்‌ 2 ௮௧ 22 சுருதிகளும்‌ 22 அலகாகச்‌ சொல்லாப்படிகின்‌ றன, இணைக்‌ கவண்க்கை 
யில்‌ ஷட்டு மதீதிம சாக்தார இராமமென்னு சங்கீத ரசனாகாரர்‌ சொல்லும்‌ மூன்று விகமான 
முதைகளுச்சகும்‌ இது வேருன ப்ழரதை என்பதாகத்‌ தரிசு, இதைத்‌ தவிர, அபா 
பாலை, திரிகோணப்பாலை, சனாப்பாலை யென்னும்‌ ஊன்‌ அ முமைகளுசக்கும்‌ அலகு சொலலப்பட 
விலலை, இவைகளை சஈன்னாய்க்‌ சுவனிக்கையில்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சருதிகளை ஏழுகாங்களாக்‌ 
கும்‌ பாகத்‌ அ, இன்ன இன்ன அளவில்‌ ஏழு சுசங்கள்‌ வரவேண்டுமென்ன௮ சொன்னதேயொழறிய 
வேறில்லை, இக்த 22 க ர௬ு.இிகழுள்‌ காரகம்‌ மாநினுவதனால்‌ ஊட்ஜமதகதின்‌ ச௪ருறிகள்‌ காலும்‌, 
முறையே ஒவ்வொன்றாய்‌ இடம்‌ பேரம து வழங்குகிற. பை ஒன்றும்‌ ஷட்ஜமத்இன்‌ நாலாவறு 
குருதியிலிருக்து வலம்‌ பேோ்ந்துபோகிற முறையொன்றுமாக இரண்டு முஹை இகுந்சதாகக்‌ 


ய வெளியக யு யக்ய ளிய அயுபபாரயு எமரம உட மனம்‌ ந விய வக 
ட பட்டே பவய்கட்‌ செயகட குழாய்க்‌ புக்ம பேக்ப வரிய மரிய ளிடாவராவாய ராயாடாயாயப எட எிடரியல்‌ பரிய வள்யாயா ய பரயளிய வர வாராய்‌ ரமா வயாயாய ரியர்‌ எரிகல்‌ கடர ந கல்வ காவாங்ளில்‌ வோவாவாடு வார்‌ ய 
நடு 1 வாலரதுவியு வட எனவ 1ம்‌ எய்ய கமனம்‌ உமம நமம எனால்‌ "வரய “வ்வோய்‌ ராய எயா கயரிகு ம்யல்ய்‌ கறியாக டட வண்‌ ரப்பு கரத ட க சட பலக வ்‌ 


எம மரம "எயன் 


இத்‌ (2121]1[01211/21227212217/911/ 


3 பப்பு பட்‌ அட ட பயன்ப பள்பு நோய “வர வாபரியரபரியரியரியரிய "ன அபாயா நோயாடாடா டர மாய" யகய பப்பி பப்ப டட மார நபோய ஈவ்‌ எனஙிப எபி காவல மோக ஙியா யாட சரள "ட வரண்டு நர பரிய போரியா நன பேருழரிருனயு மரம நியாய நடா ட கக வரு 
ததை கடிநள்வரிய போவமா கர்லால வ. 


ம்‌ டய நவா ஷா வார வய பாாவா வாழாழாயாய ஜாரா ழோ லாயாவாவாமாநளா தா லாவாய எறும்பரியள்ய! மாமாவா தா வாயாவாாயம்‌ எம்பாவாய்‌ எவ மாறா வா எாயாவா லா ழா வா ஜாய லய றய லர மாவ ர ஜா கடு 1 ம அயரானுரவு "டி ரய வரவு ரய ரவு "ய நினா னா ரகு "பரமா பய காய ய கயக்கமா சயன பயங்‌ யு கப கயாயு கப கபமி பங்பபம்‌ ப அபய கயாய எளியர்‌ நப மய எய்‌ எயாயு யுமா *டயாகியம்யு, பயா பப ாயாகக்யாய்‌ 


24912 72154-1.42712 


ம 


சஷ்தி பப பப பபழ விஷய யயயாயயாயாயயயாய காய கைக வ வக வாய ர வவையவாயாயா பயரயா எவவ பய! எயாவ மாயா வாவாவாவாயரயயை ய பவாம்‌ எம ஸு க வ கவனய ரட்‌ ரஸ்‌ அப யபம்‌ அப அப்பன்‌ பயக்யளயயாப எய்‌ கய வாய ள்வா, எயா ஜாவாய பப கபய ஸம்‌ பன வழய்ய எட எ உட க னயுள்‌ வனயாயு எ எனைய எயா ய எச வமா யக கக யகு. பவாய எவரு ய ல டட 4, ல) டல ப) என்டன, ட வட்ல. பட லடவ்டக்‌டசடகட டடல ௮, படடழவ் ரம பப ழகவம்‌ ஆ 
ல்‌ ்‌ ்‌ ர ட்‌ ட்‌ எ கடணாவய மாவாய்‌ னி 


412 க௲ணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவபுஸ்தகம்‌-- இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, ்‌ 


தெரிகிறது, இலைகளில்‌ வலம்‌ பேர்க்கு வரும்‌ முறை சங்கே ॥ தனாகா த்தில்‌ காணப்படவில்லை, 
ஆணால்‌ மிகப்பழமையான தமிழ்‌ நால்களில்‌ சொல்லப்படுக௨ அ. இன்னும்‌ மற்ற விவாங்கள்‌ 
யாவையும்‌ பன்னால்‌ வரும்‌ அட்டவனையில்‌ சண்டுகொள்க, 


21, களமெண்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ சங்கேத சத்னாகாருடைய அுவாவிம்சதி சுருதிகளின்படி. 
இக்திய எவ்கீதத்தில்‌ வழங்கெவெரும்‌ சுருதிகள்‌ என்று சொல்லியிருக்கும்‌ அட்டவணையில்‌ 15 சரவ 
கள்‌ இங்கிலின்‌ என்‌ ஆரமானிக்‌ ச்ம்குலி (ட்ராமா 30816) விருந்து எடுக்கப்பட்டவை. 
மற்றும்‌ ரு சுரங்களில்‌ ு சுருதிகள்‌ கிராமம்‌ மானுவஇளுல்‌ உண்டானவை யென்றும்‌ ம்தியான 
சரம்‌ 35 கருதஇியைச்‌ சோக்ததென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


அமாத்தமாக நீர, களமெண்ட்ஸ்‌ எழுதிய புஸ்சகசதைய பார்க்கையில்‌ சேவால்‌ 

அவாககுண்டம்‌ சர பததையினால்‌ வ கவறிப்போயிருக்கலாம்‌ என்பதேயொழிய மற்றப்படி 

அவருடைய நுட்பமான விசாரணைக்காக தான்‌ மிகவும்‌ சந்தோ ஷப்பமிகிமிறன்‌, அப்துல்‌ சரிம்‌ முத 

ியசல்சீச விச்தாவாள் கள்‌ பா 2. காம்‌ சகேட்டகல்‌ இவைகள்‌ இர்துள தானி ராகத்திற்கு வருகிற 

இணிது ானவ்னுவை க மானா ஓய்புக்கொ ள்ஞாகிே ண்‌, வழக்க க்திவ்‌ முறதிலும்‌ ஏறுக்கு 
மாருன ௮௪ இந்துஸ்தானி முழைகளைப்போல்‌ இனவும்‌ இக்திய சுங்கீதத்திற்கு வித்தியாஒமா 

யிருக்கவேண்டும்‌.. அனால்‌ மெபத்தமாய்‌ ஒரு ஸ்தாயிக்குள்‌ சுருதிகளை எங்கே எடுத்துக்‌ 
| ௩ ரு ல ன்‌ ப்‌ பன ௩ ப்‌ ௭: * ட 
காண்டு கனம்‌ பண்ணினாலும்‌ அவைகளுக்கு ஒரு ஒழுங்கானமுறை இருக்கவேண்டியது இரம 
ப பு ள்‌ வ்‌ ரர பரு ்‌ ௩ ன்‌ பு [ப்‌ ண்‌ பு ங்‌ ௭ பு 
மன்று நான நினைக்கின்‌, சங்கீக ரதீனாகார்‌ சமஸ்கிருதக்தில்‌ எழுதியவற்றை வாக்கா 
மலும்‌, வாகுத்தாலும்‌ அர்த்தம்‌ தெரியாமலும்‌, வார்க்கையின்‌ அளவாக அர்த்தம்‌ ெரிக்தா 
இம உள்டுபாடு ள்‌. அறியாமலும்‌, உள்பொருள்‌ தெரிக்கும்‌ சாதனைக்குக்கொண்டுவராமலும்‌, 

ன்‌ ரது ரண ்்்ப ஆ ன ன்‌ ௬ ஸ்‌ ம்‌ ௩ உட 

ஏமாந்து நர்கும்‌ இந்திய வி, / துவள மனர்கள்‌ எத்தனையோ பேர்களிருக்க, 140 தஇளமெண்ட்ள 

ட அவரகள்‌ தலாவிம்சதிகருககளைப்பல்ம விசா க்கவும்‌ விசாரிக்‌ தவைகளில்‌ புடிவானவைகளைப 
ர, ட ன்‌ ட்டு ன ர. . ட்‌ ர்‌ ல்‌ ம 

றருக்குச தெரிவிக்கவும்‌ முன்வந்தது மிகவும்‌ மேன்‌ மையானதே. 

்‌ 

| 

்‌ 

்‌ 

ள்‌ 


செய்வ கூடா தவரியமாயிருக்காலும்‌, சில சருதிகளை அமைத்து ஆரமோனியத்கில்‌ சொல்லு 

பட இடு ம 4 ஆ ள்‌ ்‌ ்‌ 
வதன, இதும்பால்‌ இன்னும்‌ அகேக சுருதிகள்‌ வரலாமென்று நிச்சயிப்பதற்கு ஒரு முதற்‌ 
படிபோலிருக்கிறு. என்ற புகழ்ம்அ சொல்லக்‌ கூடிய காயிருக்கிற னு. 


தமை இவரூடைய ஈருதிமுறையில்‌ சவனிக்கவேண்டி௰ முக்கிய குறிப்புகளை 


ள்‌ 
] 
% 
ப 
ர்‌ 
3 
்‌ 
ச 
ந 
இர்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிக்கு த்‌ தருக்கு வகமாய ஆர்மோனியம்‌ 
கா இர்கு சொல்ல மம்‌ விட்டாலும்‌ அட்டவணையில்‌ செளிவாகக்காணலாம்‌. 


சத்யாவை ககர யய 


சதக ல்‌ அறி பல என்பன்‌ மான ப ல்வட மயம்‌ ம்‌. ட பட்டர்‌ 2 விட தடட அர ர்‌ டல்‌ 
அ அ] ர. கொணட கக கற்கட உறு ட்‌ வட எரர்‌ 
நட வந்தாலல வெ வரவில்‌ வ ட ஆண்டு மன்ன வ ட வழ்க கழு புக உ தொழா ஒர மணி நியு பள்டுஎரமுரிது வர்மா கரிய ம மக வட்ட வ ட மர ஷாஷாய்‌ ஙளயாரயாப எயளபாயள பாயா ண்ட ய்‌ 


300217: 21௨௨5  ர்ஹாரிரவலா8வா.௦௦௱ 


எட மயணிபுகியு கிய கபம மட ல ்‌ ட்‌ ட்‌ ரப க்ாயாயு கடம்‌ ்‌ பன்‌ பெய யய ய ௩யரத ரய காயு ப வப்வ்லபபமவு ௬ இ ்‌ 
ட அத்தன்‌ ன்‌ அட்கபகு, பல்‌ அயயாயாநக்யங்யகு மத உ ண்ழாய ஷாய ௩ மய எ யாயாய்‌ எயாயாயாய யாயாயாயா மாஷாவாவாட எட ர ருபா ௩ பயாபக, அயயக்ப நபம, உயாப எழ கபரிய ஸ்‌ மம ம பன்‌ ஷ்‌ வஸ்‌ வேலவ ட ட பயழிய பிட வவ ப பவ ப படட வள்டள்வுவு பெர்வள்‌பட் வவப பரச பவ பலபட பெ யானு பல்ல மம 
ங்‌ ்‌) எங்கய்யா ல்‌ ப்‌ ட்‌ * ரரொடின்ட கிபயர பவ பாய 


| 
| 


பேடஎககயூ உ எல எடமிய்ட மிட 


எட. எழவு அ எழுகமுகுமு எழுமை க வழு எழு கயுங்துக்யு ம உரியரய ய 


நெ தனைய குறுகிய பிப வமலும்‌ ந பழு ந கு உயரிய கயா ர்பு மது கபா க த ரகு ஷா வொயரையாஙவாயு யாயாயாயாயாயகயா ந எகர "எ உட வாரு அவாய்‌ வல்‌ எ லொவளில்‌ மம மம எம்‌ ர ம 


ஆ்ச வாய வபை பே வப வ வ்வ வ வப்‌ வவவே வப வப்வட்டே 


டள்பரியங்டானால எப ககா யமக 


॥ஈவ பகதூர்‌ நநகோஜீ சாவ்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ மறை, 


ஆரு வது. 


11. சாரங்கர்‌ சுருதி முறைப்படி தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ இருக்கீறதேன்று 
சோல்லம்‌ மூன்றாம்‌ வகுப்பார்‌, 


6101௪1 190600 04 500015 மகா-ஈ-௱-பரீ ராவ்‌ பகதார்‌ 0, தாகோஜி சாவ்‌ 
அவர்களின்‌ 32 சுருதியின்‌ முறை. 


இக்திய சங்கீத திகில்‌ வழங்கி வரம்‌ 22 சுரு ிகளை டா (தினி பகா அ.ராபுர்‌ காகோஜி 
சான அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இங்கிலீஷில்‌ எழுதப்பட்டுத்‌ கஞ்சாவூ்‌ விராட இர்டிம] ர5( 
டர நர ரர மகாப்‌ ச தாரமையர்‌ ந. தட்ட, அவர்களால்‌ தமிழ்ல்‌ மொ டனர்‌ க்கப்பட்ட, 
தஞ்சை சற்கீ௪ வித்தியா மகாஜன சங்கத்தின்‌ 2--வன கான்பொன்ஸில்‌ படி. க்கப்பட்ட, 

இங்கு அவவியாச த்தின்‌ இல முக்கிய பாகங்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 9-வது கான்பரேல்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌ பக்கம்‌ $9-.-0%. 

“சமது சங தத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 19 சரஸ்தானங்கள்‌ இருக்சின்‌ றரனகென் ற. சங்க தவிச்‌ தவான்‌ 
கள சொல்லுகிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பன்னிரண்டும்‌, (ஸ), ௪.த்த ரிஷபம்‌ (ர்‌). எதுர்‌ சுருஇ ரிவுபம்‌ (ரீ), அல்லது சுத்த 
காகதாரம்‌ (௧), ஸாதாரண காந்தாரம்‌ (௧), அல்லது ஷூட்சுருதி ரிஷபம்‌ (ரீ), அர்தரகாக் சாரம்‌ (௧), சத்தமத்‌திய 
மம்‌ (ம), பிரதிமத்தியமம்‌ (ம), ப, த்த சைவதம்‌ (த,) சதுர்சுருதி தைவதம்‌ (த), தல்லது சுத்தநிஷாதம்‌ (நீ), 
கைக நிஷாதம்‌ (௫), அல்லது ஷட்‌ சுரு தைவதம்‌ (த), காகலி நிஷாதம்‌ (நி) ஆகிய இப்பன்னிரண்டுமாம்‌. 
இதையே ஐரோப்பிய சங்கச வித்துவான்கள்‌ ஐந்து தேழுச்‌ சுரங்களும்‌ ஏழு அரைச்‌ சுரங்கம்‌ ஆசப்பன்னி 
ரண்டு சுரஸ்சானங்கள்‌ என்ற சொல்லு மொர்கள்‌. கு 

மேலே சொன்ன சரபேசங்களை தசவிர, இன்னும்‌ சுது பேதங்களுள்ள சாங்களிருசக்கின்‌ னவென்‌ 
ம்‌ அவை ஈமது சங்கீதத்தில்‌ வருகின்‌ றனவென்றும்‌ சொல்லுஇரர்கள்‌. சிலர்‌, ஐரோப்பியாது சல்சசக்தில்‌ 
இல்லாத 3 சுரங்களும்‌ இன்னும்‌ சிதிய சுரங்களும்‌ வருகின்றன வென்று எழுதுகிழுர்கள்‌. மேற்சொன்ன 19 
சுரங்களில்‌, ஓரேோவகை அபோகண அவரோசண சரங்களுள்ள வையாயிருக்து பாடினுல்‌ காதில்‌ வேறுவேறு 
ராசங்களாகப்‌ புலப்படும்‌ ராகங்களைப்பற்றிச்‌ கேட்டால்‌, ஈமது சந்த தி வித்துவலான்௧ள, அர்த்த ராகங்களில்‌ சம௪ 
பேதங்களிருப்பசால்‌ வேறுவேறு ராகங்களாய்‌ விடுகின்‌ சனவென்று விவசமில்லாகத ஓரு மறுமொழி சொல்லி 
விடுகிறார்கள்‌. ஈமது சாஸ்‌ இர புஸ்தசஙகளில்‌ ஒஸ்‌ சாயியில்‌ இருப்பது 22 ஈரங்கள்‌ அல்லது சுருஇிகள்‌ எண்று 
வியச்தமாய்‌ எழுதப்பட்டிருக்கிறது, இக்சக்‌ காணங்களையெல்லாம்‌ கொண்டு காம்‌ முடிவு செய்யவேண்டிய 
தென்னவென்றுல்‌, ௩மத சங்தேத்துல்‌ இருப்பது 19 சரங்கள்‌ அல்ல, அதற்கு மேற்பட்டுத்சான்‌ இருக்க 
வேண்டுமென்பதே, 


இணி காம்‌ அதியவேண்டியசென்னவென்னால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ நிச்சயமாய்‌ எத்தனை. சாரங்கள்‌ வரு 
இன்றன என்பதும்‌ அவை என்னவென்ன என்பதுமாம்‌. 


நாம்‌ ஆராய்க்து பார்த்தமட்டில்‌, ஈமது சக தத இல்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ ஈமீது சாஸ்‌ இரப்‌ புஸ்சுகங்களில்‌ 
சொல்லியது போல 93 சரங்கள்‌ இருச்சின்ளனவென்னு தெரிகிமது. மேலும்‌ இர்த 22 சுரங்களைக்சவிர வேறு 
சுரங்கள்‌ வாமு டியா தன்றும்‌ தெரிகிறது. 


கள்வா பக்யகியயர்பயாயாயாலாயாயாயா றாயா வாவா லாக வாயாய வயாயாய ரக பம்‌ பங்பக்பய் பகவ ரமன, எய்ய ஈமாயாயாயாவாவாயாயகயய பரவு கப்ப பக்‌ யாய எ எமபயம்‌ பவாய ஸு ரய வ ந பகியஸ்பனைப உப பட கழகு வச 


ந க எல்நவளிடு 1. ஆ வயு உரிய ரப எப ப வர்களாடாட ரடணிடிர்யரியார த 


ட பாட்ட 


154-191 (2154-1 4212) [அவவ வா. 


்‌ வசிளாயாயாயாய ஒரல யாயாயாய ய பரமாம்‌ எ யா பாயாய ஈய ஈயாநத ப எபாயாயா, எயா ராழரயாயாயாயாய எணாஷரா பக்யாய்‌ யாயா 


வயா நப யுக்பால்‌ படம்‌ படியான யாம்‌ ப படம படம வ வவ அகடம்‌ 


வரஹ்‌ மமபாக்டம ப வடம்‌, பய கடக மப அய கியக, எப எப அபாயா நய கயய்ப பபப ப க யாயகி ய கிடம்யகி பப யாப டங்யகி ப பயா யாய மக்பாம்ப மபா யா பாயங்யாாயாய எயாயாய நயா பகடு ரங்‌ பட மக அயா வாயுள்ள கபட எ டன பலய பயா பக் பம்பா 


௦14 கந௲ணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌ -இசண்டாவதுபாகல்‌--இருபத்திரண்டு சுநத்கள்‌, 


தென தகாது க தத கனை ைை ஜக தற எ ற க ப்டடடடட எனன எ எ ர ன றன எ எள்‌ வை ஜகம்‌ உ ப லைல ை ப லைல ந வைக்க ை ைைை ததத எவ க ர எ வண, மா எ ன னன உ வன வன ககன காகா எர வனை 


॥ 
ந வண ணயாகயா ன என்‌ ள்‌ யாவும்‌ ட்டி 


ஐரோப்பிய ௪௩ வித்துவான்கள்‌ ஒரு சுரம்‌.என்பது அந்தச்‌ சரம்‌ சத்இக்கும்‌ ஆதாரமான வஸ்து 
எதுவோ அது சடுங்குவதால்தான்‌ உண்டாடிறதென்று சொல்லுகிழுர்கள்‌. மேலும்‌ குறிப்பிட்ட சோமொன்‌ 
தில்‌ ௮க்த நடுங்கும்‌ வஸ்து அதிகமான தடவை சடுங்கினால்‌ மேல்‌ கரமும்‌ குறைந்த தடவை நடுங்கினால்‌ 
தாழ்ந்த சாரமும்‌ உண்டாகும்‌ என்றும்‌ கண்டதிந்துருக்கிறார்கள்‌. மேலும்‌ ௪ என்பது எவ்வளவு ேபனங்க 
ளால்‌ (* 111140 -வேபனம்‌) அல்லது ஓசையலைகளால்‌ உண்டாகிறதோ அதைவிட இரட்டிப்பு மடங்கு வேப 
னங்களால்‌ மேல்‌ ஸ்தாயி ஈர உண்டாகி தென்றும்‌ -ண்‌.டறிர்‌ திருக்கிழுர்கள்‌. 


எரும ர எ எலளவு கபய படபட 


அக்தக்‌ சணக்குப்பிரகாரம்‌ பார்த்ததில்‌ ஒருஸ்‌்தாயியில்‌ பின்‌ வருகிற 23 சுரங்களும்‌ வரும்‌, 


பெ வத டை ஆ அமனிபகிபு டப டடஸ்ற படக ஜாயா. நனம்‌ எ எவன்‌ எழுகவுறிகு ய்ய வட்னம னை ஸ்யாயால உ ரவ 


ச... ] ௧(4)...3? த(3... 3 
ஈ0)..3? | ட)... 3 த(49....?? 
ர(2)...1$ | ம(2)..33 $(1)...12 
83)...” | ம(இ)...38 52... 3 
(ம... 8 | ம()...37 5(3)....12 
க(1)...22 | ம... ்‌ $(4]...*? | 
௧௮... 1 | த()...2] ந்‌ ௮ ன 

ர்‌ 


॥ 
௩யா பக்க ரஷரயார்யாயரியா பார்ம 
மயயாபபயாயா லாம ரளி வா வராயர்பர்பர்யங்யாக் ராமரா பசி நள்க 
டப டகர டி மரலஎஹஙய ரப ம்யர்யரிபரியரயாட எனகக னாக நகர, பம மாயக்‌ கடர டன ஸாஞாய மாயாயயர்‌ மாயரியாவியரளவஙள அாபண் பாங்‌ பரியாயாளா்‌. 


இரத வரிசையில்‌ ஒவ்வொரு சரத்இற்கும்‌ எ.இரில்‌ எழுகியிருக்கும்‌ கணக்கு அக்தச்‌ சுரம்‌ (பச என்ப 
ஆம எத்தனை வேபனஙகளால்‌ அனதோ அதைவிட இத்தனை மடங்கு வேபனநற்களால்‌ அ௮னது என்பதைக்‌ ் 
கூதிச்காது, ௪ என்பது 240 கேபனங்களால்‌ ஆனால்‌, 8ீ(1) (ஞூ.தல்‌ ரிஷபம்‌) 950 வேபனங்களால்‌ உண்‌ 


டாகித. (2) (இரண்டாவது ரிஷபம்‌) 996 வேபனங்களால்‌ அடுதது, அதேமர்தஇரி கணகஇட்டுப்‌ 
பார்த துக்கொள்ளவும்‌, ்‌ 


இப்படி. 959 ஈரங்கள் தான்‌ இருக்கன்றன, அதற்குமேல்‌ இருக்கமுடியாது என்பதற்குக்‌ காரணங்‌ 
சன்‌ இலவ்னவைதான்‌ என்‌ று முதலில்‌ எழுதுேன்‌. 
ஐரோப்பியாத. ஸவ்தத்தல்‌, ஸ, த(3), ப,ஸ', அம்ப இந்த சாலு ஸ்வராங்களும்‌ சேர்த்து சப்‌ ை 
இத்தால்‌ காதுக்குச்‌ சகத்தைக்‌ தருன்றன. இந்த காலு ஸ்வரங்களுக்கும்‌ ** கே.நம்‌ ஸ்வரங்கள்‌ !'* என்ற ்‌்‌ 
பெயர்‌ வழங்குகுமுர்கள்‌, இப்படி சேர்ந்து ஸ்வரங்கள்‌ சப்இப்பதிணால்‌ உண்டாகும்‌ சுகத்துக்கு வறார்மந்‌ 
பாவா) என்று பெயர்‌, ஐரோப்பியாது ஸாம்‌ முழுவதும்‌ இப்படி ஹார்மரகியே கிறைத்ததாம்‌. 


இப்படி. சகம்‌ உண்டாவதற்குக்‌ காரணம்‌ உண்டு, அதெென்னவென்றால்‌, ஒரு தக்திவாத்‌இயத்‌ இல்‌ 
ஸ என்னும்‌ சப்தம்‌ உண்டாகும்படி ஒரு தந்‌ இயை மீட்டினால்‌, அசனுடனே அதேகாலத்தில்‌ (3), ப, ஸ' 
ஆய இம்மூன்று ஸ்லாங்களாம்‌ உண்டாகி ஈம்‌ காஇல்‌ விழுகின்றன. (மேதும்‌ ஒரு பிழல்‌ தர்‌ இயில்‌ வில்லைப்‌ 
போட்டுக்கொண்டு இடதுகை விரலால்‌ தந்தியைத்‌ கொட்டதும்‌ தோடாததுமாக விரலை மேலே இழுத்துக்‌ 
கொண்டே போனால்‌ ஸ, க(3),ப, ஸ' இக்த காது ஸ்வரங்கள்‌ மட்டில்‌ சம்‌ சாதில்‌ விழுஇன்‌ நனவேயொழிப 
வேறு ஸ்வரவ்கள்‌ ஈம்காதில்‌ விழதகற இல்லை.) எனவே, ஈமத காது ஸப என்பது சப்இக்க கேட்டவுடனே ௧(3), 
13) ஸ' இர்த ஸ்வரங்களையும்‌ கேட்க சித்தமாகிவிடுகிறது. அச்ச ஸ்வரங்கள்‌ அர்தசமயத்இில்‌ காதில்‌ விழுந்‌ 
தால்‌ சுகத்தை உண்டாக்குகின்றன. இக்த சுகத்துக்கு வறார்மந்‌ என்று பெயர்‌. இக்ச ஸ்வாங்களுக்கு 
ஸ்வபாவத்தீல்‌ சேநம்‌ ஸ்லாங்கள்‌ (1000 ௦ரீ ர2ப5) கார்ட்‌ ஆவ்‌ நேச்சர்‌ என்து பெயர்‌, 


பேல த வு ம ஆ ஒன்ப எனல மடமட கங்குல்‌ ஆட பரயர்கட ட நர ௬ டி உர 


அதே மாதிரியாய்‌, இந்து ஸ்வரங்கள்‌ ஒன்றன்பின்னெனொன்றாய்‌ ௮றுக்கொமமாக வந்தால்‌ அர்த சுகத்‌ 

. துக்கு மெலடி (ரா வ்௦ரரு) அல்லது (மது ஸங்கதத்தில்‌ உள்ள) ராகம்‌ என்று பெயர்‌ வழக்கத்தில்‌ இருக்கிறது. 

அப்படி சுகம்‌ தருவதற்குச்‌ காரணமும்‌, முன்‌: சொன்னமாதிரி இந்த ஸ்வரங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து 
வா சால்‌ ஹார்மகியைத்‌ தருவதுசான்‌. 


கணவ யய்‌ நுயாரயாரயாகவோு ம. 


மய்தரங ஙு மம 
க்க, சபகுபரபாபகளா்‌ பரட்‌ பட அரிடக்ட உர்டர்பா"வாடாடாடம் சகர அளாள்யளாளை பார ஈட பாவா உடங்யங்பங்பங்படடி உ பய ௩௨ 
சன்சிபப்ப பபப பயயகஸ்‌ பெடயுல்பு மடய ய பணடள ராவனாபு ம ரயம்யகியச்‌ நக்‌, பயம ளா பாடு நயரம ஈயாய ௩பருப “ரரி ஷங்ட எங எங ௩ பளி ரிஙு ரிட, "வண்ட கய ஈட ரு ரயாடி வகியரயணபாடிளியங்கடட்‌ ட ௩ 


ர ப 


போக்ப எயரயகயாளணி யய யாய யாய ியயம. 


ண்ட ண்டான்ட டட க கடகட விடானியர்‌ 


தனக்‌ ப 


₹௩௮027:212௨5 1உாராவல85௮ா1.௦0 


ஷு மல்‌ வெய்ய வு “ட ப ங்புகிய்‌ மாம்‌ மளவுளவு ப ர்வொயவோய நய பயம்‌. அபயம்‌ புளிய மம்‌ பப்ப ள யு கபம்‌ அயல்‌ வட மகக 


மக அளம்‌ “ழஅயயாயாயாயாய ர்‌. 


கயா. 


குழாம கடம்பு றாடனிட கயக்யளை ரப கட அட ரபாய -பாயுள சாயபு ப கயாயு எயா பக்க க்பாபக்ப அகழ ராஷிச்ப வு பயல்‌ டடட பல்‌ எமன்‌ இத 
்‌ ராவ்‌ பகதூர்‌ நாகோஜ்‌ ராவ்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை. 318: 
்‌ அட. ப ர... 


ந. பெய்ய தகைய எாகககைபய 


ஸ, க(3), ப, ஸ! என்னும்‌ சாலு ஸ்வரவ்களையும்‌ எடுத்துக்சொண்டால்‌ ஸ' என்னும்‌ ஸ்வாத்திற்‌ 
கும்‌ ஸ என்னும்‌ ஸ்வரத்திம்கும்‌ இடைவெளி 9 அூறது, அதாவது ஸ' என்பது ஸ-வை விட இரண்டு 
மடங்கு வேபரங்களால்‌ அனத. (இ£.ச இரண்டு ஸ்வரமும்‌ ௮திக ஒற்துமையுள்ளனவாதலால்‌ சேர்க்‌ தவச்‌ தால 
தல்ல ஹார்மதியைத்‌ தருவசனாலும்‌, ஒன்றோடொன்று ஈன்முய்‌ இழைர்‌ தகொண்டு சனித்தனி ஸ்வரங்களாகக்‌ 
காதுக்குப்‌ புலப்படா திருக்கிறகனாலும்‌ இக்சத இரண்டு ஸ்வரங்களுக்கும்‌ ஓரே பெயர்‌ வைத்‌ இருக்கிருர்கள்‌.) 
அகவே ஈல்ல இடைவெளிகளில்‌ 9-ம்‌ ஒன்றும்‌. 


க ந ப்கட ண்ற்‌ கட வ ண்டங்பண்டஙட்ல்‌ அணிடன்ப 


பிதகு, டா என்பதற்கும்‌ ஸ என்பதற்கும்‌ இடைவெளி 8/5. அதாவது ப, ஸ-வைவிட 3/2 அல்லது 
15 மடங்கு வேபரங்களால்‌ ஆனது, இந்த இரண்டு ஸ்வரங்களும்‌ ஈன்னாய்ச்‌ சோச்கூடிய ஸ்வரங்கள்தான்‌. 
ஆனால்‌ ஸுூ.வும்‌ ஸ-வும்‌ எவ்வளவு ஈன்றாய்ச்‌ சேருமோ அவ்வளவு ஈன்றாய்‌ அவைகள்‌ சேருகிற இல்லை. ஆகை 
யினால்‌ 3/9 என்பது இன்னொரு ஈல்ல இடைவெளியாகிறது. (இந்த மாதிரி, ஸ, ட, ஸ' இம்மூன்‌ ஐம்‌ ஒன்‌ 


ளோரோரடொன்னு ஈன்றாய்ச்‌ சேர்வது பற்றி, வீணை மூதலிய வாத்தியங்களில்‌ ஸ, பா, ஸ என்று சரி வைத்துக்‌ 
கொள்ளு ருர்கள்‌) 


அரு! 
பின்‌ வருமா று:-- 


ப% 3/3 ஸ' 


்‌ 
இதேமாதிரி சணச்டட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ வுக்கும்‌ ப-வுக்கும்‌ இடைவெளி! 4/3 ஆறது. 
[்‌ 
| 
ப்‌/5 அகத. அது பின்‌ வருமாறு:-- 
௧(2) % 0/2 -- ப. 
த/4% [ற 3/9 
மேலே சொன்ன இலிருஈ ௪ நாம்‌ மழு அம்‌ அதிர்‌ தகொண்டம சன்ன வெண்றுல்‌?-- 
9 அல்லது 9/7], 3/5, 4/8, 5/4, 6/5 
இக்ச இடைவெளிகள்‌ கல்ல இடைவெளிகள்‌. இச்சு இடைவெளிகளுள்ள ஸ்வரங்கள்‌ அநுக்கிரமமாக வக 
சால்‌ ராகம்‌ ஈன்மாய்‌ உண்டாகும்‌ என்பதுதான்‌. | 
்‌ மேலும்‌, இதைவிட வே லெ சிதிய இடை வவெளிகளுள்ள ஸ்வரங்கள்‌ சேர்ச்தா லும்‌ ஈகம்‌ தருமென்று 
மோப்பிய ஸங்கேச விக்வான்‌.௧ள்‌ அபிப்பிராயம்‌ கொள்ளுகிழுர்கள்‌. அவைகளாவன 

(10) ஸ-வக்கு 9/8 மடங்கு வேபகக/களால்‌ உண்டாகும்‌ மேஜர்‌ டோன்‌ (றபர்‌ ர0ரசத) அல்லது 
மபர்ய ஸ்வயம்‌. 


| 
்‌ 
ற 
்‌ 
3/2 4/2 - 2 
,(3)-௮க்கும்‌ ஸ-வுக்கும்‌ இடைவெளி 5/4 ஆகிறது. படவுக்கும்‌ ந(3)-வுக்னும்‌ இடை. வெளி! 
்‌ 
் 
ச 


(2) ஸ்‌.வுக்கு 10/9 மடங்கு வேபக்ங்களால்‌ உண்டாகும்‌ மைதர்‌ டோன்‌ (ராரா (0116) அல்லது 
தின்ன ஸவாம்‌. 


(பாரி அல்லது பேரிய அரை ஸ்வாம்‌. 


(1) வுக்கு 25/24 மடங்கு வேபகங்களால்‌ உண்டாகும்‌ மைநம்‌ ஷஸேமிடோன்‌ (ஸாரி ஒர] 
(யலி அல்லது சின்ன கரை ஸ்வயம்‌ அய இவைகளாம்‌. 


அதச்‌ காரணத்தைக்கொண்டே மேலே சொன்ன இடை வெளிகளுள்ள ஸ்வரட்கள்‌ அதுக்கரொமமாக 
வக்தாலும்‌ மேடி (210037) அல்லது ராகம்‌ என்னும்‌ சுகத்தைத்தரும்‌ என்றும்‌. காம்‌ அதிர்‌ கொள்ளலாம்‌, 
எனெனில்‌, லெ ஸ்வரங்கள்‌ சேக்ந்திவ வார்மநி உண்டாகும்‌ பக்ஷத்தில்‌ அவைகள்‌ அலுக்கிகமமாம்‌ வந்தால்‌ 
மெலடி, உண்டாகும்‌ என்று ஊடுக்சலாமல்லவா 7 


[்‌ 
ம்‌ 
ர்‌ 
ளி 
ர்‌ 
ட்‌ 


(2) ஸவுக்கு 16/15 மங்கு வேபகங்களால்‌ உண்டாகும்‌ மேஜர்‌ ஸேமீடோன்‌ (ராவு கவாப- 
்‌ 
்‌ 
] 


ஸ்‌ [1 ல்‌ ச 
இதிலிருர்‌ த சாம்‌ காண்பது என்னவென்ுவ்‌ 4 (ந, 1, 5, 2,4 இக்ச இடைவெளிகளுள்ள ஸ்வ 
்‌ ்‌] ப்‌ * ள்‌ ங்‌ ச்‌ ள்‌ 
ரங்கள்‌ வந்தால்‌ சகத்தைத்தரும்‌ என்பதே. 
அத்தவ்பா வபா னலா கடி மய வர்க்‌ நெலயாலளிட ப படூல்ய ஆகியகிலாயாயாயாபாரா கி ண்ளிய்‌ வாயாயாயாயர்யானாழா எட ாவாவாயர்யாயர்வாய மலாயாப்‌ ளகக கரிய மாமாலாக பகவாந்‌ கதகளி யாய ஈஜாடு ரழரயாபன வாயா னயாபயாபரி வளியகியாய “வாமா யாயாயாவாபாயாம்‌ டி 
1:5-9915 71:49 4212) 


[அ௱ு॥ாா2:25௮1.0௦0 


டட ட ல அபபட ன்‌ கோ தர கண ஆட்டு பட ௮ ன்‌ ந டக ஸ்ட பண்ட ட டை! 


சத்ய வவ்கைக்‌ த அகத உணட அண்ட எ டக டக உதவ த உண உடனக அகட வட வட வ வக உண்ட டன்‌ எட னட டண்டன்‌. டட கிடன்டன்பண்டப்டண்டக்‌ட விடல்‌ மட வடங்பண்டட்‌ அட்ட. வ்டன்பன்‌ ஆட ட அட வட ஸ்ட ஸ்டைல்‌. அட வட அடு 


பயரமரய வரு எமக ட பெய ககம யா வயல்‌ சட எனயகயயாமாகணு வழ்சயள்வை மழவன்‌ ணம்‌. க வட பரவ ட வரமக ணய ளயாயாயாயா ய எட சாளாயுச்த மட செொ்யியர உர்‌ மியா நந ரமன மொ யரியமாகம்‌ மலரயாயாழு ஒட புக்பலு வட லப யலைையடனபகடாடகபகட யு 


916 கநணுமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--௫ ஈண்டஈவது பாகம்‌-- இருபத்திரண்டு சுநத்கள்‌, 


ஸ, ப, ஸ' இம்கான்று ஸ்வரக்களரம்‌ சேர்ச்து வந்தால்‌ ஹார்மநி இருக்கிறதென்று கம.து வித்வான்கள்‌ 

அரும்‌ ஓப்புச்சொள்ளுெபடியால்‌ அவைகளுள்ள இடைவெளிகஞும்‌ ஈல்ல இடைவெளிசனாகும்‌. அவை 3) 3, 
5 ஆக இம்‌ மான்‌ நுமாம்‌, 

1. காம்‌ இனர்‌ சவனிக்கவேண்டி௰ சதென்னவென்றால்‌, ஸ என்பத கும்‌ ௧(3) என்பததிகும்‌ இடை 
யில்‌ சேரும்படியான இடைவெளிகளுள்ள எந்த எக்க ஸ்வரங்கள்‌ வரலாம்‌ என்று பார்ச்சவேண்டியதுசாண்‌, 
அதேமாதிரி ௧(8) வக்கும்‌ ப வுக்கும்‌, ப வுக்கும்‌ ஸ'. வுக்கும்‌ இடையில்‌ எக்த எந்த ஸ்வரங்கள்‌ வரலாம்‌ எண்று 
பார்க்கவேண்டும்‌. 

மு,சலில்‌ ஸ என்பதற்கும்‌ (3) வுக்கும்‌ இடையில்‌ ரி(1) என்னும்‌ ஸ்வரம்‌ வந்தால்‌ நன்றனாய்ச்சேரும்‌. 
எனென்றால்‌ ர்‌(1) க்கும்‌ ஸு வுக்கும்‌ இடைவெளி 34; ௧(5) வுக்கும்‌ ர்‌(1) க்கும்‌ இடைவெளி ்‌- 
சாரணம்‌;-.. 

20/24 ௨ 0/5 - த/ 
(1) & 6/2 - 5), 

அதாவது ர்‌(1) யைச்‌ சருதியாக வைத்துக்கொண்டால்‌ ௧(3) என்பது அச்த சுருதிக்கு ஸாதாரனா 
காக்காரமாகப்‌ பேசும்‌. பிர, ரீ(3) என்னும்‌ ஸ்வாரும்‌ ஸ வுக்கும்‌ ௧(3) வுக்கும்‌ இடையில்‌ வந்தால்‌ இரண்‌ 
ெனும்‌ ஈன்ராய்ச்‌ சே ரம்‌, எணனெண்டாம்‌ ர்‌(3) க்கும்‌ ஸ வுக்கும்‌ இடைவெளி 10/9. ௧(4) வுக்கும்‌ சு((3) 
க்கும்‌ இடைவெளி 9/4, இசற்குச்‌ காரணம்‌ :-. 

10/9 % 9/8 - த/க 
(3) 29/8 - ஐ(3), 

அதாவத: ॥(3) யைச்‌ சுருதியாய்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌, (3) அதற்கு (4) அகப்‌ பேசம்‌. 

பிறகு (4), ஸ வுக்கும்‌ ௧(3) வுக்கும்‌ இடையில்‌ வர்தால்‌ சுகத்தைத்தகும்‌. ஏஎனென்முல்‌ ர்‌(4) 
க்கும்‌ 2 வுக்கும்‌ இடை வளி 9/8. (3) வுக்கும்‌ ரீ(4) க்கும்‌ இடைவெளி 10/9. இற்குச்‌ சாணம்‌: 

9/8 10/9 - 5/4 
(4) 10/9 ௧(8), 

அதாவது (4) என்பதைச்‌ சுருதியாய்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌ அதற்கு (8), 3) அப்ப்‌ பேசும்‌, 

0/5, 9/8, 10/9 இர்ச இடைவெளிகள்‌ மேலே எழுதியிருக்கும்‌ இடைவெளிக்குள்‌ ஒன்றாகும்‌ 
என்ச்றதையும்‌ காண்௭, 

௧(2) (அல்லது, ல லைராசன்களில்‌ வரும்‌ ஷிட்குருதி ரிஷபம்‌) ஸ வுக்கும்‌ ௧(3) வுக்கும்‌ ஈடுவில்‌ 
வக்தால்‌ சேர்ந்துவரும்‌, 5(2) வுக்கும்‌ ஸ வுக்கும்‌ இடைவெளி 0/5, ௧(3) வுக்கும்‌ ௧(9) வுக்கும்‌ இடைவெளி 
25/24. இதற்குக்‌ காணம்‌ என்ன வென்றால்‌ :-- 

0/5 4 25/24 - 5/4 
5(2) 3 20/24 - ௧(3). 
அதாவது ௧(2) வைச்‌ சுருதியாய வைத்துக்கொண்டால்‌ ௧(3) அதற்கு (1) அப்ப்‌ பேசம்‌, 


ஆகவே, பின்‌ வரும்‌ ஸ்வா வரிசைகள்‌ சேரும்படியானவை, 


ஸ ரீி(3) ௧(3) 
ஸ்‌ ரி3) 5(3) 
ஸ்‌ ரி(ய) . ௧(3) 


ஸ. [ரி0)-௧(8)] ௧(8) 


இதே மாதுரி கணகடட்டுப்‌ பார்த்தால்‌, ௧(3) வுக்கும்‌ பா வுக்கும்‌ இடையில்‌ எர்தெர்ச ஸ்வரங்கள்‌ 
வரும்‌ என்று பார்ப்போம்‌, 


ர ரர்வாவாயாயாஙபாநபால எப்டி ப வரிவரிவளிய பயாய கிபய சக கரம்‌ களம னயராய கரு உல கராய ரகரம்‌. பர்யு ர ஒரவளிவாவு உளியரிடு டய ம ம ரநகிய கள எபரிய மிட லிபாபாயங்யாய எயாயளாய எ யாய ழளா மரபு எ வாயால எயா ய எழா ஒன்டும்‌ மாடு எ? பன்மை எ உள்மன நளாஷாஞாய எம எயழரயாயாயல் கயம்‌. நடக ௩டாபச பரமு ரஷா டாடா யாயாமாம்யா, ப்‌ 


நண்டும்‌ ரளாதாழாரா ஏன ஆஙவாவாய எழரானாலாயள்‌ வரதாஙயா வாவா வாதா மாமர வாரா னாள்‌ ஆளியாிஎ "வளவு "பட ரு யர்‌ வரிய ியபிகயய சாமா ப ரமா வு உவம எாயாயு, நம எழு எழக எபன உ எடு எழு 


டன ஆடி 


என உரன்‌ கரவானானாவாவாவாயர்‌ மால்கம்‌ வரா மானாலா காடவ மெ லயவலு ஸு பரபயரயமியரியபபயயகட எழாய பரப பயர்‌ பரிபரறு வியுங்புன பயக்‌ யம ப கயளயளயாயர லு பர ப்‌ ஆ 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


அவைத்‌ 


எ வட கரய்ய ட கப கபக, 


ஏர உ வடக பயப்பட உ ணுமரயனிய பபம்யா பசயல்‌ நப ப கடகட அபாயா, கடட நமா அடகு அமமாய “வாழு ளிய 


1:5-12151-154-1 4212) 


கோரியாழாய ட அடாமாட ருயாபம்‌, சீரா ரயார்‌, வட குபர்நார்ப பக, அப பரமார்‌ 


ராவ்‌ பததுரி நாகோஜி ராவ்‌ அவர்களின்‌ 22 சுந்தியின்‌ முறை, 


ம தலில்‌ ம(1) வந்தால்‌ வரர்மநிஉண்டு, ஏனென்றால்‌ :-- 
5/4 % 10/[த - 4/3 
(3) % 10/15 - ம(1), 


அதாவது ௧(3) வைச்‌ சுருதியாய்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌ ம(1) என்பது ஈத்தரிஷபமாகிறது. ப 
வுச்கும்‌ (3) வுக்கும்‌ இடைவெளி 9/8. 


4/4 0978 
ம(1) % 9/8 


அசாவது, ம்‌(]) வச்‌ சுருதியாய்‌ ஷைத்துக்சொண்டால்‌ டா என்பது அதற்கு ரீ்‌(4) அய்ப்‌ பேசும்‌, 


3/2 


ப தி 


ப்‌ 


பிரகு. (3) வும்‌ இந்த இரண்டு ஸ்வரங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ வந்தால்‌ ஈன்றாய்ச்சேரும்‌, ம(3) வக்‌ 
கும்‌ ம. 1) வுக்கும்‌ இடைகெளி 9/5. 
5/4 59/7 - 45/99 
(3) 09/8: ம(ு). 
ப வுக்கும்‌ ம(3) வுக்கும்‌ இடைவெளி! 10/15. இதங்குக்‌ காணம்‌:-- 
12/32 டாப] -- 3/5 
ம(3) % 10/௪ ட்‌. 


இக்க இடைவெளிகள்‌ மேலே எழுஇயிருக்கிற இடைவெளிசளில்‌ அடங்கியவை. அகவே 


௩3) ம) ப 
(8) ம(;) -ப 

இக்த இரண்டு ஸ்வாச்தகொகு இகளும்‌ சேர்ச்‌ துவக்கால்‌ ச்க்ச்ைகசரும்‌. 

([. ஸ,க(3),ப,ஸ' என்னும்‌ ஸ்வரங்கள்‌ சேர்த்து வச்சால்‌ எப்படி ஹார்மகி உண்டாகிறோ 
அதைட்போல்‌ ஸ, ௧(9), ப, ஸ' ௮ூயெ இவைகள்‌ காலும்‌ சேர்ந்து வக்சாலும்‌ ஹஊரர்மகி இருக்து சுகம்‌ உண்டா 
இ௱து. இக்ச ஸ்வாத்தொகுஇக்கு மைனர்‌ கார்ட்‌ (14110 பாராய்‌ என்று ஐசோப்பிய ஸங்கீத விச்வான்‌ 
கள்‌ பெயரிட்டி ருக்கிழுர்கள்‌. 

மேலே காரட்‌ ஆவ நேச்சர்‌ விஷயமாய்க்‌ சணக்கிட்டுப்‌ பார்தி சதுபோல்‌ சணக்கிட்டுப்பார்‌ சீதால்‌, ஸ 
வுக்கும்‌ ௧(2) வுக்கும்‌, ௧(2) வுக்கும்‌ ப வுக்கும்‌ இடையில்‌ எக்தெக்கு ஸ்வரங்கள்‌ சேர்க் து வக்தால்‌ ஊார்மகியைத்‌ 
தரும்‌ என்னு பார்ப்போம்‌. 

முதலில்‌ ஸ்‌ வையும்‌ ௧(2) வையும்‌ எடுத்துச்கொண்டால்‌, ர்‌(2) என்பது இக்த இரண்டு ஸ்வரங்‌ 
களுக்கும்‌ இடையில்‌ சேர்க்துவரும்‌, (2) வுக்கும்‌ ஸ வுக்கும்‌ இடைவெளி 10/1. (2) வுக்கும்‌ 8(9) வுக்கும்‌ 
இடைவெளி 9/8, இதற்குக்‌ சாரணம்‌:-- 

10/15 9/8- 0/5 
(2) % 9/8--௧(2). 
(4) என்னும்‌ ஸ்வாழும்‌ இவைகளுக்கு இடையில்‌ சேர்ந்து வரலாம்‌. ஏனெனில்‌ ர்‌(4) வுச்கும்‌ 
ஸ வுக்கும்‌ இடைவெளி 9/8, ௧(9) வுக்கும்‌ ர்‌(2) வுக்கும்‌ இடைவெளி 10/15. இசரற்முச்சாரணம்‌:-- 
9/8 10/15 6/5 
(4) % 16/15--௧(2), 
அகவே; 
ஸ்‌ ரி(2) ௧(1) 
ஸு ரி(4) ௧(2), 


அஹாயாயா ரவர்யர்யார்‌பாயாயிஎளர்ளியர்ய பப ரிரியனம்‌பயாக்ப ளக ககயக பட எலா னய கம்யம்யாக ககக அபி, கராய பக ககயாயாராலா வாவ ரபரிபாபாயாடாடரியரிகங்பாயா தாவரியசி யா்டள்பக்பாபயப்யாயர்‌ பனியா எரியாய்‌ பரிநுயாாய ய ர மாரன்‌. விாரமாரயாரமள்கு மிரு பயயாகுயர்‌ உஸ்‌ அநக வார ர்‌ னாய யாரி ள்களாவாவதாராஙமாமமா லாடன்‌ பர ரமான ளா பாக சமயம்‌, யகம்‌ அடங்க மாரி அம்பாயு ராயரா பாயா யா யாழ எயா யய எ டல எ எலாம்‌ எ யுவ எவர யார எஷாடு ய ராவராவாய்‌ 


41 


217 


அ அபய கிபகிட்‌ ஆிபபகடகி படட டயட்‌ ஆசியாயசம்சு பட னிட ணகடா டப்‌ பகடுக பய கிடக்‌ அரவு அனா யாடு ஈுறியரி யமாக பக்டறடைகபரு கபம்‌ னப க வபாடு ல்‌ உட ரப ரிப்பனை பக அடவு கறப்கப்கபகு ௮) ப ருயய்‌ கயட் பவ அட்ட எபச யாயகட ப லயாழாய் காமமா ஸ்‌ 


ம்‌ பெசுவுக்பாயளியாயகியாிபாபசபசபசபகளயரியாலாள்‌ 1" எடவடமாயா டாட ஈட மாலடாபா பாழாய்‌ பே நபயாயாயாபர்ட்ப ர மாயர்பாளிரங்டர்பர், நழடடங்ப்பிசிட நடப்பு சிழசயாட ட கப பரியாயாயரயுசுபசபகடசு அபகபல் பாயா ப பநப படகு காயக்‌ னால எஷாயாய கு பிய பர்பயாட ளப க ள்பர்புங்பக ரவா "பபரிய 
ஈசியாயாயாமர ளி னி பர்பரிபாட ச பாமாயுகபமாயாயாயாய்‌ 


கரவர்யாயாயா யாய கபர யாய்‌ பரியாவாாய 
அவனா கபூக்யாடருபாவரபாடராயாங மரியா டமி பரடம்‌ட ககக அடகடகபசுபகடகட௩ட க கடகட ளையாயாயபாடறயர்பர்யக்ப ன ளளி ள்‌ பரிபர்யர்பாமை 


தத்கல்‌ பி 
1வா॥ாால2:25௮1.0௦00 


்‌- தெய ரஷியளியாஙயாங ரிய எரியாய்‌ மியந பப அப அப வ பயுனிய ய "ட கட ப்பகியரியூல் பம்பு உணட பயூகிபம்ப அபக யப்பான்‌, பயங்யன. அயக்பய்‌ பயவா 


21% 


ன்‌ கட ஈன 


குணுமிர்த சாகாம்‌ முதல்‌ கட அண னது பாகக்‌ இநபந்திசண்டூ சுருதிகள்‌... 


மபரச்ட சவர எத கஷனாவா வர ஈட வ்யுக்புக்ப பேங்ட ப யக்பகுயசபாட கடா எயாயாட்‌ 


வெட டக் பகம்‌ பெயரியல்‌ பகட்க ய குயாட உருபன்‌ ௪௪ 


மரக கனு அலர உள்வரும்‌ உ க க ர உ ஷ்எ ட டு ௯ 


ப ரர 


155-12151-154-1 4212) 


இர்த ஸ்வாத்தொகுஇகள்‌ சேர்க்து வந்தால்‌ ஹார்மகி உண்டாகும்‌, ௮அகையால்‌ ராகமும்‌ உண்டாகும்‌. 

பிசகு ௧(2) வையும் ப வையும்‌ எடுத்துக்கொண்டால்‌, இடையில்‌ எச்தெர்ச ஸ்வரங்கள்‌ வரும்‌ 
என்து பார்ப்போம்‌, 

இவ்விரண்டு ஸ்வாங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ ம(]1) சேர்ந்து வரலாம்‌, ஏணென்முல்‌ ம(1) வுக்கும்‌ 
௧(2) வக்கம்‌ இடைவெளி 11. எனென்றால்‌? 

3 ல 4 
க(லி 4 3௨ ரு! 
ப வுகீஞும்‌ பா(1) வுக்கும்‌ இடைவெளி 3, காரணம்‌: 


1 


பப: 


ட்‌ 
தத எரி ந 
ஆ 


இன்னும்‌, (3) என்பதும்‌ இலைகரரக்கு இடையில்‌ வர்தான்‌. கர்மம்‌ உண்டாகும்‌, எணனெணில்‌ 
பர] 2) மாக்றும்‌ 212) ப்ப. ச்ர.ம்‌ இடைவெளி ட்டி பக ற்னுக காரணம்‌ 


( ப டட 31 
ப க டட ஆயு 


02) 3 ம), 
ப அச்கும்‌ ம) வக்கும்‌ இடைவெளி 1), எனெணில்‌:-- 


31] 
மு) 3 2 ப 


இன்னும்‌ மழ 1) என்பதம்‌ இவ்விரண்டு ஸ்உரஙகிளுக்கும்‌ இடையில்‌ வரும்‌, (4) வுக்கும்‌ ௧(2) 


வுக்கும்‌ இடைகெரரி 4. 


1. ட (4) வுக்கும்‌ இடைவெளி 31. இதற்குக்‌ காரணம்‌: 
5 
36 


௪ 11 கம்‌ 1 
த ஷி ம 
ம 4) ட ப 
அகலே; 
(2) ம(1) ப 


௧௨ ம(௨ி ப. 
க(௨ு ஐ(4) ப 


தயெ இம்மூன்று ஸ்வரத்‌ தொருஇகளும்‌ சேர்ச்து வக்தால்‌ சுகத்சைத்தரும்‌. இதிலிருந்து காம்‌ 
அறிந்துகொள்ளவேண்டிய௰ தென்னவென்றால்‌ ஸ வுக்கும்‌ ப வுக்கும்‌ இடையில்‌ ரி(1), ரி(9), ர்‌(8), 8(5), 
(2), ௧௮). 2(]), ம(2), (3), ம(க்‌) இருக்சகின்ரனவென்பதம்‌ இவைகளில்‌ ல சல சேர்க்து சப்திக்தால்‌ 
ஹார்மனி இருக்கறெென்டதும்‌ தாண்‌. 


[11. பிறகு சாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய சென்னவவென்முல்‌, ப வுக்கும்‌ ஸ வுக்கும்‌ இடையில்‌ எவ்‌ 
வளவு ஸ்வரங்கள்‌ வரலாம்‌ என்று பார்கக வேண்டியத. ஸவுக்கும்‌ புவுக்கும்‌ இடைவெளி, ஸ வுக்கும்‌ ம(1) 
வுக்கும்‌ உள்ள இடைவெளியே. அதாவது, ப வைச்‌ ௪ருஇ.யாய்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌ மேல்‌ ஷட்ஜம்‌ அந்தச்‌ 
சுருதிக்கு மத்தியமமாம்ப்‌ பேசம்‌, எனவே, ற வுக்கும்‌ ம(1] வுக்கும்‌ இடையில்‌ எந்தெத ஸ்வரங்கள்‌ வரு 
இன்றனனவோ அவற்றிற்கு ஈடாக அதக்சனை சருஇகளும்‌ பவுக்கும்‌ ஸ.வுக்கும்‌ இடையில்‌ வரும்‌. அவை 
பின்‌ வருமாறு :-. 


ட ன்‌ றகர்‌ பய்‌ பொ ்னானன்‌ என்‌ அழ்வ்ஹான்‌ த பர படத்‌ பவது! மில்லி ம. ஒத்ளி லக பவ்ய வரம மவ வ்வயுலு வவ வ பல்வ உவ ணபர்யளியர்‌ யர்‌ வளி எவர. பரவயாயவாயளாயளாயயாம வு எனந வம ஆட பர ரண்ரிகயள்‌ எரி யரியர்‌ மர ரிவளிய கி நபர யர ரியாய்‌ எம ர ரய யர வாரணி நரியா ய கனியாய்‌ வரியரியாம்‌பக்‌ பகிடாயக்ய கி 
ன்‌ ட்ட வு. லல வெல லம்‌ உல வரவர ர வஸ்ட ள்‌ ்‌ 


1(வாராா2:25௮1.0௦ 


ந ரயுக்பயுக்ப பட பயக வை எயா கயா "எங்கப்பா வக்பு ளார்‌ உ ணய மயா வ க பய்‌ 


எஸ்‌ பாயு டா எயா ளயாாப எரியாய்‌ எலா ரழளாயனா அப ருயுர்டராட எ ௪ ஸர யுன்‌ பணிவு எழா எட பாய தாயு எனால்‌ எம்மின ரு எட நட்‌ கர்வ எட ஆட்‌ சய ரமா எவ கரம்‌ எழுப்‌ நயாரய உ எவவ வக வவ ௭ மாயவ தர்மன்‌ கவர எனு, புங் புட வயங்புக்யளயாய ன எ பக ரர ம 


ராவ்‌ பகதூர்‌ நாதோதி ராவ்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ ழுறை, 919 


| 
சச்சார்‌ க டா... 
| 
ை 


| 
ட்‌ சி ்‌ ஸ்‌ ॥ ம க] ப ள்‌ ரூ 
அதாவது ப வைச்‌ சுருஇியாக வைத்துக்கொண்டால்‌ அந்தச்‌ சுருதிக்கு ர்‌(1), 42). (2) ர்‌(4), 
௧(2)), ௧(3) எக்த ஸ்வரங்கமோ அவைகளாம்‌. 
7 [*:, ப-விலிருச் து மேனே மே கணாச்கிட்டுக்கொண்டே எந்தச்‌ ஈரு இச்‌ வருமென்று பார்த்‌ 
தோமல்லா? அது போலவே, மேல்‌ ஸவிவிருகது தலைகீழாக எத்தனை ௪ருஇகளன்‌ உாக்கூம்ம்‌ என்று பார்ப்போம்‌. 
முதவில்‌ பா வுக்கும்‌ த(1) வுக்கும்‌ என்ன இடை ெள்டோ 301) சகும்‌ ம வுக்கும்‌ அதே இணை 
வெளியாம்‌, 

| 18/23 இற 89 

ந 8] % 2/4 ஸ்‌, 

7 அதாவது ந(4) என்பசைச்‌ ௪௫௬ இயாய்‌ வச்‌ அச்சொண்டால்டஸற்‌. என்பது அரதர்‌ 4 ரூ. இக்குச்‌ 

| ச.ச்சரிவூ;பமாகும்‌. 

ததேமாதஇரி பார்த்தால்‌, 3/2) வுக்கும்‌ ப வுக்ளும்‌ உள்ள இடைவெளியே ஸ்‌ வுக்கும்‌ நாழி) கரும்‌ 

உள்ள இடைெவெளியாம்‌, 

15/8 % 10/15 - 2 

(1) % 10/15 - ஸ்‌, 

்‌ அப்படியே மேலேமேலே பார்த்துக்கசொண்டுபோனால்‌, நி(1) வைன்‌ சருஇடாய்‌ ண்வ்திறுக்்கொண்டா..்‌. அப்‌ 
போது மேல்‌ ஷட்ஜம்‌ ரி(4]) அகும்‌. 

்‌ 

10/02 0/8 9 

| (1) ட 0/5 ௪ பரட்‌. 

ஆகவே, நீ(1). ந(4) ஆடிய இரண்மி புது சுருஇகன்‌ ப வுக்கும்‌ ஸ வுக்கும்‌ மடுவில்‌ அருமென்று செரி 

கிறது: 

அதேமாதிரி இடைகெளியுள்ள ௪ரு.இகள்‌ 2 வுக்கும்‌ ஐ(1)௮க்ரும்‌ இடையிலும்‌ வரும்‌ என்று காம்‌ ஊஇத்தோ 
மானால்‌ ௧க(1), க(4) என்று இரண்டு புது ஈருஇிகள்‌ இடைக்கின்ற. ௧(1) வுக்கும்‌ வ(1) வுக்கும்‌ இடை வெளி 
| ்‌... இதற்குக்காரணம்‌:-- 
ை 32/21 ௨ 9/4 - 4/3 

| (1) ௨9/8 (1. 

க(4) வுக்கும்‌ ம(1) வுச்கும்‌ இடைவெளித/ 24. இதற்குக்‌ காரணம்‌: 

39/23 30 32/24 - 4/3 ' 
1 நடக்‌) 3 23/2 ம(1. 


ை ஆசசே ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஸ, (1), ரி), ரி). ரிய), ௧1), ௧), க்தி, கம்‌, ம(10. 
. ம(2)),ம(3), ம(4)), ப,த(1), த), ந(3)) த, நீ. 5) நீடு), நிமி) ஆய 32 சுருதிகள்‌ 


்‌ 


1 ்‌ 

்‌ ர்‌ 

ட்‌ 
ட்ப ரூபர்வேக்புக்பு பய எடி பயோரியுக்யக் பக ய வய கயுக் பப வயா வரஜாட ய பயா கழுனயுள்‌. உ ட ரயுங்ப எயாயு எழ எ காய பய ரய எ ய எயகத ஒரம்‌, 1 ரய எய்‌ எ பயல்‌ ய எப எய்ய எம நம வரவு கேய்‌. மய வழு வுகமு கய மரிய வரிய ய மிய மாளி வால்‌ வதய கம வரவர வவ எள்‌ வரியா வாவர்‌. பரவு நயன ரபர்‌ வயர்‌ பழு மரிய மரு மு கரிம ந ட படு. பரியளியா மு வு வராயளிய்‌ வர்ம கல மரை ஸா ல பய யஷா வித்த 
௩௮025212௨5 1உாபாவல85௮ா1.௦0 


ணத 


920 கரணுமிர்த சாகாம்‌ மழதவ்பஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுந்த்கள்‌. 


இருக்கின்‌ னென்று சண்டோம்‌. வேறு சுருஇகள்‌ இருக்‌ கால்‌ ஹார்மகி தராசவைகளாய்த்கான்‌ இருக்கவேண்டு 
மமன்றும்‌ தெரிகிறது. இவையே சமது சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 22 சுரு.திகளாலிருக்க வேண்டு 
மன்று நினைக்கிம்‌ றன்‌, 


"க ணாதரயாறா ட வ ய வ ரயக்பு அயா 


து தட்ட! 


இக 22 சருதிகளும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருச்றெதாகத்‌ தெரிந்தாலும்‌, இர்தச்‌ சுரு.திசனெல்லாம்‌ அதுக 
கிரமமாய்‌ ஒருபோதும்‌ ஓரே ராகத்தில்‌ பாடப்படுதஇல்லை, இதற்குக்காரணம்‌: மேவடி உண்டாகவேண்டு 
மென்றால்‌ இல ஸ்வரங்கள்‌ சான்‌ சேர்ந்து உண்டாகி சன்றும்‌, ல ஸ்வரங்கள்‌ சேர்த்து வக்தால்‌ ர ப றி 
இல்லையென்றும்‌ நாம்‌ பார்த்சோமல்லவா? அதுசான்‌. 


மேலும்‌, ஸ வுக்கும்‌ ௧(3) வுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒரு ஸ்வரம்‌ தான்‌ வரும்‌, அதேமாதரி க (3)வுக்கும்‌ 

ப வுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒர ஸ்வரம்‌ சான்‌ வரும்‌, எப்படி ஸ வுக்கும்‌ ம வுக்கும்‌ இடையில்‌ இரண்டு ஸ்வரங்கள்‌ வரு 

கன்றனவோ, அதேமாதரி ப வுசகும்‌ ஸ்‌ வுக்கும்‌ இடையில்‌ இரண்டு ஸ்வரங்கள்‌ தான்‌ வருகின்றன, அதாவது 

மொத்தமாய்‌, ஸ ஒன்று, ஸ வுக்கும்‌ நவுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒன்று, க ஓன்று, ௧ வுக்கும்‌ பவுக்கும்‌ இடையில்‌ ஒன்‌ ஐ , 

ப ஒன்று, பவுக்கும்‌ ஸ ! வுக்கும்‌ இடையில்‌ இரண்டு ஸ்வரங்கள்‌, ௮க மொத்தம்‌ 7 ஸ்வரங்கள்‌ சேர்க்து 

- வதால்‌ மேவடி உண்டாகும்‌, இப்படிச்‌ சேர்க்து வரும்‌ ஸ்வாச்சதொகருஇக்கு ராகம்‌ என்று பெயர்‌ வைத்‌ இருக்‌ 

கிரர்சள்‌. இது 7-ஸ்வரங்களாவானதகல்‌ இதற்கு ஸப்தகம்‌ என்று பெயரிடுகிறர்கள்‌, இச்சு 7-ஸ்வரத்திற்‌ 

குள்‌ நவில்‌ இருப்பதற்கு மத்யமம்‌ என்றம்‌, ஐந்ீதாவதாம்‌ வருவதற்குப்‌ பத்மம்‌ என்றும்‌ பெயரிட்டிருக 
இருர்கள்‌, பூ 


அழாயரடங்ஒறிய்க்புப்பியூம்புள் பகு ம் ப ம்டம்பபு பய கபட கபட அட ிமா யாய ்யகபர் டர்பன்‌ பரபர வயார்னர்யர் மா 


ட ச்‌ க்‌ ம்‌ * ர்‌ * ஜ்‌ ச *்‌ ட 3 ப்‌ * 5௪ 


பின்னும்‌, சப்ப ஜஐக்கிராமம்‌, மதயமக்கீ ராமம்‌, காந்தா ரக்கிராமம்‌ என்னும்‌ பரிபாலைகள்‌ வருகின்‌ றன. 
ஆனால்‌ அவைகளின்‌ அர்ச்கம்‌ சன்றாய்‌ வெளியி_ப்பட பப்வ்ல்‌ அவைகளுக்குப்‌ பின்வரும்‌ அர்த்தம்‌ இருக்கலாம்‌ 
என்று நான்‌ னைக்‌ இேன்‌, 


(1) ஷட்ஜக்கிராமம்‌, ஜட்ஜத்தில்‌ ஆரம்பித்து ஷட்ும்‌ 1 சருஇயுள்ளதாயும்‌, ரிஷபம்‌ $ சருதியுள்ள 
தாயும்‌, காக்சாரம்‌ 2 ருரு இயுள்ளதாயும்‌, மத்யமம்‌ 1 சுருதியுள்ளதாயும்‌, பஞ்சமம்‌ 4 சுருஇயுள்ளதாயும்‌, தைவதம்‌ 
ப சுருதியுள்ள தாயும்‌, நிஷாதம்‌ 9 சுருதியுள்ள தாயும்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌ ஐம்‌, ஃட்ஜுத்‌. இல்‌ ஆரம்பிக்கவேண்டு 
மென்றும்‌ சொல்லியிருக்கெறது, அர்த விஇப்படி பார்த்தால்‌, 


ஸ, ரி(8), ௧(1), ம(15. 
ப, த(9), நி1))ஸ 
என்சி௦ ஸப்தகம்‌ சான்‌ வட்டக்சிராம ஸ்வாங்களாகிறது. 

இரச மேளராகம்‌ சற்று ஏதக்குறைய காரி ராகத்தில்‌ வரும்‌ ஸவரங்களுள்ளதாகிறது. ஆனால்‌ 
மேசாரியில்‌ லல சமயத்தில்‌ வரும்‌ த (2) என்னும்‌ ஸ்வரம்‌ அலங்காரார்த்தமாய்‌ வருகிறதென்று நாம்‌ நினைக்‌ 
கேவேணைடும்‌, 

(9) மத்திமக்கிராமம்‌: இதற்கு லக்ஷணம்‌ மத்தியம ஸ்வரத்தில்‌ ஆரம்பிப்பது; அதாவது மத்யமத்தை 
ஆஃட்ஜமாக வைத்துக்கொண்டு வேறு ஸ்வரங்களை எற்படுத்திச்‌ சொள்ளவேண்டிம்‌. மேலும்‌ இக்க இராமத்‌ 
தில்‌ பஞ்சமத்துக்கு 3 சுருதியும்‌ தைவதத்துக்கு 4 சுருதியும்‌ என்று சொல்லியிருக்கிற து. ஆகவே, 

ம(2), ப, த(2), நீ(2). 
ஸ்‌, சீ(4), ௧(2), பட2). 


ட 
ரி டிச பானாளா வாடா ஒங்பு பெரியகு, நபோயானாலாயு பரிய சயாவாளயா ன ன வ ற ற ற வாஸர பரியரியாா 
மெ யெ க சழ யப்யட்ட டமி கட கபர பரபாவாபாபாடி ரூ ரய எடி எபுகிட்யர்ய பயர்யக் புக்‌ பம பசபரபரபரபாபரயாட அஜாடங்டு வட்யர்பள்ய "யாய ரபா னாய ர்டர்கர்ளி வ யரியப்விவட வாங வ ண வ ன கட்ட டட டக ட 


என்த ஸப்சகமாகிற து. 


ன பாடபபனாஞாஞாயார்பாயாலாமாதகடுவழையா ப டர்கள்காலாடர்‌ பர்ஙரியார்பாடரியக “ாபாயாபாபாயாபசயாயாபாபா னான காளான்‌ வாலா டர்‌ ளாடர்படிர்பாபரியாடிங்பர் பாடாக கயபா பரிய னாளாய மா ளளிளானானா னா லாம யர்ம ாறமாயாழாம்‌ மாம மாயரிபரியர்யர்பபரியவர்ய கக யா யரவரியாய கடய பயாய்‌ சூசவர்‌ யாய ரப ரயாஷாடுள்‌ அப பறியா யாய வரயரயரயரியரவ களியா பாயானா னா னா னா ளா னான்‌ லாஜாயாயாடரியா மாடா டர்‌ எர்பங்யரியம்யம்க கிய ள்பங்ட பான வ ண றக 


இக்த ஸப்தசதச்தில்‌, த(9), ம(2) வோடு சேர்ச்துவர இட:சில்லை. ஆகையால்‌, த(2) ஸ்வ விட்டுவிட 
்‌ வேண்டியது, அப்போது இக்க ணவ க்வு வ வைய்‌ மத்யமாவதிஞீ ஈர்கம்‌ மு. தவியவைகளில்‌ வரும்‌ ஸ்வாங்களா 
இன்றன 


ஈரிவரிவா ம்ப வ லாப யாய்‌ எ 


(3) காதந்தாரக்கிராமம்‌: இந்தச்‌ இராமத்தில்‌ கூட்ஜத்துக்குமட்டும்‌ 4 சுருதியென்றும்்‌இசா ஸ்வாங்க 
ளெல்லாவத்திக்கும்‌ மூன்று மூன்று சருதிசளென்றும்‌ சொக்லியிருக்ற த. ஆசவே, ௧(9), ம(1), ம(1), த(3). 


கலரும்‌ நமரிடய எழமயு "ப மய வவுனிய வ ப வட ல வடு 


அடி வாய ரண ர்ராந வலஙய எவ மாய * னனர வயாவரயாம்‌ பரோ வனர வரயா பய்‌ வாறு ராவய ட ய பரிம 
ங்‌ 


ஆ ண நண அண்ட து அட்ஸ்‌ “க கயா வர்யாயாயா வாறு கய ராயா கலு ரள வா னள ளன நாங்களா யம வகியா்‌ போயாய்‌ ம ரா எவவ பய மே எலாம்‌ வா வடு மக வரய பர்கா யக்ய பகி ட்டக்ப கட பபகியல் பறட எயாவாவ எரா ளான ளா னாடு சண எ டட ட டல்‌ டட ன 


௩௮0027:212௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


ட ட ஆண்பத்‌ ப ட க டல்‌ உ பனக கக டட டட பை 


வய ய்ய ரவ ரு "வ உயகய ழா ரய பயாரபமய நபர ப ங்பரயு நவ ரே அவளா ளா ரா ளா ரா னாள்‌ வாந நர நராஙராயு நட வாரு நவம்‌ ஈயாங பங ஙா 


ட கடத மட டட கடு ட க ஆடா 


ப ரயாயாய நய ரம ய ரவா ஈய ஈராட எடி நகரடு வரவன்‌ மரம 5 


ஞ்‌ சானா டட பக்பாகட ம்ப யங்யாய்‌ 


155-191 1-154-1 4212) 


ராணிய "ஸி. மரன்‌ மரமர்யா வ்பா பரப கமழ கல படம்பஙளாபு பரப்ப டக எய்ய 


ஈவ்‌ பகதுர்‌ நாகோஜி சால்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ ழறை. 


நீ(1), நீ(4), ஸ, ரி(2), ௧(8) என்றெஸப்தகமாகிற த, இதைக்காக்‌ சாரச்ரொமம்‌ என்று சொல்லச்‌ காரணம்‌ சார்‌ 
தாரத்தை ஸ-வாக வைத்துச்கொண்டு வே௮ ஸ்வரங்கள்‌ வருவதேயாம்‌, 


இதில்‌ ம(]), ம(4) இரண்டும்‌ விலாஇஸ்வரங்கள்‌, அப்படியே நீ(1), நீ(4) இரண்டும்‌ விவா இசனாம்‌, 
இட்விரண்டுகளில்‌, ஒல்வொன்றை விட்டுவிட்டால்கான்‌ ராகம்‌ பேசும்‌, 


இக்த ஸ்வரங்கள்‌ ஹிந்துஸதானி தோடி ராகத்தில்‌ வருகின்‌ ॥னவென்று நினேக்கிறேன்‌. 
ச யு ட்‌ ய்‌ * க்‌ ன்‌ ட்‌ ல்‌ * தது 
கான்‌ முன்னே சொன்னதுபோல, இக்காலத்தில்‌ ஸங்தேத வித்வான்கள்‌ ஈமது சாஸ்திரக்‌ இல்‌ 
சொல்லியிருச்கிறபடி 92 ச௬.இகள்‌ இருக்கின்‌ ஐனவென்பதை ஒருபோதும்‌ பொய்யென்று சொல்‌ ஓடுற இல்லை, 
ஆனாலும்‌ நிச்சயமாய்‌ இந்தச்‌ சுருதிகள்‌ இன்னின்னவையென்்‌ ஐ தெரியாமலிருப்பதாவோ, அல்லத சாதாரண 
மாய்ப பாடுங்காலத்தில்‌ அந்தச்‌ சுருதிகள்‌ இன்னதுதான்‌ என்று செரிக்துகொள்ளாமலே பாடும்போது 
உபயோகப்படுச்‌ இிக்கொண்டு சுகமாய்ப்‌ பாடிவிடுவசனாலோ, ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 5 ரதஸ்வாங்களும்‌, 7 அமை 
ஸ்வரங்களும்‌ ஆகப்‌ பன்னிரண்டு ஸ்வரங்கள்‌ மட்டும்‌ இருப்பதாக வழக்கத்தில்‌ வைத்‌ ௮ுச்கொண்டிருக்கர்கள்‌. 
அது மாத்திரமன்று; வீணை மு;சலீய வாச்‌ தியங்களில்‌ 15 மெட்டுக்கள்‌ மட்டும்‌ வைத்த அமைக்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
விசேஷமாய்‌ அவ்வாத்தியத்தின்‌ கருஹங்களில்‌ மட்டும்‌ கை வைப்பதனால்‌ ஒரு ராகக்கூட வாசிச்சமுடியா து. 
மேலும்‌ ஓவ்வொரு வைணிகரும்‌ ஒரு ராகத்தின்‌ களை ஈன்னாய்‌ வரவேண்டுமென்றால்‌ வீணேயின்‌ தர்‌ இகளைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ இழுத்துவிட்டு வா௫ிக்சவேண்டுமென்று சொல்லுடிரர்கள்‌, அதாவது அரத ராகத்துக்‌ 
குரிய ச௫.தி வாவேண்டுமென்றால்‌ சந்தியை இழுத்தால்சான்‌ ஏற்படுசிறசென்பது சான்‌. 
இதையெல்லாம்‌ பார்த்தால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுகிறதற்கும்‌ வாத்தியத்தில்‌ வா௫ிக்கிறகற்கும்‌ விரோத 
பிருப்பதாகத்‌ தெரிது. ஆகலே, ராகங்களை 1: மேள கர்ச்சாச்சளாகப்‌ பகுதி இருப்பது சரியன்று, இலை 
வேளைகளில்‌ அது ஈம்மைச்‌ சவரன வழியில்‌ கோண்டுபோய்விடும்‌. அதில்‌ உள்ள விஷீயமமென்னவென்ருல்‌ 
(1) ர்‌12) அடிய இரண்டையும்‌ சுத்தரிஷபம்‌ என்று சொல்லுகிழுர்கள்‌. ரி(3) ர்‌(4) இரண்டையும்‌ 
ச்துர்ச்சுநதிரிஷபமென்றும்‌, ௧(1) 5(2) இரண்டையும்‌ ஸதா ரணகாந்தா மென்றும்‌, ௧(3) ௧(4) இரண்டை 
யும்‌ அந்தரகாத்தா ரமென்‌ றும்‌, ம(1) ம(9) இரண்டையும்‌ சுத்த மத்தியமம்‌ என்‌ தம்‌, ம(3) ம(4) இரண்டை 
யும்‌ பிரத மந்தியமமென்றம்‌, (1) த(2) இரண்டையும்‌ சுத்ததைவதமென்‌ ஐம்‌, (3) த(4) இரண்டையும்‌ 
சதுர்ச்சுநத்தைவதமென்‌ தம்‌, நீ(1) நீ(2) இரண்டையும்‌ கைசிகநிஷாதமென்‌ லும்‌, நீ(3) (4) இரண்டையும்‌ 
காகலி நஞாதமென்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
எப்படியிருக்காலும்‌, இச்சு 72 மேளங்களாகப்‌ பிரித்ததானது மிகவும்‌ புச்‌இசாவிச்‌ சனமாய்‌ ஏற்பட்‌ 
கிள்ள. ஆது ஈமக்குச்‌ கொஞ்சம்‌ பிரயோஜனமூள்ளது என்து மேலே சாண்பிக்கப்படும்‌, 
72 பண்ண வு டப ணு ஏ.ற்படுகின்‌ அ அவப்பப்‌ த்குச்‌. ௪ல ஸம்ஜ்ஞைகளை உபயோகித துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. ' 


குறிப்பு:--சுருதிகளைப்பற்தி மகா-ஈர்‌. காகோஜிரால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லியிருப்ப 
தானது இதற்குமுன்‌ சுருதியைப்பத்திச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இங்லிஷ்‌ என்‌ ஆர்மானிக்‌ ஸ்கேலையும்‌ 
(லிக்‌ க்கா? 5௦01௦), மகாப்‌ தேவால்‌ அவர்களுடைய ஸ்‌2கலையும்‌, 1913௮௪ 
தில்‌ வெளிவக்த 11௦. சளமெண்ட்ஸ்‌ அவர்களின்‌ ஸ்கேலையும்‌ அனுசரிசககாக இருந்தபோது 
லும்‌ மிகுக் ௪ தோச்சியுடையதாயிருக்கதசென்று காம்‌ சொல்லவேண்டி. யதாயிருக்கற த, இக்‌ 
கிலிஷ்‌ என்‌. ஆர்மானிக்‌ .கோட்ஸி (15 பஜி151) சர்வார௦ப1௦ ௩௦06௨) லிருக்த 16 சுரங்களையும்‌ 
மகாப்‌ சின்னசாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌ சொல்லிய ஸ்கேல்‌ (50816) என்ன சொல்லுகிற த 
அல்லது 3$07.20 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய சுரத்தையும்‌ சேர்த்தால்‌ 17 சரங்கள்‌ மகா-ர-ஈ-ஸ்ரீ 
காகோதஜிராவ அவர்கள்‌ சணக்கில்‌ ஒத்திருக்கின்‌ றன. மகா்.பஸர்‌ சேவால்‌ கணக்கில்‌ சொல்லிய 
சுருதிகளில்‌ ரர சு௬.இகள்‌ ஒத்திருக்கின்றன, ந, சளெமெண்ட்ஸ்‌ சங்‌ ஈத்னாகரர்‌ அபிப்பிரா 
யத்தின்படி 25 சுமுதிகளிருக்கலாமென்ன சொன்ன அட்டவணையில்‌, ராயராவர்களின்‌ 2-வது 


அபக பங்யுகயை எயாயகயங்யா யப எய்ய யய யாக பாய வாய எய்‌ 


வவுங்பள்‌. 
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கன, ஒபர பிடிப்‌ விழுகுது உட யய 


ம நி கு கழியும்‌, உழு அய வி யல பய ய ப ப 


சட தழைய வழனு உ மரமும்‌ எழமக எட ர ய்ய 1 ஸ்ம டு மமக்ம வட பு டம யு மர கடர பர 


ழம்‌ எழுக ரு ப னாய ம எம கயக்மஸ்‌, வ ட, 


நயக்கும்‌ க கபாட ௬ உக எட ௩, எடு நாயா வா டாய “யாழி யா ழுள்யக்யாயாாவாய எயர்ஙகியுகியக்யக்ப கப கபாடரபக ப பப கபர ருபா பரிய நியாய நட ளன ணார ரய ய ஈண்டு ஈய ருட ாய ஈய நட ரம்‌ ஈமக்‌ 


டட ண்ட ணட அ படம்‌ பட்டது 


பக்க ம்‌! 


ஆ மாலாடுன்யர்மாட ளிய அணாயுங்புளவாயாமால "ம யடி மம படி 


ன ண்டனடன்‌. ட கண்ட ஸ்ட வடட கடல்படை படட அடனட கட ஸ்ட கடக்க ண்ட கட காடைன்ங்க பம்‌ ட வட கட்ட ட்ட 


ஈகரயரிடு நாவ னாடு மழு ந ஈயாறாகு வாடர்யாய ஈயா வராய யாய நமாம்‌ 


] 


எயயாய்‌ எய்யா நன ஈய யர னாவ எலா வ டனகுமு ஈவா வ ஈய ய எ வரவாக னு 


நான யாய எயரறு யர ய ரய எது எயாவாவாய்‌ ஆடந்மா யு ஈயாழு “வரதம்‌. 


222 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸககம்‌--இரண்டாவதுபாகம்‌-- இருபத்திரண்டு சுநத்கள்‌. 


ன ண்டக டம்‌ 


சுருதுயென்னு சொல்லும்‌ 260) ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய சுருஇயும்‌ [2 வதாகச்‌ சோல்லும்‌ 
345.6 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய 5 சுருதியும்‌, ந வதாசச்‌ சொல்லும்‌ 375 ஓசையின்‌ அலை 


ு 


களையுடைய சுருதியும்‌ 3? ஒத்திருக்கின்றன, இவைகள்‌ என்‌ ஆர்மானிக்‌ ஸ்கேலே தவிர வேறல்ல, 
இவர்கள்‌ 10 வதாகச்‌ சொல்லும்‌ 524 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய சுருதியானது 149. சகளமெண்‌ 
டஸ்‌, தேவால்‌ அவர்சனின்‌ அபிட்பிராயத்தை அனுசரித்து எழுதிய 24 கருதிசளீனின்றும்‌ 
தரம்‌ நாதனமாகக்‌ கண்டுபிஃத்த 524 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய ர1ஃ-வதா சுருதி, இதை 
மகா. ர.ஈ-ஸ்ரீ நாகோஜிராவ அவர்கள்‌ அட்டவணையில்‌ 10-வது சுருதியாகக்‌ காணலாம்‌. 460.8 
ஐஇசையின்‌ அலைகளையுடைய 7$ ௬௫௫ 31வதாகச்‌ சொல்லப்பசிக௫ு, இததான்‌ இசன்‌ முன்‌ 
ணுள்ள ஒருவரும்‌ சொல்லாத சுருதி. 


முரல டு லியு லி "வெொயொயர யுக எவ யவை ப ளாமாம முறிய வரவ ர. 


சுருஇிகளைக்‌ காட்டிய அட்டவணையை அடுத்தபக்கத்தில்‌ காண்க, 


ப வரஷள்ய எயா மள எழ எயார்‌ பரா வன ரய வாயாய பரிய ப்பாக மயா னால ன்ளா வாயு 1ம பாயாமாடி ங்களா னா யரியரிய நானா "காமு நயய வாலா வதிய்கிய ளப ரர்யர் வரி யர்ப பபச னயரபபரயரியாக்பு்‌ 


பின்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ கண்‌. ருக்கிற த சு.௬ தகரும்‌ ஈம்‌ சங்கீத சாஸ்திரங்களில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ ர்‌ சுருதகளாயிருக்கலா மென்றது கினைக்சிமீதன்‌ என்று சொல்லு கமுர்களேயொழிய 
்‌ சாரங்களேவர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுடிருர்‌, பாரிஜா தக்கார்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறுரன்று சொல்ல 
வில்லை, மேலும்‌ ரோகண அவரோகணக்‌ சிரமத்தில்‌ அமோகண்தில்‌ சாரங்கள்‌ எக்க இடைவெளி 
களையுடையவைகளாயிருக்கின்‌ வனவோ அப்படியே அவசோசகணத்திலும்‌ ஒத்திருக்க வேண்டுகென்‌ 
பது சங்கீத சாஸ்இர த்தின்‌ இன்சியமையாத பிரமாணம்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ மகா-ஏஃ.ஈ-ஸ்ரீ. காகோஜி 
ராவ அவர்கள்‌ சலாவ சுருதியாகிய 34 ஐடி 2] வது சுருதியாகிய 22 என்ற பின்ன த்தைப்‌ 
புக்கினால்‌ 3? வாரவேண்டுமென்ற பொது விதியை அலுசரிதஅு 460.8 ஓசையின்‌ அலைகளை 
புடைய 38 என்ற சுரூதியைக்‌ சண்டது மிகவும்‌, முச்சியமா ன, மகாரம்‌. தேவால்‌ 
அவர்கஷ்டை. எிமேலிலோ முதலாவது சுருதியாகிய 44 ஓடு 27-வது சுருதியாகிய 327 
ஐ பெழுக்கிளுல்‌ 14 வருகிறதில்லை, இப்படியே இன்னும்‌ சில இடங்களில்‌ இவ்வொற்றுமைக்கு 
விரோகமான சுருதிகளை மகா-ஏ.ாஃபம்‌ தேவால்‌ ஸ்தாபித்இருக்கிருர்‌, ஆனால்‌ இவவிஷய த்தில்‌ 
மகா டாபர்‌ காகோஜி ராவ அவர்கள்‌ ஒற்றுமை அறிக்க சுருதிகள்‌ சண்டு எழுதியிருப்பது மிக 
வும்‌ கொண்டாடத்தக்கஅ, என்றுலும்‌, சத்த மத்திமக்தித்கு மேலுள்ள 10 வது சுருதியும்‌ பஞ்‌ 
சமத்தித்குக்‌ கிமுள்ள 12 வது சுருதியும்‌ இந்தப்‌ பொன விதியை அனுசரித்ததாகவில்லை. அவை 
களும்‌ சரியாயிருக்கால்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ இருக்கவேண்டுமென்ற முறைக்கு ஒரு 
வாறு ஓக்திருக்கும்‌. ஆனால்‌ இதோடு சுருதிகளெல்லாம்‌ சம ஓசையுள்ள இடைவெளிகர௫ுடையதா 
யிருக்குமானால்‌ பூர்ணமாயிருக்கும்‌. மத்திமத்திற்கும்‌ பஞ்சமத்தும்கும்‌ கமமெத்தியில்‌ 5 சுர.இகளை 
யும்‌, மத்திமத்துற்கும்‌ காந்தார தீதத்ரும்‌ கமிமத்தியில்‌ ஒரு சருதியையும்‌ சகாகோஜிராவ அவர்கள்‌ 
குரிச்சசானது மிகஉம்‌ சிலாக்கியமானதே, ஆனால்‌ தேவால்‌ ௮அவர்களேர பஞ்சமத்திற்கும்‌ மத்தி 
மத்இற்கும்‌ ஈெத்தியில்‌ மிக கெருங்குய இரண்டு சருஇகளையும்‌ மத்திமத்திற்கும்‌ காந்தார தஇற்‌ 
கூம்‌ ஈடுவில்‌ மிக கெருங்கய இரண்டு ௬ருதகளையும்‌ ஸ்தாபித்திருக்களுர்‌, மூன்று 
சுகுதிகளிருக்கவேண்டிய இடத்தில்‌ இரண்டையும்‌ ஒரு சுகுதி இருச்சவேண்டி௰ இடத்‌ 
தில்‌ இரண்டு சுருதியையும்‌ குறிப்பிரெருர்‌, முன்‌ இவருடைய அட்டவணையில்‌ கண்டபடி. ஆட்‌ 
ஜம பஞ்சம முறையாய்‌ வக்க கணக்கு 30532 இலவிலிருக்து 37ஐ.த்‌ தள்ளி :00ஜஐ வைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌, 30௦க்கு மேல்‌ சான தள்ளிய 57 ஐயும்‌ ஒரு சுருதியாக வைத்துக்கொள்வாரகளானால்‌ ' 
அக்கணக்கைப்பதற்மி காம்‌ என்னசொல்ல இருக்கறத, ௮காவது பஞ்சமத்திற்கும்‌ மத்நிமத்திற்‌ 
கும்‌ அல்லன $ க்கும்‌ 3 க்கும்‌ ஈடுமத்தியில்‌ 80 32, 25 என்னும்‌ பின்னங்களுக்குச்‌ சரியான சுருதி 


ட படக ருபபடகயகிட எயய ன அட ப கயஸிழுகயகயகழமட பிய பரிடர்பாடரினாய பரயால வ க ள்வள்மாய மர்வா வமாய "மஜ யர்‌ ஸியரரளாட ய ளாடரதுள்யர்யர்ப களாய்‌ எயா பரவை கயாய்‌ ககக, ப ரய்ய கயகமிடிள்டஸ்‌ 


வரவ வ வரவர நம பலரும்‌ ம ருரு ௯ 


மடி ரதமழபு கவ பாம மர்ம கனகம்‌ கிறு "நரக ௭௭ 


டல்‌ கவுண்ட நப உள்ப நட கமவுரயு க டட மகர்‌ பெ பரியம்‌ களால்‌ நம "காட ட ரோய வு 


உ த 
களை மகர நகோஜிரால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லியிருக்கிளூர்கள்‌, இதற்குப்‌ பதில்‌ ம.கா-எ.ரஃஸ்ரீ 
்‌ தேவால்‌ 15, 54 என்த பின்னங்களுக்குச்‌ சரியான சுருதிகளைச்‌ சொல்லுகிறார்‌, மேலும்‌ மத்இமத்‌ 
7 இ/திரும்‌ கார்தார தீதற்கும்‌ ஈடுவில்‌ அல்லது 1, 2 என்ற பின்னங்களுக்கு கமமத்தியில்‌ 85 என்ற 


்‌ எ கடர பரயரிய டு நரம பூராயம்‌ ரவர்‌ ரய ரப நிமாராம்‌ நறவம்‌. எமரயய்ம ரம்‌ க களிட பட கரு 
கெல்டலட, கழனழங்விய ரய நாடு ரல. எளவாயர்யர்யாபம்பாயாபாய பசியா னானாவளய றட யாய ஈகம்‌ மய படலை வரய நய ந்பரயஷரடா வால வரவால்‌ ஈயா நமாம்‌ கோடக பப பட்டு ள்‌ ஜோரிகர்‌! எநத சகே டைட்டன்‌. 


பரகபள்பா மாததில்‌ 
₹௩௮0275212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


அணி ஏரா பரியயாய டண காப 
தனாவகக்கவககவ்‌ 


அவர்மா எனுக்புக்ப மாய கத ச ணவகியரிய க னயாயாலகபக்பாயுக்யாவகய யாய ரடடட, ல்‌ 


ஈவ்‌ பகதுரி நாகோஜி மால்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ மறை. 


0-வது அட்டவணை. 

இந்திய சங்கிசுத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென் று 
மகாபரபாஃபரீ நாகோஷிராவ அவர்‌ களின்‌ அ௮பிப்பிராயத்கைக்‌ காட்டும்‌ 
அவாவிம்சதி சுருதியின்‌. அட்டவணை , 

சங்கீத ஈத்னுகசம்‌ ழநலிய சமஸ்கிநத நாவ்களின்‌ முறைப்படி, 
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கினி மயாயாயாறயுவட மட பழரோயா பாடய்யக்பாயாயாபானலாடாரவ கபட பகடயுயபக்பாபாபடாட ன்‌ 


நபியா யகர பரபாயாயாநாமளா ம ஜால யாரயாயாவ “பசபயக்யயாயாம “ராமா ஜான பங் பய ரயாய 
ஈரளாளியகியா பப பாடா மாழானானம்பல்பக்பாடா பப்ப ப்பட்ட 
கண்டக்‌ ரள "வாக்யம்‌ வயாயாம டாவ ரபர்‌ பவ "வரிய ய "ியல்ப ப யா யாயாய 


சஸ்‌ இடு பட ளவாவளயுக் யாய வா யாயுக் பயம எம யாய எாயாயாய எ, னய ஷா ஷாட்‌ எம்பட யர 


ச்ச, ப ப பயயய்கபயாளபாட் ன னிய குயிபுகிட ஆயலுகபாடகுட அழரயாயக்டுல்பங்பக்பகி பக கடகட கடம்ப க டட அடக்கு கடகட டபக்‌ அபாயா எட எயாறகிடாழாடாடரயா யமி னழங்வரா ழி, எய்ய எழுக்வரைதகியா மயயயாப ன அரியத்‌, கிழம்பும்‌ ம அபக யக குபு ம புக பபர பக்யுகிபும்பபரயாம்‌ எ மரணம்‌ வலய கய, வைரய ாயயகய பங்கய பபப வடனயாய எாபய வன்மையா டட படல்டனு 


௮0௨721: ௨௮ [உரவு 85௮ா1.௦0 


ல கறியார்பாரியரி பனியும்‌ புதி பப்பம்ப பயப்பட அட ம்ப பற்பம்‌ உய்ய கட்ரா ட அபக ககடக பகட்க அட கடகட பக கடட கடகட பட்டக்‌ உ கட்டைய ம கபால “பாப எயயாடுனா பாழா, 


பட அது கநணுமீர்த சாகசம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--இ ரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 


பின்னத்துக்குச்‌ சரியான சுருதி வரவேண்டிய தத்குப்பஇல்‌ 6 , 3 என்ற பின்னங்களுக்குச்‌ சரி 
யான 2 சுருதிகள்‌ போட்டிருக்கிறார்‌. இவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பின்வரும்‌ சுரு அட்டவணை 
யில்‌ இட்டமாகக்‌ கண்டுகொள்ளலாம்‌. இதற்கு முன்னுள்ளவர்சள்‌ 22 சுருதிகளில்‌ 6, 8 போனத 
வித்தியாசமான இடைவெளிகள்‌ வரும்படியான சுருதிகளைக்‌ குறித்திருக்கிரார்கள்‌. ஆனால்‌ 
இவர்கள்‌ காலேபேசுமுள்ள 22, 41, 71, ௦௦ சென்ட்ஸ்கள்‌ வாக்கூடிய இடை வெளிகளை க தெரிக 
அகொண்டதும்‌ மேல்‌ கீழ்‌ சுருதிகளைப்பெருக்கும்பொழு து அரை வருவதும்‌ காம்‌ கவனிக்கச்‌ 
தகுந்ததே, மொத்தத்தில்‌ இது சங்கீத ரக்னாகசருடைய முதையுமல்ல, கர்சாடச சங்தேத்‌ 
திற்குப்‌ பொருந்திய மல்ல, 

இவர்கள்‌ சுருதியைப்பத்தி விசாரிக்கச்‌ துவக்கின காலமூம்‌ சுருதி வீணை செய்து 
மற்றவர்களுக்குச்‌ சொல்லக்‌. தொடங்கின காலமும்‌ கான்‌ அறிவேன்‌, இவ்விசாரணையின்‌ 
பயனாகத்‌ சென்னிந்தியாவில்‌ பலபேர்‌ சுருதியைப்பற்றி விசாரிக்க ஆசம்பித்‌ தார்கள்‌, விசாரிக்க 
ஆ ம்பித்தவர்களில்‌ அகேகர்‌ தங்கள்‌ முயற்சி விணகிறகைக்கண்டு மகாப்‌. காகோஜி 
ராவ்‌ அவர்களின்‌ கணக்கை வேறு விதியின்.மி ஒப்புக்கொள்ள வேண்டி யவர்களானார்கள்‌ , 

இச்‌ சுருதிகள்‌ இக்திய சங்கிகச்தில்‌ வழக்வெபக்கூடியவை என்ன சொன்னார்களே 
யல்லாமல்‌ இன்ன ௪ வக தத்திற்கென்று கிச்சயமா சசி சொல்லவில்லை, அகையினால்‌ ௮.திகமதகச்‌ 
சொல்லக்காரணமிலலை, இந்து ௪ங்ட கத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சிறு சிறு சரங்களை வெகு நட்பமாய்கி 
கவனித்திருக்த மகா.ர௭-ஸ்ரீ நாகோஜிசாவ்‌ அவர்கள்‌ கர்காடக சங்கத வித்‌ அவான்களையும்‌, துவா 
விம்சதி சுருதியைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய நூல்களையும்‌ ஒன்ன சேர்க்க எடுத்துக்கொண்ட. பிரயாசம்‌ 
ப அதிகம்‌, ஆனால்‌ ரோகண த்தில்‌ ஒன்றா௫வும்‌ அவரோ கண த்தில்‌ வேஜொன்றாசவும்‌ வரும்‌ பேதத்‌ 
க்கண்ட வித்துவான்கள்‌ இதற்குச்‌ சம்மதி.டாமல்‌ ராசம்பேதிதஅப்போகிறதென்று அதிகஈ.து 
்‌ மேற்படி. ஸுறறைக்கு ஒதுங்கினார்கள்‌. கணித (மழையும்‌ நாதனமாயிருக்க ௮. என்றாளும்‌, 
அவர்கள்‌ சுருஇகளை அறிய விரும்பிய விஷயத்தில்‌ தாங்களும்‌ துணை நின்று அவைகளின்படி 
அப்பியசித்‌.து. கல்ல, செட்டது என்று தீர்மானம்‌ செய்இருக் தால்‌ உலகத்துக்கு மிகவும்‌ உப 
காரமாயிருக்திருக்கும்‌, அப்படி கம்‌ சர்காடக வித்வான்கள்‌ தங்கள்‌ கடமையைச்‌ சரியானபடி 
செய்யாமல்‌ அதாவது, தாக்களும்‌ திருந்தாமல்‌ மற்றவர்களையும்‌ இருக்காமல்‌ சக்தேகத்துல்‌. 
விட்டுவிட்டார்கள்‌. ஈம்‌ இந்தியாவின்‌ ௮கே௧ சாஸ்திரங்கள்‌ குரு சிஷ்ய சம்வாசமாய்‌ உலகத்‌ 
தில்‌ வெளியாகியிருக்கின்‌ நன, அதுபோல்‌ மத றவாகளாம்‌ உண்மை விளக்கப்‌ ப்ரயத்சனப்பட்‌ 
.ரூப்பார்களேயானால்‌ மிகவும்‌ கன்மையாயிருக்கிருக்கும்‌. அங்களமின்றி மகா-௱ எஃப்‌ காகோ 
ஜிராவ அவர்கள்‌ மட்டும்‌ மிகுக்த பிரயத்தனப்பட்டமையால்‌ உதவியின்றி நிறுத்த நேரிட்டது. 
இதற்கு காகாடகராகங்களுக்கு முக்கியமாய்‌ இருக்கவேண்டிய கிரமம்‌ தவளி அரோகண அவரே 
கணங்களில்‌ வெவ்வேறு சுருதியாய்‌ வருவதே என்ன கான்‌ நினைக்கிறேன்‌. அப்படி வருவதத்கு 
வாதி சம்வாதிப்‌ பொருத்தம்‌ வெவவேழுவேே காரணம்‌, இப்பொருத்தங்களைப்பற்றியும்‌ ஆமோ 
கண அவரோகணங்கள்‌ அ௮ணுவளவேலும்‌ த ரோல்‌ 6 வசவேண்டி.ய விதச்மைப்பற்றியும்‌ கர்சாடக 

சங்கே முறையில்‌ தெளிவாக அறியலாம்‌, கரகம்‌ மாற்அம்‌ விபாத்தைப்பத்தி 30ம்‌ பக்கத்தில்‌ 

சொல்லியிருக்கிமேம்‌, 

மற்றும்‌ மேளக்கர்‌ த தாக்களைப்‌ பற்றியும்‌ பன்னிரு அரைச்‌ சரங்களைப்‌ பற்றியும்‌ இல 
அபிப்பிராயற்கள்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. அவைகளை இதன்பின்‌ வரும்‌ தென்னிடங்யெ சங்கே 
சரத (றையில்‌ கெளிவாக அமிர்‌ தகொள்வோரம்‌, 


9 


ஞ்ச நேக்பக்‌ மறிய அ வயயுக்‌ பய ஸை பைண்டு படல்‌ அட்பங்ட கட லய கவும்‌ எம்டி ய தெப்பக்‌ வெ்வுக்புண்ட ம வத மரளியாக்‌பு ௮ வெப்பம்‌ ஸி. வக்பு ஸ்புியுக்பு ல ணை மட ணயுள க வயுளயார மாய கழல்‌ ழம்‌ சாட ன எட பபற ப களியும்‌ பச பல்பை ப யாய பப பளயயாய க னடா வாய ர ௯ வ வடக்‌ அடல ௭. 


ப க்‌ ற 
பன்னு பல கனிய லய ப ய எழா எயிஸ்யங்மு உட எல பரிய ளரியாளரகு நடப்‌ யாம ஈய ர 


வெரக்ட கறத வவ ரடய்யு மறுகு களம்‌. உட நியாய எம்‌ மவ எம ம எ. 


டட த அப 


எட ராரளிரர்டர்டிர்பூர்பாளா வள்ள ளா ரர ரர்டாயா யானா னாபா ளா யாரியா யாட்‌ பள்பாய்‌ "ப யயாவ நபம, நப வர்ர ம பம்பு பப சடம்‌ பக்பாக கபக்‌ டட கடகட க படக்க பக கடகட கடகட கட க ககர பாடா யரப உய யாபா ளா டா டாயா க எவாட எஸாரா ரா ராவா லாங்‌ எயா கயா ரயி்‌ 


மரி ரயரியாரயரயரயார நபர வுரய நலாடி ரயாய எலா யாய மு கய்யாம்‌ மரம எ ு 


எட பனானா ணி எனி கர மள ரன்‌ ரன ல ரன டார்‌ கயா ப ராநர்கிரடரிறு மரிய யர்ய்யரத ாழர்ய ரிய பர்பங்‌ அரிய பரிளாங்கராா வர்‌ வாமா டிழந் பாவம்‌ ப்பு, 
ன்‌ 


ககக கக வவ க அகவை வானய வங வாக கதேர்‌ 
₹௮11047:21௨௨5 | 1உாாாவவ85௨௭௱.௦௦௱ 


எவ வாஙவாகறா வக னி யரியுன்யு வயயாக்பள்புகிப மைய தா ாகமா ழோ பனா பட வபகடக பயம்‌ 


௯ ஈம எப அழு பயக ம எயயாய எட எய எய்‌ எய்‌ எ ரய ய எணாழாகமன்‌, வ றல்னின்கா அ 


எட்டி எழவு சூபுக கடயயம வ கிய பாயாயயா ட ந ரயகயு க டக பெடக்யரைராபாபராய அய உய எல ய டங்‌ 


ர லாய ர எ 


பர ள்‌ பகல 


ப ரய எழ ஙீச கரை எழு கோயானயானட மழ ன எழ னம கட கட கட எ ய ரய ன்‌ எயா ஈய எட எழு ளாம ஈறு எல 


நவாஙய ய எயா பலய உய பேரை வ மம்‌ அம அரைய பவட உட கவு ஈட 


நயக்டரயாய்‌ உ. 


ஷ்‌ நறாவுனயுனியரா ம டவுன்‌ மய டடக்‌ 


| 
3 
| 
்‌ 


ோனன்மகள்‌ ட டட தன்ட ட க அக்‌ ர ல. அட 5. 


ர அரியம்‌ வேர மயமகயாயாமாயு வபய்‌ மடம்‌ வ வல்‌ பகடு பம வலம கட பரவாய்‌ கலைப்‌ பட்டு வ டர அபர 1 
ய்‌ ய 


மகா சுப்பிரமணியசாஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை, 


ண்ண ன னா பட தை 


யீ /ற்வது, 
ப படா தோ கைத டு 
சங்கே ர த்னாகார்‌ சொல்லும்‌ அவாவிம்சதி சுருதிகளே தென்னிந்திய சங்கதத்‌ 
தில்‌ வருகிறதென்று சொல்லும்‌ மகா-ஈ-ஈ-பரிீ சுப்பிமணியசாஸ்‌ இரி 
அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. ர 


ள்‌ இவா சங்கீத வித்தியா பாகாறனா சங்கத்தில்‌ இரண்டு கான்படான்ன்களில்‌ அ வாவிம்சதி 
சு ரர்‌, ங்‌ ட்‌ ர்‌ ல ண்ட்‌ ச்‌ ர ர்‌ ச்‌ 
ரதி ட்‌ பபுறி வியாசங்கள்‌ எழுதி வா சிக்கார்‌, இவவிரண்டு வியாசங்களிலும்‌ பிரயே கஜம்‌ 
ஒன அமிலலையென் அ கண்டு மோன்றாவ காக ஐ ௮ லன்‌ க. 
பா புவகாக ஒரு சுருக்கணைகரகுக்‌ தான்‌ சஎண்டுபிடி குதிருப்பகா மல்‌ 
கொடுத்தார்‌ தைக்‌ சவனிக்ஸ கயி ட ரட்ட எதவம 
2 ட ன்‌ உணர்‌ 2ம்‌ ஓப்ப்பிர் கு பிறி இரு காஜி ர்ர்வ்‌ அவர்களின்‌ ஈத ிக்கணச்கையே ஒத 
சக்ர ட்‌ ப்ட்‌ ட்‌ 2 க ஜ்‌ ்‌ 
ம்‌ ்‌. ர நில மர்ம க திரும்‌ பஞ்சமம்திற்கும்‌. மடுவிலுள்ள புன. தானங்களை 
டப்‌. ன்‌ தணட சய நர! 7 ட்டு பன்‌ ர ச ச ர க 
தச இங்க சொ /அரிக பாரா, இச்சுருது விஷயங்‌ களில்‌ மீசுவால்‌ அவர்ரளின்‌ சணச்ளி 
ர ்‌ 7 ள்‌ ப்‌ ௩ ள்‌ ப 
ளை முக்கிய குமையையே இதிலும்‌ அரண்கிமறாம்‌, இவர்‌ வீடசரங்களைப்‌ பததிடம்‌ 
ரன்‌ ன்‌. பற்றியும்‌ இவ்விடத்தில்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டிவிவெ?சு ஈல்லதென் று 
கான்றுகிற து ்‌ ட அன பம்‌ டட அன த 
5 ர 2௮. என்றுதும்‌ காராடக சங்க கம்‌ தவாவிம்சதிசருதியின்‌ விுப்ப. பாடப்பட 
வெண்டுமென்னு செல்ல இ “ண்லயர்‌ 2௮ கம இவரும்‌ ஒருவசாயிருப்ப அனா அறம்‌ இவானிழ்ச இசுகுதி 
்‌ ம்‌. த அர்‌ ட்‌ ச்‌ , ப்‌ ல்‌ ட ்‌ ம்‌ 1 
களைபபற்றி இவா அசாரலலும்‌ தல கியாயங்ககா உண்மையாயிருக்கலர மென்று கம்புறவரகயாம்‌ 
ட , ள்‌ த்த அதத டம்‌ பு 
ம டவு இருப்பகனுலும்‌ இவர்‌ செ ல்னியவத்றிலுள்ள சவதுதல்ரளில்‌ முக்கியமா ன லவ திறைக்‌ 
குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்வ.று அவசயமெனம்‌ தோன்‌ துகி த 
சங்கீத வித்தியா மதாஜு அங்கம்‌ 2-வது மானியரன்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌ பக்கம்‌ 45 
[ரி ட்‌ ப்‌ ங்‌ டட 
1. “ஈம்மவருக்கோ, பழையகாவத்தில்‌, வீணை முதலிய வாச்‌ இியங்களும்‌ செவியுணர்ச்யெமேயன்‌ கி 
ப ச்‌ ச ்‌ ச்‌ ன்‌ ்‌ ்‌்‌! 
அ இரூட்சமமான சார்சமியத்சைக்‌ கண்டுகொள்ளக்கூடிய கருவிகளில்லா இருக்‌ சன, ௮ர்த ஸாதனர்களைக்‌ 
காண்டு அலர்சள்‌ அராம்த்‌ ்‌ ல்‌ ன்‌ ன்‌ 3 ட்‌ | 
தட அணி ன்‌ தி வைத்திருக்கும்‌. விஷையங்களூள்‌, சுருதி விஷயத்தைப்பற்றி அவர்கள்‌ செந்தங்க 
ட ந்தர்‌ ச ட ட தட ஆ... ம , 
ர ச கனை ர ஏ விற்கு எட்டிய வரையில்‌ எடுச்துக்காட்டித்‌ தற்சாலத்‌ இட ஐரோப்‌ 
ய சாஸ்இர முறைக்கு எம்மட்டில்‌ அது ஓச்‌ இருக்கின்‌ ஈ௦ சன்பதைச்‌ சொல்ல மேன்‌ வா இருக்கிரேன்‌," 
இதல்‌ பூர்வ காலத்தில்‌ நமமவருக்கு வீணை முசலிய வரச்தியங்களம்‌ செவியுணர்சடி 
ம்ம்‌ - ன ட த ள்‌ - 
மயன்‌ ம்‌ அதஇர௫ுட்சமமான சார தம்மியக்தைக்‌ கண்டுகொள்ளக்கூடிய சருவிகள்‌ இல்லா இருக்‌ 
தனவென்று சொல்லுகிருர்‌, அவர்கள்‌ செய்துவைச்த தட்பமான சரங்களின்‌ வரிரசைக்காரமக்‌ 
*ு ட்‌ ட்‌ * ப்‌ ட ஸ்‌ ட்‌ ட! ச்‌ 
சைடிம்‌, சொல்லிவைதீத சூச்திரங்களின்‌ உட்பொருளையும்‌ சண்டறிக்துகொள்ளச்‌ சக்திடுல்லா 
ஸ்‌ டட ஸ்‌ ஸ்‌ ௬ ப்‌ ப்‌ ௬ ய்‌ ௪ ்‌ 
மல்‌ முன்னோர்களைக்‌ குறைகூறுஇரர்‌, அற்கால./ தில்‌ வழங்கும்‌ கருவிகளின்‌ உ சவியின்றி வான 
உட கர க ப்‌ ச்‌ ன்‌ ம்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ 
கடசத்தரம்‌ திதி வாரம்‌ யோகம்‌ கரணம்‌ முதலிய பஞ்சாங்க முமைகளையும்‌ எத்தனையோ ர்‌ 
ந்‌ ன ய ங்‌ ப்‌ பனு ர அரு ர க ப ்‌ ம்‌ ்‌] ௩ ்‌ ன்ன 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ சணித்து ல வத்தி குக்கிமு£ கள்‌, தற்கால க்இல்‌ வழங்கும்‌ ஆயக உசவியின்்‌ மி 
பட ்‌்‌ ம்‌ ல்‌ ்‌்‌ ண டத ர்‌ ௬ ்‌ 8 ஸ்ர 
உடற்கூறு சாஸ்பபங்களைச்‌ சொல்லிவைக்கவில்லையா ? தவத்தின்‌ வலிமையால்‌ முற்றிலும்‌ சூட்சம 
அம்சமாகெய அஷ்டாங்க யோக சாஸ்திரம்‌ எழுதியிருச்கிருர்களே | அப்போப்பட்ட மகான்‌ 
ன இரக்க அற்பமான கருவிகள்‌ எதற்குர்‌ அறிவின்‌ நட்பம்‌ இழர்கலனுக்கே கருவி 
வண்டும்‌, கண்க ற்‌ டர ்‌ பப க டகனம்‌ ப்‌ ச ள்‌ 
ன . ௦ ௦ ர றிய ன்‌ ஒருவனு்கு்‌ அட்டம்‌ , சப்பல்‌ இருக்கும்‌ ஒரு அட்டவணைக கணக்கு 
்‌ ர்‌ ற்‌ ம்‌ போ ச்‌ ல்‌ ள்‌ ௫ ய ச ன்‌ 
மய மமம இயர்பப்ய ்ற்ற்வாஅட்ற்களு, எதற்கு? அவாவிம்சதிசருதி இபப ச்‌ எசய்யவேண்டு 


1:5-99157-1:4-9- 4212) 42 


ரவரல்‌ ரனிடி நயயரட ட பயனம்‌ வரய. பகயயப மய கட்க உடடடி தகட்க 
கரக்‌ சந ர ண்யயபளனைய யாய கடர மல வ எர கழவ பககுபடி, 4 


3251. 


வைன்‌ கண கண ளை உ கக கட்‌ 


ரகர பரிவரியர்ய கிய யை ய ரவரவா வரா பதக நயா நய எிறுளியாவுக்புக்யு வது யம்‌ உய பயவா எட எயாகனா ஆரப்‌ பாட எட எ ஸ்ட எக ட எங்யயாயாய “யாய ஈவேனிவு ய நப பப்ப 
ர) 


நியாய வு உ யாய வமா வள்‌ ந மாட வன யர்டர டல டு 


ர வொரு வெரிவள்‌ வடலி க ளவ கதய பாம 


வரல வொரு "பனு ரவு  எரயடலு உய 1 பொ வரம்‌. 


"ஊரயாரியாக்ய வரய வயாக புண ப எடி ணர்‌ விது எபகயாயமி யு “யாய ய 


ராங்‌ வகார பசாகரிய ர யர்காக ௩ நாயா நமா வை ற னதையடடகடம்‌ டட உமா அவக மனம்‌ பச௩ டக, ய்‌ 
ன்‌ டன சரளா, "அர ரயளவுக்‌ பயக்க ஆர காயளவு பாயா யகியக்யரிய எய்யா பாயா 


வாயார டப்யாஙகளா எள எனக எ க 


த பகரியளாயாயாபாபாயகிடக்பர்பா னா னா லாரா ஞா டாநளாயாயாடரயாயாயர்ய பணியும்‌ பக்பல்புக கக மகக அுடகப பசபகு, நகப்கப கலக பககக வப அபாய க கபய மாப டம க படம கயகய் கய ககக களாஎகளியாமா ரா னயாயள்லானா வார ராயாகாமா வாம நாலா 


ஓய] 


சச அடக_௬_௬_க ராடி எட டயட “ட எ்ஞாயாடாநயாநாபன்பள்டம்பாயர்டர்பர்பம்டம்‌ படபட அபபட அ பை யாள பரா டரா டர்‌ பரி ப்பக்பட்பக பப கடமா 


கரயக்யாய டட பெ டயால ரவ ட அிகரியரிணைய்யர் பா கியி பப்யர்யர்யுக்‌ பப லிய பண பெ அகன்‌ கடின கடர சம மள ஈய்ஙு ப வயா ஸ்‌ அவர்கள அட ருயாலள்ல்‌ கிளிகள்‌ எட்னா எண்ட எழாய்‌ எடு எயக்டுங்பம் பக பக்பப கூல்‌ பம ப கபக்‌ வ 


௩ 
மக பகு பைய வய பயங்க ன ம 


பணியார ஸட அபரபூனிடு எழா, ஸ்ப வ்பகிப பம்பர அஜ பராதாட னவா கவ ய ரயாய்‌ நய பய ஸிம ம ல 


ய ரு னம்‌ எம நம உ ரடரு 


ரு 


1:22:21: ௨5 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌ இரண்டாவது பாதம்‌ டருபத்திரண்டு சுருதிகள்‌. சுரத்கள்‌. 


ம சொன்ன சாரகங்கதேவரின்‌ கருத்தின்படி. இவர்‌ துவாவிம்சதி சுருதி செய்திருப 

பாசேயானால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்கமாட்டாச்‌, அவருடைய கருத்தைத்‌ தாம்‌ அறிந்து 
கொண்டது போலக்‌ தம்முடைய வசனங்களில்‌ “]1 (6 114ச72ம்னாட மகோபரஜ ளெ மாள்ஹா 
ராங்க$6 11 75 கவ்ம்‌ 8124 இடபம்‌ 15 உ 8௭07 22 ௦1 ஏன்ர்பிட 20 10 ௩0056 ௨0 ௦06 (சங்கத 
வித்தியா மசாஜன சங்கம்‌ 3-வது கான்பரென்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ ர2,)அகாவது எக்த எண்ணை 22 
தாம்‌ தன்னில்‌ தானே பெருக்க ஒரு ஸ்சாயி வருமோ ருக்க எண்ணுக்குச்‌ சுருதியென்னு பெயா 
என்று இந்த சம்‌ சாளிஇரங்களில்‌ சொல்லியிருக்கிற தென்ன சொல்லுகிருர்‌, இப்படிச்‌ 
சொன்னவர்‌ அதைக்‌ கண்டுபிடி க்கும்‌ வழ்‌ தெரியாமல்‌ மேத்திசை சங்கேதேத்துற்கும்‌ சக்காலமுறை 

ளுக்கும்‌ ஓத்இழுக்கும்‌ வழீ ஒன்று தேடப்‌ பிரயாசப்படுகருர்‌, 


மக்தியஸ் சாயி ஒன்‌ ருனால்‌ காரஸ்காயி அதன்‌ இருமடங்கும்‌, அதிசாரஸ்தாயி தாரஸ்தா 
யிக்கு இருமடங்குமாக இருக்கவண் மென்று சாரற்சமேவர்‌ சொன்ன ள்‌. தாயிகளின்‌ சூட்ச 
மத்கையும்‌ ஒரு எதாயியில்‌ சாரங்கள்‌ படிப்படியாய்‌ ஒன்‌ ஐற்‌2கான்னு தீவ்ரமாய்‌ ஈவில்‌ வேறு 
சங்கள்‌ உண்டாகாமல்‌ 52 சர௫இகள்‌ உண்டாகவேண்டுமமன்ற அவரது சாங்களின்‌ கணக்‌ 
சையும்‌ கெரிக்துகொள்ளாமல்‌, கர்சாடக சங்கேதத்துன்‌ சுருஇகளையும்‌ கவனிக்காமல்‌ நரியின்‌ 
காலை வீட்டு காவல்‌ மரத்தின்‌ வேரைக்கவ்விய முதலையைப்போல்‌ தனக்கு. அகப்பட்ட 
ஒழுங்கோனமான பல முறைகளைச்‌ சொல்லுகிற இவர்‌ சுருதிகளை மனனம்‌ பண்ணிவைக்கும்‌ 
௩ம்‌ முன்னோர்களின்‌ சுருதி ஞானத்தைப்‌ பெருமையாய்க்‌ கொள்ளாமல்‌ அக்காலத்தில்‌ 
சுருதஇகளை நட்பமாம்‌ அறிவதற்கு வேண்டியகருவிகள்‌ அவர்களிடத்தில்‌ இல்லை என்இிருர்‌, வீணை 
யையும்‌ விணையின்‌ பெருமையையும்‌ அவத்றின்‌ நுட்பமான அமைப்பையும்‌ ஈம்‌ பெரியோர்களின்‌ 
சுருதி ஞானத்தையும்‌ அணுவளவாவன இவர்‌ அறிவா ரானால்‌, இதுதான்‌ உலகத்திலுள்ள எல்‌ 
வாச்‌ சங்கேக்திற்கும்‌ கடன்‌ கொடுத்த முசல்‌ என்௮ ஒப்புக்கொள்வார்‌. ஏழே துவாரங்களுள்ள 
ஒரு மூக்கில்‌ குழலில்‌ அல்லது புல்லாக்குழுலில்‌ ஒரு அவாரத்தில்‌ வரும்‌ சுரம்‌ ஏசாளமான 
சுருதிகள்‌ சேர்க்து வரக்கூடியதாயிருக்கிற தென்பதை இவர்‌ சவனிப்பாரானால்‌ கம்‌ முன்ஜோர்க 
ளின்‌ சாஞானம்‌ இன்னசென்று அறிவார்‌, 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கும்‌ 2-வது கான்பசேன்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌ பக்கம்‌ 44-- தத, 
2. த விய ததைத்கால 
மக்கா கோக வா2011 ம்ஹ்ம்‌ வாப்நுகர்‌6 பாவ வாம்பபிம்‌ 
52 810111) உப பவா] வல ஊனா கரடு வலிவிகர்காச 


என்னும்‌ சுலோகத்தில்‌ கூறியிருக்த. முதல்‌ முதலில்‌ குதில்‌ மாத்திரையாய்‌ ஒலிக்கும்‌ தலியே ஓர்‌ சுரத்‌ 
இற்கு அவயவமான சுருஇயாகும்‌ என்பது இசன்‌ பொருள்‌, 


இப்போது சருஇகளைப்‌ பற்றிக்கூறும்‌ தூல்களில்‌ பழமையானது, ** ஈகமித ரத்ணுகாம்‌ ' என்பது, 
அதில்‌ சருதிகளைத்‌ தாரதமியப்படுத்தி அறியும்‌ விதம்‌ சொல்லியிருக்க து,  அக்தப்படி செய்ய வேண்டுமென்‌ 
முல்‌ 99 சந்‌ இகளனாள்ள 9 வீணைகளைத்‌ தயார்செய்யவேண்டும்‌. அது இப்போது ஈமக்குச்‌ சாத இயமில்லையாத 
லால்‌, பீங்கான்‌ இண்ணங்கசோயே பலவற்றை வைத்துப்‌ பரிக்ை பார்ச்சலாம்‌, முதன்முதலில்‌ பெரிதாய்‌ ஒரு 
கண்ண ச்தை எடுத்துக்கொள்வோம்‌. அதைத்‌ தட்டிப்பார்த்தால்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒவியை, முதல்‌ சருஇியென்று வைத்‌ 
இுக்கொள்வோம்‌. அசைச்‌ தொடர்க்து புஸ்‌ உயர்க்த ஒலியள்ளசை இரண்டாவதாகவும்‌, அதற்குச்‌ சிறிது 
உயர்த்த ஒலியுள்ளசை மூன்ருவதாகவும்‌, அதர்கடுக்சசை சான்காவதாகவும்‌ அமைத்துக்கோள்வோம்‌. இப்‌ 
படியே இருபத்தாறு இண்ணங்கள்‌ வைத்து ரகப்‌ முதல்‌ கான்கு ஈண்ணங்களின்‌ சுருஇகள்‌ இருபத்து 
மூன்றாவது மூ.சல்‌ நான்கு இண்ணங்களின்‌ சருஇிகளுடன்‌ ஓச்‌ திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌, 


என்வயிய யா வாங வா ஜானா வாவா டா ஏ நாணய மார்ல மாய கு பாயு மரி யக்வுக்புகிபாமை பாயையாயாயாம மாறா றாயாய எற்ற (ஷாய எவரால்‌ எடனயு ர ஈர்‌ ந ர்பபை அவண்‌ நார ராய பாப்ப ளம கி ப சிப ளைப்‌ பரப ய லி யய ஆயா பண்ட பபக்த ர வெபணபாகபங்யாம்‌பாம்ட பப எ பக்பாயம் பம்‌ கப பேக்‌ ப ப பபபயந ளா ராரா வானா வாற! வாயாவாயம்‌ பந்யரியாய்‌ 


பகலை கலவியல்‌ வண்மை வட 1 
ப 


பட கதாயாய "ராயாவ மு அண்னன்‌ அத்த 


மயா 1112189111 


2 ணர்க்ல்கல்குல்ளாள்‌ 


டட கிட ண்டன்டண்டு 


ஆஅர்ணர்வளிப ட வக்பு ஷிகா ஒுஷகிதா . 


ஆஷ்ல்‌, 


கடக்க குபு கூபசுயாயா பரடிு, டி ஈயரவ ய கவாவாவாயாயாவளள எவரயாம எயாககவ்‌ 


மக௩-சான-ஸீ சுப்பிரமணியசகஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுநத்யின்‌ முறை. 327 ்‌ 


“இனி இவ்வரிசைக்குச்சரியான ஈகல்‌ என்று சொல்லத்தக்க மற்றொரு கண்ண வரிசையை ஏற்படுத 
திக்கொள்வோம்‌, இவ்விரண்டு வரிசைசளி அமிருக்கற 4, 7,9,15, 17, 20, 22, 26 இவ்விலக்கங்களஞுள்ள 
கண்ணங்கள்‌ மூறையே ஈரிகமபத நிச என்னும்‌ ௬,த்த சரங்களைப்‌ பேசுவஇல்‌ ஆக்ஷேபம்‌ இராத. முதல்‌ 
வரிசையை ஸ்இிரமாச வைத்துக்கொண்டு இரண்டாவது வரிசையிலுள்ள 3, 6, 8, 12, 10, 19, 21, 25 இவ்விலக்‌ 
கங்களுள்ளவற்றை முறையே சரிகமபத நீச என்று வைத்துச்கொள்வோமானால்‌, இவ்விரண்டு வரிரைகளுக்‌ 
குள்ளும்‌ ஒன்றிற்கொன்று தகவல்‌ ஏத்படமாட்டாது, பிறகு 5, 5, 7,11, 15, 18, 20, 24 இவ்விலக்கங்களுள்‌ 
ளவற்றை அப்படி. யெடுத்‌தச்கொண்டால்‌ இதன்‌ காந்தார நிஷாதங்கள்‌ மூன்‌ வரிசையிலுள்ள ரிஷப தைவதங்‌ 
சளில்‌ முதையே லயப்படுவசைக்‌ சாணலாகும்‌. ஆகவே சத்தகாந்தார சுத்‌ தநிஷாதங்களுக்குச்‌ சுரு.இிகள்‌ 
இரண்டே என்பது வெளிப்படுஒன்றது, அப்படியே 1, 4, 6, 10,14, 17, 19), 82 இவ்விலக்கங்களுள்ள 
வற்றை எடுக்துக்கொண்டால்‌ இதன்‌ ரிஷப தைவதங்கள்‌ முன்னதன்‌ ஷட்ஜம பஞ்சமங்களில்‌ முறையே லயப்‌ 
படுவதைக்‌ காணலாகும்‌, ஆகவே சுத்தரிஷப சத்ததைவதங்களுக்குச்‌ சுருதிகள்‌ மூன்றே என்‌ வெளி 
யாடின்றது. பிறகும்‌ 5, 5, 9, 12, 16, 18, 22 இவ்விலச்கஙகளுள்ளவற்றை முறையேரிகுமபாதந்ச என்ற 
எடுத்துக்கொண்டால்‌, இதன்‌ ஷட்ஜ, மத்திம, பஞ்சமங்கள்‌ மூன்னதன்‌ கிஷாத கார்தார மச்‌ இிம.களுடன 
பொருச்தி லயப்படுவது வெளியாகும்‌, ஆகவே மேற்படி மூன்று காங்களுக்கும்‌ சுருதிகள்‌ நான்கே ஆவன என்‌ 
பதுவும்‌ தெற்றெனப்‌ புலப்படுகின்றது. '' 


்ரழரடு வ வரடிரஷசிய விவவா வவ ய விது சவ வாயா ட கழுவு மாடி மடயசயான ௫ வகி வயி ளங்கியு 1. எக்ஷமை வமம்வள கள்வ பளிஙரிவகிபகியு ரஜாஞாரம்‌ 


1 

்‌ 

சங்கே சத்னாகாத்தில்‌ சுருதிகள்‌ சேர்க்கும்‌ முறையைக்‌ குதித்துச்‌ கொல்லும்‌ சூத்தி 
ரங்களுக்கு மொழ்பெயர்ப்பு கன்ளுய்ச்‌ செய்திருக்கிறார்‌. அகன்பின்‌ சபத ச௬ரங்களின்‌ ௪ர.கள்‌ 

இன்னவையென்பதையும்‌ அவைமுறையே ஷட்ஜமத்தின்‌ 4 சரு.இிகளிலிருக்‌,ந ஆரம்பிக்கும்‌ முறை 
யையும்‌ தெளிவாய்‌ அறிந்திருக்கிருர, சங்கீக ரத்னாகர்‌ எவ்வளவு தெளிவாய்‌ எழுதியிருல்கிறு 
ரோ, அப்படியே இவரும்‌ பாலைக்குத்‌ தெளிவாய்‌ அர்த்தம்‌ பண்லியிருக்களுர்‌. அனல்‌ அதன்‌ 
ரத்தை கண்டுகொள்ளவில்லை. இவருச்சு முன்‌ ஒள்ளோர்‌ உள்ள:.யே கண்ககொள் 
ளாதிருக்கையில்‌ இவரும்‌ தவறிப்போனது ஆச்சரியமல்ல, தெளிவாய்‌ அர்த்தம்‌ செம ய்து 
யொழிய அவர்‌ கருத்து இன்னதென்று கண்‌ ிகொண்டாரில்லை,. அவர்‌ கருத்தைக்‌ கண்டி.ருப 
பாரானால்‌ பின்‌ வரும்‌ துவாவிம்சதி சுருஇகளைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணைகள்‌ இவையென்னு 
வெவ்வே௮ அட்டவணைகள்‌ கொடுத்திருக்கமாட்டார்‌. 

7 

்‌ 


। சங்தே சத்னாகாஇில்‌ சுத்த சரங்களென்று கூறியிருப்பவை இவைதாம்‌ என்பதில்‌ 
எனக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ சந்தேகம்‌ தோன்றவில்லை” என்று இரண்டாவ.3 கரன்பரன்சில்‌ சோன்‌ 


னவர்‌ அதற்கு முற்றிலும்‌ விரோதமான இலை கணக்குக்‌ இனிவிவரிக்ஈப்‌ போகிஞா்‌, ஏது 


(னன்‌ 


வசிய வகி விவரமா ஷரயாடிரடாஷ சிய பியரியார ரள ுஷடிரிபிவ்சியர் பவள ன (கு "மரம ம 3. வவசஷாடசவ பிய ரப்பு ௭ "ஏ ரசு வோ ஜவா நட ரஷ ரஷிரிம பஷ போவ ரி யாவளிள மு ஏ 3 3. ஆர்டி ஒர 
[்‌ 


காரணத்துச்காகவோ? 


இதற்கு மூன்‌  பழக்கத்திலில்லா, சு துவாவிம்சஇ சருதிகளைச்‌ செபல்லவக் சவா கையினால்‌ 
தட்டும்பொழுது கல்ல ஓசை தாக்கூடிய வேறேஎகதையாவது எடுக்‌ தூாக்கொள்ளாமல்‌ பிங்கான்‌ 
பாத்தரங்களை.எடுத்துக்கொண்டதற்காககான்‌ மிகவும்‌ மெச்சிக்கொள்ள, கேன்‌. ஆனால்‌ பீங்கான்‌ 
களில்‌ கூடியும்‌ குறைக்‌ தமிருக்கும்‌ ஓசைக்குத்‌ கக்கபடி.க்‌ தண்ணீர்‌ ஊத்தி மம வல்‌ பண்‌ ஐறுவ.த; ௬ 7 
ஞான முள்ளவர்களுக்கே சுலபமாயிருக்குமல்லது மறறவாகராக்கு முடியாது, அ.துவுமல்லாமல்‌ 
22 சுருதிகளுக்கு ஏதிறவிதமாகக்‌ இண்ணங்கள்‌ அமைவதும்‌ ௬டியகாரியமலல என்று தினை க்கி 


தேன்‌. நாதனமான சுருதியை அறிக்துகொள்வதற்கு இது ஏற்ற சாதனமாக மாட்டாகென்னு 
சுவனித்துப்‌ பார்க்கிறவர்கள்‌ ௮றிவார்கள்‌, 


வோடிகியார்சி ரர்‌ 


ட। 
சங்கீந வித்தியா மகா ஜன ஈங்கம்‌ 2-வது கான்பரென்ஸ்‌ ர்‌போர்ட்டூ பக்கம்‌ 45-47, 


3. **இவ்விதமாய்க்‌ இடைத்த சத்த சுரங்களின்‌ ஆரோசண த்தைக்‌ கவனித்தால்‌, தற்காலத்தில 
வழங்கெருகற பைரவி ராகத்தினது சுரங்களாக அவைகளிருப்பசைக்‌ காணலாம்‌, லை தால்களில்‌ பைரவி 


கபகுபகபுசமாஷாஷாயுகசியர்பாய்பக்யளபஙேகவாயாபு களமாடி கவுறபுக்டாரனாயா டிக்க ககம க்டளட பங்கவகவகளாளா யாப பசவர்யக்பு வனி ளட க ர்கயாயா களுள்‌ எனன வரள்ளவளைமஙசா யாபா லங கவள ன னவ எசெஞ்ரடு? ரச யசியாகழகழக்ழுகி பற புகியுகியு க அவரவர்‌ பட ப்வ தகக வயாக கைக்களை கசம்கதுர்‌ 


ணன [உரவு 85௮ா1.௦0 


படட ட ஆட டக அ ன 


மெம்‌) பட படிக அட ம எய்ம்‌ பே கயன்‌ வட லைனை மயல்‌ வயள்வ வாரன்‌ மனப சனி அழுகின வளி வரலா வாளில்‌ ர்கரிட்‌ 


கரடு 
பட டக கஹயாயாாயவு எமன்‌, எழு ம மரமாய்‌ 1 "மக "க னிய டு 


ஸு, ஆனம்‌ எஷாயாப யாவுள வியாடு எடம்‌ பூண ஹியம்ம மெ மக றவற ர கடஸ்ம கரா 


க அகக்‌ க 


அத்தி பல மய வவர கவ டகாய 


லக க தக லைகாகைைக கைன்‌ ப ணவ தகதக கனக தகவ வான கதவ ததத பககக வைகையை யை வலைக்‌ வகைக்‌, 


கரையை காலாவியாவு கபர்‌ விவ நண்ப மகளான க ட வால 1 ரிய வரு அபக பா தரன பர யரியும்ம்‌ வயு மரியா எ எயகப வபக ஒயர்‌ யாழி எயுரட நபாயுசியும்ம வரி பரிய பு ஸ்ட்‌ ய கப ஸ பயக பக்‌ பரிய "வக டங்பர்‌ பலய வயரஷுக் பயன பய பயக அடையை உளியளியரிகு கவு பலபல ய பவழய பபக்ட ப 


155-121 0-154-1 4212) 


ட்‌ கண்ணான கான்டககட டட அிடன்ட ண்ட ன ன ணட கினான்‌ட ண்ட டக டட ஙி ண்ட கடன்பட்ட னக ணக கட கட கடக என்டன வங்கள்‌ 


வயி நன அடைபட எவர வ ஜனக ர ததத ர கை ரணை நலக நவை ததத சக எ ண றனனனைைடடடட என எனைப்‌ 


ராகத்சை ஆதிராகமாக விவகரிச்‌. இருப்பதாகவும்‌ கேள்விப்படிகிறேன்‌. ஆகவே, சங்கீத ரஈத்னுகாத்தில்‌ சுத்த சுரங்‌ 
களென்று கூதியிருப்பவை இவைசகாம்‌ என்பதில்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ சக்தேகம்‌ தோன்றவில்லை, இவைகளை 
ச க்சரட்களாக வைத்துக்கொண்டே 

(49406 ப்கர்பதி பககக பிடம்ரல வ்ல்ரவருக புக வி ர்கயக்ப்‌ 

1) 46 046 பர்ண்கிதக்ம ப்காகப (ர்‌ (ர்‌ பர்கதட்ப்கர்்காஎசர்கா. 
என்ற சுலோகம்‌ வழங்கப்பெற்றது வருது. ஆட்டும்‌ மத்திமம்‌ பஞ்சமம்‌ அயெ இவைகளுக்கு 4-ம்‌, நிஷாதத 
இற்கும்‌ சாந்தாரத்திற்கும்‌ 2-ம்‌, ரிஷபதக்இற்கும்‌ தைவதத்திற்கும்‌ 3-ம்‌, சருஇிகளாகும்‌ என்பது இதன்பொருள்‌. 
ராநவிபோத மென்ற நாவிலும்‌, 

1க்க்ரா இற்கு க்‌ 8டவரமர்டி எடர்க்‌ (4), கருக்‌ (5) பெொ்கம (2), 1சம்ர்க்ராம்ம2- 

ரும்‌ (4), 


1120 (1), பெறக்‌ (3), நவி (2), லார. மேக்கு பப்கவா ராக! 
1 மறுக்கப்‌ வற்றா ச்கப ரவி வாறுவரா காபர்கம பரந ௦ மப 
யப்பப்பா த பாப ப தி பிம்‌ 
என்று கூறியிருக்கிறது, 
ஸல்‌ ரத்சைர சர்த்தா ஒருவரைத்தவிர மற்றவர்சளெல்லோரும்‌ இளிப்பிள்ளை உச்சரிப்பதுபோல 
ஸ்வரல்களுடைய சரிக்‌ கணக்குகளைமட்டி லும்‌ ஏரு மொழியாய்க்‌ கூதிவர்தார்சளேயன்றி நடவடிச்கையில 
அதை ருபப்படுத் இச்‌ நாட்டியவர்களில்லை.  உதாரகமாக ஈமது சாட்டில்‌ இப்போது சத்தள்வாங்களென்று 
செொல்லப்படிமவற்றை உற்று கோக்குனுல்‌ ௮ஸவ 4, 6, 8, 18, 17, 19, 21, 20-வது சுருதி ஸ்தானங்களில்‌ உண்‌ 
டாகின்ரனகவென்ற வெளிப்பிறெது, அது மேற்கூரிய வசனத்‌ இற்கும்‌ பொருத்தமற்றதென்று கவனித்துப்‌ 
பார்ப்பவர்களுக்குத்‌ தெரியவரும்‌, ஆகவே இக்காலத்தில்‌ சாம்‌ கரங்களைப்‌ பெயரிட்டழைக்கும்‌ ஸம்பிரதாயத்‌ 
சைக கொண்டு மோசம்‌ போசக்கூடாது, 
சங்கீத பாரிஜாதக்கயார்‌ முதவில்‌ சங்கீத ரக்னாகரத்திற்‌ உறியபடி சுத்த சரங்களுக்கு சுரு. இக்கணக்‌ 
குக்களை ஒப்புக்கொண்டு பிறகு வீணேயில்கு ரஸ்தானங்களை கிர்ணயிக்கப்புகுக்துவர்சத்த ஸ்வாங்களுக்கும்‌ விருத 
காங்களுக்கும்‌ சேர்சுதப்‌ பன்னிரண்டு ஸ்சானங்களைக்‌ குதிப்பிட்டி ருக்கிழுர்‌."' 
ஆங்கு அவர்‌ கூறும்‌ சுலோசங்கள வன :-- 
|) ஙவர வங்க ர்்்றரவோர்டரா கா ப்ரம்‌ ரகுவிடம்‌, 
தொணியைத்தரும்‌ வீணையின்‌ ஈமெச்தயில்‌ தாரஸ்தாயி ஊட்டம்‌ இருக்கின்‌ ஐது, 
ப௦்டிடு ஊ்கய்ஷு0்‌ ரரகம்ர6 ருகர்ருவருமேம ஊவகருக௦்வா ர்‌. 
மேருவிலுள்ள 5ட்ஜ ஸ்சானத்‌ இற்கும்‌ சாரஸ்சாமி வட்ஜஸ்தானத்திற்கும்‌ கமெத்தியில்‌ மத்திமத்‌ 
இர்கு ங்கானம்‌ வைதச்துக்கொள்ளவும்‌, ட்‌ 
1றுக்ஜக்பர கசங்க வா நகிரர்மபாமாம்‌ சாகர்‌ ர்கர்களுார் றா. 
வீணை முழுவதையும்‌ மூன்று பாகங்களாகப்பிரித்து முதல்‌ பாசம்‌ முடியுமிடத்தில்‌ பஞ்சமத்திற்கு 
தொானமேஈ்படுகி௪ த. 
௮11௮0) ௨0மி ஷா ராகர்ு6 ஓக்டுரப்க்வராக உர்ம்பட டற்கார்‌. 
டஒத்இத்கும்‌ பஞ்சமத்திற்கும்‌ நமத்இயில்‌ சார்‌ சாரத்‌.இற்கு இடமமையும்‌, 
௮௮2/1 நயா ௭222௦ ம்ம டப்ப ப்டாடிமகாகம், 


மேருவிர்கும பஞ்சமத் இற்கு மிடையிலுள்ள மூன்று பாகங்களாுள்‌ மு.தல்‌ பாகத்தின்‌ முடிவில்‌ ரில 


பச்ச வைக்கவும்‌. 


வர ஆனிய மணி முகயய கயுமியு வழி யரியுள்ம்‌ வரிய யரியு நயக்ப யன நபர வ ளிய ப ரயதியா ய நயனம்‌ ப ரரியரிய "ய வ யளியாயு "ந "ய ரய ணாள வரியாய்‌ ஈழாவாயாயா பர்‌ எர வ வரி யர்ஙு “௩ 


[அ௱ு॥ாா௮:25௮.0௦ 


வழளயுங்குயகம வியியய்‌. 


பவட சர 


ட்ட ல டர அஷவாய க்கை வவ ௩ அயம்‌ வரய எடக்கு பபப கப கபாகளாப பப அப பயோஞாரமாஙளா வாவா வாங எய்‌ எயாரிய ம எம பே நல ஈராங "வாத "ஏயர்‌ ௩ "௩ "னா பாடஙய நரய ய டம்‌ பப கபசார் மோறா 
ர 12க வாணிய க ்களியரியாய்‌ 


கடய ட்ப வால லர மலய ரர்ம கர 


டத அட்‌] 
படர மு, அபூ ரத யக்பரிய வக்ப்‌ பப்பரியாய உட ஸ்ட வெரர்டரயாயார்‌ ம்பா நரா நா நர நரா மாபாவி மான 
ளி கலகன்ப க்கட ஆயவ, அடு மப எப பப ப எயா பள்ஹாயா ப எரா வாட வரிய பய யோரியாயாங்‌ ௩ ரிய ப ரானா ய ய யாயாயரிடு ஈர ர்னிக 


மதா-ரமா-ன் சுப்பிரமணியசாஸ்தீர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ மறை, 399 
ஹவா 112013:௨0656 மம ப்ரடசம்வு ஊவாவரக்ள்வாசர்‌, 
தாரஷூட்ஜத்‌ இற்கும்‌ பஞ்சமத்‌ இற்கும்‌ சடுமத்தியில்‌ தைவதத்‌.இற்கு ஸ்தானமேற்பட9.௮. 

நப ப்பட்ட பட பரபர சாப்பிட பட்டு பப! பப தட்ப? 

அவ்விடத்திலேயே இரண்டு பாகங்களை விட்டு நிஷாதத்திற்கு ஸ்தானம்‌ வைக்கவேண்டும்‌. 
ககர வஷுக்ர எர்ட ராக ர்டுடா ராரராம ரந்த க்்தகரோபிர்பரகம்‌. 

13112௨0௨௦1 கலாம்‌ ாரசா௦ 8யாரக்ர்‌ 180021 வாகா. 


மேருவிற்கும்‌ ரிஃப ஸ்தானச்‌ ்‌ இற்கும்‌ இடையில்‌ இரண்டு பாகம்‌ விட்டுக்‌ கோமள ரிஷபத்தின்‌ 
ஸ்தானத்தை எற்படுத்சவும்‌. 


1 ஏமப்வ்லர்ஷு௦ா வண்டு சரக்கா பக்வாக்டவாள்‌. 

மேருவிற்கும்‌ தைலதச்‌ இற்கும்‌ கடுமத்‌ தியில்‌ தீவிர காந்தாரத்தை வைக்‌ துச்கொள்ளவும்‌. 
[த்த கப்ட்கநு வாவ்‌ உரக (11 ஷகர மிக ஷர்வயி ஷ்‌ 
[22௨801 காகாடாமிப்ரு6 ராவார்‌ போரோக்வ காகமா. 


பெலபறயகட லட ரய உ கயாய உயாயாயம்‌ டாங்க மரழாஙய எய பல்கன க்கண்பண்ட ன்‌ எனக அண க்கட்‌! ண அ ணட! 


ட “கபய ன படு அழக்பகயம்ப கடல்‌ உன பசக அ ளரயாக சடாயு கினி க அடு ல்பகஅமாமாயாமாய ய சபகப அயாயர ியியளிய மளிவாமாயஙம பக்யவக்யகல 


ந ஸ்ர யர 


டின்‌ ப பயக வு கழுவு வு வனி எலான்‌ ளவ? அம்‌ ர ரரர்ஞாபயரியர்ய பரபர 


கறுகியு ட பய ரன "பாம ரய நமம மங்ய ர ர்ம 


இவிர காந்தாரத்‌ இற்கும்‌ ஷட்ஜத் திற்கு மிடையில்‌ ஒரு பாகம்‌ விட்டுத்‌ தலா மச்இமத்திர்கு. இடம்‌ 
க்கவும்‌, 
- இந்ததவ்ப்டுக்று ள்‌ ராலம்ரு6 ஐவிவ்வா௦க்காலர்டிய/நுல்‌ 
1௦ ப ஷ்டஷ்கர்‌ உ்றக்ரவ்டறயாகடரகஞு மபபபிப்பிலி 
பஞ்சமத்‌ இற்கும்‌ தாரஷட்டுத்‌ இற்கும்‌ இடையில்‌ ஒரு பாகம்‌ விட்டுக்‌ கோமள நதைவசத்தை வைக்கவும்‌, 
1 அப்ங்கிரக எ்டிகறுளா ரரகப் ௨ ம்திய ருஷகவாாகா நாம6 
ப வ்த்தகப்ஷத்ம்பொபொ்துவா. எம்க்கி்கரா ர்க காக்கா ம்‌. 


உ வ ணைகில பூக ணதுக்று வச எயா ப்பம்‌ சவரனுக்கு 
டட பரப ய மாவாய்‌ "௩" 


தைவதத்திர்கும்‌ தாரஷூட்ஜக்‌ இர்கும்‌ இடையில்‌ முூன்னிரண்டு பாகங்களை விட்டூ த்திவிர நிஷா 
| தத்தை வைக்க வேண்டும்‌, ்‌ 

7 இல்விசமாக வீணையின்‌ தக்‌ இயில்‌ மேரு ஸ்தானம்‌ முதல்‌ தந இயின்‌ கேத்தி வாயிலுள்ள: ஸ்தா 
்‌ னங்களை ஒட்டிச்‌ சணக்குப்‌ பார்த்தால்‌ மதஇியஸ்சாயி ஷூட்ஜம்‌ முதல்‌ சாரஸ்தாயிஷட்டறம்‌ வரையிலுள்ள ]3 
| ஸ்வாங்களுள்‌ வரிசைச்‌ ரெமகத்தில்‌ ஓவ்வொரு சாரத்தையும்‌ கற்பத்திசெய்வததற்கு வீணைத்தக இயில்‌ இவ்வள 
பாகம்‌ வேண்டு மென்பது பின்‌ வருமா: வெளிப்படிகிறது. (ய) மத்திய ஆட்டம்‌ 1, கோமன ரிஷபம்‌ இத, 
ரிஷபம்‌ 8/9, கார்தாரம்‌ 5/0, இீவிரகாந்காரம்‌ 10/94, மத்திமம்‌ 3/4, : தீவிரமத்‌ இமம்‌ 5/2, பஞ்சமம்‌ 2/2) 
்‌ கோமளசைவசம்‌ 11/18, தைவதம்‌ 7/12, நிஷாதம்‌ 9/9, இீவிர நிஷாதம்‌ 19/30, தாரஷட்டம்‌ 1/2. 

இக்கப்படி தந்தி சீனத்திலுள்ள தாரதமியத்தால்‌, ஒவ்லொரு ஒலியிலும்‌ தாரதமியம்‌ ஏற்படுஇன்‌ 
றது. மத்திய ஷீட்றமூம்‌ தாரஷட்ஜமும்‌ அத்தியக்தளம்வாசம்‌ உள்ளதென்பது, யாஉருமதிக்சதகான, அதற 
குச்சாரணம்‌, மத்திய வூட்ஜத்‌ இற்குத்‌ தாரகூட்டம்‌ ஒலியில்‌ இரண்டுமடஙகுள்ளசென்பசே. இதைக்‌ கவனித்‌ 
| தால்‌, ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள ஸ்வரத்திற்கு அடுத்த மேல்ஸ்சாயிஸ்வரம்‌ வேண்டுமானால்‌ தந்‌ இயின்‌ ளம்‌ அல்‌ சர! 
, பாதி இருத்தல்‌ வேண்டுமென்று ஏற்படுத. ஆகவே, மத்திய வூட்ஜம்‌ முதல்‌ தாரஷட்ஜம்‌ வரையிலுள்ள ஸ்வர 
| 
்‌ 


நட ௩ அ அழ எ தாழரிங்ய ர அய ட னிய ஈட ஈஷொடனியாரிய பேடா “யக்யாம எய்ய பயா நலம்‌ நப யரர வாட ம எாயர௩ 


் 
்‌ 
்‌ 
| 
ஒலிகள்‌ ஒன்றுமு.தல்‌ இரண்டு மடங்கு வரையில்‌ தாரதமியப்பட்டிருப்பது வெளியாகின்றது. அவற்றின்‌ 
தாரதமியத்தை தக்‌ இரீளத்திக்கென வாய்க்த பின்ன எண்களைத்‌ தலைமாறுதலாகப்‌ போட்டால்‌ கண்டுவிட | 
லாம்‌, அது வருமாறு: (ம்‌) மத்திய கூட்ஜம்‌ 1, கோமளரிஷபம்‌ 27/22, ரிஷபம்‌ 9/8, காந்தாரம்‌ 6/5, தீவிர 
காச்தாரம்‌ 24/19, மத்திமம்‌ 4/3, தவிரமத்‌ இமம்‌ 36/25, பஞ்சமம்‌ 3/2, கோமளதைவசம்‌ 15/1], தைவதம்‌ 
19/7, கிஷாதம்‌ 9/5, தீவிரகிஷா,சம்‌ 30/10, சாரஷட்ஜம்‌ 2. 

இக்கருத்தைத்தான்‌ சேஷ்‌ விவாவத்‌ என்னும்‌ பரந்த இல்‌, 

1 ஊட்பிவார்பவலா௦ ரபிஸிகக 4வம்ச்்த்நுவரு கக வரவசர்கம்‌. 


்‌ ராககமாவகியாளியாயகளை 
மிட்டா ழா னர வரயாயாழாயாட நடவு “பாயா மா டாழாயரியாயாய பபா பரி பரியாக்பால்‌ ப்ப களா எட யாவ மாடதாயாரயா வாளால்‌ டய ரளியா ளா மாபர்பளபா பாபா யாய யா பகிய நர வயர்‌ வரயா டரா வங “௭ ரர்மாவாபாஙாஙாவாயாயா்க வளி விவ ய கயன்‌ வா ராமாரா னா கரயா வாயா றாயா களாக நியாய. வரியாய்‌ "யர்‌ கர்ந "யார பாயா எவ காககாயா ட பரவா வால்‌ வயகியாயாலாழாயள னகர வாஙரயா்‌ ம 
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ஸ்‌ வரகசிளாபரிநா உ ய எயாமாவாவாவாய எவாறாழாய எடனயன்‌ எ வரயா மாடவ பர பா வம்யுகியாம்‌ அபக்யம் யய யய, அழராழாடு * ஹாலாடம்‌ வ ருபா ரபர்‌. 


நயண்பக்புக்பயாயமாயயாய எழா மராம்‌ எர "ட "ரம" ம கயரயயாளய்‌ எயார்‌ அயாயாயாயாய்‌ எயாஙயா வாயு “ஜோரு நானா தகயகபங்ட படமாய்‌ பய எயனயாய எடு எழாடனாடு நணிடளிடா ப 
கரியுகிபாபாயாழளட எழா. 


220 கநணுமீரீத சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவதுபாகம்‌--இரபத்திண்டு சுநதிகள்‌. 


கக யாய 


தந்தியில்‌ தோன்றும்‌ ஸ்வர ஒலியை அசன்‌ ரீ௮த்திற்‌ சமைர்ச பின்ன எண்ணைத்‌ தலை$ழோய்‌ மாற்‌ 
அவசால்‌ அ௮தியலாகும்‌ என்பது. 

நமது செளகரியத்திற்காக 32 அங்குலங்களுள்ள ஒரு தந்தியை எடுத்துக்சொள்வோமானால்‌ மேற்‌ 
கூதிய சணக்குப்‌ பிரகாரம்‌ (0] மத்திய வூட்ஜம்‌ 32, சோமளரிவபம்‌ 9917, ரிஷபம்‌ 254, காக்தாரம்‌ 962, விர 
கரக் தாரம்‌ 252, மத்திமம்‌ 24, தீவிர மத்திமம்‌ 925, பஞ்சமம்‌ 213, கோமள தைவதம்‌ 10954, தைவதம்‌ 185, 
நிகாதம்‌ 173, தீவிர நிஷாதம்‌ 163, சார ஷட்ஜம்‌ 10 என்று அங்குலக்கணக்கு ஒவ்வொரு சரத்திற்கும்‌ அமை 
இது. 


எரர்‌ எ ஞஷாவள்றுர்ரா. ஈய ஜாயரியுளிட அயர்வு பயான்‌. 


ஒலிகளின்‌ தாரதமியத்கிக்கு, ஒலிக்கும்‌ பொருள்களினஐ தடிகளின்‌ தாரதமியமே காணமென்்‌ 
பது சாஸ்‌இர ஈத்தார்தம்‌. அதைட்பொறுத்து ஈமது 13 சுரஙகளுக்கும்‌ உபாதானகாரணமான தர் தியின்‌ பாகங்‌ 
களில்‌ தனித்தனியே எத்தனை தடிகள்‌ இருக்கலாமென்‌ று பார்ப்போம்‌. அதற்காக 59 அங்குல நீளமுள்ள தக்‌ 
இயை மீட்டினால்‌, ஒரு ஸெக்சண்டுக்கு 540 தடிசள்‌ அதில்‌ உண்டாகின்றன வென்று வைத்துச்‌ கொள்‌ 
வோம்‌. அவ்விதம்‌ ஓவ்வொரு சாத்திர்ருமுள்ள தடிகளின்‌ சாரதமியம்‌ வருமாறு (மீ) மத்திய கூட்லம்‌ 
240, கோமளரிஷபம்‌ 2091, ரிவபம்‌ 270, காக்தாரம்‌ 288, தீவிர சாக்சாரம்‌ 3094, மத்திமம்‌ 320 திவிரமத்தி 
மம்‌ 5452, பஞ்சமம்‌ 300, சோமளதைவதம்‌ 3092-1. தைவசம்‌ 4112, சிஷாதம்‌ 439. தீவிர நிஷாதம்‌ 4த414 


11 
கார ஷட்றம்‌ 4ப. 
ன்‌ ௬ ங்‌ ௬ ங்‌ ந்‌ | ங்‌ ப்‌ * 
சாம்‌ இச்சமயத்தில்‌ முகியெமாய்க்‌ கவனிச்சவேண்டிய௰து ஓன்று உண்டு. அதுயாசெெனில்‌--மத்‌ இய 


ஸ்காயியிலுள்ள வட்டச்‌ இலிருந்து மத்திமத்திற்கு எந்தக்கொமத்தில்‌ ஒலிகளின்‌ தாரதமியம்‌ எற்பட்டிஞச்‌ 
இறதோ, அர்தக்கிரமமாசவே பஞ்சமத்திலிருக்து சாரவூட்ஜத்‌ இற்கும்‌ எறிபட்டிருக்கிறசென்று நமது காட்டில்‌ 
ை பழையகாலந்தொட்டு இக்காலம்வரையில்‌ ஸம்பிரதாயமாய்‌ வக்‌ இருக்கிறத, இந்த அபிப்பிராயத்தைச்‌ கேக்கு 
சேசத்துத்‌ சத்துவ ஞானிடாரான பைதாகோரஸ்‌ என்பவரும்‌ கொண்டிருஈதாரொனத்‌ தெரியவருகிறது. அவர்‌ 

கணக்குப்படி மர்தரஸ்தாமிஷட்ஜம்‌ முதல்‌ தார ஸ்தாயி வட்டம்‌ வரையிலுள்ள ஈத்த சரங்கனின்‌:துடிகள்‌ மத்திய 
| ஆட்ஜம்‌ 240, ரிஷபம்‌ 270, சாக்தாரம்‌ 3037, மத்திமம்‌ 890, பஞ்சமம்‌ 300, தைவதம்‌ 402, சிஷாதம்‌ 4527, 
| தாரஷீட்ஜம்‌ 480, என இவ்விதம்‌ ஏற்படுகின்றன, இவற்றதள்‌ மத்‌ இய ஊட்ஜம்‌ மே.தல்‌ மத்திமம்‌ வரையிலுள்ள 
சுரங்களுக்கு 8:9), 8:9,' 245 : 950, என்ற காரசமிய முறை ஏற்பட்டிருப்பது போலவே பஞ்சமம்‌ முதல்‌ 
தாரஷூட்டும்‌ வரையிலுமுள்ள கரங்களுக்கும்‌ எற்பட்டிருப்பதைச்‌ கொண்டு மேற்கூகிய விஷயம்‌ வெளிப்படை 
பாகும்‌, அவ்விதமான தாரதமிய மூறையை சங்கத பாரிஜாதசத்திற்‌ கூறிய சுரங்களில்‌ கலனிச்சால்‌ மத்திய 
ட்டுக்‌ இலிருக்து மத்திமம்‌ அரையில்‌ (2) 25 : 24,924: 95, 15:16, 19:90, 18: 19 என்ற தாரதமிய முறை 
யம்‌ பஞ்சமம்‌ முதல்‌ தார ஷட்ஜம்‌ வரையில்‌ 11: 12, 81; 92, 90: 91, 19: 99. 18: 19 என்ற தாரதமிய 
முறையும்‌ வருகிறது, இசைக்கொண்டு கோமளதைவத சாரத்தையும்‌, தைஉத சுரத்கையும்‌ மாற்றவேண்டி, 
வருகிறது, கோமள ரிஷபதிசையும்‌ ரிஷபத்தையும்‌ இவற்றிற்கு ஏற்றபடி மால்றவோமேயென்முல்‌ அவைகள்‌ 
சம்பிரதாயத்திலும்‌ ஸைன்ஸிலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட சுரங்களாகின்றன. இவள்றையோ ஐரிடத்திலும்‌ 
காணோம்‌. ஆகவே பாரிஜாதக்காரர்‌ அவ்விரண்டு சுரங்களைக்‌ குறிப்பதில்‌ சன்‌ னுத்தேசமின்கியே தவறிவிட்டா 
பென்பத நிச்சயம்‌, சங்கேத ரச்னாகார்‌ சுத்த சுரட்களுச்குக்‌ கூறிய சாரதமிய முறையைப்‌ பார்சிதாலும்‌ இம்முறை 
தவறு தானென்று காம்‌ எல்லோரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்கூடியசே. கவே மூன்பாகச்தைப்போலப்‌ பின்‌ பாகத்றைை 
யும்‌ சரிபடுத்த சான்‌. மூயன்றஇல்‌ அவருடைய சலோகங்களைச்‌ சிற்சில விடங்களில்‌ மாற்றும்படி கோகலே, பின்‌ 
வரும்‌ இருத்திய சுலோகங்கள்‌ அமைந்தன." 


இங்கே கவனிக்கவேண்டும்‌! கவனிக்கவேண்டும்‌ 1 1 


த ட அட்டக்‌ 


எர எ. மாய உரலாயாய யாய எம எமாய போர உ ரந 


"ஆ வர யய நிய ரயார ளு பர யரர எட பயாவு பப ரப பய யும்‌ அட கட அபக ப பயம்‌ படம பயஸ்‌ பம்ப்‌ சம எ ய எம எவவ யய வாநாஙயாஙயா வழர வரய எய்‌ எவாஙயாஙயர யா, அ மள்ங்றாங்ரயொருயா யாய எயய கய யகம்‌ எயார்‌ எய்‌ எப காய எ கழு கயவர்‌ எழு எழா வங ர எம்‌ எட எனந ஈந்த வெளித்‌ பர வரங்ப ர்வ பரி ப வரவான. வாரிய பபப அப கலக அபக னாயக சையக பப கனம்யம்பகய்கட கட பட அபக பய அவரப்‌ பாப்ப யாயர்க எபாபாயாயாட டக ளடக்டா இ ண்க்கக்கிங் க்கள்‌ 5 
௩ 


ணி சுவன, ஈமாவ கள்ளும்‌ எனா பரவல கோழா ரியா விரம 0 டடம கடட ௩ 


மேற்கண்ட வ௫௪னங்களில்‌ தைவதக்தை ரிஷப த துக்கு ஒத்திருசக்கவேண்டுமென்பதாக 
நினை தது, சங்கீத பாரிஜாதக்காரருடைய ட்ஜம-.- பஞ்சம பமறைப்படி ரிஷப ச்இன்‌ உரியபாகங்‌ 
சுளை * ஆல்‌ பெருக்கி கிரவல்பண்ணுகுஞர்‌, கொமள ரிஷபத்தின்‌ 32 உம்‌ ரிஷபத்தின்‌ $ உம்‌ 3 ஆல்‌ 
தனித்தனியே பெருக்க முறையே சோமளதைவதத்‌இற்கு 201௨ம்‌ தவத்திற்கு 31உம்‌ என்று 
சொல்லுகிறார்‌. இவா தமது அபிப்பிரர யத்அக்குச்‌ தகுந்தபடி இச்சாங்களை மாத்றுறதோடு 


டய 
நுழ்கயகியா கய னிப வயல்பாகயாய "பயா. எ எழவு யய யாயார நய எழுக. வயல்‌ பய எயால்ப அய வயகியப பலய்‌ பலரா மட கய படட ௩ வரபா ன ர ஈய 


ப்‌ 
7 
அறிந்‌ எாயாயாயாய னா னாயா மாமா ப பபப பாலமாக தகாபம்‌ பாயா பாயாபாபவ்‌ ரமன 
மொக்றுக்ப யாயோ டுளாடு. 


றங்ள்‌ உண்ன ல னம கதைகல்‌ 4 ்‌ 
௩௨027521௨5 1உாராவல85௮ா.௦0 


தத்தக்க 


்‌ 
த 


ரய யரியாய மாரியா கரியாயர்யரிய பயம்யரியாயரியாயா மாமா, னாய ட ரயரயா ய அபநப ய அட அடயபடங்ஙகியகி அ னாறானியம்‌ ட அ பாடம்டகிய பைக்க சகட கடய டட கடட அனா அம்பாக டக்கரா வ ரப்பா ட அட டக அகட கபக்கட்டு டடக்‌ புக அட கடக பகட்க ம பம பக பககக ம மட பகட்க பப எய்‌ மயமாக, நயாநனாம் னல நயா வப கபம. 


2091௪ 121541 4212) 


மகா-௱-ரா-னாீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி துவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை. 


விட்டிவிடாமல்‌, பாரிஜாதக்காரர்‌ தெரியாமல்‌ தம்‌ உத்சேசமின்‌ யே லத்‌ விட்டாசென்௮ம்‌, அப்‌ 
பாகக்தைச்‌ சரிப்‌: (நெத்திக்கொள்வதக்காக, 3௦0 வருஷங்களுக்கு முன்‌ ஏற்பட்ட கரக்கமென்று 
கரமே சொல்லும்‌ பூர்வ கிரக்தத்திலுள்ள ல சுலோகங்களையும்‌ அடியில்‌ வருமாறு இருக்‌ அகிருர்‌, 
சங்கீத பாரிஜா தக்காரர்‌ சொல்லிய முறையானது சுருநிஞானம்‌ இல்லாதவர்களுச்கே யொழிய 
சுருதிஞானம்‌ உள்ளவர்களுக்கு ௮வ்ல என்பதை இவர்‌ கவனிக்கவில்லை, ஷூட்ஜம பஞ்சம 
முறைப்படி. என்று அவர்‌ சொன்ன ஒரு வாக்கியமே'சுருஇிகள்‌ யாவும்‌கண்டு பிடிப்பதற்கு கூதல 
ஆசாரக்கணக்காயிருக்கிறது, இத, சாரஞானமில்லாதவர்களுக்கு ஒரு இடறுகல்‌ போலிருக்‌ 
குமேயொழிய ஒருகன்மையும்‌ தராது; கோவில்‌ சக்கிதி மூன்‌ தேங்காயை உடைக்கும்‌ சுல்லைப்‌ 
போல்‌ எத்தனையோ சங்கேத வித்துவான்‌௧ளைடம்‌ பைசாகோரஸ்‌ போன்ற ௪க தவ ஞானிகளையும்‌, 
ஏமாதக்மிவிட்டத. சாஸ்திரிகள்‌ ஏமாதிப்போனன பெரிதல்ல, இக்கல்‌ எல்லாவற்றில்கும்‌ 
ஆதாசமான தலைக்கல்லாயிருக்கிற த. இதைக்சொண்டே. ஈம்‌ பூர்வ சங்கக உண்மையை ஸ்தா 
ப்க்கலாம்‌. 


சங்கீத வித்தியா மநாஜு சங்கம்‌ 2-வது கான்பரேன்ஸ்‌ நிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ 49. 


்‌. பநுவாறுவிகள்ல்‌ரம்டுவர்ரஷகாடி ராகரொிராக *வால்ககக்‌ அடர்‌1கர்‌. 
பிட்ஷல்‌ வக்கம்‌ ராகவிருட ுவப்ரணாலா வலாககளமா ல 
ரய பப ப்பம்‌ வர்லாம்‌. ஊகம்‌ (க க்ளெர்ரா6. 
௮ பககம்‌ வாரா ராகயிரு௨ ஊரு ள்சாஷக எர்ம்ப்ட1)1ங ள்‌. 
ஹஹ ஐம்கிம 2௦ உ வமுவார்ரவ்ப்டிட்ர்ஸவாவட்ட 
இதுகாறும்‌ வெளிப்படை 
* 1 9ஷுூ௦ட்‌ பெரவரவைவ நுவலா வன்டி க்ஷ உரிம்ப்ட் ட்டம்‌, 


பஞ்சமத்திற்கும்‌ ம ட்ணை பணை இரண்டு பாகங்களை விட்டு நிஷாதத்தஇற்கு இடங்‌ 
அசாடிக்சவேண்டும்‌, 


1) 1132௦8 க உரிமம்‌ ஜாகம்ர்ருக ரய்ராட்‌ பரவா வர்க்‌ நலா லபா 
பஞ்சமத்திற்கும்‌ கிஷாகச் இக்கும்‌ இடையில்‌, இரண்டு பாகங்கள்‌ கள்ளிறிற்பது சைவ தமாகும்‌. 
ர அ பபப பையத்‌ பபப 
[11௧2௮0 7:1701727 கபா 61௦0 [புச்‌ 1 ௦ொகக்வாஙாகா வா, 
இதுவும்‌ வெளிப்படை... 
நமவந்ரரவாகர்‌ சப்ரா சந்கர௦ நாகம ரர்கிமஷிண்தண்லம் போ 015. 
இவிரமத்‌ இமம்‌, ரிஷபத்‌ திற்கும்‌ காரஷட்ஜத் திற்கும்‌ ஈடுமத்தியிலுள்ள து. 
* நு ாகரரமோன்க்டிரோமா ராமிரிருட டார ய்காவாவள்மா ச்‌, 
நிஷபத்‌்இம்கும்‌ இவிரமத்திமத் இற்கும்‌ நடுமக்‌ இமில்‌, இவிரசாந்காரத்சை வைச்கவும்‌. 
* நிர வஜஎட்ட்துஜாராாச்ட 800210 4க0 ௩௦2ி௦ போரகர்கடி நாகப்‌. 
* நிரவி ல0ோ0ு21 நலா நர்கய்ரு ௨ மலர்க ரமாாகாரி்ஸ்டிடு/பம்‌. 
பஞ்சமத்‌ இற்கும்‌ தைவகச்‌ இற்கும்‌ இடையிலுள்ள மூன்று பாகங்களுள்‌, இரண்டுபாகங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
கோமளதைவதம்‌ லைக்கப்படவேண்டும்‌. | 
* [ர] கருக பார்கவ 0௨ மாவப1்ரடி பரகர்கப்போட்‌ 1 நட்த ம்ப. 
நிஷாதகச்‌ இற்கும்‌ சாரஷூட்டத்‌ இற்கும்‌ ஈடுவில்‌, தீவிர நிவா சத்தை வைச்‌ அு்கொள்ளவும்‌, 


செப சுப குடர்டர ஸ்‌ பரப ள்டிள்புள புக்டாயுள்வு எழாயுள்டு எழ யர ணட னயள்‌ எ யயுக்‌ பாமர. படவே எரர்‌ சயு௪ வவ வழக்‌ பள்‌ மர அட ரயுதிடு கண்ட ஸு டம ப ஆணிய வகயக் ம. கயுப்ும்‌ (விபு ய வயு கி யக்‌ ஸ்ப லிபம்பவைர முல்யபு 1 ம ரபாயுன்‌ பண பொய்யர்‌ அலளியுமப ர அபக புகப க்‌ பக்கப்‌ வயம்‌ பமல்‌ வியல்‌ வயல்‌ சழ்கட ல கயல்‌ உ ம ணொழலைய ய யல அகம னு இட படா கடல்‌. பகிழ்கியுக்யு ட மெ டயா சயம்பு 


241 


ட மம்‌ 
ர என்னை [919114 


9 


படடக்லாவாங்லாநலாடார்பாடார்ப ட்ப பாயாயாய க பாவா வாயாடயா பயார்யரியா களாக 


வெல கவர கயளிகயு ப "வளியே நயோயு ருயாரயாரயாாய எனி ய. 


சதக வ வளியாக காயயவ ள்ளி ட பெருக்க அபக பக பகயகடகைகர்பாகரிக ககனைடவ்ளாகளாபள ய மட பபரிஉாய யர அளி யகாகள்ப ரளபாயய்பச்டர்‌பாயசயரயரயயாளல "ய்யா ஓ ரர்யாம பாயா யாயாடா பாணிர்ளிங்ய விப ராமாய! ய எனா பர்ளா உரிகய எர யாங்‌ 1 
ஆகவ கஷவாடிரமளிவா பயம்‌ அயர க ளட உமாடர்யாயாபாயாக கம்ம ணா வாயு 


155-12150-154-1 4212) 


- சிற்றில இடங்களில்‌ மாற்ற கேரிட்டகென்௮ தாமே அணிசகாமாய்ச்‌ சொல்லுசிறுர்‌, 


(யப ற க உன்ட 


கடக பட அ அகபா யா அப ராயாாயா்‌. ர ண்ட கட வாட வாடன்‌. எண்ட ட 


நயக் பப கடம “டள ஏகன்‌ பட ரய ளான பரப னய ளட கனம ளவ டு “பயன யக ளவ டள வார. 3 


கரணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---இஈண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


இப்படித்‌ திருக்அவதான.து சாஸ்திரிகளின்‌ வழக்கம்‌ போலும்‌, இப்படி.ப்பட்ட வழக்கம்‌ 
தொன்‌ ௮தொட்டு வழங்க வருகிறது போலும்‌, இங்கே ரமேசச்சக்தஇர டட்‌ அவர்களின்‌ வசனக்‌ 
களும்‌, மகா..ர-ஏ-ஸ்ரீ சூரிய காராயண சாஸ்இரிகளின்‌ வசனங்களும்‌ ஞாபகத்திற்கு வருகின்‌ றன. 
இப்படி சாலாகாலத்தில்‌ தோன்றிய உத்தமர்கள்‌ பூர்வ சாஸ்சிரங்களில்‌ கைவைக்க இர்தியாவின்‌ 
முகன்மையைப்‌ -பாழாரக்க உண்மை தோன்றவிடாமல்‌ மயங்கவைக்தார்கள்‌. சுருதிகள்‌ 22 
என்று சொன்னவிடத்திலும்‌ ஒரு சாஸ்இரிகள்‌ இப்படி. மா.றி.ஜியிருக்கலாமோவென்னு சந்தேகிக்க 
வேண்டியதா யிகு க்கிற, 


தம்முடைய சமலஸ்கிருசு சாமர்த்தியக்தை இங்குக்காட்ட எண்ணி, ட பாதங்களில்‌ 
10 பாதங்களை மாத்றியிருக்கிறார்‌,  சுருதஇகளைச்‌ சரிப்படுக்துவகற்காக இவர்‌ சுலோகங்களைச்‌ 


மெ ஸனவு படு யூரியாாவாரு ழு எழ எாயாஙசாய "ஙே போர யயானி ராகு ஈனா ாயய! பாய எயா வாப்பா டனிர்ய வாடன்‌ ம்‌ வாயை ட டல்டல்‌ கட ன்ட்‌ கடலில்‌ | 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன கங்கம்‌ 2-வது நாக்பேன்ஸ்‌ ஏ போர்ட்‌ பக்கங்கள்‌ 49, 50. 


வெளி மருமகள்‌ குளிஎம்‌ ஆ ஆரியன்‌ ஏர ஏனிஙாமாம்‌ ௩ 


5. இவ்விதமாய்ச்‌ இருத்தியபிறகு வருகின்ற ஈரஸ்சானங்களின்‌ விலராம்‌ முற்கூறிய மூறையே:-(8) 
மத்தியஷூட்மம்‌ 1, கோளரிஷிபம்‌ 93/27. ரிஷபம்‌ 9/0, சாக்காரம்‌ நீ/6, தீவிரசாக்காரம்‌ 10/91, மத்திமம்‌ 3/4, 
தீவிரமச்‌ இமம்‌ 25/30, பஞ்சமம்‌ 2/3, கோமள கைஐதம்‌ 50/81, தைவசம்‌ 10/27, நிஷாதம்‌ 5/9, இவிரகிஷாதம்‌ 
19/50, தாசஷட்ஜம்‌ 1/2. (5) மத்தியவட்டும்‌ 1, கோமளரிஷபம்‌ 97/92, ரிஷபம்‌ 9/8, காக்தாரம்‌ 0/5, தீவிரகாக 
தாரம்‌ 94/19, மத்திமம்‌ 4/3, இீவிரமத்‌ இமம்‌ 50/25, பஞ்சமம்‌ 3/2, சோமள கைவதம்‌ 81/30, தைவதம்‌ 27/10, 
கிஷாதம்‌ 0/5, தீவிரகிஷாதம்‌ 36/10, சாரஷூட்ஜம்‌ 2. (0) மத்திய ஷஊட்ஜம்‌ 52, கோமளறிஷபம்‌ 2914, ரிஷபம்‌ 
981 கார்தாசம்‌ 902, தீவிரகார் சாரம்‌ 951, மத்இுமம்‌ 24, தீவிரமச் இமம்‌ 293, பஞ்சமம்‌ 211, கசோமளதைவகம்‌ 


1941) தைவதம்‌ ]80, கிஷாசம்‌ 173, தீவிரரிஷாதம்‌ 165, தாரஷ்ட்டம்‌ 16. (ம்‌) மத்திய ஷட்ஜம்‌ 240, கோமள 


ரிஷபம்‌ 2001, ரிவ.பம்‌ 270, காந்தாரம்‌ 988, திவிரகார்தாரம்‌ 302.3, மச்இமம்‌ 520, தவிரமச்குமம்‌ 3452, 
பஞ்சமம்‌ 300, கோமளசைவதம்‌ 3883, தைவதம்‌ 405, சிஷாதம்‌ 432, தீவிரசிஷாதம்‌ 4541, சாசஷட்ஜம்‌ 480. 
(6) மத்திய ஷூட்ஜம்‌ முதல்‌ மத்திமம்‌ வரையில்‌ 20 : 27, 24:95, 15:16, 19:30, 18: 19 பஞ்சமம்‌ 
மூசல்‌ தாரஷட்ஜம்‌ வரையிலும்‌ 95: 94, 94: ந, 13: 10, 19: 80), 18: 19 இவ்விதமாகின்றது. ஆசுவே 
இம்முறைதான்‌ பாரிஜா தச்சாராது உத்தேசத்திலிருக்கவேண்டுமென்று கம்புகியேன்‌, ஆனால்‌ சுத்த சுரங்க 
சென்றும்‌ கோமள தீவிர ரூபமான வி௫ருச ஸ்வரங்களென்றும்‌ அவர்‌ எடுத்துக்கொண்டவற்றுள்‌ சத்து சரங்கள்‌ 
மூ.ர்கூதியபடி சுருதிக்கணக்குக்கு ஒத்சனவல்ல என்‌. றமட்டும்‌ இப்போது காம்‌ சொல்லச்‌ துணியலாம்‌. எனே 
னில்‌, இவர்‌ எடுத்‌ துக்கொள்ளும்‌ ரிஷ்பகாந காரங்களும்‌ தைவ்த கிஷா தங்களும்‌ சங்கத ஈத்னுகாத்தி இ கூறிய 
இடங்களுக்கு அத்த மேல்சுருதியிலிருக்கின்‌ றன, அகவே மத்‌ தியஷட்ஜம்‌ 3, ரிம்‌ 4, காந்தாரம்‌ 2, மத இமம்‌ 
5, பஞுசமம்‌ 4, தைவதம்‌ 4, நிஷாதம்‌ 2, தாரஷட்ஜம்‌ 3. இவ்விசமாகத்தான்‌ சுருதிகள்‌ எற்படுமென்பை 
உற்று நோக்கவேண்டும்‌.” 


இதில்‌ சுத்க சுரங்களுக்குகச்‌ தக்தியின்‌ அளவும்‌, ஓசை அலைகளின்‌ சணக்கும்‌, பின்னங்‌ 
களின்‌ முறையும்‌ சொல்லி, இதுதான பாரிஜா சக்காரரூடைய உத்தேசத்திலிருக்க வேண்டு 
மென்று தம்புகிறறேன்‌ என்னு சொல்லுகிஞார்‌. சுமார்‌ 300 வருஷத்துக்கு முன்னுள்ள பாரிஜாதக்‌ 
காரரின்‌ உக்தேசதி்சை அறிந்தவர்‌, சக்கீத ரக்னாகாரின்‌ உத்தேசத்தை ஏன்‌ அறியவில்லை? 
மேலும்‌, மேற்கண்ட சுத்தசுரங்கள்‌ சங்கத ரத்னாகாருடைய இடங்களுக்குச்‌ சரியாயில்லை, 
ஆகையினால்‌ சுருதிக்‌ கணக்குக்கு ஓக்தனவலல என்று மட்டும்‌ சொல்லத்தஅுணியலாமென்னு 


. சொல்லுகிழுர்‌. சங்கே ரத்னாகரர்‌ கூறிய 22 சுருதிகள்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ முறைக்கும்‌ பாரிஜாதக்‌ 


காரருடைய சுத்த சாம்‌ கண்டுிபிர க்கும்‌ முறைக்கும்‌ மிகுக்த பேதமுண்டென்று சாஸ்திரிகள்‌ 
அறியவில்லை போலும்‌, பின்‌ வரும்‌ சுருதி அட்டவணை களால்‌ இனிமேல்‌ அறிவார்‌. 


இரண்டையும்‌ சேர்த்‌ அச்‌ சொல்வது உ௫தமென்னறு கான்‌ எண்ணவில்லை, 


அதியுமுன்‌, 


கடர ப களயாயர பயவா வெரல்‌ வெ ரயுதிு மயம்‌ எரா வாயு தட்டப்‌ பட ட வள பட ஆ ட னல வக பரவுளிழ ந வள்னாவா ள்‌ எ ஈனப்‌ ர ர உ எனவ 


எர ஈரரய மளஹாவுளி லாய எரா யுரமட ரபல்‌ பட கயா பயமிவல முர நிழுைன அண்டம்‌ ப பனுள்‌ ப உவ பல அமைக யக க அ மனழைய ண சுழுகியுகிய கப ணிய உயளயுக பிரிட வ்பறு நறு ஷ்‌ 


[வார வலஷலவா.௦௦ 


சபா கடகாபகபக அட கடச கபாட அபாய எழாழாரனா படட 


ஈவாய்‌ ௩ எ ர ஆங ஐ அடைகபூமளயகப டக்க ஆ அயாாவா௩ ௯ எமனயாட 


அக்பரியா வரியரியாய ஙி யா எர்லா லாய ஈயரயா. ரணி, ரய கப சுயக்பாம்‌ கரமான எவாறபக மடல்பப ய ௮ பழுக்க ளளயயகபான ட ப்‌ 


_ மகா அ-றஃகர சுப்பிரமணியசாஸ்திரி அவரிகவின்‌ 29 சுநதியின்‌ மறை. ்‌ 8884 


11 அக அம்‌ கககயம்‌ ய டத்‌ வமல்‌ ஆல உண உ வயயயயயவத வை கனை பபப பணிய டட சை வொணைகைடபடடட௨டடடடடடடம 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 2-வது கான்போன்ஸ்‌ ரிப்பேகரீட்‌ பக்கம்‌ 50, 

0. * இனி சாம்‌ பாரிஜா,சக்சாரரிடமிருக்து பெற்திருக்கும்‌ சுரங்களுள்‌, முன்னோருடைய அ௮பிப்பிராயக்‌ 
இத்கும்‌ ஸயன்ஸுக்கும்‌ பொருத்தமாயுள்ளவை எவை என்று விசாரித்து, ஸ்புடப்படுத.இக்‌ சொள்வோம்‌, த்‌ 
காலத.தில்‌ ஹார்மணி எனப்படும்‌ சுரஸம்வாத விஷயத்தை மிகச்‌ சிரச்தையுடன்‌ விசாரித்து, அ.இல்‌ தேர்ச்‌ இருக்‌ 
இன்ற மேல்‌ காட்டு சாஸ்திரிமார்களது அபிப்பிராயப்படி, இவற்றில்‌ கண்ட மத்திய ஷட்ஜம்‌ 940, ரிஷ்பம்‌ 970, 
மத்‌.திமம்‌ 320, பஞ்சமம்‌ 560, :தாரஷட்ஜம்‌ 480 இவைகள்‌ ஸித்சமாகவே இருக்செறன. கோமளரிஷபம்‌ 
2093, காசதாரம்‌ 348, தீவிரமத்திமம்‌ 345? இவைகளை உவாட்ஸன்‌ என்னும்‌ பெளதிக சாஸ்‌ இரியார்‌ ஓப்புக 
கொண்டிருக்கிறார்‌. 5083. துடிகளுடன்‌ கூடிய இவிரகார் சாரத்தை மற்றவர்கள்‌ சைக்கொள்ளாவிடி னும்‌, 
அதற்கு கெருவாய்‌ ஸமீபித்‌ இருக்கற 5033 அடிகளுடன்‌ கூடிய சரத்தை பைதாகோரஸ்‌ என்னும்‌ தத்துவ 
ஞானியார்‌ அங்கீகரித்‌ திருக்கிறார்‌. ஷட்ஜம்‌ முதல்‌ மத்‌ இமம்‌ வரையிலுள்ள தாசசமிய முறை, பஞ்சமம்‌ முதல்‌. 
தாரஷட்ஜம்‌ வரையிலுள்ள சுரங்களுக்கும்‌ இருக்கவேண்டுமென்ற ஏற்கனவே நாம்‌ சண்டபடி மற்ற சரங்களை. 
யும்‌ அவூகரிச்சவேண்டிவருக௧2, நஇீலிரகிஷாதத்திற்கு மேற்கூதிய தத்துவ ஞானியார்‌. எடித்துச்சொண்ட 
1558 ஐ சாமும்‌ எடுக்தக்கொள்ளுதல்‌ அமையும்‌,” 

பாரிஜாதக்‌ காரரூடைய முறையின்படி. சாஸ்இரிகள்‌ சொல்லுகிற 305 என்னும்‌ 
ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய சுரத்தை 30334 இசையின்‌ அலைகளையுடையதா யிருக்கவேண்டு 
பென்று பைதாமீகாரல்‌ என்னும்‌ சக்துவஞானியார அங்கீகரித்திருக்கிழுர்‌ என்று சொல்லுஇிரார்‌. 
அதன்படியே ஷட்ஜம- பஞ்சம முறைப்படி 455 ஆசு வரும்‌ நிஷாசத்தையும்‌ மாம்‌ த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்னு சொல்லுகிருர்‌, இக்த அளவு முறை சரியல்லவென் ௮ சேவால்‌ அவர்கள்‌ 
கணச்கில்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அதன்‌ உண்மையான கணித மூழையைப்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ ௧4 
நாடக சங்கீ சச்‌ சணச்கில்‌ விபரமாய்‌ அ௮சியலாம்‌. த என்ற ஷட்ஜம-.பஞ்சம முறைப்படி 4வது 
படி யில்‌ எடைக்கும்‌ காக்தாரத்இத்கும்‌ 5வது படியில்‌ காக்தாரத்திலிருக து உண்டாகும்‌ நீஷாதத்‌ 
தித்கும்‌ 5033 ஓசையின்‌ அலைகளும்‌ 4558 ஓசையின்‌ அலைகளும்‌ திட்டமாய்க்‌ இடைக்கின்றன. 


1 

்‌ 

்‌ 

்‌ 
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- 300) ஒரு சருதியாகவும்‌ 5032 ஒரு சுருதியாகவும்‌ 50ம்‌ ஒரு சுருதியாகவும்‌ 

315 ஒரு சருதியாகவும்‌ 320 ஒரு சுருதியாகவும்‌ 3333 ஓரு சுருதியாகவும்‌ வருமானால்‌ 


மயர்ப ய எளிய கடய ஈய நயாம்‌ கஙயா வாட யரர நட ரஷ எம க எயா எ ராய ஈய ஈம ராயு பியா ரா வாட்டம்‌ வாயர்‌ 


3113, 3245, 320 முதலானவைகள்‌ ஏன்‌ ஈுதஇிகளாய்‌ வரக்கூடாத? (இவர்‌ காட்டிய பல 
அட்டவணை களுக்குள்ளும்‌ இவைகள்‌ காணப்படூகின்‌ தன.) இப்படி யே 360, 3642) 375) 390, 
364 சுரு இகளானால்‌ 370 என்‌ சுருதியாகக்கூடாது? அப்படியே 41 5, 436, 444 என்னவையபோன்ற்‌ 
வே அனேகம்‌ சுருதிகள்‌ வாலாமல்லவா. காக்தாரத்துக்குரிய பாத்தியம்‌ மற்ற சுரவ்களுக்கு 
இல்லையோ? இகைக்கொண்டே ஒரு ஸ்தாயிக்குள்‌ 22 அல்ல ; அதத்கு மேற்பட்ட சுருதிகள்‌ வா 
லாமென்னு சாள்‌:இரிகள்‌ கவனித்‌ அப்பார்க்கட்டூம்‌, சங்கே ரத்னாகர்‌ சொல்லிமிருக்கும்‌ 22 ௪௫ 
இகள்‌ இவருக்கே தடுமாற்தமாயிருச்கையில்‌ ** தற்காலத்து ஸயன்ஸாக்கு அனுகூலமானவை : 
கள்‌ என்று என்‌ இழ்நறிவுக்குப்‌ புலப்படுகிறது '' என்கிமுர்‌. தற்காலத்து ளயன்ஸ்‌ இப்படி இருக்‌ 
௪௦ தென்று இவர்‌ இக்கே சொல்லியிருந்தால்‌ மிக ஈலமாயிருக்கும்‌, 2400 வருஷங்களுக்குழுன்‌ 
பைதாகோரஸ்‌ என்னும்‌ சுத்துவஞானி சொன்னதையே இங்கெடுத்துச்‌ சொல்லுகிருரேயொழிய 
வேறொன்றையும்‌ சொல்லவில்லை, இக்ச 2400 வருஷங்களுக்கு ௮கேக ஆயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ ௪மிழ்‌ மக்கள்‌ பழூவெக்த உச்சமமான முறையை அமியா சதினால்‌. இவர்‌ இப்படிச்‌ சொல்ல 
கேர்க்த.து. 


॥ 
கெ ருமக யக எம்பட எ வாயு ட ௩ ர “டினய எயாயயாய மய எப அரியா பாயங்டு விளம்ம கடஸ்டி பனானுனர்‌ ம வராய 


கடக க அபு அ டய ௮ 


சங்கீத வித்தியா மகா ஜன சங்கம்‌ 2-வது கான்பரன்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌ பக்கம்‌ தட. 
7.  **இதுசாறம்‌ விசாரித்ததில்‌ சல்‌ே தீ ரதிவகரத்தில்‌ உறிய இருபத்‌ இரண்டு ௪௫,இ ஸ்சானஙசளாள்‌ 
கமக்கு 12 ஸ்தானங்கள்‌ இடைத்தவிட்டனவென்று ஒருவாறு ஈம்பலாம்‌. இனி விட்டுப்போன ஸ்கானவ்‌ 
களைக்‌ குதிச்சு வேண்டியது. ஈமக்கு. அவரியமாயிருக்கெது, பாரிஜாச தாலாடிரியரது அபிப்பிராயத்தை 


டப்‌ அவ ல்கவாவவனாம்‌ நசட கற வா வாழுங்‌ ப பயம்‌ மலய எ யன எர வரவ னற ரட பன்ற உ டார மரம மர] போப கயை ய்யா ட "ட ராகா வாயா வ3்‌ எழனாவாயாயா ப பாயாயரிய அளிய பபாய்‌ பயந்‌ பறற எ பாம்‌. கக மரபரியம்யாய்‌ எயாங ரயாவா அரோ ழாயு ஈடருயுன்‌ பயா ப வரியை கியா வைகிய வடர எழாயாயாழாமாபாயா யா படட. சயங் யா யாழ தாலாட்ட யர எட 


அடக்கு வதி ஆவதயக கட்க க ககக க க ததக உட்க ச 2 எட ப கக கவட அதீ 
௩௨10௨8 ௨1:௦5 43 [வாரி வவ ௨வ.௦௦௱ . 


ம்‌ ஆ ரடங்பியய்‌ பூடடசடரிபு ந கிலர்யர் பும்‌ ப பயா ப்பா எர் னாள்‌ மளியரயாயா்யாக ர ஆ 


பெர வேளா ப ஸ்யங்பநயரு 


சு புபகப உ ப ரய க ஸங்பரவ பி நயா கருயய, ஈபுங ம பரம்‌ எப்பசியகபு க ண ஙு ௩௩ ௫ ௬.௨ ௮ 
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வய ப்பபப னள ணை கைகள வண்‌, 


ட்டன 


த்‌ ம்‌ த்து உவிகத்கட்வ வடம ப ட ஐ. 
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0 சாஸ்‌ இரியாரது சொக்‌ திசு௬ு.இிகள்‌ 
ர சாஸ்‌ இரியார்‌ சுலோகங்களை மாற்றின சரு.இகள்‌, 
. பைதாகோரஸை அனுசரித்த சு௬.இ.கள்‌, 


இ இவவடையாளழன்ள கணத்தகள்‌ இந்நாலுக்காரியலை. 
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பட னி த ர லட கண்க ப அ ப டன ள்‌ அட நக ட பன 


்‌ ஒவ்கொரு சரம்‌ 


1310102010 


எய்யா யாய அ மா 


அல்லது தசையின்‌ 
அலைகளின்‌ அளவு 


ப்்வாச்பு 


௦05 


01-03 


045 


(83-44 | 
091-875 


720 


720 
708 


| 7770 


510 


850-140) 


804 
874.8 


01 1-2 
-ி92-ட்4 


97/2 


1121102781 
120010 


்‌ ] 


ப்ட்ணன்பள்‌ சாகாம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌-இரண்டாவது ர தகக சுநத்கள்‌. 


7-வது.அ௮ட்டவணை.. 
ரல்‌ சங்கீதத்தில்‌ வழங்கவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
மகா ..ரி சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள்‌ 
1-வது 2-வன கான்பரென்ன்களில்‌ படி.ச்சு தவாவிம்சதி சுருதியின்‌ 0௧ல்‌ அட்டவணை , 


சங்கீத டாரிஜாத சுவோகங்களை மாற்றி 
பைதாகோரஸையும்‌, வாட்ஸனையும்‌ அனுசரித்துப்போன ழறைகளின்படி. 


நம க கட அ வமுுத உளு கண்மனி யுகுவணயாகுகாம. ப. உட பர வயரு ராய எழனயாரங வகியகிப வ பகியாகயாளா வாரியா வார பா மாரன்‌ பர யாராஙகா வாகா பாழா நாஙகாயு நய "மன்‌ 
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க எமக எழாபசிளா உயகய வாயால எரகயாபகபகினிய்‌ ஆ 


1வாராால/2:25௮1.0௦00 


கூடக ட 


சகர வரிய “ஹல்‌ ப “ப யாகயக்பு பயாயுன்ய அபயா ாயனா உ பனியா புகப்‌ 


வர்ய பர்யுரியரியா மார்பா நட ஙா பட பட கட போய 1 ய எ உ டரப வயரு, "வரியை நயர்ப ய றல யாக னகனய நடாடு நடக்க ப லட எயாயாயாயா புனுகு மட பபப ட ய னா லியங்பங்பம்பாயாய மாட ப்‌ 


மகாண ஸீ சுப்பிரமணியசாஸ்தீர்‌' அவர்களின்‌ 99 சந்தியின்‌ முறை, 800 


வைககைகைகை கறக ள துவா தனனை ளா 


வை வைகை கை. இாதரரைய்‌ அவவ. 


ககம வம்‌ வன்‌ எணாரா ணாய பம்‌ வவவவவைைைைகைைைகைகைகைை... ப பி யனமு ளயகரய வம்‌ 2 ம வெலை டட 


வெளிப்படுத்தாமல்‌ அவற்றைப்பற்தி நாம்‌ எ தீதனை யுக்திவா சங்கள்‌ பேசினாலும்‌ அவை. போதுமானவைகளாகா 
வாம்‌, ஆகவே, அதற்கு யாவரும்‌ ஓச்‌ துக்சொள்ளும்படியாக அவர்‌ சென்ற மார்க்கத்தை சாம்‌ அலோ்த்து அரி 
யசேண்டுமன்னோ? அவ்வா சான்‌ ஆலோடச்சத்‌ தலைப்பட்டஇல்‌ இதுகாறும்‌ ஈ.மக்கு வெளிப்படாமல்‌ ஒளிக்து 
இடர்ச ஒரு மார்க்கம்‌ தற்செயலாய்‌ எனக்குக்‌ கஇடைக்கலாயிழ்று, அ௮வ்வழிச்‌ செல்லவே அவர்‌ குறித்த 12 
ஸ்சானங்களும்‌ இடையிடையிலுள்ள மற்ற ஸ்சானங்களும்‌ பைத்து விடுஇன்‌ றன, 

அதத்சென காம்‌ நூலாசிரியர்‌ குறித்தபடி. மத்திம ஸ்சானத்தை எடுத்துச்சகொள்வோம்‌. இத ]0-வஐ 
ஸ்தானமென்று பிறகு ஸ்பஷ்டமாகும்‌. இந்த ஸ்தானத்தை ஷட்ஜமமாகப்பாவித்து நாலாசிரியர்‌ கூறியபமு, 
இதற்குப்பஞ்சம ஸ்சானத்தைக்‌ குறித்தால்‌ ஈமக்குத்‌ சாரஷட்ஜம்‌ இடைத்துவிடும்‌, அது தச்இயின்‌ ஈமச்‌ இயி 
விருப்பதால்‌ ஈமக்கு வேண்டிய மத்தியஸ்சாயி ஊட்டும்‌ மேருவிலிருக்கிகசென்று சொல்லாமலே விளக்கும்‌. 
இதுவே 1-வது ஸ்சானமாகும்‌, பிறகு இதினின்று அவர்‌ கூதியபடி பஞ்சமத்‌ இழ்கு வேண்டிய 14-௨௫ ஸ்தா 
னம்‌ இடைக்கிறெது. அதிலிருந்து அவ்விதமே அதன்‌ பஞ்சம ஸ்சானச்தைக்‌ குதித்தால்‌ ௮௮௫ தாரஸ்தாயியின்‌ 
2-வது ஸ்தானமாகும்‌, அதத்குள்ள தந்தியின்‌ சீளச்சை இரட்டித்சால்‌, மத்தியஸ்தாயியின்‌ 5-௮ ஸ்சானம்‌ 
கடைக்கும்‌, மேற்கூதியபடி இதன்‌ பஞ்சமஸ்சானத்தைச்‌ சவனித்தால்‌ அதுவே ஈமச்கு வேண்டிய 18-வது 
௪௫௫ ஸ்தானமாகின்றது. அதிலிருக்து சாரஸ்சாழியின்‌ 9வது ஸ்சானம்‌ கடைக்கும்‌. அசர்குள்ள தகஇ 
யின்‌ களத்தை இரட்டிக்தால்‌ மச்‌ இியஸ்சாயியின்‌ 6-வது ஸ்தானம்‌ வந்துவிடும்‌, இல்விசமே மத்தியஸ்தாயி 
பின்‌ பதினேழாவது ஸ்சானம்‌ இடைக்கும்‌ வரையில்‌ இந்த வழியிலேயே செல்வோமாயின்‌ இரமமாச 91. 15, 5, 
10, 7) 20, 11, 2, 15, 6,189, 9, 22, 13, 4. 17, இவ்விலக்சக்களுள்ள ஸ்சானட்கள்‌ இைச்ள்றன . 
இத மார்க்கத்‌ கலேயே இவர்‌ எடுத்துக்கொண் ட பன்னிரண்டு ஸ்சானங்களும்‌ இருக்கின்‌ ஐனவென்‌ தம்‌ மறைக்‌ து 
கிடக்கும்‌ ஸ்தானங்கள்‌ இன்னவையென்றும்‌ இப்போது ௩மக்கு உள்ளங்கை செவ்லிக்கனிபோல விளங்கவில்‌ 
லையா? இந்த மார்க்கக்தைப்பற்றிய மற்றோர்‌ ரகசியம்‌ உண்டு, அதை எடுத்துச்‌ சொ ஃவதர்கு இத சமயமன்ு 
தலின்‌ வேமுரு சமயத்தில்‌ ௮சையும்‌ எடுத்துக்காட்ட உத்தேரிக்கிறேன்‌. 


நள பர் பவார்‌. எனை ரர்டிம் சானா ரா ரய வார ணமா ளா னல்‌ பங்றங்டதைய எம. 


ம கரக கபக்‌ மய கயாமியா கனடிய பலய பயங்யாள ப்‌ 


ஆ நய யாம வ மம எயார்‌ எம ரம்‌ மமம்‌. 


டட டு கட்‌! 


மேற்கண்ட வாக்கியங்களில்‌ ''இது காறும்‌ ஈமக்கு வெளிப்படாமல்‌ ஒளிக்துகிட கத 
மார்க்கம்‌ சற்செயலாய்‌ எனக்குக்‌ கடைச்சுலாமிற்று!' என்று சொல்லிவீட்டு, ஒட்ஜம-பஞ்சம 
முதைப்படிச்‌ சுரங்களைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ விசக்சைச்‌ சொல்லுறார்‌. எடு சதுக்கொண்ட சு௫ 
யைச்சேர்ச்து [4வது சுருதியும்‌, எடுத்துக்கொண்ட சரம்‌ நீக்க [5வது சுருதியுமாள வருவ தவே 
உடதுமஃபஞ்சம பாவம்‌, இக்ச ஷட்தம-பஞ்சம பாவகத்தின்படி. ஒரு சுருதியிலிருந்து ர5வதும்‌ 
அதிலிருந்து [3வனம்‌ கண்டுபிடிக்க வேண்டுமென்பதே, இம்முஜை சம்‌சத ரதனாகரர்‌, சங்தே 
பாரிஜாதக்வார்‌, பைகாகோரஸ்‌ ஆகிய இவர்களின்‌ அபிப்பிராயமே வயொ.ழியப்‌ புதிதாக இவர்‌ 
கண்டுபிடி த்த மார்க்கம்‌ அல்ல, இத நிற்க, இவர்‌ சுருஇிகளைக்‌ சண்டுபிடி கரும்‌ முதையில்‌ [5வது 
1[23வதாக எ௫ுத்துச்கொண்டுபோன மூஜை காம்‌ சந்தேகிக்க இடமாயிருக்கிறது, அடியில்‌ வரும்‌ 
அட்டவணை யில்‌ கண்டபடி (கல்‌ முறைப்படிச்‌ சரியாய்ச்‌ செய்யவேண்டிய இவர்‌ 2வது: முழை 
யிலகண்டபம... தப்பிசமாய்க்‌ காட்டி யிருக்கிளுர்‌. 6வது சுருதியாகய ரிர யிலிருந்து 18வது சுருதி 
யாகிய தர கிடைக்கிற து. அதிலிருக்‌௫ தாரஸ்காயியின்‌ 8வன ஸ்சானம்‌ கிடைக்கும்‌ என்‌ இஞ்‌. 
இத: தப்பிசமாகிறது. ரஜ வது ஸ்தான தீதிலிகுக்‌ ௯ 13வது சுருதியாகிய தாரன்‌ தாயியின்‌ பூவலு 
சுருதி 2வது காக்தாரம்‌ கிடைக்கவேண்டும்‌, ஆன்ல்‌ இவருடைய கணக்கில்‌ ரவு ச17௫இ 
காக்தாரம்‌ கடைத்திருக்கிற து. அசானது 18. 13-229 வரவேண்டிய தற்குப்‌ பதிலாக 
3 என்னு தவறுதலாகப்‌ போட்டிருக்கிறார்‌.  இல்விடத்இல்‌ ஒரு ஸ்தானம்‌ தவறிப்போன இனால்‌ 
8) 20, 12, 3, 16, 720) 1, 2) ர5, 6, 10), என்று சொல்லுகிறார்‌, ஆனால்‌ அவ்விடங்கள்‌ 
22, 13, 4, 77, 8, 21, 12) 16, ர, 20), ஆக வாவேண்டும்‌, மஅபடியும்‌ முன்‌ செய்க 
பிசகின்படியே 1913-32-22: ௫ வாவேண்டியகற்குப்படிலாக 0 போட்டிருக்கிருர்‌, 
இப்பிசகு மறுபடியும்‌ ஏம்பட்டதனால்‌ 0, 22, 13, 4, 17 என்ற ஸ்தானங்களில்‌ ௬ரூ.இகள்‌ 
கிடைக்கின்றன என்று கொல்லுஇஞா. ஆனால்‌ ரர, 2, [5,) 6, 19, 10 என்று அசம்பித்த 10வது 


ப்‌ ந டகியக்வக்யாபங்யன் கோங்யுகியாயம்பாம சவாயர்றள்லர்யா 
ப த ம படண்டன்‌ அட க்டண்டம்‌ அட ஆன்‌ நன்‌! சரவ ய கிய வபரிய யைரிய எபாபாமாபாஙாஙர்யள்பாய எம பரியம்‌ பரியாயாதா ப யாய ய கே ராமாய “ராவ நரா னா னான னா யாரு “பாவா வஙக நயன பாபா பளையள பநப நமா பாக்ய பக கடகட கபாடப டடம பயா போப்பு பபல் பயமா மல்‌ வாழ்‌ வா மாயாயரியரிடகியரியு ரிய எயார எயா வாகாகாகாடாயரிடாகடான ரானா னாக கர்மா னி னால பாடானான “பாலாய்‌ நட வாயானாயயயங்‌, ய வரிய நம மட அபக க க க அ அப யகபக்ப வ வங்பகாபாம கண்னை என்‌ கணண காக ன 
॥ உர. ஸ்‌ 


ரழாவாவாயமாவாறாடு டடக்‌ அடகு! எய்யா யர்யரயம் பா பாயாயள்‌. ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
ரள கரிங்ளிளாயரி டு பபரிய ய பளி பழ யபளயாய எப பபர்‌ யரயல் ப எயபாயங் பய பா ஈழம்‌ ம பரம வாயர்‌ ராவு நரியா ட நினிடம்‌ மரி மயா யரியாயாயாயா றாக ஈழானாவரியா ய வுகியமிபய்பாயாயா யுமாயாய்‌ ரல்‌ ஏ வொண்யாரிது வர்வுிவளிய கர வரம மரியரய்‌ வறியவர்‌ வடம ம ஒயனாலர களிட ரயுளிவுவ யர்‌ யம மெ மயயளயாக எழ ரஷா பட கட டக்‌ உவப்ப ப வரிய மு 
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॥ 
॥ வ்‌ 
ப நப கடகடக்புகடக்பப்பர்யாபர்பாடாலாய "நாஞாயறிய பரியம்‌ வாடு உயர்யசய பம்பர சட கடகட டைய கபட டபயத்பு கடை அட்சய அட கட மயங்க கோர்ககிய க டர்யர்வடத் வயம்‌ பாக் பசியா யே பரரடரடர்பு பம்பல்‌ பட தயாரக டட ர அிடகி படர ப்டம்நு கோளான எப ளானானா னா விரி பாயா வியாபர யா யரர பணியக பயல்பாய ர ராமா வாபா களான கள்ளை கனக உரசிய மளா அய எங்கல்‌ நாம. 


சொவொயகியபுக்புவ்யுக் பவை வைய கயா மய எயாயாரயாரய கய யா யாய யாய ய யாராவ. பயாய்‌ 


எனவவ வ வைனை வவ வை வைன வை வைய வை வை வ வ வை வ வைன்‌”, 
520 கநணுமீர்த கஈகரல்‌ ழதல்புஸ்த்கம்‌--இரண்டஈவது பிட ப கும்மு சுநதிகள்‌. 


கணை கல்‌ 'ிலை்‌ கவள கெளவை "வல்‌ "வை "வல கை. கறுமை வ. "க 2 எது தனர்‌... மசபயடடங்காய்‌ 


பண கதுதுகை 


்‌ 

ள்சானத்திற்கே நியாயப்படி. வரவேண்டும்‌, இவ்விரண்டு சருதிகளையும்‌ அதாவது 

ப 5வது வரிழில்‌ 3, க்குப்பதில்‌ க, வென்றும்‌, 17வது வரியில்‌ ம, வுக்குப்பதில்‌ க. 

| என்னும்‌ தாம்‌ மாத்தியிருக்கிறார்‌, ஆனால்‌ 5வது அட்டவனையில்‌ கண்டபடி. 5வது, [வறு 

| வரிகளிஓள்ள ௧, உம்‌ ௧, உம்‌ தவனுதலாயிருக்கிகதே யொழிய மற்றயாவும்‌ ஷட்ஜம - 

பஞ்சம  மூறைப்படியிருக்கின்றன, 18வ ஸ்சான ச்திலிருக்து 13வது சுருதி ஒன்று 
தவமானால்‌ அதன்பின்‌ வருகிற யாவும்‌ தவறியே யிருக்கவேண்டும்‌, அப்படியே [8வது 
வரியில்‌ இரண்டாவது காந்‌ தாரத்திலிருந்து தவுமானால்‌ அதன்‌ மேலுள்ள.தம்‌ முற்றிலும்‌ 
தவறவேண்டும்‌, அப்படி யில்லாமல்‌ ௮ சுரவ்கள்‌ மாத்திரம்‌ தவனறுகிறதானது இனிக்குறைக்‌ 

. தவரும்‌ 2 சுருதிகளுக்காக வேண்டுமென்‌ ௮ கணக்கு மாருட்டம்‌ செய்கிறகாகத்தெரிகிதது, 


ஷூட்ஜம - பஞ்சம முறைப்படி துவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ உண்டாகும்‌ விதத்தைக்‌ 


8-வது அட்டவணை. 
ப காட்டும்‌ அட்டவணை. 
ர ௮ 
, ட்டு பதசம முறையாய்‌ 8௨ட்ஜம-பஞ்சம முறையாய்‌ அதாவது 15-1% 
அகரீங்து ! $-18-சருதிசளாகப்‌ போவது. சுருதிகளாகப்போவது, 
,__இரரங்கர்‌ நாற்படி சரியான முறை. - சுப்பிரமணிய சாஸ்தீரிகள்‌ தவறிப்போன முறை. 
10 ம்‌, 10 2] ்‌ 
] மட 110418-9- 1.) ௪, 1) மூ. 1104189922 1! ௪. 
2 பத! | 1--13 14 | 2! சட; 1413 14 ! பர ்‌ 
ம்‌ ப்பட 1471-2220; ரி 3 பு 1441889451 சிடு 
ப 4 ரி, 51 18 தீ, 4. ரி, த்‌.13 18 ! த 
த ச, 1184192291 ௧ 8: த, 1184189142 8! ௧, ஆர 
| | 
0 க) | 9413 ௮2 | கிழ 6. ச, ; 8413 21) கி, 
1 கி. )29413-22215) ம 7) திட |21418-22-12 | ம 
்‌ 8 ம, 1841329௩41 ௪ 8) மூ 1194152992 5) ச 
9 ௪! 3418 17). பட அ 318 10! ப 
10 பட 1741-2228) ௬ [ மூ: 118415 -294 4] சி, 
12: நி; ;21413-99512) ம, 19' த, 190415-92-111! மத 
13 ளை 1214-2 3... சட 13 : ம; 1 114]15-99- உ) சூ 
14 ச$ | 3418 101 ப 14. ச! இரு -]த | ப 
15 ஸ்ர | 167418-292 ர ன டப்‌. 15 | ௨ | ]த415-922 6) நிஜ 
18: 79413 20: த 16; ரி; 1 6415 19 | த; 
இ 17 தடி 20-13-2211) ம 17: த (49-48-22- 0| 42 அர 
) 18: ௨ 1118-29-91) ௪, 181) கட! 9415 99! கி 
்‌ 19 ச, | 5413 15) ப 19) தி, ;99)15_-99-1 மி 
20 ப, 1513-22-61) ரி௨[ 201 4 154152 4! ௪, 
ள்‌ | ரி, 1 613 191) த, 91: 44:13 19 1 பட 
்‌ உ. | “ட ட்‌ ப ய 
9௮ 22. (1941822101) ம, 921 பூ (17-13-8981 ச, 
[| கட; 8418 71) தி; 
| சிட121418-22-12. ம 
மட 1 19.]15ஃ-99- 51 ச 
ட்‌ ்‌ 
சூ! 3313 216 ன்‌ பக 
ப ப; 1 16415-9- ரி; 
7 | ்‌ 
1 
௨... ௨... | 
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ககனாபளாடள்டக அ அடமடம்பஅபப்பகக க க அலாலாய ரலாமராலாயர்யரிய "டாம்‌ எலியட்‌ நபா எனி நக்புகயம க கபட சபட்டகம் பணை டகடம்‌ ட ட்ட ட எட்ட எயாயாம்ய ய எயாய நிய “சாங பரினாபபாளிய மய "வு காட டாடி ஆபாமரனாமாயாமார 


ய்‌ 


155-915 1-154-1 4212) 


எவன, 


மகானா-்ரீ சுப்பிகசமணியசாஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை. 


மேத்கண்ட அட்டவணையில்‌ முதல்‌ பாதியில்‌ சண்டபடி ரரடவது சுருதியில்‌ தரம்‌ 
பித்து 13, 13 ஆகப்‌ போகும்போது இருப.த்தாண்டு சுருதிகளும்‌ படிப்படியாகக்‌ கிடைத்து 
ஒரு ஸ்தாயி பூர்‌. த்தியடையவேண்மே. அதாவது முதல்‌ சுருதியிலாவது ரரவது சுர௬ுஇியிலா 
வது 14வது சுருதியிலாவது ஆரம்பித்தால்‌ வங்க இடத்திற்கே வரது முடியவேண்டியது 
இரமம்‌, ஆனால்‌ இவர்‌ கொள்கைப்படி அட்டவணையில்‌ இரண்டாவது பாதியில்‌ அப்படி. ஒரு 
போதும்‌ முடிவடைகிறஇல்லை. ஐந்தாவது படியில்‌ இடைச்கும்‌ முதலாவது காந்தார தீதிலிருக்‌ து 
மேல போவோமேயானால்‌ 21வது படியில்‌ கிடைக்கும்‌ ப, வரைக்குமுள்ள (7 படிகளும்‌ இரும்‌ 
பித்திரும்பிவருமேயொழிய மற்றவைகள்‌ வரமாட்டாது, இணு போலவே 2வது பாதியில்‌ ரர வத 
இடத்தில்‌ 19--13-- 32--22- 0 என்னு வருமானால்‌ ஒனிலிருக்அ ரர இடங்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
திரும்பிக்‌ இரும்பி வருமேயொழிய, அதற்குப்‌ பின்னுள்ள 5 இடங்களும்‌ வரமாட்டா, 
இப்படி முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஜர்கசைர்அு இடங்கள்‌ வரவில்லை என்பகைக்‌ சண்ட சாஸ்தஇரிகள்‌ 
முதல்‌ ஐர்தாவதின்‌ கடைசியில்‌ ஒரு லக்கத்தையும்‌ சடைசி ஜா காவதின்‌ முதலில்‌ ஒரு லக்கக்‌ 
தையும்‌ மாத்றிக்கொண்டிருச்சிருரென்பது தெளிவாகத்‌ தெரி௫த ௪. இதற்கு ஐந்தாவது படி.யி 
அம்‌ ரரவது படியிலும்‌ இரண்டு ஈருதிகள்‌ குறமைத்துக்கொண்டகே காரணம்‌. இப்படி. வேண்டு 
மென்றுஇரண்டு சுருதிகள்‌ குறைத்துக்கொண் டதினால்‌ ரரவ.து இடத்திலிருக்‌ க ச..-ப கண்டுபிடிக்‌ 
கும்படி. சசொல்லகேரிட்டது, ஏனென்றால்‌ புத்தாவதிலிருக்‌ து 12, 15 ஆகப்போகும்பொழுது ம 
ஒன்றும்‌ ச ஒன்றும்‌ ப ஒன்றும்‌ ரி ஒன்றும்‌ த ஒன்றும்‌ வந்து விடுறது. அபபடியேக ஒன்றும்‌ 
நி ஒன்றும்‌ வரவில்லை யென்று கண்டு லு தாவது வரியில்‌ ௧ இரண்டு வரவேண்டி. பதற்குப்‌ 
பதில்‌ க ஒன்றென்று போடுவதற்காக 31. 2--ஒன்பது என்பதம்குப்பதலாக 8 என்று 
சொல்லுகிறார்‌, இதுபோலவே சப்த சுரங்.களின்‌ முசலாவஅ சுருதியெல்லாம்‌ ஒன்றாக வக்தது 
போல இரண்டாவது ஈருஇிகளெல்லாம்‌ ஒன்ரூகவும்‌ வாவேண்டுமென்‌ 2 கோக்கமுடையவராய்‌ 
13வது வரியிலிருந்து ம, கப, ரி; த; கரி, வரவேண்டுமென்று உச்தேசத்து 32-22 
ப த்தவசவேண்டி யிருக்க டு என்று ஒரு சுருதிகுறைக்கிளூர்‌, அனால்‌ இர மப்படி. தூ க்ரகுப்பிதஞு ம்‌, 
வசலேண்டும்‌, கிரமப்படி வரவேண்டிய ஒழுக்கை விட்டு ஒழுங்கீனமான ஒரு முறைக்கு ஒழுங்கு 


ஏற்படுத்த மிகப்பிரயாசப்பட்டிருச்கிழுர்‌, இப்படி. இரண்டு சுருதிகளைக்‌ குறைப்பதற்காக கணக்‌ 


கிலும்‌ தவறுதல்‌ செய்துருக்குஞர்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஒடஜம-பஞ்சம முழறையாய்ச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது இக்த இரண்டு சுருதிகளையும்‌ முறைசதுக்கொள்ளாமல்‌ போனால்‌ இதன்‌ மூன்‌ 
தவாவிம்சதி சுருதிகளென்ற௮ு சொன்ன கொள்கை நிற்காதென்ன இவர்‌ ஈன்றாய்‌ அறிந்திருக்‌ 
கருர்‌, “எங்கள்‌ அப்பன்‌ குஇருக்குள்‌ . இலலை'' யென்று சொல்வான்போலக்காட்டாமல்‌ காட்டி 
னுரேயொழிய வேறில்லை. வீவே௫கள்‌ சவனிப்பார்கள்‌, சுருதிகள்‌ 22 தான்‌ என்று ஸ்தாபிக்க 
இப்படி. ப்பட்ட தவறுதல செய்வானேன்‌ ? மன தறிந்து செய்ததேயொழிய கைப்பிசகாய்த்தவறிய 
தல்ல, இப்படிப்பட்ட தனு தலகளைத்திருத்தினால்‌ உலக தீதவருக்கு உபகாரமாயிருக்கும்‌. சமஸ்‌ 
கிரு கத்தில்‌ எழுதப்பட்டது உண்மையென்று சாதிக்க வர்‌ தவர்‌ தவறு தல்செய்யலாமா ? என்ருலும்‌ 


, ஒடஜம-பஞ்சம பூழையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுரூ.திகள்‌ இடைக்னெ௦ன என்று சரரங்கர்‌ 


சொல்லிய 22 சு௬இகளும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வருகிறதென்று முன்‌ காட்டிய அட்டவனையில்‌ முதல்‌ 
கலத்தில்‌ பார்த்தோம்‌, ஆனால்‌ இவர்‌ சொல்லிய ஷடஜமஃபஞ்சம முறையும்‌ மற்றவர்கள்‌ £ என்று 
சொன்ன ஒட்ஜம-பஞ்சம முறையும்‌ பேதமுடையதாயிருப்பதினால்‌ அக்சகணக்கின்படி. சாரங்கரு 
டைய 22 சுருதிகளும்‌ ஒரு போதும்‌ ஒத்து வாமாட்டாதென்று அடியில்‌ வரும்‌ ரவு௮ட்ட 
வணையால்‌ தெளிவாகக்‌ செரிக்துகொள்ளலாம்‌. 


ரசிய னய பயி யரியளிய கயவாய்‌ எயயாயா பாயாயாமாகா வாலா னல ம்ப கடக்டுக்யுக்‌ பம்பல்‌ பபப மாடன்‌ பாடபர்ட பட அப சட கப பமிடரமாரு எழு ஸர்பனா எப்பய்யா பக கடைம எயா எனாஞா௩்‌ 
பத த ஆ அடகு அகத! கட்த 
எ கயாயாஙாயாயாயா றாயா வாஹ்‌ விய ரகா வ டப்பம்பம் பம பக கயக ப பாமாழாலாவாகாயவ்கபகபரபாட என்வாய்‌ 


ரல்யாழாஙயாய்‌ 


அச்டடட ட கத்ய வாங கபர ரு நோ டர 


த 


ழ்‌ ப 
ல்‌ ள்‌ ௮ 
ந்‌ பளை பிய வந்யபகயக ப்ப ள்‌ லல அள் ப ரய பாபரமாடிரலாரபக கமான ர எழ டகிமாமாக ன ட பரியாயக்பயாவாதிநபக கப க பர ரயாயாபரயா யாழ நள ரர எாயாவாய அடாடகமாராங க டிரம ந ர கராய கமாயாமாயு நற நய நாயி ஈரம்‌ பரம ஈரா", கழாலு ப ஷா ஷாயங்வாரு படரியார்டர்பபகபரலாட 
்‌ [] 


ன்‌ ள்‌ யூ 
்‌] 
1௩ 
2 ப 
ன்‌ ன்‌ ்‌ ்‌ 
வரப நிர ளராயா வ ஜகத ககக பயக போய எழுதியவை க அழாம ௩ ருமாங்‌ கரக அய பாரு ரஸ்‌ பயப்‌ வக்ப ஸ்ப யயக அ பசக ட கபாபாபக "மானாக பா யாகளாமாகாயாய பே பரப பாவா வா பாள்லா வாயா யாடிக்யாயாய பாமா ண்பாயாயான பாயா வாய யய ருபாய்‌ எ 


[வ௱ாரால825௮ா.000 : 


"ட ட பப்ப சர்ப்ப கய ாலகழர்யாம்‌. நாவா யாயார்ப மே க்பர்பா யாடிரயாந ௩ ௫ அபாய பட பரட்‌ 


பரனை யர யான உ கபய ய உள பஷார்‌ எரவாவாஙளாவாயாயாய பே ஙே நஙளிய பயக வய பங்யம்‌ நயம்‌ 


படட அடதப்‌ ன்‌ அட த்‌ கோ அ அ! லட்டு 


கடந பய கப மயக்கு பஜ ாதரயு நபவய புகுயாு "பாயல்‌ முக்ய வ வடக ப்பா பப்பம்ப பண்பால்‌, ஏ்பாடதபர்‌ யாட அபபா ராபா அட ப்பசயா ந ணனயு ன யஸ்‌, எம "ண மனி அ யகியாயுக்யுக்ப "பல்பருபங்பமிப டடக்‌ அட பயயம்மு பழ எடம்‌ யா மர்யாங பர்கார்நார்கு ஸ்ம மய பக்ம அபகறாா கள்வா ந எளி ால விர ண்ண ணட வளை 


கத்திய பயபபயா யப கமா, டக மடிக்கு 


155-121 0-154-1 4:12) 


எனிவவளிவா வள னவ ரயுறியுக்யாகு பாயி யயுற்யுக் பரை எப கய மக பொயாபகியம்‌ பி யாரகரா ளா யாம்யாம்‌ பப பப க் பக ளப்‌ பதியாய்‌ பயை எப ல்பக்பாயாயாயா வாடு ௩ னயாயாய எழு எளிய பளப்பான யாப ளிய பாயக்ப பட "னரிவரிமர்பக்டன , ௮) எபளபு எல டட எட 


2௮24 ரது சாகரம்‌ ழுதவ்‌ புஸ்தகம்‌--இசக்டாவதுபாகல்‌--இருபத்தீசண்டு சந்திகள்‌. முற்‌ 
்‌ 9-வது அட்டவணை. 
௪.ப, ௪-ம முறையாய்‌ ௮அதாவனு 15, 9 சருதிகளாகப்‌ போகும்போது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22-க்ஞ 
மேகடட்ட சுருதிகள்‌ வருகதசென்பதைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணை, 
1. ச-ப ழறை, 
_ அத தை அ அத்தியந்த வடு வர. அ அறத்து வரய அதல டட அண படபட ்‌ ்‌ 
ட்‌ ட்‌ கீ 
்‌ ட .. ட்‌ ள்‌ ஞ்‌ ்‌ 
சுருதிசளைம்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ 1] 
அ மனம்‌ 5 வ ப 
ட பத்த 3 | 
ம ப ப பபப ப ர. ன்‌ ்‌ 
1 09 470105 - 701995 1$ப 1; 399-043 9 ம, 
2! 701:9564701:05-1200 - 203910: 48, ] 21 996-090 |. ]8சி, 
3 | 903910 4701-9த - 902805: கூ] 3) 94185. 5௧, 
£ | 905:8054:701-955- 1900 2 4078201085) | 41) 792180 14 ச.” 
ப்‌ 407-820: 701-955 (- 1109-7476. 2]1கி. | ஆ! 90225; 1 ரி, 
6 : 1109-775--701:055-1200 - 611:7801 18௦,061) தர... 10ம | 
7 611:730-701:-055- 1900 ட 113-082, சி: 7! 1086-81 19 தி, 
8: 118-0854-701:955 - 815640. 16. 81 384500... ட ௪, 
9: 8150404701:955-1200 - 817595 7 | 91. 882405. |தத, 
16 ; 317:5954701:955 1019-5501 ஐரி, [81 180-450! ரி, 
11 1019-5504 701-955 -- 1900 ்‌ 591-505: 11 (14. 78:40 11 ம, 
12; 5915054701:065-1200 12 99460. 98, 1081 117050 ;  ஐ0ி, ்‌ 
15 1! 93:4604701953 - 729415 ]தத ப. கக்க! 7௪, | 
14 : 7224154701:952- 1500 2 297.370: 62 979-030 1 162, 
15 ! 927-3704701-955 - 999-335) 194. 270675 ! 34, 
16 | 999-325-701:955- 1200 (- 451-980. 10. 708720 1; 12, 
17 | 451280 70100955 1198-2935: 1, 66765 நி, 
18 | 1188-2354:701:925-1900 - 652100 122. 664810 1 54, | 
9 | 621904701955-1200 2 197145). தக 1062855112, | 
20 | 1871484701-955 1001 ]8நி, 360-900 : கரி, 
ர 8$9:100 1701-95 1900 9 ம; 858-945. 1 15ப 
உட 341:0தத5-.70] 958 22௪ 156-990 : 99௪ 
93 | 1043:010-4701:055--1900 1 544965; 18 ப 656-035... 9 ம 
94 | 544.9624701-055 1246.9201  4ரி, படட 115080 1... 18நி, | 
| ்‌ |  .-- 


சொய்சா கனி முக்கு கயகை வியுங்மயவை வா வயு கிய. சங்ககரா யாவாலாவாள்‌ கக ஹிதர்‌ 


[அ௱ுாா2:25௮.0௦௱ 


ச்‌ ௫௭ நஙு விடு எட ரவ அயர வ ரியுகி பியரி வரிய நியரிம பயம்‌ பரியாய எனா எழா யபக் யாப்‌ உம்பல்‌ ப மயா வா பக்பல. சுபக்ட 


1 
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௩௮௨௩௭௮௩௨1௨ 


எெள்யதப ப 


ய ஈய வாயாயா றா றாவகட்கு பப யாழாயாயு 
ஆள்க "பரவர்‌ ப கயன்‌ எட்வய்‌ பரயாய மய்வ எ எழு அட மட ட பட விடய பட எப ய வபய்‌ எம உ யளயாய சய எயாடுவ்ட 


மகா-௭-௱-னீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி அவர்களின்‌ 29 சுநத்யின்‌ ழறை, 


கயை வைரவ எனற பகை அபய 


மச்தியஸ்காயி 12௦௦ சென்ட்ஸ்களாக எடுத்தக்கொள்வோமானால்‌ ௪-ப முழறையிலுள்ள 
பஞ்சமத்திற்கு 701.005 சென்ட்ஸ்கள்‌ வரும்‌, சப வுக்குரிய இரச சென்ட்ளிகளை இசட்டிக்க பஃரி 
வரும்‌, இது மத்திய ஸ்சாயியின்‌ 120௦ சென்ட்ஸ்களுக்கு மல்‌ 203.910 சென்ட்ஸ்களாகும்‌, 
இச்‌ கூப வுக்குரிய 701,055 கூட்டினால்‌ 005.865 சென்ட்ன்சளையுடைய த4 வரும்‌, 
இப்படியே 22 சுருதிஸ்தானங்களையும்‌ கண்டுபிடி ததுக்கோண்டு ரவோமானால்‌ 1043:010 என்த 


சிசன்ட்ஸ களில்‌ ஒரு ஸ்தாயி முடிகிற தாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌, இத சரியல்ல, [200 சென்ட்ஸ்களு 


க்கு இ 166,000 குறைகிறது, ஆகையினால்‌ இதற்குமேலும்‌ முன் முறைப்படி. போவோமேயா 
னால்‌ 24வ௫ இடத்தில்‌ ௪ற்தேதக்குறைய 47 சென்ட்ஸ்‌ கூடுதலாக ஓரு ஸ்தாயி முடி.கி௦2. இக்க 


47 சென்ட்லாம்‌ கூெலாவதக்குச்‌ சொற்ப ச௪ணித பேதமுண்டு. அப்படியே ௪-ம முறையிலும்‌. 


24 படிகள்‌ கிடைக்கின்‌ மனவென்று தெளிவாய்க்‌ காணப்பெறது, அதில்‌ 147 சென்ட்ஸ்கள்‌ 
குறைகிய௫. எப்படியும்‌ சப, ௪-ம முறையாய்ப்‌ போகும்போது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ம எடைக்கிற 
சதென்அ௮ செளிலாகக்‌ காணலாம்‌. சப முறையில்‌ போகும்‌ இச்சரியான முறைக்கு இதன்‌ முன்‌ 
னுள்ள அவாவிம்சதி முமைகள்‌ ஒவ்லாசென்௮ சண்டு இரண்டு ஸ்தானங்களை மறைக்கக்‌ சலைப்‌ 
பட்டார்‌ என்று தோன்றுகிற து, 


9 சுருதியும்‌ ர3 சுருதியும்‌ சேர்க்து 22 சுருதியுள்ள ஒரு ஸ்தாயி பூர்க்தியாவது 
போல எற்மத்தாம்வில்லாமல்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கிலும்‌ அவை சரியாய்‌ வரவேண்டும்‌. அப்படியில்‌ 
லாமல்‌ ஆட்ஜமஃபஞ்சம த்திற்கு 47 சென்ட்ஸ கூபெவெதும்‌ ஷட்ஜமமத்யமத்திற்கு 7 சென்ட்ஸ்கள்‌ 
குறைவதுமாய்‌ ஒரு ஸ்தாயி பூ/த்தியடைகிறது, &ழ்‌ ஸ்தாயி ஒன்றானால்‌ மேல்‌ ஸ்தாயி அதன்‌ 
இருமடங்காயிருக்க வேண்டுமென்‌ ௮சொன்ன சாரங்கர்‌ இவ்வளவு பேதத்சை வைத்துச்‌ சொன்‌ 
ஞா என்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, அவர்‌ ச-ம ட சுருதிகளையுடையதாசவும்‌, ச-ப 15 சுருதிகளை 
புடையதாகவும்‌ ஓரு ஸ்தாயியில்‌ வாவேண்டுமென் து சொன்னார்‌, 44 என்ற அளவு அவர்‌ 
புஸ்தகம்‌ முழுதும்‌ தேடினாலும்‌ சாம்‌ காணமாட்டோம்‌., தம முறையில்‌ 14 சென்ட்ஸ்கள்‌ குறை 
வதும்‌, சப முறையில்‌ 47 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூடுவஅம்‌ முத்திலும்‌ கூடாத 'சாரியமென்று அறிவா 
ளிகள்‌ அறிவார்கள்‌, இப்படியிருக்க ௪-ம முறையில்‌ ஒரு ஸ்தாயிச்கு [57 சென்ட்ஸ்‌ 22 
சுருதிக்காக்‌ உலதையும்‌, ச-ப முறையில்‌ [57 சென்ட்ல குழறைவதையும்‌ எவர்‌ ஓப்புக்கொள்வார்‌ 
கள்‌, $,3 ஆய்ப்‌ போகும்பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுமார்‌ 2 சுருதிகளைக்குறைக்து 22 என்னு 
சொன்ன கணக்கு முற்றிலும்‌ தப்பிதமென்று தெளிவாய்கீதெரிகிற ஐ. 22க்கு மேலுள்ள 
இச இரண்டு சுருதிகளையம்‌ மழஷைப்பதற்காக ' அல்லவோ கணக்கைக்‌ கூட்டுவதில்‌ ந எண்‌ 
களை விட்டி ௬ கருர்‌, 

இவர்‌ சொல்லும்‌ சுருஇகளுக்கும்‌ ஓசையின்‌ அலைகருக்கும்‌ பின்னங்களுக்கும்‌ 
மூக்கிலும்‌ ஷட்டமஃ-பஞ்சம முறையில்‌ சுரூதிகள்‌ உண்டாகும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளுக்கும்‌ பின்னங்‌ 
களுக்கும்‌ கணக்குகளுக்கும்‌ சம்பந்தமில்லை வென்று தோன்றுகிறது. ஒட்ஜம-பஞ்சமத்திக்கு 
ஒரு தந்தியில்‌ 3 பாகழமுடைய சென்று யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளாவோம்‌, இம்முறையின்படியே 
நாம்‌ கண்டுபிடி தறுக்கொண்‌்டு போவோமேயானால்‌, 5,535, என்பது போலக்‌ தன்னில்‌ 
தாளே 22 தரம்‌ பெருக்கினால்‌ ஆற சுரு இகரம்‌ நடைக்கவேண்டும்‌. அப்படி.ச்செய்த கணக்கைக்‌ 
காட்டும்‌ அட்டவணையை அடியில்‌ காண்க, 


ஈசியா ழாடாயாழகள்பங்பாயாபாயா பாயா 
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படல்‌ பயா காக ரய எழாமாவாயு 
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எப்ப போயா ர்பல்யகிட ௪ யாக அவா யமா 


ந உருபு பு ரய உய பூய ப னியு வயறு மய எயாய எழக. 
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அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ ௮ட்ட வணை, 
சங்கீத பாரிஜாநர்‌ ஷூட்ஜபத்சம பாவப்படி. 
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கெடரபன மரபாயாக்‌, ஆச 


வெ ணபங்யர அடி எனா, மிய ஸ்ப னம எ டய எரிய மய எர எயரயாம ௩ எலல ஈவாழ எவாழு வாயு ஈயை கூ ஐ அமக, 


க அமா கரியாய எடம்‌ மராம்‌ எ யம யாரா யபன யர்‌ வராட அரவ பபப லப, ரு க்‌ 


எய்ய ஆனா னாய ய னய்க ர, நயுங்ல மழ மாய ஈடு பட வவர ட பே 


நூ எம யங்ம எட்ட னம எ மர்ம கயை எ எப்‌ மாய மயவ்‌ வம பட 


டத ஆ பட டடபடகட்ட ௩ "டக 


ட பண்டல்‌. எண்ட ட ர எண்டட ன 


௩௨0௮7216௦5 14 


ரிவாயாகராயாட வரா அபக பப யயாயா மாமா மாறக க பட யக பயல்‌ பாயா யாடு ரப ஈட பாவு கபும்‌, 


ஏற்பா ணாயியங்‌ப பிப வைய ட எ வய வடக. எரிமாரியண்பா ப கரம்‌ ஈய்மாடி ர வது பகட்க ப கப ம்பமமாயாயா மாண சகபகபகபய் பலய மாயங்‌ எகயாட 
ய ம்‌ கடகட அியரியாயா மனு “டன்‌ அபாய பம்ப்‌ எயா யா வானா ற, 
ய 


மகான்‌ சுப்பிரமணியசாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 88 சுநதியின்‌ றை. 
ந அரவ னவ மா பண்பா வது கலைதகைகப பன மமாட அதக ள்‌ வாபர்‌ அன்‌ கலைகள்‌ டயட அவைக்‌ பாட வைககள்‌ டட வனை வ டட டட டட ல ட 


ஒடஜம--பஞ்சம முழையாசச்‌ சுருஇகள்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ முூமையை மேலுள்ள ரர-வது 
அட்டவணையில்‌ செளிவாகக்‌ காண்கஜோம்‌, அவைகளில்‌ $ ஆய மவை எடுத்துக்கொண்டு ஆதி 
லிருந்து ௮_ஐம--பஞ்சமமுமை எடுச்துக்கொள்ளவேண்டுமென் ௮ சொல்லுகிறார்‌. அதாவது? ஐ 
ம்‌ ஆல்‌ பெருக்க 82% வரவேண்டிய, அந்த $ஐ 3 அல்‌ பெருக்கும்பொழுது 354 
வரு௪௮௫. அதை இரட்டிக்கால்‌ 3223 அகிய மத்திய எ.காயி பஞ்சமம்‌ வருகிறதா, அதை 
$ ஆல்‌ பெருக்கினால்‌ 2%8--3-23 /23 ஆகிய ரி வருகிறது, அது மேல்‌ ஸ்தாயி ஆன இனால்‌ 
அசை இரட்டிச்க 23/35 ௩2 23/55 வருகிறது, இம்முறையே $ அல்‌ பெருக்கித்‌ தாரலஸ்‌தாயி 
யில்‌ போவதை இரட்டி த்து மத்திய ஸ்தாயியில்‌ சுரங்களைச்‌ சுதித்திருச்கிறார்‌. இம்முறை கூறித்‌ 
அக்கொண்டு போகையில்‌ சுருஇசளின்‌ வரிசைக்‌ கரமும்‌ சசாம்சபின்ன த்இன்‌ கரமமூம்‌ 
சென்ட்ஸின்‌ கிமமமும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளின்‌ சிரமமும்‌ சுரஸ்கானக்‌ சிரமமும்‌ முன்பின்னாக 
வருறதென்பசை அட்டவணையில்‌ 6-வது கலத்தில்‌ அடையாள மிட்டி ருக்கும்‌ எண்சளைக்கொண்டு 
தெளிவாய்‌ அறியலாம்‌. 


வ பஞ்சமத்தித்கு 060607 வரவேண்டியனு, இதத்ருமேல்‌ வரும்‌ பக்கு 6௦2870 
என்னுகிரமச்துக்கு விரோதமான வருகிறது. இது (வது பஞசமத்திற்குச்‌ கிழுள்ள வு மத்‌ 
இமத்தின்‌ எல்லையில்‌ வரவேண்டியது. அகற்குப்பதில்‌ முமைகேடாக வருமானால்‌ சணக்கு த்‌ தவறு 
தல்‌ என்று அது ரகசுப்பமித துற து, இப்படி யே தட க்கு 302503 வருகிறது, ஆனால்‌ த்2்க்கு 
915891 வருகிற து, குறைந்த சொகை வர வேண்டியத ம்குப்பதில்‌ பர வின்‌ எல்லையில்‌ வருகிற த, 
இப்படியே மச இமத்தின்‌ 2வது சுருதியும்‌ ர ஷபத்தின்‌ 2 வலு சுருதியும்‌ முதைகேடாச வ்‌.நற து, 
இவர்‌ எழுதிய முறைப்படி. பெருக்கக்‌ சொண்டபோகையில்‌ அகேக சுரங்கள்‌ முறை தவஜிவா வேண்‌ 
டி யதாயிருக்கறு, ஷட்டுமத்தின்‌ [வது சுகுஇச்கசுமேல்‌ வாவேண்டி.ய ௪௨ வை [வது ஷூடடடம த்தின்‌ 
சீழுள்ளகுாரமாகச்‌ சொல்லுகிருர்‌. 


அதுபோலவே முதல்‌ கலத்தில்‌ கண்ட சுரூதிகளின்‌ கம்பரும்‌ காலிற்குழமுன்‌ ஓக்கும்‌ 
ஒன்பதிற்கு முன்‌ பத்தும்‌ பதின்‌ மூன்றுக்கு முன்‌ பதினாலும்‌, பதினேழுக்கு முன்‌ பதினெட்டும்‌ 
வருகிறுதாகக்‌ காண்போம்‌. அப்படியே அவைகளுச்குரிய பின்னமும்‌, தசாமசப்ன்னமும்‌, 
ஸ்சானமும்‌, சென்ட்ஸும்‌, இசையின்‌ அலைகளும்‌ பேதப்பட்டெவருசன்‌ தன வென்பதை அட்டவணை 
யில்‌ தெளிவாகச்‌ காணலாம்‌, 

மேலும்‌ இம்முறையே அதாவது 5, 5 ஆய்ப்போகும்பொழுது 1 க்கு முன்னுள்ள ப 
தாராவி இடத்தில்‌ 3 ஆய ஆம்‌ தடவையில்‌ டி௫ித.து. ஆணளுல்‌ அது! 3 ல்‌ முடி யவெண்டியது கார 
மம்‌, அப்படி முடியுமானால்‌ 75 என்ற தசாம்ச பின்ன ச்தோடும்‌ 32 அங்குல கீள முள்ள ஒரு 
தகதியில்‌ * கிய 24 அகங்குலத்திலும்‌ 498 சென்ட்ஸிலும்‌ சரியாக நிற்கும்‌, அப்படியில்லா 
மல்‌ .821188லும்‌ 26.278 என்ற களத்திலும்‌ 341 சென்ட்ஸிலும்‌ முடி, இச முன்‌ அட்ட 
வணையில்‌ நாம்‌ சொன்னபழு 495-541 197 சென்ட்ல்கள்‌ குறைவாயிருக்கிற ௮. 22௫ 
மேல்‌ 22, 24 என்ற இச ண்டு ப்ூ.கள்‌ போல்‌ ம்ர்த்திரம்‌ ஒரு ஸ்தாயி சற்மீறறக்குறைய டி. 
வடையும்‌, ' இவைகளை மூன்ருவது கலத்தல்‌ டீ குறிப்பிட்ட. ருக்கும்‌ 25, 24, 265 என்ற லக்கங்க 
சரக்கு கேரரகப்பார்த்தால்‌ கெளிவாகத்தெரியும்‌, 3வது கலத்தில்‌ 2-வ.ஐ மம்பருக்கு சேரிலுள்ள 
545 சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ 3வது சலத்தில்‌ முதலாவது கம்பராசு காம்‌ ம்தல்‌ முதல்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட 3 க்கு எதிரில்‌ கடைக்கும்‌ 408 சென்ட்ள்களுக்கும்‌ பேதம்‌ 545--498--44 சென்ட்ல்‌ 
கள்‌ கிடைக்கின்றன, ஆகலே 5, - அசிபபெருக்கிக்கொண்டு போகும்போறு ஒரு ஸஎதாயியில்‌ 22 
அல்ல இன்னும்‌ சில சுருதிகள்‌ வக்கா லொழிய ஒரு ஸ்தாயி முடிவடையமாட்டாசென்௮ தெளி 
வாகத்‌ தெரிகிறது, ர 14-24, 1410-21 என்பது போல அ௮ணுவளவேனும்‌ முன்பின்‌ 


காரி ஷவா.௦௦ற 


ட நர ஏ வ பய யயாயு யு வருமா வாராதன. 


ட்டு பேட டேட்டா ப வாத க) 


்‌ டட கடகட கணட ஸ்டது நடத டன்‌ ஆ அட்ட சட ஆ கடகட கடம்பன்‌ மடக்‌ ட்‌ 
கன்ட டப்ப ட பவபய்னா்‌ குர்யர்யரியர்களா கர்பர்பார்டாரா ளான ப ரயாகளாய பம்பாய்க்கு ம அ மடக மமக மாாயாமாபாமா லகரி ளாளானா வாமா ள்ள ளா னா னாதி எனால்‌ நர எப ஆ பயிலலாம்‌ மூண்றாம்‌ ராஜாய எ “ரானா ளாக எள வாளா மட்டி பரு 


ப்‌ தர 
ஆ வெய்ய களாயரியளிந்ளா ந வாளா ளா விற பாடி மய "வரியில்‌ எழும்‌ ரிப்‌ வமர எயாவாலாபு பாவு ஈயா பரிடா வங்பகிப லிய பயக் பனிப்‌ மாட எயளி பரமா மாவாய்‌ பைக பகவா பபாய்யாட லட பயார்யாய கடக ப கலாப, 


அவடன ரக்‌ கற்க வ ஈறு பர எவ ப்பவக அபமிபக் ப யய ம்ப மர்யம்‌ பம்பா 


242 கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


ரா க கலாடராட எபகள்‌ என்டன கழக ஆ. ௯ ர. 


வராமல்‌ $, $ ஆகப்போகும்‌ வட்ஜம--பஞ்சம கணக்கும்‌ 3 3 அகப்போகும்‌ ஷட்ஜம-. மதம்‌ 
சணக்கும்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ ஒரே இடகத்இல்‌ முடிவடைய வேண்டும்‌, அப்படியில்லாமல்‌ 47 
சென்ட்ல கூவேதும்‌ 47 சென்ட்ல குழைவதுமாக வருவதால்‌, ச--ப, ௪--ம என்னும்‌ சுசங்களின்‌ 
ஒசைச்கு 5, 3 என்ற அளவுகள்‌ பொருக்காசென்று தெளிவாகச்‌ தெரிகிறது. இதைக்‌ கர்காடக 
சங்கீ முறையில்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌, ப 


கடவ டினய டர ர. 


்‌ 
மேலும்‌ $, $ ஆசப்போகும்‌ ஷட்ஜம- பஞ்சம முறையும்‌ 2, * அசப்போகும்‌ ஷவட்ஜம-. 

மத்திம முறையும்‌ ரத, 13 சுருதிகளாசவும்‌ ட, 9 சுர. இகளாசவும்‌ போகும்‌ சார£ங்கர்‌ முறைக்கு 
முத்திலும்‌ ஒக்அுவாமாட்டாது என்று மேற்காட்டிய அட்டவணை யினால்‌ தெரிந்துகொள்ள 
லாம்‌, இதையே வது அட்டவணையிலும்‌ காட்டி.யிருக்கிமோம்‌, இது சவிர இவர்‌ ஷட்ஜமததி 
ருது வட்டமிட பஞ்சமம்‌ எடுக்காமல்‌ மத்திமத்திலிருக்து எடுத்கதான ௬ யா வரும்‌ யோள்க்க 
வேண்டியத, ஆசா: வட்டமே ஒரு ஸ்காயியின்‌ ஆரம்பமா யிருப்பதினால்‌ அதிலிருக்தே அரம்‌ 
பிக்கவேண்டியஅ கிரமம்‌, அதிலிருக்து ஆரம்பித்தால்‌ மேல்‌ வரும்‌ மத்திமம்‌ சரியான்‌ இடத்தில்‌ 
வரவிலஷ்லையென்று அசகாவது 3 ௮.௪ வர வீல்லையென்‌ ௮ சண்டேகொண்டே மத்திமமும்‌ பஞ்சமும்‌ 
மெல்‌ ள்சாயி ஷட்ஜமமும்‌ சரியாய்க்‌ கடைச்கும்‌ இம்முறையைச்‌ சொன்னா. ஷட்‌ ஜம ச்திலிரும் து 
ஆரம்பித்தால்‌ (4-2 என்று பஞ்சமம்‌ வருகிறது, அதிலிருந்து 55%. என்ற 
ரிவபம்‌ கிடைக்கிறது, 38-27. என்ற த, வருகிறது, அதை $ அல்‌ பெருக்கினால்‌ 
2/3 002/3: 21/5' என்ற தாரள்தாயி ௧, கிடைக்கிறது, அதை இரட்டி த்தால்‌ 27/5* என்ற 
மத்தயள்‌ தாயி க, சுடைக்கிற ௮, இப்படியே போகும்‌ பொழுது 22 வது பஉயில்‌ 2/7 என்று 
341 சென்ட்ஸ்களையடைய இடம்‌ இடைச்குமேயொழிய 2 என்ற 498 சென்ட்ஸ்களையுடைய 


பேட க வேய ளடள கர்ப க ு ஸூளு அபக படவ ரக அரைய ப எயாய்ரளாயாட ன ச னய ருட பூண வயம்‌ பய ஆ மஸ ம 


கடலிய யு மவ ல வலயம்‌ கஸ்‌ 


மத்திமம்‌ இடைக்கா ஐ. இதிலும்‌ இன்னும்‌ இரண்டு இடங்கள்‌ சேர்க்து வக்சாலொழ்ய மத்திமம்‌ 
ஒருபோதும்‌ கடைக்கமாட்டாது, சாவது ஆசாரஷட்டத்‌ இலிருக்து 2/5, 2/3 ஆகப்போகும்‌ 
பொழுது $ ஆகிய மத்திமம்‌ 22 வத படி.யில்‌ இடைக்கமாட்டாதென்ற செரிர்தே மத்திம த்திலி 
ரக்து ஆரம்பித்துக்கொள்ளுகிஞா, 2/5, 2/5 அன முறையில்‌ ஆதாரஷட்டித்திலிருக்து (த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டி.யே பொழீய மத்திம ஸ்தானத்திலிருக்து எடுத்துக்‌ கொள்வதக்கு ஒரு 
நியாயமும்‌ காணோம்‌. 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 3-லது கான்பசேன்ஸ்‌ ரீப்போர்ட்‌ பத்தம்‌ 59-12. 


॥ 
மய்ய மடம்ப்பு கயங்கெபகடவு அபக வவ டுவத் ப டல் வல்‌ பேணம்பயவ் வ்‌ ஷ்ல் பவம்‌ ப கதைக வவ பவ வேலை வவ ள்பாவட லது வேதக்‌ தவலை வெல்‌ பவல்‌ பெட்டக வல்‌ 


8. “வீணேயிலும்‌ சரீரத்திலும்‌ எல்€ச சாஸ்திரஞானிகளின்‌ கொள்கைப்படி சகேசமுனையளவு இடை 
வெளியுள்ள பல வேறு சுருஇகளிருக்கச்‌ சண்டாலும்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ முடுச்சப்பெற்ற வீணைவாத்இயத்தி 
லும்‌ சரீரத்திலும்‌ வட்டுபஞ்சம முதையுடன்‌ இருபத்‌ இரண்டு ௪ருதிசள்‌ அமைந்‌ திருக்கன்றனை வென்று அறி 
வுடையோர்‌ கூறுகின்றனர்‌. என்பது இவர்தின்‌ பொருளாம்‌. இங்கு சண்ட அபிப்பிராயப்படி 259 ஸ்வா 
ஸ்தானங்கள்‌ வரையில்‌ கணக்கிட்டு அவற்தினின்று வீணைக்குவேண்டி 1 2ஸ்வரஸ்‌சானங்களை அவர்‌ பொருக்கி 

லைத்துக்கொண்டிருக்கருொன்பது இசங்குமுன்‌ சான்பிரன்ஸில்‌ இச்சபையில்‌ கான்‌ படிச்ச ஒரு வியாஸச்‌ 
தாஸ்‌ ஸ்பகடமாயத்‌ தெரியும்‌. அவர்‌ சடிக்கு வழியாகச்காட்டிய ஷட்ஜபஞ்சம முரைமையை விடாமல்‌ 
த்‌ அவ்விருபத் இரண்டு ஸ்வாஸ்தானங்களுச்ரு மேலும்‌ நாம்‌ ்சலு த இக்கொண்டே போவோமானால்‌ ஒரு ஸ்தாயி 
பில்‌ 553 ஸ்தானங்கள்‌ ஈமக்குச்‌ இடைக்கின்றன. பாரிஜாத தாலாடறியர்‌ கூதியபடி ஷட்ஜ--பஞ்சமமுறைமையை 
அனுசரிப்பதைக்‌ தவிர்ச்து அதிமுதல்‌ ஷட்ஜமச்தியம சேரைமையைஅனுசரிச்சாலும்‌ இந்த 53 ஸ்தானங்களே 


கடைக்கும்‌, 


மகட ரவரம ளம எட்டு கயஸ்ஸ 


ஐரோப்பிய த விசாரணைப்படி இடைக்கச்கூடிய ஸ்வரங்களையெல்லாம்‌ இசச 53 ஸ்தானங்களுக்குள்‌ 
டள க டத்ய்மு திதுச்காட்டச்கூடும்‌, அகவே இ௫ தற்காலச்‌ திய ஸயன்ஸாக்கும்‌ இணங்கிய ரசாதமானி என்று 
ஏற்றுக்கொள்ள எவருக்கும்‌ அக்ஷேபனை இராது, | 


கசவனாயாங்யார ஈணரியாபாட ஈம, 


ஷ்‌ "ஆனையாசியுசிப யைல ராபங்பல்‌ பற்லியரபை மயிற்‌ படி வய கம்டி மியா படப்‌ வடர! அமி லன்ன எட்ட ரூ, ட 


எடக்ப யா யாயாயாய எழாயாயா யாயாயாயாயாய ய மாய எத ரதர்கள வ ஏர யளி ளார்‌ பபப எப உப பபப ல 
காய ப்‌ க ரண்டு அனர்‌ க்மாவா அவாமி வாயு பாட ளப வரவ பல்பு யாயயாயாயாயாநா மாயா, சானாய ரிய ர்பக்பாயரயள்‌. பயன்மாட கபட 


வ ப 
1:௮094721:௨5 ஊளை ன்‌ 


்‌்‌ டட னா எட ணட கடன்‌ 


மக ௭-ா-னா சுப்பிரமணியசாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ மறை, 244 


யக்ட் 


ரகக க்க கண்க 


இதில்‌ சாண்குன்ற ஸ்வரஸ்‌தானங்களைச்‌ தவிர வேறு ஸ்தானங்களை காம்‌ எடுச்சமூயன்றால்‌ அனவ 
நாதத்தின்‌ ஸ்பாவத்திற்கு விரோதப்பட்டவைகளேயாகும்‌, இவ்வுண்மையை உள்ளபடி அமிர்தவர்கள்‌ எவரும்‌ 
அவ்விதமான வழுிச்குச்‌ செல்லத்‌ துணியார்களென்று கான்‌ பூரணமாய்‌ சம்பு றன்‌, 

ஐரோப்பியர்‌ தமது சங்கீதத்தில்‌ ஒரு ஸ்உரத்திலிருக்து மற்ததோர்‌ ஸ்வாத்சைப்‌ பிடிச்ச இல இடை 
வெளிகளை மட்டிலும்‌ அக்கேகரித் திருக்கிறார்கள்‌. அவற்றுள்‌ (1) நரா 51006 என்பது ஒன்று; இது 
சமது காதமாணியில்‌ ஒரு ஸ்‌உரஸ்சான,ச்‌இர்கும்‌ ௮க.ர்கு மேலோ மோ இரண்டு ஸ்கானங்களை விட்டு மூன்‌ 
வத ஸ்சானசத்‌ இர்ருறமுள்ள இடை ம ளியாகும்‌ இசை ஈமது பரிபாலையில்‌ ஏச்சுருதி என்று விவசறிக்கலாம்‌, 
(3) மஷ௦ா 56011௦16 என்பது ஒன்று; இத ஒரு ஸ்தானத்திற்கும்‌ அசன்‌ மேலோ இழோ உள்ள ஐக்தாவது 
ஸ்தானச்‌ திக்குமுள்ள இடை வெளியாகும்‌; இதைத்தான்‌ ஈமது ச ாஸ்திரபுஸ்தசட்சளில்‌ தளிகருதி என்குருர்கள்‌ 
(3) ரார்ரி 1006 என்பது ஒன்று; இது எரு ஸ்தானத்திற்கும்‌ அசன்‌ எட்டாவது ஸ்தான த்‌ இங்குமுள்ள 
இடை0வெளியாகும்‌. இ௫.சான்‌ இரிசுருதி எனப்படவது, (4) ரூ.00 1016 என்பது ஒன்று; இது ஒரு 
ஸ்சானததிற்கும்‌ அதன்‌ ஒன்பதாவது ஸ்தானத்தித்குழுள்ள இடைகவெளியாரும்‌: இதுவே சதுர்சளுஇ 
எனப்படுவது. (தூயா (ராம்‌ என்பது ஒன்று; இது ஒரு ஸ்தானத்திற்கும்‌ அதின்‌ 14.௨து ஸ்தா 
னத்‌ திற்குமுள்ள இடைவெளியாகும்‌;  இகை சாதாரணசாக்தார சுருதி என்ற: சொல்லலாம்‌. (0) 17721௦ 
(1114 என்பது ஒன்று; இது ஒரு ஸ்தானத்திற்கும்‌ அதன்‌ 17-வது ஸ்தானச்‌இர்குமுள்ள இடை (கேளி 
யாரும்‌ ) இது அந்தாகாந்கார சுருதி எனத்தரும்‌, (7) [பொரி என்பது ஒன்று; இது ௫ ஸ்‌. சானத்‌ 
இற்கும்‌ அசன்‌ இருபத்திரண்டாவது ஸ்சானத்திச்ருமுள்ள இடைவெளியாகும்‌. இசை மத்‌ இயம கருதி 
எனலாம்‌. (8) 11/0) என்பது ஒன்று; இது ஒரு ஸ்தான ச்திற்கும்‌ அதன்‌ மூப்பத்தோராவது ஸ்சானச்இற்கு 
முூளள இடைவெெளியாகும்‌. இதைப்‌ பஞ்சமசுருதி எனல்‌ அமையும்‌, (9) ட0௨4௨ என்பது ஒன்ற : இத ஒரு 
ஸ்தானத்‌ இற்கும்‌ அசன்‌ ஐம்பத்‌ துமூன்றாவது ஸ்கான்‌ இற்குமுள்ள இடைவெளியாரும்‌, இதை ஸ்தாயி ச்ருதி 
எனலாம்‌. சிலர்‌ 561102] (மாம என்பதையும்‌ கருவி கரன்‌ என்பதையும்‌ 2௯ விடங்களில்‌ இடை 
வெளியாக ஒப்புக்கொள்ளுகிரர்கள்‌. இலவர்திற்கு முறையே ஒரு ஸ்சானத்திர்கும்‌ ௮-ன்‌ பன்னிரண்டாவது, 
காற்பத்துமுன்றாவது ஸ்தானங்களுக்குமுள்ள்‌ இடைவெளிடாகும்‌. இவர்ள்‌ ஏக கருதி என்பது ௨ ஸ்வரத்‌ 
இதற்கும்‌ துடிக்கண்க்கில்‌ அதற்கு 117 மடங்கான மற்றொரு ஸ்வரத்‌இற்குமுள்ள இடை (வெளிகளாகும்‌; அவி 
சுருதி என்பது ஒரு ஸ்வரச்‌இற்கும்‌ அதற்கு 1 மடங்கான மத்ஜொரு ஸ்வரச்‌ இற்குமுள்ள இடை வெளியாகும்‌; 
தரிசு. என்பது ஒரு ஸ்வரத்திர்கும்‌ அதற்கு 13 மடங்கான மர்ொரு ஸ்வரக்திர்குமுள்ள இடைவெ 
ளியாகும்‌) சதுர்சுர.இி என்பது ஒரு ஸ்வரத்இற்கும்‌ அதர்கு 1] மடங்கான மற்றொரு ஸ்வாச்‌ இற்குமுள்ள இடை 
வெளியாகும்‌; சாதாரணகாக்தார சுருதி என்பது ஒரு ஸ்வரச்‌இரற்கும்‌ அதற்கு 11 மடங்சான மர்றொரு ஸ்வாத்‌ 
திர்கு முள்ள இடைவெளியாகும்‌; அர்தரகார்தார சுருதி என்பது ஒரு ஸ்வரத்திர்சும்‌ அதர்கு 11 மடக்சான 
மத்ஜொரு ஸ்வாச்‌ இர்குமுள்ள இடைவெளியாகும்‌; மத்‌ இிடமச ரதி என்பது ஒரு ள்வரச்இிர்கும்‌ அதர்சூ 13 
மடங்கான மற்றோர்‌ ஸ்வரச்திர்குமுன்ள இடைவெளிமாகும்‌; பஞ்சம சுருதி என்பது ஒரு ஸ்வாரத்திற்கும்‌ 
அதற்கு 1$ மடங்கான மற்றொரு ஸல்வாத்‌ திர்குமுள்ள இடைவெளியாகும்‌; ஸ்‌.சாயி சுருதி என்பது ஒரு ஸ்வரத்‌ 
இற்கும்‌ அதற்கு 2 மடங்கான மற்றொரு ஸ்வரச்‌இற்குமுள்ள இடைவெளியாகும்‌. 

இகத விவகாரங்களைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்க்கும்போது ஈற்டில விடங்களில்‌ ஈமது தால்களில்‌ காதங்‌ 

களின்‌ இடைவெளிகளைக்‌ குதிச்சு சுருதி என்னும்‌ சொல்‌ உபயோகப்படுகிகசென்பத வெளியாகிற. 

இனி ஈமக்கு ஸங்கீத ரதீனாகரத்இில்‌ கூதிய சத்த ஸ்வரங்களை ஈமது காதமானியில்‌ எடுத்துக்சாட்‌ 
டச்‌ தடையொன்றுமிராது, அதற்சாக ௮சன்‌ மேருவை ஆசாரஷட்றமாக எடுச்‌துக்கொள்வோம்‌. அ.சனின்‌ ற 
ஈம சணக்குப்படி ஏழு ஸ்சானங்களை விட்டு எட்டாவது ஸ்தானத்சைப்‌ பிடித்தால்‌ அதவே க.மக௫ு வேண்‌ 
டிய இரிசருஇி ரிஷபமாகும்‌. அதினின்று: நான்கு ஸ்தானங்களை விட்டு ஐக்காவது ஸ்சானத்தைப்பிடித்சால்‌ 
அதுவே துவிசருஇி சார்தாரமாகன்றது. ௮சனின்று எட்டு ஸ்சானங்களைவிட்டு ஒன்பதாவது ஸ்சான சதைப்‌ 
பிடித்தால்‌ அதுவே சர்‌ சுருதி மத்திமமாம்‌, அதினின்று எட்டு ஸ்சானங்களைவிட்டு ஒன்பதாவது ஸ்தான த்‌ 
கதைத்‌ தொட்டால்‌ ௮ கமக்கு வேண்டிய சதர்சருஇ பஞ்சமமாகும்‌, இப்படியே பஞ்சம திலிருந்து எட்டா 
வது ஸ்சானம்‌ திரிசுருதிதைவசமும்‌ அதனின்று ஐர்சாலது ஸ்தானம்‌ தவிசுருதி சிஷாதமும்‌ ௮அசனின்று 
தன்பசாவது ஸ்தானம்‌ ௪துர்சருஇ ஊட்டமருமாகும்‌, 


கபாயாம்ாமாமாயானாயம் பவள்‌. உவணைரரியாயம்யாயாய்‌ மாயாழானாயாலா ரிக பசுயாயாரயாய 
ட்டு ன்‌ ்‌ ப்‌ 


ந்‌ 


எர உ நடத்து ந்த கரடிண்த நகனரகாழாக கம்‌ வக்கில்‌. கதவத்‌ வகி போல 


எழா கமான கடட யய 


ணட அடங்‌ 


பரவு உட ரியரியரியிவகியக்பரி பாயா பாயாய ய எயா ம நவர, ம 


கல ரமாக வாவ வோ வரம்‌ வர ஷர ஆட வ மு "ஷிவ ட பரபரப்‌ வடட ரியார வனி பல்பு்று எம மாங எடு எய்‌. 
॥்‌ 


க ரஷண்பியாபங்ய்யக்யுக் பாபம்‌ மியும்பயாபாம்‌பகிப்பக்பம்யுக்யாம்யரி வரயா எபங்ய்ப மிய வாய எயா பண்பம்யக் பாயா பகிபங்ல மியயாயாயாபார்பா்பாயர்யார்‌ கியி ளி டம்‌ ம கயா கடம்டம்யக கடம டக கபய குபமட ம பட கபசடட யாப ட படபபேகரயாவாடாடாமா டாட்டா பாடா டாயாபாடிர்டாராமா டாடா னா எகரி ர களப மாடருபாயக அடு உபா பகலாயாபம்பாடம்டக்பாட கப சபுக்டம்பட கடம்ப 
[ 
௩ வ 


ஆ நிவபக கட கடக பாபாயாழாழாழாயங்டாப பக்‌ ப்பரபாயாயாயர யாவாயாலாலாழாயாடாய! ஒரியா வரயாயா மெ யரஙளில்‌ கார்வர்‌ வளிகபிகு பரவ உள்வ வ க ராழாழாழாழாயயாயர்யாவரியர்யாயரியாயா வரி யங்யர்‌ 


ஆக நாயபகிரியகியாயாற கயம்‌ எட ர எரு, அடரியவரயந்பக்யா க சியகிப்கிபாய ட ஒக்டயாயாய எனா ஜாடி நாய ானரயருயருயா (டர ரள நமநப க்கி மியகயா மரியா யா்யு க வவட நதியும்‌ மம மகம்மாகு ம சனா ரமாழாபவ ந்து சாஷா கன்ம பு டங்பவ்பக்யக் பரமாம்‌ பலம்‌ மாம்‌ பனி நனாடர மழு, வாடி வாடு. வட்ட ௩ பபரயுகி புக்ஸ்‌ வியப கம. படம பவட பச 


௩௨047216௨5 ்‌. ரகாரிரவேல்‌க58௱.௦௦௱ 


ர கக] ஆய ஙயுக் புல்‌ பயக ய எய்யா 


மகக கரணுமீ்த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌-- இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநத்கள்‌. . 
அ ப ப பபப பப்ப ப அ பு அ அ 


இ*ச ஸ்‌ சானங்களின்‌ சிரமத்தை உற்ற சோக்கும்பொழுது ஆதார ஷட்ஜத்‌இலிருந்து சுத்த மத்தி 
்‌ ன வரையிலுள்ள ஈரங்சஞாக்குப்‌ பஞ்சமச்‌ இலிருக்‌ து உச்சஸ்‌ சாயி ஷட்ஜம்‌ வரையில்‌ உள்ளவைகள்‌ ஐலாப்‌ ஸ்வ 
ரஙகளாகின்றன என்பது தெரியவருன்ெ றது. அகலவே ஆதார ஷட்ஜம்‌ முதல்‌ சுத்த மச்‌இமம்‌ வரையில்‌ இனி 
நமக்கு இடைக்சக்கூடிய மற்ற ஸ்தானங்களுக்கும்‌ பஞ்சம சுருதியில்‌ பஞ்சமம்‌ முதல்‌ உச்சஸ்தாயி ஷட்டும்‌ 
வரையில ஐவாப்பாக மற்ற ஸ்வரஸ்‌சானங்களும்‌ இடைக்க அமையுமென்பதை காம்‌ ௪ இர்பார்க்கும்படி நேரில 
இிறது, 


ஈமத சாதமானியின்‌ மு,.சல்‌ ஸ்சானம்‌ ஆதார ஷட்ஜமென்பதும்‌ இருபத்‌ துன்றாவது ஸ்தானம்‌ 
சுத்தமத்திமமென்பதம்‌ இப்போது ஈமக்கு ஈன்றாய்த்தெரியும்‌, ஸ்வாஸம்வாதச்திற்காச எச்பட்ட இடைவெளி 
களில்‌ ஆசார ஆட்ஜத்திற்கு மேலும்‌ சுத்சமத்திமத் இற்கு கீழும்‌ இடைக்கக்கூடிய எல்லா ஸ்தானல்களையும்‌ 
சாம்‌ சண்டதியவேண்டும்‌. அரோகணசத்திலாவது அவரோசண த்‌ இிலாவது ஒரு ஸ்வாத்திலிறுந்து அதற்கு 
அிச்சசோர்‌ ஸ்வாச்தைப்‌ பிடிப்பதற்கு பா] ரர்‌ (௦06 முதலிய கான்கு இடைவெளிகள்‌ இருப்பது காம்‌ 
மேன்னமேயே அறிர்த விஷயம்‌, ஒருஸ்தாயியின்‌ முகதலையில்‌ அகாவத அடிப்படையில்‌ ஆது எல்லை 
களாய்‌ ௮மைந்தஇருச்கிச மேற்கூறிய இரண்டு எ வரககளாள்‌ ஆகாரஷீட்ஜக்இிலிருந்து ஆரோகித்தும்‌ சுத்தமத்தி 
மச்திலிருந்து அவரோக௫த்தும்‌ பார்த்தால்‌ ௮தார வட்டத்‌ இற்கு மே்பட்ட நான்கு ஸதானங்களும்‌ சதக மத்திய 
மச்திர்கு அழப்பட்ட கான்கு ஸ்சானங்களும்‌ சேர்க்க 1, 4. 6, 8.10, 14, 15, 18, 20, 23 ஆயெ௫இக்சப்‌ பத்து 
ஸ்தான சள்‌ ஈமகமுக்‌ கடைசமின்றன. இவர்திர்கு ஜலாப்பாச முரையே 39,35, 3 40, 47, தத 40549, 
51, 24, ஆகிய இரதப்பத்து ஸ்தானங்கள்‌ வருன்றன,. இவற்றுள்‌ ஐம்பத்து கான்சாவது ஸ்தானம்‌ உச்சஸ்‌ 
தாயியைச்‌ சேர்க்தமையால்‌ இதுவரையில்‌ நமக்கு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ எடைத்தத பத்தொன்பது ஸ்தானங்களே 
பாமா. ்‌ 


கிடந்‌ கடர கு கு கினய கர்மா நு ரபாபரயண்பரியாயை ப எ குயாயாயாவ யாய ரபாக பை எபர்டரை நுயயாய ரன்‌ வருட டி நர நபர மந ரகமா ரியாட ல, கட தடவத்‌ அப படிடரிடக செர்பா ஒத்ச 


கர, கண்வ குவ பராயாமை உட ஸ்யு கவ கமாக சமன கடந ந வவட நு, எடரய ப கட ஸ்புக்யம்ய எய்யயக்யாம 


ர. ரந வர 
நகர்வு கக பருயூன் யு ரம ரவ ரய வு ரவு மம மம மம ம. 


கட டர ஆஸ்‌ வ ரி உரக்‌ மட 
ப்‌ 


சுத்த மக்திடமத்‌ இர்குப்‌ பஞ்சமம்‌ சூர்‌ சுருதியாயிருப்பசால்‌ அவ்விரண்டி ற்கும்‌ இடையே மூன்று 
ஸ்சாளா கள்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அவைகள்‌ சுத்கமத்தியமச்‌ இலிருர்‌ து ஆரோடித்தால்‌ அடைச்காமா? பஞ்சமத்‌ 
இலிருக்து அஉரோடுத்தால்‌ இடைக்குமா? என்‌ ஈ சக்தேசம்‌ இர்‌ தச்சமயத் தில்‌ ஈமக்கு உண்டாகக்கூடியது கியா 
யமே.  அர்தச சகசேகத்தை வீணையின்‌ தந்தி காசத்திலுள இய/்கையமைப்பே ஈமக்கு நிவிர்த்தி செய்து 
கசொசெகின்றது. அது எப்பழ, என்று விசாரிப்போம்‌. ஒரு வீணையில்‌ வட்ஜ ஸ்வாம்‌ பேசுகின்ற தர்‌ இயை 
நாம்‌ மீட்டிப்‌ பார்க்கும்போது அதனின்று ஆட்டச்‌ கடன்‌ அஈ்தரகாக்தார பஞ்சமமாகிய இக்க ஸ்வரங்ககுரம்‌ 
வெளிப்படுமெல்‌ று: உற்றப்பார்ப்பவர்களுக்கு விளக்காமற்‌ போகாது. இது ஸையன்ஸில்‌ மூக்கியமாய்‌ எடுத்‌ 
சாளப்பட்ட விஷமாகும்‌, அப்படியே பஞ்சமலஸ் வசம்‌ பேசஇன்ற தந்தியை மீட்டிப்பார்ப்போமானால்‌ பஞ்ச 
மததுடன்‌ உச்சஸ்சாயி சதுர்‌ சரக ஈஷபம்‌ அகிய இவைகளை அது பேசுவதற்குக்‌ தடையொன்று மிராது, 
ஆகவே ட்ஜமத்‌ இற்குப்‌ பஞ்சமமும்‌ அர்‌தாகாக்‌ சாரத்திற்கு காகலி நிஷாகமழும்‌ இருப்பதுபோலப்‌ பஞ்சமச்‌ 
இதற்கு உச்சள தாயி சுர்‌ ௪௬: ரிகுபம்‌ ஐவாப்‌ ஸவைரமாகஇற மெென்பதில்‌ எவருக்கும்‌ ஸம்சயமுண்டாகா து. 
உச சாயி வட்ஜத்‌இற்கும்‌ உச்சஸ்சாயி சதர்‌ சருதி ரிஷப்‌ இற்கும்‌ இடையிலுள்ள ஸ்தானங்கள்‌ அது ஸ்வர்ப 
கள்‌ சு ச்ச மத்தியமத் இற்கும்‌ பஞ்சமத்‌ இங்கும்‌ இடையிலுள்ள ஸ்சானங்கள து ஸ்வரங்கராக்கு மேமையே ஜவாப்‌ 
ஸ்லரக்களாக இருச்சவேண்டுமென்று காம்‌ எதிர்‌ பார்க்கும்‌. 4, ப, 9 இர்ச ஸ்தானங்களது ஸ்வாங்களின்‌ 
்கய வத்‌ ட்‌ மேத்குறித்த உச்சஸ்சாயி ட்ஜத்‌ திற்கும்‌ உச்சஸ்தாயி சதுர்சருஇ ரிஷபத்‌ இற்கும்‌ 
இடையிலுள்ள ஸ்தானங்கள அ ஸ்வரங்களா பிருப்பது: இயர்சையேயாம்‌. ஆசவே மக்இியமத்திலிருக்து ஆரோ 
சுத்து வருவனவே ஈமக்கு வேண்டிய மூன்று 


விகார னிய மடனடு படனும்‌ செயய மாயமும்‌. வெயமி மய்ய ல்‌ எடம்‌ சவ மொடும்‌. கனம ல பவன ல்‌ பட பயறு டல 


எ னரயாநறாட வு உட ௩ 


ன ர மு வும்‌ ச்சயம்‌ மழு ரய 


ங்‌ சானங்களாமென்‌ ௫ சாம்‌ காணவே மூன்னுண்டாகய சர்தேசம்‌ 
குரியனைக்கண்டபணிபோல்‌ விலகிவிடு. அலவ மூன்றும்‌ 26, 28, 31 ஆயெ இந்தஸ்தானங்களேயாம்‌. 
ஆகவே ஈமது சாதமாளியின்‌ 1, 4, 6, 9, 10,14, ]5, 18, 20.93, 96, 98, 51, 82,355, 57, 40, 471, கத, 
40, 49, 51, 54 ஆய இந்ச ஸ்சானங்களே ஈமக்கு வேண்டியவைகளாகும்‌, 


ப 
என்பர்கள்‌ அரள எ ன்பர்டாாடு கப யர பளள ஸயர்யரிஷறிடு ஈஸ்வரம்‌ ரரராழானா னாய சட்னியில்‌ ட பப பரப்ப பாப பயப்‌ வரிய ப யயரயா ய ந ய வாயு பயக அபளிவாயாயா வாயாயய எழாஙயியாக நவர எம்‌ உ மாய்‌ ரம்‌ ந ரம்‌ எம்‌ ரட்‌ மயமாய்‌ மரவம்‌ வரல காடு நய றட ன னாய்‌ ப கன்ட 


கமத சாள இரசக்‌ இரர் தங்களில்‌ லெ பாகங்களை உ திறுகோக்கும்பொழுது சாம்‌ இங்கு எடுத்‌ துக்கொண்‌ 
டருக்கித ராரா௦ கண 1௦6 என்பத ற்குப்பதிலாச 50119- அ ா 600011 என்னு பெயரிட்டு வழங்கக்கூடிய 
ஒர்‌ இடைவெளியை ஈம்‌ மேன்னோர்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்சலாமென்று சாம்‌ ஊடுக்சக்கூடிய தாயிருக்கிறது. இது 
ை நமத சாதமாணியில்‌ ஐ ஸ்தானத்தில்கும்‌ ௮௪்கு மேலோ ழோ மூன்று ஸ்தானங்களைவிட்டு கான்சாவது 


காயானாள வ வாயா ஈயாயானு அடகு கட ௭ எ ம ய 


கடகட அகப்‌ % 
ஆ ஆ ட்ட டம்‌. அண்டக்‌ ப அணத கண்ணால வர்தர யர நய்குயுக ப கய கபகபர்‌ பட கப்கபகடாஙு எயாயகபகபகுயுக் யுக யாப ப வ பபடக ட, ௩ 


155-121 0-154-1 4212) க -11][1 21 1221721212100 ௦ 


னி வாந்ற்‌ வாவா ப வனக ரியு படக அபபபகி பம்பல்‌ மா மாயமாய்‌ வாய 


அன்ரன்‌ வாட ரப அனகப கபய கபர ப யாஙயா பாயா அட கடல்‌ ப லபா அவ பெய சட, ப டட 


ராயன்‌ "ட யாஙர்யாடிக அபப்ய பாயட ட அபத கடக்கப்‌ ப அட 


ம்கா-ஈ-௭-ரீ சுப்பிரமணியகாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 92 சுநத்யின்‌ முறை, சம 


ஸ்‌. தானத்திற்குமுள்ள இடைவெளியாகும்‌. அஃ்விதம்‌ வைத்துப்பார்த்தால்‌ கமத நாதமனி யச்‌. இரத்தின்‌ 
படி 1,9, 0, 9,10,14, 15, 18, 19, 25, 94, 98, 81, 82, 56,937, 40, 41, 349, 40. 49, 0, 54 யெ இவை 
கள்‌ சரு.திஸ்சானங்களாகின்‌ தின. இகத ஸ்தான௩்கள்‌ பைதாசோரஸ்‌ என்னும்‌ தீதிதுவஞானியார்‌ கொண்ட 
கொள்கைக்கு இணஙூயதாகும்‌. அனால்‌ ஈமத ஆராய்ச்சி தற்காலத்து ஐரோப்பிய சாஸ்‌தர ஆராய்ச்சியை 
அனுசரிப்பதாலும்‌ ]4 11101 கணா] 6016 என்‌ னும்‌ இடைவெளி சங்கேபாரிஜாதப்படி பல காம்‌ ஸ்வரங்களுக்கு 
வருகின்‌ தமையா லும்‌ அதையே சாம்‌ இங்கு எடுத்துச்சொண்டோம்‌. இல்விரண்டு விசங்களின்‌ ஸம்வாச விவ 
ரம்‌ அனுபந்சச் இல்‌ வெளிப்படும்‌." 
| இக்கணக்ன்படி 3, 24, 3. முறைப்படி, 3 இன்‌ பெருக்குப்‌ பலனாசுக்‌ இடைக்‌ 

கக்கூடிய 22 சுருதிகளைப்‌ பார்ப்போமேயானால்‌ இவா ர[வது அட்டவணையில்‌ எடு த துக்கொண்ட, 
1, 4, 6, 9 முதலிய எண்களுக்குரிய சுரங்களுக்கும்‌ அடியில்‌ வரும்‌ [2வது அட்டவணை க்கும்‌ 
மிகுக்ச வித்தியாசம்‌ காணலாம்‌. 

மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ சவனிக்கையில்‌ ஷடஜம-பஞ்சம முறையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
22 ௪௫ .இ௪ள்‌ சண்டுபிடி த்ததுபோக டம. பஞ்சம முறையாகவே ஒரு ளதாயியில்‌ 55 ஸ்தானங்‌ 
கள்‌ கண்டுபிடி சீ.௫ அதில்‌ 22 ஸ்தானங்களை மாச்திரம்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. அதுபோல ன எனப 
(முஹஜையாகவும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 52 ஸ்தானங்களை கடைக்கின்‌ தனவென்றும்‌ சொல்லுகிஞார்‌. 

அவா சொல்லுகிற்காவ௫ 


கரல கரியர்‌ ககக எப கனர்லாகாகாய கானா பான்டா வு தர பரபக னவ ரய யப போட்ட ப பயக பாப பவாய எப ராயா கு ரமழாி நஜாட ட நல ஈயாஜ நந டம வபய்‌ பரப நயக்ட லாட 
௫ 


ட்ட போட்‌ ஆப 


ப | “அவர்‌ நமக்கு வழியாசச்‌ காட்டிய ஊட்ஜம-பஞ்சம முறைமையை விடாமல்‌ அஃ்விருபச்‌ இரண்டு ஸ்தா 
னங்களுக்கு மமலும்‌ செலுத்‌ தஇிக்சொண்டே போவோமானால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 55 ஸ்தானங்கள்‌ ஈமக்குகீ இடைக்‌ 
தின்‌ தன, பாரிஜாச தாலாரிரீயர்‌ கூறியபடி. “ட்டும-பஞ்சம முறைமையை அனுசரிப்பதைச்‌ சவிர்த்து ஆ; 
மூல வுட்ஜமஃ-மத்தியம முறைமையை அனுசரித்தாலும்‌ இச்சு 53 ஸ்‌. சானக்களே இடைக்கும்‌,'' 

ஒரு ஸ்தாயியில்‌ $, * அகப்போகும்‌ ஷடஜம-பஞ்சம்‌ முறையில்‌ அவைகள்‌ ஒஓழுக்ளே 
முடையவைகளாய்‌ வருகின்‌ மனவென்றும்‌ 23, 24 என்னும்‌ வேணு இரண்டு ஸ்தானங்கள்‌ வராமல்‌ 
போனால்‌ அக்த ஸ்தாயி பூர்‌ தீதியடைய மாட்டாதென்றும்‌ கெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, 
அதை விட்டுவிட்ட காரணமும்‌ அங்கே கூணியிருக்கிரோம்‌. அவ்வட்டவணையில்‌ 8-வ.து கலத்தில்‌ 
இருபத்திரண்டு சுருதிகளும்‌ எத்தனை சென்ட்ஸ்களோடு வருகின்‌ றனவென்று காட்டப்பட்டிருச்‌ 
௪௯, அவைகளில்‌ சண்‌: சாங்களின்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணககருக்கும்‌ 63 ஸ்சானங்களில்‌ சொல்லும்‌ 
22 சுருதிகளின்‌ கணக்குக்கும்‌ எவ்வித ஒக்தமையுமில்லையென்௮ செளிவாசுக்‌ காண்போம்‌. 
இச௫ன்‌ பின்னுள்ள 11-வது அட்டவணையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-ப முறையாய்‌ 31, 31 ஸிதானக்க 
ளாசுப்‌ போவரையும்‌ இரண்டாம்‌ கலத்தில்‌ அவைகள்‌ போரும்‌ முறையையும்‌ மேனமும்‌ கலத்இல்‌ 
எவை எவைகளை எடுத்துக்கொள்ளுகிறார்‌ என்பதையும்‌ கோடிட்டுக்‌ காட்டியிருச்கிடறோம்‌, அது 
போலவே அபத்த இரண்டாவது பாகத்தில்‌ ௪-ம்‌ , ௪-ம முமையாய்‌ 22, 22 ஆகப்போய்‌ 93 
கண்டுபிடி. க்கும்‌ மல லை இரண்டாம்‌ சகலத்திலும்‌, ௮தில்‌ எடுத்‌ அக்கொண்ட சருதிகளை மூன்‌ ரும்‌ 
கலத்நிலும்‌ கோழ ட்டுக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌. இவைகள்‌ ஒரு ஸதாயி 120௦ சென்ட்ஸ்களாக 
வைத்துக்கொண்டால்‌ £ அ௫ிய பஞ்சமம்‌ 701.955, 3 அகிய மத்திமம்‌ 498.045 என்ற 
கணக்கின்படி. செய்யப்பட்டிரூக்கன்‌ றன. இல்‌ முதல்‌ பாகத்தில்‌ ஷட்ஜம--பஞ்சம முதையாய்ப்‌ 
போகும்பொழுது 19 வன இடமு தல்‌ 34 ஆம்‌ இடம்‌ வரையுமுள்ள [சர சாரங்கள்‌ எடுக்கப்படவில்லை 
பென்னும்‌ [ட க்கு மேல்‌ 5 இடங்களும்‌ 37 க்கு மேல்‌ 4 இடங்கஞம்‌ எ௫ுபடவில்லையென் ௮ம்‌ 
தெளிவாகத்‌ தெரிகற ௮. அப்படியே இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ 22, 22 ஆகப்‌ போதும்‌ ௪-ம முறை 
யில்‌ 19 வன இடமுதல்‌ 35 வது இடம்‌ வரையிலுமுள்ள [ர சருஇகளும்‌ இதன்‌ மேல்‌ [ஆம்‌ இடத்‌ 
திலிருந்து டி சுருஇகளும்‌ 58 ஆம்‌ இடத்திலிருந்து 5 சுரூதிகளும்‌ விடப்பட்டி ருக்கின்றன. 36 


ஸ தானங்கள்‌ இப்படி. விடப்பட்டி குப்பானேன்‌ ? 


ம நயன வர, எ க எழ ரய எட ராடு காயாநாநயா காய்‌ எழவாய ஈய உட எட 
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்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
| 
| 
்‌ 
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11-வது அட்டவணை. 


மகார ற்‌ சுப்பீரமணிய சாஸ்‌ திரிகள்‌ $- என்னும்‌ ௪-ப தேழையபபடி யும்‌ 


3-என்னும்‌ ச-ம முறைப்படியும்‌ 


ர 
தத க்‌ ப்‌ 3 
தர்‌ | இது 1௦ 
தத க க: 
து ப்‌ கபர்‌ ட்‌ 13 
உ வ29நது உட 
ஸ்ட்‌ மு 1 டட 
[| ப்‌, 
1| 32) 701455 ஸர்திசா 


2) 10)_203-910 குரளீ 
ட 41) 905-805 |கேளசலீ 
*4 19) 407820 
௮) 20) 1109-7745! 

6 28 611. 611:7301 கைர்‌ 

7] 6! 118-085 1சீரதா 

8) 537: _ 815-040 சோகம்‌ 

9] 15,_317:3951சேபிசா 
10) 46 1019: 550 பென்சி 
1123 2210: 

12 உ 23.300! 

13: 35: 72த.4]த 
14' 11: 997570 
15; 42” 00.35 
16 20: 481-980 ]1சேடிகா 
17) 51 1138-2595] மாயிசா 
18) 29 635:190 
19: 7 187145 
2) 98. 609100 
1 16: கக்‌ தத 
99. 47:1048-:010 
23: 55 544-096 
24: 9 40920) 
22: 54 74871 தி 
206: 12 250350) 
27] 43 952-785 
26] 21: 4மக்ர்க் 


ட்டா ட ன்ன ஆகு சர்ர்‌ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


| 


த்த கரு.இிகளின்‌ செ. 


50] 13 


28] ஷம 


3 
டத்‌ 
5 தது உர 
8 இ 4 
நீ 54% 
ட்‌ ட்ரூ பத 


]; 


யார. எ. பாணாகாகயமாகளயாய ஈன நனணன 


141 204-135) ருச்னிகா 
36! $702:180 


511 90௮95 


| 27 ந்த$8.70 
49 1084-3151 சான 
18; 384-300 வேனிலா 


யப பபப பட்டைய டடடபைட மா, பட 


பரனை, ப அவை கணயாகயாயா ப அய பயப்‌ 


9. ன 450 | மீனஜா 
31: 078-195] மைஞச்‌ 
28! 1170-5460 


22) 474-382 
43. 972:030 


14. 270-074 


1 42) 108790 ஸோனா 


௪ கை கட்டப்பா எந்ண மனன ம மணக 


11. 604705 


கஜானா என ம யவை 


20) 504 810 
9 491002 855] 
்‌ 17 ப 9001 
501 நத. 


ன்‌ 8115211111. 


3 20) ததத: 
1. 521 (153-080 
2] 451155] 
919-140! 


2472] 
745200 


கஇடைத்ததாகச்‌ சொல்லும்‌ 
கணக்கைக்காட்டம்‌ அட்ட வணை, 


சுரு,.இிகளின்‌ பெயர்‌.] 


எடுத்‌. துச்கொண்ட ! 
[மம சருதிசளின்‌ ரெ. 
[சபா முறையாய்‌ 


0 
931 ப. ரக்த] சேனலவீ 
40 090-0001மெளனிகா 


௮ ப்‌ ஈர்‌ வம்‌ மோ டயம்‌ ரர னா 


317-505. 


53-சுரு.இிகளின்‌ 

தத 
க வ யு 
தனாது. ட்‌ 
க. 14 -இ- ௫ ஆ ்‌ 
34.3 0353 ே 
கடல ட ட 

குட 
லட டச்‌: ௦ 
0 14 


23:40 10:80 
400201 44 2. 
_ 70:880 | 60-75 


393840] 90:95 


118-685 | 110-076 [சஞ்சச்‌ 


வ வனதுதுதுளாதாகாதா வன வா இரகக ன என னா வான்‌ வன எ வலுவை வை 


_ 187-145] 183-580 
1060-0051 12490 


_184:0681 190450 
969-205 [2.ரளத்ரீ 


2247ம்‌ 
247214 
7ம்‌ 1 21/047 


௮0/72 


541-095 | சமக்க0 
904-214) 300000 
387-974 1 384.346 


அனகை |க்ண்ன வன கைக்ச பா்‌ 
$ 807-920] அபக ழத 


_ 431-280) 427-005 ப 


வெதததுயய்‌ மவ வய வலக வ உ. வ மளரதனு கணா 


- 404:740 1451-15 
476:200 | 474-285. 


561-666 | 178-045 [மார்‌ 


த2]-த051 த17390 
4005 | 547-350 


_568:425 | 504:810 (சித 
591385 .588710!. 
611-739 008-115 ]ரக்சா 


035-100 641: தரத்‌ 


அங்‌ ணொ சாகு எம்‌ ம அவை 


க்‌ ச 
ர 
ப்‌ ன்‌ ்‌ 
கக 1 அனா எனவரிவாயாவாாள்‌ பயகியகமவகண் ம்‌ சர ராயாயன என்‌ க ஈரதகளவா வாவல்‌ அயர்‌ ப்பக்னுங்யாக சிடியை காய களா , பாவா, வபாடரபவடுவ்வைய் பைக க்கை எண்யப கடவபடப வக்மா அடகுக்‌ கர்ளானஷரியரளா ்‌ 
ம்‌ எரரர்டம்ணயா வ புக பகை அமா கமட்கு, 
ப ணாண்டன்க ர்‌ அண்ட உட அ ர்பரிடகு அவள்‌ ன அகி அபயா ன ைவாவளாவிட புத ன பராய வ ணப அ அபகணு ப அம்ப கள்‌ எ கடட பட்ட டட டம 


பயா. 
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சகரம்‌. கெர்பகதசமம்‌ மணப்‌ உர வர 


1112117212: பநத 


பதன கள்‌ னிவ வினங்கன்கனனி கள ளை எனக ண ச்‌ ச்ச்‌ கவர றவதகத சகா க ககள்‌ காவற 


ர 4 ஜீ 
, ஒல குவளை மணலை மெ அன வனா வுண்மை சே கணை 
921 டெ 50200 22 101 3-க்க்ற 33 பட 795-415: 72] அப 
33) 17) 304-515 33: 88[ 835: 485 34! 73875 | 743-200 
34! 48 1006-470 31 71 182:550 351 772333 | 708-720]1மதக் 
55. 26) 508-495 1ஹைனுசா] 35 291 631575 30 1495:703] 492-150 ப 
37) 35) 742:3350/ஸோஞ ॥ 57. 20] 384-005 சேடிசா. ॥ 38) 839100) 835-485 
38! 13) 974.9 3842 993710 39) 802:560) 838-045 
39) 44 970215), [29 11] 223755 40 880:020 | 882-415 [சம்ப 
்‌்‌ ன்‌ உடு ன்‌ ன்‌ சன்‌ 411 902-865 | 905-250 கசா... 
' ப ள்‌ ட 
ள்‌ - இ டு. | புற ராப்‌ 
42 3109211002 | 42. 24] 11 த்தது உதக வம்‌ 
43) 9) 184-002 மீனஜா | 43 40) 1015:934) ஊன ॥ ப 970.245 | 972-030 


44] 401 886-020 (போசதீ | 414 15)_313:980)சேமிள ॥ 45! 999.703] 990-090 


45) 18) 327-975) வேனிலா (45 37)_812:025|சோகடீ ॥ 6: 1019:55011015-935 [சல்சா 

46 49) 1089:930) கானி ॥ 16 911000 சதா 17 '1043-016 [1080-3095 

$47| 27! 591885 47: 28) 008-115) கைக? 48 | 1000:170 [1002-85 | 
148) 5 98-84] 48. 5011106100) . 0 39:1089:931)1086-315 |குமுச்கதீ 
1409) 30 9079 1 198 மர 205 த0 '*1()00-775 [110100 | 
50! 14 297-750 ரச்னிகா | 50 411 902-250 கெளரகீ | 31 1133.235 |1190.020 மக சா 

51; 45) 909-702 1யெளனிசா |) 51 10] 200-905) குரளீ 52! 1150-0985 [1153-0860 
தல) 93! 001-660) சேன 5 551 (98340]சைசொ | 55: 1180-1542 11)70-540 நீ]. 


53 1202-612௯ பி 54 [1192385 பனா | 541203:015 1190-3353 சன்தோவ 
| ணை ட எ !  [.. 


* பைநாகோரஸ்‌ மறையை ஒத்திகுக்கிற சுநத்கள்‌, 


இதன்பின்‌ மூன்ருவ அ பாகத்தில்‌ காணப்பமிம்‌ இரண்டாவ தடமுன்றாவனு கலல்களில்‌ 
ச-ப, ச-ம முறையாய இவர்‌ எடுக்‌. துக்கொண்ட சுரு. இிகளின்‌ சண ச்சை கிரமப்படி ஒழுகு மிமஇக்‌ 
காட்டி. மிருகம்‌, இதில்‌ இரண்டாவது கலம்‌ சப முழையாம்‌. நூன்றாவ* சலம்‌ ரம 
தேறையில்‌ கிடைச்சும்‌ சுபங்களின்‌ அளவாம்‌, இவர்‌ முன்‌ சொன்னபடி சப முறையில்‌ 
போகும்போ.௮ கடைக்கும்‌ சுர்ரளே சம முறையிலும்‌ இடைகடின்‌ மன வென்று சொல்லுகிறார்‌. 
அது சரியாய்க்‌ சிடைக்கிததில்லை யென்று இசன்முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அதைக்‌ 
தெளிவாய்‌ அறிக்துகொள்வதற்காகவே ஸ்தானங்களின்‌ அடியில்‌ கோட்டினால்‌ .குறிபபிட்ட 
அலைசளூச்குச்‌ சொல்லும்‌ பெயரையும்‌ குறித்திருக்கறோம்‌, அதோ இவர்‌ எ௫த்துக்‌ 
சொண்ட 29. இடங்களில்‌ சாக்கர்‌ சொல்லும்‌ 22 இடங்கள்‌. போக மீதியான 
பைதாகேோசரஸின்‌ 5 இடங்களையும்‌ குறியிட்டுக்‌ காட்டியிருக்கறோம்‌. அவை 5) 19, 27, 
36, 50 என்னும்‌ இடக்சிளேயாம்‌, ஓரு ஸ்தாயியில்‌ 37 ச்ருதிசன் கான்‌ வரவேண்டுமென்று 
சொன்னவர்‌ இப்படி. வரலாம்‌ அப்படி வாலாமென்ன ஈர சருஇியைக்‌ குநிப்பானேன்‌? . இதோடு 
ச-ப,௪-ம முறையிலுள்ள பங்கு விசம்‌ சற்று ஏறத்தாழ வீருப்பகளுல்‌ 1 அல்லது 7 என்ற 


இட்டு இர்யு௪. 2. மரீ 


154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல85லா.௦௦ 


க்டாபிஎீ 


டூ? 


வரியா 


சர்ராட எக ஞாட ரமான னா ளா ரா ானாரள வளன்‌ பானா பரு மாய வப அடகு கட ௩ அட 


8 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இதபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


॥ 
வ எள ஹி என்றம்‌, ஆ 
ல்‌ ம்‌ 


முறையில்‌ ஒரே ஸ்தானம்‌ கடைக்கிறதென்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌ ? அப்படியே 6-வது 
இடமாகிய ரஞ்சனி 5.6 விச்தியாசமுடையதாயிருக்கிறது. 10-வது இடத்தில்‌ ச-ப முறையாய்‌ 
204லும்‌ சும முறையில்‌ 200)மாக முடிகிறது, 25-வது இடத்தில்‌ ௪-ப்‌ முறையில்‌ 5௦2 உம்‌ 
ச-ம முழையில்‌ டிடி8 மாக வருகிற து, 32-வது இடத்தில்‌ சஃப 701.0 ஆகவும்‌ சும (றையில்‌ 
008.2 ஆகவும்‌ வரு/ற து, 23-வது இடமா ௭ய மத்திமமும்‌ 32-வது இடமா த்ய பஞசமமும்‌ 
ஒத்துக்‌ கிடைக்காமல்‌ போனால்‌ வேறு எந்த இடங்கள்‌ சரிவரக்‌ கடைக்கும்‌? மேலும்‌ 5வது | 
இடமாகிய ஸ்தாயி முடிவில்‌ 1203.015 என்று ஷட்ஜமஃபஞ்சம முறையில்‌ 120௦ சென்ட்ஸ்‌ 

| 


ஈட ளிரவரயயா யா. மயா வாயா யங்க வயங்யரியரிளாம 


களுக்கு மேல்‌ 3,615 கூடுதலாக வருகிறகைக்‌ காண்போம்‌, இவைகள்‌ சரிவா முடி யாமல்‌ 
போனால்‌ ஸ்சாயி பிரிக்கும்‌ சரியான பாகங்களல்ல என்பதைக்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டுகிறது, இது 
போலவே 5டவது படியில்‌ ௪-ம முறையாய்‌ 11006.385 சென்ட்ல்கள்‌ கிடைக்கின்றன. இது 
கிடைக்கவேண்டிய 1200 க்கு 3,615 குறைகிறது என்று காண்கமோம்‌. பஇப்படிச்‌ சற்முறறக 
குறைய 55 செவ்ட்ஸ்‌ கூவெதும்‌ ரூஹைவதும்‌ இட்டமான்‌தென்று சாம்‌ சொல்லமாட்டோம்‌. 
சப, சும முழமையாய்‌ ஒரு ள்‌காயியில்‌ 22 சரங்கள்‌ சரியாய்க்‌ கிடைக்கின்‌ னவென்று சொல்லுக 
வசனம்‌ இக்கணச்‌கனால்‌ உண்மையல்லவென்ன தெரிகறன, இரண்டிற்கும்‌ காரஷட்டத்தில்கு 
மேலும்‌ கீழுமாகச்‌ சத்மேறக்குறைய ச சென்ட்ஸ்கள்‌ வித்தியாசப்‌ படுகிறதே. இதைச்‌ சரியாய்‌ 
முடிகறதென்று சொல்‌ வு நியாயமல்ல, இப்படியே இதில்‌ சண்ட ஒவ்வொரு சுருதி ள்‌. தானமும்‌ 
ச-ப முறைக்கும்‌ ௪-ம முழைக்கும்‌ 3,615 வித்தியாசமா யிருச்கிறதைத்‌ தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌, 
இதோடு 1வது அட்டவனையில்‌ 22 சுருதிகளுக்குக்‌ கடைக்கும்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கை 
ஒத்அப பார்ப்போமானால்‌ மிகுந்த வித்தியாச மிருக்மதைக்‌ காணலாம்‌, இவைகள்‌ ஒவ 
வொன்றையும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வது அவசியமல்ல வென்று கான்‌ நினைக்கிறேன்‌. அட்டவணை 
யில்‌ தெளிவாகக்‌ கண்ககொள்ளலாம்‌. மற்றும்‌ சம்‌ ர தனாகரரின்‌ அவா விம்சதி சுகுதிகளின்‌ 
பெயர்களையும்‌ இவர்‌ பிறப்பித்த 55 சுருதிகளின்‌ பெயர்களையும்‌ பற்றி இங்கே சொல்வதற்கு அவ 
சயமில்லை யென்று தோன்றுகிறது. ஏனென்றால்‌ அவைகளின்‌ கணக்கே தப்பிதமாயிருக்கைழில்‌ 
பேர்களைப்பற்தி வாஇப்பதில்‌ என்ன பயன்‌? 


ப்‌ 
விரவ க கம பர ம அியுக்பு வ கய றிய நய ரிய புரிக மரி எழ ரிமா கம க பட உயர உமம 


சென்னிர்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுருதிகள்‌ சந்தே ர த்ஞுகரர்‌ (்றைப்படி, 
22 என்றும்‌ அவைகளை அனுசரித்து மேல்‌ நாட்டு சாஸ்இிரியாகிய பைதாகோரல்‌ என்பவரின்‌ 
அபிப்பிராயப்படி. நூதனமான 5 சுருதிகளும்‌ சேர்ந்து ஈம்‌ 'தெத்தில்‌ வழங்கி வருகிறதென்று 
வேஜொரு முறையும்‌ சொல்வதோடு அவைகள்‌ தற்காலத்து ளையன்சுக்கு ஒச்திருக்கிறதென்‌ 
அம்‌ சொல்லுகிருர்‌, அவைகளில்‌ இவர்‌ தந்தியில்‌ எடுத்துக்கொண்ட பாகத்தையும்‌ அவைகளுக்கு 
கிடை.ச்கக்கூடிய சென்ட்ஸ்களின்‌ அளவையும்‌ ஒன்‌ தி.ம்கொன்கிலுள்ள தாரதம்மியத்தையும்‌ 
இன்‌ பின்வரும்‌ 12வது அட்டவணையில்‌ கெளிவாகக்‌ காண்போம்‌. அதில்‌ 6வது கலத்இல்‌ 
இவா எடுததுக்கொண்ட துவாவிம்சதி சுருதிகளில்‌ ஓன்னிய்குப்‌ பதில்‌ பைசாசோரஸ்‌' என்பவர்‌ 
வழங்கும்‌ இன்னின்ன ௪௬தி வரலாம்‌ என்பதைப்‌ பொனுவானதென்று குறிக்கும்‌ பிராக்கட்‌ 
ட அடையாளம்‌ போட்டும்‌ ௮தில்‌ பைதாகோரஸ்‌ என்பவருடைய சுருதி ஸ்தானங்களுக்கு 
1 இரட்டைச்‌ சிலுவை௮டை பாளம்‌ போட்டும்‌ சாட்டி யிருக்கும்‌. அேகல தில்‌ மகா-ா.ஈ.ஸ்ரீ 
காகோஜிராவ்‌ அவர்களின்‌ துவாவிம்௪இ சுருதி முறை அட்டவனையில்‌ சேராத 10, 17, [2 என்த 
சுருதிகளுக்கு ௩ட்சத்திர _ அடையாளம்‌ போட்டும்‌ காட்டியிருக்க றோம்‌, 


௩ 


இவவட்டவணையை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ சங்கத ரச்னாகரர்‌ வழங்கிவக்க துவாவிம்சதி 
சுருதிகளின்‌ பெயர்களை 4வது கலத்தில்‌ காண்போம்‌, ஷடஜமதக்தின்‌ 4 வன சுருஇயாகிய சக்‌ 
தோவதி முதல்‌ ஆரம்பிக்கு, தவிரா, குமுக்வதி, மந்தா என்னும்‌ ஷூட்ஜுமத்தின்‌ மூன்று 


சாடியது அம டய பம யயாயாட எவவ. 


எனலா வா வாலால்‌ வளர்‌ வா னயாகு நளயர்பாயக்‌. பபர்பக்‌ கயாயாயாயாழாலா றா வாயாயாயாயா அயகபமபய பயம பபாய்‌ பயா மாலப கபரல்‌ப கபய ய யாபா ய எடம்‌ பபபல பட டபட பட டட சணா ன்ப பாய வயாயு வயாயர்தாயானா ய கபகி கபய எப பாற கபுகடக் ப பயமா கயவாய்‌ எ மா யக் யாகவா மாடி 
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 மகா-எற-ன சுப்பிரமணியசாஸதீட அலர்களின்‌ 29 சுருதியின்‌. ழறை, 


12-வ.து அட்டவணை. : 


தென்னிந்திய சங்‌ த்தில்‌ வழக்கெவெரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
மகா-ர.ஈ.-ஸ்ரீ எடை சாஸ்‌ திரிகள்‌ சாஸ்திர முறையையும்‌ பைதாகோரல்‌ முறையையும்‌ 
கொண்டு நிச்சயித்த துவாவிம்சதி சுருதி அட்டவணை. 
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1 மேல்‌ காட்டு சங்கத சுருதிகள்‌, * 181, காகோஜி ராவ்‌ அவர்சள்‌ சொன்ன ௬௫.இச்‌ கணக்கில்‌ சேராத 5 2 ஸ்தானங்கள்‌. 
9 இுவ்வடையா ஊழள்ள கணக்துகள்‌ இந்நாலுக்தரியவை. 
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ஏரிப்‌ கொழ டரா னறாள | வாடு. வா ரய ராமாய யா அயரயாயாய ய ரய பர ௯ 


1(வாாா225௮1.0௦ 


எசயரிகளிளா வர, 
செவ்சய ம சொழுகவுகாயுக வா யயுல்ப ரியர்‌ யாவாவாயா்‌ மொட்ட கச்ச 


ஆ செயாயாயு து ஆ எ ஸிராட எலாலாகாவாய ஈஜாமாயானரயாய வு வன்பாயகபகபக்புக்பகய பயக்கக்‌ பாயா மா பாய எனோட பரபர மபசட ரய கடக் ப பயாய எபாபாயாயு ௯டகடயபுண்‌ உ வெப்பு ௪ ட நக ப கடகபும்ட பாவ எபபரயாகலாலு கடய ககபுகுட படபட பயப்படும்‌ னிய 


290 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இகண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுருத்கள்‌. 


சுருதிகளும்‌ தாரஸ்தாயியின்‌ ஷட்ஜமத்தின்‌ சீழ்‌ அதாவது 19, 2௦, 21 வன சுருதிகளாகக்‌ குறிக்கப்‌ 

பட்டி.குக்கின்‌ ன, இது தவிர 5வஅ கலத்தில்‌ துவாவிம்௪தி சுருதிகளுக்குச்‌ சில பெயர்கள்‌ சொல்‌ 

லப்படுசின்றன. சுருதி ஸ்கானங்களும்‌ அவைகளின்‌ கணிதமும்‌ இன்னும்‌ நிச்சயப்‌ படாமலிருக்‌ 
கும்‌ பொழுது அவைகளின்‌ பெயர்களைப்பற்லி விசாரிப்பது அவவளவு உ௫ிதமல்லவென்று கோன்‌ 
கிறத, மேலும்‌ துவாவிம்சதி சுருஇிகளின்‌ பெயர்‌ களும்‌ சாஸ்இரி அவர்கள்‌ நாதனமாய்ப்‌ பிறப்‌ 

பத்த 53 சுருதிகளின்‌ பெயர்களும்‌ சர்காடக சங்தெத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ பெயர்களும்‌ கலக்இருப்‌ 
பதாலும்‌ பெயர்களைப்பத்தியே இன்லும்‌ ௮கேக ஆட்சேபனை களிருப்பதினலும்‌ அவைகளைப்‌: நஜி 
| இங்கு சொல்வஅ அவ௫ியமில்லையென்௮ நினைக்கிறேன்‌. 5வது சகலத்தில்‌ எடுச்துக்கொண்ட 

தந்தியின்‌ பாகங்களில்‌ ரர ள்‌தானங்கள்‌ மகாடர-ஸ்ரீ காகோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ எடுத்துக்கொண்ட 
சுருதிகளே தவிர நாசனமானது ஒன்றுமில்லை, பொது அடையாள த்திற்குள்‌ குறித்‌ இருக்கும்‌ 
| பாகங்களில்‌ இரட்டைச்‌ சிலுவை யடையாளம்‌ போட்ட 5 எண்கள்‌ சான்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையாய்ச்‌ 
செல்லும்‌ பொழுது கிடைத்த 55 சுருதிசளிலுள்ளவை. அவைகளைப்‌ பதா சோஸ்‌ முழைப்படிச்‌ 
கிடைத்த குருதிகளென்று சொல்லுஇருர்‌, அனால்‌ பைதாகோரஸ்‌ முறைப்படிக்‌ கடைக்கக்கூடிய 
சுசம்களாக்கும்‌ இவர்‌ சொல்லும்‌ இக்த 5 சரங்கறாக்கும்‌ சொற்ப வித்தியாச முண்டு. 10, ரர, )2 வது 
சுருதிகளாகிய மத்திமத்தின்‌ கூன்ன சுருதிகளும்‌ ]ரீட்‌ காகோஜிராவ்‌ அவர்களின்‌ சுருஇகளுக்கு 
| ுத்சிலும்‌ வித்தியாசமானவை, அவற்றை 323வது பக்கம்‌ வது அட்டவணையில்‌ ர0, ரட்‌ 72 

ஆம்‌ லக்கங்களில்‌ கெளிவாகக்‌ காணலாம்‌, அவைகளை இன்னும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிர்‌அகொள்வ 
தற்கு ரரவத சகலத்தில்‌ சுருதி இடைவெளி சென்ட்ஸைப்‌ பார்ப்போமேயானால்‌ ட, 41, 71) 22 
என்௮ தெரிது, அனால்‌ மகா--ஈஃபதி உயகோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ கொடுச்சு 6வது அட்ட 
்‌ வணையில்‌ 8வது கலத்தில்‌ 9, 10) ரர, 12, 13 சுருதிகளுக்கு கடுவில்‌ 22) ரர) 41, ரர 
என்ன வருகிறதகாகக்‌ காண்போம்‌, இதில்‌ ரிஷப த்துக்குரிய ந சுருஇகளில்‌ 1, ரா, சா, 2 
இடை வளிகள்‌ என்பது போல வரவேண்டெமென் று சொல்லுகிறார்‌, இது ஒருவாறு மத்திமத்‌ 
தின்‌ 4 சுருதிகளைக்கும்‌ பொருக்துவதாயிருக்தாலும்‌ ரிவ.பத்திற்கு 4 சுருதிகள்‌ என்றும்‌ ௮க்தகாலும்‌ 
இஅதான்‌ என்றும்‌ யார்‌ சொன்னது? ரிஷபத்திற்கு மூன்றே சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்‌ ற 
சாரங்கதேவர்‌ எங்சே போய்விட்டார்‌? இப்படி. தொட்டவிடச்‌இலெல்லரம்‌ முன்னோர்கள்‌ அபிப்‌ 
பிராயங்களை மாதவ தாயிருக்தால்‌ எவர்‌ ஒபபுக்கொள்வார்‌? தத்கால வழக்கத்திற்கென் று 
பூர்னிகமான ஒன்றை மாற்றுவதற்கு அதிவாளிகளுக்கு ௮இகாரம்‌ உண்டுபோலும்‌, ஆனால்‌ அனு 
போகத்துக்கு வக்காலொழிய மற்ற எவரும்‌ அதை ஒபபுக்கொள்ள மாட்டார்‌. ஒன்றோடொன்று 
கலக்து பூவிகத்தை நிலைகாட்ட நினைப்பது நியாயமென்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, 


ஸர ராஞாடாடா னா லாந்து டாடா டாடா டாடா எண்ட ஏாயாலாய எர்பாய அபரகிடள்டரடடாக கட “ராஞாயசாய! ரரயாடாட வசமா ஆ வாலா லா டாயாமாகள "ஸர வாவாடரட எர எரு கயாழளியாய எய்‌ வளயாயாமாபபஙியம்‌ பகிபமிட க ன்கன்களள்ள்‌ அணன்கக்கன்கு.. 


சங்கீத வித்திய மகாஜன சங்கும்‌ 3-வது கான்போன்ஸ்‌ ரிப்போரிட்‌ பக்மம்‌ ௧௦. 

9, * இக்ச ஒழுங்குப்படி காம்‌ கணக்கிட்டுப்‌ பார்க்கும்போது கமத பழக்கச்‌ திலுள்ள சர்சாடக ராகங்க 
ளைப்‌ பாடுவதற்கு ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 29 கரஸ்‌ சானங்களே சடைக்கின்‌௪ன வென்றும்‌ இவற்றையே 95 சுருஇிக 
ளென்று ஈமது சங்கே ரத்னாகரம்‌ மூ.சலிய பழைய தால்களில்‌ எடுத்‌ திருக்கவேண்டுமென்றும்‌ இவைகளே 
தற்காலத்திட ஸையன்ஸாக்கும்‌ அனுகலமானவைகளென்றும்‌ என்‌ இற்றதிவுக்குப்‌ புலப்படுகின் றது," 


இங்கு சாஸ்‌ இரி அவர்கள்‌ கர்காடக ராகங்களைப்‌ பாவெதற்கு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சாஸ்‌ 
தானங்கள்‌ மாத்திரம்‌ இடைக்கின்றன என்று சொல்லுகிறார்‌, இப்டஒச்‌ - சொல்லுகிறவர்‌ ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 27 சுருதிகள்‌ வாரலாமென்௮ ஒரு முறையும்‌, ஷட்ஜம-பஞ்சம முழைப்படியும்‌ 
ஒட்ஜம-மத்திம முறைப்படியும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 52 ஸ்தானங்கள்‌ கடைக்கின்‌ உனவென்௮ம்‌ அவை 
களில்‌ 22ஐ தாம்‌ கெரிக்துகொண்ட தாகவும்‌ வேறொரு முறையும்‌ சொல்லுகிருர்‌, 55 இல்‌ 22 சுருதி 


யாக வழக்குமாணால்‌ ம்தியாகவுள்ள 31ம்‌ ஏன சுருதியாக வழங்கக்கூடாது? 


ந்தம்‌ பயாழாயுளயுகு ஷாய புகு வெழாயா யாயாயல்‌ எட 
எ தியாவ கியரை எயன்ட ஸ ஸபா நய யாய ப பயக பாஞாயங்மாடாய ட்டிக்‌ மாடுங்க அயல்‌ டம்‌ அடைக்‌, க, கடகட அடா வரயா எழா வாய குயாயாரள்யாய *. போயுகியகியம்பர்ய்ய்கியம்‌ப ர, பசய்யப்‌. பர்யரியரி டட நயனம்‌ பயம ரம ஸ்‌, கண்வ 
(கக கடன்‌ 


எத ரார்ளாை வப ப ப்பட்ட யடபு கராயாஙவாயாவாடு னாடாவாயகப யயக்ய யாய ற அரகர எிவியயா கவோ வாயா காகா காகா கலோயாவாய கிபயர கப யயாயள்‌ யாய ரவாயா லாப பபயர்‌ பவாய ப பபயகயாமாய கவா மாயு கயுக்பக்புக்பயயய பப பயல பாயாயாபா பாயா வரவா ண்ட ாயள்பளியள்ளு வதிய பரடங்பியடக்பரபசூபரியசடக்டக்‌ பபச டக்‌ டக்டக்டக்‌பசட படகு டக்டக்டஎபாப ்‌- டப 
௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


| 


1௩3௮௯ 


சங்கீதத்தில்‌ வழங்‌ எவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று ஆராயவக்கத மேத்றிசை 
நிபுணர்களில்‌ ஜெர்மன்‌ (சறட சேசச்சவராடிய ஹெல்ம்ஹால்ட்ஸ்‌ ( [1] யண்௦ம்‌ச) என்பவர்‌, 
“ஒரு ஸ்தாயியை 15, 22, 29, 32, 34, 41, 406, 53 என்னும்‌ எமபாகங்களாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. அவை 
களில்‌ அசாவது 53 பரகங்களாகப்‌ பிரிச்கப்பட்டவைகளில்‌ தற்கா லத்தில்‌ வழக்கும்‌ ௬௭ ங்களுக்குக்‌ 
எட்டத் தட்ட சரியா யிருக்கக்கூடிய பின்னம்‌ கிடைக்கும்‌'' என்று சொல்லுகறெெதாக ஈமக்குத்‌ செரி 
௧௦, ௮வர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருக்சலாமென்ன௮ எடுத்துக்கொண்ட 15; 22, 29, 32 34, 41,4653 
என்னும்‌ எண்கள்‌ கடைப்பத ற்குக்‌ காரணம்‌ இன்னசென்௫ சொ ன்ன தாகத்‌ தெரியவில்லை. 22 வருவ 
தீறிகுக்காரணம்‌ எப்படி ச்‌ இட்டமாயில்லையோ, அப்படியே மற்ற எண்கள்‌ வருவதற்கும்‌ காரண 
மில்லை, ஆனால்‌ சாஸ்‌.இிரிகள்‌ ஷட்ஜம-மத்திம முறைப்படி இந்த 53 இடங்களும்‌ எடைக்கற தாகச்‌ 
சொல்லுனமுர்‌, ஷட்றுமஃமத்திம முறையாவது, ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 3, 4 அகச்‌ சுரங்களைக்‌ சுண்டு 
ப்டித்துக்கொண்டு போவதே. இப்படி. 2, 3 அகப்போரும்பொழுு மத்திய ஸ்தாயியில்‌ இரத 3 
முடி. வடை றதில்லை என்பதை இவர்‌ கனருப்‌ அறியவேண்டும்‌, மத்திய ஸ்தாய்‌ ஒட்ஜுமத்தில்‌ தந்த 
பின்‌ நீளம்‌ 3 அக வரவேண்டும்‌. அப்படி வருவகற்கு இன்னும்‌ இரண்டு ௬௬இிகள்‌ வந்தால்‌ 
மாத்திரம்‌ சட்டத்தட்ட 1 ஆக வருமீமயொழ்ய, மத்ரறப்படிச்‌ சரியாக முடிவடையாதென்று முன்‌ 
அட்டவணைகளில்‌ காட்டி யிருக்கறோம்‌. இத தீவிர, ஷட்தம- மத்திம மாறைப்படிச்‌ சாஸ்கா 
னங்கள்‌ 53 ஆகக்‌ கிடைக்குமானால்‌ அவைகளையே சுருதிகளாக வழங்குவதற்குச்‌ தடையென்ன? 
அவைகளில்‌ ॥, 4, 6, 9, 1௦, 14) ரத, 18, 2௦, 25, 26), 28, 31-32, 35), 37, 40, 41, 45, 46, 40), 
51, 54 இக்க ஸ்கானங்களை மாத்திரம்‌ எடுதஅக்கொள்வானேன்‌? 4, 3, 2, 44,322 என்ற சங்கத 
ர ச்னாகரருடைப சரத்தின்‌ இடைவெளிகளை எடு அக்கொண்டவர்‌ 22 சுருதியை ஒப்புக்கொள்ள 
மல்‌ 53 என்று சொல்லுகுளுர்‌, இவர்‌ பாரிஜாதக்கா£ர நாலில்‌ ரர சூதீதஇரங்களைப்‌ புதிகாய்ச்‌ செய்‌ 
தீதுபோல்‌ இங்கேயும்‌ செய்துவிவொரானால்‌ சொம்ப உபகாரமாயிருக்கும்‌. முக்தினறைப்‌ பார்க்‌ 
திலும்‌ இன்னும்‌ அசேசுசந்தேகங்கள்‌ உண்டா வதற்கு ஏதுவாயிருக்குமே, ர, 4,910) 14, [5, 
13, 2௦ இக்த எண்களில்‌ முறையே 5, 2,3,1,41,23, 2 என்ற சுருதிபேசம்‌ வருவசாகத்‌ மெரி 
௧௦௮, இவைகளில்‌ ர, 2, 3, 4 என்ற பல இடைவெளிகள்‌ சேந்து ஒவ்வொரு கருதி வரு 
கிறதாகதக்‌ தெரி. இப்படி ப்பட்ட வித்தியாசங்கள்‌ வரும்படி.யாகச்‌ சாரங்கதேவர செொல்லவு 
மில்லை, ஈம்‌ காகாடக சயங்‌சதங்களில்‌ வழங்கிவாவுமில்லை. சாஸ்திரிகள்‌ புூன்பின்‌ நிதானி்நுப்‌ 
பார்ப்பாரேோயானுல்‌ நம்‌ முன்னோ சொல்லிய மூாச்சனைகளுக்கும்‌ கிரககரங்கள்‌ பாமெவெகம்கும்‌ 
முற்திலும்‌ முடியாதென்று சண்ட்கொள்வார்‌. 


ஒத ஸ்தாயியில்‌ 32 சுருதிகள்‌ இருக்கவேண்டுமென்௮ சொன்ன சாரங்கமேேவர்‌ அபிப்‌ 
பிராயச்தை ஸ்சாபிக்க வக்தவர்‌ அவர்‌ செய்ததுபோல்‌ 22 பங்கு செய்ய ஏலாமல்‌ அதை 53 பம்‌ 
குகளாகப்‌ பிரித்து அதில்‌ 22 சாரத்தைப்‌ பொருச்குஇறூர்‌. 22 என்ற எண்ணை எப்ப 
விட்‌ விடாமல்‌ கெட்டி. யாய்ப்‌ பிடி தீதிகுக்்ரு3ிரா, அப்படியே மற்ற வசனங்களையும்‌ செட்டி 
யாய்ப்‌ படிச்‌ திருப்ப கல்ல, காகரடக சங்கிகங்களில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிசளை நிச்சயிக்க 
வக்க இவா்‌, அததிகு அனுகூலமாக ஸப்த காரங்களும்‌ இன்னின்ன ள்‌ கானங்களில்‌ பேசுத 
சன்று அ௮அனறுபோகஸ்கர்‌ பலர்‌ மூலமாய்க்‌ கொஞ்சம்‌ பரீட்சை செய்து பாரப்பாராணால்‌ சாம்‌ 
சொல்லும்‌ விபரீதக்‌ கணக்குகள்‌ யாவும்‌ தப்பென்று சண்டுகொள்வார்‌. அதுபூர்வமாய்ச்‌ தென்னிக 
தஇயாவில்‌ பழக்கத்தில யிருப்பதும்‌ இறர்சு வித்துவசசோமணிகள்‌ பாட காம்‌ சேட்டி ருப்பது 
மான விஷயங்களையே சொல்வதம்குச்‌ தாம்‌ பிரயத்தனம்‌ எடுத்தக்கொள்ளாமல்‌ சமஸ்கிருதத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறதென்ற ஒன்றை மாத்திரம்‌ வைத்துக்கொண்டு உண்மையை விட்டு வெகு 
தாரம்‌ போகிஞார. 


கண்டரிகள்ளால்‌ வான் வாவா தரமா ளாயகிபம்‌ வழ்க கவ கல்கம்‌. சொழறாய ரிய "மலிய ரபர்‌ செயகியக ய மொயகம்‌ வளை யாயாடு எட உ ஸர, யுகி பர்ப யய பயாயாய எழ, அ. கழு உ டள்பம்டு கயட்ட போயா யாஞாழாயாலா ஜாயகளாயஙிபக்பம்டட் பாம்‌ பயன ஜாதக, பலர நபக்யமம யல லய பல ௨ டய 
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கட்ச 


எ கரட்‌ அவரி உ யாய வ்‌ ஒவ ஒதியரின ட பய யாழுக்கு மம்‌ எப அபய பயப்‌ கணை பரியற்பா ட வராய பா யயகி பர்பி பாய வரமாயாய வாடா பர்பாயர பாலா டகபஙளான்‌ ச்ச 
உர 


ஈனா ன்றி விவார்‌ எிங்கம்கம்‌ நரமாவாயாயாவை ராயள்‌ வாலாகு வெள்யுரனம்‌ வரவில்‌ வ வள்வளல எல ப பட்டமு 


ளி 
ளி 
ர 


ள்‌ 


்‌ ர்காரிரவ்‌ வர 


க்‌. கலய பயாயாயாயா யாய பயமா வஷளட கள தடய கஸஷ படக கபன்‌ அகட டக்கிளி பன வனையானனாயாவயாயா ன பாபாப மாயா னயாயாயாயாயானு பாயாலாறா எடகளயகவ்பப் ஆக னினியவனைனைனையயாயானாயாயாயாம மாமாவ யாமாமாபவயாயானயாயய யாராக 
242 கருணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்புஸதகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திசண்டு சுநதிகள்‌, 


ப மேலும்மேற்சாட்டிய 53 ஸ்கானங்களில்‌ 4, 6, 9, 10 என்த ஸ்தானங்களை வட்ஜமத்‌ 
இலிருகத மேல்‌ ஆரோசணமாசவும்‌, காலாவது மத்திமத்திலிரு்‌ த அவசரோகணமாசவும்‌ குறிக்கச்‌ 


சில சரன்‌; தானங்கள்‌ எடைக்கின்‌ றன என்ர. 


விருக்கும்கரங்கள்‌ கர்ச்சனைக்காவது கரக சா ச்துக்காவது செல்ல பாடவும்‌ கூடியவைகளா 
பூமில்லை, இப்படி ஒழுங்னேமாய்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ தமக்கு ஷட்தமஃமத்திம முறைப்படிக்‌ இடைச்சு 
த்்சச சொல்லுக்‌, 332 22 அசுப்போகும்பொழுது ஷீட்ஜ.மத்தும மாகவும்‌, 31) 37 ஆகப்‌ 
போ குூம்பொ முது ஷஊட்ஜம-பருசம மாகவும்‌ சண க்கட்‌, 


இப்படி.2ீய எத்தனையோ முறைசளை வைத்அக்கொண்டு, ஸ்தானல்களைப்‌ பேதித்து 
அக்குமிங்குமாய்‌ முறைகெட்‌ ட. சில சுருக்சளைக்‌ சூறிக்கலாம்‌, அனால்‌ சர்காடக சங்கத்தில்‌ 
பாண்டி தியமுள்ளேர்‌ ஒப்புக்கொள்ளமாட்டாரகள்‌. 


[(- வ அட்ட வீணையில்‌ ஷட்டம-பஞ்சம முறைடாயும்‌ ஷட்ஜம-மத்திம முதையாயும்‌ 
ஒரு ச தாயியில்‌ 53 ச்ருதிகள்‌ கண்டுப்டிப்பதையும்‌. தஆலவகளில்‌ 22 சுறுதிகளை இவர்‌ பொருக் 
கிக்‌ கொள்வமையும்‌ கெளிவாகக்‌ சாண்போம்‌, அதன்‌ பின்‌ 12-வது அட்டவணையில்‌ 6-2 
கலத்தில்‌ இவர்‌ எடுத்துக்கொண்ட 27 சுருதி ஸ்தானங்களைக்‌ குறிக்கும்‌ பின்னங்களைக்‌ காட்டி 
அவற்றில்‌ 2, 10, 13), 18, 26 என்னும்‌ ஸதானங்கள்‌ பைதாகோரஸுடையவைகள்‌ என்ன சொல்‌ 
வதையும்‌ காணலாம்‌, இவைகளில்‌ [1-வது அட்டவணையில்‌ ௪-ம முதையாய்க கண்டுபிடித்த 
சுருதியின்‌ கணக்குகரடிக்கும்‌ [2-வறு அட்டவணையில்‌ 6-வது! கலத்தில்‌ காண்பிக்கப்பட்டி ருக்கும்‌ 


ப்ண்னணங்க க்கும்‌ ஒல்‌ றுமையில்லாமல்‌ றத. காழ்‌ இருபா (த்‌ இன பின்வரும்‌ பட. “டவணை பூல்‌ 
தெளிவாக அதி யா்‌ ச்ம்‌. 


செழு எழு வு வழுனபு உழக்கி ளியுளிங்புககப "யன்‌ | பட வளம்‌ எட மாம்‌ எழாயாாயகயுக்யல்ப படக கயம்‌ னம்‌ கடகட அ கோட ப எ தாழா ழோ ங்வ ம எவ வர்வர வாயம்ய ியன்வயர்‌ பஙிவகள்‌ பட லிட்யு நட நல எமக நியா அ எற நட றபப வியா நகர்‌ வ நமக பங்யஙயும்‌ உட ப்பு ரு 


ட பக ப கடன்‌ ட்டை ஆட அக்கை உடனை 


்‌ 
இபப்டி ப்பட்ட ஒரு முறையைச்‌ சாரங்கதேவர்‌ சொல்லவேயில்லை, இப்படி ஏறத்தாழ 
1 
்‌ 


13-வது அட்டவணையில்‌ முதலாவது கலத்தில்‌ மக்சிுமக்கை முதல்‌ ஸ்தானமாக 
வைத்துக்கொண்டு ட்றம-மத்திம பாவமாக 25, 22 ஆய்‌ சுருஇகள்‌ கடைக்கும்‌ முறையைச்‌ 
சொல்லியிருக்கிற ௮, இரண்டாவது கலத்தில்‌ பைதாகோரஸ்‌ முறைப்படி $ ஆகப்போசையில்‌ 
கிடைக்கும்‌ சர.இஈள்‌ சொல்லப்பட்டி ௬ச்ன்‌ தன, மூன்றாவது கலத்தில்‌ சாரங்கர்‌ முழறைப்படிச்‌ 
சுருதிகள்‌ சொல்லப்படகின்‌றன. ஏழாவது கலத்தில்‌ ௪-ம முறையாய்க்‌ கடைக்கும்‌ சுருஇிகளின்‌ 
சென்ட்ஸகள்‌ சொல்லப்படிகின்றன.  1ர7-வதுசலக்தல்‌ இவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகளின்‌ பின்ன பாகல்‌ 
கள்‌ சொலப்படிகின்‌ றன, [௦-வது கலத்தில்‌ 1 1-வது கலத்தில்‌ கண்ட பின்னங்களுக்குச்‌ சரியான 


ப 
சென்ட்ஸ்கள்‌ சொல்லட்‌ப,மிசன்‌ தன, 0-வ.து கலத்திலோ ௪-ம முகையாய்ப்‌ போய்க்‌ கடைத்ததாகச்‌ 


மக கஷ அயுக்ப மன ஸர, பளிவுள்‌ ராடி எ ஸூ கவயாயயளயா வியக்யபிய பபரிய வாயாய பாடிரளாலாகட ஈயாயாயாயம் யாய பகியந்புநபாமாயாழாமள்மாயாயிய்‌ உ மரிய அனி கவல 


சொல்லும்‌ -வஅு கலத்தில்‌ கண்ட சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ பின்ன பாகங்களுக்குச்‌ சரியான 10-வது 
கலஈதில்‌ கண்ட சென்ட்ஸ்களுக்குமுள்ள வித்தியாசம்‌ சொல்லப்படுகிறது, இவைகளைக்‌ 
கவணிப்போமானால்‌ சப, ௪-ம முதையாய்ப்‌ போகும்பொழுது இரண்டிற்கும்‌ எப்படி 
விக்திப சங்கள்‌ ஏத்பட்டதோ அப்படியே இதிலும்‌ வித்தியாசமிருப்பதாகக்‌ காண்போம்‌, 
கட்ஜம-மக்திம முறையில்‌ கடைக்கும்‌ முறை களுக்கும்‌ பின்ன முறையில்‌ இடைக்கும்‌ சென்ட்ஸ்‌ 
களுக்கும்‌ ஒறறுமையிருக்கவேண்டாமா? இவர்‌ ௪-ம முறையாய்‌ எடுத்துக்கொண்ட முதல்‌ 
இடம்‌ மத்திமமாயிருப்பதனால்‌ அதும்குரிய சென்ட்ள்கள்‌ மாத்திரம்‌ 408.045 ஆசு வருகிறது. 
இதை £$ என்று காம்‌ அறிவோம்‌, இவ்விடக்தவிர 5 ஆகிய பஞ்சம ஸ்தானம்‌ 701.055 சென்ட்ஸ்‌ 
கள்‌ வரவேண்டி டய்தற்ருப பஇல்‌ 60%. 340 ஆக ரு 5௮. இது ஷீட்ஜமஃபஞ்சம பாவத்திற்கும்‌, 
ை ஒ.ட்ஜம-மத்திம பாவத்திற்கும்‌ ஈடுவில்‌ வரும்‌ பேதமென்று இதன்‌ முன்‌ ௮ட்டவணைகளில்‌ 
சொல்லியிருக்கி3ரோம்‌. இது தந்தியை 7, 2 ஆகப்‌ பாகம்‌ பண்‌ ணுவதினுலுண்டான சொ.ற்பபேசம்‌, 


கிய வழக ப பற “முடியல 


நனை எ ஸ்யுயம்யு 


ட கப 


மலட்டு நர 


1 
7 
ல்‌ 
॥ 


இத்த வயு ப்வுவ் பேவ ண்ப்படல்‌ பபயவ்வ பன்‌ மெல்‌ பய வப வ வங்பு பட்ட 


பகர்‌ கயவர்‌ னிய மரவாவா வாகா வா வா யாய ர ாவ்சியாய கபர்‌ அியுகியாய்‌ மா ரயாயாய ஜாரியா லாவ பாவியம்‌, நப கிபக்யக்ப ப பைபாபாய வரயா யாயாயா அபரமாயாபாமாமாலாயா ம பற கரமாக எயார்‌ எலாடரபா மா யாயாவாட எப பவரியாபுரியாயா அனிபாயாய பக கடாபகபபகபம்டகப ப பனபக்ட பல்‌ எப்‌ பரமா, ரவ பயயார்கர்ளா பாலகபம்டக லாய யாய எயகிபாயாயாயா 
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மீ ரித்த 99 சுர.இக 


பெயரும்‌ சம்பரும்‌) 


சாவ்திர முறையை 
அண்சரிதன ஒல்‌ தப்‌ 


ஸ்‌ 


ம்ப எ-ம்‌. வையை பங்க பைய ப பபப வயப்பட்ட பப டை டட படட ணை 
கணக யு ககக கிவிமி பிபிடி படட ரான என “ரள காஜ ககக விவக கிளிகள்‌ ட ரண அ அணை! 
வவ ரா எ கண ணகைபைபடடககைபை கடட படட அபபகடடபடட டப கணை காரகர்‌ ணா ண ன்‌ மன்‌ 
க ்‌ ற ப்‌ க ம்‌ ம்‌ ழ்‌ க த்‌ ஞ்‌ 3 3 ட ட ஸ்‌ [ப்‌ ன்‌ ௩ ௬ ப ன *ு ௩ * 
௩ பு 


ப] 


நிசள்‌ பெயரும்‌ கே, 


மகா... சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள்‌ 


13-வது அட்டவணை, 
தென்னிந்திய சக்கேதத்தில்‌ வழல்கிவரும்‌ சுரூதிகள்‌ இன்னவையென்று 


மகா-ஈ-௭-ஸி ச அப்பரமணியசாஸ்தீர அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ ழ முறை, 


சம முழைப்படிப்‌ பிறப்பித்த 55 சருஇகளில்‌ 
சாஸ்தாத்கை அனுசரித்த 22 கருதிகளையும்‌ பைசாகோசளை அனுசரித்த 22 சுருதிகளையும்‌ 


ற்‌ 


அரியான தசாம்‌ 

பின்னங்கள்‌. 

52 அங்குல தந்‌ 
௭ யில்‌ சுருதிகள்‌ கி 


தத] 


* சாஸ்திர முறையை அனுசரித்த ச௬.இகள்‌. 
ஐ இவவடையாளழள்ள கணக்தகள்‌ இந்நாலுக்தரியவை. 
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காடகவெவெதும்‌ 11, ரச வறு ஆ! “ட வணைகளை ஒச்அப்பா பபதத்கு அனலுகூலமுடையதுமான அட்டவள. 


1 பைதாசோரஸ்‌ முறையை அனுசரித்த சுருதிகள்‌. 


எனாந்களாவ ன்ப யாப பரபர ப உய யுகி கபய கயாழமாயா வ க யாய ஈதர்‌ "ரப ம பகல. எண்ன வ்கள்யா டா க்‌ பவ மய யர ளியமியகு பிதா ாயா ட பாபா யா யானா வாய யாள வள வாசா வா ஙா வரிய யிட நப ப ய மடவ ம ல பாயா ாழா டாய எ: கன்னன்‌ னா ணாந்யாயோம்ப கப பணம கம்‌ ம்ப காய ட அய ய மய்ய பம்பா டர பயன யாங்பர பாபா ரஸ சயகடன பயப்‌ எப ரயம்ப ச கடக கபரட ஈயா ரஷியா 
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294 கருணாமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ டதத அண்ட வ துப்ர நம்‌---இநபத்திரண்டு சுந்திகள்‌, 


| இச்‌ சொழ்பபேதம்‌. ஆட்ஜம-பஞ்சம முழறையாய்ப்‌ போனாலும்‌ ஒட்ஜம-மத்திம முறை 

யாய்ப்போனலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ முடிவடையாமல்‌ ஆஞ்சகேயர்‌ வால்போலத்‌ தொட்ச்தொட 

| நீண்டு சங்கத சாஸ்திரிகளின்‌ அதிலைப்‌ பேதப்படுத்திக்கொண்டு வருகிற த. இப்பேத 

மில்லாஇருக்தால்‌ ச-ப முறையாகவும்‌ ௪-ம முறையாகவும்‌ எந்த சர தீதிலிருகஅ போனாலும்‌ 

தொட்ட இடத்திலேயே முடிவடையும்‌, அதன்‌ விபரம்‌ யாவும்‌ கர்காடக சங்கத சுருதி முறை 
யில காணலாம்‌. ல்‌ ஏற்பட்ட பேதம்‌ போலவே தாரஸ்சாயி ஷஉட்ஜம்‌ 1200 சென்ட்ஸ்களாக 
முடியும்‌ இடத்திலும்‌ 3,615 குறை. ௮௮ போலவே ரி, க்கும்‌, க, க்கும்‌, ப, க்கும்‌, தடக்கும்‌, 
நி, க்கும்‌, ௪, கரும்‌, குழைகிறதைக்‌ காண்போம்‌. மற்றவைகளும்‌ சற்றேறக்குறைய 2, [த்‌ 
சென்ட்ஸ்கள்‌ குறைசறதாகத்‌ தெரிகிற து. இன்னும்‌ சுருதிகளைப்பத்தியும்‌ அவைகளின்‌ முன்‌ பின்‌ 
ஞைனை அபிப்பிராயக்களைப்பற்றியம்‌ ஒவ்வொன்ருய்‌ எடுக்அுச்சொல்வன அவசியமில்லை, வேண்டும்‌ 
விபாங்கள்‌ தெரிர்தகொள்வதற்கு வேண்டிய கணக்குகளை அட்டவணையில்‌ தெளிவாகக்‌ காண்க, 

மேலேகண்ட. சுருதி நிர்ணயம்‌ என்ற பல முறைகள்‌ போசு மற்றொரு முறையும்‌ ஐக்தா 

வ௫௪ கான்பென்டுல்‌ சொல்லுகிளார்‌, 

ர 

்‌ 

| 

ர்‌ 

ப 

்‌ 

| 


சங்கீத வித்தியா ம்;றா ஜன சங்கம்‌ தவது கான்பேன்ஸ்‌ ரிப்பேபோர்டு பக்கம்‌ க்க்-௬க்த 


*ெரகுகாலச இர்குழுன்‌ ஏற்பட்டபாதசாட்டிய சாஸ்திரம்‌ மூ.தலிய ஸமஸ்கிருக பாலையிலுள்ள க 
த சாஸ்‌ இரசக்‌ இரக்தங் களில்‌ ஒன்று விடாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ கஉட்ஜச்‌இற்குச்‌ சவ்ரா குழுத்வதி மந்கா சந்தோ 
வதி என்று சான்சு சுருஇகளும்‌ ரிஷபத்திற்கு சுயாவதீ ஈஞ்சரீ ரகிஇகா என்ற மூன்று சுரு இசளும்‌, காக்காத 
இற்கு ரெளத்திரி கீரோகா என்ற இரண்டு சுரு.இசரம்‌, மகத்இியமத்‌ இற்கு வஜ்ரிகா பரஸாரிணி ப்ரீதி மார்ஜநீ 
என்ற சான்கு சுருதிகளும்‌, பஞ்சம்‌ இற்கு கதிதி ரக்கா ஸ்‌ இீபிரீ அலாபிரீ என்ற கான்கு ௪௬. இகளும்‌, தைவதைத்‌ 
இத்கு மத்தி ரோஹிணீ ரம்யா என்ற மூன்று சருஇகளாம்‌, நிஷாதத்‌ இற்கு உகீரா சேதோபிணீ என்ற இரண்டு 
சுருதிகளும்‌ இருக்கன்ரன என்று ஒரே அபிப்பிராயத்துடன்‌. எடுத்௮ுப்‌ பே௫ுயிருக்கிற அ, தமிழ்‌ நூல்களும்‌ 
மாத்இிரைகள்‌ என்ற பெடருடன்‌ இருபச்‌ இரண்டு சருஇிசளையே அங்ககரிக்கன்‌ னனவென்பத குரதுத்தகான்கு 
இளை ன்திரண்டாக்‌ த்வத்‌ பண்டு நான்கு, விரையா, விளரியெணின்‌ கூன்றிரண்டு சாரமெனச்‌ சொன்‌ 
னார்‌, சளரிசேர்‌ சண்ணுற்கவர்‌. ' என்ற ஆன்றோர்‌ வசனத்தால்‌ வெளியாகின்றது. அசலால்‌ ஈமது வீணையில்‌ 


அவற்றின்‌ ஸ்தாகங்களைக்‌ குதிப்பதர்குமுன்‌ துவிசுருஇக்குச்‌ குரைந்ததோர்‌ எசச௫இ எவ்விதமான சென்று 
விசாரிப்போம்‌ :-- 


ஐரோப்பியாது விசாரணையில்‌ சதர்சருதி என்பது 112])01 40016 என்றும்‌ இரிசுருதி என்பது 
111107 1௦10௦ என்றும்‌ தலிசுருஇ என்பது 112]01 களார்ர0ர6 என்றும்‌ வியவவரிச்சப்படுசனெறத. அதை 
விடச்‌ சிறியதான ராப்‌ 5601$01௦ என்பதை அவர்கள்‌ ஏகசருதி ஸ்தாகத்தில்‌ எடுத்துச்கொண்டி ருக்இருர்‌ 
கள்‌, அது சமது வீணையில்‌ ஒரு ஸ்தாகத்திலிருக்து அதைவிட்டு மூன்றாவது ஸ்சாநமாகின்றது, நமது 
சாஸ்‌. இப்படி இடைக்கின்ற சுருதிகள்‌ இருபத்‌. இரண்டையும்‌ உற்றுகோக்இனால்‌ மார்ஜர்‌ சந்தோவதீ ஆலாபிரீ 
சொளத்சீ உக்ர ப்ரீதி மந்தா ரக்தா ரஞ்சநீ ரோஹிணீ வற்ரிசா இவ்ரா அய இவைகள்‌ ஷட்ஜபஞ்சம பாவ 
முறையில்‌ ஒன்‌ றன்பின்னொனமுய்ப்‌ பிறக்கின்றனவென்றும்‌, மார்ஜம்‌ கேதோபிணீ சீரோதா மதக்தி சயாவத 
அத? குழு. த்வதீ ப்ரஸாரிணீ ரம்யா ரக்இசா ஸக்‌.இபிரீ ஆகிய இவைகள்‌ ஷட்ஜ மச்‌ இியமபாவ முறையில்‌ ஒன்றன்‌ 
பின்னொன்னுய்ப்‌ பிறகிகன்னைவென்றும்‌ ஊஹிக்கப்படுகின்றது. பின்‌ கூறியவற்றைப்‌ பிரதஇிலோமமாய்க்‌ 
கொண்டு ஷீட்ஜபஞ்சம பாவ முறையிலேயே ஒன்‌ நன்பின்னொன்னாக எல்லா சுருஇிகளும்‌ பிறக்குமென்றாலும 


மையும்‌ 


அத விஷயத்தையும்‌ பொருத்‌ இப்பார்க்கும்போது 111001 கேயார்‌ 6 என்பது அந்தப்‌ பரீக்ஷைச்கு 
ஈடுகொடுப்பதில்லையாதலால்‌ அதற்கும்‌ 1120௦1 8உ016011 க்கும்‌ இடையிலுள்ள 1.21ஐ6ர 1. 181க என்ற ஓர்‌ 
இடைவெளியை எக ச௪ருதியாக த ரட்‌ சகட ரத்த இத ஒரு ஸ்சாகத்தினின்று அதை 
விட்டு கான்காவது ஸ்தாகத்‌ இலிருப்பதாகும்‌. 


யுவ யளயாய யய கப க்யுக்யுல்‌, சடம்‌ ன வாயு ஈணாடுன பாய்ஸ்‌ ய அர்யரிபரியர்‌ அபசபாயாயா னா டா ாஜாடுரயாயாயாபரியாரியகயகிய கடம்பம்‌ கடாய்‌ எலா வா வ பங ரியரியா பாவ யர்பரி வரி றங்றள்பளியார்பமை ப அ, 
செயணடருபாயர்யா பர்ப பாடகி அப சுடசடக்டக்டகடக்பாரரபுர பாயா ளயாயன எயசியரி பாயாமல்‌ பறைய பக்ப கி ளரயாவா பளார்‌ கடாரம்‌ அியாயாயாபு கி அடங்பங்பக்பகிடானா ராண வரம யாயாயாயாயா ன்ப யரயவரிவார்‌ டடம, ய்‌ 
ஆளி சப சபள அவடர 1 வெக்பக்புக ளப ருயயரயரயா பரியர்யாயாயாய எ அபாயம்‌ மயா "பணிய கய கரா வயயாயாயரிபற்யரியறியரியால. 


கமா ரய பாக்ய கட கபக்‌ பயம றயியகி பக்யகபள்‌ பயக, ரய நாட மய ரய ரப ர வர்யாலாவாவாய ல "வரயா ட டன்‌ படம பட உ னய ரதகயாமரயாய நகஷரயாயா வநத ய யாய ஈர்‌ பாடபக்காவாலும்‌ அட பயரிவாக்பு பபான கய கபுக்யுக்‌ பபற கய யயபு “ரு எயக்யா அதாலாயா டர மாவா, பா யயாயன ப யம, எழா. அழபபாயாயரய எடய்டகயாயா வா தகக பாடாபா ஆப கலாழாய மாவா மய்ய எயா அகலா யாவ எகா டயா னாய 


ட்டு 


௩௮027522௨5 1உாபாவல85௮ா.௦௦0 


காவன்‌ சுப்பிரமணிய சாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 28 சுநதியின்‌ மறை, 855! 


ண னை கை 


மது வீணையின்‌ மேருஸ்தாகத்இற்கும்‌ அசன்‌ ஸ்சாயி சுருதி ஸ்தாஈத்‌ இற்கும்‌ கடிமத் தியில்‌ ஹிருச ன 
யம்போல்‌ ஜீவஸ்தாரமாயிருப்பது சத்த மத்‌ இயமஸ்சாகமாகும்‌, ௮து 23-வது ஸ்சாகமாகின்றது. பரம்பரை 
யாய்‌ ஈமக்குக்கிடைத்சத சாஸ்இுர ௨சனப்பழ. அதற்கு மார்றரி என்று பெயர்‌, அதனின்று கட்டுபஞ்சம பாவ | 
நூறையில்‌ 54-வது அல்லது 1-வது ஸ்தாகத்தில்‌ சந்தோவதீயும்‌ 39-வது ஸ்காசத்தில்‌ ஆலாபிரீயும்‌ 10-வது 
ஸ்காகத்தில்‌ ரெள த்‌.இரியும்‌ 41-வது ஸ்தாகத்‌இல்‌ உகீராவும்‌ 19-வத ஸ்காகத்தில்‌ பரிதியும்‌ 50-வது ஸ்தாகத்‌ இல்‌ 
மர்சாவும்‌ 28-வது ஸ்சாகத்தில்‌ ரக்காவும்‌ 6-வது ஸ்தாகத்இல்‌ சஞ்சினியும்‌ 37-வது ஸ் சாகசத்தில்‌ ரோஹிணியும்‌ 
1-வது ஸ்சாகத்‌ இல்‌ வஜ்ரிகாவும்‌ 40-வது ஸ்தாகத்தில்‌ தல்ராவும்‌ உன்றன்‌ பின்னொன்றாய்ப்‌ பிறச்கின்‌ ஐது, 
பிறகு அதே மார்தகியிடமிருக்து வட்ஜமச்இியம பாவ மூறைப்படி, கீத-வது ஸ்சாகச்இில்‌ கூடா 
பிணியும்‌ 14-வது ஸ்தாகத்இில்‌ கீரோகாவும்‌ 30-வது ஸ்காரஈத்தில்‌ மதந் இயம்‌ ட்‌-வது ஸ்சாகத்தில்‌ சயாவஇயும்‌ 
95-வது ஸ்தாகத்தில்‌ கதிதியும்‌ 49-வன ஸ்தாரச்தில்‌ குழுதிவதியம்‌ 18-௮து ஸ்தாகத்தில்‌ பாஸாரிணியும்‌ ்‌ 
40-வத! ஸ்சாசத்தில்‌ ரம்யாவும்‌ 9-வது ஸ்தாரத்தில்‌ ரச்இசாவும்‌ 31-வது ஸ்தாகத்‌ இல்‌ ஸந்திபிகியம்‌ ஒன்றன்‌ 
பின்னொன்றாய்ப்‌ பிதக்கன்றது. ஆசவே மேத்குறித்தபடி வட்டம்‌ முதலியவைகளுக்கு சாஸ்‌ இர பரம்பரையில்‌ 
குறிப்பிட்ட இருபச்‌ இரண்டு சருஇிசளும்‌ இப்போது ஈமக்கு இடைச்‌ அவிட்டன..” 
| ்‌ மேற்கண்ட வசனங்களைச்‌ கவனிக்கையில்‌ அவாவிம்சதி ச கு*ுகளின்‌ பெயாகள்‌ இவை 
என்றும்‌ அவைகளில்‌ ஸப்த சுரங்கலாச்கு வசலெண்டிய அருதிகள்‌ இன்னின்னவையென் வும்‌ 
சொல்லப்பிற௫, ௮அகதோடுவப்ச சரங்கஞக்கு இக்சனை அலகுகள்‌ வழங்‌ அவருகிறதென்‌ ற தமிழ்‌ 
தாலின்‌ முறையும்‌ சொல்லப்பசெொறது, இவைகள்‌ யாவராலும்‌ அதியப்பட்டதே, அதன்‌ பீன்‌ 
ஷட்ஜம-பஞ்சம பாவப்படி மார்றகி, சக்தோவதி, ஆலாபிகி, ரெளத்ரி, உக்ரா, பரீது, மக்கா, ரக்கா, 
ரஞ்சகி, ரோகிணி, வற்ரிகா, இவிரா ஆகிய 12 சுரங்கள்‌ பிறக்கிறத: கவும்‌, ஒட்ஜம-மத்இிம 
பூறறைப்படி. மா தள்‌ க்ஷ டர குரோதா, மத்தி, தயாவதி, கஷிதி, குமுத்வதி, பாரசாரணி, 
ரம்யா, ரக்இகா, சந்தீபிகி ஆலி: ரர சுருதிகளும்‌ கிடைக்கிற தாகவும்‌ சொல்லுகிரர்‌, இவைகள்‌ 
தஇடைக்கும்‌ ஸ்தானங்களையும்‌ முறையையும்‌ [1-வ௮ அட்டவணையில்‌ கெளிவாகக்‌ சாட்டி. 
யிருக்ளிறோம்‌. ஆட்ஜம- பஞ்சம முறையாயாவது, ஆட்ஜம-- மத்திம முறையாயாவது ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇகளைக்‌ கண்டுபிடிக்க வேண்டுமென்பதே நால்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, ட 
சாஸ்திரிகளின்‌ கழ்கால அபிப்பிரரயம்‌ ச-ம முறைப்படி 4 சுருதிகளாய அளக்தரலும்‌ ச-ப 
முறைப்படி [3 சுருதிகளாய்‌ அ௮ளக்தாலும்‌ இரு முறைகளிலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ முடிவடைய 
வேண்டும்‌ என்பதே, இப்படிச்‌ சாரங்கர்‌ முறைப்படி 0, 13 ஆய்ச்‌ செல்லும்பொழுது கர்காடக 
சல்கதத்தில்‌ வழங்கிவருர்‌ ம,பஎன்து இரு சுரங்களும்‌ ஓசையில்‌ ஒகத்துவராமையைக்‌ சுண்டு ம 8 
என்ற ஒரு அளவை எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. அவவளவின்படி. ஒரு ஸ்தாயில்‌ சுரங்களைக்‌ கண்டு 
பிடி.க்கும்‌ பொழுது 22 சுருஇகளுக்கு மேத்பட்டும்‌ சில சுருதிகள்‌ வரலாம்‌ என்பதையறிக்து 
வேஜொரு முறை சொல்லுகிமுர்‌, ஒட்ஜம மத்திம அல்‌ அப்பு 4, 33 அகப்போ ஞம்பொழுஅ 
22 வத தடவையில்‌ 157 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூவேதையும்‌ ஷடட்திம-பஞ்சம முறையான 5, 534 ஆய்ப்‌ 
போகும்பொழுது 22 வது தடவையில்‌ ரர சென்ட்ஸ்‌ குறைவதையும்‌ தெரிக்‌ தகொண்டு இப்படி. 
அதிகபேதம்‌ வராமலிருப்பகற்கு ஒரு உபாயம்‌ தேடுகிருர்‌. அகசாவது ச-ப முறையாய்‌ 57, நர 
ஆகக்‌ கிடைக்கும்‌ முதல்‌ ர2 சுருதிகளையும்‌ ௪-ம முறையாய்‌ 22, 22 ஆக முதல்‌ கிடைக்கும்‌ 
1] சுருதிகளையும்‌ எடுத்துக்கொள்ளும்படி.ச்‌ சொல்லுகிறுர்‌, அப்படி எடுத்துக்கொண்டாலும்‌ 
அவைகளும்‌ சரியானவையல்லவென்பது இசன்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணையால்‌ விளங்கும்‌, 


ம்டக்டட ளை ணிளிங்ளா ஞா யாயாயா ப கடங்டங்ப்பக்பாப ளா வி பரபர பரந கநக்யா ன 
ன்‌ 
ட அடத்‌! 


சோல எபங்கானா வாயால்‌ அிடஙியக்டகயா யதி ழம்ப அப கபக்ப பார பம்ப ப்‌ கரிய கடம்ப ண யாம்யக்‌ பாப ளா வால்யா்பா கள னாள்‌ பபப ய கா யாயாகயா வால “வாஙமய எவாஙயாயா பர்மா வா வாயி கயா ஙவாவள்யா 


15:5-12151-1:4-1 4:12) 


எவாயாய எயாயாயாழா வாவா யாயராயாயாயாய நாட ரமா யுக க அவா யாம அமர பயன, வீனாபாய மய மய எ வாயாழாய ராம வாவா பாம எழுவாய்‌ யாய்‌ ப வழயாபவிவா னம னபா பாவனா அதன்‌ 


1அ௱ர॥ாா2:25௮.0௦0 


அ மசயாக்புளிய ப மால்யால்‌ பமடம்‌ டர பணிய வைக்யு வய லய உயகய கய காய்‌ எழவு ய வாஙயா. 


வவ எயாயாயாயாயாயாயக்பாக்போயாயாயாய எழாயாழாயா யாய மாறா வரியாழாழுங்டாயாயா மா மாழாயாயா மாறா றாயாயாவா யாரா ழா லாலா கைட கடம, படம்‌ அவக வ பயப்‌ மகியயபராபராயாயாய எய்‌ யாய ங ய யாய்‌ மை ய யராடா டதா வானா டாயா ளா பரபர பரபர பாம்பக்ப டப உடபட ட்‌ 


3 480 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநயத்திமண்டு சுநதிகள்‌. 


14-வது அட்டவணை. 


தென்னிக்திய சங்தே த்தல்‌ வழக்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று 
| மகா. ஏ-ஃஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்‌ திரிகள்‌ லஐ௩்காவது கான்பரன்ஸில்‌ படித்த 
அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ அட்டவணை, 
கடட்ஜ-பத்சம, ூட்ஜுமத்திம பாலப்படி, 
| ட | ௫ ணாள 3 ல 
3! இடி (வு. ௧4% |வு8 5 
்‌ “1௨ 754 18/ பட 18% 16% 
அ $$ ௫ ட நிக! 534 
வு இ 3) 2848 [0] 64/48 
- ப | 4 டி ட ஞ் ட்‌ 6 | 124 1 
தக ப ர 8 ட 
க | ஜி ட்ட ல 
ச 81/2 ்‌ ஆ] இது ்‌ | 
ரி. 2: நி. 94/20: 9492) 30:88 | 90.92 | 
ரி 271 10) 58049/05836) 19010; 28:83 | 180-420 
டட | யா 2048/2187 | 94368 89.97 | (18:08 
நரி, டது 8/9 48889 | 28.45 208:010 
தது | 
ப 
| திக 4 (நி. 2/9. | 184887. | 94195 
( (க [81915 இ 0501/8192 | 18009) 95:05 | 384-560 
க்ஷ | 274/8 | | 16884/190683 ர்‌ 118324 | 29.65 | 317.505 | 
விகட [91/84 ! | 64/81  ! 9:7901| 29.28 | 407.829 
ரி | 
உம. ்‌ 3/4 117500 95 | 499-045 | 
்‌ 10ஷ 97/2?) 729/1024 1 79] 99:78] 588-270 
7 7][ மூ (3:1/2717 நி 117147/20214 1 பரத] 97.05 பள்ளி 
11! மட 1 277/217 | ட 7399] 23:68] 521:5051 563 175] சதி ”" 018 
உணு 3 | 729: 
இஷ 252... 8720 197023 298 611701 ௦4 வி ர]. 
| 
ன்‌ பு|ப (ஊ.இ 2/8 1 9:0607 21:83] 791058] 764 ஒ 8491ப | 70954 
1கி சட 24/27. ர 81/128 6328 20-25] 799:180| 86- 49 589] த, | 79950 
[தி கூ | 95/21 19683/39768 | :6007| 19:99] 889.405| 96- 95 899 | ௪. 81027 
ர ர | 4096/6501 110024 19:08 818:640| 8-1 84 82 [ 8: டட ல4 
ன 06? 35 1] 16/27 33026 18-96 998-863| 964 39 9110“) 506 
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02. 128/2843 | 75907 | 16-8611169-775 11௦4 கல 1925 [ 5 (1110 
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| | 
ஆ 


8 இவ்வடையாளழள்ள கணக்த்கள்‌ பவத்‌ வறை 


1 பகி பந ஸ்பாம்‌ எழாய்‌ எயாயாப “ஷாலாயாயாழாமாய எயாழாயாவாவாமாடவாய்‌ பாழாழ ரய? யாடாவாலாயாயாயாயா எயாயா 


1549919215: 4212) 1உாபாவல(85௮ா1.௦௦ 


ஆ 


உ ஈவவக மகன யளிய கம பயகிய்டைக்‌. மரிய பரிய ளியா்‌. ௭ பரு எயாயாயாயகயாய க்யா கயாய்‌ வ கயாயாயாயா யப ட ஷகலாயு கக அகட ப்ப டய அயாபர்ய பபா வரய மாயா யாய கடுகை பகடக்டக்யட ப அரபாடரமா எட கவட பட கடட, 


நட க வெசிமனம்‌ எ சந்‌ மு. வொ எழுங்கயாாயும்ம்‌ எயா. மெய 


கடர 1ல்‌ 


ப்‌ 
டட ண்ட ண்டன்‌. கட கடன்‌. சகடகட வட ண்ட ண்டஸ்ட டக டர டகடங்க ண்ட வ டட வட ங்க ண்ட வ டம்‌ க ண்ட ண்ட பண்டனான்ற கடட எட ண்பன்‌ அட கடகட கட விண்ட காடங்உண்டனள்கை ட கட ளை 


ஆ 


120028 வி445 


| 


ச கிய்கமை எாமாமாயுஙியா றாய்‌ எவர வ னாய்‌ “வாடி ௭ ககினாயரயக்யாக்‌ய ட ய. எவரம யோரியு எய்‌ 


மகாடனா-௭-ஸனா சுப்பிரமணியசாஸ்தீர்‌ அவர்களின்‌ 29 சுநதியின்‌ முறை. 


மேலே காட்டிய அட்டவணையில்‌ ர வது சுருதியாகிய மத்திமக்திலிருக்து அரம்பிச்ன 
ச-ப முறையாய ர2 இடங்களைக்‌ சண்டுபிடிக்கிருர்‌, இரண்டாவது ௪ பூறையாய்‌ ரடு இடல்‌ 
களைக்‌ கண்டுபிடி க்கிருர்‌. இவைகளை அட்டவணையின்‌ ஃ வது சலச்தில்‌ தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌. 


3) ஆகப்‌ போகும்‌ போது 


1-வது இடம்‌ ட வ சுருதியாசிய மத்திமமும்‌, 
2-வத ஆதி சநகிபாகிய துசரரகட்ஜமழம்‌, 


3-வது [5 வத! சருதியாகிய பஞ்சமமும்‌, 
ந வது வத சுருதியாகிய ர்ஷபமும்‌, 

ரு த்‌ 
5-வது! 17 வது சுருதியாகிய தைவ கழும்‌, 
வு வது சு ருதியாகிய சாக தாரமும்‌, 


7-வது நர வது சுருதியாகய நிஷாகழும்‌, 
கவத ர2 வது சுருதியாகிய மத்திமழும்‌, 
பவது 3 வது சாத கியாகிய ரிஹ பழம்‌, 
10-வ.அ ரட்‌ வது சுருதுயாகிய ைவதமும்‌, 
11[- வறு 7 வத சுருதியாகிய காக்தாாமும்‌, 
[3-வது 3௫ வறு சுப்ததியா ய கிஷ கமும்‌ கிடைக்கிற ந, 


ைககோாள்‌ கறுட்ட. எம்த்குக்க த ரப எப்‌ வு பல்க கன்ட பெட்‌ 
இவைகளைன்‌ குட்டு எழுத்துக்களினுல்‌. பக்கங்களில்‌ லச்சம்‌ பாட்டர்‌ ௧30 தத 


ரூல்‌. 


ட்டு ன்‌ ௬ டர ம்‌ | 8 ஆ ட ம்‌ ப்‌ பி பு ய அய ஸ்‌ 
அழும்‌, இடமா மய கடம மரமா பை போகும்பொழுது 2 இன்‌ பெருக்குப்‌ பவளா 3. 


2 வதாக 18வது சுருதிகிடை க்கிற து, அதிலிருக்து 5வது சுருதி 3 வதாலச்சிடைகிற தட. அறி 


ட ப ட ட அறவ ழ்‌ இ க ப 
லிருந்து 4 வதாக 14வது சுருதி கிடைக்கிற து, இஃபஒமிய போ கும்ப இ ரரவகரக 122/2 
ப்‌ ழ்‌ ம்‌ டடத ம அடி கரி ள்‌ அட்ச ய்‌ கப ] 
பான்மி ப்ண்னம்‌ இட இட] ன்பு *்கருகனைடை க்கிற ண்டி அதில்‌ அபார பமுமறியாய | பாது இட க்வி ஆ 


13௮௫ இடம்‌ ஒன்னு கண்டு பிடிப்போமானாள்‌ அது 1வது சுருதியாகய ம, அக்‌ வரவேண்டும்‌, 
அனுல ௪-௨ முழையாய வரும்‌ ரரவது சுருதிம. கவருகிறது, அப முழறையாயி வரும்‌ 
_ ட்‌ ப்ட்‌ ்‌்‌] ங்‌ ப்‌ ட்‌ ச்‌ ௬ ட்‌ ர ங்‌ 
11வதா சுருதியகய மக்கும்‌ சம முறையாய ரரவது சுருதிமாகிய மக்கும்‌ மிகும்‌ உ வித்தியாச 
மிருப்பதாகக்‌ காண்போம்‌, இவ்விருகோகைகளுக்கும்‌ அசன்‌ கேரில்‌ வதட கலத்தில்‌ சென்ம்ஸ்‌ 
களைக்‌ கவனிட்போமானால்‌ ௪-ம முழையாயுள்ள 11வது சுருதி ம, க்கு 578,195 வருி2.து. 
ஆகை பத்து முறையாயுள்ள ர5வது தடவையில்‌ கிடைக்கும்‌ 17வது சுரு யாகிய ம்‌. 527.505 
பட்ணட்ப்டல்‌ இவவிரண்டி. த்குமுள்ள பேதம்‌ 076.405--521.505-- 150.000. இர்து ர57 
சென்ட்ல்களும்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ குறைகிறது என்று இதன்‌ முன்‌ அட்டவணைகளில்‌ காட்டி 

தண்டன்‌ | ஈ ள்‌ ப்‌ ப்‌ அதப்‌ ள்‌ ள்‌ [ ல்‌ எ ல்‌ க 
யிருக்கறோம்‌, இவர்‌ வீபாமான கண க்குப்‌ பா ர்‌ கீதிரு 'பாரசாணால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்க மாட 
டார. $,3 என்று ஷடதம்‌- பஞ்சம  அளவுகளைக்கொண்டு எவவளவ இட்பமாரய்ப்‌ பார்த்தா 
அம்‌ இர பேதம்‌ வரவை தமிய காணலாம்‌. ஷட்ஜம . ம்திமமாக [ர வது! க.ருதயாக எத 
அக்கொண்ட ம; ம்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சமமரக எடுக்துக்கொண்ட ரரவது சருதிம ம்ஓ3 அள 
வடைய தர யிருக்கவேண்டும்‌; அடடமு.யில்லாமல்‌ பேதப்‌ படுகிற, நிச ரர வது: அட்ட. 
வணையில்‌ முகல்‌ கலத்தில்‌ ரம்‌ இடத்தில்‌ 521,505 என்றம்‌ 2வதா கலக்கல்‌ ரரம்‌ இடத்தில்‌ 
078.405என்றும்‌ வருடிறகாகக்‌ காண்போம்‌. அவவட்டவணையில்‌ கண்டடடு, முதல்‌ கலத்தில்‌ 
௪-ப முறையாக நா சுருதிகளையம்‌ ஜ வது கலத்தில்‌ ௪-ம முழறையாய ரர ஈருதிகளைடம்‌ எடே்க்றுள்‌ 
கொண்டி ௬ுக்கினார்‌, 


சான்‌ வாக வ வாவா வ வவான் ப கிபகியன்‌ மழாட நாவா லா னம! மானாயக்யால்‌.. ந யரயாயாயாயாயாயாயாமாயாழாழா னால கரா வளன்‌! பங்கள்‌ யா களா னல பெயல்‌ பம்பம்ப ளை கபம்ய பால்ய ப ள்பாயா லயா ஷயா ஏர்‌ வாழடாலா வரவ ஏாணாடு கள்ளாகளியாளா எானானா வாணிய பரயாரா னாய பாலு யாஷ்‌ எயா மாயாயாயங்யரளானர்‌ 


[வாராா2:25௮1.0௦0 


ஸ்ர பபகடண அட கட்டாய, வழா வயுரிவபோர்சாகளபள்யர்ய க ளப ந எட எாடாடரினி சானா கரினா ள்ளி ராரா ரானா ளான ளா விடா மானாய்‌ வாயால காரா னாள்‌ வானவ டாயள்டாலாள்‌ வள்‌ வடளியாயானாபாபரிபரவரிகா ன ஊர்கபி கபக்யக் பக பயம மானா வாயான்‌ எய்ய கொகளாயாயாயாயஙளா ளான பயன்‌ பர்பாவாடம்‌ ப வ எ பய கய வே 


"டி நராகளரகயாயு வக்பு பாயா மாம்‌ எய்‌ மய யா 
॥ ர 
ப 

ய 


வருவர்‌ சியுகியாரிய்‌ சய சொயகியுகிப வயம்‌ வனை யயர, ய கழா ஒரடரயர்‌ ர வள்வளிதளி பாடி பயக்கு லீயயாாய பக வாமு வயா ழா ஷா ஷாஷாலகூபகு, சழயடஸ்‌ ய. ட டட டட பரிய ந்டாய பதா வளல பயணி சர்க வ வத்த பய 


வணியக்டயா வொயமா நமா வயா ப ரய ர பவ. 


ஆ சமாக சயகபலழாயரய ஈயா எயரபாயாயாயளாமாய ம பரம ட களபா கடக பாய கபுகியகயக்பக்‌பங்பர்யக்புக் பாட மழாஷக்‌ எயாயா வு எழரயாஜாளாடளதாட ரல லகர லு ஙபங்பகியா பபபாயாடக ளட யாபார னய ப பபல்யுக்பக்பரபா யர யர்யாபயயா ஜாவா எய்ய ப்ர பா ஒபர சலப “லாயஙன்டிஅயாயாபாட கடக மகபசு ச பரப பகுடரபகபகடக பரவச பகபகபகடம்ப கபட பன படபட பபல ஸபமடனடட படப்பு கவரா ய வக ழக பபபபகு அப பவ்டகயா அம டட 
998 கநணுமீர்த சர்கமம்‌ ழதல்‌ புலதகம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


மேலும்‌ *,5 அசப்போகும்‌ பொழுது சரியான இடம்‌ கிடைக்காமல்‌ கிரமம்‌ மீதி முன்‌ 
பின்ஞுகை வருகி ததென்பகை டுவது அட்டவணையில்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அதைப்‌ போலவே 
| இடுலும்‌ காண்போம்‌. வது கலத்தில்‌ 2வது சருஇக்குூரிய சென்ட்ஸ்‌ 3 வது சுருதிக்கும்‌ 3 வது 
சுருதிக்குரிய சென்ட்ள்‌ 2வது சுருதிக்கும்‌ மாளி வருத, அப்படியே 6.பறு சுருஇக்குரிய 
சென்ட்ல்கள்‌ ரவதிர்கும்‌ 9வது சுருதிக்குரிய சென்ட்ஸ்கள்‌ 6வதிற்கும்‌ மாகிவருசின்தன, இப்ப 
டியே (0க்கும்‌ ர1க்கும்‌, [நக்கும்‌ 16க்கும்‌, [க்கும்‌ 20க்கும்‌ உள்ள சென்ட்ஸ்கள்‌ மாறிவருகின்‌ மன, 
அவைகளை ர0வது 11வது சுலங்களில்‌ சண்டபடி ஒழுங்குபி த்துவோமேயானால்‌ 72வது குலச்‌ 
தில்‌ கண்ட 0௦, 20, 66 என்ற ந இடைவெளிகள்‌ மாத்தாம்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ நிறைந்து வரு 
கிறசாகக்‌ சாண்பேரம்‌, இம்மூன்று இடைவெளிகளையும்‌ கவனித்தால்‌ 15, 411 என்ற முறைப்‌ 
| படி. வருகறதகாகக்‌ காணலாம்‌, இதுவோ ஒரு ஸ்தாயி 2௦0 ௪ம்பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்படும்‌ காலத்‌ 
இல்‌ கிடைக்கக்‌ கூடியமுறை என்னு தெரிகிறது, அதன்‌ இரமத்சை 12வது சலத்தல்‌ அசியலாம்‌. 
ஆகவே ட்டி ட பஞ்சம (றையாய 12 சுருதிகளையும்‌ ஷட்தம--மத்திம முறையாய்‌ நத சுருதி 
களையும்‌ ச௪ண்டுபிடி க்தகானது ''இணறு வெட்டப்‌ பூதம்‌ புறப்பட்டது" போல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
200 சுருதிகள்‌ வரலா மென்ப ருசுப்படித்துகற த, 


பவழ வறுறை வ. ம வய மிழ்வழ்‌ வ்‌ வ௰் ஸ்‌ 


வோமானால்‌ சஃ்சீத. ॥ர்னாகரரும்‌ அவர்க்குமுன்‌ பாதரும்‌ அவைகளைப்பறத்றி விரிவாய்‌ எழுத 
இருக்கிற கால்‌ கர்காடக சங்கி தத இற்கும்‌ அவர்கள்‌ கர்க்காக்களாவார்கள்‌, 23 சுருதிகள்‌ என்று 
சொன்ன சாசங்கசேவர்‌ ஷஒட்டம-பஞ்சமத்திற்கும்‌ ஒட்தம-மத்திமத்திற்கும்‌ வாதி சம்வாதியென்‌ ற 
பாருத்தமுண்டென்னு சொல்லுகிறார்‌, ஊட்டம-மத்திமச்திற்கு கடுவில்‌ சுருதிகள்‌ உண்டென்‌ 
௮ம்‌. ஆடஜம-பஞ்சம த்திற்கு நடுவில்‌ 12 சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ செரவலுகிுர்‌, அதா 
வ தொட்ட சாக்சைச்சேர்தஅப்‌ பத்தும்‌ பதினாலும்‌ கொட்ட சரத்தை நீக்கி ஒன்‌ பதும்‌ பதின்‌ 
மூன்று மாக வாவேண்டியதென்று கெளிவாகக்‌ தெரிகிறது. அப்படியே ஒரு ஆமோகண த்தை 
மாம்‌ பார்ப்மிபாகாளுல்‌ ஒன்பதும்‌ பதின்னுான்‌ அம்‌ சேர்க்‌ து 22 சுருதிகளாகவருவைக்‌ காணலாம்‌. 
அதாவது (௪-ம-)9 4(ம-௪-) 12-22 (சப) ர4(ப-௪-)0-22. என்னு. வருவதே, 
இனி ௪-ப வாசவாவது சம்‌ வாகவாவது பட்ச வாகவாவது, மண வாகவாவனு சரங்கள்‌ யாவும்‌ 


எ னெவ பழ வடண்ழரட னாய மம எயக்பள்பாயகியாட நட ரு யரா பாடகா ளட ள்‌ 


வரத சம்வாதி முறைப்படி வரமேவேண்டுமென்றும்‌ கெளிவா கச்‌ சொல்லுகிறார்‌, இம்முறை அகி 
க.க்‌2௪ இவர்‌ நாலில்‌ அடிக்கடி. எடுத்காளப்படுகிற அ. தெளிவான இம்முறையினால்‌ ஒரு ஸ்தாயி 
யில்‌ 22 ௬௬திகள்‌ உண்டென்றும்‌ அவைகள்‌ ஷட்டிமபஞ்சம முழையாயும்‌ ஷட்ஜம-மத்திம 
முூமையாயும்‌ கானச்தில்‌ வழங்க?வண்டுமென்ற௮ும்‌ தெளிவாய்‌ ௮ிகிரோம்‌. இதுபோலவே சரங்‌ 
காக்‌ கண்டுபிடி. ததுக்கொண்டுபோகும்போது 13, 13 அன ௪-ப முறையில்‌ 15-வு அடுக்கில்‌ 
அதாவது ர5 ஸ்தாயிச்சுள்‌ 22 சுருதிகளும்‌ சம்பூர்ணமாய்‌ முடிவடைகின்றன, அதாவ ஒரு 
ள்‌ தாயிக்குள்‌ வரும்‌ -ருஇிகள்‌ ஒன்றற்கொன்௮ படிப்படியாய்‌ உபர்ச்து வே௮ இடைவெளிகள்‌ 
உ ணாடாகாமல்‌ காட்ட காத்திலேபய மு வடைஇன்‌ நன. இகில்‌ எவவிதமான மயக்சமுமில்லை, 


அடி.யில்வரும்‌ அட்டவணையால்‌ ௮அதைத்செளிவாக அறியலாம்‌, அப்படியே 0,) ஆகபபோகும்‌ ச-ம 
்‌ 
7 


அவாவீம்சதி சுருஇகள்‌ கர்மாடக சங்கே தல்‌ வழக்கிவருளிறகென்ன காம்‌ சொல்‌ 


வண்ப்னும்‌ ஆய்பகிய னும்‌ உம யடகட கட ரூபசவங ௩ நாய எம ரய ல எழ பாயாப பைய ய பகிர னவா வ்லா வாவா னிவரியய உர்‌ ர்‌ ஸி டாதர்‌ 


முறையிலும்‌ ௦ ள்‌. காயிக்குள்ளாக 22 சுருதிகளும்‌ வே௮ு இடைவெளிசளின்‌ றி ஒரு ள்சாயியில்‌ 
(டி வடைஇின்‌ றன, இவ்விருமுறைகளும்‌ சங்கே ரக்ஞுகரர்‌ அடிப்பிராயப்படி. முற்றிலும்‌ சரியா 
யிருக்கறதென்று தெளிவாய்த்தெரிகிற.த, அப்படி. யிருக்க சக்த ரத்ணாகாரின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இது 
கான்‌ என்னும்‌ ஈம்‌ கானத்தில்‌ இருபத்திரண்டு சு௬.இகள்‌ வழங்குகின்‌ ன வென்றும்‌ சொல்லும்‌ 
வித்துவ சிரோமணிகள்‌ இசத்கு விரோசமாய்ச்‌ சொல்வானேஷ்‌? 22 சுருதிகள்‌ அடங்கிய ஒரு 
ளு சாயியில்‌ 33 என்று போகவேண்டிய அவசிய மென்ன? அப்படி லம்பதீது ஹன்‌ ரிலாவது 


மரிவ்யாய வே எடு எனபக ஈண்டு எழ எழாாவாவாவகஷர்ழர்பாட எ ராடான்‌ ரம க ளவைழாாவாடு ஈடாழாயாயர்‌ மாயாயகரியாயாயாமு எ | க்யக்யாயம்ய ய 


3 சட ழராய கடம ஈய எயும்யராய எனி யமி 


ந கழகிய ஆக்கள்‌ சநரக உட ரய வவ வாவ ஷன்‌ ஆடவ ஐம்ட எவன்‌ "4 லி வாவா வ வ்‌ வா கதர்‌ வவ யா ணன விக "வரி மகமாக உளொவாய யாய எழாயாஙதா வாயப்‌ வளவ யக பாடக்‌ பக்யுல்பளி யா பயப்‌ எயா எமன்‌ பாய பன மாழங்பட மரா வதா வ துளியயய ய பபா உயி மும்ப அட வனா ம்ப டம்டயட எயகத ய்யா யாய, ஈவரவாவாயமா வாய ப யளியா பம்ப்‌ ப வயரை வயல்‌ மாயும்‌ வாயாழா லாவு ஆட டு வரண வர்ர 1) "ஆளிடம்‌ ஸரி வரி பகிப ம்யுக்டு வடை படங்க பஸ்ம நஜ வாவ எவ வாது வ கக்க 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா.௦௦0 


ன்‌, 


எவாணா வா டள ரரிரா கலா வா டனக்‌ பாடக அடைக பபச அட்கடக்‌ மடமட க அபகயக பகடு அபார யாயயாநா௩்யாநனாங்டா அதல ரமன அட மக வைைய ௩ அனாட்டாகா கூபகட அ பைரன்‌ பயரியாயர்களாதாகவாகராரு எனனாயு அர நரா ய்‌ அரக னகைக மா ட கனல ப கடம கடய யாயாட்‌. 
பண்ணா யப அனைய கயரியரியாக் பப்பி பர்யுர் பர்தா பிடாகைய பகட்டை கட கடக்க டம டபாய கப கடகட க டக பகிபப்ட ரா மாகளா னாயக 


ஷ்‌ ்‌ ட பண்ன அயரயாய கமகம்‌ | மெய்‌ எயகம்‌ ட டு தயயனபர்யக பகு அ படங்படங்பக்‌ அ பர்பளியா யய எம்‌ நவளயகக ்‌ 
ன்‌ 
உண்ன த து நற னு ட்‌ 
ணன நண ன மா ரண மல ண க வ மை குக ணு. - 
ட 1: ப ்‌ னு | 4-2 ்‌ 
யா ன்‌ | ன்‌ | 
ட 11 டட. 
ட 5 ப 1 1 பம (ப 1! பவி பபப பப 1) 
ப ப ந ம ப ப டப டரா வகுத்த நுனி 
ட்‌ ஒலி 51 141 1111 1 | 1) ப ட ஏ 1 1 ட 11 
தத்து நறு வறு ௫ ரவா ஐ 
உ டட ்ட்ட்‌ா்‌ 
வ டப மப _ 
ந: ப ப படம்‌ ப பபப 
ய: | ன்‌ 
பிட த நகை ய உப மை 
உ பவுல்‌ | | | ர ர 
்‌ ௫ ட்‌. | ௫ ்‌ | | ்‌ 
1923-௨ ட -_-- 
பர ்‌ வ | | | 
கலை இண று | 111 
$ உ“ | | | 11211. 
ரக] 41 | 1. | ந்த ன ்‌ 
வ்‌ னி டு ட நு | கண ணன | னி ன ச. - 
பத்‌ அவ தைத ல ட டட ம 
| 5 “(1111 119 | ண்ட ட ன 
௩5 “(டட | | 1 4. _ | ட... 
்‌ உ ர *( 411! 11111 |) 1 (பப ப 1) ப ப 1 1 ட 
ரத நுறு பைய றப எங்கட 
பிள க எற றற 
ப 1 1 1 11 ட ப பட 
வங்கித்‌ ம 
ட்‌ 
ப) 
ஓ 
ர்‌ 


க ராக ஈராறு 
௩ ஈனா ண னள னாபா னாடாஹால ராடாடி ராம ராவாவாவாய்‌ 
பசப்பு டம்‌ அப பாயு அலா, ஈரடி ாயாவாநள பாவா யாக ரபா பரிய யங்‌ பங்யல்‌ பம்‌. வக்பா்ட ய கபா பயா யாயகபகபரடல் படை "அரகய னா பாயா ளா ளா வாட ரலாராயாயாயாயா மாரா மாகா யா மாவா மாவா வாகயா வள வாய்ப்பா ஙி பவா யங்க 

டன சடன்‌. மடக அடல்‌ ட அடங்க டட டட டட டட ண்ண கண்ணை அியார்வரியங்யம்‌. சொ ரயுரவாயாங் னதா டங்யாயக்யம்பயாகபரியக் பக்பம் ப வாயாயாயங்கள் யாம்‌ வங்யர்‌ ஈயரயாயரய்‌ 

ரவா யார்யா எானாவாபள்‌ 

மகனா பகிடி ளட கபாட பரப ளாலாகாட எப ய கய கபால்‌ ரிக பாக்யா கயம்‌ எர்யரிய்பரிய ரயரியா யானா பகயாவாய நப ரயாயட நயா: 


பு 
ஜ்‌ விடல அங்கத யாயாயாயாப எயாயாயாயரமாய யாபா ாவாயாயாயாயாப எயாயக் பள்‌ சாயபு யாபாயாள எயரயும்‌ ரர்யம்‌ ட அங்பக பம்மல்‌ பா ரர பை அட அட அகட கட காயா வாயா னா வபவதைகச, எயம்‌ பா எ னய எ ப கபசுரக்‌, ரக பாரா வ ளால்‌ னிட டக படல்யா ளப ம்‌ பு அட ஸ்ட படல்‌ பப அப ப ப பகடப டம்‌ , ப்பாக மனமக க லாபாம்‌, எர்தக்க கக பரப்க்‌ வகள்வி வளவ க கக டதத 
௩ 
ட்‌ 


ல ன பண்‌ அயப்வய்பய்க்புவ்‌ ்‌ பலக்‌ செப உக்பா பக ரள யாபா பாயா, அல்ப அபாய அனா வா பாரம்‌ பாதோயார்டாயங்ப பரப காடர்‌ வயா வா பக்க யகடக்பபகு ரானார்‌ அட வ வ ய கயாயா யுகமாய்‌ 
யாரப்பா கரியாக பாரடி மாய பபரியாலி ள்‌ க்யா "ட எ ணியாய குவ வய யூ்ய பழலக படங்டமடக் டம்‌, அப ப கபர களகுபரு, டக ுக கடக ரபரட படு ராயாயாயாயானாலாஞா எ ரயரியாியம்ட பயங்டம்‌, அபா மாயா ராண்டி எ பாயா னாய "எ வாயால்‌ வியி வயங்ப்‌. "வரி யரியு வகி வவர ட ஈபன வறியா யுளயா டளப்‌ மய ப ணய வாயாஙயாய்‌ பவழ எவாயுல்‌ பா எயா வெண்ய்யஙளா்‌ ஈவாயயாலாலா. கவ ரய கபய பருயூங்ப “யம்‌ அய. ர, அயகூராங, யெ 
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[அ௱ராா௮:25௮.0௦0 


155-121 0-1:4-1 4212) 


ன்‌ 
்‌ 


ந வரிய ஸி எல்லி ம வயாழயு எடயாது லலாட 


வ கற கடற்ப 


ர "ரயி பங்யாாப வ்பங்யக் பாகம மப வல்‌ பிய ரய ன யரர ம, படா ரானா "வரிய எர சமாபகளுப வலா வாயாயாமாலாபால பலாஷாலாடார படர ழாயளயாடர்டாபாயா பம்பா ல்‌ பபாயரிபாயர்யாயரியாயக்‌ ளை சகளி ய “ரரகல மா னரா ராணா பாயாபாம ஈம்கயங்வாய்‌ பகராவோயராய நலல 


ரள களிஙல ந ஷங்தகிக்‌ எரஙனாங்களியு ம கபசபகட ட பாயா ய கயானா எயாயாயாயாய்‌ ஈயாயாழுமை பகயக அட்டட பம்‌ படம்‌ மெய பக்கப்‌ வ வ ரயயாய அய எழ காயு மாயாயாட வாமன எழக லாட காடு அரண னா பாடக, அடகடன , ப அட 
ர 


பாயரயாட்னிதுகி மட னாய மாயமாக டாம ரன நரராயாயாலாழு.. எண்று உரத்‌ எமர்‌ எ எண்டர்‌ சளியாக மொயர்து உ மான தரன ஷர்ளினாடா ரம்‌ ரவு கடர ரயான்‌ மாமர மருழாமாு புள்‌ எழு பரிய மல மர்தெறட பயனு ஆரயுசயகட நழக 


155-815 1-154-1 4212) 


ரர 


மகா-ா-ஈ-ரீ சுப்பிரமணியகாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை, 


ச-ப, ௪-ம்‌ முதையில்‌ 53 கிடைக்கிறதென்ன௮ சொல்லவில்லை, *, 3 ஆகட்போரும்பொழுது மேற்‌ 
போகப்போகச்‌ சில பேதல்கமாண்டாகததை இதன்‌ மூன்‌ சணக்கில்‌ விபாமாய்ச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கோம்‌, இகற்கும்‌ பொசான்க்லே சொன்ன 53 சுருதிக்கும்‌ எவவிக* சஎம்பம்‌ ௮ முமில்லை, ** குட்டித்‌ 
இரட்காரட. அஜொழுகக்சோன்குஇத்துச்சட்டிப்புசைந்த சதை! போலத்ககுூதியக் இருமுறைகளை 
ஒன்ற சே! க்க ம ழ்ணனு யாசப்பட்டி ருக்கருர்‌, ஒரு ஸ்சாயியை 77118, 200,301 ௪ம பாக்கள்‌ 
கப்பிரித்தால்‌ இன்னும்‌ மிகப்‌ பொருத்தமான சாங்களெல்லாம்‌ கிடைத்த:வ்டும்‌, இதிலும்‌ பெரி 
தான தொகைகளை எர்ச்அுக்கொண்டால்‌ இன்னும்‌ துட்பமாக 22 சுருதிகள்‌ கடைத்‌ துவிகிமமென்‌ 


- பது நிச்சயம்‌. 


ன்‌ ௩ (அ ந்‌ . ஸ்ர பு (௧ ௩ பு ்‌்‌ ்‌ ந 

இதுவரையும்‌ சொல்லிவக்தவைகளில்‌ சுகுதியைப்பற்றீடுண்டாகும்‌ சேஷ பனை கள்‌ 

கீ ன்‌ வட சம்‌ தடம்‌ டத அந்தம்‌ வட ட்‌ ன ம ள்‌ ஆரி 
அறுிகமாவறைக்‌ சண்டி தஞ்சை சங்சத வித்திபா மகாஜன அங்கம்‌ ௮வது . சானப என்‌ எப்ல 


ப டட ட்‌ * ரர ம்‌ ௬ க அடி ம்‌ 
ஆர்ய சங்க துவானிமசதி அருதி நிரணயமென்று வேரொருமுமை சொல்‌ லகர, 


௬ பது கு சு ப ௩ ரகவ ச்‌ ௫ ப்‌ ம்‌ ம்‌ ட்‌ ்‌] 
தென்னிந்திய ச தத்தில்‌ வன்க வரும்‌ சுருதிசள்‌ இன்னவைபன்னு கிச்சபரக்‌ கவேண்டு 


மென்பது சங்கத்தின்‌. மூதல்‌ கடமையாய்‌ ஏறிப்ட்டு, அதில்‌ சாள்சார விசாரணை யில்லாமல்‌ 
பரம்பரையாயப்பாடிக்‌ 2 சுரண்டுவக்‌ ச பழக்கமா இர முடையசில வித்து ௪ 2ராமல்சிகள்‌ சரங்கள்‌ 
சங்கத்திற்கு வர்சால்‌ மற்றவர்சள்‌ முன்‌ எடைப்‌ 2பசப்போகி3மேமென்று நினைச்சு வாரமல்‌ கின்று 
ம்பாஞளார்கள்‌, வேறுசிலர்‌ வர்சருந்தும்‌ சரியான நியாயம்‌ சொல்லாமம்‌ போய்விட்டார்கள்‌. இப்படி. 
௪ ச ட தல்‌, ௫ உணு டத்‌. அவிக. _ ப அ. பு - ழ்‌ க ர து ட்‌ 
ய்ருக்கையல பென்னிக்திப சங்கிதத்தில்‌ தவாவிம்சதி கருதிகள்‌ வழங்கிவரு ற சென்று சமஸ்‌ 
கருன்‌ நால்‌ ஆதாரம்‌ காட்டிப்‌ பலர்‌ வியாசம்‌ எழுதினார்கள்‌, அவர்கள்‌ எப்கள்‌ அபிப்புர உம்‌ 
ங்‌ த ௫ க்‌ ட்‌ . ௬ ஸர ள்‌ ஈ ஈ ்‌ ம்‌ ்‌ 
துவாவிம்சதி சுருதி முலை.டம்‌ காகாடக சங்கத்திற்கு ஒன வரரதசைக்‌ கண்டு கடையாக 
ச ப்‌ ச்‌ ன்‌ ப ன டர எரு உ-ஈ ந்‌ ்‌] ்‌] ்‌] ன்‌ ல்‌ 
ஆரிய சங்கீசச்திற்காக காங்கள்‌ சொல்லுகிோமென்ற௮ வியாசம்‌ வாசித்தார்கள்‌. அப்பழுச்‌ 
கொல்வ தகளுல்‌ ஆரிய சமக கத்த எதரியாக தாம்‌ அதைப்பற்றிச்‌ ௪ ரல்மைவண்டி மது அதக 
அவசிமபசில்லை, என்றாலும்‌ அவற்றுள்‌ சல விஷயன்சளைக்கவனிட்பது அரிய சங்கேகம்‌ பழூியவாச 
ஞூக்காவத சன்மைபயக்குமென்தே சல குறிப்புகளைச்‌ சொல்லுவோம்‌, இதன்‌ முன்‌ சென்னிக்திய 
ச ன்று [] க ப ॥ ர்‌ ம்‌ 2 ்‌ ழ்‌ ம்‌ ம்‌ ன்‌ 
சங்கீதம்‌, இக்துஸ்தாணி முறை, வங்காள சங்கேதம்‌ என்ற மூன்றையும்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்லி 
ப பன அ! ௭ ட்‌ பகல்‌ ௯ ட [அவ பனு * ௬ ட்‌ ்‌்‌ 
யிருச்சனும்‌ அவற்கில்‌ தென்னிந்திய சங்கேசமே மேன்மையுடைய தென்ன. பலர்சொல்லி 
ரன்‌ ்‌] கி ன்‌ ப்‌ ்‌] க ன்‌ ன்‌ 
பிருககராகள்‌, . ஆனால்‌. ஆரிய சங்கீதமென்ற௮ு ஒரு முலை. யிருப்பசாகக்‌ தெரியவில்லை. 
மேலும்‌ ஆரியா இந்தியாவிற்குப்‌ படடயெடுத்து வருவதற்கு முன்னேயே தென்றுந்இயா சகல 
ரு ம்‌ ॥ ்‌ ன்‌ ர்‌ ட்‌ ச ப்‌ சட ப்‌ ஈ ஈ ப்‌ 
கரகரீகத்திலும்‌ முற்பட்ட இருக்தார்களென்று சரித்திர ஆசாயச்சுயாளர்‌ பலர்‌ சொல்வதையும்‌ 
கர ண்கிமரோம்‌. டரடத்தெரியாத மனுஷர்கள்‌ உலகத்தில்‌ இல்லையென்றும்‌ அவர்கள்‌ முதல்‌ 
முதல்‌ சிறு குழந்தைகளாயிருக்கும்பொழுஅு செய்யும்‌ ஓசையும்‌ ஜீவப்பிராணிகள்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றின்‌ ஓசையும்‌ பஞ்சபூதங்களினாலும்‌ இரகங்களிஞலும்‌ உண்டாகும்‌ ஓசைகளும்‌ பாட்டா 
ம்‌ ச ம்‌ ட ன்‌ ௯ ச்‌ ்‌ க ல்‌ டர்‌ ன ௪ எ ்‌ 
கவே யிருகசிறதேன்றும்‌ நாம்‌ அறிவேரம்‌, ஆரியாகள்‌ பாட. விலலையென்றாு வது அவர்கள்‌ சங்கேத 
சாள்‌ திரம்‌ எழுதவ்ல்லையென் ராவ கான்‌ சொல்லவரவில்லை. தென்னிந்திய சக்கேதத்இில்‌ வழக்க 
ன்‌ ப்‌ ப ௩ ்‌ ச்‌ ச்‌ ச்‌ ்‌ ௬ * ரி 
வரும்‌ சுருதிகளை விசாரிக்க வக்க ஈமக்கு அரிய சங்‌ சு தில்‌ வழக்கிவரும்‌ தவாவிம்சதி சருதிகளை 
. ரு ்‌ ம்‌ ள்ரு ட அ] "ப ப ப ௬ ௩ ச்‌ ங்‌ 
விசாரிக்கம்உணடி ய அக.சியமுமில்லை. அதுனால்‌ தூவாவிம்௪ இ சுருதிகளென்று சங்கீத? சனுகரர்‌ 
ள்‌ ்‌ டத, ்‌ ம்‌ டீ ்‌்‌ ்‌ ம்‌ ன்‌ ௫ ரட்‌ ஸ்ட ப 
சொல்லும்‌ இடத்திலும்‌ சல அபிப்பிராய பேதத்தினால்‌ மூம்திலும்‌ பே தப்படுகிற யொழிய 
மற்றப்படி வேறில்லை என்பதைக்‌ காட்வெசற்காக இவர 1 ஆரிய சங்கீதகது அவாவிம்ச திசுருதி 
திர்ணயளைன்ம வியாசத்திலும்‌ சில குறிப்புகளைக்‌ கவனிக்கவேண்டியது அவசியமாயி மு. 


கவதார்னா யர்‌ பயன்ப ஒரமா ராவு டட லியு ரவ எட "நு ம மட எழங்டினழா யர ஐ எழவு எ என்வாய்‌ “ய மரிய பளிய ரயரியாய ம்‌ எட யாட 


நக 


பரிவாக நியு கிழக்கும்‌, ப பயம கப ட பயக யளயாள மாயாயார. ந ளாயன்‌, ராரா அம எயா பாயுமா வளயாயம்‌. எமுகயக்யம்மு வ ல்யர்டு ப ப பபடட பூட பகட்க. எட்கா யாய ராடுங்னாய "மள ஆ 


லை: ப][9211/21 20221 பய 


டட 


எவரும்‌ ர ரு நபவுக்ய யாய எயா யாரயுசா விழ வ உடை வய அழும்‌, கழுகும்‌. உம மம அ கபர கபர்பார் பள்‌ எட 


கன அழ கழு க யுக்பபகயாககய காமு. உயகய பாரயக் பா கயாயார நய ரய 1 அடியக்பரய க யாரை வப விபின்‌ அபய என அகட! லடாய்‌ எர எண நவ யா ல்‌ பாவலா லாவோ எழ வது டல லாது ஜா னாக வு "வளி உர எர்ற. வலயத்தை சழாய ன்ப ரய அட ன்ன வழு சாவதி வாட டன்‌ வவய யாய எம நாராக மம வட்ட எ கட கன யகம்‌ உட மக 
ர 3 


்‌ 


்‌ 


வறிகாாப அயாயாமல்ம 


வத்த வாடல்‌ எழுக, சபல? மாழாழுரபு புயாராட எயாய எம எரா னாடில்யா யாயாயாய மரபு எப பாப எயா எயா ளபாய எய்‌ யர ய எம எம எயளம எயாயு கய எய்ய ப எபாளபாந்‌ எம பயன பளப்பபகி யமம்‌ வாமா 2 ய எயா ஸ்யளயா யாய எவ எட எயா வடம எழு பூன. பயமா ஒள ாவாட எயாயாயாஙவாவாழாடு மராயாயாய களான ஸா பபராயாய எயயாழாயு, 


க௲ணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்ததம்‌--இரண்டாவதுபாநம்‌---இநபந்திரண்டு சுநதிகள்‌, 


நயோரர “போ பளி அபய ப மரா நானப்‌ ன 


ங்கி 
ஸ்‌ 
ட்ஷ்‌ 


ப பகழாயதியக் னாய்‌ மரமா யகாயா்‌ 


சங்கீத வித்தியா மகஈ ஜனசங்கம்‌ ஆறுலது கான்பமேன்ஸில்‌ படிக்கப்‌ பட்டது. 


“றவ ச சாஸ்திரத்தில்‌ இன்னம்‌ விசாரிசக்சவேண்டிய விஷயங்கள்‌ பல வண்டென்முலும்‌ காம்‌ சுற்‌ 
போது மூக்ெமாய்‌ எடுத்துச்கொண்டது சுருதி விஷயமாதலால்‌ அதைப்பற்றியே இங்கு ஈறிது கூறுகின்றேன்‌, 
இவ்விஷயத்தைப்பற்றி இக்கூட்டத்தில்‌ பல தடவைகளில்‌ வியாஸங்கள்‌ என்னால்‌ படிக்கப்பட்டிருச்கின்‌ ன , 
அவற்றுள்‌ ஒன்தில்‌ ஸங்கீத பாரிஜாத மென்னும்‌ நாலை யெடுச்துச்கொண்டு அர்‌ நாலாசிரியகுக்கு சுருதிகள்‌ விஷ 
மமாயுள்ள கருத்தை ஆராய்ந்து முழவு செய்திருக்கேன்‌. மற்றொரு தடவையில்‌ ஈமஅ சாஸ்திரத்தித்‌ சண்ட 
இருபத்திரண்டு சருதிகளேை ஐரோப்பியாஐ ஆராய்ச்சியின்‌ பிரசாரம்‌ விசாரித்து நிர்ணயம்‌ செய்சதுடன்‌ சில 
விடங்களில்‌ ௮தற்கு மாழுகக்‌ கர்காடக ஸங்‌க தத்தில்‌ அஙககரிக்கப்பட்டிருக்கின்ற இருபத்‌ இரண்டு ௪ருஇகள்‌ 
இன்னவைதாமென்றம்‌ எடுத்துக்‌ சாட்டியிருகிறேன்‌. வேமொரு வியாஸத்தில்‌ மற்றவர்களது அபிப்பிராயங்‌ 
களை எடுத்துச்கொண்டு அவர்திலுள்ள ஸாசக பாசகஙகளைக்‌ காட்டியிருக்கிறேன்‌. இருபத்து கான்கு சுருதி 
சள்‌ உண்டென்ற வாதிக்கும்‌ அவைஇகர்களுடைய அபிப்பிராயத்தை அதிலேயே கண்டித்து மிருச்கிறேன்‌. 
ஷூ ட்றுபஞ்சம பாவமாகவோ ஆீட்ஜ மத்திம பாவமாக்‌ோ ஸ்வரக்களைப்‌ பிடிச்குங்கால்‌ ஒரு பரிவிருத்இயிஃ 
ஐம்பத்து மூன்று ஸ்தாரவசள்‌ இடைக்கின்‌௪-ன வென்றும்‌ அவற்றுள்‌ ஈமு இருபத்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ இன்ன 
மையாமென்றும்‌ ௮ர்௪ விடாஸதீ இஃ காட்டப்பட்டிருக்கிகத.. எனது 3 பிப்பிராயதீதை என்னோடு நெருந்குப்‌ 
பழகத்‌ தாங்களும்‌ சனியே அசன்‌ விஷயங்களை உற்று நோக்கிய சில ஸங்க௪ு வித்துவான்‌௧ஞம்‌ அவ்ல்றை 
ஸுிடாயிருக்கின்‌ ரன வென்று ஓப்புச்கொள்ளுகுழுர்கள்‌. ஆணால்‌ அல்விஷூயத்தை சான்‌ எப்படி விசாழ்த்னு 
முடிவு செய்தேனென்பதைக்‌ கவனிக்கவும்‌ மனம்‌ பொருத சில சஈண்பர்களும்‌ எனக்குண்டு, இல்விஷீயச்‌ இல்‌ 
தலையிட்டுச்கொண்டு தமது அபிப்பிராயத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌ தங்களுக்குள்ள கெளரவம்‌ குறைந்து விடுமோ 
வென்று யோடுப்பவர்களும்‌ பலர்‌ இருச்கிழுர்கள்‌, இது துரூஹமான விகத்மமாதலால்‌ நான்‌ எழுதியிருப்பது 
இன்னவென்று புரியாமலும்‌ சிர்‌ ஒ.த.ங்கி நிற்கிருர்கள்‌.” 


வ வெ கக்க கும ுகியய்‌ கய ஸரி யாயரயாய ஈடரியாய, 


ம்‌ னிவ வாட்ட அடகு அடு ய அடரனாயாா லா வாய கட ளாளாடம்‌ 
கச ல பரத எழ கண்டய்யாக்யள்‌ எங்க எல எயா யறயரிக “களிட 2 கோர உர மோயர்ய மாயயை கயக்பகோடள்‌ எவர்யாக சு 
'எயாங எயாஙவாய பயா * எரிலகியா்‌ ॥ 


ப.ஆ சள்பம கனவ பலஷா அடனபு ளவு வாட பிள்‌ உட்யாடு எலி உள்ளி வானநபாபம யர தயரயாய ஈய ய ஈய கியம்‌ அட எயாயரு, 


ட்டன ட ர கணையை! 


ப்பி 


வ வரல 


உருபு வ 


ய உத வபகையுசிய ட எங்பள்ங்பு மாய வடு "ஹிர உள்வாயா எழாய்‌ ப யாரி வங்யக்‌ பிப லிய மய ர எவரால்‌ எல ராது கறிக்‌ 


மேத்சண்ட வரிகளைக்‌ சவனிக்கசையில்‌ இது வசையும்‌ செய்த உபக்கியாசங்களின்‌ 
விஷயம்‌ இன்னதென்று இவ இரட்டிச்‌ சகொல்லுகிளுர்‌ என்று தெரிகிற அ. அவை வச ௮. 

1. “சங்கத பாரிஜாத மென்னும்‌ நாலை யெடுத்துச்கொண்டு அக்தூலாிரியருக்கு ௪ரு.இிசள்‌ விஷய 
மாயுள்ள சருத்தை ஆராய்ந்து மூடிவு செய்திருச்சிதேன்‌. என்பது, 

2. நமது சாஸ்‌இரத்தில்‌ கண்ட இருப்ச இரண்டு சுருதிகளை ஐரோப்பியாது அராய்சியின்‌ பிரசா 
ரம்‌ வீசாரித்து நிர்ணயம்‌ செய்திருச்கிறேன்‌.- என்பது. 

3. சில இடங்சளில்‌ அதற்கு மாமுச கர்சாடக சங்கத்தில்‌ அஙூகரிச்சப்பட்டி குக்கி இருபத்தி 
ரண்டு சுருதிகள்‌ இன்னவைதாமென்ன எடுத்துச்‌ காட்டியிருக்கறேன்‌.... என்ப ௮, 

3. மற்றஉர்சளது அபிப்பிராயக்களை எடுத்துக்கொண்டு அவற்றிலுள்ள சாசக பாகங்களை எடுத்‌ 
அக்‌ காட்டியிருக்கிேன்‌.-- என்பது, ப 


ம்‌. 34 சருதிகருண்டென்று வாதிக்கும்‌ அவைஇகர்களுடைய அபிப்பிராயத்சை அதிலே சண்டிக்‌ 
துமிருக்கிறேன்‌.--- என்பது, 

0, ஷூட்ஜீம பஞ்சம பாவமாசவேோர்‌ ஷட்ஜம மத்திம பாகமாகவோ சுரங்களைப்‌ பிடிக்குங்கால்‌ 
ஒரு பரிவிருக்‌ தியில்‌ 55 ஸ்தானங்கள்‌ இடைக்கின்றனவென்‌ ஐம்‌ அவற்றுள்‌ இருபத்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ இன்ன 
வையாமென்றும்‌ காட்டப்பட்டி ருச்சின்றது." என்பு, 


னம க கதியும்‌ கவாவுகயுள் யர்‌ பரம உரியா நய கு வோயாயர்‌ வரதாயாயாங் வியாயமிய மடம்‌ மியாயாயகியாயாம்‌ படனம்‌ வ வாழாவா பறியா வடை கியாயயய ணய வளிடனியுதகடை வ ர டர டா எளியர்‌ வாடா உறாரகடர் கள்வ அ வ எட வால வ பரு 
பவாய எபந்டக, ம நய வயாயாயாய்‌வாயாயாய யா யக்பாயாம்பகட 


இதில்‌ ச-ப முறையாய்‌ கரங்களைக்‌ சண்டுபிடி க்ஞும்‌ முறையை ஈம்‌ பூர்விக சக்க சாஸ்‌ 
இரிகள்‌ உபயோகித்து வக்தார்கள்‌, அது போலவே ச-ம முறையாயும்‌ கண்டுபிடி த்த வந்திருக்‌ 
கருர்கள்‌, சக்கீத ர ச்னுசாரின்‌ அப்பிரரம இல்‌ சந்தேகப்பட்டு அகோபில பாரிஜா கமென்னும்‌ 
லை எழுதின தாகத்‌ பெரிகிறதஐ, அதில்‌ முதல்‌ பீடிகையாக அலாவிம்சதி சுருதிசளைச்‌ சொல்லி 
விட்டு கார தரி முறைப்படி சப முறையாப்‌ சுர சேர்க்கும்‌ முறையைச்‌ சொல்லுகேன்‌ என்று 
சொல்லுகிறார்‌. அதில்‌ ௪-ப வுக்கு $ என்ற கணிதயு. றை அடைக்க த, அனால்‌ சல்கீகத சத்னா 


டர்க்கி த வல்டவ்ல அவ்புய்‌ டட, அசுயாயாயு எச வபைகய பங்பக்பக்றபகிப வொ ஙந மல நமக 
(க ஆ மாயன்‌ அவவ வாயளபள ப பயபளிய ளி பற னாடாயுள்‌ ாடிராய ர ர ண்யர கட பய எயரிபரிபரட ஸ்பாஞ்‌ எபர ர எனன ஆனு ியாயாட எப படுற னா மு ஆரமாஞாவாயக்‌ ராமாளாகற 1 ணக அர்க்‌ " 


பரிதானர்பு எயர்மாயராயங்யாயாமாடாயர்‌ 1 ர 


சனயயாய்‌ பலானுரடரா லார ரப எலியா ப ர ணடனாடு எஷரயுன்‌ 1 வியனயம பை எமனை ஆரியர்‌ மரி யலி னம ரவ டட ட லட்‌ 


155-121 1-1:4-1 4212) 


டண சனத வக்க ைக்‌ அவதி! சட விண்ட ர பன்‌ வவர மர்‌ வ உய்யா எலாவாயாயாட்‌ உளுப்கு ஆள்ழாறாவள்‌ அயா வுகியாாயா அய கபஅயுகப பயம யம்‌ பாக ரப எப ஆறிஙா க டல பன கய ய "வக்யாரயை ஸ, வயாபாய றட ஸ் பல வயச எ ப வியை பப கய கபாம்பளியக்டங்யும்‌ ம்‌ க ராவஙக நத நானாட அ ரயறிய எம பயவா எவரம பரிபயாயளியல்‌ டம்‌ யாப 3 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


*்‌ க க்கர்ல வவ்வால்‌ வா வாயன்‌ பணி வண்ட! பய நபகிபுகியுக்ப கிய கியது வ எ தவுரபா யய கயாம்‌ பாயா கமய யு வெய்ய யோயாய்‌ எயாயாவாவ ௩ அட நஷாயத வளி ப மாய பகவு ட பர "ணவ பல. 
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ச்ச ராண்டி ந ளா கவ கனா னாயி கரியாக வரியரிய பை கயாயா ராயாயாழா மாடாபாயா னாய கபகபம்‌ அபக பய்‌ எயா? ப பயப்பட பபப ப கியா யவன்‌ வரிய "வரகு நப ரியயரப ஈரி எனம 


155-191 1-154-1 4:12) 


எவஙவா வரா ரிம்‌ விற்‌ வவ வநத ட ரமப பட பிய வயரை யார எமராவாழு எவரவாாழள்‌ வாழிய எ ர டண்ய நயனய ரய மய ரயாகிய்‌ ம ரம உம்‌ ம வொயாழு. மாடு கய வபய்ட டட டட ய ரஙவோயு நலிய யம வேம எட ராய 


மகா-௩-௱-னா7 கப்பிரமணிய சர்ஸ்தீர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ ழறை, 


கரர்‌ முறையிலோ ர, 13 ஆன ௪-ம, ச-ப முறைகள்‌ 'சொல்லப்படுகின்‌ தன, ஒரு ஸதாயியில்‌ 13-வது 
சுருதியான பஞ்சமம்‌ $ல்‌ வருறஇல்லையென்பது விசாரிக்கும்‌ விவே௫களுக்குத்‌ தெரியாமத்‌ 
போசான, இவ்வளவு பேசமிருப்பசனுல்‌ கானத்திம்கு அவாவிம்சழி சுரத்‌ முறை ஓச்அுவார 
தென்று கண்டு அகோபிலர்‌ பாரிஜாகம்‌ எழுதியிருக்கவேண்டும்‌, இக்க3 மறை கார தருடைய 
தன்று சொல்வகைக்‌ கவளணிக்சையில்‌ ''யாழாகிரி.பஞளுகிய ஈரரதர்‌'" என்று பூர்வ தமிழ்‌ நால்‌ 
களில்‌ சொல்ஃப்பட்டி ருப்பது ஞாபகத்துக்கு வருறது, அவர்தமிழ்‌ காட்டில்‌ யாழ்‌ சிரியா 
யிரும்தாசென்பதும்‌ சொல்லமைதியை கோக்கும்போது யாழ்‌ என்பது சமிழ்‌ நாட்டிற்கே பரிய 
சிறந்த வாத்தியமென்பதும்‌ விளங்கு்றது, ௮அு.றணெங்க கொலகாப்ப்யரும்‌ மகுதயாம்‌, கு.சிஞ்டி 
யாழ்‌, கெய்சல்யாழ்‌, பாலையாழ்‌ என்னும்‌ யாழ்களையும்‌ ஷட்ஜம.- பஞ்சம பறையாய்ப்‌ பி.றக்கும்‌ 
காது பெரும்‌ பண்களையும்‌ சொல்லியிருப்பதையுக்‌ கொண்டு பூர்வம்‌ சமிழ்‌ நாட்டிலேயே ஷட்ஜம-- 
பஞ்சம முறை கையாடப்பட்டு வக்குகாகக்‌ தெரிகிறது. ஆனால்‌ காரதர்‌£ என்‌ ற பங்குவீ தம்‌ சொல்ல 
வில்லை, அக்காலத்தில்‌ “குரல்‌ இளி என்திருகாம்பின்‌ ஒப்பக்‌ கேட்கும்‌ உணர்வினளூ'' என்ற 
பாட்டி. ந்சிணங்க யாழாசிரியன்‌ ௪-ப என்னும்‌ இரு சுரங்கம்‌ ஒரே சாதகமாகச்‌ சேரும்‌ ஓசையை 
தட்பமாய்‌ அறிக்துகொள்ளச்கூடிய கேள்வி யுணர்ச்சு புடையவளனாயிருக்காளனெண்று செரிமிற்து, 
இக்கருசீதின்படி பரிட்சை செய்கையில்‌ ஒரு வீணையின்‌ தர்தியில்‌ பஞ்சமம்‌ சத்ழே௰க்குறைய 
மூன்றில்‌ ஒரு பாகத்தில்‌ வருவதினால்‌ அகோபிலர்‌ தந்தியை மூன் து. பாகம்‌ செய்து அதில்‌ இரண்‌ 
டாவு பாகத்தில்‌ பஞ்சமக்தை வைக்கச்சொன்ஞுர்‌, இத வீணைமேளஞ்செய்யும்‌ வைணீகர்‌ 
களுக்குச்‌ சாதாரணமான, அதிலும்‌ நட்பமான அளவையும்‌ கணிதச்கைடம்‌ தென்னிக்திய 
ச்சி தத்தில்‌ வழங்கும்‌ சுருதிகள்‌ என்ற பாகத்தில்‌ காணலாம்‌. 


பாரிஜாசக்‌ காரரின்‌ அபிப்பிராயத்சை மாற்ற சாஸ்நிரிகள்‌ வெரு (செயாசப்‌ பட்டி ருக்‌ 
கருரென்று இதன்‌ முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, இவர்‌ ஒவ்வொரு இடத்தில்‌ சங்கே ரத்ன 
கரர்‌ சான்‌ சரிசியன்றும்‌ மதிறல கள்‌ சிளிப்பிள்ளைப்‌ பாடம்‌ சொல்லுகிறவர்களொன்றும்‌ பாரிஜா 
தீக்காரர்‌ சவறிப்போனாென்னும்‌ அவருடைய சுலோகத்தை மாற்றவேண்டிவக்கெெ சென்றும்‌ இவ 
ருடைய அபிப்பிராயத்திலுள்ள சிலகரங்களைக்‌ கள்ளியிருகிேன்‌ என்௮ம்‌ பைதாகோரஸ்‌ என்ற 
ததிதுவஞானியின்‌ சில சரங்களை எடுத்தக்‌ கொண்டேன்‌ என்றும்‌ காம்‌ நிர்ண௰ிக்கல। மென்றும்‌ 
காம்‌ ஊ*க்சலாமென்றும்‌ இது தான்‌ ௩மனு முன்னோர்களின்‌. அபிப்பிராயமென்றும்‌ சொல்லியி 
ரக்கிருர்‌, இப்பரச்‌ சொல்லியவர்‌ இவர்‌ படிக்த வியாசம்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ தட்பமாய்ப்‌ பரி 
சோதுிக்கோமென்னறு அறிந்து பிறகு வெவ்வே விதமான அபிப்பிராயங்களைச்‌ சொல்ல ஆரம்‌ 
பித்தார்‌ , அதோடு நிற்காமல்‌ 5: அக- எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌ யார்‌ சொல்லுகிற கரத்தையும்‌ 
காட்டி விடலாம்‌ என்று அதில்‌ 22ஜஐச்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்‌ கர்‌, ஊட்ஜிம- பஞ்சம முறையான 3, ன்‌ 
ஆகப்‌ போகும்‌ பொழுது ஒரு ஸ்காயியில்‌ 22 அல்லாமல்‌ ௮தத்கு மேம்பட்டும்‌ ல சுருதிகள்‌ வரு 
இன்‌ ஐமனவென்றனு அறிக்தார்‌. அசைச்‌ இட்டமாய்க சண்டுகொண்டபின்‌ சாரங்க்‌ சமள்கருதகத்‌ 
தில்‌ எழுதிய தவாவிம்சதி சுருதியின்‌ ஈதியென்ன வாகுமோ என்னு ஏக்சமூற்று 2ல்‌ ஒரு 
ஸ்தாயி முடிகிற தென்று ருசுப்படுக்௪ பல விதத்திலும்‌ கணக்குப்‌ பிசகு பண்ணுகிரார்‌, இப்படி 
பல தடவையிலும்‌ கணக்குப்‌ பசக. செய்வதைச்‌ கண்டு பரிதாபப்பட?றன்‌, பிசகு செய்ய 
சமல்கிருக பாலையில்‌ சொல்லவில்லை, பிரத்தியட்சமான ஒன்றை மழைத்து நியாயமல்லாக 
ஒன்றைச்‌ சாதிப்பதைப்பார்க்கால்‌ சமஸ்கிருத பாஷையில்‌ இவருக்குப்‌ பி,வாதம்‌ ௮இகம்‌ என்று 
கோன்றுகிறது, அதை அர்கங்கே காணலாம்‌, 


''ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சருதிகளுண்டென்று வாஇக்கும்‌ அலை தீகர்களுடைய அபிப்பிராயத்சை அதிலே 
கண்டிச் இருக்கிறேன்‌.” என்று சொல்லுகிறார்‌, உண்மையைச்‌ சொல்லுகிறவர்கள்‌ அவைதீகர்‌ 


ரல வரல ந நரம ம வரிய மாரியாரியள்‌ பரிய ம மாவ யாயாய்‌ வரயாலாடு யாத லாட எனா தார ரப வலம எழு மிய நப மு பன பல்புகளை பக்யும்‌ பயவா ரய ய யாய கயயான்‌.. மஎமு உ பயா. கொய்‌ ப நடு வு படல வபுட ட வட ல ய ய புங்கபுனை , பனட அ வழ மறுகையை யப பயாய 


கூரல்‌ வண கியுஸ்பு வடட வய யாய வ கபக் புகைல்‌. 1 பழட ர 
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வட ரொவடக 


1வார॥ாால2:25௮1.0௦ 


ரரசபஙளாரள்‌ வய கப கடப்ப பயமா யாவு உடம்ப, அபாபயாயாப எயாயகயாயக பய கடக டங்பம கடன வட டயட ்‌ ் ட 
என்க வலா னிய கி மால்‌ 1 அிடகியுகி ப பகியகியுகியயா வு வாலாமாயா ப ட ானய ப பய பபற பசபகபுமி பக பயர ப ஆரட எட ர ராவாய சபர்‌ பாயா யா யாயாகளாட எப எலல பதி ஆட பட லடவ வைல உழல எட *ணழகமயளய்‌ பல. டட 2, ௨2-2௨. சட உ ரழுநிபக, மெய்யாய்‌. சயன வ எழ்கழட லஸ்‌ டத ல்‌ சிப யாழா மன, பிளட்‌, அடக்டம் பள எட மடய, 


(4 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌-- இரண்டாவது பாகம்‌-- இநபத்திாண்டு சுநத்கள்‌, 


ச 


ம்‌ 


கெய்‌ படட டாகப்‌ . 


களொன்றும்‌.' முழுப்பொய்யைச்‌ சொல்லுகிறவர்கள்‌ வைதீகர்களென்றும்‌ இவர்‌ கொண்ட 
கருத்தை நான்‌ மிகவும்‌ மெச்டிக்‌ கொள்ளான்‌, இவர்‌ ஈம்பியிருக்கும்‌' புராண இழுகாசங்‌ 
களின்‌ அபிப்பிராயத்கன்படி இவர்‌ சொன்னாரே யொழிய வேறில்லை. 


மகன்களில்‌ வனா வாரா ரானை ணார வாயார ரிப்க அப பப புணர ஙயாடிரா வாயா பய வாரமா 
்‌। ஆ 


ங்‌ டி ்‌ 
சங்கீத வித்தியா மகாஜனசங்கம்‌ ஆறுவது கான்பரோன்ஸில்‌ படிக்கப்பட்டது. 


“இணி இர்ச வியாளத்தில்‌ இன்னமோருதரம்‌ எனது அபிப்பிராயச்சை விளங்கச்‌ செய்யலாமெனப்‌ 
பார்க்கிறேன்‌, ஹார்மோனியம்‌ முதலிய வாத்தியங்களில்‌ ஒரு விதமான ஸளெொளகரியத்தை வேண்டி மை 
இடைவெளியுள்ள பன்னிரண்டு ஸ்சாகஙகளூள்‌ ஓரு பரி விருத்தி முடிந்து விடுக சன்‌ ஐலரோப்பியயர்‌ இரக்‌ 
காரர்கள்‌ ஸ்தாலமாக வைத்துக்கொண்டனர்‌. அவர்சள்‌ சொண்ட சொள்கைப்படி ஆதார நட்டுத்இர்கு பம்‌ 
அவிசருதிரிஷபச்திக்கு 100-ம்‌ ௪தர்‌ சுருதிரிஷபத்‌ இற்கு 20ப.ம்‌, ஸாசாரண சாந்தாரத்திர்கு 00-ம்‌, ௮ச்தர 
காந்தாரத்திற்கு 400-ம்‌, சுத்த மத்‌ இிபமத்திற்கு 00-ம்‌. இங்ர மத்‌இயமத்திற்கு 600-ம்‌, பஞ்சமத்தித்கு 700-ம்‌ 
துவிசுருஇி தையசச்‌ இற்கு 8000-ம்‌, ௪ ர்‌ சுரு! சைவத்திற்கு 0டப்‌-ம்‌, கைச நிஹாதக்திற்கு 1000-ம்‌, சா 
கலி நிஷாதத்இற்கு 1100-ம்‌, ஸ்சாயி வட்டுக்கிற்கு 1200-மாக ஸென்கிசள்‌ கணச்சானன்றன. ஸென்டு சணல்‌ 
குக்கு இவ்வியவாசமே சுருதி விசாரணையில்‌ மூலமாயிற் த, கூட்ட பரம பா௨ழுறைமிலாவது கவனித்துப்‌ | 
பார்த்தால்‌ பதின்ஞான்‌. ௮௮ ஸ்தாஈம்‌ ஸ்தாயி சருஇுபாகாசென்பது நிச்சயம்‌, கம விச்துவான்௪எளாக தந து 
அல்ல: எழுபேர்‌ தேர்க்தெட்சப்பட்டு அவர்களும்‌ எசாச்‌ தமான ஒரிடத்தில்‌ சாலை வேளையில்‌ குறைத்த பக்ஷம்‌ ் 
இசண்டூ மணி கேரம்‌ எனக்கு அவகாசம்‌ கொடுப்பார்களானால்‌ அவர்களுக்குத்‌ இருப்‌ இபாகும்படி இவ்விஷயத்‌ 
தை உணர்த்தக்‌ காட்டுவேன்‌. இதற்கெனவே பதினான்கு சக்‌ திகளைக்கொண்ட வாச்தியச்‌ சருவியொன்று 
என்னாலும்‌ எனது கண்பரொருவராலும்‌ செய்விக்சப்பட்டிருச்கிறல. எனது அபேகைஷப்படி ஒரு ஸர்தர்ப்பம்‌ 
வாம்க்குமானால்‌ அப்போது அதைசக்கொண்டே அகர்கள்‌ அவ்விய க்சை அபரோக்ஷ்ப்‌ படச்‌ இக்கொள்ளாலாம்‌, ( 
ஈம்பத்துமூன்று ஸ்தாசங்களைச்‌ குறித்து்‌ காட்டுகிற மற்றொரு வாச்தியக்கருவியும்‌ மான்னமேயே செய்யப்பட்‌ 
டிருச்சிது. உண்மையின்விஷபத்தில்‌ தஇரச்சைகோண்டு இதுவரையில்‌ ௮சை அராய்க்து உணர்ந்தவர்கள்‌ 
மூன்று அல்லது கான்கு !2பர்களுக்கு 2 மலிங்க. 


சாணை வரவான னிவ னி 0 விர்‌ ஒடி ணி ஜி ர்து ஏன ஜா கற லீடு எத வோடு எர தரி வடர ரினரி வதர பரக ப ரள. 


ர ய்‌ 


கரு ஈாவாறோவ்‌ வாழ்வ லில்‌ கடு கர்‌ வலனயாயாய்‌ வரு போயாமாயாய்‌ கம்ம ர ரயட வர எவவ கள்‌ வாழாழாயர வக ம ருலளிவுர வம்‌ கக்‌ வட எீறுக ப யதி ளபக்பளியகி பிக்க பயா பாயப்‌ காயாய்‌ ய யய ன பிபாப்‌ மாயாயல்களயாயாாயா பாபாய பி துயர்யா பண்ன எப வாராய்‌ ௩௮ 


ந்ல் வ்‌ வரமந, வண டானு எக 


ஒரு பரிவிரு தியில்‌ 55 ள்‌. கானங்கள்‌ இடைக்கின்‌ உன வென்பதைப்‌ பற்னி இதன்‌ முன்‌ 
சொல்லியிருக்கிறோம்‌.. இன்னும்‌ ஐரோப்பியர்‌ வழங்கும்‌ ஹார்மோனியம்‌ முசலிய வாத்தி 
யங்களில்‌ [2 சுரங்களும்‌ ஒரு விசமான செளகரியத்தை உத்சக்து ௪ம  ்வண்ளளை 
சாய்‌ அமைக்கப்பட்டி ருக்கின்‌ றன வென்ன சொல்லுகிருர்‌. இவைகளிலும்‌ அவாவிம்சஇ கருதி 
களையும்‌ தான்‌ சொன்ன 53 ஈருஇசளையும்‌ ஸ்தாபிக்க எண்ணி ஊட ஜம-. பஞ்சம பாவமூதையில்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ர: வதாக வட்மமம்‌ வராது என்று சொல்லுகிருர்‌, சான்‌ படிக்க முயலுக்கு 
மூன்பேகாலென்று சாதித்தால்‌ எவர்‌ சரம்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளுவார்‌? 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்நம்‌ ஆறவது கான்பிரன்னில்‌ படிக்கப்பட்டது. 


'*சிலர்‌ பன்னிரண்டு ஸ்‌ சாகங்களுக்குள்‌ ஒரு பரிவிருக்தி ஸம்பவியா சென்பசை அங்கேரிச்‌ துச்‌ கொண்டு 
ஸமமான இடைவெளிகளுடன்‌ அதில்‌ . இருபத்‌ இரண்டு ஸ்சாகங்கள்‌ இருச்சின்றன வென்றும்‌ அவ்விருபத்தி 
ரண்டு ஸ்சாகட்களே ஆரிபதூல்சளில்‌ அத்தனை சுரு. இிகளாகக்‌ சருசப்‌ படுகின்ரன சென்றும்‌ கூறுவார்கள்‌. சமது 
முன்னோருக்கு ூட்ஜ பஞ்சமங்களை உதிறுமைப்படச்‌ சேர்ச்சவுக்‌ தெரியாதென்று கூவும்‌ இலர்கள்‌ தணித்த 
னர்‌ போலும்‌, எணெணில்‌ நியாயப்படி 709 ஸென்டுகைளவில்‌ இருக்க வேண்டிய பஞ்சமத்தி ற்கு இவர்‌ 
களது மப்பில்‌ 7 ஸெென்டுகள்‌ அஇிகப்பட்டு 7009 ஜெண்டுசளாய்‌ விடுகின்‌ ஈன, நமது பூரீலிகர்களைக்கு ட்டு - 
பஞ்சமங்களுக்கும்‌ வட்டமத்‌ இியமங்களுக்குமுள்ள ஸம்காத விடத்‌ இல்‌ விசேஷ ருஷ்டி யிருர்‌ச.காக ்‌] மகர்‌ 
கின்றமையால்‌ முற்கூறிய அபிப்பிராயம்‌ சலேோயாகும்‌, இருபத்துகான்கு ளம இடைவெளி களுள்ள ௬௫3 
ஸ்தாகங்கள்‌ ஒரு பரிவிருத் தியில்‌ இருச்சின்றன வெனில்‌ மேற்கூறிய பஞுகமத இற்குரிய 709 ஸென்டுகளுக்கு 
இரண்டு ஸென்டுகளே குறைகின்றன வென்று வை தநீதுக்‌ கசொண்டாலும்‌ 580 ஸென்மிசள்‌ நியாயமாயிருச்ச 
வேண்டிய அர சரகார்தாரத் இற்கு 14 ஸென்டுகள்‌ அதிகப்‌ பட்டு 400 ஸென்டுசளாய்‌ விடுகின்றன. அகசையால்‌ 


கர ரவா னாயக வாயாயு மாட மாப யாயுயாய ரமா வாய கம்‌ கமா எழாயு ஈமாட ஸு அளி ௯ நன பப்ப வர்ய பர்யர்பா அபிபாயாயாயாயா யே பயாயாயாயாயாடு எயாயள்ய ஈயாயாயாய வாய மாயா வாவா, எழாயாழாழாடாடாஷாஷானான யாயாவாழாய யாம வாய ய யாய ய ம 


கொண்ட ர டி ஸர 


கூஅபாச ரியா சாட எயார அக்கி ஸ்யமிபா க ய ட உணியய்பக்ப யா கபாயாபாவாயாயாயாபாயாயாட எட ஒயர யாய எண்டன்‌ ஜானா சர்ம மரீயு மரமா யாமை பரழிகறு வரா வள்புளியள்‌ பரி எப னபலை பமாழு மடடம 
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௩ 


சதித்‌ ப ட்கவகக கறை 


154-991 [2154-1 4212) | [உரவு 85௮ா1.௦0 


ர 


ஈய ஈய வ க வு அபக ய சியயயாயா, ந னடக் ட ணங்ளர்‌ 
வடிவ ட யுகி ப கவா டான க ன னர கரிய வண்டிக்‌ கியுக்வாவாயுன்‌ பி ககயகயக் பயறு அபயாபசு அபக பய பரபர ஸம்‌, எிபால்புக்டர எயு உட படம்‌. ஸ்ட டட லபல. 2 க்ப்மு ப்ப டப ப்பம்‌ ன 
எயகத 


மகார-௭ாஃ-னர சுப்பிரமணியசாஸ்திர்‌ அவர்களின்‌ 99 சுநதியின்‌ முறை, 905 


அவ்வழியில்‌ செல்வது மார்ச்தமாசன்று, ஐம்பத்து மூன்று ஸம இடை.வெளிகஞள்ள ஸ்சாகங்களைக்‌ சொண்‌ 
டாலோ அப்பிரகாசமாயே அந்தரகார்தாரச்இற்கு மே ஒரு ஸென்டுகுறைர்க போஇலும்‌ பிரசாகமான பஞ்சம 
மத்திரயம ஸ்தாசங்கள்‌ தங்களுச்சுிகமான 709 ஸென்டுகளிலும்‌ 408 ஸென்டுகளிலும்‌ இருப்பதே விசேஷமாம்‌, 
ஆசவே வட்ஜ பஞ்சம பாவ மூறையிலோ ஷட்ட மத்தியம பாவ மூழையிலோ ஒன்றுக்கொன்று ஸம்பக்தப்‌ 
பட்டவைசளே சமது பரிவிருத்‌ இக்கு வேண்டிய ஸ்தாசங்களாகின்றன. அவற்றுள்‌ நமது சாஸ்‌ இரபரம்பஸர 
யில்‌ வந்துகொண்டிருக்குற இருபத்திரண்டு சருஇிஸ்கானங்களை சாம்‌ சே. முயலும்போது ஈம்மெல்லோருக்‌ 
கும்‌ தெரிக்தகான சுத்சமச்திமச்தை அதன்‌ பெயருச்ணெங்க ஈடுவில்‌ வைத்து அதிலிருந்து மற்ற ஸ்சானக்களைக்‌ 
சேடிப்‌ பிடிப்போம்‌. வட்ஜபஞ்சமபாவமுறையில்‌ ௮இனின் ற பிறப்பது வூட்ஜமாகும்‌, 

மக்‌ இமம்‌ ப 
மத்திமச்தினின்று. பியப்பது ஊட்ஜமம்‌, 

்‌ சஃட்ஜச்‌ தினின்று பனாசமம்‌ பிஈக்கும்‌, 
பஞ்சமத்தினின்ற சதர்சுருதி ரிஷபம்‌ உண்டா 


எதோ கரக வர்காவு “மாயா ய 
௩ 


நம பன ரம ரயங்றுளமு.. எ அியுயாம்‌ மய கய ய எ அய ய ஈய எயாயாயாாய! ரப எயாயாப எய்‌ ரய யம்‌ ம ஈவொல எயாமு லிய ரயளு 


இப்படியே முன்னெடுச்வைகொண்ட சத்சமச்திய 


அரிபரி ணா டள ள்‌ நனி பப போ னா கா்‌ கழ ப பாய பரியரிய கய பபப கப பயளியாம ள்‌ பம்பம்‌ பாயா வாரா போனானா ன ன யகிப அணிய மகயட்பஅட எடம்‌ டம படங மபா ட எட 


இன்றது. மதீ.இற்கு சுத்தகிஷாசம்‌ பிநப்பிடவாகும்‌, 
சதுர்சருது ரிவபத்கினின்‌ த சதுர்சமுதி வதம்‌ சுச்சஙிஷமாதக் இற்கு சுத்தகா? சாரம்‌ வாகமாகும்‌ 
ஹறிக்கின் றது. 
் சதுர்சருதி சையதத்தினின்‌ஐற சோன்றுவது சியுச சுதிதகார்தரச்திற்கு ஏச எருகிதைவதம்‌ உற்பத்த 
மத்‌ திடமகார்‌ சாரமாகும்‌. | ற்சாகமாம்‌, 
்‌ சிய சமத்திம காக்தாசத்தினின்‌்று சியுசஷட்டுரிஷா ஏககருதி சைவத்திற்கு ஏ௧ஈ௬.இ ரிஷபம்‌ அிஈப்பிட 
்‌ தீம்‌ ஜந்நியமாகும்‌. மாம்‌, 


கிய சஷட்டு நிகதாசச்இனின்று நீல்ரசரமச்‌ இயமம்‌ 


எகருஇரிஷ்பத்‌ இற்குத்‌ தீவ்ரமதி இயமம்‌ உ௱்பாதகக 
[்‌ மோன ஐம்‌. 


காணாள்‌ "வய மறு 
ட ட ப ளை | பபப. 
ன எவை கன்‌ வன்‌, வைரை த்வ்கை வானா நவள ப நடத்தப்பட ட பப்ட ர வெய்‌ மென 


மாம்‌, 
்‌ சில்ரதாமத்தியமத்தினின்று துவிகருஇி ரி2பம்‌ உற்‌ தீவ்ரமத்தியமத்துிற்கு காக்லிநிகாசம்‌ பிதப்பிட 
பவிக்கும்‌, மாகும்‌, 
அவிசருதி ரிஷபத்தினின்று துவிசருதி தைவதம்‌ | காகலிரிஷாதத்திற்கு அக்தரகாச்தாரம்‌ ஜாகஸ்‌.தான 
பிரக்கின்ற து. மாகும்‌. 
அவிசுருதுசைவதத்இணின்று ஸாசாரணசாந்தாரம்‌ அச்தரகாகசாரம்‌ சு ச்சசைவகச்இணின்னு பிறந்தது, 
ஜநிக்கும்‌, 
ஸாதாரண காக்சாரச்தினின்று சைக கிகாதம்‌ சத்த சைவதம்‌ சுச்தரிகபத்‌ இணின்று தோன்றியது, 
கோன்‌.றும்‌, சுச்சத ரிஷபத்‌ இற்குச்‌ இவர தமமத இயமம்‌ ஜுகமாகும்‌ 
கைசிக நஷாதத்தினின்று தோன்றுவது பிரதான தீவாதம மந்தியமம்‌ பிரதானமான ஷட்டத்திற்கு 
மான சுத்தமத்திமத்திற்கு நேநங்கியதோர்‌ ஸ்தாந தேநங்கயதோர்‌ ஸதாநத்திவ்‌ பிறக்கின்கமையால்‌ 
மாதவாவ அதை அவர்கள்‌ கணக்கில்‌ எடூத்துக்‌ அதையும்‌ கணக்கில்‌ எடுத்துக்கோள்ளவில்லை. 
கோள்ளவில்லை. 


1 
| 
| 
| 
| 
ப 
இப்படி ஒருவாறு மத்திய ஸ்தானத்திலுள்ள சுத்சமத்‌ இம ஸ்வரத்தின்‌ ஸக்ச.௫ பரம்பரையில்‌ கோன்‌ 
கிய பதினொரு ஸ்வாஸ்தானங்களையும்‌ ௮தன்‌ ஜனகபரம்பரையில்‌ சண்ட பத்து ஸ்உரஸ்கானங்களையும்‌ அசன்‌ 
ஸ்தானத்தையும்‌ சேர்த்துக்கடிய இருபத்‌ இரண்டு ஸ்வாஸ்சானங்களைத்தான்‌ இருபச்இரண்டி சருதிஸ்தானங்‌ 
களாக ஈம்மலர்கள்‌ எடு; தச்கொண்டார்களென்று நிச்சயிச்சப்படுற.து. இவைகளே ஈமஅ காட்டில்‌ சையாளப்‌ 
பட்டுவருகின்றன. அவைகள்‌ இக்க இந்த ராகங்களில்‌ உபயோகப்படுசன்‌ ஊன என்பதைப்பற்தி முன்னொரு 
வியாஸத்தில்‌ எனது ஈண்பரொருவரால்‌ எடித்துப்பேசப்பட்டிருக்கிறது. மேம்குறித்த ஸ்‌ கானங்களக்கு மேலே 
யும்‌ சாம்தேடப்போவோமானால்‌ ஐம்பத்துமூன்று ஸ்‌ தானங்களுள்ள பரிவிருத்‌ இயில்‌ சாம்போகவேன்‌ டிடதேயாகு 
மென்பதில்‌ ஸந்தேகமே இல்லை'! 
ஈம்‌ முன்னோர்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சம இசைகளை அ௮திவதில்‌ மிகுந்த திருஷ்டியள்ள வர்களா 
பிருச்சார்களென்ற௮ சொல்லுகிருர்‌, சங்‌ தரத்னாகரர்‌ (முறைப்படி. 13 வஅ சுருதியாகிய பஞ்சமம்‌ 
700 சென்ட்ஸ்களாயிருக்கவேண்டும்‌. பாரிஜாசக்காரர்‌ முறைப்படிக்‌ காஞ்சங்குறை-ப 702 
ஆய இருக்கவேண்டும்‌, இவ்விருமுறைகளில்‌ சங்கே ச்னாகாசோ ௪ம- டி சுப: ர5 சுருதி 


ன்‌ சவன்ஆன்யங்பயங் யுகி கராய அடம்‌ பு ல ல ட 
ப கண்ணை) பண்டா! வங சியம்‌ எம்‌. எவ்ள ளி வ ரி யரகய பு கிய பிய வியை கய எயாலர லாய்‌ இரவி மரி மரக்‌ உட பகா வளாயு விழு உ யாய பரப ஈஙதாயு, * ப எ ட ருட ஈட எல, க ண யொயாலா வாயா வாயா மாமாவ கடம்ப ல்பாடு எ பயவா, எயா ழாஙக ஏாழா தபர பம 


8300272155 ப ்‌ ணை : - 1112117214 (129) 


க ப ணணியரி ப யாப க்ஷி யர்ய கபரி ப்வண்ட கியி பரியும்‌ எரியாய்‌ யாய * மானா டள வாரகபளையா ப கடகட ௩பக கடக டமடக்‌. பபயா 


306 


்‌ 
க்‌ 


என" ழான்‌ ஏசிய அடக்யா்‌ 


ட்டன கடன பண்ட அட ண்ட ண்பன்‌ எட கட ட டர எ எடடா படட பட னன்‌ ண வடக வயு 


செவன்‌ ராடு எவயாய்‌ எழளாம எட ராய னாய ன ௭ எழு கயகயுக்யுக்புகிட ல்‌ அகம அபய கட அகம எழ பறட எ டய ப்ர. 


ஆரன்‌ ர பர ஈழவ யாயாயாட எ, ச வாயல்‌ பியல்‌ மட ஷட்‌ 


ஸர ரர உரு படட 


ந 
ச்‌ ம 
ரந்த ரயரடி "வ மயகபுகட உயமாடி ஷன ரடரட அபா ழக யரர காழாய ரய போட ர சியரியல்ப ரி பிய ப்யாடகட க கடகஷாயகயகட | பயாடஅவைாயா வாய எம்ப கடர தயா ணவ க வைடா 1 னாம்‌ எட அ ஈட 


தீத்‌ அவவ யு கர பாவமா ப பக 


155-815 1-1:4-1 4212) 


௫ 


கரணாமீஈத சாகமம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌--இமண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சந்திகள்‌. 


களாக வரவேண்டுமென்று தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிஞர்‌, அப்பொழுது ஒரு: ஸ்தாயி 22 சுருதி த்‌ 
களில்‌ முடிவடைகிறது. னால்‌ தந்தியின்‌ மூன்றில்‌ இரண்டில்‌ பஞ்சமம்‌ பேசுகிறதென் ற ' 


பைதாகோரஸ்‌ முறையிலும்‌ பாரிஜா சக்காரர்‌ முறையிலும்‌ 702 சென்ட்ஸ்களாக வருகிறது. இம்‌ 
மறையோ ஒருஸ்தாயியில்‌ சற்ஜேதக்குழைய 24 சுருதிகள்‌ வாவேண்டுமென்பதைகத்‌ தெளிவாகக்‌ 
காட்டுது, நியாயமாய்க்‌ கிடைக்கவேண்டி௰ இத்த இரண்டு. ஸ்தானங்களைக்‌ கணக்கு 
மாருட்டம்‌ பண்ணி பாரிஜா தக்காரர்‌ முறையையும்‌ தல்காலத்‌்இல்‌ வழக்க வரும்‌ கர்காடக சக்கீதத்‌ 
தன்‌ முறையையும்‌ தவறுதலென்று குசுப்படுத்தவும்‌ அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ தான்‌ கர்காடக 
சங்கீ தத்தில்‌ வழங்கிவருன்‌ உன என்௮ ஸ்சாபிக்கவும்‌ வெகுபாபெட்டும்‌ முழி.யாமல்‌ பலவிகமரன 
அபிப்பிராயம்‌ கொடுக்கிருர்‌, ஷட்ஜம-- பஞ்சம முறையாய்ப்‌ போகும்‌ பொழுது 7௦2 சென்ட்ஸ்‌ 
கள்‌ பஞ்சமத்தித்கும்‌, 408 சென்ட்ஸ்கள்‌ மத்திமத்தித்கும்‌, இருப்பசே விசேஷம்‌ என்று சொல்லி 
ஷூட்ஜிமதஇலிருக்து சப முறைய 172 ஸ்சானங்களையும்‌, ச-ம முறையாய்‌ 12 ஸ்கானங்களையும்‌ 
கண்டு பிடிக்கிறார்‌. ஆனால்‌ நிஷா சக்தினின்‌று தோன்றும்‌ மத்திமத்தைக்‌ கணக்கில்‌ இவர்‌ விட்டே 
விழுிகமூர்‌, தீவிர மத்திமச்திற்கு ஜனகஸ்சானமான தார ஷீட்ஜுமத்தற்குக்‌ கீழுள்ள ஒரு இடத்தை 
யும்‌ விட்டு விருகிறார்‌. இப்படி. இருமுறையிலும்‌ இரண்டு இடங்கள்‌ விடடட்டிருூப்பதை இதன்‌ 
முன்‌ பல அட்டவணைகளிலும்‌ கெளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கவோேம்‌, இப்படித்‌ தம்முடைய சொக்க 
அப்பபிராயத்தின்படி. இரண்டு இடங்களை விட்டுவிட்டு ஈம்மவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இது தா 
னென்றும்‌, இப்பட. நிச்சயிச்சலாமென் அம்‌, சொல்லுகிறார்‌. கியாயமான ஒன்றிற்கு ஈம்‌ மூன்‌ 
ஷோர்கள்‌ பெயரைச்‌ சொல்வது கலமா.யிருக்கும்‌, கணக்கு மாராட்டத்தில்‌ அவர்கள்‌ பெயரைச்‌ 
சொல்வது முற்றிலும்‌ தவறுதலென்றே யாவரும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, 55 ஸ்தானங்களை 
எடுத்துக்‌ கொண்டத! நம்முன்னோர்கள்‌ அபிப்பிராயமா? அதில்‌ ஒழுங்குதவறி 22 எடுத்துக்‌ 
கெள்வது ஈம்முன்‌ ளேர்களின்‌ சம்பிரதாயமா? சுத்த மத்திமத்திற்கு மேல்‌ ஒரு ஸ்சான த்தையும்‌ 
சாரமட்ஜத்திற்குக்‌ கழ்‌ ஒரு ஸ்தானத்தையும்‌ விட்டு விடுவது சாள்தரிகளின்‌ கந்தாமா? 
இதில்‌ எது உண்மையென்று கவனிக்கவேண்டும்‌. 
நம்மவர்கள்‌ எடுத்தக்‌ கொண்டார்களென்று நிச்சயிக்கப்‌ படுறது என்றார்‌, 

கிச்சயப்படுதீதுகிற கற்க. இச்சுனை விபரிகம்‌ சொல்வானேன்‌? இப்படி ௪-ப, ச-ம முறையாய்ப்‌ 
போகும்பொழுது இன்னும்‌ எத்தனையோ சுருஇகள்‌ வரலாமே, அவைகளையும்‌ ஏன்‌ நிச்சயப்‌ 
படு க்‌ தவில்லைர 
சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ ஆறவது கான்பரோன்ஸில்‌ படிக்கப்பட்ட து. 

“]பத4 மர்கம்‌1௦0 என்னும்‌ முறையில்‌ ஐரோப்பியர்‌ விசாரிச்றெபடி, காம்‌ பார்க்கப்போவோமானால்‌ 
ஏக்சுரு இக்கு 02 ஸனென்டுகளம்‌, அவிசுருஇச்கு 112 ஸென்டுகளும்‌, இரிகுருதிக்கு 189 ளென்ம்களும்‌, சதுர்‌ ௪௬ 
இக்கு 204 ஸேன்டுகளாமாகின்றன. அகவே அ௮க்த விபரப்படி மது 


ஆதார சகட்ஜத்திற்கு.., க்‌ சி 0ம்‌ தீவ்ரதம மத்‌ தியம்‌ இற்கு ப ௨080ம்‌ 
ஏக்சுருதி ரிஷபசத்‌ இற்கு ... கி ட்டம்‌ பஞ்சமத்திற்கு ... ன ச்‌ ட 1702ம்‌ 
துவிசுருதி ரிஷபத்திற்கு ட பட 112௮ம்‌ ஏகசுரூதி சைவத்திற்கு ன்‌ பட ரீடுமம்‌ 
சுத்த ரிஷபத்‌ இற்கு ர்‌ ன்‌ ட நலம்‌ துவிசுருதி சைவத்‌ இற்கு ர ட கரம்‌ 
சதுர்கருதி ரிஷபத்திற்கு சி டட அழுகிம்‌ சுத்த தைவதத்திற்கு ச்‌ ட இக்க்ம்‌ 
சுத்த காக்தாசத் திற்கு ௦ ன ப ]கம்‌ சதுர்சருஇ தைவசச்‌ இற்கு ச ட டடுடுட்ம்‌ 
சாதாரண காக்தாரத்தித்கு ன டட திரிடும்‌ சுத்ச நிகாகச்திற்கு ர்‌ ஃ௨டடுடும்‌ 
அக்தர கார்தாரத்‌இங்கு .... ன்‌ படட இடும்‌ கைசிக கிஷாசதிதில்கு ... ட ப. 1018ம்‌ 
தியுதமத்தியம கார்தாரத்திற்கு .... டட மீடுடும்‌ காகலி ரிஷாதத்தஇர்கு ... ன்‌ 1088ம்‌ 
சத்த மத்தியமத்திற்கு ... ன்‌ டட 40ம்‌ சியு.௪ க5ட்ஜ நிஷாகச்இம்கு 1108ம்‌ 
இவ்ர மத்தியமத் இற்கு... ம்ம .ஃடட்பி9ி0ம்‌ ஸ்சாயி வட்ஜச்இம்கு ப உரதி0டும்‌ 
தீவ்ரதா மத்‌ தியமத் இற்கு ர ட டமும்‌ மாச னென்க்கள குதிக்சப்படுன்‌ றன, 


ல 
ட்‌! 


பரத்‌ வர்ஷா றவு சவளயு கய பெ டயாகனு மரியர்டி ரய ரபரியாயாடர வகளுபாபாாடாயாய வ௱யாய ப பப்ப்ப்ட்ட்ட்ட்ப்ட ப்தி யர 
யு 
8] 
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கோளாபகடி அட்ட ஸ்ட பபட அடரடாட ரய ரஜா பு ரிடரடிக்பாயாபசியாக்‌பம்டகடக்டக்யகபகயகளை உட பானா வ! ப வாயா பாப்பா யாய பியரிகளி எ எணண ரர ளிள ம ரவா வாய! பரமாயா யாய! பேரி அகிய கியாராகள்‌ களிட உணியர் கம உல்‌ 
பாகதகூடாய ப அயாயாகாயாயாயாடங்பங்ற களிட ளான ாநராநரா யா வாயாஜாரராவாயம் புரிய ரியரியரயாய ண்‌ ஊரோ எபரயறயாஜா லாலு எஷரிஷர்டங்குரியரக 


பன்முக பப கப வேர்ப்‌ உய வதாயாயாபங்பண்பங்பரிய"வரியாய ருபா பரபசபரயாயரயார கம யர்‌ மரயக்யுகிபம்பக்பா பமாபாமாப னாபா மாயாபாடக்படமபாடமப மலய, கபாட கடபபக்‌, ௬ 
ல்‌ த்‌ ட்ட எர னவர்‌ மனியளி மாமாவா வாயா வ னோவுகிபகியாயாம்‌ ம வாலாயா ளப ம்பலயு பய ரமா மரபான மரியா ய கபரிய கியம்பக்புஸ்டு பயல சு யாவரு அண்லாடா எாயாழாடாடாயக்பாபாஞாயாயாய மாயாயக்யாயா பாயாயாட ஆச 
| ப்‌ 
[வாயாவல௨5வா.00 


க்பராவாவாயியாலாய்‌ சூடர்வளிய க க சடபடம்‌ ட ப்பபகி பாமா மாய ாயாடகபரடகுட௩ட க பசடல்பம்ட ல பர்பா ப மாயாடமாலாம௩, 
ணட க அக்பரை வ்‌ யா யாஙயாநயா பாய யாந ய யப எட கபட டட பல ப வய ஆம தாம்மா வ ழுவயய மரணபயம்‌ வறக பயய பய அட அட அ படம்‌ பய யாய்‌ எம மய வடம்டயை. ப்‌ 


மகா---னுரீ சுப்பிரமணியசாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 88 சுநதியின்‌ ழறை, 267 
அத த தன பத ப மனன்‌ அ ல்‌ ர ர அத ட ட க அ தத த ந ல எ ம்‌ அ ப. 


'இல்விருபத்‌ இரண்டு ஸ்தானங்களை வைச்துல்கொண்டுதான்‌ ஈமது நால்களில்‌ ஷட்ஜ,மத்திம,பஞ்ச 
ம்வகளுக்கு சன்னான்கு சருஇிகளும்‌-ரிஷப, தைவ்தங்களுக்கு மும்கூன்று சரு.இிகளும்‌-கரத்தார, நிஷாதங்களுக்கு 
இல்விரண்டு சுருதிகளுமுண்டென்று ஸாமவேதத்‌ இத்குரிய ௪.த.௪ ஸ்வரய்களைப்பற்றி பேசியிருக்க. அலை 
களின்‌ விரிவை என முன்‌ வியாசங்களில்‌ விளங்கக்சாணலாம்‌'", 

மேற்கண்ட சாஸ்திரிகளின்‌ கணக்கின்‌ படி இடைவெளிகளுள்ள 22 சுருதிகளை சங்கீத 
ஈச்னாகரர்‌ ஒருபோதும்‌ சொல்லவில்லையென்௮ு அவருடைய அுவாவிம்சதி சுருதி முறையில்‌ 
காணலாம்‌. அவர்‌ சொல்லிய 22 சகருதிகளில்‌ வரும்‌ அலருக்‌ கணக்குகள்‌ இங்கே 4, 2 32 4 
4; 3) 2 ஆக 22 என்று சொல்லியிருக்காலும்‌ அவைகளை சாமவேதத்துக்குரிய சுத்த சுரங்க 
ளென்று ஒரிடத்திலாவு சொல்லவில்லை, அவர்‌ ௯௦ லத்தில்‌ இப்படி. வழக்கியிருக்குமாளுல்‌ 
தடையின்றிச்‌ சொல்லியிருப்பார்‌. மேலும்‌ ஆதார ஷட்ஜத்திற்கு மேல்‌ 90%, 112, 182, 204 
என்னும்‌ சென்ட்ஸ்கள்‌ ॥ ரிவபச்திற்கும்‌ வருமென்று சொல்லுகிளுர்‌, அசன்மேல்‌ சுத்த 
காகதாரம்‌ 204 சென்ட்ள்கள்‌ என்னு சொல்லுகிருர்‌, இதில்‌ ரிஷபம்‌ மழ என்றும்‌ 4 வசான ரிஷ 
பத்திற்கு ௪௫ர்சுருதி ரிஷபமென்றும்‌ அப்படியே பஞ்சமத்திற்கு மேலுள்ள தைவசமும்‌ 4 சுருதி 
களாக வருவதையும்‌ காம்காண்போம்‌. காக்தார, நிஷாதங்களுக்கும்‌ 1, 4 சுருதிகள்‌ வழங்‌ 
குகிறகசாசச்‌ காண்கமோம்‌, இப்படி. ரிஷப காக்கா, தைவ, நிஷா சங்கருக்கு ப, 4 சுருதிகள்‌ 
சொல்வதை இதன்முன்னும்‌ இவர்‌ வியாகத்தில்‌ சண்டி ர௬ுககிரோம்‌. இப்படி சாரங்சசேவா 
சொன்னாரோ? சொல்லவில்லை, ௮வர்‌ இரகம்‌ மாதறும்பொழுது சுரங்களுக்குச்‌ சொன்ன ச௬தி 
கள்‌ மற்ற சுருதிகளில்‌ வருமேயொழிய மற்றப்படி அகன தன்‌ அலகுகளோடு ஒன்றோடொன்று 
கலவாமல்‌ 4, 3, 2 610 என்த முறழையோ0 வரவேண்டுமே யொழிய மதமப்படி, வாமாட்டா தூ. 
பஞ்சமத்தின்‌ கீழுள்ள ப ஸ்சானங்கமும்‌ பஞ்சமத்தின்‌ பெயராலேயே அமைக்கப்படவேண்டும்‌. 
அப்படியே சுத்தமத்திமற்தின்‌ கழுள்ள இடக்களும்‌ மத்திமத்தின்பேரால்‌ அழைக்கப்படவேண்டும்‌, 
அப்பட. இல்லாமல்‌ வருவதால்‌ ஏக சுருதி ரிஷபம்‌, அவிசுருதி ரிஷபம்‌, சுத்த ரிஷபம்‌, சதுர்‌ 
சுகுதிர்வபம்‌ என்பதற்கு மாறாகக்‌ இரமம்‌ மீறிபெயரா்கள்‌ மாறிவருகின்றன. சுத்தகாக்தாரத்இல்‌ 
கும்‌ சக கிஷாதத்திற்கும்‌ கழ்‌ ஒவ்வொரு இடம்‌ சாக்தாரத்தின்‌ பெயரால்‌ அமைக்கப்பட்டா 
லொழிய மற்றப்படி. ரிஷபத்திற்கு நூன்று அலகுகளும்‌ காந்தரா த்திற்கு இரண்டு அலகருகளும்‌ 
ஒருபோதும்‌ வாராது. 


டண ஆ க ட்ட. அண்ட அண்ட டல்டஸ்டல்‌ கடல்‌ ண்ட டட கட்டட ஆட்ட தனு அடிய விட ஸ்டன்டன் படவா 


வரம்‌ பேலா பளாவு எாவாயா பாய ச மாயகாயாாயாப எழா யாாயரினரால. "மாலு வ தட யதா ம்‌ ம வயு 


நவர ழை ய வம அவ ரவவுய்‌ பொறு ம. வாவு ளியு வர ன வயம்‌ மம கர உறுவ 


எரடகியாங்ப மை எ மா மகயல எழ 


எராரில ந வரியரியயள்யாயாய்‌ ஈயாழு எலா ஜாவ ஈமாவு நபர ஆனிய வரயரகயள்‌ சர லிய படர்‌ 


மேற்காட்டிய கணக்கில்‌ 52 சுருதிகளுக்குவரும்‌ சென்ட்ஸகைள்‌ இன்னவையென் து 
சொல்லுகிறார்‌. இது ஆரிய சங்கேக்து அவாவிம்சதிகருதி கிர்ணயம்‌ என்னு சொல்லுவதினுல்‌ 
இதிலாவது உண்மை௰ிருக்குமா என்னு ௪ற்அப்பார்ப்போம்‌, 


ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 55 சுருதிகள்‌ உண்டென்‌ அவைகத்அுக்கெ ண்டி அதில்‌ ௪-ப, ச-ம ரை 
யாய்‌ மேற்போக ௪-ப முறையில்‌ 3ர-வது ஸ்தாயியில்‌ 53 சுருதிகள்‌ கிடைக்கின்‌ மனவென்றும்‌ 
ச-மழுமறையில்‌ 22 ஸ்தாயிகள்‌ போகும்பொழுது 55 கஎடைக்கிறதென்றும்‌ சொல்லும்‌ ஒவர்‌ கொள்‌ 
கையை முற்றிலும்‌ சவதலென்௮ இதன்‌ மூன்‌ சொல்லியிருக்கிஷேம்‌, ஏனென்றால்‌ ஒரு 
ஸ்சாயியை 53 ௪ம இடைவெளிகளஞுள்ளதாய்ப்‌ பிரித்து ௮ல்‌ முசலாவதனு சுருதியிலிருக்து 
31, 31 ஆசப்‌ போகும்பொழுது முதல்‌ முதல்‌ கிடைக்கும்‌ 12 சுரங்களையும்‌, 2-வது சுருதிபி 
லிருந்து 31, 31 ஆகக்‌ கிடைக்கும ர2 சுரங்களையும்‌ காட்டும்‌ ப .வரிசைகளை எடுத்‌ தக்கொண் 
டால்‌ இனிமையா யிருக்குமென்று பொசான்கவே, மெட்‌, பூல்‌, ஒயிட்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ சொன்னார்களே பொதிய ஷட்ஜிம பஞ்சம்‌, ன க ஐம்‌. மத்திம முறையில்‌ இவைகள்‌ 
இடைக்கின்‌உனவென்ன சொல்லவில்லை, அசாவது $, 2 என்ற அளவில்‌ 53 கஇடைக்கிறதென்று 
சொல்லவில்லை, ஒரு ஸ்தாயியை 53 ௪ம பாகக்களாகப்பிரித்தே சொன்னார்கள்‌, ச-ப, சும 


நாராக ய மணா ளா னா ன்‌ ந னா எயா டாய வயா வ ப ணி வ ள்‌ ள்‌ எள வடா வு மரபு நர ப ர வாபா வு "ப அயி பாயா போரயங்யார் பரி ணிய ட அப அடவ ம படபட படவா பா எய்‌ 


கர்‌ நம மரம மம மம்‌. 


ட ர்ப பகவா ளாக பரபா ப்ப" யாபா பா ளாராவானம்‌ பா னா னா எள்‌ க ரானா பாவாட யா னா டாட எனா னா ஏஅபருமா , நளாயா ப கபுக சடமட கட வடம்‌ அ மடமட டட ப யல்யம் கி மா மாயரியா ஒரிய ஸ்‌ யங்ய வு எ பம்ப்‌ ப அப. எடர தவள கபய யரயக்பக்பாயாய எழு மலாயா மொயசிய எட டாவ ளா ரப" வங்பம மய்யம்‌ கடமை ம வர்ம கலர ரி என்‌ வரதா ய கபர அ பயக்கு, மப ஆனும்‌ மலா ௪௪2 


சானி மம கமய ம்‌ படபட பயக நமாம்‌ பப னாயாய் கம பயக பகனக பல ஆ 
௩௮0027:212௨5 [உபா ல(85வா7.௦௦0 


முறையில்‌ 31-வது 22-வலு ஸ்தா யிகளில்‌ தடி வடை கறதல்லையென்பதை 13-வ.த, 10-௮2 அட்‌ கர 
வணை களில்‌ தெளிவா கக்க ட்ட யிருச்சிறோம்‌, ௦3 சப நதிகள்‌ என்று முஜைஎக்தச்காலத்திலாலஅ 
இந்திய கானத்தில்‌ வழி வரவில்லை, இதற்கும்‌ 22 சுருதிகளுக்கும்‌ எவ்ளீக சம்பக்சுமு 
ர்ல்லையன்று ரர) வது அட்டவணையில்‌ கெளிவாகக்‌ சாட்டி யிருக்கிறறோம்‌, டுப்படி யிருக்க 


அதில்‌ சப முறையில்‌ 20 எள்தாயிபோகும்பொழுது எடைக்கும்‌ 55 சுருஇிகனில்‌ முரல்‌ ட. 


ஈருதியை எடுத்துள்கொள்வதும்‌, சமம்‌ முறையாய்‌ 52 ஸ்தாயியில்‌ இடைச்கும்‌ 53 சுருதி 
களில்‌ முதல்‌ ரர. சுருதிகளை எடுத்துக்கொள்வலும்‌, சரியான முறையல்ல வென்று அமக 
விஸ்காரமாப்ச்‌ செ ல்லியி நுக்கரோம்‌, மமற்திசை சால்திரீகளின்‌ அபிப்பிர ரயப்ப (. செய்திப்‌ 11 4 


ரரனால்‌ பரவாயில்லை, ஆனால்‌. நாம்‌ அதை உ பயோ கிக்கப்போகிற துமில்லை, சம இடை -வெளியுள்ள . 
கால்ப்‌ பிரிக்கவேண்டிமென்‌௨2 அவ.கள்‌ அபிப்பிராயக்சையும்‌ சபெ, சும புூறையாய்‌ 22 சு௬இகள்‌. . 
இடைக்கறதன்டட ரதி ௪ ரத்னாகரன்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌ வீட்வெடட்‌ 1, 1 என்ற பைகாகோ - 
ரல்‌ என்பவரின்‌ அபிப்பி ரஈயந்தின்படி. க/காடக சங்கேகத்தை 2ணெயிக்கவக்‌ வ? அதையும்‌ விட்ட. 
விட்‌ தாம்‌ புதிதா சச்‌ 'சசசல்னும்‌ 53 கர. களில்‌ 232 ஃ மு.இிகள்‌ சாமசேவேசக்‌ தக்குரியவது பென்‌. 
ஈ கட்டடக்‌ ்‌ ஆ அ கட்டா 
அம்‌ துமிய சக்கு நிர்ணயமென்னும்‌ சொல்லுகிறார்‌, சாமவேசத்டிலாவது, ஆரிய சங்ேேேத்தைச்‌ 
சொல்லும்‌ எக்க _நால்களிலாவஅ இக்க 53 சுருதிகளைக்காணமாட்டோம்‌, அப்படியிருக்க தாம்‌. 


நாதனமாப்க்கண்‌ போடிந்துகாகள்‌ சொல்லும்‌ 53 சுருதிகளிலையே ஆரிய சங்கீதத்தில்‌ வ ழங்கிவரும்‌ 
ச்ருதிகளை. நாணயிக்கிறா?, இவர எடுத்துக்கொண்டபடியே  வட்டம-பஞ்சம மா கட்போகும்‌ 


பொழுது முதல்‌ முகல்‌ இடைக்கும்‌ச ர2 சுருதிகளிலும்‌ கூட்தமமத்துமமா கப்‌ போரும்பொழு,து. 
கடைக்கும்‌ [2 சுருதிகளிலும்‌ மத்திமத்தித்கும்‌ ஆட்டமத்திதகும்‌ சமீபத்திலுள்ள இசண்ட்‌. 


சுரூத்களைத்‌ சள்ளிவிவததை அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ தெளிவா கக்காணலாம்‌, 


அடியிற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ மத்திமம்‌ முதலாக ௪-ப, சம முழை சம்பிக்க 


காக காம்‌ காண்கிறோம்‌, தார வயட்டத்இிலிருக்கே கரங்கள்‌ யாவும்‌ (72க்கும்‌ என்னு ௩௦ முன்‌ 

ணனோர்கள்‌ சொல்லியிருக்க ளர்கள்‌, ௪ விலிருந்து ப வும்‌, ப விலிழுக்து ரி யும்‌ போல்‌, ஆனுல்‌ இவர்‌ 
ஈந்த மத்திமத்தை எடு அக்கொன்டாவன்ற்‌ வூட்டுாமும்‌ பஞ்சமமும்‌ அகிய பிரதான சுரங்கள்‌ 
சுத்தமாய்க்‌ கடைக்கமாட்டாதென்னும்‌ இப்படி எடு கருக்கிறார்‌ என்றும்‌ [பவத அட்டவணையில்‌ 
காட்டியிருக்கிறோம்‌, அப்படி. விருக்காலும்‌ சுத்த மசக்கிம த்திலிருந்து போகும்‌ முறையிலும்‌ 
பிசகுண்டென்று மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ காண்கிறோம்‌, அதாவது இவ. சொல்லுகிபபர 
மத்திமத்திம்கு 08 சென்ட்ள்களும்‌ பஞ்சமக்கிற்கு 02 சென்ட்ஸ்களும்‌ வாவேண்டுமென்‌ அ 
சொல்லுகிறுர்‌, அ. அ ஒரு தந்தியின்‌ 1 க்கும்‌ $ என்ற அளவிற்கும்‌ சற்றேறக்குறைய 2 ர்ருக்‌ 
தட இம்முறைப்ப., பே சுக்கும்‌ இயத்திலிரு அ அகமாவது 108 அகண்ட ன த 702 
சென்ட்ள்சளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போகவோமேயானாம்‌ மூகம்‌ பன்னிரண்டு கரங்கள்‌! இலடக்இன்‌ 
றன, இதில்‌ 3வ.௮ : மீல்‌ எடை க்கும்‌ 4௦5 செண்ட்ஸ௫. அக்குபு பில்‌ 4௦௦ சொென்மீஸ்கள்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌என்று ர (ல்லூகிறு?, அதர்வ தா ரர சன்‌, உெகளைக்‌ கூட்டவெண்டி ய5ற்குப்‌ புதில்‌ 70௦ 
சென்ட்ஸ்கள்‌ ப டுகறதாகக்‌ தெரிகிறது, ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்ப வேண்டும்‌? 1௦6 க்குப்‌ பதில்‌ 
405 என்னு கவ கலாய்ப்‌ போட்டி முப்பாரானால்‌ அடுக்க அருவதிலாவது ௮, ஈத இருக்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கலாம்‌, ஆணால்‌ ஐக்தாவ. ப வரியில்‌ இரண்டு குதைக்ததினால்‌ ர ன தானங்களிலும்‌ 5, 2 


வ தெ வயர்த்‌ பாடு ம ஷணழு தாட டு எம மடய ரம ம உராய ஏ மோன பா 


கருட 


படக்ளானி ட எபண்டாடு. பனனாயன னர்‌ அ னு ரம எப பாள அப அரணாய்‌ கரனை அபுகடயாடை - நரானர்ட மினா காக ்ட மிட ாயாரு ஈய டாயா நா பாரரிகண்தாதுக்கதாகடா பாய அபி ஈட ரர எாடாவாரு வாயார பர்த எரள்ைபயோரியாட அட மாம்‌ வர்‌ எட க 


ந ணண்ளரு. ஒம்‌ உ 


டங்பா்‌ டயை 


௬ ண பகயாடகயன்ளாரன்றன்யு பப்ப சைய பயா மண்டக்க அலம்‌ ப. 


குாக்கா வருகிற டுவநு கல க்கி வ்‌ காண்‌ 247210, அவர்‌ வேண்டு மென்று 2 /49ிலலளா. ௦௦ 


ய்‌ உ ட்டி ன்‌ ணட ஆ அடி ப ம அடரகடங்கான ஈயார்ன களிர்பானிள மணக்‌ வர வக ட ள்‌ ர ப ர ட க்கை ட டன்‌ லை 
ப்‌ 


பகல புவ அம்‌ ரன்‌ ஆதம எதா பாகனை 


* 


ள்‌ தாயி ஆட்ு மானதிலை 1200 சென்ட்ளகள்‌ 22 வன சுருதியாக வு ம முகுல்‌ வரியில்‌ 
காண்போம்‌, அப்படிமே அவர்‌ கள்ளிவிட்ட ஈழுநியை 12 வள வரியில்‌ காண்‌ போம்‌, 

இன்‌ மேல்‌, அட்டவணையின்‌ 2-வது பாகத்தில்‌ சம முறையாய்‌ ப08 சென்ட்ல கள்‌ ப 
கூட்டிக்கொண்டு போகும்பொழுது கிடைக்கக௫ம்‌ சுரூதிகள்‌ (5ம்‌ சொல்ல/பபசி௰.து, 
இதில்‌ 4-வது வரியில்‌ 08 சன்ட்‌ ஸ்களுக்குப்‌ பதில்‌ 900 என்று கூட்டியிருக்கிளுர, அதாவது 
201198 02 என்பதத்கு. பதிலாக 3014 500470) என்னு செபல்லுகமும்‌.. ஒருவேளை 
336-வ.த: பக்கம்‌ 8-வ௮! அட்டவணையில்‌ கண்டபடி லக்கல்கள்‌ கூட்வேதில்‌ -வறிப்போனாரென்௮ 

17-வது அட்டவணை, 
ஆரிய சக்க துவாவிம்சதஇி சுருதிகளின்‌ கணக்கு. 

ச-ப, ௪-ம முதையய்‌ 53 காம்‌ போகும்‌ பொழுது முதல்‌ முதல்‌ கணக்கும்‌ 11, 11 ருக்கும்‌ 
 சேர்க்தா நூவாவிம்சதி கருக்கலண்டாகின்‌ ன வன்௮ சொல்வ சக்சபட்டும்‌ அட்டவணை, 


ட [8 %வ5. ர ஆர. 
3. *ஃடர்‌, ரவ முறையாய்‌ அசாவத. 3 ன்‌ 8 3 3 சம, நஃம்வாகு அகல த 46 ்‌ ந்‌ ட்‌ 8 4 ்‌ 
ந்‌ 170சென்ட்ல்களாக மேற்‌ 24 ட்டு உ௮ ய்‌ இ சேன்ட்ஸ்களாச மேத்போகும்‌ ல்‌ தல்‌ ட்‌ து இது 
4 € போகும்போது கடைக்கும்‌ (1 6, ்‌ 15 ட. 5: போரது மூதம்முதல்‌ இடைக்‌ (0 ௩2 லி ள்‌ 
0. சருதிகளின்‌ விபரம்‌, ஜ்‌ டூ ட ன .] 2, கும்‌ 1] சுருதிசளின்‌ வீடாம்‌. [% ்‌்‌ ப ப ர் 
த்‌ பூ ்‌ | இ 2. ப ௩ ம ஞ 
ஆ த ப டன ல்‌ அட ச ன ர ரர ர்‌. த ன ச்‌ பு ட 5 க த்த ந ரவந்க்வ தரப்‌ எந்து ட ன ட 
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கராய பப பரபர புக யங்பாயப கட பயங்பாா. என்ந வா னா னா ன்‌ வர வ ரா ங்ள்‌ கள அரி னங்க ரசிக டு பயயாவாயவாம மாநா வாயாஙயா ட எயா எத தாழா ணா வகு கபண்‌ அபாய எய்யா ழா வாகா ஜான்வி, பபூன்‌ ப்ட்‌" பருடஅடஸ்பக்ட 


வடபழ மானாய்‌ ப ப்பட்ட வவ ளட வள பிக பவ அ கபக்‌ படம்‌ ஆ 


கருணுமிர்த சாகசம்‌ ஒதவ்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவதுபாகம்‌--இரபத்திரண்டூ சுநதிகள்‌. | 


வழக 


ஷயா யரக பரவ எ 
வ 


நினைப்போம்‌. ஆனால்‌ அதன்பின்னுள்ள எட்டு இடங்களும்‌ இரண்டு சென்ட்ஸ்கள்‌ கூடியே 
வருகிறது. இப்படிக்‌ கூடி வருவதை அட்டவணையின்‌ 13-வது கலத்தில்‌ காண்போம்‌, ஆனால்‌ 
சரியாகக்‌ இடைக்கவேண்டிய௰ சென்ட்ஸ்களை அட்டவணையில்‌ 12-வது கலத்‌இல்‌ பார்க்கலாம்‌, 
சப முறையில 5-வது வரியிலிருந்து 2, 2 சென்ட்ஸ்களைக்‌ குறை த்திருக்கிறார்‌. சம முறை 
யிலே $-வ.த! வரியிலிருக்‌ ௧ 2. 2 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூட்டி யிருக்க, இப்படி. ௪--ப முறையிலும்‌ 
௪--ம்‌ முமையிலும்‌ செய்திருக்கும்‌ கணக்குச்‌ சவறுதலைக்‌ கவனிப்போரமானால்‌ வேண்டுமென்றே 
செய்ததாகத்‌ தோன்ன௮ிம, அவாவிம்சநி சுருதிகள்‌ என்ற சொல்லைக்‌ காப்பாற்றுவசற்காக 
இப்புஉட்மேகள்‌ பண்ணுவாசோன்‌? இவர்‌ இப்படி. சுரூதிகளில்‌ 2, 2 சென்ட்ஸ்களைக்‌ கூட்டின 
துயும்‌ குறைக்சதையும்‌ காம்‌ சகவனிப்போயானால்‌ 353-வஅ பக்கத்திலுள்ள 1 3-வ* அட்டவணை 
யில்‌ ரர-வதூ கலத்தில்‌ இவர்‌ சுரங்களுக்குக்‌ கொடுத்த பின்ன அளவை சரிபடுத்துவகற்காக 
இப்படிச்‌ செட்இருக்கிறாுரன்௮ செளிவாகத்‌ தெரிகிற. மேத்படி ர3-வனு அட்டவணையின்‌ 
10-வ* கலத்தில்‌ 92, ௩12, :82, 204, 2934, 316 010. என்௮ வருவதைக்‌ காண்போம்‌. ்‌ எகங்சே: 
போனாலும்‌ இக உபச்சிரவமா? எத்சனைதரம்‌ இடனிவிமுகி றத? மகர--ஈ-பம்‌ீ காகோதிராவ்‌ 
அவர்களின்‌ சணக்கையும்‌, பைகாகோரஸ்‌ கணக்கைபும, பாரிஜாதக்காரர்‌ கணக்கையும்‌ ஒன்று 


ட்‌ சப ட ன்‌ [க ய்‌ ண ப ்‌] ட த பனு ஷ்‌ ங்‌ மி ங்‌ பு * [] ந்‌ 
மரதத உப்ச்தபாவப்பமி ன துகி குட்டா த தரல்‌ பந்கப ப. தஇாப்மாயத்‌ மதிராவாறுகிற்து, 


ஈகி கி ர ன மைரயாமரயாயாயாய்வாயாயாயர்‌ ய ஈயாமாமா வாய்‌ ஏரவரலைக ய வாயா பருபாயாயாயா வரயர்பாயாம்‌ப பபச பயாயாயாயாயாயாயாமா யாய கமான வாயப்‌ அ பககம்‌ அபய படம பயம மடய சாய க மராமாறு ட ட 


இது கவிர முன அட்டவனையில்‌ கண்ட சப, ௪ம்‌ முறைப்படிக்‌ எடைக்த சுருக்‌ 
ஒழுங்குபடுத்தப்‌ பார்ப்பது ஆரிய சங்கேத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ துவாவிம்சதி சுருதிகளின்‌ நிர்ண 
யத்தை ஈமக்கு விளக்கிக்காட்டும்‌, அடியில்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ அதைக்‌ கெளிவாய்க்‌ காண்‌ 
போம்‌, 


சூரை நடக அபக ளட வய கபய ப அ எ யவக்யாயுக்‌ யாப ய 


அி.யில்வரும்‌ 18-வது அட்டவணையில்‌ 2-வது 3-வது கலத்தில்‌ ௪-ம்‌, க௪-பழமுறைப்படி சுத்த 

மதீதி மத்திலிருக்து எக்சனைபாவனு தடவையில்‌ எடைக்கிமசென்று காட்டி.யிருக்களேம்‌. அவை 
ககநக்குரியசென்ட்ஸின்‌ கூடுசலை 1-வது கலத்தில்‌ காட்டியிருக்கறொம்‌. 5-வது கலத்தல்‌ ஓவ்வொரு 
சுருதிக்குயுள்€ட இடைவெளி சென்ட்ஸ்‌ கணக்கைக்‌ காட்‌டயிருக்கிறோம்‌, இதில்‌ [4வது அட்‌ 
டவணைபோல ௦௦, 66, 24என்ற மூன்று இடைவெளிசகளுடன்‌ சுருதிகள்‌ வருகிற தாகக்காண்‌ 
போம்‌. ஆனால்‌ 6வ௪ கலத்தல்‌ சான்திரிகளின்‌ அபிப்பிராயத்தின்படி. ர2வது அட்டவணையபோல 
92, 90, 7௦, 22, 2௦ என்ற ஐம்து பேதமுள்ள இடைவெளிகள்‌ வருகின்றன, இப்படி சரங்கள்‌ 
பேதப்படுமானால்‌ கிரகம்மாற்றி இராகங்கள்‌ பேதித௬ப்‌ பாடுகையில்‌ கானத்தின்‌ அழகைக்‌ கேட்‌ 
கவும்‌ வேண்டுமோ ? | 

மமலும்‌ ச௪ஃ-ப (முறையாய்க கிடைக்கும்‌ சுரங்களில்‌ கைசிக நிஷா தத்தினின்‌௮ு தோன்று 
வத பிரகானமான சுத்தமத்தியமத்திற்கு கெருக்கயதோர்‌ ஸ்தானமாகலால்‌ அதை அவர்கள்‌ 
கணக்கில்‌ எடித்ஐக்கொள்ளவில்லை என்று விட்டுவிடுஇரர்‌. சுத்சமத்தியமத்திம்கு கெருங்கிய 
இக்க ஸ்தானம்‌ ச-ப முறையாய்‌ ர2-வனு அடுக்கில்‌ 522 சென்ட்ஸ்களோடு இிடைக்கக்கூடி யத. 
இகற்கு முன்னுள்ள சுத்த மத்திமத்திக்கு 24 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூலான, சுத்த மத்திமத்‌ 
தித்கு 408--24-- 522. இது போலவே ௪-ம முழையாய சுத்தமத்திமச்திலிரு௮ போரும்பொழுஅ 
தீவிர மதீதிமம்‌ பிரதானமான ஷட்ஜச்திற்கு நெருங்கிடதோர்‌ ஸ்தானத்தில்‌ பிறக்கின்‌றமையால்‌ 
அதையும்‌ கணக்கில்‌ எடுத்துக்கொள்ளவில்லை என்று சொல்லுகிரா.. 

இவவசன கத்தில்‌ ஒட்ஜமத்தில்கு சமீபமான ஒரு இடம்‌ எ௫ித்துக்கொள்ளவில்லையென்‌ து 
சொல்வதைக்‌ சுவனிக்கையில்‌ ௪-ம முறையாய்‌ ர? வது தடவையில்‌ 1176 சென்ட்ஸ்‌சஞடன்‌ 
கடைக்கும்‌ நிஷா சம்‌ ஒன்னு விர்பட்டுப்‌ போயிருக்கிறது, ஆனால்‌ [200 சென்ட்ள்களுள்ள தார 
ஆட்ஜத்திற்கு இது 21 சென்ட்ன்கள்‌ பேதமுடையது, தார ஷட்ஜம்‌ 1200-1170-:23 சும 


காலாலாளியர கியாம கியுள் பகி ரய பயமாய்‌ எழாயாபாகதாலாட எனயவ கபய்டக்ட கஅப்டய்டஃட ட்டம்‌, கடச டட பக் பாய கலாப கபகிபர்யுகிபா யா மானாடாரா மானா பகரபக்யம். எயயாயன்மாவாலு ரப நாப யரியன் பாயம்‌ வாமா மா வங்‌ விய பமக கடகடுக்யியை சயபாயாயா மா வாரா வரய ந பாவக கபக்யர்ட 
தண்டன்‌ னிகரிகரிய்‌ ினாமாயாட்‌ கயகய்கடரயா வாயா யக கள யகது கபய மடமட யாயாமாயா. ன ல பெடை ர்ச்ம ர நட டக்யாயாட 
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அத்ய பளானனையயயாயாயாயரபா பயவா கடட கடலி ககக உள வய ய பாலிய பலம பறவை அடர னாய அப பலய ணவ பனியா லாட "வளியன டு "ப ல வயன நய னவ வம ன வளவ மரியம்‌ பங்னவு "ட "டம ரம ய பயனா உறவரயூல் பு “ப அப அட ப பய ப பம்பு ப யை மய்ய கய எய் எய்யாம்‌ எழாம்‌ ந எல. 
க ஆ ௮ அன்‌ கரண்ட்‌ டான்டனாட வாட மம்‌ எட னாட வாட ண்டன்கபர 


ஆச ஙு ஆ ஆஸி வயச நக ய கடு வ ரயாராம ர ரய எ புட ய ப ந்டாழாகா ப அடனு எாடு ந மாஙலா மாயம்‌ எட்டா வங பக் யக அட 


நயக்புக் புக்‌ பெரியாரால்‌ எரி ஹாமை அவயக்ப வயாக அடல “மரன்‌ மலய வரர்‌, பெணடாட | எட பயனா யா ஙமா நத பட ரயக பவட படட “ஜொய்ப யய பய கலா கனா பப்ப நயவ்ப பறிய ட ங்க அ அடக்‌ ப அப வ வவ வய்‌ பயம பபப ய யா எம எ மாயயாய்‌. நனயு நட வட அபயாரய எாயாயாரய எயராய எ: 


ட மகா-ரா-ரஃனர்‌ சுப்பிமமணிய சாஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 குருதியின்‌ ழறை, 


ங்ங்‌ 
“ஸ்‌ 
நஸ்‌. 


வ்‌ வை சச சை/ச சிய தப கக ககக சை சிதி வயவைகை அக அசை த சச சச ச ததத_ எ-கா. அ றன ணன எக ல எண ணன எனக ல அசைய எரா எ ணனைபனனைடகட டடம ஈரா னர ணன ணன எர ஜனக ளவ ஜவ கக பகடை கட படபட அபயய்பய வை தய க கை கைக ககைக்ய ககக ைைசச இத ககக 


வெல்‌ உட ல்‌ ண்ஷாஷோயு கலு எய்ராயாயாய எழா வுரயளடு ஈ௩ ந்யார்ய யப நடரபாய “வரியர்யா. ஞ்ச 


(8-வ.து அட்டவணை, 
ஆரிய சங்‌ த துவாவிம்சதி ஈருதிகளின்‌ திர்ணயத்தின்‌ பித்தலாட்டத்தைக்‌ 
ப காட்டும்‌ அட்டவணை, | 
ஈ-ப, ஈம வின்படி சரியான முறை, சாஸ்திரிசளின்‌ ஈ-ப, ஈம வின்‌ சவரன்‌ முறை, | 
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ச்‌ 1 நாய கயுங் யாள்‌ பப அப மே பெனகல்‌ நட ய எவவ ரவ ட கட பயம ம ரவ ட ரம வு பயல பம்பு மப பெய கடம படவ பம்‌ மய எய்யா ப மாவோ வாவு, 


ச்‌, கதர கஷாய நப கட ர வகப்கயு கபய வாடி 


ரரவனிய கிவி ம கிய கயச்ய யக ாட கதர டட நபக்பாயாயயகயாயா மாயமா யாட கல்பம்‌ ப்டக்டபர்யாட 
எனகங புரியா ய ரக டப குயல்‌ பமடம்‌ பாரபட்‌ ஈட ஈபரயன மம யரர பாலோடு கட ப பகிடி பாட 
கடட அட்டக்‌] ௧ 


| $72 கநணுமீ*த சாகரம்‌ முதல புஸதகம்‌--இ நண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 


பெய்க 


முறையாய்‌ 12வதாகக்‌ இடைக்கும்‌ தாரஷட்ஜத்துக்கடுக்க கிஷரசம்‌ ஒன்றையும்‌, ச-ப முறையாய்‌ 
12 வஅ தடவைகிடைச்கும்‌ சுத்தமச்திமத்திற்கு ௮0௧ ம,ச்திமம்‌ ஒன்றையும்‌ ஈம்மவர்கள்‌ விட்டு 
விட்டார்கள்‌ என்று உறுஇயாகச்‌ சொல்லுறார்‌. அட்டவணையில்‌ சகெளிவாகக்காண்கிடோம்‌, 
மேலும்‌ 8வது கலத்தில்‌ அவைகளின்‌ பெயரும்‌ வது கலத்தில்‌ 22 சுருதிகளின்‌ லக்கழும்‌ 
நாம்‌ பார்க்கலாம்‌, ௮வைகளில்‌ மூதல்‌ கலத்தில்‌ கண்ட ஏட வறு சுருதியும்‌ 23 வது சுருதியும்‌ 
விடப்பட்டிருக்கறசென்று தெளிவாசக்தெரிகிற அ. இப்படி. விட்வெிடவேண்டுமென்னு கம்ம 
வர்கள்‌ எ$த சாஸ்திரத்தில்‌ எந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறர்கள்‌ ? 22 சுருதி என்று 
சாதிப்பகத்கு இவர்‌ கொடுக்கும்‌ எந்தக்‌ கணக்கிலாவ.து கி.யாயமில்லையே 


நடு வுகடதாய்‌ எஜாயா வாங மாதாவை “ரய எவர. ரய ஈயாயா வார யாய எயாயங்யள்பரிட 
ணவாயழரர, எழாழாடு மட ஏரீடாடா நாயாக மா ய வரியா பய 


மேலும்‌ கெருங்கிய ஒரு ஸ்சானமாக வருவதினால்‌ தள்ளிவிட்டார்களென்று சொல்‌ 
லுகிறுர்‌, அதாவது குறைக்க இடைவெளியுள்ள தாயிருப்பதனால்‌ தள்ளிவிட்டார்களென்‌ ௮ 
சொல்லுகிறார்‌, அவர்கள்‌ காலத்தில்‌ ௪-ப- 13, சம: சுருதிகளாக வரவேண்டுமென்று நால்‌ 
களில்‌ காண்குமோம்‌, அவர்கள்‌ சொல்லிய சப 3, சம்‌? அக ஒருக்காலும்‌ வாமாட்டாது, 
இவரா 3, 3 அனமுறையில்‌ 22 சுருதிகளை ஸ்தாபிக்க இவவிரண்டை இடங்களையும்‌ விட்டுவிடு 
சிருர்‌, சப, சம முறையாய்க்கிடைக்கும்‌ 22 சுரங்களுக்கும 3, $%1 ஆக அல்லன 2, 23 
ஆகப்‌ 2பாகும்பொழு த சிடைக்கும்‌ சுரறங்களக்கும்‌ எவவ தசம்பக்தமுமில்லையென்று 558 கீது 
பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிமீமும்‌, இவர்‌ இரண்டு அளவுககையும்‌ ஒன்றாய்‌ எடுத்துக்கொண்டு 32 
சுருதுகளை ஸ்சாபிப்பதை அறிவாளிகள்‌ சவனிப்பார்கள்‌. 


ம லெொன்லெலரமு சொயாயொயாயாயாயுத யயர மயம்‌ னமாழ, எ ௭ ராயாயயா யாயாயளாயாகள எழா எனா ளாஞா 2 


பத்தாவசாக வரும்‌ 522 சென்ட்ஸ்களுள்ள ஆத்த மச்தியமக்இிற்கு மேலுள்ள 

| சுருதிக்கும்‌ கத்தமத்திபமத்திற்கும்‌ 24 சென்ட்ள்‌ பேதம்‌ என்று ப ரோம்‌, அப்படியே 23-வ 1 

லக்கத்தத்‌-கு நேருள்ள ஆட்ஜமத்திற்குக்‌ குறைக்க | 170 சென்ட்ஸ்கடாள்ள நிஷா தத்தில்கும்‌ 

்‌ தார ஆட்டத்திற்காம்‌ 2 சென்ட்ஸ்கள்‌ பேதம்‌ வருக றதென்றும்‌ பார்த்தோம்‌. இவர்‌ எகுத்துக்‌ 
கொண்ட சுருதுகளின்‌ இடைவெளிகளைக்‌ காட்டும்‌ 6-வது கலத்தில்‌ *குறிப்பிட்ட 2௦ சென்ட்ஸ்‌ 

கஞுள்ள 5 சுருதிகளும்‌ * குறிப்பிட்ட 22 சென்ட்ஸ்களூள்ள 5 சுருதிகளும்‌ வருகின்‌ றன... 24 

சென்ட்ஸ்களுள்ள 2 சுரூதிகளைக்‌ குறைக்க இடைவெளிகரள்ள தென்று தள்ளிவிட்டவருக்கு 20, 

22 சென்டஸ்களுள்ள சுருதிகள்‌ தெரியாமல்‌ போய்விட்டதா? என்ன அசியாயம்‌ ! 24,24 சென்ட்ஸ்‌ 

களுள்ள இவவிரண்முி கருதிகளை விட்டுவிட்டவர்‌ 20, 22 ஆ௪ வரும்‌ பத்து சுருஇிகளைச்‌ கள்ளிவிட்‌ 

,.நேப்பாரானால்‌ கியாயமென்று ஒருவேளை ஒப்புக்கொள்ளலாம்‌, இப்படியே இவர்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கும்‌ ஒவவொரு முறையையும்‌ எடுத்துக்‌ கணக்கிட்டு அட்டவணையாகச்‌ சொல்லுமிடச்து 

இவர்‌ செயயும்‌ விபரீதத்தைக்‌ காட்டுகிமது. இம்முறையே ஆரிய சங்கீத.2்தில்‌ வழங்கி வருகிற 
தென்ற சொல்வது முற்றிலும்‌ தவறுதல்‌ என்மே கான்‌ நினைக்‌ றன்‌. 

22 சுருதிகள்‌ சப்ச சுரங்களில்‌ 4, 32 24, 4, 2 என்று முறைப்படி வருகிறசென்று 
சாமவேதத்திற்குரிய சுத்த சுரங்களைப்பற்றிப்‌ பேசியிருக்கிற௫. அவைகளின்‌ விரிவை 
எனது பன்வியாசங்களில்‌ வீளங்கக்‌ காணலாம்‌ என்று இங்கே இவா சொல்வதனால்‌ அவைகளைப்‌ 

பத்தியும்‌ ல பார்ப்பது சாமவேதத்தின்‌ கருக்கு ௮௫ அல்ல என்பதைத்‌ தெளிவாகச்‌ தெரிய 
ஏதுவாகும்‌, சாம வேதத்தில்‌ 65 என்ற சொல்லாவ௪ு,22 என்ற சொல்லாவது முதிதிலும்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. அனால்‌ இவசோ தாம்‌ பிறப்பித்த 55 சுருதிகளுக்கும்‌ சேடி.கா. சோடிகா, தேனுகா, 
குதளி என்று அழகான பெயர்கள்‌ கொடுத்து அவைகளில்‌ சிலவற்றை வைதிக சம்பிர சாயக்இற்‌ 
கும்‌, சிலவற்றை லெளகீக சம்பிரதாயத்திற்கும்‌ லவற்றை சுயம்‌ சம்பிர சாயச்திற்கும்‌ வைத்துக்‌ 

கொண்டு மதனும்‌ சிலவற்றைச்தெருவில்‌ விட்டுவிட்டார்‌. ௮கதை ௮௦யில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ 

* 


கெளிவாய்க்‌ காண்போம்‌. 


சோயா மாமா னா வாரா மாழானாலா வாரார்‌ எரா ரசா வாழா னாய எங்பாட ரபா களயாயா பயா அவள்யள்‌ வாயா யாபா யாவாரிய “யகிப பசியா ய லப ியகம நயா பரப வம்‌ புக புயட ௩டஅ ப பம்பா ப ட அடாடக பக ராம பாயா வகிடு பப்டராயம்ந எயா எபக்க, உ எம்ப ய யாகிய கி யா௩பாாய க பாயசாய காயல்‌ யாய க தயாயாயோயா ரால்‌ வாநர ஒர்‌ ௭ல்‌ என்ட எய்‌ பளி வயகபு உயார்யளரயு ஈஸா. மதிய அநுர கமய பெயரிய பயரயா ப எபயாாயயுல்யு பய யாயா எயாயகய உ மாயவ ரட ள்‌ யாப காயு எயாபாகபாய கி யாய யு கிய காபாளயாக்‌ பாடிய கய கயாயுக்‌ ப கபாாயா ஈம. 


நற்பராட எ ஷாய 


எனப காம்‌ பம்ட நகபாபாயாய கப கயால கியாயு "ய கபக்‌ பபா மத்யம்‌ ஸுபரிவரியரிட "பரிபாடக்பகபசபடா வயல்‌ ்‌ 
ட்‌ ன்‌ ராவய பர்டாடா எரா அஹ்ஞர எழ ரருயாயர ப்ப பயக்ப மாம்‌ கா வாலு பயவா மயமான ககம கமய ய, ப உ பபாய படக 
"ணகி பங்பயாயாயாயா மாய ஜால யக்யுக் பா பயா உ ட்கடகபயகட 

ரன்ன வரவ மெரயரிய கிழம்ப கய கமாக பங எயா னா யமக யுக, பபப யாயாய மயம்யக்யா ட உ 


எகா கஸ்‌ _ அரச 
1549919215: 4212) [உரவு 85௮ா.000 


ரரயரயால்‌ ரபா பரவச பம்பம்‌ ம க பயரு அர்மாகாயாகாயா பாவ டட 


எங்பக பப்ப எஙனிஙங்யற்பாட எரா னா ட ந சங்பக பம்பம்‌ உய பம கட 


அதிப ானானதை கனவு ககவகாயளியாகானை மாயமா பி பாய மாவுப்‌ பன்‌ படப்பு, 
ட்‌ 


ரள்ம ஈடா ரன ளி பியரப வியாபக பக பக்பபாயகளுட நளவக்யபபர்யாயா ர 


மகா.௭-ஈ-ீ சுப்பிரமணியசாஸ்திரி அவர்களின்‌ 59 சுருதியின்‌ முறை, 5175! 


அடி.யிற்கண்ட 10-வது அட்டவணையில்‌ ஒட்ஜம--பஞ்சம முறையாய்‌ 37, 51 ஆனி 
சுருதிகளாகப்‌ போகும்போது, முகலாவது கலசத்தில்‌ வைதிக சம்பிர தாயத்திற்குரிய 12 சுரங்கள்‌ 
கிடைக்கின்‌ மனவென் றும்‌, 2- வு குலத்தில்‌ சுவய சம்பிரதாயத்திற்குரியட ர சுரங்கள்‌ இடைக்‌ 
கின்னைவென்றும்‌, 5-வது கலகத்தில்‌ லெள£க சம்பிரதாயத்திற்குரிய 12 கரங்கள்‌ கிடைக்‌ 
என்றனவென்றும்‌, அவைகள்‌ இன்னின்ன சுருதி ஸ்தானமென்னம்‌, காண்போம்‌. இவ 
களிலும்‌ ௪-ப 31] கருதியாசவும்‌, ௪-ம 22 சருதியாகவும்‌, போசுவேண்டுமென்று தாம்‌ கிர்ணயம்‌ 
பண்ணுகருர்‌, அப்படிச்‌ செய்வதிலும்‌ இவருடைய அபிப்பிராயப்புடி சொல்லுறொயிருக்‌ சால்‌ 
ஈமக்கு அதைப்பற்றிக்‌ கவலையில்லை. சணக்கிலும்‌ இல இடங்களில்‌ கவறுவாரானால்‌ அதற்கு 
காம்‌ செய்யச்கூடியதென்ன 2 இம்மூன்று முறைகளிலும்‌ ச-ப, ௪-ம முறையாய்‌ சுருதிகள்‌ 
ஒசே அளவில்‌ வசவில்லை எஸ்று ஈரம்‌ காணலாம்‌, இதன்முன்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இரண்டிரண்டு 
சுருதிசளை மறைப்பதற்கு உபாயம்‌ செய்க துபோல இங்கேயும்‌ ௪-ப முமையில்‌ ஒரு சுருக்கும்‌ 
௪-ம முறையில்‌ ஒரு சுருதிக்கும்‌ சவறுகலான இடம்‌ சொல்லுர, திருஷ்டாக்கரமாக 
முதலாவது கலத்தல்‌ 4444 34 கம 3 கிக்தர்கர்கள் தக ததர 53 என்று பேரகிருர்‌,. இப்படி. 
ஒவ்வொரு சுரத்‌ இற்கும்‌ ஒரு சுருதி கூடியுங்குமைக்தும்‌ வருவது இரகசுரம்‌ பாடும்‌ ஈம்முன்னோர்‌ 
கள்‌ வழக்கத்திற்காவது கற்கால வழக்கக்திம்காவது சங்கத ரக்னாகாரின்‌ கிரகமாற்றும்‌ முடுப்‌ 
ப்ராயத்திற்காவது முற்கிலும்‌ பொருக்காது, 

வைதிட்‌ சம்பிரதாயம்‌. 

வன ரிதபமாகயெ வது சுருதியிலிருற்து ௪-ம்‌ முறையாய 22-வ.தாகிய பஞ்சமத்திற்‌ 
குட்போரூம்பொழுது 5445-44-45 23 வருகிற து, இது 22 சுருதிகளாக இருக்கவேண்டி யது , 
அப்படி பே 32-வது ஸீதானமரகிய பஞ்சமத்திலிருக் து ச-ப முறையாய மேல போகும்பொழுது 
2-வது. கிஷபம்‌ கடைக்கவேண்டி டது நியாயம்‌. அது 4 44450454௦௦ ஆய்‌ 
வருகறஅ. ஆனால்‌ 31 அருதிகளாய்‌ வரவேண்டியது கிரமம்‌, சப முறையில்‌ 37-க்குப்‌ பஇல்‌ 
1 ௬௫௬ குழைக்தும்‌, சம முறையில்‌ 22 சுருஇகருக்குப்‌ பதில்‌ ॥ சுருதி கூடி 21 ஆகவும்‌ வரு 
வதை காம்‌ இங்கே கவனிக்கவேண்டும்‌, இகநற்குழுன்‌ பல அட்டவணை களிலும்‌ெளிவாகக்‌ சாட்‌ 
டயிருக்கிறோம்‌. ஒன்றில்‌ ட கூடுவதும்‌ ரல்‌ ர குறைவதுமாக ந ச௬ர௫௫கள்‌ | ஸ்தாயியில்‌ 
பேதப்படுகிறது, இப்படி பேதப்படும்பொழுது 11] ஸ்தாயி போனாலும்‌ ஆட்ஜமத்தில்‌ முடியாது, 


எழ ஆனை சட னக சட ஆங்ம ஸ்ம வழுரி ட ரபி திரு கரிம பட வதர்வு எழு மபகயாக கெயங் பகம்‌ ட ம அடல ப கபமபசபசு பெடமடுக ட கபுக க க பப படக கப குபபப பாய உட பட க படகடக்‌ ப பகட்க பய கடயம்‌ கரகள 
ன்‌ ன்‌ வக்பகபாடாாளாயாயங்ர்யா 
கரவ நட கரன்ட்‌ ரகரகாயு. கரலி ரம்ய னன்ட ஈய யாவ ர ராரா எயா ஈராவாயானாளாளாள உய ந பனா வாவா ள்‌ எ நரா யானா னா ளா ரா வாய ௭ வாய ராயாயாயர் பயன ர்க்‌ 


ரவொரட ம்‌. 


வய்புக்யடல்யாடங்பங்பங்யாக்ய படட யய, அன்ய, பறட கய மய மய மட ரம ரய ம வ ளலாமாயராயாயாம டன 


சுவய சம்பிரதாயம்‌. 

இதுபோலவே சுவய சம்பிரதாயத்தில்‌ 4544-14 கழ கமழும்‌ கம 444553 

என்ற முமைப்படி. பன்னிரு சுரங்களும்‌... கிற்றதாகச்‌ சொல்லுகிலுர்‌, இதிலும்‌ மேற்காட்டி.ய 

படியே சில சுரங்கள்‌ ச-ப, ச-ம முறையில்‌ தவறுதலாக வருகின்றன. ௪-ம முறையாய்‌ ர8-வதூ 

ஸ்கானமாகிய 5-வது. கரக்தார திலிருந்து 41-வது ஸ்தானமாகிய 2-வ௫ தைவதத்திற்குப்‌ 

போகும்பொழுது 5-145--41-45-23 என்னு வருகிறது, இது 22 ௮௪ வரவேண்டும்‌, 

அப்படியே 41-வன சுருதியாயெ 2-வது தைவதத்திலிருந்து சப முறையாய்‌ மேற்போகும்‌ 

பொழுது 2-வது காச்தாரம்‌ இடைச்கிறது, 11437௯7253 210. நடுவது சுருதுயில்‌ வச 

வேண்டியதத்குப்‌ பதில்‌ [8-வது சுரு. தியாக வருகிறது. அதாவது 4-- 43-45-4443 

என்று வருகிறது. ஆனால்‌ இது 31 ஆக வரவேண்டும்‌, இப்படிக்கூடியம்‌ கூறைக்லும்‌ வருவ 
தையே வைதீக சம்பிர தாயத்திலுங்‌ கண்டோம்‌. | 
19-வது அட்டவணை. 

ச-ப, ௪-ம முழையாய ஒருஸ்தாயியில்‌ கிடைக்கும்‌ 53ல்‌ சுவய, வைதீக, லேளக்க, பைதா 


கோரஸ்‌, பாரிஜாத, இரத்னாகார்‌ துவாவிம்சதி சுருதி முறைப்படி 12ம்‌, ரம்‌ ஆக எடுத்துக்கொண்ட 
சுரங்களைக்காட்டூம்‌ அட்டவணை, 


அதிர்‌ பபயாயவவய்‌ 
கக்கிய பர்பி கய மரிய ஈறாறாறா பயம பாயரிப்ப கபய அரபா ரிபாப எட எ பகடு "ம. யப பயக்க பல்பம்‌ பயா பாழா, எ பா வறளகளக ரச டல்பகட பெடக்டல்ட லடக்ட௩ட ௩பகபடடடடடம்‌ மெழுகி படல்‌ இம்‌ பபடக்டுகடக்புகடகட மட டக்‌ ௬ ஆடளபர ணபாட ரப ரப எ அற்பு ஜாயா ஸு பனம்‌ பயயலிய யர உள்பட எ யாஹாயாயாா காய்ப்‌ எரிய ாழராயாயர்யளி எள்‌ வானய 


151-116 0152-4421 82 [வாரிவவ85வா.௦௦௱ 
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கணிய. 


நய அவாமி ட 


்‌ எனப ளயாய்‌ 
உ ஷண எனக வரயுத ஆரயாப எப ன கள்‌ வரியாய்‌ எயாபக்பக பசியா பாரபாயு கவாயாயாயரியங் பலியா 


வல்‌. 


கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதவ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திமண்டு குநத்கள்‌. 
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வைதீக அப்‌ 
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ஸ்ட சவ்யசம்பிரகாயம்‌, 


209 ச்‌ 


ப இப்‌ ப 


ட்‌ 


ஊறி டட எனகற வருவவை வல வயவர்‌. | வம்‌ வயவர்‌ நஜான என உட உக. 
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பாரிஜாச முறைப்படி 


ஸ்‌ 


சுருதிகளின்‌ சுத்தமா 


இ சுரு 


துவாவிம்ச 


படி 22 சர௬இகள்‌, 


ளின்‌ தப்பான அள்வு 


22 ௬௬.இகள்‌, 
சணக்கு, 


பைதாகோரணஸ்‌ முறைப்‌ 
சரங்கள்‌. 
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பனை வ வென வைய்‌ வாத எனனை வய ர ராராானானாராரா 
மர்‌ 
[| அ 
ரன 


ப்‌ 
[நி 
॥ 
ள்‌ அயகுடகடசாமர்யாயர்‌ வாயாயாளினடா டடம 
உக்கு அடடக்பப லப வவாவரயாயங்பம்பயாயாா, ஈயாளால “மாள்‌ நங்லாயா ம ட அவடனப்‌ 
பாப பபபகள்யாமால்பரிபக்பக என வி கரியான்‌ சிய மாயாயாயர்ளயானிபாலாகாளாரியிவர்காலாளி யா கா விவாக னன்‌ 
ஷய பயக ர்வ நடாஷா பப சிடங்காகரயாடாயாயிமாமாயாடாயர கள்ளில்‌ மாயர்யாஎாக்‌ 


(ச மா] 


ட்‌ 


சதிப்‌ ரிவ பயம ல்‌யா லயமும்‌ மக்ட வரயழாங்து ளம ம்‌ அட பயங் யாரா ரு களி ராவாவாடு ஈகராறா ஆ பயாறாது மாணாட பராய ஜாயாராய்ட னான யாலாகாயாய! உாளாயாராகளியநம்‌ உாட 
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வக்மு வரியரியரிண பரிவாய்‌ பாஙார்ய மாருல ப ணாள ப வாயாவாஹாவாடாயள்‌ வரயாயாம்‌ நோய ட ரஙங்ஙங்யா கக களியஙிய யோவள யாயோ ளாலாடளயாயாத ஜாயரயா ம மள்ள ஸல்‌ 


724 


படக அவ லயவ்க்பாய னுள்‌ க ள்பாளாமாயாலியா லாகா யியல்‌ யர்பர்ள்‌ ப கடட 


1[அ௱ராவல(85௨ா.௦௦௱ 


ப அங்கக்குககல்கைகக்‌ 


மகக க சுப்பிமமணியசாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ மூறை. ம்ப 


வலத: 


மேளக்க சம்பிஈதாயம்‌, 

3-வதான லெளகீக சம்பிரதாயத்தில்‌ 12 சுரங்களுக்கும்‌ 5-4 51-44-4544 
4454-௩4-53 என்த முறைப்படி சுருதிகள்‌ வரு தாகச்‌ சொலலுகிருர்‌, அதில்‌ 25-வது 
சுரூதியான முதல்‌ மத்திமத்திலிருந்து 46வகான முதல்‌ நிஷாதத்திற்கு ௪-ம முறையாய்ப்‌ 
போவோமானால்‌ 5444:544--5-23 சுருதிகள்‌ வருசன்‌ றன. அது 32 ஆக வாவேண்டும்‌, 
45 வதில்‌ நி வரவேண்டும்‌, ௮து போலவே 4வது ஸ்சாகணாமாகிய 7வது நிஷா அ,கதிலிருக்து ௪-௮ 
முதையாய்ப்‌ போரும்பொழுஅு 1-வத மத்திமம்‌ இடைக்கவேண்டி யது. 4631-77-55 
என்ற சுருதி கிடைக்கவேண்டும்‌, அது 23வது வ்சானமாகவருறஅ. அதாவது 444-154 
5--4-4--30. வருகிற, 37 சுருதிகளாக வாவேண்டியது, ர குதைய்னு 50 அக வருகிறது. 
அதாவது 24-வது இடத்தில்‌ வவேண்டி௰ முதல்‌ மத்திமத்தை 33-வது சுருதியில்‌ சூ.சிக்கிரா்‌, 

2 சம்பிரதாயங்ககளாப்பறறியும்‌, 


(ப வைதீக சம்பிர தாயத்தில்‌ ௪-ம்‌ முூதையாய்‌ 2-வ ற ரிஷப்‌ இிலிருக்‌ ற பபகூசமத்திற்‌ 
ரூம்‌ ௪-ப்‌ முறையாய்‌ பஞ்சமத்திலிருந்து மேல்‌ ரிஷபத்இக்கும்‌ போகையில்‌ ஒரு சுருதி கூடியுவ்‌ 
குறைக்அம்‌ வருக ஐ.து, 

(2) சுய சம்பிர,ச ஈயத்தில்‌ ௪-ம முறையா ய்‌ 2-வது கார்சார தீதிலிருக்‌ து 2-வு தைவ 
தத்திற்கும்‌, ச-ப முறையாய்‌ 2-வது தைவதத்திலிருக்கு 2-வது காக்கார தீதிற்கும்‌ பாகும்‌ 
பொழுது ஓவவொரு சுருதியாக 2 இடம்கள்‌ பேதப்படுகின்‌ நன, 

(3) ப லெளகிக சம்பிர தாயத்தில்‌ ௪-௨ முறையாய்‌ மத்திமத்திலிருக்‌ து நிஷா சக்திக்கும்‌, 
௪: முறையாய நிஷா தத்திலிருக்து மத்திமச்திற்கும்‌ ர சுருதி கூடியுல்‌ சூறைக்தும்‌ வருகிறது. 
இப்டி. 3 வ யிலும்‌ பேதப்பரிமுறையை எந்த நூலிலும்‌ காம்‌ க ஹணொெம்‌, சவயசம்பிர தாயத்திலா 
வ, வழங்கிவருகறதோவென்று கவனித்தால்‌ அஇலுமில்லை, 
திரிவிதம்‌ ஈல்லவர்‌ லக்ஷணம்‌ என்ன பெரியோர்கள்‌ சொல்லுவார்களோ ? 


6-வது கான்பமொன்னின்‌ கரத்கனோடு ஒத்துப்பயர்ப்பது. 


(1) ஸவதீக சம்பிரதாயம்‌, | (2) சாமவேத சம்பிரதாயம்‌, 
ரி 00:95 சென்ட்ஸ்‌ , சன்ட்ண்‌, 
ரி 150-400 ரி, 182 
௧” 902]த சட 94 
க்‌ 884-300 ௧2 886 - 
ப்‌ 4096:045 ம்‌ 40 
ம. 588970 ம, 590 
ப 940 ப 702 
ச, 792180 த, 794 
ச, 882405 த, 884 
நி, 996090 கி. 996 
கி, 1086-5198 சி, 1089 
௪ ]1]190:38 ௪ 1புப்‌ 


கணியர்‌ ஏனிபம்யார்போ ப அடு பம ட வகா வக்யக்டு பணயக்‌ ப்போ பப ப டடக்‌ பபாய்‌ ம படட ம ப ட அடப்‌ ப யர்யாயய பல்க்‌ பயக்க ப அபாய யாராக பழங்க க்‌ பாகயரிய கய பயா ஈயா காய எங்க கய எயாரயா கய எயால் பம்பா ய போல்யல்‌ பபால்‌ ட ய கடப்ப பல்ப்‌ அய ய ய வங்‌ பற்யால்‌ ப கந காயக்‌ பயறு நயாகரா வடு. 


மேத்சண்ட 2 விதமான முறைகளில்‌ ரவசான வைக சும்பிரகாயத்தை நாம்‌ கவ 
னீப்போமானால்‌ 3&6-ம்‌ பக்கம்‌ ரரவது அட்டவணையில்‌ வது கலத்தில்‌ ௪-ம நூூழைப்படி. அயடுக்‌ 
துக்கொண்ட 53 சுருதிகளின்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கில்‌ 9, 9, 14, 18, 23, 24, 32, 36, 40, 45, 40, 54 
என்த இடங்களில்‌ வரும்‌ கணக்கையே வைதீக சம்பிரசாயமென்னு இங்கே சொல்லுகிறார்‌, இம்‌ 
முறையும்‌ சமூ ர2 பமூறைப்படியாயிலலை, சுரங்களும்‌ சரியாக அதாவஅ 7200 சென்ட்ளகளில்‌ 


ஸல னயல்‌ புய க்யரி ய பயல கய யா மால்யாக்‌ பு வயங்பா ரம்‌. 


நர பரிய ரியலி யுகி, அபரியற்யல் பாள்‌ பபபல ப கி பள்ப பபரிய ப்யம்வர்‌ பாசாயரிஙள்யா. “கரிய பரிஙம்ய பம்பர யமா மாகாண டாயா பா பாயாய நயாரியா பள பக பங பயப்பட நடம்‌ ப ஈயம்‌ பம்ப்‌ வொய்யாழாறு எழ யர. வேக 
ட்‌ [ 
மங்பயாயயாயாயாயாா னா பனாமாடு ராண ன னய கிய கரியான்பாள்பு கபய வாமா வோ ாறா வரமாய்‌ யர்‌ மரிய வயவர்‌ வாய்யா ரய ஙு ஈயாயட பயங்ப ள்‌ ம டக பக டம்‌ அடல நட அட்டு “நடம்‌ அண்‌? 


1549915715: 4212) [உரவு 85௮ா1.௦0 


ர பய ய களபாவாயுசு கபபயன்‌ கட ணிபாட உய பர பாலு வாடி 


எலிணிரு "ர கடு கழுகி வளி மர ம அியுகிலமு மக்வயுகியுக வனிங்மா மி ய வயு கயாள கயம்‌. 


ப்ளைன்‌ பக்க ப 


நட ர புட ரய கபரிய யாய "எரடர்‌ வாய அரயாயு உ பயகயு க்‌ பாப அய்ய ட வியா நம மரடம 


வண்‌ அப 


ல்‌ மோல்‌ தட்கல்‌ மோது த 


பல்வ ஆ எனி வவல வ வம்‌ ப" வலி யுள்ய ன்றால்‌ “வொ னு னு “ஹெவி வு "ப நட பேய்‌ மயா சவ்மியா யயு எங்கு நப ஹட "பரி பரபர யர வரட பியரயர யர பபரிய உமா. 


1 
ஆஆ கயாயாயாயாடாழாடங்க க க்றாடரயா களா வாழிகப்ப பயக்பக்புக்பாயா யா வாயா மாய ம னடாயாயு கபசபா ௬ பபகியாகட கட ஸை பெசியாய கபாட கு எழு எலா ரப சூபரபக்ட௩ பகல கிடகயல் பக்க“ ய எனனம கவரா ட்ட ஸ பாட பாட ப்பட அழவே ரடகய டட கபகூபருடகஅகஷாட யக யுமைகயகஷாட பழட கட- படட -பக்ட படசிடக்பாட பலி நடக்க பலயக்டக்டடிட அளியக்புக்ய்டலட பம பபபல அயலக க அபர கரடி உளயகிய ஈமாயு உபய ரயாய கு அ பாயகபா வரப பகபக கட அடக்க ட ய யாயர்யாாயாழாயாகமாநவா டாட ன்ப களாக அரப கயகட கடகட, 
ர்‌ ன்‌ ந 


ட்ட ண ப வ் படட ட டை அவை ப ட றப பபட்ட்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--௫இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு கரதிகள்‌. 


முர யவில்லையென்து முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, அவைகள்‌ ௪-ப, ௪-ம்‌ முழையாய்‌ எர்தெந்தப்‌ 
படியில்‌ சிடைக்கின்‌ தனவென்றும்‌ அவைகளில்‌ ஒவவொன்னக்குயுள்ள விச்தியாசம்‌ இவ்வள 
வென்றுகாட்டும்‌ சரியான முமையொன்தும்‌ அதற்கு மாறுக சாஸ்திரிகளின்‌ தவரான முழை 
ஒன்றும்‌, 3ஈரம்பக்கம்‌ 18வது அட்டவணையில்‌ தெளிவாசக்காட்டியிருக்கோம்‌, வைக சம்பிரதா 
யர்தஇிதுகென்று 00, 180, 61௦. ஆகப்‌ போகுமுறையும்‌ சாமவேசத்திக்கென்று 02, 152, 60. 
ஆகப்‌ போகுமுகையும்‌ மூற்றிலும்‌ பேதமுடைய தகாயிருக்கிறசென்று நாம்‌ காண்கிறோம்‌, இவ 
விரண்டி ற்கும்‌ ஒன்றற்கொன்று ஒற்றுமையில்லையென்று தெளிவாய்த்தெரிக2.த. அதாவது 
வைதீக சம்பிரதாயம்‌ சாமவே ச சம்பீர சாயம்‌ என்‌ ற இவவிரண்டில்‌ ஒன்‌ அதப்பாயிருக்கவேண்டும்‌. 
வைதீக சம்பிரசாயத்திற்கு 4 என்ற பைகாசோரஸ்‌ அளவையும்‌, சாமவேசத்துற்கு [50 
[$்2110 ஜஸ்ட்‌ இன்டொகேஷன்‌ என்த மேய்றிசையாரின்‌ கணச்கையும்‌ எடுச்துக்கொண்டு 
ஸிகா பிக்இரார்‌. 


366ம்‌ பக்கதில்‌ இகைக்காட்டியிருக்கிளேம்‌. சரமவேத்மைவிட்டு வை இக சம்பிர 

காயம்‌ மாறியிருச்சபிவண்டுமென்று ரான்‌ நினைக்கவில்லை. வைதிகசம்பிர ராயம்‌ வேகத்தை அறு 
ர தார்‌ ப சட டர று *. ப ்‌] ்‌ டக ன்‌ 3 ன உ ஸ்‌ ட்‌ 
௪? த ப்தயிருக்கவண்டும்‌. 55 என்ற பொசான்க்வேயின்‌ முறைக்கும்‌, 5, 2 என்ற பைகாகோரஸ்‌ 


கடி 


மூழைக்கும்‌, ஜஸ்ட்‌ ின்டொமேேவன்‌ என்ற சணக்சற்கும்‌, சாமவேதம்‌ முக்பதோ பிந்திய? 
அவாவிம்௪தி சருநிகளென்ற சாசங்கர்‌ அபிப்பிராயத்தை யெடுச்‌ அக்கொண்டால்‌ அதற்கு முன்‌ 
னுள்ள டாகும்‌ இல உபகிடசங்கஞம்‌ இக்கு சாட்சியம்‌ கொடுப்பார்கள்‌. ஒரு ள்்‌.சாயியில்‌ 22 
சுரூதிகள்‌ என்ற முழை $, 3 என்ற அளவுகளுக்கு ஒத்துவராதென்றும்‌ தற்காலத்து கானம்‌ 3, 3 
என்ற முறைக்கு ஒக்அருக்கிறகென்றும்‌ கண்ட சாஸ்திரிகள்‌ 22 என்னு சாதிப்பதற்குச்‌ செப்யுவ்‌ 
களைச்சு. கவறு எல்களைப்பாரப்பது சகைப்பிற்கே இடமாயிருக்கற ௮.  ஊரம்‌ சொல்லும்‌ தவறுத 
லானவைககா மற்றவ ஒப்புக்கொள்ளவேண்டுமென் று வற்புனத்துவையங்‌ காணப்பரிமாப 
மாயிருக்கிற து. 
19லது அட்டவணேயில்‌ பைதா கோரஸ்‌ மறை 

[டது அட்_வணையில்‌ இவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகளை ஒப்‌ பார்ப்பகற்காக பைதா 
கொரனள்‌ முறையையும்‌ பரரிஜாசர்‌ முறையையும்‌ அவாவிம்சது சுருதிகள்‌ மூமரறையையும்‌ காட்டி, 
யிருக்கிளோம்‌,  அிலும்‌ இவவிகமான விசதியாசம்களைக்‌ காணலாம்‌, பைதா கோரஸ்‌ 
முறையில்‌ ௪-ம முதையாய்‌ பர க்கு ௪1 வர வேண்டியத. பா, 27வனு சுருதியில்‌ ஆரம்‌ 
பிக்கிற ௪. 27-22 540) என்அ௮ு வரவேண்டும்‌. ஆதம்குப பதில்‌ 6வது சுருதியில்‌ போட்‌ 
டி.ரூப்பசானஅ 3 ௬௫ கன்‌ குறை£துவருகிறசற்கு எதுவாகறது. இப்படிமே ச௪டல்‌ இருக்கது 
௪-...! முலையாய்‌ பாக்கு மேலே போகும்பொழுது 464 31 77-53 24வருகிற அ. ஆனால்‌ 
இவர சொல்லு முறையிலோ 27வது சுருதியில்‌ பர வருகிற) ௮, அப்படியே ப2 விலிருந்து ௪-ம 
முழையாய ௪2 இடைக்கவேண்டி௰த, 284 22-50 என்௮ வரவேண்டியக கப்பல்‌ 49 ஆக 
௮௫௯௮௦௮, அப்படியே ௪ விலிருந்து பர வும்‌ பேதப்படும்‌. ப3 விருந்து ௪3 ௪-ம முறையாய்க 
கிடைக்கவேண்டியது, 3122-65 அக வாவேண்டும்‌. அனால்‌ 3 சுர௬ுஇகள்‌ குறைந்து ௦வது 
சுருதியில்‌ வருகிற த. ப 

. பாரிஜாதக்காரர்‌ முறை 

இதன்‌ முன்‌ கண்ட முறைப்படியே இவர்‌ கணக்கிலும்‌ தவறுதல்‌ வருகிறது, பரு 
லிருக்து சட க்கும்‌, ப2 லிருந்து ௪2 க்கும்‌, ப லிருந்து ௪5 க்கும்‌, ம3 லிருந்து 53 க்கும்‌, ௧2 
லிருந்து நி 2க்கும்‌, ச-ம முறையாய்ப்‌ பேோரும்பொழுதும்‌ ச-ப முறையாய்ப்‌ போகும்‌ பொழு 
அம்‌, முன்‌ சண்ட சுருதி பேகங்கள்‌ உண்டாகிறதை காம்‌ காண்போம்‌. 


சத்சசனாவ கல வுயாடக ள்‌ வ்டியாராய மாட ர ளலியால மாவ வார எர்தாய ப சகாள்ள லா பகவ சயசய, மாயா பரியர்யியர்யா யாவ பபகபகபட கக க்களா ளா ளா னியா பாப்ப வரயாபாபயாயாயாய கபா பபாய்யானா ஏ ளட கபய பள்ள ளா ளப ரரரகளையா ளா ளாயாயா ஸர ரளாலா லாக ளைபாய்ந்தே யயர நயரபயய யங்க பங்பாநாய எவவ மாநா னரா று “ர னா ண ணவ "ஏம்‌ அய ணா னாடி வா "வாய, ரன வரவ ர்பரபரிவரியர்யர்யாயரியார்பர்பபகிபரய யா யாய ாயாயாமா ரள ராயா வானா வாம ரானா னக ளபக்பசிபம்பயாப பாயாடாயம் காப சியம்‌ அட கதய அமர்டாயார் எ ்‌ 


வங்வாழா ராவய ன "மார்பகப்‌, 


வஅஆரியங்டர்டாதா டால பரப ஈயா 


கனக வாங்கியபடி மா வா வாம அட்ச பாடக யால்‌ பக 


நரியா ள்ல ளட வனா யாவரியாக்‌ பபாய்‌. 


௩௨0027:212௨5 [உரவு 85௮ா.00 


அதிதயாயானனைசனயய்கறுபுவ குக யவயாபடட படரயாயாயாயதிய -யாயாபரம்பா பாபம்‌ பாபா பா பாயாயாயாயாயாடரமா ரானா வாவா டாமா எள்ள பாபாபாயகபபகுடசுடக_கப அசபக்பு 


யவ ராயாயு. 


எழக எம நய கய காலாக னள ண ளான யடு எகா ன ரர ல லாட 1 எண்ழாய எயயய ப யய ய யாய எயாகயாயயாய எய்‌ ரய 


காணா வ நர ரணி அபபா ப பவ்ய யாம்‌, 


155-12151-1:4-1 4212) 


மகா-ஈ.ர-னாி சுப்பிரமணியசாஸ்தீர்‌ அவர்களின்‌ 28 சுநதியின்‌ ழறை 


இவைகள்‌ சரியானவையல்லவென்னறும்‌ ௪-ப, சம என்று அளவு முறையில்‌ கூடியுங்‌ 
குறைக்கும்‌ வருகிறதென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிஜோம்‌. 
துவாவிம்சத்‌ சுத்தகாங்கள்‌, 
காம்‌ நாதனமாயக்‌ கண்டுபிடிக்க 53 என்ற கட்டுப்‌ பாட்டுக்குள்‌ சாரங்கரையும்‌ 
பிடிகீ.து அடைக்கிறார்‌.. 22க்கு 53: எப்படியோ அபபடியே ஒவவொரு சாஸ்தானமுமிருக்க 
வேண்டும்‌. 
அப்படியில்லாமல்‌ மாதுபட்வெருவதை 5,7,8 என்ற கலங்களில்‌ சாணலாம்‌. மேலும்‌ ச-ம, சப 
முறையாய்‌ 22, 31௩ என்ற சுரூஇகளில்‌ வராமல்‌ பேதப்படுகின்‌ றது, 
எப்படியென்றால்‌ 8 வத சுருதியில்‌ வரும்‌ 2வத காக்தாரத்‌இற்கு ௪-ம்‌ முறையாய்‌ 
2 ௨௮ தைவதம்‌ வாவேண்டும்‌. 183 22-40 இல்‌ வாவேண்டியதகை பரம்‌இடத்தில்‌ வருவ தாகச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. அப்படியே 2வது தைவதத்திலிருக்து ௪-ப முறையாய்‌ 2ம்‌ காக்தார த்தித்குட்‌ 
போகும்போது 4137-72-53 10) 19 வது சுருதிஸ்தான த்தில்‌ வாவேண்டும்‌. அசழற்குப்பதில்‌ 
18-வது ஸ்சானத்தில்‌ க ப்த தவட்டதமட பம. இதுபோலவே ர வது மதஇமத்திலிரு்து அதா 
வது 2: வது!  ப்டவும் ப்ட்‌ 22 சுருதிகள்‌ சேர்ந்து 45 வதாய்‌ தலும்‌ அட்டக்‌ பதில்‌ 49 
வ அடத்‌ ல கிஷா கத்தின்‌ சுத்சசாம்‌ வருகிற ரசச்சொல்லுகிளுர்‌, அப்படியே டுவது சுருதியில்‌ 
வரும்‌ 2 வ நிஷா தத்திலிரும்‌து , சபை முறையாய்‌ மேக்போகும்‌ பொழுது 4931-50-53 
27 என்ற சுருதிஸ்கானத்தில்‌ ம; வாவேண்டிய த்சூப்பதில்‌ 23வஅ ஸ்தானத்தில்‌ சூறிக்கிறுர்‌, 
இது முத்திலும்‌ பொருந்தாத காரியமென்று சாம்‌ அறிவோம்‌, ச௪-ப, சம முழையாய்‌ சுசவ்கள்‌ 
வாதி சம்வாதியாய்‌ நிற்கறசசென்று சாரங்கர்‌ சொன்ன முறைக்கு இது தற்றிலும்‌ பொருந்தா 
தீகாரியம்‌, சாப $ என்ற ஒழு முறைக்கு சாரங்கர்‌ சொல்லும்‌ சபைச்‌ சரிக்கட்ட்வதற்காக 
இவ்வளவு பிீரயாசப்படுகிறார்‌. அப்ப..யாவது சரிவருமானால்‌ காம்‌ ஒப்புச்சொள்ளலாம்‌, ௪-ம்‌ 0 
4 ச-ப, ர3222 என்றஅுபோல்‌ அவர்‌ சொல்லியிருக்கராரேோ யொழிய இதில்‌ சண்ட வித்தியாச 
மான கணக்குச்‌ சொல்லவில்லை, 
தென்‌ இச்திய சங்கீதத்தில்‌ வரும்‌ சுரவ்கள்‌ சரியானவை யல்ல; சாரங்கர்‌ துவாவிம்சதி 
சுருதிகளையே ஈம்‌ முன்மீனார்கள்‌ வழங்கி வந்தார்கள்‌; அவைகளே வைதீக கானமென்று 
சொல்லி சாதித்தவர்‌ ௮தை வீட்டு விட்டு, ச-ம 22, ௪ப 31 என்ற 3/4 2/3 என்னும்‌ அளவுக்குச்‌ 
சரியாக ௪-ம, ச-ப சாரங்கர்‌ சொன்னாரென்று குறிக்கிளுர்‌, முக்யமான இந்த 2 சரத்திலுங்கூட 
௦, 13 தகன என்ற சாரங்கர்‌ ண்த ல்‌ ஒத்துவர மாட்டா சென்று சாரங்கர்‌ சுகுதிமுறை 
யில்‌ தெளிவாய்க்‌ காண்போம்‌. 
மேலும்‌ 4/3-1244-147143)1 222 என்ற சாரங்கர்‌ முறைக்கும்‌ அட்டவணையின்‌ 
7-வது கலத்தில்‌ கண்ட 9-8-15-1040-4845--55 என்த சாஸ்திரிகள்‌ முறைக்கும்‌ மிஞ்ர்‌ தவித்த 
பாசம்‌ வருவதாகக்‌ காண்போம்‌, ஒரு ஸ்தாயியை எவவளவு கீளமாயாவது குனகலாயாவது 
எடுத்துக்கொண்டாலும்‌ ஆ, 3) 2) 49403, 2 என்ற அமைப்பிலேயே சகருதிகள்‌ யாவும்‌ நித்க 
வேண்டும்‌, அசிற்கு நேோர்விரோகமாக வே௮அளவுகள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌, 
(1) இல 03% என்ன வரவேண்டும்‌, அதத்குப்பதில்‌ 0 என்‌ ௮சொல்லுகிரா, 
(3) 55%3 74 என்னு வரவேண்டியதக்குப்பஇல்‌ 8 ஆகப்‌ போடுகிறார்‌ 
(3) த$௦2-15 என்ன வாவேண்டியதற்குப்பதில்‌ ந என்று போடுஇிஞார்‌. 
இப்படி. ஒன்றில்‌ கூட்டவும்‌ ஒன்றில்‌ குறைக்சவும்‌ சாரங்க்‌ சொல்லவில்லை. 4) 3) 2 
என்ற சுருதிகள்‌ பாரம்ம, கூதிதிரிய, வைய ஜாதஇகளைக்‌ குறிக்கிறதாக சுரங்களுக்கு ஜாதியும்‌ 
சுருதிகளும்‌ ஏதபடுத்திவைத்த சாசங்கருடைய கருத்துக்கு விரோதமாய்‌ சாஸ்திரியார்‌ ட, 8, 5 


கண்ணி வியர்வை வ்மாமாயாயா வாவா யாயாலயா வாவ கவா காயா ள்‌ காகா னா னாள்‌ காகா னானாளாகா யாக்‌ எியாயரிமாயாயாயாயா, பல்பை ஆரராமாழாளாயா எாமரபாய ககக ம்‌ பயக பபாயனாமாலா எ பாபரி ப்யம்யல்‌ப பாட க்பல்‌ பாபபபசியாபாபா மாமா லக பகம்ரபக்பகயகடம்ட ௯, வய வ பவ வைப வவ வ ட படக்‌ அயல்‌ பயக ரங்‌ ணன அறி ம வர்ர பங்கய ஏன்‌ ஸல ஈஙளாங்லா வள னா நலா நள வாட. 


[௮௱ராாலஸ325௨௱. ௦௦ 


நர்யாய்‌ கட்க பாவாயகியாக்‌ ப பயாரமாவாக பப கயாம்‌ பான பாட 
ரண... 
௩ 


ராயர்‌ கழா வொயர தவோழாய்‌ யாயாயா வாயா வாயா யர ய யா ய ஈயயாயாகயாயாவா யாம்‌ எவரம எப எயா மாயளயரட எ ல பரம யர வர எ னாவாயாய ம எ பயுகியகயுக்யுப எப எப ஈய எயக்பம்‌, அிபக்பா பம்பா கபயுக் பய யாயாயாயாய நுாயாரயா வாயா, ாயாயாய எழாய்‌ ஈய ஈய * வயா வாயாயாயாயாயாய எயா எயக்பலபக்ட 


ட ஈவள்லளிவட எவ ரவர்‌ சாயவாஙயாஙயாகயாஙயாகயாயாயா. சாயாரயங்பகியுக் புவியும்‌ பப பட ப்பட டம்‌ அபல அயம்‌ கய வடம பவட பமக ப அ அடம்‌ அப பப பியி யாரப்பா ர யய கா வங்பா நள்‌ உரவு "டட 
ர்‌ 


டம 


278 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவதுபாகம்‌--இரபத்திரண்டூ சுநதிகள்‌, 


 வதுதாது. 


சொல்லு றவர்‌ முன்னோருடைய சுருக்கு முத்திலும்‌ விரோதமானகைச்‌ செய்கிராசென்று 
தெளிவாய்க்‌ காண்கறேரம்‌, சாரங்கரைம்‌ தவிர மறவர்கள்‌ யாவரும்‌ இளிப்பிள்ளை பாடம்‌ 
பண்ணினா்களென்று சொல்லுகிறார்‌. கண்ணிகளில்‌ அகப்படரமல்‌ அவைகளைக்‌ கச்கரித்னவிடும்‌ 
களிபபிள்ளைகளைப்‌ பிஉப்பச தகு வேடன்‌ மாக்கிளைகளில்‌ கொருக்கைக்‌ குழாய்களைக்‌ கோர்த்துக்‌ 
கட்டிய இரும்புக்‌ கம்பியை மாக்ளையென்று நினைத்து ௮தில்‌ வக்து உட்கார்ந்த ஒரு இளி 
உடனே குழாயோடு தலை கீழாகப்‌ புண்டு நேராய்‌ உட்சார முூயதகிக்தும்‌ முடியாமலும்‌ தாரிய 
மின்னதென்௮ நிகாணிக்காமலும்‌ அக்‌ கொருக்கைக்‌ குழாய்களை மிகச்கெட்டியாகப்‌ பிட த்துக்‌ 
கொண்டு இறக்கைகளை அடித்துக்கூச்சலிட அரைப்‌ பார்த்த ம்த்தக்‌ எளிப்பிள்ளேகளூம்‌ ஏசோ 
மோசம்‌ வந்து விட்டதென்று கினைத்து அதை கிவர்தீதிக்க அதன்‌ பக்கத்தில்‌ வர்து உட்கார 
அவைகம்‌ அப்படியே அளாக்கொரு கொருக்கைக்‌ கட்டையைப்‌ பிடி.த்‌. க்கொண்டு தலை ழா 
சிக்‌ சுத்துசின்றன. அச்சமயம்‌ வேடன்‌ வந்து அவைகள்‌ யாவையும்‌ பிடிச்தூக்‌ கொள்ளகினுன்‌, 
தாங்கள்‌ பிடி த்திருக்கும்பிடியை விட்டு விட்டால்‌ திங்களுக்கு மோசமில்லை என்னு. எண்ணுதற்‌ 
கூரிய அிவில்லாமல்‌ வேடன்‌ கையிலகப்பட்டுக்‌ முகாள்கின்‌ மன, அருஞாண்களும்‌ இப்படியே 
பாசத்தால்‌ கடதிப்பட்டுத தவிக்கிருர்கள்‌, அ அ போலவே இக்தரப சக்க க்கின்‌ சுருதிகளை நிச்சயிக்க 
வககவர்களைம்‌ தென்னிந்திய சங்கேசக்கை நிச்சயிக்க வர்க சாஸதிரிகள்‌ முதலியவர்‌ களும்‌ 
கொருக்கைக்‌ தட்டையைப்‌ பிடிச்துக்கொண்ட கிளிகளைப்போல அவாளிம்சதி சுருஇகளைப்‌ 
பிடி தீஅ.க்‌ கொண்டு அவ௫இப்படுஇரர்கள்‌ , 


என்று புஅமுறை செய்திருக்கிறார்‌, காம்‌ சுருதியை ஆதாசமாய்சக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று 


ப அவர்களில்‌ சாஸ்‌இரிகள்‌ முக்ய மானவர்சளென்‌ ௮ அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ கணக்கினால்‌ 
தரி த, அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ கணக்குகள்‌ யாவையும்‌ ஒன்னு சேர்த்து புசான்க்வே சொல்லும்‌ 
53 சுருதிகளையும்‌ ஓ.த்அப்‌ பார்ப்போமானால்‌ கண்ணாடிபோல்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரியும்‌, மின்‌ வரும்‌ 
20-வது அட்டவணையின்‌ குறிப்புகளால்‌ அதைக்‌ கண்டு கொள்க : 

இதுவசையும்‌ மகார வாபி சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகளின்‌ பல அபிப்பிராயங்களையும்‌ 
ஒவ வொன்ருய்ப்பார்த்தோம்‌, ஒருவாறு அவைகளைச்‌ சேர்த்துப்‌ பார்ப்பது அவைகளின்‌ சாரத்தை 
இரும்ப கமக்கு ஞாபசப்படுத்துமென் று நினைச்சேன்‌. அவற்கில்‌ மு சலாவகான அட்டவணையை 
அசாவது புக்தகத்தின்‌ [வ அட்டவணையைப்பற்றி : 

7-வது அட்டவணை. பககம்‌ 336, 

(1.] இதில்‌ சாரங்க சேவருடைய சுருதி முழைப்படி அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ 
செய்யப்படவில்லை என்று செளிவாகத்‌ தெரிகிற து, ன 1 

(2.) பாரிஜாதக்காரர்‌ சொல்லும்‌ தக்இ அளவின்‌ முறையில்‌ 12 சுரங்கள்‌ இடைக்‌ | 
கின்றன... அவைகளின்‌ பின்ன பாகங்களையும்‌ சென்ட்ஸகளையும்‌ தந்தியின்‌ அளவையும்‌ அட்ட 
வணையாகக கொடுத்திருககறோம்‌. 1205 சென்ட்லுள்ள ரர ஷடஜம்‌ 1/2 ஆகவும்‌, அதில்‌ 
702 சென்ட்ஸுள்ள பஞ்சமம்‌ 2/7 ஆகவும்‌, 408 சென்ட்ஸாள்ள மத்திமம்‌ 3/4 ஆகவும்‌, 204 
சென்ட்ஸாள்ள ௧8/0) ஆசவும்‌, 1018 சென்ட்ஸுள்ள ௪ 5/0 ஆகவும்‌, எடுத்‌ தஅக்கொள்ளு ரர்‌, 
இக்சலந்து போக ரட6வத வரியில்‌ கடைக்கும்‌ 50/81 11/88-கச்குப்‌ பதிலாகவும்‌, [7வது வரிழில்‌ 
16/27 7/12க்குப பதிலாகவும்‌, பாரிஜாசக்காரரின்‌ அபிப்பிராயத்தைமாத்றி சூத்தாங்களை த்‌ 
இருதி தாம்‌ புதிதாய்ச்‌ கற்பிக்க. | 

(53.] வன வரியில்‌ 19/24 என்ற பாரிஜாதக்காரரின்‌ முறையில்‌ கிடைக்கும்‌ 
அளவுக்குப்‌ பதில்‌ 64/81 என்றும்‌ 30வது வரியில்‌ கிடைக்கும்‌ 19/56 என்ற அளவுக்குப்‌ பதில்‌ | 


பாப்பாவ பபரிய னள னாங்ப ப 

ம்‌ கயபா ாாக்ப கபி புக்யாக்யாவுக் ப பைங்‌ எபக்பவைைக்பாயையயாயயாயாயை எமாழமா வாலு எழா வளியாக அரப கபட கபர பயம பகி யு கியம்‌ யுகி பயா யக்யாய ய யாயாய எயா எயனாயாய. பரமா வ ராயா ராத ல பயன அடடா பசை க கனா வடக பவடய னாரா வள வய்ளாணான 

எரிய ரயரயர்யக்பப க்யா யா ய அபக பயனா. நப பப ள்தரய எயா பய யாயர்ப ராப அு அபரம்‌ மயக்க, வ்ப்ல்‌ ப்‌ 
ராவ கள நர ய ரல்‌ எனி பர்கற கம பண பரம்பு கப ப்பாவயைக் பாற பயழாயாட எ தாயாரோ னய ந சம்ப பராக்‌ பமயாம்‌ட அடம்‌ அபயம்‌ ய எ யங்ப கபரயாரயாய ய யாய எய்‌ எழ எட ட எட எாலாய வட, 


125/243 என்றும்‌ இவை பைதாகோரஸ்‌ மூலை என்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


அ௭்“ எண ஷா வ வ மோ வோமமாய்‌ வோமே டட வஙமா வர லட மெ யாம எல்‌ வள்ம பணய பெய்க படம படவ ம்ட பெ வட்‌ பயம யய கட னர வளரு எளிய ளி வளவு "வ நப ப 


1549919715: 4212) [உரவு 858ா1.௦0 


நபங் புக்புகுபுசபக் பைக்‌ ப எயம்யாமாய எவ எனம படக படம ம டாய, கரளக்யாகயாந தானா ழர வாலா ரானா றா னாக பாகனை ௩ட உட்ப கரியுரி நியாமா ஙமாவாவாய கப ம பயாயாமாழாவாலாவாயரயா மாழாழக ளப பல்யக்யுக்பா பாய எய்கவபடயடபடல்யாம கடட டயட, ப 
அத்தி பாய்பக்கு, எனு ருய்கானிவாரிபார்யுசிபா கபம்‌, ஆ கலாய்‌ ந எயா பெக்யக. 


மகாக்‌ சுப்பிரமணிய சாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை, 0709 
ர ர எர கனரக பப னகைகிய பமக பவை மை ப பை டட 


1 ஈழக்யாய்‌ 


(4.) 3வது வரியில்‌ பாரிஜாசக்காரர்‌ முறையில்‌ கடைக்கும்‌ 25/27 ஐயம்‌, 6வது 
வரியில்‌ கிடைக்கும்‌ 5/6 ஐயும்‌, ர2சவது வரியில்‌ இடைக்கும்‌ 25/26 ஓயம்‌ உவ௱ட்சன்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகிறதினால்‌ காம்‌ ஒப்புக்கொள்ளலாமென்று சொல்லுகிளர்‌, 

(5) பாரிஜா தக்காரர்‌ சொன்ன 1/2, 2/3, 3/4, 8/0, 5/9) ஆன சுரங்கள்‌ ஹுதையும்‌ 
தரம்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொண்டு, மற்றும்‌ ஏழு சுரங்களில்‌ 25/24, 5/6, 25/36 என்ற மூன்று 
சுரங்கள்‌ உவாட்சன்‌ என்பவருடைய அபிப்பிராயத்‌இற்கு ஒத்திருப்பதிஞல்‌ அவ ம்றையும்‌ எடுத்‌ 
அக்‌ கொண்டு, 10/24, 10/56, என்ற பாரிஜாதக்காசர்‌ அளவுகளை பைகாகோரஸ்‌ முறைப்படி 
பென்று 61/81, [23/243, ஆசவும்‌ மாற்றுஇிருர்‌, மற்றும்‌ 16-வது 18-வத என்ற இரண்டு சுருதி 
களாகிய 17/78, 7/2 என்ற பாரிஜாதக்காரர்‌ அளவை 50/81, 16/27 என்பதத்ணெங்க இருக்க 
மவண்டுமென்து சிலசூச்திரங்களை மாத்துனா, 

(6) பாரிதாதக்காரர்‌. முறைப்படி கடைக்கும்‌ சுரங்களில்‌ முந்தின ஓக்தும்‌ பிர்தின 
மூன்றும்‌ சரியாயிருக்கிறது. மற்ற காலில்‌ இரண்டு பைதாகோரஸ்‌ மறைப்படியுள்ள வை, 
2உறறிசண்டும்‌ பாரிஜாசக்காரர்‌ சூத்திரங்களை மாற்றி சாம்‌ புதிகாய்க்‌ செரடுச்‌ தவை, 

(௪) பாரிஜாதம்‌ எழுதிய ௮ம்காபிலர்‌ அளகு சொல்லும்‌ இக்க ர2 சுரங்கள்‌ நீங்கலாக 
மீதியான பத்து சரம்கஞம்‌ இன்னின்ன இடங்களில்‌ வருகின்‌ மனவென்று சொல்லுகிருர்‌, ர, 
52 810, ரர, ரர, 15, 18, 21 என்னும்‌ லக்சங்களாக்கு நேராக வரும்‌ ர0 சுருதிகள்‌ இதன்‌ முன்காட்‌ 
டய அட்டவணைகளில்‌ சாணப்பபெவைகளே. 

இவைகளை காம்‌ கவனிச்கையில்‌ யாகிப்பவன்‌ சப்பரை பல பண்டங்களால்‌ நிறைந்‌ 
இருப்பது பொல்‌ இனுவுக்‌ தோன்ற ௮. 

கர்சாடக சங்கி தத்தின்‌ சுருதிகளுக்கு இத முற்சிலும்‌ பொருக்காசென்னும்‌ பாரிஜா தக்‌ 
காரா முழையுமலல என்றும்‌ நினைக்கியேன்‌, 
6-வது அட்டவணை... பக்கம்‌ 996. 

இதில்‌ ஷட்ஜமஃபஞ்சம முறையாய்‌ மத்திமத்திலிருக்து 12, 15 சுருதிகளாக மேல்‌ 
போகும்‌ பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ கிடைக்கின்‌றனவென்ன சொல்ல சரியல்ல 
வென்௮ காட்டி. யிருக்கிமிரும்‌, அதில்‌ (முதல பாதியில்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சமமாகப்‌ போகும்பொழுது 
கிடைக்கும்‌ சுரங்களின்‌ சரியான முறையையும்‌ 2-வது பாகத்தில்‌ சாஸ்‌இரிகள்‌ சொல்லும்‌ 
தப்பான அ௮பிப்பிராயத்தையும்‌ காட்டி யிருக்கிரோம்‌, 

சாரங்க்‌ முதைப்படி. ச-ப [3 ஆகப்‌ போகும்பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளே வரும்‌, 
.. ஆனால்‌ ௪-ப 2/3: என்று வைத்துக்கொண்டு போகும்‌ முறையில்‌ 22 சுருதிசளுக்கு மேல்‌ 
வரும, அதற்காக 5வது, ரசவது வரிகளில்‌ சாஸ்திரியார்‌ கணக்குப்பிசகு பண்ணுவகதைகத்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டி யிருககிஜோம்‌. 
0-௮. அட்டவணை... பம்நம்‌ 956. 

௪-ப2/3, சம 5/4 ஆக எடுத்துக்கொள்ளாம்பொழு.து கிடைக்கும்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கின்‌ 
படி. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 32 அல்ல அதம்கு மேற்பட்ட சுருதிகளும்‌ கடைக்கின்றனவென்பதைக்‌ 
காட்டி யிருக்கும்‌, 224௫ மேல்காட்டிய சுருதிகள்‌ இன்ன அளவில்‌ வரலாம்‌ என்பதும்‌ 
அங்சே சொல்லப்படுகிற து. ம்‌ 


அணியாது கபர அராயுகுயுகாய கு பன்ர க ளாவயிறுகயயு கடுக வப கபபக்‌ பரப கரிய ருபயளியர்ய நி கழா ஸி ருயரவன்‌ மழட நம்பப்‌ பயகியா மயா கண பரமா யாய ர டர்ப ரப சுபடட நடருயாயராயாயா பகி ள்ளியா ருமானா மாமாவ மரு மரவ ருட கயகடக்‌ ய கட பலய பக்பரயாய எயாய னாவ எட ருபாய சட சபங்பக்டக்‌டமடக்டாடாடு 


வெல்யுகி ப ட அட அடப்‌ படா! அட்ட பப ணமா டாமா ய எமடரயோழு எழங் டரா வோயு எ பநர ட எந்ரஙயாட எழக்‌ பு மிட அப ப்ப காங எங எவ நய எயுக்ய விட வய நாவா வர்‌ பரகாய பகம்‌ வியப வயங்கு பயப்‌ அய எய்‌ பயக்க பியி யும்‌ பம்புகயுடை உடபட பகடு படட அகட அறை உழை பு பரக ர்‌ வாநர மர நர ந “மம வ ரடடு என வ ர ணா. 


ட்‌ 


10-வது அட்டவணை--பக்கம்‌ 846. 
இ.அ 2/3, 2/3 ஆன ஷட்ஜம-பஞ்சம-பாவமாவஅ பாரிஜாதக்கரரர்‌ மூையையும்‌ பைதாசோ 
ரஸ முறையையும்‌ அ௮னுசரிச்சது என்று சொல்வது சரியல்ல என்பதைக்‌ காட்டுகிற து, இதில்‌ 1௦ 
வ.து இட த்திலிரும்து 2/3, 2/3 ஆகப்போகும்பொழுது 22 சுருதிகளும்‌ சுரி முறையில்‌ ஒழுங்கீன 


ல்‌ ட்‌ அ அட கரவயார கபாட ர்ப சபா பாபு ரூபாடஸ்‌ ராபாபாயாயரு பபாப்பாயச பாவக்பளயாயாயாட ர பரமாயாபாயாபாடர, “டாமா வாபாயாளா யர எழாயாவாம்‌ வாய 


எ ரவாயர்பரியரிபா வாயு பப பரியர்வரிய்‌ பரிய யாரா ராமாரா னா பாரயாயாய நப ககக பப பயாயா மாமா பாஷாவகுபப்யகியாராட 
வக்பகி ளிய எள ம அடல படம்பம்டம்டா பாடமா கயம்‌ பம்புகுப பாப ர்யக்யக்ப்பு பூய 


ஈவாவா வாங ஸ ரங்பக்பவ்‌ பயா வாக கடக யர, "யுக்யுக்யு மாழாயு லவன்‌ 


௩௨0௨8௨18௨5 [உ௱ர்ரிவ்ல்‌வா.௦ா! 


ண 


டர கணட கட வாட படவி எண்டன்க ண்ட கடக டநட வட வடக கடன எட காட கடட ஸர்‌ கட ணட கட னார்‌ எடய்பக் விள வரியர்வா லப வர்ல னரா வாமர்யாடிற்காகாய வாலா னாள்‌ யா வரி வாமா வாயர்வாவாயாவா ஜாவா வா டானா வாளி ட பயா யகிப மபக்யபைக்பயாயாயுகமாய எரகபாப பக்கம ககபாயகடமடமட டட னபப பபாயாயாணயாயாலா லாட மராடரசானா னா பாயளியாயரயரியர்யா்ய கி, கயா பர்கையுக்௪ம்டாபரமாலாலான வாடப்‌ ம டேக்ட 


080 கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இ நண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


மாகவும்‌ கணித முறையில்‌ முன்பின்னாகவும்‌ வருகிறதென்று தெளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌. 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 முழையில்‌ 2/3) ஆசப்போரும்பொழுது 157 சென்ட்ல்கள்‌ குறைந்து வரு 
ப றன. அ கையினால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அல்ல அததிகு மேதபட்ட சுருதிகளும்‌ வரலாமென்று 
சொல்லப்படுகிறது, சாஸ்திரிகள்‌ சப முறையாய்ப்‌ போகும்‌ பாரிஜாதக்காரர்‌ கணக்கென்று இதன்‌ 
மூன்‌ ரம்‌ அட்டவணையில்‌ காட்டிய சுருஇிகளுச்கும்‌, ச-ப 2/5 கணக்கில்‌ சரியாய்வரும்‌ இச்சி ௪௫௫ 
கரக்கும்‌ முற்திலும்‌ ஒற்றுமை இல்லை என்று இக்க அட்டவணையில்‌ காண்போம்‌. 


11-வது அட்டவணை-_ பக்கம்‌ 846. 


இதில்‌ சாஸ்திரிகள்‌ நாகனமாய்க்‌ கண்டுபிடித்த 55 சுருிகள்‌ முறையில்‌ வஒட்ஜமத்த 
விருந்து ௪ஃம 408,046 ஆகக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போகும்பொழுது 22 சுருதிகள்‌ கடைக்கின்‌ 
ன வென்ன சொல்லு இருர்‌, அசை இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ காண்போம்‌. முதற்‌ பாகத்தில்‌ 
ச-ப ுறையாய 22 ஈருஇகள்‌ பிறக்கும்‌ விசச்தைக்‌ காட்டி, யிருக்கிறது. சப, ச-ம முழறையாய்ப்‌ 
போகும்‌ பொழுது கருதிகள்‌ ஒற்றுமையின்றி ஒன்றற்கொன்று பேதப்பட்டு வருகிறதென்று 
| 3: வது பாசுத்றி்ல்‌ ஜெளிலாகள்‌ சொல்லப்பமிகி தத. 3 வன பாகத்தில்‌ 32வது லக்கத்திற்கு 
கேரிலுள்ள ப வுக்கும்‌ ௪-ம முறையில்‌ இடைக்கும்‌ ப வுக்கும்‌ வித்தியாச ம்ரூப்பது போல 

ம, க,ரி முதலிய மறி றெல்லாவிடல்களிலும்‌ இருப்பதைக்‌ சகாண்டூபாம்‌, 


19-வது அட்டவணை பம்கம்‌ 3௧0. 


இதில்‌ சங்கிக சத்னாகார்‌ மழைப்படி இடைத்கென்று தாம்‌ சொல்லும்‌ கணக்கு 55 
சுருதிகளில்‌ கடை த தாகச்‌ செல்லுகிறார்‌. அப்படியே. அந்தக்கச்‌ சுருதிக்குப்‌ பெயரும்‌ 
சைரல்‌லப்பக௮ அ, இர்ச அட்டவணையின்‌ [டவது 17வது கலக்களில்‌ காணும்‌ சென்ட்க்கைளையும்‌ 
6வது அட்டவணையில்‌ 7 வது 8 வதகலங்களில்‌ மகா-ஈ.-ஈட-ஸரீ காகோஜி ராவ்‌ அவர்கள்‌ கணக்கன்‌ 
சென்டஸ்களையும்‌ ஓ௫அப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கு இரண்டும்‌ ஒன்௮ தான்‌ என்ன தெளிவாகச்‌ 
தெரியும்‌, மத்திமத்தில்‌ 22, 1, 41, 71 என்னு ராயர்‌ கொடுத்த சுருதி இடைவெளிகளை 1, 4, 
71, 22 என்ன மாற்றியிருக்கம தைக்தவிர வேரான்௮ுமில்லை, ல: 


எட ஈவது வ மரவ அமு யு கவு நயயவக மமு நய மா வுட ட உரல்‌ உலாவ வாய்‌ 


13-வது அட்டவணை. பக்கம்‌ 395. 
இதில ௪-ம முமையாய்‌ ஏ வது கலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ சுருதிகளின்‌ சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ 
சாஸ்திரி களின்‌ சுமுதிகளின்‌ சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ மிகுக்கத வித்தியாச முண்டென்து தெளிவாகக்‌ 
காட்டப்பட்டிருக்கற௮. இவா சொல்வசிகொான்றும்‌ செப்வது வேறுமாக இதில்‌ சாணலாம்‌, 
0வன கலத்தில்‌ ஒன்மிற்‌ கொன்றிலுள்ள காரதம்‌கியச்தின்‌ கூடுதல்‌ குறைதலை அறியலாம்‌. 


14-வது அஆட்டவணை-- பககம்‌ 856. 


இ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 55 சுருதிகள்‌ கிடைக்கின்‌உனிவன்ற பறையை வைத்துக்‌ 
கொண்டு 57 தரம்பபோகும்‌ பொழுது ஒரு எகாயி பூர்ணமாய முறடிகுதஇல்லை சியன்றும்‌ கரங்கள்‌ 
பேதப்படுகின்‌ மனவென்றும்கண்டு மத்திமத்திலிருக்‌ ௮ ௪-ப (ழதையாய [2 கருதிகளையும்‌ ௪-ம்‌ முறை 
யாய்‌ [௦ சுருதிகளையும்‌ எடுத்துக்கொண்டிருப்பதைக்‌ காட்க்கிற து இம்முமறையிலும்‌ சுருஇிகளிலும்‌ 
சுருதி அளவுகளிலும்‌ ஒழுங்கின்‌ கி முன்பின்னாய்‌ வருகிறதென்று தெரிக றது. மத்திமத்திலிருக்து” 
ச-ப முதையாய்‌ 15 வன தடவையில்‌ கிடைக்கும்‌ ம்‌, க்ஞுல்‌ மத்திமச்திலிரு$து சம மூழையாய்‌ 
1] வத! தடவையில்‌ கிடைக்கும்‌ ம, க்கும்‌ 0785-5211 154 சென்ட்ஸ்‌ வித்தியாசம்‌ வருகிற 
சென்௮காட்டப்படுகிற து, 


௫ ல 
சத்திய யக பபயாய அசத டர வண்டு ப ஆட கஹாயு சயன ரடாப அழப்‌ பய அபாயக்‌ கடம்பு கட வட ய, கயகரகயா கவ வளவ ரர ஈய களம நராவ ராய “வாழாயண மாயா வயா வாழாவாய மா யா ப யாய யம ையைய ய வ்மகியு யரிவளியா கனிய வ ணாயரிட பிட ரிற ர லாய எட ஈட 


மானா னவா ளா ளா ளா லாலா மாலாய்‌ உானாலாயாயாயாயு ந வற்யா வாறாக னாயாவாளால காலா வடானாயாளாய்‌ என்க சன களி கால வக யாய பயக ப்கி பிம்‌ யகியிய யா வரி வாரா ன கா காபவள்‌ கயா செடிய எமியரயா ஸா மலா காயளவு எக பகிபக்பக பாயாக மய ச கயவன்‌ டப ரபா பபப பன பயய பபபல படட யப௩ட வபகமய்ட ட பபச ஈ, 
154-991 [2154-1 4212) | [உரவு 85௮ா1.௦0 


அயர்வன்‌ அபணியரிய மப வு வரடளயு வு நபியும்‌ அபாய கபய்பமயாப்பாட ப பயாயாயர்னாயா வகை அடட்ட 
கடக்யாம் பாரு எயாயனா மாட்‌ 


எண்கள்‌ அப பப்ப யாகவா தாய எ பாட குத்பா பஅடங்யுக்யுக்பப பரமாம்‌ எலா டங்னு ய அட எய்ய ர காரக கபம்‌ மயாய ஙி 


மகா-ற-னா சுப்பிரமணியசாஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை, 381 


எணவவதுய 


15-வது அட்டவணை.-பக்கம்‌ 359. 
இதசங்கே ரசீனாகரர்‌ முறைப்படி அதாவது ச--ப- ர 3 என்௮ு போகும்போது 5 ஸ்தா 
பிக்குள்ளாகவே 22 சுரு.இிகளும்‌ இடைக்கின்‌ அனவெளன் ௮ காட்டி து. மேலும்‌ 31ஸ்சாயி போனா 
௮ம்‌ மூடியாமல்‌ ர ஈரு.இகள்‌ மேற்டோகறதென்றும்‌ காட்டுற த, 
ப 16-வது அட்ட வணை....பக்கம்‌ 366. 
இது சாரங்கா மூழைப்பட. ௪--ம- ஐ சுருதிகளாக மேலேபோகும்போது 0 ஸ்காயிகில்‌ 


22 சுரு.இகள்‌ கிடைக்கின்றன. 22 ஸ்சாயிபூர்தீதி அவதற்கு ர கருதிகளுச்சூ முக்தியே 53 ௪௫ 
கள்‌ கடைக்கின்றனவென்ன௮ சாட்ஐ 2. 


17-வது அட்டவணை... பஃகம்‌ 969. 
இது ஆரிய சல்கத அுவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ கணக்கில்‌ சப ௪௫5 ஆசவும்‌ சம 105... 
ஆகவும்‌ போகம்‌ பொழுது கடைக்குப்‌ 12-வது, 72 வது சுருதிகளை எமிச்காமல்‌ விட்டுவிெற 
சையும்‌, 5 வது 4 வ இடங்களில்‌ 2 சென்ட்வகள்‌ கூட்வெகையும்‌ குமழைக்கிதையும்‌ அதன்‌ 
ப்ன்னுள்ள ஸ்சானங்கள்‌ கூடியும்‌ குறை தும்‌ வருவதையும்‌ தெளிவாய்க்‌ காட்ட து, 
18-வது அட்டவணை. பக்கம்‌ 971. 
இ.ஐ சுப ௪.ம முறையா யன்‌ கடைக்கும்‌ சுரங்களின்‌ வரிசையும்‌ ரறவது இட.த்திற்கு 
வரும்‌ சாரத்தையும்‌ 23ம்‌ இடத்திற்கு வரும்‌ கரத்தையும்‌ காட்டுகிறது, 3வது பாகத்தில்‌ 20 
சென்ட்ஸ்களில்‌ வரும்‌ 5 இடங்களையும்‌, 22 சென்ட்ஸ்களில்‌ வரும்‌ 5 இடங்களையும்‌ எசித்துக்‌ 


த க க்‌ 


நய து யய வழுதி ல மலம 


கொண்டவர்‌ 24 சென்ட்ஸ்கநேள்ள [௦வது இடத்தையும்‌ 25வது இடத்தையும்‌ கள்ளிவிடுகிற 
தைத்‌ காட்டுற ௮, 
19-வது அட்டவணை. பக்கம்‌ 37. 

இதில்‌ இவர்‌ தூதனமாய்ப்‌ பிறப்பிததுப்‌ பெயர்‌ வைத்து அழைக்கும்‌ 5லை வைதீக சம்‌ 
பிரதாயத்திற்கும்‌ சய சம்பிரதாயத்திற்கும்‌ லெளகீக சம்பிசதாயத்தித்கும்‌ எடுத்துக்கொண்ட 
சுருதிகள்‌ இன்னவையென்னம்‌ துவாவிம்சதி அருஇிகளின்‌ சுத்ச சுரவ்கள்‌ இன்னவையென்றும்‌ 
பைதாகோரஸ்‌ பாரிஜா தக்காரர்சளின்‌ எருதிகள்‌ இன்னவையென்௮ம்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவைகளில்‌ 
௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ சுருஇகள்‌ சரியான அளவில்‌ வரவில்லை யென்றும்‌ சப்த கரங்களிலும்‌ 
அப்படி யே சில சுருதிகள்‌ பேதப்பெின்றன வென்னும்‌ காட்டியிருக்கிற அ, 


20-வது அட்டவவாண 
இதில்‌ பொசான்க்வே சொல்லும்‌ 53 சுருுசளின்‌ முறையும்‌, ச-ப முறையில்‌ சாஸ்திரி 
கள்‌ கிடைக்கசாகச்‌ சொல்லும்‌ 53 சுருதியும்‌, சஎ-மமுழறையில்‌ சாகாதிரிசள்‌ கிடைத்ததாகச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ 53 சுருதியும்‌, உன்ற கொன்று ஒற்றுமையில்லை என்னும்‌, பலருடைய அபிப்பிராயம்‌. 
களையும்‌ சேர்த்து சாஸ்திரிகள்‌ சொல்லும்‌ ச௫ூதிகள்‌ பேசுமுடையவை யென்னும்‌, அவைகள்‌ 
இன்னின்ன கான்பரென்ஸில்‌ இன்னின்ன அட்டவணையில்‌ சொல்லப்பட்டிருச்சின்‌ னவென் 
௮ம்‌ காட்டியிருக்கிற து, 


ர்யாஷாவாகரயாடாபாடாடபபாயகஷாயாமாபாஉாகாடாடா டா டர்ணாகாடங்பஙியர்பூரிடகியால்பாம்‌ட க படம படக கடகட கடகட டக எயா சப கபட மயமாய்‌ ட, பபப எவவ பு எ எயாவாு எ எழழாயதாய ராவா யாட வர பு யு “ரட்ட எரா எல வய எழாயாயாயாய யாயாயாய ரு மலரு வெர்பா மால வு பெ 


னாபா யக வாக ளான னாய்‌ 


பூச: (1-4-4 1-1 அதக ததத த கக கக ந த க க க க த க ககக ன கதைவை 35 2211212122 1221221710 2:212 1212 
ிரீரூ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--ஓஇநபத்திரண்ட சுநத்கள்‌. 
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ப 
90-வது பொசான்க்வே. முறைப்படி கிடைக்கும்‌ 6௩ சருஇகளையும்‌ ச-ப, ௪-ம ன்பம்‌. 
| அட்டவணை | திடைக்கும்‌ 53 சுருதிகளையும்‌ ஒத்‌அப்பார்ப்பகத்கு அனுகூலமான அட்டவணை, 
1 அதனை ய வையயைய வளைகளை கையை ளைச்‌ வைச்‌ வனை வைகையை கையை வைய்‌ “வையா வைகைக்‌ “அவவ வயாக னள ச சசசை/சசைசைள சவக்கைகச வைகை அலையா ராாகபைவானா்‌ 3 
_ 6 ரல ஷட்ஜ பஞ்சமபால முறைப்படி, ெைத்துஷட்ஜமத்‌ இமபாவ மூறைப்படி இடை.த்த சுரூ.இிகளின்‌ பெயர்‌ 
5 ட்‌ “6 பி 53 சுருதிகள்‌. ்‌ த சு௬.இகள்‌.. டூ ்‌ | 
்‌ ௨௮ து ட - ன ௮ அடை அவ்‌. அவை அவண்‌ ணை ௮... 
8) €௫$8 (5 க ௮] உ [ே ஸு க ஒ ஒ 
ல்‌. 14 . | டப 3 த "ஜு ு ம்‌. 
| ௩ [8ஒ8/! ௮.௮ 16.26 | 3 
ள்‌ 28 | 5ல்‌ 3 | 5 [8864 % ப | ௨5 உ) 9 
வு 3 (குவ ட. | நே யவ டக | 8 ட்‌ ட்‌ 
(51) 0௨8 ட்‌ ்‌ டட டன்‌ "ஓடு. ப்‌ இ குடி! இ ௦ ல 
ரூ இட (22). 0 டுதி கனு டி ஜூ 2 18 
ர ட அப்பை அ கட்ட ட்ட வை ன்‌ 
ப உ ரர 7 | 8 9 1 19 ( 12 
॥ 0 1 132000) 0 1 (00 6 : பனசா மர்‌ 
| ப 1: |. ப 
உ 99611]-98654 31809; 93-460] 4 -98859) 31-03தி 19-84) ௦- 418] தீபன்‌. | 
(8 45:283]-97920 31144.  46:920 [ 97530) 31-209) 48-30) :-298]லிகுசா | 
க்‌ (7-924] 90010, 30-72 70:380' 96217130:790) 66765 பராாவிஹீன. |... ! 
்‌ தய்ாவத்‌ 
ந 90-த006 94794 30-3121 93:840] ]-94022) 30-87கிற 90-29) ௦- 88[ லீனா. [தயாவதி 
| | றம்‌ 
| 99838) 350-029) 110-070) 26-46& | நீசதா ஞ்ச 
| ர 143207 | | சத்சநீ 
. 93044! 29960) 118-083. | கை 
| 
ரி 182840] :92384 29563] 187145 ]-925771 29:62) 188-680 634 [மித்தியா | 
(9 181:182:89914 98:772] 184-008 ]-90102) 28:833| 180-450) 20- 105 ( மீனஜா தக 
்க்த்தா 
ட 89889) 28444) 903-910) , ரோளத்ரீ 
| | ரம்‌ 
[1] 296-415] -87093' 28002 997-370 ஒ:87874) 28120) 223:755) 86-89௨ |[ஞர்யகா. |... 
14 294-339) -84200) 26:944) 297750] 5437தி 94-000] 294-135) 36-- 35 [ ரத்திகா. (க்ரோசா ்‌ 
ப 83412 96:69 313-980] 4௦2-445 | தேமிகா. |வஜ்ரிகா 
1914 90:98 | வஜ்ரிகா 
| | 33289 26-687) 817-595 3 ப ட ச்‌ 
16, 339-023) :821109) 906-278! 341-035: -89993| 26333) 337-440) 40 -3%] வேபனி |... 
18) 384900]:79923 925-575] 987-975 -80090| 95:29) 384-360) 4௦- 8% | வேணிலா. ட 
ன்‌ ப்ரஸார்‌்ண்‌ 
'[-79176 256-337] 404-208] 5௦-- 498] கோளி, ப்ரீதி 
194 407-543 | க 
| | ்‌ 
ட 79012) 95.984 407-890] 401 49 | 8 டட 
ப்ரீதி 
| -7811224:990) 427-608: 5௦- 876 | சேடிகா. ய 
295 480188 
்‌ 779409) 24944 431-980 | ட ன 
(29) 4981147484) 23:050 பகல்‌ ] -75000) 24000) 498-045) 50- 8] கேனவீ, |மார்ஜரி 
ப ப 
ன 320-754] 78991 939-071] 521-505] தட 114] 74144] 29:70 514-890! 6௦- 49% | ஜைபிலா. ப 
9) 543899.:7299த 23358) 544-96கி 664 294 :43147) 234071 547 :350, 66- 30௨] கைகுடீ. | 
்‌ 3 
ல்‌ 
7 
இதகனவை ப னாவன்னள்‌ பலம ள் ப டப்ப ன்ப பவன வப வரங்களை ம் டவல வ்வவைவாவைர் ள்ளன களப வள்ன் கதை வ்தக வக்க வமண கவள வ ன்ன லவை வனவள க லை 4 
1:5-12151-1:4-1 4212) 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦0 


நடம்‌, அம்யால்ட வியபகளி கய அட கனு யாம்‌ பகடு அயாயாய்‌ ஈஷரியரியாயாய்‌ 


பகு ரப கடக்கலாம்‌ நமாழரதயாயாயாய பய யகயாகளயு எயரியாயாயறயாவாயாயாகள்‌ ம கயாம்‌ எ பனலக கயாம்‌ சபரக ஷ்‌ 


மகா. சுப்பிரமணியசாஸதீர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ மறை. 


[] 


984 


20-வது மகா-.ஈ-ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகளின்‌ வெவவே௮ அபிப்பிராயங்களை 
அட்டவணை | ஒத்‌ துப்பாக்கக்‌ கூடிய அட்டவணை, | 
4 
்‌ | ௬5 ்‌ | 
ட்‌ ன்‌ 9 ட 6. (சச்சின்‌ ச அசைகள்‌, 4] 4 ட்‌ | ன்‌ கான்‌ 
அவ) 3 கழ | 63. ௨... பவ/*! .|உி வயு ந. ட] 8] அன்ஸ்‌ | 
௨8. படட மண்னை 
புர தைம்‌ அரி ர பப்பா (அடை 
(68 1] 6.௮ ௫6 ட்‌ ன்‌ ள்‌ - 2|21ல1₹|௭181211 4/1]... 
பிவித்து தல உதக அ ள்‌ உ 18%) வல) 
19) 182168? 15)! 4 8281241059): க 06 4 | 
உ) 30% | 82 ன்‌ ட * க்விக்‌? 154 பயல ட 6 
இ) %ஞ% | $ பப பவல்‌ 
1314) 15 16 | 18 | 19. ]2ரி2 2223232929 27129 29/90 0191352193 24 
[ 11940 | 540 | டட 341112 
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ஆ ஆசகாவர்ஷகஷடு கு அவாவோட வவ வாவாவு ரஷக அஆ ன மனக்‌ எ அவர, 7 அவுகியுகியுக்புகிளா ஸுட்‌ பசிபசியுக்புசியாவக்புக்‌, அப்சிக்‌ க்ஷவரப ௬ ரழிசுபகியுக்புசுபகிபபசவகுவுகியுக வபலய்சயர பர்பி வரள்வாள்‌ பய ளயாக யர வை ராயசா. அவரவ? அடசிபசிவரிபசியுகிய ல 4 பசிய அமாப்கபாபரயகவள்பசுபசுட வ சூள்வசவ்கு ௮ அச்‌ சுபச வெ பசிய ளியருபற ஆலய ச பசிப்‌ கூழாவகிவசிய கிய ௩௭. ஆடவட டக ஆயருயக எனவர்ஷி ந அபக்ஷுட வி அப ர றின. கு 
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ரகக ல வலக கிப பக க பப டடகா ய அடகு கட 
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380 கரணுமீர்த சாகசம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌-௫கண்டாவ துபாகம்‌- இருபத்திரண்டு சுநதீகள்‌. 


மேற்கண்ட 20-வது அட்டவணையில்‌ காலு பக்கங்களிருப்பதாகக்‌ காண்போம்‌, 

அவைகளின்‌ முகல்‌ இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்றாய்ச்‌ தொடர்க்‌ ௪ 53 சுரூதிகளில்‌ 

எடுத்துச்‌ கொள்பவைகளில்‌ 2, து வர யில்‌ சொல்லப்‌ ப்ட்டிரு க்‌, அடுச்த இரண்டு பக்கு 

களிலும்‌ முன்‌ போலவே 53 சுருதிகஸில்‌ மீதியானவைகளை ஒத்துப்‌ பார்ப்பசற்கு அனுகூலமாக 

-... எக்கங்களுடன்‌ எழுதப்பட்டிருக்கின்‌ 2௮. இதை ஒரே கடுதாசியிலிருப்பதாகப்‌ பாவித்து எடுச்‌.தக்‌ 

கொண்ட, சுருதி லக்கதஇத்கு மீதியையும்‌ ஒத்துப்‌ பார்த்தால்‌ சில விபரம்‌ தெளிவாக அறிந்து 
சிகாள்ளாலாம்‌. 


கரஷயாயாவாயகவாயாவாயானாயாழர்ாயாயாய! போரு எய எயாயாயா வாயாய எரியாய்‌ வாங்ய ம கிபறம ம எதா யமலம 


இதில்‌ 382, 384 என்த இரண்டு பக்கங்களிலு முள்ள சணக்கில்‌ ஒரு ஸ்காயியை 
33 எம்பாகங்களாகப்‌ பிரித்து தாம்ஸன்‌, செவெ, மெர்செடர்‌, பூல்‌, ஒயிட்‌, பொசான்க்வே, 
பண்டாகர்‌ சொல்லும்‌ சருஇிகளின்‌ திட்டமான அளவுகளை மு. ரலாவது இரண்டாவது கலத்திலும்‌, 
ச-ப முறையாய்‌ ஒரு ள்சாயியில்‌ 55 சுருதிகள்‌ கடைத்க சென்றுசொல்லும்சா ஸ்தஇிரிகளின்‌ அபிப்‌ 
ப்சாயம்‌ தவறுத லென்று காட்டும்‌ செளிவான கணக்கு 51, 3,%,ட வது சலங்களிலும்‌, ௪ 
முறையாய ஒரு எ காயியில்‌ 53 சருிகள்‌ இடைக்க கெர்று சொல்லூம்‌ சாஸ்திரிகளின்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌ தவறு லெண்று காட்டும்‌ தெளிவான கணக்கு ௪, 5, 9, ர௦வசு கலங்களிலும்‌ அதன்‌ 
பின்‌ பெயரி கரும, சூரிக்கப்‌ பட்டி ருப்பதைக்‌ காண்போம்‌. ஒரு ஸ்தாயியை 523 சம்பாகவ்‌ கணா 
கட்‌ பிரித்த மேத்றிசையாரின்‌ சணக்கிற்கும்‌ 2/5, 3/4 ஆகப்‌ போகும்‌ பொழுது சாஸ்திரிகள்‌ இடைக்‌ 
கிறதாகச்‌ சொல்லும்‌ 53 சுருஇகளுக்கும்‌ எவ்விக சம்பக கழுமிலலையென்௮ தெளிவாகக்‌ கரண்‌ 
போம்‌, அதோசெச-பமுழையாய்ப்போனாலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சுருதிகள்‌ தான்‌ கிடைக்கின்‌ றன, 
ச-மழுறையாயப்‌ போனாலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ அதே 5௩ சுருதிகள் தான்‌ எடைகன்றன என்று 
சரிவா கணக்குப்‌ பார்க்காமல்‌ சொல்லும்‌ சான இரிகனின்‌ 55 சுருதிகளின்‌ வித்தியாச த்தையும்‌ 


காணலாம்‌, 


டட டட ட ட டட ட்டது! 


ப ட டட ட ட அதக உவ 


32 வத சுருதிஸ்தானச்தில்‌ உடைக்கும்‌ பஞ்சமம்‌ 701,956 ௪-ப முறையாய்க்‌ இடைக்‌ 
கமிசண்ணு 9 வது சலச்துல காண்போம்‌, சம மூழையாய 608.340 என்று பஞ்சமம்‌ 0 வத 
கலத்தில்‌ வருத, இப்படி 3,615 அல்லது௪த்றேதக்குறைய 4 சென்ட்ஸ்கள்‌ வித்தியாசப்படும்‌ 
பொழுது ௪-பச-ம முறைகளில்‌, ௮2த கிடைக்கிறதென்று எப்படி.ச்சொல்லலாம்‌? அதுபோலவே 
23 வ சுருதிலக்க த்திற்கு கேரில்‌ கடை க்ரூம்‌ 507,66௦ என்ற மத்திம,சஇற்குரிய சென்ட்ன்கள்‌ 
ச-ப முறையாய்‌ 5 வத சுலதில்‌ கிடைக்கின்றன; ஆனால்‌ அதற்கு கேரிலுள்ள 0 வது கலத்தில்‌ 
408.045 என்ற சென்ட்ஸ்கள்‌ ச-ம மூறையில்‌கடைக்கின்‌ தன. 1615 அல்லன சற்றேறக்‌ 
குறைய  சென்ட்ஸ்கள்‌ பேதமாய்‌ வருசன்‌ றன, இப்படியே மற்ற எல்லா இடங்களும்‌ 3,615 பேப்‌ 
பட்டு வருசையில்‌ ௪ப, ௪-ம முறையில்‌ அதே. சுரங்கள்‌ இடைக்கின்்‌றனவென்று சொல்வது 
நியாயமல்ல, சரியான கணக்குப்பார்க்காமல்‌ தாம்‌ எதைச்‌ சொன்னாலும்‌ சர்காடக சங்தே வித்து 
வான்கள்‌ அதை அறிந்துகொள்ளாமல்‌ ஈம்புவார்கள்‌ என்னா அணிந்தே இப்படிச்‌ சொல்லுகிஞார்‌. 
இவருடைய ஒவலொரு வார்த்தையும்‌ பிசசகான கணக்குகளையுடையதாயிருக்கிறதென்ன௮ இதன்‌ 
முன்‌ பல சடவைகளில்‌ சாட்டியிருக்கறோம்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇிகள் சான்‌ இருக்கற 
தென்று பலரும்‌ கம்பும்படி. பலவிசமான கணக்குகள்‌ கொடுத்ததினால்‌ அவை அ.ப்பென்௮ யாரும்‌ 
தெரிக்‌ தகொாள்வதற்காக இவா யோடியாமல்‌ சொல்லிய லெ சுதி கிரணயங்களுக்குப்‌ பல 
அட்டவணையாக கணக்குகள்‌ கொடுக்கவேண்டியகவசியமாயிற்று. 


பணை கிழ்‌ சட உட நவ னைக்கு மட ப்ப வாழும்‌ "த வரவங்க ரயட வட ட உகவ 


பழய பறம "ணர்‌ நட ரியய் க ப கயர்ட கலமாயு 


மீமலும்‌ மேதக்சிசையாரின்‌ 5: ஸ்தானங்களில்‌ 32 வது ள்‌. சான த்தில்‌ 2 வது கலத்தில்‌ 
கடைக்கும்‌ ப 701.886 கரும்‌ சாஸ்திரிகள்‌ ௪-ம்‌ மூறையில்‌ கடைக்கும்‌ 608. 340 க்கும்‌ 59,546 
வித்தியாசம்‌ வருகிற று. ச-ப முறையில்‌ கடைக்கும்‌ பஞ்சமம்‌ ஒருவாறு இட்டக்தட்ட சரியா 


வசட ரய எவ ரவ வட ன மழு கழ கன வாயு ன்ப கழு கட பனாங்க எழ எழு ந்த றாவ பவற்ட விப ப்ப எட எ எனாழாயு எானாயதா ரப எட எட எங எட எய்‌, உ பமபுகட அ 


வரயரியரியய நுய்ளியாயகபகபகபரபாடா 8 எழ ருயாழாயாடாறாடாழாய எனாயாயாடய கபாயாபாயாயாயாயாய்‌ நாயா எப ள்யாயாயாய்‌ மரடர்யரியரியாபுக்பள் அப டக பசக கடகட கியகபனட உடகட பருயரவகபுக நாப கபர படக நற அட கய ருயல்‌ அபசபகபப்சபடுக பவப்‌ பாய்‌ பக்பப்ட பம பப ட்ப பக்கக்‌ அட்ட அயாயசிகக் பபச சபகடகட கடர சப பக கபய ரயரயக்பா பாப ரய ருியம்பா பயக பக்கி பசக கடகி ர் ம்மா ஏரியர்பசிபயர்யர்பு ர்வ மகார வர்‌ பர்டிமகா எரளிவாமாடாடாமாடங மாளவ களிட க எம்ப கய கடி ப்பிடம்பாட பப அமா்புசிடளாரர்கர்‌ ளா எடர்ளாப ஆ 


ட எஙரயகிய அகிய யஸ்ய மய எப எய்எ ய யர 


ரண்ராய  வாரனவ கழள்டார்‌ மரிய மல்‌ லட ஸி தவ வ்‌ லியன்‌ வழு கழு எர கழல்‌ வ கட னம்‌ உட டய எழுப்‌ எட ள்‌ 
ட பெறச்‌ பர பவ அறதி அன்ய வப யடி க சதகிழக ப பகி பற்விபை டு கக்க ம்‌ மதக ம்ப கியூப த தய பான்‌ ப்ர மாடு க கெய்‌ ப ம வட வ விழுமா பு யுவ ம்‌ அடல்‌ மிது கடக்டலு கடல்‌ சழ வட வபய்‌ பயம்‌ லப பரதக்‌ பவடய வ மல பலு பப்ப வல்ல வல வல பல்க்‌ பல்‌ வப அயகழுல் கல்‌ வவ கள்ய்‌ 


படா 
௩௮0027:212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


ஆ செக்க க களனிய கர்‌ அிவரயா கடகட பகர வரிய வக கறய வ வள வாள வவ வ லகளா ள்‌ களப ரயயகவைபகிபயகியக்ப கபய கபரிய பவமான யரா கய ரகளை யக பர்யா னா யாயாயாயாயாயாயாய பகயாவு ககக வய்‌ அடை னராயாயாயாப பா பாபா யுகம்‌ ட படபட பபப ஷயாட கப கபய கடல்‌ பக்டக்பல்ட களப ளடன ௬௨௯, பண்டை அயரியக்பக்ய பயக வா வாவாடாளாமா வாட நபரபகபரயக்பம் பகா கரவ கபக்பபபாய க கடம்ப பயஆாடட 
மகா-எ--னா சுப்பிரமணியசாஸ்தித அவர்களின்‌ 92 சநத ழறை. 988 ்‌ 


20. (&.) அட்டவணை. 


20 வத அட்டவணையில்‌ காணப்படூம்‌ சுருதிகளில்‌ 29 சுருதிகளின்‌ 
கணக்கை ஒத்துப்பார்த்தல்‌, 


], 1] பாகங்களை 
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மரபு மலடு மம கய அம வ பய யே வு. 


1, 1] பாசங்களே 
க்‌ அப்பார்ச்தல்‌, டு ஓத துப்பார்த சல்‌, 
அ ஊடான மாரா அ மார எர உக ர டன எனபன வாள வா 
ன சட ட்ப ட படிப்‌ 
ர 5 14126 1.3 அபத்த அங்கத்‌ அட்ட ஒக $ 814 5 ம இட்‌ , 
௩ |டெ 4 06 | டூ [டு % ட) $3 வை (4 இ: 8 
தத நாடு, 31% ௫10 ௫15 தக. டி 011 $ 4) 64] ப்‌ வக்கு 
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..... - த இ ட ர இ இு .ஒ மன்ன சதை க வோ த த - ததை : 1 டர எய்‌] 


முன்‌ பக்கத்தில்‌ காட்டிய அட்டவணையில்‌ சாஸ்திரிகள்‌ கொடுத்த சுருதிகளின்‌ 
கணக்கு ஒத்லுப்‌ பார்க்சக்கூடிய விதமாய்த்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டப்பட்டி ருக்கிறது, அவைகள்‌ 
மூன்று பாகமாக வகுக்கப்பட்டி ருக்கின்றன, அவைகளில புறதலாவது பாகதிதிலுள்ள ஓர்தாம்‌ 
ஆறாம்‌ வரிசைகளையும்‌ இரண்டாவது பாகத்திலுள்ள ஏழாம, எட்டாம்‌, ஒன்பதாம்‌, பத்தாம்‌ ்‌ 
வரிகளையும்‌ உமறுப்‌ பார்ப்போமானால்‌ ௮வர்‌ கொடுத அட்டவணைகளில்‌ அவாவிம்சதி 


எதரரய்டுி 


சுருதிகளில்‌ ஒவவொன்றுக்குக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ அளவுகளின்‌ பேதம்‌ தெளிவாகத்‌ தெரியும்‌, | 


. இவைகளில்‌ முதல்‌ சுருதியை காம்‌ பார்ப்போமானால்‌ அழுவது வரிசையிலுள்ள 1733 
சென்ட்ஸ்‌ குறைந்ததாகவும்‌ ஒன்பசாவனு கலததிலுள்ள 1202 சென்ட்ஸ்‌ கூடின தாகவும்‌ வருகி 
றத. இலவவிீரண்டிற்குமுள்ள பேசும்‌ 7௦5௦ சென்ட்ஸ்‌. கை அட்டவணையின்‌ அவக்கத்தில்‌ 
ஒன்று, இரண்டு, மூன்று வரிசைகளில்‌ சாணலாம்‌, 


இதுபோலவே இரண்டாவது சுருதிக்கு 5-வது வரிசையிலுள்ள 180 பரிசாகவும்‌ ் 
6-வது வரிசையிலுள்ள 25 சிமி சாகவும்‌ காண்போம்‌, இ ண்டி ம்குமுள்ள வித்தியாசம்‌ 157 
சென்ட்ஸ்‌, | 

மூன்றாவது சுருதிக்கு ஐர்தாவது வரிசையிலுள்ள 291 பெரிதாகவும்‌ ஆரும்‌ வரிசை கீ 
லுள்ள [14 சிறியசாகவும்‌ பேசும்‌ 157 ஆகவும்‌ வாக்காண்போம்‌, இப்படியே கூடின சுருக்கும்‌ ப 
குழைந்த சுருதிக்கும்‌ 157, 150, 161 சென்ட்ஸ்கள்‌ பேதம்‌ வருறதாகக்‌ சாண்மபோம்‌. முகல்‌ 
சுருதியில்‌ வரும்‌ ஸ்தானங்களை [200 சென்ட்ஸோடு சேர்த்துக்‌... சணகச்டெவேண்டும்‌. 
அதாவது ௦௦ ஓ 1200 என்றும்‌ ர2 ஐ 7202 என்றும்‌ வைச்‌ சக்கொள்ள:2வண்டும்‌, 


நற கடர கமான ரம எழா எம கழுவு ஈவு எயுகயரய காமு எழக ணம எம எய்‌ ர ரம டு 


(ததலாவது பாகத்திலுள்ள 5 வது வரிசையையும்‌ 6 வதா வரிசையையும்‌ 
அவைகளின்‌ அளவின்படி. ஓழுங்கு செய்வோமேயானால்‌ தன்ராவது பாசுத்திலுள்ள ராம்‌ 
12-ம்‌ வரிசைகள்‌ கிடைக்கின்றன. அவைகளை அ௮வர்கொடுத்த 2வது அட்டவாணைகளிலும்‌ 
01வது அட்டவணைகளிலும்‌ சாண்போம்‌.  இவ்வட்டவணைகள்‌ சட்சம- பஞ்சம ௪ட்சம- 
மத்திம முறையாக முன்‌ பின்னாக வருவதினால்‌ அவை ள்‌ ஒழுங்கு பமித்தும்பொழுது வசக்கூடி. 
யவை யென்று காண்பதம்கே கொல்லப்பட்டன, இதில்‌ இரண்டாவது பா குத்தையும்‌ மூன்றா 
வல பாகச்தையும ஒக்னப்பார்ப்போமாணால்‌ கூடிபும்‌ குறைக்தும்‌ வரும்‌ சுருதிகளை 1, 15, 
16-ம்‌ வரிசைகளில்‌ காண்போம்‌. 


ட. 30ம்‌ வரிசையிலுள்ள சென்ட்ல வித்தியாசத்தோடு 22 சுருதிகளும்‌ வருவ தனால்‌ 
244. சென்ட்ஸில்‌ 7 சுருதிசரம்‌ ரர சென்ட்ஸில்‌ 3 சுருதிகளும்‌ நர சென்ட்ஸில்‌ 2 சுருதி 
களும்‌ 07. சென்ட்ஸில்‌ 2 சுருதிகளும்‌ ஈடு சென்ட்ஸில்‌ ர சுருதிடிம்‌ 71 சென்ட்ஸில்‌ 
3 சுருதிகளும 73. சசன்ட்ஸில்‌ ல்‌ சுருதிகளும்‌ 03 மசென்ட்ஸில்‌ ர சுருதியும்‌ 04 சென்ட்‌ 
ஸில 1ஈரதியுமாக ஒன்பது விக்தியாசமான அளவுகளுடன்‌ வருகிமதாகக்‌ காண்டும்‌, 
இ.சன்‌ முன்னுள்ள 20 வு அட்டவணையில்‌ இவர்‌ வியாசங்களில்‌ காணும்‌ சுருதிகள்‌ யாவையும்‌ 
| ர தனக்‌ அவைகள்‌ 86 ஆகின்றன. அதில்‌ மற்றவர்‌. சொல்வதாக அடையாள 
டஒருக்கும்‌ 10 சுருதி ஸ்கானல்களை நீக்க ர8 இது, ஒறு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇகள்‌ 
டவக்க ணக் ப ஸ்‌.சாபிக்கவக்‌ தவர்‌ ஒரு ஸகாயியில்‌ ௪-ப முழைப்படி 5: சுருதிகள்‌ கிடைக்கிற 
தென்று சொல்லி அதில்‌ 22 ஐ தெரிந்அகொண்டார்‌. ஆக மொத்தத்தில்‌ ௮வர்‌ எழுதிய வியாசத்‌ 
தில்‌ 78 வெல்‌ வே௮ சுருஇகள்‌ காணப்படுகின்றன. இகை ௮ிவாளிகள்‌ சுவனிப்பார்களென்‌ து 
15 


969 4 கந்ணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---இசண்டாவது பாகம்‌-- இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


கம்புகியேேன்‌, 


எண்லல்‌ 


காளர்டு "ந க்பங் புக்‌ ப எழா ரயகபகி புக்க பாயா யக அட்டம்‌ 
மப்பு னா, அ னுவாயாயாவாயபய்‌ பலபல, 
க்‌ எனயவ வாவா கானகளிக்‌ ப மரு கவருவது மட டு காயு பசியும்‌ வரை யயையாம்‌ படு மாண்ட பவ ழும்‌ 
யாளாயாயாடா ஏடி ஸச்பகு, 


120௮7௨12௨5 (ட பர்ணம 


ணன்‌ 


வ்ல்ப ஆ ஆயாயம்‌ பர்யர்யாடங்பக்பந்த அயக்புக்யக்‌, அப ம்ப பசயக, அ அ, ப பே ருடபஅட கடர ௩ பப ராயா பரப நார யர ரிய்‌ கவர்வர்‌ 


க்க வங்க கமயய ய ரயாதாய யோ னாராயாயாயாமாயாய ாறியாராயாயாவள்‌ எிடாழாழா னா வாவா பா பாப்பாவ யாயாயா யாட பஸ ஆனவ பாட “படை கடை கக்க படட குக கடக அ அ மம பப கம பாடகி பக்ப மா௩ “காலா ளா ளா கப ரு குபுக்‌ பயக அடட்டடல்பாரகபைகடாடமடம்டமடம்‌ ப டங்பக்ட டட பட அபாய எபாயும்ய கற்பா ரம வாந்யாவோடு “டி எட ௬ எபரியரிவாயகிபசுபகடக்‌, அடல்யாய கமம்‌, பக்கப்‌, ஸ்ட லயன்‌ வ ர எப யய ன்ப ஷியுக ட ய, ஸியயாத அய எடு ஈய நமஸ்‌, 


மகான்‌ சுப்பிமாகிய சாஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ ழறை, 


யிரூக்காலும்‌ 000 பேதம்‌ வருகிறது, இதை அம்பம்‌ என்று விட்டு விட்டால்‌ மேம்போகப்‌ 
போக 3,615 என்ற பேதம்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ எற்படும்‌, ஆகையினால்‌ மேற்றிசையாரின்‌ 55 
சுருதி ஸ்கானங்களுக்கும்‌ இவருடைய சுருதி ஸ்தானங்களுக்கும்‌ மச்திம பஞ்சமங்களிலேயே 
பேதம்‌ வருகிற, இதைப்பார்க்கலும்‌ மற்றும்‌ பல இடங்களிலும்‌ 2, 31, 4 சென்ட்ஸ்கள்‌ போல 
பேதம்‌ வருகியதை காம்‌ ஐத்‌ அப்டார்க்கலாம்‌, 23-வன சுருதி லக்கத்திற்கு கேரில்‌ 408.114 மேற்‌ 


இிசையசா சணக்கில்‌ வருக௦௮., ஆனால்‌ இவர்‌ கணக்கிலோ சப முழையில்‌ 501060 வருது. 


3546 வித்தியாசம்‌ வருமானால்‌ பொசான்க்வே முழைக்கு இது சரியாயிருக்கிறசென்ற எப்படிச்‌ 
சொல்லலாம்‌? இப்படி ஒழுங்கீனமாய்‌ வரும்‌ கணச்கை வைத்துக்கொண்டு கணக்கின்‌ நட்பம்‌ 
அஅியசமல்‌ ௪-ப - 31, ௪-ம்‌ 22 சுருதியாக 31வது ஸதாயியிலும்‌ 72 வத ஸ்சாயியிலும்‌ ஸ்தாயி 
பூர்த்கியடை றென்று சொல்வது முக்சிலும்‌ தவவுதவாகும்‌, ச-பருறையில்‌ 7 சுருதிகள்‌ கூடுத 
லாகவும்‌ ச-ம முறையில்‌ ச சுருதிகள்‌ குறைவாசவும்‌ வருவதை 15வது ரடவது அட்டவணை ளில்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கறோம்‌.. ப 
"585, :£5 ம பக்கங்களில்‌ இவர்‌ சொல்லும்‌ ச௫ுஇகள்‌ யாவும்‌ பைசாகோரஸ்‌, பாரிஜா 
தக்காரர்‌, நர்‌. சாகோதீ ராவ்‌ முதலியவர்கள்‌ சொல்லிய சுருதிகளிலிருக்‌ தும்‌ ( ][ம5ர்‌ 1111012010) 
ஜ்‌ இன்டொனேஷனிலிருக்‌தம்‌ எடு த்திருக்கருரென்பசையும்‌, பிரதாபமாமசாமி பாகவதரின்‌ 
சுருதிகளையும்‌, இன்னின்ன வியாச திலும்‌ அட்டவணையிலும்‌ சொல்லுமா என்பதையும்‌, 
குதித்திருக்கறோம்‌, இதில்‌, 14வஅ, ரர வு சலங்களில்‌ ௪-ப, ௪-ம முதையில்‌ உடைக்கிற காகச்‌ 
சொல்லும்‌ சுரவ்களாம்‌, அவைகளுக்கு சென்ட்ஸ்‌ அளவும்‌, ரசவது கலத்தில்‌ பலபேரிடத்தில்‌ 
பொருக்கும்‌ பின்னங்களும்‌ வதா, 10வன கலங்களில்‌ பின்னங்கருக்குக்‌ கடைக்கும்‌ ஓசையின்‌ 
அல்களும்‌ காண்போம்‌. ௪-ப, ச-மழுதழையில்‌ கிடைக்கும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ பின்னங்களின்‌ அளவுகளுக் 
குச்‌ இடைக்கும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ 1டு வது கலத்தில்‌ மத்திய ஸ்தாயி 54௦ ஓசையின்‌ அலைகளாக 
வைதக்‌ கணக்காச்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அவைகளில்‌ ஆதார ஷட்ஜம்‌ 2(0 ஓசையின்‌ அலைகளு, 
டையசதாயிருக்கிறசென்௮ இரண்டாவது கான்பரென்ள்‌ ரிபோர்ட்‌ 4வது பக்கம்‌ வது வரியில்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, அதையே 540 ஓசையின்‌ அலைகளை உடைய கென்று மாற்தியிருக்கிறோம்‌. இக்‌ 
கணக்கின்படி இச௫ன்பின்‌ வரும்‌ சரங்களை ஒத்தப்பார்போம்‌, 2வது கலத்தல்‌ காணும்‌ (22 ௪௪.) 
ரி, பாரிஜாதக்காரரின்‌ 32 கருத முறையில்‌ கிடைக்கிறகாக 2வது கான்டரென்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ 3216 
பக்கம்‌ 30வது வரியில்‌ சொல்லுகிருர்‌, 20 வத கலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ (25 செ.) ரி, பைதாகோ 
ரஸ்‌ 27 சுருதி முறையில்‌ கடைத்ததென்றும்‌, 26வது கலத்தில்‌ ௪-ப பரறையாய்க்‌ கடைல 
சென்றும்‌ 2வு-கான்படரன்ஸ்‌ ரிபோர்டு 91வது க்கம்‌ 16வது வரியில்‌ கோல்லுடிஞார்‌. 37வது 
கலத்தில்‌ காணும்‌ (67 செ.) ரி, தமது ச-மழமுறையில்‌ இடைச்சுதாக 2வது கான்பரன்ஸ்‌ 
ரிபோர்ட்‌ வு பக்கம்‌ 1வது வரியில்‌ சொல்லுகிறுர்‌, 20வ கலத்தில்‌ காணும்‌ (௪ செ. ரி, 
மகர--ர-8 காகோஜிரால்‌ அவர்களின்‌ முறைப்படி. வருகிறது, அதை ௦வது கான்பரென்ஸ்‌ 
ரிபோர்ட்‌ ,0வஅ பக்கம்‌ | 2வது வரியில்‌ சதன்னுடையதாகச்சொல்லு௪ரா. 23வது கலத்தில்‌ காணும்‌ 
(9௦ செரி ௪-ம முறையில்‌ தமக்குக்‌ கிடைத்ததாக 3வஅ கான்பரென்ஸ்‌ போர்ட்‌ 42 வ பக்கம்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. இதையே மகா. ஏமி பிரதாபராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ சுற்முடைய 
மூதையில்‌ கிடைத்தசாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, 20வலு கலத்தில்‌ காணும்‌ ஐஸ்ட்‌ இன்டொனேஷ 
னில்‌ எடுக்க (92 செ.) ர்‌, சாமவே க்கில்‌ வழக்கவரும்‌ முறையென்று ஆருவது கான்பரென்‌ 
ஸில்‌ சொல்லுகிரூர்‌, ரிபோர்ட்‌ அச்சிடாமையால இதற்குப்‌ பக்கம்‌ சொல்லக்‌ கூடவில்லை, 
இப்படி முதலாவது ரிஷபளிதானம்‌ 54௦ லிருந்து 5463, 547. 961, 6624. 9684 
500.5) என்ற ஐசையின்‌ அலைசளாகவும்‌ 22, 23,067, 71, 90, 02 சென்ட்லிகளாசவும்‌ பேசப்‌ 
பட்டு வ௬க௦௮. இப்படியே மற்றும்‌ சரங்களிலும்‌ பேதப்படுவதைப்‌ பார்ப்போம்‌, 22 சத 


வவர பயாயாயுக்யா றக டம்பமகமகடகடல்‌, அட அ பரயாபாயாயாப எயாடா யாமம்‌ வ்டங்டக் பந ாடள சகட பம்பை 
ரகாங்பார்‌ ஸை ள்ள லானான்‌ பாயக்‌ யக்பபபயாயா ர யாரா னாரா ராவா ப கப சயக்யகியல்‌ பக்க ட கடகட மாவாக கடம்ப எயா ஷாலரயாய எயாவகையக்‌ பாப ய கய்கயாய ஆ களாயாயாயாயாய ஈயாழாயுகளையர டன பாடம்‌ யாழுகடங்பாயார 


| 


பலவன ய்ய பரிமாற வானு, அர்வர வவ பரி யாயவாடாநளாநு பு மள்யுக் பாப குமாய ஒரு, கானா வ தாஷாயாமாயா ன மாயாகள்பு மகளா வானாய்‌ “னளளாயக்யாயர அப்ப ர்பசிப சபரக ல்பரிடக் பபப ளிடரயரடாபழ பயவா பாழா மாயமா வரால்‌ 14 ணர்‌ எழ ரம மன்னு பறியா பகல வர்க்‌ ப உளை அசியர் களங்க ப-பாய பட யப பவை. படக எபபட ப -டட௰ ்‌ ர்‌2॥ 
153-6219 72154: .4212] ்‌ ாரானளகளா:ோ! 
ட்‌ 


வ வெட எல எல வாய, ப ம அழ கராய யாய நய ஈய எயாாயாாயாய எழ எழாயங்பரபடு எழ ரா னாளாள ஏ ர்ண் ராட்‌ ர்‌ 


எழக யம்பக்யக் பயக புக்ப பரப க பங பர்ட எச ஏரல்‌ ராரா ரா ாஙயாயை ஈய ஈங்யாஙயாயம்‌ நமா வாமயாளயாளமா எம உ எடம்‌ 
ம கன்‌ வ வ்‌ வக்‌ லம்‌ கலகல ப கட காட ண்ட காட காடா காடன்பாண்டன்பகி டன்ன அடல்ட்‌! 


௩ 
சத்திய அபபட கரபபையம்பககளிவு, 


958 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--டு ரண்டாவது னைக! டல்‌ 


சள்‌ வழங்குிறதென்ன ஸ்தாபிக்க வக்தவர்‌ 2௦க்கு மேலாக 53 ஸ்சானங்களை எடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டார, அங்கேயாவது கிலைத்தாரா? பலருடைய அபிட்பிராயங்களிலும்‌ சிலவற்றைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
காண்டு 76 ஸ்‌. சானங்களை ஸ்‌.காபிக்கிரார்‌, 


ரபரயர, ஈயாரயாயாடா யாரா னா ளா வா ராயரி டரியள்‌ 


ஒரு வ்தாயியை 53 சம பாகங்களாகப்‌ பிரித்து சுாங்களை க்‌ தெரிக தகொண்ட முறை 
யைப்பற்றி சாஸ்திரிகள்‌ (1. 11, லாட [ஞர்‌ 8௦௦1௦௩ 5௦பாம்‌. ) என்ற புஸ்தகச்தில்‌ 
503வஅ பக்கத்தில்‌ 461, 462ம்‌ பிரிவுகளில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இல பாகங்களை எடுத்து ௦வது 
கான்பரன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ 54, 55 பக்கங்களிலும்‌ இங்கலிஷில்‌ 5ம்‌ பக்சுத்திலும்‌ மிசால்லியிருக்‌ 
இளார்‌, ஆனால்‌ 50ம்‌ பக்கம்‌ 4553ம்‌ பிரிவில்‌ பார்டன்‌ (5. 1], 211011) இக்கு 53 சுருஇகரரின்‌ 
முறை அனுபோகத்தித்கு வசக்கூடியகல்ல என்பதாக (1 இப்‌ 1514 உ றாக! ரனாற ளக. 
601 2 “476 1821 ௨௦1.) என சொ ல்லுகிஞுர்‌. இலை தயும்‌ சாஸ்திரிகள்‌ கவனித்திருப்‌. [ரரி 'களென்று 
ஈம்புகிமேன்‌, ட ஒ.ரு "ஸ்தாயியை ட: 53 ௪மபாகங்களாகப்‌ பிரித்‌ 31 அதில்‌ 321100 4 9, 8 5,9, 8, 0, 6: 
"என்று சுருஇகளிலும்‌ ப05810ய64 9,9,4,9,0,0,4 என்ற சுருஇிகளிலும்‌ சபத கூர்ங்களும்‌ * 
வரவேண்டுமென்௮ சொல்லுகிறார்கள்‌, ஆனால்‌ சாஸ்திரிகள்‌ வைதீக சம்பிர தாயதஇல்‌ 8, 9, 5, 9, 
ஐ, 9, 5 என்னும்‌, சுயம்‌ சம்பிர காயத்தில்‌ 9, 8, 5, 0) 0, 8, 4 என்றும்‌ லெளகே சம்பிரதாயத்தில்‌ 
5,9,% 99, 94 என்னும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவைகள்‌ ப, 5, 2,4,4, 5, 2 என்த சாசக்கர்‌ கருதி 
முறைக்கு ஏற்ற தாழ்வாயிருப்பதனால்‌ பங்கள்‌ ஒவ்வா ததென் ற 377-ம்‌ பக்கத்தில்‌ காட்டி 
'பிருக்கரோம்‌, 


வட்டம்‌ எ எவை ைைைகைகைைை வி “ரா திராஜ ருனானளாா னான வய வல ராவாக வனை உவ வரா ௪ ண கை வை! | கை வை) வைககைள வைகைக்‌ குத்த அிய்ப்யாம்கை பற: ணரா 
மப ழை வனை 


ட்‌. வ்‌ வழ னானை எனனை 


மொத்தத்தில்‌ இவர்‌ (மறை யாவத்முலும்‌ சிசசயமாய்த்‌ க ச! 
வழக்க வரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று கண்டுகொள்ள (மடியாதென்‌ று சொல்வோம்‌. 


மேற்கண்ட அட்டவணை களையும்‌ அவற்றின்‌ முக்கிய அம்சங்களையும்‌ காம்கவனிக்கையில்‌ 
(1) துவாவிம்சத்‌ சுநதிகளென்ற சங்கீத ரத்கைகரின்‌ வசனத்தை ந௬ப்படூத்தவும்‌, 


(2) ச-ப$, ௪-ம$ என்ற முறையில்‌ கடைக்கும்‌ கூடுதவான சுநதிகளை மறைக்கவும்‌, 


பிரயாசப்பட்டிரக்கிறர்‌ என்று வேளிப்படுிகிறது. 


(4) மோத்தத்தில்‌ இவர்‌ சோலவலும்‌ சுநத்கள்‌ சங்சீத ர்களின்‌ அபிப்பிராயழமவவ, கர்தா 
டக சங்கிதத்தில வழங்கீவநுவனவுமல்வ, 


(5) தாம்‌ நாதனமாய்க்‌ கண்டுபிடித்ததாகச்‌ கொல்லும்‌ ஈ-ப ழறையாவது ஈ-ம முறையாவது 
தூதனமானதவவ) *-ப ழறையிலும்‌ ௪-ம ழறையிலும்‌ 53 சுநதிகள்‌ ஒரு ஸ்தாவியில்‌ ஒந போதும்‌ கடைக்காது. 


(6) பேோசான்க்வே ஒர ஸ்தாயியை 53சம பாகங்களாகமட்‌ பிரித்துக்‌ கோண்டுபோஞர்‌, ஆனல்‌ 
498 சென்ட்ஸ்களாகப்‌ போதம்‌ ச-ம முறையில்‌ 58 சுநதிகள்‌ கிடைக்தமென்று சாஸ்திரிகள்‌ நினைத்தது முற்றி 
லும்‌ பசது, 


(2) 5-ப702 சேன்ட்ஸிலும்‌, ச-ம 496 சென்டீஸ்‌ வரும்ழறையிலும்‌ ஒன்றந்கோன்று சமமான . 
சங்கள்‌ கீடைக்தம்‌ என்று சோல்வதும்‌ தலறுதான்‌. 


(8) இவர்‌ சோவலும்‌ தவறுதவான ழறை சாமவேதத்திந்தரியதல்வ. 


(9) ஓசையில்‌ வெளக்கம்‌ வைதீகம்‌ என்று பிரிப்பதற்கு எக்காவத்தினும்‌ நியா யமீநக்கிறதாகத்‌ 
தேரியவில்லை. ஆனுல்‌ போருள்காமணமாக கீதம்‌ வேளகீகம்‌ லைதீகமேன்று பூர்வந்தொட்டு றது வரு 


ட 

1 

(3) கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ தேர்ந்தவர்களே மயக்கி அவர்களுக்த உபதேசம்‌ பண்ணவும்‌, பீகப்‌ 

| 

சிறது. 


களான னாரரயாயு வாவ்யாவானள்‌ ருபகபவபக கய்‌ ப்பம்‌ ரஙவானா றான வப கப கடடக பம அட பயக ப பப யாயாயா ரா பானா னரா ர ரா வடலி வளிட கப்பம்‌ பம்பா ம்ப யய யயாயாயா மாயா வாகாய்‌ எ நாயாக ஙமாஷர அன்னையை ட - பம்டன்ட டயா டட டயட பட ப, மாமாவ எனப வளி தாயளாய மாயா னங்ப ய ம லிய 
பங்‌, ண்ட பண்டக பள்ள பண்பன்‌ ம வய ஈங்பாந் எபங்பயாம்‌ டி ர ்‌்‌ வி வாஞாயனாயு யர யர் னய வயம்‌ ம்ம அவுங்க காய பவன நாவு எழரவாவா ய எனா அர. ராவா ட்‌ ல்‌ 


௩௮00275:212௨5 [உவா ஷ வா. 


க்கிய ப பயவா மடக ப ப னை பைய்‌்‌ வய கட்க பயம வலாயலாடு அற யவ அடகுக்‌ ஈட ரமா ஈட கயுநபளபா ய யாட எ மாட பாலு ஈயாயய ரு யக டய மாயாய எழா எழாய்‌ ஈய ர ஈயா மாயா ம பையபமு பாயாக நய நமாபார்யாயாய எம. 
ள்‌ 
ம்‌ 


ரகம ளகயாயாயாம படு 


வ ளங்பிங்பளிு "உளி “யுகமான அட அய அபா மரு எட ரசைய ரூனா ட காமா டளா வு “டள டள வு எம்மா வுகள்‌ போ யரனா ம எம அம ப நள அப ன அற்பம்‌ ட்‌ 


மகா சுப்பிரமணியசாஸ்தீரி அவர்களின்‌ 22 சுரகியின்‌ முறை. ௦80 


இவர்‌ வியாசங்களில்‌ காணும்‌ போதுக்‌ குறிப்புகள்‌. 
மெறநிசகண்டவைகளைத்‌ தவிர மற்றவர்களை மிக அற்பமாய்‌ எண்ணும்‌ ல கட்டுச்சொஜ்‌ 
களை இவர்‌ வியாசத்தில்‌ அங்கங்கே காம்‌ காண்போம்‌, 
சங்கீக வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 9-வது கா அ்பரொன்ஸ்‌ ரிபோரிட்‌ பக்கம்‌ 48, 

'* இச்தப்‌ பிரகாரம்‌ ஈமத ஸங்‌தத்திற்கு ஸாமவேசத்தினின்று பிறக்‌ இருக்கும்‌ தன்மை ஒரு 5 
கம்‌ ஒளிபயெற்றுப்‌ பிரகாசிக்க அந்தப்பிரசாஎத்தில்‌ கின்று நிர்வாகஞ்செய்ய முடியாமலோ வேறு எக்சாசணதீ 
தாலோ தற்காலத்தில்‌ சென்னிச்‌ தியாவிலுள்ள ஸங்‌€தவித்வான்‌௧ள்‌ அதற்கு அஞ்சி ௮க்தகாரத்திற்குள்‌ ஒடி 
ஓனிகின்றார்கள்‌. அவர்களுள்‌ யாரேனும்‌ ஒருவன்‌ தைரியத்துடன்‌ பிரகாசத்திற்கு வருவதாயிருர்‌ தாலும்‌ அவர்‌ 
களது இருஷ்டிக்கு இவன்‌ பைத்‌ இயக்காரணாய்‌ விடுகிறான்‌. இவ்விதமாய்ப்‌ பல பைத்‌ இயக்கரரர்கள்‌ இக்காட்‌ 
டில்‌ தலையெடுத்தாலன்தி ஈம்மைர்‌ கூழ்‌ இருக்கிற இர்சு இருள்‌ நீங்குவதற்குக்‌ தச்ச வேறு உபாமமில்லை, '* 

இவர்‌ காம்‌ சொல்லிய 55 ௬ருஇிகளில்‌ 2 சுருதிகள்‌ ஸாம கக்திலிருக்து கிடைக்‌ 
கின்றன வென்னும்‌ அவை தென்னிக்திய சங்கிதத்தில்‌ வழக்க வேண்டுமென்றும்‌ அலைகளே ஒளி 
பெத்றுப்‌ பிரகாசுிகளன்‌ மனவென்றனும்‌ அல்லது நிச்சயமானவை யென்றும்‌ அதற்கு விரோதமாகத்‌ 


தத்ர ப ரஷவாய ட ஹா மு ப உடமை எயொயாவுகு ம ப்யாய ர எட்டு டட 
நடக கரடு ஆர பஸ எ எம. உளு டட வே எய்‌ ர எடநீகு போயாய எட எயாயாய 'ேங்ய ம பர்ரி பர்ள்சயம வடா யர, நயா க எ ாயாயால்‌ ஈழாணாட ருபாய்‌ ரள யாய நபா யக பஙபா வரயா ளக, எட ௩ எனாயாயாய 


சென்னிக்தியா விலுள்ள சங்கத விக்வவான்கள்‌ அஞ்டி அக்ககாரததுக்குள்‌ ஒடி. ஓணிகிஞுர்கள்‌ 
எண மா செ்ல்துகனுர்‌. இவர்‌ ௪-1, சபா பறையாய்‌ ஒரு எகா பயல்‌ கை க்கமண்படிய சுருதி 
கா ஒளிக.து 22 என்னு சொல்வளறை இசன்முன்‌ இவர ௮ அட்டவணை களில்‌ பலதரம்‌ பாட்த்திருக்‌ 
ந்‌ ௬ ன்‌ ்‌. வத 2 ப யத்‌ தரு ர ணர்‌ ங்க வ்ச்‌ _ ன்‌ ங்‌ ன்‌ ச 
"மமம்‌, இவவளவ பி ரகாசமுள்ளவருக்குதி தென்னிக்திய சங்கீசு விசுதுவான்௧ள்‌ அக்தகாரத 
இற்குள்‌ ஐ ஒனிக/ர்கள்‌ , அதாவது குரூடராயிருக்கிறார்‌ கள்‌ என்று கோன்றுவது நியாயக்‌ 
தானே. அக்கார ரதிலேய சஞ்சரித்து. தலைகீமாய்ச்‌ தொங்கும்‌ துரிஞ்சில்கள்‌ சூரிய கரண த்தை 
எப்படிப்‌ பழக க்குமோ அப்படியே இழவும்‌ இருக்கறதன்று காம்‌ நினை ககவேண்டி.யிருக்கிற 3. 
மிக அற்புகமக மே சதிரிராஞார்‌, தியாகராஜர்‌. வேங்கடைமக்‌, மகா வைத்தியகாசையர்‌ போன்ற 
மகான்களால்‌ செய்யப்பட்ட சங்கீத உருப்படி களையும்‌ /சிகப்‌ பூர்வமாயள்ள பண்களிவல பாடும்‌ 
சேதவாசம்‌ இருவாசகம்‌ முதவிய கீதங்களையும்‌ அற்புதமான வீண கானங்களையும்‌ சகேட்டேம்‌ இவர்‌ 
1 இப்படி.ச்‌. சொல்வது மிக புதிதசாலித்கனமா யர க்க/ற து, தென்னிஃதிய சங்கிக விச தவ 
] த த ம்‌ ன த்‌ த்‌ ன்‌ 
கோரமனர்கள்‌ இதைக்‌ சவனிப்பார்களென்று நினை ககிழேன்‌ 
ர்‌ 


கவட கு, கடகுடகழடு பயண பபாயாகளாயு ப ௬ ளு மம எட பயக்கு எந்பாயள பரிய நயார் பாய கட்டைக்‌ அடகயாய சய பாயாய ரய நயா ரவளியா யா. பர ப கர்ட்‌ கர கர 


ஈங்கீத வித்தியா மகாஜன ரங்கம்‌ 8-வது கான்பா(்‌ சன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ 48. 

' ஏங்கேதேவித்யை என்பது மற்ற விச்யையைப்போல வரவா அபிவிர்த திக்கு வர்துகொண்டே 
இருக்கன்‌ ஐஐ. ஆகவே ரொவிக்கு இனிமையான ஸ்வர வித்தியாஸங்கள்‌ அட்போசைக்கப்போது புதிது 
் பு இதாக உர்பத்‌ இயொாய்க்கொண்டு காணிருக்கும்‌. தாமாய்க்‌ ௧ கபிதிதுக்கொண்ட சாஸ்‌ இரகு இனால்‌ அவற்றைக்‌ 
கட்டுப்படுத்த யாருக்கும்‌ ஸாத்‌ இயமில்லை, “அப்படிச்‌ செய்ய யத்கனப்படுகிறவர்கள்‌ குல்லாலி தகேற்றபடி 
தலை யிருக்கவேண்டுமென்பவர்களாகிறார்கள்‌. ஈசுவர சருஷிடியில்‌ ஸ்வா எம்வாதம்‌ லே விதமாய அமைகது 
இடக்கன்றன. ஸ்வரஸம்வாதத்தின்‌ உண்மை மட்டிலும்‌ எங்கு பார்த்தாலும்‌ மாருமல்‌ ஒரேவிதமாயிருக்‌ 
இன்றது. ஆதை ஜரோப்பீயர்‌ மிச சிரத்தையுடன்‌ ஆராய்ந்து வைச்‌ திருக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ கூதித்‌ இருக்கிற 
ஸ்லரசம்வாத இடைவெளிகளைப்பற்தி முன்னோரு வியாஸத்தில்‌ சான்‌ எழுதியிருக்கேன்‌. இங்கு நாம்‌ 
கண்ட சுருதி ஸ்சானங்களைக்‌ சைச்கொண்டிருக்கிற மார்ச்கம்‌ ஒரு ராஜவீ இியைப்‌ போன்றதாகும்‌. 

ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சர௬ு2'களிருக்க வேண்டுமென்ற சாரங்க சூதீஇரங்களுச்காக 


பபககமாகைபக அட்ட அ அழாடரிடங்டர்ட டர்டி அ, ஸி மட கடணபகட ஈட டை 


தென்னிக்திய சங்தேத்தில்‌ சகரமாய்‌ விளங்கும்‌ சருஇஸ்‌.கானங்களை மறைக்கித இவர்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்லவேண்டிய௰த அவ௫யக்தானே. சென்ற [2 வருஷல்களாகத்‌ தென்னிந்திய சங்கே ௪ த்தின்‌ 
சில முறைகளைக்‌ சவனித்க கான்‌ அவைகள்‌ வரவர க்ஷீணித்துக்கொண்மி வருகிற தென்றும்‌ 


வரர்யாடி்‌ பயாயாக மாளி டார்க்‌ பாயின்‌ னாய டரவயடடாரபா௩ பிடானரயாடரயா யா பாயாரபரிளிள ள்‌ ரள ரல்‌ மர ரள ப பாப ர்ட அறு டர்டி யர வானா௩பரி பரிய ஈயா 


தேசிகக்‌ கலப்பிஞல்‌ சீச்சரம்‌ அமிர்து போகு மென்றும்‌ கண்டு மிக வருத்தமடைக்தென்‌. 
மதல்‌ முதல்‌ சருதியைப்‌ பற்றியும்‌ பின்‌ இராகங்களை உண்டாக்குவதைப்‌ பத்தியும்‌ அவைகளை 
விஸ்தாரமாய்ப்‌ பாடுவதம்‌ குரிய பிரல்காரங்களைப்‌ பற்றியும்‌ இரக சரங்களைப்‌ பற்சியும்‌ பல 


பப 
ரதன ட [உரவு 85௮ா1.௦0 


எயா” ப பரியம்‌. 


ஆ கெள்பா௩ ௯௯ ராயல்டி வாராராராடு நாடான ந ரயால்‌ “ப அடருயக ப ட கம கடக கட கட பம்பர, எடடா, யாழ யாபரபள்‌ டள கட௩டக்பசுடங்ப சடம்‌. 


வரயா கயாயரயாயாய எயா ஜாழாயாயள்‌ மறாழாடி எமாரனரளா வாராந்த ணா ணா னபா கிட க டம களம்‌ பகட கடம கடட எ பாயாடு எழா லா வர, ஷாய டட ணட ஈணாரடம்டய்பாம்டாஎட 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திசண்டு சுநதிகள்‌. 


யச்‌ 
வ்‌ 
ட 


புல்‌, ககங்கள்‌ எழுதிவரு£ேேன்‌, இவைகளை அப்போகைக்கப்போது கர்காடக சக்கேத்தில்‌ 
தேர்க்சு வித்துவ சரோமணிகளுக்குச்‌ சொல்லி அவர்களால்‌ கல்ல தென்று கொண்டாடவும்‌ 
பெற்றேன்‌. அதை அறிந்த சாஸ்திரிகள்‌ கான்‌ சொல்வகம்கு விரோசமான கருத்துக்களை தாம்‌ 
எழுதிய வியாசங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ அங்கங்கே மிசொால்லுஅருர்‌, அவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
இது எழுக நான்‌ நினைக்கவில்லை, விளக்குத்‌ தூண்டும்‌ ஒரு குச்சு விளக்கைச்‌ தாண்டித்‌ தூண்‌ 
ட. தீகான்‌ எரிந்து போனாலும்‌ விளக்குப்‌ பிரகாசமாவதற்கு உபயோகமாயிரு தத போல இவரும்‌ 
இருக்காரேயென்று மிகவும்‌ சந்தோஷப்‌ படுகிறேன்‌. 

“ ஈஸ்வர சிருஷ்டியில்‌ சரசம்வாகம்‌ ஓரேவிதமாய்‌ அமைம்‌ திருக்சின்றன, அவைகளை ஐரோப்பியர்‌ 
| ஆராயந்து வைத்திருக்கின்‌ றனர்‌ '' என்கிளுர்‌, 


நடக கமுகு க கட கழக செழுகிு மட ன ஸ்பகயுமி கியல விட லிய, மயக்கு கபர்‌ மயங்மா டமு 


இவா சொல்லும்‌ 22 ௬௬.இகள்‌ 2/5, 3/4 என்‌ தலரோப்பியர்‌ முறைப்படிக்‌ கிடைச்சவை 
கறுமை, சாரங்கர்‌ முறைப்படி இயற்கை அளவில்‌ கிடைத்‌ சவைகளுமல்ல என்பதை முன்‌ 
பார்த்தோம்‌, இப்படிப்பட்ட ஒஓழும்கீனமான ஒன்றை ராஜவிது என்று சொல்லுகிமுர்‌, தென்னிக்‌ 
திய வித்துவ சிமரமணிகள்‌ கவனிக்கத்‌ உவிப்போகா இருக்கும்படிக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகறேன்‌... 

சங்க்க வி பட்லு மகாஜ கங்கம்‌ 5வது கான்பொனவ்ஸ்‌ ரி போரிட்‌ பக்கம்‌ ௧0. 

“ சுமார்‌ 2504 வருஷங்களுக்கு முன்னிருக் ச வேங்கடம௫ி என்ற விச்அலவான்‌ ஒருவர்‌ 22 சுரு இகளைப்‌ 
பத்தி மேற்சாட்டிய அபிப்பிராயச் திலேயே வளர்ச்து வர்தவெனத்‌ செெரியவருகற. அவர்தான்‌ முதில்‌ 
மேதலில்‌ வீணைககுத்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 18 ஸ்தானங்களை எழ்படுத்நியவர்‌, '' 

மகார வேங்கடமகியைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்‌ எழுதிய சர்‌ தண்டிபிர காசிகையைப்‌ 
பற்றியும்‌ அதம்‌ சொல்லும்‌ ச்‌ மேளக்கரக்சாவைப்‌ பறுதிபம்‌ இதன்‌ மூன்‌ 220255 வது பக்கம்‌ 
கிஸ்‌ சொல்லியிருக்கிமறோம்‌. அவர்‌ காலத்தில்‌ ே சென்னிக் தய சங்கே த்தில்‌ வழங்க! வக்க சுருதி 
காப பறதிபும்‌ அுவரனிம்சதுி சுருதிகளைப்பம்ளிடம்‌ பல ஆட்சேபம்‌ இருந்தாலும்‌ அவைகளை 
மேல்கொண்டு தென்சரீந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ அரக்களையே அ தாரமாகக்கொண்டே 

மேளச்கா த்தாக்கள்‌ செய்திருப்பதாக தெரிகிறது, அவருக்கும்‌ அக்காலத்தில்‌ வழங்கி வந்த 
வ்ணையய முக்கிய உதவியாயிருக்கென்னு காம்‌ அறியவேண்டும்‌, அவர்‌ கற்காலத்தில்‌ வழக்‌ 
கும்‌ மேத்ிசையாரின்‌ சுரங்கஷக்கு ஏற்ற விதமாய்‌ வீணையில்‌ சுரங்கள்‌ அமைக்தார்‌ என்று 
சால்வ்‌ முதற்றிலும்‌ பொரு கூக்சகாது, சுமார்‌ [300 வருஷங்களுக்குமுன்‌. இளங்கோவடிகள்‌ 
எழுதிய சிலப்பத்காரத்தாலும்‌ அதற்குமுன்‌ பல அயிர வருவங்களுக்குமுன்னுள்ள தொல்காப்‌ 
பயத்தின்‌ சில வரிகளினாலும்‌ மிகப்பூர்வமாகவே இப்போ காம்‌ காணும்‌ ர தந்தியுள்ள செங்‌ 
டத்‌ யாழும்‌ மதனும்‌ பலவிக யாழ்களும்‌ இருக்கணரகவும்‌ இப்போ காணும்‌ சாஸ்கானங்‌ 
களே அப்போது வழங்கியசாகவும்‌ தத்வம்‌ சுமார்‌ 7௦0 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள 
சாசங்கரது அவாவிம்சத்‌ சுருதியை நிலைகி௮தத அள்ளுக்கடடுகம இவர்‌ ௮.த.்கு 8000 வருஷு்‌ 
கஞக்குமுற்பட்ட வணையையும்‌ அதன்‌ சுரங்களையும்‌ 230 வருஷங்களுக்குமுன்னிருக்‌ த வேங்கட 
மக உண்டாக்கினார்‌ என்று சொல்வது முதிகிலும்‌ பொருந்தாது, ஒருவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
அதிந்திருப்பது. கூடிய காரியமல்ல, என்றாலும்‌ மிகப்‌ பூர்வமாயுள்ள வீணையையும்‌ அதன்‌ கர 
அமைப்பையும்‌ பத்த" இப்படிச்‌ சொல்வது சகுதியாயிருக்குமென்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, தென்‌ 
னிந்திய பூர்வ சக்கீ௧ (முறையில்‌ இதன்‌ விபரம்‌ கதெளிவாய்ற்‌ கெரிக்அகொள்வோம்‌. 

5-௮ கான்டாசிரன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ - 51, ௩2, 5 பக்கங்களிலும்‌ வ்ணையைப்‌ பதிறியும்‌ 

மேளங்களைப்‌ பத்றிடம்‌ தல ஆசேஷபனைகள்‌ சொல்லுகிருர்‌, அவைகள்‌ நாம்‌ கல்‌ கான்பமரன்‌ 
ஸில்‌ பிரம்மமேளங்களையும்‌ விஷ்ணு மேளங்களையும்‌ ரூத்ரமேளங்களையும்‌ மகேசமேளகங்களையும்‌ 
புத்கிச்‌ சொல்லிபவற்றிற்கு அக்ஷபனையாகச்‌ சொல்லுகிற, காகத்தோன்றுகின்‌றன, அவைகளை 
றதல்‌ கான்பரென்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ 57, 55, 59-வது பக்கங்களில்‌ காண்போம்‌. 


ட ஆ ஆ அ அ ஆ ஆத்‌ அணத அனு 


்‌ வடம்‌ ய்‌ ந்‌ பலய அழு கறுவ்‌ வழ வழ்க பல்வ மல 
ஒட கழு கழக ஆட க வயு வட கழவ ணட எ யந்ப வஸ்டம்‌ அபயன்‌, அபக்புக்பரு 1 க குடாயாயாட ர உட்ஸ்‌, ரு தயுசியரியரியாயர்ட த கை ன்‌ 


ர்க டன்‌ 


டக அன்‌ அட்ட ட பட்‌ படர பயன க க அட 


டகர? ஒங்யங்யகயாய எப எயாய்‌ வறிய ப ஸ்பகிப பர மாவாய வட எ ர" மாகான! வாளாநளாரம்‌ பரினாம ரின்‌ டாரட்‌, 
பகட்களாடரா லர லாலா ளாளாட எட பாயு னாயாட வனடகடா யாடிக்ய பக்யாயாய பக்யம்யக்பசியாரட வகடகபாபகபகபரட௩, அ அரப மாலா மாவாய்‌ 

மெக்டகமயர 1 "த யரய படட எய்ய சய பயை ஈய யய பய -யய, அபாய ஆ பைய பைஎயக்பக்பசிய கிட" யகியா கணபபாயக்பளயகய்‌ பக்யயகிய கப பம பரியக்புரியப ரயாயரயரிய ந ரயிலு நாட எனா ஷாவாய எம எய்‌ பய யோ கயரக "கனிய ரனாட ளி னாளாவாளயாயாயாயாயாயாய்‌ காகி கரி வரியாக ப்‌ பயக மப ்‌ 

ரஷ ரவை ங்க வகயகபபகப வள்மாயாராவாயு 


வ ஈவமினவ்கனயபனனால்‌. 2௪ னயானமா சாயை பாப யய யாய்‌ யாழாயா ஆடவனிடம்‌ ட வார்ன்‌ மயா. வ மாமர ஜாலாமாய வரே கயய்‌ பாடாயா யாய தா டர பரபரப்பில்‌ பாட உ யப பயன்ப பட ட கவு டட ரல்‌ ன 
்‌ ய டல பண்ன அட்ட பகர்‌ கவரயாயாராராய்‌ வரம வயாயாவாலு ஒாலாஙு மானா னா வரபரியர்வள்பு யங்யக்யரயா 


கணக வைம உடன்‌ உாண்கதுவ்‌ ஆ 
௩௨0275212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


ட 


| 
| 


கரடு நிய கரத உ கவர ராணு ஹோடி பருமராயாதாது மழ ரியல்‌ ஏன்டி டி ட டு நபா பனா பர்னாவு "அ நப பர எம வண்டியாக ளிய நம பமா ௩௭ பலய யமா வாபாயாருக "மயூர ட ய ரபாய ய நடு குக, மே ய, வப 


ரதத படற தற ற்‌ பற ற அ நதா 


ப ட டன்‌ படட னை உட 


மரவ ரஜ ஜராய பவ ரல்‌ மயான நணாடாரு ரந வாவல்‌ ஆனிய வரம ரம ப படு எழ வரிய ணு வ ய ரம நோ எம ஙு பண்றாரு ம. 


வ கழிவாக வள 


நய கமகம்‌ பல ரய எவவ எம. 


வரவர ஆடு ட கவு டு. எம மு எழு ரம எழு எழு டு எழு எழவு எம்‌ ரய எம்‌ எம்‌ நம எம்‌ உட ரம உட ரு. 


்‌ 
ர்‌ 


கி ணயக்ப யாய அயாம்‌ கடகஹாடு அபய ரட்ட கட கடகட லட எம்‌ வாட யு எஸ்‌ அபற்ட 


ஆகில்‌ அடமிும் பழமான யங்‌ பட வ்‌ வையை யாம்‌ ப வ பம்‌ பெய உய ய எட ண்டி சிகயகிது பயகிடு எயயு அய ல எய்ய மாய அ 


மகா -க சுப்பிரமணியசாஸ்திரி அவர்களின்‌ 29 சுருதியின்‌ முறை, 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 1 வது கான்பேன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ $7, 88, 59, 
கனவான்களே! 

"காட்டை இராகத்தைப்பற்ளி சவிஸ்‌ சாரமாய்2. தால்கள்‌ பேிவக்க விஷங்கள்‌ 
யாவும்‌ மிருக்க பிரயோஜன முடையவைகளே, நீங்களெொல்லாரும்‌ ஏகோபிக்து இது விஷய.ரதில்‌ 
அவரவர்‌ கருத்தைக்‌ தெரியப்படுத்தி தக்ஷ்பனை சமாதானம்‌ சொல்வகைக்கேட்டு கான்‌ ம்‌கவும்‌ 
சந்சோஷப்படுகியேன்‌. 


இப்படி. விசாரணை செய்துவரும்‌ சங்கத்இஞல்‌ எப்படியும்‌ ஒரு உன்மை நிச்சயமாண்டா 
குமென்௮ு சோன்றுகிறது, இர்‌ காட்டை. இராகத்தில்‌ காக்சாரமுமம்‌ நிஷா தரும்‌ துவாவிம்சஇி சுரு 
இயின்படி. ஆரோகண த்தில்‌ நி.ஊரிஸவில்‌,  காகலியம்‌ ஆகவும்‌ அவசோகண த்தில்‌ நிப, திப, 
வீல்‌ பஞ்சசுருதி ஆசவும்‌ வரவேண்டுமென்று மகாப்‌ ராவ்பகதூர்‌ ராகோலிராவ்‌ அவர்கள்‌ 
அப்ப்பிராயச்தையம்‌ மகர. ர-ஈஃபமீ சுந்தாம்‌ ஐயர்‌ ந.க, 1... அவர்கள்‌ அபிப்பிர ர்யச்தையும்‌ 
அவற்திற்குசற்து வித்தியாசமாய்‌ மகாாா-பகி ப்ரீனிவாச யங்காரவர்கள்‌ அபிப்பிரா யத்ைையும்‌ 


ட ௪ னை] * ப ॥ ங்‌ ன ்‌ ம்‌ ர 
விர்வரகக்‌ கெட்டால்‌. இவைகளில்‌ அபடிப்பிரு ரய பேதங்களுண்டடாவதினால்‌ அலவார்விமன தி ச்ம்‌. 


ககாப்பம்றி காம்‌ நிச்சயப்படுக்சிக்கொள்ளா வரையில்‌ அவைகளைப்பற்தி அமிக்உபிப்பதுில்‌ 
ப்ப யோஜனமில்லையென்று சொல்வதற்காக கான்‌ உங்கள்‌ முன்‌ கரல வ எழுக திருக்கண்‌, 
இவ விஷபச்தைப்பற்றி.த தங்களுடைய அபிப்பிராயத்தையே கேட்க நான்‌ பிரியப்பட்டதினால்‌ 
கான்‌ சொல்வதாக அயத்தப்படவில்லை, இருக்காலும்‌ சபையோர்களின்‌ அிற்கில ௩ம்‌ கரு த்தடங்‌ 
கிய சொற்கள்‌ என்னையும்‌ லெ சொல்லும்படி... சட்டாயப்படுத்தின. கம்‌ சம்‌€ீதம்‌ மிகவும்‌ 
உன்னதமான தேர்ச்சியை ஈம்முன்்‌ளொர்களால்‌ அடைர்திருக்கறெொன் து மிகுக்- சந்தோவத்‌ 
துடன்‌ சொல்லுக றன்‌, அவைகள்‌ மசேலவச மேளம்‌, ருத்திர மேளம்‌, விவ்ணுமேளம்‌, பிர்ம 
மேளம்‌ என காலுவிதமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌... அவைகளில்‌ நாலு வேசற்களையும்‌ சொல்வகுற்‌ 


சென்று ஒவ௫ுவாரு வேதத்திற்கு 8, 8, இராகங்களாக 45 852 இராகங்களை ஈசனே வசிஷ்டர்‌, 


அ. ட்‌ க பு எரிவு ட ப்‌ ன்‌ ரூ ட்‌ ல்‌ ல்‌ ல்‌ ம்‌ 
சவதவியாசர்‌, பரத்துவாசர்‌, சத்தியர்‌ என்னும்‌ ரிஷிகரக்கு உபகேத்கசாக அரபல்தாசவலர்‌ 


பர்தச்தில சொல்லியிருக்கிறார்‌, இராகங்கள்‌ 32 அல்லன தமிழ்‌ இராகங்கள்‌ :2 என்லம்‌ அவை 
கள்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ இலக்ஷணங்கள்‌ ஸ்இரி புருவ. இராகங்களின்‌ விபரம்‌ யாவும்‌ தமிழ்‌ நால்களில்‌ 
இன்றும்‌ காணலாம்‌, இக்க 32 நிராகங்களும்‌ ஈுத்தசுரங்களினாுல்‌ அசாவது பிர காதி உஅரநுகள்‌ 
12 னாலுண்டானவைகள்‌, சிஷபசாந்தாரத்தின்‌ | பேசுத்தோடு சைவதக கிஷாதங்களின்‌ 4 பேசத்‌ 
தையும்‌, சக்க மத்திமம்‌ சேர்‌ தீதுச்சொல்ல 16 இசாகங்களும்‌, பிர தமத்தமம்‌ சேர்தீஅுச்சொல்ல 
16 இராகங்கரூமாக 32 இராகங்கமுண்டாயின இவைகள்‌ பொதுவாக உலகத்தவர்‌ பலாச 
லும்‌ அறியபபட்டி ௬ுக்கின்‌ மன, 

முன்சொன்ன 32 ளம்‌ தவிர ரிஷபகாக்கார கசைவதச நிஷாக சுரங்களில்‌ ஒவவொன்‌ 
றின ஸ்தான சம்பந்தத்தால்‌ பேர்கள்‌ மாது சலாசுவரும்‌ விகருஇ சுரங்களினால்‌ ர6 சுரபேச 
முண்டாக ரிஷப காக்காரத்தன்‌ 6 பேதத்தோடு தைவத நிஷாதங்களின்‌ 6 பேதத்தையும்‌ 
தனி்சனிக்‌ கூட்டி சுக்சமத்திமம்‌ சோ த தச்சொல்லும்போ த 56, அதடோல்‌ பிரதிமத்திமற்தில்‌ 
26 ஆக 72 இராகங்கருண்டாயின, 12 சுரங்கள்‌ கானே 12 ஸ்சானக்களில்‌ வழங்கிவரும்‌. 
ஆனால்‌ விக்ருதி பபேதத்தினால்‌ 16 சஈுரமாகக்‌ கணக்கிடப்படும்‌, : இக்ச சுருதியின்படி. செய்யப்பட்ட 
மேள த்துக்கு ரு.த்திரமேளமென்றும்‌ இ௰ம்மேள தஇன்படி. செய்யப்பட்ட விணைக்கு ரூத்திர வ்ணை 
யென்றும்‌ பெயர்‌, காம்‌ கற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ இராசுங்களில்‌ பலவும்‌ இம்மேளக்‌ காத்தா 
விலுண்டானலை, இந்த ருத்திரமேளத்தில்‌ :6-வ* மேளக்கர்தீதா ஜவராட்டையில்‌ ஜன்னிய 
மான காட்டையைப்பற்தி விசாரிக்கும்‌, ஆகையினால்‌ இம்மேளக்‌ கர்‌.2காவின்படி யே இக்த இரா 


॥ 
ர சரண ல அவன்ட நபர கிய மயாயி னா மாய மயக் பய கிபயாரக்‌ யிபாளி யப ராழாயாமாய ஈஷாயாரயாடாயுள்ய பர்‌ எரிவு பயரியர்‌ மிய கயக்பு பயக்‌ ஒன்ட தஜாயரஜாளாடு பயன ப யஹாட நளி. நட ட. வார னரபகியர்‌ செ, ப பபா லபமடனபபரு அனறு படரயள்வு ய வ, ம கபடி ௨ வல்த்பலபும்பும்‌ அடவ வுட வவட வல்‌ பயல ர்க்‌ படவ பம்‌ ல்‌ 
்‌ ப்‌ எ ரஸ்ய கழக கொவாடள்‌  எடாவாடர 


155-19151-154-1 4212) 
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வரவர வழுக்கியும்‌ ரிக கழு டு "டயம்‌ கமகம்‌ எம கமர்‌ மம ரு. 


நடக னது 


ப ன்‌ கணகட கட்டா கோத றற ன தவ 


டல்‌ அண்டன்‌ கடக எட வக கக தபு கட்ச வக வ்னுயு எல் பவட பட கட்‌ வட்டு அப்பவே ரக க அப்வ்கு ட்ட 


பகை அ ௮ பத ர இ பு 


கத ஷு பேகம்‌ வ சடல யுகயழம்‌, யக்பூஸ் பள, யச கப வரியுர்‌ பய ளிய வரவர எட பயம. வாபாயாயரி யு நள்வாவாருங்வ னாபா ட ரலர்ம ஈய வரயாமா யாம நராவாகமாம்‌ வரமாய்‌ உர 


வரவர ரம்‌ களி மரம எவரம ம ரகக ர. 


டந்த 


அவக வனம்‌ முஸ்‌ வ ணுபதியுகிலும்‌ அப்பட கயுகழாயுகு, அராபிய மறபாயாயாட பாவக சப்கடசுட வடம்‌ கூட பய்பயை யய பபப படல்‌ அபயன்‌. ப கவாய யமா எமடல ய றட எய்‌ பரமு அட பன்‌ ட ௮ மடய, வ எபனபனபு ய. பளப எ னபளையா பள யாப அ வாய்க்‌ ஆ, ய ய ய. ய. படல, ம லல ய, பட 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழகல்பஸ்தகம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


| 


ங்னி 
கர்‌ 
ப்ய்‌ 


ள்‌ 


கத்துக்கு அரோகண அவரோகணங்களின்‌ கிரமம்‌ தெரிக்துகொள்வதே முதற்‌ காரியமாயிருக்‌ 
௧௦௫, ஏனென்றால்‌ ஆரோகணம்‌ ௪ம்பூணம்‌ அவரோசணத்தில்‌ ௧, த, வாரஜியமென்ன நால்‌ 
களில்‌ சொல்லியிருக்க பூர்வ தீ தங்களில்‌ ரோகண த்திலும்‌ அவரோகணத்திலும்‌ ரி, த, வாஜிய 
மாசவே சிலபேரும்‌ ரி, ௪, அரோகணத்தில்‌ சோத க்கொண்டு சலபேரும்‌ போயிருப்பதாய்‌ 8ீதவ்‌ 
களில்‌ செரிகறது. அவரோகணத்தில்‌ காக்தாரமும்‌ (மகம) போல்‌ வருறெதாகத்‌ தெரிகிற... 
இவைகரீல்‌ சர்தேசம்வராதபடி ரோகண அவசோசண நிச்சயம்‌ இர்மானித்தாலும்‌ போதும்‌, 
௮து நாதனமாபகச்‌ கற்போருக்கு மிகுந்த உப்யோகமாயிருக்கும்‌, 

இத தவிர காம்‌ பாடுங்கீதத்தில்‌ அழகுண்டாவதல்கு அ௮ப்போதைக்கப்பே (ரீ.து சாரீரத்தி 
அண்டாகும்‌ இனிய ௬5இ.கள்‌ பலவுண்டு, அவைகள்‌ வாயினால்‌ சொல்லவும்‌, காதிஷல்‌ சேட்டறி 
யவும்‌ கூட ய சுர௬திகளை கம்முன்னோர்‌ முக்ய அ காரங்கமாடன்‌ பிரம்ம மேளத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 


ண்‌ ம்‌ எ ம்‌ க ஈ ட்‌ ௩ ப்ப ட "வ்‌ ப்‌ ர டடம 
கமரா கள்‌, அர்‌ பப] பப வயிர 4600 கரு மேற்பட்‌ டய்்வ, அலை கலில்‌ நி ப்ப்‌ ம்‌. ம! 11/] அ வசர ர்‌க்ஞூம்‌ 


பண்டாய ரவள்டி ட எத கஷாய ர்தாயாழாய ஈரா ஈழாழாயாட கயாயரியம்யர்யம்யாய அல்ப பய பயல்யுக்ப பபக்பாபக்யாய மய ர பைக்பமிபங்பக கம்பகா யம்ப கடட பெக்கி டடடகடகபம பர ப கயமாபாபசுபு ம 
்‌ 


சரடு பரவாய்‌ ப ரள்லாய்‌ ம ரா ஞாறாட மமாவாழாலாயாய்‌ ரவர்‌ வயாலாய்‌ ஈயா ஜாமாயாய்‌ வால்‌ நட வபர்‌ ஒட டர்டி "வாறு ஆகம்‌ பகல்‌ தய ப யயுபாடி ப்ராட்‌ யரிய யாவான்‌ வாழு வயம்‌ பாலா! 


சரடரடரகா்‌ 


௩ ட்‌ ங்‌ ற்‌ ட்டு ப ட ட. ருடா எம ல்‌ ன்‌ ச்‌ ர்‌ு 

ஈரிடன்ட இராகம்‌ ப்ப ம்மமேள துதிவ நறும்‌ வினு இரர்கமா ய உவகாட்டையில்‌ தமா சியா அட 
ப ள்‌ ்‌ ச்ம்‌ ட ச டன்‌ த ரபி ன ்‌ ச க ய்‌ ்‌ உ ம்‌ ன ட்‌ ந்‌ கூ ப்ர்ரு, 
இவ விபரமும்‌, 00 விஷ்ணு மேளக்கர்த்காவின்‌ வி்பாமும்‌ புல்தக ஆபமாய்‌ அச்சுட்டு சீக்காம்‌ 


டு உ ன்‌ ற்‌ ப்‌ வம உண்க டச்‌ ௪ ௭ ்‌] ம்‌ ன * ச ர 
அவளியா கும்‌, முக்காலத்திலும்‌ மலுஷார்களால்‌ சொல்லட்டடக்கூடிய இன்னிசையாவும்‌ அதில்‌ 


படம்‌ டட ட கட டதத ட ல 


ண து! ள்‌ 5 ய்‌ ச்‌ ர க ர ்‌ ட்‌ ய * 
காணலா,  அவாவிம்சதி சுருதியைப்‌ பற்சிய கிச்சபமும்‌ தெரியும்‌, அடுத்த சமய த்தல்‌ 
த ட்‌ ட சப றல்‌ ய்‌ 1 ன ப்‌ ்‌] ப்‌ கி ப்‌ ! 
துவாவிம்சதி சியின்‌ நிச்சயம்‌ செெரிக்துகொண்டு கா ந்தார்‌ நிஷீர தங்கள்‌ ௮ம்ராகண அவமே 
பதன கப ன்‌ ள்‌ ன ்‌ ௩ ப்‌ பட ௪ ்‌ ல ர்‌ 
சணத்தில வெவவேறு விதமாய்‌ வருவதைப்பற்றிகர்மானித்அக்கொள்வோம்‌."' ் 
அவதறைக தவறுதலாக எண்ணுகிற சாஸ்திரிகள்‌ இதற்கு முன்னுள்ள தம்முடைய 
டா ஈட்டு ன்‌ அ) ௫ ன ச ஆ ௬ ௬ க | ௭ ௩ ச்‌ ப ்‌ 
வியா மதன அன ரல்லியிருக்கும்‌ குறிப்புகளையும்‌ இதன்பின்‌ சொல்லப்போகும்‌ குறிப்புகளையும்‌ ் 
கவனிப்‌..॥ரானால்‌ தாம்‌ சொன்னது சீவதுல்‌ என்று சகண்ட்கொள்வார. 
பற ஸ்ர த ஆ ட ம்‌ கட ப 4 [ ட (| ட்ப 
சங்கீத வித்தீயா மகஜ சங்கம்‌ 2-வது கான்பசென்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ 99ம்‌ பக்கல்‌ 3-வது வாக்கியம்‌, 
்‌: சாம்‌ தமிழ்பாகைக பேசும்போது வன்மையும்‌ மென்மையுமான பல மெய்சளும்‌ பலவகை உயிர்‌ 
களும்‌ ஒவிப்பினும்‌ அவைகருநக்கு ஏற்ற எழுத்துக்களும்‌ நமக்குப்‌ பூர்த் தியாயில்லயென்பேே உண்மையாம்‌, 
இது விகடம்‌ சமது அனுபவத்‌ இலிருப்பினும்‌ எழுத்துக்களுக்குக்‌ குழைவில்லையென்றே பலரும்‌ நினைக்கும்படி 
ஆடூவிட்டது” என்டுமார்‌, 


பெ லடகபவ பப ப ம எடு ம ரல வயு ம ராரநாக யாம்‌ வொய்‌ மம்ம 
ம டவொவருக்று நம்‌ பொட ரிய நிய ரியாரியுளிய பயாழுரிமு மட யறிவு மரியளிய்‌ உப பள்‌ 


எ கழ கழக 


க டட படட ண்‌ ஆணட அட ட்ட ட டட டட டட அ தட டய 


ஒரு பாஸைக்குரிய எழு ச்துன்படியே வார்த்தைகள்‌ உச்சரிக்கப்பட வேண்டுமென்‌ பமித 
தவருக ரமாணமாம்‌, உச்சர்ப்பில்லாக எழுத்துக்களைச்‌ சோ 1௮ எழுதுவதும்‌ எழுதிய பின்‌ 
அவ வெழுத்துக்களை விட்டுவிட்டு உச்சரிப்பதும்‌ மிகுந்த பாண்டி த்தியமுள்ளவர்கள்‌ சம்பிர்‌ தாயம்‌, 
தமிழ்ப்‌ பாணஷையிலோ இப்படி.ப்பட்ட ஒழுங்னேம்‌ எதையும்‌ காணமாட்டோம்‌, லெ வார்த்தைகள்‌ 
அக்கிய பாவைகளிலிருக்கு வரஅ தமிழில்‌ கலகல வழங்கிளுல்‌ அவை தமிழ்‌ இலக்கண விதிகளுக்‌ 
குப்‌ பொருக்கி வப்ர துா, பூர்வ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ சிற்த நடை களில்‌ இப்படி கி காணமாட்‌ 


டாம்‌. 


எழ ரு ண்டு ப எாழனாடு உட ராழ வள பட பல ளவாவாங ரய பரவாயக் யு வறிய நளி யரி னாரா மரவ ப ரல 


(அட ஆடர்‌ அ டக அடடா 


ரப்‌ ௩ ௬ ௬ ன்‌ ட்‌ [. ட்‌ ௬ யூ 
மமலுமக,ஞூண ௩, மன்‌, என்ற மெல்லெழுத்துக்களுக்குப்‌ பின்னே வரும்‌ க,௪,ட, த, 
பற்‌ என்னும்‌ வல்லைழுத்துக்கள்‌ எமிழ்‌ எழுத்தின்‌ வல்‌ ஓசையை இழக்க சமல்கிருக எழுக்துக்‌ 
களின்‌ மூன்றாம்‌ ஓசையை யுடையவைகளாகக்‌ ௧ ணப்பககென்றன. இவைகள்‌ இன்று கேர்‌ 
கிலல, பண்டைச்கா௨க்கொட்டு வழங்கி வக்க கெறியேயொழ்ய சமல்ன்ருசபாலை வந்தபின்‌ 
ண ௩ ப ௩ ட ன ள்‌ கி ச ன்‌ பு ன 
வவொலிகள்‌ சமி பதே: ்‌ 17 ப்‌ 
இ) ர தமிழால்‌ வந்து கலக்தனவல்ல, தங்கம்‌, கங்குல்‌, மங்கை, புங்கு, தெங்கு, தஞ்சம, 


ட ட கட எழுக னையை எலு ம எம எழுக ட வட எழு குளம்‌ உய எவ ஸு வம எழு எ னாய ஈய எயுரய ம மாய எம எயா ஙு மலம ௩ எ டம்ட௩ு 


கெடந்தது குழு கழு கழு எழக்‌. கழல மொருழவ எட படுவ ம்‌ வெயனிம்‌ யொ னு மெர்யுளி உ ளிகயுகிக ரகம வலியு கிட எய்ய ளி 1 ழு ரள வள வளவு வு விவ 


பஞ்சு, கெஞ்ச, தொண்டு, பண்டம்‌, பெண்டு ர, உண்டி, குந்தம்‌, கந்தை, தக்தை, முக்த, 
பிக, இர்களம்‌, தொக்தி, வெம்பு, வம்பு, கம்பு, தும்பு, பம்பை, அம்பை, உம்பர்‌, கம்பலம்‌, 
கொம்ப, இன்பம்‌, அன்பம்‌, ஈன்கு, தென்றல்‌ ஈன்றி, வென்‌ ௪, தின்றான்‌. முகலியவைபோன்‌ ற 

ர தய ஸ்‌ ன ம்‌ ம்‌ ர்‌ ட்‌ ர்‌ ள்‌ ௩ ழ்‌ ்‌ ட்‌ 
அரேசு வார்க்தைகளில்‌ வல்‌ எழுத்துக்கள்‌ சமகைகுக எழுத்துகள்போல்‌ உச்சரிக்கப்‌ 


மர ரகலு ட தொய்கு ப பணய மம படம கவரய கவ ரகு டர 


எ கலர மன கனியும்‌ எட்ட. 


கடக கவரா யக, எலாம்‌ பக வளரு ர 
"எனன "மரக ரமாய வவர வாரவாரம்‌ எழாது எதர்வாவு 1 ௪ 


சதிக்‌ வப பபயயயயாயா யாப பாடக அனபா கண்ட கபர ஆபகடகபு கட கபர மடார்‌ பம்பு -டாமடுளடமா ்‌ 
னி எர்ஸ்ல்‌ மர்வனி அியக்புகிபவய யுகமாய்‌ எவவ பாவ டாம ளட எல வியல்‌ ப கடகி பாயாயாயாயாமா லா வாட கக சட பயம்‌ பெடக்ப பய பாயாய எயாயாயாயா எயா பாயு “தபு வளிவாளியாள்‌ ப்ப பல்பு பபா செழிக்டு பம்பு ப-ப-பப்ப ப்படி 
ஸப கப பகுயூல்‌ பகி பாழாய்‌ உ வயு பயன்‌ உட, எயயாய “ரயாயாய ளப, “எ பர கபங்ர்‌ பாயாயா. 
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* 
அவவ கத்த 


கட கவுக்க அப அபபட கட டரய புக] “ப பபப, “ப நப படர்‌ பாம படக “ப பப பப ப அப அடவ பம பபப மப அ அட அபபட 


ரல ரம மலரவும்‌ ர 


பகடநட உய வெளிர்‌ மடவ வெ ம உம மரமாக 


மலம நம மயங் பாகம நள உர்தரடரி அ "வரிய ளய மட ரபாக பு ம மயா யப ந ப லடு நய னா னால னாய 103 யரிடா 


எவ எஷனம்‌ எவர மஙு "ம மம்‌ "ம மய ம மழ பணியக ரய அர விய ர ரள ன வநாய்‌ வன்வ ரயோம்‌ 


ரஷ்யா காய காமா எம்‌ எம எய்‌ ய எக்கு எப "நு மத யகித நரங்ரரம யா கள்வா ம ட ாயாவாய 


நக ப அடை எபாயம் பம்பு பட ட டடம அடக்க கபம்‌ ப்பம்‌ பயக பட அ அம படர மே ககம. 


எர்யன்‌ பாபக்பாயாக பாய்‌ பஙரயாம் ப பாயா வா னானாஜாயாமாயாபாமாகாயாயயாய பட 


மகா-௪-௪-ி சுப்பிரமணியகாஸ்தி௰ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை, 


எ எ தரா வ க க க சை த சச வரவ த, னா ணனன்‌ அண கான எாணனனனளள கணண 


படுவதை காம்‌ காணலாம்‌, இதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ எழுத்தில்லாமலே மேற்படி, இரண்டு 
ஒசைகளையும்‌ உச்சரிக்கும்‌ தமிழின்‌ பெருமையையும்‌ அதன்‌ உயர்வையும்‌ அதியாமல்‌ இப்படிக்‌ 
குறை கூறுகிரூர்‌. இப்படி இரண்டு ஓசைகளையும்‌ சிரமம்‌ தெரிந்து உபயோடிக்க அனியாமல்‌ 
வெவ்வேறு எழுத்துக்களை வைத்து உச்சரிக்கும்‌ வழக்கத்தைப்‌ பெரிகென்று சொல்லுகியர்‌, 
இ௫போலவே ஆய்க எழுத்தித்குப்‌ ப்ன்னாகவரும்‌ வல்லெழுத்அக்கள்‌ சங்கள்‌ ஓசையை இழந்து 
ஹ என்ற சமலகருத எழுத்தையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு மெய்யெழுத்தின்‌ இசையைத்‌ தழுவி வரு 
கின்றன. அஃகம்‌, எஃ்ஞூ, பஃனுளியாறு, இருபஸ்ு, கங்கு, பஃறி, அஃறிணை, அல்கான்‌ 
முதலிய வார்த்தைகளைக்‌ கவனிக்கும்டொழுது ஆ இனமான வெவவேஅ எழுத்துக்கள்‌ பூர்வர்‌ 
தொட்டுத்‌ தமிழல்‌ வழங்கி வரு்றதெனச்‌ கெரிகிற து. சமஸ்கிரு சத்தில்‌ வழங்கும்‌ க-௪-ட-த-ப 
எம்‌ வல்லெழுக்அக்களில்‌ இணடாம்‌ ஓசையும்‌ சாலாம்‌ ஓசையும்‌ முதலாம்‌ மூன்றாம்‌. ஓசைக 
ரின்‌ அழுத்தமான உச்சரிப்பை சுவி வேறில்லை, த்ழீல்‌ அவைகளுக்குப்புதில்‌ ஒத்றுகள்‌ இரட்‌ 
பத்து வருகிறகைக்‌ காண்டோம்‌. மேலும்‌ தம்ழ்‌ வார்தைகள்‌ சில உச்சரிக்க இன:மையான ஓசை 
களணைபுடையதாய்க தொன்றுதொட்டு வழங்கி வருவதைகாம்‌ காணலாம்‌, மணிப்பிரவாள ஈடையில்‌ 
தீமிழ்‌ எழுதவும்‌ பேசவும்‌ பழகிய பின்‌ எல்லாம்‌ ௮துவோ இதுவோ என்று ௪3 தகிக்க இடமா 
யிற்மோற யொழ்ய வேறில்லை, 


புமராகோட்டு மூன்று வருஷ திற்கும்‌ அடமானம்‌ பன்னிரண்டு வருஷக்துற்கும்‌ ஒத்தி 
6௦ வருவதற்கும்‌ சாசுவத குத்தகை 00 வ.ரஷக்திற்கும்‌ மேல்‌ ஆகிவிட்டால்‌ அவைகள்‌ 
செல்லாமல்‌ காலாவதியான ஈதர்தரம்‌ ஏற்பட்டுப்போதிறதுபோலத்‌ தமிழ்ல கலக்த அக்நிய பாஷை 
யின்‌ சொற்களும்‌ சமிழ்ல்‌ கல£து நிலைத்ததென்று சொல்லவேண்டுமேயொ:ழிய தமிழ்ப்‌ பாகைக 
யில்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்குச்‌ தங்கள்‌ சருத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ வார்‌ கதரைகளில்லாமல்‌ போய்விட்ட 
சென்று ஒருக்காலும்‌ சாம்‌ நிணைக்சுக்கூடானு, 

ஆருவன கான்பசென்ஸின்‌ ஆரிய சங்கீதத்து துவரவிம்சதி -ருதி கிரணயம்‌ என்று இவர்‌ 
வாசித்ச வியாச த்இல்‌ 

“ தமிழ்ப்‌ பாலையிலறுள்ள கண்‌, செவி, வாய்‌ முதவான சோற்கள்‌ பக பிராகிதத வாயிலாக அப்‌ 
பாஷையில்‌ வந்தமைநீதீருப்பாது உற்றுப்பார்ப்பவர்களுக்கு இத்தனை காகமாகத்‌ தம்ழக்த சமஸகிரதக்கின்‌ 
போஷ்ஷ்ணே ஏற்பட்டிநக்கிற தேன்று கூறவும்‌ திடழண்டோ என்னும்‌, அழிந்துபோனவ$றை ஒருவன்‌ எடூத்‌ 
தாள ழயவவது ஈத்துக்‌ சேய்து இழந்து பட்ட ஒரு சஸ்தாவேஜ்‌ நகலைக்‌ கோண்டு நன்‌ உரிமையை நாட்டக்‌ 
கநதுவது போல்‌ ஆதம்‌ என்றும்‌ சொல்லுக்‌,” 

தமிழ்ப்‌ பாலை தனித்தபாகை வென்றும்‌ தமிழர்கள்‌ பூர்வக்‌ காட்டு மிக 3 கரீகமும்‌ 
தேர்ச்சியுமுடையவர்களாமிருக்‌ தார்களென்றும்‌ உலக சரித்திரம்‌ தம்பிக்கும்‌ முன்பே அவர்‌ 
கள்‌ ராஜயபாரம்‌ செய்து ராஜ தர்திரங்களிலும்‌ மற்றும்‌ கலைகளிலும்‌ வல்வவர்கள ர யிருக்‌ 
தார்க ளென்றும்‌ ராஜ்யங்கள்‌ மாஜி மாறி வந்தாலும்‌ தமீழ்ப்‌ பாலையின்‌ இலக்கணம்‌ மருமல்‌ 
ஒரே நிலையி லிருக்கக்‌ கூடிய தேர்ச்சியுடையதா மிருக சென்றும்‌ இகன்‌ முன்‌ பல கனவான்கள்‌ 
சொல்லி மிருப்பசதை (சற்‌ பாகத்தில்‌ பார்ச் இருக்கம்‌, மேலும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ இக்தியா 
முழூவஅம்‌ குமிழ்‌ ஜனங்களால்‌ கிழைந்திருக்க தென்௮ம்‌ ஒரே பாஷை பேக்‌ கொண்டிருக்கார்ச 
ளென்றும்‌ வட்‌ காரட்டில்‌ அப்பாலை பாலி பாலையெனவும்‌ தென்னாட்டில்‌ தம்ழ்ப்‌ பாஷை 
மெனவும்‌ அழைக்கப்‌ பட்டமா சவம்‌ அதன்‌ பின்‌ வடமேத்குத்‌ திசையிலிருக்கு வக்க பல ஜாதியா 
ராலும்‌ பேசப்பட்ட பல பரஸைகள்‌ தமி3மாடும்‌ பாலியோடும்‌ கலக்து பிராகிருதம்‌ 
அயிற்றென்றும்‌ பிராகிருக பாகைகள்‌ பல உண்டான பின்‌ அவதிறோடு கக்க சமஸ்கிருதம்‌ 
பேச்சுப்பழக்கத்திலின்‌ அக கெட்டுப்‌ போனதைக்‌ கண்டு அதசிவானிகள்‌ பல பாகையின்‌ வார்த்தை 


சயர்யள்ப எழின்பரியக சாலாயாயாயா பா னாபாய வகபாயாயக் பகுப்பு 
நயாகரா கயானா என்வன பாயயாயுக்ட ப்கயா எழா வாழாட னபா பக்டக்‌ பபபய்பகுபக்யானய ட எயாய, வலக பழம்‌. பய அடல, எடடா. கபய பரப பர்புக்புக்புமிபம ப்பட எட எடம்‌ ன ட்ப வல்‌ 
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்‌] 
எவரபநிய யய யாயாயு. எடுக்கப்ப யர வரியா யாய யா பாள்ளாகாாம்‌ எரிய 


த்‌ 


கடக கனி து எட ரப 1 ப ந யர்‌ பாவலர்‌ வள யயர கப அ அய்ய கபரபரய "யூ விய பக நப ரப ரயாரியார் பய ப மரிய "கட மய ப ரயார மயங்யு எழு எய்யா. 


ந வாவ ர வாட நந்த வாழன்யா வாவய்‌ எம எழவு உ மட ர பக. 


கடர கதா 


ளிகள்‌ வட்டம்‌. 


எண்ட 


விழல புளியுகி கம விழ ரய கவள வு எட பட எவன 


எண்வண்பச்யர்‌ அழகிய ப உகியுரயற்ரர்‌ 


வெழுக்ககயு கய ஸ்டனய்‌ மயம்‌ மம வட யம வ மெ பவட லப பட யயர பாயு விப அடம்‌ வயரயும்‌ அயர்‌ உய்ய வரம்‌ உம 


தாத அய 


அழகில்‌ மரம உட ம மயுகியக்ப ரம்‌ வயுவ் பு கயாவு மனம்‌ மயக்கமா கய கய்‌ ஏயான பகியு க மன சட வடக ஸு. 


த்‌ 


( 
*்‌ 


்‌ மம அம்‌ பவாய பய வபரிய யாய்பாவல்ு 


௩ நய நய யரயா பப பயக்க அயக்ய வர்‌ பாய வட ய என்ன வ “வ ரயர ர வய ய எய்ய கமா ம ன்‌ னாயக கவட னல எம எண்டால்‌ மலர ௩௩ 
ட்‌ நா ஷங்க 
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ட்ட அண்டன்‌. கட்டான பான்பாண்டாக அட ரட்‌ 


994 


எாண்ஞாவர்களில்‌ 


டக! 


எப ஈன, 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாநம்‌--இரபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


களையும்‌ ஓன்று சேர்தது இலக்கண முண்டாக்கி நன்றாகச்‌ செய்து அதுல்‌ க்பனைக்‌ கதைகள்‌ 


"அடக்கிய பல புராணங்களையும்‌ இதிகாசங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ எழுதி சமஸ்கிருதம்‌ 


நிலைக்கவும்‌ ம்ற்னும்‌ பாமைகளை தீ த 7லைக்கவும்‌ பிரசங்குதீதும்‌ விஸ்தரரப்பமித்தியும்‌ வதர 
கள்‌, சமஸ்கிருதம்‌ என்றால்‌ ஈகன்றாய்ச்‌ செய்யப்பட்டது என்ற அதன்‌ பொருளைச்‌ கொண்டே 
௮௧௪ பாலைகளுக்குப்‌ பித்பட்டு உண்டானதென்னம்‌ அகேக பாஷைகளின்‌ வார்க்தகைகள்‌ சலக்கு 
தென்றும்‌ சொல்லாமலே விளங்குகிறது, 


மேலும்‌ பல காட்டிலுள்ளோரும்‌ பல ராஜ்யத்தாரும்‌ பாஷையின்‌ பெயரால்‌ அமைக்கப்படு 
வதைகாம்‌ சாண்போம்‌. குமிழ்‌ சாடு செர்கமிழ்‌ காமி, கொடுக்கமிழ்‌ காடு, சமிழ்‌ மன்னன்‌. முச்தமிழ்‌ 
மூவேம்கர்‌, மகாராஷ்டிர ராஜன்‌, மகாசரஷ்டிர காடு, தெலுள்கு காடு, கன்னட பூமி, இந்து காம்‌, 
வங்காளம்‌, இந்துஸ்தான்‌ ராஜயம்‌, மலையாளபாலை என்னு அழைக்கப்பவகதைக்‌ காணலாம்‌, 
ஆனால்‌ சமஸ்கிருத காடென்‌ முவது சமல்‌ ௧௫௫௪ ராஜன்‌ என்றுவறு வழங்கக்‌ காப்ணு மே. அப்படி 
யிருக்கால்‌ பூர்வமாக எண்ணப்படும்‌ புராணங்களில்‌ வழக்க வக்அிருக்குமே, கிறு குழக்தையா 

ய்‌ ஈ ஸ்‌ வ்‌ ன ய்‌ ்‌்‌ ்‌்‌ ரி ன்‌ ௬ 

॥ிருுக்ரு பொருது சமககை குக வித்துவான்கள்‌ யிருக்க வர்கள்‌ பி யினிடம்‌ பேசும்‌ 1 1/0 
அக்தக்க காட்டி த்குரிய பாலைய யொழிய சமஸ்கிருத பாலையல்ல என்பு யாவரும்‌ தெளி 
வாய்‌ அறிவார்கள்‌. சாஸ்திரிகள்‌ பிறது வளக்க இடம்‌ முத்தமிழ்‌ வளர்த்த வவேக்தர்களில்‌ 
சோழன்‌ அண்ட கஞ்சைச்‌ கமிழ்‌ சாடென்ன காம்‌ திட்டமாய்‌ ௮றிவொம்‌, இவர்‌ குழக்தைப்‌ பருவ 
மரயிருக்கையில்‌ இவமைப்பெற்ற அன்னை கன்‌ மடியில்‌ இவரை வைத்துக்கொண்டே பாலோடு 
சர்க்கரை சோத்து ஊட்வெதுபோல மதுரமொழிகளாகிய தமிம்ச்‌ சொற்களைப்‌ போதிக் சரா 
களோ அல்லது சமஸ்குரு த வார்த்சைகளைப்‌ போதிக்கார்களேச? இவர்‌ மழலைப்‌ பருவக்துச்‌ 
சொல்லும்‌ தீக்தமிழ்ச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு மகழ்க்கார்களோ அல்லது சமஸ்கிருக வாரிக்தையைக்‌ 
கேட்டு மகிழ்க்தார்களோ 2 இவர்‌ பிராயமாரும்‌ வரையும்‌ கம்‌ கருக்தைச்‌ சொல்லிக்சொள்ளவும்‌ 
வேண்டியவைகளைப்‌ ம ,திறுக்கொள்ளவும்‌ தமிழ்ப்‌ பாலை 2பா தமான காயிருக்கவில்லையா 7 மனை 
யரள்‌ வந்சுபின்‌ பெத்த காயை மறக தவிடும்‌ புண்ணியவான்‌ கள்‌ செயல்போல இதவும்‌ கோன்னு 
இறத. தன்னைப்‌ பெற்ற தரய்‌ கண்‌, மூக்கு, காத, வாய்‌ என்று சொல்லக்‌ கற்றுக்கொள்ளாமல்‌ 
இவ்வார்க்னதகளை மாத்திசம்‌ எக்க சாள்‌.இரிகளிட தில்‌ போய்க்‌ கற்றுக்கொண்டாசேோ தெரிய 
வில்லை. தமக்கு இஷ்டமான சமளகிருக பரலையை எவ்வளவு பெருமைய/டையசென்ன௮ சொன்னா 


[ன ன்‌ ௩ ச ள்ரி ட்‌ 7 ட்‌ க! க ௩ | ர்‌: ப்‌ ்‌] | பூ யு 
லும்‌ கமக்குச்சம்மகமே, அனால்‌ தாயைப்‌ பழு.பயவர்களைப பெரியா உயாவாக கிணைப்பார்கமினர ? 


சமலஸ்சி்குக பரஷை ஒன்றை ஏற்படுத்த நினைக்க காலத்தில்‌ ௮தற்கு காகா எழுத்துக்‌ 
களால்‌ புது விதிகள்‌ எிலவைகளைச்‌ சோத்து வழங்கினுாகள்‌, புஇ.. மாஅதல்கள்‌ அடைக்க 
இப்பாஷையின்‌ எழுத்துக்கறாக்கு தேவகாகரி என்னு நாகனப்பெயர்‌ கொடுத்தார்கள்‌ என்‌ 
பகாகத்‌ தெரிகிற, தமிழையும்‌ சமல்கிருதத்தையும்‌ கன்றாய்ச்‌ சார்தாக்கிப்பார்த்த, மாஜி 
சென்னை கவர்னர்‌ கிராண்ட்‌ டப்‌ அவர்கள்‌ பரிக்ஷாபட்டம்‌ அளிக்கும்‌ பரசங்கததில்‌ இரா 
விடர்களுடைய புாராதனச்சை கோக்குங்கால துரியரூடைய புராதனமானது க்ஷணகேசத்துக்கு 
முன்‌ பெறற ரூட்டர த்தி செய்தியை ஓக்கும்‌ ்‌்‌ என்னு (1௫ பவாய 31 நிக்க கக காராக 
அிறுக்விர்கடி 24... 1௨ 12% 18) சொன்னதைக்‌ கேட்ட காதுகரம்‌ கண்ட கண்களும்‌ இன்றைக்கு 
மிருககன்‌ தனவே. இ தெரிக்தோ தெரியாமலோ இவர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லத்துணிந்தார? தமிழிலி 
நுந்துபல பாஷைகளிலும்‌ வழங்கிவகக வார்‌ தசைகள்‌ சிலவத்றைப்பற்றி முதல்‌ பாகத்தில்‌ சொல்லி 
யிருக்கிஜேம்‌. இவர இதையும்‌ காரணம்‌ காட்டி இப்படி வந்ததென்று சொல்லியிருக்தால்‌ மிசவும்‌ 
ஈன்ரூயிருக்கும்‌, முதல்‌ மொழியாயிருக்த ஒரு பாஷையின்‌ வார்த்தைகள்‌ அதற்குப்‌ பின்னுள்ள 
பாஷைகளில்‌ வக்‌அ வழங்கும்பொழுஅ மதல்‌ எழுத்தும்‌ கடையெழுத்தும்‌ ௨0 எழுத்தும்‌ நீண்டும்‌ 


“பர, கெரியாஞாராடள்பரயாிக்‌ எம்‌ ம. உவ கடய வை யாய யாயகடுகயாயகபகு ஈட்ட 


்‌ 


்‌ 


்‌ 


வணகயம்பப்ப டட பயக ப வட்டட்ட வழயாயு க்யா மார்‌. ஸ்் 


ர 


நர வட கன்ட வு எய்‌ ப லசவ மழு பதக பூர பயங்‌ எயா வாய "டிளியு எவவ ளைமாயா ப ப்பாயகியாயாயாயளிவுகிப கபய ப கடா ஈடன்‌ யாம்‌ எம்‌ வரயர்யர்ம்‌ பரவாய்‌ 


உ ஆஆ ர ஆடவுக ரல எக கிங்கிடி கூச, "பராபர ரகா எரி ர கோய்‌ கவே உட வரயா நாவன்‌ ௩ ரய பமயற்வ காய ம்‌ உளியால்‌ 


ஸ்‌ 


ரி ணெய்‌ எம்‌ ரம கவு நவயுக. மட கு ம கடம்‌ 


சதய யவ யவவவக கபய ந ரகவ ரு ட வியாம்‌ எயுகயுல்ம்‌ எயரமாட ௪ 


1வாராால2:25௮1.0௦ 


ட கடகட டன்னை கடன்‌ உண்ட வய கவ 


வடக தயு க ச னாய அழு வயு மய மக ப வயுஸ்‌ ப ஸ்‌. வயு பய வியுமிப வபர ப ம வளம்‌ “மமயதா ய்‌ எம்‌ எடு எடு. 


அ ப்ன்ப்ய்ு ன்‌ பயக்கு எங டாகனாகு, வளவன்‌ சொழளாவாவாயாயளாய எயா 
௬ அம வயத வழக்யாழாவாய ஈய ஈய ஈட ஈழவ ஏாவாயாயாமா வாழரயையா யங்யும்‌, ஸ்‌, நயம்‌ ப பேகிபகிடக்பக்பக்யு ம்ப ௩ பரு பக்புரபகபக் பக கபாடக்பாடக் பக கடகட டபாபாபாபானாபாலாயாவாட “பானா னா ளான னாடு “லாஙாயாவாடவாமாய பரவாய்‌ *யற்ப ப்யரியாயர்ய வங்பர்யரியம்‌ பிரள்‌ ஙா உளி ன வ நனக கண்ணகன்‌ ன்‌ ட்‌ ண்மை அ ஈவாரியாட ஈடள்ற 


வரக்வரியாளி யர்‌. 


ர அன 


மகா-ஈ-௭-னா7 சுப்பீரமணியசஈஸ்திரி அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை. 


சியரியாயாாதாடாருகள்‌ ய பயா மாட களமலா வகயகட நனைய நண எப அபய பம்ட டடகபக்டகூட எப்ப யாக அடடட பன ட ர கட ண்ட்‌ ஆ 


395) 


கு௮டியும்‌ விகாரப்பட்டும்‌ வழங்குவது இயல்பென்னு இதன்‌ மூன்‌ பல திருஷ்டார்தரங்கள்‌ காட்டி. 
யிருக்கிறோம்‌, கண்‌, கை, கால்‌, சாது, மூக்கு, வாய்‌, மெய்‌, கீர்‌, 2, வான்‌. நிலம்‌ முதலிய தமிழ்‌ 
மாொழ்கள்‌ பல விகாரங்களையடைக்து மதீறும்‌ ரணகள ன்‌ னக அண்‌ ங - இலக்கணமாய்‌ அமை 
கற்தகேயொழிய ஆதிபா கை சமிழேயென்னும்‌, ஆத பூமி லெரயரியா என்றும்‌, அத காடுகள்‌ 
தமிழ்‌ காடன்றும்‌, அதிலிருக்தே மத்றவர்கள்‌ மற்றிடங்களுக்குப்‌ போனார்களென்றும்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாஷை பேடியவர்கள்‌ மற்றிடக்களுக்குப்‌ போய்‌ பல தேசத்தின்‌ வ;தியாய்‌ யாத்திரை செய்து பல 
பாலைகளையும்‌ பேசப்பழகி இந்தியாவிற்கு வரச வெகுகாலத்தித்குப்‌ பிறகு இலக்கண 
இலக்கியங்கள்‌ உண்டாக்கி சமஸ்கிருதம்‌ என்ற பெயருடன்‌ வழங்க ஆசம்பித்தார்களென்று 
சொல்ல பல ஏனுக்களிருக்கள்்‌ றன, அசோகனுடைய காலத்தில்‌ ௮தாவது இக்கு 2200 வரு 
ஷங்களுக்கு முன்‌ சமள்கிருக எழுக்துக்களுள்ள சாசனங்களில்லை என்‌ ௮சொல்வசே போதுமான 
அன்று எண்ணுகிமிறன்‌, முத்தமிழ்‌ என்ற வார்க்தையும்‌ அதில்‌ இசைத்‌ சமிழ்‌ என்ற வரர்த்தை 
யும்‌ பிகய பூர்வமானதென்றும்‌ கமிழ்ப்‌ பாரஷையில்‌ சங்கீக சாஸ்திரம்‌ (முதல்‌ முதல்‌ ஏற்பட்டிருக்க 
வேண்டுமென்‌ றும்‌ சொல்வசற்காக பாஷையைப்‌ பற்றியும்‌ காட்டைப்பற்றியும்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ 
பற்தியம்‌ முச்சங்கங்களைப்பற்றியும்‌ நால்களைப்பற்றியும்‌ சல வார்த்தைகள்‌ முதல்‌ பாகத்தில்‌ 
சொல்லவேண்டியது நேரிட்டது... மிகப்‌ பூர்வமாயுள்ள தமிழ்‌ நால்களை ஆராயும்போது 
சாரங்கர சுமள்கிரு ச.க்தில்‌ எழுதி அவாவிம்சதி சுருதிகளும்‌, துவாவிம்சதி சுருதிகளென்றனு 
எழுதிய மற்றும்‌ சில சமஸ்கிருத வசனங்களும்‌ சங்கத்தின்‌ சருத்தறியாமல்‌ வெகு சம்ப 
கா லத்தில்‌ எழு தப்‌ ட்டதென்று கான்‌ சொல்வகை யறீந்த சா ஸ்திரிகள்‌ ரத்துச்செய்து இழந்து 
பட்ட தஸ்தாவேஜ்‌ ஈகலைக்‌ கொண்டு என்‌ உரிமையை காட்டக்‌ சருஅவதுபோல்‌ அகும்‌ என்‌இஞர்‌, 
பூர்வமாயுள்ள இல காலங்களையும்‌ சாத்யங்களையும்‌ மிக அற்பமாய்‌ நினைத்துக்‌ கவனிக்காமல்‌ 
பட்டம்‌ போக தற்காலத்தில்‌. சாஸ்திர ஆராய்ச்சிக்காரர்‌ உலகத்திற்கு அத்பு தமாயும்‌ 
ஆதியாகவும்‌ தோன்றும்‌ சில காரியங்களை வெளிப்படுத்திக்கொண்டே. வருகிருர்கள்‌.. அவர்‌ 
கரக்கிருக்கும்‌ ஆசையும்‌ தேசபக்தியும்‌ இவ்வளவென்ற சொல்ல கான்‌ ௯ ஒ.யவனல்ல, அப்படிப்‌ 
பட்ட ஆராய்ச்சிக்காரர்‌ பழமையான தமிழ்‌ நூல்களின்‌ ஆராய்ச்சியையும்‌ அருமையாய்‌ எண்ணு 
வார்களே யொழ்ய ஒரு ௪௫ செப்புப்போன்ற சுருதியில்‌ கட்டுப்பட்டவர்‌ அிவாரா ? அறியார்‌. 
ஆகையினால்‌ இப்படி.ச்‌ சொன்னார்‌, கமிழோடு கலந்து தமிழீன்‌ சிறப்டைக்‌ குறைக்கும்‌ அம்கிய 
பாஷைகளை முற்றிலும்‌ சீக்கு இனிமை பொருக்திய கமிழ்லேயே தமிழ்மக்கள்‌ தால்கள்‌ எழுதியும்‌ 
பிரசங்கத்தும்‌ பேசியும்‌ வருவார்களா னுூல்‌ இக்குறை சீக்கிரம்‌ நீங்கிவிடும்‌, 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 2-வது கான்பரன்ஸ்‌ ரிபோரிட்‌ பக்கம்‌ 58. 
“ஓரு சம்பிரதாயத்தை அனுசரிப்பவராகிய காம்‌ சேவலம்‌ யுக இயையும்‌, அனுபவத்தையும்‌ மட்டிலும்‌ 


ஈம்பிப்போகாமல்‌ சருஇிப்‌ பிரமாணத்சையும்‌ ௮அனுசரிப்போராசையால்‌” என்று சொல்‌ ௮௫, 

தம்‌ வழக்கம்போல்சுர௬இ, யுக்தி, அனுபவம்‌ என்ற வார்த்தைகளைக்‌ கவனிக்கா 
மல்‌ இங்கேயும்‌ உபயோகிக்கிறுர்‌, மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ என்ற இரிகரணங்களில்‌ தோற்றம்‌, 
விரு தீஇலயம்‌ என்ற மூன்று கொழில்கரும்‌ சோன்றுன்‌ றன வென்பசை யா வரும்‌ அறிவார்கள்‌. 
இவத்றைமீய தால சூக்கும காரணமென்பதாக மாற்றிச்‌ சொல்வதும்‌ உண்டு, இதுபோலவே 
யுக்தி சுருதி அனுபவம்‌ என்ற மூன்றும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, யுக்தி காரண சரீரத்தைப்‌ பொறுத்‌ 
5௮. சொல்லிக்‌ கேட்கப்படக்கூடியவை சுருதி ஆகும்‌, மனதினால்‌ நினைத்து, சொல்லால்‌ 
விளக்கபபட்டு, விளக்கியபடி செய்து முடிக்கவைகளே அதுபவமாகும்‌, வாயினால்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ காஇனால்‌ லட காறுப்டு வழங்கி வக்சுவைசளே எழுத்தினால்‌ எழுதப்பட்ட பிறகு ௮௬ .இகள்‌ 
என்று அமைச்கப்படுகின்றன. இம்மூன்திலும்‌ யுக்தி முதலாவகென்றும்‌ சருதிஇரண்டாவதென்‌ 


“ மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, காது (செவி) முதலிய பதங்களுக்கு சமஸ்கிருகச்‌ இல்‌ மூலவார்‌ சதைகள்‌ இல்லை. 


ரகு கடட ட்‌ ஸ்டரியர 
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சக சாயுக்யயா மொயாரகாயாயாமா யாராவ வாஙறானாட எதா யன எர உராய எயா யாவராலும்‌ 


எட வரா சினமன்‌ ர ணார டரா எட ணான எவ்வ க மெ வெ ரன ஸு எழு கிளிய வனவள ணாய ரய கள்வா லங்‌ எ நட ந ரயரியு கபால எ எம மம்‌ வன யயாள்‌ உர எலு படர வயத அடம்‌ பயக்‌ பமபல யம்‌ கப எ 


ஸர பன்லனயகில்‌ 


நய ட வவ கழல கடன்‌ மழட பரவிட கம்‌ வெயது மே மகம மு ப வடஸ்மு உட உட கடா 


மள னது பு உ ண சவாராயு ரு பணியாகும்‌ மலய கய மல்டி எமமவை வ மட ஏட உ டட 


கயபா யய ாடங்பு கப தப பப ளரடராய எழலாம்‌ அய எம பட எயகய யன்‌ ஒர எப வழ விய எயுகயக சட வட ம்‌ 


சததம பபப விட க வ வகு அபய வடக பககக வடக ககக 
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நயயா்‌ 


ம்‌ ட்‌ ட்‌ ன ரர ட ப்‌ ல்‌ னி ்‌ க்‌ ரு ர ்‌ ்‌ 
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்‌ ப ்‌ ரர " 5 றி ம ப்‌ ப்‌ ்‌] க ப ம்‌ ல்ல மடு டத்‌ 
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4. 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதக: புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இந்பத்திசண்டு-அநதிகள்‌, -* ..- “நாரத; 
்‌ ன க ட்டு பந்து ரகம்‌ பற டு. பும்‌ 5. இன்ப அழு ரபா எ அ ட ்‌ ர ர ர ரட்‌ 


தும்‌ அுபவம்‌ மூன்றுவதென் றும்‌ ்லல்குவ்ன்த்துட்‌ விருச்திலான்‌ யக்திதில்காள்‌'  ருவ்னுக்க 
ஒரு” சர்ரியச்தைச்‌ சாதிக்கப்‌ பிதர்‌ புக்திகள்‌. அடங்கிய சுருதி ஒன்று (வேண்டும்‌. பிறர்‌ யுக்தி. 
கள்‌ அடங்கெ சுருதியைப்பார்க்கும்‌ ஒருவனுக்குச்‌ சுருதிகளில்‌ சொல்லப்படாத ஒர நாசன 
யுச்தியம்‌ தோன்றலாம்‌. ஆனால்‌ அர்த நாதன யுக்தி அனுபவத்துக்கு வருமானால்‌, முந்தின 

ஃ௬தி உப்யோசமற்றதாகிஐத, இப்படியே காலாகாலங்களில்‌, ஈசுவர சக்கிதியினின்றே அசேச 
யுக்திகளும்‌ அ னபைவங்களும்‌ உண்டாகக்கொண்டேயிருக்னெறன்‌, 


ர 
ன்‌ 
எய்யா ளர்‌ பயம்மா ப கியா புரியா எபாயரளாள அளவா னாய நர வாய ஈாயாயாயர்‌ பாயானிறை 


இப்பட ப்பட்ட யுக்திகளும்‌ அனுபவங்களும்‌ சாலக்கோறும்‌ நூதன நாதனமாய்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுச்‌ கருதிகளாக வருகின்‌ றன என்பசைச்‌ சாஸ்திரிகள்‌ ௮சியாரோ? யுக்தியில்லாத ஒருவஞுக்‌ 
குச்‌ சுருதி இருந்து என்னபயன்‌? இரவில்‌ வழ்ுகடக்கும்‌ ஒருவலுக்குதி தீபம்‌ உபயோச௫ப்‌ 
பவ தபோல, கடவாத்‌ ஒருவலுச்கு அல்லது அனுபவமில்லாத ஒருவனுக்குப்‌ ப்ர 
மயாஜனப்பமோ ? சிக. அவசரமான காலங்களில்‌ ெளிச்சமில்லாமலும்‌ எக்கனையோ 
போ ஈடக்கிறுர்கள்‌, ௮து போல, கருதியில்லாமலும்‌ சங்கள்‌ யுக்தியைக்கொண்டே. எத்தனையோ 
பாசன்‌ மிகப்‌ ரெபரிய காரியங்களைள்‌ சாதிக்கருர்கள்‌, புக்தியைக்ொ ரர பூரண அனுபவத்‌ 
அக்கு வந்த ம்ம்ம்‌: ணா ஒன்டற டர்ன்‌ கருதியாய | வழங்குகிறது, புஷ்பங்களின்‌ மணமும்‌ 
மதுரமும்‌ வெவ்கே௮ு அளவுடையகாய்‌ இயற்கையில்‌ அமைக்திருக்கற தடோலவே குறி 
கரம்‌ அவெளவே று 1 10/07 ஹாயப்ப_ பாம்‌! வாயிருக்கின்‌ இன என்று கான கினைக்கறது சப்பாகமாட்‌ 
டாது. சுருதியை அனுசரித்து எத்தனை ஸ்மிருதிகள்‌ உலகத்தில்‌ தோன்றி ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றாக 
அனலுடவத்தித்கு வராமல்‌ ஒ்க்கன. அப்பட. அனுடபவத்திற்மேகற்த சுருதியுண்டா காமல்‌, பழிய 
சுருதிகளையே ஈம்ப்க்சொண்டி ருப்போமேயா ஆல்‌. இந்தியாவும்‌ அதன சங்கிதமும்‌ எவவிதமா 
கூமோ அறியோம்‌. தெளிவில்லாமல்‌ மனதைக்‌ கலக்கச்‌ செய்யும்‌ சுருஇகளை காம்‌ ஈம்பலாமா? 
பலருடைய மனதையும்‌ மயங்க வைப்பது சரியல்ல, சங்கீத ஞானத்தில்‌ எத்சேசச்சவரிலும்‌ 
உயாக்க பகவியை யடைக்க மகான்களின்பாட்பரை க்சேத்ற விதமாகப்‌ பேசுவது ஈலமாயிருக்கும்‌, 
காகாடக சங்கீகத்திலேயே பிறந்௮ வளர்க்க மேன்மை பெற்திலங்கம்‌ வித்துவான்‌௧ளின்‌ ௧௫ 
மத்தியில்‌ இருந்தும்‌, "கண்ணி ருக்குள்ளிருக்‌ து சாகத்துற்கு வருக்அுன்‌ றவனைப்போல' 22 சுகு 
திகள்‌ என்னு எடுத்‌ தக்கொண்டு அதிலும்‌ வழிகாணாமல்‌, சக்தே பாரிஜாதக்காசர்‌ முறையென்னு 
மபாய்‌ அகுலும்‌ கலக்கு ற்று, பைதாம்காரஸ்‌ இடத்தில்‌ போய்‌ அங்கும்‌ இரண்டு எடுத்தக்‌ 
காண்‌ 22 சுருதியென்த பெயரையும்‌ விடாமல்மேற்சிசைச்‌ சங்கீதத்திலும்‌ 10, 53 சரு.இகளை 
எடுத்துக்கொண்டு, யாவற்றையும்‌ ஒன்௮சேர்ச்௮அக்‌ சவவைக்கறையபோல்‌ முத்றிலும்‌ ஒழுங்கில்‌ 
லாத 55 சுருதிகளை எற்படுத்தி இதிலுள்ளவைகள்தான்‌ கர்நாடக சங்கேத்தின்‌ சுருதிகளென்‌ 
கிழார்‌, இது ஈசைப்பிற்மீக இடமாயிருக்கிற த. இவவளவு கலக்கத்துச்கு ஆளாககம்‌ முன்‌ 
னோர்‌. ஈம்மை வைக்கவில்லை என்பதை இதன்‌ பின்வரும்‌ விஷயங்களைக்‌ சுவனிப்பாராயின்‌ , 
இவருக்கே கன்கு விளங்கும்‌, 


தட ஸ்டைல்‌ அடத கடட டன்‌ ம க த க அலு ததத பகட்டு கண்ட து கட்டட அக கு 


_ அனை. 
ட டை 


்‌। 
நண ட வழு கய ணமா எழ கட உய உய வ்யூ வட ரப நட நடு நட மழவர்‌ ௩, அ, டாய்‌ “௩ எப எழயனாய எடம்‌ நாணா ட ஷயடங்‌ எரா ழா ழா னா டரா டுன்ப கட பர்ளு ஜானா ரானா பா ஹிங்ன்‌ ட ாஙளநராய! டாய டு 2 புன்ட “பாங்‌ எழா ஷாங்டாவாயாழாடு எயங்யாாயாய * யாயாயா பாயாயாயளாபக் பா! பாப கயாய கநக கபய எங்தக அம அறா வாயா எயிறு பா அவனப்‌ அனான்‌ மளா ளாம போர *யரயாய நம எய்‌ ந ர மய ய கமா, "எழு எயுகிய கரக எழு உரக. 


கஸர்‌ 


இ . ள்‌ ற்‌ ம்‌ 
பட்ச க ப 

ப்‌ ப ட்ட பிக்க 

ரூவ்பரியர்யரியஙியள்பம் பா யாயாாயரியள் பங்டு உயங் ப்பா ரியங் அற்பம் பாயாக எனர்ரர்ட ன்றி தாதா வாலா ரள டாடா ன பாவாட ராடாநர் டானா ளா வ கா ர ரான அய எம ரரியர்ங பரிய பாய்வா வாவா வா ழாநத எஜாஙமாயா வால எட நம நஜாவாஙாா வாவா ரர் வா றாங்‌ ரா மானா ஞாந்ாவா தாயான ட வாழாலா று "பரவின யன ணொ யங்ப ப ரு எயாகியாயா பய தியாம்‌ ஈயாய பரப நட பய மிய பரம ய அய யய யுக்யரியு எய்‌ உபய எய்‌ மாந வளவராயாா யலி, அ ப எயா பபப எயுகயும்பு வயாக பல்க்‌ பயம்‌ பபப பல்பம்‌ ப எ பாபாயல்யா ஆரா கய பாஎபகியடுக்யம்‌ யக, பே டடக்‌ பகம்‌ கடட கடர பாடா னா யாபா ளர்யர. 

॥ மிட 

ப கணி ளைப்‌ 

ரட்‌ தகு பர்‌ 
இ 1 க்‌ சர்‌ எட்‌ 
[்‌ ப்‌ ்‌ ய ஈடன்‌ 
க்யா ட 


நவரவ ள்‌ அட டடம 


ல்‌ க்க டட 
௩௮027521௨5 - 1உாராவல25வா.௦0 


அவக்வதித 


நடா ராக அபபட படப்பட யயாயயாஙயாயு எழ வரய ப்‌ நாழவாயு ற வற. 


ப து கரடகன்‌ மளமள உ பயம 


கன்ட பங கயர்ம கமல 


அதான னடா, அழாரு கடக அ சடமயகடம்‌ பெ வ உர எயமிறு அய ராயு எழை எட நு எட னாயராயு நய காயு காயு காட கட சவர எம யாய ட ன கடனும்‌ எமர்‌ எழு உட லட எம்‌ எழ எழு 


ர்‌ ம்‌ ்‌ ம்‌ தன்‌ ॥ ன ்‌ ச்‌ ட “ச்‌ 

ல்‌ ன்‌ ்‌ உட க ம்‌ ப ட்‌ 
ஸ்ட த்‌ ல்‌ ல்‌ எவ ல்‌ 
ட்டா ர. ய்‌ ல்‌ ட்‌ ம்‌ ட ்‌ க்‌ 

௩ ப்‌ 
॥ ர்‌ ்‌ 2ல்‌ ல்‌ ல்‌ நா 

்‌ க ்‌ ட்ள்‌ க ப்‌ 2 
நவாய்கடிக கை குடகடம்ட௩டப எழாய்‌ கடன 


பகியாபயய க 


யூ 


அியுக் பயவா லாப ரபாயரய க்யக்யுகட கபகுயுக்‌ பப மய மா பாடனு 1 அட்டம்‌ பாயாயு 
ட 


்‌ புங்கானஃன பத்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 28 சுருதியின்‌ பூறை, 


| ப்‌ 
ப 
ன ர ன்‌ 5. ்‌ டன்‌ 
ர்‌ ள்‌ 


க. ஸ்ட க. 7- ரன்‌ . ்‌ ன சர ௫ ய்‌ ப டடம ்‌ (ப்‌ ்‌ ப்‌ 
ப்‌ ட 


அ... ஏப்டாவதூ, ட்ட 

சங்கத ரதனாகரரின்‌ துவாவிம்சதி சுருதிகளே தென்னிந்திய 
சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வருகிறதென்று சொல்லும்‌ 

மகா-ஈ-.ஈ-பரீ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


மகாப்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய வியாசத்தின்‌ சார ததைக்கவனிக்‌ 
கையில்‌, இவர்கள்‌ இசன்‌ முன்‌ சுருதியைப்பம்றி எழுதிய மகர..ர.ர-ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி 
களின்‌ அபிப்பிராயத்தையே முற்றிலும்‌ சார்த்த எழுதுகருர்‌ என்பதைக்‌ இட்டமாய்க்‌ காணலாம்‌. 
மேலும்‌ சுப்பிரமணியசாள்‌இரிகளின்‌ வாக்கையே குருவாக்காகப்‌ பாவித்து அவர்‌ முறையையே 
ஆதரித்து எழுதுகிற தாசவும்‌ தெரிகி) ௪. எழுதியவைகள்‌ அவாவிம்சஇி சருஇகளைச்‌ சொல்லிய 
சரரல்கம வருடைய முறையாகவுமில்லாமல்‌ ஷட்டதம-பஞ்சமப்படிபோன பரரிஜா தக்காரர்‌ முறை 
யாகவுமில்லாமலிருக்காலும்‌ தாங்கள்‌ சொல்வளுதான்‌ சரியென்றும்‌ தென்னிக்திய சங்கேத 
இல்‌ வழங்கி வரும்‌ சுருதிகள்‌ இப்படி த்தானிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ வத்பு௮ தச செரல்லுகளுர்‌, 


"சர்சாடக சங்கத்தில்‌ பாண்டித்தியமுடைய இவர்‌, சுபபிரமணியசாஸ்‌ திரிகளின்‌ கணக்கினுல்‌ 


ஏமாற்றப்பட்டு மோசம்‌ போனஞாரேயொழீய வேதில்லை, இவர்‌ கொடுத்த சுருஇக்கணக்கைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லுவது அவ௫ியமில்லையானாலும்‌, இவரது மயக்கத்தையும்‌ இவரைச்சாரீந்த 
சிலர்சளின்‌ மயக்கத்தையும்‌ நீக்குவகழ்கா வே சல வார்‌ த்தைகளை இங்கே எழுதவேண்டியதவ௫ய 
மாயிற்௮, இவர்‌ எழுதிய வியாசத்தின்‌ முக்கிய பாகங்களில்‌ சலவ௰்றை இங்கே கவனிப்டோம்‌, 
சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ கீ.வது கான்பரன்ஸ்‌ ர்போர்ட்‌ பக்கம்‌ 9-௧. 

'“எர்த தேச சக்க தத்திலும்‌ 12 ஸ்வரஸ்கானங்கள்‌ ஒவ்வொரு ஸ்தாயிபிலுமுள்ளசென்பது எல்லோ 
ரும்‌ அதிந்த விஷயக்தான்‌; அந்தப்படியே ஈமத கர்தாடக சங்க தத்திலும்‌ 19 ஸ்தானங்களையும்‌ ஸட்‌ சஸ்வரபவ்‌ 
களால்‌ உச்சரித்துச்‌ சஞ்சரிக்கிரோம்‌ என்பதும்‌ சகலரும்‌ அதிஈ௪ விஷயமே, 

நமது ஸங்கீதத்இுலும்‌ 19 ஸ்தானங்கள்‌ தான்‌ உளதா? இதநத்கு மேல்பட்ட ஸ்கானங்களு மிருக 
கிற, சா? என்பதை ஆராய்‌29 செட்யும்போது சமது சக்த அாலாஇிரியர்சள்‌ 'துவாலீம்ச தி சுருதி' ஸ்சானங்கள்‌ 
ஒவ்வொரு ஸ்தாயியிலுரமுள்ள தென்பதைகத்‌ தெரிவித்‌ இருக்கிழுர்சள்‌.. அம்து 959 ஸ்தானங்களையும்‌ மேற்சொல்‌ 
லிய 12 ஸ்தானங்களைப்போல்‌ சகனித்சனியே தெரிர்தகொள்ளப்‌ பலரால்‌ கூடாமலிருந்தாலும்‌ ௮அசேக ராக 
வித தியாசங்களில்‌ வினியோகமாவதிலிருக்ஐ 99 ஸ்தானங்கள்‌ வெளிப்படுவதை ஒருவாறு அறிந்துகொள்ள 
லாம்‌, இதையே முன்னோர்கள்‌ கண்டுபிடித்து ஸ, ரி, க,ம, ப, த, நி என்ற ஸப்த 'ஸ்வரங்களுக்கும்‌ முறையே 
4, 8,2, 4, 4, 3, 2 என்ற சுருஇகளிருப்பசாச வசனரூபக்களால்‌ பெவெளியிட்டி ருக்கிறார்கள்‌. இகசைச்கொண்டு 
கானங்களிலும்‌ வாதியா இகளிலும்‌ ஈம்மால்‌ கேட்கப்படுவது 99 ஸ்‌. சானங்களிவிருக்துண்டாகும்‌ சாசபேசமே, 
இசை விவரமாய்‌ அறிந்துகொள்ள முச்யெ கருவியான வீணையை ஆதாரமாக வைத்‌ அச்சொண்டு :கிசாணிப்போம்‌. 

வீணையை சுருதி சேர்த்து மீட்வெதால்‌ உண்டாகிற நாசம்‌ வூட்ஜஸ்தானம்‌, இத மேருவினிட 
தேள்ளதால்‌ மூதல்‌ ஸ்தானமாக வைத்துக்கொள்லோம்‌, இச௫ச்கடுச்ச மெட்டின்‌ ஸ்சானத்தில்‌ விரல்‌ வைப்ப 
தால்‌ உண்டாகிற காதம்‌ கோமளரிஷபம்‌, இதந்கடுத்ச இரண்டாவது மெட்டின்‌ ஸல்‌ தானம்‌ தீவிரரிலபம்‌, மூன்றா 
வது கோமளகாந்தாரம்‌, காலாவது தீவிரகாந்‌ தாரம்‌, ஐச்‌. சாவது கோமள மச்யமம்‌, ஆறுவது இவிரமத்யமம்‌, எழா 
வ பஞ்சமம்‌, எட்டாவது சோமளசையசம்‌, ஒன்பதாவது திவிரசைவதம்‌, பத்தாவது சோமள நிஷாதம்‌, பதி 
ஜொன்றாவது தீவிர கிஷாதம்‌, பனிரண்டாவது மேருவின்‌ ஸ்சானமே, இப்படி. வகருக்கப்பட்டிருப்பதில்‌ ஷட்‌ 
ஜமம்‌ பஞ்சமம்‌ இர்த இரண்டு ஸ்தானங்கள்‌ சலிர பாக்கியான நரி, க,ம, த, நீ என்ற எந்து ஸ்வாங்களும்‌ கோம 
ளும்‌ தீவிரமுமுள்ள சாய்‌ 10) ஸ்தானங்களில்‌ ஒலித்‌ த ற, ப இரண்டு ஸ்வரங்கள்‌ சேர 19 அகிறது, இல்‌ 


எவாவாஙம்‌ மய “ஸி ஹிங்மு பள வதிய யுவ படம்‌ யாப வயாரயாக யாய களவர்‌ வர்‌ வரில்‌ படி அணிழர்டவிய பட ரவர்‌ வம 


ல்‌ கயை ணாரா ணன கடய வனை கனத 
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208 கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திமண்டு க்நதிகள்‌. 


சி 
| 
தீருவம்‌, சலம்‌ (அதாவது கிலையுள்ள ௮, கிலைபெயருவது) என்க ஸ்தானங்கள்‌ ஒவ்வொரு ஸ்தாயியிலும்‌ 
உள்ள து. எப்படியெனில்‌ ஸ, ப என்ற இரண்டு ஸ்வரங்களும்‌ கிலையாயுள்ளதும்‌ இடம்‌ பெயர்க்து உச்சரிக்கப்‌ 
்‌ படாககமாய மாள்ளது; மற்ற ஸ்வாங்களான ரி, ௧, ம்‌, த, நி என்ற கோமளமும்‌ இவிரமூமாயுள்ள 
பத்து ஸ்தானங்களிலிருக்தும்‌ சில சில ராகங்களில்‌ ஏற்றத்தாழ்வடைக்து பஞ்சம மத்யம ஸ்வரங்களின்‌ அள 
விலடங்கிய எல்லையின்‌ முடிவிலுள்ளதான மற்றும்‌ பத்து ஸ்தானங்களில்‌ ரி, த,ம கந்‌ என்கிற ந.ஸ்க 
ரங்களும்‌ உச்சரிக்சப்படுவையதிந்து அதற்கு ஸ்‌, ரி, ௧,ம,ப, த, நீ என்ற ஏழு ஸ்வரத்‌ இற்கும்‌ மான்‌ சொல்லிய 
4, 8) 3) &, 43) 2 என்ற முறையாகவுள்ள 232 சுருஇகளுக்கும்‌ (1) தீவ்ரா (2) குமுதிவதி (8) 
மக்தா (4) சந்தோவதி (5) தயாவதி (6) ரஞ்சனி (7) ரத்திகா (8) ரெளத்ரி (9) குரோத (10) -வஜ்‌ 
ரிகா (11) ப்ரஸாரிணி (12) ப்ரீதி (13) மார்ஜறி (14) க்ஷ்தி (15) ரத்தா (16) ஸர்இபறி (17) அலாபினி 
(18) மதக்தி (10) ரோகிணி (20) ரம்யா (21) உக்ரா (99) க்ஷோபிணி என்னு பெயர்‌ கொடுத்‌ இருக்கிருர்‌ 
| கள்‌. இந்த ஸ்தானங்களில்‌ ரி, க, ம. க, நீ என்ற ந.ஸ்வரங்களைச்கொண்டு ஓல்‌ வொரு ஸ்வரங்கரரக்கும்‌ 4 
்‌ இடத்தை எற்படுத்தி உ ச்சரிச்சப்பட்டு ர டு பல 22 சருஇிகள் சான்‌ என்று: விளங்‌ 
குகிறது. ஒரு அ தாயியில்‌ எவ்வளவு ௪௫ ஸ்சானங்கள்‌ இருக்கலாமென்பதைச்‌ சணச்சிடகவோமென்னால்‌ பர | 
மாணு ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ நாத விதியாசம்‌ எர்படுவதைக்கொண்டு அதன்‌ முடிவை கண்டுபிடிக்க இயலாது. 
்‌ ஆனால்‌ தருவமாயள்ன ஸ, ப என்ற இரண்டு சரங்களின்‌ இடைவெளியை ஆதாரமாய்‌ வைத்‌ தககொண்டு 
் இச்னணுடைய அளவுப்படி கணக்கிடும்போது ஸ விலிருந்து ப என்ற ஸ்வாச்தை த: மூவி அரதப்‌ பவைஸ வாக 
பைத்து அதற்கு பல்சம ஸ்‌வரமான மேல்‌ ஸ்தாயி தவிர ரிஷபத்மைப்‌ ப்ழித்து இப்படியே ர னாத்கக. 
களிலும்‌ சாரீரத்திலும்‌ குறிப்பிமிம்போது ஸ, ப, ர்‌, த, ௧, நீ, ம, ரீ, த, ௧, நி,ம, ஸ என்ற தீவிர ஸ்வரஸ்தா” 
்‌ னம்‌ $ கோமள ஸ்வரஸ்தானம்‌ ட ஆக 10) இடமும்‌ ஸ, ப. வின்‌ ஸ்தானங்கள்‌ சேர 159 ஸ்தரனங்களாயின. 
இதற்குள்ளாகவே மயகச்சச்தை அடையும்படி எமாத்தி விடுமேயல்லது வேறல்ல. எது ரஹஸ்யமாயுள்ளசோ | 
௮சானது என்னால்‌ செய்விக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ''நாசமானணி''. என்ற கருவியினால்சகான்‌ செவ்வையாய்‌ அரிந்து 
கொள்காக்க. நய து, இக்கருவியை கான்‌ செய்து பா ர்ப்பதம்கு முழ்கி இ காரனும்‌ இமமயக்கக்சை ய்டைராது ஓர்‌ 
சந்தேகத்தை? சுமந்து கொண்டிருக்கேன்‌. அப்பேர்ச்கோத்த என்னே பிரம்மா சுப்பிரமணிய சாஸ்‌இரிகள்‌ 
அவர்கள்‌ இக்த ரஹல்யச்தைத்‌ தெரிவித்து, என்‌ சரச்தேகச்‌ சுமையை இறக்கு வைச்சகற்கு யான்‌ மிகவும்‌ ஈன்றி 
யுள்ள வழயிருக்கிே ஈன்‌, உண்மையர்க நமது சாஸ்‌ இரிகள்‌ அவர்கள்‌, தனது நுட்பமான அ ிவைச்‌ செலுத்‌ இ, 
சணாச்சிட்டதில்‌ உண்டான தேக சிரமத்தையும்‌ பாராட்டாது கித்ராதி சுகங்களையும்‌ சோரவிட்டு, ஈமது ஸமா 
ஜச்தின்‌ ௮பிவிர்த்திக்கு உழைக்கிறோம்‌ என்ற உற்சாகம்‌ மேல்‌ கொண்டவராய்‌ இஈச சு௫.இ ஸ்தானங்களின்‌ 
சணக்கு ரகஸ்யத்தை சாணறிந்ததடன்‌ எனக்கும்‌ தெரிவித்தபோ௫ கான்‌ அடைந்த எ்தோஷச்தையே வங்க 
தம்‌ கற்ற ஒவ்வொரு பண்டிதர்களும்‌ அடையப்‌ பிரார்ச்தித்தக்கொண்டிருக்ேன்‌. மேலும்‌ உண்மையாய்‌ 
| உழைச்து ஸ.மாஜாபிமானியுமான சாஸ்திரிகள்‌ அவர்களுக்கு, இச்சபையோரால்‌ 2 ஒர்‌ கெளரவப்பட்டம்‌ கொடுச்‌ 
கவேண்டிய விஷ்பத்இல்‌ யான்‌ முழுமனதுடன்‌ பார்சு செய்வதடன்‌,. இப்படி ஸமாஜாபிமானிசளான விச்‌ 
| வான்களுக்கும்‌ ஓர்‌ ே செளாரவம்‌ கொடுத்து ஆதரிக்சக்‌ சேட்டுக்கொள்ளுேன்‌, நிற்க, இப்போ த 99 ஸ்சானங்‌ 
களின்‌ விவாச்சை சேரிவிச்கிறேன்‌. அதாவது, ஸ்‌ என்ற ஷ்ட்று ஸ்சானத்‌ இலிருக்கும்‌ தேலதத்தன்‌ என்ற 
ஒருவர்‌ பஞ்சமஸ்தான த இன்‌ அளவுள்ள இடங்களில்‌ அடிவைத்து ஆசரோகணமாஞார்‌. அப்படியே, மேல்‌ ஷட்‌ 
ஜத்‌.இலிருஈது மூன்னளவுப்படிக்குள்ள மச இியமஸ்சானத்தில்‌ அடிலைச்து அவசரசோகணமாச தானவதத்தன்‌ 
என்த ஒருவர்‌ இ.றங்கிவர்‌ அவ்விருவரும்‌ ம ஸ்சானங்களைக்‌ கொம்ச்து 54 வதும்‌ முூதலாவதுமாயுள்ள ஷ்ட்ஜ 
ஸ்வாத்தில்‌ தங்கினார்கள்‌. இதனால்‌ 51 ஸ்தாயிக்குள்ளாகக்‌ கிடைத்த ஓல்கவொரு ஸ்வரஸ்சானங்களையும்‌ முதல்‌ 
ஸ்தாயியில்‌ குதிப்பிட்டுக்கொள்ளாம்போது 53 சூட்சம சுருதிகள்‌ விளங்குது, இசையே சம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
ஸப, ஸ-ம ஸமம்‌ மென்று ரீ கிப்பிட்டி ருக்கிுர்கள்‌. இவ்வளவையும்‌ உபயோகப்‌ படிச்‌ அங்து முடியாத சன்று 
இ.திலிருக்து 29 ஸ்சானங்களைப்‌ பொருச்இஞர்கள்‌. எந்தக்‌ சணச்கின்படி, எடுத்‌ இருக்இிருர்கள்‌ என்று நிதா | 
னிக்கும்போது 1, 13, 25, 37, 409 என்ற வழியாம்‌ இனி வருறெ லச்சம்‌ 61] என்பதை அதிர்து 49 ல்‌ ஒரு ள்‌ 
ஸ்தானச்தை வைச்துச்கொண்டு 01ல்‌ 53 யையும்‌ கழித்து மிச்சமான 8 பிடித்து 90. 99 44 என்று ங்‌ ்‌ 
கொரு ஸ்சானத்சை அமைத்து இப்படி ௨. பயோகத்துக்கு அணுகூலமாயளள 99 ஸ்சானங்களை மட்டும்‌ குறிப்‌ 
வ. 
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பரக ாம்யாம உக அடடம்‌ ட ட பாராய்‌ பாயா பாம்‌ 


வதிய யாடு அனா ப பஅியக்யாம்‌ ப்ப டயால்‌. ப எழ வழு எவர பாங்பவு, ப பெயும்‌ பல்பு அயஙயா, வெயொக்யோரயாய “யயர யாஙபாய, “யக அப அடம்‌ எச வி 


மகா ௭-8 பந்சாபகேச்‌ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ ழநை, * 390 


பிட்டு அதற்கு மேல்‌ சொல்லிய 99 காமசரணமும்‌ செய்து தர்மானித்‌ இருச்கிழார்கள்‌. இதை எல்லோரும்‌ ஸ்வ 
ரூபப்படு்‌ இக்கொள்ள ஒர்‌ புஷ்பம்‌ போல்‌ சயார்‌ செய்து ஈத்‌. இரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ஜர்‌ ப்ளான்‌ இதோ இருக்கி 
ஐது. தயவுடன்‌ பார்க்கவேணம்‌, இதனுடைய கணக்கு விவரங்கள்‌ மற்றொரு ப்ளானில்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. அதுவும்‌ இதுதான்‌, இக்ச 53 க்கும்‌ பெயர்‌ கொடுத்‌ இருக்கிறது. சடடயாதி ஸங்கியொ பிரசாரம்‌ 
ஸ்வரத்இன்‌ பெயரையும்‌ ஸ்தாயியின்‌ கணாச்கையும்‌ செரி துகொள்ளக்கடடியதான பெயர்‌. அதை அந்த ப்ளான்‌ 
போட்டிருக்க சடிதத்தில்‌ ஒட்டியிருக்கிறது. ஆகவே ஸ்தூலமான 12 ஸ்தானங்களில்‌ சூட்சமமாய்‌ அடங்கி 
யுள்ள பல சுருஇகளில்‌ ரி,௪, ம, த, நின்ற ஐந்து ஸ்வரங்களும்‌ மற்றம்‌ 10 இடங்களில்‌ ஸஞ்சரிப்பதைல்‌ 
கொண்டு 22 ஸ்தானங்கள்‌ ஏற்படுகிறது, தவிர, இச்சு 53 ஸ்தானங்களையும்‌ பிரதிரஇனம்‌ கவனித்‌ அவரும்‌ 
ஸ்லரஞாணிகளுக்கு விசேஷமான தீவிர ஞானமும்‌ அறிவின்‌ சூட்சமும்‌ விருத்தியாகும்‌ என்பதல்‌ தடையில்லை. 
“காச பேசச்தை விவரமாய்‌ அறிக்‌ துகொள்ள முக்கிய கருவியாகிய வீணையை அசாரமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு நிதானிப்போம்‌. முதல்‌ ஸ்தானம்‌ ஷட்ஜம்‌ பேசுகிறது. இரண்டாவது ஸ்சானத்தி௨ கோமள 
ரிஷ்பரும்‌ மூன்றாவது தீவிர ரிஷபமும்‌ நாலாவது கோமள காந்தாரமும்‌ ஐ௩ சாவது சீவிர கார்தரரமும்‌ ஆராவது 
கோமள மகத்திமமும்‌ ஏழாவது தவிர மதி இமமும்‌ எட்டாவலு பஞ்சமமும்‌ ஒன்பதாவது கோமள தைவசமும்‌ 
பத்தாவது தவிர தைவதமும்‌ பதினொன்றாவது கோமள நிஷாதமும்‌ பனிரண்டாவது இவிர நிஷாதம்‌ 


பேசுறது, '' ப 
முதல முதல்‌ பாகவதர வர்கள்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களுக்கும்‌ பெயர்‌ சொல்லுகிரார்கள்‌, இப்‌ 
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டு வரல்ல எவவ வ நாம எழ 1 5ம்‌ வரர ஈர்யோயாகு ர போமாவ யாயாயா, னவாழாட வயம்‌. மயம்‌ வாமா யங்து ரர களா எனபன மஜாய சியங்பரபார எட ௩ ஈனா வாயார வாடு “காலாடி “டான 


பன்னிரண்டு ஸ்தானங்களில்‌ வரும்‌ சுரங்கருக்கு இடப்பட்ட பெயர்கள்‌ எக்கு சாஸ்தி 
ரத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்றன ? 'சங்கித ரகனாகாம்‌' “ஷட்ராக சந்திரோதயம்‌ *இராகவி 
போதம்‌' “ஸ்வரமேளகளாகிதி' 'சஅர்தண்டி பிகாசகை' “சங்கே சாராமிர்தம்‌' “சக்த பாரிதா 
சும்‌' முதலிய தல்களில்‌ சுருதிகளுக்கு வழங்குவ த பெயர்ககோ மகா-ரபாஸ்ரீ பிரதாப ராமசுவாமி 
பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 41-வது கான்பரென்ஸ ரிபோர்ட்‌ 56-61 
பக்கங்களில்‌ அட்டவணையாகக்‌ கொடுத்திருக்க கள்‌, 26-வது அட்டவணை மயைப்பார்க்கவும்‌; அக்க 
அட்டவணையில்‌ ஓக்தாவது ஆருவது சருஇகரளுக்கும்‌ பதினெட்டாவது பத்தொன்பதாவது சுருதி 
களுக்கும்‌ பெயர்சளிடப்‌ படவில்லை. மற்றைய ஸ்தானங்களுக்குள்ள பெயர்களும்‌ ஒன்‌ தற்கொன்று 
மானுதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கின்றன. லகு, மிரு௮, சச என்ன ஒரே சருத்தைக்கொடுக்கும்‌ 
வார்‌ த்தைகளைப்பற்றிக்‌ கவனிக்காமல்‌ சுருதி ஸ்சானங்களைக்‌ கவனிப்போமானால்‌ ஒற்றுமை இல 
இடங்களிலில்லை யென்பது ஈன்ருபத்தெரியும்‌, மொத்தத்தில்‌ காலு ஸ்சானங்களுக்குப்‌ பெயர்‌ சொல்‌ 
வராமல்‌ விடப்பட்டிருக்கிற த, ஆணால்‌ பாரிஜா தக்காரா வீணையில்‌ கண்ட பன்னிரண்டு கரங்களை 
முக்கிய சுசமாகஎமிக்அக்கொண்டிருக்களுர்‌, அடுில்பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ அசால்லு்‌.ஈ பெயர்கள்‌ 
காணப்படவில்லை. மதினும்‌ பத்து சரங்களுக்கு இவர்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ பெயர்கள்‌ மற்தவர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ பெயர்களுடன்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒத்திருக்கவில்லை, ௮௮ தவிர 2 சுருதியின்‌ படி உண்டா 
கும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ பாரிஜா தக்காரர்‌ சொல்லியகரங்களுக்கும்‌ எவ்விச ஒல்துமையுமில்லையென்‌ 
பதை அறியாகதினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. பஞ்சமமும்‌, மத்திமமுமேசரியாக வா£வென் 
முல்‌ உத்தம்‌ எக்க சுரங்கள்‌ ஒத்துவரும்‌? தீவிரம்‌ கோமளம்‌ என்ற சொற்கள்‌ நடுநிலையாய்‌ கின்ற 
ஒரு சரத அக்குக்‌ கூடுகலானகென்றும்‌ குறைக்கதென்றும்‌ அர்த்தப்பகெற்நினால்‌ இன்னும்‌ இல 
சுரங்கள்‌ உண்டென்௮ கெளிவாகக்‌ காட்கெறது, 2வது சுருதி கோமள ரிஷபம்‌ மூன்முவது 
சுருதி சக்க ரிஷபம்‌ என்றிருக்குமானால்‌ 4-வது சுருஇ தீவிர ரிஷபம்‌ என்‌ மிருக்கவேண்டும்‌, இப்‌ 
படியே மற்ற சுரங்கம்‌ வரவேண்டும்‌, பிரதானமான சுரங்கள்‌ இவையென்றும்‌ தட்பமான 
சுரு.இி£ள்‌ இவையென்றும்‌ தீர்மானம்‌ ஒன்றில்லாமையினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்ல கேரி ற த, 


4; 3,232, 4,432 என்ற எண்கள்‌ மொத்தத்தில்‌ 22 ஆகின்றன. இவைகளையே ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ சுருதிகளாக அதாவது 4, 5) ய, 3) 2 என்னு ஸப்த சுரங்களாக வப்வேண்டு 


வகு 8 
து ரத ட வ படல கடர அகலக்‌ எனத பப்ட கைதகள்‌ ப ணட ஞாயுளியு கனாலாலாடர்டிறடிரட டிரடயு எழயகிய பாயக்ய கட பய பக்பகிப யரபைஎய கய கயாபக்‌ அங்‌ அபா பக அபர ந்ப வ உணயகுயளை ப போயா வரிய கயை "பாரோ வோயு மயாஷகிழு கம்‌ யர கயகிய வரியாய்‌ மூ உயரம்‌ காரா சவரயரகுள்‌ உர வளிவாளியு களகலாஞ மாயா யபயாயயக் ப அயவப ஞா வங்லாவ ம ரர ளக 
கக நணயாயாயாவா வாலி ல ாரரிய்ய ப்‌ தக்கல்‌ 

॥ 


[ப்‌ 
ரரவாபாட ராடு பண்பகமக்ப சியக்காய்‌ நஷள்யகியர்பா மாமாயன்‌ மாயியர்ய ம யாயக்யம்பு கபக்‌ பமக படம றபப சம்பக அபயாயா பாயாயாமாயாயாயா எ னடளபாளா வானா யயர யுளி ர்யள்‌ னி யரபாய ரவர்‌ யுகி அபயக்‌ பயக பப்ப கயா, எயாயளா, எழா ஜாட. ஸுட்‌ பயப்‌ எடி யஹாட கணா கபரடகுட உல்‌ கய, டய ய, ஆட்பட கட கடும பன அ னய யழஸஷரபா ப ப்டங்யக்வகிடிகு ன்‌ 
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நவகயகயா ஏரிக்கு வப பாயாயாயாய்‌. 


ஈயயசம்‌ மலம்‌ படபனான்டாகப வாயா, 


| 66 த கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபந்திரண்டு சுநதீகள்‌. 
| 


கர்டயா 
ட்‌ ்‌ டம்‌ 
ணன்‌ ப 


மென்று சங்கத ரத்னாகரர்‌ சொல்லியிருக்கிளுர்‌, இதைக்கொண்டு ஸப்துரங்சுளும்‌ மேலே 
காட்டிய அளவில்‌ இடைவெளிகருடையவைகளா யிருக்சவேண்டுமென்பது தெளிவாய்க்‌ 
காணப்படுகிற௮, மேலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ஸகானங்களும்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்க்து ஈடுவில்‌ 
வேறொரு சுரம்‌ உண்டாகாமல்‌ இடைவெளிகளில்‌ ஒழுககுபட்டு ஒன்பம்கொன்று இவிரமாய்‌ 
22௪ ர.இகள்‌ உண்டாகின்‌மனவென்று சாரங்கர்‌ மிகச்தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிஞர்‌. அனால்‌ 
பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ சாரங்கர்‌ கொடுச்ச 4, 3) 2,4, 3,2 என்த அளவை முற்றிலும்‌ மாத்தி 
1) 4: 44, 1, 4, 4 என்ன நாகதன ஒரு அளவைக்கொடுக்கிளுர்‌, இது காலு சுருதி பெற்ற ஷட்‌ 
ஜம-பஞ்சமங்களை ஒவவொன்றாக்கி இரண்டு மூன்று சருதிகளைப்பெத்ற ரிஷப காக்தார தைவத 
நிஷாதங்களை ஈன்னான்.காகச்‌ செய்கிருர்‌, இ: மேலோர்களை த்‌ தாழக்சவர்களாக்கி அவர்களுக்குப்‌ 
பதிலாக மற்றவர்களை உயர்த்துகிறதுபோலிருக்கிற ௮. இதைக்குறித்துச்‌ சாரங்கர்‌ செய்துவைத்த 
சூத்திரங்களையும்‌ சரஸ்‌இரிகள்‌, சங்கீத பாரிதாதத்தில்‌ மாறுறியதுபோல மாத்தி உபதேூத்‌இருப்‌ 
பாரோவென்அ௮ சக்தேக்க்க இடமாயிருக்கிற து, மேலும்‌ 1) 10, 18, 25, 32, 41, 49) 54 என்ற 
இடைவெளிகளுக்கும்‌ 1, 3, 2, 4, 4, 3, 2 என்ற இடை வெளிகளுக்கும்‌ எவ்வித ஒற்றுமையை 
டம்‌ காமம்‌, 


கமர்‌ வாம கரிவளியளை, சயயாம்ப கப பபக்ய ரய யரபாபாப்‌ பயாயாய யாய பயாயாறு எட ருஷாடிர்‌ மரயாடாால எட * ப ல்ஷாட எய ங்பா னாவ கலா லடாட செல்ப்‌ 


சுரூஅியின்‌ ட. கடக்கவேண்டும்‌, கேவலம்‌ யுக்இியையும்‌ அனுபோசத்சையும்‌ காம்‌ சவ 
னிக்கக்கூடாசென்ற௮ு சொன்ன சாஸ்திரிகள்‌, சாரங்கசேவரின்‌ கருதைமாற்றிக்‌ தம்மை ஈம்பிய * 
வர்களுக்கு 1, 4,4, 4, 1)4)4 என்று போதித்திருக்கிரு 7. அது தவிர, வட்ஜமஃபஞ்சம முமமை 
யாய்‌ ௪, பரி, த,க,கீ,ம்‌,ரி, த,௧, ௩, ம, ௪ என்று விணையில்‌ சண்ட [2 சுரங்களும்‌ சும்மை 
மயக்கதக்‌2:த அடையும்படி ஏமாத்றிவிட்டகாக பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, ஆட்ஜம- 
பஞ்சம முழையாயுண்டான 12 சுரற்கருமே கர்காடகசங்கீக த்தின்‌ ஜ்வனென்றும்‌ இப்பன்னிரண்டு 
சுரங்களும்‌ வீணை யென்னும்‌ தேவவாத்தியத்தில்‌ நிலை பெொல்று ஆ.திசொட்டு இக்காள்‌ வரையும்‌ 
யாவருக்கும்‌ சாட்சியாயிருக்கின்றன என்றும்‌ அனுபோகத்தில்‌ அ.ிக்திருந்தும்‌ இப்படிச்‌ சொல்‌ 
லு ிருர்‌, பூரண சாஞானம்‌ பெதிற ஒருவர்‌ அப்படி தீகான்‌ இப்படி த்சானென்று எதைச்‌ 
சொன்னாலும்‌ சொல்லலாம்‌ என்பு, கம்‌ கர்காடக தேச த்தவருக்குள்‌ ஒரு வழக்கமாக வந்து 
விட்டது, இப்படித்‌ தமக்குத்தோன்றிய வாறெல்லாம்‌ ஒவவொருவரும்‌ சொல்லுவதென்றால்‌ 
மீதியாயிருக்கும்‌ காகாடக சங்கி சத்தின்‌ சதி என்ன வாகும்‌? தம்மால்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கும்‌ ராத 
மானி என்னும்‌ கருவியினால்‌ எது ரசசியமாயுள்ளதோ அளை அதியலாமென்று சொல்லுகுஞா, 
இக்க நா கீமானி, காரம்‌ நேரில்‌ பார்த்தபோது, இவா்‌ சொல்லும்‌ அளவுப்பிரகாரமாக தம்புருவில்‌ 
மெடடுவைத்த ஒரு அபசுரம்‌ பேசும்‌ கருவியாயிருச்கக்‌ கண்டோம்‌, இதில்‌ மிக ஒழுங்க 
மாக 22 மெட்டுகள்‌ பதிக்கப்பட்டி ருந்தன. ௫ சகார்காடக ராகங்களை வா௫ிக்கவாவது 
பாடவாவது கூடியதாயிலலை, அுவாவிம்‌௪.இ சுருதிகளைப்பற்றி மகார பம்‌ சுப்பிரமணிய 
சாஸ்தரிகள்‌ கொடுத்த கணக்கானது சாரங்கதேவர்‌ கருதீதுமல்ல, கர்சாடக சங்கேசத்தின்‌ ௮னு 
போகமுமல்ல என்று சொன்னதுபோலவே இதையும்‌ சொல்லவேண்டியதாயிருக்கிறது. இது 
சாரக்சருடைய மேலான அுபிப்பிராயத்தையும்‌ கரகாடக ராகற்களின்‌ மேன்‌ மையையும்‌ கெடுக்க 
வக ௪ ஒரு குயளிபோல்‌ தோன்றுகிற, இதில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளிருக்க வேண்டு 
மென்அ மகார ரட்‌ காகோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ கொடுத கணக்கைப்போல்‌ ஒரு தாழும்‌, ஒரு 
எகாயியில்‌ 53 சுருதிகளிருக்கின்‌உன அவைகளில்‌ :,5,0,9,10 61௦, என்னும்‌ இடங்களிலுள்ள 
22 சுருஇிகளையும்‌ குறிக்திருக்கிரோ மென்று வே ரரு தாழும்‌ கொடுத்தவர்கள்‌, ஊன்றும்‌ முறை, 
சுரஸ்தானங்களைச்‌ குறிக்கும்‌ மெட்டெளிருக்குமானால்‌ சாம்‌ எப்படியாவது அசப்பட்டுக்கொள்வோ 
மென்அ புள்ளிபோட்டுக்கொண்டு வர்தார்கள்‌, இனஜெரு விதமாகவக்தால்‌ அதற்குக்காம்‌ என்ன 


எலிய எழ பய யுகப்‌ ப வெட மெ ராய காய காய மா பல்பு ையக்கயா கயை பயாம்று வய மயனிவு "மை "ஹல "மழு வ ககம உய்‌ அவயுக்யயு௪்‌ பரயாகயாநயாகய்‌ எம எம எவவ வளவு எழர்‌ ஆடரபுன்‌ வளினு எலிய எவுளிங்பள்‌ வரய எவ பன்ற விஷ்வ டு ரி பு "ம பளியர்‌ டய "அ லு ம "ம "ம. 


நன்ய யகாயாரு 'பயரியுகி யுகப்‌ உ ட டட பட எஷராயா ம ங்பகியுள பாவா யிகு எகா ரபாக யாயும்‌ பாரிய பப்ப யம வம்‌ மாரா மர பரபர டாக்ட எண ணாட எட நட ஈட 


ம்‌ ர போவ ரயக, ஈயாயரயயா பார கபசுய கய வ்கபசுபகயு கியம்‌ ப கப ம்பபபபு கழர் பபப ரபா சகடகட கபக்பாய்பக பயக்‌ பர்மா சாட்சியா, படடர் பம்பல்‌, 
டடக்யாவ டப ஷாய “ழாரயாயாயங்பரியார்யசியக ளை எளராய உ சங்ஷாடிங் பர்பி பாபா னா ளாளாவர்வரியர்யர்யார்ப வரியாய்‌ 
ரடர்ய"க ரனினா ரமா மாயும்‌ வ கிடமால ஈவாய்‌ ஈயாய் யாய யய பய மப நப பய பய யயக்யக் பாப பாம மாய க அரகயகளைபகுயகயகயக் கட கடகட டம அபபட டார வர தாவிய ஈய யா பாய்க்கு பாபாபாபாபாபருடாவ அபக கபால வாய ரடளிலாடரமா வரியுர்டர்டிர்டிர்டாட மட மிடம்‌ பபப. 


டவராய. ராவு டப வ கடம்பு மம ற்ற 


ராயர்‌ அசுப வை பேய்பாமயா மு ஈஞாடளயாரன் பார கபருபக்யுக்யக்பம் பயை மடை எடரபாடர்வக பக சடக்பகடமடா டா, 


ப்‌ 
ஆ சவக்யாபாயஙு 
ஈரியர்யரியாயாயாய னவ அபபக்பபா யாய டாயா னுப பபா ய யாண லாட பர அடக்க பாப பனக, படக டடடடபடை ய ல்ல 
அ்யபக் பில கக்கம்‌ வகி வங்‌ டய ரயா ய பூவ்பபசிய பை ளாம்னும்யாய நழக கட்க யாபா பபலகளராய னத்‌ 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


ந வ ௩ எ ரகக வையா மாயா வாயாயா யப கப கவவுகப க கபாயா வக கயா கக பபப யாயாயாயா பாப்பாக்கு அக அக்க க க அ கணணளரஸ்ப்னிள்ாம அதத 


எரவங்பாட ஈயாரளாஞாழராயாய்‌ மம மே 


ப்‌ 
ட ட ட டட டய 


ரய ரயோஙயாரய்‌ சாய எாயுள ப ரயரயாக எழு கய எமர்‌ நவகாம்‌. மம எயா "வு படு நவ ய "வ வம 


கவரவே எவ கழு எப யு எயராய்‌ உய ஸ்‌ யூரில்‌ "வய பயட "ய "ய "ய விய ரய மரவ உரவு கம வு வ வு, 
ப்‌ 


ன கன்‌ கைக கைவைக்க ககம பக கையி க்கப் படட ட ணைையவ் வடட ட வைய ய ட ட ட ட ப யயைபை ப ப ப... 


சரள வடர்டம்பு "பாக்யா யாட நள ந வாஙறாஙவாந்காவ “எட்ட நயங்ளா டல்‌ எாவாங்லா ஜா வாவ று வா வாத ரிலாங் எதா எட ய பர்‌ எக ப நுக்பஅபூசூடக்‌ பன பபா யப்‌ மயக்பமா மாமா பர்‌ பானா னங்க பர மாயாப்‌ ஈயா வாயகிய பபபய ய மாகா எனா பாடக ட அட அடல்‌ எ னளிவசிய நபகபங்புக்‌ பக பாய ஏாஷாடரா 
எவவ யாஙயாயு. வகங்காவக வாயா. எஙநக ப கடக்க அடக்‌ பயல்‌ அபாய பாயா 


கட்கயூக் பயம்‌ பயா ஜாழராபனட ட அபா வட கியர்பஅிய்க்பகியாயாயாயா வை கட்சு அபக அப்தியாயாயாயாயாட கழகு சபகனம்யக் பக்க பயா யாயம்‌ாழாடாடன யங்க, கடசபகயகபகபம்ட படா 


மகா-௭-ஈ௱-௫8 பத்சாபதேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ முறை, 


பெயர்‌ சொல்லுவார்களோ ? ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சூட்சம சுருதிகளைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ விதத்தை 
பாகவதா அவர்கள்‌ ௧மஅ குருகாதனஅ பெருமையை விளக்க, மிகவும்‌ பிரயாசப்பட்டு விரித்து 
எழுதியிருக்கிருர்கள்‌, இக்சச்‌ ௬௬௫ ஸ்சானங்களின்‌ ரகசியத்தை அறிக்க விஷயத்தில்‌ இவ 
ரடைந்த சந்தோஷத்தையும்‌ பிறர்‌ சந்தோஷப்படவேண்டுமென்்‌ ற ஆவலையுப்கண்டே இவருடைய 
கனிந்த மனஇற்காக மிகவும்‌ கொண்டாமேகிரோம்‌. ஆனால்‌ இவர்‌ உண்மையான ஒன்றைத்‌ தாம்‌ 
கண்டுபிடி த.௮ அப்படிக்‌ சண்டுபிடி கசதைப்‌ பிதருக்குத்‌ தெரிவிப்பாசானால்‌ மிகவும்‌ கன்மையா 
யிருக்கும்‌, இவர்சொல்லும்‌ 22 சுருதிகள்‌ சரியலலவென்பனக இவர்‌ கொடுத்த கணக்கி 
லிருந்தே லேவற்றை எடுத்துச்‌ சொல்லுவோம்‌. 


“ச என்ற ஸ்சானத்திவிருக்து சேவதச்சன்‌ என்ற ஒருவர்‌ பஞ்சம ஸ்தான அளவுள்ள இடங்களில்‌ 
அழவைத்து அரோசணமானார்‌. அப்படியே மேல்‌ ஷட்ஜமத்‌ இலிருந்து முன்‌ அளவுப்படிக்குள்ள மச்இயஸ்தா 
னத்தில்‌ அடிவைத்து அவரோகணமாகச்‌ தானவதச்சன்‌ என்ற ஒருவர்‌ இறங்கினார்‌, அவ்விருவரும்‌ 53 ஸ்தா 
னங்களைக்கொடுத்து 54வது உள்ள ஷட்ஜமத்‌ இல்‌ தங்கினார்கள்‌.” 


இதில்‌ மிகவும்‌ கவனிக்கவேண்டி யதா ன்‌ திருக்கிறது. அது! ஷட்டிம- -பக்சமாம்ைப்‌ 
சு ர்‌ ப்‌ ப்‌ க த்‌ ப்‌ ௩ க்‌ ம்‌ ன க 
படி. சரவ்களைத்கணடுப்ட சீதுக்கொண்டுபோகையில்‌ 2. சரங்களைக்‌்‌ காமித்து ஒருஸ்தாயி 


முழடி.வடைந்தகென்று சாமே சல வரிகளுக்கு முன்‌ சொன்னவர்‌, அப்படிக்‌ கண்டுபிடிப்பசானது 


ஏமாற்திவிடறசென் று இதம்பவும்‌ ஆட்ஜம-பஞ்சம மூதையை எடுப்பது கான்‌, ஷட்ஜம-பஞ்சம. 


முறையை எடுக்கும்போது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரந்தான்‌ வருகிறசென்று எல்லா: அறிவாளி 
களும்‌ உணாவார்கள்‌, ஆனால்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சமத்தின்‌ ஓசையின்‌ அளவுக்கும்‌ தந்தியின்‌ $ அளவுக்‌ 
கும்‌ மிக நுட்பமான பேதமிருப்பதிஞல்‌ அப்பேதம்‌ வ்ரவாட்பெருகி [2 சுரங்களில்‌ பேதமுண்‌ 
டாக்கி யாவரும்‌ கவனிக்கும்படியான விஊயமாகிவிட்டது.. சுர ஞானம்‌ உள்ளவர்சஞூக்கே 
அதன்‌ துட்பம்‌ தெரியும்‌, என்னுலும்‌ நாம்‌ உச்சரித்துக்‌ காட்டுவது போலவே கணிசகசால்‌ 
காட்டக்கூடிய ஒரு முழை இது வரையும்‌ ஏ3்படவில்லை. ஏற்படடிகுக்குமானால்‌ ஒட்ஜம-பஞ்சம 
முறை மயக்கத்தைத்‌ தந்தததென்௮. ஒருக்காலும்‌ இவர்‌ சொல்லியிருக்கமாட்டார்‌, ஒரு 
புருஷனுக்கு ஸ்திரி எப்படியோ, ராஜனுக்குக்குடிகள்‌ எப்படியோ, புளிப்புக்குச்‌ சர்க்கரை 
எப்படியோ, இபத்திற்கு. கெய்‌ எப்படியோ, பாய்‌ வாய்க்காலுக்கு வரி.கால்‌ எப்படியோ, 
சரீரத்துக்கு ஜீவன்‌ எப்படியோ அப்படியே ஷட்தமகனுக்குப்‌ பஞ்சமம்‌ பிரதான மானசென்றும்‌ 
ஓசையில்‌ பொழுச்தமான இனிமையுடையதென்றும்‌ அதுவே காங்கள்‌ யாவும்‌ பிறப்பதற்கு 
எல்லையாயிருக்கதென்னும்‌ நிச்சயம பிருக்கிற ௮. உலகத்தோத்றம்‌ யாவத்திற்கும்‌ பீரம்மமே 
காரணமாயிருக்தாலும்‌ மாயையாஇுய சக்தியின்‌ தி ஒன்றும்‌ உண்டா காததுபோல ஒன்றான ஷட்ஜ 
மே ஆதியாயிருக்காலும்‌ ஓசையில்‌ சதேேறக்குறைய ௮தன்பாதி ௮இகமான பஞ்சமம்‌ சே மத 
போனால்‌, எவ்வி௪ இன்னிசையும்‌ பிறக்கமாட்டா து. இபபடி.யே, ஷஒட்ஜமமும்‌ மத்திமமும்‌ சக்தியில்‌ 
பாதி௮ளவாகவும்‌ ஓசையில்‌ சற்தேறக்குறைய[த்‌ ஆகவும்வருகிறதஇனால்‌ மத்திமமும்‌ பஞ்சமத்‌இத்கு 
௮டுச்ச இனிமையையுடைய தாயிருக்கிற து. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ அசோகண கத்தில்‌ சப, ௪-ம்‌ என்ற 
இரண்டு ஓசையின்‌ பாசங்களும்‌ அவரோ கணத்தில்‌ ௪-ம, சப வாகவும்‌ ம-௪, ௪-ம வாகவும்‌ வழங்கி 
வருன்றன. இவைகள்‌ இரண்டும்‌ மிகுக்ச பிர கானமுடையதாய்‌ ஒரு அரோசண அவரோகணத்‌ 
இல்‌ எப்படி. வளங்கி கிற்கிறதோ அப்படியே ஒவவொரு ராகத்திலும்‌ விளங்கி கித்கும்‌. ம, ப, ஆய 
இவவிரண்டு சுரங்களையும்‌ நீக்க ஒரு ராகம்‌ இனிமையற்ததாகும்‌, இவ்விரண்டு கரங்களைடுமே 
ஆதாரமாக வைச்துக்கொண்டு காம்‌ மற்த சுரங்களைக்‌ கண்டுபிடி க்கிஜேம்‌. மப, வசதிய இரண்‌ 
மிக்கும்‌ ஈகமெத்தியில்‌ நாலு சுருதிகள்‌ உண்டென்று பூர்வ தால்கள்‌ யாவும்‌ சொல்லுகின்‌ றன. 


இக்காலு சுரு.திகளையும்‌ இன்ன சென்று நிச்சயிக்கமுடி.யாசினால்‌ கலக்கம்‌ வக்தசேயொழ்ய 
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ஈராந்கிபரயகட 


202 ்‌. கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழநல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திகண்டு சுநத்கள்‌. 


வேறல்ல. இக்க ம-ப வைப்போல்‌ சூரி யும்‌ ஒரே ஓசையின்‌ அளவையுடையதாயிருக்கிற ௮. 
எப்படி யென்னால்‌ பரியை ச-பவாக எடுத்‌ அக்கொள்வோம்‌, ப வை ஷு ஐமமாக வைச்சால்‌, அகன்‌ 
மேல்‌ வரும்‌ வட்ஜமம்‌ ௪-ம வாகும்‌, தாரஸ்தாயி ஷட்ஜமமே மத்திமமாகிற து, அதம்கு சப எடுத்‌ 
அக்கொண்டோமேயானால்‌ ரோகணத்தில்‌ ரிஷபம்‌ வரையும்‌, அவசோகண த்தில்‌ ௪-ம ஆதெ௮. 
அவரோ சணா த்தில்‌ ௪-ம வுக்கும்‌ அசோகணத்தல்‌ பரி க்கும்‌ கடுவிலுள்ள ரிஷப ஸ்கானமும்‌ முந்தின 
ம-ப போலிருக்கவேண்டும்‌, மத்திமத்திற்கும்‌ பஞ்சமத்திற்கும்‌ கடுவில்‌ எப்படி 4 சுருஇிசளிருக்கிற 
தோ அப்படியே ஷட்ஜமத்தித்கும்‌ ரிஷபத்இத்கும்‌ நடுவில்‌ ட சுருதஇிகளிரமுக்கவேண்டும்‌, இதுவே 
சுரங்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாவதற்கு ஒரு முக்யெமான விதியையடக்இக்‌ கொண்டிருக்கிறது. இப்பிர 
மாணத்தை யறியாமல மத்திம பஞ்சமத்திற்கு ஈடுமத்தியில்‌ வரும்‌ சுருதிகளை ஒருவர்‌ மூன்‌ 
ஜென்றும்‌ மம்நொருவர்‌ இரண்டென்னம்‌ சொன்ன துமல்லாமல்‌ அளவகளிலும்‌ பேசப்பட்டுக்‌ 
சணக்குகளிலும்‌ ஓத்தாவராமல்‌ அனுபோகத்திற்கு வரவேண்டிய சுரத்தைக்‌ கடுதாகியில்‌ சரி 
கட்டப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. இதில்‌ நிச்சயமான வழீ இன்னகென் ௮ புலப்படா சதால்‌ ஒருவர்‌ இருபத்‌ 
ை திரண்டென்ம்‌, ஒருவா இருபச்தைக்தென்றும்‌, ஒருவர்‌ இருபத்தேழென் ௮ம்‌, ல்‌ ஐம்பத்து 
மூன்றென்றும்‌ சொல்வதற்கு இடமாயிய்று, கீழ்‌ நீர்போகும்‌ ஒரு மடைக்கு மேல்‌ பரப்பின்‌ 
மத்தியில்‌ ஒரு சுழியுண்டாவதுபோல ஆசோசண அவரோகணங்களுக்கு மத்தியிலும்‌ ஒரு பெரும்‌ 
சர்தேகம்‌ உண்டாயிற்று. சுழியில்‌ அசப்பட்ட செ.ச்தைகளின்‌ கதியென்னவேோ அச போல 
இதில்‌ யாவரும்‌ மயங்ககேரி.டது, தென்னிக்கய சங்க தத்தில்‌ பாண்டி. ச்‌இயமுள்ள பாகவதரும்‌” 
இதில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்ட தற்காகப்‌ பரிதாபப்படுகிறோம்‌, இன்னும்‌ இவர்களைப்போல்‌ எத்தனை 
பெயர்களிருக்களுர்களோ செரியவில்லை, 


நவர யவ கயபா யாய்மு உய கய எவ காம்‌ எம எம எழு டு எ1 ய ளிவுர்‌ 


ந ரமான யதயடு பர ௭ ர அதர்மம்‌ யே ய ராயா எய்‌ யய யாய எனு எவ ய எம மு. 
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நோரயனா கய "பளி கயளு ரயரய்பு ரவ விடட லீவு பட நரம ரம வு எயபுக ட பரப ரய 


டம-பஞ்சம முறையாய்‌ 53 ஸ்தானங்கள்‌ ஒரு எதாயியில்‌ வருமென்பதை மயக்க 
மடைகதேவர்கள்‌ தவிர ம௰்றவர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌. இயற்கையில்‌ ஆட்ஜமஃ-பஞ்சமத்‌ 
இத்குக்‌ கடைக்கும்‌ ஐட்பமான அளவுக்கும்‌ தந்தியை? ஆகப்பாசம்‌ செய்துபோகும்‌ அளவிற்கும்‌ 
சொழ்பபேதமிருப்பதினால்‌ விவே௫கள்‌ பஞ்ம்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்து வைத்துக்கொள்ள 
வேண்டுமென்று சொல்லுகிறார்கள்‌, அசாவது சசஞானத்தைக்கொண்ட்‌ சுருதி சேர்க்க 
வேண்டுமேயொழிய அளவு கணக்கைக்கொண்டுபோகவெது சரியல்ல என்‌ து சொல்லுகிருர்கள்‌, 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-ப, ச-ப என்று போகும்பொழுது அதாவது 5, 6) த்வத்‌ 
ஆகப்‌ போகும்பொழுது மேல்‌ ஸ்சாயியில்‌ வரும்‌ சரஸ்‌. காளங்களின்‌ அளவை இரட்டித்துக 
கணக்குப்போடுகையில்‌ ஒரு எுதாயியில்‌ 22க்கு மேத்பட்டசுருஇிகள்‌ வருமேயொழீய 32 ஸ்தானக்‌ 
கள்‌ மாத்திரம்‌ வராது, இப்படிப்‌ பெருக்கியும்‌ இரட்டிக்தும்‌ வரும்‌ அளவுகள்‌ ஒன்றற்கொன்று 
மேலும்‌ கீழுமாக வருமேயொழிய ஒரே ரமத்தில்‌ வராது, அதை இகன்‌ முன்‌ சாஸ்திரிகள்‌ 
வியாசத்தில்‌ காம்‌ கொடுித்இருக்கும்‌ 8, ௦0, 1௦ முதலிய அட்டவணை களில்‌ காணலாம்‌. 
ஷடஜம-பஞ்சம முறைப்படி. போவதில்‌ ல்ரு ஸ்தாயியில்‌ இத்தனை ஸ்சானங்கள்‌ வரலா 
மென்றும்‌ 91 ஸ்தானங்கள்‌ வசமாட்டாவென்றும்‌ இட்டமாய்த்‌ தெரிக்துகொள்வ தற்கு ஒரு 
முறை சொல்வோம்‌, ஒருஸ்தாயியை 120௫0 சென்ட்ஸ்களாகப்‌ பிரித்தக்கொள்வோம்‌. ச-ப என்‌ 
பது (3 எரு ககையு/டைய கன்றும்‌ ஒரு தந்தியில்‌ 3 பாகத்தையுடைய தென்றும்‌ யாவரும்‌ 
நினை கிமோம்‌, டஅம-பஞ்சமமாசப்‌2பரகி தென்றால்‌ பதின்னறன்ராவத சுருக்குப்‌ பதின்மூன் ரு 
வதாசப்‌ போவதென்று காம்‌ அறிவோம்‌. இப்படி 22 ஸசானங்களையும்‌ ஷட்ஜமஃபஞ்சம ரீஇ 
யாய்‌ சேவதத்தன்‌ அடி. வைதீதுச்‌ செல்வானானால்‌ முதல்‌ முதல்‌ பதின்மூன்றாவது சுருதியிலும்‌ 
இரண்டாவது அசற்குப்‌ பதின்னான்‌ருவது சுருதியாகிய காலாவ.2 ஸ்கான த்திலும்‌ அதன்பின்‌ 
13) 4, 17, 5) 27, 12, 3, 16, 7) 20, 10) 2, 75), 6, 19, 10, 1, 14) 5, 18, 9, 22 என்னும்‌ இடக்‌ 
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மவியப்பம்‌ ய ட ரபுதி எ சபங்கய பயம்‌ (அபின்‌. உன நபக, பகுப்பு கபகபக பட ய மபயுல்‌ அ ரசம்‌ அபக கடம பவ்ய பயல்‌ பக்ய யஸ்‌, லிய வலியன்‌ மாய டி எ 


இதிபியவவொரளயயாயவகியய்கப பய கக அடவ பககக விரரடாரங் ன யு “ரய ரப ரயூர் யர்‌ ப நாயுருவி யர ய ப பாயா ம ப ப மா ய அப அடகா்‌.. ப்கட்ரு நர ஒராஷ மன்‌ என ட 


ஈயழாநகாபகபா பரு பபாப்க கட சுப குபபக்பா பம்பா பாடா, ்‌ 
நட்பாய்‌ னியானாஞாலாயாாயாம்‌ எக பக மையக்‌ கமா. மட்கு பெண அகட்ட ய 


எனப டள அப்குயக பப பாயாயாயா, பதா டளயாடங்பங்பம்டக் பாட அர்த பயால்ய கடயம்‌ மடய 20௩ கவு கபவட வயல்‌ ட மடல்‌, நடா,  கிழாடாலாவாலாலா எலா எடகியாயம்‌, பி 
பண்ணன்‌ படபட எமாவாயாக ளவாமாவா வம ரர எடக்ப யாபா மாயா பர்வ, ரன டட 
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மகா--னர பத்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதிலின்‌ முறை. 


களிலும்‌ முறையே கால்வைத்து தான்‌ துவக்யெ இடத்திற்கு மறுபடியும்‌ வக்து சேர்வான்‌. 
இதில்‌ இவர்கள்‌ வைச்துக்கொண்டபக ரி, க. ம, த, ரி என்ற ஜந்து சுசங்களக்குமுரிய 20 சுருதி 
களோடு ஒட்ஜம பஞ்சமங்களைச்‌ சேர்க்க 22 சருஇகளும்‌ வக்துவிரகின்‌்றன, வாதி சம்வாஇப்‌ 
பொருத்த முடையனவாகவே தோன்றின்‌ றன, இ எப்படியோ அப்படியே ஆட்ஜம 
மத்திமமாக அதாவது ஓஒன்படுதான்பது சுருதியாகப்‌ பாரக்கும்பொழுதும்‌ ரி, க, ம, த, நீ என்ற 
ஐது சுரங்களூக்குமுரிய 20 சுருதிசளோடு ௪, ப என்த இரண்டு கருதியும்‌ சேர்க்க 22 சுருதி 
களும்‌ வர்துவிடுகன்‌ றன. 

இப்படியிருக்க ஷட்ஜம-பஞ்சமம்‌ $ என்ற அளவின்படி. ர200௫ சென்ட்ஸில்‌ ₹01.055 
வரு&ற.௪. இதை ஷட்டம-பஞ்சம மென்றது வைச்துக்கொண்டு ர200-க்கு. மேல்‌ போகும்‌ 
பொழுது நரம ஐக்‌ கழ்‌ க்துக்கொண்டே போவோமேயானால்‌ பதின்‌ மன்முவனு சுருதிக்கு 
701.955ம்‌, காலாவது சுருதிக்கு 203.010 ம்‌, 1ரவது சுருதிக்கு ர௦5.865 ம்‌, எட்டாவது சுருதிக்கு 
ட07.820-ம்‌ டர வகான மதி ிமத்திற்கு 498.045 பதிலாக 347,055 என்று 1537 சென்ட்ள கள்‌ 
குறைக்கும்‌ ஒழுங்கீனமாய்‌ வருகிறது. இதுபோலவே 22 சுருுகளும்‌ வம்‌ அவிடுகின்‌ மன என்து 
ஒரு தப்பான முமையைக்‌ ஊகாடுபபானேன்‌ 7? இம்முறையே எசென்ட்ஸ்‌ கண ச்கையும்‌ சுருதிள்‌ சா 
னங்களையும்‌ சுருதிகளின்‌ பெயரையும்‌ 346 வது பக்கம்‌ ரரவது அட்டவணையில்‌ வீபரமாய்க்‌ 


கண்டுகொள்ள, 


338ம்‌ பக்கம்‌ ருவ.து அட்டவணையில்‌ ஷஒட்ஜம-பஞ்சம முறையில்‌ 22வ.2 சுரஇ 1043.010 
என்ன வருகிறது. இது 1200 ஆக முடிவடையவேண்டியது, அதற்குபபதில்‌ 757 சென்ட்ஸ்‌ 
குறைகிறது, அதாவது சில சுருதிகள்‌ குறைகின்‌ றன... அப்படியே ஒட்ஜம-மத்திமமாகப்‌ போகை 


யில்‌ 22வது சுருஇக்கு [57 கூெலாக வருகிறது, இத 7 2௫0-ல்‌ (மடி.வடைய வேண்டியது, அதற்‌ ப 


குப்பதில்‌ சல சுருதி ஸ்தானங்கள்‌ கூடிவருசன்‌ தன, ஷட்ஜமஃபஞ்சமமரய்ப்‌ போகும்பொழுது 
சில சுருஇகள்‌ குறைக்கும்‌, ஷட்ஜம-மத்திமமாய்ப்‌ போகும்பொழுது இல ௬௬௫ ஸ்தானங்கள்‌ 
கூடியும்‌ வருவதனால்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சம அளவிலும்‌, ஷட்ஜம-மத்திமஅளவிலும்‌ அவாவிம்சத சுருக்‌ 
காக $ ஓயும்‌ $ ஓயும்‌ தவீர வே௮ அ௮ளவிருக்கவேண்டுமென்று திட்டமாய்ச்‌ தெரிகிறது. 
மேலும்‌, பஞ்சமத்திற்கு$ம்‌ மத்திமத்திற்கு 1ம்‌ என்று எல்லோரும்‌ ஒப்பக்கொள்வார்கள்‌. அப்‌ 
படி. ஒப்புக்கொண்ட இரண்டு சுரங்களும்‌ சற்றேறக்குறைய ஈம்‌ அனுபஙவத்திலிருக்கற காகவும்‌ 
காண்கிறோம்‌, ஆகையினால்‌ சாரங்கதேவர்‌ அபிப்பிராயப்படி ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருஇிகளிருக்க 
வேண்டமோனால்‌ ஞ்சம-மத்திமங்களின்‌ அளவும்‌ வேருயிருச்சவேண்டுமென்பது நிச்சயம்‌, இப்‌ 
போது ஆட்ஜம்‌-ப்ஞ்சம முறையாய்‌ அல்லது ஷட்ஜிம-மத்இம மஒூறையாய ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 ௬௫ 


இகள்‌ தான்‌ வாவேண்டுமென்பதற்சூ. பஞ்சம மத்திமத்தின்‌ அளவு இன்ன தசானென்று முதல்‌ 


முதல்‌ நிச்சயிச்கவேண்டும்‌, முன்‌ காம்‌ எடுத்துக்கொண்ட 1200 சென்ட்ஸ்களை 22 சுருதிக்குப்‌ 
பாகிக்க 51 வருகிறது, இது ஒரு சுருதியின்‌ அளவாம்‌, ஒன்பது கருதியுள்ள மத்திமத்‌ 
திற்கு 54 719-400. 9 ஆகிறன, அப்படியே 13-வது சுருதியாயெ பஞ்சமத்தித்கு 700.1 
என்ருகும்‌, அப்போது 22-வது ௧௬௫ சகரனம்‌ ச-ப முறையிலும்‌ சூடி முறையிலும்‌ 120௦, 
120௦ சென்ட்ஸ்களாக டியும்‌, அவைகளின்‌ சென்ட்ல்‌ கணக்குகளும்‌ சுருதி ஸ்தானங்களும்‌ 
சுருதியின்‌ பெயர்களும்‌ பின்வரும்‌ சாரங்கதேவர்‌ சுருதி அட்டவணையில்‌ கண்டுகொள்க. 
பஞ்சம, மத்திமங்களுக்கு * , 4 என்று போகையில்‌ ஒத்து வரமீவண்டி௰ய (1-வது ஸ்தா 
னத்தில்‌ பஞ்சம முறைப்படி 5ம்‌ சென்ட்ஸாம்‌. மத்திம முூழைபைபடி. 678 சென்ட்ஸும்‌ 157 
சென்ட்ஸ்‌ பேகப்பவே சயல்லாமல்‌ பின்வரும்‌ சாரங்கர்‌ அட்டவணையில்‌ [1 வன ஸ்கானம்‌ 
600, 600 ஆக வருகிறதையும்‌ அக்க 600-க்கு. 531 இழும்‌ 6781 மேலும்‌, 98% சென்ட்ஸ்‌ 


எயயளிர படம அமாவோழாயராவா வாயான்‌ அய்ய எயாகயாளயாள பாயு சுட எ ய ரபாய நெய்பர்‌ ரய எபயாாயாயா வா யாாயாவாவாவு 1 ஸா வாய "டர்கி னியண்பாவா வாவா கா காவாயரயுக்ப யய எயாவா மாமான்‌ பய எப வராய யக பரம்பர யாய ப கய ககர ள்‌ ய வட ட 


சரகியயபையாய எண்ட நப அலா 


௩டஃபா ஹா யரப்பாம்ப ப பகி பரயரியாரபள்‌ ப னாற்றாட 


எஅக்கக்க க்கைள 
1(வாபாா2:285௮1.0௦0 


ட! 


வக்கம்‌. 


395. 'கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ட ஈண்டாவது பாகம்‌-- இநபத்திரண்டு சுநத்கள்‌, | 


ச்‌ 


அ௱சசத்தில்‌ கிற்கிறதையும்‌ தெளிவாகச்‌ 'சாஸலாம்‌.. ஒழுங்கான மார்க்கமிருக்க இப்படி. 55 ஸ்தா 
னங்களைச்‌ கண்டும்டிக்கும்‌ மயக்கச்சை ஏன்‌ கொண்டார்‌? இது கலியுக காமம்‌ போலும்‌, 
அவாவிம்சதி சுருதிகளுக்குப்‌ பொருக்தாத பஞ்சம, மத்திமத்தன்‌ 2, 3 ஐ எடுத்துக்‌ 
சொண்டு சுருதி சண்டூபிடி ததால்‌ சரியாய்க்‌ இடைக்குமா? ஒரு போதும்‌ இடைக்கா. இப்படிப்‌ 
்‌ _. போய்ச்‌ கிடைக்கவில்லை என்று இததிக் ச சாஸ்திரிகள்‌ ர. 13-31-2200 என்பதித்குப்பதில்‌ 8 
என்றும்‌ 10--13-52-222 0 என்ப,கற்குப்பதில்‌ ர என்றும்‌ குலைப்‌ போடுகஇரஜார்‌, 336வ.. 
பி 


வ 
ட்ட 
ல. அம ம பண்டி காயா யன ளலாயரடாட அபாய எயாயாயாயரியா்கர்‌ள எனன "னய எட்‌ “மாம எனி 
ம்‌ ந 
॥ 


பக்கம்‌ வேது அட்டவணையில்‌ பார்க்கலாம்‌, முபபத்தொன்றில்‌ இருபத்தாண்டைக்‌ கழித்தால்‌ 
எட்டா வரும்‌ 7 “முப்பத்திரண்டில்‌ இருபத்திரண்டைக்‌ கழ்‌. கதால்‌ ஒன்பதா வரும்‌? எகசாவது ஒரு 
இடத்தில்‌ சவமிப்போனால்‌ பாகுகமில்லை, இவர்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சம முறையில்‌ கடைக்கும்‌ சுருஇகளில்‌ 
இரண்டைக்‌ குறைத்து 22 ஆகச்‌ செய்தார்‌, 22 என்னு கம்பிக்கை வரும்படி. இவர்‌ செய்த 
இத ம ருட்டக்தைக்‌ தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ சீஷர்கள்‌ மயக்கமடைக்கதார்கள்‌. இரந்து விஷயம்‌ 
சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகளுடைய வியாச தீதில்‌ மிகவும்‌ தெளிவாகச்சொல்லியிருக்கிறோம்‌,. இப்ப 
ஓக்‌ குறைக்க எசணக்கை அதாவது 22 சுருதிகளைத்‌ தராத ஒரு அளவைக்‌ கொண்டு, உலகம்‌ 
முடியும்‌ காலம் வரையில்‌ அளக்து கொண்டு போனாலும்‌, ஒரு காரும்‌ புடிவடையாது, இப்படி. 
யிருக்க ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 53 சூட்சம சுருதிகள்‌ விளங்குகின்‌ ரன, இவற்றையே ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
ச-ப, ச-ம சம்பந்த மென்று குறிப்பிட்டி முக்கிழுர்களென்‌ தம்‌. இவற்றில்‌ தம்‌ உப்யோகத்து க்ரூ 
அனுகூலமாயுள்ள 22 ஸ்சானங்களை மட்டும்‌ அக்கங்மீக பொருக்கி எடுத்திருக்கிறாச்களென்றும்‌ 
சொன்னால்‌, எவர்‌ ஈம்புவார்கள்‌? பேதைகளே நம்புவார்கள்‌, முன்னோர்கள்‌ இப்படி. அபிப்பிராயப்‌ 
பட்டாரகளைன்று எக்க. நூலில்‌ சொல்லியிருக்கிறத? அல்லன யுக்திக்காவது பொருத்த 
மூண்டா? உலகத்தில்‌ எங்கேயாயினும்‌ ஒருவர்‌ அனுபவித்துத்‌ இருஷ்டாக்சப்படுத்திக்‌ காட்டக்‌ 
கூமோ? சுருதி, யுக்தி, அனுபவமென்னும்‌ அன்று நிலைகளிலுமில்லாத அன்றைச்‌ சொன்னால்‌ 
அறிவுடையோர்‌ ஒப்புக்கொள்வார்களா? 

இசாஜ குமாரர்கள்‌ மூன்று போர்கள்‌ : விர த்திலும்‌ பரிசுத்தமாக நல்ல குணத்திலும்‌ 
, கீறந்தவர்கள்‌; சூனிய ககரிலிருப்பவர்கள்‌; இம்மூன்று பேர்சளில்‌ இரண்டு பேர்சள்‌ பிறக்தே௪ 
1 யில்லை, ஒருவன்‌ காரணமாகிய கெர்ப்பத்திலு மில்லை. என்னும்‌ வஞ்சனைக்காக்‌ காரணமும்‌ 
முழுதும்‌ மித்தசையுமான சுதையைப்போல ய. ச ருதிகளாம்‌ அவைகளின்‌ பெயர்களுமிருக்கின்‌ றன. 
என்றாலும்‌ 33 சுருதிகளைக்‌ சாட்டும்‌ ச௪க்கரமென் அு பாகவத அவாகள்‌ கொடுத்த ௮௫௧ 
கரமும்‌ அதன்‌ விவாழும்‌ இதன்‌ பின்‌ காண்க, இத ஐம்பத்‌ மூன்றில்‌ இருபத்தாண்டைப்‌ 
பொருக்கி அவற்றுள்‌ 3தனலுகா, தேடிகா, சோடிகா கோடிகா, காடிகா, மாயிகா என்று பெயர்‌ 
்‌ கொடுத்தது போல மத்றைய சுருதஇிகளுக்கும்‌ பெயரிட்டழைக்கிறார்‌. இவைகள்‌ யாவையும்‌ 


ப்‌ ள்‌ 
கர்சன்‌ னாளாரமாழாழாராயாயாட மாழாடிமாய பபுகியாடரயாயாமாழாமாடாவாஎர் ளா ாகாராயா பளி பராய ணர்‌ உளிநு "பாரிய ரிய யியரியரில எய்‌ எய்‌ எட குமார பயர்‌, ஸி னயாகய எயக்யுக்யக்ய. பயாயா மாயமா ஷர, எழாய ஈவாய்‌ எல வளயாய வட எழாத ஹால்‌ “யர ஏன்டிளியு நய "தார அ ரள னர்‌ வரமக, பல ஈய, எனரபஙபரலஙள யுக வு வ படி ஸளடாகாரியர்‌ னாய்‌ பா யாரிய என்ட்‌, 1 எ்ானாய ஸாளாளரடாயா லா மாயார்யா யா] 
ஷ்‌ 


ஒன்றாகச்‌ சேர்த்து எழுஇவீட்டால்‌ 22க்கு 55 எப்படி. பெரிதோ அபபி.மே இ௮வும்‌ பெரியசாலஸ்‌ 
இரமாகிவிடும்‌, கர்சாடக சங்கீ சத்திற்கு வே௮ு அனர்த்தம்‌ வெண்டியதில்லை, ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ 
55 சுருதிகள்‌ கண்டுபிடி க்கும்‌ முறையையும்‌ அதில்‌ 22 ச௬ர௬இகள்‌ தெரிக் தகொள்ளும்‌ விபர த்தையும்‌ 
340 வ.அ! பக்கம்‌ (ரவு அட்டவணையில்‌ காட்டி யிருக்கிடறோம்‌, அதில்‌ ௪-ப ௪-ம முறையாய்‌ வரும்‌ 
காங்கள்‌ ஒன்றிற்கொன்று ஒத்துவராமல்‌ பேதமுடையதாயிருக்குததென்று தெளிவாய்‌ அறிய 
வாம்‌, | 

53 அருஇகள்‌ ச-ப முறையில்‌ கடைக்கிறதென்று மகாப்‌ பஞ்சாபமீகசபாகவதர்‌ 
அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ கணக்கை ருசப்படுக்க வ_டடச்சக்கா மொன்றில்‌ டத வ்‌ கிகளக வகுத்து 
அதில்‌ ச-ப முறையாய்‌ ஆரோகணமாகவும்‌ ச-ப முறையாய்‌ அவசோகணமாகவும்‌ 22 சுருதிகள்‌ 
இடைக்கிறகென்ன கொடுத்த சக்கரம்‌ அடியில்‌ காண்போம்‌. 


ட்‌ 
யா 
சஷி ககரகரு வகர உவ்களிர்க்கூற டவர்‌ 4] 


நகயகட்ட அ எடம்‌ எனோட என்று "ளிய ர" "யர பக்யு குட வபராயன வ யொரயாளயாரபக்யனாய்‌ பயயன யாபா ரயாயராயு மம எட னாய சமமாய்‌. பங்யன கரல வள வ ன்ய வில கவ காளி வாள வி கிய யவ ய மாம ள ன வராக க்ளா பயாயாயாயாள்‌ பாயா கமபக்ப கபட பப கமகம ய கய யாப வ பட பய பமடம்‌ எர பாபா டரா ாடள்‌ பபா அப்டக்ப படபட ஸ்‌ 
ஈவது கா ராவு காயு பாவ்‌ பனா பகடம்யார் பா பககம பக கப ப்பக களங்க க ளானாமாராயாயாஙர்யா்ப பரியம்‌ 
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ட பலனக்கள்‌ அன்‌ 
ல்‌ 
1 நி 


ன்‌] 
கண்டக்‌ ட 


[.] 


ன்‌ ழறை.. 


யா்‌ 


ர்களின்‌ ,22 சுநுதியி 


* 


௪. 


மகா-௪-௭-னாீ பத்சாபகேச பாகவதர்‌ அவ 


்‌ 
| 


அ 
பச்‌ ௩ 


ம்‌ 


21-வது ஆட்ட. வணை, 


ரு 
க ருபபட ய பக வம்‌ புகப்‌ பரியகய உ யாயச்ஙரியான அன னாய நகாயன் யா. எட ட்‌. 
நா 


தேவதத்தன்‌ வல முறை 
பொழுது அவர்கள்‌ அட. 
ு சக்கரம்‌. 


சுருதியின்‌ முமையைக்‌ காட்டு 


ட்டி 


ந்‌ 


டர்‌ 


இட..தீதிலிரு 
24 வரும 


இடமுமறையாகவும்‌ சுற்‌ 


ஸ்வத்துச்‌ செல்லும்‌ துவாவிம்ச 
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டட 


டட 


யாகவும்‌ கானவதத்தன 
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ப்‌ 8 ல்‌ த்‌ யு 
ர்‌ எட்ட 2 
எத்ரட் சித 
ஸ்‌ த 
ட்த க்‌ 


டி 


வா்‌ 
உ வரியிய 

ன்‌ பி 

கூறிய கய கவாட நடிரிலாவ எடராபாயளட எட அர்பன்‌, எவரு க வாழா வரயா, பள யல்யுசியங்பக்பாற்ப அ அட உக யா ரபாக யர வால னாள்‌ மா அங்காள லாலா ட எடி அபாய எமக்ய மப மபஸ்‌ விழக விய "ட "ய லிய ய ரயங்யாறு ட ரர வ ரு ரய யாயாயாபரப ருபா ரிபாயா வர்‌ பாடங்றள்‌, “ஒற்று ஈய ஈட க்கி, ம்ப பயக்ப பய ட்ப பபைக்ப"நு 


பசீ 


ரவ 


கந்தக ய அல யர தையை! 


ககக வ கன ர்‌ 


1 [0 (05 
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கடல 


ன 
டி 


9110) 


ர்‌ 
ட்‌ 
| 


ப 
எட கமம்‌. மலம வயிறுகள்‌ ரா. 


| ஒள) 98: 


எவவ வைகை அவை தரி இர ஜி -டு 


ட ந்‌ 


௨௮௭௨௮௨16௨௮ 
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ம அங்கன அன்பில்‌ நட்ட பசக உயர, ஒரு எ சர்ம? வரி வட எயா, எயா வய எளிய கமனம்‌ எழ மய ட்ட கியாம கட வேய்ு ௩ ளவ ரராலாயாயாயஅபயாபாயங்யார்பா ளை வண்எங்கங்பங்ப்னாவங்வசியாம்க பங்க ம ப மல ட்ட பககக ககம கரகவாய ஈட ளான ஞ்ச 


ச்‌ 


ன்‌ 
கள்பாகயாரியர்யாயாரயாயாயனியவாமாம டன்‌ எண்டாண்டான. வடக காட டக கட டக கட கடட டட கடக ௮ அய காரியரரிபறிபறிகன ககன ஏன்டா அட அட அம்ப மடமட வன்‌. வையா வாயார அரி அரக அமி யனி. 
அதக வெல்க கு பப னடம. உடன ண்ட்‌ ணட டக கடக! னி 


ப அடமகவ்வ வைம மல வ வலைய என்‌ 
1406 ௬ இ கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இதபத்திசண்டு சுநதிகள்‌. . ட. 
ட... | 


இவைகள்‌ யாவையும்‌ கவனிக்கையில்‌ ஒருஸ்தாயியை 53 சமபாகங்களாகப்‌ பீரித து 
அதில்‌ சபை 31, சம 22 என்று போன மர்க்கடர்‌, பூல்‌, ஒயிட்‌, போசான்க்வே என்பவர்களின்‌ முறைக்‌ 
கும்‌ சத $, ௪ுப$, ௪-ம3 அக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 55 ஸ்கானங்கள்‌ இடைக்றெகென்ற௮ சொல்லும்‌ 
இவர்கள்‌ முழைக்கும்‌ முத்திலும்‌ ஒவ்வாது, போசான்சவே முதலியவர்களின்‌ 53 சுத முலை 
யில்‌ சப, ச-ம முறை மிச்சமில்லாமல்‌ முடிவடையும்‌, இவர்கள்‌ முூதை்லோ சில ள்‌ தானங்கள்‌ 
சூறைநதும்‌ கூடியும்‌ ஒருபோதும்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ முடிவடையாதென்றும்‌ 4 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூடி 
யும்‌ குறை தம்‌ வருகிமசென்றும்‌ 346வ.தஐு பக்கம்‌ [ரவ.து அட்டவணையில்‌ தெளிவாகக்‌ காண்‌ 
போம்‌, முடிவாக சாரங்கர்‌ சொல்லிய துவரவிம்சஇ சுரு்களை ஸ்காபிக்க வந்தவர்‌ அதற்கு 
மூற்திலும்‌ விரோகமான 53 ஓச்‌ சொல்லி இசைக்‌ தான்‌ ஈம்முன்னோர்கள்‌ ௪-ப, ச-ம சம்பந்தம்‌ 
என்று சொல்லியிருச்கிரார்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ கொள்‌ கைக்கு முற்றிலும்‌ விரோதமான 
வற்மை ஸ்சாபிச்கிருர்‌.. பின்வரும்‌ சாரங்கர்சுருதி முழைக்கு.. இவர்கள்‌ சொல்வது றத்‌ 
லும்‌ பாருக்கா தென்று செளிலாய்‌ அறிந்து. கொள்ளலாம்‌, சுருதியை நம்பவவேண்டு மென்று 
சொல்லுகிறவர்கள்‌ ஜாக்களே சுருதியை விட்டு விட்டுப்‌ போடி து மாத்திரமல்லாமல்‌ முன்னுள்ள 
ரு திக க்குக்கெடுதி விளைவித்கிறதையும்‌ இங்கெ இவர்கள்‌ வியாச க்தால்‌ ெெளிவரக அறியலாம்‌, 


ட கட்க அட உம்‌ அக 


டன்‌ அட படவா எட ட பட எட ண்ட்‌ கப 


கனி வல்‌ உரழனிவலிவியு வ வஹப்‌ அழுவ ர பயக்க, அயா எயர்யயங் யம்‌. வ ர நயோயாய்‌ உ ட ராவயாஙயாங்‌ மரு எயா இரா எட எம உ எ படர ட எழா மார எயகத வ யு பிபகபபரங்பள படு 1. 


எய்‌ ரம லள்க்டல்‌ 


மேற்கண்ட 21-வது சக்கரக்தை நாம்‌ அதில கத்கு உசவியாகச்‌ சில விஷயங்களைக்‌ 
்‌ கவணிக்கவேண்டும்‌. ௬ 
1... சக்காத்தின்‌ வெளி ஓாமாயுள்ள முதல்‌ வரியிலுள்ள லச்கங்கள்‌ 53 சுதி ஸ்தா 
ங்களின்‌ எண்களாகும்‌, 


மங்மா வா அம்ரு உமம 


2. சசிகரத்தின்‌ நவது வரியில்‌ சப மூறையாய்‌ 31வது 31வது சுருதிகளாகத்‌ தேவத 
தன்‌ அம்ரகணித் தப்‌ போகும்பொழுது கிடைக்கும்‌ சரதிப்படிகளைக்‌ காட்டி யிருக்க ௪, இரு 
டாக்தாமாக ரல்‌ சால்‌ வைத்த அவன்‌ 32-ம்‌ இடத்தில்‌ இரண்டாவது அடுடபும்‌, அதற்கு நர-ம்‌ 
இடமாகய ரம்‌ இடத்தில்‌ மன்றாவஅ அடியும்‌, ௮கற்கு 51-ம்‌. இடமாகிய ரா-ம்‌ இடத்தில்‌ சாவா 
வது அயுமாக முறையே வைத்தன வலமாகச்‌ சற்றி வருகிறான்‌ என்ன சவனிக்சவேண்டும்‌. 


[ட னடல்‌ ஸ்ட டட வட காட ங்க ஸ்‌ கட்க அடங்கப்‌ ண்ட பட்ட எல்‌. 


வி கெயெகெறவு வட்‌ உ படட 


3. சக்கர சதன்‌ ந வது வரியில்‌ முதவாவது இடத்திலிருந்து 31, 31 சுருஇளாக 
அவரோகணித்து இட முதையாகச்‌ செல்லும்பொழுது அவண்‌ அடிவைக்துச்‌ செல்லும்‌ சுருதி 
ஸகானங்களைப்பற்கிச்‌ சொல்லப்படுகிமது, அதாவது 53, வ சான சுருதி ஸ்தானத்‌ இலிருந்து 
31 கரு திகரக்கு ஒரு அடியாக வைக்துச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 25 வதுஸ்தானகத்தில்‌ இரண்டா 
வறு அடிடடிம்‌, அதன்‌ மேல்‌ அதற்கு 3ரழ வது இடமாகிய 45-ம்‌ இடத்தில்‌ மூன்றாவது அடியும்‌, 
அதற்கு 3] வதரகிய 1ம்‌ இடத்தில்‌ சாலாவது அடியுமாச வைத்து மையே இடம்‌ பேக்கு 
வருகிறபொழுது கடைக்கும்‌ சுருதிகளைக்‌ காட்டுகிறது. 


ழ்‌. சக்கரத்தின்‌ நாலாம்‌ வரியில்‌ ௪-௧ முமையாய்‌ ரர வதுரச உது சுருதிடாகக்‌ இடைக்‌ 
கும்‌ ஸதானங்களைச்‌ காட்டியிருக்கற ஐ. எப்படி வென்ருல்‌ ஒன்‌ நிலிருக்து ரர வது ஸ்தானமாகிய 
18-ல இரண்டாவது படியும்‌, அதிலிருந்து 17 வது சுருதியாகிய 35-ல்‌ குன்றுவ படியும்‌, ௮தஇலி 
ருந்து [ரவ சுருூதியாகிய 52 ல்‌ நாலாவது பழியும்‌, 52 லிரநக்‌ த 17 வது சுருதியாகிய 6-ல்‌ 
5 வது படியுமாக சேறையே ரர, 17 ஐக்‌ கூட்டிக்‌ சண்டுபிஉக்கும்‌ சுருதி ஸ்சானங்களைப்பற்ளிச்‌ 


மாவாய்‌ ரவறிா வாலாபாக்‌ எவர நள வரொழாழாாவா இராழாாடு நட வருசம்‌ வாயர்‌ ரம எழா ரவ ரனாட நாறு வள்ளா வாவ ணார பட படல ஙு ம நால்‌ வாயா னாபா வாகா ணிய "வட ட ன. 


எட டுக்க ந விழகிழுக மு வ யய்கம்‌ ம. ட எமி கமகம கர 


சொல்லப்படுகிற ௫. 
5. சீச்சா இன்‌ 5-வது வரியில்‌ மேல்‌ லக்கங்கள்‌ ௪-ம முறையில்‌ சிடைக்கும்‌ முதல்‌ 
12 சசள்தானங்களையும்‌, கீழ்‌ லக்கங்கள்‌ [3 லெளூக சம்பிர தாய சுரஸ்தானங்களையும்‌ குறிக்கும்‌. 
6. சக்கரச்இன்‌ 6-வது வரியில்‌ சபத! கலதக்இல்‌ சொல்லும்‌ 22 சுரு.திகளின்‌ பெயர்‌ 


கராக்குப்‌ பொருந்தி வரும்‌ கரங்களின்‌ சுகுதிகள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ மன, 


ச ரராவால்‌ மாடா வட ரதய க சவுதியில்‌ கட்சு வு பட எனவ ாபுளாபக்‌ அபசடங்பகு, எபபபாம்பாம்பட கட பட கடகி ய்பகபசு சு ட ருலாஷாயகுமாவனாவா யல. தேவுகவவாஹர்டத. பனா கன்னா ம ர ப ரு ரபக்டி ய ரங்கட ர ரஷா உ சயாம்‌ எயா கனவாய்‌ ௩ 


ப்‌ ய ய்‌ 
5] ரவரயாயாய்‌ பாவா எ லாழாயு வா வாடு வெ வாவ்‌ ஏர்‌ நமாம்‌ வருக வர்வி ல வங்கநளாலு. ரவ ப சங்கக்‌ ம யாட சரம உட செய்‌ பவாலு மாட வானார்‌ ண யாற பரள்யாய யரிவாக்யுக்மு பலபல எட்கார்‌ யர்‌ செயாழுய ப வடகம்‌ | யாட வாகாய்‌ கரத ாரு வனின்‌ நால பகர பசிரளைப்ய வட்ட ட வ னி வரன 
ணட ய்‌ மம்வந நயா எயா யானாடு ஏரராவாய ண்‌, பரம்பு பசியக்யாயாயாயாயாயாயாகாழா தானான ண* ய ॥ ன படா பட, ந யல ஏாலுரவாடி ஈழரயா உ னான வயதான க ளியாயாயாம்‌ மனிழு 


₹௩௮0027:212௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


ஆத்தமையப 


பபப வறக வவ வக்க க வதன 
| 
| 
| 


கரிடர்வரியரிவர்யாமார்‌ அர்டாலா வர்ர வா ராம அமாடா பாயா பாபயரயாபா டப டக பயல்‌ டம்பக்கு அல்பகரா வாடு ம்‌, ராமாங்டா ஷா களா ளான லாக லாபம்‌ அலார 


க்ஷ எனாவரிர்‌ “௭ாவாரிய. நாரண ப்ப "நா ரபா பரி்பாக் க ரய ர எரிய கணவு "ர வன்ஙு ட வாரி பளக்‌ ஜன்ய ர உளி கனகயாரிற பட ண "௩ நாய நயன ப ரவயரய வ களர்‌ பரத பரிய யா ய யப பரிடப யரட  அகப எம் பாரியார்‌ நன்னா வளியின்‌ வப வள்‌ படட க பகட்க மடக, அபகுபகடல்ட படக பாய கயாம 


நபர்யளிய எயாபயாயாரிய ஈய எயா யய வைப்பா ல்‌ ப பாப ாகயா வாடின, அருணி ணியரயரயாாவாட எகயாயகயுகபகய பபச சாமா டாடாட நடகுடகடமடடுடடரபரா, அறத மாம்ட பாடாக 1 படகு, ர்‌ 
அிபபரியா யா வாகாக ஈட உட கனம்பாப கி பகபகய யார்பகயாயகளகுட டடகபகபாம்‌, 


மகா ௱-னா பத்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ ழறை, 


நாம்‌ சவணிக்கையில்‌ இவை யாவும்‌ 340-வது பக்கம்‌ *ர-வது அட்டவணையில்‌ 
கண்டவைகளே தவிர நாசனமானவை ஒன்னு மில்லை, ௪ஃப, முறைப்படி ஆசேரோகணிக்கும்‌ 
பொழுது கிடைக்கும்‌ 11 சுருதிஸ்‌கானங்களையம்‌ ௪-ப முறைப்படி. ௮வரோகணித்து அதில்‌ மூசல்‌ 
கடைக்கும்‌ 11 சாஸ்தானங்களையும்‌ எழித்தாரேயொழீய வேறொன்‌ அமில்லை, 53 சுருதிகளில்‌ சப 
முழையில்‌ முதல்‌ 11 சுருதிகளையும்‌ அவரோகண கதியாய்‌ ச-பமுறையில்‌ முதல்‌ எடுத்துக்கொள்‌ 
சூம்‌ ரர சுருதிகளையும்‌ அவைகள்‌ இன்னின்ன சென்ட்னகளில்‌ வருகறதென்பதையும்‌ஒரு 
ஸ்‌. சாயியில பூரணமாய்‌ முடிகி.றதில்லை என்பதையும்‌ பற்றித்‌ தெளிவாக எடுத்துச்‌ சொல்லியிருக்‌ 


_ இழோம்‌.. 2/5, 5/1 ஆசப்போகும்‌ தற்கால முறைக்கும்‌ சாரங்கதேவர்‌ முறைக்கும்‌ ௪-ப, ௪-ம்‌ வில்‌ 


ஒதறமையில்லை யென்று இசன்முன்‌ பாரத்திருக்கிறோம்‌. பின்னத்கை பன்ன த்தோடு பெருக்கிப்‌ 
பர யாசப்பட்டும்‌ எழுந்இருக்க முடியாமல்‌ சுருதிஸ்‌ சானங்களைக்‌ கூட்டிக்‌ க.ப்ப்பதினால்‌ சாப்படுத்‌ 
இவிடலாம்‌ என்னு நினைக்கிறதாகதக்‌ தெரிகிறது. சப முழையாய்‌ ஒரு எுகாயியிலுள்ள 22 ஈர்‌ 
சரம்‌ குறைவின்றி மூடிவடையவேண்டூம்‌, அப்படியே ௪-ம மூலையிலும்‌ ஒரு ஸ்காயி பூர்த்தி 
படைய வேண்டும்‌. அப்படி. பூர்ச்தியடைவ தற்குரிய கணக்கைக்‌ காட்டாமல்‌ சப முறையில்‌ 
11-ம்‌, ௪-ம்‌ முறையில்‌ 11-ம்‌ ௮௧ எடுத்‌ க்கொண்டு அததிகுப்‌ பின்கிடைக்கும்‌ ஸ்தானங்களை த்‌ 
தள்ளிவிடும்‌ முறையால்‌ என்னபயன்‌? இத ஈம்மவர்கள்‌ கருக்தென்றும்‌. அவர்கள்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ சகொண்டார்களென்றும்‌ சொல்வது முற்றிலும்‌ கூடாத காரியம்‌, 


மதவததிதன்‌ ௪-ப 31 முறையாய்‌ அரோசணித்ச காலத்தில்‌ [2-வது அ௮டிவைக்கும்‌ 
பொழுது அவாவீம்சஇ சுருதிக்கு அக்கியமான ஒரு பாதாளத்தில்‌ வீழுக்அ விட்டான்‌, அப்படியே 
இடமுமையாகச்‌ சென்ற சகானவதச்சன்‌ [3-வது  அடிவைக்கும்‌ பொழுது அவாவிம்சதி 
சுருதிக்கு அச்கியமான [3-வது ஸ்தானத்தில்‌ அதோகதி யானான்‌. அசுவே இவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
அவாவிம்சதி சுருதி ஸ்தானங்களில்‌ அடிவைத்து ஒரு போதும்‌ மேலே வரமாட்டார்களென்‌ 
௮ம்‌ சுருதிஸ்சானங்களை யறிந்து அழ. வைத்துச்‌ சென்று 54-ல்‌ முடிவடைய மாட்டார்‌ 
சுளென்றும்‌ இதளிவாகக்‌ சாண்கிமம்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ முசுல்‌ அடிவைத்துச்‌ சென்ற [ர ன்தா 
னங்களை த்தவீர மற்றும்‌ ஸ்சான ௪ஞ்சாரங்கள்‌ கவக்கிரகங்களின்‌ அதிசார சஞ்சார கதைப்‌ போலி 
ரூக்குமோ என்று யோ௫ிக்க வெண்டியதகாயிருக்கற ௮. மேலும்‌ இவர்கள்‌ அடினவைத்துச்‌ 
சென்று இடங்களையும்‌ அதன்‌ கணித (முறையையும்‌ அடி.யில்‌ வரும்‌ ௮ட்டவணையினால்‌ தெளி 
வாசத்‌ கெரிர்து கொள்ளலாம்‌. 

அடியில்வரும்‌ அட்டவணையின்‌ முதல்‌ பாகம்‌ தேவதச்தகன்‌ 51, 31 ஆகப்போகும்‌ 
பொழுது ரந சுருதிஸ்‌சானங்கள்‌ கிடைப்பதையும்‌ அத்றிகுமேல்‌ சருஇஸ்‌்தானங்கள்‌ கிடைக்காமல்‌ 
போவதையும்‌ காட்டுகிற௮. இரண்டாவ தானவசத்தன்‌ உப முறையாய்‌ இடமுமையாகச்‌ 
செல்லும்‌ பொழுது தல்‌ கடைக்கும்‌ 11 சுருதி ஸ்தானங்களையும்‌ அவைகளின்‌ கணிதக்தையும்‌ 
அதற்குப்பின்‌ அடிவைக்க சுருதி ஸசானங்கள்‌ இடைக்காமல்‌ போவதையும்‌ காட்டுற அ, இப்படிப்‌ 
பட்ட ஒரு முமையை ஈம்முன்னோர்கள்‌ சொல்லவுமில்லை. இப்படிப்‌ பொருக்கவுமில்லை, தென்‌ 
னிக்தியசங்கிச த்திற்கு இத உபயோகமான தமல்ல என்று தெளிவாகக்‌ கெரிகிற து. | 

மேலும்‌ சக்கரத்தின்‌ துவாவிம்‌சதி சுருதியின்‌ இடை.வெளிகளைக்‌ கவனிப்போமானால்‌ 
ஏற்த்சாழ விருக்கும்‌ இடைவெளிகள்‌ தென்னிக்கிய சங்கீ தத்திற்கு முற்றிலும்‌ பொருக்தா 
தென்ன காம்‌ அறிவோம்‌. மற்றும்‌ இவைகளைப்‌ பற்ளி ௮திகமரகச்‌ சொல்லக்‌ கூடியவை எவை 
களோ அவைகள்‌ யாவும்‌ இதன்முன்‌ வியாசச்தில்‌ சொல்லப்பட டி ருக்கின்‌ உன. 

அதோடு தான்‌ போன ஷட்ஜமஃபஞ்சம முறையாய்‌ தேவசதத்தலும்‌ ஷட்ஜம-மத்திம 
முறையாய சானவதத்தலும்‌ தெற்கும்‌ வட க்குமாகப்‌ போனால்‌ சரியான இடங்களில்‌ அ௮டிவைச்‌ அப்‌ 


எணியார்யார்ப 'மாவரியாயர்யுரியாயாயாமாபாயுள்‌ பாய ருபாப அகம கபம்‌ ய யாயாய எனகக மட ட எவரடகிடு ஈயள்யள்‌ ப யோயரியக் ப ஸ்யப எ எர ௮. 


வு 
டி 
| 


என்ந ட கியார்கடாநமா மராயார் ய. ஆ 


ஈட "கலாயோகி ந எ னான ய எம்ப கமுகலுகுயக்யகயாக்ய எட போராடக்‌ ஈயாயாய அப்யாய ௮௯ மாணடி கழயூம்ப ல்‌ ச அவல்யாய காய. ம. உ எயாழாழரயாமாலாஹா ட யோகன்‌. வவட டட படட 4 ர ட ௩ கடக ப ன்‌ க, 


| 

ம்‌ 

| 
ர்‌ 
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அபக அய ரயம் பயக பங்பாமாயாங வா வாஙாந் லாமா யயாய நமாம்‌ எய்யா ராக பாக க காகப்‌ அட்ட பட க்பாம படக அபாய ந டடட்கப்க நராயயாடாயாக னாய வடயாய அனா டன டு உளகடனா ப அடக்க பபகடம்‌ட 
டட அட்ட ட்ட டட. 


ஆ இன்ப அய ம அயன தவ பப பப்பட்‌ யடி பப ப்பட்ப ப ப்பட்ட ப ப பப்ப ப்ப பயப்பட யய 
: 409 கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--இரண்டாலது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 
7 ன ர ட க. ச ப க ட. | 
22-வது அட்டவளை. 
தேவதத்தன்‌ சப முறையாய்‌ வலமாகவும்‌ தானவதத்கன்‌ ௪-ப முறையாய்‌ இடமாகவும்‌ 
| வரும்பொழுது 55 ஸ்சானங்களில்‌ முதல்‌ ௮டிவைக்அச்‌ செல்லும்‌ 
| 11, 1ந ஸ்தானங்கள்‌ துவாவிம்சதி சுருதியில்‌ சம்பக்தப்பட 
7 வில்லையென்௮ தெளிவாகக்‌ சாட்டுவது. 
ப 1, தேவதத்தன்‌ வ துச்‌ | 8, தானவதத்தன்‌ இடமாக அடிவைத்துச்‌ 
....... சேல்லம்‌ முறை, ... சேல்லும்‌ முறை, 
-3 | | ௮ | 
யத] ்‌ த ட 
3 5] |. இ) | 8! ய்‌ 
ந. $49 31) 94 2! 22 
உ: உஷ்‌ 86; 5$% உ. ட்டு 
ன ட 2. உகு ட 
| ன உள ன ர. 5 
| வளை கொண வைப ணை ணை ணை வப பணை கை வண ணை வை பணை கை 
த! சந்தோவது 
1) 1 | 1428-15 | 93 மார்ஜனி ற 
ப 2 1421 ள்‌ உ 95-15--31- த்த கோ்ஷோபிணி 
| 
| 3 32-31-2552 21 45 1: ; 141 கீரோதா 
ப 
ன்‌ | 100-131 க 4 14--த3--531- 96 மதக தி 
ப ள்‌ 41481-55- த 360 31௨1 த தயாவதி 
| 
6 19431 61 5425-931௪ 0.1 க்ஷதி 
7 | | ப ரூ | 
7150431553 7 வண்வ்பது | 49 குமு,ச்வதி 
| 
| 8 | 2623] த 8 49 312 ! 18 | ப்‌. ரஸாரிணி 
91) 6481 2 9 1 18௩த5-31- | 601 ரம்பா 
பத்‌ 
10: 31-31--52- 10 (40 ழந | 9 ரக இசா 
| 
11] | 15451 க 1 | 9458-31 | 31 ஸக்திபிணி 
40-1:81--53- 51 51 0 கோவிக்தா 
ப | 
94481-59- | 9 ்‌ 58 815 ! 99 
2431. 2 | 83 ॥ 392-58-31- | 4 | ள்‌ 
போவார்களென்று உபதேசிக்க சாஸ்திரிகள்‌ அகத்கு விசோதமாய்‌ வருவதைக்‌ கண்டு ௪-த 
முறைப்படிப்‌ போனாலும்‌ சரியான இடத்தில்‌ அடிவைதக்துப்‌போகலாமென்ன கம்மை நம்புகிற 
வா்சுஞக்குச்‌ சொல்லுகிருர்‌, ௪-ப3, ௪-ம்‌ என்ற அளவுகள்‌ சாரங்கர்‌ அவாவிம்சஇ சுருதிக்கு 
வீரோகமாய்‌ முடிகிறது போலவே 5 என்ற ௪.௧ அளவும்‌ இவருக்கு விரோ தமரகவே மூகூகிற ௮, 
| 
௯ இத்‌ 3120272034 4-1. தற்காக க க தகதக வைனை வனை வ னை ணைன வை னைத  : 111 1517717151 01 ௦ 


பலய ழுஸ்புரியஸியாடி நய பயன்‌ பயப்‌ வாது பயரடு "ன்ட்‌ எழுர்டு உட கஷரழாயள்ய வ கழாயாயாயுக்பாப எபயயாயுக்பம்டக்யுக்பும்‌ப ப கடம யாயாப நப யாகாவாவாயர்பாபா க வ பரபர வரய வால ளக்டு பயமாய்‌ டம்பளர்‌ ட கிபாயாரயாக "ராப ச அபாயச்‌ ஈச 
ப்‌ ட்‌ க ழ்‌ 


விக்க லிய ரஆளிகு "பரவு று ஏவி யன ய உவ ணா னா ற. 


மார கியாக்டு ஈணுமமம. 


நரம மய மயமிய ப பயக மயரயாழ கு, பெரு ணமா மராயளி வா ர ரஸாதாமா ரல்‌ நமாம்‌ நமக நடக 


அகர எ பங்ப ர டக வவிவரியாம்யாபகட ட யடகயர ஷா மங்யாயரி உளியரியா மாபா பாவயாயாட ளட ரகா யாளாயார 


்‌ 


ட வண அட அட கட னர்‌ 


நாம்ப பயாடபாடமபாயா. 


மகா--க பந்சாபதேச பாகவதர்‌ அவர்கவின்‌ 28 சுநதியின்‌ மறை, கட்‌ 


இதன்‌ முன்‌ $, $ ஆகப்‌ போகும்‌ பொழுது 4 வன படியில்‌ கடைக்கும்‌ காந்தாசம்‌ 
3033 ஓசையின்‌ அலைகளையுடையதாய்‌ வருகையில்‌ அதில்‌ 33 ஐத்‌ கள்ளி 50௦௦ ஓசையின்‌ 
அலைகளையுடையதாய்‌ எ௫ுசஅச்‌ கொண்டதை சரியல்லவென்று ஆதி முதல்‌ கண்டித்து வக்இருக்‌ 
கழோம்‌, ௮.து போலவே இங்கேயும்‌ சொல்லவேண்டி. இருக்கற ௪. 2:0௦ ஓசையின்‌ அலைகளையு 
டைய கார்காரத்தித்கு 5386.314 சென்ட்ள்‌கள்‌ வருகின்‌ றன, இம்முறைபோல்‌ போகப்‌ போக 
ஆடஜம-பஞ்சம முலையாகவும்‌ ஷஒட்ஜமமத்திம மாகவும்‌ மேலே போகும்போது கடைக்கும்‌ சுருதி 
ஸ்தானங்கள்‌ கடைக்கின்‌ஐனவென்௮ சொல்லுகிஞர்‌, ௪-ப, ௪-ம முறைகள்‌ ஒன்றற்கொன்று 
ஒற்றுமை யிலலாமலிருக்கியது போலவே ௪-௧ மூழையும்‌ ஒற்றுமையாய்‌ வராதென்னறு அடியில்‌ 
வரும்‌ சகணக்கால்‌ கெரிர்து கொள்ளலாம்‌. 


எட ரவ வரய ம எம எப எம நு கருயுக்பகயா கய யாய்‌ எயால்பயோயய பய ய அய பயக பம்பவ்பகயடு வமான னா னாய்‌ 


க சமியாடு கப யக உகம்‌ படட யபயுகி யுக பய பெயர பபபல ட பயக அபசு ப கப்பா மாயா 


மரற இழ நத வ அபூ மண்டு அ யு ர கழ கட ந ர ய மம எவ அய கழக ம ஈய ய அயனம்‌ கம ம ய ணட உம டம, 


சத நாகனமாயிருப்பதினால்‌ அவைகளைப்பத்திச்‌ சிலவற்றைப்‌ பார்க்கவேண்டியது அவயம்‌, 
இ௮வும்‌ மூன்றாவது கான்பரென்ஸ ரிபோர்டு 4௦-வது பச்கத்‌இல்‌ 19-வது வரியில்‌ 171-என்ு காக்‌ 
தார சுருதி யென்௮ சாஸ்திரிகள்‌ சொல்லும்‌ அளவே யொழீய வேறில்லை, 

இதிலும்‌ மத்திம பஞ்சமம்‌ சார ஷட்ஜம்‌ முதலிய இடங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ இடைக்‌ 
குவிலலை என்று தெரிந்து சக்கர த்தல்‌ சரியென்று காட்டுகிஞா்‌ 


சக்கரத்தின்‌ காலாவது வரியிலுள்ள காந்தார முறை இதன முன்முறைகளுக்குச்‌ 
்‌ 


௪-௧ அதாவது 1/5 என்பு 586,315 சென்ட்ஸ்களாக வாவேண்டும்‌, இம்முறையே ௪-௧ 
௪-௧ வாசக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு போகும்‌ பொழுது கிடைக்கும்‌ சென்ட்‌ ள்களை 53 ௬:5௫ ஸ்கானங்‌ 
ப களில்‌ காண்போம்‌, இவைகளில்‌ 366,315, 1, 2,2,4, 5 முதனிய லக்கங்களால்‌ பெருக்கி 1 200 
்‌ மேல்‌ போனால்‌ 120௫ல்‌ கத்த வரும்‌ சென்ட்ளசுள்‌ சொல்லப்பசென்‌ நன, 54வது சுருதி ் 
யாகிய தார ஷட்ஜம்‌ ர2௫௦-ல்‌ முடியவேண்டியதருக்க 4.69 சென்டன்கள்‌ கூடுகலாக வருவதைக்‌ 
காண்போம்‌, இரண்டாவது பாகத்தில்‌ சுருதிசள்‌ சென்ட்ஸ்கள்‌ முறைப்படி. ஒழுங்குபடுத்தப்‌ பட்டி 
ருக்கின்றன, அ.காவது 5: சு௬.இகளில்‌ ஒவ்வொரு சுருதியும்‌ இன்ன இன்ன அளவில்‌ வரவேண்டு 
மென்ன காட்டுகிற. இதில்‌ 22வது சுருதியாகக்‌ கிடைக்க வேண்டிய ௪-ம 498.450 என்று 
வரவேண்டியகற்குப்‌ பதில்‌ 502 என்னு 4 சென்ட்ஸ்கள்‌ கூடி வருிற௮, அசன்‌ பின்‌ 32 வது 
சுருதிமாகச்‌ சொல்லும்‌ 2/5 என்ற பஞ்சமம்‌ ௦02 சென்ட்ஸ்சுளாக வசவேண்டியகற்குப்‌ பதில்‌ 
600.520 எனு சுமார்‌ 1 சென்ட்ளகள்‌ சூறைக்து வரூகி௫ ௮. அட்படி மிய 54 வது! சுருதியாகெ 
தாரி ஷூடஜம்‌ 1200 சென்ட்ள்கள்‌ வரவேண்டி பதறகுப்‌ பதில்‌ ரரர5.765 என்னு சுமார்‌ 24 
சசன்ட்ள்கள்‌ குறைந்து வருசின்‌ றல. 179) வது சுருதியாக எடுத்துக்கொண்ட ௪௧ 362,800 என்று 
வருக௦௮, ஆனால்‌ ௪-௧ 4/5, 19 வன அருதியாக ஒழுக்ளேமாய்‌ வக்தால்‌ இக்க முழையைப்பற்றி 
என்னசொல்லலாம்‌? ம..றப்பந 17, ர ஸசானங்களால்‌ ச-கபோவதென்ம சக்காத்தில்‌ சாட்டுவது 
முற்றிலும்‌ பொருக்தாது. 24 சென்ட்ல்களைக்‌ குறைத்தும்‌. 75 சென்ட்ஸ்களைக்‌ கூட்டியும்‌ 
காரஷட்ஜத்கைப்பற்திச்‌ சொல்லும்‌ இச்‌ சக்கர முறை பிசகென்பது மிகச்‌ தெளிவாயிருக்கெ.௮. 
அிவாளிகள்‌ இதில்‌ மயக்கமாட்டார்கள்‌, 

மதறும்‌ இதில்‌ வரும்‌ 53 ௬௫ ஸ்தானங்களுக்கும்‌ சாமவே, சம்பிர சாயத்திற்கும்‌ 
வைதீக சம்பிரதாயக்திற்கும்‌ லெளே சம்பிரதாயத்திம்கும்‌ முற்றிலும்‌ பொருத கமில்லை, 
௪-ப, ௪-ம, முறையாயக்‌ கடைக்கும்‌ சுருதிகள்‌ ஒன்‌. உற்கொன்றனு பொருக்தாமல்‌ பேதப்பட்டு 
வருகறதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிகபே.ம்‌ ௪-௧ முறையில்‌ காணப்படுகிறது. 


வருத்த த வரவர வாலு வர்‌ யரர 


ய்ய 


பே நீயடி உயகய பரிய “மழ ரிபரயரிய நட்ட * வ எஞாஙழ மய நத ஷர “யர வங்கிய யாயளாய மாய எயார்‌ எம எட மல்‌ காவணிலர்னிவு மகம எளி வரயா 


கார ஷடஜம்‌ 1200 க்கு மேல்‌ 74. 605 சென்ட்ஸ்கள்‌ ௪-௧ முறையில்‌ கூடி. வருகிற த, 
ஆனாலக-க முறையில கிடைக்கும்‌ சுருதிகளை ஒழுங்கு படுத்துகையில்‌ (வத சுருதியின்‌ சென்ட்ஸ்‌ 
களாக வருகிற. இது இவர்கள்‌ சொல்லும்‌ 53 சுருதி முறையில்‌ ரிஷபத்திற்குள்ள 0 சுருதி 


ஆொழரவு வல்‌ எரிய எம நயகவயு எம நயம்‌ உமய்யா ரய ய ந உ ப ரயாய எய்ய எய்யும்‌ எம எழ எட 


ர டட 


எர கணினி யபநபுக்‌ வ கப கப அப அகப்‌ புப தியப ம்ப னா கபா னாடு வ வாடா பசுபா பாட ுணடைகடாடா௩ மபுகபகட கட்டை பமக பட அடம்‌ ய ஜாயா டரா வாரு “றால்‌ ணிங்ம 


பூ அவக பட வ ணை - (1-1 பர்கட பலி 


செயல்பட பாள்‌ அபபட கடாம்‌ “ஏவா அடை ரகமா கனாபக்டா டானா வரியா. 


கஷாயரியாஙயாரயாக. 


் கதணுமிர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸககம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுநத்கள்‌. 


2௦ வது அட்டவணை, 


௪-௧: 5861 3105 என்த அளவோடு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சுருதிகள்‌ கிடைக்கும்‌ என்று 
சுப்பிரமணிய சாஸ்‌இரிகளும்‌ பஞ்சாபசேசபாகவதர்‌ அவர்களும்‌ சொல்லும்‌ 


ரல வெய்த கயுக்ளாடாடராயர்யாயார்பாயாம உரு நர கர நரளமராவ ன னவ னாம்‌ நமா ம்‌. பரு 2 எ டடம ல ர ப்ர வவ 


கவ வருண யம ட 


எட யாய யர ய ரிழா எலநல வரர மாம்‌ 


ரரங் கம ரயான்‌ பளி நயா. பகர ௭1. 


எட3 அவ யய எணிஙளி கு களிர்‌ அனா ரய ஈட நமாளாகளாயசாருளியரா எழ எட எாயர்யம்‌ முஸ்பகிட அம நப, ரணி அபயம்‌ அடு அவருள்‌ "வாட 


கச்ச எாழாழாயஙியங்யாபர்பராயாயபு எயாகஷாயார்யாட சாமா பரிடர்பாயாம்‌ எயர்யாயர்‌, ஈாபாஙரிய, அரிடரியாயாம்ய கள்ளை க சபத ட அண்னன்‌? என்ப பதன 


சுருஇக்கணச்கு, 
௪-௧-4-880:315 சென்ட்ஸ்‌ முறையில்‌ வரும்‌ டக்க எழு கறத னன்‌ 
சுரங்கள்‌... ய்‌ 
| | 
1! 0 19 953-040 | 37 707-340 ] 0 191 386-315 137 189-520 
9 38631த | 90) 139-985 | 88| 1093-65 ன்‌ 10:820 | 201 405-185 | 381 850-505 | 
ட 72650 21) 596300 ' 99] 979-970 ப்‌ 57875 | 2) 444790 89 871560 
1 128௦2 | 2 912-015 * 40 606385 4 7405 (991 2.45 | 40| 888-390 
்‌ 345-260 23] 98:990 : 41 | 059-000 5; 98980] 23| 609005 1 41| 912-015 
6. 731-875 ன்‌ ம்ம ௮ 258-915 ப 175-750 ] 941 526-500 | 42] 999.4 | 
7. 117-890 95] 871-660 48) 625-050 7 189-985 [251 648-120 | 48| 953-670 
81 5042051989] தர.$ரத 144] 1011-45 8 156-805 | 96| 567-355 | 44[ 970-490 | 
9; 690-620 97) 444190] 45| 197-860 9) 181-040 | 27] 584175 | 45] 994795 
10 ! 1076-835 | 98] 890-505 | 46] 584: 175 10! 197-860 | 98] 608-410 [46] 1011-545 
[ 
11: 263150 29) 19:80 47 970-490 | 11: 229:095 | 89] 625-280 | 47] 1085-7860 
12. 649-465 ப்‌ 40:13 | 481 156-805 12 998975 1501 649-465 | 481 1025-6000 
13 : 1085:780 | 81] 789-450 | 491 548120 13: 969-150 | 831 666-985 | 49 1076-8935 
டர 999.095 | 39] 1175-65 | 50| 999-435 1! 279-970 | 891 690-590 | ௪0| 1093-65 
15! 608-410 183] 862-080 த] 17த:720 15 304-205 1] 53| 707-540 | 51] 1117.890 
16: 994725 | 34] 748-395 (58) 509:065 | 161 821095 | 84] ர£1.தரத | 52] 114410 
171 181040 (9௪) 154710) 55] 888.880 1171) 845-260 | 551 748-395 1 55] 1458-945 
18 ! 567-355 1 9| 920 1 54| 74692] 18 969-080 | 8] 772630 164] 1175:765 


களில மூன்றாவதான சுருதஇயா 


கிறதென்றுல்‌ யார்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌? 


எம்பால்‌, பயார்பபணயாம்‌ பாம்பா பல்பு பயல்‌ பாமா ட எழஹியரவார்‌ எங்கு ஸ்யா. 


1:5-12151-154-1 4212) 


கக்டைக்கிறது. இவவளவு பேகம்‌ வரும்படியான ஒரு சணக்கை 
ச-ப, ௪-ம முழையில்‌ கிடைக்கும்‌ சுர ஸ்கானங்களைப்‌ போலவே ௪-௧ முறையிலும்‌ இடைக்‌ 


1வாராால2:25௮1.0௦ 


கெட்யார்பாம்பார சய மயான எயா யாய ன 1" ள்‌ 
பக்டாடி டரா எயா ராயசியும்யுகியல்ய ட பயோ ர்‌ எயாயாளு கையாக ப கய்கமாயாயர்பாயாயாயாயா. ட கலாய்‌ எரிய எலர் 


ர ரக்‌ விடண்ய வ கியரிபயாக கயாழு மக்‌ பிரளய ய கியம்ட பய கவா பசல்‌ அடக்கம்‌ மடல்‌ அட எழாடக்யமாட 


வழ கமய பய எழாநன் பாவு 


சொயர்பரியகிடாம 


அடியாள்‌ பாடகா பக்க படாபட்‌ 


மகா-௭-௱-னுரீ பத்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 28 சுநதியின்‌ முறை, க17 


எ ணை வை வை வ வ வை வ அ அவை அப அவை அ அ பையை ய ப ப ப ப ப 


மேத்காட்டிய துவாவிம்சஇி சுருதி கிர்ணயம்‌ எவ்விசத்இிலும்‌ பொருஈ்தாதென்று 
பார்த்தோம்‌, சாரங்கர்‌ முறைப்படி. ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளும்‌ ௪-ப 73 ச-ம 0 ஆக முடியும்‌, 
ஆவா முறைப்படி பொருக்கி நிற்கும்‌ முறையை ௮டி யில்லரும்‌ அட்டவணை கெளிவாசக்காட்டும்‌. 


வருதி க புக்குக்‌, அ ரய பவம்‌ எழாய்‌ அடம்‌. 


24-வது அட்டவணை, 


பி 
நவயாஙயாநமாரலா னா ஹா டன ரா பரப அபக ராரா கடக அக படட கபட கடச அட கட்ட கடக்கும்‌ பக புகி யம பட எக்ஸ்‌, ரய அப பே உர, வய ரு வ்யஸ்பஸ்‌ ப பட அ பயப்பது கட ப ட அ படு அடவ, அபக. ரூ ச 


கரகர. உவாங்தனக் மிளகு துப அ பெ அ அடல்‌ எழு எம ய மாயா தாட எ ரகதயள அயாறுகு, ௪, உபய பயமிய பஸனய மலாடு ன்‌ பப உக 


ப 
் 
ை 
4 
் ல்‌ 
4 
| 
துவாவிம்்‌சதி குருதியின்‌ | 
மயக்கம்‌ தீர்க்கும்‌ சக்கரம்‌. 
1 ட்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
| 
1 
்‌ 


௬.௩.1 மரயலுஙு கழ்‌ வம மழுவ ப கபய சுப கயம்‌ உமா க யமயக ம ப்ப ரய கட ஈட ட 


்‌ 
ட்‌ 
| 
்‌ 
ட்‌ 
ரீ 
7 
7 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
ர்‌ 
4 


௩௮10௨7௩212 ௨௮ து ப 1ல்‌ 


எழ வயளாடகள்‌ ராமனோ, அடகு அ ளாயளாலாம “டணுடகடமடம்‌ ப ய யாய க்‌ கலாவாம அப ஙளாரா, $ 


412 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதக்‌ புஸதகம்‌---இ ரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திஈண்டு சுநத்கள்‌, 


1, சக்கரத்தின்‌ வெளிப்பக்கத்திலிருக்கும்‌ முூகல்வரி 22 சுருதிகளின்‌ லக்கத்தைக்‌ 
காட்டுக்‌ து. 


மு னவ உள்ல "ஆவா வாயங்பளியல்‌. 


2. 2-வது வரிசப முறையாயப்‌ போகும்‌ பொழுது கடைக்கும்‌ சுருதி எண்களைக்‌ 
காட்கெறது, அதாவது ர3 முதல்‌ இடத்திலும்‌ [3473-2224 இரண்டாவது இடத்திலும்‌ 


434-13-17, வது தடவையிலும்‌, இப்படியே 15, 15 அகக்கூட்டி 22 'ஐச்சழித்துவரும்‌ சுரத்‌ 
தானங்களைக்‌ காட்டுகிற ௮. 


கடக லியரு ஈம 


மர்டர்‌ அமு உரு க ப னமைகய மாய ம உட்ஸ்‌. ப 


3... ரவதுவரி சம முறையாயச்‌ செல்லும்பொழுது கிடைக்கும்‌ சுருதிஸ்சானகங்களைக்‌ 
காட்டுகிறது. அதாவது 0, 9 ஆகக்கூட்டியும்‌ 22க்௫ு. மேற்பட்ட சுரூதி எண்களில்‌ 22 ஐ கழித்‌ 
அம்‌ போயிருக்ளதத. இவைகளே சாரங்கள்‌ சுருதிமுறைக்குப்‌ பொருத்தமானவை, இவைத 
ளின்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கையும்‌ அளவுகளைடம்‌ அகன்பின்‌ வரும்‌ சாரங்கர்‌ முறையில்‌ தெளிவாகக்‌ 
காணலாம்‌, ௪-ப முழஹையாய்‌ 22 சுருதிகளும்‌ ௪-ம முமையாய்‌ 22 சுருதிகளும்‌ திட்டமாசக்‌ 
கடை.க்கையில்‌ ச-ப முறையில்‌ ரரம்‌ ௪-ம்‌ முறையில்‌ ரமாக எடுத்துகிஎகாள்‌ஞம்‌ ஒரு சாசன 
முறை இங்கே சொல்லவேண்டி பறி அவசிய கில்லை, சப 25, ச-ம.5/1 என்ற முறைக்கும்‌ 
சாரங்கா துவாவிம்சதி முறைக்கும்‌ வித்தியாசமிருப்பதினால்‌. ஈற்கால கர்கடக சல்கீகத்இன்‌ 
சுருத்களையும்‌ துவாவிம்சதி சஈுர௬ுஇகளையம்‌ ஒன்ளாய்க்்‌ கலக்துவிட நினைத்ததினிமித்தமே டந்த 
விபரிதம்‌ தோன்தியிரூச்றெசென்ற நினைக்கிறேன்‌. * 


வெ கெழம வயு சமா நு கட்க எநுகியன மிய ம விய ங்மா்‌ ஷொங்காவஙபு நராராவு ட நாவு வரவாறா வால ப ஸர ஜாய ஷரியா ணவாயர்ய பட 


ஷட்ஜம-பஞ்சம முறையாகப்‌ பதின்மூன்‌ வன ஸ்தாயியில்‌ 25 சுருதிகளும்‌ கடைக்‌ 

கின்டன, ஆபட்தம மத்துமமாகப்‌ பார்சிதுக்கொண்டு போகையில்‌ டு வள ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதி 

களும்‌ கடைக்ன் றன, பஞ்சமம்‌ பதின்ருன்‌றுவது சுருதியென்னறும்‌ மத்திமம்‌ ஒன்பதாவது ௬௬ 
யென்றும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளென்றும்‌ சொல்லுற பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ ஈன்றாய்க்கவ ் 
னிப்பார்களாயின்‌ இவர்களின்‌ மயக்கம்‌ சூரியனைச்சண்ட பனிபோல ஒரு கொடியில்‌ நீங்கிவிடும்‌, - 
இதை விட்டுவிட்டு ஷட்டம-பஞ்சமமுறைப்படி 3] ஸ்சாலியும்‌ ஷட்ஜிமமத்திம முறைப்படி. 22 
ஸ்சாயிபுமாகப்போகவேண்டும்‌ என்ன என்‌ போனார்‌ ? அப்படி. 31 எதாயியும்‌, 22 ஸ்தாயியுமாய்ப்‌ 
போனாலும்‌ 22 வது சுருதியில்‌ முடிவடைக்தகா? இல்லையே, பின்‌ ஏன்‌ இக்கணக்கைக்‌ காட்ட 
வெண்டும்‌? 55 ஸ்தானங்களும்‌ சுருதி ஸ்கானங்களென்று சொல்வகற்கு ஈம்‌ முன்னோர்களின்‌ 
சாஸ்திரங்களில்‌ ஆதாரம்‌ ஒன்றையும்‌ காணோம்‌. ஆனால்‌ கட்ஜம மத்திமத்திற்கு 0, பஞ்சம ரிஷபத்‌ 
ப தற்கு 8, தைவகத்தித்கு 9, நிஷாக காக்தாரத்திற்கு 5 என்று வைச்தால்‌ சங்கேத்இல்‌ வழங்கி 
்‌ வரும்‌ கிறு சுரங்கள்‌ எல்லாம்‌ வந்‌. துவிரிுமென்று மேற்கிசை சாஸ்திரிகளில்‌ தாம்சன்‌, செவே, 
மெர்கெடர்‌, பூல்‌, ஒயிட்‌, பொசான்சிவே எழுதுகறதை அ;சாரமாக வைத்துக்‌ கொண்டு சொன்‌ 
னூாபோலும்‌, அதன்படியாவது சரியாய்ப்போனார்கள்‌ா? 9, 8, 5,0, 9, 8, 9 என்னு மாற்றிக்‌ 
காண்டு நாகனமுமை சொல்லுகிறார்சளே, சங்கீத ரத்னாகாத்தின்‌ கதியென்னவாகிறது ? 
சுருதியையே அதாரமாசவைத்துக்‌ கொண்டு மீபாகும்‌ இவர்களே இப்படிச்‌ செய்தால்‌ மற்றவர்‌ 
கள்‌ எவ்வளவு செய்வார்கள்‌? தென்னிக்திய சங்கீச.தஇல்‌ வழங்கிவரும்‌ சில சுருதிகளை மறைத்து 
துவாவிம்சதி சுருதிகளை நிலை நிறுத்தி உலக உபகாரமான காரியம்‌ செய்ய அவல்கொண்ட 
பாகவதா அவர்களையும்‌ அவர்‌ குருவான சாஸ்திரிகளையும்‌ அவா களின்‌ (மயத்சிக்காக கான்‌ மிகவும்‌ 


மெச்சிக்கொள்முநகிதேன்‌, 
அன்‌ 


॥ 
இடு இரவ வு முயல குஷன்‌. உளு கட மாயயை படம எல 


பழகக்‌ அவவ பழ வயு நல (ஆ பனகல்‌. ஸிபனயும்பகியிபுண் பரட்‌ எட நபர கியரை கமுக கல னனையகயாம்‌ கடம பயமா சோடி ர்வ 8 டத வாலர்ல 1 ரய ல கலரை கழ கயனைகமவ கணு ழக்லு மர களிறு உம 


"கரவ "வாரது "வளவள வர ளிய. 


மர முக ட வக்கு உது படம 


முகபரு ஈரா வாயாயய போய யாய மனம எய்‌. பயல, ஆயா பயங்க ம விண "பாகில்‌ வளியின்‌ ட்ரம்‌ படர பாட ரவு. 


ர்க ப க எண்டா கடட. 


எிமாணிய யங்ப ராயு யாய மாவா வரயா மாம “வாயார கரகர விஷ எந்தா ட்ட எட எது ப வைகிய. ஈயம்‌ எமை எழாயாயு ஈழ என டக்‌, பயக ய எயன ரய ஈயம்‌ 
ல்‌ ஈவாதாடளஷாய ரய “பகரும்‌ பல்‌ யாகயாயு எனா பாகர டாப கட கடக கப பபரடுக்புகிபன ப பப்ட ராங்கா ஹிஙக 
ரகபுகபாக்ப கப யன் பாய கால 


154-991 [2154-1 4212) | 1உவாராவ85வ௱.௦௦ 
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| 
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[1] 


ர்‌ 


ஆதில க்யயாயாயாயயாயா, யர வ்யாழாய நயாயகடிகயளாயாயாட ரூங்டாடர்டிறுயாயாயம் பாழாப்‌ எழாயுசம்பரி பர்ர வயக்ய கபுக்ய அட அபக கடம நபகட்க சட்கடக ௩ டக கடகட சட குபாலால ர பாடகம்‌ பபரும்‌ 


மதகு 


கெயரியா, நமா வலா மயாயாயதா பருக மாலரிடா மாட கொலாடாராயள்ட ரய 


ஈனா நயாாரிய ாமாழுயாய் ரகு, மனலைகபாயகியாயகளாயர்பாயரிட ஆதம 
மதா எட்னா பிரதாப ராமசாமீ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ டிறை. 13 


பல ரன எக்பமயுகு அட எட வு ட ளிய ரு பயப்‌ ம பிடதி நய நாளான னா யாம ர்‌. 


. 

| அன்பதாவது, 

சங்கே ரத்னாகாரின்‌ அுவாவிம்சதி சருகிகளே தென்னித்திய 
சங்கேதேத்தில்‌ வழங்கிவருகததென்று சொல்லும்‌ 
மகர-ர-ா-பரி பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிசாயம்‌. 


மகா-ர-ராஃபூம்‌ பிரகாப ராமசாமிபாசவதர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய வியாசத்நின்‌ சாப்த்கைக்‌ 
சுவனிக்கையில்‌ அவர்கள்‌ நாசன முறையாயக்‌ கண்டுபிடி த்ததாகச்‌ சொல்லும்‌, தவாவிம்சத 


மன்‌ அட ராடனம எயுனிடு எட ரா பணவளவாய மய எயா மழ எயாயசாயர மனாட விழுமோ ய கயை ஆஸ்று மஸ யயர னடம்யம வய ல 


சுருதிகளில்‌ [7 மகர ஸ்ரீ மேதவால்‌ அவர்கள்‌ கண்பேோ்டித்த சுத திகளாகவும்‌, 15 மகாபாரர-பர 
ஈரகோஜிராவ்‌ அவர்கள்‌ கண்டுபிஉத்‌ க சுருிகளாசவுமேயிருச்சின்‌ றன, இவர்கள்‌ மகாடாரவராடப்ரீ 


எரு எயூக வாயுள்ள வாமம்‌ எடம்‌ 


தேவால்‌ அவர்கள்‌, மகார பர்‌ காகோஜிசாவ அவர்சள்‌ போனபடியே ஒட்டம்‌! ஞீசம முறைப்‌ 
படியும்‌ ஹட்டிம- மத்திம முறைப்படியும்‌ 2ீபாயிருப்பதைத்‌ சவிர நாகனமொன்னு மில்லா மையினால்‌ 
இவர்களின்‌ முழையைப்பறிறி ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டு விரிவதேதே ஈவ்லதென்று தோன்று 
ஐ, என்றாலும்‌ சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கச்‌ இன்‌ மற்றைய அங்கத்தினர்களில்‌ சிலர்‌, 
்‌ இவர்கள்‌ சுருதிகள்‌ சண்டுபிடி தத விகக்தை சாஸ்திர சம்மகமென்று இவர்கள்‌ சொல்லும்‌ சில 
சூத்திரங்களை ஈம்பிக்‌ தென்னிக்திய சங்கீ த,ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரூ.திகள்‌ இவைகள்‌ தானென்று 
்‌ ஏமார்அவிட்டால்‌, இன்னும்‌ மிஞ்சியிருக்கிற கர்க்டக சங்கீதத்தின்‌ சுத்தமும்‌ சர்கெட்டுப்போவ 
தற்கு ஏதுவாயிருக்குமேயென்று கினை தத, இவர்கள்‌ எழுதியவற்றின்‌ சாராம்சத்ை சக்கொண்மி 
இவைகள்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ அல்லவென்று எடுத்துக்காட்வேது 
அவசியமாயித்று, அப்படிமறுத்து இங்கு விரிவாய்‌ எழுதுவது இவர்களை பின்பற்றும்‌ 
ம்ற்றவர்களுக்கா சுவே, 


ம்ப 
கழுகி அ யாய பயக பரய்கய யயர ப ாஜாயாய ர எவவ எடு "மாகு ரு ரமா நம 


சங்க்த வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 3வது கான்பரேோன்ஸ ரிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ 94-86... 


ராதயம்‌, சதுர்தண்டி பிரகாசிகா, ஸங்கீத ஸாராமருதம்‌ இந்த கீரந்தங்களில்‌ ஸ்ரூதிகள்‌ 22 என்பதாகவே 
ஏக்‌ முசமாய்‌ கூறப்பட்டிருக்ளெறன. சில ஸ்ருஇகளைச்‌ குறைத்சாங்து கூட்டியாவது சொலவதற்கடமில்லை 
மென்பது மேர்கண்ட சரந்தங்களில்‌ சர்ில விடங்களில்‌ கூறியவைகளால்‌ செளிவாகும்‌. 


வன்பு வுர்பவா படப்‌ டடட்டகடட டட ஷாலவாட ரவு நள்ஷாலாட எ க ல்பசவ்கப க க ரயாடரவாயாயாயகியம்‌, 1 பய ஸ எமாரமாயால்‌ உர 


| 
ர 
உ (ஸங்கீத ரத்னாகரம்‌. இராச விபோதம்‌, ஸ்வரமேளசகலாகிகு, ஙகத பாரிஜாதம்‌, வூட்ராரக ௪தத 
ர 
்‌ 
ம்‌ 
/ 


3. மேந்சண்ட 99 சுரஇிகளை யாவரும்‌ ரிக்‌ துசொள்ள வேண்டியதற்கு ஒர்‌ சல்பமான மார்க்கத்‌ 
சை நான்‌ கண்டு பிடித்த விதம்‌ தெரிவிச்ிமேறன்‌. 

4, அதாவது, தந்தரீ வாத்யமான சம்பூரில்‌ இருபக்கமும்‌ மேருச்சளை ஈன்றாய்‌ அமைதஅச்கொண்டு 
அவ்விரு மேருச்களின்‌ ஈடுப்பாகமானது எல்‌வளவு அளவுள்ள, தாக விருர்தபோதிலும்‌ 'மேற்சொல்லப்போகிற 
ஓவ்வொரு ஸ்வரங்களின்‌ சணக்இற்குப்‌ பாசகசமே கஇடையாது, அம்மேருக்களின்‌ ஈூிலிலுள்ள ஒர்‌ தர்‌. இயை 
மீட்டினால்‌ அரச காதத்தை உலகிலுள்ள சாமெல்லோரும்‌ ஆதாரஷட்ஜமாக அதிகிஷேம்‌. ஆதலால்‌ மூழு தக்‌ 
இயிலும்‌ (ஸூ) என்ற ஆதார ஸட்ஜமானது தொனிக்கின்றசென்று சாம்‌ தெரிந்து கொண்டோம்‌. 

5, அர்தத்‌ தந்தியை இருபாகஞ்செய்து அதன்‌ மையத்தில்‌ ஒர்‌ ஸன்னக்‌ கத்தியின்‌ முனையை 
வைத்து வலப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ முற்கூறிய ஆதார கட்ஜத்திற்கு அடுத்ச ஸ்சாயி வட்ஜிமானது தொளிக்கும்‌. 
அ.சாவது இரு பாகத்தில்‌ முதற்பாசர்தள்ள்‌! மறுபாகத்தில்‌ தார ஷூட்ஜமானது தொணிக்குமென்‌ நேற்பட்டதை 
காமதிக்து கொண்டோம்‌, இடப்புறம்‌ மீட்டிறாுலும்‌ ௮அசே தாரவுூட்ஜக்‌ தான்‌ சோனிிக்கும்‌. 


ஆயகபகயு கபய ப ம்பக்பக் படட வயகரா. என்று, 


(. அதத்‌ தர்்‌இயை மூன்று பாகஞ்‌ செய்து முதற்‌ பாகத்தின்‌ முடிவில்‌ முன்போல்‌ சத்தியை 
வைத்து வலப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ பத்சமமானது தொனிக்கும்‌. அதாவது, மூன்று பாகங்களில்‌ மூகம்‌ பாகர சள்ளி 


ஸந்ச பெயக்யுக்பக்பகனாவா எங பபாவயாடா வா ராயளமாா னாய 
௩௮0௨212௮55 3 [வாவ 85௨௭.௦௦௱ 


ம டப குயாயாக்பகயாடு நமருயாயாரியா வார்டு ல 
ஆங்ளினாயாஙக்பாபகு எஞாபாயா ளா அபாபகனாவாளாடா பாளாயாயாளாயாடனபள்‌ அய பாழான. வாழானாலாயர்யாயாமாயா யாழாயுயாயாற ப ழாப்க, வாழாத டம்‌ னரா ராழாழா ணா ராராயா எயாயா வானா, ஈனாகள்‌ சாயா ரா மாமாவா பாயர்யாயாயா மாவாய்‌ பியரி னியாகன ம ம்‌ 


பூய 


கரணுமீர்த சர்காம்‌ தல்‌ புஸதகம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌---இநரபத்திமண்டு சுநதிகள்‌. 


கென அடி அயக்ப “ய கபா ளாரு அம்‌ ரய டப்‌ அபக ப, ல 
நர 
[ப 
ணு 


மற்ற விருபாசங்களிலும்‌ பஞ்சமமானது தொனிக்ளெறதாச மாம்‌ அதிக்து கொண்டோம்‌, இடப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ 
தா பத்தமமானது தொனிக்கும்‌, 

7. ழே. சக்இயை கான்கு பாகஞ்‌ செய்து முதற்‌ பாசுதி, தின்‌ முடிவில்‌ சக்தியை வைத்து வலப்புறம்‌ . 
மீட்டினால்‌ சத்௪ மத்யமம்‌ தொனிக்கும்‌. அதாவது, காலிலொரு பாகந்கள்ளி மத்ற மூன்று ற்ப சுத்த 
மத்யமம்‌ தொனிச்சின்றதாக காமதிர்து கொண்டோம்‌. இடப்புறம்‌ மிட்டினால்‌ அதிதார கடட்ஜம்‌ தொனிக்கும்‌. 

8. மழை தந்தியைஜந்து பாகஞ்‌ செய்து முதற்‌ பாகத்தின்‌ மூடிவில்‌ சச்தியை வைத்து வலப்புரம்‌ 
மீட்டினால்‌ வுந்தர காந்தாரம்‌ தொணிச்கும்‌. அதாவது ஐந்‌.இல்‌ ஒரு பாகர தள்ளி மற்ற சான்கு பாகங்களிலும்‌ 
என்றேத்பட்டது. இடப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ அதிதா ராந்தா காந்தகாம்‌ தொனிக்கும்‌. 

9. டெ தத்‌ தியை அறு பாகஞ்‌ செய்து முதற்‌ பாகத்தின்‌ முடிவில்‌ கத்தியை வைத்து வலப்புறம்‌ 
மீட்டினால்‌ சாதராண காந்தாரம்‌ தொனிக்கும்‌, அதாவது ஆதில்‌ ஒரு பாகக்‌ தள்ளி மற்றைச்து பாகங்களிலு 
மென்றதிக்து சொண்டோம்‌. இடப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ அதிதா£ பஜ்சமம்‌ சொணிக்கும்‌. 


இ வரையிலும்‌ கீழே கூறிட விவரத்தை மனஇல்‌ ஈன்றாய்‌ நிதானித் துக்கொண்டு அடியிர்கண்ட 
பட.ச்சையும்‌ பார்க்கவும்‌. 


ம ட இம ம்ப கவுகியா-பு பொப்‌ பப்ப மபா எாயாயாயயாகாயர்‌ எவன ணிதயாயகு ஈாயளிபார்ம்‌ மார ரவாலாயரிய ரிவி ஸி 


மர வ னயல்‌ வக எழாயகி லாடு ஷம்‌ மாக பபரியால்‌ 


இத தம்பூர்‌ பதகம்‌. 
ந்மையம்‌, 
ஆதாரம்‌ ஈஙாதா அரசா ௪ காரஷீட்டிம 


யப்‌ பரு 11111 ஸ்‌) 


ம ங்டு எண வயரு வெ னயல் வே ந ளமாஙளாய ளிடாயரடராவளாலாய்‌ போயர்கள்‌ 


௧8 
னி 
ம்‌ | 
ன்‌ ௪ ஸ்‌ ப ர்‌ 
(5) (4) 3) (3) 
துறிப்பு:--இந்த இலக்கங்கள்‌ கீழ்ச்‌ சோவலிலநீத பாதங்களைக்‌ தறிக்தம்‌. 

10. இப்போது காம்‌ 99 சுருதி ஸ்தானங்களில்‌ ஐக்‌.௮ ச௫௬இ ஸ்.சானங்களைத்‌ செளிலவாய்த தெரிஈ 
துசொண்டோம்‌. எல்வாறென்னுல்‌, ஆதார ஆட்ஜமரும்‌, தார ஷட்ஜமும்‌ ஓரே ஸ்வரமானதால்‌ ஏதாவது ஒன்‌ 
றைத்தான்‌ காம்‌ சணக்கி லெடுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. அப்போது (1) ஷட்ஜம்‌ (8) பஞ்சமம்‌ (8) சுத்த 
மத்திமம்‌ (4) அர்தர காக்தாரம்‌ (9) சாசாரண காந்தாரம்‌ என்ற இவ்வைக்து சுருதி ஸ்தானங்களுமே, 
இங்வைக்து ஸ்வரங்களில்‌ ஷட்ஜம்‌ தள்ளி மற்ற கான்கு ஸ்வரங்களைக்‌ கொண்டே பாக்கியான 17 சுருதி 
ஸ்தானங்களையும்‌ சாமதியலாமென்று அவ்வழியை சான்‌ இதன்‌ மேல்‌ செரிவிச்சிமண்‌, 


ர்‌ 

॥ 

ட்‌ 

1]. :படத்திம்‌ காண்பித்திருக்கிற ஸாதாரண காக்தாரத்சை ஆட்ஜமாக வைத்துக்கொண்டு அரத 
ஸ்வர ஸ்சானத்‌ இற்குப்‌ பீர்‌ தியுள்ள சக்‌ இயின்‌ அளவைத்‌ கள்ளி முந்தியுள்ள முழுபாகத்தையும்‌ மூன்று பாகஞ்‌ 
செய்து மூதற்பாகக்‌ தள்ளி கத்தியை வைச்து லலப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ பஞ்சமம்‌ சொணிக்கும்‌. இது ஸாதா 
ப ரண காட்தார ஷட்ஜச்சை யுத்தேசித்த பஞ்சம மாயிற்தே தவிர, ஆதார ஆட்டத்தை யுத்தேசித்தோ வென்‌ 
முல்‌, “கைசிக நிஷாத' மாதம்‌, இடப்புறம்‌ மீம்டினால்‌, தார சதுச்ருஇி ரிஷபம்‌ தொனிக்கும்‌, இவ்விதமே மே. 
பாகத்மை சான்று பாகஞ்‌ செய்த முதற்‌ பாசந்தள்ளி கத்தியை வைச்து வலப்புறம்‌ மீட்டினால்‌, சுத்த மத்யமம்‌ 
தொனிக்கும்‌, இதுவும்‌ சாதாரண காக்தார ஷ்ட்ஜத்சை யுத்தேசச்து மத்‌ இயம மாயித்தே தவிர அகார ஆட்‌ 

ஜத்தை புத்தேித்த சவிச்‌ சருதி தைவதமாகும்‌. இடப்புறம்‌ மீட்டினால்‌ தாரகத்த மத்டமம்‌ தொனிக்கும்‌. 

ட்ப 


படர அபாய பரமா ந ஆ ளபகிட கடயாலாயா 
அப்பு படட கபட படக ப்பய சம்ம” ௩ ௫ எயா ஷாவளியாயாடராயாகாயாகளவரியரிய மர்மாகி யு நேரிட வர்மா களின்‌ நரா வ்ரள்‌ மவடாரன்கு ககமாபகிபாபஎபகியாமாமாய்‌ களாகிய வாகன்‌ வாவர்‌ 
ஆக்ழாயக்பரியாயகின கோயரலாக ஙரியாயரியாட்‌ டசி லயாப வபரிகஹ்பாடாவியாளிககிளானாவாடரியஅியகியரு வரய ாயரியரயர்ணா ன கடன்‌ 
ஆட்கட ப ராட்டி கள்பகி ப்பி கயாயாழாழாஷாய "பய டாயா வா னரளாரா வார்ம்‌ உங்க ஈண்ரடிக்்யங்யார்யால்‌ 


19. இவ்விசமே அந்தர காக்தாரத்தை ஷட்ஜமமாக வைத்துக்கொண்டு முன்போல்‌ பிர்திெய பாகக்‌ 
தள்ளி முச்தியுள்ள பாகத்தை மூன்று பாகமும்‌ கான்கு பாகமும்‌ செய்து முன்பாகக்தள்ளி பின்‌ பாகங்களில்‌ 
முறையே பஞ்சமமூம்‌, மத்யமமும்‌ தொணிக்கும்‌, இவைகள்‌ ஆதார ஆட்ஜததை யத்தேசிச்து முறையே காகவி 
நிஷாதம்‌ இரிச்சுருதி தைவதமாமாகும்‌. இடப்புறச்‌திலோ காகலியில்‌ கொஞம்‌ மான்துயான தார திவிச்‌ 
ஸ்ருதி சிஃபமும்‌ தரிச்சுருதி தைலதத்தில்‌ தாரார்‌ சர சாக சாரமும்‌ சசொணிக்கும்‌. 


வசுயூக்யரிம ஸ்ட ரப ன மமரஙாய எம்‌ எளிய ளட யர்‌ 


ரப யன ர ணயளால எழு “வொயள்வராய காயு எயா ஜவக விக க எய்‌ பாய்‌ "எனி பள சங்கம யயாய பரி பன யாயா காயா உள பரப பினர்‌ பாயா ராலா வசிய யயாயன மாம்‌ வயிறு ம ம விர ன ஹியார ய வ வாயாடி வாயர்‌ மா யரமரவாயாள்‌ வாளர்‌ ரணை வவட டய டயா பாயாய ய ய ப அிடங்யா பபப, உட அம அபக்பக்ப யான “வர்ணா யாகிபாங்‌ எானாா நானாய்‌ லாய எனால்‌ ப ரியர்‌ யாணயாவா கவறு பரி ய நியதி கிபா வா 


1₹௩௮0275:212௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


எட நய ரவா கபய கடருயருயூல்ட கயுக் பக்க படயபபக் பகி பய எப அனாயத க ட ட கப. பயடல்‌, அபாயா யாக ட, அவ கூ கடகட கவ குடய்டக்டட 


மகா. ா-ரா-ரீ பிரதாப ாமசாமீ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சூநதியின்‌ முறை, 


க்ஷ்ம.. அரிடரிக ட நயகிப்கிபஅ ப்‌ கபகிபஅியளியகிபாம்பகிபவரியாமா வாய ஈனாயரிடாகாயாட ன நாட எடின்‌ அட நா யாவா பாபா பாரயவ்பகபகபகட்கூட ப கபய கயகய்கு க சட௩டப்ப கயம்‌ _௩டகட ஊரக ட அப! ௬டகடச அடசல்‌ படல படக்டமு கபசடன கடட யக்யக்பாய டட வம்பா ம யரிகக்பு 


ட்‌ 
நஸ்‌ 
சர 


வளை அபடடைகபயயயயயயயயயை 


13. இவ்வாறே சத்த மதச்யமத்சை ஆட்ஜமாக வைதீ துக்கொண்டு மூன்‌ போல்‌ பிக்திய பாகக்‌ 
சள்ளி ருந்தியுள்ள பாகச்தை நன்று பாகமூம்‌, கான்கு பாசமூஞ்‌ செய்து மூன்‌ போல்‌ மூன்‌ பாகர்‌ தள்ளி பின்‌ 
பாகங்களில்‌ முறையே பஞ்சமமும்‌ மதயமழமும்‌ தோணிச்கும்‌, ஆதார வட்ஜச்தை யுத்தேடித்து இந்த ஸ்தா 
னங்கள்‌ முறையே தாரஷட்ஜமமும்‌ சுத்த நிஷாதமுமாகும்‌. இப்போது ஈமக்கு இன்னமோரைந்து ஸ்ருதி 
ஸ்தானங்கள்‌ தெரிய வக்தன, ஆச 10 சுருஇிகள்‌ ஆயிற்று, இப்படத்தையும்‌ பார்க்கவும்‌. 


வரத தாயங்யங்யா க்‌ உபச ராடி. ரழாலாவாயாயால்‌ மர பியார்யாயாம் பரிய வளடரியாயான பயபபபம பபால யாய ந யாழுகமாவாயாழாழாயாறம்‌ எரா “மண்‌ பானா ண்யாளாள யாய நரண்னாய நளிவயபகபகயகடகட உட டடம மட சயபப பயரயா ச ர 


, நடிறமையம்‌ 

அகார ஸணாதா அந்தா ௪ தீனி தீரி ௬ கை தாகலி ்‌ 
ப] கா தா 11 ட ்‌ சு நீ த்‌ நீ ஸ்ப 

ன ன்‌ | ட | ட... 

| | | | ட ந 4 | 
(0) (மு) கு (3) ம்‌. ச. 1 ரி. சவி (9) 
ர. 211 1 ௬ 
ஹ்‌ ்‌ ்‌ மம்‌ ட ்‌ . 

ஸ்ட. . . . . . . .”. . .”.”. “ம? ப 
ஹ்‌. ச ர ர 


்‌ 
்‌ 
7 
| 
ம்‌ 
” 
4 
்‌ 
்‌ 
14. இணி காம்பாக்யொன (12) சருஇகளையும்‌ அறிவதற்கு முயலுவோம்‌, இப்படத்தில்‌ சாண்‌ | 
பிச்திருக்கின்ற ௪௪ நிஷாகதச்சை பஞ்சமமாக வைச்துக்கொள்வோம்‌. அதற்கு ஆதார ஊட்டம்‌ எப்படி வரு ்‌ 
விக்கிதசென்மில்‌ பஞ்சமமானது மூன்றிலொரு பாகக்‌ சள்ளி மற்ற விரு பாகங்களிலும்‌ தொனிக்குமென்று காம்‌ 
முன்னமே அறிச்‌ இருக்கிறோம்‌, அகைபால்‌, சுத்த கிகாச ஸ்தானத்தைப்‌ பஞ்சமமாக லைத்துக்கொண்டால்‌ 
மே. ஸ்தானத்திற்கு முக்இிப அளவு இருபாக மென்றால்‌ அதற்கு பிந்திய அளவு ஒரு பாசமாக விருக்கவேண்‌ 
ட ழூயது நிச்சயமாகலால்‌ அச்ச ஒரு பாசத்தை மே. நிஷாத ஸ்சானத்துங்கும்‌ பிச்திச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு அந்த ்‌ 
| விடத்தில்‌ கத்தியை வைத்து மீட்டிணால்‌ கதொணிக்கும்‌ ஸ்வாமே சுத்த கிஷாத பஞ்சமத்துற்கு ஆதாரவஷூட்ட ்‌ 
மாகும்‌. பூர்வம்‌ சொன்ன அதார வூட்ஜத்தை யுத்தேசித்தசோ வென்றுல்‌ எத்த கார்‌ தாரமாகும்‌, 
்‌ | 15. ச்‌ சத்த சாக்காரத்னை கட்றமாக வைத்சால்‌ அதற்கு மேல்‌ பாகத்தை நான்கு பாக 
| செய்து முதற்‌ பாகர்‌ தள்ளி மற்ற மூன்று பாகங்களிலும்‌ சகொணிக்கும்‌ சொனியே சத்சசாச்சார ஷட்டுத்இல்கு 
மத்குயமமாகும்‌, ஆதார ஷட்ஜத்சை யுத்தேரித்து அச்ச ஸ்தானம்‌ ஏகச்‌ சுருதி தைவதமாகும்‌. இப்போது 
நாம்‌ (12) சுருதி ஸ்தானங்களை நன்றுய்த்‌ தெரிர்தசொண்டோம்‌. 
16. இணி பாக்கி (10) சுருஇிகளை சாமறிபேவேண்டும்‌. எகச்ரஇ சைவகக்தை பஞ்சமமாக வைத்‌ 
துக்கொண்டு அதற்கு முன்‌ சத்த கிஷாதச்கிம்குச்‌ சொன்னபடியேஷட்ஜி ஸ்தான மேற்படுத்திச்‌ சொண்டால்‌ 
அரச ஸ்தானம்‌ ஆசாரஷட்ஜச்தை யுத்சேசித்து எகச்ருஇ ரிஷபமாகும்‌. டே ரிஷபச்தை ஷட்ஜமமாக வைத்து 
இதற்கு மத்யமம்‌ ஏற்படுத்தினால்‌ அகத ஸ்தானம்‌ ஆதார வட்ஜச்சை யுத்தேசித்து ஏகச்ருதி மச்பமமாகும்‌, 
17- இவ்வாறே ச்விசருஇி தைவதம்‌ தரிசுருதி சைவதம்‌ இவ்விரண்டையும்‌ பஞ்சமமாச வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவைகளுக்கு முறையே வட்ஜ ஸ்தானங்கள்‌ ஏற்படுத்தினால்‌ அ௮க்சு ஸ்கானங்கள்‌ ஆசார ஷஊட்ஓுத்தை 
யுத்தேசிச்து முறையே தீவிச்ருஇ ரிஷபம்‌ தீரிச்ருகி ரிஷபங்களாகும்‌. இவ்விரண்டு ரிஷபல்களையும்‌ ஷூட்ஜ 
மாக வைத்துக்கொண்டு முறையே மத்யமங்களே த்படுக்திளுல்‌ ௮55 ஸ்தானங்கள்‌ ஆசார ஷஒட்டுத்தை யுத்தே 
எத்து முறையே தவி௬௫ மத்யமம்‌ தரிச்ருதி மச்யமங்களாகும்‌, இப்போது சாம்‌ 18 சுரு. ஸ்.தானங்களையும்‌ 
கெளிலவாய்ச்‌ தெரிக்க சொண்டோம்‌, 
18. இணிபாககி (4) சுருஇிகளையும்‌ நாமறிக துகொள்ளவேண்டியது அவயம்‌, பூர்வ மேரு நுதல்‌ 
பஞ்சமம்‌ வரைக்குமுள்ள பாகத்தை மூன்று பாகஞ்‌ செய்துகொண்டாலும்‌ அல்லத. இரண்டு மேருக்களுக்கும்‌ 
மத்‌ இயிலிருக்கும்‌ முழு பாகத்தையும்‌ ஒன்பது பாகு செய்துகொண்டாலும்‌, இவ்விரண்டு விதத்திலும்‌ முதற்‌ 
பாகக்‌ தள்ளி மற்‌ : பாகங்களில்‌ தொனிக்கும்‌ தொணியே எதுச்ருஇ சிஷபமாகும்‌, அல்லது பஞ்சமத்தை மத்யம 
்‌ மாக வைத்துக்கொண்டு அதற்கு அதாரஷூட்ட மேற்படுச்தினாுலும்‌ அதே. ஸ்தானந்தான்‌ இடைச்கும்‌. இடப்‌ 
ட 


கண்டி ன்கை 


சாண ணா னள வ வவ ப்பா யாளியள வு பயன்‌ 2 ப வு “யறிவு யு ள்‌ ப லட்‌ வனாக ரயான்‌ பரியாரு நயன "வரி சரயு பரிய பர அயல்‌ ம வு ரவ ம லிய ரவ ரம மய மய "மர " வரிய யர்‌ கூர்பாயாயாயாய ஈரா யரவாவா யம எ ய வாழாலாவாவாவால எாவ ம ராமா ர எனா யாகாவா வள க கடரபரப பட்‌ 


சொயகாட. நெரடர்‌ எழாய்‌ ரஸ்ய எ, பு எயாயார்பா்க அ ட க்ன்யக,, “பறமக ரபுகய னவை ஈறி மாயாயா்‌! 


௩௮027521௨5 ன ண 


டட பார தோ நக பி கனத 


கங்ரு வரயரியரயாலாம ந எயாயாலு ட ரப ருயரரிகுயயரிய பயகியாஙு மய குபுக்‌ பரங, டய மய வரய ர உரிய மம்மு பல்பு ப நய எலு எட எ டிஸ்‌ பவட ஈளாங் வா வய எமனாக எயங்யாய எம ஈய 


க கரிம "மட மண்ட வடு 


போடுவ ரய மடங்கா ய 


எஙக! எய்‌ என்ர மன நம நவ நாயாங யாக எ 


௩ எவ எய்ட்‌ 


டு டஃயாய 


கக வ டய வ ஸ்ப பட யூ பேர வயாம்வ க ய பே ம 


டுங, உட பெ வடரசன்‌, ம அட ரயராய ரூ, ம ருட டூ நடரடகட ப காயு யு தாட ய ஈ ரவ வற்ம ஈடு மி எயருசயா நய ட கபாட ராராயு ரூ 


ம டல்ட் ல தணு வக்வாய வ ப மடு எனல 
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வயச நறு எயராகயாயாநயங்று எழு வயலார்‌ பாம்பாய்‌ ரம்‌. 


1:₹-12151-154-1 4212) 


வெ்பங்பாாயாம்‌. 


அபக பழபயப்‌ பமாக மப லலா கம கமய அமாம்‌ அளம்ரமியால்ய கடட கடா நியாய அப எயாட எ எயாய ஈய எயயாஷளய எப எயாவாறவ வாயாடாயு எரகூட 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திகண்டு சுநதிகள்‌. 


புறத்தில்‌ ஐக்தாவது ஸ்காபி ௪துச்ரு இ ரிஷபம்‌ தொனிக்கும்‌. இந்த சதச்ர௬.இ ரிவபத்தை கூட்ஜமமாச வைத்‌ 
அச்சொண்டு பஞ்சமம்‌ ஏற்படுத்‌ இனால்‌ ௮52 ஸ்தானம்‌ ஆதார ஷட்றச்தை யுத்தேசித்து சதுச்ருஇி தைலத 
மாகும்‌, 

19. மே எதுச்ருதி சைவதத்சை மத்யமமாக வைத்துக்கொண்டு அதற்கு ஷீட்ஜ மேற்படுத்‌இனுல்‌ 
அச்ச ஸ்சானம்‌ ஆசார ஷீட்ஜத்தை யுத்தேரித்து தீல்ராக்தார சாஈ்சாரமாகும்‌, 

20. மே. தீல்ரார்தர கார்தாரத்தை ஷ்ட்டுமமாக வைத்துக்கொண்டு அதற்கு பஞ்சம மேற்படுததி 
னால்‌, ௮க்ச ஸ்சானம்‌ ஆசார வுூட்ஜச்தை யுத்சேசித்து தவிரசகாகலி நிஷாதமாகும்‌. இப்போது காம்‌ 99 ௪௫. 
ஸ்சானங்களையும்‌ ஈன்னாயிக்‌ தசொண்டமடோம்‌. 

91. இவ்விதம்‌ 92 ௪௬ ௫களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஸம்பக்த முள்ளனவாச விருப்பதையும்‌ காமதிந்து 
கொள்ளலாம்‌, ஸங்கீத ரச்னாகரம்‌ முதலான இரர்கங்களின்‌ கிர்ணயமுூம்‌ இதுவேதான்‌ என்று உறுஇயாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌. பெடி கிரக்தல்களில்‌ கறப்பட்டிருக்கிற வாதி மம்வாதி லச்ஷணங்களும்‌ இஇற்றெரிச்‌ தகொள் 


ரர 
அர வபா டம்‌, 


ம்‌ கா-ரடராஸ்ரீ பாகவதம்‌ அவர்கள்‌, சமல்கிரு சக்தி ஐ பாண்டி. கீதியமுை டட யவர்கள்‌ 
ரர்‌ ன | ட ௯ டக்க! ன்‌ ௬ ன்‌ ண்ட] ஸ்‌ ௭ ட] ஈ ட்‌ ( ஸ்‌ ய்‌ ( 
பெலன்‌ பகரணாுக்ற வ. அவர்கள்‌ சங்கி சத்சைப்பற்றிய சமளனரு க நூல்கள்‌ (வவறறைப்‌ 


பார்வையிட்டி ருக்கிறார்கள்‌, சப, சம, ௪-௧ வாக சம்வாதித்‌ தவக்‌ உடையவைகளச யிருப்‌ 


பகனால்‌ அவைகளைககொண்டு சுருகிகளைக்‌ கண்டுபிடிக்கலா மென்பது. கூடிய தாயிருர்‌ தாலும்‌ * 


5, 2,123 என்ன ௪ப்‌, ௪ம்‌ ௪௧, ௪௧ வருகிற்தென்று சங்கீத சத்னாகரக்கில்‌. சொல்லப்‌ 
படவில்லை, அனால்‌ 22 சுருிகளில்‌ ரர சுருஇகளைடம்‌ கீச்கிய பாரிஜாதக்காரர்‌. 15 என்ற 
அளவுகளைக்‌ குறிப்பிட்ட லும்‌ * ஐ அவர்‌ சொல்லவில்லை, என்றாலும்‌, பாரிஜாதக்காரா தம்‌ 
அனுபேோ எத்திலிருர்க வீணையின்‌ அளவையே சொன்னா பன்பது, பாசவத அவர்களுக்கு ஈன்‌ 
மூய்கி செரிர்திருச்கலைம்‌. பாரிஜாதக்காார்‌ வீ ணைக்குச்‌ சன்ன அளவிலும்‌ $, 3 அக கட்‌ 
தம-பஞ்சம முறைப்படி, போசையில்‌ நவன அடுக்கில்‌ காம்தாாகதுக்கும்‌. கிஷா சுத்துக்கும்‌ 
முதைமயே 31, 55 மிபதம்‌ வருகிற தென்றும்‌ இப்படி வருகிறதைக்‌ குறைத்து 300உம்‌ 
430 ௦௭௧ எ௫ித்துக்கொண்டாசென்றும்‌ அப்ப. எடுக்‌ துக்கொள்வது பாரிதாதக்காரர்‌ முறை 
பப. சரியல்ல சிவன்னறும்‌ ஏற்கனமிவ மகாஃரா-ரா-ஸரீ. தேவால்‌ அவர்கள்‌ முறையைப்பத்றிச்‌ 
சொல்லியபோது சொல்லியிருக்கிமும்‌. அதைப்போன்ற தவ தல்களை இங்கேயும்‌ காண்கிறோம்‌. 
ச சகுபவாக ஓசையின்படி கவணிக்காமல்‌ வெறும்‌ அன வை மாத்திரம்‌ காம்‌ எசித்துக்கொ ள்ளும 
பொழுது அனுபவத்திலுள்ள ஒசைக்கு அளவில்‌ கண்ட ஓசை, அகாவது பஞ்சமம்‌ ளு நுட்ப 
மாக சுமார்‌ 350ல்‌ ஒன்னு கூடியிருக்கிறது. இவவறபமான கூடுதல்‌ சப, பரி, ரி-ஃத, 
5-௧, ௧-ட்‌ என்னு மேல்போகையில்‌ மிகவும்‌ பருத்தும்‌ ச-ம, ச-ம என்னு போகையில்‌ கசூதைக்கும்‌ 
போய்க்கொண்டிர௬ுப்பதினால்‌ இரண்டு அளவையும்‌ ஒத்அப்‌ பார்க்கையில்‌ மிகுந்த பேதம்‌ காணப்‌ 
ட(க/௦௮. இவைகளின்‌ நுட்பத்தைக்‌ கர்காடக சங்கே சுருதி அட்டவணையில்‌ கண்டுகொள்க. 
இதற்காகவே, மேத்றிசையார்‌, ஷட்தபஞ்சம முறையாய்‌ சி சோக்கும்போது அளவி 
கண்டபடி. வைக்காமல்‌ அளுபோசத்தில்‌ கண்டபடி. கொஞ்சம்‌ குறைத்து வைச்துக்கொள்ள 
வேண்டுமென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 


1. இவா வூட்ஜம்‌-பஞ்சம முறைப்படி $ பதின்‌ முன்‌ முவ.த சுருதியொாகவும்‌, 3 கரலாவது 
சுருதியா கவும்‌ ஆச்‌ பதினே மாவது சுருதியாகவும்‌ ச எடடாவது சுருதியாகவும்‌ 174 இருபதச்தோரா 
வது சுருதியாகவும்‌, அதன்‌ மேல்‌ வட்ஜம மத்திம முறைப்படி 1 ஒன்பதாவது சுருதியாகவும்‌ 
19 பதினெட்டாவது சுகுதியாகவும்‌ 21 ஐம்தகாவது ௬ருதியாகவும்‌ அட பதினாலாவது சுருதியாக 
வும்‌ 334 முதலாவது சுருதியாகவும்‌ “ம்‌ பத்தாவது சுருதியாகவும்‌, 


ரு காணி பய ஆட அபய்‌ கற ராயர்‌ பாய எவரம காய கராடிகிய எரா. சதிச்‌ 
ப ரத்‌ 
ட்‌ பை உ 
ன ம ட்ப்ம் 21 


ஜே யாட்டு வரடராடி டணஜாயாயாயாட எழாழாயு நாத்‌ எயாயாவா ழா மாயா யாயும்‌ ஈய ரூரியகியங்யாரழாலாயு ஈட டாய ய ய ௩ 


கர்ப வாயாயாய்ளிஙசிஙர்‌ ய கராம மனு கடட பளி நலாடளகார்யர்‌, பயரிடக்ப ரிய ப சபசயர்பாடா மாலு களப ஙா போயிட பபோர்பசியசியாய அ ௩௮ அரப யாரளிவ பஙசியாககியக்பறயுகமாயரர 1௫ நள 1 பஙவாலரயாய்‌ மாயம்‌ உளி ட ம வரிய "வாட பர வன்ு வஅியயயக்ளிரா ள்ல டு "பரமா ளா யாவாரலா மாட னியாலு ரிய ரவா லாடு நியர்ய யகம்‌ ம வசிய வ ்யரிய கரம்‌ பட ம கரிய 


சடவளாவனாடுனய பரிய ாடு யாய யாய்‌ வர கந பிரி ப ௩ம்‌ உரசு ப லபசபயன 3 


1(வாரால௮85௮.0௦0' 


வ த ட உப ர.) 


விய பகியுக்பாயுக்ப ம்ம்‌ எழு வோயகாயங் ய மியல்பா புகியுக்யு மயானம்‌ எம்ப கடபட ப டக்பக்யானய ஆ எம பார்மம்ன யாட, "வளியாரிய பராய நய வாய்‌ எமனாமரவ கடர நடு நடு நரம மரிய மாட னியவாயுனியு உ வாயர்‌ வகிரய்‌ ட உட்டா 


வந்‌ வடக அட யாஎபப்பாயாய எப எயாய மய பேளாமாரய எழ எங்பக பயம்‌ மாய எ “யாப உயரமா ய கஷாயங்யாயங்புக்ய் சிய எம்‌ உட எலல 


எழநகத ன கழ ழு ரிபு நவயுக ட எழவு வு ாங் லிய ளவு பூ ரயுளி யு லட எட எட பலவ லு பட ரய வியப கப ப ய்பஅயாவுகை ம டய படம மெய்ய படபட கட வட பே பெண பட டட பயமா அடம்பன்‌ ப யி 
பரி 


ர 


ன ணயக்ய 


௩௨௦௭௮7௨1௨5 


ர ணியுள்‌ எனா அ பாயு ம்பய்‌ 


நியாக்பாம்‌ அட 


மகா-ஈ-ஈ-7ீ பிரதாப்‌ நாமசாமி பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 கநதியின்‌ முறை, 


2. அந்தரகாந்தாரதீதிலிருக்து ௮தாவஅ 3ல்‌ இருக்கது ௪-ம்‌ முறைப்படி 2 ஐ ரடவது 
சுருதியாகவும்‌ ர. இருபகாவன சுருதியாகவும்‌ பர மூன்றாவது! சுருதியாகவும்‌ 37 ஐப்‌ பன்னிரண்‌ 
டாவது சுருதியாகவும்‌, 

3. ஆரேவது சுருதியை ஆச வைத்துக்கொண்டு திலிருந்து ௪ம முறைப்படி 
உ ஓப்‌ பதினைக்‌ தாவது சுருதியாகவும்‌ 18 ஐ இரண்டாவது சருஇதியாகவும்‌ ஈ ஓப பதிமீனாசாவது 
சுருதியாகவும்‌ 5 ஐப்‌ பச்தொன்பசகாவது கருதியாசவும்‌ கண்டுபிடி க்௯ிரார்‌, 

இதில்‌ முசலாவன இடத்தில்‌ வரும்‌ சுருஇபும்‌ பத்தாவது இடத்தில்‌ வரும்‌ சு (கதியும்‌ 
பன்னிரண்டாவது இட தீதில்‌ வரும்‌ சுருதியும்‌ 14 வது இடத்தில்‌ வரும்‌ சுருதியும்‌ மசா-ர-ஏபரீ 
தேவால்‌ அவர்கள்‌ காட்டியிருக்கும்‌ சணக்குக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ பேதமாயிருக்க றசேதேயொழீய 
மற்ற யாவும்‌ அவருடைய சணக்கை3யே ஒத்திருக்கின்‌ றன. அவா சங்கீத ரதீனாகசருடைய 
அபிப்பிராயத்தின்படி. போகவில்லை யென்று ஏற்கனவே சொல்லியிருக்கேன்‌. அதுபோலவே 
இவருக்கும்‌ தான்‌ சரவ மவண்டியத யிருக்கிறது. இமத சுருதியின்‌ எணித்தைச்‌ சஊொன்ண 
மகா-ஈ-ஸ்ரீ கிளமெண்ட்ஸ்‌ அவர்களும்‌ மகா பஸரீ பண்டார்க்காரும்‌ இவை இக்‌ அஸ்த னி 
சங்கீகத்திற்கே ;புிரியவை பென்றும்‌. சாகாடக சங்கிகத்திற்கு ௮ல்வவென்னும்‌ மிகவும்‌ செளி 
வாகச்‌ செல்லியிரடக்கிரார்கள்‌.  இந்துள்கானி சம்கீ க ச்திற்கே யுரிய சருகுகளை இவைசள்‌ தான்‌ 
உர்காடக சக தத்திற்குரியவை யென்று சொன்னால்‌ கர்காடக விச்வசிரோமணிகள்‌ ஒப்புக்கொள் 
மாட்டார்கள்‌, சங்கிச ரதீனாகரத்தின்‌ உண்மையான தாற்பரியத்தை இவர்‌ கண்டி ருக்கால்‌ 
இக்க சணக்கைக்‌ கொடுத்திருக்கமாட்டார்‌. ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றாய்‌ ஒர அளவான ஓசை 
யுடையதாய்‌ நடுவில்‌ வேது சுரம்‌ உண்டாகாத தாய்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ 22 ஈருஇகளிருக்கவேண்டு 
மென்ற சாரங்க தேவரின்‌ அ௮ப்ப்பிராயக்கிற்கு முற்திலும்‌ விரோதமாய்‌ ஒழுங்கீனமாய்‌ முன்பின்‌ 
னாக பின்னங்களை இக்கு அளவாசக்கொடுக்க எப்படி. தீலுணிக்‌ தார்‌? 


திருஷ்டாக்‌ சமாக இலர்காட்டிய சுரு.திகளில்‌ ஒரு ஸ்தாயியை ர200 சென்ட்ஸ்களா க 
வைத்‌ தஅக்கொள்ளுவோமேயானால்‌ ஒவவொகு சுருதிக்கும்‌ 543 தன 22 சுருதிகள்‌ வரவேண்‌2, 
யது நியாயம்‌, அதைவிட்டு 00, 25, 71, 22, 90, 22, 71, 22,090, 00, போன்ற ஒருங்கே 
மான அளவுசமுரள்ள சுருகுகளை, இவைகள்கான்‌ சார ங்கதேவருடைய அபிப்பிராயமென் று 
சொல்லுிலுா்‌. 22 சுகுதியுள்ள ஒரு ஸ்தாயி 120௦ சென்ட்ஸ்களாய்‌ வைத்அக்கொண்டால்‌ ஒரு 
சுருதி 545 ஆக இருக்கவேண்டு மென்பது சாரிங்கததவருடைய சூத்தா கத்தினால்‌ எவ்வித ௪௨ 
சேகமுமின்றி நிச்சயமாகிறத.. இவர்‌ எப்படி. 22 சுருகுகள்‌ என்பதைக்‌ செட்டியாய்ப்‌ பிடித்தி 
ருக்கிருரோ, அப்படியே ஒவ்வொரு சுருதியும்‌ ஒன்றற்கொன்று சமமான ஓசையையுடைய 
தாயிருக்க வேண்டு மென்பதையும்‌ விட்டு விடாமலிருக்க வேண்டுமே, அப்படிக்கில்லா மல்‌ 
54நக்குப்‌ பாதியிலும்‌ குறைவான 22 சென்ட்ஸை ஒரு சுருதியாகவும்‌ ர்‌ பிரமாணமுள்ள ஏட ஓ 
ஒரு சுருதியா கவும்‌ 13 உள்ள ௦௦ஐ ரவடுஞுரு சுுதியாகவும்‌ எடுத்துகசொள்வது சாரங்கதேவ 
ருடைய அபிப்பிராயத்தற்கு முற்றிலும்‌ விரோதமாகாதா? மலும்‌ 22 சென்ட்ஸை ஒரு சுருதி 
யாகச்‌ சொல்லி அதன்‌ காதுமடங்கு பெரிதான ௦௦ ஐ ஒரு சுருதி.பாகவும்‌ மூன்று மடங்கு பெரி 
தான 91 ஐ ஒரு சுமுதியாசவும்‌ சொன்னால்‌ அறிக்தவர்‌ ஈகையாரர2 


22 என்ற முறைப்படி $ மத்திமமாசவும்‌, 3 பஞ்சமமாகவும்‌ வரமாட்டா. ஆட்மமதீ 
தற்கு மிசவும்‌ சேரக்கூடிய மத்திம பஞ்சமங்களே ஒத ுமையில்லாதிருக்கால்‌, மற்ற சரக்‌ 
கள்‌ எப்படி. ஒத்துவரும்‌ ? திருஷ்டாக்‌ஈமாக, ஒருஸ்தாயின்‌ 3 அக வர வேண்டி௰ மத்திமம்‌ 
498 சென்ட்ஸாம்‌, உ க வசவேண்டிய பஞ்சமம்‌ 702 மாக வரவேண்டும்‌. அதற்கு மாமுக 
$98 வாவேண்டிய ப வது சுுதியானிய மத்திமம்‌ 401 ஆகக்‌ குறைந்தும்‌ 702 வாவேண்டிய 


கருக ண்ட வபர வாய்‌ “னா வாயயரத்‌ மாவா, எதா ல லாய வா யகட வபனயா யும்‌ தியப பாம வாமா எானாசோய ஈபாபயாயாடக்யாயுச்பும்பா பகா மாபாவா பாயா மாயாபள்‌ யர ய ய மழு மரியா யங்புயன ஸட பரியரியாகயாயாய்ய கர்மா ளலா வஙபரயணடம் லட கயக்டக்ட டாய க -ய5 நயக்பக்பம டாப டாபர்‌ பபா 
சரணிவக ளி ளா கம்பம்‌ வரலா சொனியாயாக்பக் னாக ஈமன  ஆ ட்ரூ 


ய 


௮ வய ஆ வக அதக ரசனை டகடடபடடடடகடடடடடப அணைகட்ட டப வடை 


ட. 
நணாண்ி. 
ட 
ச ப ஈடு ஈடு கணவா மாஜாம னககள்‌ 


எண ர ர எவ தாடி எம ளவ எட கவராடரபு 


சரக ஜால உரவு ககரடு ்கள்ககி யுள எடு ரக எடது டு டு நட பண்பாட பிது பய ரிய பாகி அப அ ப ய வவு பகி உ அகத ங பியோ போடா ணய நண்ப வ பகடு மயக்யுல் ய எப எய்‌ எம உட 


வெரி வன்‌ அழுண்்மு கழுகு கவு கவு மட ணி அமு வழ டி யரயு மழு யய வயு கய்கய கய்யாம்‌. மம நயம்‌ எம எட மரு 1 சய எம க விய உ சழ வம உயர கயு க்கு கய எழக மாரியா ியும்யு பய பயமும்‌ பப யப்பப்பா ரப மப ட்ப ப பப பலய ப வரி யாஙப “பரிய பவன யு "பரவு "ம நபர ர யு ரய நபர யரர எவர்‌ ய பரவு பட மய யய விய வயம்‌ மய ராம்‌ கவுக்யு. வயு எம எம்‌ எழு எய்‌ எம ன ரம எசு ள்‌ ளாம எகா எம ர ரமப ம ம்‌. 


எல யக்ல்‌ ம்‌ 


சிந்த்‌ வகாள்‌ 


5 சவா வா வாவா டு வலக வரும யை கய்‌ மொவயாயாம ஈய து மாகா பாவன பரபகிபார்‌ வரியுக் பப்‌ எழ கயகயம்‌, எ ப யாயாறு 


"யானா னா யார நியாய நனாய ய அ பவ க அட கபாக்பா, சசியாக “ய ற எ ளயார்ம ஈயம்‌ 
ட டட லை பூ 
॥ ன்‌. 
ர்‌ 


: 419 கநணுமீர்த சார்தாம்‌ ழுநவ்‌ ரதன ரது பாகம்‌---இருபத்த எண்டு சுநத்கள்‌, 
ர றவற அய படம ட ப ட பபடம்‌ படட 
20-வது அஆட்டவளனோ. ன 
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மகா-௱_ா-ர்‌ பிரதாபராமசாமி பாகவதாவர்கள்‌ 
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ட்‌ அக்‌, கா, ஐந;00 4/5 586 ன ்‌ 015 யம்‌... ரந்த மன்‌ ட 
்‌ ப்‌ உரு ட்ரீ தி] ச! டப 
$... தூ,கா..! 59 ப 04/81 | 408 2-7 | 302745 க்‌ ்‌ 11/0. 
, , ்‌ 90 : ள்‌ 514118. 
டட ம. 124 |. 874 198720 920 816. ன்‌ மய 
்‌ | ப த டட கடர ரம்‌ ்‌ ர 14 7 
ன உர! ம, 32:78 | 7291102 588 க 7358-22 33712 பு ஞு ந ்‌. 
4 ப ல. 11.௪௨. இரக னி பட்1அ.. 7 
ன ரஜா மட 20 | 8004 | வ. ரி 708 34183 3... ்‌ 1 
ன ர6) ம, 21.௫0 27/40 080 | 800 335-660 னின்‌ பி 
| | ததி ள்‌ 
- தி ல்ல | ப. 2141 
15: ப. :91.58.1) இத 103 810 360 3 6 1; 910... |॥ 
ப 901 ட ்‌ 1418! 
14 ! ௪, ஒத 81/18 795 | ரர 3:33 ॥்ப்லியு ட்‌ | 111. நிஜ | 
” | ட ர்பப ட ப்ப1.. [19 7 
ஏ. ச்‌. 50 தர. [814 இ | 864 பதை ட க 
ப ப வைவபட12... 
ன ரர: த 1920; 35 884 ஷா 00 ணை ல ்‌ நி | 
் ஜ்‌ த, 12.06. ! 16/27 906 | 911 த 405 வத | ட க தி 
்‌ | ள்‌ ந்த்‌ | ்‌ 
க | ட்ப ர | ர) ॥ 
4 ர ்‌ ] ்‌ டல்‌ ... 10 12114 15 1 
12. க.க 1 |. 9/6 | 096! ஹி 10 42667 : 516. க உ க 
, ம ை ர ல்க ண்ட்‌ கடட 21௪ 
| 19 சி, 11778; 3/9 10181 1972 [482 816) ர்‌ | 12 பூ - 
ஐ 8, 7௪:07... நாத 1088 தக 1019-50. | 450 3 பார்க ழ்‌ 1்‌ 
910[.....&... 
1. க, 1886. ! 128/5 ப) 10%. 15625! பர 910]... 
| 1 | ட | ்‌ 
1080 | 480 316: 71...10)11)121...08 
* இுவ்வடையாளழன்ள கணக்தகன்‌ இந்நூலுக்தரிய்வை. 


ட்‌ 


என்னாள்‌ கண்ய *பாயரு உ ளி ரான்‌ 
வரபா வ ம அக்க கக்‌ கர்யார்‌ தர்டா ்‌ ணட ரவாட ம்‌ உட வ ஈட்ட பாடு வம ப கயா “சட க கடகட 

்‌ பரவ ரலககள ன்‌ ணு ண்‌ வ் 
அண்னாயரயாயரிய ய. பாடக ய பம்பா யாறு ரன யாநலாயாய எம்‌ எயகுபரிம பரிய பப்பா யு. மயமொயயளயு. மன்னா ம வலிவு படும்‌ வ ட்பய! 
எயா ்‌ 

ன்‌ கழிப்பு பழக பயாப எயா மய எயாதாதாயாயல்‌, பய டர எழரவாடாய 

சபரி, வயா எழப்‌ ஈயவுக் பரிய எய்யா பனா சே ர்ள்வாயாயாயு 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦0 
155-181 1-154-1 4212) 


ரமா ரிபாயா ழளாலாங்தாது ந வாரளம்யால்‌பக்பாக்பா உக்பா கியக் ப யாகாய தாய ௩ அன பாப டக்‌ யாயாயு ண்டன்ப 
ஆ "௩ ப டார கியான்‌ ரமாக பட சட ாயரியறிய ஈயாயுசஙமாயா பகவ பரக நண க் ப யப்பப்பா யயாம எயகியு எடு ௩ சப சட டப ணக்டரபாம்யாஎட ஸ்டர்டா, 


எவரய பனியன்‌ கப்ரயாயாகியாயாம்‌ யாய மா “டம பாயாக கஷாய யாய எயாய எயா எப கயல்‌ 


மகா-௭-௱-னாரீ பிரதாப ராமசாமீ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதிலின்‌ மறை, 4109 
ர எர எனகக கவ்விய ைைகய வையை ப மையை ட பை ப ட ப ப்பட 


13வது சருதியாகிய பஞ்சமம்‌ 709 ஆகக்‌ கூடியும்‌ வருகிற, அணுப்பிரமாணம்‌ தம்புருவில்‌ 

்‌ ஈருதி குறைந்து விட்டால்‌ ௬௫ சேர்க்கத்‌ தெரியவில்லை யென்று பெரிய வித்வான்‌ களையும்‌ 

ஏளனஞ்‌ செய்தும்‌ எங்கேயாவது ஓரிடத்தில்‌ சாரீரம்‌ 2 ,தப்படுமானால்‌ சுருதியில்‌ நிற்கவில்லை 

வென்று பரிகாசம்‌ பண்ணும்‌ காமே இவ்வளவு பேதமான முறைகளை எழுதிவிட்டால்‌ ௮வம்றை 

என்ன வென்று சொல்லுறத? இசைப்பதற்றி இன்னும்‌ எழு தப்புசன்‌ பெருகும்‌. 

மற்ற விவரங்கள்‌ யாவும்‌ 25-வ அட்டவணையில்‌ சண்டுகொள்க. | 

மேத்காட்டிய 25-வ.த! அட்டவணை 2-வ௮ கலக்கைக்‌ கவனிக்கையில்‌ ரி, ௪, மத, தி 

என்னும்‌ 5 சர்கம்‌ கவவாலூு கருதிகள்‌ பெஅவ தாகவும்‌ ௪-0 ஒவ்வொரு ௪ரூதி பெறுவதாக 

வும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இது சாரக்கருடைய அபிப்பிர பத்திற்கு முற்றிலும்‌ விரோதம்‌, அவை 

௪ ம்‌ ட்ப௪ு ம்‌ ன்‌ படகு ர எ ல்‌ த ்‌ ட்‌ ட்‌ க்‌ ட்‌ ள்‌ 

ட்ட கண்ட பெயர்சளும்‌ கற்காலத்தில்‌ வழக்கத்திலிருக்கும்‌ வேங்கடமகி எழுதிய ௪௮ர்‌ தண்டிப்‌ 
1 பன ப ௬ கரு ப தகர்‌ ப்‌ க ப ௯ ச்‌ * ப 

வ்‌ சிகையில்‌ காணப்படும்‌ பெயாகளேயொ ய சராங்கா. சொல்லிய பெயா்களல்ல என்பை 

காம்‌ கவணிக்கவேண்டும்‌. ஜெ. அட்டவணை கரல வலு கலத்தில்‌ காட்டிய க முதிஸ்தானங்களுக்குரிய 
்‌ 
்‌ 
் 


பன்னவ்களை காப்‌ பாசி 1 ௮௮ 1.2 உ ரக 
க்‌ 2 வைல்‌ பம்பர்மானால 23,1050) 7,0,1, (3, 15, 70, 17, 18, 19) 20), 21, 22 


ம தலிய ரச சுதிகளும்‌ 20௦8ம்‌ பக்கம்‌ 3-வ அட்டவணை 2-வஅ கலத்தில்‌ மகாடராவா-ஸ்ரீ [6 13, 
ட்ங்‌ . ச்‌ உ ர்‌ எ ப ரர அர க அக ட 
மன்வால அவர்களின்‌ கணக்கில்‌ சண்டவைகள சமேவயிருக்கின்றன. 0-வது சலத்தில்‌ அலக்‌ 
ன்‌ | சு ்‌ ரக ரர ல்‌ ச்‌ ரு * ள்‌ ௬ உ ௬ ச ௬ தி ்‌] 
டட. யிருக்கிறும்‌, அவாகளின முழையயோ ௪-ப, 2/2: அக கணக்கிட்டுச்‌ செல்லும்‌ முறழையென்‌ 
ம்‌ கப முறையில்‌ 2/5 என்ன வைச்தாச்சொள்ளின்‌ சரியான சுருதிகள்‌ கடைக்கமாட்டா சென்‌ 
ந்‌ ந்‌ | ்‌ னா ந அவ [ ஈ [| ங்‌ [ [்‌ி ட்‌! 
அர்பப்‌ அவ்வள காகதாட க சநுகு இதின்‌ இருப (20 ரீகுஈ்தா தன்றும்‌ ஏற்க வே சொல்லியிருக்கிறோம்‌, 
5 ஆ ரு ட்‌ ன ட ட ப்‌ ட ௩ ன்‌ க்ட்௭ மி ன 
1, 3) 4) 5.ம என்ன வைத்துச்‌ சொல்வது சுருதி ஞானம்‌ இல்லா தவர்‌ சளக்கு மெப்ப்பிப்பக்‌ 
காகச்‌ சொன்னாலும்‌ கர்காடச சந்கீதத்திற்கு இம்முறை செல்லாதென்று இதன்‌ பின்வரும்‌ 
கர்காடக சங்கீத முமையால்‌ செரி துகொள்வேரம்‌, 


கட ஆய வவுக பட னை வ வ ணி வய மழ கயன்‌ ப வ எ ரஸ. 


் 
ரூ ்‌ ன்‌ ௭ [ க] ட்‌ ன்‌ ம்‌ ஸ்‌ 
மம்லும்‌ ர, , 10, 12, 14 என்னும்‌ 5 சு தகற்ககும இவா கொடுக்கும்‌ அமி! வோட்கா து! 
மகா-ரரட்ப்‌ தேவால்‌ அவர்களின்‌ கணக்குக்குப்‌ பேதமானவை, அஅவும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
ப ட 8 ய த ட! ன்‌! உன்ர ஆ ப ப்‌ ர ஸ்‌ 
53 என்னற சொன்ன சுட்ப்‌ரமணிய சாஸ்திரிகளின்‌ சுருதி சணக்கில்‌ 1௦, 11, 12 என்னும்‌ அட்ட 
கு ன ன்‌ இ ட த்‌ . ம்‌ ௩ ௪ ௬ ஜு 
ை வணைகளில்‌ சொல்லியிருப்பவை வருவதகாக 13, 14, [5 வன சலர்தில்‌ காண்போம்‌. ஆருவ தா 
கலத்தில்‌ 22 சுருதிகளின்‌ இடைவெளிகளைப்பற்திக்‌ சுவனிட்போமானால்‌ 0௦, 22, ரா, 22 என்று 
[ம ॥ மல 
ர, ங்‌ ன்‌ இ ன ய சி ்‌] வண்டி ்‌] 
நத்ப  கர்நகாரமும்‌ தைவக நிஷா தழும்‌ மம்தம்‌ அப்பட அ.ச ம க்துமும்‌ 00, 090, 22. 71 தற தக! 
ள்‌ ட்ப ்‌ "ரீப்‌ சரா ட்‌ ்‌ ட்ட ்‌ ர்‌ ்‌ ்‌ வ ்‌ ்‌ க்‌ ப்‌ 
பேத்ப்பட்டு வருகிறதைக்‌ காண்போம்‌, அப்படியே பஞ்சமம்‌ 22 என்றும்‌ ஷட்ஜமம்‌ 0௦ என்‌ 
| 
| 
க்‌. 


ம வொ வொகதகவொக்யு பயம்‌, சாயர்ப யும்‌. எழழுரட எ யாவரு, ரு கழாய மய எ எவன்‌ நல கடர சட 


அம்பேதப்பட்வெருகிற அ. இவ்வளவ பேகுமான இடைவெளிகளைள்ள சர ததைவைகச்்‌அக்கொண்டு 
கிரகசுரம்‌ பாடினால்‌ வெகு அழகாயிருக்கும்‌, அைசேவர்‌ களும்‌ பாகவகர்‌ ௮வர்களுக்சான்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌, சாரங்கர்‌ இப்படி ப்பட்ட அளவு சொல்லவில்லை, ்‌ 
மேற்காட்டியவைகளை சச விர அஆருவது கான்பபென்ஸில்‌ ஆரி.ப சங்கி தத்தில்‌ வழங்கு 
வரும்‌ 22 சுருதிகளென்று ஒரு வியாசம்‌ பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ வாகி த்தாள்‌, அதல்‌ இதன்‌ 
முன்‌ காட்டிய கணக்குகளை ஒப்புக்கொண்ட. அவைகள்‌ உனது என்று எண்ணுவதற்குச்‌ னு 
சொல்லுகிஞா்‌, அவற்மை அடியில்‌ மாண்சு, 
சங்கீத வித்தியா மகா ஜன சங்கம்‌ ஆறலது கான்பசேன்ஸில்‌ படிக்கப்பட்டது. 

(4.) உலகில்‌ அஸ்‌ இகர்கள்‌ எவ்வா: தெய்வம்‌ ஒன்‌ ௮ தான்வேசங்கள்‌ கான்குசான்‌ என்று சொல்லு 
கிழுர்களோ அவ்வாரே அரிய சங்கீதத்திலும்‌ சுர இகள்‌ இருபச்‌ இரண்டுதான்‌ எண்று உறுதியாகச்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. எப்படி தெய்வத்தை அறிவதற்கு வேதங்கள்‌ முூக்யெமான பிரமாண ஸாகனக்களோ அப்படியே 
ஆரிய சங்க௪ சருஇகளை அறிவதற்கும்‌ பூச மதங்க தத்தில கோஹல ஈரரகர்‌ முதலாக சாரங்கதேவூர்‌ இ.ற.இ 


கரன்‌ மரியானா யாயாழாயாயாமாமா லாட ளிடம்‌ கர்வாயா ய பளாயாக எர்னர்ய அரபி, வியக்க பல்‌ ன ப கர்ப கு ரமான எனயாபாயாய்‌ பாயாமாராடா மாரா னாலாடா நாடார்‌ சர்மா மாவாடாயளயர்‌ சரயர்ய ட்‌ யர்யன எய்யா யாழ எல வக்லயகம்‌பபஸ்ப ப படர கழகமாக பட டடட டப ட எனய வனா எயயாாயா வாழன்ப "வக்ப்‌ 


சதிச்‌ ப பவ கவ்வை கடர நிரடி கபட பபப கடசுபக ப அபா, ட கபக, நடாடர க ரப ரிய ஈரா ராஸ றபப மிழ்லா யாய ரியா ஈயாயாயம்‌ பாடம்‌ ாயாம்‌ கடந வக்யுகி யா யக யக்‌ சபாய்‌ உறபக்பவை கிட உம்‌ 


154-191 (2154-1 4212) [8௱ரரவ௮388௱.௦0॥ 


ட வவஙளா வாக படம பபா யாய, ்‌ 
ரல்‌ அடத கப சூணினகு பெக்‌ டட அபக ம மடம்‌ கபசுயாய யாட 


ரூபாய பக 


௭9 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டஈலது பாகம்‌-- இருபத்தி ஈண்டு சுநத்கள்‌, ப 


யாகவுள்ளவர்களஞுடைய சங்கே சாஸ்‌ இரங்களும்‌ 'முக்கிய பிரமாண சாதனங்களர்கும்‌, ஜே. சாரங்கதேவருக்குப்‌ 
பிசகு சோமராதர்‌ அஹோபில பண்டிதர்‌, இராமாமாத்தியர்‌, புண்டரீகவிட்டலர்‌, வேங்கடமூ, துளஜாமகா ராஜா 
இவர்களால்‌ செய்யப்பட்ட, இராகவிபோதம்‌ சங்கேத பாரிஜாசம்‌ ஸ்வரமேசசலாநி இ, சட்ராகசக்திரோ துயம்‌, சர்‌ 
தண்டிபிரசாசிகா, சங்கீத ஸாராமிருதம்‌ ஆப இந்த 4ரந்சங்களோ சுருதி, ஸ்வர, கராம மூரர்ச்சனேகள்‌ என்ற 
பாகங்களை மட்டிலும்‌ தங்களுக்கு முர்திய சாஸ்‌ இரக்சாரர்கருடைப அபிப்பிராபச்சை அனுசரித்துச்‌ கூறுஇன்‌ 
றன, மைற்த இராக, சாளம்‌ முதலானபாகங்களையோவென்னால்‌ ஒன்றுக்கோன்று ஸம்பந்தமில்வாமல்‌ கூறு 
கன்றன வென்பது ஜெ ச்ரந்‌ தீங்களைப்பார்ச தவர்களுக்குத்‌ தெளிவாகவே தெரியும்‌. 


பரு கியயாயய க வழு எழு வை பயன ய அட ட ரர வய எயய எயார்‌ எயா வரய, 


ஆ ரவுகம்‌ ட கட ர்‌ 


கரடு ம ரட்ட வட ர ரரங்ளா ட காழாலாயர டா ப வழயார்யாட டி 


ரசிருடைய சரச்தமான '* பரதகாட்டிய சாஸ்இரம்‌ '' மட்டில்‌ இப்போது அச்சிடப்பட்டிருக்கறது, 
மைற்தவைகள்‌ பூராவும்‌ இடைப்பதரிது, ஜே. பாத சாஸ்திரதிதையும்‌ கான்‌ பார்த்து எம்மட்டிலதிச்‌ இருக்‌ 
கேன்‌, | 


கட டி அதிலு மதக னிட ர ரவ ர்ட மரிுர்‌ ப நட படல்‌ பரமு மக யர வய யபகமும்‌ ப கம ப 


(5) ஆகையால்‌ அ௮திகாலமுசல்‌ சாளத வரையிலும்‌ அரிய சங்கேத்‌ இல்‌ சுருதிகள்‌ 99 சான்‌ என்றே 
பாவரும்‌ அறிக்ச விஷயம்‌. முற்கூறிய பரத நாட்டிய சாஸ்‌ இரம்‌ என்ற கரக்தத் திலும்‌ ஈருஇகள்‌ இருபத்‌ இரண்‌ 
டென்றே கூதியிருக்சிறது. அதாவது 98-வது அத்தியாயத்தில்‌ அடியில்‌ தருமாறு: * *) 8 9 
! மெற்கண்ட சலோகங்களினால்‌ சருஇிகள்‌ இருபச்‌ திரண்டுகானென்று ஹித்தாக்தமாகின்றது.  ப்ரக்‌ 
ருதத்தில சுரு திகளுச்சு வேண்டியவை மட்டிலுர் சான்‌ உபயோகமாதலால்‌ அலைகள்‌ மட்டுல்‌ உதாகரிச்சப்பட்டி 
ருக்கிறது, ஸை என்னால்‌ இங்கு கூட ௱ப்பட வில்லை, 

ள்‌ கிஸ்ஸங்கா என்ற பிருதாவளிகொண்ட சாரங்கதேவரால்‌ செப்யப்பட்டிருக்ச சங்கே. ரத்னா”. 
கரம்‌ என்ற கீரம்சமானது, இர்த பாதச்‌ கரந்தத்தைப்‌ பம்பல பாகங்களிலும்‌ அனுசரித்தே இருக்கிறது, 
அசையால்‌ சங்கீ௪ ரத்னாகாம்‌ ஸர்வோத்தமமான கரச்சமென்பதை எந்த வித அவான்களும்‌ ஓப்புக்கொள்ளாமவி 
குக்கீமாட்டார்கள்‌. 

(0) ஸ்மிருஇகளுக்குள்‌ 'யாச்கியவல்க்கிய ஸ்மிருதி'' எண்று ஒர்‌ ஸ்சிருு யண்டு, இகத ஸ்‌.மிருகு 
பானது மறுஸ்மிரு இக்கு ஸஎமானமான மகிமை பொருக்தியதென்ற: பெரியோர்களால்‌ கொண்டாடப்பட்டி ரக்‌ 
கிறத, ஜே ஸ்மிருதிச்கு *மிசாக்ஷரி" எண்று ஓர்‌ வ்யாக்கியானமுமுண்டு, அவ்வியாக்யொான கர்த்தாவின்‌ 
காலம்‌ சாரங்கதேவருடைய காலத்‌ இற்கு ஜெம்பவும்‌ மூச்‌ இயதாசக்‌ சணக்கிடப்பட்டிருகிறது, மே. ஸ்மிருதி 

ப்‌ ஆ ன்‌ 


யில்‌ கூதிய. * யூ யூ 


இசசச்‌ சுலோசச்தில்‌ சுருதி என்ற பதத்திற்கு சுருதிகள்‌ இருபக்‌ இரண்டு விதம்‌ என்றும்‌ ஜா 
என்ற பதத்தஇற்கு ஜாஇகளில்‌ வட்ஜக்‌ரொமச்இல்‌ சச்சு ஜாஇகள்‌ எழென்றும்‌ மக இியமக்கிராமத்தில்‌ விக்ரு௪ 
ஜாஇகள்‌ பதிஷனென்றெறன்‌ ஐம்‌ ஆக பதினெட்டு ஜாஇசளெொன்றும்‌ ஸ்பஷூடமாக விளக்கிக்‌ காட்டியிருப்பதாலும்‌ 
சரு.இகள்‌ இருபத்‌ இரண்டு என்பதற்கு ஸர்ேசேவமே கடையா த, 


பூக்பர்பக ர வர்யக்பம் பசு கபட உல்பகடய்பு கப யம்‌ பாயாயர்யங்யங்பாமாட எழாஷாயாபாயாட்‌ ர மொயரியகாழுங்யாயாடு ௬௯, 
ஈர்டயாடி ஈடணியரகமர்‌ ணி யகியு குடர்‌] சசியா வரய பக்பாயரயரயாயார படு பய ராயா ந எனா வாயா வாலா ஈடவள ஏர டாட யங்யாக ராகக்‌ ரட்‌ நளின ர்வ ன ரய ரயா "கவ்‌ பயங்பர்யங்யா ம்ப பபப யாய எயயாமாயா ய வாவாயாய வயந எ 


(2) மது ஜகத்குருக்களாயெ ஸரீமசத்‌ சங்கராசார்ய ஸ்சுவாமிகளால்‌ செய்யப்பட்ட மஹாவாக்கெ 
விவாண பாஷ்யத்திலும்‌ ராதபேசதங்களைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌, சாதங்கள்‌ இருபத்‌ இரண்டு பேசங்களுள்ளவை 
யெனக்‌ கூறப்பட்டிருப்பதையும்‌ ஈம்மெல்லோரும்‌ சரஸால்‌ வஹித் தச்‌ கொள்ளக்‌ கூடியதாகவே யிருப்பஇனால்‌ 
ஷே. யாக்ஞவல்கீகெ ஸ்மிருதி வ்யாக்கியொான காலத்‌ இங்கும்‌ மூர்‌ இய காலம்‌ ரிமதி ஆச்சார்யாஞிடையசென்பதை 
யார்தான்‌ அறியமாட்டார்கள்‌, அசலால்‌ மகான்சளாலும்‌ சுருஇகள்‌ இருபத்‌ கரண்டுசானென்ேே தங்கேரிக்கப்‌ 
பட்டுமிருககிற த, அதை மறுக்க எவராலு மகாசென்பது இண்ணாம்‌. 


(5) இவ்வாறு பற்பல .ப்ராரீன சாந்தங்களால்‌ ஏக முசமாசவே ௪ழுஇிகள்‌ இருப்‌ இரண்டததொன்‌ 
என்பதாசக்‌ கூறப்பட்டிருக்க ௮சற்குமேல்‌ இரண்டைக்‌ ட்டி 94 என்றும்‌ இரண்டைக்‌ குறைத்து 20 என்‌ 
றும்‌ சொல்லும்‌ ஆஸ்‌இகரான எவர்க்கும்‌ தகாததே. அவ்வாறு சொங்கார்களாஇில்‌ அவர்கள்‌ தங்களகியாமை 
யையே வெளிப்படுத்‌ இயவர்கள வார்கள்‌. மேலும்‌ ௪க்தே ஈதினாகாச்இன்‌ சுருதி ப்ரசாரணத்இல்‌ ௬௬.௫ ஸங்கயா 
பேதங்களைக்‌ கூறுமிடத்திலும்‌ சுருதி ஒன்றுதான்‌. அரதிகள்‌ இரண்டு விதம்‌, சுநதிகள்‌ ழன்லு விதல்‌, ௬௫ 
தீகள்‌ நான்கு விதல்‌, சுருதிகள்‌ ஒன்பது விதம்‌, சுநதிகள்‌ இருபத்திரண்டு விதம்‌, சுநதிகள்‌ அறுபத்தாறு விதம்‌ 
சுநத்கள்‌ அனநீதங்கள்‌ என்று கூதி இருபத்‌ இரண்டு சருதிபக்ஷத்தைச்‌ தவிர மைற சுருதி பஷங்களை த்‌ தரு்‌.த 


ராவ வாக கனா மா புகளா ரா பாலாவி புள்‌ வா ரார்டாநரயர் ய வர்கா ப்ட ரிய களா டார களன்‌ மரி கள பாப னை டா பாபா டயா பாக பாபாயரயா பாய யமா ஈட ஈய ரியா பயக காளா ளப “பனா னப களாக பகடு நரனனா பயம்‌ அபரா அகட அட பராய அடயாகாயரிாய 4 ப்பாநரானால்‌ என்‌ ய நரச வம்்‌ ம ம. 
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னப அடிபட படட 


ணய க அட கடம உடம்‌ பபம்பாபாயாட 


பல ன்கக அட ஸ்‌ ஆ “தர்‌ 


எரிவளி வாழா லந ாயாநகப்கயக்பக்பமா வகா அபகபகட ப பாடக ஆ 


மகான்‌ பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுருதியின்‌ மறை, 421 


காரணங்கள்‌ கூறி பூர்வபக்ஷஞ்‌ செய்து இருபத்‌ இரண்டு சுருதி பஷ்ச்தையே அகேக அசாரங்களைத்‌ தெளிவாக 
விரிசத்துரைத் த ஸிக்காந்தப்‌ படுத்தியுமிருச்கிறது. அனால்‌ அக்த சுருதி பேதங்களை விரிக்குமிடத்‌ இல்‌ இரு | 
பத்துநான்கு சருஇியென்ற ரூபத்தையே பெடுக்கவில்லே, ஆசலால்‌ இருபத்துரான்கு சுருதியைக்‌ கூறும்‌ ர்‌ 
சாஸ்‌இரமிருக்தால்‌ அதையும்‌ ஆங்கு கடதியே இருப்பார்‌. அவ்விசம்‌ கூறப்படாத இனுல்‌ அந்த சாஸ்திர மில்லை 
யென்ளே செட்டென விளங்குகிறது. அப்படியே ஒரு சாஸ்‌இரமிருந்து சானே சொண்டுவர்ச போ இலும்‌ 
அசேசம்‌ பிரானை ப்ர[பல சாஸ்‌ இரங்களுக்கு விருத்சமான அர்த சாஸ்திரத்தை ஏற்றுச்கொள்ளப்படாதென்றே 
அதிஞர்கள்‌ நிராகரித் தும்‌ விடுவார்கள்‌. 


(9) இன்னும்‌ தமிழ்‌ நால்சளாகயெ சிலப்பதிகாரம்‌ உதார அகராஇ என்ற இவ்விரண்டு நூல்களிலும்‌ 
ஸ, ரி, க, ம,ப,த, நீ என்ற எழு சரங்களுக்கும்‌ முறையே குரல்‌, துச்சம்‌, கைக்ளே. உழை, இளி, விளரி. 
தாரம்‌ என வேறு பெயரமைத்தும்‌ மெ. ஸ்வ ரங்களுச்குள்ள சுரு இகரரக்குப்பதிலாச மாத்‌ இஸாசளென் று யற்ற 
மைத்துமிருப்பது ஈமது தமிம்‌ புலவர்களுச்குச்‌ தெரிக்த விஷயமே, ௨0 


கத வண சழநூளையு யயுக்ம வய ியகி யப மய ம வியா விவ எவரம எாவளிற எத்தி உ ரயக் புல மஸ்‌ர ப 


இவ்வாறு தமிழ்‌ தால்களநம்‌ ௪ரு.இிகள்‌ இருபச்திரண்டென்றே குறிப்பிட்டி ரூப்பசை காம்‌ மறுதிதுக்‌ 
கூ வமேலாதேலாசென்டே சொல்லவேண்கிமே சவிர வேறில்லை, 


டண படட வை! ௩ 


(10) ஒஆரியமித்திரர்களே கான்‌ இது காதும்‌ மேந்கோளாச வெடித்தும்‌ சாட்டிய பாதகாட்டிய 
சாஸ்‌இரம்‌ முதலான ஸர்வோத்தமமான ப்ரா€சனப்‌ ரப சாஸ்‌ இரங்களுடைய வசனங்களால்‌ அர்ப ச௩்தத்தில்‌ 
இருபத்‌ இரண்டு சுருதிகளே அகாலம்‌ முதல்‌ நாளைக்கும்‌ வழங்கி வருகின்றன வென்பதும்‌ ழே சால்‌ தரங்களை ச 
தானாகவே கழ்றுணர்ச்‌ சுவர்கள்‌ தாம்‌ அதுவடித்துத்‌ தமது மாணாக்கர்களுக்கும்‌ கற்பித்து வர்‌இிருச்சிறார்ககெ ன்‌ 
பதும்‌ நே. சாஸ்திரங்களை தானாகப்‌ பார்க்ச படி.ப்பில்லாசவர்களும்‌ பெரியோர்கள்‌ அதுஷ்டிக்து வரச வழியே 
தாரும்‌ அறுஷ்டித்து வக்‌ இருக்கிருர்கசொன்பதும்‌ தங்களால்‌ எற்கனவே அதியப்பட்டதுசான்‌. அதையே 
இச்சமயம்‌ இச்சபையில்‌ சான்‌ தங்களுடைய கினைவுக்குச்‌ சொண்டுவர தீபத்‌ இற்ருச்‌ தாண்டுகோல்‌ டோல்‌ எடுத்‌ 
அரைத்திருச்கிறேோனே யொழிய வேதில்லை. சாம்‌ ப்ராசன சாஸ்‌ இரங்சளின்‌ உண்மையான கருத்சையதியாம 
லும்‌ ஈமு புச்‌இக்கு தகுக்கவாறு அச்சாத திரங்களில்லாச சாரணத்தாலும்‌ அவைகளின்‌ மீத குற்றமுங்கூறிப்‌ 
புதிதான மார்க்கத்தைக்‌ சற்பித்தால்‌ ஙாமான்யமாய்‌ எத்த ஜனங்களும்‌ சாஸ்இராதாரமில்லை யென்று அம்மார்ச்‌ 
கத்இம்‌ செல்ல அஞ்சுவார்கள்‌, ஒருக்கால்‌ இறக்கிச்சென்றாலும்‌ புகழ்ச்சியடையாதது மன்றி உலக நிர்தையையும்‌ 
அடைவார்கள்‌. இரண்டு மார்ச்சங்களிவீருக்‌ தம்‌ ப்ரஷ்டர்களாகி இஹபரலோச சுகச்சதையுமிழந்து விடுவார்சள்‌. 


கயம்‌ 


(ட 


சப்தம்‌ ந கல்‌ 


டக கக க படகில்‌ அட்ட பத அ அடதத தக டு மனதை அ தக தக கப 


(11) தத்சாலம்‌ பம்பாய்‌, கல்கத்தா, பங்காளா, பன்‌ ுூசலான உத்தாசேசக்தவர்களான அதேகம்‌ 
கன தனவான்களும்‌ சமல்கருச பண்டிதர்களும்‌ றங்கீத பண்டிதர்களும்‌ சேர்த்து சபை யேற்படுத்தி தங்கள்‌ 
மதசத்து சங்கீசச்சை சீர்படுத்தவேண்டி ஸங்கீத பூர்வ சாஸ்‌ இரங்களை ஈன்ராய்‌ பரிசோதித்து ஸந்தேசர்‌ 
செெளிர்துகொண்டு தாகன மார்ச்சச்இற்‌ செல்லாமல்‌ சொக்கு என்றவன்‌ பழைய சொக்கே போதுமென்றது 
போல்‌ பிரானே வழக்கமே லொக்கெமென்று தீர்மானிச்‌ தச்கொண்டு லக்ஷ்ப ஸங்கேேம்‌ ஹிச்துஸ்சான! ஸங்கீத 
பதீததி என்ற கரக தங்களையும்‌ இன்னுஞ்சில்‌ இரக தங்களையுஞ்‌ செய்து அச்சிட்டு தீ தங்கள்‌ தேசத்தவர்களுக்குக 
கொடுத்து போதஇத்துப்‌ பாவச்செய்து நமக்கும்‌ ௮னுப்புகிருர்கள்‌. அதுவுமன்றி தங்கள்‌ தேசத்து ஸங்க்தத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ தகடிணதேசமாகீய நமது தேசத்து கர்நாடக சங்கீதத்தை மீகவும்‌ சிவாக்கித்துக்‌ கோண்‌ 
டஈடக்றர்கள்‌. இதை ஸி கரந்தங்களிவேயே பற்பல இடங்களிற்‌ காணவாம்‌. இதுவும்‌ தங்களால்‌ அதியப்‌ 
பட்டதென்றே கான்‌ நினேசக்கிேன்‌. 


கட்க அட அடகடகடஅட அ க டடயகபய க கயகடஅட அட கட எ கடுகி பாட நட கய்‌ யப்பாஷாயம்பாயாய ப ரயாயாபாபாயாயாயாயாபாய மயக்க ல்பாய கயபா பாயாாபிடக்பாயார கியா ஸ்ப பபச்பபய்ய்யக்பக்ம்‌ கட களா ராக்‌ அ ரய ராணம்‌ பப்ஙங்யர்யஸ்யாயாபாாபரி எ பைய, "ம விப பக்யுகியட் மகுட பண்பாட ரய கலய கட நச எப பக நர ப கயாயகுயும்ய அப்ப லடக்பல மெ்கட்கயுமப கடயம்‌ ட பகு கடட ப ப பாயா மாய ரயாயகமாட சய பாய எ எய்‌ கடம பகலக, அக கயவர்‌ ஏ வ, பய்பது வாடகடு, படகுக்‌ அ அ டக ட 


(12) ஸர்‌வஜ்ஞர்களும்‌ ஸர்வஜன ஹருத தமர்களும்‌ ஸதாசார கிஷ்டர்சகளும்‌ ஸதாபரோபசாரசிந்தை 
புள்ளவர்களுமாகய தாங்கள்‌ இச்சபையின்‌ மூலமாகவே ப்ரானே சாஸ்‌ ர விஇப்படி ஆர்ய சங்கீதம்‌ எக்சாம்‌ 
வழக்கம்போல்‌ எங்கும்‌ ஓக்க விளங்கும்படி செய்வதற்கு வேண்டிய முயர்சிகெளை இன்னும்‌ அதிகமாகச்‌ செய்ய 
வேணுமென்று கான்‌ தங்களை மிகவும்‌ வணக்கத்துடன்‌ மன்னாடிப்‌ பிரார்த்‌ இத்‌ ஐச்‌ கேட்டுக்கொள்ளுடுேன்‌." 

மேதிகாட்டிய நாலாவது பரிவில்‌ பாகர்‌, மதங்கரிஷி, தத்தில்‌, கோகலர்‌, காரதர்‌, 
சாரங்கசேவர்‌ முதலிபவா்கள்‌ சக்க சாஸ்திர த்துக்கு அழிசர்ச்சர்களென்ம்‌ அவர்‌ குளக்கு 
சோமகாதர்‌, அகோபிலபண்டிகர்‌, ராமாமாத்இயர்‌, புண்டரிகவிட்டலர்‌, வேங்கடமகி, துளஜா 


ஆ மொப்ரிய க வய 
௩௨௦௨8௨12௨4 [உ௱ராவவ85௨௱.௦௦௱ 


அ ண்க்வவியரவரிவா லா வானா னா னா னியா வயாவகிபகுயு வரய க்ப்‌ கரட்‌ “னாவ னாயாபாளாபரகயாயகபாய டா! பாபா யுகி பாயாக. "பாழுங் புகழாக அபய்பய்டக்‌ எயா மாலா லாடு பேகவக்‌ட டயட யவற றாழானாளாயா! ஸி வாரியக்‌ ராடங்டம்யம்டம்‌ பபப யாடாழானாலா டர, ப௬பாட 


தகக டங்க னா எடடட ஸ்டண்ட்‌ 


ய அண்ணன்‌ மயெக்யுரப்பம ப நபம யவியுருபர வலு நட பு ர நட ரயு ர வாட நயம்‌ யுகப்‌ உகுபக்‌ பாறு பயக்கும்‌ பட எப எழா ப ஜாங்‌ எனோட னாடு எட ர கரிப்பு ப ரியரயகிய வியக்க புல்பம்டு மாயங்ய எ ணழாந ப ர எலாடு எனி எ்டகிட பழ வகூபபடல்ட நசட ட ஸ்ட லடக்டகுட வட படங்டஸ்டட்டக்பரரு கடய, உட்டு கே, எஷாஷாயு, எலுர்ம்‌ உள்லால பட கய உர 


ர்‌ 
்‌ 


ணெயகளை " எயயள்‌ அனவ பபபல வராங்ரரனு பம்பர பாய கட 


எரணயரியாயாயாகுகம்‌ நய்கராாயா களக்‌ பயாமய ம்ப யாயாயா ரா வக னாயு நவயுக பால்‌ , “பயா எழாய்‌ ௩ எ 


422 கநணுமீ*த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


மகாராஜா முதலியவர்கள்‌ பிந்தியவர்களென்றும்‌ சொல்லுகருர்‌, இவாகள்‌ யாவரையும்‌ ஒன்ரய்ச்‌ 
சர்‌ தாச்சிப்பாரப்போமேயானால்‌ 22 சுருுகள்‌ உண்டென்று சொல்லு றவர்களும்‌ அ தல்லாமல்‌ 
காசாடக சங்கிகத்திறந்குரிய சுருதிகளைச்சொல்லுகிறவர்களும்‌ கலந்திருப்பசாசத்‌ தெரிகிறது. 
சகா முறைப்படிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்ற பாரிஜாதக்காரர்‌ முறையைக்‌ சவனிக்கும்பொழுது 
பஞ்சமத்தித்கு * என்ற அளவு கிடைக்கற ௫. $ என்த அளவை அனுசரித்ததான வேங்கடமூயின்‌ 
௪அர்‌ சண்டி பிரகாகிகையும்‌ கர்காடக சக்சேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளையே சொல்லுகிற 
சாகத்‌ ெரிகறனு, இனால்‌ மேத்கண்டவர்கள்‌ யாவரும்‌ 22 சுருதிகள்‌ என்றே சொல்லுகிஞர்கள்‌ 
என்னு 5 வது பிரிவில்‌ சொல்லுக்‌ , ஆதிகால தல்‌ சங்கீத காக்சமாகிய பாத காட்டிய சாஸ்‌ 
| தடரக்தில்‌ சுருதிகள்‌ 22 தான்‌ என்று சொல்லியிருக்கிறசென்றும்‌ அதன்‌ பின்‌ வர்க சங்கேத 
சத்னாகாம்‌ சர்வோச் சமமான கரக்க மென்றும்‌ அதிலும்‌ 22 சுருதிகள்‌ தான்‌ வரவேண்டுமென்று 
ஊலலுகறதென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, அரிய சங்கிக2இல்‌ வழங்வெரும்‌ சுருதிகளைப்பற்கி சான 
இங்கு அசபிக்கவரவில்லை,  கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ சுருதிகளை நிச்சயிக்க வக்க 
வு ஆரிய சங்கீ த்தல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிசளைச்‌ சொல்ல வக்கு கவனிக்கப்பட தீதக்க து, 
இதற்கு மன்னுள்ள நூல்கள்‌ சுருதி, சுரம்‌, கிராமம்‌, ாச்சனை மா சலியவைகளை கீ தங்களுக்கு 
முந்தியவர்கள்‌ அபிப்ராயத்தை அனுசரிச்அம்‌ மற்ற -இராகதாளம்‌ முதலியவைகளைப்பல்றி 
வன்2ற்கொளன்ன சம்மக்கமில்லாமல்‌ கூறுகின்றன வென்றும்‌ சொல்லுக்‌, நாலிற்சொல்லியகை 
.. களை அனுபோசத்துச்குக்கொண்டு வராமல்‌ இருக்கிற எ.ச்தனையோ ஏட்டுபபாடங்களையும்‌ மக்டீரங்‌ 
களைடிம்‌ சாளத! வரையும்‌ பார்க்ள்மேம்‌. அவைகளைப்போலவே முன்னோர்களுடைய அபிப்பிரா 
யத்தை அனுசர் கமத தமக்குத்‌ தெரியா எவைகளைடிம்‌ செரிந்சசாக எழுதி விடுக; தம்‌ தமக்கு 
ப அசரந்கவைகளில்‌ நாதனப்‌ பெயர்சளை வைச்துகச்‌ தமது சாமாத்தியங்கள்‌ யாவையும்‌ காட்டி. 
| வியி தம்‌ வழக்கமாயிருக்கிற ௮, 


ம ரண்மாஙளாவாயக்பாயகியாயகியா. இங்கன படை ௩௩ பரு டப ஆபத எண்டர்‌ ட்ப 
॥ 


கேண்டி மிட மிட ட அயூசிலே ஜலம்‌ ஒமம்‌ பல்டி துன்ப மன்‌ வது வள்‌ டி வபூட்பூபக ற௩பன ப புகபட்பட்படடி நயா னா அப ட மட அட 


ம னயைரியகியக வடம்‌ மல ருயாடு ௩௩ 
கடநட எட "ன "கரடு நட ளீனு சசியராயராய்‌ எயாயாய எ கயாய பணம்‌ எம நயன உமரை க மயா 


௬5, டிர்ர 


மஸ ஸ்ம ல்‌ மாம 


மரவ படு ல 


கள்ழாயாப எனோட ஈாடாடடாவ ண்ண வாடா யாப்பு ௩ எ 


ஆருவனு பிரிவில்‌ சாரங்கதேவருக்கு மூந்தியவரும்‌ யாக்ஞு வல்யெ ஸ்மிருதிக்கு 
்‌ வியாக்யானம்‌ எழுகியவருமா௫ய மிசாட்சர்‌ ச்‌, சுருஇகள்‌ உண்டென்று சொல்லுவதஇனால்‌ 
இதில்‌ சந்தேகமே கிடையாகென்று வழ்பு௮ு த்‌ அ௫ிரர்‌, 


பணிக ஸிவ "கள்வ என்ட ர ரியா னயக்‌ பவ்மழ கமம்‌ மனப ரம யரர 


வக்யக் ப புக ப கப பவன பட ஸப பயக யப “ய ரய ரய டு வு எழக்‌ "லட. 


ஏழாவது பிரிவில்‌ ஸ்ரீமதீ சங்கராச்சாரிய ஸ்வாமிகளால்‌. செய்யப்பட்ட மகாவாக்கயெ 
ஸ்ர ட்‌ ன்‌ ம்‌ ்‌] ்‌] ௩ ௬ ச ன 
விவரணபாவதியத்திலும்‌ நாதங்கள்‌ 22 என்று சொல்லியிருப்பதினால்‌ சரு.இிகள்‌ 22 சான்‌ என்றும்‌ 
| அதைமறதுக்க எவராலும்‌ முடியாதென்றும்சொல்லுகிறார்‌. 


இ ட க்‌ அட 


எட்டாவது பிரிவில்‌ சுருதிகள்‌ 22 என்பதற்கு மேலாகவாவது கேமைவாகவாவது சொல்‌ 
லுகறவர்கள்‌ தங்கள்‌ அறியாமையை வெளிப்படு த்துகிறவ7களென்‌ ம்‌ சுருதி சங்கியாபேதங்களை 
சங்கீத ரச்னாகரர்‌ சொல்லும்பொழுது சுருதி ஒன்றுதான்‌ , கருதி 2 விதம்‌, சுருதிகள்‌ 3 விதம்‌, 
சுருதிகள்‌ | விகம்‌, சருஇகள்‌ ௦ விதம்‌, சுருதிகள்‌ 22 விதம்‌, சுருதிகள்‌ 66 விதம்‌, சுருதிகள்‌ அனந்த 
வீதம்‌ என்னு கூறினார்‌ என்றும்‌ ௮வம்றில்‌ 22 ஐயே எடுத்துச்சொண்டாரசென்றும்‌ அதாரப்‌ 
படுத்திச்‌ சொல்லுகிறார்‌, ்‌ 


எனு எழுப்‌ உ உ மாயாவி மாழூனியு பயக்யகிய வியந்‌ உர 


ஒன்பதாவது பிரிவில்‌ தமிழ்‌ நால்களாகிய சிலப்பதிகாரம்‌ சதுரகராதி என்பவற்றி 


ஓம்‌ சுருதிகள்‌ 23 ஜான்‌ என்௮ சொல்லஃப்பட்டி ௬ுப்பதினால்‌ சு௬.இிகள்‌ 22 இருக்கவேண்டுமென்‌ ற 
சொல்லுகிறார்‌, | 


பண்ட வழ எழகயு கம எழும்‌ மழு எழும்பு எ சழக ய வழ விய வயலட்‌ யு ப வப பவ பானு யாய ய வாஙயாரயாரய காயு ப்பா மால்‌ 


பத்தாவது பிரிவில்‌ காளது வழக்கத்தில்‌ இரிய அள்சி க த்இல்‌ 
வருகின்‌ றன வென்அம்‌ அவைகளுக்கு விரோதமாய்‌ எவரும்‌ சொல்‌ 


22 சு௬திகளே வழக்க 
லக்கூடாதென்றும்‌ வற்புதுத 


கரடி ரிய ககம ரு குக ரு உ ரயாப ப ஈயாயய்‌ கடு ஈட மாவு ரபு கபாட ரபகய பள்ளு உவா 


௩ வ யக்பகபுகபக்பக்யக்யுக்பர்‌. 


கச்‌ சொல்‌ துஇருர்‌. 


நம க எயுக வம எழு மி யாயாயு உழ 
பூ 


(தக அட ம அட்‌ அட்‌ 


ச ராய கபய பகிபயவாக யாய மம எம்‌ பனிக்‌ பரல்‌ வரியா கயரிள வரவான வரம விவம்ய வனயள்‌ "வர ஸ்‌ பியரி ய பனம்‌. எறுகயுகவகயவை ஜாழாயு "ப வன்‌ பசிய ப ரிபளழா ப எயாயு பட பள்‌ பட கடல. வு 


ர எயரயாமாய்கயாயால்‌ சரச்ன வாவ விக்கி ய்கினிய் ரன்‌ வாடன்‌ வாகிய யுக்‌ பனி வயா்‌ மொழ களியளிப பப யாபா பமா கடப்ப கப வக்டக்ப ட எ ோபாபரயஸ்ஷச்பா பாமா யாட, ட கல 
ஈ கொ யயாயாயாவுக்புக்னு ணிய 


௩௨0௨7216௨5 [உரவு 858ா.௦௦00 ஃ 


கயர்யரியாரவாயரிழுறியாயர்பாயர் டப கயா ய நராயாயாங் கட ௩பசபாயாயக்‌ பிய ப பயவா எர எட எட நய படர எய்ய ந வ கப லவாயாடு எப எ க பட ௩ பயடாட ௩, களங்க, எட எல்‌ நய ராயுடு படம பம. 


மகா அஃ பிரதாப ர்கள்‌ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 22 சுநதியின்‌ மறை. 


| 
்‌ 
ஆ 


க 
ட்ஷ்‌ 
ய்‌ 


பதினோராவது பிரிவில்‌ பம்பாய்‌, கல்கத்தா, பூனா முதலிய வடகாட்டில்‌ ௮0ே௪ பண்டி 
தர்கள்‌ சேர்ந்து சுரத்‌ விசாரணை செய்து நாசன மார்க்கத்தில்‌ செல்லாமல்‌ 'பமைய சொக்கே 
போது மென்பதுபோலத்‌ கங்கள்‌ பழைய சம்பிர தாயப்படி. பாடி க்கொண்டிருக்கருர்கள்‌ என்று 
சொல்லுகிறார்‌. அ தவுமன்றி தங்கள்‌ தேசத்து சங்க சத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ தகஷண்‌ தேசமரகிய 
௩மத தேசத்துச்‌ சர்காடக சங்கீதத்தை மிகவும்‌ சிலா௫ிக்துக்‌ கொண்டா ெருர்கள்‌ என்றும்‌ 
அவர்கள்‌ எழுதிய கிரந்தங்களில்‌ பற்பல இடக்களில்‌ இதைக்‌ காணலாம்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிஞர்‌, 

வடதேசக்திலுள்ள கனவான்கள்‌ பலர்‌ அங்கங்கே சபைகளாகக்‌ கூடி. இக்திய சங்தேத்‌ 
இல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரூதி விசாரணை செய்து தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்சை நிலை நாட்ட ஸ்குக்கு பிர 
யாரைப்பட்டார்களென்றும்‌ பிரயாசைப்பட்டுக்‌ ண்டி. ரக்னா களென்றனும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌. 
அவர்களில்‌ (1) சகஸ்திர புக்தி, (2) ராஜா சுரேந்திர மோகன்‌ காகோர்‌, (3) 4. 1, 0, தேவால்‌, 
(4) 14௩ 1. கிளமென்ட்ஸ்‌ (5) 1, பண்டார்க்கார்‌ போன்று கனவான்கள்‌ செய்திருக்கும்‌ ௭ ரூத்‌ 
நிச்சயக்கை இரண்டாம்‌ பால இல்‌ 0௪ல்‌ பறசவரகக்‌ காட்டி யிருக்கிேன்‌.. அசன்படி. கவனிப்‌ 


ற்‌ ்்‌ ௩ * ்‌ ன ்‌ 4 கனு 
மானால்‌ மிகுக்கபேகழடைய வைகளாகக்‌ காணப்பமிகின்றன.. அளைக்‌் சவிர தென்னிக்க 


என்னா "ப கிய ர்ப பவ கிய நயுகியா வ றாலா பரிய எய்‌ "ற வ கய ரய யார்யகி ய கப வப வவம்‌ யாயும்‌ ய மய நள 


வகிக்க எய்ய ய எயாழுக, ஆடா 


ட்ட வம்ப 


மனது தரவாவு ஷா ஷரஷங்டங்ய மற்று எழாம்‌ யாய ய கமய எழி டம டம்மி எாயங்யா வதிய அபு கடா ப மடு உல 


ல்‌ டட ரல நம்மு ம ரய குக்பகயு யாகம்‌ எனு ரய 


யாவில்‌ சங்கீத விஷயமாய்‌ மிகாமை பெடுத்துச்‌ கொண்ட மகாடாரா- மீ சன்னசாமியாகளியார்‌ ்‌ 
பீ ௩ பு ப்‌ ய்‌ ்‌] 4 உ ராடி ௫ பு [ ட 3 ன ்‌] [1 ை 
01. ட அவர்கள்‌ சுருதிகளைச்‌ சொல்லவ்க இடத்தில்‌ இக்கு முக்கலான இக்க விஷயர்தில்‌ நாம்‌ 

்‌ ௬ ரந ௬ ௩ சு * ௩ ௩ ய க ள்ரு ௭ 

7 அட்மபொஅ தலையிடக்‌ கூடாதென்று சொல்லி [2 கரங்களை நிச்சயம்‌ பண்ணியிருக்களுர்‌, கர 


இகப்பம்றி கிச்சயம்‌ சொல்ல மூ்9ூயாமையினால பழைய சொக்கே சொக்கு என்னு பாடகி 
கொண்டிருப்பதுபோல காமும்‌ அப்படியே கருதி விசாரிக்காமல்பாடி க்‌ கொண்டிரூக்கவேண்டு 
மென்றும்‌ சாரல்கர்‌ நாற்படி 22 சுருதிகள்‌ கான்‌ உண்டென்று அசால்வித காண்டி ர௬ுப்டோ மென்‌ 
அம்‌ சொல்லுகிற காகம்‌ அகரிகிற அ. 


டட ம அட்ட விட வ அட க ட நன அ பட அனைய க ம்‌ பதம தட 


நக்கு எழு எட கன யரயரய்‌ எம மம்‌ பயமா உய மம மம மியுங்கயுக்வயுக்று "வ வு வளி மாமிய உட ம. 


மேலும்‌ ஆரிய சக்கீகமென்ற ஒரு சங்கீதமிருப்பசாக இது வசையும்‌ காம்‌ கெட்டது 
மில்லை _நால்களில்‌ பார்த ததுமில்லை ; ஆரியாகள்‌ பாடிக்கொண்டி.ருப்பதிஞல்‌ மாத்திரம்‌ ஆரிய சந்‌ 
ச தமென்றும்‌ சமல்கிருதக்தில்‌ எழுதியதெல்லாம்‌ . அரியருக்குச்‌ சொக்தமென்னும்‌ சொல்வது 
பொருக்காது என்று நினை கடிமீறன்‌, 


ட ரங்‌ 


டப ட து அட டப 


மேற்கண்ட வசனங்களைக்‌ கவன க்கையில்‌ ஆரிய சங்கீதத்திலும்‌ ஆரிய பாகையிலும்‌ 
சதர்ச்சியுள்ள வடகாட்டார?்‌ இக அள்‌: தானி முறைப்படி கானம்‌ செய்கிருர்களென்௮ம்‌ காகாடக ்‌ 
சங்கீ சத்தை ம்கவும்‌ மலானகதென்று கொண்ட ஈடிகிஞுர்கள்‌ என்னும்‌ காண்போம்‌. இதன்‌ முன்‌ 
(மதல்‌ பாகத்தில்‌ இவைகளைப்பற்கி வீரிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கி2௫ம்‌, 

ஒரு ஸ்‌.சாயியில்‌ 22 சுருதகள்‌ வரவேண்டுமென்று இதன மூன்‌ சொல்லிய பல சன 
வான்கள்‌ ௬௬ முறையில்‌ அவைகள்‌ சாரங்கர்‌ முறைப்படியல்லவென்றும்‌ சர்காடச சங்கதத்‌ 
திற்குப்‌ பொருச்சுமுடையவைகளல்ல என்றும்‌ பல காரணங்கள்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. ௪.ப 
முறையாய்‌ சுரங்கள்‌ யாவும்‌ வரவேண்ுிம்‌ என்ற விதிப்படிக்‌ கிடைக்கும்‌ சாங்களுக்கும்‌ ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சு ௬.இகள்‌ வரவேண்டுமென்று சாரங்கா சொன்ன புறைக்கும்‌ எவ்வித அம்டம்ச 

த 

ழும்‌ கிடையாது, 


ஆர பொழப்பு ௩ ஙு எயாழாய ர்யாரயாயா பப்ப ட உட டபக்பட நகப்‌ ட ர பசயம்பகமாட * பாய "பாவா மய ாஙாய பரப நக ந வால உ ட ட 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்று எவர்‌ செ லலியிருக்காலும்‌ ௮2 சரி 
யான தரயிருக்கமாட்டாகென்னு கான்‌ நினைக்கமேன்‌, அவைகள்‌ இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்னும்‌ 
முத்தமிழ்‌ வழங்கிய பூர்வ தமிழ்‌ மாட்டின்‌ சங்கே சுருதி முறைகளை அறிக்துகொள்ளாமல்‌ 
தவறுதலாய்‌ பிற்காலத்தில்‌ எழுதப்பட லையென்று தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌, இப்படி. எரிய 
| வைகள்‌ சமஸ்கிருசம்‌ ஒன்றில்‌ மாத்திரம்‌ எழுதியிருப்பதைக்கொண்டு அப்பாஷையில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டவைகள்‌ எவையும்‌ தவறு சலாயிருக்கமாட்டாதென்று' சான்‌ பிடித்த முயலுக்கு ூன்றேகால்‌' 


டட டை கடன்பட்ட ஸ்ட ம படல ட போடல்‌. அ டு! 


டட ஆரி ர இங்த்டள்‌ அழு ஒரஷஷளாலாயம்மாயு நு மயர்டி நபம எழ ம ஜாழாத வரயா வாயக்யாயாயாய பண்டல்ளாம டார மர ரரளாலால எிரகாழரடரமாவ ளம்‌ உறா 


டட அட 


ர தரா 


ர்‌ 


ஸ்‌ க்ஷ நமம வாகு டர 
௩ 


ரர்‌ ஈட வரொராள பரிவு ர்ககியாாவள்‌ அபவபமபாயுள்‌ பகன்‌ பயக பம றுங்‌ ன பமயவு நபியாக ட வட வு ம ம்னி யை எயா வாயங்யாக எழ பரமம்‌ யாக்க பப வவ ாயரயடு 1 எம னயாகம்‌ வரம ஈயா 2 "ராவா ராம்‌ வ ஏங்கிய "கி ரவுரியுக்பா வு "ப கனா எபங்பாக்யுபையய பழய எயாழாய எடு எறாப பய எழா ட ய ாயாடு ந பாய நபா பகம்‌ ப்பை விய யாய பயன வளவுகம்‌ எம னான ன வடு நப வெளிய நள்‌ யமம்‌ பக ளயஸ்ட ப உட்டு மெ ய ட வம எய்யா எயுசிவுல்‌ பபூன்‌ ப ரயூளிடுக்‌ ப ரஷா பாஷ்ய யம. ச்‌ 
பரு 


௩௮027521௨5 (வாரிரவ 25௨. ௦௦ 


டிய பக பகயாய டிபய நயாயுமிய்‌ எட ம எயாயாயாய்‌ எயாய எயா ரஙஹாயங்யாய எயர்பாயங்யா பாணாயம்ய படர, எயமிய பய வக்பு நபர நண்ப எ ப எவர * 


கக ரகக்‌ ணடினய்னம்‌ ஈட கதர எவரம ஷா வு ரி எட ா ட ர ர எனப நர ரஹா வாய 


ர க்ன்‌ ஈய உயரம்‌ நவர 1 ர ரகு ரர 


மநியள்ம மயங வம வ வலிய டடம யா யாய கலா வர வாய நம்‌ 


வம வட பயன ரவு விழு மரு ருள்‌ ப ர வு ரவு உரிய ய ளய வ அயூப்‌ ரம்‌ ய ப மய எய்‌ 


எக்கர்‌ நம்‌ வழங்‌ ம வரவு கரக்க பரதவ படநட படபட வ கய பய சய னயுசிகளியர ய நரா மளார்‌ மம்‌ உரம்‌ எமர்‌ மம எம நப்ய "கஸ்ர்‌ எம ந மய எ கமகம உட ரய கசய்ய ரய்க எடி கய்‌ மப்பல்பகயயயயரயகிம ம வரிய யர அப ௯ 


ண 
| மன] 
ஆ 


155-815 1-1:4-1 4212) 


ரஷ லஷ ஈயுர பாய ட யவ வகு அயம்‌ 


ஈவகயகட ௩டய _பயோயயுக்ட பயா, அயா, எயா பரமா வாழமயவை மம்‌. 


நயவாமை நயரயாயாயாநயாகயா யாய நலா மானாட உ அட அனை 


கநணுமீர்த சகரம்‌ ழதலபுஸ்தகம்‌--இ.ரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்தாண்டு சுநுதீகள்‌. 


என்௮ சாஇப்பவர்போல்‌ சாதிப்பல௮ விவே௫ிகளுக்கு அடையாளமல்ல, 'கெழ்மிக்கண்‌ காட்டியும்‌ 
குத்தம்‌ குற்க்கான்‌' என்௮அபரமசிவனிடத்திலும்‌ உண்மையை சாதித்ச பொய்யாத்‌ தமிழ்மொழ்ப்‌ 
புலவர்கள்‌ நிறைக்க தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழங்கும்‌ சர்சாடக சங்‌ தத்தை விசாரிக்கும்போது அதன்‌ 
உண்மையை விசாரிக்காமல்‌ ஆரிய சங்கி சதீஇல 22 சுருதிகள்‌ வழங்கிவருகன்‌ தனவென்னு சொல்ல 
வச்சால்‌ ௮௮ நியாயமாகுமா? பாசவதர்‌ அவர்கள்‌ கன்றாய்ச்‌ ர விசாரித்தால்‌ சாம்‌ சொல்லிய 
22 சுருதிமுறைக்கும்‌ சர்காடக சக்கீத முறைக்கும்‌ (ு௦ற்றிலும்‌ ஒவ்வாதென்றும்‌ 52 சுருதிமுறை 
யினபடி எம்‌.௫ கானமும்‌ செய்ய முடியாதென்றும்‌ அறிக்துகொள்வார்‌. 

முடிவாக இவர்‌ சங்கீத ரத்னாகரத்தில்‌ சொல்லிய முறைப்படிப்‌ போகவுமில்லை. பாரி 
ஜாதக்கார? வழியில்‌ நீலைக்கவுமில்லை, தாம்‌ பரம்பரையாய்ப்‌ பாடிக்‌ கொண்டுவரும்‌ காகாடக 
ராகங்களில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்னு ஈன்காராயாமல்‌ 32 சு7இ யென்ம சொல்லை 
வைத்துக்‌ கொண்டே அதைச்‌ சாதிக்கத்‌ அளி தாமே வொழதிய தம்காலத்தில்‌ இவர்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சல்யாணி தோடி சங்கராபரணம்‌ முதலிய ராகங்களில்‌ வரும்சுசக்கள்‌ 22 சரத 
வாத்தியத்தில்‌ வருமா வென்ன பரீட்சித்‌ துப்‌ பாரித்தாரில்லை. 


தாம்‌ விளக்ச்க்காட்ட முடியாக ஒன்றைக்‌ சோப்‌ இனால்‌ சாதித்துக்‌ கொள்ளும்‌ புண்‌ 
ணியவான்சளைப்‌ போலத்‌ தாழும்‌ அவாவிம்சஇ சுருதியின்‌ நிச்ச. பத்திற்குச்‌ சாபம்‌ போட்டு மர க 
கருர்‌, துவாவிம்சதி சுருதியின்‌ நிர்ணயம்‌ எக்கதியாகுமே அறியேன்‌, மொத்தத்தில்‌ பாரி 
ஜா தக்காருடைய முறையை அனுசரித்தும்‌ சங்க. ஈச்னாகாருடைய முறையை அலட்சயெம்‌ 
செய்அம்‌ சுருதிகள்‌ இருபத்திரண்டு என்று செல்ல வக்தசான த முத்திலும்‌ தவறுதல்‌ என்றும்‌ 
கர்காடக சங்கிதத்திற்கு முற்றிலும்‌ பொருக்காதென்றும்‌ தோன்றுகிற த. 


இ தவிர பாகவசர்‌ அவர்கள்‌ சுருதிகளின்‌ பெயர்‌ விஷயமாய்க்‌ காடுத்திருக்கும்‌ 
அட்டவணையையும்‌ காம்‌ ஒத்துப்பாரிப்பது அவடயமென்று கினைக்கிறேன்‌. அ௮தசைக்கவளித்‌ தப்‌ 
பார்ப்போமானால்‌ இகன்முன்னுள்ள பல சங்தே நால்களிலும்‌ சுருதியின்‌ பெயர்கள்‌ வித்தியாசமாக 
வழங்கபபட்டிருக்கிறகென்‌.௮ தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌. அவைகளில்‌ ஒன்றம்கொன்று பெயர்‌ 
களாலும அ௮ப்பெயர்கரைடைய சுர௬இ ஸ்சானங்களாலும்‌ வித்இயாசப்பட்டு வழகங்கியிருக்கிற 
தாகக்‌ சாண்போம்‌, மேலும்‌ சுருதிகளைப்பற்றிய சந்தேகம்‌ பலபலவாயிருக்தமையின்‌ அதை 
நிவர்த்தி செய்வதற்கென்று பலர்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்து அவரவர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவக் ௪ 
சங்கீத சரரல்களை எழுதிப்‌ புஸ்தக ரூபமாக வெளியிட்டி ருக்கிருர்கள்‌, ஆனால்‌ பாகவசர்‌ அவர்கள்‌ 
இசாக தாளம்‌ முதலானபாகங்களில்‌ ஒன்றற்கொன்று சம்பக தமில்லாமல்‌ சொல்லுகிறதென்று 
சொல்லுக றபடி சுருதியிலும்‌ சுருதியின்‌ பெயர்களிலும்‌ ஒன்‌ றற்கொன்னறு சம்பக்தமில்லாம 
லிருக்குறசென் று அடி.யில்‌ வரும்‌ அட்டவனை களால்‌ காண்கிறோம்‌, 


சங்கீத ரத்னாகர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவக்‌ச இராகங்களுக்கும்‌ அவருக்குப்‌ பின்‌ னுள்ள 
வர்கள்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிய இசாசங்களுச்கும்‌ சொகையிலும்‌ பெயரிலும்‌ மிகுக்ச வித்தியாச 
முண்டு, சங்கேத ரத்னாகர்‌ காலத்தில்‌ சத்த சுரங்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ருத சுரங்கள்‌ பன்னிரண்டும்‌ 
ஆக 10 சுரங்களிருக்ககாக அவர்‌ அட்டவணையால்‌ தெரிகுற ௪. அவர்சாலக்தில்‌ 10 காத்தா 
ராகங்கள்‌ மாத்இரம்‌ இருக்திருப்பதைக்‌ கொண்டு 10 சுரங்களும்‌ வழங்குகிற ற்கு ஏத்றவிதமாய்‌ 
1) மேளங்கள்‌ ஏற்படுத்தியிருப்பாரோ என்று கினைக்கவேண்டியிருக்கிற ௮. க 

பாரிஜாதக்காரர்‌ முறைப்படி சுத்த கரங்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ருத சுரங்கள்‌ ஐ ஐம்‌ மஅபடி 
விக்குது சங்கள்‌ பதினேழும்‌ ஆக சுத்த விக்ருது சரங்கள்‌ 20 என்று அட்டவணையில்‌ காண்‌ 
கிரோம்‌. 


[வாபா 858ா.௦ 


க 


எ அடு ரவாவ வ வாயாயார்யான்‌ பாம்ப யாரளிகயக் கிளிய வீர்ய ம எழானயர்பயகியு "நண்‌ பப்பு கிய அப கபய மய பரிய கபட யகியரயரிய உய வரியரிய ம ம வரிய வ கமாமிம்‌ கரிய பி மய்யம்‌ "நளி யய போயளிய ப ரப ரய வரி வளி யரி மாக எயார்கா நள்‌ நரா ய பங்பா ப நாயா கார்ன்‌ எ னறன பம்‌ உரிகயாக் போரியா று பய பாரம்‌ மம கஜரமா மய ரஷா ரவ வற்றால்‌ நலிய எ பு படவ பக்டாாயாகிய * வளியசாடரா தாய்‌ மோடரய ட ரு அ ரியாக. 


1 ரு பரயுகுகாளாரர்றாரானாய கப பயக பப ப ர ாலாஷங்ய மாம நயநியா கம பழமா மாவ நரங்வாலார! மாய ரஹரிஷரியு மிழரிஷாாரத ல கான “டி எட கால 


| 
* 
ு 


ட்‌ ௩ அபஃ்பா௩ ௯ ச பசுப செய கபங்ளாடரியா யக எயாயாயாய மஙியாம்‌யுக்யர எ உ மக 
க ஆயு கபாட க ர ஸ்பலபும்ப மிட சபா ௩, கடர ப்பளாட எட ரயர்யர்யக்ப பபசிசூ ஸ்‌ அடாடாயாட ௩ யாபா ஸனயசியாபகயம்பசபக 
ஆர்க்‌ ப ரபைகடு எ எழச்‌ பயக்பு வனி மகா வாமாமாயு ஈவாய்‌ பரம ாயாயங்பர்யக்‌ பானா யாவாயனஙார்யுக் பாயா ்‌ 


மகாண பிரதாப ராமசாமி பாகலதர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ ழறை, 829 


ரள வைய னத வய படு னைக அகர தன வை படைய கட்டம எ ண கை “ளா ணடைப்டடனையைகடைடடடடனை 
வதனா தன்‌ நனக யய தது த வய ய வ ம்சசைடடடடடட ன வைட கடட னா ணத எ வய எள ரய டம்‌ னன னைடடபடன வ கன கன்‌ எனத்‌ ன வம ககட்ட ட 


யாய பிர நய. 


20-வது அட்டவணை. 


ஸங்ேே சத்னாகாத்இன்‌ பிரகாரம்‌ சுத்த விக்ருச௪ ஸ்வர விவரம்‌, 


சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 8-வது கான்பமேன்ஸ்‌ ரீபோர்ட்‌ பக்கம்‌ 97. 


பகட்டு கம 
மோ டவ ய 2 தவ கடக்க, கன்ம பியரியரயு பாயாயா டா அனிய ம்‌ வரய கரயாயாயாடு நஙரகம்னு பாயாயர்யாறல ண்ட்‌ 
பெல்ட்‌ பல்பு ்‌ 


ந யர யரியாங ம உள்ஜாளாட பரிய மேகி பய டிடனட்‌ நனவும்‌ ரறாயாஷுறியரியா வரயா எண்ண படரும்‌ உ ரே வகு உ "பதிவுகியால்‌ ஈம எவாரயாஙது ஈயகியாரய்‌. 


ணன காணா னன சாண ணை கககைை சன எனனை கள கைகள க்களை எ ணன சான ரர னைனா காரண கண கச க்க்க்க்கள ஊன ன்னாள்‌ ககக ககக எண ணன கவா தகக கண்க கக்கை அனா மயான வையக ஸ்மைலி ககா லப பன வனன மா லகான்‌ 
6 | 02-அங்கு 
3 ட ள்‌ ம்‌ ள்‌ ட ்‌ ்‌ க்ச்தில் சுக 
ட்‌ சுத்த ஸ்வாச்‌ இன்‌ விக்ருக ஸ்வாத்தின்‌ விக்ரு௪ ஸ்வாங்களின்‌  .- 
டீ! மபயர்‌, பெயர்‌, ச்ருதி விஉரம்‌. தர கர. 
்‌்‌ ந த ட 
மையை ட்டடட-- _-_ _---- பபப 2 2 22 வைய்‌ வாக்கைக்‌ டப்‌ பெ லதகரளயயை வ மெய. எதகய ய வரர வைப்பது கதவை எடை | 
| ம ன்‌ 
1 1. கைசிக நிஷாதம்‌, | மூன்று சீருதியுள்ள ௮. ன்‌ 
ஒ | | 9 தாகலிநிஷாசம்‌, யப கான்கு ச்ரு.தியள்ள து, 
்‌்‌ 3. சய கதட்ஜம்‌, ச்‌ இரண்டு ச்ருதியுள்ளது. வ ்‌ 
411. ௪, ஆட்ஜம்‌, ) ம, அசியித வூட்ஜும்‌, .. இரண்டு ச்ருஇியுள்ள து. ப. 39 | 
5 
6 ்‌ | 
ர்‌ 5 சு, மீஷபம்‌. த்டன்‌. அறித “துக்ருகி ரிஷபம்‌. ்‌ நானகு சிருதியுள்ள து , க்‌ 10/9 | 
இரண்டு "பெயரும்‌ ஒன்று. | | 
ள்‌ ்‌ தான்‌, 
1 2 
ப] 3. ௬, கார்தாரம்‌. ன்‌ 32197 
1( 6. ஸாதாரண சாந்தாரம்‌. ச்‌ ஹன்து ச்ருதியுள்ள ௮, ன்‌ 
் 17 ! ர. அர்தர காக்தாரம்‌, ப. சான்கு ச்ருதியுள்ள. யு 
்‌ 12 | 5. சியுத மத்யமம்‌, ட இரணகி ச்ருதியுள்ள, ட 
15: 4, ச, மதியமம்‌. த: அச்ய ௪ மத்யமம்‌, இரண்டு ச்ருதிபுள்ள து, ப்‌ 4/3 
14 ! 
15 | ப ஆ இ 
16 । இபத த்ரிச்ருதி பஞ்சமம்‌, மனது ச்ருதியுள்ளு. ட | 
்‌ | 11. சைக பஞ்சமம்‌, ௮ கான்கு ச்ருதியுள்ள து. ்‌ 
தனித்தனிப்‌ பெயர்‌ | 
17 | 5. கூ பஞ்சமம்‌, ....| 3/2 
18 ்‌ 
19 | அபத அ ன ராரா 
0 | 6. ௪. தைவதம்‌. 12. சதுச்ருதி தைவதம்‌,  ...] கான்கு ச்ருதியுள்ளது. வட்டு] 
விக்ருதி தைவதம்‌. ட ட | 
இரண்டு பெயரும்‌ ச | 
| | சன டு | 
21 ! | 
92 |. ச. நிஷாதம்‌. ...! 10/9 
்‌ | | ம்‌ 
்‌ .............. பபப வவ வ சச வைகை வைவைை கவச கை கக சைன கை கச க கவ கசைக கா எண்வகை வளவள பாக பவன ட்‌ 
ஆக சுத்த விக ஸ்வரங்கள்‌ 12. 
டானை ண்டு 
| ஆக சுத்த விக்ருச ஸ்வரங்கள்‌ 19. 
| அன்பி ற வ வவ த அதல்‌ டக வவ விவ தள ண்விகக ளை ளு வவ ன் பவ எட்னா * 
15:5-12151-154-1 4212) 
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சட்ட டட்டடபட்டப்பப்ட பப வளயவ்பரி அய்பக்ப மட பாக்ய கிராகளு வண்ய்பகிடனிய எப நன பயர்‌ பாடு ஸ்பசியராயயா எகர டள பாடாள்ய 


| ன அ அ ட அட ட டை ல. 
( 426 நநணுமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ பு்நகம்‌--இசண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 
4 ட 
4 
்‌ டசி 
27-வது அட்டவணை. 
்‌ காங்க பாரிஜாததக்தின்‌ பிரகாரம்‌ சக்த விக்ரக ஸ்வரங்களின்‌ விவரம்‌, 
சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌ &-வது கான்பமொன்ஸ்‌ ரிபோரிட்‌ பக்கம்‌ 598. 
| 
ன்‌ 
ன ரர ட டல. 
1 ்‌ சத்த ஸ்வரத்தின்‌ “சே த ட்துதங்லு ப விக்ரக ஸ்வாத்‌ இன்‌ பெயர்‌, 
்‌ ௩. பயர்‌, பெயர்‌. 
3 
ட்‌ ப _ அ. 5 ட அ _ ண ரர. 
| க ரான கனல ஜே. ப 
7 ப 
| 7. பூர்வ ரிஷபம்‌, 
1. கோமள ரிஷபம்‌, 
1. ௪த்த ரிஷபம்‌, ர 2. பூர்வ காந்தாரம்‌, 
3. தீவர ரிஷபம்‌. 
4. 


்‌ ய. ம ஜெப பபர்ணா ஜான ன ஒருவாய்‌ யனா "யர ரவா வாட ரளமு பய 1 ட்‌ 
சு டருபுகடகட பட ருஷாவாங நற ர்களளு ஸர யாய 1, பேரியரிய வ்பயாக ரிபாவரயாபர்பர அராய “ளாம ப ராடனியாவு ரியா ரய யயர்ப்‌ பயக அய யங்பம்‌. "1 அபவு பயக ர யாய நளன்‌ னாலாடு ஈய ஈர உய பயரியரிக பெடடம கழகம்‌ ஸியாயயல்,ு "ஷாங்காய்‌ *வாயாவாய ரவர்‌ வரியாக ரர வன எம. ன்‌ 


1 


. சுத்த காக்காரம்‌. 


ஜக டட ர ஸூ மெ சொ 
ய்ய 


5. சுத்த மத்யமம்‌, 


13 4. சுத்த பஞ்சமம்‌. ஷம்‌ 


10 8. சுத்த தைவதம்‌, 


14 6. சுத்த நிஷாதம்‌, 


22 7. தாரஷுட்ம்‌. 


ஆச சத்சஸ்வரங்கள்‌ 7- 


9, நிவ்ர சாக்தாரம்‌. .. 


5. இவர மத்யமம்‌. 


4. கோளை தைஙசம்‌, 


த. தில்ர திஷாதம்‌. 


ஆக விச்ருசஸ்வரங்கள்‌ 5: 


ஆக சுத்த விக்ருச ஸ்வரககள்‌ 99. 


அடர ருபாய்‌ மாவாரா ஏக அபாயமான னா யார, "நாயக, ராயா எடப்‌ கழுவாம எயகாகராட ஈரத்‌ வாடா மட்‌ மு ட கதர வராம எழ எபரிட்‌ கணியம்‌ யான 
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்‌்‌ 
உ கவரயகியாயாயுசயாட ந எயாயாயாயா யாட்‌ டாயகா ளா மாயா னபா மாய பங்பகிபயாய குயாய க்கி பர்யாம்‌ட அ ராயாய எயாபார ளாம அடடாயாளாவ்‌ படக அடு ரா ராவகது கயக அடனயாயபர ப அபணட பயர ௩ரட்ன எ ன அ யால பமாழரலா ரா டணாயாடரிபு உகம்‌ எம்பகபளால னாய ரம களமா பசக 
ப்‌ 


., தீவ்ரதர ரிஷபம்‌. 


நீல்ரதார கார்காரம்‌, 


. இவ்ரதம காகசாரம்‌, 
அதிதீவாகம காந்தாரம்‌, 
. இவர மத்யமம்‌, 


. தீவாதம மத்யமம்‌, 
_ அ.இ௫£வ்ரதம மத்யமம்‌ 
. பூர்வ தைவதம்‌, 


. தவ்ர தைவதம்‌. 
. தீவரசார தைவதம்‌. 


. தீவ்[தர நிஷாதம்‌. 
. தீவ்ரகம நிஷாதம்‌, 
. அஇதீவரதம நிஷாதம்‌, 


அச விக்ருத ஸ்வரங்கள்‌ ]7. 


ய 
| 
ஆ 


ப்‌ ட ந்ண்டத ட 
வேக வெகடிளிவட பப்பி போரா வீட ஈரனவாஞுகள்‌ அ பணியளியரட பொர்யரியோனர்‌, நிய வோம்பு ப்பம்‌ யாட்பாடு * நாட ட வரவால்‌ பக்பக்யு ப ஸ்புஸ்ட "நயா கவுக்க, ப பட பெயரிய ர்க 


மஹா ஜாயங்யளா. மடக வரியும்‌ ப பரம மம 


௩ ரவ கப்பர்‌ 


மட ம சதவ குய்‌, ட அகன்‌ எயாயாய்க யாய யாய பணியால்‌ பயம, *வரிவகவயு மவரழு நு டர ரஜக மே "யாடிய ளிய "டம பராவண்டர், உமர. 


கண்லாயகிகளி கு நள்‌ நரரயசியாய பகி நியான்‌ நர மடடம நரரலாட “ய 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦0 


ஆ ந செய்வ ய அலார “ரள ரா ராவ "பணியா பாட நலா பாவகடகட உடடக்து ட கடக பட டட டயம பட டட ௮, 


-. தகக அவனை ட 
மகக -னரீ பிமதாப ராமசாம்‌ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 82 சுநதியின்‌ மறை, டன்‌! 
்‌ 
28-வது அட்டவணை, 
்‌ 7 
ஷட்ராச சந்க்ரோதயத்தின்‌ பீரகாரம்‌ இராக விபோதத்தின்‌ பிரகாரம்‌ சுத 7 
, ்‌ 
சுத்த விக்ருக ஸ்வா விவரம்‌, விக்ருச ஸ்வா விவரம்‌, 
சங்கீத விந்தியா மகாஜன சங்கம்‌ 4-வது கான்பமோன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்‌ பக்கம்‌ 98, 
7 ஆ | ்‌ ்‌ 
[3 ன்‌ ்‌ வி ம ன்‌ ன்‌ ு ம்‌ ம்‌ ர ்‌ ச 
ப சுத்த ஸ்வாம்‌, கருக ஸ்வரம்‌, சுத்த ஸ்வரம்‌. விச்ருக ஸ்வரம்‌. ்‌ 
கு । 
ரர 
்‌ எவைககய யம்‌ மய்யம்‌ வைய யய பப ணனையைய அவையவை க்கப்‌ பவை ப வனக பயப்பட ய பவல்ப்‌ படகை வடம்‌ வேங்கைப்‌ படபட... ப்பட பவன வப்டப 5 
| 
1 1. கைசிக நிஷாதம்‌ | 
்‌. 2, காகலி நிஷாதம்‌ ப 1, கைசிக நிஷாதம்‌, 
்‌ ல்‌ லச கேட்டும்‌ கி 2. காகலி நிககாசம்‌, 
4 1. சு. ஷட்ஜம்‌ 1,சு.ஷட்ஜம்‌ ... &.ம்ருது வுட்ஜம்‌, 
ரர? 
( 0 | ்‌ 
7 9) ச. ரிஷபம்‌ த ்‌ 5௪, ரிஷபம்‌ ல 
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ம்ம சத்சசைவதம்‌ த ர்‌ ட்‌ 

விக்ருதி தைவதம்‌ ளி ர ரி 

வட ச்‌ 4 சுருதி சைவம்‌ ,..| தீவிர சைவசம்‌ ... 
௫்ச்சு நிஷாதம்‌ க! 


ள்ங்நு 


 படைகைைைகைை கை க) வன்ன வகைகளை 2 நக்க கன்‌ சார அர வாட ரண ங்க எள்‌! நம்‌: 


டு 
௯ ஈர ஙந ர 1 
| 


எனகக ண்ட ர்க வவ ரு கப்கிம்‌ யாரழகட பூ ரப யாட ரமாடணாடி ௬ கட ஸ்பசூட எட உட வெசாக்‌ வாவாயுள்‌ பாடி ளிவ்‌ என்பரவாயங்ராய எ ரர ய லய எாமாய ஸ்ட கியளிரு என்டு யர்யார்யாமாயரியாயு.. அண்யாயா மாமரம்‌ 1 வர உ ம க 1 
[ண இ எண | 
பங்‌ ஈர 


ராடாடிளியாாமாயர்‌ "நேர ழியாயாடராயாடாடாமாயாய ஈயாயாடாமாழாடடானா னா பர்மாயா வார 


ரவிவங ட்‌ மழட எட எற பு ம 


பஸ்‌ 


சனய்‌ மா னெவ களம்‌ கர வ ஒன்ப வரலாலாநராய ல்‌ பழு ெக்யக்யய்‌ மய மாமல ந பு ப பக்‌ அழுகிப்‌ மாறஷா ாபுரபா வாயாடரியர்டா பாட ட்‌ 
ப ்‌ அர ணிங்ர ப வா ண்டர்‌ டியா பகிபர்யக் றா மானாயா நாற? மவகிளானயாய கரிய பாய்யய பாயாக யாகளாபு எனா னோடு எனா ரய "வதிய கபு உய்ய, 
ன்வாஷாவுர வாயால தா வாபா யாயாபனஅாயர்ப நப யக்யுக் பயக்‌ யா பர எழ எராமா ரானாயாய பவாய வங்பகியா ட 


ணன்‌ களிட ஸ்டன்‌ அ. 


௩௮027522௨5 | 1உாபாவல85௮ா.௦0 


சச அயயரிடடணபளபன, க நசட 


ட த அட்டக்‌ அட்ட ண்‌! 


நடவ ரல நம எவ எழிய எ ருரு எமன்‌ யர்‌ வொரு உ ப ரும்‌ கவு உக ம யுனியு மயா வரநக உறா னா வு ப வு வு வறிய ம யன டு உ வகர ௩. 


மரு எனயவ எழு * மாம ஈம்‌ வர எயாயாபு எ எயாயாய எழ பயா ம எயாமாம மர்ம. 


ட்‌ நழரநார எிவாரிய ரமான கராவு உடடர  நொயால்‌ 


₹௨0047:218௨5 


கரி எ பிமாண்டி ரிய லாக ணபாபகப் கப ககப்கபகு அழுக மம்‌ கிபாமாயகமம வாடா கல்வ நி கழ்கபக பட எ. அடர கடக. ட ௩ட கட படல்யக்ட பட கடடக்டாம எட கடு க அட கபட 


மதா பா? ராமசாமி பாகவகர்‌ அவர்களின்‌ 28 ப ப்க்ண்து பூஜை, 4314 


அட்டவணை, 
சக்திரோ கயம்‌, இராசவிபோதம்‌, சாரமேளகளாகிஇ, சதுர்கண்டிப்‌ பிரகாசிகை, சங்கே சாசாமிர்‌ கம்‌, 
ஸ்கானங்களுக்கு இட்டு வழங்கும்‌ பெயர்கள்‌. 


எர எனை கிகைக்கைவ்கிவண் கலைக நவை வையை வயறு யனா அ கப வன்கைள் கையை கை வருன ன கன்ககககா ககக ககக | க ரர சார ணக காரக கக வக கைன்‌ கக க னன கனக கர ண ணக கதா ஏசாகைகாள 


௩ த ன்‌ 
நண்பி கஙா நு ம மகவாய்‌ உ ந ரயாமாலாடு.. நாவா யா எட பளந பயுக் யும்‌ அய லாயா வல ஈடா யாழாமாயா தி 


| | 
சுரமேளகளா | சதுர்தண்டிப்‌  ! சங்கீத சாராமிர்‌ ; க்‌ 
கி.இ, |. பிரகாசிகை, | தம்‌, | பவம்‌ டப்‌ 
|. | 
| அண்ண பட வடட” எரண எணணைம்‌ வயம்‌ வைய்‌ வயம்‌. வெல்‌ வட வ்‌ வையம்‌ வலைத்‌ ஏ, பம கை பைய ட டட ்‌ 
6 சுர.தி தைவதம்‌, 60 ௪௫௫ தைவதம்‌, 6 சுருதி தைவதம்‌.] | 
ரக | 10 சலஸிஷாசம்‌ 
கைச நிஷாசம்‌... ! கைசெ நிஷாதம்‌... வஸ்‌ ணக்கம்‌... வ 
காகலி மிஷொதம்‌ க, 20 ்‌ திவிரதர நிககாதம்‌, ! 
ச்யு௪ சட்ட்ஜமம்‌ ,.. ' காசலி நிஷாதம்‌ .. | சாகவி சடம்‌, ப்ச்‌ ட சீவிரகம கிசதாதம்‌. 
ட்‌ 02 சத்த மல்லு ள்‌ : தெதிதினிராதமகிகாகம்‌ 
1 | ! பூர்வ ரிஷபம்‌, ்‌ 
்‌ ங்‌ ்‌ கோமளரி வடாம்‌! தி 
0] ர 
ட்‌ | ஸ்‌ சச்சரிஷிபம்‌, , ரீங்காக்தாரம்‌, 
. ன ள்‌ ன | ம | 4 அ : தீவிர ரிஷபம்‌, | 
5 சர ரிஷபம்‌, 3 ஈ௫௬இ ரிஷபம்‌. 5 எரி ரிஷபம்‌, ட்‌ ஈத்தகாக்காரம்‌ | ப | தீவிரசர ரிஷபம்‌, | 
6 சுருதி ரிஷபம்‌, ! ள்‌ சுருதி ர"-ஷபம்‌.. ட ௪௫ ரிஷபம்‌. ] ,இலிரகார்‌ காரம்‌! ட்‌ 
, 6! | 
சாதாரகண்காக்‌ தாரம்‌ சாதாரணகாக்தாரம்‌ சாசாரணகாக்தாரம்‌ ம )] . ்‌ 
௮ச்‌.2.ர சாக்தாரம்‌, ' | தல | ்‌ விரக சார்சாரம்‌, 
ச்பு.தமத்திம சாத்தா | அர்கா ரா | அகீதா காகனனரத்‌. 8 ்‌ இவிரசுமகாற் காரம்‌. 
ரம்‌ | | 
ள்‌ ர ்‌ | 
ந சுத்த மத்திம காத்‌) 0 சத்தமத்‌.திமம்‌,' , அதுதவிர தம காக்‌ 
| தாரம்‌ | | ்‌ தாரம்‌ 
5 | 10) | க ்‌ தீவிரமச் இமம்‌, 
1 ; தீவிரசா மத்‌இ. ட 
| 


ச்ய ௪ பஞ்சம ன ப 
மம்‌ க்‌ 
ச்ச வாளி ம்‌.ச்‌ இமம்‌... 


| விக்ருதி. பஞ்சம மதி12 5 


மம்‌ 


| | தீவிர சம மச்‌ இமம்‌, 


| 
| ரி 
| 
| 


டண சகன்‌ 


வ்‌ வ வகைகளா கைதா எனகன ர! 2 பப்ப பப பட ப்ப பெயயாங ப பாயணரகனா, ப யயயாகம்‌ ஊர 


1 சுத்தபஞ்சமம்‌,! அதிதிவிரசமமத்திமம்‌ 
| ்‌ [4 பூர்வ தைவதம்‌, 
ள்‌ 13 ன கோமள தைவ: 
ன்‌ 
| ட்‌ , பூர்‌ நிஷாதம்‌, 
1ம்‌ சத்ததைவதம்‌ 
ன 
. க ர 17 ர ர நல்ல 
3 சரு.இ தைவதம்‌, | 5 சுருதி தைவதம்‌. ட்‌ சுருதி ைகதம்‌. 18 சத்த கிஷாதம்‌ ம்‌| தா தீவிரசா சைவம்‌, 
| 


படக்பளரிாபரிரிபளாரர ர ரர “ன களியை பளயாரிள %பாபம்பயாயங்ய டட ள்‌ 
பப கய ரைாயுக்டுக்மும்பரபப்பாவ்பாலாட எஷிற்டு மூ பர்ஷர்யக்யாய பாபாயாளாளாயிள மாஞாஷரிய ந றாபாயாயாயாங நட ருயாறாய்‌ "வர வரியா ய யாய! யர்யுகியாயாயாய பற்று மாடவ வரய வண்ட ப வரிடம்‌. ப மகம உண்ம டல 


வரன்‌ கருட பகிதபு வரியா சய பபயாகதம ன்‌ ட மெழ்கயாயு மவ வடகம்‌ மொடு க லல னி வலு உ லழுன இழுகணதுகலு ஒள ஸ்‌ படல ல வழக உட டவல வழதமுச்‌ மழ பசயல்‌ உழவ வக தயழுவ வ ண துல க சுய ட ப டல்ய்மய . 


ணை கை :- (1111-11-11 


| 


டய 


கை. கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்பஸதகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 
ணன சலக ணன வக க க வனை அணக ணை ணன எனத எக க கவன ணக அக ககக கணக்‌ 


ஷடராக சந்திரோதயம்‌ என்னும்‌ நாலின்‌ பிரகாரம்‌ சுத்த சுரங்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ரு௪ 
சுரங்கள்‌ பத்தும்‌ வழக்கத இலிருக்கும்‌ சுரங்கள்‌ மான்றுமாக 2௫ சுரங்கள்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ன. 
ர ந்‌ ய்‌ ன ட்‌ க்‌ 3 ௩ அள ்‌] ட்‌ * ௩ ்‌ 
இசாகவிபோதம்‌ என்ற நாலின்‌ படி. சுத்தகரங்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ருச கரங்கள்‌ பத்தும்‌ 
ஆக [ர சொல்லப்படுகின்‌ நன, 
சுரமேளசளாதிதஇ என்னும்‌ நாலின்படி சுத்த சுரங்கள்‌ ஏழும்‌, விக்கு.௪ சுரங்கள்‌ ஏழும்‌, 
ங்ரட ௩ ்‌ ன்‌ ன ப்‌ ௩ ௪ ள்‌ ச ன்‌ / 
அசை அமித்த விக்ருக சுரங்கள்‌ நாலும்‌ அகப்‌ பதினெட்டு சரல்கள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ தன. 


சதுர்கண்டி பிரகா௫கை என்னும்‌ அாலின்படி. சுத்௪ சரங்கள்‌ ழு, விக்ருத சுரம்‌ 
ஒன்பது அகப்‌ பதினாறு. என்றும்‌ சங்கே சாசாமிர்தம்‌ என்ற மாலின்படி சுத்த சுரம்‌ ஏழு, 
விச்ரு.௪ சுரங்கள்‌ பத்து ஆக ரர என்றும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ தன, 

அட்டவனையைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்த்தால்‌ இசன்‌ வித்தியாசம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ தெரியும்‌, 
10) 17, 15,10, 20, 22. 20, 0 சலிய ௪.!இகள்‌ வரவேண்டு மென்று கரக்க சர்த்காக்கள்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ 2ங்கள்‌ தங்கள்‌ நாலில்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, ஒரு தக்கியின்‌ கிளத்இல்‌ பாஇயாகிய 
மத்திப ஸ்தாயியில்‌. இவ்வளவு வித்தியாசமான கர ங்களும்‌ அவைகமாக்கு வெவ்வேறு 


ரவ்ரான வரம க ள்லாரவாரடாாகர்வாளாகாவாராயுறயர்‌ பரக ஸப கள கள்வா வகுபம் பக யுகி பபப பயாமாயா வாராழாட வுகிபு கடக ள்மாயா பள டடல பட கர ளைபாட ட ர எஞாவாய போயருபகுட படு கயாடக்டா அதர 


சர ம ஏம வருவர்‌ பரழுரிமு பரக மயு பழை வ்யாஙத கய குயாயுன்‌ பட பரவு மய ப ங்ப பயக ய ப யம்‌ பழ எ ப கூபக்யங்‌ னயாய எ எக ந எயக யம கய க எழ யகம்‌ 1 சழ எட மஹயடு ஸ்ட மட கஸ்பா நறாகராயராம. எழு க ருபா யார வ ௩. ஆ ப்‌ 


நடிக்‌ கலு குக்கு ப கமாயாய ஈயா ப வாடு 


ஞ்‌ ல்‌ ௩ ்‌ ல்‌ ன்ட்‌ ய ன்‌ “டப்‌ . ங்‌ , ஈ 5 ப்‌ . ள்‌ ன்‌ ஸ்‌ 
பெயர ச்ட்‌. வதற்கு. வப்நவன கக்‌ கவணிட்மிபர்மர முற அலைகள்‌ முறிவும்‌ ஒன்‌ ஒற்‌ 
ரு ப்‌ ௭ [* ங்‌ (ட ௭ ம்‌ * ஙு * 
வரமா ௮ மேல்‌ அமையில்லாத நால்களென்மிற சரல்வவேண்டும்‌. மீமலும்‌ ஆது *ர௬திகளென்‌ 


பி 

ர்‌ 

ஒவவொருவரும்‌ எழதியிருக்தாலும்‌ அவர்கள்‌ வழக்கத்தில்‌ வேறு வறு சுரஸ்தானங்களைச்‌ 

ர்‌ 1 ்‌ 4 ர்க ஆ ட்‌ ௩ ்‌] ன்‌ ௬ ட்‌ ்‌ ்‌ 

சொல்லியிருக்கறார்களென்ன கெளிவாகக்‌ காண்கிமேம்‌. ஆனால்‌ ஏழு சரங்களை சுத்த சுரங்க 
சு 


ளென்ன. சொல்வ௫ல்‌ ஒருவரும்‌ திவறிப்போகவில்லை, அதிலும்‌ ஒன்பதாவது கருஇயாகயே 
மத்திமக்தையும்‌ 13-வது சுருதியாகிய பஞ்சமத்தையும்‌ 25-வது சுருதியாகய நிஷா த.த்தையல்‌ 
தீவிர மற்ற கரலு சாங்களில்‌ பாரிதாதக்காரர்‌ வித்தியாசப்படுகிருர்‌ என்னு தெரிகிறது. 

இது தவிர 1, 3, 2, 4, 4; 3, 2 என்ற சாரங்கர்‌ பபறைப்படியே பாரிஜாசக்கார..! தவிர 
ை மற்றவர்கள்‌ சணச்கிட்டிகுச்கிறுர்களென்பது தெளிவாக விளங்குக 2௨௮, அட்டவணையின்படி 
இச்சளை ஈருதி ஒரு ஸதாயியிலிருக்கிென்ன௮ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தை காம்‌ சவனிக்‌ 
கையில்‌ (1) மேற்கண்டவர்கள்‌ சுரு *களின்‌ தொகையை வெவ்வேருகச்‌ சொல்லுசருர்களென்றும்‌ 
(2) சுருதிகளுக்கும்‌ வெவ்வேறு பெயர்களிட்டு வழங்குளராரகள்‌. என்றும்‌ (3) சப்ச ௬ல்‌ 


[து] ஙி ௬ வ 'ஃ' ஈ ர ப்‌ ௬ ய ர௩ ஙு ௪ சு ௬ ௬ 
கறிலுங்கூட பாரிஜா தக்காரர்‌ வெவ்வே ஸ்தானங்களைச்‌ சொல்‌ கரு என்னும்‌ காம்‌ காணலாம்‌, 


ன ம்‌ எனா னி னள எண யா எமர்‌ பெய்கழாயா ஙு பறியு எ எற மாரி மாராக் ய கரடியா ம எர பரிவு ஆ ககம மிழக கமகம்‌ நய எய்‌ நவக்‌ கு எவரம எம எழ எடு எழாஙம்‌ பன்ன யு மய "ய வனி "வரய ய மல ம 


என்றாலும்‌ சுருதிகள்‌ 22 என்ற செ ல்லை ஓவவொருவகும்‌ சொல்லாமலிருக்கவில்லை, 
சுருதிகள்‌ 16, [ர, 18, 19, 20, 22, 20) என்௮ அவாவர்கள்‌ அபிப்பிராயப்படுவதையும்‌ சங்கீ தர தீனா 
கச்‌ சுருதிகள்‌ ஒன்௮ சான்‌ சுருதிகள்‌ இரண்டுதோன்‌, சுருதிகள்‌ மூன்றுதான்‌, சுருதிகள்‌ காலு 
தரன்‌, சுருதிகள்‌ ஒன்பது தான்‌, சுருதிகள்‌ இருபத்தாண்டுதான்‌ , சுருதிகள்‌ அ௮பத்சாறுதான்‌. 
சுருதிகள்‌ ௮னக்தவிதங்கள்‌ தான்‌ என்று சொல்வதையும்‌ காம்‌ கவனிக்கையில்‌ இன்னும்‌ சுருஇகள்‌ 
எத்தனையோ விதங்கள்‌ சொல்லப்படலாம்‌ என்ற சந்தேக நிலையிலிருக்கிறசென்று தெளிவாசுக்‌ 
காணப்ப து, இகனால்‌ பூர்வம்‌ தென்மதுை யிலுள்ளோரும்‌ மூன்ற சங்கக்து வித்வசரோ 
மணிகரம்‌ அப்பியாடிக்து வக்த சங்கேத உண்மையை சரியான படி. அர்த்தம்‌ செய்அகொள்ளாமல்‌ 
எ.ழமுதிம நால்களென்மே நாம்‌ நினை ச்கவேண்டிய இருக்கிற அ, சுருதி, சுரம்‌ கிராமம்‌, கூதர்ச்சனை 
என்௨ பாகங்களை மட்டிலும்‌ தங்கருக்கு முந்திய சாஸ்‌இரக்காரர்களுைடைய அபிப்பிராயத்தை 
அனுசரித்துக்‌ கூறுகின்றன என்று சொன்ன பாகவதர்‌ அவாகள்‌ தாம்சொடுத்த சுருதி அட்ட 
வணையைக்‌ கவனித்தாரில்லை்‌,. அதுபோலவே இசாக தாளங்களிலும்‌ ஒல்றமையில்லையென்‌ ௮ 
தாமே கூறுகிறார்‌. இராகறங்களின்‌ பெயரிலும்‌ ஆசோகண அ௮வரோகண சுரங்களிலும்‌ அவற்றில்‌ 


கூடி டட ப “ப கபாயூயாய “பணய யாட "ம எழு யோட வய பய ய மிய வு நப வு வு பரவு பயா ரவு மயக்க பய வ 


டன்‌ அக ல்‌ 


எம கர கழானாயுளயாயாயாயா லங யக்‌ முகப்‌, டக மாழங்யரி பாயாயாய்‌ வரழாழு பளய நட ஈவுரிட ர பரிய உளிடர்பர்‌ 


எபரயக்‌ அண பபற மயராயாடு மடடம 


॥ 
சதக எல விகட செப யக வடட வவர மகயயவக்க க ரஸா நபம பக ௫௩ 


வியக்க யுவ பாயயா ய எங எவ ம கர்மாவா றாவ ரு எனா திவால்‌ பகி அம்ப ய யா பாயு எழாரு எனப நகய்ிவளைியாயகளாவா ல கயாயகப்சபாபம்‌ மாட சடம்‌ மடக்‌ யடு வரபா கபகயக்ப பலய யரவபன்ப 
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எவாஷண்ராஙா பனா ஙு றிபகபவ்பகடம 


வஷநனி்‌, அபபட டபயயாய்‌ எய்ட்‌ 


மகா-ஈ-ஈ- ஸீ பிரதாப ராமசாமீ பாகவதர்‌ அவர்களின்‌ 52 சுநத்யின்‌ ழறை, 494 


மயம்‌ 


ன 3 கரிய னிவ ளு ர ஙல்‌ வளவர்‌ ஜன்‌ எக “ய கபவபயாம்ப விகட கயாயாநமாயமாய க. பக யாம ாயயாங்‌ அயாடராயா ய யாழா லக புட்பக அப்பம்‌ கட சரளா ரவ ம. 


வழங்கும்‌ சுருஇகளிலும்‌ ஒன்‌ உம்கொன்று பேசப்பபுவதினலேயே இப்போதும்‌ அவைகளைப்‌ 
பதறி விசாரிக்கவேண்டியதாயிற்௮ு, தற்காலத்தில்‌ விசாரிக்தெ பல கனவான்களுடைய அபிப்‌ 
ப்ராயக்தையம்‌ காம்‌ சுவனிக்கையில்‌ ஒத்றுமையைத்தவிர மத்றவை அல்கக்கே கிதைச்‌ 
இருக்கின்றன. இதை பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ இனிமேலாவது சுவனிப்பார்களென்‌ ௮ நம்புகியேன்‌, 
ஒழுங்கீனமான கற்ரூவியல்களை அல்திடாரமாகவைத்து மேல்‌ வீடுகட்டும்‌ புத்திசாலிகள்‌ உல | 
கக்தில்‌ எவருமில்லை. சுருதிகளிலேயே ஒதுமையில்லாத சக்€ேதம்‌ என்றும்‌ ௮ஸ்திபாரமில்லாத 7 
சாஸ்திரமென்றம்‌ மற்றவர்‌ ஏளனம்‌ பண்ணுவசற்கு இருபத்தாண்டே காரணமாயிழ்று, 

31 வது அட்டவணையின்‌ இரண்டு பக்கங்களையும்‌ சேர்த்துப்‌ பார்ப்போமேயானால்‌ ஒவ்‌ ை 
வொருவார சொல்லும்‌ சுருதி லக்கங்களுக்கும்‌ அவைகளின்‌ பெயர்களுக்கும்‌ மிரர்த வித்தியாச 
மிருப்பகாசக்காண்போம்‌, இதில்‌ சங்கே பாரிஜாதத்தின்‌ பின்‌ அசைச்‌ சார்க்கசான சுரமேள 
களாகிதி, சஅம்தண்டி. பிரகாசிகை, சல்கே சாரரமிர்கம்‌ என்னும்‌ நால்கள்‌ எழுகப்பட்டதா கதி 
செரிகறது, ஏ. ௮. 3 4, 56 எண்கருக்கும்‌ ரிஷபத்தின்‌ சுருதிகளும்‌ ஹைவதத்தின்‌ சுருஇகளும்‌ 
வருவதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ இவைகள்‌ கர்சாடக சங்கீதத்தின்‌ போக்கை முனுசரிச்ததாகக்‌ 
காணப்படுகின்‌ மன, என்றாலும்‌ பாரிஜாகக்காச ரே இவற்றிற்கு முக்கதினவரென்ன காம்‌ கீனைக்க 
ப வத்த. இவரும்‌ அளவுகணைக்கின்‌ படி, போனது னிம்த்தம்‌ கொஞ்சம்‌ வித்தியாசம்‌ ஏற்பசெக ற 
தேயொதிய மற்றப்படி. இவர்‌ சர்காடக சங்கீசச்தின்‌ சுரநிச்சயம்‌ கூடியவரை செய்திரு க்கு 
என்ன தெரிகற அ. மற்றும்‌ ஒக்துப்பா ரப்பு தற்கு இலகுவாயிருக்கும்படி. கொடுத்திருக்கும்‌ ௮ட்ட 


வணையில்‌ தெளிவாகக்கண்டு கொள்ளலாம்‌. 


கட டர ஏ ரத ரவாய வோங்குட டு மதன சயாயுக 
்‌] 


பரட்‌ ட சணா டாய ண்ணி எய்‌ கழனடுக்‌ட பரமாட கராயாய ஈரி வாவ எடு ஈழ எடிரி அட ளபாயு க எபாபாலாய “னள ளம பாடு 


கழ ஸ்‌ எழாம்‌ எழா குமார வய ந்ழு படக னை விழ்‌ பரமனை எழ ந எமர்‌ ரநுண்ல்‌ வ லகு ஒரு டர மரபு 


்‌ மொத்தத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ தான்வாவேண்டும்‌ என்றும்‌ அதைவிட்டு 
இரண்டைக்கூட்டியாவஅ குறைத்தாவது சொல்வது எவருக்கும்‌ தகாகென்ற௮ு சொல்லவர்‌ சுவர்‌ 
தாம்‌ கொடுத்த அட்டவணையினாலேயே 16, 17, 18, 10, 20, 22, 20 முதலிய கருதி ஸ்‌ தானங்கள்‌ 
வரலாமென்று ௬ுசுப்படுத்துகிறார்‌. இப்படி மூன்பின்ஸன அபிப்பிசாயங்களை எவர்‌ சொல்வார்‌ 
என்பதை அறிவாளிகள்‌ சவனிப்பார்கள்‌, 


மர ரர்‌ அறு கயநு எழ ரை வயு நயன யாட நவா உடு 


மேலும்‌ ஒன்றற்கொன்று ஓவ்வாக அபிப்பிராயமுடைய வைகளரயிருப்பதி 
னால்‌ அவாவிம்சதஇ சுுதிகசேப பற்றித்‌ தகவல்‌ ஏற்பட்டு அவைகள்‌ சரியாயிருக்க 
லாமோ என்று சந்தேகமும்‌ சரியாயிருக்கமாட்டாதென்ற வாதமுழுண்டாகி ஒரு முடி 
வுக்கும்‌ வராமையால்‌ பழைய சொக்கே போதுமென்று பூர்வம்‌ பாடி.க்கொண்டி.ரு்‌ தபடி.யே 
இருக்கட்ட்மென்ற௮ு. வடரகாட்டார்‌.. நின்னுவிட்டார்சகளென்றும்‌ அதுபோலவே கா்காடக 
சாகசங்களையும்‌ பாடி சங்களுக்கு இஷ்டமான அருதிகளை வழங்கி பலதேச்க ராகங்களையும்‌ அவம்‌ 
மொ கலந்து கர்நாடக சுத்சக்கைசக்‌ கெடுத்துக்‌ கொண்டி ருங்களென்‌ ஐம்‌, கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ 
வழக்கிவரும்‌ சுருதியை விசரரிக்கவேண்டாம்‌ என்௮சொல்லவும்‌ அஆரம்பிதிதுவிட்டார்‌, 22 சுருதி 
முறைப்படி கம்‌ த. சுரகாடக சங்கே தடவை என்பதை இன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. ஒரு எ தாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ சான்‌ வரவேண்டுமென்று சாதிக்கிமவர்கள்‌ செய்த தவன தல்களை இதன்‌ முன்னுள்ள 
வியாசங்களில்‌ கெளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கும்‌. 


சக வந்தன்‌ ரு கவச மழவர்‌ விட யுகி வயு டய “பும்ப ங எட கய பரட்‌ படட பரட்‌ பட ரந மம்‌. 


அண்‌ 
அண்ட ௬ 


க லயக்ர்ணிஙர்யக்ய யம்‌ அறிபக் பய பய யுல்பு எழாய்‌ ய ப்யார ம லட பாயு (யர ரவ ரிபு எயாழா்‌ மாய எயாழு மட எரு பட பபங்யல் பல்ல பல்யகிய அடங்யாமாவங்யயக்பாயா போய நட பே வார்ஙளியா பர்பங்யால்யால்யரவ உரி ர வினா யாய ய எழாய்‌ பர்‌ வாயாயாமாடுர்பு ம்பர்பரியங்ய ய வர்ர பாடி டத்‌] 
॥ 


ஆக ண்வுங்கயக்லு உட ர 


ப கண்னன்‌ ஆரல்‌ 


நரியா 


௩௮௨721: ௨௮ ்‌ (வர்ல கவ்‌. 


ஆ பதிய பரப பு நபாானட ஈயனா நரன ய எழுதிய வ்பர்யகிட மண்ட கடாய்‌ எழா ப ணாயாடு எனாவு நாளில எழு ரராடு நமா வன்மை ஈமளீடு ப ராயரயாாயு நட ள்யயங் ள்‌ பள்தோயா டு எ, யா யா யக யாய நயழுனையா கிய யாாயம்ப எழுக பங்யுள ய ஈய ஸ்ப வய எயா மர 


டுர்ட வரது நழுவ எ ண்ாகறாஷரயாய எய்‌ ஒருபா ய உ யச வாயப்‌ எழுரயாயாாயு ப யண்யாாய எம எழா எயயுன்று மநு நய ல யாம எ ளந ரந உன உரிய ரற ட "க மாடலா ஏரார்‌ நன்‌ ட வ்‌ பட ரஙமாஙலாம்‌ எங்‌ மழ வொயயாயு பயல எம்‌ எம 


படட கனழககளிலு. கு நடனம்‌. மொகமது ம ம பரவு பரம ம கமல "கமகம. மவ கம மம மழரவு ரவு உட வு வரவு. 


மர்கம்‌ அதரவு உக வு வழு வழு கழுகி ளு மழு வழ உ வழக பரு அழகு உழு குழ ௨௨ எனுக்கு கழகம்‌ உட ரு. 


நஙு அட்ட ரவ ஈய வ கவ டி 


கர்நவரம்‌ கவல்‌ எழு கமு மு நயன்‌ எழுக வனியு ல்‌ ப ரு ரு நய ரிபு நப யய வஸ்‌ படட பு வெயல்பாவய ய்‌ எழ மவன்‌. 


நட செட்‌ எரு வயாகம்‌ ப வ சமய எட உட 


எபனயய்‌ மொய்கயாயாயாயளா மாய கட்டடப்‌ டடம கட 
ன ணடல்‌ அன்‌ வவர ரா ஜாவயள்‌ சாயகிட எபளியாக்ப ந சயழாயம்‌ யார நயாலாய “ஜாயா ஈபாயக் ப களு யகியாம்ப கபய பட பபப யன பராப அபாய எயாய எவவ வர யாட யு மற பவடய 


கட்லகிய மை வயம்‌ வயு மட பகி பகிய ய வவியகயக வாய 


கரணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு ஈநதிகள்‌. 


ரவை செய்யப 


பத்தாவது. 


தென்னிந்திய சங்க தத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ சுருதிகள்‌ செய்யும்‌ விதத்தைப்ப ற்றிச்‌ 
சங்ககிரி தருக்கம்‌, 

மகா-ஈ-௱-பர 5. மாணிக்க முதலியார்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌, 

இவர்‌ சங்கீ க சந்திரிகை யென்றொரு தமிழ்‌ இசை நால்‌ 1902ம்‌ வருஷம்‌ அச்சிட்டி ௬ 
சிமா, அச்சு நால இன்ன தாலின்‌ உதவியைக்‌ கொண்டு செய்யப்பட்ட கென்று சொல்லப்பட 
வில்லை, இலர்‌ சுரூஈகளைப்‌ பத்திச்‌ சொல்லும்‌ கணக்குகளை இஸம்மீக எசே துச்‌ சொல்வது கல்ல 
சென்று மீசான்றுகிற ௮, 

வீணை மேளஞ்்‌ செய்யும்‌ விதம்‌. 
1-பது சுருத்‌ பிரமாரை வ-ஷ்ணாம்‌. 

'* வீணேயின்‌ ஸப்த தர இிகளின்‌ சாமதே:பங்களைப்‌ பறி விவரமாய்‌ முன்னிட்டே (15) லக்கத்‌ திவ்‌ 
சுருதியின்‌ கீழ்‌ சொல்லப்பட்டிருச்சிற தல்லகா? அதன்படி அனும சாம்‌, மந்தரம்‌, பஞ்சமம்‌, சாரணே, சாள 
ம5 தரம்‌, தாளபஞ்சமம்‌, சாள்சாரணே ஆடிய தந்திகளைச்‌ சுருதி செய்துகொண்டு வீணையின்‌ காரண யை மீட்ட 
அதச்‌ சச்.இயில்‌ எச ஸ்சானச்தில்‌ சாளசாரணை அல்லது ஹெச்சு ஷ்ட்டுத்துக்குள்‌ சமதையான ஸ்லாம்‌ பேச 
ததோ அந்த ஸ்சானத்தின்‌ 8ம்‌ வீணைசைண்டத்இன்‌ மெழுகில்‌ ச்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிச்சவும்‌, 

அடியில்வரைக்‌ இருக்கும்‌ வீணே சாரணேத்தர்‌ இப்படச்சைச்‌ கவனித்துக்கொண்டு மேளம்‌ செய்யவும்‌, 
அதேசாரணையில்‌ எந்த ஸ்தானத்தில்‌ சாள பஞ்சமம்‌ அல்லது ஹெச்ச பருசமத்துக்குச்‌ சமதையான ஸ்வாம்‌ 
பேசுகிரதோ அர்த ஸ்சானத்இன்கீழ்‌ ப -. என்னும்‌ மெட்டைப்‌ ப இச்சகம்‌, 

இரத மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம சர்‌ இயைப்‌ பிடித்த அக்த ஸ்வரத்துக்குச்‌ சமதையான சுவரத்தைச்‌ 
சாரணையிற்‌ கண்டுபிடித்து ௮௫௪ ஸ்சானத்தின்‌$ம்‌ 9 ரி-என்னும்‌ மெட்டைப்பதிச்சவும்‌, 

இரத மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம சந்தியில்‌ பிடித்து அதம்குள்‌ சமதையான ஹெச்சு சுவரத்தைச்‌ 
சாரணையிற்கணடு பிடிச்சு ௮௬௪ ஸ்தானத்தின்சீழ்‌ 9, த. என்னும்‌ மெட்டைப்ப திக்கவும்‌. 

இரச மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தந.இயில்‌ பிடித்து அதற்குள்‌ சமதையான சுரத்தைச்‌ சாரண தந்தி 
பில்‌ கண்டுபிடித்து அக்க ஸ்சானத்தின்‌£ழ்‌ 8௧ என்னும்‌ மெட்டைப்பதிக்கவும்‌. 

இக்த மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தந்தியில்‌ பிடித்து ௮சற்குல்‌ எமதையான ஹெச்சு சரத்தைச்‌ 
சாரணையிற்‌ கண்டு பிடித்து அக்க ஸ்தானத்தின்‌ ழ்‌ 3நி-என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிக்கவும்‌, 

| இச்சு மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம சக்தியில்‌ பிடித்து அதற்குச்‌ சமதையான சாரச்சைச்‌ சாரணேயியல்‌ 
கண்டுபிடிக்க அந்த ஸ்தானத்தின்‌ கழ்‌ ம என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிக்கவும்‌. 

இரச மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தர்தியிற்‌ பிடித்து அதற்குச்‌ சமசையான சுரச்சை சாரணையிர்‌ 
கண்டு பிடித்து அர்த ஸ்சானத்தின்‌ 8ம்‌ ]டி-என்னும்‌ மெட்டைப்ப இக்குவும்‌. 

இரச மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம ததர்தியிற்‌ பிடித்து அதற்குச்‌ சமசையான ஹெச்சு சரத்தைச்‌ 
சாரணையிற்‌ கண்டு பிடித்து அ சஸ்சானத்தின்‌ 2ம்‌ 1த-என்னும்‌ மெட்டைப்பிக்கவும்‌. 

இரச மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தக்இயிற்‌ பிடித்து அதற்குச்‌ *மதையான சுரத்தைச்‌ சாரணையித்‌ 
கண்டு பிடித்து ௮௫௧ ஸ்தானத்தின்‌ 8ழ்‌ ந.என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 'பதஇக்கவும்‌, 

இக்த மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தக்தியிர்‌ பிடித்த அதற்குச்‌ சமதையான ஜொச்சு சாரத்தைச 
சாரணையில்‌ கண்டு பிடித்து ௮௪ ஸ்தானத்தின்‌ ழ்‌ 9-ந- என்னும்‌ மெட்டைப்ப தஇக்சவும்‌, 


கோர்பாய ஈயாயாயாறு ஈனா எர ஸர்‌ சழுங்யுளமை போனபாய எய்ய எம கணவ எழ எட எலு எனகு பட பி ப்ப கபாட 
ஆங்யா எம்‌ கனல நட ய கயுகியுக்‌ப அட பாயா அழரமா, அகஹ௩, உ ருபா பரபசுடக் டக டம்‌ ப பல, 
்‌ ்‌ ஈர அரரர நாய ங்ப ர கிட ல்யாம்‌ வரியாய்‌ எயா ஷான்‌ டக்பங்பல சட பொயாயா, ட 
எணண னகளிவர்கனு. மவ வரலிகும்‌ ஈலரயால்‌ உரத்து ம வங்று வ பரமு உண்ட ய கறக பல்ஸ்‌ பயா ஆரா பபஙபரடகட 
்‌ கவட ணட ஈட ஈன 


155-18151-1:4-1 4212) 


என்க களிவவியு சமர்வர்வாவா யதி ட நு நய ரய யகிபக் வு எக க பட கபகிபுகிப மிப டைக்யகம பபப ஈபாயாயாயாயாழாயாயா லய எழ, வகூபங்ப்பள பயமாய்‌ வவட 


18ர்ரவண.௦ 


வஷனியா எயரிங்ய பேர்‌ "எ" ஙா மரமாய்‌ த 


மர்ரு பிரிஷா வைரய ர வராலரியு நன பரும நய குபு மக்யுகி யு பயார்பம்‌ சயகபமபப யாப போயாயாயாமாவாலாவாடா மாய பரப ஙு அட ட பபக்டடைள, ௭) பட ம படல பம்‌ பல்பு பபபல ப 


ரய வா ராவா அுகபாபகள்‌ மரபு யக ரப கபக்‌ கியம்‌ கப்ப கமில்‌ பய யை மே ட வ யாமளயகயாயா மாயஙளட பதக, ௩ ஈன யாய ரய மதர்‌ எவர யாயுரிய ரய மள்‌ அபக பம்‌ ரம்பகிபகுபகு பயன்‌ யய மய மயல்‌ யக ண்ட பம வரண்ட ண்ட ளலா வாழு எட எப நஸ்‌ னி கூடம்‌ டர இட ட லழமடல்‌, உடல, பர அடல ஆ ்‌ ம்ம்‌ ரக்த னன்‌ அப வமண ப பகல்‌ 
ஈய்வு எனிவபா வர்‌ ஏ ஸ்டனியா மல்க வ யய ல்‌ 


| 
் 
றோ 


நல கங்வாட எ டப்தாவாலள அர்க்க ரிளி விக்க பிய் களையா ளகக யாட ப்ள பசயசியச்யாயாளாட நப கட்டட உ ணயாபால எனா ளட வாய கிளப்புக்கு அணை பபு கன்யா பவ்ய பட்‌ ரபா யாயாயுகயள்பாபாய ஈயாயாமா ட சுபகளாளயா டர்‌, அட டமல்ல காய ஆனாய ஈன மா சாயபு எட ரக அிடம்புக்ப பச படயழம்ய பாப உப்ப படட, ௭௩ பயா அன்பு அயாஷாயும்‌ வ்‌ சபாய்‌ யயர எயாயாயாய எடாழுகளபயாம்பாட பட க டப்ணட்டியம்‌ த்‌ 3 


மகா-ஈ-௱-ீ 5. மாணீக்க முதலியார்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ முறை, 435) 


ங்‌ 


இச்ச மெட்டின்‌ மேல்‌ பஞ்சம தக்தியில்‌ பிடித்து அதற்குச்‌ சமதையான சரத்தைச்‌ சாரணையிற்‌ 
சண்டு பிடித்து அர்த ஸ்தானத்தின்‌ சீழ்‌ ]1ம-என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிக்கவும்‌, 

ஆகவே இப்போது பஇக்கலான பன்னிரண்டு மெட்கெளும்‌ சேர்த்து சாரணை த௫்‌.இயில்‌ மத்யஸ்‌ 
தாயி தன்று சம்பூர்ணமாய்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. அதாவத டு பன்னிரண்டு மெட்டுகளும்‌ மேலே 
பதஇத்சபடியாயின்‌ அடியிக்சண்டபடி நிற்கும்‌, 


மன வு வடம ம வயம்‌ பழட நயருயாயம்‌. நவயுக மப ப ரபகயாயாரட உ வாய ர யாகாவா எஎக்ம 


॥ 
ககரிகனிய நில ரம உடன்று ரடடடு ஈம ளம எ ய யளியா வம்‌ மாவு ஸ்‌. பெக்பாம்‌ மட 


7 - சாரணேத்தக்தியே தக்குஷ்ட்ஜச்தையும்‌, 1ரி-சுத்த ரிஷபத்தையும்‌, 9ர.-எத்தகார்தாரம்‌ அல்லது 
சதுல்ருதி ரிஷவபத்சையும்‌, 2 க-சாசாரண காந்தாரம்‌ அல்லது ஷட்ஸ்ருதி ரிஷபத்தையும்‌ 3 க-அந்தாகாக்சா 
சக்தையும்‌, ] ம-சத்தமத்பமத்தையும்‌, 9 ம-ப்ரதி மச்யமத்தையும்‌, ப-பஞ்சமத்தையும்‌, ] த-சத்சசைவதச்தையும்‌, 
2 ந. சுத்த நிஷாதம்‌ அல்லது சஎதுஸ்ருதி சைவதத்தையும்‌, நி. கைகெரிஷாதம்‌ அல்லது ஷஉட்ஸ்ருதி தைய 
தீதிதையும்‌ 3.நீ- காகலி கிஷாதத்சையும்‌, ஹெச்சு ஷஉட்ஜச்தையம்‌ குதித்து கித்கின்றன. மேலே எழுஇயி 
்‌ ருக்கும்‌ சர்‌ இப்படத்தில்‌ புள்ளிவைசி இருக்கும்‌ வீசெள்தான்‌ பிரதம சரளிவரிசைகள்‌ வாக்கும்‌ வீடுகளாகும்‌। 

இப்பன்ணிரண்டு மெட்டுகளுச்கும்‌ சமசையான ஹொச்சு சுரங்களைக்‌ கண்டுபிடி௪௮, மற்றப்பன்னிரணமு 
மெட்டுகளும்‌ இணவைக்சோ த்‌ சேசொடர்ர்து பதிக்சப்பட்டால்‌ அண்வு விசை க்குரிய இருபத்துசான்கு மெட்டுகளு ை 
- மாகின்றன. வீணேயின்‌ வவது புறமிருக்க (1) குதிரையும்‌ அதாவது பானையின்‌ மேல்‌ சந்திகள்‌ நிற்கும்‌ 
மெட்டும்‌, இடது புறமிருக்க (௨) சட்டையும்‌ அசாவது தண்டின்‌ மேல்கசோடியாடுய மெட்டும்‌ மேலே 
சொன்ன இருபத்துரசான்கு மெட்டுகளும்‌ சரமமாய்ச்‌ செய்யப்பட்டும்‌ பதிக்கப்பட்பொருக்குமாயின்‌, சாரணைக்‌ 
கசன்றமையும்‌ இருபத்துசான்கு சரஸ்தானங்களைக்‌ காட்டும்‌ இருபத்துகான்கு மெட்டுகளும்‌, மற்ற சூரன்று ை 
தீர்‌ களாகிய பஞ்சமத்‌ துக்கும்‌, மர தரச்‌ துக்கும்‌, அதமாதரச்துச்கும்‌ லக்ஷண ச்இின்படியே அமையும்‌, அதாவது 
அதுமக்தரத்தில்‌ தக்குமர்‌ கரஸ்சாமி ஈச்சதைவசமுதல்‌ மத்யஸ்காயி பஞ்சமம்‌ வரையிலுள்ள இருபத்துகான்கு 
சாரஸ்தானங்களையும்‌, மர்காத் இல்‌ மர்தரஸ்சகாயி கச்தரிஷபமுதல்‌ சகாரஸ்தாயி ஷட்தம்‌ வரையிலுள்ள இருபத்‌ 
அசான்கு சரஸ்தானக்களையும்‌, பஞ்சமச்இல்‌ மர்சாஸ்தாயி சுத்ததைதமுதல்‌ தாரஸ்தாயி பஞ்சமம்‌ வரையி 
லுள்ள இருபத்துகான்கு உரஸ்தான: வ்காரயும்‌, சாரணேயில்‌ மதியஸ்சாயி சச்சரிஷபமுதல்‌ காரஸ்சாயி ஜஹொசே 


கட கழு கழக ச ம கழு எழ கழு எவ அமு எவ ர டக்க 


பாணா ர்‌ 


ஷட்ஜம்‌ வரையிலுள்ள இருபத்துகான்கு ஸ்வரஸ்சானங்களையும்‌ வீணையிலுள்ள இருபதச்துகான்கு மெட்‌ டுகருநம்‌ ்‌ 
தேறையே காட்டிஙிற்கன்றன. அகவே வீணை மேஎஞ்செய்யும்‌ முதல்‌ விதம்‌ சம்பூரணமாயிற்று. ை 
2வது துளவுப்ரமாண வக்ஷ்ணம்‌ 

இதற்குமுன்‌ வீணா மேளம்‌ செய்யும்‌ விசம்‌ சொன்னது சுநதி கானழன்ளவர்களுக்கேயன்றி 
அந்நியர்களுக்கல்ல. சுநதி கானமில்வாதவர்களுக்கம்‌ எளிதில்‌ வீணை மேளக்‌ சேய்யும்‌ பொருட்டூ அடியிற்‌ 
சண்ட. விதத்சையும்‌ கூ௰லாயிற்று, அடியில்‌ வரைர இருக்கும்‌ வீணை சாரணை தக்கப்படத்தைச்‌ சவணித்துகி 
காண்டு மேளம்‌ செய்யவூம்‌, ்‌ 

சாரணையை, அதாவது அக்‌ சரத்தில்‌ சாரணேத்தர்தி எவ்வளவு நிற்கிறதோ அச்சு நீளத்தை அசா ்‌ 
வது உ முதல்‌ ப வனாயிலுள்ள ரீளச்தை இரண்செமபாசமாகப்‌ பிரித்து அர்சஸ்தானத்தின்‌ 2ம்‌ ச்‌ என்னும்‌ 
மெட்டைப்‌ பதச்சுவும்‌, ்‌ 

இக்ச இரண்டு சமபாசகங்களில்‌ வலஅ புறத்‌ இலிருக்கும்‌ ஒரு (4-1) பாசத்தை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ 
பிரித்து அந்சஸ்தானத்தின்‌ £ழ்‌ 6 என்னும்‌ மெட்டைப்பதிக்கவும்‌, 

மற்றொரு (டன்‌) பாகத்தையும்‌ இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அர்சஸ்சானச்இின்‌ 8ீழ்‌ 1 ம- என்‌ 
னும்‌ மெட்டைப்‌ ப.இக்சவும்‌, 

ச-க்கும்‌ கடக்கும்‌ இடையிலுள்ள நீளத்தை அதாவது ச-ஷ நீளத்தை, அதாவது சக வை 
இரண்டு சமபாகமாசப்‌ பிரித்து அந்தஸ்தானச்தின்‌ ழ்‌ 1] ம்‌- என்னும்‌ மெட்டைப்பதிக்கவும்‌. 


ந ணர்‌ நட ரயுகு நுயுக ம ர வ பூ கடர ஆமா 


1 ம-]ம்‌-வை இரண்டு சமபாகமாசப்‌ பிரித்து அர்த ஸ்சானத்தின்‌ கம்‌ 5நி- என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
ப.இக்சவும்‌. 

ச-2 கியில்‌ அரைவரிசை யளவிற்கு க விலிருக்து தீழ்புறம்‌ அ.சாவது இடதபுறமாக 9 நீ என்னும்‌ 
மெட்டைப்‌ ப.க்கவும்‌, 


வெரல ட நஜரக அிழ்சம்‌ ப ரந கட ப மழ ழு மய அபபட 


டு கண்டகம்‌ ம்‌ டன்‌ 


்‌ ப ஸ்ர லம்‌ 
ஆ வானாட எடர்வாவாடா ட ௩ நான னவாட மம ரமாம்‌ ஈமரயாய் வ ள்டாங ரஷ ஈயாவரு நரளவாழா டா னான காரா ட பாடாயரியாயாயகு பா பயாபாபாயாயா னபா பாபா டா ளா னா யாவான்‌ பரளாராவாளா க நர ராம்‌ உ ருபா பா ஜானா னாயி யாவாவாவாறா வரயாயாம்‌ ஈயாயராம வாயாய பர்பரி வ்யாயரிய்‌ ரம்‌ ம பபரிகு கியர்‌ மப யரியா வரியாக] பண்பி டி கடக்‌ அட்ட அப 
ரய ்‌ 


ககிவாவாகள்வள்ணியாயாம யாய ரிய பய்‌ பய்‌ பட ரவஙயகளாமாலு ராயா ஊரா ரய நட னியக் பாழாய்‌ நட்பா வஅியா பகி சபரயாயு புகயறப கட மப பமபக் பப்ப யாமாயு எயாயா ணா ணாலாலா வாராகி ளா னள வளிபல்பபபபாடங்யாயாயாகலாகமா கயா - ப யயாய கடர ௩பசபள்வோய ம அப மை 


1௩20௮7 ௨12௨5 ணை 1111117122: யய] 


கலி ழு கம்‌ எவ ம்‌. மொெயண்ப ஸ்ப ஆய்‌ யய யார எஙயாய்‌. 


மதக அனிய வ பவட நலம்‌ எம்‌ ரவ வரமட ட ரவ மட எவ நட 


மக அம்ம உர 


நண்டை வக நட பு ர ரது படவ நு டு மவ 


ம்‌ படட எனம பககளி ன "ர 


155-181 1-1:4-1 4212) 


எவாவாந்ககபக யாயாயாாட கயகாகமய அட்சய அடம்‌ ப யை -யா, அயன அயாங எரவாஷாட எயகயா அடகு "ட ரன்ன எப ம்ட கடய, ௬டசடக்டயடம்ட 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌---இருபத்திகண்டு சுநதிகள்‌. 


எயஸு. 


௬ 


2 ந- 2 நியை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து ௮க்கஸ்கானத்தின்‌ 8ம்‌ 2 க என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
பதிக்கவும்‌, 


ச்‌-2.& கரு இரண்டு பங்கு அளவிற்கு இடதசைப்புறம்‌ தண்டின்‌ கடை யிலிருக்கும்‌ உட்டை (ஐ) 
யிலிருக்த: மேற்புறமாக அ.சாவது வலதுபுறமாக 9 ௧ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிக்கவும்‌, 


2௧-24- வை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அக்தஸ்தானச்இன்‌ &ழ்‌ 1 த. என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
ப.இிக்கவும்‌, . 
1த-ச்‌ வில்‌ அரைவரிசையளவிற்கு க்ஷ - விலிருக்து 8ழ்புறமாக 1த்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்ப இக்கவும்‌. 


1த-]த வை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அர்சஸ்சானச்தின்‌ கழ்‌ ர்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்ப இக்‌ 
கவும்‌, 


3-]ர்‌ க்கு இரண்டு பங்கு அளவுக்கு இடது புறயிருச்கும்‌ கட்டை (பேயிலிருக்து ே மேற்புறமாக ]ரி 
என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பஇக்கவம்‌, 

1 ரி-1 ரி-யை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அந்த ஸுகானத்துன்‌ கம்‌ 9-ம்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
டஇக்கவும்‌, 

1ம- ம-க்கு அமைவரிசை அளவித்கு 1ம்‌ விலிருந்து மேற்புஈமாக 9ம்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
சம ப . 


2ம -3ம்‌-வை இரண்டு சமபாகமாசப்‌ பிரித்து அ சஸ்சானத்தின்‌ 8ம்‌ 3ந என்னும்‌ மெட்டைப்‌” 


பஇக்கவும்‌. 

பந - சீ-க்கு அரைவரிசையளவித்கு டி விலிருது கீழ்புறமாக 3நீ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ பதிச்சவும்‌, 

2நீ்‌- நி யை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அச்தஸ்சானத்தஇின்‌ 8ம்‌ 34 என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
ப.இ.ச்சவும்‌. | 

25 - 34 - சக்கு இரண்டுபங்கு அளவிய்கு 5த விலிருக்‌ த. மேற்புறமாக 3௧ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
பதிச்சவம்‌, | 

3% -$5க4- வை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து ௮௪ ஸ்சானசத்தின்‌ கழ்‌ அத என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
பஇக்சவும்‌, 

[த-3த- வில்‌ அரைவரிசை அளவுக்கு ]த்‌ விவிருக்து மேற்புறமாக 2% என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
பதிக்கவும்‌, 

25 - 2ந- வை இரண்டு சமபாகமாகப்‌ பிரித்து அர தஸ்சானச்தின்‌ 2ம்‌ ரி என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
ப.இக்கவும்‌, 

18 - 2ரி க்கு இரண்டு பங்கு அளவுக்கு 1ரி - யிலிருக்‌.ஐ. மேற்புறமாக ரி. என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
ப.திச்சவும்‌. 

271- 2ரியை இரண்டு சம பாசமாசப்‌ பிரித்து அக்த ஸ்கானத்தின்‌ கீழ்‌ ப என்னும்‌ மெட்டைப்‌ 
பிக்கவும்‌. 2 ம-ப வில்‌ அரை வரிசை யளவித்கு சம்‌-விலிருக்து மேர்புமமாக ப்‌ என்னும்‌ மெட்டைப்‌ ப இரக்கவும்‌, 

த பா உரி, 2௧, 3௧, 1ம்‌ மப, 1த,2த,2ந,38%,ச்‌, 1ம்‌ சர்‌, ஐத்‌ 
2, 1ம்‌, 3ம்‌.ப்‌,1த5,2 த, 9 நீ. 5, க, என்னும்‌ இருபத்து கான்கு மெட்டுகளும்‌ மேம்‌ சொன்னபடி 


பதிக்கப்‌ பட்டால்‌ இதே வரிசைக்‌ ரெமத்தில்‌ அடியிற்‌ ௪ண்‌ ண்ட பன்ற அவை லை சார ஸ்சாயிகளின்‌ 
இருபத்து கான்கு சர ஸ்சானங்களையும்‌ காட்டெகன்றன. ' 


ஃரஞானம்‌ உள்ளவர்கள்‌ தாங்.களாய்‌ சுருதி சேர்‌. கதுக்கொள்ளும்‌ முறையொன்றும்‌, 
சுரஞானம்‌ இல்லாசவர்கள்‌ அளவைச்கொண்டு சுருதி சேர்க்கும்‌ முமை யொன்றும்‌ ஆக 
இரண்டு விதம்‌ சொல்லுகிறார்‌. இவற்றில்‌ காஞானம்‌ உள்ளவர்கள்‌ சேர்த்துக்‌ கொள் நம்‌ 


முறையே சரியான முறை யென்று நாம்‌ ஒஓபபுக்கொண்டாலும்‌ சரஞானம்‌ இலத 


வகர பொய்‌. 


கர்கர பல்கு கடம மயக்க க கபா பகடு ம, தக 


கனா வளைய களாடபகய ம கடா டகடகடகட கயக சடசட ம்‌ மமம்‌ ராமாரா னா னாள்‌ ளாயாஙாயகிபாயாயாயாவகப சுபா ட அபகயாரயம்பகபகட அபசுபசுடகடகட க அட கப யகம்‌ கடம்ப உம்ப பம்பா ப டாட ராயா, சாட டாட அனவ வளபர்ளைப கட கடட க படபரடடம்டரப ஷோாஙயாஙமாடிகிடிக்டாா கடகட, கூடர்பா ட கப சுடாடர எபன்பண்புக்கரவை பெசடக்டகு, 
பரடங்லா கூட்‌ ரகக, பட பயன் ப பய எவண்டா வாவளியட வாயா "பயி எயரயல் கய "ஏ விய பட அகநா பழாஙமா வாந யத டர வாங “மர வாட ராயா னான "ணு ஈயா உ ளியாரய யா யகயா பய யெளிய ம பெ ரய ட பயக நவ ஈயப்‌ யாரிய 


சமலக கப கய யவ கட அதக 
[வாபாா2:25௮1.0௦0 


யு 
ஆ எடிண்ம ொவவாயளிய எட எட மாட எலு நவக்‌ அபபட பாம்ப மியா யாய ய மாயாயயாயாப எங, எயா அக அ கெய்ய, ம பு பட ஸ்ட ட கடய ண்ணா ணிஷாகா ய ரஹாயுனியு நண கருமா அரபா ய ம கய ரயாய மய ய்‌ மயமாய்‌ புடம்‌ எனஙற நக க அடைய வடட பா ட௩பாக கரங்க எட நக ட மனாயாய ப பபயம்‌, எபர்பயாமாட ரகா ழாவயு 


சணவஙமானாய தியாய கப டகட கடக சபதபுக கடகட வடக பபாய்‌ னாமாயாயா யக ப்பக்ட ம பமாயா "ட அயரபார்பாயாாயார்யயாக வத்ல 
பதி | ஜ 


ட: மகா-ஈ-க $. மாணிக்க ழதலியார்‌ அவர்களின்‌ சுருதியின்‌ ழுறை. 437 


௦ 


மவ நல ஷ்‌ 


சேர்த்துக்கொள்ளும்‌ அளவு முறையே பிதர்‌ அதியும்படி, எழுத்து ஐறலமாய்கி காட்டக்‌ கூடிய 
தாயிருப்பதிஞல்‌ இவாது அளவு முழையை இங்கு சற்றுக்‌ சவனிக்கவேண்டும்‌. 


இவர்‌ தந்தியின்‌ நீளத்தைப்‌ பாதியாகப்‌ பிரித்துக்‌ இழ்ப்பாஇியை மத்திய ஸ்சாயாசவும்‌ 
்‌ அதன்‌ மேலுள்ள பாகக்தை இரண்டாகப்‌ பிரித்துக்கமுள்ள பாகத்தை தார ஸ்சாயாகவும்‌ வைத்‌ 
அச்‌ கொள்ளளறார்‌. மத்திய ஸ்சாயியின்‌:சரிபாஇயில்‌ மச்தியஸ்தாய்‌ மத்திமமும்‌, சாரஸ்சாயியின்‌ 
மத்தியில்‌ சார ஸ்தாய்‌ மத்திமமும்‌ குறிக்கிறார்‌, மத்திய ஸ்தாய்‌ மத்திமத தூக்கும்‌ கார ஸ்தாய்‌ 
மத்திமத்துக்கும்‌ ஈவிலுள்ளபாகத்சை இரண்டு பங்கு செய்து இரண்டாவது நிஷாகம்‌ வைக்க 
ரர்‌. தசா ஸ்தாய்‌ ஷட்ஜத்திற்கும்‌ மத்திய ஸ்தாய்‌ இரண்டாவது திஷா தக்திற்குமுல்ள நீளத்‌ 
சைப்‌ பாதியாக்கி அந்த அளவின்படி அதிசார ஷடஜத்அக்குக்‌ கீழ்‌ நி வைக்கச்‌ சொல்லுர. 
இதிலிருந்து காக்தாரம்‌ முூ.தலிய ஸ்வா ங்கள்‌ பன்னிரண்டையும்‌ கண்டு பிடிக்கச்‌ சொல்லுக்‌, 
அவைகளைக்‌ கூர்ந்து கவனிப்‌போமாணால்‌ ஷட்தம மச்திமமுறைப்படி. அதாவது எடுத்துக்‌ 
கொண்ட நீளத்தைப்‌ பாதி பாதியாகச்‌ செய்து, சுரங்களைக்‌ சண்டுப்பக்கள்‌ சொல்லுகிளுர்‌, 
இரண்டாவது ரிஷபத்தும்கும்‌ சார ஸ்.சாய்‌ இரண்டாவது ரிஷபத்திற்கும்‌ மச்தியில்‌ டஞ்சமம்‌ 
வருகிறகென்று கடைசி முறையில்‌ சொல்லுகிளுர்‌,. இப்படி அளக்து கண்டிய க்கும்‌ சாரங்கள்‌ 
்‌ 2௮ ஏலத்காழ விருக்குமென்பது நமக்குச்‌ செரிக்க காரியம்‌, மற்றவர்கள்‌ 3 க்குச்‌ சொல்லும்‌ 
ஓசையலைகளை ௮தாவ.த வைபெொவனை 54௦ன்படி. பார்க்கும்போது 720 ஆகிறது. க்கு 810 
ஆகிறது. இவ்விர ண்டில்மத்திமத்திலிருக்து ஆரம்பித்து 12 சரங்கள்‌ போகும்போது பஞ்சம த்இல்‌ 
முடி. க்கிளு?, ஆரம்பிச்ச 720அய்‌ இருக்காலும்‌ 3, ௮ ர2 கரம்‌ போரும்‌ பொழுது 700 அகப்‌ 
பஞ்சம்த்துக்கு வருகிற. எல்லோ ஈம்‌ பர்சமத்துக்‌ க 8 வர வேண்டூமென்று சொல்வது இட்‌ 
டச்கட்ட சரியே, ஆனால்‌ இவருக்கு *$ வராமல்‌ 171133 என்ற பின்னம்‌ வரு௦௮, ஒரு தந்தியின்‌ 


மட்க உக வ வரம மம வக கய டு 


ரந ரிடரவரம ட ராவர்‌ எணெயனாடு எடு எர போய யூரியா யா்‌ எப்சம்‌ பக வசயூக்பகு, பழக பார வகர ளந மாட கய அபசடகடட்ட 


ட] கட ரத எழு நட நயம்‌ பய ர எழ லட வழில வளி லியூள்‌. "வளியும்‌. யவக்வோல ஸ்ஸ்‌ வ 


நொண்ட கழு கதன்‌ வ கவத கல ப கடட டர 


ங்க மம்‌ 
நீள தஇல்‌ 3 என்றும்‌ $ என்றும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ பொழுது இயற்கையின்‌ அளவுக்கு 1? கொஞ்‌ 
சம்‌ குறைந்தும்‌ $ழ கொஞ்சம்‌ கூடியும்‌ வருகிற த. இர்ச சொற்பக்‌ குறைவிஞல்‌ மத்திமமும்‌ பஞ்ச 
மரமும்‌ ௮திகமாகப்பேதம்‌ காட்டுகிறதில்லை. ஆனால்‌ ஷட்ஜம மக்சிமம்‌, அதக்கு கட்டிமம்த்திமமாக 
அதாவது 21% 60௦. அகர? தடவை போகும்போது இரண்டு சுரந்களுக்குமுள்ள அற்ப 
பேதம்‌ பெரும்‌ பேசமா (600-700) 10 வைபமேஷனைக்‌ குமைத்துவிஐத. மற்றும்‌ ஸ்வரங்கள்‌ 
இதைப்‌ போலவே ரிஷபம்முதல்‌ முறையே 3, 72,060, 1, 5, 0,10),2,8 ஓசையின்‌ அலைகள்‌ 
பேதமுடையனவாக வருகின்‌ உன, இவர்‌ அளவின்படி. வாரச்கூடிய பின்ன பாகங்களையும்‌ தந்தி 
பின்‌ அளவையும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ காட்டிய அட்டவணையை இதன்‌ பின்னால்‌ கண்டு 
ிகாள்சு, 


ப ரப உ 


க ள்த்னாயு நவ வர்‌ லர வர கமம்‌ உரல்‌ 


வரு புள்‌ 
மடல்‌ ஆன மாய எய்‌ எயரவரம குட கஸ்‌, உக்ர உடை 


ம ரன வ கபன்‌ ம ர்ப 


ந வயு ௩ ப ழா ரா, எவர ஈய ய. 


இவர்‌ வீணையில்‌ கண்ட சர ஸ்தானங்களையே குறிப்பசற்காக அளவுகள்‌ 
சொலவி வருகிராரென்பதையும்‌ அதில்‌ ஷட்ஜம மத்திம முறைப்படி. போசு வேண்டு மென்ப 
தையும்‌ காம்‌ இங்குக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. இவர்‌ வீணையின்‌ பன்னிரண்டே ஸ்வாங்களையும்‌ குறிப்‌ 
பதில்‌ வரும்‌ கணக்குகள்‌ சங்கீக பாரிகா சக்காரார சொல்லும்‌ கணக்குக்கு மிகுக்த பேக முடைய 
தாய்க்‌ காணப்பென்றன. என்றாலும்‌ இயற்சையின்‌ அளவுக்கு மத்திமத்தில்‌ ஏற்பட்ட சொற்ப 
பேதமில்லாஇருக்குமானால்‌ 12 ௬௭ ஸ்சானங்களும்‌ ஷட்ஜம மத்திம முறைப்படி. மிகவும்‌ சரியாக 
வர வேண்டு மென்று கான்‌ கினைக்கமேேன்‌. பாரிஜாசக்காரரின்‌ சரம்‌ கண்டு பிக்கும்‌ முறை 
யைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 2, $ என்னு போன இவருடைய கருத்அு மிகவும்‌ மேலானது, சஜ்‌ததெத்‌இல்‌ 
வழங்கிவரும்‌ கரங்களை நிச்சயிப்பதற்குப்‌ பாரிதா சக்காரர்‌ சொன்ன ஷட்டிம பஞ்சம முறையும்‌ 
இவர்‌ சொன்ன ஷட்ஜம்‌ மத்திம முறையும்‌ இறவு கோல்‌ போலிருக்கின்‌ தன , 


பனம்‌ எண்ட்‌ சயால ஆஸ்‌ அழங்பம்‌ அியுக்யு பல்கு எ) டு பு பங யகிய யலி, ரம்ஸ்‌ வியல்‌ நஸ்‌, ஸரி கடம்‌ ஈய 


வடர்பர்பாராடர்டை உங்பாடர்பாடாக உணரா யார்‌ பாயாக அியிய அய, அ ம வ கயட்ட ௩ வு ராயூ "போவன்‌ எட பே எவள்‌ ரய எர நயனம்‌ எட லட எ டட நவ ரங் ரம பியூன்‌ மெய்யன்‌ வு வன வடட லல ரவ ரல ரவு ட உ ரவல்‌ “வு உடன்று. 


சு குமாயாவாயு “வளவ "ய" பரயாகியா. பிய கமாயாயாநாயு, 


கர்னா பகபகிப் கன்‌ பழுக்யாம யாப ாயாயாப மானமா? சம எபகராப ரிய வரிப்‌ டிய ப்டாயக்‌ வாட எடம்‌ எலு காம்‌. மபநடா பதவ ருபக்பங்பரிய ல வப யலய க்கட க உர கலய ஹ்யகப டகயட்ட 


கிய எயாமாயர்‌ யாறு எணாவாமா வாய மாறான மாரு எனா னா மா யாம்‌, “ஹாரா பகபர நயனை எடக்கு படுக்கச்‌ வளி பவா யாரயணிய பாபரி வ வரி ஏய்‌ 


8:௨7௮7:41:266 [உரி வல85௨௱.௦௦௱ 


ய்ய செயலி சாடல மொ வைகிய கயுன மட கபால நம 


ர்த சாகரம்‌ மதல பு 


ன்‌ 


கநணும்‌ 


ஸ்தகம்‌--இரண்டஈவது பாகம்‌---இரபத்தாண்டு சுருதிகள்‌. 
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காதன்‌ இதனை! 


வத ௮ 


இந்திய சங்கேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாரங்கள்‌ இன்னவையென்‌ ௮கொண்ட 


ட்டவணை. 


வலர பக்பக்டு. பெய டாடரலா. ஜாட ம ரலாவ ர வட ன்‌ 


- அரா 
அ.மு மதபாழன்‌ | ஜி 


சார்பா அனா பூரம்‌ 


எவ மய்ய டட எலல்யு கு ஏழு டட எயரகா ௭. ண ப எரு பியரியுக்யு காயக்‌ பயம சிவ்கயகியகயாபரை மட குயாய ய எ யார காயா யாய்‌ நறவு அட 


ல்‌ 3 
ய்ண்னிம்ம்‌ மிலினிற்று | 
்‌ ஆல்‌ ்‌ இர] 
டி 
ந க 
2) ங்சா] 2௮00 தக 2) 
8 ட்‌ 
தப கக்கல்‌ பதை ணய வக்‌ கணை ணை ணன்‌ யை 1 18 
ஸ்‌ த்‌ 3 ன்‌ த ஞ்‌ 
நட்ட ர ராமாரா மாம சிற யர க ள்‌ 31 ௬ 3 ப்‌ ர 
ஜ்‌ “ஆ ச ட ்‌ ன யர நர [பி வு ந னெ அபு ச ம்‌ கன்‌ வி 
ன்‌ ரா டுத்‌ யூ ப ப தததைட்பி மடல்‌ தத [க ஸ்ரீ வு ப 
ஷூ டே ்ராறியீரா ம ்‌ ன்‌ மப்‌ வி எ ஐ 00 
ட்‌ ன்‌ ள்‌ ம்‌ ர எண ஈர்‌ ப்பி ள்‌ 3 வு [ரச] ப்ர நகரி 8 
உ 3 [ரர்பஸ்‌ மளச்‌ த ட்‌ “இ ன்‌ ்‌ ்‌ 
டர ம்க்‌ நன்‌ 
ன்‌ த ன அ ரப டப்‌ ண னைக சை ட 
ப்‌ வயதை வ்‌ வைகை வைய அத்‌! அரு சு சநத சான வை வலை வன வல வன வான: நவன கய்டல்ற வவ வ வாத்‌ தத்‌ வலவன்‌ ம்‌ 
ட 
% வதைப்‌. ச்‌  ்‌ ச சு, ர்வ கு க அ --! ம ள்‌ ப்‌ ட 0 ன 
ங்‌ மருந்‌ 0 ர ரதம்‌! வி க அ. க ரே ச. வு பகர ள்‌ 
அ லட ட்ட. டப ப ப்பட்ட ப்பட்ட ட்ட வ வெல்க யணம்‌ வைக கட்க வவ வலை *2 ம ௧ வத்‌ அணையை வையம்‌ கன கை ரணை! ௫ 
ம்‌ 
்‌ ு ன்‌ ௧ ப ரா ஸ்‌ 8] க்‌ ட (ீ 
| ய தத: ல த ன்‌ ட்‌ ததத ட ள்‌ 
மங்கு மரு சரம்‌ யது 30 வ. ஆ வரு தபு ட்‌ வ த ௮ 1 
5 34 ல்‌ க டன ட்டன 2 24 * 
ன ரர க 4 ஐ ந்த 23 ப ததத ல்‌ எலி னு 
“மரிணரு) சின்னா லு கு 5: ்‌ ந்‌ எவ 
தி நரகப்‌ ன அன்‌ உட] வொ. ல யவக்க ட உளை வனயயங்ய கவ்யம்‌ ப ற எனம என எனை ர கடனை உண அப கணு வை வை வவ பயி வாணளரகளாளள என உன வகை வை! லு ரணை லை ன்‌ 
ராவ மரக ர ர. ய்‌ ப ர பக ] ௦6 ரூ ன ப 
ட ந்‌ ப பூ 
௬ த த நர்க்துய மயகிபாப உ ர்ள ள்ல கரு எ] “ட ருபரபாாககமாகாய! மானில லால எரயாட பரிய ௩ கனா உரச எ ரகர ககர ககர? படம பன்ு யல க வல 


வ்ஸ்ப்படும்‌, 


பூ 


றி இனிமேல்‌ விபாமாம்‌ சோ 


1] 


- வது தவத்தைப்பற 


த. 


ர்‌ 
ன்‌ 
ள்‌ 
ரக ரான லு ஞா ர்லாயா கா ல சாடுகிப பாயர்பரிளாயாயாயா நாயாயாயாயா பள்‌ வ வளய்ய நோய! வரயகபயகிய்‌ பே யய்பாயாஙயாகா வாகக்‌ ரானா னாவ “ணியாம்பாட அபான ளாவாளானி யா டகிய போலா லாலாம்சான த்தை ஆட 
ட அங்த்கிற்க்‌ பொஙளாயளாய எயாம்‌ யாரு களினங்பந உர", வ! ஏவ யரர, மரு வரரா ஸாரா கவர ஷா எயா னா ஞாயி வா ஸா ஸானாக வயாடா யாள யா! பாவக ய வார பம்பா, மாழாயா. கய க எவ்‌ ஒரகணாட “ஜானா! பரிய ரியாக வாணாம்‌ 


வ்யகவக எட படர அறையாக, கூபா கபாடி பயம ரபா நல னிய "வ ராயா சவரி ரர பகு ரு ரனாடிர்விரி ரமா எபாயரு ளர்‌ ர சியரியாவக் பச பகவை நளயாவாயாப பண கயாமாயாளா வாயால பா பரிய அவசிய க பபயார்படட புள்ளா விஙார் ளா யார்பரியுரிய ஈயா டரிய 4 ள்ளார்‌ ஆ 


[ஷாரிவ லவா. 


௩௮௭௮7௨16௨5 


ஆதர கா உரை 


ர்கள்‌ க அவகட்கிப்குபசுபகுவக்ப பம்‌, 


சூபகூபசிவூக்‌ கடகி, அசிசி வோவசியாவக்வுகஷிடள்‌ நடிக்க அய கபக்கட்டு ர ரர ரஷரியா எவர ருபசுட வுக்கு எவசயசபு கப வக்பக்புகியவசிவசியர்‌ புல பசி, அய்வு ூஆட வு லவ சழஷரடு பருயரவய.. அமர்‌ வே க வசிவுகிவசிய்‌ வோருயாவள பர்வயர்வ வரிக்‌ பசியாக 


மக ௭--னீ 5. மாணிக்க ழதலியார்‌ அவர்களின்‌ சுநதீயின்‌ மறை. 


பிர ஆஷ்்க்ஷாயம்‌ ய சசியிவுள் ம்ம ஓ: பரடிருடிங்களய க ரவஙகய 22 மரன்டி ஏரடி வரும்‌ மரடரவாலா ரகா உங ம ரக ஆன சயனம்‌ கண புக்ஷாஷிரிவரிக்‌ 


ஆட * உது 


டட ஆ அள 


ஆரஷதக 


செரு ஆர பரவுசிவு டி ரஷ ்ள்ஷர்டி கேடி மா யாடி ன ங்சிவ்சிவ சரியரிடு ல ரடிர ஆ ரஒ களம ஆ ளலக ஆ 7 


வ்்ஷ்வக் கூவ ஆடு மாடுக வவ யவ ஒஞுஷஷுஷ்ஆ வூ ஷக்ஷச்வலமு வேவ அரிலரவு ஆ ஆரவுகிபகடவர்க ளியர்பரிவர்பசிய “பர சிவரவரளாவறம மர்ரே சதவ வசிய வ வரகில்‌ நரம்‌ வர வ ஷஷ்டி ரிமுவரமு ஷர்மா ரஷிரிய ன அரவின்‌ னாவ அடி எளி ஆ 


ட்‌ ரபனனனலை 
155-121 0-154-1 4212) 


கான்கள்‌ கை எதன்‌ ௩ ர “ரணகள. ௭ எண கூடடகடஅடடடடடடடடட ணை னா எ. 


மேத்காட்டிய அட்டவணையை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ ௪-ம, ௪-ம முறையாக சரற்‌ 
களைக்‌ கண்டுபிடி க்திறதாகத்‌ தெளிவாக அறிவோம்‌. அனால்‌ இம்முறையை இவர்‌ சுருதி ஞான 
முள்ளவர்களுக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ சுருதி ஞானமில்லா கவர்களுக்குச்‌ சொன்னார்‌ என்பதை முல்‌ 
தல்‌ மனதில்‌ வைக்கவேண்டும்‌, சுருதி ஞானமுள்ளவர்களஞக்கு வீணையில்‌ காளத்திற்காகக்‌ 
கொடுத்திருக்கும்‌ மூன்று தக்திகளில்‌ முதலாவகை சாரணையாகவும்‌ இரண்டாவகை பஞ்சமமாக 
வும்‌ மூன்றாவகை மேல்‌ சாரணையாககவும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு அதற்குச்‌ குந்த விதமாக மெட்டு 
கள்‌ அமைக்கச்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்பதை யோசிக்குமிடத்து இத சுரஞான முள்ளவர்களுக்கே சரி 
வரும்‌ என்பதை நாம்‌ தெளிவாய்‌ அதியலாம்‌. இதில்‌ எவ்விதமான தவறுசலும்‌ வாமாட்டச 
தென்று நாம்‌ அறிவோம்‌. என்றாலும்‌ கற்சமயம்‌ சரியான இம்முறை . தவவுதலென்றும்‌ தந்தி 
யின்‌ அளவை க்கொண்டும்‌ ன்னங்களைக்கிகாண்‌: ம்‌ ருசுப்படுத்தும்‌ கணக்கே சரியென்௮ம்‌ வாதிப்‌ 


பதினால்‌ இவர்‌ கணக்கின்படி. சரியான சரங்கள்‌ கிை_ச்கிறசாவென்ன௮ பார்ச்கவேண்‌. டய தாயிற்‌ அ, 


அட்டவணையின்‌ மதல்‌ கலத்தில்‌ பன்னிரு கரங்களின்‌ லக்கம்களைபம்‌ காண்போம்‌. 

ட மம்‌ ரண பல்‌ சரடு ம பீல்‌ இச்சனை ட அணிப்‌ ௮ அட்ட ம்‌ அவப்‌ 
இரண டாவது சகலத்தில்‌ ௪-ம முறையில்‌ இத்தனையாவது கிடைகச்சுகென்று லக்கக்களாரல்‌ கூறிப்‌ 
பிட்டிருக்கிற ஐ. திருஷ்டாக்தமாக ச-மவை ஒன்றும்‌ இரண்மோொக வை னுக்கெொொண்டால்‌ ம-நி 
மூன்றாவது, நீ-க காலாவது, க-த ஓ௩்கவது, த-ரி ஆவத, ரிம ஏழாவது, ம.ரீ ஏட்டரவது 


௫-௧ ஒன்பகாவது, 5-த பத்தாவது த-ரி பதினேோராவஅ ரி. ப பன்னிரண்டாவது என்ன வருவ 


தைக்காட்டும்‌, அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 408, 408, கூட்டி. 7200-க்கு மேல்‌ போனால்‌ ர200ஐ 
கதித்த வருவதை ஆருவது கலத்தில்‌ காண்போம்‌, ஏழாவது சகலத்தில்‌ உவ்வொன்௮க்கு 
முரிய சென்ட்ஸ்‌ வித்தியாசத்தைக்சாணலாம்‌.  இச்சணக்கை இக்‌. நாலின்‌ 5609 வ பக்கம்‌ 
[7 வஅ: அட்டவணை ஆரிய சங்கீக அவாவிம்சதுி சு௬.௫க்‌ கணக்கில்‌ இரண்டாவ பாகத்தில்‌ 
9, 1௦, 11, 12 வத கலங்களில்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 


இம்ருழறையில்‌ ௪-ம்‌ விறத்குத்‌ தந்தியின்‌ பாகத்தால்‌ கிடைக்கும்‌ 3ன்‌ சென்ட்ஸ்‌சு.ஞுஃகும்‌ 
சரஞானத்தகால்‌ இடைக்கும்‌ சென்ட்ல்களுக்கும்‌ வித்தியாசமிருக்க வேண்டுமென்று இவர்சொல்‌ 
லுகிரார்‌, ஆசையினால்‌ சுரஞானமில்லாதவர்களுக்கே ௪-ம3 என்றும்‌ ௦8 சென்ட்ல்ககளன்‌ 
௮ம்‌ சொல்லுகிறகாக காம்‌ ௮திபவேண்டும்‌, “சுரஞான மில்லாதவர்களுக்கக இகைச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌' என்பதைச்‌ கொண்டு சுரஞான முள்ளவர்களுக்கு வேருரு சரியான .முநையிருக்க 

[ ௯ ச ம்‌ ர்‌, 3 ப்‌ (ர ஆ ச்‌ (ப 
வேண்டுமென்று தெளிவாய்த்‌ தெரிகிறது, சுாரஞானமுள்ளவர்கள்‌ நிச்சயிக்கக்கூடி.ய சரியான 
தந்தியின்‌ அளவையும்‌ சென்ட்ஸ்களிள்‌ அளவையும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளின்‌ அளவைடம்‌ இகன்‌ 
பின்வரும்‌ கர்காடக சந்தே மாறையில்‌ தெளிவாக யலாம்‌. 
ரு தி ழுுறை ்‌ 


மொத்தத்தில்‌ இவர்‌ கர்ந _கசங்கீதத்தில்‌ வழங்கெரும்‌ 12 சுரங்களையே நிச்சயித்திருக்‌ 
கரார்‌என்ற௮ு தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌. அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ கர்காடக சம்€தத்திற்கு உத 
வாசுதென நிச்சயித்திருக்களுர்‌ என்று தோன்றுகிற ௮. 


ரதி ஆ ஒக்‌ கசவாய்கு உசுரு டட ப ஆகவ ரக மகம ட உட கவரகிக்‌ வலு வு வல்‌ வெத சிடர்‌ பல கெலம்‌ பகடு மிகவு ர அழ்திது வுகிம்‌உட செய்கு குது ரவரய்டு ம்‌ வகு பு பங்க வெசிமெயுக்‌ உ வக்‌ வச்‌ மொகட்வச ம கவல நரம வகு ஆர அவுக வ வட யய எ ௪ ந்கிப்து உ ௩௩ 


க 111-121! 


தஆ 


டப கடிக்ககிகிய வகர 


பவுதவுக்‌ அ செ கழவ ம ழுகுழவு ப வுல அவுக ஓடச்‌ அகடு டவல்‌ யர அவர்கல்‌? ஜலரவொஷரமால்‌ ணவிமு எணொன்‌ படு ஒம்‌ 2 


டடக்‌ கட க ௧ ஐ. 


உ ௪ அழுடிசவிகஷர்க ௪ ர ௪.ஒ* ரள 


ச்‌ 
லயத்து 


அடப்‌ ந ரவி கவா வாவல்‌ வரில்‌ வில வாவ விவ்‌ விவி "வ ளிடறங்‌ வயம்‌ பப்ளி வற்றதி யலி வியை எ வில கதியை. எரகுகி்‌ கடல்ல அட வம கவுகியரகவ கிவ தியட அட கயா வணியுரியம்ய ம யக மை எவரம ம்‌ *மன்வரய எட ராதா பாடை ன் வள்‌ ஜாய வெக கயுமட ௬ம்‌ பயஸ்‌, மயா பவ அயாயுாப ரயாயயாாயா. “யாம்‌ வம பெ ம பய மெ கடம்‌ பம வ பம்‌ பவப்‌, ல ல. வ யுகயுகபைக பயக பய பய பயங்‌ பல ப்ள றன வியன்‌ ப பட ரகம னய எவ எம்‌ கயாம்‌ எவன்‌ வலியு கடய ன்னைக யக ஆரக்பப ப னபசிதிவ 


்‌ 


440 கநணுமீர்த சாகம்‌ ஓுதல்புலததம்‌-- இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


டண்‌ 


ண்ண போ டக்‌ பட கடல்ல அட அடகு ட்ட! 


டட ன உக! 


பதினோசாவது. 


: வமிய்‌ வதுவுற்த்திரவையயடை 


வணொம்‌ மர்‌ மர்யம்‌ மரவம்‌ 


சங்கீத பாரிஜாதக்காரா நாரதர்‌ முறைப்படி சுருதிகள்‌ 
கண்டுபிடிக்கும்‌ விதம்‌. 
சங்கீத பார்ஜாகம்‌ என்னும்‌ நாலைஎழுதனவர்‌ அகோபில பண்டி தர்‌, இ.வர்‌ கார்‌ நால்‌ 
ஜில்லாவில்‌ அங்கபத்திரா ஈஇக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ அகோபிலம்‌ என்ற சொமத்திற்பிறக்தவர்‌, அ௮க்தக்‌ 
கிராமத்தில்‌ ஒரு சிறிய மலையும்‌ அ௮ற்க மலயின்மேல்‌ ஒரு கூகையும்‌, அக்குகையில்‌ கர௫ிம்ம 
“003 தியின்‌ அலயழமுுமிருக்கின்‌ னா, இக்க டடத ரமத்தில்‌ பிறக்தமையின்‌ இவருக்கு அகோபில 
ம. தரென்று பெயர்‌ வழங்கினனாக நினைக்க ஏதுவிருக்கிறது. இவர்‌ எழுதிய பாரிஜாதம்‌ 
என்னும்‌ நாலைப்பாரிக்கையில்‌ சங்கத ரச்ணாகரம்‌ என்னும்‌ நூலில்‌ ஈருஇகளைப்பத்றிச்‌ செரலலும்‌ 
வ்வரம்‌ பிறருக்கு என னாய விளங்கமேவேண்டுமேன் எழுதின காகத்‌ தரிசு, இவர்‌ சுருதி 
யைப்பற்ளி எழுதிய காலத்தில்‌, அசாவா, இற்றைக்கு சுமார்‌ 1௦௦ வருவுங்‌ கருக்கு முன்‌ விட 
யில கண்ட சாரஸ்தானங்களையே குதிக்கக்‌ கணக்குச்‌ சொலலுகருர்‌ என்பதைத்‌ செளிவாய்‌ ௮திய 
லாம்‌, இருக்கதாலும்‌, இவர்‌ சங்கீத ரத்னாகரத்தில்‌ சாரங்கதேவர்‌ அபிப்பிராயத்தை முதற்‌ 
சொல்லீ, அசன்‌ பின்‌ தமது ௮பிப்பிராயத்தைச்‌ செொல்லுகிலுர்‌ என்று தோன்றுகிறது, 
இவா சுருதிகளைக்‌ குற தீதுச்சொல்லும்‌ கில வசனங்களை ஈரம்‌ தெரிர்துகொள்வது ஈல்லது, இவர்‌ 
அசாலலுூம்‌ விபராமால து: 


எல்ர ஈர ருதரயாயாு நலாஞாடாடாடாளா பாலாக ரவாலாடரகாளா பள்‌ ஷாய வால்‌ ம ஏவா எண்ட ரமாம ஈ௩ம வன மு வர்க னாய்‌. சவரி வாய ஈயக்யாயரியாயவப எயாயாயாய பரந்தாமா டி வாயா வ ஒரமாக எலு வடி கரிம வாயு ரநத சனானகிடடை 4 ஆஸ, பாடுங்க “ஞர்‌ எர்யகிய கள்ளம்‌ பாபகுட க பாபா பாகன்‌ 


டண து அட்ட 


'* இருதயத்‌ இலிருந்து இடைகலை, பிங்கலை, சுழுமுனை என்னும்‌ மூன்ற நாடிகளின்‌ குறுக்கே 99 
சாடிகளிருகஇன் றன, இவைகளிவலிருக்து மேல்‌ கேரக்ு சத்தம்‌ பிசக்கிறது. காபி இருதயம்‌ சண்டம்‌ இரசு 
வாய்‌ என்னும்‌ 5 ஸ்கானக:களின்‌ உதவிடால்‌ நாசம்‌ வர வரப்‌ பெருத்து வெளிப்படு. ௮8, குண்டலி என்‌ 
னும்‌ பெயர்கள்‌ பாம்புக்குள்‌ சொல்லப்படுவதுபோல சுரம்‌, சுருதி என்னும்‌ பெயர்கள்‌ வித்தியாசமில்லாமல்‌ ஒரு 
ஒசைக்கு்‌்‌ சொல்லப்படுகிறது. புல்‌ நனி அளவு பேதத்தில்‌, பல சருஇகள்‌ வீணையிலும்‌, அதுபோலவே ஈம்‌ 
சரீரத்திலும்‌ வருகின்றன வென்று ஞானவான்கள்‌ அபிப்பிராயப்படுகிறார்கள்‌. 


இருபக்கமும்‌ மேருவும்‌ மெட்டும்‌ வைத்த வீணையில்‌ வூட்ஜம பஞ்சம முறைப்படி சுருதிகள்‌ 22 ஐய்‌ 
இருக்கின்றன. சுருதிகளின்‌ விபரச்சை நாரதரின்‌ முறைப்படி. சொல்லுகிறேன்‌. 60, 610. ஒரு ஸ்வரம்‌ 
உண்டாகிறதானால்‌ ஒரு சருஇயிலிருந்து உண்டாகாது, சுத்ச ஸ்வரங்கள்‌ ஏழும்‌, விக்ருதி ஸ்வரங்கள்‌ 25ம்‌ 
௮௨39 ஆறது. ஷட்ஜமம்‌, மத்இமம்‌, பஞ்சமம்‌ 4, 4 சருதிசொண்டவை, காக்தாரமும்‌ நிஷாதகரும்‌ 9, 59 
சுருதிகொண்டவை. ரிஷபமும்‌, தைவதரும்‌ 5, $ சுருஇஉள்ள லை. 


சட்ட க கபட வரய மட்ட பஸ்‌ கு உர்பக முமமம்‌ ப வம 


இனி ஓவ்வொரு ஸ்வரங்களும்‌ காணாம்‌ முறை சொல்லுகிறார்‌, 

ஒரு வீணையில்‌ தந்தி ரீளத்தின்‌ மத்தியில்‌ தாரஷட்ஜமிருக்கற ௮. 

தாரஷட்டுிக்துச்கும்‌ மேரு வட்ஜத்துச்குமச்‌ இயில்‌ மத்‌ இமம்‌ வை. 

முழு அளவையும்‌ மூன்று பாகஞ்செய்து முதல்‌ பாகத்தில்‌ பஞ்சமம்‌ வை, 

மேரு வட்ஜமத்துக்கும்‌ பஞ்சமத்‌ இல்கும்‌ ஈடுமச்இியில்‌ சாக சாரம்‌ வை, 

்‌ மேரு கட்டமத்துக்கும்‌ பஞ்சமத்‌ இற்கும்‌ கடுவிலுள்ள பாகக்தை ரூன்று பாகஞ்செய்து முதல்‌ 
பாகத்தில்‌ ரிஷபம்‌ வை, 


௩ தடை கப 


॥ 
நல ர எரழராவாவ ரிக ணிய பம மாயமா அம்‌ ப மயல்‌ பாட்னா அருளா வா மாழினியா வாம்‌ மாய்‌ றிட ராரா நார ஈயாடு எரிய பிடரி அர்யாபுகாக ராஞாங்‌ ரா மாறு வரயியரிய நறு யரர எ யாயாயு மெ ய கூட ஈய எட ளாரு ம ரமாக வாளால்‌, 


சாசஷட்ஜத்‌ க்கும்‌ பஞ்சமத்தித்கும்‌ மத்தியில்‌ தைவதம்‌ வை, 
தாரஷட்டுத்துச்கும்‌ பஞ்சமத்இற்கும்‌ உள்ள பாகச்தை மூன்று பாகஞ்செய்து இரண்டு தள்ளி 


அதுக்க ணொயசக நய மரண ர கமார் ரிக மர்மம இடு பய 


்‌ நிஷாதம்‌ போடு, "' 
னைக எவவ தக வகைல வ வ வவ ம த வவ மைய யய வையை வவ பப வதை மக வவட வப வயம பபப பபப வவைய 
௩௮027521௨5 ்‌ 1வாராாவ85வ௱.௦௦ 


ன்‌ 


| 


சங்கீத பாமிஜாதக்காகர்‌ நயரதர்‌ ழறைப்படி சுருதிகள்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ விதம்‌. 441 ப 


ஆூல்னை. எ எவன ரமாயு ரய 


சங்கேத பாரிஜாதக்காரரின்‌ ஸ்வர நிர்ணய அளவு முறை. 
(இதற்கு முன்‌ சுருதியைப்பற்றிச்‌ சொன்னவர்களின்‌ அளவோடு ஓத்‌்தப்பார்ப்ப தற்காக 

இவர்‌ சொல்லியிருப்பதை: பின்ன த்தில்‌ மாற்றியிருக்கிக 2. ) 
சங்‌8௪ பாரிஜாதக்சாரர்‌ அபிப்பிராயத்‌ இன்படி, ஒவ்வொரு சச்‌ தியின்‌ ண்வ்ரங்களின்‌ 
அளவும்‌ அதைக்குதிக்கும்‌ பின்ன பாகங்களும்‌, பெயர்‌, 


சழுக்யு கிடு எ நமா பெய கயன்‌ ம ட பு எழுக வ கயுகாம்‌ எ மாம்‌. 


ரூ எடு ஈர ரல ம்ஷா யாய பூசிய பக, பொடாயகு ம வாயா கைய வ ரான வாட * பாயா நய ந எழாய்யார்ஙால்‌ அ ப மர யரயர வாரா வாரா க எய்ய ந ரண்டு ச 


னை 
| ஒரு தர்தியின்‌ சீளத்தின்‌ மொத்தத்தில்‌ ப... ஆதாரஷட்ஜம்‌. | 1 
ப 9 பாதியில்‌ லம்‌ ர கி தமி ககட்ஜம்‌ | ய்‌ 1 
| ர்க 5ல்‌, ள்‌ பஞ்சமம்‌ 3 
| ம்‌ ஆதார ஷட்ஜத்‌இற்கும்‌ தாரஷ௩ட்ஜத்‌ இற்குமுன்ள த ' 
இன்‌ மத்தியில்‌ ச்‌ பட மத்திமம்‌ ன ஏ 
ப ஆதார ஷட்ஜத்திற்கும்‌ பஞ்சமத்‌ இற்கும்‌ மத்‌.இியில்‌ வ்‌ காந்தாரம்‌ உர 
ு பஞ்சமத் இற்கும்‌ தாரஷட்டச்கிற்கும்‌ மத்தியில்‌... ... தைவதம்‌ ம ்‌ 
ப ஆசார்‌ ஷடஜரு2 த. 2! பஞ்சிமம்வஷரா கன்று பாசன்‌ 
செய்து மதல்‌ பாகத்தில்‌ ட்‌ ன 1 நிஷ்பம்‌ ப்‌ 
்‌ சாரஷட்டுமுதல்‌ பம்சமம்‌ வசைமூன்‌ றுபாகஞ்செய்து. ர - 
உசன்‌ ளி! மூன்றாவதில்‌ ம்‌ ரச்‌ ர்‌ ப நிஷாதம்‌ ர ட. ்‌ 
இவைகள்‌ சுச்ச ஸ்வரங்கள்‌ டட கல த கப ப | 
2 ஒரு த்ரில்‌ நீளத்தில்‌ ... பி ்‌ 
| அதற்‌ ஷட்ஜமு தல்‌ எிஸ்டம்‌ னாள்‌ மாதை 
மூன்ற பங்கு செய்து இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌... ,... கசோமளரிஷபம்‌ ட 
்‌ ன்‌ அகார ஷூட்டுத்திற்ரும்‌ சைவத்‌ இற்கும்‌ ஈடுவில்‌ பட. இவ்ர காக்தாரம்‌. | 35 ்‌ 
்‌ தல்‌ காந்தசாரத்துக்கும்‌ சார ஷட்டுத் திற்கும்‌ நடுவி ப 
்‌ ள்ள தந்தியை கூன்றுபாசஞ்‌ செய்து முததல்‌ | ்‌ 
பாகத்தில்‌. ன்‌ ப ன ல ப தீவர மத்திமம்‌ ரா ட்‌ 
்‌. பஞ்சமத்திற்கும்‌ சார ஷட்ஜச்லுக்கும்‌ மச்‌ இயிலுள்ள | ் 
| பாகத்சை மூன்று பாகஞ்செய்து மாதல்‌ பாசத்தில்‌ ,., சோமளதைவதம்‌ ! 14 | 
ச்‌ தைவதத்திற்கும்‌ தார ஊட்றுத்துக்கும்‌ உள்ள அளவை. 
| மூன்று பாகஞ்செய்து இரண்டாம்பாகச்‌இல்‌ பட இல்‌ நிஷாதம்‌ : 12 
இளை விக்நக்‌ ஸவாங்கள்‌ 
. 
ணையை 
்‌ பின்ன த்‌ இன்‌ : சூழு எண்சளி 0.10. பார்வு... 39 அங்குலதக்த 
௪. ஸ்வரங்களின்‌ பெயர்‌, பாசங்கள்‌, னால்‌ ண்வரதஇன்‌| அவர்களின்‌ பேசம்‌,' யில்‌ சரங்கள்‌ 
௫ -...? இற்கும்‌ அளவு. 
| | ர 
1 | அஆதாரஷட்டும்‌. ப. பப | ்‌ 216 1 510 32 ்‌ 
7 உ | கோமளரிஷபம்‌ டட டட. ஆ... 500 15 904 20-03 
3 | ரிஷபம்‌... .... .... .., 3 | 12 1 195 2444 ] 
4 காந்தாசம்‌... .. ... ௪ ட 180 | $ 180 20:67 
த 1 தீல்சகாந்தாசம்‌ ....... 11 17] ! 34 171 95-33 
| 61 மத்திமம்‌. ப... 2 1691 3 162 94 
7; தீவ்ரமத்திமம்‌ ... 84 150 | 38 150 22-29 ட 
8! பஞ்சமம்‌... ... ...... ்‌ 1க4க்‌ | 3 144 21 58 
1 9 கோமளதைவதம்‌. ர்‌ ஒல அனற ப 1292 1 152 19-20 ்‌ 
10! தைவதம்‌ ,.. . ட 1 20 82 | ] 26 $8“07 
் 1] | நிஷாதம்‌ ... ... ட்‌ 120 உ 101 1478 
12) இவ்ரகிகாதம்‌ ... ட இர 113 37 | 
13| தாரஷட்ஜம்‌ ப... ட்‌ 108 ்‌ | 
] | 
் 
க வ கறம பக பதயகபப ரபகல யய பப்கககு ஸத்ய அபரம்‌ அபாயா பச கடடய் டப அபா பாடுபட்டார்‌ ட வயக்பகபா யாரப்பா பப்பா மக்‌ வன்க யல ப ட வவ படட வவ பட்டு பப்பு படவா றப்ப ருக்டட் பணபிவிவவ அமி வாற்க வ வ்வனிற்ப ட பைய பிய வான்‌ வண்டம்ட்‌ வ 


௩௮0௨7212௨5 1உ௱ராவல85௭.௦௦௱ 


சொடிளஎியங்பாயர்டாய பபாயாயா பரவிய - 


னாடி ளிர்‌ ப அனா வாரு “ப கடஅை பாயாக பரமா டு ருபாய்‌ ஈய யாய யை நயா மாயங்யாயாயு நலா வா னய ஈய ஈட எவரு நரச அம ரா ஈறு ௩௯ எறட உ கடக பா பகயாட்கப அள கட ஈட 


வயி அிழன்‌ ப ப யாட நப பபயாயுகிய பபர்‌ பண்ரசி ம்‌ எ ௩, அசுவ்க கய பபப கயபாபா பட சதக 


442 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்நகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்டு சுந்திகள்‌. 


எர கபாட 


இவைகள்‌ எழும்‌ சுத்த ஸ்வரங்கள்‌. 


வ ணை வரவ ரங்‌ 121 4 ழகஹாற னிய 


இனி விக்ருதி ஸ்வாங்கள்‌ பிறக்கும்‌ விதம்‌ சொல்லுகிரர்‌ :-- 

* மேரு ஷீட்ஜத்துக்கும்‌ ரிஷீபத்துக்கும்‌ ஈடுவிலுள்ள பாசத்தை குன்று பாகம்‌ செய்து இரண்டாம்‌ 
பாகத்‌ இல்‌ கோமள ரிஷபம்‌ வை, 

மேரு உட்டுத்துச்கும்‌ சைவத்‌ இற்கும்‌ மத்இயில்‌ தவிர சார்தாரம்‌ வருகி ௮. 

தீவிர காச்தாரத்துக்கும்‌ தாரஷ்ட்டுத்துக்கும்‌ மசி. இயில்‌ ரண்று பாகஞ்செய்து ஒரு பாகத்தில்‌ தவிர 
மத்‌ இமம்‌, 

பஞுசமச் இற்கும்‌ தாரஷட்டுத்‌இர்கும்‌ மத்தியில்‌ மூன்று பாகஞ்செய்து முதல்‌ பாகத்தில்‌ கோமள 
ஊண்தவகபம்‌, 
சத்த தைவதத் இற்கும்‌ சாரஷட்டத்‌ இற்கும்‌ ஈவிலுள்ள அளவை மன்று பாகஞ்செய்து இரண்டாம்‌ 
பாகத்தில்‌ தீவிர நிஷாதம்‌ வை, 


ல்‌ செட்கள்‌ ப வு உங்கிணிவங்யா எரஞ யாமளமா வாகம்‌ வ போரால்‌ அர வ னி வியர்‌ ம 1௩ 
மய ப வர்ல கினி ஹியாயதாயசினரியாபோ 


்‌ ம்‌ எயகதக அியார்யாக 
கபட டு கவாக பரா நிய உர பயகயூருயக்யாரக ராயா ஸரிபறலு 1 அிடரியகடக்ளிய சிய ரபாம்ய ளாம ந ரான "மா நளி னாய ௩ அரிய எயாரிம ரப்பா மாம்‌ யவ நள்டர்‌ அரம்‌ டக்‌ 


்‌ இனிமேல்‌ விக்ருஇ ஸ்வரக.களின்‌ பேர்‌ மாறுதல்களைச்‌ சொல்லுகிரர்‌ 
சுக்ச காக்தாரமே தீவிரதரரிஷபம்‌ ஆகும்‌, 

௬த்சு மசி மமே அ௮இடவிரகம சாந்தாரமாகும்‌. 

்‌ சத்த தைவதம்‌ பூர்வஙிஷாகம்‌ எனப்பெயர்‌ ஆகும்‌, 


மெக்ளள்‌ டு ரய 


சுத்த நிஷாதம்‌ விசா கதைவதமாகும்‌. * 


ந்யூ நழறியாங எய்ட்‌ உடம்‌ நியம ப மரமான 


ஒரு சத்த ஸ்வரம்‌ அடுத்த ௬ருதி அடைகையில்‌ தவிர மென்றும்‌ இரண்டாம்‌. சுருதியடைகையில்‌ 

தீவிரகரமென்று௦ மூன்றாவது சுருதிபடைகையில்‌ தவிரதம மென்றும்‌ சாலாம்‌ சுருியடைகையில்‌ ௮ இதீவிரசம 
மென்றும்‌ பெயர்‌ விளங்கும்‌, அதுபோலவே சீழிதங்கும்‌ காலக்‌இல்‌ அரு ௪௫இ குறைக்து வருகையில்‌ கோமள 
மென்றும்‌, இரண்டு சுருதி குறைந்து வறாகையில்‌ பூர்வமென் றம்‌ அழைக்கப்படும்‌. 
இச்சுருதிகளில்‌, 

(1) ஸர்வ ரிஷபம்‌ (2) தீவிர ரிஷபம்‌ (3) சீவிரதர கார்சாரம்‌ (4) தீவிரசம காந்தாரம்‌ (5) இவிரமத்‌ 
இமம்‌ (6) தீவிரதர:மத்கிமம்‌ (7) பூர்வ தைவசம்‌ (8) தீவிர தைவதம்‌ (9) சீவிரசர நிஷாதம்‌ (10) இவிரசம 
நிஷாதம்‌, இப்பத்தையும்‌ சள்ளீ்‌/ இராக லட்சணம்‌ சொல்லி யிருக்கிேன்‌ '" ஏன்று அசரல்லுகிருர்‌, 


பகா, ௩ 


எனப்‌ ஆளியா மர்ளாரளலாநரார மறுவி உ ட பர ரர 


ரர கய ர. 


ரூ கண்னை ॥ ரலஙய உ யவ க அட கவு டாய ௩ ட 


மேலேகாட்டிய அதீத சுரங்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ருதி சாவ்கள்‌ ஐக்தும்‌ ஒன்றின்பின்‌ ஒன்ராய் த்‌ 
தந்தியின்‌ நீளத்தில்‌ மொத்தத்தில்‌ எவ்வளவு பங்கில்‌ நிற்குததென்னு பின்வரும்‌ அட்டவனை யின்‌ 
மு.தல்‌ குல த்தில்‌ காண்பிக்கப்பட்டி.ருக்க௦ 3. இசண்டான.து கலம்‌, முழு எண்களாகப்‌ பாவிக்கப்‌ 
படும்‌ காலத்தில்‌ இப்ப்ன்னங்கள்‌ யா வற்றுக்கும்‌ பொதுவாகக்‌ கடைக்கும்‌ 210ஜஐ அகார வட்டு 
மாக வைத்துக்கொண்டே அ.சன்பின்வரும்‌ சாரங்கள்‌ ஒவவொன்னறும்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ வருகிற 
தன்று காண்பிக்கறஅ. மூன்றாவது தலத்தில்‌ சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ சரம்‌ நிணயிக்கும்‌ 
முறைப்படியே அமிடாபாத்திலுள்ள மீட, கணபதஇராவ்‌ கோபால்‌ சாவ்‌ பாவு என்பவர்‌ அர்க்கம்‌ 
செய்இருப்பதில்‌ 204, 108, என்ற ரிஷபல்‌ கரனங்கள்‌ மாத்திரம்‌ பேதப்பட்ட ருக்கின்றன என்று 
காண்பித்திருக்கிறது, இவர்‌ பாரிஜா சக்காசரின்‌ கருத்தின்படி. கூடியவரை அட்பமா கச்‌ செய்‌இ.ருக்‌ 7 
இருரென்ன மிகவும்‌ சக்தோவூபபகியேன்‌. இது சவிர ரிஷபஸ்‌.சான க்இல்‌ ஸ்வரங்களைச்‌ சூறித்த ்‌ 
விஷயத்திலும்‌ காம்‌ மிகவும்‌ கவணிக்க க்தக்க ஒரு விஷயமுள்ள து. ஆகார ஸட்ஜத்திற்கும்‌ ரிஷ ் 
பத்இற்கும்‌ கவிலுள்ள தக்தியின்‌ நீள தரைப்‌ பாகஞ்செய்து கோமள ரிஷபம்‌ போடவேண்டு 
மென்றது சொன்ன பாரிஜாதக்காரரசின்‌ சூத்திரம்‌, ரிஷபத்திற்கு மன்று ௬௫இ உண்டென்று | 
சொன்ன சாசகங்கதேவரின்‌ கருத்தை அனுசரித்து மூன்று பாகமாசகச்‌ செய்யவேண்டுமென்று 
சிலரும்‌, இரண்டபொகமாகச்‌ செய்யவேண்டுமென்று சிலரும்‌ அபிப்பிராயப்படக்கூடியதாயிருக்‌ 
இற. இதில்‌ மூன்௮ சுருதியாகப்‌ பாகிக்கலேண்டுமென்று ௮ச்‌ சூத்திரங்களுக்கு அர்த்தம்‌ செய்த 


உங்பு ங்‌ வவட கரஙா வாஎ மே பப பயோண்னைர் கிய வ பய யரளாடாந ௯ ௩ ளோயாபு ந னர்ம போரபடு உ॥ எரசுமாம்‌ மா எரும வா 


கர பட ஆ வசிய பரப்‌ வகு கரல 1 பவரியட் டாம 


நர, "ந வியப "ந பரப பாடு நறு கட நப வ ரடாஙமா 


பெய்சளிங்ளா்‌, “ர ப "வாரு நலங்க ர எம்‌ ந வாஜாயளிங ம ம உர்‌ 


ர்‌ 
க்‌ கல ரு ரப ய கவ்‌ கரு ௩ 


ஆ வரிளிரயார்டாப எயரியாழாலா காய நம வாஙவார்‌ எயா வாம்‌ பரிலாரு பாயாட்‌ நம நரஙளாவ ம ராவா அரள ரளமாயு * எ டாராரா ஜார்‌ எள்‌ ௭ ட ஈன வள்மாவானாயா வரியார வா வாயார ஏரியா எாவாயரியுளியாருளாழளிய மாய்‌ எட்ட எள மாநா பரியயாாவாலு ர ராவார்‌ ரம எவரு பாங்க ர பாவு போற “ம வம்‌ கய ஙா பயப்‌ நய ந கட ப்கயாரயான பாபு எய்‌ ரு எ யாடு எ ண்ண்டிரு பரகானாவாயர்‌ திரிய பபயர்‌ மர எம்யயயு "பாயா பர எட யங்பாய ய, எழுக எட ஆ கட ஆர்யா ௭ ய ஈயரபக்ப. பங்க டம ப யய்னாயட ம. ஆ 
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என்னுயிர்‌ 


பியுள்ட கா எாயாயகாவளியு மிண்டர்‌ எ கபகய கரா 


கடட, அடர எஞாவாய நாகவ! மலர உ டிவி 


பேரை வாயுகக்பா பக்பு 4 படிய க சுப்ப ரிலாலாள ளர்அிய பக்ர்‌ ராயா வா பகபாயர்மாடாட எராயயரிய யாயாஙள்பல்‌. உ கபால்‌ பானளையாயாமாயாவர்யாயர்பாயாயாயா ய யாகாவா ம னிட 


ர ர்ஷவோயக, எழுழாயரியகிய மி ப ப பாடு பட ப 


எயயாய்‌ பய மரிய மா எாரானானாளாபரியாம்‌ 


155-191 0-154-1 4212) 


சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ நாதர்‌ முறைப்படி சுநதிகள்‌ கண்டூவீடிக்தம்‌ விதம்‌. 


மகர-ஈ..-ஸ்ரீ பிரதாப ராமசாமி பாகவத கருத்தை அனுசரித்து கோமள ரிஷபம்‌ 25 என்று 
கான்‌ கூறித்திருக்காலும்‌ ௮வ்விடை வெளியை இரண்டு பாகள்களாகப்‌ பிரித்து 31 அதாவது 
204 வரும்‌ ஸ்தானத்தை 2௦0-க்குப்பதில்‌ நட, பாச்வு சொல்லு றபடி, போவது கல்லென்‌ று 
நினைக்கறேன்‌. ௮து தவிச ரிஷபஸ்கானதக்தை 11 அதாவது 108 என்று குறிக்கிறார்‌. இது 
$ என்ற ரிவபஸ்தான த்திற்கும்‌ 11 என்ற கோமள ரிஷபக்திற்கும்‌ ஈடுவில்‌ ஒரு ரிவப ஸ்தானம்‌ 
வரக்கூடும்‌ என்பதைக்‌ காட்டுகிறது, 


அப்படி யானால்‌ 216, 20, 108) 102 என்ற காலு எண்களிலும்‌ 376 க்கு 
வரும்‌ ஆசாரஷட்ஜக்தை நிக்கி மூன்று சுருதிகள்‌ வருகின்றன, ஆனால்‌ ரிஷபத்தித்கு சாலு 
சுரூ.திகனிருக்கவேண்டுமென்று போ துவாய்‌ யாவரும்‌ எண்ணுகி௦படி. 6, 6 பாகங்கள்‌ பேதமு 
டைய ௪0௧ அதாவது [02,லிருக்து: 105, 204, 210 என்று முடியும்‌ த்‌ சுருதிகளானன்‌ மன. 
்‌ ஓ 29 என்று வைகத்துக்கொள்வோமேயானால்‌ இவை காலும்‌ முலையே 8£$, 32, 25, 15. என்‌ 
௮. முடிவடையும்‌, இப்படி ரிஷபத்தின்‌ காலு சுருதிகளஞம்‌ வருமானால்‌ பாரிஜாதக்காரரின்‌ 
சுரூதிமுறழையானது மிகவும்‌ உத்தமமான ஒருமுறையாகும்‌, மற்ற ஸ்வரங்களில்‌ காக்தாரம்‌, 
தவிர காக்காரம்‌, மச்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, நிஷாதம்‌, தீவிர கிகாக மென்னும்‌ ஸ்வரங்கள்‌ சற்று ஏறல்‌ 
தாழ்‌ வீணையில்‌ சாணும்‌ ஸ்வரங்களுக்குச்‌ சரியாகவே யிருக்சின்‌்உன,  அளந்துபோடும்‌ முறை 
யில்‌ இவ்வளவு சரியாகச்‌ சுரங்கள்‌ கடைப்பதைப்போல வேறு உச்தமமான முறைகளை கான 
பார்க்கவில்லை. ம்றஸ்வாங்களுக்கும்‌ சொத்பபேதம்‌ வருிறதாகத்‌ தெரிகசதே யொழிய மற்ற 
வர்கள்‌ முமழையைப்‌ போல அவ்வளவு பெருத்த வித்தியாசமில்லை, நீரி, 38௩6 சொல்லுகிற 204 
உள்ள 1: என்கிற ஸ்வரக்சை 35 என்ற ஸ்வாத்துக்குப்பதில்‌ சேத அக்கொள்வோமேயானால்‌ 
சங்கத பாரிஜாதக்காரர சொல்லும்‌ இப்பன்னிரண்டு ஸ்வரங்களும்‌ வீணையில்‌ காணும்‌ ஸ்வரவ்க 
சாகசவ ஏம்படும்‌, சங்கீத பாரிஜாசச்காரர்‌ ஷட்ஜம பஞ்சம மூழைப்படி. 22 சுருதிகள்‌ வருகிற 
தென்று சொல்லுகிருர்‌. அகோ சாரதர்‌ முறைப்படி, சொல்லுகேன்‌ என்று சொல்லி 
இம்முறையைச்‌ சொல்வசானது மாம்‌ கவனிக்க வேண்டியதாயிருக்கத௮., அவர்‌ காலத்தில்‌ 
இவர்‌ அளவில்‌ கண்டபடி ஸ்வரங்களையுடைய ஒருவாத்தியம்‌ இருக்இருக்கவேண்டும்‌, அதை 
அசாரமாக வைத்தக்கொண்டே இந்த அளவுகள்‌ சொன்னதாக அறியலாம்‌, இதைக்கொண் 
மும்‌, காரதர்‌ முறைப்படிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று சொல்வதைக்‌ கொண்டும்‌, யாழ்‌ ஆ௫ரியனாகிய 
ஈராதர்‌ என்ற பூர்வதமிழ்‌ லாகிய சலப்பறுகாச த்தில்‌ சொல்லியிருப்பமைக்‌ கொண்டும்‌, காத 
விணை என்று ஒரு விணை யிருக்கிருப்பதைக்கொண்டும்‌, கரா தீயம்‌ அல்லஅ பஞ்சபாரதியம்‌ என்று 


இவர்‌ பெயசால்‌ ஒரு இசை நூலிருக்கசாகச்‌ சொல்வறைக்கொண்டும்‌, இவர்‌ பிரமபுதீதிரர்‌ என்‌. 


சொல்வசைக்கொண்டும்‌, இவர்‌ பெயரால்‌ ஒரு சுருதிமுதை இருந்திருக்க வேண்டும்‌ ௮தவே 
தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதி மமறையென்ன நின க்க இடமுண்டாகிஐ ௮. இப்படி. 
வெல்லாமிகுக்தாலும்‌, சாஞானம்‌ உள்ளவர்களுக்கு. அளந்துசொல்லும்‌ சுர கிர்ணயமான௫ 
முற்றிலும்‌ ஒத்திருக்கமாட்டாசென்று கான்‌ நினைக்கற த தப்பாகாது, சாஞானம்‌ இல்லாத 
வர்களுக்குச்‌ சற்றுமுன்பின்னாகச்சேர்ததுக்‌ கொள்வகம்கு அனுகூலமா யிருப்பதற்கே இம்முரமை 
கள்‌ சொல்லப்பட்டன.  இவக்தில்‌ பழகிவரும்‌ காலத்தில்‌ சற்று சுரஞானம்‌ உண்டானவுடன்‌ 
சாப்‌ பொருத்தங்களின்படி. சுர கிர்ணயித்துக்‌ கொள்வார்களென்று உக்ேேசித்தே, ஒரு 
உத்தேச மூமை சொல்லப்பட்ட ௪, இக்க உத்தேசமுறைக்கும்‌ சரியான முறைக்கும்‌ மிகுக்கத பேச 
மிருக்கமாட்டாகென்று காம்‌ அமியவேண்டும்‌, இம்முறையில்‌ வரும்‌ சுரஸ்கானங்களின்‌ செரம்ப 
பேதங்களையும்‌ அவைகளின்‌ மற்றும்‌ அம்சங்களையும்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணை களில்‌ கெளிவாய்க்‌ 


அபி ரா ப்ப. 
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வபய்‌ வாண ண ணை கணா மா “மாணா ராரகானா ரமான எனம 
வை வை னை வை னை வைகை வகளுகாராதுானாரர பறி 4 பய கணயதகப பய பப்பர்படட் ன படடடடடபட்டட கப்பட ப்டயப்ப டடப்பய்டடப்ட டல கப டடனனைபனை னள கன “ணரா எ ளப அணை ைைவைய்‌ய வய வம்ப ன்‌ ட அப வபைபை எண ன எ ண எனா. வாண ண ர ணார எனன மதா வைவைவைைைவைைவம்‌ கம அன ரா 


௬ இவ்வடையா சாழள்ள கணக்த்கள்‌ இந்தாவுக்தர்‌் யவை. 


எல்ரிவா வராம எயார்‌. எம ரர ரு ரய எ யாயகாய எாயாகாமாயா கரவா எ உறரியாய பவாய நற எசாயா "ஜாயா ராமா இர்யங் னுள்‌ ஜாவர்‌ ஆராய்‌ ஆர்யன்‌ பாயாக நற்றாய்‌ பறற நிராரால்‌ "வர வனக ரம நபர * லா அாயாக்புகுயா யய உட்டு பட்டம்ப பயாக்யபக் பக்‌ பாயா மரபு எயா எ சவா குயாயள லான மாய பட வர ாய்புர்டாமாபாபருடருபர்டாபூன்‌ சத்‌ 
னா ணாடர்ளாளாளா ளா வாலா, மட டயா பசயாயுகியாய டாயாயால்‌, 


ரி 


மகட்‌ ௩ மட டலய மவ வ மான்களயாக வடட நீர்‌ 
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அிராகாளாட்‌ 


போட்ட 


"டநட அர்யாட ன்ட்‌ பம்பம்‌ ்டிட்தப்‌ படியை ணன ககக தணக ட லள வன கல கல்‌ கடம படயயஸ்‌, வட அமன்‌ பாம ஸ்யாபாய எயழுகிய எப எயாயாயா, பரிய 7 டக 


அங்கத பாரிஜாதக்கானர்‌ ரா முறைப்படி சுருதிகள்‌ கண்டுபிடித்தம்‌. விதம்‌... கக 


ரி ௩ பி ்‌ ட்‌ ச. ர ட பட 
ஸல்‌ ஆ ர ்‌ க்‌ ௩: - அ ப 
ன்‌ 


மேம்கண்ட அட்டவணையைக்‌ கவனிக்கையில்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ அவைசன்‌ தந்தி 
யின்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ வருகின்றனவென்று மூன்றாவது கலத்திலும்‌ கட்கு ட்ட 


பாகங்கள்‌ இன்ன வையென்பன காலாவஅ சலத்திலும்‌ அவைகளூத்கூரிய சென்ட்ள்‌ அரு வது 
கலத்திலும்‌ காண்போம்‌. அதில்‌ அத 4] கலத்தில்‌ ்‌ பூ பட 


“இரண்டாவது ௬ரமாகிய இரண்டாவது ரிஒபத்தஇத்கு க 20. அசன்ட்ஸும்‌ 
. நாலாவது: 'சரத்திற்கு அதாவது இரண்டாவது காக்காரத்திற்கு 4௦4 ன 
- ஐந்தாவது முதல்‌ மத்திமத்திற்கு ர பட்டது ர 

்‌ “ஏமாவது பஞ்சமக்இற்கு .., ஜா ட. 0. ரு 
பத்தாவது முதல்‌ நிஷா தத்தில்கு லி வர உ 1ாக்‌ ர்‌ 
பதினோராவது இசண்டாவதுநிஷாகக்இல்கு நாமம்‌ டா 
பன்னிரண்டாவது சாரஷட்ஜத்திற்கு.., ல ரிம்‌ ர்‌ 


டர ப அதவ கபய்ப கயன்‌ பேயன்‌ மன்‌ பென கட வரிய மன ய ய எம பெய்ய அழக கியுகியுகிற எக்க ளயரியாய “இத 
ப்‌ ப ப்‌ 
% 


கட்டு கனு வணவியளம மகம்‌ வடர லு எழு ட ர ம்லிட வட என்‌. 
்‌ 
௩ 


வருகிற தாகக்‌ கணக்கினால்‌ தெரிகிற த. இவைகளில்‌ சற்றேறக்குறைய 1௦0, 100 சென்ட்ஸ்‌ 
களாக ஒவ்வொரு சாழும்‌ வருகிதசாகத்‌ தெரிகிறது, இது நீங்கலாக ர, 36) 5, 0 முதலிய 
ஸ்தானங்களில்‌ கடைக்கும்‌ சாரங்கள்‌ 1பப்க்கு மேல்‌ கூலாக வதக.ஐகாகக்‌ கண்டோம்‌, 
இ௫ தர்தியை பாகம்‌ பண்ணினழ்னால்‌ வரச பேதமமேயொழ்ய மீவறில்லை, 3, ழ என்ற பாகம்‌ 
'சள்‌ மாத்திரம்‌ இசன்‌ முன்‌ சொல்லப்பட்ட கணக்குகளோடு ஓத்திருக்தாலும்‌ மற்ற சரங்கள்‌ 
மற்தவர்கள்‌ சொல்லும்‌ கணக்குகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌. கர்காடக சங்கேத்திற்கு சற்று ஏறத்‌ 
தாழப்‌ பொருத்தமான அரங்களையுடையதா பிது றனமிவனறு இதர்கிற து, 


அதோடு இன்னும்‌ சற்றுக்‌ கவனிப்போமானால்‌ இரண்டு முதல்‌ காலு வரையுள்ள 
்‌ இரண்டு சுரல்களின்‌. இடைவெளி 2014 மதல்‌ 404 வரையும்‌ 2௦0 சென்ட்ஸ்கள்‌ என்று கணக்‌ 
தினால்‌ தெரிகிற ௮, இரண்டாவது, முன்போலவே முகல்‌ சுரம்‌ 133 லிருக்து ரவ சகரத்திற்கு 
053 என்னு 80௦ சென்ட்ஸ்‌ வருகிற, . இது சு ரங்கருக்குரிய சென்ட்ள்‌களாகிற இளுல்‌ ஒவ 
வொரு சரத்தித்கும்‌ 100, 100 சென்ட்ஸ்களாகிற தாகக்‌ காண்கிமேம்‌. மூன்றாவது, ஆருவறு 
சுரத்திற்குக்‌ கடைக்கும்‌ 631 சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ வது கரத்இற்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 953 சென்ட்ஸ்‌ 


[ன கத எ டி 


0வது என்ற 5 சுரங்களுக்குரிய ௦ சென்ட்லகளாம்‌, ஒரு சாத்இற்கு 100, 10ம்‌ சென்ட்ன்கள ர 
யிருக்கவேண்டுமென்ன மேல்‌ சொன்ன 2, 3,469, 7, 8, 17, 12 சரும இடைவெளிகள்‌ தெளி 


வாகக்‌ காட்டுகின்றன, 


| 

... இவர்‌ தம்‌ காலத்திலேயே துவாவிம்சதி சுருதிகளுக்கும்‌ அக்காலப்‌ பாடல்‌ முறை 
சளுக்கும்‌ மிகுந்த பேதமிருக்கைச்‌ தெரிந்து சுருதி நிச்சயம்‌ செய்ய நினைல்து சுரஸ்சானம்சள்‌ 
நிச்சயிக்கிறார்‌. இப்படி நிச்சயிப்பதில்‌ தாம்‌ சொல்லிய பன்னிரண்டு சரங்களை தவிர 
மற்ற பத்துஸ்தானங்களும்‌ அனுபோசகத்திற்கு வராமல்‌ சர்தேகக்தையுண்பெண்ணக்‌ கூடியவை 
யாயிருப்பதினால்‌ அந்தப்பத்தையுந்தள்ள! இராகம்‌ உண்டாகும்‌ விசத்தைச்‌ சொல்லுகிறேனென்து 
சொல்லுகிரர்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இப்பன்னிரண்டு சரங்களை அவர்‌ எடுச்துக்கொண்டது 
மிசுவும்‌ இலகுவான காரியமென்று மாம்‌ நகினைக்கள்‌ கூடாது. 


அவாவிம்சதி சுருஇகளின்படி. படி.ச௮ம்‌ வழக்சப்பட்டு மிருக்தவர்கள்‌ நடுவில்‌ ர2 
சுரங்களை ஸ்தாபித் துப்‌ பத்தை தள்ளியிருப்ப ப னால்‌ அக்கால க்திலிருக் கவர்கள்‌ இவரைச்‌ அம்மா 
விட்டி ருக்கமாட்டார்கள்‌, இவர்‌ சொல்லிய பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ தங்கள்‌ அனுபோசுத்தில்‌ 


1 
ப 
கரக்கும்‌ 302 சென்ட்ஸ்கள்‌ இடைவெகரி இடைக்கிற தாகக்‌ காண்போம்‌. அவை வது, 8வது, 
வருவதைக்கண்டே பதில்‌ பேசாது ஒழ்க்தார்கள்‌. அன்றுமுதல்‌ இன்னுவமையும்‌ கானம்‌ 


ன்‌ 
ய்‌ டடத ததல் கம்‌ க்கு தல் கள தல்‌ அதன்‌ கறத ன் ககக கலக தனல க ககக ன்‌ கத்தை ன்‌ கணக்க பவல்‌ அன்த க கக்கு கட வதன்‌ வு வஜானாட "எாயாரா கார வள்யாயாயாலம்‌ வாழா யாபரா யாரா னா வா பரரா ரானா னா பபகிமாயாலாயா மானிடா யார வானாறா வா ஜாயா வரியா யர ராவால ராவ்‌ வவராவள்‌ வரிய ரிய பமக வயரு எங்பரிகுளிய்‌ "யர னை பராய பளி ன வ்‌ வாஙவா க ஙிய ஆப 


அனகை! 7 [வாரா வலாக5வ௱.௦௦௱ 


வழக பே ஹனியாயு அ எஷாஷாப எயாயாய அ பகிடி அப கபம்‌ க ரயாயாய “பாயாப பபச, ஸ்பக்யக்ட ம பசட ஈர, உராயாளரளாராட ர்‌ நணயராட 


கரவு டன்‌ ஒவ பணயம்‌ எழ எழு எழு வ ணய கடகட ௯ 
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கணி னகரிய கியன்பம்‌ பபபியள் பாயா பர்பரயாயாாயாயு௩யா௩மா மகர வாளால்‌ நரக அகமகயகாயகட பயக சடகடமடக்பா 


கருணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதக்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இதயத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


௯" 


செய்யும்‌ வித்துவ௫ோம.ணிகளும்‌ சுருஇகளைப்பத்றி எழுதும்‌ எவரும்‌ இப்பன்னிரண்டையே 


தங்கர்ககு ஆசாச சுரங்களாக எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்களென்பது சக்தேகமற வெளி 
யாயிருக்கறது, மதம்‌ சுரங்களைப்பற்றி இற்றைக்கிருக்கும்‌ சந்தேகங்களைப்‌ போலவே இவர்‌ 
காலத்திலும்‌ இருந்ததுகண்டு இச்சந்தேகம்‌ நீங்குவகற்கு கிச்சயமற்ற பத்தையும்‌ தள்ளிப்‌ 
பன்னிரண்டு சுரக்களையும்‌ கிலைப்படுகஇச்‌ சங்கேதத்இம்கு. உண்டான ஒரு பெரிய விபத்தை 
நீக்கிவைத்தார்‌, அதன்‌ பின்‌ துவாவிம்சதி சுருதியைப்பற்றிமற்‌ றவர்கள்‌ செய்யும்‌ அசேஷ்பனை 


கள்‌ ஒறாவாறு சாக்கமடைக்கன.  இவர்செய்த இம்முறையான௮, சற்று ஆழ்க்து கவனிக்கக்‌ ' 


கூடி.யவரகறரக்குப்‌ பழமையான முதையென்றே உள்ளங்கை கெல்லிக்கனிபோல்‌ கெளிவாகத்‌ 
தெரியும்‌, எப்படியென்றால்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சமமுறைப்படி. என்௮ செல்வதே கானத்தில்‌ வரும்‌ 
ஒவ்வொரு சுரமும்‌ ஷட்ஜம-பஞ்சமத்தின்‌ அளவுடையதாயும்‌ ஓசையில்‌ பொருத்தமுள்ள 
தாயும்‌ ஒன்சின்மேலொன்னு கிரமமான பேதமுடையதாயுமிருச்சக வேண்டுமென்னும்‌ கருத்தைத்‌ 
செளிவாய்ததெரிவிக்௪ 2 த, தடஜம-பஞ்சம முறைப்படி சரங்கள்‌ ஒத்துவரும்‌ முழையம்‌ சு௫இ 
கள்‌ இச்சனை ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரலாமென்பதறைப்‌ பத்றிப்பாரிதாசக்காரர்‌ சொல்லும்‌ முழையும்‌ 
எவ்வளவு தாரம்‌ ஒத்திருக்கின்‌றனவென்பதைக்‌ தென்னிந்திய சங்கத சுருதி அட்டவணையில்‌ 
த்வரய்ச்காணலாம்‌. 

பாரிஜாதக்காரர்‌ எழுதிய இச்‌ சுருதிமுழையைப்‌ பத்றிய ல சுலோகங்களை சமஸ்்‌கரு 
தத்திலும்‌ சங்கத்திலும்‌ பயித்சயுள்ள சல விச்‌ அவான்களைக்கொண்டு கான்‌ விளங்கிக்கொண்ட 
படியே அர்த்தம்‌ செய்து கணக்குக்கிகாடுத்திருக்கிம்மன்‌, இம்முறையே நா. பண்டர்க்கார்‌ 
அவர்களும்‌ 380. 62, (2, பார்வ்‌ அவர்களும்‌ கொடுத்திருப்பதினால்‌ இவைகள்‌ சரியாயிருக்கலா 
மென்து கினைக்கமோேோன்‌,. 0. 0. பார்வ்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுற 00,151 சென்ட்ஸ்களுடைய ரிஷப 
ஸ்தானம்‌ இரண்டும்‌ சற்று பேதமாகக்‌ காணப்பட்டாலும்‌ அப்படி அர்த்தமாவதற்கும்‌ இட 
மிருக்ககதென்று நினை க்கிேன்‌, 


ட்ஙி 


எங்க ர்யர்பரிய வண்யாயாங்‌ எழாலாராயு ஈயா பம்யக்யய வழா வபால்‌ பகாயு "எரிவானாஞாயாரயர யாய கயா பயக்க பம்பா ாழானா பவ நப ப சிபகடக்‌, கடக படபட எனன ன னாயி ணிஙர்ய க ப்யாயாலாழா ள்‌ வாழா ரானா னா பாபா வளி பரவ பக்பக்ப பப யாட எட எனானா கபாட ளபாயய் கப க அபடம மாயா படாம மானார பாபரி வன்‌ பரபர யரியக்பக்பப்பு மபக்டங்டுக்டக்டக் ப்‌ அரதம்பரளாளர யாபரா படமால்‌ எ்டங்ப பளந சக 
[வா॥ாால2:25௮1.0௦0 


ள்‌ 
ஆரயுசி நிர்பயா பாய கர்டிக் பப்ப அடக்பளபாயாகாமானாமா மாளா ளா டாடாடாய ளா டர்‌ பளிடிரினர்பசடட்டல்பர்பசயாபாபாடாடரபாயசிபாயாயாயாயாயா மாட டாயாலாயாபாலா வர்‌ ளாளியரிபுினரியா எய்ய கிடம்பு சபகபகயு கப கயகயாய க ளுபாபகரகளால மானா வா ளாமால யாய பர்வள்வர்யரியர்ககிககிபம்னா பாணிய கயானா ள்ளி னா னான ணி காராறா னான பாகா கானா வாள்கள்‌ கரி யய யம ப்ய்‌ வாளானள்ங் கன ன ன ன்ப ன்‌ 
்‌ 


கடகட 


கயாநாநான வா வக்‌ அயாயளியர்ாய நமஙரம்ட எய்‌ எயார்‌ வா ராவய நய அயுவ்ப நன்‌. அழகிய வாநானாயான. எவாஙயாய எவ கயம்‌ யாய எயா வாது பயம்யாவாயயா வாயரிய்‌ விவரி பாவாய்‌ எரயாம், மகி யப மீட அப கணி கபய வளைய பயா கள பாக்ப ஆ௭ 
மகா.எணா-சீ சால்‌ சாகேப்‌, ப்ரபாகக்‌ பண்டர்க்கார்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ மறை, । 
| 
ட 
பன்னிரண்டாவது. 
ங்‌ ்‌] | ன்‌ [1 நி ன்‌ ன்‌ ட்‌ ௬ ப 
இத்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சங்கள்‌ இன்னவையென்று இண்டூர்‌ ' 
்‌ ௬ ௬ ட்‌ ரீ ௭. ட ்‌] ட] ட] ௬ ங்‌ ட ௬ 
எடவாட்‌ ஹாஷ்பிடல்‌ ராவ்‌ சாகேப்‌ ப்ரபாகர்‌ 1 பண்டர்க்கார, ஐ, க, பரம 5. 
அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. | 
இக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரகுதிகளைப்பற்றி நுட்பமாய்‌ விசாரித்து எழுதின 
வர்களுள்‌ ௮சேக வயில்‌ இவர்‌ முக்கியமானவரானதால்‌ இவருடைய அபிப்பிராயத்தையம்‌ 
இக்கு தெரிவிப்பது கல்லதென்று கினைக்கீதேன்‌, இவருடைய சருதிகளைப்பத்றிப வியாசக்சை, 
மைசூச்‌ சமஸ்சானவித்வான்‌ வீணைகிருவ்ணராவ்‌ அவர்கள்‌ ௬,௧., பிரசாரம்‌ செய்யும்‌ “* 1௨ 1 ஈம 
| 1812 [பொருவ என்னும்‌ பத்திரிகையில்‌ சண்டி வாசித்தேன்‌, அதில்‌ இவர்களுக்குள்‌ சங்கீத 
விஷயதக்திலிருக்கும்‌ ர கதையை ுறிம$்து கொண்ட கான இன்னும்‌ சுரு திகளைப்‌ றினிய ப்ச்ச்‌ ்‌ 
்‌ மிருக்குமாணால்‌. அவைகளையும்‌. அனுப்பும்படி யாசக்‌ கேட்டுக்கொண்டேன்‌, இக்திய பூர்வ | 
வித, வ ராய்ச் சங்கக்காருக்கு எழிய தவ வியாசகங்களை அனுப்பிவைக்‌ ர்கள்‌. அ 
களில்‌ '* 10௦ [மபி1ஜர 1 படர பொருவ "க்கு எழுதியவைகளில்‌ சுருதிகளைப்பற்னி இவா கள்‌ சார்லி 
"வதரவது--- 
111௨ ரபிர்கற ரிரிருகர்‌2 ௦ம்‌, 1972 நீரக உம்ம 15516, *7௦1மார௦ 17. 18. 2,326 42 43 கமீம்சம்‌ 
| 4 
மநு நரா, 14. 17, 1 ்ிரரக மேத 13. க, நிர்நாகரா க, 
ஊனா பபப பப அப்ப தை எரா தபர அடத. ப த. பவ அட தய 1 
(112 (புரா ௦! படர கர்ர்ச்கு பட் பே கப்ரில்‌ ௨ ராரா வபிவ்பகு இல வரளாருவால்ப 2, ராபோய் வ தக்கம்‌ ராவான் து 17௧. 
| 11/8 விக மப பர்‌ (16 ரா 2௦ரசாககர்‌. ராஜம்‌ ரரி ர்பார்ர நாட்டப்‌ (கோழுவர்ர்கு கர்பம்‌, [11 (ராரா ப்பஷ ்‌ 
1007 ப்ககர்சம்கு ஐ. 1 ம0ரயா்கட ர்டு பிம்‌ கரும்‌ ப$ மேபுமாம்‌ ர்வுரறமாகராரேர்‌. [3ம்‌ மா நுதசய்ப1 நுமா்றபகரக ரர்‌ 
ர்க்க நர்‌ ராயுதம்‌ ர்க்‌ கங்க பாயம்‌ நிர) நர்வுலிகாக்‌ ரில்கே ம்ம பிர6 பெர்ரநட்‌ கரம்‌ சும்‌ இரவி] கர ந்க்மா வடிரக ்‌ 
ரா2பீ6 உ கல்பப்மப 30 1106 க௧௧6 ஒர்‌ பியாடாராக! வரி திர்ராகம்‌ பணக. 1424 சடிமாகம 49006 த ரப கபி] எர்கப 1013 
[ரி நட்‌ றகர பர்‌ நிரகு ரர வார்‌ நாட!ரட்‌ புட்‌ தம்பம்‌ ர புதர்ாபு நாகார்த "ஜார்]1ம யார்‌ (ர ஈரக.] 1] லடியபில்‌ கரகர 12 1211-1 
பத ஏவிய [டா ட மருவி மடர்கக, பன்ற. 1112 மரபே பிதர ரரி பீட எரபம்கட்ற 11] ஈய்டிகர்காம்‌ 501௦01: 
மொடா 7, , 991181 [7. 
5௧: 1 க $ 
ாமப்க 1₹$7 - 15 காவிதி 2. 5 
[41 -- ஆ 1/1 - $ 
க்ராப்‌ கே $ விக 1114 -- 3 
ல்‌ ள்‌ 
பம - ்‌ ப நனை 14 
ப்ப தை. ரகப்‌ க 5: 8 
நாக 18 27 ந்னு டு 1 - 32 
ப 1. ம] ரு 
4 
3: 9 உட 4 
வம 131 5 7$ விக றிக்‌ ௪ ர 
33 - ஆ9 [025 | 
[மோர்பிக்‌ மேக: 42 ரொக்க 711 - 37 
ர்‌ ன்‌ ௩ 
கேர 4 [1 2 2 
ம: 4: மவ்த்‌ அ 4 
டடத 2 ந12013௨1௮ 11 5 3 ்‌ 
ர்‌ 


கத்த -௬்க கோடிங்‌ உ உன்வனனுள்‌ வழள்மாடுகதரட எ ராய ய. அயரா. எழ கரு, ஈமு எழு மனமும்‌ "ந பயு எய்ய லயரியு உர பரப ரநுக எம வுட பொரவர்கு உட எமனை யல்‌ வட பு உம வு வடடல மர பண்னி வழ ங்ல்‌ ௨ வர்‌ எழச்‌ பரழுரல்‌ ராய ளி வாட உவசஙகா னாய்‌. உரமாயுளிய கறு ர ளாறாவு எட ரய ரமர ஆரு யவம்‌. வரவன்‌ பயப்‌ ர ரஸ ம பனியர்‌ செட்டி எுகனாலு நவம்‌ பாழாரோ. பெயர ட வு வட்ல அமன்‌. வனம்‌ எவரறு உல ம ரர ௩ ம பச்து கப எ பயக பட வந்தி வ பர ன்‌ ப ய 


௩202752125 1[அ௱ராாவல85வா.௦௦0 .' 


க்கு 


செனமிய நய யாவுள பிய 
ல்‌ பசியடரடபரயாளாட நயம்‌ சியாயாட பயரியாியா 
ள்‌ ்‌ படத்‌ எ எய்ரகு அ 
கு க்யா வரய ஈய யரா” வ கபய பொயர்ய கிய டடம ளம்‌ ய யயர எாயய்யங்யமியாங்யல்ப கயம்‌ எனாய ஈகளாவ நாடு மர வாவனா பே ரயோயாயரி ப எராமாயர்பு க்கா ர்‌ பர்வ ஈரான கமரலா பரபர ிட கப பரவாத பயஙபாம நடகுடக்பபகய கடாயா வநட வாந நவாயாியாம்‌ ௩ ல்க 
பானாயரபகடி ௩௩ “ட ஈழாடரிய! ்‌ 
" ப்‌ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


டாம 06011 நகாகடுப்‌ ௨. 


எிறக்புகழுக் ப பபப டட ட்‌ பக்ட ட வபால பயாயாயா யய எழக யப ரக ளகடிகடாயாய 5 “யய, அடங்கல ஷர எங்டு ப்டவ்டல்பசு வாயாரப்‌ எயாயாயாயாயாயள்‌யாயாய 


குணுமிர்த சாகசம்‌ ழதல்புஸ்தைகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


ஆ. 


நப்ச்த ர்க ரந வாாகர்தினாகாம்‌ நீரா நேச சரகம்‌ வில ர்ஞ்த.. 170௨ ரளோழிம்பர்கத. ராக ஐியிம்‌ 6 2௦ 
கய்ப516ம்‌ கத 10 நட்டிம்ப06 0௩ நரக 177 புர்கக ஏரம்பிட கரரஏறர்கர்‌ 1ரர்கஙவிக. கக ர 116 க௧௧௦ ஒர்க்‌ ௦ஙிசா 
(மரம்ருத, க ரிபாதர்‌ போக்க கார்கே போடாம றக மகர்‌ ரது 10ம்‌ 116 ஹாரியா(ம்மட ரிருமர்கை ]ள எற ரங்க 1௦1௪ 
பரி ய6 ரிசயாய்ட ஈகர்ரக மறக. [ரரி (பரகர்கிா சர்ப (பிப்க பபபார்ரிசு படர்க புமர்‌ கர கி] கக கேத மம பிரம்‌ நட பமாக0ர்‌ 
பம 51/1100க [டா 16 பிட்டந்கி ஐ௧ 10 ரிர€ ௦0ல்‌. சேரு கப்ரி 1ம்‌ நரமெபிம்‌ டக புட்ககடுா நட பீடி பக நரரயிட சர்ர்‌ 
(116 விழி ஜீஜி மயரர்ருதரிடும்க 14 40 வதற்டிடி கமத ரக நட நட. க௦மாகம்‌, நர ஜாரச நி என்‌ கட 
1பிகரயராகார்‌, 11 சாபம்‌ 96 ரஎக்ராஷேப்டத 40 ப0ராமகாஉ ராச நளாொருகா கக எம்ப. ஸ்ம மரி ரக ராகம்‌ 1௦ 
பி ராடி காயர்‌." ] நகம்‌ நாதாரிரா. கம்ம்‌ பர்‌ 116 நா) உத பனு 1 ௮ இட்ட ர்ப்ழ்ஜப்‌ டர 


16 1 றயீர்கரு 180510 ]௦யாறலி, 1912 2418] குறுபீ ]மார௪ ரகக, மற ர, 1]. 21728௨ ௫2. -43 ஊயிர்ர்சம்‌ 
பரு சே. 171) 12) நோக்க கமாக, மி க நிரிநாகராக, 


1. ''உகதாரணமாக, பின்வரும்‌ சோதனையைச்‌ செய்தபார்க்கலாம்‌. சங்கீச பாரிஜாதம்‌ எழுஇய தரலாிரி 


டராகிய  அகோபிலர்‌ எண்பவர்‌ வீணையின்‌ நாலு தந்‌ இகளையும்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌. முறையைச்‌ சொல்லுஇளார்‌. 


அகா, அனுமக்தர ஷூட்ஜம்‌. அணுமந்தர பஞ்சமம்‌, மந்தர ஆட்டும்‌, மர்தார பஞ்சமம்‌ என்பதாம்‌. கர்காடக 
ம்‌. த்‌ ௫ க ரி றசனில்‌ ரது ஏமா ஒன்டே. இரச முனையை அனுசரித்கதால்‌ [பய] (போட்டா ராம்‌ 


அல்‌ ஏற்படு 
ட பட்ட விர அலம்ப்பமில்லை, 


ஆனால்‌, வாத்தியங்களில்‌ சாதாரணமாய்‌ வாக்கும்‌ முறைக்கு ஒருஸ்சாயி 
மீல்‌ 12 சகொட்டுகளுகிறா மேல்‌ வாச்‌ கூடாது.  அகையால்‌ அதற்குமேல்‌ ஸ்வரங்கள்‌ தேவையானால்‌, ஸ்வரங்களை 
முன்பின்னாக எற்றுகீகுறைத்துக்‌ கூட்டி வரக்கூடிய ஸ்வரங்களில்‌ சி௨வர்றைகச்‌ தெரிந்தெடுத்தும்‌ கொள்ளவே 
ணம்‌ [ ஆனால்‌, வாய்ப்பாட்டிலும்‌ மெட்டுகளில்லாத தக்இிவாத்‌தியங்களிலும்‌ இது அனாவசியம்‌, | ஸ்தாயியில்‌ 
ஊரும்‌ 12 ஸ்உாங்கருநக்கும்‌ பின்வரும்‌ கணக்கு சரியாயிருச்க வேண்டுமென்பது என்‌ அபிப்பிராயம்‌, 


அச்சு ஸ்வ 
ரக்கடைய பேர்களை இக்துஸ்தாணி பைக சுத்இலிருக்து எடுக்தெு துகிம்றன்‌ 


ழநவ்‌ தநீத்‌ ூமண்டாம்‌ தந்த. 

த 94 ப ம £ 

கோமள ரி 713 கோமள த - 34 

8 சத 3 

கோமன க ௮ 3 கோமள நி 2 9 

க 3 நிர உக்க 

மிடறு மரதர ௪ 3 9 

தவிர மூ. 33 மச்சர கோள ரி 34 
மூன்றும்‌. கந்தி, நாவாம்‌ தந்த 

ப்‌ - 4 ப்‌ 4 ஆ 

கோமள ரர 43 கோமள த ௩ 

ரி ஹு த நத 

காமன்‌ க 3 காமக்‌ மி. 38 

பி 2 நி அத 

ம $ மதீதிய ஸு -_ 4 

தில்‌ ம அரத மத்திய கோமள ரி. ௮0; 


முதல்‌ ஆறு மெட்கெளும்‌ வைக்கப்படவேண்டி௰ தழங்கு இதுவே. மீதிமெட்டுகள்‌ காலாந்தச்‌ இயில்‌ 
யாவரும்‌ ஒப்புக்கொண்ட இடைவெளிசருரள்ள சுரங்கள்‌ வருமாறு வைக்சப்படவேண்டும்‌, சுருதி சேர்க்கும்‌ மற்ற 
முறையில்ருப்பது போலே இதிலும்‌ முதல்‌ மூன்று தக்‌ இகளிலும்‌ சாலாவது தர்‌.இயில்‌ பேசும்‌ சரங்களுக்குக்‌ 
தமான சரங்களே பேசவேண்டும்‌. ஆனால்‌ து.இலிருக்கும்‌ தர்‌ குறை யென்னவென்றுல்‌ 22 முூறையிவிருப்‌ 
பது போல்‌ மெட்டுகள்‌ வைக்கப்படும்‌ இடத்தைக்‌ குறிப்பது வெகு கஷ்டம்‌. சரியாய்ச்‌ ௪௫.௧௫ சேர்க்கவேண்டு 


ஸிவாட்டி ஈயாயராவு க கப கழாபர்ப கழா ர லாவலா அரராக ட கரபாய மராழாவாடு மஜாவா எயரயா யர கு எலாயா வவ ய க டக்பாய்யபாபரயாமாயங்ட்‌ கயசியாபாயாப அபயா மாடர்னா மாடா பயா பரிய பயாயள பயை எ எழாயரதாபா யா ஒள ளாு நாட ரகா ங்க அட எனாங “வர்மா டசி எம்ப" அபய சா வாயு “ரயள்ம * மாய எனாயு, 
்‌] 


ர்‌ ட கடரிபாடா௩ பர்கபகயசபாயகயாகளாடாடாபாடருடகளாயகமடயாட க, அடாடில்ளாபரிடிபரி ர ரர "பர்டரமர்யாடாடாம்‌ எர? 
ப டட ண்டவட பண்பன்‌ ண்ட கண்களை 


[அ௱ராா௮:25௮.0௦௱ 


்‌ ப்‌ ந்‌ வயாவாளங! 
மலய ஸ்ப பகி அபக அ ய எயயபாயுக்பக்யுரிபம், அப *வாய ஈயரிவாரவாட நாவாய்‌ ஆயாயரியர 
மழுவவவு மே போற உலிழ் கயாம்‌ கஷாய யர யாயாட எல ப பயன எயனயபளயக பலய ௯ 2 வளப்‌ பயளய கப எட னய உ வடணயம்‌, எழாயக்பகியியா ப பல்ப்‌ உண்பர்‌ பர்‌ பியரி லிய ரரி ட களியாட கார்ப்பு பி ரர “ளவு யாயாயாய மிப யங்பகிய “பரியாவா னி ளா வாவாயாயாயாயாய்‌ க ர்வாமானாலாயாவாலாடு ்‌ 
ல்‌ ்‌ ப்‌ 


4 
ட ரவர்டனிட டு. குயவனை யய கய மடணயுக்ய ஙு எம மம ஈய, ஈரவாஷாலாட நரானாவானாயரு, வள்வாயகய் கபாய்‌ கியர்யாயாயா ரயானானாயாலாயாட லான வாடாய்‌ பாடா வூர்‌ டிய பர்டவு டகண்டு வு அபு வரவ டி ட ப பயுன்ம 
ர்‌ 
ப ன்‌ ம்‌ 


ள்‌ (ன 
ண்‌. 
அ ன 
ப ட த்‌ - 
2௮௦4 ஆழச்‌. ஆ ன ட... இ ்‌ 
காமம்‌ சிடிட்ர எ 8) ட தத்‌. ச ம்‌ அ ட 
படத சப்ப பய்‌ | ன்‌ ர 9 ர 5 ட ஒர இப்‌ 
ச... தகாத னர க கனக்‌ 1 - 
| ட 
ள்‌ 09 ௮௪. க 
| புட்டப்பதட பட்ப தி 14 
ட ஆ மாசம்‌ சிடி ௮ ம்‌ இ தத தத்‌ 
ல்‌ ய] ராழ௮ 49 ரும்‌ பூ 
ட அ ட 
ட்ப ரு லீ ண ரர ப்‌ 
ட்‌ ட. கீ ரம சகு முறகுது வ... ௮.௨... ௨. இ ட்‌ 
ய 8, 9 | பம௫ழு 5: த 4 ல 5 ்‌ 
த ன ரோ ல்‌ 
அ டச்‌ ரஹமறு. இ. வ ஸ்‌ 1 ம த்‌ 
ல்‌ ச ட 5 ல்‌ ட்‌ ந] 
டி ரீ பதர பதுப பண்டை ஒ 
ம | ர்‌ "வி ட்‌ (மூ (கிராம்மமி' அபளிாகு 8 
 ணனகுகு அ ட்ட்ப் க படத்க கை. ட ஐ ஐ 5 5 ல ஸ்‌ 
தீ 4.“ ட. 3 எனிமீர மண*ச்‌ லு 3 ்‌்‌ 3 தை: 2 ம | 
்‌ டு 3 ்‌ ர்‌ [ எ ச ராசிச்‌ இ ்‌ ்‌ ௦ ்‌ 
ச ்‌ * 60 ்‌ 
ர்‌ ்‌ ந: கே டூ முல்‌ , ழ்‌ 
2] ஷ்‌ *ஜி ன ட்ட ட ரம்‌ [ரு க்யா ப்ப ப] பது ட ப்‌. ்‌ 
ன வயி ட 4] தண்டன்‌ தடவத்‌ : அதது 1. வி3 ச ௮ “0 பத ட! 
எ] ்‌ு 6 த ட்‌ ( ுறறுகு ௧௫ ரத ரூ. 
்‌ ந்தது ரள னாக ததத, 
ட்‌ 90 ழு வ. மாரை நா மப2ா ம்‌ ௨ ஸ்‌ ்‌ 
ரூ பு 1 சந சமாக | ப  “ தத்துப்‌ 6 
ர த உட்டபட ப ௮. 157 “ஆ ்‌ 
ட்‌ பு ம்‌ கச்‌ ர த்‌ 
பிட 0] ப. ப மழு. சில ட ஸ்‌ பதை. ம 
॥ ர. மு” ரர முரு 2 தது ட்ப தத்து ப ன்‌ ம 
்‌ ஸ்‌ ௪௪ மலிஙெட்‌ 88 ்‌ பு ல்‌ 
* ள்‌ அண்ணை னரனாரா வன ய ய யை யை பயி பசய்‌ கணை னா ளார்‌ எ வங்க கணை 
ஸி மி இ தை] 
ன்‌ ஏறு அராகுமி௮ ல்ட்ே ட ந ்‌ ட்‌ ன. உ | 
மிமுமு்‌ ராம௮ ரச்‌ வ. வ ன னே [” ப 
பாரம்‌ மரா ட ஜி ரு ௮ தது 
மிமுமுாள்‌ ஸாம | 
நபம யப கய அபய வவட வகயையவசைய மம விதையை வவ யய ய பயவ பவ வக க வவ க வவ யா லய பகவ வா வனை கவைகவ வை வயக்கததக் காக்கு இத 


155-121 1-1:4-1 4212) 


பண்பன்‌ ர்வு ஸ்ட ம எிழளிய பதவ எழிய வர்‌ யர்‌ வ போன எமர்‌ மனழய்போன வ பட நட 3 எழு கனிய யே கயாம்‌ எவரம ரயரய கம்‌ அய பயக சழாகயுர்ம 4 யோரயகிய உள்காட யச மாஙளைனய்‌ உட வகள 


பொர்க்கி 
கிழ வையா எழிய கு எமாகயாக, ப எயரீன்‌ எப போயாக, ம்ப ரியங்பாம்னர்யயா பானாள்‌ ஊரினர்‌ ன அகப்பை கனாராய அடடா எபாபாமாய யாயாயாயாரங்யாய்‌ 

நட அப னபாரபனியா கு கியா பய எப பே ச யயுகயாாயு பளழு எழாநாயா. டு மலர ாயர்யா எ எலிய ம ஈயம்‌ பாயா கீதமாக ய. ல்‌ 

ச கர்பரினர்ள எள ளட நர்யாய்‌ நாவா நள்‌ எ வாயர்‌ கர ப ளார்‌ ளா ர்களய பரப “டி பபரிய கபரவாற்ய ட்ட பப்ப வரியள்பர்பங்ப வாய ப்ற்றி டாகாகாகரகா ட மரனர்பாடு நபாட நப மகப்‌. க வுகுயம்ய “ட மய "எ" ப நரியாரிய்‌ ப பபரயு னா பயிகபாயாாயா பய எய்‌ எமாாயர் ப்‌ யாரராங்‌. ௩ ஸ்நான எர்பளங்காம்க பர்வ படா பங்பரங மம. சி 


155-12151-154-1 4212) 


வெட்க அ கடக்க மாயா மங்கா 


க ர நள்‌ ரரி வள பனியனார் வார னம்பாகைர் யாம்‌ பர பவாவாவாய்‌ நாயாய்‌ எழாஙராயனா ரள ரம அக பாம்டம்‌ டட அபாயா மரு எழு ஙு அபக கபாட கட ௩ கடகட 


கதணுமீர்த சாகாம்‌ ழநல்‌ புஸதகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திதண்டு சுநதிகள்‌. 


த 


மானால்‌ மஜ 801108 என்பவைசகளின்‌ உதவியைச்சொண்டு தான்‌ அப்படிச்‌ செய்யலாம்‌. அப்பேர்ப்பட்ட சுருதி 
சேர்த்த ஒரு லாச்‌இியச்சை உண்டுபண்ணின பி ற்கு அதில்வாடிக்கப்படும்‌ சங்‌ே தச்தையும்‌ ந்டுமம்‌ நாற வடம்‌ 
முறையாய்‌ உண்டாக்கப்பட்ட வாத்தியத்தின்‌ சங்தேச்சதையும்‌ ஒச்‌.அப்பார்ச்சவேண்டும்‌, இரண்டு சங்கிதத்‌ 
இன்‌ இனிமையைக்கண்டு பிடிப்பசற்குச்தேர்ர்ச வித்வான்‌௪.ன்‌ அவூயம்‌ என்பசை கான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டிய இல்லை,” 

மேற்காட்டிய அட்டவணையையும்‌ இவர்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ சில வ௪னங்களையுக்‌ 
சுவனிக்கையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ [2 சரங்கள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ அவைகள்‌ சம அளவுடைய 


வைகளாயிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ தோன்று ற, ஒவவொரு சுரத்திற்கும்‌ இடையில்‌ வெவ்‌ : 


'2வனு அளவான இைைவெளிகளுடன்‌ கம்‌ பூர்வ சக்த மிருக்கிறஇல்லை யென்ன தெளிவாசச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, அனால்‌ இவர்‌ கொ௫ுத்த அளவைக்‌ கவனிக்கும்போது 14, ச, ஈர்‌, 472 என்ற 
காலு விதமான இடைவெளிகள்‌ வருகிற தாகக்‌ காண்கிமோம்‌, அதோடு கூட இப்பன்னிரண்டு 
சுரங்களின்‌ வரிசை ந. தேவசல்‌, ரீட்‌ ளெமெண்ட்ஸ்‌, 1/6 சாசகே1ஜிராவ்‌ சொல்லிய கணக்கின்‌ 
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மக நிர்ர்கரு ரரிருதர்ம யவ, 1972 நிதீஷ்‌ எம்‌ முரச ஹே, 79%. 11 172. 2. 
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ரிஷபத்தின்‌ ஸ்தானங்களில்‌ பாரிஜாதக்காரரின்‌ அபிப்பிராயம்போலில்லையென்று இல குறிப்புகள்‌ சொல்லி 
அதன்பின்‌ பாரிஜாதக்காரருடைய அபிப்பிராயம்‌ இப்பழி.யிருச்சலேண்டுமென்‌ து பின்வரும்‌ சணக்கு சொல 
லுகிளூர்‌. 
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மேற்காட்டிய கணக்குகளை நாம்‌ கவனிக்கும்போது பாரிஜாதக்காரரின்‌ சுருதி 
தழையில்‌ இக்‌.நால்‌ 44-வது பக்கம்‌ 55-வன அட்டவணையில்‌ காட்டிய பின்னங்களின்‌ அளவைப்‌ 
போலவேயிருக்கிற அ. பாரிஜாசக்காரரின்‌ அபிப்பிராயச்தை அவர்‌ தாலின்‌ முறைப்படி. தெளி 
வாக அர்த்தளு செய்திருக்கிறார்‌, இதற்கு முன்னுள்ளவர்கள்‌ பாரிஜாதக்காரசின்‌ முறையை 
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இருத்திச்‌ சொல்லாமல்‌ உள்ளது உள்ளபடியே சொல்வசை மாம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, இவர்‌ 
கொடுக்கும்‌ அளவை 35-வது அட்டவணையால்‌ தெரிக்துகொள்கு, 

மேற்காட்டிப அட்டவணையை கரம்‌ கவனிக்கையில்‌ ழ;வது பக்கம்‌ 33வது அட்டவ 
ணையைப்பற்றிச்‌ சொல்லிப சுனிப்புகள்‌ இங்கேபும்‌ சொல்றக்கூடியதாயிருக்கிற து, அது ச்விர 
தமது சொக்க அபிப்பிராயமென்ன௮ கொடுத்த வது அட்டவணையில்‌ 5வது சுரம்‌ 5/6 ம்‌, ஈவது 
சுபம்‌ 3/_ம்‌, ரவது சுரம்‌ 3/3ம்‌, 10வது சுரம்‌ 5/0.ம்‌ ஆச ம சுரங்கள்‌ சவி மற்ற ஏழு சாக்‌ 
கஜம்‌ இகற்கு முன்னுள்ளவாகள்‌ சாரங்களோருி ஓத்திருப்பசாக காம்‌ காணலாம்‌, 

முடிவாக பாரிஜாதம்‌ என்ற நாலின்‌ அபிப்பிர பயத்தைக்‌ தெளிவாக அதிக்திருக் கர 
லூம்‌ அகன்படி, நிலைக்காமல்‌ மேல்சரட்ட்‌. சுருதி ஒழறைகக்கணங்க கம்‌ கருகிதை மாற்றிக்‌ 
கொண்டார்‌ என்று தெளிவாகக்‌ தெரிகிறது, 


ஷா பார ரடடர்‌ எழாயாயுசாய எடின்ற எட எப எயாய எய்ய பபாய்‌ பபப ஸ்பகிடகிபய்டகிபா ஆ விறல்‌ பாடாய்ப்‌ கொலு ரப ப விரா எழா மாட ஸாரா தாய எரரழாவாடளட எழாய்‌ பபகியகிபக்‌ பரபர பக்பளிபள்‌ | பகி பபையயுக்பஸ்‌ அல்‌ பயலை வயபையபண்பக் பயை அக்‌ பக்யா ப யரயையாப வைய எயறயைய வப பறைய பபப பைய மாய போட எயாயாமா ஒர னட உட ரபர்‌ பா புக்பகட பபப டமி பர்‌ ப்ப பட ஷயா எயங்யாயு னாய பனகன பாலாய்‌ 


ர ன ன 
ச கநணுமீர்த சர்கநம்‌ ழதல்‌ புஸ்த்கம்‌-- இரண்டாவது பாகம்‌--இரபத்திரண்ட சுருத்கள்‌. 


ண்ட எ 


ஈச, 


| 
1 
| 
்‌ 
ஆ 


௩௮0275212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


॥ 
செயரவகயு எர ரயயாய எயளாயாகு ம, ளா னக எயுகிய யாய வரத ங்‌ எவாயானரியாள ட 


ரெ வக்க வ்யடயர்‌ யாரடா ஹாய எாஷாயாம்‌ நில ரய எயுரிய்‌ 


1 
| 
| 
்‌ 
்‌ 


155-215 0-1:4-1 4:12) 


ன்‌ 
எ 
ம்‌ ௫ ர்‌ 


அடக்கப்‌ டம்பக்கு பட்ட 


எரிய பழன அ்வாஙமாயு பவட. 


மகா-ாடாடஸாீ 0,.0. பாவ்‌ அவர்களின்‌ சுததியின்‌ ழுறை. ' 


பன்‌. | 


ற 


வடக்‌, எயக்யதிய ரக்பி க பபயர்‌ அபடனி பட்‌ அயசியா மாயுக்தாலாய “மா, டாய ப்ட க அபகயல்‌, கமகம கமா உ 
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ஆ 


பதின்மூன்றாவது. 
ட சனத 
இத்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்று 
1, 6, 0, பார்வ்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


316 மடிச்ககரு நபதர்பல்‌ ர்மோருகம்‌ நண வர்ரியாக மத 77௦1, 11 11௦. 2 உய்ரர்கம்‌ நந ரோ, நூ ந, 
ரர்‌ க ௩௧௦, 3, &., 12 30 ஊம்‌ 37, 


[டி னர [சேடர்‌ சத (06 எசாக: பா கிரக இகராஜிர்க சிகப்ர்கர்க கர்ப்ப தமக 0௨ இகர டர பிகரு 
(116 பரு பிரக10 பரி த காட்பிர்கர்‌ கர்ந, 126 வர்ரது ஈர்‌ மவ மி வ்கண்ட்ட்‌ தரராம, [1௪ நிர? எரர்‌ 
(௦ ருரு: 1 ருரிகம்தட (0 டற்ருத பிகரா (0 ரிர6 மலம்‌10 ருடர்ச6 ரி நிர்‌ வலக ரிட்‌ பிவொகரகாகர மெம்‌ 13௧௦ 
பீவாரடி ஏர்‌ கிரிறாகம்கதம்‌. கமா பரச ரம ]1த பாந்காறாரர்கர்்றரு ரரி ப்பட எப கட பிர பிரவ வடர கரி 110 இர்ரடர்படி ரி 
கரச 15 5 141 சத :-- 
211௪-17 கரிர்கர்க 5 க16 கட்டமா ப்ர ரம நீக்கு, [கோரா கக ர்க ழா சக்ரா. 
(நட அபரா க 1 


௨3 1 உ: 2 
10-ம்‌ ]த 1:௦-1%த ௪ 3] 
5ப-- 181 - 35 0--[)8- “டு 
மப தீ ப்‌ அடிக இ 
11ல்‌ 0 11-11 2 த$ 
கம 11-37 1அ௮--5கஉ: 2 
19 ந்த - *$ 


115 [ரர்சறா ஏகப்‌ 15 பிரும்ம பேர்ட்டகர்‌ கட்டக்‌ ரீக பச நர்சு, 151. போர்‌ பெரிகடடுமவார்க, ஊகார 
[௦01௦ 784. விக. இரற்றுசச்‌ தவசச்ச்க பீரு, வர்ர்சற்மாற்ற ச 71 ராகம்‌, 11 மம51 ௦6 கர்றாபர*2௭்‌ (0025 
(11286 11065 கா€ 1௦5614: ஐம்‌.” 


* அதாவது 6௫ ரீளமுள்ள தர்‌.இயில்‌ சுரங்கள்‌ எப்படி வருதென்று பாரிஜாதக்காரர்‌ சொல்லும்‌ 
சூத்இரங்களைச்‌ சமீபகாலத்தில்‌ யாவரும்‌ ஈன்றாய்‌ விசாரித இருக்கிறார்கள்‌.  அமடாபாத்திலுள்ள கணபத்ராவ 
கோபாவாாவ்‌ பார்வ்‌ அவர்கள்‌ இவ்‌உபிப்பிராயத்தை முதல்முசல்‌ அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தியிருக்கர்‌ 
சளென்று எனச்குதி தெரிகிறது, அவருடைய அபிப்பிராயத இன்படி ஒரு தக்திழில்‌ சுரங்கள்‌ எப்படி. வருகிற 
தென்று அடியில்‌ வருமாறு சொல்லப்படிிெறது, சங்கத பாரிதாசக்காரரின்‌ சரங்கள்‌ இன்னின்னவையென்று 
பார்வ்‌ அவர்சளின்‌ அபிப்பிராயமாவத :-- 


ஒரு முழுத்‌ இயை எடுத்துக்கொள்வோம்‌.  அ௮.இல்‌ ஒன்றில்‌ ௪. 11 ல்‌ கோமன ரிஷபம்‌, 24 ல்‌ சத்த 
ரிஷபம்‌, $ல்‌ சுத்த காந்சாரம்‌, 42ல்‌ இவிரகாக்காரம்‌. *ல்‌ சுத்ச மத்திமம்‌, 7ல்‌ தீவிரமச்திமம்‌, 1ல்‌ 
பஞ்சமம்‌. 13% ல்‌ சோமளதைவதம்‌. டூல்‌ ஈத்ததைவசம்‌. 5ல்‌ சுத்த நிஷாகம்‌. 12 ல்‌ தீவிர நிஷாதம்‌, 1 ல்‌ தார 
க௨ட்ஜமம்‌, 

இக்க மொழிபெயர்ப்பானது சுத்த ரிஷபத்கிற்குச்‌ கொடுச்ச அளவையும்‌ கோமள ரிலபச்‌ இத்குக்‌ 
கொடுத்த அளவையுர்‌ சவிர மற்ற யாவும்‌ சரியாயிருச்சிதது. சபையோ பூர்வ பாகே சா ஸ்தபநியோ தரி காரா 
என்னும்‌ இர்த சூத்திரம்‌ வெவ்வேறு விதமாக அர்த்தம்‌ பண்ணக்கூடியதாயிருச்கிறது. 


ள்‌ க க மேற்காட்டிய பாரிஜா சக்காசரின்‌ அபிப்பிர ாயத்திற்கு ந. (2. 1. பார்வ்‌ கொ மிக்கும்‌ 
கணக்கை அழ யில?வரும்‌ அட்டவளனையால்‌ அதரிக்‌ தகொள்ளலாம்‌. 
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பயாயரியயரியக்பாயளயாயாாபகபா வாராக பரமாலாடளாகாமாமா லாகா ண்ணாவாமாலானாயா ளா லாயாயாலாயாயாம்‌ நமாம்‌. மானங்சாவாயாயகயா கய ப வாய பாய பபப பாயாயாயாயர்காபாவாயாயாயாயர்பாயாயாமாயாயாழாவாயக்கரயா வாயா பகரா பாயச எட பட க்பப கிய கய ம மய்ய ப க சய ஷாயரிய ட ரியரிடல்ய மரிய எ வழ கயகியக ட நமக எம. ஓ டர கபாபபகஹாடி அபு படிக, அப எடடபக்டங்ய ட ஆ 


[அ௱ு॥ார2:25௮.0௦ 


ள்‌ 
ர 
்‌ ஸ்‌ 
பபப பம்‌ பப படட வசிப்பிட லாபக்‌ ளப கபரட ஸ்தா னைழ ரிய எயா *-* பபரியளடரு ரமலா பவனா, பவழய ம வியா வடு மத்‌. வ ளடிருயம்‌ ப வானாமகலய் பககம உ ராபாயர்பகிப பரியாயாயக்பயாடி க கடா பாரயகடாடாடா பாடா பா ாயாயாயாயர் பாகா பாவா னடிங்றா கட 
மண்ட க பட புட க அமர அஸ்யாம்‌ அபிடினரியா டடத ப பர்பகதாம! அடட நளா டு “ஹொ பகி நடணயார்யாக யுள எயங்கள் பு றாவ பயோரபா யாம பய ல்ற வ வக ப வு அட பய ளன வ ்‌்‌ பி ட்‌ 
ட்‌ ல 


சியான்‌ 
ட்டி அளீம்‌ 
ப தை 


ரட்‌ 


அந்த பயக கள்‌ கணினி ப பர பாப ற வரவாவளளிர்‌. அாழாய “யாய யாபா பர்பங்பங்ப ம்‌, * பருகிய கு ரு வரர ௩யஆ எயா யாங ரய எவ போர வயம்‌, கயுரியாம்‌ எர ட எராபராதாக எ டாய ரயாய்‌ நயாயர்யள்ப ம பாம்ப வளியர்பா ட யால பநர ளா பபா வாட்‌ ரி ஜே ஸ-ரயமபக்‌ பட்டடை கடய்ப படல்லி மட பபக்ட பரு, கலாப யமி எழவோ வாயா அபர, அயாயுக்பக்பக்ப பபச ப குயாலாபா பக னானாடாயாயர்லாயர்யர்பர்ப சப சபாயாயாயாபாகானாள்ராமாமாடரளயாடிர்யர்டர்டாராமாமர்‌, சிடசியகஅபர்யரயாக கபய வாபானா னள வானி யாள ளா னியாந காரன்‌ கள்‌ பர்வ காரப்‌ யாணை வயாக காகக்‌ ன ட டட டன்‌ கடர ஆச 
| 
்‌ 
[தி | பஸ்‌ சபி ட்ட ம்‌ னெ ம்‌ 
ராகு | நடஞ. 3 க்‌ ப டம்‌ ன 
ட்ட பம்பு ன ட .. வ்‌ ட வயம்‌ ட. ௮2 - ப வைவவப்டட்ப ப பட்டடூு ட பப்ப ப வைய பபப பட்ட ட ட்ட பைலை 
ச ம. ஆகு அலு 
ராமப கலரு | தள்‌ ள்‌ 3. க்‌ தை. ப 5 8 ததக ம 
ட ்‌்‌ ஞானி ன] ௭4 கல ட்‌ 
ட ம்மா! ம்‌ கனு ன ரர ்‌்‌ ்‌ 
[231 * 
டாட்‌ -3 ர்‌ 7 
ன கச்சி ப ப பப ப ப ப்ப ப ப பப ப பபப ப ப ப. 
6 "பர ம | டவ 2 ்‌ 
| (மபச4௪ மசபதகஷ ள்‌ ட 5 ரு ப்‌ மா ை 
னே ன்‌ [2 ஆ ம நத நறவு ்‌ ம ்‌ நக ண ஈட்‌ சூ | ப்‌] ம்‌ ண 
்‌ ட ம னிமுமரி ட்‌ ப்‌ தை ௩ தத மன ம்‌. கு ததை ்‌ த்‌ 
ட்‌ ன்‌ ட ட தை ஸத்‌ ம 39 ம்‌ ரு 2 ல 8) 
ப்‌ ே ராமன்‌ பெரும்‌ ! , ௬ இ ணை இ: 
“கி. [்‌ லை க. கா ஸு ணை ன ்‌ 
ன 6 ய்‌ ்ட்ணாப1 ௮ கு ன்‌ படகு ற்‌ டல வி த 
ஸ்ர 6 ஸீ ப்ளை 1 ட்‌ ல | [ரர] சந்ரு ள்‌ ட்‌ ள்‌  - பசு: சய்ற்‌ ட ப௬) ப்‌ ப்ச்‌ பய்‌ ஸ்‌ ட 
டு இறட நட கடுதச எ வபா கை நர 
ன்‌ ஈர்‌ ட்ப பளி [சல்‌ | க சோ [ன ள்‌ ட்‌ 
ல்‌ ட 6 - 2 ஐ த்தது தது ல்‌ த்த. 5 த்‌! 
[| த ஙா ரங்கன்‌ சட மச்‌ ன்‌ ட்‌ ஈர்‌! எரி! ப்‌ ந. ங்‌ வலி லெ ன்‌ சே டந்து 
ச ர்‌ ட்‌ ட்‌ 5) ஷ்‌ ண [ண [ப [ண்‌ த 
1 நீரி பப ப பப்ப ப பபப பப்ப பப்ப ப்பம்‌ 
1 8 3 ட்‌ க 3 ரூ.௮52 அபல | கரி ஞ்‌ 0ம்‌ ப னோ ம்‌: 
த ஏ: னி ட த ன்‌ பய்‌ மட 6௬) சரி ஸி சர சங்‌ ர ட ஸப 60) சோ “3 | 
_] ௨) 9 ்‌ இ ரது அறா | ன கு  . ல பவ “ட்‌ ட. டர ட 5 
[்‌ ஸு 5 | “சி 1. வு சு ஜக்‌ ௪1 டம ப ததை ன 
ட்‌ ஷ்‌ ல ஆ ல் ட்‌ எலிய இ* கடவ - க கு ்‌்‌ பி 
்‌ ள்‌ ன்‌ ட ஸி, [ ஏச்ஸ்‌ பசல்‌ ஸு 
வ்‌ ட்‌ 4. ப 
9 வ்‌ ட (ட்‌ 5 ட்‌ ட பபப ட பபப பபப ட ட டப்ப பப பப்ப ப்ப்பபப வைக வய வவைகவைகை ன 5] 
டி 6 935 | ர ்‌ 
்‌்‌ ன ச்‌ 6 2 டர்‌ 2 ஸ்‌ தத்‌ அட 0 ஐ ட்து। 
ட்‌ பத கு 4 மு று பக | வ்‌ ஸ்‌ லல ௪1 53 1 1 8 மெ 5 ்‌ 
ழி பப அதும்‌ ராிரி£ஐு அழு | ௯. ந; 6 ஜக்‌ ௮. ஜு னி ரூட்‌ ம்‌. ம ல ஐ] 
2 ட... நன மும்‌” ரா மாறா ர ப கு ம. வி வே. கு பவி ரர்‌ இர்‌ பு ்‌ | 
| ள்‌ ன ன்‌ றல்‌ முஙம்‌” 00 “ம | 
வ்‌ அ... 4-௮... ௮ அடை ட அபபட ,ஃஃ-... ௨ ஞ்‌! 
க ட்‌ ௬ இ ர டி ௩ ஷூ 8 3 3 ௧ உ: ல்‌ ்‌ டத்‌ 
்‌ ஸி ௮ | ன்‌ ்‌ ॥ ॥ ர ॥ ர ॥ ரர்‌ 
3 . ட்‌ 
60 ஸ்‌. ம்‌ பூ ஸ்‌ ப்ர, ட்‌, ர ்‌ ர்‌ ம்‌. ந ]்‌ 
ன்‌ ஞ்‌ | 6 ப்‌ 
ட] இ ்‌ 
க ராறு சகு! ன சி . ன்‌ 
ஸ்ஸ்‌ ரச 2 ததத “௪ 5 ல்‌ ம்‌ _ ஞ்‌ 2. ர்‌ ட்‌ 
இ ட டா. த்‌ ப்ப வ ன பூ வ தல்‌ ன மக க்‌ 32 ்‌ 
ட | ர ப ॥ ॥ ப [ ( 
ஸ்‌ ்‌ ॥ ்‌ ப 
ஸ்‌ சை த. இனி ப்‌ ச்ச்‌ [ன ப ய்‌ ன்‌ | 
1 ட்‌ ட்‌ சதி ப்‌. கு ப] ர (அரி ஆட. ட்ட னு 3. றது | 
ய்பய்ம்‌ றா ௫004 னு ல்லி அரி சகு ஸர்‌! டு மண நக ஸி மெ ம ட 1) 
| க்‌ (ர(ழ/ம7 ராமி | 
(3 | 
டப்‌ ப இவ்காகில்‌, ச டே லட்‌ ப ப புட ப்ப்வ் வவ வ வவ உ ட ட பரிவு வ கு கல ஒருத கண்ட வலகளையய. அர்ரளிகள ரளி மகவு யம்‌ வளி அஙளயாயாடு ப கயானா கணி எல்‌ வோயியோய எள்‌ மே ன எப சியரா ஏகம்‌ வா நளிவாரம்க ம்‌ சோனர்வ்குப்‌ மா கான ப மருட்டி லு வயர்து வ வக்ட வவட அட்ட 
ம த ட ரக சத ட க. அன்‌ ற்‌ 


1(வாராால2:25௮1.0௦0௱ 


155-081 1-154-1 4212) 


ரூபறப ௩ வரியுள்கயா. 


கடர அகட 


கடகட கப்பம்‌ எனா கம்ப ஜாயா ரவாயாமரா பரியம்‌ பரியம்‌ யாய வடக. பலமா பக, ர கயவாய்‌ ரபா கவாயாடாாயர்பாாயாயாயாயாடல்பாயங்பாய எப்பா கினம்பாட அப, அவசுபக அடம்‌ 4 ்‌ 


மதா. -ன 0, 0, பார்வ்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ ழறை 558 


மேற்சண்ட்‌ அட்டவணையைக்‌ சவனிச்சையில ஒன்ருவகான கோமள ரிஷபம்‌, இரண்‌ 
டாவதான சுத்த ரிஷபம்‌ என்‌ ஓம்‌ இரண்டு ஸ்தானங்கள்‌ கவிர மற்ற கரங்கள்‌ யாவும்‌ சர்யரயிருக்‌ 
இன்றன, அனால்‌ இர்சு பேசமும்‌ சபையோ பூர்ல பாகே சா ஸ்தபநீயோ தரி சுரா என்த சூத்திரச்‌ 
இன்‌ அர்த்சபேதத்தினல்‌ உண்டாயித்தென்று தெரிகிறது, ஒட்ஜமத்திலிருக்அு பஞ்சமம்‌ வரையு 
முள்ள சந்தியின்‌ - பாகத்தை இரண்டு பாகஞ்செய்து அதில்‌ காந்தாரம்‌ போடச்‌ சொல்லுறா, 
தாவன 1513-11-12, இந்த $ காக்தார த்திற்கும்‌ ஷட்ஜமத்துக்கும்‌ ஈடுவில்‌ 33 பின்ன 
முள்ள சுரத்தை ரிஷபமாகச்‌ சொல்லுகிறுர்‌. அதாவது 1-1, 1-ம்‌; 1 - வடு ஆகிறது, 
இது ;51 சென்ட்ஸ்களுடையதாகிற த. பின்‌ னும்‌ ௮ஈள்‌ கீழுள்ள மீதியான பாதஇபாகத்தை மூன்று 
பங்கு செய்து அதில கோமளரிஷபம்‌ சொல்லுகிறார்‌, அதாவ ]-12-- 3: புதன்‌ 2 மத ம்ற்ப 
55-15, இதைச்‌ கோமள சிஷபமாகச்‌ சொல்லுகிமுர்‌, இது 09 சென்ட்‌ களுள்ள ஓரு சரமா 
இற. இதன்கீழ்‌ சுமார்‌ 50 (40) சென்ட்ஸ்ச டைய 57 என்ர வேரு, காழும்‌ இருக்கறகாக 


ர வெப்ப ஆராடிராயாகியா யா யஙயயார்‌.. பயா. வாரி வுருவாயரியாக எவாயுரிய கனிய "கர்வ "காணி ரர்‌ ளக 


மப பர நரி ல யகம்‌ பங வதால்‌ வெ வாளில்‌ யரின்‌ 


ள்‌ 
்‌ 
ளி 
/ 
் ரம்‌ காணலாம்‌. எப்படி யெண்ருல்‌ 31 11 என்று வைர்துக்கொள்மீோவோாமேயாணால்‌ 29) 0 12 33 
நாம காணலாம்‌, 117. ரல 2 ஐ. 2 தடத்த ்‌ னால்‌ ப ஆடி நட மம்‌ 
்‌ 34 22 37 என்று ஏழு ஸ்தானங்களிரு ச்சி சாகவைள்அச கொண்டால்‌ அதில்‌ 26 எனம கல்‌ 
்‌ “எம்‌ அகம்‌. 21% அல்லது 5 என்றது காக்தாரம்‌, இர்க இரண்டு கரங்களே ம கச்ச பிஇ 
எண்‌, ஷட்ஜமம்‌ அரும்‌, 39 அல்ல ஜ்‌ என்றது காக்தாரம்‌, இச்சு இர உ்ம்தி | 
டர ல்‌ . ன [்‌] ர பக்க, ௬ . . ்‌ றர ன்‌ ன ்‌ டச்‌ ட ல ௬௭. உ 
| யானைகளில்‌ 31 ௧ $தாசத்தில்குரிய சுுுஇயாஅவும்‌ வரஉாம்‌. அதல்‌ 2 எனபதை கரக்காரதிகன்‌ ்‌ 
7 ச ழூள்ள இடைவெளியில்‌ பாதியாக வரும சுூசியென்னும்‌ [51 சென்ட, ஸ்கவடைய சென்றும்‌ 
ன்‌ ௬ அ ச ப்‌ ன சு ன்‌ ௬ அ ன 
சொல்லியீருக்கறோம்‌. இதன்‌ கீழுள்ள இடைவெளியை மூன்று பாகஞ்செய்து அதில்‌ 34 என்று 
௬ ம்‌ ்‌ ௬ ்‌ ட்‌ ௩ ட 2 ன்‌ ன சட்ட தி ர்‌ு ௬ ்‌்‌ கட ்‌ ்‌ ௬ 
பாகத்தை 11 என்னும்பின்னமுள்ள ௪1மா௧௧ கொருக்களுர்‌, இது 00 சென்ட்ள்சளாக ௪௫, அனால்‌ 
ய்‌ ர பு ௩ ன்‌ ௩ ௩ ௪ ன்‌ ட்‌ ௩ | ட ப்‌ ்‌ ட்‌! ட! ன்‌ ய்‌ 
இதில்‌ 58 அல்லது 5 என்ற சாரத்தை பணடாசக்கார அவாகள்‌ குதிக்கிருர்கள்‌, இது 20 சென்ட்ல 
சளா்றது, இத எப்படியென்ன சேட்டால்‌ சப வித்கு நவிலுள்ள பாகச்தை 3: பங்குசெயது 
ன ய்‌ ன்‌ ச்ரு . " த ்‌ ன்‌ னன்‌ டர ர்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ ர்‌ 1. ர்‌ 
(ுதல்பாகம்‌ என்று செரிகிறன, எப்‌ ;டென்றுல்‌ தழ 3 த்து 1 தட, இளைசத்த ரிஷப 
| மாக வைத்‌ துக்கொண்டு அசன்‌ கீழுள்ள பாகத்தை மூன்று பாகஞ்‌ செய்து முதல்‌ பாகமாகிய 2 
ர ௫ அண்‌ ௬ ன்‌ டன்‌ ன ணட அன அனா ன அனதரு கலகப்‌ 
2காமளரிஷபமாகச்‌ சொல்லுகினர்‌, அது 155 சென்ட்ஸ்களாகசற் அ, இரன்முன ரம காட்டி யறாக 
ப்‌ ப்‌ உ ஆ. ஸ்‌ ர ்‌ 
திறப. இரண்டாவது, காலாவது, ஐர்தட வதா, ஏழாவது, ப தீஜாவது, பதினோராவது பன்னிரண்‌ 
டாவதகாயே காய்கள்‌ ஏர்தாப்‌ தானு தாற௮ுசென்ட்ன்களாக வருடிறதுபோகவே, மீகாமளர் ஆப 
ச்‌ அண்‌ ழ்‌ த்க்‌ அ ல்‌ டப்‌ ௮ ப ்‌ 
மிருக்கலேண்டும்‌, அப்படு யானால்‌ பா ரீல்‌ அவர்கள்‌ சொல்லு௫ற 32 என்றதும்‌ 00 சென்ட்ஸ்க 
| ள்ள தூமானசோமளரிஷப மே சரியானமுதல்சுர மாகுூமென்றனு தோன்றுக ஐ.௮, 
் 
| 
[ 
7 
ய்‌ 
ர்‌ 


2ற்கண்டபடி, [இப பண்டர்க்கார்‌ அவர்கள்‌ செ ல்லுகிற 201 ண்ண டசாகள்ரகு 

வரும்‌ 8/பு என்ற ரிவூபதிமையும்‌ 1/7. பார்வ அவர்கள்‌ சொல்லுகிற 0 சென்ட்ஸிகளூள்ள 

1௪ என்ற கோமள ரிஷபத்ையம்‌ எடு அக்கொள்வது சுவர்சைக்கு சற்ேறேறத்தகாழ பொருத்த 
மாயிருச்கு மென்ற எண்ணுகமேன்‌. இவ்வீரண்டு விதமான ர்த்ம மும்‌ மேற்படி சூசஇர த்தில்‌ 
பொருச்திபிருப்பதாகவும்‌ காணலாம்‌. ''சபையோ ।ர்வபாகே சா சுஃப வின்‌ நடிவிலுள்ளபாகத்ை 
மூன்று பாகஞ்செயது அதில பூர்வ பாகத்தில்‌ ௮சாவது முசல்‌ பாகத்தில்‌ ரிவபம வைக்க 
இசன்படி, 8/9 என்ற ரிஷபம்‌ வருகிறது, ரிது பொதுவாக அர்த்தம்‌ செய்யக்கூடிய விதம்‌, 
மத்ஜெரு விகமாச ஆதா வட்டித்திற்கும்‌ பஞ்சமத்திற்கும்‌ மத்தியில்‌ சாந்தாசமும்‌ பஞ்சிமதி 
இற்கும்‌ தாரஷட்டித இற்கும்‌ மத்தியில்‌ சைவதமும்‌ வைக்கச்‌ சொன்னவர்‌ 2 ஷட்ஜத்திற்கும்‌ 
காந்தகாரத்திற்கும்‌ பஞ்சமத்திற்கும்‌ தைவதத்திற்குமுள்ள பூர்வபாகத்தின்‌ மத்தியில்‌ ரிஷபம்‌ 
சைவதமும்‌ போடச்சொன்னார்‌ என்றும்‌ அர்த்தமாகும்‌, ௪௪ என்றதை பூர்வ பா கம்‌ ௧க-ப என்‌ 
றதை உத்தாபாகமாக வைச்துக்கொண்டு கக எனற பூர்வ பாக,த்இன்‌ ஈடுமச்தியையும்‌ எமித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, மூன்று பாகஞ்செய்து என்று சொல்லாததஇினாலும்‌ சப வையும்‌ பசை வயம்‌ 


யன காவு நய ரவ ம ளிர உர களிறு உரு 


ளி 
ள்‌ 

ம்‌ 
ஆஃ ம வயுத ட ப லிழுனியு கட லட எம புகு மனன வகதமு ம கடவ எழு லய நபர ட உ உம வர்ண எ சிடு ட. மெக்‌. ஆ பெல்பகரவ வள்‌ அபர வயதியங்டு வர்ஷா ஙு மாமாவஙவரு பெய நட வ வடடன்பு * என்பன்‌ வய எழ ய மனழ யளபாய அடஸ் யயர டங்‌ எளியர்‌ ரா மளவாமாயாயியள்‌ எய்‌ வளயாயய வ உனா ரண வன்‌ கண்ட்‌ வையாது ஈடா உ ர உர உ க ர வ வரிய கர க ர்கள்‌ டன்‌ அடர க ட பண்ணை கனை வை! த்‌ 


₹௩௮0027:212௨5 1உாபாவல85௮ா.௦0 


பன்க வவ ட ப்பட்ட வம்‌ 


கிடைக்குமென்று கோன்ற௮க ௫, | 


பா்‌. பண்டா்க்கார்‌ அவர்கள்‌ (2, (2. பார்வ்‌ அவர்களைப்பற்திச்‌ சொல்வதைகாம்‌ சவ 
னிக்கையில்‌ பாரிஜாதக்காரர்‌ முறைப்படி கருதி கண்டுபிடிக்கும்‌ விசத்தை இவர்‌ அச்சடி 2ீ.அப்‌ 
பலருக்கும்‌ பிரசுரப்‌ பமுத்தினுரென்ன தெரிகற அ, அகையினால்‌ இக்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுுதிகளைக்‌ கண்டு பிடிப்பதில்‌ முதல்வராயிருக்திருக்கிரரொன்றனு கொண்டாடத்‌ தகுந்த 
தர்‌ யிருக்க ற த. 


ட்‌ கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதவ்பஸ்தகம்‌--இசண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 

இரண்டு இரண்டு பாகமாகப்‌ பிரித்திருப்பதினாலேயும்‌ இதையும்‌ அப்படியே இரண்டு பாகமாகப்‌ 
7 ப்ரித துப்‌ பூரவபரகமாகு மென்று சொல்லியிருக்கலாம்‌. இக்சவிதமே (., (2. பார்வ அவர்களும்‌ 
| விளங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்௮ தோன்றுகிறது, 

இதில்‌ ௪-௧ வின்‌ மத்தியிலுள்ள ரிஷபத்தை ௮வது 151 சென்ட்ஸ்கஞள்ள 13 ரிஷ 
ட பத்தை எடுித்துக்கொண்டால்‌, 009 சென்டல்கஞூள்ள 17 சிஷபளிதானமும்‌, 204 சென்ட்ள்‌ 
களுூள்ள ; ரிஷபஸ்‌சானமும்‌, இருக்கிறதென்று செரிகற௮. இம்முறைப்படி சுருதி ள்தானக்‌ 
| கள்‌ சண்டுபிடி தீதுக்‌ கொள்மிவாமேயானால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வாவேண்டி௰ சுருதிகள்‌ யாவும்‌ 
்‌ 

॥ 


மொத்தத்தில்‌ சம்‌றறக்தாம சர்சாடக சங்கீதத்துல்‌ வழங்கி வரும்‌ பன்னிரு காவ்‌ 
கய குதித்தருக்களுர்‌ என்று தெரிகிற து, 


ஆ்யு கு வடர அழுகி களையுக்‌, எட ர ஸல ம க ன கடல பட்டு கலக 


௬ எ பரியாகலாழரியங்பரியாரயாரி பாகா யாட்‌ ந கமாயகினா ராவ ன வர்றா வாார்ப்டம் வ அடா பனாமா மார்பா னா வாரா ன னான எல ளா ளை னான ணா னான கபட அமாயகியா ற "எ அவ மரராவாயாயாயாாயரியரிய ளிய பப்மயாம்ப அப பர்யளியாவாமா ழா வரியா பா ய எயராமாரமா வா மாஙவரியரிய அழி அம் பம்பாய்‌ பக்கி பப்ப மாயாரரிக வரியும்‌ யரி மா மா பணிய ரியரிககி ய ப பிட எயப்யம்வஙியா 


கயங்ப ரயயனிய மே யயம்டு மெய லிய யயரிய எ எயா எ ாழாய எழு கபாட ளா, எவவ பகடி எபரரஹாழார ஈடினியராடாமாநனாயும்‌ ஓப லியு ய ஙூ ய பயக டக வ பாட ௩ கம எனா வாட ராணா னாடு நர்யரயாய்‌ எயுசாயரிய க ரயக்ய கய பப பைக்யுக்பபயரிம்‌ கவனக்‌ டடத ணவ ௮.௮.) ட 
ள்‌ 
ஈ 


ரர்காஙகா யர 


கன்ட படட்டப்ப ய்‌ வல வதை வவட ர 


எரகபயு ககக பா பம்மிய பமா தாடங்யா எனஷாயமனாட 
ரர்‌ எர்றிவிய்க்யரியாய்‌ அருளல்‌ ரராபாநா னா னாய கிபாயளிபகயம்பயுக்ர்டாாமாலாமாமாலா யாய்‌ பவள்‌ கப கடக்கப்‌ "ரன அக ன க்பகபயகுபுக பம்பு கப பாயா பகபகுபா பககக க அபான டாயாபாபாயரிடப கடகட டாட, ய்கட்ட்‌ 
்‌ அங்பக பாயாா மாயா யாம்‌ ளிய 


௩௮027522௨5 1உாபாாவல85௮ா1.௦௦ 


ச. எவளவோ னி வர வளி வள வகபயாம்‌ பரியம்‌ பயா மாகாயக கடட்‌ போப பய க ககக அட உரக, எனலா வரா கரிபகிபபமாமாவள னாக க அடக்பக் பமா வாட டயைகபபபகடாபா 


அயகபாயாயாகக பயாங்ட ௩ 


நரா, பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்ராங்வேஸ்‌ அவர்களின்‌ சுருதியின்‌ ழறை. கர! 


பதினான்காவது. 
| எடது அகட ப 
இந்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ௪ருதிகள்‌ இன்ன வையென்து சிச்சயப்படுத்‌ 
அவதற்கு பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்சாங்வேஸ்‌ சொல்‌ லும்‌ அபிப்பிராயம்‌, 
இவர்‌ இந்திய சங்கேச்தின்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ உபயோக விவரக்களையும்‌ அளிய 
பலதேச சஞ்சாரஞ்செய்து மிகவும்‌ பிரயாசப்பட்டார்‌ என்பதை கான்‌ அறிவேன்‌, 1912ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ சென்னிர்தியாவில்‌ இவர்‌ பிரயாணஞ்‌ செய்௮ு கொண்டு தஞ்சாவூருக்கு வந்தபோது 
தாம்‌ இந்திய சங்கீகவிஷயமாக விசாரிக்க ஆவலுள்ளவ.ராயிருகச்ிற தாகவும்‌ அவவிக-ய த்தில்‌ 
சமக்கு உ;தவிசெய்யவேண்டுமென்ப தாகவும்‌ எனச்குததெரிவிக்கப்பட்டத. கான்‌ கேரில்‌ சந்தித்த 
போது இக்திய சக்கதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇகளைப்‌ பழ்ியாவது இரரகங்களைப்‌ பற்றியாவது 
தாங்கள்‌ ௮ரிய வேண்டி யதிருக்குமோ என்று கேட்ட தற்கு அவர்கள்‌ அவைகளைப்பற்கி அவவ 
ளவு கவலை எடுத்துச்‌ கொள்ளவில்லை என்‌ ௮ சேரில்‌ செ ன்னார்கள்‌, அப்படி. யிருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ 
1014ம்‌ வருஷத்தில்‌ வெளிப்படுத்திய *இந்தஸ்கான்‌ சகங்கசம்‌'' என்ற புஸ்தகத்தில்‌ சுருதி முறை 
களைப்பதீலரிக்‌ சொடுத்திருக்‌ நம்‌ அட்டவணையையும்‌ இச்கு பார்ப்பது ஈமக்குப்‌ ரயோசனமா 
யிருக்குமென் ௮: ஈம்புகேன்‌, 
210510 91 சர்ம க்சசர்வா நந 70% கோக தவி 1. ர்ந்த, 1106, 
்‌ 


கோவா எடு "ப அபபட கடயம்‌ புரியாம எழனாடு எட எாராயூன்‌ ஜாட சபர்சம்யாக ப “பயக்‌, ஈயர்யக்‌ யாம்‌. ராய கபா யக பட ய எய்ய “யாப எய்‌ எயயாவனை யாய்‌ எவர வரய ய எவவ 
[்‌ 


கண்ட நபம எ ழு யயர அயல்‌ மய்வ்ரு 


“10 112 1௦110ர்ரத பகனக 010 1 தஙக (146 001157111௫ சினா மரி சர ர௦ரக ரர ர்காரக 
01 66 1492 17 ௦€ (௧-2), ற்உரம்ள ௨ (ச *), வாம்‌ 16 இளாம்‌(0௯6 (ச12), மறக 177 நல்‌ 12 
21506 (16 60702 610 (அ 816 பால0ம்ரக. சகர ப்டு ப 46௮ 131. பமப்பர்க1' (1105௩ மேரச பராம்‌ நட மிட (2) வீயா 
பம்‌ '*சா(1க௩' (1,086 சேர்சசர்‌ நண மிர ஜிடரிரிர்‌ ஹரி (க (ப்ரி 3). பிரா [1] தக (6 வவ 
கவர்‌ ஒட்‌ (11296 10 சேர்க கரம்‌ ௦01மறாடு 111 பான பெடி (௦ 51982]8]0த 18 ஈகர10%, பரக்ட்‌ ருபச்/ஷ 
பிபா 7] போம்‌ 21] ஜாடி கய்ிபகளை 5 0050ம்‌ ர: 4. சொக்க 01 6 கா னத ப ஒட்‌ அந்தக 
[8:60 ற ச்‌, நிஸவ! ரீ 7000௧ 0௩ ௨ பின்டாம்‌; 1/9 ரன $சா்தரு ரவவீக தாக கர்மா றோர்‌, ஊர்‌ 1116 
(௩௦ ரமாக], உ ரப. | தஜேப்ராகர்‌ [புக்கார்‌ காட ொொர்கரி கார € கஜப! கள! 3 -- 8064 ட்னர்‌உ. ] 
140510 07 2110 ம்௦கர வ நந 70% 5 உதாாஷுக 0, ராஜ 


கடர கறக ளவு எமன்‌ அழுனாமால வளவு நகுக ளட ர கரடு "ளட 


“மரப்‌ 106 கோரக(10 ஷஸ்சஸ “னா ஐ6ே "; 10 6602710205 80% (னந்த (ஸு, பர்‌ ழிர ஒிர்வட 
॥0-11181 00 ரி எச ரவ] கழும்‌-பெர்ரரதர்ராக கரி (16 கரபிக. 


இலர்‌ சோவ்லுகிறதாவது:-- 
பின்வரும்‌ அட்டவணையின்‌ முதல்‌ கலத்தில்‌ 13] 1006 (ஐ)$. ௩௦101௨ (2) &, உட்‌ 
(016 (6) 7, வருகதசென்று காட்டியிருக்‌ற.அ, ன 
காலாவது கலத்தில்‌ 9/5 அல்லது பஞ்சமம்‌ முறையில்‌ இடைச்த சுரங்களும்‌ ஐ6.சாவ.த சலத்இல்‌ 4/த 
அல்லது காக்தார முூறையாயும்‌ பஞ்சம முழையாயும்‌ இடைத்த சுரங்களும்‌ அதற்கு சமமான பின்னங்களும்‌ 
சோல்லப்படுகன்‌ என, ப 
இரண்டாவது கலச்தில்‌ இக்த பின்னங்களுக்கு?்‌ சரியான சென்ட்ஸ்கள்‌ சொல்லப்படுக றது, 
நூன்றாவது கலன்‌ இல்‌ ஒவ்வொரு சுருஇச்சுமுள்ள வித்‌ இயாசம்‌ இச்தனை சொென்ட்ல்சசொன்று சொல்‌ 
லப்படுஇ.ற.த, 
அழுவது ஏழாவது கலத்தில்‌ பூனாவிலுள்ள 141. தேவால்‌ அகர்களின்‌ ஆராய்ச்சியிலிருஅ 111. இள 
மென்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ தெரித்து கொள்ளுகிற சுருதிகள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ தன. 
அவர்களின்‌ ஆட்ஓம-பஞ்சம, ஷட்ஜம-மத்‌ இம இடை வெளிகளைச்சாட்டுிற த. 
கர்காடக சக்‌ேதமாறையே மேற்கண்ட திலிருக்து விச்தியாசமுடையதாயிருச்சறது. ௮.இல்‌ 99 ச்ரூ 
த்‌ 


இகளில்லை, அனால்‌ ] பேருள்ள ஈரங்களும்‌ உண்மையில்‌ 19 அகமாத தரமுள்ள சுரங்களாக வழக்கத்தி 
விருக்கின்றன. 


இ நயரபரயகய நபா ாயாயகுபுகப பபப எ மு ப யூமிப பயமாய்‌ எம கய எயா 
ஆ அரளி ணிய கருயாட பாயக்‌ பகட்க அபாயம்‌, அபாயாய யோ அக்யக்ய யா பய அபயா மாயயாயாமாயாயக்கோய அயாழாமாயரு எண்ழாயக்ல எ பன எபாபாவ ல எப காங்க பரப 
நஹி ரர்ரர்யம்‌. ணட வளை டது அம அட அடகு கடம 

ப்‌ 


சிவர்பரியர் பற்றா வா ளான பர்யரி பாம்யம்பபபாமாமா னாக கை டக்யாம்‌பகடக்பாய்‌ மாழாடு களிஙா யா பரியரியரியுறியாய்‌ எனன யாடு ஈயக்ப பிய எட எ எ ட பசுபூகப பபசிபரபுக், எப பரவ யாயக்யாய ௩ம்‌ 


30027 1:25 [8௮ு௱ராவவ858௱.௦௦௱ 


வ்‌ சொயகும்‌ வளபாமாரள்ய்‌ மாய நழாயளாயு எயாயாயகாயர்ரயா. வா உயர்நு எழா மியு எர மய னு மர வ எழு பபான பாப ரான்‌ மள்வாயு ஈடு ரஷ்‌ மாவாய்‌ மரி ணிய 


நிசம்‌ ட கனவ கவ் கவ கரைய பு யார்டு விட நக டர வரவர ஏரங்ன வாழுர்‌ யாவு மரவ 


வெக்க கரக்‌ ஆன்ரி மய எம 


கய்‌ பகிய ப வ ணமாயும்து கரா கதமாய எனாமன், அ௩ு பகவ ய்ய மள்பாயளயர சமா. வடு அடம்‌ 


எிழக் ட ம. 


॥ 
கத்0 நச எம எயராய 1) காயு எக்யயாமு நயயாய எம னய எ ராவகாயு பய எழுக வாஙமாங்‌, எழு எட எட ரப ௩. 


ட ஆ ஆ டாயாய ாராபயா பாணி ய அடமபகமும்‌ அ பா பாமா வாவா பாட ப்போழாமாட பாட ரு கழகப்‌ எம எண வரையா வராய எவவ ர வாநயா கலா யு எய 


1 458 கரணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பா கம்‌-ஃஇகுபத்திசண்டு சுநதிகள்‌, 
87-வது அட்டவனை. ப 
இந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்து அிவதற்கு 
பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்ராங்வேஸ்‌ கொடுக்கும்‌ அட்டவனை , 
ர்ர்ஜா்றவபி 1510௨, 
ம்‌ | | ்‌ 
்‌ , ம்‌ | 
ப்பது 118 (ரவ 9171 புனம்‌2, பீவார்‌5. ்‌ க 2 
0, ம்‌ 22 த்‌ ரி ஞீ | 
ம்‌ ன்‌ ப்‌ உ ம. | 
ட மல்‌ பய்‌ ஆ அப்‌ ட 
ர ரர ன ர | தீ. | 
1. 11. 111.1 ரு டத பலகை ப பதை 
22. | 30-12 -19ஈ 1200 2 2 ல... இஷ 0 
5. | ர ஸு ன்‌ 
21. (கெபி 1௦3௦. 8] [1110] |; ௨... (449218) 15 
ப | 5) 1108 950: 185 
(20. கர்ம) 0 | 1088 ணி 15 : 8 1 (சங்கட 0 ை 
11. 19.1) 38 428 1018 பத | க்‌ [$ழ 
| | சதுர ்‌ ட்‌ ்‌ 
பறி 3௭204 90 996. 16 : 9 [5 
இதி: அணங்ளா | 906 | ட்‌ 27:10 ப | ட்ட 
| 76.1 24293 0 884 ன்‌ ச்‌ த:3 க்‌ 
1௨. 415.) ஊர்‌ 9320 814 | த்‌ கர 7 
த்தி த ்‌ | 
14, 9450 | 792 | 193 : 87 | கரி 
786) ந | |) 186 | 63:40 
[]3.| ேரு 4 102 | 312 (வர்றா) | (0 ! 
92 ச 
12.1 ஈர 6 0801 40 : 57 , [2 
ப கர்‌ 320 6101 55 64: 45 ட 64: 
11.1! மேடம்‌ 590 த : 59 ர்க்‌ | 112 
| | ம்‌ 
(10 (8ஈ- 0 (220) ப (27:20) | 13 
9. ஈட 1 ௪ 498 ய்‌ | தத ] | 
(2. ட | 1 
8.1 20) (408) (81 : 64) 12 
ட] 99 
உ. 0.| க ன்‌ 510 0:58 1 
| ஓஓ மி 
ட 5 த்‌ 294 | 90 | 82:97 12) 
[ &.| 48 204 9:89 1 
கச 
ஞி 22 | 2 
வூ 3 1821 10:9 ற | 
| 4 4 112 (90) 16: 10 ர. ட இர்‌. 
| | ட 84 84 ! 91:20 ட - 
ட 1. (ிகறயாகம்‌ ம 310. 0] [22] | || 81 : 80] | (ஷர்மி) இர 
து 2 தறி | 
3. 0, திடு ்‌ | ந ண? (்‌ 
மேற்காட்டிய அட்டவணையை ஒத்துப்‌ பார்ப்பதற்கு ௮டி.யிம்கண்ட அட்டவணை அுகூலமாகும்‌, | 
னற ரவபயகியா யக்‌ வயச யலாய யகனே கபியாமா யை கயாலாயாடு வாலா பா கனமான வாபா ்பனப பககக படக கணைய வாலுட கடட க்படட ப்பட்ட படட ட்டட "கனியாகிய கயபா பாயாக எனா கயம்‌ பலம பயம்மா ஜானா ப்ட்‌ னல பக ப பாய அய பப அஸட கடக படம அடுப்ப பப படயமுக கடு படபட கட டட, பக புடுகட ஸ்‌ பயல டய பரக, . பனி 
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௩ பாய்க எப ய பணய ஈயா வ ண்ய யரபாயங்யாயாகா நியா வானா மாாற ரு உளளாளாபகிபக்ளாயா பாம்ப பர, ௮ _அடட ாயராபங்பரியான/வாம்புக்யக்‌ அடா டம்பக்கு படாபட்‌ ஆ நடா பம நடவாட 


அியகியகபுகியரயாநமாடு ட ல்யாழா மாயஙிழர சாட ஸு ந்து பசிப்‌. பப்ப யயூஸ்ப வ அபுக்யுள பம்பர கடன அ௩டபட டடபயாயாயாடு ௩ ன்பு மய ஈரஙாகளியா ளி களி ரனிய்கிட “பாயா கய எ எப காளையான. ம 


8. பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்‌ ராங்வேஸ்‌ அவர்களின்‌ சுநதியின்‌ முறை. கடி 


ண்ட 


வது அட்டவணை. 


இக்திய சங்கீத,ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென் று ] 
( நரிட. 10% இப ஜவராக ) நட, பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்ராங்வேலஸ்‌ 
கொடுக்கும்‌ சுருதியின்‌ அட்டவணை, 
சங்கீத ரத்னாகா முறைப்படி, 
ண நாண கள்வனை உணா கா சர - நனக நானாக வகா ள்‌ தனை மன்னர்கள்‌ காணா: எனனை ஊன்னா அரபா ன்‌ 
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ஐ இவ்வடையாளழள்ள கணக்குகள்‌ இந்தாலுக்‌ தரியவை. 
| 
] 


்‌ ட டு! ்‌ ட்‌ ய எபயாஷாவரயாயகட ருயாம எயாழாயாயா யாழ வாயா ம வங்யான்பளிப கடம்ப 
க்யா களி பகிய களையும்‌ பபபல யக, ௮, எ பபச பபப நடவ டயபர்‌, ன எள்‌ அட லாய எனாடாய யா, * வயசிய யாடு அயர பபங்பர்‌ ணாளாயா மம்மா பரயரயாவாயவய ராமாய ரு 1 வடவர்‌ சனா மாவ வா நாமா ஒரயா ஸுஞாயா வ! கானாலால ரகம யாய யாய வஙகய வாடும்‌ டை எட ம்ப பய எபயாயாய எ யங்பாடு எபகிடுகிய எனபிவவயாயா னர எப அத்த 
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ஆ கணியாகிபகபஅ அகிய ம் யாயயாயம்‌ வாறாகரிய மம எண்ம நட வடட பட பம்பு கட வடபபக்‌ பப்ப பயா யாயாய எட எ உஸ்‌ அப எ பனியா எயரயுக  எயாயாயு நுயாயாககிர்பளியக்‌ ப கட அடகு, நயக்யா சடக்‌ கடட டட ௩ குடஃபுகய எட்ட டடக்யாக்படைங்டக் பப டங்‌ பபக்பபயைக்யக்‌ பபப யாய எழு ம்யகடிஸ்பு உரிவி எரி க அபக ்‌ 
டள ல்‌ ்‌ 


பதக க௲ணுமீரீத சாகரம்‌ ழதஃ புஸ்தகம்‌--இ ரண்டாவது பாகம்‌-- இதபத்தி மண்டு குருதிகள்‌. 


மேற்காட்டிய அட்டவணையைக்‌ சவனிக்கையில்‌ முதலாவது கலத்இல்‌ 26 கருக ன | 
னங்கள்‌ குறிச்கப்படகின்றன, அதன்‌ பின்‌ இரண்டாவது கலத்தில்‌ 22 ஆக தாம்‌ எடுத்துக்‌ 
்‌ 


மக்‌ ராய பர்பி பங்யாம்யா ககா ரளி கடகட 


கொள்ளும்‌ சுருதி லக்கங்கள்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றன, மூன்றாவது கலத்தில்‌ சுருதியின்‌ பெயர்‌ 
களும்‌ அலைகளில்‌ இரண்டில்‌ ஒன்றாக வாலாம்‌ என்ற ரி,, ம.,த., நி.என்னும்‌ சுர௬ுஇகள்‌ ௮டை 
யாளமிட்சிக காட்டப்பட்டிருக்கின்றன, ஐந்தாவது கலத்தில்‌ ஒவ்வொரு சுருதி ஸ்சானத்துற்‌ 
குரிய பின்னங்களும்‌ ஆருவதில்‌ அவைகளுக்குரிய சென்ட்ஸ்களும்‌ காட்டப்படுகின்றன. 


இதில்‌ முசலாவது ஸ்தானத்தில்‌ வரும்‌ 56 என்ற இடமும்‌, ரரவது வரியிலுள்ள 8 
என்ற இடமும்‌, 25வஅ வரியிலுள்ள 172 என்ற இடமும்‌ தவிர மற்ற சுருதி ஸ்சானங்கள்யாவும்‌ 
[11. களமென்ட்ஸ்‌ அட்டவணையிலும்‌, 12 ந, தேவால்‌ அட்டவணையிலும்‌ வருகிறதைக்‌ 
காண்போம்‌. இதன்‌ மூன்‌ நர, சேவால்‌ அவர்கள்‌ ஈருதிழுதையும்‌ ந. இளமென்ட்ஸ்‌ அவர்‌ 
சள்‌ சுருதி முறையும்‌ இக்துள்சானி சங்கீகத்இம்கேயுரியதென்று சொல்லுகருர்கள்‌ , இவரும்‌ 
அப்படியே இந்துஸ்வானி சங்கேதத்திற்சென்று சுருதிகள்‌ சொல்லுகிற காகவும்‌ கர்காடகசங்கிதக்‌ 
இற்கு சுரங்கள்‌ 72 என்று இட்டமாசச்‌ சொல்லுகிற தாகவும்‌ செரிகிறது. அனால்‌ இவர்கள்‌ 
சாரங்க்‌ முறைப்படி அுவாவிம்சதிசுருதிகளின்‌ கிரமம்‌ மீதி ஓவ்வொரு சுரத்திற்குமுள்ள 
இடை வர்கள்‌ 81. 28, 70, 22, 00 போன்று வெவ்வேறு அளவுகளஞுடையதாய வருகின்‌ றன 
வென்பதை சவனிக்கையில்‌ சாரக்கருடைய கருத்திற்கும்‌ அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ ஓழுங்குக்கும்‌ 
்‌ இவர்கள்‌ ச ுதிழுறைக்கும்‌ ஓஒவவாதென்னு எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது, இசன்பின்‌ வரும்‌ 
சாரங்கர்‌ கருதிருறையில்‌ தெளிவாகக்காணலாம்‌, 


டு ஏ கவளி வுழு கருவ ந வடு ரு ஏர ஷர ஷா ஷங்ங ரொம்‌ வர்க ம ணு ம ஸு ஜட ராறு “ஜெரடு “கடாம்‌ 


வவட முராரி ரால்‌ வரய ௩ எம எடு ஈஷளவட எமளயாட ஆூஸ்ட எனல ளுட உட 


மெர்தக நிடாம்‌ மல்க ரவு வாய்‌ கரா னர உள்‌ 


நரகல்‌ ஒரமா வர பகல உ ங்காகளியம பு மட 


வடு உரியவர்‌ கழை வு துஷி மிஸ்ர ல வங 


்‌ 
்‌ 
| 
்‌்‌ 


பணக்‌ 


ஈர வழா ஜாஞாவாறாடாழராழாய ந ௩ள மாலாப க கட கடக்க கடம டை எப பப பயை எபபயா பபபாயாயாயாயாய வ மோட ஜாயா னாடி டாபா வாங, “ட 
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இத்த கவ்விய கிரா யக்சயாயபாயர்பவயாவம்‌ப பல்‌ படட படக்டாபட ்‌ தள்‌ ்‌ “ப பாகாயாயயாடம்ஷாயு அக 
ட | மகா-ஈ-௱-னரீ சின்னசாமி முதலியார்‌ அவர்கவின்‌ சநத்யின்‌ ழறை, 48] 


பதிவ நீ.தாவ.து. 


மகா-ஈ-ஈ-பரீ சின்னசாமி முதலியார்‌, . ௩, அவர்கள்‌ சங்தேத்‌ இல்‌ 
வழங்கிவரும்‌ சருதிகளைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ லும்‌ அபிப்பிராயம்‌, 

மகார எஃபரீ சின்னசாமி முதலியார்‌ அவர்கள்‌ தென்னிக்கி.ப ச௫்தேத்இல்‌ பாடிக்‌ 

கொண்டிருக்கும்‌ சீர்த்தனைகளைடம்‌ ராகமாலிகைகளைடிம்‌ (5டீமி) ஸ்டாப்‌. கொடேஷனில்‌ அச்‌ 
சடி கஅப்‌ பிரசாரஞ்‌ செய்திருக்கிருர்கள்‌, அதில்‌ இவர்கள்‌ 72 மேளக்‌ காதிசாவின்படி 12 சுரவ்‌ | 
களை ஒப்புக்கொண்டு புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிறகாகக்‌ செரிகி து. இருக்காலும்‌ சுருதி விஷய 
மாக இவர்கள்‌ சொல்லும்‌ ௮பிப்பிராயச்தையும்‌ ஒத்துப்‌ பார்க்கவேண்டியது அவூயம்‌, முத 
லாவது மேல்‌ காட்டாருள்‌ இத்தாலிய தேசத்தாரும்‌, பிரான்ஸ்‌ சேசசக்தாரும்‌, தொமன்‌ | 
தேச த்காரும்‌, இக்மிலாக்து சேேசத்தாரும்‌ வழங்கி வரும்‌ பெயர்சர்டனும்‌ அளவு கணக்கோடும்‌ 
இன தேசத்தார்‌ வழங்கும்‌ பெயர்களோடும்‌ ஒரு அட்ட வணை கொடுத்திருக்கிறார்‌. அப்படிக்‌ | 
கொரடுத்திருக்காலும்‌ அட்டவணை மில்‌ சொல்லப்படும்‌ அளவிலிருக் ௪ம்‌ ஓவ்வொரு தெச ச்தாரும்‌ 
கொஞ்சம்‌ பவப்‌ வித்தியாசப்படுவசாசவும்‌ சொல்லுகிறார்‌, அகையினால்‌ இதைப்‌ பற்மி 
௮இசம்‌ சொல்ல வேண்‌.,.யஇல்லையென்‌ து நினை க்கிேறன்‌, 
்‌ 


எவாயண்பாயாட எயரவாய எரிவாயு பாட்‌ உட ஸ்டா குபாயகபகப்யக்பக்யோம்‌ அபாயா யாபா பராய ளம னய ௯ மாடில அப சடலம அபரமா பபாய்‌ ய அப சட ௩டகூபகடம்டகட- 


இவர சோலலுகிறதாவது :-- 

“ஐரோப்பாவில்‌ சங்கீதத்தில்‌ தேர்ர்ச முக்கியமான ஜாஇயார்‌ சங்க சத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுரங்களுள்‌ 
விக்கு. பே சமான சரங்களை அ௮றிக்துகொள்வதற்காக வெவ்வேறு பெயர்கள்‌ கொடு தீ திருக்கொர்கள்‌. அடியில்‌ 
வரும்‌ அட்டவணை சரங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ அவைசளின்‌ அளவுகளையும்‌ தெளிவாசச்‌ காட்டுறது. சடைதி 
கலத்தில்‌ மேற்கண்ட சரங்களுக்கு இச்சு தேசச்தில்‌ வழங்இ வரும்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லப்படுஇறது. ௪த்றே 
தத்தாழ பெயர்கள்‌ சொல்லப்பட சவிர அதம்குசள்‌ சரியான பெயர்கள்‌ சொல்லக்‌ கூடியதாயில்லை, அது 
போலவே கணக்குகளிலும்‌ அதற்குச்‌ சரியாயிருச்குமென்று நினேச்கச்‌ கூடவில்லை என்று சொல்‌ லுகுரார்‌, 

- அடியிற்சகண்ட 30-வத அட்டவணையைத்‌ தமிழ்ப்‌ படத தஅவோமானால்‌ சிலபெயர்களும்‌ 
எழுத்துகளும்‌ வித்தியாசப்‌ படமான தால்‌ அவற்றை அப்படியே இங்கே காட்டவேண்டியது அவ 
சியமாயிற், இவவட்டவணையில்‌ வு, 6-வது கலக்இல்கண்ட கணக்குகளை அடியில வரும்‌ 
வது அட்டவணையால்‌ சுலபமாய்க்‌ தெரிக்அகொள்ளலாம்‌. 


எயகத ளிய யுக பப் பமபல அவக பாவாாபாவரியக்வாயாபாயாயாய எயாவாமள்மாயாய கள்வ கூட ஆடக அகவும்‌ ஆ ம பெளிவாயாக ளவாயாயகமாயகு ன. போயும்‌ டல்‌, 


மேற்படி அட்டவணையை காம்‌ கவனிச்கையில்‌ 2 சுருதி ஸ்தானங்கள்‌ வருகிறதா 
தெரிகிறது, அலும்‌ மத்திய ஸ்தாயியின்‌ அதாவது ச-வுக்குமேல்‌ 35 என்ற பின்ன த்தையும்‌ ௮தார 
ட்ஜத்திற்குள்ள ஒன்றுக்கு மேலுள்ள 492 எனம கணக்கையும்‌ காம்‌ கவனிக்கையில்‌ மத்திய 
எசாயியின்‌ சீழுள்ள சாமாகவே கெரிகிற ௮, ஆன்சயினால்‌ 20 சாரஸ்சானங்களென்து சொல்ல 
வேண்டி யிருக்கி௦அ. ஆனால்‌ 34:78 ன்‌ பாதியான அளவில்‌ 10-வ௫ ஸ்சான ச்திற்குமேல்‌ [7:30 
ஒரு சரம்‌ என்ன வருமானால்‌ சுருதிகள்‌ 21 ஆகம்‌, இழ தவிர இங்கே முதல்கலத்தில்‌ கண்ட 
3,560) 7) 11,132, 14, 15, 16, 17, 19, 2௦ என்‌ ஒம்‌ வரிகளுக்கு கேரிலுள்ள சுரங்கள்‌ என்‌ ஹார்மா 
னிக ஸ்கேலில்‌ கண்டவைகளாகவேயிருக்கின்‌ றன, இ.௫ தவிர இவைகளுக்கு?ய சென்ட்ஸ்‌ சணக்கு 
கையும்‌ அவைகளின்‌ பேதங்களையும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ மற்றும்‌ கலங்களில்‌ கண்டுகொள்க. 

$ ஷட்ஜ-பஞ்௪ம, 3 ஒூட்டமத்திம பாகங்கள்‌ தென்னிக்தியகான த்இிழ்கு உசவியாயிரு 
ககமாட்டாசென்று இதன்முன்‌ பார்‌ ச்திருக்கிறோம்‌, 

இது தவிர துவாவிம்சதி சுருஇிகளின்‌ பெயர்களையும்‌ விக்ருதி பபதங்களைடம்‌ பஜ்றி 
வேறோரு அட்டவணை கொடுத்தருச்சிரார்‌. அதையும்‌ இங்கே நாம்பார்ப்பத உபயோகமாயிரு 
க்குமென்று எண்ணு௫ேேன்‌. 
து 
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நாராய்‌ 


ராகிய ரியர் பாயச ைபியயை கறாரான மானாட நோண்ட ரந வன்களி யர யாகு எய்ய யக்‌ பம்யுக்ப எப கயரபன ட ரகக்ப பபற பாயா வாயானட்‌ ரசாவாவாயா னாவ மயா வக லகடக்ய பைக்‌ பபயறவாமாா க காப வளயாயாயர்ப ரதா பககக பாப பாயா படபட "வதிய பார்பிகியு லாவக உள 
ட்‌ எொயுயாயாாட 


மெ ஹப கழங்டுக்யள்‌, ன்ப எவ பம்யளய கறம மாப போ யயக்பக்பக்ப்பளியரயர்யர்பக் க அப பசக அபரா பபான சானானாள்யளமாடாடாடாயாயாயாபாயர்பாவர் மாடம்‌ அட்சய பகடு கடகட சடசட கபாபாபாபவசா அவ்வளவா ள்ள டாகர்ளாமாலாகர்மாமாளாளாலா எாவர்வர்பார்பா கியர்‌ ட வாய்யா வங்பாயய்‌பக்பக்பம் ப மாயங்பர்யுக்பங்யாபர்ப்யாப்ப வரி கைவரிவங்ககலாகயய்டட 


ட பத்ணதன்க்ள்‌ ந வடர னா டிஸ்‌ டாகரியுகிள பப்ப ரபா டம அடகியால்‌ , பப ரமப கட ய, "ளம எவாய எய்ரமாய்‌ உ யாய க ாயயய அயா நயயைங்யங்யங்யகிபயே ாபாயறியாயாயாட எவனாமாவாமா ஒாயாயதகா வ உ 
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ஆ கணிய “ரமா யயாம்‌ "மரன்டறு * ஒக்க ருரமழாம்ம வ வறு எயக்று வியுவையக்வ ய வயுல்பு வய பல்பல் பு பப வியக்க கயா கயா ப எப கய யய காய்‌ எழு நவ எக யாய எ பக்யுகயைல் பம்பு பேயை யய பயம பு பயமும்‌ படவ வயவ் யர்‌ ப எம மடக எயிறு ரண வு வ லர அறு வலிது "வ வல வலிய நடு "ம லய கவல்‌ ஒ ர ஜாவா வு பட வ வரய ரய "வாவு வாய்‌ வர்ம 


்‌ 
410 


ம்‌ 


| 


ஒட பகா க அதல்‌ பன்மை வத வமலும்‌ மம ஆடின 


நப பயப்‌ நகள்ளாய ரல்‌ எலாம்‌ எட ரல்‌ வரவி கிட ம* 


பயலை வண வுட வழுர்து: உருவை வட்டைவ. வடம 


மடள்யாலை வொரு ரவாமு ம 


எம பவ்ய கமல்‌ அதியுயர்‌ மர முபேரவளியளியரியாய நபரா களவு எழாழாய ரய வாயவே கரிய கயம்யோமாம வாட்பாயா.. ரவ னயகியா ல எவரம மரல்‌ மல்கி வாவால்‌ நரம்‌ 16 வரியாக உளர்‌ 


எழுடண்ப எட எம ம்பிய ரர, மனம்‌ ஈவு எவளவு எழாய்‌ 


பவாயாயாம்‌ எனுகபகி பன அட்ட அழை னபயக்யாயக்‌ ய்‌. பயுரழயரி லாய்‌ ஒன்‌ ௭ பதர்டு வளமக மாங ரக யுக மட டர பரன்‌ எனப கக்மரயாய நபர எிழயாயுள்‌ பாயு ரியாலு மிய கிம்‌ பரியுகியக உத வரய க மை யு கபாட நஸ்‌ பய கள உள்ட ரய ரயரிய ரய பய்‌ பாயம்‌ மெக்கா மா யர மன்‌ மரவளிய 
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சல வயதி ய யபாயுகியுகிய்‌ பஙுங்ய கயல்ப னயபரமாயா யா மாடு னால எனானாட! நாய பாட படர 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ டிநல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 


ட ர்‌ 

்‌] 
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பு 


இவர்‌ சோல்லுகிறதாவது:-- 

* நட்பமாய்க்‌ மேட்சக்கூடிய கா துடையவர்களால்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ வெவ்வேறு சுரங்கள்‌ 29 
என்று பின்‌ சாட்டியிருக்கிறேன்‌.  இகைகள்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்றாக ராசம்‌ பாடும்பொழுது சல்‌ சரங்கள்‌ இனி 
மையற்ற தாயிருப்பதினால்‌ சிலசைக்‌ தள்ளிவிடச்கூடியதாயிருக்கிறது. மீதியானவைகளில்‌ வீணையின்‌ மெட்டு 
ச்ளிீல்‌ வருகி வைகள்‌ போக மற்றவை தள்ளப்பட்டி ௬கஇன்‌ ன. அடியில்‌ வரும்‌ அடப்டமணையில்‌ ஒ.க்‌ தப்பார்ப்‌ 
பதற்கு அனுகடலமாக 99 சருஇிகளும்‌ அட்டவணையாகச்‌ சாட்டப்பட்டிருக்குறது, வீணே மெட்டுகளில்‌ வரும்‌ 
சுரங்களின்‌ பெயர்கள்‌ சாசாரண வழக்கத்‌ இவிருக்கும்‌ பெயர்களோடு ஒச்‌ இருக்கவில்லை, ஸப்த சுரல்களுக்கும்‌ 
அவைகள்‌ கிரவீயிருக்காலும்‌, சாதாரணமாய்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிற 12 அரை சுரங்களாகிய பிரூருஇ விக்‌ 
ரு.தி சரங்கள்‌ தவிர, சூழு,ச்வதி முதலிய சுரங்களுக்கு ஓ.த்‌.ததாயில்லை,” 

மேற்கண்ட அட்டவணையைச்‌ கவனிக்கையில்‌ 22 சுருதிகளின்‌ பெயர்களை ரர வது 
கலத்தில்காண்போம்‌, அவைசகளுக்குச்‌ சரியான இக்கிலிஷ பெயாகளை 10 வது சகலத்தில்‌ காணலாம்‌, 
கோவிந்ததீக்ஷ£ர்‌ அவர்கள்‌ நாசனமாகப்‌ பெயர்‌ வைச௮ அழைக்கும்‌ வப்த சாரங்களைடம்‌ 8 வது 
கலச்தில்‌ காண்போம்‌, இதுதவிர 22 சமுதிகரும்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ அல்லது பின்னத்தில்‌ 
வருகின்‌ ஜரனவென்னு இங்கே சொல்லவில்லை, ஆகையினால்‌ இதைப்பத்தி யா௮தான் னும்‌ சொல்ல 
இடமில்லை, மேலும்‌ பிருது, விக்ருதி சாங்களையும்‌ விட்டுவிட்ட சஎரக்களையும்‌ பற்திப்பலருடைய 
அபிப்பிராயம்‌ பலவிதமாயிருப்பதினல்‌ அவற்றைப்‌ பற்றியும்‌ காம்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லக்கூடவில்லை, 


பழைய ரநாலாசிரியாசன்‌ பலரும்‌ பலவிஈமாய்ச்‌ சொல்லும்‌ சுருதி ஸ்கானணங்களின்‌ பேதங்களை 


இ௫சன்‌ முன்‌ 20, 27, 28, 29,330, 31 வது அட்டவணைகளில்‌ செளிவாகச்‌ செரிக்‌ துகொள்வோம்‌. 

இவர்‌ செய்திருக்கும்‌ வேலைகள்‌ யாலும்‌ ப்‌்ரகிருஇ விக்ருதி சுாரக்களின்‌ மீசர்க்கையால்‌ 
உண்டாகும்‌ 16 சுரங்களை அதாமாக வைத்‌ தஅக்கொண்டு செய்திருக்கிறார்‌... இவைகள்‌ ஒருவாறு 
தென்னிந்திய சங்தேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாரங்களாயிருக்சாலும்‌ ௮அவைகரக்கு அளவாவது சணச்‌ 
கரவ சொல்லாமல்‌ விட்டு விடுகிளார்‌ 


அசேதோடு கூட சுருஇகளை நிச்சயம்‌ பண்ணும்‌ சிச்குமுக்கலான இந்த விஷயத்சைப்‌ 
பற்தி காம்‌ இப்போது தலையிடக்‌ கூடாதென்றும்‌ சுருதி விஷயங்களைத்‌ இர்த்தக்கொள்வதற்கு 


விணையின்‌ 12 மெட்டுகளே போது மென்றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, அகையிஞல்‌ இவருடைய அபிப்பி 
ராயம்‌ 22 சுருஇகளைச்‌ சார்க்தசாயில்லையென்று எண்ணுக மன்‌, 


ட்ட அது 


ப்‌! தட இ யம்‌ பட பட கபுக்பும்‌ ஆபாட ஆடகபாயள்ப கராய ணாயுனாஷ, னாயாயுதாயர னாயக எம்‌ வக்பு உர படி கேள்யன்‌ ரா எவரது கண வொயர்பாய கு அயயாயு ந எட்னா அயனப்ய, கன கயாரு நமயடட ர, 
அடயமியாடர்பர்பாடபாயாயாளாய ட ரவா வாகிய கியும ப பளக்‌ ரியா நர்ளி வடன பரபர வமர யரி பப்ப ய ப ள்பமயயய ரரம் கய 


ரிஸ்‌ 85வா.௦௦ 


பண்டக மரம ள்மொயள்ஆ வளாவுளாயசயு காம காமுக எட எமவா ட ஸ்ம புட ரமார்ய. அி ர்‌ ரிவு உர்‌ பரத உரல்‌ 


7 


54 ஆர சுவ, வேசிவவகப்ச ரப ஆ கட ரிமாக ஈய 


ஆதவ பேகிகவடாஷாமாளாடி பர்வர்யர்பர்ப ளா ஸு ஏலின அ அிவளிளர்‌ 
அழாமாமாடக்பாவ வோ டாவாவாளிவசிவசிவியசினா மா ஞுடரியர்மாடிக்புசிவ்சியகிவரிவ்கும ஈழாட ரட்ட வாயரியாயாவ வரிவகியகியகிய்‌ ச விடரிங்கிவா வா வாடு வ 
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அவ்வ அியுகளிய்‌ அசியகி பழக மாவரிவு வேர்டு கப பசியகிவகிய வ ர்பாவளியசியு கபர யசியசிவு பசடிரியகியக்ப வ பசியசிவகி தொடி. 


கூபரிவசி க 1 வ்‌. 


ஆசியுதின்னா வ்‌ வவமான் டர்‌ (1 மெயக்வு 


க்ஷி யக வேரவரிஷு "டு ரியுதியாக ப ர ரிவுகடு ம. 


(மேல்‌ ன ங்வல்க சங்கீத ழறையீல்‌ வழங்கிவநம்‌ என்ஷாரிமானிக்‌ ஸ்கேல்‌ என்ற சுருதி மறை, 


எசகு பாட ர ரகக அணக, அடைக கடட அடைபட அணக அடடடடடஅடசுகைஅடடடடடடட அணகடடஅகடடடடடட அகட கடட அணக அணைடடட அணைகட்ட அணககககைடடகடட அணக அகட அணைககைடடடடடடடடஅணைனைகடடடடடடஅணைடகடட படடடட கடட ட படட அக்கட இப யகிடம பபப கடப ய யய பபப டட அணைகட்ட அணைகட்ட அணக கடகனை ட படபட 


பதினாருவது 


மேல்‌ நாட்டாரின்‌ சங்கேத முறையில்‌ வழங்கிவரும்‌ என்ஹார்மானிக்‌ ஸ்கேல்‌ 


என்ற ௬௬௫ முறை, 
'மேல்‌ காட்டி லுள்ளவர்கள்‌ சங்க தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சரங்களை 4,221, 5. 3, 22 
முதலிய அளவுகளுடன்‌ கண்டுபிர ப்பகாக காம்‌ காண்போம்‌, அவைகளைப்‌ பீ 'ன்வரும்‌ அட்டவணை 
யில்‌ காணலாம்‌. 


19-வது! வரியிலுள்ள 3, 17-வது வரியிலுள்ள 2, 8-வது வரியிலுள்ள 3, -வது வரியி 


ள்ள &, 6-வது வரியிலுள்ள 7, 4-வது; வரியிலுள்ள 5, 3-வது வரியிலுல்ள 4, 2-வ.த! வரியி 


ந்தி 


௮ள்ள ப போன்ற நல்ல்‌: தன்வி வரு, இதில்‌ ஆட்ஐம-பஞ்சம தஇற்கு 3 என்ற அளவும்‌ 


ப  ழுக்ல்‌, வருக றைக்காண்கிமமம்‌, இதிலுள்ள அட்மாய்ஸ்ததள்‌! சுரங்கமள த வாவிம்சதி 


சுருஇயில்‌ வழக்கிவரு6,2 றசென்னு இதன்முன்னுள்ள ஒவ்‌ சிவாருவரும்‌ தங்கள்‌ அட்டவணை கவில்‌ 
கொடுக்கிறார்கள்‌, இவைகளின்‌ அளவு பேதங்களை 7-வது கலத்தில்‌ சென்ட்ஸ்களாசக்காட்டி யிருக்‌ 
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தெளிவாய்‌ அறியலாம்‌, சுமார்‌ ஐர்து வித்தியாசமான வட்டக்‌ சுசங்சள்‌ வருகிறதாகக்‌ 
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4. சாரங்கமிதவருடைய சரியான சுருதி அபிப்பிராயத்தைக்‌ காட்டக்கூடிய மல்ல, 
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தாலும்‌, அலைகளை ஒருவா நிச்சயப்படு ச தலாமென்ற எழுதிய கனவான்களின்‌ அபிப்பிரா யதி 

கல்‌, அது கடா காரியமன்றே தட்டமாய்ப்‌ புலப்படுகிறது... இவைகளில்‌ இக்அள்‌ கானி, 

சங்க தத்தின்‌ அ்டடமான இட ககளை க்சார்‌ தீது, இர. 9 ப்ருக்கலா மென்னு அபிப்பட்ரரயாம்‌ சாண்‌ 

னவர்‌ இலர்‌, அதுவன்றி, முன்னோ? எழுதியவைகளில்‌ ௮ங்கொன்னம்‌. இங்கொன்றுமா கப்‌ 

்‌ ச்‌ ட்‌ ன்‌ எட ்‌ ்‌] ச ன்‌ த ௪ ௪ ன்‌ ச ள்‌ ௩ 

பொருக்குக்கொண்டு இது தங்கள்‌ சொந்த அபிப்பிராயமென்௮ சொன்னவர்கள்‌ கலர்‌, எப்படி 

ம்‌ ட்‌ அனு ்‌ ர்‌ ட்‌ ச ரு. ௭ ட்‌ ஸ்‌ ன்‌ ள்‌ ன சு 

பிருக்காலும்‌, இப்படிள்‌ சொன்னவர்களின்‌ அபிப்பிராயங்களை ஒன்னு சேர்க த. அவைகளின்‌ 

ன்‌ , ட கரன்ட்‌ ர ட்டால்‌ தத ட கு அ ன்லம்‌ 

ஒவ்வாமையை ஏ௫ுத்துக்காட்டி அன்பின்‌ தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரு்களைப்‌ 

்‌ பற்திச்‌ சொல்வதா க௨பென்௮ தோன்றுகிற ௫. எனென்றால்‌, இரான்‌ முன்‌ கருஅிகளைப்பற்திச்‌ 

ரி 

சால்லியவர்களின்‌. அறிப்பிசாயங்களை மாம்‌ சவனிச்கையில்‌ சாரங்க தேவரின்‌ 22. ௪ருஇகள்‌ 

| என்ற வார்கிறையை மட்டும்‌ விட்டேவிடாமல்‌ சுருதி ள்தானங்களைக்‌ கூரித்கார்களேயல்லாமல்‌ 

அவருடைய சருச்தையறிக்அ சுருதிகள்‌ நிச்சயம்‌ செய்கராசளில்லை என்பு விளக்ிகுன்‌ ம, 

॥ 

மலும்‌ இலர்‌. இந்துளைராண்‌ சக்கி த்தம்கென்று எழுதி கல கருதி அட்டவணைகளைக்‌ 

கொடுத்தாகள்‌, அச்சுருதிகள்‌ பெரும்பாலுக்‌ மேம்சிசையாசின்‌ சக்கி தத்தக்கு ஒத்கவைகளர 


் 

் 

ர 

்‌ 
பரிருச்கின்‌ தன்வென்௮ இதன்‌ முன்‌ சொன்னோம்‌. அப்படிக்‌ கொடுத்து அட்டவணை கரைக்று 
இரண்டொரு ஈருஇகளில்‌ மாத்திரம்‌ வித்தியாசப்பட்டு, மற்பைடி முதுகிலும்‌ ஓ்இிருக்கும்பழ 
அட்டவணைகளைத்‌ தயசரசெய்து இவைகள்‌ சென்னிக்துய சக்கீதகதில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிக 
ளென்று வேறு இலர்‌ கொடு த்திருக்கிளுர்கள்‌, இப்பட.ப்‌ பலவிதமாகக்‌ கொடுத்திருக்‌ அம்‌, இவை ப 
கள்‌ யாவும்‌ சாசங்கசேசேவருடைய அவாவிம்சதி சுருதிகளென்று ஒருவரைப்பபோலவே செரல்லு 
வதாதரன்‌ மிக்க அக்ஷேபனைக்கிடமாயிருக்கற து, 

ை 


சங்கீச பக்னாசாச்தின்‌ உயர்ந்த கருத்தையும்‌ மேன்மையையும்‌ இவர்கள இதியாமல்‌ 
22 சுருதிகள்‌ என்பதை மாத்திரம்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஒரு ஸ்சாயியில்‌ நிரவல்‌ செய்கிற காகக்‌ 
தெரிக்ததேயொழிய அவர்‌ கருத்திற்குக்‌ கடுகளவாவத இவர்கள்‌ வந்து எட்டவில்லையென்பதைப்‌ 
பீரத்தியட்சமாய்க்‌ காணலாம்‌, பூர்வசாலத்தில்‌ எழுதப்பட்டஅம்‌ தற்காலத்தில்‌ அனுபோகத்தஇற்கு 
வசாததுமான ஒன்றை, தற்காலத்தில்‌ வழக்கத்திலிருக்ற ஒன்றோடு இணைப்பது கூடியகாரிய 
மல்லவென்பதை வீவேகுிுகள்‌ யாவரும்‌ உணர்வார்கள்‌, பூர்வமான இரண்டில்‌ ஒவ்வெரன்றை 


நயன்‌ ட ரு யங எய எட பசாயங்யாய பபரிய மய 1 யாய ய “டட ணா யோ எனி ஸார்‌ "ப நமாரரஙளா பசய்ய யாங்‌ வா | வர ம ஈறு ய ௩ 


டய பழயுளயாய உயாயாபாங்கிளயாய யாயுசாபாயரியா யா "கர ௩ 


யும்‌ தனித்தனி விசாரித்துத்‌ கள்ளவேண்டியமளைக்‌ கள்ளவம்‌ கொள்ளவேண்‌்டி௰சை நிலை கித்‌ 
கவும்‌ வேண்டும்‌, பூர்வம்‌ கல்லத. குவேயிருக்கிற துழுண்டு, காலதர்மத்திற்கு ௮௫ மாறுபட 
அதிலும்‌ மேலான தாக மற்றொன்று வருவதுமுண்டு, எப்படி, யிருக்சகாலும்‌ விவே௫ுகள்‌ இரண்‌ 


சரள ப பக்பரா வனி உடல 


ச பககக ல்‌ கக பல வபரக்‌ பரம்பர ஈய பக்க மர கக ௪ கரளாலாலாய ம கம யய ௩ பப யர நல தக வகு ப கட்கம்‌ உக வதி கடபதி புக உ னல படக பு டர கஜன்‌ படட வதம்‌ நடக கழர்க்கள்‌ உருவ கட வரப கச அ ஆ யஸ்‌ உ உ வக டல்‌ வம கற்க ஸல வழக்‌ பமல்‌ வடையும்‌ வ உ லலத உணட வும்‌ க ரழ்ல வ. நாட வுசிகய அனரைக வவட நமஸ்‌ கர ரலய அதின்‌ 
ய்‌ 


௩௮027521௨5 [வாவ 85௨௭.௦௦0 : 


ய 


ங்‌ எப யாய எய்‌ பயன்ப அ யம்‌ பபற வ வாயகியுகிய யுகி பாய பாயல்‌ பாயா எயாயய ய யாயாய்‌ அங்யாயாபராபாபர் ளா ளராய க பர்வ ப்ப ப்பம்‌ பாய ம நாயகி களம்யுகிய எப பாயா பாயாயாாயா ய 


கல்னயாய எய்ய எ யாட ஈயாயிய யாயாபாயாயாயாய ஈழ ஈயாயு ஈஷாயாய “௩ கனக அ களபுகள பபப பானா, ப்ச்‌ 


472 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்புஸதகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இருபந்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


வை தகளாள அணை கப எனை கபய க க க க க க கை க கை சை சச சசசசசைசைசசைசைச அசத கரு 


ஓதத்‌ தொன்ன தொட்டுள்ள ஈல்வதைக்‌ கள்ளிவிடவும்‌ கூடாஅ; தற்காலத்தில்‌ அனுபோகத்தில்கு 
வராச பூர்வமான ஒன்மைக்‌ கொள்ளாமல்‌ விடவும்‌ வேண்டும்‌, சங்கே ரதீனுகார்‌ எழுதிய ற 
தென்னிக்திய சங்கீ தத்திற்கு ஒத்ததூமல்ல, வட இந்தி. சங்கீதமுமல்ல வென்று இதன்‌ பின்னால்‌ 
வரும்‌ காரியங்களால்‌ திட்டமாய்‌ அறியலாம்‌, அகிலும்‌ இக்திய சங்கேத்திம்கு ௮௪ பூர்வநூலா 
யிருப்ப தினால்‌ அவருடைய கருத்தின்படி, ௬௬ நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொண்டு, அவர்‌ கருத்து 
இன்னதென்று கொல்லும்‌ வெவ்வேறு விசமான சுருதி நிச்சயத்தையும்‌ சோத்துப்‌ பார்த்து, 
இவைகள்‌ இன்னபடி. என்ன சொல்லவேண்டூமேயன் ளி மற்றவர்கள்‌ சொல்லுவதுபோல நியாய 
மின்றி கானும்‌ சொல்துவது தப்பிதமாகுமென்று நினைகடிமேன்‌. ஆகையால்‌ சா ரங்கதேவரின்‌ 
கருத.த: இன்னசசென்னறு ஆராய்‌ 2வாம்‌, 


4 ச்‌ ஈட்ட * ன ச்‌ ரி ர ர்‌ எ ச்‌ ன்‌ 
டையும்‌ அசாய்க்தறிக்து குணக்சைக்‌ கொள்வசே மேன்மை. தற்கால அனு?போகத்திற்காக வேண்‌ 
ட 

1 


அவர்‌ முதல்‌ சாசாயி ஒன்றானுல்‌ அதற்கமேக்க ஸ்சாயி அதற்கு இருமடங்கும்‌ அதத்கு 
மேல்‌ ஸ்தாயி அதனில்‌ இருமடக்குமாக ஓசையை புடையதென்றும்‌ சொல்வதே. சற்தேம்‌ 


படக்‌ ர்‌ ௮ 2 ம ச ட த 
பூவ க்கில்‌ ம்குக்த 2தாச்சியுடையதாயிருக்க தென்று சொல்வதற்குப்‌ போதுமான தாப 


செலு கறி வக்பு" புளியுளிய வே வு ரவு பே ரம ரய ஆ ரவு எ ளந ஜரா ஷாய உய உ யமா ரய எயுக்புக்டுகு எழா எயா ம "௭ ன ஸா ராடி க ம. ௭ வடட ஏ ட ௭ ௭ அவவ? ஏர வ அ ஸா வாங ய யாம்ப ய்‌ ய கடம. 


மாகம்‌, எப்ப. ஸலஜாயிகள்‌ ர, 2, ம அ சப்‌ ப ன்ப்தோ, அப்பட சுரவ்களுமிருக்க 
வேண்மெமன்ற அவருடைய கருத்தை காம்‌ யாவரும்‌ கன்ரூய்க்‌ சவனிக்கவேண்டும்‌, இவ்விடம்‌ 
தைச்‌ சரியாய்க்‌ சவணிக்காகதினாலேயே பலரும்‌ பலவிதமாய்ச்‌ சொல்லும்படியான விபரீசம்‌ வக்டூ 
௯, கையினால்‌ அவர்‌ நூலில்‌ சொல்லிய அவாவிம்சத சுருஇிகளையும்‌ அச்சுரூதிகள்‌ கிராமம்‌ 
களாக மானுசையில்‌ எப்படி வருகின்றனவென்பதையும்‌ எப்படி ஒத்து நடக்கின்‌றனலென்பதை 


யும்‌ பார்ப்பது எம்முடைய சக்தேகங்கள்‌ யாவும்‌ நீங்குவதற்கு ஏனுவாயிருக்கும்‌, 


ர 

்‌ 

* 

ட்‌ 

7 

்‌ 

்‌] 

( ழ்‌ ம்‌ ரு ணி ப்‌ கி த ப்‌ ன்‌ ப்‌ [ 

இசா மூசா அலாவிம்சதி சுருதிகளைப்பற்றி அபிப்பிராயங்கள்‌ சொன்ன மகாாஃர.ஸரீ 

ம்‌ ச னாய்‌ ட்டர்‌ அட த ஆய்ட ன்‌ ன்‌ த ச உ ஈ த 

சகலாபுத்தி, ராசிக்‌. மோஹன்‌. தாகூர்‌, தேவால்‌, இளமென்ட்ஸ்‌, உாரமீகாஜிர 1 வ, 

படச்‌ ்‌ த தட்‌ ச ஸறிறு கட்டு ்‌ ம்‌ ச்‌ சு ௩ ஈ 

பார்வ, 11. பண்டரக்கார்‌, சக்கித சந்திரிகை எழுதிய  மாணிக்கமுதவியார்‌. இன்னசாமி 

மு தலியா 7, 34. த. அப்பி மணிய சாஸ்திரிகள்‌, பஞ்சாபகேசபாகவ கர்‌, பிரதாபசாமசாமி பாகவதா 

முதலியவர்களின்‌ வெவ்வேன விதமான கணக்கே ௪ ரங்கதேவருடைய அபிப்பிராயம்‌ வேரு 

ை யிருக்குமென்று எண்ண இடம்‌ கொடுத்தது, அவாது நாலை வைத்துக்கொண்டே சுருதிகள்‌ 

கண்டுப்டி தத மமம்சகண்டவர்கள்‌ அவருடைய சுருஇயில்‌ ுறதிலும்‌ சம்பர்கப்படவில்லையென்று 
இதன்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ பார்க்கலாம்‌, ஆகையினலை, முதல்‌ முதல்‌ அவருடைய 

்‌ ஸ்‌ ர்‌ . ள்‌ டி நு ட ங்‌ ௬ ௫ ங்‌ ங்‌ ம்‌ 
அபிப்பிராயத்தின்படி சுரு. இிகளைக்கண்டுபிடி ௧௮ அதன்‌ பின்‌ சரகமாம்அவஇனல்‌ அச்ச ருஇிகளை 
நீர்சயப்படுத்திக்கொண்டு அவற்றை இதன்‌ மூன அர்க்கம்‌ பண்ணியிருக்கும்‌ மற்றவர்கள்‌ 
்‌ உத ள்‌ ன்‌ ச ன ரத [ ந ள்‌ க ன 

கரு இதக்கணக்கொடு ஓத்அப்பார்த்து, அவைகளை அுவாவிம்சதி சுருதிகளல்ல அல்லது சக்தே 

ரஈ்னாகரரின்‌ அபிப்பிராயமல்லவென்று சொல்லவேண்டும்‌. 

்‌ 

்‌ 

ளி 

| 


'சாரங்கதேேவர்‌. சுருதிகளைப்பற்திச்‌ சொல்லும்‌ சர அத்தியாயத்தின்‌ முக்ய 
கருத்சைச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லுகி?றன்‌, அசாவது மனதில்‌ மினைப்புண்டாகி அக்கி 
னியை எழுப்ப, ௮௮. வாயுவை உண்டாக்கு த, வாயுவானஅ பிரமகிரந்தி அல்லது நூலா 
தார தீதிலிருக்து மேல்‌ மோக்கி காமி, இருதயம்‌, கண்டம்‌, தலை, வாய்‌ வழியாக காசுமாய்‌ வெளிப்‌ 
படுகிறதா. இவ்வை ஐ ஸ்கானங்களில்‌, முதல்‌ மு.சல்‌ கா தமானது அத சூட்சமம்‌, சூட்சமம்‌, 


பதும்‌ பட்யத்‌ ட்ட ட்‌ ப ஈர “ழனஜாநளாய எழுனாஷளமு எப எழுங்யா “ஷாயசாபா யாய எனா ஜா லு டட குழாய்‌ நசாய பய அண்கனமா வியர்‌ அரப வெள்‌ வய லியு வரய உம யரலு ப கம்‌ அவளி ரகசிய வு அள்பறயாய ர கடு வடாம்‌ ம வளய உட எ எட்‌ 


க... 
புடம்‌, அபுஷடம்‌, கிருத்திருமம்‌ என்ற பேர்களை அடைகிற௫, இருதயத்தில்‌ மா தரமாகவும்‌, 
கண்டத்தில்‌ மத்திமமாகவும்‌, இர௫ில்‌ காசமாகவும்‌ முறையே ஒன்று இரண்டு காலுபோல்‌ 
பருத் நிற்கிறது, இப்படி. உண்டாகிற காதம்‌ 22 பேதமற்று. காதினால்‌ ஈன்டுய்க்‌ கேட்கப்‌ | 


௩௨027521௨5 1உாபாாவல(85௮ா1.௦00 


ல அனா னர பியக்வரவாவா னாய ம ர ப கபகபக்யக் ப பமாயுரப வ்‌ வெட்ட ட ட பும்‌ கபய யக்பக்டளயளயாகளம வக ஸ்‌ ஐம்‌ படல எயாவரயதியகிட பயம கனாயாகாட “வர நயக்பம்‌ ன யாட ட ககய்கடகபகபடயட 


எவரிய கராய நயா நபாட க பக் பாலய ப ளடய்‌ 


கக்பாபாயாடு 


செயங்பாயக்யாட க ்‌ 
என்னிக்கி பயிர்ப்‌ ப கபர எயுனயு கமய வயச யப்பா யாய ராடு உட கடயகட௯ சவடின் ர ப்யுக்‌ பசில கடகட பட ப டலம்ம்‌ ச 


சங்கீத ரத்ணுகார்‌ துவாவிம்சதி சுருதி மறை, ்‌ 873 


வைள கதக்‌. 


செய்யா பய ய 


படக்கூடிய காகம்‌, சுருதியென்‌ றழைக்கப்படுசய ௪. இரு.ச யத்திலிருக்த. மேல்‌ கோக்கும்‌ இடை, 
பிங்கலை என்‌௦ காடிகளில்‌ 22 ஈரடி. களிருக்கன்றன., அத்த 22 நாத.களில்‌ சூறுக்கேகே 2சகாடி.க 
ளிருச்கின்‌2ன, அவம்றில்‌ காக அடிபட்டு வரவரப்‌ ருக்கு நாதம்‌ வெளிப்படுகிற அ. 
இசேமாஇரி சண்டல்‌ தானத்திலும்‌ சர௫ிலும்‌ 22 ஸ்சானங்களிருக்அன்‌.றன. இதை இரண்டு 
வீணையைக்கொண்டு ருசுப்படிச் தமன்‌. 


க அபய ௩ ட 


இசண்டு வீணை தயார்‌ செய்துகொள்‌, ஓஒவவொன்றுக்கும்‌ 22 தந்திகள்‌ போடு, 
அதில்‌ ஒரு வீணையில்‌ முதல்‌ தக்‌இயில்‌ உன்னால்‌ கூடிய ஆரம்ப காதம்‌ வரும்படி. லை, அதின்‌ 
கீழ்‌ வேற்காதமிருக்கக்கூடா அ. அகன்‌ மேல்‌ கொஞ்சம்‌ கூலாக 2-ம்‌ தர்தியை அமைத்துச்‌ 
கொள்‌, இரண்டு திந்இக்கும்‌ நடம.க்நியில்‌ கேறுமகாகம்‌ உண்டாகாதபடி யிருக்கட்டும்‌, இதே 
பொொகாரமாக ஒன்றின்மேலொன்ய்‌ ௪௫௫௪ சோத துக்கொள்‌, இப்படி மேல்‌ தர்கள்‌ போகப்‌ 
போக ஒன்றற்கொண்று திவிரமாகும்‌, அதல்‌ ஷட்டிந்‌ 4 அிருதி கொண்ட... இதில்‌ டுவது 
சுருதியை வட்ஜமமாக வைதீலச்கொள்‌, ரிஷபத்திற்கு 1 சுருதி, 5 வது 6 வது 7வது: 
| தந்இிகளிற்‌ ரிஷபம்‌ நிற்கும்‌, கார்‌ ்‌ ்இற்றா 2 சுதி, வேது வ. தந்திகளில்‌ வரும்‌, 
ட்‌ மதீதிமத்திற்கு ர சரி, (ட, 10 2, [3 வன சக்திகளில்‌ நிற்கும்‌, பஞ்சமத்திற்கு 4 சுருதிகள்‌, 
' 14, 15, 16, ரர வது தற்ு்களில்‌ ொனிக கம்‌, தைவதத்கிம்கு 3 சுருதிகள்‌, ஏ, 19) 30 வன 
தந்தகளில்‌ பேசும்‌. நிஷா த்திற்கு 2 சுருதிகள்‌, அவையும்‌ 27. 22ல்‌ முடிகின்‌ ஒன, 
இதில்‌ ஒண்‌ அ அபுுவவிணை, மற்னென்னு சல விண என்று வைத்துக்கொள்‌, அதில்‌ சல 
வீணையை கான்‌ சொல்லுகிறபடி. மாது, வசு ஷட்டமத்தின்‌ பின்னுள்ள ஷடஜமத்தின்‌ 1: வது 
சுருதியிலிருக ஐ முன்‌ கிரமப்படி. ஸப்த சரங்களை வைக்கால்‌ லு சுருதிகுறையும்‌, இரண்டா 
வது 2 சரத சமை அக்்காண்டிபாக த வ்‌ 3 யும்‌ ரிகப ைவ க்கத்‌ சு இகளில்‌ ஒன்றை 
அடையும்‌, தூனழமுவதட 3 சுரு குறைத்துச்கொண்டுபோச ரி தைவதம்‌ ஒட்டிம 
பஞ்சமத்தின்‌ 4 சுருதியைப்‌ (ப ந்‌. 3 ரதி மா்றுறும் ப்பா து அருவ வ்ணையிலுள்ள 
1, க, மவில்‌ சலவீனையின்‌ ச,ம்‌, ப லயததை அடைகிறது, 


என்ரினி கவட டள்ரிப ழ ரமப பவனி போழாயாமா மரய அன பம பகுப்பு ௮) வய ௩ 


ர. பபப நப வவுனிய வக கட வடகபர்டஅ, ப அடல்ட்‌ பயா பிராய பங்பாம யாகு பனக “டகர உட வடம்‌ மாட ப அகட பட அட்டை. 


ர ரில்‌ உ கம கணவா ஜாட எ கபுரயு மனக நியுமிப் த வர்கம்‌ பட்ட 


உணட ம உ மரு 
ப டத 


நில உ கடகிழுட உறிய கியுகியார்‌ பம தொள கக்‌ மெம்‌ பட பை உவ கட 
நவ்‌, பால்ய உறக்‌ அபயன்‌ பம உறும ர எமரயாய வப ட 


அதாவது 22ல்‌ ஆட்ஜமமும்‌ 
துப்‌ மத்திமம்‌ 13ல்‌ ட. .ஞ்சமழும்‌ விற்‌ ம்பிக்‌ கும்‌, இக்க மா லவிஃம்‌ சுதி குறை பதினுல்‌ 
அருவ வீணையிலுள்ள உரங்களில்‌ வயத்தை அடைகிற, இகனால்‌ சுரலங்களின்‌ கணக்கு அறி 
யப்படிம்‌, இப்படிப்பட்ட சுருதிகளிலீருர்‌ தம்‌ ட்ஜமம்‌, ரிஷபம்‌, காகசாமம்‌, மத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, 
தைவதம்‌, நிஷாதம்‌ என்னும்‌ ஏம சுரவ்கள்‌ உண்டாகின்‌ றன. 


எட வருயரியரளியு ரிய ரப நியம உளவாக கயக்ப கயமை ய முக்ய ரி லியாக கழுகார்‌. மாமா. மழ க்ள்யா உ மள நட கடர ௩ 


௬௮ ஆடம்‌, அச்சுத கட ஜம்‌ என்னு ஆட்டமம்‌ இருவகையாம்‌.  கவட்ஜமம்‌ 4 ௬ருதி 
யிலிருன ஒரு சுரஇ ஞுழைக்கும்‌ பெ: மு.து ரிஷபம்‌ காலு சர பெறுகிற த. அப்படியே மத்தி 
மழும்‌ குறையும்பொழுஅு சுதமாம்‌, ஷட்ஜமம்‌ தன்‌ சுருதியில்‌ இரண்டை காகலி திஷாதக்‌ 
அக்குக்‌ கொடுத்து, இரண்டு சருதியோம்‌ சிற்சையில்‌ அச்சுசமாம்‌, இது ஓரக விக்குது, இப்‌ 
படியே மத்திமம்‌ இரண்டு சுருயை அக்தரகாக்கா! தீதிற்குக்‌ கொடுக்க இரண்டு சுருதிபோடு 
நிற்கையில்‌ ௮ச்ஈுகமாம்‌, இதுவும்‌ விக்ரு மே. ஷட்ஜமம்‌ ஒரு சுருதி குறைய 22ஆம்‌ இடம்‌ 
ஆசம்பிக்சையில்‌ 22: வ௪ இடம்‌ கைசகமாம்‌. 24 கரகலிபாம்‌, இதில்‌ கைகிசம்‌ தா கலி இரண்‌ 
மீம்‌ விக்ருதியே, சாகலிக்குமேல்‌ மூன்ுவது இடத்தில்‌ வரும்‌ கீட்ஜம்‌ ௬.௩ ஷட்டீம்‌. இனவு:ம்‌ 
விக்ருதி. இதுபோலவே மத்திமம்‌ விக்ருஇ, இதுபோலவே மத்திமமும்‌ இரண்டு சுருதியோடு 
மாத்திரம்‌ நிற்கையில்‌ ௮ச்சு௪ மத்திமம்‌, இதவும்‌ விக்ருதி, சுத்த காக்காரததில்‌ மதீதிமம்‌ 
வருசையில்‌ ஒரு சர௬ு.தீ சாகாரண காந்தா£மாம்‌. 2ஆம்‌ ௬௬௫ அரகர காங்சாரமாம்‌, இல ஒரு 
வ்க்ருதி, மூன்று சுருதி குறைந்தமத்திமம்‌ ச தமாம்‌, பஞ்சமம்‌ மூன்று ஈருதியோடு கி£கையில்‌ 
த்ரிசுரூதி பஞ்சமமாம்‌, இழவும்‌ விக்ருதி, மத்திமத்தின்‌ காலாவது சுருகியை பஞ்சமம்‌ அடை 


எனி னய யானு எவர ணா ய எயா லட வியி ளட பபளடு எர டி ஸி அரடட" ட ளி 


கழகக்‌ அடர டர கரகர களவு கவுர்‌ மாடம்‌ 


நவ்ரு ரயுரிவ ல்‌ வியன்‌ பயா உ பரவர்‌ ப டர ஸம்‌. 


* 
்‌ 
௩ 


வக்‌, படக்கு மக்வ்கியு பம்பு உங்நப்யைக் பொய்யாய்‌ எய்கபன்ட பொள்யக ட எய்ப்காப நரகமாக வ கட க்ண்கள்‌ ஒங்லுக்‌; வயதும்‌ லகளால்‌, பககக லாம்‌, ப்‌ பயலுவ மாட ழ்கதாழவு வல்‌ 
ர்க கயாயாங எழா ங்க ஷாவு நரர்‌ வாவு ந பகியரகா வ போகயற்ய பெரா ஒரமா வுஙு எட ராவு பள்ப எட எஸ ஙு பேகட தி வ க்யா னி வேங்கள்ப்‌ 


வசயுக் வாழா வாஙயாறு நட வகயம்‌ ப அபய பல்பம்‌ அபாட்‌ 


எரிய பரவல்‌ பு வயல்‌ பாய உய ர ஸ்‌ வரயளியரிவரியாயாயா யானா யப பப்பி யாயாய்‌ காய அயா கபம்ய மட ல ல வெல கரவா வர்‌ வளி ட ணிய கழகக்‌ கவாயய்‌ எழுக எட பயன. ஈய வயல்‌ப வ எழக கபற, எியகிய அய்ய கற எய்‌ கடர எ இ ர அபக மயல்ப வமா எடு எடடா விவரியகட அயமை எனை முரன்‌ வயலட்‌ உமாமா துங்பரயலவபம்டம்யாம ப மய உட, 


154-191 (2154-1 4212) (வாவா மார்‌. 
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ப 


நய எம கவா. 


௩ 


அன்னான்‌ அன்னாமர்யளாப ஈதாவர்ன்யா ம பர ய நகந்த வ ர்பாயா டர னயகிய நபகியுகி பரியம்‌ அர்விளன்வாயக்டாடா வாதாட நமா ட வ ர மாடவ கியரப எழயவாருங்டாய “றாயா றா மாட பள்‌ யானா மயாகாயகப பே பக்பகயக்யாபாயாய மளயாய ஈழ எட நவ யக வயங்ப மியாளியுக்‌ பாயக்‌ வழா எலாழு எட பூட்ட 


155-191 1-1:4-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்த 5௮---இரண்டா வது பாகம்‌ இநபத்திமண்டு சுநதிகள்‌, 


கையில்‌ காலு சுருதியோடி.ருக்‌தும்‌ சைக பஞ்சமம்‌ என்‌௮ பேர்‌ பெறும்‌, இவும்‌ ஒரு விக்ருதி, 
பஞ்சமம்‌ ஒரு சுருதி குழைகையில்‌ மசைவசம்‌ பஞ்சமத்தின்‌ ஒரு சுருதியை வாங்கக்கொண்டு 
நாலு சுருதியாகிறது., இதுவும்‌ஒரு விக்ருதி, அப்படியே ௨ட்ஜமம்‌ ஒரு சுருதி குறைகையில்‌ 
ரிஷபம்‌ சாலு சுருதி பெறுகிற, இதுவும்‌ ஒரு விக்ருதி, 


ஆகவே ஷட்ஜமத்தில்‌ சுகம்‌ ௮ச்சுகம்‌ ஆக 2 
நி... கைம்‌, காகவி என தி ர்‌ ட இ 
ச பஞ்சமத்தில்‌ ] சுருதி பெதும்பொழுது ஜல த 
ரி கக்ட்ஜமத்‌ இல்‌ த்‌ ன்‌ 
ப த்ரிசுரு தி பஞ்சமம்‌ கைச பஞ்சமம்‌ . 
ம சம்‌, அச்சதம்‌ என ன 2 
ச... கைம்‌, காசலி என ச்‌ ட கு _ 


ஆக விக்ருதிகள்‌ 12. சுத்த சுரம்‌ ர, சஃவில்‌ ரிஃயும்‌, கஃவில்‌ ம-வும்‌, ப-வில்‌ தவும்‌ அய 
மூன்று சுரங்கள்‌," 


சுருசகளைச்கண்டுபிப்பக க்குச்‌ சாரல்களேவர்‌ சொல்லும்‌ ௮பிபப்‌ யம்‌ இயற்‌ கையின்‌ 
அமைப்புத்தெரிக்க வீற்பன்னர்களுச்கு மிகவும்‌ பெனிவாசக்‌ தெரியும்‌, அதில்‌ எவ்விச ௪௧௪ 
மும்‌ அவர்களுக்கு வாரது,  இந்கியாவின்‌ சந்கிததஇற்கு ௮ உன்னசமான ஒரு ஸுதானம்‌, 
எப்படி வ சாயிகள்‌ (, 2,4 ஆகப்‌ போக?வண்டுமென்று சொன்னார்களோ, அப்படியே ஒரு 
ஸ்தானியிலுள்ள சுரங்களும்‌ ஒற்றுமையான அளவுடைய இடை வெளிகரஷடையன வாயிருக்க 
வேண்டுமென்று சண்டி ருக்கிருர்கள்‌, எப்படி சயன்ருல்‌, 32 சக்திடள்ள ஒரு வ்ணையை சாடுத்‌ 
தக்கொள்‌, அதன்‌ முதல்‌ தந்தியில்‌ உன்னால்‌ கூடிய முதல்‌ சாசாத்தை இாம்ப சரமாக வைக்‌ 
அக்கொள்‌, அகன்மேல்‌ வாக்கூடி ப காகத்தை அிச்த சுக்கியில்‌ வரும்படி.செய்‌, இவ்விசண்‌ 
ற்கும்‌ ஈடிவில்‌ வேவுகாகம்‌ உண்டாகக்கூடி ய தாமிருச்க2வண்டாம்‌. இப்படிப்‌ / டிூ.ப்படியாக 
22 தந்திகளையும்‌ சேத தக்கொண்டு போகும்பொழுது ஒவ்வொன்றின்‌ நாதம்‌ பழ ப்படியாய்‌ 
உயர்கது, அதாவது ஒன்றற்கொன்று இவிரமாக்‌ ஒரு ஸ்தாயி அமையும்‌ என்பத. இயற்கை 
அமைப்பிலுள்ள ஒரு பெரு வழக்கை */ பால்போலும்‌ இஉகுவான சொஞ்களில்‌ எழுதிவைக்சார்‌. 
சொற்கள்‌ இலகுவானாலும்‌, அதற்கு கணித மூதையையும்‌ ஸதாயிழுறையில்‌ தெரிபவை ச்தார்‌, 
இப்படிச்‌ சொன்ன ஈருக்கச்தில்‌ ரகசயமு முண்டு, அவ்விரகசயம்‌ மெ ரிக்தவருக்குச்‌ தெரியட்டு 
சிமணன்ன விரிக்காமல்‌ விட்டெவிட்டாரேயொ ரிய அவர்‌ சொல்லாமல்‌ விடவில்லை. 


அம்ரீக்த நீர்ப்பாப்பில்‌ விழுக்‌ ௪ கல்லினால்‌ உண்டாகும்‌ அலைகள்‌ படி.ப்‌ படியாக மெலிக்‌ 
அம்‌ படிப்படியாக விரிக்கும்‌ செல்வது எப்படியோ, அப்படியே இசையின்‌ அலைகளுமிருக்‌ 


- கின்றன. ஒரு தந்இியில்‌ ஓசைகள்‌ மேல்‌ போசப்போக அதிக தீவிரமாகிறது. ஆனால அசன்‌ 


ஸ்‌. சானங்கள்‌ தந்தியின்‌ அளவில்‌ மேல்‌. போசப்‌ போசக்‌ குறுகிப்போசறது என்பதை நாம்‌ 
பரவரும்‌ எவ்வித அக்ஷ்பனையுமின்‌.ளி ஒப்புக்கொள்வோம்‌, இதை3ய சாரங்கசேவர்‌ ஒரு 
ஸ்சாயியிலிருக்து பர.ப்படியாய்‌ மேல்‌ போகும்‌ ஸ்தாயிகள்‌ |, 2, 4 போல்‌ உ.பர்ந்திருக்சவேண்டு 
மென்௮ சொன்னார்‌. ஒன்றிலிருந்து இரண்டுவரை சுரங்கள்‌ எப்படித்‌ தீவிரமாகக்‌ இரமப்ப 
நின்றதோ அப்படியே அடுத்த வ்தாயிழுலும்‌ முன்‌ சாமதக்துடன்‌ இசண்டிலிருக்து நரகு வரை 
உயர்க்அ நிற்கிறது, ஆனால்‌ தர்தியின்‌ கிளத்தின்‌ பாரதியில்‌ முதல்‌ ஸ்தாயி முடியுமானால்‌ அகன்‌ 
மீதியான பாதியில்‌, ௮காவ.து. தக்நியின்‌ காலில்‌ ஒன்றில்‌ இரண்டாவது ஸ்தாயியும்‌, எட்டில்‌ 
ஒன்றில்‌ மூன்றாவது ஸ்காயியும்‌, பதினாசில்‌ ஒன்னில்‌ காலாவது எ.தாயியம்‌ வரும்‌ என்பதை அறி 
வோம்‌. ஓசையின்‌ அலைகளின்‌ அளவும்‌ தக்தியின்‌ அளவும்‌ சலைவாலாய்‌ மாறிவருகின்‌ தன, 


காவ்‌ வரிக்‌ கரமும்‌ மழு ரு உறல்‌ மடரடு உரவு வறிய ம வட கட டடம உளி மொழுனயு மாய மரம வெறு ஆள்‌ வாழா கடல்‌ பயை யாப வச 


ப 
ர்‌ 
] 
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கள்கவ ணம கவு மய வயு ர எட 


த வ ரத ர ட்டது படல 


வெரிகய ட எழ கம சய வேய வய ஙு உ லகம்கம்‌. 


ஆக ட அபகடு கடா “பாயாமாப்யா பல்வா பயம கயயாரழா பல்யாயாநு யாய ரபெசியாய எயாயகிட எற ம எல ரம்‌ எற ரயாயாயா யாய யம்‌ கடல்‌ வ வட யகியம்யடு பப கிபயர நாட நய கடு ப ௬ 
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கட்க 
ர 


“0௯. 
வலவ வாயாயாய்‌ பழு மரலாயு “ஜாகி கரயை, பய பட படப்பட அம்‌ பரப உய ம னனர, பயப்‌ எழாயள்‌ பண்டு ௬, ௯ பாஷ்ய யன அடு பள்‌ ப ர்பக்பக்பூக்பக்ட “ட எடாபாட கரமாவாமாதாு ப ரனிய நாக யாலாணனை வாடவளு பழகிய ப ைரயாயாமாயயாயா பர்வ ற்சி கான்‌ “0 


டா 
௬ அளர்வரியரிளா வான எள “அரு ாயகு 


களி "நயா எவ ட எ. எ ன்கரவகளா வ விவக பணிவாய்‌ சச டபக ப கயா கபய சபரபா பகு கய கபா பலா எப கனடா வரப பம்ட யபபுகழ் பயப்‌ பபப பபப 


ரஷியா ியுரயக்ுக்பக ப பரிமா படட கயா மாயு பட எபக்டமீட பொழுர வடக மு, வ "க ர்ியகிபரயார்‌ ஆதாய க்பக்ய க கடகட டெடடாயு எமாயாடிக, களர்யரியா. ரானைப்‌ எயரிபகட டபலர எல்யம ககட்ட ச்‌ 


, சங்கீத ரத்தை ரர்‌ துவாவிம்சதி சந்தி ழுறை, ்‌ 49 
ர ர ரர க வவ வைபவ பய 


ஜலச்தில்‌ மு.தல்‌ அலை கனமாயும்‌ கூ.௮ுய வட்டமுடையதாயும்‌ போகப்போக ஜலத்‌ 
தின்‌ சனம்‌ மெலிஈ்அம்‌, அலையின்‌ வட்டம்‌ விரிக்க சாகவும்‌ எ:்படி. ஏற்படுகிமதோ, அப்படிப்‌ 
போலவே இதவும்‌ ஆமைகிஐன. சண்ணின்‌ ஒளி முக்கோண வடி.வமாய்ச்‌ செல்லுகையில்‌, முக்‌ 
கோண ஆரம்‌ (தீதில்‌ மிகச்‌ செளிவான பார்‌ வைடிம்‌ விரிக்க பாகத்தில்‌ மெலிஈ்க பார்வையும்‌ 
கிடைக்கிற ௮. ஆனால்‌ குறைக்க இடத்தில்‌ குறுகிய சோ ற்றமும்‌ விரிர்த இட தீதில்‌ ஒரு மலையி 
விரும்‌ அ மற்மொரு மலக்குமுள்ள விசாலமான சேரத்‌ த்ழூம்‌ உண்டாகிறது எப்படியோ அப்படியே 
இ௮வுமிருக்கிஐத:. இதுபோலவே இயற்கை அமைப்பில்‌ உண்டாகிய பூல்‌, பூண்டு, செடி. கொடி 
களின்‌ இலைகளும்‌, புஷ்பங்கருும்‌ புஷ்ப த்தின்‌ இதழ்களும்‌, வித,தக்களும்‌, மாதின்‌ உள்‌ வளர்ச்‌ 
சடம்‌, ஜீவப்பிராணிகளின்‌ வள௱ச்சியும்‌, மூத்து, பவளம்‌, கற்கள்‌, சிப்ட்‌, பூமியின்‌ உள்பாகம்‌ 
முதலிய யாவும்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ போலவே சிரமப்பட்ட வளர்ச்சியையுடையனவாயிருக்கின்‌ 
னபிவென்று சாஸ்திர ஆராய்ச்சியள்ளோர்‌ ஒப்புக்சொள்வார்கள்‌. இப்படியே வானமும்‌, பூமியும்‌, 


நட வட வ யயர எ வயல்‌ பயக பல்‌ வ ப ங்களத்‌ 2 


அவைகளிலுள்ள யா வும்‌ ஒற்றுமையான வளர்ச்சிடம்‌ பலமுமுடையனவாய்‌. ஒன்றோடொன்று 
இசைந்து ஒன்றை2யான்௮ு சாஃஇ தெய்வ வல்லமையை அவளிப்பேதிக்கொண்டு இிகிகின்றன. 
'அதியிலே வா ர திைையிருச் ௧.௮. அவவார்‌ ச்தையினாலே உலகம்‌ யாவும்‌ உண்டாயி2 ௮, அவ்‌ 
தர்ர ப] ட்ம்‌, க்‌ ஸ்‌ ரர்‌ புகல்‌ ர 7. ற. ப] இல்‌ [| ள்‌ அய்‌ ர க்‌ ்‌ ன 
9 அதமய இவனா விளங்கிம்‌ மென்று சத்தியவெதத்இல்‌ சொல்லப்‌ டடிருப்பசு உண்மை 
அயன்தறு சாம்‌ யாவரும்‌ ஒப்பக்கொள்லோம்‌, அவவுண்மைசினின்‌ 22 ாகவேற்வுமைகளண்‌ 
டாகி அவை வய்த சாங்களாய்‌ பின்‌ சரு்களாய்‌, கீதமாய்‌ வழகங்கவைருகின்‌ றன, இதல்‌ கா தழும்‌ 
்‌ ்‌ ச்‌ ர்‌ ம்‌ ம்‌ ஈ ஈ ச டு ந்‌ [்‌] 
ஒதிறமையான ஒரு பீரமாணமுடையதாயிருக்கவேண்டும்‌ என்றம்‌ அப்படி, ய்ல்லா இருக்கால்‌ 
இனிமை தரா தென்றும்‌ அறிவோம்‌. 


எலாடா வநாத ளவ ள்‌ இந ட உவா க அியார்யார்கரியாயுளிய்டளா. வாலா வானங்களை கனை ன! வாரகிடுஅியாரலட பரிய மி எட எழு பய யா நய ட உவ 


இனிமைக்குக்சாசணம்‌ ஒ.க.௮ுமையே. நிறமானாலும்‌, ஐசையானாலும்‌, சுவையா 
னாலும்‌, குணமானாலும்‌, வாசனையானாலும்‌, பரிசமானாலும்‌, அறிவானாலும்‌ ஒன்‌ கொன்று 
ஒ.றுமையில்லாதிருக்குமாளூல்‌ அவை மு தறிலும்‌ யாவராலும்‌ வெறுக்கப்படும்‌. அது 
சுவை பொருந்திய பதாச்ச்த மெ ன்கில்‌ ஒரு கவை கூடினாலும்‌ குறைக்தாலும்‌ சுவைப்‌ 
படாது. அது ஈம்‌ வீட்டின்‌ அனுபோ கதஇிலேயே அறிவோம்‌. அப்படியே வாசனை உல்‌ 
துக்களிலும்‌ ஒன்ன கூடினாலும்‌, பைக்கதாலும்‌ முற்திலும்‌ கெடிதலாகும்‌, ௮2! போலவே 
நாசமும்‌ ஓசையின்‌ பொ ருக்‌ தும்‌ ஓசை பிறக்கும்‌ இடங்களின்‌ அளவும்‌ வித்தியாசப்பட்டுப்‌ 
போனால்‌, எப்ப... இனிமையுண்டாகும்‌? ஓ.தஅுமையில்லாத அளவில்‌ பிறக்கும்‌ ஒசையம்‌ ஒன்‌ 
அக்கொன்று ஒற்றுமையத்து யாவருக்கும்‌ அருவருப்பைத்கரும்‌ அப்சாரமாகுமே யல்லாமல்‌ 
சுஸ்சார மாகமாட்டாது, அபசரங்களை அருவருக்கும்‌ வித்துவசிரோமணிகள்‌, இப்படி. விபரீத 
்‌. மான அளவைக்‌ காட்வெனது நியயமென்௮ யார்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌? தீக்தியின்‌ அளவிலும்‌ 
ஓசையின்‌ அளவிலும்‌ ஒன்னுபடாசு எந்த புதையும்‌ சப்பான முழையென்றே யாவரும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஒன்று இரண்டு ஸ்சாயிகளில்‌ மேல்‌ போகப்போகக்‌ சரமப்படி ஓசையின்‌ ௮ள 
வும்‌ ஒன்‌ சிரண்டுபோலப்பருத்அ நிற்கிற தாகச்‌ செர ல்வசை க்கொண்டும்‌, ஒன்ற கொன்றது படிப்படி 
யாய்‌ உயர்ந்தும்‌ நடுவில்‌ வே௮ு சுரம்‌ உண்டா சாமலிருக்கவேண்டுமென்று சொன்னதைக்‌ கரண்‌ 
சிம்‌, ஈம்‌ முன்னோர்‌ இயற்கை அமைப்பின்‌ சகியக்ழைப்‌ பூரணமாயத்‌ கெரிர்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
என்பது தெளிவாய்ப்‌ புலப்படுகிறது. அவர்‌ கருத்தை விட்டு வெவ்வேறு விதமான அளவை 
3ம்‌ கொடுத்தாலும்‌, அதன்படி காம்‌ அனுஃடான த்திற்குக்‌ கொண்டுவந்தாலும்‌, அவரவர்கள்‌ 
அவிடமென்?ோே நாம்‌ விட்டுவிடலாம்‌. ஆனாவ்‌ சக்த சதினாகாரின்‌ அபிப்பிராயம்‌ இசா 
னென்று சொல்வதை முற்றிலும்‌ ஆம்கூபிக்கிேன்‌. 


ஸ்ட கரன்சி அபு அழும்‌ ம பாஙயாகவாங்‌ எழுவாடாரார ஈட ஙு மய உட கப கயல்‌ அட எழ எ நங்பா யாரு எரயாயா கனிய விப ப்டதாகளாட எர பகவ ப அட்டக எம ர ரா அியமிப அனிய கக, அ பகு ஸ்ட பாய எற ராவகனை அயாக்ட கயக, பபாயாயார, சயாம்‌ எய்‌ எழு னக கட மடு ப வு மட ஸ்ட்‌ ஆய வரட்டு எபகபடபாட 
ரரிடிர்பர் யாயோ ப சய கபகய்கயகப ட கப ப்பான மாளய கய “உள்ணாழு ம்ப கிடடடம்டாய எக பப எழா டட ன்‌ 


டட அளிய பக்பரயரியகியுகி ப்பா டுரிவர்ட்டாளா ராவ யரபாயகயகயும்‌ப கய பையாய எ ர வாரு எற எனு பக்ய ய ப எ 
க்பகயரியானாவர்டாடிரிடா வளாக "வங்பகியகியாம்ப ட படபாயா வா வாயளாமாகாயாாய 


ட்‌ த்‌ க்‌] ஸ்‌ ர ம ந கபன்‌ ண நிழ னம்‌ ப எொயுமாட ரொயா பாய பட ்‌ எல்‌ ப பபப யப்பம்‌ ்‌ ரக்‌ 
ரகக கர கள க அன அதள்‌ ர்‌ ககன த ள்‌ ககர கோரா வாக்க வானில்‌ மெர்கர்‌ எரியில்‌ நயரமழாலாயுள மு பருரயயர பயக்‌ பய்‌ பட எழா பகு செயல ப மப லயா மாடா ன்‌ ட்‌ எதாயுக்டக்‌ பாட னு எழக சழ யங்பம மக கனெழுக்‌ மழட றலத எயாயக்பல அடகு. டம்ா அபபட 


1 உர்வா ர்‌ 
௩௨௮௭௮௨16௨5 


ர்‌ 
ர்‌ 


ணட கட ம னாம்‌ கம்‌ க்க பட வன ணட னா பட அிடனட அண்ட னியண் ட டக விடிய டட ப டடடடை அடட்க.! 


ஆ பச கஷஷா எாயுரயாயாயம்புக்புட்பாட ஈமாய மம எயாயாயா யா எயம்பகள, 


| 476 கநணுமிரீத சாகசம்‌ ழதக புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


உ௨உ௨உூஉூ்ட_ (ப பபப டட ட்ட தட அடவனைகாளைைைைைைைைைைைைைைைைை ப கணையம்‌ க்‌ வையை வையை ளான னானை ப வமல்‌ வரவ வைவை வையை அ வணர அண ணணைன வ ணன்‌ வைககைள கவை பட்டடை டபகப்பட்டட்டட்ட பட்ட ட்‌ 


கூ அடவி வ எய்ய பாகயாயங்காள்‌. 


ணி ஸி வள்‌ வயா னா யா ணிய பரவ யாயா டப க ப அட அயம்‌ ப அப்பட படபட அகப்‌ வாணிய 


்‌. 


ஓசையின்‌ அளவில்‌ படிப்படியாய்‌ ஒன்றுக்கொன்று இீவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேறு காதம்‌ 
உண்டாகாதபடி. யிருச்கவேண்டுமென்று சொல்லியிருக்க ௮சற்கு மாருக ஒரு ஸ்‌ காகியின்‌ சற்ற 
ய்ன்‌ அளவை 22 சமபாசற்களாகப்‌ பிரிக்கம்வண்டுமென் ௮ ஒருவர்‌ பரிசுகள்‌. 


பட டக ௮ பனை டே ய ம்‌ அல்களியம்‌ 


டல வெழகயவ்பகிய அதி வன ாய வயடயளாது உரிய. நய வ ப வயா யரியக்யாக்ய நர ங்காவு எயா ந 


மத்ாருவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியின்‌ தந்தியின்‌ அளவில்‌ சரிபாதி செய்த மத்திமமாக்ளக்‌ 
கொண்டு அதன்‌ கீழ்‌ ரிஷபத்தின்‌ மூன்௮ சுருஇகாரம்‌ சாக்தாரத்தின்‌ இரண்மி சுரூ௫ிகளும்‌ மத்த 
மத்தின்‌ காலு சுருதிகளுமாசு ட சுருதிகளுக்கு ப சமபாகம்‌ செய்கருர்‌, அதற்கு மேலுள்ள ஒரு 
ள்சாயியின்‌ பாதியை பஞ்சமம்‌ ட, தைவதம்‌ 3,காக்தாரம்‌ 2, ஷட்ஜமம்‌ 4 ஆசப்‌ பதின்மூன்று 
சுரு இகளுக்குப்‌ பதின்னான்‌௮ு சமபாகங்கள்‌ செய்களுர்‌. 


எய்‌ உ ணஜாடு பரவ றா அயாம்‌ பங்கய ய 


மற்றொருவர்‌ ரிஷப எ சானத்திலும்‌, அதுபோல தைவதத்திலும்‌ நாலு சமபாகங்கள்‌ 
செய்கிருர்‌, இவர்களாவமு சமபாகமென்ன நினைத்துக்‌ சந்தியின்‌ கீளத்திலாவது சமபசகம்‌ 
பிரித்தார்கள்‌. அனால்‌ ஐசையில்‌ சமமாக வராரதசென்று அறியாமல்‌ ஒரு பாசத்தை வீட்டு 
வ்ட்டா?கள்‌, 


மரழ்ட ு ப உரு கரு டிள்காடடரு 


உ வெரழரகை 


ஆணால்‌ மற்றவர்களோ இசையின்‌ அளவீல்‌ சம பூடையமாயிருக்கவேண்டேிமன்‌ ௮ 
தாங்களே சொல்லி, அதை முத்திலும்‌ மற து தந்;யின்‌ அளவிலாவது ஓசையின்‌ அளவிலா 
வனு ஒத்து வராக அளவ்களைக்‌ கொமில்னு பின்னஎண்‌ சுரிஷவ்‌ பெருக்கிச்‌ ச௪்ச்கட்டப்பார்‌ 2.௮ 
அனர்த்தம்‌ பண்ணியிரு ச்சர கள்‌, அவர்களின்‌ ஓழுல் ன ந்தை அன்கங்கே தெளிவாய்‌ ஏத்துக்* 
காட்டியிருக?றன்‌, இன்லும்‌ வரும்‌ கணக்குசளிலும்‌ வீடரமாய்ச்‌ தெரிந்துகொள்ள பறக்கியமான 
அம்சங்களை அங்கங்கே செரிவிப்‌2பன்‌ , ர 


ட ர்‌ 
வெகு வ விடுமா "உல்ல மெயனியுலீலு ம "வளியளிவெில வட வுலிடு எலிய பல்வ வட ஷோ னு “வொ டரா ஷரஷாங்ரஙயாயாழுளிரயா யார்‌ பாயல்‌ பாயு மநு மயம்மய ய ய எயா "ந "வடு “ஹெ ரடு நமல்‌ ப "வாங. 


ந கன யை ஏல ரகர 


எல்லா விஷயங்களிலும்‌ மிகச்‌ ௪றப்புத்ததும்‌ மிகுந்த தவவலிமையுடையேசரிதர்‌ 2 ௮ 
மான இப்பசதகண்டத்தில்‌ கம்‌ முன்னோர்‌ எழுதிய அபிப்பிராயங்களை முற்றிலும்‌ விட்டு விட்டு 
அவற்றிம்கு ம்ர்றாகப்‌ பல சூத்தி ம்களைச்‌ சொல்வதும்‌ இல கூ. 2இரங்களின்‌ அர்ச்சச்தை மாற்று 
தம, நாகனமாய்ச்‌ ல சூச்திரக்களைக்க ்பனை ய்‌ து பழையவற்றில்‌ நுழைப்பதும்‌, என்ன 
ப ... விபரிதம்‌! அதிசமாய்ச்சோல்ல கான்‌ வெட்கப்படுகிறேன்‌, எபோசிரேஷ்டரான ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
: . யோகம்‌, ஞானம்‌, வாதம்‌, வைத்தியம்‌, சோதிடம்‌, ஓவியம்‌, சீதம்‌, ௮ஸ்திரப்பிரயோகம்‌, மந்திரம்‌, 

லியம்‌, அஞ்சனம்‌ முலிய கலைகள்‌ ஒவ௫வான்றிலும்‌ உள்ள முக்கிய ஆதாரத்சைல்‌ தக 
தியுள்ளவனுக்கு சேரில்‌ உபதேடிப்ப (தற்காக விட்டு வைத்திருப்பதாக அ௮க்தந்த நாலில்‌ மிகவும்‌ 
செளிவாக அவர்களே சொல்லியிருக்கிறுர்கள்‌, சொல்லிய அல்களின்‌ விரிவைக்கண்டு மயக்க 
முதிறவர்கள்‌ அசேகர்‌, இவை பொய்யென்று புலம்புவோரும்‌ அகேகர்‌, இவற்ளின்‌ இசக$ூயம்‌ 
இதரிந்க உக்சமர்களை அனுசரித்த: முகம கமாய்க்‌ தெரிக்து : கொண்டவர்கள்‌ மிகச்சில, 


ட்‌ *சண்டாச்கால்‌ சொல்வாரோ சல்போலாம்‌ கெஞ்சம்‌'' என்றும்‌ 
“செொொல்லார்சகள்‌ உண்மைதனை யார்ச்சானாலும்‌ 
சொல்லுவார்‌ அதிவில்லார்‌ துஷ்டர்தானே' --ஏன்றும்‌ 
* சாணுமல்‌ புதைத்த சொல்லைக்‌ கண்டுதேரே "என்றும்‌ 
“உசவிசெய்வோர்‌ தங்களைப்போல்‌ தூலுண்டாககி 
ஒளித்தாரே உள்களுவை ''-- என்னும்‌ 
'* குருமுகமாய்ச்‌ தொட்டுச்சாட்டாத விதை 
சொட்டுப்‌ போட்டாலும்‌ வராது என்றும்‌ 


ர்‌ 
ம்‌ 1] 
டட - ஆ எங்‌ கர்மாவை பராம்‌ களம ப யாவ எடங்ள்ளங்யாக உராய்வு உட ஷாய நர  மருயாயகயாய்‌ ஙூ யாய்‌ எள யாய யோபகியக்ப எசளைகளப வயர்‌ வானாய்‌ நமாம்‌ ஈயாட றமல வார 
॥ 


்‌* எல்லார்சண்‌ முன்‌ கிற்கும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ குரு அருள்‌ 
இல்லாமல்‌ போனால்‌ சொல்லாலும்‌ ஊது "என்றும்‌ 


ப்‌ ம கடய கனாடனாட்‌ எழா அடர ராய டர டராயாயயாய எயா, கயக்டங்யாக்‌ புகட்ட ம எப கயம்‌ ௩ காயாய்‌ ஈய பாண பாபரயாபாபர்லாடர்டானா வாடா டான களாய்‌ எழரஙங்டி் பம்பு ்பகடஅ கட கடாயகபாய “ப பார நள்ளி ம ரானா னா யாட “வாமா வாய நயாஙயாயாரயா வானா வாயா பராபர காவாய்‌ கரன்‌ பாகம விய கர ம கரா க களியாக் பம எயா கய ளிய பி க யாகிய யய வரிகள்‌ வே 
॥ 
பு 


ப அதக ள்கள்‌ ரதத 


்‌ ட்‌ ணு! நடக கட க புக ையாயாயாய ஈயரயரயாயாயாயாய்‌ எய்ய யவரஷாவாய எயாயா மாலா வா ௩ ல ம பப்ப படம்‌ 
௬_-_-_-ப- பட பெ ரிடக்பா வரப * வாய வு “ரவ “வய அய்‌ எயராயாய்‌ யய மணியாக கடமைப மரா ராரா யாமல்‌ எ வாயார, எவவ எஜாயாய்‌. டன்‌ அட டக க காக னிய ஙிய ய ரம ம்பம்‌ வயப்‌ எ வொயாபா மாபர்பாயாஙாவாயாயா மாயா ழா ழாயா ஒரயாடு எாலாலு யாஜா வா யாஞாஞ ய ட ராஸ னாவ ய போயர்‌ வர்க ியாயரியா எரிய மப யாயல்‌ பரவரய "யர படட * பங்பக்டு "வு பாவாட ந்பரராய ள்‌ வாய ஈஷயாயு, 
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| 
| 
] 
்‌ 
| 


ட அப்சீபாவடகயக்பகிய பர பட போபாயிரிபு கபரிய ப்பி பபப க பசயல்‌ அழுக பவ பபார்பாயகபகணம்‌ அனாளயகபா வவவுவவ கவபுயா மம வுவமு அன த்து வயு ப ச டயவுவவவ ட பப்ப யவ வவட பட டல வ வய பயங்‌ ஸீ 
சங்கீத ரீத்னுகாக்‌ துவாவிம்சதி சுருதி ழநை. 577) 


ட்‌] 


1 


பட) பெஃடிஸ்பை “டிஸபகு ரழராயா வய்யியாாயரய பரம ன 


இன்னும்‌ பலவிதீமாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கிரார்கள்‌, ஒவ்வொரு சாஸ்தா த்தின்‌ ரகசியத்தையும்‌ 
அவரவர்கள்‌ ஒடுங்குங்‌ காலச்தில்‌ சையாட்த்தகுக்கத தமது உத்தம சீஷனுக்கு உபதே௫த்தும்‌ 
வருகிருாகள்‌, லோக குரு என்று சொல்லப்படுகிற சக்கரரச்சாரியார்‌ கோவில்களில்‌ ஸ்.காபிக்கும்‌ 
ை காற்பச்துழுக்கோண சக்காத்தில்‌ விஷூ கைகள்‌ விழா அளவுச்குரிய ஐ: சிறு ரக௫யக்தை 
[ஸ்ர தீதரம்‌ திறவுகோல்‌ ன்‌ மீ$ிதுவை த்திருக்கிருர்கள்‌ அத்திறவுகசோ லின்திக்‌ சேவிச்ச சக்கர ச தைப்‌ | 
புதிஜிச்‌ சொல்லிய யா வும்‌ உபயோகமற்ற தாரும்‌, அச்திதவுகோலும்‌ ப. தின்றூன்‌ ி.ற்குப பதில்‌ 
பதினாலு என்பதுபோல்‌ வாலவினாற்‌ சொல்லவும்‌, கையினால்‌ ஒன்றைக்‌ கூட்டிக்கொள்‌ என்னு காட்‌ 
டவும்‌, தரையில்‌ எழுதவும்‌ கூடிய மிசச்‌ சுலபமரனது, இப்படியே ௮சே௧க சாஸ்‌இரக்ரளில்‌ 
சரூகலாண இடங்களும்‌ கொட்டுக்காட்டவேண்டிய௰ இடங்களூமுண்டு, சங்கீத சாஸ்திரத்திலும்‌ 
்‌ சீல ஈகூயம்‌ மறைவுபட்டே யிருக்க கென்று சாம்‌ அறியவேண்டும்‌. இம்மறைப்பும்‌ கரலா 

காலங்களில்‌ இலருச்னாத்‌ செய்வ அனுக்கிரகத்தால்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ பட்டத கவும்‌ மிகுக்கத உழைப்‌ 
ணைல்‌ காணாமல்‌ கண்‌ அனுபபோகன்குற்குக்‌ கொண்டேர்ககாகவும்‌ மாம்‌ அளியலாம்‌.... இப்ப 
வீட்ட சில ரகதியங்களையும்‌ அவரற்மைச்‌ சேோந்சத செய்டுறையையும்‌ இர ர்குப்பின்‌ விவரமாய்‌ 
அரத ுிகாள்ளலவாம்‌, 


(படக ட கல்‌ கடன்‌ அப 


ட க்ண்ாய உபா ட எப ங்யரிய எழாவர்யரியயாபகட அகபா ஏகார வாரான்‌ எய்‌ ராசாவுளி பரமு வியகாம்‌ ப வர்க ரயுதியு கு பு லங. 


ஸ்தாயியின்‌ கணக்கு. 
ஒரு அளவுடைய தாயிருக்க தந்தியின்‌ பாதியில்‌ மத்தியஸதகாயி மூடிவடை கிற சென்‌ 
| பதைக்‌ கொள்‌ சுரங்கள்‌ எந்தெக்த அளவில்‌ வாலாமென்னறும்‌, இப்ண்டாவது அகரர கூட்டும்‌ 
ஒன்றானால்‌ தாரஷூட்ஜம்‌ அகன்‌ இருமடல்காயிருக்கவேண்‌ட? மென்பகைக்கொண்டு ஒவ்வொரு 
சுர க்இனண்‌ தசை அலைகளின்‌ அளவு இவவளவ வரவேண்‌ நிமென்‌ ஆம்‌ கணிப்பதே மாம்‌. இப்‌ 
போது முக்கியமாயல்‌ கவனிக்கவேண்‌ட ய்ண்வ. இவ்விரு அண க்கையம்‌ இட்டமரய்‌ அமிக்‌ தகிகாள்‌ 
, வகத்குக்‌ தக்டி.ரின்‌ நீளம்‌ 52 அங்குலமாசவும்‌, ஓசையின்‌ அலைகள்‌ அகார ஊட்டும்‌ 54௦ ஆகவும்‌ 
வைதீதுகச்‌ கணக்கடுவோம்‌. 12 அங்குலம்‌ வைப்பதற்கும்‌ ௨40 என்ன கான்‌ வைத்துக்கரண்ட 
தற்கு முள்ள காரணத்தைச்‌ “சென்னிக்திய சங்கீசு சருதிகள்‌'' என்னும்‌ சவைப்பின்‌கழ்‌ சொல்லுகி 
மன, இதோடு சுருதிகளைப்பதறி பலா கெடுத்த அளவுகளையும்‌, சிலா கொமிக்ச கன்ட 
ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ ஒத்தப்‌ பார்ப்பகற்கு. இலறனாவரயிருக்கும்‌ பொருட்டு தந்இயின்‌ கிளம்‌ 
32 அங்குலத்இற்கும்‌, ஓசையின்‌ அலைகள்‌ 570 க்கும்‌ மாற்றியிருக்கிமோேன்‌..  இர்திப சக்க 
அபிமானிகளே 1 ஒருவா சொல்வதை ஒருவர்‌ அதறிந்துகொள்ளாமல்‌ கரம்‌ போசாவெதைப்‌ பிதர 
பார்த்து ககைப்பார்களே என்று நகினைல்று இசத்கொரு முடிவு உண்டாக்கவேண்டுமன் து 
இரை வீரிவாக எழுக சேரிட்டத., இசைக்‌ சகணச்கில்‌ சொண்வெருவகு மிகச்‌ சுலபமாகத்‌ ' 
_ கோன்தினாலும்‌ கணிதத்தில்‌ காட்டெவெது மிகவும்‌ கடினமென்றே நினைக்கறேன்‌. இருக்தாலும்‌ ப 


எல்லாரும்‌ அறிக்‌ தூகொள்வ, தற்கு எவ்வளவு செய்யவேண்டுமோ, அவ்வளவையும்‌ ஒழுக்குபடு த ன 
அட்ட வணையும்‌ காட்டி மிருக்கமேன்‌, 


மெப்கயவிபங்பவ்ப பரவு வண ள்‌ படட உ புய ட டர்ங 


வர்பங்வளினாு. 


டர்‌ 


வான சாஸ்திரத்தில்‌ கெரகொளாக முதன்மை பெற்றிருக்க கம்முன்னோர்கள்‌ வெகு 
அஇட்பமாக வரும்‌ சணச்ராகள்‌ பல செய்து அவ்விலக்கங்கள்‌ மறந்து போகா தருக்கும்படி. 
அருவ வாக்கியங்கள்‌ அமைத்து வைத்திருப்பதை நாம்‌ அறிவோம்‌, பல கணிதக்களுக்கு்‌ 
, அர தாரமாயிருக்கும்‌. எண்களுக்கு மூலதுருவமென்ற௮ம்‌, மூலதுருவக்தைச்கொண்டு கண்‌09 
படி. தச பெருங்‌ கணக்குகளின்‌ உத்தரவை வருந்துருவமென்ற௮ம்‌ வைக்அுக்கொண்டு மெல்வரும்‌ 
சணிதழுறைகளை வெகு சுலபமாகச்செய்து போயிருக்களுர்களென்பது அவர்கள்‌ எழுப்‌. - 
தல்களில்‌ அங்கங்கே காணப்ப, இதைக்கொண்டு நம்முன்னோர்‌. எப்பேப்பட்ட ்‌ 


பெரிய கணக்சூகளையும்‌ வெரு சுலபமாய்‌ முடிக்க இலகுவான ஒரு முறை ஏம்பகேதியிருக்க 


யத்‌ 

8. 4 
ட்‌ ்‌ 
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சங்கீத ரத்கைகர்‌ துவாவிம்சதீ சுருதி மறை, 


வட னப கை ௮ ப்பட பபான எனன இட ககக கன க ஜான தகக ணை தது ககக | ததத ககக தத கை ஜானை த ணக எத ணை ஜஜ வத கைது வைது ணக ததத ணை ஜாதகக்‌ க த ககக சைகை ரகக. 


வேண்டுமென்று தோன்்‌௮௦௫, அப்படிப்பட்ட ஒரு கணித முறை என்னிடத்தில்‌ இல்லாத 
இனால்‌ தற்காலத்தில்‌ அறிவிலும்‌ முய்சியிலும்‌ சிறந்து விளங்கிய அங்கலேய கணித சாண்‌ 
திரிகள்‌ எழுதிய வாகரிதம்‌ என்ற புச்சுகத்தின்‌ உதவியைக்‌ கொண்டு சணிக்‌ துக்‌ சாட்டுகிறேன்‌, 
அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ கணக்கு. 

அதார ஷட்ஜம்‌ ஒன்றாலை சார ஷடஜம்‌ இரண்டாயிருக்கவேண்டீமென்ற சாரங்க 
தேவரின்‌ அபிப்பிராய த்தின்‌ படியே ஒன்ருயிருக்கும்‌ அகார ஒட்டம்‌ அதின்‌ இருமடங்காகிய தார 
ஷட்ஜக்இிற்குப்‌ படிப்படியாய்ச்‌ தீவிரமாகி எப்படி 22. சுருதிகள்‌ உண்டாகின்‌ றனவென்பதை 
முசல்‌ பார்ப்போம்‌, 

ஒன்றின்‌ துருவ லக்சம்‌ ௫. 

இரண்டின அரு வ பக்கம .301ப30ப0. 

இப்டோஅ ஒன்றின்‌ அருவமரகிய ம லிருக்து இரண்டின்‌ இருவகரசகிய ,5:010300க்கு 
2௮ சுகுதிகளும்‌ ம வது இடைவெள/களண்டாகாமல்‌ எப்படி படிப்படியாய்‌ 22 தன 
வைன்று பார்ச்சலேண்டும்‌, இரண்டின்‌ தருவதை அசன்‌ வழ ்‌மக்ஞூக கடைக்கவேண்டி ந்‌ 
32 வமான்றுசமாக்காசு ற2 ஆல “(2.7 தா, அதன்ப்ன்‌ வரது எவை 1, த, த்‌ ன்‌ ஆசு தையே 
அடை க்கமேவேண்டிய சுரு ஸ்தாளங்ககாக்கூரிய லச்கங்களினால்‌ பெருச்சனால்‌ ஒன்ன பறதல்‌ 
எமிச்‌ த க்கொண்ட கா ார்ற வரா முள்ள அருவங்கள்‌ கடைக்கும்‌, இபணடின்‌ த ரூவமாகய 
.3010300 ஐ. கமக்கு வெண்டி ய கருதிள்கானல்களாகிய 14 பத்திபண்டால்‌ அரக்க 
.3010300/22 -.01368318 என்ற முகல்ஸ்தானணம்‌ எடைக்கு, இதுமேே ஆனார்‌ 55_.ஐ.க்இன்‌ 
க்ர்னு சுரு திகளுள்‌ இரண்டாவது குருதியின்‌ அருவமாகு்ம்‌, இச்சுருஅன்‌ அருவத்கசை இண்‌ 
னால்‌ பெருக்க (0150683184 2: .02736636) ௦027306035 என்னு ரும்‌, இது ஆதா 
ஆட்ுத்கள்‌ மான்றாவஅு சுருதியின்‌ துவமாகும்‌, மழுபடியும்‌ முகுலாவலா சுருதியின்‌ தழுவ 
லக்கக்சை கோண முல்‌ இ.ாத்க்க மூ ன்ருவத ஈர தியின்‌ அருவம்‌ கடைக்கும்‌ (வாகு 53 1 1 4 3: 
0410400557. இத! ௮ட்ஜக்கின்‌ நி ளிடம்‌ சுருதியின்‌ அருவமாஞூம்‌, இர ரணி க) 5 
(முதலிய லக்கங்களினால்‌ முகல்‌ தருவதைப்‌. பெருக்கிக்கொண்டுபோக 22 ஊுதானங்களின்‌ 
அருவமும்‌ கிடைக்கும்‌. இவைகள்‌ ஒரு ஸ்தா யியின்‌ 22 பாகங்களில்‌ மூதலாவது சுருதி 
2, 355, சச 010., என்பறுபோலவேயொழ்ய வேறில்லை, இப்படி 22 ச கானர்‌ ௪௫ல்‌ 
கும கடைக்கு அ:ர௬ுவத்ைப்‌ பின்காட்டிய அட்டவணை யின்‌ தூன்ழாவ அவத்ற்ல்‌. காண்க, 
ஓன்னு முதில்‌ இருபத்திரண்டே. வரை டை அருவங்களுக்கு லக்கற்கள்‌ கண்டுபிடி ததோ 
(2மயசனால்‌ அவைகள்‌ அ சாரஷட்ஜமாகிய ஒன்றுமாதல்‌ காரஷட்டக்திலுள்ள இரண்டுவரையும்‌ 
காம்‌ சாசாரணமாய்‌ அறியக்கூடிய லச்கம்களினால்‌. ர.ப்படியாய்‌ எப்படி 2: அகின்‌ தனவென்று 
அறிக்‌ அகொள்ளல ம்‌. மன்னே அல்று அருவம்‌ ம எனறு சொல்லியிருக்க 9ம்‌. 
ஆனைகயால்‌ ப்‌ ஆசிய அ.குவ, சதன்‌ வக்கம்‌. ர, இதுமவனுசாரஷட்ஜம்‌... அதார்‌ அட்ஓிதீஇன்‌ 
ஆரநவம்‌ 3௫, இ௫கன்பமோல்‌ புதல்‌ சுழுதி த.ர௬ுவம்‌ நாளை. க்கு லக௧ம 1.232௦08 என்‌ ரசம்‌, 
இரண்டாவது சுருதி*ருவம்‌ 027300 36-க்கு வக்கம்‌ 10650 1 என்பதாகும்‌. இ௫ேே வசமாக 
த்‌, 5 முதலிய நற காசாண.௰்களின்‌ அ(தவங்கறாக்கு லக்கங்கள்‌ முன்காட்டி௰ அட்டவணையின்‌ 
மாலாவதுகலத்தில்‌ வருகிறது. இதில்‌ ஒன்னு முதல்‌ இரண்டு வரையும்‌ 25 ஸ்தானங்கள்‌ 
எப்படி. படிப்படியாய்‌ உயர்ந்திருக்கிறத. என்பதை சாம்‌ செளிவாய்க்‌ காணலாம்‌... இவைகளில்‌ 
கணக்கு சந்தேகமில்லாதிழுக்கும்படி. தசாம்சபின்னத்தில்‌ 6, 4, 8 இடம்கள்‌ வரைக்கும்‌ 
சண்டுபிடி.க்கப்பட்டி ருக்கின்றன, அதில்‌ தசாம்ச பின்ன விதிப்படி. முதல்‌. இரண்டு. அல்லு 
மூன்று எண்களைமாதனாாம்‌ எடுத்துக்கொள்வது இன்னும்‌ சொல்வதத்குச்‌ சுலபமா யிருக்கும்‌, 


கயவாய்‌ நசியம்‌ எழுவாய்‌ எழுத்‌ வாடும்‌ எழும்‌ மர்மம வ வட காமரு வ டல ணி மவ க ல பட அ பரமு ல மவ வழி ன்‌ ரு மழதம நடு ட கிதாயாயரவரயாககிய க ய வரியாயா யைல யோவ்‌ வாறு ௫ எழா நாஷாயாட மட வு ரய வொயுங்கு வயம்‌ வல யய அ ப ம வய வினு உள்‌ உட்ப ப வுடு. ப லமமிம உ உனாமம யகம்‌ யமலம டலஸ்‌ 1 ப ஆகயன்‌ 


மாயகிய கியல வடட நசட டடம அட டட பகட்க கடம பட உகம்‌ கடகட படமான பரியம்‌ பட எயம்யகிய கர ருயாங எவாம எம க ளயாய ன்ப ங ராய ரன்‌ ஈயளவ எ யாவாயாயாயகமாகமா வள ம ய்ய எயாயாய பய மய ப வபரிய ப அபய, காம்பு கிய யாய்பஅினால அபுயயாய அயாயாய எ எமனாய யக ஸஸ்ச 


ட்‌] 


எ ரயாய எவ மரகவாம ம 


மடய ட ஈஷா ஆர ஆராயப்‌ நயாரி ய ப அவக ள்ழாழாலாயசியர்ய முர்புகு, ஈராட ரர, ரசயாயாட மாய்‌ பாம்‌ எ பண்பாய ப யு கட யாய ஆழயயா.. எ பயனாய்‌ ய ள்மாயா, னவா க ௩ 


கர்ப்ப வரகபா யார வ வருமா ஏ அயாய நரகு களிஙிக ரய மட்‌ ஜீலம்‌ வறியா மக மமளியர்பாய்‌ வரவி கற 


அவவவத்‌ 
1வாராால2:25௮1.0௦ 


நிழ தம்கயம்‌ உழல அழல்‌ வழைனைக ட டை மைய ஆ ௮ வண ய வைகி வய ம மாவாய்‌ ஈமம்‌ பவத மெரடுல்‌. ஆ வம நயகளஙயா வயு மறம்‌ எட ர வட ஸ்வட்‌ னி கருட ருவளில எழு நர பரப்‌ ம ட உணரப்‌ உர்ணிமுன்‌ வன்‌ மழுனமுன யன்‌ ல வட பணிமனை படட ம. வளவர்‌ பஎமுசாய * வாம்‌ எம எவன ய எவளவோ எழு எமனை எயாநவாய ள்‌ வாய எவவ, காய மெஸ்‌ 


௪ நலனில்‌ விலை மில்‌ விலேமில்‌. “வேந்த வனிக்துடவ்தகிவ்‌ வரவே கனி "ஐய விபவ எல பல்‌ எட்ழககமா புக்க யூர வல்‌. ட்டம்‌ 


பய  தன்மிடு கநரம்‌ ணர்‌ சண க பரார்‌ ஈவது பாகம்‌---இநபந்திரண்ட்‌ சுநக்கள்‌. 


வை கன உ வதுவை வலை சுவை வைைைைைைைைைைைை காதாக எனக ஜாய னா என கணவனை உ பாடையாய்‌. 


டு ய்‌ அம்‌ த்‌ ன எப்ணணான ளா: பபா ப்‌ அது நண்னரைன ணனத கைக வகை கதகைகைகை 


என்றாலும்‌, சணச்சன்‌ நட்பம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக ஈழுவி இதற்கு முன்‌ சுருதியில்‌ சக்தேக 
தத்வ அறத இணி எக்காலத்திலும்‌ உண்டாகாதிருக்கும்படி, கூடியவரை காஜு. இடங்‌ 
களையாவது கவனிப்பது மிகவம்‌ கலம்‌, இசன்‌ முன்‌ இரண்டின்‌ அருவம்‌ 301030 என்று 

எம்த்துச்கொண்டது. போல ,53010300) என்ற அருவச்துற்கு லக்கம்‌ இரண்டு வருவதாகப்‌... 
பீரக்தியட்சஎமாய்‌ அளி. துகொள்வோம்‌. 


ட்‌ 
| 
॥ 
[ 


துவாவிம்சதி சுருதிசளின்‌ ஓசையின்‌ அலைகளின்‌ கணக்கு. 
தல்‌ ஸ்தாயி ஒன்றானால்‌ அதன்மேல்‌ ஸ்தாயி இருமடங்கா யிருக்ச2வண்‌0 மென்பது 
சாரங்க? வரின்‌ அபிப்பிராடம்‌ என்பதை காம்‌ அறிவோம்‌. அுதாஈஷட்ஜம்‌ ஒன்றானால்‌ தார 
ஷட்டர்‌ இரண்டாயிருக்கவேண்டும்‌, ஒன்திலிருக்து இரண்டு வரைக்குமுள்ள இடைவெளியில்‌ 


நட கண்ட ணு உரரஷண்வ்‌ வரம ரமாவா வெரட கமளயர பவ தரம ரம மரம ம கட்டட 


பேகிடுகுபுள்ட ப நப என்‌ எழு கயூனபு எ மயா யுகிய லிய "யங்‌ அப ரபா மாமா எழாய்‌ எயகியாயாயாயாஙாபாங 1 பர்ஙாங்ம நள னள "ணிய கு யாயாயாயாயர்பர்ய நமா, கேட்பாய்‌ நபர நகலாக எயறிய நப கபக்‌ படட ஆட யாட ரய ரய உய ரயக்ய்‌ பயம பட எட கட ஈட 3 
ம்‌ 
உடு ஆயம்‌ எழ ரய கட கழகமாக வடல்ம உ 


ண்‌ | ச்‌ சர்‌ ந ட ங்‌ ல்‌ ௩ ப்‌ ப்‌ ௬ [ 
எப்ப ந2 கருஇகமாம்‌ வருசின்்‌னை வென்று பார்த்தோம்‌. அப்படியே அ தா ரஷ்ட்ஜம்‌ 50 
ஒசையின்‌ ஆலைகமாயடையதர மிக்கும்‌, 5 4௦ ஓசையின்‌ அலை கசரிலிரத* து மற்ொெரு 540 ன்‌ 
மசய்ன அலைகள்‌ எப்படி. படிப்படியாய்‌ 22 ஸ்தானங்களிலும்‌ வேணு இடைவெளிகள்‌ 
வ.17ம% இசை சாமா௫ வம்னிவன்பவத மாம்‌ கவனிக்க? வண்டும்‌, அறா ஷட்டம்‌ ஒன்‌ ரானா4 
அசுறினு 31ம இளை அலைகள்‌, இதையே 1540-510௦ என்னு ஓக்சகாவது சவத்தின்‌ முதல்‌ 
எண்ணுகள்‌ குளத்‌; தப்பும்‌ ன்னு அறியவேண்டும்‌, அப்படியே கால வன கலத்தில்‌ முக 
நட்த ப்ருது அபதல, த்திற்கு வரதம்‌ எண்ணுகிய [.03200% ஜூ 510 ஆல்‌ பெருக்க 55 7.254 32 
4 _ ட்‌ ப ர்ட்ச ம்‌ ்‌ 
| (1. (24 2008 கஃப்‌ -55 7.28432) என்பதா கும்‌, இரண்டாவது சுர அரு வத்தின்‌ ஏண்ணாக்‌.ப ்‌ 
| 1.095017 ஐ 540 ஆல பெருக்க 575.12268 (1. டத்‌ % 540-575.12208) என்று வரும்‌, | 
்‌ ட ம்‌ 5 த்‌ ட ட ர்‌ ை 
| பமாழி மிய 3) பூ 5 பட னிய 32 சஸ்ர் ௪ அருவக்கு திரும்‌ ஒப்‌ 15:2௪ எண்களை 540 அல டிபருக்க அட்ட. 
| ப்‌ ரு ௬ ன்‌ ஸ்‌ * 
வணையில்‌ பயறு சலத்திற்கு எதிரிலுள்ள ஐக்காவது கவ்தின்‌ மசையின்‌ அலைகளின்‌ எண்கள்‌ 
ள்‌ வத்த த்‌ க்‌ ன ழ்‌ ங்‌ ர சர்ப ஸ்‌ ண்‌ ற்‌ ர ரர. ்‌ ்‌ இ 
கடைக்கும்‌. இது 22 வது சுருதஇிஸ்கானத்தல்‌ 23௭ 510: 1080) என்‌ ௮ றடி.கி.ற.து, 
ரன்‌ அ ன ன்‌ 
இன்‌ வரையும்‌ சக்இுயின்‌ அளவில்‌ எக்தெர்த இடத்தில்‌ எ௪ருதிகள்‌ வருகின்‌ மனவென்‌ 
ஹ்ம்‌ மூவடிவாரது சுருதியும்‌ இத்ரனை. ஐகசையின்‌ அலைகமுை யாமிருக்க சன்றும்‌.. நரம்‌ 
ததை த! ௮௮ ்‌ தது - ர ௮ , | 
7 டாரா, சுரு ஸதானங்களின்‌ அளவை சசாமக்ச பின்னமாகவ வைத்துக்கொள்வது: 
(2 கவும்‌ கலமாகும்‌. அல ஓன்று, இரண்க்‌, குன்று, நாலு இடங்களை இலஷடபபம. காம்‌ ஏுத்துக்‌ 
ர அக பத சு ர ர்‌ சட ௩ ப்‌ ல ்‌.. ௩ ப்‌ ம: ஈ ்‌ 
| உகானள்ளலாம்‌, இனால்‌ அமைப்‌ பன்னமாக்கிக்‌ கொள்யுவோமானாம்‌. மொத்‌ தில்‌ கூடி வழும்‌ 
பொழுது கணக்கல்‌ மிகுத்த பேச முண்டாகிவிடிம்‌, 
22 ஈருஇகள்‌ 32 அங்குல தத்திலில்‌ இன்ன பாகத்தில்‌ வருகிறதென்‌.ஐு 
காட்டும்‌ கணக்கு, 
7 ॥ 
| ப ட்‌ ஙு. பூ | ந ன ந ப்‌ ங்‌ ௬ ய 
] இனிமேல்‌ ஒரு தந்தியின்‌ கிளம்‌ 32 அங்கருலமமன்று வைத்துக்கொள்வோமேயானால்‌ ் 
ம ட்‌ ட்‌ ள்‌ ள்‌ ப 
ன்‌ ப ண்ட்னு அளவில்‌ கருதி ஸ்தானங்கள்‌ வருகிறதென்று காம்‌ அறிய வேண்டும்‌. ஒரு சந்தியின்‌ 
்‌ உள த்தல்‌ முதலில்‌ ரர ஒட்ஜமும்‌ அதன்‌ பாதியில்‌ தார ஷட்ஜமும்‌ கிடைக்கின்றன. அசை ்‌ 
ல்‌ பு ட ஸ்‌ ண்‌ ்‌ 
யில்‌ ஒர அ பாதிக்குள்‌ அசாவது: ஒன்றிலிருந்து அரைச்குள்ளாக 22 சுஇகளும்‌ 
எப்‌. தல்இயின்‌ வவ குறைந்து கசூறைக்து 1/௨ துக்‌ வழமுகன்றனவென்று மாம்‌ கவனிக்க 
7 ரு 
ர்‌ 


என்ற்‌. ஆசார ஷட்ஜம்‌ 540 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய, அது ஒன்றாகிய மேருவில்‌ 
பேசுக, முதல்‌ சுருதி 357,28432 ஓசையின்‌ அலைகளையுடையதென்று அட்டவணை யில்‌ 
ஐந்தாவது கலத்தில்‌ காட்டியிருக்கிறோம்‌. 540 ஐஇ 554.28452 என்ற எண்ணினால்‌ வகுக்க 
(540/554.2843) கமக்குக்‌ கிடைப்பது ,௦089844 என்பளாம்‌, அப்படியே இரண்டாவ சுருதி 
பின்‌ சையின்‌ அலைகளாகிய 575.12268ஐ.5 கொண்டு 510ஐ. வகுக்க (540/ 575 12268) 


ரோரய்‌ ழாயயய எ 


டசி 
னி சர்கம்‌. ப டள்வல்‌ள ஓ வெரல மட ரவர்‌ வழுவல வடடுன்ல ௨ ர முனிச்‌ ஜால னிடம்‌ மரு மாட னனர ரா ரமன பெயரு முயல ரு ஏ வரம்‌. மய வ்ழுரியு வபர்‌ அபக்பங்ப கபம்‌ பமபல ப எ யாகப்‌ எயாஙமாயயா பு எுகயாயு எழு எழ யு எழு மர்‌ நெரிய 1 தெரி ட பரு வடர டர பரக வெட்டல்‌ 
ஈக 


கரிய கவரக்‌ கேர வி வெரும்‌ வரகளியு மழட ளிய ம வரட்டு பகல ஒரயாவாவாற னாடு வ வர டர பயலுவ ல ம ம பப்ப ளிவு நப மகி ரயுரிய ரம்‌ வெரியுட வு நய ்ய ரவர்‌ ரியர்‌ ய ரறர்ப நக எவரோ, ப 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


பரக நப ம வவ படு ட கூவ அ அடரடஅபாடுடம்‌, அகட பட ப அடவ புக பப க ய யோங்‌ வர்ர, 


வலம்‌ துகி வ வ. ட யப 


உ பெயல்‌ 


மழ பறட நட கறம மய மட ளம மரிழயள அரியளியு? வரயா 


ளி 
ள்‌ 
சத்ய வகவவ 


எனி வன்‌. கரவாயாவாம்‌ வாமாமாழாவாவ்‌ கலிய லட கபர பொய்யாய்‌ காயு கபய வயப்‌ பயா ழமாயா, “பரயகபக்பாம்ட க பயக, எஅரகால ரயாயரிபம்‌ கட கயி மதறா லாகா கயங ப. பர பயமாக கர எடு க அபக்பை டய பயாமாயு ௩ எ பகடக்ப டட 


சங்கீத ரத்தைகர்‌ துவாவிம்சதி சுதி மறை. 


செயய்யயயயயயயயய்‌ பய்‌ பமா ய. 


கை க ன தான்‌! 


.9360310 என்பதாகும்‌, இதபோலவே 3 45 (மதலிய சுருதிகளுக்கு எதிரில்‌ ஐந்தாவது 
கலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ இசையின்‌ அலைகளால்‌ 4௦௨ வருக்க அதற்கு எதிரில்‌ 6வது கலத்தில்‌ 
காட்டிய தந்தியின்‌ பாகள்கள்‌ கிடைக்கும்‌. 


இருபத்தாண்டாவது சுருதிக்கு எதிரிலுள்ள 1080 ஓசையின்‌ புலைகளுக்கு 540/1080 
- 7/2.) என்ற பின்னம்‌ கிடைக்கிறது. இதா ஒன்ருயிருக்ச ஆகார ஆட்ஜத்திலிருந்து 
அதன்‌ பாதியாயிருக்த தாரஷட்ஜம்‌ வரையுமுள்ள தக்தியின்‌ அளவில்‌ எப்டி. 22 சுருதிகஷும்‌ 
படி.பபடியாய்‌ அளவில்‌ குறைக்கும்‌ இடைவெளியில்‌ வேறு ஈர தமுண்டா காமலும்‌ அமைக்‌ 
இருக்கின்‌ மனவென் ௮ காட்டகி௰ ௪, 


இத அளவு காம்‌ எடுத்துக்கொண்ட 32 அங்குல சந்தியில்‌ எந்தெந்த இடத்தில்‌ வ௬ுஇ 
தென்ன காம்‌ ணில்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌ ரர “ஊழ்‌ 15 அன்னை நீனா டன்ன ட்‌ 
மீர்‌ 2 ட்ப ச்‌ அளி பயி ர டா] ன்‌ ஆட்‌ ॥ கட்ட 2 அல்‌ படு (2 சர்ச பபப 9ர நம்‌ தப ண பரி] 
ப ண தத்‌ (௬௩) தட்ட * ௬ இ ன ப அபி ன க! ௫ பு த்தது ன்ட்‌ ௩ 
கட்டம்‌ பேசுக ந்தன்னும்‌ காம்‌ யாவரும்‌ அறிவோம்‌. இடு ர6 அக்குல க்குள்‌ 22 யா. 
௧௫ ம வரவேண்டும்‌, அவைகளில்‌ அரம்‌. ரர த்திற்கு ஒன்றும்‌ அன்னு படிப்‌ யாய தி சீவிரமா 
யிருக்கவெண்டு6்‌. உண்டாகும்‌ கா தங்கள்‌ ஒன்ப ற்சகொன்௮ உயாக்து உலவு மாத்திரமல்ல, 
அட்ச ர்‌ ௩ பணய ்‌்‌ ௩ ்‌ தட்ட ள்‌ து ய ்‌] ௬ 
இடைவெளிகளில்‌ வேறு சுரம்உண்ட 7.௧ தப. கரமப்பட்டு2 கம்தியின பாதியில்‌ முடியவேண்டும்‌, 
ஆகையால்‌ பூன்‌ சாட்டிய அட்டவணையில்‌ 5வது சகலத்தில்‌ சந்தியின்‌ பா்‌ அளவில்‌ 22 சுருதி 
களும்‌ வரக்கூடிய பாகங்களைக்கொண்டிட கண்டுபிடிப்பது ரல்ல.து. 


தந்தியின்‌ மேருவில்‌ ஒன்‌ பன்னு வைத்துக்கொண்டால்‌ அம்ச இடத்திலேயே 32 அம்‌ 
கூலம்‌ படிகிறது. அதுவே ர 32: 32 என்பதாகும்‌, இழு அட்டவணையில்‌ 7 வ கலத்தில்‌ 
முல்‌ அளவு, மூறஃல்‌ சுருதி அதாவது ட்ஜமத்தின்‌ காலு அருஇகளில்இபண்டமம்‌ சுருதி தந்தி 
ய்ன்‌ முழு௮ளவில்‌ ,0680844 என்௮ 6௨௮ கலர்தின்‌ இரண்டாவ லக்கமாக வருகிற த, இதை 
42 ல்‌ பெருக்கினால்‌ (.0680844 32) 31.007501 என்று அத்ற்கு எதிரிலுள்ள அ சுலத்தில்‌ 
இரண்டாவது அளவாக வரும்‌, பாலவ ட வது கலத்திலுள்ள படவி 50 லிய சுருதி 
யின்‌ ஸ்தானங்களை 52 ஆல்‌ பெதகீ்சு ஒவ்வொரு சாமும்‌ தந்தியின்‌ இத்தனையாவது அக்குல தீ 
தில்‌ வரு்றதென்௮ு காட்டக்கூடிய அளவுகள்‌ ஊடைக்கும்‌, 22 வது ஸ்தானத்திலுள்ள 5 என்ற 
எண்ணை 32 அல்‌ பெருக்க (59 32) 15 எண்ணு வருவதைக்‌ காணலாம்‌. இப்படிக சடைத்த 
அளவை அட்டவணையின்‌ 7 வு சகலத்தில்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌. இக்க அளவுகளை 1ம்‌ கவனித்‌ 
இப்ப பார்ப்போமேயானால்‌ ஒன்றிற்கும்‌ ்‌ மற்றொன்றிற்குமுள்ள ஒற்றுமை ்ன்ராக விளங்கும்‌, 


௪ரு.இகளில்‌ ௮ன்றற்கொன்றுள்ள ஒற்றுமை. 


மு.கலாவது சலமாகிய ச7௬தி ஸ்கானங்களிலுள்ள ॥, 2, 3, 4,5 என்ற எண்கள்‌ எப்ப. 
ஒன்றற்கொன்று சரமமரன அளவில்‌ வரு றோ எப்படி ஒன்றற்கொன்று ஒவ்வொன்று அதிகப்‌ 
பட்டு வருகிறே அப்படியெ அதன்‌ பின்‌ வரும்‌ கலத்திலுள்ள யாவம்‌ ஒன்‌. உற்கொன்று ஒற்று 
மைப்பட்டு வரு்றதென்பதை காம்‌ பிரத்தியட்சமாய்சக்‌ கசாணலம்‌. இதில்‌ எக்த ஸ்தான த்திலிரு£ 
தன்னாலும்‌ ஓவ்வொரு சுருஇயைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போகலாம்‌. அளவில்‌ வேணு விதமான 
பதும்‌ உண்டாகமாட்டா.து, ஒன்றிற்கும்‌ நாலுக்கும்‌ எப்படியோ அப்படி யே காலுக்கு ஏதாகும்‌, 
நாலுக்கு ஏழு எப்படியோ அப்படியே எழித்குப்‌ பத்தாகும்‌, ஒன்றிற்கு ஐ எப்படியோ 
அப்படியே ஐந்திம்கு ஒன்பதும்‌, ஒன்பதிற்குப்‌ பதின்னான்‌ ௮ம்‌ பதின்மூன்‌ மிற்குப்‌ பதினேழும்‌ 
பதினேமுக்கு இருபச்சகொன்றும்‌ வரும்‌, ஒன் சிறகு ஒன்பது எப்படியோ அப்பி. 


அெண்பஅிய ப்பம்‌ பறி வள்பா மாழாட நநரா லாரன்‌ பாடயு வரி பரிய பங பயுகி பய ய யா யாழ ய வாநர பாடு நட எ பகபக்ட படம்‌ வப பெ பயக்‌ டாட உ ஈவ்வரய ந ஸரிலர வாட கஷினா வாவுன்பகிவ வ நழுகிய பம யியல்‌ வட உ வழ கவுள்‌ பயவா வழுகயு யு பரமு எழுக னியா ஸி டஉட ழக வாட ளுபு வபூனா வாட பட ப பநப ஆல ம ம பு சங்கில்‌ பல்பம்‌ வன பபப ட மடம்‌ 


14 கரிம" மொட் ச ரவயாய்‌ ம யவ யவ சட ம பகி யய பயா ழாவாடா 
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எவர லரிவு வலர்‌. பபப மகள் வானக்‌ கடர 
டி 


சரய க ணய நட காவு "அரளி வன்க வால நிறக்‌ ல்‌ ஜவ னு ய ஙவாங்க வோடு வடலி க ராயு ரட்‌ பு நிழ ந்‌ பட கட்டு பலம்‌ வழர ட ரு பியூஙிய வய ப கபரிய பயம்‌ வழவ்ம் ப னா எாயராடனார வாயா "பர “கரிய கிக அபகடம்‌ ட பபாய்‌ “யாபா, பாமாயாய ஈட. ந கடட பக்யாக எய்ய யாவ, எாவயாயாட 


த எங்ரிடிஸ்யரியரியரபற ஈர ர ஆ ரக ரவா மரற நமா வா டட டைரதாகா பாகா அந்தா லா னாய எர நய டன்‌ வக்னயு தர க ர்காலாடி எம வரல 
எடுது டு டட சொழாண்டு எட நண்டின்‌ வ ஸி ஸ்வர எயாயு எழும்‌ அட ஜாயனாயள மாள யா வாயமு. பவயு யாட விழு கயயும்‌ பழை எழ எயஸ் யறிவு பங்பகிப நய அபக அய க ரயாட ன்ப நனாராடபராகாராநக ம்‌ நட ரகர உர ப்‌ 


பெர ணர்யாயார்நள்பாராவாய எங எவாரழள மாயயாயமாய ம எம எடு ரய மெ டய நய புரி வெ யரம ல்‌ சய கயம்‌. ப ஈவா, 


உட எட “டி ர்ராஷாவாஷாவா வ வட யரரடஙஅமை மழ வெகளா மாயாப்‌ பட ய பதாடஙவரஷாங், யா யால ஸர ஏ ங்டவு 


மழட தம்ப வமாக கழு யறிக நர ட பட நுகியு மணியிடம்‌ பயா எழக ர மாழு நதாழு வரய எம நவாலி எர எவள்‌ ஒர உர ஷால்‌ வரவ ரல நள்‌ 


ட அப 


கிட கர்வ கி மணிய கியம்‌ அழுகிய ப்ப ஸ்கிம்‌ கறக ர கபற ப ரயங்புக் யல்‌ ய மட டய மய்டட எ வை பப எட எபகபடனட கடயடக் பும்‌ ம. பயக "திவாகலாரனியமி ய மெய எய்‌ "யன யாய உ கறு பயறு பக்யாக்ன டட லிபியா உரு எயா எக யகாயும்‌ பா எழ ரயளாயாது எாவாழு மயாஙசாயு * மாம பாம எட 


ர ரவ னடைனயு ஒர 
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ன 
ர கரவ ணிய கிய ரமாவானாட டானா வாயா பகியகியரய க்யா மாயகமரமாய்‌ பபப யக்‌ பரப ம கியகிபப ய யளவாய உன்‌ பரவ. கடட டல லடக்‌ட டக படட லடய டட எட ஈய ராவி யுறியு கம ம மகயக்ப்‌ மாய கனா ஜா பாவாயகிபுக்ப டடரிபப யக யமாு ரழரபக, கருட டக்ப பாய பழ நயனட்ட படம, 


க்‌... 


சிய ய அபக பம்பா னய பர்யல்‌ ப எயார்‌ 


எவர வ கவா வள வரவா வ வு நலவை வு டயர்‌ அயங்யன்ம்‌ ஈமக்‌ வ கயயாயா தாம்‌ ஈய ரரறா ன்‌ ய படல்‌ பயக ஸாயாரயரியம்‌ மம்‌ பயண்பயாயாநயா பரயாழாலு எஸ வாவு பரி யூக்‌ ப டிபக்பபாய எயுகயுங்து பண்பாக பயக்‌ ப பய -பசியயைகயராய எடு எழரயாய எ வாடய ளவு ௩ எய்‌ கம்‌ ட. 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ நல்‌ புஸ்நகம்‌--இரண்டாவது பாகம்‌--டஇநபத்திரண்டு சுநதிகள்‌, 


வைள வ வத வரதன்‌ ஜாரா பனை எர காணா எனன ல றைட்‌ கையா எடை க கை சயசய மப்‌ அவவ ககக கைச வர எத ட-ச ச-ச காசா எ ணணனகைடடடடகட 


ஒன்பதிற்குப்‌ பதினேழும்‌ பதின்மூன்‌ சி.த்கு இருபக்தொன்றும்‌ வரும்‌, ஒன்‌றிற்குப்‌ பதின்மூன்‌ ௮ 
எப்படியோ அப்படியே பதின்மான்‌ ிம்கு சாரஸ்காயியின்‌ முன்றாவது லக்கமும்‌ அல்லது இருபத்‌ 
தைக்தும்‌ வரும்‌, ஒன்பதம்கு இருபத்தொன்றும்‌ வரும்‌, இப்படி வருத அபோலவே பிந்தின 
கலங்களில்‌ சண்ட ஓவ்வொரு அளவும்‌ ஓக்திருக்கும்‌, 

இச்சுருதி ஸதானக்கள்‌ எவ்விச பேசமூமின்ச! ஒன்றோடொன்று ஒத்து நீற்பதை 
இன்னும்‌ சற்௮ுத்கெளிவாய்ப்‌ பார்ப்போம்‌, அட்டவணையின்‌ சாலாவ கலத்தில்‌ முதலாவது 
சுருதி ஐருவத்திற்குக்‌ கிடைத்த எண்ணைள்‌ தன்னில்‌ சானே பெருக்கினால்‌ இரண்டாவது ௬௫௫ 
ஸ்சானம்‌ கடைக்கு அ, இரண்டாவதை முதல்‌ ஸ்தானத்தின்‌ எண்ணால்‌ பெருக்கினால்‌ மூன்‌ 
வது சிடைக்கிற த. எப்படியென்ளுல்‌ :-- 


1.032003 1.032008- 1.005041 என்௮வரும்‌. இதையே மறுபடிடிம்‌ 1,032008 ஆல்‌ 
பெருக்கினுல்‌ (7.055041% 1.032008) 1,090131 மூன்றாவதாக கிடைக்கும்‌, இதையே மறு 
ப/.9.யும்‌ 1,032008 ஆல்‌ பெருக்கினால்‌ (1.099131 % 1.052008) காலா வது *ருதிலக்கம்‌ 1.134313 
கடைக்கும்‌, இதுபோலவே ஒவ்வொன்றும்‌ மூால்‌ சுருதிலக்கத்கால்‌ சிபதுக்க அத்த அடுத்த 
சுருதிகளுக்குரிய லக்கங்கல்‌ கடைக்கின்டபன, இதுபோலவே 6-வது கலத்தில்‌ முதல்‌ சுுஇக்‌ 
குரிப பாகமாகிய 005514 என்ற எண்ணோாத்‌ சன்னில்‌ தானே அபருக் களால்‌. இரண்டாவ 
சுருஇிக்குரிய எண்ணும்‌ அதை மறுபடியும்‌ முதல்‌ சுருதிக்குரிய எண்‌ ஆல்‌ பெருக்கினால்‌ மூன்றா 
வ்‌ சுருதுக்குரிய எண்ணும்‌ கடைக்கு த. எப்ப சான்‌ மால்‌ ரன்‌ 


எரர்கள நேரம மமயல்‌ பிப கியுகி செயம்‌ மாயா பக பக ளப ர்‌ கரக கப கபருயரியக் பவ அபாயம்‌, அ, ராய க டிக்கு மபம்பாம்‌. பொயாயாயார்‌ பயமா ரஷா ஷாககடகழம்ப டல னய எம க கன்ட ட ப பபகியபகலவாயா பயா, றபப 
ள்‌ 


.9680844 %.90898441.0380310 ஆகி2.௮., 

மபடி.யும்‌ .9389310 %.9589844- .௦098005 

என்௮ வரும்‌, இதுபோலவே ஒவ்வொரு சுுதிக்கும்‌ வரும்‌ எண்ணை கல்‌ சுததியின்‌ எண்ணுல்‌ | 

பெருக்க அடுச்ச சுருதி இடைத்துக்கொண்டேயிருச்கும்‌, இதுபோலவே ஆருவது காவரவ து ப 
கலல்களின்‌ நாலாவத சுருதிக்குரிய லக்கக்சை சன்னில்‌ தா பின பெருக்க அதின்‌ வர்க்கமாக 
5வது ஸு சான லக்சுமூம்‌, அந்த காலாவதை தன்னில்கானே மூன்று தாம்‌ பெருக்க அதன்‌ சமா 
கிய 12-வதின்‌ லக்கழும்‌, இன்னும்‌ சாலுதாம்‌ பெருக்கும்‌ பொழுது அன்‌ வர்க்க? வர்க்கமாக 
16-வ தஇஸ்சான த்தின்‌ லகச்கழும்‌ கிடைக்கும்‌, இப்படியே எடுத்துக்கொண்ட எந்த லக்கத்திற்கும்‌ 

எடுத்துக்கொண்ட அளவுக்கு உத்றுமையான பெருக்குப்‌ பலன்‌ சிடைக்கும்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 
இது தவிர, வேறுவிதமான ஒற்றுமையையும்‌ பார்ப்போம்‌, அட்டவணையின்‌ காலாவது கல ததி 
லுள்ள முதல்‌ சுருதியின்‌ லக்கமாகிய 1,.052008 ஐடம்‌ 6-வதா கலத்‌்இலுள்ள .௦680844 ஐயும்‌ 
ஒன்ருகப்‌ பெருக்கிளுல [ஆக வரும்‌, (1.052008% .9689844- 1) அத போல வ இரண்டாவது 
ஸக்கம்‌ £.005041 ஐயும்‌ 5-வது கலத்தின்‌ இரண்டாவ லக்கமாகிய .0380310 ஐ.பும்‌ பிபருக்‌ 
இனால்‌ ] வரும்‌, (1.065041% 9589310- 1) ; இருப்‌ இரண்டுக்குரிய இரண்டையும்‌ 6-லஅ கலத்‌ 
இல்‌ ஐ22க்குரிய ,ர ஐம்‌ பெருக்க ந வருகிறது (2 5-7). இவைகள்‌ அறிவா ளிகளுக்கு 


மகவும்‌ சுலபமாய்த்‌ கெரிடம்‌ உண்மைகள்‌, 


ப ட்டன கப டட டை 


கவியமானாம வால டடர கடகட உட 


மேலும்‌ அட்டவணையின்‌ ட, ர0-வனுகலத்தில்‌ சண்ட சென்ட்ஸ்‌ சணச்சைக்‌ சுவனிப்‌ 
ர ட்‌ ்‌ ர்‌ ்‌ ச்‌ அர ட அபி ்‌ ர | 
போமேயா னால்‌ டவல்‌! ஓஒவவொன்னறும்‌ 51.54 அலலஅ சத்தேறக்குறைய 54% 54% ஆகப்‌ 
படிப்படி யாய்ப்பெருக௫.ப்‌ போறதைக்‌ கண்போம்‌. 

இதுதவிர 6-வத! கலத்தில்‌ கண்ட சுருதியின்‌ சசாம்சப்ன்னபாகத்தில்‌ அதா, தார 
ஷட்ஜங்களின்‌ வக்சங்களையும்‌, முசலாவதும்‌ 21-வது சுருதியையும்‌, இரண்டாவதையும்‌ 2௦-வது 
கருதியைடம்‌, மூன்ருவசையும்‌ ரடவ.த சுருதியின்‌ லக்கங்களையும்‌ ஒன்றோடொன்று பெருக்கினால்‌ 


எட ரிபிமாயவர வரிகளிள்‌ அடு வம்ப யாகள்பரயம்‌. மற கலய ளியதாதா வாய்‌. கன்ட கு நண்ப புக்கும்‌ ப வக்ப்‌ எனவ கயவாய்‌ பய ய வள்‌ எய்கமாய கஜாவகம எகர அ கடனு வ ஙு சடாயு பலய டி அயர ப ரு பூர்வ மய வு வட ழல்புஆ உடல 


சர ககன ளக களாயரி யாய கயை வக கம்‌ மாயாயு திவு பயல்‌ வெ வரமாய்‌ மயகள்‌ னாடு வ்‌ பல்‌ மெலி பயம்‌ மறவ வகு மட ஆஸ்‌ கபய பட ஆட்ட ப்படாட பற்பம்‌ வய ச்படட- பரர்ச 


௩௮027:212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦௦ 


சய லட சட கூ பேசுக ர ரஷா எீடிகட ஆ ஆ ரபசுபளபசயுத யக்ஷி ப முரடு ஆ வக ட ர கத வக்பு ஆ ளக வதிய ௯ ருரு. 


ஆ கரவை எவ ஈழ குவடு கயக், “டி ரில எிடி ரவு செய்க க்டி கடிய ரிய வேக னதா ழரளுடி 1 ரிவர்களிவ வாங பவனை அசிட்‌ ஆஷிஷ்‌ வரிட அிய்‌ வக்ப்‌ வாடிய சிடு ஆரி ர அனர ஆவஷரடளவூசிவார்வர்வர்வக் யர வதிடி னி வரமா கண்டி அயர்வு ரமா ய ௬3 
ல்‌ அருவாள்‌ 


மிய வம்‌ டி வவ ட்ட ஆ ஈயாடசமு ட 


] 


ச 
/ 
்‌ 


கரு கப அஷரடில ககிவுத டர ரவு அடக்கு வு ப ரனவுதவுக்‌ பப அமளியகு கப ளாடி தியசியாவ்சியா ஆப அழினி ஏரியும்‌ மரஞாஷிசியுகமாயாய க மாவி அுவாவரயசியகிவளியவு "வரு, பகி பவவைகிய வக்வளிற்கிவாடு 


[1 ,ஆகஸ்ச 
ம ஒரிய ஷஆள்கு, கூ வப அசஷுடாயாடகூக அவகஸ்‌ ௯ ௯௬.௯ ரஷசமுச்ட்‌ பாட யாவ அியரயசியிவுக கவ ளப டி காடர்‌ எலக்அவ ஸ அன்டி வக்க 5 எக்க கஸ்ஆஃ அத 
* ்‌] 


சங்கீத ரத்னுகார்‌ துவாவில்ஈதி சுரத்‌ முறை. 


ண்ணா “ரண எ எ ணத) கபய யய யய தவ யயயயயயயயயம்‌ வயம்‌ 


்‌ ஆசு, வரும்‌, இதுபோலவே ட வது கலத்தில்‌ ஆகார, தார ௨ட்ஜங்களின்‌ லக்கங்களையும்‌, 
ஒன்ருவதையும்‌ 21-வது! சுருதியையும்‌, இரண்டாவதையும்‌ 20-வது ௬௫௫ எண்களையும்‌, மூன்‌ ரு 
வதையும்‌ 0-வது சுருதி எண்களையும்‌ பெருக்கினால்‌ 2 வகும்‌, இதல்‌ ஈவோன பதினோ ரரவது: 
சுருதியைத்‌ தன்னில்‌ கானே பெருக்க.வேண்டும்‌, 


இன்னும்‌ இக்கணச்குகளைக்கொண்டு எவ்வளவு விரிவாகச்‌ சொன்னாலும்‌ எச்கனை வித 
மாசச்‌ சொன்னாலும்‌ சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ ௧௫இ ஸ்தானங்களை நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொள்வ 
கற்கு இதுவே போனு மென்று எண்‌ ணுகிேன்‌.. | 

இதுவே சாரங்கசேவர்‌ சுருதி சேர்ச்‌ துக்கொள்ளும்‌: டி யாகச்‌ சொன்னமுறை, ஒரு 
ள்‌; சாயிக்கு மத்ஜெரு ஸ்தாயி இருமடங்காயிருக்க வேண்டுமென்ற அவர்‌ கொள்சைப்படி.யம்‌ 
22 தந்‌இகளில்‌ படிப்படியாய்‌ உயரக்து ஈடுவில்‌ வேறு ஒசையுண்ட.ரகாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
22 சுருதிகளிருக்கவேண்டுமானால்‌ இச்‌ தவீச வே எக்க முழையும்‌ சரியான அளவைக்‌ காட்‌ 
டாகென்று கான்‌ நிச்சயமாய்‌ நம்புகிமேன்‌, அறிவாளிகளும்‌ அறை ஒப்புச்கொள்வார்கள்‌, ஓரு 
ஏணியின்‌ படிகள்‌ ஒமே அ௮ளவாயில்ல: திருக்குமானாூல்‌ அதில்‌ ஏத இங்குவ௮ு கடினமான காரிய 
மென்று சா சாரண அசி வுடைமயோரும்‌ தனப்பழச்சத்தல்‌ அமி வார்கள்‌, ஓசையிலும்‌ அப்படியே 
ஒழுங்கில்லா திருச்குமானால்‌ இடனுதலுச்கே கராணமமனறு ஏன்‌ அ௮தியாது போஞர்கள்‌ ? 
அவர்கள்‌ மேல்‌ குற்றமில்லை, பின்ன எண்சளை தீ. தலைவாலா ய்ப்‌ பெருக்கிச்‌ சரிச்கட்டப்‌ பார்த்தது 
இவர்கள்‌ செய்த வேலைக்குப்‌ பின்னமாயி ௮, அதோடு அப்பீன்ன பாகங்களில்‌ கிடைக்கும்‌ ஓசை 
களும்‌ ௮பசரமா.பின, தான்கள்‌ சாரங்கதேவரின்‌ அபிப்பிராயதீதின்படியே செய்களோமென்றும்‌ 
மத்ம எவருக்கும்‌ இன விளம்காதென்றும்‌ நினைத்து ஒவ்வொருவரும்‌ அவர்‌ சரத 
தித்கு கெடுக்தூசம்‌ விலகிப்‌ போனளு்கள்‌, விலஇப்போ னவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பேதப்‌ 
பட்டுத்‌ தற்கால சங்கீகத்தோடே க்கள்‌ கருத்தை இணைப்பதற்கு கட்சியும்‌ சேர்க்து வாத்‌ 
இதயங்களும்‌ உண்டாக்குயிருக்கிரா! கள்‌. இ பார்க்க மிகப்‌ பரிதாபமாயிருக்கற௮, தலா ராடபில்‌ 
சூரியன்‌ நீசமாகி இருள்டிய காலத்தில்‌ கடுக்கடலில்‌ கடும்புயலில்‌ ௮சுப்பட்ட கப்பல்போல்‌ 
தென்னிக்திய சங்கத்திற்கும்‌ ௮பாயம்‌ சேோரிமமோகென்னு கலக்கு ௮கிறேன்‌ , 


சர ரங்கே வருடைய கமுச்கைவீட்டு ரிச்சமித்அச்கொண்ட சங்கள்‌ சுருதிகளுக்கு 
அவர்‌ சொல்லிய டி. ௪ரரமம்‌ மாத்தும்பொழுத தங்ககுநுடைய கணக்கு ஓஒவவாமையை யறிந்து 
வெறு சல சுருதிகள்‌ தாதனமாய்‌ உண்டாகிறசென்று கெர்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌, ஷட்த கிரரமம்‌, 
மத்திம ரொமம்‌, காக்தா?மங்களில்‌ மான்‌ ௮ சுரூதிகள்‌ தனமாய்‌ உண்டாகின்மனவென்று 
ஒருவர்‌ சொல்லுர. மற்றவர்‌ அப்ப. மாற்‌. வதஇல்‌ அ௮0கேக அனர்த்தங்கள்‌ விளையுமென்‌ அம்‌ 
சுருதிகள்‌ ஒவவா என்அம்‌ அலிக்கு: வீட்டுவிடுகிளுர்‌. வேறொருவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 393 சுரஇக 
ளிருக்குமானால்‌ இவைசக்கு ஓ,ச்துவரமென்று யோசித்து வட்ஜம-பஞ்சம முறைப்படி. 53 
சுருதிள்‌: கானங்கள்‌ கண்டுபிட..த்து அதில்‌ 22ஐ பொருக்கிக்கொண்டேன்‌ என்௮ சொல்லுகிஞர்‌. 
ஒரு எ்‌;.தாயியில்‌ 22 என்னு சொன்ன ஏ ரங்கதேவரின்‌ அபிப்பிபாயத்தித்கு 23ம்‌ ஐ2ஜம்‌ 25ம்‌ 53ம்‌ 
விபரீதமல்லவோ? இரக மாத்றும்பொழுது 22 சுருஇிகளும்‌ கங்கள்‌ எண்களில்‌ குறை 
யாமலும்‌ பாடும்‌ முமையில்‌ : ஓசை பிமழாமாலும்‌, வாதி சம்வாதி பொருத்தத்துடன்‌ வர 
வேண்டுமென்பதை காம்‌ மூக்கியமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, .22 சருதிகளம்‌ அளவிலும்‌ ஓசை 
யிலும்‌ கிரமப்பட்டிருக்குமா னால்‌ எக்க கிராமத்திற்கு அல்வது எந்த சுருதிக்கு வைத்தாலும்‌ 
வாதி சம்வாதி பொருத்தமூடையவைகளாகவேயிருக்கும்‌, ஒரே அளவான ./முக்கரள்ள இரண்டு 
ஏணிசளை ஒன்றோடொன்௮ வைத்துக்கட்ட னாலும்‌ அலலது அசன்‌ இரண்டு பழுக்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று சேரும்படி. அதன்‌ 5/2) 1/2, 1/4 என்ற எந்த பாகத்தில்‌ வைத்துக்கட்டி.னாலும்‌ 


வ ச் ளுஹா, மிய ஈவுரிவசிுசவசியச்பசியுகியபாவ்சுவுசியக் ட ரவ்சிவவசிப்ாபசடரியு வரு ரமாய்வக பசியரவ வரவன்‌ அவல பானிவ் க ரயுதியய ரய ப ௮ ௭ எ ஷிவ ஒக்‌ வரலு்க்ள்‌.  எிவரியகய்க ஆ ரியாயசுயக்புகர க ர ழகள்ஷள்க 4 
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ல, ௯ 5 ௬ ஒர ட்‌ ஈச்வர. ணி ண்டஸ் ன்ன கண்டு டட கட டன்‌ எபசிங்சியசியாவகியனி அட பர்கா, உட்‌ ப ன க டனர்‌ 
ஷ்‌ வம்‌ ட பழிய ப வப புவ்கவவவய அகதி வக யகயஷாுங்கவ்‌ அவவ வர கவக்ப அகர சிவாடா என்னவாக வோட முரு சிய்வ வரு கர புசு வளழ ரசு ரவரம ய சயகிமுடி * செய்வாய்‌ ஏடி கடி க்ஷய ர்ஷரஷயாய ஈன ஓகரஷாடி சிய கப சிரு கவு பக்புக்புசிய எனல? மொழ ரய கு 3 பிவ௩்வவ அவசி புக்ஜாடிகஷயசடிளவாவுசிட 


௩௮௭௮7௨16௨௧ 


[வாரா வ85லா.௦௦0்‌  . 


ட ததத அதது பது பயங்டரிபஙயாட க ளவ எழவோ வக பாய பயா ழா வகாப்‌ பய கயடகு கடய, * யமம்‌ ம கட யக்ப ப அபசு கவணபசுடக்பபபகிய -பயயாடு ஸ்பாயாய மப மாயி எற ரானா ரான்‌ “பானா பர அட்ச கச கடம்ப ன்ப அட அட ரபாய பாட கவட கரக௯ டட 


பவாய லா லரிவராய நபா வாங பாவா பர ரயகபகபா பனக ப மபகுடல்பக்ப ம் பயா ப ய எய்ய ப எயாபங்ப ல்‌ 
்‌] 


564 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--இ மண்டாவது பாகம்‌-- இநபந்திரண்டு சுருத்கள்‌. 


 வைககைகைகை தகதாகை தகக ப்ப்டு 
எனப யப கைபகடயய்‌ யய வையக வச ராரணா எணண. 


வண்‌. 
மயம்‌ 


அவைகள்‌ ஏவ கற்கும்‌ இதக்குவத்கும்‌ கூடிய ஒழுங்குபட்டு நிக்குமேயொழிய பேசமாகமாட்‌ 
டா.து, ஆனால்‌ வெவ்வே௮ ஒழுங்னேமான அளவுடன்‌ பழுக்கள்‌ அமைக்கப்‌ பட்டி.ருக்குமானால்‌ 
தன்னிலேயே உபயோகத்திற்குக்‌ கழி.னமாயிருப்பதுக்சவீர மற்மென்றோடு 3/1, 1/2, 1/4 ை 
என்ற அளவில்‌ சேர்திதுக்‌ கட்டிம்பபொழுது எச்சனையோ விகமான ஒழுங்க ப..கள்‌ உண்டா 7 
கும்‌, அவாவிம்சதி ச5இயின்‌ அளவு பேத த்தினாலேயே வெவ்வேறு விகமான தமொற்தமும்‌ 
ஆட்சேட க்சமும்‌ ஏற்பட்டுக்கொண்டு வருன் றன. காங்கள்‌ படி க்ரும்‌ கீகத்துற்கு சரம்‌ ஏற்படுத்தி 
அசைச்‌ சாகுனைக்குக்‌ சொண்டுவக்கால்‌ பிரயோசனமாயிருக்கும்‌, ௮சகை விட்டு விட்டுத்‌ 
தீங்கஷக்கு அவ௫சய மில்லாகதும்‌, சாதனைக்கு வாக்கூடாததும்‌ தெரியாத தமான ஒன்றை எடுத்‌ ப 
அ்ச்ச்சொாண்டு குதர்க்கம்‌ பண்ணுவதை அளிஷாளிகள்‌ ஒப்புக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌, மேலும்‌ 
கரக சுரம்‌ எத்தனைக்கெச்தனை மாற்றுகிழார்களே ர அதனைக்‌ எக்கனை யாதவ குலத்திற்கு இருப்‌ 
பலக்கையின்‌ தூன்போல இவர்களுக்கு அனர த்‌.2.௧)௪.ர கரம்‌ அளவு விருத்தியாகி விடிகிறது, 
அதையும்‌ இங்கு ஒருவாறு கவனிக்க வண்ட யது பிசவும்‌ அவசியமா பிருக்கற ௪, அப்படிக்‌ 
கவனிப்ப த.சாரங்க2சவரின்‌ அபிப்பிராயச்சின்படி, செய்க சுருதிகள்‌ ௪? அல்லது சப்பென்றும்‌, 
மற்மவர்கள்‌ சசய்க *. சரி அல்லு ஈப்பென்றும்‌ யாவரும்‌ அர்த்துகொள்வகற்கு மிசவும்‌ உதவி 
ப்ரா ॥்ரச்கும்‌, 


ரஷா எயர்கரிட ஒகபகம 
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ராயர்‌ டட 


மாவ ரய எடு எழரய ஙே பு வரய வாம கயக்ம வரில வப வெளிய ௩ 


மரவ ராவர்‌ 


சாரங்கா முறைப்படி கரகம்‌ மாய்றும்‌ பபெரம்‌, 


சாரங்கேேவர்‌ 22 தந்திகளள்ள மூதல்‌ வினையில்‌ அரம்ப காக முகற்கொண்டு படிப்‌ ௪ 
யாய்‌ ஒன்‌ ஐல்சொன் று இீவிரமாய ஈடுவில்‌ வெறுசுரம்‌ உண்டாகா தபு ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 
சுருதியாகச்‌ கருதி சேர்க்கும்‌ விதத்தை இதாவரை டார்த்சோம்‌, ௮சு போல வ, அவர்‌ கரக்க 
மாறுவதையும்‌ சற்றுக்‌ கவனிப்போம்‌. 22 தர்கள்‌ பூட்டிப இபண்டாவது விணையில்‌ முந்திய 
விணையில்கண்ட 1 வது, ரல, வது, 13வது, 17 வது, 20 வன, 22 வத ஸ்சானக்களில்‌ 
வரும்‌ ஏர சுர்வ்களையும்‌ உ வது, டு வகு ஒவனு, ரச வு, ரட்‌ வது, 10 வது, 21 வது தர்இகளில்‌ 
அமைக்கச்‌ சொல்லுக கர்‌, இது ஷட்ஜமத்தின்‌ 3 வன சுருதியிலிருக்‌ அ ஊட்ரமத்தின்‌ சகாலாவது 
சுருதி ஆரம்பித்து ஸப சுரங்களில்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ ஒவ்வொரு ௪௬௫ ஸ்தானம்‌ குறைந்து 
வருச றதைக்கரட்டேிறதேயொ.ய வேறில்லை, இரண்டாவது: ௨ஊட்ஜம௰தின்‌ 2 வறு சருதியி 
லிருக்து ஷட்டமச்தின்‌ பவது சுருதி அரம்பித்து ஸப்‌.த ஸ்வரங்களும்‌ தங்கள்‌ சுருதிகளில்‌ ஒவ்‌ 
வொன்று குறைக்கு வருத, இப்படி. ஊட்டமத்துன்‌ நாலாவ ஆ கருதி ஷட்டமச்தின்‌ இரண்டா 
வத சுருதியிலிருகத ஆரம்பிப்பதினால்‌ காந்தா ரமும்‌, கிஷாதமும்‌ தங்களுக்குரிய இரண்டு சுருதி 
ஸ்கானங்களையும்‌ விட்டவிட்டு ரிஷப சைவ தங்களில்‌ வயத்த யடைகின்‌ றன, மூன்றாவது ட்ஜ 
மத்தின்‌ முதல்‌ சுருதியில்‌ ஷட்ஜமக்தின்‌ சாலாவது சுருதி ஆரம்பிக்கையில்‌ ரிஃப, சைவதங்கள்‌ 
தங்கள்‌ மூன்றுஸ்‌ கானங்களையும்‌ விட்டுவிட்டு ஷட்ஜம பஞ்சமங்களின்‌ ௮. டட 4 வ சுருதியில்‌ 
லயத்தை அடைகிறது, சாலாவது:--22 அம்‌ ஸ்கானத்றில்‌ ஷட்ஜமத்தின்‌ (வதா சு௬இ ஆரம்‌ 
பிக்கையில்‌ ஊட்ஜமம்‌ கிதாதத்திலும்‌, மத்திமம்‌ காக்தாரத்திலும்‌, பஞ்சமம்‌ மத்இமத்திலும்‌ 
லயக்தை யடைகிற்‌ெெ சென்றுசொல்லுகிஞர்‌, 


ட அய எவன நறவு காமமாய்‌ நய ரக எம 


ம ர்வரியாக ள்‌ ஒரம்‌ உர்தாயாய்‌ 


எ கவரயாயாயங் பக பக்‌ பம்பங்யக் பபப கடம்ப படல பல்யாலடா ற்ப எமாயக் யு யாயாயம்ம பய ாயுகிய எழா வயு ம எயங்டாயாயாடகப அழாடரிடாட ஈஜோஷரிர ஈஸா ட எ ஜாட யப, ராய எட ளட ஆளாழாவு சர்வலு வ ல ரடிள்‌ | கடல எ ஸா வ ஈரல்‌ உல நழுவ நடு (பு ர ரவ ஈய ய எ ராயாயு ஈயணயாய சாய யாய எப எயுக்ப எம எர ராய பகவ ணி மொழுகி மம ம ம மர்ட உடர்டடடமு 


ங்‌ 


ப 
்‌ 
கவொவரயாயு எயாருயார்யாரயகிகப பயக கியு பரிய ப ம்ப பயக பாம்‌ உக அடபடபடபாம அட சடம ப படபட பப க அட்கடஅபுடைக ம பண்பா எம “பக ரவா பட வே ளா மாநகரா நன்‌ நமா நர ஹா ஙமாய்‌ 


இதை வாசிக்கும்‌ அன்பர்களே ! அருதி ஸ்தானங்களுக்கு முன்‌ மீனோரிட்டு வழங்கிய 

- பெயாகள்‌ சார ங்கதேவருடைய காலத்திலேயே சற்று மயங்கக் டி யகாயிருந்கசாசு அவர்‌ புஸ்௪ 
ககீசாலேமே: தெரிகிறது. அதன்‌ பின்‌ நாலாசிரியர்களும்‌ சுருதியைப்பற்தியும்‌ சுருதியின்‌ பெயர்‌ 
களைப் பற்றியும்‌ சொல்லும்‌ இடங்களில்‌ சற்று ஒவ்வாமைபுடையதான அக பெயர்களை வழங்க 
வந்தருக்கறுர்கள்‌.  இிகாடு இவைகள்‌ யாவையும்‌ அனர்‌ ம்சம்‌ பண்ண 53 சுருதிகளும்‌ வாடிக்‌, 


6. “ட ஆட டிபய டஸடகடலட டி ட கூடக்கூட மறகள வாட, ட ய எய்ய பாயாய எ பர்ர மிர நடா வாயாய பாய ஈய யாயாயாயாபம்யாய பாயச்பகிபசிடக்ய ஸ்ட ண கப்குட மரு பம்பா யயவரியாரம்‌ ம மகம பெயர கார்ளாம 


வித்ய ககம ரயரிய என வய மயல்‌ 


ர 
கடர ஷாய ரவர்‌ அனைய யை பாடய் பாம்பணி ப்டம்டு ஸ்‌ பம பர ராய எண மச வய ளயரைய பைய யனா அஸ்ய அயுக்பகிபரயங்ப ப “பகி அபரடள்‌ அடி ன பட்யுக் ப்ப கபபாயவளயாழா வாட கானா எயாயக் கய கலை 1 ப ஆ ருபா ள்‌ 
ன எடர்கா வாவா வள் யார்‌ மியாவ்‌ பிவனியாமாய எயலாராவாழா பக கப்யுக்ப வபர்‌ பாவமா யாகதாயால பாயா ஜொடர்ப ரபா சய சபக்‌ பபப ரடாண்டாபாகாயாயாளா லயா லால்‌ னாமாயாமால பர்வ லாமாட கலயளியாயாமாலஙக ஷீ 


டத 


1549919215: 4212) [உரவு ௮85வ௱.௦௦. 


॥ 


சங்கீத மத்றைரர்‌. துவாவிம்சத்‌ சுநத்‌ ழறை. 4 


ட 
படறது 


ஆ க்டர்டாழாழர்டிரிடராடருயாடாரிடாலாவா லாலா ராயும்‌, ஈரடி பியர்‌, கயங்யாய “பா பர்யிடக்யல்யா பரிரியட்ட எயாபாயர் பக்கி டங்பம்டர்‌ அபக டப்ப கடக்‌ பாபரி கடம்‌ அப்பக்கம்‌ படக சட்டம மகுட படமடம்‌ பட பட மட மடய, ர, நபா, அடக்பம்ப ம பாவாட. பகட்க வர்மர்‌ படட நள்ளா பாவாட ஷ்‌ 
ர 
௩ 


சோடிகா என்ற அவைகளின்‌ பெயர்களும்‌ வெளிப்பட்டி.ருக்கின்‌்றன, ஆகையினால்‌ ஒத்னமை 
பில்லாச௪ இப்பெயர்களைக்கொண்டு உங்கள்‌ மனதைக்‌ குழப்பாமலியூக்கும்படி க்கம்‌ ௪ருதிகளை 
நிச்சயம்‌ செய்யும்‌ ஒரே முடிவுக்கு நீங்கள்‌ வரவேண்டுமென்ன௮ உச்தேசி2 தம்‌, சுருதிஸ்சானங்க 
க்கு லக்கக்களை மாத்திரம்‌ குறித்திருக்கேன்‌.  கிச்சயமில்லாச பெயர்கள்‌ பலவற்றைச்‌ சென்லி 
ஆடம்பரம்‌ செய்ய கான்‌ விரும்பவில்லை, காரியத்தை விளம்கப்பண்ண எத்சனை விதம்‌ சொல்ல 
வேண்டுமோ அ௮ச்களையும்‌ சொல்லுகிடறன்‌, | 


இதில்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டியது ஒன்றுண்டு, 1, 2, 3, 4 என்ற எண்கள்‌ எப்படி, 
படிப்படியாய்ச்‌ காமத்துடன்‌ எணியின்‌ பழுவைப்போல்‌ ஒழுக்குபட்டு கிற்கிறதோ அப்பட யே 
இவைகளும்‌ ஒவவொன்ருய்‌ எக.ர.ப்‌ க்கம்‌ தள்ளிக்கொண்டாலும்‌ அன்பின்‌ வரும்‌ சுருதிஸ்சா 
னஇ்களூம்‌ ஓர அளவில்‌ ஒத்றுமைப்பட்டு நடச்கன்டன. அவைகள்‌ ஒிஅமையில்லா த அளவுக 
ள்ள சாயிகுக்குமாளால்‌, ஆரம்ப சாத்திலிருக்து அதன்பின்வரும்‌ சுரங்கள்‌ மம்ற வரிசையோடு 
ஒத்து நிற்சமாட்டாவென்று அறிவாளிகள்‌ யா வரும்‌ ஒபபக்ககொள்வ?7கள்‌, ஊட்ஜமக்கஇன்‌ ர்‌ 
சுருதிகராம்‌, ரிஷபத்தின்‌ 3 சுர௬.இ௫மும்‌, கா்‌சாரச்தின்‌ உ சுருதிகளும்‌' உன்‌.றற்கொன்று ஒத்து 
மையான அளவில்லாதிருக்குமானால்‌ 22வஅ எளிதான *இலிருக்‌ து ஷட்தமம்‌ ௮2 ம.பிக்கும்பொழுது 
பத்தன்‌ 3வது சுருதி ஷட்ஜமத்தின்‌ 3வா சுகுதியிலும்‌ காந்தார ததன்‌ (முதல்‌ சுருதி ப 
ஷட்ஜமத்தின்‌ காலாவதகு சுருதியிலும்‌ வா இடம்‌ கொடுக்குமா ? மஐத்ற சுரங்களும்‌ இப்படியே 
ஒன்‌ ற்கொன்னு பொருந்தி கிற்கும்‌ ஒரு மேலான முழையைச்‌ சொன்னார்‌. லன்றற்சொன்‌.று 
| டொருக்கா ௪ அளவுகளுள்ள ச'ுதிமுறையை அவர்‌ சொல்லவேயில்லை யென்௮. இதனால்‌ தெளி 
வாயத்‌ தெரிகிற து, சலக்சமறத்‌ தெரிவதற்காக இதன்‌ பின்‌ வரும்‌ அட்டவணையை ஒக்னுப்‌ 


ப்ர.ர்.ச்௪, 


ஆர ர எக ரதாயர வவ பயகமாம பஷாயாலாய வவபயாயாய கழிய யாயும்‌ அபகிட் டி ம உக ஈமாமஷாழயம னாயக வயா யாய 


௪1 இல்‌ இருக்துஒவிவாரு சுருதிஸகானம்‌ குமைத்துக்கொண்டு போகப்போக ்‌ பர்க்த்‌.. 
சுரங்களின்‌ மார்ச்சனைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஏற்படு௦௫, இசையே ஷட்ஜ கஇிரொாமமென்து சொல்லு 
கார்‌, இங்கே கரம்‌ கவனிக்கவேண்டியது ஒன்றுண்டு, 8ட்ஜமம்‌ நிஷா தக்கன்‌ 22வது ௬ 
இயில்‌ அம்பிக்கவேண்டுமானால்‌ ௮௪ன்‌ கீழ்‌ ஒரு ல்.சாயியிருச்கவேண்டிய௰த அவயம்‌, ஏனென்‌ 
ரூல்‌ உன்னால்‌ கூடிய ஆரம்ப காசத்தை முசுல்‌ சுருதியாக வைத்துக்கொள்‌ என்று சொல்லு 
கரூர்‌, அப்படி. ஷட்டமத்தின்‌ முதல்‌ ௬௫இ ஆரம்பித்தபின்‌ அசன்‌ இ.ழூள்ள ஒரு ஸ்தானம்‌ 
இசையையடையதாயிருக்கமாட்டாது, அகையினால்‌ மத்தியல்‌காயியிலிருக்கே இடபடிக்‌ இரசு 
மாத்துவது கூடிய சாரியமென்௮ காம்‌ அறியவேண்மே, மத்தியளதாயியை ஆரம்பிப்பதற்கு 
முன்‌ ஒரு ஸ்தாயியும்‌ பின்‌ ஒரு ஸ்தாயியுமிருக்சகால்‌ இரக சுரம்‌ பாடுவதற்கு அனுகூலமான 
கணக்குக்‌ குறித்துக்கொள்ள ஏஅவாயிருக்கும்‌, 


பெற்‌ கன எம பரவசம்‌ உமை லட டட லல உலா 


க கயபா சட மய கழகு மகவை ல யப ப பங ந ம. 


ஷட்ஜ கிராமம்‌. 
இதன்‌ மேல்‌ ஷட்ஜம்‌ கராமம்‌ வருகிற, ஆட்ஜம கஇரசாமமாவது ஷட்ஜமம்‌ ழ்‌, ரிஷபம்‌ 5, 
்‌ காக்தாரம்‌ 2, மத்திமம்‌ 1, பஞ்சமம்‌ 4, தைவதம்‌ 5, நிஷாகம்‌ 2 ஆக சுருதிகள்‌ 23, இவைகள்‌ 
ஆரம்ப சுரம்‌ எத்தனை சுருதி குழைத்துக்கொண்டாலும்‌ ஸப்த சுமங்களும்‌ சுருதி அளவில்‌ 
ஒத்துருக்கவேண்டி.ய ௮. 
மத்திம ராமம்‌. 
இசுபோலவே மத்திம கிராமமும்‌ ஷட்ஜமம்‌ ம, ரிஷபம்‌ 5, காந்தாரம்‌ 2, மத்திமம்‌ ட, 
பஞ்சமம்‌ 5, தைவதம்‌ 4, நிஷாதம்‌ 2 ஆசு 22 சுருஇிகளாய்‌ ஸப்த சுரங்கம்‌ தங்கள்‌ சுருதிக்‌ 
அரமப்படி. கானத்தில்‌ உபயோசப்பட வேண்டுமென்பதே மத்திம சொமத்தில்‌ பஞ்சமம்‌ ஒரு 
சுருதி குறைத்து வருகிறசென்ற௮ம்‌ அதாவது பஞ்சமத்தின்‌ மூன்றாவது கருதியே அதம்குப்‌ 


ப 
௩௮)0227:212௨5 1உஊு௱॥ாரவவ85வா.௦0 


நரகு "ஆ "வகி கு எழா ஆ ஏய்யா யு மய உய எழ எ எயர்‌ ம. இ எம்‌. 


மரல்‌ செல்க 


ப வயகவி வ எயசியங்ற வியார வாட நயா மாளா பாட ன்ப நப உட்க ட ககம பபப பப்படம்‌ மயம்‌, பேக்ட்‌ பகி யகியம்‌ அப்ரபோய பயமாக ரய யாயாய நாயாய்‌ எழா, நளன்‌ அட படம்படம் உரக னய்னாஙளா பாங்‌ ஏடாஷாவாவாமாயாயாய எய எமர்‌ “ரஜா ஷாய அரை மா னரளாயள்‌ சாமான ளிகள்‌ லாவா ளாயாம்‌ “ஸா பரபர ாயாபாபருபா யல்‌ ப ப குபய்ப கபாட படபட மட பபய , பம்பகு. 


155-12151-154-1 4212) 


ப ன்பப்பம்‌ ட ப்ப ஆ 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌- இரண்டாவது பாகம்‌---இநபத்திகண்டு சுநதிகள்‌. | 


45-வது அட்டவணை. 
கிரகமாற்றும்‌ விஷயத்தைப்பற்றி மேற்சொல்லிய சில வசனங்களை 
அடியில்வரும்‌ அட்டவணை மிகத்தெளிவாகக்காட்டும்‌. 
அதி ல 
உ ஷட்ஜகிராமம்‌. 


ச௩்கீத நத்தகைநர்‌ சோல்லிய முறைப்படி 


4 ப்‌ ம்‌ 4 4 ப்‌ 2 
கி ௪ ர்‌ த சி ட) கு ர்‌ ச 
22 12 3 50 7 501011 1721341516171$190203122 1723 4 
ட ்‌ 9 13 17... 2 த2 ச்‌ ன 
ரன்‌! 13 ட 20122 4 
1. 709 13 17 2௦ 22 4 
1... 794. 186 ம. 20 2 4 
உ மதிதிமகிராமம்‌, 
சங்கீத ரத்தைரர்‌ சோல்லிய முறைப்படி 
ந 9 
ஜ்‌ ச ர்‌ க ம்‌ ப த ப ப 
22 12 34 50 78591011121:1479106॥7 [8020210221 2 3 4 
ணி 9 


உ காநதாரகராமம்‌. 
சங்கத ரத்தைரர்‌ சோல்லிய முறைப்படி 


| 
்‌ 
| 
4 ம்‌ ந்‌ 2 ப 
்‌ 
்‌ 
| 


4 1. 9 3 3 3 
3 ன்‌ ன்‌ 
22 12345 6 9 5 9 [0 111213 1415 1617181920 2122 0 2.3 
ய ர அரக்க ப்பம்கிபப்ட ப்தி ப ப ட லர 1 4 2” 
க்‌! ஆ ட்‌ ட்டு 
4 1ம்‌ 13 4 19 த 
ப 12 ப்‌ (6 தி 22 4 8 
0 1௦0: ந$ 16 19 2 ஜீ கே 
எனலிப்டம்ப பல்டி யல்பக்‌ பப ளட பப ப்பம்‌ பபப பபப ய பப பயல லவா ப பட பப்ப பப்‌ படபட தப்ப பய பப்படம்‌ ப படபட ப படப்பட வவ வ பு பய்‌ ட த்தன ன வயது ர்க க கக களா ன சண அ த 
1வாரரவ385௮ா.௦௦௱ 


அத்த யவ வகு வசயஅவகதப பான க பகதி குகபடஸ்வி ககம பவருக்கு 


நிய ம 


ட ண்டான்டகா. கானன்‌ 


ரவாங்ங்காட 


என்ந அிலாகற கபார்‌ “பண பாழாய உ பும்பா டாட க பாக னவ கபய ளா ரனய ௩ அடுகியு மாரு, எழ எ ரகடந்யாகளாகு நய யாரா எவயாயயாயளிய எயா வம்ப வீய எக்ட ப்பக்புரி ப ரய வ யாய எனாரயர் யாய எயர்யர்புளியார்பரு 


ப சங்கீத ரத்னகா& துவாவிம்சத்‌ சுருதி மறை, ஆ 


யப்‌ 
கூர்‌ 


வகறட பகு தர உ ரிய காலாயாமாலால மரபான வைல டட வரா எ ணெசரியாய கமா பாரயா லயா பர்யாயாய வாய்வுக்‌ பா பாயாயங்யங்யியாயா யாழன்‌ ள்‌ வ 


பஞ்சமமாச வழங்கவேண்டுமென்‌ ௮ம்‌ பஞ்சமத்தின்‌ 4-வ௫ சதியை தைவதத்தோடு சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளுகிமதென்றும்‌ தெரிகிற, மற்ற சுரங்கள்‌ யாவும்‌ தங்கள்‌ எள்‌ கான த்திலேயே ஒலித்‌ 
அக்கொண்டி.ருக்சக பஞ்சமம்‌ ஒன்ற மாத்திரம்‌ காலாவன சுருதியை விட்டுக்‌ சன்‌ மூன்றாவது! 
சுருதியில்‌ பேசுகிறது. மற்ற சுரங்கள்‌ யாவும்‌ சுத்தகசுரங்களாகவே யிருக்கின்றன. 


காத்தார கிராமம்‌, 


இதன்‌ பின்‌ தேவலோகத்தித்குட்போன காக்தார சசாமம்‌ ௨ருகிற த, ஆட்ஜமம்‌ 4 
சுருதியோடும்‌, மிஷபம்‌ 5, 6 என்ற இரண்டு சுருதிகளோடும்‌. காக்தாரம்‌ ர, &.9, 10 என்ற 
நாலு சுருதிகளோடும்‌, மத்த்மம்‌ ரர, 12, 135 என்று கன்னு சுருதிகளோடும்‌, பஞ்சமம்‌ 14, ர5, 16 
என்ற மூன்று சருதிகளோமிம்‌, தைவாம்‌ 17, 18, 109 என்ற மூன்று சுரூதிகளோடும்‌, கிஷா 
அம்‌ 20), 21, 22 என்றுமூனனு ௬ ருூதிகளோடும்‌ கானமுறையில்‌ வழவ்க வண்‌ டடமன்‌ அ சொல்லு 
கிமூா்‌, இவைகள்‌ ரகம்‌ மாற்றும்பொழுதும்‌ இப்படியே நடைபெறவேண்டுமென்று தெளி 
வாய்ச்‌ தோன்றுகிற த, இதில்‌ ஷட்தமம்‌, மத்திமம்‌, திஷாகங்களை தகவிச , ரஷபகாக்காரங்களும்‌, 
பஞ்சம தைவதங்களும்‌ சுசக சர கிலையை இழக்து விகென்றன. அகாவது ர வது குருதியில்‌ 
வரவேண்டி௰ ரிஷபச்துற்குப்பதில்‌ 6 வது ௪௬௫ ரிஷபம்‌, பவது சு. நதியில்‌ வரவேண்டிய 
கரக்தார ததித்குப்பதில்‌ ரம வது சுருத்‌' காத்தாச மும்‌, ரச வது சுருஇயில்‌ வரவேண்டிய பஞ்சம 
இற்கு ர6 வது கருநியில்‌ வரும்‌ பஞ்சமமும்‌ ஜட வன ஸ்தானத்தில்‌ வாவேண்டிய தைவதத்‌ 
இ.ற்குப்பதில்‌ [9 வ.சு ஸ்‌.தானத்தில்‌ வரும்‌ தைவ முமாக வழங்கவேண்‌டியிருச்ெ௫. இதில்‌ 
ரிஷப பஞ்சம கைவதக்கள்‌ ஒரு ஸ்சானம்‌ குறைந்தும்‌ சாக்காரம்‌ ஒரு ஸ்சானம்‌ கூடியும்‌ 
வருச்றது, அகவே காலு சுர ங்கள்‌ ஷட்ஜ சராமச்துலுள்ள தங்கள்‌ நிலையைஇழக்து மான்பின்‌ 
ஆ; வதஇனால்‌ கானம்‌ அசய்வதற்குக்‌ னம கும்‌, க்கு உத்தேசம்‌ சிசய்மித ச யுப்ப் ப்ர ர 
மணிகள்‌ எல்லாரும்‌ கூத சேவலே க£இ்கு அனுப்பிவிட்டார்கள்‌ போலும்‌, இது போல 
இன்னும்‌ எதை எதை அனுப்ப இருக்கருர்களேோ காம்‌ அறியோம்‌, எஞ்சி நிற்கும்‌ தென்‌ 
னிர்திய சங்க: முறையையாவது செய்வம்‌ காக்க, சா ரங்கதேவருடைய காலக்கிலேயே காக்சார 


எங மாரியா கயரய்தங்காய்‌ மஙமாயு எயரியா வா கமி 


இசராமம்‌ தேவமலோகத்துக்குப்‌ போய்விட்டதென்ன அவர்‌ சொல்லு ததினுவ்‌ இக வழக்கத்தில்‌ 
வெகு காலத்திற்கு முன்னேயே இல்லா தெ. ம க்கதென்௮ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிற ௮. இக்காக்கார த 
வைச்சேர்க்‌ உ ஷட்தம மத்தீம இராமங்சளின்‌ சதியை பற்சிடம்‌ அப்படியே நினை க்கவேண்டி 2 
இருக்கற த, இடா டூடக ஊரக மாற்‌ றுகையில்‌ அவைகள்‌ ஒன்‌ ஐககொன்று ம்குக்த ஒற்றுமை 
யுடையவைகளா யிருக்கவேண்டுமென்று சாகன்‌ சாசக்கதேேவரின்‌ அபிப்பியாயதைதயே 
இலக்சங்களால்‌ குறிக்அுக்‌ காட்டியிருக்கிடேேன்‌, ஏனென்றால்‌ சாரம்கமிகெவர்‌. அுவாவிம்சதி 
சுருதிக்கு அட்டவணையில்‌ கொச்த5 அளவுகள்‌ யாவும்‌ ர 2, ள்‌ எண்களின்‌ இரமம்‌ ஏப்‌ 
படியோ அப்படியே ஒத்திருக்கின்‌ஐன வென்றும்‌ அக்க எண்களுக்குரிய அளவும்‌ ஓசைகஞமே 
இதத்கும்‌ 2 ரருத்தமாயிருக்சன்றன, வே௮ எவவிதமான அளவும்‌ இதற்கு ஓத்ன வரமாட்டா 
தென்று கான்‌ அங்கும்‌ இருகடாக்கப்‌ படத்தியிமுக்களேன்‌. அகையினால்‌ கான்‌ இங்கு அசைச்‌ 
சொல்ல அவர௫ுியமில்லை, அட்டவணையில்‌ கண்ட அளவகளோடும்‌ வட்த மத்திம காந்தார இரா 
மத்தின்‌ அட்டவணையில்‌ கண்ட, லக்கங்களோடும்‌ காம்‌ ஒத்துப்‌ பார்ப்போமே.யானால்‌ ஒவ்வொரு 
சுருதியும்‌ ஒரு ௮ணுபபிரமாணமும்‌ பேதப்படாமல்‌ வேறு இடைவெளிகள்‌ உண்டாகாமல்‌ வேறு 
சுருஇகள்‌ ஈடிவில்‌ உண்டா சாமல்‌ வருன்றனவென்பதை நாம்‌ இட்டமாய்‌ அறியலாம்‌, இப்படி. 
யிருக்க ஒருவர்‌ 22க்குமேல்‌ 2 சுருதி கண்டுபிடி. கககாகவும்‌ (224 2- 24), 3 சுருதி கண்டு 
ப்டி த்சசாகவும்‌ (22 ௩34 25), 31 சுருதிகள்‌ சண்டுப்டிக்கதா கவும்‌ (224 க 5 3) 
சொல்லுவசை அறிவாளிகள்‌ ஒப்புக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌, 


சள வரளாய 
வியகபடபாயகபய்கபாபூச்யாபானாயாயாடனளையாயக பயானைலா வாயாயாயா லா கயபா பார்டி ரசாயாயாடு ஈஸ்‌ பர்பாடாலாயாயாய 1பகிபாயாயள வம்ப மகயாய “ஸுரா வாயாஞாலாயாயாய பாய போயாயா காடவ டள போளி கய கபா னாபாரய கண்னவரியக்டாணலாயர்பு மறாவரியமிபபரயகியாம ஈட கபர வ பகயக்ளாய ரயாய பாபகடகபகுபாபாளாய கணயாயாம களயாயாமாவாயாயாரளயிங்யாயா மாடம்‌ பய மங பி கக் பாவ பரியர்கறயா அமலாக டப்‌ 


॥ 
ககர கையார்‌ ட அாடிளியாமராடு பளார ளாயர்யாயாகமாயா யாம மாடாய்‌ மாலானாடாமாடர்‌ ப டராப "௮ வாட டளப்‌! ராயாயாயாடிளயாயா பானா வாம “ளாம “எனியோ பார “டாரயரிய ஈய நரியர்ல குழாய்‌ ஈயா எளயோயை பணாயசியா எனாயு போட நலிவு பூன்‌ அவா ணாய? வரல உருமு ரயில்‌ ய லாம ரட மங ரக 


வட எ ஆ பரவு ரன. எ ளடகமு ஒரி ஈனா "ரமா வாயார பாயாயாயம்‌ க்யா ளிய எரிளா ரில ஙா எனவ நயராய நய ஈழர்ய பயா எயா 


2 


எம்பார்‌ “காயா ரஸ்ய வரய! ட்‌ றன பகல் பட வல்‌ வண கனவன்‌ 2 ல ம மர க பேட்டை கப மாடரக 
சதல. நவர பாங்‌ ௩ குமார உ ௮ கணிய யாய மாயாம ய்‌ மாமாட ள்‌ - ஸம்‌ அ ய்‌ ஈர கட தய்‌ ஆ 


130௨8472௨5 ரிக ன அறு ௦௦௱ 


கமாக னவ னி ஸம்‌ வ ஆ "பிசய ளிய கட வ னாய ஆ பயர்ழக்யா யய பய லமாதமா வ எ ப வணக வய க 3 கட வகி யாடு உரம்‌ க வ கழா லவ டர கழு வர ப கவுற்துர்‌ ம மருவு பள்‌ ட ம உணனிய ள்‌ ட "பு கழுனிபள்‌ மடவ கிழ மனழ எர வு கிமயகது உய வக 5 


ஆ 


டக] பட சட ரன ப யாயாயள்‌ பயப்‌ வபபயங்புக் புலையன்‌ பாப ப எபங்பக்பங்யக்‌ அலம்ப ரககம க கபட களாக நஙு டைகழரபா மாயமா யகயாாயுளமா வா னாலாடகாமாழாரா வ டமான ளா னா வரடினா வகைல கையாக லா பயகலக னகனய கடக பட மை மட பப்டம்யாப்டம்ய பாம்ப டங்பல் யானா யா பங்பங்யா ப யாயாபாய படங ங் பாரு “கடக உபாய யய கயா யாய அஅழாயாழா ய கள நண்டு எனா, அ, ய அபக சட ௬ உட பட படக்க யா டாரா யாடு 


588... 'ககுணுமிர்த சாகாம்‌ ஒதல்புஸ்தகம்‌--இ.ரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்தீகண்டு சுததிகள்‌. 


| சார்ங்கதேவரின்‌ அவாவிம்சதி சுருதியில்‌ ச-பட, ௪-ம முறையின்‌ கணக்கு. 
்‌ ௪-ப்‌, ௪ம என்னும்‌ வாதி சம்வாறு பொருத்தமுள்ள முறை அவரால்‌ வெகுவாய்க்‌ 
ப த்வவ் ன்னு மி வந்திருக்கிறதென்று காம்‌ அறிவோம்‌. அவர்‌ எந்த இரு சுரங்களுக்கு ஈடுவில்‌ 
5 சுருதிகள்‌ வருகின்‌ நனவோ அவைகள்‌ ௪-ம பொருத்தமுடைதென்றும்‌ எந்த இரண்டு சாரங்க 
ரூக்கு கமமேத்தியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வகுன்பனவோ அ௮வை சப முறையில்‌ பொருத்கமுடைய 
| தென்றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, ௮தாவத கொட்ட காரத்தை நீக்கி ஒன்பகாவது சுருஇயாகவும்‌ பதின்‌ 
மூனமுவது சுருதியாகவும்‌ வரவேண்டுமென்பசே, இம்முறையே எல்லா சுரங்களும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று பொருக்தியிருக்கவேண்டும்‌, ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள சுருதிகள்‌ ஒன்றற்கொன்று 
ஒ?அுமையிலலாத அளவுடையதாயிருக்குமானால்‌ இம்முறைப்படி ஓத்துவாமாட்டாது, 
| இதற்குமுன்‌ சுருதிமுறை சொன்ன யாவரும்‌ ச-ப, சும முறையாகவே சுருதிகள்‌ கண்டு பிடிக்க 
தாக தங்கள்‌ அபிப்பிமாயத்சை வெளியிட்டிருக்கிறாரகள்‌, அனால்‌ அவர்கள்‌ கணக்கின்படி ஒன்‌ 
றற்கொன்னு  ஒற்றுமையில்லாக சுரஸ்தானங்களைச்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌, இது சாசங்கர்‌ 
கருத்தல்லாஇருஈ தம்‌ சாரங்கர்‌ சருக்து இத என்று சொல்லுகிருர்கள்‌. ௪-ப முறையாக 12-வது 
ஊதாயியிலும்‌ சம முறையாக டுவது எ்‌.தாயியிலும்‌ 22 சுரூதிககரம்‌ சாரஷட்தத்தில்‌ தம்‌, 
வடைகிமதென்று இசன்முன்‌ 350-வது பக்கம்‌ 5-வது அட்டவணையிலும்‌ 50-வது பக்கம்‌ 
| 16-லஅ அட்டவணையிலும்‌ தெளிவாகச்‌ காட்டி யிருக்கிஜேம்‌. அம்முறையையே 76-வது பக்கம்‌ 
சாரங்கர்‌ சுருதி ருரறை 44-வது அட்டவணையில்‌ 0-வது சகலத்தில்‌ காணலாம்‌, ஒன்பதாவது 
ஓஒன்பதாவதாகப்‌ போகும்‌ பொழுது ௪-ம முறையாம்‌, அதன்படியே ஒன்பதாவது சுருதிக்கு 
எதிரிலுள்ள 400.01 என்ற சென்ட்ஸ்சளே இரண்டால்‌ பெருக்க அசத்கு இரண்டா மிடமாகிய 
[8ம்‌ இடத்தித்குரிய சசன்ட்ஸகலம்‌ அதன்பின்‌ ஈம்‌ இடத்திற்‌ குரிய சென்ட்ள்களஞும்‌ கிடைக்‌ 
கின்றன. இப்பயே 1, 5,6 முதலிய எண்களால்‌ பெருச்சப்படும்பொழுது ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள 
௮௮ சுரு.இகரரம்‌ வக்து விடுகின்றன, | 
இன போலவே 13 வது சுருதியாகிய பஞ்சமத்தின்‌ 700.0) என்னும்‌ சென்ட்ள்களை 
2, 3, 4, 5 முதலிய லக்கங்களால்‌ பெருக்கல்‌ கொண்டுபோக ஒரு ஸ்தாயியின்‌ 22 சுர௬ு.இகளும்‌ 
| பப ப்படியாய்க்‌ இடைச்சின்‌ றன, இவைகளில்‌ எவவிதமான மிச்சமாவது குழைவாவன இல்லாமல்‌ 
முடிகிறதென்று தெளிவாகக்‌ தெரிகிற௫, இவ்வட்டவணையில்‌ ம,ப' வை காலாவது ௬ ௫இ 
ஒட்ஜமத்திலிருக்து கணக்கிவோமானால்‌ பன்னிரண்டாமிடமாககும்‌ பதிஞருமிடமாகவும்வரும்‌. 
்‌ 
1 
்‌ 
்‌ 
| 
்‌ 
ஷு 


சாரங்கசேவர்‌ அப்ப்பிராயப்படி. ஒரு. ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளுக்குமேல்‌ வராதென்‌ 
௮ம்‌ மதிறவர்‌ சொல்லுகிறபடி வந்தால்‌ அவைகள்‌ கிரகமாந்௮ும்பொழுது ஒத்‌ தவராமல்‌ சல தூள்‌ 
கள்‌ கடுவில்‌ உண்டாகுமென்றும்‌ சாம்‌ திட்டமாய்த்‌ தெரிக்தகொள்வதற்கு அனுகூலமாயிருக்கும்‌ 
ப... இதன்முன்‌ அவாவிம்சதி சுருதியைக்‌ குறித்து வெவ்வே௮ அபிப்பிராயம்‌ சொன்னவர்‌ 
களின்‌ அளவை ஓ.த்‌அப்‌ பார்ப்போம்‌, 


ணி 


சக்ரா எப என பாரயகியயா யாய்‌ எழ எ பாயா மாய மிய மழங்பயை யாய ரூ "மரிய பரபர யுவகியு பரயூப்பப்ப ப படப்பை பப்ப பயஙி படி அவரி எறாதாமாவாயா மாரா ராவாக" நாவலான னா டான்‌ பட்பக்பாயா யக்‌ பப யய எயக்ய பகி கடம்‌ யுக பு பபபாயு எயாயயுக்ம யாப எழு எழ ரப னோ வார்‌ பாக எனயவ “வா பள கள்ள பளபளப்பா "பரப “டினய வரய ப பான்டியை "பெங்பசியகட பலப ட எட எ ப எடு 


வவங்கயங்கயயு கப வயங்க பயப்பட படபட மபளானு "எ ணாரள்‌ வர்‌. 


ச ட த  ்‌ . இ ட ௩ டகடகயர்பா ஹம ந பரபலாஷா வாய ய *மா*யாயு அரிய எய்‌ போய எய்‌ பக்ய ப கிய பேக்பாயயங்பிய தியப கு அடா பாலா யப ளியனிடு டி எனாமாய வய எ ஈரரானாடி எ ாஷாய்யக்ய ஈய பாயகியா வரிய பர வாவக்பகிளாளாள்காமாளாளாளாள வால ராக! மாரா அயாலாாயாயாய்‌ மாயாமாளால வாயால நல னான ஷாயகியகள கட ப ரபம்யாஷர்யரிட சியா யரியானாளயுக்மாட பூக ட ரியாக 
॥ 
. 
ச. ப ப ட்‌ ப 
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ர க்‌ 5. 
யங்களை, ஒத்துப்பார்ந்தல்‌. கஜ: 


நியாய ரரய்குடக்பம் பாய டுகடசட ப்கபசடக்டா எ ரனியரயாயகபபரய 


துவாவீம்சதி சுநதீயைப்பந்றிம வேவ்வேறு ௮பிப்பிரக 


சதித்தயா பக கபய படக கப பட யயாயவக க்கட ட] 


| 
| 
பதினெட்டாவது. 

செ சொல்பவை 
இத்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவருகிற சுருஇகள்‌ இன்னின்னவையென் று 
சொன்ன கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயங்கள்‌ யாவ றையும்‌ 
. த்துப்‌ பார்ப்பது, 
சுருதிவிவயமாக நால்கள்‌ சொல்லியவர்களில்‌ சாரங்கா முக்தியவென்றும்‌ அவரும்‌ 

தமக்கு மின்னுள்ள பர தருடைய அபிப்பிராயத்தை அனுசரித்து எழுதியிருக்கிருொன்றும்‌ 
எசளிவாக அசிம்‌. அ௮துபோாவவே அர்தியாவிலுள்ள கனவான்‌ களம்‌ மேத்ளிசையிலுள்ள 
சில சனவான்களும்‌ சாசங்கர்‌ சொன்ன ஐ சுருதியையே ஆதாரமாக வைத்துக்கொண்டு சுருதி 
சோக்‌ காகச்‌ சொன்னாலும்‌ உண்மையில்‌ அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ 3 என்ன சொல்லும்‌ 
மதிஜறொரு அளவை வைக்‌ அக்கொண்டு சுருதிகள்‌ சண்டுபிடி க்சிமுர்கள்‌, ஆனால்‌ இது சாரங்க 
தெவருடைய அபிப்பிராயமல்ல, என்றாலும்‌ அவருடைய கருத இன அல்ல என்ன நான்‌ 
| எவ்வளவு சொன்னாலும்‌ அசை தஅுக்ஷ்பிக்கக்‌ தயார யிருக்கிறார்கள்‌, ஆகையினால்‌ அவர்‌ சுதி ்‌ 
முறையை மதறவர்கள்‌ சொல்லும்‌ முறையிலுள்ள சுருதியோடும்‌ அளவோடும்‌ பின்னங்களோ 08ம்‌, 
சென்ட்ஸ்‌ கணக்கோடும்‌ ஒக்அப்பார்ப்பசு ௮அவசியமாயிற்று, 


எனம ணய. கழக மகம்‌ பயக, ம 


ர 
முதலாவது-- 40-வது அட்டவை, ப 
இவவட்டவணை யில்‌ 32 அ௫குலமுள்ள ஒரு வினை ததக்இயில்‌ முகல்‌ பாதிபாகமாகிய 76 
அங்குலத்தை நுட்பமாக எடுத்துக்கொண்டு அதில்‌ அவசவர்கள்‌ சொல்லும்‌ சுருதியின்‌ அளவைத்‌ 
திட்டமாகக்‌ குறிச்திருக்கிறேன்‌. 76 அக்குலமுள்ள மத்திய ஸ்தாயியில்‌ குசித்திருக்கும்‌ அள 
| வில்‌ அவரவர்கள்‌ சொல்லும்‌ சுருதி ஸ்கானங்களையும்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌. அவரவர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ அளவில்‌ சண்ட சுருதிகளை விணையில்‌ பிடி 2 அப்பார்க்க விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ 16 அகி 
குல நீளமுள்ள ஒரு கடிதத்துண்டை அவரவர்‌ பெயருச்கு கேரேயுள்ள கலத்தில்‌ வைத்து 
அழுச்திப்‌ பி.த்தக்‌ கொண்டு சுருதி ஸ்தானங்களைக்‌ குறிதது அதன்பின்‌ தாங்கள்‌ 32 அங்கு 
லத்தில்‌ தயார்‌ செய்திருக்கும்‌ வீணையின்‌ மேரு முதல்‌ ரக்‌ அங்குலம்‌ வசையும்‌ மெட்டுகள்‌ 
பதித்து சரஸ்கானம்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌, மெட்டுகள்‌ தஇட்டமான அளவைக்கராட்வெதற்காக 
மிக துட்பமான முதுகுடையதாயிருக்கவேண்டும்‌, இலகுவில்‌ எடுக்கவும்‌ பதிக்கவும்‌ கூடியதாக 
அவைகள்‌ செய்யப்பட்டி ருக்க வேண்டும்‌. மேரு ஸ்சானம்‌ உயர்க்திருக்குமானால்‌ சந்திகளை 
இழுத்துப்பிடி க்கவேண்டியிருக்கும்‌, அப்பொழு சரஸ்தானங்கள்‌ விலலப்பேர கும்‌, அசை 
யினால்‌ சுரள்சானகங்களின்‌ மெட்டுக்கும்‌ மேருவின்‌ மெட்டுக்கும்‌ ஒரு கொச கனம்‌ மாத்திரம்‌ 
வித்தியாசமிருக்கும்படி. வைக்அுக்கொள்ளவேண்டும்‌. இப்படிச்‌ சேர்ப்பது வாசிப்பதற்கல்ல. ௬ 
ஸ்கானங்களை மாத்திரம்‌ பரிட்சை செய்அபார்ப்பசத்கே உதவும்‌. இப்படி.சீ செய்த விணையில்‌ 
அவரவா சொல்லும்‌ சுரவ்களை பதித்‌ த.ப்பார்ச்துக்கொள்வது மிகச்‌ ஈலபம்‌, 
இசண்டாவது--.47-வது அட்டவணை, 
இ௫ முதல்‌ அட்டவணையில்‌ சூறித்த அளவுகள்‌ சரியானவையோ அல்லவோ என்‌ று 


சோதித்துப்பார்ப்பத ற்கு 32 அங்குலமுள்ள தந்தியில்‌ இத்தனையாவது அக்குலத்தில்‌ வருகிற 
சென்று சதெளிவாகக்கா ட்டெகிற து. 


ஈயயர அரிய ரியர்யர், பலா யகர ப்பு கியயாப் க பாட எட எழு பயக கபய ப யாய ட எயகஷாவகயு டல்‌ பகபம்பாயாம்பாய பாடா யாயளமாடராயா, பலாடக, அ, ஸ்ட்‌ கடண்பாக்யியனிறர வடர அபய பபப மையாக பரபர க பசுபம்பு பர மியா லாட எலா ர ஸப நயம்ட ஸ்ய டபாயங பாயாக வக மு பலகட்ட ௨ உடல உ 


ம்‌ தை ன ப வ து காானார்‌ 
₹2100௮7521/6௨௮5 


ட ௬௯ 
ட்டர்‌ அட்டன்‌ 


்‌ ்‌ 
ரபகடவ சுயுக பு கடு கபட பயாயாய “யாம ராய பாலுஙப பய பரகைபசம்‌ போயாழாயாயாயாப எயாவாகாய்‌ 


ரய 
கட்டட ப் தவன டம கவை வல்‌ அரைய மகவாய்‌ எம எயாயாயாயா கவா டு “ட எய்‌ கஹாடு எயாய எஸாயளடள்‌ ப ப 


ன ச ம. ககமைரத சகரம்‌: லட ப்ஸ்தகம்‌--இரண்டாவது ண்ணா னை சுருதிகள்‌. 
ப ( ட உத . மூன்முவது--48-வது அட்டவணை. 


இவவட்டவணை மேற்கண்ட தக்நதியின்‌ அளவுகள்‌ ௮வரவர்‌ சொல்லும்‌ பின்ன பாகக்க 
ளின்படி தயார்‌ செய்யப்பட்டி ருச்ிறசென்று காட்டுற த. 


ட்‌ 
கடந்த வன்ம ம பர்‌ மர ளிவுரிய ரியுரிட பட நி ்மர ய பறட ரவரிய ரபா யோரயரியார்பம்‌ மாட ரு வளபாப்கவ்வ வ மல்க வம வவ வ வவம் பப பபக வ்கி க மக ப வத்தக்‌ பயலுவ ய எபபட வு வர்க்க 


1 
[1 


படட தரல ஒரி ண்டாவம்பக்யாவு "கரவரடா 


நாலாவது--40-வது அட்டவணை. 

ன ச அவரவர்கள்‌ கொடுத்த பின்ன பாகங்களுக்கு வித்தியாசம்‌ தெரிக்து கொள்வதற்காக 
சென்ட்ஸ்களுக்கு மாற்தியிருக்கற த. இவைகள்‌ ஒவ்வொருவர்‌ சொல்லும்‌ குருதியின்‌ அளவு 
களை ஒத்‌அப்பார்ப்பகுற்கு மிகவும்‌ அனுகூலமாயிருக்கும்‌. ப ப 

இவைகளில்‌ காம்‌ முக்கியமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டிய இரண்டொரு குறிப்புகளை மாத்தி 
ரம்‌ இங்கே பார்ப்போம்‌, முதல்‌ சலத்திலுள்ள சாரங்கதேவர்‌ சுருதி முறை அளவானது அவரு 
டைய புத்தகக்தில்‌ சண்டபடியே செய்யப்பட்டி ருக்கி அ. அவற்றின்‌ அளவையும்‌ சரெமம்தை 
யும்‌ காம்‌ கன்முயக்‌ கவனிக்க?வண்டும்‌, அமார வூட்‌ ஐ.தீதிலிருக் து சுருதி ஸ்சானவங்களுக்குள்ள 
இடை வெளிகள்‌ கிரமமாக வரவரப்பெருத்து மேற்‌ போகிறதென்று அறியலாம்‌. காதமும்‌ 
அப்படியே வாவச தீவிரமாக! ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுரு.இிகளாடு முடி, இவருடைய 
மேன்மையான அபிப்பிராயத்திற்கும்‌ ஒழுங்குக்கும்‌ மற்றவர்களுடைய சருகிமுறை ஒத்தகா 
யில்லையன்று தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌. இவர்‌ சுருதியின்படி சுருதி செய்க '3ரூமென்து சொன்‌ 
ை னவர்கள்‌ இவர்‌ கருத்தின்படு. செய்யாமல்‌ 3, 3 என்ற வேறு அளவைக்‌ சொண்டு சுருதி முறை 
களைக்‌ சண்டுபி.,. தீதிருக்கிறார்கள்‌, பவ்வட்ட்கு ல்மதிறவர்‌ கருதிழமுறை இவர்‌ சுருதியுழையோடு 
ஒக்துவராதென்று தெளிவாகக்‌ காண்மபம்‌, 407 சென்ட்ள்களோடு வரும்‌ சா ரக்கர்மத்திமத்திம்‌ 


ய்‌ மட பனழுனழு ககம மழு வழ ௭ கய வஹி முகிலும்‌ மழு வு ஸ்ம உய அத "ஷம்‌ ஒளிய எழு நய ரய நய ரய எட மாயும்‌ வழு பாகமாக வு. 


ர ணிவரிய ரு 


குனி க எிகணிக அமவ யு வறு எழு வகி வீட்ட ரவ கம நக உட மம. 


கும்‌ ம.ற்தவர்கள்‌ சொல்லும்‌ 408 சென்ட்ஸ்க டைய மத்திமத்திற்கும்‌ ஏ சென்ட்ஸ்கள்‌ பேதப்‌ 

ப ௪. அப்படியே ரப்பி சென்ட்ஸ்களுடைய சாரங்க்‌ பஞ்சமத்திற்கும்‌ 702 சென்ட்ஸ்கள்‌ 
்‌ என்னு சொல்லும்‌ மற்றவர்‌ பக்த்த ௫ம்‌ 7 சென்ட்ஸ்கள்‌ வித்தியாசம்‌ வருகிறது, இந்தம,ப 
, என்ற இரு சுரங்களிலேயே பேதப்படுமானால்‌ மற்ற எதில்‌ ஒத்திருக்கப்‌ போகிறது, ஒற்றுமை 
யில்லாசு இரண்டு மட்டப்பலகையினால்‌ அளக்து போனால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பேதப்பட்டு வாதம்‌ 
உண்டாகுமே, அசை அட்டவணையில்‌ தெளிவாகக்‌ காண்டுமெம்‌. மேலும்‌ மத்றவர்‌ சொல்லும்‌ 
சுரங்கள்‌ ஒரு வழி:பிலில்லை யென்பதை 46-வ௮ அட்டவணையின்‌ தலைப்பில்‌ முதல்‌ கலத்திலுள்ள 
ரி லிருந்து அவாவர்‌ சொல்லும்‌ ரிழ ஸ்தானங்களைத்‌ தொடும்படியாக ஒரு சிகப்புக்‌ மீகாடு 
போட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ ஒற்றுமை தெளிவாகள்‌ தெரியம்‌. இப்படியே காந்தார ைவத நிஷாதங்‌ 
கள்‌ வருறிகன்றும்‌ இவைகள்‌ ஒற்றுமையான அளவுடையவைகள்‌ அல்லவென்௮ம்‌ சாசங்கரின்‌ 
சுருதிமு றை கு எவவிதத்திலும்‌ ஒத்தரலலடிவன் ௮0 கர்நாடக சங்கேத முதறைக்குப்‌ பொருர்திய 
தல்ல என்னும்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 


மழகக அவ வாமமனியு ர ட வரு ல ரகு 


இச்சுரூதி முறைகளில்‌ சொல்லப்படும்‌ இல அட்டவணை களும்‌ சிலகனவான்களின்‌ | 
அபிப்பிராயமும்‌ இவ்வட்டவணை தயார்‌ செய்தபின்‌ கிடைத்ததினால்‌ சேர்க்கப்படவில்லை, 


5 


"வேதன லயு மரி ஹார எல வரத எவகாயர்‌ "வஸ்‌ ப கயல்‌ புய யாய்‌ எழு எயாகயா க்‌ பயளியல்ய கப வக்‌ ப்பு அக பயக்கு கிய ளிய்‌ அடவ வரி வீல்‌ "வ ரவு "னில்‌ ம று எவளவு ர்‌ பரமு று எட ன ஹு எழு "வக வள வளவ எவ எழு எ லி 1 ணொ ஹு. 


எவகிய எடு ந்பரடு மரரைசயழாராய மாழராய ஜாயா பாடு எர வம்‌ எயரயு பராய ய னாடு மட ளம எழ நாய என்ப எட எட ளிய ப பர்யரயனிடு எட ளிய எட ரய ரிய, ஸ்பா பயக்‌, எம்‌ டா உரக? 


களியாயகு அட்ஙம்‌ பங்பக்யுக் பையை பயாயாயாயாமாயாய எணமாய வா வடகம்‌ 
இ ண்ட கங்க ரகளா வ்‌ வயய்களா க வாவ வா வாஙக வாவ வயா ய வா வததி வாட ப னந ந கா பங்ப பண்பி கிபி பபேர்வள்பற்பரியா யாபா வர்யாயாமாழாயாயாறாகள பாவாட எட பககக பைக்யும்‌ அயங்பங்ட பகி சபை யப அகிய விய சாயாங்ம்‌ நமாங எனம பல பதி மயங்கு எனி பர்பி 1ம்‌ ர வயம்‌ ராமல னிய வு பையப்‌ கஙர்ஙு கபாட ட அபக யரு பானாயாய பயற்யற்பர, அரிய ரோம்‌ 


௩௮0௨7212௨5 ட்‌ 1உ௱ாராவல85௭.௦௦௱ 
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ள்‌ 


துவாவிம்சதி சுருதிகளைப்பற்றி வேவ்வேறாகச்‌. சோ 


பிப்பிர 


ல்ஷம்‌ ௮ 


ஈயங்களை 
௮. டூ 


ள்‌ 


ள்‌ 


ஒத்துப்பார்ட்பதற்கு அனுகூலமான சுருத்‌ அட்டவிண.--1 


ரிபாதி 16 அங்குலமாகிய மத்‌ இியஸ்காயியில்‌ அவரவர்‌ சொல்‌ லும்‌ சுரு. இகள்‌ 


இடந்தில்‌ வருகிசதென்று தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 


இன்னின்‌ ன 


5 அன்குலமுள்ள த தஇயில்‌ முசு 


(ராட்றி பரு! ர படினும்‌ இ கர வ] 


பகரகபட்‌ ராமாடஙகராமாா ப்பா டா 


ழயா ௭ ரூ | -] 


முய பம மனா | ப ௫ 


ஜாமர்‌ ம 


தி ட்‌ 

ப்‌ 2 ர 27722 என்க 

்‌ | ட்‌ ராமரா பொ ஜம 16”? 
ல. அ 

25 $ முஙத்டெமு நத [$ 
ணை டன 

ப ர்‌ மஜா ஜு சீர-5 ல்‌ ன] 
ப | 69 புளகம்‌ மகம (8 


௮ | 70028 துதிஷ்மனாருமைம ௨5 [ட 
௯ ரயி பராம்‌ “0 18 
ட மியாமி "8 1 18 


[1 
தலா 1 5 ன்‌ 


௮ | (ரமா) 1 


ப்பட பைன்‌ கனை வைகை ந, 
௨... பையை வை அதைத தவை. 


ஆ மலா ம 5 1 [8 த ன்‌ 


ஊணுைுயுு--_-_-௨உ_உூஉ௨௨டப ணையை) அ ணவ கள்‌ வ வானா - 
மமம்‌. மயயயய்‌ பாம இ: நயமயயயயியயாய கண 


இகர உ ுஙமநும்‌ 6 ப] ன 


ய்ந் ய்‌... ப வெயயக ண்ண வலையைப்‌. 


1(வாராால2:25௮1.0௦0 
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௩௨0௮௮1 


௧92 
துவாவிம்சதி கருதிகளைப்பற்றி வேவ்வேறுகச்‌ சோல்லும்‌ அபிப்பிராயங்களை 
ஒத்துப்பார்ப்பதற்கு அகை்டைலைமான சுருதி அட்டவணை.--2 . 47 


3 அங்குலமுள்ள தக்‌இயில்‌ மூதற்பாதி 16 அங்குலமா மத்‌ இபஸ்‌.தாயியில்‌ அவரவர்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகள்‌ 
இன்னின்ன அளவில்‌ இன்னின்ன பெயரோடு வருகிறதென்று தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 
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துவாவிம்சத்‌ சநதிமைப்பறிறிய வேல்வேறு அபிட்பிராயங்கசோ ஒத்துப்பாரித்தல்‌. 
ட னை ்‌ 


ஐநீதாவஅ--00-வ.து அட்டவணை. 


மேற்காட்டிய அட்டவணையை நாம்‌ கவனிக்கையில்‌ இத வரையும்‌ சுருதிகளைப்ப த்திக்‌ ' 


சொல்லிய சனவான்களின்‌ ஸ்தானங்கள்‌ இன்னின்ன அளவோடு வருகிறதென்று கரண்குறோம்‌, 
அவரவர்கள்‌ கொடுச்த பின்னங்கள்‌ அவைகரூக்குச்‌ சரியான சென்ட்ஸ்கரடையதாய்‌ மாற்றப்‌ 
பட்டிருக்கிறது, சுருதி ஸ்தானங்களில்‌ எக்செக்த சுருதியாகச்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌ என்றும்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கி௦ ௪. இதில்‌ 408 சென்ட்ஸ்களுடைய * என்ற மத்திமம்‌ தந்தியின்‌ 74 வது அக்கு 
லத்தில்‌ 720 ஓசையின்‌ அ லகரறாடையதாய்‌ வரு. அசை சகஸ்இரபுத்தி 11 ௨௮ சுருதியா 
கவும்‌, ராஜா சுேந்தூரமோசன்‌ தாகூர்‌ ரவ சுருதியாகவும்‌, டைடானிக்‌ ஸ்கேலில்‌ ர வத: சுருதி 
யாகவும்‌, களமென்ட்ஸ்‌ [டுவது சுருதியாகவும்‌, பண்டர்க்கார்‌ ௮தை ௦ வத சுரமாகவும்‌ சசொல்லு 
கருர்கள்‌, அனால்‌ சங்கீச ரச்னாகாரோ 401 சென்ட்ள்‌ ரஞுடையதாய்‌ தந்தியின்‌ நீளத்தில்‌ 2,10௦ 
அளவில்‌ வரும்‌ ரச ஓசையின்‌ அலைகருடைய இடத்இல்‌ வரும்‌ சுருதியை டு வது சுருதி வருகிற 
தென்று சொல்லுகிளுர்‌, இப்படி ஏ, 0, 10) 11 என்ற வெவ்வேறு சுருதி ஸ்கானங்கள்‌ * என்ற 
ஒரோ இடத்தில்‌ வருகிறகாகச்‌ சொல்லுகிறதை காம்‌ காண்டோம்‌. 


முன்போலவே 702 சென்ட்ளகளுள்ள ஐம்‌ 3 என்ற தந்தியின்‌ பா கத்தில்‌ வரும்‌ பஞ்சம 
ள்கான தசைக்‌ கவணிப்போமானால்‌ ஒருவர்‌ அந்த இடத்தையே (பவது சுருதியாகவும்‌ [2 வது 
சுருதியாகவும்‌ 13 வன சுருதியா சவும்‌ 14, 85 வன சுருதியாகவும்‌ கொல்லுகருர்கள்‌, அனால்‌ 
சாரங்கரோ ரட௦ சென்ட்ஸ்களுள்ள உட என்ற பின்னத்‌.துக்குச்‌ சரியான இடத்தில்‌ 13 வது சுர 
பரவேண்டுமென்கிளூா.. இப்படியே அவரவர்கள்‌ சொல்லும்‌ ௪௫௫ ஸ்தானங்கறரம்‌ சுரளிகானவங்‌ 
களும்‌ மிச ஒழுங்கனமுடையவைசளாடம்‌ பேதமுடையவைகளாயும்‌ வெவவே௮ அளவுடைய 
வைகளாயும்‌ வருகின்றன. "கணு வெட்ட பூசம்‌ புறப்பட்டஅபோல்‌!' ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்று ஸ்காபிக்க வர்சவர்களினால்‌ எத்தனையோ எராளமான சுருஇகள்‌ 
புதப்பட்டிருக்கன்றன. சாங்கர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வாலாமென்௮ சொன்னவர்‌ 19 
சுருதிகளுண்டென்றும்‌, மற்ற மூன்றும்‌ வேது பெயர்களையடைவதுினால்‌ அப்படி வருத சென் அம்‌ 
சொல்லுஇஞாா்‌, ஒருவர்‌ 635 என்றலும்‌, ஒருவர்‌ [ர என்றும்‌, மற்ஜறொருவா [8 என்றும்‌, பின்‌ ஒருவர்‌ 
2௦ என்னும்‌, வேரொருவர்‌ 21 என்னம்‌, நழ என்றும்‌, 25 என்றும்‌, 27. என்றும்‌, 20 என்னும்‌, 53 
என்னும்‌ இதன்‌ முன்‌ சொல்லியிருக்களுர்கள்‌, இதில்‌ ஒருவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சு௬தகள்‌ 
தானிருக்கிறசென்று சொல்ல வக்தவர்‌ “ பிள்ளையாரைப்பிடிக்கக்‌ கூரங்காம்‌ முடிந்தது '' போல 
22 ஸ்ஜாபிக்சு பலவழியிலும்‌ பிரயாசைப்பட்டு முடியாமல்‌ 53 என்னு போய்‌ அ௮துலும்‌ வழ்‌ 
காணமல்‌ பன்னிரண்டில்‌ வந்து முடிக்கார்‌, இவர்‌ போன பல வகையிலும்‌ 76 _நாகனமான 
சுருதி ஸீ தானங்கள்‌ கடைக்கன்‌ றன, அவற்றை 382--585-வத! பக்கங்களில்‌ வரும்‌ 20-வது 
அட்டவணையாய்க்‌ காட்டியிருக்கிறோம்‌. மற்றவர்கள்‌ சொல்லும்‌ வெவ்வேறு ஸ்சானங்களைடம்‌ 


பு ஒன்ன சேர்த்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது சுமார்‌ [58 ஸ்தானங்கள்‌ சாணப்படூகிறது, இது சாரங்கர்‌ 


சொன்ன 27 சுருதியை விட்டு விட்டு சுருதிகள்‌ ௮னச்த பேசம்‌ என்ற அவருடைய வார்‌ த்தையை 
ருசுப்படுத்துவது போலிருக்கிறது. ப 

மேற்கண்ட அட்டவணையைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சுருதி ஸ்தானங்கள்‌ என்று மற்றவர்‌ 
சொல்லும்‌ இக்ச 758 ஸ்தானங்களில்‌ ஒன்றாவது காகாடக சக்க சுத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்களுக்கு 
சரியானதல்ல. கர்காடக சங்கீத முழைமையில்‌ வரும்‌ கணக்கோ ஒத்துப்பார்ப்பசால்‌ உண்மை 
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சயுளுயரியாயாலாபகியங்டுக்டளா, எழாழாயம்பர்பள்யாமா, அம்பாய்‌ சொயக், முடடகடக்பக்பு மபக்டனடுக்‌, அ டிசூபு உண்டும்‌ அ பரம எம ள்ளி கழுக்பக்ய எட எவ ரவுளிட *உதரவ எனா னாய்‌ மலர ஜாட ராய எடு என்ட 1 எஙக ஆட ளமரலன அடளயறட எவ ர னாவ க் ணய எயாயாட ரூ ௬ இ வெக ளவ வளம்‌ படங ண்டு எடு எயா மநு ௭ எம ர யும்‌ மேனை பழ னயா வஸ்‌ பக்க அயுகிய ளம கவு க வமர ணம யாய மாய எட 
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இதன்முன்‌ அுவாவிம்சஇசருஇகளைப்பற்றிப்‌ பல கனவான்கள்‌. சொல்லும்‌ 
அபிப்பிராயங்களைச்‌ சேர்த்‌ அப்பார்த்தல்‌. 


ண்ட டட. உ 


1. சகஸ்திரபுத்தி ௮வர்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇகள்‌ வர வேண்டு மென்பதை 
ஒப்புக்கொண்டு மத்திய ஸ்தாயியை 22 அங்குலமாக வைத்அ ஒரு அக்குலத்துக்கு ஒரு சுருதி 
நிற்கிறதென்று சொல்லுகிறார்‌. இவர்‌ முறைப்படி தந்தியின்‌ ஈமெத்தியாகிய ராம்‌ அங்குல சல்‌ 

. மத்திமம்‌ வருகிற, அப்படியாஞல்‌ மத்திமம்‌ ந சுருதிகள்‌ கொண்டது என்று சொன்ன. 
சாராங்கர்‌ முறைக்கு இத பேசப்படுகிறது. அதபயபோல்வே 13 சுருதி பெற்ற பஞ்சமமும்‌ [6வது 
அம்குலத்தில்‌ .௮தாவது ரடிவது சகுஇயில்‌ வருகிறது. இத சாரகல்கர்‌ முறைக்கு ஒத்து 
வரமாட்டாதென்று தெரிகிறது, 


2, ராஜா சுரேந்திமோகன்‌ தாகோர்‌ அவர்கள்‌ சாரங்கர்‌ அ௮பிப்பிராயப்படியே ஒரு 
ச்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளிருக்க மென்னு ஒப்புக்கொண்டு ஒரு ஸ்தாயியை சமபாகமாசப்‌ பிரித்து 
மத்திமத்தின்‌ சீமுள்ள பாகத்தை 0 சமபாகமாகவும்‌, மத்திமத்தின்‌ மேலுள்ள பாகத்தை 13 ௪ம ட 
பாசமாகவும்‌ பிரிக்கிளுர்‌, சச்சு ரச்னாகார்‌ இட்டடிச்‌ சமபாகம்‌ பிரிக்சவில்லை, மேலும்‌ முத்தின 
284௧௮ பக்கம்‌, முதலாவது அட்டவணையில்‌ ரிஷ்ப கார்தாரங்களுக்குரிய சென்ட்ள்‌ கள்‌ 2511ம்‌ 
547 மாக சகள்‌.இரபுத்தி கணக்கில்‌ வருகிறது, சாகோருக்கோ 210 ம்‌, 435மாக சென்ட்ஸ்கள்‌ 
வருகின்றன. இப்படியே மத்றும்‌ சுரங்களும்‌ பேதப்பட்டி ருக்கச்‌ காண்டுரோம்‌, 

்‌ 
்‌ 
்‌ 
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3. 18. 74, தேவால்‌ அவர்கள்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ 22 சுருஇகளிருக்குததென்று 
ஒப்புக்கொண்டு மத்திய ஸ்தாயியின்பாதி மத்திமமென்றும்‌ ( மொத்தசர்தியில்‌ 3 என்னும்‌ ) 
பஞ்சமம்‌ மொத்ததக்இயில்‌ $ என்றும்‌ வைத்‌ அக்கொண்டு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇகள்‌ கண்டு 
பிடிக்கிறார்‌, சப, ௪-ம முறைப்படி வாதி சம்வாறி விதிப்படி சுருதிகள்‌ வருகின்‌ தன வென்று 
சொன்னாலும்‌ ௪-ப, ௪-ம முறைப்படி, ஒரு ல்‌.தாயியில்‌ 22 வரவேண்டுமென்று சொல்லவேயில்லை, 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வாவேண்டுமென்ன சொன்ன சாரங்கச்‌ ச-ம்‌ 2 என்றும்‌, ச-ப $ 
என்றும்‌ அளவு சொல்லவேயில்லை, மேலும்‌ 2, $ க ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுருதிகள்‌ சுண்டு 
பிடி க்ரும்‌ முறையை பைதாகேராஸாும்‌ பாரிஜாசக்காரரும்‌ சொல்லியிருக்தாலும்‌ $, $4 என்று 
முறைப்படி. ஒரு ஸ்சாயி முழுவதிலும்‌ போகாமல்‌ கப, ப-ரி, ரி-த, த-௧ என்றதில்‌ வ௫ அடுக்கல்‌ 
கிடைக்கவேண்டிய சரியான 505ரக்குப்‌ பதிலாக 33 ஓ க்சள்ளிவிட்டு ௩0௫ ஓசையின்‌ நலைகளை 
யும்‌, அப்படியே க-நி என்ற ஓக்சாவது அடுக்கல்‌ 4554 என்ற சரியான அளவுக்குப்பதில்‌ 55 ஐ. 
தள்ளி 450 ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. இவ்வாறு கொடுப்பது காக்தாரம்‌ ஒரு 
தந்தியில்‌ 4ல்‌ வாவேண்டுமென்றும்‌, நிஷாதம்‌ ஆல்‌ வாவேண்டுமென்றும்‌ முசுப்படுத்துவதற்‌ 
காகவே, இன கர்காடகசங்கீ தத்திம்குப்‌ பொருக்தியஅமல்ல, சாரங்கர்‌ முறைப்படி செய்‌ ததமல்ல, 


ஸ்‌ 
படபட டபும்ன்யாகப்பட்பாடரளடள அமவ பான எம்ப க எம எங்கட டாடா “பாயா ளன களிர்‌ பாயர்பரி பாடியா கள்‌ ள்கள்‌ ஸ்‌ ள பரடா 
வசபாபாபாயாபாபாவயாமாளாள பாபாயர்வாடாமாயர பாபா பரபகலையாயாபாயகயம்யாஎ பது கடகலபபாடரமாட! பேர்யாபபபட எபாயா டாய ஜாஷாயாபாபாயாயாய யாயஷயங்யாயச் பாப ரானா ன ட னஙள்காடாழாயாமாவாடாமா வய ஈஜாயர்கரியர்ய பரியங்க பபா னாவ போவ வளயாயாளா வாவா ஸரியாயாளியாஙரிவாயரியாய்‌ நார்ப்‌ கா ணாக க ன க னன்‌ 
ய்‌ 


4. 15, கிளமேன்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வாவேண்டுமென்ற 
[.. 13, தேவால்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிராயச்தையே அலுசரிக்௫ எழுதியிருப்பதாலும்‌ 3006ம்‌ பக்‌ 
கம்‌ -வது அட்டவணையில்‌ பதினோராவது பதிதொன்பதாவது சுருதி ஸ்தானங்களைப்‌ புதிகாகச்‌ 
சேர்க்து 24 என்௮ சொலவதினாலும்‌ இது சாரக்கர்‌ ௬௬இ மத்தல ட்‌ ஓ.சீசதல்லவென்௮ சொல்‌ 
லவேண்டும்‌, 


௩௮027521௨5 ரித்த ன்ர்‌ ௦௦ 


பண்ணை 


துவாவிம்சத்‌ சுநதியைப்பற்றிய பவர்‌ அமிப்பிராமங்களையும சரக்கமாய்ப்‌ பார்த்தல்‌. 262 


“௯, 


5. சாரங்கர்‌ குருதியின்‌ முறைப்படி, ்‌ ட்ஓ ன அறிய (3) காக்தார ரதம்‌ 
மாற்றும்போது கூலான 3 சுரங்கள்‌ கிடைதக்தா கச்‌ சொல்லுகிறார்‌, அவற்றை 30௦0ம்‌ பக்கம்‌ 
5-வது அட்டவணை ரர), 16, ந என்ற இடங்களில்‌ காண்போம்‌, சாரங்கர்‌ மூஜைப்படி 22 
சுருதிகள்‌ சேர்‌த்து இரகம்‌ மாத்தினாவ்‌ இப்படி வே௮ சுருதிகள்‌ உண்டாகமாட்டாசென்று 30ம்‌ 
பக்கத்தில்‌ தெளிவா சக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌, 


6. ராவ்‌ பகதூர்‌ (2. நாகோஜிரால்‌ அவர்கள்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சரத என்பதை 
ஒப்புக்கொண்டு, ௪-ப $ என்னும்‌, சமீ என்றும்‌ போன தேவால்‌அவர்களின்‌ ௮பிப்பிராயத்தையே 
அனுசரித்திருக்கருர்கள்‌, இது சங்க ரத்னாகாருடைய சுருதி முறைக்கு ஒத்ததல்ல, 
கர்காடச சங்க முறைக்கு $, 3 என்ற முறை ஒத்துவாமாட்டாது என்று நினைக்றெறன்‌. 54 


7. (4) சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌ அவர்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ உண்டு 
என்ற சாரங்கர்‌ அபிப்பிராயத்தை ஒப்புக்கொள்ளுகிருர்‌, பாரிஜாதக்காரரும்‌ பைசாகோரஸும்‌ 
சொல்லும்‌ ௪ச-ப$, ௪-ம என்னும்‌ அளவுகளைக்கொண்டு ஓரு ஸ்காயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ கண்டு 
பிடிக்கிருர்‌, அவைகளில்‌ பைசாகோசஸையும்‌, உவாட்சனையும்‌ அனுசரி22து பாரிஜாக க்காரரூ 
டைய சீல சுலோகக்களை மாற்றி 22 என்ன கொடு கதிருக்கிளா, 334-வு பக்கம்‌ 7-வது அட்ட 
வணையில்‌ காண்போம்‌, இது முற்றிலும்‌ சங்கீத சக்னாகார்‌ அவரவிம்சதி சுருதி முழையுமல்ல, 
சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ முறையல்ல. பைதாகோரஸ்‌ உவாட்சன்‌ சொல்லிய ௬ரதி முறைகளை 


யாவது முழ்திலும்‌ ஒத்திருக்கவுமில்லை, கர்காடக சக்கேததீதிற்கு மு.ற்கிலும்‌ ஒவ்வாததென்றே 
சொல்லவேண்டும்‌. 


(8) 336-வ.அ பக்கம்‌ 8-வது அட்டவணை 21-வது கலத்தில்‌ ஆட்ஜம-பஞ்சம முறை 
யாய்ப்‌ போகும்‌ போது ஐந்தாவன அடுக்கில்‌ த, க்குப்பின்‌ ௧, வரவேண்டுமென்ப தற்கா கவும்‌, 
17-வஅ அடுக்கில்‌ த, க்குப்பின்‌ ௧, வரவேண்டியதம்காகவும்‌ கூட்டல்‌ கழித்தல்‌ சணக்காகளில்‌ 
வேண்டுமென்று டீசகு செய்கிளார்‌. 


நக்ஷாஷனுமஷுளியாடசிடுசி ச டளவியக்‌ ப வளியு பரி அபசு க் பக்குவ கசூபசு அரருபகூக கயா யக்ஷ பகூரமாயய ரயர் பவ வாவ க்வக்வவக்பக் பகுக்க ரு ரம ளபஅளவறபாபசுபாப கடி கணு ௩ சயகளுயாயாவா அனபப சய்க பவ ஆ க, 


(2) 338-வது பக்கம்‌ 0-வது அட்டவனையில்‌ ௪-ப, ௪ம முறைப்பு. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ இடைக்கின்‌நணவென்ன௮ சொலலுகிறார்‌, அம்முறைப்படி ஒரு ஸ்தா யி பூரணப்ப_வில்லை, 
$ ன்‌ பெருக்குப்பலனாக சுரங்கள்‌ முன்‌ பின்னான அளவுடன்‌ வருவதையும்‌ ல இடங்கள்‌ விட்டுப்‌ 
போவதையும்‌ 340-வ.து பக்கம்‌ 10-வன அட்டவணையில்‌ காண்போம்‌, 


(2) ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-ம முறைப்படி 55 சுருதிகள்‌ சமஅ நாசனமுறையால்‌ கண்டு 
பிடி க்ததென்து சொல்வதை 3406, 347 வா பக்கங்களில்‌ 1[7-வ௮ அட்டவணையில்‌ காட்டி யிருக்க 
மோம்‌. இதில்‌ இரண்டாவது; பரகத்தில்‌ அவர்கள்‌ குறித்தருக்கும்‌ பெயர்களைக்‌ காண்போம்‌. 
1 7-வ.தர குருதியிலிருக்து 35-௮௮ கருதி வரையும்‌ எவ்விதமான பெயரும்‌ சொல்லப்பட வில்லை. 
ஆனால்‌ ச-ப முறையாய்‌ அரோசண கதியாய்‌ முதல்‌ பன்னிரு சுரவ்களும்‌ ௮வரோகண கதியாய்‌ 
௪௨ம முஹழைப்படி 12 சுரங்களும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டதாகத்‌ தெரிகிற. ஆனால்‌ ௪-ப முறையாயும்‌ 
௪ச-ம முறையாயும்‌ ண்டு அலம்‌ சுரல்கள்‌ ஒரே அளவுடையவையாயில்லை என்பது சென்ட்‌ ஸ்‌ 


களினால்‌ தெரிகிற ௮. 


(2) 340-வது! பக்கம்‌ [2-வது அட்டவணையில்‌ சும முறைப்படி தாம்‌ புதியாய்க்‌ 
கண்டு பிடித்த 22 சுருதிகள்கிடைத்தனவென்௮ சொல்லுகிருர்‌, அவத்தில்‌ மக்இமத்தின்‌ : ௪௫ 


ஷ்‌ நஆகவச்டிரியகியஷ ரவ யவரிய்‌ 


கூழ்‌, ரயூத வதியாவாயகடு ஸெளயரயாவசாவளாய வரி ஜருயகயகயாக்‌ கம்‌ ம ரவேகிடு வரவு டு * மரம கரடு வு "கிய எடி க டசக்ககஷி வரமக வயரு 5ம்‌ மடம்‌ ரம மழு வவரயாம மைர கம்‌ வயசு உமை வசவ்கய மரவ கட களுஞாமுஷாவ்கயா ளை பவை கிள வகியகியவ வக பவாவககடி வசியக்புக்டு "வ்சியகடி கடர ட ஈடனயூகபூக்ட சபச 
அடா வருளாவாயாபாவசங் கிவ தவ சியாட ரகு புக்புக்பசுயல்‌ 


| 
ல்‌ 
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04... தரணுமிர்த சாகநம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--இரண்டாவது' பாகக்‌-- இநபத்திமண்டு சுநதிகள்‌. 


ட்‌ 


களை த்தவிர்‌ மற்றவை காகோஜிமாவ்‌ அவர்களின்‌ அட்டவணையாசவேயிருக்வெ றன. - ஆனால்‌ 
தாம்‌ சம முறையாய்‌ 53 ல்‌ பொருக்கிக்கொண்ட 22 க்கும்‌ இவைகளுக்கு மிருக பேதமுண்டு, 


(7) 35-வது. பக்கம்‌ ரவ அட்டவணையில்‌ சம முறையில்‌ 53 ஸ்சானங்கள்‌ 

. போய்‌ பொருக்கிக்கெண்ட 2௦ சுரு.இகளுக்கும்‌ (௪வது கலம்‌) இவர்‌ கொடுக்கும்‌ பின்னக கணக்‌ 

குக்கும்‌ (10-வது கலம்‌) .மிசூர்த பேதமிருக்கிற.௮. 0-வ௮ கலத்தில்‌ பேதங்கள்‌ காட்டப்பட 
ஒருக்க... க 


ர வாணிணா ணின்‌ க னரிடிரிட ட டர்‌ பியரி புசி சட கடாயானாயள வாளி டரியரியா "ளி. 


ட - (த).356 வது பக்கம்‌ ரர வது அட்டவணையில்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ தாம்‌ கண்டு 

ர்டிடித்த 53 சுருதகளில்‌ படைக்கும்‌ 22. சுருஇகளையும்‌ 4 வ்து கலத்தில்‌: காண்போம்‌... 
சப, சம முறையாய்‌ 22 மூமை போகும்போது ஒரு ஸ்தாயி பூர்த்தியடைகிறஇல்லை என்னு 
கண்டு இதில்‌ பரதி அதில்‌ பாதியாய்‌ கிரவுகிருர்‌, இப்படி வந்தாலும்‌ 2-ம்‌ இடத்திற்குக்‌ கீழ்வரும்‌ 
மட க்கும்‌ 10-ம்‌ இடத்திற்குக்‌ மேலுள்ள ம, க்கும்‌ மிகுந்த வித்தியாசமிருக்கிற ௪, அதாவது 
157 சென்ட்ஸ்கள்‌ பேதப்படுகின்‌றன, ஆகையினால்‌ இது சரியான முறையல்ல, தொட்ட இடத்‌ 
இத்கே திரும்பிவருமானால்‌ மாத்திரம்‌ ஒரு ஸ்தாயி பூர்த்தியாகும்‌. பூர்க்தயொாகாக ஒரு முறை 
சிப்பென்டேம சொல்லவெண்டும்‌, சங்கேத ரதீனாகரரின்‌ கருத்‌ அப்படி ௪ச-ப 13 சுருடியாகப்போகும்‌ 
பொழுதும்‌, ச-ம௦ சருதியாகப்‌ போகும்பொழுஅம்‌, ஒரு ஸ்தாயி மிச்சமின்‌ விச்தொட்ட இடத்திலே 
முடி யுமென்பதையும்‌ ௪-ப 3] ள்‌.தாயிலும்‌, ௪-ம்‌ 22 ஸ்தாயிலும்‌ ஒருக்காலும்‌ முடி வடையாதென்ப 
சையும்‌ 350-வது பக்கம்‌ [5-வது அட்டவணையிலும்‌, 060-வு பக்கம்‌ 16-வது அட்டவ 
ணையிலும்‌ காட்டி யிருக்கும்‌, | 


(2) 369-வ௫ பக்கம்‌ [7-வது அட்டவணையில்‌ ௪-ப 3 முறை 702 அசன்‌ ட்லாகவும்‌, ௪-ம 
3 முறை 405 சென்ட்லாசவும்‌ போகும்பொழுது, சப வில்‌ 5-வது அடுக்கில்‌ 2 சென்ட்ஸ்களை க 
குறைத்தும்‌, ச-ம வில்‌ | வது அடுக்கில்‌ 2 சென்ட்ஸ்களைக்‌ கூட்டியும்‌ சணக்குக்காட்டி யிருக்கிறார்‌. 
இப்படி ௮ஙக்கொன்னம்‌ இங்கொன்றும்‌ கூட்டிக்குறைக்கவேண்டிய நியாயமில்லை, இது 66-வது 
படக்கும்‌ பட்‌ 11௦021௦0 என்னும்‌ ஐரோப்பிய முறைப்படி ஆரிய சங்கித முறையிருக்கிற 
தென்று ருசுப்பதிதஅவகற்காகவே, அம்முறையை 57-வ பக்கம [8-வது அட்டவணை 
7-வது கலத்தில காண்போம்‌. 


அபக்டயக க பாடகா பர்ளான னா னா னான ளா னாவ ரா ராந்ராந்ரா வாரி ஹாயா யநவாட யாட யா யாடரியக் பா பகாபாா ராபக்பங்குள்பம்டம பம்டமடகாபாயாயார்‌ நர னவா வா னா எள்ள மாமரம்‌ அகடு, 


(1) 565-வது பக்கள்தில்‌ மத்திமத்திலிருக்து ௪ப முமையாய்ப்‌ போகும்‌ பொழுது 
கடைக்கும்‌ மதீதிமத்துற்கு நெருங்கிய 2-வது கரத்தையும்‌, சுத்த மத்திமத்திலிருந்து ச-ப முறை 
யாய்‌ அவ?ரோகணகதியாய்ப்‌ போகும்பொழுக ரர வதாகக்‌ கிடைக்கும்‌ ஷட்ஜமத்துற்கு கெருகி 
திய [2 வது சுரத்தையும்‌ மம்முன்‌ னோரகள்‌ எடுக்கவில்லை என்கிருர்‌, ஈம்முன்னோருடைய அபிப்‌ 
பிராயத்தஇிற்கு மேற்கோள்‌ ஒன்றனுஞ்‌ சொல்லவில்லை, இவர்‌ தள்ளிவிட்ட சுசங்கள்‌ இன்னவை 
யென்று 39-வது பக்கம்‌ ர8ஃ-வனு அட்டவணையில்‌ 10-வது லக்கத்திலும்‌ 25-வது லக்கத்திலும்‌' 
காட்டியிருக்கிறோம்‌. இந்த [௦-வது 23-வது லக்கங்களுக்கு வரும்‌ இடைவெளிகள்‌ குறைந்த 
வைகள்‌, ஆகையினால்‌ ஈம்முன்னோர்கள்‌ எடுக்கவில்லை என்று சொல்வது முற்றிலும்‌ சவ தல்‌, 
ன்‌ க சென்ட்ஸ்கறு க்கும்‌ 22 சென்ட்ஸ்களுக்கும்‌ 24 சென்டஸ்‌ குறைந்ததல்ல, 


(7) தசதவது பக்கத்தில்‌ வைக சம்பிரதாயம்‌, சுவயசம்பிர தாயம்‌ லெளகேசு சம்பிர 
| தாயம்‌ என்னு மூன்௮ சம்பிர தாயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுடுருர்‌, பதில்‌ வைக சம்பிர தாயத்‌ 


கு ட்‌ அடிபட வ றட 1 பாணம்‌ அண வைவ்‌ அங்கை லைப்ல எண்ட ணம. மன்னை 


டர்‌ சப்பல்‌ 


154-921 [2152-1 4212) [உபா 85௮ா1.௦0 


ர துவாவிம்சதி சுரகதியைப்பற்றிய பலர்‌ அபிப்பிராயங்களேயல்‌ சுநக்கமா ய்ப்‌ பார்த்தல்‌. 565: 


யும்‌ 375-வது பக்கத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌. சாமவேத ௪ம்பிரதரயமும்‌ வைக சம்பிர தாயழும்‌ 
. வெவவேறு சுருதிகஞுடைய தாயிருக்கிற தென்பதைக்‌ காண்டுமோம்‌. அப்படியானால்‌ டி சம்பிர 
தாயங்கள்‌ இருக்கவேண்டும்‌. ௪-ம முறைப்படியாய்ப்‌ போன வைதிக சம்பிர சாயமும்‌ ] 5) 1110- 
124101 என்து ஒரு ஸ்சாழியில்‌ 27 சுரங்கள்‌ என்று போன மேற்திசையார்‌ கொடுத்த சாமேேள 
சம்பிரதாயமும்‌ மிகுந்த வித்திய சழுடையதாயிருக்கன்‌ றன, சாமவேத சம்பிரகாயம்‌ லெளகம 
அித்குரியதோ? வைதிகத்திற்குரியதோ? அல்லவோ ? இதற்குமுன்‌ 353-வ.து பக்கம்‌ 73-வது 
அட்டவணையில்‌ 10-வ.து கலத்தில்‌ 2, 4, 6, 8, 11, 13, 76, 18, 20, 22, 24, 24 என்ற வரிகளில்‌ 
வரும்‌ சென்ட்ஸ்களே சாம வேச த இற்குரியசாகச்‌ சொல்லுொர்‌. அதே அட்டவணையில்‌ 9-வது 
கலத்தில்‌ 2, 4, 6), 8, ரா, 13) 16, 18, 20, 22, 24, 27 என்ற வரிகளில்‌ வர௬௪௰ சென்ட்ஸ்களுக்‌ 
குரிய சரங்களை வைதீக சம்பிரதாயம்‌ என்‌ இளுர்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 3 ச௪௫இகள்‌ வாவேண்டு பணி 
மென்ற சாரங்கர்‌ சொல்லும்‌ கத இகளில்‌ இப்படிப்‌ பிரிக்கப்படவில்லை, ௪-2 நமூழமையாய்‌ 53 ௪௫ 
| இகள்‌ சண்டுபிடி த்து அவர்‌ அதில்‌ 12“சுரங்சளைப்‌ பொருக்கவுமில்லை. 8, 2 என்ற முறையாய்‌ 
| சாஸ்திரிகள்‌ கண்டுபிடி. ௧௧ பின்னங்களும்‌ பைதாகோரஸின்‌ பின்னமும்‌ சேரட்து சாமவேகமாய்‌ 
விளங்குகின்றன. இன்னும்‌ என்னென்ன விபர கங்கள்‌ சாம வேச கீஇத்குரியதென்று சொல்லப்‌ 
போகிறாரோ? ௪-ம முறைப்படிக்‌ கிடைத்த பன்னிரு சரங்களையும்‌ சாமவேதத்திற்குரிய தென்று 
சொன்னால்‌ ஒருவா பொருத்தமா ப்ருக்கும்‌, சாம?வதத்தில்‌ முக்கியமாய்‌ வழங்கும்‌ சதர்சுருதி 
ரிஷபமும்‌ சைவமும்‌ சரியான அளவில்‌ வரவில்லை, இப்படியே மற்த சரம்களும்‌ பேதப்பட்டு 
வருகின்றன. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளிருக்க மேவண்டுமமன் ௮ சொன்னவர்‌ வைதீக சம்பிர 
 தாயத்திலும்‌ சாமவெச சம்பிர சாயத்திலும்‌ 12 கரங்களை மாத்திரம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட ௪.ற்ஞம்‌ 
மத்றவைகளைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட்ட த௰்சூம்‌ காணம்‌ சொள்லவில்லை. 


(2) 362-வது பக்கம்‌ ஜர-வது அட்டவணை ௪-ம மூழைப்படிக்‌ எடைக்கும்‌. 53 சுருதி 
சுளே ௪-ப முறையிலும்‌ இடைக்கிறதென்று சொல்லும்‌ அபிப்பிராயம்‌ புறத்திலும்‌ ஒவ்வவில்லை 
என்று செளிவாய்க்‌ காட்டுகிற ௪. ௮கோடு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 53 சமபாகங்களாசப்‌ பிரித்துச்சொல்‌ 
லும்‌ மேற்ரிசையாரின்‌ கணக்குகறாக்கு இவர்‌ கணக்கு ஓத்த வாவில்லையென்று காட்டியிருக்‌ 
௧2௫, அவ்வட்டவணையிலேயே இவர்‌ பலகடவையிலும்‌ பலவிதமாகச்‌ சொல்லும்‌ 8 சுருதி 
களும்‌ அவைகஷக்கு இவர்‌ வியாச ச்சைக்கொண்டு மேற்கோளும்‌ காட்டட்பட்டி ருக்சன்‌ றன, 


5. (௪) தஞ்சாவூர்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ ஓரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇகல்‌ 
வரவேண்டுமென்‌ த சாரங்கருடைய அபிப்பிராயத்தின்‌படி. சர்காடக சங்கீத இலும்‌ வழங்கவேண்டு 
மென்௮ சொல்லுகிறுர்‌, ௪-ப 31, சம்‌ 22 முறைப்படியும்‌, ச-௧-ரர முறைப்படியும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
53 சு௬.இகள்‌ கதடைக்கின்‌றனவென்றும்‌, ௮இல்‌ 22 ஐ சாம்‌ எடுத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்றும்‌ 
அவைகமனை காகாடக சங்கே த்தில்‌ வழங்கவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லுகிறுர்‌. அதில்‌ வலமுறை 
யாகச்செல்லும்‌ தேவதத்தனும்‌ இடமுறையாகச்செல்லும்‌ தானவதச்களும்‌ நர, 1 படிகள்‌ போன 
பின்‌ சாரங்கர்‌ சொன்ன அுவாவிம்சதி சுருதிகளின்‌ பெயர்களையடைய படிகள்‌ பவெடக்காமல்‌ 
பாதாளத்தில்குப்‌ போய்விகெருர்கள்‌, இம்முமை பிசசென்றும்‌ 12 வ்அ ர2 வதாகக்‌ கிடைக்கும்‌ 
சரியான இடங்கள்‌ சுப்பிரமணிய சாஸ்‌இரிகளால்‌ விடப்பட்டிருக்கின்‌உனவென்றும்‌ :60-வத பக்கம்‌ 
17-வது அட்டவணையிலும்‌, 37-வது பக்கம்‌ 18-வது அட்டவணையிலும்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌, 


(8) 3863 சென்ட்ல்களுள்ள $ ஆய ௪-௧ முறைப்படி 53 சுருதிகள்‌ எடைக்கன்‌ 


றனவென்௮ சொல்வதும்‌ முறதிலும்‌ தவறுகலாயிருக்கிறெென்னு 410 வது பக்கம்‌ 7: வது 


ரகளை நளியாம்ம பய்பாயா ட பராம னானாயாவாய பாயக்யர்யம்ப 


1549919215: 4212) 04 1உாபாவல85௮ா1.௦0 


நள்ளா ப "பணய பிரானா கனா அபக படட வட்டம்‌ பைய ப பகடபடன பகட்க அ அடடடம்‌ , “நரக அகட அ கடார பர மரண ன ர வ்‌ 


ர்‌ ... கநணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--இசண்டாவது பாகம்‌--இநபத்திரண்டூ சுநதீகள்‌. 


அட்டவணையில்‌ காட்டியிருக்கிளேம்‌. ௪-ப, ௪-ம முறையாக சங்‌ ரச்னாகாரின்‌ ௪ர௬,கஇன்படி ்‌ 
இகைகள்‌ செய்யப்பட்டனவல்ல என்னு 411 வது பக்கம்‌ ர வது அட்டவணையில்‌ காட்டி. இவர்‌ 


சொல்லும்‌ முஹை சாசங்கதேவரின்‌ கருத்தல்ல, கர்காடக சங்க த.தீதிற்கு உபயோகமுமல்ல 
என்௮ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. 


| 
0. பூவனார்‌ பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ , தென்னிக்திய சங்கே தத்தில்‌ 22 ௪௫ 
இகள்‌ வழங்குகிறகென்று சங்கீத ரதனாகரரின்‌ கருத்கை ஸ்சாபிக்கு வக்கவா்‌, அவர்‌ கருத்திற்கு 
ழ்‌ முற்றிலும்‌ ஒவ்வாத பாரிஜாதக்காரரின்‌ சுரூச்தைச்‌ சொல்வதினால்‌ அதாவது $, 2, 4, த என்ற 
அளவுடன்‌ பிரிக்கச்சொல்லுவதிஞல்‌ இமமுறைக்கும்‌, சங்கீதரதீனாகார்‌ முறைக்கும்‌, தற்காலம்‌ 
ன்‌ கரகரடக சங்கீதத்திற்கும்‌ எவ்விச சம்பர்தமுமில்லை,, மேலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 16, ரர, 18%, 10, 
22, 20 சுருஇகள்‌ வாலாமென்னு அவர்‌ கொடுத்த 25, 260, 29, 2%, 20, 50, 31 முதலிய அட்ட 
வணை களில்‌ காணப்படுவதாலும்‌ சங்கே ரச்னாகரர்‌ சுருதிகள்‌ ர, 2, 5, 4, 0, 22, 66 அனக்தம்‌ 
என்று சொல்வ தாலும்‌ நினை த்தவர்‌ கினை த்தபடி. சொல்லலாம்‌ என்௮ ஏற்பசிஐ த. ஒருஸ்தாயி 
யில்‌ 25 கான்வாவேண்டுமென்‌ ௮ நிச்சயிப்பது கூடாக காரியம்‌ என்று தோன்றுகிறது... 


10. 5. மாணிக்க முதலியார்‌ அவர்கள்‌ வீணை சுருதிசேர்க்கும்‌ முறையில்‌ சுருதி 
ஞானமுள்ளவர்‌ களுக்கு ஒரு முறையும்‌ கருதி ஞானமில்லா தவர்களுக்கு ஓரு முறையும்‌ சொல்லு 
கருர்‌, அதில்‌ சரத ஞானமில்லா தவர்களுக்குச்‌ சொல்லும்‌ முறையானது, பைதாகோர்ஸ்‌ 
பரரிஜாகக்காரர்‌ இகன்முன்‌ சண்ட மதிறவர்கள்‌ சொல்லும்‌ $ீ என்த ௪-ம முறைக்கு ஒத்இருக்‌ 
இறத, அகையினால்‌ 4 என்த ஒரு மோட்டா அளவைக்கொண்டு கண்டுபிடிக்கும்‌ ௭சய்கள்‌ 
சரியனவையல்ல என்று தெளிவாகக்‌ தெரிகிறது, 


11, சங்கீத பாரிஜாதக்காரர்‌ சக்கீக ரத்னாகாருடைய அவாவிம்சதி கருதியை ஒப்‌ 
புச்‌ கொண்டாலும்‌ காசதர்‌ முறைப்படிச்‌ சொல்லுகேன்‌ என்ன தந்இலில்‌ 2, 3, $ என்ற அளவு 
போடுகிறகைச்‌ சகவனிக்கையில்‌ சம்கீத சக்திரிகை எழுதிய மாணிக்க முதலியார்‌. ச௪ரஞான 
மில்லா தவர்களுக்குச்‌ சுருதிசேக்கும்‌ முறையென்௮ சொல்லும்‌ முறைப்படியே இவுமிருக்கற 


கென்று சொல்லவேண்டும்‌. 


்‌ 
ப 
்‌ 
12. பண்டர்க்கார்‌ அவர்கள்‌ தம்முடைய சொக்த அபிப்பிராயத்தின்படி சுருதி 
சொல்லும்‌ 54-வது அட்டவணையைடும்‌ பாரிதாகக்சாரரின்‌ அபிப்பிரரயப்படி. சுருதி சொவலும்‌ 
ப 35-வ௫ அட்டவணையையும்‌ கரம்‌ பார்க்கும்பொழுது சில இடங்களில்‌ அவைகள்‌ வித்தியாசப்‌ 
| படுற காயிருக்காலும்‌ 3, 2, *, £ என்ற முறையை அறுசரித்தே போகிறது. ஆனால்‌ ஒரு ஸ்தாயி 
யில்‌ 72 சுரங்களை மாத்திரம்‌ குறிக்கிறதாகத்தெரிகிற து, இவர்‌ இந்துஸ்தானி சங்கேத்திற்கே 
இப்படி வருகிறதென்று சொல்லுகிததிஞுல்‌ இத கர்காடக சங்கேத த்திற்கு ஏற்ற தலல, மேலும்‌ 
தீவிரம்‌, கோமளம்‌ என்த பெயர்களை இக்துஸ்சானி சங்கீத்‌ இலிருக்து எடு தீதுச்‌ சொல்வதாகச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, ஆகையினால்‌ இது கர்சாடக சக்கீதத்திற்குப்‌ பொருச்தியதல்ல, சாங்கர்‌ முதையு 
மல்ல, ப 


ன்‌ 


15. 0.0. பார்வல்‌ அவர்கள்‌ பாரிஜாதக்காரரின்‌ அபிப்பிராய கதின்படி 3, 1, $ என்ற 
இிரமத்தில்‌ ஒருஸ்‌சாயியில்‌ பன்னிரு சரங்கள்‌ கண்டுபிடி க்கிறார்‌, அவர்‌ கண்டுபிடிப்பதில்‌ பாரி 
ஜாதக்காரரின்‌ சுலேசகத்தின்‌. மக்றொரு விதமான அர்த்தத்தைக்‌ கொண்டு ரிஷப ஸ்தானத்தில்‌ 
15 99 சென்ட்ல்‌ வரும்‌ இரண்டு ஸ்தானம்களைப்‌ புதிதாகச்‌ சொல்லுக்‌, இதில்‌ ஐ) சென்ட்ன்‌ 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


ட த. 
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தை ப்பட வடர 


கலகக்‌ கவ கவ்‌. உரி 


“ர 
॥ 
வெரபாபழ்யர்புசிபகபாபகயககையகபகயாபரபாபாயாபாயரியர்யரியகளையகளநாபாடாகளா கக ள்கள்‌ னாரா பாள ன ப்யிடாங்யா கள்‌ னங்க நாப பவள ன் பரு 
மாய எவ்வா ஹாய்‌ யக்யக்புக்புய பர்பாயாகபாபாட 


கஞள்ள கோமளரிஷபம்‌ சரியான தாக கான்‌ நினைக்கிறேன்‌. ம.ற்ஜொரு அரித்த தீதின்படிகிடை க்கக்‌ 
கூடிய 2௦4 சென்ட்ஸ்சளூள்ள ச.தர்கருதிரிஷபமும்‌ இதோடு சேருமானால்‌ சக்த பாரிஜாதக்கார. 
ரூடையசுருதி முழை சற்று ஏறத்தாழ சரியாயிருக்கும்‌, என்றாலும்‌ கர்காடக சங்க தத்திற்குரிய 
ச௬.சங்கள்‌ இதில்‌ வரவில்லையென்௮ இட்டமாகதக்‌ தெரிகிறது. இல இக்துஸ்தானி சங்கேத்தித்‌ 
கென்௮ சொல்லாதிருக்தானும்‌ இதையே மற்றவர்கள்‌ இச்துஸிதானி சக்கீத.ச்தில்‌ வழங்கி வருகிற 
சுருதி என்று சொல்வஇனாலும்‌ மற்ற தற்குச்‌ சொன்னது போலவே இதற்கும்‌ சொல்லவேண்‌ 
ஓய தாயிருக்கற து, ப ப ர 

ந. பாக்ஸ்‌ ஸ்ட்ராங்வேஸ்‌ அவர்கள்‌ சங்கே ரத்னாகரருடைய மூதையை அனு 
சரித்து ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ இருக்கின்‌ தனவென்௮ சொன்னாலும்‌ அதை இக்துஸ்தானி ஷ்‌ 
சம்‌ தேச்சிற்கென்றே சொல்வதினால்‌ அவைகள்‌ தென்னிந்திய சங்தே்தில்‌ வழங்கக்‌ கூடிய 
முறையல்லவென்று தோன்றுது, சாரங்கர்‌ முறையுமல்ல. 


பப ரதணய ளோ ஷ்‌ ஹா யனியரி ய யார ட நணியாரயர்ரயபாரயார்பளா ன." நுகய கடய கக முயட ணட பயயயயார்‌.. எ நனயாள்‌ கப (ப ரராயார்பாம்ப பதிப்பாக "எனாமல்‌ மாரானா டா வா ணாரா னாம்‌ நரியா நர்‌ ௩ம்‌ டக ணட ஆஃ 
॥ 
ப 


63 சின்னசாமிமுதலிய ஈர்‌, 31. க்‌, அவர்கள்‌ மேற்சிசையார்‌ வழக்கிவரும்‌ சுரங்களையும்‌ 
அவைகளுக்கு மற்றவர்‌ இட்டழைக்கும்‌ பெயரையும்‌ அவைகளின்‌ அளவைபும்‌ சொல்லியிுக்‌ 
இர்‌, அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ கணக்குகள்‌ 3, 3, *, 2 என்று முறையிலிருப்பசாகக்‌ தெரிகிம ௮, 
இது சுருதி ஞானமில்லா தவர்களுச்கே யுரிய௪. 


மேதும்‌ ௮வர்‌ சுருதி விஷயமான பல குறிப்புகளை அசாயச்சிசெய்க பூர்வ நால்களுக்‌ 
கும்‌ தற்கால அனுபவத்திற்கும்‌ விச்தியாசமும்‌ குழப்பமும்‌ இருப்பகாகக்‌ சுண்டு எக்குமுக்‌ 
சலான இந்த விஷயத்தில்‌ இப்பொழுது காம்‌ தலையி க்கூடாதென்று சொலவ்லுச்ருச்‌, 
இருந்தாலும்‌ இவ்விஷயச்தைக்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்வதத்குதி சென்னிஃ்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ வீணை 
போதுமென்ற சொல்லுகிறார்‌. அசன்‌ சரியான அளவு முதலியவைகளை அவர்‌ இங்கு சொல்ல 
விலலை, 

16. மேல்‌ நாட்டார்‌ வழங்கிவரும்‌ என்ஹார்மானிக்‌ ஸ்கேல்‌. இவைகளும்‌ & 5, 55 
என்பவைகளிலிருக்அ கிடைக்கச்‌ உடியதாயிருட்பதினால்‌ தென்னிநக்திய ௪ங்ேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
௮ரு.திசனை நிச்சயிக்க முடியாதென்று நினை தென்‌, 

17. சங்கீத ரதனாகாம்‌ எழுதிய சாரங்கதேவர்‌ ஒரு ஸ்தாயி.பில்‌ சுரு௫ுகள்‌ வரவேண்‌ 
டிய உத்தமமான முறையையும்‌ சிரமத்தையும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌, கிராமம்‌ மாறுஅுகையிலும்‌ 
அவைகள்‌ தவறிப்போசாத முனறயை மிகத்‌ தெனிவாகள்‌ சொல்லியிருக்களர்‌,  ஷஒட்ஜம பஞ்சம 
முறையாய்‌, ஷட்ஜமம தீதிம முறையா ய்ப்‌ போசவேண்டுமென்ற இறவுகோலையும்‌ கொடுத்திருக்கி 
ரூர்‌. வாதி சப ர3 சுருதிகளாசவும்‌, சம்வாதி ச-ம 0 சுருஇுகளாசவும்‌, வரவேண்டுமென்று 
சொல்லுகிருர்‌, இம்முறைப்படி. தற்காலத்து கானத்திலிருக்கும்‌ ச-ப, ச-ம என்கிற இசண்டு 
சுரங்களும்‌ வரவில்லை, மேலும்‌ இந்தியாவிலுள்ள சிலரும்‌ பைசாகோரஸ்‌ முதலிய மேல்‌ காட்‌ 
டாரும்‌ சொல்லுகிற $,$,$,$ என்ற அளவுகசரில்‌ அவைகள்‌ வரவில்லை, அவர்‌ நாலில்‌ 
சொல்லப்‌ படவுமில்லை, அவர்‌ லில்‌ சொல்லப்படாத ஒன்றைக்‌ கொண்டு காம்‌ தடுத்துச்‌ 
சொல்வ௫ கியாயமுமல்ல என்ன நினைக்கிறேன்‌, 


ன்‌ ப்‌ மப ரவாஷாயா ய ாயகயரிகளிஷ்யர்‌ ௩ ம, எர்வாய யாய 
வசடகட ட ரப பவாய கலாமா வ யாபா பயவா "பிணை பர வக்பம்காஞாயாயாயாப ராக்‌ பவாய ம டாயக்டரியார் ப ரயரியாள, 

ன்‌ கவள்ஷாஷாஷாயு பர யாயகியியம்ப எ ணியாப யரயானியாயர் பாலா ராரா டர்டி யரயரஙா யாப மாயா எானாண்வளியாயர்யாயாய ௬௭ 

பண்டக நப பக்புசூபா வாவா ழரயாத்‌ போப கயஙிப “ாயாயாஙராயாக எனா னந ன்‌ 


[8. பலபெயகுடைய அபிப்பிராயங்களையும்‌ ஒன்று சேர்த்துப்‌ பார்ப்பதற்காக அட்ட 
வணையில்‌ எவருடைய ௪௫ முமழையாவத௫ அளவிலாவன, கணக்கிலாவது சென்ட்ஸ்‌ களிலாவு 
ஒத்‌.து வராஇருப்பதினால்‌ ௮வை ஒவவொண்றும்‌ சாரங்கர்‌ முறைப்படி யல்ல என்று தெளிகாககத்‌ 

தெரிகிற ௪. அதோடு கர்காடக சங்கேத்தில்‌ வழக்கா வேண்டிய ச௪ருதிமுறை யல்ல என்றம்‌ 
மிகச்‌ தெளிவாக அறியலாம்‌. 

்‌ 

்‌ 


த்‌ பளுஜாடளபாய டட ரழாயாடி படக்பாபம்பக் பாட ரப பய பாரமாகர்‌ வாகை கமர்யர்பாய ராவா டர்யாம்‌ அப யர்‌ கிம்‌ பவாபா ட கபாவாபைையகரா ளா னபா பாட னன பாயரிராயா மானா டாய ராரா கயா டர்காராட னா யாயர் டாரா தாராய்‌ பாயுரபள்‌ வாரா மாவாயக்பக்‌ வங ட டட எர அப்பரி பாம்‌, பட மப படரயக் பனம்‌ பங்ப எட்ட 3 ம்‌ 


்‌ ௨௩0௭௮812௮5 1உாபாவல85௮ா.௦௦0 


எப்சம்‌ எலா வா வாயாயாயாமயாயாலரயா மாவுகள்‌ வரமருள வ யுக கப கவட மயாயக ன ாம்பாயாயாயம்பாயாய ரயாயாயாயா லாமா யாடாடா னாவ நடக படட பயக கிய பாய ரபா லாமா பாட ாயளயர ப சட க பசுடக்பகடமப டா யாட கழ ழாட யாய கூட 
ண்ட்‌ க்ப்‌ ன்‌ நயங் பம்பு வையா தாயா மாய நய அழகன டள ு பட பபக் படம்‌ அபயா யாய யாபா பராய பே ராய. சஆரயபாயாயாயாப்‌ எயாயாயாயாயாயாயாயாயாயாாய ஈயாட எபகபு கப ப பப டியுமயா பய ம்பக்யாய ப எனம எழு கலவ 


ப பிய இ ரன கக கை" அ அ கமா க க க க க க க ௭ அ அ அ. டன ௪ அபய யய 
எயகத பம வரரா ள வடக அைடயயய மய க கைக நகை கர ர ணய டயபயயயயயயயயயயயயயயை வவட 


155-191 1-154-1 4:12) 


அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ தற்கால கான த்திற்கு ஒத்துவரமாட்டாதென்று 
சொல்லும்‌ சில கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, 
இ மன்ற பட்டார்‌ கக அதம்‌ அமா ககக! 
மேற்கண்ட கரரியங்களைக்கொண்டு அவாவிம்சதி சுருதி தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 


காணத்திற்கு ஓக்‌ துவரமாட்டாதென்௮ு இட்டமாகத்‌ தெரிது, இதுபோலவே மத்றும்‌ 
சிலரும்‌ அபிபபிராயப்படுகிரார்கள்‌ என்பதை பின்வரும்‌ வாக்பெெங்களில்‌ காணலாம்‌. 


1202100110) 40 கர்பரு மரீ ப்பீர்ஹு நிரய, நரா 0, ெெரரர்க,. 1. 6, 


“ ரப்6 கமிண்டா விடம்‌ ராச நன்கு ரு; 0௨ ]கோடில1ட எராம்ரகாக கறறாமார்கரம்பச எச 
அப்பி பபர்கே ர 1௪ [கேர்பிவிபோ ம்ம நட நஹி திகு கம்‌ சிகந்தரகர்ப்பஜ 110௨ ிரிதபிரதகி வரும்‌ " ஐடம்‌ 
“ஜாக்‌ இயம்‌ ௦ கள்வா ரராப்ர௦1௦0 மயிர்‌ ஜறனர€ம்‌ 8 ஹார சாரி க கர்காசச்‌ (௦ காவா றதா 
பகா”க கந. 180202) காட௦ப 2 (௭6 நாகமர்ப2பி ஐபவ்வ்காக ௦8 "27௩ ங்க, 606 கொள்‌ 1 பர்கா 
15 [001860 மழ0ப்‌ ௨௧ மதத ரம க 0நூ௭06€ 826 பிரபை ஜ11 10 ௦06 15 க்ந்க 1௦ ததா ஒர்க்‌ 7ம்‌ ர்க கர்ப்ப ரய 
115 பொர] 6க 1 பறற! 008ம்‌16 மம ர௦ர்சோரு நரக௦00்டட 1 ரடர் கர்வ எபாக்க்கர்கி 1டிருக ரகர ருர்ச்‌ (நின்‌ ரமா 
கூ/கர்சோ5) 1௨2௦01655 10 821, ந்னு பயிரின்‌ ஏர்ப்னீது புடி ம்மா பொடர்ப் வ? 


'* பாரிஜாதம்‌ எழுதின தூலாசிரியரானவர்‌ கர்காடக நூவா௫ிரியர்களேவிட அதிக கூர்மையான அதி 
வுள்ளவராம்‌ ரத்னாகரத்தில்‌ சொல்லிய ௪.த்த சுரங்கசோ எடுத்து இக்‌. அுஸ்தானி சாப்பி ராகங்களாக்குரியவைக 
ளாச வைத்துக்கொண்டு, சென்னையில்‌ வழல்கும்‌ சுத, சரங்களைப்‌ !! பூர்வம்‌ '' என்ற பெயரைக்கொண்டு௮ழைத்‌ 
தார்‌, ஆனால்‌ சாரங்கதேவருடைய முறைப்படி. யெழுகன எரக்த தூலாசிரியரிடத்‌ இலாவத பதங்கஞக்கு சாஸ்‌ 
இரத்தை யொத்துள்ள பத அர்த்தம்‌ அசப்படுமோ 7? மேல்‌ இக்தியாவிலுள்ள சங்சே வித்துவான்‌௧ளால்‌ சங்கேத 
சத்னாகரம்‌ சற்காலத்துக்கு உசவாத ஒரு ஸ்ர்வகால நூலாகக்‌ கொள்ளப்படுற௮, ஆசையால்‌ ஏன்‌ ௮இல்‌ 
சொல்லப்பட்ட. முறைகள்‌ தற்கால சங்கேேப்பயித்சிக்ரு ஒல்வாதலைசளாயிருச்சன்றன என்பத ்குக்காரணம்‌ 
சொல்லத்‌ தெரியவில்லை, சஙகசத்தைச்‌ எங்கள்‌ பிழைப்பாகச்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அசேகர்‌ தங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய முறைகளைச்‌ தாங்களே எற்படுக்இச்‌ கொண்டார்கள்‌. ஆசையால்‌ அவர்கள்‌ எவருக்குள்ளும்‌ எந்த வித 
மான ஒற்றுமையும்‌ இல்லை என்பதை ராம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லவேண்டிய இல்லே.” 

மேற்காட்டிய வசனங்களை க்‌ கவனிக்கையில்‌ சங்கத்தைத்‌ தங்களுக்குப்‌ பிழைப்பாகக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாம்பரைக்கேற்ற முறைகசை ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டார்களென்‌ 
௮ம்‌ கையால்‌ அவர்களுக்கு ஒத்றுமையில்லையென் றும்‌ சொல்லுசிருர்‌, இவ்விஷயம்‌ உண்‌ 
மையே, பூர்வமாய்‌ எழுதப்பட்ட சேங்களை அப்பியாகித்து ௮அவைகளிலிருக்‌ அ ஒரு உருப்படி யைச்‌ 


செய்கிறவர்கள்‌ தாங்கள்‌ கேட்டுப்‌ பழக்கமுள்ள சில இனிமையான கரங்களையும்‌ சோத்துக்‌ 


கொள்ளுகிமுர்கள்‌, இத மார்க்கமுறை தவறிச்‌ தேசெமாகிறத, இதைக்‌ சேட்கும்‌ மற்றவர்கள்‌ 
ஆகேஷேபனை செய்யாமலிரார்‌, பின்னடியார்க்குச்‌ காரணமும்‌ தெரிகிதஇல்லை, இப்படி த்தான்‌ 
எங்கள்‌ பரம்பரை பாடம்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌, கவனிக்காமல்‌ வெறும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்‌ 
கிறவர்கள்‌ தான்‌ இப்படி யிருக்கிழுர்கள்‌. இவர்களுக்கு வெகுமானமும்‌ உபச ணையும்‌ ௮இகம்‌, 
விசாரிக்கப்புகுர்த சரஞாணிகள்‌ 'கெய்க்குத்தொன்னை ஆகாரமோ தொன்னைச்கு கெய்‌ அகார 
மோவென்று சந்தேகப்பட்ட தார்ச்சேசனைப்போல்‌” வாய்த்‌ தவிடும்‌ போய்‌ அடுப்பு கெருப்பு மிழக்த 
கதையாய்‌ வீழீக்கிருர்கள்‌, இவை யாவற்றித்கும்‌ அவாவிம்சஇ சுயைப்பக்கிய செளிவான 


॥ 
தி ்‌ ஈ " ்‌ 
எப க்களவாமாயாத ராயா லாலா சிப க டடக்‌ கலாளியர்‌ ஏர்யர்பர்பம்பர்ப பப கயுகடுக்‌ மப னாவாயாடாராடாளாமானாமாலாளாவ க ரயபளியாபாயாவாயாபரிபம்பள்ப டக மாட சிபா ண்னர்யா சயசய கையகல யா லதல சலா ள்ளாமாளா வானா வாகை அளையாளா வானா வாயாயாபயாயாபாயாயரியாபரபாயாரபாரயாய பரு நயாயகுயாயகப பா பசுபசுபகபசுபக கை பசையா யாட கவகி கை பபகனம்கை எக எனர்யாம்ப கய ககைகைபபபம்லையாம் யக கடம்‌ அலி பக்யாம்யகடசு ப்ப சிபயக்டல் டக்‌ பல்பாப அறிக பபாட்டு கபட க்டாடகியர, எப நரா யய கரிய அ அரியர்‌ 


1(வாராால2:25௮1.0௦ 


கள்ளாபளாயளாயார்ளிய வாளா ன பயா வாகம்படஸ்ல்‌ எ 


ஆ 


22 சுநத்கள்‌ தற்கால கானத்திந்து ஒத்துவாமாட்டாதேன்று சோல்லும்‌ சிவ கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌, 809 


ய்‌ எண்னை 


அறிவில்லாமையே கராணமாகும்‌, தெளிவுப்டக்கூடியவிபரம்‌ சொன்னால்‌ அவையெல்லாம்‌ எங்கள்‌ 
பமங்கூடையி லிருக்கின்‌ மன வென் ௮ மருட்வொர்கள்‌, இக்இியாவில்‌ மேற்றிசை சங்கே வித்‌ 
வான்கள்‌ அவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ தற்கால சந்தேப்‌ பயிற்சிக்கு ஒவ்வா சலைகளென்று 
திட்டமாகக்‌ கண்டிருக்கிறார்கள்‌, என்னாலும்‌ ஏன்‌ உதவாதென்பதமற்குக்‌ காணஞ்‌ சொல்‌ 

லத்‌ தெரியவில்லை. தற்கால அனுபவமும்‌ துவாவிம்சதி கருதியின்‌ முறையும்‌ ஓன்றற்‌ 
கொன்௮ ஐவ்வாமையாயிருக்கிககை அவர்கள்‌ அறிந்திருக்கும்‌ வீதம்‌ ஒரு தென்‌ இக்தியன்‌ 
அறிக்திருப்பாளுனால்‌. அதற்குக்‌ காரணஞ்‌ சொல்லுவான்‌. தெரியாமையினால்‌ எங்கள்‌ 
சுரமும்‌ எங்கள்‌ சுரு.திகளும்‌ வெகு துட்பமானவைகளெொன் று கேள்விக்கு மாழமுன பதிலும்‌ 
௮௮ இது என்று அளவுஞ்சொல்லி ஏதோ ஒன்றைப்‌ பாடிக்காட்டி விடுகிருர்கள்‌. மேலும்‌ 
சங்கீத ரசனாகாரத்சை அனுசரித்து எழுதிய எந்த நாலாலும்‌ சுருதியைப்பட்கித்‌ தெளிவான. 
அபிப்பிராயம்‌ உண்டாகாமல்‌ மயக்கும்படி. கேரிடுகறதே பலர்‌ பலவிதமாய்ச்‌ சொல்ல ஏதுவா 
யிருக்கிற த, இதோடு தனிச்சனி ஒவ்வொரு நூலையும்‌ பூணமாய்‌ விசாரித்து அதற்கு ஏற்ற 
விசமாய்‌ அரத்சம்‌ செய்யாமல்‌ பலர்‌ நாலையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு அவரவர்களுடைய அர்த்தங்‌ 
களையும்‌ ஒன்‌ ௮சேர்க்கப்‌ பார்க்கிராகள்‌. இகனாலேயே பலபேதங்கள்‌ உண்டாகுவதற்கு. ஏது 
வாயி மு என்பதை பீன்வரும்‌ வாக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌. 


ஷூ 


பு, 22, ௩, கஇணுக்கப்கா 03.௧. பா.5. 


“ [டாத க ஜட்டகர்‌ எ6ிர்க்‌்‌ டதா, 1௦ நிறம்‌ கம 1ககதர்‌ 0௩6 ஒரசற46 1ர ஸஷேக்ட 19 அ1்ம கநக :-- 


மண்டந்குுத]கர்ர்பர நாரதர்‌, ஒரி ர0யிககி ௪ 1௩006 உர 12௧௨ நுறு; கயம்‌ த 111௧ ஒடி சார்க்ரதிழு 
பெ சப6 10 ச்காதரர்க்‌ உம்‌ கர்ந]க 1௦ வி] ரடர்காரு ]ரில்கம ரயலிடு கரம்‌ வர்ர 1சகாம்‌ ந 1ர ரயில கர்ம தாச 
80ம்‌ 10 06 நுகட்ட கருகர்கார்‌, 166 ரா 6010688 உறவாக 10 நக பிறஸம்ார்பு]."' 


“பலபேர்‌ அதை ஈம்பின போதிலும்‌ அசை ஈம்பாதவர்‌ ஒருவர்‌ இருக்கிறா என்று எனக்குத்‌ தெறி 
வே எனக்குக்‌ கவீலயொழிந்ததுபோல்‌ இருக்கிறது, அவர்‌ யாரென்றால்‌ பழேர்காமு 0. என்பவர்‌, அவர்‌ 
என்ன சொல்லுொெென்றால்‌ :-- 


மேலும்‌ தற்கால இந்திய சங்‌£தத்துச்கும்‌ அதர்கும்‌ அம்சத்திலும்‌ அழகிலும்‌ அனந்தபேதங்கள்‌ இருப்பதினா 
ஓம்‌ தற்காலம்‌ காம்‌ கேட்கும்‌ இராகங்கள்‌ பூர்வத்தில்‌ உள்ளதென்று அங்கு சொல்வதஇனாலும்‌ ௮த உண்மை 
யாயிருகச்கும்‌ என்று நினைக்க ஏஅவில்லை."” 


| ச்‌ 
ப 
| அர்த மொழிபெயர்ப்பானது முற்றிலும்‌ சரியாயிராமல்‌ மூன்னும்‌ பின்னும்‌ சரியாயிருச்சலாம்‌, 

திறிகாலத்தில்‌ பாடும்‌ சங்கீதத்திற்கும்‌ பூர்வ நால்களில்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகளுக்கும்‌ மத்‌ 
திலும்‌ ஒவவாதிருப்பதினால்‌. மொழிபெயர்ப்பில்‌ வித்தியாசமிருக்குமென்று நினை க்கிருர்‌, 
ஆனால்‌ தற்காலத்திலுள்ள ராகங்கள்‌ பூர்வ காலத்திலேயே உண்டானவையென் அர்‌ நால்கள்‌ 
சொல்லுவதினால்‌ அச்சுருசிகள்‌ உண்மையாகிருக்குமென்று நினைக்க ஏதுவில்லை என்ர, இது 
உண்மையே, பூர்வ நால்களில்‌ காணப்படும்‌ சர இமுறைகள்‌ சற்காலத்து கானத்திற்கு முற்றிலும்‌ 
ஒத்தவைகளாக இல்லையென்ன இதன்முன்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌, ஆதாசஷட்ஜம்‌ தாரஷட்ஜம்‌ தவிர 
மத்த சாரங்கள்‌ ஓத தருக்கவில்லையானால்‌ சற்கால சங்கே தத்திற்கு அவைகள்‌ ஒத்தருக்கமாட்டாகென்‌ 
பது நிச்சயம்‌. அனுபவம்‌ வே௮ு சாஸ்திரம்‌ வேழுக இருக்கிறதாக இங்கே தெளிவாய்க்‌ காணப்‌ 
பர்ிகிறது, ஆட்ஜமமே எல்லா சுரங்களுக்கும்‌ அசாரமானதென்றும்‌ மூசலானதென்றும்‌ ஷட்ஜ 
மத்திற்குப்‌ பொருந்திய சார வரிசைகள்‌ அவாவிம்சதி சுருதியின்‌ முறையில்‌ இடைக்காதென்‌ தும்‌ 
பின்வரும்‌ வாச்சியங்களில்‌ கரணப்படுகித ௮, 


அதிய்யா யாயாள ளான லா எனாலாள எானையாள்‌ பாப்ப ப சனா னுபாப க பவ மபயமம்‌ கடா யார்பரண்‌யரினர்யர்களி யான யரயரியர கய பட பம்பான்பரியர் பங அபஙகாயா நானா ன னபா ரயோபா பாடகி பரப்பப்‌ கட கடம மம ப பாமாயாயா மாயரபரபம்யகம்ட ௩ சப டம்பபாபாழாயு எனக அகட கடக கடக்க -டஎபம எஙாஙமா வ ராதாவா வாழாயா பக பெடக்யல் யாம்‌ அயா பயப்‌ பம்பாய்‌ ப எப லா பாப கடப்பம்‌ 


௩௨௦0௨8 ௨18௨5 | [உ௱ரிாராவவ85௨௱.௦௦௱ 


155-191 0-154-1 4212) 


107040௦11௦ 10 5ரமபீ$ூ 02 1ரயீர்கற நரகம்‌, மரா 18, ரோக, உ.த, 


| யூ 7194 6 ந்டிப்சோரு ப்ப நத பப்பப்ப (௦யதந்னர்‌ றக்க 112 510. 85 (16 நாரிபம்றவி 022 
300010றலம் ௪ம்‌ ப்ர பக ிப்பபி 1 பதிப்பை 1) படத. 11! 512] ஊம்‌ நிற்கு பேச ரசதகாம்சம்‌ 
8 பிர6(்‌ ரக ரரர்ர்பி நர்கரு பாகும்‌ நடமா ' ஏர்வர்ர? ௦1 ௦ எய்த, கவாறசாகம்‌ 0 ரிகர்ர்சஎம்‌, போச்‌ 
1920] 1௧ கடஏபம்ரம்‌ 11௨ நாந்ர்[கதச ரீ டன்ரத ஈசேகாம்கம்‌ ஐ (6 - கக்க ௦1 க11 ககம. க] ரீதர்ச்கு எரளாச0ாக, 
சர்ப ர்0ார நர்கம்‌, காரம்‌ வீ] (ரச உரவு மரீ 201 10௪ 1௩82௨௧. ப 


1 [த 019௧ 1 சானிராகி பரதர்‌ 1மக௩்‌ ச ராடர்வரு சாருப்ப்கு கரம்‌ 1116 வருப்சொம்‌ காபி மமக ப்ர்ப்வா்‌ ரா 


101397025௦ ஆரம்‌ 8௦0), (நுகர்‌ (16 காச ௩௦ 10 இர்ர்புதத மரீ ஹம்பி பு௦ல்க ரிர0ர ஈரார்ட்ட 10 
ரய (வனி 1௧:11 இஃ௭:1[2- ௧] இடச்‌ அது 


ப்‌ இக்‌ இயா முழுவதும்‌ சுதி சேர்க்கும்‌ முறையில்‌ ஷட்ஜமத்தையே ஆதார சரமாய்‌ வைசத்துக்‌' 


கொண்டு அதோடு பஞ்சமத்தையாவ௫ மத்திமத்சையாவத சேர்ப்பது வழக்கம்‌, இது மாத்‌ இரமல்ல, ஷஊட்ஜம 


மும்‌ பஞ்சமமும்‌ விகீருதி ஏற்காத சுரங்களாசவும்‌ ஷட்ஜமமே எல்லா அரோகண த்துக்கும்‌ ரல சுரமாகவும்‌. 


கொள்ளப்படுச௪௮. கையால்‌ எல்லா ஜாஇகளும்‌ எல்லா ராகங்களின்‌ ஆரோசணங்களறாம்‌ ககட்ஜுமத்‌ இல்‌ 
ஜனிக்கின்‌ றன, 


அகையால்‌ இதிலிருந்து கமச்குத்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிறது என்னவென்றால்‌ முதலாவது தற்கால 
சுரு. இகருக்கும்‌, ம.ற்கால சுரு. இகளுக்கும்‌ ௮சேச விஷயங்களில்‌ விச்தியாசமிருகிகறது. இரண்டாவது சுரஜ 
இகசோயும்‌ இராகங்களுக்குரிய ஆரோகண அவரோசணங்களையும்‌ உண்டாக்குவதற்கு வேண்டி௰ சுத்சசுர வரி 
௪கள்‌ யாதொன்‌ ரம்‌ இல்லை யென்பதே,"' 


௬௬ சேர்க்கும்‌ முமையை நாரம்‌ யாவரும்‌ அறிவோம்‌, ஆதாரஷட்ஜம்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு அதிலிருந்து பஞ்சமத்தையும்‌ அதாரஷட்ஜக்இலிரு/ ௮ தாரஷட்டத்தையும்‌, சாரஷட்டுத்‌ 
இலிருந்து மத்திமத்தையும்‌ சேர்ப்பது வழக்கம்‌, இதினின்௮ு ஷட்ஜமத்திற்குப்‌ பஞ்சமம்‌ போல 
வும்‌ ஷட்ஜமததிம்குமத்திமம்‌ போலவும்‌ சரங்களைக்‌ கண்டுபிடிக்க ஆதாரகரங்கள்‌ இடைக்கின்‌ றன 
என்பது உண்மையே, இப்படிக்‌ இடைக்கும்‌ சுரங்களில்‌ ஷஒட்ஜமச்தை தாரமாக ஸவத்துக்‌ 
கொண்டு எல்லா சாகங்களும்‌ துவங்குகின்றன, இப்படிச்‌ துவங்கும்‌ ராகங்களுக்குரிய அசோசண 
அவரோ கணங்களும்‌ சகுரஜதஇிகஞும்‌ முறிகாலத்திலுள்ள அவாவிம்சதி சுருஇகளுக்கு முற்றிலும்‌ 
ஒத்துவரவில்லையென்னு சொல்லுறார்‌. இது நாம்‌ யாவரும்‌ சவணிக்கவேண்டியசே, தற்கால 
கானத்தின்‌ ஊட்ஜமம்‌ நீக்கிய மற்ற எர்த சுரமாவது ஒத்திருக்கவில்லையென்ன முன்‌ காட்டிய 
அட்டவணையில்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌, பஞ்சமமே சரியாய்‌ வாவில்லையானால்‌ ஊட்டிம பஞ்சுமங்‌ 
களைக்கொண்டு கண்டுபிடிக்கும்‌ மற்றைய சுரங்களைக்‌ கேட்பானேன்‌? அணுத்தவறினல்‌ மகமேகு 
வின்‌ அடிவாரம்‌ வக்தாம்போல மிகுந்த பேதத்தை உண்டாக்கி விமிகிற ௫. மத்திமமும்‌ அப்படி யே, 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ மத்திம பஞ்சமங்கள்‌ ஆ,சாரஷட்ஜமத்‌2சாடாவது தார வட்ஜமத்‌ 2தாடாவன 
சேராமல்‌ போனால்‌ காதிற்கு அபஸ்வரமாயிருக்குமே, பாலிழ்‌ கரைச்ச்‌ பழம்‌ காவிக்கு இனிமை 
யாயிருப்பதையும்‌ உப்புக்கலக்ச பால்‌ காவிற்கு அருவருப்பாயிருப்பதையும்‌ காம்‌ அசிவோம்‌, ஓம்‌ 
௮மையில்லாத பஞ்சம மத்திமங்கள்‌ ஒரு ஜீவனை அலக்கழிக்கும்‌ பேய்போல்‌ ஷஒட்ஜமத்தின்‌ சஸ்‌ 
ஈரத்தையும்‌ கெடுத்துவிடுமே, ஸப்த சுரக்களும்‌ ஒன்௦ற்கொன்று பொருத்தமில்லாதிருக்கு 
மானால்‌ அதன்‌ அழகைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? அளவும்‌ ஒழுக்குமற்த சர வரிசைகள்‌ 
எப்படி ஒன்னு சோந்து இன்பக்தரும்‌? ஒருக்காலும்‌ சரமாட்டாதென்பது உண்மையே, 
வட ம்ம்மா 6௦ 16 கர்ம மர்‌ மீறுமிர்ரா நிரிமகர0, ர ம ப ரராக, 8, 5117, 


** கட்க கக%டம்‌ எர்கங்கா 1௪ (பர6 19ம்‌ 24 ௦06 1௬ தர்ப்ப எங்ட ரிய 06 நஸாறளசம்‌ 12ர௦ம்மா 


. ஜூ ஜெ௦விரியேம்‌ ரூசவரக ௦7 6சவ0ய்ருத நசதர்பயமாத 108 ௧௦216',) 80110௭ (16 நகர்ம்றஜ. 08 கோக தகம்‌, (12 


1(வாராால2:285௮1.0௦ 


[அனகன்‌ கன ச] ன தற்காக கானத்தீற்கு ஒத்துவ வட்பாதேன்று சோ வலும்‌ சிவ கனவான்களின்‌ அபிப்பி நாயம்‌. 811 


டு 


2111110௪ ௦ரீ (16 5௮0211 ணவ்க்‌ 1) € ப்ள “நரச ணத 4 18 01 ரவபி௫ ஊற தரி 21113 ; 1௭6 
௪௦ 1901 (0 (6 வரக "எங்க; மரக காச எட்‌ கற்பம்‌ பர்கர்‌ இகாகருதகங்ளே 5 ஜாத 18 மரலாரு: மகற்கு, காய்‌ 
ட 1600 மா ர ர்க சிராக வட்ப்க ரகரம்‌ 01 புறாகார்க. [70 ஐடி றக ர்ரு 1116 ககராக சங்க ரக உ ர்கறறரு 
1பகறர்ரக1101, 85 8கர்‌ மட 80 [81 85 14 100001165 1116 புமு2க11௦01 ௦ 502163, பீட்பிக 1 நம எக்கா 211 112௧," 


1! அர்மோணியத்தில்‌ கரங்களை ஒரு டக்‌ அசாவோடு அமைத்து வைத்து அது சரியான ம்மறை 
யென்று சொல்லுக ஒருவரை (4 01:00246 07 உ 1 ஈரறனாகம்‌ 1காறா0 பாப) அவருடைய முறையானது 
சங்கீத ரச்ணாகரம்‌ ட வவ சாரங்க தேவருடைய முறையை அனுசரித்‌ த உள்ளதோ என்று கேட்டால்‌ 
அவர்‌ மாறாத்தரமாக “ சாரங்கதேவர்‌ அப்படி ஒரு பூர்வமான சட்ட. முறைக்கு ஆதார புருஷனல்ல, காம்‌ சாம 
வேசதத்சையே பூர்வ ஆசாரமாகக்‌ சொள்ளுகிறோம்‌. சாரங்கதேவரோ பல இடங்களில்‌ தவதிப்போயிருக்கிழூர்‌, 
தாம்‌ எம்முடைய சருதஇிகளை மேலேயிருக்து கீழே சணிச்சிோமே யொழிய தீழேயிருந்து மேலே கணிச்சி 
இல்லை "' என்றார்‌. சாமவேத முறையைக்‌ தாங்கள்‌ அனுசரிப்பதாகச்‌ சொல்வதானது தற்காலத்தில்‌ உண்‌ 
டான ஓரு அபிப்பிராயம்‌. அதை சாம்‌ சொல்வதற்கு ஓச்துத்கான்‌ இருக்கி ஐது, எனென்றால்‌ ஆமீரரகண 
அவரோசண விஷயமாய்‌ ௮இல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிதைக்‌ கவணிதச்சால்‌ ௮௮ பொதுவான ஒரு முறையைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுகறதே யொழிய சருஇகளைப்பற்கதி நுட்பமாய்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை." 


ஸ்‌. 


ட 
மேற்கண்ட இளமென்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய அபிப்பிராயத்ைக்‌ குவனிக்கையில்‌ 
சாரங்கதேவருடைய முறை அதிக பூர்வமான முூறையல்லவென்னும்‌ பல இடங்களில்‌ சுருதி 
தவறி வரு/றதென்றும்‌ ஆசையினால்‌ சாமவேதத்தின்‌ சரங்களை காம்‌ அசாரமாகக்‌ கொள்ள 
வேண்டுமென்றும்‌ சாமேசத்தின்‌ தட்பமான சுருஇிகளில்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லப்‌ படவில்லையென்னும்‌ 
தெரிகிற௮., சாமவேசம்‌ மூ.தல்‌ முதல்‌ ரரவணனுல்‌ பசடும்‌ முறைக்குள்‌ கொண்டுவரப்பட்ட 
தென்றும்‌ அவன்‌ தென்னிந்திய சக்க முறையாய்‌ சாமளேசககானம்‌ பண்ணினானென்னம்‌ அவன்‌ 
விசேவமான சாங்களைச்சோச்அக்‌ கானம்பண்ணின பிற்பாடே அது சாமவேகமென்னு பிரிக்கப்‌ 
பட்டதென்றும்‌ இதன்முன்‌ (ரட்‌, பார என்னும்‌ பக்கல்ககரில்‌ சொல்லியிருக்கஹோம்‌. ௮220 
125 வது பக்கம்‌ ர, 6,7, 59 முதலிய வரிகளில்‌ வ௨சேேச முறைகளும்‌ சென்றதே பத்துடன்‌ 
இர்‌. துஸ்தானி முறைகளும்‌ ஒன்‌ பம்கொன்று வீச்தியாச ப்பை யவைகளா யிருந்தாலும்‌ 0 (சு. தன்‌ 
மூத௪ அல்லது இரரவிட சங்கீதமானகு: வேதங்களை ஓதுவதத்கு மிசுப்பிரமீயாஜனமா யிருக்கிற | 
இ 


தென்று குந்தி ( 8. $போர்‌6) சொல்லுகிறார்‌ என்ன இகன்முன்‌ பார்‌.த்திருக்கிறோம்‌. 
மேலும்‌ மேத்றிசையாரின்‌ என்ஹாரமானிக்‌ முழையும்‌ கச்காட.க முறையும்‌ ஒன்ற 


கொன்ன வித்தியாச முடையவையென்னு பின்வரும்‌ வசனங்களில்‌ காண்போம்‌. 
“12 நிரம்‌ மரீ நிற பியுகம்க நர நரம ராகு ப்ளாகநுக 11 ரர்‌, 


* 1௨ ஞர்டிபு பகு உனக ர்டு 6 ரறறரககம்‌ 18 ர்வ 60 1446 (வரகும்‌ கரகர 
்‌ சர்சாடகருறையும்‌ என்றறார்மாணிச்‌ முறையும்‌  இனுகுைலு மாறுபடிவசாகச்சோன்றுறது." 


மேற்கண்ட தில வரிகளைச்‌ கவனிக்சையில்‌ மேக்றிசையார வழங்கும்‌  என்ஹாரிமானிக்‌ 
ஸ்சேலில்‌ வழங்கும்‌ பல சுருதிகளுக்கும்‌ கரகாடக முறையில வழங்கும்‌ சுருஇுகளுக்கும்‌ வித்தியாச 
மிருக்கிறசென்ற௮ சொல்லுகிருர்‌, வடதேச த்தில்‌ வழங்கும்‌ சுருதிகள்‌ வேறாகவும்‌ இக்‌ துஸ்கானி 
2௪த்தில்‌ வழங்கும்‌ சுருதிகள்‌ வேருகவும்‌ மேற்றதிசையார்‌ வழக்கும்‌ சருதிகள்‌ வேருசவும்‌ 


வரு ததென்ன௮ம்‌ இவைகள்‌ ஒன்ரூவ.த! கர்காடக சங்கீத முறைக்கு ஒச்‌அதல்ல வென்றும்‌ தெளி 
வாகத்‌ தெரிகிற து. 


பட்‌ ஆய 


க 
ரசியாஙகிடங்பரியாய பரங்க்யக்பா யால “பாழாக காமா வருட௩யா ராக அட லனாலா 
ம்‌ பட கட ஆ பையன ய அவக பக பரில்டளாடிக்‌ எட என்ர யும்‌ பம்டகடர்பாவ நகக்‌ யாயாயபா அ, பலபட மாயாயாபாபசியகு அலைபவன்‌ எயறயா ல பப்ப சியாயா படபியக்யாயா பயாலயா ய நட்டா ஃகிப கீனாய பயாகபாய எபாயாபாபயபாை, அடர்‌ மாழுகிலு கதய கடகட அபபட ஆரடக்ப ய கடல படக, கடகம்‌ கபட, ௮௯ 


₹௩௮00275212௨5 1உஊு௱॥ாரவ85வா.௦0 


ரவழுணயர யாய்‌ நய னய யய பயக னதளிய “யர என எயா யாவை கனாக்‌ பங்பவபுக்புக் யர்‌ ப எட, பறற க களன்‌ அனவ க வக க கனக க ன வன்க அக கதவ ண்‌ பத வ க்ன் ப்பன்‌ வன்க வண்‌ அன்ப அன்ன பக கண்க கடல்‌ ங்சாவாஙய மய்ய யா யயாகாமாயாரயள்‌ கர்யார்‌ 


ர சய்க பக கம படம்யகபகயுககைய்கஅபமகயகட வள வாசலாக காமமா மாயகமாாக மகளா களமாமாயாவால்‌ காலா டத்தின்‌ த தட ட்‌ படத கட்டட அடகு ப கெட கட்டடத்‌ அண்டை வை 


155-191 1-154-1 4212) 


ணா பகியருபளயராட ஈட ஈட மீட்பு கபக்‌ கபற 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---இரண்டாவது பாகம்‌--இருபத்திரண்டு சுநதிகள்‌. 


முடிவாக கர்நாடக சங்தேத்துற்குச்‌ சுரு.இிகள்‌ எப்படிக்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌ 
என்பதைப்பற்மிய இரண்டு குறிப்புகள்‌. 
௨ அவத த யவர்‌ ய ட்டட 


கனவான்‌ சள! சற்றே, றக்குறைய பைசாகோரஸின்‌ காலமுதல்‌ 2,400 வருஷங்களாக 
ட சங்கத்தில்‌ வழங்வவெரும்‌ -சுருதிகளைப்பற்றி எண்ணிறக்த கனவான்சள்‌ பல ஆக்ஷேபனைகள்‌ 
“5 செய்தும்‌ இப்படி. த்சான்‌ வரவேண்டுமென்று நால்கள்‌ எழுஇடம்‌ வந்திருக்கிருர்கள்‌, அசேவித 
மாக காள துவரையும்‌ அபிப்பிராயபேதங்கள்‌ பல இருக்கிறசென்று இதன்‌ முன்‌ விஸ்தாரமாகப்‌ 
பார்த்திருக்கறோம்‌, அவைகளில்‌ முக்கியமான சிலவற்றை எடுக்அு அலைகளின்‌ ஒவ்வாமையை 
யும்‌ அவை சாரங்கர்‌ ௬ருஇக்கும்‌, பைதாசோரஸ்‌, பாரிதஜா தக்காரர்களின்‌ மழைக்கும்‌, ஒவ்வா 
மலையையும்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. இவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்த்து அவைகளில்‌ 
வரும்‌ வெவ்வேறு அபிப்பிராயங்களையும்‌ வெவ்வேறு சுருதிகளையும்‌ 5௦-வத அட்டவணையில்‌ 
காட்டி யிருக்கும்‌, 


ஆசையால்‌ முன்சொன்ன பலமுறைகளைடம்‌ ஒன்னு சோ்‌த்து ஒரே அளவுடன்‌ வழங்கக்‌ 
கூடிய ஒரு நாதனமுமையுண்டாகுமானால்‌ அதுவே கம்‌ சக்கீகத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ 
யாவற்றையும்‌ தீர்மானித்துக்கொள்வகற்கு அனுகூலமாகும்‌, ஒன்றோடொன்று ஒத்தவராத 
பலமுமைகளையம்‌ ஒன்அு சேர்க்கவும்‌ அவைகளின்‌ உண்மையைக்‌ ௧: ணவும்‌ மிகப்‌ பிரயாசப்பட்‌ 
க்கொண்டி.ருக்கையில்‌ யாவராலும்‌ சாஸ்‌இர முறையையுடையதென்றும்‌ சாமவேசம்‌ சொல்வ 
தற்குத்‌ தகுதியான சுரப்பொருத்தமுடையவைபயென்றும்‌ கொண்டாடப்படும்‌ இக்இியாவின்‌ பூர்வ 
குடிகளசகிய தமிழ்மக்கள்‌ வழக்கவக்ச இசைக்சமிழ்‌ நூல்களில்‌ மிச மேன்மையரனதும்‌ தற்கா 
லத்தில்‌ வாதாட்டத்திலிருக்கும்‌ சரத சக்சேகங்களைக்‌ இர்க்கக்கூடியதுமான சில முக்ய 
கருக்‌. துகளைக்‌ கண்டேன்‌, பெரியோர்களின்‌ ௮னுக்குரகக்ைக்கொண்டு அவற்றைச்‌ சொல்லக்‌ 
அணிந்தேன்‌, ப 


1 இந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையேன்ற முடிவாக நிச்சமிப்‌ 
பதற்குச்‌ சாரங்கர்‌ சோல்லும்‌ சுருதிமுறையே சரியான முறையேன்றும்‌ அவர்‌ கருத்தின்படி யே சுருதி 
சேய்யவேண்டூமேன்மிம்‌ நினைக்கிறேன்‌. அதைத்தவிர வேம ஈல்லமார்க்கம்‌ உண்டேன்று எவதம்‌ 
சோல்லமாட்டார்களேன்று நினைக்கிறேன்‌. 


அதாவ சாரங்கர்‌ முழைப்படி ஒரு ஸ்சாயியில்‌ ஆதார ஆட்ஜத்திலிருந்து 
படிப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று தீவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ படவ காதமுண்டாகாமல்‌ சுருதிகள்‌ சேர்க்‌ 
கப்‌ படவேண்டும்‌. 


2 மேற்றிசை விற்பன்னர்களும்‌ இந்தியாவின்‌ சங்கீதத்தைப்பற்றி சோல்பவர்களும்‌ 
எகவாக்காய்‌ ௪-ப $ என்றும்‌, ௪-ம ஜீ என்றம்‌ சோல்வதினால்‌ சற்றேறக்குறைய அந்த அளவிலேயே 
ச-ப, ௪-ம வரவேண்டிய ஸ்தானங்களேன்று நிச்சபிக்கவேண்டூம்‌, 


அசாவது ௪-ப$ ஆச ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுரங்கள்‌ கண்டுபிடி துக்‌ கொண்டுபோகும்‌ 
பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌. கொஞ்சம்‌ கூவெதையும்‌, ௪-ம 3? ஆசப்‌ போகும்போழுத ஒரு ஸ்தாயி 


லே கொளன்சம்‌ கரைவஅகையம்‌ போல்‌ வாரரமல்‌ அர்க ஸ்கசாயி கப. தக௩னண்ணக்‌ ௫ ர்க 


1(வா॥ாா2:25௮1.0௦0 


ஸ்ப்கடரபகடம்டரலாயம்பகடசுடக்புக் ச ம்டல்‌டகிடகிடஃடம்‌ சி அவட்கு கரிமா மாய பற்பர்ப பப்படம்‌ ஷீ 


கர்நாடக சங்கீதத்திற்தச்‌ சுநதிகள்‌ எப்படிச்‌ சேய்யப்படவேண்டும்‌ என்பதைப்பந்றிய இரண்டு தறிப்புகள்‌. 913 


யிலும்‌ ௮ணுப்பிரமாணமும்‌ கூடாமலும்‌ குறையாமலும்‌ வசக்கூடிய நுட்பமான ஒரு அளவுடைய 
தாயிருக்கவேண்டும்‌, அப்போ சென்னிக்திய சங்கே த்ரில்‌ வழக்கி வரும்‌ சுருதிகள்‌ சமக்குக 
சிடைச்கும்‌, சுருஇகளைப்பற்திய சந்தேகம்‌ யாவும்‌ நீங்கும்‌, 


மேசிகாட்டிய இரு குறிப்புகளையும்‌ கவனித்துச்‌ ௬ர௬தி சேர்த்தால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
இத்தனை சுருதிகள்‌ வரலாமென்றும்‌ அவைகள்‌ இன்னின்ன அளவோடு வரவேண்டுமென்றும்‌ 
நிச்சயிப்பதற்கு அனுகூலமாயிருக்கும்‌, 


ஒரு ஸ்சாயியில வரும்‌ சுருதஇகளை நிச்சயிக்கையில்‌ சாரகங்கர்‌ முறைப்படி. போனால்‌ 
மாதிதிரம்‌ ௮வைகள்‌ கிரகாம்‌ பாவெதற்கும்‌ கர்சாடக சங்கிதத்திம்கும்‌ பொருக்தமாயிருக்கும்‌ 


சற்ோறறக்குறைய 4, $ அன பஞ்சம மதிஇம முறைப்படிப்‌ போகாமற்‌ போனால்‌ 
சர்காடக சங்கத்திற்கு முத்திலும்‌ ஒவ்வானு, ஆகையினால்‌ சாரங்கர்‌ சுருதி2சாக்கும்‌ முறையி 
லுள்ள ரக௫ியதக்தின்படியும்‌ 3, $ என்று சாஞானமற்றவர்களுக்குச்‌ சொல்லும்‌ அளவின்படி 
போகாமல்‌ அதிலும்‌ நுட்பமான ௪-ப, ச-மவின்‌ முறைப்படிடம்‌ சுருதிகள்‌ ஏப்படி. வருகின்றன 
வெள்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 

இப்படி இருமுதைகளைடம்‌ சேர்சுது கிச்சயம்‌ பண்ணுவ சற்குறு.ன்‌ தென்னிக்திய சங்க 
தத்தில்‌ மிகக்‌ கோர்தவாகளும்‌ இக்கியாவிற்குப்‌ பூர்வருடி.களுமான கிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவக்‌ த 
இசை த்தமிழீல்‌ சருஇகளைப்பத்திச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயச்தை ஒருவா௮ 27 தூக்கிப்பார்ப்பது 
அவ*யமென்னறு எண்ணுகிமேேன்‌, 


சயன அபாயா பய ஆ க கடகட கடப்ப அகபா யம்‌ ய வே கடகட பாடி கட ௩ுபய யாப யாய மயக்க டட கயரபமு ர௩்பரயாரமாலாமராம மாஜா யாட ரா பாடளிர ராடு ற்ாமாமானிடரிடரிடி்பா பாடக அட பாகபாகபாம்யா ட ரள வையா டாடா பாடாக கர யர்பர் பர பாகாக ணாள 


ஆ ஈநஷாயாய போயக்பாய்பா. ஸஙாவாளாழாயாரியர பப அப அிபாயாயாம் கள வரனாக யாம் பகடி பா ரள ரலாளா பாயம்‌ டதத ப டது ந ௮ ௮ அடகு ஆஆ ஆகத ஆ அடத கடன ணக கணட அன ஸ்ட கடக ற அடண்பக்ட ண்ட கடகட அடங்பண்டன்டங்க கடகட கடன்‌ வ்பன்ணி டங்க! 


ம்‌ 
ஸ்‌ 
ஸ்-. ரம்‌ யசபு *வஷாயராட கயனின்‌ ரர்‌ பூ பசபூர்பா பழாயாரடிகடக அபரலானாமாயாயாடாள "ள்ரசாங உ௱வாபுபர்பிவச படு ளைப பனக னய டரகளிடிரிடிர்ளர்ளாாயா விடி டரடடிய்பாடாபாபயாபயாயகளாளிகளு பிருர்டக்டக்யாயால 
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அர சவசாவாவசா ட ளவளாவச்‌ ர்வ ரஷகஷாடி ரிக மயசிவசிய எள ஒர்லுரபமஆ. ்‌ 


டி 


ரான்‌ எ ர கத்க கடஸ்டண்டண்டண்டண் வேண்ட ண்டண்டன் ஸ்ஸ்‌ 


௩30௨75௨6௨5 


ர. 


ஆர அட ரித் சொழுக்ப்கபாவகி கயகுபாவாவர்வர்வாயம்யாயஷி ஆ அஹி்ல்க ப ஆபரணக்‌ எஷரவோாவோம்‌. 


ஆட்ட பல்க கடட டை 


பக இரண்டாம்பாகம்‌ முற்றிற்று, ட ன 


்‌ ணை அட 194 ட்ட ஒஹனிதுல்‌ 


1அ௱ராா௮:25௮.0௦௱ 


வரவ எவள்டா ஷாலு நியா எம" வாரு யய ளாயாகயாரயா யாள்‌ 1 மழகக அய அயாகமா மயம்‌ அட ஷர எ. 


முதல புஸ்தகம்‌. 
2-வது பாகம்‌. 
தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ இசைத்தமிழ்‌ சுருதிகள்‌. 


பண்ட ம ட அட்‌ அட்டன்‌ கண்டக கட கக ப ட்ப அ ட ல அக கன்‌ தத கட்‌ அன்த அதக அலு ந ணன்‌ ஆட்கள்‌ அல முகலாவளிவுனிய "னாய வயு நயளியரிகயுளிய உங "நக மயம்‌ மோரு மணி கயக்பா ரய ரவ ஹம்‌ ரம்ப வ வாவ கபய வரவால்‌ வேவ ராங்‌ ம ரட்‌. வலய கம வ கட வரர 


கருணாமாத சாகரம்‌. 


சத்ம ட த த கட்டு அர த்‌ த கா அண்டு அது டக க கட்த ம ந த த ஆத டு அட்டக்‌ ஆகு போகண்ட க டட. பொடைடவ்பல்டட்டப்டா 


ரகாகானாலாளாடாா ்‌ 
வ ட டத அட்டன்‌ சகளா களைக பப்ப பிய யா பபப யாயாப ய எப னபளயா வாற உடன்‌ ஜாட ரர பப கபங்பபக்யயக் பாரு எர ட] 


எ அவதி லவ வவட டம... 


ஸ்‌ 


கருணாமாத சாகுரம்‌. 


அ வவட கணி பவ கி னயதிகயவத்‌ வைட்ட 


முதல புஸ்தகம்‌. 


॥ 
நடஸட கவொபுளபகய ப்ப பபாய்‌ பபக்பா ங்பக்ய வரப ரப எயாயாயாஷாயா ய ரயாமக்யாயாயா ய கட ம எயுயாய ய ரயங் ய பயி “ரளி யாய கியா ட எட்ட நு எரா அயர்ன்‌ வாழாடாயரம எடரியரயா வாட றட ஈட ர்யர்ர்வாபர்பரியாட அபாயா கைய்ய பயக கயாயாயா கட பப பணயம்‌ அளகை பள்‌ வாராய்‌ வவகயனளள்ள்‌ பள வளக்‌ ஆத 


மு சம்மு) பாகம்‌. 


வேர்வரியாலுரிஷர்டர்பாயர்யாம்‌ ரப ரயி ய பார்பி டரிர்‌ நட கழாழாயங்பாபாயகியாயாய கய பாமா மாலங்யங்யங்பாயாயாயம் பக பைங்யா யாய ாமாயாரர்யார வாயால்‌ ்‌ 


- ணவ தபுநிகந்றுகவைபட படட 


எழுக்யுக்படரயர்யவங்யாவார ம 


தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ இசைத்தமிழ்‌ சுருதிகள்‌, 


அணிவித்தும்‌ சிறுவ. - 


(பகவா, 
டே அர தொனா பகட்டு 

சர்‌ பெத்திலகங்‌ ய இந்தியா தேசத்தின்‌ சங்கேம்‌. ஒரு. காலத்தில்‌ மீக உன்னத நிலை 
பெஜ்திருக்ததென்றும்‌ ௮து வாவரக்‌ குறைக்தகாலத்தில்‌ அதைப்பத்தி எழுதிய சாஸ்இரங்களும்‌ 
தற்கால வழக்கத்துக்கு ஒத்து வராசவையென்௮ பலா சொல்லும்படி பான திலைக்கு வக்தன 

வென்றும்‌ இதன்முன்‌ பார்த்தோம்‌. | ப 
பூர்வ ல்களின்‌ அபிப்பிராயத்தை உள்ள உள்ளபடி. அர்த்தம்‌ செய்து, பழையபடி. 
அசை மேலான நிலைக்குக்‌ கொண்டுவாவேண்டுமென்று அ௮கேக கனவான்கள்‌ பிரயாசப பட்டி | 
ஆ 


வ தட க ட கடட! 


ருக்கிரார்களென்னம்‌ அவர்கள்‌ சாரங்கேவர்‌ கருத்தின்படி சுருதி சேர்க்காமல்‌ வெவ்வே 
விதமாய்த்‌ சங்கள்‌ மனம்‌ போல்‌ செய்திருக்கிறார்களென்றும்‌ இதன்‌ முன்னுள்ள அட்டவணை 

- சளில்‌ தெளிவாகச்‌ சுண்டோம்‌, 
அவைகள்‌ யாவையும்‌ பார்க்க நமக்கு யாவரரலும்‌ மிக அருமையும்‌ சாஸ்திரமுறை 
மையு மூடையதென்று மதிக்கப்படும்‌ சென்னிர்திய சம்‌ த ததிற்குப்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நால்களின்‌ 


அதாரம்‌. ஏதாவது உண்டா என்னு விசாரிக்கும்‌ எண்ணம்‌ உண்டாகாமல்‌ போகாது, 


௬ 
்‌ ஷ்‌ களிய்யுகியு ள்‌ எனாது “யர யளி வய எனி வ எல 


௩௨0௮73௨1௨5 ்‌ ப யப 


டட ட படட அட அடு! 


ககக கக ககக உறுகிபு பெக்யுக் புடை பாம்புக்‌ பும்‌. 


ர 


॥ 
ள்‌ 2, ப்‌ வயுக்யுங்யுங்யும்‌, கணவனா யுள வளந்மார எய்ய ஹாழராய்ரயா செக டபடபேடடேடடட க அட்ட அமா ராடாக. “ஜோ ழளயாயமாயயாயயாய எயா யா வாநயாய க்க பாயக்‌ பாயாக யா வாஙமாவாமளிய எயா. பெயங்லுர அயரன்‌ ரன்‌ பாரபட்‌ 
ஆசய க் பரிய பாபக்யக்யர்‌ நரக கட சபல சா மாய ஈயாஷாட ட பயாயம்‌ அபயயாவ யாபா ய யாவக்யுகக்பாபகியஸ்பம்‌ அபரம்‌ எட எ பாபகபாயபாட எயரகாங எர ஈயாஞாவாட யா வயாஙாயரி, ஸிடரகள களிக பன ஆளியரியடரிட்‌ ஏ எத ஸயாகவா ட ரயாயாயாயங் பய யுக்யள்‌ அம்‌ எ ப அபக அியக்பங்பாலு மழு ரகம பனையன்‌ ங்றாங்‌ எப ஆரு எறானாவாஙயாய எயாயள்ய வடகம்‌ கிய எயர்ய ண்ட கடண்டங்டல்‌ என்னட வ கட கட சனம்‌ ர ற 


உர்ஙாக்யான்‌, மாஙாவாயஙமோ வ றாக எதாவு வ ரி ந டு பய ககட்ட டப ப ம. 


618 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழநல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது றட பதக தவிழ்‌ சுநதிகள்‌, 


இவ்வெண்ணம்‌ முநிதிலும்‌ பூர்ச்தியடையாமல்‌ போனாலும்‌, அதாவது தென்னிர்திய சக்தேச்‌ 
)தப்பற்தி விவாஞ்‌ சொல்லும்‌ பூர்வ தால்கள்‌ தமக்குக்‌ இடைக்காமல்‌ போனாலும்‌, சென்னிர்திய 
சக்‌கதத்தித்கு முக்கிய ஆதாரமான சல அம்சங்கள்‌ மாத்திரம்‌, தற்காலம்‌ அங்கங்கே காணக்‌ 


௮/3 2 தாடு சென்ஞட்டில்‌ வழங்கிவரும்‌. சங்கேத புச்சகங்கள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ சல 
சமஸ்கிருச நூல்களிலும்‌ தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழக்கெவக்த சல அம்சங்களையே சொல்‌ 
.லியிருக்கிறசென்று ஈரம்‌ அறியவேண்டும்‌, வேங்கடம்‌ எழுதிய சதுர்‌ சண்டி பிரகாசகையும்‌, 
சிங்கராச்சாரிபார்‌ எழுதிய சங்கே புத்‌ தகங்களூம்‌, மகா வைத்தியகாச ஓயர்‌ எழுதிய சாசமாலி 
கையும்‌ மற்றும்‌ இல பு. த்தகங்கக£ும்‌ சென்னிந்திய சங்தேக்தைப்‌ பற்றியே சொல்லுகின்‌ றன 
வென்று இதன்பின்‌ செளிவாகக்‌ காணலாம்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கி வந்த இராகங்களையும்‌ 
ப 72 மமளக்‌ கர்த்தாவான தாய்ராகங்களையும்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுக எந்த நூல்கரம்‌ சாரங்க 
தவர்‌ எழுதிய சங்கேக ரதீனாகம த்தின்‌ கருதீதுக்கு ஒத்சவை யல்லவென்பது தெளிவாகச்‌ 
கெடும்‌, அவைகள்‌ சமஸ்கிருதம்‌ தெலுங்கு முகலிய பாஷைகளில்‌ எழுதப்‌ பட்டி ருச்கின்‌ றன 
வென்று காம்‌ மலைச்சக்‌ கூடாது, வடகாட்டில்‌ வழங்கிவரும்‌ கானத்திற்கும்‌ சாரங்கதேவர்‌ 
எழுதிய சங்கீத ஈக்றாகா ததக்கும்‌ எப்படி ஒற்றுமை பிலலையா அப்படியே தென்னாட்டில்‌ 
சமள்கிருதம்‌ தெலுக்கு சமிழ்‌ முதலிய பாஷைகளில்‌ எழுதிய சத்த சாள்‌இரத்துக்கு:ம்‌ சங்கீத 
்‌ 7தினாகர தீ.தாக்கும்‌ முதிதிலும்‌ ஒற்றுமை இல்லை யென்று அறிவோம்‌, ஆனால்‌, தென்னாட்டி. 
ஓள்சா சில சமஸ்கிருத அாூல்களுக்கும்‌ தென்னாட்டின்‌ சங்கதேத்‌இத்கும்‌ ஒற்றுமை விருக்கத 
தன்னு விசாரிக்கும்‌ விவேசிகள்‌ அளிவார்கள்‌, ஊர்க்து 5! இரிகிற குழந்தை கடக்கப்‌ பிரயத்‌ 
தனப பவம்‌, பூமியில்‌ கடக்கிற ஒருவன்‌ ஆகாயத்தில்‌ பறக்க விரும்புவதும்‌, பெற்அவளர்த்த 
தாயைவிட்டு மனையானிடத்தில்‌ அதிகப்‌ பிரியங்காட்டிவதும்‌ இயற்கை என்று அறிவோம்‌. அரை 
்‌ குமையாயக்‌ தான்கத்ற அன்னி பாஷையில்‌ சனது தாயின்‌ குணங்களை வர்ணிப்பதுபோலத்‌ 
| பெதன்னாட்டின்‌ சங்கீத ரகசியங்களை அன்னிய பா ஷையிலைமுதி வைக்ததேயொ.ய வேறில்லை, 

சங்கதத்ைத மிகுக்க மேன்மையடைய தென்றும்‌ ௮தஇக வரும்படி. தரக்கூடிய தொழ்‌ 
லென்றும்‌ மதித்தவர்‌, அதைப்‌ புதைபொருளாக வைத்து மற்றவர்‌ யாராவது இதைக்‌ அசுதிக்து 
கொள்வார்களோ வென்ன புதையல்‌ காத்த பூகம்போல்‌ காத்து ஒளித்‌ வைத்தார்கள்‌, அதுவு 
மன்சி உதவி செய்வோர்‌ கங்களைப்போல்‌ நூல்‌ உண்டாக்கி ஓளிச்சாசே உட்கருலை தோஷம்‌ 
கோஷம்‌ "' என்றபடி. சந்தேகப்படும்‌ நிலையில்‌ நால்செய்து வைத்தார்கள்‌, 


பெ யயயயாக எபண்பக்ய கடா ஈழஷாயாயா எனி கார்ய ராரா வாவாய பறியா 


ள்‌ 
்‌ 
ர்‌ 


யர நவ அழுடடன்ை. எ பரவு நுண்முரமனவுகம்‌ மடடம ரில்‌. 


வவெ, வூன்டுர்‌ எயகிய ர மரியா வகடய ஈஷாரு மர்வா ஜொஷரடவாம்‌ வரயககம்‌ காயு மாய எம எ 


சுமார 60, 70 வருஷங்களுக்குமுன்‌ தருவையாற்திலிருக்‌ ச தியாகராஜையர்‌ அவர்‌ 
கள்‌ செய்த மிகஅருமையும்‌ பெருமையுமுள்ள அயிரமாயிரமான இர்த்தனைகளைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ பி௰முக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுக்க மனமில்லாமலும்‌ ஸ்வரப்படுத்க செரிக்தவர்களில்‌ 
சிலா அவைகளை ஸ்வாப்படுத்தி எழுதிவைக்காமலும்‌ போன இனால்‌ அகேக ஆயிரம்‌ சோரக்களைகள்‌ 
கெருப்பில்‌ தியங்துபோயின,  மீதியாயிருப்பதையாவது ஸ்வாப்படுத்தி எழுஇிவைக்கவேண்டு 
மென்ன சொன்னால்‌, அவ்வாறு செய்தால்‌ எங்கே அகப்பட்டுக்கொள்வோமோவென்னு விலகத்‌ 
கொள்ளுகிமுர்கள்‌, இதசைக்சிகாண்டு பூர்வ தால்களில்‌ மிகுதியானவை சொல்லிக்கொடாமல்‌ 
சகியமாய்‌ வைத்திருக்கமையினால்‌ ஒழிந்து போயினவென்று எண்ண இடமுண்டாகிறது, 

இத்றைக்கு 8,000 வருஷங்களுக்கு முன்‌ முதல்‌ ஊழியில்‌ 420௦௦ வருஷங்களாக 
இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்னும்‌ முகச்சமிழையும்‌ பேணி வளர்த்து வந்த முதல்‌ சங்கமும்‌ 
அதிலிருந்த அரசர்களும்‌ புலவர்களும்‌ இசை நூல்களும்‌ சடலால்‌ அமிக்துபோனபின்‌ படி. ப்படி. 
பாய்க்குறைங்அு மீதியாயிருக்த சில. நால்களும்‌ பெளத்தர்களாலும்‌, சமணர்களாலும்‌ அழிந்து 


டட தக்ட வட அத்த தடதட ட்டு அரங்க த டத நேட ரு. அதட்ட க அக்க அலக்ட ஆட தடத்‌ தட்து! அ “ஆடம்‌ 


அத்‌. நக, கயா ளா ளத வாவா வாய்யா, வியல்‌ மரியாவும்‌ எங்ய ஸ்ட எயகிப பய அபக நாட்‌ 


எகரி கரு எமாயாககள்வாம்‌ ஈமாயரயா்‌ உலாவ வாயா வாட னாக வாளி கள்‌ விவர பருகிய பக க கபசியக்புக்யக்யாம யமாமா கர்ப ரயக்னாயர்யாளடிரு பா க பட க்பைகிட கபாபாக்பகம மாஜாய எ பாழாழாலுகடாஞாடு கடய, படல்‌ பட மபக்‌ பபபபாப யாம அயாபரயளயா பயாயபரயமாய பர வடகம்‌ அட டளப்‌ பப்ப கபட குட டடக்பக்பலயா ப சமகயகபா கி அட இத 
சொடிக்பக்ல ல ்‌ ்‌ சோனாளாடா டாயா ய க்பகபரு கு பாப க கபயாயாயானாயரபம்‌ அனாபகடகாய 
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ஆஷக்ஷ்ரு ஆ வேரியக், கன்மாயா 


பெ ேக்னும்‌னச டிகை கடி கடி கடுசியாவசியளவாவர் ரிவி கப்பின்‌ னரினா டட ஏம மரளிய்சியசியாப சில்‌ 


| 
ன 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮௦ 


ண்ண டைடல்‌ ஸ்ணிணண்டல்‌ ம்‌ அணண்டன்டன்ட க்‌ டப 


டட வ க்‌ அட்டன்‌ ஸ்ட ண்ணண்டஸ்‌ ஆ ஆ ஆணடண்பண்ட வ டைன்‌ ட்ட கு கண ஆ ஆல்ப 


ரூசவசக வரு சவுக்கை கியக்யகு சிவசயாடழுகடிங "வசத ளவசிய அகஷூகூ, பாவாட வளமாக 


தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கீவதம்‌ இசைத்தமீழ்‌ சுநதிகள்‌, ழகவுசை. 


9109 


௩௯௯. 


போயினவென்று இதன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. அவத்றில்‌ எஞ்சிய கால்களும்‌ ரகசியம்‌ 
சொல்வாரின்றி அனுபவத்துக்கு வராமல்‌ ராமபாணங்களால்‌ அழிக்கப்பட்ட ராவணன்‌ 
படையைப்போல ராமபாணம்‌ என்லும்‌ சிறு பூச்சியினால்‌ அரிக்கப்பட்டு ௮மிக்து போயின. 
அனுபவமுள்ளவர்கள்‌ தங்கள்‌ ௮னுபவத்திலுள்ளவற்றில்‌ அங்கங்கே குசித்துவைத்த மிகவும்‌ 


சொற்பமான குறிப்புகள்‌ மாத்திரம்‌ சங்கேதபாம்பரை க்கு உதவியாய்மறைவாய்‌ ஒளிக்‌ துகிற்கின்‌ 


றனவென்ன௮ சொல்லவேண்டி.யதாயிருக்கிற ௪. 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தை ஆதியோடக்தமாய்க்‌ கண்டுகொள்வச௫ழ்கு ஏவில்லாத 
நிலையில்‌ காமிருக்கிறோம்‌ என்பதை மிகவும்‌ விசனக்தோடு சொல்லவேண்டி.யதாயிருக்கிள. 
இருக்தாலும்‌ மிகவும்‌ பூர்வமாய்‌ எண்ணப்படும்‌ ௮தாவது இற்றைக்கு 1800 வருஷங்களுக்குமான்‌ 
தமிழ்‌ நாடாகிய சேோகாட்டை ஆண்டுகொண்டிருக்க செங்குட்வென்‌ தம்டி இளங்கோவடிகள்‌ 
எழுதிய சிலப்பதிகார த்தின்‌ சில வரிகளரலும்‌ அதற்கு அ. யார்க்கு கல்லார்‌. எழுதிய உரை 
யினாலும்‌ அரும்பதவுரை 'அசிரியராகிய கவிச்‌ சத்கிரவாத்தி ஜெயங்‌ கொண்டான்‌ என்பவாரலும்‌ 
இல அம்சக்சள்‌ வெளியாகின்றன. மாவி என்னும்‌ கடன கன்னிகையின்‌ பர கத்ைகப்பச்‌ சியம்‌ 
பாடலைப்பத்றியும்‌ யாழன்‌ திறமையைப்பற்றியூம்‌ ககாகாயகனாகிய கோவலன அ யாழ்த்திறத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ அங்கங்கே லவரிகள்‌ 2உசால்லப்படுசன்‌ றன, 


இவைசளை ஒருங்கே உரதூக்கப்‌ பார்ப்போமானால்‌, அக்காலத்தில்‌ சங்‌சம்‌ மிகவும்‌ உன்‌ 
ன தமான நிலையிலிருக்கசென்றும்‌ ௮ச.த்கும்‌ ௮2௧௧ ஆயிர வருஷங்களுக்கு மான்‌ இதிலும்‌ மேலான 
தாயிருக திருக்க வேண்டுமென்றும்‌ நினைக்க இட.மிருக்கி ஐஐ, கென்மதுரையில்‌ சன்சமிருக்க 
காலச்‌. ஐ இயல்‌, இசை, நகாடகர்‌ என்னும்‌ முக சமிமும்‌ மிகவும்‌ சதப்புற்றோங்கியிருக ததென்பதம்‌ 
அவைகளில்‌ அ௮கேகம்‌ தற்கால2தில்‌ வழக்கத்தில்‌ இல்லையென்பதும்‌ வழக்கத்தில்‌ இல்லாமைக்கு 
கடலால்‌ அழிக்கப்பட்ட த. ஈணமென்பதும்‌ நரம்‌ சொல்லாமலே விள ங்கும்‌, அப்‌! ழு. யிர்‌ 
தாலும்‌, தாலாதசிரியரின்‌ கில வ௫௪னங்களாலும்‌ உரையாசிரியரின்‌ சில வசன ஙக்ளார லூக்‌ அரும்பத 
வுசையாசரியர்‌ வசனய்களாலும்‌ பூர்வ. தால்களின்‌ சில அபிப்பிர ரயங்கறாம்‌. நால்களின்‌ பெயா்‌ 
கரம்‌ வாத்தியங்கரம்‌ வாக்தியங்களின்‌ விபரங்களும்‌ இர ரகங்களின்‌ ௮,உரஈகைகளும்‌ மிகவும்‌ 
குருக்கமாய்தி தெரிகின்‌ றன, 

முசல்‌ ஊழயிலிருகக சங்கப்புலவர்சளும்‌ ராஜாக்களும்‌ சங்கள்‌ பாஷையை மு.க. 
பாகமாகவும்‌ சங்கேகேத்சை இரண்டாம்‌. பாகமரசவும்‌ காடகத்மை  மான்றாம்‌ பாகமாகவும்‌ 
அமைத்த, இயத்றமிழ்‌, இசைச்கமிழ்‌, நாடகத்தமிழ்‌ எனறு வெவ்வேறு பெயர்‌ சொடுத்து 
அவ்திற்கு குச்‌ இறத இலக்கணமும்‌ செய்து வீருத்திக்குக்‌ சொண்டு வர்இிருக்கதே தமிழ்நாட்டில்‌ 
சற்கீசம்‌ ணத உன்னஃமான நிலையிலிருஈதிருக்கறசென்ப தை விளக்குக! றது. இயத்‌ மிழி ன்‌ 


ஒரு ரூபா கமாகிய யாப்பிலத்கணத்தை ந: 2ம்‌ கவனிப்போமானால்‌ யாப்பின்‌ உ அப்புகளாகிய எழுத்து, 


அசை, சர்‌, களை ௮௩. தொடை, கூன்‌,* எதுகை, கோண்‌ மூ.கலிய அம்சங்களும்‌ பண்ணோடு 
ட லற்ல்‌ அனுகூலமரகயவே  ன்்க்‌ பட்டன வென்பகைக்‌ சகெளிவா சக்‌ காட்டுகின்‌ மன, 
இணிய ஓசைகள்‌ பிறழாமலும்‌ தாள அமைப்புச்‌ கெடாமலும்‌ பொருளை உள்ளது உள்ள தபோல்‌ 
தெளிவாகக்காட்ட. ஏ.துவாயிருக்குமபர. இராகமும்‌ தாளமும்‌ அமைத்த வெண்பா, ஆசிரியப்பா, 


கலிப்பா , வஞ்டிப்பா முதளியபாவும்‌ தாழிசை, துறை, விருத்தமென்னும்‌ பாவினங்களும்‌ ண்ட்‌ 
பட்டி.ருக்கின்‌ நன வென் ௮ காம்‌ அரி ்‌பவேண்டும்‌. 


இப்படி.யாப்பினாலும்‌ இசையினாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட நூல்கள்‌, மனனம்‌ பண்ணு 


வ.தத்கும்‌, பிரசக்கிப்பதற்கும்‌ பிமசொழ்கள்‌ வரது விரவாதிருப்பகற்கும்‌ முக்கிய ஏஎதுவாயிருக்‌ 


சன்றனவென்றனு காம்‌ அறியலாம்‌. இயத்றுமிழின்‌ முக்கிய பாகமாகிய பாக்கள்‌ இசைசத்தமிழாகிய 


ட கண்டவ ம ணன்‌ கன்‌ அண்ட ல்‌ அண்ட ம அன்களு, அண்ண கண 


பர்க்‌ பவுசியாரயரிவு கிவ கியரை கியுசி பவ்சுஷனபுள்‌. அதப்‌ ருசிய முர அய யுவிபுவயுகியுகியு குக முகமன்‌ அவச பழம கர்‌ மட்டு ம கழவஷஷுகட வவயாமா. 


விச்வ பசிய கயளுயுள்‌ ஆ ஆவர்‌ பகி ந்யலயுரியுகக யம்‌ அழுகிய தடலிடல ரஸ மயல்‌ சயரயாவாயாவவகிகவவசியகயாய கட்க, வ வபகபகடி ரிய ம்பு ஆளி லகலய ளலாம்‌ 
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ப 
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பு ப்‌ 
ன்‌ ப்‌ 
ங்‌ ய்‌ 


ன்‌ 
எவணியு மயுக் ப மய பயல ம எம வளிமம்‌. 
ப்‌ 
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அப்சன்‌ 


-கநுமிர்த ௪ சக்காம்‌ ழுதக புஸ்தகம்‌-, ழன்றுவது பாகம்‌ இ சத்தமிழ்‌ சுருதிகள்‌. 


டச்‌ 
வி 


ள்‌ தி ட 
சல்‌ தேம்‌ கலக சபின்‌ பண்கள்‌ என்று: அழைக்கப்பட்டன, பண்‌ என்பது ராகம்‌, சரம்‌ என்‌ 
பகத்குப பொப்‌ பெயசாயிருக்சாலும்‌ ராசத்தோடு பாடப்படும்‌ பாக்களுக்குப்‌ பெயராகச்‌ 
சொல்லப்படிகிறன. பண்களும்‌ வசனங்களும்‌ அவத்திற்குரிய அபிஈயத்தோடு கலந்து வழக்குங்‌ 
காலத்த காடகத்தமிழ்‌ என்௮ு பெயர்‌ பெற்றன, ஒரு பாஷைக்குப்‌ பேசும்‌ வழக்கமும்‌ பிழையற்‌ 
எழுதும்‌ வழக்கமும்‌ உண்டான பின்பே பாக்கள்‌ செய்யப்படுமென்து காம்‌ அமிவோம்‌, 


'பாக்கள்‌ உண்டானபின்‌ : அவைகளை இன்னிசையோடு சொல்லும்‌ இசைத்சமிழுச 


அதாவது சங்கீத வரள்முறையும்‌ உண்டாயிற்று, வசனங்களும்‌, பாக்களும்‌, பண்களும்‌ உண்டான 


பின்‌ அவைகளை ஈன்குவிளக்கும்‌ அபிஃல்களும்‌ ஏற்பட்டன, அபிஈயக்இற்கு அடலும்‌ ஈடித்‌ 
அக்காட்டலும்‌ ஏற்பட்ட தினால்‌ ௮௮ காடகம்‌ என்ன பெயர்‌ பெற்றது. ஒரு பாஷையின்‌ 
முக்கியமான இம்மன்று அம்சங்களும்‌ ஒருவனுக்குக்‌ தூல சூட்சம காரண சரீ ரம்போல்‌ 
இன்றியமையா சனவாயிருக்கன்‌ தன, இசை உணர்ச்தே ஈம்முன்‌ னொர்கள்‌ இயல்‌ இசை காடக 
மென்னும்‌ மூன்றையும்‌ ஒன்முக்கி முத்கமிழ்‌ என்று சொல்லியிருக்கிரார்கள்‌, இப்படி. கூன்‌ 


தையும்‌ ஒன்றுசேர தது இலக்கணமும்‌ சொல்லியிருக்களுர்கள்‌, இவைகாநக்கு அகத்தியம்‌ . 


முகல்‌ நாலாகச்‌ சொல்லப்படுகிக த, அனுக்விர மான்மையும்‌ ஒவவொன்ரய்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
இலக்கணம்‌ சொன்னவர்களுமுண்டு, அவைகள்‌ மிகுந்த விஸ்கராமும்‌ சிறப்புமுடையனவா 
யிருக்கனவென்று தோன்றுகின்றன. அவைகள்‌ கடலால்‌ சொள்ளப்பட்டபின்‌ பெரும்‌ நால்களின்‌ 
சாரத்தை ஒருவாறு சுருக்கி இலக்கணங்கள்‌ சொல்லப்பட்டதாகத்தெரிகி.த. இப்படிப்‌ 
பாஷையையும்‌ பாக்களையும்‌, பண்களையும்‌, ஈஉடனத்தையும்‌ ஒன்‌ ௮சேர்த்‌.து மது எந்த பாலை 
யிலாவதா இலக்கணம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற சாகக்‌ தெரியவில்லை, இதைக்கொண்டு இசைத்‌ 
தமிழ்‌ ௮தாவ சங்ேத்தைக்‌ கு.ரித்தச்சொல்லும்‌ நாலும்‌ நாடகத்தமிழ்‌ ௮சாவது பரத க்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ நாலும்‌ வேறு எக்க பாஷையிலும்‌ முதல்‌ முதல உண்டாயிருக்கமாட்டா 
தென்று தெளிவாய்‌ த்தெரிகற ௫. இசைச்‌ தமிழென்றும்‌ காடகத்தமிழென்றும்‌ வழங்கிவரும்‌ 
இரண்டு பெரும்கலைகளும்‌ சமிழ்ப்பாஷையின்‌ : ஆதிதொடுத்து சிறப்புடையதாய்‌ வழகங்கிவம்‌ சன 
வென்னு காம்௮அளியவேண்டும்‌. . ஆகையினால்‌ இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்பது முத்தமிழ்‌ என்று 
பாம்பரையாய்‌ வழங்கிவருற.த. இது இன்று ஜல ்‌. அசள்தியர்‌ அசச்இயம்‌ எழுதிய 

கால முசற்கொண்டும்‌ அதற்கு முன்னேயும்‌ வழங்கி வருத தாகத்தெரிகற த. இதைப்போல 


எக்த பாஷையும்‌ இசை, காடசமென்ற வார்த்தைகளோடு சேர்ந்து வழங்குறதைகாம்‌ காண 


மாட்டோம்‌... கேட்டி ருப்பதுமில்லை,. 
நி.ற்கால. 'காகரீகத்தித்கேத்ற புகைவண்டி ,  தக்தி, அகாயச்கப்பல்‌, கடையுடை 


பாவனை, உணவு, பானம்‌, கடன்சீட்டுகள்‌, பத்திரங்கள்‌ . பதிவுசாலைகள்‌ , விவகாரஸ்சகலங்கள்‌, விவ 


கரரச்௪ட்டங்கள்‌ , காலாவதி, பரப்பர்‌, முதலிய 'இருத்தங்கள்‌ ' அக்கால ச்தில்சென்னிந்தியாவில்‌ 
இல்லாதிருக்தரிலும்‌ நம்முன்ஜோர்கள்‌. பாஷையில்‌ மிகுந்த பாண்டி. தீஇய முடையவர்களாய்ப்‌ 
பண்களினால்‌ பகவானை ஆராதித்த அவன்‌ சக்கிதியில்‌' ஆடிப்பாடிச்‌ கொண்டாடினார்‌ களென்றும்‌ 
அரசர்கள்‌ இரக்கம்‌, நீதி, உண்மை, பொ௮மை, தாழ்மை, அன்பு முதலிய உர க மரம 
அரசாட்சிசெய்‌.து கொண்டிருந்‌ தார்களென்‌ ௮ம்‌ தோன்றுகிறது, 

தமக்கு எத்துன்பம்‌ வக்தாலும்‌ தாம்‌ சொன்ன ஒரு வார்தைக்குக்கட்டுப்பட்டுச்‌ சத்திய 
கீர்‌. சீதிகளாய்‌ விளங்கினார்கள்‌. காலுவிர த்கடை ஓலைகறுச்கில்‌ காலுவரிகளில்‌ எழுதிய கடன்‌! பத்‌ 
இரங்களுக்கு எழுதலை முறையிலும்‌ கட்டுப்படும்‌ காணயமுடையவர்களாயிருக்தார்கள்‌. . விறகு 
எரிக்‌, சபின்‌ இல்லாமல்‌ தணிர்‌ தடோகும்‌ கெருப்பை சாட்சியாக வைத துக்கொண்டு பெரும்‌ பெரும்‌ 


. காரியங்களைச்‌ செய்தார்கள்‌. 'சுரையில்‌ சுவறிப்போகும்‌ கண்ணீரைத்‌ தாரைவார்த்து கான சரச 
ட ஊங்கள்யாவும்‌ பதிவு (01510) செய்யப்பட்டு வக்தன, 


ர 
ர 
அர்டங்யரப அபக டட பம்பா பபப டட்டங்பல்பால்டிக்ட பலியிட அபார பார்பரா ளிகறா வளாக பளி எனா ணா ர கர நள க ன நா பட்‌ கார ர நனம்‌ டன்ன கரா அம்பு “ரர டள ரங்‌ ரை "மர மள மல நாநா நரா ணா டனந நவ பள ர மர நல நதமா அந்ந பளந ந்த ரத எனநன றாந் டாயா ரய கய! ந வாநலாநளா ராவா அர்வாயயா ய கவா வாட ஈந்லார்‌, எர அங்பக பம்‌ வயம்‌ யா பாபரி டர ம 
ட ்‌ ப்பட  . * . 
ர்‌ ்‌ ்‌ ல்‌ ப்‌ 
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மட்டு 
.்‌ கம ம்‌ 
ப்‌ ॥ 


ஈந்த ர னயாயாயமயக பகி பயாயாயாயாயாலாக்டர ர பணன்பியா வ கரககைகக கனிபவகக கபபடககன்ணபன்‌ பபப கப ககம கனை கைவ, செயக்‌ கயாம்‌ 4 


ப 
எிவக்பாயாஙங்யாயாவாயாளாயா, எடக்கு டட 
ப 


தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவநம்‌ இசைத்த்மீழ்‌ சுருதிகள்‌. ஒகவுரை.. து ல்‌ 


வம 


பேரின்பத்தித்கு (க்கிய  ல்ஸ்கிலை இயல்‌, ர  ர்கப்ன்யும்‌ முத்தமிழும்‌ 
சிற்தின் பத்திற்கும்‌ காரணமாயிருக்குமென்று காம்‌ சொல்லவேண்‌)௰ தில்லையே, ஆன்மாச்த்தமாக 
வழக்கிவக்க சங்கதம்‌ அர்த்கலா ப,தீஅச்காக்‌, உபயோகிக்கப்பட்டபொழுசு சேவலம்‌ கூலித்தொ 
(நிலாக மதிக்சப்படுவ* கியாயக்தானே, தங்கல்‌ 2 வயித்‌அப்பின்ழ்ப்பிற்கா கச்‌ சங்கி ௪. தத உபயோ 
இத்கிறவர்‌ கள்‌ ஆனமலாப்த்தைப்‌ ்பர்காக எண்‌.ணுலஅதிட்மிக அமிதாமே, இப்படிச்‌. சங்தேம்‌. 
கெட்டுப்போனபின்‌ அதைக்‌ கேவலமென்று படியா திற 


பப்தம்‌ "'இல்லாமல்லே தொலைக்க. 
(மயலுவத:ம்‌ வழக்கக்கானே,  தலைப்பாசையிலுள்ள:.' ட னல னை. ரில்‌ தங்குவதையும்‌ 


பாகரட்சையிலுள்ள ஓ ஈஎன்னிழை காலில்‌ அள்ள ன்‌ அனிகோம்‌. இது போலவே ' 


பூரவகாலசத்தில்‌ முடி. மன்னர்களால்‌ கொண்டாடப்பட்ட : தக்சதிமும்‌. நீ.ற்காலத்தில்‌ ஏழைகளை ல்‌ 


| 

1 

| படி.கீகப்படும்‌ சு கழும்‌ மதிக்சப்படகின்‌ தன... படட ஆர்க்‌ 
ர்‌ ரி 

_ வித்தைகளில்‌ சிறக்ததாகிய சங்க சத்தை உ ஏமையில்‌ அசாய்மீவாமானால்‌ ௮3 
்‌ 


எரும 
ன 


வத மேன்மை யுடைய ோன்முட ஈம்‌ அச்வோரம்‌. க்தி மேன்மையடைய தா ய சங்கீ 
தத்தின்‌ விருரஇக்காச்‌ தகுக்கபர யே ஒருதேசமும்‌ அதன்‌ “குடி களும்‌ காகரீக£ ட த்தான்‌ க்ளா 
ர ருப்பார்களென்று தர்காலம்‌ அறிவுடையோர்‌ சொல்லுகிறைக்கொண்டு சர்தாக்கப்பார்ப்‌ 
போமாகில்‌ சமிழாகள்‌ மிகுந்த சாகரி முடையவரி 'களர்யிருக்‌ இருக்கிளு? களென்பது தோன்‌ தம்‌, 
கென்மதுரையிலுள்ளோர்‌ ஏழு கரங்களில்‌ வரும்‌ ஏழு சூதர்‌ ச சன்‌ களுக்குப்‌ பதில்‌ 4, 40) 84, 103 
என்னும்‌ மூர்ச்சனைசரீடன்‌ 12,000 ராகங்களைப்‌ பாடி வங்கா ரீகளென்றும்‌ 1000, 100, 24, 17 
(முதலிய தந்திகள்‌ பூட்டிய வீணை களை வாசித்து. வக்கார்‌. 'சளெொன் லம்‌ சோலலப்‌ பசகெறது, இப்‌ 
"பெருமைக்கேத்த விதமாகம்வ அவர்‌ கள்‌. சக்க தழட டும்‌ “இருக்ததென்ன அங்கம்‌ க 
ச ண்ுமோம்‌, ச 
சிலப்பதிகாா தீஇல்‌ சங்க  சவங்ஸ்ளை லவ்‌ வசனங்கள்‌. ஒரூ. பெரும்‌ சதையின்‌ 
கலிய பாகமாயிழுா்காலும்‌ சங்கீதத்தின்‌ முக்கிய அம்சத்தின்‌ ஒரு பாகத்தை அவத்றில்‌ 
பூரணமாய்க்‌ காட்டியிருக்கிமதென்று மிகவும்‌ 92 தஆப்படக்கூடியதரமிருக்கே. 2. அவல்ச 
னங்கள்‌ வீளங்கிக்கொ ள்வதற்ஞுக்‌ கடினமாமிருப்ப்‌ தோடுகூட, சில. வார்த்தைகள்‌ எக்கு நூலிலும்‌ 
அகப்படாமல்‌ மறைக்‌ து போய்விட்டனவென்‌ ௮. “இதரிகிற்‌ ௪. . . மிகவும்‌ அருமையான அச 


வார்‌ தீமைகள்‌ வழக்கத்தில்‌ வராமல்‌ ஐ. 4 அபோ யினவென்று மிகத்‌ தெளிவாகச்‌ காணலாம்‌. 
அக்காலத்தில்‌ வழங்கிவந்த ராகங்கள்‌. உ ண்டாவதற்குரிய கணிக்கும்‌ அசிந்தகொள்ளக்‌ கூடிய 
தாயில்லை. மேலும்‌ உரையா சிரியக்கள்‌ தங்களுக்கும்‌. தங்கள்‌ காலத்தவருககும்‌ தெரிர்ச கான 
சில மேற்கோள்களை ர,௦ட௦ வருஷத்தக்கூப்‌ பின்‌ னள்ள வர்களும்‌: அதியத்கூமென்௮ எண்ணி 
கலைப்பைச்‌ சொல்லிப்‌ புள்ளி வடம்‌ ல்‌ ப திஞல்‌, அவர்கள்‌ கருத்தை காம்‌ பூணமரய்‌ 
அதிக தகொள்வகற்கு ஏ .துவில்லை.... ஆரணமாய்‌. எழுதியிருட்‌ “பார்களேயானால்‌ சம்‌2த.த்தின்‌ முக்‌. 
அய அம்சங்கள்‌ யாவும்‌ ஈன்கு புலப்படும்‌ அல்குசாணப்படும்‌ சில வசனங்கள்‌ தற்காலத்தில்‌ 
சுருதிகளைப்‌: (வளி உண்டாகிய பல இடர்‌ டட கட்டு அஷல போக்குடையனவாகத்‌ 
தெரிகிற ௪. ்‌ 
ப ர அதோடு 22 சுருதிகள்‌ என்ற பெருஞ்‌ சொல்லும்‌ அ௱்கே காணப்படுகன்‌ றன, அனால்‌ 
. 22 சுருதிகள்‌ சுரங்களின்‌ அலகுகளை மாற்றும்‌ முறையைப்பற்தியும்‌ ௮வைகள்‌ இரக மாற௮ுவஇ 
்‌. னால்‌ உண்டாகும்‌ அளவிறக்க நமூர்ச்சனைகளைப்பற்றியும்‌ காம்‌ கவனிக்கும்பொழுஅ சங்கீத ரத்னா 
கரத்தில்‌ எழுதப்பட்டவை மிகச்சொற்பமென்மே சொல்லவேண்டும்‌, லெப்பதிகார வசனவ்களில்‌ 
எனக்காம்‌ தட்டமாகத்‌ தெரிக்ததென்௮ கான்‌ எண்ணியவைகளை மாத்திரம்‌ இங்கு எழுதினேன்‌ 
மந்றவைகளை கான்‌ எழுதவில்லை, என்முலும்‌, முக்யெமாய்ச்‌ சுருதிகள்‌ சேக்கும்‌ முறையையும்‌. 


்‌ 


வழுகன்‌ செ முகயுகயயுள மு கயகயகய யு எயுபாயு ஏழாக கய கபய கய கய கய கபன்‌. 


ஆ வ வவ ப்‌ படப்பட வட்ட தட டவ னை வ ட பவ வனைவைன்‌ 
௩௮0௨12 [வாராவ88௭௱.௦௦௱ 


கலக ரு ஆ ஏ ருரளிடு ஸ்‌ ரல ரய ரய படவ னிுகறமடு பர 


ர்‌ வ நொரலாவ வ வளைவாயனம ஈய வங்க மனம வரக டட 


நரகளிய பரன்‌ உரவு மாங்‌ ரர்‌ 


நவ ப ய எர எல ரஸம்‌ வெறு மு எட வால வரு 


கவனம்‌ பர எய்‌ எவரம எ எமக பலய 


டது கடவன்‌ பாயாயரயாடரடளிகளளா ள்‌ பர்ப்கர்பாய எலா லாலாபளிவியார்ரு நபாயர்யர்யர் பியரி பல்பக் அவரகள அட்டு கர அபக மய ப ட 


ஷ்‌ ள்நனியாகி பற்ப மோர ஏய யரர ப ஈனாவாயலாவாழாவால ராய்‌ மறறாழா ரத ரர னாஙராடஎயாயு ர ஈயாடு மடகயம்‌ ய கப பப பயா ய வாயால, 


பூய 


ரன ரதன ப அடசயன 


கருணுமீர்த சாகாம்‌- தல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்‌ சுருதிகள்‌. 


அயயயயடடடடயய்‌ 


ட்‌ 


இர சமாத்தம்‌ மூறையையும்‌ கூடியவரை கன்முசப்‌ பரிசோ இத்தேன்‌. என்‌ சொந்தமாக ஒன்றும்‌ 
கொல்லாமல்‌ அங்கே சொல்லப்படும்‌ வார்‌ தசைகளின்‌ கருத்தை யாவரும்‌ அமிக்துகொள்வத குச்‌. 
சுலபமான முறைகளைச்‌ சேர்க ருக்கிறேன்‌, இதில்‌ சிலபாகங்களைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டி.ரூ.க்கிற. 
தாக அறிஞர்கள்‌ கவன ச்இற்கு வரக்கூடும்‌, அப்படி.விடப்பட்டவைஇன்னின்னசென்று இருபை 
செய்து தெரிவிக்கும்படி. கோருகிறேன்‌, இரண்டாம்‌ பதிப்பில்‌ சேர்த்துச்சொள்வேன்‌. 
சிலப்பதிகார உரையாிரியர் கிய அடியரர்ச்கு. கல்லார்‌ கருத்துக்கும்‌ அரும்பத வுரை 
பாகரிடர கிய கவிச்சசுகரவா க்தி ஜெயங்கொண்டார்‌ கருத்தித்கும்‌ ல கல விஷயங்களில்‌ சொற்ப 
வித்தியா சாதிக்கிறது. ஜெயங்கொண்டார்‌ ௮ யார்க்கு கல்லாக்கு 1௦௦ வருஷங்களுக்கு 
முன்னிருந்கவராகச்‌ தெரி ௪. இவவபிப்பிராயத்திம்‌ கேற்கப்‌ பூர்வசாலக்இில்‌ வழங்கிவக்‌ ௪ 
சங்கீச௪ உண்மைகளை அடியராக்கு கலலாரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஜெயங்கொண்டார்‌ அதி நுட்பமாகச்‌ 
சொல்லூகினார்‌. அவர்‌ அபிப்பிர ராய திதையே அடியார்க்கு நல்லார்‌ அ சாரமாகக்‌ கொண்டார்‌ 
என்பசு செெளிவாகச்‌ இச ர்சிற ௫... அவ்விருவருடைய உரையினாலும்‌ இளந்‌ கோவடிகள்‌ 
செய்டளாலும்‌ அறியக்கூடியவை எல்வகளே ஈ, அவைகளை அப்படியே அர்காம்‌ செய்து விளக்‌ 
எக்காட்டியிறுக்கி2றன்‌.. அதன்பின்‌ அதிலுள்ள மறைப்பை நீக்கிக்‌ செனிவாய்‌ அறிந்துகொள்‌ 
வததிகு அவ சும்படி எவளவு எழு திக்‌.கூடுமோ, அவவளவும்‌ எழுதியிருக்கேன்‌. நாலின்பட 
ஆரதீசம்‌ ஓன்றும்‌ மறைப்பு நீக்கி அர்த்தம்‌ ஒனஅம்‌ அக இரணம்‌. செய்வானேன்‌, 
இரண்டினையும்‌ சோச்அு ஒன்ராகச்‌ செய்யக்கூடா சாவென் அ கேட்கலாம்‌. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ 


சரியான கருத்தை அ௮அசிவது இன்னும்‌ சகுஷ்டமாமிருக்குமென்றே. பிரிக்க எய்‌ கம்ரிட்ட௪ு. 


சுமார ரூ, வருஷ கர க்ரு முன்னுள்ள இம்‌ தாலின்‌ அபிப்பிராயமே நம்‌ கர்ராடக 
சங்கீதத்தில்‌ அலுசரிக்கப்பட்டு வழங்கவர்சகென்று காம்‌ காணும்போது மிகுந்த ௪க்கோஷமடை. 
வோம்‌, இம்முைமே தெொரல்காப்பியர்‌ காலத்திலும்‌ அதற்குமுன்‌ ஊ்யிலும்‌ வழங்கவக்‌இருக்த 
சென்று அதளிலாய்‌ தெரிகிறது, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரு சுரங்கராம்‌ அவம்‌ மின்‌ உட்பிரிவாடஇய 
கால்‌ சாங்களும்‌ இக்தயாவின்‌ சீழ்ப்புறமுள்ள  மலயா, ஸாம்‌ ம்‌.தீ ஐப்பான்‌ முசளிய 
சோசங்களுக்கும்‌ மேத்புதம்‌ பாரசிகம்‌, கமில்‌ அப்ப யாக்‌ தரும "கரஸ்‌ முகலிய தேசம்‌ 
ப 7 பிய ழ்‌ கீ , 
ச ஆக்கும்‌ கொண்டபோசகப்பட்டன என்னு தெல்ரிவாகச்‌ தெரிகிற து. அப்பா. அவர்கள்‌ கொண்டு 
போயிருக்காலும்‌, வட்டப்பாலையின்‌ ரகூயம்‌ செெரியாமலும்‌, சப, ௪-ம பிறையாய சுரங்கள்‌ 
சேர்க்கும்‌ சாரஞானமில்லாமலுூம்‌ போனால்‌ வழுவாமல்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? காள்‌ அக ஆக 
இக்தியாவில்‌ கர்காடக சங்கீ சத்தின்‌ முறை தெரியா இருக்காலும்‌ அம்முமையின்படி செய்துவந்த 


கானம்‌ பரம்பமையாய்ப பாட்பபட்டுப்‌ பலதேேசசச்‌ சலப்புடன்‌ அங்கங்கே வழங்கிவரு.ற ௮. 


வளை விய ியாடை அய ஸ்ப க விறுவிறு வயங்க யப வயிறு மய்யம்‌ மை மி வ்யுவயல்‌ நீடி பரியங்க வய ட எழ ர வட வய வய என்டு எட எட ஸீடாய எலாம்‌ எயூதாழு எழ எயா எ எடி ளியரயா பரப அபு ம்பவடம் டம ச சபகசடகடகடக பககக வபங்பர்ப ர யாபா அரயாமாமாாய ராயா ரா வாயா கபகம ரிகங்டாயுகட ட அபக டக ட டப ட னாய்‌ ம்பாயா, 
ட்‌ 


கர்காடக சுத்தமாய்‌ அன்னிய சரங்கள்‌. கலவாமல்‌ பாடப்படுக/ற முறையையும்‌ பல 
சுரங்கள்‌ சுலக்து பாமிம்‌ முறையையும்‌ நாம்‌ பார்ப்பதே இதற்கு சாட்டு, அன்னிய சுரற்‌ 
கள கலவாமல்‌ அதன கன்‌ அரோசண அவரோ கண ததோ தனிக்‌ அப்பாட, ராகங்கள்‌ ஒவ்வொளன் 
௮ம்‌ வெவவேருகத்‌ தோன்௮அவோ கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ பெருமை. கர்கரடக சங்கீ தத்தின்‌ 
மீ.2கக்‌ கலப்பை நீக்க! கன்னிலைக்குக்‌ கொண்டவேருவதம்கு கம்‌ பூர்னிகமுறை உதவியாயிருக்கு 
மன்று இங்குச்‌ சற்று விரிவாகச்சொல்ல மேங்ட்டது. 


£. கர்நாடக ராகங்கள்‌ கலப்பின்றிச்‌ சுத்தமாய்‌ சரஞானமுள்ள எவரும்‌ பாவேதற்கும்‌, 
2. பாடுக்கொண்டிருக்கும்‌ ராகங்களின்‌ பிழைகளைத்‌ திருத்திக்கோள்வதற்கும்‌ 


3. புதிதான ஒரு ஆரோகண அவரோகணத்தில்‌ ஒரு ராகம்‌ உண்டாக்குவதற்கும்‌, உண்‌ 
டாக்கிய ராகத்தில்‌ கீதம்‌, வர்ணம்‌, கீர்த்தனங்கள்‌ பல செய்வதற்கும்‌ 


படட ௩ஷஹாடரிகளி்‌ ரள களப்‌ ரரி ன அவல பற்ற ட பாடு எட எராநரா னா னா னாய ட ரானா ளாம எங்பாயாாரளாரு “ஙு மாணா ர நட நர நர ராவா, ம ணனனாட கட கடச சட நடரா பரப ந பாரு நயாயாங்ப நபர பய லபா ரிய ரய ருயாட ஈய நபர உ ர எட நபர ரயகட உங ௬௯ வட ப 


௩ல்‌ எய்ய எவவ ம நய்வ யமக ஸி எய்ய பதப்‌ ன்‌ சவாலா ஞா காவு னிட ந ரியர்‌. மள்மாவ கமால்‌ ரது வதங்மு நரைன்‌ வடக கணவாய்‌ பட கத வக டயட க 


நட நகவாடு கடவை வனம்‌ கானல வரப யட ப யாம எழு கயாயுவடல்‌ ள்‌ 
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தவலை ன் வில வக்க பப பப்ப டட ட னுப்டட்டப்ப பவட டட 
ய்‌ 


சக க கடணமு மமம மம நபம்‌ பட னியியங்ட எ எயா எட விய நய ரந எ ட ர. 


எழங்வாயாயாய்‌ எவ எயகிர்‌ நய மொழ எவ எரவாடா பங னு எடுப ரபங்பகப ங்பால வி அமக நட டட 


எரர்‌ ரம வரக 


நக கடயம்‌ மழகயம மிட்‌ மாம 


எ வ கனு கழு ள்‌ எவ எம னய ய சாய எழக எனால்‌ எ எய்‌ ர சாம எ காய எழு எனா லாகா யவ ரட ஈட எஞராட எாஸாயு, எவாயனாடு என்டு எட நு எட ரட்‌ நட பட டப 


தேன்னீந்தியாவிவ்‌ வழங்கிவநம்‌ இசைத்தமிழ்‌ சுநதிகள்‌, முகவுரை. 


வவ வது நகையை 


அனுகூலமான விதிகளும்‌ லக்௲ணங்களும்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 
இதைக்‌ சவனிக்கும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ தங்களால்‌ இயன்றளவு முயன்று அங்கக்கே வோ 
72ுச்‌ சதைச்துகிடக்கும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நால்களை ச்தேடி முன்லுக்குக்கொண்டுவர மிகவம்‌ கட்டுக்‌ 
கொள்ளா கிேேன்‌. பூர்வசாலத்திலுள்ள பல விஷயங்களையும்‌ அகிந்துகொள்ள ஏதுவாய்‌ நிற்கும்‌ 
லப்பதிகாரமென்ற இப்பழமையான நாலைச்தேடி அச்ட்டு வெளிப்படுத்திய மகா மகோபாத்த 
யாயர்‌ வே, சரமிசாதையர்‌ அவர்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஈன்றி செலுச்ச மிகவும்‌ கடமைப்பட்‌ 
டிருக்கிருர்கள்‌. 


இப்பகுதியில்‌, பின்வரும்‌ விஷயங்கள்‌ அடக்கயிருக்ளெ றன, 


1. இகைத்தமிழில்‌ வழங்கெவருகிற சுரங்களும்‌ சருதிகளும்‌ இன்னின்னவை 
பயென்று ( தாற்படி) சொல்லும்‌ பூர்வ முறை, 


1. பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பயின்றுவந்த இசைத்தமிழில்‌ சுரங்கள்‌ நிற்கும்‌ அளவு, 

2... தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவருகிற சுரு திகளைப்பற்றிப்‌ பண்டைத்தமிழ்‌ நூல்‌ 
களில்‌ சோல்லப்படம்‌ அபிப்பிராயம்‌, 

2... ஆயப்பாலையில்‌ 14 பாலை பிறக்கும்‌ விபாம்‌, 

4. சேம்பாலை முதலிய எழுபாலையும்‌ அவை பிறக்கும்‌ விபரமும்‌, 

2. கோடிப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ எழு பாலைகள்‌, 

6. மந்தாரம்‌, மத்தியம்‌, தாரம்‌ என்னும்‌ ஸ்தாயிகள்‌, 

7. இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவந்த வட்டப்பாலை, 

8. கிரகம்‌ மாற்றம்‌ முறையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ பன்னிருபாலையும்‌ அவற்றின்‌ 
சக்கரங்களும்‌ (வலமுறை, 2 

9, இடமுறை திரிந்த வட்டப்பாலையின்‌ பன்னிகு சக்கரங்கள்‌, 

10, பூர்வம்‌ தேன்னிக்தியாலில்‌ வழங்கிவந்த பாலை, மருதம்‌, குறிஞ்சி, நேய்தல்‌ என்‌ 
னும்‌ நால்வகை யாழ்களைப்பற்றி, 


0 (௨). நாற்பேரும்‌ பண்கள்‌ ஒவ்வோன்றிலமிருந்து 4 ஜாதிப்‌ பண்கள்‌ பிறக்கும்‌ 
விபாம்‌, ப 


11. பண்டைக்‌ தமிழ்மக்கள்‌ தோச்‌ப்பெற்றிருத்த இசைகத்த।நிழில்‌ 
வழங்கிவந்த சில கலைகளின்‌ விபரம்‌. 


1, யாற்வகை, 

2. யாழ்வாசிக்கும்‌ போழுது தமிழ்‌ மக்கள்‌ கவனித்து வந்த சில முக்கிய குறிப்பூகள்‌, 
2... தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த அபிஈயத்தின்‌ சுருக்கம்‌, 

4, தேன்னிக்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த கோட்டுங்‌ கருவிகள்‌, 

3. தேன்னிந்தியாலில்‌ வழங்கிய தாளத்தைப்பற்றியச்‌ சுருக்கம்‌, 

0. ஆளத்தி சேய்யும்‌ முறை ? அதாவது இராகம்‌ ஆலாபனஷஞ்‌ சேய்யம்‌ முறை, 


ர ரியா வா வயு வடகபகபாக்‌ பபப கயாம்‌ கடட அப எய்ய அரியா யாயாவகம வக கட பப பாயாழாழகய குடல்டடா வாமா டக ட 


ப 
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கரகர எ வ ரனா னாயியரியா னாக றா கயாவுகியுகிபகியுக்ய மாலா ஜாயா க் கவளி கைதியா பரப பாபா அடகுக்‌ அபாய கபற அபருபகயரி ப டஸ்ப ல யர பலர ர, மழட பட பயல தளவாய்‌ க ளலுத கபாட பகவ கறட 


க டடசபட்ட ப யாட யாமா வக க சடக்பாரியய பரி, வ மாயாுக்பயயபயக் பயி வாயார ரிபு போராக வாவாயாயு எமாஷாவாவு ந அ ட ாபக்ய வளர வார ளா வபாய்‌ நக்க ராரா மாறா வள னா வப டி ஈய படர ய பைங்‌ ய வ டப்ப யை கழழாய ந சய பரப ரயுகியுகிப கய கம எட ஈட கப்பம்‌ யக ௪, 


குடுக்கற பவட ளபர்டம் பரிய க கமய கட ரவுல்‌. அலர மடாடாயாயா டர "டம யர ரர ம ரடர்வக்‌ 


வரலா, நய ட்பசிய ரய நடனபை உபாய, மற எழ நவ நய ரய ய ரய ஈயரிய ஈய பய “நர ௩ வர பட 


பரவு ௬ பே பெகியகிய லிய ட "டி லினாயு மூடாம உளி ட ஈடபாயகட கடகட அபக ப மட ரப ர அயாயாய ரிபு “பாயளியு "பரிய ஈயம்‌ 


ட்‌ மப ர க்ங பப பய பேணிடங்‌ பம்பா, ன, சட ட டக, ஙரூபூரியுகி யுகி யகம்‌ அரு, நபம ராய ாம ர ம விய ய ரய ப்ப 4 பட்ட 


தனன வ வ ம்‌ அங்வக. ப்ப ப ப பபபப(பஅபஅ௮ ப - ப - பபப பபப ப ப டபபபயபப(ப(பப(ப(பபட(பட(((ப(பப 


111. பூர்வகாலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வபூங்கெவந்த இராகங்களின்‌ தொகை. 


பூர்வகாலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வழங்கிவந்த இராகங்கள்‌, 

பிங்கல முனிவர்‌ சோல்லும்‌ 108 பண்கள்‌. 

தேவாரத்தில்‌ வழங்கிவருகிற பண்கள்‌, 

சங்கீதரத்னாகாம்‌: இராகவிவேக அத்தியாயத்தில்‌ ப்ப டிரக்‌ இராகாங்க 


்‌ தமிழ்காட்டுப்‌ பண்களும்‌, 


பாதர்‌ நூலிலுள்ள சில இராகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபரமும்‌, 

11. இராமநாதன்‌ பதிப்பித்த அகராதியில்‌ காணப்படுகிற பண்கள்‌, 
சூடாமணி நிகண்டில்‌ காணப்படூம்‌ தமிழ்ப்பண்களின்‌ பேயர்‌, 
அரபத்தகாலலர்‌ பரதசாஸ்திரத்தில்‌ கூறிய தமிழ்ப்‌ பண்களின்‌ பேயர்‌, 
அபிதான சிந்தாமணியில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌, 

பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌, 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வந்ததாகச்‌ சோல்லப்படம்‌ அலகு மூறைக்‌ 


கணக்கைப்பற்றிய சில குறிப்புகள்‌, 


2. 
12, 
14, 


தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த நுட்பமான கணிதமுறை, 
தமிழ்க்கலையில்‌ கிறக்க விளங்கிய புலவர்கள்‌, 
முடிவாக இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவந்த சில மறைப்பால்‌ சுருதியைப்பற்றிச்‌ சந்தே 


கிக்க நேரிட்டதேன்பத. 


1*. தென்னிந்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ சுருதிகள்‌ இத்தனை யென்று 
சொல்லும்‌ பூர்வ நூல்களின்‌ மறைப்பும்‌ அமமறைப்புநீங்கெ முறையும்‌. . 


இ: 1-1 1-0:4-9-4-)- இது 


கணிய ட பாநளாடு எஙறினாஙாக மு. உ லாமா பபரியான 


பொருத்த கரங்களைக்‌ கண்டூபிடிக்கும்‌ மூறை, 

இணைச்‌ சுரம்‌ இன்னதென்பது. 

கிளைச்‌ சாம்‌ இன்னதென்பது, 

பகைச்‌ சுரம்‌ இன்னதேன்பது, 

நட்புச்‌ சுரம்‌ இன்னதேன்பது, 

பகை ஈசம்ப இன்னதேதன்பது. 

மயக்க நிவிந்த்தி, 

மறைப்பு நீங்கியபின்‌ -௪-ப முறையில்‌ கிடைக்கும்‌ 12 சுரங்கள்‌. 
மறைப்பு நீங்கியபின்‌ ச-ம முறையில்‌ கிடைக்கும்‌ 12 சுரங்கள்‌, 
௪.௧ முறையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ போருக்தும்‌ முறை, 

ச-ர்‌' முறையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ போருக்கும்‌: முறை, 

சுரங்களின்‌ அலகுகளைப்பற்றி, 


ணை 1) 12 1217-121/8991/॥ 


க்ஷ ரர எர ணகர யாராவ யாவது ட கபய யமா அப்பம்‌ யா யட ரக பக ட யாய 


க ரர வரிய ணிய எம நமை மாவொயாவாதுக்‌ பரபகயுகமாய புள்‌ யா. பய அம மய மழக்பம்டாயு உட ஸபபஸ,  ஆரயாகளடு 


எமவை ரவ அவ மந்தர படட ளட பாட்ட ப ர 


பண்பருபு்யயயக் புகப்‌ ய கயிறு ப ய எட மட பமடம்‌ அமோயாற வு ரவரயு "வு 


எட கழக ஒழ ழு கட கழ கழு நம எம. 


மர கவ்கழவயர வயவ வ 


ப்‌ என்ட கிரயப்‌ ரப பரம்‌ மய்க்பக, டட டடம 


“தகராறு கடன இ பவனை வ அவவுக்கு கவ அவவ வவ வவயயயயவை வயதை 


னி 


டட 


தேன்னீந்தியாவில்‌ வழங்கி வநம்‌ இசைத்தமீழ்‌ சுநதீகள்‌. ழகவுரை. 


13. 22 அலகுகள்‌ ஒரு இராசி வட்டத்தில்‌ பூர்த்தியடையாவேன்பத, 

14. ஒரு ஸ்தாயிமீல்‌ துவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ உண்டென்று சொல்வது தவறுதலான 
அபிப்பிராயம்‌, ப ப 

1௦. வட்டப்பாலையின்படி ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 2? சுருதிகள்‌ வருமானால்‌ வாதி சம்வாதியாகச்‌ 
சுரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வரமாட்டாவேன்பது. 

0. சங்கீத ரத்னாகார்‌ சோல்லும்‌ துவாலிம்சதி சுருதிமுறையில்‌ வாதி சம்வாதியாகச்‌ 
சுரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வரமாட்டா என்பது, 

17. வாதி சம்வாதி பொருந்துவதற்குச்‌ சுருதிகளின்‌ அலகு முறை, 

18, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 87 சுருதிகள்‌ வழங்கி வந்தன என்பதைப்பற்றி, 

19. ஒரு இராசி மண்டலத்தில்‌ 22 சுருதிகளும்‌ இடைவிடாமல்‌ தோடர்ந்த நீற்குமா 
னால்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படித்‌ தாரத்துழை தோன்றும்‌ உழையிற்‌ குரல்‌ தோன்றுமேன்ற ஒழுங்‌ 
கில்‌ சப்த சுரங்களும்‌ வராவேன்பத, 

20. தமிழ்மக்கள்‌ கிரகசுரம்‌ பிடித்தப்‌ பாடி வந்த மூறை, 

21. இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுங்களுக்குச்‌ சோதிடப்‌ போருத்தம்‌, 

22. இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திற்கு மூன்‌ கடைச்‌ சங்கத்திருந்த ஆசிரியர்‌ நல்லக்துவளூர்‌ 
பரிபாடலில்‌ காணப்படூம்‌ சுரப்போருத்தம்‌. 

22௨. பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கி வந்த இசைத்தமிழில்‌ சில மறைப்பு வழங்கி வந்த 
தேன்பதைக்‌ காட்டும்‌ மேற்கோள்‌, 

44... இருபத்திரண்டு சுருதிகளில்‌ கானம்‌ செய்தார்களேன்பத. 

2௦. ஆயப்பாலை முறை, 

20. பூர்வம்‌ வழங்கிவந்த யாழ்களும்‌ அவற்றின்‌ உட்‌ பிரிவுகளும்‌, 

27... நால்வகை யாழ்‌ பிறக்கும்‌ சுரம்‌ இன்னதேன்பது, 

28. மறைப்பு ரீங்கிய பின்‌ ஒவ்வொரு யாழிலும்‌ ஈவ்வாலு ஜாதிகள்‌ உண்டாகும்‌ மூறை, 

29. நால்வகையாழில்‌ நால்வகை ஜாதிகள்‌ பிறக்கும்‌ விபரம்‌ காட்டூம்‌ சக்கரத்தைப்‌ 


பற்றி, 
30. தமிழ்மக்கள்‌ பாடிவந்த ஆறு தாய்‌ இராகங்களைப்பற்றி, ப 
91, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ கைக்கிளை தாரத்திற்கு ஆற அலகுகள்‌ அல்லது சுருதிகள்‌ வழங்கி 
வந்தார்களேன்பத, 


32. ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள 74 சுரூதிகளில்‌ லவட்டப்பாலை முறையாய்‌ தக வில்‌ இரண்டு 
சுருதி குறைத்தப்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ சேய்ததுபோலவே தற்காலத்திலும்‌ கானம்‌ சேய்து 
வருகிறோமேன்பதற்குச்‌ சில மேற்கோள்‌, 

04. சுரம்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சில டொதுக்‌ குறிப்புகள்‌, 

94. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுருதிகள்‌ 24 என்ற மூடிவுரை, 


பட்டய 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦0 
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"கடர சாவா வநத கயம்‌ பெய்ய பம்‌ எய்ம்‌ மட. நள எப யா எயா கி யர செய்ய ம வைய வய எவ எழு முனைய எழுவகை எழுனழு எட ழு நத ரக கட க பரக டர ம கழ யர 


டட படண்ட டட உடைய 


ட எிடளிவர்யர்ய்பாரயம்‌ மட்கல கா வானாளர பரப்ப கபகியுக் பபாய்‌ பாழாழாட கய ப கு பரயுக்யல்‌ வழக்‌ மாமாலா பாயு ௩, டிடக்ப ரு பழலக கட கடகட டபடட கபஞாஞாட ரிபு ரபர வ யமா கக்ய பய கயா லாகாது கற வுகிவுஸ்மம்ட ட லக பம உக அபு பம்பு 


ப கறக கழல எழ வைன வட்டு நரி பாட ங்‌ எனல்‌ ரயரய எல பே எய்‌ எயகயு மாக "வாக. 


நட வட ம வரியரியாளாட ர நளி வாய ரிடம்‌ ஈய்கம ரய ஈய்கட்க ம 


ர்க்‌ டக்க டக அட்ட ண்ட ண்ட்‌. அனஸ்‌ ர பண்ட கு ண்ட டன்ன உடை 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுருத்கள்‌. 


1. இசைத்‌ தமிழில்‌ வழங்கிவருகிற சுரங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ இன்னின்னவையேன்று 
(நாற்படி. சோல்லும்‌ பூர்வ மூறை, 
1, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பயின்றுவந்த இசைக்தமிழில்‌ சுரங்கள்‌ கீற்கும்‌ அளவு. 

சிலப்பஇகா£ த்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ கில மேற்கோள்களைப்‌ பார்த்தால்‌, பூர்வத்தில்‌ 
தமிழ்‌ நூல்கள்‌ மிகவும்‌ விஸ்தாரமாயிருக்கசன வென்று தோன்றுகிறது. சிலப்பதிகார த்தில்‌ 
மாதவியின்‌ பாடலைட்‌ பத்தியும்‌ யாழ்‌ வாசிக்கு திறமையைப்‌ பற்சியும்‌ சொல்லவக்ச இடத்தில்‌ 
சங்க தத்தைபபற்திய விஷயம்‌ மிசவும்‌ சொற்பமாகவே சொல்லப்படுகிற ௫. இவற்றிற்கு 
உரை யெருஇயவர்கள்‌ ௮க்காலத்‌தச்‌ சங்கீதப்‌ பயிற்சிக்கு ஏற்றவிகமாய்‌ உரை யெழுதியிருக்‌ 
குராகள. அக்காலத்தமுறை இக்காலத்திலில்லாது ஒ:டக.௪ தனால்‌, அவ்வுரையம்‌ அர்த்தமாவது 
கடி.னமாமிருக்கியது, என்றாலும்‌ அடியில்‌ வரும்‌ சில வரிகள்‌ சங்கீத சாஸ்திர த்தின்‌ பூர்வ 
அம்ச தசைக்‌ காடடக்‌--.டியவையென்று: தோன்றுகிறது, 


அவை வருமா ௮: 
சிலப்பத்காரம்‌ அரும்பதவுலா பக்கம்‌ 31. 


* மன்னு மளிகள்‌ மலர்தேடி. மதுவை யுண்டு வரைதோறும்‌ 

பன்னு சார லவையேங்கும்‌ பற்றி யார்க்கும்‌ வகையேபோன்‌ 

முன்ன மோசை பலவாகி முழுதும்‌ வேறாய்‌ மிடறொன்றாய்த்‌ 

தேன்ன வேன்னு மிசைவளர்த்துப்‌ பண்ணா மாறு தேன்போல்‌ ?? 

மேத்கண்ட பாட்டில்‌, தேனிக்களானவை மலைச்‌ சரரலிலுள்ள பல பூக்கள்‌ தோறும்‌ 

சென்றும்சன்‌ சேர்‌ க்கூம்போது ஒலிக்கும்‌ வெவவேரேன இனிய இசை போல ஐசை வெவ்வேரறா௫ய 
பல சுரங்களையும்‌ ஆராயக்து பொருத்தமுள்ள சுரங்களில்‌ சஞ்சரித்து மிடத்தனால்‌ இனிய சூரலில்‌ 
வெளிப்படுச்சவே ௮வை அத்தேனீக்கள்‌ சேர்த்த தேன்போல்‌, மதாம்‌ பொருக்திய பண்ணான்‌ 
றன என்னு சொல்லியிருச்சிற த. 
சிலப்பத்காம்‌ அநம்பதவுசை பக்கம்‌ 7. 


“மிடறு மென்பது குலாதாரக்‌ தொடங்கிய மூச்சைக்‌ காலா ம்‌ இளப்பிக கருத்காலியகி ஒன்றெனம்‌ 
தாக்‌ இரண்டெனப்‌ பகுத்துப்‌ பண்ணீர்மைகளைப்‌ பிறப்பிக்கப்‌ பட்ட பாடலியலுக்‌ சமைச்சு மிடற்றுப்‌ 
பாடலு மென்றவாறு '' 


இங்கே மூலாதாரம்வரை அசைவாடுகிற மூச்சைச்‌ சுவாசத்தினால்‌ சளப்பி அதாவது 
மேலெடப்பித்‌ தன்‌ கருத்தினால்‌ ஓசை பிறக்கச்செய்து ஒரு ப ங்காமிருந்த இசையை இரண்டு 
பங்காக்கி இனிய இராகங்களைப்‌ பிறப்பிக்கிறது என்கிருா. இதல்‌ ஈடுமூலமாகிய ௮ கோணச்‌ 
சக்கரத்தின்‌ கடுமத்தியிலுள்ள்‌ இரக்காசயச்தையே மூலா காரம்‌ என்‌ இஞ்‌, கீழ்மூலம்‌ , கடுயலம்‌ 
மேல்மூலம்‌ எனற மூன்றில்‌ மேல்‌ மலத்திய்கும்‌ ஈடிமால தஇக்கும்‌ நடுவில்‌ சுவாசம்‌ கின்று இயக்கு 
வதினால்‌ இதிலிருந்தே சத்தம்‌ பிறக்க வேண்டும்‌, சுவாசாசயத்தின்‌ மேல்பாகசமாய அடித்‌ 
சொண்டையில்‌ மக்தமான ஓசையாகி அதன்‌'மேல்‌ ௮. காக்குவரை மத்தியஸ்காயாகி உண்ணாக்‌ 
கின்மேல்‌ மதக்கு சம்பக்சத்துடன்‌ தாரஸ்காயாகிறத, இவற்றில்‌ முூழையே மத்த ஓசையில்‌ 
சத்கம்‌ ஒன்றானால்‌ 'மத்தியஸ்தாயியில்‌ இருமடங்காகவும்‌ அதன்மேல்‌ காரஸ்தாயியில்‌ அ.இன்‌ 
இருமடங்காகவும்‌ ஆகிறது என்னு விளங்கு. தாரள்சாயி என்பது ஸப்த சரங்களின்‌ முடிவா 
இய நி-யை சாரம்‌ என்௮ சொல்லிய பூர்வ வழக்கனெபடி. நிஷாதத்திற்கு மேலுள்ள சாங்களைக்‌ 
குறிக்கும்‌. 


ன 17௨7: 1:2.114-1 அதத கக க க அ (:1101[1॥12)1/517515121011791611/ 


பெய்க அணக்புக்ட ௩ டகர டகர நமாயாட நளாயாஙல்யம்‌, பஙளாராரரள நான்ம ஈறாயு 


நடிகவளய னதா காவ வாவாயாாயா "எங மார்பாட ரர ஏவிய யால்‌ ்‌ 


எ ரரயரயரியரியாளிய ரய ர்யா யர்‌ சரவ று ஜாட ஜாய எமண்யகிய வரய கட டட வாக 


| 
ண்க்களை 


ள்‌ 
. என்டா டயரியாடங்ஷா்‌ 
கடட கடகட டடரடிக ளக அனடர்பரரசரல, அிடரியல்டக்பாடர்ற அட்டம்‌ அபாய, கண்டி ர எயாயாய எ மாழரியரிய்புக் பா வபளட கப்கபர்வா, எபாயர்வற்டிற்டாயரப பரயகியா னாபா, 
அஞ்சா ரத்தப க யப் அ தவ தவத்‌ மட்கல அ தடத்த கை அக பபன்‌ கக்யரியு வழர யளிட் டப்ப ம்ப சப ச அபகயக்பாபாபர்டங்கு க ர்டாங ப பேசிட டர்யரய டப்ப கபரிலா பக அபா பரிலாபாயாய ள்‌ யா ளையரியாச யா னாஙரயர்‌ 1௩%. ரம்ப ட பம 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பாயின்றுவந்த இரைத்தமிழீல்‌ சாரங்கள்‌ நீற்தம்‌ அளவு. 527: 


சிலப்பதிகாரம்‌ ஆங்ச்சியர்தரவை பக்கம்‌ 400. 
"இவ்‌ வேழு தளைகளினும்‌ இசை பிறக்குமாறு: சரி ௧.௦ ப.த நீ என்னும்‌ எழெரச்தினும்‌ 
பிறக்கும்‌, என்னை? 
சர்‌ கமபத ரி யேன்‌ றேழேழுத்தாற்‌ னம்‌ 

வரிபாந்த கண்ணிஞய்‌ வைத்துத்‌-தேரிவரிய 

வேழிசையுந்‌ தோன்ற மிவற்றுள்ளே பண்பிறக்குஞ்‌ 

சூழ்முதலாஞ்‌ சுத்தத்‌ தளை? 
சிவப்பதிகாரம்‌ ஊர்கயண்காதை பக்கம்‌ கர்‌. 


“சரிகமப த நி யென்னு மெழுவகைப்‌ பட்ட எழுச்சடியாகப்‌ பிரக்கும்‌ கரன்‌ மூமதலாடிய 
ர ரரி 


மும்‌, 
மேல்‌ வரிகளில்‌ ஏழுகாங்களாம்‌ குழலினிடத ௫ உண்டாகும்‌ விகத்தைச்‌ சொல்லுக:ரரர்‌, 
ஏழு சுரங்களும்‌ ஏழு எழுதக்னுக்கள்‌ அடியாய்ப்‌ பிறக்கின்றன, இவவேழு சுரங்களும்‌ இசை 
உண்டாவ தற்குக்‌ காரணமாகச்‌ சொல்லப்‌ பகென்றன. . இவ்‌ ஏழு சுரங்களும்‌ அ ரி,க,ம, ப 
2 நி. ௮ எனப்‌ பக்பள்‌ அசத்திய” இசை நாலில்‌ வழங்கிவக்ககாகச்‌ சேள்வீப்ப டக 3ம்‌, 
இனிமேல்‌ இவவேழு ய்‌ ரதுகளு்‌ ம்‌ செல்லப்படும்‌ ப்ப யமர்‌ இர ம்‌ அளவ சொல்‌ இகர, 


நர ர கம ரல்‌ சட ரடரு பச ப ரயர யர யக ரு கம்‌ உட 


ரி ஈம்‌ கங்கேத்றுகாதை பக்கம்‌ 90. 
ி௯-௭॥, 


எழாய்‌ அியப்யுக்ப கரிய நம வரவு அரக உ 


“ஏற்றிய குரலிளி யேன்றிரு ஈரம்பி 
ஸணொப்பக்‌ கேட்கு மூணர்வின ஸணாகிப்‌ 
பண்ணமை முழவின்‌ கண்ணேறி யறிந்து 
தண்ணுமை முதல்வன்‌ றன்னோடூம்‌ போருந்தி 
வண்ணப்‌ பட்டடை யாழ்மேல்‌ வைத்தாங்கு” 

சிவப்பாத்காரம்‌ அசங்கேற்றுகாதை பக்கம்‌ 91. 
௬௯-௭0 
* ஏற்றிய குரலிளி யேன்றிரு நரம்பி 
னோேப்பக்‌ கேட்க முணர்வின னாகி?! 
யென்பது பதின்‌ கோலவையினிட த்துக்‌ குரனரம்பு இரட்டிக்ச வரும்‌ பாலையையும்‌, இனளிகரம்பு இரட்டிக்கவரும்‌ 
மே்செம்பாலையையம்‌ இலைபோல தவ வ வன்‌ ௮ இரைழால்‌. வழக்காவே இணைநரம்பு தொடுத்துப்‌ 
டாடும்‌ ௮சிவினையுமுடையனளாயென்க."' 


படக டட வட்டின்‌ ஆட ஸ்ப எட ன்பு ளாபு, வழுரபராபுளியாரிய அயர எம கடக்ப ல யரயன. கிய கயுல்‌ ப நறவு கய நட பட நயம்‌ நாய 


எவண்டி 


கடட 


குவ எட விய வ ஆரு ரடஸ்‌ 


* வண்ணப்பட்டடை யாழ்மேல்‌ வைத்தாங்‌ கென்பது”” 

பட்டடை-ஈரம்புகளின்‌ இளிக்குப்‌ பெயர்‌) என்னை? எல்லாப்‌ பண்ணிற்கும்‌ ௮டிமணையா தலின்‌, ௮ண்ணம்‌.கிஐம்‌, 
இசுணனையாழம்‌ மேல்வைச்‌ தென்க. 

ஆங்கு-அசை, இனிக்‌ ரெமத்தாலே பண்களை யாழ்மேல்‌ வைச்தெனச்‌ கூட்டின மமையும்‌, 

தால்வா மீளிவாய்க்‌ கேட்டனள்‌' 

குரல்முதலாக எடுத்து இளிகுரலாச வாசித்தாளென்௪, 

மேற்கண்ட வரிகளில்‌ ச-ப என்ற இரண்டு சுரங்களின்‌ ஒசை பொருக்துமாபோல்‌ 
ஒவ்வொரு சுரமும்‌ ௪-ப முறழைபோல்‌ அதாவது குரல்‌.இளி முறைபோல்‌ ஒன்றோ 
டொன்று இணையும்பட. அமைக்கட்படவேண்டுமென்ற௮ு சொல்லுகுிருர்‌, இளி அல்லது பஞ்சமம்‌ 


குரலா கிய ச்‌ க கன்ளாய்ப அபாரும்னுவகை ௩.ம்‌ அலு.பவக்தில்‌ காண்ம்பாம்‌. இப்பஞ்சமம்‌ 


பபப வேரியகயா படக ளழாய கி ண்பர்டுஸ்‌ பயாயாயு ராப வோயாய௱யாயாயங்பப்பா வகள்டாடாரயா, கடம உ ஸ்ப 


டூ 
ரதன வவ பப வடனியயா. நவொயங் புக்ப அியுயயக் புயல்‌ புயம்‌ மிப பை யும்யால்‌ ப பபயர்‌ யல் புகப்‌ ப பணயம்‌ பமக வடபுல டக கப ப பய அபல பமபல வ அ வம்ப மயா “மணி ம்ப அபக பம்‌ படபட பவள வாமா மயா வம 


அ ரஎ்வைக கரியாக பனியர்‌ வடர சவானநாக கருட க வ்கி ளளையாயாயா எயாயயயாயயாயாளா ளட ட்‌ 


1549919215: 4212) 1உஊு௱॥ாவ85வா.௦0 


டல ரச்ஷிளியளி விரி பிபளிபம்புகு ஆயுசு அமாம மர்மம யுவ அசியுக்புசியசியு அ அய வல்‌ ஷகிழ ன வயம்‌ ளயகடக அடஅவகமாயள்‌. 


928 


ஒரு ஒருமர்வளு ிஷிஷிஷி 


சட உணவே வெருவ படு வஸ்டிஷ வு ஷு 5 ரஷில்‌ வர்ர ரம வரப க ௭3% 
ர்‌ 


ஷொ்ரிட நரம ஆஹ வல வவரும மரச்‌ ரூ 


ர்‌ 
ச்‌ 
க்‌ பப்ப, ஆபுகய வக வதை பளவடிகஷாயகயகம வெஷிகம பயரவியாஷாவாமாயயாயா ஒரக்‌ மய பியரி (அல்‌ அயகப்குபகமகு எழுகபுகனாயாயாயா ய மாயாயாகயன னாயக வர நபரியகிய வண்‌ வ கூவம்‌ வசட ஏக்ணிமவம்‌ வரவனைனம்‌ மாலில்‌ ம ம ககம்வாவ க ளைவாவாயாயள கிளிய வ வாமய க னடிக ஷர க கயானா ௬ ௩ ரகக கவுக்குகஸ்கக வெளியரயகியரய கட 
ம்ம வொவ்க்கவ ச 


155-191 0-1:4-1 4212) 


ம தெய ப மம்ம 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌-- இசைத்தமிழ்‌ சுநதிகள்‌. 


ஆரம்ப சுரமாசய ச வோடு எவ்வளவுக்கெவ்வளவு நட்பமாய்ப்‌ பொருக்துகிற?தா, ௮அவவளவுக்‌ 
சவ்வளவு இன்பமான ஓசை பிறக்கும்‌, இவ்விதமான ஓசை ஒரு தந்தியின்‌ சரபம்‌ இரண்டு 
பாகத்தில்‌ உண்டாகிறதென்னு இங்கே சொல்லவில்லை. இப்பெரிய கணக்கு அவர்களுக்கு க்‌ தெரி 
இராதென்து காம்‌ எண்ண இடமில்லை, சங்கீதத்தில்‌ எவ்வளவோ நுட்பமான விஷயங்களைக்‌ கண 
டறிந்த ௩ம்‌ முன்னோர்‌ ஸ்தாயியின்‌ கரமத்தைச்‌ சொல்லி இணை காம்பு தொடுத்‌ தப்‌ பாடும்‌ ஆதி 
வினை படையவாகளா மிருக்திருக்கிறுர்கள்‌. அதுபோலவே, காரல்‌ இளி என்ற சப சுரங்கள்‌ 
அணுப்பிரமாணமும்‌ வேறு படாமல்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேரும்‌ நுட்பச்கதைக்‌ கவனிக்கக்கூடி.ய 


சுர்கோான முூடையவனாக என்கிளார்‌. 


சாதனால்‌ வெகு நுட்பமாகக்‌ கேட்டு அறியக்கூடிய ஒரு ஓசையைக்‌ கம்பிகளின்‌ 
மூலமாகவும்‌ மட்டப்பலகையின்‌ அளவு மூலமாகவும்‌ காணச்‌ சொல்வது கூடியதல்ல. தம்‌ 
காதின்‌ உள்களுவியாகிய ஆனகமும்‌ அதிவிருக்து நா கத்தைக்காகிக்கும்‌ நரம்பும்‌ மிகமெல்லி 
யவை. இம்மென்மைக்குத்‌ தகுதிய) கக்‌ காதினால்‌ கேட்டு, ௮ச்‌ சத்தத்கறகேற்ற பஞ்சம ததைச்‌ 
சேர்க்துக்கொண்டு, அப்பஞ்சமத்தைக்‌ குரலாக வைத்த அதற்குப்‌ பஞ்சமம்‌ கண்டு படி த்துக்‌ 
சொண்‌்ிபோகப்‌ பன்னிரண்டு சுசங்களும்‌ திடைக்கன் மன. இப்பன்னீரண்டு சுரங்களும்‌ ஒன்றற்‌ 
கொன்று தீவிரமாகி ஷட்ஜம ப ஞ்சமத்தின்‌ ணைபோல்‌ பொருக்கி வசசக்கூடியவைகளாய்‌ அமை 


கின்றன. ஸ்தரிபுருஷர்களாய்‌ அமைந்த குடும்பம்போல ஒவ்வொரு சுரமும்‌ ஒன்‌ தற்கொன்று 


பொருத்த முடையசாகலே அமைகிற, உலகக்தீல்‌ மனுடத்தோற்றம்‌ உண்டா வதத்கு மாரு 
பங்கப்‌ முக்கியமாக இழப்‌ சம்பக க்‌ காணப்படும்‌ சரீரம்‌ பெம்தயாவரும்‌ அதினின்றே உற்‌ 
பத்தியாவத்‌, ப தங்றர்‌ பஞ்சம2ம சுரங்கள்‌ யாவம்றித்கும்‌ மாரு ன்‌, கானமாயிருக்கிற௮. ஷவர்‌ 
கள்‌ உற்பத்தியாவகற்குத்‌ தந்தையேசாசணமாயிருக்காலும்‌ ௮து எல்லாம்‌ அடக்கிய சூட்சம ௮ம்ச 
மாகமாத்திரமிருக்கிறது. ஆட்ஜமம்‌ என்த அதிஜசை ஸப்த சுரங்களும்‌ சேரக்கூடிய ஓசையா 
யிருந்தாலும்‌ இளிக்கரமத்தினாலே அவைகள்‌ காமரூபம்‌ பெற்தகாக நாம்‌ அறியவேண்டும்‌, புத்தி 
ரனென்றும்‌ மித்திாரனென்றும்‌, சச்௮ருவென்றும்‌ இளிக்‌ காமக்சால்‌ ஏம்பட்டசேே யொழீய சாவ 
சாட்சியாய்‌ கின்ற பிரமத்சைப்போலொத்க ஷவட்ஜமத்துக்‌ கில்லை, அகையினால்‌ ஒீட்ஜமத்‌ க்குப்‌ 
பஞ்சமம்‌ எப்படியோ ௮ம்‌ முறைப்படியே பஞ்சமத்தித்கு ஏழு க ய்ணட்டலு்‌ பொருந்தியிருக்க 


வேண்டும்‌, 


ஒன்று முதல்‌ 32 ஸ்தானங்கள்‌ வரையுள்ள பெரிய லக்கங்களையும்‌ ஏற்படுத்தி ஓன்‌ 
ஜின்£ம்‌ தேர்த்துகள்‌ வரையுள்ள சிறிய ஸ்தானங்களுக்கும்‌ பெயர்சொல்லி உறங்கும்‌ அட்பமான 
கணி அராய்ச்சியுடையோர்‌. இசத்கு கணிதம்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டதைப்பற்னி நாம்‌ சற்று 
யோசிக்கவேண்டும்‌, இக்கணித,க் தினால்‌ இளிக்கரமம்‌ (௪-ப மம்‌) அணுவளவு பேதப்பட்டால்‌ 
மற்ற சுரங்கள்‌ தத ம்க்‌ ௭ வன்ன அவாகள்‌ ஈன்ராய்‌ அறிவார்கள்‌, படிக்கல்‌, தராசு, 
மாக்கால்‌ ்‌ முதலியவைகளில்‌ ஒரு இனை அளவு தவறுமலிருக்க வேண்டுமென்று முத்திரை யிரிவோர்‌ 


போல்‌ ஸப்த சுரங்களும்‌ ௪-ப, ௪-ம என்ம ஓசைப்‌ பொருத்தமாக அமைக்திருக்கவேண்டுமென்‌ ௮ 
மூத்திரித்தார்கள்‌, 


இம்மு,ததிரையும்‌ அளக்தல்ல, நிறுகீ்தல்ல காதினால்‌ நட்பமாய்க்‌ கேட்டேயறிய 
வேண்டுமென்று அ௮றிவசத்சேற்ற கரஞானமுடையவனாயிருக்க வேண்டுமென்‌ ௮ம்‌ சொன்னார்‌ 
கள்‌, கப என்ற காங்களின்‌ ஓஒ.ந்றுமைகண்டபின்‌ அவவான்றே எலலரச்‌ சுரங்களையும்‌ கிதா 


னிக்கக்‌ கூடியக £யிருப்பதினால்‌ மிகுக்த இடமான சு ரஞநானமுடையவஞுயிருக்சக வேண்டுமென்பது 
தெளிவாய்கீ தெரிகிறது, 


| 


வவவயயமனளைகிற்ட 
1வாபால2:85வா.௦0௦௱ 


4 ௨ 


ல்‌ 


ர்‌. 
என்னயா 


ரரவவள்பாரு கபக் பங பை 


்‌ 'தெள்ளனிந்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌, முகவுரை, 420 


ச 


.... இதைப்பல இடங்களிலும்‌ பல சமயங்களிலும்‌ உபயோஇ த்திருக்க காக இனிப்பார்ப்‌ 
போம்‌, யாழில்‌, இளிக்கெொமப்படியே சுரங்கள்‌ யாவும்‌ வைக்கப்படவேண்டுமென்றும்‌, வைக்கப்‌ 
பட்டி ருக்‌ கனவென்றும்‌, ஆட்ஜம-பஞ்சம முழைப்படி ௬ருதி சேர்த்து வாசிச்கப்பட்டதென்‌ அம்‌, 
அங்கங்கே பார்ப்போம்‌. இளிக்ரெமத்தால்‌ ஏத்பட்ட சுரங்களுள்‌, ஆரம்ப சரமாகிய ஞூலிலிருக்கு, 
இனிவரைக்குமுள்ள கரங்களை மந்தர ஸு சாயாக்க்கொண்டு, அதன்பின்‌ இளியென்ற ௬ரத்தி 
லிருர்‌. த குரல்‌ ஆசம்பித்து, அதாவது பஞ்சமதச்தை ஷட்ஜமமாக வைத்துக்கொண்டு. வா௫ுத்தார்‌ 
களென்னறு சொல்லப்படுிற.து. இதில்‌, இளியில்‌ தோன்‌ திய கூரல்‌ மத்தியஸ்காயியின்‌ ஆரம்ப 
மாகவும்‌, ஆரம்ப ௭ரமாகிய குரல்‌ மக்தரஸகசாயாகவும்‌ அகிறது, இதைகாம்‌ கவனிச்சால்‌, ௪-ப 
என்ற ஆரோகணப்‌ பொருத்தம்போல்‌, ௪ம என்ற சுரமும்‌ ௪-ப முறைப்படி வக்இருக்கி சென்ற 
தெரி அகொள்வோம்‌. இப்படியே, சரி, க, ம என்பதுபோல்‌ ப, த, ரி, ௪,ரி என்பதையும்‌, 
அவரேோகணத்தில்‌, ரி, ௪, ரி, த, பபோல்ச, நி, த, ப, ம என்பதையும்‌, ௪-ப முறையாய்‌ அமைத்துக்‌ 
கொண்டு கானம்பண்ணினர்களென்‌ அம்‌ கெளிவாய்ததெரிகிற ௫. இவ்வமைப்பைப்‌ பின்வரும்‌ ல 
வசனங்களினாலும்‌, ௮தை விள.்சக்காட்டும்‌ சக்கரங்களினாலும்‌ தெளிவாய்‌ அறிர்‌ தகொள்ளலாம்‌. 


2. தென்னிந்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கெருகற சுருதிகளைப்பற்றிப்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ அபிப்பிராயம்‌, 


யாழ்‌ வா௫ுப்பதிலும்‌ பிறருக்குக்கற்றுக்‌ கொடுப்பதிலும்‌ சைதேர்ட்த ஒரு யாழாரி 
| யன்‌, முதல்‌ முதல்‌ இன்னின்ன விஷயங்களில்‌ கை தோச்தவனாயிருக்கவேண்டுமென்௮ இளங்கோ 
| வடிகள்‌ சொல்லுகிருர்‌. தீழே சண்ட அகவல்‌, மிகச்சுருக்கமாக இருந்தாலும்‌ மிகப்‌ பூர்வமாகத்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ பழகியிருக்த இசைச்தமிழில்‌ (சல்‌ சத்தில்‌) வழங்கிவந்த சரங்களை க்‌ கண்டுப்‌ டிக்கும்‌ 
முறையை மிகச்‌ சுருக்கமாக இதம்‌ சாண்போம்‌, பூர்வ சமிழ்‌ நூல்களில்‌ வழங்‌பிவர்த செய்யுள்‌ 
களும்‌ வசன கடைகளும்‌ மிகக்‌ கருகலாயிருப்பினும்‌ அரிய விஷயங்களை அ௮டக்கிக்கொண் 
ஓூ.ருப்பதினல்‌ உரையா௫ிரியர்‌ சொல்லும்‌ வசனங்களை உள்ளது உள்ளபடி யே இங்கே எழுத 
வேண்டியசவயமாயிற்று, 


வக்க பசடக்ஷ௩புகடகபகடர்டிர கபுகபரபர்புசிவரிடிற் ப ாமாயசியுர்வாயுகிடா அழாழாயாடிகிய அப்ப கபகபகளியா அபல புக்க வளிடகிடதியாடா பக எனா கட 


சிலப்பதிகாரம்‌ வாந்கேற்றுதாதை பக்கம்‌ 99-09, 


பாழாசிரியன்‌ அமை இ, 
௭௦-௬௪ 
“ஈரேழ்‌ தொடுத்த செம்முறைக்‌ கேள்வியி 
னோரேழ்‌ பாலை நிறத்தல்‌ வேண்டி 
வன்மையிற்‌ கிடந்த தார பாகமு 
மேன்மையிற்‌ கிடந்த குரலின்‌ பாகமு 
மேய்க்கிளை நாம்பிற்‌ கைக்கிளை கொள்ளக்‌ 
கைக்கிளை யோழிீந்த பாகமும்‌ போற்புடைத்‌ 
தள்ராத்‌ தாரம்‌ விளரிக்‌ தீத்துக்‌ 
கிளைவழிப்‌ பட்டன ளாங்கே கிஸையுக்‌ 
தன்கிளை யழிவுகண்‌ டவள்வயிற்‌ சேர 
வேனை மகளிருங்‌ கிகாவழிச்‌ சேர 
மேல துழையிளி கீழது கைக்கிளை 
வம்புறு மரபிற்‌ சேம்பாலை யாய 
திறுதி யாதி யாக வாங்கவை 


"பபரிய ரிடரிஷரியர ப்ப லா பரி பிய அரபிய ப அபா பயா பாயட 


அகதித்‌ 
௩௮027521௨5 1உாபாவல 85.௦0 


990 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல புஸதகம்‌--ஹன்றவது பாகம்‌--டுசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


பேறுமுறை வந்த பெற்றியி னீங்காது 

பமமேலை சேவ்வழி யரும்பா லையேனக்‌ 

, தூல்குர லாகத்‌ தற்கிழமை திரிந்தபின்‌ 
முன்னதன்‌ வகையே முறைமையிற்‌ நிரிந்தாங்‌ 
கிளிமுத லாகிய வேதிர்படூ கிழமையுங்‌ 
கோடி விளரி மேற்சேம்‌ பாலையேன 

நடிக்‌ கிடந்த கேள்விக்‌ கிடக்கையி 
னிணைகாம்‌ புடையன வணைவுறக்‌ கோண்டாங்‌ 
கியாழ்மேற்‌ பாலை யிடமுறை மேலியக்‌ 
குழன்மேற்‌ கோடி வலமுறை மேலிய 
வலிவு மேலிவுஞ்‌ சமணு மேல்லாம்‌ 
போலியக்‌ கோத்த புலமை யோனணுடன்‌,' 


பரப ஈனா நஜாத்‌ மே பரிய எயக் ப பயக்யக்யரவ பட ட ட்டி ரல. 


ஆரப்‌ யாயளடம்‌, எரி 


ந உரக எரு ட 


மைற்கண்ட அடிகளை மாம்‌ கவனிக்கையில்‌, ஆயப்பாலையின்‌ பதினாலு கோவைகளையும்‌ 
அவைகள்‌ பிறக்கும்‌ முறையையும்‌, அப்பதினாலு கோவைகளின்‌ பெயர்களையும்‌, அவற்றின்‌ இணை 
ஈரம்புகளையும்‌ (பொருத்த சுரங்களையும்‌), அவைகள்‌ யாழ்‌ இடத்தும்‌ குழலிடத்தும்‌ வலம்‌ இட 
மாகவரும்‌ முறையையும்‌ சொல்லுகிரர்‌ என்பது விளங்குகிறது, இவற்றிற்கு அடியார்க்கு ஈல்‌ 
லார்‌ எழுஇிய உரை வருமாறு, 


3. ஆயப்பாலையில்‌ 14 பாலை பிறக்கும்‌ விபரம்‌. 


நாக்‌! 1 2 


“ஈரேழ்‌ தோடூத்த சேம்முறைக்‌ கேள்வியி 
னோேரேழ்‌ பாலை நிறுத்தல்‌ வேண்டி '' 
என்பத, ஆயப்பாலையாப்‌ கின்ற பதனாற்கோவை, கோலிணிது செப்ப முடைத்தாய்ப்‌ பெண்டிர்க்குரிய சான 
முடைய பாடவியல்பொச்சமைந்ச எறப்புடைத்தாகலான்‌, இதிலே செம்பாலை, படுமலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, 
அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை, மேற்செம்பாலை. யெனப்பட்ட எழுபாலையினையும்‌ இணைசரம்பு 
தொறக்க நிரம்ப நிறுத இக்காட்டல்‌ காரணமாக வெள், 


ப கடண்பன்‌ட அடனடன்பா எட டட உண்டன ன்‌ அ ட னை டைட்‌ 


இதில்‌ ஆயப்பாலை என்பது, (1) ஆயப்பாலை, (2) இரிகோணப்பாலை, (3) சதுரப்பாலை, 
(4) வட்டப்பாலை என்னும்‌ காலு பெரும்பாலைகளில்‌ மூகலாவதானது, 


தாரங்குரலாக (௪) முதல்‌ ஆரம்பிப்பதொன்றம்‌, உழை (ம) குரலாக முதல்‌ தரம்பிப்ப 
தொன்றுமாக இருவசைப்படும்‌, இவ்விருவசைகளிலும்‌, வகையொன்‌ அக்கு எவ்வேழு பாலையாக 
14 பாலையுண்டாம்‌, இவைகளில்‌, ௪-ப என்ற கரங்களுக்கிருக்கும்‌ ஒற்றுமை போலவே, மூக்இன 
வரிசைக்கும்‌ பிர்தின வரிசைக்கு மிருக்கிற து. இவைகளின்‌ விபரம்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ 
காணலாம்‌,  இப்பதினாலு வச்சனைகளில்‌, முகல்‌ ஏழுக்குச்‌ செம்பாலை முதல்‌ ஏழுபெயர்கஞம்‌, 
இரண்டாவது ஏழுக்கு அரும்பாலை முதல்‌ ஏழுபெயாகளும்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கின்றன. முக்‌ 
தன தத்குப்‌ பிந்தினது ஒவ்வொன்னும்‌ முறையே ச-ப போல இரட்டித்கது, 


டாட்‌ கிய பாபாயர்யர்யப பகம்‌ ப்பரமாவனாகாயா ரர்‌ 
பமக ழக்டக்பாயாயாயகி ்பர்வாயட்பரியாம்‌ பரினாம ரிய ரியாவாலரியால்‌ மார 


அதனால்‌ உழஜையில்‌ (ம) தோன்றிய சூரல்‌ (௪) கூலான செம்பாலை முதல்‌ ஏழு 


பாலையா ம்‌. 


ர ர ப ரய என வ டர 


தாரத்தில்‌ (நீ) தோன்றிய உழை (ம) குரலானது (௪) கோடிப்பாலை மூதல்‌ எழாம்‌, 


4 
அன “டி ர எயா எட யநயயா ரட்ட மய ரய ர்‌ வனி வாரா * ள்ள ண்வகவா ஈவா நண்மா ஸீட களமாக ணி ராயா உரக ளஷரய ரள சயயர ருயா பாடு எ தர நபகபகபகய கபய வட எய்‌ ரய கஷாட்கபகப ம கட பர ந எனா யரபமயமய அ “வளவு பகலா வாட ரானா யா னான்‌ யரர னா யா ணா ணி வ பள்‌ ன வரா ஆன்டி ராய நய பயன்ப கய யாட 


எவயுக் காளம்‌ எட. 


ல்‌ “டிபய ககக பாயயாயாடளிட பககக கபய ாயாயாா லாட ள்யாயாயாயாடஆராபான்ண்ட் ள்ளி கஅபா ரபாபாளபச்ஸிரகஸ்கள்ளககபாக்ப பவ க்ளிள்னனை ககக வக்பாயாயாமா களன்‌ வி அகவ க க வக லிளிலிவை வரன்‌ அிக்ல்ளிலி னிவ ன்பிட்ளா வா வி்ளு 
திட ப பவயானஸ்கஙர த ரர ர ர ரர னள கர எ ர கனக கனத அபக கக அடதத தக க கன்ஸ்‌ க்க கக்கக்க க களைன்ள்ள்ள்ள்‌ கக்க கைள்க்க்க்க்ககக)க கைலை 
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ரஎவரயகிளயகயகுபாராயர்யாப ம்பி பரமா லாபுக்பம்டம்‌ பாலக கபல்டபடா டாய கடகட 


ரங்ப பயக்பாரம்‌ எய்ய. 


மரக பாயா ப 


ரயனாளயக்மாக்‌ ப யாயாமாய அபசு படாம படபட ட விவிய ப பப்பட்‌ பயல்‌ அட்ட டப்ப பயமா பட சீ. 
தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, மகவுரை, 941 7 


சிலப்பதிகாரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 509. 


“பிழையா மரபி னீரேழ்‌ கேர்வையை 
யபுழைமுதற்‌ கைக்கிளை யிறுவாய்க்‌ கட்டி!" 
(இ-ள்‌) மயங்கா மரபினையுடைய இப்‌ ப.இனாற்கோகையாகிய சசோடயா 


மாகச்‌ கட்டியென்க. 


(14 சுமூள்ளது மந்தா ஸ்சாயி நி முசல்‌ தார ஸ்தாயி தீ வரை) 
இக்‌ குரன்‌ முதலேழிலும்‌ முற்மோன்றியத தாரம்‌ ; | 


மை உமை குரலாசச்‌ சைச்சே தார 


எரும "விர வயி கழகமாக வ எயார்‌. உ நற்பவி கய கம ய யபவ்‌ ஆடம்‌ எ வை ப உவ வு. 


்‌ தாரத்துட்‌ டோன்று முழையுழை யுட்டோன்று 
மோருங்‌ குரல்குரலி னுட்டோன்றிச்‌-சேருமிளி ' ்‌ 
யுட்டோன்றுக்‌ துத்தத்துட்‌ டோன்றும்‌ விளரியுட்‌ ்‌ 
கைக்கிளை தோன்றும்‌ பிறப்ப!” 


என்பதனால்‌ தாரத்தில்‌ முதற்‌ பிறப்பதாயெ உமை கூரலாய்ச்‌ சைக்ளே சாரமாகயெ கோமிப்பாலை முத்‌ பிறக்கச்‌ 
கட்டி மென்ச. 


சகோடயாழில்‌ உழை குரலாக௮தாவத (ம) வை (௪) வாகச்‌ தொடங்கி கைக்கொ 
அசாவதலு (௧) நார] தாரம்‌ அதாவது (நி) யாகச்‌ சேர்க்க ம, ப்‌, [2 நி, ச்‌, ரி, க என்பதாகும்‌, 


மேலும்‌ உழை (ம) குசலாக (௪) வைத்அக்கொள்ளுய்‌ காலத்தில்‌ ௪, ரி, க, ம,ப, த, கி 
என்பதாக வரும்‌, | 


தாரத்தில்‌ (நி) உழை (ம) தோன்ற என்பதைக்கொண்டு நி, ௪, ரி, க, ம, 
வரிசை யுண்டாம்‌, அவை 


பூ,த என்ற 
ந்‌ ௪ ரி த. ழூ பூ த 
ம்‌ ப த நி தரிக 
சரித ப த. நி என்பவைகளாம்‌. 


இவ வரிசைகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌ தாரத்தட்டோன்றம்‌ உழை” என்னும்‌ சூதகம்‌ ஈன்கு 
புலப்படும்‌. 


(௪-ப முதையாய்‌)  தாரத்தில்‌ .... (ரீ) உழை (ம) தோன்றும்‌ 
உழையில்‌ ...(ம) தூரல்‌ (௪) ன்‌ 
தூலில்‌  ...(௪) இளி (ப) ்‌ 
இளியில்‌ (ப) அத்தம்‌ (0) ர 
அத்தத்தில்‌ ...(ரி) விளரி... (த) ம்‌ 
விளரியில்‌ (த) கைக்கிளை (௧) தி 
கைக்களை ..,(௧) தாமம்‌. (௫) 


இவை குரலே இளியாய்‌ இரட்டித்தது என்பதாம்‌. இப்படியே மேற்காட்டிய அடுக்கு 
கள்‌ ௪-ப முறைப்படி. வருகிற காகத்‌ தெளிவாய்ச்‌ தெரிகிறது. உழை (ம) ஞூரலாய்‌ (௪) துவக்‌ 


தம்‌ பொழுது உழைக்கு (ம) முந்தின கைக்களை (௧) சாரம்‌ (ரி) அ.கத.ு. இனக்‌ கோடிப்‌ 
ரலை என்கிளார்‌, 


சாண னான "அவவ யர கபம ப உபாய கட எவ நனவு, 


௩௮௩௭௨௨16௨5 


உ ௱ 
எஎணர்ககா வாயா வாவா யய ப பையப்‌ கட எயபாயாயா பர கரவு ஸ்பக் பம்பர யாயாலா தடா அவ்வா வி வா வனி ரவு கம்‌ மம மாவவாறு வரவு பம்பம்‌ எய்ய யம ரமயாய கா ழரயாயத உ ப யாயாயாயா ரணரகாிக மரம ம ப்‌ பய ண்ட வ அட டண கட அட னய ஸீ 
ல்‌ 


4. செம்பாலை முதலிய ஏழு பாலையும்‌ 
அவை.பிறக்கும்‌ விபரமும்‌. 


மப) கநி)ச௪[ரீ1க[ம[ப | ச௪!ரி1௧ 
ன ்‌்‌ ச 
ட ட ன்‌ ்‌ ்‌ பி 
6015161819 
ச | ரீ 1௪ ம்‌ 
ரஸ சி  - 
. ரி ச 
இத துமை. 


ப 
ர 
॥ 


இல ண்ட அண்ணன நர! பதை வை கணை வத்‌ ககர ப தட ரர்‌ 2 


ணட தகக | “எ ட ணை | அனாரணாரா ரா எ ராளா. ண ட ட டன்‌ கை! 
சுயபகககககை ய 


சரவனன்‌ உ கண்‌ ககலின ந வரைகள்‌ ] பலகைகளை, ணை ட பார ண்ண்ணா 


வ]! [௯ 
.... 


1 [ச [௪ ௪ | குரலே குரலாயது ழ்‌ னி ட செம்பாலை. 


வொவம்‌ வ கயட்ட. வண்‌. வைல்‌ 


21 ர. ௪ ௪ [ துத்சமே குரலாயது .., க ட. படுமலப்பாலை. 


படுவதைக்‌ வகை நிய யாள அரா] பயவா நீ பட ட , 


3 | ச ௪ சைச்‌ குரலாயது ன ப அ ப்ப செவ்வழிப்பாலை, 


உட துய வதா யப எத ரக காணாய்‌ ப வையடயயபயடபபய ம ல்ல ராணா ன 


ச | ம! ௪ | பேழை ரூரலாயது 


உரக ௩ அய கே படகபட உ கயாயடட ர ணைன னை “ணன எணனையாஎ டயா ஊணயானை ௩4 ணையை. 


9 [ ப! ௪। இளிகுரலாயது சோடிட்பாலை 
ர்‌ | ச | சீ விளரி குரலாயது ன க க விளரிப்பாலை, 
7 [கி | சீ | தாரம்‌ குரலாயது நன்‌ ர தி மேத்செம்பாலை, 


இச்சக்கரத்தில்‌ உழையே குசலான (௪-ப முதையாய்‌) மூட த நீச ரீசு சரி, 
க, ம, ப, த, நி என்ற வரிசையில்‌ எழு பாலைகளும்‌ பிறப்பதை மேலும்‌ சரரமாசக்காட்டியிருக்‌ 
இறும்‌, வட்டப்பாலை சொல்லுங்‌ காலத்தில்‌ இச்சுரங்கள்‌ ச-ப முறையாய்ப்‌ போருக்தும்‌ 
(முறை கெரிக்துகொள்ளலாச்‌, உழையில்‌ தோன்றும்‌ குரலும்‌ தாரத்துழைதோன்ற அவ்வுழை 
குரவானதும் ப முழையுடையகென்னு காம்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைக்கவேண்டும்‌. தாரத்தில்‌ உழை 


அடன்பிவர்‌ றட ப்‌ சம ர்ண் அக்கா ந்ர்ரி (3 ௪௪ ர்‌ ச்ச்ற்கர்‌ சாணி ர்‌ 


6272581225 [உ௱ரி்ரஙவ85வ௱.௦௦௱ 


ச வில்‌ தோன்மம்‌..., ௪: செம்பாலை யென்றும்‌, 
ரியில்‌ ட.ட-.௪ படுமலைப்பாலை.,. : 
க வில்‌ ட்‌ ச செவ்வழிப்பாலை ,, 
ம வில ர்‌ உட ௪ அரும்பாலை 
ப வில்‌ ன்‌ ௪ கோடிப்பாலை. 
த வில்‌ 8 டட .௪ விளரிப்பாலை ்‌ 
“நி. யில்‌ ர்‌ ௪ மேற்செம்பாலை, 


பெயர்‌ பெறுகிறது, இப்பெயர்கள்‌ பின்வரும்‌ இரண்டாம்‌ சக்க த்தில்‌ மாறிவருகிற காகக்‌ காண்‌ 
போம்‌, அவைகள்‌ சப முதல்‌ இரட்டி. சுரங்களில்‌ வருவதனால்‌, முக்தன கமகம்‌ பிந்தின கற்‌ 
கும்‌ பேதம்‌ காட்டுவத.ற்கென்‌ ௮ சொல்லப்பட்டன, மேலும்‌, இதன்‌ பின்வரும்‌ பாலை அட்டவணை ௧. 
ளில்‌, ச-ம.:முறைப்படி. இடமுறை இரிக்க பாலைக்கு ஒருபெயரும்‌, ச-ப முறைப்படி. வலமுறை 


இரிக்‌ த!பாலைக்கு வேஜொரு பெயருமாகப்‌ பெயரிட்‌ன அழைப்பதைக்‌ காண்பொம்‌, இப்பெயர்கள்‌, 


நால்வகை யாழ்களிலள்ளும்‌ ச-ப, ம-௪ச, பச, நீ-ம என்ற சர அடுக்குகளில்‌ ௪ அமம்பிச்கும்‌ 
பொழு உண்டாகும்‌ பேதமே மம்‌ யூ வேதில்லை, இவைகளைப்‌ சும்‌ சில அட்டவனை களி 
னால்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிக்‌ துகொள்ளலாம்‌, 


அடி | 
இறுதி யாதி யாக வாங்கவை 
பேறுமுறை வந்த பேற்றியி னீங்காது " 
என்பத, தாச முதலாகப்‌ பெறுமுறையாய்‌ வர சபடியே சீம்சாமலென்றவா2. 


௮௪-௮௫ ப ப 
£ படமலை சேவ்வழி யரும்பா லையேனக்‌ 
குரல்குர லாகத்‌ தற்கிழமை திரிந்தமின்‌!' 


என்பது, கைக்கே குரலாகப்‌ படுமலைப்‌ பாலையும்‌, துத்தம்‌ குரலாகச்‌ செல்வழிப்‌ பாலேயும்‌, குரல்‌ குரலாக அரும்‌ 
பாலையும்‌ தற்ழமை இரிச்‌ சபினென்ச, 


அரும்பா?லக்கு ஈரம்பு இரட்டித்த பெத்றித்சென்௪: 
௮4௬-௮௬௯ , த | 
* மூன்னதன்‌ வகையே முறைமைஙயிற்‌ நிரிந்தாங்‌ 
கிளிமுத லாகீய வேதிர்படூ கிழமையுங்‌ 


கோடி. விளரி மேற்சேம்‌ பாலையேன 
நீடிக்‌ கிடந்த கேள்லிக்‌ கிடக்கையின்‌ 


என்பது, மூன்பிற்படியே தாரம்‌ குரலாகச்‌ கோடிப்பாலயும்‌, விளரிகுரலாக விளரிப்பாஃையும்‌, இளி குரலாக 
மேல்ளெம்பர்லேயுமாய்‌, மேற்செம்பாலை, இனி சரம்பிரட்டித்‌ ச கிலேமைமினையுடைச்‌ தாய்‌, இப்பம்‌ சமைரக। யதி 1 


ணட காட காட காடாண்டக கட கட கடக டக டக ய! 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--டுசைத்தமீழ்ச்‌ சு நதிகள்‌, 


எனககக கைய கைய கை ககக பபப ன வைன வையை கையை வைகையை கடட னன வையை அனைவ அ அ பபப ட அவவை ப - - ப ப ப அ ப... 


3 


எபது, இப்பதினாற்‌ கோவைப்‌ பாலை கிலையினும்‌, பண்ணின்ற கிலையினுமிரட்டி.தத கூரல்குரலாகிய அரும்‌ 
லைபும்‌, இனிகுரலாகிய மேற்செம்பாலையும்‌ போல்‌, அல்லாசன ஐ்‌.௮ பாலையும்‌, உழை குரலாகச்‌ செம்பாலைக்கு 
ஐ பெய்தும்‌, சைக்களே குரலாகப்‌ படுமலைக்குக்‌ சைக்சளே பெய்தும்‌, அத்தங நுரலாகச்‌ செவ்வழிக்குத்‌ 
2. சம்‌ பெய்தும்‌, தாரவ்‌ குரலாகக்‌ கோடிப்பாலைக்குச்‌ சாரம்‌ பெய்‌ தும்‌, விளரிகுரலாச விளரிப்‌ பாலைக்கு விளரி 
2ய.தும்‌ பாடப்படுமென்றவாறு 


மேத்சகண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது, ஒவ்வொரு பாலைக்கும்‌ எவ்வேழு 
'ம்புகள்‌ சொல்லியிருக்காலும்‌ ஒரு அரோகணத்தில்‌ ௪, ரி,க,ம,ப, த, ரி, ௪ என்பதுபோல்‌ 
மஒூிவடைவதற்கு ஆரம்பித்த சரதிதையும்‌ கடைசியாகச்‌ சேோத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்று 
தான்‌ அற து, 


5.  கோடிப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ எழு பாலைகள்‌, 


செம்பாலை, 


இளி குரலாயது டட ன ன ..... மேற்செம்பாலை, 


விளரி குரலாயது க ன ன பட. விளரிப்பாலை, 
தாரம்‌ குராலாயது ர ல தி த்‌ கோடிப்பாலை. 
குரலே குரலாயது ன ன்‌ ஸர்‌ அரும்பாலை, 
அத்தம்‌ குலாயது... கட ல ..... செவ்வழிப்பாலை, 


கைக்கே குரலாயது .., ன க த ட படிுமலைப்பாலை. 


| 
| 


"ரண்டு அயூல்ப வயண்யயரி யா யாயாவா மாவாய்‌ வொழாரளா ளங்பா பாவ ம்ப அயா யமபகட ம்ம்‌ 


சஅண்ாவயர்வாவாயு கள பபசுபாபாட சபக்‌ பபால அயா க அபக கபடம்‌ ப்டட பயம்‌ வாழாஷா ழக பரயம்ய ட ௬பகுடக்டக்ட லட னடளடனடஎைர்டழை கம டக ணாடி பபாடட 


ரிர்பர்யர்யர்யர்கானா வா ளான ளா யா பாயாக புக்க றாளாயாபசபகபர்ய ம்‌ பாயர்பு எமா பாப குடகட கபா ப சுபசடபரடஅஅடகபகளாயா ங்க பாடம்‌ 
௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


ஞ்‌ 


எனின்‌ எடிணதகட கடு ட பயாயு கடு டக டட டப பாணா அடடா நமை கடராயா பயா. காயாக மன யம்‌ பணிய எரிய ர்பனாயன்‌. ச்ச 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பயின்றுலந்த இசைத்தமிழில்‌ கங்கள்‌ நீற்தம்‌ அளவு. 93 


சிலப்பதிகா£ம்‌ அரங்கேற்றுதாதை பக்கம்‌ 94. 


ட நட்ட 


0, மந்தரம்‌, மத்தியம்‌, தாரம்‌ என்னும்‌ ஸ்தாயிகள்‌. 
ந 


1 ஏனை மகளிருங்‌ கிளைவழிச்‌ சேர '' 


என்பது, இதனைப்‌ பெண்டிர்க்குரிய சானமாகயெ பதினாற்கோவையிலே பொருச்சச்கூட்ட வேண்டுமென்‌ றவாறு. 
கூட்டும்படி : 


அ0-அக 


'* மேல துழையிளி கீழது கைக்கிளை 
வம்புற மாபிற்‌ சேம்பாலை யாயது'' 


என்பது, உழை முதற்‌ கைக்களே இறுதியாக மெலிவு சான்கும்‌, சமம்‌ ஏழும்‌, வலிவு மூன்‌ மாய உழை ம.சலாக 
செெம்பாலையாய தென்க, 


உழை மூதல்‌ கைக்களை இறுதியாக மெலிவு கான்கு, சமம்‌ ஏழு, வலிவு மூன்று என்று 
சொல்வதை காம்‌ கவனிச்கையில்‌, உழையே ஞூரலான பொழுது தாரத்துட்டோன்ற௮ம்‌ உமை வரை 
௮சாவஅ ௪,ரி,க, மஎன்ற காலு உரங்களும்‌ மர்சரஸ்‌சாயியாகவும்‌ ௮காவது மெலிர்‌ ௪ கூரலாகவும்‌, 
தாரத்துள்‌ தோன்றும்‌ உழைமுூகல்‌ கைக்களை இ.துதியாயுள்ள ஏழு சாங்களும்‌ மத்திய ள்‌ தாயி 
அதாவது சமம்‌ ஆகவும்‌, தாரத்துள்‌ தோன்றும்‌ உழைக்குமேல்‌ கைக்கிளையில்‌ தோன்றும்‌ தாரம்‌ 
வரைப, த, நிஎன்‌ஐ:மூன்று சாங்களும்‌ சாரஸ்காயியாகவும்‌ ௮தாவறலு வலிவாகவும்‌ சொல்லுகரார்‌. 


 வலிவ மெலிவுஞ்‌ சமனு மேல்லாம்‌ 
போலியக்‌ கோத்த புலமை யோணுடன்‌ '' 
என்ப ௪, இப்படியால்‌, வலிவும்‌ மெலிவும்‌ சமனுமெனப்படாகின்‌ற தானதிலையினைய/ுடைய இசைச்கூறு பாடுகளுக்‌ 
செல்லாம்‌ சரப்படைவு கெடாமலும்‌, பண்ணீர்மை முதலாயின குன்றாமலும்‌ புணர்க்கவல்லளுய்‌, அப்புண ர்ப்யிதீ 


சமைந்த எழுத்துக்களால்‌ இசை செய்ய வல்ல யாழாசிரியனுமேன்றவாறு. நிறுத்சல்‌ வேண்டிப்‌ பொலியக்‌ 
கோத்த புலமையோனென்ச. 


மெலிவு சமம்‌ “உ... வலிவு 


மக்தரம்‌ மத்தியம்‌ | பவ வன்‌ 


ம, பூ த நி சூரி,க,ம, ப தரி ப சரிக 


மேலே காட்டியவரிசையில்‌ முதல்‌ வரிசையைப்‌ பற்சிய விவாஞ்‌ சொன்னோம்‌, அசா 
வது, ரி, சரி, க காலும்‌ சம்‌ ஸ்தாயி என்றும்‌, ம, ப; த, நீ, ச, ரிக என்ற எழு கரங்களும்‌ 
மத்திய ஸ்தாயி என்றும்‌, அதற்கு மேல்‌ ம; ப, த என்ற நன்று சாரக்களும்‌ மேல்ஸதாயி என்றும்‌ 
காண்கிறோம்‌, இரண்டாவ வரியில்‌ ப, த, நி என்ற காலும்‌ மதா ஸ்சாயியாகவும்‌, சரி க 
ம்‌, ப, த, நி என்ற எழும்‌ மத்திய ஸ்தாயி யாகவும்‌, ௪, ரி, க என்ற மூன்றும்‌ தாரஸ்தாயியாகவும்‌ 
ஈமது வழக்கத்திலிருக்கிற து, இதையே மெலிவு, சமம்‌, வலிவு என்று சொல்லுகிரர்‌, 


ரப ரயூகுபு எயாயு ஈய யயங்ப கபா௩ எவரு, பபாய்‌ 


தகக 
155-191 0-154-1 4212) 


ணயங்யார்பிடகடராளாளாடிர்ய ந்டாவாக்பகிட 
பெளொடாடிரயார்பர்ர யாயோ வசர எனா பர றாிறு, 


(வாரா 25௮௱.௦௦௱ 


ச்‌ 
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ர 

| 
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்‌ 

ட 

| 
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155-181 0-154-1 4212) 


டத்‌ 


கரணமிர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


7. இசைத்தமிழில்‌ வழங்கெவந்த வட்டப்பாலை. 

ஆயப்பாலை, சதுரப்பாலை, இரிகோணப்பாலை, வட்டப்பாலை யென கான்கு பாலைகளிருர்‌ 
சணா கவும்‌, அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ சுருதி சணக்கு சொல்லப்பட்டி ருப்பதாகவும்‌, வட்டப்‌ 
பாலையின்‌ கணக்கால்‌ தெரிகிற த.  ஆயப்பாலையின்‌ கணக்சை காம்‌ கவனிக்கையில்‌, வட்டப்‌ 
பாலையின்‌ சணச்குக்கு ஒத்திருப்பகாகவே கினைக்கவேண்டும்‌, ஆனால்‌, ச-ப என்‌. முறைப்படி. 
சகோடயாழில்‌ சுருதிகள்‌ சேர்த்து மாதவி வா௫ித்தாளென்றும்‌, ௮2 , பெண்டிர்க்குப்‌ பிரியமான 
சென்றும்‌ சொல்லியிருப்பசைக்‌ காண்கிஜோம்‌. . சகோடயாழின்‌ சுருதி முமை இன்னதென்று 
இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, இது கிற்க, காலு பாலையுள்‌ ஒன்றாகிய வட்டப்பாலை செய்யும்‌ முறையும்‌, 
அதில்‌ சுரங்கள்‌ நிற்கும்‌ வரிசையும்‌, அச்சுரங்களுக்குச்‌ சுரூதிகள்‌ இத்தனை யென்றும்‌, அவை 
கள்‌ பிறக்கும்‌ சரங்கள்‌ இன்னின்ன வென்றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, தரிகோணப்பாலை, சதுரப்பாலை 
இன்னவையென்௮ விவாம்‌ பின்‌ பாப்போம்‌, ஆகிலும்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சுர க்கமும்‌, வட்டப்‌ 
பாலையைப்பற்திய விவரமும்‌, பூர்வகாலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ சங்கீதம்‌ இன்ன நிலையிலிருக்த 
சென்ன அறிவதற்குப்‌ போதுமான தென்று எண்ணுமேேன்‌, இவ்வட்டப்பாலை இசாசிமண்ட 
லத்தில்‌ தல நபம அத சோதிடப்‌ பரிச்சயம்‌ உள்ளவர்களுக்குச்‌ சரம்‌ நின்ற இராசி நீக்கி 
ஏழாவதேழாவதாக வரும்‌ சப்த ஸ்தானமும்‌ கேந்திரஸ்கானங்களும்‌, மாதுரு, புத்திர, களத்திர, 
பிர்‌ ஸ்தானங்களும்‌ ௮வைகளின்‌ சாத்துச்சமையும்‌ பிரயோக விபரமும்‌ மிக நன்௫ய்‌ விளக்கும்‌, 
இவைகளை அட்டவணையாகவும்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டி. மிருக்காம றன்‌. இவைகளில்‌ சொல்லப்பட்ட 
ஒரு சக்கரம்‌ தெரியுமானால்‌ மத்றச்சக்காங்கள்‌ யாவும்‌ தெளிவாய்‌ விளக்கும்‌, ஆனால்‌, அவைகளில்‌ 


சொல்லப்பட்டவை தற்காலத்தில்‌ பழக்கத்திலில்லை யாதலால்‌, அவைகளைக்‌ தனித்தனியாக 
அவ்கங்கே பண்ப்க்‌ க தன்ட அடக்‌ 


சிலப்பத்காரம்‌ ஆம்ச்சியர்தரலை பக்கம்‌ கர. 


“ குடமூத லிடமுறை யாக்குர றுத்தங்‌ 
கைக்கிளை யுழையிளி விளரி தாரமேன 
விரிதகு பூங்குழல்‌ வேண்டிய பேயரே ”' 


பாலை கான்கு வகைப்படும்‌ ; ஆயப்பாலை, சதுரப்பாலை, இரிகோணப்பாலை, வட்டப்பாலையென, என்னை ? 


1 ஆயன்‌ சதுரக்‌ திரிகோணம்‌ வட்டமேனப்‌ 
பாய நான்கும்‌ பாலை யாகும்‌” 


என்றார்‌. அவத்துள்‌ வட்டப்பாலை வருமாறு : 


“ வட்ட மேன்பது வகுக்குங்‌ காலை 
யோரேழ்‌ தொடூத்த மண்டல மாகும்‌. ” 


“ சாணளவு கொண்ட ;தோருவட்டக்‌ தன்மீது 

- பேணி யிருகாலு பேருந்திசைக்‌-கோணத் 
திருகயிறு மேலோட்டி. யோன்பானு மூன்றும்‌ 
வர௫ுமுறையே மண்டலத்தை வை” 


வ் வா வா ன வாலா வோ வ வ்‌ ஜட வாலு கா றா ன்‌ ன றவ நன்ற பரி பாரோ ரத வய நிய யளிக அப கிள 5 அல்ப யாயாஙாவா லாய ஈஜாட்‌ நராடள யா கடம பபக ப பபாயாயாய ய யாழரயாயாய ப யாயாஙயா வாட 


1வாராால2:25௮1.0௦0 


ன்‌ 
ம்‌ ம: 

கூ -டகபகப கப க்பசவாம்‌பா அபடாயாயாயாயாவாயகிபூ க “பரபாபர்பரபர்டாயா டாடா நலரிடர்பர்பர் டாப்பா பபப கங்க பபான ன போவாரா மாள்‌ னாள்‌ வாரா ர ந ரள வாஙள் பா மய பற்பரியரியர்வ யோ வானா ன னாள்‌ னனர எக பிகர யரியரியாயயாய “பளபள அரியளிர பசப்பு மிள்னளையானு வ டுர்தச்‌ 2. 
ய ்‌ ்‌ ல்‌ நபர 

ட த்‌ ரூ ட்‌ த ்‌ 


ஆ 


ட அதனை ரமாட ஈன டய 
ட்‌ 
ர்‌ 


ப 
பூடு எழு யாம்‌ எஷாயு ராவாயாட உய னா எதிர்‌ எ எழு எழு பய பயயகிகு விழு ம ரம்பாயா உரிடுக்ப ரள எவவ எ னஙனாயாய 


எமர்‌ ரம நம ரு மாய பயக்யு பகல்‌, அய யக ட “ப வடக பபப. “ம ய 


நகரா ராய நயா வரய வயய எ ர ௭ உம 


கெள கு அயர கடய எப அயா, ம்யாயா௩பக. 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ படீன்றுவந்த இகைத்தமீழிவ்‌ சுரங்கள்‌ நீற்தம்‌ அளவு. 


கக வபட எனு அபக சபபட அபகியகி யாம்‌ பாழாய்‌ பயி ஆஸ்‌ அரியல்‌ அணாயகு பகு பட ப எ யரியாய கய ம மாலுக ஙவாட கூட ௩௩ம்‌ த ட்‌ 


937; 
என்பது சூத்கிர மென்னுதவிற்றோவெளின்‌, வட்டப்பாலை மண்டலம்‌ வருமிடத்தச்‌ சாணுக்குச்சாணாக 
ஒருவட்டங&திப்‌ பெருர்‌திசைகளின்மேலே இரண்டு வாம்பு£தி மண்டலஞ்செய்து பன்னிரண்டு சோணமாக ்‌ 
வகுப்பது அதவிற்ற, | 

'“ எதிருமி ராசி வலமிட மாக 

வேதிரா விடமீன மாக-முதிராத 

வீராறி ராசிகளை யிட்டடைவே கோக்கவே ் 

யேரார்த்த மண்டலமேன்‌ றெண்‌ '' 

என்பது சூத்ரம்‌ என்னுதலிற்றோவெனின்‌, இட்ட பன்னிரண்டு கோணத்இம்‌ பன்னிரண்‌ டிராடுகளை நி தீ 
தினால்‌ இவற்றுள்‌ கரம்புடனியல்வன லழென்பதுணர்ச்‌ து.சனுசலிற்று. ்‌ 
“ ஏத்து மீடப மலவடைன்‌ சீயங்‌ | 

கோற்றனுக்‌ கும்பமோடூ மீனமிவை-பார்த்து 

குரன்முதற்‌ றார மிறுவாய்க்‌ கிடந்த ்‌ 

ஈரலேழுஞ்‌ சேம்பாலை நேர்‌ '' 

இல்வேழும்‌ இடபம்‌, கக்கடகம்‌, சங்கம்‌, துலாம்‌, சனு, கும்பம்‌, மீனமென இவற்றுணிற்கும்‌. 
்‌" துலைரிலைக்‌ குரல்‌ தனுநிலைத்‌ குத்தமூ 

ந்லைபேறு கும்பத்து நேர்கைக்‌ கிளையு ்‌ 

மீனத்‌ தழையும்‌ விடைரிலத்‌. திளியு 

மானக்‌ கடகத்து மன்னிய விளரியு ்‌ 

மரியிடைத்‌ தாரமூ மணைவுறக்‌ கோளலே.' 

இனி இச்காம்புகளின்‌ மாச்‌ கரைகள்‌ வருமாறு : 

்‌“ குரறுத்த நான்கு கிளைமூன்‌ நிரண்டாங்‌ 7 

குரையா வுழையிளி கான்கு-விரையா 

விளரியேனின்‌ மூன்றிரண்டூ தாரமேனச்‌ சொன்னார்‌ 

களரிசேர்‌ கண்ணுற்‌ றவர்‌ ” 

எனக்கொள்க. இவற்றுள்‌, தாரத்து உழைபிதக்கும்‌; உழையிற்‌ குரல்பிறக்கும்‌; குரலுள்‌ இளிபிறக்கும்‌; இளியுள்‌ 
துத்தம்பிறக்கும்‌ ; துத்தத்தள்‌ விளரிபிறக்கும்‌; விளரியுட்‌ கைக்கே பிறக்குமெனக்கொள்க, இவற்றுள்‌ ்‌ 
முதவிற்றோன்திய ஈரம்புசாரம்‌; இவை விரிப்பிக்பெருகும்‌; வம்‌. சவழிக்‌ கண்டுகொள்க." ்‌ 
்‌ 

'* மீமற்காட்டிய சூத்திரங்களையும்‌ அவற்றின்‌ உரைகளையும்‌ கவனிக்கும்போ தட, பென்‌ 

காட்டிய சக்காம்போல்‌ ஒன்௮செய்து அதை பன்னிரண்டாகப்‌ பிரிக்க, ஒன்‌ ௮, இரண்டு மு்கலிய 
அசாவது மேஷமாதி மீனமீமுக 12 வீடுகள்‌ அல்லது சாசிகள்‌ ௮மைகன்றன. இப்பன்னிஈண்டு | 
சா.சளில்‌ , 
இரண்டாவது வீடாகிய நிஷபத்தில்‌ சூரல்‌ (௪) இளி (ப) என்ற ர சுரங்களும்‌ 

காலாவது ள்‌ கடக்தில்‌ துத்தம்‌ (ரி) விளரி (2) ன்‌ 
ஓக்தாவதூ ன்‌ எம்மதீதில்‌ கைக்கிளை (௧) தாரம்‌ (கி) ர்‌ 

ஏழாவது ்‌ துலாத்தில்‌ உழை (ம) சூரல்‌ (௪] ச்‌ 
ஒன்பதாவது ) தனுசில்‌ இளி (0) அத்தம்‌ (ர) ள்‌ 

கணை அறவ ப ல்க வைப்‌ ட்ப பப்ப ப்ப ன்ட்‌ பவ அபபட ட ப ப ட வனா யில்‌ பபப ட ப்ப வவ பனை வன்‌ ப பவட படபட அவனள வயன்‌ 
1௮021 8௨5 [வால 385வ.௦௦௱ 


ச தெபயா, ப ஸ்டாய கிய எள்னாயாவ. கக ப டட ட கபாபாவாபாடாட ௩ராழாலாயம்! அிடாயகியகியக பக கப கபா பாயானாயர்‌ 


ன 


ட கடல்படை அன த க்‌ 


998 கருணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்க்‌ சுருதிகள்‌. 


பதினோர£வ௫ு விடாகிய கும்பத்தில்‌ விளரி (த) சைக்கிளை (௧)என்‌.ற 2சரங்களும்‌ 
பன்னிரண்டாவது, மீனத்தில்‌ தாரம்‌ (நி) உழை (ம) 


த்ர 
போடவேண்டும்‌. இஇல்‌ குரலுக்கு 4 அலகும்‌, அத்தி க்கு 4 அலகும்‌, தத தம 3 அல 
கும்‌, உழைக்கு 5 அலகும்‌, இளிக்கு ர்‌ அலகும்‌, விளரிக்கு 3 அலகும்‌, தாச்திற்கு 2 அலகுமாக 
22 அலகு என்று சொல்லுடருர்‌, 


7 
ள்‌ 
ம இ 1 ப 
ங்‌ ்‌ ௬ 
க ம்‌ ம்‌ 
்‌ ப்தி 
்‌ தர்‌? ம்‌. 5... வ ்‌ ௮ 
்‌ ய பதக்‌ ்‌ னை வ ்‌ ன்‌ 
3 டி ட்ட ட. ட 2 
ஞ்‌ ரட்‌ ட ஷ்‌ ஓளி ன்‌ 2 ஆ ட்‌ 
்‌ ஒன டச்‌ ஷ்‌ ன 
ர்‌ ்‌ ன்‌ ட ஐ 
த ஆர ஷே 
பத்த 4 ட்‌ ன்‌ 
்‌ டப்‌. ற்‌ து 
| தக்ஷ ஸ்‌ யூர்‌ 
்‌ ம்‌ ட்‌ டன ஆ 
ஏ./ ட 
ப ்‌ ள்‌ ட்ப 
ட] ம்‌ 
அரை ! 
விட --1 
ல்‌. ல வட்டட்பாலை. 


பபப பெய நப ரபாவனகோடளயாய நளிய ல ரகர்ஞாயாயங்ய மரிய போவர்‌ வனாக வறியா எய்‌ உங ரல 


இவைகஷஞள்‌ பன்னிரண்டாம்‌ இடத்திலுள்ள சாரத்தில்‌ உழை பிறக்குமென்றும்‌, 
அதாவது மீனத்திற்கு ஏழாமிடமாகிய துலாத்தில்‌ உழை பிறக்குமென்றும்‌, அதற்கு 
ஏழாமிட தீதிலுள்ள்‌ அதாவது இரண்டாமிடமாகிய ரிஷபத்தில்‌ குரல்‌ பிறக்குமென்றும்‌, 
அதற்கு ஏழாமிடமாகிய ஒன்பதில்‌ அதாவது தனுசில்‌ இளியுள்‌ தத்தம்‌ பிறக்குமென்றும்‌, 


ள்‌ 
ர்‌ 
ர்‌ 


டக ரட்ட] 
கரபாயக்ப ஸ்பா வராயாய எட யா கரினா லால கா 
பெஆடம்‌ பக, ஈழரய ஸ்டங்யாய மட யா கணினி க் 
ள்‌ பகடு நானா மாயரியா்‌ 
இர எமக த குமர தகு கழ்னாய யம ரிமாமாய மன்டி எலல "மாயமான கப்களில்‌ 


அ 8௨௩௦௮௨721655 டை கியர்யாயாய களர்றாயாயு டய கப்க்யா பாவாடய ரபாகாமா சானாயாவாயாயரிபம்‌ பரபரக்க அ பபச ரத்‌ சத தட்டழாட கராய ல மியதும்‌ 


ரஸ 45.0௦ 


எகர கபகி ப்ப யாயாயயா த நகல்‌ டயட பம பயா யாயா 


கியம்‌ பயயய வாங டு நரம 


ன்ப டப் கம பப்லு 
கீரகமாந்றும்‌ மறையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்தம்‌ பன்னிநபாலையும்‌ அவந்றின்‌ சக்கரங்களும்‌, 220 
அவை அ அவை அ ப அ அ அ அ ப 
வ வை வையை வ அப அ அ அ 


அதற்கு ஏழாமிடமாகிய கடகத்தில்‌ அத்கத்துள்‌ விளரி ப்மக்குமென் றும்‌. அதற்கு ஏழாமிட 
மாகிய கும்பத்தில்‌ வீளரியுள்‌ கைக்கிளை பிறக்குமென்றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, பன்னிரண்டா 
மிடமாகிய மீனராசியில்‌ தாரத்தள்‌ உழை தோன்ற உழையுள்‌ சூரல்‌ சோன்றம்‌; இத 
கதூரலில்‌ முதத்‌ பிறப்பென்று இதன்பின்‌ அறிகிறோம்‌. இவைகளில்‌ இன்னின்ன சரங்கள்‌ 
இன்னின்ன அ௮லகோடு பொருக்துகன்‌ தனவென்று சொல்லுகிலுர்‌, இவைகள்‌ யாவையும்‌ 
வட்டப்பாலைச்‌ சக்கர தீதில்‌ கெளிவாகச்‌ காணலாம்‌. 


ரா ர ரவொவ்க்கு யத கனை வ வக மயல்‌. எனும்‌ "கரயு பபப ய டராடயர்‌ 


இதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌, சுரங்கள்‌ கின்ற ராசி ரீக ஏமாமிடம்‌ ஏழாமிடமாகச்‌ ௬௭ 
ங்கள்‌ வருவகைக்‌ சாண்கிஜேம்‌. இவைகள்‌ ஒவவொன்றும்‌, அவைகளுக்கு, ச-ப முறைப்படி 
பொருந்திய சாங்களா யிருக்கின்‌ மன வென்ன இதன்‌ முன பார்க்சோம்‌. துவக்கிய சுரச்திற்கு 
ஏழாம்‌ ராசியிலுள்ள சுரம்‌ களத்திரம்‌ போல்‌ ஒத்து நிற்கும்‌, துவக்கிய சரம்‌ ஒன்‌ முனால்‌ 
பொருத்தமுள்ள அல்லது களத்திர ௬ம்‌ 1$ ஆக வரும்‌, துவக்கிய சுரத்இல்‌ ஒரு ஸ்தாயி மறு 
(பிூ.யூம்‌ முடியுமானால்‌ ௮ இருமடக்காகும்‌, அனால்‌ பொருத்தமுள்ள ௭ரமோ துவக்கிய சுர்‌ 
இற்கும்‌ ஸ்சாயிமுடிக்க சுசக்திற்கு முள்ள ஓசையில்‌ பாதி ஒசைபெற்று ரம்‌ போல்வரும்‌, ஒன்‌ 
௮க்கு அரையாயுள்ள சரம்‌, அவக்கும்‌ உர த்தோடு சக்தி, சிவம்‌ போலவும்‌, ஸ்‌.இரீ, புருஷர்‌ போலவும்‌ 
அணுப்பிரமாணமும்‌ வேறுபடாமல, ஊடுிம்பாவும்‌ போல ஒற்றித்து நிற்கும்‌, தொட்ட சாசுிக்கு 
ஏழாம்‌ ராச, களததிரஸ்கான மென்று சோதிட த்தில்‌ வழங்குகிற தாயிருக்கா லும்‌, ஆதார ஆட்ஜம்‌ 
௦ பூச்சியம்‌ என்ற சணக்கின்படி.., ஏழு எழமாகத்‌ தொட்ட இடம்‌ விட்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டு 
போவோமேயானால்‌, சோதிடச்திலுள்ள சணக்்‌ படி. , எல்லாப்பலமும்‌, சக்தரு மித்துரு ஸ்கானங்‌ 
கம்‌, சள த்தர பு.தீதிஸ் தானங்களும்‌, மார்‌ பிதுர்‌ ஸ்கானங்களும்‌, ௮வைசளின்‌ உபயோகமும்‌, 
ஒவ்வொரு ராகத்தில்‌ வரும்‌ ஒவ்வொரு சாரத்தித்கும்‌ காண்போம்‌. சத்துரு சரங்களை நீக்கவும்‌ 
மிச்துரு சுரங்சளைக கூட்டவும்‌, அது ஏனவாயிருக்கும்‌, அகன்‌ விபரம்‌ இ!சன்பின்‌ பார்ட்போம்‌. 


ரவ ம ஜாவ எ கானா னகரய ம ராவா வு எ பபப ப பப யாயாாய மயயக ய மயங்க காய யா டாம. கோவ ௩ ணவ பப "மா பயரகபகவக் புக்க மாப ரயு எழுமை. 


ப்‌ கட ட ரசொரிம ம வரய ப ரய கபர பு மாவட்‌ 


சரகரகர மரவ ம மபரும்‌. 


6, கெரகமாற்றும்‌ முறையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ பன்னிருபாலையும்‌ 
அவற்றின்‌ சக்கரங்களும்‌, 
சிவப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 98. 


ம்ப மானு 


மேன்மையிற்‌ கிடந்த குரலின்‌ பாகமு 
மேய்க்கிளை நரம்பிற்‌ கைக்கிசோ கோள்ளத்‌ 
கைக்கிளை யோழிந்த பாகமுஃ பொற்புடைத்‌ 
தள்ராத்‌ தாரம்‌ விளரிக்‌ கீத்துத்‌ 

கிளைவழிப்‌ பட்டன ளாங்கே கிளையுந்‌ 
தன்கிளை யழிவுகண்‌ டவள்வயிற்‌ சேர '' 


என்பது 
்‌ தார பாகமுங்‌ குரலின்‌ பாகமு 
கேர்௩டூ வண்கிளை கோள்ள நிற்ப 
முன்னர்ப்‌ பாகமும்‌ பின்னர்ப்‌ பாகமும்‌ 
விளரிகார லாகு மேன்மஞார்‌ புலவர்‌ '' 


பரப கால வ வக உலவ ாவா வர வோட்கிபரப கரிய கப பபச வகப யமாயாயாடாயு எாலாட ப ரலாயகட பவ பப்பா பம்‌ ஆமி பக்பாமாமாபாயால்‌ பப கியயக்புக்‌ ம்ப பஷர்‌ ரயா லா வாவாயா பாய குடக்டகிடல்‌ பகிபுக்டல யர க க டருர்யாடகுபாயழ க கயக்டக்ட டட டட டட பட ஈண்‌ ட ராணி வய கே கோர போக வறியாயல்‌ பனை ரபர எனாயரய நனரயரிகள்யாகயா கயா களாய்‌ எலு நட யா 


| 
| 
்‌ 
ை 
“ வன்மையிற்‌ கிடந்த தார பாகமு ப 
| 


பகுபத கக பம்ப்‌ பட பய எயாமமாயாழர வாயால அகழ யதய னிட பட ட கல. லாவக ன்‌ ன்‌ மரியா ப ப்ப கிபகிபயா டானா வா டாமா ஒரியா பாயப்‌ மம்‌ பண கறிய பாயாவாவாநாவு பனா னக வய ஈயயாயாவ ட கபடம்‌, ரக்‌ வ்‌ வ கனிய எவ ஆகி கயகியுரியா காவாயு கானங்னா டய, அயாமாலாய ஈபரயர்யக்பள எட லாயான ப ம்பிய ்‌ த்‌ ட்‌ ரி 
5916 (21:4-44212 190311138/௮:௨620..0000 


பம அனா யய “யங்ப அபய்‌. 


க ண்களடன்‌ உங்கட 


நய வோட ப “ப அறு ௩ம்‌ வடர பண நர நமாயு நாறு அட்ட 


றம. நமமமு கம நவ எ மய பேய உம ம "எ மய பகம்‌. 


ல க ஆடுக வயி யகிய நப பளிய வாய ரஷர்ட "ஜாயா 1பார்பக்யரியர்யு மர்யம்‌ பாபு ரணியா ஒரஷாயாயு எயசயால கலக்கக்‌ டத தடம்ட 


டை! 


நவாவாவாவாயரமாயா ஈழவ நறவு நபர கபக்‌ எய்ய ட மய எ கபாட கணிய கபா ன டி ரப வளியரயரயரிய "ய *பரியாயரயரயரிப கியாம நயாய ர நபர ப ணர்‌ காட ராகா யாடரயாய யாய ட்பம்ய டப்பா வாயா வ மளா வாவாய பபரிய, 


ச பானாய பபந்ய௩யுக் பரப குட ஈவா ாய ாமாரரிநா பவானியும்‌ 


240 கநணுமீர்த ஈரகரம்‌ ழதவபுஸதகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌, 


என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தின்‌ விதிபற்றி, வட்டப்பாலையின்‌ மூடிவுதானமாய்‌, வலிச்ச நிலைமையினைய/டைய தாரம்‌ 
பெற்ற இரண்டலகில்‌ இரலகையும்‌, இப்பாலையின்‌ முதல்‌ தானமாய்‌ மெலிவிணிற்கும்‌ குரல்‌ ஈரம்பு பெத்த காலல 
கில்‌ இரண்டலகையும்‌, தார ஈரம்பில்‌ ௮ சாக்சோலிலே சைக்கிளையாக நிறுத்தச்‌, சாரக்சான்‌ கைக்ளேயாயிற்று. 
அச்ச ஈரம்பிள்‌, ஒழிர்ச உலகையும்‌ பண்டை விளரியிலே கூட்ட, அவ்விளரி தஐ.த்தஈரம்பாயிற்று, இப்படிப்‌ பன்‌ 
னிருகாத்திரிச்சப்‌, பன்னிரு பாலையும்‌ பிறக்கும்‌, பன்னிரு பாலையினுரு, தொண்ணாம்மொன்றும்‌ பன்னிரண்டு 
மாய்ப்‌, பண்கள்‌ நூற்றுமூன்றாதற்குக்‌ சாணமாமெனச்கொள்க, இல்விடத்துத்‌ சார நரம்பின்‌ அக்தரக்‌ 
கோலைக்‌ சாரமென்றார்‌. 
“தன்னமுக்‌ தாரமுக்‌ தன்வழிப்‌ படர ”' 

என்ணுரு ரத இரத்சாளலனக்சொள்க '' 

மேறத்சண்ட வசனங்களைக்‌ கவனிக்யில்‌, (ச) விற்குரிய காலாவது அலகில்‌, இரண்டு 
அலகுள்ள (ம) வைக்க, (௪) தானே (ம) வாயிற் ௮, 


ச வின்‌ இாண்டாவன அலகில்‌ க போடவேண்டும்‌. ௪ வின்‌ ஒன்ன இரண்டு அலகு 
களும்‌, %, க்குரிய பஇருபத்தாண்டாவது அலரும்‌ சோந்து, ௧ வுக்குரிய மூன்று அலகுகளா 
அன்ன. 


அ௮லகோடு சேர்க்க காலாகிறது, நி.யின்‌ முகலாவது அலகாகிய இருபத்தோராம்‌ இடத்தில்‌ 


ர்‌ பாடவேண்டும்‌. 


ரி மின்‌ நாலு அலகுகள்‌ போக ௮.தன்‌ பின்னுள்ள ரர வதாகய ப வின்‌ ஓழ்‌ 


ப்‌ ம்பா. கவேண்டும்‌. 


இதுபோலவே, ௪ விஸ்‌ மாலாவது அலகின்‌ இழ்ப்போட்ட ம விலிருக்து காலு சுருதி 
யுள்ள ப வை எட்டாவது சுருதியில்‌ வரும்‌ ரி யின்‌ ஸ்தான தீதில்‌ போடவேண்டும்‌. 


1 

| 

்‌ 
இதன்பின்‌, நி, க்குரிய இருபத்தோசாவதான முதல்‌ அலகை த வுக்குரிய மூன்று 1 
்‌ 

ர ரர 
அதன்மேல்‌, மூன்று சுருதியள்ள த, ரி ஸிலிருக்து மூன்றா சாசப்‌, பதினோராமிட தல்‌ 

வரும்‌ க வுக்குக்‌ சீழ்ப்போடவேண்டும்‌, 
இரண்டு சுருதியுள்ள நி யை ௧ வுக்கு இரண்டு சுருதிக்குமேலுள்ள பதின்ான்‌௬. 


சு உ ண்ட்சு த [ ] ன ம] [] 
ப்டர்தில்‌ மச்திமத்இன்‌ கீழ்ப்போ டவேண்டும்‌,. 


இபமீடான ௪,ரி,க,ம,ப, த,நி ௮ல்லத ம, ப,த, கி, ௪,ரி,க என்ற ஏழுசு ங்களும்‌ 
சரிகம, ப்பது கி, என்ற அலகுடைய சாரக்களில்‌ கின்று பிறக்ெறன, இப்படியே ் 
ம, க,ரி, ௪, நீ, த, ப என்கிற எழு சாரங்களும்‌ ௪ வின்‌ காலாவு சுருதியில்‌ அரம்பிக்கன்‌ றன, 
இவைகள்‌ ஏழும்‌ பெரும்பாலை யென்று பெயர்பெறும்‌, அவைகளின்‌ பெயர்‌ பின்வரும்‌, 


இன சவிர, ௪ வின்‌ முதல்‌ அலகில்‌ வரும்‌ ரி யும்‌, இரண்டாவது அலகில்‌ வரும்‌ 
ச வும்‌, இரண்டாவது அலகில்‌ வரும்‌ நீ யும்‌, முதல்‌ அலல்‌ வரும்‌ பவும்‌, இரண்டாவது அலகில்‌ | 
வரும்‌ மம்‌ அகிய ஐந்தும்‌, இறு பாலையாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌றன பெரும்பாலைஏமும்‌ இறு 
பாலை ஓந்துமாக ர2 பாலைகள்‌ பிறக்குமென்இஞார்‌, இடபன்னிருபாலையும்‌ வலமுறைஇரிக்க பாலை 
யாம்‌, இடம்முறை தரிக்க பாலை இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. வலமுமறைதிரி$க பன்னிரு பாலை பிறக்‌ | 
கும்‌ விதமும்‌, அவற்றின்‌ அலகும்‌, ௮வைகளின்பெயரும்‌, இவவேழுபெரும்பாலைகளிலிருக்‌ ௮ 
உண்டாகும்‌ எவ்‌வேழு பாலைகளையும்‌ பின்வரும்‌ சக்கரங்களில்‌ காணலாம்‌, 


அவர்க கமா ரவாவு எடது எழராய ம வம வடட ம கவாலானானிவாயா வாவர்‌ வாயர்யரி வாய பகள் வாங வா வாயாவுகியுக்புக்ப நரா ராரா னரா "வளியாய கப்பம்‌ பய எபாடயா மா ரானா வா வாலால்‌ பாவா யகபக்ப கயா பப யாயாயாயாடாயா மாய க ளக சப்ப பப்ப ய பாடா யாழாமாழாழாட நலப்‌ வா வகடய்ட௬ூடல்டல்‌, ராயா வாலா தவள தங்கா னய. து 
ட கட்ட ஆ ஆட்டு க ட டக கு பகட டப்‌ உம க க க வ உக டட 


₹௨00௮87:218௨5 [உ௱ராாஙவ85௨௱.௦௦0 


எழரியணியங்யக்யுகியுகியுகிப அ ன்னாளங்ப "ராயு நந படல ஸர வால உ வாம நே ட ப மகம ரக ரல. 


"ஒமார௫ருரிரரு சீராழமுரமி நரம 7 
மழ ன கிராமி ப்பா. “0 


த தட னன ட ப ட கன்‌ போண்கை அண்ய்ள அ அடைக காண்ப த அ ண” ணை ணை ர ளா ன ஊன ன னை இ 


எயார்‌ ௪ கிறாம டு ரிக எ 
மாாறதிசசைரு கீரமமிரட மறக ௪௪ 
உ ராராரரரறுசா மிமி எச்சரி 


[ரை வ வைகை வகை வவ இ வதனா கரவை 


லையில்‌ பிறத்தம்‌ 23 பாலை. 


* மழ அரு மிாமமுரு மரி! ப 
ர ௪ பி ் ம்‌ ப 21 
ப பட்ட ட்ட 
3 


ட்‌ 


வ்டடயப்பார 


ப 


6 [ |85 


“ட விவ சயன கனைராரா | உ என யம்‌ அட 1 பயன “இ அவப்‌ ய யய 


ய்‌ ழ்‌ ௫1 ட 
ரா.ரஏலல ஓஜழகு' எரிரமும மேரா ரம 
முர 2] ராகா மூழு்மூமார7]- 77 
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இ எ வெ பயராபங்பப்யக்யூஸ்யு பெரடனபாவாவாயம்ய ண ண ன வெக யாடுவா வராய எ வனம்‌ எழ கழ கடு டட ரகர ரய ரா ர டரல வ. 
ய 
பெ துகம வடிவு * ஹயுரைகயாளபகயக யஸ்‌ பாவாய்‌ எயா எயரிகனிரு "க 2 ய! ணட "கார 


ம 21521118919101 


னியா ளளரியளிய்‌ நலிய "ஙு பு "வபய்‌ எயுகயாபு ஈவாய்‌ வாயாயாடு எழோயாயாக எஎார்வாவ வாய * வாக 


எனப்‌ ம்‌ பழம ழரடுக்ப பர்மிய ம்ப பாருபங்பக்லாரா ாவாவாயாயாலு? பாடகியும்‌ பயப்‌ எப பாஙாயாயா பள ர விய "நகிய கடவ வாவாயாயாறாயாயா ரா ஆாபர்யார்பாயாயாயாயா உாயாயார்களிவளிவள்‌ யாம்பும்பாம்பா யர பரவ பரபர ரவு கி ற்ப கர்யால 


:9 1212 -4:1) 4-1 நலத்துக்கு 


பவப்‌ 
தற 
ச்‌ 1 


்‌ .] 1108 
வ்‌ ம ராக 
ந , | ்‌ 
பழு! மாமு , பாடு சிரமமா ராசி 
ர ஒர! 


வெய்யவன்‌ பொக 1... ணைன காரு 


8 [சா எ 10116 


ணத்தை நாணை கை கை வகைக்‌ வ்‌ வனக, |. போய ளா ளகர யு இட (ளாதார கை 


25 | 16 06 | 


வன கனத னை "னை. பரனை பிஇ அஜானைகைகைைை அணை இது 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


ஸ்ட 


ழு ரி மமி0மாம மரமா சீ ராமமா இருதி 


ஸ்‌ கப்பட்டு ஸ்டடி பல்டல்‌ அல்‌ அக கத க க தழட கட்க ழு சயவுள்‌ எ னந்க்ட. உழ ந கழ மேக எமை நரம்பு படு எட டம உ ப அ களாய்‌ பய ம, மலிய க ர எழு பங அடு எப எயாறங்தாய பேசியகிய வண டய என்பா மளயாயு வு உ வு யரர னல நளினம்‌ ப ப ழவிய் பரிய ரயேரிய பபப யாயதியம் ப மயர ம வரிய ஸ்ப வவனாமாக உட போயப்யாபேக்யா பட்ட ம வக்பர்யசியாயாயு பாவு பாபாயாய "ய யரியயங்ப யா ரானா ளான நளிளாய 
டவ ண்யன எயபையணினிய்‌, ட்‌ ஈாயாயாயு ண்ண 


1(வாரா2:25௮1.0௦0 


கர்ககரவ தா ஜாய்‌ நாவா வாம்‌ உ ர ௨௫ வட கயவர்‌ ஆரியா டயட ப பாஙுயா லா மானு* சாஜாபாள யாவபனாவ பங்கதுபாவாயா பாவக மட ப ப்பட பானமான வயாயாயரட ச்ம்‌ 


155-121 1-154-1 4212) 


944. 


அபர்பரயர்ப சிப கிபகியகியகியகியகியா எனாமாயா னங்க டர கய கட கடகட ய காமரா ஹாயாரயாவாய க க, அபக கமகம பா ப கூடரராம்‌ ஸபாடாடாகககளு ரன்‌ 
ப்‌ 


வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ 12 பாலே. 


12! 


ர்‌ 


கடட்டடகளா ரா எனநன. பம அ பகை நனை மனன வதைத்‌ | ட ணை 


த்க்‌ 
பி ணாகர பாராகை ட்‌ (ன்‌ 
[1 *1[81க[ாா। 01 | [1 19 0 
ணி 


! 
பண நிக்‌ ட 


ழக மிமிிமாம மாரபறுமாமறு கீராமமு ர மயல்‌ 
ப 


கணி மெக்டி்யர்பபாடி ்‌ எனா ளாளாட வடட டாடிரியரிடங்பர்பர்பம்யா ந கிட கட்கம்‌ நளாளாளா னா ளா ளா னா ளா னிய 
சகட்ப ைைளஷ்சிளியாயாரு, ஜட வணியம்பரியர்‌ பாரயானானால "ரர ாயற்யாய்யுக்யல்புகிய லி பரபல்பாம்பா யாய க்க வ ளானானா னா னா ளாம மாயா பங்யங்யங்யங்ய அரிளிளா ளா வாளா வா ரானாயா வாளா மாமாவா ஜாயாரள்‌ மலாய்‌ யாண யர ந ம்‌ வ நடவ உள்‌ கணி டட ன ன்‌ னக எமாருவங்நு பஷரிஙா நாயா ப்ரிய வாநககு "ர 
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ரஷ்யாம் பாவாய்‌ எவறியர் ட னயாாம மியா சடார்‌ பாய எட கப னாய நபா கம அட படவ ய வடம வ ங்க படவ நரம ஆ 


௪. 
ட்‌ 


944 


வட்டப்பாலையில்‌ பிறத்தம்‌ 12 பாலை. 


| 


ர ரிபள்க கா றபபரயரா டாய எல ஈடு கயாய ஈயரய்‌? 


| மிமி ௦2 ப்‌ மதனை றழி ரர 
சிரா திலி எம்‌ 1முமஉ முலங்கம ர ப்தி ஊஎலஸு ராம 107 ரத ரது பமஉாசாம(௫9) முனீசி௪.ஜி ரராரு "120 2.0 
இசி ப.ச ரழகழுர்டு மல 'மிரஜஐழுப்பாமமு 12 மரற ராத 429.0 முய பிெபு மஸ ஐட்ம௫ 
எரிஎழனிலு இல பதிர/்சமிம 8 1இமு்‌ மம ரசம்‌ ஏ்அமைழாம 01௫. எம்ஜி பராகு 
“முதா ரு அமைமும/ஞமி)மாமு மமண/சா மருள்‌. "ராமை பராம ராமல ச'மமி/ஸமிம ரா மடு 
ரீஞமிமுகு ஸ்பளாரகுக இற! மகுிசிள்‌ ரரி மிபருஞாமய முகிலாக௫ 112௬௪0. முழ2௪ 
முஜாசாரார/சு எம்ப ரமி பான்கி சரம மம்மா? சீ்ரூருர.டி ருசி 21 மும்‌ ஞு.௦ரரா னு 
பச எண்ட ஞைஞைாராோகு 89 சற/நட னி ஜின சச்ரலஞைராறிபல 2 சநழஞிம ஸம 
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அயாயகடுப்பசிய டடம பாரடா க பசபாம்யாளா ளா எரி ரந ரன்‌ வாமா ஏன சமாமாயர்களா வய நறு ரஙாள்மா வாமா நயாஙமாழாகாரிக யாக பாமா த்‌ கர்‌ பர்கமாரமாாம்‌ பியா " மாரா உ ள்‌ விம்‌ மய கர்‌ நளி யா ட" நடியாரயாயர்‌ ர மரமா ம ம வாங ௩௩. 


1:4-4212 (2124241721: 


பதை ககக கைக்‌ ் 
: 940 கநணுமீர்த சாககம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--டுசைத்தமீம்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


9, இ..மூமை இரிந்த வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ 12 பாலை, 


வ விதுர வாணி ணிய ள்ய வ வளி யாவ யாழரயாய்‌ ட 


சிவப்பதிகாரம்‌ வேனிற்‌ காதை, பக்கம்‌ 202. 
“தரல்வா யிளிவாய்க்‌ கேட்டனள்‌'' 
இஈள்‌ கூரல்முதலாச எடுத்து இளிகுரலாச வாசுித்தாளென்க, 


(இனி வட்டப்பாலை இடமுறை திரிபு கூறுகன்முர்‌. 


'* குன்றாக்‌ குரற்பாதி தாரத்தி லோன்று 
நடுவ ணிணைகிளை யாக்கித்‌--கோடியிடையாய்‌ 
தாரத்தி லோன்று விளரிமே லேறட வந்‌ 
கேரத்‌ ததுகூரலா நின்று ?* 


என்‌-எனின்‌, உழைகுரலாயெ கோடிப்பாலை நிற்க இடமுறை தஇிரியுமி._த்துச்‌ குரல்‌ குசலாயது செம்பாலை 
இ௫சனிலே, குரலிற்பா இடம்‌ தாரச்திலொன்றம்‌ இரண்டின்‌ அர்தரத்திலே இளையாக்‌இத்‌, தார்‌ திலேகின்ற தர 
லகை விளரியின்‌ மேலேஈட, விளரி குரலாய்ப்‌ பமமலைப்பாலையாம்‌. இம்முறையே, அத்தம்‌ குரலாயது சென்‌ 
வழிப்பாலையாம்‌. இளி குரலாயது அரும்பாலையாம்‌, கைக்களே குரலாயது மேற்‌ செம்பாலையாம்‌, தாரம்‌ கூலா 


ன க ஜெ எயிய ய ரயாயளமு எயயராம எனப" ராமாய கர்கம்யயள்பா வரியாய்‌ ப ரன வாயர்‌ நர கய எயங்ப லிய ணி ராடி எடி "பண்‌ லா ணின்‌ ன யாடிய 2 ளிய "ய ந்பந்பா ரிகா ட டு ர வ வல வ வட 


யது விளரிப்பாலையாம்‌. என அந்தரமைரந்து ரீக்உறழ்ந்து கண்டுகொள்க, இவ்விடத்தில்‌ சாரகரம்பின்‌ அம்‌ 
சாரச்கோலைகச்‌ தாரமென்றது ்‌ 


* தன்னமுந்‌ தாரமூக்‌ தன்வழீப்‌ படர?” 


என்னுள்‌ சூத்திர விதியானென்ச. இவ்வேழு பெரும்பாலையினை யும்‌ மு.தலடுத்து தூத்றுமுன்று பண்ணும்‌ 
பிறக்கும்‌. அவற்றுள்‌ செம்பாலையுட்‌ பிறக்கும்‌ பண்கள்‌ பாலையாழ்‌, காகசாகம்‌, ஆகரி, தோடி, செளடி, கா தாரம்‌, 
செர்துருத்‌ இ, உதயகிரி யெனவிவை. பிரவும்‌ விரிப்பின்‌ உரை பெருகுமாதலின்‌ அவற்றை வக்த வழிக்கண்டு 
கொள்ச்‌. 


வட்டப்பாலை இடமுறைதிரிபு கூறுகின்றார்‌, இதன்முன்‌ வலமுறை அறிந்த வட்டப்‌ 
பாலையைபம்‌ அதன்‌ சக்கரங்களையும்‌ பார்ச்தோம்‌, அவைகளைப்‌ போலவே இடழுறைதிரிகின்‌ ஐ 
பாரலைகஙாமிருக்கின்‌ றன.  இப்பாலைகளுள்‌ காம்‌ கவணிக்க வேண்டியதொன்றுண்டு, (ப மீனத்தில்‌ 
தான்றும்‌ உழையில்‌ சூரல்‌ பிறப்பதொன்றும்‌, (2) ரிஷபத்தில்‌ பிறக்கும்‌ ஞூல்‌ ஒன்னும்‌, (3) 
அலாச்தில்‌ பிறக்கும்‌ கூரல்‌ ஒன்றும்‌, (4) தனுசில்‌ பிறக்கும்‌ குரல ஒன்னும்‌, ஆச நான்கும்‌ 
முக்கியமானவை, இந்த கரன்கும்‌ முக்கியமானவை என்று கரம்‌ சொல்லுகையில்‌, பொருத்த 
மான சரங்கள்‌ அவைசரூக்கு அதிகமாய்க்‌ கிடைப்பதே சாரணம்‌, இவைகள்‌, இடம்‌, வலம்‌ 
என்பது பன்னிரண்டாம்‌. ரா௫ியிலிருந்து மீனம்‌, மேலம்‌, ரிஷபம்‌, மிதுனம்‌, கடகம்‌ என்ற 
முமைப்படி ௪, ரி, க,ம என்று போவது வலமாகவும்‌, ரிஷபத்தில்‌ தோன்றிய கூரல்‌ ரிஷபம்‌, 
மேஷம்‌, மீனம்‌, சூம்பம்‌, மகரம்‌ என்று போவது இடமாகவும்‌ ஆக இரண்டு விதம்‌, இவற்றில்‌ 
ச-ப முழைப்படி. வலமுறை முன்னே பார்த்தோம்‌, இணி ௪-ம்‌, முழைப்படி, இட முறையாக 
(பி குரலில்‌ கூரல்‌ தோன்ற ரிஷபத்தில்‌ சேம்பாலை, (2) தாசத்தில்‌ குரல்‌ தோன்ற மீனத்தில்‌ 
விளரிப்பாலை, (௦) கும்பத்தில்‌ அதாவது விளரியில்‌ சூரல்‌ தோன்ற பமேலைப்‌ பாலை, (4) ௪.ஓசி 
லுள்ள இனியில்‌ கூரல்‌ தோன்ற அரும்பாலை, (5) துலா த்திலுள்ள உழையுள்‌ கால்‌ தோண்ற 


ன ச பககக கடய ரபா டதியக்யாயக்ப எப பக்பக்பக்பரிவா பாபா னா ண்ணா டாடா டாம்‌ அபப்டி அடம்பம்பகட்கடை ப கபாயா ராரா யாயாயாயாயரியாள்‌ ளக சானா றட ர வடம்‌ 
்‌ ௪ ரப்பு ம ய ரவரியரி ய்யா எப மிபகிபம்பனிய்‌ எவவயாயாகம்‌ எ வாயால்‌ எயங்பயய பயுக்பய்பாயரனா யாவ ஈட ர எட ளாழரியர்‌ யாஙியரிலு பெ ப டக்க 
செயாயரா அபக்பக்புவ்பயபும்‌ கய டடக்‌ மரமாய்‌ எவவ மய யாயாயாய எழிலி பனியா டா னன னயுனம ராயன்‌ பா! எயர்பகிம ப வரக்‌ ஈழ ஆூளிவளிய எயாயாாய பயஸ்‌ அரியம்‌ நப பரவிட னாய ரானா னாய எழாட டய "யர்‌ டரி ய நமி ரியாக்ட்‌ ர்க்‌ 


ட்டு கட டடக்டக்டகடக்ட க ரப சுபரவ வை பவாய வியாயகிடங்காடுரிடரிடரின 1 ட _ கடகட அபாபுகபுக அட பு ஸ்பயகயக்டக்பாயாவ எள்‌ வரரர்ஸபு "பயோ ாயரிய “யாரயாயஅியரியரயரயரியர்யரயசியாரள யாம்‌ மயல்‌ கரா 


ள்‌ 
ஆத்ம எனனை 
155-18151-1:4-1 4212) 


எிஜானாவா லா ராரா வாட எயாயாடு டாமா அர்னாப்‌ 


பியாம்பகபனபம்யடம்பககளானாரா ராளானாளா லாவா லார எனாலரியல்‌ பர்யமியம்ப னை எயாயாயாயம்ற 1 நாவகலகமயமளயயபானாயாயாமாமாழாலாயாயா பயா னானரியளானா னான்‌ னால 


ர்‌ 
மய 11211189111 


ட எவவங்கங்டாந யய 
ஆ ஈகி ரயரி பவாய 1 கிட அியன்ப கிய கயரியகியகியாயாயாய கராய பாப கபகபப எயுகியு கிய யக ய கய கய யாய மட பகடு படல கபடு படக்‌ பபப பக்பப எப யை எய்யா வ பாப எ ய பப எப னபரயளை பயன அபாயகர, எப யளயாய யய மாய கட ௩பரடகடல்டகடல்ட ட 


கோடிப்‌ பாலை, (6) சீம்மதீ துள்ள கைக்கிளையில்‌ குரல்‌ தோன்ற மேற்‌ சேம்பாலை, (7) கடகத்தில்‌ 
அத்தச் துள்‌ குரல்‌ தோன்ற சேவ்வழிப்பாலை, (8) குரலே, கூரலான ௮ செம்பாலை, இப்படியே 
இடந்திரிக்து வரும்‌ பாலைகளில்‌ இளிகாலாகிய அரும்பாலையின்‌ சரங்கள்‌ வரும்‌ விதம்‌ பின்வரும்‌ 


சக்கரத்தில்‌ தெளிவாய்க்‌ சாணலாம்‌, 


அழி டு "வரத வள வள வய நு "வு லிய ரம ரமு ழு ரவு ழு மழு ரய நயரயு ரய ரய ரவ ந "ரிய "பரமு "ம லிய ம அியால்பர ஆ விப மையாயப கப கய க கய கிபயர கிடம்பு ம்பா மய வய யக மய யா கயக்கு எழ வியல்‌ ம மயக்க பு பயக பய்டக்டய கய கபாய்‌ எங்கயும்‌. ரியா வம்‌. 


ஜாம்‌ பி ] 
ம்‌ | 10855 
தாரம்‌ 3. 
ட ப்‌ 7 
210. ஒடை க. வத 
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னி னி க ஷூ ஷு 
ன்‌ ச ்‌ ஷே டட 
ஸ்ர 2 ்‌ டப 
ல்‌ பன்‌ 
ல ட... 9 
ப ர்‌ ்‌ ப 
த்த டி 
கட! பண்ட்‌] 
| ] ்‌ 
| னு 
ப... வட்படப்பாலை, _.._..- 


ணு 


குரல்வாய்‌ இனிவாய்க்‌ சேட்டனள்‌, 


ப வசட வதிவிட ள்னர்‌ சாட ஈட ராயராடராய்‌ ஈய்ருட ரவர்‌ கட எர நரம க க வரயாயாப்‌ ஈரடி ரம நர வாட எ ராதானாட ராடாக காகா காகா காய மாடாடா பாவாட காலார வு எட ன வரியான வட ன விக நங்க நமரடராம்‌ 12 ருமாழாவாயா யாமம்‌ ய ரய ரய ரய ரய வம ய ரய னம எம ரய கம்‌ மட ரன வராட ரம ஈட ஜாட ரய வளியாக எடி எடி ரிய உயரம்‌ மே 


கரியர்‌ 


நகரக ரங்கயயு 


பய்‌ பத பவப்‌ பு இணக்க ல்‌ 


ட்‌ 
ர ரர்சளிகயார்‌ ஈவு கவரவமா வர ஒ வயு களக்‌ நட க ருயூஅபவைகயாயுக் ய கிய பயா வர சரப ஈராழாயன்‌ வாவு 1 வரய ஸ்‌ யரியளிய அயரயாய யார்‌ “யல யர எல்ல வரவா 


1:30047212௨5 


கரல விழல வரவா மா வொ வொவராமாவாவாயாநவாமா த எத ரபா ராவா யா னாக ட லியு ரிய ப்பது யாயாயாய ஈழ எப பரபர ரபா பகட்க பர்பி, "ந ஈய ரிடகபட பல்ப்‌ நாகம கலராய்‌ எ ழக ட வரவு ட யய 


குரலமு சலாக எதி இளி குரலாகவாடுித்காள்‌ 
என்பதைக்‌ கவணிக்கையில்‌, ரிஷபத்தில்‌ உள்ள சூரலில்‌ ஆரம்பிசீஅ இளியை கூரலாக வைத்‌,து 
வாசித்தாள்‌ என்ப உகும்‌, ரிஷ்‌ ாதியாகவுள்ள சரி, ௧, ம என்ற நான்று சுரங்களும்‌ மர்கஸ்‌ 
தாயாகிப, த, நி,௪ என்றாகும்‌. அதன்‌ மேல்‌ தனுசு முதல்‌ ௪னுசு வசை ௪,ரி,க,ம, ப, த.நி என்‌ 
இற ஏழு சுரங்களும்‌ மத்தியஸ்தாயாகறது, இதன்‌ மேல்‌ தனுசு, கும்பம்‌ மீனத்திலுள்ள பத, ர்‌ 


2141111727 ௭9) பாக 


கேரட்‌ பவ யதுயாம்‌. எழுதா மங்புரியு ளை சட காயா பிட வு ரழர்‌ ம்‌ பணால்‌ கள்வ ரலாவ ர ரு கவரில்‌ கரக உள்ல 


எநஷ கர ரர விரல வு லய வு வுட ௭ ௭. 


அட டட டைடை டட அடைக அட்வவை ாந்ட டட்‌ ல தை லங்கள்‌ அ ட. டட ள்‌ அபுட்த ண்ட்‌ 2 த்‌ ரல. 


1 
* 


244 .  கநரணுமீர்த சகரம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதீகள்‌. 


ஸ்‌ 

ஏன்ற மூன்ன சுரங்களும்‌ ௪,ரி,க என்ற சுரங்களாகி தாரஸ்தாயாகிறது, இளி, குரலாகும்பொழுது 
௮௮ பஞ்சம சுருதியென்றும்‌, லாத்துள்ள உமை குரலாசூம்பொழுது மத்திய சுருதியென்‌ 
௮ம்‌ கோன்றுகிற ௫. அதாவது சாரணைன்‌ கந்தியை அனுசாரணைத்‌ தந்தியின்‌ ப வுக்குச்‌ சமமாக 
வும்‌, ம வுக்குச்சமமாகவும்‌ சேர்‌. துக்சொள்வதென்பது கருச்து, மேற்காட்டிய இடமுறைதிரிந்த 
வட்டப்பாலை, யாழில்‌ வழங்குவதாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. இது சசோடயாழில்‌ வழங்கி வர்தசென்று 
செரி து, ஸ்திர்கரக்குப்‌ மீரியமானதென்று சொல்லப்பசசறஅ, இதன்‌ முக்கிய அம்சம்‌ 
இ௫ன்‌ பின்‌ பார்டமபோம்‌, 

்‌ 

்‌ 


இப்படி. இடமுறை திரிகையில்‌ பன்னிருபாலை பிறக்கும்‌, அப்பன்னிரு பாலையள்‌ 
சவின்‌ | ஆவது சுருதியில்‌ பிறக்கும்ம, ப, த, நி, ௪,ரி, க என்ற பெரும்பாலை ஏழும்‌ ௪ வின்‌ மற்ற 
சருஇிகளில்‌ பிழக்கும்‌ மற்ற சிறு பாலை ஐர்தும்‌ பிறக்கும்‌ விபரமடங்கிய அட்டவணையைப்‌ பின்‌ 
காண்க, இட பூறைதஇரிதல்‌ என்பது தொட்ட ராிக்குமேல்‌ ஐந்தாம்‌. ஐக்தாம்‌ ராசயாகிய 
ச-ம பொருத்த முள்ளசென்னறு நாம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, நிஷபத்திலிருக்து தனுசு ஐக்தாம்‌ ) 
குரலுள்‌ இளியாம்‌, பீனத்திலிருக்கு தலாம்‌ ஐர்தாம்‌ ; உழையுள்‌ கூரலாம்‌, துலாத்தினின்று 
ரிஷபம்‌ ஐந்தாம்‌, சனுசினின்‌௮ கடகம்‌ தாம்‌, கடகத்தினின்று கும்பம்‌ ஐந்தாம்‌, 
இப்படியே இடமுறை இரிதல்‌ ௮அவசேோரசண கஇயாகும்‌ அல்லத ௪-ம முறையாம்‌, 


ல பெக்பகப ரு சாஞாழரயகி யாம! மார்பா வசயக்டம்‌ மாப பயங்ப நராறாடுகியு ய ம மெள்ள மானியம்‌ பாயி மய நஸ்‌, 
மாயாபயகி புட ம்ப பய எட எப ஈமாழரா தர்‌ யியாயரியல் பக்கி பகபப கப க ராமாய பாபாயாயாலர்காகாயாட ௩ 


கரவு ஈன ளுயு ஈடு எயாங்யன. 
ட 


பய மவ வ வ மஸ வயு வடக்ட டட ஸடஸிடம எழு கரடி கழக சழக எலியை எ லை பனா ஸிய்தர்யர்ப மயரிய ரப ரரராரராது பயனாய்‌ எயரவிய "பாறி ர டயட உராய அயு கிய யாம யா அபர வைகிய யுக்பாயாய ய ட ஸ்ப ய கப லிய ம பைக்பநறந எங ரயால ஈட லாம சண்ணொலரம்‌ எடடாா 
ர ர ர ட்‌ ்‌ 


கஸ்‌ 
| 
| 
| 


ட்‌ 
1 


நிந்ிகணகை லய பயவபைக பம களியகியாய கிய ரடுளிறு ர ப நயனம்‌ நரகமாய்‌ மறியுளிய வாளில்‌ வரமந வரும ரர்‌ 8 வன உ மபாயாய ணிய கவள் ப பாயாயாயரியிபயுகிபாயாயாமாயாட ம ஈமயா வரயா யாயர்யாயாயாய யஹாடிர்பாபாலாடாளாடாள்‌ ஏன்யா டாயாடாராலாட “ணா ாடாரயாகராவானுமயா. ஈயாராலாயம், சயகயாழா னப்‌ ப்டல்யக்பபுக்ரகப் பப கயாபாயா அன்பர்க்‌ பாயா வாயகயாயாபாயாபாயாழாயாலாயாயாயா யா வாயா ஹ்யாயாயாம ய எ ஈடாடுஅயாயாயாப எழ ரராடாயள்பாயாயாபு ஆ 


௩௨0௮7௮12௨5 [அ௱ராாவ385௨.௦௦௱ 


டண்‌ ரண வ்னைைப பட்டைய றவை என்னைப்‌ தன்ன 
அ மாரன்பசரு சீரம்‌ ரிக * 
ஞ்‌ மடிம்பிாாபூம்மமு சீருமமிரமி வராத 5] "வ யாளஎறுமிளரு சிருமமுி பூஜிக்க. 
"ஆ சாறாமுநராறுாா சிாமமரகி முராம “9 மமக கிரமமரடு ராசிசம்‌ 


வட்டப்பாலையில்‌ பிறத்தம்‌ 12 பாலை. 


பி மெ கவனய வழன, எயக்பாயக்யாயர்பரபாடி எய்‌. ர சவகபபடாயாயாயாயாள அ நணிடாழாய ய்‌ பயா எப்பா லா ளான வா யிஙள்காவா லால்‌ நரம யாரு மரை 


பமாக மீ ராமம்‌ பு 


'யாராசருளிளறு கீரமமாலி முரச” 
மா ழுமாம சிமா ழக. “0 'மறமாரமடரமா சிரமமாக ரசம்‌ 
மான்‌ றறு சிரமமா புகமு ர 


'8 
ப்ச்‌ ரிம்‌ 1௫ மறாளாி/௪ சரமாம.ரஇ ரிக : 
மார ிரமைகு சிரமமா பழகு ௪௪ம்‌. 


நட்டு 


௫ 
4 
4 
மாரு அமமா மாரக 7 
* 
ட்‌ 
்‌ 
்‌ 


“மம்ம சரயு முரல * 


 வழயயுயாளாதானனககசை ன களை எப 
வெ] வைகை படகை க்சின்‌! | கனவை ள்‌ | * ரவு வவையையைய கனிய 


ப 
ந்தி 
| 
5 
ரந்த 
ட்‌ 
்‌ 
விவ பிவி வ 3.1.2 


டு ா. 


ய) 81 பிவி 91 | 81 
மல இழ ஏல. ௫ 
இ ளக அர எது ட்ட பக! அத க த டட னர்கள்‌ 


முமியா 0] தமி முறுருுமமாாா ர ரு 


ணட டட அட! ண்ட நவயுவகவனயு, பே யசிற எடனட ர ஈய *யரீகய *பரிவளிய ஈய ரங்டாவாட்‌ எயழகழய எழடிட 
ரபரளாயகாழும்‌ ஆரூ படகடாரயா டாய யா பரிபரிபரிபாகு, எஞாயாய “வளர வாயராயாயாயாலாயரகார்யாப 
எனி வடி எடி எங்‌ பக ஷாயு நவ ரஷ்ய எபயள்ள ன மர ளாயாரராலு எலாயாய ஈயானி வள "எ ராயாஙள மாவாய்‌ யாம்‌ டன ன மற்வுளட எயாயாாழழரிய பியரி பரப ரிவு எலா றாவார கவரிங்‌ பர ர்‌ வட கண்ட்‌ 
நயரயாவாக ஈஷாயராகாயரய்‌ 


1(வாராாவ2:25௮1.0௦ 


1:5-9915 71:49 4212) 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌ -ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 
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ப வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்தம்‌ 12 பாலை 


ரமாக | அவவ யமம்‌ இ: டடட்டட க்‌ ம்‌ க கணா யய அணத தப ளானே] வைகை. | எதா னகைகைைைை 
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ஈமவயவகஅசரான | ட டவைண இ] வைய ரி. டட டை 
வை ச வகர ராது ரானா ஜார்‌ இத்‌ வானய! 


அண்ணன கை இ; ப வவவமிப பகை. 
ண ணை யக கட ன்‌ (வண்‌ 
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ரர யா ல வள எல யாபா யா பவரயயப்யகிவி ள்ள எகா கரகர லான னாயி பிபா கயக்யடிக் வகி னயுக்காலா பாயா டாரடாய கப கபய கபயட ட்டர்‌ வலாவாலா யப்பட்ட ம்மரமார ளர்க பகமாபம்டல்‌ ண்ட பாமா, கதய ருயக்பு புட ்‌ 
னை 2! ப்ப்ட்ப2 பப எ உ புலஸ்ரி 


- 820027:21௨௮௮ 


்‌ 
யூ 


“டப. 

பு பி ரய வரிய ௩௫ 

ரா தி இ 

௪ [7 
னங்க வய விக 
படபட பட 1 (ப ப... (5. ம 

உ [ர 
ப ப ப | ரன 

ட வரனை உ அனை ௮ ஐ மு 8 
அ ட்டட்டடட்ட ட்‌ 


1 8 
ப ணை 
[ 166 (16006 மா (81211) 91271 ॥/81 181 [7 
ம்‌. டக 


ஈஷா வர்யங்யா வரு 


உாராாவ86௨ா.௦௦௱ 


155-181 1-1:4-1 4:12) 


ற ௩ 
்‌ யி 
அத்ய வக, அதகயகப கட டடுகபயக்பும் பம்பு கயம்‌ பப மாயா னாயி அட கட கடகட ரமா 
எகர வ வரியரியாட ஆ வெசியாயரியரியர்யர்யர்காலர்வு கப கயகயக்யுக்பம்ப கபய பக்படமர்ட ரகம்‌ கனக பப அ பாயம்‌ ட் பா பாயாமாாா௩ கடக அட ய்‌, ஸ்பமீபு ம்பம்‌ பர்பாலு௩ ௮ ச . 
ட்‌ அிஙஙியன்யாம னாவாயா எவண்டா எய்ய கயம்‌ அய்மயகயா ர, எழாம்‌ உ டடம மடடடம. 


லையில்‌ பிறக்கும்‌ 1 பாலை. 


[1] 


கப்டடயபயபா 


ஆதாரமாய்‌ நரன படு ஈவன்‌. உட வரிய ரியரி யர ளாமு பள்யாஙகிடகட்‌ வானாளாம்‌ ௫ யார்யா கனமான. ரக பளாம்‌. 


ரமாதுபமா அதான 
ரார் பஜ உவா ஏழுல ம/மரிர/ள ரார்பமரனாமாளொரு இமை 'மூதானாயாாரா 11. சிறகு ஐிம00) 
1௫ சகிதகுயாறப உ முப. பிலா முமஅறு அ மம்ருமுரசமாதுா ம 'ராகுஜி தரி முது ஏணி) 
முரு “ராசிச்‌ ஏரியா முசிழகி ஏிஞாிொ௫ ப40ஞ௫ிமுமகு அரசி ரஞரி) ஓம௱று] உ ஸுருருமமிடு ராஐ 
மசகு, ரூரு௩மறு பாமமஓ॥ ரு ஏறமைம ருள்‌ ராமு ரபாக. “சுருகுவ்மி) முதானாமில சம 01 
மஹ ரா மழுசிஎஓாருப்ச்‌ முறாகு ர மிலா மிமி 4 சியர்‌ 2 மி கமிலதாதிமம மிரு 51 றா ற 
மமபதாட வனா அருசி ௫-௫ மாரி௫ரமலம 'மமுரு மாமு பாரு 1 எமத மிலவி)மம மிகி ரூமாக கமல 


்‌. தமிமாமமாரறு ராடிசமமரிரிரா ஈறு 'ராக ௮ முநாகுமில ரர ஓ ஐநா மூ ஸு 2 முதாகும.௪ ப்தி 


மற) ஒ சரமா ரமமர( “என உ மா ர ராகமாக மு.மு சரி மர 'ரசிவரரரண்டுது.. ராம்முல தரமா] ராமல 
சிமா மீறழனி ப்ாமாமம்‌? இறு லாமி ௫ மிதி ர குதி. 40.20 மனி? மாமா ய 


டரா மூனா மீமுமு முதாமாம ராசு ரரி மூமரஞாமம்‌ 'ஈறுபசு 'ராபமுமபூமாசம்‌ எ௫ிமாம ஞு 


சம ௫ரு அமரா மமக ரருுள ர ராமா முற உ ராதி ரி மனற ஈருமமரது பாம ஞைமபபாரா1ு சியழகுமி ஞர்‌) 
மாமி மருதா (முழானமைல பமல 009 ரர பலனா றோசஜாக.உ ராஜிஎ0நா ர்க (ச மமக மம்‌ மு /ள 'ராப்பறம ஞால] 


ராமோருச்ற.ம ராய ப்ள மாரன்‌ 'ரற்றுமனாபபு பர சார சம்மு தடட 611] -1ம02ஐமுறராறு 


21 17% 


யக தபா சற (17] “2யரழமமாம கீமா 
[14 


ஆணவ யுகி "வ வக்பு அழகாய்‌ பகு ப அட அம, பயாஙன்‌ வ யன்‌ ய பலவ வாறு. 


ன |) நேர | கம்‌ | மி (பம்‌ | ஸி 1 ட்ட 


கணை (5 (01 1/7721 2172222110 99) பந்தல்‌ 


க வ கவும்‌, வயனம வயட வ எமை னயைகல கம்‌ வரு 


கயசியுகிபாமி பாம்‌. ப்‌ களசட-ட-பயாட ்‌ 
ஸம எணமாவானாலாயு "எவவ மாடன்‌ எவவ வாதா வதய கு, மே வய யய டயபை எட ல ம மய டு அட மாய எட எனல்‌ ப உட்க நயம்‌ 
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954 கநணுமீர்த சாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌---இசைந்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


ணை அல்‌ 


10, பூர்வம்‌ தென்னித்தியாவில்‌ வழங்வெத்த பாலை, மருதம்‌, குறிஞ்சி, நெய்தல்‌ 
என்னும்‌ தாலு யாழ்களைப்பற்றி, 
படி யம ன ட ட்ட 


மனை மார பட 


சீவப்பதிகாரம்‌ வேளிற்காதை, பக்கம்‌ 902. | 
'' நாற்பேரும்‌ பண்ணும்‌... ... பண்ணேனப்‌ படமே” 
பூர்வகாலத்தில்‌ (1) ஆயப்பாலை, (2) இரிகோணப்பாலை, (3) ச.தரப்பாலை, (4) வட்டப்பாலை 
என்று கான்குபாலைகளிருக்ககாக முன்‌ பார்த்தோம்‌. அவற்றில்‌ திரிகோணப்பாலை, ௪ அரப்பாலை 
என்ற இரண்டி ற்கும்‌ எவ்விகமான வி. ரும்‌ சொல்லப்படவில்லை, சொல்லப்படாத ஒன்னுக்கு 
சக்‌ சத் துடன்‌ காம்‌ அளவு சொல்வது பொருக்சாது, அவற்றுள்‌ முதலாவ பாலையாகிய ஆயப்‌ 
பரலைகளுக்‌ தாரங்குரலாகிய கோடி. ப்பாலை முதல்‌ ஏழுபாலைகளஞும்‌, குரலே கூரலாகியசெம்பாலை 
(தல்‌ ஏழு பாலைகளூம்‌ அக 14 பாலைகள்‌ என்று சொல்லுகிறார்‌, அவற்றை இதன்‌ முன்‌ அட்ட 
வணையில்‌ பார்த்தோம்‌... நாலாவதான வட்டப்பாலையில்‌ பன்னிரு பாலை பிறக்குமென்றும்‌, 
அவை கூரலோ0 நிகழும்‌ பெரும்பாலை ஏழும்‌, அலையல்லாக சிறு பாலை ஐந்தும்‌ என்றும்‌ 
சசால்லுக்றார்‌. இடமுமைதரிக்க இவ்வேழு பெரும்‌ பாலை.புள்‌, 
தரம்‌ கூலான பாலை யாழும்‌ 
கூல்‌ இளியான மருக யாழும்‌ 
உமை குரலான குறிஞ்சி மாமும்‌ 
இளிஅ.க கமரனகெய்தல்‌ யாழும்‌ ப 
என நானகு வகையாம்‌ சொல்லுக்‌, இவைகளை காலு பெரும்‌ பண்கள்‌ என்று நிஜரக்க 
இடமி௫க்கிற ௮, ப 
1. அடியிற்‌ சண்ட சக்காக்தல்‌ இடமுழறையாகக்‌ காத்து உழைதேோன்‌ தப்‌ பாலையாழாம்‌, 
அதாவ இடமுகமையாசச்‌ சிம்மக்தினின்று ஓ்சாம்‌ ராடயாகிய மீனத்தில்‌ பாலை 
பாழாம்‌, இதையே தாரம்‌ கூரலான பாலையாழ்‌ என்‌.அஞார்‌, 
2. உழையுள்‌ கூரல்‌ பிறக்கும்‌, அதாவது இடமுறையாக மீனத்திற்கு ஐந்தாவது 
சாசியாகய அலாத்துள்‌ குரல்‌ பிறக்கும்‌. இதையே உழைகுரலாகய குறிஞ்சியாழ்‌ என்ர, 
3... உலை கசூரலான அுலாச்திலிருந்து ஐக்காம்‌. ராசியாகிய ரிஷப தில்‌ கூரல்‌ இளி 
7௪ இடமுமை வரும்போதா மருகதயாழாம்‌, இதையே தூரல்‌ இளியான மருசயாமழ்‌ என்கிளுர்‌, | 
4. ரிஷபத்தில்‌ குரலிளியான மருதயாழிீலிருக்து இடமுறை ஜாசாவனு ரா௫ியான 
தனுசில்‌, இளி த.க்கமான மெய்தல்‌ யாழ்‌ என்கிரர்‌, ப 
இவைகளை சாம்‌ கவனிக்கையில்‌ அலாத்தில்‌ தசோன்திய உமை குரலாகும்போது 
கோடிப்‌. பாலை என்னு வலமுமையாக இன்முன்‌ சொல்லியிருக்கிளுூர்‌ எனத்‌ தோன்றுது. 
அறு துலா ராசியிலிருந்து ௪,ரி, ௧,ம, ப, த, கி என்னு சிம்மம்‌ வரை வலமுமை செல்வதாம்‌, 
இனி 2மல்‌ சிம்மராசியிலிருக்து இடமுமை செல்லும்போது ஐக்காவது, ஷக்காவது 
ராசியான மீனம்‌ துலாம்‌ ரிஷபம்‌ தலுசு ஆகிய காது ரா௫களில்‌ நின்ற கரங்களைக்‌ குசலாக : 
ஆரம்பித்து. அம்முமையே கானம்‌ செய்வதாம்‌ என்னு தோன்றுகி௧௮. ௮ தாவன, இக்த ரா 
களில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழு.து ஒ்மைப்பட்டு வராமல்‌ மீனத்தில்‌ (2,2) துலாத்தில்‌ | 
(2, 4) ரிஷபத்தில்‌ (1, தணுடில்‌ (44) என்று பொருக்கி வருகின்‌ ன, ஆனால்‌ 
மதிறும்‌ ராசிகளில்‌ அவைகள்‌ (டி, 3), (32), (3, 3) என - ஒற்றைப்பட்டு வருகின்‌ றன. 
இதனால்‌ ஒற்றைப்பட்ட சாசிகளை நீக்கி, இரட்டை அலகுகள்‌ வரும்‌ சா௫ிகளைத்தெரிந்து 
கொண்ட.ருக்கிரார்‌ என்று அமிகிழோம்‌, இவ த்றையே காற்பெரும்‌ பண்‌ என்இஞர்‌, 
்‌ 


ன 
க்க ட்டன ள்ள னா வய ளிய பப அியகயள்‌ பம்பா மாகா னா யாயாயன  படகடகயா மய ஈவாய்‌ 


அ கக்பிககியா வாவா னவ காகாகறியக் பகி யாயாறாவாவபாட ர அபத யரியக்ப யாய வாடா வனப்பு கம்பல்‌ பானு எழாழா லா வரயம்யக்ப க யடடபட பாப ப பணை] 
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"வாயா னாகளால கியாடளினா ப அடம்‌ பாப 
ஞ்‌ கரிய நிமார்ப யி பாடு ஈய யார்ய நம ாமதாறு ற ரவற்யாங எம ரய ரயாவளய ஈறு வ னால்‌ எ நரங்‌ ௩ ஈவு மிப வப கய படவி எம்ப யாய எட யாட நவா யர்புரு பாடு ரு வரப்‌ கூட பர்பாவங்‌ டயா. ன ரர வன்னிய வ்‌ 3 ஸ்‌ ன ெல்ட வலு 
அல்ப ட்டன ண்ட வை என்டாவா வாயாங்கரவாரங்வால்‌ பஸ்‌ மையமும்‌ எமயயாய்‌ மரா மாய ஈவடு எமகயகிகக்கு வொயரயை ௩ 


வட்டப்பாலையீவ்‌ பிறத்தம்‌ நால்வகை யாழ்‌. 


கடகட டிய நமக வைரய ம கயாம்‌ உ எயுரபக ப நனம்‌ ப மய்க்ப ப ம்‌ 


சம்ப 


ஸ்ரீ்‌ ஈ 
ல்‌ 


ஷூ. பப்ப 
4 ர டி 


இட்டட்பாட்டை. 


நால்வகை யாழ்‌. 2 


ர்ப்்‌ த 


மி ப்போ வு “ளுடராயா வயடா எண்ணி வர வரிஙரஙா ளா வ்‌ ணகமாடு ப பண ஈய க ரன்‌ எண! ப்ர 1 ய டு மசய்ய பனபாப்‌ பரிஙு நப எள ரளி ளின்‌ ப ப்ப யரக்னா கள வ்‌. 


ப யங்பு பா்பக்ப ப மாவலுயாயுசியா யா ய நயா ணி ளா காயா மா1௰ 


1. ஏழு பெரும்பாலையுள்‌ இவை காலும்‌ முக்கியமானவை, தாரத்துழைகோன்றப்‌ 
பாலையாழ்‌. இது தாரம்‌ குரலான பாலையாழாம்‌, 


2. உஷழயுள்‌ கூல்‌ தோன்த குதிஞ்சொழாம்‌ 
3. இளி குரலில்‌ தோன்ற மருதயாழாம்‌, | 


4. இளியுள்‌ சூரல்‌ தோன்ற நெய்தல்‌ யாழாம்‌, அக பெரும்‌ பண்கள்‌ நாலாம்‌, இப்பெகும்‌ 
பண்கள்‌ ஒவவொன திலிருக்தும்‌ எவவேழு பண்கள்‌ பிறக்குமென்றும்‌ சொலலுடஇருர்‌, அவை 

ப வருமான, 

ரிஷபம்‌, துலாம்‌, ௪னுசு, மீனம்‌ என்னும்‌ நாலு இராடிகளில்‌, காலு பெரும்‌ பண்ணும்‌ 
பிதக்கின்‌ றன, 

7 த 

ஆ கனா னய யமாமா ஜா அயளபாய எழாய மஜ எங்பங்யய கடட பர, கிளிக்‌ “பரி கிப்ட்‌ அபர கபா, எட்‌ டு வளயாயாயர வாட ரண்டரியாயாபலாயாபாயாயக அயகினாட எ பயர்‌ யாகக்‌ ட ம வல ல எல ரப கபாயாங்ய ரா ன ளிய சாயா அளிய யாக்‌ கயகள்‌ வமாக ட கூபகாலாம்‌ ம ன்பகவகம களான எரனரியாம கடசி சாபம்‌ பயபாக்றும்ட போய வன பசிய பவாய ர கமா க்க கக ளக ற ககக க்க கு கக்கன்‌ அன்கி ஞ்ச 
௩௮027521௨5 1உாராவல85௮ா1.௦0 


956 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


சிவப்பதிகாரம்‌, ஆய்ச்சியர்தாலை, பக்கம்‌. ௪௦௫-௪௦௬. 
'* இப்பாலையாமுள் ளே எழுபாலையிசை பிறக்கும்‌. 
குரலிளியிற்‌ பாகத்தை வாங்கியோ ரோன்று 
வரையாது தாரத்‌ துழைக்கும்‌--விரைவின்றி 
யேத்தும்‌ விளரி கிளைக்கீக்க வேக்திழையாய்‌ 
துத்தங்‌ குரலாகுஞ்‌ சோல்‌, 
இர்‌ ஈசம்பிற்‌ பாலை பிறக்குமிடச்துக்‌ குரலும்‌ ச்தமும்‌ இளியும்‌ நான்கு மாத்திரை பெறும்‌: சைக்‌ 
களையும்‌ விளரீயும்‌ கூன்று மாச்இறை பெறும்‌; உழையும்‌ தாரமும்‌ இரண்டு மாத்திரை பெறும்‌) இவற்றுட்‌ கூரல்‌ 
குரலாய்‌ ஒத்து கின்றது செம்பாலை; இதனிலே குரலித்‌ பாகத்தையும்‌ இளியிழ்‌ பாசத்தையும்‌ வாங்கச்‌ கைகளே 
உழை விளரி தாரத்துற்கு ஒரோ கவொன்றைச்கொண்டு சேர்க்கத்‌ துத்தங்குரலாய்ப்‌ படுமலைப்பாலையாம்‌. 
இல்வாறேதிரிச்ச இவ்வேழு பெரும்‌ பாலைகளும்‌ பிறக்கும்‌. பிறக்குங்கால்‌ இரிஈ்த குரலேழும்முதலாகப்‌ பிறக்கும்‌, 
அவை பிசக்குமா து; 


கூரல்‌ குரலாயது செம்பாலை; ௮த்சம்‌ ருரலாயது படுமலைப்பாலை; கைகளை குரலாயது செவ்வழிப்‌ 
பரலை; உழைஞரலாயது அரும்பாலை ; இளிகுரலாயது கோடிப்பாலை; விளரிகுரலாயது விளரிப்பாலை ச்ம்‌ குர 
லாயது மேற்செம்பாலை யென வரன்நுறையே எழுபாலையுல்‌ கண்டு கொள்ச. 

இதனை வரன்முறை யென்மும்‌; மேற்கே முகமாக விருந்து இரிதலான்‌. இழக்சே கோக்கியிருக்கல்‌ 


இடமுூலை ஈயாமெனகீகொள்க.”” 


எழு பாலை பிறக்கும்‌ விபாம்‌. வலமுறை இடமுறைதிரிபு சக்கரம்‌. 


ரராயாாடாமாரா௩நா வாவா வாமாராநாமானா னா னான வா லார ந வா யகபகப கமா எட்னா வா லாராடரிடிகு. போயாவாலாயாநகாவாமாஙயாயாய்‌ “ஜாவா வாயா மகளா யாஙாயாயாவாயாய்‌ யாயாயா்பாயாரயாயாயாஙாயாஙர்‌ ங்கா வர்டாமாஙமாக ரானா னாக ரர 


அட தட வற்‌ க கட டக்டடாஉயா டடக்‌ பறட ம அட கம்யகளாவ ரவா யாம மை. ம ரட்‌ வராஷாயகி, ரியரிய்‌ பரிய "4 'கர்ரகள ளஙரிபாயாஙாவாயாவாடாகாமா னா பரனு வு "பயை மவாவா வானப்‌ அரப நப பனயுகியா டாடா வா யார மபரியரிக மட 


ரி நீ ம சாரம்‌ உழையின்‌ பாகத்தை 61௦. 
ன்‌ 4 ன்‌ தக விளரி கைச்களேயின்‌ பாசத்தை ,, 
ப்‌ ல ப ரீ இளி த்தத்தின்‌ பாசத்தை 7 
ல்‌ வண ம க உமை குரலின்‌ பாசத்தை ட 
ப வு 7. ௩ நீ கைக்கிளை சாரத்தின்‌ பாகத்தை, 
ட்தி.9 ர்‌ த அத்தம்‌ விளரியிஷ்‌ பாகக்சை ன்‌ 
_-. _. ப! --௪-- ப. ுரலிளியின்‌ பாசத்சை எடுத்து, 
ன்‌ ர த துத்தம்‌ விளரியின்‌ பாசச்தை ன 
ழ்‌ ள்‌ க நீ சைக்களே சாரத்இன பாசத்சை ,, 
33 ள்‌ | ॥ ௪௬ உழை குரலின்‌ பாசத்தை ள்‌ | 
ம்‌ ப ப ர இளி துத்தத்தின்‌ பாசத்தை 
6 ்‌] த க விளரி கைகேயின்‌ பாசத்தை 


ந ம தாரம்‌ உழையின்‌ பாசத்தை 


ர்ச்‌ 


கரவாகு "ட கட்‌ நவர று யய லி மநயா யதா வல வட்ட வட்டு மட ம ௩ 
ஈஸ்‌. 
௩சு 
எல ரல்‌. வரம கய வயு பம்பு வயாக்யுகவ வம்புல வப பட வப்‌ 


ல்‌ 
ட ன்‌ 


ணன அதக கக்‌ கண்களை ணா பள்‌ உண்கம்‌ அட்‌ கட கட ட ர ணய! 


ரசா கலவை வாவஙவதாயாவையாயாடு மய கயயாயயாயவயாயு கம்‌ அரும்‌ பயாய மி பவப்‌ கடம்‌ ட மய வபவபுகப ம பயயய யாய ஈய எயா கயாய்‌ பயகனாகளாடு  பாடளிடம்‌ பங்ட ய ல அம்‌ பல யாட எம யாய கராஷியு கி. பட கடய எயா பாயயயாயகய பயம வ அயன்பா பா மா எப பயக பாயு பாஷாயகு, எ ஜட எ பய தடகட ௩டசூபப்டட்ட ௩டகட ஷு 
ல்‌ ய க எனா வா ய அம வாகிய எழு றாவ ழாவாவாட 


₹௩௮00275:212௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ நாவ்வகை யாழ்‌. 


மேலே காட்டிய அட்டவணையில்‌ முசலாவதான 7.6) 5, 4, 33. £ என்து இலக்க 
மிட்ட இடமுறை இரிக்த சக்கரங்களின்‌ அலருகளையம்‌, இரண்டாவதான ர, 2, 34) 0) 7 
என்ற வலமுறைகிரிந்த ௪க்கரங்களின்‌ அலகுகளையும்‌ காணலாம்‌. 4) 42 3) 2 ஆக 
22 என்று சப்தகரங்சளும்‌ வரவேண்டுமென்‌ ஐ வட்டப்பாலையின்‌ விதிப்படி, அவைகள்‌ இர 
கமா௮ம்‌ விதத்தைத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டுகிறது. 

குசல்‌ இளியின்‌ பாகத்சை எடுத்து ௮.தாவ.து, குரலுக்குரிய காலு அலகில்‌ இரண்டு 
அலகையும்‌ இளிக்குரிய காலு அலல்‌ இரண்டலகையும்‌ எடுத்துச்‌ குறைந்த அலகுள்ள ௮காவது 
3,230, 2 ஆகவரும்‌ க,ம, த, நீ என்ற காலு கரங்களோடு சேர்க்க அக்காலு சாங்களும்‌ 
4, 3) 43 ஆகவும்‌ காலு காலு அலகுள்ள சூரலும்‌ இனியும்‌, 2, 2 அலகுள்ளதாகவும்‌ வருகிற காக 
இரண்டாம்‌ இரண்டாம்‌ வரியில்‌ சாண்போம்‌. இகசபோலவே குரல்‌ இளி பொருச்தமாக வரும்‌ 
சுரங்களின்‌ ட, 4 அலகுகளில்‌ 2, 2 அலகுகளை எடுத்துக்‌ குறைந்த சுரங்களுக்கு முன்போலச்‌ 
சேர்க்க, மூன்றாவது மூன்றாவதான வரிசைகள்‌ வரும்‌, இதனால்‌ அலகு மா ம்முமறை தெளி 
வாக்க காண்போம்‌. 

4, 4, 3 2) 403, 2 என்ன குரலே இளியாகிய மருதயாழும்‌, 

2, 4, 3, 2,4, 4, 3 என்௮ உழைகுரலான குறிஞ்சியாமும்‌, 

4, 32, 44, 3, 2 என்ற இளிகுசலான கெய்தல்யாமும்‌, 

2, 4) 4) 3, 2, 4, $ என்த தாரம்‌ குரலான பாலையாமும்‌, 
வெலவ்வே௮்விதமான அலகுகளைப்‌ பெறுகின்‌ ன, 

இவைகள்‌ ஒவவொன்்‌ திலிருக்‌ தம்‌ எவ்வேழு பரலைகளும்‌ பிறக்குமென்கிருர்‌, பின்‌ 
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வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்தம்‌ நாவ்வகை யர ம்‌. 
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வட்டப்பாலையீல்‌ பீறக்தம்‌ நாவ்வகை யாழ்‌. 
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னாபா ரக பாடி யாய்‌ 


ஈண்ட பணியக அப கபரிய கி பாயாயாஙு்‌ எமந என உ பர ந வடக வடகம்‌ டம படக ம்‌ அய லாவா வாகா ளோ வட்‌ பரப டல டக ௩ 


ம கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாநம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌, 


மேத்காட்டிய சக்கரத்தைக்‌ கவனிக்கும்போது ௪, ரி, ௧, ம, ப, த, கி என்ற எழு சாங்க 
ரூம்‌ இன்னின்ன ௮லகோடு வரவேண்டுமென்று சொல்லுகி௦தாகத்‌ தெரி”. அவைகள்‌ செகம்‌ 
மாற்றும்போது பெறும்‌ அலகுகளின்‌ முறை சொல்லப்பசேித ௫. அவைகள்‌ காலு, மாலு, மூன்று, 
இரண்டு, காலு, மன்று, இரண்ட என்ற முறைப்படியே, சப்த சுரங்களினின்று ஆரம்பிக்கிறதாக 
இங்கீச காண்டிரஜேரம்‌. அவைகள்‌ ஒவவொன்கதிலும்‌, ௪ ப முறையாய்‌ 4, 4 அலகுடன்‌ வரும்‌ 
| ட. கடகட இசண்டாண்டு அலகுகளை எடுத்து, ன்றும்‌ இரண்மோகக்குறைக்த 
அலகுளளை மதத கானகுகரங்களுக்கும்‌ஒவ்வொள்றாகக்‌ கூட்டச்‌ சொல்லுகிரரர்‌, அப்படிக்‌ கூட்டும்‌ 
போதம்‌ சுரங்கள்‌ மாவும்‌, ௪.ப, ௪.-ம முறையில்‌ அலகுகள்‌ குறைக்கும்‌, கூடியும்‌ வருகிறதைத்‌ 
தவிர வேறில்லை. இவைகளில்‌ மும்மூன்று அலகாக வரும்‌ சுரங்கள்‌ கர்காடக சங்கே தத்தில்‌ 
எப்ப. உபயபோக்கப்பட்டு வர்தன என்பமைப்பற்றி இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. மொத்தத்தில்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஏழு சுரங்களில்‌ எக்க சுாரக்தைக்‌ ரசு சுரமாக எுத்தக்கொண்டாலும்‌ 
அவைகள்‌ காலு, காலு, மூன்று, இரண்டு, காலு, மூன்ற. இரண்டு என்ற முறைப்படிப்‌ போக 
வேண்டுமென்று கெளிவாகச்‌ தெரிகிறஅ. அவைகளில்‌ ௪-ப மூழையாகவும்‌ ௪-ம முறையாசவும்‌ 
வரும்‌ இரண்டு சாரங்கள்‌, மும்மூன்‌ ௮ சுருதிகளில்‌ பாடப்படவேண்டு மென்பதாகத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிகிறஅ.. வலமுமை திரிர்த சக்கரத்தைப்‌ போலவே இடமுறைதிரிக்த சக்கர முமிருக்கிற ௪. 
அவைகளில்‌ பாடப்பட்டுவக்த இர ஈகங்களுக்குப்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லப்படா திருப்ப 
தினால்‌ இன்னின்ன இராகமென்று குறித்துச்‌ சொல்லக்கூடாததாயிருக்கற ௮. அப்படி. யிருக்‌ 
தாலும்‌ இப்பாலையிலிருக்து உண்டாகும்‌ பண்களையே கழ்சாலத்டில்‌ வெவ்வேறு பெயருடன்‌ 
வழங்க வருளோர்களென்பதை அலகுகளின்‌ கணக்கனால்‌ இதன்பின்‌ அ௮ளிவோம்‌, 


வெட்கஆ வியர்‌ க யியு எழ வயங்யுஸ்யுகியு எயா நபவி யய னாய எம சாய பளாயுகி யாயும்‌ கய எ யனைய எவ்‌ ஈம னவு எட ணவ த பறட ர எட ட ர்பூனி வண்ட ணியனிடி ளு எடு ரு பூ ள்யு ஸிமர்ப ட ரயரிய நப ந்ப்ப உயரிய 


இக்கு ௪-ப, கம முறைகளையே சங்கத ரத்னாகரம்‌ எழுதிய சாரங்க? தவர்‌ ௪-ப 
13 சுருதிகளைடடையசா யிருக்கவேண்டுமென்னும்‌ ச-ம ப சுருதிகளையடைய தா யிரு க்கவேண்டு 
மென்னும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவர்‌ தம்ாலில்‌ அவரும்‌ சரமாகிய வாதஇகரத்திற்கும்‌ முடியும்‌ 
சுசமாகிய சம்வாதி சுர த்திற்கும்‌ நடுவில்‌ ச-ப ர2 சுரூதிகளையும்‌ ௪-ம 8 சுருதிகளையுமுடையதா 
யிருக்கவேண்டுமென் று சொல்லுக்‌, ச-ப ந3ம்‌ ௪-ம டம்‌ சேர்க்து 22 ஆற ௮. ஒரு ஸ்தாயி 
22 ௬௬ இிகளில்‌ முடி கறசென்றும்‌ அவைகள்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்த்து கடுவில்‌ வேறுகா த. ழண்டா 
காமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ கிறைந்திழுக்கிகதென்ற௮ம்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுக்‌, அதேமாதிரியே 
இங்கும்‌ சொல்லப்படுகிறகென்பதை காம்‌ சளனிக்கவேண்டும்‌. 


சகர கள்க்ளி கரவ ணிபயா ர பணவள்கி யாளிகள்‌ மாயர்கள்‌ என்பன்‌ ிமாயா்பாயாக்யாக்வோ வரய பெர்யர்யள்யள்ய்யரியரியரியாியுசிய சல டாரா டரதடுகபகடகளா வா ள்யாரா யால்‌ வால்‌ வரமான னான ல்‌ வாியாயாலாள்‌ மான்ய ளா னா பாலிய பபரிய ரபா கியர் கட பரிபப்பம்சக கப கப கயபம்யக்யாய்யம் யார, பவகியளியு கப டைகடக்ப கிடக்க பவ க சய கிட ட்பாகளா ௩ பம அப ரடாடளி அபாய பாயாபகப கப பசபபாய்க கடகட கடப்ப அபக அல ம க சப பா பார சமய ரிடிரி பரி டர்பாமாடாடாக னாபா னாய கிடக்புகு 2 ஈடாபுர்வரியரியங்யா வணக அபக பாம்புகடபயகடக 


கணி எ நமை. குழ ரய கயுக் ுக்டமயா கியா பயம பயக பயா படம பட ப யலி பயா எயகயும்‌புக்வயாகய கயல்‌ பம்பு பயோ விய வரயா யாய று பல்ப்‌ ாருயக்று உடயுக்லு "பரவர்‌ மாமு எப வியி புயை பய மய பயக் பம்பா உயகய யா மயா ய அப பய பட ப பயாவ பிய எயதியு வியப பட ரப க பம்‌ எங்கயும்‌ உட விய கம்‌ மம ர ம எம ம. 


* 
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ணை 


ரத 0 4 எத்து 


நாந்பேநம்‌ பண்கள்‌ ஒல்வோன்றிலுமிநந்து & ஜாதி பண்கள்‌ பிறக்தம்‌ விபரம்‌. 


10, (6) நாற்பெரும்‌ பண்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலுமிருத்து | ஜாதி பண்கள்‌ 
பிறக்கும்‌ விபரம்‌, 


வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ கால்வகை யாழ்களையும்‌ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்‌ அள்ளும்‌ 
எவ்‌ வேழுபாலை பிறக்கும்‌ என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ அவைகளின்‌ அலகு முறைகளைப்பத்றிபும்‌ இசன்‌ 
முன்‌ பார்த்சீதாம்‌, அவைகளை காம்பெரும்‌ பண்‌ என்று தெளிவாகக்‌ தெரிது. இப்பெரும்‌ 
பண்கள்‌ அறிவற்ற நாலு காலு ஜாதிகள்‌ பிறக்குமமென்ற௮ சொல்வதைக்கொண்டு 


்‌* நாற்பேரும்‌ பண்ணும்‌ சாதி நான்கும்‌ 
பாற்படூ திறனும்‌ பண்ணெனப்‌ படமே, ”' 


என்னும்‌ சூச்திரத்தின்‌ கருக்து தெளிவாகக்‌ தெரிகிறது, அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ ௮க 
நிலை, புறநிலை, அருகியல்‌, பெருகியல்‌ என்ற நாலுபெயர்கள்‌ கொடுத்து அவைகள்‌ ஒவ்வொன்னும்‌ 
கூரலாக ஆரம்பிக்கும்‌ சுரம்‌ இன்ன ென்றும்‌ அதன்பின்‌ வரும்‌ சாரங்கள்‌ இன்னின்ன 
“பசற்படி திறனும்‌ பண்ணெனப்‌ படு?ம '”? என்பதைக்சகொண்டு 
இவைகளிலிருக்து உண்டாகும்‌ திறம்‌ அல்லது ௮௮ சுரங்களையுடைய இராகறங்களைப்‌ பண்சக 
ளெனப்படுமென்டுமார்‌, அவற்றுள்‌ அக்காலத்‌ தல்‌ வழங்கிவந்த ர்க்‌ ல விஸ்தாரழும்‌ 
அவைகளைச்‌ சுருக்ச்‌ ௮றிக்துகொள்வதம்குச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ தருவ வாக்கியங்களும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. அவைகளைக்‌ திட்டமாக இன்னதென்று அறிந்துகொள்ளக்‌ கூடாதிருக்காலும்‌ 
விளக்க்க்கொள்ளக்‌ கூடியவைகளிலிருக்து சலவைகளைப்‌ பார்ப்போம்‌, 


என்றும்‌ சொல்லுர, 


சிலப்பதிகாரம்‌ வேளிந்தாதை, பக்கம்‌ 203. 
௩௭-௪௧. * உழைமுத லாகவு முழைய்‌ ன 
குரன்முத லாகவுங்‌ குரல்‌ ௫ 
மகநிலை மருதமும்‌ பறர்லை தம 
மருகியன்‌ மருதமும்‌ பேருகியன்‌ மருதமு 
நால்லகைச்‌ சாதியு நலம்பெற நோக்கி? 
இனி உழை குரன்முதல்‌ குரலீழுயுள்ள கான்‌ இற்கும்‌ ௮ககிலை மருதமுதற்‌ பெருகியன்‌ மருசம்‌ எரு 


யுள்ள நான்கும்‌ கிரனின ௮, 


இ-ள்‌ முன்னணிர்ச முறையே, உமைகுரலாய கோடிப்பாலை அகநிலை மருதமாகவும்‌, உழைஞுரலாய்ச்‌ 
கைக்கிளை கூர்லாய மேர்செம்பாலை பு றநிலே மரு திமாகவும்‌, குரல்குரலாய செம்பாலை அருகன்‌ மருதமாகவும்‌, 
கூரல்‌ தாரமாய்த்‌ தாரங்‌ குரலாய விளரிப்பாலை பெரு்பன்‌ மருசதமாகவும்‌ இச்சொல்லப்பட்ட சா இப்‌ பெரும்‌ 
பண்ணையும்‌ ஒசையினிமைபெற சோக்டு யெண்றவாறு, 


அடி.யில்வரும்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரத்தில்‌ குறிஞ்சியாஜின்‌ மால்வசை ஜரதியும்‌ காண 


துலாத்தில்‌ அதித கும்பம்‌, ரிஷபம்‌, சிம்மம்‌ என்னும்‌ ராடுதளில்‌ ட. இற து, 
(1) அதாவது உழைகாலாகும்‌ பொழுது கோடிப்பாலையாம்‌. அதுவே அகநிலை 
மரு தமாகும்‌, 


(2) அதற்கு நாலாமிடமாசிய தத்வ கைக்களை யில்‌ கூரல்‌ சகொரன்றும்‌ 
படொழுஅ மேற்‌ செம்பாலையாம்‌, அதுவே புறகிலை மருதமாகும்‌, 


(3) டம்‌ குரலாகிய செம்பாலை அருகியென்‌ மருதமாகும்‌, 


கய பரப்ப அப அட கடய, “பட அப ம யாமம்‌ வரய எனம "ம. 


ர்யர்யரியஙியாயரிபாயர் வர வரிவாய்‌ அயி வஙிவர்பம்டா மாயுர் வரி வர்ம படா ரா ரர் வாவா வ ளா ரானா ர நரா னா ராங்பாு “அக பாயங்பரு "ஸா வரபைகய கடய ம மட பட பபப கய யாரு எ பப யங்யா கயவாய்‌ உம மிப பயக்‌ யாய வாகா உ ணாக ஸாரா னாய | 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


[கட ட அட்ங்பர்‌ 


க ணன காட ண்ட. அ்ளண்டன்டர்‌ 


ட டன்‌ காடனிடான் டான்‌ கடன்‌ 


064 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றலது பாகம்‌--டுசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


பறக்க ப 


(4) கூரல்‌ தாரமாய்‌ அதன்பின்‌ தாரம்‌ குரலாகிய விளரிப்பாலை பெருகியன்‌ 
மருதமாகும்‌, இப்படி. நால்வகை யாழ்களுக்கும்‌ கால்வகை ஜாதி வழங்கவெர்சகாகத்‌ தெரிகத து, 
ஆரம்பித்த கரக சகரத்திற்கு ச, ௧, ப, நி என்ற கரங்களை எ௫ிச்துக்கெண்டு அவற்றிலிருக்‌் து 
அவவவே௮ இராகங்களை வாசிக்கச்‌ சொல்லுளொர்‌ என்று தோன்ற து. 


குப்பு சடாஷாழாவாடர்படடட யார்பக்பக்பக்டம்டக்பாடகயகபகட நடன குபகயுகபாடம்படுகபாபகபாபு பபாய்‌ டட டட ப ரயகியக்ப படை நய ரய யோம்யாற நர ரபா 
பே களப்பு பட ரய போத அ பல பழ வயத யுவக்ட கக்‌ த ட்ட ர அப்பப்ப கெடகபாபாவாளாபாமாடிகு அகபர்னரபரளிமானாமாயாய நாயரிய யயர “லகான்‌ ர்வரியாயா ள்‌ வள்‌ கிட பாவக. அபக, ரகரஹாயாய்‌ கடஅடம்டக்டு மரியசியாரியர்யரிய ட ட யாட ட்‌ 


மேத்பரி. சரங்களை இரக சரங்களாக ஆரம்பித்து துவச்செ சாத்தன்‌ முதைப்‌ 


படியே கானஞ்செய்ய அவைகள்‌ தாய்‌ சுரத்தோடு மூசணாமல்‌ துவக்கவும்‌ முடி க்கவும்‌ ௮னு 
கூலம்‌. யிருக்கும்‌. 


எழகழ் கய கய்‌ அடக்தா வரி எவ ரன்பிர்‌ பய பரப ரய ரூ ர்க யார்ப பசிப்‌ ரறரராப ர, ௩ ௩ 


ப டங்க 
( 


எ செய்யவ பெயர்க்க வ, அப்‌ யய வயாகம்‌ ரம்ப ரயான்‌ பாய எயா அமா யாயமை. 


அந்ய எள மனகப னலளைஸ்‌ 


படட கபய ௩3 
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ஆக 


சள அட வூணியாலா, எபுச்ஙகிடர்பட்‌ "பாடாவயாவாமாமாழாழாமாமாாயாயாயாயாயாயாயம்பக்பாய 


ஒதிய பபயவ ட, பட லயகயட உட 


கசா "கடகம்‌ ந ராப கட்டை டட கடம்‌ 


155-121 1-1:4-1 4212) 


நாத்பேநம்‌ பண்கள்‌ ஒவ்வோன்றிலுமிதந்து & ஜாதி பண்கள்‌ பிறக்தம்‌ வியாம்‌, 


இவை கான்கும்‌ ஒவ்வொரு யாழிலும்‌ வர க்கூமோொதலால்‌ ஜாத கான்கு என்று சொல்லு 
கருர்‌, இதில்‌ ம, த எப்படி. பொருத்தமுள்ளவைகளோ அப்படியே ௪, ௧ பொருத்தழுள்ளவைகள்‌, 
௪-௧ பொருத்தமுள்ள இடத்தில்‌ திரும்ப ச வாக ஆரம்பிப்பதையே புறநிலை மருதம்‌ என்னா, 
அதிலிருக த க-ப வின்‌ பொருத்தம்போல்‌ த-௪ இருக்கெ து, க-ப வின்‌ பொருத்தம்‌ இவவிடத்தில்‌ 
சந்தேகிக்கக்‌ கூடிய சாயிருக்கறஅ, ஒரு அலரு குறைக்கு மகரத்தில்‌ கைக்சொ இரண்டு அல 
கோட வருமானால்‌ அதுவே மகாரம்‌, ரிஷபம்‌ என்ற ராசிகளில்‌ வரும்‌ அலகுகளுக்குப்‌ பொருத்த 
மாகும்‌, ஒரு அலகு கூடினால்‌, ௪-௧ பொருத்தமாம்‌, இவைசளைப்பற்றி இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


அவவிடத்தில்‌ குரலே கூலாக ஆரம்பிப்பதை அருகியன்‌ மருதம்‌ என்கிறார்‌, அரு 
கியன்‌ மருதத்தனின்று ௪-௧ வின்‌ பொருத்தம்போல்‌ ப-நி என்௮ வரும்‌, இவ்விடத்திலும்‌ தாரச்‌ 
தில்‌ ௮லகு குறைஇறது, இம்மக்தில்‌ தோன்றும்‌ விளரிப்பாலை குரலாகப்‌, பெருசயன்‌ மருசம்‌ 
என்கிறார்‌. இப்படியே மற்ம யாழ்களும்‌ கக்கான்காக வரும்‌. 


உழை குரல்‌ முதல்‌ குரலிருயுள்ள கான்கிழ்ஞும்‌ அகநிலை மருத மூ.கத்‌ பெருகியன்‌ மரு 
தீம்‌ ஈழுயுள்ள கான்கும்‌, கிரனணிறை என்கிறார்‌, துலாத்தில்‌ நின்ற சூரல்‌ அகநிலை மருகமாகும்‌ 
பொழுது அதற்கு ஏழாம்‌ ராசயாகிய ரிஷபத்தினின்‌ 2 இளி அ௮ருசயன்‌ மருதமாரும்‌, சம்மத்தில்‌ 
கின்ற தாரம்‌ பெருகியன்‌ மருதமாகும்‌ பொழுது கைக்களை புறநிலை மருதமாம்‌, 


அப்படியே குரலில்‌ தோன்றும்‌ அகநிலை மருததீதிற்கு [-5-8-11 என்னும்‌ இராசகெளில்‌ 
வரும்‌ சுரங்கள்‌ காலுவித ஜாதிகளாம்‌, இதுபோலவே கரல்வகையாழ்களிலும்‌ 1 டா] என்னும்‌ 
இராசிகளில்‌ காலுஜா இகள்‌ ஆரம்பிக்கும்‌, 


௩௧-௪௧. சிலப்பதிகா சம்‌ வேளிற்காதை, அரம்பதவுசை. 


அகநீலை மநதம்‌ 
* ஒத்த கிழமை யுயர்குரன்‌ மருத்‌ 
துத்தமும்‌ விளரிடுங்‌ குறைவுபேற னிறையே, '' 
இதன்‌ பாட்டு; ஊர்க திண்டே ர்ருதற்‌ கின்னே.. 
நேர்க பாக நீயா வண்ணம்‌,” கரம்புக்கு மாதி இரை பதினா று. 
புறநீலை மந்தம்‌ 
* புறநிலை மருதங்‌ குரலுழை கிழமை 
'* துத்தங்‌ கைக்கிளை குரலா மேனைத்‌ 
தாரம்‌ விளரி யிளிநீறை வாகும்‌, ” 
இசன்‌ பாட்டு: 1* அங்கட்‌ போய்கை யூன்‌ கேண்மை 


திங்க ளோர்நா ளாகுக்‌ தோழி.''  சரம்பு பதினாறு, 
அருக்யவ மருதம்‌ 
* அருகியன்‌ மருதங்‌ குரல்கிழமை கைக்கிளை 
விளரி யிளிகுர னிறையா மேனைத்‌ ப 
துத்தந்‌ தார மிளிமிவை நிறையே, ”' 


இசன்‌ பாட்டு :-- '" வந்தா னான்‌ மேன்றோள்‌ வளைய 
கன்றாய்‌ போது காணாய்‌ தோழி. '' கரம்பு பதினாலு. 


கவோயர்பாயாயக, வரப்பு பயப்பட பபகய்கய் க கடக்க கடக க பா மாய கைடபடக பாணாம்புக அபகடரடா 
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கரண்ட ஈறாறகமாயுகடுகமா. 


கரணுமீர்த சாகசம்‌ ழதஃ புஸ்தகம்‌ -ழன்றுவது பா௩கம்‌-- இட சத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


வ ஏனாதுதுட. அணையா. 


நலல வகரம்‌ இர வழ்க டு நவுறிட வ லட ரிப்‌ பணம எயாயா, ஈவாய்‌ றயாயாழாட அ, ஆ வ்பங்ட படப்பை 


முவ்டடு க யு. 


பயமா ௯ 


பேநகியல்‌ மருதம்‌ 
4 ப பருகியன்‌ மருதம்‌ பேணுங்‌ காலை 
யகநிலைக்‌ குரிய ஈரம்பின திரட்டி 
நிறைகுறை கிழமை பேறுமேன மோழிப, '' 
இதன்‌ பாட்டு.  *4மல்லூர்‌...... கோவ வே:முன்‌ 
சோல்லற்‌ பாண்‌ சோல்‌ மங்‌ காலை 
யேல்லி வந்த நங்கைக்‌ கேல்லாஞ்‌ 
சோல்லுங்‌ காலைச்‌ சோல்லு ரீபே,”” நசம்பு முப்பத்‌ இரண்டு, 
சிலப்பத்காரம்‌ ௮நம்பதவுரை வேளீந்காதை, பக்கக்‌ 81, 
 அகனிலை மருசச்துக்கு நரம்பணியும்படி உமை இளி விளரி ௨, கை,கு, ௨, க, சா, இ,தா, த, இ, ௨, 
இவை உரைப்பிந்பெருகும்‌. தாரத்தட்டோன்றம்‌ உழை; உழையிற்‌ குரஃ்பிறக்கும்‌; சூரலுள்‌ இளிபிறக்கும்‌; 
இளிபுள்‌ அச்சம்பிறக்கும்‌; தச்சுக்‌ துள்‌ விளரிபிறக்கும்‌; விளரியுட்‌ கைக்களைபிறக்கும்‌. 
அசரிலை மருதமும்‌ ட .. கோக்மென்பறு 

மேற்காட்டிய சில வரிகளைக்‌ கவனிச்கையில்‌ காலுபெரும்‌ பண்ணில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
எவ3வழுபாலை பிறக்கும்‌ என்று சொன்னதுபோல காலு ஜாதிகளின்‌ முறைக்கும்‌ சரங்கள்‌ 
சொல்லுர, 

அகநிலை என்பது துலாத்தில்‌ தோன்றிய கூரலாம்‌, அது குரலாகும்‌ பொழுது 
அதற்குக்‌ கைக்கிளை புறகிலையாம்‌, சூரல்‌ குசலாயது அருகியலாம்‌, காரங்குரலாய விளரிப்பாலை 
பெருகியலாம்‌, இவற்றைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொழு உஸ்ழயைக்‌ கூரலாசவும்‌ கைக்களையைக்‌ குரலா 
கவும்‌ சூரல்‌ கூரலாகவும்‌ சாரங்குரலாசவும்‌ வைத்தக்‌ காகசாம்‌ பாடும்‌ முறையைச்‌ தெரிவிக்கின்‌ 
ன வென்று தோன்றுகிறது. இகழ்கு உரை யெழுதியவர்கள்‌ தாரச்தள்‌ தோன்றும்‌ உழை, 
உழையில்‌ தோன்றும்‌ குரல்‌, குரலுள்‌ இளி பிறக்கும்‌, இளிடள்‌ அத்தம்‌ பிறக்கும்‌, துச்கத்துள்‌ 
விளரி பிறக்கும்‌, விளரியுள்‌ கைக்களை பிறக்கும்‌ என்று கொல்லியிருக்கிரார்கள்‌. அவற்றையே 
உ-க௯ை-க-௨- ரூ- தா - இ-தா-௮-இ-௨ என்று எழுத்துக்களாலும்‌ குறித்இருக்கி 
மார்கள்‌, அவைகள்‌ தா-௨-௭௫-இ.ஃது-ஃவிஃ கை என்றிருக்க வேண்டுமென்ன கிளை ச்சதேன்‌, 

1. இம்முூறையே அகநிலை மருதத்திற்குத்‌ சாரத்தில்‌ உழையும்‌, உழையள்‌ குரலும்‌ சூர 
லுள்‌ இளியும்‌, இளியுள்‌ அத்தமும்‌, லத்தச்துள்‌ விளரியும்‌, விளரிடள்‌ கைசசயும்‌ தோன்றும்‌. 

2. புறதிலை மருதத்திற்கு கைச்கிளையுள்‌ தாசமும்‌, . தாரத்துள்‌ உழையும்‌, உழையுள்‌ 
அசுகமும்‌, தஅத்தத்துள்‌-விளரிபம்‌, விளரியுள்‌ கைக்கேயும்‌, கைக்கிளையுள்‌ தாரமும்‌ தோன்றும்‌. 

3. அருகியல்‌ மருதச்திற்கு குரலில்‌ குரலும்‌, குரலுள்‌ இளியும்‌, இளியுள்‌ அத்தமும்‌, 
அத்தத்துள்‌ விளரியும்‌, விளரிடள்‌ கைச்களையும்‌, கைக்களோயுள்‌ தாரமும்‌ தோன்றும்‌, 

4. பெருகியல்‌ மருதத்திற்கு சிம்மதீ தள்‌ தோன்றும்‌ தாரம்‌, தாரத்துழையும்‌, உழை 
யுள்‌ குரலும்‌, குரலுள்‌ இனியும்‌, இளியுள்‌ இத்சமும்‌, தூத்தச்அள்‌ விளரியும்‌, விளரியுள்‌ கைக்‌ 
கிளையும்‌, கோன்றும்‌. 

மமலும்‌ ஒவவாரு பாலையுள்ளும்‌ ௮ேச ராசகக்கள்‌ பிறக்கும்‌ என்னு தெரிகிறது. 
செம்பாலையுள்‌ பிழக்கும்‌ பண்களாவன-_-ப லையாழ்‌, ஈ1 கரரகம்‌, ஆகரி, தோடி, கெள. கா்தாரம்‌, 
செந்துருத்தி உதயகிரி இவை, பிறவும்‌ விரிப்பின்‌ உரை பெருகுமா சலால்‌ வக்தவழிக்‌ கண்டுகொள்க 
என்னு சொன்ன தால்‌ மற்றைய பெரும்‌ பண்களுக்கும்‌ ஜாஇகள்‌ பற்றிய ராகமும்‌ ௮வைகரரக்கு 
வரவேண்டிய சாரமும்‌ அவைகளின்‌ அலகும்‌ முறையும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 


எ கான கன்னம்‌ ப யாயரியா வ வ் கதா வாகா பள்ளாவகிபகியக்யரியச்பாயாமா மாளா ளா வாவாபாயரயரயம்பாபகியாழகி னான மாபாபாபரியரியாயா யாழரவா ழா லால கப்பட்டு பப பாடாக அடடயடம்‌ பயைங் பாயாக, 


ர பட கடவன்‌ விடான்னி 
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ஆ* எ 


ட்‌ 


“அண்க்கா காகக்‌ வானவ வைய கள்‌ பவி படக கரவா படர ட அகட கனிய படகி அன்டானானளா ள்‌ வினனாளன்‌ ன அயரபான் ன்னர்‌ தன்னால கக கபக அகிய னய னானை ப பவியகாயாயாட யப அண்ணனா பபாயாய சய பா வளை சானாலமாயபகபக்‌பபபர்பாயா க அதுத பபியானானுயாவக அபய படவ 
ம்‌ ்‌ ப்‌] ர்‌ ்‌ * 
தால இளியான மநதயாழீல்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌. 907 

1 ன ல அவ வ ன்‌ எற ன விய வ ப்‌ ப. பவது அவர வனை வ தகை வளவ ட வட பட பக்தை வ பப பணங்கைகைகைகி கவ ததை வய வைகாயை ன்‌ இவ்வகைக்‌ கட பயப்பட 


சிலப்பத்காரம்‌ ஊர்காண்காதை, பக்கம்‌ 34. 


பண்‌ சான்காவன: பாலை, குதிஞ்ச, மருதம்‌, செவ்வழியென்பன, அவற்றின்‌ திறக்சளாவன:-- பாலைக்‌ 
குப்புமம்‌-தேவாளி; அருகு-சீர்சோடிகம்‌; பெருகு-ராகராகம்‌, குதிஞ்சிக்குப்பு த்ம்‌-செக்து; அருகு-மண்டிலம்‌; 
பெருகு-அரி.மரு சச்‌ இிர்குப்புறம்‌-௮சரி; அருகு-சாயவேளர்கொல்லி; பெருகு-கென்னரம்‌. செவ்வழிக்குப்புறம்‌- 
வேளாவளி; அருகு-சீராகம்‌; பெருகு-சகஇ. பிறவும்‌ வர்தவழிக்கண்டுகொள்க, 


நால்வகை யாழ்களில்‌ பிறக்கும்‌ நான்கு ஜாதி, 


அகநீலை புறநீஃ அநக்யல்‌ பேநகீயல்‌ 


பாலை சேவாளி சர்கோடி.கம்‌ காகராகம்‌ 
மருதம்‌ அ கரி சாயவேளர்‌ கொல்லி, சின்னாம்‌ 
குதிஞ்சி செக்‌. மண்டிலம்‌ அரி 


நெய்தல்‌ ேவேளாவளி சீராகும்‌ சந்த 


காம்பு முப்பத்திண்டு என்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவை வலிவு, மெலிவு, சமம்‌ என்னும்‌ சஞ்சார 
மென்று தோன்று. இகன்மேல்‌ ஒவ்வொருயாழிலும்‌ அகநிலை மருதம்‌, பு2கிலைமருதம்‌, 
அருகியல்‌ மருதம்‌, பெருகியல்‌ மருகம்‌ என நான்கு ஜாஇகள்‌ உண்டாகும்‌ என்கிறார. 


டக கட்டு ஆட்டு ந தது தத த த த க கல்‌ எல கல்‌ நலக றகர்‌ 


1. கூரல்‌ இளியான மருதயாழில்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌, 
ஃ 


சொற ய பறியா னாம்ன் பனை ராரிஎாரியாட ப எயங்யா ள்ளி னகர எபபட மமாஷாழாயாமாடி 1 பங்டிரியரியரிபரிவரியரிபாட ளா காயாயர்யரியா யாரு பபுகயகமாவாய ஈபாயர்பம்ளாமா அங்கி க்யாய களா காரா கானா வாவா வாவா ரா ராவா ளா 


| 
இவள்‌ அகநிலை, புறகிலை, அருசெயல்கக்குகரம்பு பதிஞ௮ என்றும்‌, பெருகியலுக்கு 
்‌ 


ம 
மருதயாழ்‌ 
ரிஷபம்‌-- அகநிலை, 
காலுள்‌ | இளி, ... இளியுள்‌ தத்தம்‌ ... அ.தாாததுள்‌ விளரி... விளரியுள்‌ -௧கஃை. 
கைச்கிளையுள்‌ ரம்‌, தாரத்துள்‌ உழை... உழையுள்‌ தூரல்‌, 


தக 


154-41௨ 2152-4421 ர வைகை :- 1/1 (1751175171 018௪9) பஙக்ட 


ன ர 
வ்னஙகய அட 


(568 கநணுமீர்த சாக.௰ம்‌--ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சந்திகள்‌. 


கு, இ: இ,து: ு, வி; வி்‌, கை: 
௪, ப; ப, ரி. ரி. த த). ௯: 


கை, தா: 
ச 


கு, இ, து, வி,கை, தா, ௨, 


ச,பரி, த) ௧ நி, ம, 
கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌, ... தராரத்துள்‌ உழை. ,.. உழையுள்‌ குரல்‌, 


இளியுள்‌ தஅூத்தம்‌,.,, அத்தத்துள்‌ விளரி, 


கை, கா; தா,௨; ௨, கு, இ: இது: ௮, வி: 
௪, கி; கி,ம:; ம ௪: ௪, ப: ப, நி;. நி, த: 
கை தா, உ, கு, இ, து, வி, 
௯, நி,ம, ௬ பரி, த, 
தனுசு அருகியல்‌, 
இளியுள்‌ அத்தம்‌, .., அத்தத்துள்‌ விளரி... விளரியுள்‌ கைக்களை, 


தாரததுள்‌ உமை, 


இ, த: 
42, ரி 


... உழையுள்‌ கூரல்‌, 
அ, வி: வி, கை: 


௨ நோலுள்‌ இளி, 
கை, தா: தா, உ, 
ரி, ஸ்‌. இ) க. ட்ப தி: நி, ம்‌; ம்‌ 
இ, க, வி,கை, தா, உ, கு, 
ப, ரி, த; க, நி,ம ௪, 
மீனம்‌--பேருகியல்‌, 
தாரததுள்‌ உழை... உழையுள்‌ குரல்‌, .ட்தேலுள்‌ 
அத்சசதுள்‌ விளரி, ,,.. விளரியுள்‌ சைக்கோ, ... 
தா, ௨: ௨, கு: கூ,இ: இ,௮: ௮, வி; வி, கை: 
கி, (0, ன்‌ ரி; ரி], ன. ம்‌ க. 
தா, உ, கு, இ, து, வி,கை, 
ந; மி சு ப, 


ம, ௪; ௪, ப: 


ரி, ந &, 


11. உழை குரலான குறிஞ்சியாழில்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌, 
த 


155-191 0-154-1 4212) 


தா, உ: 
, நி. தி. ம: ம ச: 


௨ விளரியுள்‌ கைக்கிளை, 


ன்ற 
டது 


௨, கு: 


ரீ 


பட கைக்களையுள்‌ தாரம்‌ 


கு, இ: 


ஈூ ப 


இளி. ... இளியுள்‌ ஆத்தம்‌, 
சைக்களையுள்‌ தாரம்‌, 


கை, தா: 


க, தி: 


ஈபரட பாவள பசுமாடு பாலாடாடளய எழாழாயாயாயாயாயாயாய ஈய நயம்யா உ ௩ பபப கமய க ௬ சுய ற ரரயரியாபார்ற கறல பா மாயா வா மாரளா யாட 


டட வவ க ல அ 
(உ௱ராரவ385௨௭.௦௦௱ : ' 


ஷிகர்‌. 


ன என்னய க 


உள்ப! 


உழையுள்‌ கூரல்‌ நூலுள்‌ இளி, ... இளியுள்‌ துத்தம்‌, .... துச்தத்துள்‌ வீளரி 


எஸ்னாள எவ கமாயாயாயாபாயாயாயாயாயாயாபாயாயாயாமாழாய க ளா யா அவயோக னம எழக அவ ௯ அப அ அடப்‌ படக படாயா மாடாய்‌ 


உழை தாவன தறிஞ்சியாமீல்‌ பீறக்தம்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌. 


குறிஞ்சியாழ்‌. 


துலாம்‌--- அகநிலை, 


விளரியுள்‌ சைக்களே .., கைககளேயுள்‌ தாரம்‌. .... தாரத்துள்‌ உழை. 


கும்பம்‌ -புறரிலை, 
கைக்களையுள்‌ தாரம்‌... தாரரதக்துள்‌ உமை, ... உழையுள்‌ சூரல்‌ ல குசலுள்‌ இசி 
இளியுள்‌ அத்தம்‌ ... துத்தத்துள்‌ விளரி ... விளரியுள்‌ கைக்கிளை. 
க, தா: தா,௨; ௨,கு; கு,இ: இன்‌: அ, வி; வி, கை: 
க, நி; நி,ம: ம, ௪; ௪, பா ப, ரி: ரி. த: த) ௧ 
க, தர்‌, ௨, து, இ, அடி வி. 
க, நி,;ம, ச பரி, த, 
ரிஷ்பம்‌---அருகியல்‌, 
தூலுள்‌ இளி... இளியுள்‌ அத்தம்‌, ... அத்தத்துள்‌ விளரி ,.. விளரிபுள்‌ கைக்களே 


௨,கு: கு,இ: இ அ: ு, வி: வி, கை; கை, கா: தர. உ 
ம, ௪: ௪, 0; ப, ரி; ரி, த: த, ச: கு. நி நி, ம 


ர்‌ ர்‌ 
உ)கு)இ,து, வி, கை, தா, 
ம, க பிரி; த க, நி, 


கைக்களையுள்‌ தாமம்‌ ... தாரத்துள்‌ உழை, ... உழையுள்‌ சூரல்‌, 


காரத்துள்‌ உழை .,., உழையுள்‌ சூரல்‌ .. தூரனள்‌ இளி ,.. இளியுள்‌ அத்தம்‌, 


து, இ: இ, து: து, வி: வி, கை: கை தா: தா, உ: ௨, கு: 
சய பு மி ரி, த: த, ஆ ச தி்‌ ந்‌ மு மு. சு 


ர்‌ ரி டு ப 


கு, இது, லி, கை, தா, ௨, 
ச, பரி, த; ௧; ரி;மூ 


சிம்மம்‌--பேருகியல்‌, 


அதிததீதுள்‌ விளரி .., விளரியுள்‌ கைக்களே, ... கைக்களயுள்‌ தாரம்‌. 


௩-1) 0 த்த ௨5 


தா, ௨; ௨, கு: கு, இ: இ, து: அ, வி: வி, கை: கை, தர: 
நி, ம; மிச: ௪ ப. பூ நி; ரி, த: த) க: க, நி; 


தா, ௨, க; இ,து, வி, கை, 


நி, ம, ௪, ப, ரி, த; ௧, 


சட கடச கடகட. வழறாயாயா லர மாய நடக கடம்பும்‌ அ ட பயாயாயா அயாவாஷாயாமாயாயாமாய கழண்ட அப க்பு கடுக கமா வ்ர்யே கோயா டகடக்பல்பட 
க ம்‌ ற ரபதிதாகக்‌. ண்ட அடக்‌ களர்பகியாயாயாறாலயாயா பாபா புகு கபய கப கப படக கட்கம்‌ பயவா மா மாய யாட ரபா னும்‌ட மீட கியுகிபாட யை பயப்‌ எட னய 


(௮ு௱ராால௮26௮௱.௦௦௱௫ 


எடி கல டிய வனயள்‌ எட டட ந ஸியுன்டு மென எழ மழ மகக, கட கய டி லட. 


எடி ந ருமம்‌ எம்‌ ர ரம ரவாயு எவ ரா யாயுனப ஈய வ நய நய ந மடம்‌ 


டடக்‌ டு ண்பன்‌ ப ட்டடகக்கு பணத்‌ டல டல்‌. அடல டட ட ட்‌ பன டட அ. 


சய ரட ஆ பருகிட அவரும்‌ சடாயு மர மழவிடை நய ரவு ரம 


நர வனிலை ஆல ர 


எவ த ஷால்‌ ல்‌ ர வரவ ரங்ல ரவ மம எழ ரம ட வாயு எட உனவு வழ ரவு ரு நு ரவ எது "வளவு கிவள வள்‌ மரவம்‌ கவுகிவமு மம மய கய கமு எழு எம்‌ எழுகிற எ ஸிரமு எனம வரம எ ரவு எம்‌ எழு ர யா ட 


வெரல ம "ட கழு கம்‌ எழு ரு எழு கழ மய விழு பய எழ வ எம மம எம்‌. 


பெடுரல ரய வ ரவரவரலம்ம பமல ம நியம ம க்ராப்‌ 


அணகைகவகிதமய வவட டதத ்‌ 


ழ்‌ 
[ கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


11. இளிகுரலான நெய்தல்யாமில்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌. 


ட்ட 


செய்தல்‌, 


வேளாவளி.. 


தெய்தல்‌ யாழ்‌. 
தனுசு---- அகநிலை, 
இளிடள்‌ அக்கம்‌ ... அத்ததிதுள்‌ விளரி ... விளரியுள்‌ கைக்கிளை ,.. கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌, 
| _தாரத்அள்‌ உமை .... உழையுள்‌ கூரல்‌ .., ஞகூரலுள்‌ இளி, 
இ, அ: ௮, வி: வி, கை: கை, தா: தா, ௨: உ, கு. கு, இ; 
ரி ரி, த. த. க: க, நி. திம: மு, ௪ ௪ 


இது, வி, கை, தா, ௨, ஸு 
ப, ரி, த க, கி,ம, ௪, 


டட 52) 


மேஒம்‌--புறரிலை, 


தாரததுள்‌ உழை ... உழையுள்‌ ஞூல்‌ ஃ. நுரினுள்‌ இளி ... இளியுள்‌ அத்தம்‌, 
அுத்தக்துள்‌ விளரி ... விளரியுள்‌ கைக்கே ... கைக்கிளையுள்‌ தாசம்‌ 


கா, ௨: உ,௫: கு, இ: இ,து; ௮, வி; வி, கை; கை, தா: 
கி, ம; ம, ௪: ௪, ப: ப, ரி. ரி, த ௪, க: க. தி 


ரி ரீ 


தா உட க்ஷி இ, ஹி, வி, ங்ப்ப்சு, 
நி) மூ சுப, ரி, த ௧, 


ை 
ை 
்‌ 
1 
்‌ 
| 
ர 
ஆஃ 


ணன கக்க்க்க்க்க்கக ளை வன்க கக க கக்கு க்கக கக்‌ கண்க கக கக்க ள்க் க்க க்கலை கனத ககக ககக ககக க அ கக ககன்‌ 
154-12121215421/4:12 [அ௱ராராவவ85௨௱.௦௦௱ 


சல்வடட் டவ வங்வ பவ பபப்வையை கஷ்ட டடம் பாட எனா லாலாழா௩ அவடம்பகடக்பா 


அரியாயாவா றா ராவா பா பபகபகயக பம்பா பயாய 


தாரங்தாவான பாலையாழில்‌ பிறக்தம்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌. | 271 


[யு 


ஆ 


துத்தத்துள்‌ விளரி 
உழையுள்‌ கூல்‌ 


கடகம்‌---அருகியல்‌, 


கரல௮ள்‌ இளி .., இளியுள்‌ த்தம்‌, 


௮, வி; வி, கை: சை, தா: தா, ௨: ௨, கு: கு, இ: இ, து: 
ரி, ௪: த, க: க, நி: கி. ம; ம ௪; ௪) பூ. ப ரி; 


உமையுள்‌ சூரல்‌ 


விளரியள்‌ கைக்கிளை ... 


ர்‌ 
து, வி,கை, தா, உ, கு, இ, 
ரி, தத ௧, நி; ம, ஆ ப, 


துலாம்‌--பேருகியல்‌, 


தூரலுள்‌ இளி, இளியுள்‌ துச்சம்‌, பட அ்த்தகதள்‌ விளரி, 
கைக்கிளையுள்‌ சாரம்‌, தாரத்துள்‌ உழை, 


உ, ஸூ. ரூ, இ): இ, அ; அ, து வி, ச; கை, தர; சா உ: 


ம, ச: 


ப்‌: ப, ரி. ரி. த: த. ௯ க, நி; தி ம: 


௨, ௫, இது, வி, கை, தா, 
ம்‌, சபரி, த க, நி 


14. தாரங்குரலான பாலையாழில்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதியும்‌ பண்களும்‌. 


ள்‌ 


தாரத்துள்‌ உழை 
அத்தக்துள்‌ விளரி 


155-191 0-154-1 4212) 


ஆச 
. விளரியூள்‌ சைக்கிளை... கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌ ... தாரத்னுள்‌ உழை, 


க 8 2 4 ப்‌ 


புறநிலை. 


: 
இருவது, கோடி.கம்‌. 
[ 
ஆ 


பெருகயல்‌, நாகராகம்‌. 
பாலையாழ்‌. 
மீனம்‌--அகரிலை, 
, உழையுள்‌ கூரல்‌, குரலுள்‌ இளி' ப... இளியுள்‌ தத்தம்‌, 
.... விளரியுள்‌ கைக்கிளை, கைக்கிளையுள்‌ காசம்‌, | 


ரு கொரியர்‌ கர பதிவுக்‌ வ ராவு யமடு யய வயு நப பையப்‌ மப பலியா காயாய்‌ எயாயா கிய்சியாம்‌ ய பனையை “யய யாயாயாடு களால்‌ ரானா. 


ட்ட காட வாயாண்டன்‌ 


872 கநணுமீர்த சாககம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌---ழன்றவது பாகம்‌---இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


இ ர! 


தா,௨; ௨, கு: கு, இ; இ,து: ௮, வி; வி, கை: கை, தா; 
கி,ம; மு, ௪: சய: பூ ரி: ரி. த: த. ச: கு நி: 
தா, ௨, கு, இ; து, வி, கை, 
ந; ம, சபரி, த ௧, 


மசிய * அட ஆ அபஸ்பூனிய விளிவு பனிட ந பக்ப யர நாசய வயி ஙோங்ரியா ள்‌ "வர்ர 


கடகம்‌.--புறநிலை, 


அத்தத்துள்‌ விளரி ... விளரியுள்‌ கைக்கிளை, கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌... தாசத்துள்‌ உழை, 
உழையுள்‌ குசல்‌ தி குரலுள்‌ இளி. இளியுள்‌ அத்தம்‌, 
௪, வி; லி,கை; கைதா; தா, ௨; ௨.௫: ரூ, இ: இ, அ: 


ரி, த: த) க; ௬, கி; தநி,ம்‌ ம, ௪; ௪, ப: ப தி: 


க வரு காவு எமக 
போயாயாயருபாவாயாயகபாயாபரப ருபா ரமாயாயா னா னான னால்‌ மாவ ரர வா டங்யாயர்பாம்பக்பபனம்ய அப கய்கயகளாளாமாமா மாய்‌ 


கறட ம மகிழம்பூ 


| த, வி,கை, தா, ௨, கு, இ, 
| ரி, த) க, நீ,ம;ச, ப, 


் துலாம்‌--அருகியல்‌, 
உழையுள்‌ சூரல்‌ .. கூரலுள்‌ இளி, இளியுள்‌ அத்தம்‌ .. இத்தத்துள்‌ விளரி, 
விளரியுள்‌ கைக்களை... கைச்களேயுள்‌ சாரம்‌, தாரத்துள்‌ உழை. 
௨, கூ: க, இ: இ,து: து, வி: வி,கை: கை, தா: தா, உ: 
ம, ௪; ௪, ப; ப, ரி; ரி, த: த). ச: க, நி; இ ழு 
உ, ௫; இ, கு, வி, கை, தா, 
மக பரி, த ௧ நி. 


௫ ள்துகு ஆரே எழுதிவிட எழ டாக டர 


கடகட டடகடகடுக ட கட கயாகய பயக கனம அரைய க ட ப ரயாஜார எயுகியாயகி யம்‌ “மாயாயாலயாயு நாரால்‌ வாரா வாயரரவாயராயாயரி வாவா வாயாய கயாம்‌ 


நனவு மனம்‌ அவம நமம்‌ ப பயஸ்‌ நலுஙவங மகவு கல ராய எறாய்‌ எயா எர. 


மகாம்‌--பேருகியல்‌, 


விளரியுள்‌ கைக்களை ,.. கைககிளையுள்‌ தாரம்‌, காசத்துள்‌ உமை உழையுள்‌ சூரல்‌ 


குரலுள்‌ இளி ப. இளியுள்‌ தத்தம்‌, துச்சச்துள்‌ விளரி 
வி, கை: கை தா: தா, உ: ௨, கு: கு, இ: இ,து: து. வி: 
க. த: க, நி. கி,ம:; ம, ௪: ௪, ப்‌ ப ரி... நி. த 


ப ரிடு வ ஈயு நடு ராறு எடங்டஎயு கறு ரு எமாரயாயு கய மயஸ்யலிய நப களிர ர ரவு மாய ஈட ரடரடஙு எட ரர 


வி, கை, தா, உ, க, இ,து, 
த க, ரி,ம;க பூரி, 


நற ரலு நல மு மு மு எ எம எட மய ரு. 


மேற்கண்ட கால்வகை யாழ்களில்‌ பிறக்கும்‌ காலு ஜாழிபண்‌ களின்‌ அலகு முலைகளையும்‌ 
இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ கவனிக்கையில்‌, அவைகள்‌ ஒவவொன்றும்‌ அலகு முறையில்‌ பேத 
முடையதாய வெவவேறு இராகக்களாகி வருகிதசென்௮ தெளிவாகக்‌ காண்குமரும்‌, அழ ர 
வரும்‌ அட்டவணையில்‌ அவைகளின்‌ கிரமமும்‌ விபாமும்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌, 


நய ர நழட ரம எவவ வழு எம எழு ம ரப ர ரவு நம வு டுடடமை எம எம ப ரர நட ரு 


ர்‌ யணயாயாயங்யா படப்பட பம இ 
பூதி ணட! ஈனள அவாய்‌ என கர அவ விவ ண்ணினிய வ க கடகட கவிய்கிப ய கனி பபரிய யவ ய யகம்‌ நலக ப ககபாய தவ கபகபகபபக்பபப அபை அடி கரக்க அபக பய அபய கதம்ப ட யாடடபாடகடா மாட உண அடக்‌ 


ரன பணியா வாயிக்கு வயுகபக்பக் பக கபக்பமயகரா வள யாய கடக பக பகடா மா மாய கபாபகபசஅபகக க கபக்பம்டக்டகரிபாயாடக அமக க அட 
௩௮0027:212௨5 1உாபாவல85௮ா1.௦0 


சத்திய பாவபா பயாப்சி கவை ஈய கநா எவராயு எயரஙாய எரா வவராயாாயு ர ம்பாய எப எயகாயம்‌ ஸ்ப ம ய படு “டா னா கா ணா ளோ காரா ரரி டநட பியரியாயரியர் பப்பு அபபா நப கள்‌ டு எம ப ந நர பர எனி டர வர நற றா களு கரடநா. 


தகக க அகத கக்கன்‌ 


155-021 1-154-1 4212) 


ளை 


நாவ்வகையாழில பிறக்தம்‌ 16 பண்களின்‌ பேயதம்‌ அவற்றின்‌ ஆாம்பகரழம்‌ அவத மறையும்‌, 


நால்வகையாழில்‌ பிறக்கும்‌ 16 பண்களின்‌ பெயரும்‌ அவற்றின்‌ 
ஆரம்பசாரமும்‌ அலகு முறையும்‌, 


| , 
மருதயாழ்‌ ச்‌. | அகநிலை டி | 2 | மருதம்‌. 


7 பு.உரிலை 3] 2 | 4 ] அகரி 
ன்‌ அருஇயல்‌ ப 3 [சாயவேளர்கொல்லி 
(பேருகியல்‌ ்‌ 5 ப்‌ | 2 | 2 4 | 5 | 2 | 4 1கின்னாம்‌ 

கதி ம | அகநிலை ட்‌ குறிஞ்சி 

பு.றகிலை செந்து 

ன்‌ ு அருகியல்‌ மண்டிலம்‌ 

ள்‌ பெருகியல்‌ அரி 
செய்தல்யாழ்‌ சி ப | அககிலை கெய்தல்‌ 

! பு.றரிலை வேளாவளி 

ரர அ.ருஇயல்‌ மீராகம்‌ 

ன | பெருகியல்‌ ௪௫. 
பாலையாம்‌....] நி | அககில்‌ பாலை, 

பு. துகிலை தேவாளி. 

ன்‌ அருகயெல்‌ சர்கோடிகம்‌. 

ன்‌ பெருயெல்‌ காகராசம்‌. 


மேதிகாட்டிய அட்டவணையில்‌ சால்வகையாமும்‌ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்னும்‌ இன்‌ 
னின்ன சுரங்களில்‌ ஆரம்பமாகிறசென்ற௮ம்‌ அதினின்று பிறக்கும்‌ சாலு ஜாஇகஞும்‌ இன்ன சரத்‌ 
தில்‌ ஆரம்பமாகிறதென்றும்‌ அப்படி அரம்பிக்காம்‌ சரங்களுக்கேற்ற விதமாய்‌ அவைகள்‌ 
ஒவவொன்தின்‌ பெயர்களும்‌ சொல்லப்பமிகிஐத, இந்த 16 பேதங்களையும்‌ சாய்‌ இராகங்களாக 
வைத்துக்கொள்வோமானால்‌ இவைகள்‌ ஒவ்வொன்திலுமிருக்தம்‌ எவ்வேழு வித்தியாசமான 
இசாகங்கள்‌ பிறக்கும்‌, அப்படியானால்‌ 167112. இராகங்கள்‌ உண்டாகலாம்‌, தனால்‌ 
அ௮லரசூ முறை இதன்‌ மூன்‌ சொன்னபடியே அதாவ கு£லிளியிற்‌ பாகத்தை வாங்கி யோ 
நரோன்று 610., எஸ்‌.ஐ சூத்திரத்தின்‌ விதிபற்றி மாலிவரவேண்டும்‌, 


வெகிபாயளியரியல்யக்பா க பகி யாவ யரா டர்கள்‌ ராமா னா 


நந்த ள ள்கள்‌ அணக க்கக்‌ ககக ககக கக ட்‌ 


[அ௱ு॥ாா2:25௮.0௦௱ 


சன்னமான வ பாலகனை ள எள என ள எ ளளிடர்ளள்‌ள்ளஸக்வுக்னிய அ ப்வயய வக்கு - கிவள வயங்கு க்ச்வ யாவர்‌ பக்கமா பப பரன்‌ எனளல அத்ச்‌ 


ந னை கநணுமீர்த சாகநரம்‌--ழநல்‌ புஸதகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுரத்கள்‌. 


சாரங்கசேவரோ உட்ஜ” கிராமம்‌ 4 3 24432 
மத்திம கிராமம்‌, 3 24 34 2 
காந்தார கீராமம்‌ : 243333 


என்ற ௮அலகோடு வரவேண்‌்‌ மென்று சொல்லுஇரர்‌, இவத்தில்‌ முசலாவகாகிய ஷட்ஜ 
கிராமம்‌ ! கூரல்‌ சூரலாசு எடுத்து இளி சூரலாக வா௫த்தாள்‌ ' என்ற வாக்கியச்தின்படி 
வட்டப்பாலையில்‌ பஞ்சமத்திலிருக்து ய, 5, 2, 4, 4) 3, 2 என்ற கெய்தல்யாழ்‌ அலகு முறைக்கு 
ஒத்திருக்கிறது. இதுபோலவே மத்திம இராமம்‌ 2, 7, 5, * 4, 3 என்த அலகுகளை 
யுடைய குறிஞ்சியாழாகவும்‌ காந்தார இராமம்‌ 4, 4) 3, 2, 4, 3, 2 என்று அலகுகளை 
யுடைய பாலையாழாகவும்‌ வரலாம்‌, ஆனால்‌ மத்திம இராமத்தில்‌ பஞ்சமம்‌ மூன்‌ ௮ அலகுடைய 
தாகவும்‌ தைவதம்‌ 4 அலகுடைய தாகவும்‌ வருகிறது, 4, 5, 2 என்ற முறைக்கு இது 
விர கமாகிற து, அ௮2காடு மேற்காட்டிய ர6 பண்களிலிருந்து உண்டாகக்‌ கூடிய 
112 வரிசைகளிலும்‌ இதுவாமாட்டானு. அதுபோலவே 5, 2,433, 3) என்ற காந்தார 
ராமரும்‌ தவறுதலாக வருைசதென்றும்‌ முந்தின முறைக்கு ஒத்து வாமாட்டாசகென்றும்‌ 
தெரிகிறது, மேலும்‌ சாரங்கர்‌ சொல்லும்‌ காந்தாரக்‌ கிராமம்‌ ௪-ப 15 சுருதியாகவும்‌ ௪-ம்‌ ௮ 
சுருதியாகவும்‌ வரவேண்டுமென்ற பொ௮ விதிக்கு மா௮தலாக வருகறசென்௮ தெளிவாகச்‌ 
தெரிகிறது. முதல்‌ காலு கரங்களின்‌ அலகுகள்‌ ர்த்து க12 என்றும்‌ 35410 
என்றும்‌ வருகிறது, 


மேற்காட்டிய 16 ஜாதிகளின்‌ அலருகளிலிருக்து சாரங்கர்‌ குதித்தருக்கும்‌ மத்திம 
காக்தார சேரரமங்களின்‌ அலசூழயூறை வரமாட்டாவென்பதை பின்வரும்‌ அட்டவணையில்‌ 
பார்ப்போம்‌. அவர்‌ சாலத்திலேயே மத்திம கிராமத்தைப்பற்றியும்‌ காக்தாரக்‌ கிராமத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ சச்மேகமிருக்தசாகத்‌ தெரிகிறது. காந்தார கிராமம்‌ தேவலோகத்திற்குப்‌ போய்விட்ட 
தென்று சொல்லுஇருர்‌, அதைக்சொண்டு பூர்வ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ வழக்கிவக்௪ மருதம்‌, குஞ்சி 
செய்தல்‌, பாலை யென்னும்‌ நால்வகை யாழின்‌ அலகு முறையில்‌ சக்தேகங்கொண்டு சொல்லுர 
என்அ௮ காம்‌ நினைக்க இடமிருக்கிற ௪. 


பன்னிரு பாலையில்‌ முக்கியமானவை ஏழு பெரும்பாலையென்றும்‌ ௮வை ஒவ்வொன்‌ 
௮ள்ளாம்‌ எவவேழு பாலை பிறக்குமென்றனும்‌ இதன்முன்‌ செரல்லியிருக்கிறார்‌, அதில்‌ பெரும்‌ 
பண்கள்‌ 4 என்பதையும்‌ ஒவவொரு பண்ணிலும்‌ ஈவ்வாலு ஜாதி பிதக்குமென்பதையும்‌ பிரதான 
மாகக்‌ கொண்டு “ நாற்பேரும்‌ பண்ணும்‌ சாதி நான்கும்‌'' என்று சொல்லுவ?காடு *பாற்படு 
திறனும்‌ பண்ணேனப்படமே'' என்பதினால்‌ ஒவ்வொரு பண்ணிலிருக்‌ அம்‌ எவ்வேழு பண்கள்‌ வீதம்‌ 
16 பண்களிலிருக்தும்‌ [12 பண்கள்‌ பிறக்கலாமென்றும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிற. அம்முறையே 
கிடைக்கும்‌ பண்களையும்‌ ௮வைகளுக்குக்‌ இடைக்கும்அலகு முறைகளையும்‌ பின்‌ சாட்டிய அட்ட 
வணையில்‌ சண்டுடுகாள்க, 


பெக்டக்டகடக்யகடகட க அசகாய டட பார்பாம்டல்பல்பரிடல்யாம்யகடகட லாகா ானனளாளாலாலாடங்டா ராடி ரியரிடரியயபபரயா கந பா நானி ண்ணி அரை ர லாக கருளி வ டுள்‌ படபட ரிய ப்பம்‌ 
வணியம்பூம்புகபகபகபரரபாளாபபாபர்காயாமாமாடாடரிடங்வார்யல்பம்பம்பல்பக்பக அ கபாவாபகளாளாமாமாழாறாயாயாயாய 
ஜா ளனர்‌ ளி கபகனா “ஸாரா, பட எளசிடிராயாயங்பங்யரியர்டு வட கடட பாடல்பல்பூபபகபகபகபாபாபாலர்டர்டஸ்னரியியாயாளரிபா டாட ப பசடகனாளிய பாடர்யாய ரா லாகிய கலரா டா யாயரியாபா்பசியரிபர் பர்வ ளா ன்னாள்‌ "ள்‌ வா யாகாளாமை 


ஞீ 
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ண்கள்‌. 


10 ஜாதி பண்களீலிநந்துண்டாதம்‌ 112 பண்கள்‌. 


16. ஜாதி பண்களிலிருந்துண்டாகும்‌ 112 ப 


உபய தரவாக்‌. 


தறிஞ்சியாழ்‌-அகநீலை 


்‌। 


தாவ துவாக. 


1 மநதயாழ்‌-துகநிலை 


விளர்‌ தவராக. 


5. தறித்சியாந்‌-புறநிலை 


கைக்கிளை சாரவாக. 


2 மநதயாமழ்‌-புறநலை 


ட்‌] 


இளி தாவாக. ௨ தறிஞ்சியாம்‌-௮நகியல்‌ கவ்‌ தாவாக. 


$  மநதயாழ்‌-அருகியல்‌ 


4 தறித்சியாம்‌-பேநகியல்‌ கைக்கின தாவாக. 


தாங்‌ தமவாக. 


4 மநதயாழ்‌-பேருகியவ்‌ 


மயா 1112189111 
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துத்தங்‌ தலாக. 


2 பாலையாழ்‌-புறநீவை 


தாரங்‌ இரவாக. 


வ்யாம்‌-புறந்லை 


செய்த 


ப்‌ 


துநத்தங்‌ தாவாக, 


ழ-அநக்யலவ்‌ 


எரி பழ 


ர்‌ 


3 (சநய்த 


ஈயானாளிலா கவாழக்புக்டுக்புக்பக்பா பக க கடாபாகாடிர்ப குபா பாப்பா ட பாயாபாடாயாமாமாயாடிர்யார ரம்‌ ானாயாசானானா ளா டாடா டாயாங்ங்ய பர்யங்ய "பப்ப கிய கட கந ரரா பாப, யானால்‌ நாலாய ாயாய 
யகம்‌ ட யுவ நடர்பாவாா எனாமராஞாமாய ய எயர்‌ வாயர்யாயாரர வாயி யாய “யர கலகள்டா டட ஈயாயாயாய எலா ஷா ண்யாயாயாப்பங்ப பபர்பசிவாகளிவால ானானாய மரபாக வக ர ள்காயளையாவறயாமாமா வ வயக்யக்ய ம “ப யயாய வரியாய்‌ கணபாயாயாயாயாட னா டா வர்டிங்ப ம்ப ஈபாயாய பரபர பிய வயா னா ளான வா வாவா வாயாய னா லா லாயாயாயள்ம்‌ "பரியர்யரக்‌ கட டை அற தட 


விளரி தாவாக, 


4 பாலையாழ்‌-டபநகியவ்‌ 


கதி 


எ 


தல தாவாக. 


4 நேய்தவயாழ்‌-பேநகியல்‌ 


மிய 1121118911॥ 
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க்ரானாற அபிவ கடய, அபக யய யாபாயாயா யு கயா வனை டம்‌ பமடம்‌ பபாய்‌ “பபா மர ட கப கபகபசுயவ்பல்‌ பாபம்‌ பாடரிலாவு, எர்வாயாடாடாள பகடை. 
அரளி அனி பன விய வள கான ககயரியியரி பப யாயர்யாய மாலாவ்கிளுயக்ப பகயாய் ப்பாக பக அபக டடக்‌ கமத கப்பா டாப மாமாவா பாடுக பக அட யாம டல்படட 
0 
ட்‌ ரஙவரியர்ஜாரக ஸியஙியாயகப வ்‌ எயா. கடம்‌ நயன ாயாம்பம்ட டட லியும்‌ ததக கள்‌ கனகன்‌ அக்கரை 4 


16 ஜாத பண்களீலிரந்துண்டாதம்‌ 112 பண்கள்‌. 77 


ஸ்‌ 

| ன மேற்கண்ட சல பக்கங்களில்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பழடிவக்த இசைக்தமிமீல்‌ ஒருபாகம்‌ 
மாத்திரம்‌ சாணக்கூடியதா யிருக்கிறது, மெலிவு, சமம்‌, வலிவு அதாவது மர்கர, மச்திய, தார 
ஸ்தாயிகள்‌ ஒன்னு இரண்டு பங்காச ஓசை உயர்ந்து போசுறதென்றும்‌ பாடும்‌ பண்களுக்கேத்த 
விதமாய்‌ குரல்‌ இளி என்றிரு கரம்பும்‌ பேதமின்றி ஒன்றுபோல்‌ சேரும்‌ ஓசையைக்‌ கேட்கும்‌ 
உணர்ச்சடுடையவராய்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌.௮ும்‌ யாழில்‌ வரும்‌ சுரங்களைச்‌ ச-ப முறைப்படியே 
கண்டுபிடிக்‌ கானம்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌ தெரிகிறது. இப்படிக்‌ கண்டுபிடிக்க 14 சாரங்க 
ளில்‌ ௧௫ மத்தியாயுள்ள ம.க வசையுள்ள ஏழு சுரங்ுகளை மதிய எ சாயியாசவும்‌ ௪-ம வரையுள்ள 
காலு சரங்களை மர்தர ஸ்தாயியாசவும்‌ ர்‌ கம என்ற மூன்று சரங்களை தார ஸ்சாயியாகவும்‌ 
வைத்துக்‌ கானம்பண்ணி யிருக்கிறார்கள்‌ என்௮ம்‌ அவைகளில்‌ ரெக சும்வைக்து இராகங்கள்‌ 
பாடி வாகார்களென்றும்‌ காண்கமோம்‌. இது ஆயப்பாலை என்று செொல்லப்படுகியத. இத 
அரை அரை சுரமாகப பாடப்பட்டு வக்தமென்னறும்‌ ஸ்திரீகளுக்குப்‌ பிரியமானதென்றும்‌ 
காணப்ப லு. 


் 
இதன்மேல்‌ 32 அலகுகளள்ள வட்டப்பாலை சொல்லப்படுகிறது. மேகா இயாகப்‌ | 
பன்னிரு ராசிகளில்‌ இணை இணை சாற்களாக இன்னின்ன ராடிகளில்‌ இன்னின்ன அலகோடு 
வருததென்றும்‌ சப முறைப்படி வலமுறையாக ஏழாவது ஏழாவது ராசியிலும்‌ ௪ம முழைப்‌ ்‌ 
படி இடமுறையாக ஓக்தாவது ஐக்காவது ராசியிலும்‌ சுக்கள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லு 
எருர்‌, அதோடு சரக கரக்கள்‌ மாறும்போது வலமுறையாகவும்‌ இடமுறையாகவும்‌ அலகுகள்‌ | 
இன்னபடி, வரவேண்டுமென்று சொல்லப்படறது, அதில்‌ பன்னிருபாலையில்‌ பிறக்கும்‌ ஏழ | 
பெரும்பாலைசளாம்‌ ஐ.அ சிறுபாலைகளும்‌ சொல்லப்பட து. ஏழு பெரும்பாலையள்‌ சம்ப நி 
என்த சுரங்களில்‌ பிறக்கும்‌ மருதம்‌, குறிஞ்சி, நெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ வித யாழ்கள்‌ | 
சொல்லப்படுஇன்‌ நன, அவைகள்‌ ஒவவொன்றுள்ளும்‌ ௪-௧ பஃறி என்று சுரங்களில்‌ பிறக்கும்‌ 
பண்கள்‌ அககிலை புறநிலை அருகியல்‌ பருகியல்‌ என்ற காலு ஜா இகளாகப்‌ பிரிக்கப்படுகின்‌ உன , 
அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பெறும்‌ அலகு முறைகளும்‌ சுரக்கெரமழும்‌ பெயர்களும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்றன. இப்பதினாறு ஜாஇகளிலிருக்‌ தும்‌ உண்டாகக்கூடிய எவ்லேழு பண்கள்‌ சொல்லப்‌ 
பின்‌ றன, 
்‌ 
1 
நு 


இவைகள்‌ யாவையும்‌ சவனிக்கையில்‌ சுருதியைப்பதற்றிச்‌ சொல்லக்கூடிய முக்கிய 
அம்சங்ககரம்‌ அவைகள்‌ இரசம்‌ மானம்‌ வகையிலும்‌ ௮வைகளைக்கொண்டு இராகங்கள்‌ உண்டா 
கும்‌ முறையிலும்‌ மிக மேலானதாகவே சொல்லப்பட்டிருக்கிறசென்று காம்‌ காணலாம்‌, ஒரு 
இராகம்‌ 22 அலகுள்ள தாகப்‌ பாடப்பட்டு வம்சசென்பதையும்‌ மிகத்தெளிவாகக்‌ காண்குறோம்‌, 


அவவிதிப்படி. பாடிவந்த இராகங்களின்‌ பெயர்களும்‌ அரோகசண அவரோகண சுரங்க 
ரூம்‌ இடைக்க வில்லைிய வபென்னு விசாரிக்சையில்‌ கால்வகை யாழில்‌ பிறக்கும்பண்கள்‌ பதிஞறவுக்‌ 
கும்‌ சரங்கரம்‌ அலகுமுறையும்‌ காணச்கிடைத்கன, இதோ ரர2 பண்களின்‌ சுரகசரமம்‌ கடைக்‌ 
௪௦௮. அவைகளுக்கு இன்னின்ன பண்கள்‌ என்௮ மாத்திரம்‌ சொல்லக்கூடவில்லை. என்‌்.ரலும்‌ 
கோவலன்கை சொல்ல வக்த இடத்தில்‌ சங்தேத்இற்குரிய இவவளவு விஷயங்கள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டி ருக்கிறதென்ன சக்தோஷப்படவேண்டியதா யிருக்கிறது. உரை யெழுதியவர்களின்‌ அபிப்‌ 
பிராய பேதங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ அங்கங்கே மிருப்பதாகக்‌ காண்கிறோம்‌. அவைகளிஞல்‌ 
பூர்வம்‌ இசை க்கமிரீல்‌ இன்னும்‌ மேலான காரிபங்களிருக்தசாகக்‌ தெரியவருசதஅு, அவர்கள்‌ 
எழுதிய உரைகளைக்கொண்டு பொ௫வாய்‌ அதியக்கூடியவைகளை இங்கு எழுதியிருக்கேன்‌. 
இவைகளில்‌ மறைக்தஇருக்கும்‌ நுட்பமான சல பாகங்களை இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


ஆஃ அசை வ்பாய வரவு வ்பநபருபய எயயாவு 


அரியா வக களையகடகடக புக கட ய பாயம்‌ ச கமாக கயயயாயாயாட எங நபம்‌ எ ணவணியியுக்யுளிம ப ராய ந னாபா வட எபாயார்பருயாய் கப ம்‌ மகப்‌ அயம்யாயா எயா யாடள ட ர ராவோடு எடி ரபா ய கப்ப யப்‌ எயாமாயாவாகா நாறா அகட க அபக மம்‌ ம்‌ ரப பயா பாயாய பாயா யாபா ழா ௩ம்‌ யா. வங்யொய வாவா பஸ்‌. | ்‌ 
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ஹெஙாராயாயா நயுக்பம் பரிய ய யயாயரிப பாணாம்யாடமபமா காராள ணாள ன்‌ ன வாவா ணாரா வாலா வா. 


சபதனுமாய்பர்பசபக்பகபயல்ளினாயாயாபா பபான னாடி எய்ய வி கணட ளுடைய யாபா வைன்‌ மயா யாப மவ வவ மயக்க களவாடிய களை ப பானில்‌ னைகள்‌ வியா னனை தகயக்பைக் ய கன்ம பவப பானா னபாப டைத 
575 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


இதை வாக்கும்‌ அன்பர்களுக்குப்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ இசை த்தமிழில்‌ இவ்வளவு 
தேர்ச்சி பெற்றிருக்தார்களா ? சாலுவித யாழ்கள்‌ அக்கால த்திலிருக்தனவா ? அவைகளில்‌ பழகி 
வரச விபரம்‌ எப்படி, என்௮ விசாரிக்கும்‌ எண்ணம்‌ வரும்‌, சுருதிகளைப்பற்றியும்‌, சுரங்களின்‌ 
பொருத்தங்களைப்‌ பற்றியும்‌ ஏவவளவு அனிவு பெற்திருக்தார்களோ அ௮சற்கேத்ற விதமாய்‌ 
யாழில்‌ ஓசைகள்‌ இனிமைபெற உண்டாவதற்கு அகேகவிதிகள்‌ சொல்லப்பட்டு வந்திருக்கிற 
தென்றும்‌ அப்படியே கானம்‌ செய்திருக்கிருர்களென்றும்‌ பின்வரும்‌ சில வரிகளில்‌ பார்ட்போம்‌. 
இசை வா திக்கும்‌ அன்பர்களே | பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழம்கவச்ச யாழ்வகைகளையும்‌ 
இராகள்களையம்‌ அறிவது கஷ்டமாயிருக்தகாலும்‌ ஒருவாறு அதிந்துகொள்ளுவதற்கு உதவியா 
விருக்கும்‌ சில சூத்திரங்களைச்‌ ெப்பதிகாரத்திலிருக் து எடுத்து இங்கு காட்டியிருக்கிறேன்‌, 
இன்னும்‌ இசைத்தமிழ்க்குரிய நுட்பமான பல அம்சங்களைச்‌ சிலப்பதிகார தீதில்‌ காணலாம்‌, 
சிலப்பதிகார த்இிற்குப்‌ பின்னுள்ள சில தமிழ்‌ நால்களில்‌ இசை த்கமிழைப்பற்றிச்‌ சில கு.லிப்புகள்‌ 
அங்கக்கே காணப்பட்டாலும்‌ அவைகள்‌ சக்கிதத்திம்கு முக்கிய ஆதாரமான சுருதிகளைப 
பற்றியும்‌ இராகங்கள்‌ உண்டாவதைப்பற்றியம்‌ இரக சாங்கள்‌ மாறஅவகைப்பற்றியும்‌ அலகு 
முறைகளைப்பற்றியும்‌ சொல்லாமல்‌ வெளிப்படையான சல குறிப்புக்‌ மாத்திரம்‌ சொல்லி 
பிருப்பதினால்‌ ௮ம்‌ மேம்‌ கோள்களை இங்கு சொல்லவில்லை, கிலட்பதிகாரம்‌ எழுதிய இளங்‌ 
கோவடிகள்‌ சஙற்தே விஷயமாசு விசாரிக்கவேண்டி௰ முக்ய அம்சங்களைக்‌ தமது நாலில்‌ 
சொல்லியிருக்இழர்‌, அவர்‌ சொல்லிய குக்‌.அகா உரையாகிரியாகள்‌ அச்காலத்தில்‌ மிக 
அபூர்வமாய்‌ வழகங்இப இசைத்தமிழ்‌ நூல்களின்‌ பல மேற்கோள்சகளைக்குகா ண்‌ வெகு ப்ர்யா 
சத்துடன்‌ விளக்கியிருக்கிருர்கள்‌, இருந்தாலும்‌ , கல இடங்களில்‌ செய்யுளின்‌ கலைப்பைச்‌ 
சொல்லிப்‌ புள்ளி போட்டிருக்கிறார்கள்‌, இஃதில்லாதிருக்கால்‌ முகல்‌ ஊழியிலிருக்ச ௮கேக காரி 
யங்களை காம்‌ தெரிக்துகொள்ள ஏதுவாயிருக்கும்‌, 


காட்டில்‌ ௮ரசாட்சி செய்து கொண்டிருக்க நிலக்தருதிருவிம்பாண்டிய௰ன்‌ காலத்தில்‌ சுமார்‌ 4400௦ 
வருஷங்களாக ஈடக்து வக்ச கல்வி ௮லையத்தில்‌ ௮கத்தியா மாணாக்கருள்‌ ஒருவரான அதக்கோட்‌ 
டாசான்‌ முன்னிலையில அரங்சேதற்றிய தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ இறந்த இலக்கண நூலில்‌ அகப்‌ 
பொருள்‌ இலக்கண த்தில்‌ நால்வகை நிலங்களின்‌ கருப்பொருள்‌ சொல்லவக்த இடத்தில்‌ நால்வகை 
நிலங்களுக்கும்‌ காள்வகை யாழ்‌ சொல்லுகிருர்‌, இக்கால்வகை யாழ்கள்‌ வட்டப்பாலையில்‌ உண்‌ 

டாகுவகைப்பத்றியும்‌ அவைகளில்‌ காலு ஜாதிகள்‌ பிறப்பதைப்‌ பற்றியும்‌ மற்றும்‌ அவற்திய்குச்‌ 
சம்பந்தமான முக்கிய அம்சங்களைப்‌ பற்றியும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ சொல்லுகிறார்‌. இளங்கோவடிக 
ளுக்கு வெரு சாலச்இற்குப்‌ பின்னுள்ள ஜயங்‌ கொண்டான்‌ 'கவீச்சக்சிரவாத்தியும்‌ அடி யார்க்கு 
கல்லாகும்‌ இசைத்தமி.தில்‌ வழங்கிவக்கத பல அரிய விஷயங்களை உரையாக எழுதியிருக்கிறார்‌கள்‌, 
அவர்கள்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இசைச்சமிழ்‌ குறிப்புகள்‌ எவவயோ அவற்தின்படியே இன்மைய 
வமைக்கும்‌ சர்மாடக சம்டீதம்‌ பாடப்பட்டு வருகிறசென்ற௮ம்‌ சில சுரஞானமற்றவர்களினல்‌ 
௮தில்‌ தேகக்‌ கலப்பு வழங்கக்‌ சலைப்பட்டிருக்கற தென்னும்‌ அறிகிஜோம்‌. சுமார்‌ 12000 வரு 
ஆங்களாக இசைத்தமிழின்‌ உன்னத நிலையை இக்சே காம காண்கிறோம்‌, இதில்‌ சொல்லாமற்‌ 
சொல்லியிருக்கும்‌ சில ரகசியங்களையும்‌ அக்காலத்தில்‌ வழங்கிவந்த இசைச்தமிழ்‌ கலைகளையும்‌ 
பற்றி அறிவது அவடியமென்னறு நினைக்கிமேன்‌, என்றாலும்‌ காம்‌ எடுத்துக்கொண்ட ௬௫ 
நிச்சயத்திற்கு இது அடுச்தபொருளாயிருப்பதினால்‌ அவைகளைப்பற்றி கான்‌ அதிகம்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ சிலப்பதிகார த்தில்‌ அங்கங்கே காணப்படும்‌ ௪ற்௪ல சூத்இிரங்களையம்‌ உரைகளையும்‌ உள்ள 
படியே சேர்த்திருக்கஹேன்‌. அவைகளைக்கொண்டு மற்றும்‌ விபாங்களை அறிய விரும்புவோர்‌ 
கிலப்பதிகார தில்‌ அறிது கொள்ளலாம்‌, 


ூஆடவ்ட டனாடடாடாயடரிடாடாயளபரமாடார்‌ எம்‌ அபுசியாபக்டம்பாணாள "எரிபார்னருளியாள்‌ 
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கழ்‌ ரஅகயாயப வாளன்‌ 


பல 


11. பண்டைத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ தேர்ச்சிப்பேற்றிருந்த இசைத்தமிழில்‌ : 
வழங்கிவந்த சில கலைகளின்‌ விபாம்‌. 
இசன்முன்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ பூவ தமிழ்மக்கள்‌ பயின்றுவர்ச இசை க்தகமிழில்‌ 
வழங்கி வக்க சுருதிமுறையையும்‌ அவர்கள்‌ இரக மாத்அவதினால்‌ உண்டாகும்‌ வலமுறை இரிக்த 
பசலகளையும்‌ இடமுறைதரிநக்த பாலைகளையும்‌ ௮வை ஒவ்வொன்றில்‌ பிற க்கும்‌ பண்களையும்‌ மருதம்‌ 
குறிஞ்சி, கெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ யாழ்வகைகளையும்‌ அவைகளில்‌ பிஐக்கும்‌ அகநிலை, பூறகிலை, 
அரியல்‌, பெருகயல்‌ என்னும்‌ காலு ஜாஇகளையும்‌ அவைகளின்‌ அலகுமுறைகளையும்‌ பார்த்தோம்‌. 
இவ்வளவு விஸ்சாரமான இசைத்தமிழின்‌ 'இயல்புக்கிணங்க யாழ்கள்‌ அமைத்து 
அவைகளில்‌ சாற்பச்தொன்பதுவிசமான அம்கு தோன்றப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கார்களென்‌ 
௮ம்‌ இன்னின்ன தாளங்களில்‌ ௮மைத்‌ ஐப்‌ பாடினார்களென்‌ ௮ம்‌ பாடிய பாடலுக்கிணக்ச காள 
அமைதி மிக விரிவாய்ச்‌ செய்திருச்‌ கா ர்களென்றும்‌ பாடலுக்கிணங்க அடலிலும அப்பாட்டின்‌ 
பொருளுக்கிணங்க ஈவரசம்‌ விளைக்கும்‌ அபிகயத்இலும்‌ தேர்க்திருந்காாகளென்‌ ௮ம்‌ அவைகளில்‌ 
ஒவவொன்னறும்‌ மிக விரிவாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டி ரக்கிறசென்றும்‌ அறிகிமீமும்‌, சுருதியைப்பற்றி 
அறிய வேண்டியதே ௩மஅ முக்கிய கடமையாயினும்‌ பூவ கமிழ்மக்கள்‌ சுருதியைப்பற்ளி எல்‌ 
வளவு தட்ப அனிவுடையவர்களாயிருக்கார்களோ அதைச்சோக்க மற்றும்‌ கலைகளிலும்‌ 
அவவளவு தேோரக்தவர்களாயிருக்சார்களென்றும்‌ பூூவமாகவே இசைக்தமிழிலும்‌ அசுற்கசூரிய 
கலைகளிலும்‌ தேர்க இருர்‌ தார்களென்‌ நம்‌ எவரிடத்திலிருக்தும்‌ இரவல்‌ வாங்க வில்லையென் றும்‌ 
மததயாவரும்‌ இவர்களிடத்திலிருந்து இரவல்‌ வாங்கியிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ யாவரும்‌ அறி 
வதமல்காகவே சில சொல்லவேண்டியது அவசியமாயிரய்று. 
1. யாழ்‌ வகை, 
முசலூழியில்‌ வழங்கி வக்த யாழ்களைப்பத்தியும்‌, அவைகளுக்கு இத்தனை தந்‌ திகளி 
ருக்தன வென்பதகைப்பற்திடிம்‌ சொல்லுகழுர்‌, : 
சிவப்பத்தா ஈம்‌ உரைப்பாயிரம்‌ பக்கம்‌, 5. 
உதயணன்‌ கதை, வத்தவ காண்டம்‌, யாழ்பேற்றது :-. 
* தலமூத லூழியிற்‌ னவர்‌ தருக்கறப்‌ 
பூலமக எாளர்‌ பரிநாப்‌ பாயிரம்‌ 
வலிபேறத்‌ தோடுத்த வாக்கமை பேரியாழ்ச்‌ 
சேலவுமுறை யேல்லாஞ்‌ சேல்கையிற்‌ நெரிந்து 
மற்றை யாழுங்‌ கற்றுமுறை பிழையான்‌ ப 
பண்ணும்‌ திறனும்‌ திண்ணிதிற்‌ சிவணி 
வகைகயக்‌ காணத்துத்‌ தகைய நவின்று 
நாரத கீதக்‌ கேள்வி நனித்தப்‌ 
பரந்தவக்‌ நூற்கும்‌ விருந்தின னன்றித்‌ 
தண்கோ சம்பி தன்னக நாதலிற்‌ 
கண்போற்‌ காதலர்க்‌ காணிய வருவோன்‌ 
கார்வளி மூழக்கி னீர்ஈசைக்‌ கெழுந்த 
யானைப்‌ பேரினத்‌ திடைப்பட்‌ டயலதோர்‌ 
கான வேங்கைக்‌ கவர்சினை யேறி 
யச்ச மேய்தி யேத்திசை மருங்கினு 
நோக்கினன்‌ 7? 
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| 980 கரணமீர்த சாகரம்‌ மதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீற்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


ஷ்‌ ப்‌ வயா சர, பெயுகடயபம எபாயாயாயா, பாயக்‌, வ ல்டல்புக, பயக. 


சிலப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்றுகாதை பக்கம்‌, 8ர. 
' யாழ்‌ சால்வகைப்படும்‌ ; அவை பேரியாழ்‌, மகரயாழ்‌, சகோடயாம்‌, செங்கோட்டியாழென்பன. இவை சாலும்‌ 
பெரும்‌ பான்மை; சிறுபான்மையான்‌ ௨ருவனவுமுள) என்னை? 
“ பேரியாழ்‌ பின்னு மகரஞ்‌ சகோடமுடன்‌ 

சீர்போலியுஞ்‌ சேங்கோடூ சேப்பிளார்‌- தார்போலிந்து 

மன்னுக்‌ திருமார்ப வண்கூடற்‌ கோமானே 

பின்னு முளவே பிற” 

என்றா ராசலின்‌,  இக்கால்வசை யாழிற்கும்‌ ஈரம்பு சொள்ளாமிடத்துப்‌ பேரியாழிற்கு இருபத்‌ 


தொன்றும்‌, மகர யாழிற்குப்‌ பதினேமும்‌, சகோடயாழிற்குப்‌ பதிஞம்‌, செங்கோட்டி யாழிற்கு எழு 
ம்காளளப்பறிழு 


ழ்‌ ட்‌ ட்ட கடட கடர ராவுகபு ஈ வஙலாயர்ப எழ, யாட கயா ாஷாயாயாயாய கயாய எர "ட எிபணட னர அபாயாயா னவா பரிய 


மேற்கண்ட வரிகளில்‌ பேரியாழ்‌ முசலிய காலு யாழ்களுக்கும்‌ முறையே 27, ரர, 16, 
7 என்னும்‌ கரம்புகளிருக்த காகச்‌ சொல்லுகிருர்‌, பூர்வத்தில்‌ ஆயிரம்‌ தந்திகள்‌ பூட்டிய பெருங்கல 
மான்ய பேரியாழ்‌ முதலிய யாழ்ருக்தகாகத்‌ கெரிகறது. ஆயிரக்கக்இிகள்‌ பூட்டிய பேரியாழ்‌ 
பேரலவே இரு ।த்தொரு தக்டிகள்‌ பூட்டிய யாமும்‌ பேரியாழ்‌ என்ன சொல்லப்பட்டது. என்று 
கோன்னுகிதது. இமீதாடு பூர்வ காலத்தில்‌ வெவவேணு விதமான யாழ்கள்‌ இருக்கதாகப்பல 
ல்களில்‌ பார க்கிரோம்‌, 


ந, ப ர உட எழாங அயராது நாயா எமியோல்‌ப “யரியாயாவளிமாய மிழரிதாய அபக, நடவ ம மஸ ஸு 


ப இதில்‌ செங்கோட்டியாழ்‌ என்பது செவந்த மரக்சகாற செய்யப்பட்டு எழுதந்திகளுடன்‌ 
அதாவது இசை நரம்புகள்‌ காலும்‌ பக்க காம்புகள்‌ மூன்று முடையதாய கற்காலத்தில்‌ காம்‌ 
வழக்க! வரும்‌ வீணை வென்பதாகத்‌ தெரிகிறது. - யாழ்‌ என்ற ஒரு பூர்வகால மிருகத்தின்‌ 
சலையைப்போல்‌ மேருவின்‌ பக்கம்‌ செய்யப்பட்டி குக்ததினால்‌ யாத்‌ என்த பெயா வந்திருக்க 
லாமென்று தோன்று, தற்காலத்தில்‌ பலாமரத்இல்‌ செய்யப்பட்டு வருகிறது, வடபாஸை 
யில்‌ அது வீணை யென்ன அழைக்கப்படுகிறது, -இற்றைக்குச்‌ சற்தேறக்‌ குழைய 2௦00 வரு 
ை ஷங்களுக்கு முன்னுள்ள இருவள்ளுவ காயனார்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இருக்குறளில்‌ * குழல்‌ இனிது 
யாழ்‌ இனிது என்பர்‌ தம்‌ மக்கள்‌, மழலைச்சோற்‌ கேளா தவர்‌” என்னு சொல்வகைக்கொண்டு 
அக்காலத்தில வீிணையென்ற சமஸ்கிருத பதம்‌ வழங்கவில்லையென்றனும்‌ அதன்பின்பே சமன்‌இரு க 
பதற்கள்‌ இசை ச்சமிழ்ல்‌ வக கலக்தஅனவென்றும்‌ காம்‌ அறியலாம்‌, 


த வக்ப்‌ பயவா ப பவகளிளிளியானிள மங்ரனயு சதக 
ட ணபாரயாபமய யாய ப எர ப வட பங்பணட க ர ஈவா எயார்‌ ய ம நய பப நரியாம்‌ சய கந பாபாபாபா வா னாவ டாம அயரலாயியர்பா அபக கபய கயா வாழாமல்‌ ர வக்கார்‌ 0 


ஆரை பழிய ரு அன்டு எட மரபு நூறி மூ பீயாயை கயா நர ம பட ம உர ட ராவ ர ரம நடக கட க எ ரர 


இதஹழைக்கு சுமார்‌ 700, 6௦0-வருஷங்களுக்கு முன்னிருக்தவராகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 

கலலாடர்‌ என்பவர்‌ எழுஇப, புக்ககக்இன்‌ 518, ர10 ம்‌ பக்கங்களில்‌ உள்ள சீல அசுவல்களில்‌ 
பேரியாழ்‌, தும்புருயாழ்‌, சசேசயாழ்‌, மருத்துவயாழ்‌ என்னும்‌ ர யாழ்களின்‌ விபாம்‌ சொல்‌ 
எப்ப த. அங்கே துவர்‌ (வடமொழி விதித்த இசை நால்‌ வழக்குடன்‌' என்ன தொடக்கு 
வைக்கவனிச்கையில்‌ பூர்வம்‌ இசை ச்‌ சம்ழீல்‌ வழங்கி வக்க சிவ வாத்தியக்‌ கருவிகளும்‌, போேணுவா 
சத௮ப்‌ போனபின்‌ பாதர்‌ சங்கே ரக்ணாகரர்‌ போன்ற மகான்கள்‌ எழுஇ வைத்த சாஸ்இரங்களின்‌ 
உதவியைக்‌ கொண்டு சொன்னதாகக்‌ தெரிகற து, என்றாலும்‌ இவர்‌ சொல்லிய காரதயாழ்‌, அம்பு 
ருயாழ்‌, சசகயாம்‌, மருத்துவயாழ்‌ என்னும்‌ பெயர்களைக்கொண்டே. அவை தமிழ்காட்டுக்‌ குரி 
பவையென்னறு தோன்றுகின்‌ றன. “'தலமுத லூழியிற்‌ ரனவர்‌ தருக்கறப்‌, புலமக ளாளர்‌ பரிஈரப்‌ 
பாயிரம்‌, வலிபேறத்‌ தோடூத்த வாக்கமை பேரியாழ்‌”! என்௮ சொல்லப்பட்டி ருப்பதில்‌ ஆயிரம்‌ தக்தி 7 
பூட்டிய பேரியாழ்‌ பூர்வம்‌ லெழூரியா என்று அழைசக்சப்படும்‌ தென்மதுசை நாட்டில்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
பழகிவர்ச வாச்தியக்‌ கருவிகளில்‌ ஒன்றென்று தெளிலாய்த்தெரிகிறது, அலை வெகுசாலத்இற்கு 
முன இல்லாமத்‌ போனதினிமிதசம்‌ சொல்லோடு மாத்திரம்‌ நின்றன என்று தெரிகிறது, ஆனால்‌ 
அதற்கு வெகுகாவத்திற்குப்பின்‌ ௪, பி ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பாகசாஸ்திரம்‌ எழுதிய பரதர்‌ 
| 

க்‌ 


2 வுழ்வக ம ராடான்‌ வங்கிய நோவு "க பே வு வடு யார வு பட ங்யக ட ட நட ஈவாய்‌ ட ௩ ஈட 


ஆ: ரணயார்டங்ப படத ணை ளடம மாட ம ப்பாக க டர படர அபாய பயாயாடகமாயாரா அபு ஈண்ட ௩ ப்பாக ணயாம்‌பா 
155-19151-154-1 4212) 


டட வடக டநட 


1வாாால2:25௮1.0௦0 


அியாயகயாயரியாபரிஙயாயாகயாயாரியளி யாய யாயாகளி ப பப்பபிய யார எனி னாரியம்ய கி பாயாக பாபியம்டகி பாக யானளரியக் பாவாய்‌ எவியகியகி பம்பா வாயா ரர்பரியாரியாஙயாய யம்‌ பரி பாய்டாவரியாவரி பாவா மாயி ரனாவரியாயாவை அபரா வாயாக வாயா யான கஜா பயக ராக வட அடகு ாம வ ையாட்டக அமக டைய அ அம்பால்‌ டக டட ய ரயர்ல் ப ரடயக அக்டா னாரா டாட்டா னந கப டடபக்‌ பாய வக படக பட மட 


யாம்‌ வதை, 981 


ஆ ஞு 
்‌ 
| 
தாலிலாலது அப்பரதர்‌ நூலை அனுசரித்து ர3வத நாதிருண்டில்‌ சாரங்கர்‌ எழுதிய நூலிலாவது 
இதத்கு விபரம்‌ காணோம்‌, இன்னும்‌ இவைகளைப்போலொச்ச யாழ்வகைகள்‌ பிற்காலத்திலும்‌ 
திமிழ்சாட்டில்‌ ஏராளமாயிருக்சனவென்௮ தெரிகிறது. அவைகள்‌ அந்நிய பாஷைகளில்‌ போர்மாற்‌ 
றப்பட்டுத்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவருகிததேயொழிய வடகாட்டில்‌ யாழ்வகைகள்‌ வழங்கி வரு 
கறை அதிகமாய்க்‌ காணமாட்டேோம்‌. சே சோழபாண்டிய௰ காடுகளிலும்‌ மைசூர்‌ ராஜ்யத்திலும்‌ 
ஆயிரமாயிரமாக வழங்கிவரும்‌ செங்கோட்டியாம்‌ என்ற சிறக்க வாத்தியம்‌ தற்காலத்தில்‌ 
விணை என்ற பெயரால்‌ அழைக்கசப்பககிஐ௫, அனால்‌ அவைகளை வடசாட்டில்‌ காண்பது 
௮ரி.௫. . இருக்தாலும்‌ பூர்வகாலச்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழக்‌ வர்ச௪ கால்வகை யாழ்களின்‌ இலக்ஷணங்‌ 
களைச்‌ சொல்வதினால்‌ அவைகளையும்‌ இங்கே சொல்லவேண்டியதாயிற்று. 
இச்சல்லாடர்‌ தாம்‌ இயற்மிய கல்லாடம்‌ [5வது அகவலில்‌ (பக்கம்‌ 00) கூறிய 
: உடக்கோச்‌ சோன்‌ கிடைத்திது காண்கேன 
மதிமலி பரிசைத்‌ திருமுகங்‌ கூறி 
யன்புருத்‌ தரித்த வின்பிசைப்‌ பாணன்‌ 7 
பேறரீதி கொூக்கேன வறவிடூத்‌ தருளிய 
மாதவர்‌ வழுத்தங்‌ கூடற்‌ கிறைவன்‌'! என்னும்‌ 
அடிகளைச்‌ கவனிக்சையில்‌, சோமசுக்காக்கடவுள்‌ பாணபத்தார்‌ பொருட்டுச்‌ சேரமான்‌ "பெருமா | 
ஞக்குச்‌ திருமுகம்‌ வித இருவிளையாடலைக்‌ குறிப்பிடுவகாக விளங்குகின்‌ ௪௪. இச்‌ சேரமான்‌ 
பெருமாள்‌, சைவசமயக்குரவர்கள்‌ மூவருள்‌ ஒருவசாகிய சுந்தாரூர்த்திகளுக்கு ஈண்பர்‌, சுந்தர 
மூர்த்தியோ ச, பி, ஒன்பகாவது நாற்றாண்டில்‌ இருந்தவர்‌, ஆதலால்‌ சேரமானைப்பத்றிக்‌ கூறும்‌ 
இக்கல்லாடர்‌ ஒன்பகாவது ூற்றாண்டி.த்குப்‌ பிற்பட்டவராக இருத்தல்‌ வேண்டுமேயல்லாது 
சங்கசாலத்ீதவராக இருத்தல்‌ கூடியதல்ல. | 
கவ்வாடம்‌ ழலழம்‌ உரையும்‌ பக்கம்‌, 518, 9109. 


' வடமோழி விதித்த விசைநூல்‌ வழக்குட 
னூத்தன வேண்ணான்‌ கங்குலி யகத்தினு 
நாற்பதிற்‌ நிரட்டி நாலங்‌ குலியினுங்‌ 
குங்மையு நேடூமையுங்‌ கோடல்‌ பேற்றதா 
யாயிரந்‌ தந்திரி ரீறைபோது விசித்துக்‌ 
கோடி மூன்றிற்‌ குறித்துமணி குயிற்றி 
யிருநிலங்‌ கிடத்தி மனங்கரங்‌ கதுவ 
வாயிரத்‌ தேட்டி. லமைந்தன பிறப்பப்‌ 
பிறவிப்‌ பேதத்‌ துறையது போல 
வாரியப்‌ பதங்கோ ணாரதப்‌ பேரியாழ்‌ 
நன்னர்கோ ளன்பா னனிமுகம்‌ புலம்ப.” 


நாரதயாழ்‌--32 விரலளவு அகலமும்‌ 84 விரலளவு நீளமுழுடையசாய்‌ முன்ன 
மூலையுடையதாய்‌ 1,௦00 தந்திகள்‌ பூட்டி மணிகளிழைத்துப்‌ பூமியில்‌ டெத்இக்கைகளால்‌ தடவி 
1,0௦8 காசங்கள்‌ பிறக்கும்படி. வா௫ிச்கக்க டிய யாழ்‌, மூன்று மூலையாக என்பதினால்‌ மக்கா, மத்‌ 
இய தாரமென்லும்‌ மூன்ன ஸ்தாயிகளில்‌ சரம்‌ படி.ப்படி.யாய்‌ மேல்‌ போசப்‌ போகத்‌ தீவிரமாகிற 
கென்றும்‌ தர்திகள்ழே வாவரக்‌ குறுப்‌ போகிறதென்றும்‌ சாம்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்த முறைப்படி. 
இதுவும்‌ அமைக்கப்‌ பெற்றிருக்கவேண்டும்‌. மந்தர ஸ்தாயியிலுள்ள தர்இகள்‌ நீளமாசவும்‌ 


நட்ட ட னாடி கொட சடங்டிக்டுக்யக்க்புக்புுபாககுா டர நாட எலா வர்‌ அிடரிடடகியக்ப ய யரா வ அகபா வாமாடாட எட எயரியர்ப ப்டன்யாடிளிட ஸிவ 


ரூ, பயவா எயுகிய வட எயப்யக்யளடு அழிய கடு ம்‌ எயாயாட ரய உ மயம்‌ 


“29275212௮5 [அவ 85௨.௦௦௱ 


௦52 கநணுமீர்த சர்கம்‌ டூதவபஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌ இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌... சுநத்கள்‌. ணர்‌ 


கனமாயுமிருக்கும்‌. சத்தமும்‌ தந்தி நீளமும்‌ கனமாக மக்தமாய்ப்‌ பேசும்‌, தக்இிகள்‌ நீளமும்‌ 
, குறைந்து கனமும்‌ குறைந்து போகப்‌ போக சத்தமும்‌ இவிர மாகும்‌, இதில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ஆயிரம்‌ தந்திகளையும்‌ ௮வழ்றின்‌ வடிவத்தையும்‌ கவனிக்கையில்‌ தற்காலத்தில்‌ இச்சாலியா 
தேசத்தார்‌ வழக்கும்‌ சுரமண்டல வாத்தியத்தை ஏமக்குறைய ஓத்திருக்குமென்ன௮ தோன்று 
கதத. இதைக்‌ கொண்டு முதல்‌ ஊழியில்‌ கானம்‌ பண்ணியிருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது, ஆனால்‌ 
பின்‌ ஊழியில்‌ பழக்கத்தில்‌ இல்லை, 
கவ்லாடம்‌ பக்கம்‌, 910: 
்‌” முக்கான்‌ கங்குலி முழுவுடற்‌ சுற்று 
மைம்பதிற்‌ நிரட்டி யாறடன்‌ கழித்த 
வங்குலி நேமைய “மமைத்துட்‌ €ர்ந்தே 
யொன்பது தந்திரி யுலத்திரிலை நீக்கி 
யஙறுவாய்க்‌ காயிரண்‌ டணைத்துவரைக்‌ கட்டித்‌ 
தோள்கால்‌ வதிந்து தோழிற்படத்‌ தோன்றுக்‌ 
தும்புருக்‌ கருவியும்‌ தன்னிரீன்‌ நிசைப்ப,'' 


தும்புருயாழ்‌--ர2 விரல்‌ சுற்தளவும்‌ 4 விரலளவு கீளமுமுடையகதாய்‌ ட சந்திகள்‌ 
பூட்டித்‌ தோளிலும்‌ காலிலும்‌ தாங்கவைத்து வாடிக்கப்படும்‌ யாழுக்குச்‌ தும்புருயாழ்‌ என்று 
பெயர்‌, 
கல்லாடம்‌ பக்கம்‌, 510, 
்‌' எழுவேன வுடம்புபேற்‌ றேண்பதங்‌ குலியின்‌ 
றக்திரி நூறு தழங்கிய முகத்த 
கசகப்‌ டேரியாழ்‌ கிகாயடன்‌ மூல," 
க்சகயாழ்‌--இது ப விரலளவு ட அதம்‌ கர்மான்‌ உடலுடையதாய்‌ 


100 தக்திகள்‌ பூட்டப்பெற்றது, இதுவும்‌ சற்தேறக்குறைய சகாரத யாழின்‌ வடிவச்தையும்‌ 
இயல்பையும்‌ ஒக்கதாயிருக்சக வேண்டுமென்று தோன்௮2௦ ௫. 


* நிறைமதி வட்டத்து மூயலரி.லிசித்து 

காப்ப ணோற்றை ஈரம்பு கடி.ப்பமைத்‌ 

தக்நாம்‌ பிருபத்‌ தாறங்‌ குவிபேற 

விடக்கரக்‌ துவக்கி யிடக்கீ ழமைத்துப்‌ 

புறவிரன்‌ மூன்றி னுனிவிர லகத்து 

மறுபத்‌ திரண்டிசை யனைத்துமிர்‌ வணங்கு 

மருத்துவப்‌ பேயர்பேறம்‌ வானக்‌ கருவி 

தூங்கலக்‌ துள்ளலுக்‌ துவக்கிரின்‌ றிசைப்ப 

நான்முகன்‌ முதலா மூவரும்‌ போற்ற 

முனிவரஞ்‌ சலியுடன்‌ மூகம்‌ ஸனியம்பத்‌ 

தேவர்க ளனைவருந்‌ திசைதிசை மிறைகஞ்ச."' 
மருத்துவயாழ்‌--சச்திரவட்டம்‌ போல்‌ வட்ட வடி, வுள்ள சாய்‌ மேல்‌ வாயில்‌ 

முயத்றோலினால்‌ மேளம்‌ கட்டப்பட்டதாய்‌ 26 விரலளவு நிளமுள்ள தாய்‌ ஓஒ.ற்றை காம்பு பூட்டிய 

தாய்‌ 62 இசைகள்‌ பிறக்கும்படி, இடஅவிரல்‌ நனிகளினால்‌ மீட்டப்படுவ௮ு மருத்‌ அவயாம்‌. 

இ௫ சேவயாழ்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லப்படுகிற ௪, 


கல்வாடம்‌ பத்தம்‌, 219, 
| 


| 


154-991 [2154-1 4212)  ாட்த ௦ : 


யாழ்‌ வகை. ' 1:*: 


மேற்கண்ட நாலு வித யாழ்களையும்‌ சுவணனிக்கையில்‌ 1,0௦௦ தந்தி பூட்டிய காரத 
யாழும்‌, 100 தக்திபூட்டிய சேசுயாழும்‌, வடி.வத்தில்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ யாழுக்கு 
ஒத்தகாயில்லா இருக்காலும்‌ பூர்வத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட ஒரு வாச்தியத்திலிருக்கே அம்புருயாழ்‌ 
மருத்துவயாழ்‌, சகோடயாழ்‌, மகதியாழ்‌, கச்சபியாழ்‌ உ தலிய யாழ்கள்‌ உண்டாயிருக்க வேண்டு 
மென்பது இயற்கை அமைப்பின்‌ விருத்திச்குப்‌ பொருந்தி யிரூகசறஅ என்றாலும்‌ காம்‌ தத்‌ ப 
காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ செங்கோட்டியாழ்‌ என்ம யாழும்‌ ௮ங்கே காணப்படசற அ, பல தக்இகளில்‌ 
சுரல்கள்‌ மீட்டப்படுவசைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ஒரே சக்தியில்‌ மெட்டுகள்‌ வைத்து யாழில்‌ வாசிப்பது 
மிகவினிமையான தென்று அ௮கேக காலம்‌ பயின்றபின்‌ தெரியவரும்‌, யாழின்‌ இணிமை 
யையும்‌ மேன்மையையும்‌ உள்ளபடியே அதிக்தவன்‌ காதபிரம்மத்தை அ௮திடம்‌எல்லைக்கு வருவான்‌, 
இம்மேன்மையை அறிந்த முன்னோர்கள்‌ தங்கள்‌ செளகரியத்திற்கேற்ற விதமாகவும்‌ கான தஇற்‌ 
கேற்ற விதமாகவும்‌ குறைக்க வேலைப்பாடும்‌ ௮திக இறப்புமுடைய யாழ்களைச்‌ செய்து | 
வெவ்வே௮ பெயருடன்‌ வழங்கிவர்ச சாகப்‌ பின்வரும்‌ அட்டவணையினால்‌ தெரிய வருகிறது, 


ஆலவாய்‌ கோஷ ச்திமென்ற உத்த? மதுரையில்‌ மகா இறக்ச வித்துவானாயிருக்த இரு 
கெல்வேலி கங்கழுத்துப்பிள்ளை அவர்கள்‌ நடனுதிவாத்திய ரஞ்சனம்‌ என்னும்‌ ஒரு புச்சகம்‌ 
1808ம்‌ வருடத்தில்‌ ௮ச்டட்டி ரக்கிரா கள்‌, அதை ஆரிய திராவிட அந்திரபாவைகளிலுள்ள பாத 
சாள்திரங்களை அனுசரித்து எழுதியதாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌, அதில்‌ நாம்புக்‌ கருவிகள்‌ 32 விதம்‌ 
என்௮ம்‌ அவைகளைஉபயோகித்ன வர தவர்கள்‌ இன்னின்னார என்றும்‌ சொல்லப்பட து. அவை 
களில்‌ வழ்க்கிவரும்‌ பதங்கள்‌ பல சலப்புடையதாய்த்‌ தோன்றினாலும்‌ மிகப்‌ பூரவமாயுள்ள யாழ்‌ 
வகைகளும்‌ அக்சகே சொல்லப்பகென்மன, சங்கேச்கதைப்‌ புதை பொருளாக வைத இருக்‌ சுவர்கள்‌ 


அழடிங்கபக பி மொயுப்பு மகியஸ்‌ மழ எயகிய ய ஸிபுக் பகி அயம்‌ அக பட கடகட கடகட டட யாயாயாயாய உ மாயளாயா ப னாட யா. 


மற்றவர்களுக்குத்‌ தெரியாவண்ணம்‌ தெலுங்கில்‌ எழுதியும்‌ படித்தும்‌ வக்சார்கள்‌, தாம்‌ படிக்‌ 
கூம்‌ பல்லவியின்‌ எழுச்‌.ஐக்களைத்‌ தெளிவாய்ச்‌ சொல்லிவிட்டால்‌ மற்றவர்கள்‌ கழ்றுக்கொள்வார்‌ 
களென்௮ு அட்சரங்களை சசுக்குகிறவர்கள்‌ இன்றைக்கும்‌ இருக்கருர்களே, இப்படி பல வழியிலும்‌ 
மறைக்சப்பட்ட சங்கீதம்‌ பலமுகமாய்‌ காளொருவண்ணமாய்‌ சமள்கிருகத பாஷையிலும்‌ 
பிற பாலைகளிலும்‌ எழுதப்பட்டு வருகதென்௮ தெள்வாய்த்‌ தெரிகிறது, 


ரபா பாய சா யங்பாாபாயயா ளா பானா யாள ப ரபா களப வா பானா வியப கியா பங பந கடட டி ட படபட கட படபட அட்கடகயாய்‌ அடகபாவக கபாபாடயாள ள்‌ பற்று “அபார ந யாய மட உபாய கபா பக கட கடருடகட மட ககம கபாட கிடக்‌ பாடக்‌ கிட மப யக்ட ரட்‌ ப எடூல்பாடாயா னிய யங்புகயகடங் பட்ட ராய டலாம்‌, அபபட கடம்‌ படபட ம ௮, அட அபக கடநட டைப்பா பட படம _௩ த கன! 
ப 


பூவம்‌ தறிழ்‌ மச்கள்‌ வழங்கிவக்த இராகங்கள்‌ தாளங்கள்‌ அப்ிகயங்கள்‌ முதலியவை 
களின்‌ பெயர்கஷைம்‌ வாத்தியக்கருவிகளின்‌ பெயர்களும்‌ அக்நிய பாஷைகளில்‌ மாத்தப்பட்டு அவை 


களே தற்காலத்தில்‌ வழங்கி வருகின்றன என்பதை காமதியமவேண்டும்‌, மேலும்‌ தற்காலத்தில்‌ ௪ம்‌ 
மழையே தாய்மொழியாகக்கொண்ட பலர்‌ தஞ்‌ கொற்குவை பொருக்திய தமிழில்‌ எழுதுவதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ அரைஞரூறையாகத்‌ தாம்‌ க்றுக்சொண்டஅக்நகியயாலஷைகளின்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கலக்து 
எழுஅவஅ ஈன்கு மதிக்கத்‌ தஞுக்கற என்னு எண்ணித்‌ தமிழைச்சர்‌ குலைத்தார்கள்‌, தனித்து எவ 
விதக்சலப்புமுர2 தமிழ்மொழியை பலகலப்புள்ள அ௮க்நியயாஷைகளின்‌ வார்‌ த்தைகளோககெலம்‌.து 
கெடுச்தார்கள்‌, வேண்டுமென்ற இன்னும்‌ கெடுத்துக்கொண்டுமிருக்கிருர்கள்‌, பூர்வம்‌ தென்‌ 
மதுசையில்‌ அரிய பல சலைகள்‌ வழங்கி வர்சனவென்னறும்‌ அவற்றில்‌ இசைத்தமிழ்‌ ஒன்றென்றம்‌ 
அ௮ளிவோம்‌. பூர்வமுள்ள சலைகள்‌ யாவும்‌ தங்கள்‌ பாஷையிலேயே ஆதியில்‌ உண்டாயிற்றென்று 
சொல்லவும்‌ பூர்வ நூல்களில்‌ பலவாறு சந்சே௫ுக்கும்படியான்‌ கொற்களைச்‌ சேர்க்கவும்‌ துணிக்‌ 
தார்கள்‌, இப்படி, இரண்டுங்‌ செட்டாளாய்‌ இனம்‌ இன்னதென்று தெரியாமல்‌ மயங்கும்பழ. 
ஆிவிட்டபடியால்‌ உள்ளதை உள்ளபடி. அறிந்துகொள்வது கடினமாயிருக்கிறது, தமிழ்‌ 
மொபில்‌ இரவல்‌ வாக்கிய சொற்களை காலையும்‌ தலையையும்‌ பாக்கி வால்‌ முளைக்கச்‌ செய்து 


வழங்கும்‌ ௮க்கிய பாஷை கான்‌ தான்‌ முதல்வனேன்னறு கூச்சலிடுகிறது, இப்படிச்‌ சேமிக்க 


ஆச மாட டகபாய அட லபக்‌ ஈடு நவுரடரடி கடட பளயாஷாழாழாயாவாயாயாவா பான்டி அனா ஜாளாயாயாயாயாயாய எயாயாயட ட ய ளாவாயங்யாயாகய் பாயு யவ அட கபழாய எயா ரய சரி பரன்‌ ஒட ரய எரிய வளியாயரயள்‌ பரதா வாம்‌ உழகயகயக்யும்‌. மட ர வளாஷாடாயாள வள்‌ வாய எக 


யல்‌ 21-12-1414)“ தத வதை வைகை ணை த ணை ணை : (1011 (0511251721 117௪ 2) 1 ந்த 


௬ ட. 
ஒட 


ர னன்ன "அரிய ரியா பரிய பாநரக க அமகடகயரகடட க பாகாக பட்பாக்பக பக்‌ டம்‌ ப எடயாடியார்‌ என்‌ பப்பூகி பண்பு ஸ்டாடம 


கநணுமிர்த சாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-தழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


"னா ணப ரயாங்பா யக கட அடஅபகபக அடடடபயாட படட பட பலி ய அம்ய ம்ப ப யாயாய்‌ எயக்யா கய ய யாகப்‌. 


ஸ்‌ உண்ட கண்டன 


டன்‌ 


காலத்தில்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கவெர்ச வாத்தியங்களின்‌ பெயர்களும்‌ இராகங்களின்‌ 
பெயர்களும்‌ மதிறும்‌ இசை தீ தமிழ்க்குரிய சொற்களும்‌ மாற்றப்பட்டுப்‌ பு.கககரூபமாக எழுதப்‌ 


பட்டும்‌ புராணப்பிரசங்க வழியாக ஈமது வழக்கத்இற்கும்‌ வ்துவிட்டன, இப்படி. வழங்கி 


வக்த காலத்தில்‌ எழுதப்பட்ட இசை நால்கள்‌ யாவும்பல கலப்பூற்தபடி யால்‌ இனக்தெரிக்துகொள் 
ளச்கூடாமல்‌ போயின. அடியில்‌ வரும்‌ வாத்தியங்களின்‌ பெயர்களைக்‌ சுவனிக்கையில்‌ அவைகள்‌ 
மிகப்‌ பூர்வமாயுள்ள பெரியோர்களின்‌ பெயர்களை அனுசரித்திருப்பதினால்‌ அவை மிகப்‌ பூர்வமுடைய 
வையென்ற௮ மத்வர்‌ சொல்லும்‌ லெுரியா அல்ல சென்மதுரையைச்‌ சேர்ந்த 0 காகெளி 


'அள்ளவர்கள்‌ வழங்கி வர்கதாயிருக்கலாமென்று தோன்‌ ௮கிற த, 


நடநாத்லாத்தியாக்சனம்‌ பக்கம்‌, 114. 
வீணை முதலிய தாம்புக்‌ கருவியின்‌ பேதம்‌ ௩௨ 

பிரமேவனுக்கு..., அண்டம்‌. 171. சூரியன்‌ ... காவதம்‌, 
விசக்ணு .. பிண்டம்‌, 18. வியாழன்‌ ... வல்லகியாழ்‌, 
ருச்‌.இரர்‌ ட விறாசுறம்‌, | 18. சகச்கிரன்‌ ட வானி, 
கவுரி ஃ. ருதிதஇிரிகை, 40, நாரதர்‌ .ய்கதஇயாழ்‌, (பிருகதி,) 
காளி ட காக்தாறி, | 21. தும்புரு ட களாவதி, (மக.இி.) 
இலட்சுமி ... சரறங்கு, 22. விசுவாவச ,. பிரசரஇ, 
சரஸ்வதி ட. கச்சமி, (களாவதி.) 23. புதன்‌ ... விதியாவதி, 
இர தஇரன்‌ ௨. இதிஇரம்‌, 24, அரம்பை ஏக வீணை. 
9. குபேரன்‌ அ இத்‌ இரம்‌, 2௦. திலோத்தமை ... நாராயணி, 
10. க௫ருணன்‌ ... இன்னரி, 26. மேனகை ட டவாணி. 
11. வாயு ... இக்குச்சசையாழ்‌, 27. ஜயர்சன்‌ ட சுதுசம்‌, 
12, அச்சினி ... சோழாவளி, 25. ஆகாஷவுகூ ப. இிர்மதஇ, 
13. ஈமன்‌ அஸ்த கூர்மம்‌, 29. சித்திரசேனன்‌ ... தர்ம௨இ.(கச்சனா.) 
14. கிருதி ... வராளியாழ்‌, 30. அணுமார்‌ ... அனுமசம்‌, 
15. ஆதிசேடன்‌ .., விபஞ்சகம்‌.' 51 இரரவளனான்‌ .. இராவணாசரம்‌, 
10. சர்இரன்‌ ட உிரிவிணோ, | 59. ஊர்வளி . வகுவானதி, 

மேற்கண்ட அட்டவணைகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌, மேற்காட்டி பவைகள்‌ அரசர்களும்‌, 
அவர்களின்‌ சேவிமாரும்‌, ல முனிவர்கரஈரம்‌, கடன கன்னிகைகளும்‌ வழய்‌வெக்த வாதீதியங்களின்‌ 
பெயாகளாகச்‌ தெரிஏன்றன, இந்தரன்‌ , குபோன்‌, வருணன்‌, வாயு, அக்னி, ஈமன்‌, கிருத, ஆதி 
சேடன்‌, சர்திரன்‌, சூரியன்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ சென்‌ இநட்யொவின்‌ பல பாகங்களில்‌ ஆண்டு 
கொண்டிருக்க லெ அரசர்களின்‌ பெயராகவே தோன்றுகின்றன, மற்றப்படி சூரிய சந்‌ இரர்களும்‌ 
வரயு, அக்கினி, நிருதி 2 தலியலர்களும்‌ யாழ்வாசிதச்தார்கள்‌ என்று சொல்வது பொருக்காது, 
பூர்வம்‌ மிக விசாலமாயிருர்த 49 காடுகளும்‌ அககாட்டிலுள்ள கலைகரம்‌ அழிந்து வெகுகாலமான 
பன்‌ காம்‌ இயகைக்கு விரோதமாய்‌ உத்தேடப்பது சரியல்லவே. இது புராணிகர்களின்‌ 
சாமர்த்தியம்‌, வாலி, சுக்கிரீவன்‌ , மாருதி முதலிய மைஞார்ப்‌ பிரதேசங்களிவடங்கெ ஷ்டட்தா 
காட்டு அரசர்களுக்கு குரக்காக்‌ கொடி இருர்‌ ததைக்கொண்டு அவர்களுக்கு வால்‌ வைச்து அவர்‌ 
களை க்‌ குரக்குகள்‌ ஆக்கின துபோல்‌, இங்கேயும்‌ இவர்களை இக்காட்டுக்குரிய அரசர்கள்‌ என்று 
சொல்லாமல்‌ லட்டிப்பெயர்‌ கொடுத்திரு க்கிஞர்கள்‌, வெட்டிப்பாடுவ தும்‌ ஒட்டிப்பாவெதும்‌ புரா 
ணிகாகளுக்கு வழக்கம்‌, 


ர அல ம கவட நு ம. 


ன 


வடமேற்கிசைப்‌ பாலனாகிய வாய, மேற்சிசைப்‌ பாலனாகய வருணன்‌, தென்மேற்றிசைப்‌ 
பாலனாகய நிருதி, சென்‌ இசைப்‌ பாலனாகியயமன்‌, சழ்ச்திசைப்‌ பாலனாசுய இந்திரன்‌, வட£ழ்த 
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கயபா ட அடயானள்‌ வனம்‌ அயல்‌ பும் புகு பல்பம்‌ அடு ப கட “ப வ அ 


௬ ட அர டட 


மரியா மர்கர்‌ ர 


ண்‌ அனாயா்பாகளனபாரபா்ப கடாம்‌. 


ய்ர்ழ்‌ வசை 


மண்யாட்்‌ வய ம ல சமய வ மரயயாயள்‌ பாலு நபர பிழரியகியகிபாயாவ்‌ 


இசைப்‌ பாலனாசிய சந்இரன்‌, வடதிசைப்‌ பாவனாடிய குபோன்‌, தென்‌ கீழ்த்திசைப்‌ பாலனாகிய அ 
இனி என்௮ பூர்வ நால்களில்‌ சொவ்லியிருப்பசதைக்கொண்டும்‌, வாயுபுத்திரன்‌, வருணருலம்‌, சூரிய 
குலம்‌, இக்இரசூலம்‌, சந்திரவம்சம்‌, ௮ச்சினிகுலம்‌ என்பதைக்கொண்டும்‌ இவர்கள்‌ மனிதர்களாக 
இருக்தார்களென்றும்‌ சக்ததிபரம்‌ பரை யுடையவர்களாயிருக்கார்களென்றும்‌ தெரிகற அ, மேலும்‌ 
பூர்வம்‌ 49 தமிழ்‌ காடுகளை அவரவர்கள்‌ பாகப்படி, ஆண்டுகொண்டிருச்சார்களென்றும்‌ தென்‌ 
மதுரை அழிக்தபின்‌ இக்தியாவில்‌ கூடி.யேதி அம்முறையே ஆண்வெக்சார்களென்றும்‌ கெரிகிற து. 
இவர்கள்‌ யாவரும்‌ தமிழ்‌ மச்கள்‌ என்று சாலைப்‌ பல ஏதுக்களிருக்கின்‌ றன. சகென்மதுரை 
ஜலப்பிரளய த்தால்‌ அழிச்கப்பட்டபொழுது எழே முனிவர்களும்‌ தராவிடதேசத்தாசணாகிய சத்திய 
விர கனோடு ஓடத்தில்‌ ஏஜி வடகாட்டி.ற்சென்து குடியேதினர்களென்னு சொல்வகைடம்‌ சுவனிச்‌ 
தால்‌ அவர்களும்‌ தமிழ்மக்களே என்று தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌, ஏழு ஏழு என்ற லக்கத்‌ 
அடன்‌ வழங்கும்‌ தேசங்களும்‌ அரசர்கரஷு்‌, முனிவர்களும்‌, மருத்அக்களும்‌, மா ௧0 களும்‌, சச ஞ்ச 
விகளும்‌ , தீவுகளும்‌, இசைகளும்‌, தாளங்களும்‌, தமிழ்‌ காட்டி ற்கே சிறந்சவை என்று தொன்று 
கிறது. 

பாமா, விஷ்ணு ருத்திரன்‌ என்ற மூவரும்‌ ஆக்கல்‌, காதீதல்‌, ௮12 தல்‌ என்னும்‌ முத்‌ 
தகொழ்வையும்‌, அண்ட, பிண்ட. சராசாங்களில்‌ நடத்தி வருகிரார் கள்‌ என்னு சொல்லப்படுமாற து, 
அகத்கேற்ப எழு சரங்களின்‌ நூரீச்சனைகளையும்‌ அவைகளில்‌ பிறக்கும்‌ பன்னிருபாலையையும்‌ 
அப்பன்னிருபாலையுள்‌ பிறக்கும்‌ ஏே பெரும்பாலையையும்‌ ஐக்அு று பாலையையும்சாலு யாழ்வகை 
யையும்‌ போல உலகத்தில்‌ அச்கல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ செயலுடையவர்களாயிருக்‌ 
கஞுர்கள்‌, அகையால்‌ அண்ட பிண்ட சசாசரகங்களை அவர்களுக்கு யாழாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
சலாம்‌ என்று நினைப்போம்‌, அனால்‌ உண்மையில்‌ அவைகள்‌ அவரகள்‌ வைதீதா வாசுத்தூவக்த 
யசழ்சளின்‌ வடிவத்தையே குஜிக்குமென்று நினைக்கதேன்‌, இதற்கணங்க இம்மூவர்களின்‌ 
சக்தி சொரூபமான சவத கச்சபி என்றயாழையும்‌, லட்சுமி சாரங்க என்ற யாழையும்‌ 
கெளசி ருத்திரிகை என்ற யாமையும்‌ வைதீது வா௫ுத்தார்களென்று கெரிகிற த. இம்மூவரும்‌ 
வைத்திருந்த யாழ்களும்‌ அவைகளில்‌ பாடப்பட்ட. பண்களும்‌ ஒன்ற கொன்னு கேர்ச்சியு/டையன 
வாயிருக்தனவென்னறு இணிமேல்‌ பார்ப்போம்‌. 

பதின்முனரும்‌ நூத்ருண்டிலிருக்ச சாசங்கசேதேவர தமக்கு முன்னிருந்த பரதர்‌, மதங்‌ 
கர்‌, சர்த்திதார்‌, கம்பலர்‌, அசுவதசர்‌, அஞ்சனேயர்‌, அபினவ கூபா, சோபோண்வாச்‌ என்னும்‌ 
பெரியோர்கள்‌ எழுதிய சங்கே சாஸ்இரங்களை அதாசமாகக்கொண்டு தாம்‌ சங்கேதோதீனாசாம்‌ எற 
தினதாகச்‌ சொல்லுகிஞுர்‌, இவர்களில்‌ முதல்‌ மு.கலாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பரதர்‌ கி. பி. டம்‌ நூற்‌ 
ரூண்டிலிருக்ககாகச்‌ சொல்லப்படுகிற அ, பரதர்‌ எழுதிய பாதம்‌ என்றதால்‌ பிரான்ஸ்‌ தேச திர்‌ 
குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டு பிசான்சு பாஷையில்‌ 1888-ம்‌ வருவ த்தில்‌ புத்தகமாக அச்சுடப்பட்‌ 
ருக்கிறது. மதங்கர்‌ முதலிய மற்றவர்கள்‌ அதற்குப்‌ பிற்பட்டவாகளா யி.ுக்கலா மென 
நினைக்க ஏ.துவிருக்கிற.து, இகைச்கொண்டு தென்னிக்தியாவில வழஙகிவக்க இசைக்‌ 
குமிழின்‌ ௮கேச பாகங்கள்‌ குறைவு:.ட்ட காலக்இல்‌ இவர்கள்‌ தோன்றி நால்‌ எழுஇயிருக்‌ 
திருர்கள்‌, அச்‌. நாலை தாரமாக வைக்கு எழுஇய சாங்கர்‌ இரண்டாம்‌ புக்ககம்‌ 520 வத பக்கம்‌ 
(மதல்‌ லை வாத்தியக்கருவிகளின்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லுகிமுர்‌, அதில்‌ ஒன்னு சல பலதக்திகள்‌ 
பூட்டிய வாத்தியங்கள்‌ இன்னவையென்றும்‌ அவைகளில்‌ இன்னின்ஞார்‌ வைத்திருக்க வாத்தியம்‌ 
கள்‌ இன்னின்ன பெயர பெறும்‌ என்றும்‌ காணப்பகுறது, அவை வருமாறு 


சங்கீத ரத்னாகரம்‌. 
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ல ரவ ஒரயாய்‌ நாராய யய மெ பய. 


்‌ 
ர்‌ 


்‌ விசுவாச ,.. பிரக இவிணை , காரதர்‌ ... மகதி], 

7 தும்புரு... ட சளாவதி, சாரஸ்வ௫ு, ட சிச்சமி, 
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கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌*-ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ஒரு தக்.தி, ஏச தந இரி வீணை, ப எழு தர்‌. 

இரண்டு தக்‌, ,.. நருலா, ஒன்பது தந்தி. 

மூன்று ததி, .,, அன்வர்தம்‌ அல்லது ஜர்.திரா, இருபத்தொரு தச்இ ,. மத்த கோலம்‌, 
கின்னரி ்‌ பினாகி அதன்‌ அல்‌ விடட்டர 
ய்‌ லக்குமி, பிரகு, நிசங்கலீணா ] மூங்கில்‌ சம்பந்தப்பட்டவை, 


இவ்வட்டவணையிற்‌ சண்ட வாத்தியங்களும்‌ அவைகளின்‌ தக்திகளும்‌ ௮வ.த்றை வழக்‌ 
தவக்‌ தவர்களின்‌ தொகையும்‌ மிகவும்‌ சொழற்பமாயிருக்கின்றன. தென்னுட்டின்‌ சங்கேதம்‌ பலவிதத்‌ 
இலும்‌ அழிக்து குறைவுபட்ட சமயத்தில்‌ இக நூல்‌ எழுதப்பட்டதென்௮ சொல்ல ஏதுவாயிருக் 
௧2௫௪. காராடக சங்தேக்தின்‌ வாசனையையறியாத (11 ருாஸ்சல்‌ ஐ.தராபாத்திலுள்ள 
கெளல்சபாத்பட்டண த்தையும்‌ இற்றைக்கு ர௦ம வருஷத்திற்கு முன்னுள்ள சாரங்கமீதவா து 
காலத்தைடம்‌ கவனித்தால்‌ சங்கீத நால்களின்‌ ஒளி மழுள்‌ ய காலத்தில்‌ நூல்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌ 
கள்‌ என்று தெளிவாய்த்‌ தெரிகிறது, அதன்பின்‌ சங்கேதச்தை விசாரிக்கப்புகும்‌ யாவரும்‌ 
'“குருடனுக்குக்குருடன்‌ வழிகாட்டினால்‌ இருவரும்‌ குழீயிலே விழுவார்களே" என்றபடி. 
சங்தொத்னாுகாத்தைத்‌ அணைதேட ஆரம்பித்தவர்கள்‌ காசியமுமாயிற௮, தேடியவர்கள்‌ 22 என்ற 
இடஅகல்லில்‌ தங்கள்‌ தலைகளை உடைத்துக்கொண்டார்களே யொழ்ய அனுபவத்துக்குக்‌ கொண்டு 
வரவில்லை யென்று சாசங்கதேவர்‌ நாலுக்கு அர்த்தம்‌ செய்தவர்களின்‌ கணக்கைக்கொண்டு 
இதன்முன்பா ர்க்தோம்‌. இன்‌ னும்‌ பார்ப்போம்‌, 
தமத பக்சனாகிய பாணபத்திரனுச்சகாக விறகாளா௫ சா காரி இராகம்‌ பாடி வடகாட்டு. 
விணை வித்அவர்னாகிய ஏமகாதனை ஓடும்படிப்‌ பரமசிவன்‌ செப்சாரென்றும்‌ ௮து வரகுணபாண்டி. 
யன்‌ அரசாட்டு செய்த காலமென்னும்‌ இருவிளையாடத்‌ புராணத்தால்‌ காம்‌ அறிகிறோம்‌. 
இதைக்கொண்டும்‌ கம்பலர்‌, ௮சுவதரர்‌ என்ற வைணீக சிசோமணிகளைத்‌ தமது அருகில்‌ வைத்து 
ஓயாது வீணாகானம்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்தார்‌ என்பதைக்கொண்டும்‌ இசைத்தமிழில்‌ மிகுந்த 
பாண்டி தீதிய முடையவராயும்‌ விருப்ப முடையவாசயுமிருர்‌.து இயல்‌ இசை காடகம்‌ என்னும்‌ 
முத்தமிழையும்‌ ஆதரித்தத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ த ரைப்கத முதல்வராய்‌ விளங்கினாரெள்றும்‌ தெரில 
றது, அவர்‌ சாதாரி இராகம்‌ பாடிய காலத்தில்‌ அவ்வின்னிசையினால்‌ அங்கிருக்தவர்கள்‌ மெய்‌ 
மறக்து தரியநிலைக்கு வாவும்‌ பட்டுப்போன மரங்கள்‌ தளிர்தஅப்‌ பூக்கவும்‌ ஆரம்பித்தன 
வென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. அ௮வ்வொப்பற்ற யாழ்‌ வாசித்தலுக்‌ கேற்றவிதமாய்‌ யாழ்‌ 
வா௫ிக்குப்‌ காலத்தில்‌ சுவனிக்க வேண்டிய முக்கிய அம்சங்களும்‌ விதிகரரம்‌ பூர்வ 
சமிழ்‌ நால்களில்‌ அங்கங்கே காணப்படுன்றன. அவைகள்‌ அகமிழ்‌ மக்கள்‌ வைத்திருக்க 
பலவகைப்பட்ட யாழ்‌ வகைகளைப்போலவே மிகுக்த தேர்ச்சி யுடையவைகளாயிருக்கின்‌ றன 
வென்௮ தோன்றுகின்றன. அவற்றில்‌ காணப்படும்‌ ௮கேச வார்த்தைகள்‌ கற்காலத்தில்‌ வழக்‌ 
கததிலில்லை, என்றாலும்‌ பூர்வத்தில்‌ யாழ்‌ வாசுப்பதற்கென்௮ அகேக விதிகள்‌ சொல்லப்பட்டி ௬௬ 
தன, அவைகளை முத்றிலும்‌ மறக்து யாம்‌ என்ற வார்‌ ச்தையும்‌ போய்‌ வீணையென்னும்‌ வெறும்‌ 
வார்க்தையில்‌ வந்து கிற்தெறெது, இதோடு யாழ்‌ வாசப்பதற்கு வேண்டிய ௪கல வீதிகளும்‌ 
சமஸ்கிருதத்தில்‌ எமுதப்பட்டுத்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்குப்‌ போதிக்குங்காலமாயிருக்கிற து. அனால்‌ 
பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழகங்கிவக்த யாழ்‌ விதிகளில்‌ எலவற்மைப்‌ பார்ப்பது உபயோகமானதா 
யிருக்குமென்௮ எண்ணிஅவத்றை இங்கு எழுதுகிேன, 


சு 


1வா॥ாால௮:25௮1.0௦0 


க து புமவவ(வுமயவவ வய மயயவயவவதவத வானய படு அபய ஜுகககுக் பயக வ கசத க கு ககுவவக ககக ஸ்வளகக ளகக கலவைக்கு ககக கவை வைக்‌ க்க்குதகககாள காவிக்‌ 


* 


ஆ 
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யாழ்‌ வாசிக்கும்‌ பொழது தமிழ்மக்கள்‌ கவனித்துவந்த சீல க்கிய தறிப்புகள்‌. 


2. யாழ்‌ வாசிக்கும்‌ பொழுது தமிழ்மக்கள்‌ கவனித்துவத்த 
705 7 முக்கிய குறிப்புகள்‌. 


பூர்வம்‌ தென்மதுரையிலுள்ளோர்‌ பழவக்க யாழ்வசைகளையும்‌ அவர்கள்‌ பழலக 
கான த்தில்‌ வரும்‌ சுரங்களின்‌ அலருமுறையையம்‌ இதன்முன்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌. யாம்‌ வாசிக்குங்‌ 
காலகீஇில யாழைப்பிடி.க்க வேண்டியவிகச்தைப்‌ பற்றியும்‌ மீட்டவேண்டி௰ அிதச்தைப்‌ பற 
ஜியும்‌ சமசகங்களைப்பற்றியும்‌ இசன்பின்‌ வரும்‌ சிலவரிகளில்‌ பார்ப்போம்‌, அவர்கள்‌ யாழ்‌ என்னும்‌ 
சிறக்க வாத்தியச்தை வாடிக்குங்காலத்தில்‌ தங்கள்‌ மனம்‌ பரவசப்பட்டுச்‌ தெய்வதியான த்தில்‌ கித்‌ 
பதற்கு உதவியாயிருக்கிசதென்று “தெய்வஞ்‌ சான்ற தீஞ்சுவை கல்யாழ்‌” என்று கொண்டாடி. 
“சேழுங்‌ கோட்டில்‌ மலர்‌ புனைந்து'' என்பதற்கணெக்க புஷ்பமாலையினால்‌ அலங்கரித்து மிகுக்த பய 
பக்திபுடன்‌ வாசிக்கு வந்தார்கள்‌. காம்‌ சாசாரணமாக இன்றைக்கும்‌ யரழ்‌ உயிருள்ளவாத 
தியமென்னம்‌ மற்றவை ஊமை வாத்தியமென்றும்‌ சொல்லிச்கொள்ளுகிறோம்‌. மக்கள்‌ வாயால 
சொல்லும்‌ குறில்‌, கெடில, ஒற்று மூ கலிய எழுத்துக்கள்‌ கோன்ற பாடக்கூடிய வாத்தியம்‌ 
யாழ்‌ ஒன்றே என்பதை அறிவாளிகள்‌ அறிவார்கள்‌, இதைப்பற்றி காம்‌ முழுதும்‌ அறியக்‌ 
கூடாஇருக்தாலும்‌ பூர்வத்தில்‌ தமிழ்மக்கள்‌ யாழ்‌ வாசிப்பதில்‌ மிகத்‌ தேர்ச்சி பெற்றிருக் தார்‌ 
களென்னு அறிவதற்கு இவை போதுமானசென்றடே நினை க்டிமேோன்‌, 
சிவப்பதிகாரம்‌ வேனிற்காதை, பக்கம்‌ 201. 


யாழ்‌ வாசிக்கு முறையை, 


(நல்லிசை மடந்தை ஈல்லேழில்‌ காட்டி 
யல்லியம்‌ பங்கயத்‌ தயனினிது படைத்த 
தேய்வள்‌ சான்ற தீஞ்சுவை நல்யாழ்‌ 
மெய்மபற வணங்கி மேலொடூ கீழ்புணர்த்‌ 
திருகையின்‌ வாங்கி யிடவமி னிரீஇ, 
மருவிய விய மாட்டூல்‌ கடனே”! 


-என்பதனானதிக. விகயம்‌-2சவபாணி, 


'*வலக்கைப்‌ பதாகை கோட்டோடூ சேர்த்தி 
மிடக்கை நால்விரன்‌ மாடகந்‌ தழிஇ'' 
இன்‌, வலக்கையைப்‌ பதாகையாகக்‌ கோட்டின்மிசையே வைத்து இடச்கை கால்‌ விரலான்‌ மாடகத்தைத்தழுவி 
யென்ச, பதாகைச்கையாவது பெருவிரல்‌ குஞ்ித்து ஒழிரஈச விரலெவ்லா நிமிர்த்சல்‌: என்னை? 
(எல்லா விரலு நிமிர்த்திடை யின்றிப்‌ 
பேருவிரல்‌ குஞ்சித்தல்‌ பதாகை யாகும்‌'' 
என்னாராசலின்‌. மாடகம்‌-விக்குங்கருவி. ௮து முன்னர்‌ அணியென்பதனுட்‌ கூதிஞம்‌., 
*சேம்பகை யார்ப்பே யதிர்வே கூம்‌ 
வேம்பகை நீக்கும்‌ விரகுளி யறிக்து'" 
செம்பகை ஆர்ப்பு ௮ இர்வு கூடமென்னு கான்டுனும்‌ செம்பகை தாழ்ர்த விசை--இன்பமின்றி இசைச்தல்‌, 
ஆர்ப்பு மாத்திரை யிறக்த கருதி ஒங்கவிசைக்சல்‌, அஇர்வு ஈரம்பைச்‌ சிதறவுந்தல்‌, கூடம்‌ இசை நிறவாத து 
தன்‌ பசையாடிய ஆமுகரம்பினிசையிற்‌ குன்றிக்‌ கன்னோசை மழுங்கலெனச்கசொள்ச, 


கபானாராயா களி வார “ரானா ரானா னாய னா டாத பாயா வங்கி மாயி ட யரிபக்ய ரியர்‌ முக்யங்புரியுளியம்பகயா ப கக பயாயாயாய ' எாங்கிபகபா னாம்‌ எம்பாவாய்‌ ளாயாயாயாய யாயாய ஈயா பாவாய்‌ 


ஷ்‌ 


907 


டது ஆன ம அர்‌ 


கல்வ வரவோ எறஞாயளாயாவாகள காக 


' 


1[அ௱ராவலா85வா.௦௦௱ 


ந லட குக்‌, கிழ மியாட்‌ பகவ மயன்‌ ஈய ௪ 


965 ரன சாகாம்‌ ழதல புஸதகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


பன வளை கன்‌ எ 


: இன்னிசை வழிய தன்றி மிசைத்தல்சேம்‌ பகைய தாகுஞ்‌ 
சோன்னமாத்‌ திரையி னோங்க விசைத்தி€ஞ்‌ சுருதி யார்ப்பே 
மன்னிய விசைவ ராது மழுங்குதல்‌ கூட மாகு 
௩ன்னுதலால்‌ சிதற வந்த லதிர்வேன காட்டி னாரே, 

என்பதனாற்கொள்க. இது பதா பாரதீயம்‌, 


மாரதர்‌ இயற்றியகாக பஞ்சபாரதீயம்‌ என்னும்‌ இசைத்தமிழ்‌ நால்‌ இருக்திருப்பதாவ்‌ 
யாழாசரியகைய மாரதர்‌ தென்மதுசையிலுள்ள தமிழ்‌ மக்களுக்கு இசைத்தமிழ்போுக்கும்‌ 
குருவாக விளங்கினாசரென்னு சாம்‌ நினைக்க இடமிருக்கிறது, மேத்காட்டிய செய்யுளைக்‌ சவனிக்‌ 
கும்பொழுது ௪-ப முறையாய்‌ அல்லது ௪ம முறையாய்‌ வசாத சரக்கள்‌ கானத்தைக்‌ கெடுத்து 
விமென்றும்‌ மாச்திரையின்‌ அளவில்‌ அதகப்படுகிற அல்லது குறை சுரங்களும்‌ இதறி 
வரும்‌ ஓசையைபடைய சுரங்களும்‌ குற்றமாகுமென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவைகள்‌ ஒவ்வொன்்‌ 
அம்‌ மிக முக்ியமானவையென்றும்‌ இசைத்தமிழ்ன்‌ இரகசியமான பாகங்களை இவை அ௮டகளி 
யிருக்கன்றனவென்னறம்‌ இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌, 
சிவப்பதிகாரம்‌ வேனிங்காதை, பக்கம்‌ 201, 
4 சேம்பகை யேன்பது பண்ணே டளரா 
வின்பமி லோசை யேன்மஞூர்‌ புலவர்‌, ” 
** ஆர்ப்பேனப்‌ படவ தளவிறங்‌ திசைக்கும்‌," 
* அதிர்வேனப்‌ ப$வ திழுமேன லின்றிச்‌ 
சிதறி யூரைக்குஈ ருச்சரிப்‌ பிசையே, " 


உட, மேன்பது குறியுற விளம்பின்‌ 
வாய்வதின்‌ வராது மழுங்கியிசைப்‌ பதுவே, " 


எனக்கூறினாரு முளர்‌. இவை நான்கும்‌ மரக்குற்தத்தாற்‌ பிறக்கும்‌, என்னை ? 


* நீரிலே நிற்ற லழுகுதல்‌ வேத னிலமயக்குப்‌ 
பாரிலே நிற்ற லிடிவீழ்த ளோய்மரப்‌ பாற்படல்கோ 
ணேரிலே செம்பகை யார்ப்போடூ கூட மதிர்வுநிற்றல்‌ 
சேரினேர்‌ பண்க ணிறமயக்‌ குப்படூஞ்‌ சிற்றிடையே, '* என்றார்‌, 
இடச்‌,  இல்சொல்லப்பட்ட பகை சரம்பு சான்கும்‌ புசாமல்‌ ம்க்கும்‌ வ்ர்கசைக்கடைப்‌ பிடித்சகிந்தென்க. 
சிவப்பத்தாரம்‌ கானவ்வரி, பக்கம்‌ 177-178. 
* சித்திரப்‌ படத்துட்‌ புக்குச்‌ சேழுங்கோட்டின்‌ மலர்புனைந்து 
மைத்தடங்கண்‌ மணமகளிர்‌ கோலம்போல்‌ வனப்பேய்‌ திப்‌ 
பத்தருங்‌ கோட மாணிய கரம்பமேன்‌ 
நித்தித்துக்‌ குற்றரீங்கிய யாழ்கையிற்‌ ரொழுது வாங்கி"? 


சத இரப்படம்‌-- உறை. கசோட்டில்மலர்புனேர்து கோட்டுறுப்பில்‌ மலர்மாலையை அணிந்து; 


* வீழ்மணி வண்டூ பாய்ந்து மிதித்திடக்‌ கிழிந்த மாலை 
சூழ்மணிக்‌ கோட்டு வீணை, ” 


சகாவான ரண்லா ல்‌ வ்‌ விவ வில ல்‌ வ்‌ வ்‌ றவதகத ர அ பயக வக கைரியுக் பாகா பாழாயாஙயாயயா வா சமானா பங படடல்பாள்‌ அபா பயக வப பல்பு கபக்‌ பாயாய மடக்க ௩மாபா சரப பா படபட. மோண்ட குயமி யாய எயாயுதையாய்‌ ஈய எ ய எவ்வா வோ ற தாவ ன ற ஏன்டு “நறா வலியு “அ “பள்ட அழகய க அடட்டு படட்டம்‌ பட பய க ராவா என்வன ஜாருஅத அ பங “ப. பர்ண்யாநதா யால “காபா கடா பதபகாமாயஙளாயரிம்‌ "மா 
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ஸ்‌ 


ப இ தெரு ஆழசிபஅயக்வு கட வடர ரட்ட ஆஅ அச வரியா ம மாஷா யரியாம ர சஷசஷுசியாவவளா பு எழா ரி மு்பர மா னா ழிர்கவரப்சூட புட, அடி பயசிபக்பகிகா ராவய சிவகாம வக்வவகவகவாய ரளயகஷாகாயாயாயாயகூயாயர்ய் பாயுது, ப அசிவவசி வரி சியகி வய % எழா ஷாட்டு டைகபசூடரட ௩ டை ஆ அவைள டரமாடகட “ளுடன்‌ ஸஷள ழா பியரிவசிவள ர ரியசிய்கியர பர்ஷாகளய ஆண ஒர, சஷரியகிடு க்ஷரவர்யா௩்‌ 
155-121 0-154-1 4212) 


யாழ்‌ வாசிக்தம்‌ போழது தமிழ்மக்கள்‌ கவனித்துவந்த சிவ மக்கிய தறிப்புகள்‌, 


என்ருர்‌ சிந்தாமணியிலும்‌; ['காச்‌-௨௧௪] மணமசளிர்‌-- கலியாண மகளிர்‌. பத்சர்‌ சோடு அணி ஈரம்பு என்பன 
யாழுறுப்புக்கள்‌ 
4 கோடே பத்த ராணி ஈரம்பே 
மாடக மேனவரும்‌ வகையின தாகும்‌, 
என்பசனாலதிக. தொழுது--யாழ்‌, மாத௩ங்கியென்னும்‌ தெய்வமிருத் தற்‌ இடமென்று நூல்கள்‌ கூதுமாதலின்‌, 
அதனைச்‌ தொழுது. வாங்கெ-வயர்‌. தமாலை கையினின்றும்‌ வாங்கி, 
சிலப்பதிகா மம்‌ உரைப்பாயிரம்‌, பக்கம்‌ 4. 
இவற்றுட்‌ பெருங்கலமாவது பேரியாழ்‌; அது கோட்டினதளவு பன்னிருசாணும்‌ வணரளவு சாணம்‌ 
பத்தரளவு பன்னிரு சாணும்‌ இப்பெற்றிக்கேற்ற அணிகளும்‌, இலவும்‌ உர்‌ இயம்‌ பெற்று ஆயிரங்கோல்‌ தொடுத்‌ 
இயல்வது; என்னை? 
£ ஆயிர ஈரம்பிற்‌ ராதிமா மாகு 
மேனை யுப்பு மோப்பன கோளலே 
பத்தர தளவுங்‌ கோட்டின தளவு 
மோத்த வேன்ப விருமூன்‌ நிரட்டி., 
வணர்சா ணொழித்தேன வைத்தனர்‌ புலவர்‌, '' 
தமிழ்‌ மச்சள்‌ பாட ஆரம்பிக்கும்பொழுது ௮பசுரங்கள்‌ வராமலும்‌ ஜீவசுரங்கள்‌ குறை 
யாமலும்‌ அவதாளங்கள்‌ நேரிடாமல்‌ தாளக்கோடு சோக்‌ கன்மையான யாவும்‌ வளர்க்தேரங்கவும்‌ 
இமையான யாவும்‌ துங்களைவிட்டு நீங்கவும்‌ தெய்வத்தைத்‌ திக்கும்‌ பாடல்களைப்‌ பாடி.னார்க 
ளென்னும்‌ அவர்கள்‌ பாடும்பொழுது குழறி பாடலோ யாழ்ப்‌ பாடல்‌ ஓத்திருக்க தென்௮ம்‌ சண்‌ 
ஹணுமையென ற மிருதங்கம்‌ அதோடு பொருக்தியிருச்கதென்‌_றும்‌ அடியில்வரும்‌ பாடலில்‌ சொல்‌ 
லப்படிகித. ௮, இந்த மூன்றும்‌ ஒன்று மீசரக்து வாசிக்கும்‌ வழக்கம்‌ தற்காலத்தில்‌ காண்பதரிது, 
சிவப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 186. 
* தீரியல்‌ போலிய ரீரல நீங்க 
வாரமி ரண்டூம்‌ வரிசையிற்‌ பாடப்‌ 
பாடிய வாரத்‌ தீற்றினின்‌ நிசைக்குங்‌ 
கூடிய குயிலுவக்‌ கருவிக ளேல்லாங்‌ 
குழல்வழி நீன்றதி யாழே யாழ்வழித்‌ 
தண்ணுமை நின்றது தகவே தண்ணுமைப்‌ 
பின்வ.நி நீன்றது முழவே மூழவோடூ 
கூடிரின்‌ நிசைத்த தாமக்‌ திரிகை '' 
ரியல்‌ பொலிய தீரல நீங்க, வாரமிரண்டும்‌ வரிசையிற்‌ பாடவென்பது ஈன்மையுண்டாகவும்‌ தீமை 
நீங்சவும்‌ வேண்டிக்‌ தெய்வப்பாடல்‌ இரண்டினையும்‌ பாடவென்றவாறு, 
இனிச்‌ 2ரியல்பொலிய சீரலரீங்க வென்பதற்குத்‌ தாளவியல்பு பொலிவுபெற அவதாள நீங்கவென்‌ 
௮மாம்‌, வாரமிரண்டாலன ஓரொற்று வாரம்‌ ஈரொற்றுவாரமென்னுஞ்‌ செய்யுள்‌. அவை தாளத்து ஒரு மாத்‌ 
இரையும்‌ இரண்டு மாத்‌ இரையும்‌ பெற்று வரும்‌. 
பாடிய வாரத்தீத்தினின்‌ நிசைக்குங்‌ கூடிய குயிலுவக்‌ கருவிகளெல்லா மென்பது தெய்வப்பாடலின்‌ 
இறுதியிலே கின்று கூடி. இசையா திற்கும்‌ கருவிகளெல்லாமென்‌ றலாறு, 
இச்சருவிகள்‌ எவ்வண்ணவங்‌ கூடி. இசைத்‌ சனவோ வெனின்‌. 


' குழல்வழி நின்றது யாழே: என்பது வங்கயத்தின்‌ வழியே கின்றது யாழ்ப்பாடலென்றவா று. 
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ரக கக்க அர னள னனனைவி ளி னனனில்யாய ததவ ணவ பாப ப்பத்‌ 


909 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌.' 


எனவே, மிடற்றுவழியது யாழாசலான்‌ மிடற்துவழிப்‌ பாடலும்‌ யாழ்வழித்தெதெனச்‌ கொள்க, 

'யாழவழுித்‌, தண்ணுமை கின்றது தகவே" யென்பது யாழ்ப்பாடவின்‌ வழியே தண்ணுமையாகயெ 
மத்தள சின்றதென்ச௪. 

: தண்ணாமைப்‌, பின்வழி நின்றது மூழவே ' யென்பது மத்சளக்‌ கருவியின்‌ பின்வழியே குடமுழா 
நின்றசென்ச, 

்‌ சேழேவொடு, கூடிகின்‌ நிசைத்த தாமக்‌ இரிகை" மென்பது மூழவொடு கூடிநின்று வாச்யெக்‌ 
கூறுகளை அமைத்தது ஆமக்‌ இரிகை யென்னுங்‌ கருவி யென்றவாறு. 
சீவப்பதீகார துநம்பதவுசை, பக்கம்‌ 89, 

மதுர கேம்‌ பாடினண்‌ மயங்‌சாரங்குரலான மேற்செம்பாலையென்னும்‌ பண்ணைச்‌ சண்டத்தாக்‌ 
பாடி மயங்கி அப்பண்ணையே யாழிலும்பாடிச்‌ செய்வளென்றவாறு. அதனாற்‌ போர்த பொருள்‌. நிலம்‌ 
கலம்‌ சண்ட. மென்னும்‌ நெறிஜூன்தினும்‌, 

்‌“ கண்ட மல்லது நீரம்பக்‌ காட்டக்‌ 
கருவிக்‌ கின்பங்‌ கோடூப்ப துமது 
போருவரு நிலத்தைப்‌ பணர்ப்ப ததுவே.” 
என்னுஞுூ சோவவகத்தியச்‌ குத்திரத்சானும்‌ மூஃ்படச்‌ சண்டத்தாலே பாடியெனவும்‌ செம்பாலைப்‌ பண்ணையா 
மினும்பாடினாளெனவுங்‌ கொள்க, 
இசை பூர்வத்தோர்‌ யாழ்‌ வாசிக்கும்பொழுது முகல்‌ முதல்‌ தான்‌ யாழில்‌ வா௫ிக்கப்‌ 

போகும்‌ பண்களைக்‌ சண்டத்தினால்‌ அழகா சப்பாடி ௮௫ யாழ.ல வரும்படி பாடிவக்கார்களென்று 
தெளிவாகக்‌ தெரிக௰௦ ௫, தற்காலத்திலும்‌ கம்செருவில்‌ ௮கப்பைக்கின்னரி வித்கிறவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
வாயினால்‌ ரெங்கா, ரெங்கா என்றும்‌ அண்ண, அண்ணா என்றும்‌ சொல்லி சொல்லுக்‌ 
கிணங்கவும்‌ ஓசைக்கணெங்கவும்‌ அக்‌ இன்னசியில்‌ வாசத்‌ அக்‌ காட்டுவதை சாம்‌ பார்த்திருக்‌ 
ரும்‌, இகனுல்‌ சண்ட த்தினல்‌ பாடக்கூடிய இசைகள்‌ யாவும்‌ எழுத்துகள்‌ யாவும்யாழிலும்‌ உச்‌ 
சரிக்கப்படலாம்‌ என்‌ அம்‌ ௮௮ தீஞ்சுவை பொருக்தியகாயிருக்கு மென்தம்‌ வாய்ப்பாட்டில்லாத 
பாடல்கள்‌ உபயோக மற்றவைகள்‌ என்றும்‌ பூணம௰்றவை யென்றும்‌ தெளிவாகச்‌ தெரிது, 
நிலமென்பது கால்விதயாமில்‌ பிறக்கும்‌ ஏழு சுரங்களையும்‌, கலமென்பது அதற்குரிய யாரழையும்‌ 
கண்டமென்ப௫ு சாரீர சதையும்‌ குறிக்கும்‌, சரஸ்‌தானங்கள்‌ ஈழூவாமல்‌ பாடிக்காட்டுவதே இசைத்‌ 
தமிழுக்கு அழசென்று வற்புறுத்துஇஞர்‌, இச்சூத்தாம்‌ அகத்தியஞருடைய வாக்கயெமென் று 
கேட்க காம்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷப்படுிரோம்‌. இன்னும்‌ அங்கங்கே சில சூதஇிரங்களிருக்கற காகக்‌ 
கேள்விப்படுகிரோம்‌. | 


டத பபபடடப வனப்‌ பனை கயுகதகப டட அடகு அபம்டாம்‌ ட க கட்சு, பள்டளளானாண ளப பளா டப “டன ராடங்ரரமமாக கனா த அ ப அ கடன கன கடல்‌ சண்ட டண்‌ அடவ கடனை அனா காடு அடர டாட ண்ட கா டவ ணட காடன்‌ ண்டன்பக ப கண்கண்ட ண்ட ன்பங் கடகட கடக அ அட அடம்‌ 
வெட பப கயாய யாயங்யாய்பகடபறம்ப பனம்டம்டகபகட க னக கராகு, எிணியரயரயரயா வள யாய 


இயல்‌ இசை சாடசமென்னும்‌ முத்தமிழுக்கும்்‌௮வர்‌ சொல்லிய முதல தால்‌ மிக 
அட்பமானவைகளைச்‌ சொல்லக்கூட யதென்று இஅளுல்‌ தெரிகிதஐ து. 
சிவப்பதீகார அநம்பதவுசை, பக்கம்‌ 98. 
** இசை பெழுவும்‌ எண்‌ வகையாவன :_- பண்ணல்‌ முதலாயின 2 
அவற்றுள்‌ 
பண்ணல்‌ 
1. “வலக்கைப்‌ பெருவிரல்‌ குரல்கோளச்‌ சிறலிரல்‌ 
விலக்கின்‌ நிளிவழி கேட்ட மீணேவழி 
யாராயக்‌ திணைகோள முடிப்பது 
விளைப்பரு மாபிற்‌ பண்ண லாகும்‌, 


| *ணானளனர்யரயா யா யாவது கடக கபரிய கடகட பகல லடடல டடம டம ௮௨, 
ர அவ்வி வ க்‌ வ வலி விவவி னிவ ட வன விவக அகர்தலா நனைப்ப பபடர ப்ப வடட வ வம ய ப்ட்ட் பவப் ப்பட்டு பப்ப வய பா வட்‌ ப பப்ப ஷ்‌ 
௩௮027522௨5 1உாராவவ85௮ா1.௦௦0 


ப்ரஹானாபகிளளசசாகளாயர்யாபுசியாடாயம் பக சடசட ருபகட கடக்க பனாமா அக அ ளவாழாழாட னாபா மானாய்‌ “பாமாமாயரியஅிபக்யக்பக்ப 
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யாழ்‌ வாசித்தும்‌ போழுது தமீழ்மக்கள்‌ கவனித்துவந்த சில மக்கிய தறிப்புகள்‌. 


பரிவட்டணை, 


2. * பரிவட்‌ டணையி னிலக்கணக்‌ தானே 
மூவகை நடையின்‌ முடிவிற்‌ ராகி 
வலக்கை யிருவிரல்‌ வனப்புறத்‌ தழீஇ 
யிடக்கை விரலி னியைவ தாகத்‌ 
தோடையோடூ தோன்றியுக்‌ தோன்றா 'தாகியு 
௩டையோடூ தோன்ற ஈயத்த தாகும்‌” 
ஆராய்‌ தல்‌. 
53. ** ஆராய்த லேன்ப தமைவரக்‌ கிளப்பிற்‌ 
குரன்முத லாக விணைவழி கேட்ட 
மிணையி லாவழிப்‌ பயனோ கேட்டே 
தாரமு முழையுக்‌ தம்மிற்‌ கேட்டங்‌ 
குரலு மிளியுக்‌ தம்மிற்‌ கேட்டூந்‌ ப 
துத்தமும்‌ விளரியுக்‌ துன்னறக்‌ கேட்ூம்‌ 
விளரி கைக்கிளை விதியுளிக்‌ கேட்டூந்‌ 
தளரா தாகிய தன்மைத்‌ தாகும்‌” 
தைவால்‌. 
4. * தைவர லேன்பது சாற்றுங்‌ காலை 
மையறு சிறப்பின்‌ மனமகிழ்‌ வேய்தித்‌ 
தோடையோடூ பட்டம்‌ ப்டா௮ தாகியு 
நடையோடூ தோன்றி யாப்புடை யின்றி 
யோவாச்‌ செய்தியின்‌ வட்டணை யோழுகிச்‌ 
சீரேற்‌ றியன்று மியலா தாகியும்‌ 
நீர வாகு நிறைய தேன்ப * 
சேலவ. 
5,  ** சேலவேனப்‌ படூவதன்‌ சேய்கை தானே 
பாலை பண்ணே திறமே கூடமேன 
நால்வகை யிடத்து நயத்த தாகி 
யியக்கமு நடைய மேய்‌ திய வகைத்தாய்ப்‌ 
பதினோ ராடலும்‌ பாணியு மியல்பும்‌ 
விதிகான்கு தொடர்ந்து விளங்கிச்சேல்‌ வதுவே ”' 
விளையாட்டு, 
6, 4 விளையாட்‌ டேன்பது விரிக்குங்‌ காலைக்‌ 
கிளாவிய வகையி னேழுவகை யேழாலு 
மளவிய தகைய தாகு மேன்ப”' 
கையூம்‌. 
உ. * கையு ழேன்பது கருதுங்‌ காலை 


சேவ்விதிற்‌ றோன்றிச்‌ சிலைத்து வாலின்றி 
நடைநிலை திரியாது ௩ண்ணித்‌ தோன்றி 
நாற்பத்‌ தொன்பது வனப்பும்‌ வண்ணமும்‌ 
பாற்படத்‌ தோன்றும்‌ பகுதித்‌ தாகும்‌. 


ம 
யெவ்விடத்‌ தானு மின்பமுஞ்‌ சுவையுஞ்‌ 
அ னை ர்‌ 


மயா 1112189111 


ஃ 
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கநணுமிர்த சாகரம்‌--ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--டசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


று 


குறும்போக்கு. 
8... 4 துள்ளற்‌ கண்ணம்‌ குடக்குத்‌ துள்ளுக்‌ 
தள்ளா தாகிய வுடனிலைப்‌ புணர்ச்சி 
கோள்வன வெல்லாங்‌ குஙும்போக்‌ காகும்‌.'' 
இவையெல்லாம்‌ ஈண்டு விரிச்‌ துரைப்பிற்‌ பெருகும்‌. 
இதில்‌ காரமும்‌ உழையும்‌ தம்மி்‌ கேட்டும்‌, குரலும்‌ இளி.ம்‌ தம்மிற்‌ கேட்டும்‌ அதக 
மும்‌ விளரியும்‌ தன்ன ற்‌ கேட்டும்‌, விளரி கைக்கிளை விதியுளிக்‌ கேட்டும்‌ என்பு ஷடஜம பஞ்சம 
முறையாய்ச்‌ சரங்கள்‌ தெரிக்து சூரல்‌ முதலாக இணை சுரங்கள்‌ பார்த்‌.து வாசித்தல்‌ என்பதாம்‌, 
சிலப்பத்கா£ அரம்பாதவுளை 28. ்‌ 
1. வார்தலென்பது--.சட்டுவிரற்‌ செய்தொழில்‌, 
௨. வடித்தலென்பது--.சஈட்டுவிரலும்‌ பெருவிரலுங்‌ கூட்டி கரம்பை அகமும்‌ புறமும்‌ அராய ல்‌, 

3. உந்தலென்பது--சரம்புகளை உக்தி வலிவிழ்‌ பட்டதும்‌ மெலிவிற்‌ பட்டம்‌ நிரல்‌ பட்டதும்‌ நிர 

விழி பட்டது மென்றதிதல்‌, 

4. உறம்தலென்பது... .ஒன்‌திடையிட்டும்‌ இரண்டிடையிட்டும்‌ ஆராய்தல்‌, 

5. உதட்டலென்பது---இடக்கைச்‌ சுட்டுவீரல்‌..சானே யுருட்டலும்‌ வலக்கைக்‌ சுட்டுவிரல்‌ 

தானே யுருட்டலும்‌ சட்டோடு பெருவிரற்‌ கூட்டியுருட்டலும்‌ இருபெருவிரலும்‌ இயைக் துட னுருட்டலு 

மெனவரும்‌, 

6. ** தேருட்ட லேன்பது சேப்புங்‌ காலை 
யுருட்டி வரவ தோன்றே மற்ற 
வோன்றன்‌ பாட்டேமடை யோன்ற நோக்கின்‌ 
வல்லோ ராய்ந்த நூலே யாயினும்‌ 
வல்லோர்‌ பயிற்றுங்‌ கட்டூரை யாயினும்‌ 
பாட்டோழிக்‌ துலகினி னோழிந்த செய்கையும்‌ 
வேட்டது கோண்டு விதியூற நாடி '* 

எனவரும்‌, இவை டுசைத்தமிழ்ப்‌ பதிறை படவத்துட்‌ காணவோத்துட்‌ காண்க. 

௨௯-௩௦ 

பிங்கவ$கண்டு பக்கம்‌, 176, 177. 

யாழ்கரம்போசையின்‌ பெயர்‌ சூத்திரம்‌ 144], 

'£ கலித்தல்‌ சும்மை கம்பலை யழுங்கல்‌ 
சிலைத்த றுவைத்தல்‌ சிலம்ப லிரங்க 
லிமிழ்தல்‌ விம்மீ லிரட்ட லேங்கல்‌ 
கனைத்த றழங்கல்‌ கறங்க லாற்ற 
லிசைத்த லேன்றிவை யாழ்ஈரம்‌ போசை," 

(இ-ள்‌.) யாழ்ஈரம்போசையின்‌ பெயர்‌ -சலித்தல்‌, சும்மை, கம்பலை, அழுங்கல்‌, சிலைத்தல்‌, துவைத்தல்‌ 
சிலம்பல்‌, இரங்கல்‌, இமிழ்தல்‌, விம்மல்‌, இரட்டல்‌, எங்கல்‌, கனைத்தல்‌, தழங்கல்‌, கறங்கல்‌, 
அ.ரந்தல, இசைத்தல்‌, 

இவைகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌, யாழில்‌ வழங்கும்‌ பலவித கமகங்களையும்‌, மற்றும்‌ சில 

நட்பல்களையும்‌, சொல்லுகிற தாகத்தெரிகிறது, இதோடு, யாழ்‌ செய்யும்‌ மரத்தின்‌ குண்தோஷங்‌ 
களும்‌, இன்னிசையைக்‌ கெடுக்கும்க ரல்வசைக்குத்‌ உங்களும்‌, இன்னின்ன வென்று சொல்லுகிறார்‌, 


அரவ வவ கபசிஷ வவதிகபு அபு -ஷியோ யக்‌ தியோ கர அபு ஆளி பிய கப ரடாஷாட பியி பவள அபக 3 எியூக்யூக்‌ , 3 3) அபகபக்புச்‌ எப அப. 


1(வாராா2:25௮1.0௦ 


ட க ட ட த க ட டட ட்‌ “து தட அ க கு ஆகு ஆடு | 


கர கக கியத் க்‌ எட அவக ப்ப யாயாயரியரியாயாஙயாஙயாம எர எப எயானகபாபகள படட பப பகபகட்யு அபபட டட கமா மா பாப ளபாட எப கபல்பகு மயம்‌ கயமயாடம்ப எப எயாய எட ம பழய அப௩ட 
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யாழ்‌ வாசிக்கும்‌ போழுது தமீட்மக்கள்‌ கவனித்துலந்த சில மக்கிய தறிப்புகள்‌. 


| மேலும்‌, இளகசேோவ..கருடையகாலத்தில்‌ வழங்கிவக்‌ ௪ யாழ்முறைகளையும்‌, அதற்‌ 
குப்பின்னுள்ளவர்கள்‌ காலது வழங்கிவக்த முறைகளையும்‌ கோக்கும்போது, ௮வை வர வர 
மிகவும்‌ குறைந்து வக்சனவென்ன சோன்றுிற து, 


அவர்‌ காலத்தில்‌ யாழ்வாளிக்கும்‌ இலகஷணணக்கள்‌ அேசுமிருக்க தாகவும்‌, பிறகு 
உசையாசிரியர்காலத்து அவை வரவாக்‌ குறைந்ததாகவும்‌, தெரிது. சசவித கமகங்‌ 
களைப்பற்தி காம்‌ பார்ப்போமாளுல்‌, பிங்கல முனிவர்காலத்தில்‌ பலவிதமான கமசகக்களிருக்‌ த 
தாகத்‌ தெரிகிற. இப்போது வழகங்வெரும்‌ வடமொழி சங்கேச்‌ சொற்கள்‌ முற்காலத்தில்‌ 
காணப்படவேயில்லை, முன்னேயேயிருக்குமானால்‌, அங்கங்கே வடசொ ற்களைக்காண்போம்‌. அனளுல்‌ 
பிற்காலத்கவர்‌ சமள்‌கரு௪ சொற்களை அங்கங்கே கலக்‌ ஐ பலவகையிலும்‌ உபயோ௫த்தார்கள்‌. 
பின்‌ 400, 500 வருஷத்திற்குட்பட்ட தென்னிந்திய மக்கள்‌ சமல்கருச மக்களாய்த கென்னிக்‌ 
இய சகங்கிதத்திம்கு முற்றிலும்‌ ௨டமொழியையே உபயோகித்து வருகிழார்களென்பது கெளி 
வாகத்‌ தெரிகிற.௮, 


சிவப்பத்கா£॥ அநம்பதவூனா, பக்கம்‌ 83. 


“இனி 'வவக்தைப்‌ பதாகை கோட்டோடு சேர்த்தி என்பத மூதலாச 'புநத்தோர பாணியிற்‌ பூங்‌ 
சகாடி மயங்க! என்பதீருக முன்னர்ப்பாடிய ௨ன்பான்‌ கோவையின்‌ மேர்செம்பாலைப்‌ பண்ணொழிக்து பஇஞனா்‌ 
கசோவையாகயெ சகோடயாழமை வாங்கி வலக்கையைப்‌ பதாகையாகஇ அ௮ச்சையால்‌ கோடு அசையாதபழு பிடித்து 
இடம்கை நாலு விரலும்‌ மாடகத்தையுறப்‌ பிடித்‌ துச்செம்பசையம்‌ அர்ப்பும்‌ அதிர்வும்‌ கஉூடமுமாகய பகை நீங்க 
மேறையிற்‌ பிழையாக ஈரம்பிஷற்‌ பதினாலு காம்பினையும்‌ உழைமுதல்‌ கைகளே யிறுவாயாக !(0மலிவிற்‌ 
கேல்லை மந்தக்குரவே” என்பதனான்‌ உமைகஞாரலான மந்தமும்‌, **வலிவிந்மேதக்லை வன்கைக்‌ காயே 
என்பதனாற்‌ கைக்கிளேயிஐுவாயான வலிவும்‌ இணை, களை, பகை, ஈட்பின்‌ வழிசளிலே பொருர்தப்பார்த்‌ தச்‌ 
குரல்‌ கரம்பினையும்‌ யாழிற்கு. அகப்பட்ட கரம்பாடிய இளி நரம்பையும்‌ முற்பட ஆரம்க்து இசையோர்த்து 
அசன்‌ முூறையேயல்லாத நரம்புகளையும்‌ ஆராய்ந்து இசையோர்த்துச்‌ தீதின்மையதித்து உழைரமுாதலாகவும்‌ 
உழையீராக்வுமென மக்த முதலாகவும்‌ மந்த மீமுகவும்‌ குரல்‌ கரம்பு மக்கமானபோது சூரல்‌ கரம்பே மூதலு 
முடிவு மாகவும்‌ அகநிலைமருதழும்‌ புறகிலைமருதமும்‌ அ௮ருகயன்மருதமும்‌ பெருயென்மருசமுமென சால்‌ 
வகைச்‌ சாஇப்பெரும்பண்கள்‌ விளைகிலம்பெற வலிவு மெலிவு சமமென்னும்‌ மூவகை இயக்கும்‌ முரைமையிலே 
ஆராய்ர்து பாடிப்‌ பின்னர்‌ மாச்கிரைகுறைந்ததிற்‌ பண்ணைப்பாடுமேல்வைச்கண்‌ அப்பண்ணை இனிதாகப்பாடி 
செ௫ழ்வுற்த மனத்‌ இனளாய்‌ அயர்நதாளெனவுமாம்‌.” 


மமல்‌ வரிகளைக்‌ சவண்க்கையில்‌ யாழ்‌ வண்கை யாழைப படி. க்கும்‌ முறை 
யையும்‌ சீதத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌ பகை ஓசைகள்‌ வராமல்‌ கவனிக்கவேண்டிய குறிப்புக்களையும்‌ 
௪-ப முறையாய்‌ சரங்கள்‌ யாவும்‌ அமைக்திருக்கறதா என்னு பார்க்கும்‌ வகையையும்‌ தான்‌ எடுத்‌ 
அக்கொண்ட சுரத்திற்கு கால்வித ஜாதிகள்‌ கண்டு படிக்‌ து அவற்றிற்கு வவிவு, மெலிவு, ௪மம்‌ 
என்னும்‌ மூவகை இயக்கும்‌ ௮தரவது சாரஸ்தாலி, மக்சசஸ்தகாயி, மத்தியஸ்‌ சாயியாக வரும்‌ 
சுரங்கள்‌ இன்னின்னவை யென்றும்‌ ஆராய்ந்து பாடினூார்களைன்று தெரிகற௮.. இங்கே இசை 
யோர்த்து என்பது சுருதி சேர்த்து என்றும்‌ மூவகை இயக்கமென்பது மூன்‌ ௮ ஸ்.சாயி என்றும்‌ 
கோன்றுகிற து. 

பூர்வகாலத்தில்‌ யாழ்‌ வாசித்தலும்‌ குழல்‌ வாசித்தலும்‌ மிக மேன்மை பொருர்தியதாக 
வும்‌ வாய்ப்‌ பாட்டிற்கு இவை மிகப்‌ பொருத்த மூடைய கருவிகளாயிருஈ்க தாகவும்‌ சொல்லப்பகி 
கிறது. இதில்‌ குழல்‌ இன்னின்னவம்ரால்‌ செய்யலாமென்ற௮ம்‌. இவ்வளவு வருட ழுதிர்க்க 
மரங்களில்‌ செய்யப்படவேண்டுமென்ற௮ம்‌ இன்ன குற்ற மிருக்சுக்கூடா தென்றும்‌ குழலின்‌ அளவு, 
துவார த்இன்‌ அளவு இன்னபடி. யிருக்க மவண்டமெணன்றும்‌ சொல்லுகிழ்ரா.. 


பவனம்‌ எட ஸ்ப எபங்யா யை எப எய்‌ எங்‌ அடகமளா, எம எம னாயக, வட கயன்‌ யாவ ரடன. எடை ப வன்க ண்டன்‌ யல்ல | யர, யா ம ரய ளயரய மய ர வட அியுளயாம்ய ர னபஸ, அயாபாயாகியுகியுகிய எயா எபைல்யயா யாம எயா 
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॥ 
"ம என்ணி யானை யங்பகியட வாளா வா வாரி டர்டாளா யதி வர்ணா பர்யார்யர்களா அங் மாளா வா அபாடிளயாமாளா னாரா வபால்‌ னகனய மகட்‌ வ அம்‌ கழகம்‌ டாயாடயு “௩ எம்‌. 


க்க 


மரவம்‌. ஆக குக வமர க ட கு கரிய கம ராம மா ரன பரபர யார வரயா வு விய மம எய்ம்‌ பு நமா வு ப வரி நரக வ வம்‌ 


கல்‌ வரல்‌ 


சப வூ. கன வளியாக ப ரயுநிய "ய வி ஸ்பு ஸ்ட வாகாய்‌ வாழாயதாயு எலி யனாட்‌ உறு ஸியய எழு கழு எழு டன்‌ எழு எடு எடு உர 
பக ல "உறகற கட டு கழு வு மழை கயுனிறு அயயுள்மு எழு கட எழு காமு நயாகரா வரய ரவ ர டு எவ த வயு மு * சய க்யு எழு பழ எவர வண்வோரவா ரட ராமு எாவிந வவ்விய து எவொடு எவர எட ளி தர்வாய எழு எ ௨ ரவ ர இரவ வடு எனம எடு எழிய வனவள ணப ண்ட பகடு அ கட கடன! 
ப ட ட 5 நி னி எட எட ட எட 1 டிரை யு எங்பக ண க க. ப ண்ட 


ச்‌ அிழாவாவாவாவா ன எதாயய ரயரய 7 பமக புக்‌ பமா பரபாயாபம்‌. 


எவ ரப யய ழா ழங ன வயம்‌ 


ட ண்ட க ட! 


ணம்‌. 


க௲ணுமீர்த சாகமம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்சீ சுநதிகள்‌, 


சீவப்பந்காரம்‌ அரங்கேந்றுகாதை, பக்கம்‌ 82-88. 
 குழலுமென்பது வங்பெப்‌ பாடலு மென்‌ வாறு, 


குழல்‌ வங்கியம்‌ ; அதர்கு மூங்கில்‌, சக்‌ தனம்‌, வெண்கலம்‌, செங்காலி சரு்காலியென ஜக்துமாம்‌, 
என்னைர்‌ 


* ஓங்கிய மூங்கி லுயர்சந்து வேண்கலமே 
பாங்குறுசேங்‌ காலி கருங்காலி-பூங்குழலாய்‌ 
கண்ண வுவந்த கழைக்கிவைக எளாமேன்றார்‌ 
பண்ணமைக்த நூல்வல்லோர்‌ பார்த்து ” 
என்றா ராகலின்‌, இவற்றுள்‌ மூங்கிலிம்‌ செய்வது உத்தமம்‌, வெண்சலம்‌ மத்திமம்‌, ஏனேய அதமமாம்‌, 
மூங்கில்‌ பொமு௪ செய்யும்‌, வெண்கலம்‌ வ்விது, மரம்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒத்து நி ஜகம்‌. இச்காலத்துச்‌. கருங்‌ 
காலி செங்காவி சந்தனம்‌ இவத்றாற்‌ கொள்ளப்படும்‌; கருங்காலி வேண்டுமென்பது பெரு வழக்கு, கழை-குழல்‌. 
இலை கொள்ளாங்கால்‌ உயர்க் து ஒத்த கிலத இற்‌ பெருக வளர்க்து சாலு சாற்று மயங்சின்‌ சாகமில்லையா மாத 
லான்‌ மயங்கா நிலத்தின்‌ சண்‌ இளமையும்‌ கெடும்‌ பிராயமுமின்‌ கி ஒரு புருடாயுப்புக்க பெரிய மாத்தை செட்டி 
ரு புருடாகாரமாகச்‌ செய்து அதோ கிழவிலேயா ற இட்கிவைதீ துத்‌ இருகுதல்‌ பிளத்தல்‌ போழ்ர்‌ துபடுகல்‌ 
செய்கையலிர்து ஒர்யாண்டு சென்றபின்‌ இலக்சணவ்சையான்‌ ஒங்இியஞ்‌ செய்யப்படும்‌: என்னை ? 
“ உயர்ந்த சமதலத்‌ தோங்கிக்கா னான்கின்‌ 
ம.பங்காமை நின்ற மாத்தின்‌-மயங்காமே 
முற்றி யமர்மரர்‌ தன்னை முதறடிந்து 
குற்றமிலோ ராண்டிற்‌ கோளல்‌ '' 
என்றா ராகலின்‌. இதன்‌ பிண்டியிலக்சகணம்‌: நீளம்‌ இருபது விரல்‌: ச.2்றரளவு காலார விரல்‌. இத 
துளையிிடத்து நெல்லரிசியில்‌ ஒர்‌ பாஇ மரனிறு சக்திக்‌ சடைந்து வெண்கலத்தாலே ௮ணைச பண்ணி இட 
முகச்தை யடைக்து வலமுகம்‌ வெளியாச விடப்படும்‌, என்னை ? 
* சோல்ல மிதற்களவு நாலைக்தாஞ்‌ சுற்றளவு 
நல்லவிர னுூலரையா நன்னுதலாய்‌-மேல்லத்‌ 
துளையளவு கேல்லரிசி தூம்பிட மாய 
வளைவலமேல்‌ வங்கிய மேன்‌" 
என்ராராகலின்‌, இணித்தளேயளவிலச்சணம்‌:; அளவு இருபதுவிரல்‌, இஇ்ே தாபமுகத்தின்‌ இரண்டு 
£க்கிமு சல்வாய்விட்டு இம்முதல்‌ வாய்க்கு ஏழுங்குலம்விட்டு வளைவாயினு மிரண்டு £ீ2இ சடிவிணின்ற ஒன்பது 
விரலினும்‌ எட்டுச்துளையிடப்படும்‌, இவற்றள்‌ ஒன்று மூச்திஜா பென்று சழித்து நீக்கிநின்‌ ற எழினும்‌ 
எழுவிரல்வைத்‌ த ஊதப்படும்‌, துளைகளின்‌ இடைப்பரப்பு ஒரு விரலகலம்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
* இருவிரல்க ணீக்கி முதல்வாயேழ்‌ நீக்கி ' 
மருவு துளையேட்டூ மன்னும்‌-பேருவிரல்க 
ணாலஞ்சு கோள்க பாப்பேன்ப நன்னுதலாய்‌ 
கோலஞ்சேய்‌ வங்கியத்தின்‌ கூறு!” 
என்ரு ராசலின்‌ இவ்வங்கியம்‌ ஊதுமிடத்து வளைவாய்‌ சேர்ந்த தளையை முச்ிரையென்று £ச்கு முன்னின்்‌த 
ஏழினையும்‌ எழுவிரல்பற்றி வாசிக்க, ஏழு விரலாவன:; இடச்கையிற்‌ பெருவிரலும்‌ இது விரல நீக மற்றை 
மூன்று விரலும்‌ வலச்கையிற்‌ பெருவிரலொழிர் த நான்குவிரலும்‌ ஆச எழு விரலுமென்க. என்னை? 
“ வளைவா யருகோன்ற முத்திரையாய்‌ நக்கித்‌ 
துளையேழி னின்ற விரல்கள்‌-விளையாட்‌ 
. இடமூன்று நான்குவல மேன்றார்கா ணேகா 
வடமாரு மேன்மூலையாய்‌ வைத்து 


ரவியரி பாயா பரா தாவ கபர பங்பய ய பாமா னோ டம்டங்ட பயனபாயாய 


ததத வப னை கடட த பட படட ட ட க படட பன க என்த அதத ளக 


ரகவ ஙககியகியிய பாடகம்‌ எவதையா ம்பா வானய 


ன்‌ 
ணன்‌ கை க்கககைக கை அன்டு கக்‌ கணக்க கள ளகக அல்‌ கக் கக்க அகவ க்க களைக க கல ககு்ககுகு ககக க க க தக கக கக ன ககக த கக ககக ப ல்‌ 
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ட்டம்‌ அடல்‌. 


எரியாய்‌ ப்‌ நகயாயாபாய எயா எனியாள்‌ வ்பயாபாா மாயம்‌ வாயாம்‌ மாராயுரிாயா ரு சர்கார்‌ யாம ளிய ஷ்‌ 


தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த அபிநயத்தின்‌ சுருக்கம்‌. ப $05 1 


அன்ன காண ன ன 


என்னுராகவின்‌, இவ்வங்கியத்து எழுதுளைகளில்‌ இசைபிறதக்குமாறு: அஃது எழுத்தாற்‌ பிறக்கும்‌, எழுத்து 
௪, ரி, ௧,ம, ப, த, நி என்பன, இவ்வேழெழுத் இனையும்‌ மாத்‌ திரைப்படத்‌ இச்‌ சொழில்‌ செய்ய இவற்றள்ளே 
ஏழிசையும்‌ பிறக்கும்‌, எழிசையாவன: சட்சம்‌ இடபம்‌, காந்தாரம்‌, மத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, தைவதம்‌, திடாத 
மென்பன, இலைபிறக்து இவற்றுள்ளேபண்கள்‌ பிறக்கும்‌. என்னை? 


ட்ட 


வரிபரந்த கண்ணினாய்‌ வைத்துத்‌-தேரிவரிய 
வேழிசையுக்‌ தோன்று மிவற்றள்ளே பண்பிறக்குஞ்‌ 
சூழ்முதலாஞ்‌ சுத்தத்‌ துளை" 


என்ராராகலின்‌.' 


சரிகம பதநியேன்‌ றேழேழுத்தாற்‌ ரனம்‌ 
்‌ 


மேற்கண்ட உரையில்‌ சட்சம்‌, இடபம்‌, காக்தாரம்‌, முூசலிய ஏழு இசையின்‌ பெயர்கள்‌ 
ஸ்ஙிரரீ ணப்பமிகின்‌ றன, அனால்‌ செய்யுளில்‌ ்‌ அவைகள்‌ காணப்படவில்லை எனா து தாப்பர்‌ சவணனிக்க 
வேண்டும்‌. உரை எமரஇய அடியார்க்கு கல்லார்‌ காலத்திலும்‌ அவருக்கு 400, 5௦0) வருஷங்க 
ர்க்கு முன்னும்‌ சமஸ்கிரு க த்இில்‌ சங்கீத நால்கள்‌ எழுதப்பட்டுச்‌ சமள்க/ருக வார்த்சைகள்‌ 
கலப்பற்ற இசைக்தமி்ல்‌ வழங்க வக்தன வென்று ப. லகடவைகளில்‌ பார்‌. திருக்கிடும்‌, அனால்‌ 


இளங்கோவடிகள்‌ காலத்தில்‌ அப்படிக்‌ காணமாட்டோம்‌. 


ம்ம ல்க வரை யய ஸர கர்‌ பண்டம்‌ எர ல௩ 


9. தென்னிற்தியாவில்‌ வழங்கெத்த அபிநயத்தின்‌ சுருக்கம்‌, - 


இ ட ஆஹ யாயாரம்‌ யாம 


. அபிநயம்‌, ஆசான்‌ பாகிவததசேற்பது தான அங்கத்தின்படி. கால்களால்‌ தாளத்தின்‌ 
அடைவுபிர ௧௮ கக்கனம்‌ பண்ணுவதும்‌, பாவெததச்ெகெற்பதி கான்‌ வாயினால்‌ ப வதம்‌, பாடும்‌ 
பண்ணின்‌ பொருளுக்கேற்பச்‌ சிரம்‌ கரம்‌ கண்‌ மு. தலியவைகளினால்‌ அபிகஈமிப்பதுமாகிய நூண் று 
அங்கங்களுடை..௫. இதில்‌ சரவசை பச்கொன்பதும்‌, கேத்தூவகை முப்பகச்கானறும்‌. இணைக்கை 
பஇனைக்தும்‌, இணையாவிணைக்கை முப்பத்து மூன்றுடன்‌ அங்கம்‌, உபாக்கம்‌, பிரத்தியாங்கம்‌ 
முதலிய அறிக பேசத்தினால்‌ கவசசங்களையும்‌ விஸ்தரித்து உலகத்திலுள்ள வர்‌ இட்‌ அக்சளையும்‌ 
சொல்‌ அத்தனையும்‌ மிபாருள்‌ அக்கனையும்‌ காலங்கள த்களையும்‌ விளந கம்பி க்‌ காட்டுவகாம்‌, 
இப்படிப்‌ பூர்வக்திலே இணைய ஐசையினாலும்‌ அழகிய ஆட லாலும்‌, உள்ளம்‌ உணர்த்தும்‌ அபி 
| 
்‌ 


டல ௨ 1௨ யய்ணிய போய போ வாரமாய்‌ உளரல்‌ வய டர 


கமாதீ ராலும்‌ தெய்வசக்கிதியில்‌ ஆத. ப்பா அகமகடழ்க்‌, கார்கள்‌. இப்படி. பாவம்‌ சாகம்‌ காளம்‌ 
என்ற மூன்றையுங்கொண்டு தெய்வத்தை ஆரா இத்தவர்கள்‌ பூகிழுழுதும்‌ ஒருகுடையின்‌ “ழ்‌ 
ஆண்ட சக்சோவம்க்தகளும்‌ முடி.மன்னர்ககுரம்‌ ரிஷிகளுமா யிருந்தார்‌ களென்பை காம்‌ மறந்து 

மீபாகா இருக்கவேண்டூம்‌. சங்கீ சத்தின்‌ மேன்மை அழித்து இழ்குலத்தோர ன்னு வலப்‌ 


வட்ததைக்கண்ட மேன்மக்கள்‌ கெட்டி ததலைப்பாசையைப்போல்‌ சங்கீதத்தையம்‌ வெறுத்து 
விட்டராகளென்று காம்‌ காண்கமேரும்‌, 


சிலப்பதிகார! ததி அபிசயதக்தைப்பற்றி அகம்‌ சொல்லியிருக்காலும்‌ அவைகளில்‌ ப (றக 
இயமானவழற்மை மாத்திரம்‌ ஞா பத எித்துச்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌. மற்றும்‌ விரிவான 
பாகங்களை அங்கே கண்டுகொள்க. தில்‌ கூத்தின்‌ விகற்பங்களும்‌ அவற்றின்‌ இலக்கண. ங்களும்‌, 
பதிஞன்கு வகையான விலக்குறுப்பின்‌ இலக்கணங்களும்‌, ஒன்பது சுவையின்‌ ட 2 நட 


சத்தில்‌ பொதுவாக வரும்‌ 74 வகை அபிஈயக்குளிப்பும்‌ சுருக்கமாக எடு ச்அுச்செர்ல்லப்ப ட. ரக்‌ 
இன்றன, 


ட்டம்‌ பல்‌ ட ப நட படே ஆலபோயி த மலா வலுக்‌ எழக மையை ய கழு குழந்த மரம ம வரிய வர்‌ ல ரவரவால்‌ வெர விவாம்‌ வரும ர டர 


ர்‌ 
? 
சங்பபயா வப பப வம்போ ய எள விளா ரர்‌ அங்பக பக மலா டாங்வான டர ளா யாரா மாயமா ஜாந்தாநபரய ரவா ரவா நள நள்‌ ஆராய பாயாக ய வாயு. எசொளஙியாயார ணன ளா ரஙகி அப கபாயரா ரார ா னா னாய யாயாயாடா ராரா ளாக ரா வமா வாலா வாயாயசள்‌ காரா யாயாபாஙா வாலா வாஞாயாயாயா்‌ எயாஙகானாய! ஏாயாஙாய எம! பய ய யாதவா பாயா எப றாடு பயாயாராஎாயாகாவா வாவா ராயா றா ராவா ன யஅியம! பரயாங பப அபான னவா ராமா வாயா எ பாயாயாயாயாயாமாம மரவ எரிய வ்‌ என்னாக க்னயாிளிவி னைக வா மாவாயாடர பவ ன வாயரமாவாறுகமாய வாடி நரா னாக களகள்யாயாடாய கரயாராய்‌ ஆச 
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வொயஙள்வரயாரயாாயோஙயார பாயா பயங்யாங்லார்ய ளி றன அபபட அக அனா ப நாட பட மனா னாவ? வயல்‌ மனம 


கட யா கடச டம 


111) கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


உவ்கவடகய்‌ உய டரச்ன திக 


சிவப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்றுகாகை, பக்கம்‌ 68. 
ஆடலாகிரியன்‌ அமைதி, 


௧௨-௨௫... ்‌* இருவகைக்‌ கூத்தி னிலக்கண மறிந்து 
பல்வகைக்‌ கூத்தும்‌ விலக்கினிற்‌ புணர்த்துப்‌ 
பதினே ராடலும்‌ பாட்டூங்‌ கோட்டூம்‌ 
விதிமாண்‌ கோள்கையின்‌ விளங்க வறிந்தாங்‌ 
காடலும்‌ பாடலும்‌ பாணியுக்‌ தாக்குங்‌ 
கூடிய நேறியின கோளுத்துங்‌ காலைப்‌ 
பிண்டியும்‌ பிணையலு மேழிற்கையுக்‌ தோழிற்கையுங்‌ 
கோண்ட வகையறிந்து கூத்துவரு காலைக்‌ 
கூடை சேய்தகை வாரத்துக்‌ களைதலும்‌ 
வாரஞ்‌ சேய்தகை கூடையிற்‌ களைதலும்‌ 
பிண்டி சேய்தகை யாடலிற்‌ களைதலு 
மாடல்‌ சேய்தகை பிண்டியிற்‌ களைதலுங்‌ 
குரவையும்‌ வரியும்‌ விரவல சேலத்தி 
யாடற்‌ கமைந்த வாசான்‌ றன்னோடூம்‌” 


க்‌ 
| 
ப 
| 
| 
| 
| 


| இன்‌ இருவகைத்தாகிய அகச்கூடத்இின்‌ இலக்சணங்களையறதிக்து பலவகைப்பட்ட புறகடங்களையும்‌ விலகி 
குறுப்புக்களேச்‌ சேரப்புணர்க்சவும்‌ வல்லனணா௪ அல்விய முதற்‌ கொடுகொட்டியீருகக்‌ இட்து பதுனொரு கூத்துக்‌ 
சளும்‌ அக்‌ கூத்துக்களுக்குரிய பாட்டுக்களும்‌ ௮வற்றுக்கடைத்த வாச்ியங்களின்‌ கூறுகளும்‌ தால்களின்‌ விதித்‌ 
சனழியே தெரிக்க கூத்தும்‌ பாட்டும்‌ சாளங்களும்‌ தாளங்களிண்‌ வழிவர்க தூக்குக்களும்‌ தம்மிற்கூடின கெதி 
யையுடைய அகச்கூத்தும்‌ புதச்கத்து முதலாயின கிகழ்த்துமிடத்துப்‌ பிண்டி பிணயல்‌ எழிற்சை தொழிற்கை 
யென்று சொல்லப்பட்ட கான்னேேயும்‌ தாவினகத்துக்கொண்ட கூதுபாட்டையதிச்து அகக்கூத்து கிகமுமிடத்‌ 
அக்‌ கூடைக்கஇியாகச்‌ செய்தகை வாரக்கஇயுட்‌ புகாமலும்‌ வாரச்ச யாகச்‌ செய்சகை கூடைக்கதியுட்‌ புசாமலும்‌ 
] புறச்கூத்து நிகமுமிடதது, ஆடனிகழுமிடத்து அவிகய நிகழாமதும்‌ அவிகய கிகமுகிடத்து அடணிகழாமலும்‌ 
கூரலைக்கூத்தும்‌ வரிக்கூதீதும்‌ தம்டில்‌ விரவாதபடியுஞ்‌ செலுத்தி அமைந்த ஆடலாளிரியனுமென்க, 

இத பொழிப்புரை, 


ரிகா ராயாவ களடில்‌ 
ய ட்ட க கடவ க பக ரட்ட அட க அடசியகயாடம்‌ ரராகவ வளாயாயார்யா்யா்ய் கிட க சபகடாமாய “ரர “பரிய பயல்பாயாயாய மினரல்‌ நப நரராயார் ளா ளாம்‌ 

பகிடல்டல்‌ டப டட டோயாய ப சிய பைக டருடரு ர அழாத ரியர்ப பயசகயா ளாம பகர ௩ லாவ ரலாபங்யரிய யங்பானா டர னபா யா யாளி பரிய மளியப கயவாகு மவ கக ல வட்‌ பகல அ 2 ச்‌ 
ர ௩ 


௧௨. இருவகைக்‌ கூத்தாவன:- -வசைச்சுடச்து, புசழக்கூத்து; வேத்தியல்‌, பொதுவியல்‌; அரிக்கூத்து 
வரிச்சாக்இச்கத்து; சாக்‌ இக்கூத்து, விகோதக்கூடத்து; ஆரியம்‌, சமிழ்‌; இயல்புச்கடத்து, தேசிக்கூத்தெனப்‌ பல 
வசைய, இவை விரிந்த தூல்களிற்‌ காண்க. 


அவர்‌ எஙவாங ரய நே பட ந ந ந ரு ரய ரவர்‌, நயம்‌ எழ நமஙப ரு “17 


௧௨. ஈண்டு இருவகைக்‌ கூத்தாவன?- சாக இயம்‌, விகோதமும்‌ என்னே? 


“அவைதாம்‌ , சாந்திக்‌ கூத்தும்‌ விநோதக்‌ கூத்துமேன்‌ 
ரராய்ந்துற வகுத்தன னகத்தியன்‌ ருனே'' என்ருராகலின்‌, 


| சாந்திக்‌ கூத்தே தலைவ னவிகய 
மேந்திகின்‌ ரஒய வீரிரு நடமவை 

| சோக்க மேய்யே யவிகய காடக 
மேன்றிப்‌ பாற்ப6௨ மேன்மனார்‌ புலவர்‌'' 


மெ ஆகிட கழ பு கம கயம்‌ மகம அலவு கவே ரவு பட ரலங ஙு க நரம ஙோ ளட ப வ்ட கடர 


எபைதனால்‌ சாயசன்‌ சாநதமாச ஆடியகூத்துச்‌ சாக்திச்‌ உததெனப்படும்‌. இவற்றுள்‌... 


பட கட கப ரக்டக்யக்யம்‌ தரா ண்டரட்‌ ௩ ர 


ச்‌ க) கணனி எளாயாய வளையம்‌ பாய மம புனனாமாயளயாய? எனம வண வ யாயயா ட எழ மடக வு வட லயன்‌ (கழ ப பகல பகர, யோழகவயன, க்‌ட னகனய உஸ்‌ பப டடம கம்பட்ட 


எவ வயா பாயாக ஈழ ஹாயா வு ஜாய்‌ ஈறாணயாவ் கயா வாரகம ம க்கப்‌ அயபது உ, எ கால நலா அபய்கடாம ந ஏ டட கடட நசட உட அவ கடரயல்‌ மாயாப்‌ அபு கராபாயாயா ட ௩்டரலாய எழ ஏரடு "வளியாரளாக “னாயி வர வாயார டானா ய *எஸ்யு *உ௱ஷ எல எல மரம்‌ ரளி ட ௮ பு வாகரலா வ்‌ எரி ஸஸ் 


₹௩௮027:212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


நய ல வன்பு வய எரு என்ட்‌ அவர யுக வழ வ ரல ரய ர 


தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த அபிநயக்தின்‌ சுநக்கம்‌, 


997 


சோக்க மென்பது சுத்த கிருத்தம்‌. அது தாற்றெட்கெ கரணமுடைத்த. மெய்க்கூத்தாவது தேசி, 
வடுகு, சிங்களமென கூரவகைப்படும்‌. இவை மெய்ததொழித்‌ சடத்தாசலின்‌, மெய்க்கூத்தாயின, இலை அகச்‌ 
சுவைபற்தி யெடுச்சவின்‌, அகமார்க்சமென நிகழ்த்தப்படும்‌, அகசச்சுவையாவன, இராசதம்‌, தாமதம்‌, “சாத்து 
விச மென்பன, 
குணத்தின்‌ வழியதகக்‌ கூத்தேனப்‌ படூமே'' என்முர்‌ குணநூலுடையார்‌. 
'“அகத்தேழு சுவையா னகமேனப்‌ படமே'' என்னார்‌ சயந்தநூலுடையாரகு 
மெனக்கொள்க, 


அவிநயக்‌ கூத்தாவது கிருச்தச்கை தழுகாது பாட்டினது பொருளுக்குக்‌ சைசாட்டி வல்லபஞ்‌ செய்‌ 
யம்‌ பலவசைக்கூத்து, 


நாடகம்‌-ச௯,௪ தழுவிலருங்கூச்‌ ௮. 
விதநோதக்கூத்தாவது குரவை, கவீகடம்‌, குடச்கூத்த, கரணம்‌, சோக்கு, தோற்பாவை என்பர்‌. 
இவற்றுள்‌: 
தரவை என்பது காமமும்‌ வென்கியம்‌ பொருளாகச்‌ குரவைச்செய்யுள்‌ பாட்டாக எழுவே ரனும்‌ ஏண்‌ 
மேனும்‌ ஒன்பதின்மரேனும்‌ சைபிணைக்‌ தாடுவது- 


*குரவை யேன்பது கூறுங்‌ காலைச்‌ 

சேய்தோர்‌ சேய்த காமமும்‌ வீறலு 

மேய்தக்‌ கூறு மியல்பிற்‌ றேன்ப” என்ராராகவின்‌, குரவை, வரிக்கூத்தின்‌ 
இரு௮ப்பு) அவை வக்கவழிக்கண்டு கெரள் க, 


கலிநட மென்பது கழாய்க்கூத்து. நடக்கூத்தேன்பாது மேம்‌ பஇனேராடலுட்‌ சாட்டப்படும்‌. கரண 
மஈலது படிஈ்சவாடல்‌, நோக்கேன்பது பாசமும்‌ அண்மையும்‌ மாயமுழு சலானவற்மை உடையது. தோந்பாவை 
யென்பது சோலாம்‌ பாவை செய்து ஆட்டுவிப்பது. 

இன்னும்‌ ஈகைத்திஐச்சவை யென்பதனோடு எழென்பாருமூளர்‌. அ௮ஃசாவது விதாடசச்கூச்௮. 
இதனை வசைகச்கூத்தென்பாருமுளர்‌.  வசை-வேத்தியல்‌, பொதுவியலென இரண்டு வகைப்படும்‌. அவை 
தேக்து தால்களிழம்‌ கண்டுகொள்க. வெறியாட்டு மூ சலாகத்‌ தெய்வமேதியாடுகின்ற அத்திறச்கூத்‌ தச்சுளுங்‌ கூட்டி 
எழென்பாருமுளர்‌. என்னை? 


்‌“எழுஙகைக்‌ கூத்து மிழிகுலத்‌ தோரை 
யாட வகுத்தன னகத்தியன்‌ முனே'' என்றா ராகவின்‌, 
(2, அஇவற்கினிலச்கணங்களாவன. 

அறுவகை நிலையம்‌ வகைப்‌ பாதமும்‌ 
ஈரேண்‌ வகைய வங்கக்‌ கிரியையும்‌ 
வருத்தனை நான்கு நிருத்தக்கை முப்பது 
மத்தகு தோழில வாகு வேன்ப, '? இவை விரிப்பித்‌ பெருகும்‌, 

13. பலைவசைக்‌ கூத்தாவன:-. வென்றிக்‌ கூத்தும்‌, வசைச்‌ கூத்தும்‌, விசோதக்கூத்து மு.*ுலியன, 
எண்னை ? 

பல்வகை யென்பது பகருங்‌ காலை 

வேன்றி லசையே விநோத மாகும்‌.'” என்ருராகலின்‌, 


்‌* அவற்றுள்‌, மாற்றா னோடூக்கமு மன்ன ஸுயர்ச்சியு 
மேற்படக்‌ கூலம்‌ வேன்றிக்‌ கூத்தே,” 


அபசு படு அபவயகூடாட கு கியயா ஒரியாய கப்ப கடல்‌ பக கடட பாழா னா ளாழ ரக வம வலத்‌ எயாவாயாராடி ஸ்‌, பழம க அ வாயாயல்பம்பாபாயகஙாபயாயா ளா கால ாயாயள்‌ நர்க ௩ யாகா்பகிபரியூ ம்‌ 
13 | 
ர 
ர 


ந ஸு 1 னிய யய யப வவ வெ வழா ன 


து . 
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்‌ ௫ ॥ 
பட அன படகமாயளடய கிய கள ள்‌ டள்மாய்‌ ம பர்யர்யக்ய பபான ணன கன ப வனக ககக ட அ ண வ வடக னை அ அண அ ணன 


கரக கயாய பஸ்ட்‌, வரிகளை அரியா யுக கயாவாயாவாமாயளயாயாயு மங ளாயுகயா டாக கடம்ப பப யாதவா பயக. 


808 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிம்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


ஆர 


* பல்வகை யுருவமும்‌ பழித்துக்‌ காட்ட 
வல்ல னாதல்‌ வசையேனப்‌ படமே, *' 
* எனவிவை தாளத்தி னியல்பின வாகும்‌.” 
** விகோதக்‌ கூத்து வேறுபா டூடைத்து 
வேன்றி விகோதக்‌ கூத்தேன விளம்புவர்‌. ”' 
இதன்‌ கருத்து : கொடித்தேர்‌ வேந்தரும்‌ குறுகிலமன்னரு மு.சலாக உடையோர்‌ பகைவென்திருக்‌ த 
விடத்து விசோதகங்காணங்கூச்தென்பதாம்‌, 


ஐந்தனோடு மய௩இற்று: வென்கிக்‌ கூத்து மு.கலாகிய பலவகைப்பட்ட புர ங்களையும்‌ வேக்துவிலக்குப்‌ படை 
விலக்கு ஊர்விலக்கென்று சொல்லப்பட்ட விலக்குகளாகிய பாட்டுக்சளுசரு உறுப்பாய்‌ வருவன வற்றுடனே 


்‌ 
்‌ 
| 13. விலக்கினிற் புணர்ச்து-விலச்குதிப்பினோேடு பொருந்துவித்து: இன்‌- சாரியை; மூன்‌ ஐணருபு 


பொருச்தப்புணர்த் தி, இபாருந்தப்புணர்ததல்‌- ஈண்டுப்பாட்டுகளுக்கு வரவு வகுத்தல்‌, 


கட எவ ரந னமை எயனவயய நஸுயா ப ரா ராயாாயன் ப ர்வளியா வளி பாடக்‌ ப டார அ அப அயா பயா யா வாயாக யாம்‌. 


விலக்குறுப்பாவன ப இருன்கு வகைப்படும்‌; அவை பொருள்‌. யோனி, விருத்தி, சத, சுவை, 
சாதி, குறிப்பு, சச்துவம்‌, அவிஈயம்‌, சோல்‌, சொல்வகை, வண்ணம்‌, ஊி, சேசமென விவை :; என்னை? 
* விலக்குறுப்‌ பேன்பது விரிக்‌ தங்‌ காலைப்‌ 
போருளும்‌ யோனியும்‌ விருத்தியஞ்‌ சந்தியூஞ்‌ 
சுவையுஞ்‌ சாதியங்‌ குறிப்புஞ்‌ சத்துவமு 
மவி௩யஞ்‌ சோல்லே சோல்வகை வண்ணமும்‌ 
வரியுஞ்‌ சேதமு முளப்படத்‌ தோகைஇ 
யிசைய வேண்ணி னீரே முறுப்பே, '' என்ஞுராகலீன்‌. 
அவற்றுள்‌? -இபாருளாவது கான்கனு வகைப்படும்‌; என்னை ? 


பசுடிராயகிய வட எட னவரரய பயஙியக. வட ர 


ை 
்‌ 
* அறம்போரு ளின்பம்‌ வீடேன சான்குக்‌ 
திறம்பட போருளெனச்‌ சேப்பினர்‌ புலவர்‌. *' என்றாராசலின்‌. 
இவை சாடகத்இன்‌ பிரிகதுல்‌ கூடியும்‌ வருக்கசாற்‌ பேயர்‌ வேறுபடும்‌. அவை காடகம்‌, பிரசரணப்‌ 
பிரகரணம்‌, பிரகரணம்‌, அங்கமெனப்‌ பெயராம்‌; என்னை ? 
“* அவைதாம்‌, நாடகம்‌ பிரகர ணப்பிர காண 
மாடிய பிரகாண மங்க மேன்றே 
யோதப ஈன்னூ லுணர்ந்திசி னோரே.” என்றார்‌ மதிவாணஞாரும்‌. 
்‌" அறமுத னான்கு மோன்பான்‌ சுவையு 
முறைமுன்‌ டைக மூன்னோ னாகும்‌”' எனவும்‌, 
“ அறம்போரு வின்ப மாசர்‌ சாதி '* எனவும்‌, 
்‌ 
| 
ஷ்‌ 


'* அறமேற்‌ சூத்திர ரங்க மாகும்‌” எனவும்‌ சொன்னார்‌ சேயிற்றியனூர்‌ இவை சான்‌ 
கும்‌ சாடகமென் றதிக. 
யோணி சான்கு வசைப்படும்‌ உள்ளோன்‌ தலைவனாக உள்ளதோர்‌ பொருண்மேற்செய்தலும்‌, இல்‌ 
லோன்‌ தலைகனாக உள்ளதோர்‌ பொருண்மேர்‌ செய்தலும்‌, உள்ளோன்‌ தலைவனாக இல்லதோர்‌ பொருண்மேற்‌ 
செய்தலு மெனவிவை; என்னை ? 
“ உள்ளோற்‌ குள்ளது மில்லோற்‌ குள்ளது 
முள்ளோற்‌ கில்லது மில்லோற்‌ கில்லது ப 
மேள்ளா துரைத்தல்‌ யோனி யாகும்‌.'! என்றாரா சலின்‌, 


| 
| 
1 
்‌ 
'” அறம்பொருள்‌ வாணிகர்‌ சாதியேன்‌ றறைப '” எனவும்‌, 
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க, ம்‌ கடட ட க பாடிங்யாாள எ "னாியப்பார்டாமாமாடரிடங்பாந்பாயாட பக பசபா௩ராராயாயாட ருபா பாபகுர்வர்பர்ட டிபி பசப்பு டிடர்யரிய எ பாரியரிபயள யாராய்‌ நக சளியரியர் ய "ந யய "பாகனை கடனா வரயாயளா பாயாயார்யாரியா மகள வலியாக 
வி பூப்ப கழாயக்மு ய) கடளபக்பக்பரு பரியர்யள்கிளியாட ஸ்‌ அகிய ளிடம்‌ அபர ம கணலாடன்‌ யுக மாயாய ந ரகமா ழாலாடங்யாடக்பாபாயபா டயட சன௩ ரக ரகளாயாயாபாக் யாட பக பகளி பாப டக சயாட௩ப ரபா ரள வவ கடாயர் ப்பாக யாயாயாயக பகன்‌ வானா வபா யர்யாமாநவாய்‌ ரரி பாஙர்யா வி களிஙக்ல்‌ எங்‌ ட த்கண் ண்ட 


கயாரயா நாங்க ப ளி ப டய க்பள்நளாய ரப உட அபாயா ய எங்‌ ப காயால்புக் பண்பை எயானியம் பால்போல்‌ ப ௮௭ அடவ அடடா பட அம. 


தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த அபிநயத்தின்‌ சுநக்கம்‌- 090 


யு 


விருச்தி கான்குவகைப்படும்‌. அவை சாத்து, அரப, கைசிக, பாரஇியென விவை. இவற்றுள்‌ 
சாச்துவதியாவது அ றம்பொருளாகத்‌ தெய்வ மாணிடர்‌ தலைவராக வருவது, ஆரபடியாவது டொருள்‌ பொரு 
சாக வீரரா௫யெ மானிடர்‌ தலைவராக வருவது. கைசிகியாகது காமம்‌ பொருளாகச்‌ காமுகராகிய மக்கள்‌ தலேவராச 
வருவது. பாரதியாவது கூச்சன்‌ தலைவனாக சடன்‌ ஈடி பொருளாகக்‌ சாட்டியும்‌ உரைத்தும்‌ வருவது. இச்சொல்‌ 
லப்பட்ட கால்‌ வகை விருத்இயுல்ளும்‌ பாரதி விருக்இ, ௮௪௬௧ மூன்றுவிருத்இயம்‌ போல பபிதிஇன்‌ தலைவர்‌ 
பிதிது பொருள்‌ பற்தி விருத்தி கூறாது பொருளாலே விருத்தி கூறுமென்ச்‌ கொள்க. 

சந்.இ ஐர்துவசைப்படும்‌. அவை முகம்‌, பிரதிமுசம்‌, கருப்பம்‌, விளைவு, துய்ச்சலெனவிவை, இவற்‌ 
றுள்‌ நூகமாவது எழுவகைப்பட்ட உழவினாம்‌ சமைக்கப்பட்ட பூழியுளிட்ட வித்துப்‌ பருவஞ்செய்து முளைத்து 
முடிவதுபோல்வது, கருப்பமாவது அர்நாற்று முதலாயக்‌ கருவிருக்து பெருகித்‌ தன்னுட்‌ பொருள்‌ பொதிக்து 
கருப்பழுற்தி நிற்பது போல்வது. விளைவாவது கருப்பு தலாய்‌ விரிந்து ௪இர்‌ இரண்டிட்டுச்‌ காய்‌ சாழக்து 
(ற்றி விளைந்து முடிவது போல்வது. துய்த்த லென்பது விளையப்பட்ட போருளை அறுத்துப்‌ போரிட்டுக்‌ 
கடாவிட்டுத்‌ சாற்றிப்‌ பொவிசெய்து சொண்டுபோய்‌ உண்டு மூழ்வதுபோல் வது. இவை ஜக்து சக்‌இயும்‌ 
காட்டியக்கட்டுரை..' 
சிவட்பத்காரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 86-67. 


சுவை ஒன்பது வசைபபடும _நுணவு :--_- 


1. வீரச்சுஙை யவிநயம்‌. 4. அற்புகச்சுவை யவிநயம்‌, 7. ஈசைச்சுவை யவிகயம்‌, 

2. பயசிசுவலை யவிநயம்‌, 5. இன்பச்சுவை யவிரயம்‌. &.  ஈடுவு நிலைச்சுவை யவிஈயம்‌, 

5.  இழிப்புச்சுவை யவிசயம்‌, (0. அவலச்சுலை யவிகயம்‌, 9. உருத்‌ இரச்சுவை யவிகயம்‌, 
இவற்றுள்‌ ப ல 


[. வீரச்சுவை யவிநஈயம்‌, 

“ வ்ரச்சுவை யவீகயம்‌ விளம்புங்‌ காலை 
முரிக்க புருவமுஞ்‌ சிவந்த கண்ணும்‌ 
பிடித்த வாஞுங்‌ கடித்த வெயிற்‌ 
மடித்த வுதடஞ்‌ சுருட்டிய நதலுக்‌ 
திண்ணேன்‌ வற்ற சோல்லம்‌ பகைவரை 
யேண்ணல்‌ சேல்லா விகழ்ச்சியும்‌ பிறவு 
நண்ணு மேன்ப ஈ௩ண்குணர்க்‌ தோரே.” 


2௨. பயத்சுலை யவிகயம்‌, 


அச்ச வவிகய மாயுங்‌ காலை 
யோடூங்கிய வுடம்பு நடுங்கிய நிலைய 
மலங்கிய கண்ணுங்‌ கலங்கிய வுளனுங்‌ 
கலந்துவர லுடைமையங்‌ கையேதிர்‌ மறுத்தலும்‌ 
பாக்த நோக்கமு மிசைபண்‌ பினவே,"' 


பச்கடாயகபலாமாலா பப்ளி, பெர்யாயாமாயாயாகள் பெகவாமாமாயால யரிபப்்பாழாடிபபவாயாயாபரிமர்ளி ய ளினிடர்கா்‌ செயசமாடிசிடரிட கடகட கணடர்யார்பாளமா வாடா ட டாய பிவி, கபக்கட்டு ரடயரிய பூர்வா வாய கப டஈபசயுசியக்பரிபசபசடிகட கடா பபசபகபகயா டாப சுபகபகடாடரபரயாய பகலா வாபாரடர்வாயாரபாபக்பகமாவாயாபாயரயாயாயாடர்‌ அமரா பேரியர்டிர்புரபர்டிக்டகடிர்பரியர்பியம்யா னா ளகைையாளாள யார்யார்‌ பர மாமர்பசிடசிபசபாரளாயர்பாபர்வாபசியாப யாயாயார்ள வாமாலா எரிடாளி டர்டி அனா ட ரவ லாள எண்ணைய ளி 


3. இழிப்புச்சுவை யவி*ஈயம்‌, 
4 இழிப்பி னவி௩யம்‌ மியம்புங்‌ காலை 
யிடூங்கிய கண்ணு மேயிறுபறம்‌ போதலு 
மோடங்கிய முகழு முஞற்றாக்‌ காலஞ்‌ 
சோர்ந்த மாக்கையு ஞ்‌ சோன்னிரம்‌ பாமையு 
கேர்ந்தன வேன்ப நேறியறிந்‌ தோரே.” 


ன்‌ அவவை வவ லதகக க வவ வ கவவவாளுை யூ 
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ஹ்யாயாயாடாவாயாயாயாயாழாயாயாய “யாய ளாம பாபா பங்ராம்ரியாயாய எம ளசி எம்யாஎட அம்ம பர எல * 
கள்டிள் கம எழரபாபா யாய ட எழாழாயாயரி பாயாடா ப யாங்யாக்‌ பாபா யார ப்யாக்பகிப வளை பாகிபம்பாக்பாகடாய அயுகமா “மா யங்கயாரயா டாங்க லா வாயர்யார்களா சாமா காப்ப யார்யார்‌ யா கள என எஙகப்பா று நடப்‌ ழ்‌ 


கடய, படம க, அ அயாயாயாம 


சொன்றி பழாயாயாழோட னா மாட வஷாயாாயரியாயாய்யல்‌, அடம்‌ அடசுடப க க பரராட “டடம டமபாவாமா தா வாட ங்‌ செயறியர்யாய நய ற எந வரியா வா வாயன்‌ பரிப அய எயாரிய வாயார ப பபப வியாபர னு பரண்‌ அகரன்‌ எள்‌ வர்‌! டிர யர ப டன ட அல்‌ ஆச 
ள்‌ 


( 600 கநணுமீ$்த சாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


ஃ.  அற்புதச்சுவை யவிஈயம்‌. 

(1 அற்புத வவிஈய மறிவரக்‌ கிளப்பிற்‌ 
சோற்சோர்‌. வுடையது சோர்ந்த கையது 
மேய்ம்மயிர்‌ குளிர்ப்பது வியத்தக வுடைய 
தேய்திய திமைத்தலும்‌ விழித்தல மிகவாதேன்‌ 
றையமில்‌ பலவ ரறைக்தன ரேன்ப,”' 

5. இன்பச்சுவை யவீஈயம்‌, 

காட வவிகயங்‌ கருதங்‌ காலைத்‌ 
தாவுள்‌ ளுறுத்த வடிவும்‌ தோழிலுங்‌ 
காரிகை கலந்த கடைக்கணுங்‌ கவின்பேறு 
மாரன்‌ முறுவல்‌ சிறுநிலா வரும்பலு 
மலர்ந்த முகனு மிரந்தமன்‌ கிளவியுங்‌ 


கலந்தன பிறவங்‌ கடைப்பிடித்‌ தனரே."' 
6. அவலச்சுவை யஷிஈயம்‌, 
: அவலத்‌ தவிநய மறிவரக்‌ கிளப்பிற்‌ | 

கவலையோடூ புணர்ந்த கண்ணீர்‌ மாரியும்‌ 

வாடிய நீர்மையும்‌ வருந்திய சேலவும்‌ 
நிறைகை யழிதல ரீர்மையில்‌ கிளவியும்‌ 

்‌ 

| 


பீடழி யிடம்பையும்‌ பிதற்றிய சோல்லு 
போறையின்‌ கலம்‌ புணர்த்தினர்‌ புலவர்‌,” 
7. நகைச்சுவை யவிக*யம்‌, 
* நகையி னவிநய நாட்டுங்‌ காலை 
மிகைபடூ ஈகையது பிறர்நகை யுடையது 
கோட்டிய முகத்தது.................. ப 
விட்டூமுரி பருவமோட விலாவறுப்‌ புடையது 
சேய்வது பிறிதாய்‌ வேறுசே திப்பதேன்‌ 
றையமில்‌ புலவ ராய்ந்தன ரேன்‌ப,'' 
8. நடவுநிலைச்சுவை யவிநஈயம்‌, 
* நாட்டூங்‌ காலை நடூவுரிலை யவிகயங்‌ 
கோட்பா டறீயாக்‌ கோள்கையு மாட்சிய 
மறந்தரு கேஞ்சமூ மாறிய விழியும்‌ 
பிறழ்ந்த காட்‌.சி நீங்கிய நிலையுங்‌ 
குறிப்பின்‌ முகல்‌ துணுக்க மில்லாத்‌ 
தகைமிக வடைமையுந்‌ தண்ணேன வுடைமையு 
மளத்தற்‌ கருமையு மன்போடூ புணர்தலுங்‌ 
கலக்கமோடூ புணர்ந்த நோக்குங்‌ கதிர்ப்பும்‌ 
விலக்கா ரேன்ப வேண்டுமோழிப்‌ புலவர்‌." 
0. கருத்திரச்சுவை யவிஈயம்‌, 


உருதிதிரச்‌ சுவையவிநயச்‌ சூத்இரம்‌ ஒரு பிரதியிலும்‌ இல்லை. அச்சுவை மெய்ப்பாடுகளை, 
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பேய மே பேல போரபரடி கயாவாதா வட டட வடி என்ரு பவை வ கட 
ப 
ட்‌ 


ன பட 


கதய 


1. வெகுண்டோனவிநயம்‌. 13. செத்தோனவிசயம்‌. 
2. ஐய ருதற்றோனவிசயம்‌. 14, மழை பெய்யப்பட்டேடோனவீஈயம்‌, 
7 3. சோம்பினோனவிகயம்‌, 15. பணித்தலைப்பட்டோனவிகயம்‌. 
்‌ 4, களித்தோனவிகயம்‌, | 10. வெயித்நலைப்பட்டோனவிரயம்‌, 
| 5. உவுததோனவிநபம்‌. 17. சானணாமுற்றேோனவிகயம்‌, 
0. அட்தகீசாறுடையோனவிாயம்‌, 18. வருத்தமுற்டமோனவிகயம்‌, 
7.  இன்பமு.த்றோனவிகயம்‌. 19, சண்ணோவும்றோனவிகமம்‌, 
ப்‌... செய்வமு ச்ோரனவிஈயம்‌. | 20. தலைகோவ்மோனவிசயம்‌, 
ப்‌. ஞ்ைய ்மேோனவிகயம்‌, 2]. அழற்திறம்பட்டோனவிகயம்‌, 
10. உடன்பட்டோனவிாயம்‌, ப 22. சீதமுற்றோணவிகயம்‌, 
11. உறங்கினோனவிரஈயம்‌, , ்‌ 23. வெவெப்பழுற்மோனவிகயம்‌, 
19. அமிலுனாக்சேசோனவரிசயம்‌, 24.  ஈகஞ்சுண்டோனவிருயம்‌ என விவை, 
இவற்றுள்‌. 
1. வேகுண்டோனவிகயம்‌, 
* வேகுண்டேோ னவிஈயம்‌ விளம்புங்‌ காலை 

மடித்த வாய மலர்ந்த மார்புக்‌ 

துடித்த புருவமுஞ்‌ சுட்டிய விரலுங்‌ 

கன்றின வுள்ள்மோட€ கைபுடைத்‌ திடூதலு 

மன்ன நோக்கமோ டாய்ந்தனர்‌ கோளலே '!? 

2. இயமுற்றோனவிகஈயம்‌, 


கர வு வரய ரய பக "வ நு "ந ரந ரய வயயிய ஈய ங்பா யமா "ர ப “ராரா ளிட்ட ரா வாரயா பாள ளான வ ராகிய யாட “ரவா ட நளலாயாயளாலு எழாழங்யங்யக்யள பாழுியகிகப எயார்‌ உயர பங்புகியு கிய பயபைப ளா வணி யளிய “ஸா ரர மரா ஷர வாயாக ஆய யே கராய ஈவாவராய்‌ *பாாயாகிய எமாயரி ரிவர்‌ “ப்பார்‌ டட ட 
ூ 


க்த் இ ண பக க டட பட ண்ட ம ண்ட ட்‌ டை மே | 
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மம ம இ க வடக்‌ அடவ ப னியா ம எயயளா, எமாய எழ ரய பட னம வருட உ 


அவிசயமைன்பது பாவகம்‌, 


சயளியதிய்க பாயு எழ பயுகிய ர எட கய வ்யனயாமாயயாம எர பே ரால்‌ பட எ வாய னம எம ன னை வ எவவ ன்ப பரன்‌ வல நல அக 


ர ஆ வ திட ப ணவாழார வாட 


எனி யாவாநள ஜாய ராயா, ய அட ணடயாம்‌ டன ஸ்‌ மெயகபங நட கடம்‌ பகயஙடஅ அடல்ட்‌ க அடக்‌, படட அடு அ ப்க்பயரயாயங்யார்‌ எழஙளாய்‌ 


தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த ௮பிநயத்தின்‌ சுநக்கம்‌- 


நண த கைட எண தளான 


* கைபிசையா வாய்மடியாக்‌ கண்சிவவா வேய்துயிரா 
மேய்குலையா வேரா வேகுண்டேழுந்தான்‌ '' என்பகனாலுணர்க, 


சிவப்பதிநாரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 08. 


'” போய்யீல்‌ காட்சிப்‌ புலவோ ராய்ந்த 
வைய முற்றோ னவிஈய முரைப்பின்‌ 
வாடிய வுப்பு மயங்கிய நோக்கமும்‌ 
பீடழி புலனும்‌ பேசா திருத்தலும்‌ 


அஃது இருபது சான்குலகைத்து, வரலாறு ;-- 


பிறழ்ந்த சேய்கையும்‌ வான்றிசை நோக்கல்‌! 


மறைந்தனர்‌ பிறவ மறிந்திசி னோரே.” 
5. சோம்பினோனவிகயம்‌, 


* மடியி னவிகயம்‌ வகுக்குங்‌ காலை 


நொடி யோடு பலகோட்‌ டாவிமிக வுடைமையு 


மூரி நிமிர்த்தலு முனிவோடூ புணர்தலுங்‌ 
காரண மின்றி யாழ்ந்தமடிக்‌ திருத்தலும்‌ 


பிணியு மின்றிச்‌ சோர்ந்த சேலவோ 
டணிதரு புலவ ராய்ந்தன ரேன்ப,' 


ஈவரியரியா வயம்‌ இவக டவர்‌ பய்‌ அய பபகருயாழாயா. நய க்பகுபுக்புக் புக “வகபுகடம் பா கபா 


பகு ஆ நம சட யு நட ரல்‌ மரபு நற வு வோய்‌ ப த ர ர ர ட ர ர ர ர ர ர ப ட ட 


ரர எழ விபவ எயுகாழயுகிபுகபை எயரயு பயம்‌ அபுகயு பயக வயரை ணி ட மய க வயாக ட வயு எப ரு பர மெயகிப வப எப காவு வியல்‌ மெய கயாக்பகவு வப வப எழ பங்பம்வு ஸ்‌ பெய எழா ரயான்‌ உணட எயா வாகடம்‌ வட எாராஙா தானா யாவாயயள ப கபாய்‌ ட ஈட ரூபம்‌ டன நரகு வாலள்‌ மர வனிமாவா சபகபயக்‌.. நமல்‌ ம. மு பரவாமா பாயிர "வலி யா அணிரகர்பாமை. ஞ்‌ 
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ச்‌ பிக பயா யம்மா யாயாயாபாபயவன்கக வபர பாகசாலை கயபா வனயாமாக ளா பயாவா ளான ைலாள செயக்பாகபரியரியங் யாயும்‌ பக படகிய பாப்ப எ பாயாம்போ மரக ககக பாம்பாக பா னாரா டா! எனறம கைபா மாடலா னா வாங அகட காயாடால “ரானா கட மாமா டர்டர்னா யலா பாய கரி பர்டானா வாரா மானாடி வா வாள்‌ வகையா மாளா னானை னா 
1 


்‌ 
| 
| 


ப ப்‌ 
பெய பட கப ஆயு கிய ரபசபக்பகழய்‌ ப வாடளையாயபங்யாபசிபக்பாபானாகாளாட எஜாவட ஈயாயாயர்யக்பாயாட ரமாயறயா ட யாகு பர்வ ரிய்பர்பகக ர ன ளிள்‌ காகரில ௩ கவ ண்சினா ன ரகா ரதன றட தடம்‌ அட க்‌ 
அய்ய 


டி ௬ எஹிரன் ஷா ஷாயம்யகியாரளாடளாவாமாவரியற்யர்யாரியனிர 


ட. பூசியுகிபய வடட, படங கய்ரபறப க ஜாமாகம்‌ எம்‌ ல லஷ பய நமாழாழாயகினரயங்லா ஸா வாவா வா யாஙகங ஙே 


ப 


களித்தோனவிகயம்‌, 
 களித்தோ னவிஈயங்‌ கழறவ்‌ காலை 
யோளித்தவை யோளியா னுரைத்த லின்மையுங்‌ 
கவிழ்ந்துஞ்‌ சோர்ந்தும்‌ தாழ்ந்தும்‌ தளர்ந்தும்‌ 
வீழ்ந்த சோல்லோட மிழற்றிச்‌ சாய்தலங்‌ 
களிகைக்‌ கவர்ந்த கடைக்கணோக்‌ குடைமையும்‌ 
பேரிசை யாளர்‌ பேணினர்‌ கோள்லே,”' 


உவந்தோனவிஈயம்‌, 


“ உவந்தோ னவிஈய முரைக்குங்‌ காலை 
நிவக்தினி தாகிய கண்மல ருடைமையு 
மிருக்கையுஞ்‌ சேறலங்‌ கானமூம்‌ பிறஉ 
மோருங்குட னமைந்த குறிப்பிற்‌ றன்றே, '' 


அழுக்காறுடையோனவிகயம்‌, 


“ அழுக்கா றுடையோ னவிநய முரைப்பி 
னிடிக்கோட€ூ புணர்ந்த விசையோரு ஞசூடைமையங்‌ 
கூம்பிய வாயுங்‌ கோடிய வுறையு 
மோம்பாது விதிர்க்குங்‌ கைவகை யுடைமையு 
மாரணங்‌ காகிய வேகுளி புடைமையுங்‌ 
காரண மின்றி மேலிந்தமுக முடைமையு 
மேலிவோடூ புணர்ந்த விம்பையு மேலாப்‌ 
போலியு மேன்ப போருந்துமோழிப்‌ புலவர்‌.” 

இன்பமுற்றோனவிரயம்‌, 

* இன்பமோடு புணர்க்தோ னவிஈய மியம்பிற்‌ 
றுன்ப நீங்கித்‌ துவர்த்த யாக்கையுக்‌ 
தயங்கித்‌ தாழ்ந்த பேருமகிழ்‌ வடைமையு 
மயங்கி வந்த சேலவுஈனி யுடைமையு 
மழகுள்‌ ளுறித்த சோற்போலி வுடைமையு 
மேழிலோடூ புணர்ந்த நறுமல ருடைமையுங்‌ 
கலங்கள்சேர்ந்‌ தகன்ற தோண்மார்‌ புடைமையு 
நலங்கேழு புலவர்‌ காடின ரேன்‌ப, ”' 


8. தேய்வமுற்றோனவிரயம்‌, 


“ தெய்வ மூற்றோ னவிஈயஞ்‌ செப்பிற்‌ , 
கைவிட்‌ டேறிந்த கலக்க முடைமையு 
மடி.த்தேயிறு கேளவிய வாய்த்தொழி லுடைமையுக்‌ 
துடித்த புருவமுக்‌ துளங்கிய நிலையுஞ்‌ 
சேய்ய முகமுஞ்‌ சேர்க்த சேருக்கு 
மேய்து மேன்ப வியல்புணர்ந்‌ தோரே, '' 
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கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புதைகம்‌---ழன்றுவது பா 5ம்‌ -இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌, 


ப 
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கடய எரினர்பகபல்‌ ப” 


தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிவந்த அபிநயத்தின்‌ சுநக்கம்‌. 


9. சூஞ்ஞுையுற்றோனவிகயம்‌, 


10. 
்‌ 
| 

11. 
ந்‌ 2: 
13. 
்‌ 
| 
4 
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்‌* ஞஞ்ஜை யுற்றோ னவிநய காடிற்‌ 
பன்மேன்‌ நிறகிய நாவழி வுடைமையு 
நிரைசேர்ந்து கூம்பும்‌ வாயு நோக்கினர்க்‌ 
குரைப்பான்‌ போல வணர்வி லாமையம்‌ 
விழிப்போன்‌ போல விழியா திருத்தலும்‌ 
விழுத்தத வடைமையு மோழுக்கி லாமையும்‌ 
வயங்கிய திருமுக மழுங்கலும்‌ பிறவு 


மேவிய தேன்ப விளங்குமோழிப்‌ பலவர்‌,'” இஃது எழுறுமாக்களவிசயம்‌, 


உடன்பட்டோனவிகஈயம்‌, 


“ சிந்தையுடம்‌ பட்டோ னவிரயக்‌ தேரியின்‌ 
முந்தை யாயினு முணரா நீலைமையும்‌ 
பிடித்த கைமே லடை த்த கவினு 
முடி.த்த லுறாத கரும நீலைமையுஞ்‌ 
சோல்வது யாது மூணரா நிலைமையும்‌ 
புல்லு மேன்ப போருக்துமோழிப்‌ புலவர்‌." 


உறங்கினோனவீ*ஈயம்‌, 

'* துஞ்சா நின்றோ னவி௩யக்‌ துணி௰ 
னேஞ்சுத லின்றி மிருபுடை மருங்கு 
மலர்ந்துங்‌ கவிழ்க்தும்‌ வருபடை மீயற்றியு 
மலர்க்துயிர்ப்‌ புடைய வாற்றலு மாகும்‌,” . 


தயிலுணர்ந்தோனவிகயம்‌, 


* இன்றுமி லுணர்க்தோ னவி௩ய மியம்பி 
லோன்றிய குறுங்கோட்‌ டாவியு முயிர்ப்பந்‌ 
தூங்கிய முகமும்‌ துளங்கிய வுடம்பு 
மோங்கிய திரிபு மோழிந்தவுங்‌ கோளலே.'' 


சேத்தோனவிகயம்‌. 


'' சேத்தோ னவிஈயஞ்‌ சேப்புங்‌ காலை 
யத்தக வச்சமு மழீப்பு மாக்கலங்‌ 
கடித்த நிரைப்பலின்‌ வேடித்துப்‌ போடித்துப்‌ 
போந்ததுணி வுடைமையும்‌ வலித்த வற்ப்பு 
மேலிந்த வகூ மேன்மைமிக வுடைமையம்‌ 
வேண்மணி தோன்றக்‌ கருமணி கரத்தலு 
முண்மையிற்‌ புலவ குணர்ந்த வாறே”? 


என்யுகி யு பரவர்‌ நமா வுவைய வள வா ரஜக அட ரடள்‌ ய வயஙயா ய நனவு. 


603 


"தய கராய எனானானங்பாமா காணர்யான மாயா ர, ஆவ 


ட...“ "பப பபக்மெர்பக்பள் பாண பபப பர ள்ள குயா ள்டளாவாயுசியரிபப்ப அபக கக ளமாயள்பாவசியக லகலய காயா யாய பானா ன யாய 
ம ய டத வங்கர்‌. பர ஷாய ச்யாயப பவள்‌ காங்‌ பபாயாயாயிள்யாயாட வ ாயரவார கரக ம்‌ க்‌ 


மொயயகவூனியரியர் ப பரமர்‌ மாமாயை "வாரு வரவர பாமாயாயா ரானி னாவாவாயாயாமாய்க ம! 
நகப்‌ ஈயாயாயம்வகியல்‌ ந அங்‌ அட அடா ஆாங்டாயங்பங் பயக்க புக ப பள வநா. 


வங்கம்‌. 


கட டபகமானகயாயர்‌ 


ல ரத ஞ்‌ 
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இளய எயா உளயயாயு ந கிட மீட வெய்‌ வரு ருயாகாட எல கட ம ட 


15, 


டட அளுதாய ந ௯ அகிய நரந்ப ப கமாட கக எல பககக மலய அ ரர, 


10, 


*%. 


சர்‌ ன ண்ண்டர் ப ண்‌ அணக ப்ட்‌ சஹல்‌ எரி அங் 1 ஏரவரய பனா வு நம பரத கய ஙயடைய வு டக்ட ம, ஆட பாய த ஈயாயாரு அ மரயாழும்‌ வதனா யாய பதயாயா வாய்‌ ர ராயு (௩ வாழத்‌ க ட ட எரா வப வகி பள னக சடா உரபப லாயக்கு அடர மர ணப நவகார்‌ ர ௮ கர்ண யார ல வ ந நரா கடு ஈயாழு நமா பரபர ய நண எவ னய ரன உட பபாய்‌ 


௩௨௮௭௮7 வ16௨5 


வண்ட அழாடனப அயகடங் க பபா பககக அபுகமாடாடுக ச க மாடாடராடா௩ அடனயாம்‌பஅடம்டம்டம்‌ பள கப கபய்பக்பக்பா ம ம பகட்க பாயா மாமாயை யாயாபாமாழாநலாயரியாயாயாய எயாஙாயர் பாக பாயாயானர்யாப்யாக்‌ யகம்‌ பள எங்பளறமிய சம்ப அபா பா ழளா வாட்ட அபாயா யா ய அடாயா பாயா புனா 1 வங்பாம்யால்பாக வாயு நபுங்பாகிபம்பவங்யு நஹி ய பியல்‌ ப்பாக ப டயம்ப எயா ட 
வரக வ்யகயாழாயுகயகபவள்பாயக்ளம்‌ அட அவரமாய கட கபாட கயா 


மழைபேய்யப்பட்டோனவிரஈயம்‌, 


* மழைபேய்யப்‌ பட்டோ னவிகயம்‌ வகுக்கி 


லிழிதக வுடைய வியல்புனி யுடைமையு 
மேய்கூர்‌ நட்க்கமும்‌ பிணித்தலும்‌ படாத்தை 
மேய்பூண்‌ டோடூக்கிய முகத்தோடூ புணர்தலு 
மோளிப்படூ மனனி லுலநிய சுண்ணும்‌ 
விளியினுக்‌ களியிணை மடிந்தசேவி யுடைமையுங்‌ 
கோடூகிவிட்‌ டேறிந்த குளிர்மிக வடைமையும்‌ 
ந$ங்கு பல்லோளி யூடைமையு முடியக்‌ 
கனவுகண்‌ டாற்றா னேழுதலு முண்டே. 


பனித்தலைப்பட்டோனவிஈயம்‌, 
“ பணித்தலைப்‌ பட்டோ ன விஈயம்‌ பகரி 


னடக்க முடைமைய ஈகைப்படூ நிலைமையுஞ்‌ 
சொற்றளர்க்‌ திசைத்தல மற்றமி லவதியும்‌ 
போர்வை விழைதலும்‌ புந்திகோ வுடைமையும்‌ 
நறும்‌ விழியுஞ்‌ சேறு முனிதலு 

மின்னவை பிறவு மிசைந்தனர்‌ கோளலே. '' 


ேயிற்றலைப்பட்டோனவிகயம்‌, 
்‌“ உச்சிப்‌ போழுதின்‌ வந்தோ னவிநய 


மேச்ச மின்றி யியம்பங்‌ காலைச்‌ 
சோரியா நின்ற பேருந்துய ருழந்து 
தேரியா ரின்ற வடம்பேரி யேன்னச்‌ 
சிவந்த கண்ணு மயர்ந்த நோக்கமும்‌ 
பயந்த தேன்ப பண்புணர்க்‌ தோரே.” 


காணமுற்றோனவிகயம்‌,. 
“ காண முற்றோ னவிஈய காடி 


னிறைஞ்சிய தலையு மறைந்த சேய்கையும்‌ 
வாடிய முகமுங்‌ கோடிய வுடம்புங்‌ 
கேட்ட வோளியுங்‌ கீழ்க்க ணோக்கமு 
மோட்டின ரேன்ப வணர்க்திசி னோமே, ”' 


வருத்தமுற்றோனலிஈயம்‌, 
* வருத்த முற்றோ னவிஈயம்‌ வகுப்பிற்‌ 


போருத்த மில்லாப்‌ புன்க ணுடைமையுள்‌ 
சோர்ந்த யாக்கையுஞு சோர்ந்த முடியுங்‌ 
கூர்ந்த வியாவுங்‌ குறும்பல்‌ லூயாவும்‌ 
வற்றிய வாயும்‌ வணங்கிய வுறப்பு 

முற்ற தேன்ப வுணர்ந்திசி னோரே, '' 


ஆ ரவரமரயரகு ம்வகயுரிகு ந்னு மயம்‌ எொயரட பரவளிய மாரர்‌ வாறு உம ரான நாடு மர்ம ம ானடிவ ர 


ட்டை... 
ம ரகரரயாய க்‌ 
படு வு ல ன்புகபுயு வய மிய யூன்டு ந லாயூதயு னாய கிட யாட ர, உர ரய நனம்‌ எட யா மாவங்யாயும்‌. எயா நிகி ப ங்பர்நுணயா நவாஙவா வ எழு சவுக்கு பம | ணய எழு கயன்‌ வதி ட ரவ ரய நவாங்ாஙயாஙயாகம்‌ உ வரிங்ளாவா வாங ரவா டும ய. 


பி 
1 
்‌ 
்‌] 


்‌ 


ணு 
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க்‌ அட்ட ரபாடடல்பஸ் பாய பபரளியங்‌ அடக்‌ அட ரணம்‌ ஙூ எயாயளய பரியுகி பபப யா, ஸ்யரியரம்‌ ப யங்பம்‌, வப வையயவு ஸ்ப வைகிய ஸ்பிரிட்‌ 
ட 


| 
1 
| 


ர்‌ 
ள்‌ 
ளி 


ர்‌ 
ட்‌ 
ரி 


பட கண லட அடகு. 


19. கண்ணோவுற்றோனவிகயம்‌, 


* கண்ணோ வுற்றோ னவிநயங்‌ காட்டி 


னண்ணிய கண்ணீர்த்‌ தளிவிரற்‌ றேறித்தலும்‌ 


வகாந்த புருவத்தோ வாடிய முகமும்‌ 
வேள்ளிடை நோக்கின்‌ விழிதரு மச்சமுக்‌ 


தேள்ளிதிற்‌ புலவர்‌ தேளிந்தனர்‌ கோளலே,'' 


20. தலைகோவுற்றோனலவீஈயம்‌, 


[ந 


தலைகோ வுற்றோேர னவி௩யஞ்‌ சாற்றி 


னிலைமை யின்றித்‌ தலையாட்‌ டடைமையங்‌ 


கோடிய விருக்கையுந்‌ தளர்ந்த வேரோடு 
பேருவிர விடூக்கிய நுதலும்‌ வருந்தி 
யோடூங்கிய கண்ணோொடூ பிறவுந்‌ 

திருந்து மேன்ப சேந்கேறிப்‌ புலவர்‌, ”' 


21. அழற்றிறம்பட்டோனவிகயம்‌, 


[1 


அழற்றிறம்‌ பட்டோ னவிீ௩ய முூரைப்பி 
னிழற்றிறம்‌ வேண்டு நேறிமையின்‌ விருப்பு 
மழலும்‌ வேயிலுஞ்‌ சுடரு மஞ்சல்‌ 

நிழலு கீருஞ்‌ சேம்‌: மூலத்தலும்‌ 

பனிக்‌ ருவப்பும்‌ பாதிரித்‌ தோடையலு 
நுனிவிர லீர மருநேறி யாக்கலும்‌ 

புக்க துன்போடூ புலர்ந்த யாக்கையுக்‌ 
தோக்க தேன்ப துணிவறிந்‌ தோரே, '' 


2௨.  சீதமுற்ரோரனவிகயம்‌, 


* சீத முற்றோ னவீ௩யஞ்‌ சேப்மி 


ணோதிய பருவர லள்ள்மோ டூழத்தலு 
மீர மாகிய போர்வை யுறுத்தலு 

மார வெயிலும்‌ தழலும்‌ வேண்டலு 
முரசியு முரன்ற முயிர்த்து முரைத்தலுக்‌ 
தக்கன பிறவுஞ்‌ சாற்றினர்‌ புலவர்‌, *' 


23.  வேப்பமுற்றோனவிஈயம்‌, 


பக்கம்‌ கமலம பெ யனியு உ ர பொய்யாய்‌ வட ஈன அபகபானாய ர பாவக பய ஈவா யக யாய " வளவ்க யக யு பட உராய நண ஈயா வாயாஙளியா ப பபாய்‌ வசயாபயாயாரியாா யாங்‌ எயாயளாரயாயளிய்பாளமார எனா சிரயாராவர ம எரிய பனா எனு எரர்‌ நர கழனிப்‌ அரிக்‌ ப நனி யர்‌ ஆரியப்‌ ரப கயாக்யு கடட “ட ஈக பயால்றா பன்‌ வ பனா ப்ப நளி பர பன்ரா ன ய கன! யாட ஸா நட ரப்பா நள்‌, கவரப்‌. 


155-121 1-1:4-1 4212) 


“ வேப்பி னவிரயம்‌ விரிக்குங்‌ காலைத்‌ 


தப்பில்‌ கடைப்பிடித்‌ தன்மையும்‌ தாகமு 
மேரியி னன்ன வேம்மையோ டியைவும்‌ 
வேருவரு மியக்கமூம்‌ வேம்பிய விழியும்‌ 
ரீருண்‌ வேட்கையு நிரம்பா வலியு 
மோகுங்‌ காலை யுணர்ந்தனர்‌ கோளலே,'' 


தேன்னிந்தியர வில்‌ வழங்கிவந்த அபிநயத்தின்‌ சுநக்கம்‌, 


மரம 1 ணிய பயோ மய மபரியாக்ப கழாய ரவா டக அபய்‌ எயாயாாய எயாகழாய எயகிய உக அயாஙயா 


1(வாாால2:25௮1.0௦0 


பய புகக்பங்ளிய க கைட க பிரமா அரா கடாமாழாயா னாரா யாயாமா வாவா வாம்‌ பாபாபாயாஜாலாயக்யாயாயாவா அடிம்பாபாயாயாயாவரயக்யாயாயாயாயாயரியாப எபாயாயாயாயக்யக்ய ய யாபா பாப்பம்‌ பாபாயாய பாய எய்ய கடிக்காம “பபாய்‌ எயா எபாயங் பாயா. 


666 கருணுமீர்த சாகம்‌ மூதலபுஸ்தகம்‌- -ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


24.  ௩ஞ்சுண்டோனவிகயம்‌. 


' கோஞ்சிய மோழியிற்‌ கூரேயிற மடித்தலும்‌ 

பஞ்சியின்‌ வாயிற்‌ பணிங்ரை கூம்பலுந்‌ 
தஞ்ச மாந்தர்‌ தம்முக கோக்கியோ 

ப ரின்சோ லியம்புவான்‌ போலியம்‌ பாமையம்‌ 

நஞ்சுண்‌ டோன்ற னவிஈய மேன்ப, '' 

1 

| 


்‌' சோல்லிய வன்றியும்‌ வருவன வுளவேனிற் 
புல்லுவழிச்‌ சேர்த்திப்‌ போருந்துவழிப்‌ புணர்ப்ப'? எனவரும்‌, 
இரை இவக்கணம்‌. 


சிவப்பத்கா ந அநம்பதவுரை, பக்கம்‌ 8. 


*அடவ்பாட............ முூதல்வனுமென்பது- எல்லாக்‌ ௯.த க்களும்‌ எல்லாப்‌ பாட்டுக்களும்‌ 


ன்‌ 
| 
எல்லா விசைகளும்‌ வடவெழுசி தொரீ௫இவர்கது எழுத்தாலே சட்டப்பட்ட ஓசைக்சட்டளைக்‌ கஉ௱ுபாடுகளும்‌ 
எல்லாப்பண்களும்‌, இருவகைத்‌ சானங்களும்‌ எழுவகைத்‌ தாக்குகளும்‌, இவையிற்றின்‌ முடங்களும்‌ இயத்‌ 
சொல்‌, இரிசொல்‌ இரைச்சொல்‌ வடசசொல்லென்னு ௫ சா நிகளுவிமென்று சொல்லப்பட்டனவற்றை புணர்த்து 
ஒருருவை இரட்டிகிகொட்டி சேர்த்தவிடத்து நெ௫ுமாகபடி நிரம்ப கிறு த்தவும்‌ அவ்விடததுப்‌ பெறுமிரட்டியை 
ஓப்பாக உருவான யழி கிற்குமான கிறுத்இக்‌ கழியுமானம்‌ கழிக்கவும்‌ வல்லளுய்‌ இப்படி நிகழ்க்த உருக்களில்‌ 
யாழ்ப்பாடலும்‌ குழலின்‌ பாடலும்‌ சண்டப்பாடலும்‌ இயைந்து நடச்கிறபடி கேட்போர்‌ செவிச்கொள அமைந்த 
. கரணத்தாற குறியதிர்து சோர வாசித்தலும்‌ மற்றைச்‌ கருவிகளில்‌ குறை நிரம்புதலும்‌ அக்கருவிகளின்‌ மிகுதி 
யடக்குசலும்‌ அக்குமிடத்தும்‌ அடக்குமிடத்தும்‌ இசையிணிரக் இரந்‌ தோன்றாசபடி செய்தலும்‌ செய்யுமிடத்து 
கைத்தொழில்‌ அழமுபெறச்‌ செய்து கா: படலம்‌ வல்லணாய்‌ அழகுதகச்ச சண்ணுமைக்‌ கருவியினையும்‌ அரிய | 
தொழிலினையுமுடைய ஆூரியனுமென்‌ நவா." | 
ர்‌ 
7 
வப வ வய கவுக மமம்‌ 


சிலப்பதிகார அரும்பாதவுவை, பக்கம்‌ த, 


| 

ப 

 இருவகைக்கூடத்‌ இன்‌ ரதத அதத கை அடறர்கமைர்க ஊரசான்றன்‌ னாகி மன்று தேசியம்‌ மார்க்‌ 
கு்்மன்று சொல்லப்படா நின்ற இரண்டு வகைப்பட்ட அகக்‌ கூதி இன து இலக்கசைஙைகளையறிக்து. பலவகை 

பட்ட புதகடங்களையும்‌ விலக்குறுப்புக்களேச்‌ சோப்புணர்க்கவும்‌ வல்லணாக அல்லிய முதலாகக்‌ ர்க்‌ 
யீருகச்‌ படெக்த பதினெரு உக்தும்‌ அகக்கூத்‌ 5 அகளுக்குரிய பாட்டுகளும்‌ அவற்றுக்கடைத்சு வாச்சியக்‌ கூறும்‌ 

| ரல்களின்‌ வழியே தெரிய வதிர்௮ அக்கூத்தும்‌ பாட்டும்‌ தாளங்களும்‌ தாளங்களின்‌ வழியே வந்த தூக்குக்‌ 
கரம்‌ தம்மிற்கூடி கிகழமுமிடத்துப்பிண்டி பிணையல்‌ எழிற்கசை தொயிற்கையென்னும்‌ அக்க சான்டனையும்‌ நூல்‌ 
களினகத்துக்‌ கொண்ட கறுபாட்டை யறிந்து அக்கி கூத்இ விடத்‌ துக்‌ கடைக்‌ கதியாகர்‌ செய்தகை வாரக்கஇ 
யிற்புகுசாமலும்‌ வாரக்கதியாகச்‌ செய்சகை கூடைக்கு தியிற்‌ புருதாமலும்‌ புறக்கூத்இில்‌ ஆடனி கழுமிடத்து ௮ 
வினய நிகழாமலும்‌ அவினய கிகமுமிட.த்து அடல்‌ இம்‌ லும்‌ குரவைக்‌ கூத்தும்‌ வரிக்‌ கூச்தும்‌ தம்மில்‌ விரவா 
தபடியும்‌ செலுக்சவல்ல ஆடலாூரியனு மென்றவாறு." 


மேற்கண்ட சில வரிகளைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது பூரவசாலத்தில்‌ சமி.றல்‌ இசை இலக்‌ 
கணங்கள்‌ எலவளவு விரிவாயிருக்கவேண்டுமமன்றும்‌ அவற்றில்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பலவிதத்திலும்‌ 
எவ்வளவு தோச்சியடை த்த தக் வும்‌ என்னு காம்‌ காணலாம்‌. யாழ்ப்பாடலும்‌ குழலின்‌ 
பாடலும்‌ கண்டப்பாடலும்‌ ஒன்ன 2பல்‌ இசைக்கு 7கட்போர்‌ செவிக்குதி தெளிவு விளக்கும்‌ 
படி வா௫த்கார்களென்றும்‌ ஒன்றை ஒன்று மிஞ்சமானால்‌ அடக்கியும்‌ அடங்கினால்‌ எழுப்பியும்‌ 
இசையினிரக்திரம்‌ தோன்ருதபடி அமகு பெறப்பாடி, அதற்குத்‌ சகுந்தவிகமாய்ச்‌ தண்ணுமைக்‌ 
கருவியைச்‌ சேர்த்தும்‌ தாளத்திற்கேற்றபடி நடனம்‌ செய்தும்‌ வர்தார்களென்றம்‌ தெளிவாய்த்‌ 
தெரிகிறது, மற்றும்‌ அபிகய விபரங்களைச்‌ சிலப்பதிகார தீஇில்‌ காண்க, 


ட ஈபகயாஙயகியகிர எ பககிய ராராரயாயாஙாற 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 
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ரள நளி டப களா னா னரா ளையார “மே பாயா யாயாஙால்றர்‌ அமர ாஙயாயா யமாமா ரு பாயாமல்‌ வாராம்‌. 


தேன்னிந்தியாஷீல்‌ வழங்கிவந்த கொட்டுங்‌ கநவிகள்‌, 


தென்னிந்தியா வில்‌ கடன த்தில்‌ சிறக்கவளாசக்‌ கொண்டாடப்படும்‌ காளிதேவி, ௩ட. 
னத்தில்‌ தன்னை: ஐயிட்பார்‌ ஒருக ரும்ன்றித்‌ இச்கு வீதயம்‌ செய்துகொண்டு வருவ்காலத்தில்‌ 
௪தம்பரத்தில்‌ ஈடராதர்‌ சந்தித்தக்‌ சால்‌ தாச்ச்‌ அடிய ஊர த்தவசாண்டவர்தால்‌ காளியை காண 
(மித்‌ தோல்ல்டையச்‌ செய்சாரென்று சொல்லப்பகற௮. அ௮த்தாண்டவத்தில்‌ 03 விதங்‌ 
கள்‌ எதம்பரம்‌ சீழைக்கோபாச்‌ சுவரில்‌ கல்லில்‌ செனக்கப்பட்டிருப்பசை இன்றும்‌ பார்க்கலாம்‌, 
1913-1914க்குசிய &௦11010 01021 1) ஹூவர்‌ ம. (00. 11௦. 920, 410 கபினரகர்‌ ர914 ல்‌ 


62 ம்‌ பக்க முதல்‌ இவற்றை விபரமாய்க்‌ காணலாம்‌. 


மேலும்‌ வாத்இிபக்கருவிகளின்‌ அம்சங்களிலும்‌ இராகங்களின்‌ தொசைகளிலும்‌ 
அவைகள்‌ பிறக்கும்‌ முறைகளிலும்‌ விரிவானவை குறுக்கப்பட்டும்‌ பேர்கள்‌ மாதிறப்பட்டும்‌ 
உண்மையானவை மறைக்கப்பட்டும்‌ போயினவென்ன காம்‌ எண்ணவேண்டியதாயிருச்சிற அ, 
திவாகர முனிவர்‌ எழுதிய அ.தி இவாசாம்‌ மிக வரிவாய்‌ இருக்‌ சதப த்தி அதைச்சுருக்கி அவர்‌ 
குமாரர்‌ பிங்கல முனிவர்‌ பிங்கலக்கை நிகண்டு செய்தார்‌ என்௮ சொல்வகைக்சொண்டும்‌, 
அகத்திய மாமுனிவர்‌ எழுதிய பேோகத்தியம்‌ விரிவாயிருக்கஅபற்திக்‌ சொல்காப்பியர்‌ அதைச்‌ 
சுருக்கித்‌ தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ இலக்கணம்‌ செய்தார்‌ என்பதைக்கொண்டூம்‌ முன்‌ ஊழியில்‌ 


இருந்த அரிய விஷயங்கள்‌ வசலரக்‌ குழைம்து வந்திருக்கள்‌ மனடுவன்னறு காம்‌ எண்ணவேண்டும்‌. 


வா௫ிக்கும்‌ கனவான்களே ! தென்னிந்தியாவின்‌ பூரவச்தோர்‌ அதிக செல்வழும்‌ 
கீண்ட ஆயும்‌, உத்தமகத்குணங்களும்‌, தெய்வ பக்தியும்‌, இயல்‌ இசை காடகம்‌ என்னும்‌ 
முத்தம்‌ பல்‌ மிகுந்த தேர்ச்சியும்‌ பெற்திருக்கார்களென்னு காம்‌ அடிக்கடி பார்க்கிறோம்‌. அப்‌ 
படியே அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பாடும்‌ சகங்கீதத்தித்கு ஏற்ற கொட்டுங்கருவிகளிலும்‌ தாளத்திலும்‌ 
ம்குக்த பாண்டி ச்தியமுடையவர்களாயிருக்கார்களென்னு காம்‌ அியவேண்டும்‌. 


4, தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்வெந்த கொட்டு கருவிகள்‌. 


எப்பட. பச தத்தில்‌ தேர்க்திருக்கார்சளோ, அப்படியே இன்னிசைக்‌ சசையக்‌ கொட்டுங்‌ 
கருவிகளைச்‌ செய்து காவத்துக்கேற்பவும்‌ கூத அக்கேல்பவும்‌ வழக்கவக்கார்களென்று அழியில்‌ 
வரும்‌ சூத்திரன்களால்‌ செெரிகற து, 


சிலப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 86, 

““தாழ்குற்றண்ணாுமை யென்பது தாழ்ந்த குரலினையுடைய சண்ணுமைச்‌ கருவி முதலாயின வா௫த்த 
லுமேன்ச. அவையாவன:- பேரிகை, படகம்‌, இடக்கை, உமிச்சை, மத்தளம்‌, சல்லிகை, கரடிகை, இமிலை, 
குடமுழா, தக்கை, கணப்பன ற, தமருகம்‌, தண்ணுமை, தடாரி, அந்தரி, முழவு, சக இரவளையம்‌, மொக்கை, 
27௪, சண்விடு தாம்பு, கிசாளம்‌, சிறுபமை, அமை, அடச்சம்‌, சருணிச்சம்‌, விரலே, பாகம்‌, உபாங்கம்‌, சாப்ரி 
கைப்பறை, அடி, பெரும்பறை யெனத்தோலாற்‌ செய்யப்பட்ட கருவிகள்‌, என்னை! 


“* பேரிகை படக மிடக்கை புக்கை 
சீர்மிகு மத்தளஞ்‌ சல்லிகை கரடிகை 
திமிலை குடமுழாத்‌ தக்கை கணப்பறை 
தமருகந்‌ தண்ணுமை தாவி றடாரி 
யந்தரி முழவோட சந்திர வளைய 
மோந்தை மூரசே கண்விடூ கூம்பு 
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கடஆ ஸிபஸ்ப பரய க, கடகி, கப ஈடன்‌ வ ரவளயைய அட ளவாழுக எ பட ஸ்ட பும்ட ப அளாயகடு கடு காய எயாயாயாயாய அட அட எயாயாயா, அபாயா, எய்‌ பக்பக்பா பிப பம்‌ ல்‌ படக ட கடா பாயாயரம்‌ 


செயகியுகியால் புரிக பஙலாடள்‌ ்‌ வெ க்புக்பகபக்புக்பசு ப பாயாக படக பாபரயாரயா வாயா டள ஸ்‌ 
ணொனாயாயளயாயனயாயாரியாயாவகடட அடிங்பியகி ட டடகனயக, பெணகளழக்பு பரியம்‌ ப ரா லப சபா மாடாலாலா வாடி பரியரிய பானல்‌ ரவாயம் பம பக்யாயாயாயாட பினரவிய ந ளியர், அ மாவா வாய அவதாயள்‌ யா பயங்யா வாயர்‌ ரட்ட 


சஷாயாயா பயா ம்‌ நபாடிள்‌யாயாய ரயாயாலுய்‌ பயாயண்பரியாம்பக்டம்பக பயக மயாயாமை எடை ம 


அக ப வைப எத அனைவ பவ வ பப்ப வனப்பு வர பா ப பபப்ட ப வவ்ப்பவ் வைபவம்‌ அவை பட க ட்ட்டட்ட்டு 
1வாாால2:25௮1.0௦0 


ச்‌. ரராலடம்‌. ம்‌ பகடரஷாடிரு ளப பாயம்‌ பேணடன்ஹாவாளியாக்‌, எாயங்பக அபடபபக்பு நாய ரபாக ரக அ எடரயாய எட சரயன பாடு பமொயாாயா ழு பா பகழுக க ராயாயாகமாவோயாகமாந ராயும்‌ மியாயாயா மாய டு பழக எப ராயாயல்பம்ய பாவர்‌ பாரிய ட க அடப்‌ பயாவளயம்ப னா ௬ யு வதிய படகுப்‌ யா 


ரண்ராநகா வாட நய அயயாயாயாயயாட்‌ ம கமா எவரம உ ய, ௩ வரய யராய ௯ கபக்‌, அப ட க ச பவவ ல்‌ பக அட லபா டாப தெற்கும்‌ 
க 


| 608 கநணுமீர்த சாகரம்‌--டிதவ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது உர] கம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


எ வை சனை சனை ரவை! னை எது ட 


எய்‌ எவை ததத கைக ச ரா கன ஏ கபராரனா னான்‌! அவ்‌? 1 


நிசாளந்‌ துமை சிறுபறை யடக்க 

மாசி றகுணிச்சம்‌ விரலேறு பாகக்‌ 

தோக்க வுபாங்கக்‌ துடிபேரும்‌ பறையேன 
மிக்க நூலோர்‌ விரித்துரைத்‌ தனரே" 


என்று ராசலின்‌, இவை அகமுழவு, அகப்பறமுழவு, புறமுழவு, புறப்புறமுழவு, பண்ணமை முழவு, 
நாண்‌ முடிவு, காலைமுழ கென எழுவகைப்படும்‌, அவற்றுள்‌ 


அசமுமவாவன:---முன்‌ சொன்ன உத்தமமான மத்தளம்‌ சல்லிகை இடச்கை காடிகை பேரிகை 
படசம்‌ குடமுமா வெனவிவை, 


அகப்புறச்கருவியாவன:- முன்‌ சொன்ன மச்இமமான தண்ணுமை சக்கை தகுணிச்ச முதலாயின, 
புறமுழவாவன:-- மூன்‌ சொன்னஅதமக்ககருவியான சணப்பை முதலியன, 
புறக்கருவியாவன:--மு.ற்க.றப்படாத  நெய்தற்பறை முதலாயின, 


பண்ணமை முழவாவன:--.முன்‌ சொன்ன விரமுமழவு சான்கும்‌, ௮டையாவன முரச கிசாளம்‌ 


கணவன பரிபு க ாவாழாவோவாஙயாக ளா ய பக்கபாரய பயல் பாக்‌ ப பயை கரவா. எனி நள வ. சாகா. (ப 
வியுகியு வல்‌ புரியக்‌ பராவுள விடு எண எவளவு வங்யுங் பாகை பல்பம்‌ புவ யாடிய படவா நம டட சவ காயுங்கயாக ரய எ வக ஸு ய்யா பய ரவ 
ட | 
ப ப்‌ 


அடிமை தப்பிலி ன விலை, 

சாண்முழவாவன:--நாட்பறை; அவது நாழிகைப்பறை. 

காலைமுழவாவன :-- முன்‌. துடியென் றது. 

இன! இவ ்றள்‌ மச்சளம்‌ மச்து ஐசைப்‌ பெயர்‌; இசையிடனாகிய கருவிகட்செல்லாம்‌ சளமாத 
லான்‌ மச்தளமென்று பெயராயிற்று, இக்கருவி பல கூத்திற்கும்‌ உரித்தாசகலானும்‌ பாடல்‌ எழுத்தான்‌ உள்ளே 
ப்‌. றத்சலானும்‌ முழவுகளெல்லாம்‌ இசனுள்ளே பிறத்சலாணும்‌ இசனை சான்‌ முகனாமென்‌ றவாறு, 

சல்லிகை என்பது சல்லென்ற தசையையுடைத்தாதலாற்‌ பெற்ற பெயர்‌. 

அவளுசியெனினும்‌ குகெசையெணினும்‌ இடக்கை மீடனினு மொக்கும்‌; அதற்கு அவினுடைய 
வஞ்சித்தோலைப்‌ போர்தி தலால்‌ அவ௨ஞ்சமென்று பெயராயிற்று; கூடுச்கையாச வடைகத்தலாற்‌ குடுக்கை யென்று 
பெயராயிற்று; வினைக ரொியைகள்‌ இடக்கையாற்‌ செய்தலின்‌ இடக்கை யென்று பெயராயிற்று, 

கரடி கத்தினாம்‌ போலும்‌ ஒசையையுடைத்தாதலாற்‌ கரடிகை யென்று பெயராயிற்று, 

மேற்கண்ட வரிகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌ முழவுகள்‌ என்ற கொட்டுங்ககுவிகளை (ர) ௮௪ 

தேழவு (2) அகப்புறமுழவு (3) புறமுழவு (4) புறப்புலமுழவு. (5) பண்அமைமுறவு (6) 
சாண்முழவு, (7) காலை ழவு என ஏழு வகையாகப்‌ பிரித்துச்‌ சொல்லுஇஜர்‌. இவையும்‌ பாலை 
மருதம்‌ குறிஞ்சி கெய்கல்‌ என நான்கு நிலங்களுக்கும்‌. காலை மாலை ஈண்பகல்‌ என்னுங்‌ காலக்‌ 
களுக்கும்‌, வெற்றி வீரம்‌ இன்ப தன்ப முதலிய ரசங்கஷக்கும்‌,  கூத்திற்கும்‌ ஏற்றதாய்ச்‌ 
செய்யப்பட்டு வழங்க வர்தனவென்னறும்‌ காமறிய வேண்டும்‌. 

3. தென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கயெ தாளத்தைப்பற்றிய௪ சுருக்கம்‌, 
சிவப்பதீகாரம்‌ அரங்கேற்று காதை, பக்கம்‌ 78. 

 பாணியுமென்பது காசங்களுமென் றவாது:-..- 

** கோட்டூ மசையுக்‌ காக்கு மளவு 
மோட்டப்‌ புணர்ப்பது பாணி யாகும்‌,” 

என்றாராசலின்‌, 
இவை மாத்இரைப்‌ பெயர்கள்‌; கொட்டு அரை மாத்திரை: அதச்கு வடிவு, ௧ 


அசைஒரு மாச்திரை;௮.தற்கு வடிவு, எ ;தாக்குஇரண்டமோத்திரை; ௮தற்குவடிவு, உ ; அளவு மூன்றுமாத்‌ இரை 
, அதற்கு வடிவு 2 எனக்சொள்க, 
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வர்ஷாடரயாயர ளா ணா லார "ஷாய | விரய ஈய ரய ௩ கபழாயாயாயல்பம்பாயகிட 


ர்‌ ன க ட . ்‌ 
ந ந்ட்‌ வியானன்‌ பிளா மாய வர்யாம்ப பரிமா னட க ரிய கபயகியாவரயரியா ம னாவ யாரா னாய நட ரய வரயா மர்மப்‌ மய சயாயாகமாயாாய்‌ போயாக ஜாஷாய ரூப எனாட எழசயுன்டு வரல அடு விடவா வயு ரி யரிகு அபய சிவய அம்பி பல அழும்‌ ஏன்‌ எங்பாக்ப எமை எட வட ப்ப ௮ மு வடர, அச வைழும்‌, ணு க ரஷ, ஆட நக்கிய ஸ்ப க எழவு பய்‌ ய ஸய/ர எ ன ர க விழ பயளையாய அ எ ட எழ கயவாய்‌ கய எம நட ம, கழு எ வள்‌ பெய கய கயகப வயர்‌ யல்ப அபல அ பய ளபையய கபாட டர பகியகிடக், ம்‌. ஸ்ச்‌ 
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தேன்னிந்தியாவில்‌ வழங்கிய தாளத்தைப்பற்றியச்‌ சுநக்கம்‌- 


என்னை 7 
£ நகரங்‌ கொட்டே. யேகா மசையே 
யுகம்‌ தூக்கே யளவே யாய்தம்‌?' 


என்றாராகலின்‌, இவற்தின்‌ தொழில்‌ வருமாறு : 

கொட்டாவது அழுச்குதல்‌; அசையாவது தாக்கி எழுதல்‌ ; தாக்காவது தாக்கத்‌ தூக்குதல்‌) 
அளவாவது தாச்கின ஒசை கேரே மூன்று மாத்திரை பெறுமளவும்‌ வருதலெனக்கொள்க, 

அரை மாத்‌இரையுடைய ஏசுதாளமுதலாசப்‌ பதினாறு மாச்திரையடைய பார்வதிலோசன மீருகசீ 
சொன்ன சாற்பத்தொரு தாளமும்‌ புறக்கூத்‌ இற்குிய ;) அறன்‌ மட்டமென்பனவும்‌ எட்டன்‌. மட்டமென்பன 
வும்‌ சாளவொரியலென்பனவும்‌, சனிரிலை யொரியலென்பனவும்‌, ஒன்றன்‌ பாணிமுதலாச எண்‌ கூச் துப்‌ பாணி 
யீழுகச்‌ இடர்‌ த பதினொரு. பாணிவிகற்பங்களும்‌ மு.தனடை வார மூதலாயினவும்‌ அகச்கூச்‌இற்குரிய வென்௪, 

தாக்குமென்பது இக்சாளங்களின்‌ வழிவரும்‌ செந்தூக்கு, மதலைக்தாக்கு, அணிபுத்தூக்கு, கோயிற்‌ 
தூக்கு, நிவப்புத்‌ தாக்கு, கழாற் தாக்கு, செந்‌ தாச்செனப்பட்ட எழு தாக்குகளுமென்க ; 


 ஒருசீர்‌ சேந்தாக்‌ கிருசீர்‌ மதலை 

முச்சீர்‌: துணிபு நாற்சீர்‌ கோம்‌ 

லைஞ்சீர்‌ நிவப்பே யறுசீர்‌ கழாலே 

யேழுசீர்‌ நேடூந்தூக்‌ கேன்மனார்‌ புலவர்‌”? 
என்றா ராகவின்‌. 

கூடிய செறியின வென்பது முற்‌ சொல்லப்பட்ட கூத்தும்‌ பாட்டும்‌ தாளமும்‌ தூக்றாம்‌ தம்மிற்‌ 

கடின கெறியை யுடைய அகக்கூத்தும்‌ புறச்கூச்துரு, தலாயினவு மென்க."' 
சிலப்பதிகார அரும்பதவுமை, பக்கம்‌ 9. 


*வாங்கய- 


சேர்சிதியென்பது அப்படி நிகழ்ந்த உருக்களில்‌ யாம்ப்பாடலும்‌, குழலிசை 
யும்‌ கண்டப்பாடலும்‌ இயைக்து நடக்ன்றபடி கேட்போர்க்குச்‌ செவி கொள்ளாகிற்சச்‌ சண்ணுமைக்‌ கருவி 
யமைக்த கரணத்தாற்‌ குறியதிக்து சேரவாசிக்ச வல்லணாவயென்ற வாறு," 

மேற்கண்ட சில வரிகளைக்‌ கவனிக்கையில்‌, ௮ரை மாத்திரையையுடைய ஏகசாள 
முதல்‌ பதணாு மாத்திரையையுடைய பார்வதிலோசனம்‌ எருகவுள்ள காறபக்சொரு தாளக்‌ 
களும்‌, ததோங்கம்‌, கிருத்தாங்கம்‌, உபாங்கம்‌ என்னு மூன்றிற்கும்‌ உபயோசுிக்கப்பட்டு வக்‌ சன 
வென்றும்‌ அகத்தியமாமுனிவர்‌ ராஜசேகர பாண்டியனுச்குச்‌ கற்றுக்கொடுத்த அாத்தெட்டுத்‌ 
தாசாங்களும்‌ தேத்திலும்‌ ஈடனத்திலும்‌ வழங்கு வர்சனவென்றும்‌ காண்கிடமும்‌, ஏகதாளத்‌ 
இல்‌.பாடும்‌ வழக்கமுடையோருக்கு இவை பைத்ியம்போல்‌ தோன்ற௮ம்‌, தாளத்தின்‌ அங்கக்‌ 
களையும்‌ அவைகளின்‌ பிரஸ்தாரங்களையும்‌, அவைகளுக்‌ சேத்பட்ட சொல்லுச்கட்டுகளையும்‌ 
குவனிப்போமானால்‌ தென்னிந்திய சல்‌ தேம்‌ மிசவும்‌ மேலான நிலையிலிருக்கென்று கம்‌ சொல 
லவும்‌ வேண்டுமோ ? அவத்தில்‌ மிச உன்னகமான பாண்டித்தியக்தைப்‌ பல்லவி பாடுவதிலும்‌ 
நடனத்‌இலும்‌ அறியலாமே யொழிய சொல்லிக்காட்டுவது இலகுவல்ல, இ௫ச்தாள இயலபுச்‌ 
இணங்க அ௮பிஈய சாஸ்திரமும்‌ மிகவும்‌ விரிவாயிருக் சதாகத்‌ கெரிகிற ௫. 


0. ஆளத்தி செய்யும்‌ முறை ; அதாவது, இராகம்‌ ஆலாபனஞ்செய்யும்‌ முறை. 
ப ஆள த்தி என்று சொல்லப்படும்‌ ஆலரபனத்தைப்‌ பற்தி காம்‌ அறிமீவோம்‌, அவற்றி 

லுள்ள இல பிரிவுகளைப்பத்றியும்‌ ஆலாபஞு செய்யும்போது எந்தெந்த எழுத்துக்களை உச்சரிக்க 

வேண்டும்‌ என்பதைப்பத்றியும்‌ பின்‌ வரும்‌ வசனங்களில்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிது கொள்ளலாம்‌, 


[அ௱ாா2௮:25௨ 
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பப்படம்‌, ஞ்ச 
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010 கநணுமீர்த சாகம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ணை வை 


ஆளத்தி (ஆவாபனம்‌.) 
சிலப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்றுகாதை, பக்கம்‌ 85, 


இனி அளத்தியாமா றுணர்த்துகின்‌ 2௮. 
” மகரத்தி னோற்றுற்‌ சுருதி விரவும்‌ 
பகருங்‌ குறினேடில்‌ பாரித்து--ரிகரிலாத்‌ 
தேன்னா தேனாவென்று பாவரே லாளத்தி 
மன்னாவிச்‌ சோல்லின்‌ வகை. ” 


கட்கு பரிய ரு, யர கடய ட யம்‌, பட உட்டு 


முூதற்பாடு மிடத்து மசாத்து ஜெத்ராலே நர்சத்தை புசிசரிக்கு மரபுபகரிம்‌ பாரித்து மூற்கூகிய 
காதகச்தினேத்‌ தொழில்செய்யுமிடத்துக்‌  குறிதெழுத்தாலும்‌ நெட்டெழுத்தாலுஞ்‌ செய்யப்படும்‌, அவை 
அச்சு பாரணை யென்ற பெயர்பெறும்‌, அச்சுக்குஎழுவாய்‌ க. த்தெழுத்து. பாரணைக்கு எழுவாய்‌ கெட்டெழுத்து. 
அரசு தாளத்துடனிகழம்‌. பாரணை கூத்துடனிகழம்‌, அளத்‌இ செய்யுமிடத்தச்‌. தென்னாவென்றும்‌ தெனா 
வென்றும்‌ இரண்டசையுங்கூடட்டித்‌ சென்னாதெனாவெண்றும்‌ பாடப்படும்‌, இவைதாம்‌ காட்டாளத்தி, நிற 
வாளத்தி, பண்ணைத்தி பென மூன்று வகைப்படும்‌, இவத்துட்‌ காட்டாளத்த்‌ அச்சடணிகமும்‌. நீறவாளத்தி 
இிறக்குலையாமற்‌ பாரணேயுடனிகமும்‌, பண்ளைத்தி பண்ணையேகருதி வைச்கப்படும்‌. 
மேற்கண்ட சூத்திரத்தில்‌ "மகரத்தினோற்றாற்‌ சுருதி விரவம்‌'” என்பதைக்‌ கொண்டு முதத்‌ 
பாட ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுது மகரத்தினெற்றாலே மாதத்தை இம்‌ என்று உச்சரித்து ௮ .சன்பின்‌ 
நெடில்‌ குறில்‌ எழுத்துக்கள்‌ உச்சரிக்கப்படும்‌ என்பதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது, இராகம்‌ பாட 
ஆரம்பிக்கும்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ எடுத்துக்கொண்ட, இராகத்திற்கு ஜீவ சுரமாய்‌ விளக்கும்‌ முக்கிய 
சுரதை ஆதார ஷட்ஜம சுர த்திலிருக்து இம்‌ என்ன சமகமாய்ப்பிடி தீது அதன்மேல்‌ த௮ ௮ ௮ம்‌ ்‌ 
என்றாவது ஈ௮.அ௮னும்‌ என்றாவது தனம்‌ என்றாவது பாடுவது வழக்கம்‌, ஆரம்பிக்கும்‌ 
ஒசை மூலாகா 7? கீதிலிருந்து வரக்கூடியஎழுத்காயெம்‌ என்று தெரி துசொண்டதையும்‌ ௮வ்வெ | 
முத்து பிரணவ அட்சர க்இலும்‌ மற்றும்‌ மக்இரங்களிலும்‌ மூக்கியம்‌ பெற்திருப்பதையும்‌ காளது 
வரையும்‌ காகாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வருறதையும்‌ நாம்‌ தட்பமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 
ஆசம்பிக்கும்‌ ஓசையையும்‌ அதன்பின்‌ ஆள த்திக்கு வரும்‌ எழுத்துக்களின்‌ இலக்சணங்களையும்‌ 
ராம்‌ கவனிப்போமாஞால்‌ இசைத்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ இவ்வளவு அட்பமாய்ச்‌ 
சொல்லியிருக்க மாட்டாதென்பது விளக்கும்‌. 
” குன்றாக்‌ குறிலைந்துங்‌ கோடா நேடிலைந்து 
நின்றார்ந்த மக்௩தாம்‌ தவ்வோட$-- நன்றாக 
நளத்தா லேழு கிதானத்தா னின்நியங்க. 
வாளத்தி யாமேன்‌ றறி'', . 
என்பது ஆளச்கக்குஇன்னும்‌ பவவேதோரிலக்சண மூணர்த்துனெ்றது, குன்ருக்குதிலைர்‌ அங்‌ சோடா 
கெடிலைக்து மென்பது கும்றெழுத்தாலும்நெட்டெழுத்தாலும்‌ அளத்இி செய்யப்படும்‌. எ-று, குற்றெழுத்தைக்‌ 
தாவன: ௮,இ.௨. ௭. ௪, கெட்டெழுச்தைச்தாவன: ௮. ஈ, ஊ, ஏ. ஓ. எனவிவை, நின்முர்ச்சவென்பது 
மெய்யெழுத்தாசெய பதினெட்‌ டெழுத்‌ இனுள்ளும்‌ மவ்வும்‌, ஈவ்வும்‌, சவ்வுமென கூான்றெழுத்தினரு மல்லா 
மற்றை மெழுத்துக்கள்‌ ஆள த்.இக்கு வரட்பெரு, ஏ-று, இம்‌ மூவகை மெய்யினுள்ளும்‌ மவ்விசாம்‌ சுத்தத்திற்‌ ப 
கூர்த்து; ஈல்லினம்‌ சாளகத்திற்‌ கரித்து; தீவ்வினம்‌ தமீழ்கதரித்து, விரவவும்‌ பெதும்‌, இங்கனம்‌ மூலாதாரந்‌ 
கொடங்க எழுச்திரதம்‌ ௮ளச்தியாய்ப்‌ பின்‌ ஸிசை வென்றும்‌ பண்ணென்றும்‌ பெயராம்‌, 
மேற்கண்ட ல வரிகளில்‌ ஆள த்த செய்யும்பொழுது ௮,இ, ௨, ௭, ஃ என்ற 
சூதில்‌ ஷு தும்‌ ௮வற்கின்‌ கெடிலும்‌ மவ்வும்‌, கவ்வும்‌, தவவும்‌ என்ற மூன்௮ மெய்‌ எழுத்துக்‌ 
களும்‌ அக ர5 எழுத்துக்கள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ ம௰்றவை வரமாட்டாவென்.தும்‌ சொல்லு 


சவ ய யயர வரியுக்ப பயோரய எய்யா. 


பெங்பங்யங்யங் பயன, பகடநட 
ழோ கர்டாயாய மாய நியரிய கபய கட அனான்‌ பயக்யாக நந ஸ்ட பயா மாயஙகி பம்பர மயக்‌ மாடா மாழார ளட நிய எடிங்டராா டட பியாயாயக் முக்கியக்‌ மர்ட ந டிக்கி கடக க கபடக ம பம கட கடகட டட சட டயா பாபாபாயாட ஈயா பாபா யாவர்‌ மர் ட ளாம னாடர்டிங்கர்டிக்பாயர்யங்யம்பக்பகயக அடகு பரப கபரு மாவாய்‌ போனானா ளா காலா லாயம்‌ எயர்யிய ய நீயா வாயுகிய மைக்க பை வாயறியரம்‌ "யஸிய கர விய்‌ "ய "பபரிய பயர்‌ “ப நம பயர்‌ நட வரயா டட ட “ரட்ட ட கரகர ணக வ ராணு ராங்கி ரியால்‌ நாப 


கயவாய்‌ 
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| 


ப்‌ 
ட்‌ பூரிஜாழ எடங்டு பயங்ப", *பபாட எவ ஜாவாவாயம்லு. சியர்யர்மாடு மடக்கிப்‌ “வாயால வானா னாவ னா ளாலாலாழாயாஜாயாஜாயாயம்டா டாடா எரவாரர்யர்பர்பயு கியூரி பாமா நரர்ரர்டிங்டாமாழாயாவு மடி மரிக்க ரபா டி எளானாளாரா னால ராவ எர்கரிகரிகரிகரிகரிாசானா னா னா வா கர்ளாளர்வர்ளாட எம மு போளாளாளா ளால்‌ ராரா பாடக்ளாகாவ நடரா லர்ரரர்பங்டர்பராவாயாய எயரியளிய உயரப்‌ எப பபரிய நர்ங ஙே கிய "ந ஸ்ப ப யக கக கபக்யக பபப டடம ப பாவிய னா ரர எரங்டங்டுங்டங்டக்புக்பக்பம் ம்‌ யாய கிடர்டரிடுிடுகியர பரி டர்டரயாமாய்‌ 
॥ 
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ஆளத்தீ சேய்யும்‌ மறை; துககவது, இராகம்‌ ஆவர்பனதுசய்யும்‌ கற, 


ஈருர்‌, இராகத்தோடு சொல்லப்படும்‌ வார்ச்சைகளின்‌ முடிச்ச எழுத்துக்கள்‌ ௮, இ, ௨, எ, ஓ 
என்ற குறிலாலும்‌ அவற்றின்‌ நெடிலாலும்‌ காளது வசையும்‌ அகாரமாய்‌ இராகச்சாயை தோன்றும்‌ 
படி பாடிச்‌ கொண்டிருக்கறோமென்பதைடம்‌ சரளிவரிசையும்‌ இவவெழுச்‌.துக்களில்‌ பழகுகிரோ 
மென்பதையும்‌ சம்‌, கம்‌, இம்‌ என்ற பதங்களையே இசாகம்‌ அலாபிக்கும்பொழுஅ உபயோகித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறோமென்பதையம்‌ கரம்‌ ஈன்றாய்‌ அறிவோம்‌, இராகங்களின்‌ மத்திம காலமாகிய 
தானம்‌ வாடிச்கும்பொழு௮ தனம்‌, சனம்‌, த௮ ௮, னஅ௮௮.ம்ம்ம்‌ என்மே இன்றைக்கு காம்‌ 
பாடுவதையும்‌ மெய்‌ எழுத்துகள்‌ பதினெட்டுள்ளும்‌, மவ்வும்‌, கவ்வும்‌, தவவுமென்னலும்‌ ஐழன்று 
எழுத்தினமுமன் றி மற்ற எழுத்துக்கள்‌ ஆள ததிச்கு வரப்பெரு என்பதையும்‌ 4 நின்றார்ந்த மக்க 
தாம்‌ தவ்வோ$ூ ஈன்றாகா*' என்னும்‌ சூத்தரத்தையும்‌ கவனிச்கையில்‌ பல ஆயிர வருஷங்‌ 
கருக்கு முன்‌ பாடிக்கொண்டிருந்த தமிழ்‌ இசையின்‌ இலக்கணமே இப்பொழுதும்‌ சுர்காடக 
௪க்கீததிதில்‌ வழங்கி வருகிறதென்று தெளிவாய்க்‌ காண்டும்‌. 
* பாவோ டணைத லிசையென்றார்‌ பண்ணேன்றார்‌ 

மேவார்‌ பேருந்தான மேட்டானும்‌ பாவா 

யேடத்தன்‌ முதலா லிருநான்கும்‌ பண்ணிப்‌ 

பூத்தமையாற்‌ பண்ணேன்றும்‌ பார்‌'' 

பல இயற்பாச்கஞுடனே நிறத்தை இசைத்தலால்‌ இசையென்று பெயராம்‌. பெருக்கான மெட்டி 

னும்‌ இரியைகளெட்டாலும்‌ பண்ணிப்படுச்தலாற்‌ பண்ணென்று பெயராயிற்று. பெருந்தான மெட்டாவன: 
கெஞ்சும்‌ மிடறும்‌ காக்கும்‌ மூக்கும்‌ ௮ண்ணாக்கும்‌ உதடும்‌ பல்லும்‌ சலைய மெனவிவை,. இரியைகளெட்டாவன" 
எடுத்தல்‌, படுத்தல்‌, ஈலிதல்‌, கம்பிதகம்‌, குடிலம்‌, ஒலி, உருட்டு, தாக்கு எனவிஸவ,” 
சிவப்பதீகாா அரும்பதவுனா, பக்கம்‌ $, 


இசையோன்‌ வக்ூரித்திட்டதை புணர்ந்தாங்‌, சசையா மரபின து பட வைத்தென்பது இசைப்புல 
வன்‌ ௮ளத்திவைத்த பண்ணீர்மையை முதலும்‌, முறைமையும்‌ முடிவும்‌ நிறைவும்‌ குறையும்‌ ஜெமையும்‌ வலி 
வும்‌ மெலிவும்‌ சமனும்‌ வரையறையும்‌ நீர்மையுமென்னும்‌ பதினொரு பாகு பாட்டினானுமதிக் து அவன்‌ அவை 


்‌ தாள நிலையில்‌ எய்த வைத்த நிறம்‌ தன்‌ கவியினிடச்தே தோன்றவைக்ச வல்லனாயென்றவா று. 


மேற்கண்ட ஆள சதியின்‌ இலக்கணச்தைக்‌ கவனித்தால்‌ குத்றெறெழுக்தகோமி சொல்லப்‌ 
பதிவதொன்அம்‌ கெட்டெழுத்தோடு சொல்லப்படபுவகொன்றுமாக இரண்டுவிதம்‌ சொல்லுகிரர்‌, 
அவை அச்சென்றும்‌, பாரணை பென்றுமாம்‌, அவற்றுள்‌ ௮ச்சாவது அசாரமாகக்‌ தாளத்துடன்‌ 
கிகழ்வசாம்‌, பாணையோ கெடிலாய்‌ அகண்டமான ஓசையுடன்‌ ௯. த்துடன்‌ நிகழ்வதாம்‌, இவைக 
ளில்‌ முக்தினதைக்‌ காட்டாள த்தியென்றும்‌, பிர்தினதை கிறவாளத்தியென் ௮ம்‌ சொல்லுர, 
நெடில்‌ சூதில்‌ இரண்டையுஞ்சோத்து தென்னா கெனாவென்௮ பாடப்படும்‌ என்கிழுர்‌, பண்ணை த்தி 
பண்ணனையே க௬இ அதாவது பாவோடு பொருந்தின தாய்‌ அவற்றின்‌ பொருளை மனக்கருத்தஇற்‌ 
கொத்தவாறு இன்னிசை பிறக்கப்‌ பெருக்கான மெட்டிலும்‌ கிரியைகளெட்டாலும்‌ விளக்கவைப்ப 
சென்று அர்த்தமாம்‌, அலாபனஞ்செய்வதற்கு ஏத்தவிதமான இலக்கணங்கள்‌ சொன்ன துபோ 
லவே யாழிடத்தும்‌ பாடுவதற்கேற்ற ல முக்கெகுறிப்புகள்‌ சொல்லுகிருர்‌. 

மேலும்‌ ஆளத்தி செய்யும்பொழுது எந்தப்‌ பண்ணை அதாவது வெண்பா, ஆரி 
பப்பா, கலிப்பா, வஞ்சிப்பா முதலிய பாக்களில்‌ எதனை பெடுத்துக்கொள்வானோே அகன்‌ 
உீர்களுக்கும்‌ அடிகளுக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஏற்ற விசமாய்‌ இராகதகைக்‌ தெரிந்துகொண்டு அவ்‌ 
விராகக்தின்‌ ரோகண அ௮வரோசண சுரங்கள்‌ இன்னவையென்று முதல்‌ முதல்‌ தெரிந்து 
அவற்றில்‌ பூரணை சுரங்கள்‌ இன்னவையென்றும்‌ குறைக்க சாசிகள்‌ இன்னவையென்றும்‌ 


த அனவ ட ட கள காகாளையயம்‌ அகம டட அமாம்‌ க கடவ. பட... 5 5 


ரல ரவாம்‌ பியோ எஙக எழா அபார பாய பரப அடகடகடகடகடகபள டவ 


ரய எம எவவ ரய எயா எவரம எம எமன்‌ வர எ எல எய்ம்‌ ராய 


நண்கவய கவ வாரமாஙள்‌ ழ்‌ வம ம வயு மமக உய எவ எவ ம எய்‌ 


/ 


ணை | 1112 12-11-2200 பக்‌ 


என்னைய கககவினத க அகவை கங்கை வவ கயா த 


(12 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ பொருத்தம்‌ இன்ன சென்றும்‌ வலிவு மெலிவு சமம்‌ என்னும்‌? மக்‌ 
தர மத்திய தாரஸ்காயிகளில்‌ எ.துவரையும்‌ கரய்கள்‌ வருகின்‌ தனவென்௮ம்‌ ஆரோகண அவரோ 
கண சுரங்கள்‌ இன்னின்னச்‌ சுவையைக்‌ சொடுக்கக்‌ கூடுமென்றும்‌ திட்டமாய்‌ அறிக்து அளத்தி 
செய்ய வேண்டுமென்ற சொல்லுகிறார்‌. முதலும்‌ முறைமையும்‌ முடிவு மென்பது நால்வகை 
யாழின்‌ நகாலுஜாஇப்‌ பண்களில்‌ அவங்கும்‌ சரம்‌ இன்னதென்றும்‌ அதன்‌ பின்‌ வரும்‌ ச.ரமுறைமை 
இனனதென்றும்‌ முடிச்கும்‌ சர மின்ன தென்னம்‌ தோன்றுது. கிறைவும்‌ குறைவும்‌ என்பது 
இரண்டு இரண்டாய்‌ அல்லது சாலு காலாய்‌ வரும்‌ அலகுள்ள சர£ங்களையும்‌ ௮ தவன்‌ றி ஓ.ற்றைப்‌ 
பட்டு மூன்று மூன்று அலகாய்‌ வரும்‌ சுரவ்களையும்‌ குறிக்கும்‌, 
. சிவப்பதிகாரம்‌ கானல்வரி, அரம்பதவுரை, பக்கம்‌ 99. 
* விளரிப்பண்‌ பண்ணினார்‌ பாணர்‌, '' 
சிவப்பதிகாரம்‌ கரனல்வரி, பக்கம்‌ 1974. 


** நுளையர்‌ விளரி கொடி தரக்‌ தீம்பாலை *! 


அடர்‌ ம வ ம ரிம்‌ மங்கள யர வுியரிவா யாய ியார் டர னரியரியர்டா யாயும்‌ அ ௮ அடனடரயு எடிறியர் புளியம்‌ பப ட்டது பக ப கபய கய கய ககக பயயாயாாை 


இதில்‌ விளரிப்பண்‌ என்பது இரங்கினார்‌ பாடும்‌ பண்ணாரும்‌ என்று கவிச்சக்காவா்த்தி 
ஐயங்‌ கொண்டான்‌ சொல்லுகிஞுா்‌, இசைக்கொண்டு ஒவொரு யாழ்‌ இடத்தும்‌ வரும்‌ ஒவ 
வொரு ஜாதிப்‌ பண்ணும்‌ பல சசங்களுக்கேற்ற விதமாய்த்‌ தெரிக்து பாடப்பட்ட தென்று செரி. 
றது, சாரங்கள்‌ மாறும்பொழுது சுவையும்‌ மாறும்‌, பூரவசாவத்தில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ இராகங்கள்‌ 
பாடும்பொழுது தாளத்தை அலுசரித்தே பார ஞர்களென்்‌ ௮ம்‌ காம்‌ காண்குரோம்‌, தம்காலத்தில்‌ 
சங்கீத வித்துவான்‌௧ளிடத்தில்‌ வவை காண்பதரிது, ஆனால்‌ காக சாக்காரர்கள்‌ சாளது வரையும்‌ 
தாளத்தோடு வாசித்துக்‌ கொண்டு வருவதை சாதாரணமாய்‌ காம்‌ பார்க்களேம்‌. 


க டக டே கட மட்ட கு. ௬. ௬. கை கைதை. ௬. தகை கை க கு கேட கு கே தே. 


| மமலும்‌ பாக்கள்‌ செய்யும்‌ ஒருவன்‌ சதான்பாட நினை 22 பண்ணின்‌ சுரடிக, ம, ப, த,நி 
எனற ஏழு எழுத்துக்களில்‌ எந்த எழுத்தில்‌ சாளம்‌ விழுகிறதோ அந்த எழுச்தைக்‌ தன்கவி அல்லது 
பாக்களில்‌ அமைக்கக்‌ தெரிக்தவளஞு யிருக்க வேண்டுமென்று சொல்லுஇரர்‌, இம்முறைக்‌ 
இணங்க தற்காலத்தில்‌ ௩டனம்‌ ஆட்டி.வைக்கும்‌ எல அ௮ண்ணாவிகளும்‌ நட்டுவர்களும்‌ வர்ணங்களி 
௮ம்‌ தானக்களிலும்‌ சிட்டா சுரங்களிலும்‌ செய்து வைத்இருக்கிறார்களென் றும்‌ சரதாசணமாய்ப்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. இதை அனுசரித்தே மதி. றவர்களும்‌ செய்தருக்கிறார்களென்‌௮ தெரிகிம த. 
பூரவம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ ஆளத்தி அல்லது ராகம்‌ ஆலாபனம்‌ செய்வதில்‌ தோக்தவர்களா 
யிருக்கார்கள்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ ஆளத்தி செய்வதற்குரிய அசேக தஐட்பமான விதிவகைகளை 
அஜிக்திருந்கார்களென்றும்‌ மேற்காட்டிய இல சூத்திரல்களினால்‌ குறிப்பாகக்‌ காண்கிஜோம்‌. 
இதைக்கொண்டு பூர்வம்‌ ஆளத்தி செய்பும்‌ முறை மிக விரிவாயிருக்த தென்றும்‌ பாட நினைத்த 
பண்ணின்‌ பொருளுக்கேற்ற வீதம்‌ இராகங்கள்‌ 1 2,0௦௦ இருக்கனவென் ௮ம்‌ காண்குமோம்‌, மேலும்‌ 
சுமா 200 வருஷங்களுக்கு முன்‌ வரையிலும்‌ ஓவ்வொரு ராகத்தையும்‌ வக£தது வராமல்‌ எட்டு 
நாள்‌ பத்து காள்‌: தொடர்க்து பாடினார்களென்றம்‌ அஇலும்‌ அதிக விஸ்சாரம்‌ செய்யக்கூடிய 
்‌ வர்சளாயிரும்‌ சார்களென்றும்‌ கெள்விப்படுகிறோம்‌. இதெல்லாம்‌ நிற்க இராகம்‌ அலாபிக்கத்‌ 
| தெரியாமல்‌ வெறும்‌ சர்த்தனைகளை மாத்ரம்‌ பல கலப்புடன்‌ படி.தீதுக்‌ காலம்‌ கள்ளும்‌ இல புண்‌ 
ஊியவான்கள்‌ பூர்வ காலத்தில்‌ இராகம்‌ விஸ்சரிப்பது இல்லவே இல்லையென்றும்‌ இப்போது 
40, 50 வருஷ்த்தில்குப்‌ பின்‌ தான்‌ இராகம்‌ ஆலா பிக்கும்‌ முறை உண்டாயிற்றென்றும்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுகிழுர்கள்‌ , இவர்களுக்கு ஒரு அஆசோகண அ௮வரோகண சாரத்தில்‌ இராசும்‌ உண்டாக்கவும்‌ 
அதை பிரஸ்தரிக்சவும்‌ கூடிய சாஸ்திர ஞானமில்லா ததினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிருா களே 
்‌ யொழ்ய தெரிக்திருக் கால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌. 


கனை ட...,௫ 
ட்டன 1. கடட பனு 


கண்ட ன்ட கை னடா ண்ட ண்ட டட டண்‌ ண்ட ரட்ட வடட ண்ட 


தட ண்ட உங்‌ யு 


எவரம போட எழகஹர்யாமுிடிங்டிரிடுக்புசியா வரம்‌ அபக கடகட கடட பாக்யம்‌ டட கடகட உக ௩ உடை க அடகபாம எனப “பரவ ர எட நட நவ நள நுடாட நபர ஈடா ரய ஈயா வு “பற்றற ம டரா னாரர்வ “ஹட ம ரரிய நான “டார எளிய ௩ எயாஙரி ற்று பர பயோயாவரிஙள்ப நரியாம்‌ எப எயணிய யே ம பய பம்பர ய ப்பா எப ரய பய ௩ ப்ப மவ யம் பபப ஆ பபரிய யளிய் பம்‌ பகியாக்பாப்பம்ப அப ன்பம்‌ ய பயரிப அ யய பயக ற ம்ப யய பற் பம்பர னாயரியர் பம்பா ப்ப்யரியாரிபன ட வர ப்ரியா பாவிய பப்ப அற்பு எமவாயார்யா௩ாயாங எவாாநாமளாம டர்‌ வர்யர்டார்யாதாள்‌ கரிய பரியாரியார்‌ 
ட! 


டா டான்‌. எட வக க வண்‌ ண க ர்‌ 


கினா காகமா மா னாயயாம கு கடுகிபயறாரானா னாபா கபம்‌ பாய யா யாழாலாலா டாயா வகளாட்குபூா 


154-991 [2154-1 4212) [உரவு 85௮ா.௦௦0 


பூர்வகாவத்திவல்‌ தமீழ்‌ நாட்டில்‌ வழங்கி வந்த இராகங்கள்‌, 613 


வோரவளிய ளவு எனாவாவாகயர்ம ௩ ஈர டட ரப ரர்ணானாடாபகபம, ம்‌ 


111. பூர்வகாலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வழங்கிவந்த இராகங்களின்‌ தோகை. 


பூர்வம்‌ கமிழ்காட்டின்‌ சருதிமுறைகளைப்‌ பற்றியும்‌ கால்வகை யாழைப்‌ பற்றியும்‌ 
அவற்றின்‌ கா ஜாதிகளைப்பற்றியும்‌ அவைகளிலுண்டாகும்‌ 16 பண்களைப்‌ பற்தியும்‌ [6 பண்‌ 
னல ட வம்‌ 112 பண்களைப்‌ பற்றியும்‌ ௮ப்பண்களைப்‌' பாடிக்கொண்டி ருக்‌௪ யாம்‌ வகைக 
ளஊைப்பதறியம்‌ யாழில்‌ வழக்க வரும்‌ சமக முதலிய நட்பகங்களைப்‌ பற்றியும்‌ ௮பிரயத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
தாளத்தைப்‌ பற்றியும்‌ ஆளத்தி அல்லு இராகம்‌ பாடுவதைப்‌ பத்தியும்‌ இகன்முன்‌ பார்த்தோம்‌, 
சங்கே வித்சையில்‌ ௮சாவனு சங்கீேதத்தைச்‌ சேர்க்கதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ கலைகளில்‌ மிக ட்ப 
அறிவுடையவர்களாயிருக்ச தமிழ்மக்கள்‌ அவளற்றிற்கேற்றவிசமாக எரசனமான இராகங்களைப்‌ 
பாடிக்கொண்டு வர்தார்களென்று தெரிகிறது, இசைகச்தமிழுக்குரிய முழு நால்‌ எனக்குக்‌ இடைக்‌ 
சாத்தினால்‌. அங்கங்கே சிதறிக்கிடக்கும்‌ சிற்சிலமுக்கயெ குறி ிபபுகளை இங்கே சேக்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டியது அவ௫யமாயிய ௮. 


நட ரவு "கரு நவள வட கு "பரவு "ம மரிய கிய ரியாக ரய மய எயா ப ரய எம எ எய்‌. 


பெணியாயரிய மரிய, எயுகியுர்மு பரிய மய ௩ ர 


1. மூர்வகாலத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வழங்க வந்த இராகங்கள்‌. 


ஆதிகாலத்தில்‌ பதினோராயிரத்துக்‌ தொள்ளாயிர கீஅத்தொண்ணூம்றொரு இசை 
களிருக்க காக அடியில்‌ வரும்‌ வசனங்களால்‌ தெரிகிறது, 


ட ரவ கயகமு எழ மரம ரவு வக ர வுளி ட ரயரமு "வளியு வு ரலிலி ர வ கவு வடு "மய 


சிவப்‌ 1திகாரம்‌ அரங்கேற்றுகாதை, பக்கம்‌ 89. 


“* இசையென்பத ஈர்ப்படை வாலுமைாச்சப்பட்ட ப இனோராயிரத்‌ அத்தொள்ளாயிரத்‌ தத்தா ண்ணு 
ந்ென்றாகய ௮.இயிசைகளும்‌.” 


அிவியா வன்‌ தனை 


“ உயிருயிர்‌ மேய்யள வுரைத்தவைம்‌ பாலினு 
முடறமி ியலிசை யேழுடன்‌ எனி 
வூவேழ்‌ பேய்தந்‌ 
தோண்டு மீண்ட பன்னி ராயிரங்‌ 
கோண்டன ரியற்றல்‌ கோளைவல்லோர்‌ கடனே.”' 


மழட கரன்‌ வ வு மர ருபா ஸம ருழ களை மரபாக அகிலம்‌ உம ட கரு 


என்னுஞு ரூத்திரச்சாலுறழகது கண்டு கொள்க, 


மேத்கண்ட சில வரிகளை க்சவனிக்கையில்‌ 11,001 ஆதி இசைகளிருக்ததாகத்‌ தோன்‌ 

கிறது, அவைகள்‌ 72.00 மொத்தமாவச௫ற்குக்‌ கணக்குகளும்‌ சொல்லியிருக்கிளார்‌, சுணக்குச்‌ 
சொல்லிய செய்யுளில்‌ இடைவிட்‌ டிருப்பதினால்‌ இரமமாய்த்‌ தெரிக்து கொள்ளக்‌ கூடவில்லை. 
பன்னீராயிரம்‌ இசைகள்‌ ணவ 103 பண்களென்பது தாய்‌ இராகமாயிருக்கவேண்டும்‌, 
103 தாய்‌ இராகமிருக்குமானால்‌ ன்னியராகங்கள்‌ 12,000-க்கு மேதிபட்டதாகவேயிருக்க 
வேண்டும்‌. 12 பப்ப என்றது மிழுபடச்‌ சொன்ன தாக ராம்‌ நினைக்கக்‌ கட ஈத, ஆகை 
யினால்‌ தற்காலத்தில்‌ புத்தகங்களில்‌ ஆசோகண அ௮வரோகணங்கள்‌ எழுத பட்டிருக்க ஆயிரம்‌ 
இசாகங்களைப போல்‌ பூர்வகாலத்தில்‌ 12,000 இராகங்களிருக்கதாக காம்‌ நினைக்க வேண்டும்‌. 
தற்காலப்‌ புத்தகங்களில்‌ குதித்திருக்கும்‌ ஆயிரம்‌ இராகங்களில்‌ சுமார்‌ 10௦ இசாகங்களும்‌ 
அவைகளில்‌ விசேஷமாய்‌ ரர இராகங்களும்‌ தற்காலப்‌ பழக்கத்தி லிருபபதையும்‌ காம்‌ கவனிக்கை | 
ஈவிஸ்பழர்ல காலத்தில்‌ 12,000 இசாகங்களிருக்க சாகவும்‌, அதன்பின்‌ 6,000 ஆகம்‌" பின்‌! 8100. ௦0) 


சு 
வர ரம ரய "எ "ம எழ ம நயுக்வயா வயரு பயுக்பள ய ரயான்‌. 
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கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீ ழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


மாகவும்‌ குறைந்து வக்‌இருக்கிற தென்று காம்‌ நிஷக்கவேண்டும்‌. பூவ காலத்திலிருர்த மனிதர்‌ 
களின்‌ ஆயுளும்‌ வாத்தியக்கருவிகளின்‌ அம்சமும்‌ வரவரக்குறைக்து வக்தது போலவே இவு 
மிருப்பது ஆச்சரியமல்ல, மேலும்‌ பன்னிரு பாலையுள்‌ பிறந்த ர பாலைகளின்‌ கிரமப்படி. 12,000 
இசாகங்களடங்கிய கெளரி கடகம்‌ என்ற பெயருடன்‌ ஒரு நால்‌ இருக்ககாகவும்‌ முன்டுரமத்தின்‌ 
படியே 6,000 இராகங்களடகங்கெய ௮.துமத்‌ கடசம்‌ என்த மற்றொன்று இருக்கதாகவும்‌ முன்‌ 
சிரமப்பட. உண்டான ஆயிர இராகங்களடங்கிய வியாச கடகம்‌ எனப்‌ பின்னென்ன இருக்ததாகவும்‌ 
வழக்கத்தில்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளப்படுகற ௮. 72,000 த்திலிருக்து 6,000 மும்‌, 6,000)த்திலிருக்‌.து 
1,00௦ முமாய்க்‌ கு௮கிய விதமே சங்தே சாஸ்தி ரத துக்குரிய முக்ய இல அம்சங்கள்‌ முற்றிலும்‌ 
மறைந்து போயினடுவன்‌ அ திட்டமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. மறைக்தே போயிற்ஹென்பதைச்‌ எலப்பதி 
காரத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ ல விஷஃயல்களைக்கொண்டும்‌ திச்சயிக்கலாம்‌. 


மீமன்மையும்‌ விஸ்சாரமும்‌ பொருக்இய (தல்‌ ஊழியின்‌ முழைகள்‌ பிர்காலத்தில்‌ 
குறைச்து போனதினால்‌ சாஸ்இர த்தில்‌ சொல்லியவைகளுக்கும்‌ அளுபவத்தித்கும்‌ ஒவ்வாமை 
ஏற்பட்டது, இருக்காலும்‌ அசன்பின்‌ சாஸ்‌இரம்‌ எழுதிவைத்தவர்கள்‌ பழமையான சாஸ்தி 
ரதசை அனுசரிதீதே சில. எழுதிவைக்தார்கள்‌. அதன்‌ பின்னுள்ளோர்‌ அவைகளில்‌ தங்‌ 
களுக்கு தெரிந்கவைகளை மாத்திரம்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌, இப்படியே காலக்ரெமத்தில்‌ 
முதலில்‌ மிகவும்‌ கேர்ச்ப்பெற்ற சக்‌தசாஸ்‌இரம்‌ “உலக்கை தேய்க்துஉளிப்பிடியானா ச்‌ போலத்‌'' 
தேய்ந்து குறைந்து போனு, இப்படிப்போன பின்பே பரசர்‌ எழுதிய பரதமும்‌ சாரங்கர்‌ எழுதிய 
சங்கத ரசனாகாழமும்‌ எழுதப்பட்டன என்று தோன்றுகிறது, அதன்பின்‌ சங்தே ரத்னுகரக்தை 
ஆதராவாக வைத்துக்கொண்டு பலர்‌ எழுதியிருக்கிருர்கள்‌. இவவண்மை சிலப்பதிகார தஇனால்‌ 
கெளிவாய்த்‌ தெரிகி;௮, இதோடு பூர்வீக உண்மையும்‌ கற்கால அனுபவ இரகசியமும்‌ தெரி 
யாத பலர்‌ பலவிதம்‌ எழுதிவைத்திருச்சிருர்கள்‌, கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ விதிகளில்‌ இன்னும்‌ 
அதிகமானவை அர்ச்சமாகாமலிருக்கின்றன.  சுரங்களைப்பற்றியும்‌ சுருதிகளைப்பற்கியும்‌ எவ 
வளவு மேன்மையாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்'றதோ அதற்கேற்ற விதமாய்‌ இராகங்களை அலா 
பி விஸ்தாரஞ்‌ செய்திருச்கிருர்கள்‌ என்று இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


இவைகள்‌ யாவையும்‌ கவனிக்கையில்‌ பண்கள்‌ ஏராளமாயிருக்தனவென்௮ு சொல்ல 
இட்தருகி௦௮. வட்டப்பாலையில்‌ காலுயாழ்‌ பிஐப்பதைப்பற்றிபும்‌ அவற்றின்‌ சுரங்களைப்பற்றியும்‌ 
ஒரு யாழில்‌ காலு ஜாஇகள்‌ பிழப்பதைப்பத்தியும்‌ அவத்தின்‌ சாரகங்களைப்பற்றியும்‌ லை முக்கியமான 
காரியங்களை இசகன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, 


பண்களின்‌ தொகை சொல்ல வந்த இடத்தில்‌ பன்னருபாலையினுரு தொண்ணா ற்மொன்‌ 
அம்‌ பன்னிரண்டமிமாய்ப்‌ பண்கள்‌ 1௦3 ஆயிற்மறன்று சொல்லுகிருர்‌, இன்னவிதமாய்‌ இப்படி. 
ஆயிற்றென்‌ வு விபரஞ்சொல்லப்படவில்லை என்னாலும்‌ சற்ேமக்குறைய இவர்‌ காலத்திற்கு 
(ஐன்னிருக் தவராக எண்ணப்படுஇிற பிங்கல முனிவர்‌ எழுதிய பிங்கலக்சை நிகண்டு 280-வ து 
சூத்திர த்தில்‌ ₹ஈரீரு பண்ணு மெழுமூன்று திறனு*' என்பசைக்கொண்டு கால்வகை யாமுள்ளும்‌ 
எவவேழுபாலை பிறக்குமென்றும்‌ குறைந்த சுரழுள்ளதாக முற்காலத்தில்‌ வழங்கிவந்த ஆறு 
(பண்ணியல்‌) ஐ (திதம்‌) காலு (இிறத்திறம்‌) சர ராகங்கள்‌ இருப க்தொன்னம்‌ ஒவ்வொள்‌ 
அள்ளும்‌ உண்டாகும்‌ என்றும்‌ சொல்வதைக்கொண்டு ஓவ்வொரு பாமுள்ளும்‌ பல இராகங்கள்‌ 
பிஐக்கக்கூடியதாயிருர்கதென்று தெரிகிறது. அவா காலத்தில்‌ பாலை, குறிஞ்சி, மரு கம்‌, செல்‌ 
வ: என்னும்‌ காலுவகை யாழிலும்‌ பிறக்கும்‌ என்ற 1௦3 பண்களின்‌ பெயர்கள்‌ பின்வருமாறு, 


௩௮027521௨5 [உரவு 85௨ா. 
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எட ரவ வியுண்ட அிடணிட எடரு ட ர 
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ரளயா வள்ள ப படபட நியதி பம் பபாய்‌ ரஷாஙவா வாங வாஙவாம. 
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ட்ட பியல்‌ 
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103 பண்களின்‌ பேயரகள்‌, | 615 


2. 103 பண்களின்‌ பெயர்கள்‌. 
பிங்கவநீகண்டு, பக்கம்‌ 176, 174. 


1315. சால்வசைப்‌ பண்ணின்‌ பெயர்‌, 


பாலை குறிஞ்சி மருதஞ்சேவ்‌ வழியேன | 
நால்வகை யாழா நாற்பேரும்‌ பண்ணே. 
(இ-ள்‌.) கால்‌வகைப்‌ பண்ணின்‌ பெயர்‌---பரலை, குதிஞ்ச, மருதம்‌, செவ்வழி. 
1376. பாலையாம்த்‌ இறக்‌ இன்‌ பெயர்‌, 
அராக நேர்திற முறுப்புக்‌ குறங்கலி 
யாசா னைந்தும்‌ பாலையாழ்த்‌ திறனே. 
(இ-ள்‌.) பாலையாழ்த்‌ தித்தன்‌ பெயர்‌.அராசம்‌, நேர்‌ இ£.ம்‌, உறுப்பு, கு௮ங்கலி, ௮சான்‌. 
1377. குறிஞ்சொாழ்த் திறத்தின்‌ பெயர்‌, 
நைவளங்‌ காந்தாரம்‌ படமலை மருளோ௫ 
வயிர்ப்புப்‌ பஞ்சுர மாற்றுச்‌ செந்திற 
மிவ்வகை மேட்டூங்‌ குறிஞ்சியாழ்த்‌ திறனே, ' 


(இ.ள்‌.) குறிஞ்யொழ்ச்திறச்தின்‌ பெயர்‌--.-கைவளம்‌, கரக்தாரம்‌, படுமலை, மருள்‌, ஆயிர்ப்பு, பஞ்சுரம்‌, ௮2ற்று 
கெத்‌ இதம்‌, 


பர்ஸ்‌ ஆ கட்டட ண் ண்ட ட்டு 


நவிர்வகு வஞ்சி செய்திற நான்கு 
மருத யாழ்க்கு வருக்திற னாகும்‌. 
(இ.ள்‌.) மருதயாழ்த்திறத்தின்‌ பெயர்‌... -ஈவிர்‌, வடுகு, வஞ்ச, செய்‌ இறம்‌, 
1379. செவ்வழியாழ்த்‌ இிறத்இன்‌ பெயர்‌, 
நேர்திறம்‌ பேயர்திறஞ்‌ சாதாரி முல்லையேன 


வடி "சரியுரியுஆகிபகிய்வ்சுயூரயரயரிலு வசவு, ரு மம வரப சயுளவ யாட 


நாலுஞ்‌ சேல்வழி ஈல்யாழ்த்‌ திறனே. 
(இ-ள்‌.) செவ்வழியாழ்த்திறத்‌ இன்‌ பெயர்‌--நேர்‌இநம்‌, பெயர்‌ திறம்‌, சாதாரி, முல்லை. 
1280. பெரும்பண்ணின்‌ வகை.. 
்‌ 7 
ஈரிரு பண்ணு மேழுமூன்று திறனு 
மாகின்‌ றனவிவை:யிவற்றுட்‌ பாலையாழ்‌ ர 
சேந்துமண்‌ டலியாழ்‌ பவுரி மருதயாழ்‌ 
தேவ தாளி நிருபதுங்‌ கராகம்‌ | 
நாக ராக மிவற்றுட்‌ குறிஞ்சியாழ்‌ 
ஆசாரி சாய வேளர்‌ கோல்லி. 
கின்னராகஞ்‌ செவ்வழி மேளசாளி சீராகஞ்‌ | 
சந்தி யிவைபதி னாலும்‌ பேரும்பண்‌, 
(இ-ள்‌.) பெரும்பண்ணின்‌ வகை--பாலையாம்‌, செந்து, மண்டலியாழ்‌, பெஎரி, மருதயாழ்‌, தேலகாளி, 
சிருபதுங்கராகம்‌, காகராசம்‌, குதிஞ்சியாழ்‌, ஆசாரி, சாயவேளர்கொல்லி, கின்னாாசம்‌, செவ்‌ 1 


வழி, மெளசாளி, ராகம்‌, சந்தி, ஆக 16 


1378. மருதயாழ்த்திறத்‌.இன்‌ பெயர்‌. 
| 


பூன்பாயாடடக ப அபாடர்யார்யாடரிளிபாரபர விட 


16 கநணுமீர்த சாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


கடட 


1881. பாலையாழ்த்‌ திறன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌. 
தக்க ராக மந்தாளி பாடை 
அந்தி மன்றல்‌ நேர்திறம்‌ லராடி. 
பேரிய வராடி. சாயர்‌' பஞ்சமம்‌ 
திராடம்‌ அழுங்கு தனாசி சோமராகம்‌ 
மேக ராகக்‌ துக்க ராகங்‌ 
கோல்லி வராடி. காந்தாரம்‌ சிகண்டி 
$ேதசாக்‌ கிரிசுகுதி காந்தா ரம்மிவை 
யிருபதும்‌ பாலை யாழ்த்திற மேன்ப, 

(இ.ள்‌,) பாலையாழ்த்தஇுறக்இன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌: -ஈட்டபாடை, அகர்சாளிபாடை, அதி, மன்றல்‌, கேர்‌ 
இறும்‌, வராடி, பெரியவராடி, சாயரி, பஞ்சமம்‌, இராடம்‌, அருங்கு, தனாசி, சோமராகம்‌, மேக 
ராகம்‌, துச்சராகம்‌, கொல்லிவராடி, காக்சாரம்‌, சண்டி , சேசாக்கிரி, சுரு இகாக் தாரம்‌. ஆச இட 

1385. குஜிஞ்யொழ்ச்‌இிறன்‌ வசையின்‌ பெயர்‌, 
நட்ட பாடை.யக்‌ தாளி மலகரி 
விபஞ்சி காந்தாரஞ்‌ சேருந்தி கேளடி 
உதய கிரிபஞ்‌ சாம்பழம்‌ பஞ்சாம்‌ 
மேக ராகக்‌ குறிஞ்சி கேதாளி 
குறிஞ்சி கேளவாணம்‌ பாடை சூர்தங்கராக 
நாக மருள்பழக்‌ தக்க ராகம்‌ 
திவ்விய வராடி முதிர்ந்த விந்தள 
மநத்திர பஞ்சமக்‌ தமிழ்க்குச்சரி யருட்‌ 

| பரிநா ராயணி நட்ட ராக 

மிராமக்கிரி வியாழக்‌ குறிஞ்சி பஞ்சமம்‌ 
தக்க ணாதி சாவகக்‌ குறிஞ்சி 

யாநந்தை யேனவிவை மூப்பத்‌ திரண்டுங்‌ 
குறிஞ்சி யாழ்த்திற மாகக்‌ கூறுவர்‌, 

(இ-ள்‌. குதிஞ்சியாழ்த்திறன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌ -ஈட்டபாடை, அந்தாளி, மலகரி, விபஞ்சு, காந்தாரம்‌, 
செருர்‌ இ, கெளடி, உதயூஇரி, பஞ்சுரம்‌, பழம்‌ பஞ்சுரம்‌, மேக ராகக்‌ குறிஞ்சி, சேசாள்‌, குறிஞ்சி, 
கெளவாணம்‌, பாடை, சூர்துங்கராகம்‌, காசம்‌, மருள்‌, பழந்தக்கராகம்‌, இவ்வியவராடி, மு£திர்ந்த 
விக்தளம்‌, அதுத இர பஞ்சமம்‌, தமிழ்க்குச்சரி, அருட்புரி, சாராயணி, ஈட்டராகம்‌, ராமக்கரி 
வியாழக்குதிஞ்‌£, பஞ்சமம்‌, தக்கணாது, சாவகக்குறிஞ், அரந்தை. அக 39 

19௪. மருதயாழ்ததிறன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌, 
தக்கேசி கோல்லி யாரிய குச்சரி 
காகதோனி சாதாளி யிந்தளந்‌ தமிழ்வேளர்கோல்லி 
காந்தாரங்‌ கூர்ந்த பஞ்சமம்‌ பாக்கழி 
தத்தள பஞ்சம மாதுங்க ராகம்‌ 
கேளசிகஞ்‌ சீகாமரஞ்‌ சாரல்‌ சாங்கிமம்‌ 
எனவிவை பதிணாற்‌ மருதயாழ்த்‌ திறனே, 

(இ.ள்‌.) மருதயாழ்சஇறன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌-- தச்சேி, கொல்லி, ஆரியகுச்சாி, சாசதொனி, சாதாளி, இர 
தளம்‌, அசமிழ்வேளர்சொல்லி, சாக்தாரம்‌, கூர்க்க பஞ்சமம்‌, பாச்சழி, தத தள பஞ்சமம்‌, மாதங்க 
ராகம்‌, கெளூகம்‌, சகோமாம்‌, சாரல்‌, சாங்கிமம்‌, ஆச 16 


கதா எனா மரகத அறி ம கன்‌ எக ன ன ம ன எ ட த த க ௮ ஆ அண்ட அனை அடனிடடம்‌டட டு அடை அ அப்டி பண்டைக்‌ ண்ண 
டாவ நர்‌ எியரிடரிபடர்யகள க கள்‌ க களப னியாரல. 


டண ணட கடகட ண்ட காட ன்ப 


? 
௩௮௭௮7௨16௨௨ 


தண்ர்‌ உடன ய வவ அப வல்தம்ய பட்டணப்‌ அட ப விஷால்‌ சண பம்‌ அ அடம்‌ அணம ப்த படற ல படவ அன கல 


பீங்கவந்தையில்‌ வழங்கும்‌ 103 பண்களின்‌ அட்டவணை 017 


1384. செவ்வழியாழ்த்திறன்கையின்‌ பெயர்‌, -- 


குறண்டி. யாரிய வேளர்‌ கோல்லி 
தனுக்காஞ்சி யியக்தை யாழ்பதங்‌ காளி 
கோண்டைக்கிரி சீவனி யாமை சாளர்‌ 
பாணி நாட்டம்‌ தாணு முல்லை 
சாதாரி பைரவம்‌ காஞ்சி யேனவிவை 
பதிணாறுஞ்‌ சேவ்வழி யாழ்த்திற மேன்ப, 
(இ.ள்‌.) சேவ்வழியாழ்ச்‌இறன்‌ வகையின்‌ பெயர்‌-.குறண்டி, ௮ரியவேளர்‌ கொல்லி, தணுக்சாஞ்சி, இயஈ்சை, 
யாழ்பதங்காளி, கொண்டைக்கிரி, வனி, யாமை, சாளர்‌, பாணி, மாட்டம்‌, தாணு, முல்லை, 
சாதாரி, பைரவம்‌, சாஞ்சி அக 1. 
1385. மற்றச்‌ திறத்தின்‌ பெயர்‌, 
தாரப்‌ பண்டிறம்‌ பையள்‌ காஞ்சி 
படூமலை யிவைநாற்று மூன்று திறத்தன. 


(இ-ன்‌.) மத்றுக்திதத்தின்‌. பெயர்‌--தாரப்பண்டி ௰ம்‌, பையுள்காஞ்சி, படுமலை இம்மூன்றும்‌ காற்றுமூன்று 
வகைப்படும்‌, 


அடக்‌, எயுகியக்யக் யாகிய வா ரளா பா ரா்மாயர்யரியரிங்‌ 
ய ப பக்கலாடாயா வெலிவுரயாயாயுகியா பா்நகிளா னா வாய கன்‌ அங்க ண்ண்டஸ்‌ட 


பிங்கலந்தையில்‌ வழங்கும்‌ 103 பண்களின்‌ அட்டவணை, 


பேநக்பண்ணின்‌ வகை 1ம்‌. 


படக, அடைய படைகயல்ட எபினித யோயாய எபாயகியகு எமாாயாயர்யங்கு பயசயாயாபரியர்க 
ரத ர ரப ப ர பர ஒற்‌ த பர 


(1) பாலையாழ்‌ (6) தேவதாளி (11) சாயவேளர்‌ கொல்லி 
(2) செர்து (7) நிருபதங்கராகம்‌ (12) இன்னராசம்‌ 
(3) மண்டலியாழ்‌ (8) காகராசம்‌ (18) செவ்வழி 
(4) பெளரி (9) குதிஞ்சியாழ்‌ 14) மெளசாளி 
(5) மருதயாழ்‌ (10) ஆசாரி . மூதி) சரசம்‌ 
(16) சக்தி 


பாஷையாழ்த்திறன்‌ வகை 20. 


(1) தக்கராகம்‌ (0) வாடி (11) அழுங்கு (16) கொல்லிவராடி. 
(5) , அக்தாளிபாடை (7) பெரிய வராழி (12) அகஞனி (17) காந்தாரம்‌ 

(3) அந்தி (8) சாயரி (18) சோமராகம்‌ (18) சிகண்டி. 

(4) மன்றல்‌ (9) பஞ்சமம்‌ (14) மேகராகம்‌ (19) தேசாக்கர 

(த) நேர்தஇதம்‌ (10) இராடம்‌ (15) துச்சராகம்‌ (50) சுருதிகாக்தாரம்‌ 


மரதயாழ்த்தமன்‌ வகை 16. 


(0) ச்சே? (6) இக்சளம்‌ (ட தத்தன பஞ்சமம்‌ 

(2) கொல்லி (1) தமிழ்‌ கேளர்கொல்லி | புல்‌ மாதுங்கராசம்‌ 

(3) ஆரியகுச்சரி (8) காக்தாரம்‌ ்‌ (18) கெளூகம்‌ 

(4) காகதொனி (9) கூர்ச்ச பஞ்சமம்‌ (14) சாமரம்‌ 

(5) சாதாளி (10) பாச்சழி (15) சாரல்‌ 
௩௨0௮௨1௨2௨5 (16) சாங்கிமம்‌ 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦0 


அனைக்க கைய வையை வை ப ட ட ப பப பத்‌ 


(1) 


20 ஐ.0௯ ஐ. ௫. 


கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌---இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


ஈட்டபாடை 
அந்தாள்‌! 
மல்கி 
விபஞ்சி 
காந்தாரம்‌ 
செருக இ 
கொசி 

2. சயஇரி 
பஞ்சுரம்‌ 

பழம்‌ பஞ்சுரம்‌ 
மேகராகக்‌ ரூ அஞ்சி 


கு.றண்டி 

ஆர்ய வேளர்சொல்வி 
சனுச்காஞ்சி 

இடக்சை 
யாழ்பதம்காளி 


தாரப்பண்‌ மூ.றம்‌ 


தறிஞ்சியாழ்த்த ற்‌ வகை 32. 


(12) 
(18) 
14) 
(75) 
(16) 


வ பகன்‌: நகை வைக்‌ இ ( வண்‌ அலன்‌ வவ காத்‌ எர்றுகைகைகை (வன்‌ வைகைகைகள்‌. 


செவ்வமீயாம்த்திறன்‌ வகை 10 


(6) 
(7) 

(8) 
(9) 
ன ரா) 


| (2) 


(17) 
(18) 
(19) 
(20) 
(21) 
(22) 


சேசாளி 

குதிஞ்சி 
செளவாணம்‌ 
பாடை... 

சூர்‌ துங்கராசம்‌ 
நாகம்‌ 

ம்ருள்‌ 

பமந சகச ராகம்‌ 
இல்விய வரா 
தேதிர்க்ச விக்களம்‌ 
அதுதச்இர பஞ்சமம்‌ 


சேசொண்டைசக்கியி 
சிவக்‌ 

ப்ப்ட்ப்பப 

சாளர்‌ 


பாணி 
மந்றுந்திறன்‌ 5 : 


பையுள்சாஞ்சி 


(11) 
(12) 
15) 
14) 
016) 
(16) 


ண்ண ணணயுு பணை: ளை அவ்வ னத டன அக ண கக கத்தல்‌ பல க்‌ 


அியிழ்தி குச்சரி 
அ!ருட்புரி 

தா ராயணர்‌ 
ஈட்டராசம்‌ 
ராமக்டுர்‌ 
வியாழக்குதிஞ்சி 
பஞ்சமம்‌ 
திச்கணாதி 
சாகக்‌ குறிருடி 
அசநதசை 


காட்டம்‌ 
தாணு 
மல்லை 
சாதாரி 
பைரவம்‌ 


காஞ்சு 


| (3) படிமலை 


3. தேவாரத்தில்‌ வழங்கி வரு பண்கள்‌, 


பணாசார்தாரம்‌ 


சொல்லி 

பியந்சை காக்சாரம்‌ 
சாகரி 

பழம்‌ தகீச ராகம்‌ 
பழம்‌ பஞ்சுரம்‌ 


. இர்தளம்‌ 


சீகாமரம்‌ 


9, 
10, 
11, 
12, 
14. 
14, 
12. 
[்‌. 


பண குறிஞ்சி 

டட ஈடடபாடை 

ப தககி 

்‌. விடாழச்சுறிஞ்சி 
13 இருவிராகம்‌ 

ட மேகராசக்குதிஞ்சுி 
டி யாழ்முதி 
 செக்துருத்தி 


| 17. 
| 7, 
இரு, 
தர. 
| 25, 
95, 
ட. 34. 


பண்‌ ஈட்ட ராகம்‌ 


24 


ர்ச்‌ 


செவ்வழி 

காத்‌ தாரபஞ்சமம்‌ 
செெளசிகம்‌ 

பஞ்சமம்‌ 

புறநீர்மை 

சொல்லி செளவாணம்‌ 
அர்.தாளிக்குதிஞ்சி 


திருமுறைகண்ட புசாணத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ பண்‌ வகை. 


நீநழறைகண்ட புராணம்‌ பக்கம்‌, 5 


சோன்னட்ட பாடைக்குத்‌ தோகையேட்டக்‌ கட்டளையா 
மின்னிசையாற்‌ றருந்தக்க ராகத்தேழ்‌ கட்டளையாம்‌ 
பன்னுபழக்‌ தக்கரா கப்பண்ணின்‌ மூன்றள்தா 
மூன்னரிய தக்கேசிக்‌ கோரிரண்டூ வருவித்தார்‌, 


௩௮௨௩௭௮௩௨1௨ 


அரளிகரிககியாவா லா வாராயகியுகிப மா பரபர கபகிய மப எயார்‌ கோொயாயர்ப கடகம்‌ 
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26. சொல்லி ததை ்‌ ்‌ ்‌்‌ ப 
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மேற்கண்ட இராகப்பெயர்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ பூர்வமான இராகங்களின்‌. பெயர்கள்‌ 
சாலத்தூக்குக்‌ தகுக்தவிகமாய்‌ வாவர மாற்றப்பட்டு வழங்கி வந்திருக்க வேண்டு மென்று 
தெரிகற த, பிங்கல முணிவர்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இராகங்களுக்கும்‌ தேவாரத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
இராகங்களஷக்கும்‌ பெயரிலும்‌ தொசையிலும்‌ வித்தியாசமிருப்பகாகச்‌ காண்போம்‌, இவ 
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|. 323 பஞ்சமஷாடஸம்‌ 

21. சாந்தாரபஞ்சமம்‌ 
| 80. 


ப்பு ப்பி லஷ. [916] 


(21 


. 


(22 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 
3. சுத்த கெளசிகம்‌ 7. சகெளடசெளடிச மச்பமம்‌ 18. மாளவ கெளசிகம்‌ 
4, பின்ன கெளசிகமத்யமம்‌ 9. பசெசெளட கதெசிகம்‌ 25. சத்து செளசிக மத்யமம்‌ 
0. பின்ன கெளசிகம்‌ 16. ஷுூட்ற கெளடுகம்‌ 51. டக்க கெளளிகம்‌ 


மேம்காட்டிய சில இராகங்களை காம்‌ கவணிகச்கையில்‌ பன்ன்ருபாலையுர௬ு தொண்ணா ம்‌ 
பறை ்‌ / ர ட்‌ ்‌ ன்‌ ர்‌ ல ஈ சு த . ச சு ட 
ரூன்றும்‌ வ பப பண்கள்‌ (03அயிற்து என்று சொன்ன பூர்வ முறைப்படி 103பண்‌ 
கரம்‌ இராகங்களளைன் று செல்லப்பக்கின்‌ மன, ௮ வவ சரி சுலவற்றைகச்‌ காய்‌ இசாகங்களா 
ந ன்‌ பப சி ௪ ச்‌ ்‌ ய்‌ ச ச்‌ * ்‌்‌ 
கவும்‌ சலவை ஐன்னிய இராகங்களரகவும்‌ காண்க£மோம்‌, மேலும்‌ காராடச பாஷாங்க இராகம்‌ 
என்றும்‌ இ வ்ட 


பாஷார்க இராக மென்றும்‌ ணபாஷாங்க இராகமென்றும்‌ தம்ழ்சாட்டில்‌ 
வவ கி ஆரம 


பண்சளையயே சொல்லு ௮அழுர்‌, அவ த்மோொடு சமி உட கட, திராவி.., தி்ஷணராுச்சரி, இர 
வீடஃகுச்சரி, ஈர்காடக பம்சாளம்‌ என்று சொல்வனதடம்‌ ராம்‌ தமிழ்‌ ட்‌ க்குரிய பண்களென்றே 
ர்னைக்கவேண்டி பரக்‌ று, இன்னும்‌ டஉகச்சவிபாஷா 3: வாரவாத்தண்‌. மாளவ கைகிக 
சேவாரவர்த்கனீ பின்னஷட்டிவிபாகா தேவார வர்த்தின்‌' யென்று அவர்‌ அங்கங்கே சொல்‌ 
வதை மாம்‌ சவனிகச்சையில்‌ இவைகள்‌ சேவாரப்பண்களில்‌ வழங்கிவரும்‌ தமிழ்‌ இராகங்கள்‌என்று 
தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌. 


தீமிழ்காட்டுத சவாரப்பண்கள்‌ க. பீ, டூம்‌ நாழுண்டிலிருக்தவராகச்‌ சால்லப்படும்‌ 
மாணிக்கவாசகரா£லும்‌ ரம்‌ நாற்றாண்டிலிருக்த அப்பர்‌, சம்புந்தராலும்‌ ஒம்‌. நூற்றாண்டி லிருந்த 
சு்சரமூர்‌ சீதிகளாலும்‌ சொல்லப்பட்டவையென்று சாம்‌ அ௱்வோம்‌. சச்சீசு ரக்னறாகாரோ இ, பி, 
13ம்‌ தா ம்ழுண்டி லிருக்கவென்றும்‌ கி. பி, [2ரகிகுள்‌ சங்கீதா தகரம்‌ அவாரல்‌ எழு சப்பட்ட 
தன்னும்‌ தெரிகிறது, ஆகையினால்‌ தமிழ்காட்டுட்பண்களிழ்‌ 2வவற்றையும்‌ மற்றும்‌ தல பாஷாங்க 
தேசாந்க டஇராகங்களை பும்‌ சொல்லியிருக்கிருர்‌ என்று தெரிகிற அ. டக்க என்ன பெயர்‌ தீக்சஎன்்‌ ற 
தமிழ்ப்பண்ணின்‌ பெயர்‌, டக்ச விடாஷா கெவாரவர்ச்சனி என்‌ அவர்சொல்வதைக்‌ சவனிக்‌ 
கையில்‌ தவா. த்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ தக்க இராகசும ௮2: என்று தெளிவாக அறிகிறோம்‌, தக்க 
என்பறு டக்க என்னு திரிந்ததுபோல, ஈட்டராகம்‌ என்பது காட்டை எனம கல்‌ எழுத்து நீண்டும்‌, 
சாதாரி என்பது ரூபசாசாரி, சுச்ச்சாதாரி என ஒருபதம்‌ முன்‌ சேர்ச்கப்பட்டும்‌, வைரவம்‌, 
இஈகளம்‌, குறிஞ்சி, என்பன பைரவி, இந்தோளம்‌, கூராஞ்ச என விகாரப்பட்டும்‌, தனுசியென்பது 
தன்னியாசியேன்௮ு இல எழு தச்கூடியும்‌, கிருபதுங்க ராகம்‌ என்பது நிருபதராசம்‌ என ஈடு 
வெழுச்அமாறியம்‌ அகேக இராகங்கள்‌ பெயாமா த்தப்பட்ட வழங்கிவருவைத அங்கேகா ண்கிறோம்‌, 


(முடிவாக இவர்‌ சற்றேறக்குறைய (முதலாவது தாறருண்டிலிருக்த இளங்கோவட. 
களுக்கும்‌ வ நாற்ருண்டிலி.நம்‌த பரதருக்கும்‌ பம்‌ நா2முண்டுமுதல்‌ பம்‌ நாற்றாண்டு வரை 
யுள்ள சேவாரகாலத்திற்கும்‌ 11ம்‌ தா .ற்ருண்டிலிருக்த சுவிச்சக்கர வர்‌ த்தி ஜெயங்கொண்டானுக்‌ 
கும்‌, 12ம்‌ நாதிமுண்டிலிருர் ச அடி.யார்க்கு ஈல்லார்க்கும்‌ பில்காலமாகிய ர5ம்‌ நாற்ருண்டிவிருக்‌ தவ 
ரென்று தெளிவாகச்‌ செரிகிற து. டக்கவிபாஷா சேவாச வரா்த்கனி என்பசைக்‌ சொண்டு இவர்‌ 
கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ பல அம்சங்களைக்‌ கலக்க: தேவார காலத்திற்குப்‌ பிற்பட்டே இக்தால்‌ 
எழுதியிருக்கிறுரென்றும்‌ தெளிவாக அசுகறோம்‌, இதனால்‌ சங்கேத சாஸ்சரமாக பரதர்‌ 
எழுதிய நூலுக்கும்‌ சங்கீதா த்னாகரருக்கும்‌ பல்லாயிர வருஷங்களுக்கு முன்னேயே இசைத்‌ 
தமிழ ,நால்கள்‌ பல இருக்கனவென் மும்‌, பரதா, சங்கே ரக்னாகாருடைய காலங்களில்‌ அவை 
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ந ரர 
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்‌ ்‌ ்‌ 


யங்க டாய எாமாலா யரலாமாமாலா லாலா ளா ளா ளாளா ல மரமாய்‌ ரளி யாள்‌ ஊட டண்பம்டம்ப டாய நல வுபம்பாடா னிட ரர ளிடாகளய 
ரூ கட க்ளாரர்னர்ளிஅியக்மாயுக்டாயாயாடாாமாடாட எடடா டர ளன ச னனர டட கடனை ப க சபாய்‌ “ப அப கருட _மபட க சடகடகட கடம அடபாட 
எடலாவாயக் பில்வ க் களி வ வ்வு 3 கிவரவாவவதாயரவ க்‌ எவவளவ ரியா ட வாயா யரியக்னாயு ரியாட பய களரபரயாயா யா பருவுகிய வக வைகியபைக் பகம்‌ வக உங்கல ட்டன "டட யாய பாயா ளமாட கப ப் வாமாமாடங்டிர்டாளாா ராயா லாவா லாவா யளடாலாவா ளா பாமா, யாயாபாரபா பா பகபரபககபகபாபடகடகபக பசு அடக்க கடக பம்பம்‌ டட 


155-915 0-154-1 4212) 


பாதர்‌ நாலிலுள்ள சில இராகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபசழம்‌, 


களில்‌ ௮கேகம்‌ அமிர்து போயினவென்கும்‌ அவைகளிம்‌ சொல்லப்பட்ட சுருதிமுறைகளை இன்ன 
ஃவன்று திட்டமாய்‌ அிரக்துசொள்ளாமல்‌ தால்சள்‌ எழுதப்பட்டிருச்சன் மன வென்றும்‌ இதன்‌ 
பின்‌ பா ர்ப்போம்‌, 


தமிழிலும்‌ சமல்கிரு சத்நிலும்‌ மிக்க ராண்டி கீதியமுடைய மறை த்திருவன்‌ ' சுவாமி 
வ்ருை சிவஞானயோகிகளிய்திய வேதாகம உண்மை யென்ற ௮ புஸ்‌சசம்‌ 22-23 பக்கக்‌ 
களில்‌ இகைப்பற்றி அடியில்‌ வரும்‌ சில வசனங்கள்‌ சொல்லப்பட்டி ரூப்பதைக்‌ காணலாம்‌, 


'* அவ்விளைகளில்‌ முதலிளை (சத்தசரம்‌) வீற்திசை (வி௫ர்தி சரம்‌) என்பவற்தின்‌ மாறலால்‌ தோன்‌ 
பிம்‌ எழுபாலை (மேளச்கர்த்தா-ராகாங்ச ராசம்‌) களும்‌ ஏழுபாலையினின்று தோன்றிய பண்கள்‌ (ராகம்‌) 103௨ம்‌ 
உள. அவைப்‌ 14, பண்ணியல்‌ 70, பண்டிரம்‌ 19. பண்டிகத்திறம்‌ 4, என இசையின்‌ எண்‌ ஒசையால்‌ 
சால்வகைப்ப௫ம்‌. இவற்றை உடமொழியரர்‌ மூதையே சம்பூரணம்‌, ஷாடவம்‌, ஊஉ வம்‌, சதுர்த்தம்‌ (சுரார்த 
சம்‌) என்தபெயரால்‌ வழ முன்‌ எனர்‌, இஃ்லெழுபாலைகளும்‌ இசைப்புலவன்‌ அதிவின்‌ பெருமைக்குச்‌ சக்க 
படி பலலாயிரம்‌ பண்களாகிய அலைசளேத்‌ சோற்றவிச்சத்சச்ச கடல்கள்‌ போன்றன. 


இப்பொழுது வடமொழியில்‌ சட்‌்சத்துக்கு முதல்தாலாய்‌ விளங்கும்‌ சங்கே தரத்தாகரச்தில்‌ பண்‌ 
தச்சராகத்தில்‌-1, இர்சளத்தில்‌-], ஈகட்டராசத்தில்‌.], சாதாரீயில்‌-2, பஞ்சமத்இல்‌-.ர. செளசத்தில்‌-0, 
கைகளும்‌ வேறுவசைகள்‌ 10ம்‌ ஆக 31] ராசா; சராகற்களாக வகுத்து அவற்றை ராசாங்க பாஷாங்க நரியாற்க 
உபா ராக்களரகப்பருச்து அவற்தில்‌ தார்‌ ஈுச்சணக்கான ஜை ராசங்களும்‌ (களைப்பண்‌) விரித்துக்கூ றப்பட்‌ 
ஓ.ருச்சின்‌ ன. அற்லன்யராகக்ககுள்‌ மற்ற பண்களும்‌ உடறப்பட்ட்ளன, அன்றியும்‌ சக்சகராகம்‌ கெளிசம்‌ 
என்ற ராகாங்கராகக்களில்‌ ஜன்னியராகங்களுக்குத்‌ தக்கவிபாக்ஷ£ தேவாசவர்த்தநீ, மாளவ கைசிக தேலார 
வர்த்தந்‌ என்று பெயரிட்டு அவை தேமாரத்தில்‌ வழங்கும்‌ பண்சனள்‌என்பது குதிச்சப்பட்டுமிருக்ின் ௨௮, 
அதற்கு வழி தால்‌ செய்வசாய்ச்‌ கூதிப்புகுர்ச ராமாமாத்தியர்‌ சரமேளகளாநிஇயில்‌ 90 மேளங்களும்‌ 49 ஜன்ய 
சாசங்ககுநம்‌ கூதிஞர்‌, 


பின்னர்த்‌ தமிழ்‌ எழுபாலைகளில்‌ செம்பாலைமுதல்‌ போலைகளையும்‌ உழையை (௪த்தமத்திமத்ை) 
வைத்து 0 வட்டஙகள்‌ (௪க்காங்கள்‌) அசவும்‌ மேர்செம்பாலையிலுள்ள வெற்றழையை (பிரதிமத்‌ இமத்தை) 


வைத்து 0 வட்டங்களாசவும்‌ அமைத்து அவர்ருல்‌ பூர்வமேளம்‌ 856 உத்தாமேளம்‌ 96 ஆக 12 மேளங்களைக்‌ 


கற்பித்து அதில்‌ தாற்றச்சணச்சான ஜன்யராகக்களரேம்‌ வடமொழியில்‌ விரிக்சப்பட்ட்ள்ளன. இ. ஸி. 1020ல்‌ 
இருச் ச லேங்கடமக கூறிய மேளங்களும்‌ இச்‌ சகையனவே,"' 


5, பரதா நூலிலுள்ள சில இராகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபாமும்‌, 


சங்க ச ரதீனாகார்‌ சாம்பா தருடைய அபிப்பிமாயத்தை அனுசரித்துச்‌ சொல்லுகிற தாகச்‌ 
சொல்லுகளுர்‌. பாதர்‌ எழுதிய பர தசா ஸ்திர தீதில்‌ எப்படி.ச்சொல்லியிருச்குமோ வென்று அளிய 
விரும்புவோம்‌. ்‌ 


மண்டல சண்டிகர்‌ என்ற பண்டிதர்‌ எழுதிய மாதிர்கசா விலாச த்இல்‌ 141, 142) 43வது 
பக்கங்களில்‌ பரகருடைய சங்கே சாஸ்திரத்தின்‌ கருச்தைச்‌ சுருக்கிச்சொல்லுி றன்‌ என்று 
சொல்லும்‌ பாகத்தை இக்குப்‌ பார்ப்பது ஒருவாறு திருப்தியைத்‌ சருமென்று நினைக்கிறேன்‌, 


'* அதாவது சாமவேதச்‌ இலிரக்து சுரங்கள்‌ உற்பத்‌ தியாயின, சுரங்களிலிருக்து கீராமம்‌ உற்பத்‌ இ 
யாயிற்று. இராமங்களிலிருக்து ஜாதிகள்‌ உற்பத தியாயின, ஜாதிகளிவிருக்து இராகம்‌ உற்பத்தியாயிற்று, 
இராகங்கள்‌ அக்தக்க மீதசங்களுக்குத்‌ தருந்தபடி. வெவ்வேற பெயர்களால்‌ வழங்கி வருடின்றனை 


[்‌ 
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வணிஙாயகியங்பா ரானா னால நப பபகனாயாய ப அடிங்பர்பசியாக யாராக! ன னு 
பரவ கக நடு அனல்‌ ம வடம? ட வகயகுட ரடரயாரயாவாய ௩ எயாயாயாயாயாயாயாய எய எயார்ய எயுகியாய எயுகிய எப பயங்யாயக்‌ வயக்ய பாயாய ஈய மாமரமாக ழாமண்ட ஈயாயாயாயாடங்யாய மயாய்‌ ட வாய்க்‌ யம்‌ பர்பி சிபவ்ககு ப ககமாமாழாழாழா ரா ராமா டாயாடாடயாயாபாயாயாயாயாஙால்ப இண்டை ட்‌ 


சி ----- 


ட 23 
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கநணுமீர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்சீ சுநதிகள்‌. 


கீராம இராசங்களிலிருந்து பாஷாங்க இ.ராகங்களும்‌ பாஷாங்க இராகங்களிலிருக்து விபாஷா இரா 
கவ்களும்‌ விபாஷா இராகங்களிலிருச்‌ து ௮ந்தாபாககா இராகங்கஞுமுண்டாயின, 


சப்தகரங்களிலும்‌ மூன்று இரொமங்களிலும்‌ 91 மூர்ச்சனைகளிலும்‌ 92 சுருதிகளிலுமிருக்து இராகம்‌ 
கோன்துகிறத, 


௩ட்ஜாஇயாக சரம்‌ ஏழு. ஷீட்ஜ மத்‌ இம இராமங்கள்‌ இரண்டு, இலர்‌ காம்‌ தாரராதகைக்‌ கூட இரொம 
மாசச்சொல்லுகிழுர்சள்‌. அனால்‌ அது பூதலத்தில்‌ இல்லை. 


சுருதிகள்‌ பதினாலும்‌, மூர்ச்சனைகள்‌ பஇனாலும்‌, பூமியில்‌ மனுஷரால்‌ பாடப்படுகின்றன. மற்றவை 


சொர்க்கச்இல்‌ பாடப்படுகின்றன, 


நிஷாத காக்தாரங்கள்‌ உச்சத்திலும்‌, ரிஷப சைவதங்கள்‌ ரீசத்திலும்‌, ீட்ஜம மத்திம பஞ்சமங்கள்‌ 
சவரிதச்இிலுபரிருக்கின்‌ ஈன, 


1: பஞ்சமம்‌ மதிஇிமம்‌ என்னும்‌ இருகுரங்கள்‌ அஸ்யம்‌ சிங்காரம்‌ என்னும்‌ சசங்களைக்கொடுக்கும்‌, 
2. ஸிட்ஜம ரிஷபங்கள்‌ வீராசச்தையும்‌ ரெளத்ர ரசச்தையும்‌ அதிபுச ரசத்தையும்‌ காட்டும்‌, 


3.  காக்தார நிஷாதங்கள்‌ கருணாரசத் இல்‌ வழங்கும்‌, தைவதம்‌ ' பீபத்சம்‌ பயாரசம்‌ என்னும்‌ ரசங்‌ 
களில்‌ பாடப்படும்‌, 


4, ஆுட்ஜாதியான சப்த சரங்களுக்கும்‌ 4) 5) 2 4,4,3,2 என்ற சுருதிகள்‌ வரும்‌, 


இனிமேல்‌ 30 இராகங்களின்‌ உற்பத இியைப்பற்றிச்‌ சொல்லுறேன்‌. 


1." பைரவம்‌ 3. தாடம்‌ 5. சேசளடமாளவம்‌ 


2. பஞ்சமம்‌ | 4. மல்லாரம்‌ ட்‌. தேஷகாஸலம்‌, 


இக்ச ஆறு இராகங்களும்‌ உலகப்பிரரித்‌ இயாய்ச்‌ சொல்லப்படுகன்‌ ரன, இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலு 
மிருச்து ண்டாகும்‌ இராசங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, 


1 பைசவத்தைச்சேர்ந்தவை. 111 நாடம்‌, 1. கேளடமாளவம்‌. 

1. வங்கபாலம்‌ 1. சஈடராரர்யணம்‌ 1. இர்தோளம்‌ 

2... குணகரி 2, பூர்வசாந்‌ தாரம்‌ ம. இருகுணா 

5. மத்தியமாஇவசாஈதகம்‌ 5. சர்ளகம்‌, 3... தாளி 

4. கண்ணியார்‌! 4, கா்சாடசம்‌ க்‌, செசெளடி 

5. சீராகம்‌ 5, கேதாரம்‌ 5. மீசோலாகலம்‌ 

1] பஞ்சமம்‌. [*: மவ்வாரம்‌. ர்‌. தேஷாஸம்‌ 

1. லலிதா 1,  மேகமல்லாரிசை, 1. பூபாளி 

2. குச்சரி 2. மாசாலம்‌ 5. அரபாலம்‌ 

3. தே 3, செளடுகம்‌ 5. சாமோதி 

4, விராடி 4. பிரதிமஞ்சரி 4. சோரிணம்‌ 
5. ராமச்சரியை 5. அசாவேரி 5. வேளாவளி 
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ட ட ர னாரா வவ விவி வி விவக வவ வவ வவி வலவ வவவிய வவ வ வவ வவவ வவ விவு 
பாதர்‌ நூலிலுள்ள சிவ இசாகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபாழம்‌. 695 


னல்‌ அ 


இது கிற்கு மிகப்பூர்வமான ல்களில்‌ வழங்கிவரும்‌ இராகங்களைச்‌ சொல்லுகேன்‌, 


3. பைரவம்‌ 5. இந்தோளம்‌ 5. மேககாதம்‌ 
மாளவ செளடுகம்‌ 5. இபகம்‌ 0. ஸீராசம்‌ 


[.. பைரவம்‌. 11. மாளவ மேேளதிதம்‌ 111. 


இந்தோளம்‌: 
1, பைரவி 1. விச்த்திரை 1. வைராகளி 
2. ஈடபைரவி 2. பாவிணி 2. பாராதோடி, 
ப்‌. மால ப. மாரவ்ணி ஃ.  சேசாச்டியை 
1.  படமருசரி 4. இராமகி 4. சணவாரிகை 
3. வளி த ப்‌. கூர்ஷீரி ப. மாதவி 
| 1”. தஇபதம்‌. ட. மேகநாதம்‌, %1, ராகம்‌. 
1... திணுசரி 1. கிளாமு கை 1]. வங்காணி 
2. வசந்த உ முகாரி 2. சேோகசாவி 
்‌ 3. சர்ராகு 2. க்குபா 5. மோதகா 
4. வைராடி 4, விபாவரி 4, சாமா 
த. மதுகரி ்‌்‌. பளைடி 5. அசாகேரி 
இட்விராகங்களில்‌ ஆற பருவச்இற்கும்‌ இன்ன இன்ன இராகங்கள்‌ பாடவேண்டுமென்று சொல்‌ 
லப்படிற்து, 
1. மாசி பங்குனி மாதங்களில்‌ இபகமும்‌, 4. ஆவணி புரட்டாடியில்‌ மாளவதெளசிகரும்‌, 
உ... சித்தரை வைகாடியில்‌ மேசகாதமும்‌, - 5. ப்பி கார்ச்‌ இகையில்‌ பைரவம்‌, 


மமத்சண்ட வசனங்களில்‌ காணப்படும்‌ பரதருடைய கருக்தை அனுசரித்தே சாரங்கர்‌ 
சல பாகர்கள்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌ என்பதாகக்‌ காண்கிறோம்‌. மேலும்‌ இவை பரக சாள் இரத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ விஷயச்களின்‌ சருக்கம்‌ என்று சொல்லுகிறார்‌, இதில்‌ சவனிக்கவேண்டிய௰ இல 


முக்கிய குறிப்பு களுண்டு, 


ப 1. சாம?2வத்திலிருந்து சாக்கள்‌ உறபத்தியாயின என்ன சொல்லுகளர்‌. இசைக்‌ 
காண்டு ரிக்குவேதத்திற்குச்‌ சுரங்களில்லையென்௮. காம்‌ நினை க்சுச்கூடாது. சாமவே சழும்‌ 
ரிக்குவேகம்‌ போலவே சொல்லப்பட்டெக்ச௪, த. 8, ௪, ரி,க என்ற ஜந்து சுரங்களில்‌ ரிக்கு 
கள்‌ பூர்வசாலத்தில்‌ சொல்லுவது வழக்கம்‌, அனால்‌ இராவணன்‌ கர்நாடக சங்கே முறைப்படி 
காகதாரத்திற்கு மேலும்‌ சைவதத்திற்குக்‌ கீழும்‌ வரக்கூடிய ப, ம என்ற இரண்டு சரம்‌ 
களைச்‌ சேர்த்து ப, த, நி, ௪,ரி, க, ம என்று ஒரு ஸ்‌.தாயியைப்‌ பூர்த்தபண்ணி கானம்‌ பண்ணினான்‌ , 
அதோடு சப்த சுரங்களிலிருக்லு வரும்‌ அரை அரை சுரங்களையும்‌ அவ ்திலிருக்துண்டாகும்‌ 
பல அனுசுரங்களையம்‌ சேர்த்து இனிமையான வெவ்வேறு இசாகங்களில்‌ வெவ்வேறு சாகை 
களைப்‌ பாடினான்‌. இவன்‌ பாடிய பிறகு மற்றவர்களும்‌ அப்படியே கானம்பண்ணிக்கொண்டு 
வருகிருர்சள்‌. ஏரு சுரங்களும்‌ அவைகளித்‌ ளோன்றும்‌ விக்ருதி சுரங்களும்‌ சாமவேதத்தில்‌ 
வழக்ளவரும்படி செய்ததில்‌ இசாவணனே முக்தினவன்‌, இவன்‌ வழங்கிய சாரங்கள்‌ சர்காடக 
சங்கீத த்இில்‌ இவனுக்கு முன்பேபள்ளவை. 


3. ஆணி அடியில்‌ ராகமும்‌, 0. மார்சழி தையில்‌ இக்சோளமும்‌ பாடவேண்டும்‌.” 
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கநணுமீர்த சாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌ -ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. ' 


கழ லட பரவாய்‌ ழவக்யாக 


சறரவுன்ு நலநல ட லிலு ஒனியுய் ய மயரநாரி வர ப 


நய கு விலே "வெ வரர நு மனிப்பு "வங்க "வ உ ல எற வழா டட லிய ர 


29272105 


தமிழ்‌ காட்டைச்‌ தன்‌ வசப்படுத்திக்கொள்ளவேண்டுமென்று படையெடுத்துச்‌ சென்ற 
இராவணனை அசுத்இயர்‌ கக்தர்வத்இனொல்‌ (சங்க தத்கால்‌) ஜெயித்து சமிழ்காட்டில்‌ அவனை 
அழி.வைச்கரமற்‌ செய்தாரென்னு பூர்வதமிழ்‌ நால்களில்‌ காண்கிறோம்‌.  பூர்வசாலத்திய அர 
சாகள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ சண்டை செய்ய நகேரிடுகையில்‌ தாங்கள்‌ ஆயுதங்களினால்‌ 
சண்டைசெப்பும்பொழுது குடிகள்‌ அ.தி தூபோகாதிருக்கவும்‌ பிராணச்சேதம்‌ கேர்ந்து ௮இஞனால்‌ 
தங்கள்‌ பூமிக்குச்‌ சாபம்‌ கேரிடாதிருக்கவும்‌ வேண்டுமென்பதை உக்தேடித்துக்‌ தர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சேனைகளில்‌ ௮தஇக பலசாலியான இருவரைக்‌ தெரிந்து அவர்களில்‌ எவன்‌ மற்றவனை 


ஜெயிக்கிளுனோ அவன்‌ பக்கத்தாரே ஜெயமடைக்‌ த,காசவம்‌ தோல்வியடைக்தவன்‌ பக்கமே அப 


ஜெயமடை.க்கதாகவும்‌ தீர்சிதக்கொள்வது வழக்கம்‌, ௮ப்படியே இராவணலும்‌ அகத்தியரும்‌ 
கலைகளில்‌ சிறக்சதாகிய சங்கீதத்தில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ வெல்வதத்குப்‌ போசாடி. ௮கத்தியரே 
அதில்‌ வெற்சியெ௰ இராவணன்‌ தன்‌ வாக்கின்படி தமிழ்நாட்டை விட்டு விலகினொானென்று 
அடியில்‌ வரும்‌ சிலவரிகளினால்‌ நினைக்க ஏ௫விருக்கிற த. 


பத்துப்பாட்டில்‌ ஆறவதும்‌ மாங்தடி மநதனரியற்றியதுமாகய மதுரைக்காஜ்சி, பக்கம்‌. 188. 


“தேன்னவற்‌ பேயரிய துன்னருக்‌ துப்பிற்‌ 

வோன்முது கடவுட்‌ பின்னர்‌ மேயபோருக” 
(இ-ள்‌) இராவணனைத்‌ தமிழ்சாட்டை யாளாதபடி போக கிட்டுதற்கரிய வலியினேயுடைய பழமை 
ம2இர்ந்த அகத்தியன்‌ பின்னே எண்ணப்பட்டுச்‌ சான்றோராயிருத்தற்கு மேவின ஒப்பற்சவனே. 


“இதனால்‌ அசத்தியனுடன்‌ தலைச்சங்கத்துப்‌ பாண்‌ பூயனிருக்து தமிழாராய்க்‌ ௪ சிறப்புக்‌ கூதிஞர்‌, ப்‌ 
என்னும்‌ ஈச்சினார்கிணியர்‌ உரையாலும்‌, 


தோல்காப்பியம்‌ சிறப்புப்பாயிரம்‌ நச்சிஷர்க்கீனியர்‌ உமை. 


“ பொதியிலின்கணிருர்து இராவணனைக்‌ கர்சருவத்காற்‌ பிணித்து இராக்கசரை ஆண்‌ டி. யங்காமை 
விலக்கி '' என்னும்‌ உரையாலும்‌ அதியப்படுகன்‌ றது, 


இதனால்‌, பாண்டியர்கள்‌ தமிழ்சாட்டை அரசாட்சி செய்அுகொண்டிருக்கையில்‌, பாண்‌ 
பூய கரட்டின்மீது ௮சாரசக்கூட்டத்தோடு படைபெடுத்துவக்த இராவணன்‌, 'ஓபப்ற சங்கே விச்‌ 
சையில்‌ என்னை வெல்பவர்‌ இந்காட்டிலிருக்கால்‌ இசைவாது செய்ய வாலாம்‌' என்று சொல்ல, 
அப்பொழுது பாண்டியன்‌ அவையத்து முத்தமிழில்‌ சி.ஐ விளங்கிய விச்‌ துவசோமணியாே 
அகத்தியமாமுனிவர்‌ இசைவாதில்‌ இராவணனை வென்றார்‌. என்பதும்‌, இராவணன்‌ காலத்‌ 
இதற்கு முன்னேயே தமிழ்காடு இசைத்தமிழித்‌ சிறந்திருந்கதென்பதும்‌ விளங்குகின்‌ ஐல. 


* தேன்னா தேந்தின, தேன்னா தேந்தின 
தினத்தேக்தின தினனு-” 


என்று காளதுவசையும்‌ வழங்கிவரும்‌ வாய்ப்பாட்டைக்‌ கவனிக்கையில்‌ தென்னாட்டில்‌ 
சசென்மதுசையில்‌ மிசப்பிரபலமாய்‌ ஆண்டகொண்டிருக்க தென்னவன்‌ அதாவஅ௫ பாண்டி யனால்‌ 
அல்லது ஒரு பாண்டிய அரசனை ஞாபகப்படுத்துவத.ற்கா க இம்முமை வழங்கெக்தசென்று 
சசால்லலாம்‌. ஆள ததிசெய்யும்‌ பொழுதும்‌ தென்னா, ககனாவென்௮ பாடப்படுமென்று செரல்வ 
தையும்‌ சாம்‌ சவணிக்கவேண்டும்‌, ஆதியில்‌ ஒன்ராயிருக்க ரிக்குவேசம்‌ இராவணனுடைய 
பாடலுக்குப்‌ பின்பே சாமவேதமாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டசென் று இசனருன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. சாம 


க 
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பரதர்‌ நூலிலுள்ள சில இராகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபாழம்‌. 


வேசம்‌ பாடும்‌ இன்னிசையிலிருக்கே சுரங்கள்‌ உற்பத்தியாயிற்றென்௮ சொல்வதைக்‌ சுவனிக்‌ 
கையில்‌ வேத பூர்வமாக சுரங்கள்‌ உண்டாயிற்றென்௮ சொல்வதற்கேயொமிய வேறல்ல, 
சாமவேதத்திற்குமுன்பே தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவக்த இசைத்தமிழில்‌ சங்கீ சசாஸ்திரம்‌ மிக 
விரிவாக இருக்கசென்றது காம்‌ அ௮லியவேண்‌ டும்‌, 


2, சுரத்இலிருக்து கிராமம்‌ உற்பத்தியாயித்‌ று என்கிருர்‌, அதைக்‌ சவனிச்சையில்‌ 
ஷட்ஜ மத்திம கிராமங்களை ஐப்புக்கொண்டு காக்தாரக்‌ கிராமம்‌ பூதலத்தில்‌ இல்லை என்கிரூர்‌, 
ஆனால்‌ வட்டப்பாலையில்‌ ஷட்ஜக்‌ கிராமம்‌, மத்திம கரொமம்‌, பஞ்சம கிராமம்‌, தாரக்கிராமம்‌ 
என்ற 4 வகைகள்‌ சொல்லப்படுகின்றன, இதில்‌ சாரக்கிராமமே காக்தாசக்ரோமம்‌ ஆகும்‌. ௮ம்‌ 
முதையில்‌ | விதமான யாழ்கள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன, 55ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 
சால்வகை யாழின்‌ சுரக்கிரமத்தையே இங்கே சரொாமமென்று சொல்லவேண்டியதாயிருக்கற த. 
சுரூதிகளின்‌ அலகு முதையை 4, 3, 2,4,4, 3, 2 என்னு இவர்‌ சொல்லியிருட்பதினால்‌ ௮2 
பஞ்சமத்திலிருக்து பாடும்‌ கெய்தல்யாம்‌ அலகுமுதைக்கு ஒத்திருக்கிறது, பஞ்சமத்திலிருக்து 
ஷுடஜமம்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழுது காம்‌ அதை ஆட்ஜக்‌ ராமம்‌ என்னு சொல்லலாமா என்று 
நினைப்போம்‌,  **துரல்‌ குரலாக எடுத்து இளிகுரலாக வாசித்தாள்‌." என்த வசனத்தைக்‌ 
சவனிக்சால்‌ குரவிலிருர்து சரி க ம காலும்‌ மந்தர ஸ்‌்.தாயியாகவும்‌ இளியிலிருக்து உழை வரை 
யும்‌ பதநீ சரிகமஅசாவது சரிகமப தரி என்ற ஏழு சுரங்களையும்‌ மத்தியள்‌ சாயியாசவுங்‌ 
கொண்டு கானம்‌ செய்சார்களென்௮ தெளிவாகச்‌ தெரிகற த. இதையே பஞ்சம சுருதியென்று 
தற்காலம்‌ காம்‌ வழங்கி வரும்‌, 


பாடவிரும்பும்‌ ஒருவன்‌, தன்‌ சாரீரத்தில்‌ குறைக்‌, ஓசையாய்ச்‌ சொல்லக்கூடும்‌ 
கரதச்சை ௪ வினின்ன௮ ஆரம்பித்து, இரண்டு ஸ்சாயி சொல்லிப்பார்‌ ச்துக்கொண்டு, ௮சன்பின்‌ 


முதல்‌ ஸ்தாயியின்‌ பஞ்சமகத்திலிருக்து ஷட்ஜம்‌ ஆரம்பித்துக்கெரள்வது ஈம்‌ அனு2பாகத்திலிருச்‌ 


௦௮௫. “இதையே ஷட்ஜ கரொமம்‌ என்று சொன்னஞுர்‌, இதுபோலவே குசிஞ்சுயாழ்ல்‌ மத்இம 
கிராமமும்‌ சொல்லப்படவேண்டும்‌. . வட்டப்பா லையினால்‌ அவை தெளிவாகத்‌ செரி ௮, 
இவைகளில்‌ சில சந்தேகங்கள்‌ வர்‌்சதினிமித்தம்‌ உலகத்தில்‌ பாடப்படவில்லையென்னம்‌ சொர்க்க 
லோகத்தில்‌ பாடப்படுிறகென்றும்‌ சொன்னார்போலும்‌. பூர்வம்‌ இசைத்தமிழ்‌ நால்களில்‌ 
சொல்லப்படும்‌ இவ்வலகு முறைகளும்‌ அவைகளின்‌ கரமழாம்‌ இன்னதென்௮ நிச்சயப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளக்கூடாமையினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்ல நேரிட்டதென்று கினைக்கிறேன்‌. ஒருவன்‌ 
உடம்பில்‌ வைக்கப்பெத்த முத்திரைகளைப்‌ பலதடவைகளிலும்‌ பணம்‌ பெற்றுக்கொண்டு இறக்க 
அவனைத்‌ தேவலோகத்தில்‌ சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டுமென்௮ தேவ லோகத்திலுள்ளவர்‌ 
களுக்குச்‌ சீட்டுக்‌ கொடுக்கிற வழக்கம்‌ இன்றுவரையும்‌ வழங்கி வருகிறதே. அதைப்போலவே 
இஅவும்‌ ஒரு சூசனையா யிருக்கலாமென்ன௮ு எண்ணுகிறேன்‌, இராம சுரம்‌ பிடித்துப்‌ பூர்வ 
தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ பண்ணிவர்ச மேன்மையான முறை பிற்காலத்தில்‌ வழங்கா ததி னிமித்தம்‌ 
இப்படிச்‌ சந்தேகிக்கலவேண்டியகாயிற்று, 


3. இராமங்களிலிரும்அு ஜாதி உற்பத்தியாகிறதென்று சொல்லுகிளுர்‌, * நாற்பேரும்‌ 
பண்ணும்‌ சாதி நான்கும்‌'' என்பதைப்பற்றி இதனமுன்‌ 573ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்க 
ஜோம்‌, அதையே இங்கு சுரத்திலிருக்து கிராமமும்‌, கிராமத்திலிருந்து சாதியும்‌ உற்பத்திய/ கிற 
தென்ன சொல்லுகிறகாகத்‌ தெளிவாய்க்‌ தெரிகிற த. 


4. ஜாஇகளிலிருக்து இராகம்‌ உம்பத்தியாயிற்தென்று சொல்லுகுரூர்‌, இதைக்‌ 
கவனிக்கையில்‌, 


1வாாால2:25௮1.0௦0 
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கநணுமீர்த சாகரம்‌ தக்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


'* நாற்பேரும்‌ பண்ணும்‌ சாதி நான்கும்‌ 
பாற்படூ திறனும்‌ பண்ணேனப்‌ படமே 
என்ற விதிப்படி. சால்வகை யாழின்‌ காலு ஜாஇகளினாலுண்டாகும்‌ 16 பண்களிலிருக்ே. ரர2 
பண்களுண்டாகுமென்ற தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த விதியையே இவர்‌ சொல்லுகிற தாகச்‌ தெளி 


வாகுக்காண்‌ கிராம்‌, 


5. இராம இராசங்களிலிருக்து பாஷா இராகங்களும்‌ பாஷா இராகம்களிலிருக்து 
விபாஷா இராகங்களும்‌ வீபாஷா இராகங்களிலிருக்சு அக்கர பாஷா இராகங்களும்‌ உண்டாயிற்‌ 
மன்ன சொல்வசைக்‌ சவனிக்கையில்‌ (1) இராம இராகங்கள்‌ என்பது கால்வகையாழ்க 
ளென்றும்‌ (2) பாஷா இராகங்களென்பது காற்பெரும்‌ பண்களிலிரும்‌ ஐண்டாகும்‌ கவ்வாலு 
ஜாதிப்‌ பண்களென்னும்‌ (3) விபாஷா இராகமென்பது ர6 ஜாதி பண்களிலிருக்‌அண்டாகும்‌ 112 
பண்கமென்றும்‌ (4) அர்தா பாஷா இராகங்களென்பஅு [12 பண்களிலிருக்துண்டாகும்‌ ஊன்னிய 
இசாகங்களன்றும்‌ எண்ண இடமிருக்கிறது, பூர்வம்‌ தம்ழ்மக்க... ன்‌ கானமுறையில்‌ வழங்கி 
வச்த விஷயங்களை ஒருவாறு விசாரித்து எழுதியிருக்கிற தாக காம்‌ இங்கே சக்தோஷப்படக்கூடிய 
தாயிருக்கிற அ. அனால்‌ காக்‌ரார இமாமத்தின்‌ அலகுமுறைக்குச்‌ திட்டமான கணக்குக்‌ இடைக்கா 
மையினால்‌ தேவலோகத்திற்குப்‌ போய்விட்டசென்று சொல்லுகிறார்‌. மத்திமக்‌ சரொமத்துக்கும்‌ 
அபபிமீய அலகு சரியா யில்லை, 


௦. சபத சாரமும்‌ ன்னு கிராமமும்‌ 21 ஜூார்ச்சனைகராம்‌ 22 சுருதிகளுமிருக்கிற 
சென்றும்‌ அதுிலிருக்து இராகம்‌ உணடாகிறதென்றம்‌ சொன்னவர்‌ 22 சுருஇகளுக்கு விபாஞ்‌ 
சொன்ன சாக இங்மக சொல்லப்படவில்லை, ஆனால்‌ “சுருதிகள்‌ பதினாலும்‌ மூரர்ச்சனைகள்‌ பதினஞு 
லும்‌ பூமியில்மனுஷர்களால்‌ பாடப்படிின்‌ றன, மற்றவை சொர்க்கத்தில்‌ பாடப்படுகின்றன என்று 
சொல்லுகிருர்‌. இதில்‌ சுருதிகள்‌ 14 என்பதை 22 ௪7 இகளில்‌ 14 என்ற கினைப்போம்‌, ஆனால்‌ 
அவா ஒருவன்‌ தன்‌ சாரீரத்தினல்‌ சாசாரணமாய்ப்‌ பாடக்கூடிய 2 ஸ்தாயிகளில்‌ வழங்கவவெரும்‌ 
14 சரள தானங்களைக்‌ குளிக்கிருரென்று நினைச்சவேண்டியிருக்கிறஅ, ஏனென்றால்‌ மக்தர மத்‌ 
இய தாரமென்று மூன்று ள்காயிகள்‌. சொல்லியிருக்காலும்‌ பூர்வ இசைக்தமிழ்‌ நால்களில்‌ 
மெலிவு, சமம்‌, வலிவு என்று மன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ இரண்டு ள்‌.தாயி சாங்களே பாடப்பட்டு 
வக்ததாக அதகாவது 1॥ கோவைகள்‌ பாடப்பட்டு வஈ்சுகாகத்‌ தெளிவாகக்‌ காண்டிரோம்‌. 
ஆனால்‌ மூன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ பூர்ணமான சஞ்சாரம்‌ செய்வளு மிகக்கடினமென்றே சொல்ல 
வேண்டும்‌. அதாவது மெலிவிற்‌ கெல்லையாய்‌ தின்ற ஷட்ஜம மூதல்‌ வலிவித்‌ கெல்லையாய்‌ 
நின்ற தாரம்‌ வரை மூன்று ள்சாயிகள்‌ பாடுவது கூடியகாரியமல்லவென்பதே, இதையே இக்கே 
சொல்லுக்‌, ப 


7-. ஏசம்‌ அலலது சுவைகளூக்குரிய சுரங்களைச்‌ சொல்லுகிஞர்‌, தைவசம்‌, அச்சம்‌, 
அன்பம்‌ முூ௪சலிய சுவைகளில்‌ உபயோகப்படுகி௦ த என்கிரர்‌, விளரிப்‌ (த) பண்‌ பண்ணிஞர்‌ 
பாணர்‌'' என்பதற்கு இரங்கினாபாடும்‌ பண்‌ ஊகுமென்று கவிச்சக்கிரவாத்தி ஜெயங்சொண்டான்‌ 
பொருள்‌ சொல்லஓுகிழர்‌, இரங்கல்‌ என்பது அழுதல்‌, உருசல்‌, அன்பப்படல்‌ முதலிய 
அர்த்சக்கைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடியதாயிருக்கத௮, இதுபோலவே காந்சாரம்‌ நிஷாதம்‌ அப 
சுரங்கள்‌ கருணை பத்தில்‌ உபயோகப்படும்‌ என்று சொல்லுகிஞார.. காந்தார நிஷாதங்கள்‌ 
ஒன்றற்கொன்று இணை சரக்களளைன்றும்‌ கைக்கிளை பள்‌ தாரம்‌ சோன்றும்‌ என்பதைக்‌ 
கொண்டும்‌ தாமக்கிராமம்‌ அல்லது காச்2சரக்‌ ராமம்‌ என்பதில்‌ தாசம்‌ காந்தாரம்‌ என்பவை 


ஆரே பொழுச்ச  முடையவையென்றும்‌ கிராமமுடையவை யென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்ததிருக்‌ 
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த்‌ 


கடாஹியாயா னள 
கடகட க கடகட கு. ஆடக அபரபாடக்ட-டனடக்ட ப டகபசிப ௩ ரடஅந கை வாலாரவா டர்கள்‌, உட கபகர ய 
. ஃட கடம்‌ சபாஞாடாளா பானல்‌ டாடா ட்டி யகடஅட்ட் அடமனகஅ அளளைழாழாாடடாடாயா டம்‌ பம்டங்னி வியி எட டம் அபகனாயா லாவாய ளா வாழிய கழரியரபார்‌ ப அப கடவ கப்ப யாய பய ப வங்ப ய பாணி வந வோயாயா நள்‌ வாவ வரவர வர்வய எஎண்பாட ர அரம்‌, மாவு ர ர 

மசியக்புகுப ரபா பகா டாளா லான ராறு ப பரபபரிய ரப அப்படிய பப ந யார பரிய ரணி பரக ரளி போரம்‌ நம நல்‌ நல நட வ வ ண யன எ ன 


வாட ரர்டர்யாயரம்‌ 


ர்‌ 
த] 
ஷயா பயுக்ய ய ங்ப பம பரிபாயரியானரிபா ய னா வாய டாாயாய எய்‌ காவ டாயா பரந 0 நம ரம மஸ 
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பரதர்‌ நாலிலுன்ள சீவ இராகங்களும்‌ அவைகளின்‌ விபாழம்‌. 


கிறோம்‌. இவைகளில்‌ தொடங்டுப்பாடும்‌ பண்கள்‌ மிக இனிமையுடையதாய்க்‌ கேட்குறவர்கள்‌ 
மனதை உருசச்செய்யும்‌, கல்‌ போன்ற மனமைக்‌ கரைத்து இரக்கம்‌ உண்டாக்கிவிடும்‌, 
இவ்விரு சுரங்களும்‌ வாதி சம்வாதியாக வரும்‌, தாராக்கிராமமே பாலையாம்‌ என்பதாக 
இசனமுன்‌ பார்‌ த்திருக்கிஜேம்‌. இதைக்‌ சுடைச்சஙிகப்புலவருள்‌ முடத்தாமக்கண்ணியார்‌ தாம்‌ 
இயறசிய போருகராற்றுப்படை பக்கம்‌ ரல்‌ 


* துறலை கள்வர்‌ படையிட வருளின்‌ 
மாறுதலை பேயர்க்கு மருவின்‌ பாலை '? 


(இ-ள்‌) வழியை யலைக்கின்ற சள்வர்‌ தங்கையிற்‌ படைச்சலங்களைக்‌ சைவிடும்படி அருளினது மாருகிய மறத்‌ 
இனை யவர்களிடத்து நின்று பெயர்க்கும்‌ மருவு சலினிய பாலையாறை. '' என்று சொல்லியிருக்கரார்‌, 


பத்துப்பாட்டில்‌ மன்றவதும்‌ இடைக்கழிநாட்டு நல்லார்‌ நத்தத்தனுர்‌ பாடியதுமாகிய சிறுபாணுற்றுப்படை 
பக்கம்‌ 08. 
£ நைவளம்‌ பழுகிய நயந்தேரி பாலை *' 


ள்‌) நட்டபாடை யென்னும்‌ பண்‌ றப்‌ பெர்‌ னிமை கெரிஎன்ற பாலை" என்டுரர்‌, 
(இ-ள்‌) ஐ, மேற்‌ த்த தரிஏின்ற ர 


மேற்கண்ட பாடல்களியற்திய புலவர்களை, கிறிஸ்‌ அவுக்குமுன்‌ சற்மேேறக்குறைய 
2,0௦0 வருஷங்களாயிருக்க கடைச்சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ என்று ஈரம்‌ அறிவோம்‌, அக்காலத்‌ 
இலையே தாரங்குரலான பாலையாழ்‌ வழங்கி வக்கதென்றும்‌ அப்பாலையில்‌ தாரம்‌ கரக சுரமாசப்‌ 
பாடப்பட்டு வந்த தென்றும்‌ ௮து பசைவர்களின்‌ கடின சச்கக்தை மாற்றி அவர்களின்மன கை 
இளகும்படி.செய்தது என்றம்‌ சொல்லப்படுகிற த, இப்படியே ஒவ்வொரு சுரச்திற்கும்‌ ஒவ்வொரு 
பண்ணுக்கும்‌ வெவ்வே௮ விசமான சுவையிருக்த தென்றும்‌ அவற்றை ஏதம காலங்களில்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ வழங்க வந்திருக்கிறார்களென்‌ ௮ம்‌ இதுினால்‌ அறிகிறோம்‌, இ, பி, டம்‌ நாற்ருண்‌ 
டி.லிருக்க பர சருக்கும்‌ இவர்கள்‌ வெருகால தஇற்கு முன்‌ (குதைந்தது 1,000) 2,0௦0 
வருஷங்களுக்கு முன்னால.ஐ) இருக்கிருச்கவேண்டும்‌, 


8. பரதர்‌ காலத்தில்‌ வழக்கிவக்த அறு தாய்‌ இராகங்களையும்‌ அவற்றின்‌ களை இரா 
கங்களையும்‌ கவனிப்போமானால்‌ பைரவம்‌, பஞ்சமம்‌, காடம்‌ அல்லது காட்டை, தன்னியாசி (தனா), 
சீராகம்‌ (ஸ்ரீராகம்‌), கடகாராயணம்‌ (மரமாயண்‌) குச்சரி, பூர்வகாந்தாரம்‌, சர்காடம்‌, மேகமல்லா 
ரிகை, (மேகராகம்‌) , கெளூகம்‌, இக்தொளம்‌, விராட. (வராடி.), கெளடி., வேளாவளி என்னும்‌ 
இராகங்களைப்‌ பிங்கல முனிவர்‌ காலத்திலிருக்ச இராகங்களாகக்‌ காண்போம்‌, சமிழ்‌ மக்கள்‌ 
வழங்கவவெக்த பண்களில்‌ ௮கேகம்‌ இக்கே காணப்படுதலினால்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ சங்கத்‌ தோர்ச்சிக்‌ 
குப்‌ பிறகே இவர்‌ தால்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌ என்று தெளிவாகக்‌ தெரிகிற ௮, 


0. பரதர்‌ தாம்‌ சொல்லும்‌ 36 இராசுங்களுக்கு முன்னகாக மிசப்‌ பூர்வமானதென்னு 
ால்களிம்‌ சொல்லப்படும்‌ 6 தாய்‌ இராகங்களையும்‌ ௮வற்றின்‌ ஜன்னிய இராகங்களையும்‌ சொல்லு 
கருர்‌, அவைசுளும்‌ தொகையில்‌ 56 ஆக வருகின்றன என்று சொல்லுகிறார்‌. அவைகளில்‌ 
(0) பைரவம்‌, (2) மாளவ கெளசிகம்‌, (3) இக்சோளம்‌, (ப)மேககாதம்‌ (மேகராகம்‌) (5) ஸ்ரீராகம்‌ 
(சீசாகம்‌) என்னும்‌ 5 தாய்‌ இராகங்களும்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌. காணப்படும்‌ பூர்வ இராகக்சளே, 
மேற்காட்டிய தாய்‌ இராகங்கள்‌ பைரவி, சூர்ஷரி, சனுசரி, காராடி, செளடி என்னும்‌ இரா 
கங்களும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த இராகங்கள்‌ எனத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, 
தமக்கு வெகுகாலத்திற்கு முன்னுள்ள சாஸ்திரங்களில்‌ கூறும்‌ இராகங்களென்று சொல்‌ 
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ட்‌ 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


96 .  கநணுமிர்தசாகசம்‌ ழதவ்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. ரு 


“ம்‌ 6 தாய்‌ இராகங்களில்‌ ஐந்து சாய்‌ இராசங்கள்‌ அதாவது மேசகாதம்‌, சீராகம்‌, கெளசி 
கம்‌, வைரவம்‌, இந்தோளம்‌ என்னும்‌ இராகங்கள்‌, இசை த்தமிழில்‌ வழங்வெக்த. இராகம்‌ ் 
களென்றும்‌, சமிழ்மக்கள்‌ பாடி வர்சவையென்றும்‌, பரதர்‌, பூர்வசால சாஸ்திரங்களிலுள்ள வை 
யென்ன சொல்வது இவைகளையே என்றும்‌ இங்சே கவனிக்கவேண்டும்‌. சங்கே இரந்த கர்த்தால்‌ டு 
களில்‌ முதல்வராக எண்ணப்படும்‌ பாரதரே இப்படிச்‌ சொல்வாரானால்‌ மற்றவர்கள்‌ என்ன 
சொல்ல இருக்கிற ௮7 ப 


1௦ பதர்‌ பூர்வீச இராகமென்‌ ௮சொல்லும்‌ ஆ தாய்‌ இராகங்களையும்‌ வருகத்தின்‌ 
ஆ௮ பருவங்களிலும்‌ பாடச்‌ தகும்தவையென்று சொல்வதைடம்‌ கரம்‌ இங்கே கவனிக்கவேண்டும்‌, *, 
இவைகள்‌ தமிழ்‌ இராகங்களாயிருப்டதைக்‌ கொண்டும்‌ இவ௰்மைப்‌ பூர்வம்‌ என்று சொல்‌ 
வகைக்கொண்டும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ ஒரு வருவதை அற பருவங்களாக வருத்து அவை 
களில்‌ ௮ந்தக்த பருவங்களுக்கேற்ப இராகங்களையும்‌ அவற்சின்‌ ஜன்னிய இராகங்களையும்‌ பாடும்‌ 
கெறியடையவர்களாய்‌ இருக்இருக்கிறுர்களென்றும்‌ மிகத்தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌, 


முடிவாக, பரதா எழுதிய சங்கேதேத்தின்‌ முக்க அம்சங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ அவை 
இசை த தமிழ்ல்‌ வழங்கிவக்‌கவைகளேயென்றும்‌ இசைசத்தமிழீல்‌ வழங்கவர்‌ த பண்களேயவென் ௮ம்‌ 
இசை ச்தமிழீல்‌ சொல்லப்படும்‌ கிராமங்களிலும்‌ அவத௫ிற்குரிய அலகுகளிலும்‌ பே சங்கொண்டு 
சக்ேதேகப்பட்டாென்றும்‌ செளிவாகக்‌ காண்டோம்‌, இன்னும்‌ காண்போம்‌. சங்கீத ரக்னாகரர்‌ 
தேவார வர்த்தினி என்னு சொல்வதைக்‌ சவனிச்கையில்‌ அவர்‌ தேவார காலத்திற்குப்‌ பின்னாக 
இருந்தவென்றும்‌ பாதர்‌ அவ்விராகங்களை த்‌ தீம்‌ நாலில்‌ சொல்லா சுதிஞல்‌ சேசேவாரப்பண்சள்‌ 
உண்டாவதற்கு முன்னிருக்கவசென்றும்‌ நாம்‌ ஊகிக்க இடமிருக்கிய அ. தருவாசகத்திற்கு 
முதல்வரான மாணிக்கவாசகர்‌ இ, ப்‌, 4-வது அத்ருண்டிலிருக்‌ தவராகச்‌ சொல்லப்படுகிஞர்‌, 
ஆனால்‌ பரசுரோ 5-வது நா ம்ருண்டிலிருர் சவர்‌, 


6. 184. இராமதாதன்‌ பஇப்பித்த அகராதியில்‌ காணப்படுகிற பண்கள்‌. 


பர்லைப்‌ பண்ணின்‌ திறம்‌ ௫. பக்கம்‌ ௧83, 


1]. திக்க ராசம்‌, 3. காகதார பஞ்சமம்‌, த. சாக்தாரம்‌, 
2, கேர்இறம்‌, | 4, சோம ராகம்‌, 
மீவண்பா. 


'' தக்கராக நேர்திறங்‌ காந்தார பத்சமமே 
துக்கி சோமவி' மாகமே-மீக்கதிறற்‌ 
காந்தார மேன்றைந்தும்‌ பாலைத்‌ திறமேன்றர்‌ 
பூந்தா ரகத்தியனுர்‌ போந்து.” 


பாலையாழ்த்திறம்‌ ௫, பக்கம்‌ 488, 


எயுக்யுக்புக பக பனியும்‌ ம்‌ ரவா டரா யன்‌ டாட ர அ டக்புக்புக்பம் பகு டட எவள்‌ ஏ வா ந்ளு கற நராய்ள ப வா கபர வு கவு கப யப கிபக்பம்ப யார பய பமா எழானாகமாங்டானா வ்‌ எடு நட வறு "ப "பமா ழனநருக் டயட பட ரபா எட எள்ள ரயான்‌. 
ணை ம இதுவுமது வ வுடு எவவ நன யும்ப ரிய வபுகபகடம் புகப்‌ வாங்கா னோட எடண்டயா வாய்யா ய கப நப நப ய கபய பம்பா எசாயா மா ராநமா நாளா னள வாப்பா க டடகடல்பகட அ டய பாமா க) கடக பட டயரி பள ருபாடாயாட ரஙவாயாை 


1. அராகம்‌, ௬, உருப்பு, க்‌. சேர்திறம்‌, 
5. ஆசான்‌ 4. குறுங்கலி 
கதி டட 7- 121-141 ததத து ரன ரர ர ரர்‌ ன ரு 1வாரர௮௮85வா.௦௦௱ 


_ சூடாமணி நீகண்டில்‌ காணப்படும்‌ தமீழ்ப்‌ பண்களின்‌ பே யர்‌, 081 


ண எக ண ண ண ணன ன ன ட அன ணன னன வ ன எனன ககக அக வனி 


பாலையாழ்த்தீறன்‌ வகை ௨௧, பக்கம்‌ 483. 


ன்‌ 
| 
| 
1. அர்தாளி, 5. பெரியவராடி, 1. மேகராகம்‌. | 
2. தக்கராகம்‌, 0, சாயரி, 1. அச்கராசம்‌, 
5. பாடை. 10. பஞ்சமம்‌. 17. கொல்லிவராடி, 
4, அர.இ, 1]. இராடம்‌. 18. காரசாரம்‌, 7 
நி. மன்றல்‌, 12. அழுங்கு, 19. சிகண்டி. 
6. நேர்இறம்‌, 13. சாக, 20. தேசாக்கரறி, 
1. வராடி, 14. சோமராகம்‌, 21. சுருதிசாந்சாரம்‌, 
மநகயாழ்த்த்றன்வகை ௧௬, பக்கம்‌ 495. 
| 
1. தீசிதேசி, 0, இந்தளம்‌. 11, சத்தளபஞ்சமம்‌. 
2. சொல்லி. 7. தமிழ்வேளாளர்‌ கொல்லி, 12. மாதுங்கராசம்‌, 
2. அரியருச்சரி, 8. காந்தாரம்‌. 13. கெளடசம்‌, 
4. சாகச்சொளரி, 9. .கூர்ர்துபஞ்சமம்‌ 14, சீகாமரம்‌, 
த. சரதாளி, 10. பாச்கழி, 15. சாரல்‌, 
14. சாங்கம்‌, 
குறித்சியாழ்த்திறன்‌ ௩௨, பக்கம்‌ 497. 
1. அந்தாளி. 1], மேக்ராசக்குறிஞ்சு, 22. அருத்இிரபஞுசமம்‌, 
2. நட்டபாடை, 12. சேகாளி, 23. திமிழ்க்குச்சரி, 
3. மலகரி, 13. சு.திஞ்சி, 24. அருட்புரி: 7 
4. விபஞ்சி, 14, செளவாணம்‌. 25. காராயணி, 
்‌. காக்தாரம்‌. 19. பாடை, 20. கட்டராகம்‌, 
0. செருக்தி, 16. சூர்துங்கராகம்‌, 27. இராமக்கிரியை, 
7. கெளடி, 17. சாகம்‌. 28. வியாழக்குதிஞ்சி, 
8, உகயூிரி, 18. மருள்‌. 29. பஞ்சமம்‌, 
9. பஞ்சுரம்‌. 19. பழக்தக்கராகம்‌, 90. தக்கணாதி, 
10. பழம்பஞ்சுரம்‌. 20. இவ்வியவராடி, 31, சாவகக்குதிஞ்சி, 
2]. முதிர்ந்சவிர்சளம்‌, 92. அனர்தை, ர 
7. சூடாமணி நிகண்டில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்களின்‌ 
பெயர்‌, 
பாலையாழ்த்திறம்‌ ௫. 
1. அராகம்‌. 4. உறுப்பு. 4, கூறுங்கலி, 5. அசாண்‌, 
தறித்சியாழ்த்தீறம்‌ ௮. 
1. கைகளம்‌, 4, மருள்‌, 7. மெய்‌, 
5. காந்தாரம்‌, த, அயிர்ப்பு, 3. ஆற்றுச்செந்‌ இரம்‌, 
3. படுமலை, ட்‌. பஞ்சுரம்‌. 
மநதயாழ்த்திறம்‌ ௪. 
1. ஈவிர்‌, 3. குதிஞ்சி. 4. பியக்சை, 
5. படு, 
154-12121215421/4:12 ர்கள்‌ 


ண்ட ட அம அ ணன ன அட்‌ அன்னக்‌ பண்டண்டண்டனகை ண்ட காட ண்ட டான வ விகட கண ர்‌ ன வ ப ப ட ன னை தை ச ச்ச க இ ௫ 


எரிக்‌ "களிகரயா ய ரயர்பரியரி, நறரயார்ளிய கி கப பமியுக் யக குபு வ் படம அட்ட பரயரடாடய ல நளளாராரரர்ராயாயாய பட யரா யரனாயனம்‌ ஈய யாய எய்௩ ப ஆயம்‌ அனவ ரயாயாயாயங்யன் மாயம்‌, அப மை பபயர்‌ "பரிக பிட ட நட கலந கரா ழாவா மாடவ யாயர் வாயா யாயரிய விடர்‌ மர 


பய மய கய னயகாம விழ எப மய க சியனநு வெ வுள்ய கு மாரன்‌ வர்மாமாய எர யப எழ எப எட றாய ஈயம்‌ பம எயயக் வரிய "ப லிமாய ரிய ரபர யர ஹட ரமாக "டட 


155-191 1-154-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநகிகள்‌. 


ழலலையர்‌ழ்த்திறம்‌ ௪, 
1. கேர்இறம்‌, 3. யாமை. 4, சாதாரி, 
2. பெயர்துறம்‌, 
நேய்தலயாழ்த்திறம்‌ ௨. 
1] தி௱ணில்யாழ்‌, 2. விளரி, 


8, அரபத்த நாவலர்‌ பாதசாஸ்திரத்தில்‌ கூடிய தமிழ்ப்‌ பண்களின்‌ பெயர்‌. 
பூர்வ தம்‌ழ்ச்‌ சங்‌ ௪ நூல்கள்‌ அரிய விஷயங்களுடையனவாய மிக விரிவாக எழுதப்பட்‌ 
ட.ுந்ககாகத்தெரிகற த சங்கதம்‌, அரும்ப தவுரையா சிரியா£இய கவீச்சக்கிர வாத்திஜெயங்கொண் 
டான்‌ காலத்திலிரும்ககத்கும்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌ காலத்தில்‌ ௮சாவது [டட வருஷத்தக்குள்‌ 
குறைந்து தோன்‌ றுமானால்‌ தம்காலக்ைக்கேட்பானேன்‌ ? சேவா? இருவாசகங்களில்‌ பூர்வச்‌ 
தார்‌ வழங்கிவக் த ராகங்களின்‌ பெயர்கள்‌ காணப்படுகின்றன, அவைகள்‌ பூர்வராகங்களில்‌ லவை 
களாயிருக்கலாமென்றுநினைக்க இடக்கருகின்றன, இருக்தாலும்‌ பிங்கல முனிவர்‌ காலத்து வழங்‌ 
கிய ராகங்களின்‌ பெயர்களை அதிகமாக அவக்கீல்‌ காணோம்‌. பிற்காலத்தில்‌ வழங்கெெர்ச ராகங்க்‌ 
ளின்‌ பெயர்களில்‌ அனேகம்‌ பூர்வாாகங்களின்‌ பெயர்களோடு வித்தியாசப்பவவெதை காம்காணலாம்‌. 


கேவார இருவாசகங்களில்‌ வழக்கவக்த பண்களின்‌ பேர்களும்‌ அவை கந ப்‌. 
ஸ்வரங்களும்‌ சில விதிமுறைகளும்‌ இருக்சின்றனவென்று கேள்விப்பட்டாலும்‌ அவைகள்‌ 
கிடைப்பது அரிதா யிருக்கி௰ ௮, அவைகளும்‌ அழிந்துபோயின போலும்‌, 


இத்றைக்கு 2௦00 வருஷங்களுக்கு முன்னிருந்த அரபத்த நாவலர்‌ எழுதிய பரதம்‌ 
என்த சிறுதாலில்‌ சில ராகங்களின்‌ பெயரா கரும்‌ அவைகளூக்குரிய ஸ்வாமும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ 
ற்ன, இவற்றை இவர்‌ அகத்தியர்‌ பாதத்திலிருக்து சுருக்‌ எழுதினசாகச்‌ சொன்னாலும்‌ 
வேறு எல அப்ப்பிராயங்களும்‌ கலக்தியூப்பசாகக்காணலாம்‌, இருக்சாலும்‌ தற்சாலத்தில்‌ வழங்கி 
ப்ளு ராகங்களின்‌ பேர்களுக்கு இவா எழுதிய ராகங்களின்‌ பெயர்கள்‌ ஒச்திருப்பதாகக்‌ சரண்‌ 


பாம்‌, அவைவருமா அ. 


பரத சாஸ்தீரம்‌, இராக விய, பக்கம்‌ 99, 108, 101, 168, 108. 104. 


பைவி வசந்த பைரவி நாட்டை 
டைமவி சந்திரகா பைரவி சாளக 
பைரவி யாரந்த பைரவி யாகிரி 
நாட்டை சாரங்க நாட்டை கேதார 
நாட்டை நற்சல நாட்டை பூபாளம்‌ 
மஞ்சரி படமஞ்‌ சரிச்‌ ராகம்‌ 
ரஞ்சனி மஷனோரஞ்‌ சனிபஸ்ர்‌ ரஞ்சனி 
சுருதி ரஞ்சனி சூலினி பியாகடம்‌ 
சுரசிந்து பிலஹரி சோம சுந்தாம்‌ 


1௦ வசந்தங்‌ கோபிகா வசந்தம்‌ ஸரீகாக 
வசந்தஞ்‌ சுத்த வசந்தம்‌ வீர 
வசந்தம்‌ பங்காளம்‌ வனஸ்பதி யமுனா 
கேளளங்‌ கேதார கேளள காராயண 
கேள்ளம்‌ பூர்வ கேளளம்‌ மானவ 


[வாரி வவஷவா. [919114 


வேரு ர வரழரணயம்புர்டக பக க பசடம்படக்யசயானானாலா ஸா லாடாடாயாடாபாபாடர்பர்பர்யாங்கயாபாயா வாளா னா னாள்‌ லாரா ளா ராடி்டாடாயர்யாயர்ப் பர்பி கடிபப சயாவாயாகயாளாளாளால காலாளாயாயாயா யய வர்வாயங்பகியாயால்‌ 
உட்ப கபக_ அட கலாஙலா வாநர பராபர டடடாடாட ராய யாய ரியயரிஙபரிநபக் அபக அபபா பாளா ளா ரர்‌ ரர னா ரள ந க ந பரபரப்‌ பரபரப்பா பயர்‌ 


| 
்‌ 


த அவன்ட ணை ப்பை ச வவ ்லை , 
அபத்த நாவலர்‌ பாதசாஸதிரத்தில்‌ கூறிய இராகங்களின்‌ பேயர்‌. 


சழ பாக்டுட கால" பரிய ட பகலக அடக்பபயம்ப பக ளம கனலை ககக பங்யர்யாபாடாயு அழாமாயளமாடா, எர தாஜாய பாடமான டக்ிர்டிர் டானா வாடிங்பரியசி அ அபவங கள்ளா டாடாகாளாஷரி பியடக்யா்ப பமாக மர்யர்யாயயக ளம எளி கிய கையக அளாமாருர்கத மாழாரமாடிள்யாயர்யார்யா் சவேரியாரின்‌ வயககிவவரியா கபர வாரான்‌ என்ர நடக வன்‌ டட னர்‌ எளாயளிபாயாசயகபம்பாள்‌ வாயா பப சபக கயானா பாபா ளா மாயரியா யங்யியா ய ரள பர்பாரியான்‌ அயரன்‌ 


2042721243 


4௦ 


50 


ந்‌ ள்‌ 


கேள்ளங்‌ கன்னட. கேளளஞ்‌ சாயா. 
கேள்ள ரீதி கேளள மாயா 


மாளவ கேளள மங்கள கேளசிகை 
மாளவம்‌ மாளவ ஸரீ ராகந்‌ தேசி 
கல்யாணி யமுனா கல்யாணி பூரி 


கல்யாணி பூர்வ கல்யாணி மோகன 
கல்யாணி சாம கல்யாணி யமீரு 
கல்யாணி தேசி கல்யாணி கம்பீர 
கல்யாணி சாம கண்டஸ்‌ சிந்தாமணி 
காம்போதி யதுகுல காம்போதி கும்ப 
காம்போதி நீல காம்போ தியரி 
காம்போதி பல்லதி கமாஜ கைசிகம்‌ 
காந்தாரி தேவ காந்தாரி சூரிய 
காந்தாரி சந்திர காந்தாரி யூதய 
காந்தாரி பாண்டி. களாரிதி களிங்கம்‌ 
சாவேரி சுத்த சாவேரி சோக 

சாவேரி யோட. சாவேரி சஹானா 
மனோஹரி தேவ மனோஹரி கமல 
மனோஹரி மாதவ மனோஹரி மீச 
மனோஹரி வாணி மனோஹரி யோடூ 


தன்னியாசி சுத்த தன்னியாசி மாருவ. 


தன்னியாசி சாயா தரங்கிணி முகாரி 
குறிஞ்சி மேகார குறிஞ்சி காட்டைக்‌ 
குறிஞ்சி கூர்ச்சரி தந்தல வராளி 
வராளி புன்னகை வராளி நற்பந்து 
வராளி நாகஸ்வர வராளியே காக 
வராளி சுபபந்து வராளி ராமளி 
மோகன மோசேகன்‌ மோகன்‌ மடாணு 
கந்த பால ௩வரோஜ * ஜோஹினி 
இக்தோளம்‌ லலிதை யிலலித பஞ்சமி 
சுருட்டி. மலாரக்‌ தோடிரா மக்கலி 
ஆந்தோளி யாரவி அபேரிணி மலாரம்‌ 
சேனா பதிதே சாக்கி சாகுளி 

ஆனா வுதயபானுகா ராயணி 

மங்கள பேளன மலகரி பாடி 


போங்கிய வேக வாகினி பூரண 
சூத்திரிகா சமீந்தவி நூதன சந்திரிகை 
சீர்த்த சஞ்சோளி சித்ரவே ளாவளி 
வேளா வளியே வியன்மத்திய மாபதி 
கீர ணாவளி கேளரிகண்‌ டாரவம்‌ 


083 


வெளிபு பரியரியாட எனாது ரனாடம்ய நய ரய ஙயாயக்ய வாியக்பங்யசகரா ளகக புக சாயரிகலாயாரு எமரமாயாநளாயாரிய்‌ “யரிஙாமார எமளாயர்களிகயாாஙளாவு, 
ஷெயியோ ய டள ணி ணி ணிணிளரல “டங்ங ரமா எயாங வளி யால்‌ வார நாடு. 
கயா மார போயா பளி ட நரமாரத. பண்டக 


2111142171: பந்த 


ப 


க்ரே ஈடண்பகியாயு வகபகுபக்பபை பபவரிபாகிபக்ப்ய ஈட டய 


 காயளிரது படட ட ரிய அவர்ய ஈட ணியரிகதாா நதா களாயாடி ஈுயரியாய நே டப ரய்‌ 


சாரங்கம்‌ பிர்ந்தா ரவசா ரங்கம்‌ 
சாரு கர்ணடை சாரங்கம்‌ பிபாசு 
உதய சந்திரிகை யுயர்தேவ கிரியை 
நாத காடீக்‌ கிரியை நாராயணக்‌ 
கிரியை நாத ராமக்‌ கிரியை 


6௦ அரிய குண்டக்‌ கிரியையுஞ்‌ சிந்து 
இராமக்‌ கிரியை காக காதம்‌ 
உசேனி சாமந்த மோளிர்ரீ லாம்பரி 
சுஜாவந்‌ திதுஜா வந்தி பேளளி 
மேச பேளளி மேக விரன்சி 
காபி கன்னடங்‌ கன்னடங்‌ காபி 
வருணப்‌ பிரியை கரஹாப்‌ பிரியை 
சண்முகப்‌ பிரியை சேளராஷ்‌ டி.ரமே 
வண்மையாஞ்‌ சிம்ம ஹாரந்தர்‌ பாறு 
அம்சத்‌ தோனியோ டாகுஞ்‌ சரஸ்வதி 
70௦ சங்கரா பரணக்‌ தன்னோட தீர 
சங்கரா பாணஞ்‌ காணா வளியே 
மணிரங்கு மாஞ்சி மகிழ்கர்‌ ணுடகம்‌ 
சுகுட்டிசேஞ்‌ சுருட்டி. ரகுப்தி கேளளி 
௪4 பரசு மாந்தானி யாம்பல வுளவே, 


்‌ 

7 

ந 

்‌ 

ந 

(இ-ள்‌) 

ப பாவி பியாகடம்‌ ரீதி செளளம்‌ 

வச்ச பரவி சாந்து மாயாமாளல கெளளம்‌ 

நாட்டை பைவி பிலஊரி மங்கள கெள்ிகை 
சத்‌ இரசா பாவி சோமசச்தாம்‌ மானவம்‌ 
காள பாவி வசந்‌ தம்‌ மாளவ ஸரீராகம்‌ 
அனந்த பைவி கோபிகா வசந்தம்‌ தேசி சவியாணி 
ஆரி நாட்டை. ஸரிசாக வசக்தம்‌ யமுனா கலியாணி 
சாரங்க சாட்டை சத்த வசக்தம்‌ பூரி கலியாணி 
கேதார காட்டை வீர வசந்தம்‌ பூர்வ சலிடாணி 
சல காட்டை, பங்காளம்‌ மோகன கவி்பாணி' 

பூபாளம்‌ வனஸ்பதி சா/2 கவியாணரி 

| மஞ்சரி யமுனா அமீரு கலியாணி 
படமஞ்சரி கசளளம்‌ சே சலியாணி 

ஸ்ரீராகம்‌ கேசார கெளளம்‌ கம்பீர கவியாகணி 

ரஞ்சனி சாராயண செளளம்‌ சாம கண்டம்‌ 

்‌ மஷோஞ்சனர பூர்வ செளளம்‌ சக்‌ சாமணி 

ஸ்ரீரஞ்சனி மாளவ செளளம்‌ சாம்போதி 

| சுர,௫ ரஞ்சனி! சன்னட. கெளளம்‌ யதுகுல காம்போ இ 

சூலினி சாயா கெளளம்‌ கும்ப காம்போதி 

ஆ அட தன பக ன க ப அ அப அட்ட ட ட பண்பட்ட னை ட னங்க வை வைபை வவ ப ட மைல்டு 

155-191 0-154-1 4212) 


௩௬௯, எபுடிருயாக டராம வாடு மிடங்பர்பரி க்யூ வ்டாழா பிடரி பக்கப்பட்டி ஈயாபகுப கப க சடபைக பாகா வர ளாயாளாளா ளால்‌ வரியரியரியரயுர்பபரிபாயர்புசி பட்டடை பப பட பக க சடகயக டக ளை யடக க க சட்டை பாட வாகா பப கபா பர்ப்பா னா ளான வரிவரியாக னா வர்‌ ன பள்ளா்ளாரரியர் ற்றி வர்டிந்காளாவாயர்யர்பற்பாயாாா காம்‌ 


60% கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 


மேற்கண்ட செய்யுளில்‌ சொல்லப்படும்‌ இராகங்களின்‌ அட்டவணை, 


நீல காம்போதி 
அரி காம்போதி 
பல்ல இ 

கமாஜாப 
கைசிகம்‌ 

காக தாரி 

சதவ சாக காரி 
கூரிய சாக தாரி 
௪ இர காக.சாரி 
உதய காகதாரி 
பாண்டி, 
களாநிதி 
களிங்கம்‌ 
சாமேவேரி 

சுத்த சாவேரி 
சோச சாவேரி 
அசாவேரி 
சஹானா 
மனோஹரி 


கடகட ரபகபகபயகார டக சுடகப பக கபசடா யாக சடள யகுபகயகவாயரியாபாயுகபாடபகயகபகவாகளாகளாய சவசபுளயரா பயா அ எயரயுரயா௩்பாவாயாயாயா பாயாயாஙரிங க கட்டட உய உட்டயாய “யாயாயாயாயா பாயா யாயார்ள எணியர் யாம என்‌ ர்யர்ற 80 அ உரிம வனவள நரகன்‌ பயஎய- அபய வ ரிக ஸ்டாடரயா பகு, டட டடகபக்டக்யாரிபரு ௩, எயாயசாயர்கசாமாடளாயாழாடாழாட ய உசியாய பா யர்ய மாடு யர யபர்யாய ஆ எங்வக “யி எயாயாயாயா அட பர்பர்யகியான, அயங்யா்‌ பா அகள்னாட அட கட குடாடம்பர்பட அபாய களாய்‌ மாம டற்று ட 


1(வாாால2:25௮1.0௦௱ 


* 


| 


ரஷ்கழுகயகஷரயாவரய்‌. 
எக்கு, மழ புசாவரிவரிவ கிவ க்யுக் யுகி பு கிய வு கிய்ச யுவ யு க அய கத சவசயசரு ரவ்சிய அபசு அப க்கயாரமாமா கொப ரழிர சன அழுகு அட அட அடசவள்பபவல மமம்‌ நமம வலவ கிமுகிய்‌. 


தலைமை பற்றிய இராகங்கள்‌, (35 
தேவ மனோஹரி ஈந்தபாலம்‌ சஞ்சோளி மேச பெளளி 
சமல மனோஹரி கவரோஜு சிக தி.ர வேளாவளி மேக விரஞ்சி 
மாதவ மனோஹரி ஜோஹினி வேளாவளி காபி சன்னடம்‌ 
ஈச மனோஹரி. இந்தோள ம்‌ ரீதி இயமாப.இ கன்னடம்‌ 
சரஸ்வதி மனோஹரி இலலிதை 2 ரணாவளி காபி 
தன்னியா இலலித பஞ்சமி கெளரி வருணப்‌ பிரியை 
சுச்த தன்னியாசி சுருட்டி மலாரம்‌ கண்டாரவம்‌ கரஹரப்‌ பிரியை 
மாரு தன்னியாசி தோடி சாரங்கம்‌ சண்முகப்‌ பிரியை 
சாயா தரங்கிணி இராமகவி பிர்ச்தாரவ சாரங்கம்‌ செளராஷ்டிாம்‌ 
முகாரி ஆந்சோளி சாரு கருணாட சாரக்கம்‌ இம்ஹஹாரம்‌ 
குதிஞ்௰ி ஆரவி பிபாசு த்ர்பாறு 
மேகார குதிஞ்சி பேரணி உதய சந்‌ இரிகை அம்ஸத்‌ தொனி 
நாட்டைக்‌ குதிஞ்சி மலாரம்‌ சேவக்கிரியை சரஸ்வதி 
கூர்ச்சரி சேகாபது நாத நாமக்கரியை சங்கராபரணம்‌ 
குந்சல வராளி தேசாகஷி நா.ராயணக்கிரியை இர சங்கராபரணம்‌ 
வராளி சாகுளி நாச ராமக்கிரியை சு ரணாவஉளி 
புன்னாக வராளி உதயபானு குண்ட கீகரியை மணிரற்கு 
பக்து வராளி நாராயணி 2ி5.து ராமக்இரியை மாஞ்சி 
நாகசுர வராளி மங்கள பெஎளம்‌ நாக காதம்‌ கர்ணைகம்‌ 
காக வராளி மலகரி 2.-சேனி சுருட்டி . 
சுபபந்து வராளி பாடி சாமத்தம்‌ சேஞ்சுருட்டி 
ராமளி வேசுவாகினி நீலாம்பரி ரகுப் இ 
மோகனம்‌ பூரண சூத்‌இரி . சுஜாவக்தஇ செரளி 
ஜகன்‌ மோகனம்‌ சயிந்தவி துழாவ தி பரச 
அடாணா நூதன சந்‌ இரிசை பெஎளி மாக்தாளி 


க்ச்ஷூசஷாவுசமாடிகழக்ஓுழசியர்வச்ய ப வரய அவவ அவாவும்‌ பஅபயசியகவக்‌ அவகிலுகிவுக்‌ க ௮௮ ௯.௭ அடுதல்‌ அவாவகிக அயி கிழம்‌ அ்டமளிஷு ம்‌ அட டி டி ராயா. சய்கயகிவுவலக்‌ ஆட 
வக்ஷாவ னி ர்னர்யார் விவி வ ட அியம்னர்பு கில வசட அ கடனைக்‌ கஷாய பர்ஷள்ஷிகஷாழகமாயாவாவரியா பர்வ ரியர்யர்வியசியசியசிவ வாங்கிக்‌, 
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தலைமை பற்றிய இராகங்கள்‌, 


மேக விரஞ்சி குறிஞ்சி பூபாளம்‌ 
வாகுசேர்‌ கைசிகம்‌ வராளி மலகரி 
பல்லதி மிந்தோளம்‌ படமஞ்‌ சரியே 
௩ல்ல நாராயண காட்டை. லசந்தம்‌ 
பேளளி சீராகம்‌ பங்காளங்‌ கூர்ச்சரி 
கேளளி காந்தாரி காம்போதி லலிதை 
தேவக்‌ கிரியை தேசாக்ஷரி மாளவி 
சாவேரி தேசி சாரங்கக்‌ தோடி 

இராமக்‌ கிரியைவே ளாவளி பைரவி 
குண்டக்‌ கிரியை கூறுதன்‌ னியாசியோ 
டோன்றிய காலேட்‌ டாக வுரைத்தவை 
நிலைபேறு தலைமை நேறிப்படூ மிசையே, 


ம்‌ ஆேரியகுபசுகபசுயுவபைஸ்ன டாடி எடர்ஷரஷ ரன்ன டிர்ஷரஷிரு, ஈடரஹஷாவரிவர்வ ௩ ராகா ரஷ ரவ ச்ஷர்டி ரூளுவர்பசியரிபசி சிய யரிபர ட ரவைக ரபரயாவசிய்கிவக வக பாலர்ளியர்‌ 
வசட ஸி அுயுசிய கியுக்யுக்புக்புகுப௯ூ ரசவவு ஈசுவரயாயா , கஷரஷரஷரா செயா வெமயகயு & அபசு கட கிப்‌ ஷ்கிவகிப டாடி டிச ஏழுல ஏன்டா அமரஷர டு டர்‌ ஸர்வ நிழ கய வகிடு ட அட டர ரர அவரி ய அப்அபஅ வகவகிப கப கிபகழுகி பக அபா டட்கிவ்குபரம்‌ 
கடர்ூரூ ஆ ஸ்ஷாய ய வகிடு வேகிடக்ப கிட கரபோர அவசிய ய ஆராய்‌ “ஷர ஈடிசிஷர்ஷாவசிய ரியுகிவரிக ரிய படக்கு பூ மய நமநப வரியரிட ஆ ரவரியகிடு கிய வக்க டர க 


ஞ்ச கண்க அ பக்‌ அண்டக்‌ னை க்‌ க்‌. ௯ ட டட ப வாணன்‌ கடன டன்‌ 


கவ்வ வி வயு ததவ வதள்‌ ணாரா * 


அவவ தோ 
636 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--மூன்றவது-பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


மேற்கண்ட செய்யுளில்‌ சொல்லப்படும்‌ தலைமைபத்திய இராகங்களின்‌ அட்டவணை, 
(இ-ள்‌) 


்‌ மேச விரி படமஞ்சரி கெள்ளி தேசி 

் சுதிஞ்சி காறாயணி காந்தாரி சாரங்கம்‌ 

பூபாளம்‌ சாட்டை காம்போதி கோடி. 

கைசிசம்‌ வசந்தம்‌ இலலிசை இராமக்‌ இரியை 

7 வராளி ._ பள்ளி சேவக்கிரியை வேளாவளி 

மலஹரீி சிராகம்‌ சேசாக்ஷரி பைரவி 

பல்ல இ பங்காளம்‌ மாள வி சுண்டக்‌ கரியை ்‌ 
்‌ இர்தோளம்‌ கூர்ச்சுரி சாவேரி சுன்னியா 


௩ உரு குக ருடடு 


இவர்‌ சாம்‌ எழுதிய நாலுக்கு அகத்தியர்‌ எழுதிய பரம்‌ அஆதாரமாயிருக்ததென்றும்‌ 
அதைச்‌ சுருக்கி எழுதுமேேனென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. சற்றேறக்குறைய 200 வருஷங்களுக்கு 
முன்னுள்ள இவர்‌ காலத்து வழங்கிவர்க இராகங்களுக்கும்‌ சக்த ரதனாகரர௬ுடைய காலத்தில்‌ 
வழங்கிவந்த இராகங்கருக்கும்‌ ரல ஒம்வமை, இருப்பசாகக்‌ சாண்போம்‌. ஆனால்‌ அவர்க்கு 
முன்னிருக்க பிங்கல முனிவருடைய காலத்தில்‌ வழக்கிவக்த தமிழ்‌ இராகங்களுக்கும்‌ இவர்‌ 
கூறும்‌ இராகங்களுக்கும்‌ பெயர்களில்‌ மிகுந்த விச்தியாசமிருப்பகாகக்‌ காண்போம்‌, இ௫கனுல்‌ 
இவைகள்‌ , அக்கிய பாஷைகளில்‌ தமிழ்‌ இராகங்கள்‌ மாத்நப்பட்டு வழங்க ஆரம்பித்த பிதகே 
உண்டானவையென்௮ தெளிவாகத்‌ தெரிகிற அ, இவா, தலைமைபற்றிய இராகங்கள்‌ என்று 
சொலவதில்‌ மேகவிரஞ்சி, குறிஞ்சி, கைககம்‌, லசாளி, இர்தோளம்‌, நாராயணி, காட்டை, 
சீராகம்‌, பங்காளம்‌, கூர்ச்சரி, காக்தாரி, கெளளி, வேளாவளி, பைரவி, தன்னியாளி என்னும்‌ 
இசாகங்கள்‌ பூர்வம்‌ 2யிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவக்க இராகங்களேயென் து அறிவோம்‌, பூர்வ சமிழ்‌ 


களது ரடிளிடிளிடு நளாஷளாஷாள ஜாட எயாக நட எழஙியுங் முக்ய எழ ரய எய்‌ ட மய மடஸ்ம கிடக்‌ வ கப பபப நு வல்‌ எட ர யரய ரய 


மக்கள்‌ முகல்‌ ஊழியில்‌ வழங்கவக்த 12,000 ஆதி இசைகளையும்‌ அவைகளின்‌ ௬ க்கிரமக்தையும்‌ 

பாடும்‌ கரமத்தையும்‌ சொல்லும்‌ நால்கள்‌ அ௮மிீந்துபோ னதினிமித்தம்‌ அர்நியபாஷைக்கா ரர 

| சொல்லும்‌ இராகங்களைக்‌ கலந்து அகத்தியர்‌ நாலைச்‌ சுருகச்‌ சொல்லுறன்‌ என்று சொல்லு 
கிறார்‌, இப்படிச்‌ சொல்வஇனால்‌ அகத்தியர்‌ காலத்தில்‌ இவர்‌ சொல்லும்‌ இராகங்கள்‌ இருக்‌ தன 
வென்று நினைக்கக்கூடாது, இவருடைய இராக அட்டவணையை இங்கே எழுதவேண்டிய 

அவசியமில்லையாயினும்‌ அந்நிய பாஷைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்ட த.மிழ்மக்கள்‌ தாங்கள்‌ பாடிவரும்‌ 

இசாகங்களுக்கு அக்ரிய பாஷையில்‌ பெயர்‌ வைக்கவும்‌ அக்நிய பாஷையில்‌ தால்‌ எழுஇவைக்கவும்‌ 

ஆரம்பித்தார்கள்‌ என்று அறிவத௰்காகவே எழுகவேண்டிய தவடியமாயிய்‌்து. அ௮கனால்‌ இசைத்‌ 

கமிழுக்குரிய யாவும்‌ வரவர ௮க்நிய பாகை£களில்‌ வழங்கக்‌ தலைப்பட்டன. 

| 

்‌ 


மூன்றாம்‌ சங்க காலத்தை அடுத்த இருக்சவராகச்‌ சொல்லப்படும்‌ (1) பில்கல முனி 
வர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவக்த பூர்வ இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌, (2) பாதர்‌ தாம்‌ பூரவசாலத்து 
இசராகங்களென்று சொல்லும்‌ இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌, (3) பாதர்‌ தமது காலத்தில்‌ வழங்கி 
வந்தவையென்௮ சொல்லும்‌ இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ (4) பரதர்‌ நாலை ௮லுசரிகத எழுஇய 
சங்கீ ௪ ர தீனாகரத்நில்‌ வழக்கிவர்‌த இராசகக்சுளின்‌ பெயர்களையும்‌, (5) அரபத்த காவலர்‌ காலக்‌ 
தில்‌ வழங்கிவர்‌ ௪ இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌, (6) ச,ற்சாலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ இசாகள்களின்‌ 
பெயர்களையும்‌ காம்‌ கவனிட்போமானால்‌ பிகப்பூர்வமாய்‌ ுகனூழியில்‌ செசென்னிக்திய சங்கீதமும்‌ 
அதைப்பற்றிய நால்களம்‌ மிக விரிவாயிருர்கனவென்றும்‌ இரண்டாம்‌ சங்க காலத்தில்‌ முன்‌ 
லாழியைப்‌ பார்க்கிலும்‌ குறைக்கசென் மும்‌, மூனும்‌ சங்ககாலத்தில்‌ உடுக்கையின்‌ ஈடுப்பாசம்‌ 


போல்‌ மிகச்‌ எிறுத்தப்போனதகென்றும்‌ கடைச்சங்க காலச்தாருக்குப்பின்‌ பரதர்‌ காலச்இல்‌ 


ரரிபகாளாம்‌ 


சொடங்யுக்புக்பபகம எய்‌ எயழரயா ஷா சபசபரட நபம்‌ 


௩௮027521௨5 உொரவளவா௦ா 


ஆளிடகியாயம்பாயாயாயங் ப்பி வ யாபா பா பரபவரியர்பக்ப பா பரபரப்பா பயா யுளிய பமரியாங ய 


ப 
தக 


சதகயாயாடாடாழாய நாஞாடிங்யாடாடிரிடராயு நராடிர்ஙார்யாம்‌ அ, கபடு கயாயாரட ர பக பட கட பபா பர பார பாடக ம்‌ அனா ளாளா அழகுடைய பப்பரியாம்னரட கடக அவக பயக பாயாயாயா மா ராய ய மாணா ராயாழாயாய எனா லாய நாரா னான பாயாயம்ளா ளா ளா னாயாரியாசயக்பாவால “பம்பம்ட கபம்‌ ராயா மய கடட மட ககம மட டமாக பாய எபாயாய பபாயாபவம்யாபாபாயாயாயாயக் பரியகியகி யக பபா கி டமயக்யம்‌ பாயல்‌ பம்பா டாட எட 


அபிதான சிந்தாமணியிவ்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌, (37 
(5-ம்‌ நாற்றுண்டில்‌) அரம்நியபாகை£களில்‌ பெயர்‌ மரத்றப்பட்டு வழங்க ஆரம்பித்ததென்றும்‌ 
சுருதிகளைப்பற்றிச்‌ சக்தேதகத்தோடு நால்கள்‌ எழுதப்பட்டனவென்றனும்‌ சாரங்கர்‌ காலத்தில்‌ 
(13-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌) விரிவாக நூல்கள்‌ எழுதப்பட்டன வென்னும்‌ இக்காலத்தில்‌ பூர்வ சமிழ்‌ இசை 
களும்‌ அவற்றிற்குரிய இலகஷணங்சளும்‌ அக்கியயாலைகளிலேயே எழுதப்பட்டு வழல்கி வருகின்‌ 
மனவென்றும்‌ காம்‌ சொல்லப்‌ பல ஏசுக்களிருக்கள றன, கடைச்சங்க காலத்திற்குப்பின்‌ சுருதி 
யைப்பற்திய நிச்சயமான ஞானமில்லாமையாள்‌ அவை மறைந்துபோயினவென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ 
காண்டிமோம்‌. 
9. அபிதான சிந்தாமணியில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌. 
தலைமைபெற்ற இராகங்கள்‌, பக்கம்‌ 6$9---ர4ர்‌. 
1. மேகவிரஞ்ி 9. படமஞ்சரி 17, செளளி 25. - தேசி 
9, குஜிஞ்சி 10. காராமணி 15. காந்தாரி 96. சாரங்கம்‌ 
3. பூபாளம்‌ 1]. காட்டை. 109. சாம்போதி 97: தோடி 
4, கைம்‌ 19, வசந்தம்‌ 20. இலலிதை 28.  இராமக்கரியை 
5. வராளி 18. பெபளளி 21.  தேவக்கரியை 90. பவேளாவளி 
6. மலஹரி 14. சீராகம்‌ 99. தேசாக்ஷரி 530. பைரவி 
7. பல்லஇ 15. பங்காளம்‌ 25. மாளவி 2]. குண்டக்கரியை 
8.  இச்தோளம்‌ 16. கூர்ச்சரி 94, சாவேரி 32... சன்னியாசி 


இவை அரத்தை வடம்‌ அட்டவணை யிலும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 


ஸ்திரீ புருட. இராகங்கள்‌. 


புருட இகாகம்‌. 
பைரவி 


பூபாளம்‌ 


ராகம்‌ 


படமஞ்சரி, 


துக்கவிராகும்‌, 


மகழ்ச்சி இராகம்‌. 


யுத்த இராகம்‌. 


௩௨௦9௮7 ௨16௨௮5 


ஸ்திரீ. மாகம்‌, 
சேவக்கிரியை 
மேகவிரஞ்சி 
குதிஞ்” 
வேளாவளி 
மலஹாீி 
பள்ளி 
இக்தோளம்‌ 
பல்ல இ! 
சாவேரி ' 

மே தகி 
தஇலலிதை 
சோடி 


நண்‌ 


ஆூரி 


2. சுண்டாரகம்‌ 
1. சாம்போதி 


1. சாட்டை. 


, நீலாம்பரி 


புநட இராகம்‌. 


வச ௪ம்‌ 


மாள வி 


புகாளம்‌ 


சாட்டை, 


பியாசடை. ட்‌. 


2. தன்னியாசி 2. 


ஸத்ரி இராகம்‌. 
இராமச இரியை 
வராளி 


கைகிதம்‌ 


குண்டக்கிரியை 
சாராயணி 
கூர்ச்சரி 
சுன்ணியாள! 
காம்போதி 
சசள்ளி 


சேசாக்ஷரி 
காக்தாரம்‌ 


சாரக்கம்‌ 


த. புன்னாகவராளி 
வராளி 


சாகேரி 


அண்ட ட்ட கபர்‌ 


1வாாால2:25௮1.0௦0 


டப 


டக 


038 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌. 
படபடப்பை பப்ப அ அ ப ப பப அ பை அ அப அ ப அ அ அ ப ட 


அக்கியயானசகச 


வசந்தகால இராகம்‌ , 1], சாம்போதி 2. அசாவேரி 5. தன்னியாகி 


மாலை இராகம்‌. 1. கல்யாணி 5. சன்னடம்‌ 
காபி 4, சாம்போதி 


பாம இகாகம்‌. 1. ஆதரி 


விடியற்கால இராகம்‌, 1, இர்தோளம்‌ 


ட்ட 


சேசாக்ரி ௦. பூபாளம்‌, 
2, நஇராமகலி 4, தாட்டை 


உர்சி இராகம்‌, “1. சாரங்சம்‌ 2, தேசாக்ஷரி 


அனதியும்‌ ஆூரி, இக்தோளம்‌, இராமகலி, சாரங்கம்‌, பூபாளம்‌ கக கின்ற மற்றவை யெச்சாலகி 
இற்கும்‌ பொதுமைய, 


எம வயு எ மாய்‌ ர வம்‌ ப வாடன்ட ளப எட எமக்கு ரயாபாட நட நாயகனா அரபடாயயா கர ய ௩ வாய பா டாட அட பராய பயா னப வா வபன்நடா பகா பர்ளு உ 


இனிப்பாப்பற்கிய இராகங்களாவன-.-- 


வேண்பாவிற்த--.சங்கசாபாணம்‌, 


விநத்தத்திற்க-- கலியாணி, காம்போதி, மத்‌ தியமாவதி 


| அகவற்த-.. சோடி, | உவர்விற்கு--செளராஷடிரம்‌, 

| கலிப்பாவுக்கு--பர்‌ தவராளி, | தவா சத்திந்த--.பூபாளம்‌, 

ம்‌ கலித்‌ துறைக்த-- பைரவி, ப பிள்ளைக்கவிக்த---சேசாரசெளளம்‌, 
| 


தாழிசைக்த--தோடி, : ட1ரணிக்கு---சண்டாரவம்‌ தச்கவை யென்பர்‌ 


| 
/ 
| 
மேற்கண்ட இராகங்களை காம்‌ சவனிப்போமானால்‌ பேர்கள்‌ அரியபாஷையில்‌ மாத 
த2ப்பட்டி அவையே தற்கால வழக்கத்திற்கு வந்துவிட்டன வென்றும்‌ அர்நியயாகைகளில்‌ பெயர்‌ | 
கொடுக்கப்பட்டுத்‌ தீறிகாலவழக்கச்திறகு வக்துகொண்டிருக்கன்‌ மனே வன்றும்‌ தோன்றுகிறது. ன 
தற்காலத்தில்‌ தாய்‌ இராகங்கள்‌ ர2என்றும்‌, அவம்றின்‌ ஜன்னிய இராகங்கள்‌ இன்னின்னவை 
்‌ யென்றும்‌ ஆசமோகண அவரோகண சுரங்களுடன்‌ 1௦08 இரகங்கள்‌ வழக்கச்சிலிருக்சின்‌ மன , 
அம்முறையோர06 இராகங்கள்‌ என்னு வேூருரு அட்டவணையும்‌ இருக்கி ௮, இது தவிர பிர்ம 
மேளம்‌, விஷ்ணுமேளம்‌, ருதீமேளம்‌ என்னு தாய்‌ இராகங்கள்‌ 4024ம்‌, 200 ம்‌, 72ம்‌ இருக்கிற 
தாக ஒரு தெலுங்கு நூலில்‌ காணப்பகெறது, ஆனால்‌ எழுதியவர்‌ திருநெல்வேலியில்‌ இசைக்‌ 
தமிழல்‌ தோர்த பரம்பரையிலுள்ளவர்‌ என்ன தோன்றுகிற து. இவர்‌ எழுதிய விஇப்படி பிர்ம 
மேளச்திற்கு 4624 சாய்‌ இராசங்களென்ன தெரிது, அல்‌ தஞ்சாவூர்‌ அரண்மனை சாஸ்‌ 
வதிமால்‌ புத்தகசாலையில்‌ சுமார்‌ 1200 தாய்‌ இராகங்களுக்கு லட்சண சூத்திரமும்‌ பெயரும்‌ 
தெலுங்கில்‌ சொல்லப்படுகிற த, இவர்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ பிறது வளர்ந்தவர்‌, வேளாள குலத்தைச்‌ 
சேர்தவர்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ இவர்‌ எழுஇவைத்சு தாலோ தெலுங்கில்‌ எழுசுப்பட்‌ 
டிருக்கிறது, இவற்றின்‌ எல்லா விபரமும்‌ இராகங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ இரண்டாம்‌ புத்த 
கத்தில்‌ காணலாம்‌, 
இவைகள்‌ பாவதிழையும்‌ காம்‌ சுவனிக்கையில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ மிகப்‌ பூர்வமாக இசை ச்‌ 
தமிழில்‌ (சங்கீதத்தில்‌) சேர்ர்இருக்தார்களென்றும்‌ தெய்வ சமுகத்திலும்‌ ராஜ சபையிலும்‌ பல ்‌ 
வகையான கூத்துக்களிலும்‌ ஒன்பது சுவையும்‌ உண்டாகும்படி. காலங்‌ களுக்கும்‌ புருவங்களுக்கும்‌ 
சமயங்களுக்கும்‌ நிலங்களுக்கும்‌ ஏற்றவிஎமான வெவ்வேறு சருவிசளுடன்‌ வெவ்வேறு 
பண்கள்‌ பாடி. வச்இருக்கிறார்களென்மும்‌ சாண்டு$ோேம்‌. இயற்றமிழில்‌ சிறந்சதான பாவினகங்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ ர்‌, ௮டி, எதுகை, மோனை என்ற முக்கிய அம்சங்கஞடனும்‌ மாத்திரைக்‌ சணக்‌ | 
குடனும்‌ அமைத்திருப்பதை மாம்‌ கவனிப்போமானால்‌ வெவ்வே௮ விதமான காள.ங்களுட ஐம்‌ 
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ன ரன்ன 


அ ணயம்யரிபரபியரய க யாளி டபியாயு படர னரியு க பம்பப் பயா யம் பம்பர பாகனாயரிப்பாற்பாயா ர டாயரி தர்ப்ப பா ணர்ர்டா பா ட ட அலாவளியா ர அ பச பாளா னாரா ளயாரப வியா னரியால்‌ யா ப யக ப அபய டவ அகட வடர றகபூஸ் கடம்ப பட அபக பகயடரபாடம்ட கட்டமும்‌ டம “ப கபக கடகம்‌ சராடக கடபாடம்பாடம்டம்டபபோட 


பரீபாடலில்‌ காணப்படும்‌ இரஈகங்கள்‌, 


கரட்‌ ரம்‌ எ கிட்ப்கமு கவு முக்கல்‌ ந மம ட டு வு அப வு ம. 


ரய 


தடட“ 


மரவ எதிரிய ந ரதம்‌ மம நம ரர 


ட ல்க பமலதட பபகமகபூக்டிக்ய ரமா வ டரா யு கடக்ய கடட டைஆ கபரிய ஸ்ப பலாஸான மப சபரிடரிபசடக்டக்ஷாஞா ஞாயி” னாயி வரயாய அயரிபரபண்ய்பாயாயாயாயாய ஆ *ளிம்யர ம னாய வர்லாடபவாயாயா வாவரதர்து வ்ழுகுயாய ன வய ஷளியர்யுள்‌, வரய களி தநள் வியார ரய ரர ஸ்ட குட ரரகாகு 
ஈயரபவு நாயங்பசிபய சபக்‌, ல்பசபச பன ளளாடா௩்‌ ஈட மாடியாயாபாயாயா ளி பங்பர்யகியாய கானக, ஈாரானானானாள்‌யர்யாயர்ய நராமா எயக்டாயாயுகியாசியாகிபகியாம்‌ ட களாளார்‌ 
ர்‌ 
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கூ 


வெவவே௮ விதமான பண்களஞுடனும்‌ தொன்றுதொட்டுப்‌ பாடப்பட்டு வக்திருக்கறசென்ன நாம்‌ 
காணலாம்‌. தற்காலத்தில்‌ சாதாரணமாக காம்‌ பார்க்கும்‌ அகவற்‌ பாக்களுங்கூட பண்ணோடு 
பாடப்பட்டுவக்சன என்று அடியில்வரும்‌ அகவல்களால்‌ தெரிகிறது, இவவசவல்கள்‌ இளங்கோ 
வடி.சகளுக்கு வெருகாலத்திற்கு முன்னசாக மூன்றாவது சங்க காலத்தில்‌ வழங்கவெக்த 70 பரி 
பாடல்களிலுள்ளவை, இஜிஸ்‌ தவுக்கு முன்னுள்ள கடைச்‌ சங்க காலத்தில்‌ வழகங்‌கிவக்‌ ௪ இப்பரி 
பாடல்களைப்‌ போலவே முற்‌ சவ்கமிருக்ச தென்மதுரையிலும்‌ எண்ணிறக்த பரிபாடல்களிருக் 
ததாக ஈக்சோரால்‌ இமையனார்‌ அகப்பொருள்‌ பாயிரத்தில்‌ சொல்லப்பட; ௮. இதைக்‌ 
காண்டு முதல்‌ ஊழிக்கு முன்னுள்ளா முதற்‌ சங்கமிருந்த காலத்திலும்‌ அடி.யில்வரும்‌ பரிபாட 
லப்போலவே எண்ணி௰க்ச பாடல்கள்‌ பாடப்‌ பட்டன என்றும்‌ அவைகள்‌ வெவ்வேறு வித 
மான இராகங்களால்‌ பாடப்பட்டனவென்றம்‌ நாம்‌ நினைக்கவேண்டும்‌, 


10. பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌. 
எட்டுத்தோதையள்‌ ஐந்தாவது தோகையாகீய பரிபாடல்‌. 


இந்திரு ளறகீக்கி நான்கின்‌ ட€டைத்துத்தம்‌ 
மோன்றாற்றிப்‌ படத்தின்‌ னார்வலர்‌ தோழுதேத்தி 
நின்புகழ்‌ விரிந்தன கிளக்குங்கா லவைரீனக்‌ 
கிறும்பூ தன்மைநற்‌ கறிந்தோ மாயினு 
நகுதலுந்‌ தகுதிமீங்‌ கூங்குரீற்‌ கிளப்பத்‌ 
திருமணி திரைபா டவிந்த முச்நீர்‌ 

வருமழை யிருஞ்சூன்‌ மூன்றும்‌ புறையு 

மாஅ மேய்யோடூ முரணிய வு$க்கையை 
நோனா ருயிரோடூ முரணிய கநேமியை 

செய்தீர்‌ சேங்கட்‌ சேல்வநின்‌ புகழ 

புகைந்த நேஞ்சிற்‌ புலர்ந்த சாந்திற்‌ 
பிருங்கலா தன்பிணி பலப்பட வலந்துழி 
மலர்ந்த நோய்கூர்‌ கூம்பிய நடுக்கத்‌ 

தலர்ந்த புகழோன்‌ ராதை யாகலி 
னிகழ்வோ .னிகழா கேஞ்சின ஞீ 
யிகழாகன்றா நட்டவன்‌ மார்பு முயங்கி 
யோன்றா ஈ௩ட்டவ னுறுவரை மார்பிற்‌ 
பிடிமதஞ்‌ சாம்ப வோதுங்கி 

யின்ன லின்னரோ டிடி.முர சியம்ப 
வேடிபட. வோடிதாண்‌ டடியோட தடி.தடி 
பலபட. வகிர வாய்த்த வுகிரினை 

பூருவத்‌ துக்கரு வலகக்‌ தரத்தாற்‌ 

ஸாங்கியிவ்‌ வுலகந்‌ தந்தடிப்‌ படூத்ததை 

௩டவ ணோங்கிய பலர்புகழ்‌ குன்றினோடோக்கு 
நின்‌ வேம்மையும்‌ விளக்கமு”“ஞாயிற்றுள 
நின்‌ றண்மையுஞ்‌ சாயலக்‌ திங்களுள 


050 


உர அரியவும்‌ பரவு பூளிய வளியராயாவரியர்கள்‌ 


கட -டடக்ட டக்க அகவய பட ம்பம்ளாடிக கட க கபகடாமளாகளயாயரமாகா னா னான ளந டனியம்ளா, ளா ளா ரய டட அடர எயா எழராழரயுகிய எமாாபங்பாாயாய வட சாயாயாகயா யய யாக ாயாங்புகினாம்ட படக்டம்பய ட நரா வி பபப ஈயா ராரா டர எாழராயாய நரளிவ ரவா பாய வரய வய ௩ 


கிரன்‌. 


ஷ்‌ 
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040 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதவ்புஸதகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


நின்‌ சுரத்தலும்‌ வண்‌மையு மாரியுள 

நின்‌ புத்தலு நோன்மைய ஞாலத்துள 

நின்‌ னாற்றமூம்‌ வண்ணமும்‌ பூவையுள 
நின்‌ வறோற்றமு மகலமூ நீரினுள 

நீன்‌ ஷருவமு மோலியுமா காயத்துள 

நின்‌ வருதலு மோடூக்கமு மருத்தினுள 
அதனால்‌, இவ்வு முவ்வு மவ்வும்‌ பிறவு 
மேம்‌ மார்ந்தரீற்‌ பிரிந்துமேவல்‌ சான்றன 
வேல்லாஞ்‌ சேவ?லாங்‌ குயர்கோடி, யோயே 
சேவலோங்‌ குயர்கோடு. நின்னோன்‌ ஙவியர்கோடிபனை 
ரின்னோன்‌ வுயர்கோடி. நாஞ்சில்‌ 
நின்னொன்‌ முயர்கோடி யானை 

நின்னோன்‌ றுயர்கோடி யோன்றின்ற 
விடமுடை யரவினுட லுயிருண்‌ குவணம்‌ 
அவன்மடி. மேல வலந்தது பாம்பு 
பாம்புதோடி பாம்பு முடிமேலன பாம்பு 
பூண்பாம்ப தலைமேலது பாம்பு சிறைதலையன 
பாம்பு படிமதஞ்‌ சாய்த்தோய்‌ பசும்பூணவை 
கோடிமே லிருக்தவன்‌ ரக்கிரையது பாம்பு 
கடூநலை யணங்குங்‌ கடப்பு ஈல்கலங்‌ 
கோடமையுஞ்‌ சேம்மையும்‌ வேம்மையுக்‌ தண்மையு 
முளவழி படையை யில்வழி யிலையே 
போற்றா ருயிரினும்‌ போற்று ரூயிரினை 
மாற்ற மாற்ற லிலையே நினக்கு 

மாற்றா ருமிலர்‌ கேளிரு மீலரெனும்‌ 
வேற்றுமை யின்றது போற்றார்ப்‌ பெறினே 
மனக்கோ ணினக்கேன வடிவவே நிலையே 
கோளிரு ளிருக்கை யாய்மணி மேனியை 
நக்கலர்‌ துழாஅய்‌ நாறிணர்க்‌ கண்ணியை 
போன்னிற்‌ றோன்றிய புனைமறு மார்ப 
நின்னிற்‌ றோன்றிய கிரையிதழ்த்‌ தாமரை 
யன்ன காட்டத்‌ தளப்பரி யாயவை 
நின்னிற்‌ சிறந்த நிறைகட வுளவை 
அன்னோ ரன்ன வேறு முளவவை 

நின்னோ ரன்னோ ருணரு மருமறை 
அழல்புரை குழைநிழற்‌ பகரும்‌ பலகினை 
யாலமுங்‌ கடம்புநல்‌ யாற்று நடூவுங்‌ 
கால்வழக்‌ கறுநீலைக்‌ குன்றமும்‌ பிறவு 
மவ்வலை மேய்வேது வேறு பெயரோ 
டேவ்வயி னோயு ரீயேநின்‌ னார்வலர்‌ 
ோழுத்கை யமைதியி னமர்ந்தோயு நீயே 


வர ரஷ மரு பதுவு கழு கழு கழ கருயகறு. ஏறு கழுகு கழககயுக்க மீட மட வயு மை யகம்‌ பரமு எயுகயாகய ய்‌ எழு எயான பாரார்‌ ம வியகியுமியார்‌ வரவர ரியயாரய "ப்ப பிட பகி அடரயாரயாரயக்ய ட வடம அப வ பாப கபய "ம ஹெல்‌ பம வபா ம அட வை யலி வவ பாம்றி ட அ றனயரமர படு கணப்‌ பன பர "அம அட பவடய உற நட பரணர்‌ அண்டா ரானா யா வடக அடடா லா]. 


நடடங்யர் ய்ய டளிய ரரிராய எராயாயாயாயா யாரம்மா னா ளா ளால்‌ எராடராட "வாய வராம நயற்றம்‌ சலசல்‌ ரக ரக ரர உ கு 
ஷுயாவாலாவாடாழாடாழாழாயா! எஜாயாஜாழாயயகிகளாயா யாய ாயாயாமாயளாயர்பாய 


்‌ 8௨10௮212௨௧ | [வாராவலஷலா.௦௦ற 


"ராணா கள வாரா ளா னா ராமராக வாடளாரளாவாாநமாநாயாயாயரி ரியர்‌ பாயாங யானா டா ராமா ராரா னான பாயு "அன னா னா யாபா பசியா பாவிய யாபா ய எட ரய "வரய வாரகளிய நய ரய ரய ரய "வப ரட்‌ 


வாற ஏ எனா ஹியாட “ராயாவ னா யர்பாம ஈய கபா கட ாயகயா டடம பயக ப பம்‌ பமபக் பாயா பாடா டரலாகரா னாபா ளம 


எ-ு---பருவங்கண்டழிர்ச தலைமகன்‌ கேட்ப முருகவேளைப்‌ பரவுவாளா யிப்பருவத்தே தலைமகன்‌ 


"ஆக வ எனாயார்றாகி பாரிய மிப எயா எயாய யய யாஙயாநயா யாள டள வரவன்‌ ஐம்ப ட. 


பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌. 


யவரவ ரேவ லாளனு நீயே 

யவரவர்‌ சேய்போருட்‌ கரணமு நீயே, 
கடவுள்‌ வாழ்த்து. கவன்‌ இளவேயினஞர்‌ பாட்டு, 
பெட்டகைனார்‌ இசை. பண்ணுப்பாலையா ழ்‌. 
கார்மலி கதழ பேயறலை .யேற்ற 

நீர்மலி நிறைசுனை பூமலர்ம்‌ தனவே 

தண்ணமுங்‌ கடம்பின்‌ கமழ்தா தூதும்‌ 
வண்ணவண்‌ டிமிர்குரல்‌ பண்ண போன்‌ றனவே 
யடியுறை மகளி ராம்‌ தோளே 

நேடுவரை யடக்கத்து வேய்போன்‌ றனவே 
வாகை யோண்புப்‌ புரையு முச்சிய 

தோகை யார்குரன்‌ மணக்து தணந்தோரை 
ஈடன்மீன்‌ வாருமேன்‌ பவர்சொற்போன்‌ றனவே 
நாண்மலர்க்‌ கோன்றையம்‌ போலந்தார்‌ போன்றன 
மேல்லிணர்‌ வேங்கை வியலறைத்‌ தாயின 
வழுகை மகளி ரழுவை சேப்ப 

&ரயற்‌ கலித்த கேரிமுகைக்‌ காந்தள்‌ 

வார்குலை யவிழ்ந்த வள்ளிதம்‌ நிரைதோறும்‌ 
வி$கோடிப்‌ பிறந்த மேன்கைத்‌ தோன்றி 
பவழத்‌ தன்ன சேம்பூத்‌ தாஅய்க்‌ 

கார்மலிந்‌ தன்றுநின்‌ குன்று போர்மலிக்து 
சூரமருங்‌ கறுத்த சுடர்ப்படை யோயே 

கறையில்‌ கார்மழை போங்கி யன்ன 

நறை-பு ணறம்புகை நனியமர்ந்‌ தோயே 
கேழீஇக்‌ கேளிர்‌ சுற்ற நின்னை 

யேழீஇப்‌ பாடும்‌ பாட்டமர்ந்‌ தோயே 

பிறந்த ஞான்றே நின்னை யுட்சிச்‌ 

சிறந்தோ ரஞ்சிய சீருடை யோயே 

யிருபிறப்‌ பிருபே ரீர கேஞ்சத்‌ 

தோருபேய ரந்தண ரறனமர்க்‌ தோயே 

யன்னை யாதலி னமர்ந்தியா நின்னைத்‌ 

துன்னித்‌ துன்னி வழிபட வதன்ப:ப 

மின்னு மின்னுமவை யாகுக 

கோன்முதிர்‌ மாபினின்‌ புகழினும்‌ பலவே, 


வருமென்பதுபடத்‌ தோழி வற்புறுத்தியது. 


வ ரகடக்யக்டம்‌ பாட கயா" ப்பா அசுயாவக்யக்யுக்யாபாய 
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எகரி யிரம்‌" நியகியயம்யாம்‌ ஈயாறா தாவ எரொயாடாம்‌ ஈனா யா யரியாய "வரியா யாய யாயரியார் யம்‌ யாம்‌ பகபம்‌ படப்‌ உணஙகியல்யம்யுகி யப எயா பழமான லர டாயா டன. 


கேசவனுர்‌ பாட்ட, இசையுமவர்‌, பண்ணே திறம்‌. 


இப்பாடல்கள்‌, சஞ்சை, அரண்மனை வைத்தியர்‌ லெட்சுமண பிள்ளையவர்கள்‌ குமார 
கும்‌ கலியாண சுந்தரம்‌ பாடசாலைக்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிகருமாகய உலககாதபிள்ளை யவர்களால்‌ 
மிகப்‌ பழைமையான வைத்தியச்‌ சுவடி களுக்குள்ளிருக்‌ அ எழு தப்பட்டன. 


வவ வய வைனை 0:20 பபா பாது 


அட ப அரிபியரியரியர்பக்னா லா னாய வாளா பாடாய்கபகடகபகுபகுடக்டக்டா பாயு மானா ஈபாவ கபக்‌ பரியகிய ஸ்ப னப எப அபாயாய குமாரா னாய எம்ப எட எயா பயம மாகா வாலா ஷாய படகில்‌) அடல்பம்டட ச்ச்‌ 


ட்ட டு ஆரு கண்‌ அோடட்க பறட க க டல்‌ 


வெ நலல ம கொளம்பு யு கய வா ற அ டு எ்ஸா க மு வளி கனியா அ "யர வ" ணா டர்‌ வா ௭. 


பரமா குட ம. தெரவது யய கயாம்‌ 


மட லக கோய்‌ வரம்‌ ஏற்றிய வுர்ளிர்னிய ம வக வரியாயரிழா வரி மம்றாழாலா லாவா எ வரிய லிய நேரிய பபாக்பக் ப யபரயையாபு நய பப ரய கல ய. ய 


அந்வரா எப கயகமாஎபரிவரிவர ணாஞர வாவர்யா்ள ஈட 


(42 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸதகம்‌---ழன்றவது பாகம்‌--இகசைத்தமிழ்சீ சுநதீகள்‌. 


மேற்கண்ட பரிபாடல்களைப்‌ போலவே வேறு அகேச பாக்ககாம்‌ ஒருவர்‌ செய்யுள்‌ 
செய்யவும்‌ மத்ரொருவர்‌ பண்‌ அமைக்கவும்பெற்௮ வழங்கிவர்ததாகத்‌ தெரிகி௫௪, இராகத்தின்‌ 
பெயரும்‌ சொல்லப்பககிஐ ௫. சில பாக்கள்‌ செய்தவராலேயே இராகம்‌ ௮மைக்கப்பெ ம்திருக்த 
தாகத்‌ தெரிகிம௫, இசனால்‌ பூர்வத்தோர்வழக்கத்திலிருச்ச செய்யுள்கள்‌ யாவும்‌ இராகத்தோட 
பாடக்கூ டியவைகளாகவே மிருக்தனவென்னு காம்‌ அறிகிறோம்‌. அவைகளில்‌ அக்கிய பாஷைகள்‌ 
விரவாக மேம்பாடும்‌ பொருட்செறிவும்‌ பக்தியின்‌ சுவையும்‌ சிறந்து விளங்குகின்றன. இவ 
வளவு மேன்மைபெத்று விளங்கிய இனியதமிழமும்‌ அத்தமிமுக்குரிய பல கலைகளஞும்‌ பேணு 
வாரத்த தமிழ்‌ மக்களாலேயே குமைவுபட்டனவென்று நினைக்க பல ஏதுக்களிருக்கின்‌ றன. 
மக்கள்‌ பெரியவர்களாய்‌ வளர்ந்து நன்றி மறந்துபோன பின்‌ வயது முதிர்ந்த தள்ளாத தாய்‌ 
தந்தையர்‌ பாடி ப கேசிகளான மற்றவரால்‌ ஆகரிக்கப்படுவதைத்தற்காலத்திலும்‌ பார்‌ க்கிரோமே, 
அதுபோலவே பூர்வம்‌ தமிழ்காடும்‌ முச்சக்கற்களும்‌ அழ்ந்தபோனபின்‌ தமிழின்‌ அருமை 
தெரிக்க தரியாரலும்‌ மற்தவசாலும்‌ பேணப்பட்டும்‌ உரை எழுஃப்பட்டும்‌ ஒருவா கிலைத்திருக்‌ 
றது. இவைகளில்‌ இவகச்சண இலக்கிய சம்பக்கப்பட்ட நால்கள்‌ ஒருவாறு கவனிக்கப்பட்டன 
வேயொழிய சக்கி தததிற்குரிய பூர்வ நூல்கள்‌ பேணப்பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை. என்றாலும்‌ உரை 
யாசகிரியாகள்‌ காலத்திகம்ஈ கமிழ்காட்டுச்‌ சங்கீக வழக்கம்‌ அங்கக்கே காணப்படுகிற ௮, அவர்கள்‌ 
காலத்திருக்க இசைத்தமி ல்‌ வழங்கிவந்த பல அம்சங்களை ஒன்றுசசோத்து எழுதியிருப்பார்க 
ளானால்‌ உலகத்திலுள்ள சங்கே நால்கள்‌ யாவற்றிற்கும்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கேதசாஸ்திரமே உயர்க்ககர 
யிருக்குமைன்பதற்கு யாதொரு சக்ேகமுமில்லை, 


அலகுமுறைக்‌ கணக்கைப்பற்றிய சல குறிப்புகள்‌. 


இசைத்தமிழ்‌ நால்கள்‌ அழிந்து அக ஆயிர வருஷங்கள்‌ அனயபோதுலும்‌ கர்காடக 
சங்கீதமே சுறந்திகன்றும்‌ சாஸ்திரமுலைமைய டையசென்னும்‌ மற்றவர்‌ கொண்டாடும்படி யான 
மேன்மையை அணு: வக்திலுடையதாயிருக்கிற த. இலப்பதிகார தீதில்‌ சொல்லப்படும்‌ சாலு யாழ்‌ 
வகைகளையபம்‌ அவத்கின்‌ ஈகவலாலு ஜாதிப்பண்‌ வகைகளையும்‌ அவ த்றின்‌ அலஞகுமுறைகளையும்‌ காம்‌ 
ன்ப வாது சாஸ்திரமுதையிலும்‌ தத்காலத்திலுள்ள சங்கீத சாஸ்திரங்கள்‌ யாவற்றிற்கு 
மேலானவையென்ன சொல்லக்கூடியதாயிருக்கிற ௫௪, இவ்வளவு மேன்மை பொருக்திய இசைத்‌ 
குமிழின்‌ வசனங்களை ஒன்௮ சோத்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது அங்கங்கே முன்பின்னாகப்‌ பொருள்‌ 
படும்‌ சில தவனுதல்கள்‌ காணப்படுன்றன. முச்யெமாக அலகு முறையில்‌ அதைக்காண்போம்‌. 


ச-ப முறையாக வலவோட்டாகவும்்‌ ச-ம முறையாக இடவோட்டா கவும்‌ கரங்கள்‌ பிறக்‌ 
கின்றளனவென்ற௮ சொல்லுமிட தீதில்‌ அலகு குறைக்துவரும்‌ கரங்களும்‌ சொல்லப்படுகன்றன. எப்‌ 
(யென்றால்‌ ௪ஃப 3ம்‌ ௪-ம்‌ வரவேண்டுமென்று சொன்ன இடத்தில்‌ இல சுரங்கள்‌ சப [ஆக்‌ 
து. /ப.இல்‌ 12 ஆகவும்‌ 11 ஆகவும்‌ வருடச்‌ றன, அப்படியே ௪-மவும்‌ க்குப்‌ பதில்‌ [0 ஆகவும்‌ [ 1 ஆக 
வும்‌ வருகிறது. இப்பேர்ப்பட்ட ஒருமயக்கம்‌ பல இடங்களில்‌ காணப்படுகிற து. ஆகையால்‌ ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சுர௬.இிகள்‌ இருக்கிறதென்று யாவரும்‌ சொல்லும்படியாக கோக்கு, இதன்‌ இரக 
யம்‌ தெரியாத மற்றவர்‌ பலவாறாக எழுதவும்‌ சொல்லவும்‌ கேரிட்டத., ஒருஸ்சாயியில்‌ 22 சுருதி 
யுண்டென்று சொல்லும்‌ கானமுறை சற்கால வழக்சத்திறத்கு ஒத்தவசாதென்று மற்றவர்‌ சொல்‌ 
வதவபோல கானும்‌ சொல்வதோ ஒரு எதாயயில்‌ 22 சுருஇகள்‌ தான்‌ உண்டென்று சாதிப்பவர்‌ 
களுக்கு ௮பபடி. ஒருகாலத்தும்‌ இருக்கதில்லை என்று நிச்சயம்‌ சொல்லுகேன்‌, 


ககக ண்டி யவகபகுடாபா௩ அபாடார்மாபாாயாய எடாயாரு “பாப பெள்டுக்பரி எாயூர்டிக் பி அடரடம்பகபக்டம்ப/பகயாவா பரபர வகபக் பம்பர்‌ பாய பகி அபபட கடச சடம எயாயாகாள 1௩ பியக்யா ஏர லயா | ுராபரியயோம்பயுசயசபசபகபசய பக ளைனாபகயகயகயாடக அமக கம்பய்பாகாகை ளா ளான ளாயாயாடாடாமாளாாளாவாடர்ரர்பாய்‌ 


1. தெனண்திதய சங்கீதத்தில்‌ வழங்வெந்ததாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
்‌ 
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ய ஆ ரு ரவ வாய எயா ரய நமக எவ வர நமரயர்‌, மப ஜாடி எழன்மாயகியா பரபகயாயளவயா அ பாயாயாஙங் பாங்கி பிளா ள்‌ பர நளியாயர்யார்யார்யார்ள்‌ ௩ரரலாயாயு “ய ்பரியாரிய கப னன்‌ ம்‌ 


வெ ண்ங்‌ எயாரயா யாங்கு வரவ ராவல்‌ டர. 


நவமணி படட 


கழகடிக்பகிடல்யாகடளியாந்ராபாயசிடல்பல் பனாமா ர ரயாயாய பயாய போர்‌ நரன படாம “பர்யரியர்ம க எக வைகிய ரயாயரணபன்‌ எவாமாயா. பானாளர்‌. ௩௩ 
வேகவகைவயுகமாடாடளி யம அளர௩ளாடர்பர்பர்யாய க ளான வாடர்பாட சன வாயா னாகாபளாளால்‌ படபட 


டட அகட ஈடாடாணர்கார்ளிய மனன டானவய்‌ சாயாய 


1292721225 


தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த நுட்பமான கணித ழறை. 


சாம்‌ மிகப்‌ பூர்வமென்று கினைக்கும்‌ சமஸ்கிருத தாலாசிரியராகிய சாரங்கர்‌ சொல்லும்‌ 

4,3) 2) 4, 43.2 என்ற அலகுமுறைகளில்‌ ௪-ப முறையாய்‌ 13 சுருதிகளுடன்‌ வரும்‌ சுரங்‌ 
களைக கவனிப்போமானால்‌ ச-ப 3, 24,413 ஆகவும்‌ ரிஃத பட அகவும்‌ க-நி 
4, 4, 3, சேோ13 ஆகவும்‌ ம-௪ 4, 3, 24-13 ஆகவும்‌ பரி 3, 2, 4, 312 ஆகவும்‌ த-க 2, 4, 3, 
2-1] ஆசவும்‌, நி-ம ர, 3, 2) 413 ஆகவும்‌ வருகிற, இச கெய்தல்யாழ்‌ அலகுழுறையாம்‌, 
இதபோல்‌ ௦, ட சுருதியாகவரும்‌ ௪-ம முறையிலும்‌ கூடி. வருகிற தாகக்‌ காண்போம்‌. சம 3, 2, 
4-9 ஆகவும்‌ ரி-ப 2, 4, 41௦ ஆகவும்‌ ௧-த 4, 4, 11. ஆகவும்‌ மரி 4, 3, 2-9 ஆகவும்‌ வரு 
க௦௮. இரசுமாம்ரிக்கொள்ளும்பொழுது அலகூமுறைகளும்‌ பேதப்பட்டு வருகறதென்பதை 
இசன்முன்‌ டிர5 பக்கம்‌ முதல்‌ ரரர-ம்‌ பக்சம்‌ வரையும்‌ சாட்டியிருக்கிறோம்‌. அவைகளிலும்‌ இவ்‌ 
வலக முறை கணிதம்‌ பேதப்பட்டு வரு்றகா௫ச்‌ காண்கிறோம்‌, ௪ப முறையாய்‌ 12, 13 ஆக வர 
வேண்டிய சரங்கள்‌ அசற்கு மாறாக 12 என்றும்‌ [ட என்றும்‌ வருவது 'நியாயமென்று தோன்ற 
வில்லை, அப்படியே 0, 0 சுருதியாய்‌ வரவேண்டிய சாரங்கள்‌ (0, 17 ஆக வருவது நியாயமில்லை, 
சணக்கென்று சொல்லிவிட்டால்‌ ௪ நட்பமாய ஒ.ச்‌.துவர வேண்டுமே, 

'ஏற்றிய கூரல்‌ இளி என்றிரு நரம்பின்‌ 

ஒப்பக்‌ கேட்கும்‌ உணர்வின னுகி 
அதாவது ஆட்ஜம பஞ்சமங்கள்‌ ஒன்று சேரும்‌ நுட்பமான ஓசையை அதிந்தஅகொள்ளக்கூடிய 
சுரஞானமுள்ளவனாயிருக்கவேண்டு மென்னு சொன்ன பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ ௪-ப ர: அகவும்‌ சில 
சமயம்‌ சிரமம்‌ மீதி ரர, ரஜ ஆகவும்‌ வாலாமென்று சொன்னால்‌ எவர்கள்‌ எஏத்.துகி 
கொள்வார்கள்‌ ? ப-க்குப்‌ பதில்‌ 10ம்‌ ராம்‌ வரலாமா?: இதைக்‌ தவனுதலென்ன யார்‌ சொல்ல 
மாட்டார்‌, இப்படிப்பட்ட அலகுமுறை பொரும்தமுடையதாயிருக்கமாட்டாள்‌ தன்னு அளிய 
மாட்டார்களா 3. 
12. தமிழ்மக்கள்‌ வழவ்கிவத்த நுட்பமான கணித முறை, 
மிச தூட்பமான கணித முறைகளைப்‌ பூர்வம்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ வமக்கி வக்கரர்களென்னு 

கரம்‌ அங்கங்கே காண்கிறோம்‌, ஒரு இம்மிகூட விடமாட்டேன்‌ என்ற சொல்‌ காளது வரையும்‌ 
வழக்கததிலிருக்கிகதே, நுட்பமாகக்‌ கணக்குப்‌ பார்க்கும்‌ ஒருவனைப்‌ பார்தீது என்ன இம்மிக்‌ 
கணக்குப்‌ பார்க்கிருயோ என்ற கேட்கும்‌ வழக்கத்தைக்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கன்றாய்‌ அதிவார்‌ கலே, 
மூன்ற பேருக்கு ஒன்றைப்‌ பங்கு செய்‌ என்‌. சொன்னால்‌, 

மூவோருகாள்‌ முக்கால்‌ மீ.இ கால்‌ 

மும்மாகாணி முண்டாணி மீதி மாசாணி (மகாணியாவது ஒருமாக்காணி) 

குூகொருகாணி முக்காணி மீ.இ அரைமா ்‌ 

மூவளரைக்காணி சாணியரைக்சாணி மீதி அரைக்காணி (அரைக்காணியாவது 3 முரச இரி) 
இரண்டு முந்திரி யாவது தீழ்‌ இரண்டு, 
மூன்னு பேருக்கு இரண்டு 

மூவரை ஒன்றா மீ.இி ௮ரை 

மூவரைக்கால்‌ காலேயரைக்கால்‌ மீதி யரைக்கால்‌ (அரைக்காலாவத 33 மா) 

மூம்முக்காணி இரண்டுமாக்சாணி மீ.இ காணி 

மும்முர இரி அரைச்சாணி முந்திரி மீ.தி முக்‌ இரி 

ழ்‌ முக்திரி ஒன்‌ துக்கு இம்மி 2]. 


முன்னு பேருக்கு 21 மூவேழு இருபத்தொன்று, 


வ ரஷள்ககியப ளி ஹால்‌ வரமாய்‌ ஷாலு சாட எய்யா யாயாய எபரிளர்யளிபம்பகயாமராயாாயா பார்க ம வர்‌ எ வான 


அவவ 
1644 கநணமீர்த சாகசம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதீகள்‌. 


ஆச ஒருவன்‌ பேரு க்கு 


காலேமகாணி சாணி அரைச்காணி சீழ்‌ அரையேயரைக்கால்‌ முக்காணி முக்தீரி இம்ம்‌ 
ஏழு என்று ஒலையிலாவ௫ கடி கச்திலாவது தரையிலாவது எழு சாமல்‌ மனக்கணக்காகவே பார்த்‌ 
௮ப்‌ பதில்‌ சொல்லும்‌ வழக்கம்‌ காளது வரையும்‌ இருந்து வருகிறதே, இத போல்‌ க லது 60 
13 1, போன்ற இலக்கங்களும்‌ அவற்றின்‌ பெருக்குத்‌ கொகைகளும்‌ பிரிக்கப்‌ புவசம்காக 
இதிலும்‌ நுட்பமான வாய்ப்பாடுகளை வழங்க வக்சார்கள்‌, | 


ஆன தவ வாயாாரயாய எவாயாயளாமாயராயாய எழப்‌ நலல வரய எடல்டு மயாட எ பயா லங ௩றிமாவு, 


த டட ட ன்க கட ங்க னக க காம்‌ கட ண்ட ண்ட கடப்ப கட ட பன்‌ அட ணட அட்ட வ றட டட தகு ட லை ட்ட வவ 


1/2.8238245,8022720,0000000 சேர்ச்தகள்‌ 63 கொண்டது ... நுண்மணல்‌ .., ஒன்று 


1/8575114,6618880,0000000 அண்மணல்‌ . .., 100 வ டப வெள்ளம்‌. 
1/357151.1406188,8000000 வெள்ளம்‌ 60 ...,. கூரல்வளைப்பிடி,....., 
1/395,852448(6.4800000 குரல்வளைப்பிடி 40 வாட ப கதிர்முனே ட. 
1/14.8963110.9190006 சதிர்மூனை ப்‌்்94 உட... க்சை ௬ ை 
்‌ 1/7448155,8456000 சித்தை ப்ரக ட... கசசவிர்சம்‌ ர 
1 /532011.1104000 சாசவிக்சம்‌. 17 ணி | 
1 /21294.7712000 விந்தம்‌ ம்‌ , பாகம்‌ ல 1 
1/4470.6816000 பாசம்‌ ட்டு ட. ஒழ நிததத்‌ ர 
1/745, 116000 பர்தம்‌ படத டட, குணம்‌ , 
1/1] 4902987900 குணம்‌ படட ட்‌ பட அணு த | 
1/10,5280800 அணு க ர படட மூம்மி ட | 
1/2,8054400 மம்மி ட 3] ப இம்மி ச! | 
1/2150400 இம்மி ப்ர] உட்ப ழ்முச்திரி. 

1/1(02400.. உீழ்முா இரி 220 ட்‌ .. மேல்முக்‌ இரி ன்‌ 

1/320 மேல்முக்திரி.... 990 ட டட பண்ற | 


ஈடருயற 


மேம்சண்ட கணித ஆட்பங்கள்‌ ஈவரத்தனங்களின்‌ கொள்வளை சொடுபட்பனைகளிலும்‌ 
நில அளவுகளிலும்‌ வான சாஸ்‌இர கணிதத்திலும்‌ உடமயோகப்பட்டு வர்ததென்று காம்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌, தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வச்ச பார்ல கண்க முறைகள்‌ சற்காலத்தில்‌ அதிகமாய்‌ 
வழக்கத்திலில்லை யானாலும்‌ முற்றிலும்‌ உபயோகத்தில்‌ இல்லையென்று சொல்வதற்கிடமில்லை, 
காம்‌ சுக கர்சாடசும்‌ என்று ஏளனம்‌ செய்யும்‌ சொமாக்தர வாடிகளில்‌ அசேசர்‌ பூர்வ ௪௭ரித 
முறைகள்‌ தெரி: தவர்களாகசவே யிருக்கருர்கள்‌, சம்பளப்பட்டி.. கூலிக்கண க்கு, மாகனக்சணக்கு, 
நிலச்சஅரக்கணக்கு நிறைச்கணக்கு நாள்‌ கவ தஇரக்கணக்குகள்‌, கரக நிலைக்கணக்கு, இசாபு2இக்‌ 
சணக்கு மு.சலிய பல சணக்குகள்‌ புத்தக நூபமாகச்‌ சட்டைப்‌ பையிலிருர்அ வழங்கும்‌ இக்காலச்‌ 
தில்‌ பூர்வ நுட்பமான தமிழ்க கணக்குகள்‌ அவசிபமில்லையென்று காம்‌ நினைப்போம்‌, அப்புத்தகம்‌ 
இல்லாமல்‌ போனால்‌ பெரும்முளி முளிக்கவேண்டும்‌, ஒரு ௪.௮ கொசையைப்‌ பெருக்கவும்‌ பிரிக்க 
வும்‌ முடி.யாமல்‌ திண்டாட? வண்டியகாக ஏற்படுற த. ஆனுல்‌ சமிழ்க்‌ சணக்குச்‌ செரிந்த ஒரு 
௪௮ பையன்‌ மனக்கணக்காய்ச்‌ சொல்வான்‌. மன்று (ருக்கு ஒன்று என்பதை 3 என்றும்‌ 
மூன்று பேருக்கு இரண்டு என்பதை 3 என்றும்‌ எழுவோம்‌, $ என்ற சணக்கு ஒரு விணைச்‌ . 
தக்தியில்‌ பஞ்சமம்‌ கிற்குமிடச்தைக்‌ குறிக்கிறகாக வழக்க வருக்மேம்‌, மேருமுதல்‌ பஞ்சமம்‌ 
$ ஆகவும்‌ மெட்டுமுதல்‌ 3 ஆகவும்‌ சொல்லப்பட து. இக்க அளவு தமிழ்க்‌ சணிததஇன்படி. 
இவ்வளவென்று சொல்லலாமே யொழிய மற்ற கணக்கினால்‌ பெயர்‌ குறித அுச்சொல்ல முடியு 
மென்று கான்‌ கினைக்சுவில்லை. 


தகக கட கட ண்ட ட க ச்‌ கடட டு அலு அடகு அத ஆத தக த அடத ஆட ப 


எழ வழை ஆ டு பய எழ ரயள்டி எனை வலய எவ எவ ரய எ ர ர ௩. 


ன்‌ ஈவாய்‌ கஷாய எயாய நய யப எயா யுக்யாகயு யுகி, ம்புரிப கக அபலை பம வரயா எட ஸப 
்‌ கழ கயயுக் ப ண்யரய எம க கட அிடண்ட ஸ்டான்‌ அட டட ப்பன்‌ படல்‌ டன்ன ன ண ணன கட ணடண்டு அகட கடன ட ணக கடண்ட வடட க னன்‌ கண்டன்‌ அம்‌ அண்டன்‌ ட ன்ப கு 
வடக கட ண்ட்‌ கன்‌ அடல்‌ 


பயனு பரடுதஷய பயல்யு பரிமாளால பவாய கட டயம்‌ பெல்ட்‌ பயம வு நயவம்ய குஸ்பு 


்‌ 
ம்‌ சக்பயா பயவா 1 பயக்க டகிப வை வ பம்ப்‌ வழர ல உட படபட 


வக்க 


எவணியபு கிவ யப ரு வமர ர பனி பள்‌ பர மய யவ அ யாழ டக பகபரடம்ட எவ்வ வா வாவா ஜய நன்வுகிபுகியு ம்‌ பைய எயோய எயாயாயுகம்‌ எட எட ஸி ட வ விபரம யு யய எ யாய பட எழுஅடளய அ அடக்கம்‌. ரநவரடளியுள்‌ சூடு நபவி ப யயுகி புய யு எட ரு பயா யகபாயா பக்பகபுக் படை ரூ ப பய எ. 


௩௮௦௭௮7 வ16௨5 


எட டடத வயங்கிய மைய வ உய்ய எய்‌ ந வகர வயு வயப்‌ 


1௮௱்ாஈவஊ2:85௮௱.௦௦௱ 


சக்‌ சோடரடிங்பர் எபர்டக்பக்ப பானாள, “பரயாரபாடரரா னா லாவா வ பர்டர்யாளாகளாமாயக்யங்பாயாயு ப்ப “யாவ க்யக்பபபங்ய நவாபுஅயாயாய “யாய எணன்னம்யங்யாகபாட ரசிக பப்பம்‌ வ்பயயசிட காய நய கடச வா சைய கடகட சடகடகமகையுகடு கபுகட க சையாகபக்புகடஃபகயாக கடகட பமடம்‌ கலகலப்பா டானி எம்னர்யாரபா டகர எினம்ப பாடாக படக பபபயாயகிட்பாய யாக யர்யாயாயர்யர்பராடுங்பக்யம்பவயர்ப ரவாயங்பர்யம் ம 


சழர்டிக்பர்பூங்புர்பல்யுக்ரா யாபா னள ளார்‌ 
ப அபுக்டுக்பும்டு உ ருழாய எழஷளப கு கிய மாந வாட யாட அபர பாயக்யாயுகிய எயா ॥ள்டிளட ஆ, மழட ரல்‌ வ ஙரவ போயாயர்யாம ம ॥பழாகளவயள்றாள உ ரா ரய்யான்‌ பின்பாக ரள ஈவாரழர்பரியரயபேரியரயாம்‌ 


ப ர கவனய கம்‌ * யய எம. 


்‌ 
ம்‌ 


155-121 1-154-1 4212) 


தமீட்க்‌ கலையில்‌ சிறந்து விளங்கிய புவவர்கள்‌, 


ஒன்றை 2150400 இம்மியாகப்பண்ணி அதில்‌ மூன்றில்‌ ஒன்று 76800 இம்மிஎன்று 
சொல்வார்கள்‌. அல்லது காலேமாகாணி காணி அரைக்காணி சீழ்‌ ௮அரையே அ௮ரைச்சால்‌ முக்‌ 
காணி முந்திரி இம்மி ஏழு என்று பெயரோடு சொல்வார்கள்‌, சூபாய்‌, அணா, பைசா என்று 
சாண்யங்களையும்‌, பாரம்‌, மணங்கு, விசை, சேர்‌, பலம்‌, விராகனிடை, பணவிடை. என்று எடை 
களையும்‌ பற்றி காம்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்குக த போலவே பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ நுட்பமாக வரும்‌ 
பின்ன பாகங்களுக்கும்‌ பெயர்வைக்து மிகச்சாதாரணமாய்‌ வழங்கசக்கொண்டு வக்தார்சள்‌, 
இம்மி என்பது ஒன்மை 2150400 பங்குகள்‌ செய்து அதில்‌ ஒன்றென்று சாம்‌ அறிகிறோம்‌. 
இதுபோலவே தேர்‌ச்அகள்‌ வரையுமுள்ள சிறு எண்கரரக்கும்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லி வழக்கியிருக்‌ 
திருர்கள்‌ என்று தோன்றுகிறது. இதுபோலவே வானசாஸ்இிர த.இில்‌, 


விதர்ப்பரை .,, 00 தர்ப்பரை 
தீர்ப்பரை ,.. 00 விகலை 
விகலை டட சீலை 

கே டட. ஜீப்‌ பாசை 
பாகை 30 இராசி 
இராகி ட... 12. மண்டலம்‌ 


என்று வழங்கும்‌ சோதிடக்‌ கணச்கைப்‌ பார்ப்போமானால்‌ அ௮வர்களு£டய சணித நட்‌ 
பம்‌ நன்றாய்‌ ௮ளிவோம்‌, இன்ற நேற்றல்ல மிகப்‌ மிகப்பூர்வக்கொட்டு இசை த்தமிழிலும்‌ கணி 
தத்திலும்‌ இவை சம்பக்தமான மற்றும்‌ சாத்திரங்களிலும்‌ சமிழ்மக்கள்‌ மிகப்பாண்டி த தியமுடைய 
வர்களாயிருக்கார்களென்பது தெளிவாய்‌ அதியச்சிடக்கிம த, 


13. தமிழ்க்‌ கலையில்‌ சிறநீது விளங்கிய புலவர்கள்‌. 


முதல்‌ ஊழியின்பின்‌ ஆரியா தென்னிக்தியாவிற்குவக்த பிறகு கால்வகைச்சா இகளை வர்‌ 
ணமென்மும்‌ அவர்களுக்குரிய சடங்குகள்‌ இன்னவையென்றும்‌ வகுக்சகாக இதன்‌ முன்பார்‌ ததி 
ருக்கிறோம்‌. அதில்சூத்திரர்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ வேளாளர்‌ பூர்வசாலத்தில்‌ பாண்டி௰ ராஜர்‌ 
களுக்கும்‌ சோழராஜர்களுக்கும்‌ மந்திரிகளாகவும்‌, சம்பிரிஇப்‌ பிள்ளையா வும்‌, தானா திபஇப்பிள்ளை 
யாகவும்‌, மணியகாரப்பிள்ளையாகவும்‌, கணக்கப்பிள்ளையா கவும்‌, கார்வாரிப்பிள்ளையா கவும்‌, அலயங்‌ 
களில்‌ பூசாரிகளாகவும்‌ இருக்‌ ததல்லாமல்‌ ஆசாரியர்களாகவும்‌, கம்பிரான்சகளாகவும்‌, மடாதிபதிக 
ளாசவும்‌, பண்டா. சக்ஈஇகளாசவும்‌, சமயருருக்களாகவும்‌, தேசிகர்களாகவும்‌, கவிராயர்களா கவும்‌, 
புலவர்களாசவும்‌, உபா த்தியாயாகளாசவும்‌, அண்ணுவிகளா கவும்‌ அமர்ந்து லெளகீக வைதீக ௧௬ 
மங்களில்‌ முதன்மை பெத்றிருக்கிருர்கள்‌, இப்படி. முதன்மைபெறறுக . தமிழ்காடு வெகுகாலம்‌ 
சிறப்புற்றோங்கி விளங்கிய ௮, கடை.ச்‌சங்ககாலத்தில்‌ பாண்டிய ராஜ்யத்தில்‌ அரியர்சள்‌ மு. கன்மை 
பெறவும்‌ அதனால்‌ வேளாளர்‌ ஒதங்கவும்‌ அதுகாரணச்தால்‌ பாண்டிய ராஜ்யம்‌ வரவர அழிந்து 
மீபாகவும்‌ கேரிட்டது. இப்படி வரும்‌ என்ற தெரிந்த ஒளவையார்‌ * நாலெனிலோ கோல்சாயும்‌ 
தக்சமோோல்‌ வெஞ்சமராம்‌, கோலெனிலோ வாக்கே குடி சாயும்‌, காலாவான்‌ மக்‌இரியு மாவான்‌ 
வழிக்குத்துணையாவான்‌, அந்த அரசே அரசு'' என்ற சொல்வதை காம்‌ கவனிப்போமானுல்‌ 
அரசர்கள்‌ இவ்விசமாக இராஜகாரியம்‌ கடத்தவேண்டுமென்௮ இசோபதேசம்சொன்ன காகத்‌ 
தெரிகிற த. ஆனால்‌ அம்மு துமொழியைக்‌ கவனியாது குறைவு பட்டார்கள்‌, சங்கமும்‌ கலைந்தது. 
இசாஜ்ய உரிமையையும்‌ படிப்படியாய்‌ இழக்தார்சள்‌, தம அரசனை உயிர்க்குயிராகக்காப்‌ 
பாற்றும்‌ இயல்பில்‌ சறக்கவர்களாயிருக் ச வேளாளர்‌ உதவி நீம்செபின்‌ பாண்டிய வம்சத்‌ 
தோர்‌ மிக ஏழைகளாகி ௮வர்சுளால்‌ தாஷிச்சப்படக்‌ கூடியவாகளர கவும்‌ ஆஞுர்கள்‌, இதுகால 


வுள்வவாஙராம்‌. பூ லட்ங்பசூபட ரட வடடல ஷாய ராயக்கங்யா யா யாயம்ப க அட கடக படட அ கரா ரோா ஹாரம்‌ ய மாவாய்‌ வராய எலா வாவாய 4 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


வத 


வஸ்‌ எவணயாயத வக, ப ருமாவு ஈவா. “யுகமாய்‌ ப யாய ரயாயாகாய அயயாயயாய “யாய வாய எ, னயாயயாகயாயளாயாய எ எமனாய்‌ ட மிட 1 ஸ்ப ஸ்பகிய படு னிட டடம கடகட டை நானாவது ஜாவா ய ௩. 


அழு க ழகிடவுங்கு "உளி உரழு வலவ 7 வக மரவ ட *கட 


எனபக படு பழ எழுகியுகியு எழுளமாங்ப விழு எழு மங்கா மட மார எம ரமே 


மாரவயு எவ எவ்‌ சவகு உடன எழக 


அராங்ா னா ளா ணிாளா ள்‌ டர அங்றள்‌ பரிபாயார்டளிடக்யாம கிடக்‌ டம்பாம்புக அ கடடைகடட ட உட கடகாடக அடக மாட , பகட்டை கபகபாட கட்க கடகட டய ச ளக அளாயு அ, அபாய நய வ ரங ாம்‌ எயாவு எவாயரா வாரவாரம்‌. உங்‌. ருயாட நமாம்‌ எ ணவராயராய எாவராயாரிகயர்கமாய ட டு ரவு நலராம்‌ காட்டல்‌. 


155-815 0-154-1 4212) 


கச்ச 
சர்ர்‌ 
௦. 


எவாவாவாழா வாதா னாயாய னியா யகிபக்ய பயா பராய எயா ணயாயா படகுக்‌ அடிக்ட்‌ 


அம யசயாாவார எாழாஙரானா வாட ளம வக்‌ ௩ கடயா ய. 


கநணமீ*த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--டசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


இயத்கைதானே, *'ரூளம்‌ வற்தினாலும்‌ குத்துக்கல்லுக்கு மயக்கமில்லை' என்ற பழமொழிப்‌ 
படி. பாண்டிய ராஜ்யம்‌ போனாலும்‌ அதில்‌. பிர தானிகளாப்‌ விளங்கியவேளாளர்‌ காளதுவசையும்‌ 
பல பூர்வகலைகளிலும்‌ சிரோ ர த இனங்கள்‌ போல்விளங்கிக்‌ கொண்டி ருக்கிருர்கள்‌, 


இக்ழமைக்குச்‌ சுமார்‌ 3௫ வருஷத்திற்கு முன்னிருக்த மகா. பஸரீ மீனாக்ஷிசுக்திரம்‌ 
பிள்ளை அவர்களைக்‌ தமிழ்மக்கள்‌ யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌, மகா-ஈ பீ இயாகராஜ செட்டியார்‌ 
அவர்கள்‌, சோடசா வானம்‌ மகா-ஈ-ா-பரீ சுப்பரரயச்‌ செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, மகா-ஈ-௪- பனி 
சாமிகாசக்கவிராயர்‌ அவர்கள்‌, முன்௪ப்‌ மகா.ர.ஈ-ஸ்ரீ வேசாாயகம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌, வரகனேரி 
மகாப்‌ சவுரிமுச்தாப்பிள்ளை அவர்சள்‌, தரிசாரபுாம்‌ மகா-௱ப௱.ஸ்ரீ கந்தசாமிப்‌ பிள்ளை 
அவாகள்‌, இலக்கியம்‌ மகா-£ஈ-ஸரீ பெரியண்ண பிள்ளை அவர்கள்‌, தருவையரறு மகா..ஏ-ஈ-ஸ்ரீ 
கட்ச சாமிபிள்ளை அவர்கள்‌, மகா-ர.-ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய தேிகர்‌ அவர்கள்‌, மசாமகோபாத்தி 
யாயர்‌ மகா-ர-ர-ர்‌ீ வே, சாமிகாதையர்‌ அவர்கள்‌ மு.சலிய சனவான்கள்‌ இவரிடச்தில்மாணாக்க 
ராயிருக்து சமிழ்ச்‌ கற்றுக்கொண்டார்கள்‌, இன்னும்‌ இம்மகானைப்போல்‌ தமிழில்‌ வல்லபமுள்ள 
கருங்குழி மகார. இசாமலிங்கம்‌ பிள்ளை அவர்‌ கரும்‌ மகாரட_ா-ஸ்ரீ அனுமுககாவலர்‌ அவர்‌ 
கரம்‌ மகார-௱ஈ-பம்‌ சரவணப்‌ பெருமாள்‌ ஐயர்‌ அவர்களும்‌, மகா-ஈ-௱-பமீ விசாகப்‌ பெருமாள்‌ 
ஐயா அவர்களும்‌ இவர்கள்‌ காலத்திலிருக்தார்கள்‌, மகா-ஈ£-ர-ஃஸ்ரீ கெல்லையப்பக்‌ கவிராயர்‌ 
அவாகள்‌, மகான-ா-பரி இரிகூடசாசப்பக்‌ கவிராயர்‌ அவர்கள்‌, மகாராரா-பம்‌ீ அருணுசலக்கவி 
சாயா அவாகள்‌, மகாப்‌ கர்தசாமிச்கவிராயர்‌ அவர்கள்‌, சோழவக்சான்‌ ௦கர-ர.ஈடஸ்ரீ 
அரசன்‌ சண்முகம்பிள்ளை அவர்கள்‌, மகா௭.-ஈ-ஸ்ரீ இராகவையங்கார்‌ அவர்கள்‌, பண்டாரசக்ஈதி 
மசா௱ா-பமீ அம்பலவாணதேசிகர்‌ அவர்கள்‌ , மகா-ா.ர-பரர அனுமுசச்தம்பிரான்‌ அவர்கள்‌, 
போன்ற விச்துவ சிமராமணிகளின்‌ கல்விப்பெருமையைக்‌ சேள்‌ விப்படுகின்றோம்‌. இவர்களுக்கு 
முன்னிருக்த ஒனவை, கபிலர்‌, திருவள்ளூவர்‌, வரகுணபாண்டியன்‌, அதிவிர ரரமபாண்டி யன்‌, 
குலசேகரபாண்டி யன்‌, பிள்ளைப்பாண்டிய௰ன்‌, புகழேக்து, கம்பர்‌, அம்பிகாபஇ, பெருந்தேவனார்‌, 
சாயுமான சுவாமிகள்‌ , கச்சியப்ப சிவாச்சாரியார்‌, கம்மாழ்வார்‌, ஞானசம்பக் சசுவாமிகள்‌, சுந்தர 
மூர்த்தி சுவாமிகள்‌,, அப்பர்‌, மாணிக்கவாசகர்‌, குலசேகர அழ்வார்‌, சேரமான்‌ பெருமாள்‌ கரயனார்‌, 
பட்டினத்துப்பிள்ளையார்‌, அருணகிரிகாதர்‌, சேக்கிழார்‌, குமாகுருபரசுவாமிகள்‌, சாமினாத 
திகார்‌, சிவஞானமுனிவர்‌, கச்சியப்ப முனிவர்‌, சிவப்பிரகாச சுவாமிகள்‌, வீரமாமுனிவர்‌ . முத 
லியபெரியோர்களைத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌. பூவகாலக்தொட்டு மான்றுசங்கங்‌ 
களிலும்‌ தற்காலச்திலும்‌ தமிழை ஆசாயந்து தமிழை வளர்த்தவர்கள்‌ பலராயிருக்காலும்‌ அதில்‌ 
மிச்சமானவர்கள்‌ வேளாளர்‌ என்றே சொல்ல ஏஅவீருக்க/ற ௫. தொல்காப்பியதஇற்கு உரை 
எழுதிய ஈச்ஞர்க்கினியார்‌ பொருளதிகாரம்‌ 75 வதளுக்திர உரையில்‌, 


“இவதிதுள்‌ சர்ச்சமும்‌ கணிதமும்‌ வேளாளர்ச்கும்‌ உரித்சாம்‌'' என்றும்‌ 


மத்றும்‌ பொருளதிகார வரையில்‌ பல இடங்களில்‌ இசை தமிழும்‌ கர ரா. 
வேளாளர்களுக்‌ குரியவையென்றும்‌ சொல்லுகிஞார்‌, புத்தமித்தாரஞர்‌ இயற்றிய வி ரசோழியத்‌ 
இதற்கு உரை எழுதிய பெருக்தேவஞர்‌ பொருட்படலம்‌ 1 வ்து பாட்டின்‌ உமை யில்‌, ப 


'“கொரடத்சல்‌, உழுதல்‌, பசுக்கா த்தல்‌, வாணிபம்‌ ஈ.தப்பித தல்‌, ஈரம்புக்கருவி முதலாய 
கருவிகற்றல்‌, ௮அக்தணர்‌ வ. யொழுகல்‌ என்னும்‌ வேளாளர்‌ அறுதொமிலுமாம்‌'' என்று சொல்‌ 
லகிறுர்‌, இவைகளைக்கொண்டும்‌ தற்கால வித்தவ சிரோமணிகளில்‌ பலர்‌ தமிழ்‌ இலகிய இலக்க 


விவர யர்வர்டள்பற்டாய நரா னா னாவ நோயா பால்புகய பப்ப பக பபப பாய எற ஐ ஆட அ ன்டம்டங்பக்ப ப கபய எட எ டாமரரபாபாயாங்பாட எட௩ளா டய 
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்‌்‌ 
சீய்‌ கியா வஷர்யாயகயட பர்க்‌ 


அபக போட்குபம்‌ அரகர அடைக ட பனியா யாம அியர்பார் டா அம்ம்மா டு உய ப யக்யாமாஙயாய க அ பெ கியாம ம அபாயா அம எட ர பபச அம ட்‌ 


வெக்யுக்பம்ட 


கர்யக்யா௩ எடஙிப போய்க்‌ ரானரியசியா, ப்‌ 


ழடிவாக இசைத்தமீமீல்‌ வழங்கிவந்த சீவ மறைப்பால்‌ சுநதியைப்பற்றிச்‌ சந்தேகிக்க நேர்ட்டதேன்பது. 647 


ருமாயார்பராமம்‌. 


ணத்திலும்‌ சோஇுடத்திலும்‌ வேதாக்தத்திலும்‌ சக்தேச்திலும்‌ தேர்ச்சி யடையவர்களா யிருப்ப ்‌ 
தைச்கொண்டும்‌ இயல்‌ இசைகாடகமென்ஞம்‌ முத்தமிழிலும்‌ பூர்வக் சொட்டு ௮சாவது லெழுரியா 
வில்‌ சென்மகுரையிலுள்ள மூகம்‌ சங்ககால மூகம்‌ கொண்டு தற்காலம்வரையும்‌ க.மிழர்கள்‌ ளு 
மசேர்க்கவரகளாயிருக்சார்களென்௮ தெளிவாய்க்‌ தெரிகற து, மத்றவர்களிடத்தில்‌ இரவல்‌ லாங்‌ 
கும்‌ வழக்கமும்‌ பிறர்‌ பொருளைத்‌ தன்ன தென்துசொல்லும்‌ வழக்கமும்‌ தமிழர்களிடத்திருக் ச 


தில்லை என்ன காம்‌ சம்பலாம்‌, 


| 

இப்படிப பூர்வக்தொட்டுக்‌ கல்வியில்‌ தேர்க்தவர்களான சமிழ்‌ மச்கள்‌ வரவர சலை 
கவின்‌ நட்பமும்‌ பெருக்கமும்‌ இழக்து குறைக்தார்களென்ற௮ மிசவிசனத்தோடு சொல்ல வேண்டி 
ருக்கிறது. பூர்வ தால்கள்‌ சிலமழறைப்பை யுடையவைகளாய்‌ இருந்ததோடு அவைகளின்‌ விரி 

வானபாகமும்‌ கு௮௫ிப்போனதினால்‌ எல்லோருச்கும்‌ தெரிவ௫! கூடியதல்ல, இப்படி ப்பட்ட 
மறைப்பு சந்த சாஸ்திரத்திலும்‌ இருக்திருக்கவேண்ட மென்பது கிச்சயம்‌, மற்றப்படி அலகு 
முறைக்‌ கணக்கில்‌ இவவளவு மீபதம்வரமாட்டாது, கொலம்பஸ்‌ நிறுத்திய மூட்டை 

யைப்போல்‌ எல்லாரும்‌ அவமதிக்கா கபடி. இப்படி.ச்செய்கார்‌ கள்போலும்‌. 


14. முடிவாக இசைத்தரிமில்‌ வழங்வெந்த சில மறைப்பால்‌ சருகியைப்‌ 
பற்றிச்‌ சத்தேடிக்க தேரிட்டதென்பது. 


கனவான்களே ! தென்னிந்தியாவில்‌ பண்டையோர்‌ வழங்கி வக்2 அுப்பாலையையும்‌ | 

௮தன்‌ பதினான்கு கோவைசளைபும்‌, வட்டப்பாலையையும்‌ அதில்‌ வரும்‌ பன்னிரு பண்களையும்‌, பன்‌ 

னிரு பண்களில்‌ தோன்றும்‌ ஏழேழு பாலைகளையும்‌ கான்கு யாழ்களையும்‌ அவைகளின்‌ ஜாதிகளை 

பும்‌, அவைகளிலுண்டாகும்‌ நூதினு ஜூன்று பண்களையும்‌ பன்னீராயிரம்‌ இராகற்களையம்‌, ஏராள 

மான யாழ்களின்‌ வகைகளையும்‌ இராகம்‌ பாடும்‌ வீதத்தையும்‌ தாளங்களின்‌ விஸ்தார த்தையும்‌ 

அபிடயத்தின்‌ நுட்பத்தையும்‌ பல வகை கொட்டுங்கருவிகளையும்‌ அவைகள்‌ உபயோகிக்கப்‌ 

பட்டுவக்க விதத்தையும்‌ காம்‌ பார்க்கும்போது சென்னிர்தியாவின்‌ சங்கீத இனுயரவை என்ன 

வென்ன சொல்வ, இயல்‌ இசை நாடகம்‌என்னும்‌ முத்தமிழின்‌ பெருமையைப்‌ பற்றியும்‌ பூர்வத்‌ 

தைப்‌ பற்றியும்‌ எவர்‌ சொல்ல வல்லவர்‌ ? தென்னிக்தியாவிற்கு அப்புற இருக்தவர்‌ சேழ்த்திசை 

._ மிலிருக்தே சங்கீதம்‌ வந்ததென்று சொல்வது தமிழ்‌ காட்டை த்தானே? கர்காடக சங்கீசம்‌ மிக 

வும்‌ சாஸ்திர முஹைமையுடையகதென்றும்‌ மற்றக்‌ கீதங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ புகழ்க்து சொல்லக்‌ 

கூர யென்றும்‌ பன்‌ முறை கொண்டாபேவேது தென்னிந்திய சங்கீததக்கைக்கானே? வேசங்கள்‌ 

ஒதுவதற்கும்‌ இராகல்களை க்‌ தனித்தனி அழகாய்ப்‌ பாவுவதத்கும்‌ ஏஅவா யிருப்பது ஆயப்பாலை 

யிலும்‌ வட்டப்பாலையிலும்‌ வழங்கும்‌ சாங்களைத்தானோ? தாரத்து உழை கோன்௮ம்‌ உழையுள்‌ 

குரல்‌ தோன்றும்‌ கூலுள்‌ இளி தோன்றும்‌ இளியுள்‌ தத்தக்தோன்னறம்‌ துச்சத்துள்‌ விளரி 

தோன்றும்‌ விளரியுள்‌ கைக்களை தோன்றும்‌ என்னு ௪- ப, ச-ம முூழையாய ஈம்முன்னோர்கள்‌ 

வழக்க வக்தசாங்களைத்கானே இப்போன மற்றவர்கள்‌ வழங்கி வருகிறாகள்‌? இந்தள்‌ சுரங்கள்‌ 

தானோ தென்னிர்திய சங்கேத்திலும்‌ விணையிலும்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ வழங்கி வருகின்றன? 

இத தானே சக்தேகத்தரு இடமாக இருபத்திரண்டு என்று தண்டா த? என்னஅகியாயம்‌? 

இக்தியாவில்‌ சிறப்புத்றோக்கிய தென்மதுமையழீக்க பின்‌ அதில்‌ வழங்கிய சங்கீதத்திக்கும்‌ இக்‌ 

சுதியாயி தீறே | எடுச்து நிறுத்த வக்கவார்கள்‌ உள்ளகையுங்‌ கெடுத்கார்களே ! இனக்தெரியாக 

மத்றவருக்குக்‌ தெரிக்தோர்‌. எடுத்துச்‌ சொல்லாமற்‌ போனார்கள்‌, எல்லாருக்கும்‌ இரவல்‌ 
கொடுத்து மினக்தெரியாமத்‌ போனதேயென்று வருச்தப்பட வேண்டியதாமிருக்கிற து. 

்‌ 

ட்டு 
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ப டர்‌ 
பக்ஸ்‌ டடங்டக்ட பசக, படர பங, எட்ட நாங்‌, எழ, ரவா, ரம்‌ எவ வாாயா வாயாயாாப எபபங்ப னிடம்‌ பம்ட கடரட எட்னா யாய மார வாரா யாபா வளிரு 
்‌ பெய்ய பபப ப ளப ட சடசட எ ஈவாபராடாடாயபுகியக்ப பபச கடக்கப்‌ ௩ கயா பாபகபா பாட யாயரியாய டபாண யர்டாடாயாஙளிய! எ ர டக 
ன்‌ நோக ரயாடய "யாட நளிர்‌ எவர ண டாங்பு, மி யன பரபர ரியா ளா ளாம “பாங்‌ நுமா௩்ரயாரயா ௩யாயளி ஸா கம்‌ ௮ னு உயாகயாயா பாப எயா நயா வம்பு கப வயம்‌ ய கயுக்பக் பமடம்‌ பப்‌ வரய பகம்‌ டக காடா பகா பா டரபாய "வரபா பாயா ளாக! "ஜாவாயா மாள வ்‌ ன ண யர்வளி யுகி யம்‌ பாயை விய வரி யுகிய அயாம்‌ யு உயண்பரிய “யு ரிந்து பர ஆர்டி யன மணிகள்‌ பர்கற வக 7 


மட்க வதா தானாய்‌ ய ரய பபபல கடன க்‌ தட அபில்‌ 
ரூப ஙணடரா டை ௩ பாடு வாவாவாவாய எனாதாய "யு மிபமட சரகர்களி யாவர்‌ ப்ரை யாயாயா றா பாக கப பாய கபகய்கப பட மக எ யாயாயாயாயரயாயக், நகரப்‌ ட டாமாபாபாபாபாட 
எவயரியகியர்பரிபபிபர்யோழுறி ராரா ராமா ளா யவ மரி ப்பா ப கப்ப கியுக் ப பங்பபவர்யர்‌ பயாழாடு நாய “வாமா களா எர, ஸபா ம்ப சடங்ப் பகி பக அபய யாப அலார 
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ஈனென்ப எயாவாா வாம எாவாயாஙாவால்‌ நமாயாஙவா வாய ஈவாயாஙமா வாய எங்‌ வஙயாஙா மாறா வாயயாட அயாம்‌ அரா பாணாமகமா ழா ரப டள பாவா ககா அபயா க படட சட படம அட்டம்‌ கடம யாய எப எய்யா யாயோ, அயாம்‌ மமாய ஈரோட்ட ௩ ௮ யடஸ்டம் பக படா, எவயயயயாக்யா யாகவா வாய எங யய வன்டவவட அடல ட னனலய, "ஆயவ வாயு. ன்‌ 
எழா யாய 


இதை வா௫க்குங்‌ கனவான்க?ளை! இச்‌௪ல்தீத சாஸ்திரம்‌ மேன்மையடைய தாயிருக்க.து 
பற்‌.மித்‌ தெய்வம்‌ அதில்‌ பிரியப்பட்டெெதன் றும்‌ பக்தர்சமும்‌ ௮சைக்‌ கொண்டே பகவானை ஆரா 
தித்சார்களென்றும்‌, இராஜாக்களும்‌ அவர்‌ தேவிகளும்‌ புத்திரிகருரம்‌ பிரபுக்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ 
மிகுதியாய்‌ உபயோகப்‌ படுத்தி வர்‌ சார்களென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌. இவ்வழக்கமே தற்‌ 
காலத்திலிருக்ககுசா. வென்று பார்ப்போமானால்‌ தெய்வத்தைப்‌ பிரரர்த்திக்கும்‌ எவரும்‌ 
தேவாரப்‌ பண்களை மனமுருகப்பண்ணுடன்‌ பாடாதிரார்‌, இரவில்‌ தனித்துச்‌ செல்லும்‌ ஒரு 
கூலிவேலைக்காரனும்‌, கப்பறை ஏந்தி யாக்கும்‌ ஒரு யாசகலும்‌, ௮ன்னக்காவடி. எடுக்கும்‌ 
பாரதேசியும்‌, உபாதானம்‌ வாங்கும்‌ சாதலும்‌ உள்ள முருகய இன்னிசையுடன்‌ பக்திரசமான 
பண்களைப்‌ பாடிவருகிறதை காம்‌ பார்ச்சிமோம்‌,  மேற்திசையார்‌ தங்கள்‌ ஆலயத்தில்‌ கடவுளை 
வணங்குகையில்‌ இராஜன்‌ முதல்‌ தெருச்கூட்டுகிற ஏழைவரையும்‌ சிறியவர்‌ பெரியவரென்ற 
பேதமில்லாமல்‌ ஏகோபித்அப்‌ பாரகிறகை மகாமசிலவோமே, இப்படிப்பட்ட மேன்மை பொருக்‌ 
திய சங்கே சாள்‌தாச்தை எழுதிய ஈம்முன்னோர்‌ அசன்‌ மேன்மையான ல இரகசியங்களை 
வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லாமல்‌ குருமுகமாய்க்‌ கேட்டுக்‌ கொள்பவர்க்கென்று சல மறைப்பும்‌ 
வைக்திருக்கார்களென்பதை கான்‌ மிகவும்‌ வருச்சக்சோடு சொல்ல வேண்டி. யசாயிருக்கற அ. 
வாதம்‌ வைத்தியம்‌ யோகம்‌ ஞானம்‌ மு சலிய சாள்இரங்களில்‌ மறைப்பு வைத்திருக்கிற தாகச்‌ 
சித்தர்‌ முதலியவர்கள்‌ தாங்களே கேரில்‌ சொல்வது போல இதுவும்‌ வைத்திருக்க வண்டோடுமண்‌ 
திட்டமாய்த தெரிகிஐ ௫, தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளின்னவென்று விசா 
ரிக்கப்‌ புகுந்த கம்‌. சந்தேகங்களை நீக்குவதற்கு அவை மிகவும்‌ உதவியாயிருக்குமா கலால்‌ 
அவைகளின்‌ முக்கியமான சல அம்சங்களை இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


ம்ம ர்‌ ச்‌ ஈ 
பனியை கம்பி உழவர்‌ ௪ கதையைப்போல 


பாடினா மமை பொருளாய்ப்‌ பாடினாரே'' 

என்றதிஞல்‌, தெரிந்து கொள்ளக்‌ கூடிய விவே௫ுகளுக்கு கஷ்டத்தின்‌ மேல்‌ தெரியும்‌ 
படியாகவும்‌, அப்படி கல்லாமல்‌ ௮மை குமையாய்ப பாரப்பவர்க்கு வீளங்காமலிருக்கும்‌ படியா 
கவும்‌ எழுதியிருக்கிருர்களென்பது * மேம்‌ பாபெட்டவர்க்சே எய்தும்‌ எய்தும்‌ மதிறவர்‌ இக்‌ 
கேன்‌ பாடுபட்டு உழல்வரே, என்பதினால்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிற அ, இப்படித்‌ தங்களுடைய 
பாவைசத்‌ திறமையையும்‌ கல்வித்‌ இறமையையும்‌ ஒருங்கேசேர்த்து மற்றவர்‌ எளிதிலறிந்த. கொள் 
ளாதப்டி புதைபொருளாய்‌ நால்களில்‌ சொல்லிவைக்தார்‌. எல்லாரும்‌ எளிதாயதிர்து கொள்‌ 
ளக்கூடிய ஒரு பெரும்‌ இரகசயத்சைப்‌ பேணிக்‌ தகுதியுள்ளவளனுக்குச்‌ சொல்வதே அவர்கள்‌ 
கோக்கம்‌, உத்தமமான ஒரு பொருளை 2. அர்விநியோகஞ்‌ செய்யாதபடி. பச்தரம்‌ பண்ணினதே 
யொழ்ய வேதில்லை, இப்படிப்பத்தாம்‌ பண்ணின ௫ உத்தமமானாலும்‌, உச்சமமான சீஷனுக்குஞ்‌ 
சொல்லாமல்‌ மறைத்ததே அனுபோகத்திற்கு இல்லாமத்‌ போய்விட்டதற்குக்‌ காரணம்‌, “எல்லார்‌ 
கண்‌ முன்‌ நிற்கும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ குரு அருளில்லாமற்‌ போனால்‌ சொல்லாலும்‌ வாராத '' என்‌ 
ற்படி. குரு பாம்பரையாய்ச்‌ கேட்டுப்‌ போற்றப்‌ படவேண்டுமென்ற கொள்கை யுடை யவர்களாயி 
ருந்காகளென்பது பிரத்தியட்சமாய்த்‌ செளிவாகிற. '' சொன்னால்‌ வெகு சூட்சம்‌, சொல்‌ 
லார்‌ பெரியோர்‌" என்றபடி. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ தென்னிய சங்‌ தச்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய இல 
வரிகளிலுள்ள இரகூயத்தையும்‌ இங்கே கவனிப்பது நமக்கு மிகவும்‌ உபயோகம்‌, 


வர்ணெய உக சழ அவள கட எழ கழு உய எனம எ, 
பு 
பு 


[919104 


ஆ 


ன்‌ 
எர்ர்க கர வர்பரி ய பயவே யி வாலான்‌ ள்‌ வானாகி வாணிய ியர்ளர்யங் ரியக்பங்பபியாய எயாயாவாராடா வாளர வகாலா எனா வலர்யச பகயகயாபக்‌ வுகவகபுகலாளியரி ள்‌ மா பக்த பைகபசப ப்பட, 


பூ 
பு 
ஆ னா னா எள்ளி னாபா வாயா னா னபா னா னாய னாள்‌ “எல்டம்டம்‌ கமான டப பக ட்ட்டபகடம்ட ப ட ட பாய கிரபாடாா வள்‌ வாடா கபகட பாக, ரணை யாட ட அட பன வரியாக அட பப அப ட டக ப லாய எ அட அடா, அடர, டக்டமடகடடம்‌ கட்டட அர்யாடள்யாடாடாடாாடாடா ரானா ளன) யளாக ச, ரயகிப சப பய பக்டக்டங்டக் டாப ரடரடள்ய வரா வாட டா லாட வா லடன்‌, சகட அடபடபக் பக ப. 
ப்‌ 


௨௨16௨5 


ள்‌] 


௩ ரி டர டு 
ஸு பத்த (ண்ட ்‌ “ரர ர ர என்னக்‌ க ன கான சக்க க்ளிவிவரிய வலுக்‌ வ வரதெத்தெய்கிபியகிறக்பாலகம களப பு க பபயாயாமாய் கு ககயக்பாபா பாமா அங்கக கக்க க்கை கக்க கக்க க கண்க ககக க ககன்‌ கக ககக அன வ ன ககக க னன க னன்‌ 
ட்‌. ்‌ ர ்‌ ர ணாயரயரியரியாயாயாவா யாய்‌. 


பூர்வ இசைத்தமிழ்‌ நால்களின்‌ மறைப்பும்‌ ௮ம்‌ மறைப்பு நீங்கிய மறையும்‌, 


க்க ரு 


14, தென்னிந்திய சங்கிதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ௬௫.இகள்‌ இத்தனை என்து 
சொல்லும்‌ பூர்வ நால்களின்‌ ம, ஐப்பும்‌ ௮ம்‌ மறைப்பு நீங்கெ முறையும்‌, 


ப இசைக்தமிழில்‌ வழங்கிவர்த சுருதிகள்‌ 22 என்பதையும்‌ அவைகளில்‌ ச சுரங்கரக்கும்‌ 
இத்தனை இக்கனை அலகுகள்‌ வர லேண்டுமென்பதை.ம்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கர தீதால்‌ பலதட, 
வைகளிலும்‌ பார்த்திருக்கரோம்‌, 


பாதர்‌, மதங்கர்‌, கீர்த்திதார்‌. கம்பலர்‌, அசவதரர்‌, ஆஞ்சகேயர்‌, ௮பினவருப்தர்‌ 
சாரங்கமதேவர்‌ போன்ற வடமொடிச்‌ சங்கே தாலாசிரியர்களும்‌ ஒரு ள்காயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ 
வருகின்‌ மனவென் று சொல்லியிருக்கும்‌ முறைகளையும்‌ செளிவாகக்‌ காண்கி2ும்‌. 


பூவ தமிழ்மக்கள்‌ பல்லாயிச வருடங்களுக்கு முன்னாகசவே குரல்‌- இளி முறையாய்‌ 
வல முறையாகவும்‌ உழை-கூரல்‌ முமையாய்‌ இடமுறையாகவும்‌ கரங்கள்‌ கண்டுபிடி க்‌.௮ இசைல்‌ 
தமிழ்‌ முமையித்‌ பயின்று வந்இிருக்கிறார்களென் ௮ பலதடவைகளிலும்‌ இதசனமுன்‌ சொல்லி 
பிருக்கிறோம்‌. அவர்கள்‌ படின்னு வந்த சந்காவ த்தில்‌ வழங்கிய அலகுகள்‌ 2 2. 


கடைச்‌ சங்ககாலத்தின்‌ பிழ்பகுஇயில்‌ காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தைச்‌ தலைாகராகக்‌ 
கொண்டு சோழகாட்டை. ஆண்டுவந்த கரிகாற்‌ சோழனையும்‌, அவன்‌ காலத்தில்‌, யாழ்வாடிப்பதில்‌ 
இறமை பெதறிருக்க மாதவியையும்‌ கோவலனையும்‌, ௪ண்ணகியின்‌ கபையும்‌, பாண்டிய நாட்‌ 
ஓன்‌ பல அரிய விஷயங்களையும்‌ எழுறிய சோன்‌ எசங்குட்வென்‌ தம்பியாகிய இளஙந்கோவடி களை 
பம்‌, அவர்‌ காலத்திருக்க ஈக்சோரையும்‌, பாண்டியன்‌ கெடுஞ்செழ்யனையும்‌, இலங்கை மன்னன்‌ 
கயவாகுவையும்‌ சற்று முன்‌ பின்னாக முசலாவது அழற்முண்டிலிருக்கவர்களாக இன்‌ முன்‌ 
பார்த்திருக்கிறோம்‌. இவர்கள்‌ காலக்சிலேயே இசை ்சமிழ்‌ மிக விரிவடையதாய்‌ இருக்க 
தென்றும்‌ ௮ல்‌ சமிழ்மக்கள்‌ மிருக்த தேச்சி பெற்றிருக்கார்களென்றும்‌ காம்‌ அமிகிறோம்‌, 


இம்முதல்‌ நாற்முண்டுக்குமுன்‌ கடைச்சங்க காலத்திலெழுதிய பரிபாடலாலும்‌, அதத்கு 
முன ஊழியில்‌ மு சற சங்கசாலத்இன்‌ கடைசியில்‌ நிலந்தரு இருவிம்பாண்டியன்‌ அவையத்தில்‌ 
அதங்கோட்டாசான்‌ முன்னிலையில்‌ அரங்கேறிய சொல்காப்பியத்தாலும்‌ முகற சங்ககாலத்தில்‌ 
அகத்தியரால்‌ எழுகப்பட்ட இசைச்தமிழ்ச்‌ சூத்திரம்‌ எலவற்முலும்‌, காரத சூச்தாத்தாலும்‌ 
லெமாரியா காட்டிலிருக்க சென்மதுளையிலும்‌ அதன்‌ பின்‌ கபாட பரத்திலும்‌ ௮சற்குப்‌ பிறகு 
வடமதுரை யென்‌ மழைக்கப்படும்‌ கூடல்‌ அலவாயிலும்‌ சுமார்‌ [ 2,00௦ வருடங்களாகவும்‌ ௮த.ற்க 
மு.திபட்டும்‌ இசைத்தமிழ்‌ மிச மேன்மைபெத்து வழகங்கிவர்‌ இருக்கென்‌ ௮ பலவிதத்‌. காலூக்‌ 
அமிகுறோம்‌, 


அக்காலத்தில்‌ இசைச்கமிமீல்‌ வழங்கி வந்த அலகுகள்‌ அவலது சுருதிகள்‌ இருபத்‌ 
திரண்டே, மிகச்‌ ௪மீப காலத்தில்‌ ௮சரவது எ, பி. ஐட்காம்‌ நாற்முண்டில்‌ பரசர்‌ எழுதிய பரத 
சாஸ்திர தீதில்‌ வழங்கிய ௬ுர௬இகள்‌ இருபத்தாண்டே. அதன்பின்‌ ௮தை அனுசரித்து சங்கீத 
£தீனாகரம்‌ எழுதிய சாரங்கதேவர்‌ வழங்கி வந்த சுருதிகளும்‌ 22 என்று இகன்‌ முன்‌ பலவித 


| மாய்ப்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. இப்படி முன்னோர்களால்‌ தமி.தீலும்‌ அ சன்பின்‌ சமல்கிருதத்திலும்‌ 


செசொல்லப்பட்ட 22 சுருதிகளுக்கு மாறாகச்‌ சொல்வது நியாயமல்ல வென்று நாம்‌ யாவரும்‌ 


சகினைப்போம்‌. 


ர 
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க எடஸ்டல்‌ 


ஈய வை மய யய 


ன்‌ கராடர்யாயாய நரி யரய டிஙரி வாரியர்‌ ய ஙாகிபார்ா வரா னு எயராடன மாளா வால மரா யுள யாயா னா யார்யா பய கயா வளப்பக பபப பருபங்பக்ய பட ப எப ஸப ப ப்பக்யாயா ௩ | நபபாய யாவரும்‌ கண்டகம்‌ பனம்‌ கதனவ அட்‌ த பனு ட்டம்‌ ன்‌! கல 


[| 


ங்‌ 


இ 


(96 கநணுமீர்த சாகம்‌ தக புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


ஒரு ஸ்தாயியை 22 சுருதிகளாகப்‌ பிரித்து, அதில்‌ ச-ம ௦ சுருதிகளாகவும்‌ ௪-ப ர5 
சுருதிகளாகவும்‌ கொண்டு, இம்முறையேசுரங்கள்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கானம்‌ செய்வோமானால்‌, 
அவைகள்‌ தற்கால வழக்கச்திலிருக்கும்‌ எந்தக்‌ சேதத்திற்காவ;து பொருக்க மாட்டாவென்று 
பிர த்தியட்சமாய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌. அப்படியே அவாவிம்சஇ சரத முழையும்‌ கான த்திற்கு 
ஒத்து வாமாட்டாதென்று சொல்லிய கனவான்களின்‌ அபிப்பிராயத்தையம்‌ இதன்‌ முன்‌ 
பார்திசோம்‌, 


ந டக போயா, யாபா பயா ளிங்பாளா ளா கள ர டர்வரியர் ணர்‌, 


அனால்‌ தமிழ்‌ காட்டின்‌ பூர்ளிக கானச்திலோ, ஓரு ஸ்சாயியை இமாடிமண்டலமாசகப்‌ 
பன்னிரண்டாய்‌ வருச்த, அதில்‌ 22 அலகுகள்‌ குறித்து, அதன்படி. இரகங்கள்‌ மாத்தி வெவ்‌ 
வேணு இராகங்கள்‌ உண்டாக்க, கானம்‌ செய்தருக்கிருர்களென்று தெரிகிறது. 22 அலகு 
களில்‌ கானம்‌ செய்திருக்கிறார்களென்௮ தெரிகறதேயொழீய, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அலகுகள்‌ 
தான்‌ இருக்கிறதென்௮ சொல்லவில்லை, ஒரு இசாசிவட்டத்தை 12 அகப்‌ பிரித்தார்களே 
யொழிய நர ஆய்ப்‌ பிரிக்சவில்லை, 


பூர்வ தமிழ்‌ நால்களில்‌ பெருமைக்கு அதாரமாயிருந்த ஒரு நுட்பம்‌ மறைப்பாக 
வெருகாலமாய்‌ வழங்கி வக்‌இருக்கிற.து. 


இம்மறைப்பை இன்னதென்று அறிர்துகொள்ளாக பரதர்‌, சங்கே ரத்னாகார்போன்‌ ற 
ம.௰ தவர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகஞண்டென்௮ சொல்லி அதற்கேம்றவிதமாகக்‌ இரகங்கள்‌ 
மாத்திச்‌ சில கிராமங்களைச்‌ தேவலோகச்திற்கு அனுப்பி நால்‌ எழுஇியிருக்கிருர்கள்‌, அர்‌.தாலை 
வாசத்‌ மற்றவர்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ இருக்கன்‌ மனவென்று வாஇக்கவும்‌ அதை 
யே சாதிச்கவேண்டுமென்று போதிக்கவும்‌ முன்‌ வந்துருக்கிறார்கள்‌, கர்சாடச சம்‌. தேத.தஇல்‌ 
தேர்க்‌ ச சிலரும்‌ அதில்‌ மயக்கமுற்று 22 சுருதியுள்ள அரிய சங்‌€கத்தைக்‌ கற்கவும்‌ கர்காடக 
௪ங்கீகத்தை விட்டுவிடவும்‌ இயலா தவர்களாரய்‌ விழீக்கிருர்கள்‌, 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪௬இகள்‌ 22 அல்ல என்பதையும்‌ 22 சுருதியின்படி.யே பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ கானம்செய்து வர்தார்களென்பகையும்‌ அதிலும்‌ தட்பமான சுருதிகள்‌ கர்நாடக சங்தேத்‌ 
தில்‌ வழங்கி வருறதென்பதையும்‌ காம்‌ பார்க்கவேண்டிய அ௮வூயம்‌, ஆகையினால்‌ இசைத்‌ 
தமிழ்‌ நாலின்‌ மறைப்பையும்‌ 22 அலகுகளில்‌ கானம்பண்ணாம்‌ முறையையும்‌ காம்‌ ஒருவரது 
கவனித்துக்கொண்டு அதன்பின்‌ நுட்பமான சுருஇிகளைப்பற்றி விசாரிக்கவேண்டும்‌, கர்நாடக 
சங்‌ தத்தில்‌ தற்காலம்‌ பாடப்படும்‌ முறையையும்‌ 22 சுருதிகளின்‌ முறையையும்‌ இட்டமாகப்‌ 
பரிட்டித்‌தப்‌ பார்த்த எனக்கு ஒரு ஸ்தாயியை 22 சுருஇிகளாகப்‌ பிரித்துக்‌ கானம்பண்ணுவ து 
முற்திலும்‌ கூடாதகாரியம்‌ என்றும்‌ இதில்‌ எதேனும்‌ இரகூயம்‌ இருக்கவேண்டுமென் ௮ம்‌ தோன்‌ 
றிது, அப்படியே சிலப்பதிகாரத்தை ஆராய்ச்துகொண்டு வருகையில்‌ மறைக்கப்பட்ட 
இடம்‌ இன்னசென்ன௮ கெளிவாகக்‌ ச௪ண்டுகொள்ள சில குறிப்புகள்‌ ஏதுவாயிருந்கன, அவை 
வருமா: 


ட தணக 
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சட பட்டம்‌. ௭ 
ததர 


போரத்த சாங்களேக்‌. கண்டுபிடிக்கும்‌ முறை, 


னள வன்‌ 


கித்கபவளாஸ்கனளை ரஙராஞாங்காயளிபயரி யாட ரர ரி யாதாப்ணிது மரிய 


1₹210021₹216௨5 


தல்‌ கபட 
்‌ 


1, பொருத்த சுமங்களைக்‌ : கண்டு பிடிக்கும்‌ மறை. 


தென்னிந்திய பூர்வ சங்‌ ததன்‌.  ரவ்காப்‌ ௪ச-பூ) சும்‌ முழையாய்ச்‌ சுரங்களை 
நிச்சயப்படுத்திக்கொண்டு கானம்‌ செய்யும்‌ முறையையும்‌ பற்றி காம்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, 
அப்படியே, கண்டுபிடித்த சுரங்களுள்‌ இன்னின்ன சரங்கள்‌ இன்னின்ன சுரங்களோடு பொருக்‌ 


_ தம்‌ பொருந்தாவென்றும்‌ தல: தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கொர்கள்‌, இப்போருத்தமான 


ஒசைகள்‌ ஒன்ரோடொன்று சேரும்‌ கமழும்‌ அவைகள்‌ சறப்புடையனலாய்‌ காளது வரையும்‌ 
தனித்து வழங்கி வருவதுமமே ஈம்‌ இந்திய சங்தேத்தின்‌ பெருமைக்குக்‌ காரணமாம்‌, 


கர்சாடக இராகம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ தனித்தனியாகச்‌ சிறர்ச இலக்கணமுடையதாயிருப்‌ 
ப.தனால்‌ ௮வவிராகங்கள்‌ விச ரசமும்‌ காலத்திற்கேற்ற ௮மைப்புமுடையன வாய்க்‌ காணப்படு 
கின்றன. ஒப்பற்ற கனிச்த இவ்வமைப்பிம்கு இசைத்தமிழ்‌ இறந்த ஈம்‌ முன்னோர்‌ அமைத்து 
வழங்கவக்க ல விதிவிலக்குகளே காரணமாகும்‌, அ௮வ்விதிவிலக்குகள்‌ இசை இலக்கணத்தில்‌ எவ்‌ 
வளவு வீரிவாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டி ர௬ுக்குமோ கான்‌ அறியேன்‌, சிலப்பதிகார த்தில்‌ இவ்விஷயத்தைப்‌ 


_ பதிதிச்‌ எல வரிகளே சொல்லப்படுகின்றன. அவற்அள்சம்‌ உரையாடரியர்களால்‌ சற்று 


முன்பின்னுன அபிப்பிராயங்கள்‌ வக்‌.து கலக்இருக்கன்‌ றனவென்று தோன்றுகிறது. என்றாலும்‌ 
கருதிதைத்‌ செரிர்து கொள்வசற்குப போதுமானவை, சொல்லப்பட்டதில்‌ ஈமக்குக்‌ இடைத்‌ 
தவை மிகவும்்‌சொழ்பமாயிருக்சாலும்‌ ௮அவைகளைக்கொண்டு அகேச காரியங்களைக்காண ஏவிருக்‌ 
இது, 


எலப்பதிகாரம்‌ இயற்திய இளங்கோவடிகளின்‌ கருத்துக்கு அதற்குச்‌ சுமார்‌ 1,௦௦௦ வரு 
டங்களுக்குப்‌ பின்‌ எழுதிய அடியார்க்குகல்லார்‌. கருத்தும்‌ அரும்பதவுரை எழுதிய கவிச்‌ 
சக்கரவர்த்தி ' ஜெயங்கொண்டான்‌ கருத்தும்சொஞ்சம்‌ முன்பின்னாக இருக்தாலும்‌ அவர்களின்‌ 


வாக்கியங்களைக்‌ கூர்க்து உற்று கோக்குவோமானால்‌ நாலாசிரியரின்‌ கருத்த இன்னதென்பசகை 


அ௮றிர்து கொள்ளலாம்‌, ௮வர்கள்‌ சொல்லும்‌ வசனங்களையும்‌ லெப்பதிகாரத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ல அடிகளையும்‌ இங்கே பார்ப்போம்‌. 
சீவப்பத்கா ரம்‌ வேனிற்கரதை, பக்கம்‌ 202, 
இணைகிளை பகைநட்‌ பேன்றிக்‌ நான்கி 
னிசைபுணர்‌ குறிநிலை யேய்த நோக்கி”. 
இணை இளை பசை ஈட்பென்று சொல்லப்பட்ட சான்கிதும்‌ இணை-இசண்டு காம்பு: என்னை? 


்‌“இணையெனப்‌ படுவ கீழு மேலு 
மணையத்‌ தோன்று மளவின 'வேன்ப” 


இளை-ஐந்து ஈரம்பு; என்னை? 


*'கிளையேனப்‌ படவ கிளக்குங்‌ காலைக்‌ 
குரலே யிளியே துத்தம்‌ விளரி 
கைக்கிளை யேனவைந்‌ தாகு மேன்ப'' 


ட 


பட கடரிவக -டடங்பய நரமாடா யாயும்‌ அ மலாநபாயார்‌ம பயம நியாய ட்ப 


ப்‌ 
* நக பவளா ழா எனயாயாயாய ஆஅ அயாயகய கஙுடப எயாடி பரவவும்‌ ப யோயா பர அய வேம்யாயா பரபர “ளனர்‌ டமான களியாரப ரவசியாபாபாயரிய நழர்யம் பய ரபரளாய பகவ கலர்யா வரி ஷாய வரி வரிய ரயரிய பேரிகை 


ண்‌ 


052 கநணுமிீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌ -ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமீம்ச்‌ சுததிகள்‌. 
சிவப்பதீகாரம்‌ அரம்பதவுசை, பக்கம்‌ 31. 
“அரன்‌ முறையாவது மூன்‌ கூடதின வகையே ஐர்‌.சா ஈரம்பா முறைமையின்‌, இளிகுரலாக ஏழு நரம்‌ 
பும்‌ வாசித்தாளென்ச. குரல்‌ குரலாகவம்‌ கூரல்‌ தாரமாகவும்‌ வாசித்தாளென்றவாறு, 
பகை ஆறும்‌ மூன்றும்‌; 
“நின்ற ஈரம்பிற்‌ காங மூன்றுஞ்‌ 
சேன்றுபேற நிற்பது கூட மாகும்‌” 
கூடமெனிலனும்‌ பகையெணினு மொக்கும்‌. ஈட்டு சாலா நரம்பு. 
*திளை ஐக்.சா கரம்பென்றும்‌ பகை அரு கரம்பென்றும்‌ பிர இபே முண்டு. 
மை. இ௫ மகா மகோபாத்தியாயர்‌ மசாரா ம்‌ சாமிகாச ஐயரவர்கள்‌ குறிப்பு, 
சிலப்பத்காறரம்‌ அரம்பதவுறை, பக்கம்‌ 29. 
இளி இளையிற்‌ கோடல்‌---கின்ற நரம்பிற்கு அறாகரம்பு பகை; அது கூடமென்னும்‌ குற்றம்‌; இளி 
முகலாசச்‌ சைக்களே யாமுவதாம்‌. இளிக்குக்‌ சைக்களே பகையென்றது. தங்கள்‌ மயச்கக்காலே பகைகராம்பிலே 
கை சசன்று தடவ, 
சிவட்ாதிதாரம்‌ வேனிற்காதை, பக்கம்‌ ர. 
“கூட மேன்பது குறியுற விளம்பின்‌ 
வாய்வதின்‌ வராது மழுங்கியிசைப்‌ பதுவே'' 
“மன்னிய விசைவ ராது மழுங்குதல்‌ கூட மாகும்‌'' 
இங்கு எடுத்துக்‌ சாட்டப்பட்ட ருக்கும்‌ வாகிகயங்களால்‌ பூர்வ காலக்தில்‌ கர்காடக 
சங்கேசேக்தில்‌ வழங்கிவக்கது சுரங்களில்‌ இன்னிசை பிறப்பதற்கென்று காலம்‌ பருவம்‌ சமயம்‌ 
பொருள்‌ பற்கிய இராகங்களைப்‌ பாடும்பொருது அவைகளுள்‌ இணைகாம்புகள்‌ அகாவது இணைச்‌ 
சங்கள்‌, இளைச்சாங்கள்‌, பகைச்காங்கள்‌, ஈட்பச்சாங்கள்‌ என்று நாலு விதமான முக்கிய அம்‌ 
சங்கள்‌ கவனிக்கப்பட்டு வக்கனவென்னறு தோன்றுது. 
2. இணைச்‌ சாம்‌ இன்னதென்பது. 
இவற்றுள்‌ இணை காம்பென்ப௫ யாதென்று பார்ப்போம்‌, இணை என்றால்‌ இரண்டு 
ஈரமபுகள்‌, " இசைக்க நரம்புகள்‌, பொருத்தமுள்ள சுரங்கள்‌ என்னு பொருள்படும்‌, இது 
௪-ப முறைப்படி. உண்டான. சுரங்கருக்குப்‌ பேர்‌, எவைகள்‌ ௪-ப வைப்போல்‌ 
பொருத்த ழடையனவாயிருச்கின்‌,னஷவோ அவைகள்‌ இணைச்சரங்களாம்‌. 
தாரத்தினில று ஏழாவது இசாசியில்வரும்‌உழையும்‌ (கி-ம) 
உழையினின்௮ ஏஜாவன இராசியில்‌ வரும்‌ குரலும்‌ (ம-௪) 
துரலினின்‌ து ஏழாவ* இராசியில்‌ வரும்‌ இளிடிம்‌ (௪-ப) 
இளியினின்௮ ஏழாவது இரா சியில்வரும்‌ அத்‌ தழம்‌(ப-ரி) 
அத்தத்தினின்‌௮ ஏமாவத இராசியில்‌ வரும்‌ விளரியும்‌ (ரிஃத) 
ர்க வர்சியாயுகாயாயாவக் ப யாயயகாயம ட. வ கனானைனி எபி னப பவ ளனை ப்பான ரான்‌ என்பு ரளனைமாள்ளாளுையயக ளும்‌ மாப வ கக கடய கரவ ம ஒட டய ண்டக அ பழமான பகட்க ககம கடய னாபா கவ வா ளாளனை ரத ளான தனன பாஸை கவள க அதர 
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ஆ ஷாயயக்யக்யாய்‌ 


கயாயய எய்‌ 
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நயாகரா ஜானியை ரகக உடபட பப பரவாய்‌ ம 


இணைச்‌ சாரம்‌ இன்னதேன்பது, 


ஸ்‌ 
| 
டட] 
ர 


இவைபோன்ற ஏழாவதேழாவது இராஇயில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இணைச்சுரலங்களாம்‌. 
தொட்ட இராசியிலிருந்து ௮ சாவ.து இடபத்திலிருக்து குரல்‌ ஆரம்பித்தால்‌ அதற்கு ஏழாவது 
இராசியாகிய சனுசில்‌ இளி நிற்கிலலஐ, இத ஆசோகணமாம்‌, 


மாவரவகயாம்‌. வரய கமரயரயாயாய யாய வரயாய எயரயாயாயா்‌ வரம்‌ ம வ ரயயாயாய்‌ குமாயா வரம்‌ வரயரயாயரயாக்‌ எழாய்‌ ப யாய வ வரயங்பக்பயக்யக்ய மாயா யாய மா ஜோடியா ஜா ஷா வாழா டார ாயாயாயாயள்பாயாயாயாங்‌ எயாயாயாங்‌ எமாயாயகியாவாயாநயாயயாய நாக கழக னைகள்‌, 


து 


பப்‌ 


ன அப்படியே கனுராசியின்‌ இளியிலிருக்‌ ௮ அ௮வசோகணமாய்‌ ஏழாவது இராசியில்‌ 
அதாவது இடபத்தில்‌ குரல்‌ கிழ, இதையே “இணையெனப்‌ படவ கமும்‌ மேலும்‌, அணையத்‌ 
தோன்றும்‌ அளவின '' என்னார்‌. 


ஆரோகண முறையாலும்‌ ௮அவசோசண முறையாலும்‌ எழசவதேமாவது இராூயில்‌ 
வரும்‌ சுரங்கள்‌ இணைச்சுரங்களாம்‌. இதுலே ஆரோசண சதியாய்‌ ௪-பவும்‌ ௮வசோகண கஇயாய்‌ 
ச-மவும்‌ என்று அறியவேண்டும்‌. இதையே * இணைகாம்புடைய்ன'' என்றும்‌ “இணை சாம்பு 


ஆ ரய னை எய்ய 1ல்‌ வொலாவா வாயு கயாய ஈ௩ாய எ யுகியுகாப எப எழசாயு சாய எ யய எ ௭ வாவா யா வாவாவாயு மய ரய எம எயா, மாய ஈய ஈய ப ள்யாழாய எஷாஷாதா னாவ “௭ரியள்ளாயா லாட ளாடு மனா, “யள்வள்ளாய்‌ எட டானா ஜா ளாழரம பளு "ட, வர, மபா ளாலாயு எளாபளாய நளாட நமா ழா ஷாய யாய வாயாயாயா யாய எ எஙக வ ரவயாஙாள்‌ ஈய வடமாு யர 


க 
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கதணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌, 


தொடுத்து" என்றும்‌ “சூரல்‌ கரம்பு இரட்டிக்க வரும்‌ அரும்பாலையும்‌ இளி கரம்பு இரட்டிக்க 
வரும்‌ செம்பாலையும்‌ இசை நால்‌ வழக்காலே இணை ஈரம்பு கதொடுத்துப்பாடும்‌ அதிவினையு 


டையஞளாகி'' என்றும்‌ அங்கல்கே சொலவதைகச்காண்மீபாம்‌, 
9. சொச்‌ சுசம்‌ இன்னதென்பறு. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சொல்லப்படும்‌ எழு சுரங்களும்‌ சப வாக வரவேண்டுமென்று இது 
வரையும்‌ பார்த்திருக்கிடோம்‌. “அதுபோலவே ௪ முதல்‌ ப வரையமுள்ளடங்கிய சாரங்கள்‌ இன்‌ 
னின்ன கரமத்தில்‌ வாவேண்டுமென்று சொல்லுகிறார்‌. ௪-ப என்ற இணை ஈரசம்புக்கு ஈடுவிலுள்ள 
சுரங்கள்‌ ஒன்ரோடொன்து பொருக்திவாவேண்டுமென்பதம்கு விதிசொல்லுகிறுர்‌, முன்‌ ஒரு 
ஸ்தாயி ஒன்றானால்‌ ௮தன்‌ அடுக்க ஸ்தாயி இருமடங்காயிருக்கவேண்டுமென்௮ கணக்குச்‌ 
சொன்னதுபோல ஒரு ஸ்தாயிக்குள்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ ௪-ப முறையாய்‌ அளச்கப்பட்டு அவவளவிய்‌ 
கிடைக்கும்‌ சரங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒன்‌உற்கொண்று எப்படி ஓத்து ஈடச்கவேண்டுமென்று 
விளக்கிக்‌ சாட்டுகிருர்‌, இவர்‌ சொல்லும்‌ சணக்குகள்‌ ௪-ப என்ற இணை காம்பிற்கு உள்ளடங்கிய 
வையென்னற௮ு சாம்‌ சவனிக்கவேண்மிம்‌. ஒரு அடி நீளமுள்ள மட்டப்பலகையினால்‌ அளந்து 
கொண்டுபோனபின்‌ மீதியாய்‌ அதம்குக்‌ குறைந்ததை அடியிற்‌ குறைந்சசாகெயெ அங்குலத்தால்‌ 
கணக்கிடுவதுபோல இதையும்‌ கினைச்கவேண்டும்‌, ௪-ப வாய்ப்‌ பிரித்தக்கொண்டுபோன இராக 
மண்டலத்தில்‌ ஏழமாவசேேழாவதாக கின்ற ஏழு இராசிகளையும்‌ அவைகளுள்‌ இன்னின்ன இராசிகள்‌ 
குசல்‌ இளியோடி பொருக்சக்கூடியவையென்கிறார்‌. கூப்‌ விம்கு கடுவிலுள்ள ஆறு இராச 
களில்‌ இன்னின்ன இராசியில்‌ கிற்கிற சுரங்கள்‌ ரோகண முறையாகவும்‌ ௮வரசோகண மூஜை 
யாகவும்‌ பொருந்தி கிற்கும்‌ என்பதே இதன்‌ கர, இப்படிப்‌ பொருநக்திகித்கும்‌ இராசிகளும்‌ 
அவர்றில்‌ நிற்கும்‌ சரங்களும்‌ இன்னின்னவையென்௮ இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


கிளை யென்பதற்கு உறவு, மாக்களை, கிளைத்தவை, சும்ஐம்‌ என்று பொருளாம்‌. 
இக்கருத்திற்கிணங்க தவக்கெய சாரமாகய கசூரலுக்கு இளியின்‌ பொருத்தத்தைப்போலச்ச ம்‌ 
௮க்‌ குறைந்து சேர்ந்து நிற்கக்கூடிய சுரத்தையே களை யென்றார்‌, ஞூரல்‌ முதல்‌ இளி 
வசையுமுள்ள ஏழு இராசியில்‌ எக்த இராசியிலுள்ள சமம்‌ எடுத்த குரலுக்கு ஒத்து கிற்குமோ 
அதையே கிளையென்றூர்‌, இக்களை இணைச்‌ சுரத்திர்குரிய ஏழு இராரசிக்குள்ளாகவே எப்‌ 
போதும்‌ நிற்கும்‌, ஆரம்பிக்கும்‌ சரத்இனின்று ஜக்தாவதைக்சாவது இராடியில்‌ கிற்கும்‌ சுரம்‌ 
இளை காம்பென்௮ கோன்றுகின்றத. இது குசலுக்கு உழையாகிறது (சம). 


தஇருஷ்டாக்கமாக,--முன்‌ சக்கரத்தைப்‌ பார்க்க, 


இடப ராசியினின்று ஜந்தாம்‌ இசாசயாகய அதலாம்‌ அதத்குக்‌ இளையாம்‌, 


| அதாவது 
கம்‌ வரியம்‌, 


௮௯ போலவே, அலாத்தின்மேல்‌ ஐர்சாம்‌ இராசி சயாம்‌; அதாவ ௪-ம வாம்‌. 


தனுசின்மேல்‌ ஐக்சாம்‌ இமா இடடம்‌ அதற்குக்‌ கிளையாம்‌; அதாவது டட௪ அல்லது 
௪-ம வாம்‌, இப்படியே தொட்ட இராூக்கு ஓக்தாம்‌ ஐந்தாம்‌ க்கில்‌ நிற்கும்‌ சுரங்கள்‌ 


.தொட்டாரசியில்‌ கின்ற சுரங்களுக்குக்களேயாம்‌, 


1:5-9915 71:49 4212) 


உ ணங்டாறங் ஷர வாம்‌. 


டராம ஏதாவ பு அ ரிடர்பர்பர்டக்யாஙாக்ளாபர்யகிய யான கள்‌ ரர நோ ளில்‌ 
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இவைகளை மற்னொரு விதமாக காம்‌ பார்ப்போமானால்‌ துலா சாசியிலிருக்து தூரம்‌ 
பித்து வலமுறையாய்‌ அதற்கு எழாவதேழாவன இராசிகள்‌ கப, கப வாக அ௮மைக்து நிற்பது 
போலவே இடமுறையாக அவைகளே ஓம்தாம்‌ 25 காம்‌ இரசகியில்‌ ௪-ம வாக நிற்கக்‌ காண்போம்‌. 
அவற்தையே கிளைகரம்பென்று இங்கே சொல்லுகரர்‌. 
திருஷ்டாக்தமாக, அலாத்தின்மேல்‌ இடமுறையாக இடபம்‌ ஓர்தாம்‌ இராசியாகவும்‌ இட 
பத்தின்மேல்‌ ௪.னுசு ஐக்தாம்‌ இரரசியாசவும்‌ அதன்மேல்‌ கடகம்‌ ஐக்தாம்‌ இராசியாகவும்‌ அசன்‌ 
மேல்‌ கும்பம்‌ ஓக்தாம்‌ இசாசியாகவும்‌ வருவதைக்‌ காண்போம்‌. 


இதையே துலாத்தினின்‌ ற உழைக்கு இடபத்தில்‌ நின்ற குரலும்‌ (ம்‌-௪) 

இடபக்தினின்ற கூரலுக்குத்‌ 'கனுசில்‌ கின்ற இளியும்‌ (௪-ப) 

சனுசில்‌ நின்௦ இளிக்குக்‌ கடகத்தில்‌ நின்ம துத்தமும்‌ (ப-ரி) 

கடகத்தில்‌ நின்ற அத்தத்திற்குக்‌ கும்பத்தில்‌ நின்ற வீளரியும்‌ (ரி-த) 
கிளைச்‌ சுரங்களென்று சசால்லுகிருர்‌. ப 

இதுபோலவே வலமுறையாக 

இடபத்தில்‌ நின்ற இளிக்குச்‌ துலாத்தில்‌ தோன்‌ ய கூரல்‌ இளையாம்‌, (ப-௪) 

கடகத்தில்‌ தோன்றிய அ ச்.சததிற்குச்‌ தனுசில்‌ தோன்றிய இளி இளையாம்‌ (ரிய) 

தீனுில தோன்றிய இளிக்கு இடபத்தில்‌ தோன்றிய குரல்‌ சளையாம்‌ (ப-௪) 

இடபத்தில்‌ சோன்றிய சூரலுக்கு தலாத்தில்‌ தோன்றிய உழை இளையாம்‌ (௪-ம) 
அலாத்தில்‌ தோன்‌ திய உழைக்கு மீனத்தில தகோன்சிய தாரம்‌ இளையாம்‌ (மரி) 
மீனத்தில்‌ தோன்றிய தாரத்டும்கு சிம்மத்தில்‌ தோன்மிய சைக்களை சொயாம்‌ (ரி-௧) 


இத்தொகுதிகள்‌ அகாவது ம-௪, ௪-ப, பரி, ரி-.த என்பவை இடமுதையில்‌ சச்‌ 
சுர்வ்களாம்‌, அதுபோலவே வல முறையிலும்‌ பச, ரி-ப, பச, சும்‌, மரி, நீ-க என்பவைகள்‌ 
கிளைச்‌ சுரமாம்‌, இவை ௪-ம முறைப்படி ஆனவை, 


கிளைஐக்துரம்பென்று சொல்லுகருர்‌, தொட்ட தீஇ.ற்கு ஐக்சாம்‌ ஐக்தாம்கரம்பாய்‌ 
வரவேண்டுமென்று சொல்வதத்குப்பதிலாகலம்‌ தாம்ஜ்தாம்‌ ஈர ம்பாகவரும்‌ ஐந்து சரங்களை மாக்‌ 
தரம்‌ சொல்வ சற்ற யோடுக்கவேண்டி யதாயிருக்கிறத, ஏனென்றால்‌ ஐக்‌.௪7 வ சர தீஇலிருக்‌.து 
ஐ5 தம்‌ ௮த௰்குமேல்‌ ஐந்அம்வாலாமே? இங்கே சளைலக்‌ சாம்‌ நாம்பென்று பிரதிபேதமுண்டு என்று 
சொல்லிய குறிப்பை காம்‌ முற்றும்‌ ஒபபுக்கொள்ளுகிறோம்‌. ஐந்து ஐந்தாய்வரும்‌ ஜந்து சரவ்‌ 
களும்‌ சரியே, இனால்‌ அதன்மேல்‌ வரவும்‌ இடமிருக்கிறது. ஏனென்றால்‌ ௪-ம முறைப்படி 
அ சாவது ஐக்தாம்‌ கரம்பாம்‌ முறையின்‌ இளிகுரலாக ஏழு ஈரம்பும்‌ வாசுத்தாளெனள்‌ சொல்‌ 
லும்பொழுது ௪-ம முறைப்படி ஏழு சுரங்கள்‌ உண்டாகவேண்டும்‌, 


-௪-ப அல்லது சூரல்‌ இளியாய்‌ வரும்‌ இணைச்சுரங்களுக்கு அடுத்சபடியில்‌ குரல்‌ உழை 
யாய்‌ ஐ௩்சாம்‌ இராசியில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ கி௲ைச்சரக்களென்பது இகனால்‌ கெளிவாய்த்‌ தெரி 
௦௮. ௪-ம முறைப்படி. அல்லது குரல்‌ உழை இரமத்தில்‌ ஐந்தாம்‌ இராசிழில்‌ வரும்‌ 
சாரமே இளைச்சரமென்று காம்‌ நிச்சயிக்கவேண்டிமிருக்றெது, ஏனென்றால்‌ ஓக்தாம்‌. ஈரம்‌ 
பென்று சொல்லும்பொழுது சரிகமப என்ற ஐந்து சுரங்களில்‌ ப வை ஓர்தாவதகாக நினைக்கு 
ஏவப்படுவோம்‌, அப்படி. நினைப்பது சரியல்ல, ஏனென்றால்‌ இணைக பகைடட்‌ பென்திம௰்‌ 


௩௨0௨7216௨5 த வல்‌. 


சதன்டுத  ப அனத ப ட அ ட ட ப்ப ட பபப பப்ப ப்பட்ட பவ ப்பப்ப்ப்ப்ட் ட ப ப்பட்ட பபட்ட்ப்டட்டட்ட்‌ படட கடகட வ்டக் பட னபா யப யா பயாட்டாயாலு 
ரூ நகக்‌ அவுகபம்பகபகபக்படை டை எயா யாயங்பாயக்பாயாயாயா யாய பாயாக வாழாயயு எட ட அ பபக் பபப யாயராப எயாயாயாய மியா “வோடு எஜாந் பாடக கடக்‌ படக கட்‌, அட 


பணடாயாய எயகியயரிபரபுகட கெருபுல்‌ பபயுகட லட லபயய மெ யம கயம்‌ ம மயம்‌ மெஸடஸ்‌ மயய மயம்‌ அ மிபமயம, வறக மயங்பக்யும்‌ பயம 


்‌ ஈய௩ூசாடிக்சானாபரயாயாமாுரிய நடரிய "பரியாளாரு "ரரிரானாயக் பம பேகயாடடைகட ககக பசய்ய ம்ப டகயாயிடக் பயா அபக கமா வாாலாயர்கம்‌. போயாழாழாயாழாடரிடிங்பரிடரிடானாளாலாடர்ளாளாளா வரமான னாபா யா டாயாயாயாட்‌ ஈர ளுயாபாவாயாட “பரமர்‌ அபா பரபுகு கபய்புக ப வயுக்ட ட மட டட நட டடம அடக்கி டை ட க கூபருட பபய பாக எயுக் புகு படக கபா பா ப கமம ஸியார்ப ம கிய பரிய நபர ரயி யரள்‌ ந நய போயாயரிய பய பரயாரயாாயன்‌ பர மர்யம்‌ போய ந்பயஙு மெ மெம்‌ 


155-191 1-1:4-4 4212) 


கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றலது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ நதிகள்‌. 


கான்கின்‌ " என்ன காலாகச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது இணையையே எளையென்னு சொல்வது 
த்சாது, இணை ஏழாம்‌ இசாசியில்‌ நிற்பதையும்‌ களைஜக்காம்‌ இராகியில்‌ கிற்பதையும்‌ காம்‌ செளி 
வாகப பார்த்தோம்‌, ஆகையினால்‌இணை ஏழாம்‌ கரம்பென்றும்‌ இளை ஜக்தாம்‌ நரம்பென்றும்‌ 
நிச்சயப்படுகிற து, 

4, பகைச்‌ சரம்‌ இன்னதென்ப.து. 


பகை என்பது விரோகம்‌, சத்துரு, வெறுப்பு என்று பொருள்‌ பகிவதை காம்‌ யாவ 
ரும்‌ ௮ிவோம்‌. இதையே கூடம்‌ என்கிருர்‌. கூடமென்பது தீங்கு என்பதாம்‌, '**நின்ற 
நாம்பிற்‌ காறும்‌ மூன்றும்‌, சேன்றுபேற நீற்பது கூட மாகும்‌” என்பதனால்‌, ஆரம்பித்த சரத்‌ 
சிக்கு அருவது சுரமும்‌ மூன்றாவது சாமும்‌ இன்ன்சைக்குத்‌ தீங்கு விளைவிக்கும்‌ ௮காவது இன்‌ 
பம்‌ பிறப்பிக்சாமல்‌ வெப்புண்டாக்கும்‌ என்னு சொல்லுக்‌, கொட்ட கர தீதிற்கு ஆலும்‌ 
மூன்றுமாய சாரங்கள்‌ எந்த இட த்தில்‌ வருமோ அவ்விடம்‌ வெறுப்பைத்தரும்‌, ஆகையால்‌ 
௪-ப முழையான எழு இராசிகள்‌ அழுவதும்‌ மூன்ருவஅம்‌ விலக்கப்படவேண்டுமென்௮ தெளி 
வாய்த்‌ தெரிது, இதைக்குரல்‌ முதல்‌ சரத்தின்‌ படி. அருவகாரசிய விளரி யென்றும்‌ சைக்கிளை 
யென்றும்‌ சொல்லுவது பொருந்கா௫, அதாவது, அழுவது சாம்‌ த வென்றும்‌ இனிக்கு 
ஆருவகான சுரம்‌ க வென்றும்‌ சொல்வன சரியல்ல வென்பதை இதன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


5... தீட்புச்‌ சரம்‌ இன்னதென்பது. 

நட்பு என்பது சுகேகம்‌ என்று பொருள்படம்‌, தொட்ட இராகுிக்குமேல்‌ காலாவலு 
மாலாவதாக வரும்‌ சுரங்கள்‌ ஈட்புச்‌ சுரங்களாம்‌, இலை பெரும்பாலும்‌ தலைமையாயுள்ள இர 
கரம்பை அடுத்து திற்கும்‌, அலாத்தில்கும்‌ தனுசுச்கும கடுவிலுள்ள விருச்சகம்‌ இடபக்‌ 
தற்கு ஆழமும்‌ கரம்பாம்‌, இதுவே பசையாம்‌. கன்னியா ராசியை ஈடபடென்ற௮ு சொல்லுகிளூர்‌. 
மூன்ரூம்‌ இராசியானிய கம்மமும்‌ பகையே, இனா, கொட்ட இராூியிலுள்ள சச த்திற்கு 
மேலுள்ள மூன்றாம்‌ ஆரும்‌ இராசிகளிலுள்ள சுரங்கள்‌ பகையென்றும்‌ கரலாவத ஈட்பென்றும்‌ 
ஐந்தாவது கிளையென்றம்‌ ஏழாவது இணையென் றும்‌ தெளிவாய்க்‌ தெரிகிற து. சுப 
என்ற இணைச்‌ கரள்தில்‌ ப வுக்கு இணை ரி யாலிறது. குரல்‌ இளி(௪ப) எப்படியோ, 
அப்படியே இளியும்‌ அத்தமம்‌ சப வாம்‌, ௪ வக்கு இணைச்சரமான பஞ்சமத்திற்கு ரி இணை 
யாம்‌, இது குரலுக்குமேல்‌ இரண்டாம்‌ இராசியில்‌ நிம்பதனால்‌ இணைச்சுரம்‌ அ௮தாவனு, இணைக்க 
சுரமென்னு காம்‌ வைத்துக்கொள்வோமேயாளால்‌, தொட்ட இராசிக்கு இரண்டாம்‌ இராியில்‌ 
நின்ற சுரமும்‌ ௪ வுக்கு இணைக்௪ கஉரமாம்‌, இப்படியே தலாத்திற்குத்‌ தனுசும்‌, தனுசுக்குக்‌ கும்‌ 
பரமும்‌ மீனச்திழ்கு இடபமும்‌ இணைந்து நிற்பதைக்‌ காணலாம்‌. அப்படியானால்‌ தொட்ட இசாசி 
யில்‌ நின்ற சுரத்திற்கு இரண்டாவது இசாசியிலிருந்த சுரமும்‌ சாலாவ, லக்காவது ஏழாவது 
இசா௫ிகளில்‌ நின்‌ ஐ கரங்களும்‌ பொருதி தமுள்ள சுரங்களாம்‌. 


0, பகை தாம்பு இன்னூதன்பது, 


| கின்ற ஈரம்பித்கு றும்‌ மூன்றும்‌ பகை, அ௮சாவறது தொட்ட இராடுிக்கு எதிர்‌ கின்ற 
ஆரும்‌இராசி பகை, இப்படியே இடபத்தில்‌ நின்‌ ற தூரலுக்கு விருச்சகம்‌ பகையாம்‌., கும்பத்‌இக்கு 
ம்ம பகையாம்‌. 
இளிக்கு கைக்களை பகையென்றத இளிக்கு ஆரும்‌. ஈரம்பாய்‌ வருவதினால்‌ 
டு வென்றார்‌, இன ௪-ப அளவுக்கு மேற்பட்டு நிற்கிற சாகத்‌ தெரிக௰ ௮, ஆரும்‌ ஈரம்பென்னு 
சொல்லும்போழுஅ சரிகமபதரி என்ற ஏழில்‌ த ஆருவதாம்‌. 


கடட அட்ட 
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ர 


ட ட ம்‌ அல த ட ன்ட ட அட கடட ன்‌ படட கடட வட ஸ்‌ உக எண்ட வட டன காடன்‌ பாண்டண்ட மடைகடடா்‌ 


கரை ரய நடு நளழாலு ரய கொழ தடு யாங்கு நத நரகர்‌ வ வ ரன னு பலவ ம உடு ந 


வழ்க நாம யய உட 


நயண்ய ன வவ ரவ எயரயாவர்‌ வாய உ ய எய்‌ எழ எவவ ய மய எம்‌ ரய எனா நமாம்‌ எய்‌ ர மாம உட டாடி 


கர யாவு கலாரளா றாவ எடு ஙி கனா வாவ வை “மாமா ஙமாலா வாராயளாராமர நமாயா வாவா ராமாரா ரானா னள வ ணாரா ர்‌ க அாநரா வாஙராநளாலாரய! வர்மா நயர்றாய எனாயாகளாம்‌. 


த்‌ 


௯. * ய்‌ 
ம்‌ ன்‌ ரகவ வடர பகு வடக கக்க கங்கு தயவு ககுபா பம வாயங்ககப்ட *ஒடரக்க் ரூ யூ அவரவ வடைய ளைவாவளமுகதுகக்க ப கம்கதுபகுபவ கு கூடு டி அரவவகஅஷககுவவக பக பகயாஷாவுவய 
ற்‌ 


து ஆசிய கச ழுகஷாயர்ம ம ஈஷாஷாடு “ழு ஒவ. 


“தெயபைகளசியாய்யு த்‌ ஆ பப பய ௩ ர்க்க ௬ கா ர்காவ செய்கு ஆ சுயரப்சுல்‌ ஆ பசு கப ௮, அனிஷ்கிய்கிடக கடிை வல்‌ ஆஆ சகரியா வெகியக 
ன்‌ 
்‌ ரணவ்கியவ்குகுய்ககியசவ்கூடவு. ர ற்க்க லக அல்லல்‌ அக வளை கணக தை கதை 


௩௨௩9௨௯௮1௯௫ 2. ன தோ ட ப்பட 


ட்‌ னி ச 


அன்ய யாகமிக்யகியாய் கயவாகு அதட்ட 
இ ர ன த வை அக்கன்‌ வவட 
பகை நாம்பு காட்டூம்‌ சக்காம்‌. ன ரர ரூ | 


மி 7 ணா 21 அ ர 


ப்டட்ப்த கி சரிகம எனபதில்‌ க ஆருவகாம்‌, ச-ப விழ்குமேல்‌ பகை கிளை ஈட்பு என்னும்‌ 
[27 ௬ நி % ௯ ம்‌ ு ்‌ ம்‌ ௬ ச்‌ 
4 ண்டு கொல்லப்படவில்லை யென்றும்‌ ச-ப, ௪-ப வாக எடுத்துக்கொள்ஷ யில்‌ அம்முறை 
க்ளா [)1.இ ப்‌ ்‌ ர்‌ ள்‌ ௪ * ௬ ஸ்‌ ன ்‌] ள்‌ 
வர வண்டுமென்னும்‌ அப்படியே சவனித்துச்‌ செய்திருக்கிறார்களென்‌ அம்‌ முன பார்த்கோம்‌, 


௯ 
“ஷு 


ரி பசை ஆரும்‌ ஈரம்பென்று சொல்லுகையில்‌ ஆறுவது இராசியைக்‌ குறிச்குமே 
ய தருவது சாரத்தைக்‌ குலிக்சாது. இளிக்கு ஆரும்‌ ஈரம்பாக வருவதிஞல்‌ சைக்கிளை 


யைப்‌.பகை மென்ரார்‌, 


- ச்‌ 
ப 
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ஆங்புகட நடக்க ரகடகு அயாயாயர்ய யாய எய்ய அபக நலாமாயா மாடிளியர்ய்‌ 


698 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌, 


அ. ட. ப ப்பம்‌ அறழுயு தம்‌ ப கப தரன ட ட ட பதம்‌ அ அறிம பவ ன கனன்மா சனகன்‌ அ வலைகள்‌ எவன்‌ ம ட டட ட்‌ 


7. மயக்க நிவிர்த்தி, 


இவ்விஷயத்தில்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டியது ஒன்னு உண்டு, இவ்விடமே வட்டப்பாலை 

யில்‌ மயக்கம்‌ உண்டாகும்‌ இடம்‌, தொட்ட சுரத்திற்கு ஆழுவது சரமாகிய சிம்மத்தினின்‌ ற 

கைக்கிளையைப்‌ பசையென்டுரார்‌. அனால்‌ சிம்மத்தில்‌ கைக்கிளை எப்படி வர்ததென்று கவனிப்‌ 

போமானால்‌, ௮௫ முறைபிசகரய்‌ வந்இிருக்றசென்று நாம்‌ தெரிக்அகொள்வோம்‌. விளரியில்‌ 

கைக்களே சோன்றும்‌ என்ன சொன்னவர்‌ சாமே சிம்மத்தில்‌ சைக்கிளையையும்‌ தாரத்தையும்‌, 
கும்பத்தில்‌ விளரியையும்‌ கைக்கிளையையும்‌ போடச்‌ சொல்லியிருக்கிருர்‌, 


விளரியுள்‌ சைக்கிளை தோன்றும்‌ என்றன சொல்லிக்‌ கும்பத் இற்கு ஆரும்‌ இடமாகிய 
சிம்மத்தில்‌ சைக்கிளை என்றது மயச்சும்‌, அருமிடம்‌ பகைக்தானம்‌, 


ஆனால்‌ “மயங்கா மரபினையுடைய பதினா௮ு. கோவை ்‌" என்று உரையாகிரியரும்‌ 
 பிமையாமரபின்‌ ஈபேழ்கோவையை "' என்னு நாலாகிரியராகிய இளங்கோவடிகம்‌ சொல்‌ 
வதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌, எவ்விதத்திலும்‌ பிழை யில்லாத முதையையுடையது என்னு உறுது 
சொல்வகசாக நாம்‌ சற்று ஆலோசிக்க ப்வண்டும்‌. 


இதோடு அரும்பதவுரையாிரியர்‌ கவிச்சக்செவர்‌ சதி ஜெயங்கொண்டான்‌. என்பவர்‌ 
' இளிமுதலாகக்‌ கைக்கிளை ஆழுவதாம்‌ ' * இளிக்குக்‌ கைக்களை பகை, தங்கள்‌ மயச்கத்சாலே 
பகை நரம்பிலே கை சென்று கடவ' என்றார்‌, தங்கள்‌ ௮தியாமையினால்‌ விளரிக்கு ௪ முறை 
யாயுள்ள கைக்கிளையைச்‌ இம்மத்தில்‌ எழுதிக்கொண்டு ௮தை ஆருவது சகாரமாகக்‌ கணக்கிட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌ அது பகைதானே, தொட்ட இராசிக்கு ஏழாம்‌ இராசியில்‌ நின்றகுாரம்‌ சப 
வாகும்‌, இம்முறைப்படி யே, பன்ெனுள்ள வட்‌டப்பாலைச்‌ சக்காதிதுறி காணச, 


தாரத்இில்‌ உழை தோன்றும்‌ இது மீனத்‌இலிருக்‌.து 1-ம்‌ இராசியான துலாம்‌ 
உழையுள்‌ குரல்‌ ன _. துலாத்தலிருகந்து ட இடபம்‌ 
குரலுள்‌ இளி , ப. இடபத்திலிருக்து னு தனுசு 
இளியுள்‌ துத்தம்‌ ன்‌ ப. தீனுசிவிருக்து ன்‌ சூடகம்‌ 
துத்தத்துள்‌ விளரி, ல்‌ கடகத்‌ திலிருக்து ர்‌ கும்பம்‌ 


விளரியுள்‌ கைக்களை ,, . கும்பத்திலிருந்து 6-வது இமாசியான சிம்மம்‌ 


இவ்விடத்தில்‌ ஏழாவது இராசியாகய கன்னியில்‌ வாவேண்டியதற்குப்‌ பதில்‌ சிம்மத்தில்‌ சொல்லி 
யிருப்பது மயங்க வைக்குமலலவா ? இம்மபக்கசுதை நீச்கிக்கொள்‌, அதத்குமேல்‌ வரும்‌ எதுவும்‌ 
பிழையாக மாட்டாது, அவைகளில்‌ வரும்‌ பிழைகளை நீ நீக்கிக்கொள்வாயாக ) அதை நீக்கித்‌ 
கொண்டால்‌ வட்டப்பாலையின்‌ இரகசியம்‌ ஈன்றுப்‌ விளங்குமென்னு சொல்வகாக காம்‌ தகினைக்க 
வேண்டும்‌, 


ர 


தகடு கய வப வவர் பக்க 


்‌ 

்‌ 
பற்றக்‌ டர்‌ 
[வாரா ]2:25௮1.00: 


பபான ட களானாகல நராடின்ஹா டாங்க யக அபக ராடி புரிடரியாரியாக்‌பா்பாாயியாம் படகினை ர நரன க்ட வாடன்‌ ரள்‌ ஏன்யார் பாயா நள்‌ நராரராட எர அ்பார்பரியகியா “னர பப பப்ப கர ஜா ஆளாபா்பளிவள்‌ எனி ர பன்ர "அரனை ராருயால்ட 


155-815 0-154-1 4212) 


இ வவ வ் வைபவ வவ அவையவை வுய வவ வவ யவை வதையை வவ வவ வ்‌ ன்‌ 
மறைப்பு நீங்கிய சக்கரம்‌, ்‌்‌ 


மறைப்பு நீங்கெ சக்கரம்‌ 


ட டப வய ௩, பய கனரய எயாம ஈயக்யாவாயாங ரம்‌ ஈவா 


எழுகயய ட ரந ம அடல 


உர பசுப்‌ வா யாஙள்ய்‌ 


வைய ற்கு ந 


டர நரம ஈயா ஈயாயாயாரள 


அமைக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றனவென்று தெளிவாய்‌ அறிகிறோம்‌. இவதற்அள்‌ தாரத்துள்‌ உழை 
தோன்றும்‌ அதாவது மீனமாகிய பன்னிரண்டா மிடத்திலிருந்து எழாமிடமாகிய துலாத்தில்‌ 
உழைதோன்௮ம்‌, இது மீனரரசிக்குமேல்‌ ஏழாவது வீடா ௧௧௫. இப்படிச்‌ கொட்ட இராசிக்கு 
மேல்‌ ஏழாவதேசமாவன விட்டில்‌ இதன்‌ பின்வரும்‌ கரங்கள்‌ அமைகிறதாகக்‌ காண்போம்‌, அவை 
களைக்‌ காட்டும்‌ இராசிச்‌ சக்கரத்இிலுள்ளபடி. எல்லா விவரமும்‌ கண்டுகொள்க, 


| 
ன்‌ ப ௭ ட ந 
௬ ௬ ப்‌ 
ல்‌ ்‌ 
| று ்‌ து பூலா க்‌ 
றன்‌ காட்டி. ய மறைப்பு நீங்கிய சக்கரத்தில்‌ கூரல்‌ இளி கிரமத்தில்‌ சரங்கள்‌ யாவும்‌ 


படபட க ப௩ய ௩, மொர்யா் ப ளவளய உரு டடாயாய எயர்ஙக கட கரளராயராயராயாய பநர நாரா பண்ட வாட எடு எர நபர ஈரமாகி யி பபா பரபரப்பா வர்பரயர்யற்பபரியகநள்யள்‌ ஊக கடல்‌ டண கண்ட! 


௮ச்சக்கா,த்தில்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படி. அலகுகளும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கினறன, 
தொட்ட இராூக்கு மேல்‌ ஏழாவது வீட்டி லுள்ள சுரம்‌ ௮அவைசளுக்குப்‌ பொருத்தமான சுரமாக 


சந்டியவகனயை 


சஙங்ப ட யய ஜாடி ஒரபாபாபா ந ழா ஜாயாழாமங்பங்ப பயங்யா டாய யாயூரியா! ா்யாம்பகப கடகம்‌ சயாவாபரபரிபரபரவா'ஷக்பாளா னா வாளா பாமா ராளாளா டாடா நரா வாயர்ப ஙர்ஙகிய! களபம்‌ படர ராரே ரவாாராருள்‌ ராஜான வரயார்யாப 


. ௬௮0௮8௨16௨௦ 


மாழர்ளியாரபாபாயாவாளள்‌ மர்யா்யா ய ௩பசுய! பாயாம்யாயாளா னா ளா அ்டரயாயாராய ரானா ளாம ம 


கூர்டரியானர. 


1(வ௱ாபால௮85௮.00] 


இந்த அடர்‌ 


சா கரக்க உ கயவனின்‌ சிஷிவாலாயம்‌ ம யக்பியாயரிம்‌ ப ரள்ரிய ரபா யியாுக்பக்யுகிபகிபயாயாயாயா னாரா எனா ப யுருபாவககியுகபுகும்‌ படோபாப கராழரயாழாயா யால ம்ப கப பராய, உசுபஙளயளாவகுபசுடய்பல்ப டாப லப பயல எபாய படக 


எழ ங்யங்ப யாய மரு எயாயருபர்‌ 


நயங் பாயப்‌ ய எய்‌ 


! 860 கநணுமிர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌---இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநகிகள்‌. 


சி ஈடன்‌ ்க்ட 


ர ரர 


ண ணை 


செயப்‌ 


வணக யானா 


வருறதென்று காம்‌ அறியலாம்‌. அதையே: சக்காச்தின்‌ இரண்டாவது வரியில்‌ குறித்‌ 
திருக்கிறன்‌. அவைகள்‌ ௪-ப முறைப்படியும்‌ சம்‌ (மழைப்படியும்‌ மாதியிருப்பைக்காணலாம்‌. 


அலா ராசுமில்‌ கூரல்‌ ஆரம்பிக்கிற அ. ஒவ்வொரு இராசியிலும்‌ மூன்றாவது வரியி 
லுள்ள ஈரங்கள்‌ அகாவனு உள்வட்ட த்தில்‌ அலாத்தில்‌ ஆசம்பிக்கும்‌ தோலுக்கு சரி தடிபூ 
த நி என்ற ஆஅரசோகணமாகும்‌, 


அலாச்தில்‌ தோன்றும்‌ கூரலுக்கு பஞ்சமமான இடபரசசிழில்‌ குரல அரம்பிக்கும்‌ 
பொழு அது இரண்டாவது வரியாம்‌, இடபத்தின்‌ இரண்டாவது வரியில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ சூரலி 
லிருக்து கடகம்‌, சன்னி, அலாம்‌ முதலிய இராசிகளில்‌ சரி தழ ப தரி ஆரோசணமாம்‌, 


டு ட்‌ | ப்ர அட்‌ ்‌ | ்‌ ்‌ ்‌ 
ஆகையால ஒவகவொரு இராசியிலும்‌ இரண்டாவனு மூன்றாவது வரிகனிலுள்ள சர 
சுன்‌ ச-பழமுதைப்‌ :- வரச்கூடிய சுரங்களென்று இட்டமாய்தீ தெரியும்‌. 


அப்படி. மய மூன்ராவது வரிக்கும்‌ இரண்டாவது வரிக்கும்‌ பார்‌ க்கும்பொழுது அவை 
கள்‌ ம-ச௪என்த பொருக்சமடைய வைகளாயிருக்க வேண்டுமென்பதைத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌. 


அலாத்தில்‌ ஐந்தாமிடமாகிய ௪-ம்‌ என்று லவருவசை காம்‌ கேரே அறியலாம்‌. இப்படியே 
தனுகிலுள்ள பரி, ச-பூ வாகவும்‌ ரி-ப, சீ-ம வாகவும்‌ வரு ௮. 


அைக்ச்காண்டு, தொட்ட இராசிக்கு ஐர்தாவ தைந்தாவதாக வரும்க£ம்‌ சம்‌ வாக 
வும்‌, ஏதாவது இராசியில்‌ வரும்‌ சரம்‌ ச-ப வாகவும்‌ வருகிதசென்னு நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 


டார்‌. இத மீனத்திலிருக்அு வல வோட்டாக ஏழாவது இராசியாம்‌, இம்‌ மீனத்திலிருந்து இட 
கவோட்டாக துலாம்‌ ஐந்தாவது இரா௫ியாம்‌. இம்‌ மீனத்தில்‌ ம அல்லது உமழைஎன்ற சுரம்‌ கித்‌ 
றத, இது துலாத்தில்‌ நின்த ஞூலுக்கு ஐர்தாமிடமா கவும்‌ மச்திமம்‌ தோன்றுமிடமா கவும்‌ 
அசன்மேல்‌ ஏழாவது இடத்தில்‌ அதாவது மீன த்திலிருக்து துலாத்தில்‌ சூரல்‌ கோன்அவதா 
கவும காம்‌ அளிவோம்‌, 


அப்படியே அலா ராடிக்குமேல்‌ ஏழாம்‌ வீடு வலவோட்டாக இடடமாகவும்‌ அங்கே 
இளி அலல! பஞ்சமம்‌ இருப்பதாகவும்‌ காண்போம்‌. 


௮:௩௪ இடப இசாூக்குமேல்‌ ஐக்காமிடச்தில்‌ அசாவது அலாத்தில்‌ வலவோட்டாக 
கூரல்‌ வருவதாகட்‌ பார்ப்ப்பாம்‌, ச. ம்‌, ம-௪, ௪-ப, ப-௪ என்ம தொகுதிகள்‌ ஓன்றும்‌ 


கொன்று ஐந்து எழாகவும்‌ ஏழு ஐக்தாகவுமுள்ள பொருக்க முடையவைகளாயிருக்கின்‌ றன. 


ச- ம வுக்கு ஈடுவில்‌ காலு இராசகளிருப்பதையும்‌ ௪-ப வுக்கு ஈடுவில்‌ ஆ௮ இசாசிக 


ளிருப்‌! (தையும்‌ சாம்‌ கவனிக்‌ சுவேண்டும்‌. 


| 
7 
அலாத்சல்‌ தோன்றும்‌ குரல்‌ என்பதினால்‌ அதையே ஆரம்ப சாரமாக எடுத்துக்கொண் 


தொட்ட காரத்திற்கு ஐக்சாவது இராசியில்‌ நிற்கும்‌ கரங்கள்‌ ௪-ம்‌ என்ற சுரத்‌ 


்‌ 
| 
்‌ 
அலாத்திலுள்ள ம-௪ இடபத்தில்‌ பஞ்சம மூமையாய்‌ ௪-ப வாகும்‌, அனுவே 
்‌ 
| 
சைப்போல்‌ பொருத்த முடையவைகள்‌. ௪ -மவுக்கு கமிவில்‌ காலு இராசிகள்‌ காலியாயிருக்கும்‌. ' 


ர்‌ 


எனக வர்மாாாயாயு நரி வள்‌ பகி ம்‌ வளமக வொல்‌ ரய வு, எுகிய எக ய ஈய வம்‌ சல யாழுகப யவ வ டயட க ர க பப 


சத்சி மம் யய டட 


க ரலி யர்தாட பன்ற வரிய கயேசியாயாபாபுரபாயக யய யாழும்‌ ரம யாய ஈயா யர்‌ பம்பு ட மடய ய எரி க ர வரிக்‌ வ வரமாய்‌ நவா ரலாரத வறு ரய நப யப ம பப எப்‌ அமாயயாழு எய்‌ ஈட வாடன்‌ பு டயட்ல பபப பட 


௩௨0௮7216௨5 | வாராங்க ண்‌ 


க்‌ 


"ழக படவடங்பக்டம்‌, ஈட எடகனட பபரிய ட டால ளாவ டய ஈட * பரவ ரய ஈயமக ஏர வாலாயக்யயக்ய பகையா ஈர பயக்புக்பய பக பனிவரியாம் பங, நடக வயக்பா வாடல்‌ “வானியல்‌ புக்பவா வாரா ரகளை மட ப றக நரம்பு க பக்பவயாம்யான்‌பானயை எ யக ளயாகயாக்‌ டு. கழங்பு கழரதரியாயங்யகியா பாரிய கழ ஈயகியுக் பக்‌ பாமாாகரா ஜாலி யரியா ளா மாய “௮ வாட வாராரு வாலா ளா ட களாய்‌ "ர ரளடமவ ப உளட அன்ன க பக்யாரிபட பயை “ப பரவல புடைய கழு கவாயக்யாட எட டலா லக பி 


மறைப்பு நீங்கிய சக்காம்‌, ர்ட்ர 
அப்படியே தொட்ட இராசியிலிருக்௮ எமாவன இசாசயிலுள்ள சரம்‌ ச- ப வைப்போல்‌ 

பொருத்த முடையதாயிருக்கும்‌, இவவிரண்டுக்கும்‌ ஈடுவில்‌ ஆன இரரசிகள்‌ நிற்கும்‌, இம்‌ 
மூறைே ய எல்லாச்சா ங்களும்‌ அமைர்திருக்கவேண்டும்‌, 
133 மனம்‌ ்‌ ்‌ மேட்டு | 

ச ஏர 
து 
ப ட ஆ ்‌ ல 
துப 
ஓ 
6 டக்கு ்‌ 
ன | 
ட்‌ ப லு 
டக 
டி 
௪ ்‌ 
டாலை. ய நனை ்‌ 
| 1 
்‌ ஃ ன்‌ ட. 
கு ்‌ ட 1 ரு ய்‌ சட்டை 
கி க இ ஃ ரீ 8 
ஜிரி ம்‌ | த்‌ ன்‌ 
ட்‌ ப்தி | ே 8 4 
அது ட அவச 
ள்‌ 4 
ன்‌ 2 
ப்‌ க 
சி 

இன்னும்‌ மீனராூக்கும்‌ மேடராூக்கும்‌ ஈடுவிலுள்ள கோடு சன்னி, துலாம்‌ என்ற இரு 

ராசசளின்‌ மத்தியாகி இராசிவட்ட ச்சை இரு சமபாகமாகப்‌ பிரிக்கற த, இக்கோட்டின்‌ ஒரு 
4 


பக்கம்‌ ஆறு இராசியும்‌ மற்ஜொருபக்கம்‌ ஆறு இராசியும்‌ வருகிறகை காம்‌ காண்கிறோம்‌, இக்‌ 
கோட்டின்‌ அல்லது மீனபேோகையில்‌ வலது பக்கமாக ஆறு இராசி காலியா யிருக்க து, 


ப அப்‌: ஈர.யானால்‌ மீனரேகையின்‌ இடதுபக்கத்தின்‌ அடிபாகத்தில்‌ துலாத்தில்‌ சூரல்‌ 
ஆரம்பிக்கிற த. மேல்‌ பாகத்தில்‌ மீனத்தில்‌ உழை கிற்கிறதென்ன௮ காம்‌ பார்க்கலாம்‌, குரலி 


சரசர ரக சக ளட கன கமத சரக ர ரக ஆ 
“கவ வ165 : தை ரணை (- 1 11[6151172172121 18910 


602 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதஃபுஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதீகள்‌. 


_ லிருந்து மீனரேகையில்‌ பொருந்தும்‌ இராசியில்‌ உழை முதல்‌ இடவோட்டாக ஆழமுவது 


செொயரயகிகாம்‌ கர்பலா கடின ஈய ரஙாடி 
ட அப டக்‌ பக்டபுட டட கடகடசு ரானாலாவாரராாவாடளிமே "யரபாயா யாம்‌ நய ரயளமாந நியா நர யாய “ளட 
ன்‌ கெழடட்க்யா டட கடப்ப பபக்பம்‌ “டி சவூகயாவாரு எரிமாழர்ப "பானா ளாளா எாபரியரிம பரராவசியரியகளிய ஸாம்‌ பங ஈய ட ம ணியாநளாய பே ாங்யரியங்யகிளகளா பராய ரியா ய்யா கரிவளிட பம ம்‌ ர்‌ 
சச்‌ வ்‌ டண வாடிப்‌ பாபா க்பரியார்க கவுல்‌ டம்‌, அட அ மாாயாரர பாய லாயர்‌ படடாயக்பாடகியங்பக்டு 
கஹாயனயு எபயசியளியர எ ஏப்யாக்யாறு எபாள பிரப்‌ அளரிர்‌ 


1:5-19151-154-1 4212) 


இராசியில்‌ காரம்‌ கிற்கிறது. நடுவில்‌ சாலுராச காலி, 


அப்படியே மீனராசியில்‌ நின்ற உழைக்கு வலவோட்டாசுக்‌ துலாம்‌ வரை 
எட்டு வீடுகளாகின்றன. சூரல்‌, உழை நின்ற இரண்டு இராசசிகளையுமல்லாமல்‌ ஈடிவில்‌ ஆறு 
ரர சிகளிரு க்சின்‌ உன, 


இதுபோல?வ குரலில்‌ தோன்றிய இளியும்‌ உழையில்‌ தோன்றிய குரலும்‌ மேட 
சேகசையின்‌ வலபக்கத்தில்‌ கித்கும்‌ முதலாவது பரஇயில்‌ அமைக்திருக்கின்‌ உன, இது சூரல்‌ 
நின்ற இரா௫ிக்கு வல வோட்டாக ஓம்காம்‌ இராசியாகவும்‌ இடவோட்டாக ஏழாம்‌ இராசி்பாசவு 
ம்ருக்கிறகைக்‌ காண்போம்‌. 


இப்படியே சனுசுக்கு வலஅபக்கத்துள்ள தனுரோசை மிதுன த்திற்கும்‌ கடகத்தித்கும்‌ 


நவில்‌ வருகிறதென்று அறிவோம்‌. 


இரக்க இயேகையின்‌ &ழ்ப்‌ பாகத்திலுள்ள தனு ராசியில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ அதுத்தத்திற்கு 
சடகத்திலுள்ள விளரி வலவோட்டாக ஏழாவனு இராசுயானற த, கடகத்‌இலிருக்து கனுசாகு 
வலவோட்டாகலக்காவஅ இராசியாயிருக்கிற, முந்தினது ௪- பவாசவும்‌ பிந்தினது ௪-ம்‌ வாக 
வுருகள்ள பொருத்தமே, 


மேலும்‌ ுலாத்தில்‌ கின்ற ஞசூரலுக்கு இட புச்தில்‌ சோன்சிய பஞ்சமம்‌ ஷட்ஜும 
மாகும்பொழுது துலாத்தில்‌ கோன்றும்‌ கூரல்‌ உழையாகும்‌, அதாவது ௪- மவாகும்‌, 
கனுசில்‌ தோன்றிய தத்தம்‌ இளியாகும்‌ அசாவது பஞ்சமமாகும்‌. சனுடல்‌ தோன்றிய பஞ்சமம்‌ 
குரலாகும்‌ பொருது கடகத்தில்‌ தோன்றிய அத்தம்‌ பஞ்சமமாகும்‌, கடகத்தில்‌ கூரல்‌ ஆரம்‌ 
பிக்கும்‌ காலத்தில்‌ அகற்கு ஏழமாமிடமாகிய கும்பத்தில்‌ விளரி பஞ்சமமாகும்‌, இம்‌ முறையை 


மேலேகாட்டிய சச்கர த்தில்‌ தெளிவாகப்‌ பார்க்கலாம்‌, 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழகிவெந்த கானம்‌ ௪-ப, சம முறைப்படி அணுப்பிரமாணமும்‌ 
தவரமுமல்‌ கிச்சயபபட்டிருந்கன வென்று காம்‌ அதிகமேோம்‌. இவைகள்‌ இதகன்முன்‌ வட்டப்பா 
லையிலும்‌ அதைப்பற்றிய மற்றும்‌ விபாத்திலும்‌: சொல்லி மிருந்தாலும்‌ ஊட்ஜிம பஞ்சம த்தின்‌ 
அல்லத ஞூால்‌ இளியின்‌ முக்கியத்தை காம்‌ அதிகமாய்க்‌ கவனிப்பதம்கென்டேே இக்கு மறுபடி 
யும்‌ எழுதப்பட்டன. 


8. மழைப்பு நீங்கியபின்‌ ௪-ப முறையில்‌ இடைக்கும்‌ 12 சுரங்களைப்பற்றி, 


இம்முறையில்‌ கைக்கிளை சன்னியில்‌ வருமானால்‌ ௮து கட்பாகும்‌, ௪௧ என்ற 
பொருதக்தமுள்ள ஓசையே இது, சிம்மத்தில்‌ நின்ற காக்காரம்‌ ஆட்ஜமத்தோடு பொருக்தாது. 
அனால்‌ தனுசில்‌ கின்ற பஞ்சமத்கோடு க-ப என்று பொருந்தும்‌, 


இப்படியே இடபத்தில்‌ கின்ற பஞ்சமத்துற்கு சுன்னியில்‌ நின்ற நீ அல்லது காக்தாரம்‌ 
பொருந்தும்‌, சிம்மத்தில்‌ நின்ற கார்தாரம்‌ அல்லது நி பொருந்தாது, இப்படிப்பொருக்காத ஒரு 
இடத்தை ஈடுவில்‌ சொன்னதே மயக்கமாம்‌, இம்மயக்கத்ை நீக்கக்கொள்ளச்சொன்னார்‌, 


குப்பா யாய்‌ ரர்டாகளானா னாய 


புர்டர்யரியாரயாம்ப கடக டக "எர்பாமயாம்பாம்பாடாட -யாயாய அ "எரிடகிடம்பாடாய எழாணிய ப்ரியா ராபாயாரளாஜாங்கிங்கி ர பர்யாம்யாஷா ஷா ரிடாரிம்‌டிக்பா ரமா ஈர பாம "பப ஆாலார்காவாடி பாயம்‌ பாமா வாவ மாயக்யாபாரா டா டாயா எயா நார உ. 


கக வாரார ரா ரட்‌ உய டப்பராராய நடிகரா அபாயா கயா யாழாயுகரகட அயா டர யர்யபு நய டட கட கயா ராயா ரா வடா யாரா யாயாய ௩ளாயா ராரா ந யகபாடகடகப்கப்க ப பா கபக பம்பரமாக. 


ர 
ள்‌ 
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1(வ௱ாபர2:285௮1.0௦௱ 


மறைப்பு நீங்கயபின்‌ ௪-ப ழறையில்‌ கிடைக்கும்‌ 12 சாங்களைப்பற்றி, 005 


இப்போதுவிளரியுள்‌ கைக்களைஎன்பது கன்னியாம்‌, இ௫ முன்போல ஏழாவது இசா ரசி, 
அடியில வரும்‌ ௪க்கரக்இற்‌ காண்க. 


ம்‌ டி 
ர ம்ன்‌ | மேடு 
தாரம்‌: __ அரம்‌ 
2 6 
சி 
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னத ஆ 1 
தி 5 ஷே 3 
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3 ச்‌ ண்‌ 
/ ள்‌. 
ட] * 
ர வா./ ன ட 
27 ஜி கூ ஸ்‌ 
வ ட்‌ ட்‌ டு ( 
ட உ ௫. 
ன்‌ ய 
| யூ வட்டட பாலை. ட்‌ இ 
| 3 ்‌ * ்‌ ்‌ 
ஞ்‌ ட்‌ ரு [ 
த அ உர 
| ல. க 2 7/2 | 
௪ ல்‌ அ பு 
ச டம்‌ குட்‌ ட 
்‌்‌ ்‌ ச 
1 ப்ப ஞ்‌ தத 
* 
்‌ ஸ்‌ 5 ன்‌ 
“ஷி ர்‌ ப்‌ 
* % [்‌ ஃ்‌ 
ப்பி கட்டத்த 
மு ட 
ச்‌ மம 
விளரியுள்‌ சைக்கிளை, த, -௧, இ௫ கும்பம்‌ (தல்‌ கன்னிவரை எழாவதாம்‌, 
கைக்கிளையில்‌ தாசம்‌, : ௧க,-நி, இது சன்னியிலிருக்து மேடம்வரை ஏழாவதாம்‌, 


தாரத்தினின்று உழை, நிஃ -ம, இது மேடமுசல்‌ விருச்சிகம்வசை ஏழாவசாம்‌, 
உழையினின்்‌௮ அத்தம்‌, ம, -ரி; இது விருச்கெம்‌ முதல்‌ மிதனம்வரை ஏழாவதாம்‌, 
அத்தக்தினின்௮ விளரி, ரி, -த; இத மிதுனத்தினின்‌௮ மகரம்வரை ஏழாவதாம்‌ 
விளரியினின்று கைக்கிளை, த; -௧; இது மகாத்தினின்‌௮ு சம்மம்வளை ஏழாவதாம்‌. 
மேற்காட்டிய வசையில்‌ காலியாயிருக்க ஜர்து இசாசிகஞம்‌ சுரங்கரூடன்‌ அமைந்திருக்கின்‌ நன, 


*- 820021:2665 ர மணை :- (1 11-11/515155 104/௫ 


சு 


அஙகக எயான்பாய க வாபா கபாயகபுகடம் பக பம்ப்‌ மாயாப்‌ யக அட ராவாவாநதா யு எப புகப்‌ 


க்க யாயாய எனற வா யதடு ம கல்ப ய அயாயாயாகாய வு நட ௩ சட பப பாயாம 


064 கதணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ 'புஸ்தகம்‌--ூன்றவது பாகம்‌--௫இசைத்தமிழ்ச்‌ நதிகள்‌. 


கைக்கிளையில்‌' தாரம்‌ பிறக்கும்‌ என்ற விதிப்படி. ஏன்னியிலிருக்து' மேடம்‌ வரை. 
ஏழாவது ஏழாவதாக சுரங்கள்‌ டைக்கதுபோல விளரியுள்‌ கைக்கிளை வந்த இம்மத்திலிருக்து 
மேத்செல்வோமானால்‌, 


கைச்கிளையுள்‌ தாரம்‌ க; நி, இது சிம்மத்தினின்‌ ௮ பீனம்‌ வரை ஏமாவசாம்‌. 
காசத்துள்‌ உழை  நி;-ம; இது மீனத்தினின்‌ மு அலாரம்‌ வரை ஏ.ழாவதாம்‌, 
உழையுள்‌ சூரல்‌ ம்‌ -௪, இது அலாத்திலிருக்து இடபம்‌ வரை எழாவதாம்‌. 
குரலுள்‌ இளி ௪, -ப, இது இடபசத்திலிருக்‌ து சனுசு வரை ஏழாவதாம்‌, 
இளியள்‌ தத்தம்‌ பரி, இது தனுசுமுகல்‌ கடகம்‌ வரை ஏழாவசாம்‌. 
அததச்சத்துள்‌ விளரி ரி, -தட இது சடகம்‌ முதல்‌ கும்பம்‌ வரை ஏமாவகரம்‌, 
விளரியுள்‌ கைக்கிளை த, -௧, இ கும்பம்‌ முகல்‌ சன்னி வரை ஏழாவகாம்‌. 
சைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌ க, -ரி, இது கன்னி (தல்‌ மேடம்‌ வரை ஏழாவதாம்‌, 


இப்பன்னீரண்டு சுரங்களையும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்க! வக்இருக்கிறார்கள்‌. 


லி 

ப்‌ ்‌ ர 

்‌ இப்போ பன்னிரண்டு இராட்கரிலும்‌ 12 சுரவ்எளிருப்பதாக காம்‌ சாண்போம்‌. 
வட்டப்பாலையில்‌ சாரப்பெயர்கள்‌ சொல்லப்படாமல்‌ விடுபட்ட மேடம்‌ ம்னனம்‌ சன்னி 
விருச்சிகம்‌ மகரம்‌ என்னும்‌ ஜுன இராடிகரும்‌ சுரமடையவைகள்‌ அசின்‌ மனவென்னு கால்‌ 
தன்‌ , 

| வகை யாழ்கள்‌ அ௮லகுமாறும்‌ முமையிலும்‌ காணப்படுகித.௪. 

ட்‌ 


[்‌ 


மேலும்‌ தாரம்‌ பெற்ற இரண்டு அலகில்‌ இர அலகையும்‌ குரல்‌ ஈரம்பு பெற 4௮லகில்‌ 
2 அலகையும்‌ தார ஈரம்பின்‌ அந்சாக்கோலிலே கைக்கிகாயா த நி௮ தத சாரக்தகான்‌ சைக்கிளை 
யாயியல்று, அக்சு காம்பில்‌ ஒழ்ர்ச௪ ஒரு அலகையும்‌ பண்டை விளரியிலே கூட்ட அ௮வவிளரி அச்ச 
ஈரம்பாயிற்று, இவவாறு பன்னிருகா ம ிரிச்கப்‌ பன்னிரு பாலையுண்டாம்‌ என்று இதன் முன்‌ 
சாம்‌ பார்த்தபடி. பன்னிருரா௫ிகளிலும்‌ பன்னிரு சுரங்களை வைச்துக்‌ சானம்‌ பண்ணினார்‌ க. 
அனான்‌ அ கெளிவாககத்‌ செரி து, 


நடடடக்ப எயா மாயம்‌ எழா எழா ட எழு ருபாயள்‌ டர டி 


கதகொடக்கிய சாமாகயெ குரலுக்கு ஆனும்‌ மூன்றும்‌ பகையென்று சொல்வதனால்‌ 
ஆரம்‌ இராடியில்‌ நின்ற சுரமும்‌ மூன்றாம்‌ இராசியில்‌ நின்ற சுரமும்‌ பகையென்னு செளிவா 
கச்‌ தெரிகிறது, 


இப்படி. யல்லாமல்‌ -விளரியுள்‌ கைக்களை தோன்றும்‌ என்று சொல்லி ஆருவது இராம்‌! 
யைப்போட்டுவிட்டால்‌ சம்மத்தினின்று மீனழாம்‌ மினத்தினின்று அலாமும்‌ முன்போலவே 
இரும்பத்‌ இரும்பவரும்‌, ““அறுக்தாலும்‌ அறைக்சரை கழையுமாப்போல்‌ ௮அவ௱வர்‌ பு.க்தியின்‌ 
படிக்கே யாகும்‌ '' என்பது போல நடுவில்‌ சிம்மத்தில்‌ ஒரு சூசனை வை்சார்‌.. இப்போது 
இதை அறிந்துகொண்டால்‌ எல்லா மயக்கமும்‌ நிங்கப்போம்‌, 


9. மறைப்பு நீங்கியபின்‌ ௪-ம முறையரய்க்‌ கடைக்கும்‌ 12 சரங்கள்‌. 
ச-ப முறைப்படி எப்படி பன்னிரு கரங்களும்‌ ஏழாவ!கழாவது இராசியில்‌ தடைக்‌ 


அன்மனவோ அப்படியே சம, கம முறைப்படி. 12 சுரங்களும்‌ ஐ சாவதைந்காவது இராசியில்‌ 
கடைக்கின உன, 


எ றய கடு எயயாய் ர எவர்‌ எ லால ர னாவ ங்க “யு எட ட வே மய கப டவ யாகம்‌ ரய எயாயு நாம எப ந அரப பபங்ளர் அிவரியரியாயா றாங்க யாவ வ யாயி பப ம க்பாபா ரியர்‌ மாய ப ரழாபதாவாயாயா. அயர யுரய நய அடல்‌ 


ட்‌] 


டர களில்‌ எ வளி வலக யிய்கிபப வயி கமகபகி பய யாவ கபம அடம்‌ மய கபட மபனவ பணய பாடங்க பட டட டள ரருமறயா ப நடக அமக கழமாவா சாராய பக்யள்ப மாயா. ப ஆ வஸு கய ம பலம ம றய ட ப 


₹௩௮027:212௨5 வாவ 85வ௱.௦௦ 


"வாவ்‌ "பவாய கு ஆம ஆகுங்கள்‌, 


ர "ரமா ணயாக்யுக்‌யற்யுகி யய பாயரயாயாடு எழாடுணழு எப பமா ப என யாய உட ங்ட யாரய 1ய ரவா வாங்கடி ளா ஜா வா ஜாங்றாஙரா னா வ வளர ர வுக்வாந்ளாயபாங்ப எயா பயரபை அபய பயயய கறாகதா ய பார்‌ பா வளிய வரிய வரிகயுகிகயரியுகி யம பமபல பயமா க பானாடனாட ட கவரி வரி காகமா ம ராயா எயரயனாய டள யாபா யாருய ம ரப எபாயக பை பொயாயக்யா யாய யா யாயாயாயா நரங்‌ * பய உ வாழானா ஒரி பர பர்‌ உடபட ஈவது வு வனை ட யர ம ர 


ட அங்கக கானக ககக ககக அனகா கள்ள ககக க்‌ ககன்‌ ரப ரயக்நுக் யா கய மயயயாய பு க்ஷாஷாஷாலாடா வாயா கர்‌“ மள 
ம 


ரி] 


வரப்‌ எயா ரய ரயயாய ஈய ஈயயாயாயை போங்ப எயனியாயை ஈய என்க மர்ட அடர்வளி விட அபான கந்ன்‌ 


த தகு ட ன வ்‌ த ரத எடடா பகன்‌ பரப உயாலாலானரராடாடா வ “ய “ழரானாடமாடம்‌ வர, ௩பளயாமரடாயயாவளாயா லாய எமந எயா மழாயுகியுகிய எப என ககிய எப எங்யங்யங்யரிய மிய போய போவ ணவ பட மரம 


சராமாய வாடிய பாயுது கபல்பக்பக் புக்ல லமதாழாலாட எயா எட ஸ்ப ணம்யபு பட, ப பப ரஹாட கய அ, எலரயங்பு கூவ காயா 


எ ரய ராவய றய அறாயு உயர வகபமபம்‌ ட மரு ப ரு 


௪. ௧, முறையாய்ச்‌ சாரங்கள்‌ போதந்தும்‌ முறை. 60.3 

க டவ்வவ னங்க களை ளக மைக்‌ உ அ வகைம நவ கணத்த கவள வை ப ன 
_ எப்படியென்முல்‌, 

1. எம்‌ இடபம்‌ துலாம்‌ ஹா்சால து, சம்‌, நீ, விருச்சிகம்‌ மேடம்‌ லந்தாவது, 

2. ம,-றி, துலாத்துள்‌ மீனம்‌ ஓக்சாவ.து, 8. நி, -௧. மேடம்‌ சன்னி ஐு௩காவது, 

3, ந்‌. ௧, ம்னகஅள்‌ சிம்மம்‌ ஜா்காவது, 0. க. -த. சன்னி கும்பம்‌ ஐக்காவது. 

4. ௧,-த. சிம்மத்தில்‌ மகரம்‌ ஜாந்காவு, 1௦. தரி, கும்பம்‌ கடகம்‌ ஓந்தாவது, 

5. த, -ரி, மகரத்தில்‌ மிதுனம்‌ ஐ சாவது, 1. ரி, “ப கடகம்‌ சனலுசு ஐ்காவது, | 

6. ரி,-ம, மிதுனத்தில்‌ விருச்சிகம்‌ ஐாதாவத, 12. ப -௪. தனுசு இடபம்‌ ஐக்காவ.௫., 


ம்ற்தப்படிச்‌ சம்மத்தினின்‌௮ முறை தவறும்‌, இச்சிம்மத்தில்‌ நிற்கும்‌ சைக்கிளை 
௪ வுக்குப பகையாம்‌, அப்படியே தாரமும்‌ இடபத்தில்‌ நிற்கும்‌ இளிக்குப்‌ பசையாம்‌. கன்னி 
யில்‌ நிற்கும்‌ சைக்களை தாரமே (௧க-நி) இடபத்தில்‌ நிற்கும்‌ கூரல்‌ இளிச்கு (௪-ப) ஈட்பாம்‌, கட்பு 
நாலாம்‌ ஈரம்பு ௭௪ ஐதனாலும்‌ ௪ வுக்கு ௧ மிகுக்க ஒறுமையடைய தாய்‌ நம்‌ அனுபோ சச்‌ இலிருப்‌ 
ப) சுனாலும்‌ தொட்ட இர ரசிக்கு நாலாம்‌ இராசி கட்பென்று தெளிவாய்த்‌ செர்கிறது. தொட்ட 
இராசிக்கு மூன்றும்‌ இராசி பகையே, இட்பசையான ஆரும்‌ இராசியில்‌ விளரிக்குச்‌ கைக்களை 
என்௮ காம்‌ சொல்லியிருக்‌ சாலும்‌ மயங்கவேண்டாமென்‌ ௮ எச்சரிக்கருர்‌ எனத கோனறுகிற தட 


10. ௪. ௧. முறையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ பொருந்தும்‌ முறை, ௫ 

5 இடபத்தில்‌ கின்ற ஞூரலுக்கு அசன்மேல்‌ கலாம்‌ இராசி நின்ற கைக்களையும்‌, 
சிம்மத்தில்‌ கின்ற கைக்களேக்கு அதற்குமேல்‌ காலாம்‌ இராசியில்‌ நின்ற பஞ்சமமும்‌, 
ுலாத்தில்‌ நின்ற உழைக்கு அதற்கு காலரம்‌ இராயாகிய கும்பத்தில்‌ நின்‌ ௦ விளரீயும்‌, 
தீனுல்‌ கின்ற இளிக்கு அதற்கு காலாம்‌ இரராசியாகய மேடத்தில்‌ நின்ற தாரமும்‌ 
ஈட்பாம்‌, இப்படியே ௪௧ என்ற பொருத்தம்‌ எவ்லாசி சுரங்களுக்கும்‌ பொருந்தி வரவேண்டும்‌. 


இகில்‌ ச கப எப்படியோ, அப்படியேபக ௪ வாம்‌. எப்படியென்றால்‌, இடபம்‌, கன்னி 
ப தினுடில்‌ வர௪ ௪௧ ப தஆரோசணமாகும்‌, அவசோசண த்திலோ தனுசு ௪மமம்‌ இடபத்தில்‌ நின்ற 
பக ச வாம்‌. ஆரம்பித்த சுரத்திற்கு மூன்றாம்‌ இராசியில்‌ வருவன பகையென்றும்‌ சாலாவறு 
இராசியில்‌ வருவ௯ ஈட்பென்றும்‌ முன்‌ சொன்ன விதிப்படியே வருகிற த. இதனால்‌ ஆரோக 
ணத்தில்‌ ஒரு சுரமாகவும்‌ ௮வரோசண த்தில்‌ வேஜொரு சாரமாகவும்‌ சொல்ல வேண்டுமென்பது 
கருத்தல்ல, 
11. ௪. ரி. மூறையாய்ச்‌ சாங்கள்‌ பொருந்தும்‌ முறை, 

௪-ப, ௪-ம, ௪-௧, சரி என்ற முக்கியமான இடைவெளிகளோடு அதாவது தொட்ட 
சார.த்திற்குமேல்‌ ஏழு, ஜந்து, காலு, இரண்டு என்ற அளவோடு சரங்களை ஒற்அுமைப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு போயிருக்கிறார்‌ சளென்று தெளிவாய்க்‌ தெறிகிம ௪. இம்முறைப்படிச்‌ சரக்‌ 
கள்‌ ஏற்றச்‌ தாழ்வில்லாமல்‌ அமையுமானால்‌ ௪-த என்ற ஆருவது சாரப்‌ பொருத்தமும்‌ சரி 
என்ற ஏழாவது சாப பொருத்தமும்‌ யாரையும்‌ கேட்காமலே அமையும்‌. எப்படி யென்றால்‌ சரி 
எப்படியோ அப்படியே ப-த அகும்‌, ம.பவும்‌ அப்படியே, ௪ழ எப்படியோ அப்படியே உமை 
யில்‌ தோன்றும்‌ ௪ வுக்கு மீன,ச்இல்‌ தோன்றும்‌ உழையுமாம்‌, கடகத்தில்‌ தோன்றும்‌ அத்தத்‌ 
இழ்குக்‌ கும்பத்தில்‌ சோன்மிய விளரியாம்‌, இடபத்தில்‌ சோன்றிய சூரலுக்கு இணைச்‌ சரமான 
பஞ்சமத்திக்குக்‌ கும்பச்தில்‌ சோன்றிய தைவதம்‌ இரண்டாம்‌ வீட்டிலுள்ள சுரமாம்‌, ஷீட்ஜம 
பஞ்சமங்களுக்குள்ள இடங்கள்‌ ஒழுங்குபமொனால்‌ அதற்கு மேலுள்ள சரங்கள்‌ பாவும்‌ முன்‌ 
முறைப்படி யே ஒழுக குபட்டு நிம்சச்‌ காண்போம்‌. 


கில வால வாயாயாயா எல்‌ யுகி ஸ்‌ஸ எரயாற யுகப்‌ அயரயகயா படிய டயக்குக்பாக்பம்‌ ப க்யபக ப ௮ ணை க] உர்ங்ப விமா யம்பாதா லாரா காரா நய கிபயா வரயா எவளிவர்ப ங்க ௯ எணியாவாயாவாயளாய கனர்யாராய ய பனந அப அ டம்பம் பய்‌ ம்‌ ண்ட மருக க ல்‌ 
்‌ ம்‌ ப்‌ சனாடா வர மாட ஹாய்‌ பர்ட ட நட வப 


8௨௦927௨1௮9) ப ட்ட மாபா 


அவனால்‌ 
கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநத்கள்‌, 


அப. பட... பட ப பபப பப பப்ப அதட்ட பட ப ட ப ட ப ட அல்ப வளி தவை அன ட அய ப ட அவவ ளம லவ மட 


வப யபயானபமாஸ்க்வையபா ட தற 
[அ] 
ஸ்‌ 
ச்ச்‌ 


குரல்‌ முதலாகச்‌ சுரங்கள்‌ நிற்கும்‌ முறையைக்‌ காட்டும்‌ சக்கரம்‌. 


6/2 
வட்டப்பாலை. 


மேற்காட்டிய சக்கரத்தில்‌ இடபத்தில்‌ குரல்‌ இளி என்ற இரண்டு கரம்புகள்‌ நிற்கிற 
தாக காம்‌ பார்ப்போம்‌, குரலே குரலாயின்‌ செம்பாலை என்று சொன்ன முறைப்படி, குரலில்‌ 
அரம்பிக்கும்பொழு து பன்னிரு இராூிகளில்‌ நின்‌ றசுரங்களில்‌ எர்தெக்ச சம்‌ சூரலோடு 
பொருக்கி ஏழு சுரங்களாகின்றன என்பதை காம்‌ காணலாம்‌, 

மேருவில்கின்‌ற கசம்பே குரலாம்‌, நின்ற ஈரம்பித்கு மேலுள்ள இரண்டு, காலு, 
ஐஐ. எழு, ஒன்பது, பதினொன்று, பன்னிரண்டு என்ற இலச்கங்களமையும்‌ இராகியிலுள்ள 
ஏழு சுரங்களே கின்ற ஈகரம்பாகிய குரலுக்குப்‌ பொருந்தும்‌ சுரங்களாம்‌, 

ஒன்று, ரூூன்னு, அறு, எட்டு, பக்த என்னும்‌ இலக்கங்களிலுள்ள ஈரம்புகள்‌ நின்ற 
நரம்பாகய கூரலுக்குப்‌ பகையாம்‌, 


1 
4. 


செயுகிழுக்‌ ராபா யங்ப டடக்பரயாவாவா ய அபா பவனா ுியாயாயாய பகி அ கபா வாயாக யா யாய யாய பபர்‌ கர 


அ 


௨1104212௨5 [வாரி வலவஷவா.௦௦ற 


ப 
எொயாயா ய யாயகயாகயரிய பக அடைக அகட கா னாட்‌ ந னான ளை ரள ளா வான வாய்யா எயார்பரி யர வாயாரப்‌ கட்கு. 


ம பக ப பங வரவு கணவாய்‌ கா ப ணவரிய்‌ சிட்னி 


க ட்தட டட ப ப ளியுரிய நளிாயராய ய ரய எயா களாய்‌ கிய பரு டம 


ல ன்‌ பதிய கபட ப ய4, ப்‌ கரு 
ரூடகூடகூ ப அ அழ ராயல்‌, உ ஸியண்டகனு த" கிடரியாய எவாய ௩ மப கருப்பா எயாயா எயா 
[டட ௩யகூ கபாட கூடக, “ப பபராஷாயணய படங்‌ எப ல்பாக்பப கட, வு கரரயாயாயாயாா பார்ப்ப பக யடிளைய கராய எ ராயாய ஈயாயங்யங்யக்பக்பக்பாக்பாபகிடகிபாயானடி னான்‌ ராரா வரயயகயாஙர்யக்வ்‌ 


கெழ்யாயாயக்பர்பம்ப அபடபகயகயுகடகயக சட கபைககைய கடக நலா பககக கமா பலமா யா வாபா டாடா யானால்‌ ரம கார்ய! ரர்டாநகாயர்‌ வன்டிற்விர் டாயா ப்ப லுர்பாடர்யர் பற்றிய பயாயள் பாயா எம யாவரு கட கயர்பாயர்ப பரியியகியர்யரியரியா௩யாயானளியர் பாப பயாயரியரியரியா பர்பி ளைிபம்பள் பபா பரபரப்பா. அயாருஙயர்ிற் டாரா பா வா கபாபாடா டக கப ௩ கா சடடைகபகபுகபுகபுகய குட ம டம னக ராட “உளபகட எவாடம பமக பப பயக்ப ட யாம யாயு, 


இளி ழதவாக ஒந ஸ்தாயியில்‌ காங்கள்‌ நீற்தம்‌ ழறையைக்‌ காட்டும்‌ சக்காம்‌. 664 


இளி முதலாக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சாரங்கள்‌ நிற்கும்‌ முறையைக்‌ காட்டும்‌ சக்காம்‌. 


ய்‌ ட்‌ எட 
ட்‌ ்‌ ட்ட ்‌ பத 
97 &/ 2 ட்‌ 
ச ல க்‌ பத ய்‌ பே படி ட 
ண ர்‌ “ரது ன்‌ டத ஆ (ப்ர டக 
ப்ப 8]: கட்டி ள்‌ தததி ௩ 
ன டன வடபப்பாலை. | 
ட 25 ஓ [5 
ச்‌ ட்‌ ்ன்ட 
] 4 கரு 
கிட ௩ அகக்‌ ப ம்‌ | 
ம்‌ (ஜட, ப 25 யக்‌ 3 / ட்ட ஸ்‌ 
ஸ்ட ்‌, (அ லீ ன்‌ ்‌ 
ஸ்ர க ல்‌ 4௩ ்‌ 2 
வு ப ஆணன்‌.. 
ஃ / 
கலு 
0[ 6 ள்‌ லி ஸி 
ட்‌ ட்‌ | 
பத்ம னகி ப்ரா ஞீ ட்டு ன்‌ த்‌ கூ 
ட ர்‌ "ரு * 017 4 ல்‌ பகி ஷி 
எட்ட | ட்‌ 
ட றளாக ம: நற்ி 
படத ச்‌ மம? ட்‌, 


இளி முதலாகக்‌ குரல்‌ ஆர்ம்பிக்கும்பொழு௮ சுரங்கள்‌ பொருந்தி திற்கும்‌ மழையை 
இச்சக்‌ ரச்தும்‌ காணலாம்‌, 


இளியை நின்று கரம்பாக சாம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளும்பொழுது, கின்ற கசம்புடன்‌ 
ஏழு சுசங்களே பொகுத்தமுள்ள சுரங்களாக வருகின்றன, இதையே அரும்பாலை என்னு 
சொல்லுகிறார்‌. 


சூரல்‌ கூரலாக எடுத்து இளி குரலாக வா௫ித்தாள்‌ ' என்த வசனத்தைக்‌ கவனிக்கும்‌ 
போத, பஞ்சமம்‌ முதல்‌ அரம்பித்து முடிகிற இவவேழு சுரங்களையே மத்தியஸ் தாயி அதாவ 
௪-ம ஓசையுடைய சரங்களாகப்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ செய்துவக்தார்கள்‌ ஏன தீதெரிகற ௫, 


"ளிக்க மாயங்பாயாவ்‌ மாயாஙாயாமாமாயாயாவாறா மாமாவோட “ாபாயாய கைபா மாலா அ பயுகமாபாபகபகபாவு வாட ரபா யகப்குபாயாயக்பாய “பக கபாய்‌ எனம்பாகபாபங்யல்யகி ப பபபைர்பாக்ய பாபாகாயாவானா வாடா மாட மானா ளா ட காகாமாயாடா டாமா யாயாயா டாயா வாயா வாடா எர றாலாய்‌ வாராடாவா மானா வறியர் புதியப்‌ பந்‌ ளப நு யாட வர பபரிய வக்ப்‌ “லப 


ங்‌ ஈாவாயாபகி பக கபக்பவவ் கய பவாய படக ளாளாயாவாமாலா ளலா வாயார பகர பராள்‌ ரா எளி 
154-991 [2154-1 4212) 1உாராவல85௮ா.௦0 


யு க அவரப்‌ 
ல்‌ கட்டடத்‌ ப குயங்ர மருவ வ விர ஆ கரியாக ர மாடா அவரவ ாக 
ஸந்தச்‌ வவககபபவ படகபப டவ டயா யங்தாலகையகியகள்ப பப அகவய ளையகப வ உயர ன்ன ன்னா அருகு கனவை களாள யய களைக ர்க ப்ட்‌ பா்‌ 


இ வெளியக ஆனு ப க்யக்பகியு குக யாயஙு ககம ப பர்க்க ப மக ர சகடகட கட ப சயக க பம்பாய்‌ போயுகிடா 


கபாண அயாயாழா வம்‌ எங்டம்யர ம பாயல் பட்டு 


(08 கநணுமீர்த சாககம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுந்திகள்‌. 


கவச ௭: % 4 கொக்லிகக ல ட எனட் ட அன்ற ம தனம கரல அவ்வ தவம்‌... வேவல்‌ ட னிடம்‌ டட வட டட அவன வலைதி வ வலை னில்‌ கடம கணு கடய தத்து்‌ அட்ட வப தகர்‌ ட, 


டக] ந்யங்ய 


இளியின்‌ கீழுள்ள சரிகம என்னும்‌ காலு கரங்களையும்‌ ப தரி ச-என்றும்‌, இளியின்‌ 
மேலுள்ள தநி.௪ என்ற சுரல்களைச்‌ சாரஸ்சாயியிலுள்ள சரிக வை வலிவு கரங்களாகவும்‌ 
வை தப்‌ பதினாலு கரம்புகள்‌ ௮ல்லனு பதிஞலு! சகோவைகளில்‌ இராகம்‌ ஆளத்திசெய்து பூர்வ 
திமிழ்மச்கள்‌ சானஞ்செய்தார்களென்றனு தோன்றுகிறது. 


உமை முதலாகச்‌ சுரங்கள்‌ நிற்கும்‌ முறையைக்‌ காட்டும்‌ சக்கரம்‌, 


ம்ன்ம்‌ () 
தாரம்‌ 2 ்‌ 
ஐபி வ்‌ | 
ஷ்‌ லர! 


வட்டப்பாலை. 


உழை குரலாசச்‌ கோடிப்பாலைக்கு ஏழு சுரங்கம்‌ வரும்‌ முறையை இம்ஊன்ரும்‌ 
சக்கரததிம்‌ காணலாம்‌, அதாவது இடபத்தில்‌ குரல சூரலாக ஆரம்பிக்கும்‌ செம்பாலையி 
விருந்து துலாத்திலுள்ள உழையில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கு பொழுது அச்சூரலுக்கு மேலுள்ள 


ரூ.௩ ஙரவாய புனம்‌ நக ம வ மட வ ரயாட வு. பரி) பட்‌ பயல சட எய்‌ மாம டட டப 


எடக்கு அன்டாடு வோடு உராய பி ப ந கப ம்பிய யர மாய யாராக எமனாய்‌ மரா ய! பம அரிய பயல எயரு. ரூ ரன்‌ ஈராவுகமாய எனக்கியுகபச ப அட மய உய ஈயாயசியா ய ஈயாய்‌ சயாப எழா வாலகமா பாயா ராகு வடாம்‌, நப பக்பாயூ கிய கி பர பல் ப எயரமர்‌யங் பக எராட ஈயம்‌ மாடு எலாவா, 


வவ இ 


1௨00௮7 வ:௨5 [வாராவல85வா.௦௦௱ 


கிடு 


ரகாயால்யாரயாரம்‌. 


ரன்வாயகியகியக் பவாய காயா மா வால கள்பக்பரபாபாயாயாவாலாகால ரப பாயட்டும்‌ டயா மப கக்கன்‌ | 
காங்களின்‌ அவதகளைப்பற்றி, 060 :..' 


்‌ 


பன்னிரு சுரங்களில்‌ எக்தெர்க சரங்கள்‌ குரலுக்குப்‌ பொருக்கி ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஏழு சுரவ்க 


ளாகும்‌ என்று காணலாம்‌, 


இதிலும்‌ முன்‌ முறைப்படியே ஒன்று, மன்று, ஆன, எட்டு, பத்து என்னும்‌ இந்து 7 
ஈரம்புகளும்‌ குரலுக்குப்‌ பகையாசச்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 


மேருவில்‌ நின்ற சுரமாகய ஆரம்ப சுர த்திற்கு மேல்‌ நின்ற ஏழா ஈரம்பு இணை கரம்‌ 
பென்னும்‌, அதை கின்ற கரம்பாக்இக்கோண்டு அசன்‌ மேல்‌ பொருத்த சுரங்கள்‌ பார்க்கும்பொழுது, 
முதல்‌ கின்ற சுரமாகய குரலே களைகரம்பாகவும்‌ வருவதை காம்‌ காணலாம்‌. 


மேருவில்‌ கின்ற குரலுக்கு வலவோட்டாக ஏழாகரம்பு இணை ஈரம்பாம்‌. அது 
போலவே கின்ற சரம்பாகிய குரலுக்கு இடவோட்டாக, மேற்சொல்லிய இணை நாம்பேகி ஈரம்‌ 
பாற, 


இப்டடி. இணைகரம்பாசவும்‌ கிளைஈம்பாகவும்‌ சிபரருக்தி நித்கும்‌ ச-ப, ௪-ம்‌ வை ஒருத 
எ.சாயியில்‌ வரும்‌ பன்னிரு ஈரகங்களையும்‌ அளப்பதற்கு உரிய ஓசையாகத்‌ தெரிக்துகொண்டதா 
கத்‌ தெரிகிற து, 


ஆழ வயு "வு வரக னுள்‌ 7 க வயு வீச குக நமக ஒழுக்கு மெ ட வய எழ கழு எவ யய ழரபரங்டர வர்‌ வேன் ஹ்‌ விம்‌, எயார்‌ படவ மய. 


நின்ற கரம்பே கிளை ஈசம்பாவதையும்‌ இணை நாம்பே ௪ கரம்பாவதையும்‌ காம்‌ சவ 
னிக்கையில்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌ எந்தச்‌ கரச எடு துக்கொண்டாலும்‌ எல்லாச்‌ குரல்‌ 
களும்‌ இம்‌ மூறைப்படி.யே அ௮அமையவேண்டுமென் று தெளிவாகக்‌ தெரிகிற த. 


்‌ இம்முதையே பன்னிருகாம்‌ தியிக்கப்‌ பன்னிரு பால்யுண்டாம்‌' என்பசைக்கொண்டு, 
சாரத்தில்‌ உழையும்‌ உழையுட்‌ கூரலும்‌ சோன்றும்‌ என்னும்‌ முழலைப்படி கிடைக்கும்‌ ஏரு பாலை 
களையும்‌ பெரும்பாலை என்றும்‌, கன்னியிலுள்ள கைக்ொயில்‌ தாரம்‌ ஜோன்றும்‌ மேடத்தி 
லுள்ள தாரத்தில்‌ உழை கோனும்‌ இவைபோன்ற ஐக்து பாலைகளையும்‌ று பாலையென்றும்‌ 
இசன்முன சொல்லியிருப்பதை காம்‌ சாணலாம்‌, 


12. சாரங்களின்‌ அலகுகளைப்பற்மி. 


வட்டபபாலையில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ ஏழுக்கும்‌ லைப்பதிகாரச்தில்‌ அலகுகள்‌ 
சா ரி க” ம்‌ ப* தூ நி? அக இருபத்தாண்டு என்று சொல்லப்படுகின்றன, சக்த 
சக்னாகரர்‌ சர*,ரி”, ௧“, ம*,ப*, தா,நி* ௮௪ இருபத்திரண்டு என்னு சொல்லுகிமுர்‌.. இத்த 
அலகுகள்‌ 4-3-2-4-1-3-2 என்ன பஞ்சமம்‌ கூரவாகும் போன உண்டாகும்‌ செய்தல்யாழ்‌ அலகு 
முறைக்கு ஓத்திருக்கிற?த ஓ.டீய வேறில்லை, இவைகளைப்பத்றித்‌ இட்டமான விபரமும்‌ ௮வர்‌ 
சொல்லவிலலை. அவர்‌ சொல்லுகிற காக்காரக்‌ கிராமமும்‌ அவர்‌ காலத்திலேயே சேவலோகக்‌ 
இற்குப்‌ போய்விட்டதாகச்‌ சொல்லுக்‌, மத்திமக்‌ இர ரமமும்‌ ஷட்ஜமக்‌ கிராமமும்‌ சற்காலத்‌ 
தில்‌ ௮வர்‌ சொல்லும்‌ முழைப்படி. வழக்க தஇவில்லையென்‌ து கோணன்றுகிற து. 


டடம ன்ப ஈவாநான ப அடகடகுடகய கக பாப் குபா ரப ரயாவசபகபாபகயாப கட கட கட்குட்குப படயங்பா ன யா போயாயாபயாயாயாயா அவளி யாய குபாபளபசபச கப ுபாகபாட்டல்யாம்‌ ப படக படபடப்பும்‌, பபயாகபயம்பயார்றர் பம்பா பஙியால்‌புகியால்‌பாம்ய அட னலாலாயா 
ல்‌ கொ கராய யாழாயும டி்பகளுடாடாடாயாயாயாய ஈபாபாயாயாயா யாய ம யாரடா ன்‌ ன படக வாம பாயாளா னா னரியாஙாயாயபாளாயாயாயாம ன்‌ 
வ எம்யாகதாவாய எயா ழாமாழாயு ஈராராரா னா யாய வகா பாபகபாளார 


கனிவு சாவே எம எவய்பு எழும்ப யயுங்கயக்புக் ப யாகய்‌ எயுய எம எளி ல. 


மேலும்‌, ௮வர சொல்லும்‌ போக்கைக்‌ சவனித்தால்‌, சிலப்பதிகார த்திற்‌ சொல்லிய 
சில அம்சங்கள்‌ அவருக்கே மறைபொருளாயிருக்தனபோலக்‌ கோன்றுகிற ௮௫. எப்படியென்றால்‌ 
௪-ப, சம பொருத்தமுள்ளவைகளென்று சில அளவுகளைச்‌ சொல்லியிருக்காலும்‌ ஷட்ஜம பஞ்ச 
மத்திற்கு ஈடுவில்‌ [2 சுரூதிகளும்‌ ஷட்தம மத்திம இற்கு கடுவில்‌ 8 சுருதிகளும்‌ வாவேண்டு 
மென்று சொல்லுகிரார்‌. 


மரவ ரவ னம்‌ உர நர 


்‌ ட கர்ப ப க பருபாயாரயா பங்பசிபகயா பய கய கடக்‌ ப பயக பட பயவா பாயரயாயாயா யாபா ஙரயாயாம்‌ எயா வாய யய ஈயாயாயாயா பாயா வரய பாமக ரா னான்‌ ஸாயத எப து "வாரியா ரா மயளியுள்‌ மாரோ எழக்‌ ய கறுவா வய க ராமனது வரய நண வயாகம்‌ படள்லாடு "ஆ உறர 
ட ராக பாவா னா ராயா னா வாடா னா னா டர ஈய ரயரகயரிகயரிய்‌ எலா 
ட அ ரர வஹா யா வியாபர பாம நள யா பாபா யாயாயுருபாய்‌ 


டர அட எட வடனடனா்‌ 


டான காவாட கட பயாக்ளாம ம, 


ப்‌ 
ஆ மணன்‌ - ₹-5915 1-4 4-44-1- ததககக்கத ககக தாராள கள்ளு அப்கஅயக்ப யாய எ ரயாறாய யர பயகிய ம பக்ப பாய, எயாயாயா ம ௮ னக க கத க ண ணை [8011161-117217-1-12100/91910477 


எ வெட்டு அப ன எழுனாமு அங்பக சாய அட வட பபகப மப சயன * னயயாய எ சம ரய ராமு எட ர வட கணு டர நர 


ரட்‌ க க க த உர பக டட படட ப 


வவ கழ லவ்‌. வ வழக்கம்‌ கும எழும்‌ எ மமம்‌. 


சச்‌ களாக ககன டர்‌ எரி ரான்பகயாம்யக பக அட டட க பவபான்‌ எவராக "வயகபகய ப கவட ட ௩ கடுக ராயாலாங்‌ கட நாலக ரய மாடா ம 


155-191 0-1:4-1 4212) 


ஆய்க எம்ப கப பபப ப் பயா மாயாவாவாயாஙவா வாய எய்‌ நமா ரகக கடயம்‌ அபக அமக படம்‌ ௮ எட பய எய்யா யாயாஙயாஙயா மாய யாயயாஙயா௩யா ப டக கை ப்பக, படம மடக்‌ மாடாய்‌ எவ எவ எனின்‌ வடிய கடகட வப டைய பைக, வய கபை எ 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--௫சைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ஒரு ஸ்சாயியை 22 பாகங்களாகப்‌ பிரித்‌ க்கொண்டு அதில்‌ எட்டு, பன்னிரண்டு 
சுருதிகள்‌ இடையிலுள்ள ௪-ம, ௪-ப என்ற ஓசையை நாம்‌ சுவனிப்போமானால்‌, *திசாலக்தில்‌ 
வழக்கத்திலிருக்கும்‌ எக்தச்‌ சுரமும்‌ ஒத்திருக்கமாட்டாதென்பதைத்‌ அவா விம்சஇ சுருஇக்கணக்‌ 
கில்‌ பார்தீதோம்‌, அதாவது சொட்ட சரத்திற்குமேல்‌ ஒன்பதாவது ஒன்பகாவது சுருதியில்‌ 
வரும்‌ ச-மவும்‌ தொட்ட சுரத்திற்குமேல்‌ பதின்ன்‌ ரூவ.அ பதின்ஸான்‌ருவசாக வரும்‌ சப வும்‌ 
தற்கால வழக்கசசில்‌ இருக்கும்‌ ம வுக்கும்‌, ப வுக்கும்‌ ஒத்திருக்காசென்ற௮ு இன்‌ முன்‌ சொன்‌ 
னோம்‌, அப்படியே 2ஐ ஒன்பதாவஅ ஒன்பசாவ௮ சுருதியாகவும்‌ ஜப்‌ பதின்மூன்‌ராவஐ பதின்‌ 
மூன்றாவது சுருதியாகவும்‌ அளக்அகொண்டுபோகையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ (ுடிவடை( றில்லை 
வென்றும்‌ இகத்கு முன்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌. 


ஆனால்‌ வட்ட பபாலையிலோ அவைகள்‌ ௪-௧, ௪-௧ வாகவும்‌ ௪-ம, ௪-ம வாகவும்‌ ச-ப, கப 
வா ச்வும்‌ இன்னும்‌ எந்தச்‌ சரங்களை எ துகிகொண்டாலும்‌ அவற்றிற்குற்ற அளவோடு ஒரு 
ளுகாயியிலுள்ள காங்கள்யாவும்‌ கரமமாய்‌ ட கிறமிதன்று காம்‌ பார்ககமோம்‌. 


இப்படி உத்தமமான பூர்வகாலமுறை ஏற்கனவே தெரிக்திருக்குமானால்‌ ஈமக்கு ஒரு 
வாரத்தை கூ டச்செலவில்லை, ஆோசகண கத்தல்‌ ஒரு சரமாகவும்‌ அவரோசகண இல்‌ வேஜொரு 
சரமாசவும்‌ குளிக்கொட்டும்‌ ஒழுங்கின்மைபும்‌ உண்டாகாது, இருபக்தாண்டென்றும்‌ ஓம்பத்து 
மூன்‌ றென்௮ம்‌ இருபத்தைந்தென்றும்‌ விபரீதமான ஒழுங்கற்று வார்திசைசறாம்‌ உண்டாடயிரா, 
உலகம்‌ முத்றும்‌ கலங்கும்படியான நிலைக்கு வக்இரா. 


சென்னிக்தியாவில்‌ பூர்வச்தோர்‌ வழங்கிவக்‌.2 கானத்தின்‌ இரக. ச்தைத்தெரிவிக்கும்‌ 
உண்மையான நூல்கள்‌ சிலப்பதிகார காலத்திற்குப்பின்‌ மறைக்கு போயினவென்று வெரிகிற த, 
ஏனென்றால்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ சங்கீத அனுபோகத்தித்கு ஓஒவலவாக இலை குறிப்புகளைச்‌ 
சொல்லுர கள்‌, 


அதாவது: --இணை கரம்பும்‌ கிளைகாம்பும்‌ ஒன்‌ேதன்னு பொருள்படும்படி யாகச்‌ சொல்லு 
கிருர்கள்‌, ஐர்தாம்‌ கரம்பென்று சொல்லுக சற்‌ -தப்பதில்‌ ௪-ம்‌ பொருக்கமுள்ள லக்‌ 
அடுக்குகளைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, கருத்தில்‌ அவர்கள்‌ -ரியாயிருக் தாலும்‌ இளை ஹஐட்காவது சுர 
மென்றும்‌ அ௮ம்முமைப்படி களைத்த ஐந்து அடுக்குகளென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. அவை இட 
முறை இரிக்த வட்டப்பாலையின்படி சமம்‌, சமவாக வரும்‌ ஜந்து அடிக்குகளேயொழீய வேறல்ல. 
ஐ காவது அடுக்கும்‌ சிம்மத்தோடு முடிந்து விட்டத. அச்ச மேற்போனால்‌ ஏழு சுரங்கம்‌ 
திரும்பித்‌ திரும்பி வருமேயொழிய பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ கிடைக்கமாட்டா. ர: 


களை ஐந்தாம்‌ காம்பென்று சொல்லும்‌ வேது பாட பேதத்இனால்‌ லுதாம்‌ 
ஈரம்பாகிய பஞ்சமமே கிசையென்று எண்ண இடமுண்டரகிற த. ஆனால்‌ இணை ஈரம்பாகிய 
பஞ்சம முறைப்படி. மற்ற கரம்புகள்‌ யாவுமுண்ட  யிருக்ளன்‌ மனவெண்னு அடுக்சடுச்த.ப்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌, அப்படி பருக்க இதையே சளையென்று சொல்வதுநியாயமல்ல. 


அப்படியே அரும்‌ காம்பு பகையென்டிரர்‌, ச்ட்ஜமத்திம்கு ஆருவசாயெ தைவசம்‌ 
இடபச்தித்கு ஏழாம்‌ இராசியில்‌ வருகிறது, நூரலுக்கத்‌ தத்தம்‌ எப்படியோ அப்பரி.3ய 
பரசமச்திம்குச்‌ தைவதமாகும்‌, ச வுக்குப்‌ ப எப்படி. இணைச்‌ சாரமாகுமே?! அப்படி யே ரி க்குத்‌ 
த இணைச்சுரமாம்‌, இதவே அஆருவது சுாரமராகிறது, இதைப பகைூயென்று சொன்னால்‌, 
பொருந்தாது, ஆறுவது இராசியை?ய பகையென் து கொள்ளவேண்டும்‌. 


ணயார்ப ய கயானா கழரயுகுட நயுகபகய ய பயை பயா மலா நணாயர்பள வரி பரிய வரி சனினாயளியரிவா ராயூரியுக்ப கிய பை ஈயுகயயளயாகயன பவுகயாயாய்‌ மரற 1 ளிய நத உட வு வகிடு கபன்‌ அப வைகாபக வரப னையை அப உய வழ கரியது ரியசபக்ய டட டட யயர 


டட கடக்ட ட கட கபாட ஆடப்‌, பக பட மடய றதா வ ஈர சட கடச அடனிபுஅடு ச டப பா, டமாடு டாய எணாடாட னவா டரடரயாடள்பக்டக்யுக் பக பக்க டடகடடைகடக்பக்பக்பசுபசப டக சபரு பமல எட கம எயாஞாட டர பறபகடு எடரயாயாடரயாயாயர்யா அியங்யம்‌ப அறம்‌ யார னாயக நள்ளி ய பபப பா யாயசயர பா யரயாயாய்‌ வாடிக்‌ 
லம்‌ * பரப ௩ஷர்யாயாயாவாஷாயாயாயம்யங் பள்ளம்‌. 


வ தெப்ப ரு 


வென்னி ப ஆ எள பளள எழவு, வுலக ட வு ரவு ரல 


எ வன்க ல்‌ * 


வடி ிபாகஹாாரயார்பர ப ரக, ரய ராயாயாம ரபா 1 உர னயா௩ஷாய படாயாரயார பணிய கபய கு எ வாயனிணாயாயாமாஷாய எயாய ுயாயாயாயங்க ங்‌ பாயா "எ வுகியம்‌ ப க ரபரபூதயாய எயா, அயராயா யாட அட கியாம்பான் பாபரி பரியம்‌ டம்பகபசப௩ கப சடகடகளா௩ டபட்பக சானா வாங்ளாய ரடனயாயாங்‌ எம எரிய யாகிய பய அய வபர கடம்ப பயான்‌ கவ ளிபயாகிய்‌ நர 


எயகதக பமபராமாய எயா லகுயா ஹா னயல்‌ கடரடகூட கழரயள்டாு எனம ப எங்க சஷரஷாய “ரிபாயா எனககிபாப வங்டாராளா மாட ாமாயாளாடஷரவா பாயிர அபர்னா! எஜாயாயாயாயாய பப்ப யாய்‌ வியா பாணி வன்‌ ளிந்ளாமள் வாயா எவாவாரிலாயா லா மாயாவை ககக நட கல்‌ உற ண கவல்‌ ப டரளிட், "கரவா னா வாயாயா றா யளியரியா பாடாய்‌ வாயாறாயாவபா பா எயர்யாரிய பாபரி வாயாற்‌ வரிபர்பக்பகிய பாட "ய வரிவ கானல 


155-121 0-154-1 4:12) 


இரபத்திரண்டவதகள்‌ ஒத இராசி வட்டத்தில்‌ பூர்த்தயடையாவேள்பது. 


அப்படியே பஞ்சமத்துற்கு ஆரவது சுரமாமயெ காந்தாரத்கைப்‌ பகை என்கிறார்‌. 
சிம்மத்தில்‌ வக்த காந்தாரம்‌ ஷஒட்ஜம பஞ்சம முறைப்படி. நியாயமானதல்ல வென்பதை 
இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, விளரிக்கு ௮து பகையாயிருக்ள்ு சென்று. சொன்னால்‌ 
கியாயமாகும்‌. அனால்‌ இடபத்தில்‌ தோன்றிய ஆட்ஜம பஞ்சமக்களுக்கு மூன்றாம்‌ இராயோாடிய 
௬ம்மததில்‌ தோன்றிய காந்தார நிககா தங்கள்‌ பகைதான்‌. இதைக்கர்சாடக சங்க தத்தின்‌ உண்மை 
சதெரிக்தவித்துவசிரோமணிகள்‌ அகிவார்கள்‌. மற்றவர்‌ அறியார்‌, இப்பகையான மூன்றும்‌ இராசிச்‌ 
சுரத்தையே ஈட்புச்சா மென்ற சாதிக்கிறவர்களுமுண்டு, இது அறியாமைமயயாம்‌, தென்‌ 
னிக்தியாவிலேயே யிருந்து கர்காடக சங்கி சத்தைப்‌ பழகுகிறவர்களே இப்படியிருப்பார்களானால்‌ 
சென்னிர்தியாவிற்கு வெகுதாரம்‌ வடச்சேயிருக்த சாரங்கதேவர்‌ என்ன செய்வார்‌? இவர்‌ 
சொல்லிய அலூின்படி பொருச்சசுரங்கள்‌ சற்காலத்தில்‌ பழச்சுதிதிலில்லயென்ன௮ சொன்னது 
போலவே சிலப்பதிகார நாலுடையபார்‌ சொல்லும்‌ அலகுகளும்‌ பொருச்சமுூடையவை யல்ல 
வென்று தெளிவாகக்‌ தெரிசு௫ து. 


எப்பழி.யென்ருல்‌ மூன்றாவது சுரமாகிய ௧௬ வும்‌ ஆழுவதாலிய த.வும்‌ பகை, அதாவது 
ஆட்தமததக்குப்‌ பொருக்காகா கலால்‌ அவைகள்‌ பகைச்‌ சாங்களாகு மென்றார்‌. பலைமையாண 
ஒரு ஆசோசண அவசோசணத்தில்‌ இவவிருசுரங்களும்‌ கீக்கப்பமொனால்‌ ஒளடவராகத்தில்‌ ஓன்‌ 
முூரூமே யொழிய சம்பூணராகம்‌ ஆகமாட்டாது, 


ஆகையினால்‌ வட்ட ப்பாலையில்‌ இதன்முன்‌ காம்‌ சொல்லிய இசாசிப்படியுள்ள பொருத 
தங்கமிள பூர்வழுள்ளளனை, இவை தற்காலத்திலும்‌ காம்சரியென்று ஒப்புக்கொள்ளக்கூடி யலை, 
இல அவகரகுகள்‌ 22 எனறு சொல்லியிருக்‌ காலும்‌ உற்று கோக்குங்காலத்தில்‌ இவைகள்‌ அப்ாபமு. 
யல்லவென்றஅும்‌ வேறு பொருஷ்டையன வென்றும்‌ தோன்றுகிற து, 


13, இருபத்தாண்டலகுகள்‌ ஒரு இராசி வட்டத்தில்‌ பூர்த்தியடையாவென்பது. 


இசேோடு வரும்‌ வட்டப்பரலைச்‌ சக்கரத்தில்‌ கண்டபடி.யே அலாம்‌ முதல்‌ சிம்மம்‌ வரை 
22 அலகாகிற௮. கன்னி விபெட்ட தாகத, ஆனால்‌ கும்பத்திற்குச்‌ இம்மம்‌ ஆரும்‌ வீடான தால்‌ 
முன்னே அகைப்‌ பகை பெென்மேோம்‌, கும்பத்திம்குக்‌ கன்னி இணையாம்‌. ஆகையிஞுல்‌ இக்கக்‌ கன்‌ 
னியாராசி சாமுடையகாகவேண்டும்‌. சகைக்களையில்‌ காலு அலகுள்ள ஒரு சுரல்‌ அவ்சகே நித்க 
வேண்டும்‌. 


அதன்‌ &ம்‌ சாரத்தில்‌ காலு அலகுள்ள ஒரு சரம்‌ நிற்கவேண்டும்‌. அப்படியானால்‌ 
அதற்குக்‌ களைச்சரமாகிய விளரியும்‌ கைக்கிளையும்‌ காலு காலாக வேணடும்‌, 

கும்பத்திற்குக்‌ களையாக்ய சடகத்திலுள்ள விளிரியும்‌ காலாகும்‌, அப்படியானால்‌ ஓவ 
வொரு இரா௫ியும்‌ இரண்டாண்டு அலகுடையதாயிருக்கும்‌, 


பன்னிரண்டு இராசி வட்டம்தில்‌ ஈடுவில்‌ இரண்டு இடை. வெளிசள்‌ வீடுபட்டி ருக்கு 
மானால்‌ இருபத்திரண்டு என்ன சொல்லலாம்‌. அனால்‌ அவைகள்‌ தொ:டார்க்து கணக்குக்கூட்டப்‌ 
பிறதாகக்‌ காண்க ரோம்‌, 

மேலும்‌ மீனத்தில்‌ தோன்சிய சாரமும்‌ உழையும்‌ இரண்டிரண்டு அலகுள்ளவை. 

இடபத்திலுள்ள குரலுக்கும்‌ இனிக்கும்‌ காலு காலு அலகுகள்‌, இது மேடத்தில்‌ 
இரண்டு அலகுகள்‌ நிற்க இடபத்தின்‌ இரண்டு ௮லசகோடு ஆட்ஜம்‌ காலாயிற்று, அப்படியே 


ள்‌. 


ஆண்க வலம ப வயவ வவ அடத 
677 ணு சாகம்‌ ழதவ்‌ புஸதகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


டடக்பகு கும்ப பயம்‌ அமா எழாமாவாட எடி வளமக அகட, படக்க பகடரிலரயுக்வா 


ஸ்ர உ மம ைவையபடடை்‌ 


பஞ்சமத்தின்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ மேடத்தில்‌ நிற்க இடபத்தின்‌ இரண்டு ௮லகோடு காலாயிற்மு. 
அப்படியே துத்தம்‌ மிதுனத்தில்‌ இரண்டு அலகும்‌ கடகத்இல்‌ இரண்டு ௮லகுமாக காலாகிற ௮. 

சிம்மத்தில்‌ தாரம்‌ இரண்டு ௮லகோடு நித்கிற௯, அதின்மேல்‌ கன்னியில்‌ இரண்டு 
அ௮அலகோடு நிற்கும்‌ சைக்களை சிக்மத்தில்‌ இரண்டு அலகோடும்‌ கன்னியில்‌ காலு அலகோ௫ும்‌ 
வரவேண்டும்‌, 

அலாத்தில்‌ உழை இரண்டு அலகோடும்‌ சூரல்‌ கன்‌ ண்மை இராசியில்‌ காலு 
அலகோடும்‌ முடிகி2 து, 

சனுசில்‌ பஞ்சமமும்‌ அத்தமும்‌ தன்‌ இரண்டாவது இராசியில்‌ காலு ௮அலகோடு முடி 


மருகி எொயங்யாாயு மர்யம்‌ உர னயாகயங்‌ வாடனியள்‌ ஏரங்ளிவால யை ப அவர்டருபகு அ ராடரில்‌ நடரா யாயாய உட எப பன 


றது, 

அப்படி மயே மகரத்தில்‌ விளரியும்‌ கைக்கிளையும்‌ இசண்டி ரண்டு அலகோ0 மூடிய 

வண்டும்‌, ர 
அப்படி யானால்‌ கும்பத்திலுள்ள விளரியும்‌ கைச்கிளையும்‌ கரலு காலு ௮லகொடுி பறடியும்‌ 


செடகடஅடடடகடகடரிபசுபசுபசுடசட க அபகபானானா ளா லாடு “டாடா பாங்க்‌ படங்கியரு பாலா னடா வாயால லாவா லரியரடரியகியகி பயக யக பம்பாய்‌ உய ரயாவம்‌ ப “பாயாயமா பாபர்‌ பாயாபாபாபாபாபாபாயள பவளா வா வாயா, ஸிடாடரியாக 


ட்டு அட்டன்‌! 


எல்னகிய க நர ரம்‌ மழட ரதாவளயாய வயம்‌ மம்‌ மவ எலு ப வடர ல்‌ ப ந நலபம்யல ப 


ட அதன்கலன்‌ள்‌ "டட அ ப) 


கய ங்மஙஙியாவா வாகு ஈரா தங பக்யூக்பகையாயாட ல ஈராஷாவாகாலாவர்ப ர சச 
ரன அியாயாயா காயு பயம பட ரமாய்‌ எடாவாயகபரயரியாயா பா டள ப பரிய ரதாதாயாடனட ட யாட்டு எறாயாலா டா டாமாய “சாகாடாடானாளாபாயாக புளிபாவாபாயாயாவர் யம்‌ நடக்பம்டபட ஸப௬பங் பகி ரஷாஷானாட ளலா ஞா ட ரமாயாயர்‌ பாடி ல்பிலார த்‌ 


௩௮027521௨5 ்‌ [வாரிவல25௨௱.௦௦௱ 


க்‌ 


ஈஷிஷரிஷி "ஞி கர்வார்வளில்‌ 


லஸ்‌ கல்‌ அடவடன்‌ ஸ்டன்‌ அடத க அண்ண்ணை கடக. 


[ டட ்‌] உகம்‌ அதட்சிய க்க 


ட வெஷெகமுகளியாயகடிகப்ள்ப சாவடி சிளரிய்ப ளர்க ரிவர்‌ சிண அடு வ உசுப்பி சடபகப் ஸ்‌ ல்பகட்சும்‌ 


ஆட்டை. 


14, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ துவாவிம்சதி சுருதிகள்‌ உண்டென்று 
சொல்வது தவறுதலான அபிப்பிசாயம்‌. 


மட 


2 


10 ம. 
மட 


[ 


மேடமாதியாக காலாவது இராசியாகிய கடகத்தில்‌ இரண்டாம்வரிசையில்‌ விளரிக்கு ஒரு 
அலகு கூறைகிறத. அது காலு அலகுள்ள து த்தத்தோடு பொருக்கா௫, அப்படியே ல்காம்‌ 
இசாசியாகிய சிம்மத்தில்‌ இரண்டாம்‌ வரிசையில்‌ இரண்டு அலகோடுள்ள ஈரம்‌ மூன்‌ அலகுள்ள 
சைக்கிளையோடு பொருக்காஅ, ஒரு அலகு கன்னியில்‌ போடவேண்டும்‌. அப்போது கன்னியில்‌ 
சைக்களெக்கு ஒரு அலகு குறைகற ௫, பதினோராம்‌ இராசியாகிய கும்பத்தில்‌ விளரிபும்‌ சைக்‌ 
களையும்‌ மும்முன்று அலகொடு முடிகிறது, அப்படியானால்‌ கும்பத்தில்‌ பின்டாகத்தில்‌ ஒரு 
அலகு குறைந்து வரவேண்டும்‌, இப்படி இபண்டாவது வரிசையிலும்‌ முதல்‌ வரிசையிலும்‌ 
இரண்டிரண்டு ௮லகுகள்‌ குறைக்‌ தவருவதைக்‌ கவனிக்கையில்‌, அலகுகள்‌ இடைவிட்டு இராசி 


வெஷஙாவாவாவககு கழழாஷாஷாய கட ஈரடி ர "சுய கபரவசவகுபாளாட ஈன செக சுபாயசய வாய ளு அவசரகால மாடி நரக சவகு வாமி மா னு பககம வுவ வரய கசவதயாய கயா யதிலி ரன கவல்வகி பகி பப்சடை கனா பகி பரப வ வ வகா அரம்‌ ப ௩. அவசிய கப அளவகக னுஷஷி ளன னன யபியகியி அியசிவயையயயகம்‌ & ஆ கட்டக்‌ அய்வையக்‌ அடர 4 3 அல விவ்‌ வ பைகவ அிவகியகிவகி அமை ச வன ஆம கலவ மவசவ்கு உடு 


௩211047521: ௨௫6 [வாராவலவலவா.௦௦௱ 


அனக்கு வவ வககவககபவவவகுகஙுவககக்க வ யவவகக வருங்க அ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ துவாவிம்சத்‌ சுநதீகள்‌ உண்டேன்று சோல்வது தவறுதலான அபிப்பிசாயம்‌. 67ம்‌: 


கம்‌ வரமான வாலான்‌ ல்‌ செய்தவ வம்ப யாரட வடி 1ம்‌ னி 


வகூடகசிவூசியூசியுசயூக்யூகூகிசியுசயுகயுகயுசபு கிடுகு பருபபைர்யகப ஷருபுரு கூவு 1மரடராளா வள்‌ அுாமு டி ரவ ளாம 1வக்யரிவகிவு மர ஆூக்புசிவு ஷி கடகி வாழாக்‌ எட ரஷக வரிவ விடி ரணி ட வட்கிற மவ யட்‌ வூக்வதவடிவிடிஸ்ப மை ௫௪ 


ந்‌ 


நவவி உர ஷாய வலவ “னர ர ௭ நல 


ஆனயுச யர ய கமா எம்‌ எரயகம எயா "ஊடு நங்‌. நபர்‌ ஸல்‌ ப ழக உள்தர்வ 


கசபகட அ புக்‌ அடகம 


எணகககைககிக படுக ககக ககக ரத 


075. கரணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--டுசைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. | 


மண்டலத்தில்‌ நிற்சன்றனவென்று காமறிகறோம்‌. தொடர்ந்து நிற்குமானால்‌ இப்போது 
நூஜைற இரண்டி ரண்டு அலருகளும்‌ இருபத்திண்டோடு சேர்ஈக்து வாவேண்டும்‌, விளரிக்கு 
நான்கு. அலகும்‌, கைக்கிளைக்கு கான்கு அலகுமாக வருமானால்‌ வட்டப்பாலையின்‌ சணக்குகள்‌ 
யாவும்‌ ச-ப,௪-ம, ௪-௧ முறமையாய்ப்பொருக்தும்‌, சுசங்கள்‌ யா வம்‌ தொடர்ந்து மயங்காமல்‌ நிற்கும்‌, 


சுருதிகள்‌ வட்டப்பாலையின்‌ முறையாய்‌ 24 என்று அமைக்திருப்பதையும்‌, இவைகள்‌ 
கரகம்‌ மாறும்‌ விதத்தையும்‌ கவனிப்போமாஞுல்‌, சுருதிகள்‌ 24 என்து வைத்‌ க்கொண்டு அதில்‌ 
ரி-த வுக்கும்‌ க-நிக்கும்‌ த-கவுக்கும்‌ ரி-மவுக்கும்‌ ப-ரிக்கும்‌ போல்‌ ௪-ப, வாய்‌ வரும்‌ சரங்களின்‌ 
ஒவவொரு சுருதி குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணிக்கொண்டு வந்திருக்கிரார்களென்னறு தெரிது, 
ஊடஜம மத்திமத்திற்கும்‌, ஷட்ஜம பஞ்சமத்திற்கும்‌ அப்படியே குறைத்துக்‌ கானஞ்செய்து 
வக கார்களென்று அலகினால்‌ தெரி த, அப்படி ச்சல்லாமல்‌ 92 என்று மா த்தம்‌ அவர்கள்‌ 
வைத்திருப்பார்களேயானால்‌ அவர்கள்‌ சப, ௪-ம முமையாயள்‌ சொல்லும்‌ பொருத்தங்கள்‌ வராமல்‌ 
முதிகிலும்‌ வேறுபாடான ஒரு முறையாகும்‌, 


வட்டப்டாலயின்‌ பன்னிரண்டு இராடிகளிற்‌ கூப, ௪-ட முூழையாய்ச்‌ சரங்கள்‌ நிற்கும்‌ 
மூமையை அவர்கள்‌ சொல்லா திருப்பார சுளானால்‌ இருபச்தாரண்டு அலகுகள்‌ ஒரு ஸ்‌்சாயியில்‌ 
வருறதென்றுமாத்திரம்‌ ஈம்பகேரிட்‌. அதைக்கற்கவிரும்புமீவார்‌ எவரானாலும்‌ மடங்குவாரே 
வெொழி்ய அனுபோசத்திற்குக்‌ சொண்டுவரமாட்டார்‌. அப்படி. அனுபோகத்திற்குக்‌ காண்டு 
வக் சாலும்‌ அதைச்‌ கேட்கக்கூடி யவர்கள்‌ இங்கே எவரிருச்கிறுர்கள்‌? மும்மண்டலத்திலும்‌ இக்‌ 
கானச்தைக்‌ கேட்கமாட்டார்களென்றே தோன்றுது. சரிதழ பூ என்ற சங்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று ஒத்து வாத கானம்‌ எப்படியிருக்கும்‌?” ஒருவேளை கான்‌ சொல்வது பிசகாயிருக்க 
லாமென்று தோன்றும்‌. சா உங்கதேவர்‌ சுருதிகள்‌ 22 என்று சொல்லுஇருர்‌, பூர்வ தமிழ்‌ நால்‌ 
களிலும்‌ 22அலகுகளென்ன சொல்லப்படுகி௰.௪. இருப த்தரண்டு என்ற வார்த்தையை மத்றும்‌ 
௮0சேக நால்சளிலும்‌ எடுகது அண்டி ருக்கிருர் கள்‌. 


இருதயத்தினின்‌ ௮ மந்தர ஸ்தாயியும்‌, கண்டத்திலிருந்து மத்திய ஸ்சாமியும்‌, இர 
லிருக்து தாரல்‌. தாயியுமுண்டாகின்‌ றன, இம்மூன்்‌ கிடங்களிலுமிரு௩௮ தனித்தனி 25 காஉகள்‌ 
புதப்படிகின்‌ உன, இவைகளின்‌ குறுக்கே 22 காடி களிருக்கின்‌ றன, இவைசளிலிருக்து 22, 22 
ஆச சுருதிகள்‌ பு௮ப்படுகின்‌உன என்று சொல்லுகரர்களே என அசேகர்‌ கினைக்சலாம்‌. 


கா சமான௫ சுவாசாசயத்தில்‌ போக்கு வர க்தாயிருக்கும்‌ காத்திஞலேயே யுண்டாக 
வேண்டும்‌, ஒரு காகசரத்தின்‌ ஒடுங்கெ வாயின்‌ வழியாய்ச்‌ இஜிய சத்தமும்‌, பெருத்த வாயினால்‌ 
கனத்த காகமு முண்டாகிறது எப்படியோ, அப்படியே உத, பல்‌, கா, மூக்கு, அக்‌ 
அதாண்டை, வாய்‌, ௮ண்ணம்‌ முதலிய உறுப்புக்களின்‌ உதவியால்‌ உள்போகும்‌ வாயுத்‌ தேங்கிக்‌ 
குரல்வளை வழியாயப்‌ பலவிசச்‌ சத்தம்‌ பிறக்கின்ற ௮. இங்கே 22 காடி களிருக்கின்‌ மனவென்றும்‌ 
அவற்றின்‌ குறுக்கே 22 காடிகளிருக்கின்‌ மன வென்றும்‌, அவற்றில்‌ அடிபட்டு சத்தம்‌ உண்டா 
கிறசென்றம்‌ சொல்வது மயக்கமென்று தோன்றுது. இதின்‌ உண்மை இன்னதென்று 
அதிக்துகொள்ள (0யறக்கா கவர்கள்‌ இதையே சொல்‌ 
மயக்கவைக்கார்கள்‌ போலும்‌, 


லாலலா மா மாககளாபுாமாட ரபாக மரமாியாயாப கலாச அபகயக க ளட எ, அடக்க அக்கலை, அபசு கடக்டக்டல்டம்பக்டம்‌ பக்டக்டல்டல்டக்ப படக பபப அக்பர்‌ -ட-டயயார்‌ அடர, ன ரய லடனைப எப பட ரடாயக்பர்யங்பாய ப யு வங த தத களது அல்கு வதக்க தக்க கதக்‌ தன்வான்க கனு ல்‌ அக்க தத்வ கண்ண் வளை நல்க த ல ரதத ககர வேகம்‌  டர௩ பபா டாடரயுகரய “டர 


வி இதையே எழுதி மற்றவசையும்‌ 


இக்தியாவில்‌ உண்மை அ தரிந்துகொள்ளா தவர்களுகம்‌ கூட கக உண்மையில்லாக 
கற்பனை களைக்கட்டி உண்மை தெரித்த மகான்‌ டைய பெயரை அவற்றிற்இட்டு மம்த்றவா்‌ 
மயங்கும்படி. செய்து வருகிருர்கள்‌, இவ்வித மயக்கம்‌ வைச்திய சாஸ்திரங்களிலும்‌, புசாணக்‌ 
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பண்த்தத்த்க ண்பன்‌ பலா லரநத தம்‌ அதரம்‌ அலவ தல்குகதத்‌ க 


களிலும்‌ மிகவும்‌ காண்போம்‌. தங்களுடைய தப்பிதமான கருத்‌ தக்களையும்‌ கட்டுக்கதைகளையு 
மொன்று சேர்த்து, இது “அகத்தியர்‌ கடகம்‌' இது, 'வியாசர்‌ கடக'மென்று போட்டுவிட்‌ 
டால்‌ எல்லோரும்‌ ஈம்புவார்களென்பதே அவர்கள்‌ துணிவு. 

கர்ப்பத்திலிருக்கும்‌ இசு எப்பக்சுமும்‌ தண்ணீரால்‌ சூழப்பட்டி ருக்கும்‌ ஒரு பையில்‌ 
கட்டுப்பட்டிருக்சையில்‌, தாயுண்ட அன்னத்தின்‌ ஒரு பாகத்மை தன்‌ சரசிலிருக்கும்‌ உச்௫க்கு;ற 
யின்‌ வழியாய்‌ விழுங்கிக்கொண்டி ருக்கிறெதென்௮ு அகத்தியர்‌ சொல்வாரா ? உச்௫டக்குழிக்கும்‌ 
இரைப்பைக்கும்‌ வழியில்லை யென்ன அவர்‌ அறிவார்‌.  சரீரமாகிய கருரெல்லி மாத்துற்குக்‌ 
தொப்புள்‌ கொடியை சல்லிவேசாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறாரே. மரம்‌, வேரின்‌ வழீயாய்ப்‌ போஷிக்‌ 
கப்‌படுமேயொழிய உச்சியின்‌ வழீயாகப்‌ போவஷிக்சப்படமாட்டா௫ு. வாயினாலுண்ட வித்து 
இரைப்பையில்‌ தங்கிப்‌ பிள்ளையாகப்‌ பிறக்குமா? இ௫ இயற்கைக்கு வீசோதமாகாகா? இவவாறு 
இயத்கைக்கு வி2ரசாகமான கற்பனைகள்‌ எண்ணிறக் தவை, 


காலச்சக்காத்தின்‌ வருடங்கள்‌ அண்டத்திற்குச்‌ சூரிமமாசத்சைக்கொண்டும்‌ பிண்டத்‌ 


இங்குச்‌ சந்திர மாசத்தைச்கொண்டும்‌ கணக்கிட்டு வக்தார்களென்ற௮ு தோன்றுகிறது, சந்இர 
மாசத்தின்‌ கணக்கின்படி. கர்ப்பமாயிருக்குங்‌ காலம்‌ ரர மாதமென்று சொல்ல: ட்டது, சந்திர 


கா்ப்பம்‌ ஆரம்பித்த காரரஞ்சேரந்து சுமார்‌ 284 கரட்களென்று சொன்னஞுர்கள்‌, அப்படு யிருக்க 
சூரிய மாதத்தின்‌ 20 மாட்களையும்‌ பத்தால்‌ பெருக்கி முக்‌ தாது காளென்ன௮ சொல்லி இவவ! 
பாமைக்குப்‌ பெரியவர்கள்‌ பெயரை வைக்களுர்கள்‌. பெரியவர்களென்;ு 0 (முமைக்சேத்த 


அவவ சஷாங்சிவசியாரிய பேசியாக ர ஷர்ட்‌ டிரியரிவளிள வடு 3 டிச்‌ 
ஆக்ஷரடுசியாியாவளவசிய சய கவர்டிரினுரிவுரிவு டர பருபரவரளிஷளாடரவளி ஒரியரியர்பசியசிவ்சிவ்சிவளட்‌ 
ஷசி ஈரடி னர எசியர்வசவு சிவாகள வளவள னரிவ க ளிப்சிலுரஅரியாவ கிய களம்‌ 


விதமாய்‌ இவை களிருக்கு மென்று மாய்கள்‌ கினைத்தச்‌ சிண்டு கட்டுவதே யொழிய வேறில்லை, 

முன்‌ ஊழியிலிருக் ௪ சென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ பெருமை அகேகமாய்க்‌ குழைந்து 
நலிந்‌தபோன கிலைமையிலிருக்த காலத்தில்‌ இளங்கோவடிகள்‌ கிலப்பதிகராம்‌ எழுதியிருக்கிற 
சென்று தெரி ௮. அதற்கு 1,000 வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ இருர்ச கவிச்சக்கரவர த்தி ஜெயங்‌ 
கொண்டான்‌ என்பவரெழுதிய உரைக்கும்‌ அவருக்கு ர வருடங்களுக்குப்‌ பின்னிருந்த அ. 
யார்க்கு ஈல்லார்‌ எழுதிய உரைக்கும்‌ சில வேணு பர டி.ருச்சிு தாகத்தெரிகற து. 

யாழின்‌ காலு சாஇகளைச்‌ சொல்ல வக்க விடத்தில்‌ அகநிலை மதம்‌, புறகிலை மருதம்‌, 
அருகியன்‌ மருதம்‌, டெ (ர௫யன்‌ மருதம்‌ என்பவைகளையும்‌ அவைகளின்‌ இலக்கண ச்தையுஞ்‌ 
சொல்வதை காம்‌ கவனித்தால்‌, அப்போதிருக்த சங்கீ -த்தின்‌ விள்‌ காரகசை ஜெயங்கொண்டான்‌ 
என்பவர்‌ சிறிது அறிந்திருக்காரென்று தோன்றுகிற ௪. அவர்‌ கருக்தை யொட்டி அவர்‌ 
வாக்கியங்களையே ஆகாரமாசக்கொண்டு அடி யார்க்கு ஈலவசா சங்கீ தபாகத்திற்கு உசை எழுதஇயி 
குச்சிராரெனக்‌ காண்கிஜேம்‌, இவ்வுரையாகிரியர்க்குச்‌ சுமார்‌ 100 வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
னிருக்த சாசங்கதேவர்‌ வட்டப்பரலையின்‌ 22 அலகுகளை மாத்திமெடுத் துக்கொண்டு அவைகளைக்‌ 
இரக மாற்றுகிறேன்‌ என்று ஒட்ஜமத்தின்‌ கான்கு சுருதிகளை ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றாய்‌ இட. பக்கம்‌ 
தள்ளிக்கொண்டு போவதுனால்‌ இராகங்களாண்டாகின்‌ றனவென்று சொல்லுகிறுர்‌, இக்த இருபத்‌ 
இரண்டைச்சரீர த்தின்‌ உட்புறமிருப்பதாகச்‌ சொல்லி நிச்சயப்படுக்‌ துசிரூர்‌, வட்டப்பாலையின்‌ 
மயக்கம்‌ இவரை இப்பார.ச்செய்சதேயொழீய வேறில்லை, “ பிழைய! மரபின்‌ ' என்னு சொன்ன 
இளங்கோ வடி.களாகிய இளவரசன்‌ வார்த்தையைக்‌ கொஞ்சம்‌ கவனித்துக்‌ கும்பத்திற்கு ஆராவ 


்‌ 
ு 
! 
மாதத்திற்கு 28 நாளாகும்‌, இப்பத்ன மாதத்தற்குக்‌ கூடுதலாகும்‌ 280 மாளும்‌ பூப்பின்‌ பின்‌ 
ட 
. தரக வரும்‌. சம்மத்தைச்‌: கவனித்திருப்பாரானால்‌ தெளிவடைந்திருப்பார்‌, சுருதியில்‌ மயக்கம்‌ 


வருமானால்‌ சக்‌ தத்தின்‌ ௪இ என்னவாகும்‌ ? இவ்விஷயத்தில்‌ ஈம்முன்னோரின்‌ அபிப்பிரா 
யக்சை கான்‌ குழைசொல்லுவதாக எண்ணஇருச்கும்பழ. இர்‌ .தூலை வாக்கும்‌ கனவான்களைக்‌ 
சேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌, பின்‌ வரும்‌ சணக்சீனால்‌ ௮து செளிவாகும்‌.. 
ண்ட்‌ ன்‌ ப்‌ ்வ்வனால்‌ ஃ்‌ 
2204721622 
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ட வணி விய வல பஸ வர ரர என்ரும்‌ ப ப வயாவுளிய ரவு. 


ரவையால்‌ எதா ஷரறாயராட ன்‌ ரப சையாம்‌ அடக்கப்‌ ட பயா பயப்‌ அப யாயகறு நதர பஸ்ம டடம பட 


எகா யாவ னப டட பலா. 


070 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புதைகம்‌--முன்றவது பாகம்‌--இசைந்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 
த அ அ த ட ட கத வ க ல ர க ர ஆ ர ல எட ட ட ட தத ள்‌ ர ர்‌ த 


பவாய ால த்‌ 


13. அடியிற்கண்ட வட்டப்பாலையின்படி, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்வரு 


மானால்‌ வாதி சம்வாதியாகச்‌ சுரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வரமாட்டாவென்பது. 


்‌ 
ரம்ஸ்‌ மேட்டி 


தீர்‌ ரம்‌, 


ல ட எட வட்டப்பாலை,. 


சாயா யாயங்யளியர்‌ கர்ராயரியர்ப 
மக செயனயுரியு பிப வட வியா டியர்‌ பரன்‌, எபநப "ஷர வருதாயாயரியக் பாரிய வாமம்‌ பன்‌ 
ய 
டட 


. கடி 

% ட 
அர ன்‌ 

5 
ந்‌ ப்‌ 


கவை வைஷாத வரல ஹா வாயன்‌ ப "வு ய 1 "ப ரவ வளி வரவர மர | யய யரியு "ம மெ ரடு ரவரி மரம வய ளிய “வக்பு ப லப பயை வரியும்‌ பும்‌ பய்‌ ய்‌ 


சமர நரவு பனமு நயணழ சயன ரய மம பவாய 


சப்த சுரங்களுக்கும்‌ அலகுகள்‌ வருமாறு, 


டட ச, ர்‌, ௧5 ம்‌, ப*, த3, நீ* என்பதாக அலகுகளின்‌ அல்லது சுருதிகளின்‌ எண்கள்‌ 
சொல்லுகிருர்‌, மேல்‌ கணக்கின்படி. தாரத்தில்‌ உழைதசோன்றும்‌, (நி: ம”) அதாவது நிச 
ர்‌ ௧ ம என்பதாம்‌. உழையுள்‌ குரல்‌ தோன்றும்‌. (ம, ௪) அதாவது மப திக என்பதாம்‌, ் 
இபைபடி.யே சபு*, பரி ரி. த்‌, தைக: ௧௩ நிழ என்று அடுக்குகளை எழுதிக்கொண்டு ௮ வவலகு 
ளை க கூடடிப்பார்ப்போமேயானால்‌ அவற்றின்‌ உண்மை தெரியும்‌, நிசரிதம பதின்‌ மூன்‌ ௮ 
அ௮லகாச வருகறதைப்‌ பின்‌ காட்டிய அட்டவணையில்‌ காண்போம்‌. 


வர்ல ரவு ரவு ர மரக கமகம மற்று எம்‌ குனு பெல்‌ வரவு மர ப 


நரரியாம்பாப ஈபாஙங்யக்யாய கபா ணிங்ளியரள வலாடு டனர 


ககா. | சாவ்லா வ வகிற தக நபம்பைய்‌ பயை கமம்‌ ப 2ம்‌ மட பரு ம ல்மயயக யக வ கடிவ்பங்ப பட. பப்‌ ண்ட கட ண்ட 
[்‌ ண டண) ண டடன! சயன யாயா வாவா வாவா ரவா உன யம யமம்‌ ப பு முய றா தயா ப ணாய எழானானா நரசி யா ட எய்யா பா வா ழுவயம பக, புக லட படட -டாடக அயா வாஙயாய எ ற ய ணு மண படபட படட படு, ஆக, ௩, 
எறகடகடம்‌ எர்ஷாவு "எண்ட பயாக்பக்‌, கடட “ரக நப ஈனா *. தகு 


ணை 1112211121] 


கத அவவ வியப வவ விம வக கக க்களை வனை னளனனைவிள்ளளனைள்‌ கனி விறிட் களவி வளவள அவ கவளி ளவி வனை பவவிய வரவை கான்கள்‌. அகவை கி வக பம்க தயான யக் னாக னை அனபப வயா வவாப்ப விய வின்னி வம்ப பபப ப்ப ம வலம வவட ம்‌ 
சங்கீத ரத்னுகார்‌ சோலலும்‌ துவாவிம்சத சுநதிழறையில்‌ சுங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வரமாட்டா என்பத; (77 | 


1 | தாரத்தில்‌ அணக உமை பணக்ஸ்னை ன்‌ ம | 


4 ்‌ 


| 
்‌ 
ச 


ன ணை! 
ச்ச | 
| 
| 


(தல்‌ காலுவரிசைகளும்‌ ஆரும்‌ வரிசையும்‌ பதின்மூன்று பதின்மான்‌ மு சுரு திகளுடன்‌ 
மடிகிறது, ஐக்தாம்‌ வரிசை பன்னிரண்டு சுருதியோடு முடி.௫ற த, ஏழாம்‌ வரிசையோ பதி 
னொரு சுருதியோெ முடி.கிறதைக்‌ சாண்பேரம்‌, இத பர பண்‌ யியில இருபத்திரண்டு சுருதி 
வருமென்பதை யனுசரித்த கணக, இதில்‌ தொட்ட சாரததினின்று சட] முமையாய்ப பதின்‌ 
்‌ மூன்று பதின்பான்ற௮ு சுருதிகள்‌ ஐர்து வரிசைகளிலும்‌ வர்திருக்சின்‌2ன. ஐந்தாவது ஏழா 
வ.து வரிசைகளில்‌ முறையே ஒரு சுருதியும்‌, இரண்டு சுருதியும்‌ குறைந்து வந்திருகிற து. 
7 “ ஏற்றிய குபல்‌இளி யென்2ரூ காமப்‌ ஜொப்பக்‌ கேட்கு முணர்வின ஞூ, '' என்று 
சொல்வதை இகன்‌ (ுன்‌ பார்ததுருக்கறோம்‌, ஷட்ஜமமும்‌ பஞ்சமும்‌ ஒன்ளாய்ச்‌ சேர்ப்பதில்‌ 
ஒரு அணுப்பிரமாணமும்‌ தவரழுமல்‌ சேர்க்சக்கூடிய அறிவுடையவன்‌ ஒன்வலில்‌ ஒரு சுருதியையும்‌, 
மற்றொன்றில்‌ இரண்டு சுருதியையும்‌ விட்$விீட்டு ரிஃத (1 1) என்றும்‌, க-நி (2) என்றும்‌, இது 
௪-ப (ுறறைப்படி (13) தானென்ற௮ும்‌ சொல்லுவானா ? சொல்லவே மாட்டான்‌. 
16. சங்கேத ரதனாகரா சொல்லும்‌ அவாவிம்சதி சருதிமுறையில்‌ வாதி 


| 
்‌ ௪ ்‌ ப சு ப்‌ * ன்‌ 
சம்வாகியாகச்‌ சரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வாமாட்டடா என்பது. 


ஏ கதிர "சயதியா எமாய பய பயோரயரியாகா வரியாக யா வான ட று "வரஷர்‌ வால்‌ வோலாயாம்‌ எட மு 


இதன்முன்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரத்தில்‌ அலகு முறைகள்‌ சரியான அளவில்‌ வர 
விலலையென்னு சொன்னது போலவே இதிலுங்காண்குறோம்‌, 4, 5, 2, 4, 4, 3, 2 என்னும்‌ 
அலகுமுையை மாம்‌ கவனிக்கையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ கனுராசியிலுள்ள இளியைக்‌ கூலாக 
வைத்துப்பாடும்‌ போது உண்டாகும்‌ கெய்தல்யாழ்‌ அலகுமூறைக்கு ஒத்திருக்கறதென்று 
இசன்முன்‌ சொன்னோம்‌. இத இடபத்தில்‌ தோன்‌ ௮ங்குரலுக்கு இளியாய்‌ நிற்கிற அ. கூரல்‌ 
முதல்‌ ஆரம்பித்து இனிவரை மக்கா தாயி ஆக்கிக்கொண்டு அசன்மேல்‌ தனுில்‌ கின்ற இளி 
யையே குரலாய்‌ அரம்பித்து தலாத்தினின்‌ற) உழைவரை மத்தியள்‌ தாயியாகவும்‌ இனிமுதல்‌ 
மீனம்வரை தாரஸ்தாயியாகவும்‌ வைத்தப்‌ பதினாலு கோவைகள்‌ பாடினார்கள்‌ என்பதை இதன்‌ 
முன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. இணுவே பஞ்சம சுகுதியென்௮ தோன்றுகிற, இதையே தற்காலத்‌ 
இலும்‌ பாடி வருறதை காம்காண்கு?மேம்‌, இதையே சாரக்கர சட்சசிராமம்‌ என்று அலகுமுறை 
சொல்லுகிஞர்‌, ப*தூநி*ச*ரி*த”ம*என்‌ 2 வட்டப்பாலையின்‌ கெய்தல்யாழில்‌ வரும்‌ சாங்களையும்‌ 
௮,சன்‌ அலகுகளையும்‌ சட்சகிராமம்‌ என்கிருர்‌, இம்மட்டிலாவ.து வட்டப்பாலையின்‌ ஒரு யாழ்‌ 
முறையின்‌ அலகுகளுக்குச்‌ சாரங்கர்‌ ஒத்துச்‌ சொல்வதை காம்பெரிதாக நினைக்கவேண்டும்‌. 


கடன்‌ எல அக டட ட்ட! 


ள்‌ 


அந்த்மாயாயாயரயா்பரப செவடாடாழாழாய்யாடிங்பு.. ரியொயகழுக நாயன காடு. எயாயாயர மாந மாரா டாசயரயாமரயாய யாய ய்‌ எட எ வாரரி விய மாரிக்‌ "வளி ங பகடு மோ ரானா ளர்‌ சரள வாவா ளாவாவளா வா வாயாய வாயன்‌ யால 


பூதத்‌ :2-1151:4- 4-1 இத்து குவவு வய வை வவ வை வ ணை வ பவனை வைப வையை வ. 7-1111117207-1 02110 861 நத 


சப்தம கம ரயயகசிவ்கியக்பக்‌ 


சல செந்டுயுக்யுரியர்‌. வலு வவ பப ய வடிவக்கவமளாயாய எ ட தின 
௯ 
க] 
ம்‌ 


ச வெெவுஸ்பு வேள ஆரம மரம்‌ ஒட ஒடு ர 


ப வெலளிலுரவெக்ழுங்முக்பா௩்‌ அ டில 
ஷி வத்ூக்‌ வு மெய்வூகிய மபரியுகிட வர்ஷா நிய கயக்ஷ 3 ரப்ரி, பத ளுஹா ன ஷாழிவிவகில க அளிய வளி அம்ரு வய எழக்ஷகியு வக மில ளிழு நப விழகி 


155-121 0-154-1 4212) 


ஆபதசஷுக்ஷக்ஷகூலாய பயயய ட வ கயய க பச்சயாக பணய அ்வவ வவ ரவைக்கு க அணுக யாவ க்ஷாவுகவசியாயர்வாயாஷ எ பசியாவ ஈயா பக்வள்ப பக்வக்யாவுள்ப கிக்கு ர னுகபசுபாடரஷக்ஷாமகுப்ச ரயரஷகஷசட கலாயாயகசயகமரபாய யக கவாயாவயகயவரியக்யயகயாவகியரியயகயா பசிவ சிய்கிபிய ய கியல கிவ சிவம்‌ எய்யா அவசிவ்கிள்‌ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவ்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


அவர்‌ காலத்தில்‌ வட்டப்பாலையின்‌ அலகு முறையும்‌ அதில்‌ தோன்றும்‌ யாழ்‌ வகைகளும்‌ 
அவஜ்வின்‌ அலகுமுறையம்‌ ௮இக வழக்கத்திலில்லாமல்‌ போனசென்றதே நினைச்க?வண்டும்‌, 
அவர்‌ கொடுக்கும்‌ ௮லகுமுறைகளை அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ காண்க, 


2. | துத்தத்துள்‌ ' விளரி 


அவை கயயயய] மா 5 வேண 2 பதலை உம லவை? கயம்‌ 


_._.! 
்‌்‌ விளரியுள்‌ சைச்னொ | 
| 


வெட்டை பட்டம்‌ ப. ம. பயப்பட ப , 


4 |கைக்ளேயுள்‌ : சாரம்‌ 


வட்டப்பாலை முறைப்படியே இளியில்‌ துத்தம்‌ தத்தத்துள்‌ விளர்‌: என்பதுபோல்‌ 
பரி, ரித, தக, கரி, நிம, மச, சப என்ற அடுக்குகள்‌ வாதி சம்வாத ஈரங்களாகக்‌ இடைக்கின்‌ றன, 
இவைகள்‌ ஓஒவவோன்றும்‌ 172 சுருதிகளுடையதாயிருக்கவேண்டும்‌. அப்படி யில்லாமல்‌ பரி 
யென்ற முதல்‌ அடுக்கு 72 சுருதியிலும்‌ தக யென்த மான்றுவது அடுக்கு [1 சுருதியிலும்‌ வரு 
௧௮௨௮, 15, 12 சுருதியாய்‌ வருவதற்குப்‌ பதில்‌ ரதம்‌ ரர மாக வாலரமா ? சங்கச ரத்னாகரர்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ நிஸ்சக்தேகமாகத்‌ தெரிந்திருப்பாரானால்‌ விதிவிலக்குச்‌ சொல்லியிருக்கமரட்டாரா? 
முதல்‌ கடையான 2 சுரங்களின்‌ மத்தியில்‌ 12, 8 அலகுகள்‌ வருமானால்‌ ௮து வாத சம்வாதியாகு 
மென்௮ சொன்னாரே. தொட்ட. சாரத்தையும்‌ முடிந்த கரத்தையும்‌ நீக்கி (டம்‌ [ர மாகச்‌ சுருதி 
கள்‌ வரும்‌ டர்கள்‌ முற்றிலும்‌ பொருச்தமாசமாட்டா தல்லவா? இப்படிப்‌ பொருத்தமில்லாத 
து. த்தும்‌ கைச்களையும்‌ ஒரு ஆசோகண அவ?3ராகண்த்தில்‌ வருகிறதாக அலகு முறைக்சணக்‌ 
தில்‌ காண்கி3ருூம்‌, இது பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த வட்டப்பாலையின்‌ மயக்கம்‌ செளிக்து 
கொள்ளாமல்‌ எழுதிய முூறையென்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிற து, 


பூர்வ ரிம்‌ மக்கள்‌ வட்டப்பாலையில்‌ இணை ஏழாவது ஈகரம்பென்றும்‌ பகை ஆரும்‌ 
உரம்பென்றும்‌ கிளை ஜக்சா ஈரம்பென்றும்‌ நட்பு சான்காம்‌ ஈரம்பென்றும்‌ பன்னிரு இரா சிகளிலும்‌ 
சுரங்களமைக்‌ தப்‌ பன்னிரு பாயில்‌ ஏழு சுரங்களில்‌ கானம்‌ பண்ணினார்களென்று தெரிகிற த. 
அவர்கள்‌ உண்மை௰3 து 22 அலகென்று சொல்லியிருக்கிருர்கலென்றும்‌, அதன்‌ நுட்பக்‌ 
தெரிக்தகொள்ளாமல்‌ சாரங்கர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுகுதியென்று சொன்னாரென்னும்‌ 
அ.திகிறோம்‌. ப 


17. வாதி சம்வாதி பொருந்துவதற்குச்‌ கருகளின்‌ அலகு முழை, 


௮ப்படியானால்‌ இவைகளெப்படி. இருக்க?வண்டுமென்று பார்ப்போம்‌, முந்தின 
வட்டப்பாலைச்‌ சக்காத்தில்‌ காட்டியபடி. சைக்களே விளரியென்ற இரண்டு உரம்பினலகுகளம்‌ 
மும்மன்றுக்குப்பதில்‌ காலு காலாகி விடுமானால்‌, வரிசையின்‌ பொருத்தமும்‌ அலகுகளின்‌ 


வபூகிவகில்ஷளியுகில்‌ , பூலை "னி பகி தப்கிவோம்‌ “ஞு. 


வெக. புவ யியுகிமு ர ப அவசி புகியுகை ஆர்சிவக்பொயகபள பிவிபி பூரி ளா ஒரவர ளு புசிஷரிஷரய கதி லி வ சிலவோ கிளிய வர்கம்‌. 


பணக ட ரிகதரக 


கூ வேய லட அலர்‌ மகம ௫ உ உ எசு மம. 


மரம்‌ ம க்ஷக்டு நவ்ரு குய்ய குவவு ரல்‌ ஷி 


லு கள்‌ ர கங்கள்‌ அவை 


1(வாராால2:25௮1.0௦௱ 


்‌ 


ஸ்‌ 


இறவ வடட படட டட அணை வ ணை ணவ வை பட்டப்‌. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 82 சுநதிகள்‌ வழங்கிவந்தன என்பதைப்பற்றி, தனைன வவ அ வனை. ல. இர 


சமத்துவமும்‌ ஏற்படும்‌, அப்படி ஏற்பட்ட வரிசைக்‌ ரெமத்தை இசன்பின்‌ சாட்டிய அட்ட 
வணையில்‌ கண்டுகொள்க, 
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தத்தத்‌ அள்‌ ! 
| விளரியுள்‌ [கலை ர 
பப்ப பககக ட றகர்‌ 
| | த | 
இதில்‌ ஒவ்வொரு வரிசைக்கும்‌ பதினாலு அலகுகள்‌ வருவதாகப்‌ பார்ப்போம்‌. இப்‌ 
பதினாலு அலஞுகளும்‌ சப நின்‌ உ இராட்களின்‌ மொத்தமாம்‌, இசையே இராச௫ிகரூக்கு இரண்‌ 
ூ.ரண்டாக இருப த்துகாலு அலகுகள்‌ வர 2வண்டூமென்று முன்பாரீத்தோம்‌, இப்படி. வருவகைச்‌ 
சரியானபடி அறிது கொள்ளாமல்‌ தானோ, தொட்ட. சாரத்திற்கும்‌ விட்ட சு.ப த்திற்கும்‌ ஈடுவில்‌ 
பன்னிரண்டு சுருதிகளிருக்கவேண்டும்மன்‌ ௮ சொன்னார்‌? ஈடுவில்‌ கின்ற ஆன இராடூகளுக்குப்‌ 
பன்னிரண்டு ௮அலகாகில த, 


மமலும்‌ ௪-ம வுக்கு ௩டுவில்‌ எட்டு அ௮லகுகளிருக்சவேண்டு மென்று செ ன்ஞாா்‌. 

இ௮அ௫வும்‌ தொட்ட இராசிக்கும்‌, விட்டஇரரசிக்கும்‌ கடுவில்‌ காலுராசிகளும்‌ எட்டு அலகுகளுமசம்‌, 
ஆனால்‌ இசா௫ியில்‌ நின்ற மத்ரொரு அலகு கூட்டப்படவில்லை யென்பதாகத்செரி2 த. கூட்டப்‌ 
பட்டால்‌ ச-பபதினாலும்‌, ச-ம பத்து மாய்‌ அலகுகள்‌ இருபத்‌ஐ காலாகும்‌. இம்‌. றையே ௬7 ங்கள்‌ 
யாவும்‌ ஒன்றற்கொன்று எவ்வி வீத்தியாசமு மினறிப்‌ பொருக்கி நிற்பதைக்‌ காண்போம்‌. 


5ம்‌ முன்னோர்கள்‌ வழங்கிவக்௪ வட்டட்பாலையில்‌ சிம்மத்தில்‌ போட்ட சைச்சளையைக்‌ 
கன்னியில்‌ வைப்பே மூறையென்னும்‌, ௪-ப, ௪-ம பொருத்சமுடைய தென்னம்‌ இசன்‌ முன்‌ 
பார்த்சோம்‌, அம்மயக்சுக்ளை 22க்கொண்டு ௪-ப முறையாய்சி சுரர்கள்‌ சுண்டு பித்துக்‌ 
கொண்டு போகையில்‌ ஆரம்பிக்க மீன்‌ இராசியில்‌ ௪-ம்‌ முடி.வகாகக்‌ சாண்மீபாம்‌, 


18. ஒரு ஷஹதாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வழக்கிவந்தன என்பதைப்பழ்‌ ரி, 
அப்போது, குரல்‌ இளி என்த இரு சுரங்களம்‌ இரண்டி.ரண்டு அலரகுகளுடனும்‌ , 
மற்ற ஐர்‌அ சரக்களும்‌ கவவாலு அலகருகரடனும்‌ நிற்பதாகக்‌ காண்போம்‌, இதுவே வட்டப்‌ 
பால்யின்‌ மயக்கம்‌ நீங்கிய இடம்‌, முன்காலத்தில்‌ இப்படி உண்டான இருபத்து 
காலு அலகுகளையும்‌, இருபச்‌.த கரலு சரங்களாகப்‌ பாடி. வக்தார்களென்௮ு தோன்றுகிறது, ஒவ்‌ 
வொரு சரச்திலும்‌ கால்‌ சரம்‌ குறைத்து ௮அகாலது ஒரு ௮லகு சூறைத்து மொத்தத்தில்‌ த ஒரு 


ஆசோகண அவரோகண த்தில்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ குறைத்‌அப்‌ பாடி வக்திருக்கிரர்்‌களென்பதைத்‌ 
தெளிவா கக்‌ காண்கிறோம்‌, இதற்கு ஆதாரமாகிய வட்டப்பாலைக்‌ கணக்கையும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 


அனர வாகாக அ அயாம்‌ அப அட கடயம்‌ க ய ட அட படபட மம்‌ ப யப ம்‌ மடக கபட படட அபல பம்‌ நா பழங்‌ வ வடிய மரங்க நர டெர ப்பட்ட 
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்‌ வயயா ய யாயாய எழங்பபர்ம்‌ சவரயாங்களியு பட யரிய அ பயன்ப களம்யுகியுக்‌ப கய வப அ பபச டா வட எழக்டரயாவா னா லாட ம்டாயாடி 
த 


அன ளை வ த தை. 


(80 கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாமம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


கையகப்‌ வவ ம. 


இருபத்துகாலு அலகுகள்‌ வாவேண்டுமென்பசையும்‌ விட்டுவிட்டு, இருபத்திண்டென்று பூர்வ 
மால்களில்‌ சொல்லப்பட்டி ருப்பதொன்றை மட்டும்‌ எடுத்‌ துக்கொண்டு சாதிப்பது சரியல்ல, ஒரு 
ஸ்சாயியை இருபச்தாண்டாய்ப்‌ பிரிச்அச்சொல்லியது மற்றவரும்‌ மயக்கும்படியான நிலையில்‌ 
கொண்மிவக்கு விட்டது. இச்சு இருப தரண்டென்மு சொல்‌ எவவளவு பலமாய்‌ வேளுன்றியிருக்‌ 
இறுதென்று இதன்‌ மான்‌ பார்த்தோம்‌, 

இவவட்டப்பாலையினால்‌ ஏழு சாங்களும்‌ ரிதம்‌ தரி என்த சுரக்களின்‌ இரண்‌ 
டூரண்டான அரைச்‌ சுரங்களும்‌, மொத்தத்தில்‌ ஏழு சரங்களும்பன்னிசண்டான முறையும்‌, 
அவை ஓவவொன் ௮ம்‌ இரண்டிரண்டு அலகுகளுடன்‌ நின்ற சணக்கும்‌, அலகு ஓவ்வொன்முக : 
24 அலகுகள்‌ நிரம்பி நிற்கும்‌ வகையும்‌ காண்கிறோம்‌, இந்த 24 அலகுகளில்‌ மொச்தத்தில்‌ 
ச-ப சம முறையாய்‌ வரும்‌ ஏழாம்‌ ஐர்தாம்‌ இராசிகளில்‌ ஒவ்வொரு அலகைக்‌ குறைத்துக்‌ 
கானஞ்‌ சச. யதிருக்கராரசளெ ன்னு திட்டமாய்‌ அறிகிறோம்‌, ப 

ஒரு ஆ2ரரசண அவரோகணை த்தின்‌ பூர்வ பாசுத்திலுள்ள ஒரு சுர த்தில்‌ ஒரு அலகைக்‌ 
குமைத்தும்‌ உக்கார பாகத்திலுள்ள ஒரு சா த்தில்‌ ஒரு அலகைக்குழைத்அம்‌ பாடுவஅ வழக்கமாயி 
ருக்கசனால்‌ இருபத்திரண்டு அலகுகள்‌ என்று வெளீச்‌ சொல்லாசகச்‌ சொல்லட்பட்டி.ருக்க 
மவண்டும்ம யொடட்ய ஒரு ள்‌ தாரயியில்‌ இருபத்தாண்டு கருதிகள்‌ தானிருச்சிசதென்ற௮ சொல்லி 
யிருக்கமாட்டார்களெனக்‌ தெளிவாய்க்‌ தெரி. இதன்‌ மற்ற விபரம்‌ யாவையும்‌ இச்துடன்‌ 
கொடுத்திருக்கும்‌ சக்கர த்தில்‌ கண்டுகொள்க. 


எவொயரியயங்வளியக 
வெக லன்வொளி வ ளம கலு கனம கடு பு எழுக ணொ ம கட க்யா ளிய விய பஉ ம பரவா வள கு டு ஈாக எரொாயு மயா? மு பராய வு வரலை ல ரவ ரவ்‌ ந வர வாயாயா மரம எராயான எந வியா பம எயா எ ரரி மர்‌ வ்‌ வளி ர்‌ ஸரங்ளி ம லாங்க்‌ வா 


விளரியில்‌ கைக்களை தோன்‌ ௮மென்று. சொ ன்னபடியே, கும்பத்திற்கு ஏழாம்‌ இராகி 
யாகிய கன்னியில்‌ காலு அலசோடு கூடிய கைக்கிளை ஒன்று இருக்கவேண்டும்‌, கும்பத்இற்கு . 
ஆரும்‌ இசாசியாகிய சிம்மத்தில்‌ வரும்‌ கைக்களே பஞ்சமச்கிற்குப்‌ பகை என்பசைக்‌ கொண்டு 
திம்மச்தில்‌ இரண்டு அலசேோ வரும்‌ சைக்கிளை ஒன்று இருக்கவேண்டும்‌. கன்னியிலுள்ள 
கைக்கிளை ஷட்ஜம பஞ்சம முழைப்படி இன்னும்‌ ஓக்து சுங்களைக்‌ கொடுத்து ஒருஸ்காயியில்‌ 
பன்னிரண்டு சுசங்களை உண்டாக்குகிற. இப்பன்னிரண்டு கரமே சீற்காலக்தில்‌ நாம்‌ பாடு 
வதம்‌ சேட்பதுமாயிருக்கிறம௮., இவையே மாதவி பிரியமுடன்‌ வா௫ித்த சுரங்களாம்‌, இக்ச ர்‌ 
சுரங்களே சகோட. யால்‌ ௪-ப, ௪-ம்‌ முறைப்படி. அமைக்தருக்கன, இப்பன்னிரு சுமய்களின்‌ 
மந்தர மச்திய தார ஸ்தாயிகளில்‌ உண்டாகும்‌ பதினாது. கோவை அல்லது பஇனாலு சுரங்கள்‌ 
ஆபயப்பாலைக்குரியவை என்று தோன்றுது, 


பாரயர்கர்பங்பார ளன ய நளக்யாம்யாம்பபயர்ப "அபக வக ாங்லாமளாமாகவாய எங ரய நயரிர்ம்‌ ர ட மட லட 


இருபத்‌ துநகாலு அலகுகளின்படி வாசிப்பது புருஷீர்க்குரியகாம்‌, இவ்விருபத்‌ துகாலு 
அலகுகளில்‌ இரண்டு சுருதி கு.உறத்துக்கொண்டு இருப க்தரண்ு சுருதிகளாக வா௫ிப்பது 
வட்டப்பாலையென்௮. தெளிவாகச்‌ கோன்றுற து. அதாவது 22 சுருஇகளையும்‌ ஒரு 
இராகத்தில்‌ வாசிக்கிறதென்பது கருத்தல்ல, 24 ஆக ஒரு ஸ்காயியை பிரிக்கும்போது 
கிடைச்சுக்கூடிய ஒரு அலகை, ஏழு சுரன்களில்‌ வாதஇசம்வாதியான இரண்டு சசங்களுக்கு 
மாத்திரம்‌ குறைக்கு மற்ற ஐ.அ சுரங்களையும்‌ இராஇப்படி.. பாடி. வந்தார்கள்‌ என்பதாம்‌. இப்‌ 
பன்னிரண்டு சுரங்களை அதாசமாக வைத்துக்கொண்டு, ௪-ப வாகிய பூர்வ பாகத்தில்‌ 
ஒரு அலகையும்‌, ப-௪ வாகிய உத்தரா பாகத்தில்‌ ஒரு அலகையும்‌ குழைத்துச்‌ கானம்‌ பண்ணி 
வர்சார்களென்பது தெளிவாகச்‌ தெரிகற து. அவர்கள்‌ கானத்தின்‌ ஒரு ஆரோகண அவரோ 
கணக்தில்‌ இன்னின்ன சுரங்களில்‌ அலகு குறைத்துக்‌ காள்ளப்பட்டசகென்௮ தெரிவகற்காகவே 
வடடப்பாலையும்‌ அவைகளின்‌ முழறையுஞு சொல்லுகிறுர்கள்‌, இருபச்திரண்டென்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகையில்‌, ஒரு ஸதாயியை 22 பாகமாய்ப்‌ பிரிக்கக்கூடாகென்று வற்பு௮அ ச்‌ அவதுபோல்‌ 


பன்னிரண்டு விடுகள்‌ ௮டங்கயெ இரா மண்டலஞ்‌ சொல்லி ௪-ப, ௪-ம முறையுஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. 


௫ கிய வயச கடகட அடா யாயா பரி யா வர்‌யா ஏ கடனா ளா ணி ரிடம்‌ உளர அட பரப பட கட அட அகட கடகட பக) படபட 
நா ணடக்பப ப னயகயார எ எடக்கு, கடட 1 பபரயலபுக்‌ அடா, நயம்பட ௬ அயகாமாயார்பா பள்‌ அம்‌ பாாயாபா௩மாமாநாபா பா ணனைாலா லாரல்‌ டாடா பயாயளிய கி ட்டு கடம் டட கப யடட படட படப்பட பக அபாயா டர பரி பக பைய கபா பக கபாபாகபா்பகபபடடகட கடட டட கட்டட கடக பக பகு சாட காக ம்பாக்பாம்யா வக அலா பரிய பனாளையாளா பாணா ன பாணி பனா ன ளாயரரபாய கி பாபாம, கணா. உடபட யமி யாய்பபாய ரபா ாஙா அர் வனடலாம னய 


லி ரன்ன ராயா லா காமாகாயாலாலாயாயா ய வாடின யாயா ரய யுமி பட கய ரபாக சயாய எ பரபக்‌ மட கனமா பயக, பக்யச்ப பை எடமடகய கணாயனட 


ஈவரிய கிட ப்ப பைய பயா யாடு கழா தபம்‌ பய பமா வரப்‌ அக்பவ்ு 
களிலில ம எவர ரி ணிவணியக் தலாவ நபியை ம்பிய பார அழாம மாலு களாய்‌ பவாய வற என்‌. ம கள எ எத கராய எட னக எடி உப எட பாயா ஈய டயங்யார்கக்ய பய எழு வன்பு எனாலாலாலாட சணரஙகளம்மா்‌ பனக மாலு 


௩௮027521௨5 [உரவு 858ா.௦௦0 


சத்ய யபவவ ததக ககக கவத தகவு வததவைவவுவவு வப வவ வவ வய மவயயயபயபயவப யவ வமவதவ யய வபயம மட 
ஒந ஸ்தாயியில்‌ 82 சுநதிகள்‌ வழங்கிவந்தன என்பதைப்பற்ற்‌, ப (84 


ரஷாராயாமனா தவத கவை பப்ப பபான னாட எட நியக்பம் ்‌ 


இசா மண்டலத்தில்‌ ௪-ப, ச-ம, ௪-௧, சரி முறைப்படி ஏழும்‌ ஐந்தும்‌ காலும்‌ இரண்டு 
மான இராசிகள்‌ பொருக்தி கிற்பசை யாவரும்‌ சண்டுகொள்ளும்படி. பல மூறையாய்ப்‌ பல சடவை 
யிலும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லியிருக்கியறேன்‌. இசைச்‌ தெரிர்துகொண்டவர்கள்‌ ஒரு ள்‌ சாயியில்‌ 
22 சதிகள்‌ வரலாமென்றும்‌, 25, 53 சுருதிகள்‌ வரலாமென்றும்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌. 
பூூவபாகத்திலும்‌ உத்கரபாகக்இலும்‌ சப, சம முறையால்‌ வரும்‌ தொகுதிகளில்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு குறைந்து வருமென்௮ சொன்னமைப்‌ பற்றியும்‌ அசனுயர்வைப்‌ பற்றியும்‌ இசண்டாம்‌ 
புத்தகத்தில்‌ பார்ப்போம்‌, அவை மிசவும்‌ விஸ்தாரமான கால்‌ இங்கே சொல்லாமல்‌ விடப்பட்டன. 


ஒரு ஸ்‌ காயியில்‌ 24 அலகுகளிருக்கவேண்டுமென்ற வட்டப்பாலையின்‌ முறையை விட்டு 
ண்‌ 22 என்ற அபிப்பிராய பேதமுள்ள அலகுகளை ஒப்புக்கொண்டால்‌ சட்ஜமபஞ்சம  முஜை 
யாயும்‌, சட்ஜம மத்திம முறையாயும்‌ வரக்கூடிய ஒரு சாமாவனு வராத என்று இட்டமாகத்‌ 
ிதரிக் தஅகொள்வோம்‌, 

அடியிற்கண்ட சக்கரத்தில்‌ மேடமாதியாக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அலகுகள்‌ சகொடர்க்து 
கநித்கும்‌ வித்தைக்‌ காணலாம்‌, அதில்‌ ச முதல்‌ ஆரம்பிப்பது இரண்டாவது வரிசையிலும்‌ 
ப முதல்‌ ஆரம்பிப்பது மூன்றாவது வரிசையிலுமாக குறிக்கப்பட்டிருக்கிறது. அறில்‌ மேடம்‌ 
இடபம்‌ என்ற இரண்டு இரா௫ிகளும்‌ 4 ௮லகுடன்‌ கூல்‌ இளி (௪-ப) பொருக்இிருப்பசைக்‌ காண 


ஸாம்‌, 


"கானா ளலா ள்ள னா யாரரரளாளா னா யாய "யாயோ வாங ட எவர * பனந யர எயாரயாய ரவ ம" பாய அ ணாய அய மங்பக்ய ப பயய்பக பகடு டப க ட டம கப அட கடம ப யக்யாம்‌ 


சடக௫தில்‌ 4 அலகுள்ளனத தத்திற்கு விளரி ஒரு அலகு குறைந்திருக்கற து. சிம்மத்‌ 

தின்‌ முசற்பாதியில்‌ தாரத்தின்‌ இரண்டாம்‌ அலகுமுடிகிற த.சன்னியின்‌ முதற்பாஇயில்‌ கைக்களே 

மூன்றாவது அலசகோடு மூடிகமது, துலாத்தின்‌ முகற்பாதியில்‌ உமை இரண்டு அலகோடும்‌ 

குரல்‌ காலு அலகோடும்‌ மழிறன்‌, தனுசின்‌ முதர்பாதியில்‌ இளியும்‌ அ.தீதமும்‌ ஈவவாலு அல 
கோடு முடிகின்றன, மகரத்தில்‌ வீளரியும்‌ கைக்கிளையும்‌ மும்கன்‌௮ அ௮லகோடும்‌ கும்பத்தில்‌ 
தாரர்மும்‌ உழையும்‌ இரண்டிரண்டு அலகோடும்‌ முடி கறதைப்‌ பார்க்கலாம்‌, 


மீனத்தின்‌ இரண்‌? அலகுகளும்‌ இரண்டு வரிசையிலும்‌ காலியாயிருக்கிறதென் று 
காண்போம்‌, இதில்‌ எந்தச்சுரமும்‌ சட்டம பஞ்சம முறைப்படி பொருக்தியிராசென்பதைச்‌ 
செளிவாகப்‌ பார்க்கிறோம்‌. 


எப்படியென்றால்‌, இடபத்தில்‌ கிற்கும்‌ கூரல்‌ இளி என்௨ இரண்டும்‌ கனுசன்‌ இரண்‌ 
டாவது அலகில்‌ முடிந்தால்‌ லட்டும்‌ சப, பரி என்த பொருத்தம்‌ கிடைக்கும்‌, அப்படியில்லாமல்‌ 
தனுசின்‌ முதல்‌ அலகில்‌ முடி.கிறஇனால்‌ ௪-பவுக்கு ஒரு அலகு குறைகம த. 

அப்படியே இடபத்திலிருர்‌து ச-ம, ப-ச என்ற இரண்டாவது பொாருக்சகம்‌ உண்டாக 
வேண்டுமானால்‌ இடபத்தின்மேல்‌ ஐந்து இராசிகள்‌ பூரணமாயிருக்கவேண்டும்‌. அப்படிக்‌ 
கில்லாமல்‌ தலாச்தின்‌ இரண்டாவது அலகில்‌ வரவேண்டிய உழையும்‌ குரலும்‌ முதல்‌ அலகில்‌ 
வருகின்‌ தன, இப்படி.யானால்‌ ச-மவுக்கா ஈடுவில்‌ எட்டு அலகும்‌, ச-பவுக்கு ஈகடுவில்‌ பன்னிரண்டு 


உரர்கரையரம வர்ம யர வரிவரியாக ரியா பப ம ன பயக்க உக உ னாய ப பபப கடட பசயகடக அடக்க கடகட டட கட்டட அட எப்ப ாாயு, 
ட்‌ 


ர ம டஸ்ட்‌ டடக்‌ 


டக ஆ. தட ட அ லக் 


அலகும்‌ வருவதைக்‌ காண்போம்‌. 

இது சங்கே ரச்னாகரர்‌ சுருதமுமைப்படி எட்டு, பன்னிரண்டு என்‌ உகருதிகள்‌ இடை 
யிலிருக்க வேண்டுமென்ற வாக்கியத்திற்கு ஒத்திருப்பசாக காம்‌ கண்டாலும்‌ சட்ஜம்‌ பஞ்சம 
மாசவும்‌, சட்ஜம மதிதிமமாசவும்‌ உள்ள பொருத்தங்கள்‌ இதில்‌ இல்லையென்றும்‌ முன்‌ , 
விள்சாசமாயப்‌ பார்‌. தஇருக்கிறோம்‌, சென்னிக்தியாவின்‌ கானவிழிக்கு இது முத்றிலும்‌ ஒத்து 
வராதென்று அறிந்தோம்‌, | 
் 
8211042165 ்‌ க ர ட இ ல... ப ணை (பப்ப யர) 2 பசக 


ஸு 


* 
ட கரணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதீகள்‌. 


19, ஒரு இராசி பண்டான்தில்‌ 22 சருநிகளும்‌ இடைவிடாமல்‌ தொடர்த்து 
நிற்குமானால்‌, வட்டப்பாலை முழைப்படித்‌ தாரத்‌துழை தோன்றும்‌ உழையிற்‌ 
குரல்‌ தோன்றுமென்ற ஒழுங்கில்‌ சப்த சரங்களும்‌ வரா என்பது. 


மேட.மாதியாக 32 அலகுகளின்‌ சணச்குகள்‌ போடப்பட்ட சக்கரத்தை இதன்பின்‌ 
பார்க்க, 


அபக பம்பாம 


10 மகரம்‌ 


மேலும்‌ தாரத்தினின்று உழை தோன்றும்‌ என்௮ு சொன்ன பூர்வ _நூல்‌.களின்‌ 
வசனபபடு. இணைச்‌ சுரங்கள்‌ இம்முறையிலுண்டாகா, எப்படியென்றால்‌ மீன தீதில்‌ நிற்க 
வேண்டிய தாரம்‌ கும்பத்தில்‌ முடிக, கும்பத்திற்கு உட்ஜம பஞ்சம முறையாய்க்‌ கன்னியே 
ஏழாவது இடம்‌, இதில்‌ உழை பிறக்காமல்‌ துலாத்தின்‌ முதல்‌ அலகில்‌ முடிகிமதைப்‌ பார்க்‌ 
கஇஜோேம்‌. இன கிரமத்திற்கு ஒரு அலகு கூடுதலாயிருக்கற து. 


ப 
| 
ட 


தடட பட [வ௱ாராவல5லா.௦௦௱ 


கன்ட த்‌ 


* 1210184124 ல 


எரவகதககைககககவ வ வவ வைக கவதககவவவ வவவமைப வயலை வ வய வவ பம வவ வவட பட்ட 
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இசாசி மண்டவத்தில்‌ 32 சுநதிகளும்‌ தோடர்ந்து நிற்தமகனுல்‌ சப்தகாங்களும்‌ ஒழங்கில்‌ வரச என்பது, 


மன்படியும்‌ கூரலுள்‌ உழை பிறக்கும்‌ என்ற முறைப்படி. மீனத்தில்‌ வாவேண்டிய 
உழை கும்பத்தில்‌ முடி௫2த, துலாத்தின்‌ இரண்டாவ அலகில்‌ முடியவேண்டிய௰ உழை முதல்‌ 
அலகில்‌ ஆரம்பித்த தனால்‌ இதிலும்‌ ஒரு அலகு குதைதெசென்ன சொல்லவேண்டும்‌. இடபத்இி 
லிருக்த ஆசம்பிக்கும்‌ குரலுக்கு உழை (௪-ம) எப்படிப்‌ பொருக்தவில்லையோ அப்படியே தலாத்‌ 
இல்‌ நிற்கும்‌ உழை பொருக்கதாத. ௪-ப, ௪-ம முறையிலேயே பொருச்சல்‌ இடையாமற்‌ போனால்‌ 
மவ எச்சுருதி பொருக்க வரும்‌? 


ரிகமபத பன்னிரண்டும்‌ கமபதரி பதினென்‌ அம்‌ மபதரிச பதின்மூன்‌ ஐமாக வருவதால்‌ 
இவைகள்‌ பொருச்தமுள்ளவைகளல்ல என்பசைப்பற்தி இதன்‌ முன்‌ 67-ம்‌ பக்கம்‌ மு.சலாவது 
அட்டவணையில்‌ பார்த்தோம்‌. இப்பொருத்தமில்லாக முறை தென்னிக்தியாவிலிருந்த 
முன்னோர்‌ சொல்லவேயில்லை என்பது வட்டப்பாலையால்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிற து. 


சங்கேத ரதனாகார்‌ முறை கர்காடக சங்கீ சத்திற்கு முற்றிலும்‌ ஒவ்வாகததுடோலவே 
மற்ற எக்தச்‌ சங்கேதத்திற்கும்‌ பொருக்தாசென்பது நிச்சயம்‌, 


இருபத்அகாலு அலகுகளூடன்‌. பன்னிரண்டு சரங்களையும்‌ வகுத்து சட்ஜம 
பஞ்சம முழைப்படி, அதாவது, சப, ௪-ம்‌ முறைப்படி. அவைகளைப்‌ பாருக்‌ அம்‌ கிலையில்‌ 
வைத அக்கொண்டு இரண்டு அலகுகள்‌ குறைத்துப்‌ பாடியிருககரார்கள்‌ என்பதை காம்‌ தெளி 
பாய்க காண்கிடூரும்‌. 


இவைகளில்‌ ' இரண்டு அலகுகள்‌ குறைப்‌ பாடும்பொழுது 22 சுருதிகள்‌ 
இன்னின்ன விடங்களில்‌ வாவேண்டுமென்௮ சொன்ன முறையும்‌, விளரியில்‌ கைக்கிளை 
தோன்றுமென்ற மயக்கமும்‌ பூர்வ தாலின்‌ உண்மையும்‌ தமக்கு விளங்காமையின்‌ சாம்‌ 
அர்த்தம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டபடி நால்‌ எழுதியிருக்கிறுரென்௮ சோன்றுற ௮, 


இக்ச இருபத்திரண்டு சருதியே இந்திய கானச்‌இன்‌ அழகிற்குக்‌ காரணமென்று 
அதைப்‌ பரிசோதஇக்க மத்றவர்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌, இனால்‌ ௪-௧, ௪-ம, ௪-ப, என்ற முழைப்படி 
யுண்டாகும்‌ பொருத்த சுரங்களில்‌ கானஞ்செய்துவரும்‌ சென்னிக்திய சங்கீத த்திற்கும்‌ ம்ம்‌ 
சங்‌ தங்களுக்கும்‌ முற்றிலும்‌ பொருத்தமில்லயென்று கண்டாலும்‌ இடைவெளிகளில்‌ வரும்‌ 
சிறு ௮ சுரங்களைக்சொண்டாவது துவாவிம்சதி ச௪ருதிஎன்.ற சாரங்கர்‌ சொல்லுக்குச்சரிகட்டப்‌ 
பார்க்கிருர்கள்‌, காராடக சங்கீதத்தில்‌ பரம்பரையாய்க்‌ கேட்டுப்‌ பழக்சமுள்ளவர்கஞஷுங்கூட இந்த 
விபரீததீதுற்கு உள்ளாவார்களென்றால்‌, மற்றவர்‌ சதியைக்‌ கேட்பானேன்‌? வட்டப்பாலையில்‌ 
கிரமப்படி வரும்‌ பொருத்த சுரக்களே கம்முன்னோர்‌ பழூெக்தவை யென்று கம்மனறுபோகத்‌ 
தால்‌ அறிவோம்‌, ப 


முழுப்பூசணிக்காயைச்‌ சோற்றுக்குள்‌ மறைக்கிறவர்கள்‌ அப்படி.யில்லையென்று சொல்‌ 
வதைப்‌ பதறி காம்‌ என்ன சொல்வது? * மத்தளத்திற்‌ குள்ளிரும்‌ சவனைப்‌ பிடிச்ச மைத்துனர்‌ 
கதைபோல்‌ (மத்தள த்துக்குள்‌ யாசோ ஒருவன்‌ இருக்கு ஈத்சமிடுகருனென்று சந்தேகித்து 
அததிகுள்‌ கையிட்டு ஒருவர்கையை மத்றவர்‌ பிடித்துக்கொண்டு; கான்‌ பிடிக்‌. து.க்கொண்டேன்‌ 
கான்‌ பிடி. துகச்கொண்டேன்‌ என்று கூச்சலிட்ட அபோல) இதவு மிருக்கிறதென்௮ குகைப்‌ 
பதைச்‌ தவிர வே௮ என்ன செய்யலாம்‌? இவைகளைவிட வே௮ சிறு தட்பமான சுருதிகளும்‌ 
தென்னிஈதிய கானத்தில்‌ வழங்கிவருகறதை இக௫ன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


செய்வாய்‌. 


ர ட ன வைனை வைப்‌ ர கக பாப க கறட அபார ரன ம கள த 
(84 கநணுமிர்த சாகாம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


ஆற 


80, தமிழ்மக்கள்‌ கரகசுரம்‌ பிடித்துப்‌ பாடி. வந்த முறை. 
காம்‌ இதுவரையும்‌ பூர்வம்‌ கமிழ்மக்கள்‌ இசைத்கமிழில்‌ மிகுந்த தேர்ச்சியுடையவர்‌ 
களாயிருக்தார்களென்னும்‌ ச-ப, ௪-ம, ௪-௧, ௪-ரி என்த மூறைப்படி பொருத்த சுரங்களின்படியே 
கானம்‌ செய்திருச்சிருர்களென்றம்‌ ஒரு ஸ்தாயிை இராகி மண்டலத்தின்‌ பன்னிரு பாகங்களுச்‌ 
கேற்ற விதம்‌ பன்னிரண்டாய்ப்‌ பிரித்து அதில்‌ ஏழு சுரங்களைத்‌ தெரிக்து கானம்‌ பண்ணியிருக்க 
ரர்களென்னறும்‌ ௮அவ்வேழு சுரங்களில்‌ ச-ப, ௪-மபோல்‌ பொருக்தும்‌ இசண்டு சுரங்களில்‌ மாத்திரம்‌ 
ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணியிருக்கிறார்களென்றும்‌ பார்த்சோம்‌, 
| 
்‌ 
்‌ 


இஅகனால்‌ ஏழே சாரங்கள்‌ சானத்‌இல்‌ வழங்கி வந்தன வென்னும்‌, அவைகள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று இணை இளை, ஈட்பு, பகை என்ற முறையில்‌ பொருத்த சுரங்கள்‌ ஆகும்படி. பன்னீ 
ரண்டாரகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு ஒவ்வொரு சுரத்இற்கும்‌ இரண்டு இரண்டு அலகாக 24 சுருஇிகளாய்‌ 
வழங்க. வந்தனூவன்றும்‌ தெளிவாகப்‌ பார்த்தோம்‌. அதோடு 22 அலகுகள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
வருமானால்‌ வாதி சம்லாதுயாக வரும்‌ சுரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வாவில்லையென்னும்‌ இராசி 
வட்டத்தில்‌ ௮து பாச்‌ தியடைய மாட்டாதென்னும்‌ அம்முறை பிசகாயிருக்கலாமென்றும்‌ தமிழ்‌ 
தாலின்‌ கருத்து இன்ன தென்று அறிக்து கொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருுகளென்று 
தவறுதலாய்‌ எழுதியிருக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிவக்த கால்வித யாழ்களில்‌ சங்‌£த 
சதீனுக.ர்‌ நெய்தல்‌ யாழ்‌ முறை ஒன்றை மாத்திரம்‌ சட்ஜக்‌ சிராமமாச 432443 2 என்ற 
அலகுடன்‌ சொல்லுகிறாரென்றும்‌ அம்முறையிலும்‌ வாதி சம்வாதியாய்‌ வரும்‌ பொருத்தம்‌ 
(3, 15 ஆய்‌ வரவேண்டியதற்குப பதில்‌ ராம்‌ ர2ம்‌ ஆக வருக றதென்றும்‌ ௮வைசரியல்ல 
வென்றும்‌ கர்காடச சநங்தேத்திற்கு ௮து பொழுக்காதென்௮ம்‌ கப, ச-ம முறையாய்‌ வரும்‌ ஒரு 
௬7மாவது அதில்‌ கடைக்சகாசென்னம்‌ தெளிவா சக்‌ கண்டோம்‌, 


தகக ம்‌ ககக கண்ணின்‌ அண்ணன கண்ணடி 


ஒன்றோடொன்ற௮ ஒத்துவராத பல அளவுகளுள்ள கணக்குகளையும்‌ அவைகளில்‌ ஒன்‌ 
மில்‌ கொஞ்சம்‌ கூட்டியும்‌ மற்றொன்றில்‌ குறைத்தும்‌ சொல்லப்படும்‌ பலவிசமான அளவுகளையும்‌ 
இசண்டாம்‌ பாகம்‌ 05-ம்‌ பக்கத்திலும்‌ பார்த்தோம்‌. ஒரு ஸ்தாயியை 24 சுருதிகளாகவகுத்து 
அதில்‌ 2 சுருதி குறைத்து 22 ஆகப்‌ பல்லாயிர வருட.ங்களாய்ப்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ 
பண்ணி வக்இருக்கொர்கள்‌, தமிழ்‌ மக்கள்‌ தாமிருக்ச பூமியின்‌ பெரும்‌ பரகழும்‌ தென்மதுரையும்‌ 
அகன்‌ பின்‌ கபாடபாமும்‌ கடலால்‌ அமழீக்க பின்‌ மிகவும்‌ மெலிக்த நிலைக்கு வந்தார்கள்‌ என்பதை 
இதன்‌ மூன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. அவர்கள்‌ வழங்கி வந்த கலைகளிய்பெரும்பாலும்‌ பேணு 
வாசினறி அ௮ம்ந்துபோயின, மீதியாயிருக்த கலைகளும்‌ பழக்கக்‌ குஹைவால்‌ நுடபம்‌ அறிக்க 
கொள்வதத்‌ கேதுவில்லாத நிலைக்குவக்தன. அக்காலத்தில்‌ சி, பி, 5-ம்‌ நாற்றாண்டில்‌ பா.தரும்‌ 
13-ம்‌ நாத்றாண்டில்‌ சங்கே ரதீனாகாரும்‌ சங்கே _நால்‌ எழுஇயவர்களில்‌ முகஅயமானவர்கள்‌, 


இவர்கள்‌ எழுதிய நால்‌ வெளிவந்தத முதற்கொண்டு ஒரு ஸ்‌.தாயியை 22 பாகமாகப்‌ 
பிரிக்கலேண்டுமென்ற அபிப்பிராயம்‌ விருத்தியாகதச்‌ கலைப்பட்டத. என்றாலும்‌ அர்த அ௮பிப்பிரா. 
யம்‌ ௮னுமபோகத்திற்கும்‌ சாஸ்இரத்திற்கும்‌ ஒவ்வாமலிருக்கிறசென்று கண்ட அ௮ிஞர்கள்‌ தர்க்கிக்‌ 
கவும்‌ சுருதிகளைப்பற்றி வாதக்கவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌, பல _தாூல்கள்‌ வெளிவக்கன, 
ஒவ்வொன்றும்‌ வெவ்வேறு அபிப்பிராயமுடையதாயிருந்சதோடு தேவலோக த்திற்குப்போன 
காக்தாரக்‌ திரா மத்சைக்கொண்டு வரு தாலொழிய ஈம்‌ ஆட்க்ஷேபனைகள்‌ சரிவா முடி.யாதென்‌ று 
சாரங்கதேவரே சுருதி ர தான்‌ சுருதிகள்‌ 2 தான்‌ 3 தான்‌ 4 தான்‌ ப தான்‌ 22 கான்‌ 66 
தான்‌ அனக்தங்கள்‌ தான்‌ என்று சொல்லியிருச்கிறா2ர, காம்‌ நிச்சயமாக எதைச்‌ சொல்லுவ 


ரூ கரிபயகிட4, இ கஷாஷகஷாயூரியாபூசியரிபுசிய சாட யரவசிடர்னரவ்‌ பப்ஷாவரிவிவ அவக சப குவவு க செயர்னாமாமாடா மாளி எர்யர்வில தடகழ-டகபக்டிரஷிசவளகா க சரளா வழ்கஷாஷாயர்வசிஷகடிர்வளிவசயு க, போடிஙார ரய சிவால சிவ்‌ வோயாசெயவகளானிடசிய ம பாவா யவாயாபி வள ஸிவ வ ம லலி 12 சகட 
ஆஒரிட கு கர்ப ௩வாவசயசு ஒரஒர்கள பஅ்புகூடஈடிரியுரிவூர்வாகூஷரியரி வசிய ௩ 


ஷ்‌ சார்ககியய ள்‌ ஏர்யாவகிளவரிவவ் கிபி ளன எனவ ளர்வசியாய்கிளிஷ்கிவ்‌ கரிய பகவதி கமி ர்சுயாடக ளு கஷாய கிடு சவசியக்‌ வ ருபட சவுரி சியாவாங் சிவாய கவுசிக மாவுல சவரி ரர்‌ ளு வாரய சுழரி சிரம யப ரள புகளவாயர்வா டர ழவயகஷ பசய்‌ மூளை பவ பக கட்க கடரஷடி௩ப 


சவர ஹிிஷிடு கடிக்க கள்‌ மாப ககை. ஷூ 


௩௮025212௨5 1உாபாவல 85.௦0 


அட டாயாப பபப பர ரியாயா வியா னா ண ட ரிடரந்ட டரல ஆங ஆர டர வாங்டரவாஙயா வாய்‌ நயா கங்‌ பாம்பால்‌ புக பாப்‌ அயதிய பப பட அட கடய நயம்‌ எர ய நற ம எவர னு “வொ யாய மயா வ ன வர நள நற நர ணொ ணொ ற ட ஸா ர நள நர வ ரன்‌ வு அ ஏ ஏ ன்‌ மரவ! ஆடவ வெட்ப வோக்‌ ந ம ந ய ம ப எமக. 


வய எயுங்யங்யுகியாக்பஅபகயல்ய பயக யாகட உடகடப அடக்க, ட கரக அபத ராய பனானா னா ற நராநறாஙாநளா மாமாவா மாவா வரிய பா வார்பரிய்யரய பியரி ரயம் பப பகி பப்ப ம் ரிபல் ப்‌ க பம்பப்யரபர்‌ 


ச ரககயகயுகியகியுக்்‌ வாயாயாாலாழாலகலாலா னா லாயாபாயக்யகப ககம பர்‌ மப னமாமா எாமாடரதா பாப கவ ரபடளயா, ராடு கபயுக்பாயக, சடா பட கடம்ப அம வக டியாடாயன பம்பா பாபாபாம, ரர்வாவா வாவா னா காரரடிங்ரா னாக னா னா காயா னாளந்கா வா வரிய கபருபர்பக் புக்கா யாமக்பாமாயா பரபர பபகடடட்பகு ௩ க பாபாயாயரகட ஈப்கடசுட ஈயப்‌ கப பாபாயாபாயாடாழாராவா பக கபய் பபா எயா மாஷா யாபயு எயா வாட வாக கமாய காட அமகய 


௩௮027522௨5 1உாபாவல85௮ா.௦௦ 


நகப்‌ ம 


தமீழ்மக்கள்‌ கீரக௬ரம்‌ பிடித்துப்‌ பாடிவத்த முறை, 


தென்ன ஓயக்தார்கள்‌. இவ்விருபத்தாண்டு, இசைத்‌ தமிழின்‌ இரசூயம்‌ அறிந்து கொள்ளாமல்‌ 
எழு சபபட்டதென்று பல தடவைசளில்‌ காம்‌ சொல்லியிருக்காரலும்‌ ரெக சுரங்கள்‌ பிடி த்துப்‌ 
பாடுவதற்கும்‌ ௮னுகூலமானவையல்ல என்றம்‌ இகன்‌ முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. பூர்வ தமிழ்‌ 
மச்கள்‌ பன்னிரண்டு பாலைகளை அதாவது சுரங்களைத்‌ சங்கள்‌ கானத்தில்‌ உபயோகித்து வந்தி 
ருக்கிறார்கள்‌ என்பதைப்‌ பல வகையிலும்‌ பார்த்தோம்‌. அவர்கள்‌ இரக மாற்றிக்கொள்கையில்‌ 
இரண்டு இரண்டு அலகசான ஒரு சாரத்தை மாற்றிக்‌ கொண்டா ர்களேயொழிய 24 அலகாக 
வைச்து அதில ஒவவொரு அலகாக மாற்றவில்லை, ௮து எப்படியோ அப்படியே அவர்கள்‌ இரச 
சுரம்‌ பாடுசையிலும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களையே உபயோகித்த வந்தார்களென்‌ ௮ பின்‌ வரும்‌ சீல 
வாக்கியங்களில்‌ காண்போம்‌. இரக சுரம்‌ பாடவராத ஒரு கானம்‌ பூரணமாகமாட்டாதென்று 
காம்‌ அ௮திவோம்‌, ஆகையால்‌ சுருஇகளைப்பற்கி விசாரிக்கிறது நாம்‌ இரச சரம்‌ பாடும்பொழு ௮ 
எவ்வித பொருத்தத்சோடு அவைகள்‌ வழங்கி வர்தசனவென்று சவனிப்போமானால்‌, ௫வாவிம்சதி 
சுருதியின்‌ மயக்கம்‌ நீஜ்ு ஈமக்குக்கூடியவரை கெளிவுண்டாகுமென் நினை க்கேன்‌., 


அவைகளின்‌ இரண்டொரு பாகங்கள்‌ இங்கு சொல்லப்படுகின்‌ ௮௨ன. அனைவருமா று: 
சீலப்பதிகாாம்‌ அநம்பதவுரை பக்கம்‌ 54. 
“ குடமுதல்‌-குடமுதல்‌-மேற்றிசை முதலாக, வட்டப்பாலை வருமாறு, 
: ஆழியு மாரும்போற்‌ கீறிச்‌ சிறுதிகைக்க 
ணூழி னோரோவோன்‌ நுடன்கீறிச்‌- சூழ 
வேருதாதி கீழ்த்திசைக்கோண்‌ டீராறு மேண்ணிக்‌ 
கருதி ரிலக்கயிற்றைக்‌ காண்‌ *' 


. (இள) அழி ஒன்றுபோல வட்டம்‌ ஒன்று றி வட்டத்தினுள்ளே ஆழியின்‌ பாறுகள்‌ 5 குறுக்கும்‌ 
செடுக்குமாக ஒன்றன்மேலொன்று வைக்‌ இருக்‌, சா ற்போலச்‌ இிழக்கிலிருக்து மேம்களவும்‌ ஊடுருவலாக இரேகை 
கள்‌ 3-ம்‌ வடக்கிருந்து தெற்சளவும்‌ ஊடுருவலாக இரேகைகள்‌ 9-ம்‌ ௮௪ இரேசகள்‌ கான்கு சதி சென்கிழக்கு 
தென்மேற்கு வடமேற்கு வடகிழக்கு அய கூரலைகள்‌ ௪.லும்‌ சானகு இரேகைகள்‌ ஊடுருவாது அங்கங்சே துண்‌ 
டித்து கிற்றலாசச்‌ சனித்தனி ஒவ்வொன்று தி இராரிகளினெ திர்க்சயிறு அவ்வவற்றின்‌ எதிரிலே தானே 
யிருக்கும்‌ என்பது ௪௫.௫ ரிஷபத்சை கேர்கிழக்காகச்‌ சொண்டு ரிஷபம்‌ முதல்‌ மேஷம்‌ இறுதியாக இராசிகள்‌ 


_ ௨௮ம்‌ வலமுறையே எண்ணிகச்சாணப்படும்‌ எ-று. 


* இளியிடபங்‌ கற்கடக மாம்விளரி சிங்கக்‌ 
தளராத தார மதுவாந்‌-தளராக்‌ 
குரல்கோற்‌ றனுத்துத்தங்‌ கும்பங்‌ கிளையாம்‌ 
வரலா லுழைமீன:மாம்‌ '' 

(இ.எ்‌) இடபத்தில்‌ இளியும்‌, கற்கடகத்‌ இல்‌ விளரியும்‌, ந்கத்இில்‌ தாரமும்‌, துலாத்‌இல்‌ குரலும்‌ 
தனுடில்‌ அத்தமும்‌, கும்பச்தில்‌ கைச்சளையும்‌, மினத்இல்‌ உழையும்‌ நிற்கும்‌, எ-று, 

 குரறுலைவிற்‌ ஙுத்தங்‌ கைக்கிளையே கும்பம்‌ 
பரிய வுழைமீனம்‌ பாவா-மரிதாரங்‌ 
கோல்லே நிளிவிளரி கற்கடகங்‌ கோப்பமைந்த 
தோல்லே ழிசைகாம்பிழ்‌ காம்‌." 


(இ-ள்‌) குரல்‌ துலாத்திலும்‌, அச்சம்‌ தனுலும்‌ சைச்ளே கும்பச்திலும்‌, உழை மீனத்துலும்‌, 
தாரம்‌ சங்கத்திலும்‌, இளி இடபத்‌ இலும்‌, விளரி சடசத்திலும்‌ வரிசையாக நின்றன. 


| 


086 ்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌,  :. ்‌ 


ற ப்ப ட 
இப்படி. ஏழு ஈரம்புகளையு நிறுத்‌ இ * எழுவ ர எடகக்‌. என்ற ஏழு பெண்களையும்‌ ஏழு ஈரம்‌ 
பாக்கி அவர்களை ஈரம்பு கிற்கு கிலைசளிலே நிறுத்து .* ச 
சிலப்பதிகாரம்‌ ஆய்ச்சியரீதாவை பக்கம்‌ 808. ப 
 குடமுத லிடமுறை யாக்குர றத்தங்‌ 
கைக்கிளை யுழையிளி விளரிதா ரமேன 
விரிதரு பூங்குழல்‌ வேண்டிய பேயரே ”* 


(இ-ள்‌) கூட இசையிற்‌ குரல்‌ நரம்பு மு.கலாசச்‌ கூரல்‌, தத்தம்‌, கைச்சிசை, உழை, இளி, விளரி 
தாரமென இவர்க்கு நிரலே மட்ட பேயரே மாதரி விரும்பும்‌ பெயடுரன்க. 


முதலாவது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பேச்‌ சரமாய்க்‌ சாகசம்‌ பாடும்‌ விதம்‌, 


நுகர்‌ த்க்விரந்து (இட முயையா்‌ ௬௪ சாங்கள்‌ வருவதைக்‌ காட்டம்‌ ச்க்க/ரம்‌. 


பொவளியராயாடு ஆவியயயாயர்பளியா ரபரயரமாயர்யாா ரி 
வு ரக ௩ பப ரவா்யரவ கிக்கு எனாரயாயளியா கட டக அபயா ராயா யாய யாப எப ப்யகபாயர்ய ந லாமாளாளாயாியா யா யாரோயாயாயா சரண்யாவை அய கடய 


ட்‌ 
பி 
ள்‌ 


6 


பக்கப்‌ ௩ களாவனாயு பகியாயாயுகிக “ப மம யாரபாரயாடி கிய எட ரர 
சரளாட ரககம பயரளாயரய கர்யச்பாபகியாயாக பங ரா. எஜாயாந்ராஆரிஙாஙகியாக்‌. "யர்யார்பா பகடு ப கபட கடகட படாயார்ப கபய கடப்ப சடக்‌ அடடடா வாள்‌ மளா ஹார்‌ மய * பய ரயார்ய ஈட ஈங்பரிரம ம ௩ ரணயாட நடகுபா "வாயாரயு "நலா ழனா டய "களா கபய நய “யய ட ரம ரடி 


ச்‌ 


154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல858ா.௦0 
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155-121 1-154-1 4212) 


ழதவாவது ஒந ஸ்தாயியில்‌ கிளைச்‌ சுரமாய்க்‌ கரக௬ஈம்‌ பாடும்‌ விதம்‌. 


** மாயவ னேன்றாள்‌ குரலை விறல்வேள்ளை 
யாயவ னேன்றா ஸிளிதன்னை-யாய்மகள்‌ 
பின்னையா மேன்றாளோர்‌ துத்தத்தை மற்றையார்‌ 
மூன்னையா மேன்றாண்‌ முறை ?' 


அவதன்‌-- 


* மாயவனேன்றள்‌ ”-- மாயவனென்றாள்‌ குரலை; மற்றை வெள்ளையாயவனென்றாள்‌ இளி 


ஈரம்பை) ஆய்மகள்‌ பிஞ்ஞையாமென்றாள்‌ துத்தத்தை ; மற்றைப்‌ பெண்களைச்‌ கைக்கே உழை விளரி தார 
மென்முள்‌. 


* மாயவன்‌ சீருளார்‌ பிஞ்ஞஜையஙக்‌ தாரமும்‌ 
வால்வேள்ளை சீரா ருழையும்‌ விளரியங்‌ 
கைக்கிளை பிஞ்ஞஜை யிடத்தாள்‌ வலத்துளாண்‌ 
முத்தைக்கு ஈல்விளரி தான்‌ ”' 


“ மாயவன்சீர்‌ '--மாயவனென்ற குரனரம்பைப்‌ பின்னையான துத்தமூம்‌ தாரமூஞ்‌ சேரநின்‌ றன; 
பலதேவராகிய இளி கரம்பை உழையும்‌ விளரியுஞ்‌ சேரரகின்றன; கைகளே யென்டுன்ற ஈரம்பு பின்னைக்கு 
இடப்பக்கமே நின்றது; முூர்தையாகயே தாரக்துக்கு வலப்பக்கமே நின்முள்‌ விளரி, '' 


சிலப்பதிகாரம்‌ ஆய்ச்சியர்தரலை பக்கம்‌ 466. 


(இ-ள்‌) மாயவனென்று பெயர்‌ கூறப்பட்ட குரனரம்பைச்சேரப்‌ பின்னை யென்னும்‌ துத்தமும்‌ 
தாரமும்‌ நின்றன; வெள்ளையாயவனென்று பெயர்‌ கூறப்பட்ட இளியென்னு கரம்பைச்சேர உழையும்‌ 
விளரியு நின்றன ; கைக்ளேயென்னு கரம்பு பின்னைச்கு இடப்பச்கத்தே நின்றது; மூர்தையென்னும்‌ தார 
கரம்பிற்கு வலப்பச்கக்தே விளரி நின்‌ தென்க, 


சரத்தின்‌ , எழுபெண்களின்‌ ட! 
பெயர்‌, சரம்‌ பெயர்‌. | எழுக ப்ட்‌ 
தை மாயவனென்ற குரல்‌ நரம்பைச்‌ தூத்தமும்‌ தாரமும்‌ 
குரல்‌ ௪ | மாயவன்‌ ்‌ சோ கின்றன. நி. சரி 
| 


பவனை) இன அட தவமே சு 
| 
| 


உமை ம்‌ உழை 
ணை நனை பா றை ணையை பலதேவராகிய அல்லது வெள்ளையாயவனாடிய இளி ஈரம்‌ 
இளி ளி பலதேவர்‌ பை உழையும்‌ விளரியும்‌ சேர நின்றன, மபத 
| | முந்தையாகெயெ தாரத்திற்கு வலப்பக்கமே நின்னால்‌ 
லை வ்‌ வ வ கிலியது மலையாக கையக எரரகையகை 
தாரம்‌ சி | தாரம்‌ 


மேற்கண்ட சல சூத்திரங்களையும்‌ அவற்றின்‌ உரைகளையும்‌ கவணிக்கையில்‌, முல்லை 


நில:௦க்கள்‌ தங்கள்‌ நிலத்திற்கேற்றபடி. குரலை மாயவனென்றும்‌ இளிகை வெள்ளை யென்றும்‌ 


கடற்ப ஏர்வர்ளர்வோரு. 


கரை டச்டிசிவி யாவ வமா வளியாக களவி விய அவசிய ளிவ்சிவ்கி வ்கி பயுகடசிஷாட மைக்கை பசபசயக பகுபத யாயாயசவச்மரு கப வளபாவசயூசியா டக வழாடளவா வவ கைச்யா௩ அபாய ட சாயா னிலுரவக டக்‌ 


ன ண்ண! 


1: 


எண்னை ககக கய கைக க கைய கவை வ வவ யை வையை னையை ஆவை அ அலல ப யப பப ட ப படட 


ம்‌ கடகி வுக்வுகியகிர “ப பாஷுக்த்வச்்‌ கக்ஷ்ஷாவா க பபயகடி பகன்‌ எ "வாடிக ஷகூடவ ட அகடு அயர வேடு சயாம்‌ ஒரைகியசியாவகனாவையாவாடடரு வ்‌ ஷர்ஷாயச வயு ருவாய மரு பரவு வேரியகிவக்வளிவ்ரும்‌ வரரியாவாவாயாயக்‌ ப அவசியகிசிய்்ஷுழாபகிவவ டு கூடரியச் வகு ியக் ப கபசவ் கப சியவசிவுகி கரவ குயவகிய்கயடவு குக கபாடு 


ஸ்‌ 


1(வாராால2:25௮1.0௦ 


எங்‌ பம பாழா வாமாயா பா டங்டுர்டாாகளா மலா ரானா காரா னா வா ரர்லா னாடி எண்டா ண வாராத வானா வாடு வாடா யா யா யாபா எய்ய புக்பால்பக்வங்யங்யா. 


அந்தகயாவ்வயா அக்கு களைவாப மோலாயகவகியாு னாடி மர்யாமாமார்றவர்காமாமாகனளானாளகள்‌் ளா எள்‌ வாயன்‌ எாமாய்கிட குடும்ப படட டாட்டா டரமரமா அனா ளாராயா னாக கபரடரடகடகபகபகபானாள “னி "பாடகம்‌ பும்‌ பர்டக்‌ பர்பி புரிடிியுர் பம்பர பபுசயூக்டக்டப்டிக்ட ப்ர மரியர்டுரியர்டா-யயாய ஸ்ப ரு கட _ உள்பள மாடகியாடக்பக்டக்டக்பவர்‌பார ண்ட லாழாடாடங்டங்டக்டக்டக்டகடஃடஃடஃட 


155-815 0-154-1 4212) 


பெயரிட்டு ஏழு பெண்களையும்‌ ஏழு காம்பாச்கி அவர்களை ஈரம்புகிற்கு நிலைகளிலேகி௮ுத்தி வாதி 
சம்வாதிப்‌ பொருத்சமுள்ளசாகக்‌ சானம்பண்ணிக்‌ கைகோர்த்து ஆடினார்கள்‌ என்பதாகச்‌ 
சொல்லு ரர்‌, 


ஆய்ச்சியர்‌ என்பசனால்‌ அூமோடுகளைக்கொண்டு பிழைக்கும்‌ முல்லைநில மக்களைக்‌ 
குறிக்கதென்று கெளிவாகத்‌ செரிக்ரோம்‌, 


குடம்‌ முதலாகக்‌ ஞூல்‌ ஆரம்பித்‌ து இடமுறையாகச்‌ செல்லும்‌ பொழுது கின்ற 
ஈரம்பிற்கு இணை, கிளையாகச்‌ சரங்கள்‌ வரவேண்டிய முறையைச்‌ சொல்லுகரர்‌. 


சிவப்பத்காமம்‌ அரங்கேற்றுகாதை, பக்கம்‌ 64, 


குர்வை என்பது காமமும்‌ வென்றியும்‌ பொருளாகக்‌ குரலைச்‌ செய்யுள்‌ பாட்டாக எ வமசேரணும்‌ 
எண்மழரேனும்‌ ஒன்பதின்மரேனும்‌ கை.பிணைக்‌ தாடுவது : 


* குரவை என்பது கூறங்‌ காலைச்‌ 
செய்தோர்‌ செய்த காமமும்‌ விறலு 
மேய்தக்‌ கூறும்‌ இயல்பிற்‌ றேன்ப '' 


மேலை எடுத்துக்காட்டிய வைகளால்‌ சுவை மாயவனென்றும, ரீஃயைப்பிஞ்ஞ௯ை 
யென்றும்‌, தவலை கைக்கிளை பென்னும்‌. பவை உமை யென் ௮ம்‌, ப-வ இவெள்ளையென்‌ 
லம்‌, துவை விளரியென்றும்‌, நி-யை  தாரமென்றும்‌ பெயரிட்டு வழங்கிகா்சளென்று 
தெரிகிற த. மாயவனென்த கூசலகரம்பைத்‌ அத்தமும்‌ சாரமும்‌ சேர நின்றன, அதாவது மாய 
வனென்2 ௪ விற்கு முன்‌ பின்னாக ரியூம்‌ கியம்‌ சேர்ந்து ரி தரி என்று நின்றன, பலதேவரா 
கிய இளிஈரம்பை உழையும்‌ விளரியும்‌ சோகின்‌ நன, அசாவது இளி ஈரம்பிற்கு முன்‌ பின்னாக 
உழையம்‌ விளரியும்‌ கின்றன, இது மபத ஆகும்‌, சைக்கிளை அச்சத்திற்கு இடப்பக்கம்‌ 
நின்‌்றஅ, அதாவது நி சரி க்கு இடப்பச்சமாக நின்று நிசரித என்ருயி ௮, விளரி முக்தை 
யாகிய தாரத்திற்கு வலப்‌ பக்கம்‌ நின்றது என்பதனால்‌ மப தநி என்ற வரிசை யுண்டாயிற்று, 
இதனால்‌ நீ சரி க என்த ஈர அருக்கு மப த நி என்ற அடுச்கைப்‌ போல்‌ வரவேண்டும்‌ 
என்று சொல்லுகிருர்‌ எனத்தெரிகிறது. நிழ எப்படியோ அப்படியே சபவும்ரி தவும்க நியும்‌ 
வரவேண்டும்‌, நி சரி க என்ற சாரங்கள்‌ எந்த இடைவெளிகளில்‌ வரவேண்டுமோ அதே 
யிடைவெளிகளில்‌ மப த நி என்றகரங்களும்‌ வரவேண்டும்‌. இவைகள்‌ குரல்‌ உழை௫ரமத்‌ 
கால்‌ ஏத்பட்டவையென்ப௮ திட்டமாய்த்‌ தெரிகிற து. ப 


எப்படி யென்முல்‌, நி சரிக, மப தரி என்ற இரண்டு அடுக்குகளும்‌ ஒன்று 
சேர்ந்து றி சரிகமபதநி என்ற ரோகண மாகிதக, இதில்‌ தாரத்தில்‌ உழைதோன்று 
மென்றபடி. முதலட0ச்கன்‌ நி யிலிருந்து ம உண்டாயிற்று. உமையில்‌ கூரல்‌ கோன்றும்‌ 
என்றபடி முதலடுக்கின்‌ நி யிலிருக்து, இரண்டாவதடுக்கின்‌ முதலிலுள்ள ம தோன்றிற்று, 
இப்படியே குரலுள்‌ இளியும்‌, இளியுள்‌ அத்தமும்‌, தத்ச? ள்‌ விளரியும்‌, விளரியுள்‌ கைக்களே 
பும்‌, கைக்கிளையுள்‌. சாரமும்‌ தோன்ற வேண்டும்‌, அதாவது கி-ம, ம-௪, கூப, பரி, ரி-த, த-௧. 
க-நி என்ற அடுக்குகள்‌ சட்ஜம மத்திம முறைப்படி பொருக்திகிற்க வேண்டுமென்று சொல்லு 
கமர்‌, இடமுறையாய்‌.இவைகளே இளை ஈரம்பாகின்்‌ றன, இம்முறைப்படி புண்டான கரங்களே 


கறியங்புகயைங்யாாழுனா ன யாயாட மப பயல்‌ வாயார டட ம்‌ ப்வ்ம 


க ப்பர்‌ 


ரனினா ப்ப மார்டா. 


கபாயர்மாலாமாழாமாமாடனா வா மாலா வாயா னா ளால்‌ வாமா ணாயாயாடப வளியா பரிய யரியரியா பாயா யாயாயம்‌ அமாடாமாய னால வாகம்‌ கயரியாவளியாட கயா கடப்ப பரவல ரிய ரந நசியம்‌ யார வாயாயா மாயா யாய கயா யாயா வா ழாயசாடு எண்டு எழா வாளா னான்‌ பளிகளிலு வோ பரிய கிபரிய நப ரபளியாடி “யர ட நபருடகட னிட டசிய கிபயர ட பயோ பரி ப அபசிப ர னபாவரு 


்‌ ஸு 
1வா॥ாா2:285௮1.௦௦ 


ஷ்ந ஸ்தாயியில்‌ கிளைச்‌ சாமாய்க்‌ கரகம்‌ பாடும்‌ விதம்‌. . (89 


சரிகமபதநி என்றா ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வழங்கவருவதை சாமறிகிழனோம்‌. அதாவது சட்ஜம 
மத்திம முறையில்‌ வராத சுரங்கள்‌ பொருக்தமுடைய சாங்களல்லவென்ற௮ு தெளிவாகக்‌ காண்‌ 
கோம்‌, 


நி சரி என்த அடுக்கில்‌ இடமுறையாகக்‌ கைக்களையைச்‌ சொன்னதுபோலமப த 
என்‌ ௮ அடுக்கில்‌ (கர்தையாகிய தாமதத்திற்கு வலப்பக்கம்‌ நின்றாள்‌ விளரி என்று சொல்வதைக்‌ 
கொண்டு மபத என்ற அடுக்சோடு தாரமும்‌ சேர்ர்து மப தரி என்ெறதாகச்‌ தெரிகிறது. 
இதனால்‌ கிசரிகடீப தநிஎன்ற ஆரோசகணமும்‌ நீ தபமகரி ச௪றி என்த அவசரோகணமும்‌ 
பூர்த்தியாகிறது. “வட்டத்திற்கு எட்டுப்பேர்‌, ஒன்௮ குறைந்தால்‌ கட்டம்‌'' என்று கும்மி 
யி.க்கும்‌ 9௮ பெண்கள்‌ கூவுவது இங்கு தீனைவிற்கு வருகிறது, இவர்கள்‌ வட்டமாய்நின்‌ று 
இரண்டுபேர்‌ இணை இணையாகக்‌ கைகோர்த்து அடுவதத்கு உதவியாயிருப்பதுபோல 


4 
சண்டணிடாரு நயர்யனல்‌ கலாவின்‌ மா பவா மாம ஈஷரவா நாடு "யார்‌ வனாட நு ரரஷரிடரி வாழற தாவா எரவாவர வார்யாறாறள்‌ உவா வா ஷர கரபரியாரா காயர்‌ ப மறம்ப நண, 


நீ சரி கம ப த நி என்ற சுரங்களும்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவர்‌ செரல்வதம்கும்‌ சில 
சரங்களை விட்டுவிட்டுச்‌ சொல்ல ம்கும்‌ அனுகூலமாயிருக்ததென்ற௮ு கோன்றுகஐ௮, இக்த 
இரண்டு வரிசைகளையும்‌ இரண்டு பகச்கதீதாரும்‌ ஓயாமல்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்தார்கள்‌ என்பன 
இதன கருத்தல்ல, மப த நீ என்று ஒருவர்‌ சொலவதாயிருக்கால நிசரிக என்னு மழ்ஜொரு 
வரும்‌, மப த என்௮ சொல்லும்பொழுது நி சரி என்றும்‌, சரிக என்று சொல்லுகையில்‌ ப த நீ 
என்றும்‌ வெவ்வேறு பேதங்கரடன்‌ பாடி.வந்தார்களென்று தெரிகிறஅ, இப்படிச்‌ சாரங்கக்ப 
பல பேதப்படுத்திப்‌ பாடும்‌ வழக்கம்‌: ௪ற்காலத்திலிருக்தாலும்‌, கற்காலத்தில்‌ பல்லவி பாடும்‌ 
விச அவசிரோ மணிகளுக்கு ஒரு ஸ்சாயிக்குள்‌ இணை சளையாகப்‌ (வாதி சம்வாதியாக) பாடுகிற : 
வழக்கம்‌ இல்லை, ஆனால்‌ மேல்‌ ஸ்தாயியையே கீம்‌ ஸ்காயியாகசப்‌ பாவெது வழக்கம்‌, இதனைப்‌ 
பூர்வம்‌ தமிழ்காட்டில்‌ முல்லை கிலமக்கள்‌ வெகு சாதாரணமாய்ப்‌ பாடிவக்‌இருக்கிறார்‌களென்னு 
தெரிகிற து. 


இரிசலால்‌ வரன்‌ முறையென்றும்‌, கிழக்கு கோக்கியிருக்கின்‌ இடமுறை என்றும்‌ தெரிகிறது, 
அதாவது இடபமுதல்‌ மிதுனம்‌ கடகம்‌ என்னு செல்வது வலமுறையென்றும்‌, துலாழுதல்‌ 
கன்னி சங்கம்‌ கடகம்‌ என்று போவது இடமுறை என்றும்‌ தெரிகிற ௫, மேடம்‌ இடபம்‌ 
மிதுனம்‌ என்னும்‌ இரா௫ிகள்‌ இழக்குக்‌ இசைக்குரிய இராகள்‌ என்றும்‌ துலாம்‌ விருச்சிகம்‌ 
தனுசு மேற்குத்திசைக்குரிய இரா௫ிகள்‌ என்றும்‌ சோதிடத்தில்‌ வழக்கிவருகின்‌ உன, இம்‌ 
முறையில்‌ இடபராசிமுதல்‌ ஆரம்பித்து சரிகம என்று வலமுறையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ ஆோகண 
கதியாய்‌ வருவதையும்‌ அலாம்‌ முதலாரம்பித்து இடமுறையாய்‌ சரிகம என்ன அஆரோசண 
கதியாய்ப்‌ போவதையும்‌ மேற்காட்டிய சக்காத்தில்‌ காண்குஜோம்‌, இதில தூலாத்தில்‌ உழை 
பிம்‌ கூரலாசம்பித்து இடமுறையாய்ச்‌ செல்லும்போது சுரங்கள்‌ நின்ற வரிசை இங்கே 
சொல்லப்படுகஐ௮௪. : இதில்‌ துலாத்திற்றோேன்றிய சூரலுக்கு முன்‌ பின்னாக நீசரி என்ற 
சுரங்களும்‌ அதன்‌ இடப்பக்கத்தில்‌ கைக்கிளையும்‌ நிற்பதை அறிசகறோம்‌. இதன்பின்‌ 
மீனத்தில்‌ இளிரநிற்க ௮தன்‌ இருபக்கமும்‌ தம என்னும்‌ சுரங்கள்‌ சேர்க்க மபத என்றாயிற்று, 
இதோடு தாரத்‌இற்கு வலப்பக்கம்‌ நின்றாள்‌ விளரி என்பதைக்கொண்டு தாரத்தை .மபத என்ற 
வரிசையோ0்‌ சேர்த்து மபதநீ என்னு சொல்லுகிளுர்‌, நிசரிக என்௮௫ சொன்ன வரிசையில்‌ 
தாரத்தை முதல்‌ சரமாக எடுத்திருப்பதை காமறிவோம்‌. அதுவே:தரோகண சதியில்‌ வரு 
மானால்‌ மாத்தும்‌ ஒரு ள்தாயிமுடியும்‌, அப்படி வருவதில்‌ முதல்‌ வரிசையில்‌ முதலாக வக்த 
நிஷாதம்‌ இரண்டாவது வரிசையில்‌ கடைசியில்‌ வசவேண்டும்‌ என்பதற்காகவே தாரத்தின்‌ 


 குடமூத்ல்‌ இடமுறையாக்‌ குரல்‌ துத்தம்‌' என்பது மேற்கே முகமாக இருந்து 


ம்ப பயல ணனானகபகரர்பபுசிபவகலாளஎா/பாயாகியாபசிவாகாவாலாவாப ளியாயரடிர்பாயாலாயாயக பான்‌ ஏர்பாயுர்ப வர டடி சிர வாயா ள்‌ வள வளி யா கறி வய பவரவா ளாக எடப்‌ பணத்‌ வயு எவராயாய்ய எழாரயஸ்யுக்ய மயான "க ய்பாய கிய கயா வள்‌ தாய ய ஆட ரல்‌ நட ராயனாவ வராம்‌ மோ ரயங்கயா ரியர்‌ விம ஸியு யக டர மாட ள்க 
பூடைகபாயக ாவாயர்டுள்யக்பாயா எர னரளாயாயரி ள்‌ பயா பு 


ளட ஏ "ட 47 சொல்ர. 
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க்‌ 


வலப்பக்கம்‌ நின்றாள்‌ விளரி என்றார்‌, இம்முறையில்‌ சரிகமபதநீ என்௮ இடமுதையாய்ச்‌ 
செல்லுகையில்‌ ௮து ஆரோகணமாகும்‌, நிதபமகரிச என்று வலமுழையாக வருகையில்‌ ௮. 
அவரோகணமாம்‌, இகை மற்றனொருவிதமாக இடமுமையாகச்‌ கரங்கள்‌ வவலிக்ததென்றும்‌ வல 
மூமையாகச்‌ சுரங்கள்‌ மெலிக்தசென்றும்‌ சொல்லுகிரர்‌. 


சிவப்பத்காரம்‌ அரங்கேற்றுகரதை பக்கம்‌ 94 


** யாழ்மேற்‌ பாலை யிடமுறை மேலியக்‌ 
குழன்மேற்‌ கோடி வலமுறை மேலிய”' என்பத 


ஷ்‌ 

090 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 

பாழினிடத்‌. த அரும்பாலை மு.சலாயின இடமுறை மெலியவும்‌ ருழலினிடச்துக்‌ கோடிப்பாலை முூசலாயின வல 

முறை மெலியவும்‌ பாடப்படுமென்றலாத"' என்று கூறப்பட்டுள்ள த, 

்‌ இதில்‌ உழை குசவலாகிய கோடிப்பாலையிலிருர் அ வலமுறையாக சநி தபமகரிச | 

என்று வருநதைப்‌ பார்க னறோம்‌. இகணனையே வலமுறை மெலிர்தெ தன்‌ கிழர்‌. இது குழலி 

னிீடத் அ உண்டாகூமென்றும்‌ காண்கமரோம்‌. இத வே இடழமுழையாகும்பொழுது ஆரோகண 
மாயிருச்கில ௮, இடமுறை அசோசகணமாய்ப்‌ போவதை மெலிய என்ன சொல்வதை கரம்‌ கவ 
னிக்கையில்‌ யாழ்‌ வர௫ிக்கும்பொழுது பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ யாழின்‌ ௪டத்தைக்‌ கீழ்வைத்து மேல்‌ 
நி௮த்தி வா௫ுத்து வக்திருக்கிரார்களென்று தெரியற, இஇல்‌ அடி.ப்பாகத்திலிருக்து மேலே 

போசப்போகச்‌ சாரங்கள்‌ மெலிவதையும்‌ அதாவது இட முறை செல்லுகையில்‌ மெலிக்த சாமா 

வகையும்‌ குழல்‌ வாசிக்கும்‌ ஒருவனுக்கு வலமுறை போகப்போக அச்சுரங்கள்‌ மெலிவதைடம்‌ | 
இடமுறை செல்லும்போது அவை வலிவதையும்‌ இங்சே குறிக்கிராபென்று தோன்றுகிறது. 


முழையாகவும்‌ வழங்கவருவதை கம்‌ அனுபவத்தில்‌ இன்றும்‌ காணலாம்‌, 'தெய்வஞ்சான்ற 
தீஞ்சுவை ஈல்யாழ்‌' என்னு பூர்வக்‌ தமிழ்மக்கள்‌ மதித்துவக்க யாழின்‌ பெயரும்போய்‌ விணை 
யாயிற்று, யாழை நிறுத்தி வாசிப்பது உந்தல்‌, உறழ்தல்‌. உருட்டல்‌ முதலிய செய்சைகளுக்கு 
௮னுகூலமாகுமே யொழிய தற்காலத்தில்‌ படுக்கவைத்து வாஇப்பது இவைகளுக்கு வலுக்‌ 
கொடக்கமாட்டாதென்பதை காமசிவோம்‌. மேலும்‌, கண்பாராமல்‌ நிசானத்தசைக்‌ கொண்டு 
அபூரவச்செய்கைகளை மிகச்‌ சாகாரணமாய்ச்‌ செய்து வழங்வெக்தனர்‌. தற்காலதீநில்‌ விஜயககர 
சமஸ்கான வித்துவான்‌ மகா..ஏ..ஈஃஸ்ரீ வேற்கடரமணதாஸ்‌ அவர்கள்போன்2 சிறந்த வித்துவான்‌ 
கள்‌ வா௫ப்பதையும்‌ கேரில்‌ பார்த்து மிருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ தற்காலத்தில்‌ சுரஸ் தானங்கள்‌ 
தெரியும்படி, அடையாளம்‌ குறித்தும்‌ மடியில்‌ வைத்துக்கொண்டு வாசிச்தும்‌ அபசரத்தூடன்‌ 
வாரசிுப்பதையே அுகமாய்ப்‌ பா ர்க்கிஜோம்‌. 


குழல்‌ வாசிப்பவனுச்கு ஆரோகணம்‌ இட முறையாகவும்‌ யாழ்‌ வாசிப்பவனுக்கு வல 
சீவப்பத்காரம்‌ ஆய்ச்சியர்தாரவை 467. 

** கு்ன்மக்த மாக விளிசம னாக 

வான்முறையே துத்தம்‌ வலியா-வரனிலா 

மந்தம்‌ விளரி பிடிப்பா ளவணட்பின்‌ 

பின்றையைப்‌ பாட்டேடுப்‌ பாள்‌ * 


ு 
மூன்று ஸதாயிகளிலும்‌ இணைச்சாமாகக்‌ கரகசுரம்‌ பாடும்‌ முறை. 
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அண்‌ வண்ணை சட்ட ட ல்‌ படகல 
ழன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ இணேச்சுரமாகக்‌ சிசகசுசம்பாடும்‌ ழறை. 601 
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அணைப்பை வகை 


மந்தோச்ச சமங்கூறுவரர்‌ : 


(இ-ள்‌) பாட்டெடுக்கின்றவள்‌ குரலெண்ணு ௪ சம்பு மக்‌ தசரமாக இளியென்னு நரம்பு ௪மசரமாக 
வத முறையே துத்தமென்னு கரம்பு வலிசுரமாக விளரியையும்‌ வலிமையில்லாத மக்சசரமாகப்‌ பிடிக்இன்‌ வள்‌ 
தன்னட்பு சரம்பாகெய தச்ச ஈரம்பாயகட்குப்‌ பற்றுப்பாடுகன்றாள்‌. '! 


ஆ 

மேற்கண்ட செய்யுளாலும்‌ அதன்‌ உரையினாலும்‌ மக்தோச்௪ சமம்‌ என்னும்‌ மக்தர 

தார மத்திய ஸ்தாயிகளில்‌ சர அடுக்குகளை இட்படி.ப்பாட வேண்டுமென்று சொல்லுகி காசுக்‌ 
தெரிக௨௮. குரல்மத்தமாக இளி சமமாக என்பது இடபத்தில்‌ தோன்றும்‌ குரல்‌ முகல்‌ தனு 
சில்‌ தோன்றும்‌ இளிவரை மந்தர ஸ்தாயியாசவும்‌, தனுசில்‌ தோன்‌. றிய இளி (ழ.தல்‌ கூரல்‌ ஆம்‌ 

| பித்த தலுசுவசை மத்திய ள்‌. சாயியாகவும்‌, அதன்மேல்‌ மீனம்‌ வரை சாரஸசாயியாகவும்‌ சணக்‌ 

ஈடவேண்டுமென்பது இதன்‌ கருதீ௮, இதையே வரன்முறை யென்றார்‌, இருஷ்டாக்கமாக, 

| 
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ச,ம்சாலப்பெயர்‌-.. முந்தரஸ்‌ தாயி மத்தியஸ்தாயி தாரஸ்தாயி 
டெ ர மந்தம்‌, சமம்‌, உச்சம்‌, 
பூவ தமிழ்ப்பெயர்‌ | மெலிவு, சமம்‌. வலிவு, 
சுரி, கம ப, த, நி; ௪ ரி, ஆ ம ப, தரி 

மிப, த; நீ சுரி,க;ம ப, த, ரி சு ரி,க 


இதில்‌ முதல்‌ சண்டசரிகம என்ப கூரல்‌ மந்தமாக ஆரம்பிக்கும்‌ மந்தாரள்‌ காயியாம்‌, 
ட்‌ த்‌ ரி ச ர்‌ க ப்‌ என்பது இளி ச்யா்யமார்சு ஆரம்பிக்கும்‌ மச்தியஸ்சாயியாம்‌. பூ த ந்‌ என்பது கார 
ஸ்சாயியாம்‌, இம்முறை வட்டப்பாலையில்‌ இடபம்‌ முதல்‌ ஆசம்பித்து இரண்டு சுத்ருகிற அ. 
இதுவே 14 கோவையென்று இதன்முன்‌ பல இடங்களில்‌ சொல்லப்டட்டி ருக்கிற ௮, ஒரு இரா 
கத்தின்‌ பூரீணசஞ்சாரம்‌ மந்தர மத்திய தாரமாக விளங்கும்‌ இப்பதினாலு சுரங்களக்‌ குள்ளேயே 
கணக்கடப்பட வேண்டும்‌ என்றும்‌ அம்முறைப்படியேபாடி.வக்தார்களென்‌ தம்‌ இகதற்குள்ளாகவே 
சரக சுசக்கள்பாடினார்களென்றும்‌ தெரிகிறது. மூன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ வரும்‌ இப்பதினாலு 
கோவைகளையும்‌ சட்ஜமத்திக்கு மாற்றும்‌ பொழுது மேற்காட்டிய மப தநி என்து ஆரம்பிக்கும்‌ 
இரண்டாம்‌ வரிசை உண்டாகிற௫ு. இதையே தர்காலத்தில்‌ நாம்‌ பாழி.க்சொண்டி குக்கறோம்‌. 
வட்டப்பாலையில்‌ , ஞ்சமம்நின்த இடச்சையே சட்டமமாக ஆரம்பி தீதுக்‌ கொள்வசனால்‌ இதைப்‌ 
பஞ்சம சுருதியென்றும்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்குகிறோம்‌. ப தநிசரிகம என்ற வரிசைக்குப்‌ 
பதில்‌ சரிகமப த நி என்ற வரிசையை காம்‌ உப்மயோகிக்மோேம்‌. இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
௪-ப, பரி, ரி-த, த-௧, க-நி, மி-மு, மச என்னு மேலும்‌ கீழும்‌ இணை இளையாகப்‌ பொருக்இ 
அிற்பதைக்காண்கிரோம்‌. இகைப்‌ பஞ்சம சுருதிஎன்௮ சொல்வது பபொருச்சமானதே. 


தூரல்‌ கூலாயது செம்பாலை என்௮ சொல்லிய செம்பாலை வரிசைகளே சட்டிக்கிராம 
மாகவேண்டும்‌, அப்படியே ஏழுசாரக்களுக்கும்‌ ஏழு பாலைகள்‌ சொல்லுகிறார்‌. அதில்‌ பஞ்ச 
மத்தில்‌ தோன்றிய அரும்பாலையை சட்ஜக்கிராமமென்று சாரங்கர்‌ சொல்லுகிஞர்‌, இதுகில்க 
தாரஸ்தாயியிலுள்ள இடப ம்முதல்‌ ஆரம்பிக்துரிகமப என்றாவது ரிதமப த என்றாவது 
சொல்லும்பொழு ௪ இடபத்திற்கு இணைச்‌ சாரமான தைவதததை அதாவது விளரியை மக்தரஸ்‌ 
தாயியில்‌ ஆரம்பித்து தரி சரி, தரிசரிக என்று மத்தியஸ்காயிவரையும்‌ ஒவ்வொருவராக 
மாதிமாறிச்சொல்லிக்‌ கானம்‌ செய்தார்களென்று தெரிகிற த, 'துத்சம்‌ வலியாய்‌' என்பதி 
ஞூல்‌ தத்சத்தை தாரஸ்தாயியாகவும்‌ அதாவது உச்சமாகவும்‌, 'உரனிலாமந்தம்‌ விளரிபிடி ப்பாள்‌. 
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ப பலபட ஷாயங்ய பள்ள பே ர்பரியாய்‌ வாயர்பாம்‌, பேய்பர 
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கபய ளியப “யர ம. 


கநளூமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகல்‌--ழன்றவது பாநம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


என்பதைக்கொண்டு உச்ச இசையில்லாச மக்தஓசையில்‌ வரும்‌ விளரியைக்‌ : ரக்சாரமாகப்பிடித்‌ 
அம்‌ ௮தற்கு இணை சாரமாகிய இடபத்தைக்‌ கரகசுசமாக அரம்பித்தும்‌ பாடுவாள்‌என்று சொல்லு 
இழுர்‌, இப்படி. இடபதைவதங்களைப்போலவே காக்கார நிஷாதங்களும்‌ வரும்‌, சரிகம,சரிக 
மப உச்சஸ்சாயியிலும்‌ ப தநீகபதநீசரி என்னு மந்தா ஸ்‌.சாயியிலும்வரும்‌, இப்படியே ஒவ்‌ 
வொரு சுரமும்‌ சம உச்சசுரங்களிலும்‌, மக்தசம்‌ சூரங்களிலும்‌ கலந்து வருகிறதாகக்‌ சாண்‌ 
குரோம்‌, இதுவே பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ செய்துவக்கமுறை, இம்முறையாவது தற்காலச்‌ 
இல்‌ பல்லவிபாடும்‌ வித்‌ தவ சிரோமணிகருரக்குள்‌ இருக்கிறசாஎன்றால்‌ பெரும்பான்மையும்‌ 
காணப்படவில்லை, ஆனால்‌ இப்போதுள்ளவர்கள்‌ தாரஸ்சாயியில்‌ சரிகம என்றால்‌ மத்திய 
ஸ்தாயியிலும்‌ சரிகம என்ே சொல்வார்கள்‌. தாரஸ்காயியில்‌ சரிகம என்பதில்‌ பல 
பேதங்கள்‌ செய்து காட்ட்ம்பொழுத மத்திய ளதசாயியிலும்‌ அசே எழுத்துக்க ளோ! சொல்வார்‌ 
கள்‌, இது ஐசையில்‌ மத்திய ஸ்தாயியாசகவும்‌ சாரஸ்சாயியாசவும்‌ இருக்குமேயொழிய இணைச்‌ 
சுரங்களாக மாறி வரமாட்டா. நீ சரிக என்ற உச்ச சாங்கரைக்கு மப த நி என்னும்‌ மக்தா 
ள்சாயி சரக சுரமாகுமேயொழிய நி சரிக என்ற மக்தியஸ்தாயி சாரத்சைச்சொல்வத இசைக்‌ 
தமிழின்‌ இலக்கண முறைக்குப்‌ பொருக்தா தசேயாம்‌, ந சரிக என்று சுரங்களுக்கு 
இணைச்‌ சுரங்களாயிருக்கும்‌ மப தநி யைச்‌ சொல்லவேண்டுமேயொழிய நிசரி த வைச்சொல்‌ 
வது சரியல்ல, இப்படியே ஓவ்வொரு சுாரமாய்‌ எடுத்துக்கொண்டு அதில்‌ பல சங்கதிகள்‌ சோத்து 
ஒருவர்பாட, மற்றவர்‌ அவக்கிய சுரத்திற்கு இனைச்சாரமாக ஒன்றை எடுத்துக்கொண்டு அதற்‌ 
குப்‌ பல சங்கதிகள்போட்‌டு மக்கா ஸ்தாயியில்‌ பாவதையும்‌ சொல்லுறார்‌ என்று தெரிகிற த” 
ஒருவர்‌ அத்தத்தைச்‌ காகசுரமாக ஆரம்பித்‌ தப்‌ பல கற்பனைசள்செய்து முடி க்கையில்‌ மொரு 
வர்‌ மர்தரஸ்தாயியின்‌ தைவதத்தைக்‌ கரசுசுரமாகப்பிடிதது அதிலிருர்து மற்றவர்‌ சொல்லிய 
கற்பனைகள்‌ யாவையும்‌ அவைகளின்‌ இணைச்சுரக்சோடு பாடி 


வக்திருக்கருர்களென்பது 
இசனால்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிறது, 


பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்க கானமுமை தழ்காலச்தில்‌ வழக்கத்திலில்லா இருப்‌ 
பதினால்‌ மேற்காட்டிய முறையை நன்கு தெரிந்து கொள்வதற்குச்‌ சில ௪7 அடுக்குகள்‌ அடியிற்‌ 
சொல்லவேண்டியது அவசியமாயிற்று, இவைகளில்‌ மேலே புள்ளியிட்ட சுரங்கள்‌ மேல்‌ ஸ்தா 
யியைச்‌ சேர்க்‌ தவை என்றும்‌ மம புள்ளியிட்ட சரங்கள்‌ சகீழ்ஸ்‌சாயியைச்‌ சேர்ந்தவை என்றும்‌ 
புள்ளியிடா த சரங்கள்‌ மத்தியல்தாயியைச்‌ சேர்ந்தவையென்றும்‌ வைக்‌ அச்கொள்ளவேண்டும்‌, 


சங்கராபரணம்‌, 

1 | 
மப தறி நிசரிக 
மபதச பதகி நிசரி சரிச 
மப பத துகி நீச சரி ரிக 
மபாத பதரகி தபம நிசாரரி சரீக ரிசி 
மதபத பதிதநி தபம நிசி சுகரிச ரி சற 
மாபபத பாததநி தபம்‌ சச்றி சாரிரிக ரிசதி 
மாப பாத தாதி நீத தாப பாம நீச சாரி ரீச காரி ரீச௪ சர்நி 


மபபம பதசதப தநிதநித சபபம நிச்சநி சரிரிச ரிக்கி ரிசு௫ நி 
மமபப மத பதி கிப தம பபமம நிரிசச நிரி ௪௧ ௪௪ றிதி சசழிதி 


ர்‌ 


_ ர்மாயாவலலா.௦௦ற 


க்ராப்‌ வாநர நர பபரய்‌ எயாறாயார்‌ ப ஆண்ட மய்ய க பாயா அபு புயாயாயாமா வாபனயாயாயாயாயாய ௩ 


ழன்று ஸ்தாகிகளிலும்‌ இனைச்சுசமாகக்‌ கரகசுரம்‌ பாடம்‌ முறை, 


பே யா தயுைஎயக்பாடக்பபகயாடளயாய ட ராயர்‌, படையா ஈடக்பார ரயரயாயாப கபாடி டோயூகியுசிப ச பாயாயாயகபாவாளாமானால்‌ அயர ளபாயாயரியாய மயா பல னாக எனயவ "ண்ணிணாக்புரியால்ள 


ட 
டி 


அடர்‌ 


3௮0௮௩௮௩6௦௧ 


ரணை! 


2 
/ கீம்ப்த த நிசரிக 
மங்கச்‌ சீசீம்‌ மமப்‌ ப்ப்தீ தததி நிநிச சசரி நிரிக 
ிகி09 கீம்கி மீப்ம்‌ திப்ம்‌ ப்ம்க்‌ மீக த்நிது நிசநி சரிச கரிச ரிசி சநித 
கச சீமீகீம்‌ மீப்மீப்‌ தீப்ம்ச0 த ரிதரி நிசநிச௪ சரிசரி கர்சகித 


ர சாகீமீா மீப்‌ ப்தா தீப்தீப்‌ ப்மீப்மீ கீரி | தநீ நிசா சரீ ரிகா கரிகரி ரிசரிசநித 


ம்‌ சீப்‌ மீதி தீமீப்சீ மரி 


தச நிரி ௪௪ ௪௪ ரிறி ௪௫ 


87 மீ.கீ கீப்ம்‌ மீ தீப்‌ தீப்மீப்மசீ மீகீ௰ த௫நி நிரிச சகரி கரிச ரிசநிசநித 

7 கிகிமீ கிம்மீப்‌ மீப்ப்தீ தீப்ப்மீ ப்ம்ம்கிரீ தரிகிச நிசசரி சரிரிக சரிரிச ரிசச ரி தா 

ரீம்‌ சீரிமி சாப் மீக கீமா திப்ம மீ. ப்ம கீரி தாசங்தத சீரிசஙிடி சாகரிசச ரிசடிதா 
ட்‌ 

ச்ரிசீம்ப்‌ பதரிசரி 

ச்டிசிம்‌ ரிசீம்ப்‌ பதச௪ தரிசரி 

ச்ச்‌ 99. சீசீ மீப்‌£ பப தது திதி சரீ 

ச்மிகிி மிகிம்சி கீமப்£ பூதுறிது தி சறி நிகரி 

ச்சீரினள்‌ நிம்கசிர்‌ி கீப்மீகீ ர்ச்‌ பூ ்தபி த௫௪றித கிரி௪ நி தப 

ச்சீரிம்‌ மிம்சிப்‌ ப்ம்சீரிச்‌ பநிதச த௫நிரிரிசிதபு 


ச்ச்கிமி மிடிம்கி கீ கிப்மீகிரிச்‌ பப கித தத சநிநிநிரிச௪நிதப 
சுசடிசமி பி ம்கிம்க கிப்மப்மகிர்ச்‌ பநித நித தச நிசநிநிரிசறிசகி் தப 


ச்மிச்சிரியி மிகி ம்‌் கிகி சீம்கிப்மீம்கீரிச்‌ பதபறிதத த்த சநிநி கிசநிரிசுசநி தபு 


மேற்கண்ட கர அடுக்குகளின்‌ வாதிமுறையாய்‌ வரும்‌ பலபேதங்களை ஒரு பக்கத்தா 
ரும்‌ அதற்குச்‌ சம்வாத முறையாய்‌ வரும்‌ சுரங்களை மற்றொரு பக்கத்தாரும்‌ முறையே சொல்லிப்‌ 
பாடினார்களென்௮ு சொல்வதோ அம்முறையில்‌ அமைக்க சுசங்களுக்குத்தகுக்க விதமரய்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாக்கள்‌ அமைத்து அப்பாக்களை ஒருவர்பின்‌ ஒருவராகப்‌ பார வக்திருக்கிறார்களன்‌, அவர்கள்‌ ஒரு 
வாபின்னொருவசாக முறையே பாடிய பாட்டுக்களில்‌ இரண்டொன்றை இங்கே பார்ப்போம்‌. 


சிவப்பதிகாரம்‌ ஆய்ச்சிரீயர்‌ தரலை பக்கம்‌ 448. 


க 4தன்று குணிலாக்‌ கனியுதிர்த்த மாயவ 
னின்றும்‌ மானுள்‌ வருமே லவன்வாயிற்‌ 
கோன்றையம்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ தோழீ '' 
(இ-ள்‌) தோழீ, கிரை மேய்ச்கின்றுழி விளவின்‌ கனியையு இர்ச்கச வண்டி அல்விடத்தில்‌ மேய்கின்ற பசுவின்‌ 
சன்றைக்‌ குறுக்தடியாகக்சொண்டு உதஇர்த்த மாயவன்‌ ஈம்‌ வழிபாட்டால்‌ இங்குள்ள பச நிரையிடச்‌ தூ வருவன்‌) 
அங்கனம்‌ வர்சால்‌ ௮வனாதும்‌ சொன்றையங்‌ குழலோசையைச்‌ சேட்போமென்முளென்க. 


௨  *பாம்பு கயிறாக்‌ கடல்கடைந்த மாயவ 
னீங்கு௩ம்‌ மானுள்‌ வருமே லவன்வாயி 
லாம்பலக்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ தோழீ '' 


கயி அபாம்பம்யாம்ப அபக ய! பஅபாரயாயு கபாய்‌ பயக அடகபா யாக அட காமனை அயரன்‌ மோடு கனா ளாம்‌. 


ஞ்‌ 


எ எ ங்வரயயா வாண கழ பாடம்‌ வாகனமாய்‌ ஆ சைய மப பபாயாயாளர்‌ பசிய ந அப யாருமா ம ரமாமாடினளியாரியாரிய பபாய எனிரனிய ம எளியாயா யாயாயாழாஙயாயர் பயோ ட்ப ளிய ௩ ளா ரகறிகரியற ளப னவா கர வ ணா ணி மோ எனகன நன்‌ ௭௯ கடக 


ரபகபம்பஸ்பக. எட மாரழாயாயா சரியா பகிபமி ய எயாயாயா எ 


தை 1 11191211721721721118919111] யூ 


ந ரடன்க கண்ட க்ககனை! 


694 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவ்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


(இ-ள்‌) தோழீ, கடலைச்‌ கடைகன்ற காலத்து மேருவரை மத்தத்திழ்‌ சுற்றுக்‌ கயிறு வாசு யென்னும்‌ பாம்‌ 
பாகச்‌ சுற்றிச்‌ கடைச்த மாயவன்‌ ஈம்‌ வழிபாட்டால்‌ ஈங்கு ஈம்‌ மானிடத்து வருவான்‌ ; அங்ஙனம்‌ வந்தால்‌ 
அவஞா தம்‌ இனிய ஆம்பலங்‌ குமலோசையைக்‌ கேட்போமென்றாளென்க, 


௬ 44 கோல்லையஞ்‌ சாரற்‌ குருந்தோசித்த மாயவ 
னேல்லைஈம்‌ மானுள்‌ வருமே லவன்வாயின்‌ 
முல்லையந்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ தோழி” 
(இ-ள்‌) தோ, ஈம்‌ புனச்கொல்லையைச்‌ சார்ந்த விடத்து வஞ்சனையால்‌ வ5து நின்றகுருந்தை மேதித்த மாய 


வன்‌ ஈம்வழி பாட்டாச்‌ பகலே இங்குள்ள ஈம்‌ ஆனிரையுள்‌ வருவன்‌ ; அவன்‌ அங்ஙனம்‌ வந்தால்‌ அவனூ£ும்‌ 
இனிய முல்லைய குழலோசையைச்‌ கேட்போ மென்ருளென்ச 


வ மான்ய கஷாய யவ லயாவு ஜயா ஞாடர்வபர்வர்க வன்க ஒவ ஆரவரிவர்யாய மோவாய்‌ வரு பிடக்ள்கி ப களவாய்‌ மக ௯ 


மேு்சண்ட பாடல்கள்‌ போலவே சிலப்பதிகாரம்‌ ஆப்சசியாகு£ரவை 40ம்‌ பக்கம்‌ தல 
45ம்‌ பக்கம்‌ வரையும்‌ சொல்லப்படும்‌ பாவினங்களை; பும்‌ தம்குலத்தவரும்‌ ஐம்‌ ஆட மாடுகளும்‌ 


மடக இரவல கழிருடரடி உர 


்‌ பிணியின்றி வாழ்வதாக என்றும்‌ தென்னவன்‌ மாற்றாரை வென்‌ ௮ அவன்‌ வெற்றியாரசு முழங்‌ 
குவதாசு என்றும்‌ முறை முழறையாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ குரவைக்‌ கூத்து ஆடு னார்கள்‌ எனத 
தோன்றுகிற து. 


| தெருவில்‌ விளையாடும்‌ சிறுவர்கள்‌ இரண்டு ரரஜ்யத்தார்‌ வரும்பொழுது நீங்கள்‌ என்ன 
( செய்விர்கள்‌ என்று சமசுரத்தில்‌ சொல்ல அதற்குப்‌ பதிலாக மற்றச்‌ சி௮ுவாகள்‌ கொஞ்சம்‌ கூ0 

தலான சாரத்தில்‌ கால்கள்‌ எல்லாரும்‌ எகமாய்க்‌ கூடி.த்தப்‌ பித்துக்‌ கொள்வோம்‌ என்று விளையா 
| டூவகை காம்‌ பார்த்திருக்கிறோமே. அதைப்போலவே ஆய்ச்சியர்‌ குரவையும்‌ இருக்கது என்று 
்‌ எண்ண இடக்சருகிறது, ஆனால்‌ €தமுறை யிலும்‌ தீகத்தின்‌ பொருளிலும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்க 
ளின்‌ கானம்‌ மிகத்தேர்தசாயிருக சென்று காண்‌ இிறோம்‌, 


இ.தவே சரெககரம்‌ பிடி த்துப்பாடுமுதையாகும்‌, இதனால்‌ இராகங்கள்‌ மாழுமலும்‌ 
சொல்லிய கத்பனைகள்‌ கெடாமலும்‌ ஒவ்வொரு சுரமும்‌ இணைச்சுாரமாகப்‌ பொருக்தியும்‌ வரும்‌, 
இத தற்கால வழச்கத்தில்‌ இல்லையானாலும்‌, வெகு சுலபமாய்ப்‌ பழக்கத்திம்குக்‌ கொண்டு 
வரக்௯ டூ.யதென்றே நினை க்கமறன, 


மக்கிராமம்‌, காந்தாரக்கிராமம்‌ எனச்‌ சொல்லியிருந்தாலும்‌ அவைகள்‌, கர்நாடக சங்கீ தழமுறை 
யாய்‌ பாடக்கூடுமேயொழிய அவர்‌ சொல்லும்‌ 22 சுருதி முறைப்படி. ஒருபோதும்‌ பாடமும்‌. 
யாசென்று தெளிவாய்த்‌ தெரிகிற து, 


அரோகணத்தில்‌ ஒரு சுருதியாகவும்‌ அவரோகண தில்‌ வேஜொரு சுருதியாகவும்‌ வரு 
மானால்‌ இராகத்தின்‌ கட்டுக்‌ குலைக்துபோகுமே, ஆரோகணர்தில்‌ ஒரு சுருதியாகவும்‌ ௮வ 
சோகண த்தில்‌ மற்றொரு சருதியாகவும்‌ வராமல்‌, பதின்மூன்‌ று பதின்மூன்‌ முகப்‌ போகும்போது 
அதே சுருதி அ௮வரோசண த்திலும்‌ வருவதத்கு வ;நியில்லையே, சட்ஜக்சொமத்தின்‌ காலு சுருதி 
யையும்‌ ஒவ்வொன்ரூய்த்‌ சள்ளிக்கொண்டு செய்யும்‌ கானத்திலும்‌, ஆரோகணத்தில்‌ ஒரு சரமாக 
வும்‌ ௮அவரோசணத்தில்‌ வே௮ சுரமாகவும்‌ வருமேயொழிய, தற்காலம்‌ கம்‌ ௮னுபோகத்திலிருக 
கும்‌ உத்தமமும்‌ இன்னிசையுமான இராகங்கள்‌ பிறக்கமாட்டாவென்பதை இதனால்‌ தெளிவாக 
அதிகிறோம்‌, 


ட 
சாசங்கதேவர்‌ இரரகவிலேக அத்தியாயத்தில்‌ அங்கங்சே தைவதக்கிராகம்‌, மத்தி 


ர வஷச்ஷரியரியர்வ்‌. 


அதக பவ்ய அவைபவு வாய்‌ யயா னையை வவ கு யு வ்னைய்‌ வட நரியாம்‌ ஒரஷாடி நவாயானாடி, ஷோயசக்பாயக்ய கழகிவரியசியசியக்புக்ஷவசியகிபசடசபாபு சக பந்பக்பபகவரபாபக பர சுவகஷாமாமாளிவசஷா சிவயகள்‌ எாசுளடாட்ஷச கா அவசவடிசியாவர்ிவாவான எங கியகிவக "௭ வாடு கய வகளவ பச்சான்‌ சஷாழாவக க எழா யா்சிஞ சா மாயர்யக்டு க ஆச ஓரிவக்புள்பம்ச பங்கய யவதவகளு ர சவவ்கழுய கயாமஙச கச கநரளங்கதா்‌ ம ன டு ஆ 


௩௮027521௨5 1உாராவல(85௮ா1.௦0 


ன ண்பண்ப எ்டனை டன்ட கடனாக க அடவ வ வள்‌ அ னய கயரிாயாயாரா வாளா க க கட்க ச, அடகடகபுக கட கபக்‌ அபாய படப்பு மாயானாபாந யா பபச சபகபக்பக ப டமடமடம்பாடட 


155-191 0-154-1 4212) 


இசைத்‌ தமீழில வழங்கிவரும்‌ சுஈங்களுக்தச்‌ சோதிடப்‌ போரநத்தம்‌, 


ஈஙாவாடள்பளய ஈரா. ப வவரியாயர்வாயா லா வரின்‌ னா டய கிவ பப கப்கராயயக்யக் பக மாமா லாட வக பாபாயா பககக பக அ டயாயா மகளை, க ணைனைகையகாரு, க 
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இவவளவு தெளிவாகக்கண்டபின்‌ எவ்விச௪ தவறுதலான ' அபிப்பிராயக்தை எவர்‌ 
சொன்ன போதிலும்‌ மாம்‌ ஒப்புக்கொள்ளவேண்டி யதில்லை.ஒப்புக்கொள்ளுகி௮வர்களும்‌ அ சாவது , 
இதத்கு மாருனவைகளைச்‌ சொல்லுகிறவர்களும்‌ சொன்னதை ஈம்புகியவர்களும்‌ இடமான சுருதி 
ஞானமில்லாத வர்சளென்ோமே சொல்லவேண்டும்‌. சட்ஜம பஞ்சமமாய்க்‌ காதம்‌ கேட்டும்‌ நிலை 
யில்லாத ௮தாவன சக்தேக புத்தியுள்ள வர்கள்‌ நூல்களில்‌ சொல்லியவைகளையுமனியாமல்‌ சுழன்து 
கொண்டிருப்பார்களேயொழிய ஒரு கிலைக்கு வரமாட்டார்கள்‌. சட்ஜம பஞ்சமமாய்‌ சட்ஜம 
மத்திமமாய்‌ முறைப்படி கின்ற இராக்கு ஏழும்‌ ஹுதமாய வருவதை இரா மண்டலத்தில்‌ விஸ்‌ 
தரிகஅக்‌ காட்டியும்‌ சக்தேகமுண்டாகு மென்று யார்‌ சொல்லக்கூடும்‌? சத்தி சவம்‌ போன்ற 
ப-௪-வும்‌ சிவசத்தி போன்ற ௪-ப-வும்‌ சப்த கரங்களில்‌ அதயும்‌ அச்தமுமாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுண்‌ 
டாகும்‌ பன்னிரு சுசங்களுக்கு அளவாய்‌ ஏழு சுரமுள்ள மார்ச்சனையாய்க்‌ கரமப்படி உண்டா 
கும்‌ காதமாயிருக்கமதென்று காமிகம்‌, 


௪1. இசைத்‌ தமிழில்‌ வழங்கிவரும்‌ சு£ங்களுக்குச்‌ சோதிடப்‌ பொருத்தம்‌. 


தென்னிந்திய சம்கிதத்தில்‌ வழங்கிவந்த 24 சுருதிகளை இராசி மண்டலத்தில்‌ சொல்லி 
அப்பன்னிரண்டு இசாச்ு்களில்‌ வரும்‌ 12 சரங்களை [2 பாலையாகச்‌ குச்த்து, ௮வைசகள்‌ இணை, களை 
பகை ஈடபாகப்‌ பொருக்தும்‌ விதத்மையும்‌ காட்டி, அவைகளாள்‌ இன்னின்ன சுரங்கள்‌ இன்னின்ன 
சுரங்களோடு பொருக்தும்‌ என்றும்‌ அப்படிப்‌ பொருக்தும்‌ சுரங்களில்‌ இன்ன வைகள்‌ ஏழு சுரங்க 
ளாய்‌ வரும்‌ என்றும்‌ மிகச்செளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, இராசிவட்டத்தில்‌ ஏழு கிரகங்கள்‌ 
சஞ்சரிப்பதுபோலவும்‌, சூரியன்‌ மாதஅம்கு ஓவ்வொரு, இரசசியாச ர2 இரா௫ிகளில்‌ சஞ்சரிப்பது 
போலவும்‌, சங்கீதத்திலும்‌, குரல்‌ (௪) 12 சுரங்களில்‌ ஒவ்வொன்ளுய்‌ மாறிக்கொண்டுவர அதற்குப்‌ 
பொருத்தமாக ஏழு சரங்கமாம்‌ இன்னின்ன இடங்களில்‌ வரவேண்டுமென்று சொல்லியிருக்க த. 
காகச்‌ தெரிகிறது, 


சோதிட த்தில்‌ மிகுந்த தோச்சிபெத்றிருக்க சமிழ்மக்கள்‌ தாங்கள்‌ பெற்றிருந்த அறி 
வுக்கேற்ற விதமாய்ச்‌ சங்கத சாஸ்‌ தரத்திலும்‌ மிகு தேர்ச்சிபெற்றிருக்கசை இதன்‌ முன்‌ பல 
குதிப்புக்களால்‌ காண்கிறோம்‌. சங்கீதத்திலும்‌ பல சோதிட நுட்பங்களை அமைத்து வழக்இிவ்‌ 
தார்களென்று காண்டுரோம்‌. சோதிடத்தைப்‌ பம்திய சமிழ்‌ தால்கள்‌ இன்௮ காம்‌ காணச்கிடைக்‌ 
காவிடினும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ ஸமிகப்பூர்வர்தொட்டட சோதுடத்தில்‌ தே்ச்சியுடையவர்களா யிருக்‌ 
தார்களென்று தெரிகிறது, இத்மைக்குச்‌ சுமார்‌ 2000 வருடங்களுக்கு முன்‌ 1000 வருடங்க 
ளாக நடைபெற்ற கடைச்சங்க காலத்திருக்க ஆசிரியர்‌ நல்லந்துவளுர்‌, பாஜ.யஅம சைய மலை 
யில்‌ மழைபெய்ய ஆசம்‌./த௫௪ கேரத்தைக்‌ குறிப்பதுமாயே பரிபாடலையும்‌ அதற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
எழுதுயதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ உரையையும்‌ அடியில்‌ காண்சு, 


அசிரியர்‌ சல்லர்‌ துவளார்‌ பாடியதும்‌ நாசளுூர்‌ இசையமைக்ததுமாகிய அடியிற்சகண்ட பரிபாடலில்‌, 


* விரிகதிர்‌ மதியோடு லியல்விசும்பு புணர்ப்ப 
வேரிசடை யேழில்வேழம்‌ தலையேனக்‌ கீழிருந்து 
தேருவிடைப்‌ படூத்தமூன்‌ ரறோன்பதிற்‌ நிருக்கையு 
ளுருகேழு வேள்ளிவம்‌ தோறியல்சேர வருடைப்‌ 
படிமகன்‌ வாய்ப்பப்‌ போருடகுபுந்தி மிதுனம்‌ 
போருந்தப்‌ புலர்விடி௰ லங்கியுயர்நிற்ப வந்தணன்‌ 
பங்குவி னில்லத்துணைக்குப்‌ பாலேய்த விறையமன்‌ 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


கெடகடு டல்‌ ளாமொலாமு எயுகயுரி கலி னிய டட பரிய 


ஸ்ட “டட ரப ரபம்வக வொவாலம்‌. டம்யளபாயார பயசிடர்ட கட சுபூக அட சுவாபாடட அப அபார்பர்பர்பாடக்கு கப கயகயாரபாபசப சினா ஈயாபரய எணழசியாய பளியர்‌ பழு வளுளாடாபுளபாயு பாயச்புக்பாபகபகபர்பாபகளியரியாயாகரயாகாளமாயாயாம னைகள்‌ வ னாயாயாயாக்‌ மி ளில பிக்‌ 
வன்க ப்பன்‌ செயாஞுஙமாயர்‌ அவபர யாயரஙகள ரூப்பக்னாரயக்பாநடாமார்‌ 
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கரணுமிர்த சாகரம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


வில்லிற்‌ தடைமகர மேவப்பாம்‌ போல்லை 
மதிய மறைய வருகாளில்‌ வாய்ந்த 
போதியின்‌ முனிவன்‌ புரைவரைக்‌ கீறி 
மிதுன மடைய விரிகதிர்‌ வேனில்‌ 
திரவரவு மாரி யியைகேன விவற்றாற்‌ 
 புரைகேழு சையம்‌ போழிமழை தாழ 
நேரிதர உம்‌ வையைபம்‌ புனல்‌' 
(இ-ன்‌) விசும்பு மதியச்தொடு புணர்ப்பனவாகிய வெரியுஞ்‌ சடையும்‌ வேழமும்‌ முசலாச வவற்மின்‌ 
ீழிருக்து விதியால்‌ வேறு;படுக்கப்பட்ட வோரொன்‌ மொன்பது காளா மூவகை இரா௫ிகளுள்‌ மேலவாய 


நாண் மீன்களைக்‌ தமகாயெ மதிபுணர் சலாவ தவ்வதசேர்கிற்றன்‌ மாசி திரமாகலின்‌ அவற்றை விசும்பு புணர்ப்பன 
பெவென்முர்‌, 


எரி அங்கிளை ச்‌ தெய்வமாசவுடைய  சார்த்இிசை ; அசனாலதன்‌ முமசலாதலையுடைய விடப்‌ 


முணர்சுசப்பட்டது, 


சடை-- சடையையுடைய வீசனைத்‌ செய்வமாகவுடைய இருவா இரை; அதனாலதனையுடைய மிதுன 
முணர்த்தப்பட்டது. 


வேடம்‌--வேழத்திற்கு மோணியாகயே பாண?! அ௮சறாலசனையுடைய மேழ மூணர்ச்தப்பட்டது. 


இவை முதலாக விவத்தின்‌ சீழிருத்தலாவ இவற்றது பெயரான்‌ இடபவீதி மிதுனவி.தி மேடவீதி 
யென வகுக்கப்பட்ட இம்ம வசை விதியுள்ளுமடங்குதல்‌, 


அவற்றுள்‌, இடபவீதி சன்னி துலா மீன மேடமென்பன ; மேடவீந்‌, இடபம்‌ மிதுனவ்‌ சற்கடசஞு 
சிங்கமென் பன, 


ஒரிராசியாவது இரண்டேசா னாளாசலின்‌ சக்கான்‌ ரொகசியாடப விவை யோரொன்‌ மெருன்பது 
காளாயின. கசோட்களஞுக்‌ பெனாகலானிவை பன்னிரண்டு மிருக்கையெனப்பட்டன. 


கிறச்தையு/டைய வெள்ளி இடபத்சைச்‌ சேரச்‌, செல்வாய்‌ மேடத்தைர்‌ சோப்‌, புசன்‌ மிதனத்‌ 
தைச்‌ சேரச்‌, கார்சஇகை யுசஎ்ச்மாக விடிதலுண்டாக வியாழஞ்‌ சணியிணில்ல மிரண்டாகிய மீகரங்கும்பங்‌ 
கட்‌ குப்பாலையாகிய மீனதச்தைச்‌ சேர, யமனைச்‌ சம. பனாகவுடைய ௪ணி வில்லுக்குப்‌ பின்னுகிய மகரத்தைசி 
சேர, விராகு மதிமறையும்படி வருகாளின்சண்‌ ஆ.இத்‌சன்‌ யேச்தையடையவென்பார்‌ *புலர்‌ விடியலங்கிடியர்‌ 
கிற்ப'என்றார்‌. ப 


பாம்பு மதியமதையவொல்லை வருகாளென்றது ௮ல்‌ வாவணிமாதத்து மதிகிறை சாளாகிய 
வவிட்டத்சை எனவே, மதியுமிராகுவு மசரத்து நிற்ச வென்பதாஉம்‌, கேது வசம்‌ சேமாமிடமாகிய கற்சடகத்து 
நிற்சு வென்பதூஉம்‌ பெறப்பட்டன. 


இதனால்‌ சொல்லிய தாவணித்திங்க எவிட்டரசாளி னிச்கோட்க டமக்குரிய நிலமா வில்விராகி 
சளி ணிீர்பச்‌ சோமனை யாவுதீண்ட வென்பதாயிற்ற, 


அகத்திய னென்னலுமீன்‌ உயர்க்ச சன்னிடச்ைக்‌ கடந்த மிதுனச்தைப்‌ பொருச்ச அப்பொ தியிலை 
யிட்டெனவுர்‌ தோன்றகின்றது, 


முூறுனெ வெயிலைய/டைய முதுவேனிக்குப்‌ பின்வரும்‌ சார்காலத்து மழைபெய்கவென்ற விவ்விதி 
வழியாலு:பர்ச்ச சையமலைச்சண்‌ மழைபெய்ய, 


முகருயக் பக்க ப ரியக் பகி பகிபா னாபா பர அரபா னா பவம்‌ பம்பா ர வட அடவ னாபா ப வக ம ராவு. 


அக்க ப னி பானம்‌ ப னா அரியா ்யாம்ள அரி ்பாப்பண பிமல்‌ பம அக பயக னம அபடடட அ பபப கப ப ர பயம ப மப நரம்பு பட அட்டம்‌ படபட ட்டம்‌ பயக புகப்‌ பபாரபானயா அம்பாக 


ர 
யூ 
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பரிமேலழகர்‌ ஈச்சினார்க்கினியார்‌ காலத்திலிருக்கவராகத்‌ தெரிது. ஆரியர்‌ 
கல்ல$துவனார்‌ கடைச்சங்க : காலத்திலிருக்தவராகத்‌ கெளிவாகத்‌ தெரிகிஜேம்‌, இவரைச்‌ 
சுமார்‌ ச, மூ, 1000 வருடங்களுக்கு முன்னிருக்கவராகவாவது உச்தேசிக்கலாம்‌. இவரால்‌ 
கலித்தொகை யென்னும்‌ நால்‌ இயற்றப்பட்டிள்ளத:, அடி.யில்‌ வரும்‌ இராசிச்‌ சக்சுரசி.கால்‌ இவர்‌ 
மேற்கண்ட பரிபாடலில்‌ குறிப்பிட்ட பொருளை அதிக்துகொள்ளலாம்‌. 


ஆரியர்‌ மயாயயப் வரியார் யர பபரிய “ரமா வாகதாய எ ஈவு ப லாரனாடு எய்யா "யம்‌ பம எய்‌ எய்ட்‌ கட ரப்பு ஈட ௩ ங்பருயல்‌ , ர ரியரியாமாயு குபாலாபாஙபாயகுபுக்ம்‌ எபாமாயாய “பப்பா, ஞ்ச 


ப்‌ ௫ ர 
டர்‌ மனி | மேட 
ட்‌ | ன 
ல்‌ அள்‌ வட்ட 
த 3 ட ட, அ 
லி ௭ 


போர்காரியார ௩ ஈம ராவார்‌ * ராயர்களய ரியா யு ஈனா எனாயானாயாயாயா பக பயகடாபா ளாயாரபாயா யார்யா பபா டப்ப சடா" யக்பபகியு எபாரயாம எடு எசா எற ரு, எட ஆபாடம மரழரடளாடி 


க அளத ந வா யூனடு ப வபய ப எ எம்‌. 


டர, ௩ ராங்‌ ரப கவடு ஈடு எலகறாட. 


இராசிச்சக்காம்‌. 


கணியரியரிமானாள பா யல யபகயபர் பாயாக அபாய கயகயாறாயாயு கட பரப மாமயி, ரடர்டிரிட “டாரா ளை களா பாப கட கைரய பரப கடகபசபகபூரி வாடு -யாட பசியுசிய “ய எயாபாரபாரபாபாட ௩ ஈப௩ளாயாடி பாட ட கருனாவாடரலாழாயிடம்டம்டாயா யய மர, 


எச்டி 7 


காம்‌ சோதிடவிஷயமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டிய அ௮கேசு காரியங்கள்‌ அதிலிருந்தாலும்‌ 
பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ சோதிடத்தில்‌ கதோந்தவர்களாயிருக்கார்கள்‌ என்று சொல்வதக்கு மாத்‌ 
தாரம்‌ ௮) எடுத்துக்கொண்ட இனால்‌ மற்ற விபரங்கள்‌ இங்கே சொல்லவேண்டிய அவசியமில்லை 


யன்௫ு விடப்பட்டன. 


1 
ளி 
௩ 
ள்‌ 
என்னா ளா படாககிய க கப யாயா * 
॥ எ நயக்பசியு ம வய” “யப காந்தா வட எயான்யான நியா எனா கோவாந கப அப கம “சா வஙபபயகயகபகட்ட ட பய வாராயரி ப அியம்பாயா௩யா௩யா யாபா அயம்‌ ப வாய அ 0 உட கடக பட எயா “னாய, உட எலாகராம்‌, "ங்கா நக அய டழமாயாரளியர்யாாா மானாட க பரபாமடக்பாம்‌ பாயா கசடு அடக்பர எாயு எலா வயா ய பயா கிவ மானா, ட * பதர வஸ்‌ ப ஈழ ட கடகம்‌ 
கானா யராயாயாயாபாம 
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ஷீ ரளவாவைய னது “டாய கிட "ஙங்டடு வளாயிஙரா யக ஒக ளா எயா கடர டர்டி ளார்விப பாபா பபப நஙகபாபகபட கட கட ரர ப பளவரபம்பபப்ப்ப ணை வை ளாடாடர்ய பயா உபாய யா மாயர்பாட ட்டா ழாமாமாமாகாயாவாமாமாராலாம்‌ எயாடாயாபாபாபாயகபகயாயாயபபாயாயாகஙகபசுபகட டட பட ட ஈயா 


॥ 


695 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--.ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. | 


தென்னிக்தியாவின்‌ பூர்வத்திலுள்ளோர்‌ சொல்லிய வட்டப்பாலையையும்‌ அதன்‌ 
அமைப்பையும்‌ கவனிப்போமானால்‌, அவர்கள்‌ சல்‌உத்தில்‌ மிகுக்க ஆராய்ச்சியும்‌ தேர்ச்யே 
முள்ளலாகளாய்க்‌ தாங்கள்‌ மிகுந்த தேர்ச்சியடைந்திருக்தக சோதடசாஸ்திர த்தின்‌ சிலபாகங்களை 
யும்‌ சங்கீதத்திற்கு உபயோகப்படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌ என்னு தெரிது, பன்னிரண்டு இராசி 
களில்‌ மேடமாதியாசச்‌ சுரங்கள்‌ பன்னிரண்டையும்‌ வகுத்து, அவற்றை இணை, பகை, இள, 
௩ட்பு என்பதாகப்‌ பிரித்து அவைகளுக்குப்‌ பொருத்தமும்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, ஆரம்ப ர அர 
மாகிய சட்தம்‌ மேருவீன்‌டமாக விருப்பதால்‌ ௮தை அதன்‌ கீழுள்ள ஸ்தாயிச்கு முடிந்த பன்‌ 
னிரண்டாம்‌ இடமாக வைச்சுக்கொண்டால்‌ அதன்‌ மேல்‌ ஸ்தாயியின்‌ ஆரம்ப சுரம்‌ இடபமாம்‌, 
இது மிதுனம்‌ முதல்‌ டட வப க்றதர்‌ இடபத்தில்‌ பன்னிரண்டு என்று முடிகிறது, பன்னிரண்டு 
என்ற ஸ்சானதக்தை மீமாட்ச ஸ்சானமென்று ௦ பெயா்‌ வைத்தருக்கிறுர்கள்‌. 


கல்வ வி ப 4௬௬௬ கக கபாட்டு ௩, விலிரரடிக்டுக்பக்பாப ரபாவாயாட ட ரஷா எயஙிய போய நட ரவா உரலரயாயராக ரர 


எப்படியென்றால்‌ லக்கினமாஇயாக மோட்ச மிருக உள்ள 12 ஸு தானங்களுக்கும்‌ இன்‌ 
னின்ன ஸ்கானம்‌ இன்னின்னபலனைச்‌ சொல்லக்கூடிய ஸ்கானமன்பதை அடியில்‌ சண்டவித 
மாய்ச்‌ சோதிடதூல்களிற்‌ சொல்லியிருக்களுர்கள்‌, அவைகளில்‌ ஒவ்வொரு ஸ்கான த்இல்கும்‌ விரி 
வாய்ச்சொலலப்பட்டிருக்காலும்‌ அன: வகளிற்‌ சுருக்கமான பலன்‌ களையும்‌ ிம்காலச்தில்‌ காரம்‌ 
வழங்க வரும்‌ பலன்சுசோயும்‌ சரட்டும்பெயர்களை மட்டும்‌ இங்குக்‌ குதித்திருக்கதேன்‌, 


ை 
| , 
| லக்னம்‌ தனம்‌ சகோதரம்‌ மாதுரு புத்தி ௪.துரு ] 
ன்‌ குடும்பம்‌ வீரியம்‌ வித்தை புத்‌. இரன்‌ வியாதி 
தேகம்‌ கேத்இரம்‌ அள்‌ அடிமை வாசனம்‌ பூர்வ புண்ணியம்‌. துன்பம்‌ 
ஆயுள்காலம்‌ வாக்கு பூமி மாமன்‌ பகை 
ரூபம்‌ செய்வம்‌ 
| களத்திரம்‌ ஆயின பிதுர்‌ ஜ்வன ம்‌ ஆமம்‌ மோட்சம்‌ 
௬ம்‌ மாரணம்‌ டாக்கியம்‌ கர்மம்‌ லாபம்‌ விரயம்‌ 
!  இவ்பம்‌ டப்‌ தர்மம்‌ தொழில்‌. மூத்தசசோ விழு | 
1 விவாகம்‌ பசை குரு யாச திரை கரன்‌ நித்திரை 
அலங்காரம்‌ தந்தை இருப்பணி 
அதிவு 
்‌ 
இவைகளில்‌ பன்னீரண்டாமிடம்‌ மோட்ச ஸ்தானமென் து சொல்லப்படுகிற து. ஏழா 
க்டம்‌ களத்திரள்கானமென்று சொல்லப்படுகிற ௪, இப்படியே ர, 2, 3 முதலிய பன்னிரண்டு 
| ஸுதானங்களும்‌ ௮வமறின முசல்‌ வரியிலுள்ள பெயரைக்கொண்டே அமைக்கப்பவேது பெகும்‌ | 
பாலும்‌ வழக்கமாயிருக்தாலும்‌, அதன்‌ சடுள்ள த்துப்து பெயராலும்‌ அழைக்கப்‌ பட | 
லா, இல்முறலையை அடி யில்வரும்‌ வசனங்களினல்‌ அங்கங்கே ஒக்அப்‌ பார்சதுசக்‌ கொள்ள | 
வேண்டும்‌. 
பதிக்க ளட மல்கக்‌ ப அண்ண கப வப ங்க என்க லு ப கற படத வை ட படவ பவனை அட ண்கள்‌ 
எவவ வ மய வவமவ வை வவ அவையவை வவ * 
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இசைத்‌ தமீழில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுமங்களுக்தச்‌ சோதிடப்போநத்தம்‌, (1111 


ண ன ன ணன கத ணக க க னை எ டை அ அ அ ன என ட அ க தை அ ளை த த 


அதேதோடி இன்னின்ன ஸ்தானங்கள்‌ சுபள்‌ தானங்களென்றும்‌ இன்னின்ன ள்தானங்‌ 


கள்‌ ஈல்ல பலனைக்‌ கொடுக்கமாட்டாவென் அம்‌ அரு யில்‌ வரும்‌ சல வசனங்களையும்‌ சோதிட சாஸ்‌ 
இரத்தில்‌ காண்குரோம்‌., அதுபோலவே சக்த சாஸ்திரத்திலும்‌ அவைகளின்‌ பெரும்பாகம்‌ 
ஒத்துவருகிற தென்று காம்‌ காண்போம்‌. | 
சேக்இரம்‌ ], 3, 7, 10 | ச்காற்‌ பார்வை த 
(32 ர்‌ ர்‌ ப்‌ 

| தேத்திலும்‌ சுபஸ்‌தானங்கள்‌ 1, 2. ! 

மறைவு 3, 6, 8) 1 4, 5, 79 

பணபரம்‌ 9, 1] சுபமில்லாசு ஸ்சானங்கள்‌ 5, 6, 

பார்வை 5, 7,090 5) 10, 12 

மழுப்பார்லை 7, 


இரிகோணம்‌ ], த, 0 
எல்லாக்‌ இரகங்ககுரக்கும்‌ பலம்‌ ஏறும்‌ இடங்கள்‌ உச்சம்‌, அட்சி, கேத்‌ இரம்‌, மூல இறிசோணம்‌, 
| எல்லாச்‌ கிரகங்களும்‌ 5-ல்‌ இன்ப பலனைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌, 
3, 6, 8, 129௪௫௬ அ.இபர்கள்‌ துன்ப பலனைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌. 
் லக்னத்திற்கு கேக்இிரம்‌ திரிகோணம்‌ ஆட்டி உச்சமாக ிெகங்ககரிருப்பார்களாணால்‌ உச்சம பவண்‌. 
த குரியன்‌ நின்ற இராடிமுதல்‌ 6 இராசி வரை உயிரென்றும்‌ பிர்பாசம்‌ உடல்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படு 
2.௪. 
மேலும்‌ கின்‌ உ இராூக்கு ஓக்காம்‌ இராசியிலுள்ள சுரமும்‌ அதற்கு ஓக்காம ராகசியி 
லுள்ள சுரமும்‌ பொருந்தி யிருப்பதுபோல அதம்கு மேல்வரும்‌ ஒவ்வொரு ஐர்தாமிராசி சுரமும்‌ 
ச-ம முறையாய்‌ வருகிற தென்று இதன்முன்‌ பார்த்தோம்‌, அதுபோலவே தின்ற 5ர.மபிற்ஞு | 
6ரழாவத இரரசியிலுள்ள கரங்கள்‌ ௪-பு மூறையாய்ப்‌ பொருக்தி வந்திருக்க ற சென்றும்‌ சுவனி, 
தோம்‌. இம்முறையையே சோதிட நாலோர்‌ சகேக்இிர திரிகோணக்களாக வழங்கிவக்தருக்கிருர்‌ சன்‌. 7 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ தொட்ட இசாசிமுதலும்‌ சங்‌€க நாலோர்‌ தொட்ட இராசியை நின்ற இராசு ் 
7 யாக வைச்‌்அச்கொண்டு அதற்குமேலும்‌ கணக்கிட்டி ருக்கிறார்கள்‌ என்ற வித்தியாசத்தைக்‌ தவி ை 
வேறில்லை, கின்ற இராசிக்கு அப்புறம்‌ ஏழாம்‌ இரா௫யும்‌ ஏழாம்‌ இராசிக்கு அப்புமம்‌ ஏழாம்‌ இசா 
சியும்‌ கரங்களுக்கு எண்ணப்‌ படுகின்றன, ஆனால்‌ சோதிடத்திலோ தொட்ட இராசியைச்சேர்த்து 
ஏழாம்‌ இராசியும்‌ ஏமாம்‌ இராசியைச்‌ சேர்த்து அசத எழாம்‌ இரா௫ு.டமாகக்‌ இி.ரகங்களுக்குக்‌ 
கணக்கடப்படுகின்‌ மன, அடியில்‌ வரும்‌ செய்யுளாலும்‌ அதன்‌ உரையாலும்‌ இவ்வுண்மையமிக, 


நட ரிலடரட ஆம எம ழு கவு எவ ம எம மம எழ ய ர. 


பம ஸ்‌ ப மட டட டவ ட்ப டை மடை! 


்‌ 
சினேந்திரமாலை, காண்டப்‌ பொழிப்பு பக்கம்‌ 17. 
'' ஐந்துமதற்‌ கைந்து மதற்கைந்து மேன்னுமிலை 
யைந்தோன்ப தோடதய மாகுமே-முக்திய 
கோண முதயமைக்தேன்‌ கோணமிரண்‌ டொன்பஃதேன்‌ 
கோணமூன்‌ ராகக்‌ குறி”! 
(இ-ள்‌) கோணங்களாவது ஐந்சாமிராசியும்‌ ஐச்‌. சாமிரா?ிக்கு ஜு தாமிரா*ியும்‌, ஐக்தாமிராசி ஐந்தா 
மிரா௫ிக்கு ஐக்‌. சாமிராசியுமாம்‌, இவைமுறையே ஐர்தாமிராடு ஒன்பதாமிராரி உதயவிராசி என்சின்றனவாம்‌, 
இவற்தில்‌ உதயலிராசியை முதற்சோணமென்றும்‌ ஐக்தா மிராசியை இரண்டாங கோணமென்சும்‌ தன்ப 
தாம்‌ இராசியை மூன்றராுங்கோணமென்‌ அஞ்சொல்லப்படும்‌. 
“ எழுவதற்கு கான்காகு நீர்க்கி பிதற்குப்‌ 
பழுதின்றிப்‌ பாகோன்‌ காகும்‌-வழுவின்றி | 
யுச்சியத னான்கா மதற்குதய நான்கேன்ப 
விச்சைகோணாற்‌ கண்டத்‌ தியல்‌? | 
த்‌ 


அறமா வங்க மாயர்யாழா னா னா வாராவள்‌ யாயகடகி ய்‌ பம்ப்‌ ப மாவாவு, 


ஈய யகர உய கட ய கடராம டு ராபா பாடங யாயாபா னா பாபா ளா ளா ளர்லார எவாருர்டம்வரி பார்ட்‌ "பார்ரியரியரயரியரயரயை 


நரையை பயக்க எப அியுக்ப அயக் புவ எட குமரியும்‌ பும்‌, பயை பை பவ ட்ட ட ய 


ஆரம நமக கய க வடு ப ரய வு வயு னிய எடு பமபு ர ரய அட அடவ விபவ பட வெட வட்ட வ்‌ மரம்‌ ப எம்‌ ரம்‌ மம ம ர மம ௩ ரம்‌. 


கட்க அட கட கட எவ எவ எவ மு. 


கருட கயா ய ஈய ஈழரட நுயக்ப ஷ்பயாயாயாடு ய உரு கன ரு எ வடு 


155-181 0-154-1 4212) 


எயா ஸ்பாங்யர்‌ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநகிகள்‌, 


(இ-ள்‌) , கண்டங்களாவது சான்காமிராசயும்‌ கான்சாமிராசக்கு நான்காமிராசியும்‌ சான்காமிராச 
கரன்சாமிராசிக்கு சான்காமிராசியும்‌ சான்சாமிராசி கான்காமிராசிக்கு நான்சாமிராசியுமாம்‌, இவை முறையே 
கான்காமிராசி எழாமிராடி பதி தாமிராசி உதய விராரஎன்சன்றனகாம்‌, இவற்தில்‌ உதயவிராளயை உசயசண்ட 
மென்றும்‌, கானகாமிராகியை நீர்ச்சீழ்ச்கண்டமென்றும்‌, ஏழாமிராயைப்‌ பாட்டுச்சண்டமென்றம்‌ பத்தாமிரா 
கயை உச்சிச்சண்டமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, 


மேத்கண்ட செய்யுள்களில்‌ நாலு காலாகச்செல்லும்பொழுது கிடைக்கும்‌ க, ௫) 10) 1 
என்னும்‌ கேர்திர ஸ்சானங்களையும்‌, ஐந்து ஐர்தாய்ப்‌ போகும்‌ பொழுது கடைக்கும்‌ 5, 9, 
என்னும்‌ தரிசசாணஸ்தானங்களையும்‌ சொல்லுகரர்‌, காலாம்‌ இராத ௩ட்பு கரம்பென்றும்‌ 
அதின்‌ படியே ௪-௧, ௪௧ வாக சுரக்கள்‌ அமைகூறசென்றும்‌ ஐது ஜந்தாய்ப்‌ போவது சே 
மாம்பென்றும்‌ அதின்‌ படியே ௪-ம, ௪-ம வாகப்போவ௫ ஒருஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களையும்‌ 
சண்டு பிடிப்பதற்கு ஏழ்ற அளவாயிருக்கிறென்றும்‌ இதன்முன்‌ பா 7 இரு க்கிமரம்‌, 


இதைப்போலவே ஏழும்‌, அதற்கேழும்‌, எழுமாகப்போவது ச-ப பநறையாம்‌, இதுவும்‌ 
ஒரு ஸ்காயியிலுள்ள்‌ பன்னிரண்டு சரங்களைக்கண்டு பிட ப்பதற்கு முசன்மையாயிருக்கிற அ. இவ்‌ 
வேழமாமிடத்தை வண்ணப்பட்டடை. என்று இளங்கோவடிகள்‌ சொல்லுகருர்‌,. வண்ணம்‌ என்‌ 
பது கிறம்‌ எழுத்து என்று பொருள்படும்‌, இங்கே வர்ணாமென் று ஏழுசுரங்களைக்‌ குறிப்பாகச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. மேலும்‌ சோஇடத்தில்‌ தொட்ட இராசியையும்‌ சேர்த்து காலு நாலாம்‌. ஐந்து! 
லஐ்சாய்‌, ஏழு ஏழாய்ப போவது வழச்கமாயிருக்கச்‌ சங்கீதத்தில்‌ தொட்ட இசாசியை நீக்கி ஏழும்‌ 
ஏழாமிடத்திற்கு. மேல்‌ ஏழும்‌ வருறதேயென்னு காம்‌ நினைப்போம்‌. ஆனால்‌ சங்கத்‌ 
இல்‌ அரம்பித்த இடத்தை நின்ற காம்பாக்கச்கொண்டு அதன்மேல்‌ கணக்கிடுகிருர்சள்‌. மேருவில்‌ 
சின்ற காதம்‌ சட்ஜம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌, இதை உயர்வாயும்‌ சணிலாயும்‌ அவரவர்கள்‌ சாரீர த 
தற்கேற்றஅுபோல்‌ கிச்சயப்படு?இக்கொள்ளலாம்‌. ஆகையால்‌ இதை நின்ற கரமாசிக்கொண் 
டால்‌ ௮தத்கு மேல்வரும்‌ சுரம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ நின்ற சரக்தோடு பொருச்திநித்கும்‌ முறையைச்‌ 
சொல்வதினாலும்‌, கின்ற சாத்திற்கு ஓசையின்‌ இருமடங்காக மத்தியள்‌ சாயியின்‌ மூடி.வில்‌ ஒரு 
சுரம்‌ வருவதினாலும்‌, ம தரஸ்தாயியின்‌ முடிந்த ஸ்தான மாகிய சட்ஜமக்தை முடிந்த கரம்‌ ௮ல்‌ 
௮ நின்தசாரம்‌ என்று சொல்வது நியாயக்கானென்‌ து கினைக்கேன்‌. 


இடபம்‌ முதற்கொண்டு சுருதிகள்‌ தற்காலத்திலும்‌ கணக்கு சொல்லப்படுவதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. இத தவிர சோதிடத்தில்‌ ஏழாம்‌ விட்டின்‌ பலன்சொல்லப்படும்பொழு௮, அதற்குக்‌ 
குடும்பஸ்தானமாகிய எட்டாம்‌ வீட்டின்‌ பலனை அனுசரித்தே சொல்லப்படுகிஉது என்பதை காம்‌ 
அறிவோம்‌. அகோடு கூட ஏழாமிடத்திற்கு ஏதா ிடமாகிய லக்னெஸ்தான த்தின்‌ பலன்‌ 
சொல்லப்படும்‌ பொழுது லக்னெ த்திற்கு இரண்டாம்‌ இடத்தின்‌ வலுவை அனுசரித்தே பலன்‌ 
சொல்வது வழச்சம்‌, எழாமிடத்திற்கு ௮தாவத களத்திர தான த்திற்குரிய பலனை எழாமிடத்‌ 
தின்‌ குமம்பஸ்தானமாகிய எட்டாமிடத்சைக்‌ கொண்டும்‌ களத்திரஸ்சானத்திற்கு களத்திர 
ஸ்தானமாக தின்ற புருஷனுடையஸ்தான த்திற்குரிய பலனை அ௮தத்கு குடும்பளகானமாகிய இரண்‌ 
டாம்‌ வீட்டை க்கொண்டும்‌ சொல்லுவது வழக்கமா யிருச்கிற த. ஒருவனுக்கு மனைவி எப்படி 
பிசைக்‌ திருப்பாளென்பதும்‌ குமிம்பச்சை எவ்வாறு நடத்து வாளென்பதும்‌ ஒருமணவாட்டி.க்கு 
மணைமகன்‌ எவவாஅ௮ இசைக்திருப்பானென்பறும்‌ அவன்‌ கும்பத்தை எப்படி கடத துவானென்‌ 
பதும்‌ போன்ற எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌ _ஐ.றிக்துகொள்ள ஏதுவாயிருக்கற த. இதுபோலவே 
1, 2, 3, 4 என்ற பாவங்களையும்‌ அதனதன்‌ குடும்பஸ்சான க்தைக்‌ கொண்டு தெளிவாக அறிந்து 


ரன்கள்‌ வவ்விய டாமா வாயயவரி வை வரல ரா வாய கப ரய கிய பல்பை மகத கபுர்‌ யளி படிய லயாய எயாழாழாயுகுட ட வடம "வரவ த னா வாடு ஈவுக யையும்‌ பயாயயாய்‌, 
வால்‌ எ. 


சரள அபக பவகியா வாயாக வாய ன ப்ப ரமா மாய எயா கப நபர நயா பரிவான "பரயரியிளா பா ளாடாயாயங்ப கின்‌, மநாப பங்யகிய யர்‌. 


1 ய11121171221721117௦ 


அத்த செவகவாடஙியர்யா னப ட ன எ வபர எளி ன வகர்வர் னா ன வ ணிளாள்‌ வான! எர ன வ ன னனர எட ன னா ர்‌ மாவா "வாய வர்பக்பவர்யர்மர் பாயா வாயா வாயாயச டரலா றா ரர னள கய ரபரய டட நக்கிய பாயா டகிபாய வரியசியரியா யா யயர யாயக்ப பரிய "பஙியகியக பபப எப எபாயாபாங்‌ பயாஙாவா வா வாயாக “யாய வ யம வாட எழாமல்‌ எலா லாமாமாகா ரா மாஞாலா ரளி வானா யரா ஞாநள்‌ எாவாயாஙு வரிய வியாபாரப்‌ பாயா எயங்யல் பாய ம்பி காளா தயா எறாவாவா பாயா பாவ பயரிபாப பனியா யகியகபாயாயக்பசபுசுய 


ரி] 


0 ல்லை வேச்பசிணிவரியசிபு வரய %பரிவகிவுக்டடு "ஷி "னிவ கூ போய வள கசினுக்ளுக்ளுக்வுக்-க் கமுக முகம வரவ வளவ வ வ ளையாயா. கம க அசவாவக்யக்வகியுக்பவ வகி பவ கயச்பர்வ யக்யகயக்பரி 


*யரிவரா வா வோபரபரிவா வருக்க வர பசியசியா ளி ன பரிவரிபயரிவரிய வள சயரிவாழாழாயகப கரிய ழரிடாமாயடு 


இசைத்‌ தமீமில்‌ வழங்கீவநம்‌ சுரங்களுக்தச்‌ சோதீடப்‌ போநத்தம்‌. 701 


 ஃ்சு வரனை? வய ய தியை வையை திய வையையையை வகையை * வையை க்திகக்வயயயயயயய/ிதக் யய க யய கடட அணை வைப்ப ணை ளை - “ட ணை “ணை எ வண எ வைன எ வன வை “டடட்டடட அணைகளை ர ணத எ ர ஸர்‌ அவயயயயையையையையைைைைைைைைிசயகியக்மைவைவைவைவ இ கக்க்லைலைவைவையியக்க்லைலைைைைைைைைை காது எம்ப பஅது கிய 


கொள்ளலாம்‌. குடும்ப ஸ்தானமாகிய இரண்டாம்‌ வீட்டின்‌ பலனை அதற்குக்‌ குடும்பமாகிய 
மூன்றாம்‌ வீட்டைக்‌ கொண்டு அறியலாம்‌, விச்தியா ஸ்தானமாகிய காலாம்‌ வீட்டின்‌ பலனை 
அதற்கு கரலாம்‌ வீடாகிய ஏழாம்‌ விட்டைக்‌ கொண்டும்‌ ஒன்பதற்கு ௮தற்கு ஒன்பதைக்‌ 
கொண்டும்‌, பத்திற்கு அதற்குப்‌ பக்தைக்‌ கொண்டும்‌ பலன்‌ சொல்வது வழக்கத்திலிருக்கிற அ, 
அப்படியே ஐச்திற்கு ஐந்காய்‌ அசன்மேல்‌ ஜக்தாய்‌ வரும்‌ ௪-ம பொருத்‌ முள்ள பன்னிரண்டு 
சுரங்களும்‌ ஒன்௰உற்கொன் து படி.ப்படி.யாய்‌ உயர்ந்து ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஒழுங்குபட்டு நிற்கின்‌ தன. 
அதுபோலவே ஏழும்‌ ௮சன்மேல்‌ எழும்‌ ௮சன்மேல்‌ ஏருமாய்‌ வரும்‌ ௪-ப என்னும்‌ இணைச்சுசம்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிருமுமை உயர்ந்து 12 சாரங்களையும்‌ கொடுக்கிறது. 


மேலும்‌ ஒரு இசா வட்ட த்தில்‌ எத அக்‌ கொண்ட ஒரு லக்கினத்திற்கு 1, 2, 3.4. 
முதலிய பாவங்களுக்குப்‌ பலன்‌ வெவ்வேளுயும்‌ இராசிகளில்‌ லக்கினம்‌ மா௮ும்பொழுஅ பலன்கள்‌ 


ம்‌ மரு பயை தைகிவக்வகமு உ க ணிவாவு வாலரலாலக ரிவி வரம்‌ முப ளாயாலாளாயாடான டக ர்ளியியா அவசுயாஷாயாரமாமாழரியிய்சினாமரய் கப அளவு 


ம வ ழுகவு வரவா வ வளையா "னய கலய வக்ஷாட ஆஸ்களிய மம அய்க்ஷசய எவ கழக ஈட எட ராவய கயகவளிங்கிய ப வாவா ட க வதய 


ஆசவூஷூ ளியனிடு டட ர ரு ரூ ஆ ஆ 


1] கும்பம்‌ 


ஆரு கழ ர ரவ வேரி கம்மம்‌ ஆ ௫ கடர 


ஆட ரகிவச்வசிவ பரிய 


பூர அவ அவச கிட கட கய ரவ நவ ருரு ரம்‌ கழல களில்‌ கூரி ரூ 3 


ச கற்பது கீவளிஹஙளக வளவ, கன்னா டகஷரஷகளவசிவ களு டளவரியரியக்பசியசடி ளட சமக்ஷாஷாஷாஷாஷாஷரவாயா யவசவரிவர திய வக்கு வரமான உ ரர வமர னின்‌ நடு 


ர. 


கய்சுவருப ரவு கியுல்‌ பயக்கு வுட ரூட்‌ கரடு வ மேரு வோடு வ ரல டி ௭௫% கட 


ஸ2-12711-4:1-2- மறக கைதை கை கை வைகை கை வை வை மை கைதை :- |.) 1511-12-1--112 “வயங்க 


762 கரணுமீர்த சாகாம்‌ கட ச அப்ாள்‌ பாகம்‌ டுசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, 


பாவப்படியம்‌ நட்‌ துவருவது எப்படியோ, அப்படியே குரல்‌ இரகம்‌ மானம்பொழுது ௮க்த இராசி 
யிலிருக ௪ தனக்குரிய இணை, களை, பகை, ஈட்பு என்ற பொருத்தத்தோடு பொருந்தி நித்து, 


போ ண சஜி னு எலியை வட ரஷிய வண்வு ரய கய எ கய கறு கடகம்‌ எழ ங்ம ம 


இதன்முன்‌ "'அழ்யுமாரும்‌ போற்கிச்‌ எறுதிகைக்கண்‌ '' என்னும்‌ செய்யுளையும்‌ 
அதன அர்த சத்தையும்‌ 685ம்‌ பக்கத்தில்‌ பார்கஇருக்கம்‌. அதேவிதமாக, இதன்‌. மேன்‌ 
னுள்ள வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரங்கள்‌ யாவும்‌ பன்னிரு இராசியாய்ப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன, என்றாலும்‌ சோதிட முறைப்படி அடியில்‌ வரும்‌ சக்கரத்தையும்‌ காம்கவனிக்க 
வேண்டியன. இதில்‌ மேடமாதீயாக மீனமீராக கதர்‌, சேய்‌, பொன, மால்‌, புகர்‌, சனி, மதி. 
பாம்புஎன்னும்‌ கோட்கள்‌ வலவோட்டாக கிழ்பதை இரண்டாம்‌ வரிசையில்‌ சாண்குறோம்‌, 


அதுபோலவே இடபம்‌ ஆதியாக இடவோட்டாசு கிர்‌, தாமம்‌, பாம்பு, மஇ, சனி 

ர ர்‌ 

அட்பம்‌, புகர்‌, இக்தாகனுக, மால்‌, பொன, சேய்‌, பாவேடம்‌ என்னும்‌ தாமாதி கரக்துறைக்‌ 
மகாட்கள்‌ ப்‌/அனம்வரை நிற்பதையும்‌ மூன்றாம்‌ வரிசையில்‌ காண்‌௪ி3ரம்‌, 


மேற்‌ சக்கரத்தில்‌ காட்டிய விஷயங்களை அடி.யில்வரும்‌ செய்யுட்களில்‌ காணலாம்‌. 


ஸி, ஆயுளியுரியரய மாடு பயரபகபு பட னடு எபுராயராபராட பப மம நட எய்‌ எப எய்ய எபக ப பர்யளியம்யம்யம்ப வம “னாடு “வாவாய! பாவாய்‌ மரஜாறாயு மாயா யாமாவா வா வாயாயு எழா வாலா வாநளாஙயாயாறு பயரிஙரியார்வள்ள ஆரு கஅவகயாக்றார்ம்டரபு டு குயாளர்மரியங்மாடராள னிட பனி 


சினேந்திரமாலை காண்டப்‌ போமிப்பு, பக்கம்‌ ர்‌, 


்‌' கதிர்சேய்போன்‌ மாலோன்‌ புகர்சனியங்‌ கற்றை 
மதிபாம்‌ பறுதியாய்‌ வைத்துமைதியார்‌ 
கதிராதி காலங்கோண்‌ டேழரையா லோட்ட 
லதிராத வேண்கோட்கு மாம்‌. ?' 


(இ-ன்‌.) ௪இர்‌ சேய்‌ பொன்‌ மால்‌ புகர்‌ சனி மதி பாம்பு ஆசய அரூடச்கோட்கள்‌ எட்டையும்‌ பவ்பு 
முறையே உதித்தொரு சாமத்திற்கு 


கிழக்கு முதலிய இக்குகள்‌ ௮- லேயும்‌ ௨- ஞ்சாமத இற்கு 
தென்கிழக்கு, ர்‌ ள்‌ ர ப்‌ 
தெத்கு ன்‌ ன்‌ பட்டட 
சென்மேற்கு ,, ட 1 ம்‌ 
மேக்கு ப ப ம்‌ ப 
உடமேற்கு ன ர ன 
வடக்கு ன்‌ ர்‌ ய ன்‌ 


அடகிழக்கு ரர ர்ச்‌ ரரி ன, ்ப்வ்ழ்வறையீர்க நிறு தவசாம்‌, 


எிசுயர வராய்‌ பாவாய எம எ மு உட கட எவனா எழாம்‌ உ யர்ஸா வரனு நத ல பரிவு வ கழர்மு உரல்‌ ஏ வளிஉல்மர் உன்டன 


சினேந்திரமாலை காண்டப்போழிப்பு பக்கம்‌ 42. 


* இரவி யேழுதாமம்‌ வாளரவ மீந்து 
பரவுசனி நுட்பம்பார்க்‌ கோனாம்‌-விரவிய 
வில்லோடூ மால்போன்‌சேசய்‌ வேடமிவை யீராறு 
௩ல்கடிகை யவ்வைந்தாய்‌ நாட்டு'' 


ர்‌ ண 
அ ந்த 
ப்‌ ட டல்‌ டட கூடக ளு அடியர்‌ பரிபுர டய டப னா டளாடு எயளயா யன படம பக்யக்பார்டு கடகம்‌ அ டப்பரஷாடாடி ய “ரரயளயாயாய “பய பரக்கக்‌ வ வப வட மப பபரிய வரிப்‌ ப ம பரப ந்பாய ட ௩ 
ரஷ வ ஹிரடரங்டாஙடாயா முயங்கிய மயங்க. கியா ணிய வரியா பவான, டு அகட மிடா்ட்பு த்க்‌, ௬. ௬: ஆ 


4 
இ-ன்‌, கதிர்‌ தூமம்‌ பாம்பு மதி சனி நுட்பம்‌ புகர்‌ இர்தாதனுச மால்‌ பொன்‌ சேய்‌ பரிகேடம்‌ ஆய 
ஆரு டச்கோட்கள்‌-௧௨ யும்‌-நிறுத்க முதையேஉஇத்து 


ணன்‌ சன க ககர்கள விக்ன வ வரயா வைையாரா வா மானா காலவ ரபி பயா வாளா மாரல்‌ எயா காடயாயா யகர க பகி பம்பாயில்‌ பம்‌ பாமாமா வா வாகா வாலால்‌ டய அின்விகள வவ்விய வா லகளாயரியாாமாலா வடடல வலவ ளாவாய்கில்டக்யம்ப அபய க்பபாயாயாயா பாமா மாழாரானானானாடாய "ப கப கபகயகயக்‌ பாயா டர்டாழானா னார்‌! பாவாவாய "ப ரயரியர்புளிய கபியர்யா 
155-191 0-154-1 4212) க பம்ப்‌ 


ன்‌ 


எரிஸர்டி 


கயகடகயாம்ய ம்‌. 


இசைத்‌ தமிழில்‌ வழங்கீவதம்‌ சுசங்களுக்தச்‌ சோதிடப்‌ போநத்தம்‌, 703. 


ஒரு உட்டச்இற்கு மிஷபம்‌ முசலிய இராகெள்‌ ௧௨ லேயும்‌, 


௨-ம்‌ ௬ 2மஷம்‌ ட்‌ ன ன்‌ 
கம்‌ ப்‌ மீனம்‌ 9 1 ன்‌ 
அகரம்‌ ர்‌ கும்பம்‌ ர்க நர்‌ டக] 
(௧-ம்‌ 1] மகரம்‌ 1 பது 1 * 
அகம்‌ ந்‌ கதுள்‌ 14 ர்‌ * ரி 
எம்‌ சர விருச்சிகம்‌ சர ர ப 
அம்‌ சந்‌ அதலாம்‌ 5) ன ர்‌ 
கம்‌ ப்‌ சன்னி 11 நர்‌ ர்‌ 
கழ-ம்‌ ட சிம்மம்‌ ள்‌ ்‌ ள்‌ 
௧-ம்‌ ள்‌ கடகம்‌ ள்‌ ள்‌ ச்‌ 
௪௨-ம்‌ க பம்துனம்‌ ம்‌ 10 19 


இட முறையாய்‌ கிழுத்தவசம்‌, ௪. று, இக்ச அரூடச்‌ கோட்கள்‌ கரந்து உற௭ளை௫ன்‌ ஈமைபால்‌, 
இவற்றைத்‌ தாமா இக்கரர்துறைகோட்கள்‌ என்று பெயர்‌ வழங்குகின்றனர்‌, கரந்து உறைதலாவது, இல்லை 
போல விருத்தலாம்‌ "' 


்‌* கதிர்முதற்பாம்‌ பீறாகக்‌ காட்டியவேண்‌ கோட்க 
டூதிதருரீ கானமுதற்‌ ஜோன்றி-வி தியே 
யிடம்வரும்‌ வாராதி யேல்லாரும்‌ பின்ன 
ரடையவரு மூன்றேமுக்‌ கால்‌'' 


முறையே அவற்றைவாராஇபன்மு தலாக உஇத்து 


ஒரு மூகூர்த்தத்திற்கு வடகிழக்குமுசலிய இக்குகள்‌௮-லேயும்‌ 


உமி 7. வடக்கு 1) [த்‌ ர்‌ 
௬ம்‌ ர்ர்‌ வடமேற்கு சர்‌ ம்‌ ச்ச 
௪-ம்‌ ரர மேற்கு ச 1] ம்‌ 
இ.ம்‌ ச்ர்‌ தென்மேற்கு, சச்‌ ஸு 
௬-ம்‌ ட தெற்கு ரி 57% 37 
௪-ம்‌ 14 தென்கிழக்கு 73 3 17 
௮-ம்‌ கிழக்கு ஸர்‌ [1] ்‌] 


மத்றுமுள்ளமுகடர்ச்சம்‌. ௮-ற்கும்‌ ருூன்போல இக்குள்‌ ௮ லேயும்‌ இட ழறையாக கிறுத்துவதாம்‌- 
எ-று: உதத்தொருமுகூர்த்தத்திற்கு வாராஇபன்‌ வடகிழக்கே நிம்பதாவது மீனம்‌ ௪ஃ-கார்களுங்‌ குடும்பம்பின்‌ 
உ-காற்களுங்‌ கொண்டுமீனத்‌ இல்‌ நிற்பதாம்‌. மற்றவையும்‌ இவ்வாறே ஒட்டிக்சொள்ச. இந்த ஆருடக்கோட்கள்‌ 
வாராதஇபனை மு. தலாககச்கோடலால்‌ இவற்றை வாரக்சோட்கள்‌ என்று பெயர்வழல்குஇன்‌ மனர்‌,முகர்ச்‌தமாவது 
54. சாழிசை கொண்டுள்ளகாலமாம்‌, 


இதில்‌ கதிர்‌, சேய்‌, பொன்‌ முதலிய வாரக்‌ கோள்‌ வலமுறையாகவும்‌ கர்‌, தாமம்‌, 
பாம்பு முதலிய கார்துறைகோட்கள்‌ இடபமு சலிய இராடிகள்பன்னிரண்டி லும்‌ இடமுறையரகவும்‌ 
சஞ்சரிப்பதைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஒரு காளைக்கு 8 சாமம்‌ என்௮ பிரித்து அவவெட்டுச்சாமங்களி 
லும்‌ கதிராதிவாரக்கோட்கள்‌ ஒருவர்‌ கிலையில்‌ ஒருவராக வலமுறையில்‌ ௪ஞ்சரிப்பதையும்‌ தூமாதி 
கரக்துதை கோட்கள்‌ பன்னிரண்டும்‌ ஒரு நாளின்‌ காழிகையை [2 பாகங்களாசப்பிரிதீது மேடாதி 


இ-ள்‌. அதிர்‌, சேய்‌ பொன்‌ மால்‌ புகர்‌ சனிம.இி பாம்பு அவிய ஆருடச்‌ சோட்கள்‌ ௮-யும்‌ நிறுத்‌ 


ட்ட த தட தடவ விவ ன்ப ப பவ பட்ட ப ட வ அட பவ வபா வ ன்‌ அன்பா கவா டட டாவ வவ ட ட படவ ட்ட அட படட ப ப அட அவ் பவ ட வடவை வை பபப ட ர்ட்ட ட ட்ட ட்ட பபப ப்பட்ட பட யும்‌ 
௩௮047௨16௨5 1உஊ௱ராவுவ85வா.௦௦௱ 


எரர்‌ வாட அப அபக வாயா வாட எபருபாபரயாயா வரயா ப கழாயரிஙரியக்யாயாாயா மராம்‌ எழ ணயாநாங்கார்பா ட கயாயாயாய யாய 
ர ரகயகி்பா எயரஙு எவை வ்‌ த ந்த நதி தட அட்‌ அப அட பட்டடை அபய்‌ உட பராவு ஸ்ட பவ்ட எங புளிடு வடி பட வெட வட வவட கட விட டைன படத்து அமு அறு அட அட அட கட ஷைன்‌ நு ட ன்ப பட! । 


ட்ப 


ஆ 


ட ப 
ஆ 
ர 


படக பட கதெயயாயகஷாய யரியக்மவ்யக்யம்பக்பர படவ அகி, போடரளரியரயாயால்‌ பரப 


வடப அிடவம வம வரய சகயாய ரியாய்ட ம்‌ டக வதயுகுபு்ு மயக்பு கழற்‌, மியாட்‌ கிபகயால்‌ வரம எட ரட்ட வர்க படட ட வக 


ப 
நவ்‌ ஆமா ரமு மக்கு அழகி எவ்‌ உர உணா ஹை "௭ம்‌ பாப ிய யாயும்‌ பகட்க மகம அகடு ப பேவ பபப கய ்யக் பைக்‌ ப்ப பப யாரயாரயா யர்‌ பாமாவாய “ழோ னாவ “ஆ “வாடு “பெள்ரஷராவலிங்ப ரர ஈநஜர்வுனி ட வ ுளாட சாவிய எஙனியு எவன யலி வளியு ளட னிட எனவ "வரய * வளியுர்பு வரில "ப ரு லியு "பரி யளி அபபட பயர்ட பெபகடம பட பட பப ம. 
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எ வாயாக னாடு, 


கதணுமீர்த சாகாம்‌ ழதக புஸ்தகம்‌---ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. . 


யாக இடமுழையில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ விதத்தையும்‌ சொல்லுகிறார்‌, வாரக்கோட்கள்‌ ஒவ்வொரு 
வாரத்திலும்‌ இரகம்‌ மாதிவருவதையம்‌ கரக்துறை கோட்கள்‌ இடமுழையாக மாறிவருவ 


தையும்பற்றி மிச விஸ்தாரமாய்‌ அங்கீக சொல்லப்படுகிஐ.து, இம்முறையைப்‌ போல்வேசரிக 


மபதநி என்ற ஏழுசுரங்களும்‌ ச-ப முறையாய்‌ வலமாக இணஙந்கி நிற்பதையும்‌ ௪-ம்‌ முரை 
யில இடமுறையாக அவைகளே இணக்க நிற்பதையும்‌ இசனமுன்‌ பார்க்மிசாம்‌. வலமுறை 
செல்லும்‌ ௪-ப முழை குழலிடத்தும்‌ இடமுமை செல்லும்‌ ௪-ம முழை யாழிடத்தும்‌ என்று 
சொல்வதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ இன்னும்‌ அரிய விஷயங்கள்‌ தொகுத்து நித்கிறசென்று 
நினைக்க இடமிருக்கற௮, அப்படியே இராசியின்‌ எதுர்கயி௮ுகள்‌ சொல்லுமிடத்து நின்ற இரா 
சிக்கு எதிர்‌ நின்ற இராடி ஆரும்‌ இரா ஆகிஐது,. தொட்ட இராசியில்‌ கின்ற சாத்திற்கு 
ஆரழுலஅ கரம்பு பகை காம்பென்று சங்கீதத்தில்‌ விலக்கப்படக22. அ ன்படியே விளரிக்குக்‌ 


்‌ கைக்கிளை எதிர்‌ கின்ற இராசியாம்‌, அதையே பகை இராத என்மோம்‌, இதையே எதிர்‌ கயிறு 


என்று செொல்லுகிருர்‌, இப்படி. எக்க எர்த விஷயங்களை சோதிட கதிற்கும்‌ சங்செத்தில்கும்‌ 
பொருத்தம்‌ வைத்திருப்பார்களோ காம்‌ அறியோம்‌. என்றாலும்‌ சோதிட சம்பந்தமாகப்‌ 
பொருந்தி நித்சூம்‌ சல அம்சங்களை இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. 


ஒரு ஸ்தாயியின்‌ ஒன்று இரண்டாய்‌ ஆரம்பித்த சரங்கள்‌ பன்னிரண்டா மிடமாகய 
(அ. ப ர ய | ச ்‌ ன ட [] சு ௭ 
மேருஸ்தான த்தில்‌ லயத்தையடைகின்‌ இன, இப்படியே எந்த இசாசியைக்‌ தொட்டாலும்‌ அதற்‌ 
குப்‌ பன்னிரண்டாமிடம்‌ மோட்ச ஸ்தானமென்று நாம்‌ அசியவேண்டும்‌. 


மோட்ச ஸ்தானத்தில்‌ நிற்கும்‌ சர த்இன்மேல்‌ ஏழாமிடத்தில்‌ இணைச்சுரம்‌ திற்கும்‌ 
என்பதை முன்‌ பார்த்தோம்‌. இதுவே களச்திரள்தானமாம்‌, இதுவே தொட்ட சுரத்திற்கு 
னைபத்தை விளைவிக்கும்‌ ஸ்தானமாம்‌, இக்க ஏழாமிடத்திற்கு மேல்‌ வதம்‌ ஏழாமிடமும்‌ ஏழா 
மிடச்தித்கு மேல்வரும்‌ ஏழாமிடமும்‌ அதற்குக்‌ கள த்தா எஸ தானமாம்‌, 


சடஐமத்தின்‌ மேல்‌ ஆருவது இடம்‌ சத்துருள்தானமாம்‌. இதிலுள்ள உழையின்‌ 
காலாவது அலகும்‌ அதக்கத்தின்‌ இரண்டாவது அலகும்‌, குரல்‌ இளியோடு பொருக்தாமல 
அன்பம்‌ கருவசால்‌ இதைச்‌ சத்துரு ஸ்கானம்‌ என்கிர்‌, சத்துருஸ்தானம்‌ என்றால்‌ சத்துரு, 
வியாதி, சண்டை, சேதம்‌, அன்பம்‌ முதலியலைகளைப்பற் ரிச்‌ சொல்லும்‌ ஸ்தானம்‌, அப்படியே 
சட்ஜமத்திம்குப்‌ பசையாயுள்ள அல்லது தொட்ட சுரத்திற்கு இருவதாயுள்ள இரா௫ுயில்‌ கில்‌ ஐ 
சுரங்கள்‌ பண்ணோடு சேராமல்‌ துன்பம்‌ செய்யும்‌, 


மேருவில்‌ நின்ற குரலுக்கு அதற்குமேல்‌ ஐந்தாவது இசாசியில்‌ நின்ற சரங்கள்‌ புத்‌ 
இர ஸ்தானத்தில்‌ நிற்கிறசாகக்‌ காண்போம்‌. ஓக்தாமிடக்தைப்‌ புத்திர ஸ்‌ சானமென்னறு சொல்‌ 
வதபோல்‌ அவவிடத்தில்‌ நின்ற சரச்தைக்‌ கிளைச்சாரமென்னரார்‌. மாத்தினின்று . களைகள்‌ 
உண்டாவதுபோல்‌ சட்ஜமசினின்‌ ௮ வேறு சட்ஜம்‌ பிதப்பதினால்‌ இசனைச்‌ சொச்சகார மென்றும்‌ 
புத்திர சரமென்றும்‌ சொல்வது மிகுந்த பொருத்தமானதே, 


மேருவிற்முமேல்‌ காலாமிடத்தில்‌ ஈட்புச்குரம்‌, கி.ற்கும்‌ என்கிருர்‌, இக்கட்புச்க.ர சதை 
காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ காலாமிடம்‌ மாரு, வித்தை, வாகனம்‌, மனை, பூமி, கெய்வம்‌ முதலிய 
வைகளைப்பத்திச்‌ சொல்லுமிடம்‌, இதை மாதர்‌ ஸ்தானமென்றும்‌ வித்தியா ஸ்‌ சானமென்றும்‌, 
வாகன ஸ்தானமென்றும்‌ சொல்வது வழக்கம்‌, அப்படியே மேருவில்‌ தோன்றிய சட்தமத்‌ 
இற்கு மாதா எள்சானம்போல்‌ கைக்களே நித்திய து. 


கைக க்க க்ககக்கக் கக்கல்‌ க்க க்குகக்கைகைக் கக்க கைக க தக கை ககக க்க்ககக கக்க கக்‌ க்‌ கக்க க்க க்ன் க்க வ ககக க ககன அகத்‌ கண்ணனாக கா கு ககக கண்டன்‌ எ க்‌ க ககக ககக வ ககக க தத த தத க ளக ககன்‌ 
அிஙாயகியாயகியாய்‌ 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


பிடவம்‌ ஆழ்‌ பதட்ட பதிம்‌ கணக்கு கண்பய கடடக்க்‌ இம பணிக க்கு ந றக்ககு கடும்பு அர்‌ டது பலமா அிழயாடப கட வக ட வாடல்‌ சரத அரத ப கட அ படர்தல்‌ பட அத்த டதத, ௮ அன்றில்‌ அயள்‌ கா டள பாவனி இன்ப ர்பள்‌ மாட அமர்‌ அலார அதம்‌ நடா, பந்கிப்டவ்‌, மணகம்‌ பரத்தமை அபர ரிட்‌ வடக, அலக்‌. அதமம்‌ அலிட மழ டட பார்‌ பரு மர்மத்‌ 


இசைத்‌ தமீழில்‌ வழங்கிவநம்‌ சாங்களுக்தச்‌ சோதிடப்‌ போநத்தம்‌. 765 


அ ப பட... 0 ப ப ப ப  அபவற்ப பயி ப எட்ட படப்பட கட்‌ 


மென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற, சட்திமத்திற்கு மூன்றாமிடத்தில்‌ வரும்‌ கைக்களையைப்‌ பகை 
யென்‌ ரர்‌, 


இரண்டாமிடத்தைத்‌ தன குடும்ப கேத்தி ஸ்தானமென்று சோ திடமுறையில்‌ 
சொல்வதுபோல்‌ இதில்‌ வரும்‌ சுரம்‌ ஆரம்ப சுரமாகிய சட்ஜமத்‌இந்கு இன்றியமையாஇருக்க 
வேண்டிய சுரமென்று தோன்றுகற௫, இகத சுரம்‌ சட்ஜமத்திற்கு கேத்திரம்போல்‌ இருக்‌ 
றத. பன்னிரண்டாம்‌ இடத்திற்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள முதலாம்‌ இடமும்‌ ௮இக முக்கிய 
மல்லாத பொதுஸ்தானம்‌ போல்‌ தோன்றுகின்றது. 


ன்‌ இரெள்ள மூன்றாவது ஸ்தானம்‌ விரிய ஸ்தானமென்னும்‌ சகோதரா ஸ்தான 
ப்‌ ழீ மென்று ச்‌ தீ தீ 


ஏழாமிடத்திற்கு மேலுள்ள எட்டாமிடம்‌ மாண ஸ்சானம்‌, ௮௮ வியாதி, அன்பம்‌, 
கஷ்டம்‌, பகை முதலியவைகளைக்‌ கூதிக்கும்‌ இடம்‌ என்றபடி மேருவினின்‌ உ சட்ஜமத்தித்கு, 
௨௨ஆம்‌ இடத்திலுள்ள விளரி பொருக்தாதாம்‌, 

ஒன்பதாமிடத்தைக்சொண்டு பிதுர்‌, குரு, அருள்‌, கல்வி, குணம்‌, சவம்‌, ஒழுக்கம்‌, 
செல்வம்‌ சொல்லலாமென்ற முறைப்படி தோன்‌ நிய சுரத்திற்கு 0-ஆம்‌ இடத்திலுள்ள ட ௮ல்‌ 
குள்ள விளரி பிதுர்ஸ்தானம்‌ போல்‌ விளங்குகிற து. 

பத்கா மிடத்தைக்கொண்டு கர்மம்‌, பிரதாபம்‌, ஆகை, வீடுகள்‌, பட்டணங்கள்‌, 
கோவில்‌, கூளங்கள்‌, பக்தி, ஞானம்‌, ஜீவனம்‌ சொல்வதுபோல்‌ சட்ஜமத்திற்கு மேலுள்ள பத்கா 
மிடத்தில்‌ . இரண்டலகுள்ள நிஷா தழுமிருக்கிற அ. 

ப இனோ ஈமிடம்‌ முதலா மிடத்தைப்‌ போலவே ஆயஸ்‌௪ £ஈனமாய்‌ நிற்கிறது, 
இதை லாபஸ்தான மென்று சொல்லுகிறோம்‌. இதில்‌ காம்‌ ஒன்று கவனிக்கவேண்டும்‌. ஒன்று, காலு, 
ஏழு முதலிய கேக்திரஸ்கானங்களும்‌ ஒன்னு, ஐந்து, ஒன்பது ஆகிய தரிகோணனள்‌ தானமும்‌ இரண்டு 

ப பதிஞென்றாகிய பணபரஸ்தானழமும்‌ நல்ல ஸ்தானங்களென்ற௮ சோதிடத்தில்‌ சொல்லப்பவெது 
போலவே சங்க தத்திலும்‌ சட்ஜமத்திற்கு இரண்டாமிடத்திலுள்ள காலு அலகுகளுள்ள இடபமும்‌ 

நாலாமிடத்தில்‌ காலு ௮லகுள்ள காந்தா ரமும்‌ ஐக்தாமிடத்தில இரண்டு அலகுள்ள மச்திமமும்‌ 
ஏழாமிடத்தில்‌ இணை சரமாகிய பஞ்சமமும்‌ ஒன்பகாமிடத்தில்‌ காலு அலகுள்ள தைவதமும்‌ 
பதினோராமிடத்தில்‌ காலு அலகுூள்ள கிஷாதமுமாக வது ஒரு அரோசகணத்திதுள்ள சப்த 
கரங்களாய்ச்‌ சசல பொருத்தங்களோடும்‌ நிற்பதை காம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, 


இப்படியே மூன்றும்‌ இர ரசியாசெய இம்மழும்‌ ஆரும்‌ இராசியாகிய விருச்சிகழும்‌ எட்‌ 
டாம்‌ இராசியாகிய மகரமும்‌ பத்தாம்‌ இராசியாகிய மீனும்‌ பகைக்ஷத்திரங்களாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்றன, மூன்று, ஆன, எட்‌0 முற்றிலும்‌ பகசையாம்‌. இதுபோலவே மூன்று, ஆறு 
எட்டில்‌ வரும்‌ சரங்கள்‌ பகைபெற்௮ நிற்பதையும்‌ காணலாம்‌. 

சுபர்கள்‌ |, 7 என்ற கேந்இிரங்களிலும்‌ 5, என்ற திரிகோணங்களிலும்‌ நின்றால்‌ 
உத்தமம்‌ என்பது போல 4, 5,7,9 என்ற இராசிகளில்‌ பொருத்தமுள்ள சுரங்கள்‌ நிற்பதை காம்‌ 
பார்க்கிறோம்‌, 


ம 2: அடத இட்டது ம்‌ 


எல்லாக்கொகங்களும்‌ ஐக்‌. ஒன்பதிற்கு அதிபாரனால்‌ ௮வர்‌ பாவிகளாயிருந்தாலும்‌ சுபர்‌ 
களாயிருக் தாலும்‌ ஈல்ல பலனைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌ என்பதுபோல்‌ ஆசம்ப கரமாகிய சூரலுக்கு ஐ 
தாம்‌இராசியில்கின்ற சுரம்‌ புத்திஸ்தானமாக அதற்கு நாலாம்‌ இராசயாகய ஈட்பு நரம்பு சட்ஜ 
மத்‌இற்குப்‌ பிதுர்‌ ஸ்கானமாகப்‌ பொருந்து நிற்கிற து, 


மட பயக ஷாய அயயாப எங்பக யாட “பாயாயாயா ப டகர மாமா யாயாயாவர்கி னள னிரா ளா வா வாயா வயாக நரல்‌ ந ய மணம்‌ வரய கயர ஞாவாவற்க எர்ா 


ட ஆ. நப ப கடக அய “ரட்‌ எக்க பல்ப ரா ஷரமாவாரா கன ர னாக 


ன்‌ 13] 85அ௱.௦௦௱ 


ந்த ன்றன பசஞுஷர்ஷாமானாடி 


700 கநணுமீர்த சாகரம்‌--ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ரட்‌ ர்க்க அமி 


மூன்று, ஆண்‌, எட்டுக்கு அதிபராக வரும்‌ கிரகங்கள்‌ துன்பப்‌ பலனைப்‌ கொடுப்பார்‌ 
கள்‌ என்பது போலவே மூன்ு, அனு, எட்டு என்னும்‌ ஈரம்புகள்‌ பகை ஈரம்புகளாக வருவதை 
நாம்‌ காண்டும்‌. 

எல்லாக்‌ இரகங்களும்‌ தாங்கள்‌ திற்கு மிடத்திற்கு ஏழாம்‌ இடத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ என்‌ 
பது போல்‌ எல்லாச்‌ சுரங்களும்‌ தாங்கள்‌ கின்ற இராூக்கு ஏழாம்‌ இராசியைப்‌ பார்க்கின்‌ றன 
அல்லது இணைந்திருக்கின்‌ றன, 

மூன்று, ஆ, எட்டு, பன்னிரண்டு மறைவு ஸ்தானங்களென்௮ சொல்வப்படுகிற.து 
போலவே தொட்ட சுரத்திழ்கு மன்று, அறு, எட்டு, பன்னிரண்டு இராஎுகளில்‌ நிற்கும்‌ சுரங்கள்‌ 
மழைவரம்‌ அல்ல ஓடுச்கமாம்‌, 

ஒவ்வொரு காகத்திற்கும்‌ ஆட்சி, உச்சம்‌, கேந்திரம்‌, இரிகோணம்‌ என்ற காலு இடங்‌ 
சள்‌ கல்ல இடங்கள்‌ அமைவதுபோல ஒவ்வொரு சுர த்திற்கும்‌ அமைகிற ௮, 


பயகலக, மத 27% மய வளளானாபச அ சயர்ு கக க ரவரவாவளளான்‌ டா ளுஷரிய வரப சவகளக ல்‌ ஆலய வரவரத யிட ஹி “டி ணி "எ ஏரின்‌ “ம ஏரி ரம 


ஏழா.மிடமும்‌, மாலாமிடமும்‌ கேந்திரங்களாகவும்‌ நீசராசிக்கு ஏழாம்‌ இராக 
யில்‌ கிற்கும்‌ சுரம்‌ உச்சமாகவும்‌ ஐக்சாமிடம்‌ திர்கோணமா சவம்‌ 2 கட்லா வலவ ஆட்டியாசவும்‌ 
இரண்டாமிடம்‌ குடும்ப ஸ்தானமாகவும்‌ ௮மைற து. 

சூரியன்‌ நின்ற இராசி முதல்‌ அறு இராசி உயிரென்னும்‌ ௮தன்‌ மேல்‌ ஆறு இராசி 
உடலென்றும்‌ சொல்லப்படுவதபேரல சட்ஜம பஞ்சம முறையிலுள்ள சுரங்கள்‌ உயீிரென்றும்‌ 
அதற்குமேல்‌ ப-ச௪ அல்லத ச-ம விற்குட்பட்டசுரங்கள்‌ தேகமென்றும்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


ஒரி ஒவ மு வாவனா னன ய ளிராவ கவுட்‌ மஆூகிடரயராஞாலாடமாஞ வர்க ௩ வாம ரூ.௫ 


நாலாமிடமாகசிய மாஅருஸ்தானமும்‌, ஒன்பதாம்‌, மாய பிதுாஸ்‌ தானமும்‌, ௪-௧, ச-ம 
போல்‌ இணைந்து நிற்பதையும்‌, ஐக்சாமிடமாகிய புச்திரஸ்தானமும்‌, ஒன்ப தாமிடமாகிய பி.தர்ஸ்‌ 
தானமும்‌ ௪-௧ போல்‌ பொருக்கி நிற்பதையும்‌, ஏழாமிடமாகிய களத்திரஸ்‌ கானம்‌, வீடாகிய 
மோட்சஸ்தானத்தே.டு பன்னீரண்டாமிடத்தோடு ச௪-ம போல்‌ பொருந்தி நிற்பதையும்‌, குடும்ப 
ஸ்சான மாய இரண்டாமிடத்தோடு களத்திரஸ்கானமாகிய ஏழாமிடம்‌ ச-ம போல்‌ பொருந்தி 
நிற்பதையும்‌, ஒருஸ்‌ திரி பொருள்‌ சேர்க்கவிரும்புவதுபோல, களத்திரஸ்தானத்திற்கு 
11ஆம்‌ இடமாகிய லாபஸ்தானம்‌ கட்பாய்‌ திற்பதையும்‌ காண்போம்‌. 

நின்‌ குரலுக்குடிஆம்‌ இடம்‌ புத்திஸ்கானமானத: போல ர.ஐம்‌ இடமாகிய களத்திர 
ஸ்தானத்துக்கு நின்‌ கூரல்‌ புத்திஸ்தானமாகிறது, இதுபோலவே ௪-ம, ப-ச களைஈரம்பாமிருக்‌ 
றது என்னு ஈரம்‌ காணலாம்‌, ப 

எப்படி. ஒருமனிதன்‌ ர தன குடும்பத்தோடும்‌, 4 மாதாவோடும்‌, 5 மக்களோடும்‌, 7 
மனையாளோரடும்‌, ப தந்‌ைதையோடும்‌, ரர தனலாபத்தோடும்‌, [2 தன்வீட்டோடும்‌ பொருக்க நித 
பானே, அப்படியே அமம்ப சுரம்‌ தனக்குப்‌ பின்வரும்‌ ரி-க-ம-ப-த-நீ என்னும்‌ஆறு சுரங்க 
ளோடும்‌ பொருக்கி நி.ம்பதா கக்காண்போம்‌, 

எப்படி. யென்றால்‌ 12ஆம்‌ இடத்தில்‌ கின்ற சட்ஜம்‌ இரண்டாமிட தீதிலுள்ள காலு அல: 
குள்ள இடபத்தோடும்‌ 4ஆம்‌ இடத்தில்‌ 4 அலகுள்ள காக்தார த2தாடும்‌ 6ஆம்‌ இடத்தில்‌ இண்டு 
அலகுள்ள மத்தமத்தோிம்‌ ௪ஆம்‌ இடத்திலுள்ள பஞ்சமத்தோடும்‌ 0ஆம்‌ இடத்திலுள்ள 4 அல்‌ 
குள்ள தைவதத்தகோடும்‌ 11ஆம்‌ இடத்திலுள்ள | அலகுள்ள நிஷாகச்தோடும்‌ பொருக்கி கிற்சக்‌ 


காண்குரோம்‌. 


ஷர்ஷுவயாடபாவாவாலுரி யர ஸவசிமாய "சயசய ச யர கழ மழரிய வர ஆகிட ரடருமு மம மர பம ஏவிக்‌ 
வூசுக்ஷ்க் ளி வா ள ளை ளிபிவர்வாட பசிவ வசிசிவ்கள்‌ அவர்ட ரசரனாடி, கூர நலோடி பகவ ஷிர்டி ப்வரியக்முரியரயகிவச்‌ பகவ ரின்‌ டிஞாங்‌! 
கடகி பேரிடி வஷ்க்க்வகு ம்‌ 


கரவுகிமு வெம்‌ மம கவ வழு வழரிபசியாயு வரவர ரோடு சள வேரங்ச யாவ வரம மம்ம ய வசிய ரப பரன்‌ செல்ஷா டார வரவ வாணிகாகாவளில்‌ ரல டிக்‌ 


இவைகள்யாவையும்‌ ஈகன்கு௮றிக்கே கம்‌ முன்னோர்கள்‌ வட்டப்பாலைச்சக்கரம்‌ கூறியிருக்‌ 
கின்றார்கள்‌, அஷ்ட வர்க்க பிந்து பரி2சாதனை கணக்‌ னால்‌ கிரகங்களின்‌ ஸ்தான வலு அறிந்து 
ஸ்தானபலங்களைச்‌ சொல்லுவதெப்படியோ,அ௮ப்படியே ஒரு இராக த்தையண்டாக்கவும்‌ பிழையறப்‌ 


ஷோவே ழு ஒள வொவ வட ப "க & 


அகயகுபசிவரிய  அபூகூல அனவ யக்ஷாம்‌ வேசவகூடபகபுசியாயசிவ கயம்‌ அழுகயமரயகு அணவர்வயுகிய்‌ அவசியுகிவுகில்‌ கல்‌ வளியாக பதிம்‌ போய்‌ வசிய பசிய வப கிகபுக்பகவகு வசுவகியல்‌ அயகியகிவுக்‌ அ பக்ஷ அவழர அழரவர எ அபக சவங்பரியக்‌, அப கபவசயஷ௩ வோட ஈவு, அசவவஷடளவ ஷூ 


கி 


155-191 0-154-1 4212) 


அழுக்ரகயக்ர்ளுஷிாயக்புூரடிரஷாஹுடிசியவ் சிசுவின்‌ எ ககர அ க னைகள்‌ 
ட வொஷாஞு! ல ஆகழஷரடிரியங் ப்ட்‌! அ. புவயயுக்ஷாவாவளவாவள்‌சனுவஷாவாயாஷாழாய பவ வவாு "சிப சிவவ ம அனவ, சவரி அவசிய வசவு கபகபசபவ வவ சபாவமாமபாடாளாளு அடசவங் கவவசியகியாய அவவை ட அபக சுட வகளட்கவ்கப் ககக கஷக்சியாவவசினிவவிவங்கி ன 
உ ௮ 5 ௪ 


[வாவ ஷவா.௦௦ற 


“க 
ஜித்‌ 


சஞ்சு 


எெரடரியகிடர்‌ 


மயல்‌ டக அபூருபரூ நமாம்‌ உளர மானா லர வரியும்‌ பர்பி பக னாய காடா வாய்ப பயஸ்பாய அப டிகு ப கபரயாபியரியகிபாய ய அட கம ப கரகளா யாட்டி 
கெடஞ்பசூடன சூட்ட பூ ட எழன்ழளையளாமன்‌ வெ, கப யாடிளயு ப ருப்டள்து கணட எயகிழாயக்பகிடு மேட ட பரு எபாவாயாட எண்ட எயாம்‌ 


கிட ரு குலம்‌. உலர ய மெர்யரிவரக யாம்‌ 


கி டஸிபாய ட ல ஈடு எழாம்‌ ஈய ரய ஈயசாயாயாடு மயர்ப பரிய 


வெ ரட்ம வபகுட பயனு ஈய ஈட வாம்ளமம வரய யளியங்டஸ்‌ பபப 


ண்ட அடல கடன்டன்டன்ட கட 


கடைச்சங்கத்திநந்த ஆசிரியர்‌ நல்லந்துவனூர்‌ பரிபாடலில்‌ கணப்படும்‌ சுரப்போநத்தம்‌. 


பரிசோ இக்கவும்‌ வழி செய்திருக்கிரார்கள்‌ என்று தோன்றுது, அதை இராகங்களைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லும்‌ இரண்டாவது புத்தகத்தில்‌ காண்போம்‌, இவவளவு அரிய உண்மைகள்‌ இலெப்பதி 
காரத்தின்‌ சிலஅடி. களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கம தென்று மாம்‌ காண்கையில்‌, இசைத்தமிழையே 
சொல்லவெழுந்த அகத்தியம்‌, பெருகாரை, பெருங்குருகு, பஞ்சபாரதீயம்‌ முதலிய முதத்சங்க 
நூல்கள்‌ எப்படி யிருக்குமோ, எக்தனை அரிய விஷயங்கள்‌ அவற்றில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்குமோ 
நாம்‌ காணக்‌ கொடுத்துவைக்க வில்லையேயென்னு வருத்தப்பட வேண்டியதாயிருக்கறெது, 
என்றாலும்‌ சக்கதேத்திற்கு உயிர்போன்ற எல முக்கிய இரகசியம்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகத்தித்‌ 


சொல்லப்படும்‌, 


99. இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திற்கு முன்‌ கடைச்சங்கத்திரும்த ஆரியா 
நல்லத்‌ துவனார்‌ பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌ சரப்பொருத்தம்‌. 


(இப்பரிபாடல்‌ ஈமக்கு சத்தெறக்குறைய 30௦௦ வருடங்களுக்கு முன்‌ னுள்ள அ.) 


இசை வாக்கும்‌ கனவான்களே 1 காம்‌ இதுவரையும்‌ சவனித்துவக்க பூர்வம்‌ சமீழ்‌ 
மக்கள்‌ வழங்பெ சுருதிகளையும்‌ சாரப்பொருத்தங்களையும்‌ இணை, பகை, களை, ஈட்பு என்னும்‌ சரக்‌ 
களின்‌ ஒற்றுமையையும்‌ அவைகளில்‌ சல முக்கியமான அம்சங்கள்‌ சோதிட ௪ம்மக்சமாய்ப்‌ 
பொருக்இயிருப்பதையும்‌ பார்த்தோம்‌, இவைகளைப்‌ பற்றி இளங்கோவடிகள்‌ இயற்றிய 
சிலப்பதிசாரத்தில்‌ காணப்படும்‌ சில சூத்திரங்களையும்‌ ௮வற்தின்‌ உரைகளையும்‌ கவனித்சேனே யல்‌ 
கிம்‌ ஆர] அதத்குப்‌ பிம்பட்ட நூல்களின்‌ ஆதார்‌ த்தை நான்‌ தேட வில்லை. எனெனில்‌ அசற்குப்‌ பிற்‌ 
பட்ட பரதர்‌ சங்கே ரத்னாகரர்‌ போன்றவர்செயத கால்களில்‌ தவாவிம்சதி சுருதிகளின்‌ மயக்கம்‌ 
௮தகமாயிருக்கற து. | 


சுமார்‌ ௪. பி, முதலாம்‌ நூற்னுண்டிலிருக்க இளங்கோவடிகளின்‌ காலத்திற்கு முன்‌ 
னும்‌ ௮சற்கு வெகுகாலத்‌ திற்குமுன்‌ அதாவது முகல்‌ ஊழ்‌யின்‌ கடையில்‌ நிலர்தருதிருவித்‌ 
பாண்டியன்‌ கால்த்தில்‌ முதற்‌ சங்கத்தின்‌ கடைசியில்‌ அரங்கேம்றப்பட்ட தொல்காப்பியத்தில்‌ 
பாலை, குறிஞ்சி, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என்னும்‌ சால்வித யாழ்களின்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லப்‌ படுகின்‌ மன. 
அதனால்‌ அதிலும்‌, முற்காலத்தே யாழும்‌ யாழ்‌ இலக்கணமும்‌ தள த்தியம்‌ ஆள கதியிலக்கணமும்‌ 
12,00௦ ஆதி இசைகளும்‌, சுரக்கிரமமும்‌ மிகவிரிவாயிருக்தருக்கவேண்டுமென்று கான்‌ அங்கங்கே 
சொல்லியிருக்‌ தாலும்‌ போதுமானபூர்வ.நூல்‌ ஆதாரம்‌ எனக்குக்‌ கிடை ச்கவில்லை, என்றாலும்‌ சலப்‌ 
பதிகாரத்திலுள்ள சிலஅடி.களுக்கு என்னால்‌ கூடியவரை ஆராயங்து சச்தேகமின்றி ௮அதுபோகத்‌ 
அக்கு வரக்கூடியவைகளை எழுதியிருக்கிறேன்‌. எனக்கு உதவியான குறிப்புகள்‌ முதல்‌ மூ.தலில்‌ 
இடைச்கவில்லை, கான்‌ இதுவரையும்‌ எழுதி முடித்தபின்‌ அடி.யார்க்கு கல்லார்‌ காலத்இஸ்கு சுமார்‌ 
10௦௦ வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள தாகக்‌ கருதப்பமெவதும்‌ ஆரியா கல்லக்தவனார்‌ என்பவர்‌ 


எழுதியதுமாகிய அடியில்‌ வரும்‌ பரிபாடலும்‌ அதற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ எழுதிய உரையும்‌ கிடைத்‌. 


தீது. அதாவது: - 
: விரிகதிர்‌ மதியோடு '' என்னும்‌ பரிபாடலில்‌, 
( நனேய்தாழ்‌ கோதை மகள்விலக்க கீல்லாது 
பூவூத வண்டினம்‌ யாழ்கோண்ட கோளைகேண்மின்‌ 
கோளைப்போரு டேரிதாக்‌ கோளுத்தாமற்‌ குரல்கோண்ட. 
லின்னிசைத்‌ தாங்கோளைச்‌ சீர்க்குங்‌ கிளைச்சுற்ற 
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பவவ்கத்த ளவ ப்ப வைப பயை ப்ப ப்ப வப்பு பட்ட பி பப வவ பைப்பில்‌. 


கட பனானா கய வயரு வயறு வடட படம வடக்‌ வரனை க வரு 


ன அதத த ககர ர த அளை] 


யய பரடக்வு மட ர பயா டிராய்‌ ஈட எட 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


அடர்மாடிரிடக கடாபி 


ர ப அட ணட டஸ்டாண்ட ம. ண்ட ண்டி 


டர்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


வழைச்சுரும்பின்‌ கேழ்கேழு பாலை மிசையோர்மின்‌ 
பண்கண்டூ கிறனேய்தாப்‌ பண்டாளம்‌ பேறப்பாடிக்‌ 
கோண்ட. வின்னிசைத்‌ தாளங்‌ கோளைச்சீர்க்கும்‌ 
விரித்தாடும்‌ தண்டூம்பி பினங்காண்மின்‌ ' 
(இ-ள்‌) நீலநிறச்தையுடைய தேனெய்தங்கயெ சோசையையுடைய மகளிர்‌ விலச்ச நில்லா தக்‌ 


கோதையிற்பூவை பூதும்வண்டினம்‌ யாழையொத்தந்குக்‌ சாரணமாடிய பாட்டைச்‌ சேண்மின்‌; குரல்சொண்ட 
இசோயாகிய விளிக்குச்சிளேயாப்பொருர்‌ இன. 


உமை கூரலானவரும்‌ பாலையிச்மோன்திய மருதப்பண்ணாகிய விசையெனக்‌ கூட்டுக. இட 
முூழையாற்‌ ஞூரற்கு ஐச்சாவசாகையால்‌ உழை இளிக்குக்‌ இளையாயில்று. 


பண்சண்டு இறனெய்தாப்பண்‌ வினரிப்பாலையிற்‌ மஜோன்றும்‌ யாமயாழ்‌, அதனைத்‌ தாசாச்தோகடு 
பொருக்தப்பாடி யவ்விசைக்‌ சாளச்‌ இச்சேற்ப மாறுபாடு போருச்‌ இன்‌ 


பறற்காட்டிய பரிபாடலில்‌ * கொளைப்‌ ே /ா£க........... இசையோர்மின்‌ '' என்னும்‌ 
வரிகளில்‌ அசிரியர்‌ மல்லக்‌துவனாரின்‌ கருத்து இன்னதென்று அறிகிறோம்‌. அதையே சூரல்‌ 
சொண்ட சளையாகிய இளிக்குக்‌ செொயாய்ப்‌ பொருக்தின என்னு சொல்லுகிருர்‌, இதில்‌ இட 
ஜை யா டடத்து வழங்கும்‌ என்பசை அனுசரித்து தாரகதுழை தோன்றும்‌, உழையுள்‌ குரல்‌ 
கோன்னும்‌ என்ற முறையில்‌ கூரல்‌ குசலாகியன செம்பாலை என்றும்‌ சூரலே குரலாக ஆரம்‌ 
பிக்கும்‌ பண்ணுக்கு மருகப்பண்‌ என்றம்‌ பூர்வக்தோர்‌. வழங்கி வக்ததாகத்‌ தெரிகிற து. இதில்‌ 
குசல்‌ குரலாக அரம்பிக்ன இளி கூலாக வாசித்தாள்‌ என்ற ுரறையை காம்‌ சவனிக்கையில்‌ 
உழையில கோனறிய குரல்‌ இடபத்தில்‌ நிற்கிற த. சனுகில்‌ கோன்றிய சாம்‌ இதற்கு பஞ்சம 
மாகிற௫. உழையில்‌ தொன்திய சூரல்‌ வலமுறையாய இடபத்தில்‌ பஞ்சமமாகிற௫. லாத்‌ 
தல்‌ தோன்றிய குரலுக்கு இடபத்தில்‌ வலமுறையாய்ப்‌ பஞ்சமழமும்‌ அல்லது இளியும்‌ இடமுறை 
யாய்‌ ஞூலும்‌ நிற்கிறது என்பதைப்பற்சி இதன்‌ முன்‌ பல தடவைகளும்‌ பார்‌. தஇருக்கிறோம்‌, 
இதில்‌ இணை, களை, பகை என்ற மூமையில்‌ சொலலும்‌ பொழுது ஜந்தாம்‌ காம்பைக்‌ கிளை நரம்‌ 
பாகச்‌ சொள்லுகிறார்‌, இதனால்‌ சூரலுக்கு வலமுதையாய உழை அசளையாயிற்றென்றும்‌ இட 
முறையாய்‌ உழைச்குக்‌ கூரலும்‌ இனியும்‌ இளொயாயிற்றென்றும்‌ சொல்லுக(சூர்‌, இடபத்தில்‌ 
நின்ற இளிக்கு துலாத்தில்‌ நின்ற கூரல்‌ வலமுறையில்‌ கிளையாகக்‌ காண்கிஜோம்‌, 


அதனால்‌ ஞூலுச்கு இடமுழையாய்க்‌ களைச்சாமாயெ இளிக்கு உழையும்‌ கிளைச்சாமாம்‌ 
என்று தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிருர்‌, இம்முறையையே இதன்முன்‌ பல தடவைகளில்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இரோம்‌. தமிழ்‌ மச்கள்‌ சாப்பொருத்தம்‌ கண படிக்கும்‌ நுதையில்‌ 12ஆம்‌ நாத்முண்டிலுள்ள 
சங்கீதர தீனாசாருக்கு முந்திய ரர ஆம்‌ நா திருண்டிலுள்ள அடியார்‌ க்கு கலலார்‌ காலத்திற்கும்‌ [ட.ஆம்‌ 
அ திருண்டிலிருக ஜெயங்கொண்டான்‌ கவிச்சக்கிரவர்‌த்இ காலத்துக்கும்‌ அம்‌ தா ற்மூண்டி லுள்ள 
பசதர்‌ காலத்திற்கும்‌ கி, பி, முதலாவறு நாற்ருண்டிலிருக ௪ இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திற்கும்‌ 
சம்வேறக்குறைய ௪.மு.॥000-ம்‌ வருட ள்களுக்குமுன்‌ னுள்ள கடைச்சங்க சாலச்‌ ஐப்‌ டுலவாகரரள்‌ 
ஒருவரான ஆசிரியர்‌ கல்லச்‌ ஐவனார்‌ காலக்‌ துக்கு முன்னும்‌ சுமார்‌ 8000 வருடங்களுக்கு முன்‌ 
னிருக்ள தொல்காப்பியர்‌ காலத்‌இத்கும்‌ இத்றைக்கு 7 2000 வருடத்திற்குமுன்‌ ஸ்சாபிக்சப்பட்டு 
44௦ வருடங்களாக ஈடைபெதம முதற்‌ சங்க காலத்தஇற்கு முன்னும்‌ பல்லாயிர வருடக்‌ 
சளாகத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ இசைக்‌ தமிமில்‌ மிகுந்த பாண்டி த்திய மூடையவர்களா யிருந்தார்‌ 
சளென்ற௮ு காம்‌ தெளிவாய்‌ அ.திகிறோம்‌. 


க ரவதியுக்‌, சவ வுகியாய கமம்‌ உ வுட ஆம்‌ வாழு நகர யரா சப டக அடர 


சர கணக்கா! கரியாக வளியாக பபபக்யாழாக் வியர்வை கர்ப ண்ட அவன்‌ மாப கப்சா ட்ப பபா ரபடாந கள டயக்ர டள ய னயாாய ஸிட மீபர சாய எயா வாய்க்குள்‌ யாய எழுக, மாடல்‌, ர ரஷனாக்யயாய எயாழங்யாகாக தக டட வாட ௩ பகட்க பா டன அட்ச பசபயகபா பாடடி யமி பாயாயாடு ரயாயாய ஈய 


வய ய பயரியாாய்‌. ஷு 


1(வாராால2:25௮1.0௦ 


பா பரி யஹாயங்ப பய போவாயாயராவு “ ஸொணர்யாட பகர ளியஅ ராரா ளா ளா வடரமாயாஙயாயா பரளியர் வர்ர யர் வர்‌ பர்பரி ணிய! 


எவர பராவாளாய்‌ ய 


௭௮ ௮ எங்பக பயக ளசைய “ஷாடு ஈவாய்‌ எழாய்‌ எயாயாய மடம்‌, பபச கடப்ப நபர அவர்க எடிரயட எட எ 


நபர, ட ஸு அவாய்‌ நமா நலா வா, நாய எயார்‌ 1ம்‌ 


"ஆகிபானாளாபளா வாவா ராம்யம்யம்யற் ப்பா 
ர யடவுனய்‌ ௩ பட யு மெளழாமாலாமாயாடிர்ங எயக்யல்ய பாடா வ ணரா பா பாரியர் மரிய யம்பளபய்‌ 


ஈனரியரிய ககியசிய “ப ராடு ௩ட ட பயக, ம 


ஆ: தரு ஆயவ ஆ அ ரவவைககை வப 


கழுவப்‌ வயாகம்‌ வயலை அயாம்டப னங்க உபய டை “பாடா யா யாய நாயாய்‌ எய்யா வாயாய எயாய புர வாவா, | “ணய பன்னா டன்ன! மங்பாரிறாம 


தமீட்மக்கள்‌ வழங்கீலந்த இசைத்தமீழீல்‌ சில மறைப்பு வழங்கிவந்த: தேன்பதைக்காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌. 


அனைச்பர்பமாயாலகவு அத்து 


780 


இப்படி அருமை வாய்ந்த இசைச்சமிழ்‌ வாவாக்‌ கூறைந்துபோகவே அவைகளில்‌ 
வழங்குவ சுருதியின்‌ இரகசியம்‌ தெரிக்அ கொள்ளாத மற்றவர்கள்‌ ஒருஸ்‌சாயியில்‌ 22 சுருதி 
களென்ற௮ு வழங்கச்‌ தலைப்பட்டாரகள்‌ , ஒருளிதாயியில 22 சுருதிகள்‌ உண்டேன்‌ தல்கள்‌ 
எழுதி வைச்சு யாவரும்‌ இசைத்தமி டில்‌ வழங்வெக்த கருதிகள்‌ இத்தனையென்று அறிக்‌ து 
கொள்ளாமல்‌ எழுதியவர்களென்மே தெளிவாகத்தெரிகிற து, அதோடு, இசை ததமி.ரில்‌ வழக்க 
வர்க சுருதிகள்‌ இததனைஎன்று சொல்லக்கூடாமல்‌ இசைச்தமிழ்‌ நூல்கள்‌ ௮. ந அபோன காலத்‌ 
இதற்குப்‌ பின்னே எழுதப்பட்டவைகளென்றும்‌ விளங்குகிற ௮. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இசைத்தமி,ட்ல்‌ வழங்கி வக்க சுருதிகள்‌ ஒரு இராசிக்கு இரண்டு 
வீதம்‌ பன்னிரண்டு இரா௫ிக்கும்‌ 214 ஆகத்‌ தொடர்ந்து எல்லாவிதப்‌ பொருத்தங்களும்‌ உண்டாவ 
தற்கும்‌ ஏற்மகாயிருக்கிறஅ, 12 சுரங்களில்‌ ஏழு சுரங்கள்‌ பாடப்பட்ட தென்றும்‌ அதன்‌ பின்‌ 
இரண்டு கரங்களுக்கு ஒவவொன்றுாக இரண்டு அலகுகள்‌ குறை ச்தப்பாடப்பட்டதென்றும்‌ தெளி 
வாகப்‌ பார்த்தோம்‌. இவவுண்மை ஒருவா௮ மழைக்கப்பட்டு வழங்கி வந்தது போல்‌ தோன்று 
5௦௮. அதினிமித்தம்‌ அங்கங்கே மறைக்திருக்கும்‌ சிலவரிகளை க்கொண்டு மறைப்புநீக்வெ முறை 
அயான்று எழுத மிிட்ட.து, 


ஒருஸ்காயியில்‌ 22 சுருதியயன்ற சங்கீத ரச்னாகரர்‌ முறையுள்ளும்‌ இப்படி ஒரு 
மறைப்பு இருக்கலாம்‌ என்னுகினை த்தேன்‌. ஆனால்‌ சங்கத ரத்னாகரர்‌ டூ, 3, 2,4,4, 3, 2 என்னு 
சப்த சுங்களுக்கும்‌ சுருதிக்கண க்குச்‌ சசால்லி ௪-ம ரு சுரூதிகளாகவும்‌ ௪ஃப 13 சுருதிகளா சவும்‌ 
வரவேண்டுமென்௮ தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருப்பதினால்‌ ௮இல்‌ எவ்வித மலைப்புமில்லை என்று 
சாரணப்பட்டது. 


இசைத்கம்‌ மன்‌ சுருதிகளை அராய்ச்சி செய்துகொண்டு வருகையில்‌ அதிலும்‌ 
மழைப்பு இருக்க வேண்டுமென்று தோன்றிற்று, அம்மமைப்பு எதுவாயிருக்கலா மென்று 
பார்த்துக்கொண்டு வருகையில்‌ இணை களை பக ஈட்பு என்னு சொல்லும்போது சுருதிகள்‌ 
24 அலகுடன்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வகுக்கப்பட்டிருக்கிறதென்னம்‌ அதில்‌ 2 அலகு சூறைத்துக 
கானம்‌ பண்ணியிருக்கிருாகளென்ற௮ம்‌.. அறிந்தேன்‌. அதன்படியே பன்னிரு பாலையாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்ட அதாவது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்களுள்ள சகோடயாழில்‌ 2 ஸ்தாயி 14 சாக்கள்‌ 
மாதவியால்‌ பாடப்பட்டதென்று தெளிவாகச்‌ சொல்லப்படுகிற து, ஆனால்‌ புருஷர்களால்‌ 
2 அலகுகள்‌ குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணப்பட்டதென்றும்‌ அப்படியே மாசவியாலும்‌ கானம்‌ 
பண்ணப்பட்டதென்றும்‌ விளங்கிற்று, இப்படிப்‌ பல வழியிலும்‌ உண்மையைச்சண்டுகொண்டா 
லும்‌ பூர்வம்‌ தூல்மறைப்பென்று சொல்வதழற்குச்‌ சரியான காரணம்‌ இல்லையேயென்ன௮ நினைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியதான ஒரு மேற்கோள்‌ சடைக்‌ 
தென்று சந்தோஷமாய்ச்‌ சால்லக கூடியதா யிருக்கிறது, 


23. பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கவெற்த இசைத்தமிழில்‌ சில மறைப்பு 


வழங்கிவந்த தென்பதைக்காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌. 


இத்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 700, 800 வரு... க்களுக்கு முன்னிருக்கவராகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
தண்டி என்பவர்‌ எழுதிய தண்டி. அலங்காரம்‌ என்னும்‌ இலக்கண _தாலில்‌ இம்மறைப்புக்கு விபரம்‌ 
காணப்படுகிறது.  இத்தண்டி கவிச்சச்சிவாத்தி கம்ப காடனுடைய பிள்ளை அம்பிகாவதி 
யின்‌ புத்தர்‌ என்னு எண்ணப்பமுகிருார்‌., இவர்சொல்லிய தண்டி. அலங்காரம்‌ என்னும்‌ நாலில்‌ 
சொல்லணி இயலின்‌ கடைசியில்‌ இடமலைவு, காலமலைவு, கலைமலைவு,லகமலைவு, கியாயமலைவு, ஆகம 


அகவ ககைகத்வகவவகைககவகககக வவ வைகை வையம்‌ இ; 
்‌ 


எ ன வ பய்யுகிய படாலாவா ப ட அழாம மத தனம்‌ எவவ எமந க ம எாயாய னய வ ரனட வொகமா ய்ய மறிவளிய வளவார த வயா பால எக மாயா யாழாழாயாயாழாயாபா டாட்டா ரா. 


சொடக்பக்பக்பர் ப அ கபர கபா ராபா காட எபா வாடா டாளா க ரா யாவாவாவாயாயா வாயா ஈயாய்‌ மாபகிபம்பர பம்பா 


| 
ர 


ட கடராம எழுழாயா பார்பாக்பாய அபரரளாளாடாயாயாயாய யார்ரா நரக “ர யாஙயா நள 


செயர்பர்‌ 
மட, ப கக டட வு பழய பேசப்‌ 12 ரதா ஷாய யம னயகிள்ந மரவுரி ாயாவரிய வளர்க 


நக" எீயுகும்ய ணிய "மழ ட்ட ய்‌ 


மட டட பயகயம்படி உயர யய ௩ சிகா காங பாவே னிட நோ மாக மரை * ஙுளியனிடரியால்‌ மலா! மயம்‌ பயா க 1 
யக காயா பரபரிலாயாரப மர்புசிடா எாடிரிடசிடா கள்ள! எஙகள டர, “ராகர்யர்யா்புகியரியரிய போனாக ப கயாளாபளயாய பபாயாயா௩யாயாயங்ய பயாய்யா னா னா மாட 


அத்தயகவலை 


1:5-12151-154-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதலபுஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌ இசைத்தமிற்ச சுநதிகள்‌. 


மலைவு என்று ஆறு மலைவுகளும்‌ அவற்றிற்குரிய இலக்கணமும்‌ சொல்லுகிரார்‌, மலைவு என்பது, 
விரோதம்‌ என்௮ ௮க்கே பொருள்‌ சொல்லப்படுகிற, மயக்கம்‌, மாறுபடு என்றும்‌ பொருள்‌ 
படும்‌, அவற்றுள்‌ கலை மலைவின்‌ இலக்கணமாவ து, 
தண்டியவங்காசம்‌, பசாவ்வணியியல்‌ பக்கம்‌ 169. 
௩, கலைமலைவு. 
சச ௮ கலையேனப்‌ ப6வ காண்டக விரிப்பிற்‌ 
காமமும்‌ போருளு மேமுறத்‌ தழுவி 
மறிவறக்‌ கிளந்த ஹபத்து நான்கே ,, 
(இ-ள்‌) கலை யென்று சொல்லப்படுபவை சாமத்‌ இனையும்‌ பொருளினையு்‌. தழுவிச்‌ சொல்லப்பட்ட 
அறுபத்து சான்ருமர்ம்‌: எற 
கலை சாஸ்‌இரம்‌; அவை இதம்‌, வாத்‌ இயம்‌, கணிதம்‌ முசலியன. இவற்றிற்கு விரோதமாக வருவது 


அப பட்சம்‌ வாகும்‌. 


உதாரணம்‌, 

£ ஐந்தாம்‌ நரம்பாம்‌ பகைவிரவா தாருக 

வந்த கிளைகோள்ள கான்காய-மூந்தை 

இணைகோண்ட யாழியற்ற மேந்திழைதன்‌ னாவித்‌ 

துணைவன்‌ புகழே தோடுத்து, *' 

இங்கே நின்த ஈரம்பிற்கு ஐந்‌ காவதாடிய இளையைப்‌ பகையென்றும்‌, அழுவதாகுய பசையைக்‌ இளை 
என்றும்‌ சான்சாவசாடியகட்பினை எட்டாவதாக இணைஎன்னஞ்‌ சொன்னமையினணாம்‌ சங்கீத தாற்கு விரோத 
மாயி று. 
இங்கே சகலமைலை வென்பது தமிழ்மக்கள்‌ பூர்வம்‌ பழடிவக்த கலைகள்‌ அறுபத்து 

நான்கன்‌ கருப்பொருள்‌ ஒன்றை அதற்கு அடிச்ச பொருளால இலைமறைகாய்போல்‌ குறிப்பால்‌ 
சொன்னதென்னற தெரிகிற, அதாவது ஒவ்வொரு கலையையும்‌ மிக விரிவாய்ச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
தாலும்‌ இத்தாம்‌ எழுதுற ஒரு சச்தாரச்காரன்‌ மக்கள்‌ உருவம்‌ ஒன்று அழகாக எழுதி அதஇல்‌ 
பமிசச்ச றந்த உறுப்பாகிய கண்ணை இலருவாய்ததுடைததுவிடக்கூடிய ஒருசாயத்தினால்‌ மறைத்து 
வைப்பதுபோல இ௮வும்‌ நாலைநுட்பமாய்‌ ஆராயக்தவர்களுக்குத்‌ தெரியவும்‌ மதிறவர்கள்‌ தெரிக்து 
கொள்ளா இருக்கவும்‌ வேண்டுமென்று செய்க ஒரு கன்மையேயாம்‌, 
நிறைக்க ஒரு வீட்டைப்‌ பூட்டாதவர்கள்‌ உண்டா ? அப்படிப்பேணும்‌. முறை உய்திதுணர 
வைத்தல்‌ என்னும்‌ உத்தியாகத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணங்களில்‌ சொல்லப்படுகிற த. அதம்‌, பொருள்‌, 
இன்பம்‌, வீடு என்னும்‌ காலு பொருள்களை அடைவதற்குச்‌ சாதனமாய்ப்‌ பெரியோர்கள்‌ சொல்‌ 
லியவைகளே நாலாம்‌.ஒவ்வொரகு தலும்‌ ஏழு வகைக்‌ கொள்ளசைகளையுடை யதாய்ப் பத்‌ தக்குத்றம்‌ 
நீங்கின தாய்ப்பத்துவிதமான அழருடையதாய்‌ 32உத்திகளுமுடையதாய்‌ இருக்கவேண்டுமென்று 
பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ மிக விரிவாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. அல்‌ 32 உத்தியாவன ;-- 
நன்னூாவ்‌ போதுப்பாயிரம்‌ பதக்கம்‌ 11, 

நதலிப்‌: புகுதல்‌ ஒத்துமூறை வைப்பே 

தோகுத்துச்‌ சுட்டல்‌ வகுத்துக்‌ காட்டல்‌ 

முடித்துக்‌ காட்டல்‌ மூடிவிடங்‌ கூறல்‌ 

தானேடூத்து மோழிதல்‌ பிறன்கோட்‌. கூறல்‌ 

சோற்போருள்‌ விரித்தல்‌ தோடர்ச்சோற்‌ புணர்த்தல்‌ 


எப நளியக்ப வனி பங்யாயாகள்‌ ய மாயாயதிய கபாய்‌ 


விலையுயர்க்து பொ ரூள்கள்‌ 


கடகட ப கயாம்‌ சா பாபிய்‌ பர்பாயா அசுப" ரியரியரியரிடுர்புகமாவாயுசி பாபரி வச பாசானா ராகாப்‌ பங்ளாள எ நாரிளயா காய என்யாயாடளவா யாய ர்‌ 


[அ௱ராா௮:25௮.0௦௱ . 


க்‌ 


அய்ய 


இரட்ட மோழிதல்‌ ஏதுவின்‌ முடித்தல்‌ 
ஒப்பின்‌ முடி த்தல்‌ மாட்டேறிந்‌ தொழுகல்‌ 
இறந்தது விலக்கல்‌ எதிரது போற்றல்‌ 

முன்‌ மோழிந்து கோடல்‌ பின்னது நிங்த்தல்‌ 
விகற்பத்தின்‌ மூடித்தல்‌ மூடிந்தது மூடித்தல்‌ 
உரைத்து மேன்றல்‌ உரைத்தா மேன்றல்‌ 
ஒருதலை துணிதல்‌ எடூத்தக்‌ காட்டல்‌ 

எடுத்த மோழியி னேய்த வைத்தல்‌ 

இன்ன தல்ல திதுவேன மோழிதல்‌ 
எஞ்சிய சோல்லி னேய்தக்‌ கூறல்‌ 

பிறநூன்‌ முடிந்தது தாடைன்‌ படூதல்‌ 
தன்குறி வழக்க மிகவேடூத்‌ துரைத்தல்‌ 
சோல்லின்‌ முடிவி னப்போருண்‌ முடித்தல்‌ 
ஒன்றின முடித்த றன்னின மூடித்தல்‌ 
உயத்துணா வைப்பேன உத்தியேண்‌ ணான்கே, 


(இ-ள்‌) அதலி புகுதல்‌ (இதனைச்‌ சொல்கேனென்று முதவிற்‌) சொல்வித்‌ சொடங்குதலும்‌, ஐச்று முறை 
வைப்பு-- இயல்களை (யாதாயினும்‌ ஒர்‌ எற்ற? முறையின்படி வைத்தலும்‌, தொகுச்‌௪ சட்டல்‌..... (பலவம்ைை 
யு) இரட்டிச்‌ சொல்லுதலும்‌, வகுத்து காட்டல்‌ [அல்வாறு தொகுத்துச்‌ சொல்லியவள்ை ] வெவ்வேளுக 
விரித்துச்‌ சொல்லுதலும்‌, முடித்துச்‌ காட்டல்‌- (மேலோர்‌ முடித்தவாறு தான்‌) மூடித்துக்‌ காட்டுத ஓம்‌, முடிவு 
இடம்‌ கூறல்‌- (தான்‌ சொல்லும்‌ இலக்கணத்திற்கு) இலக்கியம்‌ தோன்றுமிடச்சைச்‌ சொல்லுதலும்‌, தான்‌ 
எடுத்துமொழிசல்‌- (பழஞ்‌ குத்இரங்களைச்‌) தான்‌ (ஒரோரிடத்திலே) எடுத்துச்‌ சொல்லுதலும்‌, பிறன்சோள்‌ 
கூறல்‌- பிமன்சொண்ட கொள்சையைத்‌ (சன்‌ நாலில்‌) சொல்லுதலும்‌, சொல்‌ பொருள்‌ விரிச்சல்‌- சொல்‌ 
லின்‌ பொருள்‌ வெளிப்படையாக விளங்கும்படி. விரித்துச்‌ சொல்லுசலும்‌, தொடர்‌ சொல்‌ புணர்ச்சல்‌- 
(ஒன்தற்கு ஒன்று) சம்புதமுடைய சொத்களைச்‌ சேர்த்த வைத்தலும்‌, இரண்டு உற௱மொழிதல்‌- (ஒரு வாக்கயெத்‌ 
இல்‌) இரண்டு [பல] பொரு ஒருங்கே படும்படி சொல்லுதலும்‌, எதுவின்‌ மூடித்தல்‌- [மேன்‌ காரணம்‌ விஏய்‌ 
காமற்‌ சொல்லப்பட்ட ஒன்றைப்பின்‌] காரணம்‌ விகங்சக்காட்டி மடிவு செய்தலும்‌, ஒப்பின்‌ மூடிச்தல்‌-- 
| அங்சே சொல்லக்‌ கூடாதாயினும்‌ ஒன்ற ற்குச்‌ தான்‌ சொல்லும்‌ இலக்சணம்‌ வேரொன் ற்கும்‌] ஒத்து வருமா 


யின்‌ (அதல்கும்‌ அதுவே இலக்கணமாக இலைபில்லாததையும்‌ அவ்விடதத) உடன்‌ கூட்டி மூழு.வு செய்தலும்‌ 


மாட்டெதிச்து ஒழுகல்‌--ஒன்‌ நற்குச்‌ சொல்லப்பட்ட இலக்கண ததை அதனைப்‌ பெறுதற்கு உரிய மர்ஜொன்றம்‌ 
கும்‌ மாட்டிச்‌ சொல்லுதலும்‌, இறக்சது விலக்கல்‌-- முன்பு உள்ள தாய்ப்‌ பின்பு வழங்காதாயின்‌ அதனை 
விலக்குதலும்‌, எதிர போம்றல்‌-- முன்பு இல்லாததாய்ப்‌ பின்பு வழங்கிவருமாயின்‌ அதனை ச்‌ தழுவிச்சொள்ளு 
தலும்‌, முன்மொழிர்‌ துகோடல்‌-.. முன்‌ (தரித்து ஒன்றைச்‌) சொல்லிப்‌ பின்‌ அதனை வேண்டுமிடக்தோறும்‌) 
எடுத்துக்கொள்ள சலும்‌, பின்‌ ௮து நிறுத்தல்‌--- முறை தவருமல்‌ முன்வைக்க வேண்டியதைப்‌ பின்னே வத்‌ 
தலும்‌, விகற்பத்தின்‌ முடித்தல்‌. (விளங்குதல்‌ பொருட்டுப்‌) பல வேறுபாடுகளின்‌ இறப்பு வாய்பாட்டால்‌ 
முடித்தலும்‌, முழடிர்தது முடித்தல்‌. (அவ்வாறு இறப்பு வாய்பாட்டால்‌) மூடிக்‌ சதைப்‌ (புலப்படவேண்டிப்‌ 
பொது வாய்பாட்டால்‌ சொகுத்து) முடித்தலும்‌, உரைத்தும்‌ என்றல்‌ (பின்னே சொல்லப்படுவதை முன்னே 
ஒரு நிமித்தத்‌ இனார்‌ சசொல்லவேண்டின்‌) இதனைப்‌ பின்னே சொல்வோமென்பது தோன்ற அங்கே சுருக்இச்‌ 
சொல்லுதலும்‌, உரைச்சாம்‌ என்றல்‌. (முன்னே ஒரு கிமித்தததினாலே சொல்லப்பட்டகசைப்‌ பின்னே சொல்‌ 
லவேண்டிய விடச்‌) இசனை முன்னே தானே சொன்னோமென்பது தோன்ற அங்கே மீளவும்‌ சொல்லாது 
விதெலும்‌, ஒருதலை அுணிீதல்‌-.. (இருவராலே ஒன்றத்கு ஒன்று விசோசமாகச்‌ கொள்ளப்பட்ட இரண்டு பக்ஷங்‌ 
கள்‌) ஒரு பக்ஷத்சைக்‌ தணிர்து எடுத்துக்‌ கொள்ளுசலும்‌, எடுத்து காட்டல்‌-- (தான்‌ சொல்லும்‌ இலச்ச 
ணத்திற்கு அமைக்க இலக்கியத்தைச்‌ தானே) எடுத்துக்‌ சாட.கிசலும்‌, எடுச்ச மொழியின்‌ எய்தவைத்தல்‌... 


ண னன னன னன கக்‌ அண்னா அத்‌ கறத க ல க க ர்‌ 


்‌ ன்‌ ௭: ந ்‌ ட ட்டா ர 
தமீழ்மக்கன்‌ வழங்கிவந்த இசைத்தமீழில்‌ சீவ மறைப்பு வழங்கிவந்த தேன்பதைக்காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌. 
வத தன வய மலப்‌ ட பபப படட பப டட டட ட. 


711. 


வ டன அதவ ப்‌ ராக வள்ளிய வாவா வவயயகள்வகிுகிபகயயாயாழக லாகிய ம்பா மாமாவா வாளிய பசிய ஸ்ப ய யாய மாயயாககுபயேக்டமடய டன்‌, ரட்ட பரபரக்க அடல்டடடடட ரட்ட பவட பன எட ரலார் னர பகல 


அனிஷா எவரவணயுன வ னி யாய கய 3 


சவரி ரள வா வாயுவாக வ வ யாவ் கடம்‌ வர்‌ பம்பரமாக பயா மய எயாய எய்‌ எயாலு எழா தர்கள்‌ அடம்‌ பப யாய்‌ பாட பாயா. 
॥ 


2 கர கர சள எனப கரக எண்ட ச்‌. றட வதை ட ட வைப ப டட ட வ வ ப பப ப ளை ணக கவல்‌ ்‌ 1௮ ண பற்ளயரி 


155-815 0-154-1 4212) 


எவொயிழளயயாஙயாஙயாயயாய எயொழாகமாகமாயாடிளி ரளயர்யயாயாயயா யாகம்‌ எ பாயு வழர பரிய ட “யக ௩. 


கரளுமிர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌.  . 


ர 
நவ, 
[த 


தான்‌ எடுத்துச்சாட்டிய இலக்கயெத்தில்‌ (சான்‌ சொல்லும்‌ இலக்கணத்தைப்‌ பொருக்தயிருச்ச வைத்தலும்‌, 
இன்னது அல்லது இது என மொழிதல்‌-.. (சந்தேகப்பட நின்ற விடத்து) இதுவன்று இதுசானேன்று 
துணிந்து சொல்லுதலும்‌, எஞ்யெ சொல்லின்‌ எய்த கூறல்‌. சொல்லாது வி ப்பட்டவ்திற்குஞ்‌ சொல்லிய 
வற்றுல்‌ (இலக்கணம்‌) பொருந்தச்‌ சொல்லுதலும்‌, பிற தால்‌ முடிந்தது தான்‌ உடன்படுதல்‌-- வேள தால்‌ 
களிலே சொல்லப்பட்ட கொள்கையைச்‌ சான்‌ அங்கேரித்தலும்‌, தன்‌ குதிவழச்சம்‌ மிக எடுத்து உரைத்தல்‌. 
தான்‌ (நாதனமாகச்‌ குதித்து வழங்கெதைப்‌ பல இடங்களில்‌) ௮இகமாக எடுத்துச்‌ சொல்லுதலும்‌, சொல்லின்‌ 
முடிவின்‌ ௮ பொருள்‌ மாடிச்சல்‌-- சொல்‌ முழிர்சு விடத்து அசன்‌ பொருளையும்‌ முடியவைத்த லும்‌, ஒன்று 
இனம்‌ முடித்தல்‌ சன்‌ இனம்‌ முடித்தல்‌. விதியால்‌ ஒற்றுமைப்பட்டவற்றை ஒருங்கு சட்ட்டி முடித்தல்‌ 
ஒன்றைச்‌ சொல்லுமிடச்து அதற்கு இனமாகிய மற்னொன்றையும்‌ (விரியா இருக்கவேண்டி அசனுடனே) 
கூட்டி முழுத்தலும்‌, உய்தீதுணரவைப்பு-- (ல சூத்திர விதிகளைச்சொண்டு ஆராய்க ததியும்படி (ஒரு பொருளை 
வைத்தலும்‌, என-- என்று, உதக... சர்இரயுச்திகள்‌, எண்‌ சான்கு-. முப்பத்‌ திரண்டாம்‌; (எற) உசத்தி... 
யக.தி, 


பு 
“டு பம நசுக்கு டகககககாளளைய தகக வஙகககககக இ 


மேற்கண்ட சூத்திரக்காலும்‌ ௮சன்‌ உரையாலும்‌ பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ நால்‌ செய்வதில்‌ 
மிருக திறமையுடையவர்களாய்ச்‌ சிறக்க விநிகளைக்‌ கவனித்து வம்தார்கள்‌ என்று செரிகி 
ஹோம்‌. அதின்படியே ஆராய்க அிக்கவர்களுக்குத்‌ தெளிவாய்‌ விளக்கும்படி யாகவும்‌ சில 
சொல்லிவைத்திருச்சிருர்களென்று விளங்குக ௫. அம்முறையே இதன்‌ முன்‌ இலப்பதிகாரச்‌ 
செய்யுள்களிலும்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌. இதையே நால்மறைப்பென்று காம்‌ இதன்‌ முன்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறோம்‌. அதுபோலவே ஒன்றற்குச்‌ எம்பர்தமாயுள்ள மற்றொரு பொருளைக்கொண்டு 
அப்பொருளைச்‌ சுட்டி க்காட்டுவது கலை மலைவு என்கிற. இவ்விதியைடம்‌ அனுசரித்து விளரி 
யுள்‌ கைக்களை ஏன்று மறைச்அச்‌ சொல்லப்பட்டதாக இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌. 


பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவம் சசலைகள்‌ 64 ம்‌ மிகச்சிறக்கவையென்றனும்‌ யாவரும்‌ 
அருமையாய்க்‌ கொண்டாடப்‌ படக்கூடியவையென்றம்‌ கோன்௮கிறத. இவைமிக அ௮ரிபனவா 
யிருக்கதுபற்தித்‌ சமிழுக்கு முதல்வரான விரிசடைச்கடவுள்‌ இவ்வ௮ுபத்‌ அகாலையும்திருவிளயாட 
லாகச்செய்து காட்டினார்‌ என்ன சொல்லப்பட ௮. 

அவற்றுள்‌ சித்பம்‌, சோதிடம்‌, வைச்தியம்‌ காடகம்‌ நிருத்தம்‌, யாழ்‌, குழல்‌, முழவு, 
தாளம்‌ என்பவை சொல்லப்படுகின்டன. இவற்தின்விரிவை விரிக்க நாலில்‌ கண்டுசொள்க, 

இவத௮ள்‌ யாழ்பபாடலும்‌ குழம்பாடலும்‌ மிடத்‌௮ப்பாடலும்‌ மிக இனிமையாயிருக் 
ததுபறறி அ௮லம்றழைக்கற்றவார மேன்மையாக எண்ணப்பட்டுவந்தார்கள்‌. வங்கயெப்பாட்டால்‌ 
காகப்பாம்பு படம்‌ விரித்தாடுவதையம்‌ இன்னிசையான யாழ்ப்பாடலால்‌ அக்குச த்திற்கு அடங்‌ 
சாத மதயானை கநரம்‌ அடங்கிவிடுவதையும்‌ அறிந்த தமிழ்மக்கள்‌ காகசாப்பங்களுக்கு ஏற்ற வீத 
மாயும்‌ மதயானைக்கு ஏற்ற விதமாயும்‌ இராகங்கள்‌ தெரிந்து பாடினார்களென்ன தெளிவாக அறி 
கிறோம்‌. 12,000 ஆதி இசைகளில்‌ காகராகம்‌ ஒன்மென்ன அறிவோம்‌. இப்போது மகுடி. ஊதுப்‌ 
பாம்புபிடிக்கும்‌ பிடாரன்‌ வாகிப்பது காசராகமே, இதையே தற்காலத்தில்‌ புன்னாகவராளி 
யென்‌ ௮வழங்குகிமோம்‌. பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஒவ்வொரு சுரத்திற்கும்‌ அதிதேவதைகள்‌ 
குளித்து அத்தேவதைகளுக்குப்‌ பிரியமான உணவு, ஆடை, அணிகலம்‌ முதலி.ப அங்கங்கள்‌ 
சொல்லி அவர்களின்‌ தயவுபெறக்‌ கானம்செய்து வந்சார்களென்௮ தெரிகிறது. அப்படி 
செய்தவம்‌ தார்சளென்பது ஒருவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ புலப்படாமல்‌ தங்கும்‌ கட்செவி வெளிவக்து 
படம்‌ விரித்தாவெதாலும்‌ கையில்‌ எடுக்கக்கூடிய சாந்தகுணமாகி விடுவதாலும்‌ அ.திகிறோம்‌, 
பூர்வம்‌ கமிழ்மன்னரா்களிற்‌ சி௰க தவனாகிய சகென்னவன்‌ போர்செய்வசமற்குரிய பென்னம்பெரிய ' 
யானைச்கூட்டங்களை வைத்திருர்சகானென்ன மாம்‌ பொதுவாய்‌ அறிவோம்‌, அவைகளில்‌ மத 


ந வேளடளிடரடரடரடரடனிபாட ளா ராயாஷஙியகியாயாயாடம்‌ பஅடகிடமடம்டக பமடம்‌ கடம்ப கடமடக் பமடம்‌ ட டட 
கெக்பாயன்பட ரூ கபகடள கக ரு ருபகடராழாட க லாலா சாவார்‌ எயாயாயாய எயாடளிகய எயாயகிய கயல்‌ பற்பம்‌ கொம்பு பரிமளா னர பாள ன ண்டு "னன்யாய ஈம ய ாயாயகியுகிய பபரிய பம்பகிபு பர எட எய்‌ ண்‌ 
வெகுபாகளியாளாயரியாமா ட! வ ரவரியாயானால்‌, ஈர்பற்டரானாடிங்யானாயா ரயரியாயகபகடஙு நயாயறயாயாட்‌ 
எவ டக்ட அட கடகடஸ ௩ னபா ஞகபரடளவ எழாய்‌ வ நபாபகஷரழாயாவாடு பயனாய்‌ “பரியாயாயம்யும்‌ப 'யரியாயாயாப்பம்பம்டக் பக டம்‌ பம்பு க சடசட சடம்பயபாட ்‌்‌ கட்‌ 
்‌] 


. ததக படற அட தக அ கடட றது வன்க தக்க கக்கின வன்‌. 
௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


க து 


னை அவவடிய "அயன பட வடர ஏர ஷர ஷர மள் டர்ட்டி டுற்டாயு எஙயாயோயாயங் பம்பு பு வயல்‌ புய யா பர அய யுக்‌ புய யம்‌ பம்பா பசிய னையை படை அட அல்ப ய்ய ய்யா யாய மிய கா ராயார்யளியாஙயாம்‌ யா யங் பங்பர்டடா மாழடுளி டாட்டா ஷாஙமாஙா வாடின டிரிமடாஙாங்ாவோொழாட 


ண்ட அ படட டட டட ஆ அண்டை டு கடகட பேண்பண்டன்க ட அட்டு ஆ த கடக்க ன்‌ உன்‌ எண்ட ண்ட ணட அிடான்க கக பல்‌ உன்‌ டக எண்ட வட ண்ட டன்‌ பல்‌ உண்க கண்ட பட க தட ண்ட டண்‌ உண்ட தடதட அடடடா அன்ப கக நக கன்‌ எற க ங்க க பக்கக்‌ எக்க ல்‌ கட ட ட ட ட வ க வடட ண்ட்‌ 


ர கஅபா யாபா யய யாய யாய ய யாயாய யாக பாகமா யகலா காவு எர 


தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த இசைத்தமீமீல்‌ சிவ மறைப்பிநந்த 'தேன்பதைக்காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌. 


யானைகள்‌ ர்றிவஞ்கர்‌ முறித்துப்‌ பாகனுடைய வலிதான. குதீதுக்கோ லுக்கு அடக்காமல்‌ 
மீகிப்போகையில்‌ யாழ்‌ வாசித்து அவற்றை அடக்கினார்களென்றும்‌ தெரிகிற த. ௮ இன்று 
கேத்றல்ல, இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 5000 வருடங்களுக்கு முன்னேயே இவ்வழக்கமிர்சசாக 
அடியில்‌ வரும்‌ செய்யுட்களால்‌ அறிகறோம்‌. 
கலித்தோகை ழதவாவது பாலை (௧) பக்கம்‌--8. 

'* தாழ்வரை நில்லாக்‌ கடூங்களிற்‌ றோருத்தல்‌ 

| யாழ்வரைத்‌ தங்கி யாங்கு ”' 
(இ.ள்‌,) பரிச்சோலாம்‌ குத்தவுர்‌ தன்னெறியில்‌ நில்லாச செலவு கடகளிழ்‌ மெருத்தல்‌ மெல்லிய 

யாழோசையின்‌ எல்லையிலே தல்னெத்‌ போல "' 
பேநங்கதை---நநமதைச்‌ சநக்கள்‌. 

அணியிழை மகளிரும்‌ யானையும்‌ வணக்கு 

மணியோகி வீணை '' 
மேநமந்தா புராணம்‌. 
“ மகரயாழ்‌ வல்லமைந்த னோருவனைக்‌ கண்ட மத்தப்‌ 
புகர்முகக்‌ களிற்றின்‌ ” 

மேற்கண்ட சில குமீப்புக்களால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவக்க மாழைட்டற்திய 


கலையும்‌ கான த்தின்‌ முறையும்‌ மிக மேன்மை பெதிறிருக்கன வென்று அறிகிறோம்‌. பூர்வ இசை க 


சமிழ்‌ நூல்கள்‌ வசவர௮ழிக்து போன தஇினாலும்‌ மற்றவர்‌ அவற்றின்‌ கருது இன்னதென்று 
அதிர்துகொள்ளாமையாலும்‌ அவாவிம்சதி சுருகிசளென்ற மயக்கம்‌ உண்டாகப்‌ பூர்வ கர்‌ 
கடக சுத்தம்‌ கெட்டுத்‌ தேகக்‌ சலப்புடையதா௫க்கொண்டு வருகிற ௮. முதற்‌ சங்க காலத்திலும்‌ 
அதத்கு முன்னும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வம்பட்டூவக்த கோவில்சளில்‌ ஊம்௰ம்‌ செய்பவர்களால்‌ காளத: 
வரையும்‌ சர்சாடக இரரசகங்கள்‌ பாடப்பட்டும்‌ யாழ்‌ குழல்‌ முதலிய வாத்தியங்கள்‌ வா௫ுக்கப்‌ 
பட்டும்‌ கிலைத்திருக்கின்றனவென்று நாம்‌ அறிவோம்‌, என்முலும்‌ சங்‌ சேத த்‌இத்குரிய சில முக்கிய 
அம்சங்கள்‌ நூல்களில்‌ மழைக்கப்பட்டதினிமித்தழும்‌ பூர்வகமிழீன்‌ பயிற்சி குறைக்ததினிமிதத 
மும்‌ உண்மை தெரிர்துகொள்ளக்கூடாமல்‌ போயிற்து. இக்கே ஓம்‌ தாம்கராம்பை ஆரும்‌ ஈரம்‌ 
பென்னும்‌ ஆருகரம்பை ஐர்தாஈரம்பென்றும்‌ காலா வதாகிய நட்பு கரம்பை எட்டாவதாகிய இணை 
வென்றும்‌ சொல்வார்களானால்‌ _நாலின்‌ உண்மையைச்‌ சாதாரணமான ஜனங்கள்‌ எப்படித்‌ 
செதரிக து கொள்வா ர்கள்‌? இப்படிச்‌ சொல்வதிலும்‌ கூட எட்டாவதாக கரம்பை இணையென்று 
இங்கே சொல்லுர. 

ஆனால்‌ ஏழாம்‌ காம்பே இணை காம்பென்று இதன்முன்‌ காம்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. 
இணை ஏழாம்‌ காம்பாயிருக்க ௮தை எட்டாவதென்று சொன்னது இவர்‌ மழைப்பென்று நினைக்‌ 
கடமன்‌, சலைமலைவுக்கு உரை எழுத வந்தவர்‌ தாமும்‌ ஒரு மறைப்பு வைத்துச்‌ சொன்ன 
தாகத்‌ தெரிகிறது, காம்‌ இகன்‌ முன்‌ காட்டிய வட்டப்பாலையில்‌ விளரியுள்‌ கைக்கே 
தோன்றும்‌ என்ற சொல்லியிருப்பதை பல கடவைகளில்‌ பார்த இருக்கிறோம்‌, விளரிக்குக்‌ 
கைக்கிளை அஆழுவதாக வருவஇன்‌ நிமித்தம்‌ கூடம்‌ என்னும்‌ சூற்றமசம்‌, விளரியில்‌ கைக்கிளை 
என்பனது ஏழாவன இராசியாக வரும்‌ கன்னியில்‌ வந்த கைக்களேயாம்‌, சிம்மத்தில்‌ கைக்களை 
யைப்போட்டது ஒரு மறைப்பென்னு இதன்‌ மூன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. மேலும்‌ கன்னி.பில்‌ 
வரும்‌ கைச்களையையும்‌ , கும்பத்தில்‌ வரும்‌ விளரியைபும்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்து 22 சுருதி 
சுனில்‌ கானம்‌ செய்தார்களென்றும்‌ சால்லியிருக்கிறோம்‌, மேலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
சுருதிகள்‌ 22 அல்ல 24 என்று தெளிவாகக்‌ காட்டி.யிருக்கிறோம்‌,  விளரிக்கு ஏழாவது இராக 


ஸ்ங்‌ காஙாவா வாயா வா டிகடிக தக பவனக்யோ பபப யாயாய அடகமாவ களகயாட கடக பபாயாயாயாய கக அம ய அலம்‌ அகட டாபாயாடிள் டா, ல்ல சயன 


பண்ணிட ன்ட்‌ 


॥ 
டட டட, எஜாயக்ட எறிய “ராரா வா டகிடக்யாக்‌டகட-பசபசடசுடக டக க்பாயாபாபாயாய ாபாந பயாருயரியாயாபானாவ எள்‌ வர்டர்வர்டர்டிற்ட ஒர்டாலரிிருங்டிற்ப யோட ரயாய சற நட பரிய ய பயக்‌ கப அகப்பட்ட ட ப கபய நந “பரப ரு, ௩ மாயா னாவ வாய “ராவா றர்றாடுரி யாவர்‌ ப்‌ கபரிய பயரிஷரியங் யய ரியகிய வ்பஸ்ம்‌ பயகியரவள்ம்‌ கரியர்வள்பாகிய பப ரியரியங்யக் கிய பம ர வளிடிகியர்யாடு எனறு ராஞர்ய “பியரி னய கபக்‌ பம டட எழா பாராயோ கப்சா பட டடக்‌ மய வ வாலாட்ட ரூ டக பட்டா ஓர்பரியக்ப படே 
உட பரிப்வுகவாயாயக்யுக்பக்பிப பதடய்‌ 


| 
ர 


கநணுமீர்த சாகம்‌--முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவ து பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


யில்‌ வரவேண்டி௰ சகைக்கிளேயை ஆராவது இராசியில்‌ போட்டிருப்பது தப்பிசமானாலும்‌ 
அதற்கு ஒரு நியாயம்‌ சொல்லுகிஞுர்‌, அது கலைமலைவு அமைதஇ என்று இங்கே சொல்லப்படு 
௧௦௮, இதன்‌ முன்‌ ஒரு இராசியில்‌ நின்ற இரண்டலகில்‌ இரலகைக்‌ கூமைத்து அடுக்ச சாதி 
இல்‌ நின்று வருவித்து கமகமாய்ப்‌ பிடிக்சையில்‌ ௮து மிக இனிமையாயிருக்குமென் து இகன்‌ 
முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, சகோட யாழில்‌ ஒரு இராசிச்‌ சக்காத்இல்‌ உள்ளபடி. 72 மெட்டுகள்‌ 
வைத்து அவைகளுள்‌ ஏழு சுரம்‌ பிடிச்து வாசிச்சார்கள்‌ என்றும்‌ அதன்‌ பின்‌ இரண்டு சுரங்‌ 
களில்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணிஞர்களென்றும்‌ அடிக்கடி, பார்த்‌ இருக்கி 
ஹோம்‌. அப்படிக்‌ குறைத்‌ அப்பாடும்பொழு௮ கானத்திற்கு இனிமை தீரும்‌ சரக்கள்‌ எக்செந்த 
இசாசியிலிருக்அ பேசவேண்டுமென்பதைக்‌ குதிப்பாய்க்‌ சாட்டுவதத்கு சிம்மத்திலிருக்து சைக்‌ 
களையையும்‌ கும்பத்திலிருகது விளரியையும்‌ பிடிக்கமீவண்டுமென்து வீளரியுள்‌ கைக்கிளையைப்‌ 
போட்டார்‌, அதாவது ஆராவது இராசியிலிருந்து ஏமாவ௮ இராசியிலுள்ள சுாரத்தைப்பிடி க்க 
வேண்டுமென்பதாம்‌, அடியில்‌ வரும்‌ சக்கரத்தாலும்‌ மெய்யுளாலும்‌ காண்க, 


எண பானி யக்ப பவியின்‌ லா ளாயாயக்படல. பபதவகபாயகிபகளிய்கியாம்‌ ப பாமா வளாமாயா யக ையம்னம்‌ பாபா டாகளா யட்டி கட்‌ அடாடா கவகூ 
155-915 1-154-1 4212) 


எனககக தககி கைக்‌ ததவக குவ ததக வ வகை அவவ பவ வ வய யவவயட சத்‌ 


ச சச்‌ கனை பைகவ வவ ைவய வைவை வவவை அ பப பபபப- - ப ப ப ட 


ணக்கம்‌! 


உுராஙல88௨ா.௦௦௱ 


ஆெொடங்டகயக்யக்னிடி பன்ரா நாயாயாஙகிய மங்யக் புக பபப பரிடாயளாயர யாய்‌ பபம்யாகி பபப அப அபரா 
கழ நயுகியுக் ய பட டவ்‌ பய்ட ரபவரிய பயனியரா நபர யரப எயராதா வாவி யரியர்யர்யர்ய ற நள னா வி கர கர க்க. 


மடக கடய பட் ப சூடாங்பராடராடு எாஜராழராய சாய ஸ்ப காய கம *ய "யாடிய என 
கட எஷள்று மய அம பரபைஸ்பு வரிங்கிய "ந கிளர ப வன்பு ரய ர எட பேங்யங்வரிக ரியாக ரியாக ஈவில்‌, வாவ யுக்யாயாயுக்யு மய கடம்ப ப நய பபா வயா எ அடர வாகா வாஙங்ய பய பயக்யல்ப உக சப்ப ந மாவாரனா னாய “வாடு ாயர்ய விய ன்ப மபர்‌ எகா னா ஒட நலஙல கங்கா. 


டத ந கபுகியக்படஸ்புன்பக்ப்ட படு வேரகயுகம்‌ "டு ந ரரவ ஷாய வாவ ய ராமாய கடன ம பய கரல 


தமிழ்கக்கள்‌ வழங்கிவந்த இசைத்தமீழீல்‌ சிவ மறைப்பிநந்த தேன்பதைக்காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌. 715 


ச்‌ 


௩, கலைமலைவமை இ. 
தண்டியலங்காரம்‌, கோவ வணியியல்‌, 179. 
கடம்‌ விரவிக்‌ குறைரிலத்தா னத்தியன்ற 
பாட லமுதம்‌ பருகினான்‌-ஆடூகின்ற 
ஊசலயற்‌ வோன்றி யோளியிழைக்கு நாணளித்த 
ஆசில்‌ வடி.வே லவன்‌. 


இங்சே ஆரும்‌ ஈஉரம்பாடுய பகையோடு கூடிச்‌ குறைகிலத்தா னியன்றதனைப்‌ பாடலமு£தம்‌ என்றது 
கலைமலை வாயினும்‌ புனர்‌ துறை யாதலிற்‌ பொருர்துவதாயிற்று. 


இதில்‌ விளரியுள்‌ கைக்கிளை பிறக்குமென் று ஆரும்‌ இரரசியைச்‌ சொன்னதே கலைமலை 
வாம்‌, கும்பத்துலும்‌ சன்னியிலும்‌ வரும்‌ விளரியும்‌ கைக்கிளையும்‌ மும்மான்௮ அலகாய்‌ வார 
மவண்டும்‌. அப்படி. ஒரு அலகு குறைந்து வரும்‌ போது கும்‌ பத்துக்கும்‌ சிம்மத துக்கும்‌ போல 
வரவேண்டும்‌. ஏன்‌ அவவிடத்தில்‌ வீளரியில்‌ கைக்களையைப்‌ போடவேண்டுமென்‌ முல்‌ அவ்விரு 
சுரங்களும்‌ குறைத்துப்‌ பாகிம்பொழுச: மிக இன்பமாயிருப்பதினால்‌ அவவிராகியைச்‌ சொன்னா 
ரென்௮ பொருளாகிறது, அரும்‌ காம்பாகிய பகையோடு கூடி. குறைநிலதக்தானியன்‌ ஐதனை என்‌ 
பதைக்கொண்டு ஏழாம்‌ கரம்பில்‌ ஒரு அலகைக்குறைத்து குறைநிலமாக்கி மீந்ததை ஆரும்‌ ஈரம்‌ 
பில்‌ சேர்த்துச்சொன்னதாக காம்‌ ௮திகிமமூம்‌, குறைகிலம்‌ என்பது குறைக்க சுரம்‌, அப்படி 
ஆரும்‌ ஈரம்பில்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்ன சானது ஏழாம்‌ காம்பில்‌ சொல்வதைப்பாரர்க்கிலும்‌ இனிமை 
யாயிருக்கும்‌, இதைப்‌ பாடல்‌ ௮முதமென்கிறார்‌, பாடல்‌ அரு கமென்பது ஒரு இராகத்தில்‌ மிக 
இனிமையான இடமென்து பொருள்‌ படும்‌, இப்படி இன்பமான்‌ இடத்தை இரச கங்கரநக்குள்ள 
சுரங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கூடுகலாகச்சொல்வகே தற்காலச்‌ இலும்‌ ஈம்‌ ௮னுபவத்தில்‌ இருக்கிஐ௯, 


மேத்காட்டிய சக்கர த்தில்‌ ஆறாம்‌ ஈரம்பிலுள்ள கைக்களை மூன்௮ ௮அலகோடு வருகிறது 
அ௮ர்சு இசாசிக்குரிப இரண்டு அலகு போக மற்றொரு அலகு கன்னியில்‌ வாவேண்டியது, 
கன்னியில்‌ வரவேண்டிய 4 அலகுள்ள காக்தகாரத்சை ஒரு அலகு ருறைததப்‌ பகை இராசியாகிய 
சம்மத்திலிருர்‌ ௮ பிடிக்கவேண்டுமென்று சொல்வகற்காகவே சிம்மத்தில்‌ போட்டார்‌. இது 
போலவே பன்னிரு பாலையுள்ளும்‌ நால்வகை யாழுள்குாம்‌ யாழீன்‌ காலு ஜாதியுள்ளும்‌ வழங்கிவரும்‌ 
பாலை களில்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ குறைக்‌ அக்‌ கானம்‌ செய்தார்களென்றும்‌ குறைக்காமல்‌ பன்னீரு 
இராசிகளிலுள்ள சுரங்களிலும்‌ கானம்‌ செய்து வக்சார்களென்‌ ௮ும்‌ கெரிள்றது, இப்படி பகை 
ஈரம்போடு சொன்னஇனால்‌ மலைவுண்டாயிம்றென்றம்‌ பகைசாம்பிலிருக்தும்‌ ஏழாம்‌ கம்பில்‌ ஒரு 
அலகு சூறைத்துப்‌ பிடி கீ.ததனால்‌ மிக இனணிமையாயிருக்கது தொட்டு ஆராம்கரம்பென்‌ ௮ம்‌ சொல்‌ 
வ௮ புனைந்துரையாதலில்‌ பொருக்துவ சாயித௮: என்பதைக்‌ கலை மலைவு அமைதியாம்‌ என்கிறூர்‌, 
இப்படி. பகைகரம்பில்‌ சொல்லியிருக்காலும்‌ பண்‌ இனிமையாய்‌ இருப்பதைக்கொண்டு அப்படி 
எடுச்துசகி கொள்ளலாம்‌ என்ன சொல்வது போல்‌ தோன்‌ ௮5௮, இது மிசப்பொருத்தமான 
தென்றே காம்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிஐோம்‌. 


இப்படிப்‌ பூர்வ காலத்தில்‌ கானம்‌ செய்தார்களா? தற்காலச்தில்‌ அவ்வழக்கமிருக்‌ 


கற சாவென்னு அதியவிரும்புவோம்‌. அதையும்‌ ஒருவாறு பின்‌ வரும்‌ சிலவரிகளால்‌ 
தெரிரக்து கொள்வோம்‌. 
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பட ர கக கன கக கரத ககக அதக 


கடகட கடம யாயாயளாட 
ஈட கனியா யர நப ந பபான கடம கியுக்ப நய டக டப ரய “ய ய ய ம யரப பயரய 1பங்ப ரயாயா ரய வள வளியாய ஈரடி எயரிகாயா னாக பர்வ வ வாங்க. எனா றா ழர் வரிய வ “வி ரரடாஙராமா ஷாய ம ய பய எழ பயர்யா யரியார்பாம்ம நகர்களில்‌ 


அிழர்லரியார ஈய ஙளங் ப ரய ரய மைங்பா ட கட கடகட டட ட டக்‌ கரிய ஈரரஜாட ஈடன்ட ஈாபுனிடரியாவா ய ரய ரயாயகியபை டடம கட டயட டடம அமா எட ஙு, ஈனா ஜாட எப லல எவன எட ஈட ர எடி 


எட க ந கபாய்‌ “பயக பயக்கக்‌ 


சரய நட ர ரம கப பரியரிய மியும்பு பஸ 


4 நக்பய யை கய மயான ய வன ழக ய ய 


. ௩௭/௮௩ ௨1௨௨௨௦ 


செங்கயங்காயாஙம்‌ மயா. 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவ து பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதீகள்‌, 


24. இுபத்திரண்டு சருஇிகளில்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌ என்பது. 


பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ யாம்‌ வா௫்தலிலும்‌ குழல்‌ வாசித்தலிலும்‌ மிசத்‌தறமை பெத்‌ 
இிருக்கார்கள்‌. இராசி மண்டலத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கரநள்‌ ஏழு சுரங்களில்‌ கானம்‌ செய்தது 
போலவே 24 அலருகள்‌ அல்லது சுரு.திகளில்‌ ஏழு கரங்களும்‌ பாடி மிக இனிமையாய்க்‌ 
கானம்‌ செய்துவக்தார்கள்‌ என்௮ பலதடைவைகளிலும்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌.. அம்முறை 
யில்‌ ௮சசவது ஒருஸ்சாயியிலுள்ள 244 சுருதிகளில்‌ வரும்‌ 72,000 ஆத. இசைகள்‌ பாடப்‌ 
பட்டி வக்௪தாக காம்‌ உத்தேடக்க இடமிருக்கிஐ ௪. இருக்காலும்‌ அக்காலத்தில்‌ 12 சுரக்களுக்குக்‌ 
குதைக்ச சுருதிகளையும்‌ உபயோடித்சார்கள்‌ என்று அடியில்‌ வரும்‌ கில வரிகளால்‌ தெளி 
வாய்‌,க்தெரிகிஐ.து, 


சிவப்பதிகாரம்‌ அநம்பதவுளை, பக்கம்‌ 83. 

“இனி வலக்கைப்‌ பதாகை கோட்டொடு சேர்த்த என்பது மூதலாச' புறத்தோர பாணியிற்‌ பூங்‌ 
கோடி மயங்க என்பதீமுக மூன்னர்ப்டாடிய ஒன்பான்‌ சோவையின்‌ மேற்செம்பாலைப்‌ பண்டணுழிந் து பதனம்‌ 
கோவையாயெ சகோடயாழை வாங்கி வலக்கையைப்‌ பசாகையாக்‌ அச்சையால்‌ கோடு அசையாசுபடி பீடித்து 
இடக்கை காலு விரலும்‌ மாடசத்தையுபப்‌ பிடித்‌. தச்செம்பகையம்‌ அர்ப்பும்‌ அ.இர்வம்‌ கூடடமுமாகிய பசை சீற்க 
மூறையித்‌.பிழையாக கரம்பினாற்‌ பதினாலு சரம்பினேயும்‌ உழைமுதல்‌ கைக்ளே யிறுவாயாக ்‌“மமலிவிற்‌ 
கேல்லை மந்தக்துரவே” என்பதனான்‌ உழைகுரலான மக்தமும்‌, வ லிவிற்கேல்லை. வன்தைக்‌ சினயே 
என்பதனாம்‌ சைக்களேயிறுவாயான வலிவும்‌ இணை, இளை, பசை, நட்பின்‌ வழிகளிலே பொருந்தப்பார்த்‌ த்‌ 
குரல்‌ கரம்பினேயும்‌ யாழித்கு அகப்பட்ட. ஈரம்பாயெ இளி சரம்பையும்‌ கூ.திபட அராய்ச்து இசையோர்த்து 
அதன்‌ முறையேயல்லாத கரம்புகளையும்‌ ஆராய்ந்து இசையோர்த்துத்‌ சஇன்மையறிக்து உழைமுதலாகவும்‌ 
உழையிருகவுமென மந்த முதலாகவும்‌ மந்த மீமுசவும்‌ சூரல்‌ நரம்பு மர்சமானபோது ரூரல்‌ நரம்பே முதலு 
முடிவுமாகவும்‌ அகநிலைமருதமும்‌ புறகிலைமருசமும்‌ அருகிபன்மருதமும்‌ பெருகியன்மருகமாமென சால்‌ 
வகைச்‌ சா இப்பெரும்பண்கள்‌ விளைகிலம்பேற வலிவு மெலிவு சமமென்னும்‌ மூவகை இயக்கும்‌ முறைமையிலே 
ஆராய்க பாடிப்‌ பின்னர்‌ மாச்திரைகுறைக் இதக்‌ பண்ணைப்பாடுமேல்லவைச்சண்‌ அப்பண்ணே இணிதாகப்பாடி 
கெகெகிழ்வுற்ற மனச இஎளாய்‌ அயர சாசொனவுமாம்‌.” ப 


மேத்கண்ட வரிகளில்‌ யரழ்‌ வா௫ுக்சையில்‌ கவனித்‌ கவேண்டி௰ முக்கிய குஙிப்புக்களைக்‌ 
கவனித்து கால்வகை ஜாதிப்‌ பெரும்‌ பண்கரக்கு வரும்‌ சரங்களை அறிக்து மந்தர மத்திய தர்ர 
மென்னும்‌ மூன்ன௮ஸ்தாயிகளிலும்‌ அவைகளுக்கு வரவேண்டிய பொருத்க சாங்களைக்‌ கவனித்து 
ஒருஸ்‌சாயியில்‌ பன்ன்‌குமெட்டுகள்‌ வைக்க சகோடயா 


ல்‌. வாடித்தாள்‌ என்றும்‌ அசன்‌ பின்‌ 
மாத்திரை குழைச்சு அப்பண்ணையே இனிதாகப்‌ பாடி கெ௫ழ்வுற்ற மனத்தினளாய்‌ அயாக்காள்‌ 
என்றும்‌ காண்கிறோம்‌, இசை சாம்‌ கவனிக்கையில்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சுர்ங்களில்‌ 
ஏழுசுரம்‌ வரும்‌ இமாகம்‌ ஒன்றைப்பாடி அதன்‌ பின்‌ வட்டப்பரறை முூழைப்படி 2 அலகு 
குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணிஞளென்னு தெளிவாகத்‌ தெரிகிற து, பன்னிரு சுரங்களில்‌ வரும்‌ பண்‌ 
ணைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 2 சுருதி குறைத்துப்பாடும்‌ வட்டப்பாகப்பண்‌ மனதை உருக்கக்கூடி, ய தாகவும்‌ 
அதிக இனிமை தசததக்சதாசவுமிருந்கெசென்‌ு இ கசனால்‌ தெளிவாக த்தெரிகற து, ஒரு ஸ்காயியி 
ள்ள 24 சுருதிகனில்‌ 2 குறைத்து 22 சுரு.திசளில்‌ ஒரு இராகம்‌ பாடவேண்டுமென்ற௮ு சொல்ல 
வக்த இடத்தில்‌ காகம்‌ மாதமும்‌ பொழுதும்‌ கால்‌ வகையாமும்‌. அதன்‌ ஜாதிப்‌ பண்கரம்‌ இன 
னின்ன அலகில்‌ குறைத்‌ அப்பாட வெண்டுமென்று தெரிந்து கொள்வசற்காகவே வட்டப்பாலை 
சொல்லப்பட்டது. இவ்வட்டப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ இசாகங்கள்‌ இன்னின்னவென் து பார்க்கு 
மூன்‌ ஆயப்பாலையிலும்‌ வட்டப்பாலையிலும்‌ இரகங்கள்‌ மாத்தி வழக்கிவந்தமுை எஏப்படிப்‌ 
பட்டதென்னு காம்‌ ஒருவாறு கவனிக்கவேண்டி௰அ௮ அ௮வூயமென் ௮ எண்ணுகிமேேன்‌, 


்‌ ந யயயாயா. 
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த ணவவ்‌ 


நரல்‌ வளியே ராயல்ய!்‌. எய்ம்‌. 
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கபர கர யாம்‌ பட ப கடவ பட்ட பம படம்‌. 


ஆயப்பாலை மறை, 


"ஸ்ஸ்‌ அபாயா ியராயாயாாயள்‌ 
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25, அபயப்பாலை முறை. 


இதுவரையும்‌ சிலப்பதிகாரச்தில்‌ வழங்கி வக்த சருதிமுறைகளைப்பற்தி ஒருவாறு 
பார்த்தோம்‌, அவைகளில்‌ விளரியில்‌ கைக்கிளை கோன்றுகிறதென்று சொல்வதானத 
௪-ப முழமைக்கு.! பொருந்தாதென்றும்‌ ஆரும்‌ கசம்பு பகையென்றும்‌ இதன்‌ (பூன்‌ பல 
தடவைகளில்‌ பார்த்திருக்கும்‌. அப்படிப்‌ பொருந்தாததாயிருந்தகாலும்‌ ரம்‌ கரம்பின்‌ ஓர்‌ 
அலகை ஆருவது சரத்தோடு கமகமாய்ப்‌ பிடித்து வாசிக்கவேண்டும்‌ என்று சொல்வகற்காக 
கைக்களையை சிம்மத்தில்‌ சே ரட்டருக்கிறார்‌. ஏழாம்‌ கரம்பே பொருச்சமான சாமென்றும்‌ அதல்‌ 
ஒரு அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ பொழுது ௮திக இண்மை தரும்‌ என்றும்‌ ௮து ஆறு 
வது சகுரத்திலிருக்து பிடிக்கவேண்டுமென்ன௮ சொன்னது கலை மலைவென்றும்‌ குறைத்துப்‌ பிடி.ப்‌ 
பது அதிக இனிமையாய்‌ இருப்பது பற்றிக்‌ கலை மலை வமைஇயென்றும்‌ இது தால்‌ மறைப்பென 
ம்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, 


அகைய்னணால ஆயப்பாலைக்குச்சுர ங்கள்‌ எப்படி. வருகின்றன வென்றும்‌ வட்டட்பாலைக்குச்‌ 
சுரங்கள்‌ எப்படி. வருகின்‌ றனவென்றும்‌ ஒருவாறு பார்ப்பது கல்லதென்ன௮ு கோன்றுகிற௫, அதா 
வ௫ ௪-ப, ச-ம முறையாய்‌ வலமுறையாசவும்‌ இடமுதையாசவும்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ கிடைக்கும்‌ 
பன்னிரு சாரங்களின்‌ முறையையும்‌ அவைகள்‌ இரகம்‌ மாறும்பொழுது உண்டாகும்‌ இராகங்களை 
யும்‌ அசன்‌ பின்‌ (2 சாரமுள்ள அம்‌ 24 அலகுள்ளஆஅமான வட்டப்பாலை முழையில்‌ உண்டாகும்‌ 
காற்பெரும்‌ பண்களையும்‌ காலு ஜாதிகளையும்‌ அவத்றில்‌ 22 சுருதிகள்‌ எப்படி வழக்கு வருகிற 
தென்பசையும்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, ஏனென்றால்‌ மறைப்பு நீங்கியபின்‌ அவைகள்‌ சொழ்ப 
பேதத்தை அடைவதினால்‌ அதாவது அரும்‌ கரம்புக்குப்பதில்‌ ஏழாம்‌ கரம்பாய வரவேண்டி. 
யிருப்பதினால்‌ இணை களை பகை ஈட்பு என்னும்‌ அங்கங்களின்படி சுரங்கள்‌ நிற்கவேண்டிய 
பொதுவிதியை அனுசரிக்க வேண்டியதாயிருக்கிக த. இவைகளில்‌ இசன்‌ மூன்‌ சொல்‌ 
லபபட்ட அட்டவணை கரம்‌ சக்சரங்கரும்‌ சொல்பமா ௮தலுடன்‌ சாணப்பட்டாலும்‌ அவைகளை 


மயக்க மறத்‌ தெரிவகற்காகவே திரும்பவும்‌ எழுகவேண்டியனது அவ௫ுயமாயிற்று, 


இசகன்‌ மூன்‌ ஆயப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ சுத்த சுரங்கள்‌ இரகம்‌ மானி வருவதைப்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிடோம்‌, அவைகள்‌ ௪-ப, ௪-ம முறைப்படி ஒரு ஸ்தாயியிலுண்டான பன்னிரண்டு சுரக்‌ 
களை வைத்துக்கொண்டு அவைகளில்‌ ஏழு மூர்ச்சனைகள்‌ சொல்லப்படுகின்‌றன என்பதை அதி 
வோம்‌, அனால்‌ இணை பகை, சுளை, ஈகட்பு என்ற ஓசைபபொகுத்தங்களை அனுசரித்து வரு 
தின்றனவா, கிரகம்‌ மானும்‌ பொழுது எந்தெக்ச இராகங்களாக அவைகள்‌ இதன்‌ முன்‌ 
வழங்கி வக்இருக்கன்றன, தற்காலக்இல்‌ வழம்‌ அவரும்‌ இராகங்களுக்கும்‌ ௮வத்திற்கும்‌ ஏதாவது 
சம்பந்தமிருக்ளற கா என்று காம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌, 


சுமார்‌ 12000 வருடங்களுக்கு முன்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
வழங்கவர்த இசைத்தமிழே காளது வரையும்‌ தமிழ்மக்கஞுள்‌ வழங்கிவருகின்‌ தென்றும்‌ அவ 
விசை த்தமிழ்கோவிலில்‌ ஊழியம்செய்யும்‌ சக்தர்வர்‌ மு. கலிய கோவில்‌ பணிவிடைக்காசரால்‌ காள.து 
வரையும்‌ பரம்பரை முறையோடு கர்காடச சுத்தமாய்ப்‌ பாடப்பகெ.௰தென்றும்‌ காம்‌ இதன்‌ முன்‌ 
பல தடவைகளிலும்‌ சொல்லியிருக்‌ கி32ம்‌, ௪ற்௮ு முன்‌ பின்னுகக்‌ கடைச்சங்க காலத்தில்‌ சென 
ஞட்டி ற்கு வக்த மற்றவர்‌ முத்தமிழையும்‌ சற்று மிகப்பாண்டி த்திய முள்ளவர்களாய்‌ மூன்றாம்‌ 
அவையத்தமாந்து பல அரிய விஷயங்களை ஆராய்ந்து! தமிழ்‌ இலக்கண இலக்க நால்கள்‌ 


ப்பி 


ட்‌ கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌, 


எழுதியும்‌ சில நூல்களுக்கு உரைகண்டும்‌ வந்தார்களென்ற இசன்‌ முன்‌ பல முகமாய்ப்‌ பார்த 
| திருக்கிரோம்‌. இயல்‌, இசை காடகமா௫ிய முத்தமிழில்‌ இசைத்தமிழாகய சங்கேதத்தை ஆராய 
வந்த விடத்தில்‌ அதில்‌. பிரியங்கொண்ட லர்‌ சமள்கிருத வேசகானம்‌ செய்வதை மதக்து தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ வழங்கிய பக்தாசகானங்களையும்‌ கைவிட்டுக்‌ சந்தர்வ கானத்தில்‌ விருப்பழுற்௮ு அதில 
| கொஞ்சம்கொஞ்சமாக சகாளது வரையும்‌ வீருத்தியடைந்திருக்களொகள்‌, விடாக ஊக்கமும்‌ நுட்ப 
புத்தியமுடை ய அவர்களாலாவது தென்னிச்திய சக்ேதம்‌ யாவரும்‌ கேட்கக்கூடிய நிலைக்கு 
வக்ததேயென்று மாம்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷப்பட வேண்ட யதாயிருக்க ௮, 
பூர்வ காலத்தில்‌ மிக மேன்மையாய்க்‌ கொண்டாடப்பட்டு வந்த சல்‌கத பர்ம்பசையார்‌ 
பாரப்படியாய்தி தாழ்வான நிலையையடைக்து தய ஒழுக்கமுள்ளவர்களாய்‌ எண்ணப்பட்டுக்‌ 
தங்களிடம்‌ சங்கீதம்‌ கேட்பதை எவரும்‌ வெளுக்கும்படியான நிலையில்‌ கற்காலமிருக்கிறார்‌ 
சளென்னு காம்‌ அறிவோம்‌, இப்படிப்பட்ட சாலத்தில்‌ மற்றவராலேயாவது சேட்கப்படக 
கூடிய நிலைக்கு வ்கதேயென்று காம்‌ சக்மிசாலமடையவேண்டிய௰* நியாயந்தானே, அதோ 
்‌ சில மாது கரோமணிகளின்‌ வாயிவாக அரிககை கேட்கும்‌ படியான புண்ணிய காலமும்‌ சோன்‌ 
் இியிருக்கிறற, வே சகானஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ சவிர மற்றைய சானங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ பந்தி 
போஜன க்திற்கு விலக்கப்பட்டி.ருக்கார்களென்௮ உபகிடதங்களில்‌ கூறப்பட்ளெளஅு, ஆனால்‌ 
தராவையா பிரம்மம்‌ தியாகராஜ ஐயர்‌ அவர்கள்‌, வையைச்‌ சேரி பிரம்ம ஸரீ மகாவைத்திய 
காதையர்‌ அவர்கள்‌ மபோன்ற உக்தமபக்காகள்‌ தெய்வச்தைபபற்றி பக்தி இிறக்ச பாடல்கள்‌ எழு 
தியம்‌ பிறர்‌ மனதருகப்பாடியும்‌ வக்த பின்பே சங்கேம்‌.கற்றுக்‌ கொண்ட யாவரும்‌ ஆதரிக்க 
வும்‌ கொண்டாடவும்‌ கூடிய நிலைக்கு வக்சார்க ளென்று சொல்லப்படுகித அ, 


மாயா டஅிபபாடாபர்யாவர்ட ராபியா பா" ஙகனா ளி யளில எட ரரமானாடிட்‌ பர “ர ஸங்யங்யாற்பக்ளாரக, ஈராக்‌! ட்‌] கக ளியர்ளிபாபம்பக்ளிளியாவாயயா யா றட ஆ 
கடடடட எப எறிய எரு எழா ியரியாம்ப ய எடளிமாவாட ற்லநமாயு ரூ கியரா "ட ம மாயங்டரயாயா! அப்பாவியா ॥ 


டட: எழுதுவது ரய யாராய்‌ எல மயஸ எலரற ர நடக எடி 


பெ ட % ரடிருயாய்‌ ஈழ ரய நிய நமட்டு ஈய 


ன க ர அபவபப 


சங்கீகச்தைக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டது போலே கெஞ்சசா, கடம்‌, மிரு தங்கம்‌, முதலிய 
வாத்தியஙிகளையும்‌ கற்னுத்‌ தேர்க்து வருகிறார்கள்‌ என்னு மிசுச்‌ சந்தோஷப்‌ படுகிமழாம்‌, சங்கத 
இல்‌ தேர்ச்சி பெற்ற இவர்களால்‌ கர்காடக சங்கீக பாறை பேணப்‌ பட்டு வம்.காலும்‌ பல தேகக்‌ 
கலப்பினால்‌ எனப்பட்டு வருகிற தென்னும்‌ காம்‌ நினைச்ச வண்டும்‌, 


ஏகதாளம்‌ ஒன்ன தவிர மற்ற சாளங்களின்‌ அருமை தெதரிக்து கொள்ளாக மதறவர்‌ 
ஒரு ஜாதிஎகதாளத்தில்‌ காலு முறை (ஆவர்த்க) சுரங்கள்‌ பாடுகையில்‌ அவைகள்‌ ஓக இராகக்‌ 
களின்‌ கலப்புடையவையாய்க்‌ காணப்பகென்‌ ரன,இது போல ஆரோ கண த்தல்‌ ஓரு சரமாக வும்‌ 
அவரோகண த்தில்‌ வே௮ சுரமாகவும்‌ பாடக்‌ கட்டாயப்படுத்தும்‌ 22 ௬ருதிமுதையும்‌ சகாகாடகசங்‌ 
க கத்தில்‌ கலந்துவிட்டால்‌ ஒவ்வொரு இராகம்‌ கெட்பெபோகுமென்னறு காம்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டி.யஇல்லையே, காம்‌ தாதனமாய்க்கேட்கும்‌ இக்துள்ிகாண்‌ முறையைப்‌ போலும்‌ கர்காடக 
இ.ராகங்கள்‌ பாட. ஆரம்பி இருக்கிறார்கள்‌, இதனாலும்‌ இராகங்கள்‌ ஒன்மரோடொன்னு கலந்து 
ஏகஇசாகமாக ஆ௫ விடும்‌ என்னு ஒருவரும்‌ சொல்ல வேண்டிய அவகியமில்லையே, தனித்‌ 
தனியாய்‌ ஒன்றோடொன்று கலவாமல்‌ ஒப்பற்ற சிறப்புற டயதாய்‌ வெவ்வேறு பொருஞம்‌ இணி 
மையுமுடைய தாய்ப்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 12,000 ஆதி இசைகளைப்பாடிக்‌ கொண்டிருக்காரக 
ளென்று சொல்லப்பததே. அவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தத்காலத்தில்‌ ஒன்‌ ௮சேர்க்கப்‌ 
பிரயதனப்படுபவர்கள்‌ தோந்த வித்வான்‌௧ள்‌ என௮ எண்ணப்படுகிருர்கள்‌. இசைத்தமிழைப்‌ 
பற்திச்சொல்லும்‌ குமிழ்‌ நால்கள்‌ ௮-2ந்துபோனதும்‌ எஞ்சி கின்ற லலெவற்தில்‌ மறைப்பு இருக்‌ 
தீதமே இதற்கு காரணமாம்‌, சுருஇகளைப்பத்றிக்‌ தெளிவான அறிவிலலாமையாலும்‌ அச்சுருதி 
களில்‌ வரும்‌ ஒரு இசாகத்தையுண்டாக்கும்‌ இறந்த முழை சொல்லப்படாமையாலும்‌ 


எ பூச, ஈயா்புகியசா ம பாயா பரிடாட “ட ௩ரியரியரியகபக்பாராரா மகளா வரியாக 
படட வாட னிவ “டரடளாடா ட சியாஙா “அபர எரி வடர யா சாடு பாயாயகு ஈபாபாளர்ளர வ ர ரலளியரியரியரியாய எங யாட 
கடகட டரபசட “ராரா பரியாகரயாடரராகாளா எளாய பர்யாயரிய ரரவா வி ஷாயாயா்‌ அியயரய ள்‌ கட ன ண ணம்‌ 


முடட்டகுட யாங்‌ 1 எர ரய "கயங்டம ஈறு எழு வ யர்‌ "வலய 7௨ உலாம்‌ யடி. 
அழு கயி எழுக பியூர நத நலா றா ரது, 
ஒந்த ரகவ ளுரருந்ககு கனிகளும்‌ நகர பபப யயர்யா, பன்மாயாயுு, மாட எனபவ பபா யாயரயாவகட ரல ரூபாவ பப யர்யரியாய சிய சியா பப மாயளாய்‌ நர்‌ 


கர ணெயகமாயாயாயரி நாரா ய்யா வாளா வாம ளகர டள ன எாபாப்யாக ரப னா டன்‌ வாயால ன ன்ப நர னர பாள ன ஙிடரளா கள டராம்ப பயம்மா ன னர மரா ளிய வா ராமராபளாமாமாமளாயசாயராமளா மாமாவா யாஙயாடு எம ர எனக! பராஙளா வய எயா ராரா வானா எனாகிராநர ளா விளா வங்பாள ராமரானா ர மாவா வாமா ளா னாக! 
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கள்வர்பர்பாராயம ட்ட அழாம ளாயாமாயுக கடய கனமா டஎர்பா டம்‌ பமடம்‌ பம்‌ பாயாக யக ளம வாட கயாயாய கக சபமற 
ரணிநகய்பரியாகப அகி பம்பானரிரா னா வாந ாப பரினாம னா அபக பா பா டகபடடமப கபர பக்பகபக வ பாடம்‌ பக் யாட உமாமா னர்‌ பானு கட 


ஆயப்பாலை முறை, 


கர்காடக சங்கதம்‌: ௮தஇிக விர்த்திமில்லாமம்‌ போயிய௮, ஆயினும்‌ ௮சன்‌ உத்சமமான 
பாடக்கள்‌ பரம்பரையாய்ப்‌ பேணப்பட்டு வந்திருக்கின்றன, இதில்‌ பூர்வ கர்காடக முறையில்‌ 
வழங்கவ௩த சுருநிசள்‌ இத்கனையென்று செரிக்க கொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ 
உண்டென்று சொல்லவும்‌ பூர்வ கானங்களை அசத்கு ஒப்பிட்டுக்காட்டவும்‌ ஒருஸ்சாயியை 
22 பாகமாகப்‌ பிரித்து சுரங்கள்‌ சுருஇிகள்‌ சொல்லவும்‌ ஆரம்பி த்கார்கள்‌, இம்மயக்கம்‌ இன்று 
கேற்றல்ல, ௪, பி, ஐச்காம்‌ தா.ற்றுண்டில்‌ இருக்கவராகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பரதருடைய கால 
மு.சக்கொண்டு சற்றேறக்குறைய 1400 வருடங்களாக சா்காடக சங்‌£ச.த்ைசக்‌ கலக்குக்கொண்டு 
வருகிறதென்று சாம்‌ அதிகம்‌. 


இதோடு அவாவிம்சதி சுருக்கு முற்றிலும்‌ பொருக்காத சப $ ௪-ம3 என்றபைசா 
கோரஸின்‌ அளவுகளம்‌ 2500 வருடங்களாக வாதனையிலிருந்து வருகின்றன. இவைகள்‌ சவ 
௮ தலான முூறைகளென்றும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வந்த இசைதீ தமிழில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ஆயப்பாலையின்‌ சாரமுறைகளும்‌ வட்டப்‌ பாலையின்‌ சுருதி முறைகளும்‌ சரியானவைகளென்றும்‌ 
அசரல்ல வருமே யென்று காம்‌ யோடிக்கக்‌ கூடும்‌, சற்றுக்‌ கூர்கது கவனிக்குங்கால பூவம்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவர்சத இராகங்களே சற்காலம்‌ பெயர்‌ மாருட்ட ததுடன்‌ வழகிகி வருகண்‌ றன 
வென்று அளிவோம்‌. இவ்வாயப்பாலையில்‌ இரசங்கள்‌ மாற்றும்‌ பொழுது பன்னிரண்டு வித 
மான  சாவரிசைகள்‌ அதாவது நூர்ச்சனைகள்‌ உண்டாகு மென்னு வட்டப்பாலையினால 


தெரிக்து கொள்ளுகிறோம்‌, 


அளை அனைரயான ரர சுரங்களில்‌ ஏழுசுரம்‌ தெரிந்து கானம்‌ செய்வதே ஆயப 
பாலையாம்‌.  இவ்வாயப்‌ பாலையில்‌ பிரதானமாக ஏழுபெரும்‌ பாலைகள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
அவைசளில்‌ உண்டாகும்‌ மற்றும்‌ ஐந்து பாலைகளைச்‌ கிறு பாலையென்று சொல்லுகுருர்‌, 
ஆக பன்னிரு பாலைகளும்‌ உண்டாகும்‌ விதை அடியில்‌ வரும்‌ சக்கரங்களினால்‌ தெரிக்‌ஐ 
கொள்வோம்‌. அதில்‌ ௪ட்ஜமம்‌ இரண்டிரண்டு அலகாக சரகம்‌ மாதி வருவதையும்‌ அப்படி. 
மாதி வரும்‌ பொழுது இணை பகை இளை முதலிய அங்கங்களின்‌ முறைப்படியே சாவ்கள்‌ 
வ பேண்டு மென்பதையும்‌ சகெளிவாகக்‌ காண்போம்‌, அவைகளில்‌ வழக்கும்‌ ஏழுபெரும்‌ 
பாலைக்கும்‌ மத்றும்‌ சறுபாலை ஜந்திற்கும்‌ கற்காலத்தில்‌ 72 மேளக்‌ சாத்தாவின்படி வழங்கி 


வரும்‌ பேயர்களையும்‌ சாணலாம்‌. 


அடியிற்கண்ட முதலாவது அட்ட வணையில்‌ ஒரு ஸ்சாயி 24 சுரு.திகளாக வகுக்கப்பட்‌ 
டிருூப்பதையும்‌ அதில்‌ இரண்டிரண்டு அலகுள்ள்‌ [2 சுரங்கள்‌ நிற்பதையும்‌ காண்கிரம்‌, 
அவைகளின்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ பெயரும்‌ அலூனை பெயரும்‌ சொல்லப்படுசிஐது, இவைகளில்‌ 
சட்ஜமம்‌ இரண்டிரண்டு அலகுகளாக வல முறையாயத்‌ தள்ளிக்கொண்டு போகும்‌ 
பொழுது பன்னிரண்டு மூர்ச்சனைகள்‌ திடைக்கிறகாகக்‌ காண்போம்‌, அப்படி அவைகள்‌ 
செல்லும்பொழுது மத. சுரங்களும்‌ அர்த அளவிலே தள்ளிக்கொண்டு போகுமானால்‌ அப்பன்‌ 
னிரண்டு இராகங்கராம்‌ ஒரே இராகமாசத்தோன்‌ ௮ம்‌, இதன்‌ முன்‌ வட்டப்பாலை்‌ இடமுறை 
வலமுறையாய்ப்‌ பிறக்கும்‌ பன்னிரண்டு பண்களில்‌ அவைகளை காம்‌ பார்த்தோம்‌, 54ஆம்‌ பக்க 
(மூ. தல்‌ ர6ரஆம்‌ பக்கம்‌ வரையிலும்‌ அவைகக்க்‌ காண்போம்‌. அவைகள்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ (அலகுகள்‌) முறையை அலனுசரித்தவை. காக்தார தைவசங்கள்‌ மூன்று சுருதி 
யுடையவையென்று சணக்டெப்‌ பட்டவை, ஒரு ஸ்தாயி சுரூதி மூஜை சொல்லுகையில்‌ 
அலகுகள்‌ அல்லது சுருதிகள்‌ 24 என்றும்‌ இணை கிளை (௪-ப ர4, சாம 1௦) முறைப்படி சரங்கள்‌ 


பலபல னவா ஹரவாயா டாட்டா ஷா டர டங்பா பாய பபச பிளம்‌ பட ்டக்டா களப அள பாயாழாயாயானாயாயாயம்பாயகம பாயாபாயாயட அியங்ப்யக் பம்‌ அபய கப டை சியா யிபாபயாய பேயகயுகப கப கமாவு நடக கய கால 
பணயக்‌ யக்யாய "எப யர் பாமர வர்யார்யாரி பாயா எரர்‌ (க்‌ 


1(வா॥ாா2:25௮1.0௦00 


உளவியரியிய மய ாவள்யய பயா யாவ்வற்யர ம 


எட அயர்‌ கிலு வழு ரப்பு மகம போகிய ப்ரபு மந எயகய எழ உ யஙியர்ுகியாயாயகியகியம்‌ எாழாஙளி பாயா வாலு ப யாழாடாோழ வாய ப ரடகிடர்ப ௩ ர ட 


கட்க எவுகமனம கடர 


நிழலி கழகமாக எட வயல்‌. வழு வியுவ் பு ப ரய எமு வரிய டம்‌. எழும்‌ மம. 


வக்ப எபயாபகியகிபகிபக்யர்பாடாங்கபசுபபகளாவாபர பபான்‌ ஸி யாயாவடரியாபாபர பாரா னாபாபர்பாயா்பக மபாயாயாயாயம்யாயா டாயா வாய்தா க னால எாயற்யாவாயாயாபாம்‌பார அய பைய ல்ப வ வபரியளி ட மட கய வாகிய ரய றந, ரகர நர மானா னாடு "ரய காவிய யர ய ளாக நகாட ரர்‌ 


தன்‌ 


ப ணயங்பக்ம்ப பமல்‌ அப ஸ்ப பபர்யரரட  அவய பபபடளவாயாம்‌. ராப டப பப பளயு எயாமாடு எனவ மாயி ப பக்கி ய யார்யா யாட மடடம்‌ அப்‌ அகக்‌ படட, அய கடம பக ட ப பபான னம அட்ட அ படபட 


இகைத்தமீம்ச்‌ சுநதீகள்‌. 


ப்‌ 


ழன்றவது பாகம்‌--- 


[.] 
தபயர்‌ 
த்‌ ர்‌ 


ரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்‌ 


டக 


கநணுமீர்த சாக 


வளை இ கணை 5 (யகர இ 1 எனனை 


ப்ச்‌ 2 மத்தி 


111 4 சிஏ ராஏி௪ புழ2' ர்‌ பன்றிகள்‌ ்‌ க தத 


11 இ 2122 ர ச்சி வ்‌ நர்பம 78 ப்ரி ப ன 


பர இ ல்‌ அர்த ழ்‌ ருது பல அர] நற 


எய்யா எ எரரரக இனி வயத 


பச4 உ 22% [ச மல்‌ | றி 
[2 |) 22 2191௪ 2/2! மி [2/-அசபபது சா? தத 


டவ 


மி அ நிர ல்‌ த்தது நாம ச்சர ராக ட்‌ 
ட்டம்‌ டச்‌ இற புத்தி நிறு சராசர ர்‌ ்‌்‌ 


31௮ இிபு௪2 நர்‌ வி ற்மாாபார ர 


ள்‌ 


4 இதி சீரி ு ம்சிசிழுரு ௪ யு ுப்ரப்ரதம௪ 


வகை ஸம்‌ [வ 


08] ௪ |நி2 ம்‌ ரச ௮ இமா] | 


(211 உ ம ிந்துநு பயண ட்வின்‌ பய்கிர டாம அங்ன்‌ 


ந பய கலம்யப 9 919 [ந: 116 


பத்ம (42 


12௪ பாவ்‌ மாறு 'ம்ர்ரு 


ரா இலங்கிறஙஉயர௫ மசபகசஙகமா ௫ |. 


ட. நட்ட நி எனலா. 


ப 
ட 


யத 3 


மே 
பட்‌ 
ண்ட 
ஸ்‌. 
பி, 
7 
டல 
ட 
ட 84 
ஷ்‌ 
4. 


பாற மதனும்‌ 
ளர்க பூ 


81 

“ஸ்ாாம்லி ரதி மரு சமுரா ச 5 
5 

ட்‌ 

ட்‌ 


பாழுடுதுலயாழு ராடு 1100-5 


சுுியாகு ரானிபரா ராகு மலாமமா(6- பாம்மிசயமஅ மிழக] ராம மாமா? 


கண்ணு ரலிக்பாரயாய எரிய ந்பாய பரிவு "எாறாரராகராலு நரராலாறு 
பவி ஆவடு வவ வு கப ப க யர வம பய கரகால ரு அய ம ஈஜாரண்லாஞாய உட வாயரியபோயாளாயாய பிக எயர்ய பாவாய்‌ னான வால்‌ நலக ௩ 
முர ர டல்‌ ஒரிய நியனியளி காய எம்‌ பே உள எய நா எமாய "ஙு "ஙு ரயளியர்‌ ராரா ரம நடம்‌. 


ரராமிங 


(52 


நந்து பொய்யாய்‌ "சரய" எர. 


படு வருயட தாயாய்‌ "உடனாக எலாலாயாட 


ம ங்ளாடரிடாஷாடளடி கட ப்பபளாயளா லாட னால காடா டா யாய பயங்க யா பரிய னா ணா ளான ஸாஞாவ “டா ஸியரியரியகடங்பர்யாக்‌ பாப எட னிட ா்னர்ளாயாம்பா யாயி ளனர்‌ னை ப எயா" அம்‌ ளாயி கம்‌ ளாபாயா | எனரியாரிஙகக எணிய 
எய்‌ ணய "நன்பா | னம எயாயாயாய "களிட ளிககியு பபளாயா யானா ரள பரி னாயக கி யாம்‌, ஈர ளாய பாம்யாகடி ர ட 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦௱ 


1:5-9915 71:49 4212) 


*ு 


ங்‌ 


கலய ளாவாயாயாயா்க கன மக னம பகடு யாடாமகடர்டாயாயாயா பாரிய பாயியகியய பர 
இயப்ப 


ப கர்பாபரியுள்வளிடார யான சாஷாட ாயனாயளியாய நபர பம்பரயா பரிய நனோ வன்‌ பராம, ந பயன்‌ எ பாயச கபார்‌ அவர பாங் பம்பா எரு மய ரனாமர பாய ள்னாடிள வாள பாய பாயா "ட அயுவப ாட னால ஈரா ய வள்யர வரட்டு 


| ௯ 
ரு 


செயங்ரானியயாக வானய, “ரவு அட ட பட 


2 120226 656 பத 


0] 8826 எதுசகர்‌] ௪ 


உ “கரா எரு | சராதவமி _1 __(-......| 


பழக கழக உக அபூ குயனயுவிட டர்‌ பறிடுஸிட நய நழுவ ரியர்‌ வாய்‌ குற எ யாழும்‌ தர மடம்‌ ம்‌ ப ட டட ப... நிச பமக அமக ஸிவகியருபகியராய நரல்‌ பழ வு ம ரப யர வம வாழ ரிள்மாடாட ஈஜாவாரிய மாயாயயகள்‌ (வரவால்‌ மம "மாயி மரியம்‌ கலய ளிக்க ன்‌ 
ஸ்பசிறு சச * ன்‌ ட்ட 
(' ம்‌ ர பி்‌ 
பப தபான நினை ன வனை கக ங்‌ 


53 எறி மி 


ப்‌ 
இ! 127 ரர சீர ப்ரம்மம்‌ அர ன னும்னனு! ப) ்‌ 
வ 207 
ட்‌ 9 “16 சடா 5௪6812 | எசறசான்மி | னுள்‌ ட 1). வ 
ஜ்‌ * ம்‌ வநாத: சஜ: சீ த்‌ 5 
2 ௫ 22% எர ௪ முழற ட 8 1 பபப டப்‌ 
3] ஸ்‌ டத ச 17 
ஃ 63 தச எச்ச) ரா. 4020௮ ] 
இ 
“ 70௮ ஈகி கரறுரு '௫௪ய(௫ பி 8 நு ரி கில்‌ 
லீ ல்லும்‌ பட்ட ப ய்கிற பிம்பமும்‌ 116 (8 
51 1] [8 (ஸு ச்‌ 
னு 
அ ்‌ ம்‌ ட்‌ 
அபு? ஈது. சடாசகமி ச உ ஜூடி ௭ ட ட்‌ ட்‌ 84) 
உரிம நீது 84 


மிரா 82. ராயா முறாழாயாமம0 0 


மமமாமா ரா 1/6” சிரா ரவா 


பசய்ய பாவளயாவு எரியாயாய அளரயாய்தாயரிய ணா வாளர்‌ அ 


[வாபா225வா.௦0௦0௱ 


ட அடல்‌ ஙு 


1211௨21௮34 7 


தநணுமீர்த சாககம்‌--ழதல புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ட அத்த்ககங்ள்‌ 


கணி ரகப்‌ ரக்ப யாக்‌ யாவ கப கட ச்ம்‌ அபாயா பயாயாயாங காய “ழாவோழாயம்‌ பாக்யா பறட எாயா௩ர௩றக்பகு பக படள௩்டக்டா. அ அபர ணாட யா 


15-21-1541 4212) 


ஒவ்வொன்றும்‌ ஒழுங்காக அமைத்து வைக்தூக்கொண்டு பன்னிரு சுரங்களில்‌ கானம்‌ 
செய்தார்களென்றும்‌ அப்படிக்கானம்‌ செய்துவந்த இராகத்தில்‌ சாக்கார தைவதங்களில்‌ ஓவ 
வொரு ௮லகு குறைத்து ௮தற்கு அடுத்த அடுத்த சரங்களிலிருக்து கமகுமாய்‌ சகோடயாழில்‌ 
வாசித்து வக்தார்களென்றும்‌ இசன்முன்‌ பலமுகமாய்ப்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌.  கர்காடக 
சக்கீசக்தின்‌ இரகசியம்‌ தெரிக்துகொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில 22 சுருதிகள்தான்‌ வழக்க 
வக்கனவென்று எழுதிய மால்கள்‌ சரியானவை யல்லவென்னறும்‌ துவாவிம்௪இ சுருதியென்‌ ற 
சக்சேசப்‌ பேய்‌ இனி ஒருக்காலும்‌ கலையெடாமறி பேோசவேண்டுமென்றும்‌ பல இருஷ்டாந்தரல்‌ 
களினாலும்‌ அலரு கணக்குூகளாலும்‌ வட்டப்பாலை முறையாலும்‌ பூர்வ நால்களைக்கொண்டே 
களிவாகக்‌ காட்டியிருக்கிறேன்‌, ஒரு ஸ்சாயியில்‌ அவாவிீம்சதி சுருதிகள்சான்‌ உண்டென்று 
கணக்கடுவதஇில்‌ பிசகுசெய்யும்‌ வித்துவ சிரோமணிகளின்‌ மயக்கத்தையும்‌ அவர்கள்‌ கணக்கைக்‌ 
கொண்டு இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ தெளிய வைத்‌இருச்கமேன்‌, 5, $ அகவும்‌ 2, 3 அ௫வும்‌ போ 
கும்‌ ச-ப, ௪மமுையிலும்‌ சத்றேறக்குமறைய ஒரு ஸ்காயியில்‌ 2சசுரு.திகள்‌ வருகிறேெேென்று பல 
அட்டவணைகளிலும்‌ சாட்டியிருக்கிறென்‌. இனிமேல்‌ ஒருகாலத்திலும்‌ ஒரு ஸ்.சாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ உண்டென்௮ சொல்லாதிருக்கும்படு. ௪-ப, சம முழறையாய சரங்கள்பொருந்தி தித்‌ 


கும்‌ முறையையும்‌ ௮வை ஒவ்வொன்றும்‌. இரண்டி.ரணகி அலகுடன்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ 2. 


ஆன முழையையும்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவர்த வட்டப்பாலையைச்‌ கொண்டு காட்டியிருச்‌ 
கிறேன்‌, இணை, களை, பகை, நட்பு என்னும்‌ முறையாயச்‌ சரங்கள்‌ சிற்சவேண்டுமென்‌ ௮ பூர்வதி 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ வற்பு௮த்திச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அதன்படி பொருச்த மில்லாத இராகங்கள்‌ 
பி்ழைய/டையவை என்று தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌, 


ஆசையினால்‌ இளை, பகை, களை, கட்பு என்னும்‌ சரப்பொருத் த்தின்படியே ஒவ்வொரு 
இராகமூம்‌ பாடப்படவேண்டும்‌, வட்டப்பாலையின்‌ முறைப்படியே சரங்கள்‌ இரகங்கள்‌ மா ம றப்பட 
வேண்டும்‌, மேற்காட்டி௰ அட்டவணையின்படி சட்ஜமம்‌ இரண்டிரண்டு அலகுகள்‌ வல 
முறை செல்ல, அதன்‌ பின்வரும்‌ ௮௮ சுரங்களும்‌ அட்டவணையின்‌ தலைப்பில்‌ கண்ட. பொருத்தத்‌ 
இன்படி, ௮தனசன்‌ வரிசையில்‌ வரவேண்டும்‌, அப்படி வரும்பொழுது ல அசோகண த்தி 
ள்ள சுரங்களுக்குப்‌ பொருத்த சுரமில்லாமற்‌ போகும்‌, அவைகள்‌ சாய்‌ இராகம்‌ அல்ல சம்பூ 
ரண இராசுத்தின்‌ வரிசையில்‌ வராமல்‌ விலக்கப்படும்‌. மேச்சண்ட முலாம்‌ அட்டவணையில்‌ 2, 4, 
*, 9, 11 என்னும்‌ வரிசைகளில்‌ காணும்‌ இராகங்களில்‌ அப்படி, வருவதாகக்‌ சாண்போம்‌. அது 
போலவே பன்னிரண்டாவது வரிசையில்‌ பஞ்சமம்‌ இல்லாமல்‌ வழங்கும்‌ சுத்ததோடி வருவதைப்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. இவைகளையே ௮ பாலை என்று சொல்லுகிறார்‌. பன்னிரண்டாவது வரியி 
லுள்ள சுத்த கோடியைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு பெரும்பாலை ஏழு என்று சொல்வதையும்‌ காண்தகு 
ரோம்‌. அனால்‌ தாய்‌ இராகங்கள்‌ ஏழு சு£ங்களையு முடையவைகளா மிருக்கவேண்டும்‌, 


அப்படி யல்லாமல்‌ இரண்டாவது அ௮ட்டவணையின்படி கிஷா ததீதில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ கதத 
கோடியையும்‌ சேர்த்த ஏழு தாய்‌ இராககங்களாகச்‌ சொல்லுவகசைச்‌ சற்றுச்‌ சவனிக்கவேண்டுிம்‌, 
சங்கேத ரக்னாகாரும்‌ அவர்க்கு முன்னுள்ள பாகரும்‌ அவருக்கு முன்னுள்ள பூர்வ நால்களும்‌ 
ஆன தாய இராகங்கள்‌ உண்டென்றும்‌ ௮வைகள்‌ ஓவவொன்றி னின்றும்‌ ஹக்து களை இராகங்கள்‌ 
உண்டாகுமென்றும்‌ அவைகள்‌ மொத்சம்‌ 36 என்றும்‌ சொல்வசை காரம்‌ இக்கே கவனிக்க 
மீலண்டும்‌. ஆன தாய்‌ இராகங்கள்‌ பூர்வத்தில்‌ உண்டானவை சென்றும்‌ அவைகள்‌ காலதிீ 
அக்குக்காலம்‌ பெயர்‌ மாதிறப்பட்டுவழங்கிவக்‌ இருக்கின்றன வென்றும்‌ இசன்‌ மூன்‌ பல 
இருஷ்டாந்தங்களால்‌ பரர்த்திருக்கிறோம்‌. அதுபோலவே இங்கே காணப்படும்‌ ஆனுஇராகக்‌ 


தை பைவ ட ப்பட்ட ப ப பப படனம்‌. 


, 
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ஒப பாய கடுள்ஷுகய எழளானாழு எய்‌ கய ர, கம்ப க்யு ரய ர்ம ட. ரயளியரிலு ரய ரமாடு ண்வா ஜாய்‌ மாயா மெய்யும்‌, ப நட்பு ஸ்ட 
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இனவ வய பிட படட அத்தகாகாகைள கய யப வலத ட அன்ட்‌ அ ட அடம்‌ ப. அடு ர்‌ அ 


களுக்கும்‌ பூர்வ தமிழ்ப்பெயர்கள்‌ பூரணமாய்க்‌ இடைக்காதருக்தகாலும்‌ இலபெயர்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
காணக்கூடியகசாயிருக்கிறது, அவத்மைப்‌ பின்வரும்‌ யாழ்முமையில்‌ காண்க, 


இங்கே காணப்படும்‌ முதல்வரிசை ஹாச்சனை வட்டப்பாலையின்‌ அசகிமுறையாயிருக்‌ 
௪௦2. இடபஇராசியில்‌ தோன்றும்‌ குரலை முதலாயுடைய மூரர்ச்சனை ௮காவது இராகத்தை 
வட்டப்பாலையில்‌ மருதப்பண்‌ என்று சொல்லுகிறார்‌, இப்பண்ணின்‌ சகரக்கரமம்‌ பொருத்த சுரங்‌ 
களின்‌ முறையாகவே அமைந்து கிறத்கிறஅ, இதன்படியே ஒவ்வொரு இராகழமும்‌ வரவேண்‌் 
டும்‌ என்னும்‌ முறையும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. இம்‌ மருதப்பண்ணையே தற்காலம்‌ சங்கரா 
பரண மென்ன காம்‌ சொல்லுகுிமோோம்‌, ஆகையினால்‌ பன்னிரு பாலைக்குக்‌ இரகமாற்றப்படும்‌ 
பொழு சட்ஜமம்‌ இரண்டி ரண்டு அ௮லகாகப்‌ பன்னிரண்டு சரங்களுக்கும்‌ மாற்றப்‌ படவேண்டு 
மென்றும்‌ அப்படி மாற்றும்‌ பொழுது மல சுரங்கள்‌ அட்டவணையின்‌ தலைப்பில்‌ சண்ட இணை, 
பகை, இளை, ஈட்பு என்‌ ற முறைப்படி வாவேண்டு மென்றும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிற ௮. 


சூரியன்‌ மாதத்திற்கு ஒரு இராசியாகப்‌ பன்னிரண்டு மாதங்களிலும்‌ பன்னிரண்டு இரா 
சியில்‌ சஞ்சரிச வருவதை காம்‌ அறிவோம்‌. இதுபோலவே சட்ஜமம்‌ பன்னிரண்டு இரா௫களி 
ஓம்‌ அல்லது சுரங்களிலும்‌ கரகம்‌ மாறிக்கொண்டு வருகிற ௪. ஆனால்‌ ஏழுிரகங்கள்‌ தீங்களுக்‌ 
குரிய வீதியில்‌ கிரமப்படி. சஞ்சரிப்பதுபோல சப்த சுரங்களும்‌ குறிக்கப்பட்ட இணை, பகை, 
கிளை, நட்பு என்ற முறைப்படி சஞ்சரிக்கின்‌றன வென்றன இங்கே காண்கிறோம்‌. இப்படிக்‌ சரகம்‌ 
மானுகையில்‌ உண்டாகும்‌ ஆறு தரய்‌இசாகங்களையம்‌ மறிறும்‌ எண்ணிறர்ச இராகங்களையும்‌ 
அவற்றிற்குரிய சக்காங்கறு_ன்‌ இரண்டாம்‌ புத்சககதில்‌ விளங்கக்காணலாம்‌, 


இப்பன்னிரு பாலையின்படி. உண்டாகும்‌ யாழ்‌ முழைகளைப்பத்றி இகன்‌ முன்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிறோம்‌. அனால்‌ அவைகள்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளுண்டென்ற முழைப்படி 
விளரியில்‌ கைக்களைசோன்ற௮ம்‌ என்பதை வைத்துக்கொண்டு செய்திருப்பதினாலும்‌ அச்சுசம்‌ 
பஃ.கச்‌ சாமாயிருப்பதினாலும்‌ அவை முற்றிலும்‌ சரியனவையல்லவென்று இங்கே திரும்பச்‌ 
சொல்ல வேண்டியத அ௮வுியமாயி து. 


20. பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த யாழ்களும்‌ அவற்றின்‌ உட்பிரிவுகளும்‌. 


பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ இசைத்தமிழில்‌ தேர்க்சவர்களாய்‌ தங்கள்‌ கான விர்த்திக்கு 
எத்த விதமாய்‌ ௮ணி அணுவாயுள்ள நட்ப சுரங்களையும்‌ உச்சரிக்கக்‌ கூடியகான யாழ்‌ என்னும்‌ 
௪௰க்த வாத்தியத்தையும்‌ வக்கியம்‌ என்னும்‌ குழலையும்‌ மிகுக்து வழங்கி யிருக்கிஞுர்க ளென்பதை 
சாம்‌ அறிவோம்‌, தற்காலத்திலும்‌ ௮வவிரு வாத்தியங்களும்‌ மிகச்றக்கனவென்டே யாவராலும்‌ 
கொண்டாடப்படுகின்றன., அவைகள்‌ வீணை என்றும்‌ புல்லாங்குழலென்றம்‌ அழைச்சப்படு 


இன்றன, இவ்விரு வாத்தியங்களில்‌ சுரங்கள்‌ எப்படி அமைந்து கிற்சன்றனவென்னறு வட்டப்‌ 


பாலையின முறைப்படிச்‌ சொல்லுகருர்‌, இதைப்பற்றிப்‌ பலவிடங்களில்‌ இதன்முன்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கமும்‌, வட்டப்‌ பாலையில்‌ வழங்கி “வரும்‌ சுரங்கள்‌ யாழுக்கும்‌ குழலுக்கும்‌ மாத்திரம்‌ உரியவை 
யென்௮ காம்‌ நினைப்போம்‌. ஆனால்‌ அவ்வட்டப்பாலையின்‌ முறைப்படியே ஆயப்பாலை உண்‌ 
டாகறதாக இதகன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்கறோம்‌. ஆகையினால்‌ இரண்டி ற்குழமுள்ள சம்பந்தத்தை 
ஒருவாறு இங்கே அதந்து கொள்வது ஈல்லது, அடியில்‌ வரும்‌ சக்கரத்தில்‌ பார்ப்போம்‌, 


ம்ம்‌ வாதா லால வராளி மியக ம்‌ பல்‌ ம்ப அபபா, எயா யாயாழாயா வழரயாவா வளை ஆப எ ஏகடிஙு ள்‌ பம) வம்ப வடம்‌ 
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ணை :- 1111212121 மந்து 


கதர பபடவ்ப்பெவவப்பய்பப்மை ணட ட அடண்ண்டணை னைக ஆ கூ ஆ கூண்‌ 


அதர ஹியளியாவவ வாழும்‌ ரயாம்‌ வருய்வு ம ய ரயாகயாவச ஆ எவயவாவ பிவளிய வய திவளி யிட்ட பய, "வளிவு குய்‌ வரவ ம்கிவபசி ம பரிவகியரிட்‌ 
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டட்ஆ வ கூழாவரம்‌ பூரம்‌ வரனின்‌ வடி 


ஆயப்பாலையிலும்‌ வட்டப்பாலையிலும்‌ பன்னிரு சுரங்களின்‌ அலகு முறை. 
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பேவ ரஹாமாட ரழருடிம்‌ வோ வளி எிஞலு பு ௯ ல ல குட க ரர 


மேற்கண்ட. சக்கரத்தில்‌ இடபதீதக்கும்‌ மேடத்துக்கும்‌ கடுவில்‌ வரும்‌ இரேசையில்‌ 
அண்டு செய்து இடப மாதியாக மேடமீருகச்‌ சக்காத்தை கிகிர்கது கேர்வரிசையாயிருக்கிற தாக 
வைத்துக்கெள்வோமேயானால்‌ சர, க,மப, த, நி என்ற முதல்‌ வரிசையும்‌ ப, த, நி, சூரி, கம 
என்ற இரண்டாம்‌ வரிசையும்‌ வருகிற தாகக்காண்போம்‌, இதையே தற்காலத்தில்‌ பஞ்சம ௬௬ 
திக்குரிய வரிசையென்ற௮ு அழைக்கிறோம்‌. இதுபோலவே துலாத்திற்கும்‌ சுன்னிக்கும்‌. கடுவில்‌ 
சக்கரத்தை துண்டு செய்து துலாம்‌ முதல்‌ கன்னி ஈருக வட்டத்தை கேர்வரிசையாக வருகிற 
நாச வைத்துக்கொள்வோமேயானால்‌ ம, ப, த, நி, ௪, ரி, ௧;௪,ரி, க, ம, ர த, நி என்த இரண்டு 
வரிசைகள்‌ உண்டாகின்‌ தன. இதை மத்திம சுருதியென்று நாம்‌ சொல்லுகறோம்‌. இ பெண்‌ 
கள்‌ பாடுகிற சுருதியாயிருக்கிற௮, இதில்‌ இடபம்‌ ஆதியாயுள்ள இரண்டு வரிசைகளும்‌ சட்ஜம 


பகியக்பக்புளிவுகயா௩ளஷாயுள்ஷரியுகவுச ளிய டி ரினாஷரிஷரிஷாடசிய ப ணங்றை 
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டிச வசிய கு அண்டிரமாஷாஷ்டி வரவாக 
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அசனி அவசுயுக்பட யு எவவ, வேக்யகபளிவுகிபவபைவகயாய க செய்கஷாயாயகவுகடிங்பள செவசியரிவசியச்‌ 
ற க்‌ ஸ்ஸ்‌ அக செய்தியாக சுஷசஷளவகுயா௩ஷரயகட்‌ மஷவட ஈமு கஷள்டிக, ஷய பட அ, பகவ அப டக அபல யவ % அ. 
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கடக ஷ பகிர ளிவ்கி்‌ 


கசவ்சியர சள வரிவாவரியவாஷுயு ப ஷொயாஷிாடி௩மகளைய வவககி்த 


ம்‌ ஆபச கயாவா ழக ழர்முர்ய வரப சிவசிவ. 
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அதத வைனை வை க னை வ தனை னை வை வைன வை ரககம (ரல சகரன்‌ கல மரகத க ரர ளா கரக்‌ ஷ்‌ 
| பூர்ல தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த யாழ்களும்‌ அவற்றின்‌ உட்பிரிவுகளும்‌. 725 | 


ன சோர 
பஞ்சம முறையாய்‌ வலமுறை செல்லுகையில்‌ உண்டாகும்‌ பொருத்த சுரல்களாம்‌, எப்படி. | 
யென்றால்‌ மேல்‌ வரிசையிலுள்ள ச வுக்கு கழ்வரிசையிலுள்ள ப, குரல்‌ இனியாக இணைச்சுரமாம்‌, | 
அதுபோலவே கீழ்‌ வரிசையிலுள்ள ப வுக்கு மேல்‌ வரிசையிலுள்ளார்‌ இணைச்சகாமாம்‌. இ. 
போலவே ௪-ப, ப-ரி,ரி-த, த-௧, க-நி, நிஃம, ம-ச௪ என்ற அடுக்குகள்‌ உண்டாகின்‌ உன, இவையே 
குரலுள்‌ இளி, இளியுள்‌ அத்தம்‌, அுத்தச்‌ துள்‌ விளரி, விளரியுள்‌ கைக்களை, சைக்களையுள்‌ சராம்‌ 

தாரத்தள்‌ உழை, உழையுள்‌ சூரல்‌ என்து பூர்வநூல்களில்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐன்‌ , 
இடமுறையாய்ச்‌ செல்லும்பொழுது மாச, கூடு பாரி, ரி-த, த-க, கூரி, நிழ. என்று | 
கிளைச்சாமாய்ப்‌ பொருக்கி நிற்கின்மன. இவதற்றைமிய உழையுள்‌ சூரல்‌, குூரலுள்‌ இளி, 
இள்பள்‌ துத்தம்‌, தூத்சச்துள்‌ விளரி, விளரியுள்‌ கைக்கிளை, கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌, தாரத்துள்‌ 
உழை என்னு பூர்வ நால்கள்‌ சொல்லுகன்்‌ வன, இவையெல்லாம்‌ சரியான முறையென்று ஈமக்குத்‌ 
சோன்னுற௫, ஆனால்‌ இவை விளரியுள்‌ கைக்கிளை பொன்றும்‌ என்ற முறையில்‌ உண்டா 
னவை,  விளரிடள்‌ கைக்களை என்பதை கன்னியில்‌ வரும்‌இணைச்‌ டர சை  பெடுத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ பன்னிரு இரசாசியிலுள்ள ர5 சுரங்களும்‌ இணைச்‌ சுரங்களாக வரும்‌, அவவ 
கசைப்பற்கி இப்புத்தகம்‌ 603, 66, 665 ஆம்‌ பக்கங்களில்‌ இசன்முன்‌ பாரதெதாம்‌. அம்முதையே 
இங்கேயும்‌ இணை இணை சாரமாசவும்‌ களை இளை சுரமாகவம்‌ அமைந்து கிற்பகசைக்‌ காண்கிறோம்‌, 


க-ப முறையாய்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வலவோட்டாய்‌ உண்டாகும்‌ | 


பன்னிரு சங்கள்‌. 


ப டெ நிகி அட ஈஷன்வனியுண்யு நய சாவர யக சயுங்யுள்‌. கி விழ வடக யவ ரயர்‌ வருட கடர 


| குரலுள்‌ இளி பப்ப சதபத. உழையுள்‌ துத்தம்‌... மட 
| இளியுள்‌ துத்தம்‌ வ டப மத ரி துத்தத்துள்‌ விளரி ரன அல கரரிக் அநத | 
துத்தத்துள்‌ விளரி... .. ... ரி$4த4 | விளரியுள்‌ சைக்ளே டட. தீத தத ்‌ 
| பு விளரியுள்‌ கைக்கிளை... ,..  ... தட தத கைக்களையுள்‌ தாரம்‌... ... ,,._க2 $2 ்‌ 
| கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌ பை தக நீ... தாரத்தள்‌உமை  .. . .. நீ2ம2 
| தார்திது்‌ உஸமழ்‌ வட டட நிழ மத உழையுள்‌ குரல்‌... .,. ,,._மத 2 
௪ச-ம முறையாய்‌ வட்டப்பாலையில்‌ இடவோட்டாய்‌ உண்டாகும்‌ 
பன்னிரு சங்கள்‌. 
உழையுள்‌ கூல்‌... ........-ம2௪2 , தாரத்தள்‌௨ஜறை நி மச 
| குசலுள்‌இளி ... ... ,.. ...ச2பம உறையுள்‌ தத்தம்‌ ப ப. ப மட 
இளியுள்‌ அத்தம்‌... .. .. பத ரீ4 | அத்தத்துள்‌விஎரி .., .,. ... ரி2த2 
அத்தத்துள்‌ விளரி... ... ...ரிடிதட4 . விளரியுள்‌ கைக்களே | டத2 ௧2 
விளரியுள்‌ சைக்கிளை வட தகக | சைக்ளெயுள்‌ தாரம்‌... ., .. தநத 
்‌ கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌ ,,. க நி4 ்‌ தாரத்துள்‌ உழை ... ௨ .,. ,..நி2மத2 
இப்பன்னிரு ஈசம்பில்‌ ஒன்றோடொன்ற௮ இணை, பகை, களை, கட்பு என்ற பொருத்த 
சுரங்களாக ஏழு சரங்களை எடுத்துக்‌ கொண்டார்களென்று இதன்முன்‌ சொல்லியிருக்கிற 
படியே கானம்‌ செய்து வந்தஇருக்கிறார்களென் ௮ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, இதுவே ஆயப்பாலை 
யாம்‌. இம்ம றப்.டி.யே ஒரு விதாயியில்‌ [2 மெட்டுக்கள்‌ அமைக்கப்‌ அபற்றுச்‌ சகோடயாம்‌ 
என்று வழங்கி வந்தது, அதல்‌ 14 கோவை வா௫ிக்கரள்‌ என்பசைக்‌ கொண்டு 2 மெட்டுக்‌ 
களுள்ள முதல்‌ ஸதாயியும்‌ அதன்மேல்‌ 12 மெட்டுக்களுள்ள தாரஸ்தாயியும்‌ ஆக 24 மெட்டுக்‌ 
| ர | 


௨39௮7௮12௨௨ புகு [உராரஙல85௨௱.௦௦௱ 


க ரயரல நய ப 


்‌ 
களுடைய தாகம்‌ முதல்‌ தந்தியாகிய சாரணைத சக்தியின்‌ ஏழ்‌ மற்றொருதக்த பஞ்சம சந்யொக 
வம்‌ கின்சசென்்‌அதெளிவாகச்‌ தெரிகிற ௮. தாம்‌ சீறிகாலக்இல்‌ மத்திய தார ஸ்காயிகளுக்கு 12, 
12 சாரங்களாரக 24மெட்டுக்கள்‌ வைத்து சாரணை, பஞ்சமம்‌, அனுசாரணை, சீக்குபஞ்சமம்‌ என்று | 
சாலு சச்திகடையசாய்‌ பக்க தில்‌ தாளச்திற்காக அனுர ணை, பஞ்சமம்‌, மேல்‌ சட்ஜமழ்‌ ஆகச்‌ 
சோத்துக்‌ கொள்ளும்‌ மோன று பக்கி கந்திகளையுடை யாய்‌ மொத்தத்தில்‌ எழு சர்இிகளுள்ளதாய்‌ 
சிவக்க பலாமரத்தாற்‌ செய்யப்பட்டதாய்‌ வீணையென்று வழங்கிவரும்‌ வாத்தியகதையே | 
பூர்வமுள்ளோர்‌ செங்கோட்டியாழ்‌ என்று வழங்க வர்சதாக அமிக்றோம்‌, செங்சோட்டி 
யாழைப்போலவே சகோடயாமும்‌ அமைக்திருக்க வேண்டுமென்‌ ௮ எண்ண இடமிருக்கற ௪. 
தீறிகரலம்‌ வக்கத்திலிருக்கும்‌ செக்கோட்டி, யாழீன்‌ சானம்போலவே சசோடயாழின்‌ கான 
முதையமிருக்கியசென்னு ஈர வரிசையினால்‌ தெரிக்ரோம்‌, தீ.திகாலதஇலும்‌ ௪-ப, பரி என்௪ 
இணைச்சு முழைப்படி யாம்‌ வல்லோர்‌ சுருடிசசேர்ப்பை தியம்‌ மெட்டுக்கள்‌ அமை. பபதையும்‌ காண்‌ 
கோம்‌. இதையே அய்ட்பாலை என்டிளூர்‌, ஆய்பபாலையின்‌ பொருச்சு சரங்களை மேற்காட்டிய 
வட டப்பாலையினால்‌ செளிவா கக காண்டுமேோம்‌. ஆயப்பாலையில்‌ வழங்க வக சரங்கள்‌ எவ்வித 
கூடு கலம்‌ கும தலுமல்லாமல்‌ சுத சரமாஃ3வே வாடிக்கப்‌ (ட்ட வர்இருக்கின்‌ உன. 


வேண்டுமென்‌ து சொல்வதும்‌ கும்பத்தில்‌ காலு அலகோடு வர வேண்டிய விளரியை மூன்ற அலகு 
டையதாய்‌ வர வேண்டுமென்‌ த சொல்வதும்‌ தவிர ௦௦௦ யாதொன்கிலும்‌ பேதமில்லை. ச-ரி-த-ம-ப 
த-நிஎன்ற வரிசையில்‌ க-த என்ற கரங்கள்‌ ?லவாலு அலகுடையசாய்‌ வரவேண்டி யதத்குப்‌ (இல்‌ 


கொள்ளும்போ தண்டாகும்‌ வெவ்வேறு இசாசங்களுக்கு எந்த இண்டு சுரங்களில்‌ அலகு 
மூமைசதபபாடுவசென்று கெரிக்துகொள்வதம்காக வட்டப்பாலைமுறை சொல்லப்பட்டி குக்‌ ஐ. 


இவலட்டப்பாஆஜில்‌ காலு விதமான யாழ்கள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ 2௪. தில்‌ இடபம்‌ 
அதியாக ஆரம்பிக்கும்‌ வரிசையையும்‌ துலாம்‌ ஆதியாக ஆரம்பிக்கும்‌ வரிசையையும்‌ தனுசு ஆதி 


"யரியனியாம்‌. நரர்டனி கரிய நுமாளாயும்‌ பல யக வாட நட ௩ ப. வற ரு நமம ட ரப. ரட்‌ எகர ந கியார்ய எழு ண்ட து பட றட எத 
எள டஅிடக்பம் ப ரப. ரூள்பகபகப பட 


இன்றன. பூர்வத்தில்‌ வழல்வெற்த முலையைச்‌ சதெளிவாக. தெரிர்து கொள்ள எதுக்கள்‌ இல்லா 


27... நால்வகை யாழ்‌ பிறக்கும்‌ சரம்‌ இன்னதென்ப து. 
** தாரத்‌ துழைதோன்ற பாலையாழ்‌ தண்குர 
லோருமுழைத்‌ தோன்ற குறிஞ்சியாழ்‌-நேரே 
இளிகூலிற்‌ மேன்ற மகுதயாழ்‌ துத்த 
மிளிமிற்‌ பிறக்கநேய் தல்‌ யாழ்‌,” 
இதனால்‌ சாசசதுமை தோன்று பாலையாம்‌ என்றும்‌ குரலுள்‌ உமழைதகோன் ற குூஜிஞ்சி 
யாழ்‌ என்றும்‌ இளி கூரலில்‌ தோன்ற மருகயாழ்‌ என்றும்‌ அத்தம்‌ இளியிழ்‌ பிறக்க கெய்தல்யாழ்‌ 


வை விமலா ௦௦1 


கண்டன்‌ கடத தடகள கு 


௩௮9௮7௨16௨5 


ப ககள்ள்‌ 
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நால்வகை யாழ்‌ பிறத்தம்‌ சும்‌ இன்னதேன்பாது, 


என்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இம்முறையை கரம்‌ கவனிக்கும்பொழு௮. இதன்‌ முன்‌ வட்டப்பாலை 
முறையில்‌ தாரத்துள்‌ உழை நிஃ ம. பாலையாம்‌ என்னு சொல்லியிருக்காலும்‌ மசமைப்பு நீங்கிய 
பின்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகளாகும்பொ ழுது கின்ற. காம்பிற்கு ஈட்பு கரம்பாக இருக்கும்‌ 


ச்சி 


சார காம்பே பாலையாழாம்‌, கின்ற நாரம்பிற்குப்‌ பத்சாம்‌ காம்பு பகை, பகை கரம்பில்‌ பாலைபாழ்‌.. 


சொல்லாமல்‌ கட்பு கரம்பில்‌ அது வரவேண்டுமென்று பல வழீயிலும்‌ அறிகிறோம்‌, இம்‌ 
முறையில்‌ வட்டப்பாலையில்‌ இடபம்‌ முதல்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ ௬௭ வரிசையில்‌ கின்ற ஈசம்பில்கு 
கிளை ஈரம்பாகிய மத்இமத்தையும்‌, கின்‌ ற ஈரம்பிற்கு இணை கரம்பாகிய பஞ்சமத்தையும்‌, பஞ்சமத்‌ 
இத்கு ஈட்பு கரம்பாகிய நிஷாதத்தையும்‌, காலுவகை பாழுககும்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌, 
இதன்‌ முன்‌ பஞ்சமத்திற்குப்‌ பகை காரம்பாகிய தாரத்தில்‌ பாலையாழ்‌ பிறக்குமென்று 
சொன்னது மமைப்பாம்‌. 


தால்வகையாழின்‌ மறைப்பு நீங்கிய முறை, 


மாடாணினிராங்யா, 


1(வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


ணையாக் யால்‌, அபாய நயா பாவாயம்பரியாஙமாயாயாமு ந யாயாயார் பரவ ாயரிழிரி பாயா கட ராயா யாய க அ வாராயளாயாட்‌ உடன எமாரர்டா யா வயம்‌. 


டட டவ வ டன்‌ ஆ 
724 க௲ணாமிர்த சாகாம்‌ மதக புஸ்தகம்‌---ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. ை 
6 ரான வனை பா வைய கைபடடார கைட கடட அணை உணா ன ணரா எனைன எஸ னன ன வ வ அமக க ககக இ வ ணை எட ணை ணை ட்டட்டட அணைய கடப்படடடட அணைகளை பபகைடட அணக அசைய பய யய அபய ய ணய வைகை என ணை அணைைகைடடடடடடடஅகைடடடடடடடடட அணை டடடசம்‌ட வைனை வைன வைகை ட பவட 
| ௬ ன க ௬ ன்‌ ௫ * ச்‌ 
28. மாறைப்பு நீங்கியபின்‌ வ்வொரு யாழிலும்‌ தவ்வாலு ஐ.இகள்‌ 
உண்டாகும்‌ மறை, கு | 
் மேற்பழ.. சக்கரத்தில்‌ கண்ட மால்வகையாழிலும்‌ அகநிலை, புறகிலை, அருகயெல்‌, பெரு 
:  * கியல்‌ என்ற ஜாதிகள்‌ பிறக்கும்‌ முறையையும்‌ தஇரும்ப கவனிக்கவேண்டியத: அ௮வூயமாயிற்று. 
| சிவப்பதிகாரம்‌ வேனிற்காதை உக்கம்‌ 883. 
|  உழைமுத லாகவு முழைமீ ருகவுல்‌ ' | 
்‌ கூரன்முத லாகவுங்‌ குரல்‌ கவு 
்‌ மகநிலை மருதமும்‌ புறநிலை மருதமு ் 
மருகியன்‌ மருதமூம்‌ பேருகியன்‌ மருதமு 
நால்வகைச்‌ சாதிய நலம்பேற நோக்கி *? 
இனி உழை ஞான்‌ முதல்‌ குரலீழுயுள்ள கான்கிற்கும்‌ அகநிலைமருத மூதத்‌ பெருகயன்‌ மருதம்‌ ழு , 
யுள்ள ஈானகும்‌ கிரணிறை; 
்‌ ்‌ 
பபண்‌ ப ரீ ்‌ 
ப்‌ டட 
ட்‌ ர்ர்ப்‌ 8) ச்‌ 
அண்ட த ண நன ப்‌ 
்‌ கடு ஜட்‌ . ன்‌ 
ச்‌ ரக ்‌ 
்‌ ்‌ 6 | 
ம டட ்‌ 
| அ 
ட 
] ன்‌ னா 1 
9 ௩. ்‌ 
ப ட அட ட்ட | யூ 5 
7 9) இ டதத 4-4 
ட்‌. இ தே ஆ 
் ன ஒ? ஓ ராது, | 
க. தி இ 
பி ய்‌ வட்டப்பாலை. ன 
| ன்ன 
்‌ [| ஸ்‌ ்‌ 
த 51%): ப 
உடு ௬ 
்‌ த்‌ ப 
ட ௦௪4 வு 
ட்‌. 1 
னத்‌ த்‌ 
் க 
ட்‌ 
4 ப்பம்‌ 
அ 
படச்‌ 
| து 
| 
அகவை வ ப டட ட்ட ட த ந 
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வனக பற்று நவக்‌ பய மாகயாய கடய டயரி அர் பி அனார்‌ 


நற கம, பரை வய ப்பப்பகபு கபய கயகய வய பரட கயமயாற ன அணை ன வம்யம்‌ டட க்யா க்யா ஈய பயாவாடவுள்‌, அவாவ ரம ர னாய வரமாய்‌ பரளிவரிய ரயஙிய கய ஈயம்‌ பல்பம்‌, சய கியபு கயம்‌ கபர ப மாமானு படக்‌ பட ஸ்ட கள, படல 


1 
ர 
ர்‌ 
ம 
| 
| 
| 


யூ - அகவ்டிவபோகத” 


இ (இ-ள்‌) முன்னணிர்த முறையே உமை குரலாய கோடிப்பாலை அகநிலை மருதமாகவும்‌, உமை சூர 
லாய்க்‌ கைக்களை குரலாய்‌ மேற்‌ செம்பாலை புறகிலை மருசமாகவும்‌, குரல்‌ சூரலாய செம்பாலை அருகியன்‌ மரு சமா 
கவும்‌, குரல தாரமாய்த்‌ தாரங்குரலாய விளரிப்பாலை பெருகயன்‌ மருதமாகவும்‌ இச்சொல்லப்பட்ட சா இப்பெரும்‌ 
பண்ணையும்‌ ஒசையினிமை பெற கோக்கசியென்‌ 2வாறு * 

_ உழை முதலாகவும்‌ உழை ஈறுகவும்‌ அதாவது துலாத்தில்‌ தோன்சிய குசல்‌ முதலாக 
வம்‌ குல முடிவ.கவும்‌ வைத தக்கொள்வதொன்று, இடபத்தில்‌ சோன்‌ தியகூரல்‌ முதலாகவும்‌ 
குரவிமுகவும்‌ சொல்வது ஒன்றா. தனுசில்‌ சோன்‌ றிய அத்தம்‌ குரலாகவும்‌ துத்தமீராகவும்‌ கொள் 
வதொன்று, மேட த்தில்‌ தோன்‌ ய உழை குரலாகவும்‌ உழை ஈழுகவும்‌ வருவதொன்று என, 
கால்வித யாழ்வகை சொல்ல வக்தவர்‌ ௮ம்‌ சாலுவிதமான யாழ்‌ வகையிலும்‌ காலுசாதி பிறப்‌ 
பதைச்‌ சொல்லுக!ரார்‌ , அலாத்தில்‌ கோன்றிய குரலை கொடி.ப்பாலை என்‌ கரூர்‌, கொடி.ப்பாலை 
யில்‌ பிறக்கும்‌ ஏழு பொருத்தமான சுரங்களே அகநிலை மருசமாம்‌, 

ன க அலா த்தல்‌ சோன்தும்‌ கூரலிலிருந்து காலாவது கசம்பாகிய கைக்கிகாயைக்‌ கூரலாக 

ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுது அன புற்ரிமை மருதமாம்‌, இது ௪:த வான நட்டச்‌ சுரமாம்‌, 

உழமழையில்‌ தோன்றிய குசல கூரலாக வருவது அ௮ருசியல்‌ மருசமாம்‌, இது சப 
வான இணைச்சாமாம்‌, 

இதன்‌ மேல்‌ குரல்‌ தாரமாய்த்‌ தாரவ்‌ குரலாகும்பொழுஅ பெருகியல்‌ மருதமாம்‌, 

கூரல்‌ தாரமாய்‌ என்னு சொல்வதை மாம்‌ சுவனிக்கையில்‌ குரல்‌ குரலாய்‌ (அதாவது கூரஃ 
ஆரம்ப! சுரமாகவும்‌ முடிக்க சுரமாகவும்‌) என்பது போல ஆரம்பித்த குரலுக்கு நிஷாதம்‌ என்று 
சொல்லுகருர்‌, இதுவே பெருக யலாம்‌. 

இதனால்‌ கின்ற ஈரம்பாகிய ௪ வுக்கு கட்பு கரம்பாகய க வும்‌ இணை மரம்பாகிய ப வும்‌ 
இணை கரம்பிற்கு கட்பு ஈரம்பாகிய நி.யும்‌ சாஇகள்‌ தோன்றவதத்கு ரம்ப சாமாகின்றன என்‌ 
இருர்‌, இவ்வாறு ஒவலவொரு யா தகும்‌ கவவாலாக காது யாழிலும்‌ ஏமி-ும்‌ 16 சா இகளைப்‌ 
பூர்வ கமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவக்தசாகத்ெெ ரிக ௮. அடியில வரும்‌ சக்கா தீதில்‌ அவைகளைச்சாண் க. 

இம்முறையில்‌ கானம்‌ செய்வம்‌ அதில்வரும்‌ உட்பிரிவான இர கங்களைப்‌ பாடுவதும்‌ 
பூர்வ தமிழ்மச்களால்‌ மிசவும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வந்திருக்கிறன் ௮ காம்‌ எண்ண இடமிருக்‌ 
௪௦௮, இன்னும்‌ இவைகளில்‌ என்னேன்ன நட்பங்கள்‌ வைச்‌ த வழங்கி வக்சார்களோ காம்‌ 
அறியோம்‌, என்றாலும்‌ மருகம்‌, குறிஞ்சி, கெய்சல்‌, பாலை என்னும்‌ கரல்வித யாழின்‌ கிரமத்தை 
யும்‌ இம்முறைப்‌। (யே ஆராயர்து பார்ப்பது ஒருவாறு கன்மையா யிருக்குமென்று எண்ணு 
கஇழேன்‌. இவைகளில்‌ பதில்‌ முகல்‌ மர தயாழ்ன்‌ கால்விச சாஇகசைப்‌ பார்ப்போம்‌, 

மருதயாழும்‌ அதன்‌ நால்வகைச்‌ சாதியும்‌. 

குரலே குரலாகும்போது உண்டாகும்‌ செம்பாலையே மருசயாழ்ன்‌ அகநிலையரம்‌. அடி 
யில்வரும்‌ சக்கரத்தில்‌ காண்க, 

இதில்‌ இடபத்தில்‌ தோன்றும்‌ குரலே அகநிலை மரு.கமாம்‌, அதற்கு, 7, ரால்‌ வரும்‌ 
சுரங்கள்‌ முலைய புறகிலை அருவயெல்‌ பெருகியலாம்‌, இம்முறையில்‌ 7, உ6ட5, 10 என 
ஹம்‌ பசை ஈரம்புகளை நீக்கி ஏழுகாம்புசள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்க சிறார்‌. ' 

இவைகளில்‌ மேடத்தில்‌ நிற்கும்‌ தாரம்‌ காலாவ௮ அலகு என்‌ ௮ சொல்லப்‌ பவ இனால்‌ 
கூரல்‌ இரண்டு அலகோடு மாத்திரம்‌ வாவேண்டும்‌. அப்படியே விருச்சிகத்தில்‌ கித்கும்‌ உழை 
காலு அலகோடூ கிற்பதினால்‌ தனுசிலுள்ள இளி இரண்டு ௮லகோடு நிற்கவேண்டும்‌. நிஷாத 
மும்‌ மத்திமரு£ம்‌ இபண்டு அலகோடு வரும்போது சட்சமழும்‌ பஞ்சமமும்‌ ஈவவாலு அலகுடன்‌ 
வருகிறதாகக்‌ கணக்கிட வேண்டும்‌, மற்றப்படி 24 அலகில்‌ முடியாமல்‌ இரண்டு அலகு கூடியும்‌ 
இசண்டு அலகு குறைந்தும்‌ வரும்‌, இம்முமையில்‌ ௪, ரி, க,ம,,ப,த, நீ என்ற கரங்கள்‌ 
கிடைக்கின்றன. இவை தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ தீரசங்கசாபரணத்திற்கூரிய சரமா 
கின்‌ உன. இம்முமையில்‌ வா௫ுப்பகத்கு மருதப்பண்‌ என்று பெயா்‌, அனால்‌ இச்சுரங்களில்‌ 
கன்னியில்‌ வரும்‌ கைச்சிளையையும்‌ கும்பத்தில்‌ சோன்றும்‌ விளரியையும்‌ ஒவ்வொரு அலகு 


குழைத்து மும்மன்‌ று அலகுடன்‌ பாடுவதை அகரிலை மருதப்பண்‌ ௮ல்லஅ மருதப்பண்‌ என்று. 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழக்க வந்தருக்கருர்கள்‌, விளரி, கைக்கொ என்ற இரண்டு நரம்புகள்‌ 
தவிர மம ஓக்து கரம்புகளும்‌ குறையாமல்‌ கிறைவு பெத்றிருக்ன்றன என்று நாம்‌ இட்ட 
மாய்‌ அறியவேண்டும்‌, 


ணட ன வடடல ண்ட ஸ்ட க்‌ 


சரள நரனிவு எய்ய நயக்கும்‌ வீறு வய எழ "எயணியூல்று வய வய எய்‌ எ உ டட 


ல்‌ 


ன்னை அவரு. 


அதிசயப்‌ சழ வார்யக்யக் பக ூல்பு கபர எ படம 


செக பமபுவபட 


பகவாழயக்யக்பகட ராம எளாவாதாயரியாய்‌ எழருபப்யர்யரிட ஈமு ந பரபங் பாட உடயன பமக பயப்‌ பண யங்யாய எயாட்‌ 


இ ன கட 


ம கநணமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌ 


௮டி.யித்கண்ட லவட்டப்பாலைச்‌ சக்கரத்தின்‌ மேல்‌ வரிசையை நிலையுள்ள சாரமாக வைத்‌ 
அ.ச கொண்டு உள்‌ வரிசையில்‌ வரும்‌ சுசங்களைக்‌ கரகமாற்றும்பொழுது கடைக்கும்‌ சரக்சளாக 
்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள? வண்டியது, குரல, கூசலாக அசம்பிக்கும்‌ பொழுது மேல்‌ நின்ற ௬ரமே 
்‌ இடைக்கிறது. இசை ஆயப்பாலை முறையில்‌ செம்பாலைப்பண்‌ என்றும்‌ வட்டப்பாலை மறையில்‌ 
அகநிலை மருதம்‌ என்றும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்க வக்இருக்கிளுர்கள்‌, அகன்‌ அலகு முறை 
களை அடியில்‌ காண்க. செம்பாலைப்பண்ணை தரசங்கராபாணமென்று காம்‌ சொல்லுகிறோம்‌. 

்‌ 
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வட பம எ அ கயுகுப ஈயுக குழஙயாய எக ராயு எழு எக, ர்‌ யாய எய்‌ பே எயாயாடனய என்டா, சாட யாம்‌ எயா வா ௪ பரிய பயக பயக்க ௮ ரய "பரி யங்கி பம்யகியாபயாரியாயகியாம்‌ யக யயாய ர யர பக்ப்பாயாட 


்‌] | ம 
அப்ப ர்ஜ்ட அ 
ரம்‌ | லஸ்‌ 
॥ வண்ணன்‌ எட டவ்‌ எலா அரம்‌ ்‌ 
்‌ தி ட்‌ பயா டது ட்‌ 7 
்‌ ப்‌ ம டா ந்‌ காரு பட்‌ க்‌ 
- ்‌ 
டப 
ட 
2 ப 
ன்‌ ்‌ 
௩ ச [] ம 
- ( ்‌ 
்‌ ஸு | 
1-7] 
7 ணன அடவி மருதயாழ்‌ 
்‌ ல்‌ அகர்லை, 
்‌ ்‌ ட்‌ 
“8 
ஏ. ௬ 
்‌ ஸி. ப 
௫ ்‌ 
ஆ. 
இ 
8 
்‌ 


| 
ஆயட்பாலை. முழையில செம்பாலைப்பண்‌ ௪, ரி4, ௧௮௦, ம; ப, த4, நி$4 இேசங்கராபரணம்‌ 
வட்டப்பாலை மூமையில்‌ அகநிலை மருதம்‌ ௪ ரி, ௧3, ம, பூ, த; நி மருதம்‌ 


மா ரள்ங எ யர்ப யப டர 
்‌ ்‌ யாவாயரியாகம கர்ப பபியா வா னாவாயரிஙாாக பயனா ளாளாயார்பா வா! 
சக சரபம்‌ எழு ஈட எழா பலா *பஸு மட மணங்கு ரராயாம்‌ எய்ய எயங்யிய கயாம்‌ பராம நஙு, "4 ௭ "ன வாவாயரிலர்வ ரிழா நரியா உரு ரவரியரலாவா வாய "மின்‌ ட்ட ச வண்ண ன்ன 


ட டய க தகளர்யாக்பம்‌ எட கடரூட “டாடியரிடங்பாவாழராடாடரஙகிடள அடமிாம்யர்‌ அடா ளாக “ளான னா உற ர “ய காயர்டுர மரபான ட ர டர்யாம்ப கி அிடங்யங்யாம் பச பரடிகட ச கட படம்‌ ப பாடக கபால கடக்பல்பாக கனக அபா்பட்டல் பசப்பு அட்ரா பரமா 
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ர்‌ "ராங்கு பபப யாயான்‌. பகய்மாயு பய எலாடனையர பயம்‌ எனைய பபகியாளள யார ப பளியசி அங்கோலா பாகால்‌ ஈஜாழர வ கயா வாறு காய வக் யைக்‌ ம பயம மாயம்‌ எழ பட ஆளா பயயாயரயாயா ஓ ப ரபளஷாடுகம 


கடட டயட அ வாணங்க-ட டயா டங்கியா மண்ட யர்பங்ய காபா பரிய 
அ ரு எழு நப கிய யயர யார யயர பய பய யய யாய முழக்க பம்பு அாயார்காாயாய ய. ஸ்‌ 


மர்‌ பரக 


கரவ கடர 


வரிடர உரவு வரம்‌ ம ரவ எவ ரர பதை பணை "வு மய லி ஸப, 1 ரதாவு 1 டட ரட்‌. 


கர்ட்‌ ம ரவுப்‌ நவ ருயரயளடருட ரு கழக உயா்‌ 


கட... சார வ்க தகவ்‌ ந ஆட ட அழிவை எெய்சுயயாமாய கய க னாயக கயறு பசு பவ்யம்‌ ப்பம்‌ அட பயம்‌ எய்‌ எழாயாயாலாவனட உள்‌ படட ய்‌ ர 
₹21041₹2/225 த க ககக க கை னை ளை 5 11] 1 6721172172:1217 0652-2 ர்க 


சவாலாக வாவா கம கல்‌ வங்‌ ஆ அச்வ நயரிகனர யு ரியுகியம கமாங்‌ எ யாவ ழா வாய வு அன்ட்‌ பம்பு அகியுக்ய எழாய்‌ 


நால்வகை யாழ்‌ பிறக்தம்‌ சாம்‌ இன்னதேன்பது. [த்தி 


வையை எனயவ ககக ககக நடக கண உடய 


வருவியளியுல் யாடு வருட ஈடு பரம ப ரப பிபி ஈயா [1 13 


அ௮டியிற்சகண்ட சக்கர ததன்‌ உள்‌ வட்ட கஇிவ்‌ கன்னியில்‌ தோன்றும்‌ கைக்களை கூரலர 
கும்‌ பொழு வரும்‌ சரவரிசைசளைச்‌ காண்போம்‌,இசை ஆயப்பாலை முறையில்‌ செவ்வ மீப்பாலை 
என்றும வட்டப்பாலை முழையில்‌ புறநிலை மருதம்‌ என்௮ம்‌ சொல்லுக, அடியிற்‌ வரும்‌ 
சுரவ்களால்‌ அவைகளைக்‌ காண்க, இவ்விராகம்கை ஆசி என்று சொல்லுக்‌, இக அலு 
மத்கோடி இராகமாகவும்‌ அனும கோடியில்‌ ஜன்னிபமான ஆகரி இராகமாசவம்‌ தற்கா ல்த்தில்‌ 
வழங்குகிறோம்‌.இதில்‌ காகலி கிஷாதத்திற்கு மேலுள்ள 23-அவ த! அலகிலிருக்து கூரல்‌ பிடிச்சுப்‌ 
படுகிறதாகக்‌ காண்டுரேம்‌, அப்படியே உழையும்‌ அக்தரகாந்காரத்திற்கு மேலுள்ள ௦-ஆவது 
அலசல்‌ வருகி௦ த, அதாவ ஒற்றைப்பட்டு வருகிற. 


வ ரஹாடி நசாய ஷாமா வாகாக ய நய நய யாய ஈய எயரயு எயகய எப பஸ்ய ய பணியாய்‌ ஸ்ப பிபக்யா கபரிய டய ஈய எய்‌ எ டம எம ரய ரய ஈயாயு நழனாயு நாரட எ தபர பட 


ட க்ஸம ்‌ ப மமடடு 


ப ர 


ட 


ய பு 


எட மக ட ட மளிகு 


வெரிடர் ணில்‌ 1 ஒளி இர்ய ்ழ மட மகம கழக கடட டு உகம்‌ மழ 


டடத டு அடல்‌ ஆன்‌ ட த ண த 


பூக ரலி "எ ரக பட வாடு டி ர ரர்யக்ள யாயாயாயப்யுக்ம மட வக்ப்‌ வரவு ஈளியபாயாயறி்‌ வருபஙவரு உருவ 


ர ஏர மாய ர ரம ரு 


ஆயப்பாலை. முறையில்‌ செவ்வப்பாலை ௪, ரி, ௧௨, ம, ப, த, நிஉ மனுமத்தோடி. 
வட்டபபாலை முறையில்‌ புதகிலை மருதம்‌ ச$,ரி2. ௧2, ம$, ப, த5, நி2 அ கரி 


டிய கய "பாயு “அன வர்‌ 


கூடட்டும்‌ 


க 


ஆ த்க்‌ ட்‌ எழ வப ன்வவ எ கனி கடர த ப பண்பி வத வன வாட பப ட வமான வ வாயா அமா தமல கமான்‌ க னர அய்பட தய 
[732 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீம்ச்‌ சுததிகள்‌. ்‌. 
படப்பட பபப ப ப ப ப படப்பு ப ப பட ப்‌ | 
தனு சாசியிலுள்ள இளியுள்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுது தயப்பாலை முறையில்‌ 
| கோடிப்பாலைப்‌ பண்‌ என்றும்‌ வட்டப்பாலை முறையில்‌ அருகியல மருதம்‌ என்றும்‌ சொலலுகிரார்‌, 
அடியில்‌ வரும்‌ சுரவரிசைகளில்‌ தத்து *ததமும்‌ ழக ழம்‌ மூன்று அலகாசக்‌ குறைந்து 
்‌ வருகின்றன. குறையாமல்‌ நிற்கும்‌ பொழுது அரிசாம்போதி என்றும்‌ 74 அலகு முறையில்‌ 
வரும்‌ பொழுது சாயவேளார்கொல்லி என்றும்‌ காண்குறோம்‌, 
| | 
்‌ ்‌ 
| 


எவ்சிய்‌ மாய எம ஙு எங எர ர எங எவ எவ எவ நயனா உர விட ஸ்யாம்‌ குயாயாய மாமு எயங்யாரக ம, ம ரய மாய ம ரய எய்ய நஙங்ப ய ஙரயாட ட அய ரஸாங ரிய நட பயரி ரரிய பழக பந "மு ரமா டாக நான வ லார நட ரகர வட 


2 ப பணியா “ளன ப வ வாலா னாக வாச "பய க பப பப ய்ய வாவ வா ராடங்கங்பளி ர சசயாகடராளானானானாயாய யாள வாயால நரம்‌ பயா ஸு 


ஆயப்பாலை முறையில்‌ கோடிப்பாலைப்‌ பண்‌ ௪, ரி4, ௧4, ம2, ப, த&4, நீ2 அரிகாம்போதி ப 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ அருகியல்‌ மருதம்‌ ௪ ரி3, ௧4, ம2, ப, த3, நீ சாயவேளர்சொல்லி 

்‌ 
ஆ சஷாயயாபயியயாயள யர்‌ மற னாயந் பய வோய ய எனயாயா பவாய மனயாயாயாயர்பாயயாயளா யாட ஈயவ கயி பபோயாவகளைக்கயகராளாமரபக்யா பசியாமாயர்யாப* ச பயர்யா மாயி பயா யாயாமகலையாயு "வக்பகபயயர்மாயக் பப கடமா னான களான வானய ஒர்ரி பள எலா களா மாவன்‌ எரி சத்‌ 
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| 


நாட பரட்‌ நர யாய அகப்‌ பம டாயக்டல்ப எப எட 


ரெண்ட 1 பட டய பப அப்‌ அபயா யோயயயயய்‌ நமம ட அபக 


கர்ப யங்‌ 


நாவலகை யாழ்‌ பிறத்தம்‌ சாம்‌ இன்னதேன்பது: 


கூட்‌ 
ப்பி 
ள்‌ 
கவனி ட கட பெரியம்மா ஞ்‌ 


கண ப காடி நடா ஸ்‌ அடகு 


மேடத்தில்‌ நின்ற சாரத்தில்‌ கூரல்‌ ஆசம்பிக்கும்‌ பொழுது ஆயப்பாலை முதைப்படி 
மேற்செம்‌ லைப்‌ பண்ணும்‌, இசைத்‌ தற்காலத்தில்‌ : கத்த கோடி என்னு சொல்லுகிறோம்‌, 
மலும்‌ இதில்‌ இரண்டு மத்திமம்‌ வ.ரு.வசனால்‌ தேசிக இராசய்களுக்கு ஒரு வித்‌ தப்போலிருக்‌ 
௦, கன்னியில்‌ சோன்றும்‌ இரண்டு அலது மத்திம்திலும்‌ கம்பத்திலுள்ள இரண்டு அல 
குள்ள தாரத்திலும்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துப்‌ பாடவேண்டும்‌. மூன்று போட்டிருக்கும்‌ 
இசாசியிலுள்ள அலகுகள்‌ ஓ.ற்றைப்பட்டு வரவேண்டுமென்பதே கருச்.து 


ர 
ள்‌ 
ணட வ்‌ வ்ல்ல்‌ நகு குவாட்‌ எயாயாக யம்‌ எடம்‌ அமி எடம்‌ மலாய்‌ பளவாயாம என்டன ர மாயாயக்யா கமா வய ம வாயா வாய ௬ ரூட்‌ 
ந உ வரயமள்‌ வாய ரயாயாயாயாஙாற்‌ய ண 
ரழானாயாலாயரள பறயாயாயகுயுகம்‌ பட்ட ஈய ப கய ஈயரயாய யாய மய ளயு பட அபகுபுரிப்பக் பு மல்பகயாபள யாயாய (எ பள்ப கய 


்‌ 

்‌ 
- 
்‌ ்‌ 
1 

ட 
்‌ ்‌ 
| 
்‌ 
்‌ த 
ஆயப்பாலை மூழையில்‌ மேத்‌ செம்பாலைப்‌ பண்‌ ௪, ரி2, ௧௨, மூ மக்‌, த, நி சுத்தசோடி 


வட்டப்பாலை முறையில்‌ பெருடியல்‌ மருதம்‌ ௪, ரி, ௧2, ம8, மக்‌, த, நீ கின்னாம்‌ 
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ிரானானாயாந கிபயங்யா யாய கலகல கட கடாமாடாடக கை கம்ப அாடாடளயாகமா சடகமகடுஅடடடம்‌ 
ஸ்ச எவாயனை அயா ரக க்பபியமயுகி ய எபானாட எனாய நபா யசுபசட “பகுபக்பக்பக்பரு கயவன்‌ யாடி 


கவகயானககயக்யால் ய ப அய 


குயருபக பக பாரய௩யா. 


வன வகா ளை எனாது 
734 கநணுமீர்த சகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--குசைத்தமீம்ச்‌ சுநதிகள்‌, 
ண ன ன “அ ன னை அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ“ங அ ஙஙஅைளை 

| 


உமை குரலாச வரும்‌ குமிஞ்சியாழுக்கு துலாத்தில்‌ வரும்‌ குரலே அககிலை மருசமாம்‌, 
ஆயப்பாலை முறையில்‌ அரும்பாலைப்பண்‌ என்னும்‌ வட்டப்பாலை முறையில்‌ அகநிலைக்‌ குறிஞ்சி 


எரி எக நிமால பயர்‌ பிய ஸீ மொயாயு பாளர்ள ளா ய எம எய எய்ய வழ டடளவ மட பய "யே பயம மிய குயாய ஈய எயா மரமும்‌ 


என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற த, ஆயப்பாலை. முறையில்‌ வரும்‌ இராகச்தை மேசகல்யாணி 7 
என்று தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌. 
ம்‌ 
ர 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
| 
| 
்‌ 
| 
| 
்‌ யப்‌ ட்‌ * ச ௩ த ன்‌ 
ஆ தல மூழையில்‌ அரும்பாலைப்பண்‌ ௪, ரி, கட ம& ப, த4, ரீ& மேசகல்யாணி 
ை வடடபபாலை றய ்‌ ட்‌ 
முறையில்‌ அசநிலைக்‌ குதிஞ்ு ௪, ரி, ௧8, மக, ப, த4, நி$ குறிஞ்சி 
தவப்‌ ன்‌ டட ... 
ர்க ட கைர ட பப்ப பய்‌ ப்‌ 


154-11௨ (2152-4421 மார்வன்‌ களோ. 


ஞ்‌ அயயங்கயக் புகை வயா எ அண்ன்கி கன ன கா ச்சே பியோ ளா வரப கொயாயரயா களி யியா கயாம்‌ வயக்யந்தரடை பிய ரப கமஙயா எயா கபகபக்பல மாயக்ய்‌ அபாட்‌ கடவ பாயா ட டாய ராஜா பம்‌ படு 


நாவவகை யாம்‌ பிறக்கும்‌ ௬ல்‌ இன்னதேன்பது. 


அமை வை அ அ அ அ அ அ ப பபப ட 555 


குறிஞ்சியாழுக்கு புதநில்யான கும்பத்தில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுது அய்ப்பாலை 
மேறையில்‌ வீளரிப்பண்‌ என்றும்‌ வட்டப்பாலை (பாயில்‌ புற்கிகூக்குளிஞ்சி என்றும்‌ காண்‌2 
மரும்‌, விளரிப்பண்ணைத்‌ திற்காலத்தில்‌ ௩உடபைரவி என்று நாம்‌ வழ்க்குகரோ்‌. பெரிய எழத 
அறத பபர்‌ மூன்று ட்‌ ட்டி தட ப்‌ இர ரயில்‌ ப்பது 111] ௮/20.௪) இருக்கும? னால்‌ ரத அலு ட 
கூறைகது ன்று அலகாகப்படடப்பட. வேண்டுமென்‌ தும்‌ இரண்டு அலகு வம்‌ இரரடிழில்‌ ்‌ 
போட்டிருக்குமானால்‌ ஒரு அலகாகபபாட. பட வேண்டுமென்றும்‌ காம்‌ நிஷச்க ம்ற்ந்து போகக்‌ 
கூடாது, இதில்‌ 7௨ 23-ஆவது அலகலும்‌ இளி 135-ஆலவசு அலலும்‌ சாவைசொருச்சப்‌ 
பமிகிறது, தி/பு்‌ பம்‌ வரும்‌ சுரவரிசை சளி அரணாக இகனுல நிஷா கத்இன்‌ 3 அதவது அலகும்‌, 
மத்திமத்தின்‌ ௮வது அலகுமென்று கெரிக று. 


கடணடரபகடாவரய்‌ பொய்கயரியய ல்‌ மி கு பபரிய கபாயக்யம் பாய கப்ப படர 


ண கு ந எகரி டாணா நய 1 வயல்கம்ய்‌ உ மயா "உ டர 


கன க லட உடன கம்‌ * க தற கனை ப] 


டர னம்‌ மடக 


ஆயப்பாலை முறையில்‌ விளரிப்‌ பண்‌ ௪,ரி4, ௧9, மத, ப, த5, நி2 ஈடபைரவி 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ புறநிலைச்‌ குறிஞ்சி ௪3, ரிக, ௧௨, ம, ப$, த, நீ2 செந்து 


சனாயர்மள்டர்டா பாமா எபரிடிர் டாயா யாகா ட பே பபரிய | பாய கப்கரய கய்கட கட பசிய ம பம்பா கப கலா லாபமா பகடி மடம்யாம்யா ளன வனக ப்கயரடங்ப அட கடகட டிய மெ்டயாழாய எவரம ர எயகபகு எ ர பயல்ம டாயா கய உ 
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நட ட டர அட எவளவு ம ரர. 


சட கமாக கட ணட ழக க வயு எவரம. நட கம கம உ 


நப யம ம, ட 


கர ரமி ஙு எவரால்‌ ஈவாலு பன ர 


ரன்‌ உகு க கழு" லியு மப க்பவரி யாகம்‌ ம ரஸ்ய கம்‌ எம மு ம 


வரக ர்கு "டக ம ம "வு நய மய யே வே வய யப டட வட வப பட வய மய பட ய டிய வய வய பயக்‌ வயு கழு மயக்கு மட உட எழு எழு கழு வயம்‌ எழு எழ எ எம்‌ எழ எம்‌ ர. 


ப்‌ ஏகிய நீயடி வரு 


நட டட ம அவளு பட சவத உமம அயன ய வரய எம கம்‌ ணம்‌ வ கமனம்‌ வமகவு நடால்‌ உவளழு எவவ உடன்று நவாபு ஒர மர 


 அன்ணபான பபப அபயபயபயயயயயயயய யை வவவயயாள்‌ வை 


கண்டா ரிம்‌. சாமர எடு நர்வாயாய வாயால்‌ மா லாவா ழா ழாவாயாய மாவாழா ராவ பம்பர 


"ன ரள னர வல டயம மய அய யப பய கியங்பும் வகிடு ர்‌ அதால ஈய எனப்படம ரயரய ஈ ாங்பாய்‌ லம்‌ 


ஈயாவா வம நடிக்க பட கடகட கட வைரய வாம்‌ எட க அறு படவ்டக் படட -ய அபாய யயடகடகப௬்டய, படம, படாட௩ ர டடாட, து 


சநணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதீகள்‌ 


வதாக 


குதிஞ்சியாம்‌ அபுத்கியவ்‌ மருதம்‌ தூலே குரலாக ஆசம்பிப்பத. அயப்பாலை முமை 
யில்‌ செம்பாலைப்பண்‌ என்றும்‌. வட்டப்பாறை 22 புறைழில்‌ அருகியல்‌ குறிஞ்சி என்றும்‌ சாணப்படு 


ஈத. வட்டப்பாலை முழையில்‌ மண்டிலம்‌ என்று ம க்டடவ்பு 
அகில ட்டன கத தான்‌ சினாலும்‌ குல்ஞ்௫ியாம்‌ அருசியலுக்கு ்ண்டு லம்‌ என்றும்‌ பெயா்‌ 


சற சக்காத்தில்‌ நரம்‌ பார்த்த 


எ ரவா லாடரவா எாவாவாமாமால வரய லாட பபாய்‌ வரியரியரிய வ ள்யார்ப ரயாயகியர வாவ ரய காயாக நயாய வளவ பசிக்‌ 


சொல்வதால்‌ இரண்டி ற்கும்‌ வித்தியாச மி.நக்கவேண்டுமென்று சோ ன்லுகறத, பெயரின்‌ 
வ்‌. தியாசத்தைக்கொண்டு இரண்டும்‌ ஒன்‌ நல்ல என்று காண்கி றம்‌, 
னது ப இ. 
பா [4 
ம ல்க ம்ம்‌ 
ர ட்டா தட்‌. 
த டா. க தட்‌ க. வீ 
புத * ப சம்‌, 5. 6 
7 ட அ. வு க்‌ 
ஹ்‌ 2 வ ட 3 
த ள்‌ சி ச திர ்‌. 
இத பை 
தாப ்‌ அட ர இ ்‌ 
டன பூ, ௬ நனி ்‌ 
ராட்‌ ச ப்‌ ட ட்‌ ்‌ 
2 பகதி ்‌ ்‌ 
சட்‌ 7 ௧ ட்‌ பஸ ை 
து ட்ட 
வி ம்‌] ்‌ 
ஷ்‌ | | 
2-3 | 
குறிஞ்சியாழ்‌ பண்ட ௮ 
ணப ருகியல்‌ 
ர்‌ 
. (்‌ [ ன்‌ 
ட்ட 4 ்‌ 
௫ ட்ப ம்க்‌  . ட்‌ ரீ 
ஸீ. பல்‌ 2 - ன்‌ 
௬1 ட்‌ ரு ர்‌ இ! 
உ. : 
வட 
னா. ர்‌ 
த ்‌ 
ல 


அஆபப்பாலை முறையில்‌ 
வட்டப்பாலை முமையில்‌ 


7 
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ச, ரி4, ௧4, ம, ப, தக்‌ நிக தீரசங்கராபாணம்‌ 
அருயைல்‌ குறிஞ்சி ௪, ரி, ௧3, மூ, ப, த$, நி4 மண்டிலம்‌ 


எசம்பாலைப்பண்‌ 


| 


ஞு உண னார்‌ 


எங நள கயானா டம்‌ பணமா கவரியாயு 


னய 


நால்வகை யாழீந்‌ பிறக்தம்‌ ஜாதிப்‌ பண்கள்‌. ச 


குதிஞ்சியாழ்‌ பெருகியலுக்கு கன்னியில்‌ தோன்றும்‌ கைக்கிளை கூரலாக ஆரம்பிக்‌ 
கி.ஐ௫., ஆயப்பாலை முறையில்‌ செவவடப்பாலைப்பண்‌ என்றும்‌ வட்டப்பரீலை முறையில்‌ பெருகி 
யல்‌ சூஜிஞ்சி என்றும்‌ சொல்லப்படுக௦ த. ஆயப்பாலை முறையில்‌ இது ௮னுமத்கோடி யென்றும்‌ 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ அரி என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, இதா மருதயாழ்‌ புறநிலை மருதம்‌ 
போல்‌ தோன்றினாலும்‌ அக்கே ஆகரி என்றும்‌ இங்சே அரி என்றும்‌ சொல்வதினால்‌ முற்றிலும்‌ 


| | 

மவேருன இராகமாயிருக்கவேண்டும்‌. 
ம்‌ (௪, ்‌ 

ட்ப மஸ ட்‌ மேட ்‌ 

_ அமக அர்த 

்‌ ட பதி ண்‌. ட்ட ரப ப்‌ ்‌ 

ணை ப வக ஆஹ 

ட்‌ த ர னெ ஆஃ %ே 


டய பவ யாயாஙகம்‌ மா னன நார உட டயர்‌ 


தி வரி அன்‌ [] 

தண்‌ | 

ச்‌ ்‌ னி ்‌ வப்‌ 
| | 
9/7 8. ் 
௯ 
ர ரள 
்‌ ப | ப 
்‌ பேருகியல்‌. ௯ 13 
ப தத, 
த 
ட்‌ ட்‌ (8 ஸ்‌ ை 
்‌ [டட ர்‌ ந, ழ்‌ ்‌ 
்‌ /8 இ 
க ரீதி | 
ர்க 
24 / 
்‌ ம்‌ 
ல்‌ 
ணி | 
அபப்பாலை முறையில்‌ செவவடப்பாலைப்பண்‌ ௪, ரி2, ௧2, ம2, ப, த2, ரி2 அனுமச்சோமட 


வட்டப்பாலை முறையில்‌ பெருகியல்‌ குறிஞ்சி ச3,ரி2, ௧2, ம, ப, த, நீ2 அரி 


்‌ 


பின்வ பபகப ய பிபாயகு 4 எயாயாயாயாயாய 


₹௨10:0௨9321625 


போய எ எயாழரயரகியாயாங்‌ எழு பர்யாரயாய மயக்யாய எழா பியாய நற எழரா வாடு எ, எறாயரதாடனட எட ர ாவரயரிளாள வரயா. எ எட ல்புளயாயாய்‌ கய லி பசி யய மரராவானா, ல்‌ 
ர்‌ 


[அ௱ராா௮:25௮.0௦ 


ஆ வெளொயாவாபபாயக்பாயாம்பம்பணைடட பகா வடம்‌ அடா ப அமாட நாலா வனா பாப ரியாய வாயா யால்‌ புற்யார்யரியர ளப ரினாயால்‌ பார்ப்ப ம்ப க்ளா யப்பப்பா ய அம ட்பாகய க ற டர டரா கன ககட்டு பாட்ட றபப அட டட பா ட கயா 2 (அம்‌, வரண்ட ரப அட பப “பம்பாய்‌ 


ட. கயயயாயயாயாழாட படல்ப எப யை ஸ்ப ஈயக்யாயைக்யா பபப யாடங்யா யாய யய அவளப்‌, எட அல்ப ாவர்டபியாடஸ்யுளிய்‌ ஷ்‌ 


ன கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழுன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சந்திகள்‌ 


இளி குரலாகும்பொழு.து கெய்தல்யாழாம்‌, இது ஆயப்பாலை முறையில்‌ கோடிப்‌ 
பாலைப்பண்‌ என்றும்‌ வட்டப்பாலை முறையில கெய்தல்‌ பண்‌ என்பும்‌ சொல்லப்படுகிற ௮. 
இதைக்‌ தத்காலத்தில்‌ பன்னிரு சுர முறையில்‌ அ௮ரிசாம்போதி என்று வழங்குகிறோம்‌, 
ஆனால்‌ ரிஷபத்திலும்‌ சைவதத்திலும்‌ மூன்௮ு அலகோடு வருவசைத்தவிர வேறு பேதமில்லை, 
ஜாதி பிரித்துச்‌ சொல்லும்பொழுது அகநிலை நெய்தற்‌ பண்‌ என்௮ பெயர்‌ பெறும்‌, 


நட்‌ பர்யாளனாகாடு 
ட எட பபரநக வாழு எவாயாயாய எழு நள்ட ரயாம்‌ | யுகலாடு யக்கா ம்‌. நபா பகயகுபாபகயாாயாள யாள ங் குக எணவளியா ளிய அபர எட ண்டு “கட்டல்‌ அன்‌ ன்பு 


அடக்ராட சபால 1 எயாய எயாயரய கா, பயஸ்‌ மாட 


3-3 
கேயதல்யாழ்‌ 
அகக்லை. 


சஜ ட எ பபப பய ய படட ப யயகய 
௪ தகு நாட 
அவரு | தூ 1 


ஆயப்பாலை.. மூறையில்‌ கோடிப்பாலை. ச, நிக, ௧௧, ம, பூ தக, மி2 அரிகாம்போதி 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ கெய்தல யாழ்‌ ௪, ரி; ௧4, ம, ப, த, 02 அகநிலை கெய்சுற்பண்‌ ்‌ 


உட அணுப்‌ ம்‌ 


4 , 
ச்ஷ்ா டவல எபக்யகா யலி னான வா னாலாகா னாய ரனாடாடாயாட ற 
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அடர, எனிஞளினுர்‌ ரி யர்யாவுக் புவ பகப அவக்பகி படயானரியாயர்‌ன பசய்ய னாஷாயாஙசி 
ப அணனள்றள்கள்ளறளர்ளளகைள்ல்ல்ள்ள்ல்‌ 


நால்வகை யாழீற்‌ பிறத்தம்‌ ஜாதிப்‌ பண்கள்‌. 


அமையச்‌. 


தனுசில்‌ தோன்றிய இளி குரலாகும்பொழுது ௮சத்கு காலாம்‌ நரம்பு தாரம்‌ பூற 
கிலையாறஅ, அதை நின்ற ஈரம்பாக அல்லது குூசலாக ஆரம்பிக்கும்‌ இராகத்தை கெய்தல்‌ 
யாழ்ப்‌ புறகிலை என்கிருர்‌, ஆயப்பாலை முறையில்‌ மேற்செம்பாலை என்னம்‌ சுத்ததோடி என்றும்‌ 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ கெய்தல்யாழ்ப்‌ பூறகிலை என்றும்‌ வேளாவளி என்றும்‌ 


சொல்லப்‌ 
ப௫ுதித.து. 


ஆருவுரிகழசயரிவகியு "ஏ ஷமி 


சசிக டட ஒவ்வவரஞவரவு 1 மரம உக 


கீ 


ர ர அ ஆ! 
சடல அஷல ஒயர ஏறுங்க? "கிட 


-.... கெய்தல்‌ யாழ்‌ 
ததத பறநீலை 


௫ 
ஆயப்பாலை முறையில்‌ மேற்செம்பாலை ௪, ரி, ௧௨, ம, ம&, த2, நி2 ௪ுத்ததோடி 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ நெய்தல்‌ புதகில்‌ ௪, ரி2) ௧2. ம3, ம4, த2, நி3 வேளாவளி 


ப ஒர்ளொயதிகளிகளிவ்கிஸு ஷுங ரவ! வரகள்‌ வரம்‌ மரஆ ர மது 
தெசெய்கி பகழி ப கலவர சொனாக ஆலால 3 பழக யகடயோவஙக ஷய மயங்க ழி யாவரிய ளி டாயாங் கய எனன டிவிய கமால்‌ அவக்வூக்பாஷுஷுாஷி*வர்யர்வர்ப" சிவர வா வர்ல 


| 


சளுவாஷிகள்புசிவர் அவசி டரிவ ளிய எபஸ்பர்‌ எவயெவரயாயாம்‌ யா ஆர எகிடிசக அளவாக வச்வரிவவகியச? ண்‌ தீ. 
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ஆட ட்ப அடல்ட்‌ அடிபண்டட டட டன்‌ வ்பாண்பான்டனக மண்ணக டங்க்‌ அட ட ண்ட வடான்ற்க்க காட எட காட கட வடக டக ட ணட டற்ப 


வார்யாயணாயாழ வரல்‌ நந வாடு 


பண்ட வெ வரவரத ஆட ரட்ட மரப்‌ கம உர 


ந த க அக்க கேத்‌, ட ௮ குக்‌ த்து ட ப ட. 


காங றவர்‌ 


ஸிணிய 


கரணுமீர்த சர்கம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றுவ து பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுததிகள்‌. 


தீனுல்‌ தோன்றிய இளியில்‌ கூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழுது உண்டாகும்‌ கெய்தல்‌ 
யாழுக்கு அசற்கு ஏழாவது இராஈயில்‌ தோன்னம்‌ சரம்‌ அருகியலாகும்‌, கடகத்தில்‌ சூரல்‌ 
ஆரம்பிக்கும்பொழு௮ு ஆயப்பாலை முறையில்‌ படுமலைப்பாலை என்றும்‌ வட்டப்பை முறையில்‌ 
கெய்தல்யாழ்‌ அருகியல்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. ஆயப்பாலை முதையில்‌ இது கரகரப்பிரியா 
என்னம்‌ வட்டப்பரலை முறையில்‌ €ராகம்‌ என்னும்‌ சொல்லப்படுகிற து. 


ஆபயப்பாலை.. முறையில்‌ படுமலைப்பாலை ௪, ரி4, ௧2, ம, ப, தஃ, நி௨ கரகரப்பிரியா 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ கெய்தல்யாழ்‌ அருகியல்‌ ௪, ரி3, ௧2, ம£, ப3, த4, கி2 சீராகம்‌ 
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ஆ ணன்‌ க்‌ 
நால்வகை யாழிற்‌ பிறத்தல்‌ ஜாதிப்‌ பண்கள்‌: ரி 
1 பம பைவ ய்‌ வட்ல வம்‌ வவ ன்ன அ வரனம்‌. பன்‌ அலத வ வைதக்‌ யப பப்ப ல் கக வை வனை _ 
்‌ 
தனு இராசியில்‌ தோன்றும்‌ இளியில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழுது உண்டாகும்‌ 
கெய்கல்‌ யாழுக்கு பன்னிரண்டாவது இமா) விருச்செத்தில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழுஅு பெரு 
தியலாம்‌, சாலலகோரடு நிற்கும்‌ உழையில்‌ அதாவது பிரதிமத்திமத்தில்‌ சூரல்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ ் 
பொழுது வரும்‌ இசாக்ை ஆயப்பாலை பமுூறையில்‌ தற்காலத்தில்‌ பவானி என்று அழைக்‌ 
கறோம்‌. பூவ முறைப்படி அது சிறு பாலை ஜஐக்தில்‌ ஒன்றாக வருகிறது, வட்டப்பாலை முறை 

யில்‌ கெய்தல்யாழ்‌ பெருகியல்‌ என்னும்‌ சக்தி எனறும்‌ பெயர்‌ வழக்கி வந்தருக்கிரா கள்‌, 
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வட்டப்பாலை. முறையில்‌ கெய்தல்யாழ்‌ பெருகியல்‌ ௪, ரி2, ௧3, ம2, ம&4, த, நி3, நீ சக்தி | 
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ஆ ரப வல்‌. க ய யுக யுளபாபாரபாயள யாயும்‌ பப எப ழா ஷாயா அ பாயம்‌ எயாயபாபாயாய “யாய எ மியா அபயா யாயகியாயா ய. யாயும்‌ அகரா ராவ பள ரிகா யாயாயாய எம 


742 க நணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌, | ்‌ 


எக ரணை யாராராார கைய “ளான பனகைகடடட்டனடப்டடடடட எண ணைட்டடடட ணக கடட அனை டயடடடடபகபடபடட றைய ன கைய யய வவர [்‌ 
ண னன ணவ 


யங்‌ ஈயா அயாகதால்‌ ஈட ம்பம்‌ பசிய யாட்கு பாயாயாழாயஙளளா யாழ அபார த்‌ 


மேட த்தில்‌ நின்ற தாரத்தில்‌ குரல்‌ அசம்பிக்கும்பொழுது உண்டாவது பாலையாழாம்‌, 
இனுவே அசகிலையாம்‌, இயப்பாலை முறையில்‌ மேற்செம்பாலை என்றும்‌ வட்டப்பாலை முறை 
யில்‌ பாலையாழ்‌ அகதிலை என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. இயப்பாலை முறையில்‌ சுத்ததோடி. 
என்றும்‌ வட்டபபாலை முறையில்‌ பாலை என்மும்‌ பெயர்‌ பெருகஐ ௫, ஆயப்பாலையில்‌ முஸ்‌ 


எல்‌ ய "பயவா கப “ப ஈயா பாயாயாயாளாயயர்பளாரு 
டட எப உ பகடு வபு வு க யய கியாலகபரிடக்புக்டக்பாு பயர்கரமாஞாயுிவ “னாமாயகிமாடளி ராரா ய ரயரிய பயகமாயாள்‌ வளக்க ளட ஈய 


னுள்ள இராசகங்களள வருவதுபோல்‌ கதோன்னினாலும்‌ வட்டப்பாலை முழையில்‌ வெவ்வேறு 
சுரவ்களில்‌ குறைர்ச அலகுகள்‌ வருவதினிமித்தம்‌ இராகங்கள்‌ பேதப்படுகின்‌ மன, 
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ஆய்ப்பாலை முறையில்‌ மேற்‌ செம்பாலை ச, ரி2, ௧2 மச, மம்‌, தத, நீ2 சுத்தததோடி 
வடடப்பாலை முறையில்‌ பாலையாம்‌ அ௮சகிலை ௪, ரி5, ௧2, ம5, ம&, த நி பாலை 
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௩௮027521௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


க்‌ 


ககயூளியரியரிய ரன காளாவர்பரிய க டக ட ரடாயரியாகள்ள்‌ மான னா 


ஹோவாபாயாரி னைதம்‌ பாடை யிட ட உரக “ளட அப காடகய கடார! "ெ ரன நன ரர்ம 


அடக்பக்ரூர்பயம்டக்புர்டிவகுட்டுஸ்டல்‌ அணக சடகபரனாபனளர்வரீழாடாஷரள்யர்‌மாழாழுர்யக்லாலா யியல்‌ படிம கிடம் பக பாயாயாபரியரியர்‌..! பர்யாளாயாகர்ளியாயாயாயாள்‌ என பயக டரநா 


ட்ப] பெரியயாபுனபு ப வ்டுக்யுக் பகு சட டட பாடுக மபாப்பாயாபசியரி டி டரில பக சய பாள்‌ பர்க்‌ 


கடய க படம்டா்டாம்‌ட மட விட கிட 


மேடத்தில்‌ தோன்றும்‌ காரத்திற்கு சாலாம்‌ ஈரம்பில்‌ குரல்‌ ஆசம்பிக்கும்பொழு.௪ 
புதநிலயாம்‌, இ ஆயப்பாலை முறையில்‌ செவ்வழ்‌ சிறு பாலை என்றும்‌ வட்டப்பாலை முறை 


யில்‌ பாலையாழ்‌ புறநிலை என்றும்‌ பெயாபெறும்‌. 


முலையில்‌ சேவாளி என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற த. 


ஆயப்பாலை. முறையில்‌ செவ்வழ்‌ சிறு பாலை 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ பாலையாழ்‌ புறகில 


எணண. 


155-19151-1:4-1 4:12) 


நால்வகை யாழிற்‌ பிறக்தம்‌ ஜாதிப்‌ பண்கள்‌, 749 


ஆணிய ர பரிஙக்ய கடரடிங்யாயாயாடிக்யாயா தாப ஈய ஈயாயா ராயாடரயா பட 


தற்காலத்தில்‌ கர்மாணி என்௮ம்‌ வட்டப்பாலை 


ச, ரி, ர்‌4, கக்‌, மக்‌, த, த4, ரி தர்மாணி 
ச,ரி9 ரி$, ௧4, மக, த2, த3, நி4 தேவாளி 
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எனா டராயர்யாடு அவபுகபப பாயை யஷ பகட்டை கியபகபாயிய்டா க கலாமா வடிய பச்வர்யக்பகள் கைக பாயாமாடாப ப அபக்யக்யாரமக அடரயாடாாயளியர்பாயான கானாளயா வாடங்ளாயர்‌ எயர்வா ப்ப கிவ யாய ரஷ்‌ பய ப விப்ர பரபுக்பாய எழா ஒிக்யங்யங்பள்பளியாயாயாயா ளி அளேக்காயரி கனரக, பகு 
மு கஙகிட அடம்டக்ராழா னாய ரியராயாடுரிடாஷரியாரிய பாமர மியாமி களா சயாபாவா னா னா வாயு! பரியரியர்று 
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அனவ வுகிறு கிய பயநத பய யா காவன்‌, அடடா 
ட்‌ 


கண தரு அவயவம்‌ ய யாம ய யம. எம 


ல்‌ ன்‌ டட டக்டக்யம்‌ கரத கபக்யாக்பாம்ப க _௬டக்‌ பக்பகதையால்‌ டடகயகியக்பக் பயக “டக பபப யயாயாயக்யுக்‌ பாய யாயாய 
சரள மாளர்ப கிய கிட பபச ரியுரியுக்‌ பட்மர்ப அயரியாபய பணி ரிபரபரியர்டரியரடரியாய நர்யர்யரியள் பரவிய அ அிய்ங ஈவாயாற "ரந கனவ கட கடகயக்‌ ட ப அயுகபகயக் ப யாட்‌ நலக, ஈபகபகட ௩ சட ஈட நட ௩டஃ_ டடகட படட பயக்கக்‌ படபட எப பச்யரயாயை கியயகய யப பி விப ப்ய மய மய்ய டயுக்ய நட ஸ்ப படக, பெரியா யாப உய ஸ்ட கபக்ட பக்டல்பக்புகபசபசு ௩௮ சப ௮ கடக்க, ௩ ௩ட கடகட கடகம்‌ கடகட அ எயா யாமரயா, பயங்‌ எம கூ 


ச்‌, 


மேடத்தில்‌ தோன்றும்‌ குரலுக்கு விருச்சிகத்தில்‌ நின்ற சுரம்‌ இணை கரம்பாம்‌. 
அதே கூரலாகும்பொழுதா பாலையாழ்‌ அருகியலாம்‌, ஆயப்பாலை முறையில்‌ அரும்பாலையிற்‌ 
சுறு பாலை என்றும்‌ வட்டப்பாஜை பமழழறையில்‌ பாலையாழ்‌ அரு கியல்‌ என்றும்‌ பெயர்பெறும்‌. 
பன்னிரண்டு ௪௮ முமைப்படி, பவாணி என்பும்‌ 24 எருதி முழைப்படி. சீர்கோடி.கம்‌ என்றும்‌ 
வழங்குகிற அ, 


ஆயப்பாலை. முறையில்‌ அரும்பாலையில்‌ சிறுபாலை ௪௨ ரி2, ௧௨, ம, மக, த, நிஐ, [3 பவாணி 
வடடப்பால்‌ முமையில்‌ பாலையாழ்‌ அருகியல்‌ ௪9, ரி2, ௧3, ம8, ம&, த£, நி$, நி4 சீர்கோடி.கம்‌ 


ரரயாயாா்‌. 


ஈரரர ோ னா னள டக டக கடய கட யாப பாயா மாடா ளாளாளாயு "டகட௬மடல்டபா ட 
ரானா வாவ ளா ணிய களப பவரின்‌ பம்பம்‌ எழாய்‌ வாமாாமாயா காட நாகனா ய "பரியாயர்ய கய கயா மய எயம்யு பயாயரய்‌. மய யாய எயா மய ஈயக்யா 


ப ப ்‌்‌ 
னன ட யோ ரய வு ம நபர ரய ரன்‌ வரவு எலு ம றிய வு "வு நயன வள்‌ வளர ராய ரவு எவ எழ நவ ட யப கடகட ய யாரு 1 பே யப பேட்ட ட யாட ர அபல. 
ன்‌ ட்‌ 
ய 
ன்‌ டார ல்‌ 


கடகட மி எட கயுக அியுல்ப யார வாவாய ம ரு ரய ஈடா ரம நண்யு நு வராய யாய பட ௩பகட்ட்டன, உ மல கட கடகட அபபட படம மடக்‌ எய்ய பய ஈய பல்பு எக விடி 


வங அட்ச வய எட 


ரஜ படட னள அழுகல்‌ வெ ன்ழாயனய எட்டிய க ரய ஈட ஈகியர்‌ ஈட எர பபச படம்‌. 


பெரயக்ன்ாவாடக ஆக 


154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல85௮ா1.௦0 


வக "னாட்சி பு பயகியர்போர்னாதா்வரியாடரி எனபவர்‌ அ னி னரா டம்பாயார்ளாளா ளாம னகவிடரிட டாட பார்பளி ய னான ப்பா ணிய ரிடர்ன்‌ பன்னக 


] 


நால்வகை யாழிற்‌ பிறக்கும்‌ ஜாதிப்பண்கள்‌. கத 


மேடத்தில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ குரலுக்கு மீனத்தில்‌ நின்ற சுரம்‌ பெரூகியலாம்‌,. மீன தில்‌ 
குரல்‌ ஆரம்பிக்கும்பொழு. து ஆயப்பாலை முறைப்படி. மேத்செம்பாலயின ௪௮ பாலை என்றும்‌ 
தற்காலத்தில்‌ சக்நதரஜோதஇ என்றும்‌ வட்டப்பாலை முறையில பாலையாழ்‌ பெருகசியல்‌ என்றலும்‌ 
பூர்வத்தில்‌ காக இராகம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ வழங்கி வக்இருககிருர்களென்றும்‌ 2 தரி௫2 து. 


ரு ஸ்ம 
ப ஆ அர்ளியாளா ன 
பெயரு பலபைலழில்‌ ப கழாயாயுாயு உளபூகமு எய்யும்‌, பபச ொவளியாயா யாளி பக்பங்பபமட்பர்க்‌ 
மர்ட கதரங ளவ ஒன்ப ரி ஸியார்யர்பம்பஅிபபகயக்ய க கரிய 


| 
॥ 
* 
1 ர 
பதக்‌ “1 மேடு 
7 கி, ச 
ணை கணக்‌ ப 
| ட ௮. ல்‌ 
.. 2 ர. அத்த 7. அ 
லம டல ப்‌ ப 
பண ச நடக ட்‌ 
ன்ப ௮ டல்‌ ர 
4 
ட்‌ டர ச்‌ 
ணன்‌ 
0 ழ்‌ 
ப (்‌ 
ம ஞ்‌ ்‌ 
ப டே ்‌ 
ள்‌ 
| | 
| 4.4 7 
பாலையாழ்‌ க ன | 
ல்‌ ்‌ ்‌ | 8 
பேருகியல்‌. ற ன்‌ 
க 
ப ததத து 
| தது ட்டர்‌ 1 
ர ச்‌ 
்‌ ல்‌ 
்‌ 


2 த்‌ 
்‌ 
ய்‌ பூ [1 
ட்‌ 
ட 
8 
ய்‌ 
ட்‌ 
ன்‌ 
ப 
டு 
ச்‌ 
ம 
னீ! 


ஸ்‌ வசட பப சிப ரப யளயகியாடி பேசிழர்டரயர்‌ ஒக்க ளபருதாட எழிர்யர்‌ பரியாவர்ம மரபாக பயகள்வ ரு மர 


தத்‌. 

ஆயப்பாலை முறையில்‌ மே.ற்செம்பாலையில்கபாலைச, ரி, ரிக, ௧4, ம&, ப, த&, நி4 சக்திஜோதி 
வட்டப்பாலை முறையில்‌ பாலையாழ்‌ பெருகிபல்‌ ச௪,ரி2, ரி, ௧4, ம, ப, த4, நீ3 சாகராகம்‌ 

| 

ட்‌ 

இய பபப பப்ப பபப பியி பயி ம யவ ப யவ வநத வவவயவ வவய தம பவது வயங்கு பதவ உலவ வ தகக அகவ அவது வவயகவ வை ககக வகைகவகைவவவவக்கயகவா கைகளை கவா கித்‌ 
டட [உரவு 85௮ா1.௦00 


கப பரம்பல்‌ டப கட்ட கலா ரன ஜா யாய புகை யா யாாயர்கரி பாயா என்ர கியன்யார்‌ 


74ம்‌ கநணுமீர்த சாகரம்‌--ழுதல்‌ புஸ்தக%--ழன்றுவது டககம்‌--இசைத்தமீழ்சீ சுநத்கள்‌, 


்‌ ம்‌ 
அம பகிபானயபகலை அ கனவுகள்பகமைை அறி 


இதன்முன்‌ கண்ட அக்கரங்களினால்‌ நாலுவிக யாழ்களின்‌ கஇரமமும்‌ அவைகள்‌ இவ்‌ 
அவான்திலுமிருக்‌ ஐண்டாகும்‌ ஈவ்வாலு ஜாஇகளின்‌ சுரக்கொரமழும்‌ அவைகளின்‌ பெயரும்‌ சொல்‌ 
லப்படுகறதைக்‌ சாண்கிறோம்‌. இவைகளினால்‌ பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழங்கும 
பன்னிரு சுரங்களைப்‌ பிரகரனமாக வைத்துக்கொண்டு பொதுவாக கானம்‌ செய்கார்களென்றும்‌ 
அதன்‌ மேல்‌ கைதெர்ந்தவர்கள்‌ விளரி கைக்களேயைப்போல்‌ சட, ச-ம முறையாய்‌ வாதி 
சம்வாதியாகப்‌ பொருக்தும்‌ ௪ரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌ 
என்றும்‌ தெளிலாக அறிகிறோம்‌. அவர்கள்‌ செய்து வக்க: கானம்‌ 22 சுருதிகளையுடையதா 
யிருக்கு, ஆனால்‌ ஒரு ஸ்தாயி 24 சுருதிக்ளாக வகுக்கப்பட்டிருட்௪.௮. 24 சுருதிகளும்‌ 
13 இராிகளில்‌ நிழ்ஞும்‌ 12 சுரங்களாக நிச்சயப்படுத தப்பட்டி ரர்‌ தன, ஒவவொரு இராசியம்‌ 
இரண்டாண்டு அலகாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு ௪-ப ஏழு இராரசியாகவும்‌ [ட சருதகளாகவும்‌ ௪-ம்‌ 
ஐந்து இரசசியாகவும்‌ 10 அலகாகவூர்‌ வைத்த வழங்கப்பட்டது, ஏழாவது, ஏழாவது இராசி 
யில்‌ 14, 14 அலருடன்‌ வரும்‌ ஈரங்கள்‌ இணைச்சு மென்றும்‌ ஐக்தாவது, ஐர்காவலு இராசியில்‌ 
10 அலகுடன்‌ வரும்‌ சுரம்‌ களைச்சு மென்றும்‌ இலக்கணம்‌ சொல்ல: பட்டி ௬௧௫ற த, இது 
போலவே எடடு அலகோடு காலாவது இராசியில்‌ வரும்‌ -ரச்ை நட்புச்‌ சரம்‌ என்றும்‌ இரண 
டாவது இராசியில்‌ காலு அலகுடன்‌ வரும்‌ காரமும்‌ பொருதிதழுள்ள சரமென்றும்‌ இற்றைக்கு 
12,௦௦௦ வருடங்களுக்கு முன்னேயே தமிழ்‌ மக்கள்‌ மிகுர்த தேர்ச்சிபுடன்‌ வழங்கிவக்தருக்கிருர்‌ 


சளென்௮ இட்டமாகத்‌ தெரிகி௦.து. ப 


உள்ஷோஷாயதா யர யிங்திகனிய ணவ ஏவா எவன்‌ பரிகள்‌ ய களிட ரயாட ட்‌ விட ரனாடிங்டிரியோர்‌ 


சொ ணொசமு எட னா ஜிங்கா பரவாய்‌ விடட. 


எனுமாகயுர்களு ளா ண்ஸு 


வய எர களிகரி க கடவ அளாயக்யாயக, * பரவா ர உர 


முதற்‌ சங்க காலத்திலும்‌ இரண்டாம்‌, மூனும்‌ சவ்கங்களிலும்‌ வமங்கெவெர்த இசையை 
விளக்கும்‌ பெரு மால்கள்‌ பலவும்‌ அழ்ந்த போழினவென்௮ முதற்‌ பாகத்தில்‌ பார்ததிருக 
இம்‌. அவைகளின்‌ சாரத்தையும்‌ அங்கம்‌ காணப்படுகிற சில குறிப்புகளையும்‌ மாத்திரம்‌ 
இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்பதிகார த்தில்‌ சொல்லுகிருர்‌. சங்கீசத்திக்குரிய முழு பாகத்தையும்‌ 
சொல்லக்கூடிய தமிழ்‌ நூல்கள்‌ தற்காலத்தில்‌ காணக்கிடைப்பகரிகாயிருக்ளன்‌ றன, என்றாலும்‌ 
திலப்பதிகாரத்தும்‌ ௮சன்‌ உரைகளிலும்‌ காணப்பமிம்‌ குரிப்புகளைக்கொண்‌்ட யாழ்‌ முலைகள்‌ 
சொல்லப்பட்டன. வீரிவான நால்‌ எடைக்கும்‌ காலத்தில்‌ அதன்‌ கருத்தின்படி தெரியக்கூடிய 
முமைகளை இன்னும்‌ எழுதுவேன்‌ , பூர்வ மிழ்‌ மச்சகள்‌ ஒரு ஸ்தாயியை பன்னிரு 
சுரங்களாசவும்‌ 24 சுரு.திகளாசவும்‌ பிரித்‌ இவைகளில்‌ இரண்டு அலகு குறைத்து 22 சுருதி 


களாக ஏழு சுரங்களில்‌ கானம்‌ பண்ணினார்களென்று காண இவை போதுமானதாயிருக்கின்‌ றன, 


மேதிகாட்டிய ரம்‌ ஜாதிப்‌ பண்களுள்‌ இரண்டொரு இராகங்கள்‌ திரும்பி வருவதாகக்‌ 
காணப்பட்டாலும்‌ பெயர்கள்‌ வெவ்வேருயிருப்பதைக்கொண்டு இவைகளுக்கேற்‌ற விதி விலக்கு 
சளிருக்திருக்கவேண்டுமென் ௮ நினைக்கிமேன்‌, மேது பிக்கல நிகண்டில்‌ சொல்லப்படும்‌ பெரும்‌ 
பண்கள்‌ பதினாலுக்கும்‌ இவைகளுக்கும ஒவ்வொரு யாழிலும்‌ பெயர்கள்‌ மாறிவருகிற தாக்‌ 
தெரிகிதது. 6 ஜாதிப்‌ பண்ணைக்‌ காட்டும்‌ அட்டவணையை இதன்‌ பின்‌ காண்க, 


| 


சு 


ஆக ௩௩ 


செய்ய ய்‌ வம மனப வாயர யவ எாயுராயுரா சா யார. பக, கடகட பா௩ மயம்‌ பாபா அபாடயாயுக அபாயா, ஈட பாராம யா மாய லார்யாயாழாயாம்‌ள்‌ நபட்பக்யா எக சாவ நவ உவ, எயா, னா மாயயனாம்‌ எ ஸ்பா ராரா னாரா டாரமாஷாராபுனாட யாய்‌ எழுமின்‌ எட வப எனி அடகு பக ய ௩ 


154-991 [2154-1 4212) [உரவு 25வா.௦௦0 . 


நால்வகை யாழில்‌ பிறக்கும்‌ 16 பண்களின்‌ பெயரும்‌ அவற்றின்‌ 


4 யாழ்‌. சம்‌. 4 ஜாதி. 
மருத யாழ்‌ ௪ 1 அகநிலை 
ப்‌ புத்நிலை 


நால்வகை யாழில்‌ பிறக்கும்‌ 16 பண்களின்‌ பேயநம்‌ அவநிறின்‌ ஆரம்பசுாழம்‌ அவத முறையும்‌. 7471. 


கூபருபக்ப டை டட டயட * பட படட ஈய குப்ரா டு ளய ர்ஷரடாககையாபாயாயாஙாரரயாய எயங்யா ய எபாயகியாயி பாயப்‌ கந ல்‌ பாபா பகி சியயை "கம்ட அ. 


எவண்யர்கஙினு ஈவாய்‌ அகமத்‌ யாரா 


ஆ 


அரம்ப சுரமும்‌ அலகு முறையும்‌. 


அருடியல்‌ பழட 


2! 2 சொரடமீவளார்‌ காவலர்‌ 


மர தாவர வரா லாய மரியம்‌ கழிய மய சய ரவ ரியரியக்ம ஈயர்யரகளியரி யய டரியகிபாயாட மீட ரபாக வார்யர்‌ மல்பல்பாளம்‌ட மயா பின்பா, ம்பாபா மாயாமாா வாயார உட காயு எனா கட க களாக, 


பமா 
பெருகிய ந க்‌ | ) !இன்னாம்‌ ை 
| 
்‌ | 
குதிஞ்சி யாழ்‌...| ம அக்திலை 1! | குதிஞ்சி 
| புறநிலை டத 3 4 | 2 2 ட்‌ 2 2 (செந்து | 
்‌ 
்‌ | 3 ॥ ்‌ 
அருகியல்‌ டச்‌ 2 4 ப ய்‌ ச்‌) ஆ ப 4 [மண்டிலம்‌ 
| னை ணை னை தை 
பெருகியல்‌ அபக ௫ 3 ய்‌ ] ய்‌ | ங்‌ 2 ॥அரி 
்‌ 
கெய்தல்யாம்‌ ..॥ ப. | அகரிலை ழு ப : 
| 
| ப 
அருவெல்‌ பரி 
| 
பெருகயல்‌ [ம 
ம்‌ 
பாலை யாழ்‌ ந்‌ [அகரிலை ட்டகு 
்‌ 
ப பு.றகிலை ஃழ்டத 
அருசியல்‌ ம 
் 
| பெருமயெல்‌ |] நீ 
விடுபட்ட இராசிகளில்‌ நின்ற சாரத்தின்‌ அலகைச்சடட்ட இருபத்‌ திரண்டாகும்‌, 
* அடையாளமிட்ட இராசிகளில்‌ அடுத்த இராடியின்‌ சரம்‌ வருவதாகவும்‌ அப்படி வருகிற இராக 
| யில்‌ நின்ற சுரம்‌ நிச்சப்படுவசாகவும்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
[ 
ட 
கரக்‌ ரகக ளன க அலற க எகககர கரகக ரப னன்‌ கக ரப எம கவளள ரன க ரகககக கத கக சட்‌ ட சர கத களன்‌ தகன மவபபாள்பயயயகக்வயாயமா ளா அதி. 
௩௨0௮7:௨16௨5 [வாயா 85.௦௦ 


செய்கி” பரிய ளிவரபளா ன கொர ண ண ணி ஆர ஆர ஆரந்டர வொ வவ ரஙயோவோஙயா கயவாய்‌ மய பயக கரக பொக வோநயா வயசாம்‌ எம எாழன்மர்‌ வெரு ஸாரா வராம எடு எனு எட்டடி ஷர ராஷ்‌. 


ல்‌ கநஷமீர்த சாகசம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌ -ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


20, நால்வகை யாழில்‌ தால்வகை ஜாதிகள்‌ பிறக்கும்‌ விபரம்‌ காட்டும்‌ 
சக்கரத்தைப்‌ பற்றி, 


அடி.யி.ம்கண்ட சக்கர தில்‌ வெளிவட்டமாகிய இராசிச்சக்காத்தை கரம்‌ பல தடவை 
களில்‌ இசண்‌ முன்‌ பார்ச்திருக்கிமறோம்‌. அது சப்த சுபங்களும்‌ இன்னின்ன அலசோடு 
பன்னிரண்டு இராசிகளில்‌ கிறைக்து கிறகறதென்ன காட்டுகிற, அதனுள்‌ நிற்கும்‌ இரண்டாம்‌ 
சக்கரம்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ இணை, கிளை, நட்பு, பகை வென்ற முறைப்பழ. பொருத்த சரங்கள்‌ 
சுண்டேப்டி ச்ச வகையில்‌ சாரங்கள்‌ நிற்கும்‌ முறையைக்‌ காட்டுகிறது. “ கின்ற கரம்பிற்கு ஆறும்‌ 
மூன்்‌ஐம்‌ சென்று பெ நித்பது கூடமாகும்‌ '' என்ற சூத்ர த்நின்படி. பன்னிரண்டாம்‌ விட்டி 
லுள்ள சுரத்தித்கு ன்றாம்‌ ஆறாம்‌. வீட்டி ள்ள சாரங்கள்‌ பகையாகவும்‌ ௮தன்‌ மேல்‌ ஏழாம்‌ 
விட்டி. லுள்ள இணை காம்பு கின்ற சாமாகும்‌ பொழுது அதற்கு மூன்றாம்‌ ஆரும்‌ விகெளிலுள்ள 
சரங்கள்‌ அதாவ பத்தாம்‌ வீட்டிலும்‌ மாதலாம்‌ விட்டிலுமுள்ள சுரங்கள்‌ பகையாசவும்‌ 
எற்ப்கன்‌ றன , 


றல்‌ பநர ர, எட ரமரநத நல எய்ய ர பட ர்யர்‌ 


நளிரு பரிகள்‌ கம ரியுகிகு "கரியன்‌ பரடட மளிய றட நவ ரய ரம்‌ வயரிங்‌ 7 ப நத ம எழா னா யாட பை ஈய யாள ய்யா ணிய எழு "னாடி எப தாம பய மலம வாய எவ எவ பவயராடு எண்டு எனப 1 வயல்யாக்யு பயை மம குயாபாகபஙியளியூஸ்‌. 


ப இம்முறை கின்றது சரம்பிற்கு 2, 1, 5, 79, 11 என்ற இலச்சமுள்ள இரா௫களும்‌ 
ன்‌ இவவிலக்கள்ள ரர களில்‌ நிற்கும்‌ சுரங்களும்‌ ஒரு ஆர ர்‌ சண த்தில்‌ வ. சாங்களாக வழங்கி | 
வருகின்‌ மன வென்று காட்டிற்று, இதா விளரியுள்‌ கைக்களைகதோன்றும்‌ என்ற முறைப்படி 
இடமுறையாகவும்‌ வலமுழறையாசவும்‌ வாதிசம்வாதியாய்‌ வழங்கும்‌ த-க என்ற இரண்ர்‌ சரக்‌ 
கம்‌ :வவாலு அலகினின்‌ அ ஓவவொரு அலகு குழைத்து மும்‌ மூன்றாக வாவேண்டும்‌ என்ப 
அதையும்‌ காட்டுகிறது, கோடு சால்வகை யாழ்கள்‌ பிறக்கும்‌ சரங்கள்‌ இன்னவை யென்ப 
பும்‌ கா கறத, இடபத்தில்‌ தோன்றும்‌ கூரல்‌ கரவாகு ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுஅ மருதயாழ்‌ 
என்ன! இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, அதற்குப்‌ பொருத்தமான ஏழு சுரங்கள்‌ இன்னவையென் தும்‌ 
இ௫ன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்கிடறோம்‌, அதையே இச்சக்கர தில்‌ பார்க்கவேண்டுமானால்‌ உள்‌ வட்டத்‌ 
தல்‌ ர2 என்ற இலக்கழமுள்ள இராசியை இடபத்திற்கு நேரக்‌ இருப்பி லைததுக்கொண்டு உள்‌ 
வட்ட.தீதில்‌ எந்தெந்த இராசியில்‌ கரங்கள்‌ நித்கிறதோ அதற்கு கேோரக வெளி வட்டத்தில்‌ 
நிற்கும்‌ சரமே அதற்கு வாமேண்டிய சுர்மாம்‌, அதாவது ௪. ர்‌ க, ம, ப, தி கி என்று 22 ௮௨ 
கோடு வருவதாம்‌, இது இரண்டு அலகு குழையாமல்‌ [2 இராகப்படி அரைச்சு ங்களில்‌ 
வரும்போது செம்பாலைப்‌ பண்‌ அல்லது சங்கராபரணம்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌. இரண்டு அலகு 
கூறைந்து வரும்ப்பாது மருசப்பண்‌ என்னு இதற்குப்‌ பெயர்‌, 
்‌ 
| 


இத போல.2வ உள்‌ வட்டத்தில்‌ ஓக்தாவ.து இராசியை இடபத்திற்கு கேரகத்‌ திருப்பி: 
வைத்து உழையை நன்ற ஈரம்பாக்கிக்கொள்ளும்‌ பொழுது 5, 7,0,11, 12,204 என்ற இரா 
சிக்கு நேராச வெளி வட்டத்திலுள்ள சரங்கள்‌ பாடவேண்‌ட௰ சரங்களாம்‌, அதாவது ௪.ரி ௧ 
ம ப, தி்‌ நி, ௮௪ 22 அலகோடி வருவதாம்‌, இன குதிஞ்டுப்‌ பண்ணும்‌. இரண்டு அலகுகள்‌ 
குறையாமல்‌ ஐயப்பாலை முறைப்படி பாடும்பொழுது இதற்கு அரும்பாலைப்பண்‌ அல்லது மேச 
கல்யாணி என்னு பெயர்‌, இப்படியே கால்‌ வகை யாழ்களையும்‌ அவத்திற்கு 172, 4, 7, மா இல்‌ 
சோன்றும்‌ அககிலை, புறநிலை, ௮ ஈூயல்‌, பெருகயலையம்‌ தெளிவாகக்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌. 


விளரி கைக்களையில்‌ மும்மூன்றலகாக வருவது முன்‌ முறைப்படியே உள்சக்கர க்தைசி 
குறுறுக்ததோனறும்‌ வெவ்வேறு கரங்களில்‌ வரும்‌, ஆம்ப்பாலை முறையில்‌ பன்னிரு இசாகிகளும்‌ 
கின்கு கசம்பாரும்பொழுது பன்னிரு பாலயுண்டாகு மென்ன இதன்‌ (முன்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌ 
பன்னிரு பாலைக்கு இரகம்‌ மாற்றும்‌ பொழுது அலகு குறையாமலிருக்க மவண்டும்‌. தக 


ஸ்ம க க ஈய ப உட கவிழுமிட கயு 


ப்‌ சயயாடு எவ நஹரியுளில்‌ “ய எயங்ு மய பாயயராபாய பள்‌ மா யாயாஙாம்‌ அழ லிபாம்‌ப பயி பகி புக புக க கடகட கபால “டாமா யாட நர யகயாம்‌ ச மாற "ண்ட பாயாக க ப்பட கம்‌ ஈயா ராமாழாராட உல ம அ அய ாயகயாயாயகமாட வராக கட வ அடரயாயாவாயாயா யாய ம, அழுக படக்கு 


மரிய காண்பு செயங்ப வலியாயாயு. 1 யர ட ப எவயகயல மாயஙாரியா வரியா ரமா தர அபுரியர்யர்றமாமாமாய ஈயர்யரியா ட னாய 


மரவம்‌ வள்யுளயுளட டிள்பு ஈடு நயரியளிய *யரியாரப பரி ரிபாடரளா ஞாயமா பாயா, எய்‌ ஈய கடாழரவு “னளிமாயாாபாயாய லிய ரை பயவா பாய பணய வனி வாவு பரவாய்‌ வால்‌ 7ம்‌ ம வாவரவுகிறளியு பய னிவுர்யளல வழக யர வட ரம ரடு ரவலாட ரல ரல கரல கட கவர்‌ ர க வவ ரவு கதக்‌ ட அ வ ககக த்‌. 


தம கவாயகடகக்ப டாயா நப யப்பா ப எற ரு பர னாடு வய, ஈடு எயரம பெள்வாழாய 


ணட! 


நால்வகை யர்ழில்‌ நால்வகை ஜாதீகள்‌ பிறக்கும்‌ விபரம்‌ காட்டும்‌ இரட்டைச்சக்கசம்‌. 


நால்வகை யாழில்‌ நால்வகை ஜாஇகள்‌ பிறக்கும்‌ விபரம்‌ காட்டும்‌ 


இரட்டைச்‌ சக்கரம்‌, 


நவ்வாலு அலகாகவே வரவேண்டும்‌, ஆப்படியானால்‌ 720, 721 ஆம்‌ பச்கங்களிலுள்ள 
அட்டவணையில்‌ காணப்படும்‌ இராகங்கள்‌ இடைக்கனெ.றன, இசை ஆயப்பாலை முழை என்ரு, 
ஆயப்பாலையில்‌ இராசுங்கள்‌ உண்டாகுவதற்கும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ இராகங்கள்‌ உண்டாகுவ 
சற்கும்‌ ௮௪ வேறுபாடில்லை. ஆனால்‌ வட்டப்பாலைழிலுண்டாகும்‌ இராகங்களில்‌ த-௧க வில்‌ 
ஒவ்வொரு அலகு: குறைத்து 22 சுகுதியாக சானம்‌ செய்வதே யொழய வேதில்லை, ஐத்ற 
சகுரங்கள்யாவும்‌ அயப்பாலையில்‌ நிற்பதுபோலவே கிற்கும்‌, ஆயப்பாலையின்‌ 12 சாரற்களரில்‌ 
* சுரம்‌ பாடுவதற்கும்‌ வடடப்பரலையில்‌ 3 அலகு குறைத்து ர சாரம்‌ பாவெதற்கும்‌ இனிமையில்‌ 


ஆசயாயகியாம்‌. உக்பா புது பாயாரியாமாயாரராவாயா அட்ச மக யாய்‌ “யாடு வடட 
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கடர வர்ட நடு அதரம்‌ நமன்‌ ப கமய க தர ரய மே உ டாய ம ரமா வாய எழ எட ர்பரள்ப ஈழ வாய ஈய ரய எயாயு போயும்‌ எழா அல்ப ஸ்ப பரப கப எப வகிடு காய பெரொழாய எ ரிஙர்யகியாக அபபட ச 


ப ணவயாம்‌ எற ரும எய எட ய சாயுங்பரி ந கமா நு உய எனி வரிஙாக்றத வனியுக்க்‌ பில கியா ராய எயா ராவை வர மரயராம்‌ மவ ட உளன்‌! உளி வரிக்‌ ம்ருட்௩ 


ஆ பவ கபராடரியாய குட படட, பள்வியிபகட லகில்‌ பப யடய வடலி பாமரயாம்‌ ஈவாய்‌ வலு கடவ மா ஷாய ள்வாயயைக்ய்‌, எம கடகிடகிறுு வவக்ப கூளியால ந வாவுயாயரியாபு ஈய ளிழு வாயுள்‌ கல்‌. 


லாவா எவாஙவாட எழாத கற்க கடகட கட பபப. அயாம்‌ நவர வாயகயாழா யக பயக பரம கபய பாயாயாயாயாய “யாய யா வட 


ரய வா யாங்றாய றய கனா பகபாயடம ட ப பக ௯ 


700 கரணுமீ*த சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றுவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சந்திகள்‌. 


மிகுக்ச பேதமுண்டு, ஆனால்‌ சாமுதையிலும்‌ இராக முறையிலும்‌ மிகுந்த ஒற்றுமையுண்டு, 
மூதல்‌ முகல்‌ ஆயப்பாலை முறைப்படி. பாடி. அசன்‌ பின்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படி. 2 அலகு 
குறைத்‌ தப்பாடினார்களென்௮ு இதன்‌ மூன்‌ பார்‌ ததிறாக்கமறோாம்‌. இதைக்கொண்டு காம்‌ இன்று 
பாடிக்கொண்டுவரும்‌ கர்காடக சங்கேத முறை எவ்விதமான சந்தேகரு மின்னி மிகுந்த தெளி 
வுடனும்‌ இனிமையுடஸம்‌ விஸ்தாரமாகப்‌ பாடப்பட்டு வக்திருச்சிறசென்று தெரிக்றோம்‌. 


20. தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிவத்த அறு தாய்‌ இராகள்களைப்பற்றி. 


ழு வெ ரிவே எவகமு.. ப ட கழு ழு ச ம விடய எயுக்மு "யுகம்‌ "ம ரம உய எம எழாய்‌ எழு மய எய்‌ உயகய. நய கழவ மகாமு நம ஆயா பம ய எயளயாகயள்‌ கண எனு ஏறுங்க ஸர்வ ளியர து மன வயு. 


ப 721 வனா பக்கம்‌ இரண்டாவ அட்டவணையில்‌ ம தலாவது வரியிலுள்ள இராசத 
. ப்பது வத்த ட்ட அதுவே பொரு2௮ ஈசங்களை டைய இராகமாயும்‌ பொருத்த சுரங்க 

ளுடன்‌ மத்ழைய இசாசங்கள்‌ உண்டாகுஅற்குரிய டொதுவிதயை அடக்சிக்சொண்டு இருக்கற 

சாகவும்‌ நாம்‌ காண்கு3மமேம்‌. இதுவே எல்லா இராகங்கக்கும்‌ தாய்‌இராகமாய்‌ இருக்கி, 
இச ம்குச்செம்பாலைப்பண்‌ என்று பூரவச்தோர வழங்கிவம்‌.௨ பெயர்போய்ச்‌ சங்காராபராணம்‌ என்ற 
பெயரிவழங்கி வருக, இக்காய்‌ இராகம்‌ நாள துவமாழிலுமுள்ள சல்கீசே வி5 தஅவான்களா 
௮ம மறறும்‌ பாவசாலும்‌ கொண்டாடப்படுற து. அதுபோலவே அசன்‌ ஐன்னிய இரா சங்கரும்‌ 
மதிக்கப்பட்டு வருகின்‌ உன, அம்சக்தொனி, அடானா, ஆரபி, கானாடா கேசராம்‌, யொரு, பிலகரி, 
ச்ச ௪ா2வரி, கதடக்சசொணி, தேவகார்தரமி, த பார்‌, பீயாகடை நிலரம்புரி முதலிய இராகங்‌ 
களைக்‌ கேளாத தமிழ்‌ மக்களும்‌ உண்டோ? .*--.. இலரம்பமி இராகத்தில்‌  ரவ்ட்டு என்றத்‌ 
௪௮ குழக்தையுமுண்டோ? தற்காலத்தில்‌ நீலாம்பரி என்றும்‌ பூர்வகாலத்‌இல்‌ சாசாரி என்றும்‌ 
அழைக்கபடட்ட இராகத்சை பாணபத்திரனுக்காக எமநாசன்‌ முன்னிலையில்‌ வீறகாளாய்‌ வக்து 
தனலவ்‌ பாடூஞா என்னு இருவிளையாடம்‌ புராண த்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. பட்ட மாமுக்‌ 
திளிர்க்கக்கூடிய றக்க அமைதியையுடையதென்னு எல்லாரும்‌ கினைக்கக்கூடியசாயிருக்கதே, 


வேர்க்க ட ட 


எழக்‌ அவணமம மரமா 


ட [1 ௭௬ ௭௬ ஸ்‌ ்‌ ்‌ ௬ ஙு ௯ ங்‌ 
சாதரரி என்ற நீலாம்பரி இராகம்‌ தாலாட்டு சூபமாயத காயமாராலும்‌ சி.ஐ பெண்களா 


லும்‌ ர தாரணமாயப பாடப்படுகசென்று காம்‌ காண்பதே அவவிராகம்‌ சமிழ்காட்டில்‌ விஸ்சார 
மாய வழங்கி வருகிறதென்று சொல்லப்‌ போதுமான. சல்காரபடண அமன்ற செம்பாலைப்பண்‌ 
ப்மவும்‌ இசாகங்களுகளாம்‌ தாய்‌ இராகமாய்‌ இருக்கிசஅபோலவே நீலாம்பரி என்ற சாதார்‌ இராக 
மம்‌ மீகட்பவா மனகை உருக்கக்கூடியஅம்‌ பெற்தேடுத்க தாய்மார்‌ தம்‌ மக்கள்‌ தூங்குதஜ்கு 
முசல்முதல்‌ சொல்லக்கூடியதமான இராகமாகவிருக்கிற ௮. 


எல கழா ம ளம வவ வ்‌ மா 


இகைக்கொண்டு முத்தமிழுக்கும்‌ முதல்வரரன விரிசடைக்கடவுள்‌ இற்மைக்குப்‌ பன்‌ 
னீராயிர வருடங்களுக்கு முன்‌ முதற்‌ சங்கம்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ காலத்திலேயே முத்தமிழ்ல்‌ இசைத்‌ 
தமிழ்‌ என்று வழங்கும்‌ ௪ங்கீத க்கை மிகவும்‌ பேணிலக்தார்‌ என்றும்‌ இராகங்களின்‌ சரக்ெமம்‌ 
என்னும்‌ இரகூயதிதைசன்னில்‌ அமைக்தகான காய்‌ இராகமாடிய செம்பாலைப்‌ பண்ணை 
(சங்காாபரணத்தை)த்‌ தாம்‌ ஏற்படுத்தி அதில்‌ ஆரோசண அ௮வரோகண சுரங்களில்‌ வெவ்வேறு 
பேசுங்கள்‌ செய்து அ௮கேக இரகங்களை வழங்கவைக்கார்‌என்னும்‌ தாமு ஏண்ணா இடமிருக்சற ௮. 


பள ச ன்‌ ்‌ ்‌ ச ்‌ 

ஈலரைமபரி இராகத்தை கான்‌ சாதாரி என்று சொல்வதை தேவாரம்‌ திருவாசகக்‌ 
களில்‌ வழங்கி வரும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ இடாசக்களுக்குத்‌ கற்காலம்‌ வழங்கிவரும்‌ இராகங்களின்‌ 
அபயர்களை க்கொண்டு இத௫ன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


குழ வாம் பகி பை கயபா கத ஜாழாய ரப டிற்டாதா னா வாடின யாடல்‌ சாராளாயாயு வாயால ட ஈட டால அடாத பாண்கா மாரா னா ளா பாரிய பரவளில எனவ ராய மாமாவா வராதா டயர்‌ மரம ரய ரம ராம்‌ மரம்‌ ம ரடக கக சர 


தட! 


ஸ்‌ கவாயாயகள் றர வப எ யய யமா வா ராயசிவாரி எய்‌ மயா படடயம சன ககன வா கங்கா வா வர்ம களையா வா வாட ரானர, "யகியம்‌ம பயக ய யாய வட்‌ வாய ரப புகபைக்பக் பப யய ய ட டா டாடா யாட அபரடல்டக்ட ணப 
எனவவ கவ வவர ளை பள யக்பாவட எவரம ய ஈய ஈனாய ரும்‌ ம பகா யாயாயாய ஈய ஈத கலக பகபக் பப யா யா யகய மா முரடா அப அப ஆ 


௩௨0௮7௨18௨5 [அ௱॥ஈவ88௨.00॥ 


னய 


கந்யக்பா ம னை மாயம்‌ ஈரல்‌ அழகியா வாவா யய ய கட்கு அடப்‌ பட 


எக்பக்பாயாயணயாயாயாயா, யாய்‌ வாண யாயும்‌ அ எயா. அம வக ப ப யயயாயாய்‌ எவாழாஙா யாய வார பாபசுபாடு மட எட எப்ப ப ௨ எ எட ௪ ௩ ஷ்‌ 


கதத “பவ பககம அபபா யா பாயா யாப பய 
பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ கைக்கிளை தாரத்திந்த ஆறு அலதகள்‌ அல்லது, சுநதிகள்‌ வழங்கி வநீதார்களென்பது. 751! 


செய்‌ 


வத்து குட மதயபயயய யய 


நரகர்‌ ந ம்‌ வரய வரிய கயாயாய வு க 


மேத்படி 721 வது பக்கம்‌ 2 வது அட்டவணையில்‌ எல்லாக்‌ தாய்‌ இராரகங்களுக்கும்‌ 
தாய்‌ இராகமாக வழக்கும்‌ செம்பாலைப்‌ பண்ணையே சங்கராபரணமென் ௮ தற்காலத்தில்‌ வழங்கு ்‌ 
கிம்ரும்‌, செம்பாலைப்‌ பண்ணில்‌ வழககவைரும்‌ ஏழு சகாரங்களில்‌, ஒவவொன்தையும்‌ இரகமாஜ்ளிக்‌ 
அிகாண்டுபோக ஆது சாய்‌ இராகங்கள்‌ ஈமக்குக்‌ ர ன்றன 


ப காலு அலகருள்ள தத்த தில்‌ சூரவ்‌ ஆசம்பிக்கும்பொமுது ௮௪. படுமலைப்பாலைப்‌ 
பண்ணும்‌, இதையே கரசரப்பிரியா என்று கீறிகாலக்தில்‌ வழங்குகிறோம்‌. 


பகடநக கமனம்‌ படட்டடடவு 


காலு அலகுள்ள கைக்சிளையில்‌ குரல்‌ ஆசம்பிக்கும்பொழுது அதைச்‌ செவ்வமீப்பாலைப்‌ 
பண்‌ என்னு பூர்வ, கோர்‌ வழங்‌்இிவர்கழுக்கிருர்கள்‌, அவையே திற்சாலத்தில்‌ அனுமத்மேோதோழ. 
என்று வழங்குக்றோம்‌. 


நட குவ ட கரும இர ட கழு அழ ணயன மு எழ உமது பசிய மழவன்‌ வு எடு ட 


இரண்டு அலகுள்ள உழையில்‌ சூரல்‌ ஆமம்பிக்கும்பொழுது வரும்‌ இராகத்றை ௮௫ல்‌ 


ப ரு ௯ ௩ ன்‌ 
ட்ப புணா சம்மா ரூ பரி ற்ப [ப்‌ க்க்ள்‌ வழ்க வம்‌ ௮ 2] க்‌ அஅ/947 4 ்‌ பகி] குற.சர ரிப்‌ ர த்‌ மமக கயபா யா்‌ 


வெ கர்வ வர்ஷிஙல்‌ அரவு அவனு ஜெயன்‌ மடக ரய ரிவு யகம்‌ ய யு விய ஆகக அம்பை ப யரிடுுக்கய ஆய மய அய லய வய வழக மயன்‌ பய எய்ய உய எவ எம எவரு வடக பர வனியாழ்‌ வாயாயுங்கள மா "வ ம்‌. 


என்று சொல்லுகிறோம்‌ 


வெரல்‌ மரிரர ம்‌ ப டு 


ட்‌ * ம்‌ ௭ , ப ட ச 4 ஈ ன்‌ ா்‌ ப ்‌்‌ 3 
இளியில்‌ சூல்‌ ஆரம்ப த்த. வரும்‌ இராகக்றை கோடிப்பாலைப்பண்‌ என்னு பூர்வக்‌ 


ன்‌ த அனை க, ப்ர. அர்க்‌ கட்சு ்‌ அதன்லு யு ன்‌ ந ன்‌ ன்‌ 
ச மி 22:11 வழங கிவ்‌ இ2க்கிறு அம்ர்‌, ஹ்ப்ச்பி ஸத்வ அ க | 7 ௪ ட்ட ப்ட்‌ பி ஆ ம்ர்ஜொ ஸு டல பப்பி ராம்‌, 


1ஈலு: அலகுள்ள விளரியைக்‌ குரலாக ஆரம்பித்‌ தப்‌ பாடும்பொழுது வரும்‌ இர 
குகை விளர்பபாலைப்பண்‌ அல்லு விளரிப்பாலை என்னு இசைத்தமிம்‌ நால்‌ சொலவ்லுகி உதா, 


ர ரர 


அதை3ய சம்காலச்இல்‌ கஉடவபைரவி என்‌ கி2மும்‌. 

இ அலகுள்ள தாரக்தைக்‌ குரலாக அிம்பிசிகும்‌ ழுது அசை மேற்‌ செம்பாலைப்‌ 
பண்‌ என்று பூர்வ மிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்க வம்திருக்கிற்கள்‌, இலையே தற்காலத்தில்‌ சத்‌ மாடு 
என்று சொல்லுகிறோம்‌. 


னை | ்‌ ர ன்‌ ம சாந்‌ ன்‌ ்‌ ச ஸ்‌ ரட்‌ 
இவ்வா இரா கங்களில்‌ பமார்வகான ௪௭௪௪ தார பகுநசமம்‌ இலலாமல்‌ வருசுற 
ன. ்‌ 3 த க - ் 
தைக கரண்போப, அமேகா( அர்க்தாபதகை அரம்‌ அரிமாக வைத்தக்‌ கர்‌ ள்ஞம்ி 'டர்யுற ஆ 


சட த ய தத ன்‌ 2 1 எ ன 
அனுமத தாம. என்கிற சம்பூண இராகம்‌ ப்‌ ஐப்ப னால்‌ இசை த்தள்ளி அ ௮ இரரகநங்களையும்‌ 


வரம னயகம்‌. மொல உட டகர. 


சய இராகங்களாக எடுத்றுச்‌ சொல்லியிருக்க ளு்கள்‌. அகனாலேயே ன சட பண ஏன்று 
சு ன்‌ ௩ ட்டு ன்‌ ட ம ்‌ ௫ ௭ ௬ ௩ ன * ௩ ௩ ௭ ச 
முதல இராககதறம்கு எழாவகாக வரும பண்ண மேம்செம்பாலைப்பண்‌ என்று சொல்லியிருக்‌ 


வரர்‌ சொல்ர ரவ ப ர்ணொல்‌ 


கிறார்கள்‌ என்று நினைக்க இடமிருக்கி ஐ.௮, 
சங்கராபரணம்‌, கரகரப்பிரியா, அனுமத்தோடி. . மேசகல்யாண்‌,  அரிகாம்போதி, 
ர அட ச்‌ ள்‌ ப்‌ ஸ்‌ ப்‌ ச்‌ க - ர ப்‌ 
உடபை வி என்னும்‌ ஆ காய்‌ இராகங்களையும்‌ அவைகளிலிருக்‌ தண்டாகும்‌. 506 ச்சூ மேற்‌ 
ட்ட ஜன்னிய இராகங்களையும்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ சற்காலத்திலும்‌ ஈன்றாய்‌ அறிவார்களே, 


51, பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கைக்களே தாரத்திற்கு அறு அலகுகள்‌ அல்லது 
சுருதிகள்‌ வழங்கி வற்கார்களென்பது. 


இது நிற்க 7209-ம்‌ பக்கத்தில பன்னிரு பாலையுண்டாகும்‌ விததிசைக்காட்கி௰ சக்கரத்‌ 
தில்‌ காம்‌ முன்‌ பார்த்த ஏழுபெரும்‌ பாலை போக ஓக்து ௪௮ பாலை காணப்பகுக்த து, இவைகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவனிக்க வேண்டிய முக்கியமான "ஒரு விஷயம்‌ உண்டு. அன தாய்‌ இரரகங்களுக்கும்‌ 
வரும்‌ சுரங்சளை அட்டவணையில்‌ காண்குஜொம்‌. அவைகள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்கும்‌ அரை 


எர கரவங்கொயாதாலாக கு ஸமா தாம ாவாயாது ாறோொழு ர வாம்‌ ரவ ரயாய எமாய்‌ ஈயரய அப வழு பத கள ரிய ஸ்‌ விபவ ரய ய பயர்‌ பரிய ரம மயம்‌ பரயற்ப லிய எம. 


ச ரையான பன்னிரண்டு சகரங்களா க ஈக்கின் ரன. வைகள்‌ தத்தம்‌ ல்கள்‌ இருப்‌ 
அ] டண ட்‌ டத. 


நய ாயூ னய எய்‌ ஈயராயாகயாயாாயங்கு மறக அயா ரள வானமா ஜாய ரா உாாயரிநளிய ய ரய ரம்‌ "பியயளியய்க "பறியா கமா ரவரதராய ரய நிய கயம் வங ஆன்‌ மாயவ நாய ராமா றனாழு எயராறு பன்ற நயனம்‌. வொரடு " ரு நய நட ரசியா வம்ப யரயாரிய்‌ ௩, 


நரி எய்தி, எதும்‌ அகம்‌. பள்மாம எம எயயா தானன வோயாயாய எய்ய எம வழு எல டு படரட்எ எ வழா எட எழு மோஷ யாய ஆள்‌ வ ஆ ண்வா இகழ ஈய ராயாயாப எயாயாயம்ய பட யர்‌ பரிய, "ய லிய ன ன பயவா ச வாயாாயாயுகியளயாய்‌ உ யாயனயளயாள வ பு வியுகமை யைக்‌ அயி எபகாயாச மள பலி கியர வாரு மன்ரோ ழால மாயாப்‌ எயாழுகு அரபாளா யாரா பா மாழாழாழாய ரமா ராடு ஈயாராராயா கரண்ட ஆதாய வரயகம ய கயா ப்ர ளிராட்‌ பரயாயாவாமாபம ப 
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சதிப்பபபக்பபவம 


ஸச் வயவாயமாய எவர தாட னிய ய எயா சாயங்யகாயாயு எ டர மியாட்‌ எய்‌ கய ஈமு பய அ ணழயாய எயரயாய மய மலரக பட மிழக யாப நாய எழணழாய எயாங்பக்யம்‌, 
ர] 


ளீ 


ன 
(892 ப கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதக புஸ்தகம்‌--ழுன்றுவது பாகம்‌---இசைத்தமீழ்கி சுநத்கள்‌, ்‌ 
| 


எயயரயாயக்பக்பவப எப வபையயயயய்ப அிழும்பகபக்டக்பக்யுல்‌ அடா பகபசட மக்கட்‌ அவக, ஆ பக கடரயா ழா னைரபம்பம்ப ப வாளா கா சைவ பரபகயம்‌ கயாமாவஙளாம ற கபகபகடராயாமாடு பகடு ல ப2 அபலை எயயாயாயயா ளப பாயு டயளையா, ஆ. பரபணம எயா 


ட்‌ 
ர்‌ 
1] 


படி. உன்றோ டொன்று கலவரமல்‌ வருகிறதாகக்‌ தெரிகிற த. தாவது ஒவ்வொரு சுரமும்‌ 
கன்சன்‌ இரண்டாவது ௮அலஇலும்‌ காலாவன்‌ அலனலும்‌ வருிறதாகக்‌ காண்போம்‌, ஆனுல்‌ 
மற்றும்‌ சிறு பாலைகளிலோ இலசுாங்கள்‌ பக்ககனு சாரத்தின்‌ ௮அலகோடு கலந்து வருகிற்தாகத்‌ ' 
கெரிகித த, அ௮சாவது நிவாசம்‌ கதைவத்‌ னுடைய எல்லையிலும்‌ சாந்சாரம்‌ ரிஷபத்தின்‌ எல்லை - 
யிலும்‌ வருகிறகாசக்‌ சாண்டுரோம்‌, ்‌ 


மள மெய வழர ஏரரிய்யரு டம 


பன்னிரு டாலை அட்டவணையில்‌ காலாவஅ பாலையில்‌ தர்மாணி என்ற இராகத்தில்‌ காலு | 
அலகுள்ள பைவத தன்‌ எல்லையில்‌ நிஷாதம்‌ வம௮ நிற்கிற. சனக்குரிய 4 ௮லகோடு சட்ஜ 
மதிதற்குக்‌ கழ்‌ கிம்பகவிட்டு தைவதச்தின்‌ இரண்டாவ ஸவிட்டில் நிற்கு. இத போலவே 
ஒன்பதாவது பாலையாகிய மேசகாம்போதியிலும்‌ நிஷாதம்‌ தைவதத்தின்‌ காலாவது அலகில்‌ 
கிம்சிறத. மறுபடியும்‌ பதினோராவது பாலையிலும்‌ முண்டே ஏல்‌ வருக/றதக்‌ காண்கிறோம்‌. 
குயோலவே காலாவது பாலையில்‌ காலு அலகுள்ள சிலாபதிதின்‌ எல்லையில்‌ காக்தாபம்‌. ஒருக்‌ 
தையும்‌ பதிஜஞோராவ௫ு பாலையிலும்‌ *ஒபத்தன்‌ எல்லையில்‌ காக்தாரம்‌ வாரவகையும்‌ காண்க 
மெம்‌, தைக அவணிக்கையில்‌ காக்‌ அர நி; அறிக்‌ பனா னு இர்ாரளக்குரிய ஆ அலத டன்‌ 
வருகிற ரகக்‌ தெரிகுன, அதாவது ரிஷப தைவதங்களின்‌ இரண இராசிக்குர்ய அலகு 
களில்‌ இரண்டாவது இராசியின்‌ இரண்டு அல்குகளைச்‌ சோ த்துச்கொள்ள அவ்வாறு அலகா 
கறத, இதுபோலவே ரிஷப தகைவகக்களும்‌ சாக்தார நிஷாதங்களின்‌ எல்லையில்‌ இரண்‌ 
எண்டு அலகு சேர்த்துக்கொண்டு வரலாம்‌, இதனால்‌ பூரவதமிழ்மக்கள்‌ ரிஷப ளைவதங்‌ 
சுட்ச எவ்லையில்‌ வரும்‌ காந்கார கிகாசங்களையம்‌, காந்தா. நிஷா 3ல்களின்‌ எல்லையில்‌ வரும்‌ 
ரிஷப கதைவகத்ரையும்‌ இறு பாலையின்‌ மூலமாய்‌ அறி்நிருக்கார்க. சென்றும்‌ சிறு பாலையின்‌ 
வட்யாம்‌ வரும்‌ பல இசாகங்களையும்‌ பாடினார்க ளென்றும்‌ நாம்‌ சாண்கிரோம்‌. ரிஷப கதைவத 
காக்தார திஷா கங்கனாகிய ர சுரங்களுக்கும்‌ ௮வவாறு ௬ர.இகல்‌ இருக்க கென்றும்‌ அதன்படி. ்‌ 
ப அனத வழுங்கி வர்திருச்கிறார்களொன்‌ வம்‌ அறிவோம்‌, தற்காலச்இல்‌ இரண்டு சுருதிபள்‌ எ 
கரவ்கக்கு. சுத்ககாமென்றும்‌. பானுஅலருள்ள சுரத்துற்கு சதுச்‌ சுர, சா? ரரணம்‌, 
கைசிகம்‌ என்றும்‌ தூறு சுகுஇிபன்ள சுரங்களுக்கு ஷட்சு௬௫, அங்சரம்‌, காகலி என்றும்‌ பெயர்‌ 
வைத்து வழம்‌! வரும்‌, 


மலிய நல பரவெவவரலு டர டட ட ர மடடடம 


கட்டன்‌ வளவு. வெரிசனாட கழு ந நம யறிக "கழ குகராய ரய 


இவைகளை மாம்‌ கவனிச்கையில்‌ கழ்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 2 மெளக்க? சதாவின்‌ மகி 
கிய அம்சங்கள்‌ இங்கே காணப்படுகன்‌ மன, ஓவ்வொரு இரரச்க்கும்‌ பரண்டி. ரண்டு அலகாய்‌ 
21 அலகு வருவதையும்‌ பன்னிரண்டு இராசியில்‌ கின்ற சுரங்களும்‌ 24 அலகாக. வருவதையும்‌ 
கரம்‌ பலசுடவைகளில்‌ பார்த்தருக்கிறோம்‌. அதில்‌ எவவித சக்சேகமும்‌ மக்கு உண்டாகிற 
தற்கு நியாயமில்லை, அதுபோலவே ரிஷப கதைவத காக்கரர கிஷாதங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
கலக்து மூன்று இராசிகளில்‌ நிற்கும்போது அவைகளுக்கு அவ்வாறு அலகு அல்லது ஆனு 
௪௫.இகள்‌ வரும்‌ என்பு உண்மைதானே. ஆகவே காம்‌ இப்போது பாடக்சேட்கும்‌ 72 கர்த்தா 
இசசகங்களும்‌ அவைகளின்‌ ஜன்னிய இராகங்களும்‌ பூர்வ கமிழ்மக்கள்‌ பாடிவர்க பன்னீராயிரம்‌ 
ஆது இசைகள்‌ ஆயிரமாயிருக்கிறு, இவவாயிர இராகங்களும்‌ மூரூவதும்‌ பாடப்படாமல்‌ 
சற்றேறக்குறைய 200,300 இசாகங்கள்‌ மாத்திரம்‌ கேட்கக்கிடை க்கின்‌ றன, இவைகளுள்‌ ஸம்‌ வட்‌ 
டப்பாலையில்‌ காணப்படும்‌ ॥ வகைப்‌ பெரும்‌ பண்களும்‌ அவைகளின்‌ ரத்‌ ஜாஇப்‌ பண்களும்‌ அவை 
களின்‌ ஐன்னிய இராசுங்களும்‌ குறைந்த அலருள்ள சர்யக்‌ கலதந்துருக்கின்‌றன. அவைகளை இர தன 
பின்‌ பார்ப்போம்‌. இவ்வளவு தெளிவாக இ.பப்பாலையிலும்‌ வட்டப்பாலையிலும்‌ வரும்‌ இராகவ 


கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்க, அளை அரை சாரங்களாய்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னிருபாலையையும்‌ ௮.தன்‌ 


எட கவகம கம்‌ ர டர ரு 


தத்‌. 


வர ஆ கட கடு அகலக்‌ எம கமண உட வக ஆ வ ஆஸ்‌ டவ ஸி ர்டனழா உரக ௩ 
சியர்ப பன்ம்‌ வளமாக்கி ராயர்‌ மரிய ரவு ருரட ராடு எனா வாரிய காம உக்கு "வகு வாய ாவறாமார மயாகு னோட கு 


ம ரவு பரவிய னயல்‌ 


்‌ ௩ 
படட எயறாய எள வய கவ ரால ட ராரா னிட "வடர க ர ணா மாட லிவா டு ம வரியா 


(4 நஙகள கக வரவ ரில ரமா தா ஷர யா ராவாவ ங்க 


ச ணட மாயி கமையக னியா யாக ளை க அபாகனாய பரட வழியத்‌ ணகம்‌ வய வயாயாஷானிலாலாட ஒர லாலா எனால்‌ ராஜா ஜாயாயாயாரா வஷாயாயாயாயாயாமாய கலவா ளுயரியர்பள்பப்பரியக்பர்யாய எபாய ரிபு எய்ய பைகியாயா ச ளிர்பாபாயாயாயா அப்பாவா யா யாயாயாயா எயா ஜடக்பபயய வியப கபாய்‌ ஏயர்‌ பரிய மிப வாய யத பட பப்ப படாபட்‌ 
எ வொழன்ஜ பரவரிளா வர ஸியடமு 


அவயயத்‌ 
1(வாராால2:25௮1.0௦0௱ 


155-18151-1:4-1 4212) 


எசழுங்யு கயா யுங்ய கயா எரிஙரஎயங்யகியரியா ்‌ யக ரப கபாரப ரு நயா யானை ளா ணாள ன்‌ வவ ர பில ன்ற டா ன ங்வ க பயக, ப்‌ நயக்கும்‌ ப பமபல டக சகட, 
நதிலாய ப கலாயாயபட க ககபம பரன்நி ம ழப மப பபபச்ய/க ர ரபரயாயாவளவர்ணாயாடங்டாய எழழர்பு எப எபாய யை ஈயாயர்வர்யாயர்யரியக்பர்கி ராவா பாயரலாலா வர்கா ாராலாலாட ரானா வாடா னாரா ஏடா ர்டாரா ளி லாவா ராடிங்யாலாயளியப்வர்யம்மு மல்பும்டம்‌ சடய்பகயரயாவரபாய ாயாபா பாபர்‌ பரபாயாடளட ரக யாபா யாட காகா ளா கா வாமாமாமாமரயாயாலாமாக ண்ட மரயகயாய பபால ரிய ரியரியரி வரிய வரிவளிவாட்‌ கய்க்பரம எ அவசிய 


கவ ய து ரனாராபறாங்டாரா னான வாவா வாயா யாம எ எயாயரயாகய யாள பயாயக்ய்‌ பாணயாகபாகதாய ய கய வாயாகவாய எவாவாயாயயாகயா ராவா வறக வய ப ளன ளப டடமைகா ராடு எட யாட ரவ ககட்ட 
கர யராயாயு யாபரா யு வாயாயாயாய ப கயங்பாகய எயாயகிய கயங்யாயாக்பாகப க பக்பல்பம்பக அட கடகட டா வாஙயாய எவாயரிள்‌ யாய்‌ ௩மாமாயர்யரிக ல்‌ ஈண்ழாவாயாஙாரளா னா பாகாய்‌ 


8319௨120௦5 


கதம்‌ அம்புக்‌ விபவ கய்‌ வழு பபங் ப்ப ட வடக்வயுக் பக்க அய பம்ரய் பையர சாபாயார “யாய ககட்ட அட படபட அடக்‌ டக பன யாய சடா எனா ரவா டங்க, 
அடிரியர்பரியரியர்யக.. கப வகயும்‌ப யாய யாய, நபர தாபாரு எடள்யரபகியக் பரியம்‌ பயா எலாட ரூ கல்ப ௨. ரவவவாய 


கணை உக 


ஜன்னிய இராகங்களையும்‌ கால்‌ கால்‌ சாமாய்‌ வழங்கிவரும்‌ வட்டப்பாலையையும்‌ அகன்‌ ஜன்னிய 
இசாகங்களையும்‌ இட்டமாய்‌ அறிந்து பிரித்துச்‌ சொல்ல இயலாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 22 
ஈ ஈஇகளாகப்‌ பிரித்த அவைசுகரககு மவெவவேறு பெயர்‌ கொடுத்து ஆயப்பாலை இராகங்களையும்‌ 
வட்டப்பாலை இராகங்களையும்‌. கலக்து ஒன்றிலும்‌ வம்‌ தோன்றாமல்‌ இகைக்கும்படியாகப்‌ 
பலர்‌ பலவிதமாய்‌ நால்கள்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌. இ௫ நால்‌ வேணு அலுபோகம்‌ வேருக 
இன்ற மலைக்கவைக்க து, இம்மலைப்பு சுருதியைப்பற்கி' விசாரிக்கும்‌ எல்மீலாரையும்‌ கலங்க 
வைத்தது, ப 


டட சட்ஜம்‌ பஞ்சம முறையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ர2 சுரம்கள்‌ உண்டாகுமென்பதை 
பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்சள்‌ செளிவாய்‌ நிச்சயம்‌ செய்திருக்தார்களென்றும்‌ அவைகளில்‌ இரண்டு கரக்‌ 
களில்‌ இரண்டு அலகு குறைத்து 32 அலகுகளில்‌ கானம்‌ செய்தார்களென்றும்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 
24 அலருகள்‌ அல்லது 24 சுருதிகள்‌ வைத்திருக்‌ சார்க்ளென் தும்‌ நாம்‌ எசெளிவாகக்‌ காண்கிழோோம்‌, 
மேலும்‌ ச-ப3, கம $ என்ற அளவின்படி சற்றேறக்குறைய ஒரு எ: தாயியில்‌ பன்னிரு 
சுரங்களும்‌ கிடை.க்கின்‌ றனவென்று இதன்‌ முந்திய கணக்குகளினால்‌ அங்கங்கே காண்‌ அமரம்‌, 
அவைசாரின நுட்பமான அளவை காலாம்‌ பாகத்தில்‌ காண்போம்‌. 


த.திகாலத்தில்‌ பாடப்படும்‌ ௮ரேக இராகங்கள்‌ 24 சுருதி முறையில்‌ பாடப்பட்டு 
வருகிதென்பசற்குச்‌ இல இருவடாந்கரம்‌ பார்ப்பது ஒருவாறு இருப்தியாயிருக்குமென் ௮ 
எண்ணுடன்‌." 


22. ஒரு ஹதாயிமிலுள்ள 24 சருஇிகளில்‌ வட்டப்பாலை முறையாய்‌ த-௧ வில்‌ 
இரண்டு சுருதி குறைத்துப்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானம்‌ செய்தது 
போலவே தற்காலத்திலும்‌ கானம்‌ செய்து வருகரோமென்ப 
தற்குச்‌ சில மேற்கோள்‌, 


இசை வா௫க்கும்‌ கனவான்களே! முதல்‌ ஊமியிலிருந்க சங்கே நூல்களும்‌ இசை 
இலக்கணமும்‌ பின்‌ ஊழியில்‌ பலவிதத்திலும்‌ அழிக்துபோனபின்‌ சடைச்சங்க காலத்தில்‌ 
வழகங்கிவக்க சில பாகமும்‌ இளங்கோவடி.களியற்திய சிலப்பதிகார ததன்‌ கில அடிசளாலும்‌ அவற்‌ 
ன்‌ உரையினாலும்‌ தெரிகி ௮. மிகமேன்மையான இம்முறையும்‌ அபிப்பிராய பெதத்தினால்‌ 
பொருள்தெரியாமல்‌ மயங்கும்படி. நேரிட்டன. அதன்‌ பின்‌ சங்கிதத்தைப்பற்றதி எழுதிய நால்கள்‌ 
சமஸ்கிருதத்தில்‌ எழுதப்பட்டிரு்கஇனால்‌ அவத்தின்‌ கருத்தைக்‌ திட்டமாம்‌ அமிந்துகொள்ள 
இயலாமல்‌ 2 சுருதி என்ற சொல்லுக்குள்‌ அகப்பட்டு நிலைகாணாமல்‌ நினைத்தவாறு இரமா 
னிக்கிருர்கள்‌, 

இதறைக்கு 2000, 3000 வருடங்களுக்குமுன்‌ இக்இயாவிற்கு வர்திதசவிகய 
மாகவும்‌ யாத்திரை சாரணமாகவும்‌ வக்தவாகள்‌ அரும்‌ பொருளாகிய தென்னிக்திய சங்கீ தத்தில்‌ 
வங்க வந்த சுருதிககை த்‌ தங்கள்சேசத்இத்குக்‌ கொண்டு போனார்களென்௮ தெளிவாய்க்‌ காண்‌ 
கிழேம்‌, ஒருகாலத்தில்‌ மேன்மை பெற்றிருக்க தென்னிந்தியா வாவரத்‌ தன்‌ பிரதானமிழக்து 


'எனிமைப்பட்டஇனால்‌ சங்கீச௪ விஷயமும்‌ துலங்காமற்‌ போனதென்ன தெளிவாய்‌ அமிகிழோேம்‌, 


அப்படி யிருந்தாலும்‌ சாங்கள்‌ பாம்பளையாகக்‌ கத்௮வர்த சென்னிக்திய சங்சேம்‌ முத்திலும்‌ 
ஒழிக்‌ துபோகவில்லையென்௮ம்‌ தேசிகக்‌ கலப்பினால்‌ வரவசமலினமடைக்து வருகிறசென்றும்‌ 
கரண்கிருர்களே யொழிய அவைகள்‌ எப்படி.க்‌ கெட்டுப்போயின அவற்றைத்‌ திருச்இிக்கொள்வ 
தெவ்வா௮ என்று ஆராயாமல்‌ வகைசொல்லும்‌ நால்களை விசாசிக்க ஆரம்பித்‌ இருக்கிருர்கள்‌, 


்‌ சழ கயர்ள ரப எயாடாகாயாடர்உாயாயர்ள ராரா பானா யா டங்கா பா வரிகட 
18௱॥113௮/3௮:85௨௭௱.௦௦௱ 


ள்‌ 
டி ரண்டு அத்தம்‌ அவ்‌ அதம்‌ பவை வவ வய ட வ டுக்க வப பயம ப டப பட ட வடட டக க படட ட 
௭ 


ட நபா பகயாபாவங்விஷாயா பகடு கபடம்‌ டக ம பபா ்பகட்‌ டடகடங்பக்பக் டாட கெழாபுரஷாயா ஷா னா யாயாட எல பரிஙகவாபா எ எலல பதிஷாஷாடங்டிக்டாவாமாம மட டிக்டிக் வரிய கி 
ஸித்த பபப பனயாயாம ண்ட யரயாராட எயியயகிய டட க ச யாஹாஷரியங்பு டட நய பப யாட ட “டங்கா ளிவங்யா பக்ரி ியக்பக்ப கப கப சபகய்கயா மரபாபப்பாபுக் வ வுந்மக்ட கழக்புகி புக கப மழங் வம்ப வ்டிக்பம் ம்ப கழகடக் பம்பம்‌ பாய நழக நடக்டட்டட்ட பயா. ஸ்‌ டம்பக்கு ப பண்ன ட 


நயக்யாஙயக பலப்‌ 


704 கநணுமிர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--டுசைந்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


எ வனை கய தக வக ர அதக யகயப யய வ ம அ க அடை னன கட ணைன ட கடயயயயய அயயயயயயயயய பயவா ஜா ணனைகடட 


ககட்ட ணை யடடப கடம்‌ 


சமிழ்‌,நால்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ அகப்படவில்லை, தமிழ்காட்டு மக்களில்‌ அகேகர்‌ சமஸ்‌ ்‌. 
மக்களாய்ப்போன சனல்‌ சமஸ்கிரு ௪ தால்களைக்‌ கையில்‌ எடுச்அக்கொண்டு பொருள்‌ சொல்ல 
ஆரம்பிக்கிரார்கள்‌, அவற்றிற்‌ சொல்லிய 22ல்‌ இடரகுண்டு தாங்கள்‌ கெரிக்தகொள்ளாத ஒன்மை 
இஅ தாளைன்று காட்டுகிழுர்கள்‌. இப்படித்‌ தாபிப்பதம்குப்‌ பாதர்‌ சங்கே 7சீனாகார்‌ முக்கிய 
ஆதாரமாயிருக்கிரார்கள்‌. அவர்கள்‌ சொல்லியபடிடும்‌ ப்பா சாமல்‌ தாவல்கள்‌ பாழ.ச்கொண்டி.ருப்‌ 
பதையும்‌ சவணிக்காமல்‌ அடுத்தவீட்டுக்காரன்‌ புறணி பேசுபவர்களைப்போல மற்ற தேசத்தவர்‌ 
வழக்கும்‌ சுருதிகளை இத தான்‌ சாரங்கர்‌ கருத்சென்று லெரும்‌ இத இந்துஸ்தானி சங்கீத்‌ 
தற்குரியதென்று வடசேசத்தாருள்‌ சிலரும்‌ இதுகர்காடச சங்கீதத்தில்‌ குரியதென்று தென்னிர்‌ 
இயாவிலுள்ள சிலரும்‌ சொல்வது மிருத ஆச்சரியமாயிருக்கிற து, 


ஈவாஜால ஈட ணவ ரக ககபகட பொயாயாபம் ப யாயரியாயாமாமாழாழாழாலா வா டாட்கடு எ பாயாபாயம்ட மட பட 


தாணியமஅ த்த வயல்‌ போலவும்‌ முூதீதெடு கத ஈக்தைப்போலவும்‌ சென்னிக்தியாவின்‌ 
1 ராநு ப ன] க்‌ ப்‌ ௩ ன்‌ பண்டி ௩ ன்‌ ்‌ 
சங்க கமும்‌ அயிற்மே என்று வருத்தப்படவேண்டியிருச்கிற த. வட்டப்பாலையின்‌ முறைப்படி. 
ரி ௪ ள்‌ க ர கட்‌ க ச ம்‌ அடடா ம்‌ 
௮0௪ சாாகான ததுடன்‌ வழங்கவக்ச கானம்‌ இணைச்சர மூகையில்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ குறை 
ர ்‌] ௩ ்‌ 
அலகானாம்‌ ர்‌ ப ண இனி ட ச ள்‌ ள்‌ 
ஆ பண்ணின வழக்கம்‌ கான து வசையுமிருக்கறகென்ற௮ு மான்சொல்வத உல்கருக்கு 
ப்‌ | டக க்ரர்ந்‌ ௪ த்‌ ன்‌ ய்‌ ட்ட க ள்‌ கரா ௭ ர ௬ ்‌] ௩ ள்‌ 
ஆன்சி யமாயசம கானறும்‌, சாம்‌ கொஞ்சம்‌ உற்று கோக்கிப்‌ பார்ப்ப மானால்‌ வட்டப்பாலையின்‌ 
ள்‌ ட்‌ ்‌ த்ரி ்‌ ட ட்‌ ன்‌ ச்‌ ஈ ங்‌ ்‌ வ ச ச்‌ 
ப்மைட்படியே பொ ருத்த சரங்கருடன இராகங்களைப்‌ பாடி யிருக்கிறார்களென்ற௮ு தெளிவாய்‌ 
அச்வோம்‌, பெண்கள்‌ எளிதாகத்தெரிக் து வாடூக்கக்கூடிய சரங்கள்‌ பன்னிரண்டையும்‌ இரரசு 
ம்‌ ன்‌ . ம்‌ டத க! க ௬ ஈ ன்‌ ௬ ட ச 
பன்னிரண்டாகப்‌ பிரித்து, ௮இல்‌ ஏழுமுமாச்சனையம்‌ மந்தர மத்திய தாரஸ்தாயிகளில்‌ 14 கோவை 
களில்‌ கரக்கிரமமும்‌ சொல்லி வழங்கிவக்தைக இதன்‌ முன்‌ பார்‌த்திருக்கிமறோம்‌, 


ஆ 
| 
ப 
| 


எடிணி வகு வரி. 


ன ஸ்‌ ப்‌ ப்‌ ௩ உணரு ்‌ ப்‌ ப்‌ ப்‌ ர 
_ இப்பன்னிரு சுரங்களே ஈம்‌ தென்னிக்மிய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கி வருசன்றன 
, ௩ சி ரத ண்ய ள்‌ ப சு ப்‌ ௫ இ 
அவனும்‌ இவைககாயே சங்கிதத்தில்‌ பிரியமும்‌ தட்ப அதிவுமுடைய  மதிறும்சிலர்‌ 
வழங்கவருழுர்களென்னும்‌ சாம்‌ இட்டமாய்க்காணலாம்‌. 


்‌ 

| 

ர்‌ 

்‌ 

்‌ 

்‌ 

] 

ப இர்துஸ்கான்‌ சேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ இவைகளே, மேல்காட்‌ 

ப டார வழங்கிவரும்‌ பன்னிரு சுரங்கரம்‌ இவைகளே. (ண்சருக்குரிய முறையென்றும்‌ 

ற்றிய அட்ட வாசித்சாளென்றும்‌ இளங்கொவடிகள்‌ சொல்வதை காம்‌ கொஞ்சம்‌ சுவனிக்க 

| வண்டும்‌. ஏனென்றால்‌ புருஷர்கள்‌ வச*ிக்கமவேண்டிய முறை வட்டபபாலையின்‌ அலகு முறைப்‌ 

ரட் எனப சாம, அதாவது 22 அலகுகளில்‌ அல்ல சுருதிகளில்‌ புருஷாகள்‌ கானம்‌ பண்ணவேண்‌ 

மிமென்௮ சொல்லுகிருர்‌, எப்படி என்முல்‌ கைக்கிளை 5 சுஇயாகவும்‌ விளரி சுருதியாகவும்‌ வர 
ரஷ ர ன்‌ ச ்‌ ்‌ ்‌ ஈ க 

| 2வண்டுமாம்‌, மொத்தத்தில்‌ பன்னிரண்டு இராூகளில்‌ ஒவ்வொரு இசாசிக்கும்‌ இரண்டிரண்‌ 

டாக 24 அலகில்‌ இரண்டு அலகு குறைத்து 22 அலகில்‌ பாடவேண்டும்‌ என்பதே, இதில்‌ 

| கைக்கிளைக்குரிய இரண்டு இராசிகளின்‌ நாலு அலகில்‌ ஒரு அலகைககுறைத்தும்‌ விளரிக்குரிய 

ள்‌ இரண்டு இராசிகளின்‌ காலு அலகில்‌ ஒரு அலகைக்‌ குறைத்தும்‌ பாடுவதே. இதுபோலவே 
பொருத்த சுரமாகவரும்‌ இரண்டு ௭ரங்களில்‌ பூரவபாகத்திலும்‌ உச்சரபாகத்தஇலும்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு குமைததுப்பாவேதற்கு அகநிலை, புறநிலை, அருியல்‌, பெருசியல்‌ என்ற காலு வகையும்‌ 
சொல்லப்படுகிற து. 

்‌ 

் 

ன்‌ 


இப்போது ஒரு கருதி குறைத்துப்‌ பாடவேண்டுமமென்பது சங்கீதவிச்வான்‌ கள்‌ 
வழக்கும்‌ குழுக்‌ குறியே யொழியவேறில்லை. கைக்கொழின்‌ முன்றாவது. அலகு 
இரண்டாவ ௮ அலகிலிருந்து... கமசமாய்‌ இழுத்துப்பேசவேண்டும்‌, அப்படியே விளரி 
பின்‌ மூன்றுவத அலகு இரண்டாவது அலகில்‌ கமகமாய்‌ இழுத்துப்பேசவேண்டும்‌, 


அனாணிர்பா மாரநயாகளா லாவு நயக்யாயச வடு அயில பப எபானயாய “ய்ய ய, அடகு அபாய, ௩ பக்டட உட 


கட ஈபயாகா யானா பாடா லா றர்மா. நோனா மாயா ராறு னயூரியூரியவபாக்புர்பரி க்ப்‌ ஸியரிய மப 5 ப்‌ ப்‌ ட்‌ 5 
கட ஈபாடி எழ ஒரிய கபர படட ம்‌ லர காய்ச்‌ வய கமுக யுண்டு டர வதர நரவாய யு ளி மய எட வபகபங்பறபயா? 1 ணி ரம்‌ பம்‌ வரமா மங குபாயயா வாய நள யாழரயாயம்ய "யர மயாயாயோயுளிவு நயயரி ய கப யயர ய பயக்‌ நப ஸப யாடு கனவரை வொவாவுஙியா முன்வர தாாவு வய ரய ரிபாயா மயன்‌ பரிய ய யுகக்‌ வ எவரு எயயான்‌ பரம கய எ பரு காட யு 


கண் பாயா. சயாம்‌ ௩ * ல ்‌ டர கன்‌ கா ॥ ன்‌ 
க்ர்யாயாய்‌ நண உயாவளியா பல்பம்‌ ம. மழுங்க பயக நீங ம வராமாய எவ லாங்‌ ராய யுணயா ஈயரமம்‌ பகட்டு ட வயு படபட வறிய ராவா “சலம்‌ பயம எயாாய எக வாயகாமு உ னய ஈய. எல்‌ நியாய யய வவ மடு படபட அட எயா பயகிய மாவாய்‌. விவாகம்‌ ஙு அய கய விட னய எழு எ வா, எ * டடம பங்பக்யூஸ்ட எடு "ஸம்‌ அபா, 
பெகபகூக்‌ ன கப 2. பரக்ாரஜா ஷரியா எயாயாங்‌ எய்‌ கபாய்‌ 


௩௮027521௨5 1உாபாவல85௮ா1.௦௦0 


கெ கடனில்‌ நம கழ அியுகிய ப நப ப யய ய பகடு பவப்‌ பட மய ய யப வட பட கடட “பாட வு அச 


டத கபி 


கன்‌ | 


ப தக க த க க க கண்டகி த கடட பட படல கண்டை அட 


கடட ர படர 


கட்க வரவ கழளாவு வாழும்‌ எல வரய வாய ஈய மழுங்கிய பல்பம்‌ ம ளயல்யு மட பர்யர்‌ மர்யர்ம ரயரரரப ரவாயரி வாயர்‌ படர ய பல 


நிழல டரக தம வு ப மழு மு ந கழு ர ரவு, எழு வு மடு ம ழு கம மழு எழு ரிவு வு "வ லரவு ம ரம ழு டட டு 7 ட. 


கடட ட இ டு எவரு நட ரு பேரம்‌ எயனயு எட ராய எவ எ யய ம மய எலா வரு நய நேர வன்‌ அயர யம்ய பயா மய்ய யஸ்ய மம ம ரம எ 


ர்‌ 
்‌ 


் 


ள்‌ 
க 
பூர்ண - 1-1 202 [22:72௨௨.-7 அத்தகை கத ன க தகதக க கக கக கக க ன வலா 
ன எவவாயுவயரய எனு நழன்ழரவு ப ைபைகயாய்‌ பயமாக. ந நமா நியகாய எய்ம்‌ எயா பென்ப ஈவு ஸ்ட டயட 
வவ க வு வரிய ளு கய எமக ழராயு * வளவன்‌ ப ம பரமு. வொரவம்‌ வெ ஷு ரய * ப பயளியுகையாகை ஈவா மள யட்வயர ய்‌ 
ப்‌ மல்லர்‌ வலர தததரியுத வலத உட ஏட டு. என ஸானன. 


கயகபசியயாயாமாயு 
எனயகியகபயகபம ட கயாட 


தற்காலத்திலும்‌ 22 சுநதிகளில்‌ கானம்‌ சேய்யப்படுகிற தேன்பதற்தச்‌ சில மேற்கோள்‌. 


இப்படி வாடூிப்பது மனடைசாரீரத்தில்‌ பேசுவதுபோல்‌ இன்பமாயிருக்கும்‌, 
சில்‌ அழுத்தி வா௫ிப்பது மிருதுவான விரல்களையுடைய ஸ்திரிகளுக்குக்‌ கூடி 
கையால்‌ இது புருஷர்களுக்‌ குரியது என்சிறுர்‌. கமகமானகரக்களைப்‌ ப்டித்துவாசித்து 
வரும்‌ வைணீகர்களுடைய விரல்கள்‌ அரிகெல்லிக்காப்போல்‌ மேடுபள்ள முடையனவாய்க்‌ 
காயப்புண்டிருப்பசை காம்‌ கேரில்‌ பார்க்கிமோம்‌, இவ்விச சாய்ப்புகள்‌ ஸ்இரிகளின்‌ காக்‌ 
கள்‌ மலரின்‌ இதழ்கள்‌ போன்ற விரல்களைக்‌ சகெடுச்‌துவிமொகையால்‌ இம்முறை பெண்களுக்கு 
விலக்கப்பட்டது போலும்‌. இன்னிசையின்‌ தட்பக்தெரிக்கத பெண்மக்கள்‌ இதையும்‌ பொருட்‌ 
பச சாமல்‌ பழகுவதையம்‌ காணலாம்‌, 


ஒரு சுரத்‌ 


ய தல்லவா 


சர்காடக இராகங்களில்‌ சுத்தகுரமாய்‌ வாடப்பதொன்௮ம்சாங்கள்‌ குறைத்து வாடிப்‌ 
ப்தொன்ன மாக இரண்டு முறைகள்‌ இருச்ததசாக இகளுல்‌ கரி த. காகசாடசக்கஇல்‌ 
வழங்கி வரும்‌ சுருஇகள்‌ இன்னசென்னு அறியவிரும்பிய சான்‌ சிலப்பகிகாரத்தின்‌ ட்டம்‌ 
பாலை முறைதெரியாசகாலத்தில்‌ கல. இசாகங்களில்‌ வரும்‌ சரங்களை காலைக்து வருடங்க 
ரக்குமுன எல தோர்த வித்துவான்‌ ௧ளைக்கொண்டு பரிசோதிச்தேன்‌. அவைகளில்‌ 24 சுருஇகள்‌ 
வழங்கி வருகிகதன்அம்‌ வட்டப்பாலையின்‌ 24 அலகுகளின்‌ முறையே இப்போது வழங்‌ வரு 
கிறசென்னறும்‌ அறிந்தேன்‌, ஆசையினால்‌ பூர்வகால தில்‌ வழக்கெவெர்ச வட்டப்பாலையின்‌ கணக்கு 
சரியென்றும்‌ அகையே தென்னிக்தியாவிலிருக்து மற்றவர்‌ கொண்டு போனஞார்களென்றும்‌ தெளி 
வாய்‌ச்தெறிகற அ, சொண்டுபோயுமென்ன? ஓளிகுறைக்த மணியபோலப்பயன ற்அுப்‌ போயிற்றே 
பயெொழ்ய உயிரோட தழைக்க வில்லை, சொல்லளவாக நின்றதே யொழிய அணுபோசத்திற்கு 
வரவில்லை, ஆனால்‌ 24 சுருதியோடு கானம்‌ பண்ணும்‌ தென்னிந்கநிய சங்கி சக்தை ன்ப 
முஜையுடைய தென்றும்‌ ஒவ்வொரு ங்சாகமும்‌ கணிக்க கறப்புடைய தென்றும்‌ கண்டா 
கிரார்கள்‌, எவர்பாட்டைக் சகட்டு ம்றமவர்கொண்டாடுகிருர்களோ அவர்கள்‌ தாங்கள்பாடும்‌ 
பாட்டில்‌ சுருதி இன்ன தென்று அளியாமல்கிண்டாடுகரர்கள்‌, தென்னிந்திய இராசங்களில்‌ 
இன்னின்ன சுருதிகள்‌ ௨ருகிறெொன்று பின்பார்ப்போம்‌. 


கர்காடகரரகளங்களில்‌ சலவற்2ி நகு அரோசண அவரோகண சாங்கள்‌ பேப்பட்டி. ரப்‌ 
பதையும்‌ ௪ற்சில விடங்களில்‌ மாறியிருப்பசையும்‌ சாம்‌ காண்போம்‌. இவை பாடபே தத்தனாலும்‌ 
பரம்பரை வழக்கத்துனாலும்‌ எற்பட்டவை. வட்டட்பாலையின்‌ ஆதிமுழைக்கு இற்ில இடங்‌ 
கள்‌ பேதபபட்‌.ஏிருப்பகா யிருந்தாலும்‌ தற்சாலத்தில்‌ வழக்கக்கி லிருப்பதையே இங்கு எழுது 
யிருக்கிமேேன்‌, மேலும்‌ பன்னிரண்டு சரங்களை த்தவிர, சுருதிகள்‌ வழக்கு ம்டத்தில்‌ னு 
அட்பமான சில சுருதிகளும்‌ வழங்குவசாகக்‌ காண்டுதேன்‌, அவைகளை இஅசன்பின்‌ பார்ப்பேரம்‌ 


அடியில்‌ வரும்‌ மூன்௮ அட்டவணை களில்‌ ரி-த, க-ரி என்னும்‌ கர அடுக்குகள்‌ குதைக்‌ 
அம்‌ கூடியும்‌ வருறதகாகத்தெரிகறச, இவைகளைப்பார்க்கிலும்‌ க.ற்கால தில்‌ பழக்கமாரயிருக்‌ 
கும்‌ மற்றும்‌ இராகங்குளும்‌ சுருதிகள்‌ கூடியும்‌ குறைக்தும்‌ வருகின்‌ றன்‌. அவைகள்‌ அதத 
பழக்கமான ல இராகங்களை மாத்ரம்‌ இங்கே சொல்லியிருக்கிறேன்‌ , இ 


அட்டவணையில்‌ காட்டப்பட்ட இசாகங்களுள்‌ சலவற்றிற்கு இன்னும்‌ நட்பமான 
சுரூ.இகள்‌ வழக்க வரு*றதாக இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. இவவிராகங்கள்‌ சாக்கயான த்தில்‌ 
மிகுக்த சேர்ச்சிபள்ள அரிகேசவகல்‌ லூர்‌ ம்கா-ர-ஈ-பரீ முத்தையா பாககஉதர்‌ அவர்சளையம்‌ 
தஞ்சை அரண்மனை வைணீக வ்கி தலவக்ரோமணி மகார. ஸ்ரீ அ தஇியப்பையர அன்ன 
குமாரர்‌ மகா ரட்‌ வேங்கடாசலமையசி அவாகளையும்‌ கேசில்‌ வைக்துக்கொண்டு வாய்ப்‌ 
பாட்டினாலும்‌ விணையினுலும்‌ நடபமாய்விசாரிக்கப்பட்டன. 
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| 
1.00... 3 


ம 


ரர றட ரயுளியாமு ஈர ர ஈபர்பாய 


கூபகபகட ப அயர அமக ட டக பகம்‌ எட்கர்‌ ஈட 


க்‌ டர ட ல்‌ ஈரி விற ரத ர னரடி நயன நய எயா வு எவுரிபரியரிழு பரியாயரியக் பக, மப்புல பம்பு ௩ட ௩ களைக்க அடகடம் புட ௩ட உகம்‌ உட டவ டக நடக அட்ட டக்க ப நடைய கய மிப ய பம்பம்‌ அட படப்பட க வப டாட்‌ நர வனயயாட்‌ நட கும டட கடகட டட டட படட மய மய படக்க ப எட எழு எழு நமாயாட 
ய்‌ 


"௮ எாரரவரமரவாதாலா வாட பரவா வம வாவ வ வ கு வாயா கடட "அர்ப்‌ ணாள ரர ரயராவாயர்ய மம நய மய "ய நாயக கிவ ட வ ரம 


முவற கல. னல்‌ 4 
கநணுமீர்த சாகாம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--௫சைத்தமீழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 
முதலாவது அட்டவணை. 
கர்த்தா ஸ்‌ 1 
ந. | இராகத்தின்‌ ட இராகத்தின்‌ பேயர்‌, ] ச பி க ம[ப[ த ந்‌ 
(பயர்‌. 
856[246[$4 242௧6 


]ழ ॥மாயாமாளவம்‌.,..] 15 1 செசாளிபந்து க ட! 


9 ச்‌ 15 [| ஆருச்சசதேசி ஏ ௪ 
2 ்‌ 15 4 பூர்வி ரு ன இ: 
4 ன்‌ 1 |குச்மகாம்போகு 8 
்‌ (அனறுமத்தோட...! 5 (அசாவேரி ... ளு ஓ - 
ட்‌ ]காகாப்பிரியா .,.[ 25]1காய௫* லி ந: 
ர்‌ ன 22 உணீராகம்‌..... பத 
8 1/அனுரசத்தோடி...ு.. 8 [தோடி ப ல ந: 
9 (மாயாமாளவம்‌ ...1 12 | கத்தகடரிய ளி! 
அனுமகத்தோடி...ு 5 ]1பூபாளம்‌ பழச _ 


மேற்கண்ட இராகஅட்டவணையைக்‌ கவனிட்போமானால்‌ கெளளிபர்‌ ௪, ஆருக்ச£மேதல, 
பூர்வி, கும்மகாம்போதி, அசாவேரி என்னும்‌ இரரகங்களில்‌ வரும்‌ ரி, த என்கிற இரண்டு ரங்‌ 
கள்‌ த2 தம்‌ முதல்‌ அலகில்‌ வருவதாகக்‌ காண்போம்‌. இது அச்சம்‌ (ரி) விளரி (த) 
என்னும்‌ சுரங்களில்‌ இசண்டாவதாகவரும்‌ அலகை ஒவ்வொன்று குறைத்துப்‌ பாடுவதாம்‌, 


ரய, பரிராகம்‌, கோடி என்னும்‌ இராகங்களில்‌ கைக்கிளையும்‌ தீசரமும்‌ (கரி) காலு 
அலகில்‌ ஒரு அலகு குர மும்தூன்்‌ க வருவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


சுத்தச்கரிய, பூபாளம்‌ என்னும்‌ இராகங்களில்‌ அத்தமும்‌ விளரியும்‌ (ரி, த) இரண்டு 
அலகில்‌ ஒவ்வொரு அலகு கூடி. மும்கூன்றாக வருவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


இரண்டாவது அட்டவணையில்‌ ய அகுல காம்போதி, குறிஞ்ச்‌, நவமீராஜ்‌, சங்கராபர 
ணம்‌ என்னும்‌ இராசங்களில்‌ வரும்‌ தஐத்தமும்‌ விளசியும்‌ (ரி, த) கைக்கிளை (௧) தாரத்தின்‌ (ரீ) 
இரண்டாவது அலகில்‌ ஒன்று குறைக்அம்‌ விளரி துத்சதடின்‌ நாலாவது அலசின்மேல்‌ஒவ்வொரு 
அலகு கூடியும்‌ வருவதைக்‌ காண்போம்‌, 


தற்சாலத்தில்‌ வழக்கும்‌ 72 மேளக்காத்தாப்படி இகைக்‌ காக்சாசத்தில்‌ குறைந்த 
சுருதி யென்றும்‌ இடச்தின்படி. கூடின சுருதி வென்றும்‌ வாதம்‌ செய்வார்கள்‌. 


2 த ச்‌ ௩ ப்‌ ம்‌ சு ன்‌ இ ச 
மலும்‌ தன்யாசி, கரி, அனக்தபைரவி, பூணஷடஜம்‌, இக்தோளா. வசக்தம்‌, 
- * பகம்‌ இட்ட - ப்‌ ச - ்‌ 
ஐய காராயணி, உசேனி, காப்பி, தர்பார்‌, நீலாம்பரி என்ற இசாகங்களில்‌ வரும்‌ கைக்ளயும்‌, 


அகடு, பபரும்‌ ம ல்ல வரண 
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1௮00271௨௨5 எ்றுர ட மய 


ச்‌ நுணா பனானா ட “டபான றக ற கவட பாட்பாட்பாக ,அ_ அட்ட அபாடட அபா பசக அகட படட பபாய்‌ ன ன ளர்‌ எள்ள றை வடவர்‌ என்ட டாப ட வாடு அட டானட அட. 


டை கடல்‌ க ல்க கடட ர படத ம்‌ த்த கடட டட டட ஸ்ட ல தட ட கட ஆ அ கபட அகட ஆ 


எமந வு அவ அவவர வு காலன ட உயர மரம உவ வட எழ படட 


எட ரந்தலில்‌ வெட எவெொயே நவெ ரயு எவரம எம்‌ எம மய ப ரம மய எய்‌ பணிபுரிய கம நய வ வய மய பயஸ்‌ பெடர்ட வட ஙு “ப ட படாம வகா ட வடர அடர படவே ப வடம்‌ பயக்க மய ப ம எம்‌. 


சதவ வக வவ வவப வைய வ ப பை 


தற்ககவத்திலும்‌ 22 சுந்திகளில்‌ கானம்‌ சேய்யப்படுகிறதேன்பதற்தச்‌ சில மேற்கோள்‌. 797 


இரண்டாவது அட்டவனணோ. 


தாரமும்‌ (க-நி) தங்கள்‌ மூன்றாவது சுருதியில்‌ ௮தாவ ஜக்தாவது ஐந்தாவது சு௬இயில்‌ 


(72 மேளக்கர்த்தாப்படி) இணைச்சாரங்களாக வருவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


அதுபோலவே சாவேரி, நீலாம்பரி என்னும்‌ இராகங்கள்‌ க-நி மின்‌ ஆருவது சுருஇயில்‌ 
ஒவவொன்௮ குறைந்து ஐக்தகாவசாக வருவதைக்‌ காணலாம்‌, 


கர்த்தா ௮ 
நே.]1 இகாகத்தின்‌ ட இரசகத்தின்‌ பேயர்‌. ர்‌ க மப 
பட்ஸ்‌ ட்‌ 8 2461245924 
1] (மாயமாளவம்‌ ..] ]த சாவேரி... ஏச ய்‌ 
2 ॥|அனுமத்கதோடி..மு. 5 |[சன்ணியாசி பச டா 
ம. ்‌! அ. 8 0அகரி க்‌ ல: ப 
4 (ஈடபைவி [| 80 (அனர்ச பைவி மா (ப | 
ப ள்‌ | 20 ரண ஆட்டும்‌ மச டா 
ட்‌ ்‌ 20) |திந்தோள வாந்தம்‌ ...| ௪ ப 
1 நகாகரப்பிரியா 22 ॥ஜய நாராயணி ளந: ப 
ஃ ர 92 1உசேண்‌... பட்ச (உ. 
9 ட்‌ 95 சாப்பி ட. க இ: ப 
10 [| தீரசல்கராபசணம்‌ 20 (சர்பார்‌* க ட 
11 ்‌ 99 ]சீலாம்பரிர்‌... ௪ ப 
12 |அரிசாம்போதி, | 98 |எதகுலகாம்போதி ...| ௪ ப 
13 | தீரசக்காபரணம்‌ 20 குதிஞசி க இ: ப 
14 ர்‌ 920 ]ஈவரோற்‌ ப ௪ ப கி. இர 
14 7 20 (அடாணா... ல நூ." ட ட்டு இ: 
10 29 |சங்கசாபரணம்‌ க இ: ப பதி, ல்க தா 


மூன்றாவது அட்டவணையில்‌ மாருவ, பரசு, கெளளிபந்து என்னும்‌ இராகங்களில்‌ வரும்‌ 
க-நீ என்னும்‌ சாங்களில்‌, கைக்களை (௧) உழையின்‌ (ம) முதலாவ சுருதியிலும்‌ தாரம்‌, (நி) 
குரலின்‌ (௪) முதல்‌ ௮அலூலும்‌, வருறதைப்‌ பார்ப்போம்‌. 

காட்டை. ரிவப தைவ சங்களின்‌ ஏழமாவ௫ எழமாவது அலகில்‌ அ௮சாவனு கைக்கிளையின்‌ 
ஜுதாவது அலகிலும்‌ தாரத்தின்‌ ஐந்தாவது அலகிலும்‌ வருகிற, இப்படியே இணைச்சுரல்‌ 


ஞு -1 17722] -7-1 41-வது தவத தவத ததை வையை ய பவை ப யவ வவ வன வை வவ ணை னை ! - 1 1111-1721 22 21511 1922) ப்பூ 


கண்ட ங்டால்‌. என்டன க கியான்ட்‌ டட வட விட்ட கடட விட்ட நக ண்ட பக அயாண்டான்‌. எட வாட வணடண்ட ண்ட பட பக னப காட ணட டண டட வா எண்ட கடட ண்ட கவட ட வட டக டங்கா மட வட கட ண்ட காடா ணட டட ட கரக டய 


கரணுமிகத சாகரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுருதிகள்‌. 


.] 


யு கய கபய 14 நானா ஸயரிய யற்யர்ள. அன்பா சத்க 
"௭ 
ட்‌ ச 
பம்‌ 


மூன்ரூவது அட்டவணை, 


கட வவ டர எ ஷாலவரியக பகு பு பாய வாயாயாவாறரிபரியாயாள 


ர்‌ 


க ம 


 ண்காராகன்‌ ஸா | அயயறு அவரை இந வதாக 1] வய வகரம்யரு | போத நதி அவையவை | போனககை 


டவ பட கன மழ வதாயனாய்‌ நன்மை ட நன்மை வரயங்டங்க கயவாகு மயம்‌ என உரவு "வத 


3 உள்‌ இய எம்‌ [ந.ன 
ு 


1 ரிசுவசாட்டை 


௬௬௮4 1॥௩ஈ4 | சி இம்‌ ட௰ 


களிலும்‌ களைச்சு த்திலும்‌ ௮காவனு ௪-ப, ச-ம முறையில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துக்‌ சானம்‌ 
புண்ணினணாகசெென்று தெரிகிற ௮, 


இதுபோலவே பூர்வ பாகத்திலாவது உச்கரபாகத்திலாவது ஒவவொரு அலகைக்‌ 
துறைத்தும்கூட்டியம்‌ கானம்‌ பண்ணியிருக்கிருர்களென்றம்‌ இரண்டு மூன்று சான்கு சுரங்களில்‌ 
குழைத்அம்‌ கூட்டியும்‌ கானம்‌ பண்ணியிருக்கிருர்களென்றும்‌ தோன்றுகிறது, 


எத்தனை சாங்களில்‌ அலகுகள்‌ குறைந்து.வருசன்றனவொ அவைகள்‌ பாடுகிற தத்குக்‌ 
கடனமாயும்‌ கேட்டதற்கு இணிமையாயுமிருக்கும்‌, தற்காலத்தில்‌ காம்‌ பாடும்‌ தனக பைவி, 
சாவேரி, புன்னாகவராளி, பூர்வி, பாசு, மள்தியமாவது, காப்பி, சகானா, பலாம்சா, கேதார 
கெளளை, கேதாரம்‌, அமீர்சலயாணி முதலிய இமாகங்களில்‌ அதைக்‌ சாண்போம்‌, இதுபோல்‌ 
பல சரக்களில்‌ அலகு குறைந்துவரும்‌ இராகங்கள்‌ மிகவும்இன்பமானவை யென்றது காம்‌ 
அதிவோம்‌,  வட்டப்பாலையில்‌ 22 அலகுகள்‌ வைகத்துப்பாடும்‌ முழறையைப்பேோலவே திரி 
மோணப்பாலையும்‌ ச துசப்பாலையும்‌ வெவ்வேறு சுரங்களின்‌ அலகுகள்‌ குறைத்அப்‌: படும்‌ 
வழக்க முடையனவாயிருக்கவேண்டுமென்று தோன்றுக அ, ஆய்ப்பாலையில்‌ பிறக்கும்‌ 
பதினாலு! கோவைகரம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 21 அலகுடையதாயிருர்சாலும்‌ அவைகளுக்கு 
இரண்டிரண்டு அலகுகளுடையவான பன்னிரண்டுஇசா௫ிகளிலுள்ள சரங்கள்‌ வருன்‌ மனவே 
பொதிய அதற்குக்‌ குறைந்த சுரங்கள்‌ வழங்கவில்லை, தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 72 
மமளக்காத்தாவின்படி அளைச்சாங்களே வழங்கி வக்சனவென்று தெரிகிற ௮, 


எடரவர்ங மம1 “7ம்‌ 


அயப்பாலை ஒரு இராசி வட்டத்தில்‌ வரும்‌ பன்னிரு ௮ஸா. ங்களில்‌ ஏழு சுசம்‌ பாடப்‌ 
பவெசாம்‌, | 


வடடப்பாலை ஒரு இராசி வட்டம்தில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சாரல்களின்‌ 24 அலகில்‌ 
இரண்டு சுரங்களில்‌ ஒவவொரு அலகு குறைத்து 22 அலகாக ஏழு கரங்கள்‌ சொல்வதாம்‌, 


தரிகோணப்பாலை மேற்காட்டிய வட்டப்பாலையைப்‌ போல இணை, இளை, கட்பாக 
வரும்‌ மூன்று சுரங்களில்‌ அலகு குறைதஅப்‌ பாடுவதாம்‌, 


பழட உளவஞாயுரம்‌. மொலரயுசா ம குளிரு ஏர நாடு மானு நர டர்வ்வ உடல்‌ டட கரியாக உரக நரக 75 


சதுரப்பாலை இணை, கிளை, ஈட்பு, இரண்டாகாம்பு என்னும்‌ சாலு கரங்களிலும்‌ நாலு 
அலகுகுறைத்துக்‌ கானம்‌ செய்வதாம்‌ என்று ஊக்க இடமிருக்கற து, அலகு குறைப்‌ 


₹௩௮00275212௨5 [உரவு 85௮ா1.௦௦0 


ஆ அயாவாழாஙமாயாலா வாய * வராய ரகாச ரக சட உடலா அரகனம்யாம்‌ட “பட அடகு அட்ச ம முக கப கட மடய களாக 


்‌ 


ஒரவக்யு ம்‌ சொயகய மு. 1 "பரவா வயங்வளா யர்‌ எர. 


ஈசாணையவரயயயர ரய எட உம 


வர டம எவர நமநம எம ஈவாழநயியு பவோயு எய க எய்‌ வரவ எழ எடு நயா பருப்ப ற எயில்‌. 


டட இரகக நட 


ந னமைகம ம. பரமு அமுனுகம எவ கநரம்‌ உ வரம உட டட ரம பரத டு எற்று யுண்டு எழவு அடண்டு எடி ரய ஈட. ட ப உ 


வரக ரயங்லாவு "வரட்டு ோலாயரியுகு. வடகம்‌ வரும வகியுக்பாயடு படட. நய தியாய வரய கியரியுக் பம்மிய யய நய கயம்ட கியி லப யாய்‌ எழா ப எயாவளாயாய ர எதாவா எனயயு வு, கர வரம்‌ ரய ஈய மளயா ர வாய எலாம்‌ ய 


[ராகாப்‌ ஈட னாம்‌ 


8௨1021821655 - 


கண்க அ அக பக்க பட்ன்‌. 


எல ஈயா மாயு கடுப்ப 


சுசம்‌ சுநதிகளைப்பற்றிக்‌ சிவ போதுக்‌ தறிப்புகள்‌. 


பாடும்காங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ கமகமாய்‌ வாடச்கிறகென்று காம்‌ இப்பொழுது சொல்லுகிறோம்‌. 
அப்படி வா௫ிக்காமற்‌ போனால்‌ அம்சக்க இராகம்‌ இனிமையைக்‌ கொடுக்காது. 


இவைகள்‌ ஒவவொன்றின்‌ அலகு முறைப்படி. வரும்‌ இராகங்களையும்‌ அவைகளுக் 
துரிய பொது விஇகளையும்‌ பற்றி இரண்டாம்‌ புத்சகத்தில்‌ கெெளிவாக அனியலாம்‌, 


நாம்‌ சாதாரணமாய்‌ தற்காலம்‌ வழங்கும்‌ இராகங்களில்‌ ஆயப்பாலை முறைப்படி பாடி 
வரும்‌ 72 காத்தா இராகங்களையும்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படி. இரண்டு சுருதிகள்‌ குறைத்துக்‌ 
கானம்‌ செய்யும்‌ வேறுசில இராகங்களையும்‌ முன்னு சுருதி காலு சுருதி குழைத்துக்‌ கானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ சில இராகங்களையும்‌ கரண்டுமோம்‌. 


38. சரம்‌ சுருதகிகளைப்பற்றிச்சில பொதுக்குறிப்புகள்‌. 


சங்கீத ரத்னாகார்‌ தமிழ்‌ இசை _நால்கள்‌ ௮அனேகமாய்‌ அந்து குமைந்துபோனபின்‌ 
காம்‌ கேள்விப்பட்டவைகளை ஒருவா சேர்த்து எழுதியிருக்கிற தாகத்‌ தெரிது து. ஒரு ஸ்சாயி 
ய்லுள்ள 3) அலகில்‌ 22 அலகுகள்‌ பாடப்படவேண்‌0 மென்ன தெளிவாகச்‌ செரல்லாமல்‌ ஷட்ஜ 
மத்திம காக்காரக்‌ குமாமங்கருக்கு ஆ சருதிசளென்ற தம்‌, ச-ப பன்னிரண்ம்‌ சுரு ுகளைடிம்‌, தபூ 
எட்டுச்சுருதிசளையம்‌, கவிலுடையதாயிருக்கவேண்டு மமன்அ சொன்னதுமே மயக்கம்‌, இவவிகு 
மயக்கல்களையும்‌ நீக்கிக்கொண்டால்‌ மற்றும்‌ அவர்‌ சொல்லியயாவும்‌ சங்கீதத்திற்கு ஒருவாது பிர 
மயாஜனமானவையென்று சொல்லலாம்‌. தென்னிக்தியாவின்‌ பூவ கானத்திற்குமுக்கயெமாயுள்ள 
லவட்டப்பாலையின்‌உண்மை மறைந்துபோன வெருகாலத்தித்குப்பன்‌ இக்தூல்‌ எழுதப்பட்டசனால்‌ 
மறைப்போ அல்ல மயக்கமோ என்னு சந்தேகிக்க வேண்டியதா யிருக்கு, அவர்‌ தெளி 
லவாகள்சொல்லி மிருப்பாரானால்‌ இக்தியாவின்‌ சுருதிடுறைகளே மேலானவையன்னது யாவராலும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்ளப்பட்டு வழக்கத்திற்கு வந்திருக்கும்‌, அதில்‌ சந்தேக முண்டானதால்‌ அரை 
அரையாய்‌ வழங்கும்‌ பன்னீரண்டு சுரங்களோ0 நின்று விட்டார்கள்‌. தென்னிர்தியாவில்‌ தோர்க 
வித்வோோரமணிகள்‌ நிலையான 12 சுரங்களிலும்‌ சக்மீதகமுற்ரார்கள்‌, வேறு சிலர்‌ ர5 என்று 
அவஇப்படுகமுர்கள்‌, இகற்கெல்லாம்‌ ஒரு ளதாயியில்‌ 22 என்ற சாரங்ககுடைய சொல்லே 


சர்ரணம்‌, 


முதற்‌ சங்கத்தில்‌ வழக்க வந்த அயப்பாலை. தரிகோணப்பாலை சரப்பாலை 
வட்டப்பாலைகளில்‌ ஆஇயப்பாலையும்‌ வட்டப்பாலையுமாத்திரம்‌ வழக்கத்தில்‌ இருக்சுகாகத்‌ தெரி 
௧௮, அசன்பின்‌ வட்டப்பாலையின்‌ கணக்குமதைக்து ஆயப்பாலைமட்டும்‌ நின்ற தாகத்தெரி 
கறத, சாரம்க சேவர்காலத்தில்‌ இழுபத்திரண்டு சுருதிகள்‌ என்‌ ௮ுசொல்லித்‌ தம்முடைய நாலை 
ஸ்காபித்திருக்கிருர்‌. அகன்‌ பின்வந்த பாரிஜாதக்காரரும்‌ வேகங்கடம௫யும்‌ பன்னிரண்டு 
சுரங்கள்‌ அடங்கிய ஆயப்பாலையை எடுத்துக்கொண்டு அசையே எழுதியிருச்சருரென்று செளி 
வாகத்தெரிகற து. தங்கள்‌ புச்சுகங்களில்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்கும்‌. பன்னீரு சாங்களின்‌ 
முறைகளை எழுதி யிருக்தாலும்‌ காங்கள்‌ பாம்பரையாய்‌ வெருகாலமாய்‌ வழக்கிவர்‌ த வட்டப்‌ 
பாலையின்‌ 24 அலரனுகளில்‌ கானம்‌ செய்து வர்தார்கள்‌, 


தாங்கள்‌ செய்யும்‌ கானத்திற்கும்‌ தாங்கள்‌ எழுதிய நூலுக்கும்‌ விச்தியாசமிருப்பதாக க்‌ 
காண்பதே தத்காலத்தில்‌ சருதியைப்‌ பற்றிச்சக்ேகிக்கக்‌ காரணமாயி து, 


சந்தேகம்‌ தீர்க தக்கொள்வசற்கு ஈம்முன்னோர்‌ தென்னிச்தியகான த்தில்‌ வழங்கி வந்த 
வட்டப்பாலையே பிரகானமாம்‌, அவற்றுள்‌ வழங்கும்‌ 24 அலகருகளும்‌ 24 சருதஇகளாம்‌, 


நழுனனவொய வந்த நன வராவாயகஹாம எவொயாாயகா, எப ய எட எயாயய காப உம்ப கி னியாயதிடாரா வாடாயா னா நாராயாலாட நயா நானாக ராமரா வாத கரா வாழா * வாடரயாளா வாவா யாஙயாவாய எயாவா வாய்க்‌ பாரத்து யாப்பா னாாமனராய்ளா! வ்‌ ரல்‌ என்று எர்யளி வா வ வம்ப பரட்‌ ர எனி எனிமா நு ஙு ட நய ட ர்‌ வ வா கசின்‌ வடர நள்‌ ன கறக்க 


12141101201721221221118911॥ 


ரல வொயளியுக்யா 


ணிய "வரு ப ரளானியு நபர்‌ வரல்‌ பருகிய கியுக பகி மப எயரயக்ப கிய மா யாழாங. வட யள்லா லள ழரழாய ப ள்ஷாயுளா டட எ எழ ரய ள்‌ ஷாய எலா யர 


ந காடர்‌ புகிரிவாவாகமர்‌ மாம்‌ பிட ரிபுகியாரபா வாங்கா னா னா யுக் டர்டி தாட ம்ப பர்ர ரர வ்‌ வண்புசி பபரிய கரடி டங்டு “ஆர்தர்‌ எற்றி பிடரி ரள்ரார்று ரர்டிர்பங்ற மாபழள்ருள்டறி வற்ற்யர்வர்டாயாடர்‌ ட ரயர்பாஙள்‌ பர்மள்பர்வளிபார்பக்ப்பர்பக்வள்பகப அப சபரி யார்பரவரிவர்க ய ஆவ கவ நவ வ யாவு வொ யா வ டு எி வனிலா வரவு 7 மடடம யர யு ரு ரமன வாலு வறிய மர யாயோ யாய எயாக்ய வே அட யபம பரப ரப ரய கபக்‌ பப்‌ வய "பலய வழு கழு கயன்‌ ம எம எம எழ எழு எட னாவ எட யய 1 ப எழ எ எட 


ஆ 


ன ரன்யாயு உட ரவாயய ஈய வ்பங்யகியுள்ற. ப பு புபுரயாயாயர்யரி யரர யாய 


ஒர்க்‌ வர்ம ரமு வு விழகி வு ரயனிலு "ம "வளி ட ரம உலகவ பகி ப ம்ப ரியரியா யூரி யுக் பு ர்பு பப பட வட பய வை பயம பு பப மட படட படவ ம ட வட வ அ பம அமு எம்‌ எ எம எம ன மன மள ஆர. 


ரல்‌. 


வெளிக்‌" எவ வளியை நவின பப “ய ரய வ வய ரய ய எவ ய ரய. 


கா ணக மழயார்யாரளிரர்டம்‌ பர்ரி எாரயர்டாகமாயள்களிரு! படள்ழாயு நமறாகராவு நற நரா லா றாயா வய எலாயாயாரளாம “வசிய ராபா ச ரயால்‌ ரபா னாவ வினாவ ர ரரியானாயாயாடரயா யாயாயா னபா னா பாயா ராப டாயரியாய “ய ரபாயறயாயாய “பரிய வரக ஙு ப நய பக பங்ப! வம்ப சயரயாட ஸ்‌, மம ரய ப யயகட மடி நள்‌ 


சற்மயயய வயா க யாகாமா யா 


ரண்ஙளயாயாழாய க்க்பசபாபயாயாயாாயாமா லடாய்‌ 
பட்ட அட்ட காானரிியாயாயாவாவாய ராய்‌ வாற வாறாய களி தவ்பப்பம் சய ளாய எயா யாட டா வாடாடா வாடா உாளாபா ப ஏனம்‌ பபபகய யாய ப வாயு எட 


155-815 1-154-1 4212) 


மரடக்யுகி யுகி புக்பாரயாடா வா 


கரணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--மூன்றவது பாகம்‌---இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


ர்‌ 


24 சுருதிகளில்‌ ஏதாவது இரண்டு இணைச்சுரங்களில்‌ ஒவ்வொருசுர௬ுஇ குறைச் துக்‌ 


கானம்‌ பண்ணுவது பூர்வமுமையாம்‌, 


ஒரு சு௫ுதிருறைத்துக்கொள்‌ என்‌௦அ €ழ்ச்சுரத்தினின்‌௮ு மேல்காத்தை வருவித்துக்‌ 


கமகசமாய்பபாடுவதாம்‌. 


இக்கமகத்திலும்‌ அட்பமான அளவுகளுண்டு, அவற்றின்‌ ஐட்பத்தை இசன்பின்‌ 
காணலாம்‌, தென்னிந்திய சங்கீதச்இன்‌ விரிவை அசிவது சற்றுகி கடினமாயிருக் சாலும்‌ வெகு 
அட்பமான சுருஇிகளைவழங்கிவக்க ஈம்முன்னோர்‌ கற்றுக்கொடுத்த உகுப்படிசள்‌ காளது வரைய 
மிருப்பசனால்‌ அவற்றையும்‌ நிசானிப்பது கூடியசென்னு தோன்றுகிறது, 


இணை , கை ஈட்பு, இரண்டாகரம்பு என்று ப்தறைபபடி, வரும்‌ இந்தச்‌ சுரங்கள்‌ சரி 
யாணவை யென்‌ நரம்‌ ஒப்புக்கொள் லு வோம்‌. இம்முறையை இவ்வள தெளிவாகவும்‌, அழுத்த 
மாகவும்‌ நட்பமாகவுஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்ற எச்சரிப்பும்‌ வேறு எக்க. நூல்களிலும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டி ருக்க மாட்டாதென்பதனு கிச்சயம்‌,  சென்னிந்திய சங்த நிபுணர்கள்‌ இவ்விஷப இல்‌ 
மிகவும்‌ தேர்க்கவர்களா யிருக்சார்சளென்று பூர்வ தால்களிஞல்‌ காமிகம்‌... இரக சட்ஜம- 
பஞ்சம முழறைப்படிச்‌ ௪௬௫ சேர்ப்பதும்‌ கானம்‌ பண்ணுவதும்‌ பல இராகங்களைப்‌ பாவெதும்‌ 
பூர்வகாலதீதில்‌ மிகச்சா தாரணமாயிருக்இருக்கறதென்று தெரிகிற ௮. 


ஷட்டம-பஞ்சம்‌ முறையில்‌ உழை குரலாக ஆரம்பி க்தப்பாடும்‌ குசிஞ்சியாமையம்‌ 
அத்தம்‌ குரலாக ஆசம்பி துப்பாடும்‌ கெய்தல்யாழையும்‌, தரரங்குரலாக அரம்பிக்லுப்பாடும்‌ 
பாலையாழையும்‌, இளி குரலாக ாம்பித்‌ தப்பாடும்‌ (பரு. சயாஜையும்‌ நால்வகை நிலத்தின்‌ 
கருப்பொருள்‌ சொல்லவக்த சொல்காப்பியர்‌ சூத்தரக்தையும்‌ காணும்‌ பொழுது தொல்‌ 
காப்பியர்‌ காலச்திலேயே, அ௮சாவது, இறைக்கு 8000 வருடங்களுக்கு முன்னேயே இவ்வட்‌ 
டப்பாலையின்‌ முறையும்‌, ௪ட்ஜம பஞ்சம முழறைப்படி.ச்‌ சுருதிகள்‌ வரும்‌ கணக்கும்‌ இருந்திருக்‌ 
கமவண்டுமென்று தெளிவாய்த்‌ தெரிகிறது. இளங்கோவடி கள்‌ காலத்தையும்‌, அடியார்க்கு 
ஈல்லா காலத்தையும்‌ சம்௮ப்பிக்தன காகச்‌ சொன்னாலும்‌, அரியா ஈல்லக்‌அுவளார்‌ காலமும்‌ 
அதத்கு முந்திய கொல்காப்பியரின்காலமும்‌ வெகு காலத்திற்கு முக்தினசென்றும்‌, அக்காலத்‌ 
திலேயும்‌ இம்முறைகளிருக்சன வென்றும்‌ தோன்றுது. 


அகத்தியம்‌ இசைநுணுக்க முசலிய நால்கள்‌ இப்போ தில்லாஇருக்காலும்‌ அகத்திய த்‌ 
இலிருக் து இயத்றமிழை வேறுபிரித்தச்‌ சொல்லிய தொல்காப்பிய த்தில்‌ கரலவகையாமும்‌ 
வ ணவத்கவ்வு பண்‌ பிறக்கும்‌ முழையும்‌ சொல்லப்பட்டிர௬ுட்பதினால்‌ எவ்வித சந்தேகமுமின்றி க்‌ 
தென்னிர்தியாவின்‌ தென்புறமாயுள்ள சென்மதுரையே சங்கத்தில்‌ உலகத்தில்‌ முதன்மை 
யற்கிருக்ககென்பது நிச்சயம்‌, 


தென்மதுரை அழிந்தபின்‌ அரைகஞூதையாய்‌ மீந்திருக்௪ சங்கே அால்களும்‌ வர வரக்‌ 
குறைக்கு பேணுவாரின்றிக்‌ தாழ்க்த நிலைக்கு வர்சன வென்று தோன்றுகிற ௪. தென்மதுரை 
அழிந்தபின்‌ தென்னிக்தியாவில்‌ வழங்வெக்சு அரை குதையான நூல்களும்‌ சொம்பனுபோக 
மும்‌ பூர்வத்திலிருக ௪ சாஸ்தி முறைகளை ஒருவாறு காட்டும்‌ அறிகுசியாமிருந்தன., 


தென்னிஈ்தியாவோடு வியாபாரத்திற்காக வர கதுப்போக்காயிருக்‌ சவர்களாலும்‌ யாத்‌ 
இரிகர்களாலும்‌ இக்நியசங்‌ச தத்தன்‌ ல உண்மைகள்‌ பிறகாடுகளுக்குக்‌ கொண்டுபோகப்பட்டன 


டத ஆ ட ர அ கட படட டு சட பட அட்‌ வ்ட்டடவட ட அட ண்ட ட டு தடு தட்கல்‌ எற ட த க ஸ்‌ உல்‌ அதக உல த ஆ டட தட ம்‌ தய 


க து க்கட ஆ அ அனு வ தது தட தடட பகட்க நட்ட வன்‌ ப த டட ட வம ன அடர்‌ 


ட்ட அகட பட விட நட கட கடம லக அடக்‌ அணக ரகக. கண்கைள அடகு க அல்கங்க கணட கு தட்‌ கட்டு க ட்ட த்த தம்‌ அப டர 


த 


(உர்வா. 


எறசயாய எயா எயகிய திர ரல ம ராக எ 
ன்‌ "ர்யரியாஎம்‌ பாபா பரக டப னர ளிய வ பா ப பணிய பாக்ய பய வளியாக அபயாகய அபயா ்பரயாக ப்பார்‌! தாயாக பயா பாயா யரயா மாடா யா பாணா ன வாறாக ன்‌ ரா என்னா நர ரர்‌ போங்ராநராமா மாரா னாய்‌ பாயாக களப பயர்கார்ய ளாளரபாப்ணம்வரி யா யாாயா களி பாயசம்‌ மாகி சாவாவாநராமானா விஙளா அ ராம எங்பாராநராட “யாங்கு டட அட்சயா யக பகபகட படகை கையா யாம்‌ படட ளப னாபா னானயகயனை க னா ன னான. 
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காம்‌ சுநதிகளைப்பற்றிச்‌ சிவ போதுக்‌ தறிப்புகள்‌, 


இந்தியாவிலிரு£்‌ த பு.தீ.தசமயக்குருக்கள்‌ சனா, ஜப்பான்‌, பர்மா, சயம்‌; இபேச்து, பாச£கம்‌ 
முதலிய இடங்களுக்குக்‌ கொண்டுபோஞார்கள்‌, இ௫சதகு வெரு காலத்திற்கா। முன்‌ வியாபார 
சம்பக்தமாய்க்‌ குதிரைகள்‌ விற்கவும்‌ வாசனை த்‌ இரவியங்கள்‌ வாங்கவும்‌ வர்த அரேபியர்கள்‌ 


மூலமாய்‌ அரேபியா எ௫ிப்து முதலிய இடங்களுக்கும்‌ மிசவும்‌ வீஸ்தாரமாய்ப்‌ பாவிற்து. 


உஷ்ணப்‌ பிரசேசத்தின்‌ முக்கிய பாகமாகிய தென்னிக்தியாவில்‌ அகப்படக்கூடிய 
குரங்கு, மயில்‌ மு.சலானவைகளும்‌, மிளகு, ஏலம்‌, ஜாஇக்காய்‌, இராம்பு, சம்‌ சனக்கட்டை முதலிய 
மலைபடுபொருள் களும்‌, யாணை த்‌ தர்தல்களும்‌, விலையுயர்க்ச௪ ஒப்பிரின்‌ தங்கமும்‌, செங்கடலின்‌ 
வழியாய்க்‌ சர்சிசுக்குக்‌ கொண்டுபோசப்பட்டு, அன்‌ இசாஜாவாகய ஈரரமினால்‌ சாலோமோ 
னுக்குக்‌ கொடிக்கப்பட்டனவென்று 1. ராஜாக்கள்‌ ர: 22ல்‌ பார்க்கமேோம்‌, அது இ.ற்றைக்குச்‌ 
௪த்றேறக்குறைய 2030 வருடங்களுக்கு முன்னென்௮ு தோன்௮௦௮. இக்க சாசஸ்‌ பட்டணம்‌ 
மத்தியகரைக்‌ கடலில்‌ ஆசிய அருக்கியின்‌ மேற்புறத்திலுள்ள ஒரு முக்கிய பட்டணம்‌, இப்பட்‌ 
டண த்தஇற்குச்‌ செங்கடலைக்‌ கடந்துபோகும்‌ மார்க்கத்துலும்‌ யாத்திரிகர்கள்‌ தமை வமியாய்ச்‌ 
செல்லும்‌ மார்க்கம்‌ சொம்ப தாரமென்று காமறரிவோம்‌. இதறைக்கு 2030 வருடங்களுக்கு 
முன்‌ சென்னிந்தியாவிலிருக்து வாசனைத்‌ இரவியங்களையம்‌, குரங்குகளையும்‌, யானை த தக்‌.2ங்களை 
யும்‌ அருமையாக நினைக்‌ அக்கொண்டு போனவர்கள்‌ தென்னங்தியாவிலுள்ள ஒப்பீர்‌ என்த இடக்‌ 
இலிருந்து விலையுயாற்த பொன்னையும்‌ மேலானதென்று ிகொண்டுபோனார்கள்‌, 


இப்பம... வியாபாரம்‌ செய்கவர்கள்‌ பசும்பொன்னிலும்‌ இறந்கதாய்‌ இன்பம்‌ விளைக்கும்‌ 
சங்கீ சுக்தையம்‌ கொண்டுபோகாமல்‌ விட்டி ருக்கமாட்டார்கள்‌, தார்ச்ஸ்‌ ட்டணகத்தாரும்‌ 
அதைச்சோக்த பினிகய வர்த்தசர்களும்‌ அதற்கு முன்னாலேயே வியாபாரப்‌ பழக்கமுடையவர்‌ 
களாயிருக்கசனால்‌ முன்சொல்லிய காலச்‌இற்கும்‌ வெருகா லத்திற்கு முன்னமே மற்ற இடங்களைக்‌ 
கும்‌ அவர்களால்‌ தென்னிந்திய சங்கிகம்‌ கொண்டுபோசப்‌ பட்டிருக்க வேண்டுமென்ற. தெரி 
றது, 
இக்தியாவின்‌ செழிப்பையும்‌ காகரிகச்தையும்‌ கேள்விப்பட்ட மற்ற தேசத்தாரில்‌ அகேகர்‌ 
யாத்திரிகராக வக்திருக்கிறார்கள்‌. இப்படி. வந்தவர்களுள்‌ மேற்திசையாரீன்‌ சங்கேத்திற்கு ஆதி 
காரணராக மதறவர்களால்‌ கொண்டாடப்படும்‌ பைகாகோரலஸ்‌ என்பவரும்‌ ஒருவர்‌, இவர்‌ இந்தி 
யாவில்‌ சில வருடங்களாகச்‌ சுற்றித்திரிந்து. சல.அரியவிஷயங்களைக்‌ கற்றுக்கொண்டு போனா 
சென்று சொல்லப்படுகிறது. இவர்‌ இத்றைக்கு ரடிரட வருடங்களுக்கு மூன்னுள்ளவரென்று 
தெரிகிறது. சுமார்‌ 85000 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள தொல்காப்பியரின்‌ காலத்தையும்‌, 
அவர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவக்த சங்கீதத்தின்‌ தேர்ச்சியையும்‌, இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌. 
அதற்கு சுமார்‌ 5000 வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ இக்தியாவிக்கு வந்து மறு பிறப்பைப்‌ 
பற்றியும்‌ யோகத்தைப்பற்தியம்‌ கற்றுக்கொண்டு போனாரென்ன சொல்லப்பட்டிருக்கிமதைக்‌ 
கொண்டு பைகாகசோரஸ்‌ மிகுக்கு ஞானியென்று கொண்டாடக்‌ கூடி.யவராகவேதெரிகிற து, 


தென்னிர்தியாவில்‌ வழக்கவெக்த சட்சம-பஞ்சம சட்சம-மத்திம முறையே இக்தியா 
முழுவதும்‌ ஒருவாறு ௮க்காலத்தில்‌ சொல்லிச்கொள்ளப்பட்டு வந்இருக்கிற த. அதைக்‌ கவனித்த 
இவர்‌ ௪-ப, ௧க-ம முழையாய்ச்‌ சொல்லப்படும்‌ ஓசையின்‌ பிரமாணத்தை ஒரு தந்தியின்‌ 
5, ழ ஆக வைக்க நிர்ணயப்படுக்இக்கொண்டு போனதாக காம்‌ நினைக்க இடமிருக்கிற௫, தாம்‌ 
இந்தியாவில்‌ காதினால்கேட்ட பண்களின்‌ அழகை அறிந்த இவர்‌ கப கூம முறையாய்‌ வரும்‌ 
சபத சுரங்களையும்‌ கண்டு பிடிப்பதற்குத்‌ தக்நியின்‌ 3, 34 என்ற அளவை இக்இயாவி 
லிருக்‌ து கையோடு கொண்டுபோயிருக்கவேண்டும்‌. 


எவராக கையகப்‌ 
என கண ன வகை கடட கடய யவை கைக ஜ க த கை கடய வகை "அதத கன ககக வர எ நத சசாக அணைப்‌ லக சை யை அண கன்‌ கனகவ அடல 


நிஷப ப ப மழ ஷக்டிகப டட டட கயாயாக பபரிய காள பப்டர்டக்வாயாடம்டாபாபயுகயுகிப ட ஸஷர்ய சிய "பயா ாபய டாப ரபாபாமானாயாபாபர ப ான்டிர்பாபாடாயாககரரர்னாடிர்யிளியாயாட்‌ ஜலா பாபாயா மாப நகுக அபக குபக கழகக்‌ பட கப்ப ர, ஸடகடிகடக்க் பாப கபட வ கடகட பம வாலா க ளிலாலாழர் மம்மர்‌ பார ஆ ஈபாபாபாபாயாட பிபாபசயாடர்யர்பரிபரபர கயா அர்பர்பாபாப க கபர்ஸர்பர்னள்புர்‌ புளி பாணடிர்ப மாய நர டகர ம்மா கடகட டம கடர டசி கம்பா கடகட கபர 


ட எவன கா ளள்ய ம்‌ வெண்ாயரம்‌ ஈரல்‌ ஈய 


ஜாட கின ல்‌. 

ஆ கல்கம ம.௫ மய நாணுகளுகு மர வவர ரஷ ம ரனாரிள க வட்டை 
வ 
ஸூ 


பவே டு வ யூரிவு செரிய படு ஆரம டர முகம கிபகஷளிடி நடால்‌ ர உவ வரல வலர 


சிடி ௫ ரவு வரவர 


சூ ஆ வரகு ட ஆ கட்கு உட ரய 


ஒெரகொடு இருஒரிு வெரி டம நவர மட ட ரிவரதர்ஒு ம மம "பகு. 


ட கத ஆக 
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ரவ ரயக்பவளவாவசியர்யா 


கநணுமீர்த சாகரம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இகைத்தமீழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 


இந்த £, 8 என்ற அளவு சட்‌.சம-பஞ்சம த்திற்கு ஈம்‌ இக்தியரவில்‌ சொல்லப்படுவதே 
யில்லை, மேலும்‌ சட்சமஃபஞ்சமத்தையாவது மற்றும்‌ சுரல்களையாவது திட்டமாகக்‌ காட்‌ 


டக்கூடிய ] முரு 101]: முதலிய கருவிகளிருக் தில்லை, 


இந்தியாவில்‌ யாழ்‌ முதலிய வாத்தியத்தில்‌ புதிதாக மெட்டு வைப்பதற்கும்‌ 
சுருதசேர்ப்பதற்கும்‌ பாம்பரையாய்த்‌ தாங்கள்‌ கேட்டு வந்த சுருதி ஞான க்தைக்கொண்டே 
காள: வரையும்‌ சுருதி சேர்க்கறொர்களென்று காமதியவேண்டும்‌, யாழிலுள்ளமெட்டு 
வைப்பதற்குச்‌ சுரங்களின்‌ திட்டமான ஓசையைக்‌ காட்டும்‌ எந்தக்‌ கருவியும்‌ அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கடையாக... தாங்கள்‌ முதல்‌ முகுல்‌ சுருதி சேர்க்கும்பெொழுது பாழின்‌ பக்கத்திலுள்ள 
3 தந்திகளையும்‌ ௪-ப-ச என்த மூன்௮ சுரங்ககுக்குப்பொருக்கச்‌ சேர்த்தக்கொள்வார்கள்‌, ௪-ப-௪ 
என்ற கரங்கள்‌ சட்சம்‌- பஞ்சம முழைப்படியும்‌, சட்சம-மத்திம முறைப்படியும்‌ சேருவதினா 
ஓம்‌, ச வின்‌ இருமடங்கு ஓசையுடைய௮ மேல்‌ ௪ வாக விருப்பகனாும 1, ர3, 2 என்ற ஓசை 
பின்‌ அளவுடைய தரயிருட்பசனாலும்‌ மிகுந்த பொருக்முடையதரய்க்‌ கானக்கு வரும்‌, ஒன 
ருசிய சட்சமத்தோடும்‌ இரண்டாகிய சட்சமத்கோடும்‌ [$ யாய பஞ்சமம்‌ சேரும்பொழுத 


அ ணுப்பிர.மாணமுக்‌ தவராமல்‌ பஞ்சமம்‌ ஒத நிற்கும்‌, 


இட்படி. சட்சம- பஞ்சமம்‌ ஓத்து நின்ற முசைக்குக்‌ தகுந்தவிதகம்‌ யாமலுள்ள 
சாரணை ததந்தியில்‌ பஞ்சமம்‌ வைப்பார்கள்‌. இப்பஞ்சமதைதக ௪ட்சமமாக வைத்துக்கொண்டு 
அ௮த்கூப்‌ பஞ்சமம்‌ காண்பார்கள்‌. இப்படி ௪ட்சம பஞ்சம முறையாய்‌ ௪பச சுரய்களும்‌ சுண்ட 
பிடி.ப்ட தில்‌ தாங்சள்‌ பழகி வந்த சட்சம பஞ்சமத்கதையும்‌ யாரின்‌ பக்கசாரணையிலுள்ள சட்‌ 
சம-பஞ்சமத்தைபம்‌ எப்போதும்‌ ஒத்அப்பார்‌. ச. அக்கொண்டு போவார்களேயொழய ஒரு மட்டப்‌ 
பலசையை வைத்துக்கொண்டிருந்ததாக கான்‌ பார்த்ததுமில்லை, கேட்ட ஐமில்லை, பூர்வ துல்‌ 
களில்‌ சொல்லப்படவமில்லை. 


மேலும்‌ சட்சம-பஞ்சம முறையாய்‌ வரும்‌ சுரங்களில்‌ கரகம்‌ மானுவதினாலுண்டாகுக 
கர்த்சா இராகங்களைக்‌ கவனிக்சையில்‌ அவைகள்‌ எவவிதத்திலாவது கூடிக்‌ குூறைந்திருக்கு 
மென்னு சொல்ல இடமில்லை, வட்டப்பாலையில்‌ எக்த இர சியிலிருக்து ஆரம்பித்தபோதுலும்‌ ஜ்‌ 
காம்‌ ஏழாமிடங்கள்‌ ௪-ம்‌, சப வரக வருமேயொழிய வேறு விதமாக வராது, பூர்வமான 
இர்சு முறை தென்னீந்தியாவிலிருக்தாலும்‌, இதிலும்‌ சக்தேகக்தோன்றம்‌ படியான சில அம்சய்‌ 
கள்‌ _நால்களில்‌ ஊ: ஈடி.யஇினால்‌ ௮ழுதகிதமாய்ச்‌ சொல்ல ஏ வில்லாமல்‌௮தவோ, இதுவோ என்று 
சந்தேகிக்க நேரிட்ட... இப்படிப்பட்ட சக்தேக நிலையைக்‌ கண்ட மற்றவர்‌ தம்‌ ௮னுபோகத்இ 
லிமுக்கும்‌ யாழ்‌, புல்லாக்காழல்‌ முதலிய சில வாத்தியக்‌ கருவிகளையும்‌, தாங்கள்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்ட அளவுகளையும்‌ இக்தியாவிலிருக்‌,து தங்கள்‌ தங்கள்‌ காட்டிற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
ஆராய்ச்சி செய்யக்‌ தொடங்கினார்கள்‌. தங்கள்‌ அசாய்ச்சயின்‌ மூடிவில்‌ அமைந்த சுரக்களுக்‌ 
கேற்பக்‌ கானமுஞ்செய்து வந்தார்கள்‌. அவைகளில்‌ காளொரு மேனியாய்ப்‌ பொழுதொருவண்ண 
மாய்க்‌ திருத்திக்கெரண்டும்‌ வருகிருர்கள்‌, என்னாலும்‌ அட்சம-பஞ்சம முறைப்படிச்‌ சுருதிசேர்க்‌ 
கும்‌ முறையில்‌ மேலான நிலைக்கு இன்னும்‌ வாவில்லை ென்றே தோன்றுகிற த. 


சட்சம-பஞ்சம முறையாயமைக்க தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ நுட்பத்தையும்‌, இராகங்‌ 
களின்‌ விஸ்காரச்தையும்‌, மற்ற தேசத்தவர்‌ இன்னுமகியவில்லை யென்றே சொல்லவேண்டும்‌, 
பூர்வசாலத்தில்‌ தென்னிந்திபசங்கீத கஇல்‌ வழங்கி வக்கு சில அம்சங்களை, அசாவது, ஏழு சுரய்‌ 
களையும்‌ அவைகளில்‌ வழகங்கிவக த பன்னிரண்டு அரைச்‌ சுரங்களையும்‌ அகற்குமேல்‌ வழக்கி 


வசவு கீப்‌ பைக்க சக்ச்வ்ஷி௩்க ஆசு அவக அவக ஆ டுயஷகிகட டு ப ஷி வார அஷ யசவ்கு ஆ ர சஷஷாழுகசை டக டி மக்‌ ஆ அவுகயொவ்கவக்யைய டர அடி ருயாவரிக பைக ஒவ ப க அடிக அங்கி வக பர்வ அவ ௫ வ வகு உ ஸம வசிவவள்பகி அவூது பழ “யா? 


ல்க மரயகுமுக்முள வவருயா ரஷிய எயவசும்‌ குயி வரிய கழர்ஷுழாய “யக டகயக 1 1ஷிக௯ 


கலைக்‌ ந்புசிய ரஷவுசிம்‌ 1 ரம வேச செவ கும்‌ சவடகி ஒள்‌? 7 "அட சுய்சட ரயய க 


ஷசப்சிவாபதிபக்பக்வுகின"ஒரிடி புக சுபசுபூசவரிஷாய வ வரிய வக்பு னிட அமவ வ ளிய சாளிகாட 3 


பவகக்க்ஷருக்க்‌ இச்‌ 


1(வாரால2:25௮1.0௦ 


_ | 


ம்‌ 


வ துயட கவை ப சயம்‌ வரை பரிய பரியக்பவணினு ஷரஷிரியகிபகிம்‌ வயு "மாய ஆள ஒரியரியளில வளிமம்‌ 


ஒவ வு ஆ அழகிய டுக்‌ வை ஷர ரல்‌ ப ட டர பண கவகயக்ளியு கிடு கியல்‌ அர ர 


ஷு கட்க பவழ வரிலரஷுரளி பல டர கவ உ உடு 


ஜட வு சழக வூ உம 1௬ ௬௨௬௯ 


ஒய்வு சுகி ல ரர ஆட ரவு 1 அவரிஷ்கட்டு 


ரகசி நழரிடு ரடி 


ஷரயகயு மி கட வ ரஷ ரம கடயம்‌, நிபுகிவ வு வரவர 5 ஆரூ கூக்‌ 


டட ஆட மு ஆ ஷஷ்டி வரவ ரவு ருடு ருயூர்ஷ ரவர்‌ ப 


டி வவ சவரவ்கவுக பகவ 7 


| 


ண்ண கூன்கடஸ்‌ அடல்‌ ண்ட ன ண்பன்‌ வண்ண 


ழடிவாக நாம்‌ கவனீக்கவேண்டிய சில மக்கிய தறிப்புகள்‌. 


பப ப பப பப ப பபப பப்படம்‌ மெடம்‌ 


அகட்ட 
அணா கணடக்யயயக்கிககை எ அவம்‌ படம்‌ ப்‌ பய்‌ கொட - வகை. 


வக்க இருபத்துகான்கூ கால்‌ சுரங்களையும்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்லிச்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ அவை 
களின்படி, தம்‌ அனுபோகத்திற்குக்கொண்டு வக்‌இிருப்பார்களென்பத சம்தேகமே. 


தென்னிக்இயொ விற்சூ வந்துபோன எர்கரட்டாரும்‌ சென்னிந்திய சங்கீ ௧2ல்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சங்கீ௧க இரகடியங்களைய்கொண்டு போயிருக்கவேண்டுமென்பது நீச்சயம்‌, தென்னிர்‌ 
இயாவிலிருக்‌.த :தர்சீசுக்கும்‌ எகிப்துக்கும்‌ கிரேக்சு தேச தீதிற்குக்‌ கொண்டுபோன பீன்‌, அவ்வி 
ட.த்திலிருந்து அதிகற மந தவர்கள்‌ அவ்வீடத்தையே பிர கானமாகச்‌ சொல்வ து இயல்புகானே, 
கொண்டு போனவர்கள்‌ தங்களுக்கு முக்தியவர்களைச்‌ சொல்லாமல்‌ தாங்களே கண்டுபிடிக்க 
தாகப்‌ பெருமையாய்ச்‌ சொல்லிக்கொள்வது வழக்கமாயிருக்கிறதே. ,|த்தகங்களிவிருக்கற 
சில விஷயங்களை அப்படியே க பட்பனைனு ண்டு இது தங்கள்‌ சொக்தமென்னம்‌, தத்செய 
லாய்க கண்டுபிடி... த்தோமென்றதும்‌ தற்சாலத்திலுஞ்‌ சீ சொல்லுகிறதைக்‌ காண்கிழோம்‌. இதோடு 
சாலாவதியும்‌ சேர்ந்‌ த காண்டல்‌ கங்கள்‌ சொல லவது தாமே த. அஊமையன்று சர தப்பரர்‌ 
கள்‌. இந்தியாவிலிருக்‌து பை கராகோாஸ்‌ கொண்டு பாயிருப்பாரென்று சாம்‌ சொல்வது சந்தேக 
மரயிருக்தாலும்‌, ரேச சஞ்சாரஞ்செய்டம்‌ மேல்‌ தேச சனவான்கள்‌, அது கீழ்த்ெதச த்தி 
லிருக்தே வர்திருக்க?ண்டமன்றும்‌, செென்னிக்திய சங்கதம்‌ முற்றிலும்‌ சாத்திப்பொருத்த 
முடையதென்‌ ௮ஞ்‌ சொல்வதை காம்‌ கவனிக்கவேண்டாமா ? 


சோம்‌ தேசத்தில்‌ [$00121 (20௦110 குருக்கள்‌ பாடும்‌ 11201 அதாவ, தேவ 
தோத்திரம்‌ இந்தியாவில்‌ நாம்‌ இன்றைக்கும்‌ காதில்‌ கேட்கும்‌ இருக்குவேத ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
ச ரங்களாகவேயிருக்குமானால்‌ இந்திய வினின்௮ு இப்பண்கள்‌ மேற்றேச 7 தித்குப்போயி ந்ஜோ? 
அல்லத அங்கிருக்க. இங்கு வர்சோவென்பது தெரியவரும்‌, எவர்‌ எப்படி.ச்சொல்லிக்‌ 
கொண்டாலும்‌ னத்‌ அய சங்கீ ௪ம்‌. மிசவும்‌ மேலானதென்றும்‌, மிகப்‌ பழமையான 
கென்றும்‌, அவற்றை முற்றிலும்‌ அறிந்து கொள்ஞரந்திறமமை வருவதற்கு இன்லும்‌ வெகூசாள்‌ 
செல்லுமென்றம்‌ துணிந்து சொல்லலாம்‌, 


34.  முடி.வாக நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய சில முக்க குறிப்புகள்‌, 


இத வசையும்‌ காம்‌ சென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ அதாவது முத்தமியில்‌ ஒன்றாகிய 
இசைத்தமிழில்‌ வழங்கி வந்த சுரங்கள்‌ ஏழும்‌ அரைச்சுரங்கள்‌ பன்னிரண்டும்‌ ௬ரூ.இிகள்‌ இரு 
பத்துகான்கும்‌ இன்னதென்௮ பார்த்தோம்‌. அவைகளில்‌ ஆயப்பாலையாய்‌ வரும்‌ பன்னீரண்டு 
சுரங்களில்‌ இணை, ளை, ௩ட்பாகப்‌ பொருக்இ வரும்‌ ஏழு டல்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்டுவக்‌ 
தத. அவ்வேழு சுரங்களில்‌ இணை, ளைகளாக வரும்‌ இரண்டு சுரங்களில்‌ இசண்டு அலசூ 
கூறைத்‌த வட்டப்பாலையில்‌ இருபத்திரண்டு சுருதியாக கானம்‌ செய்துவர்கார்கள்‌, அவைக 
ஞள்‌ கால்வகையாம்‌ முறையும்‌ ௮வயா முள்‌ பிறகீகும்‌ கரலு ஜாதி முறைகளையும்‌ இதன்‌ டீன்‌ 
டர்ர்த்தோம்‌. 


ப இதோடு ஒரு இசாகம்‌ பாடுவதற்கு யாழில்‌ வழங்க வரும்‌ கமக பேதங்களையும்‌ 
ஆளத்திக்குரிய எழுத்துக்களையும்‌, தாளவகைகளையம்‌ பரதகத்இத்குரிய நுட்பங்களையும்‌, ஓன்‌ 
பது. வகைச்‌ சுவைகளையும்‌ இன்னும்‌ இசை சமபந்தகமான பல அரிய விஷயங்களையும்‌ நுட்பமாய்‌ 
அறிர்‌.து 12000 ஆதி இசைகள்‌ பாடிக்கொண்டி ரும்சார்களென்றும்‌ பின்‌ அவைகளுள்‌ [03 பண்‌ 
கள்‌ வழக்கத்திலிருகதனவென்றம்‌ அவைகளும்‌ வசவர பெயர்‌ மரத்தப்பட்டு ன்றாம்‌ சங்க 
கரலத்தற்குப்பின்‌ பெளத்கர்களாலும்‌ 22 றவர்களாலும குறஹைவெய்தினவென்‌ தும்‌ பார்த்தோம்‌. 


ப்‌ 
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வ கஸி, கயவளிவு ரயுவேகிவுளிட சட பகல்‌ வெ கு ௫ அட வு சட ைகபவரூ டு பரவ ஆ வ ம ஆயவ ரய ர எவவளவ ரஷக ஷரயாக்த ரஷக உ ட ரவடிளயு நட ஈடி கூடங்ப 


பரல்‌ பெர்க்‌ சிக ரஷிய உடம்‌ மய 


ரல டி ச்ழு னர வரவ ம கு ம்ம 


ட சு ௪, கவ்வு ஆரம அதிக படர்‌ உர ஒருமுக: 
ஆபச அ நியரிவு "மளியுகிய ரி, ரிுருடு ஆ ஆ $யிய ஒரவ்கும்‌ வர டிரிம்‌ சாஷா வம 
வெக வதிவங்கா அடி யைக்க "டிச சவரயுக்க மட்கு ளிய மடு ஈனக்‌ ர பகஷியளியகியசட்‌ 
கெடரஷுவ்வக்கு "வரில்‌ எரிக்‌ 
[] 
[] 


ஆ ட ஆன க கே! 


எழு வலு எழ விடட நய ர எ எழு எழ எனி நிய ஸ்ம மங கிய நய எய்ய எப மயம்‌ 


நடக எவரிவரட ர ரு ரர ஈர 


படவ டர உண்வு கணிய எாழளாடு பய ரய எயுகாய கடு எகர எவரு, எம யாம்‌ நோய ஈமு ஈய ஈய எல 1யு எப்ப ப்ம்‌ 


கவர ரய ாங்பாய ஈய ஈயை எயா ஙு பரப. 


னர 
ட ்‌ ம சக எவயாயளாயாபளியாம ட ரயரய ப ளயாபங்பாயாயம்யா எாவொயாஷாஙங்யாயா ம ராஜாயாபரடிரஷா யாயாபகறாய்‌ பபப மாடு டய, பதட்ட அட அ படபட 
ர்‌: ௮3 கயகப பயாயட ட வரார்‌. [்‌ வநா ழா ப ண்ட ட்டர்‌ கரவகிய பரிய கான ங்ப கி பம்பா லாட பக பம்பா கட எவப பப 
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முதலாம்‌ இரண்டாம்‌ சங்க காலத்இருந்த இசை _நால்கள்‌ பலவற்றுள்‌ பிரளயத்தால்‌ 
அழிக்தனபோக எஞ்சியிருக்க சல நால்களும்‌ மற்றவசால்‌ சவனிக்கப்படாமலும்‌ பல யு.த்தங்களினால்‌ 
அழிக்கப்பட்டும்‌ போயினவென்று தெளிவாக அறிகிறோம்‌, இருந்தாலும்‌ பூர்வ இசைத்‌ தமிழுக்‌ 
குரிய சில இலக்கணங்களும்‌ இராகங்களும்‌ அவற்றிற்குரிய பாம்பரையாரால்‌ ஒருவாறு காள 
வரையும்‌ பேணப்பட்டு வந்திருக்கன்றனவென்று காண்கிறோம்‌. இசைக்‌ தமிழின்‌ சல முக்கிய 
குறிப்புக்களை ஒரு கதையில்‌ இளங்கோவடிகள்‌ சொல்லியவற்னாலும்‌ ௮சகன்‌ உரைகளாலும்‌ ஒரு 
வாறு காண்கிறோம்‌. அவைகள்‌ தற்காலத்துச்‌ சங்கேதம்‌ பாடுவோர்‌ அலறுபோகத்திற்கு ஒத்த 
வையாகவும்‌ இன்னும்‌ அசியவேண்டிய அட்பங்களுடையதாகவும்‌ காணப்படுகிறது, 


இத்றைக்குச்‌ ௪தேமக்குறைய 2,000 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள இளங்கோல.௮.கள்‌ 
காலத்திலும்‌ அகற்குமுன்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகவும்‌ இசைத்தமிழ்‌ மிக மேன்மைபெத்திருக்க 
தென்றும்‌ அதைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ விரிவான நால்கள்‌ வரவா அழிக்துபோனபின்‌ ௮னுபோகம்‌ 
மாத்திரம்‌ மீக்திருக்கிமசென்றும்‌ இவ்வனுபோகத்தைக்‌ கற்றுக்கொண்ட மற்றவர்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாஷைகளில்‌ _நாவ்கள்‌ எழுதிவைக்தார்களென்௮ம்‌ தோன்றுகிற, 


ன்‌, பி. 6-ம்‌ நாற்றுண்டில்‌ வரத பாதர்‌ எழுதியது முந்தினதென்றும்‌ அதை அலுசரிச்‌ 
அன்‌ எற்று விரிவாகச்சாரங்கரால்‌ 5ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்ட சங்கத ரக்னணாகாம்‌ என்னும்‌ 
தால்‌ பீக்தினசென்றும்‌ அதில்‌ ௮ரிய விஷயங்கள்‌ அடக்கியிருக்கின்‌ மனவென்‌ ௮ம்‌ கொண்டாடப்பட 
௦, இதில்‌ இசை த்தமிழுக்குப்‌ பிராணனாச விளங்கும்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றி ஒருவாறு சொல்லி 
பிருக்தாதும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ த-௧ வில்‌ மறைக்க இரண்டு சுருதிகளின்‌ நிச்சயம்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
ளாமல்‌ ஓர ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ என்று சொல்லியிருக்கிறார்‌ கள்‌ , த-க வில்‌ இரண்டு அலகு 
குமைச்து மறைத்ததற்கும்‌ இதன்‌ முன்‌ நியாயம்‌ சொல்லியிருக்கிமிரும்‌, 


வட்டப்பாலைச்‌ ௪க்காமமே அரிய பல இரகூயங்களை நிறைத்து வைத்திருக்கும்‌ சக்தேத்‌ 
இன்‌ கடாம்‌, விளரியினின்‌ ௮ கைக்கிளகதோன்றும்‌ என்று ஆரும்‌ இராசயாகய சிட்மச்கைச 
சொன்னத பூட்டாம்‌. விளரியினின்று கைக்கிளை கன்னியில்‌ தோன்றும்‌ என்று சொன்னதே 
இமவு்கோலாம்‌, விட்டின்‌ உட்‌ பொருளை அசுிய இணை, சோ, ஈட்பென்ற முறையே இீபமாம்‌, இவ 
வழியை கிச்சயமாய்த்‌ தெரிந்து சந்தேகம்‌ நீர்த்தக்கொள்ளாமல்‌ 92 அலகு. என்௮ சொன்ன 
மழைப்பில்‌ அகப்பட்டு நால்‌ எழுதியிருக்கிறுர்களெ ன்௮ு தெளிவாய்க்‌ காண்கிறோம்‌, 


இப்படிச்‌ எங்தேத்தைப்‌ பற்றிய நூல்‌ எழுஇயபின்‌ ஒரு எதாயியில்‌ 23 சுருஇகள்‌ 
உண்டென்று மற்றவர்‌ சொல்லவும்‌ நால்கள்‌ எழுதவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌, இ.கனால்‌ 22 சுருது 
கள்‌ என்௮ செரலலும்‌ எக்க நால்களும்‌ பரதர்‌ சங்கேதோத்னாகாருக்குப்‌ பிந்தியவைகள்‌ 
என்மே கோன்றுகிறது, அப்படியில்லையானால்‌ சல்கேே ச தீனாகரர்‌ அபிப்பிராயத்தை புற கீசியமா 


ன.,தாக எடுத்துக்கொண்டு முந்திய நால்களில்‌ புகு சஇயிருக்காலும்‌ இருக்கலாம்‌, இப்படிச்‌ செய்‌ 


வதும்‌ வழக்கமாயிருக்கிதென்அ௮ இதன்‌ முன்‌ பார்‌ த்திருக்கிறோம்‌. 


ஒரு ஸ்சாயியில்‌ இணை, கிளையாக கப, ௪-ம முறைப்படி. உண்டாகக்கூடிய சரங்கள்‌ 
பன்னிரண்டே, இம்முறையில்‌ சந்தேகம்‌ கொள்ளுகறெவர்கள்‌ மயக்கம்‌ உடையவர்களே. 
தென்னிர்திய சக்கேேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நுட்பமான விஷயங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ 
உலகத்திலுள்ள எந்த சேசத்தாரிலும்‌ பாஷைக்காரரிலும்‌ சென்னிச்தெய தேசமும்‌ இயல்‌, 
இசை, நகாடகமென்ற முத்தமிழையும்‌ அங்கமாயுடைய தமிழ்ப்‌ பாஷையும்‌ முதன்மை பெற்று 
கென்றும்‌, மேன்மைபெற்றசென்றும்‌ அணிஈ௫ சொல்லலாம்‌. 


| 
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ரவ ரவ க விவர பரணி ம தர்வயாங னாள்‌ ரக "கர்ப "வவர கர ஏர்‌ டல 
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னை :-11/1211/-12-21111/ பங்‌ 


றர எழுக வொயுகியுரியசிரயசியால்‌ பல்பு ஸிழாயு எழரியாடு எய கக்கிய ஈரமாய்‌ ௯ அ 


ந ாயாவய மகள மகளோட யல பர மம 


ரம்‌ வழர ம்‌ எம ரம கம ரு பட ரம கழ ஈய பூரம்‌ ர றற 


ர ட ப பத ர க வர கத ஆ து ஆ வோட க அடு கு தடு டு கடு அடைய 


ம்‌ அவரவ எவராவது. நவர ட எம நட எம ப 


ஷ்‌ வெலி அயர எட எட்௩ 
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நக்கி பரய ம. 


ழடிவாக நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய சிவ மக்கிய தறிப்புகள்‌, 


704 


தென்னிந்திய சங்தேத்தின்‌ முக்கிய அம்சங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ சுமார்‌ 12,௪௦௫ வரு 
டங்களுக்கு முற்பட்டுப்‌ பல்லாயிர வருடங்களாக விருத்தி நிலையிலிருக்தசென்றும்‌ பின்‌ வர 
வரக்‌ குறைந்து ஆயப்பாலையான பன்னிரு சுரங்களில்‌ வக்து நிற்கிறதென்றும்‌ சாம்‌ காண்கிறோம்‌. 
இதனால்‌ பூர்வமிருர்ச 12,000 ஆதி இசைகளும்‌ வரவரக்‌ குறைக்தபோச கடைச்சங்க காலத்தில்‌ 
அவற்றைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ நூல்களும்‌ ரகூறைக்து மெலிவடைக்ததென்ற௮ம்‌, கடைச்‌ சக்க 
காலத்தின்‌ பின்‌ ௮னுபோகத்தினின்‌ ந முறைகள்‌ போக சுருதி முறைகளும்‌ இராசம்‌ உண்டாக்‌ 
சூம்‌ முறையும்‌ சில சக்தேகத்திற்கட மாய்‌ அடி ச்கொண்டிருக்கன வென்றும்‌, அதன்பின்‌ பரதர்‌ 
எழுதிய பாதரும்‌, சாரக்கதேவர்‌ எழுய சங்கேத ரதனாுகரமும்‌ அகன்பின்‌ லுள்ள சமஸ்கிருத 
அதால்களும்‌ அவாவிம்சதி சுருதியென்றசக்தேகத்தை தலையிற்‌ சுமக்அ கள்ளாடி.க்கொண்டிருக்‌ 
தனவென்றும்‌ இசனைச்‌ சச௫்க்காமல்‌ அக்காலத்தில்‌ மிச இனிமையுள்ளசென்று கொண்டாடப்‌ 
பட்ட காக்தா ரக்இர ஈமம்‌ தேவ லோகத்திற்கு போய்விட்டதென்றும்‌ 22 ச இகளில்‌ பதினான்கு 
சுருதிகள்‌ பூலோகச்தில்‌ தங்கிற்றறெனெ௮ம்‌ தோன்றுகிறது, 


15ம்‌ நாத்ஞுண்டி ம்குப்பின்‌ தங்கள்‌ அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ கானத்இற்கும்‌ துவா 
விம்சத கருக்கும்‌ பொருத்த மில்லை மெயன்ம கூச்சலும்‌ குதர்க்சமும்‌ உண்டாயிற்றென்றும்‌ 
அதன்‌ பயனாக ஒருஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டாச வரும்‌ சுரங்களைப்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பாடிவரும்‌ 
கானத்திற்கு ஏற்ற விதமாய்‌ நிச்சயம்‌ செய்து, புந்கர விட்டல்தாஸ்‌, அகோபிலா்‌. சோமகாதர்‌, 
ராமாமாத்தியர்‌, வேங்கடமகி போன்ற கனவான்கள்‌ தெலுங்கிலும்‌ சமஸ்‌கிருதத்திலும்‌ நால்‌ 
எழுதி வைத்தரர்கள்‌ என்றும்‌ காண்கிறோம்‌. இவைகளில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்களும்‌ இரக 
மாற்றும்‌ முறையும்‌ இரண்‌? கருதி, காலு சுருதி, ஆஹு சுருதியாய்‌ வரும்‌ சுரங்களும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ அயப்பாலையில்‌ வழங்க வந்த முறையே யொழிய வேறில்லை, பூர்வ தமிழ்மக்சள்‌ 
பாடிச்கொண்டிருக்கவற்றுள்‌ ஒரு சிறு பாகத்தை மட்டும்‌ இப்போது பெயர்‌ மாற்றப்பட்டு 
அறிசிமரோமே யொழிய மிக விரிவான பாகங்களை அறியாமலிருக்கிறோம்‌. 


மமலும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வரும்‌ அலகு முறையும்‌ சங்கத ரகனாகார்‌ சொல்லும்‌ அலகு 
முறையும்‌ சில விஷயங்களில்‌ ஒத்தஇிருக்கறகாக காம்‌ கண்டாலும்‌ அவைகள்‌ யாவையும்‌ தெளி 
வாக அலகு முறை கணிதத்துடன்‌ காட்டி ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருபத்தாண்டாயிருக்‌ ததில்லை பென்‌ 
௮ம்‌ இருபச்அசானகு அலகுகளே இருக்கதென்றும்‌ அவவிருபத்துகான்கு அலகுகளில்‌ இணை, 
களையாய்‌ இரண்டு அலறமுகள்‌ கசூறைத்து இருபத்தாண்டாகப்‌ பாடிக்கொண்டு வருகிருர்களென்‌ 
௮ம்‌ தத்காலத்திலுள்ள இராகங்களிற்‌ சலவற்மை உசாரணமாகக்‌ காட்டியுமிருக்கறோம்‌. 


இசா வட்டத்தில்‌ பன்ன ரண்டு இரா களில்‌ சோ இட சம்பந்தமாக அவைகள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று பொருந்தி நிற்கும்‌ விசத்தைச்‌ சொல்லி சுருதிகள்‌ இருபத்துசான்‌ காயிருக்க வேண்டு 
மென்பகை மயக்கமற்க காண்பித்தருக்கிறோம்‌. அஆய்ச்சியரகுரவையில்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
வழங்கி வச்ச இசைக்‌ தமிழில்‌ கரக கரம்‌ பாடும்‌ முறையையும்‌ அம்முறையினால்‌ சாரங்கள்‌ பன்னி 
ரண்டேயென்றும்‌ சுருதிகள்‌ இருபத்து சான்கேயென்றம்‌ காட்டியிருக்கும்‌, 


தென்மதுரையிலுள்ள தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிக்கொண்டிருக்க தாய்‌ இராகம்‌ சங்கசாபாண 
மென்றும்‌ ௮னு ஆயப்பாலையின்‌ முதல்‌ இராகமென்றும்‌' இதில்‌ அமைக்திருக்கும்‌ சரக்கரமப்‌ 
படியே மற்றம்‌ இராகங்கள்‌ உண்டாகவேண்டுமென்றம்‌ சாட்டியிருக்கறோம்‌. அந்தத்தாய்‌ இரா 
கத்தில்‌ விளரி கைககிளையில்‌: (த-௧) ஒவ்வொரு அலகு கசூஹைச்து இருபத்தரண்டாச வட்டப்‌ 
பாலை முழைப்படிக்‌ கானம்‌ செய்யும்பொழுது, மருதப்பண்‌ என்று அழைக்கப்பட்டதென்று 
காண்‌.கிரோம்‌ , இம்முறையில்‌ சுருதிகள்‌ இருபத்துகான்கே, 


ணை 1-1 /111121/212215-1 டப மலை 


எஙரயாங்கம்பக்யா யாய அ படு மெகயகய க ரயான்‌ கயை எப பப எயாம்புைக்ப மைய மாயா, வ னப்‌ யமக, பயக ௩௯ ்‌ 


்‌ 


ை 


த்‌ 
ர 


என்னி வியர்யாயா மாடா ரா பாயகிபகிபக் புக்ல பார்டரு கப டப்ப பயா யாப களய வப அபய ல பயுளிபு மயாயாய ட வ அடல்‌ படட -டடட 


ஆ எமொஙமாயரயாஙம்‌. 


1766 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்பஸ்தகம்‌--ழன்றவது பாகம்‌--இசைத்தமிழ்ச்‌ சுநதிகள்‌. 
ரை 


௪-ப ஒரு தந்தியில்‌ $ என்றம்‌, ௪- ம 4 என்னும்‌ லலுப்பறம்‌ கணக்குகள்‌ தமிழ்‌ 
இசை  நாலகளில்‌ காணப்படவில்லை. தமிழ்‌ நால்களின்‌ கருத்தி ற்கிணங்க எழுதிய பரதர்‌ 
முமையிலும்‌ சாரங்கர்‌ முறையிலும்‌ காணப்படவில்லை. , 

| 
| 
்‌ 


ச-ப 13, சம ௦9 ஆக 22 என்ற சவ்்‌£க ரத்னாகரரின்‌ சுருதி றை பூரவதமிழ்‌ நூல்‌ 
களில்‌ வழங்கப்படவில்லை, அங்கே கூப அலல இணைச்சாரம்‌ ஏழு இராூகளில்‌ பதிஞன்கு 
அலரசூடன்‌ வருத. ௪-ம்‌ என்த தஇிளாச்கரம்‌ ஐந்து இராசிகளில்‌ பத்து அலகுடன்‌ வரு௫.௦௮, 
இப்படி. பஞ்சமமும்‌ மத்திமமும்‌ ஒவ்வொரு அலகு கூஹைஃது வருமானால்‌ ஓசைகள்‌ முத்றிலும்‌ 
பொருக்கானு, ௪பூ ௪-மு ௪-௧, சாரி என்ற முறையில்‌ பொருக்தாக சுரங்களும்‌ கானமும்‌ 
7 இருக்கமாட்டாசென்பது கிச்சயம்‌. 


3, 34 ஆன அளவுகள்‌ மேல்‌ காட்டு நால்களில்‌ வழங்குள்தேதேயொழய இக்இியாவின்‌ 
இசை _நால்களில்‌ வழங்கவில்லை. தமிம்‌ மக்களால்‌ சுரச்ியான அ கக்கொண்டு கப, ௪-ம 
மூறையாயச்‌ சேோச்சப்பட்ட பன்னிரண்டு சரக்கும்‌ மற்றவருக்கு அளவு மூலமாய்‌ அல்லது 
கணக்கு மூலமாய்க்‌ கண்டு பிடிக்கவேண்டியதாயிருக்கது, அ௬ட்பமான ஓசை கணிதத்திலும்‌ 
மட்டப்பலகையின்‌ அளவிலும்‌ அகப்படுவத கூடிய காரியமலலவே, சேற்றில்‌ எறிந்த கல்‌ 
அலைகளையுண்டாக்காமல்‌ புதைந்து போவதையும்‌ வண்டல்‌ ஜலத்தில்‌ எறிக்க கல்‌ இல அலைகளை 
புண்டாக்குவதையம்‌ மெல்லிய தெளிந்த நீரில்‌ எறிந்த கல்‌ அனேக அலைகளையும்‌ சில ௪மயக்‌ 
களில்‌ அலைகளுக்குள்‌ அல்சளையுமுண்டாக்குவதையும்‌ கரம்‌ காண்கிறோம்‌. இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
* இலைசான பெட்‌ ரூல்‌ (1:01) என்ற மண்‌எண்ணெயில்‌ எறிந்த கல்‌ இரண்டு மூன்று தரம்‌ 
அலைகளின்‌ எதிர்‌ அலைகளை பிறப்பிக்குமல்லவா? கண்ணிரைப்‌ பார்க்கிலும்‌, 773 மடங்கு 
இமலைசான ஆகாயத்தில்‌ காதம்‌ [,2,3,4,5,0,7 0௦. போன்ற எ௫ிசொலியின்‌ எடுரொலி 
க உண்டாக்குவசை மலையிலும்‌ மணியிலும்‌ கேட்கும்‌, இதுபோலவே காதின்‌ பின்‌ புற | 
மாய்க்‌ கையைவைத்சுக்‌ கேட்கும்போது தாரத்திலுள்ள ௪த்தம்‌ காதஇற்கு கேட்பதையும்‌ ஒரு 
பக்கம்‌ வாய்‌ அகன்று மறுபக்கம்‌ ௪௮2௮ நிண்ட ஒரு குமாயின்‌ இறுத சபக்கத்துில்‌ காது 
வைத்தக்‌ கேட்கும்போன வெகு தாரத்இலுள்ள பேச்சுகள்‌ சஈ்தடிகள்‌ வெகு இட்டமாய்க்‌ கேட்‌ 
பதையும்‌ இன்னும்‌ உயர்ந்த இடத்தில்‌ நின்று கேட்கும்பொழுது இன்னும்‌ இவகுதாரத்திலுள்ள 


ர்‌ 


மாததசையும்‌ வெகு தெளிவாகக்‌ கேட்பதையும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌, 


சொரி ரன நரகு ரு" ஏ ராய நடு "வளவள யானி வா ரம்‌ பக்கு எழ மய ய மு. 


மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி யென்த ஐது பொறிகளில்‌ செவிப்பொசியை மிகுக்க 
| உயர்க்த இடத்தில்‌ வை த்திருப்பதையும்‌ அவைகளில்‌ விளங்கும்‌ ஊத, சுவை, ஒளி, காத்மம்‌, ஓசை 
என்னும்‌ புலன்களில்‌ ஓசை அல்ல. காதம்‌ ஆகாயமாய்‌ ஜம்மு புலன்களின்‌ மேலாய்‌ நிழ்பதை 
| யும்‌ காம்‌ ௮ளிவோமே, இக்‌ ஐட்பமான கரதததையும்‌ காதம்‌ அறிய திற்கும்‌ செவிப்புலனையும்‌ 
௮ வைக்சப்பட்டிருக்கும்‌ உயாசசஇடத்தையும்‌ அச்செவிப்பொறி மனிதர்சச்தத்திற்கு அடங்கி ்‌ 
நடக்கக்கூடிய மிருகங்களில்‌ பெரிதாய்‌ அமைச்சப்பட்டிருப்பதையம்‌ அதுவன்றி மனிதர்க்குப்‌ 
பொருத்தமில்லாத சிவப்பிராணிகளுக்குச்‌ செவிப்பொறி இலிசாய்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ சூரிய வெளிச்‌ 
சத்திலும்‌, தீப வெளிச்ச த்இலும்‌ பார்க்கும்‌ இயல்பில்லாத கண்களையும்‌ அமைத்த காிசன்‌ இருச்‌ 
செயலை யார்‌. அனிய வல்லவர்‌ 2 


நா தசொருபத்தை அதியபபிரமாசைப்படுசிறவன்‌ நாத சொருபமான தெய்வத்‌ 
திற்கு நெருங்கி வருஇரன்‌, சொல்லாம்‌ புவிபடைத்து அதிலுள்ள தாரவாங்களையும்‌ பிராணி 
களையும்‌ படைத்து மற்றும்‌ அண்ட புவனங்கக£யும்‌ ௮வைகளிலுள்ள யாவற்றையும்‌ படைத்த 


க ரயஙால நைய மாவா ம பரயகயாகா ய களாக மயாய மருயாயக அபபட விவ எரிய ப்யோயாஙாய ஈராழுகமு பகம்‌ பயப்‌. 


கரிபகியாயரியா மா தஙயாடா யரயக்ப் ப பாயாய ங்க எற வைபை பப டாயாயக பய ரங்கா வாயாக ய வங்பங்பள்‌ மங்யாயாயு "அட யர்நாள்பாயாயாறு நளையாவ க கபய டப ம யக்பயை பரம எழா புரபாடகடகடை 


௩௮027:212௨5 பிட்ட மாள பந்த 


சயன வாதிட ரபாயாரியரால்‌ மார்டற்டிரிடாடி எழாய்‌ 
டர வேட்ட ட உரட டடத ரய கலாப ஷாலு னயங் பாங்‌ ்பாள எனாரடண்ற ஙு நாட்பாய மானவ ளா னாடு ாஸாட பாயா யாய விபு யரிய யரா ப்‌ ககட்க 


ப ரத 


ட்ப அபு 


டப 


ஹேரி * மார ஆனிஙமர வருயாள்யு எவ கட கழல்‌ உட மம மரம "மய உட கடு 


ப ரம க வோய்‌ எலு வரிகளிற ஏ. ர 


ன ரல்‌ ன்‌ டர்‌ 


ஷ்ச க்யகழாந்ளா ட பர்ழுர்யாபாயாயு எரங்ப வ ர பய எடிரத ரக வாணியர்‌ பாமளயார்ம எட யா ர ங்ர்தவ கய யாவரு மி ரஸ ய வக கபய படமா நரி பாமளாமளி ஒரிய "மரிய "எம ய நரியரினா ணர்‌ என எ வங்டிண்யாடு பய ராய பணிய கயல்‌ ப வரு ஏரு ருபா வாட உமர யர்‌ 
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எ ண்றாயாயுக்‌ இ: ஈயகயுக்கபங்வுக் யுக்தி யக்பங்யன் யாம்‌ யை 


ழடிவாக நாம்‌ கவனிக்கவேண்டிய சில முக்கிய தறிப்புகள்‌. 


வயி 


காத சொரூபத்தின்‌ வல்லமையை எவர்‌ அறிவர்‌? காம்‌ சொல்லும்‌ சொற்களாலும்‌ 
ஜெபிக்கும்‌ ஜெபக்களாலும்‌ பாடும்‌ பாட்டுகளினாலும்‌ எத்தனையோ புதிய காரியல்கள்‌ உண்டா 
இக்‌ கொண்ட ருக்கன்‌ நன. 


கெய்வ வல்லமையும்‌ மனுடவாரத்தைகளில்‌ விளங்கி நிற்கிறதே! கல கரைவதை 
தாம்‌ காணாஇருக்தாலும்‌ சல்‌ போல்‌ கடின மனம்‌ கரைகிறதைப்‌ பார்க்கிறோமே, பாறை ஈமது 
சொல்லினால்‌ இடி.க்‌ அபோகாமற்‌ போனாலும்‌ மனமேட்டுமையாகிய கடின இத்தம்‌ நீங்கித்‌ தாழ்மை 
படைசறதைக்‌ காண்சுமீரும்‌, புல பூண்டு தாவரக்கள்‌ மது சொல்லில்‌ உண்டாவதை காம்‌ 
காணஇருக்காலும்‌ ஆவியின்‌ கனிகளைத்தரும்‌ ஜீவவிருக்ஷம்‌ வளர்க்தோங்கக்‌ சாண்கிரேமே, 
இசனாலல்லவோ  '*மனுகர்‌ பேசும்‌ வீணான வார்த்தைகள்‌ யாவையும்‌ குறித்து தியாயத்தீர்ப்ப 
சாளிலே சணக்கெரப்புவிக்கவேண்டும்‌ என்ன உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ " என்று இலிஸ்‌து 
பாமரத்துமா. சொல்லியிருக்கிமுா... (மத்தேயு, 12-34.) 


பானைகளையுடைத்த சத்தத்தினல்‌ கோட்டை இக்கு விழுமா? பேசுவதனுல்‌ 
பரறையிலிருக்அு தண்ணீர்‌ புறப்பட்டுவருமா?  இன்னுர்மேல்‌ ஆணைசொல்லுகிேன்‌ என்னால்‌ 
துஷ்டமிருகம்களும்‌ சர்ப்பங்களும்‌, ஆவிகஷம்‌, கோய்சளும்‌ விலகுமா? சுரமண்டலம்‌ வர௫ுத 
கால்பொல்லாச ஆவிகள்‌ நீங்குமா? இப்படிமீய ஆக்கல்‌, காத்தல்‌, ௮2 த்தல்‌ என்னும்‌ மு.த்தொ 
ழிலும்‌ கடைபெதுவனு காதத்தின்‌ மகிமையேயன் தி வேறில்லை. 


இக்காகத்தைப்‌ பத்திச்‌ சொல்லும்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ மிக அருமகையானவலைகன்‌, அவை 
களின்‌ நட்பும்‌ கணிதத்திலும்‌ மட்டப்பலகையின்‌ அளவிலும்‌அகப்பவெது கூடிய ௧ ரியமல்ல னே 
சுருறியைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவந்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ ௪-ப, சம்‌ விற்குரிய ஓளையைக்‌ கருவிகளால்‌ 
அளந்து ஒன்றோடெொன்ன பெருக்க! பெருக்கிவந்ததை ம நீஜொன்னால்‌ பெருக்க அதல்‌ கொஞ்சம்‌ 
குறுக்கி மற்டமுன் றில்‌ கொஞ்சம்‌ கூட்டி, அ0ேசக கணக்குகள்‌ கரட்டுகிஞா கள்‌, இக்சணக்கு 
கள்‌ ஒருவர்‌ சொல்வதற்கு மதஜொருவா சொல்வது ஒத்திருக்காலும்‌ ஒருவா ௮ ஒப்புக்கொள்ள 
லாம்‌, சூத டனும்‌ ருருடனும்‌, இடங்கில்‌ விழுக்தான்‌ ஒருவர்‌ க்கொருவர்‌ அணை யாயிருக்குமே, 


அப்படிச்‌ கூடயில்லையே, 


தென்மதுரையிலிகுக்௪ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ இப்படிப்பட்ட கணக்குகள்‌ சொல்லவே 
யில்லை, இயற்கை அமைப்பின்படி. ஜந்து பூசுக்கள்‌ ஐக்தஅுள்‌ ஜந்தாய்‌ வருச்கப்படிம்பொரழுது 
அவைகளில்‌ கரணப்படும்‌ பங்குகளும்‌ படிப்படியாய்‌ மெலிந்து நிதகுமென்பது யாவரும்‌ 
அறிந்த விஷயமே, ஒவ்வொரு பூதமும்‌ அளவிலும்‌ கனத்திலும்‌ அம்சங்களிலும்‌ ஒன்‌௮ போலி 
ரூக்குமா? நிலத்தின்‌ கனமும்‌ ஆகாயத்தின்‌ கனமும்‌ ஒனறாகுமா 0 இவை மிகு விரிவும்‌ 


துட்பமுமானவை, 


ஒன்சி ற்கொன்று அணுப்பிரமரணமும்‌ தவருஇருக்கவேண்டிய ஓசைக்கு கானும்‌ 
கணக்கு எழுதுவது உடலையும்‌ உயிரையும்‌ நிறுத்து உடல்‌ ஒரு பாரமென்னறும்‌ உயிர்‌ ஒரு 
மணங்கென்றும்‌ கணக்கிவெது போலாகுமேயொதிய வேறில்லை, இவ்விஷயம்‌ எனக்குப்‌ பிரிய 
மில்லாதிருக்காலும்‌ சுருதி நிச்சயத்தைக்‌ கண க்‌௫ில்‌ காட்டும்‌ நிபுணரான மத தவர்கஞக்கு கணக்‌ 
கில்‌ காட்டாமற்‌ போனால்‌ ஒப்புக்கொள்ளமாட்டார்களென்னு அவர்கள்‌ மனதைக்‌ இருபதி 
செய்வ தத்சென்றே தென்னிக்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளை சத்ேறக்‌ குறைய 
கணக்கில்‌ காட்டக்‌ அணிந்தேன்‌. 


1வாராால2:25௮1.0௦00 


கு எருண்றை வரல எஹனய ஈய எழ எவளவு ஈழ" ம வணியக்யல்ய ட "நரங்‌ ப மார னானா நாங்க உரம்‌ எலா ர வர்ம 1 மாநக நியாங் பரக யரட ஈர்ஷ்ஷாய ரமா மானிரு 


ட்டன கடன்‌ மட ண்ட ன்‌ வடட பண்ட ட டன னை அட்ட ன்‌ அவை 


தராம எழு ஆளு "ய ஈயர்யரியர்ப ப ரய அயள்‌ அயர னாய ப ரழாவாயரம வயா நமா ௨௩ 


௩ எவரடர் கோவாஙர் ஷஷரழரியுவரிடங்யர/யரக ம்பா ட ரோபா சண்ட ராமாய எடி ஆனிகாக நாகர அவாய்‌ உடம்‌ ரூ ராரவோவரிவாம்‌ ஈட ரவாலரமா வமந ரய கரகர படர உட 
பரப யபக்யக்பாம்ளாமல “னிரரார வக்டல்பர்கள வாயா ஈபர்வர்ரந்காள டாட ரயரயங்யா ளான. 


மக விய வட வழக்க வய. மரம களவாட நாட 


மளயுக்யு பியரி க்கி கிய ய பமபல பல்பம்‌ ம டயம ம. 


மரங்‌ பபப ல ரு டா 


. ௩௨௩௨௩௮16௨௧ 


னள னன னன ன ன ன ன ன னன ன ன ன ன ன உக ககன்‌ கணக எனன அமக உண க ணக வண்‌ ககக அகக்‌ வாக்க பண னன்‌ ணன்‌ கனக ண ண ணை அ அ அற அ அ கை எக வ அ அ அ 
ண ண யை யக க காமா ன ப 


ஒசை வெகு அட்பமாயிருப்பதினாுல்‌ 3, *, 4, *, 5 5 முதலிய பின்ன அளவு 
கள்‌ ஒன்றோடொன்று பெருக்கப்படும்பொழுது சரியான சரத்தின்‌ அளவை ஒருக்காலும்‌ 
கொடாதென்பது நிச்சயம்‌, சையினளுல்‌ சற்று நுட்பமாய்க்‌ காட்டக்கூடிய கணக்கே இதம்‌ 
குச்‌ சொல்ல வேண்டியதாயிருக்கிற து. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கு வந்த அயப்பாலையான 12 சுரங்கருக்கும்‌ வட்டப்‌ 
பாலையாய்‌ வழங்கும்‌ 23 சுருதிகளுக்கும்‌ மேற்பட்டு சூட்சமமான சுஞுஇகள்‌ பல வழங்கி வந்தி 
ருககிமுர்களென்று கர்சாடக எங்கிதத்தில்‌ பாண்டித்தியமுள்ள சிலராவது காண்பார்கள்‌. 
அச்சூட்சம சுருதிகள்‌ இன்னின்ன வென்ன காம்‌ அமியவேண்டியது அவசியமா மிருப்பதினால்‌ 
நுட்பமான கணக்கைச்சொல்லிக்‌ திருஷடாந்தப்பித்துவது ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ உண்‌ 
டென்று கலக்க முதற ஈமக்கு கலக்கம்‌ தெளிவித்து அதற்கு. மேல்‌ நிலைக்குப்‌ போவத ற்கு 
ஏதுவாயிருக்கும்‌, ஈம்முன்னோர்களின்‌ உயர்வையும்‌ இசைக்கமிழின்‌ நுட்பத்தையும்‌ அறிது 
கற்கு அது அனுகூலமாயிருக்குமென்மீற 4 வஅ பாகத்தில்‌ கர்சாடக ச்டீ தமன்‌ உழைக்கப்‌ 
படமும்‌ இசை க்தமிழல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளின்‌ கணக்கு என்ற 2ஃைப்பின்‌ சம்‌ எழுஇயிருக்கேன. 


கறியற்யாகயர்மாம ஈயா வாவாறாமாரா வாமா னா னாவ நரா வாயால ஹார்‌ யாட பம்பக்யா பம்பு பல்பை அயல் பாயாக பாயம்‌ யக்புக பாயப்‌ மபுகயா பக கடம மக பவ யக்பட நர்ட்யம்ப வாமை ஈயாரரா தராத வாறு “வபர ளா ணா ன பா பாரிய மட டப்ப கப எ பாரயாயாயாய்‌ எழாகமாந னோ வவ, நய ட * பகடம்டய்டு. யாய னா ட ரிமா லா வர டஅிடம்ட௩டா 
யய யாம ரடு 


எழரடரவு பேரிய வாயா ாவளற ஈகளியா யா பரவா ராபரியாய ஈயாய ரய ரு ஈயாயா வரயா வாயர்‌ யரியரியாவு கிய 10 எ பபப "பகயல் பயக எயாயாப்‌ பயாஙகியக்பாபமியக் பப பயக பாயக்‌ பல்பம்‌ பட ஸ்‌ பக்யக்யம்‌ பன பாயு நடங்பு எழா லா ழா ஷாய "| எரா! ரு ஈடிங்டிக்‌ பங்பார அடல்பம்பக பையா டப பா பரிணீ 


ணக னன எண்ன ௮ மட அட அட க்க டக கண்டப்‌ 


4 “கனவாக யரயக்யக் பாம்ப கப மயக்க பப பாபாஙங்பம்பாமாய “மாரா வாளாயரயங்பாவாயளபாபாபாபர்பரயாட வாய ாபாயகிபகபக்ப நயரய “ட பரப க அபபட டப நட நயகபக்ட கட ட ௬டம்‌ , படமடகூபாம்ட எபங்பங்ப டட டட ப, பக டர, அடஸ்பா பங்ப எபாப பட ஸ்ட 


(வார்வவவாடண 


ம கழக டி வாவாவாயாகு 
ஈர்ஷாட எட எட ரய மட ஸ்ப கட கராய எமக அபக க கய க கடாட அட வயா ாயா டமி ௩ அடு எட எனால்‌ ௩, ரபட “உரியா ப ட ரப ௪ ட எழனடி எஷனடி எனவவ ரியா கய பரிய ரய ர்டி பரவாய்‌ எ ய கயரீகு பாவக ஈவாய்‌ எ ரயாங்‌ 
ன பெசடடி கடகட அட, படட, ரயாஜாவாபதா வாட்ட ஆரயங்ய ந அட ப்டந் ப போக “பரும எயாவாக சாபா னாக வங்கா டசியர்பா! அபசிபசடாபாட ரயயாயாலா னவர்‌ டர்லர்ட்‌ ப்பு கட எவரோ யய 
கண்ட வக்க ன்‌ கிட ம்‌, படர பயங்‌ 
சயஙியஙியல் பம்மிய டர்‌ டம டக குக ஈடு உற்ழுக்டுக்பாரிய ரய ரய ரய ரய ர ந ானாடிரி ஏ கடி மடிக்க ரபாக ரப கா வாமாமாபாயாபாயியங்யங்பகிட னான ட்ட ராய டார ரரங்டங்ட ஈயர்ளாராவர்க 


ய்‌ 


ப 


ரத சாகரம்‌, 


கருணாமி 


ப்‌ 


4ஃபேது பாகம்‌. 


கர்நாடக சங்கீதமென்றமைக்கப்படும்‌ இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
சுருதிகளின்‌ கணக்கு, 


ம பயக எடர்டர்யாடாய அயாயங்டாயாடி ரக்னா னாவ *ளாலர்றற்டற்ுகப கப கயபா யா 
ர்‌ ௨ வ யழிகழயரியயரிக்‌ வரயா ரமான்ஜாஷாய உயர்‌ பரிஙகியரபரயாயயாயாயாய மாண்லாலாயர்யர்யக்யாயா. உளம்‌ அட வரு ளனாயாமானா ாயாயாயாயாகளிவள்ப வாயாக னாக அப்டகிடரா அடல்டஸ்பாவர்ஷாடங்யல்யல்பரபரி ளக ப ரயரயாய பாட 


ம்‌ ஆஅவகமர்வர்வர்பபர்பானா ளாகக்‌ எ்டிர்யா யார பியாடராட எம என வொழரயங்‌ பாயப்‌ பம்பா பதியா மாப ராயாடு எலாஜாமளாய எரிவளி எ ய பரிய பயர்பரிப அபபப்ாங்பள்‌ வர ட, 


உ வபால வக்பு வு அடிணயு ஊயண அட "ஜாட ஈய ர "வளடர்‌ ஏ ஈபராடங்ய வோயங்யாய ஆ 


உ கட ர ப வ கமாநாயபட டஸ்‌. 


பெ ஆஸ்‌ வசர க ௩ ரகர ப்ர 


ல. லயவூல்பகயல்‌ 


ரூ ந க்க ஏ சரயன வரம 1 பணமும்‌ மழு மடமும்‌ மலிய பட ட அழகருக்கு ம க அக ர ரு 


“ஷாக்று பங்களாக்கள்‌ பாகய்‌ எ வயாயயு எவஙயாயயாயு நய கயஅமாயமு. 
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ருமாயாயதாவாடகமம கபட கபுகயக் பாட்‌ 
ரண வ்‌ வரபாணியாிபப்பபபபர்டளியர்பர்டாலாளா வா யவ யக கபய மாபா வா வாளன்‌ உ௩ணப *பார்பசிடாயபாயாயாயாலர வாயளாயா வளியகப பயலடமடா 


கருணாமாராத சாகரம்‌. 
ணகர 


முதல்‌ புஸ்தகம்‌. 


4-வது பாகம்‌. 


கர்காடக சங்கீதமேன்றழைக்கப்படம்‌ இசைத்தமிழில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
சுருதிகளின்‌ கணக்கு, 


மூலவரை, 


வட அக்கா மவ ண்‌. பராம்‌ 


கருணமிர்கத சாகரத்தின்‌ எல்லையை அறிவ தற்குச்‌ சிறக்க மிசவையாய்‌ விளங்கும்‌ 
சங்கே சாஸ்திரமானஅ மிகவும்‌ மேலானசென்றும்‌ ௮வ்வொ மூங்கின்பட. யே கானஞ்செய்வது உள்‌ 


ளத்தைப்‌ பாவசப்படுத்திச்‌ சீவர்களை மோட்சக்கரை சேர்க்கும்‌ என்றும்‌ அதிஞர்கள்‌ யாவரும்‌ 
ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌, 


தெய்வத்தை வழபடும்‌ உத்தமமான பக்தர்கள்‌ பச்இு நிறைச்ச தம்‌ உள்ள சீதிலிருக்து 
தெய்வத்தைத்‌ அதித அச்சொல்லிய வார்த்தைகளும்‌ ஓசைகளுமே சக்‌” சசாஸ்திரத்திற்கு வித்‌ 
தாகவும்‌ வேகமாகவும்‌ இலக்கண _நாத்கு ஆதியாகவுமிருக்கின்‌ மனவென்அ காம்‌ அறியவேண்டும்‌, 


இம்முசன்மையான தேவ சகோசத்இரங்களுக்குப்‌ பின்னே அவத்திற்கு அங்கமாக பல 
சாஸ்திரங்கள்‌ ஏற்பட்டன, எள்ளினின்‌ ௮ எண்ணெயும்‌ கரும்பினின்று ெ வெல்லமும்‌ உண்டானது 
போலப்‌ பக்தார்களியல்விய பகவத்தோசத்திரங்களிலிருக்தே எல்லா சாஸ்திரங்களும்‌ உண்டாயிருக்க 
வேண்டுமென்று சொல்லலாம்‌. எங்கும்‌ கிறைக்த தெய்வத்தின்‌ திரு உருவத்தை இயற்கையின்‌ 
கருப்பொருளாகக்‌ சண்ட அவர்கள்‌ தம்‌ ௮னுபோகத்தையும்‌ அதோடு ஒ.த்திருக்கக்‌ கண்டு ஆனம்‌ 
இத்தார்கள்‌. 


ரகர்பாவாமாலாயா எழாவாழலாயால யய வாட றம்யம் பம்‌ பயா ப கடாமாடாகா வா பககக கட மடல்பக்யாம்‌ ப யாயாயாயாமாடா வாளா னா டாபாம்ய வர அிபக்டுக் பயம்மா மாட பாடக க அபக டம்‌ 


பு வஞாயாமாயாயாமடவனயாயா ட அபாயா, தக்‌ 


[அ௱௱॥்ஈ3225௮௱. ம்‌ 


நட க ககழுக பரு படுக வு நழக னவ மழுமு பயாயும்‌ பு மெகடடி எக அவவ வ வன ணவ வப வு வவ வட ள்ல ல அதித 


பட கோலு கக கட்ட ன்‌ உடன னை க பப 


நம கறு கனம்‌ ந எழு எவ வழு எம எமக பவட ன ரர்‌ 


நய பயக பம்பு கய படட பப வட ப வட ௩ “பட டய பவ ர. 


ஆ ஒங்னாவொவாஙாகயாயங்கு வியாக்யுகியரயோ வய கய லக “பம்பம்‌ பும்‌ட வபா வ பயா ப ட வபாய்‌ பம ௩ புகா நர வாவ்‌ பளபள. 
1] 


, 772 கதணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது ரவ தர்வ்டக சங்கீதத்தின்‌ சந்திகள்‌, 
ச தூலவடிவாகத்தோன்றும்‌ ௮ண்ட பிண்ட சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ தமது சூட்சமக்தில்‌ 


ஒன்‌ ௮பட்டு ஒரு சரீரத்தின்‌ ௮வயவங்கள்போல ஏகசீவனாய்‌ விளக்கி நிற்பதையும்‌ ஒரே உணர்ச்சி 
யுற்று உதவி நிழ்பகையும்‌ அவர்கள்‌ காணுர்தோறும்‌ காத்தன்‌ திரு உருவைக்கணடதாகவும்‌ 
அவன்‌ தம்மோடு கலந்த உறவாடியதாகவும்‌ உள்ளபடியே அறிந்து சீவகாருண்ய மூர்த்தியாகிய 
அவனைப்புகழ்சத சீவகாருண்மராய்‌ விளல்கிளர்‌ சள்‌, 


மணியின்‌ ஒளிபோலவும்‌ மலரின்‌ மணம்போலவும்‌ தேனின்‌ சுவைபோலவும்‌ தேகத்தின்‌ 
உயர்‌ போலவும்‌ நிறைக்அு நின்ற முசல்வனே வார்த்தையாய (மாதமாய்‌) இன்னிசையுடன்‌ எங்கு 
மானான்‌. அவ்வார்திதையே எழுவகைத்‌ தோறதத்திற்கூம்‌ அசியாயிருக்சது2 பால எழுூவகைத்‌ 
தோற்றத்திலுள்ள வேர்களின்‌ சக்த ததிலிருந்கே சப்சசரங்களும்‌ சுருதஇிகளும்‌ பிறக்தன, 


பப்ப யய சய டயானா டன மங உட்‌ நடரட லவ்‌ மர்லின்‌ உவர்‌ வரில வ 


பீராணிகளின்‌ சரீரதஇற்‌ சிவனானநு. கழ்‌ அதும்‌ மீமல்‌ ஆறுமாகிய பன்னிரண்டு 
இட ல்களில்‌ இப ங்கி வெவ்வேறு செயல்களை புடையதாயிருப்பதுபோல எழு சாரங்கருரம்‌ 
உ ச்நிமத்தின்‌ கழ்‌ ஆ இட க்களிலும்‌ மல்‌ ஆணு இடங்களிலும்‌ நிறைந்து நின்று வெவ்வேறு 
இன்னிசையாய்‌ விளங்குஇன்‌ றன, 


மாச சொருபியாய்‌ நின்‌ஐ முதல்வனே எழுவகசைத்‌ கோற்றததை அடைந்து சீவர்‌ 

களின்‌ தால சூட்சம சரீரத்தில்‌ பன்னிரு இடங்களில்‌ வ௪௫,௮ வருமுன்‌ என்பதை குபத சுரவ்‌ 

களுக்கும்‌ மு.கன்மையாய்‌ கின்ற சட்சமமானனு ர, 2, 3), 5, 6 மீபாலப படிப்படியாய்‌ உயாரக்து 

சப்த சரமாக மத்திமக்இன்‌ கீழ்‌ அறு சாங்களாகவும்‌ மேல்‌ ஆது ௩ ய்து இர மம்பெற்று 
விளங்கி ற்கா/ூ  சைக்கொண்டு செளிவாய அளியலாம்‌, 


கடவுச்‌ கு கவர பெடுயகியம்‌ 1 ர கடல ரவ ரவா 


தால சரீர*இின்‌ அமைப்பையும்‌ பிராணனின்‌ நிலையையும்‌ அதன்‌ இயக்கக்தையும்‌ கன்‌ 
மூய்‌ அறிற்க தெய்வ பக்தர்கள்‌ எவ்விதத்திலும்‌ ௮த்தூல உடம்பையே ஒத்திருக்கும்‌ யாழ்‌ யென்‌ 
னும்‌ சந்த வாத்தியம்செய்௮ தங்கள்‌ தெய்வ தோத்தஇரங்களடங்கிய சானத்திற்கு உதவியாக 
உப்வயோகித்துவர்‌ சார்கள்‌, 


ப ளிய யளியளிய பாய "அடு “ஒரிம எம எ நப யய யயயை பகா யப ஈடு 


வாத்தியத்தின்‌ அமைப்பும்‌ அசன்‌  இன்னிசைகளும்‌ முற்றிலும்‌ சரீரத்தின்‌ ல 
இசகசியக்களை வெளிப்படையாக உடையதா யிருக்தெதென்றும்‌ எல்யா வாத்நியங்களிலும்‌ 
இனிமை யுடையதென்றும்‌ கானத்தில்‌ வழக்கும்‌ குறில்‌, கெடில்‌, ஒத்து, குறுக்கம்‌, அளபெடை 
முதலியவற்றைக்‌ தெளிவாய்ச்சொல்லக்கூடியஅ யாழ்‌ ஒன்னுதான்‌ என்னும்‌ நிச்சயம்‌ பறறி 
பாழைக்‌ கொண்டு கடவுளை ஆசாஇக்க வேண்டுமென்தம்‌ யாழ்சையில்லாகத ஆராசுனை 
பயன ற்றசெென்றும்‌ சொல்லியிரு க்கிழுர்கள்‌. 


ஈய ரயரியள ம ய "ய "களிய* உர்காவ உர 


கபுவபளபரயாடா பல நட கூட கடகட அடிபட வாசா ஙஙளாளகபரரா மாடி “ரான கண்டாய்‌ அளிய “ய வரஜோங்பாயா பயன்‌ ம௩பாயாயர்யாயாயா ய்‌ என்வகுட படி அடகயாராஙார்‌ அப ஸ்ப டரடாியாயார்பா டரா அபக யாயாபரபாயரியார ளா ளாரியா மாராயர்‌ எார்டரிபார்ளா ரபா டர்டரிடாகராங ளா வை 
கயாாயாயாயாயாஙளி மா ங்ளாபட்பரடிட *பரடட படக டட சாயா யாவரு பகர வர்லாம்‌ களா வய யப்பப்பா வ களர்‌ உர்கள்கயாப்‌ 


யாழின்‌ தாலத்தோமுறம்‌ மானுடத்தாலத்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ அகன்‌ ஓசை ராணி 
களின்‌ சீவனுக்கும்‌ முற்ஜிலும்‌ ஒச்திருக்கிற௪. இரகசியமான இவ்வாதாரதிாக்‌ கொண்டே 
பச்தியிற்‌ சக்த கம்முன்னோர்‌ சங்கே சான்‌ தரம்‌ செய்இருக்கிறார்களென்னு சாம்‌ எண்ணப்‌ 
பல காரணம்களிருக்கன்‌ றன, 


உலகத்தின்‌ சிருஷ்டி க சாமம்‌ எப்படி. பல யுகங்களாகப்‌ படிப்படியாய்‌ விருத்தியாக வக்‌ 
அகோ அப்படியே சப்த சாவ்களும்‌ ஒன மின பின்‌ ஒன்ருய்ப்‌ பல பக்சாகளால்‌ கானத்தில்‌ சோக்‌ 
கப்பட்டூ ௮கேக ஆயிர வருடங்கக்கு மூன்னேயே பூரண நிலையை அடைந்தருக்கதென்று 
தெரிகிறது. இழ்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 8,000 வருடங்களுக்கு முன்‌ முதல்‌ ஊமியில்‌ மூகம்‌ சங்கத்‌ 


டு சருகபரபபகபகுயரிலாம ரயாயாய ஈபருப பிய பியானோ வா வாயாக 1 பிய யய டயகியால எலாம்‌ ஈண்ட எடி" எாயாவு கரியரியரியு மே கல்ட்‌ காயாய்‌ “யய ரயர்டு படஙிட ப்டர்ட நட 


ர்‌ 
ட அ வல்‌ மெ ்பவகுயக்‌ எம்புகியுகி யாய வயம்‌ பினை யரர மாய லட உயரம்‌ ௩ எம ப எயுவு 1 எம ஈழ 


எளி னியனியூர்‌ ப்ளாகில்‌ ஈட்‌ அர்யாரபார அபம்யர்யார கபாடி ப்பர்‌ யாடாய௩, பவாய அத த பகனக அவாள்‌ மரடகஷகள வன எயர்யயா னாடி வள சனனாவள்‌ அடக்க நீத 


௩௮027521௨5 [உரவு 858ா.௦௦ற 


ண டவடங்டபல்‌. கட கட ணட 


| 


கர்நாட்க சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுந்த்களின்‌ கணக்கு. மகவுரை. 773) 


திருச்ச 4,400 தமிழ்ப்‌ புலவர்களும்‌ 4,4௦0 வருடங்களாக இயல்‌, இசை, காடகமென்லும்‌ 
முக்தமி்‌ லும்‌ தேர்ச்சிபெத்றிருக்கார்களென்௮ தெளிவாய்‌ அறிகிறோம்‌. சங்தேச்தை தங்‌ 
கள்‌ பாஷையின்‌ ஒருபாகமாக வைத்து எல்லோரும்‌ கற்று வந்ததையும்‌ முரூ.மன்னர்களும்‌ 
பிரபுக்களும்‌ அதில்‌ மிருக்க தேர்ச்‌ பெத்திருக் தார்கள்‌ என்பதையும்‌ காம்‌ ௮றிகையில்‌ இக்தி 
யாவின்‌ சென்பாகத்திலுள்ள தென்மதுரையே சங்கேத ச்திற்குச்‌ தாயகமாயிருக்சசென்று சொல்‌ 
லக்கூடியதாயிருக்கிற த, 


நர னிட ரட வயு யக மெ செயா வரய மாட பு ம 


அகவல்‌ பு ரவொலி வரி றாத ழா வாங வா நாட “தொய்வு எழ வளரு ழு யுகி யுள்‌ மட சர ம வளியாியாவ் புகின்‌ பாவனை கயல்‌ ம ப பாமா யயாயநலாமம்‌எயளி ரிம்‌ ப பயர்‌. 
ட கென்ய வ அடகடக யம ய எட கடவு கடல 


மேலும்‌ இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 8,000 வருடங்களுக்குமுன்னுள்ள தொல்காப்பியத்தின்‌ 
நால்வகை யாழ்களையும்‌ இற்றைக்கு 1,300 வருடங்களுக்கு முன்‌ துள்ள இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய 
சிலப்பதிகார த்தின்‌ நால்வகை யாழ்களையும்‌ சீர்‌ தாக்நிப்பார்ப்போமேயானால்‌ இக்தியாவின்‌ சென்‌ 
பாகமே சங்கதத்தித்கு முதன்மை பெற்றதென்றும்‌ பாண்டியராச்சுயமமந்தபின்‌ சோ சோழ 
ராசா்கள்‌ சங்கீதத்தை மிகவும்‌ அசரிதீ௮ வக்தார்களென்றும்‌ குமிழ்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌. பலையா 
ளம்‌ மூகலிய பாஷை பேசும்‌ இராவீட தேசத்து வித்துவசிரோமணிகள்‌ சங்கி சுத்தில்‌ தற்கா 
லத்தில்‌ வழங்கி நிற்கும்‌ பதங்கள்‌, வர்ணங்கள்‌, கர்ச்தனைகள்‌, இராகமாலிகைகள்‌ , பல்ல 
வர்கள்‌ மூகசவியவைகளை எசாளமாய்ச்‌ செய்திருக்கிரார்களென்றும்‌ காம்‌ பபருமையாய்ச்‌ சொல்‌ 
லிக்சொள்ளக்கூடியதாயிருக்கற த, புரக்காவிட்டல்‌ தாஸ்‌, சேஷதக்திரஞஞர்‌, இயாகராஜ ஐயர்‌, 
அருணாுசலச்சவிகள்‌ , கோபாலபாரஇ முதலிய கர்காடக வித்‌ துவ௫ிரோமணிகள்‌ சங்கீதத்திற்குரிய 
உருப்படிகள்‌ செய்து வைத்திருப்பதுபேோல்‌ வே எக்க காட்டிலாவது எம்சப்‌ பாஸஷையிலாவது 
ஏசாளமாயிருக்காகென்று கரம்‌ தணிக்க சொல்லலாம்‌ அருபச்‌, தில்லானா, கியால்‌, டப்பா, 
சிழுரி, பத்தியங்கள்‌, இண்டி, ஜாக்கி போன்ற இலேசான முறைகளில்‌ மற்றவர்‌ கானமிருக்‌ | 
இறுதையும்‌ காம்‌ மறர்து போகக்கூடா௮, ்‌ 


எ கனபக கற்கக்‌ ப பலி மிய்ய ய அஸர 


மடல்‌ அடு 


்‌ மேலும்‌ இந்தியாவின்‌ தென்பாகமாகிய இராவிட சேசத்து வித்‌ தவோமணி 
களில்‌ தஞ்சையிலிருக்த வேங்கடம௰யும்‌, திருவாரூர்‌ முத்துசாமி இக்ஷகரும்‌, வையைச்‌ 
சேரி மகா வைத்தியகாதையர்‌ அவர்களும்‌, தமிழ்‌ காட்டிலேயே பிறக்து வளாக்து தமிழி பாண்‌ 
ட. ச்திய முடையவர்களாயிருக்தாலும்‌ சமள்கிரு தத்திலும்‌, தெலுங்கிலும்‌ சில உருப்படி.கள்‌ செய்து 
வைத்தார்கள்‌. சழம்றேறக்குறைய 4,400 வருடங்களாக நிலைபெத்றிருக- முதற்‌ சங்கமும்‌ 
சகென்மதுரையும்‌ அ்க்தபின்‌ சென்னிக்தியாவின்‌ சங்கம்‌ பின்‌ ஊழியில்‌ வச வர மலின 
மடைக்துபோனாலும்‌ தென்னிக்தியாவிலுள்ள சோ சோழ பாண்டிய மன்னர்களாலும்‌ கோவில்‌ | 
மானியங்களாலும்‌ ஒருவாறு ஆதரிச்கப்பட்டு வக்இருக்கறதென் று தெளிவாய்க்‌ தெரிகிறது. | 
இயல, இசை, சாடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழும்‌ பேணுவாரத௮அப்‌ போன பின்‌ ஊழியில்‌ அவற்‌ 
றையே சீவனமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ மாத்திரம்‌ அவற்றை ஒருவா௮ு போணிவக்தாலும்‌ ௪ங்தே 
சாஸ்திர த்திற்கு ஆசாரமாயுள்ள பழமையான நூல்கள்‌ முற்திலும்‌ அழிந்தபோயினவென்றே... ; 
சொல்லவேண்டும்‌, - 


ட கமத மொழிய ளான க னழுரல உட டல 


தமிழ்சாட்டில்‌ தோன்றிய வித்அவ௫ோமணிகள்‌ சங்தே சாஸ்திர தீதிற்கு மிக ௮௬ 

மையாயுள்ள அகேக உருப்படிகள்‌ செய்து பரம்பசையாய்ப்‌ பாடம்‌ சொல்லிவைக்தாலும்‌ மத்த 

் வருக்குச்‌ சொல்லப்பிரியமில்லா தவர்களாயிருக்கி னிமிக்தம்‌ அவர்கள்‌ செய்தவை ச்திருக்த 
| அனேக வேலைகள்‌ அழிந்துபோயின, அவர்களிடத்தித்‌ பாடம்‌ சகேட்டசிஷ்ய வர்க்கத்தாரும்‌ 
சொல்லாமத்போனார்கள்‌. இப்படி. அனேக அருமையான வேலைகள்‌ வர வர ௮.க்து கர்நாடக 
சல்கீதத்இன்‌ சம்பிரதாயம்‌ போய்‌ பா ர, இச்.துஸ்சானி, ஆர்மோனியம்‌, கிராமபோனில்‌ வந்து கில்‌ 
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அவனத ைதன்‌ வரவ பதவ பப பதக ப பகவ வட டப பப்பா எவ்வ டன அப்ப க்ப் ப பலப்பட வன மடப்‌ 
774 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌-- நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


௪௨௮. இப்படி. கான்‌ சொல்வதைச்‌ சிலர்‌ வே௮விதமாய்‌ நினைக்கலாம்‌. சங்கேத்தைப்பற்றிய 
பிரியம்‌ யாவருக்கும்‌ தற்காலத்தில்‌ உண்டாயிருக்கிறதென்பதை மறுக்க வரவில்லை. அளுல்‌ 
அணிமுத்திய்குப்‌ பதில்‌ சூரச்துமுத்தும்‌, சொக்கச்‌ இவப்புக்குப்‌ பதில்‌ காச்சக்கல்லும்‌, பட்‌ 
டுச்சலைப்பாகைக்குப்‌ பதில்‌ கெட்டி த்தலைப்பாஎ.கயும்‌ மலிவாப்‌. வழங்குவதுபோல்‌ ஆயிற்றே | 
யொழிய நுட்பமான சுருஇகள்‌ வழங்கிவரும்‌ இராகங்களைக்‌ கேட்கும்படி க்கில்லாமல்‌ போகிற 
சென்று வருத்தப்படவேண்டியதர யிருக்கிறது, 


படல மாயவ ரிபப வ தாயாய்‌ மய எமாய்யாக 


கட்கு கடிய நுகமாகானா. நர வபாலாய 


எழ ரிவுரட நயு பர்வம்‌ வரய கவச யகம்‌ உ வரவில்‌ நவர மர வனந உ யர 


முதல்‌ ஊ;டயின்‌ பின்‌ எமணர்களாலும்‌ பெளத்தர்களாலும்‌ ஒருவாறு வெறுக்கப்‌ 
பட்ட சங்தேம்‌ சாமானியர்‌ வயிற௮ப்‌ பிழைப்பிற்குரிய தொழிலாக எண்ணப்பட்டது. ஆனால்‌ 
சங்கீதம்‌ எந்தத்‌ சோத்தில்‌ ௮திக விருதீதியடையகதகாயிருக்கசோ அந்தத்‌ தேசம்‌ மிகூக்து காக 
ரிகக்தையுடையதாயிருந்துருக்க வேண்டுமென்ன௮ சொல்வது சரியே, அதோடு அக்சக்தேசம்‌ 
சச்தியக்தைக்‌ காப்பாற்றும்‌. உள்சமர்கராம்‌ தன்னுயிர்போல்‌ மன்னுயிர்களை. நினை ச்‌ 
சண்டை சச்சரவுகள்‌ உண்டாகாமல்‌ சமாதானதக்கையே விரும்பத்தக்கவருமாகிய அரசர்களை 
உடையதாகவ மிருக்சுவேண்டும்‌,  மழைக்குறைவினால்‌ சேசத்தில்‌ பஞ்சம்‌ உண்டாகாமல்‌ 
தாணியாதிகள்‌ மலிந்து வேணு கலையின்‌ ௪ நீதி நால்கள்‌ வாசிக்கும்‌ பிரசங்கிததம்‌ 
எழுதியும்‌ வரும்‌ உச்சமமான சாலத்துலேயே சக்கீதம்‌ விருத்தியாகக்‌ கூடியதென்று காம்‌ 
யாவரும்‌ அறிவோம்‌, ஒருவன்‌ பசியினால்‌ வரும்‌ தம்பொழு௮ பாவொனஞு ? மற்றொருவன்‌ பாடி 
ஞலும்‌ ௮வன்‌ பாட்டைக்‌ கேட்பானா? ஐதர்‌ (11047) கலகத்தில்‌ சங்சேதக்‌ கச்சேரி கடக்குமா ? 
மேலும்‌ கடவுளை ஆராதிப்பதம்‌ அதிப்பதும்‌ விழாக்கொண்டாவேதும்‌ தங்கள்‌ ன்பம்‌ நீங்கிய 
காலத்சேயென்று செளிவாகத்‌ தெரிகற ௮. அரசர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பகைக்கு ஓயாது 
படைசெெடுத்துக்‌ கூட களையப்‌ தீது மீதுயுள்ளோ எங்கே புகலிட மடை சவோடுமன்்‌ அ இகைத்து 
தாங்கள்‌ அருமையாய்‌ கினைத்த பொருள்களையும்‌ சுவடிகளையும்‌ புகைசஅ ஒளித்து ஓடிப்‌ பிர 
சசசங்களில்‌ யாசித்து கிற்கும்‌ கரலத்தில்‌ சங்கீதம்‌ ஏது? காகரிகத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சைத 
தொழில்களும்‌ கலைகமம்‌ அழிக்க போகும்‌ என்பதை சாம்‌ யாவரும்‌ அிவோம்‌, தற்காலத்இல்‌ 
5ட.க்கும்‌ ஜா.மாணிய யுத்தத்தின்‌ கொடுமைகளை விஸ்சாரமாக அறிவோமே, சர்பெதுறோக்கிய 
அகன்மதுரையும்‌ ௮7௬ இழந்து சோழராசர்கள்‌ முன்னுக்கு வர்‌ சசாலத்தில்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ஊய்த கலகத்துனால்‌ சங்கீத வித்தையும்‌ ௮அசைச்சோநர்கத பல தால்சரூம்‌ படிப்படியாய்‌ | 
் அழிக்து மீதமாயிருக்கவைகளும்‌ மகமதியர்‌ கைவசப்பட்ட காலத்தில்‌ மிச்சமின்றி அழிந்து 
போயிருக்சவேண்டும்‌, , 

சோழ ராச்சியத்தின்‌ தலை ஈகராகிய கஞ்சைமாககாத்தில்‌ சரஸ்வதி மாலில்‌ சேர்த்து 
லைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ நூல்களைக்‌ கவனித்தவர்கள்‌ ௮லை களில்‌ ௮கேசு அருமையான புத்தகம்‌ 
கள்‌ கணக்கு ஏற்படுகிற கற்கு முன்னேயே பலரால்‌ எடுக்துக்கொள்ளப்பட்டனவென்ன அறிவார்‌ 
கள்‌, அதிலிருக்த அருமையான சோதிட தால்களும்‌, சங்கீச௪ நூல்களும்‌, லைத்திய நூல்களும்‌ 
இன்னும்‌ பல அருமையான நூல்களும்‌ பவசால்‌ எ்‌்துக்கொள்ளப்பட்டன.,  மீதியாயிருக்து 
கணக்குக்கு வக்த புத்தகங்களில்‌ சங்‌ சத்தையும்‌ சோதிடத்தைபும்‌ சோக்ச நூல்களா இய ௪.துர்‌ 
தண்டிபிரகாடிகையும்‌ சக்கிரகாடியும்‌ போய்விட்டனவென்று எழுதப்பட்டிருப்பதை காம்‌ இன்றும்‌ 
பார்க்சலாம்‌. இதுபோலவே ஒவ்வொரு இராததானியிலும்‌ புஸ்ககசாலைகள்‌ இருந்சனவென்‌ தும்‌ 
அவ்விராஜ்யம்‌ அழ்ந்தபின்‌ பு்தகசாலைகளும்‌ அழ்ந்திருக்கவேண்டுமென்றும்‌ காம்‌ எண்ண 
இடக்தருகறது. 4,0௦0 வருடங்களாய்‌ ஈடக்துவந்த முதம்‌ சங்கத்திற்கு ஒரு பெரிய தமிழ்ப்புத ்‌ 
சக்சாலை யிருக்திருக்கவேண்டுமென்று கான்‌ சொல்வது அப்பாசமாட்டாஅ. புத்தகம்‌ அக்காலத்‌ 


ர எவவ நயன பாயாக லாபமா ட பளியர்‌ 


எதி வவவிவவ்வ வம்‌ நட கட்டம்‌ 


டால அ்ஷாயாயாயா டமா ஜாய எயா பழட வாட எயாயாயாயாட மகி பை எய்‌ மய களயளையாய ஈய ஈய பழு உர்யாய மாய்‌ பரு எய்‌ எ எயாயாய 5ய ஈழ பக்ய “பாபா யாயாட ணன்‌ அ 


154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல858ா.0௦ற 


கர்நாடக சங்கீதத்திவ்‌ வழங்கிவரும்‌ சுநதிகளின்‌ கணக்க. ழகவுறை, 775) 


ணத க்‌ எர ரா ஜா ஏ கற ராடாக து தக ணக கை தக த தம்‌ “பண்பா ராஜ எத கனை பக பகடை படடடடடடடட அனகப அனையன்‌ அய வவ அத கபய க க இ கை ரக ததத தகக ர அ சன எ னா ரண டன எண எ ணனனையாடரரர எனனை ணனகைடடடஅடைை. 
கணக எர கனாக்‌. ணாள பான ட க னயு ப னா க அடப்‌ 


4 கயாயாயாயதிடக்பக ட்‌ அபாயாயகிகர்யபபகயக அட டைகடப்பகபு “டன கடட எாயாஙயாய எழக கடக ராயாம எயாடானங்‌ பாடவா தாழா வானா பங்‌ எயா ளா தாயா பகளியாவாமாயாா வை மாணா வரி யாயாயராயாடனட யாங்‌. மட பெய யராயாயமா யாய எழ்கயாயாயயா எங்கக வ எஙயாயாயாம்‌ அடபாவி பாமா யய மட அம ம ம்‌. எழக பகல்‌ ரா ரா அட அடக்‌ பாயுதப்பா வகாடின, நாயங்யாயாக்ச௩ஷாடு எடி எயர்னக்யாநரா ர வங் ப்ப வாங்ரா டர வப க்பணயா வானப்‌ அட ஸ்ட வெபரங்பரிம்‌ பில எ 2 கட அடம்‌ 
॥ 
ள்‌ 
ள்‌ 


இிலில்லை யென்றாலும்‌ பு.ச்சகங்கள்‌ போன்ற சுவடிசள்‌ அல்லது ஏடுகள்‌ ஏராளமாய்ச்‌ செர்த்து 
வைக்கப்பட்டி ௬.க்கவேண்டும்‌, 


பரமா (ிபராாாக) பிடிபட்டகாலத்தில்‌ பொங்கிகள்‌ எனஅ௮ அழைக்கப்படும்‌ புத்த 
மத சன்னியாசிகள்‌ பத்தாம்‌ பண்ணி வைத்திருக்க அரிய விஷயங்களடங்கிெய ஓலைச்சுவடி களை 
பட்டாளத்திலுள்ளோர்‌. அடுப்புக்கு விறவாக உபயோகித்தார்கள்‌. என்பதைக்‌ கேள்விப்பமி 
கையில்‌ மகமதிய சேனாதிபஇயாகிய ஓமர்‌ (0) காலத்தில்‌ அலெக்ளன்றியாவிலுள்ள பு.த்‌.௪க 
சாலையை ஆறுமாதம்‌ விதவாக உபயோகித்தரர்சளென்பது ஞாபகத்திம்கு வரு$றது, தத்‌ 
காலத்தில்‌ நடக்கும்‌ ஜரமாணிய யுத்தத்தில்‌ ஜரமானியரா்கள்‌ பெல்ஜியத்திலுள்ள புத்ககசாலைகளை 
கெருப்பிட்டு அழித்து பிரான்சில்‌ மிகப்பூர்விகமும்‌ மிக அமகுமுள்ளசென்௮ உலகத்தில்‌ கொண்‌ 
டாடப்படும்‌ சேவாலயக்தையும்‌ மத்றும்‌ மிக அழகா சிம்பவேலையுள்ள 'சவாலயங்களையும்‌ 
சி தஇரவேலைப்பாடுள்ள படங்களையும்‌ பாழ்பண்ணினதை நாம்‌ அிசவோமே, முதம்‌ சங்கத்துப்‌ 
புதி, சசசாலை கடலால்‌ அழ்ந்துபோயிற்று, அதில்‌ மிஞ்சியிருந்த சில புத்தகங்கள்‌ கபாடபூரத்‌ 
இல்‌ கடலால்‌ அ ட்ந்துபோயின, முன்றாவது சங்கம்ருந்த கூடலாலவாய்‌ என்ற மதுரை 
யிலிருக்த பு.த்சகசாலையம்‌ பல கலசங்களின்‌ கராணமாய்‌ அழிந்து மிச்சமாயிருக்த ால்களும்‌ 
மகமதியர்‌ அரசாட்சிக்கு வர்த கா லத்தில அற்கிலும்‌ அழிக்கப்பட்டி ௬ுக்கவேண்டுமென்று 
நினைக்க ஏ௮விருக்கிற த. 


வசட டியகபடியரிபு கு டடக்பு பயரிபாபாபாபகயாபங்ளானிற படர சவர வழா ட அ டிண்யக்யாம்‌, மிஸ்‌ ரர பரப ரியக்‌ பயக்‌ பயக்டயைரயாய பயகியகிபகிபம் டடகள்ாடளய ாடரபகயள ப சபரு ஈனரியங்டறாயாமா டா பசியா தமுக்கம்‌ ம ப பானாள்‌ பிடிங்க வரிய கமாடகு 


முத்தமிழில்‌ : இசை, ஊடகம்‌ என்ற இரண்கி பாசமும்‌ போய்‌ மீதியாயிருக்த 
இயதிறமிழீன்‌ இறந்த பாஷை ஈடைபும்‌ யாப்பின்‌ கடையும்‌ பல அரும்பதங்களும்‌ குறைக்கு 
அன்னிய பாஷையின்‌ மொபடுகள்‌ பல கலந்து மிகவும்‌ மெலிவடைக்கத சாலம்‌ இதுவென்று 
அறிவாளிகள்‌ யர்வரும்‌ ஒப்புக்கொளவார்கள்‌. இயல, இசை, சாடகம்‌ என்னும்‌ முத 
தமிழின்‌ பரும்பாகம்‌ பலவிதமாய்‌ அம்ச்துமிபானபின்‌ அவைகளிலுள்ள்‌ விஷயங்கள்‌ பல பாஷை 


டயரரயரப ப, படக்பயா டப அப ரடக்பகபசபுகயாலாவாடயாலாலாய ஸர்ஞாடு ஷாடரீஷாயாயர்‌ வரய பயங்ய காட காம ரய, நழரவாயாயா ஞா வாலாஞாடாகளயு எபாடர்யாட பிக "பரிபர்யர்பா கம யக்யாயாய "ப பபர்ளிய வானர டா எட ரர வடாம்‌ 


களில்‌ எழுசப்பட்டிருக்கவேண்டுமென்று தெரிகிற து, 


முன்‌ ஊரியிலிருக்க சங்கேத்தின்‌ விரிவான பாகமும்‌ 12,000 இராகவ்களின்‌ சரம 
ழம்‌ ஒருவா மறைந்துபோன காலத்தில்‌ இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ எழுஇயிருக்கிருர்‌ 
என்று தெரிகிறது, அவர்‌ காலத்திலிருக்க சங்கீ முறையும்‌ ஒருவாறு குறைந்து மெலிக்த 
கால ்தில்‌ இறுறைக்குள்‌ சமரச 500 வருடங்களுக்கு பூன்‌ உரை யசசிரியாகள்‌ அதற்கு அர்த்தம்‌ 
எழுதியிருக்கிறார்கள்‌, உலாயாிரியர்களுக்குச்‌ சுமார்‌ 800 வருடங்களுக்குப்‌ பின்னுள்ள ஈமக்கு 
உரையின அர்த்தம்‌ அறிக தகொள்ளக்‌ கூடாமலிருக்கற அ, அக்காலத்தில்‌ வழங்கிய இசா கற்களின்‌ 
பெயர்களும்‌ சங்‌8தத்தித்குரிய ல பெயர்களும்‌ வாத்தியக்‌ கருவிகளும்‌ மு.ற்திலும்‌ போய்‌ ௪மஸ்கி 
ருசம்‌, தெலுங்கு போன்று அக்கிய பானைைகளின்‌ வார்த்தைகளை தற்காலக்தில்‌ ஈம்‌ வழக்கத்டிலி 
ருக்கின்றன. சங்கே ரக்னாகரம்‌ எழுதிய சாரங்ககேவர்‌ இற்றைக்குச்‌ சற்ஹே.றக்குறைய 0௦ வரு 
டங்களுக்கு முன்னுள்ளவரென்னு திட்டமாய்‌ அதிகிரோம்‌, இவா சமஸ்‌ ௫ருதத்தில்‌ எழுதிய சங்‌ 
கீத ரத்னாகாமென்னும்‌ தாலே இந்தியாவின்‌ சக்கீதத்திற்கு முதல்‌ நாலாக எண்ணப்படுகிறது, 


சங்கே ரத்ணாகரர்‌ திலப்பதிகாரச.துக்கு உரையெழுதிய அடியார்க்கு கல்லார்க்கும்‌ 
கவிச்‌ சக்கரவர்த்தி ஜெயங்கொண்டானுக்கும்‌ சுமார்‌ 170) 200 வருடங்களுக்குப்‌ பிக்தினவ 
சென்றும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திற்கு சற்றேறக்குறைய 1000 வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
ணிமுக்‌ சவரென்றும்‌ தெளிவாய்த்‌ கெரிகிற து, 


எழங்ஷா வங்வாயாயக்யல்யட பூ -டபயுக்பப்பசபக சட சபக பகா லாமா கம சையம்பாவாடாட ட ரமருயர்பரியல்பங்டள்புசியாடர்ட ரம எஹிடினி பற்பம்‌ சிவாய யரபாயம்‌ ௬ ப அபாபரியாடளிபாபுறிடர்‌எர்ர்னரபாவரியர்யம்‌ சயுதிடாவாட என ஒ்யர்யாயர்யம் கயா வங்காய கபா யகபசுப படர்டாயரிடா காாயரிபரியாய பரிய டடடக்பர்ப பாகர்‌, டக 


டக பான! அடங்டம்பம்பம்பாராராபா களா லாப சலாடாபாராயாயராடராஜாயஙியரியாமாஙரயாநமாயர்ஙர்ஙங்ப எயா எயாயாயகியுகிபாபாஙயா பயங்க கிகா பப்ப கயானா வானா மாமா னாயி டா டாயாயாவாயாயார்பாள்பிபக்பரியாயகியரிக "ப "பாக்ய பிப கிபர்யர்க்‌ ஸர்‌ எர வலக னுகம பா்‌ வாம்‌ வ ணா ண ன ன்‌ 


ட 
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ப அம்பர யக்பபைகியும் பட ய்‌ ய பப பயா எயக்யாயாயக ம அரக டைனப க அ பயம்‌ பளயாபங்யாம்‌ எட்‌ ரவா பாயரமா வங்‌ 


776 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--தான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ப்‌ 


சாரங்கர்‌ எழுதிய நூலிலும்‌ அவருக்கு ஆதா£மாயுள்ள பரத காட்டிய சாஸ்‌இரத்‌ 
இலும்‌ தூவரவிம்சதி சுரூதிகள்‌ என்று சொல்லியிருப்பது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ௬௬ தஇகள்‌ 
இருக்கவேண்டுமென்ற அபிப்பிராயத்தை யுடையதாயிருக்கறத. சட்சம பஞ்சமம்‌ 2 சுருதி 
களையும்‌ சட்சம மத்திமம்‌ ர ஈருதிகளையுமுடையதாயிருக்கற த. இதையே ஆரம்ப சரத்‌ 
தையும்‌ முடிக்க சாரத்தையும்‌ நிக்கி நடுவில்‌ 12, 8 சுருதிகளை ௪ப, ௪-ம உடையதாயிருக்க 
வேண்டுமென்று சாரங்கர்‌ சொல்லுகிறார்‌, இவ்விஇப்படி. சட்சமமும்‌ பஞ்சமமும்‌ ஒன்று சேர்ந்னு 
தொனிக்காது, ஒன்னு சேர்ந்து தொனிக்கும்‌ கரங்களே காதிற்கு இனிமையாயிருக்கும்‌, 
அப்படியில்லாமல்‌ குறைவது ஒழுங்கற்ற ஓசைகள்‌ உண்டாவதக்கு ஏதுவாகும்‌, 


அணுப்பிரமாணமும்‌ கூடாமலும்‌ குறையாமலும்‌ சட்சம பஞ்சமம்‌ சேர்ந்து தொனிக்க 
வேண்டும்‌, அப்படியில்லாவிட்டால்‌ இனிய ஓசைகள்‌ பிறக்கமாட்டாதென்றும்‌ ௪ட்சம பஞ்சம 
முூகையாய வெரு நட்பமான  சுரஞானச்தைக்கொண்டு ஒருளகாயியில பன்னிரு சுரங்‌ 
களையும்‌ 24 சுரு. திகளையும்‌ கிர்ணயித்து அம்முறைப்படியே தென்னிக்தியாவிலுள்ளோர்‌ கானம்‌ 
செய்திருக்கிரார்களென்று இசன்‌ முன்‌ மூன்றாவது. பாகத்இத்‌ செொல்லியிருக்கிமீறாம்‌. அதில்‌ ் 
இன்னின்ன சாரங்கள்‌ ஒவ்வொரு ௪௬௫ குறைக்னு மொத்தததில்‌22 சுருக்களாக வருகதென்‌ 
பதைப்பற்கியும்‌ அதன்படி தற்காலத்தில்‌ காம்‌ பாடும்‌ இராசங்களில்‌ இல இன்னின்ன சுருதி ்‌ 
கில்‌ வருதி கன்றும்‌ இதன்முன்‌ அட்டவணையாசுக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌, தென்னிந்திய | 
சங்க தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிசள்‌ இன்னவையென் து அதிய விரும்பும்‌ விவே௫ுகளுக்கு ௮. 
போதுமான தா யிருக்னாமென்‌ ௮ கம்புகிறோம்‌. சுரஞானச்தைக்கொண்டு அகியவேண்டி௰ சுருதி 
கிச்சயத்தைப்‌ பின்னக்‌ கணக்குகளைக்கொண்டு பப்ருக்கிக்காட்டும்‌ சில பேதங்கள்‌ நிக்கி ஒற்று 
வை பட்ட அபிப்பிராயம்‌ உண்டாக்கும்படி கானும்‌ கண க்கிஞல்‌ காட்டச்‌ துணிந்தேன்‌. 


கரக ரனு ஆ கழரிகமகட எழ கு ம. 


மேலும்‌ ஜென்னிக்திய சங்தேத்தில்‌ பாடப்பட்டுவரும்‌ இராகங்களில்‌ எச்தெக்த 

சுரங்கள்‌ வருகிறதென்று கான்‌ ஆசாய்ச்ி செய்த காலத்தில்‌ 24 சுருதிகள்‌ வரக்கூடியதாய்‌ 

எனக்குத்‌ தோன்றிற்று. அவைகளை இன்னும்‌ நட்பமரய்‌ ஆராயச்சி! செய்கையில்‌ 

, அதிலும்‌ நுட்பமான ஓசைகள்‌ வருவதாக கான்‌ அமிக்சேன்‌, அதி சூட்சமமான இச்சுருதி 

அர்‌ வழங்கவருவதைக்‌ கணிதத்இன்‌ மூலமாகக்‌ காட்டுவதோடு இன்னின்ன இராகம்களில்‌ அது 

வழங்கிவருகறதென்ற௮ு காட்டவும்‌ வேண்டி௰ிருக்கிற௮, பன்னிரண்டு சுரங்களையம்‌ அவை 

களின்‌ சேர்க்கையால்‌ உண்டாகும்‌ 72 மேளச்சர்த்தாவையும்‌ திட்டமாய்‌ அறிந்துகொள்ள இயலா 

மல்‌ அஷ்ேபனை சொல்லும்‌ சலவித்துவான்கள்‌ இதையும்‌ செெரிந்துகொள்ளாமல்‌ கூச்சலிவோர்கள்‌ 

என்ப தத்குச்‌ சக்தேதகமில்லை, அனாலும்‌ தட்பமான அதிவுடையோர்‌ கவன்த்திற்கு வரவேண்டு 
மென்மே சூட்சமமான சுருஇகளின்‌ கணக்கும்‌ இக்கே சொல்லவேண்டியதா யிருக்க ௮. 


கரமாக வரிய வரிய மா வற்யரிவாலா யாடு மராவாலாஙமா ய கழா மரவ உமாமே பரா டாய ந வக எது நய எடு எற பல்பு கய கட எ ராயா "யா எய்‌ கய "எட "ஙு, "யர்நு விய மம எய்ட்‌ எ 


தேகத்தின்‌ செயல்களாலன்சி மற்மப்படி எவவிகக்திலும்‌ அறிது கொள்ளக்‌ 

கூடாத சீவனை பிராணன்‌, அபானன்‌, சமானன, உதானன்‌ , வியானன்‌, காகன்‌, கூர்மன்‌, 

_ கிருகசன்‌, தேவதத்தன்‌, சனஞ்செயன்‌ என்னும்‌ சசலாயுகளாகப்‌ பிரித்து அவைகள்‌ சரீரத்தில்‌ 
இன்னின்ன இடங்களில்‌ நின்று இன்னின்ன தொழில்கள்‌ செய்கின்றனவென்‌் தும்‌ அவைகளில்‌ 
இன்னின்னது கூடுதல்‌ குழைவதனால்‌ சேகத்தில்‌ இன்னின்ன நோய்கள்‌ ஏக்படுமென்்‌ ௮ம்‌ பிராண 
வாயுவை ஓத பூதங்களாகப்‌ பிரித்து அவைகள்‌ இவ்வளவு காலம்‌ இன்ன காசியில்‌ ஓ௫ெறதென்‌ 
பதையும்‌ அவைகள்‌ ஓடுவதைச்கொண்டு நட. க்கும்‌ பலன்கள்‌ யாவையும்‌ அதிக்துகொள்ளும்‌ ௪ர 
சாஸ்திர சதையும்‌ இன்னின்ன காலங்களில்‌ இக்சச்‌ ௬வா௫ ஐட்டம்‌ மாற௮ுவசைசக்கொண்டு ஆயுள்‌ 
சிர்ணயம்‌ செய்யும்‌ கணிதச்தையும்‌ சுவாசமான து ஒடும்‌ பல்கைக்கொண்டும்‌ சர்ப்ப உற்பத்தி 


'நரியயரட அட அட அட அட படரியயரிடயாட் பாண்டா பளள எண்டரி ணிய பனவரய பம்பர்‌ பார்பரா யாம வா ழர்வாமாகா னான பாம டானா ட “ட ரய களி யா யாயாயாரயாவ கப சட்ட ரவ ம அடகு பயல்‌ பங எ எ எ ல்‌ 


கத்சய்பபய்பயய சத்கதகய்‌ வ ய வகி கறம 


ரர காயாக எனவ கி்யாயாயா த எனா ஷானாயுக்ம பப க்ப்‌ வய வாமாயு கயகுபா டரண்டு பல்பு எ எனா, அகபா மரயக்டகிபால்பார்ய பனி யாடயா மானாய்‌ அடகுபய் பம ம்டம்டபாடா மாயா 


1 ்கிபாயு ஈட ர ரு கப மப பை எபபட ப கபகபக மடக பபச மட கடமா டாடாடா லக அபபட பாடய, ம்‌ ம்‌ சர்கம்‌ 
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ப டாண்ய 


மெண்ய எப எம ச பெய எாயாயாகய யய காயு கிய மய கயா வங்வளியயளியலம்ம்‌. 


எாரசம்ளியாங்‌ மிய ாழாரியாயாயம்‌ ப ரியாரியாயாமாயர்யு. 


| கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுநதிகளின்‌ கணக்கு. ழகவுமை. 727 


காலத்தில்‌ பிராண வாயுவின்‌ இயக்கச்தை நூறு பாகமாச்சி அவைகளில்‌ ஒவ்வொன்று 
குறையும்போன ஆயுள்‌ குறையையும்‌ அங்கக்‌ குறையையும்‌ சுகக்‌ குறைவையும்‌ அசால மரணத 
தையும்‌ கணிக்கும்‌ சீவோற்பத்து சாதா சதையும்‌, பிராண வாயுவை தாறு, இ.ரு.நாது 
மாத்திரையின்‌ அளவாசச்‌ கும்பிதீ துப்‌ பழகி நிச்திய தத்துவம்‌ பெறும்‌ வழ கூறும்‌ யோச சாஸ்‌ 
இரதச்தையும்‌ அரிந்த மகான்கள்‌ பிராண வாயுவினாவேயே உண்டாகும்‌ காதத்திம்குக்‌ கணக்குச்‌ 
சொல்லப்‌ புகுக்ச என்னை மன்னித்து அங்கீேரிக்கும்படி.யா கப்‌ பிரார்த்திக்கமறன்‌, 


ப ரயூன்பதாஙயாகளா, எாயங்யடங்யனிப க எய்‌ 


அண்ட. புவன சராசரங்களுச்கு வித்தாய்‌ கின்ற பிரம்மத்தில்‌ விருப்பம்‌ தோன்ற விருப்‌ 
பத்தில்‌ காசம்‌ (வார்த்தை) உண்டாக அவவார்‌ திசையினால்‌ புல பூண்டு சரவ வகோம கள்‌ அத்‌ 
தனையும்‌ உண்டாயின. அதுபோலவே கரரணசரீம த்தில்‌ விருப்பமாகவும்‌ சூக்கும சரீர தீதில்‌ காத 
மாகவும்‌ தால சரீரத்தில்‌ செயலாகவும்‌ ஒவ்வொரு சீவனிலும்‌ ஸகல்வனே. வினவ கறக 
மன்‌, இப்படி பேபண்டமாகவும்‌ சிற்றண்டமாகவும்‌ நினற அவனை வெளிக்‌ சொல்றதைக்‌ 
காண்ட வெல்வேருக நினைத்தார்‌ உலகத்தார்‌. 


சூ ரப ரு ரப அய ஙூ எவாயரியா ளர்க படி ௩ ரவாயல்‌ ந, ளான வாஙவாஙரிஙர்ப எழாம்‌ கடர க உ உ மியி 


ஆரம மயங்ப வய வாய, "ப ரவா வரிங்ம நமாம்‌ உங மயா 


யிருக்காலும்‌ ௧௦ நிலையயயுள்ள புள்ளி ஒன்தே என்பதுபோல எழுவகைத்‌ மீகாற்றத்தித்கும்‌ உட்‌ 
பொருளாயிருந்த ஒமுவனே கர்த்தன்‌ என்னு கண்டார்‌ பெரியோர்‌, காணப்பட்ட யாவும்‌ அவனா 
லேயே உண்டாக்கப்பட்டனவென்று:௩ எல்லாம்‌. அவனுக்காகவே உண்டாக்கப்பட்டதென்‌ 
தும்‌ அவனையல்லாமல்‌ உண்டா ககப்படவில்லை. வென்றும்‌... உண்டாக்கின ஒவவொன்‌ இலும்‌ 


அவனே எ வனணாயப்‌ விளங்க நிற்கருனெ ன்னும்‌ பெரிமியார்கள்‌ சொல்லியிருக்கிளுர் கள்‌ , 


அண்டபிண்ட சாாசாங்களின்‌ செயல்‌ ௮ல்தனையும்‌ அவனுடைய தஇருவிளையாட்டென்‌ 
ப ல ரர அ ட (்‌ *்‌ ௬ (௯ ன்‌ ்‌ ன ய ௬ இ 4] ்‌ ்‌ ந்‌ மூ [அ] ட்‌ ௬ 
௮ம்‌ அவனுடைய சித்து விலாசமென்றும்‌ சொன்னூாகள்‌, ஒவ்வொன்றும்‌ அவணுலேய செயல்‌ 
பெத்து விளங்குகிம தென்று அறிக்கார்கள்‌.  ஆக்கும சரிர த்தில்‌ வா.!க்தையாய விளங்கிய 
கர்க்கன்‌ , எப்படி ௪ப்த சாங்கள்‌ பன்னிரு ள் தானத்தில்‌ 16 சலையாய்‌ எவவேழு செயல பெதஅப 
ர்‌ வ படு க்‌ ர்‌ ன ரூ. 4 ள்‌ ம்‌ ய்‌ டக . ள்‌ எ 

பல தாய்‌ இராகமாய்ப்‌ பண்‌, பண்ணரியம்‌, இதம்‌, இறத்திறம்‌ அல்லது சம்பூரணம்‌, சாடவம, 
ஒள டவம்‌, சுவசாக்தம்‌ என்னும்‌ ௪7 பேதங்களை ஆ. கணத்திலும்‌ அவமோரகண த்திலும்‌ உடைய 
எண்ணிறந்த ஜன்னிய இரசகங்களாஃ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்னும்‌ மிக விரிக்க பாஸ்கா த்தை 
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ன்‌ கு | ௯ உ ரர ர ன ட்‌ ப ட்‌ ட்‌ ்‌। 
ஒரு புள்ளியினின்்‌௮ வெவ்வேறு அளவுள்ள எண்ணிறக்த வட்டங்கள்‌ உண்டால்‌ 
்‌ 


புடை த்தாயினவோ அப்படியேகாத சொருபியாய்‌ விளங்க தனந்த நிர்த்த மிகி.இருன்‌, 


விரிக்க அன்‌ இரு உருவாகய காத சொரூபத்தை சப்த கரத்களின்‌ விரிக்க இராகங்‌ 
களால்‌ அறிக்து அவன்‌ செயலுகிசேகேதிற ௮௪ சரங்களை அம்கக்த இராகத்திற்குச்‌ சீவ சாமாக 
வைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ஷணிஞர்கள்‌. இக்கானத்தின்‌ பறக்கியம்‌ அறிக்த ஈம்‌ முன்னோர்‌ முதல்‌ 
(தல்‌ சுருதியை நிச்சயம்‌ செய்து காணவிதி சொன்னா கள்‌, 


ஆன்ம லாபத்தையே பெரிதாக நினைத்த கம்முன்னோ. தெய்வக்தை 
அனிவதம்‌ அம்மாமாய்ச்‌ சீவிப்பதையுமே விரதமாகக்‌ கைக்கொண்டு வங்தார்கள்‌, அவவ 
ஜிவு முத்றுப்பெற முகல்‌ முதல்‌ இவ்வண்டத்தகின்‌ பஞ்சீகாண தத்துவங்கள்‌ இருபத்‌ 
தைக்தையும்‌ அவற்றில்‌ தலையாய்‌ இருபத்தைகந் சாவது தத்துவமாய ரின்்‌2 அன்ன தகையும்‌, 
அன்ன த்தினின்‌ றுண்டான.. அன்னமய கோசத்தின்‌ இருபத்தைந்து. தத்துவங்களையும்‌, 
அவஜ்திற்குத்‌ தலையாய்‌ இருபச்தைக்காவது தத்துவமாய நின்ற இச்சையையும்‌ (மோசத்மை 
யும்‌) இச்சையினால்‌ பம்‌ கப்பட்ட சூக்கும சரீர தஇன்‌ இருபத்தைந்து தத்துவங்களையும்‌, அவற்‌ 


பலவு ப) பெடி ம ரடகதக்மாம்‌ வாய ப ணமயகு வயுசியாயர சய நிபக்யக்யட பய டரட எப கஷரிஷர்டு ந்னு யய பசிய கயாயாயாய்‌ பகட்க ப ளயாட எட ாயரியாகளியயா எல மாக அறளியகவமு வ வரர டின்றுகலாயாரு டட கட கபாட க பர கற்பா மவ க்கட எண்ட கண்டக்‌ அட்ச ணன்‌ வண்‌ அன்‌ கலு 


பை எழக ம வகர ஸாடர்லரயாய யாய வார்வளியாஙாருேர்க மட ரலி ட பே 


எம கரிகாளியார்ஙார்‌, ன்‌ 
ர்‌ ய்ய வப்யல்‌ காக டய வய, அய ஸபுச்பா “பாயா எள கய ளட யாய மரா பாய ள்‌. எயாயாங்களிளகிய கர மாயாழாழாழாய பாயா வர ரானா ராணா யரயா ன்னா டா எடிரியா உரியடி, மாகான 
ப டதத தத்‌ அறாத ண்ட பட ப பண்டக கன்‌ அண்னன்‌, கர தடட அண கட அனை பப ன அ 


220942122௧ 95 [ஷா வலவவா.௦௦௱ 


கூடக ௩ பனா என்றா னள ர ணா ண்‌ கியான்‌ அயகபவப யுகி ப்ப எழவோ னு எட 1 ன பபாய்‌ மட வயம்‌ ப மைல்‌ யய கயா எழு எயரஅங்பாய 1 பம்பு மடய. 


778 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


படக்க வையயவ ய ங்த 


ட்‌ அிக்குச்தலையாய்‌ இருபத்தைந்தாவது தத்துவமாய்‌ நின்ற அர்சுக்காணச்தையும்‌ அதில்‌ ௮டங்‌ய 
அறிவு அறதியாமைடையும்‌, இச்சூச்கும சரீரச்தின்‌ சலையாய்‌ விளக்கும்‌ அறிவிலிருந்து. கரரண 
சரீரத்தின்‌ இருபத்தைந்து எத்துவங்களையும்‌ அவத்தின்‌ சலையாய்‌ இருபகச்தைந்காவது தசிதுவ 
மாய்‌ விளங்கும்‌ ௮மிவில்‌ ௮௱ிவாகிய பிரம்மத்தையும்‌ அறியக்‌ கண்ணுக்‌ கருதி தமாயிருக்தார்கள்‌ 
என்று அவர்கள்‌ எழுதிய தால்களினால்‌ கெளிவாய்த்தெரிக 2... 


நர ம வெள்வஙய யர மலிய மய வு வட ரல்‌. 


அண்டத்தின்‌ பஞ்சிசரணச்செயலால்‌ கிடைத்தத அன்னம்‌, ௮௮ அண்டத்தின்‌ மூசஸ்‌ 
திதிதுவமாகய பிருதிவியினின்யே உண்டானது, அதன்மேல்‌ அன்னத்தில்‌ நின்றுண்டான தூல 
சரீரத்தின்‌ முடிக்க இருபத்தைக்காவது சுக்துவம்‌ மோகமாம்‌. இச்சையினின்று சூக்கும சரீர 
தின்‌ இருப க்தைக்‌ த கித்துவங்களும்‌ உண்டான்‌ அன, ௮ல்‌ சூச்கும சரீர த்இன்‌ பிருதிவியின்‌ 


அம்சமாகிய ஜனனேந்திரிய ஸ்.கானமே முதல்‌ சத்துவமாம்‌. 


ரஷ னிரகி வல ஜவுளி லு ப யுவ ளி வு எட ப வளியு ளிய ளி யு எலல ளிய பயம பூயக்யுகி ய மயல்‌ மய மய விட வய வ ம லய ம பயக பவறு யிரம்‌ ம மெய அ மாம யவ 
ப 


க க 


ர ர டர ஈட ஈவாய்‌ 


௮$தக்காணமே இருபத்தைக்காவஅ தள்அுவமாம்‌, அம்ளக்க] ண்தை ஆதாரமாய்‌ 
வைத்த:க்ொ ண்‌ பிறந்த காரணசரீர த்திற்கு முதல்‌ கச்.வம்‌ பிரம்மாவாம்‌. இதா ப்ருதிவியின்‌ 
அம்சம்‌, இப்படியே பஞ்சகாத்தாக களும்‌ பஞ்ச சக்திகளும்‌ சுலந்னு பஞ்சக ணப்படி உண்‌ 
டான இருபம்தைக்து ஈச்னுவங்களுள்‌ இருபத்தைர்சாவதானகத்அவம்‌ பாபிரம்மமாம்‌. இ கமய 
அறிவில்‌ அதிவென்றும்‌ மெளனமென்றும்‌ சூனியமென்னும்‌ அகண்ட பரிபூரண மென்றும்‌ 
சச்து ௪த்து ஆனர்தகமென்௮ம்‌ பெரியோர்கள்‌ சொல்வார்‌ கன்‌, 


நவின்று நடத்‌ நவண்டுள்‌ ண்டு நமாழு லியு உர பாலு, 


ரக டட 


ரட்ட அர்‌ அதம்‌ ௮ ண ப ட ய . ச ்‌ ர த ்‌ ்‌ உரு 

இடபக்‌ காரண சரீரத்தின்‌ இருபத்ைச் தாவது தத்‌ தவமாகய பிரம்மத்தின்‌ சமி 

ரி த ௩ ட்‌ ச ப்‌ ன்‌ ஈ ச்‌ ்‌ க ்‌ 

தியில்‌ சத்துவ, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ முக்குணங்கள்‌ உண்டாயின. இம்‌ முக்குணங்களும்‌ 

ச்‌ ச ர * ரூ ய ப *ு * 4 சு 

பஞ்சபூதங்கள்‌ பஞ்சசரணபபடி. கலந்து தலுகசணபுவனபோகங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ அண்ட 

பிண்ட. சசாசரங்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாயின. இப்படி. உண்டான வைசஞள்‌ மானுடதக்தோற்றம்‌ 
மம்லரன, 


நல்‌ பேவ ய்‌ மம நட எயாழுவாடு யு வடட டம 


இம்மேலான மனுடன்‌ சூக்குமசரீரத்தின்‌ தலையாக விளங்கும்‌ ௮க்தக்கரணத்தில்‌ அ.ஜிவு 
்‌ அதியாமையென்னும்‌ இருகுணங்களில்‌ ஏதாவது ஒன்‌ சின்டடி ஈடச்றவனாயிருக்கிருன்‌, 
அறியாமையின்‌ வழ்ப்பட்டால்‌ அதாவது சரரகஇின்‌ பிரியப்‌, டூ. நடந்தால்‌ அவிவிவேசமும்‌ 
அவிவிவேகத்தினால்‌ அபிமானமும்‌ அபிமானச்தால்‌ என.ஏ., எனக்கு என்ற இச்சை 
பும்‌, இச்சையினால்‌ தீயகருமமும்‌, சருமத்தால்‌ சரீரமும்‌, சரிரச்தால்‌ சம்சாரபந்தமும்‌ பற்தத 
தால்‌ ஈரகமுமடைகிறுன்‌. அது போலவே அர௱ிவினால்‌ வேகமும்‌ விவேகத்தால்‌ பற்சின்மை 
பும்‌, நிராசையால்‌ கர்மகாசமும்‌, கர்மகாசத்தால்‌ தால ௩0 சீழும்‌ நான்‌ என்ற தூல காசத்தால்‌ 


(அஞ்ஞான நர சும்‌) பந்த நிவிர்த்தியம்‌ பக்ச நிவிர்த்தியால்‌ வீடு மடைகிறான்‌. 


றன்‌ ர்‌ அடல்‌ ஆட்‌ ௮ தத பதத அதை பே போனை அ க போக 


பிற்பபிறப்பிற்குக்‌ காரணமாகிய இச்சையே மேல்‌ இரண்டு அண்டங்களுக்கும்‌ 
கீழ்‌ இரண்டு அண்டங்களுக்கும்‌ மூல காரணமாயிருக்கி௨,௫, இச்சையின்‌ வசப்பட்ட வன்‌ 
அறியாமை மேழம்சொண்டு சூக்கு௨ சரீரத்தின்‌ ஈதிசெயல்களைபும்‌ மேன்‌ மையையுமிழக்.து, 
"ந மண்ணுயிருக்கறாய்‌ மண்ணுக்கே திரும்புவாய்‌ '' என்ற தேவவாக்கின்பழ. ஈரகப்பிரரப்இ 
யடை, கருன்‌ 


அவசயுக்யு வயு வழு கயும்யு வழ ல ுஎயும்பு விய லிய ஸ்‌ அபம டட லய ரய அலு. 


ஆனால்‌ அல சரீரத்தின்‌ இருபத்தைந்தாவது தத்துவமாகிய இச்சையையழித்து 
சூக்கும சரீரத்தின்‌ இருபத்தைந்தாவது தக்துவமாகய அறிவின்படி. ஈடக்ெவன்‌ சூக்கும 
சரீர த்தின்‌ மேன்மையை யறிந்து அதை வசப்படுத்திக்கொண்டூ காரணசரீர த்துப்‌ பஞ்கோணப்‌. 


கட அயுக புக ரயயக் படம பகபகய கட்டைக்கு ௧, கடக பக க பகடட டடகட்கட கடய பப்ப க ப பம்பகயகய க கடய படட பபசபாளாயடக கடகட சடகடகடகவ காயா ட ப ப கபாண கடப்ப சவர யர யார யங்ப ர ற ஜாவ ரியாட் புளிய ரய க ப “ப்ப வட வெவபவய வப ம்ப ம்பம்‌ மய வ வய யாது. எம்‌ எழ கயன்‌ பழனம்‌ எமர்‌ எழு ப ளம ப வாவு எ வடு “ஆ மு அழலாம்‌ வல்‌. 


த்‌ கருவம்‌ டு ம கனம மாய ப னயல்‌ வட வ ஆஸ்யம்‌ மடமை 


என்வற வர்ற பணா யம ம எய்ய ம ப வபய்‌ புகை எயளயாயா 
சளணையரக உட ப்ர வளயு ரகப்‌ வாம்‌ ஈமாழயுள பயக்‌, க வரையை மாயா எடு வரு ஸ்ப ரபக்பூ ॥ 
மட உ்வம்‌ 
ன வாஙியாயாக்‌ எ எ னான்‌ காள ரள கரவ வரவி வரியுக்ம மாவ வாய ரய் கப கபய வன பவாய அய்ய ளியம்‌ வயல்‌ மய யாம்‌. மாய்‌ பளு ம ட ப, என்வாடளிக யள்காடாயுய ளை பயம எட கட எட னா பய கமய பவாய ட்‌ 
௩ " ்‌்‌ ரவாழரயாம எழரியாயு நய பரிய வ நுபயறிய எ தரவ வு ந பாடிளியாய ஈவராவாய யா ஈய 


20927121௮5 . ர்தாரிரவலஷலா.௦௦௱ 


சண அபகய க்‌. கழா யுகப்‌ 
்‌ ய! 


கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுநதிகளின்‌ கணக்கு, ழகவுரை, 770 


கக 


| 
ணை 


படியுள்ள தேவ த்துவங்களையும்‌ ௪கஇிகளையும்‌ ஒன்‌ சன்பின்னென்ருயறிந்து தம்‌ அனுபோகத்‌ 
அகச்குக்கொண்டுவக்அ முடிவில்‌ ௪த்துச்‌ இத்து ஆனக்தமாய்‌ விளங்கும்‌ பிரம்ம ப. தமடை_கருன்‌ , 


நட டு யழரஷம்‌ எதவும்‌ யு து கலக க அப நட நம ப சயரை ியாரை ாழனா மய எழாய்‌ எழ ர 


விடல பஸ்ல 


ஒன்ருன மமயம்‌ தெய்வத்தையும்‌ அவர்‌ பிரதி நிதியாய்‌ விளங்கும்‌ டரமாத தமா வையும்‌ 
அறிவதே நித்தியசிவனென்று பக்தர்கள்‌ நினைத்து என்றும: மியாக கித்திய செவனைப்பெற இரவு 
பகல்‌ இடைவிடாமல்‌ விசாரித்தார்கள்‌, அவரவர்கள்‌ தவத்திற்கேல்பப்‌ பெற்ற காரணசரீர த்தின்‌ ௪க்‌ 
இகளை மற்றவரடையும்‌ பொருட்டுச்‌ ச வகாருணியத்தின்‌ பெருக்கால்‌ நாலாகஎழுஇவைத்தார்கள்‌. 
தால சூக்கும சாணசரீர த்தின்‌ ஒன்பன வகைகளையும்‌ அவற்தில்‌ விளக்கும்‌ ஒன்ப குணங்களை 
யும்‌ விளக்கிச்சொல்லவர்ச இடத்தில்‌ ௮ண்டத்தித்கும்‌ பிண்டத்தித்கும்‌ சூக்ருமத்திற்கும்‌ 
காரணத்திற்கும்‌ பஞ்ச பூதங்களையும்‌ பஞ்ச காணச்செயல்களையும்‌ ஒவடுவான்‌ பப ம்கத 
அதனிவாயாரா.ப்ந்து சொன்னார்கள்‌, 


எவ்‌ 


கர பம மழ கம மய பயக வயு வர மை. 


டக பய 


எ யும்‌ எம்பயர்‌ ர 


க ரவகலரம்‌ ரவ கவரவாழுனாம ணிய வோய்‌ ந எத ப நு உய வ வயலாட ளட ரவு பழய எழுக நடப்ப எயாய்‌, ரவாவாந்கா ட நலா வா ஸப யாய எயானயாகயாய பயம உடம்ப பயா னாயு 


பட கமலம்‌ உம்‌. 


, ப தால சூக்கும காரணம்‌ மூன்றும்‌ சரீர மென்றும்‌, அவற்றிற்கு மனம்‌ வாக்குக்‌ 
காயம இட. மென்றும்‌, ஆணவம்‌ காமம்‌ மாயை மஉமென்றும்‌, சாத்வீகம்‌ ராஜசம்‌ ரீரமிதம்‌ குண 
மன்னும்‌, சுவர்க்கம்‌ மத்தியம்‌ பா.சாளம்‌ லோகமென் றும்‌, சூரியன்‌ சக்இரன்‌ அக்கினி மண்டல 
மென்றும்‌, மக்கரம்‌ மத்தியம்‌ காரம்‌ ஸசாயிகளளன்றும்‌, அகார உகார மகாரம்‌ அட்சரமென்‌ 
௮ம்‌, ஆக்கல்‌ காக்தல்‌ அழித்தல்‌ தொழில்களென் மும்‌ குதிப்பிஞம்‌ சொல்லி அவைகள்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றின்‌ விவரங்களையும்‌ அளிய அதுவாகும்‌ மற்றும்‌ அளிவையும்‌ போதிதக்சார்கள்‌, ஓர்‌ 
அதிவு மூதல்‌ ஆ௮ அறிவு வரையும்‌ உள்ள வெர்களையும்‌ அவற்றிற்கு மேலாகிய ஏமாவக அறிவு 
பெற்‌ தேவமானுடர்களையும்‌ ஒவொரு வர்க்கத்திலும்‌ எவ்வேழு வகசையாகப்பிரிதீ த அவற்றின்‌ 
சூக்குமத்சையும்‌ அதிந்துகொள்ள எழுதிவைச்தார்கள்‌, சீவர்களைக்‌ கெடுக்கும்‌ இராசாஇ பதின்‌ 
நூன்று குணங்களையும்‌ அவைகளை நீக்சிக்கொள்ளும்‌ வழ்களையும்‌ சொன்னார்கள்‌, அண்ட தீ 
தித்கு ஒத்ததைப்பிண்டத்திம்‌ காட்ட உபமானக்களைபும்‌ பஞ்ச பூதங்களையும்‌ பஞ்ச பூதங்களின்‌ 
சேர்க்சைகளைபும்‌ வெரு விவாமாய்ச்‌ சொன்னார்கள்‌ , இவையாவையும்‌ பூணமாய்‌ அறிவதற்கு 
7 காரண சிரத்தின்‌ வித்தாய்‌ விளங்கும்‌ கர்க்தனின்‌ உதவியைச்‌ சேடிஞர்கள்‌. 


டக டை பட்ட 


ட டட ஸ்ட்‌ 


பரு நட ரம நழுசமு கழு முதிய, முஸ் யுமை கிமகமை மட லீவு "வ லீவு கம டவ ரவு 0 யரின்‌ மழு "வு ரம மம உர பம. 


ப கடட கடட] 


சூரிய சந்இர கலையாய்‌ ஓடும்‌ தங்கள்‌ பிராண வாயபுவைச்‌ சூரிய கலையில்‌ திருப்பிக்‌ 

கும்பித்து, இருகாதின்‌ 3கள்விப்‌ புலனும்‌, இருகண்ணின்‌ காட்சிப்‌ புலலும்‌ பிராண 

| வாயுவும்‌ கலக்க ஓங்காரக்‌ கம்பத்தின்‌ நுனியில்‌ முச்சந்தி விதியில்‌ கோடிசூரியப்‌ பிரகாசமாய்‌ 
விளங்கும்‌ ஈக்திஒளி தரிச௪னங்கண்டு தாங்கள்‌ அமியவெண்டியதம்‌ கேட்கவேண்டியதும்‌ 
காணமேண்டிய௰யதமான யாவு மங்கே அறிந்தார்கள்‌. அவவுத்தம நன்னிலை பெற்ற பக்தா 
கள்‌ தெய்வச்‌ கதோற்றம்‌ தங்களில்‌ பிர காசிக்கச்தேல தா தர்களைப்போல்‌ விளங்கினார்கள்‌ , அவர்கள்‌ 
சாதிபேசமாவது மதபேசமாவது கலைபேதமாவது கொள்ளாமல்‌ மள னு யாவையும்‌ அண்‌ 
னுயிர்போல்‌ கினைச்கும்‌ உகதம கன்னிலையையே உல்சுக்தவரக்குப போதிக்கும்‌ அனும்பாகக்தில்‌ 
சாதித்துக்‌ காட்டியும்‌ வக்தார்கள்‌, உலகசதைவெறுத்து செய்வச்தையே கேசித்து வர்க அவ 
வுத்தமா ஈம்‌ சென்றமிழ்‌ காட்டிலேயே. ழக்தினவரன்றனும்‌ எராளசாமானவசரன்‌ அம்சாம்‌ மேன்மை 
பாராட்டிக்‌ கொள்ளக்கூடி யகாயிருக்கற அ, தென்றமிழ்‌ சாட்டரசனுகிய சத்திய விரசலும்‌ அவ 
சோடு அகத எழு றை கரும்‌ க க்குத்தப்பக்‌ கப்பலில்‌ வந்து வடகாட்டில்‌ சங்கினாகளென்‌ 
அம்‌ அவர்களில்‌ சத்திய விரசன்‌ மலமாக ஜனங்கள்‌ விரு இயானார்களென்‌ றும்‌ அவரே கவவத 
மனு வானாரென்றும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌, இவவுத்தமர்களிருக் ௪ குமரி காட்டி லிருந்தே எல்லா 
சாஸ்திரங்களும்‌ கலைகளும்‌ உததிடங்களுக்குப்‌ பரவினவென்றும்‌ காம்‌ துணிந்து சொல்லுவோம்‌. 


வ. மவரயாயாா பருமராமா கா 


ச கண ணவாயாய்‌ ம்‌ வோவ்காகரவிய பபப பையாய்‌ எயா ய எரகைட நடப்ப பட ரயாயாழாழாப ப, பய யட பட பட வவர ட்‌ இ ணப டி 
ட்‌ எிணாடரிம்‌ மாரியளியகியயாமா ர வாம்‌ எட ப உட வளவ எல ஈவர்‌ வால ல வசி பயயுகிப கப ல்யாய து மாயாயா பயாவது மடமட எட பய எட எற வரய 
வ்‌ ல்‌ வர்ல ரு சொகயக்ப ஸ்ட எப மய எனவ எழாயு எழனாடுக ட மட கட கஜாடு நாடியா நட ப எட ஈட ட ஆரிகரி ப வரிய ம்பம்‌ ஏன்யா பரக பா பநப ஈமம்‌ ்‌ 
ண்ட்‌ ம ய ன்‌ சி ய 
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வெள்‌ எிரவசயு எுக்ு வியு வயு வெயால்புமம பரம்‌ ப உ யுவ ப யய டட. 


ப எட! 


டடத உண்க 


நழட ந ட அமு அய அபூ ர ட உ அய அரபு டக ணை கட எழ நரழாய அழாம எவாயாய ஸ்வான்‌ புவன சலா எரும சவரம்‌ வளவுகமு எம்‌ எவயளைய நூலீடி வல எ டஈயா 


மய்யம்‌, படல்ப ைல்ப யய யயங்று மய்ய யயர, வியுகியஸியுரியு மரமா வர்ம நரம மட யர 


எழ எ எயுணாயு எழ ய ரவு எவவ ள்‌ உவ ரவு பதர கடனின்‌ அட ரய ரய குட கர ரய பங்கயம்‌ பட நடக வயாக டய 


நட்‌ ல பய வூஸ்ப ஒழு ஒழுகி பயக்‌ எட வ மகக ச யுஸ்டு சாமு விய னு ஸம எம எழு எம்‌ எம்‌ எவ எம ப ரு ம ௭ ம 


ன்‌ 
பி எணியிவுகிய கவர வரியாய்‌ கரயதுர்யு னிவ க செலு மல்‌. மலம பரல்‌ மில்ல வப 
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அயாம்பக்பக்ய பய எயயாயாயாயாயாய எழரடா ஷா ஷா ககளந்பஅ, பபல்பங்பம்டபாட 
எயா ர்பங்கயங்யறிய எவ்வா நாடாவ ர பாயகிய! பகியுக் மியா அட்ட வயயாய மாபா தயால்‌ எம்ட நபம யல்‌பயடாயருபர பரட்‌ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--க$ந௩டக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


அவர்கள்‌ இயத்றிப சாஸ்இரங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ இப்‌ பிண்டத்திற்குரிய முக்கிய 


அம்சங்களையே அ௮ண்டச்திம்‌ கண்டு அவற்ழையே எழுதிவைத்தார்கள்‌. இவ்வுண்மையே சங்கத. 


சாஸ்தா த்திப்கும்‌ முக்கிய அசாரமென்னு இதன்‌ பின்‌ காணலாம்‌. அண்டத்தின்‌ முக்யெ 
அசாரமாய்‌ விளங்கும்‌ சத்துவங்களையே சங்கிதத்இற்கும்‌ அசாரமாகக சணடார்கள்‌, தால 
சர ரததிம்‌ எீவளனாய்‌ விளங்கும்‌ சூக்கும சரீரத்இின்‌ காத சொருபத்திற்குத்‌ தால சரீரத்தின்‌ 


ஆகாரக்கணக்கே தகுதியான தென்று தங்கள்‌ அனுபோசத்திற்‌ கண்டார்கள்‌. இல வனுபோ 


சத்சைக்‌ கண்டவர்கள்‌ அக்கணக்கின்‌ படியே காத சொரூபத்தை வகுச்து அவன்‌ திருச்‌ 
செயல்‌ விளங்க காத பேதங்களினால்‌ அமைர்ச இன்னிசை கொண்டு அவனை வாழ்த்இஞாாகள்‌, 
தங்கள்‌ அராகார மூர்ச்தியைச்‌ இயானிப்பதும்‌ அதிபபதும்‌ ஓ.்‌6௪ வேளையில்‌ மக்களுக்கு 
உதவியா யிருக்கும்‌ நூல்கள்‌ எழுஇிடிம்‌ சிவகாருணியம்‌ பாராட்டியும்‌ வற்சா?கள்‌, 


தால சரீரத்தன்‌ அரசா ஸ்தானங்களிய்‌ சிவன்‌ கிர்பது போலச்‌ சூக்கும சரீர தீடின்‌ 
அஆருதார வ்கானங்களில காரண சரீர மிருக்கிறின்று கண்டார்கள்‌, ஓம்‌ என்று ஆதி ணன்‌ 
அஆ ள்‌ உானங்களில்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்க்து ஏழு சாரற்களாயரனது போல ஆதுிமலமாய்‌ நின்ற 
பிரம்மமும்‌ படிப்படியாய்‌ ஏழு அறிவுடன்‌ எழுவகைத்‌ தோழற்றங்களைய மடைந்த. ஏழு சோஜ்‌ 
றங்களை யடைந்த பிரம்மமானது மூலாதாரம்‌, சுவாதிஷ்டானம்‌. மணி பூரகம்‌, அனாகதம்‌, விசுத்தி, 
ஆக்கினை என்‌.ஐ தால சரீர கஇன்‌ ஆன்‌ ஸதானங்களிலும்‌ சாக்கிரம்‌, சொழற்பனம்‌, சுழுத்தி, அரியம்‌, 
அரியாதீதம்‌, அதீதம்‌ என்ற சூக்கும சரீரத்தின்‌ ௮ ன்ஸ்தானச௫்களிலும்‌ படிப்படி யாய்‌ உயர்ந்து 
பன்னிரு ளசானங்களை அடைந்து சாசணக்கில்‌ வயமாயிற்று, இப்படியே இம்‌ என்ற தல்‌ கட்‌ 
சமமானது சுத்த மத்திமம்‌ வரையிலுள்ள ஆன சுரங்களாகி அதன்மேல்‌ பி;நிமச்திமம்‌ முதல்‌ 
௮௮ சுரங்களாய்‌ மொத்தத்தில்‌ பன்னிரண்டு ஆதார ஸ்தானங்களை புடையதாய்‌ மு தற்காரண 
மாகிய சட்சமத்தலேயே திரும்ப முடிவடைகிற ௮. 


எழுவகைதக்‌ தோற்றங்கள்‌என்று சொல்வதை நாம்‌ கவனிக்கையில்‌ எட்டாவதான 
ஒன்று எல்லாம்‌ சோன்றுவதற்கு ஆசரரமாயிருக்கத இடமென்று சோன்‌ கிறது, அதரவது 
ஒன்று இரண்டு முூகலான எழுவகைக்‌ தோத்தங்களும்‌ தால ரூபடுதம்‌ சூக்கும அல்லது நாம 
ஆபமுமற்று முதல்‌ வஸ்துவில்‌ லயமடைிற இடமாம்‌. இது போலவே சட்சம முதலாகிய ஏழு 
சுரங்கம்‌ மலாய்‌ எட்டாவதகாயுள்ள சட்சமத்திலேயே -மடிவடைகிற அ. இப்படி ஆதியான 
ஒருவன எழுவகைக்‌ தோம்ற திலும்‌ கலக்கு இரும்புத்‌ சன்‌ அ நிலைக்கே வருவது உலகம்‌ நடக்‌ 
கும்‌ பொருட்டு ௮வன்‌ நடத்தும்‌ திரு விளையாட்டேயாம்‌, 


எழுவகைத்‌ தோற்றமாய்‌ ஏழு பருவங்களையுமடைக்து ஆனக்தகி்‌ கூச்‌.க.ட.ன அவன்‌, 
தோற்றமும்‌ பருவமுமத்து முத்தி கிலையை படைகிமுன்‌, எப்படி. சட்சமமானது படிப்படியாய்‌ 
ஒன்றம கொன்று தீவிரமாய்‌ வெவ்வேணு ன்தானங்களையடைக்து எட்டாவதாசிய சட்சமத்மில்‌ 
தன்னிலையை அடைக்ததோ அப்படியே இழவுமிருக்கிற து. 


எப்படி.ச்‌ சவனான.து பன்னிரண்டு ஸ்சானங்களில்‌ சஞ்சரித்து நிற்கிறதோ எப்படிச்சூரிய 
னானவன்‌ பன்னிரண்டு இராூகளில்‌ சஞ்சரிதீது வருகருனே அப்படியே பன்னிரண்டு ஸ்தான 
ங்களில்‌ சாசமானஅ ௪ஞ்சரிச்‌.து இனிமையை உண்டாக்குகிறது, 


சப்த கிரகங்களும்‌ எப்படி. பன்னிரு இரா௫களில்‌ சஞ்சரிக்க அளவிறக்த காலபேதம்‌ 
களையும்‌ சாதகச்‌ சக்கரங்களையும்‌ உண்டாக்குசன்‌ மனவோ எப்படி. பன்னிரு ஸ்சானங்களிலும்‌ 


ரக ரவ ரமாரயாயாவாட்‌. வயாகரா யாதாவது கடக டட யளடாய ம ஈட ப ரடய 
ட்‌ 
ச எ வ ன்ககிவளயரிவா ம யாகவா நாய ரகிய ப்பா கயாட வா மாய ய "ய ரப ந்யபய க ரப்‌ உழாயாாட்கிபுருட எ படபட ருபாய்‌ ப, துந பட நஸ்டயமப டம்‌ டயட வாஞ்சை வன்ன பரஸ்பர எப யாய எயாய எப யாய்‌ பயளழரையாஙா பாய 


ரராமாழ கள கியகபயுகியாாமா ய்‌ படக்யாகரா னாய எரும மயக்க ப ஞ்ச 


எரலர்ளா ளான ராரா னா னியா ப நளி பா பாயா யரர பகபக கட டடம கட பய "பாழாக னாடய மய நவாபளா கதைய பஸ்பம்‌ பபக்ப கட உங்பயை எடடா கனடாயங்பா 
எரிப்பு ய போய புகப்‌ யாய்‌ ல எம்ப எழ ஈமு ழு எழாகாகா ளா ன பள யம்யாம்ய கபா பாயாக யுக. அபக பரிய க ப பயா யயர. ப ம யயாகு உம கமவொழு எழு ர உர ரயாயகப கப சயகபா பைய யிட கர்பலா வா தபாக ரய கபாட ஈட நச பகடபக்பு கிய டாய கம ளட ரய எழு கவ எர நடரா வசிய 


௩ 


ண்ட்‌ 


1(வாபால2:25௮ா.௦0௦௱ 


ட 


ச்‌ ்கதாய யாட ஈழாயாயா, எயாய்‌ 
ர்‌ 


வொ னு ஈரல்‌ பழு ம வயர்‌ பு வருமா வட ராயுளவு நவள வவுனிய ரியயாடி ராமர வரவை தால நாயன்‌, நயரியரயாய எனாயாம்‌ எ னயாய எ பாயா மாவரியங்டாராகளாடு 


கட்ட வடட எடு கதாயரடி ரண்டரய கியாம மய வரவர அகி மியி யல்‌ வாம்‌ மம ம மலம 


நட எயயாய எம ந எத வளயர்வஎய எர ர கூட பட ஈட 


வ நமாலமகடாம 


கண்ஞாடரய மட ல்பாட உண்ராராயாயாயாயாயாயாயள் பாயா பயக ஈயாயாயாயாயபாவள்பர்யங்யம்பாயாயாகாய பயக ய அவாட எனாமரமாப டட படம பபகபக்ய பாக்க பக கப அுபக்பக்டடகட மட ட 


155-915 0-154-1 4212) 


கர்நாட்க சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுநதிகளின்‌ கணத்த. முகவுரை, 


௪.தசுரங்களும்‌ கிரக மாஅுதலாகச்‌ சஞ்சரித்து அளவிறர்த இசாகய்களை உண்ட ரக்குசின்‌தனவோ 
அப்படியே எழுவகைச்‌ தோற்றச்‌இ லுள்ள வர்களும்‌ தால சூக்கும சரீரங்களில்‌ அளவிறந்த 
பேதங்களையடை கிரு கள்‌, 


தால சூக்கும சரீரங்களின்‌ வேறு சில அம்சக்களும்‌ இவ்வளவிற்கு ஒத்ததாயிருக்கக 
காண்போம்‌, தூல சரீரத்தின்‌ அளவு எட்டுச்‌ சாண்‌ என்றும்‌ ஒவ்வொரு சாணும்‌ பன்னிரண்டு 
அங்குலம்‌ அல்லது விரற்கடை கயன்றும்‌ இவவள வின்படி.யே, எறும்பும்‌ தன்கையால்‌ எட்டுச்‌ 
சாண்‌' என்றபடி , எழு வகைச்‌ தோற்றங்களும்‌ ஓல்றுமையான அளவுடைய வைகளாய்‌ அமைக்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. 


இது போலவே சீவனானஅபன்னிரண்டு அங்குல சுவாசத்தில்‌ பதினா௮ு கலையாய்ச்‌ சஞ்‌ 
சரிப்பதையும்‌ எட்டு அங்குல சுவாச த்தல்‌ நிலையாய்‌ நிற்பதையும்‌ பெர்மயோர்கள்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லி 
பிருக்கிருர்சள்‌. தால சூக்கும காரணங்களின்‌ தன்மையை றிந்த பெரியோர்‌ எப்போதும்‌ தெய்‌ 
வத்தைத்‌ அதி*.அுக்கொண்டிருக்கார்கள்‌, தெய்வ சக்கிதியில்‌ சகல பரிசுக்தவான்களும்‌ ஓயா 
மல்‌ துதித்துக்கொண்டிமுக்கிருர்களென்று நால்‌ கவனிக்கையில்‌ சங்கேதத்தின்‌ முக்கியமான ல 
அம்சங்களும்‌ தூல சூக்கும காரண சரீரங்களின்‌ அமைப்பிற்கு ஒத்கசாக அமைத்து வழங்கஇவர்‌ 
இருச்கமுர்களென்ற காரம்‌ தெளிவாய்‌ அறிர்து கொள்ளலாம்‌. 


முசல்‌ முகல்‌ மாகசொருபியாய்த்‌ தோன்றிய அவன்‌ எழுவகைக்‌ தோழற்றதமானபின்‌ 
ஏ.மூ சாமுள்ள சங்கீதத்தை முப்பியாடித்துப்‌ பழையபடி. மா தபிரம்மத்டுற்‌ கலக்கும்‌ நிலையை 
அடைகிறான்‌ என்பது மிகப்‌ பொருக்சமானசே, இகைக்கவிர சிவர்கள்மனம்‌ கிலைபபதற்கு 
அதாவது தெய்வக்தை யடைவத்ற்குச்‌ சுலபமான சாரனங்கள்‌ வேறு இல்லை, பசவத்‌ 
சோத்திரங்களாகிய பண்களை உள்ள முருகப்பாடும்‌ உத்தமர்கள்‌ இவ்வுண்மையை அறிவார்கள்‌ , 


அவாதசாக்த நிலையில்‌ எப்படி.ச்‌ ம்‌ சட்சமமானஅ மேல்‌ சட்சமத்தின்‌ சுருதியோடு பேசு 
மறக்‌ கலந்துகின்றகோ அப்படியே உச்தமர்களும்‌ தெய்வத்தோடு கலக்கச்‌ சங்கி சத்தைக்கொண்டு 
௮ப்பியாகித்தார்கள்‌, மேல்‌ சட்சமத்தின்‌ சுருதியோடு சலக்துகின்‌ ஐ இடமே சங்சேேச்தில்‌ இன்ப 
மான இடமென்ன தங்கள்‌ ௮னுபவத்தாம்‌ கண்டதுமிபாலவே சதெய்வபக்தியில்‌ ஈடுபட்டுத்தெய்வ 
சந்நிதியில்‌ உள்ளமுருக கின்ம இடமே சுகமென்று தங்கள்‌ காட்களை ஜீவகாரூணியத்தில்‌ பின்‌ 
னிட்டார்கள்‌. மலர்க்க பூவிம்கு. மணமும்‌ கணிக்தபழத்திற்குச்‌ சுவையும்‌ எப்படிச்‌ இறந்த 
ருக்குமோ அப்படியே தங்கள்‌ வாழ்காட்களை வா௪னையோடும்‌ காருணியத்தோடும்‌ கழித்தார்கள்‌, 
சம்சாரமா௫ுய தன்பசாகாசகைக்கடக்ச தேவ தோ ்திங்கள்டங்கிய பண்சளாகய மர க்கல்‌ 
தையே தங்களுக்கு துசாரமென்று உறுதியாய்க்‌ கைப்பளினார்கள்‌, 


(முன்‌ ஊழியில்‌ தென்மதுரையில்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பழடவெக்க -சானத்தின்‌ பயிற்‌? 
கிகவிள் சாரம்‌ பெற்றிருக்க காலத்தில்‌ ஒருவரும்‌ சொல்லாமலே விளங்கி வந்த சில மக்கிய 
இசகசியங்கள்‌ பின்‌ ஊ:யில்‌ முக்கிய மிழம்து குறைந்தன,  இப்படிக்குறைக்க காலத்தில்‌ 
இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சங்தேதத்இன்‌ ிலபாகமும்‌ சந்தேக நிலையில்‌ வரது. 


சட்தேதக காலத்தில்‌ தங்கள்‌ ஆராய்ச்சிக்கு வர்ச௪ சல விஷயங்களை ஒன்று சேர்த்து 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாஷையில்‌ சங்கீத நூலாக எழுஇ வைக்தார்‌ மற்றவர்‌, இதில்‌ சாரக்கதேவர்‌ 
ஒருவரே மிக விரிவாய்‌ எழுதியவர்‌. தமக்குச்‌ சுமார்‌ 7,200 வருடங்களுக்கு முன்னிருந்த 
இளங்கோவடிகளின்‌ அபிப்பிராயத்தையும்‌ அ௮தத்குழுன்‌ சுமரா 8000 வருடத்திலிருக ௪ சொல்‌ 


வெ்யற்யு அபவ்புக் புக புவ வக்பு யாய க அட்ட ட பட அடவ படபட 


கபாய்‌ பரயக்பரயுல் ப்‌. 


யாக்‌, அவரி பனை டபக்‌ அபரயாயாம்‌ அகம அதக வக க கடத வை பட்‌ 
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நட லியுக்ய கப எயாயாயாய்‌. அவாயாயு மே எம யளயா ப ழாயாயு ௩ நத கஷாய எள எய கஷாய வாயாக எய ஈய எயாயாயார்‌ 


நட வயாயாயால ர 


ப்‌ நட க சயாம்‌ எவ யாய ஈயா எயா பாயாக வாயாய ஈய எப பாயு பெழஙயைய உயகய ய அகம ய யய ட யயாயு மாவ கலன்‌ ௭ பயம எம. 
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| 


எனக்க ர்ய பேரிய ய்டாய ப எப்ப கயுகி யப எப எப கய எயகயகபவக்‌ பபயாயாயக ப, நரகிப கபர அயயாயாய எழுனயகம்‌, 


யாய எவகய கு ய, மயம்‌ பகி ல யக 


கநணுமீகத சாகரம்‌ ழதஃபுஸ்தகம்‌--.நன்காவது பாகம்‌--கரநாடக சங்தீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


ண னைக நள்‌! 


காப்பியர்‌ கருத்தையும்‌ அதன்‌ முன 4,000 வருடங்களா யிருக்க முதற்‌ சங்கத்தார்‌ 
கருத்தையும்‌ அவர்‌ தெரிக ௮ சககொள்ள வில்லை வென்று கான சொல்ல வாவில்லை, னால்‌ 
படிப்படியாய்‌ ஒன்று பெருக்கமுற்றம்‌ மற்றொன்ன தேய்ந்தும்‌ வழக்கத்தி லில்லாமற்‌ போவது 
கால இஉடற்கைதகானே. அஇவ்வளவாவது சங்கே த்திம்குரிய பல அம்சங்களை எழுதிவை த.சாரே 
யென்று நாம்‌ மிசவும்‌ சக்தோஷப்படவேண்டி யிருக்க, ஆனால்‌ 322 என்ற இட கல்லுக்கு 
| ௪-ப,சாம்‌ முறையாய்‌ ர3,0 என்ற சுருஇக்‌ கணக்குச்‌ செொல்லாதிருக்கால்‌ மிகவும்‌ ஈன்ராயிருக்கும்‌, 
அவ? அளகு சொன்னதினால்‌ கானத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ ஒவவாமல்‌ சுருதியைப்பற்தி 
விசாரிக்கும்‌ யாவரும்‌ தங்கள்‌ தலையை அதில்‌ உடை ததுக்கொள்ள கேரிட்ட௫. 


கவின வங்டைவக் வள்‌ பட்டத்‌ 
ரு 
டது 


ஈன எரு வாண ஙார்‌... இரு அபய கு எயரடளாவனா ளா ளா மா வாயாயாரிவள் யடி 


மரக "வாணளர்க நம்மாள்‌ மாயம்‌ எரும பு பப்பா எழாய்‌ எம ௩௩ 


இவருக்குச்‌ சுமார்‌ 2௦௦ வருடங்கமாக்குப்‌ பின்னுள்ள பாரிஜாதக்காரர்‌. சோமகாரதர்‌ 
ம சலியவர்கள்‌ ஈர இ விஷ.பத்தைப்ப ற்றி எழுுயிருப்பதில்‌ சாரங்கருடைய சங்‌ ர த்னாகரத்‌ 
தின்‌ வசனறிகளையும்‌ பா உன்‌ சுரங்களையும்‌ அனுசரித்துச்‌ சில சொல்லியிருக்கிருா கள்‌, அவைகள்‌ 
பேர்களாலும்‌ சார ள்‌.சானங்களாலும்‌ சொல்லும்‌ முமையினாலும்‌ வித தியாசப்பட்டி க்ன்‌ றன 
ன்ற தெளிவாய்‌ திதரிகற த. தங்களுக்கு முன்னுள்ள வரும்‌ சங்கீத சாஸ்திர த்தில்‌ சக்கேக 
மறத்தெளிக்தவருமாக (கிள்சக்தேகாா ௧) யாவசாலும்‌ கொண்டாடப்படும்‌ சாரங்கா தாலின்‌ 
கரு சுதை மாதறவும்‌ பரியமில்லாமல்‌ தர்கள்‌ சா தனையிலிருக்கும்‌ கர்சாடக சங்கி சின்‌ சுரங்‌ 
காயும்‌ விட்டுவிடாமல்‌ ஈடிவில்‌ மயங்கினாரகளென்‌ று தெளிவாய்க்‌ தெரிகிற து. இதைக்கொண்டு 
சங்கீச ரதனாகரத்இல்‌ வழங்‌௬வரும்‌ அவாவிம்௪இி ௬ரஇகள்‌ அக்காலத்திலேயே வழக்கச்திற்கு 
வாரமல்‌ சச்மேதகச்தை உணடாக்கக்கூடியதாயிருக்கதென் தும்‌ அச்சந்கேகக சை நீக்குவதற்கும்‌ 
காசாடக சங்கிசக்டின்‌ உண்மையை வெளிப்படிக்துவதற்கும்‌ பலா தால்‌ எழுதினார்களென்றும்‌ 
கெளிலாப்ச்‌ தெரிகிற ௮. 


தெரிவ விளிவு விடு "எம படம்‌. 


நளிர்‌ நவயரவு நமாம்‌ ட ரு மரலாகுன்‌ ட மு மாவடு 


சு்ஞான ததைக்கொண்டு ௪-ப முழையாயச்‌ சாஸ்தானங்கள்‌ அமைக்க வேண்டியதை 
ந்தன | யா ல்‌ ப சச்சர்கள்‌ அள *த/போடும்‌ பெரும்படியான ஒரு முறையைச்‌ 
அசால்லிவை த்தார்கள்‌. சாஞானமலலா தவர்கள்‌ இப்படி ப்பட்ட ஒரு அளவை மிகப்பெரிதான - 
இசககயமாக நினைப்பது வழக்கம்‌, இதுபோலவே பைதாகோரஸ்‌ என்ற கிமோக்கதத்துவ ஞானி 
யார்ண் சர அமைப்பில்‌ கிடைக்கும்‌ 5, ச்‌ என்று அளவை ஜேவ்‌ காட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோயிருக்‌ 
கிருரென்௮ு செளிவாய்க்செரிசிற௫. இவ்வளவைக்கொண்டு வைக்கும்‌ சகாக்கள்‌ சுரஞான முள்ள 
ர வாகளால அங்கள்‌ கானக்துிற்கேற்றபடி. மிக அற்பமான தருத்தம்‌ செய்துகெ.ள்ளப்படுகி௦ ௮. 
அப்படி இரு சிக்கொள்ளப்பட்டாலும்‌ கைப்பழக்கத்தினால்‌ அதில்‌ வா சிச்கப்படும்‌இராசுங்கள்‌ சரி 
யாகத்கோன்‌ ஜினாலும்‌ கணிக முறையில்‌ சொழ்பபேசமிருப்பசாகக்‌ சாண்போம்‌. இப்பேசமும்‌ 
முன்‌ சொன்ன தச்சர்கள்‌ அளவும்‌ இராகங்களில்‌ வழங்வெரும்‌ சூக்குமமான சுருதிகஞம்‌ சா ரஸ்க்‌ 
்‌ சொன்ன 22 சுரு இகளும்‌ ஒன்ராய்க்‌ சலக்கு இன்ன தென்‌ று நிச்சயிக்கக்கூடாச மயக்கம்‌ நிறைக்க 
தா விட்ட ௮, 


வரத எவள்‌ புளி ந்ற எங்ப எ எ டய ள லஸ்‌ வு லியு ழு வு ககம ககம கய உளம்‌ வெரு எம ழு எம டு நயா * மெரி மணா டுனாடு எடு ரய எவ வள்‌ பய 


பண னை க ஆப 


ன்ன னான ரவ நளி ந பய ப்யாரியாய எழாய்‌ வரந கர னி வரர்‌ யர நப ப பககம மக னு பட எட மானாட எடு நட எல ஈட எரிய "டட பப பட மனநப, எழக தொயவவர்‌ ப எடம்‌. 


அப ட்டி அசிந்துகொள்வதகற்கு உகவியர மிரு க்கும்படி மானுட அாலத்தோத்றக்திற்கு 
யாழன்‌ வடிவம்‌ ஓச்திருக்கிறதென்பதையும்‌ சூட்சம தெகத்தித்கு யாழ்‌ ஓசை ஒ.ச்‌இர்க்ெ 
தென்பசையும்‌ மனுட சுவாசத்திற்கு யாழோசையின்‌ அலைகள்‌ ஒத்திருக்கிற தென்பதையும்‌ 
புதல்‌ முதல்‌ சவனிச்சவேண்டும்‌, 


பரப டைன்‌ 


இரண்டாவது, ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சு£ங்களின்‌ கணிதமுறையையும்‌ 24 
சுருதிகளின்‌ கணிதமுழையையும்‌, தட்பமான சுருஇகளின்‌ கணித மழையையும்‌, சென்னிர்திய 


எனம கம்‌ கவல யர வு கடக்ம ட கட்கம்‌ எம ம கட எழு 


உ வரய பரபக்கம்‌ கயயா மாய வலை வல. 


ஆ கோவாவால்‌ படவ ர 


ரந எவ றாஙரர ய எடு லயம்‌ கயை எழ கயா. நிகண்டர்‌ உரமாமாயா ராரா னாய்‌ நமகபக ய்கிய ப மாவட்‌ நடா பாயகியாயா பு மாவா வகாடு டர கா] ய்‌ 
ஈவ்‌ கரிய பயோயரி தா ரவாயல்‌ நய பபப எற எயபா ஷா தைபய பப பயடரய மழட எழவு "நரம வியா வாறாஙற வயர்‌ வரிய "வம்ப எய்‌ எ எழ எட, கயா. ஜாரஜாடு "பெரியர்‌ ய எம்‌ மழு ஈகா னிவாஙானு பரக ரி 9ம்‌ ம ரம மம்‌ ம ரயாயாயாகறா டரா த எடு பகயங்பக யுவர்‌ 
ருரவாயாயர்ம. ட ய 


[உ௱ரிரவல85வா.௦௦௱ _ 
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ட] ன்‌ 


ஆ: ஈயக்யல்‌, அப பயர்ய யா வாயாயமாயயாய பபதா௩ ன, அ பெ பட கடம்ப ட எயரயாயா யாம எட பகட கடம்பம்‌ அபாய கயாயளு, எழப்‌ பாலாய்‌ எபகயக்பக்பக்ப ய, 
ப 


ன அடை அ அ ப ட க வனை 
கர்நரடத சங்கீதத்தில்‌ வடிங்கிவநம்‌ சுநதிகளின்‌ கணக்து. -ழகவுரை. 785: 


கானத்தில்‌ அட்பமான சுருஇகள்‌ வழங்கி வருகிற தென்பதம்குத்‌ தம்சாலக்தில்‌ பாடப்படும்‌ 
இசாங்களின்‌ மேற்கோள்களையும்‌ பார்க்க வேண்டும்‌, 


கய உணா எமாயாயாயள்ய டி எழு கடா டட 


(மூன்றாவது, தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுசங்கள்‌ சுருதிகளை அனுசரித்‌ ப 
தெழுதியவர்களின்‌ சில குறிப்புகளையும்‌ காம்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 


ரம ரம கட ஸயுக்புக்டகய்‌. 


கர்நாடக சக்கீதக்நில்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னீரு சுரங்களுக்கும்‌ திட்டமான கணக்கு 


களையும்‌ மிகச்‌ சுலபமாய்‌ அறி$்துகொள்ளலாம்‌. 


வெர்வநிவு ர டக நியு ரய அறுக ய ட யமக பய டட டயம்‌ மய மல்ப மாயாய கள்ல 


்‌ ன்‌ * *ு ச்‌ ச்‌ ன்‌ ச ன ம்‌ இ ்‌ 

இப டி அறிக்துகொள்வதற்கு வாத்திபம்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ றக்க யாழே முகன்மை 

ஸ்‌ ஈ [ களா ௩ ௬ ்‌] க சு ட்‌ ம்‌ ல்‌ 

பென, இலவவத்சமமான வாத்தியத்தின்‌ அவ்கமுமுமைப்பும்‌ ஓசையின்‌ அளவும்‌ மானுட 

த்‌ உற்பட. ன்‌ ன்‌ னர, ட்‌ *ு ப்‌ ப ட்‌ ஸ்‌ ரு ்‌ ய்‌ ப்‌ 
சரீரத்திற்கு ஒத்திருக்கிற காகச்சொல்லலாம்‌, மானுடசரீர த்தின்‌ இல முக்யமான அமைப்பக்‌ ் 
ர ்‌] ம்‌ ம்‌ டங்‌ ்‌ 
்‌ கள்‌ இதில்‌ விள௱்குகின்‌ ௮ன. | 
, | 
ஆலைகயால்‌ முதல்‌ ௦-ல்யாறழை ஒ.ச்திருக்ரு ம்‌ முக்கியமான சில அம்சங்கள்‌ சரீர த்தி 
லிருப்பதாக ஈம்முன்னோர சொல்லும்‌ இல குறிப்புக்களை கவனிப்பது சங்கி2 தீதில்‌ வழங்கவும்‌ 
்‌ தண ஙி ஸ்‌ ந * ௬ ஸ்‌ ன்‌ ்‌ க ய்‌ ற 
7 சிரவ்களின்‌ கணக்கையும்‌ சுருதிகளின்‌ கணக்கைடம் அறிய விரும்பும்‌ கமக்குப்‌ பிரயோசனமா 
யிருக்குமென்னு எண்ணுகிறேன்‌. அதில்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லவேண்டி. அரிய விவயங்களிம்‌ ்‌ 
ச அக, ட்‌ ழ்‌ பனம்‌ ழ்‌ ன்‌ ள்‌ ட்‌ ன ன்‌ ட்‌ 
்‌ சில மிகச்‌ சப கியம்‌ விரிவளுசி விடப்பட்டுமிருக்கின்‌ மன. ்‌ 
| 
்‌ 
ட்‌ 
ை 
்‌ ர்‌ 
| 
்‌ 
| 
| 
3 
ர்‌ 

்‌ 

: 
ஆ சரக நமி வாய கமாயாயாம்‌ ௩ எ ஷாயாடு வாராவாட ந ராவய வ கபம கபகபக படட்கட கட பப பபயக் பயம்‌ எம ய எ எடு ரஷ வட கட ஆட வரம பல பள பாய எயுளய எப லய எனப எழு எழு எழு நல ன ாவளிடக, எஞாயன்‌ படயுள்‌ பரிய நப பட ஸின்‌ பரிய ச ஸ்புக்டடக்டக்டல அடல, பபப க ர்தாயா வாவ வாயாவா வாய எல ஈயா ஜானா வுகராலாயு ஈய பகியள்‌ அடயகயுகயை யய பையை எம வய வர்சிதிய மையக்‌ று ரபர்‌ பட உ மா பரப ரிய ரப பரிய கழ ய லபயயாக, யாய என ஸவரு தகவ கக்க க னல்‌". 
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ஆ ஆள்ஹியாயாஙாழாலா அ பகயுகு கடக்க பகு படம்‌ பகடக சட ட ம்பா பப அடிலாய ராடு படபட டடகடக_ 


ட ண்பன்‌ எடப்‌ 


வ டவ க எரி 


க்ருணுமீர்த சகரம்‌ மதக. புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


கர்‌ 
[ல்‌ 
ந்னு 


, மனுடனும்‌ யாழும்‌, 


அரகர சான்‌ சதக்‌ பதமா 


்‌ 
்‌ ட்‌ 
| 


1. ர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கெவத்த யாழின்‌. உயர்வு. 


சீர்‌ பெற்றோோக்கெய முகல்‌ ஊபியில்‌ எண்ணுக ம்சரிய பல்லாயிர வருடங்களாகத்‌ தமிழ்‌ 
மொழீ்‌ இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்னும்‌ மன்ற பிரிவுடையதாய்‌ மிகுந்த தேரச்சிபெல்று 
வழங்கி! வக்கசென்று நாம்‌ இதனமுன்‌ பார்ததிருக்கிறோம்‌, அதில்‌ பல “வகை பர்ற்தகுரும்‌ 
அவயாழல்‌ வழங்கும்‌ கரங்களில்‌ சரக சரமாக ஆரம்பிக்கும்பொழமு௮ உண்டாகும்‌ பல இராகம்‌ 
சமரம்‌ அவைகளின்‌ அலகு மழையும்‌ மிக விரிவாய்ப்‌ பல துட்பமரன விதிகளுட ன்‌ வழக்கி 
வக்சனவன்றும்‌ தோன்றுகிற. அக்காலத்தில்‌ வழங்கி வந்த யாழ்‌ வகைகள்‌ இற்‌ சில அங்கங்‌ 
களில்‌ சற்வவேறுபட்டிருக்சாலும்‌ மொத்தத்தில்‌ ஒரு மானுட சரீரத்தின்‌ அமைப்புக்கும்‌ ௮சா 
வுக்கும்‌ ஒத்திருக்ககாகக்‌ காணோம்‌, மானுடவடிவக்திற்கும்‌ சா ரீரக்திற்கும்‌ ஒத்துவாத 
வாச்இியக்கருவிகள்‌ பூர்வ காலத்தில்‌ உயர்க்ததாக வழங்கக்காேேம்‌, 


மடம்‌ கே வதவு வடக விமம்‌ ட மகப்‌ பவ மவ வு கமகயரு 


பூர்வகாலக்தில்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவர்‌ஈ யாழ்‌ வகைகளையும்‌ அவைகளின்‌ பெயாகளை 
யும்‌ காம்‌ பார்த்தருக்கிறோேம்‌, அவைகள்‌ ர. 2, 3,௪09, 16, (ர, 27, 100, 100௦0 மு கலிய தம்‌ 
இகள்‌ போட்டு ௮லாவர்கள்‌ பிரியத்தித்‌ கேற்ற வ,வுடனும்‌ அளவுடனும்‌ வழங்கி வர்திருக்கிம 
தாக இதன் மன்பார்‌ தீஇரு ச்கிரோம்‌. இவைகளில்‌ ச கர்‌இகளுள்ளஅம்‌ பலரமாம்போன்று சம்மா த 
இனால்‌ செய்யப்பட்ட௫ம்‌ தல்காலத்தில்‌ வீணை யென்று அழைக்சகபவெதுமான செங்கோட்டி 
யாமே பூர்வகாலம்‌ சொட்டுத்‌ தற்சாலம்‌ வரையும்‌ தீமிழ்மக்களால்‌ அதிகமாய்‌ உபயோூத்கப்‌ 
பட்டு வக்தசென்னு தெரிகிற ௪, என்றாலும்‌ அக்காலத்திலேயே மருகதுவயாம்‌, சுக்கரி, இன்னரி 
போன்ற டூ 2, 5, தந்திகளுள்ளதம்‌ ௮இக இனிமை தரக்கூடியதுமான யாம்‌ வசைகளும்‌ 
சென் தமிழ்‌ மாட்டில்‌ ஒருவாறு கூறைக்அ இன்னும்‌ வழங்கி வருகிறதென்று காண்டும்‌. 


வெரல்‌ எலல வொவள வ வ வலா வ ரவு எழ 1 ம வ மலிய ளி வளவு எலு ரவு ஆயுள்‌ மலிருமு டம ரந பரமு ம 1 மாமு எட ரம ம மழு எழு நம எழு எழரிருயகியு "ம லீ ம கம கு வமா "ம விய லம எழ வ மரிகயுக்று எழ வழ மிய பாயாயாஙயாநயாகயர ய கய கய கவுள்‌ புகப்‌ எ எய்‌ எம உய வநா வு உட எவ எப எழ ப யா வா பரந்து நரியா! யாயாயா னா ணா ணா ணா ணிய வ வரய "ப னிதுயைாய மயால்பாம்‌. ப 
॥ 


எ கட்ட வர்ல ம ரவளிஷிவாயு ளிய படு நடவு மழ கடாயு வு ரல்‌ பமடம்‌ 


்‌ 
்‌ ்‌ 
தென்னிந்தியாவின்‌ தமிழ்மக்கள்‌ தற்காலத்திலும்‌ வீணை அப்பியாசிப்பதை உயர்வாகக்‌ 
கொண்டி ருக்கிரர்கள்‌ என்பதை காம்‌ அறிவோம்‌, விீணுகானப்‌ பிரியரான பரமசிவனை வணல்‌ 
கும்‌ சமிழ்மக்சள்‌ வீணா கானத்தினால்‌' ௮வரைத அதிப்பது நல்லதென்௮ தாளதுவரையும்‌ | 
கெொண்டாடுகிரர்கள்‌, இப்படி வழங்கி வக்தயாழ்‌ வகைகள்‌ ர. 1; ரூபாய்க்கு வாங்கக்கூடியசான 
விட்டில்‌, மவுத்‌ ஹார்மோனியம்‌, ஆர்மோனியம்‌, எருததுண்டில்‌ கட்டி வாடிக்கும்‌ பியானா, கந்த 
களில்‌ சுட்டி.வா௫க்கும்‌ பியானா முதலிய அன்னிய2௪௪ வாத்தியங்களும்‌ சரரர்தா, காரபத்து, 
மயில்‌ வீணை சித்சார்போன்ற வடதேசக்து வா,ச்தியங்ககுரம்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ வக்து வழங்க த 
திலைபபட்டிருக்கின்றன. [2 வருஷம்‌ இசை வல்லோனை அடுத்து விடாப்பிடியாய்‌ யாழைத்‌ இரச்‌ 
கற்௮த்திமமையடைய இயலாதவர்‌ மற்றும்‌ அன்னியவா ச்திய்வ் களில்‌ சுலபமாய்வாகிக்கச்கற்றக்‌ 
கொண்டார்களேயொ:திய யாழைச்‌ சாதிக்கும்‌ இதமைய/டையோர்‌ மற்த வாச்தியங்களை மதுப்ப 
தில்லை என்ன இன்றும்காணலாம்‌, அ௮சுவதரர்‌ கம்பலர்‌ என்ற யாழ்வல்லோரைக்‌ காதில்‌ குழையா 
கச்‌ தரித்து விறகாளாகிக்‌ தமது பக்தனாகய பாணபத்திரனுக்காக யாழ்‌ வா௫ுத்தவரை காம்‌ அமி 
வோமே. அவர்‌ யாழைக்தவிர வே௮ வாத்தியம்‌ கொண்டு வததாகசதெரியவில்லை, எவரும்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்ளமுடியாக ௮இக விலைசொல்லிப்‌ பாரமழன்ள பச்சை விமகை ஈடுக்கு தீதலையுடன்‌ 


கர்வ வரார்‌ பரியரிவளிய ளில்‌ ரம பாரயரியாியர எரிய கியுகயா ப குக எ யரியர்ம்‌ நய பஸ்ம ப வரிய ரயகிய பய டயல்‌ பப பாம எட எயாயாட அட ட பட பெ ராயாவயாவாயா ராயாயமாயயாயயாய எழக ய ட எல எவரம எல 1 லரய 


எ குதரயகிவி ய விழு ரை கமாக நம எம்‌ மரம்‌ பன்மை எழ வயர்‌ மர கு ரியர்ம மய ம ர கட மல 


சண்ட நியரிரவுகம்‌ 1 ஹ்யூ யுளிவளிலு "ப க்பலபய ம்‌ கபடு நபகயகிபுக்டப பாய 
எழில்‌ ர்வம னா வாயா வட எழா ௩ ஈடிள்பாபு சப எியரமா ராகாவா வாய வளிவ றியா ட பலய. எனாயாய எழாயரவய கயவர்‌ ப ப்ட்‌ யாய எய்யா ளாழாயு ஜாய க்கை கைடு க ய 
னாவ வவகதா வா வவ க ஆமி கனக்‌! கரியமயாயா யாம வ வடம்‌ ட கனிய நய னயகியுகியயைக்‌ உர ரகமா யயு கிட ட வயாயாபாயா, எயாய மயாழாயளயாய 


₹௩௮00275212௨5 1உாபாவல 58.௦0 


- மனுட சரீரத்திற்கு யாழ்‌ ஒத்திநக்கிற தேன்பதைப்பந்றி, 780 


ட்‌ ர்‌ 1 ப்‌ ர ர்‌ உ இஸ ்‌ ப்‌ ள்‌ ப 


*ு ந்‌ 


கும்ப்பவருக்கு யாறைப்பார்க்கலும்‌ மிக இலேசான பிட்டில்‌ சுமப்பது சபமக்‌ லவா? இவைகள்‌ 
அக்கால்த்இலிருக்கசாக,ச்‌ செரியவில்லை, வடிவத்திலும்‌ ௮ளவிலும்‌, ஓசையிலும்‌, இனிமையிலும்‌ 
மன்மை பெற்ற யாழ்‌ என்ற வாத்தயமே பூரவதமிழ்‌ மக்கள்‌ புழகிவங்கத வாத்தியமென்று ் 
தெளிவாக அறிகிறோம்‌. சுத்த சாங்களையும்‌ நுட்பமான சுருதிகளையும்‌ சொல்வதற்குச்‌ 
சிறக்க கருவியாகிய யாழே முசன்மை பெற்றது, இசனால்‌ மாத்திரம்‌ மனுடர்சூரலுக்கு ஓத்த 
பண்களாப்‌ பாடக்கூடும்‌, மனுடசாரீர்தில்‌ உச்சரிக்கும்‌ குறில்‌, நெடில்‌, ஒற்று, கமகம்‌ முதலிய 


ஒர்க்‌ ப வளவ எட ர வவ அம. 


க கணயாயாமானநபம்யர்‌ அய்யம்‌ 


ஐசைகளை உள்ளபடியே காட்டக்கூடிய இயல்புடைய யாழே, மற்ற எர்த வரத்தியல்களிலும்‌ 
பாழைப்‌ போல்‌ செனிவாய்ச்‌ சொல்லக்கூடா மலிருப்பதினால்‌ யாழ்‌ ஒன்றே உயிருள்ள 
வாத்திய மென்அம்தேவவாத்தியமென்றும்‌ மற்ற வாத்தியங்களை ஊமை வா தீதியல்சள்‌ என்றும்‌. ! 


பாவரும்‌ சொல்லிக்கொள்வதை காம்‌ அறிவோமே, ' உயிருள்ள வாத்திய மென்பதினுலும்‌ கேவ 
வாத்திய மென்பதினாலும்‌ காம்‌ அறியவேண்டியகாவஅ, செய்வச்தை இன்னிசையால்‌ திக்‌ ப 
கும்‌ ஒரு பக்தன்‌ யாழை ஓத்திருக்கருனென்றும்‌ அவன்‌ கன்‌ வடிவத்தின்படி 122 த.இனால்‌ ப 
பாழ்‌ செய்து ௮௪ன்‌. இன்னிசையைக்‌ தணையாய்சக்கொண்டு தானும்‌ கூடப்பாடுவதின்‌ நிமித்தம்‌ 
சவவிணையென்றும்‌ உயிருள்ள வாத்தியமென்றும்‌ மனுடனையும்‌ யாழையும்‌ சொன்னார்கள்‌ என்‌ 


ம மரடரமு ந ரவர்‌ நலனை ககம உட ட க ஆ 


பதே. மனுடனைக்‌ காத்திர விணையென்றும்‌ அவன்‌ வாக்கும்‌ விணையைசத்ச ௬ விணையென்றும்‌ 
சொன்னார்கள்‌, னாம்‌ வேதத்தின்‌ அவக்கததிலுள்ள அடையில்‌ வரும்‌ சுலோகதக்இல்கர ண்டோம்‌, 


* தாருவ்‌ காத்ர வீணாச த்வே வீணே கான ஜாதிஷு 
ஸாமீகோ காத்ர வ்ணுது தஸ்யா ச்ருணத லட்சணம்‌ 


அர ரமன்கற காத்திர வீணையும்‌ மாத்த ற்செய்யப்பட்ட தாரு விபணயும்‌ கான த்தி 
குரியவை, இனிச்‌ சாமவேசக்மைக்‌ சானம்‌ செய்யக்கூடிய காத்தி வணை க்சூ லட்சணம்‌ 
சொல்லுகேன்‌. 
ட்‌! ங்‌ ப ரதத ட்‌ ௬ ௫ ன்‌ ப்‌ ச்‌ 
2. மனுட சரீரத்திற்கு யாழ்‌ ஓத்கிருக்கிற தென்பதைப்பற்.றி, 


தெய்வ்திற்குப்‌ பிரியமாகிய சாரமான இவ்விணையைக்‌ சொண்டே ஒருவன்‌ பகவானை 2 ்‌ 


பயாயக்ப எறாலா யரலாயாய எயா ர பளியாயாயாப கடக யமம்‌ ந ககக கப அபக பப அப யாய எனம எயா எழு எனகு நட கதய குட வழர ட பகுப்பு படம ட ஸ்பசபகு பட ப ம்பக்பகபாயா கய சர்‌ மாயாட எயாயாலாட எட ரட்ட ள்புகிபிகி புவ வ்ப்வ வட ல படப்பட பக வட யா புவ வ போவ வவ வோவாவிட்‌ கய வபகவ்க்பகும்க்பல்‌ பப வ பல்வேல்‌ 


அக்க வேண்டுமென்றும்‌ மரத்தினுல்‌ செய்யப்பட்ட வி்ணையைக்‌ கன்‌ தா னத்திற்கு 
- “ணை கொள்ள வேண்டுமென்‌ ௮ம்‌ இதன்முன்‌ பார்திமீதாம்‌, மானுட சரீரத்திற்கு முதறிலும்‌ 
யாழ்‌ ஒக்திராந்ததென்று வற்பு௮ த்தக்காட்டும்‌ பல வரக்சியங்களை அடியில்‌ சாணலாம்‌. 


சங்கீத வித்தியா மகாஜனசங்கம்‌ ழன்றவது கூட்டத்தில்‌ ' விஜயநகாம்‌ வீண வித்துவான்‌ மகா--ரா-ரீ 
வேங்கடாமணதாஸ்‌ அவர்களால்‌ படிக்கப்பட்டது. பக்கம்‌ 2௧, 25, 


நய யங்ள்பாயாயாபர்யா பாயா யாரோ தாயா வானா வரா வாமா யாய “பாடக ரபரபக்ப கயயக்ட 
டா 
॥ 


"தவிரவும்‌ விஷ்ணுவின்‌ கானத்‌ இழ்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌ பிரம்மா திசனுவுக்கு வீணைஓத்‌இருப்பதால்‌ 
ஐதரேய அரண்யகத்டுல்‌ சொல்லியபடி மனுவதிய வீணையும்‌ தைவ வீணைக்குச்‌ சரியாகும்‌. ஆசையால்‌ வீணே 


யைச்‌ மகாண்டப்பியஸிச்சவேண்டும்‌. 


ஆ கடகட நம்வம ஈம ரவர்‌ நவமாவுதவாரள் ப னய வயு வெல "வண்டு எட ரு ஈடு நல ரவு யு மட வயு மம்‌ உழ னம மனுனிட எட நீட ஆட உட மய ஆடவ வட்ட ப வ) 


பாகவதம்‌, 5 வது ஸ்சந்சம்‌, 19-ம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லியபடி ககாராஇமகாரம்‌ முய 95 அச்ஷ 
ரங்களான ஸ்பர்சங்கள்‌ சப்த பிரம்மத்தின்‌ ஜீவன்‌, அகாரம்முதல்‌ 10 அக்ஷ£ரங்களாகிய ஸ்வரங்கள்‌ தேசம்‌. 7 
௪, க்ூ, ஸ்‌, ஹ, என்கிற 4 அக்ஷரங்களாகிற ஊஷ்மா இந்இரியங்களாசச்‌ சொல்லப்பட்டி ரக, ஸ்பர்ச ை 
ஸ்வா குமா ரூபமான சப்தபிரமம்‌ வி௫ரு இிதவஸ்சை அடைந்து விஷ்ணு என்‌ ஐபெயர்‌ அடையுகாலத்தில்‌ 
அதன்‌ அம்சம்‌ பிருக்விமில்‌ இருப்பதால்‌ பிருத்வீ விஷ ணருபமாசவும்‌ அவ்விசமாகவே அக்தரிக்ஷஸ்‌ 


ஆ வண்லா வரியா ரம ரகப்‌ மம்‌ ப வ வ யாய கயக்யும்‌. அயரையயு கபகளாய  எாய எமாகலாட ௩, 
ல்‌ 


்‌ ்‌ செய்கபவ்புக்றும்‌ 
பறி ுர்ளாயாய ராவாயாநமாயுள்‌ மாடயங அ ங்ாறால எம்‌ எல்‌ ஸி ரய வடு பு எள பங்பு வம்‌ மசடு நக அபக மடம்‌ பக வபால படர எப்ப யல்‌ யு உறக்பாயகா, எவவ பரபுசாயுகியு யா அ பாயு பய ப எட வ்பனி பம்பம்‌ எப ய்‌ படட எலாழாழாய எஹா ஷாய, ௩ ந ன வாவ ர வாயாயத எறாழஙட வாய வப வைம கய யா பாய வாமழாயோயக பட பெடலடாப எட்ட எயவயாம ரய நபருபக்ய ய, ம பகியய்‌ மயயய பு எழாடன்‌ வ நபர ிபு லஹு டட நபம்‌ வரது வுகாய கவசம்‌ எயயாவு எழு எழராவழுக ம்‌. எடரயு நட ரய உடய்ய ஈவு உல வ ஆப 


37041:38௮5 1உாபாவல 85.௦0 


ஒர வவ அம்‌ ஆ கழு கழ ஷஷரவிட வக்பு கிய மயகில அகில பள்‌ வெ வட பெகிவுகவுள்‌ வருட வு ஆக அவக்ஷயரிவள்‌, கயக்யுகிவு வலரா 


லஷ ஆ ஆ கக்‌ நடு 


த ரிட அடகு ல ஆரியர்‌ அபு ப அடிக்கு கடிக்க சிழகுகு சட பு உவரி தியதி டி கட படல 


கடய, ரவரயரய ரிய கைரயி ரு எவவ கழகமும்‌ வவாஷரயுகிபகிவுள்யுளியுக் யயர வய ஆழ வுக்கு யக்ஷ வளவ எடு களுவாவுரியக்பருபசு அபசு எக்‌ அவுரு ர்புசுவளிவு சிவர யுள ரவ ரிய வு கசி வரப கிய் வு அவ கமல்‌ அழக மரபை கிய கிட சிவதை வு ம யப கியல அ ரஷரவாவவகியகிய வகர வரவால்‌ ம ூளஷால்கு எடி கூரிய 


கவர ஆ பஸ்‌ 


ஒழிய ரவ வரில ம  ரண்பகவ்கைவைவவைவை எ 
ம்‌ 


ர கண்கண்ட அத 


155-121 0-1:4-1 4:12) 


உ ஸ * ௬. ஜ்‌ % 
க ச டன்‌ ப . த ௪ ட்‌ டது [ந்‌ 
ன்‌ ஸர அர ச தப ப டக சவி ம வட ததத ததத அதக்‌ உச ப ்‌ ப 
த ம ட சட ்‌ அட ல சிட்பல்‌ 1229 னா ்‌ 


௩௮ ன லக ப து 
உ.ஆ ப னது ்‌ ரி 


வர்க்சங்களும்‌ விஷ்‌ ஹ்ரூபமாகவும்‌. "இகுக்க௮. |  மிருத்க அன்த. ) ஸ்வர்கம்‌ த: 3. லோகங்களும்‌; ்பர்‌2 ன்‌ 
சாதிகளால்‌ பிரதி டாஇச்சப்பட்டு 8 லோகத்தற்ரும்‌ ௮ திஷ்டானமாகறெது. " இ கேர்கத்‌ இன்‌. ஸாரமான்‌ அச்‌... ள்‌ 
சனி, வாயு ஆதித்தியன்‌ என்னும்‌ தேவர்களுக்கு அதிஷ்டானமாகிறது. % தேவதைகளுக்கும்‌. ஸாரமான ள்‌ 


யஜுர்‌ ஸாமமென் 3 வேதச்இற்கும்‌ ௮ இஷ்டானமாகறெது. அச்யாசத்மமான சக்ஷுஸ்சுரோத்திரம்‌, மனது 


இவைகளுக்கும்‌, பிராணன்‌, அபானன்‌, வியானன்‌ இவைகளுக்கும்‌ ௮இஷ்டானமாற அ, ஆகையால்‌ ஸ்பர்‌. 


சா.இகலால்‌ பிரதி பாஇக்கப்பட்ட பிரம்மா இதனுச்சள்‌ தைவீ வீணை என்று பெயர்‌ ஐடைஇறஅ. விஷ்ணுவின்‌ 
சானத்துக்கு ஹேதுவாகஇருப்பதால்‌ கேவனணாகிற விஷ்ணுவின்‌ வீணை என்றுபெயர்‌, அப்படிக்கிருக்கையில்‌ 


மச்‌ தினால்‌ செய்யப்பட்ட மனுஷிய வீணைக்கும்‌ வீணை என்ற பெயர்‌ கொடுக்கலாமா ? பிரம்மா இ தேகச்‌ இன்‌ ' 


ஸா திருசியம்‌ மனுவிய விணையிலும்‌ இருப்பதால்‌ அதற்கும்‌ வீணை என்று பெயர்‌ சொல்லலாம்‌, இதைப்பற்றி 
ஐதரேய 3-ம்‌ ஆரண்யகம்‌ 9-ம்‌ அத்தியாயம்‌ 5-ம்‌ அனுவாகத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிற து. 


[7711119178 1 மறவா உறகா5க1) ஊவா ண்தக கட்ட ரு வாக்‌ 3 விடக்‌ வ வல.. கிசா ரய வா ககக]: 
0௦யஷ்று உடமப்‌) கர்ந கநக வகா, 1] ஜடிங்கரக படக கறகாககிர :  நுவர்பர ஏக்கருக்கு வ2பு : உலர 
ம008ஷ௨ உலாவ. போவ்க்பூகம ஈபறவு ஜேகாகக!1) உட்டரவ ஷு மதிக்க) மகக வலா வி. கரக 
பகர தறகாகக11; ஹூகாவநகரட்கட வா) 3 கரகடக வாஹ்‌... பிரக விஜிதா. செரர்‌ நரக மற்வவம்‌. 
3 ககட்டு ட்சக்கரு ரர மதி] ஏழ்ருக 01 வகார, "ட்கன்கிரா வட வாக ரூவா யக] கர்வ: லபக்‌ ம்வொயோ6; 
பரவ மிருக] கரடி கோவா ; நகர கராக ர ரகவ்‌ எலா காம 015௨ உ௨லப்கரவாடு 3௮41028325 (கரர்ட்டக ஸவரகள ம 
13 தபபகட2ல்‌ | நகரி கு கடக வேவ விரு விட ஸல வி நுக்கஷி வி வூலாகக கறம 5119 2ர்‌ 2127-1 00. 
நும411௨ ளது வர கடட கக க1ம்‌ ர்காம்ரநவரக(0 ) நெபொருககவமு ஒவச்ககார்‌ (வார்றல்கர்‌. ஒதப்க 1 குரூர வரு 16௫2 


நேகா நரி1ரக [0ருகககரக 12 கக்‌ காகாராகறக நமாஉ௱௱ஈக மெர்செெம்ரக்‌!. ஒக ட வீர்கள்‌ ஈரக்‌ நஎம்ர 
51"பி1க1%௨௦௧40௦ 118714. 


பொருள்‌ '* பிருத்வியின்‌ ரூபம்‌ ஸ்பர்சக்கள்‌, அக்தரிக்ஷ£த்தின்‌ ரூபம்‌ களஷ்மாக்கள்‌, சுவர்ச்சலோகத்‌ 
இன்‌ ரூபம்‌ ஸ்வரங்கள்‌, இவ்விசமாகவே அக்கினி, வாபு அதஇத்தியன்‌ ரூபங்கள்‌ ஸ்பர்௪ களஷ்மா ஸ்வாங்கள்‌ ருக்‌, 
பஜுர்‌, ஸாமவேதங்களின்‌ ரூபங்களும்‌ சக்ஷுஸ்‌, சரோத்இரம்‌, மனது ரூபங்களும்‌ பிராணன்‌ அபானன்‌ வியா 
னன்‌ சூபங்களும்‌ ஸ்பர்ச ஊஸ்மா ஸ்வரங்கள்‌. இதர்குதைவீ வீணேயென்று பெயர்‌. அசன்‌ ரூபத்திர்கொத்தி 
ருப்பதால்‌ மரத்தால்‌ செய்யப்பட்டது மானுஷீ வீணை. பிர்ம்மாதி தனுக்களில்‌ உள்ள அவயவங்கள்‌ மனு வதிய 
வீணையிலுமிருக்கெது, தேகத்தின்‌ சரஸு போல்‌ வீணைக்கும்‌ சரஸும, உதரம்‌ போல்‌ உசரச்திற்கு சமான 
மான மத்ய பாகம்‌, ஜிஹஊவைபோல வாதனம்‌ என்னும்‌ சலாகா, கை விரல்களைப்போல தக்‌.இிரிகள்‌, உதாத்தாதி 
ஸ்வரங்கள்‌! ௮ல்லது ௮காராதி வர்ணங்கள்போல்‌ ஷட்ஜாதி ஸ்வரங்கள்‌. லப, ஸம என்று சொல்லப்படும்‌ 
அக்ஷரங்கள்‌ அல்லது ஸ்பர்சாதிகள்போல்‌ அங்குளிகளின்‌ சம்பக சத்தால்‌ தக்‌ திரிகளில்‌ உன்னமன ௮வ௩மனா ச 
களைச்‌ செய்வது எப்படி தேவ வீணை ச நியுடனும்‌ காதத்துடனும்‌ இருச்சிறதோ, அல்விசமாகவே மனுஷிய 
வணைடம்‌ காதத்தோடு கூடியது ; எப்படி சர்மாவினாலும்‌, கேசத்‌ இனாலும்‌ தேவ வீணே மூடப்பட்டி ருக்கிறதோ 
அவ்விதமாகலே இருத யுகத்தில்‌ சகேசத்தினாலும்‌ தோலினாலும்‌ மூடப்பட்டது. பிரம்மாஇ தேகங்களை வில்‌ 
வீணையேன்று பச்‌இயோடு எவன்‌ நினைக்கிறானோ, அவன்‌ விச்தையுடன்‌ கூடினவனாூரன்‌, ! ஆகையால்‌ 
வீணையின்‌ லக்ஷ்ண த்தை அறிந்துகொண்டு ஸக்€தததை அதில்‌ அப்பியாஸிக்கவேண்டும்‌, நாதபிரம்ம உபாஸ 
கரான காரசரும்‌ வீணேயைக்கொண்டே கானம்‌ செய்ஒழெர்‌ என்றா கேள்விப்பட்டிருகஇரோம்‌."” 


ட்‌ 


மேற்கண்ட. வரிகளில்‌ சரீரத்திற்கு ஒத்திருக்கும்‌ அகேக குறிப்புக்களை மாம்‌ 
காண்கிறோம்‌. அவைகள்‌ மிகத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லப்பட்டி குப்பதினால்‌ வேற சொல்ல அவசிய 
மில்லை என்௮ நினைக்கின்‌, ப 


ல 3 ட ல ச ரூ. . * ௪ ர்‌ ன ம்‌ ௭. * 
அச்ச பக்கத்தில்‌ காணப்படும்‌ படத்தில்‌ அவைகளைக்‌ தெளிவாகக்‌ காணலாம்‌. 


௯ சவசியசிவக்யக்பாபசியபவசிவசியச்வாபச்வளள்ள்ளைவசிடிடைகபச்பாயகூபசபகூ அடைக ழர ளவு டிகள்‌ "ய லமுக ஒருபக புரியூ பபூனவரிய! ஓ ரய ரிங்ச சொ சடளு அஅியக்ப வளி கிடு கூ ௯௮ பச பக கிபுசக்ப்‌ ப யுக டயுக அவ மு, கியல ப அழு ஆ அழ யக சழ ஷு அழ கயுக்டக்‌ வரி கில வரி வக 


செய்ய்‌ த்‌ அட ர ப்‌ ன்‌ ர எலவககககவககற்கக ககக வைக்க ககக டவ 
786 கநணுமீ்த சாகாம்‌-டழ்தல்‌. ப்ஸ்த்கல்‌--நான்காவ்து பாகம்‌--கர்நாட்க சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 
7 - ல்‌ உ 3 23 டப்‌ ்‌ ச்ட்‌ ன்‌ ௮ ஜு: க வட 
2 தடு ன்‌ ன்‌ த த ப ல்லி 3 த தல்ல 
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்‌ ன்‌, 


ர்க்‌ கனிவும்‌ மம மரிரய ய வள மம்‌ ர யுர ரய யு நய கிபு ரய நப நய ரமு வொய எவவ ரவோரவார் து எவாமு எவ ம ரகம்‌. கவட ந்பங்பக் பரை ர ணக்த அவபகா்‌ 


அதிதி யவய யாப்பை கபகள்பபாராமானாளைவளிக்‌அளளயாகமாயா பப்‌, மபவடுவ அ கூடப பர்ஹான்‌ பாடு எம ரணோய நடங்க கயாம்‌ மர்பி விட ளிய கயாவில்‌ னா டட டள எல்ல" எிரரவாரபாமாமா வானா னா ளா ளா ளர்ற லா வாக ஙு டை ப றாயாயரிய 


நரம்‌ 


வரவரஷவ எ ்ஷ த வயர்‌ வர்ல யாம்‌ ஈயள்யா வாவ்‌ உட்‌ 


வியொயரயாகய கய எய்‌ எயயாவாயாக்யள்பாகை 


ர்க 


எயா "கனிம னி எ: யப ன யாயும்‌ வயம்‌ அயர _்‌ 


ப டன டன்‌ அட்டன்‌ அன ன்ட்‌ அட ட ன 


பல மிவங்கு ஆனியன்‌ நவர ன எல்லன்‌ 


ம்‌ 


உர வகர 


7806 


மனுட சரீரத்திந்த யாழ்‌ ஒத்திரக்கறதென்பதைக& காட்டும்‌ படல்‌: 


சொணர்ளங் பாகமா ரிய மரல்‌ அரவ வரவர ஏ வர்‌. 


பல்க ந கட்க ப! 


நட கட ழு கணவு ள்யு உவன்‌ ப ராழன்‌ பர அடர கட யுகா றா, ந ஸ்ப்த்‌ கலன்‌ 


ட ரவொரம்‌ களு 


கு நக 


. எனிகிவானோயர்டற்யுகியாமாநவாமாயாாடராவாய்‌. எப்ப ஆரன்‌ வட பவழ எபி யங்தாகு ராட்‌ ரியரய ரய ஈட ஈடாங ராப ரதள்புரிடிகிறன்‌ “(ய | ரய எ ஜாட னாய வளியு "களியகிய ய வப வ நற வாங நறாபு ராவா, "யஙியாகயங் பக்‌ ஸ்‌, பயம கியரை அம்ம வயதி ரயைய வட வங்கம்‌ மை வயவர்‌ விடி லிட்‌ டாய எனல எயவட லட்‌ நயரட எய்ய எணாடி எண னாடு அயி னியாட ஈயா யாடா பாவாய்‌ ரபபாறபர்ய நபர யு கிய கிபஙரிக "ர கட 


ட ர ட. டவ்‌ 


நரல்‌ நக க வு 


ய 


ட ர பல கத 


டட டு உஸ்‌ ரு வுழு வ ர ரப 


கந காவான்‌ அ ஆட்‌ பெற்‌ 


ல்‌ 


00% 


1 81217751221721 22% 
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கை ஏன 


பப 


மலரில்‌ ம வரக கம ம. மரம வ பரகாய ரவிடு வ வவர 


எல வவ ரவ நவ டட கடட வு ம நஜாவாட 


எல ரல எவகம்‌ 


ப 


தடட டம்‌ ஆட ப டட அட ண்ட டடம டைமை க உலை 


பவனின்‌ 


ட ப்டனி 


ஈலரவ எவரம ம எழு எழக "நார்‌ ஏ. 


மரமா 


278881668 ்ட்டட.. 


௩ 


ட! 


ட. ௮ 
இட்டப்‌ 


நித்வில அமு நவ ந வழு உ வககமு கழ உக்கு பு உரம்‌ உர 


உக்கு ௬ 


வினிஙளிம பரிய கயுகியுகப லபல ண்யயாவாய்‌ அடங்பக்யுகயுக்பயாய்‌ 
ச க ரன்‌ வொமொவு. கழ எ யஙகயு. எவ வரழடன்‌ வாறு ஆளி ய எக்ளியல்ய. எவயாடனு 
ர! ன சு 


ண்யங்ம 


. மனுட சரீசத்திற்த யாழ்‌ ஒத்திநக்கிற தேன்பதைப்பற்றி, 


டன்‌ ர்‌ 
பகல 


771] 


பர்ஸ்‌ 


அ மமத்கண்ட படத்தில்‌ வீணா சண்டமென்‌ தழைக்கப்படும்‌ முதுகெலும்பு 24 கோர்வை 
அண்டுகளுள்ள ௪. - அப்படியே விணையிலுள்ள தண்டி லும்‌ 24 மெட்டுகள்‌ பதிப்பிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன, 24 மெட்செளுக்குமேல்‌ தக்திகள்‌ நிற்கும்‌ மெட்டு வரையும்‌ எவவளவ இடம்‌ 


காலியிருக்கிகதோ அப்படியே மு௫செலும்பின்‌ மேலுள்ள சரகன்‌ பா கழுமிருக்க ற த, 


ட்ட பணக த கவயும்‌ லவுட்‌ அவரவர்கள்‌ உடம்பு $ சாணுயிருக்கிம துயோலக்‌ £ழ்‌ 
மூலத்தின்‌ கிமத்தியிலிருக்து மேல்‌ மாலத்தின்‌ மத்திவரை காலு சாஷையிருக்கவேண்டும்‌. அசன்‌ 
ஈழ்‌ பாகம்‌ இழ்‌ மலத்தின்‌ ஈம 7தயிலிரகுக்து பாதம்‌ வரை நாலு சாணாயிருக்கும்‌, அட்படியே 
த்‌ ரந ப ௭ ர ச்‌ பூ] ௬ ங்‌ 
ஹ்‌ ஊணையின்‌. மேருமுதல்‌ மெட்டு வரையுமுள்ள முக்கிய பாகம்‌ நாலு சாண்‌ மீளமென்று காம்‌ அறி 
வேண்டும்‌, விணை ச்தண்டின்‌ நிளம்‌ ன்ன சாணுமிருப்பதுபோல மனுஷ ுடைய முதுிகெலும்‌ 
42 பச்ச. ஏயிழுக்கும்‌... இந்த முச்சாண்‌ நீளமே மனுஷனுடைய தலையின்‌ சம்றனவாகும்‌, 
அதுபோலவே விணைச்‌ குடச்இன்‌ சுற்றளவு! க்கவண்டும்‌. 


சுவை, ஒண்‌, ஊத, ஓசை காம்பும்‌ என்னும்‌ ஐம்புலன்களும்‌ கூடி கிற்கும்‌ கபாம்‌ 
பெரு ௪ இருக்கும ஞால்‌ ௮2" ல] அதிக ிமன்னு காம்‌ எண்ணுகிற துபோலவே முச்சாண்கற்தள 
வுள்ள வீணைக்‌ சூடத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சழ்றளவு கூடுதலாயிருக்கும்‌ குடம்‌ ௮திக ஓசை 
புடையதென்னு கம்‌ அலு்பாகத்கால்‌ அறிகிறோம்‌, எனமனாலும்‌ மேருமுகல்‌ மெட்டு வசையு 
முள்ள காது சாண்‌ அளவுக்கு மேல்‌ போவது அக்சச்கேடாயும்‌ கிசம்திற்கு மீறியுமிருக்கு 


அன்னு எண்‌ ணங்க றன்‌, 


எப்படி மனுட. சரரம்தோல்‌ எலும்பு, தசை, அறளை , சுக்கிலம்‌, இரக்கம்‌ மச்சை என்னும்‌ 
தாதுக்கள்‌ பெற்று பூரணமார றகோ அப்படியே அணையும்‌ எழு தந்‌ திகளினால்‌ பூரணம்டை, கிறது, 
வ்ரே சாதுக்களுடன்‌ ஜவன்பெற்று கல்லசிவுள்ள மணா கனே இனியசெயல்களுச்சும்‌ இனியஐசைக்‌ 
கும்‌ சுறக்கவளுகச எண்ணப்படிவஅ போலவே ஏ தக திகளுள்ள வீணையும்‌ மெடல்‌ ஜில்‌ உடை 
பதாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அப்படியில்லர இருந்தால்‌ வீணையின்‌ காசம்‌ இண்மை கொடுக்காமல்‌ 
சட்டையாய்‌ கிழகும்‌, இது வீணை மெட்டின்‌ மேல்வைக்கும்‌ ரேக்குத்‌ தகடுகளில்‌ வெகு நுட்ப 
மாய்ச்‌ செய்அவைக்கப்படவேண்டும்‌, அப்படி யில்லா இருக்தால்‌ தீம்பாரவுக்குப பட்டுக்கயி ௮கள்‌ 
வை: பதுபோல்‌ வீணைக்கும்‌. வைக்க,கேரிடும்‌, இந்த ரே க்கு வைக்கும்‌ நடத்தல்‌ 
பாதியிலிருக்து காதம்‌ உண்டாகிறது, அசையினால்‌ ஓசையின்‌ சணக்களிய விணையின்‌ கக்த்யை 
அளக்கும்பொழுனு மெட்டில்‌ தந்திபொருக்துமீடக்கை நட்பமாக அளந்து அதின்‌ சரிபா 
தியில்‌ மத்திய ஸ்தாய்‌ சட்சம்‌ வைக்கவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ சாஸ்தானவ்‌ 
களின்‌ சணக்கு சற்று பேதப்படும்‌, 


ஒரு சாண்‌, பன்னிரண்‌ விரம்சகடை யென்று நாம்‌ அலிவோம்‌, இகணால்‌ மேரு 
புகல்‌ மெட்டுவரையமுள்ள நீளம்‌ 48 அங்குலமாகும்‌, இதுபேரலவே ஒருமனிதனின்‌ புருவ 
மத்திமு சல்‌ மூலா சாரக்தின்‌ சருஸ்சானம்‌ வரை 46 அங்குலமாயிருக்கும்‌. 


மூலாதாரம்‌ தொட்டு எப்படி முதுகெலும்புகள்‌ மேல்‌ போகப்போக இயரம்கை அமைப்‌ 
பின்படி ௫௮௪ய அளவுடையகாயிருச்சின்றனவோ அதுபேரலவே வீணையின்‌ மேரு ஐ தல்‌ 
அமட்வெரைச்‌ செல்லும்சாள்‌ சானங்களின்‌ அளவும்‌ (760611 02] ௦1 655100 பூ. போகப்‌ 
போகக்‌ குறைந்த இடைவெளிகளிலுள்ளனவாயிருக்கின்‌ மனவென்னறு காம்‌ பிரத்தியட்சமாய்ப்‌ 
பார்க்கறோம்‌. மேலும்‌ மேரு முதல்‌ படிப்படியாய்‌ எப்படி. மெட்டுக்களின்‌ இடைவெளிகள்‌ 


வங நாலா றா றாயாய வளாயகி பயக்‌ அரியம்‌ ம 


எமரயரி கமா லியு ய பரியங்க 1) பிரிய வயத பரப எழா வழர ர உடன 


1௮027௮12௨5 [அரவ 85வா.௦௦௱ 


ஃ்‌ 


787 


எட சமு சட எயளயாய எமந ஸ்ப ழல்யக ய யாந ய ரஷிய ட நமளிவாய௱யா யாய எப ஈயாயாயாயாயாயாய ப கயாயாப எ அடக்க அ பயாம்யாரியா பக்பாம்யாட கப எ ஈயம்ப எயா 


ணக அய்‌ 


நெலம வணபு வழ வ விட நியமி. எழு யூனிட்‌ னாய எனம எழு எழ மர எழுதக்‌ வட கட படளியுளிடு ஆளிடு 


மரம நடனம்‌ எளியர்‌ 


உரல்ல கழு ப எழும்‌. செயம்‌ மெய 


மர்ம நப ட றய ஸ்‌ ஸாயு யகயக் புரபி வய புளியும்‌ பம்பை கயல்‌ புரை வு வயம்‌ மய ல யொ கய மட வட உட ட வயு. 


எமர்‌ உ வவ படு 


ட்‌ பட்டிய ஷாய பாயா ட ளானாபரடாயாயா ஈயாயல் யம்‌ ப பாபயாயாயா மாயா மஙயாயாழா வால ஈண்டி ஈயளவரயு வரயாயால எ ப ரரி 


௩ 


ம்‌. உருகாவா வாவா ரய யரவக்யக்‌ய்‌ வயப்‌ பய கயமை யரா வா ழாய வள யாட பயகி யாப பயா பய எழாலாரலா. எாயாயாப ட நபர்‌ ட நப கபங்ட அடல பக்ட கான ன ளால்‌ வளவ வ னாடஙிளி யகர வட யக்பகியகிப வாயா வரயா வாயரயா மாவாய்‌ மாழரலாவய் பகு நஸீம்‌ எ எய்கமய யாட வ வருயுளிய ரிய உரி வயச மாய யா ஜமாலி ழகவவுளய ளிய ம உட கபமலபாபகட வ 4 உ கடகட ள்‌ 
ள்‌ 


எணக்கு வகா அகவய இன்‌ ்‌ 


788 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்க்தத்தின்‌ சுந்திகள்‌, : 


குதைந்துபோகின்றனவோ அப்படியே காதமானது மேல்போகப்‌ போகப்‌ படிப்படியாக உயர்க்து 
ஒன்றற்கொன்ன இலிரமாய்‌ இடையில்‌ வேறு ாதழுண்டாகாமல்‌ வருகிறதென்று கரம்‌ அறி 
வோம்‌. மே.ருஸ்சானச்தில்‌ ஒரு விரற்கடையுள்ள சேச்சின்‌ மத்தியில்‌ நின்று இசை எழும்‌ 
என்பதை இன்‌ பின்‌ வரும்‌ சில வரிகளால்‌ காண்போம்‌. 


வெொவசாமு மவுசு பய்யுவ் புரை வயு ஸ்ட மயல்‌ ப ய வயரு வலயக்‌ பட யாய ரய 


வர ணடினமு உ ணுமு் மா 


லு 


இதுபோலவே தாலத்தில்‌ அசைவாடும்‌ பிராணவாயுவை மூலாதாரம்‌ தொட்டு இத்தனை 
அங்குலத்தில்‌ அசைவாடு௪ தென்றும்‌ அதினின்‌்மே இசை பிமக்குமென்றும்‌ சொல்லுவதை 
அடியில்‌ வரும்‌ செய்டட்களால்‌ ௮தியலாம்‌. 


சீவப்பதிகாநம்‌ அரங்கேற்று தாதை பக்கம்‌ 83. 


அதனைப்‌, 


கர்கரனகடட ர்க வட ர்டர்ககமர்‌ ர ய வோ ளாரியன்பாம்‌ கரா யாவ யாய கபய்‌ வரியகப வரிய மா மா வாட நபாவாயா யா "வலவ ரப ரய, நர்யக்யர்‌ பப எயா எழ எழ எழராழரயு நடக ாய “ட கயாய்பாம்பாம்ட 


பகடு ய யு கட எனப எய்‌ ர க சாதா யாய எழும்‌ வாழு பின வ ரூ எழு எழாவாயு வேவ வள்‌ மள ழா லர வவட எத ங்தாவய மம்‌ எழ ணட எழு கால வ ரடு ம எடு 


“ பூதமுதற்‌ சாதனத்தாம்‌ புற்கலத்தின்‌ டத்திமத்து 
நாதமுத லாமேழுத்து காலாகி--வீதி 
வருவாத்தாற்‌ ரனத்தால்‌ வந்து வேளிப்பட்‌ 
டிருவரத்தாற்‌ றோற்ற மிசைக்கு 


சரவணம்‌ அழ ரவு ரம வழுனிழு ரு ம ரவு மிட க ரவு நமர்‌ எழு பு 


என்பசனாலுணர்க, புர்கலம்‌--உடம்பு, அப்புற்கலச்‌ அக்கு மு தலாயுள்ள பூசகமாவன :--மண்‌ நீர்‌ 
த வளி வானெனவிலை. என்னை? 


க ணக அ 


“* மண்ணுட ஸீர்கேருப்புக்‌ கால்வான மேன்றிவைதா 
மேண்ணிய பூதங்க ளேன்றறிந்து--௩ண்ணிய 
மன்னர்க்கு மண்கோடூத்து மாற்றார்க்கு விண்கோடுத்த 
தேன்னவர்கோ மானே தேளி,' 


என்ரா.ராசலின்‌, இப்பூதங்களைக்தாலும்‌ புந்கலமாமென்ற அசானை மாணாக்கன்‌ பணிந்து பசங்கடாம்‌ 
ஒன்றோடொன்று கூ எனவல்ல; மண்‌ செதிதலைக்‌ குணமாக வுடைத்து; நீர்‌ கெகிழ்தலைச்‌ குணமாக அடைத்து; 
சச்‌ தெறுதலைச்‌ குணமாக வுடைத்து; சாம்‌ தரிடத்தும்‌நிலேபெய்று கிதபதன்று; ஆகாயமென்பது ஓருருவுண்‌ 
டல்லையன்று; அன்றியும்‌, | 


* சேப்பிய பூதங்கள்‌ சேர்ந்தோர்‌ குறியன்றே 
யப்பரிசு மண்ணைக்து நீர்காலா-.-மோப்பரிய 
தீயாகின்‌ மூன்றிரண்டு காற்றம்‌ பரமோன்றி 
வேயாறுக்‌ தோளி விளம்பு*' 


என்பதனால்‌ மண்‌ ஐந்து பயனுடைத்து; நீர்‌ நான்கு பயனுடைத்து: இ மூன்று பயனுடைத்து 
காற்று இரண்டு பபனுடைத்த; வான்‌ ஒரு பயனுடைகத்து; ஆதலால்‌ இலை ஓன்‌ ௫ருடொன்று கூடுவணவல்ல 
வாகவும்‌ இவற்தின்‌ கூட்ட முடம்பென்றீராதலால்‌ இவ்வைக்‌இன்‌ கூட்டம்‌ உடம்பாவது எவ்வாரோவெளின்‌, 


இற்கு விடை :1-- 


'* மேய்வாய்கண்‌ மூக்குச்‌ சேவியேனப்‌ பேர்பேற்ற 
வைவாயு மாயவற்றின்‌ மீதடூத்துத்‌--தய்ய 
சுவையோளியூ றோசை நாற்றமேன்‌ றைக்தா 
லவைமுதற்‌ புற்கல மாம்‌, 


கெழடரியகியர்யாயாய மள ங்டாயாய எமாமாயாயாறாா டாய காவா களைய ய வரப எனரிளவகி பரிய வீட வபா வடு எஜாழ வாலு “வாய கிபரிகரட சட ௩டமடகடமடகடக்ப பயா டாடரயாடடாட டினய, எபர்பட கயகிய கப பயமா கரழரட ரயாவாய எனு பநரம்‌ நத ரயுளியுளிய ரக ம பழிய கிட எபயகியானயம்‌ பய கமய கய கு நய குமார ல எதஸ "வரவு பவத ப, பபப கிய சச யாயை எய கயன்‌, சாய க தக்யர “ழக அழு எ மாகன்‌ கட ப கயகக ட 


5 நவ பர்வின்‌ ளயாரியர்பாமாயுகக, படுப பரபர மாடஅ பாழல்துள்மரி மெய்யல்‌ எழக ர கழக நரச பயம டி எ படபியக்ப கடல்‌ பய பபங்யரு, ட க்புஸ்‌ ஸ்பன்பமாாக்ம டட டட டயஸ்ு ம ஸடஸ்‌, ௭ ஸரி, வட னனயார அட கபர பபான “டக எற ரிய்‌, அடு ஆ ரர பட பர கடகட ர, கறல என்ட எகர எழ டட ய குமகள்பு கக கருமுகு உ உட க னிட 


கிலாவாமாய்‌ ஏரயன்டரிய நயா ம யடி உழபுருய கய்கட ஈய கடாரம்‌ மர்மொழாயுகுபாயக ட பகி பட என்வன ய ளு பரியும்‌ அமா 


கூடா ்‌ 
கரிவாலாக கானாயாய்‌ மங்யாயாட கஜானாய யர யரியம்ம பழன மாய ரபாக கபக்‌ பயம எயா ப கலாட்ட வாகளையாகளயா லாட யனா வாட்‌ உடு ரகு மப மயய்பச்ணாயு பெர்மரம எயயாய யுள பருபக ஸியக்டம்பபய பழட லால பல்‌ எட து 


₹௩௮0027:212௨5 [வாராவவலவா.௦௦ற.. 


அவரி ப ணிரரயரிங கப கப கயா யரய கிட்‌ எரி, ப கபம்‌ வன உ ரு பய லயங்‌. டட ல ஈய கயக்படை பரவகபுகபாடாயர எடனடள்‌ பலவன அ 


ப அண்ணி புக்பருஸ் தடி எலளாயாம னாய யாயாயாயாயாப ல டிகயகக கே பயடே டதத ததை வட தத வவ ய பவை னை தவ யலை அவத வடட பட்‌ 
்‌ மணுட சரீரத்திற்கு யாழ்‌ ஒத்திநக்கீற தேன்பதைப்பற்றி, 780: 


உலை... பவை ப ணை ண எர எர ௭ ண ணைன எ / ய்‌ பய ப ணையை அவளை கை ஊன ணன ணை எவ வய வமிப்பேப கடகட டட அனை னைக பப கட்டபட்ட அனைய யய வ வ வ வ அ அனைய வ வவ வவ க்ப்‌ வன அசா சாகா 


என்பதா பூசங்கள்‌ பரிணமித்து உடம்பாமாறு கறுன்றது, பூதங்களைந்தும்‌ தத்தம்‌ சன்மை நீங்கி 
மண்‌ உடம்பாயும்‌, நீர்‌ வாயாயும்‌, இச்கண்ணாயும்‌, சாற்று மூக்காயும்‌, காயம்‌ செவியாயுகின்று உடம்பாம்‌, 
பொதறிகடோறும்‌ வினியோகப்பட்ட புலன்‌ சுவைமுதல்‌ ஐர்‌ துவகைப்படும்‌. இல்வைர்‌ ஆம்‌ பொறியைர்‌ இனுமேதி, 
மண்ணால்‌ உடம்பு ஊழுயும்‌, நீரால்‌ வாய்‌ சலையாயும்‌, தயாற்‌ கண்‌ ஒளியாயும்‌, சாற்முவ்‌ மூச்கு சாற்றமாயும்‌ 
| லானாத்‌ செவி ஓசையாயும்‌ வந்து உடம்பாம்‌... அன்றியும்‌ மண்ணின்‌ பகுதி ஈரம்பு இறைச்சி என்பு மழிர்‌ 
தோலென்னவந்து, நீரின்‌ பகுதி நீர்‌ தூளை சகலெம்‌ கிணம்‌ உஇரமெனலவைச்‌ து. 


டல எட எற வரி ரக்யாழுரியர்‌ பரமு பப கபகுஷாவர வரயா உ ளியளமாமான்‌ நமர்‌ 
ர சனிவு வராயளவாயு வாயுப்‌ எயாயாய அஎ எயா சிய தம்‌ வ பஙயாய ௬ 


 பசிசோம்பு மைதனங்‌ காட்சிரீர்‌ வேட்கை 
தெசிகின்ற தீக்குணமோ ரைக்து--மோசிகின்ற 
போக்கு வரவுமோய்‌ கும்பித்தன்‌ மேய்ப்பரிசம்‌ 
வாக்குடைய காற்றின்‌ வகை '' 


உயகய எமர்‌ அியுகிசியாயாய எயாயாய வ ராடாயு எழாழாய ஈய எயாய நட ஙதல எல ௩ ௩. 


வக்பு ௨ வ ஒண்டு ப மட ரம்‌ நவர எந்தாய்‌ எல உட தம மரம கடனு டர 


டடக்‌ கு உ வட 


என்பது யின்‌ குணமாம்‌ காலின்‌ கண தேமுணார்த்துகின்‌ உது 7 ஆனை : ப மீோசோம்பு மைதுனம்‌ காட்சி 
சர்வேட்சை யென விலை ர்க்கும்‌, போத்து வரது சோய்‌ கும்பித்கல்‌ பரிசமமெனவிவை காற்றின்‌ குணம்‌, 


அதரம்‌ ர ரம ம எட ப ௩ 


: ஓங்கும்‌ வேகுள்‌்‌ மதமான மாங்கார 
நீங்கா வலோபமுட. னிவவைகந்தும்‌---பாங்காய 


நாரை பரக வட டாங்‌ ம) 1 ரு பயம 


வண்ண மூலைமடவாய்‌ வானகத்தின்‌ கூறேன்றா 
ரேண்ணிமிக நூலுணர்ந்தோ ரேண்‌, '' 


இது ஆகாபத்இன்‌ குனா முணார்ச்துகன்றது. வெருளி மதம்‌ மானம்‌ ஆக்காரம்‌ உலோபமென்விவை. 
இப்பூசகுணம்‌ இருபத்தைக்‌ துங்கொண்டு உ டம்பாம்‌, 


டட னை அன்த பட ப டன ட்டம்‌ உடன்‌ ப கடண்ட ன்ன வ்ணான்‌ டத 


1* ஒப்பார்‌ பிராண னபான னுதானனுடன்‌ 
ப்பா வியானன்‌ சமானனே--யிப்பாலு 
காகன்‌ ஐனஞ்சயன்‌ கூர்மன்‌ கிருகான்‌ 


நீதிலாத்‌ தேவதத்த னே? 


கறட ர்ல நம்‌ மழ வரம்‌ பு வனமாக ம வயஙம்‌ ற ர ர 
மெ ழக வழவழ ய்‌ வைம மா மள வய மய ரய பட 


கடு ப துலக அடடிழு 
கரக மஸ வ 


என்பது ௧௪ வாயுக்களையுமுணா ன அகன்றது, அவன: பிராணன்‌ அபானன்‌ உகானன்‌ வியானன்‌ 
சமானன்‌ காசன்‌ கூர்மன்‌ இருகரான்‌ தேவதத்தன்‌ தனஞ்சயனெனவிவை, 


 இடைபிங்‌ கலைசுமுனை காந்தாரி யத்தி 

புடைரின்ற சிங்‌ கலை சங்கினி பூடாவோ 
டங்குகு கன்னி யலம்பு வேனவுரைத்தார்‌ 
தங்குதச நாடிக டாம்‌ ” 


ஒட கட ந நிழலி வு ரளிடு நடு எவர 1 உர ரகரம்‌ கயாம்‌ மரம ௪ 


தசசாடிச ளாவன: இடை, பிங்கலை, சுழுமுனை, கார்சாரி, ௮.தஇ, சிங்குவை, சங்கி, பூடா, குகு, 
அலம்பு எனவிவை ; 


ய்ர்‌ 


்‌ பூத வகைகளோ ரைக்தாய்ப்‌ போறியைந்தாய்‌ 

] வாதனையோ ரையைந்தாய்‌ மாருதமு--மேத்குசீர்ப்‌ 
பத்தாக நாடிகளும்‌ பப்பத்தாம்‌ பாரிடத்தே 
முத்திக்கு வித்தா முடம்பு 


பெய கம பயக நடு வனிடு வடு அடு எழாய்‌ நழளயாகிபளியமயா ரவி யாய நுயாவு உ பயக வெஙயா மரவ எவாயாய எவரம ஈய எயா்பரியளியா |" வான்‌ ஒரம்‌ நிலவ வரந ம வ்‌ வரவாக ங்க 


பு பவ வவியங்பும்டு நயங்யர் வாய 


1 


ளி 
ப்‌ 
ள்‌ 
த க்‌ மயண்பா, 
தச சானாஙரா டார க சுயாடு வரயா எாாயருமாாவாவா வு நவா மய ப ரதா நவானா ப்பர்‌ 4 பப பரியகயப யம மு. அபாய மயாயை நாறு கடவு ஸட.ஸ்‌ ம, மலாயா “டரா ழரழுங்ல ரவயராவாலாள மய எ மாவாக ப கமய எயவளியளிய, "வரவு எ யக்‌ அப அர ராங்கா ஷங்காட எலு ஈழவ ரப வரு கபக்பாடா மாரா ரானா வாவா படிக உள்டரளாய ௩பாயாயாயாயாயரலா வரபா எலிய பபயரங நவ ஆண்டா பன ஜு வயாஞாரரரம வரிய னிட ப டகியுளிட அட உகியா ட ாயரிவா ம ரீடரில்‌ இடத்‌ ஞ்‌ 


௩௮027522௨5 [உரவு 85௮ா1.௦0 


எவரு அபு எயுங் பளபள புங்கன்‌ வ்‌ வயு எழிலி ரனியு டவ “வளாவாஙம்‌. 


போய ய கிய அபபட உய்யப்‌ 


நய பயக னா பாயா! புல்பள்வா வாய எ. 


டக டக்க கா எட ணட உண்டாக காக ணட கட க பாணாண்பான் பண்டக காட வானான்னான் ளா டான்‌ டகிக ஸ்‌ எஙக ட பட கட ண்பன்‌. கடக ணட விண கட கட கடட டட வடக டக்க அபு 


ல யு ௩ 
கைடப எண ன எ எ னன ணை ககன்‌ எனன நன நண அட “ரகளை எ கைபபனா ன எர களை எர றன ணப என எர கா வகை ரகவ ஜு எத கவை தது யவை உ டபக்‌ உ டயட அளவை வைரவா கைகைகைகைவைகைை 


என்பது பூச பரிணாம மூணர்த்துகின்றஅ, பூதங்களை*்சாவன: மண்‌ முதலாயின ; பொறியைக்‌ 
தாவன: செவி முதலாயின ; புலனைக்சகாவன: சத்து தலாயின; வாசனையையைக்‌ தாவன? நரம்பு மூசலிய ஜர்‌ 
தும்‌, நீர்‌ முதலிய ஐந்தும்‌, ப௫ி முதலிய ஐந்தும்‌, போக்கு முசுலிய ஐந்தும்‌, வெருளி முதலிய ஐந்தும்‌. சச 
வாயுச்சளாவன, பிராணன்‌ முதலிய பத்தும்‌, ௧௪ சாடிசளாவன; இடை, பிங்கலை முதலிட பத்தும்‌, கூலாதா 
ரத்து எழுபச்தீராயிர நாடிகளும்‌ பர்க்கங்கூட்டின்‌ மூன்று கண்ணும்போல இடை. பிங்கலை சூரனை யென்னும்‌ 
நூன்று காடிகளுமாய்‌ நடுவு நின்ற சுழுமுனையொழிய இசண்டானும்‌ மேனோக்கியேதி இரண்டு கூகக்கானும்‌ 
ஒரோர்‌ பாரிசத்து ஐது: நாழிசையாகச்சொண்டு ஒரு மாத்திரையில்‌ மூற்திருபத்தைர்து சவாதமாய்‌ ஒரு சுவர்‌ 
சூத்திலே பன்னிரண்ட௩குவி வாயுப்‌ புறப்பட்டு நாலங்குலி தேம்க்து எண்‌ விரலடங்குகின்றது பிராண 
வாயுவெனக்கொள்ச. மாத்இிரையாவது: இரண்டரை காழிகையை எட்டுக்கூறிட்டு ஒரு கெென்றதிக, அபான 
வாயு மளகுச்‌ இரங்களைப்‌பபெய்விகிகும்‌. உதானன்‌ சண்ட தானத்தில்‌ நிற்கும்‌, 
பசய்து இயஙகப்பண்‌ ஓம்‌. 


பெய யகிய வாரிய மபரிய பய "சாநராநராயாரு 
பரப யெ ஒடி ஆ வ டிள்‌ எனம வங்ளாளு ர ஷர்பார்யா க ங்பக்றாம்‌ 


வெரல்‌ ம்‌ 1 மம குமரகம்‌ மம கூரிய உஸ.௮. 


ட்‌ 


வர வுயனு வாலிய 


வியான வாயு போக்கு வரவு 
சமான லாய அறுவகைச்‌ சுவையையும்‌ அன்னத்தையும்‌ பிரித்து எழுவகைத்‌ தாது 
ணா கணா ங்கலப்பிக்னும்‌, கூடர்பான்‌ இமைப்பும்‌ விபு ப்பும்‌ உ௱க்கருபம்‌ தி கர்சிகியு ம்‌்பண்‌ அறும்‌, நாசன்‌ விக்கவ்டு 
விக்கும்‌, கிருகான்‌ கோபத்தைப்‌ பண்ணாஃக்கும்‌, தேவதத்தன்‌ உடம்பெரிப்பைப்‌ பண்ணுவிக்கும்‌. தனன 
சயன்‌ பிராணன்போன பின்னும்‌ உடம்பை வீடாதே கின்று மூண்று சாணாஇப்பித்து உச்சக்‌ சவேயிற்‌ பிற்‌ கூற்‌ 
கிலே மூன்று கெற்டடை வெ.டுத்துப்போமென்றகிக, நாடிகள்‌ எழுபத்திராயிரத்திலும்‌ சச நாடிகளும்‌ த௪ வாயுக்‌ 


களும்‌ பிரத ரனமமெனக்கொள்சக... என்னை ] 


ப 

| 

7 

: 

1(இடைபிங்‌ கலையிரண்டூ மேறும்‌ பிராணன்‌ 
புடைகின்‌ றபானன்மலம்‌ போக்குக்‌- தடையின்றி [ 
புண்டனக்‌ மாக்க முதானன்‌ சமானனேங்குங்‌ 
கோண்டே நீயு மாறிரதக்‌ கூறு ?' 


எனவும்‌, 
* கூர்ம னிமைப்புவிழி கோணாகன்‌ விக்கலாம்‌ 
பேர்வில்‌ வியானன்‌ பேரிதியக்கும்‌--போர்மலியுக்‌ 
்‌ கோபங்‌ கிருகரனாங்‌ கோப்பி னுடம்பேரிப்பத்‌ 
தேவதத்தனாகுமேன்று தேர்‌, 
வனிவ்ம்‌, 


ஒழிந்த தனஞ்சயன்டே! போதி லுமிர்போய்க்‌ 
கழிந்தாலும்‌ பின்னுடலைக்‌ கட்டி --யழிந்தழிய 
முக்கா ளுதிப்பித்து முன்னியவான்‌ மாவின்றிப்‌ 
பின்னா வேடி.த்துவிடம்‌ பேர்ந்து. 


எனவும்‌, இசை நுணுக்கழடையசிகண்டியாநம்‌ கூதினாராகலின்‌, 
இ 


சிவப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்று காதை பக்கம்‌ £4. 


இல்கனம்‌ பூச்குசளானும்‌ பொதிமுதலிய வற்றானும்‌ வாயுக்களானும்‌ காடுகளானும்‌' பரிணமித் துச்‌ 
சுக்ல சுரோணிதங்களாலே உடம்பாகக்‌ கொண்டு இருவினையுர்‌ தன்னசத்தடக்கி உயிர்‌ பிறச்கு மென்றறிச, 


4 துய்யவுடம்‌ பாவன தோண்ணாற்றா றங்குலியா 
மேய்யேழுத்து நின்றியங்கு மேல்லத்தான்‌--வையத்‌ 
திருபாலு நாற்பத்‌ தேழுபாதி நீக்கித்‌ 
கருவாகு மாதாரங்‌ காண்‌ '' 


ரூவுளயாயர் பம்‌ பம்பா பகப ள்‌ ரா ரளராம்‌ ராஙயாயரிபயர்‌ 


தட்‌ நப படவ ரயங்‌ நலம்‌ மருள உ உ பயம ஏரிக்‌ 
்‌ டடம நடம்ட *டங்பகடள்ளாளாரராளாடசிடங்யல்‌ சயரியாரியளியரகியளாய நரயோயாயார்ம்‌ உ ர ட வானாயா்‌ 
"ஆனாய வரக எவ நட ஈன "வ ஈயளாயாயா ய எடு எவரு எழாம்‌ எவக்பாஙாயக்யாய "அளிய பாட அப எவர்கள்‌ வு" ரயி களஙா பபற நள ப ௩ற 


பில்லை ஏர குரைரயாய "கய யா வாய கவாயாய யாமாய பரமு ராரா தா ளாயு மாளா மானாக எரா ராவா வயம்‌, மாளாயாயிவாம ரயாவாயாயாபம்பரடடா பரப யாரடி ரளாவால ோஙார “ரா ராளாளா வ நாவாய்‌ | வாடு நாவா யாறாயளறு ஈமாயு எயாயாய ஈயாமாயகயாகாய ஈழ ஈஜாயு ஈயாழயாயா உய 


௨0027௩21௨5 [வாரிாவலா கவா. .-. 


*.. 


அங்பகியக்புக் பா எரளாற ளிட்ட கட களா- டம்‌, நக படக்‌ பயா 
ஸத்வ ணவ ரயாழக, ஈஸுட லிய வ புக அபய்‌ மப கபர ஸ்ர, 


அிமாாரியாவா கயம்‌ வப அபக கடகட யாய்‌ “பாபா பக, 


எ ன்‌ னய கப்பி பாவா பஙட பகயம்புக ட பம்பு பயா கடன்‌, 
சரப நட கபாவபக்யக் யா யாகு. கிலா ஞாலளி வரியா லய கய காட அமு அட பயை ம யாயாய ட 


மனுட சரீரத்திந்த யாழ்‌ ஒத்திநக்கீற தேன்பதைம்பற்றி, 791 


என்பது இசைக்குப்‌ பிறப்பிடமாயுள்ள அதாரமுணர்த்து இன்று. சரீரச்சளவு சன்சையால்‌ 
தொண்ணுத்முறங்குலம்‌. , இசனுள்‌ மேலே மாற்பதி தேழரை யங்குலமும்‌ ழே நாற்பத்‌ சேமரை யங்குவ 
மும்‌ விட்டு. நடுநின்ற ஒரங்குலம்‌ மூலாதாரம்‌, இசன்‌ மேலே கால்‌ விரல்‌ விட்டுப்‌ பின்னாதாரா சின்தியங்கு 
மணக்‌ கொள்க, 


சரியாக நட வரக ரய நமம யர்‌ செழு ர ரமா ரரயரயோயா ர மகளி நகரு ரபுகயம்பம்‌ அகபா பாயாயாயக்ட்ட ௩ 


** ஆதாரம்‌ பற்றி யசைவ மூதலேழுத்து 
மூதார்ந்த மேய்யேழுத்து மூன்காண்ட--போதாரு 
முந்தி பிடைவளியா யோங்குமிடை பிங்கலையால்‌ 


வந்துமே லோசையாம்‌ வைப்பு '' 


லு எ எமது நவ ப ரப குத குக்கு "டக கய கய எம, 


** வெகைப்‌ பூதமு மாம சரீரத்து 


ந டத ௭ க்‌ 


மேய்பெற நின்றிபங்கு மேய்யெழுத்தாற்‌-- றுய்ய 


ப 


ம வெவ்‌ 


வோருநாடி நின்றியங்கி யுந்தமே லோங்கி 


வருமா லேழுத்தடம்பின்‌ வந்து *' 


மேத்சண்ட (பூத மகம்‌ சாதனத்தால்‌..................... தோற்ற மிசைக்கு '' 
ப்‌ படட பக ல ர்‌ ்‌ த ்‌ ட்‌ ட்‌ ்‌ ட்‌ 
முதலிய செய்யு... களில்‌ ஐந்து பூசக்களையும்‌, ஐம்‌. பொறிகளையும்‌, ஐக்து புலஸ்‌ களையும்‌ அதில்‌ 
ஓந்ைக்தாயப்‌ பிரிக்க ஐந்து பூசற்களின்‌ செயல்களையும்‌ ௧௪ வாயுக்களையும்‌ ௮வல்ளின்‌ செயல்‌ 


எட்ட ட்‌ ஓரிததி கடு ஆகம ர யுளிலு 7 மர மர வுகி து ரம நரகு கயுளி கு குளி எீலயுளியு விழு கம கழு மழ கழ கழ வம வட எழ எம கடு. 


களையும்‌ சொல்லுகிறார்‌. மானுட சரபம்‌ அவரவர்‌ கையினால்‌ எட்டுச்சாண்‌ என்றும்‌ ஒவவெ-(5 


சாண்‌ பன்னீபர ண்டு. விர ர்கடையாக 06 விரற்கடை உயாமென்றும்‌ இதில்‌ சர்ற்பதிமி- இறை 


ரிகனி க ப வர்‌ 


விரற்கடை மேலும்‌ கீழுமாகவிட்டு ஈடுமக்சியில்‌ நின்ற ஒரு விரற்கடை மலா தா மாரசவும்‌ கணக 
குச்‌ சொல்லி இதிலிருந்தே இசை பிறக்கிறசென்று சொலலுகளர்‌, 


வரரமதாபந்ஷத்‌ பக்கம்‌ ௧05, 

சகல ஜர்‌ துக்கருடைய சேசமானது சொண்ணூற்றாற அங்குல மூள்ள சாக விருக்கிறது. அதின்‌ 
மத்இயில்‌ ௮பான ஸ்தான்த்திற்கு இரண்டங்குலத்‌ இர்குமேலும்‌ மேட்டிரத்‌ இங்கு இரண்டங்குலச்‌ இற்குக்‌ 
கீழும்‌ மத்‌ இிடப்பிசேசமென்று சொல்லப்பட ஈது, 


நட யை எய்ய எழு எய்‌ கட உ வுள்வு எவ அயன பப வயா முகவாய்‌ கய மய எவையும்‌ எவ எவ மய எழன டா வ ர ௨௫ 


இவவிடச்தை காம்‌ கவணிக்கையில்‌ அவரவர்‌ சரீரத்தின்‌ அளவின்பர யே யாழ்‌ 
செய்யப்படவேண்டும்‌ என்றும்‌ மமோகமுதல்‌ மெட்டுவசை காசம்‌ பறக்கும்‌ தந்தியின்‌ நீளமிருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌ தெரிகிறது. பாழ்ன்‌ அமைப்பையும்‌ அஇல்‌ பிராணஃய்‌ விளங்கும்‌ ஓசை 
ய்‌ள்‌ அமைப்பையும்‌ காம்சுவ.ணிப்‌ 2பாமானால்‌ தால.கதில்‌ வ வாகவும்‌ சூக்குமததில்‌ ஒசை 
வடிவாகவும்‌ யாழ்‌ மானுட சரீர த்திற்கும்‌ பீராணனுக்கும்‌ ஒச்திருக்கிறசிதன்று சாண்போம்‌. 


மேலும்‌ சரீரமானது தெய்வத்தை இனிய பண்களஞ்டன்‌ அப்‌. :கற்கு ஏத்றவிதமாய்‌ 
அமைக்கப்பட்டிருக்கிறதென்றும்‌ எக்காலத்திலும்‌ தெய்வத்தை அதப்பதே தகுதி என்றும்‌ 
நினைத்து இச்சரீரத்ை ஒத்இருக்கும்‌ யாமைத்‌ அணை கொண்டு கடவுளைவபடும்‌ உக சுமர்கள்‌ 
மத்திபதச்தையே பெறுகறொர்களென்2 கருத்தடங்கெய சுலோசங்களைச்‌ சாமவேசத்தின்‌ தவக்‌ 
கத்இலேய சாண்‌ சமம்‌, 


விறுணயக்்‌ நட நம ரம்‌ உடன்‌ ம ரம க விரயாராரமாய கமா மொவுராவராய வாமன மாய எ னஙி ஆனாய எ எனு ரய உானுரவுனாயுன் வ, மரம்‌ எயன்யு. மளி யதி ய ரியளியுங்ப விய யய வ எட எம்‌ எழு பாயு எயமுாய பரிய வு மீட ரக படவ 


॥ 
த ரபானாளாமாயாபபபாயாய்‌ அணியும்‌ கடம்பு பயம்‌ வாய்‌ வரயா கமாழாழாம எனா யா வளாக ளாக களைக ப கப ாயா னப க க ப அட்ட கடம அ அட க கடட அபக பாட கிரம பபரனாப ரிய கபரயாரயரிம பயக பக பம்யுகயக் பார படக்ட பயக்பக்ட படரபா பாயும்‌ யா எடயாய வாவா வாமன மாடு எயா, ஈயா௩ க்‌ வாவா ஷா வாய “யாய, கள்பள்யு ளவ வாாயுள், கூவுனியரய ரப ர அப்று கு பயகிப பபப றப அட ஈய குபு குயு கிய கப கிய பமிட டட பயை எட கபாடி எர ர வாயாட* வாயள்பரி பால்‌ எயரபாயாபகபகளாவா வக யகபகபப்ட பப்பு பசக பட அடக்டகடக்யம்ப கடகட குடம்டக்டக்டகபம்டல்டக்பா, ம சுயாமாமாழாயள்யார்ப பபால மு கஷ்ட பபப 


சிய வாய வாஙக நாவா எயாழாழாவாய்‌ வாழாறு றாக ஙா வளவ ராய வர அபயா டம பக மபர்‌ நப யய ய யாப எபயா ஆ அயா வாழரடு எட ஈடன்‌ பாப்ப ஈட ஈடரபளபரயரியா புக்பரிய "பசியூக்‌ புட பயப்‌ பய ரக 
்‌ ப்‌ ஈவாகாவா வாளா வா ரானா யாய நபருயரய்‌ ப வபய்‌ பக்கப்‌ மால்டா மானா னா னள னிய "னங்பா கர்ப "ய எயாகி பாய ய ட மாடா ஷாமா லாரா ணா டக்டகிடமடகிற எ கடட 
வரவழா வாகா டாரா னய ஈயா ப யக்பள்பகம வக்பு ங்பாரயார "அரளா ராவா வாவா. 
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இ யவவ விக்கு அல்ப லன் வவட அ வய வவட பபப வ வவ வவ பவ ப்பட பல்பு பபப அ பி்பபி ப்பட பல்வா வவ்விய வபயப்ப விவ பபப ப ப் வக வவப் க விவித வாவல்‌ 


் வவவைவியய வலய சக 
: 792 கரணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌ தரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 
| 3. மனுட சூகீரும தத்‌ அவங்களும்‌ யாழ்‌ ஓசையின்‌ அமைப்பும்‌. 
| 
நாம்‌ இதன்முன்‌ சரீர அமைப்பில்‌ சில விஷயங்கள்‌ யாழ்‌ அமைப்பில்‌ ஒத்திருக்கிற | 


தன்று தால மாகப்‌ பார்ச்தோம்‌. அப்படியே சூகுகும சரிர தீதில்‌ எப்படி, ஒச்திருக்கிற 


1 ம்‌ ட ர ட்‌ ட ரக | ச ௩ டன ய்‌ ச [ ்‌ 
தென்று சில குறிப்புக்களை காம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, மனுடசரீர த்தில்‌ பிமாணனையும்‌ ரரொண வரி ்‌ 
வில ர டத ச க்‌ ஆ ர க ்‌ 
னீ பல ள்யல் குகா. ்‌ 9.1 நகர்‌ ர 

சய பும்‌ எப்படி அறிகிம்ருமோ அப்படியே யர மான ஓசையும்‌ அதன்‌ 
பாகுடபா கெருமி்ருக்கன்‌ மன வென்று சாண்போம்‌, 
ச ண்‌ | 
| 

ன்‌ , | ர . ன ரி ட்ரூ ன அ * க்‌ ங்‌ ௭. ச்‌ ன ட 

்‌ எப்படிப்‌ பிராணனானது தால சரீர தீதில்‌ மேல்‌ று உழ அறு எனலும்‌ பன்னிரண்டு ஸ்தா ் 
ஊவ்களில்‌ சஞ்சரிக்‌௪.ச்‌ வள்ரெயலை விளக்கிக்‌ கொண்டிருகைதோ அப்படியே யாமிலும்‌ மத்தி 
ஸ்‌... சூர ல்‌ டர. அம்‌ க. - 
7 மத்தின்‌ கிழ்‌ அனை மேல்‌ ௮௮ எனனும்‌ பன்னிரண்டே்‌ ல்‌: கானங்களில்‌ மாதமானது சஞ்சரித்து அள 
வ்தக்‌ - இர ரகு ச்சனைகளை யுண்டாக்குகிறு த. 
எப்‌. ஒரு சாரத்தில்‌ மும்மல ஸ்கானங்களை சுவர்க்கம்‌, மத்தியம்‌, பாசாளம்‌ என்று 

அண்மை ச்மாக வழ்க கர மாட ம ர லும்‌ ஐம்‌ அரப அயம்‌ 1ம்‌ ஓளி ள்‌ ்‌ 
நூன்னும் ல வழம்குகமமுமேோ அப்படி மேேயாபாலும்‌ மம்வரம்‌, மத்தியம்‌, சாரம்‌. என்னும்‌ 
மன்னு மொதாயி சாங்க்‌ சொல்ஃப்பமிகின்ற ன, 
தாசா எத்தன்‌. பஞ்சரண தத்துவங்கள்‌. இருபதும்‌ இருப்பதுபோலச்‌. சூக்‌ 

அ. ப ரூ டட தன 4 ம்‌ 7 

கும சரி: திலும்‌ புஞ்சிகாண செயல்கள்‌ இருப தைய அ சுக்துவங்களுடைய சாயிரகுச்சிறதென்று 

ப்‌ ்‌ ண்‌ ன்‌ ன உட்ப ப ய்‌ பக 2. உட ன்‌ ன்‌ ன்‌ ல்‌ ன்‌ ்‌்‌ ்‌ ல்‌. ன்‌ ட்டி ள்‌ ்‌ 
இசன் மன்‌ பார்திமீக? ம்‌. அப்பட யாழுலும்‌ தூலவடி வாகு றட க்கம்‌ சூக்கும வடிவமான ை 

என்ட ப பது கடா ட்‌ ு றட. அன்னன்‌ டை 

அஃ எரி வ்‌ அழுவம்‌ 2 /8'(றம்‌ இரண்‌ ரட்ட சா கியி அறி ண்போ ட்ரீட்‌ மமலும்‌ க பபர்தத்‌ ம்‌ அ்ஸ்ற்ம்‌, விர்ப்பிட்ர்ரர அரு 3 ததன்‌ (வா ்‌ 


சண்ட ச ௪ க ன்‌ ௩ ர ல்‌ ப்‌ ்‌ ர க: 
கண சத்துவ3கள்‌ ஓஒவவொன்றும்‌ இப்ப ்கைக்‌ சாயிருப்பு போராசீவ ம ௪7 மத்திய தார ்‌ 
மன்னும்‌ மூன்று ஸ்சாயிகளிலும்‌ அருதிகள்‌ இருபச்தைர் காயிருக்கின்‌ ஒன, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 

ம்‌ ய்‌ ட்ப ௯ ட ய்‌ ட ள்‌ ர்‌ ப்‌ ட்‌ து ப்‌ ஸ்‌ ்‌ ச 
சடசமத்தில்‌ ஆரம்பித்து மேல்‌ சட்சத்தில்‌ மூடியம்பொழுது 25 சுருதிகளாக வருவதை காம்‌ 

தி2வாம்‌. அறல்‌ ஆரம்ப ஈரமாகிய மேரு சாத்தைவிட்டு அதன்‌ மேலுள்ள ரிஷப முத்‌ 
ட்ப 2 ல ட்‌ ட ன்‌ | 7 ய்‌] ட்ரூ ள்‌ சா] 1 ளர்க ்‌ ॥ ்‌ ட ன்‌ ம்‌ ட்‌ ச்‌ ல்‌ 
கொண்டே அம்பி ச்அு ௮க்தள்தாயியின்‌ முடிக்க சரமாகிய சட்சம தைச்‌ செர்க்க திருபத்துமன்‌ 
கேயாம்‌, அதுபோல 2வ பஞ்ச்காணச்‌ செயல்பெற்ற ஒவ்வொரு சரீர கிஇன்‌ ச ச அவங்கள்‌ இருபத்‌ 
சைக்காயிரநுர் சாலும்‌ தூலசா ரத்தின்‌ இருபத்மைந்தாவன கத்தவம்‌ சூக்கும சார தற்கு வித்தா 
பம்‌ சூக்கும சாரத்தின்‌ 25வது தச்துவம்‌ சாரண சரீரத்தின்‌ விக்காயும்‌ காரண சர ரத்தின்‌ 26வது 
ததிதுவம்‌ ௮ண்டபுவன சராசரங்கள்யாவும்‌ உண்டாவதற்கு வித்தாயும்‌ ரிற்பகனால்‌ ச.ச்துவங்கள்‌ 
இருபத்து சகானகே என்று சொல்வோம்‌. இதுபோலவே மாதா மத்திய சாரமென்னும்‌ மன்று 
ச சாயிசளிலும்‌ மடிந்த சுரம்‌ இருபச்தைந்தாவதாக எண்ணப்பட்டாலும்‌ அவைகள்‌ ஒவவொண்‌ 
௮ம்‌ அடுத்த அடுத்த ஸ்சாயிகளுக்குசி துவங்கும்‌ சரமாகவும்‌ முடியும்‌ சுரமாகவும்‌ வருவதினால்‌ | 
சுருதிகள்‌ ஒரு ஸ்.ராயியில்‌ இருபத்து சானசென்மம்‌ சகணக்கடவேண்டும்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுரங்‌ | 

ஸ்‌ ச ட்‌. ௩ ௩ ர்‌ ன ரக! ச ப ட க்‌ ச்‌ ட ] ன்‌ ப்‌ 
ளை ஏழு எனறும்‌ அவைகள்பன்ணரண்டு பாசங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ருக்கி சென்றும்‌ இகன்‌ 
முன்‌ பார்சிதோம்‌, இரசசிவட்டத்தில்‌ பன்னிரண்டு சுரற்களையும்‌ அவைகளின்‌ அலகு முறையை 
யும்‌ அவருள்‌ பொருக்க சுரங்கள்‌ இன்னதென்பதையும்‌ ௭நக எக்ச௪ சுரத்இற்கு அலகு 
குறைக்கவேண்டு மென்பழையும்‌ வெரு தெளிவாகச்‌ சொல்லி அதன்படி யே கானம்செய்து வக்தி 
பதுக்கிரார்களென் று இத்தகு முந்திய மூன்ரும்‌ பாகத்தில்‌ பார்க்தோம்‌, 

்‌ 


ந கயபாஷளியரட்‌ நங்‌, நார ராஜாரா கர்‌ டரா தா ழாய மாரா வார டார்‌ னாங்க உளாரா வாயு நாளான வ னள ரான வரந ளா னாடு 1 “வய “வர்க நஙாகிங "ய ரய யரியாரய பயா ய டயம எட பய பயக்யாப மிட பல்வ யார எழுங்பராழுங்டுகி ப வாழு எழு எழ பராவு கா பாய எட எழு எவ எலு எழு ப ராம எம்‌ ய எவ எழ ஈர எழஙயர வாழுள்டு எழ எரா ஷாய எயயாடயாடுங்பு எழாங்தாலு எ எழா லு எழு எழு ரய நட யனாடு எடு வு எடு ட டு ரவு பயனியர்‌ உரிம, ர, எங ௨௨ 


தத ச ்‌ ன்‌ ம 
தால்சரீரம்‌ எழு தாதாச்களிஞல்‌ பூரணப்படுகிற துபோலவே வீணையும்‌ ஏழுதகற்தி 
ரு ச டப ப்‌ ச வ்‌ ர ப்‌ ச ன்‌ ்‌ ல 
களினால்‌ பூணப்‌ படுசிமதன்று இ.தன்முன்‌ பரா்த்தோம்‌, அப்படியே சூக்கும ௪ரிர த்தில்‌ வேனா 


ர உ 


கனவுகள்‌ வலர்‌ து பவ்ய த வடிகி்‌ வ வஸ்‌ அமை வயயைய கயை கயம்‌ க அழக எயாயரழன | எ வரய அயர வர, 1 * | ரிப்க ப எபகாயா பரப்ப ச வரவால்‌ என பளிபரரபர்‌ ட ஸடஸ்பக்ட படட டமா படபட 


அத்ஸ்ககல்‌ வர்க வரமக கய கடக 


எமக க ளி னியா யமலம பா யாயோ யா மாயா வழக்கம வை வலனயாய ரிபாயா ரப கப்‌ அவவ போ ம வட ய ர ய தாடவ உர்‌ பயம க திலுக ப. பட்‌ அப பயம ப்பட்ட த ர ள்‌ ரட்‌ 
்‌ ய்‌ ஈராராமானளரக ய உ எயாயாயாய யாழாலாராமா எாழாள ளிவாவாவாயாயாய பரயாளாள ஷ்‌ 


௩௮0027:212௨5 1உாபாவல85வா.௦௦0 


அதன அட தத கத சதக கர்‌ சத்‌ எண கத்‌ னக ணத ட க்லு 
உ மனுட சூக்தம்‌ தத்துவங்களும்‌ யாட்‌ ஒசையின்‌ அமைப்பும்‌, 


1:7-112121:2-14-1 வு 


ண்ட அ பட்ட எஸ்‌ டக னப ர ர 


னது ஏழு அறிவுபெற்றுச்‌ செயலுடையதாகிச ௪, இதகபோலவே பன்னிரண்டு ஸ்தானக்களிலும்‌ 
இசை பொருத்ச த்‌ துடன்‌ வரும்‌ ஏழு சுரமும்‌ மூர்ச்சனையென்று நாம்‌ சா சாரணமாய்ச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ ஒரு இராகமாகித ௮, பூரவசமிழ்மக்கள்‌ இசை த்தமிழீல்‌ வழங்கிவக் கு ஏழு, பன்னிரண்டு 
இருபததுகான்கு. என்னும்‌ எண்கள்‌ வேதாந்த சாஸ்திரத்திலும்‌ வைச்திய சாஸ்திரத்திலும்‌ 
சோதிடச்திலும்‌ சத்தியவேகத்திலும்‌ உபநிட தங்களிலும்‌ வழங்கெக்இருக்கன்‌றன என்பதைப்‌ 


பின்‌ வரும்‌ வாகசடஇியங்களில்‌ காணலாம்‌. 


பின்வரும்வாக்கியக்களின்‌ சருத்தையும்‌ சங்‌ மகதங்களையும்‌ காம்‌ ஒருவாறு அதிக்திருப்‌ 


ம்பாம்‌. அதனால்‌ விர்வஞ்சி ௮வை தொகுதனுக்காட்டப்‌ பட்டிருக்கின்றன. இதன்‌ பின்‌ சுருதி. 


களைப்பம்றிச்‌ சொல்லும்‌ கணிக முழையிலும்‌ அங்கங்கே குளிப்பிகிம்பொழுது இவைகளினின்‌ 
௮ம்‌ இவை போல்வனவதற்றினின்றும்‌ எடுக்‌ அச்சொல்லவோம்‌, 


மைத்திராயண்ணியுபத்கூத்‌ பக்கம்‌ 97. 

சுரு சொல்லு /சென்னவெளில்‌, சப்த மீர்மமம்‌ பரபிர்ம்ம பிரண்டையும்‌ அறியவேண்டியது. 
௪ப்த பிர்ம்மசிதில்‌ செல்லைடாய்ச்‌ சேர்ச்‌ சன்‌ (பரண உமாகிற ஐக்சாரச்சைப்‌ பீர்ம்ம சவ ரூபமாய்த்‌ இயானித்த 
அதில்‌ நிலையுற்றவன்‌) பிர்மமச்தை படைகிறுன்‌, 


இங்கே சப்ச பிர்ம்மமென்பது இன்னிசையான சதத்தோடு சொலலப்பட்டுவக்த வேதம்‌ 
என்று பொருள்‌ சககொள்ளவேண்டும்‌. 


மைத்த்ராயண்ணியுபக்க்த்‌ பக்கம்‌ 81. 

சூரிய சம்பக தமான, ருக்காகிய காயத்இரியிஞலேயும்‌ உபாடச்சவேண்டியது. பிர்ம்மத் இக கூரர்த 
சம்‌ அ௮மூர்ச்சம்‌ என விரண்டு ரூபங்களுண்டு, எது மூர்த்தமோ (உருவமோ) அது அசச்தியமானது. 
அரூர்தீதம்‌ எதுவோ ௮து சத்தியமானது. இதசான்‌ பீர்ம்மம்‌, அதே தேஜஸ்‌, எது சேவஸோ அது 
சூரியன்‌, இக்ச குரிமன்தான்‌. ஓம்‌ என்ுற அத்மாவாஞன்‌, அவன்‌ (அந்த சூரியன்‌ பிரணலமாகய) சன்னை 
மூன்று விசமாய்ச்‌ செய்தான்‌. ஐம்‌ என்றது மூன்று மாத்திரைகள்‌, (த யவையாவன ௮, உ. ம்‌ இவைகள்‌ 
தான்‌. இக்க மூன்று மாத்திரைகள்‌ சான்‌ ௮ஃயவங்கள்‌.) :' இமைகளினாலே இந்த (பிரபஞ்சம்‌) சசலமும்‌ 
கு௮க்கும்‌ கெடுக்குமாய்‌ (குறுக்கும்‌ கெடுக்றாமாய்‌ கெய்யப்பட்டிருக்‌ற அணிபோல) ணேர்ச்கப்பட்டிருக்றெ.து. 
இது நானென்று (சூரியன்‌) சொன்னான்‌,” 


தள்ளும்‌ செயல்‌ இழுக்கும்‌ செயல்‌ ஒன்ன சேர்ந்து (105111176, ரவு சுழலும்‌ 
செயல்‌ (111601) எப்படி உண்டாயிற்ோ சுற்றப்பட்ட கயிற்றை ஒரு கையினால்‌ இழுக்கவும்‌ 
மற்றொரு கையில்‌ பிடித்திருக்கும்‌ பம்பரச்‌ சட்டத்தினால்‌ தள்ளவும்‌ பெற்ற பம்பரம்‌ எப்படி 
ஆகிறதோ அப்படியே ஊடும்‌ பாவமாக கெய்யப்பட்ட .நால்கள்‌ ஒரு வஸ்தஇரமாகிறது. நமது 
அனுபவத்தில்‌ தினமும்‌ காணக்கூடிய வஸ்திர ச்தை இங்கே உபமானம்‌ சொல்லுஇருர்‌, காமம்‌ 
வலமுகையாயச்‌ சுழ்‌தீத இடது பக்கம்‌ போவதையும்‌ உகாரம்‌ வலமுழையாய்ச்‌ சுபழ்‌்.க.து வலப்பக்‌ 
கம்‌ போவதையும்‌ காம்‌ காண்போம்‌. இதுபோலவே ஒன்‌ றதகொன்று எதிரிடையான செயல்‌ 
பெற்ற இரு சக்திகளால்‌ உலகத்தின்‌ செயல்கள்‌ அத்களையும்‌ ஈடக்துகொண்டிருக்வெசென்று 
பெரியோர்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌. மணிக்கு ஒளியும்‌ பூவிற்கு மணமும்‌ தேனுக்குச்‌ சுவையும்‌ புருட 
னுக்கு ஸ்தரீடிம்‌ உடலுக்கு உயிரும்‌ எப்படி அமைக்திருக்கிசசோ அப்படியே காணப்படுவதும்‌ 
கசாணப்படாததுமான இரண்டு சக்திகள்‌ சத்தி வமாகக்‌ கலக்க சகல செயல்களும்‌ கடக்துவரு 
கன்‌ மனவென்றும்‌ ௮ச்செயல்களே அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌ என்றலும்‌ சத்து, சத்து, அனங்க 


மென்‌ தும்‌ இங்கே குறிக்கிறதாக காம்‌ ௮மியவேண்டும்‌. ரோகண அவசோகணமாய்‌ அமைந்த ' 


எனக சைய அ அயூல்புக்ப பாயா யய யைய்‌ கணை ண ளிரயரியான்ப மயக்கிய டாமா னா ரானா ராயா யாம யாவ க பாயா பாடக அபாயா பயா யானா வா எசக்யாம்‌பாகயய்‌ பப பாாயு எ ஈடாக கடகட அபபா, 


கூர்‌ 
க்கள்‌ 
ங்க 


எரர்பர்யரியாரயர்வரியரியகு அிபரமு ம்‌ ப பாழா பர ௩ மானைப்‌ கமி மயா யாயாமாய எழா னாவ னாவ ளகலாம்‌ எம்‌ ளவு ப ாறும்ப பட ஙு எம ஸாஷாவாவு நராயாட ரு அயன பசிய விடட ப கில்மா ண்கள்‌ கக்க கன்ன ககக கக்க வடக சவ அச வர்க்க? 4 


மய 161211189111 


பரு 


சின்‌ அரியா ப பளிபாயாயச்யாயாயர்ப வைசிய ரர்யாயாயானுயஙன்யானா வாள்‌ வா பாட கழிய பாடக கக டக அபய ககக பய வான னாடிநர ரா ளனா னாயக கடக ப பர்பறபபகபக பபப பஅபகபகபகட க சபா னன்ன சரமாலால கபய அபய பகக பககக, அஷ வடயனாமாயள அஸி எர; கபம அபக, கப பம கப பாபா பாப ட பாயாயு க ககா பாயா பாள வாயு கடக கணட பவா த 
704 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


்‌.] 


ஒரு மூர்ச்சனையில்‌ ஜீவசுர த்திற்கு மேலும்‌ கழுமாகப்‌ பிரஸ்தரிப்பது இன்பத்தைத்‌ தரக்கூடிய 
சென்பதை காம்‌ அறிவோம்‌. இதுபோலவே ஒவவொரு பொகுளும்‌ செயல்பெற்று அனந்த 
மயமாய்‌ விளங்குகிற த. இசையே சர்ச்சன்‌ இருவிளையாட்டென்‌ அம்‌ ஓம்‌ என்றும்‌ பெரியோர்‌ 
கள்‌ சொன்னார்கள்‌. 


ப வன அ, எசா எியங்ட ந கப கடம்‌ பயக "உங பயரிய எம ரம. 


எம கய 


இப்பொருளை உள்ளடக்கியே மநீதிரக்கஞும்‌ ஜெபங்களும்‌ கவங்களும்‌ வேதங்களும்‌ 
சாஸ்திரங்களும்‌ சொல்லப்பட்டன, இவற்றில்‌ கணிக (சோதிட) சாஸ்திரமும்‌ இலக்கண சாள் இர 
மும்‌ வேதாக்த சாஸ்கரமும்‌ உடற்கூறு சாஸ்திரமும்‌ சங்கே சாஸ்திரமும்‌ மருத்துவ சாஸ்‌இர ழும்‌ 
மிகமுக்கியமானவையென்றும்‌ ஒன்ற த்கொன்று சம்பக்க முள்ளவையென்றும்‌ இறக்தவையென்‌ 
௮ம்‌ காம்‌ அறிவோம்‌, ஒருசாஸ்திர த்தின்‌ கருப்பொருளைத்தெளிவா ய்‌ அறிக துகொண்டோமானால்‌ 
்‌ மற்ற உவவொன்னினுடைய சருபபெருஞூம்‌ ஒருவா௮ செளிவாகும்‌, 


வரய மயு ம்‌. வயக்மு கபய ப மாயவ 


பர எயன்டுள்‌ அடர எண்ட ளாஷா மாடாய்‌ ராய காடா ழர, பரமு எழாழர, எவரம எழரடங்யா வாயாய எயா, எயளாய எயாயாயாயாய எழ எல எ ய ளயு ட எடு எய்‌ 1௨௭ ஊாயாம ராயாடட வாயாயளய,  பகதகயகளாயாயாடு 


கண்ணின்‌ கருவிழ்போலவும்‌ எக்காத்தின்‌ ஈமேத்திபோலவும்‌ இரிகையின்‌ கடுமுளை 

பொலவும்‌ அண்டத்தின்‌ நமெத்தியில்‌ சிற்கும்‌ பூமி௮க்கினியம்‌ உடம்பின்‌ நடமத்தியாயுள்ள உத 

ப சாக்கினிடம்‌ (பசியும்‌) சூக்கும கரீரதஇன்‌ ஈமேச்இியாய்‌ கின்ற கண்ணொளியும்‌ (கேத்திராக்கினி 
| பம்‌) காரண சரீரத்தின்‌ கடுமத்தியாய்‌ நின்‌ உ ஞாகுக்கினியும்‌ இருபசதைஈது இருபத்தைது 
தத்துவங்களில்‌ பதின்மூனண்‌ ரவ பதின்முன்றாவதாக வருகிறகை அலிவோம்‌, இதுபோலவே 
, இவவண்ட சீதையும்‌ மறறும்‌ பல சோடி அண்டங்களையும்‌ தாங்கிவரும்‌ சூரியனானஅு நட நிலை 
' அபத்றச்‌ சுழன்று கொண்டிருக்கிறது. இதை யாவரும்‌ அறிவோம்‌, இச்சூரியன்‌ முன்னிலை 
யில்‌ வெப்பமும்‌ பிரகாசமும்‌ ஜீவனும்‌ செயலும்‌ மணமும்‌ கண 10 லிய பாவும்‌ பெற்று அண்ட 
கோடிகளும்‌ அண்டத்திலுள்ள ஜீவர்களும்‌ பிழைத்தும்‌ ௧௪௧ தம்‌ வருமுர்களென்பதை இக்கு 
சொல்லுகினஞா்‌, இதுபோலவே அசையும்‌ பொருள்களும்‌ அசையாப்பொருள்களும்‌ காத்து 
அழிக்கப்பட்டு வருசின்‌ மனவென்று சொல்லுர, இரக சக்தியையே பிர்ம்மமென்றும்‌ அ தீமா 
வென்றும்‌ சத்தியமென்றும்‌ அகார, உகார. மகாரமான ஓங்காரம்‌ அல்லது பிரணவமென்றும்‌ 
சூரியனென்றும்‌ இக்த மகஇரத்தை ஜெபிக்கவேண்டுமென்றும்‌ இக்ச ஜெபச்சைச்‌ சொல்லுற 
வன்‌ முத்திபெனுகிறுன்‌ சன்றம்‌ சொல்லுக மர்‌, இம்மால அட்சா த்தினின்‌ ற அ, ரி, க, ம, ப, 
த, நி என்ற ஏழு அட்சரங்களும்‌ உண்டாயின வென்பதையும்‌ ஆனி, அறு சாஸ்இரங்களஞும்‌ பன்‌ 
னிரண்டு ஸ்சானங்களும்‌ இராசகெஞம்‌ எழுவகைத்‌ தோற்றங்களும்‌ ஏழு சுரங்களும்‌ மற்றும்‌ 
அனஙக்சபேசக்களஞம்‌ உண்டாயிருக்கன் றன வென்பதையும்‌ காம்‌ கவனிக்க வேண்டியதாயிருச்‌ 


நர க ஆ னுள்‌ எழுகயுனவு வ வஸட வழக கக ரப உ பலவு 


மனம்‌ சட லழல்‌ கழக ம வல ட வல்‌ 


அபாயம்‌ எயங்யங்யர அரியாய்‌ நபில்‌ ரஸா டம்‌ “பச பரு சுட னைக ப கபம்‌ அபய ரவு கபர குபகுயாயாட அட கபய அட வ வ ம்‌ கட டட கபய அ பு பாபாபாபாயகமு வட அ அமா எய நன்‌ ட குர அதர கட ரு கர ர ரர 


ஆக ணக ஸம கடட. 


ரர கட க அழக கடின கமாவாட பைர ௫ ப ராயு ஈட ராப ரு 


மற்றொரு விடத்திலும்‌ (வேறு சருஇயிலும்‌) சொல்லப்பட்டிருக்ெது, (அதாவது) 1 ஐங்காரமா 
னது இதற்கு (பிராணஅதித்திய அச்மாவுக்கு) சப்த சரிரம்‌ உதாச்ச அனுதாத்த சுவரிசமாகிற சப்தம்தான்‌ 
சரீரம்‌), அவனுக்கு ஆண்பால்‌ பெண்பால்‌ ௮ஃ.ஜிணேப்பால்‌ இவைகள்‌ லிங்கசரீரம்‌. அவனுக்கு அக்இதி, வாயு, 
ஆதித்சன்‌ பிரகாச சவரூபமான சரீரம்‌, 


மூலாதாரத்திற்கு மேலிருக்கிற அச்சநி மண்டலமானது அ.திலிருக்கிற அச்ியினால்‌ உஷ்ண த்தை 

யடைந்து அதான்து சுவாசமாக காற்கினாலூசப்பட்டு பிர்ம்ம சேஜஸாகிற காத மாச்இரமான ஓங்காரமானது 
விபாகமில்லாத ஒமென்சிற அக்ஷ£மாக பிரகாசப்பகிகிற து. அசக்ஷா உற்பத்தி ஸ்சானங்களாகய கழுத்து தாது 
மூ சலான விடங்களில்‌ ஈம்பர்சப்படும்போது பல அக்ஷர ௪௮ ரூபமாக வேசத்தினுடைய பல கசோகளாகிற து, 


௦ த, 
மைத்திராயண்ணியுபநிக்த்‌ பக்கம்‌ 05. ப 
மைத்தீசாயண்ணியுபந்ஷத்‌ பக்கம்‌ 147-149, | 
| 


ஈகா னர பபா மாயபாப௩ 
ககார்பப யக்‌ வெய்ய ரயாயாயரயாயாய்‌ ய பயா வரு, பட பய ர எப கய கயபா, எழா ஸ்பம்பபக்பாடு 
ரவ எவயமயமாயரி னள வளியு *ப லியர்யு கியாம மாகலாவ்‌ வளர யம்ற்‌ எயரயாய எரு மெய கபட கலாயகட ஈஹிடகாழு பபாயாப எயான பாவாட கதம்ப தா பாபகபகியசிய பட கய ர பாடக்புல்‌ பகடு ப்பூர எயு 


ள்ள கல்‌ ன்‌... 
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அ ௬ ர ல்க ட 
மனுட துக்தம தத்துவங்களும்‌ யாழ்‌ சையின்‌ அமைப்பும்‌, 709 


ரி 


மைத்திசாபண்ணியபநீஷத்‌ பக்கம்‌ 140... 14. . 

மனமானது தேகத்‌இிலிருச்சிம அக்கிரியை எழுப்புகிறது. அரச அக்தியானது வாயுவை எழுப்பு 
கிறது, வாயுவான௮ மார்பில்‌ எஞ்சரித்து மர்சாரத்‌ துவணியை உண்டாக்்‌கறெது. அக்இிநியுள்ள கடைசி கட்‌ 
டையானது ஹிருசயத்தில்‌ அசைவை புண்டாச்ற த. அதான (அகத தவனியானத) ௮ அஹவாயிருக்கெது, 
பிறகு (சண்டத்‌ இனிடத்தில்‌) இரட்டிக்சறல. சாக்குஅனியில்‌ மும்மடங்காகிறது, அது (வார்த்தையாக) புறப்‌ 
படுகையில்‌ (சப்தங்களுக்கு) உம்பத்தி ஸ்சானமாக சொல்லு இழுர்கள்‌. 


இதில்‌ இருதய ஸ்கானத்திலிருக்து சக்கம்‌ உண்டாகிறதென்றும்‌ ஆரம்பிக்கும்‌? போது 
அடபமாயிருக்கிறதென்றும்‌ குரல்வளையில்‌ இரட்டிக்றதென்றும்‌ சாக்கு தணனியில்‌ மும்மடங்‌ 
காகிமதென்றம்‌ சொல்லியிருக்கெகாகத்‌ தெரிகிறதா, இவை யாவும்‌ சங்கீத சாஸ்இரத்திற்குப்‌ 
பொருக்தியதாகவேயிருக்கின்‌றன. ஆனால்‌ ஒரு வீணைத்‌ தர்தியின்‌ மேருவிலிருக்ச காதமாசிய 
ஆதாரசட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ அ.த்தக்தியின்‌ பாதியில்‌ தாரசட்சமும்‌ அதன்மேல்‌ ம்ீஇப்பாதியில்‌ அதா 
வது காலில ஒன்றில்‌ அதிசார சட்சமும்‌ அதன்‌ மேற்‌ பாதியில்‌ அதாவ எட்டில்‌ ஒன்றில்‌ 
அதற்கு மேல ஸ்சாயி சட்சழும்‌ பேசுகிறதென்று தகு முன்‌ பார்த்திருக்களோம்‌. அம்‌ 
முஜறையே சாரங்கசேேவரும்‌ அகார சட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ சார ௪ட்சம்‌ இரண்டாகவும்‌ அதிகார 
சட்சம்‌ நாலாசவும்‌ போகுமென்று சொல்லுகிருா்‌. இதையே பூவ தமிழ்‌ நூல்களிலும்‌ காண்‌ 
கோம்‌. விணைத்‌ தந்தியின்‌ நீளத்தில்‌ ஒன்று, அரை, கால்‌, அரைக்கால்‌ என்ற அளவில்‌ ஒவ 
வொரு ஸ்தாயியும்‌ வரு றதென்ற௮ காம்‌ ௮ளிவோம்‌, அனால்‌ காத்மோ ஒன்ன, இரண்டு காலு 
எட்டுப ன ரதப்த பெருத்துப்போகிததெென்று காண்டுறோம்‌. இது யாவராலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ 
கூடியதாயிருக்கிற மு, 


கரடு உதர நயங்மு ப மபரும்‌ பாய ரய கபுகப பய மயும்‌ பகுப்பு மிப பட பயம, மிடம்‌. பபப யயுகிய எயயக்ய யாய ஈய ய ஈய எழாம்‌ எயாயாய நாய்‌. மாய உளர பயவாயம் மாய எயா வு வ ஜியங்யாயள உய எயட எழஙியரியரய மி னயாழு மய மயகி்யக்யா 


தஆ ஆ படக்‌ அ ட்ட அட கடட டட அட ங்பட்டன்‌. ஆடு டட ட ன அட ஆப 


நீநுஸிம்ஷஹதாபனி உபநிஷத்‌ ஐந்தாவது உபரிக்ஷ்த்‌ பத்தம்‌ 418, 419, 526, 


[இ பிற்கு மேெவர்கள்‌ பிரஜாப இயை அடியில்‌ வருமாறு கேட்டார்கள்‌, 


காணா னு அரிய வ வு வஙய “யய நய "மயல்‌ "எழவு "வ வு விய 


: எல்லாக்காமங்களையும்‌ கொக்கின்‌ ஐதாயும்‌ மோக்ஷத்திற்கு அ.வாரமாயம்‌, எதை டயோகிகள்‌ சொல்‌ 
லுகின்றார்களோ அகத மகர சக்கிரமென்று பெயருள்ள சச்சொச்தை அறட்களுக்குள்‌ சொல்லும்‌. 


காட ரன ன ளான னானாவா வானர கார டாடா வாராம்‌ பழக கமாயாயு கயாயு உபா வரியாய்‌ சய கயா எவார்பாய்யாயாய பயயாபய் பாப எ பஙியஙியலிய்‌ எபாபா க "பே கய ரூ, காயாய மியாவ்‌ எயா எனாரு மரர்டள்பா வானாய்‌ பாய கபருமாயளப கவள பக படக ப ழு எழாய்‌ பலரா வங ககபகளகடகடய்ட டயட எபாட க டவ! 
ரஷா வாள கியகாடயடடல்ப்பயாயாடா 


அதற்கு பிரஜாபதி சொல்லுகிறதாவது ; இந்த மகா சக்கரம்‌ ஆற அரங்களுள்ள து ; * ஸுசர்சனம்‌' 
என்று பெயர்‌ கொண்டது; ஆறு ருத்துக்களும்‌ அறு பத்இரங்களாக விருச்கின்றன. மத்‌இயில்‌ காபியிருக்‌ 
இன்றது ; அந்த நாபியில்‌ இந்த அரங்கள்‌ கோர்க்கப்பட்டிருக்சின்‌ என, மாயையினால்‌ இது எல்லாம்‌ சூழப்‌ 
பட்டி.ருகிகன்றது. மாயை ஆத்மாவை தொடுக இில்லை. ஆதலால்‌ இந்த ஜகச்‌ மாயையால்‌ வெளியில்‌ 


குழப்பட்டி ர௬க்ன்றது. 


கு டட அட்டு த ஸ்டன்ட்‌ அடடா ல ட ட அ அண்டு அ 


௮ச்ச ௪க்சரம்‌ எட்டு அரங்களூள்ள தாகவும்‌, எட்டு பத இரமுள்ள தாகஓம்‌ இருக்கின்றது. காயத்ரி 
எட்டு அக்ஷ£ரருள்ளது ; அதுடன்‌ சேர்ச்‌ இருக்கின்றது. அகையால்‌ வெளியில்‌ மாயையால்‌ எல்லாம்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருக்கின்றது. இச்சு மாயை எல்லா இடங்களையும்‌ அடைகின்‌ றது. 


அழ கடர ஆரலவரு தம எவவ நய ரய நப ம ரய ரய யு ர வ ரவு 


இக்ச சக்கரம்‌ பன்னிரண்டு அரங்களுள்ள சாசவும்‌ பத்‌ தரங்களாள்ள தாகவும்‌ இருக்கின்‌ றற, புகு 
ஷன்‌ பதினாறு கலைகளுடையவன்‌. இதெல்லாம்‌ புருஷீன்‌ ; புருஷனுடன்‌ சேர்க திருச்சன்றத. வெளியில்‌ 
மாயையால்‌ சூழப்பட்டதாக விருக்்ெ.ற து, 


இக்த சக்சரம்‌ முப்பச்‌ இரண்டு அரங்கருநம்‌ பத்துரக்களுமுள்ள ௮. அனுஷ்டுப்‌ மர இரம்‌ ப்பத்‌ 
்‌ இரண்டு அச்ஷரங்களுள்ளது. அ௮துடன்‌ சேர்க்‌ இருக்கிற௫, வெளியில்‌ மாயையால்‌ சூழப்பட்டி ௬௧இன்‌ றது, 


எவறிரராஷரிழம்யர்டாநராகளாகளா கா வாங பாப யாபா வாட பாபருபாயக ரயாாட டகடகட்கட்கடக டம கடய னயல்‌ மமம்‌ ராவ வாவா நரா ங்ரா வள பனம்‌ எ கபளா ம ன "கங்ளா ன பர 


இர்சு ஸுதர்சன சக்கரம்‌ அரம்சகளால்‌ ஸ்‌இஇயள்ள௮. தேவர்கள்‌ கான்‌ அரங்கள்‌ : இச்சு சச்கரம்‌ 
பத்திரங்களால்‌ சேர்ச்‌ இருக்கின்றது. பதஇரங்கள்‌ சச தஸ்கள்‌, 


டட அபர 


ம்‌ 
1 
ள்‌ 
்‌ 
ப 
ள்‌ 
எயாயாயயளாயாய்‌. வ ழம்‌ பரவ எனகற யு வறம்‌ மகய்ப மட எம ராய்‌ பய எம எல ஜாவா னபர்கபரிகணா ப பணய எனன வாவரியகியரிய யாயாயாமா வாமா மாரா னா னா யாயாய டட 
ரன்ன வல வன எரா றப போர ரயார்ம்‌ படர யந்து மம மனழ கர்வ தால றாக" ஜானு பரல்‌ ப ஈவுரியர ய்ய ரியல்‌ யய எழபா ழு மாய மாமா ணொனபு "முர பக பக்கபக்ய யு மளயு எய்‌ எலு எ எ சொய்‌ வஜங் வய விபவ வயகியளிர 
ட பர ணன டன்‌ அட ஸ்‌ ஈடான க பன களியாய்‌ வாய ப்‌ எழ உண்ம கை 
ப வெரல்‌ வல்ல வரம க வால ப ப உச 
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ஃ 


வவறு நர ரானா ஏய பயக புக் ப மார்ல வாட மண பளக்கும்‌ பம டமப 


கய க கக ய ம்‌ யய 


790 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


2.  இக்த சக்காமேஸாசர்சனமென்று பெயருள்ள மகா சக்கரம்‌, அதின்‌ மத இயத்தில்‌ சாபியில்‌ 
தாரகம்‌ (பிரணவம்‌) இருச்சன்றது, சாரசிம்ஹமாகன்‌ உ ஏகசாக்ஷர மெதுவுண்டோ அதாகவே இருக்கின்றது. 
அரச சக்கரத்‌ நின்‌ ஆறு பத்‌. இரங்சளில்‌ அறு அக்ஷரமுள்ள ஸாதச்சன மக்‌.இர மிருச்கிறது. எட்டு பத்‌ இரல்களில்‌ 
எட்டு ௮க்ஷரங்களுமுள்ள காராயனமமர்‌ இரம்‌ இருச்சன்றது. பன்னிரண்டு பச்‌இரங்களில்‌ பன்னிரண்டு அ/சக்த 
ரங்களுள்ள வாசுதேவ மர்‌ திர்கிருக்க்‌ றத. ப.தினாறு பத்திரங்களில்‌ விர்துச்குளஞுடன்‌ கூடிய பதினாறு மாஇ 
ரசா அக்ஷ்ரஙகளான பதினாறு கலைகளிருச்செ௱ன. முப்பத்திரண்டு ப த்‌. இரங்களில்‌ முப்பத்‌ இரண்டு ௮-௩ 
ரங்களுள்ள மர்‌ இர ராஜ ஈ.ரசிம்ஹ அனுஷ்டுப்‌ மர்‌ இரம்‌ இருக்கின்‌ ஐ. 


இதுதான்‌ சர்வ காமங்களையும்‌ சொடுப்பதாசவும்‌, மோக்ஷ அவாரமாகவும்‌, ருக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம, அசர்‌ 
வணவேசமயமாகவுமிருக்கன்ற மகா சக்சரம்‌, இதற்கு மூன்‌ பக்கத்‌ தில்‌ வலாக்களும்‌ பின்‌ பச்கச்தில்‌ ௮இத்யர்‌ 
களும்‌, இடது பக்சத்இில்‌ விச்வேதேவர்களும்‌, கடுப்பக்கத்‌.இல்‌ பிரடீன்‌, விஷ்ணா, மசேசுவார்களும்‌ இருக்கின்றார்‌ 
கள்‌, சூரிய சந்‌. இரர்கள்‌ பச்சத்திலும்‌ இருக்கின்ழுர்கள்‌, 


இதற்கு ரிக்க, மூன்‌ 5-வது உபரிஷச்தின்‌ இரண்டாவது சண்டத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது. 


இர்ச மகா சக்கரத்தை அதிஏன்த பாலஞாகட்டும்‌, யுவாவாகட்டும்‌ அவன்‌ மகானாயும்‌, குருவாயும்‌, 
எல்லாம இரங்களையும்‌ உபதேசிக்கள்‌ கூடியவளுசவுமாகன்றான்‌. இத்த அ௮னுவீடுப்‌ மர இரச்தால்‌ ஹோமம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இல ராக்ஷஸர்சளை காசம்‌ செய்கின்ற ௮. மிருத்புவைச்சாண்டச்‌ ௪க்‌ இியைக்சொடுக்கின் ஐது, 
குருவிடமிருக் து இடைத்த இந்த சக்காக்ழைக்‌ கழுத்திலாவது கைகளிலாவது சசையிலாவது சட்டிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. இதற்கு எழு தீவுகளுள்ளா பூமியே சகஷ£ணையாக எ படும்‌, அசஸலால்‌ இதற்காக சிரத்தையுடன்‌ 
எதைச்கொடுப்பினும்‌ அது சக்ஷணையார்கும்‌, 


ப்ரச்நோப நீஷத்‌ ஆறவது ப்ரச்னம்‌ பக்கம்‌ 438, ௧90. 


1. ஸாைசேசர்‌ என்கிற பாரத்வாஜர்‌ கேட்டதாவது ஹே ! பகவானே 1 கோசல சேசியாகுய ஹிர 
ண்யசாபன்‌ என்ற (ஒர) ராஜபுத்திரன்‌ என்னிடத்தில்‌ வந்து பஇனாறு கலைகளுள்ள புருஷனே அதிவீரா 
சென்ற இக்தக்கேள்வியைக்கேட்டான்‌. 


2. இவர்‌ பதில்‌ சொன்னதாவது எச்ச புருஷ்னிடத்தில்‌ இந்த (அடியில்‌ கண்ட) பஇனாறு கலை 
கள்‌ உண்டாயினவோ, அந்த புருஷன்‌ இவ்விட,ச்‌ இலேயே சாரி இற்குன்ளேயே இருக்கிறார்‌, 


1. அவர்‌ (தமிரண்யகர்ப்பர்‌ என்று பெயருள்ள) ப்ராணன்‌, சரச்தை, ஆகாசம்‌, வாயு, அச்னி, ஜலம்‌ 
பிருதிவி, இக இரியம்‌ (சேக்‌ இிரியங்கள்‌) மனஸ்‌, அன்னம்‌, பலம்‌, தபஸ்‌, (வேதங்கள்‌, சர்மம்‌, (அ௪ன்‌ பலனா 
இய ஸ்வர்க்சாதி லோகங்கள்‌ சாமம்‌ இவைகளை (இக்தபஇஞுறு கலைகளை) சிருஷ்டி ச தார்‌, 


5, எப்படி சமுத்இரச்இலிருந்‌ த உற்பத்‌ இயான இக்ச ஈஇகள்‌ பெருசா நின்றுகொண்டு மறுபடி 
யும்‌ சமுூச்திரத்சையடைக்து பெயர்‌, ரூபம்‌ இவைகளை இல்லாமல்‌ செய்து, (அப்படி சலந்த பிறகு) சத்திர 
மென்றே சொல்லப்படுகசதோ அப்படி புருஷனிடத்திலே நின்றும்‌ உண்டான இர்சப்‌ பதினாறு சலைகளும்‌, 
மறுபடியும்‌ புருஷனை யடைந்து அததின்‌ சாம ரூபங்களைப்‌ போக்கடித்து, பிறகு புருஷன்‌ என்டே சொல்லப்‌ 
2 அர்த இரச புருஷன்‌ அசலனாயும்‌, அமிருதனாயும்‌ இருச்சிருன்‌. அச்சு இர்ச ச்லோகம்‌ 
இருக்கிற த, 


6. த சக்கரச் திலுள்ள அரன்கள்போல இச்தக்‌ கலைகள்‌ எந்த புருவணிடத்தில்‌ கைக்சப்பட்டி 
ருக்கின்மனவோ, வேத்யஷ்யிருக்கற அந்த புருஷ்னை அடையுங்கள்‌, உங்களை மிருக்யு பீடிக்காலல்‌ இருச்‌ 


கட்டும்‌. 


| 
ள்‌ 
்‌ 
்‌ 
இப்பொழுது ௮ந்தச்கேள்வியை உம்மைக்‌ கேட்டு்‌ேன்‌. அச்ச புருஷன்‌ எங்கு. இருக்கிறார்‌, 


ட ஆ அ ஆட ஆ எவர கயா ங் பயோ யா பலரா ப பரிய னாய ப்ப ட அயா பயா கபாடகபாட நடைப படக பா அட்ட பய “பய படபட. 
சனக ண்கவ்வ்கி வட்ட பவ்வைவைவ ப்பட்‌ ஈ ஆனா அரவ மயல்‌, கடகடுக்‌ கடகட கனம்‌ படம கடக கடம்ப கடக கடக ப்பட டபாகிடம்‌ அ மாபுதியாாவா மா டாலாய ந ள்வாமி! காலாட “காங ரயளா னால எபாரயாளா பா பாபசபாவாயா பரப்ப ட ரு ௩ கமகைபான ட சபசூபசுட ௩ மடக பங்டக்பயைர்பகிபட்பார அபாயக்‌ பங்பங்யா்பர்டுக அலாய அியரயாயாளப ம்ப பாழுங்யாய ரா டாகனாந வாவு எனு ங்ரு 
ட ்‌ 


சியாமா மாய வாயால றான ஸயுர்‌ பரம போமியம்‌ கிம்‌ ப ரதாப ருபா மூக்யுக்ப காயா ரகக வறியுகியுகிப றா யாவாய க, பெட்‌ வமா நாயா யாயகயாளாட எயாய்கய யமா டட 


௩௨௮0௮7௨12௨ 5 [வாராவவ85வா.௦௦௱ : -: 


்‌ 


வர்க ர வவ கப ட அப ப்ப றபப வவ ப ட த ப ர்வ பட பப லை படபட 
அவவ வவவவய அதி 
"மனுட சூக்தம தத்துவங்களும்‌ யாழ்‌ தசையின்‌ அமைப்பும்‌. 797 


ப்ரச்நோபத்கத்‌ பக்கம்‌ 425, 

ஐ5* பாதங்களுன்ளவரும்‌ (அறு ௬ுததுச்சளில்‌ ஹேமக்த சிரு துக்களை ஒன்றாய்‌ வைத்து, பாச்‌ 
ஐது ருதுக்களாகிற பாதங்கள்‌); பன்னிரண்டு விசமான ஆகிருதியை உடையவரும்‌ (19 மாதங்கள்‌ கிரு இ 
கள்‌); பிதாவாயும்‌ (எல்லோரையும்‌ ஜனிப்பிவிக்கிறவர்‌) ௨ தீகமுள்ளவராயும்‌ இருக்ககவரளை (காலர்த்மாவையே) 
சதேவலோகத்‌் இக்கு மேலே (எல்லாவத்திற்கும்‌ உயர) இருப்பதாக ( இருக்கி பரமாத்மாவென்று) காலத்தை 
பதிக சிலர்‌ சொல்லுஇிருர்கள்‌ : மற்‌ சூலர்‌ ஸர்வஞ்ஞராயிருக்கன்றவரை ஆறு அரங்களையுடைய (6 குதுக்கள்‌ 
ஆரங்கள்‌), ஏழு குதிரைகள்‌ சகட்டினசச்ரத்தில்‌ (ரசத்தில்‌) வைச்சப்பட்டிருக்கும்‌ வஸ்‌தவாச ஆஇச்யனாறெ 
சாலாத்மாவாக) சொல்லுடிருர்கள்‌, 


வ கடல ய எவவ வாயு ௭ வயாகரா யா யாயாாயா ன. 


கசரஆ்க ரமன மரிய ய முக மரவரிய கயறு லீனா வுடடு உயர்‌ பவ்ய பரப ரவி டு ரி1 எவள்‌ யப டப பமா நர நய ட வக பப்ப பல்பு 


ழண்டகோபநீஷூத-இரண்டாவது ழண்டகம்‌ பக்கம்‌ ககர. 


கண்ண எவககளாவாவாட னப ட ளட ர க்யுடை எமந கபயகபக வயபையயாய கயா ர, எப எயுகமு, ப ஸக்ட பட 


எ டத்‌ அழவும்‌ கரு மவ வரு பு கதவு வள 


2. அ வரிச்‌ இலிருர்து ஏ பிறாணன்கள்‌ (இர்‌ இரியங்கள்‌, சாது 2, சண்‌ 2) மூக்கு 9) வாய்‌ 1, அக 7 
அவைகளின்‌ எழு அர்ச்சிஸ்கள்‌ (பிரகஈ௪ல்கள்‌); எழு ஸமித்துச்கள்‌ விஷயங்கள்‌ ; ஏழு ஹோமங்கள்‌ (மேம்‌ 
படி விஷய ரானங்கள்‌/: எழுலோகங்கள்‌ (இடங்கள்‌) உண்டாயின. : அலைசள்‌ ஹிருதயத்தில்‌ எல்வேமாக 
ப்பட டமா. 


ந ரககம உட 


ஆர்ய கயங் கியாம பு அவ ரடை௩ ௩ 


10. புருஷனே (பாமாத்மாலே) இந்த ஜகத்‌, கர்மம்‌, தபஸ்‌, பிர்மம்‌ என்றது பரமாசிருசம்‌ என்‌ 
அ ; எல்லாம்‌ அதுவே ; அப்படிப்பட்ட அத்மா (சம்மூடைய) தறிருதயத்‌ இல்‌ இருப்பதாக யார்‌ அதிதி 
னோ அவன்‌, இவ்விடத்திலேயே, அவித்பா மூடிச்சை அவிழ்த்து விடுகிழுன்‌. 


வராதோபநிஷத்‌ பக்கம்‌ 460. 


்‌ மலரதாரம்‌ நமூ.தலான ஆறு ௪ச்சரக்கள்‌ ௪கஇ ஸ்சானமமென்று செசல்லப்பறிஇன்‌ ஊன. கமுத்து 
ம.தல்‌ தலையுச்சி வரையில்‌ சம்புவினுடைய ஸ்தானமென்று சொல்லப்படுகிற ௪. 


ம ரய ய ஈம ய ஙயாகயாய எயறாயுத மத பயப்‌ ஏ மொமீம உ எட ஜனாது எரு பயா எழ ஈட ர 


வராகோபநிஷ்த்‌ பக்கம்‌ ௧65. 

இரச ஆரங்களிலே பிரசசுநிணச்சொமமாய்‌ சாடிகள்‌ பன்னிரண்டு வாயுக்களை ச சம்துசொண்டிருக்‌ 
இன்றன.  காடிகள்‌ வஸ்‌. இரங்கள்போவிருச்சன்றன. அலைசள்‌ பலவருணங்களுடையன வாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. வஸ்இரச்தின்‌ மத்திய பாசம்‌ காபீசக்சாமெனப்படுறது. 


நரகை தை ஆனிய ந வயம்‌ நட யமன்‌ எரிக்‌ கட ரு ஈறு. மொக்க எட உல. 


நாரதபரீவிராஜ கோபந்ஷத்‌ பக்கம்‌ 200. 

பதினாறு மாத்திரா சுவருப மெப்படி யென்றால்‌, அசாரம்‌ முதலாவது, உகார மிர்‌ டாங்‌௮. மசாரம்‌ 
குூன்னாவது, அர்த்த மாத்திலா நான்காவது, காத மைச்தாவது, பிர்த அறுவது. களா ஏழாவது, சளாநீதம்‌ எட்‌ 
டாவது. சாந்தி ஒன்பதாவது. சாத்தியநீதம்‌ பச்சாவது. உன்மஸி ப. இனோராவது, மனோன்மனி பன்னிரண்‌ 
டாவது. புரீததி பதின்ரூன்‌ழுவது. தனுமத்தியமா பதினான்‌௧ாவது, பதி பதினைச்‌ தாவது, பரா ப.தினாருவ.து, 


கவீசந்தாரேபநிகட்த்‌ பக்கம்‌ 417, 


நரகம்‌ நவுவியுகிட அட எழுகியல்பு பககக ட படம்‌ பவ விபட வ வம மரா, எ பம எயாய எர எழவோ வவகயில்‌ எழு ம ராடு 


(இர்தப்பதினாறு நாமங்கள்‌) பஇனாறு கலைகளால்‌ குழப்பட்டிருக்கிற ஜீவனுடைய அவரண தசை 
(ஞானத்‌ திற்கு மறைவாயிருக்கிற அவித்ையை) காசம்‌ செய்கிறது. அதற்குப்‌ பிறகு, மேசம்‌ போன பிறகு 
கூரிய மண்டலம்‌ பிரகாசமாவதுபோல பரப்‌ பிர்ம்மம்‌ பிரசாசக்கிற த. 


ஊமிது உ வ லே பூர. 


சாரீ ரகோபநீஷத்‌ பக்கம்‌ 357. 
மனது, புத்தி, அகங்காரம்‌, அசாம்‌, வாயு, அசனி, ஜலம்‌, பூமி இச்சு எட்டும்‌ பிரகிருஇகள்‌. காது 


துவக்கு, கண்‌, ஈநாச்கு ஐர் சாவசாடிய மூக்கு, பாயு, உபஸ்சம்‌, கைகள்‌, கால்கள்‌ பத்தாவசாகய வாக்கு சப்ச 
ஸ்பரிச ரூபாஸ சக்தம்‌ இவைகள்‌ பதினைக்து ௮௪ இக்தத்தத்‌ அவங்கள்‌ இருபத்துமூன்று. இருபத்த கான்காவது 
அவ்வியக்தமாகிய பிரசானம்‌, அதற்கு அற்நியன்‌ அல்லது சேஷ்டன்‌ புருஷன்‌: 


கடய வடளிவாயராயா எயா ன யாய மா எ யாகு அயராய வய வயாக எழ வனை பக்கபங்ும்புகிய அயனயா பாளயாளயாக எவர வரய எவ எம னய உத எய்‌ பாவாய்‌. வ எவவ எயா வராய்‌ யாய எய்‌ எம எயார்‌ ள்ல உவ படர வ எக வீறு எப அ ௩ பவைபுக்களு பண்ட ரவு கப பாவபுவ புனயனை யப எழ வய உ யா பணய யய எரயனயயு எம வு ஈய உ றட 22 


நய எம எல யய ர எழ நரம ரய எமம்‌ நம கு மம. பகி டுஸிப வ வழ ய்டயைன்‌ பவ வவ மடய, வடட எடு 


கெழங்யா காமா யாய ய எட எம பே டட எட ட எனம எயாஙளாமாய க்ப்‌ கட ந எடு ஙு, ந கடர சியானங்ளியுகியாயாயாடக்‌, ௨ ப வணநட 
ன்‌ ல 4 சா னவர்ப கதய ர மியக பளியரியம்பாழியகியா யானா னா யரியாக அபாய பாப்ப ளப யர யரய ளிய நபர! ன வு நயர்ப கப மம ௩ நக டஸ்ப டயகயல் பாபா 


டர ரபர்‌ 1 லய டன்‌ பரக வயதி யமி பமப்சுய பயமா பனா ழர பாய எடராயராடு ரஜாய ஈயகிய ஈய "கரவா யாய 'ஙற்யர்பகிய பயக்யங்புப்பாம 
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எங்‌ எ்புக்பக்யக்ு. 


டன 


நவா பரா வரைகளகை பயுகபகப பையை எய்ய யாக காய நாயா பக வயப்‌ மபா அட பபப பாகட கடாயர 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவபுஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வா சுதேவமனனம்‌ என்று வழங்குகிற விவேகசாசம்‌ இதபத்தறவது தத்துவ நிரபகம்‌ பக்தம்‌ 408. 
குதியாதிகளில்‌ சத்‌. துவவிசாரம்‌ பண்ணவேண்டுமென்று சொல்லுறெபடியால்‌ தத துவமாவ 

கேசெசரின்‌ 3-ம்‌-ஞானேக்‌இரிய பஞ்சகமும்‌ கன்மேக்‌ இரிய பஞ்சகமூம்‌ பிராணாதி பஞ்சகமும்‌ சத்தாதி பஞ்‌ 

சகழமும்‌ அ௮ர்தக்காண சதுஷ்டயம்றங்கூடி (94) சத்‌ துவங்களாம்‌ , 

வாஈகோபநிீஷத்‌ பக்கம்‌ 359. 


சீல வாதஇகள்‌ சச்துவம்‌ இருபத்து சான்கென்றும்‌ இலர்‌ முப்பத்காறென்றும்‌ பின்னும்‌ சிலர்‌ சொண்‌ 
ஹாற்றுறென்றும்‌ நினை ச்கிழுர்கள்‌. அவைகளின்‌ சரமத்சைச்‌ சொல்லுறேன்‌ கவனமான மனதுடன்‌ கேளும்‌, 


காது தூவக்கு சண்‌ முதலிய ஞானேச்‌ இரியங்கள்‌ ஐந்து; வாக்கு கை கால்‌ முதலிய சருமேக்‌ இரிபவ்‌ 
கள்‌ ஐது; பிராணிகள்‌ ஐத; சப்தாஇகள்‌ ஐந்து மகோபுச்‌இ அகங்காரம்‌ எத்சம்‌ சான்கு; இப்படி இருபத்து 
சானகு தத்‌. துவககளை பிர்ம வித்துச்களரிகிருர்கள்‌. 


இவளுடன்‌ பஞ்சீகிருக பூகக்சளான பூமி ஜலம்‌ அக்ரி வாயு, ஆசாசம்‌ ஐந்து என்றும, ஸ்தால்‌ 
சூக்ஷம சாரணங்களை மூன்று தேகங்சளென்றும்‌, ஜாக்கி ஈ௮ப்க சுஷிுுப்‌ இகோ மூன்று ௮வஸ்தைகளென்‌ 
றும்‌ ஞாணிகளிகிழுர்கள்‌, ஆக தத்துவக்‌ கூட்டஈ்கள்‌ முப்பத்தாறென்று மேணிசள ம்‌ இருர்கள்‌ 


வராகோபந்ஷூத்‌ பக்கம்‌ 36. 

இச்சு தத்‌ துகஙகரேடன்‌ இருச் சல்‌, உண்டாதல்‌, வளருதல்‌, இரிசல்‌, குறைதல்‌, ஈசித்சல்‌ இவ்வா 
௮ம்‌ ட்பாவ விகாரங்கள்‌, பளி, தாகம்‌, சோசம்‌, மோகம்‌, ஜரை, (கிழத்சனம்‌) மரணம்‌ இன்வாறும்‌ டூர்‌ 
மிகள்‌ என்று சொல்லுடுருர்கள்‌. தோல்‌, ரச்தம்‌, மாம்ஸம்‌, கொழுப்பு, ஊன்‌, எலும்பு இவ்வாறும்‌ ஷூட்சோ 
சஙகசொன்று சொல்லப்படுகின்ற.  சாமச்‌ குரோச லோப மோக மத மாச்சரிபம்‌ இவ்வாறு அரிஷ்ட்வர்க்கள்‌ 
களும்‌, விசுவன்‌ ஐ சஜஸலன்‌ பிராக்ளுன்‌ என்ற கன்று ஜீவன்சளும்‌, சத்துவ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற குணங்கள்‌ 
மூன றம்‌, பிராரப்தம்‌ ஆசாமியம்‌ ஸஞ்சதமென் 2 கருமங்கள்‌ கன்றும்‌ , பேசுதல்‌ எடுத்சலவ்‌, கடத்தல்‌, மலதகம்‌ 
விெல்‌ ஆரந்தம்‌ இகுவகளாகியெ கருமேர் திரிய வியாபாரங்களைந் தம்‌ , சங்கற்பம்‌, பிரயத்‌ இனம்‌, அபிமானம்‌ 
நிச்சயம்‌ இவைகளும்‌ , சக்தோஷம்‌ சயவு இனேகம்‌ அசட்டை, இச்கான்கும்‌ , இக்குகள்‌, வாய, சூரியன்‌, வரு 
ணன்‌, அசுவிரீதேவசைகள்‌, அக்கிரி, இந்திரன்‌, உபேந்தான்‌, மிருத்தியு , அப்படியே சக்இரன்‌ சதுர்மூச 
பிரம்மா, ரச்திரன்‌, க்ஷேச்திரச்ரான்‌, ஈசவரன்‌ ௮௪ தத்‌ துவங்கள்‌ தொண்ஞூாற்றாறென்று சொல்லப்பட்டன. 


வராகோபந்க்ஷ்த்‌ பக்கம்‌ 502, 

௪௪ல ஐர்துக்சகரரடைய சேகமானது தொண்ணூா ராறு அங்குல மூள்ளதாக விருக்தறெது, அதின்‌ 
மத்தியில்‌ அபான ஸ்தானத்திற்கு இரண்டங்குலத்‌இற்குமேலும்‌ மேட்டிரத்திம்கு. இரண்டங்குலத்‌இற்குக்‌ 
மும்‌ மதிதியப்பிரதேசமென்று சொல்லப்படுஇ௦ த, 


குநநாக்‌ உ௱௬, உ௱௭. 
சாண ஹாம்முறு த தீதுவம்‌ சரணாஇகளதியவும்‌ 


* வட்டமேன்ற வுள்வட்ட முடிய மாகி 
மம்மூடியி லாதார மாறு மாகி 
அட்டகசக்‌ துவாரபா லர்க ளாகி 
யவ்வட்டம்‌ பஞ்சகர்த்தாக்கள்‌ மூர்த்தமாகி 
கடடமேன்ற கண்ணோட்டஞ்‌ சுழுனை யிலாகி 
கவசரா சரங்களெல்லா மதற்குள்‌ ளாகி 
கட்டலோண்ணாக்‌ கருவிகா ணாதி யாகித்‌ 
கருவியென்ற தோண்ணூற்றாம்‌! தத்துவமா மேன்றே,” 


எச்டி வவ வ மரம்‌ மரம வளுயாயுல்‌ மொயங் ம வரு பரிய வள மிய்ய யை யாய எயா ச ய்யாயாயா கய யாய வரயாயாப்‌ கய வாய்க்‌ ம யர "வார ற ரகக பபாயக்யாயை எனப பயங்‌ வய யளயாய சய கய னய பரப வளை மாயாய ர ப ரய களவாக. பழ மதாழுங்வுல்‌ பாடு 


நயாக்பாபாய “யாய பயாயாயாயுக்யகயாயாங்பானமாடங்யக் பக்க பா ய எயாயை எழாயாயாழா மாடவ யர்யர்யாளாயாயர்ய யரியரிழாபருடம அடகு ப அ சுடகட மடகட பக ய பபப பயா உறியகியு கிய நியுக்பு பாயா மளாயாயா யா வரயா யாப யாயாயங்ய கய யாய போளயளயா பய ய எழா மாமான்‌ யாய நய ய எயாயம்லா 
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ப ராவ அட மபகபுய்புகய பயுக்புகியக்பக்டஸ்ப அபபா யாயும்‌, எபாடங்ப பபப பாயா எப டய ட ழாயரயு அ எயரயாட ர ரூவா எடு 


கடக, 


கடகட பரியக கட ௩ கடட படக பட கபட கடகட கட்டைக்‌ ப சபா யகடக்‌ படட கடம பக ௩ பககக டடக்‌ பகபக அ பகடடைகட கடகட படபட 


சு 


அயர்பன்‌, கடன்‌ வேகியப்பார்பார்பர்பயாயாயாட ப பகடாயாயாயாம நடானாய ந வக கசய்ய கடகட பரயாயா பாயாயக்கும்‌ப அயா யய ம்‌ ௯ ௮ வயுக்புக்பயபல்‌ பர பாய டக டி ட ம, ௩௬ம்‌. அ, ப 


மனுட சக்தும தத்துவங்களும்‌ யாழ்‌ ஓசையின்‌ அுமைப்பும்‌. 


தந்நால்‌ .௪௪௧, 

* கும்பித்துச்‌ சுழுமுனையில்‌ வாசி யோட்டிக்‌ 
குமூறவே பிராணாயத்‌ தங்கி நாட்டி 
வம்பித்து பிடைகலையால்‌ தம்பித்‌ தாக்கால்‌ 
வருஷிக்கு மதியமுர்த முண்ணாக்‌ காலே 
வேம்பித்து மதியமுர்த ருசினை கண்ட 
விளங்கவே யவ்வமுர்த முண்டா லையா 
கம்பித்த நசல்களேல்லா மோடிப்‌ போச்சு 
கழன்றிடங்காண்‌ தோண்ணாற்றாங சட்டை போச்சே,'' 


தநா ௬௫௭. 

: ஆமேன்ற குன்றிமணிப்‌ பிரமாணங்‌ கோண்டா 
லதீதமேன்ற போதையாவோர்‌ சட்டை கழலும்‌ 
தூமேன்ற குன்றிமணி தோண்ணாற்றா றுண்டால்‌ 
தோற்கருவி தொண்ணாற்றாம முரியும்‌ பாரு 
நாமேன்ற குன்றிமணி நூறமணி யுண்டால்‌ 
நுண்மையகு வாகிலும்‌ நூற்கோடி லவயதாம்‌ 
பாமேன்ற பத்துநூறு குன்றிமணி யுண்டால்‌ 
பாடிஷமை லோகாதி கர்த்த நீயாமே,' 

தீருமந்திரம்‌ யாக்கை திலையாமை டாட்டு ௨ 

* முப்பது முப்பது முப்பத்‌ தறவருஞ்‌ 
சேப்ப மத்ளஞுடைக்‌ கோவிலுள்‌ வாழ்பவர்‌ 
சேப்ப மதிஞுடைக்‌ கோவிழ்‌ சிதைந்தபின்‌ 
ஒப்ப வனைவரு மோட்டேடூத்‌ தாரே ” 

திநமந்திசம்‌ மத்திய சாக்கீராவத்தை பாட்டு ௫, 

* வைச்சுவ னவச்சு வகையிரு பத்தஞ்சு 
முச்சு முடன்மனை வானோரு வன்ன்ளன்‌ 
பிச்சன்‌ பேரிபன்‌ பிறப்பிலி யேன்றேன்று 
நச்சி யவனரு ணாுனுய்ந்த வாறே” 

திருமந்திரம்‌ மத்திய சாக்கிராவத்தை பாட்டு ௬, 

நாலா றுடன்புருட னற்றத்‌ துவமுடன்‌ 
வே. ரன வையைகந்து மேய்ப்புரு டன்பரங்‌ 
கூறாவி யோமம்‌ பரமேனக்‌ கோண்டனன்‌ 
வேறான நாலேழ வேதாந்த தத்வமே*' 


தீநமந்தமம்‌ மத்திய சாக்கிராவத்தை பாட்டு ௧௯, 


*நாலோரு கோடியே நாற்பத்தேண்‌ ணாயிர 
மேலுமோ ரைக்நூறி வேறு யடங்கிடூம்‌ 
பாலவை தோண்ணாறோ டாறிட்‌ படுமவை 
கோலிய வையைந்து ளாகுங்‌ குறிக்கிலே '' 


௩௮௭௮7௨16௨5 


௬ ஸி ரமன ஈவன்‌ பானாட ராமார நய ரய மப கபுகுபம்யுக்டஸட ம பவல்‌ 


்‌ எழுக ய பாம்டம்யம்வர்யல் யாம 
௬௮ ௬௬ டயட்‌ ௬௬ பபப, அ டகர பாாயரய அடயாரு மய எயாய “ய எயாரயாய பாயாபங்பல் பாயம்‌ பப அகிய பக்க பககம படக பவ க ப கட டட படபட க கம பயகலக கம்பா கடகட மபா டக கட கடக யா பானா னள யாஙா "ஸாராய எரளாய எழா யாய ஈய ஈயாயரயாயாபா யந்யுக் யுக: பகபவ்பர வாயால்‌ மரவ வா வா வள வாம்‌ கண்‌ 


ம்‌ 
ச்‌] 
எபதீத 


299; 


வ வவ யள்வோயா வோ ம ாழாஙயாயாயாய எயாயாவாயாகா ழோ ழாவா பாபசாயவா பாயா வர னாயி மாறாயு ம வ னாய" ஜியரியா ளா யா னாவாயார்‌ எனர்யா எல மம்‌ 


வெ தவர எண்டது மன டட மாடன்‌ 


நதர ட ப ழங்பதா காழியார்‌ | வொ வராயனம உ மாம ரமு உம மு ப வதனம்‌. பலன 


லு கறத கிகவுக்பப கயபா யானமு உயகயகயு கய்‌ எ சாயக்‌ வொள்ய ர பரந நவ க வாயு ப கயு கயா நய அனை அ யும்‌ பும்‌ புட்டுக்‌ பு, பரமு வ்‌ புவ பு பயமாய்‌ ப வயர்‌ பரிவளி வ யூரி மரி முக்கு மரம ம 


ட. அ] நட்போ வங் ப களரியா ளி வள கியா டராம “றாயா ற ராயு வளர ற “ரமா ளா ளா வா ராவா ஷாய எனா ஜாட வ வாத னா றாத எயாஙாழோவாயயாட எனா ராய ன பாழா ன்யள யாய்‌ யன வளவு, மரபி வராய ரக எம எம 
ப்‌ 
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ன்‌ வல்‌ ல்‌ போ ரயரஷளியாய எவரியகாடிக்ப அயசியக்யயக்யு எடு உய எரிய நட மய ஸிப்‌ வாது ஈயரயாம நவாயாந்த நணியக்கரம்வக்‌ பக்ப ஸ்பாய்‌ வாடு கஜாய ஈஜாஙார்யாய மம்‌ ஈமு ரியாங ப்‌ ளி கார 


சன்‌ வலப்‌ கதியாய்‌ மரணம ஸா 


ம்‌ டவல்‌ மர எயாயகயாகளயதா அதி அணபளகாடாபன்ய எழக அனைவ யாயாயாய பாப்ப ந கி பபகபா எவனா வா வாவ வரய எறிவார்‌ சாணாவாங "எரிகளிகளிககள்‌ வாடன்‌ எங்ல்ன 1 12 
வாலாங்‌ பு கண்வ அபயா ராண அ பரா பங்ங்பறாயளாமரியரி பப ரியரியர்யா ண்ண 


ர 
ச௫்கப பவ்ய பாபம்‌ ற்ப 


155-121 0-1:4-1 4212) 


 வணையபயப்பயயயபடப்‌ கடக க எ ர ணன க க எக ௭ தக சணா காராக கள எ னன கைட னகனய கட்டட டடடடடயயைபச்கககடபடடபடடடடடடட அனை டகடட கை யபட்ட்ட வனை கை ளை பட்டடை அ ைபடடடடடடடபகை 


சத்திய வேசாசமத்திலுள்ள்‌ சல மேற்கோள்‌. 
எழ கீனளைவிளக்தகள்‌ யாத்திராகமம்‌ 25: 81 37 

1: பசும்பொன்னினால்‌ ஒரு குத்து விளக்கையும்‌ உண்டாக்குவாயாக. ௮2 பொன்னினால்‌ அடிப்பு 
வேலையாய்ச்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌, அதின்‌ சண்டும்‌, இசேசகளும்‌, மொக்குகளும்‌ பழங்களும்‌ பூச்சுஞாம்‌ பொன்‌ 
ஸணினால்‌ சம்யப்படவேண்டும்‌, 

ஆறு இளைகள்‌ அதன்‌ பச்கங்சளில்‌ விடவேண்டும்‌. குத்து விளக்கின்‌ மூன்று இிளைகள்‌ ௮தன்‌ ஒரு 
பச்கத் திலும்‌ ரு.ச்துவிளக்கின்‌ மூன்று இளைகள்‌ அதன்‌ மறு பக்கத்திலும்‌ விடவேண்டும்‌. 610 
ஏழ சபைகள்‌, ஏழ நட்சத்திரங்கள்‌, ஏழ தூதர்கள்‌, வேளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1: 18, 18, 15, 19, 10, 26 

அப்பொழுது என்னுடனே பேரின சத்தத்தைப்‌ பார்ச்சச் திரும்பினேன்‌. இரும்பினபோது எழு 
போன்‌ குத்தவினக்குகளையும்‌, அகத எழு குச்அுவிளக்குகளின்‌ மத்‌ இயிலே கிலையங்இசரித்து மார்பருசே பொற்‌ 
சு.ச்சைகட்டியிருந்ச மனுஷ்‌ குமாரனுக்கொப்பானவளையும்‌ கண்டேன்‌. அவருடைய இரசம்‌ மயிரும்‌ வெண்‌ 
பஞ்சைப்போலவும்‌ உத மழையைப்போலவும்‌ வெண்மையாயிருக்கது, அவருடைய சண்கள்‌ அக்இனி 
ஜுயவா லையைப்போலிருர்‌ ௪ து. 


அவருடைய பாதங்கள்‌ உலைக்களதீஇல்‌ காய்ச்த பிரகாசமான லெண்கலம்‌ போலிருந்தது. அவரு 
டைய சத்தம்‌ பெரும்‌ வெள்ளத்து நணரச்சலைப்போலிருர் சது. தது வலது கரச்ச்மே ஏழு ஈட்சச்‌ இரங்களேை 
ஏக்இக்கொண்டிருக்தார்‌. அவர்‌ வாயிலிருந்து இருபுறம்‌. கருக்குள்ளபட்டயம்‌ புறப்பட்டது. அவருடைய 
மூகம்‌ வல்லமையாய்‌ பிரகாசிக்க ஞூரியனைப்போலிருச்கது, 610 60 | 

என்‌ வலது கரத்தில்‌ நீ சண்ட எழு நட்சச்‌ இரங்களின்‌ இரகபச்தையம்‌ ஏழு பொன்‌ குத்துவிஎ க்கு 
களின்‌ இரகசியத்தையும்‌ எழுது ; அந்த ஏழு ஈட்சச்‌இரங்களும்‌ எழு அபைகளின்‌ தாதர்களாம்‌ ; நீ சண்ட எழு 
குச்துவிளக்குகளாம்‌ ஏழு எபைகளாம்‌, '' 

இவைகள் போக ழு பொ ம்கலசங்கள்‌ ஏத எக்காளங்கள்‌, ஏழு பசுக்கள்‌ ஏழு வாதை 

கன்‌, ஏழு அ.விகள்‌, எழு எழுபது, ஏழு முத்திரை கள்‌, எழு சண சன்‌, ஏழு கொம்புகள்‌ , ஏத தலை 
கள்‌, எழு ஏழான காம்பச்தொன்பது வருடங்கள்‌ முதலிய இலக்கங்கள்‌ சத்திய வே சாகமத்தில்‌ 
பல இடங்களில்‌ வழங்கிவருகிற தர கக்‌ காண்ம்பாம்‌. 

பன்னிரண்டு என்ற இலக்கத்திலும்‌ அகேசு சம்பக்சம்‌ வருகறதாகக்‌ காண்போம்‌, 
தீதிதுவார்த்தமுடைய வெளிப்பமித்தின விசேஷத்தில்‌ 21, 22-ம்‌ அதிகாரங்களில்‌ அவைகளைக்‌ 


காண்போம்‌. 


மவளிப்படுத்தன விசேஷம்‌ 21: 11- 92. 
“அதின்‌ பிரகாசம்‌ மிகவும்‌ விலையுயர்க்ச இரத இனக்கல்லைப்போலலும்‌ பளிங்கியொெளியுள்ள வச்ூரச்‌ 
கல்லைப்போலவும்‌ இருர்‌ ௪.௮. 
்‌ அதற்குப்‌ பெரிதும்‌ உயசமுமான மதிலும்‌ மெக்சே குன்று வாசல்கள்‌, உடச்கே ரூன்று வாசல்கள்‌ 
தேதற்கே மூன்று வாசல்கள்‌, மேக்சே மூன்று வாசல்கள்‌ அகப்‌ பன்னிரண்டு வாசல்களும்‌ இருக்‌ சன. 


வாசல்களின்‌ அருகே 13 தாதர்களிருக்கார்கள்‌ ; அர்த வாசல்களி.3. மேல்‌ இஸ்ரகேல்‌ அச்ததியாரா 
கிய பன்னிரண்டு கோத்திரத்தாருடைய சாமலங்களும்‌ எழுதப்பட்டி ரர்‌.கன 


ஈகரத்இன்‌ மதிலுக்கு பன்னிரண்டு அஸ்‌.இபாரக்கற்களிறுக்கன.. அவைகள்‌ மேல்‌ ஆட்டுக்குட்டி 
யானவருடைய பன்னிரண்டு அப்போஸ்தலரின்‌ பன்னிரண்டு சாமல்களும்‌ பஇக்‌ இரும்‌ சன. 


என்னுடனே பேரனவன்‌, சசரத்தையும்‌ அதின்‌ வாசல்களையும்‌, ௮இன்‌ மதிலையும்‌ அளச்சிறதற்கு 
ஒரு பொற்கோலைப்‌ பிடிச்‌ இருர்‌ சான்‌, 


அர்‌சசரம்‌ சதுரமாயிருக் சத, அதின்‌ அ௮சலமுமம்‌ நீளமும்‌ சமமாயிருந்தது. அவன்‌ அச சக்சோலி 
ளால்‌ ஈகரச்சை அளக்சான்‌. ௮ பன்னீராயிரம்‌ ஸ்தா தி அளவாயிருக்க ௮, 


ருமவா கயம்‌ மடய 


நயம்‌ உ 


கங்யாஙாலு எனா வநாத கிப்‌ பபயயாம்ய ஸ்ப பை எ யாரால காமாடா னா பன்‌ த உ ரன்னை ய விவக பளையயைக்யா மழை பககள ரகய ஈசி பாம்ப பாப பயக புக்யாய அனாபங்யா்ட ற்ப ஷரடாயா "கரியர்‌ மாயா ட்டம்‌ 


நய பாயக் ப அ பாம அபக ப ர்பமயய்‌ பட பா பாய பபப ப ய கமா ராடம பம எல காழியாளாரியானம்‌ சனர்ங எழகமனட அயன்‌ மாமாவ அ அ்பகிய அட்ச 


ஆனபகு அ ஆரபருபக அயகயாய ௩ எஷாலாட பியங்யுள் பரப எபாடமாய எியர் ரியர்‌ போரியாயா, நீட்‌ ராமரா ஆட பயரயாலாயாயடிங்யரியர எர யா ளபபரிய ரய வாரள 


ட 


்‌ 
எள ளா லாரி பாரலாமாயா வாழாரியாரயாக்‌ பாப்பாப்‌ க கனாணாயாயாம் யார்யார்‌ “வாயர்‌ மள யசாயாரயரட "டர களி யன பனி பா எ ண "யாள்‌ பர்பபா பளி “பட எட்ட அறிய ல வனடத்து 


1(வாபால2:85லாா.0௦0 


? 


கராய ஈய்கபரபகபகபகட என்பா கட, ஷ்‌ 
ரரி அபரயாயாட்‌ ங்ய்ர்யு நய செட்க ல யய பாகாக பானா ட உடயன ௬௬ டட. கட எவவாய எவ எலாமாயு எட ரபாய கடம்ப எய்யா வாலு, 


மனுட ஆக்தம தத்துலங்களும்‌ யாழ்‌ ஓசையின்‌ அமைப்பும்‌, 891 


௩ 


அவன்௮இன்‌ மதிலை ௮ளந்தபோது, ௮து தூசனுடைய அளவாகிய மனுஷ அளவின்படியே தூற்ற 
காத்பச்து சான்கு முழமாயிராஈ்க து, 


ம ஷ்ண பஸ டராம கப்ப ர 


அதின்‌ மதில்‌ வச்சிரக்கல்லால்‌ கட்டப்பட்டிருர சது : நகரம்‌ செளிக்த பளிக்குக்கு ஒப்பான சுத்சப்‌ 
பொன்னாயிருந்த து, 


ஈசரத்து எஇல்களின்‌ அஸ்‌ இபாரங்கள்‌ சசலவிகத இரச இனங்களினாலும்‌ அலங்கரிச்சப்பட்டி ர்‌ சன, 
ம.தலாம்‌ ௮ஸ்‌.இபாரம்‌ வர்சிரச்கல்‌, இரண்டாவது இக்‌ இரரீலம்‌, மூன்றாவது சம்‌ இரசாக்சம்‌, நான்காவது மரசசம்‌, 
ஐக்‌ காலது கோமேதகம்‌, ஆராவது பதுமராகம்‌, ஏழாவது சவர்ணரத்தினம்‌, எட்‌.டாவத படிகப்பச்சை, ஓன்பதா 
வது புஷ்பராகம்‌, பத்தாவது வைடூரியம்‌, பதினோராவது சுநீரம்‌, பன்னிரண்டாவது சகச திஇுவைசளே, 


நட ளணாயண்ப குவாம்‌ அபூ நவு பலியாக ணட எட உணட க உட லழல்‌ வு ஸல 
ண்படியங்‌ புக்‌ யம்பாரயை பக்பாயல்பல்ப தியரி ய குபா யய கபர எ கய பயல ரம நிபர்ப கி யார்‌ பபரிய சிபு பாயல்‌ படட ம மாழாபாயூ மரயூல 


பன்னிரண்டு வாசல்களும்‌ பன்னிரண்டு முத துச்சளாயிருக்‌ சன; தல்வொரு வாசலும்‌ ஓவ்வொரு யத்‌ 
சாயிருர்தது. சகாக்கள்‌ வீதி செெளிவுள்ள்‌ பளிங்குபோலசி சுத்தப்‌ பொன்ஞனாயிருந்தது.” 


எ கறக வ ழக வழுவழு உ 


வேளிப்படூத்தின விசேஷம்‌ 28: 2 
"நகரத்து வீஇயின்‌ மச்‌ இயிலும்‌ க தியின்இருகரையிலும்‌ பன்னிரண்டு விசமான கனிகளைச்தரும்‌ 
ஜிவவிருட்சம்‌இருக் தது; ௮௫ மாதக்தோறம்‌ தன்தன்களியைக்‌ கொடுக்கும்‌: அசத விருட்சச்‌ இன்இலேகள்‌ ஜூனங்‌ 
சச்‌ ஆசோக்கியமடைசிெறசக்கு எத வானவைகள்‌,"' 
இதில்‌ பன்னிரண்டு வாசல்கள்‌, பன்னிரண்டு தூதர்கள்‌, பன்னிரண்டு கோத்திரம்‌, பன்‌ 
ச ன ச்‌ ம்‌ வ்‌ ௪ ச ௪ ச ஈ ன ஸ்‌ ச்‌ ம்‌ ௬ க ப்‌ 
ன்சண்டு அ௮ல்இபாசச்கற்கள்‌ , பன்னிரண்டு அப்போஸ்தலர்கள்‌, பன்னீராயிரம்‌ ஸ்‌. சாதிரீளமும்‌ 
அகலமும்‌, பன்னீரண்டுக்குப்‌ பன்‌ னிரண்டான தாறிறுகாறபதீது சான்குமுமம்‌, பன்னிரண்டு விலை 
புயர்ந்தகம்கள்‌, பன்னிரண்டு பழததுககள்‌, டன்ன ண்டு விசுமான கனிகளை ச ௪௬ம்‌ ஜிவவி கம்‌ 
பன்னி ண்ம்மாதம்‌ சாமா ரி பன்னிரண்டு இலக்கத்தின்‌ த பம்யாகம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


1] 


இத தவிர பன்ன்சண்டு தேவ சழுகத்தப்பங்கள்‌, பன்னிரண்டு வேர்கள்‌, பன்னீரண்டு 
கோ.தச்தாப்பிதாக்கள்‌, பன்னீரண்டு கூடை, பகலுக்குப்‌ பன்னிரண்டு மணிகேரம்‌, பன்னிரண்டு ஈட்‌ 
சத்திரங்களுள்ள கிரீடம்‌ என்று பல இடங்களிலும்‌ உபயோகிக்கப்‌ பிவகதை காம்‌ காண்‌ கஜோம்‌. 
மேலும்‌ ஒரு கோத்திரத்றுக்கு முச்கிரைபோடப்‌ பட்டவர்கள்‌ பன்னீராயிரமென்றும்‌ மீட்கப்பட 
டவர்கள்‌ லட்சத்து ற்பத்துகாலாயிரம்‌ பேர்‌ என்றும்‌ சத்திய வேதாகமத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற ௮, 


எழக நு நியு நழுவிய யு ந ளயர நட யு ப நழளிலு பட டர ரு பரமு எர பட படர ரு பரு ரு பலப்‌ ந நமம 


இருப கதுரான்கு எனம இலக்கமும்‌ வழங்கி வர்தகிதன்னு அமி யில்வரும்‌ வாக்‌கயத்‌ 


தால்‌ காண்டிறோம்‌, 


வேளிப்பறுத்தன்‌ விசேக்ம்‌ 4: க 

அர்தச்சிங்காசனத்தைச்‌ சூழ இருபச்துசான்கு சிங்காசனங்களிருர்‌ சன; இருபத்‌ துரான்கு மூப்பர்சள்‌ 
வெண்‌ வன்‌. இரர்தரித்து தங்கள்‌ சிரசுகளில்‌ பொன்னாடிசூடி ௮௫௪ சிங்காசனங்களின்‌ மேல்‌ உட்சார்ச்‌ இருக்கக்‌ 
கண்டேன்‌. 

பன்னிசண்டு கோத்திர சீஇிற்கும்‌ இரண்டு இரண்டாக இருபத்துகான்கு பலிகள்செலு த்‌ 
கீப்பட்டதாகக்‌ காண்போம்‌. 


எஸ்ற 8:38 - 

சிறைப்பட்டு மீண்டவர்கள்‌ இஸ்ரவேலின்‌ தேவனுக்குள்‌ சர்வாங்ச தகனபலிசளாச இஸ்ரவேல்‌ 
அனை த்தினிமித்தம்‌ பன்னிரண்டு சாளைகளையும்‌ தொண்ணாற்றாறு ஆட்டுச்சகடாக்களையும்‌, எழுபத்தேழு ஆட்‌ 
கிச்குட்டிகளையம்‌, பாவ கிவாரண ததுக்காகப்‌ பன்னிரண்டு வெள்ளாட்டுக்‌ கடாக்களையம்‌ பலியிட்டு அவையெல்‌ 
லாம்‌ சர்த்சருக்குச்‌ சர்வாங்கசசன பலியாக.ச்‌ செலுத்‌ இனார்கள்‌. 


எரவாடா னார்‌ “ஹி வர்டர்டர் ரி யர் பாராது வர்மா னவா வாழா வாமாயாயளா வாயர்‌ ாயர்பாப்வரி யற்பபபர களி யர்டரியா வாகம்‌ மாவா பாழாநாகாகளு ரானா ரானா ராப னாபா னாவ ணா ட வயா வளி யர யா ள்‌ வரபர் யரர "யாட பரிய யாய யரியாயாரய ஈய ரியா ட பராய ரய ரய று வரியரி வரி ப லியாரயரியாயளி ய ப பரபமபநக பப ககக நாவா ஜாரா ராய ட ப ராட நாவாவாயம்‌ எம! ஈரி கருக்க ௬ 


பவாய கடப்ப னாய்‌ ஏற்ப ஸீட்‌ வட ய, நயய்‌ டு ய பயக யப யய மக்யவ வய ய டட பயக உ ப வெட்ப யாய மு மட யம்‌, மடக ட னால "பய நயரய ரய ஙு, ரவு மரபோடு ரிடரய ம எவரம ஸ்ப ஸ்பறிய மாயரு பட 


கலர வவ வு ந மவ வு எழு ய வ ரவு 


ட அதல யு வ்வ்லையடம அதீ 
தரச்‌! ்‌ 
௩௮0275212௮ 1உாபாவல85வா.௦௦0 


க டாப்பு 


262 கநணுமீர்த சாகமம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுந்திகள்‌, ௫ ்‌ 


எருசலேம்‌ தேவாலயத்தில்‌ பன்னிரண்டு வெண்கல எருதுகளால்‌ சுமக்கப்பட்ட கடல்‌ 
தொட்டியில்‌ கான்கு இசைகளுக்கும்‌ எதிராக 06 மாஅளம்பழங்கள்‌ செய்து வைச்சப்பட்ட 
தென்று ஏரோமியா 52: 23 ல கானாப்படுகிற.து, 


"தொண்ணூற்றாறு மாதுளம்பறங்கள்‌ சான்கு இசைகளுக்கும்‌ எ இராக செய்‌ இருச்சது. 

மேற்படி வாக்கியங்களில்‌ காணப்படும்‌ இலக்கங்களும்‌ கணிதமுறையும்‌ தூல சூசுகும்‌ 
காரண சரீரங்களின்‌ கத்துவங்களையே கொன்ற தொட்டு குறிப்பிட்டு வழவ்கிவர்‌ தவைசல்‌ என்‌ ௮ 
காம்‌ அளிவோம்‌. பர னில்‌ அவைகள்யாவும்‌ ஒசே பொருளைக்குதகித்ததாக இருக்கின்‌ தன, இப்‌ 
பிண்டத்தின்‌ பாகுபாடுகள ச்தனையும்‌ அண்டத்திலும்‌ ௮ண்டத்இற்‌ சண்டவைகளையே சோதிடக்‌ 
இலும்‌, சங்கேதத்திலும்‌ வைத்திய சாள்‌இரத்திலும்‌ சண்டார்கள்‌, 


ள்‌ அனார்‌ எயரிய நடரியாளா காயாய்‌ 
ப, கஷஸிட கா எய்‌ எயக்ப எடு ரய கற்ப ந, ௮, வயக்ய அபய எபகியாடு நடன வரா எய்‌ வ ட நமம ட * வர்ம மோன்‌ எரா மார்‌ ர்‌ 


* ட்‌ ச ச ன்‌ * ௩ கு ௩ அரு 
ஆகவே உடற்கூறு சாஸ்திரம்‌ வேதாந்த சாஸ்திரம்‌, சோதிட சாஸ்இரம்‌, சங்கத 
சாஸ்திரம்‌, யோசு சாஸ்திரம்‌என்னும்‌ முக்கியமான கலைகளில்‌ இவவெண்களையும்‌ உபயோகப்‌ 


(நித்தி யிருக்க கள்‌. 


மேட கராய வளவு களும்‌ பெர மடக வய ம வர 


சங்கி கத்தல்‌ மனிதனுடைய குசலும்‌ அதன்பின்‌ யாழின்‌ ஓசையும்‌ ஓ.க்திருக்கும்‌ 
என்பசாக காம்‌ ௮றிவோம்‌, அதபோலவே அளவிலும்‌ சகணிதமுதையிலும்‌ ஒத்திருக்கு 
மென்பதைப்‌ பார்த்தோம்‌, , இனி ஓசையின்‌ அலைகளுக்கும்‌ மனிதனுடைய மூச்சுக்கும்‌ சம்பர்த 
மிருச்கிற தென்பதையும்‌ காம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, 


| 4. மனுட சுவாசத்திற்கு யாழ்‌ ஓசையின்‌ அலை ஓத்திருக்கெ தென்பது. 


யாழின்‌ தாலவடி.வமும்‌ மனுட சரீரத்தின்‌ தாலவடிலமும்‌ ஒருவாறு ஓதிஇருச்‌ 
கிறதென்னு இல குறிப்புக்களினால்‌ பார்ச்சோம்‌, அதன்பின்‌ மனுடர்‌ சூக்கும சரீரத்தின்‌ தத்த 
்‌ வரங்களையும்‌ யாழ்னஅ சூக்கும தத்துவமாகிய பல ஓசைகளையும்‌ ஒ,த்துப்பார்த்தோம்‌, அது 
, போலவே மனுட சரீரத்திற்சூக்‌ காணமாய்‌ விளக்கும்‌ பிராண வாயுவின்‌ இயக்கத்தையும்‌ 
யாழீல்‌ பிராண வாயுவின்‌ இயக்கத்திற்கு ஒத்சசான ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ சாம்‌ ஓதீதுப்பார்க்க | 
வேண்டும்‌, இது சற்று கருகலாயிருப்பதினால்‌ அறியக்கூடிய விவே௫களின்‌ சவன த்திற்கு 
வேண்டிய இல குறிப்புக்களை மாத்திரம்‌ இங்கு பார்ப்போம்‌, 


பிராணவாயுவின்‌ இயக்சத்தினலேயே காத வேற்றுமைகள்‌ உண்டாகின்‌உனவென்்‌ 
பதை மம்‌ அமிவோம்‌, முதல்வனாகிய கர்த்தன்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருளிய வார்த்தைகள்‌ அல்லது 
காதங்கள்‌ ௮ண்டபுவன சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாவதற்கு விச்தாயிருக்கனவென்ன காம்‌ 
யாவரும்‌ நம்புகி ம்‌, 


காட்டாமணக்கின்பால்‌ அல்ல சவுக்காரம்‌ கரைத்த தண்ணீர்போன்றவற்றை ஒரு 
இலையில்வைத்‌ துக்கொண்டு வட்டமிருச்கும்படி முடிச்சுப்போட்டஒரு அனுகர்சண்டைத்துவைத்து 
ஊஇவிளையாடும்‌ சிறுவர்களை சாம்‌ பார்த்துருப்போமே, அவர்கள்‌ மெதுவாக ஊதும்‌ பொழுது பூல்‌ 
வட்டத்திலுள்ளபால்‌ பெரிதும்‌ இரிதுமான அனேக அண்டங்களாகி அகாயத்தில்‌ பறந்து மறைக்து 
போவகைக்காண்கிறோம்‌. வேகமாக ஊதும்பொழுது பலசிரிய கோளங்கள்‌ உண்டாவதையும்‌ நிதா 
னமாக ஊதும்பொழுது பெருங்கோளங்கள்‌ உண்டாவதையும்‌ காம்‌ பார்க்கிறோம்‌, இப்படி உண்டா 
கும்‌ கோளங்கள்‌ சொற்ப கோக சான்‌ இருக்கக்கூடியசாயிருப்பதிஞல்‌ இறுவாகள்‌ அடுத்தடுத்துப்‌ 
புல்‌ வளையத்தை துவைத்து ஊதஇப்‌ பெரிதும்‌ இதி தமான எண்ணிறக்ச வானசோழிகளைப்‌ பெரிய 


மட ஆரு பெ கியரை மய மெ லிபக்பக்யகியம்‌ ப ௮ கயபா ஈஙழாநவராயாங்‌. ஈய எய்‌ நப யு ரு வ்யாயகியாடு க்‌ பபப சானா பாட எபநப டை மராலாரார்‌ பார ரன கர்ம நடா அமாம்‌ உரிய ரியல் பப்ப அப வ வயற்று எற ப ட எட டு நன்கு ரம ங்‌ வு நங்‌ ஷய ப ர ர. 
பெய்ய 


கவ்யாய கியி ப்யா-பாயாயாயியல்யா பா ஙசிலாய “க னிவ போமா பாயா ய ஈயாழாயகி ட வார ளாமாயியாயாயாகள ன, ட ட படட பபாயங்கிவக நக கபகயகயம்‌ ப பட பட யாகடு ககக க கல்ககக்கக அ்க் ககக க்கக்‌ *. ப்‌ 
154-11612054-4 4212) [வாரிாவ85வா.00ஈ சதக 


நடு தாவ வம்‌ உள கமம்‌ மார 


டவ ௩௨ பவள கயானா எண ட்பரியஞரயரடிர்யங்யய்யரிய ம்ப ளிவாழாயாய மட யய கப ப்யப்யட்பரியாநறா ஜாடி ஈயராரமர்ம ஈனியகுட் பம்‌ வட்ன அடர ஃஅறன்‌ 


௩ வப பேயாய்‌ எற நர்‌ 


படம்‌ ழு மியாயண்மி ர க யூ நப கபட பகமாய ட ய படம ல 


டல 
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முட சுவாசத்திற்கு யாழ்‌ ஒசையின்‌ அலை ஒத்திரக்கிறதேன்பது. 


வாகள்‌ சண்டுகளிப்பதைப்போல்‌ ச்ந்கோவப்பவெதையும்‌ காம்‌ பார்த்இருக்கிரோம்‌. இதுபோலவே 
முதல்வனின்‌ தருவிளையாட்டுமிருக்கிறதென்ற காம்‌ அறியலாம்‌. வெவ்வேணரூப ச்தடலும்‌ வெவ்‌ 
வேறு அ௮ளவுடலும்‌ குணச்துடலும்‌ ௮ளவிறக்க சிருஷ்டி சகளையுண்டாக்குவசே அவன இருவிளை 
யாட்டைன்று முன் மீனோ சொல்லியிருக்கிறார்‌ கள்‌, மண்ணினால்‌ உருவாக்கப்பட்ட. ஆதிமனுடனின்‌ 
சாடசியில்‌ தமது சவ சுவாசத்தை ஊத அவன்‌ சீலாத்துமாவானான்‌ என்று சத்தியவேதத்துில்‌ 
சொல்லப்படுசறத, அவன்‌ செயலைப்பெத்றயாவும்‌ சங்கள்‌ சங்கள்‌ இனத்தை விருத்திசெய்யும்‌ 
இயற்கையையும்‌ சாம்‌ ௮சிவோமே, சாதத்தின்‌ செயல்களையும்‌ நுட்பமான அவற்றின்‌ அலைகளை 
யும்‌ ௮மிக்துகொள்வது சுலபமல்ல, மனுடத்‌ தோற்றத்தில்‌ மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி 
என்கிற ஓர்‌. து பொறிகளும்‌ ஊற, சுவை, ஒளி,ஐசை, காற்றம்‌ என்னும்‌ புலன்களும்‌ யாவருக்கும்‌ 
ஒன்றுபோலிருர்தாலும்‌ கிமம்‌ உருவம்‌ குணம்‌ முதலியவைகள்‌ முற்றிலும்‌ வெவ்வேரூக 
அமைர்திருப்பதுபோல ஓசையின்‌ அலைகளும்‌ வெவ்வேருயிருக்கிறதென்ன  விவேசிகள்‌ 


அறிவார்கள்‌, 


இிராமபோன்‌ என்னும்‌ கருவியில்‌ வாயகன்ற ஒரு குழாயின்‌ வழ்யாப்ச்‌ சொல்ஃப்டமிம்‌ 
வார்த்தைகள்‌ பின்னால்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ மெழுகுச்‌ சக்கரத்தில்‌ அப்படியே எழு தப்பட்பே 
பின்‌ சாம்‌ சொன்னதுபோலவே இரும்பள்‌ சொல்வதை காம்‌ கண்டு அச்சரியப்படவிலலையா ? 
அதுபோல்‌ அமைந்த யந்திரமொன்றைப்பூமியின்‌ உன்னதமான இடங்களில்‌ வைத்‌ தவெகு தூரத்‌ 
தில்‌ பேசப்படும்‌ வார்‌ த்தைகளையும்‌ சொல்லப்படும்‌ செய்இகளையும்‌ தர்தியில்லாமல்‌ ௮ல்‌ கொள்‌ 
ஞூகிருர்‌ களே ! ஆகாயத்தில்‌ செல்லும்‌ வெகு நுட்பமான ஓசையின்‌ அலைகளாக்கு எழுத்துக்களும்‌ 
அவ்வெழுத்துக்களுக்கு ஓசையும்‌ திரும்ப அமைகிறதே, அவ்வோசையின்‌ எழுத்துகள்‌ காம்‌ 
பேசும்‌ வெவ்வேறு பாஷையின்‌ வெவ்வேறு எழுத்துக்களைப்‌ போலில்லாமல்‌ இயம்கை அமைப்‌ 
பின்‌ ஓசைகள்‌ யாவற்ழையும்‌ எழுதிக்கொள்ளச்கூடிய ஒரே வசையாயிருக்கின்றன. இவ்வெழுச்‌ 
அக்களின்‌ வடிவம்‌ ஒவ்வொரு பிராணிகளின்‌ அமைப்பிலும்‌ புல்‌ பூண்டு செடி கொழ களின்‌ 
அமைப்பிலும்‌ நிரச வஸ்துக்களின்‌ அமைப்பிலும்‌ விளங்கி கிம்‌, இத்தலையான எழுத்திற்கு 
ஏ௰்றவிதமாக தவ்வொரு பொருளும்‌, செயலும்‌, குணமும்‌, பருமனும்‌ பெற்று விளங்கு. 
இத்தலையான எழுத்தை அறிந்துகொள்ள விவேக௫ுிகள்‌ இரவு பகல்‌ இடைவிடாமல்‌ விசாரித்துக்‌ 
கொண்டே வருகிருர்கள்‌, திக நுட்பமான விசாரணையின்‌ முடிவை காம்‌ இச்சமயத்தில்‌ எதிர்‌ 
கோக்காமம்‌ போனாலும்‌ வெரிப்படையான சில கருத்துக்களை மாத்திரம்‌ பார்ப்பது கல்லது, 


தரு மனுடன்‌ இரவு பகல்‌ 6௦ காழிகைகொண்ட ஒரு காளில்‌ 21,600 சுவாசம்‌ விடுகி 
மூன்‌, அப்படியே ஒரு காளில்‌ சூரியணுனைவன்‌ 21,000 தரம்‌ மசமேருவைச்‌ ச.்றிச்கொண்டி வரு 
இன்‌ என்௮ ஈம்‌ முன்ஜஞெர்கள்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌, அடியில்‌ வரும்‌ சில வாக்கியங்களில்‌ 


அவைகளைச்‌ காண்போம்‌, 


மைத்திரர்யண்ணியுபநிஷத்‌ பக்கம்‌ 59. 

௮க்தரர்த்‌துமாவினுடைய செதியினால்‌ வெளியாத்துமாலின்‌ கெதியானது அ௮னுமாளிக்கப்படுகிஐ 
தென்று சொன்னார்‌, (எப்படி என்றால்‌ ஒரு பகல்‌ ஒரு இரவு சேர்ஈ்த ஒரு மாளில்‌ சூரியன்‌ மகாமேருவை பிரத 
அதிணம்‌ செய்துகொண்டு பிரும்மாண்டத்தைச்‌ சுற்தி வருகிறுன்‌. அகத ஒரு காளில்‌ பிராண வாயு (21,000) 
௮ல்லது சரியாய்ச்‌ சொல்வதானால்‌ (21,600) சுவாசமாக தேசச்இம்குள்‌ சுற்றி வருகிறது, சூரியனுடைய 
கால அள வைச்கொண்டு இவ்வளவு சுவாச மாச்சுசென்றும்‌ சுவாசத்‌ தினுடைய அள வைச்சகொண்மி சூரியனு 
டைய (காழிகை விராடி முதலிய) அளவைச்‌ கணகச்கிடலாமென்றும்‌ தாத்பரியம்‌, இசன்‌ பேரில்தான்‌ மனித 
னுக்கு தாலுவபது சணச்டெப்பட்டிருக்கிற த. 


"வக கடகட னாபா பாயப்‌ “ரானா, அடா ள்ள னாய பட்டா ர்றர்‌ 


சரி சரியாக ப "வக்கா ய பயானில்‌ 


ஆ பலய ர ப ப்பன்டி ளட படிய எவயற்யகாய எப யரயாந்பாவு பராரம்‌ ராமா மனியர்ஙரிங்யற்யர்ள்‌ வா பயாங்ப க்ப்‌ பற வ்‌ று அம்நு விர கர ர வில்‌ எ 


கட்கு னை எய்‌, நாட நபர மழ தருமாயங்பசியாவாய்‌ வரவாம்‌ வவர ளிவளி வாகா வாக கடர 


கடகோய கய கமகம மய பய ஷாவாயான டட 
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கரவ கவு "பக்கம மெழுக மல்‌ ப உ விழ வழை எழக முளியூல்‌, பயகலக பக்யு கப பே பல்பு வ பயல பு யாம பரடஅபல்‌ பயக கடக ந நபம ட பரம்‌ வோ டரரம்‌ ரம்‌. 


டட ௮ பப 


நாகரிக உரில்ரிம்‌ உரம்‌ மர்லிர மர்ம. மரிமொயியயாயா யாய எம யாயாயு ல்‌. உபகமம்‌ கரடு களுள்‌ ௩ுபாட ம ரூடி 


கடர ரம கட எட கிட உழ்க அயைகிறு ம தியானம்‌ கூடக 


ந ர க வ்சவாயு ர நழட ரய யுவ அமுக மரியலியுிடு வையம்‌ மய படட வு ப வு உ லைம வு அழகு நரம பவட கட ப ட டர 
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ஷ்‌ கவ்கி்கயாயு கு நயம்பட எய்ய டர ரம நள “ரப கபட ஸ்ப மல டவ 


155-191 (-154-1 4212) 


படட அட்ட அட அடடடா டான பான்ட்‌ வடண்டான்‌டன்ட காப்டன்‌ ண்டண்டன்க ண்டாண்ட வடட ண்ட காடாக பனக கட வக ட உ லு உன த த ண த கனக்க ட ய] 


மக்யக்பாயாயாடிகிய 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


பே ராகோபந்க்ஷத்‌ பக்கம்‌ கர1, 

இதச்‌ சேகத்திலே வாயுமண்டலத்தினுடைய மோது சலினாலே இருபத்து தராயிரத்து அறுதாறு 
( 21,600) சுவாசம்‌ உண்டாகிறது. பிருநிவிமண்டலம்‌ குறைக்சால்‌ தேகத்தை யூடையவர்ககருடைய தேசத்‌ 
இல்‌ மடிட்புக ஞண்டாகின்றன. ஜலபாகம்‌ குரைர்சால்‌ இரமமாய்‌ கரையுண்டாகிறது தேஜஸ்‌ குறைக்‌ 
தால்‌ பசியும்‌ காந்தியும்‌ குறைகின்றது. வாயபாகம்‌ குறைக்சால்‌ எப்போதும்‌ நடுச்கலுண்டாகி த. ஆசாச 
பாசம்‌ குறைக்‌ தால்‌ €வித்‌ இருக்றெதேயில்லை. 
சிவப்பதிகாரம்‌ அரங்கேற்றுகாதை பக்கம்‌ 84. 

“ தசகாடிசளாவன ; இடை பிங்கலை முதலிய பத்தும்‌ மூலாதாரத்து எழுபத்தீராயிரநாழிகருரம்‌ பீர்க 
கங்கூட்டின்‌ மூன்று கண்ணும்‌ போல இடை பிங்கலை சுமுமுனையென்னும்‌ மூன்று காடிகளுமாய்‌ சடுவுகின்‌ 
சுழுமுனை யொழிய இரண்டானும்‌ மேனோக்கியேறி இரண்டு மூக்கானும்‌ ஒஇரோர்பாரிசத்து ஐச்து சாழிசைபாகக்‌ 
கொண்டு ஒரு மாத்திரையில்‌ தாற்திருபச்சைக்து சுவாசமாய்‌ ஒரு சவாதச்திமல பன்னிரண்‌ டங்குவி வாயப்பு ஈப்‌ 
பட்டு ஈ-லங்குலி தேட்ச்து எண்விரலடல்கு இன்றது பிராணலாயு வெனச்கொள்க. மாத்‌ இரையாவது: இரண்‌ 
டரை காழிகையை எம்டுக்கூதிட்டு ஒரு கூழென்‌ ததி." 

இதில்‌ ஒரு காழகைக்கு 1௦௦ மூச்சாக டருகாழ்கையில 21, 0௦௦ மூச்சுக்கணக்காகிற அ, 
21.000 அலவாசம்‌ என்ற கணக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ வழல்கிவருகிய௫, சாகாரணமாய்‌ மக்களு 
டைய சுவாசத்தில்‌ குறைந்தது 27 600௦ என்னும்‌ கூடின து 2400௦0 என்றும்‌ காம்‌ எண்ண இடமி 
ருக்கிறது, யோகசாதனையில்‌ பழகுகி ற வர்கள்‌ 21, 6௦0 என்றே சணக்கு ஓபம்பித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டியது என்று நினைக்கின்‌. 
வீமேசுஉன்ளழடையான்‌ பக்கம்‌ 19, 

௩௮,  **கூறுவேன்‌ வீமகாதர்தாள்‌ சேன்னிஷேற்‌ 
கோண்டூசுவாச மிருபத்தோராயிரத்‌ 
தாறுநூறுகிரேதாயகமேண்பதி 
னாற்பேருக்கத்தி ரேதமறுபதா 
லேற்நாற்பதி லேற்றத்துவாபர 
மிருபதாலே பேருக்கக்கலியுக 
மீறிச்சேன்றத மூவாயிரத்தோரு 
நூங்மேழ்பத்து மோன்பதாய்‌ மேவுமஷேி 

(இ-ள்‌) விமேசுரர்திருவடியை சென்னிமேல்‌ வைத்துக்கொண்டு சுத்சசணிதாங்கம்‌ பி ச்க்கும்படி, 
அண்டராயகனுக்குச்‌ சரம்‌ இரவி முூ.சலான இரகங்கள்‌ இராசிகட்சத்‌ இரங்கள்‌. ஒரு சுவாசம்‌ விடுற தபசுல்‌-௩௰ 
சாழிகையாம்‌ உள்ளேவாகட்குகிற சுவாசம்‌ இராத்இரி ஈ௰ காழிகையாம்‌. இதை ௬௦ நாழிகையாம்‌ ௮ண்ட சாய 
கனுககு ஒரு சுவாசமென்றதிக, இந்த ஒரு சுவாசம்‌ பூலோச காயகனுக்கு ஒரு இனமென்றதிக. இப்படி அண்ட 
சாயகனுக்கு-௨௧௬௪௱-சஉர௪மும்‌ ஒருதின மென்றதிக, இரச அண்டசாயசனின்‌ சுவாசமே தேவர்களும்‌ இரகங 
சஞம்ரிஷிழுநீகரரும்‌ மற்றுமுள்ளவை களெல்லாம்‌ இப்படி ஈடச்கிறசென் றகிக. இக்சஅண்டசாயசனின்‌ சுவாசம்‌ 
ஒன்று பூலோசராயகனுக்கு-உகதசுள சுவாசமாய்‌ ஈடக்கும்‌, ௨௧௬௪௱-யம்‌-௮ம-ல்‌ பெருச்க-ம௪-லட்சத்‌ு-௨௮௯ 
வருஷம்‌ கிரேசாயுகமென்றதிக, இனி இரோதாயுகம்‌-௪ம ல்‌ பெருச்சம௨-லட்சத்து-௬௬௬ வருஷமென்றதிக. இனி 
அவாபரயுசம்‌-௪ம-ல்‌-பெருச்க ௮-லட்சத்து ௬௪த-வருடமென்றதிக, இனிச்சவியுகம்‌ ௨௦-ல்‌ பெருக்க சாலம்‌ 
சக்த ௩உத-வருஷ்மென்றகிக. இப்போது கலியுகத்தில்‌ சாலிவாகனன்‌ ஆண் டதற்குமுன்‌ சென்ற த-௬௧௭௯ 
வருகக்மாம்‌, சாஃறா, 

மகமேருவைச்‌ சூரியன்‌. 27,600 தாம்‌ சுவ்க்சொண்டெெரும்‌ காலமானது ஒரு 
காளாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. சாவது மனுடனுடைய ஒரு ரசாளானது பூமிக்கு ஒரு சுற்ற 
கவும்‌ சூரியனுக்கு ஒரு மூச்சாகவும்‌ கண க்கடப்படுகிற ஐ. அப்படியானால்‌ சேசச பூரகமான 21.5௫ 


ர ்கர்ளி க வளிளிய்‌ மாலு ோக காயாய்‌ மர்யரியாய கலகம்‌ கடர ரட்‌ ட கரிய பயர்‌ பிரமம்‌ மட்கிய குட உளயுளாயா ஜாய பா னர பயா மாய எலாடடு வபாககட கியல னப ட ட லட டட கட்டட 


அணயாயங்பாயகளாாகப உடம்பு ட டாயா எளாளானம்யகயகளம்யாட ஷீ 


சர்வரில்‌ "நர மரகரனாயனா வா பாயாயாயாயாயரயா்‌ பரிய டி சட்‌ உமம ய்‌ மய மாய யாபா மாய பள மாய கமல 
॥ 


ட பட மடய! 


கட கவ உடல்‌ 


ரக கடக்‌] 


டப அ 


நறு பர ரவ நாவ வலவ ஆட ரது வ வகரவு "வதர யூ லிலுகிகமு மழு பொரு எழு எழு ழு எழாய்‌ எம நம மவ எம "மம எம ரம்‌ மமம்‌ உம ம்‌ ம்‌ ரமளல்‌ 


ரய ய ய யாய ்‌ ப்‌ வயா யயராயராயு ்‌ ப்‌ பட 
க்‌ ரவா வாவல்‌ வாவா ஜாட ஜா கரவ வர்‌ மரபரகு ரர, ந ணய ட பு வகய பகி ப்ப பயயகி பரி பயாயாயா வாம்‌ எல வு ஹாயா வரய ரட்‌ நோரிய வாரியாக 7 யமா எம வளியாக பனையை எம எயா எம ம ஈம ரம வரயயு 


யூ 


1(வாபால2:25வா.0௦0ற 


கடட க ொஞாஞாய ளவு பவள்‌ |ாயாடாவாயு கள்‌ காஷாய யரியூள்‌ ப" மர ராளாயார ளட பயளவு நாடா ஹ் வகாலா ாபகிபகுபபய்‌, வடம ௩பகடாடிகியங்பளியர்யா கள ஸ்ச 
॥ 


நியகயக் பம பவை வடம பெ யய ம 


ட 


ரல்‌ 


.. மனுட சுவாசத்திந்த யாம்‌ ஓசையின்‌ அலை ஒத்திரக்கிறதென்பது. 86 


வட்ல வு பெ வெவ்‌ பெய்த மாய கப எம்‌ நய ப ளவாய, ட்‌ 


கரள்களும்‌ மனிகலுக்கு 60 வருடம்‌ கொண்ட ஓரு பரிவிருச்தியாகும்‌, அப்படி, இரண்டு பரிவிரு க 
இகொண்டது ஒரு சாலச்சச்கசாமாம்‌, இகையே புருடஆயுள்‌ என்று சொல்வார்கள்‌. இத சூரிய 
னுக்கு இரண்டு நாளாம்‌, ஈவச்கரகதிசை வருடல்கள்‌ நாத்‌ ௮அஇருபசென்று சோ இடத்‌ இல்‌ சொல்‌ 
லப்படுகிறது. சூரியனுக்கு ஒரு மூச்சானத. அல்லது சுற்றானது மனுஷனுக்கு இரவு பகலாக 
ஒருகாளாகிம து, ஒருகாளில்‌ 27,600 சுவாசம்விடுகிருன்‌, அப்படி.யானால்‌ மனுடகாள்களின்்‌ கணக்‌ 
கின்படி 21,600காள்‌ சூரிபனுக்கு ஒரு காள்‌ ஏற, அண்டத்திச்கொத்தது பிண்டஇல்கு 
என்ற பூர்வ மொடப்படி. மனுடா ௪வாசஹ்இற்கும்‌ சூரியனுடைய கழதூக்கும்‌ சம்பக்தம்‌'ருக்கிற 
தென்று காம்‌ அறிகிறோம்‌. இதுபோலவே ஒரு காள்‌ 60 காழிகையாசவும்‌ ஒரு காழிகை 60 
கறியரையாகவும்‌, ஒரு தற்பரை 60 விச. ற்பரையாகவும்‌ கணக்கிடிவோமானுல்‌ ஒரு காள்‌ 
2,16,000 விதற்பரையாகும்‌, அசுவே பத்த விதற்பரைக்கு ஒரு மசீசாக 21 600 சுவாசம்விடுக 
ரன்‌, அதுபோலவே ஒருகாள்‌ 3) மணி. நோம்‌ ஒரு மணி 60 நிமிஷம்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ 60 
செக்கண்டுமாக ஒரு நாளில்‌ 85.00 செச்கண்டுகளாகின்றன, இதில்‌ | செக்கண்டுக்கு ஒரு 
மூச்சாக அல்லது ஒரு நிமிஷ ச்திற்கு 15 மூச்சாக 21,600 சுவாசம்‌ ஓரு மனிதன்‌ விடுகிரான்‌, 


சற்மறக்கமைய மனுடஓுடைய தூல சரீர த்திக்கும்‌ சூக்கும ௪71 ததிம்கும்‌ யாழின்‌ 
அல வடி. வழும்‌ சூக்குமமான சுரம்‌ கருதஇிகளும்‌ ஒத்திருப்பதனால்‌ ௮வ்வோசையின்‌ நட்பமான 
அலைகருநம்‌ ஒருவாறு ஒத்திருக்கவேண்டுமென்‌ நினை க்கிமோன்‌.,.. நீர்‌ நிறைந்த ஒரு சிறு பாத்தி 
7 தீழைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்ட சுத்அும்பொழுது பாத்திர சதிலிருக்கும்‌ தண்ணீரில்‌ ஒரு 
அளிகூட தரையில்‌ விழுமலிருக்சு வேண்டமோனால்‌ வெரு விரைவாகச்‌ சுற்ுவேண்டுமென்பதை 
காம்‌ பார்த்துருப்போம்‌, இதுபோலலே விரிச்ச சையில்‌ ஒரு ரூபானவை வைக்துக்கொண்டு சுற்‌ 
அம்பொழுஅ அதிவேகமாய்‌ அசாவனுஒரு ரூபா. இயத்கையாயப்‌ பூமியில்‌ விழும்‌ வேகத்தில்‌ 
கும்‌ மேற்பட்ட வேகத்துடன்‌ காம்‌ சம்றமிவெண்டும்‌,  இம்முமையே சூரியனும்‌ சூரியனின்வேகத்‌ 
இனாலும்‌ கவாச்சியினாலும்‌ நிலைபெழ்திருக்கும்‌ பூமியும்‌ அல்லது இவவண்டமும்‌ இவ்வண்ட த்தின்‌ 
சுழறியாலும்‌ கவர்ச்சியாலும்‌ கில பற்றிருக்கும்‌ இப்பிண்டமும்‌ இப்பிண்டத்திற்கொக்க யாழமு 
மிருக்கவேண்டும்‌. அதாவது சூரியனஅ அதிக வேகமான சுழற்சியும்‌ ௮சன்பின்‌ இவ்வண்டமாகிய 
பூமியின்‌ சுழத்சியும்‌ அதன்பின்‌ இப்பிண்டத்தின்‌ சுவாசமும்‌ அதன்பின்‌ மனுட சரீரத்திற்கொத்ச 
யாழ்ன்‌ ஐஒசையின்‌ அலைகளும்‌ வரவரக்குறைக்துருக்கவேண்டும்‌, 


பூமிகன்னில்‌ தானே பூரணமாய்‌ ஒரு சுற்றுவர 216000 தம்பரையாகிறது, இது 
ஒரு காள்‌ என்ன சொல்லப்படும்‌, அதில்‌ ஒரு மனுஷன்‌ இரவு பகல்‌ பூரணமாக 21,6௦0 சுவாசம்‌ 
விடுருன்‌. இத ஒரு காளுச்குரிய சம்பை 2,16,000-ல்‌ பத்தில்‌ ஒன்றா௫.௰௮. ஒரு மனிகனு 
டைய சுவாசம்‌ 2] நடுப்‌ ஆனால்‌ இகன்‌ ப/.தஇல்‌ ஒன்று ஆகிய உரும்‌ யாழில்‌ சையின்‌ பலைக 
ளாயிருக்கவேண்டும்‌, அப்படியானால்‌ ஒரு யாழில்‌ காம்‌ இப்போனு வழக்கமாய்‌ வழங்கி 
அவரும்‌ மந்தரம்‌, மச்தியம்‌, காரம்‌ என்னும்‌ மூன்று ஸ்காயிகளில்‌ காரஸ்தாயி சட்சத்திற்கு ஓசை 
யின அலைகள்‌ 200 ஆகும்‌, ஓசை மந்தர ஸ்தாயிக்கு ஒன்ருனால்‌ மத்திய ஸ்‌. சாயிக்கு இரண்டா 
கவும்‌ தாச ஸ்தாயிக்கு அசன்‌ இருமடங்காகவும்‌ வாவேண்டுமென்ற ஈம்‌ பூர்வச்தோர்‌. அபிப்பிரா 
பத்தின்படியே மத்திய ஸ்சாயி சட்சம்‌ 2160 ஆன தாரஸ்சாயி சட்சத்தின்‌ பாதியாதிய 1080 
ஆக இருக்கவேண்டும்‌, அப்படியானால்‌ 1080-ன்‌ பாதி அதாவது 54௦ ஆதா? சட்சத்தின்‌ ஓசை 
யின்‌ அலைகளாகும்‌, மந்தர ஸ்தாயியில்‌ (டிந்த சட்சமே ஆதார சட்சமமாகக்‌ கணகட வேண்‌ 
சிம்‌, மத்திய ஸ்தாயியின்‌ மூடிக்க சட்சமே மத்திய ஸ்தாயி சட்சமாம்‌. மத்தியஸ்காயிக்கு 
மல்‌ தார ஸ்தாயியில்‌ முடிக்க சட்சமமே காரசட்சமமரம்‌, 


ந ரவ ரவு நவம்‌ "ரமா மவன்‌ ஓ டனும்‌ எவ ட டம வட டல நவம்‌ ப 
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॥ 
எயாவாயாயாலாடாமாயாய ்‌ ்‌ ய்‌ 
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ணை! 


ஒருமா த.த்திற்கு 60ரூபாய்‌ வரும்படியுள்ள ஒருவன்‌ 30ரூபாய்‌ செலவுசெய்ய 30ரூபாய்‌ 
| மீத்துவைப்பான்‌ என்றும்‌ 70 ரூபாய்‌ செலவுசெய்கிறவன்‌ 7௦0 ரூபாய கடனலுக்குட்‌ பரவொானென்‌ 
௮ம்‌ காம்‌ ௮ளிவோம்‌. இது போலவே ஒரு காளைக்கு 21,600 சுவாசமாக 720 வருடம்‌ ஆயுள்‌ 
பெத்த ஒரு மனிதன்‌ ஒரு மாளுக்கு 21,6௦00 சுலாச.ர இற்கு மே்பட்டு சுவாசிச்கால்‌ ஆயுள்‌ 
குறைய மென்றும்‌ அதுவன்றி 21, 6௦0 சுவாசத்திக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்து சுவாசிக்கப்‌ பழகிக்‌ 
சொண்டால்‌ எத்தனை சுவாசம்‌ மீதம்‌ பண்ணிக்கொண்டானே அக்கணக்கின்படி ஆயுள்‌ நீடித்‌ 
: திருக்கு மென்றும்‌ ஈம்‌ பெரியோர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌, **கலை குறையில்‌ காட்குறையும்‌ கருத்‌ 
தோணாதோ ” என்று எச்சரித்து மிருக்கிறார்கள்‌. மேலும்‌ சூரியகலையில்‌ 16 அங்குல சுவாசம்‌ 
வரக்கி 12 அங்குல சுவாசம்‌ விுவதினால்‌ 4 அங்குல சுவாசம்‌ மிச்சமாகிறதையும்‌ சந்திர கலையில்‌ 
பன்னிரண்டு அக்குல சுவாசம்‌ வாங்கி (6 அங்குல சுவாசம்‌ விடும்பொழு.து 4 அங்குல சுவாசம்‌ 
செலவீர்து போகி/றதையும்‌ துட்பபமம்‌ அளித வலது காசியில்‌ சுவாசம்‌ ஒடும்‌படி செய்ய 
வேண்டுமென்ற கருத்துக்கிணங்க *4(முதியை வலத்தில்‌ திருப்பியே விட மறவாமல்‌'' என்றும்‌ 
உமோமரிஷீ தத்திரம்‌ 160 பாடல்‌ 81, 
'* வாரான மதியமிர்தம்‌ பீரிட்டோடி வருகுதேன்று சிறிதஜனம்‌ மாண்டார்‌ யோ 
நீரேது கீர்குடிக்க ஆறங்கேது நினைவகேட்ட. தோசிகளே நிறுத்திப்பார்க்க 

கூரான சக்திரனில்‌ காலேமிச்சம்‌ குடி.க்கிறதும்‌ பிடிக்கிறதும்‌ அதுதான்‌ ஐயா 
சீரான மேல்வாசல்‌ தமருக்குள்ளே சிங்குவைகா லங்குலமுஞ்‌ சேலத்திடாயே'' 


நன்கு ஆச அஸ்க 


உரோமரிஷீ தத்திரம்‌ 166 பாடல 72, 
வாங்கியந்த பன்னிரண்டி னுள்ளே ரேசி | 
வன்னி நின்ற விடமல்லோ ரவியின்‌ வாழ்க்கை 
யோங்கியிந்த ரேண்டிடமு மறிந்தோன்‌ யோகி 

உற்றபர மடி.தானே பதினா ராகுக்‌ 

| தாங்கி நின்ற காலடி.தான்‌ பன்னிரண்டு 

சார்வான பதினாறில்‌ மேள்ள வாங்கி 
யேங்கினதைப்‌ பன்னிரண்டில்‌ நிறுத்தி யூது 
எழுக்தபுரி பட்ட மடங்‌ கித்தும்‌ பாரே, 

என்மும்‌ சொல்லீயிருக்கிறார் கள்‌, 


அவவர ச்‌ சவரஷ்வரவளி வசியம்‌ ய பசியா ளி வசவகவள்லா ருயழானு விரகிவசிவ ரவ எனி ஸி ஆடி! ர 71% 
நு 


இதில்‌ ** உற்ற பரமடி.தானே பதினாறாகும்‌ தாங்கி நின்ற காலடிதான்‌ பன்னிரண்டு ' 
என்ற வரிகளைக்‌ சவனிக்கையில்‌ ஈடனத்தில்‌ தனக்கு மிஞ்சியவர்‌ எவருமில்லையென்ற இக்கு விஐ | 
யம்‌ செய்துவக்ச காளியின்‌ கர்வத்தை அடக்க ஈடேசர்‌ இடது கால்‌ தூக்கி ஆடி. ௮வளை 
வென்றார்‌ என்ற கருத்தா வெளிப்படுகிற. சத்தியின்‌ அம்சமாகிய சத்திர கலையில்‌ 
சுவாசியாமல்‌ சூரிய கலையில்‌ என்னும்‌ பதினாருய்‌ நிற்கும்‌ உத்தம சிலையைப்‌ போதிப்பதாகத்‌ 
தகோன்றுக றதா. 

நாட்டிய நாதம்‌ நல்வழி செலுத்தியே 

கட்டிடக்‌ குறக்கிட ரினைத்தவாறி சேய்‌ திட 

அட்சாத்‌ தாலே அளந்திடம்‌ உபாயம்‌ 

காட்டியே காதம்‌ லயித்த பதவி 

தந்தோம்‌ என்றாடித்‌ தாளம்‌ உரைத்தானே, 
என்2 வரிகளாலும்‌ தெரிகிறது, 


சவ்வு ட ர ௯ வருயுகிரவொவளஷுஷு ம வேரு கழக ய ம வுசிடி 9 டிமுர்மு மலரடி லல 


| 
ை 
7 
ஆ 


கணிட்கிவ்கியவ யாவ ர்ஷரியாயர வாழாரஷாவாவ ரம கடர ரியாஷஷாவு ரம களமா லு வு பாஷுஷரவர பகவ கருட கதரயரிபருப்கிபுசவர பரிய ஆ ளியரிய கக ரபா பரு ர எட வரு ஞாவரி ய பவ ளா ள்ள ரள ரர வடி ஜவர களு டர வகளாவாவுகளுடி களாம்‌ ஷர ஆள்டி ரஷ ரவ பர ஆள ஒர்ஷரஷி டு ரஷா ஸரஷாபரஷரடி ந டி கரி ஒரஷரயரவு ளட எண்ட ஆப்ரூ க ழுரிஷரயு நுபரூப ணப ர்ு ருயரியு ரு எசெவரபரபர, நுயுூருபு ஈய ஞுளை ஸுளுவு கினிய 


ஆஃ, 


்‌ 8௮௩9௮7௨12௮ [வாவ 85வா.௦௦ா. 


மனுட சுவாசத்தீற்த யாழ்‌ ஐசையின்‌ அலை ஒத்திநக்கறதேன்பது, 667 
திவ எதவம பகல்‌ அபபட ட அபபட ப அதவ மடடம அதக அடத லட ட்ட டடம டட அட்ட அ ப படபட படட டட 


இப்படி ப்பட்ட சில இசகசியங்களைப்‌ பல உவமானங்களினாலும்‌ குதிப்புக்களினாலும்‌ 
அங்கங்கே சொல்லி வை ச்இருக்கர்கள்‌, சுவாசத்தின்‌ இயக்கத்தைக்குறைத்து அதிஷல்‌ 
நித்தியக்‌. துவம்‌ பெறும்வழீ கூ௮ும்‌ யோகசாள்‌ இர த்தையும்‌ அதனைப்பழகும்‌ இரமத்தையும்‌ 
மிகவிரிவாய்‌ எழுஇியிருக்கிறார்கள்‌, மேலும்‌ மனுடஜீவியத்தில்‌ நேரிடும்‌ கவலையும்‌ பெரு 
மூச்சும்‌ தூக்ககாலத்திலும்‌ கோபசகாலத்திலும்‌ மோசுகாலத்திலும்‌ கேரிடும்‌ கேஅமாச்சும்‌ சுவா 
சத்தின்‌ எண்சளை௮ இகப்படுத்தி சாட்களைச்குறைக்குமானஇினால்‌ ௮வைகளை மூத்திலும்வெறுத்து 
மடைவாயிற்பறனவ போல்‌ பிராணயாமத்தில்‌ கவலைவைத்து ௮தேசவசாகக்‌ சொண்டார்கள்‌, 
அவர்கள்செய்க தவ௫ன்பலனாகச்‌ சாசாரணமனிதர்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நீண்டஅஆயுளாள்ளவர்களா க 
இருக்சார்களென்௮ு அமிவோம்‌. ஒம்‌ என்றஅட்சாத்தை ஒரு மாத்திரையாக வைச்துக்கொண் 
டால்‌ இரண்டு மாத்திரைகாலம்‌ மூச்சுவாமிகி நாலுமா த்திரை காலம்‌ மூச்சைக்கும்பிக்து ஒருமாத 
தஇிரைகாலம்‌ மச்சை விட்டுப்‌ பழகும்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌, இக்சகணக்கன்படியே இதன்‌ இருமடங்‌ 


நடி ரவர்‌ சர்ப்ப ரியாயு கவா ராப ப ரஷ்யர்கள்‌ 


ஒர ர இண்ட வன்‌ ஸடழாது ரழு ரய நப மு நவ கபவயபே பகடு வடக அடகு கடகட பககக உப கட்டை கடகட அக அக பம்‌ பட ட ப ம எயரியிய யாபா யாய க மபா. 


சாகவும்‌ படிப்படியாய்‌ மேலேபோக வேண்டுமென்று பல விதிவகைகள்‌ ஜெபங்கள்‌ அமைத்துச்‌ 
சால்லிவைத்தார்கள்‌, **நடக்கையிலும்‌ இருக்கையிலும்‌ வாசிபாரு *' என்று சொல்லியத 3 ணெங்‌ 
கச்‌ சிறு முமைகஞ்ம்‌ சொன்னார்கள்‌, யாவரும்‌ பொ௮வாக மூச்சுவாம்கு வகையும்‌ விவெ 
| அதயும்‌ அறிவோம்‌, கடுவில்‌ கும்பிச்து நிற்பது ஈமக்கு வழக்க தீஇிலில்லை, ஆசையினால்‌ ம.எல்‌ 
முதல்‌ ஓம்‌ என்ற அட்சாரச்தின்‌ ௮ளவாக மூச்சுவாங்கி அவவட்சரத்தின்‌ சாலஅளவாசக மூச்சு 
விடும்‌ ஒருவன்‌ அவ்வளவு ஈடுவில்‌ கும்பித்து கின்று பழகவேண்டும்‌. அதன்‌ பின்பே படிப்படி 
பாக மாத்திரைகளை ஓவ்‌ வொரு வகைக்கும்‌ கூட்டி ச்கொண்டு போகவேண்டும்‌, முதல்‌ சாதனை 
யாக மூன்று பாகத்தையுடைய காயத்திரி மந்தா த்தை சேசு௪, பூக, கும்டகம்‌ என்னலும்‌ மன்னு 
வழியிலும்‌ சொல்லிப்‌ பழசவைக்தார்கள்‌, இதன்‌ இரகசயம்‌ தெரியாமல்‌ மாசிகைப்‌ பிடித்துக்‌ 


கட்க கழக கடனபுனு ஆட ரு ஈக்கு ரு நட ரய கடர பர 


கொண்டு வாய்திறந்து மந்திரங்களைச்‌ சொல்பவர்கள்‌ இதன்பலனை எப்படி. அடைவார்கள்‌ ? இரக 
சியம்‌ தெரிந்தால்‌ சாஇக்கசு கூடி யவர்கள்‌ அகர்‌, 


ஒருகாளைக்கு 108 காயத்தா சொல்லுகிறவன்‌ பிதுர்‌ தேவதைகளால்‌ கொண்டாடப்‌ 
படுகிஐவஞய்‌ இருக்கிஞுன்‌ என்பதை காம்‌ கவனிப்‌ போமானால்‌ ஓருவன்‌ ஒருகாளில்‌ சுவா௫ிக்க 
வேண்டிய 21, 600 சுவாசத்தையும்‌ படிப்படியாகக்‌ குறைத்து அப்பியாகித்து 200 சுவாச.த்இின்‌ 
அளவாகச்‌ செய்யும்‌ பொழுது ஒரு காளைக்கு 105 சுவாசமாகிறத, அதாவது தருகானை 200 
காளாக மீதம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளுகிழுன்‌, அப்படியானால்‌ ஒரு வருடத்தை 200 வருடமாகவும்‌ 
விரு ச்திசெய்து கொள்ளுமுன்‌, இதைப்பற்றியே, 


்‌ 

*நாறிலேறு போதிலாஙு கேணியாகும்‌ விந்தடா 
நால நூல சேருமாகின்‌ மாரிபேய்ய மாறடா 

்‌ வேறுமீச னேதுஞான வீதியேறு போதிலே 
வேதனாளு மாயனுளு மீசனாளும்‌ வாசமாய்‌ 
கூறுகாவ தேதடாசோன்‌ மூல நாடி யூதவே 
கோணமாமு வாச லேறப்‌ பாழின்‌ மீதி லேறடா 
சாரடா கணேசர்பாத கேசராதி வீதியிற்‌ ப 
சாருசேரு தாரக சதாசிவாய பிரம்மமே'' 

ம 


்வாழாவாயயயாயா வானா வா வாளா னா ளா வா டரா வா வ ப பாள பா னம பபச பாட்டை கபம்‌ பம பகுடடடம கடம்‌ ட பய ப ழாயாயாயா மாமாவா யாம்‌ எழாஙவாய எயாயகியுக்ப பப பம அயா கபட ப களப டர ரபாம எயா யாவ யாயா பா பாகா பள யாட எ பரு ர யாவாவ எ யாபாவா வாக்கா ராமா, நானா ஞா ஜாவாயாய எவாழு! வாழராவா வாநவாவோாய எயா ரய கவாவாம எல்‌ பரவாய்‌ வரா காய ॥ ஏர ப லாத றய ம ளவ ம எவனது எட ம எயுகயர வளி வரிய ரிய ஆனிய "வளி யரி கய ரியரியா ரி யகிய்‌ வ கயாயா மெ எயாய "ம மா 


என்௮ பதஞ்சலிமுனிவர்‌ சொல்லியிருக்கருர்‌,  இம்மகத்தான வயோகநிலையைச்‌ சாதித்த பெரி 
யோர்‌ யாவற்றையும்‌ விட்டவர்களாய்க்‌ காணப்பட்டாலும்‌ யாழையும்‌ யாழ்ன்‌ இனிய கானத்‌ - 
தையும்‌ விடவில்லை, தாங்கள்‌ வா௫ுயோகம்‌ செய்து ௮தஇக சூண்டாகும்‌ காலத்தில்‌ யாழ்வாளு த்து 


ஆ 


₹௩௮0027:212௨5 1வாராவல5வா.௦௦ -: 


அழுகுரல்‌ எமக 


௦ 
சூ. 
க்‌ 


தெகபூசூடயே பசிவுகவுசயாவளயா, அயயர்பிய்சியவாயாவங்கிபசிவ்சயாமு 


க 


அய்சூ வக க்யாரஷாஷாயகுஒரு எய்யா 


அவரிவர்பதிபர்பரு, ரூபா பூசிவர ரு ப சவாலா. 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


ச 8 ச 
டி பளு ஷஷ்க வ மிளிவச்வள ளி உிங்சய/வ விவச எயா ரிழ ரியர்‌ னகக, வி ட ௩ ஃ 


த 


சென 


மெல ஒக வுட சகூளிய்டி மல ஷத ஒரலரிவாக 47% ஆூரியூசியூசிவே மேவு வம கிடக்‌ டகர 


எ பன ம்‌ 
ப த பன்‌ சணஷ்சகூ லை 
ப ரககம மச செடியா ளி வெய்வெய்ரு ஏகி ஏ ஞிஞிங 20ல்‌ ன ஆ உரக * ட்‌ டபக்‌ 


வேர்வூரவு ட ர கமகம உல ஆ ஒக டடக்‌ 


இதத ப ஆட ம ஆளியுரிமு ஒனிடி பகர வேகம்‌ வரல கடம 


க ர்வகட ர. 


ந 
்‌ 
ச 
்‌ 
2 
க்‌ அதாவ வத வ்‌ ஏ கின ரடள பசிவளி வா ழகிறு. 


155-191 1-154-1 4212) 


. அவ்‌ வினிய பண்ணால்‌ இயானநிலையில்‌ பழையப்‌ பூம்‌ கூவொர்கள்‌, ஆசோகண,அவரோசணமாய்ச்‌ 


சொல்லும்‌ ஏழு சுர்வ்களிலும்‌ பல ர வைஜா 'தவரிசைகள் சொல்‌ ஒம்பொழுஅம்‌ இயற்கையின்‌ ௮மைப்‌ 
புக்குமிஞ்சி ரே க்கவும்‌ ட்‌ துப கும்பிக்கவும்‌ கேரிடுகிதசென்‌.று கரம்‌ அறிவோம்‌. மட்டுக்கு 
மிஞ்சிக்கும்பிப்பது சேகத்தின்‌ சல இடங்களை விங்கவும்‌ வெடி க்கவும்‌ செய்கிறசென்னு மாம்‌ ௮னு 
பொக த்தால்‌ ௮மிவோம்‌, அப்படி. யில்லாமல்‌ கான்‌ இயத்சையரய்ச்‌ சுவாசிக்கும்‌ சுவாசகாலத 
நின்‌ அளவுக்குப்‌ பத்துமடங்கு அளவுக்கு மேற்படாமலிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ பா பமிவதில்‌ காலம்‌ 
தள்ளிக்கொண்டு போகப்போக அட்சரங்கள்‌ தெளிவாகக்‌ தெரியவேண்டு மென்பகழ்காக மாம்‌ 
சுவாசிக்கும்‌ 21,600 சுவாசத்திம்குப்‌ பத்திலொன்றாக இசையின்‌ அலைகளிருக்கவேண்ு 
மென்றும்‌ சொல்வது பொருத்தமாயிருக்றஅ என்று எண்ணுகிதன்‌, 
ச . ்‌ ௯ * ர்க னி . ஈ வ ட ௬ த ன்‌ ட்‌ ர . த்‌ * * ்‌ 
ப அ தாசசட்சத்தில்கு மேல்‌ இரண்டு ஸ்காயிகஞம்‌ கழ்‌ மந்தர ஸுதாயிபும்‌ ஆச மூன்று 
ஸசாயிகளிலேயே கற்காலம்‌ காம்கானம்‌ பண்ணக்கூடியனு, இம்வன்‌ னு ஸகா மிகளிலும்‌ மர்த: 
ஸ்தாயியில்‌ | சுரங்களும்‌ மத்திய ஸ்சாயியில்‌ ர சுரங்களும்‌ சாசஸ்காயியில கைக்களை வரை 
௫ ய ன பூ ரி ௬. ர்ந * . எர ்‌ பூ . ன 5 3. ௬ 
யுல்ள 3 கரன்களும்‌ தக [1 சரக்களிலேய கற்கால கானமிருப்பது. போல வ இதற்கு மூன 
பல்லாயிர வருடங்களாகப்‌ பூர்வசமிழ்மக்கள்‌ கரனத்திலும்‌ ரர கோவை சானம்செய்யப்பட்ட 
சென்று! அ.திகிழோம்‌, இதையே 5 ம்‌ நாதிமுண்டி லிருக்‌ த பரத [ஜு ரூதிகள்‌ பூலோ கத்தில்‌ 
கானம்‌ பண்ணப்பட்டு வருகிறதென்று சொல்லுகிளுர்‌, மிக அபூர்வமாகச்‌ சார்‌ மாச்திரம்‌ மூன்று 
௭தாயிகளிலுள்ள 21 சுரந்களையும்‌ கானம்‌ பண்ணுவா? கள்‌, இகத்குமேல்‌ அதாவது தாரஸ்தா 
யிக்கு மேலும்மங்கர ஸ்தாயிக்குக்‌ கீழுமாக இல குக்திவாச்தியங்களில்‌ வரக்கூடி யகாயிருக்தாலும்‌ 
மக்களால்‌ கரனம்‌ செபய்யப்பவெது இக்க மூன்று ஸ்தாயிகருமான இளுல்‌ இதகற்குமாத்திரம்‌ இசை 
யின்‌ அலைகள்‌ நிகானிக்கலாம்‌, அதத்குமேலும்‌ இரும்‌ வரும்‌ சுற்கமுக்கு மறையே இரு 
மடங்காகக்‌ கூட்டியம்‌ பாதியாகக்குறைதீதும்‌ கொள்ளலாம்‌, இது விஷயத்தில்‌ கான்‌ உ௰்‌ 


சேசமாய்ச்‌ சொல்வதாயிருர்காலும்‌ ௮ண்டத்திற்‌ கொத்தது பிண்டத்திலும்‌ இப்பிண்டத்தின்‌ 


அளவே யாழலுமிருக்க வேண்டுமென்ற முன்னோர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தின்‌ படியே இப்படிச்‌ 


சொல்லகேரிட்‌! து. 


ஆகையினால்‌ அ.கரரசட்சம்‌ 54௦ என்றும்‌ துறை முடிக்க சட்சம்‌ ரரு$ம என்‌ 
னும்‌ தாரஸ்தாயி முடிந்த ௪ட்சம்‌ 2 6ம என்றம்‌ கான்‌ வை்லுக்‌ கொண்டு இதன்‌ முன்‌ கணக்குச்‌ 
சொல்லியிருக்கேன்‌, இதுபோலவே மேருமுதல்‌ மெட்டுவரைடள்ள யாழின்‌ நீளமும்‌ மனுட 
சரீரமும்‌ அவரவர்‌ சைக்கு காலு சாணி. என்‌ கைச்சகு ஒருசாண்‌ 8 அங்குலமாக ந சாணும்‌ 
32 அங்குலகீளம்‌ அல்லது 48விரற்கடை என்று கண க்கிட்‌ 22 அ௮வ்குல நீள்மென்று யாழீன்‌ 
தந்தியை வைத்துக்‌ கொண்டு இதன்‌ முன்‌ கணக்குகள்‌ சொல்லியிருக்கியேன்‌.. மேலும்‌ 52 அக்‌ 
குல தந்தியின்‌ பாது 16 அங்குலமாகும்‌, அப்பதினா௮ அங்குல நீள த்தில்‌ ஆதாரசட்சம்‌ நிற்க 
மத்தியஸ்காயி சட்சம்‌ வசையுள்ள சுரங்களுக்கும்‌ சுருதிகளுக்கும்‌ நட்பமான சுருஇகளுச்கும்‌ 
அளவும்‌ கணக்கும்‌ சகொலலியிழுக்கமேன்‌. இதனால்‌ அவாவர்‌ அளவின்படியே யாழ்‌ செய்யப்‌ 
படவேண்டு மென்றும்‌ சரஸ்‌ சான%கள்‌ அமைக்கப்படவேண்டமமென்றும்‌ அதுலே வா௫ிப்பதற்கு 
கைக்கு அனலுகூலமாயிருக்குமென்னறும்‌ ௮ப்படி.யில்லாக2 அனுகூலமாயிருக்கா தென்றும்‌ தெளி 
வாய்த்‌ தெரிகிறது, தன்‌ அளவுக்கு அதாவது தன்கைக்கு 4 சாணுக்கு மிஞ்சின யாழில்‌ வரும்‌ 
கூரஸ்தரனங்கள்‌ தன்‌ விரலால்‌ பீடி.க்கக்கூடிய அளவுக்குமிஞ்சியிருக்கும்‌, குறுகிய விரல்களுக்குச்‌ 
சரியானசுரம்‌ பிடிப்பது கஷ்டமாயிருக்கும்‌, அப்படியே 4 சாஹுக்குக்குறைந்த யாழிலும்‌ 
சுாரஸ்தானங்கள்‌ சரிவரப்‌ பேசாது, இனியஐசையும்‌ அட்பமான சருஇிகளும்‌ பேசப்பட. வேண்‌ 


மானால்‌ அவரவர்‌ கை அளவிற்குத்‌ ககுக்கவிகமே யாழுமிருக்கவேண்டும்‌, 


கூ எழினி பகு அயகியர்வரிவாகளா. 


| 


ச வேசுயவரவாவரவரமு மூ ரூ "ட மரவருப 1வவவமு 


வெட ழு நியு நு சியூ மட பட அமர ிட இய ரு கிழ ரியூநியு ளி ப டு ர ரூ கலவர டு வரும்‌ ஆட ரும்‌ கசக்கு கூர ரூ ஆ ஷால்‌ 7க ஆண்டி நிவி ரிக்‌ சுச்குடு ௫ ஏழகவகளு வரிகளிய அ கவேசியக ரிய டரூட ௩ ர 


வழ்க ழம்யயசியரபுசியுகடு குயூ ஷு கய வலம வதய ரம ரயகிம வர்க ட வ ரனவரவரு மைல ரபா 1 1 வடர நட உ ஆ கனாக்‌ 


% 


கத்த ந்யுகிய ரவு டபக்‌ அவ ஸ்ட வக்கு அ எழுத ர்ஷரம கூ3 ந சரடு ஆரவார ல மரவம்‌ வேஷசியகியகூட ஆர்டு ரஷரவளட அ சரிக "வரிவரிவ ஆன்‌ வரவர சிடு மல மரவம்‌ 
அலை 


[வாபா 85லா.௦௦௱ 


[கடன உணட கட வட காட காட காட ண்ட்‌ அட கடட கா டட கட கப்‌ பேர்யக் பாயவும்‌. எவவ றாந்தாங்க நரா ண ணட பஸரி ளிய படாம பம்பம்‌ பம் பம் பாலம்‌ 
ச்ஞ்ம அஙகக கப. எநர ன்‌ எவண்யாவா வநா ழோ லாய "ட லிய அபசடபடக்‌ பம பாப எவவ பாயா 


ம்‌ ஙு த ட ஙி ரி த எனவகிவண் வலவ வய வவ வவ வத 
பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பவ கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சிபேற்றிநந்தார்களென்பது, ச .. 809::.. 


எர்ட அடம் கப க்டாாளா பாஹரியாபாயார பாவாய்‌ 


9. தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல கலைகளிலும்‌ தேர்ச்சபெற்றிருத்தார்களென்ப து. 


வண்ட எவ வோஙம்‌ வட்டு வயு எழு, 


பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ இசைத்தமிழிலும்‌ மற்றம்‌ கலைகளிலும்‌ இவ்வளவ்‌ தேர்ச்‌ பெத்‌ . 
சருக்தார்கள்‌ என்று நினைப்போம்‌, அகத்தியமாமுனிவர்‌, திருமூலர்‌, சட்டமுனி, மச்சமுனி 
போன்ம மகரன்கள்‌ வைத்தியம்‌, வாதம்‌, யோகம்‌, ஞானம்‌ என்லும்‌ காலு கலைகளிலும்‌ வெகுதட்‌ 
பமான காரியக்களைஅக்க் சே சொல்லியிருக்கிமுரிகளென்று தமிழ்மக்களில்‌ பலரும்‌ அறிவார்கள்‌. 
இ£்காலு சலைகளிலும்‌ சிறக்சதான வாகம்‌ யோகம்‌ என்னும்‌ இரண்டி நீரும்‌ ஒற்றுமையால்‌ ஒரு 
பெயரிட்டு வழங்குவகசையும்‌ காண்போம்‌. அச.ச்தியர்‌ பரிபாடை லக்‌ நாளில்‌ பிரம உப்பின்‌ 
பனா சொல்லுமிடத்து அல த்துவங்களின்‌ எண்களின்படி. ௮மைக்த 1, 2, 3, 5) 7) 10) 55, 96 
பெயர்களைச்‌ சொல்லுகிறதைக்‌ காணலாம்‌. 


॥ 
புட. ப ரள்வாயயாநதாயு கு பா ராயுநுப௩ு அ பைகயாய கு ௩ ரய உயரிய மய யய கழ எழ எடு நபா டக பெரியாமாயாபகபவக்பப்க கபாயபர 


ஆ ரயக்யக்பக்ப டயரி பயன ய அட பயவ்‌ பரப்பு பவபயரயூல் பம்பு வ பயணம “ப ஸ்யாம்‌ ப பயக ப எய்ய எம்‌ ப வய கழ கயம்‌ உட எ ம. 


இப்படியே சோதிடத்திலும்‌ இசைப்‌ போலொத்த அருமையான கணக்குகளை யே ( 
உபயோகித்து வத்இருக்கிறுர்களென்்‌௮ பல முகமாக ஈரம்‌ பார்க்கிறோம்‌, பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ மிகப்பயின்்‌௮வர்த மனையமு (சம்ப) சாள்இரத்தின்படி சமிழ்‌ நாட்டில்‌ நாம்‌ காணும்‌ | 
பென்னம்‌ பெரிய சிவாலயங்கள்‌, அவற்றில்‌ அமைம்திருக்கும்‌ உருவங்கள்‌, கல்வகேலைப்பாடுக 
ந்ள்ள கட்டடங்களையும்‌ இந்கே கினைக்கவேண்டியதகாயிருக்கிற து, கோவிலையும்‌ கோவில்‌ கூற்று 
மாளிகைகளையும்‌ (பிரகாரம்‌) சாம்‌ சவனிப்போமாஞல்‌ அவைகள்‌ யாவும்‌ ௩மது தூல ச:ரதீதின்‌ 
அளாவின்படியே கட்டப்‌! ட்டி ருகன்றன வென்று காம்‌ அறிவோம்‌, கழுத்தின்‌ சுற்றளவைக்‌ 
கொண்டு சட்டை சைக்கும்‌ ஒரு மேஸ்திரியைப்போல கட்டைவிரலின்‌ கற்றளவைக்கெரண்டு ஒரு 
மனிதனுடைய உருவத்தை எழுதஞர்கள்‌, நீரில்‌ ஐடும்‌ ஒரு கலை மயிரின்‌ என்மையையும்‌, அள 
வையங்ிகொண்டு அதனைபுடைய பெண்ணின்‌ வட.வ்தைச்‌ சத்இரி்‌ கார்கள்‌, இன்னும்‌ இவை 
பாரன்த கணக்குகளும்‌ அவைகளைப்பற்றிச்சொல்லும்‌ கலைகளும்‌ தமிழீல்‌ விரிவாக இருந்த 
காகத்‌ தெரிகிற து, ப 


எடி ந்யுியரிய ம 


க கழ கழ மு எழ நமர்‌ 


பரப பயக்க கட கியுக்பக்பரயர யக்பபவ மயக்வள வ ாவுகிபரிப வோவாஞாவாய ந யோடு கடம 
ர ய்‌ 
ட்‌ ்‌ ்‌ 


ஓம்‌ என்ற மவுன எழுத்திற்கும்‌ ஈமசவய என்ற ஐ.அ எழுத்துக்களில்‌ ஒவ்வொன்ஷில்‌ 
குூம்பல குழுஉச்குளியானபெய/சொடுதுவழங்கிவந்திருக்கர்கள்‌, இருஷ்டாந்கரமாக ஐ.ம்‌என்‌ 2 
அடசரத்ைதை யகாரம்‌ என்னும்‌ வைத்தம்‌ என்றும்‌ கழ்தம்‌ என்றும்‌ மதுகழஞ்சம்‌ என்றும்‌ காவ | 
மதமென்றும்‌ உபசிகழ்த மென்றும்‌ பதிழ்கார மென்றும்‌ பெயரிட்டும்‌ ஈகசாரச்தைப்‌ பீரமழா | 
என்௮ம்‌, சதுரமென்றும்‌, நிசாரமமென்றும்‌. தாராமசகமென்றும்‌, விக்துமாமென்றும்‌, விழா 
ச௪மசமென்றும்‌, காலாவிகமென்றும்‌, சகெரர த்திற்கு ருத்திசாங்கமென்றும்‌, சிவராம்சமென்றும்‌, 
கடுவணைப்படி யென்‌ அம்‌, விழைச்சாபாசரிக மென்றும்‌, தாயடாகமென்றும்‌ கோளன்பு மென்றும்‌, 
மாதபா தமமன்றும்‌, நிறுவிஎன்றும்‌ இன்னும்‌ இவைபோன்ற எழுத அக்களுக்கும்‌ கத்துவங்களுக்‌ 
கும்‌, சோதிட. சம்பந்தமானவை களுக்கும்‌ பச்சிலைகளாக்கும்‌, லோகங்களுக்கும்‌, [20 உபர சங்குக்‌ 
கும்‌ (உலோகங்களுக்கும்‌ ஈவபாஷாணங்களுக்கும்‌, சீனச்சரக்கு 64 க்கும்‌ ௩டப்பன, பறப்பன, 
ஊர்வன மு.கலிய சவசெம்துகளுக்கும்‌, புலபூண்டு மு.சலிய தாவரங்களுக்கும்‌ வெவ்வேறு பெய 
ரிட்ிவவற்நின்‌ உபயோகவிபாம்‌ சொல்லி வழங்கி வக்திருக்கிரர்களென்பதை அவர்கள்‌ எழுதிய 
நால்களால்‌ அறிஇடூரும்‌, 
நிலம்‌, நீர்‌, தீ. வளி, வான்‌ என்ற பூதங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ மெய்‌, வாம்‌, 
சண்‌, மூக்கு, செவி என்ற ஐம்பொறிகளின்‌ பெயர்களையும்‌ ஊறு, சுவை, ஒளி, காத்றம்‌, ஓசை 
என்னும்‌ ஐம்புலன்களின்‌ பெயர்களையும்காம்‌ உற்று கோக்குவோமானால்‌ எழுச்அக்களின்‌ சுருக்க 
மும்‌ ஓசையின்‌ இனிமையும்‌ வார்‌ த்தைகளின்‌ அழகும்‌ தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ சிற்‌ இருச்சிறதென்று 
அ.சிவோம்‌. இதிலும்‌ மேலாக ௮கேச அரும்பதங்களும்‌ தத்துவ மொழிகளும்‌ சங்கேதச்‌ சொய்‌ 
களும்‌ வர வர மறைக்து அந்நிய பாலைகளின்‌ சொம்கள்‌ வழக்கிவருகின்‌ தன, பூர்வம்‌ தமிழ்‌ 
எத்‌ 


டடகடக் அப கடு அட அபக டர்‌ படக க கபகடகட கட்க டாமா ஷாமா னா ளாராடாளா ளா வாவா ட டானா னா வாகனமா ய கபா பரபரப்பு களாயா ட சடசட கடக அடகுடம்டமட 
அவயம்‌ பரிய டாமாஙமா தாழா ட ரிட ராவாட ஈய எனநப வாய நயா “ட ரபா ய பளை கடட கமம்‌ட ப அட பம்பா யாய்‌ எயகய யாய எய்‌ எக யா யாயாய எப எயயாயாயாயாகமாவோய எயான “ன ட ல்யா ப பர ய ஈட எனப பரபரப்பு * உள்‌ யம 


ஆ மக அரசைமாயாயாயாயா மாகான பாணில கள்கி வததி ப பாவகை கடக பபப கியாயகினைனைனாயாயாயாயரயாய க ளையாயாளானயாயாயா னாய ன வாயாயாயகிளினைனானாயாயரிய்காமா னடா சளனிளகை எப்ப அ பரிபச்‌ அிபசியபபியகியகயகியாபயயாயா மாவா ளி நலக பளி வரிய காலா வாகான கினிய படக பபாயாலானா லானான்‌ எாலமாலா னப களமா லாலலா, அரியரபக்பபாப நழக பளிவ மவபமபபகளவபணாயாயாயா னிட 
௩௨9௨12 1உாபாவல858ா.௦௦0 


! கயகபக்பகு கட பரிடர்பரியங்பர்பல்பம்பானாய 


ஈப்கபரனாபாரப ஈட ஈய. ரன அட்ச மரபாக 


816 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌, 


கபயாயாயம்பக்பபாயா ஜாயாயாயாபுக ளடக்க அடரடம்டா 


அல்களின்‌ உரையாகரியர்களும்‌ அதன்‌ பின்‌ தமிழில்‌ கட்டுக்கசைகள்‌ எழுதுவோரும்‌ மொழி 
பெயர்ப்பவகும்‌ காளடைவில்‌ தமிழ்‌ மொழிகளைப்‌ பெயர்த்து அம்கிய மொழிகளைச்‌ சேர்த்து 
கமிழ்மொழியோடு பிறமொழி காப்‌ பிணைத்துக்‌ தமிழ்‌ ரால்களின்‌ பெயர்களை அம்கிய மொழ்‌ 
களில்‌ மாற்தி அலங்கோலம்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறாரகளென்பதையும்‌ நாம்‌ ௮லிவோம்‌. 

அதுபோலவே தமிழ்மொழ்கள்‌ பலவற்றையும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாலைக்குரியவைகள்‌ 
என்று சொல்லுகிவர்களுமுண்டு. கட்டம்‌, கடம்‌) தட்டம்‌, தடம்‌; வட்ட ம்‌, வடம்‌; கன்னம்‌ கனம்‌; 
அத்சை, அசை; புத்து, புது; சாத்தா, சாதா; தக்கை, தகை) முத்து, முது முதலிய வார்த்சை 
களைப்போல ஒத்றுக்களோடு சேோந்துவரும்‌ வல்லெழுத்துக்களை த்தவிர உயிரோடும்‌, உயிர்‌ 
மெய்யோடும்‌ கலந்துவரும்‌ வல்லெழுத்துக்கள்‌ தங்கள்‌ வல்லின ஓசையைஇழக்து மெல்லோசை 
யாய்‌ வருகின்‌ இன, அதோடு ங, ஜப ண, ௩,ம, ன என்னும்‌ மெல்லெழுசஅக்களுக்கு முன்பின்‌ 
னுள்ள க, ௪ ட, இ படற என்ற வல்லெழுத்துக்கள்‌ அதக மெல்மலாசையை அடைகிறகை இதன்‌ 
யு 202, 3953-ம்‌ பக்கங்களில்‌ சொல்லியிருக்கி்‌ேோம்‌, தமிழ்‌ மொழ்களில்‌ வழக்கிவரும்‌ உச்ச 
ரப்பை அறிந்து கொள்ளாமல்‌ அத்தமிம்‌ மெொரழ்கள்‌ பலவும்‌ சமஸ்கிக பாலைக்குரியவை 
வபென்௮ அகரா இ எழுதியவர்கள்‌ புள்ளியும்‌ போட்டு விட்டி. ருக்கிளுர்‌ கள்‌. 


௩ 
௩ கரா ளிகளியயியன்‌ பாவாயா உரயாகமாயரி பபர்‌ மாக்ட ககபசுயம நரா௩ாயா வழங்கிய யாய்‌ மம ய ரயங்யம்‌, எ அ வகியாட அ வபார்யர் றாம்‌ உர பெரஞாடுணவுசிட்‌ யார பண்டக கடட டாட்‌ 


ச ண்ட அட்ட அலட்டவ்து இயற்தமிழுக்குத்‌ தனியே நிகண்டிருக்தாலும்‌ வைத்தியம்‌, சோதி 
டம்‌, சங்கீதம்‌, உடற்கூறு முதலியசரள்திரங்களுக்குரிய நிகண்டுகளும்‌ ம வவவேருயப்ச்‌ செய்திருக்‌ 
வா்‌ சுள்‌, இவைகளில்‌ இயத்தமிழ்‌ வார்த்தைகளுக்மும்‌ இசைத்‌ தமிழ்ல்‌ வழங்கிவந்த வார்தி 
ஸை சுகராக்கும்‌ காடகதக்சமிழில்‌ வழங்கிவந்த வார்திதைகறபக்கும்‌ மத்றும்‌ சில சலைகளில்‌ வழக்க 
வரும்‌ வார்த்தைகஷ்க்குமுரிய நிகண்செஞும்‌ ால்கஷூம்‌ கடல்‌ கொண்ட நிமித்தம்‌ இல்லாமற்‌ 
போயின.  இரும்சாலும்‌ கடல்‌ அழ்வுக்கு உட்படாமல்‌ சப்பிய கமிழ்மக்கள்‌ கலரின்‌ ஞாபகத்தி 
லிருக்க சூச்இரங்களும்‌ தமிழ்‌ மொழிகளும்‌ மாக்இரம்‌ வழங்கி வக்தன, அப்படி. வழங்கிவர்த 
௪மிழ்‌ மொழ்களும்‌ சகடினமென்று வர வர பலரும்‌ மறக்க அந்நியவார்தஸ்சகள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
செர்க்கப்பட்டுச்‌ சம்சாலம்‌ வழங்கிவருகின்‌ ன, 


இதுபோலவே பூர்வம்‌ 72000 வருடங்களுக்கு முன்னமே சென்மதுசை ம்்ஸ்‌ 
வழக்க வக்சது இசைததமிழின்‌ பல அரிய விஷயங்களையும்‌ இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ அக்கிய 
பரலைகளில்‌ மாத்றித்‌ திமிழ்காட்டில்‌ இருந்ததோ இல்லையோ  இழுர்ததேயில்லை என்று 
சொல்லும்‌ படியான நிலைக்குக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறார்களென்௮ இதன்‌ முன பார்‌ த்மேரம்‌, சாய்‌ 
களின்‌ கணக்கையும்‌ சுருதிகளின்‌ அலறனு முறையையும்‌ 12,000 ஆதி இசைகளையும்‌ அறிக்க! 
கொள்ள இயலாமல்‌ ௪ஃம 0, ச-ப [3 என்ற வாதி சம்வாது பொருத்தமும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22, 
சுருஇுகள்‌ வழங்கி வருகின்‌ மன வென்ற சுருதிமுறையும்‌ இராகங்களின்‌ பலபெயர்களும்‌ சங்கீத 
ரக்னாகரராரல்‌ சமஸ்கிருதத்தில்‌ எழுதப்‌ பட்டுக்‌ கர்காடக சங்கீதத்தைச்‌ சலக்கமுறச்செய்த தென்‌ 
ரூம்‌ பூர்வம்‌ முதல்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பாடிவந்த முசல்‌ இராகமாகிய செம்பாலைப்பண்‌ என்று 
அழைக்கப்படும்‌ அ.நி.௬ர ரபரணமுமம்‌ பழதிமல்ப்பண்‌ என்ற கரகரப்பிம்‌ யாவும்‌, செவ்வழ்‌ ப்பண் என்ற 
தோடியும்‌, அரும்பாலைப்பண்‌ என்ற கலியாணியும்‌, கோடிப்பாலைப்பண்‌ என்ற அரிகாம்போதியும்‌ 
விளரிட்பண்‌ என்த ஈகடபைாவியும்‌, தாரப்பண்‌ என்ற பஞ்சமமில்லா௪ தோடியும்‌ மதனும்‌ இராகங்‌ 


்‌ 
பூரல சமிழ்‌ மக்கள்‌ பழகவந்த கலைகள்‌ ஒவ்வொளன்திற்கும்‌ தனிக்‌ தனி கிசண்டுகள்‌ 
களும்‌ பூர்வமிருக்த.து போலவே காளதுவசையும்‌ வழங்கி வருகின்றன. இ 


அதோட சோதிட சம்பந்தமான சில பொருத்தங்களும்‌ மானுடத்தோற்றத்தின்‌ தூல 
சூக்கும காரணதத்துவம்களின்‌ சில பொருத்தங்களும்‌ கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ சுரம்‌, சிறுகரம்‌ 
ஈர. இகள்‌, நுட்பமான சு௬.இகள்‌ என்ற கணக்கையுடையதகாயிருக்கின்‌ மனவென்று காண்கிறோம்‌, 


்‌ கய நயக் பயக வு எர எட எரன வற்யரியரிட பப யால்‌ 
ட பெக்டாடடரபருபாயாடரிடரட கபக்டக்லா ரானாசாலாய எனாயாயல்யய பகயாமாயர்யர்பச்ப கிபசிபானயா வ பபப்கயாயாயாயாவா ரயாவாயாவடக் லவை கண்ணண்‌ 
சய எழாடர்டாட ாடகடாயா நபசுபாட ௩ பகடசுடகட௩ப௩ட ௩ ுடக்டகளா ராவாடி படட அயாயர்பாடிங்வ்களியார “பரளாளாபர்‌ பரபரப்‌ வாலால்‌ வாக்‌ வம்‌ டர்‌ 


ட்ட 


தன்யா மடு வக்தகமானா மானா லாய்ஜாய ஜாம மண யாயாபாஷாயய்காமானாலாபகஒபர்பாலமாமாஜாயானாமாய "சய ல்க ட ரஷக பம்பாப்வஆடாபாயா பபப ளதிய் வக்கு யாயருளாரளிலாயாராம ்‌ 
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பூர்வம்‌ தமீழ்‌ மக்கள்‌ பல கலைகளிலுக்‌ தேர்ச்சிபேந்றிநந்தார்களேன்பது, 811 


தென்னிக்தியாவின்‌ சங்தேபாம்பரையார்‌ இசை த்தமிழின்‌ லெ அட்பமான அம்சங்களை 
எழுதிய நாலின்கரு.ச்தை அறிக்‌ கொள்ள இயலாமத்போனவர்களாயிருக்காலும்‌ ஆஇப்பண்கள்‌ 
பலவும்‌ அவர்களாலேயே பேணப்பட்டு வக்இருக்கன்‌ மனவென்று காம்‌ அ.ஜி௫ஜோம்‌. அப்படிப்‌ 
பேணப்பட்டு வந்திருந்தாலும்‌ சாத்திர முூரறறைமையான ஆதாரமும்‌ இராகங்களை புண்டாச்சுவும்‌ 
பிழைகளை த திருத்திக்கொள்ளவும்‌ கூடியசணக்கும்‌ மறைக்து போனதினால்‌ சுருதியைப்பற்றி ௮ 
கியபாகைகளில்‌ எழுதிய தால்களால்‌ 52 சுருதிகள்‌ உண்டென்று மயங்கசுகேரிட்ட து 


ரம கிய சிறுக பகிபர வய ரபம பபரும்‌ கட்டட மகம ம ரவருடாயாள மரராயர்‌ மல்யாயாயரிய கியாம்யாம்‌ வு ள்பாயர்யாயரியக்பளியடக்ப டபக்பகபும்பாகு அாயாயாடில்‌ ன்‌ 


தமிழ்மக்கள்‌ கானத்தில்‌ ரஜ அரைச்‌ சுரங்களுக்கு மேல்‌ றஐட்பமான சுருதிகள்‌ 
வழங்கிவருவதை அறிக்க மற்றவர்‌ அவைகள்‌ 22 சுருதி என்று சொலிக்காட்டி.ஞர்சள்‌. 
அவைகள்‌ ௪-ப,ச-ம முறையாகவும்‌ $, 4 அக இருக்கிறதென்றும்‌ கணக்குகளும்‌ காட்டிஞா்கள்‌ , 
அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ கர்நாடக சங்கே சநிற்கொவ்வாசென்று இரண்டாம்‌. பாகத்தில்‌ 
(ரார்த்சோம்‌, 
| 

| 

| 


சாரங்கசேவரின்‌ சிறக்க அபிப்பிராயப்படி சுண்டு ப்டி.ச்கப்பட்ட சுருதிமுறைக்‌ 
சணச்கையும்‌ பார்த்கோம்‌, அவர்‌, இயற்கை அமைப்பின்படியும்‌ அகன்‌ சணச்சுன்டடியும்‌ 
(௪6௦0161102 [ட்௦27:055101 அல்லதுகிலை எண்ணிற்குவரும்‌ எண்கின்‌ நூலமுமைப்படி) 
சாங்களிருக்க வேண்டுமென்‌ உ சுரு.ச்சமைய வெகு தெளிவாகச்‌ சொல்லுர, மக்கா மத்திய 
சாசமென்னும்‌ மூன்ற ஸ்‌.சாயிகளும்‌ ஒன்றுக்கு இசண்டாயும்‌, இரண்டுக்கு சாலாயும்‌ வரவேண்டு 
மமன்௮ு சொல்லியிருக்கிளுர்‌, 


வெர்ழ ட "ஆணில இரவுக ழு ரிய ளவு ளவு யு ரி யவ ப ப லிய பய ய வன ம பக்கல்‌. 


அனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 12 இராசிகளாகப்‌ பிரித்து 24 அலகருசளாச வைக்து அதில்‌ 
ரப்பு கைக்ளசோயில்‌ 2 அலகு குறைத்துப்‌ பாடவேண்டுமென்று வட்டப்பாலையின்‌ இ.ரக௫யயறம்‌ 
தமிழ்மக்களின்‌ கானமும்‌ சால்வகையா (உன்‌ முறையும்‌ தெரிக்துகொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ வழங்கிவருகிதசென்றும்‌ அவைகள்‌ சட்ச மத்திம காக்சார இராமற்களாக கரகமாது 
கிறதென்றும்‌ அதில்‌ காக்கார இராமம்‌ சேவலோகத்தித்குப்போய்‌ விட்டதென்றும்‌ சொல்லி 
4, 3,2, 4,432 என்ற கெய்கல்‌ மாழ்‌ அலகுமுறமையை சட்சக்‌ ராம மென்று சொல்லி ்‌ 
யிருக்கிறார்‌, 22 க்குப்பதில்‌ 24 சுருதிகள்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலிருக்கிமசென்௮ம்‌. தொட்டரா 
சக்குமேல்‌ இணைச்‌ சுரமான ௪-ப ஏழு இரா௫கள்‌ அல்லத 14 சருதிகராடைய தென்‌ 
௮ம்‌. சம ஐந்து இசாசிகள்‌ அல்லது 1௦ சுகுதிகளுடைய சென்றும்‌ விளரி சைக்கோ 
(முறைப்படி இசண்டு சுருதி குறைத்துக்‌ கானஞ்செய்யப்பட வேண்டுமென்றும்‌ சொல்லி யிருப்பா 
மானால்‌ சருஇகளைப்பற்றிய எவ்விதமான சந்தேகமும்‌ அஇட்சேபனையும்‌ வக்திருக்கமாட்டாது, ' 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ என்பதை வைகத்த்க்கெரண்டு இசாகங்கரக்கு எழுதிய லட்ச 
ணங்களும்‌ அமைப்பும்‌ சுரங்களின்‌ பெயர்களும்‌ தற்காலம்‌ பாம்பரையாய்ப்‌' பாடப்பட்டு வரும்‌ 
காகாடக இசாகங்கஞக்கு முற்றிலும்‌ ஒவ்வாததென்றே சொல்லவேண்டும்‌. 


குளிங்க வயுங்குங்று ஸ்ப யய பப பட வபர "மப யய மயடட யய ய ரய படங “வ நப கூவ “பு வெயரய பரபர ம யன ய ல்‌ மலிய வலு உவ விழு நயன யர்‌ பரிய" ப பய வீடு விய லிய 1 மாகிய ப வயக்பவ புயம்‌ பரல்‌ பும் பம்பை எய்‌ அயர எய்ய காயு எழு எழு கயு எழு உட எ கை பொரயுக்மு எழு ப மய மக்கு யயம்யம்பு பட லியு ரய நக ரபபு "ம "வரவு ரு ரு ரய கவு "கயல்‌, 


ன க சுமார்‌ 2500 வருடங்களுக்குமுன்‌ சட்சமஃ-பஞ்சமம்‌ 5 என்னம்‌ சடசம-மத்திமம்‌ 3 
என்றும்‌ மேற்றிசைக்குக கொண்டுபோன காலமுதல்‌ சரியான சரஸ்தானங்களின்‌ சணச்சைப்‌ 
பத்திய பல ஆட்சேபனைகளும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 32 சுருதிகள்‌ என்று சொன்ன பர தர்‌ சங்கீத ரத்‌ 
னாகாருக்குப்‌ பின்‌ கருதிகளைப்‌ பதறிய ஆட்சேபனைகளும்‌ சரஸ்கானங்களைப்‌ பற்றிய ஆட்சேபனை 
களும்‌ உண்டான நிமித்தம்‌ அவைகளை நிவிர்த்தி செய்ய நாலும்‌ என்‌ அபிப்பிராயத்தை 
எழுச அவசியம்‌ ளேோட்டது. ்‌' இரும்பு த தூணைச்செல்லரிக்குமா?'' என்ற மு. துமொழியிருக்தாலும்‌ 
காலக்கிரமத்தில்‌ ௮காயத்திலிருக்கும்‌ பிராணவாயு அதைத்தின்று துருவாக்கி விடுகிஉ தென்‌ 


ஆ 


நட கலனை யம யயங்யட பட ட டி 


நயகுபரடு எல நிவின்‌ க உ வயல்‌ அட மயவ்ட ம்‌ வெவ்‌ பம ட ட 


ரந க்‌. பரிணாமமும்‌ எடயகயாய எம கழற வாழாவாயு, ஈய கட பம்ப யா ல ர லவளிவ்‌ நயங்ய்‌ டப அ அட்‌ ணக மட அட கல்‌ ஆடக! ப! 
கரயரயயரபா மாயாப்‌ கரர்ராவா லாவா வாயயாட மபரிய யகிய ஈவண்யர்யரியாமாவா வா வாராதோ னா பாபா ரயாம்வகிடமடமய அயக்யாபாய்‌. ந யயறாவாய்‌ வபகடயயக்ம 
ட கபி கமயரியா்‌. ஈககா ரகா வாய ரய ர" பரயாயாயரய 


௩௨0௮7௨18௨5 எ வி்‌ ம்‌ 


சொயணயன. 


ட்ட. 


812 கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


பகை சாம்‌ அறிவோமே, அருவரித்த இரும்பு கருமண்கட்டியைப்‌ போல்‌ உடைந்து போகக்‌ 
கூடியகாயிருக்கிறஅ. இதுபோல்‌ கர்காடக ௪௫2 தத்தின்‌ உண்மையும்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ பழகி 
வக்கஇசைச்தமிழன்‌ நுட்பழும்மறைர்‌ அபோகுமேயென்‌ ஓம்‌ அனுதாபத்தினஞல்‌, அவர்கள்‌ சொல்‌ 
னிய அயப்பாலையில்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னிரு சரங்கமம்‌ வட்டப்பாலை முறையில்‌ சொல்லிய 21௫ 
திகளும்‌ அவர்கள்‌ கானத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ வேறு நுட்பமான சுருதிகளும்‌ இப்போ தும்‌ வழக்க 
வருகின்‌ மனவென்து சொல்லவேண்டியத அவூயமாயிற்று, | 

சுமார 12,000 வருடல்களாச௪வும்‌ அசின்முன்‌ பலலாயிர வருடங்களாகவும்‌ வழங்கி 
வச ஒன்மையே கான்‌ இப்போது சொல்வது ௪ற௮ நாதனமாகக்‌ தோன்று மென்னுலும்‌ பூர்வம்‌ 
மறைக்கு மற்றவ தங்களுடைய தென்ன சொல்லும்‌ காலச்திலாவது தனது உரிமையையும்‌ 
முத்தமிழ்லொன்றுகிய இசைக்கமிழின்‌ பூர்வ மேன்மையையும்‌ சொல்லாதிருப்பது ஒரு தமிழ 
க்கு முற்றிலும்‌ குறைவான காரியமென்ேே இசை எழு தேரிட்டது. 


்‌ 
்‌ 
ை 
4 
் மேலும்‌ ஒரு மூர்ச்சனையில்‌ இராகம்‌ உண்டாக்கும்‌ முறழையைய பற்றிப்‌ பலவருடம்‌ 
| சுள்‌ இரவுபசுலாய்‌ விசாரித்து வருகையில்‌ ஒருக்‌ த லவைணிகர்‌ ்‌ இவருக்குச்‌ சங்கீ தபைத்திபம்‌ 
படித்து விட்டதென்றும்‌, இனிமேல்‌ அதிகமாய்‌ ௮இல்‌ உழைக்கவேண்டாம்‌ என்னும்‌, மற்றொரு 
வா ஏழு கடல்களையும்‌ ௮ளக்து எல்லை போட்டாலும்‌ போட்டுவிடலாம்‌ ஏழு சுரங்களில்‌ உண்டா 
ர ம்‌ உ. ச * ச ட்‌ ரரி * ப்‌ ்‌ 4 
கும்‌ ஒர இரரகத்திம்கு எல்லைபோட்டு விதிசொல்வது கூடி.யகாரிய மல்ல, விண்பிரயச்கனமென்‌ 
௮ம்‌, மற்றாருவர்‌ இது செய்வக்தால்‌ ஆகவேண்டி. காரியம்‌, மனுஷ்ப்‌ போயத்சகன ததால்‌ ஒருகாருநம்‌ 
முூடியானு, மானும்‌ 0 வருடங்களாகப்‌ ப்ரயத்கனப்பட்டேன்‌. ஒன்று மாகவில்லை '' என்றும்‌ இவ்‌ 
| விகமாப்ப்‌ பலரும்பலவிசமாசுச்சொன்னுலும்‌, மேற்றிசை கம்பிர்ட்ம்‌ கலாசாலையில்‌ ஆகிரியரான 
்‌ 
| 
் 
1 
டு 


111. 1.05 1121115௦10 என்பவரும்‌ ]சீட்‌, %. (0. நட்த வி்ர என்பவரும்‌ இக்திய சங்‌ விஷய 


கிவயியாளயாயாமாயாயர்‌் யானா தாகா யளாயாாமாய ள்‌ பதாவா வாவா ஜாயாராரி நர நளில்‌. எய்‌ உயவு ந வாவா யு வாயாறாராழாஙயாயாஙள்‌ பாப்பது எ கம அபரா ப கப்பம்‌ பபப கடம்‌ ம்‌ டய பாரா யாப மா னய ன பரி யரன நய "பே ய "பரியரப 


ர 
மாக விசாரிக்க 701: றி0 ஜனவரிமாகமத்தியில்‌ என்‌ விட்டி ற்கு வர்தபொழுஅ அ௮மேக்காரியல் களை 
வீசாரித்தபின்‌ ஒரு ஆசோகண அவரோகணக்தில்‌ இராகம்‌ உண்டாக்கும்‌ மூழை யிருக்கற தா 
என்னு கேட்டார்கள்‌, ஒரு மூர்ச்சனையில்‌ இராகம்‌ உண்டாக்குவதையும்‌ அ௮வ்விராகத்துற்குச்‌. வ 
சரம்‌, கரகசுரம்‌, விவாதிகரம்‌, இராகம்‌ பாடிம்முகை, இராக அமைப்புப்பொருந்திய கதம்‌ பே தலிய 
வைகளைக்காட்டக்கூடியதாக கான்‌ எழுதிக்கொண்டு வரும்‌ சையெழுத்‌ தப்‌ பிரதியைப்பார்த்து ்‌ 
இக்தியா முழுவதும்‌ சுத்தி வருகிறோம்‌. இராகம்‌ உணடாகரும்‌ மமறையைப்பத்றி அங்கங்கே சங்‌ 

கீத வித்துவான்.௧ளை விசாரிக்கையில்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சங்கள்‌ அனுபோசத்தினால்‌ அவதார ப்ர 
ஷா்சளாசிய சிலர்‌ செய்யக்கூடுமேயொழிய மற்றவர்‌ செய்வதுமில்லை; ௮த.ற்கொரு முறையுமில்லை 
என்று சொன்னார்களென்௮ சொன்னதோடு புஸ்தகம்‌ முடி.ந்சவுடன்‌ எமக்கு சீக்கரம்‌ அனுப்பி 
வைக்சுவேண்டு' மென்றும்‌ மிகவும்‌ கேட்டுக்கொண்டார்சள்‌. 


இராகம்‌ உண்டாக்குவதத்குரிய முறை சொல்வதற்கு முன்‌ ஆ தாரமாயிருக்கும்‌ சுருதி 
யின்‌ சணக்குச்‌ சொல்லவேண்டியது அ௮வயமே, இச்சுருதிகளைப்‌ பற்றி இந்தியாவிலும்‌ மற்றும்‌ 
பல இடங்களிலும்‌ பல அபிப்பிராயங்களிருக்கிற தாகக்‌ பி கற்ந்தத சனால்‌ அச்சி தகங்களை நீக்கச்‌ 
சரியான ஒன்றைச்சொல்லவேண்டி௰த கியாயக்தானே. இதனால்‌ இதன முன்னுள்ள பலருடைய 
அபிப்பிராயல்களை.பும்‌ பரிசோதனை செய்து இதா கூடும்‌ கூடாசென்று சொல்லவேண்டியது ௮வ 
எியமாயிற்மு, 
இராகங்கள்‌ உண்டாக்கும்‌ முறையைப்‌ பத்திப்பல முகமாய்ப்‌ பஇனைந்து வருடங்களாகப்‌ 
பிரயத்தனப்பட்டும்‌ ஒன்றும்‌ கைகூடாமல்‌ கடைசியாக ₹000 வருடத்தில்‌ தெய்வாதினமாக அவ்‌ 


விருப்பம்‌ முற்அுப்பெற்றது. அ.தலிருக்‌ து எழுதிக்கொண்டுவரும்‌ இராகம்‌ உண்டாக்கும்‌ முழை 


₹௮1)2521:௨5 [உர வலல5வ.௦௦ற 


ஸ்ஃ ்‌ 


மன்லரவொயாய உவ வரல ரடு. உரஹாய னம்‌ பவாய ரய மயா ராட ளப ராஜாடு எ ர மர பரவா பாடு ஈட ஈடன்‌ ஜாவாவ உ கய கழுங்ப பர்பகிய ககர அடகுடம்ப படம பம் பம்பு 


மடமை ச குணக்கு சழ ன ழு மட னு ட முகம கம எவா கவட கலர கடட வக எழு படட ட உ ட க கல்ல வடு 


நடனப்‌ மவ எழு வம எழு எழு நயகயு ஸ்ப எற கழு எழுஸ் புகு மெயுஸ் பு மம ரம கம்‌ உழ லர மம. ட அதவ வகு 


ர கவ ட கட எட ரய ல்பாஷாய எடு வாழு எயாயாய ஸியாய எயாயாயுகியுகியுக்ம ம ஸிவ ய 


மழம்பகிய ரையும்‌ பிழனயாக மாட மயம்‌ எிழங்கயுர, 1 ரவு டர ர ருரு 


ய்ய 


கணப்பு ட வ லட உமம ய 


மகபகிபயைகியாமா ஷாய, 


1:5-12151-154-1 4:12) 


்‌ அகக்க்கு வவ ககவைன் வகு குக களைக 
பன்னீந இராசிகளில்‌ வநம்‌ ஏழ சுங்களைப்பற்றிய பே தக்தறிப்பு, 


கள்‌ பலவும்‌ இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ புச்சகங்களாக சீக்கிரம்‌ வெளிவரும்‌, அம்மையில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுருதிமுறைகளே பூர்வம்‌ இரளைத்தமிழில்‌ வழங்கி வக்தஇருக்கிறதென்௮ அதன்பின்‌ கான்‌ 
சண்டேன்‌, அப்படியிருக்காலும்‌ சருதிவிசாணை எத்பட்டபின்‌ அவைகளைப்பர்றி விசாரித்துக்‌ 
கொண்டுவருசையில்‌ பூவம்‌ இசைச்தமி [ல்‌ வழங்கிவக்ச ஆயப்பாலைஜிலுள்ள பன்னிரு சரய 
களையும்‌ வட்டப்பாலையிலுள்ள 24 அலகுகளையும்‌ அவற்றில்‌ இரண்டு சூறைத்அன 22 அலகாக 
கானம்பண் ணும்‌ பூர்வ கமிழ்மக்கள்‌ இராசத்தைபும்‌ சற்சரலத்தில்‌ பாடப்படும்‌ காகாட.க இராககங்‌ 
களின்‌ நுட்பமான சுருதிகளைபம்‌ என்‌ அனுபவ முழையையும்‌ சேர்த்துக்‌ கவனிக்கும்போது 
பூவம்‌ தென்மதுரையிலிருக்த தமிம்‌ மக்களும்‌ முத்தமிழ்ச்சங்கக்சாரும்‌ பழகிவக்த இசைத்‌ 
தமிழின்‌ சுருஇகளே கற்காலம்‌ உள்ளவைபென்றும்‌ மற்றும்‌ அவர்கள்‌ வழங்கிவந்த கணக்கின்‌ 
1. இட்பமான சுருதிகளுமிருக்கின்‌ தனவென் ம்‌ சொல்லவேண்டியது ௮வ௫ியமாயிற்று, 


[1. சுரங்கள்‌ சுருதிகள்‌ நுட்பமான சுருதிகள்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ கணிதமும்‌ அவைகள்‌ 
வழங்கிவரும்‌ பண்களும்‌. 


1. பன்னிரு இராசிகளில்‌ வகும்‌ எழு ச௪ுரங்களைப்பற்மிய பொதுக்குறிப்பு, 


ர்பெத்றோங்கி தருவிடம்‌ என்று யாவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வந்த தென்‌ 
மனரையிலும்‌ அதைச்‌ சொர்க எழுதீவுகளிலும்‌ அத்தீவுகளிலிருக்க எவ்வேழான நாற்பத்‌ 
தொன்பது காடுகளிலும்‌ எமிழ்மொ.யேபேசப்பட்டு வர்கசெல்றும்‌ அவை (சங்கம்‌) கூடி. 
இயல்‌ இளை காடச மன்னும்‌ முத்தமிழும்‌ மற்றும்‌ அரிய கலைகளும்‌ அராய்ச்சிசெய்யட்பட்டு 
வந்தனவென்றும்‌ எம்‌ அறிவோம்‌. எவவேழமான இந்த மாம்பத்கொன்ப௫ காடுகளே லெஷழூரியா 
வென்றழைக்கப்பசுறொென்௮ம்‌ ௮௮ இப்பொழுது இந்துமகா சமுதஇரமாய்‌ இருக்கிறதென்‌ 
௮ம்லெஞாரியா நாட்டிலுள்ள பூர்வ குடிகளே இப்போது பற்பல இடங்களில்‌ போய்க்‌ தல்கியிருக்‌ 
கிருர்கள்‌ என்றும்‌ லெழுரியா என்று அழைக்கப்பமீம்‌ தமிழ்‌ சாட்டின்‌ மக்கள்‌ பேடிவக்ச தமிழ்‌ 
மொழிகள்‌ பலவும்‌ பல்‌ பாலைகளிலும்‌ கலக்து வழங்கிவருகிறதென்றும்‌ நரம்‌ பகலாம்‌ பாகுதஇல்‌ 
இசன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கீண்ட. காலம்‌ விசாரித்து விருத்திசெய்து வந்த இசைத்‌ 
தமில்‌ அரிய விஷயங்களை ச தவிர அக்சாலத்தில்‌ யாவரும்‌ பொதுவாய்‌ அிக்திருக்த அயப்‌ 
பாலையில்‌ வழங்கிவக்‌ ௧ பன்னிரு சாரங்கள்‌ மாத்தஇரம்‌ ச௪மிழ்‌ நாடு கடல்‌ சேகொள்ளாங்கால த்தில்‌ 
உலகத்தின்‌ மற்றெல்லாப்‌ பாகங்களிலும்‌ பரவினதென்று காம்‌ நிச்சயிக்க இடமிருக்கிறது, 


லெழுரியா காட்டிலிருக்து அதன்‌ சுற்றோரங்களுக்கு தீதப்பி ஐடின வாலில்லாக்‌ குரங்கு 
களும்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரண்டு சாங்களையும்‌ வரிசையாகப்பாமிகன்றன வென்று மேதி 
ஹஜிசைவிற்பன்னர்கள்‌ கேல்‌ பார்த்திருப்பார்களானால்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து (லெஞழரியா) தப்பிப்‌ 
பிழைத்த மனிதர்கள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரண்டு கடு கானம்‌ பண்ண்ஞர்கள்‌ 
என்னு சான்‌ சொல்வது ஆச்்‌சரியமல்லவே, 


அயப்பாலை பில்‌ வரும்‌ பன்னிகு சுசஙகளையும்‌ குரங்குகள்‌ பாகிசின்‌ உனவென்பதையும்‌ 
மற்றும்‌ சீவப பிராணிகள்‌ சந்தத்தில்‌ பிரியமுள்ளவைகளாயிஞ்க்கின்‌ அன வென்பதைபும்‌ 
உயில்‌ வரும்‌ வசனங்களில்‌ காணலாம்‌, 
ம்‌ ஸ்ர 


டபக்பபாட 


எவரு நபி கமா பு அகாழாகனாலாவா கியாயய்ப ப எடுமு பபங்டிற்லர்‌ பாழார்பகியா யானா யாராவ பல்டாயா _ ௭ எழபு எ நாயரியரியம்பு உய்ய கயக் பட “பககக ப "யம கடப்ப பகடடடக படட படபடக்கும்‌ படா பம்பா பம்பல்‌ ய்ய யாயாயுக்யற்று உட டயபார்‌ , எட ஈர ஈட கிஷாஙரா ஜால டர அட்ரா டர படு எனா ஷரராஷர ஷாங்‌ ந ள்ஷ ம்ம “வயல்‌ ப ரஙக்ய பர யரய யாட உட ர நள வ ப்ப கட கணவா களப 


1(வாபால2:25வா.௦0௦௱ 
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கல ர யன்ாவாட னவா ராய மன னியா ந வி வ கபய பஅ அடம்டபப கபம்‌ அ வ ம பா பயயாய எட ஏ ங்கா, ராய எயகயு கபா கய காயங்கா “பக்யல்பகிய காபங்வல்‌ 


மக ய னது உட்கரு "வளிமம்‌ வரவ ரவாரயமை எட மகம்‌. 


மொவல்‌ மர பன பர ளவ எவவ எவ உ மய மாய உய எவன்‌ பரவு உடன யு நயன மா 


ஆர 


வ ட ப 1 


நளன்‌ நாட வர 


டவ யயு எந கட வங்ம ம உபய 


எழுபது நவர ப ன்டு வது வாய மாட உட டல என “னாய னய ஙயாய்‌ ன்ப (ய ய ரய எவரம யாய எட எபயாய எந கய கய மாய எம 


ட ஆ ட்ட தட்‌ 


ன்‌ உடகஷப௩-ம்‌ ட ட உஹாயார்போய்யாம்‌ அபசு, எம, ௩ எஷாஷாமாயாயாயாயறாபாயர்யாயாய உயபம்ட உல எயாடரயாடி யா 


ஃ்‌ , த வ்கி ல 
614 கநணுமிர்த சர்கரம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--க்ர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌, 


கார்‌ 01 $சக0்்ு௪ ௧௨ கறற1120்‌ 10 நிரிபதமம : 1 ஹஹ6 07) 98, 


'*7ருக௦௦7௧5 கரம்‌ ஐரராச ரகம நர்சாக வுட 1௪ 1005ம்‌ வார்ராகிக ஒற்ர்கரு. ஏரியாக ஒர்டிக்யக கர 
கியி, கம 1117௧ 15 தவ்காவிச்த. விக்கம்‌ நரா 16 வாம்‌ மரீ நகைப்பு கேப்சர்‌ தர்ர்ம்வ]கரற த ரொதிகருக. 
[156 யடி பக நுரடம்மமம்‌ மேருககம 1 டலிர்காக ரம்‌ வி] சக்க, பட11௨ ககர ௦௪ ரலுகேர் கம்‌ ராருாிரண்ர்வி11. 


நீ 
1116 பரப்ப ஞ்‌: ]1கர்ட்க ஈதர்பிர மார்பியர ேரப்கங்கமசேகரக ோச மார்பகம்‌ [நகரச்‌ மகர கடகட நட நரிட்ப்தர்க ர 
250056 10 நரமுத1081 கர்ப்பக்‌) ௧ 8150 புகர்‌ நழக வோர்ாரகு ரரீ ஐர்கர்க. இத எல இடக்‌. (கு ஒமம்‌ மர்‌ 
ட்ப 2]120) மீரா விரறஙுரர்‌, 5௦ 1௧ (106 கேரி ர்0ட்கறறாடர்கப்ப்பித சர்வ 06ே 11 ரரமகர்ச்தம்‌ கர 05 1்டட்சகுக£ம்‌, 
பப11? 116 ப்வர்ட ர] 11 ரரிடற்தர்கே இறர்‌]15, கர ஹட 1௪ நாவா பிதா தரர்கார்கர்்பகி பம) ராண எர்பிட ராஜர. ்‌ 
இே0ொயிர்பிஜ 60 நறிட்‌ "ச தர்வ் டிரே (”' சண! ]ற்ரமயிமரர்்0ர 0௦ பகர்மாமி 1பர்கர்ரரு 01 நர ஹோரணவிர்கா கிரர்ராகம்‌க,”' 
மு "8. 0. 1, ]கீதாபிரட்‌, பார்த தர்ர றகககேகப த கப்‌ சர சாக்கி. 1000ம்‌ நமர்‌ நரக ஏரர்கு கறற காகம்‌ (2 
ர்ரா நட கக்கம்‌ போம்‌ க்சக0௪டிம 11%ட ரரமுக/ரக1 த0816 171 மகர்‌ [1 2]1-1௦பகக) போம்‌ ரக தக காராக பிரகுர்‌ 0 1ம்த1 2௧% ்‌ 
)076 3௫ 12 ௫301 மகக ரம நரக 0ோரசகம்‌ : கரம்‌ 96 வறர கே : “] முடி ரிடம்‌ வ்டமுற்ர்‌ ரிர்கர்‌ ஐ ஐ௦௦௦்‌ ஏர்ட18151 
- நமுறபி]ம்‌.9௪ வ0்ி௪ ர்‌ தரக்‌ உ ௦௦ட்0ச0ர்‌ ரிக்க ௦8 (௪ தட்ப '6 பறமக] பீடர்‌, மமக பர்பத க௨ ர்சதவார்க ]ர5 1௦1 81௪௧5. ! 
[3] இர்௫ககட1 (குட்‌ நரம க்க காரங்க... சரருிரராகு (005 ஏர்கா வரர்‌ தருக பிரதர்‌ ரபர்தி சிற்டிர. ” பிரருட மர்‌ 
ட்ப ராபோரராரக!5. ரமா 0௪ கவிம்‌ (ட கர்ர்த.” 


த்‌ கய எவவ பயயயம்‌ 
பட ப மடவளை பப 2 ட ங்மரவுள்வு பூர நவாயக்யாயாை ஸா யாய பயன்பட பய ப ராரா ஜாய ரம ர யாவாவாய எபர்யாயா கம்‌ ய ஸரகாயாா வாயு ராவ ரலி ரயா மாவாய்‌ உட வரன்‌ ண்டு 


நம்மாலும்‌ நடவ 


எப்டி 11 ப௦ர்‌ நஞுடறும்‌ 106 5006 07 11718 நடா, 11 யில்‌ 06 கர, பாம்‌ 1 தடா € ரகேற்கருங்க நரி 6 
216) 40 11௧06 (10ச பெ்ப]யர் பொரு நர்மககதகு றநா நளி] செட்‌ ஐந்த, 41 சோருறால்‌ ஒற்‌ ர்க பொருராகுர்ர்்‌ கரக], 
101௧௧5 ர்டீ ஐலடி வாக! 17 பரி1 மர்‌ ரிக கைபா றர/0ட (112ர்‌ பர நாடுறவார்ரகர 10 1106 ற] பிரா தரம்‌ உதட ]]$கர்0ார- 
ப]நு ஒரீ (06 சொதகப்ர்காரா 1௧ 1112 பக்ரி க11011 04 ம்ர்தார்டசே 01 ஒரிப்ப்1ர்டி முகர] க௦யபம்‌ மீஸவிடிறசம்‌. "8/௨ 6 
படு னுவட்‌ ட்ரிவா ட்டம்‌ ரம ர்ரட ரத (௨0. 4] 12% 10 106 00178 வம்ரகருகம்‌ ராகா விக 1116 ககன வி 5ந்கதகக 0: 
கம்‌ ராரசசாகத$ வட்‌ 311 றககக64்‌ மயிர (க்யா எூரா€ ரம்ய ரப்‌ 0௪ 1116 மரி வ 1 பி ப்கர்கியவி 15 பக 
11) (116 1ரகா ரீகராக], கரம்‌ 16 15 ர்க்க ரித்‌ ரர ஆர்‌ வருவிக்க ட்டு நுடிய ௪ பபிய்ட்கரு படர மிரா 12 ர்ணர்ர்தம்ட ஐபாத- 
(விர கடியும்க நிசாம்‌ 91% (ர ]ஹ்லி ரர கங்கப்நு சர்ட்‌ ரவி கர்ப்பக்‌ செக ர்டி தருமச்‌. 


எம்‌ வாழ்த கா எு கலிய வய னய வவ றாயு மம மர்வா 


பட்டு கர 


மலகரிய்யடு ம ரள எரிய மேட வர 


“ஜீவராகெளுக்குள்‌ ௮இ௪ தாழக்‌ தவையென்று எண்ணப்படுபவைசளுள்‌ சாதாரண ப்பூச்சிகளும்‌ சிலர்‌ 
இப்பூசிசிகளுள்‌ ிலவைகளுமே சயேச்சையாய சத்தம்‌ உண்டுபண்ணக்கூடியவை, இக்சச்சச்தமானது அவைக்கு 
டைய உடம்பில்‌ கெகு அழசாய்‌ அமைச்சப்பட்டிருச்கும்‌ சொனிக்கருவிகளினின்று உண்டாகிறது, இப்படி. 
யூண்டா கும்‌ சத்சமானது அகேசமாய்‌ ஜரேஸ்வரச்சைச்‌ சாள அமைப்போடு ௮ழமுங்சாய்‌ சொல்துவதுபோல்‌ 
ஈ மக்குப்புலப்படு றத. 


உடம்பில்‌ தூஜொடியிருக்கும்‌ (1ம512068115 என்ற ஜாஇயைச்சேர்க்ச இனங்களுக்கு உடம்பில்‌ ஒரு 
விதமயிர்கள்‌ உண்டு, அவைகளின்மூலமாய்்‌அவைகள்‌ சொனியைக்‌. சொடிச்சின்றன.  அந்தமயிர்கள்‌ ஸங்கேசச்‌ 
சதொனியைச்சேட்கும்போது அவைகளுக்குள்‌ ஒருவிதஅசைவு உண்டா சாகச்செரிகிற து, கொசக்களுக்கு 
முன்னால்‌ இருக்கும்‌ ஊார்சாா௨6 என்னப்பட்ட கருவிசச்சொம்புசகளும்‌ இப்படியே ஸங்கீத சச்சசசைச்சகேட்ட 
வுடன்‌ அசைகின்றன. இப்படியே மிருகாஇகளுக்குள்‌ படிப்படியாப்‌ உயர்ந்த ராகளைக்கவளிப்போமானால்‌ 
ஜாதி உயர உயர ஸங்‌£ தசிதைக்கிரடிக்கும்‌ ஞானமும்‌ உயர்ந்து வருவதாகச்‌ செரிகிற து. இப்படி உயர உயரக்‌ 
கவனித்‌ தப்போரும்கால்‌ குரங்கின்‌ இனத்தில்‌ 1131002168 221115 என்ற தர்‌ வித வால்‌இல்லாக்குரங்கானத: 
மனிசனுக்கு இருக்கும்‌ சக்‌ இகளில்‌ அசேசச்தை உடைச்சாயிருக்கிதாக அதிராம்‌, 77/21 01196 
என்னப்பட்ட சாஸ்திரி ஒருவர்‌ இதைப்பற்றி என்ன சொல்‌ ஓுகிருரென்றால்‌, இரத வால்இல்லாக்குரங்கானத 
௮௫௪ உரத்தசத்தமாப்க்கத்தின போதிலும்‌ அதன்‌ சச்சம்‌ ஸங் சத்துக்கு அமைக்தசாசவே இருக்கிறது. 
௮௫ ௮ரைஸ்வரங்களால்‌ அமைந்துள்ள ஆரோசண அவரோசண த்தை 8ம்‌ சட்ஜமம்‌ தொடங்கி மேல்‌ சட்ஜமம்‌ 
வரைச்கும்‌ ஒரு ஸ்வரம்சப்பாமல்‌ பாடுகிற சென்றும்‌, பிடல்வாசிப்ப இல்‌ சேர்க்‌ ௪ தர்‌ வி்ச்வான்‌ இரசக்‌ குரங்கு 
பாடும்‌ ரோகண அவரோசணத்தை அர்சவாத்‌இயத்இில்‌ சரியாய்வாசித்துக்‌ காண்பிக்க மூடியும்‌; அனால்‌ 
குரங்கு பாடுகிற அவ்வளவு சுத்தமாய வாக்க முடியாது, என்றும்சொல்லுகிறார்‌, ஸங்கே வித்தவானான 


ட்‌ ட ம்‌ பழ்பல த்‌ கடகட கட பாட்‌ “கபா பபாஷாயாய ழா ராயு பயர்‌ வள்‌ வரய "ம மகர்‌ யானா பாப நடற்டாயாயார்யா வயா டா டிய பய பனா வாமன ணி மா டருடாய 


ச்ச டி டர டப பல்டம்பாப்த களாய்‌ மயளய 2 என, மப யயர னாடு யோ வேளியா பரிய வளியாகட பே எ ளொரயாயாயாயாய பட மனமார எயாயாப யை எனைய ய ரப வமிபுக்‌ பக்பக்பாபால மளாலாயா? எயாயாயாயவவ்ளா ப கியங்பப வவட ாயாவாவாய எ ளிகாவட னள யான வ பனை ம ல்‌ 


ல்கள்‌ 3 5 ்‌ ்‌ 


வண்வபயாங்க் பாய இ ணன ன்‌ அன கட ப்‌ 
ணட ட க்‌ கங்யரிப படங்க ளர்காு. நாயாடறியாயாமாறாயரு நம்‌ மானாக பாய கமா வா வரப பய ய ரயாயாகப நப குயா பாகா பயக கப கட கயா ப கப டமபா பசப்பி ப பரபரப்‌ ப எழாழாய்யக் ட மாமா தாவ நயங்லாடு ய ஈயாலாட யாய வரத வாயர்‌ ஸாலாய யாட ப * பரத ராவ ப நபா வாயளவாய ரய ாியக்யாயாயாட நபா பரபர்பமோயரபக்பாபு மவரயர்யம்பு டம்புசப டப கபாரயாபாட 


:2027:21௨௨5 [உ௱ரிர வலா 85வா.௦௦௱'.. - 


 வனைனை்வ்காளளைப்சண்களைகைகள்ளைளை வகைகளை எண்னைகான சைவத்தை னைத்‌ 
பன்னீந இோசிகளில்‌ வரம்‌ எழ சுரங்களைப்பற்றிய போதுக்தறிப்பு, 318) 


[0785௦0 ளு என்பவரும்‌ இசை ஆமோஇத்து மிருகராசிகளுக்குள்பாடச்‌ கூடியது இர் சச்‌ குரங்கு ஒன்றே 
என்று சொல்‌ லுஇரர்‌, 


வெ னய ய யய ராஜாரா வாழற ரபர்‌ 


இக்ச வாலிஎ்லாச்‌ குரங்கானது இவ்வித ஆரோசண அவரோசகணச்தைப்‌ பாடும்‌ விகூயமானது 
எதைக்‌ சாண்பிக்கறெென்னால்‌, சக்தியானது மிருகராசிகளின்‌ ஜாதி உயர அதுவும்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்ந்‌ து 
கொண்டேவருகெெ சென்னும்‌ சத்தியச்தை ரூபிக்கறது. 


இப்படி ரூபிப்பசானது லேசாயும்‌ சலகாரியங்களுக்சாகப்‌ பிரயோசனமுள்ள தாயுமிருக்த போதிலும்‌ 
இகதப்‌ புஸ்சகத்தசை அடுத்த சங்கஇ யல்‌: என்முலும்‌ இதிலிருக்‌ த சாம்‌ படிப்ப சென்னவென்முல்‌ மிருகராசி 
தீர்ழ்க த காயிருக்தால்‌ ஸங்கேச ஸ்வரவ்சளை அறியும்‌ ஞானம்‌ குறைச்சலாயும்‌, மிருகஜாதி உயர்ச் ததாயிருச்‌ சால்‌ 
அர்த ஞானம்‌ ௮இசமாயும்‌ இருக்கிறது என்௱ யாவராலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படும்‌ சத்தியமே, 74வ.த 'செச்கணில்‌ 
டாம்‌ சொன்னபடி ௮இக உயர்த்த மிருகராசகஞக்குள்‌ மனோதச்துவங்கள்‌ எல்லாம்‌ படிப்படியாய்‌ அ.இூக்விரத்‌ 
இல்‌ விருத்தியாகி விடுகிறது, இந்த விருச்தியானத மணிதஜாதியில்‌ ௮இ௫க்கிரமாயும்‌ மற்ற மிருகங்களள்‌ 
கொஞ்சம்‌ காலகாமதமாயும்‌ நடக்கிறது, இதினால்சான்‌ சிறு குழந்தைகள்‌ தாங்கள்‌ கேட்கும்‌ தொனிகளைத்‌ 
இரும்ப அதேவிதமாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ சாண்பிப்பதோடுஉட ஒருதொனிக்கும்‌ மற்ற தொனிக்குமுள்ள வித்‌ இயாசத்‌ 
ஊதயம்‌ கூட மனதில்‌ லேசாம்ப்‌ பஇத்து டைக்கிருர்கள்‌."' 


இதனால்‌ லெஞூரியா ஈரட்டிலிருக்த வாலில்லாக்‌ குர ழு சளூம்‌. மனுடரும்‌ ஆயப்பாலை 
யில்‌ வழங்கிவக்த பன்னிரு கரங்களை அதாவது கற்காலத்தில்‌ 72 மேளக்கர்த்தாவில்‌ காம்‌ 
வழங்கிவரும்‌ பன்னிரு சரங்களையும்‌ எவ்வித சக்தேகமுமின்றி மிகச்‌ சுலபமாய்ப்‌ பாடிக்கொண்டு 
வந்திருக்கிறுர்களென்று தோன்றுகிற து, ஆயச யா கூரவையில்‌ ஆயர்மக்கள்‌ ச-ப முமை யாய்‌ 


“ குரன்‌ மந்தமாக விளிசம னாக 
வரன்முறையே துத்தம்‌ வலியா--வுானிலா 
மந்தம்‌ விளரி பிடிப்பா ளவணட்பின்‌ 
பின்றையைப்‌ பாட்டேடூப்‌ பாள்‌, ” 


என்று இரக சுரம்பிடி.த.து ஒருவர்‌ மாற்றி ஒருவர்‌ கானம்‌ பண்ணினா கள்‌ என்றால்‌. அக்காலத்‌ 
தின்‌ சங்கீதத்தின்‌ உயர்வைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? 


ட்‌ அபர ப வயு ண்ட எபபட படைய டக்பக்பக்ப்டக்பக்டஸ்டக்டகடக்டக்டகடகடக்டக_௩ட ௩ குரு பாடரடரியாரபாயாயா பாபா ப யானா யாயி “ப சூபாடு எழாயாயாடி டள சலாவ, ிஷாமாயாயாந ரிக கியம்யர் யக கியமடடே ௩ சடகடடைக சட்டைக்கு டக்க கஅபா உ கனைப௩ பம, அராயல்‌ அட 


அக்காலத்தின்‌ சங்கீதம்‌ வட்டப்பாலை முறையாலும்‌ திர்கோணப்பாலை ௪ரப்‌ 
பாலை முறையாலும்‌ மிகுந்த சிறப்புத்றிருக்கதென்று விளங்குது, அதோடு சுருதிகள்‌ 
இத்தனை யென்பதையும்‌ அவைகளின்‌ பொருத்தம்‌ இப்படி இருக்கவேண்டும்‌ என்பதையும்‌ 
அவைகளில்‌ வீலக்கப்படவேண்டும்‌ பகைச்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவை என்பதையும்‌ மக நுட்பமாய்ச்‌ 
சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, பகசைச்சுரங்கள்‌ விலக்கப்படாமத்‌ போனால்‌ இராகங்கள்‌ உயிரம்ஹன 
வாய்‌ பிரயோசனம௰்றுப்‌ போகுமென்று தங்கள்‌ அனுபவத்இனுல்‌ சாதித்து மிருக்கிளுர்கள்‌, 
அம்‌ முறைபிசகாச பண்களினால்‌ மதயானைகளை அ௮டக்கினார்கள்‌, காகசர்ப்பங்களை வரவழைத்தப்‌ 
படம்‌ விரித்சாடும்படி செய்து பின்‌ போகவிட்டார்கள்‌, இன்னும்‌ உருகாச கல்‌ மனதையும்‌ 
உருசுச்செய்தார்கள்‌, தேவசைகளைதச்தோத்திரம்‌ செய்து வேண்டுவன பெற்ருர்கள்‌, இப்படித்‌ 
சாங்கள்‌ நினைத்தவைகளைப்‌ பெஅவகதற்கு விவாத சுரங்கள்‌ என்று காம்‌ செரல்லும்பகைச்‌ 
சுரத்தை நீக்கவேண்டுமென்னு * கூடம்‌ விரவாது குறைநீலத்தா னத்தியன்ற பாட. லமுதம்‌ பருகி 
ஞுன்‌ '' என்றும்‌ 4 நின்ற ஈரம்பிற்‌ காறும்‌ மூன்றும்‌ சென்று பேற நிற்பது கூடமாகு '" மென்றும்‌ 
இலக்கணமும்‌ சொல்லி வழங்கிவந்திருக்கிறார்கள்‌. 


ஸ்‌ 


செயங்ளாரபம்யரயால்ள ளா னரிடளியா டைய பாட்பக அ கடம டக அடக்க மபா அடம்யக கடம்‌ டட அ பட்பகு அடல்பா்‌ அட்ட கடக்யாட அகப்பட கட அட களமா யமக அட! ஏ ரர ராடு வ "ஏரா ரா வாவா ரோலா ராவா தாஙபாய ரமாயாவறியா மா வாமாயால்‌ வாழாரா தாரா வா வாரா னாயாவா தாயான ராவா காளான்‌ ராக்கா டாயானா வானா தாயார்‌ மாவாய்‌ எ ஜாய எவ௱வாயாவாயாயா 


துட்ட பத. அத 
154-991 [2154-1 4212) 1உாபாவல85வா.௦௦௱ 


வரப உளை கவு க்யாக்று மய ம. 


ச ம ம்‌ சடா சட பெக்ட கடம்ப கபகபகடகுடசலாடயு கக ஜாபாடங்பகியக்பக்பக்பாை ல்பபயங்பனி பாயப்‌ பரிய பயர்ம ஸஜாய ஈட எழா ஈக்கு 
டகர எனைய யாட்‌ பயக்டங்டுயபயழுக்பர அரஸ்‌ பல ப பக, கப்பட கபட கமுக கடளுவுக்‌யாயர்ய படட வடகறி சியி போ டரிய கிட்ட க்மாடி ரானா கிரு மற தம்ய வாநரயாஜாடாடா பர பங்கபளபாபாயாய பப லயயய சிய ஸ்ப னமாகய பயமாக ட ள்ளி "வளவளியரியரட கடர மாய மரு அட ரபாழாடி எட எற வாயாய யயர லுமயளியரியசியா பியா யாட நட ரு ரவா யாயரயானுரவாயாக்‌ வாயக்யாமயையாம கை வரண்வாடாான எர்ளாவள் மாமாவா மாவில்‌ க ரள்ரு க எ்ரன்கவியா பக நால எர்கரிகிக்ம்‌ 


க 
்‌ 


155-815 0-154-1 4212) 


பு 
சவரம்‌ எயங்வள்‌. கூடக கபட மடய “ப வயயளியல் பம்பா 


வன ககட்ட னை கடட வனை கபய வய கிபக வணர றன ணயாடாபட -ணணைடடடடஉட-டடடடசானை. 


சங்தேதத்இற்குரிய இவ்வுன்னதமான நிலையை அறிர்துகொள்ளாத ம௰்றவர்‌ விவாறு 
சுரங்களையும்‌ சேர்த்‌. துச்சொல்லும்‌ வறழக்கத்துக்குள்ளாய்‌ பூர்வ இராகங்களின்‌ சிறப்பைக்‌ 
சூறைக்துக்‌ கொண்டும்‌ வருகிருர்கள்‌, அப்படிக்கலப்புச்சரம்‌ பாரி க்கொண்டு வருபவர்கரக்கு 
இ சுடினமாகத்‌ தோன்றும்‌. சங்கீக த்இம்குரிய மார்சீசம்‌ செல்வோருக்கு இது மத்கமாகிற ௬ 
தேசிக இராகங்களைப்‌ பழகுசிறவர்களுக்கு அவற்கிற்குரிய மார்க்கம்‌ தெரியாமையால்‌ அவை 
சசிகத்திலும்‌ தேசிகமாகிவீடுகின்‌றன, பூர்வ தமிழ்‌ மச்கள்‌ வழலங்கெவக்த கானமுறையே மார்க்‌ 
கமாம்‌, இதுவே எண்ணிதகக இராசங்கள்‌ உண்டாகுவகம்கும்‌ உண்டாயிருக்கும்‌ இராகங்களை சீ 
இருத்திக்கொள்வதற்குழுரிய விதிவகைகளை யுடைய தாயிருக்கிற அ ஏன்று இகன்‌ முன்‌ மண்ராம்‌ 
பாகத்தில்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிடோம்‌. 


பூர்வகமிம்‌ ம்க்கள்‌ வழங்கி வக்த யாழ்வகைகளைபப 2 பரமாம்‌ டார 0.வற்க 12000 தட்‌ 
இசைகளைப்பம்றியம்‌. இரத சுரம்‌ மார்தும்மிபச து. பறக்கும்‌ பண்ணி டபாலையைப்‌ பற்றியம்‌ 
நர்‌ அப்பு 8 அதி ரட்‌ அக்கு ப, இப்ப 
அவற்சில பெரும்பாலை ஏழைப்பற்றியும்‌ அவைகளே அழற்காலலக்கில்‌ பாட பட்டுவரும்‌ இரகம்‌ 
கள்‌ என்பதைப்‌ பம்சியும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்கிபிழும்‌, அதில்‌ வழக்க வரும்‌ ஏழு சுரம்‌ 
களுக்கும்‌ பன்னிரு அரைச்சுாங்களுக்கும்‌ 24 சிருதிகரு க்கும்‌ சாக அட்டவணையும்‌ பார்‌ 
இருக்கிறோம்‌, 


இவைகளில்‌ வழங்கும்‌ கணக்குகளைடம்‌ சோதிடம்‌ வைத்தியம்‌ உடற்கூறு இசை ௮ 
லீய கலைகளில்‌ வழங்கி டப்ப. இ௫ன்‌ புறன்‌ பார த்இருச்சிமம்‌. இது போல 
வே அுயப்பாலையில்‌ வழக்கி வரும்‌ பன்னிரு கரன்களுக்கும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வழக்கும்‌ 24 எருதி 
கரக்கும்‌ மதிும்‌ பண்களில்‌ வழங்க! வரும்‌ நட்பமான அருத்கமாக்கும்‌. சணறிகமுமை பார்க்க 
வேண்டியதும்‌ மிக அ௮வ௫பமென்று சோன்னுகிறது 


சப ஒரு தந்தியின்‌ 2 என்றும்‌ ௪-ம 3 என்றும்‌ சித்தாந்தப்படு ததிக்கொண்டு £, 24 
என்றும்‌, 27 33 என்றும்‌, டதத பெருக்கிக்கொண்டு போகையில்‌ ஓழும்‌ ட சுரன்‌! 
நிாரனங்கள்‌ வருவதினால்‌ ஒன்றில்‌ கொஞ்சம்‌ கூட்டியும்‌ ஒன்றில்‌ கொஞ்சம்‌ குழைத்தும்‌ சொல்‌ 
இம்‌ பலகணகருகளும்‌ தவவுதலானவையன்னு சொன்னது போலவே அவைகளுக்குச்‌ சரியான 
கணக்கும்‌ காட்ட வேண்டியதாயிருக்கிற து. 


இதில்‌ முதல்‌ முதல்‌ இசைத்தமிழல்‌ வழங்கி வரும்‌ ஏழு சாரங்களைப்பற்றிடழம்‌ அதன்‌ 
பின்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழங்கிவரும்‌ பன்னிரு சாங்களைப்பற்தியம்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கி வரும்‌ 
இருபத்துசான்கு சுரு்களைப்பற்றியம்‌ அகன்‌ பின்‌ நுட்பமான அருஇகசளைப்‌ப தனியும்‌ அசன்‌ பின்‌ 
அவைகள்‌ கம்காலம்‌ பாடப்பட்டே வரும்‌ அக்கியபெயசோடு இரரகவங்களில்‌ எதெதில்‌ வழங்க 
வருகின்‌ மனவென்பதைப்பற்தியும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, 


அதில்‌, இரண்டாவதுபாகம்‌ 6 [2-ம்‌ பக்கச்தில்‌ சுருதிகள்‌ இத்தனை யென்று நிச்சயிக்‌ 


கும்போது கவனிச்சவேண்டிய இரண்டு முக்கிய குறிப்புகளின்படி. இங்கே செய்யப்படவேண்டும்‌ 
௮ தாவது 


(0) சுரங்கள்‌ சுருதிகள்‌ காண்பதற்குச்‌ சோல்லும்‌ சாரங்கர்‌ சுருதி முறைப்படியும்‌ 


(2) ட 9 விற்பன்னர்களும்‌ இந்தியாவின்‌ சங்கீதத்தைப்பற்றிச்‌ சோல்வபர்களும்‌ 
சோல்லும்‌ ச-ப 5, ௪ம்‌ என்ற அளவு முறைப்படியும்‌ வாவேண்டும்‌, 


நடப்‌ பணியாக பய கயை க கப ம் பாகி யார்‌ எழா 


எவவ ரவா வோ வாயா யோங்றா நற லக ம வய பமல்‌. அப யான்‌ பயமாக யோ வோக ள்‌ பட டய வய வது யுக வட விடய அய எழு 


வரியரயஎிவாடு ள்ல ட்‌ எஜாட எற யு ஈவாய்‌ ஈயாய எய்‌ எழர்யங்யக்ப அயரயாயாய கம எயா எம எமாயு ம வ, ய வ ம்ப கபால ரமாபாய்‌ யாய எம்ப ளியாப மாய ஈரா டர கர்ப்பப்பை பாமாமாயாடகடடி 


வரத்கமு உள்ல ரய 


ஒண்டு நட கலு எழு அழ மு உழு விய வழு கழு வழ்ருயகுயகய க்‌. அரி வணிடுய யு வழுக்கு கிய்‌ மெயகய உவ வ கடர ப எயுரவு ம ழக வ ரவு ரு லீவு, 


ன றகள்ள்‌, ப 
[உ௱ராவவ 5.௦௦ 


॥ 
ய்‌ ய்‌ ன்‌ ல 
அ 
சப கிரியா கவா வ்‌ கோ வ வா்‌ மலிவாக நவி கவா வயக்ரா ப்‌ வற வ வகு பரங்கி ப அ அய அப கவரி பம்பு ப்ப அய அப்யர்டரி வ ங்டாட நயாகரா டட எங பம்ப்‌ டகபுக பபப யாகாவா வர்ம ஙு, கட யய கடகட, படல ப எடடா எக்க அயம்‌. 


ணன கைட ப்பட கா்‌ 


₹௨௭0௮% ௨1624 03 


என நவாபு க அபகபுகயுகுக ய உக்கடம்‌ பம 


பன்னீத ராசிகளில்‌ வநம்‌ ஏழ சுரங்களைப்பற்றிய போ துக்தறிப்ப, 


எக ககக கக கை அட கடகமா யவ ரா னை கைய ட ய தர ரணை பசையை எ -ாரரகன கணண கடட 


மணம்‌ 
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இவவிரு முறைப்படியும்‌ இதற்கு முன்‌ சுருதிகளைப்பம்றிச்‌ சொல்லிய சனவான்களின்‌ 
கணக்கு சரியல்லவோ என்௮ நாம்‌ நினைப்போம்‌, 


சாரங்கமேேவர்‌ சுருதிகளைக்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ முறையிலும்‌ சுரல்களின்‌ இயக்க (ஸ்‌. சாயி) 
முறையிலும்‌ மிகச்‌ சரியாக அதாவது 0060110111681 70216581௦௩ படி. கணித்திருக்கர்‌ 


- என்றும்‌ அடின்படியே கரக மாறும்‌ முறை சொல்லுகிழுர்‌ என்றும்‌ ௮.திசேம்‌, 


ஆனால்‌ ஒரு ஸ்‌காயியில்‌ விளரி சைக்களையில்‌ 2 அலகு குறைத்து 22 அலகுகளில்‌ 
பாகிறசென்ற பூர்வ கமிழ்‌ மக்களின்‌ பழக்க த்இிலிருக்க 22 அலகுகள்‌ என்௮ு சொல்லாமல்‌ ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சுர௬ுஇகள்‌ இருக்கறென்ற௮ சொல்லி அதை அனுசரித்து சாங்களின்‌ பெயர்கள்‌' 
இராக லட்சணங்கள்‌ சொலலியிருக்கிறார்‌. ஒரு ஸ்காயியை 22 சுருதிகளாகப்‌ பீரிப்போமானணால்‌ 
ம்திமமும்‌ பஞ்சமும்‌ கூட சரியான அளவில்‌ வரவில்லை என்று கணக்கினால்‌ தெளிவாய்க்‌ 
அதரிகிற து, 

அனால்‌ மற்‌,சவரோ சாரவ்கரின்‌ உத்தமமான சுர௬இ முழறைப்படிபோகாமலும்‌ சாரந்கர்‌ 
சொல்லும 22 சுருதிகள்‌ என்ற வார்த்தையை விடாமலும்‌ யாமல்‌ (வீணையில்‌) காணப்படும்‌ மத்‌ 
திம பஞ்சமங்களை அளந்து ? என்றும்‌ 2 என்றும்‌ கண்டுபிஉத்து ஒன்றோடொன்று பெருக்கி 22 
*ருஇகளை க்‌ கண்டுபிடிக்கரர்கள்‌, அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ சுண க்கல்‌ ஏதாவது இரண்டு பயக 
டைய சனாக்காவது ஒற்துமையாய்‌ வரவில்லை, 


இ.சனால்‌ யாவரும்‌ ஒஓப்புக்கொள்ளக்கூடிய ஒரு முறை இருக்கிற சாவென்ற விசாரிக்க 
வும்‌ அதை எடுத்துக்காட்டவும்‌ வேண்டியது அவசியமாயிற்று, 

சென்னிக்திய சங்கசச்தை அறிவதற்குப்‌ பூர்வ ௪மிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்வெக்த இசை 
தூல்களின்‌ சில வரிகளின்‌ சாசத்ைக்‌ கவனிப்போமானால்‌ சரங்கள்‌ இணை, இளை, ஈட்பாகப்‌ 
பொருக்தி இராகங்களில்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ கூரல்‌ இனி இரமத்தில்‌ கரங்கள்‌ அமை க்கப்பட்டி 
ருக்‌ சதென்னும்‌ வட்டப்பாலைமுறையில்‌ சுரூஇிகள்‌ இருபத்துகான்கு என்றும்‌ தெளிவாய்ச்‌ சொல்‌ 
அப்பட்டி ருக்கிறது.  வட்டப்பாலை முறைப்படி வழங்கிவந்த அலகுகள்‌ 7, 2, 3) 4 ஆகப்போவ 
தையேசா ரங்கசேவர்‌ சுருதிகள்‌ ஒன்றற்கொன்று இவிரமாய்ப்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்ச்து ஈடுவில்‌ 
வேது காதம்‌ உண்டாகாமல்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ முர.கிற தென்‌ று சொல்லுடிஞாா்‌. 


“மிடம்‌ என்பது மூலாதாரம்‌ சொடல்கிய மூச்சைக்‌ காலால்‌ எழுப்பி ஒன்றெனக்‌ 
தாக்கி இரண்டெனப்பகுத்துப்‌ பண்ணீரமைகளைப்‌ பிறப்பிக்கப்பட்ட பாடலியலுக்கமைக்கத மிட 
லப்பாடலும்‌'' என்று பூர்வகமிழமக்கள்‌ வழங்கிவக்த இயக்க. (ஸ்தாயி) முறையையே சாரங்க 
2தவர்‌ மக்காரஸ்தாயி ஒன்றானால்‌ மத்தியள் சாயி அகன்‌ இருமடங்காளிருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
தாரஸ்தாயி ௮சன்‌ இருமடங்காயிருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ சொல்லுகளர்‌, ஒன்றென.த்தரக்கி 
இரண்டெனப்பகுக்துப்‌ பண்ணீர்மைகளைப்‌ பிதப்பிக்க என்று சொல்வதைக்‌ கவனிப்போமானால்‌ 
ஒன்னறுக்கிரண்டாகவும்‌ இரண்டுக்கு ௮தற்கு இரண்டாசவும்‌ (காலாகவும்‌) மக்த ௪ம உச்சம்‌ என 
ம வகை இயக்கும்‌ வருசின்றனவென்று தெளிவாகத்தெரிகிற த, 


இசண்டாவது மேற்றிசையோரகும்‌ இக்திய சங்கேத த்தின்‌ சுருதிகளைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ மற்தவரும்‌ ௪-ப 5, ௪-3 என்ற அளவின்படி தர்இயில்‌ வருகிற்தென்றும்‌ இம்முறையே ஒரு 
ஸ்காயியில்‌ சரங்கள்‌ வரவேண்டுமென்றும்‌ ஏகவாக்காயச்‌ டிசால்வதை அலுசரித்‌ துச்‌ ச௬திகள்‌ 
கிச்சயப்படுகததவேண்டும்‌, இவ்விஷயதச்தைச்‌ எற்றுக்‌ கவனிப்போமானால்‌ 3, 1 என்ற அளவு 
முறை பூர்வ தமிழ்‌ நால்களிலாவது! பரதர்‌ சாரங்கர்‌ எழுதிய தாூல்களிலாவது காணப்‌ 


வடாங்பக்யு பப பயானில்‌, நயா ளப கா டாயகுபா ப கபாநப ௩ம்‌ படட ப பாடங நய யாய வக பநப க எம னடா ரான “ரநராமராநமாகு படா மாயாஙயாஙயாய எயாமமாஙயாஙயாநலாகறாவாஙயா யாபா வையா பாகமாக எயாப வாம்‌ ஈாடாமாநரகயமாு நரனயபகட அட கடகட 


டட ண கு அண்ட்‌ 


* 
நர்வணிகாகா ணா னான்‌ விஙர்க காயக்‌ அன ன ப்ப க்க கான எ ன்ப வள னின்‌ விஷ நன காரபபோபபோரபா வளியசினடிக்ட ரன யாலாவகமாயக புய மாளவாயக உடாப கம ட மார்ப யு கடம்னிகியரஷாயஎயுர்கூளியர்‌ ட 
எழும்‌ பயக நய ய கபப்ப யுகப்‌ நபர எடுக்கல எய்யா ள்‌ உராய நவர நாடரவபாயாடிரயாயகயாயாயாபாமாடிரிடர்டடரிடர்ட ர டாங்கபுகடு க ரபா யாயாபாயாவா னா கள்ளா ளர்ளாளாள்‌ வர்மா யர்டர்டாடர்யாயர்பரிபர்ணியா்பா ளா ணன்‌ வன ள்‌ பான ன ன வள்ளி வரவா னான்‌ ்‌ 


[ஷவாரிிவலவா.௦௦௱ : 


க்ஷ டக ப ப அ க்டக்பர்ந்க ட ௩ க கப கயா பா அப கபரும்‌ ம ம கடகட கட க சட்கபகபுக கட பக அடமபாய அம்பாக 


பவ ர்யர்‌, வாட என வரடள்‌ ஜாரவாய  "எரரிம்‌ 


கடம வயகிய ளி வாயன்‌ ந அயங எய்ய பாம்பும்‌ பலம வ்யாகடஸ்‌. 


அழகியும்‌ அயனி புவாட்‌ எளியன்‌ டுனியா விய விட விட மழ ரு உ ர வம்‌ அ விட்டு கபுகு எட்ட எடு கட டு மல ந பழன வ ர உ ஷக்பும்‌, நட ய, உம 


ப சா "பாயரவாடுகய்க, டம யூகபம்பகடசுட்‌ வகியக்பாம்பகு அடகபகபுலு பட கயாரவாயு பாறி எடுசியியல்க மட கய பரியம்‌ அம்ப கடக, அபசயகயம்‌ அ, அபல கடய அடக்க க கட௩டங, க அபகபகபாபாபாப ாணயக ரு எழாயாயவா லர்‌ பாழாழாமா வாராய்‌ நமரஞாயாங எனோட எடை எவாயக் யன்‌ எய்ம்‌ எண்மாமாட்கு அயகப்கபம்ப கபய கவா வ்‌ ம ஆபயன்‌ வ மல்யுக்மஸ்‌ வ்யாய உட கண்ட கடட ௩௩ 
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எனா வ்கரிய 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்தாவது பாகம்‌---கர்ந௩டக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


படவில்லை, ஆனால்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ சுரங்கள்‌ யாவும்‌ வரவேண்டுமென்‌ ௮ பூர்வ இசைத்தமிழ்‌ 


தால்களிலும்‌ சங்கீத ரத்னாகாத்திலும்‌ சொல்லப்படுகிற த:. பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கல்‌ கரஞான த்‌ 
இல்‌ மிகு்சு சேர்ச்சியுள்ளவாகளாரய்‌ கப ஒன்றோடொன்று பொருக்கும்‌ ஓசையை நுட்பமாய்‌ 
அனிந்து அதின்‌ கிரமப்படி. மற்ற சரங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ தெரிந்து யாழில்‌ அமைத்துக்‌ கானம்‌ 
செய்‌ அவநதுருக்கிளுர்கள்‌ என்பதை, . 
**ஏற்றிய குரல்‌ இளி என்றிரு ஈரம்பின்‌ 
ஒப்பக்‌ கேட்கும்‌ உணர்வின ளுகி!' என்றும்‌ 
“வண்ணப்‌ பட்டடை யாழ்‌ மேல்‌ வைத்தாங்கு'' என்௮ம்‌ 


ரி 


“*தால்வாய்‌ இளிவாய்க்‌ கேட்டனள்‌ 


என்னும்‌ வரும்‌ சிலப்பதிகார அடிகளால்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கி3மும்‌, 


வட்டப்பாலையில்‌ வலமுமையாம்‌ இணை இணையாய்‌ அதாவன ௪-ப வாக நின்ற சுத்‌ 
திற்கு ஏழாவது ஏழாவன இராசியாக ஆயபபாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ வருவசை இதன்‌ 
முன்‌ மேன்‌ ரூம்‌ பாரச்தீதில்‌ பார்த்திருக்கமளாம்‌, அட்படியே இடமுமையாய களை இதசாயாய்‌ ஜம்‌ 
தாம்‌ ஐந்தாம்‌ இராசியாய்‌ அயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ வருவதையும்‌ பார்‌.தீதிருக்கிரோம்‌, 
4, ஆகக்‌ கண்டுபிடி க்கும்‌ முறையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழங்கிவக்த 
இசைம்‌ தமிம்‌ முறையே சிறக்கதென்று காண்கிறோம்‌. ஆசையினால்‌ இசன்‌ முன்‌ குறித்த 
இரண்டு குறிப்புக்களின்படி.யும்‌ பூர்வ கமிழ்‌ மக்களின்‌ கானமிருக்கிமகென்றும்‌ செளிவாகக்‌ 
சாணப்படுிகிற து, 


ஆகையினால்‌ (1) சரங்களையும்‌, (2) ஆயப்பாலைர்‌ ஈரங்களையும்‌, (3) வட்டப்பாலைச்‌ ௬௫3 
பற்பயல்‌ (1) தட்பமான சுருஇகளையும்‌ சணக்கினால்‌ தெரிக்துகொள்ளவும்‌, அதன்பின்‌ தற்காலத்‌ 
இல்‌ வழங்கி வரும்‌ இராகங்களில்‌ அவைகள்‌ வழங்கிவருகிறசா என்று பார்க்சவும்‌ வண்டும்‌, 


ஈவரபிள்‌ ய நபரா பகவ நயா. 


வ ணன 


கடம, பட 


க்‌. 


மய 11211189111 


பசு போரு எழும்ப வை எ யப வ மிபுங்புக்பா ரப ர ௬ நஜ நறு மரபான னா னா னந நல நமாம்‌ நுயாநமாங நயா எ ய எயா உர ப ஸ்யு லீ ப வாங்று எரயாக்ஸா வாவா வானு பப வனாருரியார்பாஙயா “ரிய பெ ஙயர்பளிய பளபள பன வ னிட 


மெமனயாயாயக்யக்மம்‌, கயாடந ரப "பரப ரய ரய ரம்க தா னானாபராட ஈரரடரிஷாய நபர ரயாய எய்ருட ஈய 


க ண ஈய ஈட எட ஈஸ்‌. 


ந ரஙயாயு ந கயறு எழு ன சழ எழு கழ வழு மியயப வயரு நம்‌ எம ௩ ட 


காலார னான 
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ஒந ஸ்தாயியில்‌ வழங்கி வநம்‌ எழ சுரங்களைப்பற்றி, 


க ககக கக க க க கை எக க க க க க க க க கக க ககக க ன எக க க க ககக க கக க க க கக க கக க சை எகடகககசை கான உட டைய டடடடடடடடடடடடடடடட ட னர ணை 


8. ஓரு ஸ்தாயியில்‌ வழங்க வரும்‌ ஏழு சரங்களைப்பக்‌.றி, 


இசைத்தமிழில்‌ வழங்கி வரும்‌ ஏழு சுரங்களும்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ காடென்றழைக்கப்‌ 
பட்ட காவல்தீவு, இரலிக்திவு, குசைத்திவு, கிரவுஞ்சத்தீவு, புட்கரத்தீவு, செங்குத்திவு, சமுகுத்‌ 
தீவு என்ற ஏழு திவுகளிலிருந்து உண்டான தாகச்‌ சொல்லப்படுகிற ௪. அதோடு அவைகள்‌ ஏழு 
முனிவர்களால்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டதாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது, இதனால்‌ ஏழூ இவுகள்‌ 
அடங்கிய தமிழ்‌ காட்டிலே ஏழு கரங்களும்‌ உண்டாலிற்றென்று காம்‌ நினைக்க இடமிருக்கிற ௮. 
இதையே சாரங்கரும்‌ ஐம்புத்தீவு, சாகத்திவு, குச த்தீவு, கிரவுஞ்ச சதவ, சால்மலித்திவ, சுவேசக்‌ 
இவு, புஷ்கர த்தீவு என்ற எழு இீவுகளிலிருந்து எழு சுரங்களுண்டானசாகச்‌ சொல்லுஇருர்‌, 


தக்கு விபாஷாதேவார வாத்தண்‌, மாளவ கைசிக தேவாரவர்ததனி, பின்னஷட்ஜ 
விபாகாசேேவாரவர்ச்சன்‌, தகஷணகுச்சரி, இராவிட., தஇராவிடகுச்சரி, அராவிடிபாஷா சோம 
ராகும்‌ தக்௲ணுத்கியாபாஹா சுத்தபஞ்சமம்‌ கஷணபாஷங்கம்‌ என்னு சம்ழ்‌ காட்டில்‌ வழக்க 


வந்த பண்களைச்‌ சொல்வதுபோலவே தமிழ்‌ சாடென்.றழைக்கப்பட்ட காவல்தீவு, இனித்தது, 


குசைத்திவு, கிரவுஞ்சக்திவு, புட்கரத்திவு, தெங்குத்திலு, கழுகுத்திவு என்ற எழு இவுகளிலிரும்‌து 
எழு சுரங்களும்‌ பிதந்தனவென்று சொல்லுகிறார்‌, அத்தீவுகசரில்‌ நாம்‌ வடக்கும்‌ இ்இயாவும்‌ 
ஒன்ன, இதுவே காவல்‌ திவு என்று சொல்லப்பசக, இர்தியாவின்‌ தென்புறத்தில்‌ தென்மது 
ரையிருர்க௪ ஒரு பெரும்‌ பகுதி கடலால்‌ அழிக்துபோனதென்னும்‌ இம௰யமலைவரை தமிழ்‌ காடு 
பரவியிருக்கதென்௮ம்‌ தென்றமிழ்‌ சாட்டிற்குத்‌ சென்‌ எல்லையாயிரும்க குமரிக்கோடும்‌ வடிம்‌ 
பலம்பரின்‌ உ பாண்டியனால்‌ வெட்டப்பட்ட பஃதுளியாறும்‌ கடலால்‌ கொள்ளப்பட்டன வென்‌ 
ம்‌ அறிவோம்‌, 


அ௮த்திவுகள்‌ ௮வத்தில்‌ மிகுதியாக இருந்த பொருள்களினால்‌ இப்பெயர்கள்‌ பெற்றன 
வென்று காண்கிறோம்‌. காவல்‌ மரங்கள்‌ மிகுக்திருச தீவு காவல்தீவு என்று அழைக்கப்பட்ட த, 
இரலித்திவு, இத்திமாங்கள்‌ ௮திகமாயிருச்சதினால்‌ இப்பெயர்பெத்ற௫, குசை த்தீவிற்கு, தருப்பை 
அல்லத காணற்புல்‌ மிகுத்திருக்ததினால்‌ இப்பெயர்‌ வந்தது, இரவுஞ்சத்தீவு அன்றில்‌ என்ற 
நீர்ப்‌ பறவைகள்‌ மிகுதியாயிருக் ததினிமித்சம்‌ அப்பெயரால்‌ அழைக்கசப்பெற்றது. யானைகள்‌ 
மிகுந்தருந்ததவு புட்கரத்திவென வழங்கிவக்க௮, தெங்குத்தீவிற்குக்‌ தென்னைமரங்கள்‌ ௮தஇகமா 
யிருக்கதினால்‌ அப்பெயர்‌ சொல்லப்படுகிறது, கமுகுத்திவு பாக்கு மரங்கள்‌ அதிசமாயிருக்‌ ததினி 
மித்தம்‌ ௮ப்பெயரால்‌ அழைக்கப்பட்டது,  இவ்வேழு வகையான பொருள்களும்‌ தென்னிக்நி 
யாவின்‌ தென்புமமாயுள்ள இக்து மகா சமுத்திரத்தின்‌ கரையோரங்களில்‌ இன்றைக்கும்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பொருள்களாக இருக்கின்‌ றனவென்ற௮ு காண்போம்‌, மேலும்‌ இவவேழு பொருள்‌ கஞுல்‌ 
பிகன்னிக்நியாவில்‌ மிகுக்திருபபதையும்‌ காண்போம்‌. 


ஆகையினால்‌ சென்னிக்தியாவின்‌ தென்‌ புறத்திலுள்ளகான தென்மதுரை காடே 
மிகுர்சத விசாலமுடையகாயிருக் சசிதன்௮ம்‌ முக்கியமான காடாயிருக்தசென்றும்‌ அதில்‌ பாண்டிய 
அரசர்களே முகன்மை பெற்கதிருக்தார்களென்றும்‌ தமிழ்மொழியே இவவேழு தீவுகளிலும்‌ 
பேசப்பட்டு வந்சதென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ தெரிகிற ௪. 


இத்தீவுகளில்‌ ௮ரசாண்டுலக்த மன்னர்களிற்‌ கிஐக்கோர்‌ தவம்‌ செய்து இசாஜரிஷிகளாய்‌ 
விளங்கினார்கள்‌ என்றும்‌ முனிவர்களானார்சளென்றும்‌ மனுக்களானார்களென்றும்‌ காண்டுரோம்‌, 
தென்மதுரைக்கரசனாகிய (திராவிடதேசத்சாசனாகிய) சத்தியவிரசன்‌ வைவ-*ுசமனு அனான்‌ 


கட வட்டி யர்பாவாலாயா தாலா ரானா வானா ணா யானா ட ராகா "ணா ம யாவ ரப ணார “வா ளாரே "களப யாயரயோ யா வளியா ட நோயா வாய டள எ ஙா ளா யார்யா 


ரரியகியாயா பாயசயாயா யக ம மும்பாய்‌ யோயாயரியாய்‌ வரிய ம பாயம்ப ப ம க ண்டர்க்‌ அகன்‌ 
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ஆட *ம "ஏரதரயம்‌ எயறா ய்‌. வாய்வு யுகயை்‌ சொழாயா 


நுகபகட எப்ப கககைலாடாயர்யர் கர கஷாய பாயாக பளள எளிராந களில்‌ நாடி லால ளயார்‌ மமாலானாவ க ளா யாயாாவா எனாள்வாள்டாராமானா வாடா ளாகாட எரா ளா ளா வாளாடாட்‌ பாளர்ள் கா எள கானா லாகாகா வா வாள்‌ லந "டகர ககன! வரளாளாப அபய நக பங்பக்பகி சாட எப பாக எனத ராரா ழா னாக டானா வாராய்‌ உ ப வபைகழரமு “ஏ வழி யாடாழாஷா ஜாட ஜாலாயாளாயு மய ம வாவளிய வ பா தனல 
கூ 


ஸ்‌ 


1(வாபால225வா.௦0௦௱ 


அடக்சின்ளிஸிகி வள்ளி ளையாள்‌ பகரா பா ர களாபாளய யாவ அகபா வுக கடட க லய யாயக்குட தன்‌ 
ள்‌ டட டகடாட ரமுரடரு நரடழரியரியர்பா பசிய பசபம்பாயளாடர்பரி நபகபகுயரபயக்‌ ட பபகபரடடட கடக்பக் பட யய “யாட எனலா டமகபா டாடா ௩ ர ளயகுபா பக அபக சடாயகடஅடக் அமு 

ஆணிப்‌ வா டிரிடிரம மடரலார்‌ டத தடதட ரர வடம பத அடன்‌ அடல டட டட டட நட தகை! 

எனபவ ச்த மலா யாய பரபர பகயக்பகய்ப்‌ கராய கட ரப ரக்டக்டமிடாப யய காயாக கனா ரக பகட பக அபக அம்ப ாயுக்டங் டக ஸி லர கழரிடங்டங்ரியூரிய ப எபர்வர்ய ஸவர்னாட நய யகம்‌ 


ங்ங்‌ 
ஞ்‌ 
டி 


பரிவ்மாய்‌ வாலாலாயானாய்‌ "ய ரகமா லாமால ஈபாயாயாய யம எட எாயர. 


155-121 0-154-1 4212) 


ர ணவணையகயக்யுக்பமல்காடக்ப்ட 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ்‌ புஸதகம்‌--நான்காலது பாகட்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருகிகள்‌, 


என்று பாகவதசத்திற்‌ சொல்லியிருப்பதை இப்புத்தகத்தின்‌ 18, [0-ம்‌ பக்கங்களில்‌ சாணலாம்‌. 
அவர்களால்‌ சாலா காலங்களில்‌ ஒவ்வொரு சுரமாகக்‌ கண்டுபிடி க்கப்பட்டு ஒரு ஸ்காயியிலுள்ள 
ஏ2 சுரங்களும்‌ பூர்த்தி செய்யப்பட்ட சென்று எண்ண இடமிருக்கிறது. 


ஜலப்பிரளயத்தில்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்த கோவாமுனிவரால்‌ அவர்க்குப்‌ பின்னுள்ள வர்‌ 
உலகத்தில்‌ விருத்தியானது போலவே ஜலப்பிரளயத்திய்குச்‌ தப்பி வடகாட்டிநகுச்‌ சென்ற தென்‌ 
மதுரைக்கு அரசனாகிய சத்தியவிரசனால்‌ இக்நியாவின்‌ ஜனங்கள்‌ உறபத்தியானார்கள்‌ என்றும்‌ 
அவருடையகாலக்கணித தஇன்படி 23 சதுரயகங்களாகி இப்போது 24௮ சதுர்புகத்தில்‌ கலிய 
மென்அம்‌ அதல்‌ 5மா5 வருடங்களாயிற்றென்தும்‌ சாதாரணமாய்ச்‌ சொல்லப்படுகிற து, இக்‌ 
கணக்கை காம்‌ இட்டமானதென்ன ஒப்புக்கொள்ளாமற்‌ போனாலும்‌ 'ிலரியா என்று அழைக்‌ 
கப்பமிம்‌ தென்றமிழ்‌ சாட்டில்‌ அரசாட்சிசெய்து கொண்டிருக்‌. தென்மதுரை க்கரசறாகிய 
பாண்டியனும்‌ அவன்‌ வம்ச த்தாகும்‌ இக்தியாவின்‌ பூர்வகுடி சளாரய்‌ மேன்மை பொதி விளங்கி 
ஞூரசுளென்று ஒபபுக்கொல்வதில்‌ எவ்வித ஐயப்பாடு மில்லை, 


ஏழு தீவுசளுக்கும்‌ ஏழு சரங்கள்‌ சொல்லப்பலவேசுபோலவே ஏழு தீவுகளின்‌ உட்‌ 
பிரிவாகிய ஏழு காடுகஷக்குள்‌ தீகு்க விகமாய்‌ ஐவவொரு சா த்திற்கும்‌ ஏழு சுருதிகள்‌ வழங்கி 
வா கதாகவும்‌ தெரிகிற, இன்‌ விபாம்‌ யாவும்‌ இரண்டாம்‌ பு.தீககத்இில்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. ஏழு என்ற சொல்‌ எப்படித்‌ கமீழீல்‌ மாத்திரம்‌ கொல்லக்கூடிய சிதப்பெழுத்துடையதாயி 
ருக்கிததோ அப்படியே ஏழு என்த இலக்கத்தில்‌ குறிக்கப்படும்‌ பொருள்களும்‌ தமிழ்‌ காட்‌ 
றம சுறக்கவையென்றும்‌ முதல்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ காட்டிலேயே வழங்கி வச்சனவென்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌, 


தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கெவக்த சலைகள்‌ யாவற்துள்பாம்‌ இவவிலக்கக்கை ப்கூர்து உபயோ 
கித்திருக்கிரிர்கசொன்பகைக்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிரோம்‌. ஏஎழுஇசை,யாமின்‌ ஏம கரம்பு ஏழு இரகங்‌ 
கள்‌, ஏழுகிழமைகள்‌ , ஏழுபண் கள்‌, ஏழுவங்கியம்‌, எரு வகைத்தோற்றம்‌. ஏழுஇீவுகள்‌, ஏழுகாடு 
கள்‌, ஏழுதாளம்‌, ஏழுசாதக்கள்‌, சூரியனின்‌ எழுகுதிரைகள்‌, எழுகடல்கள்‌, ஏழுஉலகங்கள்‌, ஏழு 
பருவங்கள்‌, ஏழுபாலைகள்‌ ஏழுகண்டங்கள்‌, ஏழுமாதாகள்‌, (2 ப0மவுசள்‌ ஏழமூமுனிவா கள்‌, ஏழு 
மேகங்கள்‌, எழுவள்ளல்கள்‌ என்ற வாரத்‌ தைகசோக்‌ கவணிப்மீ ஈாமானால சங்கீதம்‌ சோடுிடம்‌ 
இலச்கணம்‌, வேகாக்கம்‌ முதவியவைகளுக்குச்‌ சம்மந்தமாக வழங்க! வந்த வார்ச்கைகளென்று 


தாம்‌ ஆறி எழோோம்‌, 


இதில்‌ ஏழு சுரங்களையும்‌ ஏழு காளங்களையும்‌ ஏழு பர களையும்‌, ஏழு முழவுகளை 
பும்‌ ஏழு வங்கியத்தையும்‌ ஏழு பண்களையும்‌ யாழ்ன்‌ ஏழு உரம்புகளையும்‌ முத்திலும்‌ சங்கேத 
தில்‌ வழங்கிவருகிற கணிதமுறை மென்னு சாண்போம்‌, தமிழ்காடு எழு பெருக்தீவுகளாக இருக் ௪ 
சென்றும்‌ இதன்முன்‌ பார்த திருக்கறோம்‌. அம்முறைக்கு இணங்கவே எவவேழான இக்சணக்கு 
கள்‌ வழங்கி வந்திருக்கிததென்று தோன்றுகிறது. இன்னும்‌ ௮மீசக கணக்குகள்‌ ஏழு என்னும்‌ 
இலக்கத்தில்‌ வருகிறது, எழு என்‌ற கரங்கள்‌ எந்ெதக்க அளவோடு வருன்‌ மனவென்௮ காம்‌ 
இப்போது பார்க்கவேண்டியது அவயம்‌, 


வான மண்டலச்சை எப்படி. பன்னிரண்டு இராசிகளாய்ப்‌ பிரித்து அதில்‌ எழு கிரசக்‌ 
களின்‌ சஞ்சாரம்‌ சொன்னார்களோ அப்படியே ஒரு ஸ்காயியை பன்னிரண்டு பாகங்களாகப்‌ 
பரித்து அதில்‌ ஏழு சாங்களில்‌ சஞ்சாரக்‌ கிரமம்‌ சொன்னார்கள்‌, ஆசையினால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 


ர்க ர ரமா வர வரிழுள்யிர்பாமா யாய பாயா யயக்யக்‌ மரு லான நமர்‌ படபட ரள்ணிு "ரி வளி ய எவவ வாயாழு எழு தகக க்க்க்க கக கை கணக களக்‌ 54 ப்‌ ்‌ 


(வாரிரவ லவா. :-2- 


வரவர வசொவுகாயு கய யுங் கோல்‌ பு எட வக்பு பயக வபக்ஹாம்‌ பயக ம்‌ புரை வயல்‌ பய்‌ மயாகயாய கும்பல்‌ “யக பாயயாய்‌ எயாயாஙல் பார. 


டத ஆட அடக்‌ ல்‌ 


நய லம "ப வ ரய வட லயயரிவு "வனியு பியரயு நய டு ர பப விழு வழு நனவு வரம மலம "ட மம. 


வழு எழு எம்ப யம, ரவு. 


பெரயாயாயாபாயாயனபாபபனபயயாப எயமபாய "ரன க பாட பம்பு 


ஆஃ நடரா யமானி டு அாியானிய "பணிய க அம உட புக பட பலபட பபப பப பாய்‌ பயயாகய யு போயா ஏறு நயாாயுங்கபகயுக்கயுல்ல்‌ பய ய வ க பரபர வய பப பரப நட டயம நாய ப ணா ஹி ப ப நற ட ணா வாடன்‌ வ ற நற வன்‌ வ வாம்‌ வர்றா னாடு. 


அதை பாடபயாயககைகடடட கடனா ரன வன க அ டை அபபட அடடடடடடடட மை ணட னா ணை கைய கையய வடட 
ப 


அவவ வாயா ஷாஙள்‌ மாடாக வாயா வாநர வா ணியயழ்யக்பா பப சபபமபகப கபகபகப் சிப மலாலா யுக்பைய அனியல்பக்பக்பா யாப ௬ பட யச்டாமாயதர்யுசிபிபரயய பியா பா படக்க ட உள்பாபாபகபருட நபி ரயகபயக் புக பபப டாடாம மாய 


௩௨0௮7216௨5 


ஒந ஸ்தாயீயில்‌ வழங்கி வநம்‌ எழ சுரங்களைப்பற்றி 


பன்னிரண்டு சுரஸ்தானங்கள்‌ ஏற்படுசன்றன என்றம்‌ ௮ல்‌ ஏழுசுரங்கள்‌ தங்கள்‌ கணிதமுறைப்‌ 
படி. வெவ்வேறு இசாசங்களாகச்‌ சஞ்சரிக்கின்‌்றனவென்ம்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌, இதுபோலவே 
தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ உயிரெழுத்துப்‌ பன்னிசண்டாகவும்‌ அதில்‌ ஏழு கெட்டெழுத்தரகவும்‌ 
பன்னிரண்டு மாதங்களாகவும்‌ ௮ல்‌ ஏழ கழமைகளாகவும்‌ யாழின்‌ பன்னிரண்டு மெட்டுக்களாக 
வும்‌ அதில்‌ ஏழு சரங்களாகவும்‌ ஜீவர்களில்‌ £€ழ்‌ மேல்‌ ஆ அருன பன்னிரண்டு அதாரங்களாக 
வும்‌ அதில்‌ எழு வகைதீதோதறங்களாகவும்‌ பன்னிரண்டு சூரியாகளாகவும்‌ அவர்க்கு ஏழு குதிரை 
களாகவும்‌ சொல்லியிருக்இருர்கள்‌, 

ஒரு ஸ்‌ சாயியின்‌ பன்னிரண்டு ஈரங்களுள்‌ ௪-ப என்றசுரங்கள்‌ வச த்தபோலத்‌ தலையான 
சரங்களாயிருப்பதினால்‌ இவைகளை இமாகங்களில்‌ எக்காலத்திலும்‌ மாதிரூமல்‌ சிலையான ஈரமாய்‌ 
வைத்திருக்கிறார்கள்‌, இவைகள்‌ இடபம்‌ ௪னுசு என்ற இரா௫ிகளில்‌ தனித்‌ தனி நிற்கின்றன. 


அத்தம்‌, கைக்கிளை, உளை, விளரி, தாரம்‌ அல்ல அ ரி, க,ம, த, நி, என்ற ஐந்து ஈரங்களும்‌ இரண்டு 


இசண்டு இராசிகளில்‌ கின்று இரண்டு இரண்ட இடங்களைப்‌ பெறுகின்‌ றன, அகவே சட்சமம்‌ ர, 
இடபம்‌ 2, காக்தாரம்‌ 2, மத்திமம்‌ 2, பஞ்சமம்‌ ட, தைவதம்‌ 2) நிதாசம்‌ ர சப்‌ பன்ணீரண்டு 
இராடிகளில்‌ நிற்கின்றன. இம்முறையில்‌ ர, 2, 2, ர, 2, 2, 2 என்ற ஸ்தானங்களில்‌ ஏழு ௬ர்ஸ்கருர 
2 ௬க்கிம தாகப்‌ பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ வழங்கி வக்தருக்கிழுர்கள்‌, இவ்வேழ சுரங்களையும்‌ இம்முறை 
பாகிமீவ இவைகளுக்குரிய கணக்கின்படியே காரசமாற்றிக்கொண்டு வருகையில்‌ தாய்‌இராகங்க 
ளாகிய ஏழு பெரும்பாலைப்பண்கள்‌ பிறக்குமென்றும்‌ , இம்முழைப்படியே பன்னிரு சுரங்களில்‌ 
கரகுமாம்றிக்கொண்டுவர பன்னிருபாலை பிறக்கு மன்னும்‌ சொல்லியிருப்பதை லு டகம்ட 
புக்கங்சுளில்‌ காண்போம்‌, 

இவைகளில்‌ ஏழு பெரும்பாலை என்றும்‌ ஐந்து சிறு பாலைஎன்றும்‌ சொல்லுகிரர்‌ சள , 
ஏழு பெரும்பாலைப்பண்குநள்‌ செம்பாலைப்பண்ணை சம்கசாபரண மென்றும்‌ படுமலைப்பண்ணை 
கர்கரப்பிரியா என்றும்‌ செவவமழ்ப்பண்ணை அனுமதக்சோரி. என்றும்‌ அரும்பாலைப்பண்ணை மேச 
கலயாணி என்றும்‌ கோடிப்பாலைப்பண்ணை அரிகாம்போதி என்றம்‌ விளரிப்பண்ணை ஈடபைரவி 
என்றும்‌ மேற்செம்பாலைப்பண்ணை கத்த தோடி என்றும்‌ கற்சாலத்தில்‌ அக்கியபெயருடன்‌ 
வழங்குகிறோம்‌, இவ்விராகங்கள்‌ அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவனையில்‌ ர, 2, 1, 2. 22 என்‌ ற 
முறைப்படி. வருகின்‌ தன என்பதைக்‌ காண்க, 

அடுத்த அட்டவணையில்‌ முதல்‌ வரிசையில்‌ ஏழு இலக்கங்கள்‌ ஏழு சுரங்களுக்கும்‌ வரு 
கன்றலா. இவைகளில்முதலாய்‌ நின்ற சட்சமக்திற்குரிய இலக்கம்‌ போக), இடபத்திற்குரிய 22 
அடுத்த வரிசைக்கு ஆரம்பமாகவும்‌ காந்தார த்இில்குரிய 3 ஓ மூன்மும்‌ வரிசைக்கு அரம்பமாசவும்‌ 
முறையே வைத்துக்கொண்டு இடமுறையே போவோமானால்‌ ஏழுவம்சைக்குரிய இலக்கங்களையும்‌ 
அட்டவணையில்காண்போம்‌, இதில்‌ ஏழாவது வரிசையை காம்‌ சவனிப்‌ போமானால்‌ ஐாஈ்தாவ.து 
ஸ்சானத்தில்‌ வாவேண்டிய பஞ்சம்‌ இம்குப்‌ பதில்‌ | அலகு மத்திமம்‌ வரு, பஞ்சமம்‌ கிலை 
யான சுரமாய்‌ இருப்பதினாலும்‌ 2 அலகு மத்திமழும்‌ ர ௮லகு மத்திமமும்‌ ஒரு இராகத்தில்‌ வரக்‌ 
கூடாததாய்‌ இருப்பதினாலும்‌ அப்படி வருமானால்‌ முன்‌ குறித்த மார்க்கவிதிக்கு மா.அபமோள இனா 
லும்‌ | அலகு மத்திமஸ்கான த்தில்‌ வரும்‌ பஞ்சமத்தை நீக சு.ர்தகசோடி என்‌ ௮ுசொல்லகேரிட்ட. 
இதனால்‌ சாரப்பண்துறமென்று சொல்லகேரிட்டதென்று தோன்றுவன, அதையே சுத்த தோடு 
யென்று மாம்‌ வழங்குகிமீரும்‌, ஏழாம்‌ வரிசையை நீக்கித்‌ தாய்‌ இராகங்கள்‌ ஆறெறன்மே எடுத்‌ 
அக்கொண்டு ஏழாவசை மேழ்‌ செம்பாலைப்பண்‌ எனச்‌ சொலலியிருக்கிறார்கள்‌ என்௮ நினைக்க 
பவேண்டியிருக்கிறத, என்னாலும்‌ முன்னோர்‌ சொல்லிய சுரக்கணக்கன்‌ விகி ௪வறி தேச 
இசாகங்கள்‌ உண்டாவதம்கு இண ஒரு வித்தாயிருக்கற௮, அடியில்‌ வரும்‌ பெரும்பாலை ஏழும்‌ 
குறிக்கபபட்ட சக்கரத்தில்‌ இவவலகுகளின்‌ சணிதத்தைச்‌ செளிவாகக்‌ கண்டுகொள்ளலாம்‌. 
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ச்ய்‌ 
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கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 
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வசிய ககககச-, 


அம்சிறு ௪௫௫ சாரா முடமான நாளு ல்‌ 


நம்பி 7ல்‌ ஸர] 0 பண்ணிட்ட 


குமாற்ளாகுழயு்‌ | ஆரா ராமா மறு சமர ௫ 
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இப்ன்‌ பவை அவையை வன்‌, 
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்‌ ப 
முறைக ரபட்சத முசா னி 7 குழுமம்‌ சமக 
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ங்வ்சிதுராமி ன்‌ நரா புறிர்ககைகு 8 


| 
| 
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சுழமுற்டு ராச எரி 


2. ்‌ ன்‌ சர முராரி 


47 மம்மா சங்க 


வெ வெநமல்‌ க நட” ஒர்கன, வன வ வை வலதுகை ராதுகா 
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ட்‌ 6 
ள்‌, 
பாளாரு முரசம்‌ சி மாகு பரிது ஐயர்‌ ப ர்‌ ம்‌ ட்‌ ர ப்‌ ட பி 
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ஆனாய்‌ கோர்ட்டை கடக்‌ பள மாளா ரா னா ளா லா ன நர நரா னா ஸா டர்கள்‌ அடயரியப பயவா ஸா னக 


ட அண்ண! 


42௫ காடு ரா 
(277  மூதாரீமசமுிகிப ஈமு பாளி மு-ி௪௰1/7 ரரகி.22077 ராயா ௦௪ ராம ஹாடடு ராம்மூ 
முமுர௮ு ாமராமுசமா(௫ு ராசி லா ௫சசமாடு மாசி சச மகர ம ௪௮ம.8௫ 
ம்‌ ச்‌... எறும்பு ம்ரிர( “ச ரிகுகிறா பள்‌. வரு மாறனாராராதறு.. அலு மாறு 
பரமு) மு.மு ராப ரோகு பலஙகமார௫ மமுமுடு ருரு மருமுமாறு. சீராகி முழசசமுமா௫ு 17 
6.4 '6ஷ்‌ உ ஏ எந்காக சீ ஸ்பமுமு //0. ரல படமு ரா 72 722 ரர ரஐ ஏம்‌ மரு 
தா மகள [ரர மற ம (17074 பாது ளார்‌ பரம ராச ஏமாரமரடு. ப்ராரஎ மீறு மழு௫ 
சம்குழகிகு சாரரமழைமன யு மி அளகு மட ௮௪ 99.ஜலராதே சு ராகி க ॥ர௫ மமுமனிகுறாரு றம 
உத கழமாமமு ரூ.1௫ ஊழுமசாரமன்‌ ராமர மருச௫॥ ராம ராமர ம. ௦2.09 ஜாட மூ.0௮0. 11150 சாடு ஞீ 
முரை சி ம மாளய ம.ரார மாலன்‌ ருசி” ராமி சனா ௪௭ ஐ 747 முபுலற மச ॥னிநுத ரம ஐ'.1015 
2 125 1 15/21] ரு எனி மமம்‌ மா பழ. பராவு ரசமாடு ய்தமற்ம்மு ௪020 02௪௫ 


வய ணியரிளை யா ப்யளாரியாப்யரி டயட அர ப்னாக உவர்பல நாயகியர்‌ கர்‌ வணர ரபா டிப பிட அபர ஏர்க்ரள ரா ரஅமகடா ப்பாக அயனி யுக அம்பரியர பரிய யாராக ப அப அபய கயக் பளியர்‌ கமா னா பாங்பாந் பியர்‌ புகிபுகப பபப அவக பா பு, நர்‌ பர்பி அபக பயக்க ய வரிரயரபபணர்ம கயரிறரநரபு ட ஸ்ஷ்ச 
ப்பற்றி, 


97.22 07-7௫ சுமழமாமயு- 0௦௫) ராய பமக. ர மமக ராய மாள்‌ 
ரா சிரோ ரானி ரள உரு பசக (மு௫௪ மலரா யாத.) முல மனரர ராரா ரரஅனா 


3 8 [அ எச ௪ லபல ச.) 4. னு னு இணிவின்‌ 
6 06 “கசா எக்கர்‌ 2 (ராவ ஸிவ ம்இ டட 
2 172 னி4.4:42 ஈச*677) ௪) கிராகுராசசழுமா 1; த | அரு பிஸி 
ட்‌. 09 விவ்‌ ரா ச1[(0717] ச | துசைறாாம ஐ ௮2 4) னு ம) ட]... 
ட 9 வதிரி (௪60614 | அசத சிராக ட்ட ய _|. 
ப | 2 ஜி. டத்‌ (த) நக்க ஸ்்சி மாறி | 4 1 1. வினு பனினு ட்‌ ட அசி 
5 ப 62 2 ம்‌ (1401 சிதி மம்மி ்‌்‌ ம்‌ ப்ட்‌ ்‌ 
்‌ பசிவ இத்படை _| 3 அசி [ஸி ரச _ வர 
அடை 618656 [9026191211 8181110716 812 [்‌ 8 | 74. 
₹1 [1 6 டு ற்‌ இ ்‌ இ 
அராமிமேரி) எழி எம ரகம சி ல ்‌ ல்‌ ்‌ ய 4 ப 09) ட ஐ ட்‌ ற ்‌ ட்‌ 
ம அ ர 4 ள்‌ ப்‌ | ர 1.” வ்‌ ம்‌ ்‌்‌ 
க ட 


ம்க்‌ 


1(வா॥ாால2:25௮1.0௦௱ 


௩௮௭௮7௨16௨௧ 


டை டை ண்டஸ்ண்டஸ்‌ ஆட 


824 கநணுமீ$த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


* ரு 
்‌] ப ர்‌ 
சவகு களாளளாம 
ற்‌ ககன்‌ | ்‌ 
ப ச ப உட ௩0 * ௮ல்‌ 
௨ எ? 
உ ச டத 
[] உரிம 
கடட த்‌ 
ச படு 
எட்ட ட்ட 
ன ரப. 


என்ருலும்‌ அடியில்‌ வரும்‌ சக்கரத்தில்‌ இரண்டாம்‌ இராசி.பாசிய இடபத்தில்‌ கின்ற 

குரலிலிருக்து வலமுழையாய்‌ ஏழாவது ஏழாவது இசராசியாக கூரல்‌ இளியாய ௪-ப முறையாய்‌ 

இணை இணையாய்‌ ஓரு ஸ்தாயியில்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ பிறப்பைக்காணலாம்‌. 
௮தில்‌ ஒவ்வொரு இராசி இரண்டு இசண்டு முலகாகச்‌ கணக்கிடப்பட்டிருக்கற ௫, தற்காலம்‌ 

வழங்கிவரும்‌ சுரங்களின்‌ கணக்கை ஒத்துப்‌ பார்ப்பசத்கென்‌_து இதை இங்கே சொல்லவேண்டி. 
ய,சாயிற்லு, அனால்‌ குரலும்‌ இளியும்‌ ஒவ்வொரு இசா௫ியிலும்‌ மற்றும்‌ ஐந்து சுரங்கள்‌ இரண்ட 
இரண்ட இசராகியிலும்‌ வருகிறதாக எண்ணவேண்டும்‌, 


அவகபுகுப மு எனவவ ர்சிவசிய்‌! 


அபுக்பத கபர அச்வ 


ண்ண ட ண்ட வ வ அத்த த ததை ததத அவனத அதன வக வகைத்‌ டது ட்‌ ர 


:2021:21:௨5 [வ௱ரிவவாக5வ௱.0௦ஈ.- ".. 


ரண்டன்‌ பரியக்பா எஙயாட எடணயாயா ளப கபாட ரடகடகடக்பகபசட படப்‌ மாலா 


ஒந ஸ்தாயியில்‌ வழங்கி வநம்‌ ஏழ சுரங்களைப்பற்றி, 824 


௭ 
ட கபய படக கட் கடா ப மடக கட்ட பட டட கற்க அட “னாவ வாரமாய்‌ அமரா வாய்‌ “ப எனா ராடு ரயாந்பாயளாட எ மாட எவர யா வால ரமா பாயா வம்பா பாய யாய்‌ 


ணய பகம்‌ 


௪-ப முறையாய்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வலவோட்டாய்‌ உண்டாகும்‌ 


பன்னிரு சரங்கள்‌. 


ஆட ரு வ ய்ய எங்பக யயு படவ டவ அடைய 


கூரலுள்‌ இளி ல்‌ அக அணு ௪2 ப2 | உழையுள்‌ துத்தம்‌ ரர ரர பம்‌. 


இளியுள்‌ அத்தம்‌ ட அம மத மற்றத்‌ துத்தத்துள்‌ விளரி ப ரர ரா 
ப துத்சத்தள்‌ விளரி! .... ......., 14 த விளரியுள்‌ கைக்களை ன அல்‌ இர்ம அிதள்‌ 
விளரியுள்‌ சைச்ளை  ...  ... ... 54௧4 | கைக்கிளையுள்‌ சாரம்‌ ண வம்‌ தன நசி 
கைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌ ப; பப ௧4 நீட தாரத்‌துள்‌ உழை வட்‌ அ ஆமம்‌ நற ரமித்‌ 
்‌ தாரத்துள்‌ உமை வடட நியமத்‌ 1) உழையுள்‌ குல்‌, ப... பூடம2 ௪2 
௪-ம மூழையாய்‌ வட்டப்பாஷையில்‌ இடவோட்டாய்‌ உண்டாகும்‌ 


பன்னிரு சுரங்கள்‌. 


சரள ரலா வ்‌ உ வவ வரவா வா க்க வட தோல்‌ வன்ம மாயன்‌ நாடாவ எட வு ர்‌ மிக ட கனிவு களியு "யூளிய்‌ கமாக ஈம ரம எம எண்ழரதாய வாயா யகர, நயா ஙா பக பக கட கடகம்‌ யா பம்பா, 


உழையுள்‌ சூரவ்‌ ட்ட... டட..டம2 சச | தாரத்துள்‌ உழை வடட டட. நீதயகு 
7 குரலுள்‌ இளி வை லை ட டட 2 பச | உழையுள்‌ துத்தம்‌ க அ ஒல அறிய 
்‌ இளியள்‌ துத்தம்‌ வடடல படிரிடு | இுத்தத்துள்‌. விளரி ந்‌ இண்‌ ரர்‌ ர்‌2 த2 
துத்தத்துள்‌ விளரி வப ட. ரிக த | விளரியுள்‌ சைக்கே ன இதம்‌ நம சன்‌ நித்தி 
விளரியுள்‌ கைகளை ,., ,.. ... தம கட | சைக்கிளையுள்‌ தாரம்‌... ... ௧2 நீ2 
லகக்கிளையுள்‌ தாரம்‌. ப. கருநீட | தாரத்துள்‌ உழை ப. ப. ப. ப. நீ2.ம2 


க ட்‌ 


இவை பூர்வம்‌ தமிழ்காட்டில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிவந்த ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு 


ப க கடய நடன ன டட டட டட ட வ உட்ப 


7 சுரங்களில்‌ ஏழு சரக்களே, பூர்வ சமிழ்‌ மக்கள்‌ சொல்லி வக்க விதிழுமையை மீஜி வழக்கி 
வரும்‌ கானம்‌ மார்க்கவிதுயுடையகல்ல, விசுவாமித்திர இருவ்ர.போலக்‌ கரமம்‌ மீறிய வேறுசில 
சங்கள்‌ சுலந்சாரலும்‌ அது சேசிகமென்றும்‌ மார்க்கவிதி அறியாதவர்கள்‌ கானமென்றும்‌ 
எண்ணப்பகுமே யொழிய மார்க்கவிது புடையதென்றனு சொல்லப்படமாட்டாறு,  செம்பாலைப 
பண்ணின்‌ கணிசமுறையே மார்க்கமாம்‌,  மார்க்கவிடுப்படி.ப்‌ பாடும்‌ பண்களே விரும்பிய 
்‌ உன்மைகளைப பெனுவதற்குச்சா அனமாகும்‌, 


புன்னாகவராளியில்‌ மகர விளரிக்குப்‌ பதில்‌ கும்பவிளரி ௮தாவத! 4 அலகுள்ள விளரி 
சொல்லப்பதிமானால்‌ காசசாப்பற்கள்‌ அனந்தகிலையை இழக்அ கோபமடைந்து கொத்த அரம்‌ 
பிக்கும்‌. இதை அனுபவத்தில்‌ காணலாம்‌, 

மெயமமறக்து அனந்தத்தால்‌ ஒருவனை ஆடும்படி. செய்கிற அனக்கு பைரவியில்‌ 
மகசவிளரிக்குப்‌ பதில்‌ கும்பத்தில்வரும்‌ விளரி கலந்தால்‌ ஆனக்தமின்றிச்‌ சாதாரண நிலைக்குக்‌ 


௮காண்டுவரும்‌ என்பதை காம்‌ காணலாம்‌, 


சம மழ வட னு கழ கழ மாம எவ பவழ எறாகதாகமாய பிட யாய காய ராப ந கட ன ர சட ஙமர ட ட டரா ய 


இசைத்தமீழக்கு மற்றவர்‌ வழங்கிவந்த பல பெயர்கள்‌, 


பரண் ரானா ளர்ளர்டிர்டிக்டிாயபபபகிபக் பம்பரம்‌ பார! "7 பயல்‌ பமக சடயா பழரியாங ர்‌ பர்ரியள்கசர்ம உ ரபா வரய யாவர்‌ உறு “டனியரி வாயளா வாவா னா வார்‌ முக வாய வியுக்யும்று வியப்‌ ம ரட அன் ட எயுக்யுல் ய மெடல்‌ மட ரவுன்ட்‌ எட டய ர தொடரு மம 


தனித்‌ கனியாய்‌ இனிமையுடையதும்‌ இசைத்தமிழுக்குரிய மார்க்க விதியுடைய து 
மான தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானத்தைக்‌ கேட்ட மற்றவர்‌ பல விசமான பெயர்களுடன்‌ அழைத்தார்‌ 
கள்‌ என அறியவேண்டும்‌, இந்தியாவின்‌ வடபாகத்திலுள்ளோர்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானச்சை 


ந வட்‌ பெகடவ ட மயானம்‌ பழய நட வடாம்‌ பயக அட மடமட யய எப ரம்‌ எய்‌ கணம்‌ பட்டு எ. 


தென்னிந்திய கானமென்று சொன்னார்கள்‌, இருவிடம்‌ என்ற தென்னிக்தியாவை திரவிடம்‌ 


பெரு டால குயர்‌ பவ வல கபட 


ப்‌ 
்‌ 
எ வவ உட ப த க ண்ட அ ர்க க கடன்‌ ப அ ல்டவடவட அட்ட அ டன்‌ அடை அடகு ௬ கடட டு கு கட்டடக்‌. அட்ட பட கட்டண ப்கண்டைங்ட ட வண்ட கடட அண டண ண டக ண்ண ய்‌! எவவ ரயா லய யகர க பரபர பரயு வர்‌ மரியா ரம “பரவ யயர ய ப யாய்‌ ய 


௩௨௩9௨௮ 5 1உ௱ரராவலல5வா.௦௦௱ 


* 


கவக்சபபள் ரப ல 1ம்‌ 
வர ரமப யரியாய ரபாபாவ்சல ரு நபாயாப சுயம்பு பம்‌ பர ரயாளயாயா ரயரபாயாயளயாட கபய அ பயக உயகடக க ணபக பே உயகய உட கபா பர்பரியார்பசய ளை ளா லாகண்டகம 


கடருயூம்யக்பும்பக்புக்ப்யக் பும்‌ பக் ப அபக்யல்‌  ழாயயள்ப எபபங்யங்பங்யல் பம யாய சபக ப எட, % பகியர்ட ப எ யுவ்ட லன பயரடகழ ரஷ்‌, விடப்பட ௯ ரு அன்பை ரூ, கடக 


கர்கர்க பகயகபகயா பும்‌ ழாயரய! நக்பகப்கபகடமாள கரா வா வாமா மாநா கபகபகபா௩ ரான்‌ மானா டன்டி எராமார்லோர்ா ராயோயா்யாரி ஒரியர்யற் றகர்‌ பரி யரியர் யுகி கிபரிபரியளியர்யகியாய ம்‌ அியர்யுகிய்‌ 
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கரணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ கநதிகள்‌, 


என்றம்‌ அதன்‌ பின்‌ இராவிட மென்‌.லம்‌ அழைத்த வடமொழியாளர்‌ இராவிட சம்‌ 2தமென் 2ம்‌ 
இராவிட சங்தேம்‌ மிகச்‌ சற்சசென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. சென்னிந்தியாவின்‌ தீம்களை யோர 
மாயக்‌ சஞ்சை முதல்‌ கெல்லூர்‌ வரையும்‌ பரவியிருக்க சர்காடக ராஜ்யத்தில்‌ வந்து கங்யெ மேல்‌ 
மாட்டு வர்த் தகரும்‌ ௮வர்‌ பின்னடி. யாரும்‌ கமிழ்‌ மக்களின்‌ கானத்தை கர்காடக சங்தேமென்‌ 
ற்ழைத்காகள்‌. பொதுலாய்க்‌ கவனிக்கும்‌ மற்ற தேசத்தவர்‌ இதை இக்து தேச கானமென்று 
சொல்லுகிறார்கள்‌, செல்மதுரையிலுள்ள பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ இதனை இசைக்தமிழ்‌ என்று 
சொன்னார்கள்‌, சிறந்த மார்க்க விதியுடையதான இசைக்‌ தமிழையே தென்னிக்திய கானமென்‌ 
௮ம்‌ இராவிட. சங்கிசமென்றும்‌ கர்சாடக சக்ேதமென்றும்‌ மதிதவர்‌ சொல்லுகருர்களென்பது 
தெளிவாய்ச்‌ தெரிகிறது. 


மேலும் ச.ரி,க, ம,ப, த,ரி என்ற ஏழு எழுத்துக்களில்‌ சிலவற்சின்‌ ஓசை சமஸ்கிருத 
எழுத்துக்களின்‌ ஒசையைப்‌ போலிருக்கிமைக்கொண்டு சமலஸ்கிரு௧ பாலையபிலேயே மு சல 
தல்‌ சங்கம்‌ உண்டானதசென்று சொல்வாரும்‌ உண்டு, அவற்றில்‌ ௪,க,ப, த என்னும்‌ எழுக்‌ 
அக்கள்‌ வாகச்திதகடமானவை, இதில்‌ ௪ என்த முதல்‌ எழுத்து தனக்கினமான மெல்லேழுச்‌ 
தோமி வரும்பொழுது சமஸ்கிருஉச்தில்‌ ச வர்ச்சுத்தின்‌ மூன்ராவது எழுத்சைப்‌ போலிருக்க. 
சென்றும்‌ ஒற்தடுத௮ வரும்பொழுது இரண்டாம்‌ எழுத்தை ஒத்திருக்கிறகெென்றும்‌ இதன்முன்‌ 
சொலலியிருக்கறோம்‌. மற்றும்‌ உமிர்மெய்யோடு மொழிக்கு முதலில்‌ வல்லெழுத்‌.ஐ க்கள்‌ வரும்‌ 
போனு அவைகள்மிருதுவான ஓசையுடையதாகின்றன, சாடு சரக்‌ே சான்றை சர்‌, சரிகை சரிபாதி, 
சருகு, சலசலப்பு, சவட்டுப்பூ, சவலை வெண்பா என்ற வார்த்தைகளில்‌ வரும்‌ ௪, ச வர்க்கத்தில்‌ 
வரும்‌ முதலெழுதி?தயொழிய வேறில்லை. சரி, ௧,ம என்த நாலு எழுக்துக்களில்‌ மூ.தல்‌ 
எழுத்து கமிழ்‌ வார்த்தைகளில்‌ வழவ்கிவரும்‌ முமைப்படியே வழங்கிவருகறசதேயொழிய 


வேளிலலை, இகை ௮ என்று பூர்வச்தோர்‌ வழங்கிவர்‌ சகரகவும்‌ காணப்பகுகி௰ த. 


ம என்த மெல்லெழுச்தின்‌ முன்பின்னாக வரும்‌ ௧, ப என்னும்‌ வல்லெழுச்துக்கள்‌ 
மெலிகுஅவருவதம்‌ ந என்ற மெலலெழுத்துக்கு முன்பின்னாக வரும்‌ த,ச என்னும்‌ வல்லெழுத்துக்‌ 
கள்‌ மெலிர்‌ துவருவ ஐம்‌ தமிழ்வழக்கே, இவவுச்சரிப்புகள்‌ தமிழ்ப்‌ பாலைக்கு இயல்பாயுடைய 
ஓசைம்யயொமிய வேரில்லை. 


இதேதோடு தமிழ்‌ தாலிலும்‌, ௪.மல்‌கரு தம்‌, தெலுங்கு நால்கசரிலும்‌ சொல்லப்படுகிற 


ஏழு சுரங்கள்‌ பிறக்க தீவுகள்‌, பிறக்கும்‌ இடம்‌, கண்டுபிடி. ச்‌ சவர்கள்‌, ௮அதிதேவசைகள்‌, உபயோ 


கப்பி துதிறவர்கள்‌, புவ்பம்‌, வாகனம்‌, ஆபரணம்‌, ஆயுதம்‌ முதலியவைகளை அடியில்‌ வரும்‌ 


அட்டவணை சுளில்‌ காணலாம்‌, 


அச்யிற்கண்ட அட்டவணையை காம்‌ சவனிப்போமானால்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவர்க 
இயத்றமிட்ல்‌, செய்யுட்‌ பொருத்சத்தில்‌ சாணப்படும்‌ சாதி, கிலம்‌, நிறம்‌, காள்‌, இரா, இரகம்‌ 
முதலியவை கான்கு பாவினங்களுக்கும்‌ பொருக்தி வரவேண்டும்‌ என்பதையும்‌, ஒரு புலவன்‌ 
தலைவனைப்பதிறியாவது தலைவியைப்பற்ளியாவத பாடும்பொழு.து முதலில்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ மொழ்‌ 
களில்‌ மங்கலப்‌ பொரூச்தம்‌, சொழற்பொருத்தம்‌, எழுத்துப்‌ பொருத்தம்‌, கானப்பொருக்சம்‌, 
பாத்பொருத்தம்‌, வருணப்பொரு கத்தம்‌, உணமடிப்பொருக்தம்‌, மாள்பொருக்சம்‌, கதிபொருச்தம்‌ 
கணப்பொருத்தம்‌ என்னும்‌ பச்‌ விதமான பொருத்தங்களும்‌ இருத்தல்‌ வேண்டுமென்பதையும்‌ 
கவனித்‌ அச்‌ செய்து வக்இருக்கிரர்களென்றும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌. 
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பதத லர கலகல தல்‌ பவ வக்க அன்‌ அன்ணன்ஸ க்கல்‌ அன்னின்ஸ்ஸ்ஸ்‌ வனம்‌ அலை 
கரு கடக்‌ சட சபாபாவவரி ந தர த சரத பழகத்‌ கக பை கக்கி ணன்ளளன்க்ளை என்கை ல்ல்ல்ல்க அல்லல்‌! 


[வாரால325லா.000 ... 


ரஷ ஒரி ங்கிவுசிவுகியுக்‌ சாவடி வம சமா வசவயு வதிவிட உடலில்‌ 1 சகல ரதம்‌ ஆஆ ரக ம ஆ வவவாடாயாய வரன்‌ ஸிடிரிடிச்ய்‌ அளளிலில்‌ 
ஆச கூடர்பிவவளு ரகவ, வ கோரயரவசவசியரல்‌ ௯ ஆரபரட ர ட்ட ணடத்‌ கபிவ்கஷவா ல எிஞுவசகாம ளட ஷ்வசிவுசுவ்குபகூசமாவரபு களுள்‌ ஸுஷரவடிரிய்கிட கழ க்ஷ பசிய சவகடரற ஈபாபரபர ளு ரஸரரியரிடிரிடிர்டு ரி, கரி ளியாவா ரனாயாகர்‌ 


க்ஸ்‌ வெசியகவஅபகூபாஞசாவாய ரழி யய ஷகபசியாடி 
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தீகள்‌, 


ன்‌ சுந 


மம்‌ தவ பு 


கநணுமீர்த சாக 
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ஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தி 


கருட ஆ கேர வசயரடக அ பங்க்‌ ஞ்ச 


ஈரமா யாபா, பளி யகயகபுக எ டாலாயு “னாயாடி எட எட எகா ஜாவா டட ஏர்டரவ “கங்டிங்யார்ப பாய! 
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மகர 
ஐயாறு முழு ராடுபபமுமும௮ு ராடு பமகமு ம்‌" 06 ராகு யிரம்‌ மில ப பமகஙா மற 


௬ 
ர ழ்‌ ்‌்‌ உட்‌ ல்‌ 
எரர்‌ ரர வர்ல வாகாில்‌ மெயில்‌ வசம்‌ வயிரு வரவ ப்ரம்‌ வரம்‌ க கமய மனழ பருப்புக்‌ பக்பகயாயாய காட எழா ட கயா ஜா லால மாடா ழா லாபாடி பரு பாயாபிய கபர்‌ அபகபம்யக்பாடாடா லாய 


ர்‌ 
ர்‌ 
ர்‌ 
௫ மயக்ப அட்பரு, சழ ராயு ரயாடாய யாயாபாயாப ண்மபோ யர்‌ யக பாயாயாயாடன்யாடா யாபாடாயானாகாலாளி எாடாவாமாயாவாலாளா வாயு வானா வால வாளால்‌ வானக எர மாராயாட வ டன்‌ நல! எவசியா யாவ ய வரியாய்‌ யாய யாய கதவு வய கயா வ ஆலட அபு எம எட பட படக்பர்ட 
்‌ கிடு நிபசிடிர்டுன்ட எழு ப ள்பக வரய யய "க ரப்பு எல ர வாடாய மய க பயக்‌ மாக களி வாஙளா னாய டல ்‌ ஆ 
"யரிரியா னால்‌, மெயயர்ப ஸ்ப ர்பாவள்‌ மாணா ாயரிய்‌ பரிய ய யக ளிகயா மானாக மய யயரிடளிய 
ப டக்‌ ந அப 1 


கண்க்பகபு எட பு க்பாயாவள்ஹாட ன ர வண்யாயாயம்‌ யா மஙளிட, 


1(வாபால225லா.௦0௦ 


155-115 1-154-1 4212) 


ஆ ல்‌ 
நசட மம யுகமாய்‌ அமா மலாலா வா மாமா யமாமாள்‌ ல்‌ மாமா வமா மாவாமாமா மாமான்‌ ாஎர்பானமாமாயர்‌. 


ன 
விட பழ எழுகாபுளாயுரங்ம எழ நாவ பவாய எயயாயுக்‌ ப யாயம்‌ யு க்ப கப போயா ய யாயும்‌ பகை எயாயு ம்‌ நய எயாகிய எப எப எபகாப மியாய போப அடகயாட ஹா ஹியர்‌ ள்‌ எம்‌ 


கரவ வாயு எயாய பூன எுகதன எழாயான மாம எனம கமான உரு பக பாயாயாயகய கக எக "யக ரிய "வவ கா்‌ 


எணியாயர்குக்பளியூக் புக பமபல வன்‌ ப வக 


பம்‌ “ரினாவர்ற ண னந பபர்ள வரவர களிபக்பர்ற்ப பபாயைப்யரிடக பப மாவா வாயா பாபா நரயகியகி ப பம்பாய்‌ பாபாபரியாபாபாபாயகுயாப பபச க மப கப கப க காடர்‌ ர்சாயா னான கார ளா னன னியா ளா ஙா ள்‌ வ்‌ தினி யாப பகப்க பக்க புக கடகட டம ட பபமாமாமா மாமாவ வாயா டாயாயாயாயரயரியாயக் பசப்பு ம மப சடர புசுயமு, பயக்பலப போயுர்டும்டும்டம்‌, அட ழா பாமாடாடா பாயா பாபாயா ஈவாரபவு 
155-215 0-154-1 4212) 


இசைத்‌ தமீழ்நாலில்‌ வழங்கிவந்த ஆயப்பாலையீல்‌ வநம்‌ பன்னிந சாங்களின்‌ கணித மறை, 


வகை வண வனை வன வனை னாரா ணைகைகைகைகைகைைைகைடடடட/டடடடடடடடடயடடயயயயயய யய ட ற ற ணைன ணைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைைை அணை அணை கை 


இவைகளில்‌  பாட்டுடைத்தலைவன்‌ எக்.சப்‌ பாவினால்‌ பாட ப்பகிகிருனே அப்பாவைக்‌ 
கொண்டும்‌, கிறத்தைக்கொண்டும்‌, நிலததைக்கொண்டும்‌, கட்சத் தா, ச்சைக்கொண்டும்‌, இராச, 
கிரகம்‌ முதலியவைகளைக்கொண்டும்‌ குறிப்பினால்‌ பல காரியங்களை அதிக்அுகொள்வதம்காக 
அமைச்‌௪ வழங்கிவர்தருச்கிஞுர்கள்‌, இம்முறையே இசைத்‌ சமிழில்‌ ஏழு களுக்கும்‌ கலகுறிப்‌ 


புக்கள்‌ சொல்லப்படுகின்‌ மன, 


இசைத்தமிழில்‌ தோந்த பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ ஒரு இராகத்தில்‌ வேனாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ சாரத்தை முதல்‌ முதல்‌ கணிதத்தினல்‌ அறிந்துகொண்டு அதன்பின்‌ வெசாச்தஇற்குச்‌ 
சசொல்லபபட்ட அதிதேவதைகள்‌ அல்லது தலைவன்‌, அவன்‌ உபயோகிக்கும்‌ அகாரம்‌, வஸ்‌ 
தரம்‌, வாகனம்‌, ஆபரணம்‌, ஆயுகம்‌, விருக்ஷம்‌ முதலிய பொருத்தம்‌ அமையப்‌ பாவெது வழக்க 
அமன்ன சோன்றுகிற ௮. ௮ ம்தாடு ஏழு சுர்ங்களின்‌ பிறப்பிடமும்‌ ஓசையின்‌ உவமை, அட்சரம்‌, 
பறக்கும்‌ இவுகள்‌ மூதலியவைகளையும்‌ இவ்வட்டவணையில்‌ காண்போம்‌, இவைகளில்‌ 
வழல்கிவர்ச பூர்வ முலைகள்‌ தற்காலத்தில்‌ ௮இக பழக்கத்திலில்லாமல்‌ மறைர்துபோயின. 
அ௮வைகளைப்பற்றிச்சொல்லும்‌ தால்கள்‌ தற்சமயம்‌ அடைக்கவில்லை, குடைக்கும்பொழுது 
இன்னும்‌ விரிவாக ௮அவைகசளைப்பமளி அலிக்தகொள்ளலாமென்௮ எண்ணுகிேன்‌, 


5. இசைத்‌ தமிழ்‌ நாலில்‌ வழங்கவெத்த ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு 
சுசங்களின்‌ கணித முறை, 


காம்‌ இதுவரையும்‌ இசைச்‌ கமிழில்‌ வழங்கிவர்த ஏழு சுரல்களையம்‌ அவைகள்‌ பன்னிரு 
இரசசியில்‌ இணை ஈாரம்பு, கிளை காம்பு, பகை சரம்பு,கட்பு சாம்பு, இரண்டாம்‌ ஈம்பாகப்‌ பொருந்தி 
வரும்‌ முமையில்‌ பிறக்கும்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களையும்‌ செளிவாக அறிக்சோம்‌, 
அதன்பின்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்காத்தில இணை இணையாய்‌ ௮சாவதுவலமுறையாய்‌ ௪-ப்‌, ௪-பவாக 
ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள பன்னீரு சுரங்கள்‌ வருசின்‌்றனவென்றும்‌ இடமுமையாய்‌ இளை களையாய்‌ 
(௪-ம்‌ வாக) ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள பன்னிரு சுரங்கள்‌ வருகின்‌உனவென்௮ம்‌ பார்த்சோம்‌. 


இப்பன்னிரு சுரங்களில்‌ எந்தெந்த இடைவெளிகளோடு ஆ தாம்‌ இராகங்கள்‌ வழக்க 
வருகின்‌ மனவென்பதையும்‌ ௮வைசகருக்குக்‌ தற்காலதீதில்‌ வழங்கவைரும்‌ பெயர்களையும்‌ இதற்கு 
முன்‌ 822, 23-ம்‌ பக்கங்களில்‌ பார்ச்தோம்‌, அதோடு சூரல்‌ இளிக்‌ கரமக்சால்‌ வலழமுறையரய்‌ 
உண்டாகும்‌ பன்னிரு சுரவ்களையும்‌ ௮வைசளுக்குரிய அலகுகளையும்‌ 25-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறோம்‌. அதுபோலவே உழை சூரல்‌ சிரமத்தில்‌ இடவோட்டாக உண்டாகும்‌ பன்னிரு 


. சுரங்களையும்‌ ௮வைகளின்‌ அலகு முறையையும்‌ ௮ம்கே சொல்லியிருக்கிறோம்‌. 


இப்பன்னிரு சுரங்களே தற்காலம்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்க வருகின்‌ மனவென்று 
எவவித சர்தேதசமுமின்றிச்‌ சொல்வோம்‌, அறிஞர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌ என்௮ எண்‌ 
ணுகிறேன்‌. இப்பன்னிரு சுரங்கலம்‌ ஆயப்பாலை முறையாலும்‌ உட்டப்பாலை முறையாலும்‌ பூர்வ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகழுதம்‌ சல்கத்திற்கு முன்னுள்ள காலச்சிலேயே வழங்கிவக்ச 
சுரங்களே தவிர தாசனமானதொன்‌ றல்ல, 


லெஞூரியா கடல்‌ கொள்ளப்பட்ட காலச்தில்‌ அங்கிருர்‌2 சமிழ்மக்கள்‌ தங்களுக்கு 
எதிர்ப்பட்ட பல இடங்கருக்கு ஓடித்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்துப்‌ பலதசங்களில்‌ குடியேறிஞர்‌ 
கள்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ போய்க்‌ தங்கிய தேசங்களின்‌ மிீதாஷ்ண பேச்சாலும்‌ இயற்கை 
அமைப்பினாலும்‌ பல கிமமும்‌ பாஷையும்‌ உடையவர்களாய்க்‌ காணப்‌ பட்டாலும்‌ அவர்கள்‌ 


டத்‌ 


மய 11211189111 


ல்‌ ்‌ | | ர்‌ 
890 கந௲ணுமீர்த சாகரம்‌ தல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ஸ்‌ ப்ர பட்ச தன்ட ஸ்‌. 
ச்‌ ன்‌ ்‌ ர 
ரக 


பேசும்‌ பாகைகளில்‌ கலந்திருக்கும்‌ பல தமிழ்‌ மொழிகளாலும்‌ அவர்கள்‌ பாடிக்கொண்டு 
வரும்‌ சங்கீதத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ பன்னிரு சுரங்களாலும்‌ பூர்வம்‌ தென்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
வழங்கெம் க தயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சரங்களே சொற்ப சந்தேகத்துடன்‌ பல இடங்களுக்கும்‌ 
போயினவென்று தாம்‌ மிளைக்க ஏதுவிருக்கிற அ. 


“ளியார்‌ ட ரம 


ப பல்லாயிர வருடங்களாக சுரஞானத்கை மாத்திரம்‌ கொண்டு வழகங்கிவ்ச பன்னிரு 
சுரங்கள்‌ அ௮க்கங்கே சொற்ப கூடுதல்‌ குறைதலாக வழங்கப்பட்டு வந்தனவென்று கோன்‌ 
௮/ற.து, அதன்பின்‌ சுமார்‌ 2,00௦ வருடங்களுக்கு முன்னிருக்ச பைதாகோரஸ்‌ என்பவரால்‌ 
ஒருதந்தியில்‌ ச-ப 5 என்னும்‌ ௪-ம 3 என்றும்‌ அளறு சொல்லும்‌ ஒரு முமை புஇதரய்‌ 
உண்டாயிற்று, சப, ச-ம என்ற இருசுரக்களும்‌' ச்ஹேறக்குறையஇக்த அளவில்‌ இடைக்கற 
தாயிருக்காலும்‌ ஒன்றோேடொன்றைப்‌ பெருக்கிச்‌ சொல்லும்பொழுது பல சரங்கள்‌ அனுபவ த்‌ 
திலிருக்கும்‌ சுரங்சளுக்குப்‌ பேதமாய்க்காணப்பட்டன 


இம்தா சாரங்கர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருஇிகளிருக்சின்‌ தனவென்ன சொன்ன 
முழறைடயம்‌ பல சக்கேசகங்களை உண்டாக்கிற்று, இச்சக்ேசங்களை த தாத துக்கொள்ள வேண்டி 
யத அவ௫ியமானதினுல்‌ அவற்றை இரண்டாம்‌. பாகத்தில்‌ /சால்லியிருக்கிறோம்‌. 


தென்னிக்திய சம்‌€தத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇுகளையும்‌ நட்பமான சுருதிகளையும்‌ 
அதியுமுன்‌ இயப்பாலையில்‌ வழங்கவெரும்‌ பன்னிரண்டு 'சரங்களின்‌ சணக்கு முறையைத்‌ 
தக துகொள்ள வேண்டும்‌. 


ட்‌ * 
நம "ஆரம எம்‌ எயரியூல்‌ ப்பு பல்றினயூ வயல்‌ பம வப வ்‌ உய வலியு எயா எயுக்க பட யு பய பயம்‌ எழை எழு ம யய காய உய வய எழ விபுமை எய்யும்‌ புக்‌ பு ய அகம பப அட ட்ட அபய ட பப அடா. 


மாதர ஸ்தாயியில்‌ முடிந்த சட்சம்‌ (ஆதார சட்சம்‌) ஒன்றானால்‌ மத்திய ஸ்தாழியின்‌ 
முடிக்க சட்சம்‌ இரண்டாகவும்‌ அதன்‌ பின்‌ தார ஸ்தாயி முடிச்ச சட்சம்‌ மாலாகவும்‌ வருமென்று 
சொன்ன பூர்வ இசைச்‌ தமிழின்‌ கணக்கும்‌ அதன்‌ பின்‌ சாரங்கரின்‌ ஸ்தாயி சணக்கும்‌ ஓத்திருக்‌ 
கிறதென்று இ.சன முன்‌ பார்‌ த்திருக்கறோம்‌, இப்படி. ஸ்சாயிகளில்‌ 1, 2, 4 ஆக ஒத்திருக்கும்‌ 
குசல அல்லது சட்சம்‌ படிப்‌ படியாய்‌ ஒன்௮ுக்கொன்று இவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேது காகம்‌ உண்டா 
காமல்‌ எப்படி. பன்னிரண்டு சாரங்சளாகின்‌ மனவென்பதைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


்‌] 
ஆண நய யாய பாடு கயைப் அய அியம்ட படம ம்பம்ப் படங கடனா வாரா லாமா வாய ர்‌ ஸா னா னாய “வார "ளான வ “அ “பம்பா வா வள்‌ பங்பாயாவள கட படம்‌ பம்‌ மம நியாடக்பந்பாயகிபா யாய யாயோ யாபா யாயகபுந பப ரபாபகிபகபக்ய பக்பபக்பம்பக்பறயு ப பம்பமாமா மா பாழான பானாலாலா எள்‌ அடங்டம் டாட பட கமாயாயாயாயாயார அம்ப பயம்‌ பகடம்ட எ ாயார்னாகரு 
ய 
ட்‌ ்‌ ட. 
ம்‌”. ம 2 
ப ட்‌ 
டாம்‌ 


ம௩த உச்ச சமமென்னும்‌ மூன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ குரலை மூஒிக்த கரமாக அல்லது 
கின்ற சாரமாக காம்‌ வைத்துக்கொள்ளும்பொழு.து அதன்‌ பின்‌ வரும்‌ அத்தம்‌, கைக்கே, உழை, 
இளி, விளரி, தாரம்‌, குரல்‌ என்னும்‌ ஏழு சுரங்களும்‌ பன்னிரு இராசியில்‌ பன்னிரு சுரங்களாக 
வருவதாக காம்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்‌ த்திருக்கிறோம்‌, இதில்‌ ஆரம்ப சரத்தை இடபமாகவும்‌ முடிக்த 


சுரத்தைக்‌ குரலாகவும்‌ கணக்டெ வேண்டும்‌. 


இப்படிச்‌ சகணக்கிடும்பொழுது மக்சா ஸ்சாயியின்‌ கீழுள்ள ௪ட்சம்‌ ௮ரையானால்‌ மகதர 
சாயியின்‌ முடிஈ்த சட்சம்‌ ஒன்றாகி௦த. மந்தர ஸ்சாயியின்‌ முடிந்த சட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ மத்‌ 
திய ஸ்தாயியின்‌ முடிச்ச சட்சம்‌ இரண்டாகிற து. மத்திய ஸ்சாயியின்‌ முடிந்த சட்சம்‌ இரண்‌ 
டானால்‌ சார ஸ்தாயியின்‌ முடிந்த சட்சம்‌ காலாகிறது. | 


அயயனியிய பயப்‌ பயர்பம் பாம ராயா வா யாஙியாயாங வாகாயளாஙயாகாவாவாலா நாயாய்‌ வாட நாய ந மானாக னா ராவ வ ன வாவா எிகளியா வாய "வர அழு ர பாயா யயர யாயர வரயாருயளிகு எவனா யாயளியாயாய்‌ ஈயா டு நய ரயரய ஈய ரயர்ளா ய நய ய ம 


இவை மூன்௮ ஸ்தாயிகளிலும்‌ சூரங்களின்‌ இயச்ச' முமை ஒரே கணித முறையை 
புடையதாயிருக்கவேண்டும்‌, எப்படி. யென்ருல்‌ ஆதார சட்சம்‌ ஒன்றிலிருந்து படிப்படியாய்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று தீவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு காதழுண்டா காமல்‌ பன்னாாரண்டு சமமான ஓசையு 
டைய சுரங்களும்‌ உண்டாகவேண்டும்‌, முடி.ந்கசாரமாகிய இரண்டு என்ற இலக்கச்ையுடைய 


இந்த வவனை ச்பவ ரர மாயா யாடாகுங் ரியால்‌. ப ப பெகயகபுக்யாய கபக்‌ 


மரியா யா அபக்பமட 


சாணரயார பரவக்‌ புவ ப ப வயம்‌ யு மகால்‌ வரவா, 
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ககழுத் ப களையாமா மால்கம்‌ பாபர்‌ மடடக்யம்ய எட பளபாயாபாபாய யாயாய பாயாட க ர்லரமா லங கமமானாலாலால கயா டயபர்‌ பகடல்பாட எயர்பட எழா பனை வாடி எழா ராவு கடர, நடக, எட ரா ப்ப ஈு எட கழிக்கக்‌ பேயே போக, எ வட வையக தய 4௮ ண ௭ எப்ப ஈழாயு மாயவன்‌ ட படு மன இவ்ட் வட்டம்‌ பதம ளவு மு படு ரன லு படக ம்‌ த்‌ மம வலுங் லவர்‌ ப பெண்கள்‌ வதம்‌ பவ்ய பலத்‌ 
்‌ 1 


௩காணியுயு 


ப்‌ | 


(82142111721172182172100 916 
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ட ட்‌ டோ ம த ஷ்ட த மட. க 
ள்‌ ட்‌ ட்‌ வ்‌ ப . ௩ டா எடட்லல்‌ ௬ 
ரு ல்‌ ்‌ ்‌ டர்‌ ப்ர 
[ட " [து ட்‌ 
இ ங்‌ ட ம்‌ ॥ போட அ ்௱்‌,, 
ல ப்‌ 
ரன்ன ஈரக்‌, அடளு போரணியள்‌ எ படி ரியற்யயள்பியகிபரயகியள்ப கிடக்‌ எப கிய அபரிவவு கிய வாய ன்ப ப ளிர்‌ கற பரா? 
ட ௬ இ ல ர ட்ட * ப 
்‌ ்‌ ட ம 
்‌ ப யு ந்‌ 1 * ப பி ப்‌ 
ட ்‌ ழ்‌ ப்‌ 
1 ்‌ க்‌ தம்‌ ்‌ பன உ 
்‌ பட்‌ கார பு 


[ப்‌ 
மயம்‌ ம வு வட ஸி எட மியி ஷர மதாயள்டு எட ர பணவாயுகிய டை எட ணவுகட உட கம்‌ உட உட டக வவட கலவி எ்யநினாட ப கூடப்‌ 
॥ 
2. 
்‌ 


ர 


கடய அழ ட பண்பாடு பட கடக னாடி ராவ கம எ்கமா கய ரபன்‌ அட பலக யக 
ய ர ர 


* வதிகபவகு 


'சுரத்தின்‌' அருவமாம்‌ அல்லு ல எண்ஷம்‌.. 


இசை இரண்டால்‌ " இருக்க? இரண்டா 


வது" சரத்தின்‌: அருவரும்‌ மூன்று... பெருக்க. மேன்றாவத/ ர த்தின்‌ அருவமும்‌. காலால்‌ 


பெருக்க காலாவறு “கர்‌ த்இன்‌ திருவமும்‌ இ௫்‌ ரல்‌ [த 
வன சலத்தில்‌. காண்போம்‌. 


களால்‌ பெருக்கப்பட்டி ருக்கறசசன்பசை மூன்றாவது 
்‌ பன்னிரண்டு ஸ்தானங்களில்‌ பன்னிரண்டு. சுரங்கம்‌ 


ஸ்ஸ்‌ 


க டு முதல்‌ லக்கத்‌இத்கு ட்‌ நாலாவது 


5 வரி யில்‌ காண்போம்‌. 


ன்‌ ரீ 


2]... ஈரலாவது ட்ட ஜக்காலிழ்க்கத்த்‌ 


யல்‌ காணலாம்‌. 


வராய க கடகட ்‌ ட்‌ ட்‌ வம்‌ 
என்ன வான வியர்யற்பாடராறாராட ந பபப விப வபயக்ய டானா பானா யா பாபரப பபசய பல்பம்‌ டல பபபப்டபாப பயப்‌ அட்டம்‌ ட 


௩௨௭௮7௨16௨5 


கன்றன, இம்ழன தப்படி, யே பன்னிரண்டு சுர. அகரன்‌ ம.நறும்‌ அளவுகள்‌ யாவும்‌ வ்ச்வேண்டும்‌, ்‌ 
பண்ணீரண்டகு சுரங்க க்கும்‌ இடைக்கு ம்‌ த எண்‌. ்‌ அல்ல ர ட்டது அட்ட வணையின்‌ ஈ கரலா டீ 


.... நதாலரவது கலத்தில்‌ பன்னிரு அரங்க ஞூக்கும்‌. வரும்‌ கல எண்‌ களுக்குரிய்‌ எண்‌. 
களை காம்‌ சவனிப்போமானால்‌-,௦000000000 என்த -: எண்‌ ஒன்றாகும்‌. பன்னிரண்டாவது. முல்‌. 
ச்‌ எண்‌ ஷூய ய 30103000௦0 என்பத மச: வரும்‌ எண்‌: இரண்டு, ஒன்‌ திவிருக்‌ த இரண்டு வரைக்கு 

- முள்ள ஒரு ஸ்தாயிக்குப்‌ பன்னிரண்டு சர ஸ்தா௨ 'னங்களுக்குரிய மூல எண்களை காலாவது கலத்தில்‌ 


பார்த்தோம்‌, அதுபோலவே ஒன்‌ ஜிலிருக்‌.அ இரண்டு வரையுமுள்ள பன்னிர ண்டி. ஸ்சானய்‌ ள்‌ 
க்‌ ்‌ -.. களுக்கு வரும்‌ எண்களை கவனிக்கவேண்டும்‌. 


மன்னித்து, 1:050463 எல்பது வரும்‌ எண்ணைகும்‌ என்பதை தடட புத்தகம்‌ ரம்‌ பக்கம்‌ 
[0-ம்‌ வரியில்‌ தமல்‌ (ற்காக. பய 1) * 
2. தண்டல்‌ வரிக்கு, டர்ன்‌ தர்லாம்‌ கலக்இல்‌ க்ரே என்னும்‌ மல எண்‌ 


ணித்கு. 1.122402. என்பது வ்ரும்‌. எண்‌ ஆடும்‌ என்று மேற்படி புத்தகம்‌. 2-ம்பக்கம்‌ 2: வறு 


ம மூன்றாவது. ஒக்கத்தித்கு ரில்‌ தானல கலத்தில்‌ 1.189207 என்றா 
வரும்‌. எண்ணை ஜே புஹ்தகம்‌ 9-௮. பக்தம்‌ அத 


2 உரங்களின்‌ தாரு வ, பூம்‌ மூலமும்‌, இடைக்‌ 


லத்தில்‌ காண்போம்‌, * ஒன்று முதல்‌ 
இன்னின்ன அலகு மாத்த இன்‌ ர்‌ 


டடத 


த 
தத ல 


ஆ 


2 சுலத்திலுள்ள்‌, 62508583 அத என்னும்‌ நல 


வரியில்‌ காண்போம்‌. 


ஆ தட 
டி ஞு ்‌ தி ழ்‌ 


காணும்‌ எண்ணை 17 வது பக்கம்‌ 1௦ வரி. ன 


எிகிகயரிய ரயாவாழாற ன நு எய்ய நடைய க 


2 ்‌ ௫ ்‌ ர பட்ச ்‌ ற 
இரண்டின்‌ தருவதை பன்னிாண்டால்‌,பிரித்‌ து ஒண்னு முதல்‌ பன்னிரண்டு” ஓக்கும்‌ | கக 
ன்‌ ்‌ ட்‌ ப்‌ ர 
ம்‌ 


னின்ன இசாசியில்‌ 9ிற்ிறதென்பதை இரண்டாம்‌ கலத்தல்‌ காண்போம்‌. த்தா ர 


ல ப "ஒன்றின்‌. ரு ௮ ம. அப்பட ,இரண்ஜ்‌.2 ன்‌. துருவம்‌." “3010400002 இகத சேம்பர்ஸ்‌" ள்‌. க்‌ 
பணத்‌ கணித; ப்ட்‌ ம்‌. இணவ்னாய ல தல்‌) : இம்‌. அக்கம்‌ பட்‌ இ 
்‌ மட பு உ டக. அ 272௩) ர ப்ளை 2. ட ரர அர்‌ 
ச அட்‌ இதி உடம்‌ ணட. சர்ண்த்‌ ட்‌ 55 ரதத ச படகில்‌ ப்‌ ஞ்‌ து ட ர. 
ர இரண்ட ்குரிய்‌ 0 மூல ரகத்‌ 251040002ஐ ட டன ம வகுக்க :525055833 ்‌ 3 
மத்தல. “இதுவே. இரண்ழ. ன்‌ தருவலச்கத்தித்னுக்‌ திடைக்கும்‌ பன்னிரண்டு கரல்களில்‌, மதல்‌ ட்‌ 


(வாரி 211751751512147 ௦: க 


ட ர ர 
ட்‌ நு உஷா 


ம அண்ங்க்க்ள்கக்களளை கூகிடங்யாம்பாயாயயங் பாவாய்‌ எயா யவன்‌ த அனை வடட ்‌ ்‌ 
்‌ ட்‌ ட வர்க பட ர வ ப 
்‌ உட ட விலா ன கபயகம்யாமாயாயு 


... ஆயப்பர£லைமில்‌ வம்ச வதம்‌ பன்னிந। சுரங்களின்‌ தசை நல்க்ளின்‌, கன்க்த,.. ட ட 894 தத 


ர, ய்‌ 8 ய்‌ 
பட்ட ப பபபடபட(ப( ப ட்‌ அ அப ப ப ப பப 
ப்‌ ்‌ 2௫ ய்‌ 
ய்‌ ச்‌ ப்‌ ்‌ 


ட ஜர்தால்‌ அ கலத்தில்‌ ஜக்தாவது இலக்கத்தை 12 வ பக்கம்‌ 3ம்‌ வரிவிலுட்‌. 
ஆருவ து] வரியிலுள்ள எண்ணை 14 வது பக்கம்‌ 15-ம்‌ வரியிலும்‌. 


5 

6 

7: ஏழாவது லைக்கத்தை 15 வது பக்கம்‌ 49 வது த வரியிலும்‌, 

5. எட்டாவது இலக்கத்தை 17-வது பக்கம்‌ 8 வ வரியிலும்‌, 
9. ஒண்பதர்வனு எண்ணை ரு வ பக்கம்‌ 32. வது வரியிலும்‌, 
பத்தாவது எண்கள்‌ 21 வது பக்கம்‌ 52 வது வரியிலும்‌, 


த 1. . பதினோராவது எண்ணை 25 வது பக்சம்‌ 39 வத, வரியிலும்‌, 


॥ 
ர்ரய நய ளட ய ஈய எலகவகழாயாயளமாஷாயர்பர்பர்பர்டல்யிட கட்டக்‌ உடகபக படக கருடர்‌ பக பம ககமாட ௩, எட ரபா 
[ 
॥ 
்‌ ல 
॥ 
ம ர்‌ 


்‌ ௩2; பன்னிரண்டாம்‌ எண்ணை 26 வ.து பக்கம்‌ முதல்‌ வரியிலும்‌ சொல்லியிருப்பதைடும்‌ 
காண்போம்‌. ஐக்காம்‌ கலத்திலுள்ள இட்பன்னிரு எண்களும்‌ கசாம்ச பின்ன ரகம்‌ 
ட்ட தபு 


௩ 
கய ரய ரவளியட நட ரழனிழருட மழ மாயு ஈழாயாய எகர ஈடு 


ஆ. சாரசட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ மத்தியஸ் சாயியின்‌ ருடி.ம தசட்௪ம்‌ இசண்டாயிருச்ச வேண்டு 
மென்ற மூறையில்‌ ஒருவ காபியில்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ நிற்கும்‌ அளவை ஷாகாவது கலம்‌ 
காட்டுகிற த. இவை (760162 110ஐ:895101 படி. அதாவது நிலை எண்ணிய்கு வரும்‌ கறல 
எண்களும்‌ மூலஎண்ணிற்கு வரும்‌ எண்களுமாம்‌, நிலை: எண்‌ 2, இரண்டி, குரிய பன்னிரண்டு 

்‌ மூல எண்களும்‌ நாலாவது கலத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்‌ தன, காலாவது கலத்தில்‌ ண்பப்ப மூல 
எண்களுக்கு வரும்‌ எண்களை ஐக்தாவது கல.தஇல்‌ பண்டல்‌ 


வெரியக்புக்புக் புக வடக ௩ ௩யாடு எவ வ 


எய்‌, எட எ ய ரந சாஷா, எ யாழ எயராய எ ஸிழரட எலா ர எ 
ர டு 


இக்கருத்தே பூர்வ கவிந்டுக்களில்‌ கருத்தென்.றும்‌ வட்டப்பாலையின்‌ : முறை என்றும்‌ ன்‌ 
சங்கீத எச்னாகரரின்‌ கருத்தென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌. இதுவே இயதற்கை௮மைப்பின்‌ 
அளவு முறையாம்‌. இைக்கொண்டு ஓசை அலைகளின்‌ அளவும்‌ தந்தியில்‌ 'நிதிகும்‌ இடமும்‌ நரம்‌. 
காணலாம்‌... அவைகளின்‌ கணக்கில்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாகாதிருக்கும்படிக்கும்‌ கூடியவரை நுட்ப 
மாய்க்காண ஏஎஅவாயிருக்கும்‌ படிக்கும்‌ தசாம்‌௪ பின்னத்தில்‌ பல: இடங்கள்‌ வரை கனிக்கப்‌' 
பட்டிருக்கிறது, இரண்டு மூன்று எண்களை மாத்திரம்‌ எட 2 ௮அக்கொண்டு சொல்வது சுலப்மா. 
பிருப்பிலும்‌ சணச்கின்‌ நுட்பம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாககமுவப்‌ பல சி தகங்களுக்கு இடமுண்‌ 
டாகும்‌. அஆ, கையினஞுல்‌ கூட்டி, கழ்த்து, பெருக்கிப்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ சாலு: இடம்வரையும்‌ 


கவனி க்கவண்டிம்‌. 


பூ 
நஷந்யக்புக்ப க்பகுபசுயாட ம்‌ ற வராய ராப எயாயக்ப நை ட யடகிட உட வழிம எழும்‌. ரய எயடு உட ப ளயயுக் பளி நப ஸ்டஸ்‌, வயச மட கட கந லஙயஙு ௩ ஈட 
॥ 
8 ப 
ஈ ம 
ர்‌ 


ஆயப்பாலையில்‌ வழங்க. வரும்‌ பன்னிரு 2 கரங்களின்‌ ஸ்‌ 
ஓசை அலைகளின்‌ கணக்கு . 


| ஆதாரசட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ மத்தியஸ்‌தாயி சட்சம்‌ இரண்டாகிருக்கும என்ற பொது லலி 
னை ஒன்‌. றிலிருர்‌ து இரண்டு வரைக்கும்‌ [2 சுரங்கள்‌ எப்படிப்‌ படிப்படியாய்‌ உயார்து போகன்‌ 
ற்னவென்பதைப்‌ பார்‌. த2தாம்‌. அட்டவணையின்‌ ஐ தாவதுகலத்தில்‌ கிடைத்த பன்னிரு இலக்கம்‌ 
களுக்கும்‌ ஓசையின்‌ அலைகள்‌ எப்படி. வருகின்‌ ஏனவென்௮ மாம்‌ கவனிக்கவே ண்டும்‌, அதாசசட்சம்‌ 
540. ப துத்கள்‌ அலைகளுடைய தாயிருக்கவேண்டுமென்று கசைத்துக்கொண்டு மத்தியஸ்தசாயியின்‌ 
௪ட்சம்‌ - அதின்‌ , இருமடங்காய்‌ ::1080 , ஓசையின்‌: அலைகளா௫ன்‌ தனவென்.தும்‌  சயரஸ்சாயி . 
, . மத்தியஸ்தாயியின்‌ இருமடங்காய்‌ 2160 ஆசென்றும்‌ இ௪ மட. னுடைய சுவாசத்தினாலும்‌ 


மட ளையளப எப யாய அ பசிய படர, எலிகிட்மை எயக்ட பனை அள எப ளஒங்ஒங்ழு ம நய பயரி வழு ம்ய நயக்ம ர பெம்பல்ப டட 
்‌] 


ர்‌ ரகக்‌ க்கட பு 


அ“ 
ட்‌ ்‌ ்‌ 
ள்‌ 
எயண்பக்போரயங்கபா ய ரயாகய கய்‌ நோரமா வோ ரமா வோ வோமற்‌ மந்‌ நயா நமா மோ ழா நாகர நற நர நாணு நரகு மறல என வா வாபி ள்‌ ஊியரிடரியா" ப "அ அரிபாம்பா "பப பயக்க பசியா பயங்க பு மானா வ பரிய ணம்‌, 
191 ்‌ ்‌ 


ம்‌ உக்பா வாயுப்‌ ரயார்பள ப அடை படட கட. டட 
ன்‌ 


ண்ட்‌ 


என 


கோக்பப்யாரயாயாயாங படவ 


$94 .. கீநணூமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌. 


| 


யாம்‌ ஓசையாலும்‌ கணக்கிடப்‌ படக்கூடயதாயிருக்கிறகென்றும்‌ நாலாவது பாகத்தில்‌ 8௦02ம்‌ பசக 
(தல்‌ 0௦ம்‌ பக்கம்‌ வரையும்‌ சொல்லியிருக்கிசேன்‌, ௮ம்‌ முறைப்படி ஆதாரசட்சம்‌ ஒன்‌ ரூனால்‌ 
அசன்‌ ஐசையின்‌ அலைகள்‌ 540 அயிருக்சவேண்டு மென்றும்‌ அதன்படி. மத்தியல்சாயியின்‌ 
௪ட்சம்‌ ததன்‌ இருமடங்காய்‌ ந00 ஓசையின்‌ அலைகளையுடைய தாயிருக்கவேண்டு மென்னும்‌ 
இசையின்‌ அல களிலிருக்து 1௦80 ஆக மத்தியஸ்தாயியில்‌ முடாஈ்க சடசத்திற்குர2 இடங்களில்‌ 
படிப்படியாய்‌ உயாக்து எப்படி வர்ற தென்னும்‌ அட்டவனையின்‌ அருவது கலத்தில்‌ 
காண்டோம்‌. த | 


கடடஸ்பக்படன்‌.. உ எ னம எமி மல பகழாமுய ட கடம 


சிழங் பயக ட உனா ப வ பயங்க உட, 


அட்டவணையின்‌ ஐக்காவது கலதஇல்‌ ௫ வரிக்கு கேராய்‌ டன்‌ அருவம்‌ 1,000 
இதை 540 ஆல்‌ பெருக்க 545 கிடைக்கிற ௪, இதே ஆசார சட்சத்தின்‌ இசையின்‌ அலையாம்‌.. 
தேதவாவனத வரிக்கு ஐந்தாவது கலச்தில்‌ மூல எண்களுக்குக்கறைக்கும்‌ ₹.050403 எண்ணை 540 
ஆல பெருக்க 572௨11 என்றும்‌, இரண்டாம்‌ வரிக்கு எதிரில்‌ ஐர் தாவது கலத்தில்‌ மல அருவத 
இக்கு வரும்‌ ளண்ணுகிய 1,122102ஐ 540 ஆல்‌ பெருக்க 0௦6. 13 எனும்‌ வரும்‌, இப்படியே 
ர்க தல்‌ பன்னிரண்டு வரிகளிலும்‌ ஐந்தாம்‌ கலத்தல்‌ வரும எண்களை 540 அல்‌ பெருக்க 
ை பன்ணிா ண்பு ஸதானங்காரில்‌ வரும்‌ சுாரத்களக்கும்‌ ஓசையின்‌. புலைகள்‌ வருகின்‌ றன. 


இவகை அட்டவணையின்‌ அருவது கலத்தில்‌ சாண்போம்‌. 


வர கட கட கட நமாடா ரல்‌. று கய கமரையாயன்‌ 


டய ப யூகம்‌ 


மரக 


இதனமுன்‌ சுருஇகளைப்பற்கீச்‌ சொல்லும்‌ இலர்‌ அதாசசட்சம்‌ 20 ஓசையின்‌ லை 

க த்க்‌ உச்‌ சொல க்‌ ட்‌ வக: ்‌ ன்‌ 
ஈயுடைய மென்று கணக்குச்‌ சொ லலியிருப்பதினிமித கம்‌ ௮க்கணக்கின்பம. பன்னிரு சாங்களுக் 
தும்‌ கடைக்கககடி.ய ஓகையின்‌ அலைகள்‌ இன்னவையென்று ஏழாம்‌ கலத்தல்‌ சொல்லியிருக்‌ 
ண ல்‌ ரக ள்‌ ்‌ _ இ ஸ்‌ ] * ்‌ ம்‌ ர ம்‌ ம்‌ ்‌ ப்‌ 
கழோம்‌. இதன்மேல்‌ ஒரு முழுத் தந்தியில்‌ அதாவது 32 அங்குலத்தக்இயில்‌ இன்னின்‌ன பாகத்தில்‌ 


அம்வகள்‌ அமைகின்‌ சனவென்று பார்க்கவேண்டும்‌. 


காவாலி விவர வாட வ வ்‌ வழ வரம்‌ வழுவழு ழு நிழ ம ரய பயம பரமு ய யயுக்பு பட வ பவப்‌ ம 


92-அங்குலமுள்ள ஒரு தறந்திமின்‌ பாதியாகிய மத்திய ஸ்தாயி முடிந்த 
௪ட்சத்தில்‌ பன்னிரு சுசங்களும்‌ நிற்கும்‌ கணக்கு, 


அட்டவளையின்‌ எட்டாவனறு கலத்தின்‌ தலைப்பில்‌ காணப்படும்‌ ஒன்ன தந்தியின்‌ நீளம்‌ 
மாம்‌, இக்கீளத்‌ன்‌ பாதியில்‌ மத்திய ஸ்தாயியின்‌ முடிர்ச சட்சமம்‌ கிற்கிமது, அதன்‌ மேல்‌ 
தந்தியின்‌ நிளக்தில்‌ பாஇழில்‌ பாஇயாகிய சாலில்‌ ஒன்ரில்‌ சார ஸ்காயி முடிந்த ௪ட்சம்‌ வரு 
க்ன்்‌ இதில்‌ அட்டவணையில்‌ லர்‌. தாவ கலச்தில்‌ காணப்படும்‌ ஒன்று, நாலாவது கலத்தின்‌ 
ப்தி ல காணீப்படும்‌ ர ஆ௫ய மூலத்திற்கு வரும்‌ எண்ணத ஐ. ஜா்காவது எட்டாவது கலங்‌ 
ஞ்‌ வல்லாளன்‌ அ களை ஒன்றோடொன்று கட்டத்‌ கிடைப்பது ஒன்னு, இதுபோல்‌ ஓன்று 
மதல்‌ 12 இடங்களில்‌ 'வரும்‌ க£ரக்களுக்கு எதிரில்‌ காணப்படும்‌ ஐக்தாம்‌. சலத்தின்‌' எண்களால்‌ 
ஒன்றை வகுக்க எட்டாம்‌ சல)்தில்‌ ஒன்ற முதல்‌ பன்னிரண்டு ௪7 ஸ்தானங்களின்‌ அளவுகள்‌ ' 


நர ரஜாம யார ரதன பாபா ரிய படல்‌ பயப்‌ ஸ்ப வாயா னு பம உளவள வள்ள பாரகயா என பம்‌ ப மழுங்ப வட வழ வழ எழு ய எழ 
்‌ ல்‌ கனிவாய்‌ எட கர்ப ம கபயுக் பலய கய எழக்‌ கணக்‌, ய ரய யர்‌ பரிய ரிய மய க எ யாப படசூபல வயரு ய ஸ்ட ஸ்டாட்‌ ரபரயச்‌ படல, 
்‌ ல ட்‌ நணன்க ம வரிடம்‌ ணிய ரய எத எப னு ம ட்ப ம நய ரப்பு அபயளயு எயயாயு ஈழ எழயாலு எழு எழா ஜாய கய களம பமடம்‌ பப்பா 
ஈனாகாகாகாட டட தியாகமா கப கபயயசியா ரகரம்‌ கபர என்ப ரப பாபகபபகியக்புக்ப்பபரு பப்ப பைக 


(கிடைக்கின்றன... 


இணை த ததத டட நா ர ர ற பக 
ப்‌ செட்‌ படு படம்‌ பிட ட. சிவ ப வடட பயப்‌ ன்‌ லி ய்‌ வல்‌ வெய்ன்‌ வளி லவ்‌. பபபல பல்ல பல்லடம்‌ 


முடிக்க பன்னீரண்டாமிடமாகிய மத்திய ஸ்தாயி சட்ச த்திற்கு வரும்‌ 5 ஒஷ்றான 
ஆதா சட்சத்தின்‌ பாதியாய்‌ நிற்கிறகைக்‌ காண்போம்‌... பட்டாம்‌ கலத்தில்‌ 12 குரங்களுக்கும்‌ 
வரும்‌ ஸ்தானங்கள்‌ காட்டப்பட்டிருக்கின்றன, இனிமேல்‌ இவவளவடன்‌ 32 அங்குலமுள்ள 


பாய போலாட ழாநாதய௩மாவாயாயரபாயர பக்க கடக்‌ ரரளயாட க 


ணை 


ஒரு தர்‌இியில்‌ எச்‌ கனை யாவ அங்குலத்தில்‌ வரு றென்று பார்க்கவேண்டும்‌ 


நா கானா னி ரடாலர ககம நய விரிவாய்‌. ஈயரிட எணெயா டாய எடாயகபாட்‌ பவட ப வகியிகிம்‌ மறவ கப்பட குகா பயக்கு கடம பர, ஆர படா அண அ ஊடாப எ பகட்டை ர கயூக்ப கயகடு டல்ப கடல்‌, பூ சட டட க பரப கடகட ஸ்ட பன பல, டட ஸ்டமபை எடடிடக்டுல்‌, எட வ பட ஸ்புக்டக்பாம்‌, பரப 


ர 


18அ௱॥ா33185௮ா.௦௦௱ 


எவரம! ப கவயாயா ன்‌ எயயாரு பம்பர புவபுகுமாளா நம்‌, அமல்‌ 
ரயகியாயாயாய்‌ 
 ற்கக்டள்‌ அட எனயரிகு கிழ்‌ கமகமரய்ரு, உட வரய வாயாக, பல மாய யர 


1:5-9915 71:49 4212) ்‌ ப்‌ 


பட நட அயுகபாகயுகட ர யக கூட ரவ மனம எ எட தாயு யாய்‌ எல எமனாய்‌ பட டட எழ எனைய ல்ய வஸிய்யத்‌ களக்‌ பகிடி படகயரய கப மாய கள்‌ வ களின்‌ கள்‌ பள்‌ எளி. ஞ்ச ள்‌ 


ப்‌ க ரஸ்ய ய ய ய யூ 


நந பரிய ரிக வுடு கரக்‌ 


உரிம அவ எமமவரய்‌ வரம ரம மவ லம ய யு டட எயுங் ௭ 


ட அழல்‌. சழிமரல அழு நல நட னல பரம்‌ மரு 


நர தனிய பளி எழாடனை மயம்‌ க்‌ பட யபகிய டயக் பரி உள்ப எம "பரிய ங்மர்ய உயரிய வரியும்‌ நய மட பு மலர ௩ 


பேட ஒர ஆடக ப கன்ட நயாயு எழு விழு ம னய கயை எட உய நெரியம்மு அயம்‌ கயா எாயறால ல 


ஞ்ச ஆனாய ியாய மய ரய எல மலய கு மெர்பபம ம ய ௬௩ 


1:421912120:4-1 321 ந்தது 


ராய்‌ 


$2-அங்தல்‌ தந்தியில்‌ ம்த்தியஸ்தாவி சுட்சம்‌' வரை சுரங்கள்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ வந்கின்டனவேன்பது,. 


' 82-அங்குல தந்தியில்‌ மத்திய ஸ்தாயி ௪ட்சம்‌ வசை சுரங்கள்‌ இன்னின்ன , 
அளவில்‌ வருகன்றனவென்பதது. 


எட்டாவது கலத்தில்‌ ஒரு தந்தியின்‌ நீளம்‌ ஒன்றானால்‌ அதன்‌ பாதியில்‌ மத்திய 
ஸுகாயி சட்சம்‌ வருகிறசென்ன இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, யாழ்‌ மனுட சரீரத்திற்கு லக்‌ 
இருக்கிறதென்றும்‌ புருவ மத்தி முகல்‌ கரு ஸ்தானம்‌ வரை 48 (14) அக்குலமுன்ள 
உடம்பின்‌ மேல பாகத்தை அளந்து அதில்‌ 3 சாண்‌ நீளம்‌ சரங்கள்‌ நிற்கும்‌ இடமாகவும்‌ அதன்‌ 
மேல்‌ ஒரு சாண்‌ சாலியாயிருக்கிறகென்றும்‌ இக்த முச்சாண்‌ அவரவர்‌ கையின்‌ அளவின்படி 
யாழில்‌ அமைக்கப்படவேண்டுமென்‌ அம்‌ முக்கியம்‌ பற்றிக்‌ தால உடம்பின்‌ கணக்கையும்‌ யாழின்‌ 
அமைப்டையும்‌. பற்றி காலால பாகம்‌ 755 வது பச்கருதல்‌ 7192-ம்‌. பக்கம்‌ வரை 
சொல்லியிருக்களொம்‌, அதின்படி யா பல்‌ மேருமுதல்‌ மெட்பேவேோரை 32 சாகி௮ங்குல நீளமுள்ள 
தந்தியின்‌ பாதி ர6 அங்குலம்‌ ஆகாரஎட்சம்‌ பேசும்‌, மேருமுகல்‌ 16-வ அங்குலத்தில்‌ மத்தியஸ்‌ 


தரமரசட்கும்‌ நித்கிற து, மேருருததல்‌ [0 அங்குலம்‌ வரையும்‌ ஒருஸ்காயியில்‌ (2 சாங்கம்‌ (டி.ப 


படியாய்‌ ஒன்‌ றத்கொன்று திவி ரமாய்‌ எப்படிப்போகன்‌ ன வென்ன பார்க்கவேண்டும்‌. 


எட்டாவது கலத்தில்‌ ஒன்றிலிருந்து பாதியாகச்‌ செல்லும்‌ பன்னிரண்டு ங்களின்‌ 
அளவை முப்பத்திரண்டால்‌ ஒவ்வொன்றுப்ப்‌ பெருக்க 0-வது கலத்தில்‌ 12 அசங்களுக்கும்‌ எதிரி 
லுள்ள இலக்கங்கள்‌ அளவாகக்கிடை க்கின்றன. பன்னிரண்டாவது சுரமாகிய மத்தியஸ் காயி 
சட்சம்‌ 52 அங்காலநிளமுள்ள தந்தியில்‌ 16-வ2 அங்குலத்தில்‌ இடைக்கிதென்று காண்‌ அம்‌, 


பத்தாவன கலத்தில்‌ மேருவிலிருக்து எர்தெக்த இடைவெளிகளுடன்‌ பன்னிரு கரங்க 
சம்‌ வரது 16-வது அவ்ருல தஇல்‌ முடிகின்றன வென்பதகைக்காட்டப்பட்டுள்ள அ. இது ஒன்ப 
காவனு கலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ அளவுகள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ 32 அக்குல நிளமுள்ள தந்தியிலிருக் து 
க கீதுசக்கொண்டுபோக வருவதினால்‌ சுரஸ்தானங்களின்‌ அளவுகள்‌ காணப்படுசின்‌ மன, 


பன்னிரண்டாம்‌ வரிசையில்‌ காணப்படும்‌ மத்தியஸ்சாயிஎட்சம்வரை 12. சு2ங்களும்‌ 


படிப்படியாய்‌ உயாந்து 16-வது ர படடடய்து கடம்‌ ௮௮ 32 அங்குல நீளமுள்ள தந்தி 


பின்‌ பாதியில்‌ நிற்பதையும்‌ கா ட்டுகி௦.த., 


மேலும்‌ ஒவ்வொரு சுரஸ்தான த்திற்கும்‌ ஈடுவிலுள்ள தர்இயின்‌ நீளம்‌ இவ்வளவென்‌ 

பதை 11-வது சகலத்தில்‌ காண்போம்‌, அவைகள்‌ ஒவ்வொருலஸ்‌. தான தஇித்குள்ள வித்தியாசக்‌ 

சைக்காட்டுகின்றன. இதனால்‌ யாழல்‌ காணப்படும்‌ 12 மிமட்கெளும்‌ படி ப்படியகய்க்‌ குறைக்க 

இடைவெளிகஞடையதாய்‌ ஓசையில்‌ உயாக்து இயற்கை வளர்ச்சியின்‌ படி. ர ணவ்ய்‌ 10.தகெ 
லும்பின்‌ அளவாக உயர்க்திருக்கிறதென ற காண்போம்‌. 


ப்ன்னிரு கரங்களின்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கு. 
ம்‌ இ ப ்‌ ்‌ 


்‌ பன்னிரண்டாவது கலத்தில்‌ சென்ட்ஸ்களின்‌ அளவுகள்‌ காணப்படுகன்‌ பன. இவை 
7. 11115 என்பவர்‌ சொல்லுகிறபடி. ஒரு ஸ்தாயியை 1,200 சென்ட்ஸ்களாக வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ 7, 2, 3, 4 ஆக [2 சரல்களும்‌ படிப்படியாய்‌ உயாக்து ஈடுவில்‌ வே௮ இடைவெளிகள்‌ 
உண்டா காமல்‌ ஒன்‌ உற்கொன்று தீவிரமாய்‌ ஒருஸ்தாயி முடிகமதென்ற சாரங்க தேவரின்‌ சுருதி 


சய யளியங பராய்‌. நழக ரய கப கப டட பட மப ம்பிய பப ம ம்ப பய ப அ யாழ டள ழா டங்டா லா ழாஷராஷா ஷர வரய ஈய" ப வர்பர்பரவக்ப. 
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வ டண்  க்டரயக  அ தக கா்‌ 


பல கட உப 


ட அட நத த னு க கத வற ப ட ன கே க ஆ ௮ அத பப்‌ அ அலை 


த ட ட்டம்‌ ௮ பை 


மடியங்வளழு எடு மயோயரிய மம்யு பய எய்ய ப டு கபர எயாய "மரிய ரய ய 


பவட மம ம நய எழ கம்‌. பரம மய எம ம. 


ப்ட்‌ 


லம்‌. 


ணை கை அட்டன்‌ 


நட ர சட ரவ ரவ விவா வடக. நட பாயம்‌ வடடல 


கயறு ரவா எட எனப நடனடு நனாடராட என்‌ எ லா னாலாங்‌ நயாடரியா பரவால பயர்வ ட ஸ்ட டட கிய பய ப டய "ய உய 


ஆ ஆதரவ வது "ப விய மயயயுக் யா. ரவு வய எம்‌ எழு எம்‌ எயுவ்ப பம்‌ எழத எயகய நய மயங்க பயக்று ம ஈட டு. 
ப்‌ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 


றா ப்‌ 


மூழைப்படியும்‌ ௪-ப,௪ம முறைப்படி. ஒருஸ்தாயியில்‌ [2 சரங்கள்‌ வரும்‌ என்ன பூர்வ தமிம்‌ 
மக்கள்‌ வழங்கிவந்த ஆயப்பாலை முறைப்படியும்‌ பன்னிரு சரங்கள்‌ வருமென்பதைத்‌ தெளி 
வாகக்‌ காட்டுகின்‌ றன, யாவரும்‌ செனிவாய்‌ அறிந்து கொள்ளக்‌ கூடிய இம்முறை பன்னிரண்‌ 
டாவது கலத்தில்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கி ௮. 


இவவட்ட.வணையில்‌ காணப்படும்‌ பன்னிரு உட்பிரிவுகளில்‌ அல்லது கலத்தில்‌ ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ உண்டாகும்‌ பன்னிஈண்டு சுரங்களுக்குரிய கணக்கையும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளையும்‌ 
தந்தியின்‌ நீளத்தையும்‌ சென்ட்ஸ்சளையும்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌, 


இம்முறையே காசுதிதின்‌ வேறுபாடுகளை தட்பமாய்க்‌ காணக்கூடிய மூறையென்று 
நினைக்கிறேன்‌. இம்முறை போகாத எம்முறையும்‌ சரியான முறையல்ல என்று எண்ணுகறேன்‌. 
இனவ இயக்கைஅமைப்பின்‌ சணக்சாம்‌, 


போகும்‌ அளவுகணக்கு அத்தனை அட்பமில்லாக ஒரு 


மோட்டா. அளவென்று இதன்றுன்‌ சொல்லியிருக்கும்‌. சப, சூம்‌ வின்‌ ஓசை ஒரு 
வாது 3, 2 க்கு ஒத்‌ இருக்காலும்‌ அந்த முஜைப்படி, அளந்து செல்லும்‌ பொழுது மற்று 
சுரக்கள்‌ ழ,3, 3 34 * என்ற முறையில்‌ இடைக்கா, 


சப 5, ௪ம 3 என்று 


மேலும்‌ ச௪ப$ ஆக வைத்து அளர்தகொண்டுபோகும்பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
பூரணமாய்‌ முடியாமல்‌ 21 சென்ட்ஸ்கள்‌ ஸ்தசாயிக்கு மேற்போடுற தென்றும்‌ 4 என்று 
போனால்‌ ஒரு ஸ்தாயி முடியாமல்‌ 31 சென்ட்ஸ்கள்‌ குறைகிறதென்றும்‌ அட்டவணையில்‌ 
பார்‌ தீ இருக்கிறோம்‌, ஆகையினால்‌ $,31 என்று செல்லும்‌ முறை சுருதி ஞானத்தைக்‌ 
கொண்டு கணக்குச்‌ சொல்லும்‌ பூர்வ இசைத்தமிழ்‌ முறைக்குப்‌ பொருர்காதென்று நிச்சய 
மாயச்‌ சொல்லுவோம்‌, பூர்வ இசைத்‌ தமிழ்‌ முறையை அறிவதற்கு 6010111020] 
௦௦0. என்ற கணித முதையே கூடியவரை அட்பமாகச்‌ சொல்லக்கூடியஅ என்று 
எண்ணுுன்‌, 


மருதம்‌, குகிஞ்சு, நெய்தல்‌, பாலை என்ற கால்வகை யாழைச்‌ சொல்லும்‌ 
தொல்காப்பியரின்‌ கருத்திற்கும்‌, யாழ்‌ ஒவ்வொன்றுள்ளும்‌ இரகம்‌ மாிவரும்‌ அசநிலை, 
புறகிலை, ௮ருகயல்‌, பெருகியல்‌ என்த கால்வகை ஜாஇகளைச்‌ சொல்லும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ கரத 
இற்கும்‌, கரகம்‌ மாற்றும்‌ சங்கே ரச்னாகார்‌ முறைக்கும்‌ ஒத்சகான சர அளவுகளை, இம்முறைக்‌ 
கணக்கே தரக்கூடிமேயொழிய, வேறு விசத்தில்‌ சொல்லுவது தட்பமாயிருக்கமாட்டாதென்று 
எண்ணுகிேன்‌. 


மனிதனுடைய காவில்‌ உண்டாகும்‌ இன்பமான ஓசையைக்‌ கெட்டு எ.முதிக்கொண்டு 


திரும்ப ௮தை ஈமக்குச்‌ சொல்லிக்காட்டும்‌ சொமபோன்‌ என்னும்‌ இயக்திரத்தை காம்‌ பார்த 


தருப்போம்‌, அவவியந்இர தஇினால்‌ சொல்லப்படும்‌ ஒசைகள்‌ மும்றிலும்‌ மனிதனுடைய கூர 
லைட்போலில்லாமல்‌ கொஞ்சங்குறைய ஒத்திருப்பதை சாம்‌ காண்போம்‌. எதனால்‌ என்து விசா 
ரிக்கும்பொழுது கம்‌ வார்த்தையைக்‌ இர௫க்கும்‌ ரிக்கார்டர்‌ (1600100060) என்ற கேட்கும்‌ இயக்‌ 
தரம்‌ அப்பிரேகத்தகட்டினாலும்‌ ப்பி தத்தசாகத்தில்‌ செய்க மெல்லிய தகட்டினாலும்‌ செய்‌ 
பப்பட்டிருக்கிறதென்ற௮ு அ௮மிவோம்‌, 


எ்யாழாஷாய்‌ டக 


கூ ௩கடடட 


அர்வயா ம யபரியகியு க்ரியா வாயா ரயாயா யாய யா யாய நபாயக்பக் பக பக் பா மாமனா காயக்‌ ப ரயாயாயாய டட பப சபகடடிட டயட பாடபபரடம்‌டம்பபயாயாபக்பக்டமடம்பல்‌அடய்ளாட 


வல்‌ 


ரர்யாவாயாய ரர எராளமான டானா பயா யகர பபா ப களிக்க அவவ ச வபா பக்பாபாபாயாயகள்ளை அ கையக கடக்கப்‌. கவ்வ கபய ரம படட, : 
௩ 
படலம்‌ பழ 
ப வு ர 
பி 
சடல பட று ச 
டை 


"கக ஒிக்குயாயாபாபாகடர்பாபாகா ளா னாபா வாவா னாபா யாளம்‌ ற்டர் டாடா ராரா னால்‌ "அங்பரு ஈவா ணாய நப ந ந படுக கட வட ௩ அயகபக_ கழட்ட ப்பட க அட்ட க டட டடம பாம்ப பட படயபு பேகயபைங்ப வியங் ப வம்ப மட வப பராய எழ எழு எயுங்பு வ வழு மட வட ராய ணன எட எட எடு எட உயர 


ககட்ட, 


மய 1211189111 


க டக்பள்‌ பம வடட கதய ஈவாட ஈவு "வரஸவ வ எவ மயல்‌ உ யய "ரர ரான ம்பகினா ன! எ ரயரடி நர ஸச 


வலம கம மமம்‌ பல ரம ம்‌. 


கட கதிகண்பு ப ம யனிடு னய ரம உரவனலுட மு 1 படம்‌ 


நட கழ எவ கழு க எ 


ட டய ப எ பப பெய்பப்யக்ப உபய மய பயங்‌ 


1:5-9915 71:49 4212) 


பன்னீந கரங்களின்‌ சேன்ட்ஸ்‌ கணக்கு. 


இக்சுகட்டி தகும்‌ மனிதனுடைய காதித்குள்ளிருக்கும்‌ ஆனகக்துற்கும்‌ மிகுந்த 
பேதமிருக்கிததென்று காம்‌ ௮லிவோம்‌, இதுபோலவே சைரன்‌ என்ற கருவியினால்‌ சாரக்தை 
நிதானிக்கும்‌ கணக்கும்‌ காதினால்‌: கேட்டறிந்து கிதானிக்கும்‌ கணக்கும்‌ சற்ேறேறக்குைய 
ஒத்திருக்குமேயொழிய மு.திதிலும்‌ ஒக்திருக்சமாட்டாசென்௮ எண்ணுகிறேன்‌, 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவக்க ஆயபபாலை முறையாலும்‌ வட்டப்பாலை முழமையாலும்‌ 
இணை இணையாக ச௪-ப முறையிலும்‌ ளை, களையாக ௪-ம முறையிலும்‌ ஒரு இராசியில்‌ பூர்ண 
மாய்‌ ஏத்றக்‌ குறைவின்றி முடன்‌ தனவென் மிகத்தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிளுர்கள்‌, அக்‌ 
கருத்தித்சகிணங்க ஒருஸ்தாயியில்‌ பன்னிரு சுரஙிகளுக்கும்‌ இக்கணக்கெ பொருத்தமான, பன்‌ 
ன்ரு சுரங்களில்‌ எழுசுரங்கள்‌ இன்னின்ன இடைவெளிகளோடூ ஆ தாய்‌ இராகங்களில்‌ வரு 
ன்றன வென்பதைப்‌ பழ்‌.2622ம்‌ பக்கத்தில்‌ இசன்முன்‌ பார்‌ 2இிருக்கிமோம்‌. பன்னிரு சஈங்களில்‌ 
ஆன்‌ சாய்‌இராகங்களும்‌ இன்னின்ன அலகுடன்‌ வருகின்‌ மனவென் ௮ 5235-ம்‌ பக்கத்தில்‌ பார்த்‌ 
இருச்கமழும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-பு-௪௩ம முறையாயவரும்‌ பன்னிரண்டு கரங்கள்‌. இன்‌ 
னின்ன அலசோடு வருகின்‌ றன அவனபகதை 824,825-ம்‌ பக்கங்களில்‌ காட்டி யிருக்கமிஞும்‌, 


இப்பன்ணரு சுரங்களும்‌ ஆயப்பாலைழில்‌ வழங்கிவந்த அரக்களே. இவைகள்‌ செங்கோட்‌ 
டியாழில்‌ காணப்படும்‌ பதிஞற்கோவைச்குரிய சுரங்களே. இசைத்தமிழ்‌ இறர்தவிளங்கிய லெழூ 
சியாகாட்டின்‌ கரையோரங்களில்‌ வளத்த வாவிலலாக்‌ குரங்குகளும்‌ பாடிக்கொண்டிருக் 
த.தும்‌ இச்சரங்களே, 


இபபன்னாரண்டு சுரங்களை.பும்‌ கிச்சயப்படுத்துவதில்‌ பல சந்தேகங்களும்‌ விசாரணை 
களுமுண்டாகி சற்றேறக்குறைய, 120 வருடங்களுக்குருன்‌ ஒரு முடிவுக்கு வர்ச௮ு, பதினெட்‌ 
டாவது தூத்முண்டின்‌ மத்தியில்‌ 14022ப71 (27-1-1756--7826) என்ற வித்துவானாலும்‌ (12/0 
(31-3-1௫52---51-5-1800) என்பவராலும்‌ இது முதல்‌ முதல்‌ உபயோகப்படுத்தப்பட்ட த. 
இந்த முறைப்படி. ஒரு ஸ்சாயியிலுள்ள பன்னிரண்டு சுரங்களையும்‌ ஒரே அளவாய்‌ ஒழுங்குப்‌ 
படுத்தி பியானோ உண்டாக்கெபடியால்‌ [1004018110 அதாவது ஒரே கானத்தைப்‌ பல 10045 
களிலும்‌ வா௫ிக்கும்படியான சிலாக்கியம்‌ உண்டாயிற்று, இது அசே நாத்றாண்டின்‌ சடை 
யில்‌ கியாதிபெற்திருஈ க 1366110071160 (17-12-17ர0-- 1327) என்னும்‌ விச்துவானால்‌ 120 வரு 
டக்களுக்கு முன்‌ பூரண நிலைக்குக்கொண்டுவரப்பட்டனு. [0021 ] ஊறச்‌ உண்டாகி 
இப்போது சற்றேறக்குறைய 120 வருடம்‌ ஆயிற்௮. 15002] 1 ழை கரகம்‌ அசாவது சம 
அளவுள்ள ஐசை யாசவிருக்கவேண்டுமென்று கிச்சயப்படுத்திய சுரங்கள்‌ இப்பன்னிரண்டுமே. 


பேஷ்‌, பிர என்பவர்‌ "காம்‌ ஃபுர2ம்‌ 1 சாய மாகாட( அதாவது ஓசையின்‌ சம ௮ள 
வைக்‌ கண்டுபிடிப்பதத்கு முன்னாலயே இக்துதேச வித்துவான்கள்‌ சண்டூபிடி த்து யாழில்‌ 
அமைச்‌ இருக்கிறுர்கள்‌' என்னு சொல்வஅஇன்றைக்கு அ பழு வருடங்களுக்குமுன்‌ மாதவி பிரிய 
முடன்‌ வாசித்த சகோடயாழில்‌ இரண்டு ஸ்காயிகள்‌ ௮மைத்து அதல்‌ பதினலு கோவையாய்‌ 
நின்ற இப்பன்னிரு சுரங்களையே. 


இத்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 3,0௦0 வருடங்களுக்கு முன்‌ கடைச்‌ சங்க கால த்திருக்த ஆரியர்‌ 
நலலக்துவளுர்‌ பரிபாடலில்‌ காணப்படும்‌, 


எவரு நர நள்‌ வ்‌ பங்ளு நர நள்‌ ள்‌ பகர்‌ வ பகர பக போரம்‌ பயர்‌ வாய பயா பயோ புளிய ந்பகியாய யுகி பப்பசியகியாயம் பக பயப்‌ பகிர்‌ ரில்‌ வாடல்‌. மரா௩மா னா வா காள ரர ணா ன்பம்‌ *பபரயக அட்கடாயாகட பட அட்டை டட டாட அபயா வாயு நாணா டாடா ரள டர பரியகயக்பா ட ரிடமயக்பர்ட்பாட பே கடக ரம நய. 


வளிம பனிடி ரவா ரநவளியறயாயாவ பட பட ட மயர்ப வாடும்‌ ஒர அக்அப்கிக தில்‌ 


அலவ ரனக ட "ர ரள யுளியு பையால்‌ வறு “யர க அட வ அபவு எவ ந வ ர ௩. 


கழல "யளியு வழுக்கு வய வயு வய விய வ மெய மய ரவு பட ம்‌ வரம்‌. 


எல கத ரவொயுகயர்ய ஆஸ்‌, ம்ப ரயக்ப அட பபா ாபாயா வாளா ரா ரர்‌ கபா கள ளா ராய "ஆர்டர்‌ தர்தா தபான்‌ வ ஈத எவ நவாவா வாவா றய வ ரய ராய எல ர உர ய 8 யாவாய எவ எவரய எயாநதாய எவரவு எவர எழ நவர மரவ எவரம மம ருட்ர வாம்‌ எம்‌ உம யாம்‌ 


ட்‌ ப கோடாபரப கராளாயா லாட நலா டு எஞாய எங்யாழாழாய ம்‌ ப ழுக்புக்யுக்‌ப காய்க்க க பானாள்‌ னா டாட ஏாவாவாட ரமாவால 


1[உஅு௱॥வல25லா.௦0 


வி னை எ வனா நானாயகயைகபப்யடடயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய்‌? பய்‌ அமைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைகைைைகை. 
 சயபபைய யய பவை ண நட அதத ப ககக ககக சச அடச்‌ ம. 


வெரு "ம மரு மிய ரமப மரம மரி மரக 


ட்டன ர ர) 


ட டடக்‌ நட்‌ டட டட ட டட அட டட டட வ ட பு 


த ட பண கு அ ட அடை 


கிறவ எயாரர நவ எழக ப உட டய 


நயக்கும்‌ எயா யக டபக்‌ 


, கநணுமிர்த சாகாம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநுத்கள்‌. 


்‌ பூஷது வண்டினம்‌ யாழ்கோண்டகோளை கேண்மின்‌ 
கோளைப்போரு டேரிதரக்‌ கோளுத்தாமற்‌ குரல்கோண்ட 
இன்னிசைத்‌ தாங்கோகைச்‌ சீர்க்குங்கிளைச்சுற்ற 
வழைச்சுரும்பின்‌ கேழ்கேழு பாலையிசை யோர்மின்‌” 
என்று உழை குரலாய்‌ வரும்‌ பன்னீரு கா ங்களே வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவக்கவை. 


இற்றைக்கு 8,000 வருடங்களுக்கு முன்‌ மு.தத்‌ சங்கத்தின்‌ கடையிலிருந்து தொல்‌ 
சாப்பியர்‌ சொல்லும்‌ சால்வை யாழ்களும்‌ வட்டபபாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சுரங்களில்‌ ௪-ம 
ப-ரி என்னும்‌ கரங்களில்‌ உண்டாகும்‌ மருதம்‌, குறிஞ்சி நெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ கால்வகை யாழ்‌ 
கஜம்‌ இப்பன்னிரு சரங்களிலிருந்தே யுண்டான வை, 


இதனால்‌ இறிறைக்கு 8,000 வருடங்களுக்கும்‌ (ம.கழ்௪ங்கும்‌ அரம்பித்து 1,00௦ 


வருடங்கரரைக்கும்‌ ப்ற்ண்பெ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரு காறங்கணில்‌ பூவ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ 


செயது வக்துருக்கிறார்களென்று தெளிவாய்‌ அிச்றோம்‌, 


இன்னும்‌ இச்சுரங்களுக்குரிய கணிதமுறையில்‌ காம்‌ அுசியவேண்டிய இல பொருதி 
த௫்சளையும்்‌ அசையும்‌ இதன்பின்வரும்‌ சுருதிக்‌ கணக்கில்‌ பராப்போம்‌. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்க வதீத ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களையும்‌, சாரங்‌ 
களுக்குரிய கணித முறையையும்‌ மற்றவர்சொல்லும்‌ கணித முறையையும்‌ 
ஓத தப்‌ பார்த்தல்‌ 
ஆயப பாலையில்‌ வழக்கிவந்த பன்னிரு சாங்ககாம்‌ இன்னின்ன அளவு முறையோடு 
வரமவண்டுமென்௮ இத வரையும்‌ பார்த்தோம்‌, இசா சுருதிகளைப்‌ பற்றியும்‌ சுரங்களைப்‌ 
பற்தியும்‌ சொல்லும்‌ சனவான் களின்‌ சணககுகளை இரண்டாம்‌ ரகத்தில்‌ பா ட்த்தோம்‌. அங்கே 
தந்தியின்‌ பின்ன பாகங்களினாலும்‌ அதற்குரிய சென்ட்ஸ்களாலும்‌ காட்டும்‌ குணகடல்‌ விசே 


ஷுமாய்‌ ஒத்துவாக்‌ கூடிய இல கணக்குகளை இங்கேயும்‌ ஒதி தபபார்ப்பது . ஈலமென்து 
நினைச்சேன்‌, 


ஏனென்றால்‌. பல்லாயிர வருடங்களாகப்‌ பல கனவான்களாலும்‌ பஞ்சமம்‌ 3 
மத்திமம்‌ $ என்று வாதத்திற்‌ இடமாயிருக்க ஒரு அளவை மாறி தாகனமான ஒரு சணித 
முலையாலும்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகத்‌ கென்‌ ம்துசை பரிலுள்ள பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழகங்கிவர்க 
ஆயப்பாலை வட்டப்பாலை முறையாலும்‌ கான்‌ இருத்திச்‌ சொல்லுவதினாலேயே, 


அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணை இரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ருக்கி 2.து. இதில்‌ 
மதல்‌ பாசகம்‌ ஒன்றிலிருக்து அதாவது ஆதார ௪ட்ச த்திலிருக்து இசண்டுவரை அகாவது மத்திய 
ஸு சாயி சட்சம்‌ வரை ஒன்னு, இரண்டு. மூன்று, நானு என்று முறைப்படி சுரங்கள்‌ படிப்படியாய்‌ 
உயாக் து நிற்பதைக்‌ காண்கிமோம்‌. இவையே சுரங்கள்‌ படிப்படியாய்‌ உயாக்து அதாவது ஒன்‌ ற்‌ 
கொன்னு தீவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேறு காதமுண்டாகாமல்‌ மேலே போகவேண்டுமென்றனு பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்கரம்‌ ௮தன்‌ பின்‌ பரதர்‌, சாரக்கர்‌ போன்ற சனவான்களும்‌ சொல்லிய அபிப்பிராய தஇன்படி. 
வ2க்கூடிய கால்கள்‌ என்று நிச்சயமாக ற து. இதைச்தவிர. வேறு சரியானமுறை இருக்கு 
மன்று கான்‌ கினைக்கவில்லை. அறிவாளிகளும்‌ இதை ஒப்புச்கொள்வார்கள்‌. 


ட ளோ பட்ட ப்ட கட ்பவயு ல ல்‌ 
4 கபில்‌ ஈசாரராவாய, வரியாய்‌ "ப லியாக பயை முகமா மாநா லா பா பரப லடாய்‌ எரர்‌ கள்க யரியரயகியம் பாய்‌ "பாழா டாமா லாய்‌ கண்ணை அ.) ப்‌ 
ரடனயு பார எங்பா, அளக்ய யா ழரயாயாரயாயாங்டாய ாயாயவ்ப யய நரஙர்வரிங ரப கழகம்‌ ஒரமா நபாயாயாியு. 
டர்‌ அட்கடன்‌ அன்த அகப்‌ 


௩௨௩0௮ வ1:௨5 ப ண ணை :- 1112 1/21121721(ப 82௨] [18 


ந ம 

உ. ்‌ 

தல்‌ 
ல்‌ ள்‌ மக ஈடா. 

உங ப ப ல்‌ டு ரி ய்‌ ௩ டல பு ட்டா 

க்‌ டட வடடல ழ்‌ ர தாட ட ர ்‌ 
ரண எயரியம்யவ்‌, நரன ந பகியுகியுகியப யைப்‌ பயக்கக்‌ ப வளாயாயர்யர் டாப கப ுபகயகபு க்கட சபகமாமா மரதாவாமாராடாடாடரயா டாட எட வாளா பாபா பாயாய நபர ட்‌ நரா பாயாக ரய ரல எட ஈயாயரில்‌ பரிய வருபாயகபகபவப பம்பம்‌ ம ம்ப டட பபப யாயும்‌ யாமம்‌ மெ எட ம்யரு, மம ரய கஸ்‌ ட கய வடு எனா வார்‌ எட தய கலா மழு எழ ஸு கன்ட ஸிடு எட பரு எட துயர ட எழு அடி ஆஸ ௭ கழு ட கட ர எழ ரத்‌. பள எழ கஷாய பியா ப கயா மாமா ஷா ஷாய கடப்ப எனவ மட நபர வா வரிய கூபம்பம்யம்னையக ளை அடர்‌ பம்டம்டம்யக்ட எபகடம்பல்ப கிடக்க பச அ டடம ப கட படு 
4 ன்‌ த) தி 
ட்‌ ப்‌ லட்டு ட ்‌ ட தப்ப 

ட்‌ ப்‌ பய்‌ | ம்பத்‌ 
ம்‌ ்‌ ட சர்ம 
ன்‌ ட்‌ ௫ ன்‌ க்டடா முருக டா உய ர்‌ 

பகர 

% ப்‌ பன ப்‌ 
லா! ௦ ட்‌ ள்‌ ர ச மங்தர்‌ டட 51 1, நதததத.! 
[்‌ ்‌்‌ உட ட [்‌ ்‌ ன மந வயம்‌" எரயிக்கிது [14 

௫ ப்‌ ௫ ப்‌ ட்‌ ண்‌ 


ஆ 


ச்‌ 


பூ 


ட்ட ர 

கு... 
ம்‌ 

தப்‌ 
த கி பிம்‌ 


எ்யர்யா. 


ர எயா யரா வாயாக ய ங்பங்யரயைகய காயாய்‌ எழரபபாய எட எய்‌ கெட ம $ 


காலாம்‌ கலத்தில்‌ வரும்‌ அருவ எண்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ 1 ,200-ஆல்‌ பெருக்கி 
இரண்டின்‌ அருவச்தால்‌ வருக்க ஐர் சாவது கலத்திற்‌ காணும்‌ சென்ட்ஸ்கள்‌ கிடைக்கின்றன. 
அவைகளும்‌ ர, 2)3 போல ஒன்றம்கொன்று இிவிரமாய்‌ நடுவில்‌ வே௮ மாதமுண்டாகாதபடி 
௪ம டட ரி ஷன னைக்‌ களாம்‌ வருசின்‌ மனவென்னு காம்‌ அறிகிஜோம்‌. இதுவே பூர்வ 
7 தமிழ்‌ மக்கள்‌ அபிப்பிராயமும்‌ சாரங்கர்‌ நாலின்‌ கருத்துமாம்‌, சாங்கர்‌ சருஇமுழை 
| கணிதத்தை 48-ம்‌ பக்கத்தில்‌ அட்டவணையில்‌ காண்ச, 


சப, சம்‌ 3 என்ற 
அளவுகளின்படி மற்றவர்‌ 
சொல்லும்‌ கணக்கு: 


பன்னிரு சுரங்கள்‌ (46070 விர] 10 படி 
௪ம அளவுடையதாய்‌ வாவேண்டிய கணக்கு. 


வ பவி | ட்‌ ன்‌ (1 ்‌ - 3 ச] அ. ்‌ ழ்‌ ரர. 
ஆட 4 89% ந வி நத [8 
டட. 022 4 54029 31% 554153 
௮. 8 க த ட தை ர *. 5 தழ 5 ல நர த்‌. 
ட்‌: ஜஜ 10 ஐ இ: நலன்‌ டத டி: 5 580/4. 
631௩ 6. எ ந்தி $௫.8(4 8௫5/1 855 
ம ச - ய்‌ கு [அட்‌ | இல ம) 
ப ப வழ்க 8 [75 இர ம 
1்‌ .! க ப்‌ 6 7 ப$ 
டைவ அடாத ஆ டன்னை அடர் ௮ அம்ப 
0 இடபம்‌ ௪ 0 2)” :0000000001 9 ப 
ணன ண்கள்‌ வப வ.. அம்‌ அம்‌! ட .! 
1 டட ௩. | | ர, ப்‌ 
1 மிதுனம்‌ ர்‌, (முலு 5025085855. 100 112: 10 
உகடகம்‌ |, (72. 1050171667 | 200 204) 99 
ட ணை நாணை ௮. அவடை பிக்‌ ர ஆதல்‌ அலம்‌ 4 
3: கம்மம்‌ ; ௧, 9 1075287600 300 816 11] 
| ட்சன்னி 4, (9 (000243523 400 986: ர] 
்‌ 3; துலாம்‌ ம, ்‌ (297 தலை 6001 $ 1 498! 112 
் - | (7 வ 
்‌ ்‌। விருச்சகம்‌. ம, | 22 | 120]00ப0) ப்ப்ப 


த்தப்ப படட பன்ச்‌ வைகையை வென டு வலை லகைகைகைை; 


்‌ 179600833 700 


ண்‌ ட ட] 


௮000680667 ! ்‌ 800 


ளாம; 000 


வ ண்கள்‌ வதன உ வத்ஸ. வனை கை எ ர்க வயசை 


3709441074, । 1100 


ணன கன்‌ அணக 


2010200000 1200 


(29 


ஓரு ஸ்சாயியில்‌ இருபத்திரண்டு சுருதிகள்‌ வருசன்றன வென்ற சொற்ப பேதத்தினால்‌ 
ஒவவொரு சுரத்திற்கும்‌ ஒன்பது ஒன்பது சென்ட்லகள கூடுகலானதேயொழ்ய மத்தப்பழு. 


॥ 

சவச்னாவைய வரா யராவெர்‌ | ராயா நியம ளட ஹாரா பாபசாயரிஙள்பு நய மரவ டம 
ப்‌ 

ட 


டன ர்‌ இத்தன கட்டப்பட்ட கடக பாட பட எர பரந பண்புப்‌ எயகிங்பக்ப யைல பாியே "விய “க ஈவாய்‌ வாய வங்ப அபய எவாலாயாயளியர ர ன வர்‌ 
ய ணிய ணர்‌ பாயா ரள யய நீடபமாம டர்யார்யார சினா வாள "எ வயசா எழா கரிய ய" மரிய ரய பயயர் தா நரா ளா வாணி வறிய எ ய எம பளிஙாகர "4 பரஸ்ட ட அப "ப ரய பன படப்பட ்பல த்த வக க ங்க ணர்‌ 


154-191 [-154-94272) | ்‌ [வ௱ாராவ லவ. உ னு 


வண பரியளாவாட ஈடன்‌ வாயால ஏ ரவணன்‌ “யாபா. 


சு ப்‌ 
கறக க்க்ககள்கை க ள்ண்கக்க க்க ண்க கக்க என்னன ள்கல்‌ ஆர்பகிய ஷரிமாய வாவர்‌ பய ங்டள்யரியாமு ல கறரதிரியர்யஙியர மடம்‌ ஈம எட்கர்‌ 


சூட பட ஸடாயர, கள்பிர நரடரழ எபளயா வேரிபரிபரமு எர்யாயாய எ மம பொட்புக்பளமாம ஈம மரை வாவா டாவ மமாஞாமாஙரங் ரே 


ட ளி 


மள மேல) பலய யாங்‌ ௯ ரூ டங்யங்ய ய ந கயாயர்ந ந எயஙமாய ய எட டர 


டக பயஷாவாயு 1, எடுங்டுக்ப நட ல்யுகயரயார  ௩டமடக, “டாய “யாடு எயரிடரிட ஈட்டை அபபா ஈம ட கக கட எட மடண்டால்‌ அட னய 


டி௫,க் ப்ப மனப பலியசியோய கு, ௫, களவாட ககம பயர்யாயமு அடர ட கஹாயாரு ௩ ௩ ஈட்க 


155-021 1-1:4-1 4:12) 


 வயுடட பன வைன்‌ வனைராுன னன னை கை சபைகளை /ச ச திய வையை கதத ப்ப அடடடா எனனை. 


சுரங்கள்‌ சரியான அளவில்‌ வரும்‌, அசை இப்புச்தகம்‌ 78-ம்‌ பக்கத்தில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ 
பத்தாவஅ சலத்நில்‌ காண்போம்‌, 


இரண்டாவது பாகத்தில்‌ தற்காலத்தில்‌ விவாசத்திலிருக்கும்‌ சுரஸ்சானங்களும்‌ 
சதியின்‌ இன்னின்ன பாகத்தில்‌ வருசின்‌ ஐனவென்௮ காட்டும்‌ பின்னங்களும்‌ அவை களுக்குரிய 
சென்ட்ஸாம்‌ அவைகளின்‌ பேதமும்‌ காணப்படுகின்ற. இது இயற்கை அமைப்பில்‌ இடைக்கிற 
அளவென்றும்‌ சைரன்‌ என்னும்‌ ஓசையைக்‌ கணிக்கும்‌ இயக்இர த்தில்‌ சாட்டப்படும்‌ அளவுக்கு 
ஒ.க்திருக்கிற தென்றும்‌ சொல்லுவசாசத்‌ தெரிகிறது. இவைகள்‌ ஒன்றற்கொன்று ஒற்று 
மையில்லாக அளவில்‌ இடைச்சிறகாச எட்டாவது சகலத்தில்‌ காண்‌ இரோம்‌, 
வ ப்‌ ம்‌ க ப ரர] ப்‌ ண்டு ப்‌ ச ட்‌ ப்‌ 
இவைகள்‌ $ என்று பஞ்சம அளவிலும்‌ 32 என்று மத்திமை அளவிலும்‌ சற்றுப்‌ பேதப 
படிவதிணால்‌ ப, 7 மழமையாய்ச்‌ சில சரவ களை, பும்‌ பம்‌, சம்‌ பப்விற்யார்‌ யச்‌ ச்ஸ்‌ சசற்சளையும்‌ பீற்‌ 
௪-௬ பமுழையாயச்‌ ல கரங்களையும்‌ எடுத்த நேரிட்ட. சதன்‌ அ கோண்‌ தகட்ட ௮, இவைகள்‌ வவ 
வே௮ அளவுடையவைகளா யிருப்பதினால்‌ இரசுசுரம்‌ பாவேதற்கும்‌ அரகசுரம்‌ மாதிஅவதனால 
ஆணு தாய்‌ இராகங்கள்‌ உண்டாவகரந்கும்‌ முுுதிலும்‌ ஓவலாச சுரங்கள்‌ என்னு மாம்‌ நிச்சமாயக்‌ 
கரண்குமோம்‌, சப, சுப வர்க அலலத! இணை இணை யாக ச-ம, ச-ம. வாக அலலது இளை களையாக 
வட்டப்பாலையில்‌ பன்னிரு சு£ற்களும்‌ படிப்படியாய்‌ உயர்ந்து கடுவில்‌ வேறு காகமில்லாமல்‌ 
வருகின்‌ மன 9வன்ு இதன்‌ பான்‌ பார்ததிருக்கிமோம்‌, 


அகையினால்‌ பூவம்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்கிவக்க சசங்களும்‌ அவைகளின்‌ சணக்குமே 
சரியானவை யென்றும்‌ மது $, 7 என்ற பைகாகேோரஸ்‌ அளவு முழையாலும்‌ ஓரு ஹதாயியில 
22 சுருருகள்‌ வருகன் மனவென்ற௮ு பரக்‌ சங்கீசா ச்னாகரர்‌ சொல்லிய முூழையாலும்‌ வழ. 
விலகிப்போனனவை யென்றும்‌ காக சுரம்‌ பாடுவகஜ்குக்‌ கூஉயலை அல்ல என்றும்‌ தெளிவாகக்‌ 
டல 
காணப்படுகிற து, 


8. பூர்வ தறிழ்‌ மக்கள்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவந்த 94 சுருதிகளே கற்காலம்‌ 
கர்தாடக சங்கீதத்திலும்‌ வழங்க வருகின்றன என்பதற்குக்‌ கணித முறை, 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சண்டுபீடித்து தங்கள்‌ 
கானத்தில்‌ வழக்கிவக்க பன்னிரு சுரங்களே ஆயப்பாலையென்றும்‌, அயப்பாலையில்‌ வழக்கிவற்க 
பன்னிரண்டு ௭ரங்களே கற்காலம்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவருகின்‌ தனவென்றும்‌, மற்றும்‌ 
அகேகர்‌ உபயோகித்துக்கொண்டு வருகிறுர்களென்னறும்‌, அவை (6017270102 17996551௦0 
என்ற சணிக முறைப்படி ஒன்றதற்கொன்௮ தீவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேறுகாதமுண்டாகா மல்‌ படிப்படி 
யாய்‌ உயரக்து ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டு சாங்களாக மூடிஎன்றனை என்றும்‌ அவற்றின்‌ ஓசை 
அலைகளையும்‌ இகன்‌ மூன்‌ பார்த்தோம்‌. அதுபோல அகார சட்சத்திலிருக்து மத்திய ஸ்தாயி 
சட்சம்‌ வரையும்‌ எத்தனை சுருஇகள்‌ வருகின்‌ மரனவென்றும்‌ அவைகளின்‌ கணித முதை இன்ன 
சென்௮ம்‌ காம்‌ பார்ச்கவேண்மே, 


ஒரு ஸதாயியை பன்னிரண்டு இராசிகளாசப்‌ பரித்து அதில்‌ இன்னின்ன இராடியில்‌ 
வரும்‌ சுரங்கள்‌ பொருத்தமுள்ள வையென்றும்‌ மதறவை பொகுக்காதென்றும்‌ இன்னின்ன இரா 
குயில்‌ கின்ற சாரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்துக்‌ கானஞ்செய்யவேண்டுமென்றனும்‌ அதனால்‌ 
கேலைக்ச இரண்‌ அலகுகளும்‌ சோர்து சுருதிகள்‌ இருபத்து கான்காச இருக்க2வண்டுமென்றும்‌ 
மூன்றாம்‌ பாகத்தில்‌ பார்த்தருக்கிறோம்‌, 


"கவரா ய பாயா உ ரபாயாயாய வாங்யயாயாகல்‌ ப முக்ய பரியம்‌ 


எனறால்‌ பி யாரயாரயா ரமாக அபுர்யாய எயா ரயாரியங்பாயாய காவா யாய ஹார! யல்ஹா பாஙபா அ அரியாம்யாம்யாட ன யய படமாய்‌ ன பஅியாம்யாம்யா- பயக ப்பட ப படப்பட பய எ யாராக க்யா காயர்‌. 


நகப்‌ ப ணன கணையம்‌ னன னா னான எனன ன பவை அகட நடடடடடடடடடஅனையககைபடடட டட மனன ருரு தகவ தத்வ தனர்‌ கயா கான கார நடக படை 


[வாபால2:25லா. 


மன, க ஆவு கணட கயள்ய "லு ரஸ பவாய போயாயகவாயாய விியள்யக்ப கரா ாயாமாயாயாயாயர்யரு நள்மாயளக 1ம்‌ 


உ ர்ர் யர 


உட யுக கிய பர பபரு 


ஒய்யா பரு வ மலிய ரும எ | வார மரடிளிய பர்யகபரபள்‌ பரப ப வரல ாயாடிம்‌ பரவாடால்‌ டர 


வரய ரகளிய பள பவளியாவால எட ரய ரக “ட நளியளவானாவ எண்ட நச வாயார பட நமர்‌ "யாடு 1ல்‌ 


௦ 


ப தவக்ததும்‌ ஆூளயாயரவக்பிரபசியகபசடகடக்பாட 
ப பகவ ராயா ட ர ள்வளயாட அபரிடம்மாயய்‌, ஈராயாயாபாபரியாயக்யுக்‌ மரயாடாய ம "கல வருபியநளியிக ஈகாவட்ட எராடளியாய்‌ வாகடம்‌ ஸ்வான்‌ பாகாவகப்பயுகமாய்‌ ண்ண க வ 
கடக்யக்வள் ப பர 


9111இ 


ட 
॥ 


இந்திய பபப, ச ரியா காயாஙாம்‌ ம யாய காள ந க யுக கயடிய்பு பயம்‌ பய யய று ஙள மார எட ரடை பகு ௩ அனவ நபா யருபகுயக் பு குக பக டடக்‌ பயர, எ மாய ராடு ௩ ரு அட கட ௩ம்‌ 
்‌ 


கனிக அற ரம உட ரு ரம ரயூ ரம நமம யூகி வ புல்யுரய பய வக்பு யு யல பப பம்பம்‌. 


மடய வலிய ழையு எழுனடு எட மயங்டு வட பயை யயஸ்ட எம மி டக்யவு எ வியாழ எ மாமர எரும ப உட 


நட ன கற்கும்‌ நம இல ட வ கட்டு கடம படட 


ந றுநு ட ர எவரபு கழு ர ர க பரக. 


ப வெட்ட கட ரய உ ரு கடனு ரு னப ப வல டைவ்‌ கழவ 


மழ பவட ல வ கட்க தட டட கலு உன டு 


அத வ ப்ப வட மரல்‌ நிவாய எயா எ எட ள்டனய ஙு எடு சவூளயரட கடகட நட உணட ம, 


ரிபாயக்காயர்ளாலார 


களாபரபரியளிப௩ட 
சமா எபதிம பங்கும்‌ 


வட்டப்பாலைமில்‌ வழங்கிவந்த இருபத்துநான்கு சுருதிகளுக்கக்‌ கணித மறை, 


ஒரு ஆரோகண அவரோகணகத்தில்‌ வரும்‌ எழு சுரங்களில்‌ இளை ளேயான அல்லது 
இணை இணையான்‌ இரண்டு சுரங்களில்‌ இரண்டு அலகுகளை ச்குறைத்துப்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ கானம்‌ 


. இதனை ஒரு ஸ்தாயியை பன்னிரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரித்து ஒவவொரு அ.ரத்திற்கும்‌ 


இசண்‌ இரண்டு அலகுகளாக வைத்த இருபது நான்கு சருதிகளாக நிச்சயிக்து ௮இல்‌ . 


இரண்டு அலகுகளைக்‌ குறைத்து 'இருபத்தாண்டு அலகுகளில்‌ கானம்‌ செய்திகுக்கரர்களே 
வபயொழய, ஒரு ஸ்தாயியை 22 அலகுகளாகப்‌ பிரத்து அதில்‌ சானம்‌ செய்ததாக முதறிலும்‌ 
தெரியவில்லை, இது தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானத்தின்‌ விதி வசைகள்‌ மழைக்கு விபரம்‌ சொல்லு 
பவ்ய இல்லாமத்போன கடைகாலத்தில்‌ இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 700 வருடங்களுக்கு முன்னதாக 
சாரவகரால சவறுலாக எழுதப்பட்டகென்று தெளிவாகச்‌ தெரிகிற ௪. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருபத்து கான்கு சுருதிகள்‌ சான்‌ வரவேண்டுமென்னும்‌ அப்படி. 

சு ்‌] ர்ங்‌ ச ்‌ . [] ச டக எ பட 1 ச ப 

ட ப்ண்ட அத்தகு படர அணலம்‌ அததிருக குறைக்காவது வரும்‌ சுருதி முறைகள்‌ அதற்ஜிலும்‌ 

ப சகானவையென்றும்‌ கர்காடக சங்கீக த்தில்‌ எக்காலத்திலும்‌ வழக்‌. வரவில்லை என்றும்‌ வ்‌ 
சுங்க தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறேன்‌, 


மேலும்‌ ஒருஸ்தாயியிலுள்ள இருபத்துகான்கு சுருதிகளில்‌ இணையாய்‌ இரண்ட 
கருதிகள்‌ குறைத்து ஈம்காலத்திலும்‌ கர்காடக சங்கம்‌ பாடப்பட்டு வரு ெசென்பதற்குச்‌ ல 
இசாகங்கள்‌ இருஷ்டாக்கம்‌ காட்டியிருக்குதேன்‌ கருதஇகள்‌ ஒன்றுகான்‌, இரண்டுதான்‌, மூன்று 
கான, சாலு தான்‌, ஒன்பது விதக்தான்‌, இருபத்தாண்டுசான்‌, அ்பசதாற௮ு தான்‌, சுருதுகள்‌ 
அன்க்த விசங்கள் சான்‌ என்னு சய்கித ரக்ளூசகார்‌ ச$்தேகச்தின மல்‌ எசால்வி இருட இரண்டு 
சுரூதகள்‌ உண்டை ன்‌ இருர்‌, இல இருபத்திரண்டு சுரூதிகரும்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்கவம்த 
இசை த்தமிழீன்‌ இருபத்துசான்கு. அலகுகளில்‌ இருபத்திரண்டு அலகுகள்‌ கதானேயொழ்ய 
வேறில்லை, விளரி கைககளையில்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ குறைக்கபபட்டிருக்கிள்‌ றன, 


சங்கீத ரக்னாகார்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ இருபத்தாண்டு என்ன சொன்னது முற்றிலும்‌ 
சரியான தல்லவென்றும்‌ அவர்‌ பூரமையினபடி. ஒரு ஸ்சாயியை இருபத்தாண்டே பாகங்களாகப்‌ 
பிரிக்கும்‌ பொழுது அதிலுண்டாகும்‌ சரங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ காரகாடக சந்‌ சத்தில்குக்‌ காஞ்ச 
மாவது இசைந்அ வராசகென்றும்‌ உறுதஇயாகச்‌ சொல்லுவோம்‌. 

ஓரு எ தாயியிலுணடாகும்‌ ஏழு சுரங்களைபும்‌ ஒருஇராச வட்டத்தில்‌ நிற்கும்‌ 
பன்னிரு அரைச்சுரங்களையும்‌ பன்னிரு இராசிகளில்‌ இரண்டு இரண்டுஅலகோடு திற்கும்‌ 
இருபத்து நான்கு அலகுகளையும்‌ அல்லது சுருதஇகளையும்‌ சுமார்‌ 2600 வருடங்களுக்கு 
முன்னாலேயே பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ இசை க்கமிழாக வகுத்து ஆயப்பாலை முறையாகவும்‌ 
வட்டப்பாலை முறையாகவும்‌ வழங்கிவந்திருக்கிறுர்ளென்று... இட்டமாகச்‌ சொல்லு 
வோம்‌. அவர்கள்‌ வழங்கிவக் ௪ வட்டப்பாலை முறையினால்‌ கர்காடக சங்கீ சத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயி 


யில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இருபத்துகான்கேயென்‌ தும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருப த்துாண்டென்று 


அவர்கள்‌ சொல்லவில்லை யென்றும்‌ காம்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிரோம்‌. 


ப ஒருஸ்‌ தாயியில்‌ வழக்கிவரும்‌ இருபத்துகான்கு சுரூதிகளும்‌ இன்ன அளவோடு வருகின்‌ 
தனவென்று காம்‌ கணக்கனால தெரிந்து கொள்ள வேண்டிய தாயிரு க்கிறது. இதன்முன்‌ பன்னிரு 
சுரங்கள்‌ இன்னின்ன ௮ளவோடும்‌ கணக்கோடும்‌ வருனெறனவென்று சொன்னதுபோலவே 
இதத்கும்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 


ஹவா ரங் ஈாயன்‌. எத வ எ வ தட அ வ டடத வட ண்‌ உகரம்‌ ட க ட வ உடகன பகி வடக ஸம டட ல்டட ட ஆட அட்டக்‌ ஸ்ட அடு கை அடைக! 


எனபகிபய வ்‌ பெபயக் யானோ பங்யரிய உ அம்பா ஈபாயரய ட்டி படா னாபாயாப கபய பதி 3 


641 


எண விரவ வன ரா ம ம்ப 


ஈட ணிவுணியாவா ய நப ஙணியம வ்‌ பாழாய்‌ எப ப ருயய்‌ மய வயம்‌ பம பம 


ப க கணவா 


த ட டட அ பட கட்‌ ம பன! 


டட தன்‌ நட டட ட ம்‌ அடப்‌ 


வர ரவ ப ஆம அழகிய நற ரம வரது உர ரம ப வன்‌ லல 


நதர ந எ வயகிகு பபோவரியுக அடந்ம 1 யய வு மல்‌ உழ ட எய்‌ 


மரண ஷகிலாயாயம்‌ படல ம்னு உம்ம 


௩௨௮௩9௨ இ6௨ 5 [உாரிவல.௦0 


ர 
௪ 


எலாம்‌ ஈகம்‌ மமாமரயாயா மாவாய்‌ ரு பதிய மய்‌ பவம்‌ ப மம கயாயாயா, சூபக்ப, ட, 
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கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காலது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 
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பயர்ப. மழ ஏ விங்ஙட ரிய 


எழுக யு வாங்மாஙகாய எம மய அயங்யம்யுகளாயு ஈடால டாமா உய 


ர ரர ர ர ர ஒ 


ப நிபுகறு ப எழரடு ப கலாட ரய வர்க உட்டு ஒர ரலரல வரம நி பட டர 


ம பெ டு யு நய ரயு எட றட எலு உறர ட்‌ சகட மழ மைய லியு ரய ரம ரப ரர 


வஙியய மய பகடு னப்‌ யாராவ னிட ராமம்‌ யய 


கண்க க்‌ 


ஈவவுகயுகய க சாய யாய ன ரயகயு கய கய யய எட தர்‌ நயணயானல்‌. "ரம எயுள | ன மன்‌ மனு எழு யவ எம ம எயுகாமு உலர ன உ மழதம வ டர ர அத யாய எட நம ரய தரயு எட ப ந்து நய நவ ரு பரம டாம்‌ தரவு எ ய எம நய 1 ஒர எனம ரயாம்‌ எவ வயா கட எழு எய்‌ 


155-19151-154-1 4212) 


நவர நர ழோ டயா வோஙமராவா வராய யய காள்‌ ச பயக யங்க பப்பு வகர பரயாய வர ணா ற ஹிடன்‌ வாவ்‌. எவயங்யள் யும்‌ பஅ்பஸ்ப 


டன ண்டன்பனாடான்‌. பண்டா. வோண்டகடன்ட படட டன்டகிய 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


வ க கை அச சசசசசசைசை சை வணம்யளயவயி கி டகர காதன்‌ அர யகது எனரானான்‌ வைகை கை வைகை ச 
௨.௨௨ _ பப ப்பயாண னை கை அசை யம அ அ டய ககன ஊனு ணவ க வைவைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைைை 
௨... - --_ அணைய எதை கைக்‌ வம கணண. 


ஆதார சட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ மத்தியஸ்தாயி சட்சம்‌ இரண்டாயிருக்கும்‌ என்‌ தமுன்னோர்‌ 


அடப்பிராயத்தின்படியே வைதஅக்கொண்டு ஒன்‌ திலிருஅ படி.ப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று தீவிர 
மாய்கடுவில்‌ வேற கா துமுண்டாகாமல்‌ ஆயப்பாலையில்‌ பன்னிருசு ரங்கள்‌ உண்டான அபோலவே 
இருபத்து தான்கு அலகுகளும்‌ அலலது சுரூதிகரரம்‌ இதிலும்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. 


எப்படி. என்னால்‌ கிலை எண்ணகிய இரண்டிற்கு வரும்‌ அருவம்‌ ,301030000. இசை 
இரு । ௪ கரண கால்‌ வருக்க 0129542017 என்று முதலாவது சுருதியின்‌ ரேதலம்‌ அல்லது 
துருவம்‌ சடைக்கற ௪, இதை ஒவவொன்றாய்‌ இருபத்து சான்கு. என்ற எண்சள்வனாை 
பரக்கக்‌ கொண்டு போவோமானளுல்‌ அட்டவணையின்‌ காலாவது கலதிஇலுள்ள மூலம்‌ 
அடைகிற த. இவிருபக.வ கான்கு பால எண்களுக்கு வரும்‌ எண்களை ஓரக்தகாவது கலத்தில்‌ 
சாண்க 2ம்‌, இவைகளில்‌ இரண்டு இரண்டாக வரும்‌ ட லா சரங்களுக்கும்‌ வரும்‌ எண்களை 
01-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, அகையினால்‌ ஒற்றை ஒற்றையான அலகுகளில்‌ வரும்‌ 
பன்னிரு கருதிகளுக்கும்‌ வரும்‌ எண்கள்‌ (1105 212110 வ்எ1 (81: என்னும்‌ புத்த 
கத்தில்‌ இன்ன இடத்தில்‌ வருகின்‌ ஐன்‌ வன்ன அடியிற்‌ கூறிச்கபபட்பள்ளன. அவை வருமான, 


(ப்‌ ர்‌ 0125542017 6-வது பக்கம்‌ 3ர-வது வரி, 
(3) ரி::037628750) ர. உட கெட்ட 

(6) ௧1:00:714583 9) ஒ..ட6 ட. 

(௪) கர .௦5ர600119 7. ப...25 
(9) மா .ர2880250 11 ,, ட சன்‌ ஆ. 
ரூ) ம்‌* 1137972083 உ டி. 5. 
1௫5) பா ா650ர7 15) டட, 


5) த/(.ர88ர45750 6 மு. 
ர) த*.215220583 18) ந க, ப 
(19) நீ 2383154117 20, ர ஆம்‌ ப) ு 


(21) நி* 2653401250 22, உட்க ட... 
(23) ௪: :288487083 ௨ ட க்க ட 


அட்டவணையின்‌ காலாவஅ கலகத்தில்‌ மு.௫ல்‌ இலக்கமாகிய ஒன்றிலிருக்‌ அ இருபத்‌. தசான்‌ 
காவது இலக்கமாகிய இரண்டிற்கு இருபக்துகாலு ௮லகுசளும்‌ இன்னின்ன பிரமாணத்தோடு 
மபோகின்றனவன்று கரட்டப்பமிகிறு. இதில்‌ ஒன்றாவது இடபத்தின்‌ வரியில்‌ ஓர்காவது 
கலச்திலுள்ள 7:02: என்த எண்ணனஅ இரண்டென்ற நிலை எண்ணிற்குக்‌ இடைக்கும்‌ 
30௦1050000 என்றமூலத்தில்‌ இருபத்து நான்கில்‌ ஒன்றாகிய :012542917 என்ற மூலத்திற்கு 
வரும்‌ எண்ணம்‌,  இவவெண்ணை தன்னிலதானே ஒன்ன, இரண்டு மூன்று, கான்கு என்ற 
முறைப்படி இருபத்து நான்குதரம்‌ பெருக்கக்‌ கொண்ட. போனால்‌ இருபத்து நான்காவது 
தடவையில்‌ ௮து இரண்டாகமுடியும்‌, அதர சட்சம்‌ 540 ஓசையின்‌ அலைகளானால்‌ ஒரு ஸ்தாயி 
யிலுள்ள இருபத்து கான்கு சுருதிகஞும்‌ இன்னின்ன ஓசையின்‌ அலைகளாவிருக்கள்‌ றன 
வென்று ஆறாவது கலத்தில்‌ காட்டப்பட்டி ருக்க. இத ஐந்தாவது சகலத்தில்‌ சாண்ப்படும்‌ 
இருபத்து சான்கு எண்களையும்‌ கனித்தணி 540 ஆல்‌ பெருக்கக்‌ இடைக்கிற ௮. 
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வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவந்த இருபத்துநான்கு சுநதிகளுக்தக்‌ கணித முறை, 
ப த... 
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வ ரள்பபயயடயயய்‌ பயயபயயயயயயயயயயய ய்‌. 


ட 


ஆதார சட்சம்‌ 240 என்று சிலர்‌ சொல்லுகிறபடி. வரவேண்டுமானால்‌ இந்தாவ து 
கலத்தல்‌ வரும்‌ இருபத்‌. கான்கு எண்களையும்‌ தனித்தனி 240 ஆல்‌ பெருச்சு வரும்‌ எண்கள்‌ 
ஏழாவது கலத்தில்‌ காட்டப்பட்டி ருக்கன றன, 


மேருமுதல்‌ மெட்டு வரைடமுள்ள தந்தியின்‌ நீளத்தின்‌ பாதியில்‌ மேல்‌ ஸ்தாயி சட்ச 
மிருக்கிறது. ஆகையினால்‌ தந்தியின்‌ சரி பாதியான மத்திய ஸ்தாயி சட்சத்திற்கு அகார ௪ட்ச 
மாகிய ஒன்றிலிருந்து சுருதிகள்‌ இன்ன அளவோடு போகின்றனவென்ன எட்டாவது கலத்தில்‌ 
கணக்குச்‌ சொல்லப்பகிறது, இதில்‌ ஜந்தாலது கலத்தில்‌ காணப்படும்‌ ஒன்ன, இரண்டு, 
மூன்று, காலு முதலிய இருபத்து கான்கு எண்களில்‌ முஹழஹைமய ஒவ்வொன்றைக்‌ கொண்டும்‌ 
எட்டாவது சலத்தின்‌ சலைப்பிலுள்ள ஒன்மை வருக்க கத்தியில்‌ சுருத்கள்‌ கஇித்கும்‌ பாகம்‌ 


“காட்டப்பட்மிள்ள அ. 


மமருமு தல்‌ மெட்டு வரை ள்‌ அவ்குவ நீளமுள்ள 5 ஒரு தந்தியின்‌ சரி பாதி ர6 அங்கு 
லம்‌, 52 அக்குல நீளமுள்ள தந்தியிக 10 அங்குலம்‌ வரையும்‌ இருபத்அ சான்கு. அலகுகளும்‌ 
இன்னின்ன அளவிவ்‌ கிற்குமமென்று ப வது கலத்தில்‌ காட்டப்பட்டிருக்கற, அவைகள்‌ எட்‌ 
டாவது சகலத்தில்‌ காணப்படும்‌ தந்தியின்‌ பாகம்‌ ஒவவொன்றையும்‌ 32 ஆல்‌ முறைய பெருக்க 
10 வது அங்குலச்தில்‌ இரு தது கான்கு அலகுகளும்‌ வரும்‌ அளவைக்‌ காட்டுகின்றன, 


பத்தாவது கலத்தில்‌ அசா சட்சுத்திலிருக்து மச்திய ஸ்தாயி சட்சம்‌ வரையுமுள்ள 
16 அங்குல நீளத்தில்‌ இருபத்து கான்கு ஈருதிகளும்‌ இன்னின்ன அளவில்‌ வருகின்‌ தனவேன்‌ 
பதைக்‌ சாட்டப்பட்டிருக்க த. 5 ஒன்பதாவது சலத்தில்‌ இருபத்து கான்கு சுறுதிகளுக்கும்‌ 
ஏற்பட்டள்ள அளவு ஒவவொன்னறநுயம்‌ தலைப்பிலுள்ள '52 அங்குலத்தில்‌ கழித்துக்கொண்டு 
போவதினால்‌ எடைப்பகைக்காட்டிகிற து. 


௮தன்‌ மேல்‌ பதினோராவன சகலத்தில்‌ ஒவ்வொரு சுருதிக்கும்‌ ஈகடுவிலுள்ள தம்தியின்‌ 
நீளம்‌ சொல்லப்பகிற்லு, இது பச்தாவது சகலத்தில்‌ இருபக்* கான்கு சுருதிகளுக்கும்‌ சொல்‌ 
ல:ப்படும்‌ அளவு ஒவ்வொன்றிற்குமுள்ள பேதத்தைக்‌ காட்டுகிற து. 


பன்னிரண்டாவது கலத்தில்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கு சொல்லப்படுகிற, கில எண்ணா 
அய இரண்டி.றஐகுூரிய அவம்‌ ,501030000 என்று இதன்‌ முன்‌ காலாவனது கலத்தின்‌ சடையில்‌ 
பார்த்தோம்‌, ஒருஸ்தாயியிலுள்ள 24 சுருதிகறாம்‌ இரண்டில்‌ முடிகிறது. ஒரு ஸ்.தாயியை 
12௦௦ சென்ட்ஸ்களாக வகுப்போமானால்‌ காலாவது கலத்திலுள்ள ஒன்ற முதல்‌ இருபத்து நான்கு 
வரையுள்ள மூல எண்களை 1200 ஆல்‌ பெருக்க! இரண்டின்‌ மூல எண்ணல்‌ வகுக்க 24 சுருதி 
களுக்குமுரிய சென்ட்ஸ்கள்‌ இடைக்கின்றன, இதில்‌ ஓவ்வொரு சுரஇயும்‌ ஐம்பது ஜம்பறு 
சென்ட்ஸ்சளாகச்கூடி வரு௦௮, அதாவது ஒவ்வொரு சுருஇயும்‌ ஓம்ப ஐம்பதா சக்கூடிப்‌ 
படிப்படியாய்‌ ஒன்றறதகொன்ன தீவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேறு சாதமுண்டாகாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
12௦௦ சென்ட்ள்களாக 24 சுருதிகரம்‌ வருசன்‌ மனவென்று காண்சுரோம்‌. 


சென்ட்ஸ்‌ என்பகை காம்‌ இன்னதென்றதறிய விரும்புவோம்‌. ஒரு ஸ்சாயியில்‌ வரும்‌ 
அட்பமான சுரங்களைக குறித்துச்‌ சொல்வகம்காக இவவளவை மேற்றிசை விற்பன்னர்‌ 
நட்‌ பிரக சொல்லுகிறார்‌, இவர்‌ ஆசியா, ஐரோப்பா அமெரிக்கா, முதலிய கண்டங்களின்‌ பல 
தேசங்களிலும்‌ சஞ்சாரம்செய்து அக்சுங்குள்ள சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ச்ருதிக்‌ கணக்குருறை 
வெவ்வே அ௮ளவுடையதாயிருக்கிறகைக்‌ கண்டு அவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இட்பமாய்‌ 


சந்திப பயமா வாய்‌ ம்‌ னம மயிரும்‌ வ ஆர்ம்‌ வலக டட என்க ம லஙிய் கக 
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1 கரவு பகியு மரமாய்‌ ம ய்கர்பாங வட்டடு 


டட கய 
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கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- நான்காவது பாகம்‌--- கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


வெயயயயயயயய்‌ ய யம 
வ வை வாது ஈயை வல்‌ வலைகளை 


குளிப்பதற்காக இக்கமுமை சொல்லுகிருர்‌, அதாவது ஒருஸ்தாயியைப்‌ பன்னிரண்டு ச்ரல்‌. 


கணாரசப்பிரித்கு அதில்வரும்‌ ஒவலவொரு சாரத்தையும்‌ நாறு, அாருகப்பிரிக்க 72 சுரங்கரைக்கும்‌ 
1390 பாகங்களாகன்றன. இசைக்‌ கொண்டு சகருதிஸ்சானம்களை இத்தனையாவது சென்ட்ஸில்‌ 
வருகிறதென்௮ கிகானிப்பது சுலபமாயிருக்கும்‌, இதனால்‌ மீசவும்‌ அட்பமான . வித்யொசங்களை க்‌ 
கண்டுகொள்ளலாம்‌.  கர்காடக சக்கீகத்தில்‌ வழங்கெரும்‌ ஈருதிகளை அஆனியவிரும்பும்‌ ஈமக்கு 
மிச உதவியாயிருக்குமா சலால்‌ இக்கணித முறையையும்‌ இங்கே கசாட்டவேண்டியன அவிய 
மாயிற்னு, 


சுருதிகள்‌ ஒன்தற்கொன்றிலுள்ள ஒற்றுமை. 


்‌! ்‌்‌ ட ல்‌ க க்ட ௭ ்‌ ப்‌ ச ன ன்‌ ்‌்‌ ண 
மேற்காட்டிய சுருஇல்‌ கணச்கில்‌ இருபத்துரான்கு இகம்‌ இன்னின்ன கணக்கோ 
அருகின்றன ப வன்னு காம்‌ பார்திமிகாம்‌, அதுபோலவே இவைகளின்‌ ஒ்அுமையையும்‌ காம்‌ 


க உ 4 ன்‌ க ப்ர ௬ 
ஒருவா அ பாரக்கிம்வனரயிம்‌ 


இணை, ௪ளை, நட்பு, இரண்டாம்‌ நரம்பு என்று பொருக்கி நிற்கும்‌ சுரற்களின்‌ கணக்கைப்‌ 
பூர்ல தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஈள்கறி/க் கு கூடமாகிய மேனனும்‌ ஆரும்‌ கரம்புகளை நீக்கிக்‌ கானஞ்செய்திருக்‌ 
கிராசளென்னு இதன்‌ முன காம்‌ பார்தீதிருக்கறோம்‌.. இவைகளில்‌ இணை இணையாகப்‌ பதினுாலா 
வ கருதியும்‌ அதன்‌ மேல்‌ அதற்குப்‌ பதினலாகவும்‌ இணையாகவும்‌ வரும்‌ நாலாவது வரியி 
லுள்ள ரி* ௨ம்‌ அதற்கு இணையாய்ப்‌ பதினாலாவது ச்ருகியாப்ப்‌ பபினெட்டாவனு வரியில்‌ வரும்‌ 
தஉம்‌ டு இப்படியே ஒரம்‌ வாயி யிலுள்ள பன்னிரண்டு ௪௮ அகழும்‌ இணை இணையரய்‌ ஏழா வத! 
ஏழாவது இசாகியில்‌ வரும்‌ காமாயப்‌ பதினான்கு பதினான்கு சுருதியாய்ப்‌ பொருக்தியிருக்கக்‌ 


கரணபோம்‌. 


அதுபோலவே சளை களையாய்‌ ஐக்தாவது ஐந்தாவது இரரயோாய்‌ அல்லது சரமாய்‌ 
பதிசரவது பத்தாவது சுருதியாய்‌ சம வருது, அதன்‌ மேல்‌ பத்தத்கு மேல்‌ பத்தாயுள்ள 
இருபதாம்‌. வரியில்‌ ரீ உம்‌ ௮தம்கு மேல்‌ பத்தாக ஆருவஅ! வரியில்‌ க£ உம்‌ அதற்கு 
மேல்‌ பத்தான பதினாளும்‌ வரியில்‌ த* உம்‌ அதற்கு மேல்‌ பக்தான இரண்டாம்‌ வரியில்‌ ரி உம்‌ 
௮தற்கு மேல்‌ பச்காவதான பன்னிரண்டாம்‌ வரியில்‌ பர்‌ உம்‌ இதுபோல்‌ ஒரு ஸ்தாயரியிலுள்ள 
மத்றும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ பர்தாவது பத்தாவ தாகப்‌ பொருந்தி நிழ்கின்‌ றன. 


இப்படியே நாலாவது இரா௫ியில்‌ நிற்கும்‌ கட்புச்‌ சுரமானது எட்டுச்‌ சுருதிகர்டைய 
தாட் ௪-௧, ௪-௧ வாக மேல்‌ பொருக்தி நிற்பதைக்‌ காண்போம்‌, எட்டா வத வரியிலுள்ள்‌ ௧! பதினாரூ 
வது வரியிலுள்ள த இர ண்டோடும்‌ அதன்‌ மேல்‌ எட்டாவதசான ௪ இரண்டோடும்‌ எட்டு எட்‌ 
டாய்ப்‌ பொருக்கி நிற்கக்‌ காண்போம்‌. 


இதுபோலவே ஓழ்மைப்பட்ட இரரஈூகளில்‌ முதலாவது வரியிலுள்ள ரி அதற்குப்‌ 
பதிகான்காவது வரியிலுள்ள த ஒன்றோடும்‌, மூனருவஅ வரிசையிலுள்ள ரி! அதற்கு மேல்‌ பதி 
ளுலாவதாயுள்ள த மூன்றோடு ௪-ப முறையாய்‌ ஒத. நிற்கும்‌, இதுபோலவே மற்றவையும்‌ வரும்‌ 


ன கு ச-ம பத்தாவது சுருகியாயிருப்பதுபோல்‌ ரி ஒன திற்குப்‌ பத்தாவகான ம மூன்றும்‌. ரி 
நூனறுக்குப்‌ அதிதரவ.கான ப ஓன்றும்‌, கன ிற்குப்‌ பத்தாவகான த னைலம்‌, ம ஒன்றிற்குப்‌ பத்‌ 
தாவதான நி ஒன்றும்‌, (10 முறையே பொருக்த கித்காம்‌, இன்னும்‌ ஒன்றிற்கு சாலு எப்படியோ 
அப்படியெ காலிற்கு ஏழும்‌ ஏழுக்குப்பத்தும்‌, பத்துக்குப்‌ பதின்‌ மூன்றும்‌ 6(0 போலவும்‌ ஒன்றுக்கு 


ரப ரு பய மய ல 
ய காடு பரிய, ரகம பர்யன் பாகம பரப யரர. யக எ கழிருப எ பர்மா ப வக்பு | ப ரய உள்ணியானயா பய எம்‌ எயா ஈழாயு, ல்‌, ம 
ஈனா ளான. ர உ ல ரடரவனாம ராம்‌ மர்து ஒடம உரக 


ஒளி க நியரியரிரயுக் று யு பமக எயா எட எழக எய்யா கட 


கடவ கவட அல்‌ நல்கல்‌. பரம்‌ கமகம நத கதத கவு கு கலரு எவரின்‌ ட படம ப வ மம்‌ ய பரட்‌ ல எழுக, எயாரஹாயா உ மனழ மப வால்‌ உள்பள 


பேரில்‌ நாரம்‌ எக கல ஈயாமை நதர வு நடு டட வு எடு டுக்‌ கட வம வு ௨ வலிய 


“வம ம 


॥ 
ர்‌ ட ட ப என்பவரை மாவம க கடிய வாவனா திய ய 
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்‌ 


கச்‌: அிலடஅியகிபர்யார்ம்‌ வாயாயாவாயாமாவாவாவகய வகுபம்‌ வட யஸ்‌, பபப யரய 2 வாயா படகு எலிய ரபா எப கய கய எட மழவர்‌ அப ருபுகுபருபகிடல்‌ ப்பன்‌ எடலபகபலபல. அப சட்ரடு ட உர படுக வல்ல 
்‌ 


ந யு, 2 அயகய வம்ப வபரிய ஸ்ட்‌ ர நளம்‌ உட ரழோநவா மாமர்ம்‌ 1 ம ரம 


ட டாட ண்டக் க காடாக படண்டாகட எரிவரவராம்‌ நவமியில்‌ ர ரய ரவர்‌ எழு எழ ராடு என்று மயான எலா ந ப ரர எயன்ட ரய எட பரு ஈவன்‌ நய ரு நடு நம நவுர ரவு படரறு ம ரவ கழவ ரவு ரவ வ பட ம மய வ னயாக்பு எ கய மய வழ யய வ 1) ட 
ண்ட ணட வட அட அட கட அட கடை ண்டண்டலி அணிக அட லட அன்‌ 


ன பூ நமக யுங்யு எயுயாக்யாய யு எயயு மயங்ுளி "அ னா வன வ வ வ்‌ வன ந "பக யு எய்‌ எண ரமா "வளி மாங்ப பொய்யை டு ளட டு ப 1ய ராவரயங்யளயயளி வு" ப மொடு எல ரப வய பரு எவவ கயாம்‌. 1, பயணியூல் யு பயுல் பும்‌ வபர உய எய்‌ எய்‌ எயாநயாயு எயழாஙமாஙளா யு “௮ நம்ப பயாலயும் ப. நள ப்வாம்‌றட்பம பபப பாட யாய வாநர, பரக மகப்‌ பதக வ கல வலக கக ககக ்‌ செயணடு நமநப ௧] அல்ப 
| அலிக்கு. அடத அ ணில அிக அட அலகில்‌ ப ப கமகம ய யய ழாஙயாஙயாய்‌. 
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எ கான்‌ ர ரராவாழ வியார ம மயி ய்பாயாம ய யாவாயகபாயகபு கம்னு ம மாமு வ பவ நமா ஆ, கியம்‌, அ, ஸர ல பனு ய ன்டலு, மல்‌ பட க சக்‌ அறம்‌ அட சுப க்ப்‌ பப்பல ப்பம்‌ 


சுநதீகள்‌ ஒன்றற்கோன்றிலுள்ள ஒற்றுமை, 


வை வலை! எதுவா துதா தடட கபயயய கக! வசை வசத வகை 


அண்ணன க னக கண ணை கை உ ண னை எ த த கன! 


ஆறு எப்படியோ, அப்படியே ஆலுக்குப பதினொன்றும்‌, பதினென்‌ அக்குப்‌ பதினா௮ம்‌ 6(0 
போலவும்‌ வரும்‌, இன்னும்‌ காம்‌ எக்க இடைவெளிகளை எடுத்துக்கொள்ள கிரோமோ ௮௪ தகு. 
தகுந்த விதமாய்‌ வரும்‌ சுரங்களும்‌ ஒன்ரேடொன்று ருக்க நிற்கும்‌. 


இம்முமையினால்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ இருபததுகான்கு சுருதிகள்‌ இடைவெளிகளில்‌ 
வேறு கா கழுண்டாகாமல்‌ படிப்‌ டி.யாய்‌ உயர்ச்து ஒன்றி கொன்ற தீவிரமாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
இருபத்து நான்காய்‌ மூடிகிமசென்றும்‌ இவையே பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கான தஇல்‌ உபயோடுிக்கப்‌ 
பட்டு வந்திருக்கவையென் தும்‌ தற்சாலத்திலும்‌ வழங்கி! வருகின்‌ உவையென்றும்‌ இணிமேலும்‌ 
வழங்கி வர மவண்டியவை யென்றும்‌ செளிவாகக்‌ காண்கி்‌ம்‌. 


மமலும்‌ அட்டவணையின்‌ காலாவது கலத்தில்‌ ரீ ஒன்சிற்குரிப ந தவலக்க க 5 இரண்‌ 
டால பெருக்க ரி இரண்டின்‌ திருவும்‌ வான்னா பெருக்க ரி ஏன்றின்‌ துவ மம்‌ மஊாலால்‌ ப (7) 
க்க ரிகாலின்‌ அருவமும்‌ இனுபேோல்‌ மற்த இபதபது ச்ருதிள்‌: கா னர்களுக்குரிட சுருூதிஸ்தானங்‌ 
சம்‌ கஅடைக்கின்‌ பன. 


ஜுசாவது கலத்தில்‌ ரி ஒன்சின்‌ ஹேலஅருவத்திற்கு வரும்‌ எண்ணாகிய 1-0203-ஜ்‌ 
தன்னில் கானே பெருக்க ரி இரண்ட கிர வரும்‌ எண்ணும்‌ ரி இரண்டி சூ வரம்‌ எண்ணை ரி 
ஒன திறகுரிய எண்ணல்‌ மறுபடி வருக்க ரி ஜூன்றித்குரிய எண்‌ ஹம்‌ மனி ற்குரிய எண்ணே 
ர்‌ ஒன்றிற்குரிய எண்ணினால்‌ பெருக்க ரி காலுசகூரிய எண்ணும்‌ ,மமையேே மற்ற இருபத்து 
கானக சுருதிகளுக்குரிய எண்க£ரம்‌ அடைக்ளன்‌ மன 


ஐு்காவது கவ தல்‌ சுருதிக்குரிய பின்னஎண்கள்‌ படிப்படி பய்‌ உயர்க்து இரண்டில்‌ 
முடி.வதையும்‌ எட்டாவது கலத்திலுள்ள தந்தியின்பாகம்‌ படிப்படியாய்க்‌ குறைந்து அசையில்‌ 
(3)வக்து முடிவதையும॥ காண்போம்‌. ரி ஒன்று தகுரிய வரியில்‌ ஜங்கரவது கலத்தல்‌ வரும்‌ 
எண்ணையும்‌ எட்டாவது கலத்தில்‌ வரும்‌ எண்ணையும்‌ ஒன்ராஈ பெருக்கினால்‌ ஒன்றுவரும்‌, ௮.து 
போலவே ரி இமண்டிற்குரிய வரியில்‌ ஓக்காத சலத்தின்‌ இரண்டாவத: எண்ணையும்‌ ஒன்றாச 
பெருக்கனால்‌ ஒன்னு வரும்‌, இதுபேரல?வ மறறும்‌ சுருதிஎண்கள்‌ யரவும்‌ பெருச்கப்பட ஒன்‌ 
அருன்ருகவரும்‌, இருபத்துசமான்்‌காவன வரியில்‌ ஹா்கசாவது கலத்தில்‌ வரும இரண்டையும்‌ எட்டா 
வ சலத்தல்‌ வரும்‌ அரையையும்‌ (,5) ஒன்ருகப்‌ பெருக்க ஒன்று வருகிற த. 


இ௫ தவிர எட்டாவது கலத்தில்‌ வரும்‌ மு.கலாவது அலக்சுத்கையும்‌ இருபத்து மூன்றா 
வதுலக்கததைபும்‌ பெருக்க அசையாக (3) வரும்‌, இரண்டாவது வரிழின்‌ இலக்க த்தையும்‌ 
இருப த்தாண்டாவது வரியின்‌ இலக்சத்தையும்‌ ஒன்றால்‌ பெருக்க (3) வரும்‌, இதுபோலவே 
நமூனஅ௮ இருபத்சகான்௮, சாலு இருபது, ஐக்து பச்சொன்பனு, அறு பதினெட்டு, எழு பதினேழு, 
எட்டு பதினுறு, ஒன்பது பதினைந்து பத்து பதினாலு, பதினொன்று பதின்ான்‌ று என்றுவரிகளின்‌ 
எண்களை ஒன்றோடொன்று பெருக்க அரை (4) வரும்‌, 4 தபோலவே தணியாய்கின்௦ பன்னிரண்‌ 
டாமிடத்திலுள்ள இலக்கத்தை தன்னில் தானே பெருக்க அ௮ரையாக (1) வரும்‌. இம்முறைப்‌ 
படியே ஒவவொருக ரமும்‌ சருகிகளும்‌ உக்திருக்குமானால்‌ மாச்இரம்‌ ரகமாற்றுவதகத்கும்‌ கிரக 
சுரம்‌ பாடுவதற்கும்‌ அனுகூலமாயிருக்கும்‌. இம்முறை தவ ினால்‌ சங்‌ தச்திற்குரிய இறந்த 
லக்ஷணங்களன் மி ஒரு சர த்திற்கொருசாரம்‌ பேதப்பட்டு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஒத்றுமையில்லாத 
அளவுகள்‌ உண்டாள்‌ இதன்முன்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ பல சம்தேகமான அட்டவணை கள்போல்‌ 
எண்ணிறக்ஈ அட்டவணைகள்‌ உண்டாக ஏஅவாகும்‌. 


எக கரி்கவம்‌ கரவாகு மரவய எலு நவல ய ம்பம்‌ பயான்‌ 
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த டட டைவ 


பரடநர்‌ நவ நகு ட வ எவ 
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ஆரி - ப்ச்‌ [திர்‌ ஆப 
டர்‌: ன்‌ 
ட ள்‌ தம்‌, றி 
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ப வ தகவ ட னன ட கச்ச கட த்வா பாவம்டி வ ன வ னை ப அபபட *்‌ 
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சுருதிகளின்‌ கணக்கு சண்டுபிடி க்கும்‌ விஷய்தில்‌ தமிழ்காட்டில்‌ பூர்வத்தில்‌ வழல்கி 
வந்தபடியே ஒரு உத்தமமான முறையைச்‌ சொன்னாலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இருபத்தி 
்‌ ரண்டு சுருஇகள்‌ருக்கின்‌றனவென்று சாரங்கர்‌ சொன்னதனால்‌ இவவளவ சம்தேகங்கள்‌ வக்கன, 
இந்த இருபத்திரண்டையும்‌ போவம்‌ இசைக்‌ தமிம்‌ விதிப்படி, சலைமலைவாக எண்ணி சாரங்க்‌ 
சொல்லியிருப்பாரானால்‌ ௮கை சரமேக்‌ கொள்வோம்‌. ஆனால்‌ ௪-ப ர2 சுருதிகளையும்‌ சும 8 
சுருதிகளையும்‌ ஈவிலுடையதாயிருக்க வேண்டு மென்ன சொல்லாமலிருக்தால்‌ மிகுன்மையாயி 
ருக்கும்‌. கொட்ட எழருதியையும்‌ விட்ட சுருதியையும்‌ சேர்த்து ச௪.ப பதினாலும்‌ ௪-ம்‌ பத்தும்‌ 
ஆ௦3., இதில்‌இணை இணையான பதினாலு சுருதிக்கும்‌ இசை கிளையான பக்‌ சுருக்கும்‌ 
இ௮ சரியாயிருக்கறதேன்றும்‌ தமிழ்‌ முறை இத கானென்னும்‌ நாம்‌ சற்று சந்சேடிக்ககேரிடும்‌. 
சற்று கவனிப்போமானால்‌ தொட்ட. சுருதியை நீக்கி ச-ப பதிஞலாவசாசுவும்‌ ௪-ம பத்தாவதாக 
வும்‌ வருகிறது, வங்கிய கர இயைச்‌ செர்க்கும்‌ பொழுது ச-ப பதினைக்சாவதாகவும்‌ ௪-ம பதி 
னேராவ.சா கவும்வர வண்டும்‌. அசம்பித்த குருதியை நீக்‌ ௪-ப புதின்மான்ருகவும்‌ ச-மஒனப தா 
கவும்‌ ஆச ச ௫இகள்‌ இருப,்திர ண்ட்ன்னு சாரங்கசேே ர்‌ சொல்லுகிமுர்‌, அனால்‌ பூவ இசை 
தமிழிலோ இணை இணையான ஏழு இமாசிகளும்கிளை கிளையான ஐக்ன இராசிகம்‌ அகப்பன்னி 
ரண்டு இர ர ககளென்‌ அம்‌, அவம்தில்‌ பன்வரிரண்டு சுரக்கள்‌ வழுகின்‌ தன லவென்றும்‌, அவைகள்‌ 
ச-ப பதினுலும்‌ ௪-ம பக்த அலருகளுமுடையதாய்‌ ஒரு ஸ்‌.தாயி இருபக்க நான்கு அலகுகள்‌ 
அல்லது சுருதகஷடையதாயிருக்க வேண்டு மென்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 

சூரிய சக்இரர்கள்‌ சங்கள்‌ நிலை மாறினாலும்‌ இராசி வட்டத்தில்‌ சகல பொருக்தக்‌ 
களோடும்‌ ௮ளவோடும்‌ அமைத்துச்‌ சொல்லிய ஏழு சரங்கமாம்‌ பன்னீ ண்டு அரைச்சுர ங்களும்‌ 
இருபத்து கான்கு சுரூதிகள்‌ அல்லது கால்‌ சர ங்கம்‌ ஒரு கானும்‌ மாரு திர க்கும்படி. வித 
செல்லி வைக்க இசைத்தமிழ்ன்‌ ௮ருமை செரியாமல்‌ பலர்‌ பலவாருசச்‌ சொல்ல நேரிட்டதே 
யென்று வருத்தப்பட வேண்டி௰ தாமிருக்கிறத, மற்றும்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ முறையில்‌ காம்‌ 
கவனிக்கவேண்டிய முக்கிய கூத. ப்புகளை இரண்டாம்‌ பாசுதிஇன்‌ கடை சியில்‌ 471 முதல்‌ 88-ம்‌ 
பக்கம்‌ வரை சங்கீத சச்ளூகரரின்‌ சுருதி முறையில்‌ சொலலியிருக்கறோம்‌. 
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க ணப 


அள்ள எ யகியகியில்‌ கபரும்‌ அய்கபம்‌ கட்டபட்ட எயயதியங்பகிய கப கடம கட்க கடகட பநப பககக ட மடமட எட ம்‌ உய்‌ பப யாவ, மடய, 


ப மூதள்னீந்திய சங்கீதம்‌ அவ்வது கர்நாடக சங்கிதத்தீல்‌. வழங்கிவநம்‌ நுட்பாமான சுநத்களுக்கக்‌ கணித ழ்தை, 849 


பர ப க உரவாஷன்டாயு ஈறாழாயாயகு புடவ ஈயா யா யகபாயாவ ஈவாடாயக்யர ட 
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3. தென்னிந்திய சங்கம்‌ அல்லது கர்நாடக சங்கத்தில்‌ வழங்வெரும்‌ 
ஆட்பமான சுருஇிகளுக்குக்‌ கணித முறை. 

பூர்வம்‌ தென்மதுமையிலுள்ளோர்‌ இசைத்‌ தமிழ்‌ என்று சொல்லும்‌ தென்னிந்திய 
சகங்கீக.க்தின்‌ முழைப்படி, வட்டப்பாலையில்‌ இணை, கிளையாய்ச்‌ சு£ங்கள்பொருந்தும்‌ முறையில்‌, 

(ய பன்னிரு சரங்கள்‌ உண்டாகின்‌ மனவென்‌் ௮ம்‌, 

(2) அவற்றில்‌ ரஜ இ அடி மீட ட றிடிதி என்ற இராகி புூரறைப்படி எம இசைகளும்‌ 
(ச.ரங்களும்‌) உண்டான்‌ தனவென்றும்‌, 

(3) இவைகள்‌ ஊரககரம்‌ மூரறும்‌ காலத்தில்‌, பன்னிரண்டு இரரசிக்குரிய சுரங்‌ 
கஞம்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்ய்‌ மாஜி வருவகால தாய்‌இசாகங்கள்‌ அறும்‌ பியக்ன்‌ மனவென்்‌ அம்‌, 

(4) அவைகளுள்‌ விளரி கைக்கொயில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்து, அசாவது ஒரு 
இசாசி வட்டத்தின்‌ இருபக்அகான்கு அலகுகளில்‌ இரண்டு அலரகுகுறை 2௮, இருபத்‌ இரண்டு 
அலகுகளில்‌ கானம்‌ செய்து வக்கார்களேன ௮ம்‌. 

(5) அவர்கள்‌ வழங்கிவக்க எழு இசைகளையே சம்காலம்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ காம்‌ 
பாடி க்கொண்டி ௬ுக்கிடமேமென்‌ ௮ம்‌, 

(6) ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சரங்களே ஈம்‌ அனுபோகத்திலிருக்ன்‌ மன 
வெண்டும்‌, 

(௪)  வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவக்க இருபத்‌. அகான்கு அலகுகளில்‌ இரு பத்தசண்டு 
அலகுகளே ததிகாலத்தில்‌ சக்தேகத்திலிருக்கின்‌ தன வென்௮ம்‌ சொல்லி, 

(8) . அவைகளில்‌ இனி ஒருக்காலும்‌ சக்சேகம்‌ உண்டாகாதிருக்கும்படி கணித 
முழையும்‌ காட்டி யிருக்கிறேன்‌, 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ பூர்வத்தையும்‌ அதன்‌ நுட்பத்தையும்‌ அறிய விரும்பும்‌ 
விவே௫ிகளுக்கு இவை போதுமென்று கினைக்கியேன்‌. அதோடு இசைக்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ இவ 
வளவு அரிய விஷயங்கள்‌ பல ஆயிர வருடங்‌ களுக்குமுன்பே சொல்லப்பட்டிருச்சின்‌ மனவென்‌ 
௮ம்‌ அவை தற்காலக்‌ தேர்ச்சிக்கும்‌ மேலான வைகளாயிருக்கின்‌ மனவென் ௮ம்‌ ஆச்சரியமும்‌ படு 


்‌ வோம்‌, என்றாலும்‌ இத்துடன்‌ ஈம்‌ விசாரணையை நி௮ சக்தி விடாமல்‌ விசாரிக்கவேண்டிய 


முக்கியமான விஷயம்‌ ஒன்‌ அண்ட, நாம்‌ பாடிவரும்‌ இனிய இரகங்களை ஏழ சுரங்கள்‌ 
குள்ளும்‌ பன்னிரண்டு அரைச்‌ சுரங்களுக்குள்ளும்‌ 24 சுருதிகளுக்குள்ளும்‌ அடங்கவில்லை, 
அதை காம்‌ தெரிர்துகொள்ளாதவரையும்‌ இன்னும்‌ பலவிதமான சந்ேேகசம்‌ வந்துகொண்டே 


யிரு க்கும்‌, 


பூர்வம்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ இசைத்தமிழ்‌ நூல்களில்‌ வழங்வெர்த பன்னீராயாம்‌ அதி 
இசைகளும்‌, திருஞானம்‌ ௮சாவ தேவாரம்‌ திருவாசகம்‌ முதலிய பண்களும்‌ பூர்வ முழைப்படி. 
சொல்லப்பவெதை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌, இருபத்துசான்ஞ சுருதிகளுக்கு மேத்பட்ட நட்பு 
மான சுருதிகள்‌ வருகறதாகக்‌ காண்போம்‌. பூர்வ முறையாய்ப்‌ பாடப்படும்‌ பண்களையும்‌ இராகங்‌ 
களையும்‌ பெயா்‌ மாற்றித்‌ தற்கால காசரிகத்திறத்கேக்ற விதமாய்‌ பார்ச்‌, இக்துஸ்கானி, கோட்டு மூக 
லியவை களில்‌ பாடி. க்கேட்கும்‌ வழக்கமுமுண்டா௫விட்ட ௪. தேவாசப்‌ பண்கள்‌ ஓதும்‌ பூர்வ முறை 
யையும்‌ அவற்றின்‌ அழகையும்‌, பொருளை மனதிற்கு உணர்த்தும்‌ வன்மையையும்‌ தத்காலத்தில்‌ 


ஆடக பயோ. 
ஹாய்‌ 


நயக்கும்‌ ப கபய பவாய ட கட்ட ப எட எட ஈவாகரியாய க கபகடாட நப டபக்‌ உடம்ப ட 


மர்டர்‌ னாரா யாயாமாவாளு எரள ராமா அியுகபகயுக்பக்ப கபாட டப எப எழக்பர்ப ஈட ௩ ரியாடருபாட 1. 


சட ககியுகியகியகிப த எம்‌ ரம கயபா. குயகயகி யம கியம்‌ மலம வரயா கபட படக்‌, எடயரி ராமாய யாய கக, அ எழரிபரபாவ எ யரபாயாட ராய பரிய பாட ரிய ப எம்மா தாயு ப ௩டர பகடாபாய “படட ஈரந்வரய ம்‌ ந ரழாங ரய எங ந ரயாயா ய எட மல்‌ 


ஆ கய கர ப ட எரு எட ஈய ரம 


ய்‌ 
ள்‌ 
7 


அகக்ககாயதககககைப்‌ தத 
1(வாபால225வா.௦0௦ 


கெகயாயாயரு ரன்‌ எயரயு அப ருபரிபய மரிய நடவட அபகடருபாடாடா எடி ஆகளாவாளா யர அபல பயாயாவரிபராயாயர்ப டங்பசிபத்டடடரபோ எிபரகரிய “யாட “னிய என்ப படற 


ட க கப! 


ரய "ந ரப ரய கரா வரயா கல்ப றய கயா உயர பாயப்ய வ ல. 


வெர்பஙப கட எய்ய ரம எம வயு ம லியனிய ட டர்‌ 


்‌ டக நட ணட ன வா்‌! 1 
வேப்ப பபப ரு பரபரப்பு பகயகுபக்பக்பாகட பரானன "யாக “பரு எபாடாளாலா மாஸாயாய மரபான நீரனியரிய பபரியாபாயாபா யானா ஸா மாய பரி எர்யரிய கிற ரயா எள்‌ யாப ணப! 


மலாடு 


்‌ 


பட நளி எ ப, எயாயு காய எப எயகாயு எயா அய பகலா பர பல பயம எப ாரண்டு 


15-91-1541 4212) 


வணியாரியாட்பக ப அட பாகப்‌. 


ன்ற அ து கக ஆ 


"ண்யாவாந க சபகடடடல்‌ 


கநணுமீர்த சகரம்‌ ழதல்‌ பட்லு அப்பட பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


அங்கக்கே று பான்மையாய்க்‌ காண்கிமோம்‌,௮வழ்திற்கு அடு௧௧ படியில்‌ கூத இரிய பதம்களைச்‌ 
சொல்லலாம்‌, அவைகளும்‌ மிகச்சொத்பமாகி விட்டனவென் ௮ ஈம்‌ ௮னுபோகத்தில்காண்டி3ம்‌. 


பூர்வமான இராகங்கள்‌ மிகவும்‌ அழகுள்ளவைகளரய்க்‌ காணப்படுவதற்கு அவர்கள்‌ 
அவைகளில்‌ வழல்கிவந்த நுட்பமான சுருசுகளே காரணம்‌, இந்த ட்பமான சுருதிகள்‌ 
இன்ன வைமென்று நிச்சயிக்க முடியாமல்‌ விட்டு விட்டஇணிமித்தம்‌ முக்கியமான வழு சுங்‌ 
களிலுங்கூட சந்தே௫ுக்கும்படி. கேோர்க்சஅ. இக்க நுட்பமான சுர௬ுஇிகளில்‌ ஒன்ன, ஏழு சுரங்களில்‌ 
ஒன்றோ சேரும்பொழுது அவைகள்‌ மற்றவர்கள்‌ சாரங்களோடு ஒத்துவாரமல்‌ கொஞ்சம்‌ கூடி. 
யம்‌ குறைந்தும்‌ வருகின்மனவென்று கண்டவர்‌ 'மற்றவர்‌ வழக்‌ வரும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ எங்கள்‌ 
சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ மிகுந்த வித்தியாசமுண்டு, உங்கள்‌ கரம்‌ சரியா 
யில்லை என்று வாதக்கவும்‌ அதற்கேற்ற விதமாய்ப்‌ பல கணக்குகள்‌ காட்டவும்‌ வேண்டியது 
அவசியம்‌ ஏற்பட்டத, அப்படிக்‌ கணக்குகள்‌ காட்டினாலும்‌ அவைகளினாலும்‌ ஒருமுடிவுக்கு 
வாரமல்‌ பல தக்ஷபனைகள்‌ கதோன்னும்படியாகவே முடிந்தது. 


நுட்பமான கருஇிகள்‌ இன்னவையென்னு சரம்‌ அதிந்து கொள்ளாதவரைக்கும்‌ பூர்வ 
இசைக்‌ தமிழின்‌ நுட்பச்தை நிசாணிக்கவும்‌ முடியாது, பூர்வ முறைப்படி. தற்காலம்‌ வரையும்‌ 
வழங்கிவரும்‌ இராகங்களின்‌ நுட்பக்சை அறிந்துகொள்ளவும்‌ முடியா, தற்காலத்தில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ இராகங்களுக்குச்‌ சரம்‌ சுருதிகள்‌ இன்ன வையென்று எழுஇுக்காட்டவும்‌ முடியாது. 
இதனால்‌ சங்கீச சாஸ்திரத்தின்‌ நுட்பம்‌ வச வரக்குமைக்த பன்னிரு சுரங்களோடு நின்றுவிடும்‌, 
அகோ கிற்காமல்‌ அட்பமான ௯௬ர.இகன்‌ கலக்துவரும்‌ சர்காடக சங்தேத்தைச்‌ சரம்‌ தெரி 
யாமல்‌ பாடுகிறுர்களென்௫ சொல்லவும்‌ சேரிடும்‌, கர்காடக இராகங்கள்‌ தங்கள்‌ பூர்வமான 
பெயரை  இழச்து மர்கியயாஷையின்‌ பெயர்களால்‌ அ௮ழமைக்கப்பவெவதுபோல  இுட்பமான 
சுருஅுகளையும்‌ இழந்த மொத்தமாகப்‌ பன்னிரண்டு கரத்தோடு மின்‌ அ௮விடும்‌. ஆகையினால்‌ நுட்ப 
மாகா சுருஇகள்‌ இன்னவை யென்றும்‌ காம்‌ வெகு அட்பமாய்ச சகவணிகச்சவேண்டும்‌. 


இதன்‌ முன்‌ உடற்கூறு நால்களிலும்‌ வெதாக்‌5 நால்களிலும்‌ சோதிட நூல்களிலும்‌ 
சங்கீக நூல்களிலும்‌ ௪ர நூல்களிலும்‌ வரும்‌ கணக்குகள்‌ ஒன்றற்கொன்று சம்பர்‌ தமுடையதா 
யிருக்கிறதென்று ரரர-ம்‌ பக்கம்‌ முகல்‌ 80-ம்‌ பக்கம்‌ வரையும்‌ பா ர்த்திருக்கரோம்‌, ம்‌ 
முறைப்படியே நுட்பமான சுருதிகளும்‌ வரவேண்டும்‌, 


எப்படி. தூலதேக)த்தின்‌ அளவு 06 ௮கங்குலமாயித்றோ அப்படியே தூல சூக்கும காரண 
ப தடுத வய ப ஒருவன்‌ கருவி கரணாதியாகிய 06 தத்துவங்களை உடை யவனா யிருக்கிரு 
னென்்‌ ௮ ஈம்முன்னோர்கள்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ கணித முறைப்படியே ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வழங்கும்‌ 
அட்பமான சுருதிகள்‌ 06 .ஐக இருக்கலாமென்று காம்‌ நினைக்க வேண்டியதா யிருக்கி௦ ௮. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௦6 சுருதிகள்‌ வருசின்‌ஐனவென் காம்‌ நிச்சயிச்‌ தக்‌ கொள்வோமா 

னால்‌ சங்கேத்தில்‌ வழக்கெரும்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்‌.கிய சக்சேகங்கள்‌ யாவும்‌ தீரக்துவிடும்‌, ரி,க, ம, 
த, மீ என்ற ஐர்து கரங்களும்‌ இரண்டு இரண்டாய்ப்‌ பிரிக்கப்பட்டு ச-ப சேர்ந்து அரை 
கண்ணில்‌. பன்னிரண்டு கரங்களாக அதன்பின்‌ வட்டப்பாலை முறைப்படி அவை ஒவ்வொன்றும்‌ 
இசண்டு இரண்டாய்ப்‌ பிரிக்து எப்படி. சுருஇகள்‌ 24 ஆயிற்றோ அப்படியே 2 ஒவ்வொரு சுருதியை 
யும்‌ இரண்டு இரண்டாய்ப்‌ பிரித்த 48 ஆகச்‌ சொல்லக்கூடாதோ என்று நிஷப்போம்‌. ஆனால்‌ 


அவைகளிஞலும்‌ காம்‌ படித்‌.து வரும்‌ இராகல்களில்‌ வழக்கும்‌ துட்பசுருதிகளைச்‌ கு.ித்துக்கொள் 
வத கூடாத காரியமென்ன௮ மிகத்தெளிவாகக்‌ தெரிகிற ௮. 


பணியார கடயம்‌. ப பய பாட ரா ஸிப்பரியர்கடாயசாமானைடமட 


அரகரியகியரியுங்டாவாரானாவ ப யாராயா மாமா எரபசபூவடப்பளய னா யாய 
ரய அபகபகடகடக கடகட பபப கபட “வரயகு அபக ப பாயு அப “ட ௩டகட ௩டரப௩பாபாக மாயா பாகாபரயாயாயா ய ககளா 


எப ராய எ வளமும்‌ வாயா பய எயாவாயு ௩ ய எரிய வ்வுளிய எயாயை ய எ எய்‌ எயாயாரரங்பா போரம்‌ வசிய ல்பர்பாள்யரிய்‌ பரிமா வட 


ட ரரரரு ர வொய்டி ிழுகியளியாய "வரய “யல் கட நய ரப "வ ரவு நட வகு "வ்‌ னாடு கேவ ய வழ வை ட. 


னை, 


ஷா தா2.௦௦௱ 


டட டட வடட கடட கட கடா! 


ட ட கட கடனா 


ட்‌ தவள ளா எவ்‌ அவவை வ வவ வை வை தட 
தேன்னிந்திய சங்கீதம்‌ அல்லது கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ வஊழங்கிவநம்‌ நுட்பமான சுந்திகளுக்தக்‌ கணித ழறை, $511 


வெய்‌ வ வை வவ வைம வனை 


வரனாக. 


கறை வயம்‌ வை னை ௮ யப 
ள்‌ கரண க௩்‌ கய்யயயயயயய்‌ மவன்‌ பய டைட்‌ 


உள்சாபடி. அறிந்து கொள்வதற்கும்‌ பிதருக்கு அதிவிப்பதத்கும்‌ ௪ருஇகள்‌ 06 இருக்கவேண்டு 


மென்று நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்வோம்‌. 


அட்பமான சுருதிகள்‌ 96 என்று கான்‌ சொல்லுகையில்‌ சிலருக்கு மிகுக்க சச்மீதகம்‌ 
உண்டாகலாம்‌, அ௮ல்லனு இத பூர்வ இராகங்களில்‌ வரவில்லை என்று சோன்றலாம்‌. ஒவ்வொரு 
அ.பமான சுருதியும்‌ ஈம்‌ கானத்தில்‌ வங்கி வருஐகா என்று கேட்கலாம்‌, ஆனால்‌ 06 சுரத்‌ 
களில்‌ ஒன்று அல்லது இரண்டு சுருசுகள்‌ பிரதானமான ஏழு சுரத்தோரே சேர்க்து வருமே 
யொழிய எல்லாம்‌ ஒரு இராகத்தில்‌ வரமாட்டாது, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஏழு கரங்களோடு சேர்ந்து 
_்‌ வருமேயொழிய துட்பமான சுரங்கள்‌ தனியாய்‌ வர, ஆகையினால்‌. மலைக்க ஏனவில்லை, ஈம்‌ 
வழக்கத்தில்‌ ஒவ்வொரு இராகத்திலும்‌ இப்படிப்‌ பாட க்சொண்டிரூர்சாலும்‌ அது இன்ன 
தென்௮ அறதியாமலிருக்கிறோமே யொழிய வேரில்‌, அதோடு ஒருஸ்தாயியை 0ம்‌ ஆகப்பிற்த்து 
06 மெட்கெசள்போடவேண்டுமென்ப அமில்லை, ஆனால இகன்(முன்‌ காம்‌ கொடுத்திருக்கிற ஆயப்‌ 
பாலின்‌ பன்னிரு சுரங்களுக்கும்‌ ஈடிவில்‌ இரண்டு கருதிகளாகப்‌ பிரித்து 34 சகருதிகளாக்கி 
அதில்‌ஒவ்வொரு சுருதியையும்‌ காது பாகமாக்கு! அதுல்‌ மெட்டு வைத்தப்‌ பார்ப்போமானால்‌ 
அட்பமான சு௬இகள்‌ 06 ஆகும்‌, 


ச்‌ 
பூர்வம்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகப்‌ பாடப்பட்டு வரும்‌ தமிழ்‌ இராகங்களின்‌ உண்மையை 
| 
4 
| 
| 
1 


ர்‌ 


பன ரய 1௨ எழு எடங்ய கடை உ னைக ண்டு எயக்யுக்ப க்யயக்பசுடம்‌ பப டகட கபர கடக்புக்பாட்டம்‌ கட்டடம்‌ படம பசுபடட டகர படக்டும்‌ ப அபபட கபரிய ம்‌ பபப யடம்ட மடாபாயர்‌ பாயாயாடு யாட, 


வட்டப்பாலை முறைப்படி நின்ற ஈரம்பிற்கு 2, %; 6, உ 1, (12 அதாவது கின்ற 
ஈசம்பு) என்ற பொருக்தமான ஏழு சரங்கள்‌ மாதரம்‌ வரும்‌. அதில்‌ விளரி கைக்கொயில்‌ ஒல 
வொரு அலகு குறைச்துக்‌ கானம்‌ பண்ணும்‌ மழைப்ட்டியே அதாவது நின்ற கரம்பிற்கு காலும்‌ 
ப ஒன்பதுமான சுரங்களிலும்‌ மற்றும்‌ கிளை களையாய்‌ வரும்‌ சுரக்களிலும்‌ இணை இணையாய்‌ வரும்‌ 
சுரங்களிலும்‌ இக்துடபமான சுருதிகள்‌ சேர்ந்து வருமேயொழிய எல்லாச்‌ சுரங்களிலும்‌ 
| சொர்துவரமாட்டா.  அகையினால்‌ காம்தெளிவாய்க்‌ தெரிக்துகொள்ளக கூடிய தேயொழட்ய 
் கூடாதகொன்மில்லை, ்‌ 


வெரல ரில்‌ ஆம எட வெவ்வே சொள்யகுமு எழுக மு எழு ழு உம எழுதரு கழு மழு கழுகை ஏழுல வ மழு வழ லீடட வு மடய 1 ரவு ரவு ரவு டர. 


யாழில்‌ மத்திய ஸ்தாயியில்‌ முன்‌ முறைப்படி. அமைக்கப்பட்டபன்னிகு மெட்டுகளுக்கும்‌ 
் கமிவில மெழுகை ஒரே மட்டம்‌ செய்துகொண்டு, மெழுஇய்கும்‌ தந்இக்கும்‌ கடுவிலிருக்கும்‌ 
இடைவெளியின்‌ உயாத்துக்குத்‌ தகுந்த அளவில்‌, யானைத்‌ தந்தத்தினாலாவது மூக்கில்‌ குச்சிகள்‌ 
ப னாலாவது ஒரு பக்கம்‌ ந அதாவது வீசம்‌ அங்குல கனம்‌ மட்டமாகலும்‌ மத்மறொரு பக்கம்‌ 
பாழின்‌ மெட்டுபோல்‌ கூருசுவுமிருக்கும்படி. 2$ அங்குல நீளத்தில்‌ செய்து ஒவ்வொரு இடை 
| வெளியில்‌ வரும்‌ நுட்பமான சுரு ஸ்தானங்களுக்கு வைத்துப்‌ பார்ப்போமானால்‌ சாம்‌ அட்ப 
மாய்த்தெரிக்துகொள்வோம்‌, இன்டாக்காமாக சுத்தற்ஷபம்‌ என்று சாம்‌ சொல்லும்‌ இரண்டு 
அல்குள்ள ரிஷபசமை இசண்டு சரிபங்கு செய்து ஒரு அலகுள்ள ரிஷபத்தைக்‌ குறிக்கலாம்‌. 
அதன்‌ மேல்‌ ஒரு அலகுள்ள ரிஷபத்திற்கு நட்பமான சுருதிகள்‌ 4 1 34 என்று பங்கு வைதீதக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, இதுபோலவே ஓ. ஸ்‌காயியில்‌ வரும்‌ 24 சுரு. இிகளாள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ்‌, 
$, 3 என்னு வே மூன்௮ ஸ்தானங்களை புடையகாயிருக்கும்‌, ஆக சுருதிகள்‌ இருப்‌. 
மான்கும்‌ ஒவ்வொரு சுருதிக்கும்‌ வரும்‌ 3, 1, 3 என்த மன்று ஸ்தானங்களில்‌ வரும்‌ கூடுதல்‌ 
72-அக மொத்தம்‌ 06 ஆகும்‌, இகை சுலபமாகச்செய்து காம்‌ பாடிச்கொண்டிரமுக்கும்‌ இரா 
கங்களில்‌ வரும்‌ சுருதிகளை ச்‌ திட்டமாய்ச்‌. சந்தேக மறச்‌ குறித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ்‌ நினை தத ௪ம 
யத்தில்‌ கூட்டியும்‌ குறைதஅம்‌ சொல்லிப்பழக்க முள்ளவர்களுக்கு இது ஒரு பெரிய உபத்திரவ 
்‌ மாயிருக்கும்‌, சுருதஇகளை நிச்சயித்துக்‌ கொள்ளாமலிருப்பதினால்‌ பல சங்ேேதேகங்களும்‌ பல வாதக்‌ 
7 களும்‌ வளர்க்‌ கொண்டே யிருக்குமேயொழிய ஒரு காளும்‌ முடிவடைய மாட்டாது. 


பர, ஆறாய்‌ எழாய யாப எஸ்‌ அட்ட கட க பஙலாய ர ஈயமடரு 


நி கயா ரியா பாரு எட ரிழா ரமா ாயாவாவள்று பரந நியாய பர்யம்ய எட ணீ வப ியஙியர்க ரமாவும்‌ எவரம ம்‌ விரு விய ர வழ பம்பல்‌ ஸ்ப பகி கயறு பம்பு கிப பட வைன்‌ அப வதய உதா என ர ணடனாயனாவனட ஈயன்யு நயா ரந ராய யாய எப நுபருப நட ட்டு பெடகயாக்‌ டம க பகடை எப எ யக்ப லிய எய்ய எயா எட மம எய்ய “யர எ பாயாக, பேராம்‌. மயா அபாயனியுக்வல்‌ய "ப யாய மயாய நயா ரு ற ரு 


மர பருபருபாய ரம டள மபாட ரப ௩ ரப யாரு எருவாய்‌ எப ரரியாய ப 1 பாயார அிபரபாபம்‌, கயன்‌ பாயா பரப பாயா பயம்ப ளா உட யயஙிய ப எப்ப பம யக் யம்‌, பப்கிபுகியுகி யு ப யார்‌ உ மஸ்பகம 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨5 


ச்ச வககவவைக்‌ 


நாளி ன ரய கார "பரப ப கிழவா மாவாய்‌ எயாயாயாய்‌ எழா பளார்னு களா ரா ராயு ய ர ய" பர்ய சாயல்யகியு எரி யரிங. எயாங்‌ ந எவ எழுக எடி. 
்‌] 


க்டள்மாவ ஈட ரர்‌ வய வன்‌ ச எகர காவ வடாம்‌ பப அதி 
ம 162152111891911॥ 


பன பட டாட க அன்‌ அட்ட டு 


நிழ வழவழ வழ மழு வழ்ன கழ க கம்‌. மய்ய ந யய 


கட ர அமரரும்‌ டட நறுரய ற ரப நட ர யரயா வர ட எ னாடு எற ந னாலாய ய ஈய மே ரய வட ர உட 


ப டண்டனிடர்‌ அடட ண்கள்‌ கண்டன, க கண்ட கண்டக அடவ வு வண்டை அ ரடக டட அட தக்க டட அட தட தட்ச டக மற்‌! 


எழாஷாய அவுர்‌ நட நட நமல்‌ யம 


களிட ட கழல்‌ பி டம்‌ மம 


ஏந்தி வய்வவ்க கட டட ஈவு ஙு கட வய 


155-121 1-1:4-1 4212) 


வர 


௮ 


கநரூமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--தன்காவது பாகம்‌---கரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுந்திகள்‌, 


1. பன்னிரு இராசிச்‌ ௪க்காத்தில்‌ குறித்து வழங்கி வக்த வட்டப்பாலையில்‌ இளை 
களையாக அல்லது ௪-ப, ௪-ம வாகக்‌ கிடைக்கும்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ தஆயப்பாலையில்‌ வழங்கும்‌ 
பன்னிரு சுரங்களென்‌.ஐு இசன்‌ முன்‌ பார்த்திருச்சிரோேம்‌. இவை எழு சுரங்களில்‌ கூரல்‌ இளி 
(௪-ப) என்த இரண்டு சுரங்கள்‌ தவிர மத்றரிகம தறி என்ற ஐக்‌ ச.ரங்களாம்‌ இரண்டு இரண்‌ 
டாய்ப்‌ பன்னிரண்டாயித்தென்று இதன்‌ முன்‌ சொல்லியிருக்‌ ம்‌. 


2. வடடப்பாலையில்‌ வரும்‌ ௮ரை அரையான பன்னிரு சரங்கஞூம்‌ இரண்டு இரண்டு 
அலருடையதாய்‌ மொத்தத்தில்‌ 14 சுரூதிகளாக அல்லது அலகுகளாக, வட்டப்பாலையில்‌ வழங்க 
வருன் றன, 


3: வடடப்பாலையில்‌ வழங்கவக்த 24 அலகுகளுள்‌ ஒவவொரு அலம்‌ இரண்டு 
இசண்டாய்ப்‌ பிரிந்து ௮71 அரளையான அலகுடன்‌ சென்னிக்திய கான த்தில்‌ வழங்க! வருகிற 
தன்று: அலுமபொகதி தால்‌ காண்கிமோம்‌, 


4- அரை அரையாய வழங்கிவக்த 48 சுருதிஸ்சானக்களும்‌ கால்‌ காலாய்ப்‌ பிரிந்து 
ரந ்‌்‌ ம்‌ ன்‌ ப்‌ ட்‌ ர ௪ ௩; ப்‌ ம்‌ ம்‌ ௪ 
சதாணணாறருருன ஈருதிகளாய்‌ ஈம்‌ காநாடக சங்‌ தே த்தில்‌ மிகுந்து வழங்கி வருகின்றன 

ன்‌ ப அட ர கடவ ப்‌ ப்‌ ட்‌ 4 ட்‌ ர 4 

ஏழ்‌ காரங்கள்‌ பாக பாதியாய்ப்‌ பிரிக்கப்பட்டுப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களானது ஆயப்பாலை 
என்றும்‌. 

ஆயபபாலையின்‌ பன்னிரண்டு சாரம்கள்‌ இரண்டு இசண்டாய்ப பிரிந்து 24 அலருகளா 
னது வட்டப்பாலை என்னும்‌, 


ப்‌ ச அ ௫ இ ர்‌ ்‌ ர ன ழ்‌ யூ ்‌] 
உடடப்பாலையிலுள்ள 3114 அலகுகளும்‌ இரண்டு இரண்டாகப்‌ பிரிந்து (8 ௮ரை 
அமைகுக்ளாய வருவது இரிமிகாணப்பாலை கான அம்‌, 


48 அல்சான திர்கோணப்‌ பாலையின்‌ ௮ரை அலகுகள்‌ இரண்டு .இரண்டாய்ப்‌ பிரிக்து 
06 கால சுருதியாய்‌ வழங்கி வந்சலை சதுரப்பாலை என்‌ தம்‌ மாம்‌ நினைச்ச ஏது விருக்கற து. 


ஏனென்ஞல்‌ அயப்பாலை, வட்ட ப்பாலை, தரிகோணப்பாலை, ௪ ரப்பா என்று நாலு 
யு ॥ ௩ ௭ * * *ு ்‌ * 
பாலைகளிருக்தகாகச்‌ சொல்லப்படுகி௦ ௪. ஆயப்பாலையில்‌ எப்படி ௮ரை அரை கரங்களாய்‌ வழங்கி 
ட்‌ ன்‌ த ன ன்‌ ம்‌ ச க ட்‌ 
வக்சார்களோ ௮து போலவே வட்டப்பாலையில்‌ கால்‌ கால்‌ தாரமாக வழங்கவர்இருக்கிறார்க 
சென்ற அவர்கள்‌ கணக்கிஷலே்‌ே ன்‌ ்‌ ர ௮50 
பிய மீ ர்‌] ட ்‌ 
/ ஞ தெரிகிறோம்‌, அதுபோ வமவ நூன்மும்‌ சடவையாகப்‌ பாதி 


பாதியாகப்‌ பிரித்தவைகளை ச இரிகோணப்பாலை என்றும்‌ காலாம்கடவையாகப்‌ பாதி பாதியாய்ப்‌, 


பிர்சசவைகளைச்‌ சதரப்பாலைவயென்றும்‌ பெயர்‌ வைகீது வழங்க வக்திருக்கலாமென் று கோன்று 
5௦௮, பன்னிரண்டான அசைச்‌ (3) சுரங்களை ஆயப்பாலை என்னும்‌, ருபத்துசாலான கால்‌ (1) 
சரங்களை வட்டப்பாலை என்றும்‌, நால்பத்தெட்டான அரைக்கால ($) க.ரக்களை திரிசோணப்பாலை 
பென்னும்‌, தொண்ணாற்ருழுன விசம்‌ (2) கரங்களை ௪தரப்பாலை என்றும்‌ சொல்லியிருப்பார்‌ 
களென்னு மாம்‌ நினைக்க ஏது விருக்கிற த. 


|  மேத்காட்டிய நாலு விதமான சுருதிமுறைகளிலும்‌ தென்னிந்தியாவின்‌ இராகல்‌ 
“மூ பணகரம்‌ காளதுவரையும்‌ பாடப்பட்டுவருன்‌ மனவென்பதைக்‌ சாட்டும்‌ அட்டவணையை 
இதன்பின்‌ பார்ப்போம்‌. விளரி. சைக்கேயில்‌ இசண்சி ௮லகு குறைதீப்‌ பாடுவது வட்டப்‌ 
பரல்யென்றுக்‌ மூன்௮ சரங்களைக்‌ குறைத்துப்‌ பாடுவது தஇரிகோணப்பாலை என்றும்‌ காலு சுரவ்‌ 
களைக குறைக்‌ தப்பாவெ௮௫ சதரப்பாலை என்னம்‌ 7586-ம்‌ பக்கத்தில்‌ உத்சேசமாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 


சரியரிய் காயாமல்‌. வாழராழிஙபுகி யுகி ய பாயா யா மாய களப்பு "பாம்பாம்பபயாயாயாட களம அகட்ட 
அிபயாயாகளாமா சைத பம் பகம்‌ ௩ ரபானாட டடக்டா.. ஈங்யய கட ்‌ ௩ 
॥ கவன து ரகக ர்வர்‌ ஏவ வாடா நா வகு ரடளியரியம்‌ கழவ கள்வவா ட பரியய கயமை கட கப்ப கய, பொயளு ஈய ர ய வ யை எாயாயா வாழு மலய நஸ்‌. 


ப்‌ 
ரூ எழுக எபயகய காய எ ட கம்‌, 


ர்‌ 


4. 


ட்௫ 


ழ்‌ ்‌ ன்‌ 


[வாரிவலவவா.௦௦௱ 


பயம 


ஈன ல சைகை வண்‌ வைமியியவைய்‌ வை நவ ன்னா ய்‌ எ நானா யா வதன எது ன உ யய காது யய நனவா. யர மல வரனயய 1 


செய்க பய கார ப எந உண வய | வய பர அவ வய மய்யம்‌ வ்‌. வ்‌ உ. வைனை சை | ணை சசை வனை வண வண. இயைய வையை வியை வை யைப்‌ வதாக. வை வணக வாளை வனை ணன்‌ கண ஸ்‌ வான ன வான வ. னை வனககமியகையம்‌ வை 


ஆ 
தேன்னீந்திய சங்கீதம்‌ அல்லது பபய்ஞ்ஸ்‌ ப படட்பற்ணு வழங்கீவநம்‌ நுட்பமான சுநதிகளுக்குக்‌ கணித முறை. 893 ட்ட 
அடட௮டடடடடடஃ ர 


தாலும்‌ இசன்முன்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ கருத்து இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ உத்தமமாயிருக்குமென்று 
நினைக்கறேன்‌. என்றாலும்‌ சரியானபடி. அதற்கும்‌ பூர்வ நூல்களில்‌ ஆதாரக்டைக்கலாம்‌ என்று 
மிதடிக்‌ கொண்டிருக்கேன்‌, 


கட காய "எய்‌ எஸ சயம்‌ எழங்யய விப ரா ரன்ய்‌ எரர்‌ ராறாஙயாரு எ யங்ய வர்ற உய “௩ம்‌ 


ப (1) ஆயப்பாலை முறையில்‌ பெரும்பாலை ஏழும்‌ சிறுபாலை ஐந்தமாக பன்னிரண்டு பாலை 
ட்‌ பிறக்கு மென்றும்‌ ௮ல்‌ செம்பாலை, படுமலைப்பாலை, செல்வழ்ப்பாலை அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, 
வளைரிப்பாலை முதலிய சங்கராபரணம்‌ , கரகரப்பிரியா, அனுமத்தோடி , கலியாணர்‌, அரிகாம்போதி, 
கடபைவி என்று தற்காலங்களில்‌ வழக்கும்‌ ஆனறுதாய்‌ இராகங்களையும்‌ அவைகருநள்‌ பண்‌, 
பண்ணியம்‌, இறம்‌, இறததிறம்‌ (சம்பூரணம்‌, சாடவம்‌, ஒளடவம்‌, சுவராக ஈம்‌) என்ற கால்வகை 
யான கிளை (ஐன்னிய) இசாகங்களையும்‌ சொன்னார்கள்‌, 


வவட கம படில மர காயாக எட எ. பயவா உய 


(2) வட்டப்‌ பாலையில்‌ நக்கும்‌ மருசம்‌, குனிஞ்சு, கெய்கல்‌, பால என்னும்‌ 4 பெரும்‌ 
எண்களையும்‌ ஒவ்வொரு பெரும்‌ பண்ணமிலும்‌ ப. க்கும்‌ அககிலை, புறகிலை, அருியல்‌, டெருகியல்‌ 
என்ற சாது ஜாதிகளையும்‌ ௮வை ஒவ்வொன்றிலும்‌ வினா கைக்சிளையில்‌ ஒவவொரு அலகு 
குறைத்துப்‌ பாரடுிம்‌ முறையையும்‌ ெளிவாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, இ;சண்மேல வழக்கி 
வரும்‌ நுட்பமான சுருதிகளுக்கு அதிகமாகச்‌ சொல்லவேண்டியதில்லை யன்று. இரிகோணப்‌ 
பாலை சதுசப்பாலைகளுக்கு இளங்கோவடிகள்‌ ஒருமவளை விட்டிருக்கலாமென்ற௮ நினைக்கக்‌ 
கூடிய தாகவுமிருகக.௦.அு. | 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ மன்னும்‌ பின்னுமாக முடிவடைற 3, 2 என்ம அளவுகளின்படி. 
்‌ ஒரு காலத்திலாவது ஈம்முடைய சக்தேகம்‌ நீரட்போகிறதுல்லை, ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 ௬௫.இகள்‌ 
வைத்துக்கொண்டு ஒரு நாளும்‌ காம்‌ கானம்‌ செய்ய முடியாது, ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 ௬௬௫கள்‌ 
உண்டென்று வைத்துக்கொண்டால்‌ ஈம்‌ தென்னிர்திய சக்க ச்இல்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇகளை 
இல்‌ குறித்‌ அச்கொள்ள முடியாது, ஒரு ஸ்தாயியியைப்‌ பன்னிரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரித்த 
அதல்‌ வரும்‌ ஏழு சாரங்களோடு _, என்ற நுட்பமான ஒன்று அல்லன இல சுருஇகள்‌ சேர்ட்து 
வருகின்‌ தனவென்அ தெரிக்தகொள்வதே தகருஇயா யிருச்குமென்று எண்ணுகிிறன்‌. அகையினால்‌ 
அதற்கு கணிகமுழை சொல்லி இன்னீன்ன இராகங்களில்‌ வருகிற சென்று காட்டவும்‌ வேண்டும்‌ 


மணிஷ ஆம்னி யா விடர்‌ ஈ. 


மட்கல ட க முரை கயம்‌ பயாவரிவாவு உர 


இதத்கு முன்‌ 12 சரங்களுக்கும்‌, 2 சருதிகஷக்கும்‌ எப்படி கணக்கு மறை சண்டு 
- பிடிச்தோமோ அம்முையே இதற்கும்‌ வருவதில்‌ அதிகம்‌ சொல்லவேண்டுமென்னு மீசான்று 
வில்லை. ** மூலாதாரம்‌ தோடங்கிய மூச்சைக்‌ காலாற்கிளம்பிக்‌ கருத்தாலியக்கி ஒன்றேனத்‌ தாக்கி 
இரண்டேனப்‌ பகுத்துப்‌ பண்ணீர்‌ மைகளைப்‌ பிறப்பிக்கப்பட்ட மிடற்றுப்‌ பாடலும்‌!” என்ற பூர்வ 
(மறைப்படி ஒன்றாயிரும்‌ த ஆதாரசட்சம்‌ இரண்டாஇய மத்இியள்கசாயி சட்சம்வரை 06 பாசங்‌ 
களாகப்பிரிந்து 06 நுட்ப சுருதிகளாகப்‌ படி பபடியாய ஒன்றற்கொன்று தீவிரமாய்‌ நடிவில்‌ வேறு 
கா தமுண்டாகா தபடி. எப்படி ஒத்து கிற்கிறதென்று பார்க்கவேண்டும்‌. மூன்‌ மாம்‌ பரர்த்தபடியே 
இரண்டின்‌ மூலஎண்ணை தீ தொண்ணாற்ருமுல்‌ வகுத்து வக்க மூலஎண்ணை ர, 2, 5, 5 முதலிய 
்‌ ற எண்களின்‌ பெருக்க அட்டவணையில்‌ காலால்‌ கலத்கிலுள்ள மூல எண்கள்‌ கிடைச்சின்றன. 
| மூல எண்களுக்குரிய தசாம்ச எண்களை ஓக்தாம்‌ கலத்திலும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளை ஆரும்‌. ஏழாம்‌ 
| கலங்களிலும்‌ தந்தியின்‌ பாகத்தை எட்டாம்‌ கலத்திலும்‌ சக்தியின்‌ அளவை ஒன்பசாம்‌ கலத்திலும்‌ 
| கு்ங்கள்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ அளவைப்பத்தாம்‌ சலத்திலும்‌ ஒவவொரு சுருக்கும்‌ வரும்‌ சென்ட்ஸ்‌ 
களைப்‌ பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ கலச்திலும்‌ கரண்‌2பாம்‌, அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டப்‌ பட்டிருக்கிறது. 


பட வரவ தல்‌ உட கய ஸக்யம்‌ டய 
௬ 


கூண்ப வபிடி 1 க. 
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பியரி அிப யய களகயகமகககலாமாயுகராயாயன்‌ எமாயா வாலா ராலாளாகாடா னா வானாயாய "ப பப கபர யாபாகளயாயாயகம்‌ பாய! பகபகபகயாய பப்பட்‌ பயம்‌ கொலின்‌ பரப ட்மாய கடனாக பள பாபரி * பஸ்பக்ட வக்ட பபலபு பயக்‌ கடட ரப ருராடிக்பம்ப ப பாரயரியாயாம்‌ 


கவற பாயாட எழாய்‌ கம கலாமாயல்பம்பல்பல்ப கப க கபகபாயா யா யாய பாரா பரிபுகிடகி க்ப்‌ கப்சுயவ பாயாயாயாயதயாயாறாழா றா யரியாக 


௭௨௩0௮௬௨165; 
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"௩ வ க்கட 


வரவ து டந்த? மோர்யய்‌ பு வெ ப வபய்‌ பயம புமபு ப பயம பார்‌ வப உண்பக்யு ய பப “ட ரூமின்‌ பபப படர. 


கடகட லிகு ம மம்மு ரயுல்டு பரிய எமக எட ம. 


எவரம எவகிட ரம ப வு வடம பலவு உய 


க டட ன? 


கண விழும்‌ ப யயக்யகிட மய எய்யா ம நங்ய உயரம்‌. 


ரநவாந “நற ராடு ஈடு கடவ க ரய அபு அட வக பய பமல்‌ படம பெம்மா ப்ட்‌. 


கட்ட்ட்டடட கழாங்‌ அழப்‌. வர எய்‌ எயர 


எயா ரானா டள வா பபப கிபபயாயா யாடு ரபா பாட நப பயா ப்ப போய ாபருடக்‌ டக 
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கநணுமீர்த சர்காம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌. 


மேலும்‌ அட்டவணையில்‌ ஒவ்வொரு சுருதஇக்கும்‌ வரும்‌ தட்பாமான காலு சுருதிகள்‌ 
தனித்தனியாகப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டப்பட்டி ருக்கின்‌ றன. 


ஒவ்வொரு இசாஇயும்‌ இரண்டிரண்டு அலகாகவும்‌ ஒவ்வொரு அலகும்‌ ஈகவவாலு 
சுருதிகளா சம்‌ வகுச்கப்பட்டி ௬ுக்கி௦.து. 


இவைகளில்‌ ஏதாவது ஒன்௮ சொல்லப்பட வேண்டுமானால்‌ தனக்குக்கழ்‌ பன்னி 
ரண்டு மெட்டுகளில்‌ ஒன்றிலிருந்து இழுத்துக்‌ கமகமாய்ச்‌ சொல்லுவது தற்கால வழக்கத்தி 
லிருக்கிறது, அப்படி வீணையில்‌ இமுத்து வா௫ுப்பதையும்‌ கமத சாரசத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படுவதையும்‌ நுட்பமாக நிச்சயம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு ௮தன்‌ மேல்‌ ச௮ுமெட்டுகள்‌ வைக்அப்‌ 
ப்ட்த்துப்‌. பார்க்க வேண்டும்‌. அப்பொழுது ஒரு சுருதியின்‌ 7, 3,343 ஆன நுட்பமான 
இடங்கள்‌ கிடைக்கும்‌, இதேகா0 இவ வட்டவணையில்‌ 5, 16, 24, 32, ௦ போன்ற பன்னி 
ரண ஸ்தானங்கருநம்‌ 4, 3 ஆன ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சாங்களாம்‌. 4), 12, 6, 20, 24 
போன்ற 24 ஸ்சானங்களும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கி வரும்‌ 54 சுரூதிகளாம்‌, மற்றவை 
ஒவ்வொரு சுருதியின்‌ *, 3, 4 கச்‌ சேர்ந்து வரும்‌ தட்பமான சுருஇகளாம்‌, 


இவைகள்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கவர்௪ வட்டப்பாலையில்‌ பன்னிரண்டு இராசிகளில்‌ 
வருக தையும்‌ காட்டுகின்றன, ஒரு இராடக்கு இரண்டு அலகாக வகுக்து 4 சுருஇகளாக 
வழங்கிலக்த முறைப்படியும்‌ ஒரு அலகு சாலு காலாகப்‌ பிரிந்து ஐட்பமான சுருதிகளான விச 
சையும்‌ தெளிவாய்‌ அறிக்துகொள்ளும்படு. பிரித்துக்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிற த. 


இதில்‌ ஒவ்வொரு கரமும்‌ இணை இணையாய்க்‌ ஜொ கையாய்ப்‌ அபாருந்தும்‌ என்‌ 
புதை இ௫சன்முன்‌ பார்த்திருக்கிமறோம்‌., அதுபோலவே இணை இனையாய்க்‌ இளை கிளையாய்ப்‌ 
பொருக்தும்‌ சுரங்களில்‌ கமகமாய்‌ வரும்‌ ஒரு அலகும்‌ அசன்‌ உட்பிரிவாயெ காலு ஐட்ப ச்ருதி 
சுரம்‌ ஒத்து வரும்‌. 


எப்படியென்றால்‌ 76-ம்‌ வரியில்‌ கடகத்தில்‌ முடிந்த சாலு அலகுள்ள ரிஷபம்‌ கும்பத்‌ 
தில்‌ முடிந்த தைவதத்தோடு கூப மூலையாய்ப பொருந்தி கிற்கும்‌., இதுபோலவே கடகத்தி 
லுள்ள ரிஷபம்‌ சனக்குமேல்‌ 78-ம்‌ இடத்திலுள்ள ழ சுருதியைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு ௧ம௧ 
மாய்‌ வழங்கும்பொழுது கும்பத்திலுள்ள தைவதம்‌ ரழாவது வரியிலுள்ள ந சுருதியைச்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டு கமகமாய்‌ வழங்கும்‌, இவை சங்கராபாணத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ரிஷப 
சைவதங்களாம்‌, இவைகள்‌ 43 அலகு ரிஷபமென்றும்‌ 4 அலகு தைவதமென்றும்‌ சால்‌ 
ப்பட வேண்டும்‌. 


அதுபோலவே இரசங்கராபாணத்தில்‌ ஜன்னியமான ஆரபியில்‌ ரர-வது வரியில்‌ வரும்‌ 
41 அலகு ரிஷபமும்‌ 73-வது வரியில்‌ வரும்‌ 43 அலகு தைவதமும்‌ வருகின்றன. இது 
போலலே அட்பமாகவழக்கி வரும்‌ சுருதிகளை இதன்பின்‌ வரும்‌ அட்டவணை களில்‌ காண்போம்‌. 


இவைகள்‌ இணை இணையாய்‌ அலலைது களைகளையாய்ப்‌ பொருந்தும்‌ சுரங்கள்‌ பன்னி 


ரண்டு இராசியில்‌ சொல்லப்படும்பொழுது ரக்‌ ம்‌. 13 என்து சகமகமாகச்‌ சேர்ந்து 
அ்தக்ச இராசியில்‌ நிற்கும்‌ ச௭ரதடின்‌ பெயரையே பெறும்‌. அதாவது கடகத்தில்‌ 4 ௮லகோடு 


கயா ன்டன் ப ணாய. ரய ச யராஞாகாந்காம "ணி யரியாம்பகியாய “ழாழாலாபரடம்பா ப அதங்ய ம யாயாயாடி 


டண்டணக்கா அ அட இ ள்‌ ்‌ 
 ண்ணண் ணன வனமகன்‌ அ னது ஆ னர அரிடட அ பக்கங்கள்‌ ரர பகயக்ப வட வ எட ஸு கபக்‌ கரிழுவிம்‌ ட யுகி யவை அங்மக வ ம நிய வரங்பரிலு பள்யங்பக, ப மபாயகபமு பகவா சாராயக் ப ஆடாயா 


[வாராவவலவா.௦. ப 


ரர, 
எ பி பீம்‌ 


| த தடா 
கடர பவள மவ ன வவ அமமா வ வ அ வைக்‌ வகைய க அவிக்க யவ ய றை வக ககைகைய கப்பட அய்க்கிய யை வய ல ணணைகைகைகைள்‌ படப்பட வகைய ப டட லய ய ட - ல்‌ “பிறர்‌ 


எவ்கு ஆயஆயசுபுகட ஆ ஸிவ 3௯ ரழு வேள்கலுள்ஷிடி எழக்‌ எ செயுகவ ளி யரிவகியு கய ஷி வோ்ஷி வகிடு 57% கசெவரியகியக்பு வரிய "வளி ஷா, வருவர்‌ ஷவே கட ரஷிய ஈடு ஈர, வர்க பயக குயக்வளவூக்‌ ஷாகி எழு மரன்‌ வள வளவரிவரிவரிவரிய வறு 


ந்ழ்$்‌ வடவக ஷு கய ஆழாவசிவக்யக்யரியாரய ய ரயாய ஷாயாஷாளமாயர்வர்வர்வர்‌பரிவசிிவரவரபா ளா டழாயாரயர்பரியகிவகி மை சிவ்க கியரை வகியுகு கு பர ஸயரயைய வரிய வக்க னகர சலாம்‌ மே வலய வல லவ ல ௯ 
வரவருபகளிவசியக்கால படக ஸ்ப ண்ண ்க்‌ அல அண்ணனை! 


சுயூடிபக்புஅிுகவை யர வோயசிவர்வரியாவசாஷரிவக்பச்வக்வுளிழாஷா்நலுகிடா வாயா வாவ ளயக்சபவளுடி பேரியக்யக்பு ட வேஸ்ட்‌ அவரவ ணிய ியசிசா னப வாடிகடா னாடி ரவா டுஷரடிகய்‌ பயக்‌ வரியாய்‌ ஆம செரிய ரம அவம்‌ ரவரியரிக்‌ 


சுரம்‌ சுநதிகளின்‌ பேயர்கள்‌. 850 


ஷு மணராக கழலை. ஒனுனனாகாகாகாகாளை வண்கை படட ௭ வண கணகட. ணைன அனும ப அப அனைவ பட்டடடட அணைகட்ட. கணகட 


(டிந்த ரிஷபம்‌ இம்மத்தில்‌ வரும்‌ எட்டு இடங்களில்‌ இருபத்து காலாவதைத்‌ சவிர ரர, 18, 19, 
2௦, 21, 22, 23 என்று ஏழு இடங்களில்‌ 43, 43, 42, 5) 53, 55, 5$$ அலருகள்‌ என்௮ சமகமாய்‌ 
வழங்கிவருகிறது. 


மிதுன,க்இில்‌ எட்டாம்‌ இலக்கத்தில்‌ முடிந்த இரண்‌( அலகுள்ள ரிஷபம்‌ தனக்கு மேல்‌ 
கடகத்தில்‌ 16-ம்‌ இடத்தில்‌ 4 அலகோடு முடியும்‌ ரிவபத்தை நீங்கலாக ௦, 10, 11, 12, 13, 4, 
15 என்ற எண்களூநக்கு 23, 214, 22, 3, 32) 34, 33 அலகுள்ள சுருதிசளாக வழங்கும்‌, 
இவைகளை இதன்‌ பின்‌ வரும்‌ அட்டவணை களில்‌ காண்போம்‌. 


இவைகளில்‌ ஆயப்பாலை முறைப்படி (1) ௮ரை அ௮ரையான பன்னிரண்டு சுரங்களின்‌ 
கணக்கும்‌ (1) கால்‌ சாலான வட்டப்பாலையின்‌ இருபத்துகான்கு சுருதிகளின்‌ சணக்கும்‌ (3) 
அரைக்கால்‌ அரைக்சாலான திரிகோணப்பாலையின்‌ காநபத்தெட்டு சுருதிகளின்‌ கணக்கும்‌ (4) 
வீசம்‌ விசமானசதரப்‌ பாலையின்‌ 06 சுருதிகளின்‌ கணக்கும்‌ சண்டுகொள்ளப்போது 
மானதாயிருக்கிறதென்று எண்ணுகிறேன்‌. இதோடு சுரங்களின்‌ பெயர்களில்‌ பல சந்தேகம்‌ 
வரும்படியாக காம்‌ காணுகிறதா மிருந்தாலும்‌ ககரடசசங்கி சத்தின்‌ சுரு*ு்களை இசைத்தமிழ்‌ 
நூல்கள்‌ மூலமாகவும்‌ தெலுங்கு .நால்கள்‌ மூலமாகவும்‌ காண க்கூடிய தெளிவுடையகதா கத்தெரி 
கற, ஆகையினால்‌ பூர்வ தமிழ்‌. நூலை அனுசரித்தே த.ழ்காலமும்‌ பெயர்களிருக்க வேண்டு 
மென்றும்‌ ௮தை அனுசரித்த சமஸ்கிருச பெயர்களும்‌ உபயோடக்கலா மென்றும்‌ தோன்று 
கிறது, 


6 


6, சரம்‌ சுருதிகளின்‌ பெயர்கள்‌. 


இப்போ காம்‌ சுத்தரிஷபம்‌ என்றும்‌ சதுர்சுருதி ரிவபமென்றும்‌ சுத்ததைவத 
மென்றும்‌ சதர்சுருதிதைவத மென்றும்‌ சொல்லும்‌ கரங்கள்‌ ஆயப்பாலையின்‌ இண்டு, நகாலான 
அலகுகளுடன்‌ வருகின்‌ றனவேயன்‌,5' வேறல்ல. பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ அலகுகள்‌ என்று 
சொன்னதையே மற்றவர்‌ சுருதிகள்‌ என்று சொல்லுகிறுர்கள்‌, இரண்டு ௬ு.திகள்‌ வழங்கும்‌ 
ரி, ௧, ம, த, நி, என்னும்‌ சுரங்களைச்‌ சுத்சம்என்ற பெயரோடு சத்தரிவபம்‌, சுத்த கரக்தாரம்‌, 
சுத்த மத்திமம்‌, சுத்த தைவதம்‌, சுத்த நிஷாக மென்ன தற்காலம்‌ மாம்‌ வழக்குகிஜோம்‌. 
ஓதுபோலவே காலு அலகுகளாக வரும்‌ ரி, ௧,ம, த, நி, என்ற சுரங்கள்‌ சதுர்‌ சுருதி ரிஷப 
மென்றும்‌, சதர்‌.சுருதி தைவகமென்றும்‌ சரதாரண காக்தாசமென்னம்‌ பிரதிமத்திமமென்றும்‌ 
கைசிக நிஷாதமென்றும்‌ தம்காலத்தில்‌ வழக்கெவருகின்‌ றன. 


அடியில்‌ வரும்‌ ௮ட்டவணையில்கண்ட சுரங்களுக்கும்‌ பன்னிரண்டு இராசியில்‌ குறித்த 
அலகுகளுக்கேற்ற விதமாய்ப்‌ பெயர்செொல்லப்‌ படுகிற காகக்‌ காண்டுழரோம்‌, 


போயசிவக்பசுடசூடச, ச்‌ பசு ரூள யர அடவ யுகுவுக்ூஷர அவ ரய மரயச்பதிவர்பகய பரபசபாய சபத னு படி உன்ர ௮௮ ப டி சயசய்கர் ளு ஸூ களை ஸுஷுமுனியா அகட கரிய ட ஈஷரஷய வட க ருகவளிவர ஷி ப ரபரவரப ள்‌ ஒரஷ்ு எவாறடு ணா ண்ட சமர்னாட ரஷரூ கபாட ஆள்ன்ளனியய்‌ செவ "ம பிய வேசாம்‌ மயாயகழளிய்‌ பேக்கு "ணின்‌ கவ மவ ஆ 


[5915 [-1:4-44-1- ய. பகம்‌ 


ஆ. வியார ள பம்பாய்‌ உப்டாயாயாயாயகபு ௩யாயயாடு மியங்யம்‌ க ரய வக ப கபாய்‌ உபா யயாரயா யாரடராயாயாயரியங்ய பழயரிய்‌ கயங்பா ப ப பரப கபகபடாடி 
டி 


600 


ம ரூரராவுள்‌ உரளாயார்பரியர்று எ பயா நமாய 


நட அம்‌ எம கயு கய க எ காயு மயங்க ம நரசி யார்பகலு" உவா வாமி மாமா உய 


ப ருகுகாவு கட ய வாய ௩ ரய பேய ரயோய்‌ எட எவயோயாய பேகில்‌ "யமக நோடு உருமு ரவா ணி * சவகு 


டி ப பயாயளியு பய போயா பரவரிடாவராவாயாவாய நமா ய ந நவாயரிஙய ரளி பாராய்‌ ல எ 7 


ரூபரூபாயாயா ரிம்‌ "பாரம்‌ 
செரு கவ பகத ந்து லாடு அத கப பரப நியா ளாயர்ப பயேரியங்பரிட "பரிபருயா கரிய "படு விவர்வடு 


ன்‌ ரர ர வரியக்ப யாய பியரி எயா பூளட்குபம பயயாம்‌, கட்டட பய ப கபடம்‌, 


155-191 0-154-1 4212) 


கநணுமீர்த சாகாக்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌ நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களின்‌ பூர்வகாலப்‌ பெயர்களும்‌ தற்காலம்‌ 


வழங்கெவரும்‌ பெயர்களும்‌. 


நம்பர்‌, ர்வ்காலப்‌ பெயர்கள்‌... காலப்‌ பெயர்கள்‌. 
ஞ்‌ 


வரத களை, எ எனன னாம்‌ நிதான. எ நனைய எணையயயயய யய வையை வலக்‌. வனா. ஜனன. ம. கனா ளான கணை மனா ன ஐ எயயபாகை 


| 
1 (௪ கூரல்‌... ட ன இடபம்‌ [5 சட்சமம்‌ 

9 பர்‌ கரலஞூ அத்தம்‌... எ மிதுனம்‌ 17 சுத்த ர்‌்ஷ்பம்‌, 

4 3 காலு அலகு அத்தம்‌ டக கடகம்‌ [ர்‌ சதர்சருதி ர்கபம்‌, 
ட நர ரலகு சைக்ளே,.. சி சிம்மம்‌ 1௧4 ச்ச காந்தாரம்‌. 

5 கர. காலலகு கைச்சே தி கன்னர்‌ 7 ஆ சாதாரண காந்தாரம்‌, 
6 ம” ஈரனகு உழு ரி ன துலாம்‌ ]ம” சாத்த மத்திமம்‌. 

7 4 சாலலகு உமை... ச்‌ விருச்சிகம்‌ ம ற4 [பிரதி மத்திமம்‌, 


இளி... க ன்‌ தனுசு 


ட 


பஞ்சமம்‌. 


ப்ட்‌ 


| 
ஈரலகு விளரி... ம மகால 4 சுத்த தைவதம்‌, 


சக 
நவம்‌ 

ட ட்ரை ட்‌ 
[8 பணை 


1] 
ம்‌ 
'சாலலசு ன்ளா்‌.., த கும்பம்‌ ] தூ சதுர்‌ சுருதிதைவதம்‌. 
ஈரலகு தாறம்‌ லட க்‌ மீனம்‌ ந்‌ சத்த கிகா அம்‌, 

| 


ரல தாரம்‌... ப பேஷ்‌ [திச ணட நிஷாதம்‌, 


[ர 


ன்‌ க்‌ எஸ ட இடபம்‌ [க சட்சமம்‌, 


ழ்‌ 


அர்‌ 


ஆனால்‌ சிஷ்பளிட்டில்‌ காக்தாாமும்‌ தாற்தார விட்டில்‌ ரிஷபழும்‌ திஷாச விட்டில்‌ 
தைவதமம்‌ தைவத வீட்டில்‌ கிஷா கமும்‌ கலந்து வருகிறதாக ஈம்‌ அனுபோகத்திலிருக்கற து, 
இதவும்‌ இராசி வட்டத்‌இல்‌ நிற்கும்‌ பன்னிரண்டு கரங்களில்‌ ஒவ்வொரு வீடு சட்சம்‌ தள்ளிக்‌ 
கொண்டுபோக உண்டாகும்‌ பன்னிரு பாலைகளில்‌ காணப்படுகிறது, அவைகளில்‌ வரும்‌ காலா 
வ. சி௮ுபாலையில்‌ காலலகு ரிஷபத்தின்‌ விட்டில்‌ காக்தாரமும்‌ காலலகு. தைவதத்தின்‌ விட்‌ 
ரல்‌ திகாதருதம்‌ வருக தாக ர௫2மாம்‌ பக்கம்‌ இரகமாற்னும்‌ அட்டவணையில்‌ நாலாவது வரியில்‌ 
கரண்போம்‌, அப்படியே ஓன்பதாவனது வரியில்‌ காலலக தலவகத்தின்வீட்டில்‌ நிஷா 
தமும்‌ பதினோராவது வரியில்‌ நானு அலகு ரிஷபத்தின்‌ விட்டில்‌ காக்காரமும்‌ நாலு 
அலகு தைவதத்இன்‌ விட்டில்‌ நிதாதமும்‌ வருகிற, அதாவது நிஷாதம்‌ சனக்குரிய இரண்டு 
இரசாசிகளை விட்டு விட்டு ரிஷபத்தின்‌ ஐரு வீவெரை இறந்கி வருகிறது, இதனால்‌ காக்தாச 
நிஷாதச௫்கள்‌ மூன்று இராசியில்‌ வருறெதாகவும்‌ அறு அலகுகள்‌ பெறுகிற காகவும்‌ காண்டி 
ஹோம்‌, அப்படியே ரிஷபம்‌ தன்‌ இரண்டாவது வீட்டை விட்டு மூன்றாவகான காக்தார 
விட்டைச்சேரும்‌ பொழுது மூன்று இரா களிலும்‌ ஆ.௮' அலகோ நிற்ுறது. இந்த ஆறு 
அல௫ில்வரும்‌ ரிஷப தைவதங்களை சட்சுருஇ என்று சொல்லுகிடோம்‌. அதே அர்த்தமாக அதா 
வது ஆறு சுருஇகள்‌ பெற்ற காக்தாரத்தை அக்கார காக்தராம்‌ அல்லது முடிந்த கார்காரமென்றும்‌ 
நிதாதத்தை காகலி அதாவது இணனிமையுள்ள நிஷாதமென்றும்‌ ததிகாலம்‌ வழங்குகிறோம்‌, 
இலவவிபரங்கள்‌ யாவும்‌ ௮டி.யில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ காண்ச, 


விவாத வரய ரயிலு “யம வ ராவா டு “ஹொ வாடு வொய ன ஹா ம ம! மலிய "ம பயவா வரிய வு பர யர யியு யு “ய வளி ய அ ப அடவய” ப ரவா பன பபபல பய யோட உட ட்ட பய பம்ப்‌ படவ வப ய ம 


டர்டி ரவரய "களியாட்ட ருண் பகி டம் பயக நம ரிடம்‌ பரப டிடிடி டர்‌ டா பாடு எரி பார்சொதாவா வா வாயார உயாஙயா பாஙநாழாவா ப ர்பராயாநகாயு ஈவு ட நப ய னாயாவாடு 


எல்ரலு 


பெபக்ணியயாபளாபளாரா பார களிப்ப யரியரியரிய்‌ 


[வாரிரவல 5.௦0 : : 


ணு 


அடிர்பார்வபரிபக் பா பசிவசியரியரியகிய 


ட ண்டிகட்கவ்குட்‌ 


ஈர்சு ட சியா ர்வ்னாளுளானிங் சி கவ்கய்கராபகபாங்கப்கப்குட வசி பச புக்ஷள்டுரி பாட ரமா கயசிபசுசயசபகு அஅவசய்குபாபவாவளவாவளவர்வாவாயாயாவளவுர்பு வரு கயாழுர்முங் ரர அட 


சுரம்‌ சுநதீகளின்‌ பேயர்கள்‌, $61 


வெகு கட்டட அகூடடடிடடடடக ட டட ககக... “படப்பட அகட கரட்‌ ௪-௪ ணன அத யய யய யய வயம்‌ வயயக்யயம்‌ க 
ர த த்‌ 


டி 
ர 


டியூ ர்சக 1 டி நளிளி ட வகூகளுகப களப 


இவைகள்‌ பல இரகங்கள்‌ உண்டாவதற்குப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களை இடையில்லாமல்‌ 
உபயோடப்பதற்காக வழங்கி வருகின்றன, ரிஷப சாந்தாரத்தில்‌ இரண்டு பேதமும்‌ தைவத நிஷா 
[த 


தத்தில்‌ இரண்டு பேதமும்‌ தக காலு பேர்களை அடைந்து பதினாறு சாங்களாக வழங்கி 
வருஏன்‌ மனவேயொழிய பதினா௮ ச ரங்களல்ல,ஸ்தாயியில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ பன்னிரண்டே. 


-அடியில்வரும்‌ ௮ட்டவணையித்‌ கண்ட சுரங்களின்படி. தற்காலத்தில்‌. காம்‌ சானஞ்செய்து 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. என்பதையும்‌ இம்முறைப்படியே முற்காலத்தில்‌ கானஞ்செய்துகொண் 
டி.ருக்தார்களென்பதையும்‌ பரம்பரையாய்‌ வழங்கிவரும்‌ இசாகங்களினாலும்‌ பண்களினாலும்‌ 
தெளிவாகக்‌ காண்டுமேம்‌, பூர்வ பண்களின்‌ நுட்பமான சல சுருதிகள்‌ இப்பன்னிரண்டு சரங்‌ 
களோடு சேர்க்து வருவதைக்‌ குறிக்காமல்‌ இல கமசங்களோடு பாடப்படவேண்டுமென் ௮ம்‌ அவை 
களை குரு மூலமாகத்‌ தரி துகொள்ளவேண்டுமென்‌ அம்‌ சொல்லி நால்கள்‌ எழுதி வைச்‌ தார்கள்‌, 
ர ஆகையினால்‌ இந்தப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களிலிருக்து யாழின்‌ தர்தியில்‌ இழுத்து வாடிக்கப்படும்‌ 
மத்றும்‌ நுட்பமான சுருதிகள்‌ காலக்‌ கரமத்தில்‌ மறைந்து பன்னிரண்டு சுரங்களிலும்‌ சந்தேகக்‌ 
கும்படியாக நேரிட்டது. 


கட ய பூகூசவூசிடிர்ஷ யாவ ாவாயாயாவ கழக தஙக்வசியக்வள், வய அ வசவாயிஞ "ஞி ஜிடி டி னவை பரமு வாட னா ள்ளி யர வாள்‌ 


ல்ல. விலட வு படர ்லு ஜாஷாஞ்‌ சட ச ஞு ஸ்ட்‌ ளிய மம வகிு வரய வககயில்‌ உர 


] 
] 


ச்‌ 


சட்‌ சுருதி ரிஷபம்‌... பட டரி” [௧* , சரதாரண காந்தாரம்‌ .., வ 0 அலகுரி8 4அலகுத 


| ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்கள்‌ பதினாறு சு ரங்களாய்‌ வழங்கும்‌ 
அட்டவணை. ்‌ 
்‌ ன்‌ டட ்‌ ்‌ . ்‌ ப ர. ள்‌ டல்‌ ்‌ 
தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ சுரங்களும்‌ விக்ருதி கரங்களின்‌ பெயர்களும்‌. பூர்வப்பெயர்கள்‌, ்‌ 
ப | 
1 ட அ வ்ுட அவ்வைப்‌ வட பட ப டன ப த ப ப ப பபப 
சட்சமம்‌ ன ஏச (௪ சட்சமம்‌ த்‌ ல்‌ ம்ம்பி | 
்‌ | | அப ( 
| சத்த ரிஷபம்‌ க படர்‌” | உ அலகு றீ | 
| 
சதுர்‌ சுருதி ரிஷபம்‌ இடு ௧” | சுத்த காந்தாரம்‌ ர்‌ 4 அலகு ரி 009 அலகு ௧ 
7 

1 


சு 


| 1 ௮ அச்சா காந்தாரம்‌ த பட 6அலருக 
| ஈத்தமத்‌ இமம்‌ ர்‌ ப] மூ | | 2 அலகு ம 
பிரதிமத்திமம்‌ த்‌ ம (அகல 
ப ப இன்றன ப்‌ ப அல்லது இளி 
எச்சதைவதம்‌ ... ப்ட்‌ தூ | 2 அலகுத 
சதுர்‌ சுருதி சைவதம்‌ ப த* த்‌ கத்த நிஷாதம்‌ ரு ன்‌ 4அலகுத௦ 2 ௮லகு நீ 
்‌ சட்‌ சுருதி சைவதம்‌ வி தூ | நீ* கைசிச நிஷாதம்‌ டட 0 அலகுத ௦04 அலகு நி 
| 
| தி காகலிநிஷாதம்‌ ர ட்‌ 6 அலகு நீ | 
| ( 
ை ச ௪ ்‌ 01” குரல்‌ 
ணி 
்‌ யூ 


கசுஷிருயாயாடுகிபவவக்‌ அவக கபரடிரியகியால்‌ *வகளைஞாபரட ஆரியாயாவாவசபாபககமரபாயங்கயாய பவ வவ குயா பவாய சவகு குட வவப் கபய சய்வருபசபக க அட சுபாவரு கக ப ஆகு அட வசவு பபா னு ளஷாரா மாமாக்கு சான்‌ எாஞாயர்ளவாயாவாபுவர்‌ சினா பாமர ாமாயாயாயாயு கர்‌ னிவ யாகவா கபாயர்கக் சச வ்கறவங்க அயரா 


ஸ்‌ 


வேளடரளிவுருயு ரூப ஈடு ஈர வயச கவுரி டரஷரவளியகியக் ப வசிய 


₹20௮:21:௮5 (உஊாரிாவலல$வா.௦௦௱ .. : 


ட பபடிடக்ய வரயா மாவாக அபக எயாளு ப மரிய ரய ரய எம எடு எவ ஈடு எ வா மியாவ்‌ ஈய "கு ய ஙா 


பரட்‌ மளயரயயா 


கணட மங்யமா ரய 
ர ட்லப்‌ டப்‌ லல ப பப்ப ட்‌ வகளாடக்மாய ரர எம *யகபாயாம்‌ ஸ்ளாயம்ட படரிடார கேரயாயாள்‌ எமாஞாபர்ய ௯ "பபரிய எனாடனிய ஈட ர மள? "ராய நால ாறகியக்ய வக்யக்ப யை பியாயர்பரயரிய்‌ ருமாஙயாய எஜாரு நஷரிங்யரி எ எரி ஈம 
அச்வ ரிய எய்‌ ந ஙாயோய்‌ "வாயி யவ யர்யர்ய ட றபப கடக கட்‌ உன்ன ணா ண்ட 


வட்டப்பாலையின்‌ 24 அலகுகளும்‌ ௮வைகளின்‌ பெயரும்‌ தற்காலத்தில்‌ 
வழங்கி வரும்‌ சுருதிகளின்‌ பெயரும்‌ நிற்கும்‌ இடங்களும்‌, 


3 பெயர்களும்‌, 

்‌ 

்‌ ச (சநதசட்சம்‌ படஅச்சுசாட்சம்‌ 
ன்‌ ஏக்‌ சுருதி ரிஷபம்‌ து! ்‌ி 

3 சுத்த ர்ஷபம்‌ ன்‌ திர்‌ 

| இஸ்‌ ௪ர௫ு.இ ரிஷபம்‌ டு பக 5] ஏக சுருதி காக்தாரம்‌ , 
்‌்‌ சதுர்‌ சுநத்‌ி ரீஷபம்‌ அரி ௧க। 2 சுத்த காந்தாரம்‌ 

6 பஞ்ச சுருதி ரிஷபம்‌ டமி ரக 3 திஸ்‌ ௪ரு.இ காக்தாரம்‌.. 
| ௪ட்‌ சுரத்‌ ரிஷபம்‌ ட ரக 4 சாதாரண காந்தாரம்‌ .. 
8| சுத சாந்கார ரிஷபம்‌ பரிரி க 

9. க 0 அந்தச ககந்தாரம்‌ 

ர சச மத்இமம்‌ |ம!க 
11) சுந்த மத்திமம்‌ இம்‌) 
121 திஸ்‌ ச்ருதி மத்திமம்‌ அம] 

13] பிரதிமத்திமம்‌ இம] 
1 4 | ௬௪ பஞ்சம மத்திமர்‌ ட்திம்‌ ப! சுத பஞ்சமம்‌ 
13 ர்‌ ரி பஞ்சமம்‌ ர: அச்சு தபஞ்சமம்‌ 
ட்‌ எக கருதிதைவசம்‌ ,., 1 த 
17) சுத்த தைவதம்‌ இத்‌ 


இஸ்‌ சுருதி தைவதம்‌ 
சதுர்‌ சுநத்தைவகம்‌ 
பஞ்ச சுருஇி தைவதம்‌ 
21 | சட்‌ சுரத்‌ தைவதம்‌ 
25 ௪௪ கிஷர்த தவசம்‌ 
93 | 

௮4 சுச சட்சம்‌ 

95 'சட்சம்‌ 


எவவ" ப்ப ய வரிய பரவி பரவ பலய பிய ரிய ர யக் யு ளய ப யூடியுப்‌ “ய ரப பம்பர யு பக்பரய்‌ ஏனா னா யமய்‌. 


15:5-12150-154-1 4212) 


இத [நீ 1 ஏச சுருதி கிஷாதம்‌ 
, தித/நீ[2 சுத்த கிஷாதம்‌ 

. த[தி। 8 தீஸ்‌ சுருதி நிஷாதம்‌ 
படடுத!நி[4 கைக நிஷாதம்‌ 


தற்காலத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ பெயர்களும்‌ வழங்க வாவேண்டிய ட்க்ணவை மூதைப்படி சுருதிசளின்‌ ற 
பெயர்கள்‌ 


நீ| 6 காகவி நீக்ஷ£ாதம்‌ 
௪[நி)7 சு௪ ஈட்ச சிஷாதம்‌ 


மந்த றா அச்சுத எட்சம்‌ , 


எடன்யா்கள பரவிய லாய யரியரினரிழரிபரியாறாடாயாடாடாலாயா டாயா ப தோபா மாளா ரபாயரியாயாயாயாயரமாயாயா யரோ மைரியரியரியாமு வரிய கரச ண யாயாயா வழா னாய எழா னவா ஏரழாலு நாயக்க "ஏர்‌ டு ளில்‌ ட எற எடி எடு 


ம 
்‌ பஞ்ச சுருதி பபூவ அ/£ப்கு ர்‌ு ப அலகு கு... ்‌்‌ 


7 ௬த மச்திம காந்தாரம்‌... ॥ அலகு கரட்] அல்கு ம 


)4அலகுத 1 அலகுநீ 
[4அலகுத012 அலகுநி ... 
பபுகஅலகுதமா8அலகுநி .. 
பட அலகு த0ா4 அலகுநி 4 
. சித (நீ| 5 பஞ்ச சுருதி கிஷாதம்‌ ... 


வையை வ எ வை ணை வை வன வ க வைனை வனை வ வண ம ணை ன. வைனை வண ம... ன சனை வ. ன்‌ வனை வ்‌ வனை. கக 


சர குரல்‌ 


1 அலகு ௩, பத்தும்‌ 
2 அ௮லகுரி , 


ரரி 


| 
லி -ஹ்குகிடஇகசோ 


ன ரு 
| 4 அலகு ரி௦ட2 அலகு க வ து 
15 அலகுரியா$ அலகுக ட இ 
6 அலகுரில: 4 அலகு க 


..16அலகுக... ன ணட இர 


லகும்‌... பர ல்‌ த 
[தகுல்ட. ன்‌ ண ர 


| &4அல்கும... றுக்‌ ஸ்ட 1] 
ம அல்கும் டா 1] அலகுபா 


ப அல்லது ,.. 


1 அலகுதமு கி துலகுந்‌ 


ட 6 அலகுநி... க ன்‌ 
ர அலகு நீ] அலகு ச 


இ: 


்‌ 
ர 
ர 
்‌ 
1] அலகருத 
| 2 அலகு த ,., ்‌ ப. விளரி 
்‌ 


ககன ஸத்க த 
1(வாபால2:25வாா.௦003 


சதிச்பிவு வச ராகவப பவுகவவவாளயவவவ க களனிய ளக ளளனி கிவ வளரக க கவ வளவள சிக்க களைய ரைவத க்கு குவைவகக வவ பவவக பபப பககக கக்கு அரிஞ் னா ளு ளிடாயகபயவகவக்ப கபகபகப்சுய ட கபடிக்‌ எவகயகளுய ளா ளவசப பசக: வச்‌ வாளிய "ர்ஷசு ருகியம வயு அ பகிடிரியகிப வ வேங்கட அ 


ஆப வகியக்வு அயர்வு ஸ்கர்‌ க்ஷ ஈயூகவகியு பனடகமருஷிங எய்‌ ண்ட. 


கு ஆ்ரர்்வர் ர ர வரவ ௬ ரஷக ரடடி ௩ரம 


ஷ்ருயு வடு கிட ரில்‌ வட மு பு. வயு வே ரிவவுசடு அமு கழு கம சவ கம அம கமுக கவும்‌ ரூ 


பி “ஆஷி வகழச்‌ஷி குக அப கலு லகி வகு முக பகழும்டவை ஃ டட கடவ கழக முகடு கவுக்க டட கபால வுக் ஏம்‌ ஹிலரி வரி ஷரிலு ஷல்னும்வ ளிய அ சாநஷரவர்யாரியசிய நயுக்ஷா ாஷா:ஷரஷரிட சியசிவரிவ குவ ரவ ரு அஷ்டிளி ஷர யாயரிவக்‌ ப அ ர்ஷாஷயாயை ஈட ரசியாவைக பரவாய்‌ அடர வர ணில்‌ ம பசிவ க ஆயரவு ம யளின்‌ "டு வைர்யயகய யய கயதயு ரை அயர்‌ குருர்‌ ஸம ர ட நரம்‌ 


காம்‌ சுந்த்களின்‌ பேயர்கள்‌, 


இகோடு வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவக்க 24 அலகுகளுக்கும்‌ அலகுகளிலிருக்துண்டாகும்‌ 


விக்ருதி சுரங்களுக்கும்‌ பெயர்கள்‌ காம்‌ பார்க்கவேண்டி.யது ௮வ௫யம்‌. 


மேற்காட்டிய அட்டவணையில்‌ காம்‌ கற்காலம்‌ வழங்கிவரும்‌ பெயரும்‌ முற்காலத்‌ 
தில்‌ வழங்கிவக்த சந்தேகமில்லாத பெயரும்‌ தெளிவாகக்‌ காண்போம்‌, 


அவைகளில்‌ இரண்டு இரண்டு அலகுகளாக வரும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
(மன்‌ ௮ட்டவணையைப்போலவே வருகின்றன, காலாவது அலகழ்கும்‌ இரண்டாவது அலற 
ரம்‌ கடுவில்‌ மூன்ரூவது அலகசூ வரக்கூடும்‌ என்பதும்‌ காலாவது அலூற்கும்‌ ஆருவ தல ற்கும்‌ 
நடுவில்‌ ஐந்தாவது அலகு வருமென்றம்‌ காம்‌ பிரத்தியட்சமாய்‌ அறிவோம்‌, அ௮ஹுபோலவே 
ஈத்க நிஷபத்துற்கும்‌, சதுர்‌ கருதி ரிஷபத்திற்கும்‌ கடுவில்‌ இஸல்சு3குஇி ரிஷபம்‌ வருகிறதென் றும்‌, 
அதர்‌ சுருதி ரிஷபத இற்கும்‌ சட்‌ சுருதி ரிஷபத்திற்கும்‌ ஈடுவில்‌ பஞ்ச சுருதி வருகறதென் ௮ம்‌ 
இங்கே குறித்தருக்கறேன்‌, ௬௧ சட்சம்‌ ௬௧ பஞ்சமம்‌ என்பது எட்சமத்திலும்‌ பஞ்சமக்‌ 
இலும்‌ ஒரு சுருஇகுறைந்ததென்றும்‌ ௮ச்௬த சட்சமம்‌, அச்சுத பஞ்சமம்‌ என்பது கேத ௬௫.௧ 
யென்றும்‌ தெரிகறது, இதில்‌ கேத சட்சமம்‌ கேத பஞ்சமம்‌ கம்‌ கரணத்தில்‌ -ருதிக்கு 
ஆதா?மாயிருபபதனால்‌ அலைகளில்‌ எவவித மாறுதலும்‌ வரக்கூடாஅ, அனால்‌ சட்சமத்தின்‌ 
கீழுள்ள நிஷாதழும்‌ பஞ்சமத்திற்குக்‌ கீழுள்ள மத்திமம்‌ கூத ௪ட்ச நிஷாத மென்றும்‌, ௬ த பஞ்‌ 
௪ம்‌ மத்திம மென்௮ம்‌ அழைக்கப்படும்‌, இதனால்‌ சட்சமத்தின்‌ இரண்டு சுருதஇிகளையும்‌ 
1ச்சமத்தின்‌ இரண்டு சுருஇகளையும்‌ தள்ளிக்கொண்டு கானஞ்செய்கிறது என்பதல்ல, அயப்பாலை 
யின்‌ முறைப்படியே கிரகங்கள்‌ மாற்றி இராகங்கள்‌' உண்டாக்கவேண்டும்‌. வட்டப்பாலையின்‌ 
முறைப்படியே அலகுகள்‌ குறைந்து கானம்‌ செய்யப்படவேண்டுமென்பது கெளிவாகதக்‌ தெரி 
௧௦௮. இதோடு சட்சம பஞ்சுமங்களின்‌ காலு சுருதிகரக்கேற்ற விதமாய்‌ இரக மாறிக்‌ 
கொண்டுபோவோமேயானால்‌ மீக ஏராளமான இராகங்கள்‌ உண்டாகுமே, காஅக்கு ௮திக இனி 
மையாயிருக்குமே, சங்கீத ரதீனாகரர்‌ அப்படிச்‌ சொல்லியிருச்சிருரே என்று காம்‌ சற்று (பாடிப்‌ 
போம்‌, அப்படிச்‌ செய்வது பூர்வ காலச்தில்‌ வழக்கமாயிருக்க இல்லை, இப்போதும்‌ அப்படி யில்லை, 
இனை , கிளையான முறைப்படி. உண்டான பன்னிரு சுரங்களில்‌ இரண்டு சுாங்களில்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு குறைத்து 22 அலகுகளில்‌ கானம்‌ செய்துகொண்டு வந்த பூர்வ தமிழ்‌ மூஹையைக்‌ இட்ட 
மாய்‌ அறிக்துகொள்ளாமல்‌ ஒருஸ்சாயியில்‌ 22 க௬இகள்‌ வருகின்‌ தனவென்றும்‌, அவைகளின்‌ 
பெயர்களும்‌ சந்தேகம்‌ வரும்படி எழுதப்பட்டி ருக்கினறன வென்றும்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிற து. 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வழகல்கிவரும்‌ சுருதிகளின்‌ எண்களிலும்‌ பெயர்களிலும்‌ சந்தேகப்பட்ட தாக பலர்‌ 
தால்‌ முகமாகவும்‌ தெரிகோம்‌. 


மேலும்‌ மேளாதிகாரம்‌ என்ற ஒரு தெலுங்கு நாலில்‌ பிரம்உ மேளத்தில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ 24 சஈர.இகளின்‌ பெயர்கள்‌ சொலலப்படுகின்‌ றன. ௮வவட்டவணையை இதன்‌ பின்‌ பார்க்க, 


அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ ஒற்றைப்பட்ட சுருதிகள்‌ பிரத என்று பெயரோடும்‌ 
இசட்டைப்பட்ட சுரல்கள்‌, சுத்தம்‌, ௪.தர்‌ சுருதி, சட்‌ சுருதி என்றும்‌ வழங்குகின்றன. காம்‌ தம்‌ 
காலத்தில்‌ ௮சைச்‌ சுரங்கஞச்கு வழங்கும்‌ பெயர்களையே இங்கே காண்‌இுஜோம்‌, ஆகையினால்‌ 
இதுபோன்ற முறை பூர்வ காலக்‌இல்‌ தமிழ்‌ காட்டிலிருக்‌ சதென்றும்‌ அம்முறையையே தெலுங்கில்‌ 
எழுதி வைத்தார்களென்றும்‌ ௮தனால்‌ வர வர தமிழ்‌ நால்கள்‌ மறைந்து போயினவென்றும்‌ 
எண்ண இடமிருக்கிறது, இங்நால்‌ எழுதியவரோ இருகெல்வேலியில்‌ வேளாள வகுப்பைச்‌ 
சேர்க்தவர்‌, 


எவுதிம கப ச சழயகியாயக்பசியதியாரய? செயசிழுவையரிவ வு வ வளி பவளியயுரு ஸியவ்தவகுயு வு ம வது பளி வளியு வை ய கயுகயு மு வலய லுக்‌ மகமாயி ஒட ஆ, மய ரம்‌ நிர்வாக கய அமையக்‌ ஒர்‌ ர்வ க்ட ர ரஷக ஒரம்‌ மழ வு, பெலயுக்ய வய கட ஆ ஆபரியஅிவகபாயியுசியு வ தழரைக்யுக்யலடு வசிய வரிய "ளிழு ஷு, ஸபூர்‌ கஷாூசு அக்கு ுபக்புக்ட ௩ க்பரயக்பகூ வுசடிசிய 4. வுக்வளபட எவவ 


உ ள்த்கூபஷ்‌ புசிவள்வ வரு ஸியுக்புகபு வக்பு பூரி அ ளமாஷாடிகபரு புரூபறயு வு பூ கழ ரவரவர் வளி களம கடர ச வரிய சவளிங்ளியரிய் கப்ரு, ஆ ரூரல்‌ மரி யவஷ கு உள்ல 


அசககனியாயாடி ரஜா சாண்‌ ஜாவா வ வரு பு போட்கிவ பாயு கிமயவ்ததம நராடிசியாட ரஷா கயா கட ரவு கமாவரும வாவசியு ஸஷாழாழா னவ தமா மாமா ணட க்ஷஞ ஞாஞாம டாமா சசி மவ வாயகயாய்‌ பபாவ இதர வதவ வாவா வாய மை க்பியகியக்பு மழ ரம மய ரஷசியச்பகபா பரப ராய க அஅசபரரியகளிபசபபசச எனா அ ரர்னஷாவ் க அபாழுக்வு உ கரஷக்யய வக, வவைகியுகுவ வகர கிப்‌ நு ட ஷரச்‌ வக்வுக்ரவ ரமாக கள, ஆூச்வக்கிரா ளா சாளாளள்‌ அ 
[5915 [-1:4-44-1 [உாரிர்வ்‌25௨ா.௦0௦௱ 


ப்ட்‌ ர 
ம்‌ 7. தது க பணய அனை 
ள்‌ ப ௫ ன ததத ப எர 
்‌ ல்‌ ்‌ ன்‌ க்‌! 
ப பி 
்‌ ர்‌ ்‌ 
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படே மடி ரட்‌ யாழாயாயர்யாாளிர விர வளிற ௮3 


நய பியோ நற பயாயு ப ம 


மர. ஆ உர மெயவகயமை 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதலவ்புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ கல்‌ 


பிரம்ம வீணை என்ற பிரம்ம மேளத்தில்‌ காணப்படும்‌ ச ரங்களின்‌ பெயர்‌. 


கம்பர்‌, விக்ருதி சுரங்கள்‌ உண்டாகப்‌ விபரம்‌. 
லை 
ப ச்‌ | அச்சுச சட்சம்‌, 
7 'பிரதிசத்ச ரிஷபம்‌ .... 1 ர்‌ 
உ சுத்த ரிஷபம்‌ உ] 8 
த டன்‌ ரிஷபம்‌ ட) ஜி ரூ (ர பிரச்ச கார்‌ சாரம்‌, 
4 [சனுர்சருதிரிலப்ம்‌ ,.. ர்‌ ர்‌ ந (2 சுத்த சார்சாரம்‌. 
5 பிரதிஃட்சுருஇி ரிஷபம்‌ த. ரி! 32 பிரதசொதாரண சாக்தாமம்‌, 
0 (சட்சுருதிரிஷபம்‌ 0. ்‌்‌ ப ௧4 சாசாரண காக்தாரம்‌, 
1 [சதகாக்தார ரிஷபம்‌... ச ல்‌. ஆ ப பி ௩ த பிரதஇிஅந்தர காந்தாரம்‌. 
6 ப ௩ 6 அக்தர சாத்தாரம்‌, 
1 ரம தல்‌ க்‌ க்‌ வம்‌ படம 1 7 சதமதீடிம காற்சாரம்‌, 
10 (சத்த மத்திமம்‌ உம 
|) அப்பிரதிமத்திமம்‌ பட. ப 81 ம! 
12 பிரதி மத்‌ மெம்‌ 4 ம! 
12 ச சபஞ்ச மத்திமம்‌... சி ன ப ம; ப:] சுத பஞ்சமம்‌, 
14 ட்ட 
1 பிரதிகத்த தைவதம்‌ ॥ த 
16 1சதீத தைவதம்‌ ப ர்‌ ட! தா 
197 பிரதிசதுர்சருதி தைவதம்‌ 3! த. ந 1 பிரதிகத்த நிஷாதம்‌. 
15 தர்சருதி தைவதம்‌ ட டி. த ப 6 (2 சச்சு மிஷாதம்‌.. 
19 பிரதிசட்சுருதி தைவதம்‌ 3 த: நி [3 பிரதிகைசெ நிஷாசம்‌, 
20 ச்ட்சுருதி ைகதம்‌ க டடட்டடூ த ப ௩ (4 கைக நிஷாசம்‌, 
21 அதிஷா ௪ தைவ்சம்‌ ர ல அ த்‌ | %்‌ (5 பிரதிகாகவி நிஷாதம்‌, 
22 | நீ (6 காசலி நிஷாதம்‌, 
243 ட்‌ சனி ல ன்‌... ஸல்‌ தந்த . ச ந்‌ (ர சுதசட்௪ நிஷாதம்‌, 
524 (கேத சட்சம்‌ க ர ரர ச ச 
| 


இதனை இருமகெல்வேலி மணியாச்சி ஐமீன்‌ மானேஜராயிருக்க மசகர-ா-றஃரி வேங்கட 


சுப்பையரிடமிருக்து அரிசேசவநல்லூர்‌ மகா-ர-ா-பறீ. முத்சையாபாகவதர்‌ அவர்களால்‌ 
எடை க்சப்பெற்ேன்‌. | 


இதைட்போலொக்க மற்றும்‌ இரண்டு சுவடி களும்‌ தீஞ்சாவூரிலிருக்கின்‌ ன, இப்புசீ 
தகங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ பிரம்ம மேளத்தின்‌ நாலாயிரத்து அறு நாற்று இருபத்‌ துகான்கு இரா 
சுங்களில்‌ ஆயிரத்துச்சொச்சம்‌ இசாகங்களுக்கு இலக்ஷ்ண சூத்திரங்கள்‌ சொல்லிவரும்‌ மேளாதி 


கார லக்ஷணம்‌ என்னும்‌ புச்தகச்சையும்‌ தஞ்சாவூர்‌ அரண்மனை சரஸ்வதி மஹாலில்‌ இன்‌ ல்‌ 
காணலாம்‌, 


சு எகககியாககயகயுகயாயரயுகியபகியக்ப வழக டிய அழாக வா காட 
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எப வாரா ளா யாராயாய பரன்‌ எாபாயானாட ஈபரவளிட ர யாயக் யம்‌, பள பயன அபகபுகயா பபப ம ம கப கிட எப பாருங்ய ம யாமாயு பரி டாழயு கசிய ஸர ரிய “யாய ழுகிடகியார எழு போலாயாவ சிடகித்கயு உ எ னபரயாடராட எயாயாஜாட * நாளாடனிய யாவ நாட “மாநா வாவா ரா ளாயாக என ர்கோட எட எனா ஷன்‌ அழாம ஈழ ர னாய ப ரமா! பயா ரப்‌ ஈஜாராங்ரயரயளாயாங்‌ பய்‌ 
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படட கடட ஸ்‌ என்‌ ன்றது டட ஆ ணை ண 
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2194721625 ர 


சுரம்‌ சுநத்களின்‌ பேயர்கள்‌, 


மேற்காட்டிய பிரம மேளத்தைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொழுது பூர்வ தமிழ்ப்‌ பெயர்கள்‌ ௮ன்‌ 
னிய பாஷைகளில்‌ மாற்றப்பட்டு வழங்கி வருகிறதாகத்‌ தெரிகிறது. . ஆனால்‌ பூர்வத்தின்‌ 
அலகு கணக்குகளைக்‌ கொண்டே சுரங்களின்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன, இப்‌ 
பிரம வீணையில்‌ சொல்லப்படும்‌ சுரங்களுக்கேத்பக்‌ கானம்‌ செய்வதே வட்டப்பாலை முறையாம்‌. 
இவ்வட்டப்பாலை முறை முதல்‌ நூற்றுண்டிலிருக்க இளங்கோவடிகள்‌ காலத்திற்குச்‌ சுமார்‌ 
100௦, 1500 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள தாக நினைக்க ஏதுவிருக்கி௦ த. 


ஈபபண்ணனார்‌ பாடியதம்‌ மரு தனல்லச்சு சனார்‌ பண்‌ காந்தாரத்தில்‌ இசை அமைத்தது 
மான * நிலவரையழுவத்தான வாலுறைபுகறக்து ''.என்னும்‌ முதனினைப்பினையுடைய கடவுள்‌ 
வாழ்த்துப்‌ டரியாடலில்‌ 1 முதல்‌ ரவமையுள்ள அடிகளும்‌ அவற்கிக்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ உரை 
யூம்‌ வருமாறு, 


** தேய்வப்‌ பிரமஞ்‌ சேய்குவோரு௩்‌ 
கைவைக்‌' திமிர்குழல்‌ காண்குவோகு 
மீரதிகாம னிளிகுரல்‌ சமங்கோள்வோகும்‌ 
வேள்வியி னழகியல்‌ விளம்பு வோருங்‌ 
கூர்காண்‌ குரல்‌ கோம்மேன வோலிப்ப 
வூழுற மூசி னோலிசேய்‌ வோகும்‌ '! 


(இ-ள்‌) தெய்வத்சன்மையையு/டைய பிரமவீணை யை யெழுப்புவோரும்‌, கைவைச்தா இச்‌ குழலிஎர்‌ 
சையை யள்ப்போரும்‌, யாழின்க ணிளிலாய்ப்‌ பாலையையும்‌ குரல்வாய்ப்‌ பாலையையும்‌ வலியவு மெலியவும்‌ தாகி 


காது சமனாத்தாக்கி யசனின்பத்தைச்‌ கொள்வோரும்‌. வேள்வி-பூசை, 


யாழினது காண்குரல்‌ கொம்மென வொலித்த வளவிலே யத்தாளத்தித்கேற்ப மு. ர0னெலியை 
யெழுப்புவாகும்‌, 


செய்வத என்மை பொருக்திய பிரம வீணை என்து இங்கு சொல்வதையும்‌, மேளா 
காரலக்ஷணம்‌ என்னும்‌ பு£$தக த்தில்‌ பிரம வீணை உருத்திர வீணை என்று சொல்லப்படுவதையும்‌ 
சவனிக்கையில்‌, காம்‌ தற்காலத்தில்‌ 172 அரைச்‌ கரங்களோடு வழக்கும்‌ வீணையே உருச்துர வீணை 
யென்றும்‌, ௮தில்‌ வட்டப்பாலை முறையாய்‌ 2 அலகுகளில்‌ இரண்டே அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ 
செய்வது பிரம வீணை யென்றும்‌ சொல்லுவதாகக்‌ தெரி த, யாழின்கண்‌ இளிவாய்ப்‌ 
பாலை கெய்தல்‌ யாழ்‌ என்றும்‌, குரல்‌ வாய்ப்பாலை மருசயாழ்‌ என்றும்‌ இசன்முன்‌ சொன்னபடி.யே, 
குரல்‌ குரலாக ஆரம்பித்துப்‌ பாடும்‌ செம்பரலையையும்‌ இளிகுரலாக ஆசம்பித்துப்‌ பாடும்‌ கோடிப்‌ 
பாலையையும்‌ ஒருவர்பின்‌ ஒருவராகப்‌ பாடி. அதன்‌ இன்பத்தை அனுபவித்தார்கள்‌ என்‌ நு சொல்லப்‌ 
ட்டுகிறத, காம்புகள்‌ கொம்மென ஒலிக்கவும்‌ ௮வற்தின்‌ தாள த்இிற்கேற்ப முரசு ஒலிக்கவும்‌ 
பாடிக்கொண்டிருக் தார்களென்று அறிகிறோம்‌. குரலே குரலாக ஆரம்பிச்அப்‌ பாடுவோரும்‌ அக்‌ 
குரலே இளியாக வைத்துப்‌ பாடுவோரும்‌ சமனாகத்தாக்க! ௮கன்‌ இன்பச்தை ௮ுபவித்தார்கள்‌ 
என்பதைக்‌ சவனிடப்போமானால்‌ இதன்‌ முன்‌ 601, 602, 6055ம்‌ பக்கங்களில்‌ கண்ட ஆய்ச்சியர்‌ 
கூரவையின்படி. இதுவும்‌ சமத்அவத்தில்‌ பாடும்‌ ஒரு முறையாகச்‌ காணப்படுகிறது, ச,ரி,க, ம. ப 
என்று சுரங்களில்‌ பல விக்நியாசங்கள்‌ செய்து ஒருவர்‌ பாடும்‌ பொழு ப, த,க்‌, ௪,ரி என்று 
பல விர்கியாசங்கள்‌ செய்து அதே சுரத்தில்‌ பாடுகிற தென்ன கதோன்றுக௦௫, சட்சமத்துத்குப்‌ 
பதில்‌ பஞ்சமத்தை ஆரம்ப சாரமாகப்‌ பாடுகிகதென்று பொருளாம்‌. இதனால்‌ பூர்வத்தில்‌ யாழிலும்‌ 
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வெய்ட்‌ 


1(வாபால2:25வா.௦0௦௱ 


பதிய ரயாளாய க அபகபுகப க பகபுகபுகட உடகவம்பர்டர்யர்‌, ஸ்ட ப்ணிளபகிள்‌ பரி புகியற்யற்யறிப கிபக எயா குட கடம ம படபட மாயக்‌ அமானா னாபா னா னஙபம்டம் டம்‌ ராயு ந்பா வாமா டட 
கழயகபளாடபாயாகள்ளியர்ளிளளியரடாயாரி சகரயரியன்‌ சிடரிழுங் கர்ம பாபா ப ரபாக, டக அட பபகுப கம்‌ டம அடல்‌ ப குயறட ரபர்‌ நட ரச டி மயா கியுகப வடட வை டயுக்யுக்‌ யாய அழாக மாய எழு எழ எ எட, எயூனிட மூட எட கய, எம எழ என்ட எட னடினாம்‌ பெ கட காய ஷங யாயி மடக்‌ அகப்‌, கால்படி கடக கடனா நக டகபடகடபாபள ட பாபாபாபாபாயரபாடா ப்ப சட்ட பக படபட டாட கயகபக ப கவரபாட கட்டட 


ஆ 


சரி 


ப ட ௭ ஆடு. சிரு 
லக ட பு ரா 


எர, யளயரியாடு 


806 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நகன்காவது பாகம்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 6 
ன்‌ வனனனைய்‌ வயத ம த்தம்‌ எடததக ப்டனவ தினை க்க தவை ய ப ம்ம யல தமடடப ழம்‌ பயன ப் பம்‌ ஒன்ப ட்டயம வைம மமா ம வைய வ ட பயப்பட டம மடடம பபப பவன ப அ ட வைப்ப ட்டம்‌ படவதப்தத்‌ 


குழலிலும்‌ தண்ணுமையிலும்‌ (தாளத்திலும்‌) மிகப்‌ பாண்டி ததிய (முடைய வர்களாயிருக்தார்க 
ளென்றும்‌ பாமவிணை ௮ல்லஅ வட்டப்பாலை முமைப்படிக்‌ கானஞ்செய்து வக்தார்களென்றும்‌ 
செெளிவாகச்‌ தெரிகிற த. 


மேலும்‌ வேக்கடமகி என்பவர்‌ எழுதிய சர்‌ தண்டிப்‌ பிரகாசிகையில்‌ ர2 மேளக்கர்த்‌ 
தாக்களைக்‌, தாம்‌ செய்ததாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌ என்று 2327-ம்‌ பக்கதீதில சொல்லியிருக்‌ 
இரோம்‌. அதில்‌ வழங்குகிற சுத்த ரிஷபம்‌ ௪துர்சுருதி ரிஷபம்‌ என்பவை முலையே 2,416 
அலகுள்ள ரி, ௧, ம, த, நி என்ற சுரங்களுக்கு நாம்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ பெயர்களாக அவர்‌ 
நாலில்‌ காண்கிழ௫ம்‌. 


இவருக்கு முன்‌ எழுதப்பட்டசாகச்‌ தோன்றம்‌ வியாசகடகம்‌ என்னும்‌ ஒரு புத்சுகம்‌ 
இசாமகாதபுரம்‌ சமஸ்தான சங்கீத வித்துவான்‌ மகா ர- எஃப்‌ சீனிவாச ஐயக்கார்‌. அவர்களிடம்‌ 
இருக்கறதை கேரில்‌ பார்த்திருக்கேன்‌. அதிலும்‌ 2, 4,6 அலகுள்ள ரி,க,ம, த, நீ என்ற 
சுரங்களுக்கு காம்‌ சற்காலததில்‌ வழங்கிவரும்‌ பெயரின்படி ஊாரகரநியாச அம்சத்துடன்‌ இசாக 
இலகஷணம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றஅ, இத்தனையாவது இராசுமென்று கண்டு கொள்ளக்கூடிய 
விசமாய்க்‌ கடப்பையாகுி சங்கையுடன்‌ வழங்கும்‌ சனகாங்க்‌, ரத்னாங்்‌க, - கான ஐார்த்தி என்னும்‌ 


பெயர்களின்படியே எழுதப்பட்டிருக்கிற ௮, 


ஆனால்‌ வேங்கடமகி என்பவர்‌ 72 பெயர்களையும்‌ முற்றிலும்‌ மாற்றி வேறு போ்‌ 
கொடுத்‌.து தன்னால 72 மேளங்களும்‌ செய்யப்பட்டன வென்றுசொல்லுகிரூர்‌. 


அடுத்த பக்கத்திலுள்ள அட்டவணை யைக்‌ கவனிக்கும்போச ஒவ்வொரு மேளக்‌ கரத்‌ 
தரவின்‌ பெயரும்‌ மாற்றப்பட்டிருப்பதையும்‌ ஜன்னிய இராகங்களில்‌ பலவற்மை4, சாய்‌ இராக 
மரசச்‌ சொல்வதையும்‌ காம்‌ காணலாம்‌. 


இதில்‌ பதினைந்தாவது கர்த்தா இராகமரகிய மாயாமாளவமும்‌ இருபத்சொன்பசாவத 
காத்தா இராகமாகிய தீர சங்கரா. ரணமும்‌ 36-வது கா்த்கா இராகமாகிய ஜலகரட்டையும்‌ பெயர்‌ 
மாறப்‌ படாமலிருப்பதைக்‌ கொண்டு இவருக்கு முன்னேயே 72 மேளக்‌ கர்த்தாக்களடங்கிய 
ஒரு .நாலிருஈ்த தென்று தெளிவாகக்‌ காண்டிமமும்‌, இம்மூன்று இராகங்களும்‌ உலகப்பிரசிதத 
மாய்‌ வழங்கிவரக்சதோடி இவ ற்கின்கிளை அல்லத: ஜன்னிய இராகங்களும்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ மிக வீிசே 
ஷமாய்ப பாடப்பட்டு வந்ததினிமித்கம்‌ இவைகளைப்‌ பெயர்‌ மாற்றாமல்‌ விட்டு விட்டாசென்று 
னைக்க ஏ௮ விருக்கற து, 


சனகாங்கி ர தனாங்கி என்ற பெயர்களை யுடைய ர2 மேளச்கர்த்தா முறையானது உள்ள 
படியே வியாசரால்‌ எழுதப்பட்டதென்று மாம்‌ நினைப்போம்‌. அப்படி, நினைப்பது சரியாக 
மாட்டாது, ஏனென்றால்‌ வியாசகடகம்‌ வியாசரால்‌ எழுதப்பட்டிருக்குமானூல்‌ ஓக்தாம்‌. நூற்‌ 
முண்டில்‌ வக்சபா தரும்‌ ர3-ம்‌ தாற்முண்டிலிருர்‌ 5 சங்தே ரகனாசாரரும்‌ இறைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட 
மாட்டார்கள்‌, மேலும்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய இசாகக்களையும்‌ அவற்றின்‌ முறையையும்‌ சுவணிப்போ 
மானால கடப்பையாது சங்கையின்படி பேர்‌ கசூறிக்கிற வழக்கம்‌ இருந்ததில்லை என்று தெரி 
கி௮௦௮. 


ந டடத ரு கடக க்ட௩டடஅபாடாயங்புசிய பரிய கயாடரியாடங்யர் பா நட ஃடக்புகுயாரஜக்‌டர்ய டி சிடர ட ரடஸ்‌ அட அ அட அ அடல்டக ப கடடங்பக்டல்‌ அய எடரியாழக் யாயும்‌ பபரிய டட நட வாபாயாயாயாயாபரய பரப வாயாயர்பரயகிப ாயாயங்ப ம்‌, பொயாயாயாவாலும்‌ எயரபரயாபாயா பநப ந பரபுகபம கபக்பய்ட பரப கசகபக்ப வகிபய வாம ட பட எயக்யரய ம பாலாக ற்காபகு அடடா. பசிபளியா காட “ராட்‌ வரா எழர்பங்பு மாரு 
வோழாயாடரியரியார்‌. ஜோனால்‌ 
பேய வரய கு அபர ரியம்பம் ப ரபா யரியயகிய்கயக படம ம பயகய கபாட்டு கபா யாட்‌ கரப்ட்‌, ரிழரிட ஈடன்‌ ரவா 


ஆசையினால்‌ 72 மேளக்கர்தீதா முறையின்‌ பெயர்கள்‌ சாரங்க தேவருக்குப்‌ பிந்திய 
காலத்திலும்‌ வேங்கடம௫க்கு முந்திய காலத்திலும்‌ வந்த ஒரு வியாசரால்‌ எழுதப்பட்டிருக்க 


ஆ யாய யஅியகியும் ய கயா ப வவ ர டர்யர் யாப்‌ கராயாயாஙாவபகலாவரா மாப பம பகு கராலாய டய கயக் பமா டக்ய பக்கபலமாக கபப்ட குட மடப்‌ பக பயக்க பம்பா வாட “பா யாாயாடா ட அப காரா பாபம்பா. ளிய ர எயாய”.. எறஅ ட யாவு எஜாடிராப எழாயராபாயவாந்பாது “பிய ப்பாயள மாட அழகியா டாயாவாயாஙா ௮ 


௩௨௮0௮8௨12௨ 5 [உ௱ாவலஷவா.௦௦ற்‌ 


எணஙகியமி வம்ப காவா யம்‌ யம்யம்பாஙாயயாயரியாயாகமாகறாகமாகாய எம நவநத ந நமா யாட ரபாக ளா ளா டராம்ப ளை வடட டக க கப டக கடட உகம்‌ படட ந படம மடடம வப பவட கம பயல ஸ்ப அயயாய ப னப பாபா னா னா ப “னங்ளயரயாவா பாபா ப அடம்டக்டஅ பக வக்பகு டம்பக்கு, 


கித்‌ அய்‌ கமகம்‌ கயரயளயாயாய கபய எ மட ட ஆக்டகயகுட ஈராவும்யங்பாயாயம்பசியசபம்பக்யக்பக்பாப்பாயகியசிபரயம பயக்‌, ம யகியாயக்யக் பம்பல்‌ ப்ப சயக்புக்டிம் மகம ப பாமா வா லாடிள்பரிடரயரபரபரபா பக பபுக பககம்‌. 


ரட்‌ பம்‌ நறு எண்‌ 


பம்‌ மன்‌ பம்‌ மம்‌ பம்‌ பம்‌ பம்‌ மம்‌. நறு ரம்‌ ரம்‌ ரமி மம்‌ மம்‌ நம்‌. மன்‌ நற்‌ ம ம்‌ பய ம்‌. பம்‌ பய்‌ பய ய்ய 
ம்‌ மெ ம்‌ ம. ௩௭ மம்‌ பெ்ப்ம்‌ குர்‌ புட ரெட்‌ ம்‌ மம்‌ ப ம்‌ ஈம்‌ ப்‌ ஸர்‌ மே. மாட பம நும்‌ [5 வ சூ 


ப்‌ மப்‌ ர்‌ மம்‌ பெ 


வை 'கனககைகதுதபத் வையை 


ழன்னுன்ன இராகங்களின்‌ பேயர்களும்‌ துவைகளை மாந்தி வேங்கடமகி வழங்கீய பேயர்களும்‌. 807: 


முன்னுள்ள இராகங்களின்‌ பெயர்களும்‌ அவைகளைமாஜற்றி 
வேங்கடமூ வழங்கிய பெயர்களும்‌ 


பயரா்சள்‌, 


முன்‌ வழங்கவெர்ச 


சனகாஙி 
ர்த்னாகி 
கானஞூர்தி இ 
வனப்பை இ 

| மானவ தி 

| தானரூமி 

, ளேனாவதி 

| அனுமத்தோடி 
சேசணுக 

சாடசப்ரிய 
கோடிலப்ரிய 
ரூபாவதி 
காயகப்பிய 
வகுளாபாணம்‌ 
மாயாமாளவங்சென்ள 
சகரவாகம்‌ 
சுரியகாரஈ்தம்‌ 
த்றாடகாம்பரி 
ஜஙகார.திவனரி! 
கடலைபைவி 


| 
காணாரப்ரிய 
கெள்ரிமனே கரி 
வருணப்ரிய 
மாராஞ்சன! 
சாருகே9 
சீ.ரசாங்கு 
ஹரிசாம்போ இ 
தீரசங்கராபரணம்‌ 
சாசாகஈ இ 
யாகப்ரிய 
ராசவர்த்‌ சனி 
காங்கேயபூசணி 
வாக £ஸ்வரி 
சூலினி 


ச ல்ராட்‌. 


வேவ்கடமக வழங்கெயெ 


அபயர்கள்‌. 


அன காம்பரி 
பேனத்துதி 
கான சாமலராளி 
பாணும தி 
மனோஞ்சனி 
சனுக்கர்த்தி 
சேணாக்காணி 
ஜன த்தோடி 


செசொனி பின்ன சட்சம்‌ 


நடாபாணம்‌ 
கோகிலாரபம்‌ 
ரூபவதி 
சகேயம்கச் ச்ட்‌ 


வாடி வசந்த பைரவி 


| மாயா மாளவ மெசளளா 


| கோய வேச வானி 

ு்‌ சாபாவுஇ 

ஐய சுத்சு மாள்‌ 
ஐஙகார பிரம்மி 
காரி ரீதிககெளனளா 
கிரணாவளி! 
ணீராசம்‌ 

செளரி வேளாவளி 
வீரவாததம்‌ 
சுராவளி 

சரங்ணெி 
செளாசேனா 


ஹஊரிசகேசாரசெள்ளா 


| திரசங்கராபரணம்‌ 

்‌. நாசாபாரணம்‌ 
சலாவதி 

சூடாமணி 


கங்கா பர்‌. 


சிரி 


போக்தசயா காடா 
சைலத்சேசாட்டு 
சல காட்டா 


5 
ப 
ட்‌ 


டக 


71 


மூன்‌ வழஙஇிவகத 
பெயர்கள்‌. 


சாலகம்‌ 
ஐலார்ஈ வப்‌ 
றாலவராளி 
ஈவநீதம்‌ 
பாவன! 
ரகுப்ரிய 
கவாம்போதி 
்‌ பவப்ரிய 
இ அவராளி 
| ஷட்விதமார்சக்கிணி 
சுவர்ணா இ 
இல்பமணி 
தவசாம்பா்‌ 
| காம காராயணி 
காமவா்த் களரி 
| சாமப்ரிய 
கமனப்ரிய 
| விஸ்வம்பரி 
ஸ்யாமளாங்கு 
। ஷீண்டமுசப்ரிய 
சமிம்யேக்‌ சரமதயமம்‌ 
ணேேமவதி 
தீர்மவ 
நீதிமதி 
காச்சாமணி 
பிஷபப்ரிய 
லதாங்கு 
| வாசஸ்பதி 
்‌ மேோசசல்யாணி 
3 க. ராம்பரி 
சுசரிதீர 
ஜயேர்‌ இிஸ்வருபிணி 
தாதுவர்ச் தணி 
சாசிசாபூவணி 
கோசலம்‌ 


ரிகப்ஙியா 


எகர யோர்‌ எரியாயர்ற என்பா வ கப்ப பசியா பய யாமா௩ரயாலால எ. 
நகர வாணிக பரியரியகி றா யானா லா வாபா பாபா பக்யக் பக மாமாவா பாபா பாய கம டம 


155-121 0-1:4-1 4212) 


ஈர மய்ய 


வேங்கடம்‌ வழங்யெ 
பெயர்கள்‌: 


செளகர் கணி 
ஐசன்மோகனம்‌ 
சாலி வராளி 
தபோமணி 
கும்பிணி 


்‌ ரவிக்கிரியா 
 மர்வாணி 


பெண பயன, யாய யய. 


டவாணி 
சிவபர்‌ துவராளி 


்‌ ஸ்சுவ்‌ ராஜமு 


 செசனவீரம்‌ 
. ஜிவக்இினி 


அபளாங்கம்‌ 


நாமே 


_ காகிசாமக்கிரியா 


ரமா மெனக்‌ 


நந்ஷனிய பயன்ப. 


கமசக்க்சியா 


மத்கிம்காரலம்‌ 
தாமவ த! 

நிஷ்தம்‌ 
குக்தளம்‌ 
ொதஇப்பிரிய 

2 சுப்பிரியா 
பெளசாவதி 
சார்ச அல்லிபாணி 
௫ துரங்கணி 
சர்கான மஞ்சரி 
மஜா இராகம்‌ 
செள த பஞ்சமம்‌ 
ராசாமணி 
குசுமிசரம்‌ 


சசமஞ்சரி 


சரக சனக க சகல்‌ 
மய 11211189111 


பம்‌ 
ட 
நரி 


கல்ப புந மாய கிய ரியரியு "ன ப யய ம புகு வருஷா எய்‌ பசிய ாவாணர்பர்ம “டன்‌ டர்‌ 
ர 


கட ரஷ நியரிய பப்ப மய பரப ப யயயு ஈய எயா கராம்‌ நியஙோஙு அ அபர அயா வே பவட ங்‌ ன்ட்‌ ய ம 


ண்ட கட்டன்‌ கடக்‌ ௮ அ டன் ை அய 


ஒள ஆஸ 1 அயதுயுத்‌ மன ல பஸ்ல அ க்க கடர ர ர 


ஆ பூண்ட ஷன எவ ம நியம மயா என்ட ரு நயாவுடு நமக உட நிய மய கம்பன்‌ டா செய்னு வயம்‌ சண்டை ஈயாவு நண ம ரய ட ரர்‌ நட வ ரடஙு உர உர 
ர 


15-21-1541 4212) 


படர பற டநட வட ட எட ண்ட கற சடன்‌ டக உட ட கட ண்பக்க கடட டட ன்‌ 


கநணுமிர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌ நான்காவது பாகம்‌--தரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


வேண்டும்‌. அதாவ 13-ம்‌ ர6-ம்‌ நாற்ருண்டுகளுக்கு கடுவிலுள்ள காலமாயிருக்க வேண்டும்‌. 
அக்நிய பாஷைக்காரர்கள்‌ தமிழ்காட்டில்‌ வக்தபிறகே இப்படிப்‌ பெயர்மா மறப்பட்டி ருக்கலா 
மென்்‌௮ எண்ண இடமீிருக்கிற ௪. 


என்னாலும்‌ வட்டப்பாலை முழைப்படி, வரும்‌ சுருதி முறைகளிலும்‌ நுட்பமான சுருதி 
களிலும்‌ ல தாய்‌ இமாசுக்கள்‌ வழங்கி வருகிற தாகக்‌ காண்கிறோம்‌, இதனால்‌ தமிழ்‌ காட்டிற்கு 
வக்க மற்றவர்‌ கமிழ்நாட்டின்‌ முறைகளைக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டபின்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழக்கு 
வர்க கரங்களின்‌. பெயர்களையும்‌ இராகங்களின்‌ பெர்களையும்‌ முத்திலும்‌ மாற்றித்‌ சாங்கள்‌ புதி 
தாய்ச்‌ செய்துவைக்சகாக மற்றவர்‌ நினைக்கும்‌ படி. நூல்‌ எழுஇவைச்திருக்கிருரகளென்‌௮தெரி 
இற அடியில்‌ வரும்‌ அட்ட வணையில்‌ அவைகளைக்‌ காண்போம்‌, 


சுருதிகளைப்‌: பஜ்ஜி எழுதிய சாரங்கதேவர்‌ கை௫க நிஷாதம்‌ சாகலி கிஷாசம்‌ சாகாரண 
காந்தாரம்‌, அக்சா காக்தாரம்‌, சக சட்சம்‌, சுத பஞ்சமம்‌ போன்ற சீல பெயர்களைக்‌ கொடுத்து 
அரு ஊ்தாயி்யில்‌ 32 சுரு. இகரண்டென்௮ றதா பித்கார்‌. அப்ையாகளைாயே வட்டப்பாலை 
முறைப்படி அலகுகள்‌ கூட்டி அஆயப்பாலைமில்‌ வரும்‌ பன்னிரு சரங்களாக்கும்‌ காகாடச சங்கீதக்‌ 
இல்‌ பெயர்களாக வழக்க! வக்திருக்கிருர்கள்‌, 


அவை பூர்வம்‌ 2 அலகு 4 அலகு 6 அலகுஎன்று சொல்லப்படுகிற தாகத்‌ தெளிவாக்க 
காண்கிமோம்‌, எண்ணிவிடக்‌ கணக்குகளில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்‌ வக்க அலகு நிலை என்ன சொல்‌ 
லும்‌ முத றப்படியே இங்கேயும்‌ சொல்‌ லு்கதாச நினைச்கவேண்டும்‌. 


இதனால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்க முறைப்படியே சரங்கள்‌ சுருஇகளின்‌ 
பெயர்களை இத்தனையாவது அலசென்ன சொல்லுவது யாவருக்கும்‌ தெளிவாய்‌ விளங்கக்‌ கடிய 
கென்று தோன்றுகிற ஐ. இஞ்டாக்சமாக ரிஷபம்‌ ஓர்‌ அலகு, ரிவூபம்‌ ஒன்மீறகால்‌ (13) அலகு , 
ரிஷபம்‌ ஒன்றா (11) அலகு, ரிஷபம்‌ ஒன்றேமுக்கால்‌ (13) அலகு, ரிவபம்‌ இசண்டு அலகு, 
ரிஷபம்‌ காலு அலகு என்௮ அலகைப பின்வைக்‌ சாவது, அல்லது காலு அலகு ரிஷபம்‌, காலே 
கால்‌ அலகு ரிஷபம்‌, காலரை அலகு ரிஷபம்‌, காலேமுக்கால்‌ அலகு ரிஷபம்‌, ஓக்தலகு ரிஷபம்‌ 
என்னு அலகை முன்வைத்தாவது வழங்கி வருவ, எவ்வி சந்தேகமும்‌ இல்லாமல்சுரஸ்தானக்‌ 


களின்‌ பெயர்களை அறிக்து கொள்வதற்கு மிக உதவியாயிருக்கும்‌. 


தென்னிர்திய கானத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாரவ்களும்‌ ஈருஇகளும்‌ அட்பமான ௪ருதிக 
ஞம்‌ இன்னின்ன இராகங்கசரில்‌ வழங்கி வருகின்‌ னவென்௮ கவனிப்பது மிக முக்கியமானதென்னு 
எண்‌ ஹகிமீறன்‌ , 


கடய 


ராவ ஈபா௩வர்யார்டாதாயளட்‌ நசட. ரபாவதி உக கடகராட நட படக ப பிகளங்கடம்‌. அபயா பாரபர்யாயாவாயாயாய எய்‌ நட நயாடாமமங ுயாயாய நமா வரிடம்‌ பாயா௩யா௩யா வாமா ஈயா மாமரமாக ய்யாம்ப ய வாரு எயாம் யார்யா வா லாலா ார்பார்டா டாடி “னாய டற்று எலு “பரப பாமராடா டானா ளால்‌ வரடங்யார் டா ாயசாஜா௩ ய, | வரயாயசாஙரா வாட அடிய எங, 
ப்‌ 


௩ 


பூசுபரபர்டிர்பா்பரயாயரிலாயர்லார்பு! அடரபரிளில வாரர்ரார்ரார் ரப்பா ள்‌ எள்‌ ள்ளி 
ட்‌ ்‌ டை 
்‌] 


ஆட்டப்‌ 
(வாரிரவவாவா.௦௦0... 


ப்‌ அற்க்ற் களன்‌ 


நம கட ஆ கழ கை எழ யன்‌ வாயங்ப அயங்ப பன படக டட கட கடருபாய, பயா நபர அ ஈசாய்‌ போனா “வாலா யரமான ஷங்யம்‌. 
ஈ 


மட கழக காமு மழ ய ஸரஸ்வதி நவர எீடனிய்‌ கஉ3௰ 


வழக மிய நமயிடய மய எ எ பம. 


ஸ்‌ நண்ப யபகபக்யுஸ்‌ அப எப பபண்டங்ய கயய்‌ படபட எப, எ மெக்மகயு 
ம ்‌] 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௨ 


பகடை 


| தற்காலத்தில்‌ படப்படூம்‌ இராகங்கள்‌ இன்னின்ன சுந்திகளில்‌ வநகீன்றனவேள்பதந்த திதஷடாந்தம்‌. 


7. தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிவந்த முறைப்படி. தற்காலத்தில்‌ பாடப்படும்‌ இராகங்கள்‌ 
இன்னின்ன சுருதிகளில்‌ வருகின்றனவென்பதற்கு திருஷ்டாந்தம்‌. 


பூர்வதமிழ்‌ மக்கள்‌ தேர்ச்சிபெற லிருந்த அமைதினும்‌ இனிய இசைகத்தகமிழில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌, நுட்பமான சுருதிகளைப்‌ பற்றிய கில விபரங்களை இதன்‌ முன்‌ சொன்‌ 
னோம்‌. அவை மிகச்‌: இறந்தவைகளா யிருக்கின்‌ னவென்றும்‌ உட.ற்கூ௮ சாஸ்தாரம்‌, சரசாஸ்‌ 
இரம்‌, வரன சாஸ்தஇரம்‌, வைத்திய சாள்திரம்‌, சச ௮அவ சாஸ்இரம்‌ முதலிய சாள்இரங்களின்‌ உட்‌ 
பொருளின்‌ படியும்‌ கணிதத்தின்‌ படியும்‌ சங்கே சாஸ்திர த்தையும்‌ செய்தருக்‌ கிரார்களென்றும்‌ 
காண்டும்‌. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்களும்‌ தென்மதுசையில்‌ அரசாண்டு கொண்டு வந்த பாணடிய அரசர்‌ 
கரம்‌ தமிழ்‌ அ௮வைய அப்‌ புலவர்களும்‌ இசை க்தமிழில்‌ மிசக்தக்ுமை யடையவர்களாய்ச்‌ சக்‌2 
சத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நுட்பமான சுகுஇிசளையுமறிக்து அவைகராக்கேற்ற பாவினங்களினால்‌ பக 
வாளை ஆராதத்து வக்திருக்கருர்களென்று காம்‌ காண்கிமரம்‌. தொன்று தொட்டு பாடப்பட்டு 
வரும்‌ தரு ஞானம்‌ (தேவாரம்‌ இருவாசசும்‌) முதலிய பண்களும்‌ இவற்றிற்கு முன்னுள்ள 
இவைபோன்ற பக்திக்குரிய ௮கேச பண்களும்‌ பூர்வ இசைத்தமிழ்‌ முறைப்படி காளது வசையும்‌ 
பாடப்பட்டு வருகின்‌ மனவென்று அறிவோம்‌. 


பூவ பண்களையும்‌ அவைகளைப்‌ போலொத்த மற்றும்‌ ல இரரகங்களையும்‌ பூர்வ 
முறைப்படியே பாடி க்கொண்டிருக்‌ கரோமே யொழிய நூதனமான தல்ல என்‌ தும்‌, ஆணால்‌ ௮வை 
கள்‌ மு.ற்திலும்‌ அக்கியரால்‌ பெயர்‌ மாத்றப்பட்டுத்‌ சமிமர்களுக்குச்‌ சங்கமே தெரியாதென்று 
பிறர்‌ சொல்லும்படி. ௮௫விட்ட து. ப 


திருவையாற்றில்‌ இராமபக்தராய்‌ சுமார்‌, 6டுவருடங்களுக்கு முன்னிருந்த மகா... ர-ஸரீ 
தியாகராஜ ஐயரவர்களு க்கு இசாகங்களின்‌ நட்பங்களைச்‌ சொல்லும்‌ சுவடியை. காரதா கொண்டு 
வர்து கொடுத்தார்‌ என்று சொல்லப்படுகி௦௮. ஆனால்‌ காரசரை யாழ்‌ ஆரிய னென்று பூர்வ 
தமிழ்‌ நால்கள்‌ சொல்லுன்றன. பூர்வ:தமிழ்மக்கள்‌ தோக்திரு£க காலு பாலைகளில்‌ வழங்கி 
வக்த சுருதிகள்‌ ௮வர்‌ சீர்‌ த்தனங்களில்‌ வழங்கி வருறெதாகத்‌ தெரிந்தாலும்‌ ; பூர்வ பண்கள்‌ 
ஓதும்‌ முறை தற்காலத்துள்ளவருக்கு ௮திக பழக்கத்திலில்லாததினால்‌ சல சரத்தனைகளை 
இங்கே திஷ்டாந்தமாகக்‌ குறிக்கவேண்டி௰ தாயில்௮, பண்களைப்‌ பத்தியும்‌ ஆராய்ந்து இராகத்‌ு 
கரம்‌ சுருதிகளும்‌ பின்‌ எழுதப்படும்‌, 


சுருதிகளைப்பற்திச்‌ ச்தேதகமுண்டாகி ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 என்று வாதிக்கும்‌ இக்காலத 
தில்‌ கான்‌ சொல்வது சிலருக்கு விபரீதமாகத்‌ தோன்றினாலும்‌ கவனிக்கும்‌ அறிவாளிகளுச்கு 
உபயோக மாயிருக்குமென்னு எண்ணிய இதை எழுத நேரிட்டது. 


ஒரு ஸ்சாயியை ௪-ப முறையாலும்‌ ௪-ம முறையாலும்‌ இணை இளளையாய்‌ 12 அரைச்‌ 
சுரங்களாக வகுத்துப்‌ பின்‌ வாட்டப்பாலை முறையாய்‌ 24 அலகுகளாகப்‌ பிரித்து அதல்‌ இரண்‌ 
டலகு குறைத்துக்‌ சானம்‌ செய்தார்களென்ற௮ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிஐ த. 


கட. 


ண அப்கப்கபுகபுகபாயான கயர்பரிபரியகியகிமுகி பரி டரடாராபகமாபகபாய கடா ப கடக க க க பசய பம மமாமாலா ஹா யாயாவா பககம ந ம்ப ய அடசட பட யடம்பகபக்யாட 


வண்டு ய யாப்பை கபட படைக்‌ பபப யா அமா லாரா ஈயா பரபரப்‌. 
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சரும பரும ரிய நப நிய ரிஙரிகு ௫ ய வளியர்வு "நிய மனமாக எம எய்‌ ர கியாம ம வயு ம்‌ வரம்‌ யலாம்‌ மடு டட வரழயு நோரிபரியாயமானம்‌ட டட யூ பூயயம்பரடகலாளி லக 1 
ரஸா ராரானாயாகளர! 
வல 


நிலக்‌. ம ருங்புனி ரிய ர ரய ரம்‌. 


ப குமாமா மா ஷாஜாயாடிரியரிய பம்பு கட டகடைஅடாட டக ட கடர பபாய்‌ ஈயராரார பானா னா எரா ஜாத தர் வரியாய்‌ வ்யால்பாளயரப பயக யம்‌ப நவள ய அனாநய கப பாப ௭ எர கள்வ ணட வற ல்‌ அட்டு வள க "அன ன வ களா வ வவ விவ்‌ வ வாட ஈறங்னாய எம ரயன்ய எயா மாமிய "மரமாகும்‌. 


ர்ஜ்ு நோய னமாபபரியாயரம காரு வ்‌ வரயா எக்ம்ப நை ராயர்லாளாடஎஷர்யாினா எப்ப லட கிர வாளா கா ஸமா யாய பண்டப்ப யர, 
்‌ ॥ 


க்ய்ம்‌ நற்புக்டாடர்ஷிர்டா ன ட ஈட்டா ஈராடரக நட மாவ்‌ னான க்ர்டரடாடாடாகா வாட ரானா யாமாயாயாய ஈய ஈமாமாழாமால்‌. ர்ர்ஷரராய்‌ ராரா னாக கானான்‌ சானர்ளாடாடாடா டாடா பாள க ள்ள பனா னியா பானாயாளரியா யாய ப நாட "பா பாயகபாயய பளள ப கனாளாயா்‌ 
சக்கரியா யர வரியரியரு ரப வகியய ய்‌ அயர யய க மாயமா யாயாயாப மழாழாடு வானானாள ரான சவா ய யக பிய மியுகிய கய கய க பப்பி மப பாயம்‌ ய கட பயம யகு பயர்‌ பாய கியர்‌ பியி பயங்யாயம் பம்மி டப்ட ர ய ர வாவ ஸானாள படக வரண்ட அடக்‌ வன்க 


ட்‌ அதல்கங்கள க ககன்‌ ற து ரடடடன்‌ 


155-191 0-154-1 4212) 


ஸ்ட 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதஃ: புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--க$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வனை! 


ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 ௬ருஇகள்‌ அல்ல, 24 சுருதிகளிருக்க வேண்டுமென்ற எனக்குப்‌ பல 
விதத்திலும்‌ தோன்றி அரிசேசவகல்லூர்‌ மகா-ர பபர்‌ மாத்தையா பாகவதர்‌ அவர்களையும்‌ 
தஞ்சாவூர்‌ வைணீக வித்வான்‌ மகா. ஃபர்‌ வேங்கடாசலமையர்‌' அவர்களையும்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு பாடியும்‌ வினையில்‌ வாசித்தும்‌ லெ இராகற்களைப்‌ பரிசீலனை செய்து கொண்டு 
வருகையில்‌ , பெரும்படி.யாய்‌ 24 சுருதிகளில்‌ குறிக்க சேட்டு, அப்பு கி குறித்தாலும்‌, 
இரண்டு வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ பிரம மேளத்சைப்‌ பற்மிச்‌ சொல்லும்‌ அல்‌ மகா..ர.எடஸ்ரீ 
முத்தையா பாகவதர்‌ முலமாக எனக்குக்‌ இடை க்கும்‌ வை ரயும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகள்‌ வர 
வேண்டுமென்ற என்‌ அபிப்பிராயத்தை அவர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ளவில்லை, தஞ்சாவூர்‌ அரண்‌ 
மனை சரஸ்வதி மஹாலில்‌, 24 சுருதிசளின்படி. செய்யப்பட்ட மேளாஇகார லக்ஷணம்‌ என்னும்‌ 
நால்‌ எடைக்கும்‌ வரையிலும்‌ மகா டாபர்‌ வீணை வேங்கடாசலமையர வர்கள்‌ மேம்‌ சொல்லிய 
லை நம்பவில்லை, அனாலும்‌ அதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அடபமாயிருக்க வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ 
வளர்க்துகொண்டே பிருக்த௮, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுமுதிகள்‌ வருகின்‌ மனவென்று சொல்லுகிற 
சாலத்துல்‌ சங்கேத வித்வான்‌ களிற்‌ எலா ஆட்சேபிச்சவும்‌ குதர்க்கம்‌ செய்யவும்‌ பரிகாசம்‌ பண்ண 
வும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌, 


அதோ தஞ்சை சக்த விதியர மகாஜன சங்கத்தில்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 52 சுருதிகள்‌ 
தாணிருக்கின்‌றனவென்றும்‌ 53 சுருதிகள்‌ வரகின்‌ மனவென்றும்‌ வாதிக்கவும்‌ செய்தார்கள்‌. 
இதனால்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நுட்பமான சுருதிகளை விசாரிப்பதில்‌ அவர்களின்‌ 
உசவிபெதக்கூடாமம்‌ போய்விட்டது. 


ஆகையினால்‌ சர்காடக சக்கேதத்தில்‌ கூடியவரை பழிற்கியும்‌, இங்கிலிஷ்‌ மியூசிக்கில்‌ 
மரபிற்‌ 0011826 100000 கலாசாலையின்‌ (96 86019 ௦1 பக்‌ 111 ஸ்ன 1௦0] என்த 
ஏழாவது பரிடசையில 1013-ல்‌ 'சதர்ச்சியம்‌ பெற்ற எனது குமாரத்தி மரகதவல்லி அம்மாளின்‌ 
உசவியினால்‌ நுட்பமான சூாரங்களைப்‌ பலகாலம்‌ ஆராயச்சி செய்யும்படி கேரிட்ட து. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடி.வக்த முறைப்படியே அட்டவணைகள்‌ பிரித்துக்‌ காட்டப்பட்ட. 
ருக்கின்றன, ஆரோகணத்தில்‌ ஒரு சாமும்‌ அவேசகண த்தில்‌ வேறொரு காமுமாக வரும்‌ 
தேசிக இராகங்களையும்‌ ல இக்துஸ்தான்‌ இராகங்களையும்‌ 5-வ௫ அட்டவணையில்‌ காட்டியிரு க்‌ 
கேன்‌, தென்னிக்திய சக்கீசத்தின்‌ மார்க்க விதியின்படி. வரக்கூடிய இல இராகங்கள்‌ இஷ 
டாகந்தமாக ர, 2, 3,4 வது அட்டவணை களித்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன, 


தமிழ்மக்கள்‌ இசை த்தமிழீல்‌ மிகத்தேர்ச்ச பெத்றவர்களாயிருக்தகார்களென்றும்‌ மிக 
அதட்பமான சுருதுகளையும்‌ வழக்கு வம்இருக்கிருர்சளென்‌ அம்‌ காளஅ வரையும்‌ பாடப்படும்‌ இரா 
கங்கள்‌ பூர்வகாலத்திலிருக்கவை யென்றும்‌ அவைகள்‌ பல விதத்திலும்‌ பெயர்‌ மாற்றப்பட்டுத்‌ த்‌ 
காலம்‌ ஒழங்கி வருவன்‌ மன வென்றும்‌ பார்‌.த்திருக்கிறோம்‌. 


தானிய வியாபாரம்‌ செய்வோரும்‌ பலசசக்கு விற்போரும்‌ மற்றும்‌ வியாபாரிகளும்‌ 
கொள்வினை கொடுப்பனை களில்‌ எவ்வித ஆக்ஷபனையும்‌ உண்டாகாதிருக்கும்படி. ஒரு (1) படி, 
அரைப்‌ (3) படி, கால்‌ (31) படி, அரைக்கால்‌ (3) படி, வீசம்‌ (1) படி. முதலிய முகத்தல்‌ அளவு 
கருவிகளையும்‌ ஒரு (1) பலம்‌, அரைப்‌ (1) பலம்‌, கால்‌ (1) பலம்‌, அரைக்கால்‌ (2) பலம்‌, வீசம்‌ 
௪ பலம்‌ போன்ற எடுத்தல்‌ அளவு கருவிசளையும்‌ இவை போன்ற பல கணக்குகளையும்‌ வழக்கி 
வர்திருக்கிறார்கள்‌ என்‌ ௮ம்‌ காளது வரையும்‌ அவை நிலைத்திருக்கின்‌ றன என்றும்‌ காண்டுஜோம்‌. 


எர்வாயா வழா ராரா வ வபம்யம்‌ ௭ ப எபயாயாயா மாஷா னாயக குடம்ப பயமா ஜாட யாடள்வா உட அபாம்‌, 


டக கட காடா பி 


[வாவ 85௮ா.௦௦0 - *. 


டடத 
॥ 
யம 


க எ டன்யூகிய ய எ வாயு கலா எபபட டர வாய அரிய டயபர்‌ பாப சின க்‌ படக பக்பக்ட ரய பாபா படப்‌ னவரயார ய ரய என்டளப மாண் ரர ரியா ளா ரராயராயாவாய ம பிட களைய யர்யனி ட. மய்ய எம கமகம்‌ கபய னிய கயுகிய பகி வக மயக பக்‌, யர ய யக கபய கமம்‌ அ அபயா க்பகக்‌ பமபர அயக்புகடவு, படம்யயகி யம்‌ பன்‌ ஆட கழ ரய எயுனாட எயில்‌ ப னன்‌ வியர்‌ பளலிய ஸல ர ஆரு ர லய பரப ல டன்‌ ரர 


தங்காலத்தில்‌ பாடப்படும்‌ இராகங்கள்‌ இன்னின்ன சுருத்களில்‌ வநகன்றனலேன்பதற்து தரஷ்டாந்தம்‌, 871 


தன ஜு வசை ஜான தசையை நகைய திதியை கைக போஜ சக கை சைய ததத னளவய ப னர வனக ௨ த யை வ தத கக தத தாரக ளை ர றனனதளாள எனன கணா எாளாடடபனபனா ணன டட “டள ஊர பன கடை தை பப்‌ 


வல்‌ 
ஆ 


௮த போலவே சங்கீசத்திலும்‌ தாங்கள்‌ படி க்கும்‌ இன்னிசைகளில்‌ சுரம்‌ இன்ன தென்‌ 
றும்‌ இன்ன வகுப்பைச்‌ சோ்த சென்றும்‌ சண்டுகொள்வதற்காக, ஆயப்பாலை, வட்டப்‌ 
பாலை, திரிகோணப்பாலை, சதுரடபாலை என்ற அளவுசளை உபயேசகித்திருக்கிறதாகக்‌ தெரிகிறது, 


பாலை என்னலும்‌ சொல்‌ பருக்கபட்டது என்றும்‌ பாடற்‌ சுவையினொன்ன என்றும்‌ 
பொருள்‌ படுகிறது, இதனால்‌ பாடப்படும்‌ பண்களின்‌ ஓசைச்கேற்ற விதமாய்‌ காலு விதமான 
பிரிவுகள்‌ அமைத்திருக்கார்களென்௮ செளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌, 


உ ரணை எங ியு நமய ரய எப மிய பயம பர்வத பயப்‌ ய ப பதிய அப வாயார நவாய நடவட நட வடம எவ எய்‌ எறியங்யா மாம்‌ 


இவதற்துள்‌ ஆயப்பாலை என்பஅ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சப , சம முறையாய்‌ வரும்‌ பன்னி 
சரண்டு கரங்களில்‌ கானம்‌ பண்ணப்‌ படுவதாம்‌, 


கழ னக ஈட ரயுகயக யுக படர 


வட்டப்பாலை யென்பது ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டான சுரங்கள்‌ இரண்டு இரண்டு அலகு 


கடக்‌ 


கவனியாம்‌ கடம்ப ஸி டு நிய படனம்‌. ப ரிபனைய எப எய்ய எம நய எயுக்பக்டள்யுள்‌ எழும்பு மிட ஸ்ட எழு எழு எனி பழ எய்‌ மர னய ன எழு காயு சாப எழாம்‌ யு எயாயு ம எய எயா உர, "க ரய எரிய உ மாய எயா யாழ மாக அபு எழா “யக கயாடாலாடு பயங்கர 


டையதாய்‌ இருபத்துகான்காயப்‌ பிரிக்கப்பட்டு அதில்‌ விளரி கைக்களையைப்‌ போல்‌ இணை இளை 
யாய்‌ வரும்‌ இரண்டு சுரங்களில்‌ ஒவவொரு அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணும்‌ முழையாம்‌. 
மத்தம்‌ சுரங்கள்‌ யாவும்‌ ஆயப்பாலைச்‌ சுரங்களே, 


திரிகோணப்பாலை யென்பது இணை களையாய்‌ வரும்‌ சுரங்களில்‌ வட்டப்பாலை முறைப்‌ 
ப அரை அலகு குறைத்துப்‌ பாடுவதாம்‌. மற்றும்‌ உரங்கள்‌ யாவும்‌ ஆயப்பாலைச்‌ சுசங்களே, 


ச.துரப்பாலை என்பது வட்டபாலை முழைப்படியே இணைகளையாய்‌ வரும்சுரங்களில்‌ 3 
அலகு சம்பஈ்கமாக அசாவத: 4, 4, 13, 13, மீபான்‌த நட்டமான சுருதிகள்‌ ம்சாத்து வருவ. ம்‌ 
௮ம்‌ சுரங்கள்‌ யாவும்‌ ஆ.யப்பாலையில்‌ வழங்க வரும்‌ சுரங்களே, இகனால்‌ எல்லாச்‌ சுரங்களும்‌ 
தங்கள்‌ சுக்கு ௬3 நிலையை இறக்து அுட்பமான கருதுிகள்‌ சேர்ந்து வாரவேண்டுமென்‌ பது க்ருத 
தல்ல, ஆனால்‌ ஒரு ஆரோகண த்தில்‌ ஜீவ சுரமாசவும்‌ ௮வரோகணச்தில்‌ ஜீவகரமா கவும்‌ வழங்‌ 
கும்‌ இரண்டு சுரங்கள்‌ மாத்திரம்‌ 1 அலகு, 4 அலகு 1 அலகு போன்ற அட்பமான சுருதிகளைச்‌ 
சோத்துக்‌ கொண்டு வரும்‌. ஆகையினால்‌ மேத்காட்டிய நாலுவிதமான பாலைகளின்படியே இரா 


வர்க கவு நயனை ந நமா உர்வா யுகியா னு உன மம வன்க ய வ அயல்யா க நிடன் ட ரவு ர ரோடு வழ ரியர்‌ சினைக்‌ ப மரக 


வரு எலு கண்மர்காவு வயரு வ்ட்னு வாழம்‌ நாகவ அரத கணவன்‌ ய ரமளலாரல மடய 


கக்களைச்‌ குதித்துக்‌ கொள்ளுவது அடியில்‌ வரும்‌ ய, 2, 3, 4 அட்ட வணைசளில்‌ மிகச்‌ சுலபமாய்‌ 
அறிந்து கொள்ளக்‌ கூடி யென்று தோன்றுஇற து, அதில்‌, 


மணப்‌ ரழ்சட்‌ரடாஞால 


| 
்‌ 
* 
॥ 
்‌ 
(0. ஆயப்பாலையில்‌ (%) ௮ரளை அசையான பன்னிரு சுரங்களில்‌ பாடப்படும்‌ இரா 
| கங்களாம்‌ , ர 
ப 
(2) வட்டப்பாலையில்‌ ய கால்‌ சுரங்கள்‌ சேர்க்து வரும்‌ இராகங்களும்‌ 
(3)  திரிகோணப்பாலை அதாவது ($) அரைக்கால்‌ சுரங்கள்‌ சேர்ந்து வழங்கும்‌ 
இராகங்க ரம்‌, 
(4) ச துரப்பாலை அதாவது “ட வீசம்‌ சுரங்கள்‌ சேர்ந்து வழங்கும்‌ இராகங்களும்‌, 
(5) திகம்‌ அதாவது மார்க்க முறை மீ. கர்காடகமாகவும்‌ இக்துஸ்தானியாகவும்‌ 
வரும்‌ இராகங்களும்‌ காணலாம்‌. 
ணை ர எக ர ரர ககக ரர ரன லாகா என்தச ளான ளா தலான சரள கக சாக தாத ர கரம்‌ கடட அணித்‌ பம அதன்‌ அ ச கல்லாக வட சக்க கம்‌ அ ரர ட 
8319212622” காவலா. 


எறுங்ம்‌ வருவ மயா ய யார எல ரமன வாயால ௩1, 


எனவ யாரடா வாய்யா னர்கள்யகய " ஸர நராம்ரா ரமா வாமமாயரிஙந ம 


ர ப ்‌ த க ர தரர்‌ சகர சரக ள என கரக எனன ட க. ரப்பி ரய்கம்‌ அறவன்‌ எங்வக: அரவ ள் னம்‌ மனிதா கரிய கதைய வடம்‌ வ வ கவ்வ நத நலா கட்‌ பகவன்‌ வக்‌ நன்சம வடர வாடன்‌ பறபது ம ண்ப்வம்டட பபபல வ்‌ ர தத அ தப ப பை ப 
*. | [ 8] 81 19 ழமசிகளாமி 3 'ர.0.ராமாலய.706 
ழ்‌. பறற பெற்பாகைப ப  கனக்ப ட்‌ அபத்த 
டி ட]. ம. ள்‌ ட்‌ ( அனை து? (ற. ராமும்‌ ராமாசரார 2, சங்கரி 1 
ப்‌] ட. எக] அட்டை க ச ர ர்க ணை முல ச 15. பூ எற சர்மகு1௪று' ்‌* இராத்ராமசழு2[ 
க்‌ ரன 4 ப - ரன்‌ ன்‌ ௮] விய ்‌ னை சல நிக்க திமசமுன "* பாழாக] 
| 1.4 1. ஓ ர அலு ம குணா னா 1* முதழசிருள் ரிக] "ராடி 2ர௪ங 27௫0 ] 
ர்‌ ணு எ குகுலுனு வச வாண? காணலை ழ்‌ 1௩ இரிசிறறாமம்‌ “11 நரர்கோரதி க] 
| ௫ ட்‌ _௨...]|........-- ள்‌ ட [ஆ ள்‌ 1 | 1 2(- (ர புக ரம ௪௮ “"*  இராரகுரபசழக?[2 [ 
ர 
இ! ன 4. னன கட்ட ரட்ட பதை: 1217-14 
கீ ற நனி நர நன ண நண ர ௮ நுனி நண மான நரி நண்‌ ணா வு “ரன ரமாமனி *** பூமாச ௫1௫ [ 
|) த்தை கண்டக பி எண்ணம்‌ கட்ச ணின்‌ ப ழச்க ப ட்ட்டாம 
1 | | | ்‌ ந்‌ | 44 டு பு ௱தஞ்ஙாக புணர ச்சி [ 
ட்‌. ்‌ “டட வண கர்ப ணர்‌ பப ன 2 பல்க ரக என்டு ரன ரா ணகி கணக க்க க்‌ ம்பா 'ஏ௮ராமாச2ஙசாத 60 
்‌ ச்‌ [ ்‌ ்‌ ந” ட... [௮ டட்ட்்பிய ட்‌ ம்‌ 24 [ 
1 21-20-1801 0-- ப. ள்‌ 
ஸ்‌ 1-1]... |... (|. _ ௫ ட | வறர 7 
1 ர னை ண னை கை 18) ட... ப பப படப்பட து பரமு அளா்டு 
தட்‌ | ்‌ ப த்ண்கமர்‌. வ 
ட்டி | டதின ப ரீட [௨-4 | -[2-2 ப * அழுகு ளிரா | 
! ஆ ர இது துன ப்‌ ப்‌ 7 ப பசீ ஐ ரா வப 
அ ட ட ட ப 1 1 0. 1 |-- த *** முழி ராம ரகு 
5 * | 6 16 ே ஞ்‌ | 
த ர! ௪ ட... _...... 1... _-ட்்டஉ௨...- 1. 1-0 ௮ ம்ரி்ழுநாப 227௮0 
ட ல ன்‌ | ர 21 | | மட 8 தனி 
டசி ப ட்ப __ 4-1 டட மை 9 குபாருரசபண்ட 
்‌ 2 ந 120 _. டட்்ட..... ௩... ப | "ராப ரதங்வாக்‌|] 
ந றவற என்ட ப்‌ 61 19 ணை ரு 
ர்‌ 000000 ரப்ப்பப்ப் பப்ப 
918(*:8151419 9/1 81011 ட 
ர பபபயபப்ப்ப்பப்பப்க ப்பப்பப்பபபபபப்‌ ஏலா பக்க! 
இ. ப ர 9 பு ்‌ ப்‌ ்‌ | 
1 ட்‌ ல்‌ பண்ணான்‌ 
| பப்‌ 
்‌ ட 5 
ன பசசைய இ லர ௫ர-மா கழகம்‌ ஐ] யாரை 7/6) மரா ஷாமா” 
ட 
| ்‌ பழமா பா முயற்‌” நீர 
ல 
| ன ௫ ௮ ப்ட்ட்ட்டபபட பட பப்‌ படபட கட பரப பட கபட பபற பவட அனும பவளப்‌ பயக்ட கர்ப்பக்‌ வலய யய கமயாயாரட வளயகாட பட வாகா வாயாடி நக்மா ட வர பரக்‌ அஆ ளிமாகாய டராம 
ஃ 


கயகியு வர்ியுபாவாவர்காலாவாயாபரயாய! பரயாயா பாபக்ய பரமா க மாக வாடா களுப ப படம்யயாம்‌ -படங்யகடரிமரடாட அயா௩லாழாப, ௩டச௨ா ட டயா கடகட ம்‌ ஸ்‌ 
பூ யா எ எ ன எ பான "னப னா "பரோ பயா வாய்‌ ந ன பரிய ள்‌ பணிவு பம்பம்‌ ய பயர்‌ எய்ய? எயா லய வாஙயாம்‌. 


பனகன 


மய 121117919111 


 இ:1-1215(-1:4-1 4:12) 


கை கமாயக்ம்‌ பு வு வயு எமை கய எண்று ர மரவ எர, எ யாய ராய எயா, எயா எ எவ பவாய எட மங்‌ ஸாவு எழு ளட ராடு எ்ஷராடு நட எட எர எடு எய்‌ எழரயுராபாட ள்‌ ஜாழட எங பாடு எழ ட ஸுடாட யன்ன ௬டம பபக்பாட டட 


வெல யு மழங்யும் பு பயல்‌ எட்‌ ப மரு 


முர வரல கரு பட பகி யுரிடனப படு ஸ்ட ரவ ர்யளாம ன வயம்‌ எம வட வெ வளி வரில ளிகம ட ஸ்ட வு 


ரு ககவ ல ஸல 


நட கழ ந கட அப கட ஆபர்‌ கழக வழ மழு உகம்‌ கடக பனு பூவு வேழ ரயு ஈவணயுமை உ டட ௪ 


து கே டட ட னை லு 


ம ட்‌ து ர மடை அக ௮. 


சித் வவவய்ய்ப்யு 


90% ன 5 


கயுக்ப பப 


ஈமங்யரியபாழன்ம்‌ எயாயள்‌ மாவு கய யவ அபயம்‌ பட பபப ம்‌ ௮ யாட எ. ப ரயம்ப எயம்பியகியகுயக் பக யாயாட 


ழதல்‌ அட்டவணோ ஐயப்பாலை இராகங்கள்‌. 


முதல்‌ அட்டவணை ஆயப்பாலை இராகங்கள்‌. 


மூசல்‌ அட்டவணையில்‌ வரும்‌ இசாகங்களை கார்காட.க சங்க த.தஇல்‌ மிகச்‌ சாசாரணமாக 
வழங்கிவரும்‌ இராகங்களாகக்‌ காண்போம்‌, இவைகள்‌ அயப்பாலையாக பூர்வ கம்ம்‌ மக்கள்‌ 
தத அசை அரை சுரங்களிலேய பாடப்பட்டு வருகின்‌ றன. இரண்டு, காலு, ஆறு 
அலகுகளான பன்னிரண்டு இசா௫ிகளில்‌ வரும்‌ சுரங்களாக இருக்கின்றன. வாதி சம்வாத 
யான பொருத்தமுடையதாக அலலது இணை எளையான பொருத்தமுடையதாகக்‌ காணப்‌ 
பழுிகன்‌ மன, 


இரண்டலகுள்ள ரிஷபத்திற்கு இரண்டு அலகுள்ள தைவ தழுமம்‌ நரலலகு ரிஷப இக்கு 
நாலலகு தைவதமும்‌ காலலகு கரக்தாரத்தத்கு நாலலகு கிஷாகமாம்‌ தறலகு காந்தாசத்திற்கு 
ஆறலகு கிஷாதமும்‌ பெரும்பாலும்‌ பொருக்திவருவதாகக்‌ காண்போம்‌. 

இவைகளுக்குரிய ஆமோகண அ௮வரோகண சுரங்களைப்‌ பின்‌ வரும்‌ அட்டவணை களில்‌ 
காண்க, அ?ரோரகண ௮வரோகண அசரங்களின்‌ முறைப்படியும்‌ அட்டவணை களில்‌ கண்ட அலகு 
முறைப்படியும்‌ இராகம்‌ பாடப்படவேண்டும்‌. இ௫க்கு மாரக்கம்‌ என்று பெயர்‌, இதற்குரிய 
முக்கியமான சில விதிவகைகள்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌, 


நம்பர்‌- இராகங்கள்‌. ஆரோகணம்‌ அவ சோகணம்‌:, 


1 | தீரசங்கராபாணம்‌ வ சரி சுமபததநிச௫ ௪ நி தப மகரிச 
உ 1 ஹரிகாம்போதுி .., சரிகமப தநிச (சுதி தப மகரிச 
துன்ப பட அதான்‌ இர்‌ அலக்‌ அணக அ ளன ளித 
& | நடபைவி ன பட எ ரிச மப. ததி இரக்க உ அந. 
9 | ஹனுமத்தோடி 'சரிகமபதநிச ததவ 
கோன்‌ ச்‌ ர்கமபதகிச ௪ நி சுப மகரி௫௪ 
ணன ட சரிகமப தகிச ச றி துபமகரிச 
$ | சக்ரவாகம்‌ 'சரிசமப தரச்‌ ட சநி தபமகரிச 
9] பக்காளா | சீரி சமபகிப௪ ...|௪ நி.பமரிகரி௫ 
10 | சாக்கேயபூஷ்ணி... ப. 1சரிசமபதசிச . சநி தபமசநரிச 
த ராடாக அரு து நரா ஜங்து , ௪ ரிது நிபமரசிச 
மன்‌ |சரிசமபதநிச சநி தப மகசரிச 
ர அவாள்‌ ரம சமய சசிக [ரி தப மச 
ழ்‌! ஜஐ்யந்‌ ௪ணீ லத்‌ சீ சமத நிச த்த க்‌ நிச மப மசச 
(5 | சருடத்தொனி னி சரிகமப சசிக ௪ தபகரிச 
19 (சானகபைரவ்‌.., அடகு ட த ௪ நிதப மகரிச 
47 1! சோலெச்சொளனி,., (சரிகம சசிதச எதா இனா ்குவித 
18 1] கோலாகலம்‌ ப (பமக மப தநிச.. ...| சரி தப மகசரி௫ 
ணை க்‌ ட. சம கம ர்்சமபச ச நி தபமகரிச 
20 | சச்சகத்தார்‌ வ ரு சரிகமபசு.. சரிதபகசமதபமரிச 
| 


ல்‌ ஜொயாயாபாயங்பாடங்ப க கச தையாயாஞ “பாயாயாயா எ னயாயாபாயங்காப எபங்யக்பாபாபக் யாய்‌ பபாய்‌ எயா வாளாட ரமா லாட யாயாடகபாயக ம்பு. 
கள்வா அளிய பள வயக்டஸ்ட % ளட ரபாஷாயாயல்யக்யாட அபாய, ஈயாமாயாய எயா மகளி பிரா வாம வாட எ ன்யர்யா ரியான்‌! நு 


[வலா 


பட ஆரம 


கவ டயகடயு உட பெ கடகம்‌ ந ரு ரள 


ஆக கழ கழ வ பமக எட ஷஸ்‌ 


்‌ நசட அடுக்பக்யம்‌, சய கடி ௩ுபகயாட ம, குட்ட, டடகடக்டக்பம்டட ட ்‌ ௫ 
க்ச்- ப௩யரக்யம்‌ வெல்டிணிளயகியஅ! மரியானானாள பாய பணிதல்‌ அட்ட ப ச ன ண்க்ை ஈவரயாய்‌ ஈய்கஹுர ம ரமா மாளய ய கய க கடகட மப மபா மாயா ட உயர மலடு ம படு ப சுப அடவ்யக்யுகிபல்‌ ரய உய பாயு நயக்ம வ ஸ்பங, ர எயரிய நமாம்‌ (ரய ய டர 


ய 
திரவ வகைப்பட்ட ப்பிடம் ப்பட்ட டா ப பையப்ப்பட் ட 


“ர ழம ப அனவ விட வளைகள்‌ வததி வகை கன்ட சி பாதன்‌ பகலவனை யய வல வவ வவ ய வவ வம பபபல ல வடவை டவ வ வ ப பப்ப்பப்த ப்ப பப டடடடட்டட்‌ 


ல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுகதிகள்‌, 


ந்‌ 


ஈத சாகாம்‌ மத 


கநணாம்‌ 


874 


* [பு 


ழும்சிகற தும்‌ ரு "ரா மரா ரமன 7210 


"மாறு" நாப 


்‌. இது 1. | ர”: கிராதுரபசமனிர 

பக ப ட்ட பட ன க ர. வு ட்ட ர கரதத]: * டு சீரா ௮10 
ட்டி ங்‌ தம்‌ ட ரு ன | ்‌ 1” *7*. துறுகுமசு!*'... ராறப்சமராமறமரி8 

ள்‌ ..." ரிதமாமு ரர பர்கங்லர | [ 


ன்‌ பப. பட 


ரங்கா மடு 1 வொழாயா வரர கட பப உன சட எய்‌ 


| 


ச்ர 
ரச.யா(டு 37௪௫ [்‌்‌ 
4. 


ற கீ 
'பமலநூமர ச்‌ ரா டர) முழமதகு/ ௮ 2 ஐமரா.ர௮ முக முரல (1) முறாஊயாபா- ர ம 


மறும்‌ யா(௫ முமயாடாராம மிர 


சளபகிபர்ய வாய யகியா மாவா பகு பயை 
எிஙரயியரியாாயா யாக ப்கபகு பயம டட பரிய 


சர்யாரான்‌ அனிய வர வாட அனம்யர ஸர எப்‌ இ மாயாறாளடாயு. மலயாலு “னரவளரகயரிகு வய ரய லய எ யல எனு உராய எடு. அயள்‌ ப * ந்புக்படு லகு ௬ கவனய டு அஹர ஆடனிட டு கழகு ராடு ரபு "ழரிகழரிட கக்பா யு நடல்டலடயட பெகியா வு பட கவ யா அடி கடா நசி மே ஸ்ப ரஷனிய தடட படங்ட க பம் மழ யயாமளாய எழ பபரிய உளிபரக 4கவ னா ணாள ள்வாடு! ஏய ஈடிறியகியரி வரியரிய "பய யய ளிகளி ய வ றட ராடரவாளா வர்‌ கர்வ நோடனிய ஏரதாமாய்‌. உளக ங்தரம நலிய மாயம்‌ ப கு ட கபக் பயை போரது பய ஈய ரளி. ய்‌ ன்‌ 
ட வணர கரியாகு பரகாய கயயம்‌ மட்கி பழய ஈமாழாயு க அப்பா, ம்‌ 


ட 


பப்லு கி  எற்சயாயக்‌ கயவாய்‌ பப லமொயப புடல்‌ பயல பக்பாஷாடல 
எரபரஷவுகபக் டப்ப கலப கபய பாவாய்‌ வாவ க பாப ரவப கடக கடட வடக்ள்‌ 


[வாபால225வா.௦0௦௱ 


155-12150-154-1 4212) 


படு 


ய பய இயல்‌ வெளி ளயாயாபாய்ப தட அபக், அபய கமாமாடர்னாகடகாடர்காயளி அள்‌ ன்‌ பா 


மடக கு "வ ரலளியு எலா உராய சவம்‌ ஸ்ப அய ஈய ர 


மரம ப எவ கிழு ரிய ரியரி வாடி 


வயு பகர திவா மாயாயாயனய வயம்‌ உயர வொடாாய்‌ கடய குட க்கம்‌ மோட நடு 


ய ய்‌ செய்க காவகட காய வெயுங்து எழும்ப உட ரவு % 
பரு அபயயகட ஸ்ரீ வாய எணயச்பங்பகியுக் கயரயாயாய எயா பளி, "ரளி, எவாயாயாய்யர்‌, ஆ கபுகுபுகப நப டராம ழாயாயாபங்ய கப கப எராய நர்னாவா வாம ்‌ களிக்க டன ட க்களை ட 


சதன்‌ அப பனவ் பபப எ்ரவராம்‌ எவ ட பாவாய்‌ 4௩. 


இரண்டாவது அட்டவணை வட்டப்பாலை இராகங்கள்‌, 


ஷி வளரி? வானி வாய யாந்தி ராம “யாபா மராராவநபாரா ட 


இரண்டாவது அட்டவணை வட்டப்பாலை. இசாகங்கள்‌. 
இவை பூவ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வட்டப்பாலை முழையாய்‌ ஒரு இராசிக்கு இரண்டலகாக ஒரு 
ஸ்சாயியை 24 சுருதிகளாகப்‌ பிரித்து அணை களையாக வரும இரண்டு இராசிகளில்‌ ஒவ்வொரு 
௮லகசூ சூறைத்துக்‌ சானம்‌ பண்ணும்‌ முறையாம்‌, 


இரண்டாவது அட்டவணையைக்‌ சகவணிப்பபோமானால்‌ இரண்டு காலு ஆய்‌ வரும்‌ 
ஆயப்பாலையின்‌ சுரங்களில்‌ சில ௬ரங்கள்‌ ஒத்றைப்பட்ட அலகில்‌ வருவதாகக்‌ காண்போம்‌, 
சாரவேரியும்‌ பவப்பிரியாவும்‌ இரண்டலகாக வருவதற்குப்‌ பதில்‌ ஒன்றாவது ரிஷபன்‌ இலும்‌ 
ஒன்ராவது தைவதத்திலும்‌ வருகின்‌ மன. 

அதுபோல்‌ சாவேரியில்‌ ஆத அலகு ௧, நீ ககுப்பதில்‌ லந்து அலகு தகிஷாதமும்‌ 
ஜந்து அலகு காந்காரமும்‌ வருகின்‌ றன, 


ஆனால்‌ பவப்பிரியாவில்‌ காக்தாரத்தின்‌ மூன்றாவது அலகிலும்‌ நிஷாதத்தின்‌ மூன்‌ 
வது அலஇிலும்‌ கொஞ்சம்‌ கூடுதலாக வருறஅ, அல்லது காலலகஇழ்குப்‌ பதில்‌ ௮ரை அலகு 
ுறைக்து வருகிற து, 

ேதவகாக்தாரியில்‌ காக்தார நிஷாதம்‌ ஐந்து ஐ அலகிலும்‌ ரிஉஊப தைவசங்கள்‌ 
43 அலகிலும்‌ வருன றன, | 

சகாளுவில்‌ காக்தாரத்தின்‌ ஏழாவது அலகும்‌ நிஷாதகத்தின்‌ ஐக்காவது அலகும்‌ 
வருகின்‌ றன. 

கைகவரியில்‌ மத்திமத்தின்‌ ஐந்தாவது அலகும்‌ நிஷாதத்இின்‌ ஏழாவது அலகும்‌ 
வருகின்றன. 

பியாகடையில்‌ மத்திமத்தின்‌ மூன்றாவது அலகும்‌ நிஷாதததின்‌ ஐக்தாவது அலகும்‌ 


வருகின்றன, இவைகள்‌ 24 சுருஇகளில்‌ ஒற்றைப்பட்ட. சுருதிகளில்‌ வருவதாசவும்‌ இரட்‌. 


டைப்பட்ட சரங்கள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வருவதாகவும்‌ காம்‌ காண்டும்‌, 


தேவகாக்தாரியில்‌ ஆலைகுள்ள காந்தார கிஷாதங்கள்‌ அபூர்வமாயக்‌ சாணப்படுகின்‌ 
றன, அவை பாட. பேதமாயிருக்கலாமென்௮ு எண்ணுகிறேன்‌. இசாகங்களின்‌ ஆரோசண 
அவ.?ராகணங்களைப்‌ பின்‌ வரும்‌ ௮ட்டவணைகளில்‌ காண்க, 


நம்பர்‌, இராகங்கள்‌. கணம்‌. அவசோகணம்‌, 
1 | பியாகடை பச்சக்‌ தமச பபச நித ப மகரி௫ 
2 | சாவி _ கறி முபதச சந்த பம கரிச 
5 | கைசவு ட 1 சரிகமப ததநிச௫ சு நிபமகரிச௫௪ 
க [| சகானா ப 1 ச௪றிகமபமதநிச ..., ,,ப|சகி௪ த பமகாமரிஎ 
5 | பவப்பிரியா ப 1சரிசமபதநிசு ,. பபப சறி தபமகரிச 
ட | கேவகாக்தாரி பட்சரிமபதச௪.. .. ... சரி தப மகரிசக 
121102 21:௨5. பரணை வை வலை அவவை வலை ல இ இ 


[வாபா 85லா.௦௦ : 


ப்‌ ட்‌ ள்‌ | ௪௮ ப 
உட வந்த்‌ கீத 
னை ர 


என்வனாமனாங்கிபங்பயக்பமரதா பககக லாலாய ப சபகடக் பாயா, அடாடர்பர, ட 
பர வரக பககக கடம வக்க யா யத வா தகப்ப வால்வ்‌ படவ டயட்‌ 
1 
1 


அரவங்கபா வள்ளிய ரியரியகியா ராகா னப சயம்‌ சப எற மவாரு எ பருக, அட்டம்‌ அபரா பயாட லட்‌ 


ரது 


ச்‌ 


ட 


ர்ச்‌ 


சம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---தர்நாடக சம்கீதத்தன்‌ சுருதிகள்‌. . 


ட்ட 


கநணுமீர்த சாக 


்‌. 


டட ண்ட்ண்டன்‌ அடக்‌ அவிய ளிய யை கயராட ர கவுனில்‌ னிட. பரட்‌ கள வழ ளை மாய திய ட ரய யமு பக கக எம வன்பு ஈழ கூட டட கடம்டய, ர்‌ ஈட கக கய க அட லியார்பய்‌ எர ஆளின்‌ பனியா கங்பர, பர்வத வயு வகியக்‌, ்‌ ்‌ மட ம்‌ பயல நராவ்ய கபாட விழ கயைய வு காவயாய காய எ ய யய எடு 
எகரயரயர்கர்டி தாடகை கடுக ரராயாட பாக்யா ிர்கரிராளா னா வாவாபாயரிய "ய்யா டமான பாயாய ரவரடு "வலிய லிய ட்ட க "பறவாய்‌ கர்ப அப பானா ன்‌ மாயாப்‌ ரம எயயயனாவர்‌ ணட அட கட டடல்‌ டாய்‌ ணை அடகு கட அ] ரமாக ண்ட ண்ட அடர்‌ 
எவோக ஙு ம ரவரிய்‌ எனவ * மமம்‌ மர்‌ ஈடு ஈஉ ரடாவுகட ருயரவய கபர பயர்‌ 
ன்‌ ல்‌ ல ப] ட்டன க்க! 


911 இ 


ட்‌ 
ர 
ம 
ய்‌ 
ர 
2 
ரூ 
்‌ 
௨ 
மட 
ட்‌ ன்‌ 1.01 18_ னன னு _ ரி 6. * ஏவைது மாதவ] 
ப). ப படட்டப  - வடுக்கள்‌ நமையாவகதிநர] 
ணின்‌ ப்‌ என்கட்‌ 4 பனக ட ட. பூவு. டித்‌. பாரறாவாக 8]! 
ர னி ர. | ர. ட ணி ள்‌ | ன க இருக .. ப *?” வ. [24 “குனா ௪- 1015-7 ]2 ட தி.பா. ஐச 27 
்‌ .்.. 1... ர்ச்‌ ்‌ பூர சியரா]! '*  புடிசி தயரா [1 ்‌ 
1 னு 'சாழராபசஸி க) மாழ்கி 101] 
ங்கி கு.பாதர்‌”** சட்நமவாகிட ர 
14- “அறமா தணழுமளட |! 
ரணை இ புரு!!! ன ரரனா ராக . 
2 (_ “சிரம” - 70 ரமி முஅ0 
16 மதகு!!! 111 பலவித 
112101 ர .] ்‌' "மாழநாயறை “புழி 
121111... ர | ்‌* '"துராழு வமிச அம்ரு சரி 
இபறுலு | ௦. 5 அம்சது!*' எசிதசராமிரார | 
ன்‌ | ்‌” எமமாயாசம ரலரரமர சங்கர திர 
ப படப்ப்பப்ப்ப ப்ர 151219 பெபபபப்பபபா ௪ 
"ராத ரமி “ப சிரத ட்‌ 
| 
மமைகயா(௫ 
மு இ ராரா ரமா முழமகமு02 ௫ கரா மல மாசு மாரக ம/சு (4) ந்பும/மரு ய பமமகறமுமு 
மமக பா்‌ மர] 1 மப ஐழமுழு [சூட 
 : 
வம்‌ 
ம்‌ 
த 
ட இ 
ப்‌ 
ப] 
ட்‌ 
ரூ வர ரம மாய நாடி எக்‌ நர்னாலாய நட்ட எறாகாள்‌ ரூ பு ரரி வரயகியாயா எமக கயவாய்‌ த ச்‌ ஸ்னை 


டி நற ரவண்டும்‌ வ ருயாநாயாயயாயய ஈய மயல்ற மாக மரா னாரா வாருளிக “ரிய ஆ 


எந எழு எயயகட னம எட கழு எட விழு எழ வ வட "ஆ ம மற்ரும்‌ வீறு வெட எட 


க ணக எத க 


டல நய பயாலிய்‌ எய்‌ எய்‌ உ கக ம ர ய 


கடக்றுவ்ழனயாகாய எ எயயுகட னா அம வாடு 


1:5-9915 71:49 4212) ப ராவல்‌ 


ப ணை னான க க்‌ 
ழன்றவது அட்டவணை தீரிகோணப்பாலை இராகங்கள்‌. 8771 
உதட க அபபட அவத்த்ட ட அமாம்‌ அதம சோம்‌. அமு ட பப 2 வ ்‌ 
்‌ 
௬ ய்‌ [அப ங்‌ ௬ *ு 
மூனமுவது ஆட்டவணை தஇிரிகோணப்பாலை இசாகங்கள்‌. 
அட்டவணையில்‌ இரட்டையான இரண்டு நாலு அது போன்ற அலகுகளில்வரும்‌ சாங்‌ 
கள்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சுரங்களே, ஆனால்‌ ௮அவைகளோடு ௮ை அலகு கூடியும்‌ அசை அலகு 7 
குறைந்தும்‌ இராகங்களில்‌ வருறதாகக்‌ காண்போம்‌. ப 
இவஷ்டாக்தமாக காலு அலகில்‌ 3 அலகு கூடி. நாலரை என்றும்‌ * அலகு குறைத்து 
மூன்மரை அலகு என்றும்‌ வரும்‌, | 
சங்கராபரண இசாகத்தில்‌ ரிஷப சைவ தங்கள்‌ காலரை அலகாக வருகின்றன. மற்ற ் 
சரங்கள்‌ சச்கமாக நிற்கின்றன, 
கோடியில்‌ காக்தரர நிஷா தங்கள்‌ மூன்டமை மூன்றரையாக வருகன் றன, 
கன்னியாசியில்‌ சார்சார நிஷாகங்சள்‌ காலரை காலசையாக வருஅன் றா. சஞ்சை 
வித்தியா மஹாஜன சங்கத்தில்‌ முகல்‌ முகல்‌ வ்சாரித்து தீர்மானிக்கக்‌ கூடாமல்‌ விட்டு விட்ட 
காட்டையில்‌ ரி: நிஷாதங்கள்‌ ஆமை ஆறரையாக வருகின்‌ மன, 
அ௮ம்சத்கொணியில்‌ காந்தார திஷா ரங்கள்‌ ஆத்சை அற்ரையாக வருகன்னன. இது 
பால்‌ மத்திமம்‌ காலஸுா ஆகவும்ரி, க, த, நி என்கற நாலு சுரங்களும்‌ ஆல்ரை அலருகளாகவும்‌ ்‌ 
அட்ட வணையில்‌ காண்போம்‌, மறம்‌ சரங்கள்‌ யாவும்‌ அயப்பாலையின்‌ சுரங்களே, | 
இதையே திரிகோணப்பாலை என்௮ பூர்வ தமிம்‌ மக்கள்‌ வழச்கிவக்இருக்கிருர்சளென் ௮ 
்‌ அட்‌ ச்‌ ப்‌ க ச்‌ ப்‌ ப்‌ க ப்‌ ்‌ 
௮தரிகஐஅு, இவைகள்‌ பூர்வ இசைக்‌ குமிழ்‌ முறையில்‌ வழங்கிவரும்‌ பண்களாலும்‌ சோரத்தனங்‌ 
களாலும்‌ காளது வரையும்‌ வழக்க லிருக்கும்‌. இராகங்கள்‌, இராகங்களின்‌ அஆசோகண | 
அவசோகணங்களைப்‌ பின்‌ வரும்‌ அட்டவணை களில்‌ காண்க, 
| | 
நம்பர்‌, இராகங்கள்‌. ஆரோகணம்‌, வுவரோகணம்‌. 
்‌ 
. | ன இ 
1 ' சங்கராபரணம்‌ சரிகமப தநிச௪ .., ... 'சநி தபமகரிச௫ ன்‌ 
| - ப 
2 | தோடி ரரி ட்டி கம தமச ர்‌ சரித மகறிச 
ஆ | தன்னியாச ன்‌ டட சி.சி முபறந்௫ச... ன ட்‌ ச றி சப்பக்‌ ரச 
்‌ 
&  கேனுசா ச்‌ ட சரிகமப ததநிச டா சீறி தப மகறரிச 
5 | சாட்டை ட ..  சரிச உப ததிச ச சிய மசிச 
ட்‌ | பாளி ர வ! சீரிகபதச௪., னன்‌ அதல .1௪கிதசபகரிச௫ 
த்‌ ப | ்‌ 
7 |பலஹ்ர்கசா | சரிமப ௫௪, லு. அணல்‌ சகி தபமரிமகச 
5 ஆபோகி ்‌ பட சரிசமதச அத்தா இக ப 
9 | ஷணமபுகப்பிரியா வப சரிகமப த திக சக்கரக்‌ ்‌ 
169 | காமவர்ச்சன!.., ட. சரிகமப தநிச ப 1சரகிதபமி்சரிச 
11 | சாட்டைக்குதிஞ்சி நர கள லத்‌ டகக்ல்‌ 
12 | ஸரீ ரஞ்சனி சரி கமத கிச்‌ - (அனி ௮.ல்ளனி ௮ 
| | ! 
ப்‌ ஈ | ்‌ 
13 | அம்சத்தொனி ற த வு ட |சநிப௫சரிச ' 
14 | மோசனம்‌ நறுகுண்டனிலம்‌ த்‌ பட்ச த பசரி௫ ்‌ 
| ்‌ 
| ( 
| 
என்ன ரியாக ளி ளி விய்களி ய யரபயர் க கியர்ய திவியா வாலான்‌ மாலப, வகபகபரபக்ப பபப யர்யாபா பாயா யாயாயான எாயாயாயாயாவாயாயா வயறு வாயப்பு பயக்‌ பாயக்‌ ஈயா ப கபிய்ய பல்பம்‌ படமா ப கரிப்பு கப பம்ப்‌ உள பயக கயையாய, 2 


[919104 


நட ரியாகிம்‌ மோகமா மாயா எழாயாயாநு எரா ஜாய எலாமராடு எஜாணியளாய ரவா வாயரியாயா பய வ்பக்ய மாய்‌ பெ மட எட எழு கபாட ந ழக்பயு ரய ஈடு வயு 1 வரிய ரிய விய ஸ்ட க எ ஈகியயங் ப்பதாக வாவு எழவாயு நய நடு உணா வ லன ணியபயு எய்‌ "யா எயரகயகியரிகு வியுகற எயா எயா யா யாயு “வாடு 
1 


“மு யது! ்ற்புப்யாகரளி ரர 


ங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ய்‌] 
ட்‌ வ்‌. ம. டு ்‌ [கிஞ்க்‌ இருட்‌! *, பிறு சீராம ரா ட] 

]்‌  னுுறு நறுய 1. இர? ழு யாறமுகமவ ** ப்‌ 6 
ல்‌ ர ர ர ர ந 1 நத] * மார 2மச௪ உரச!!! (4 ன்‌ 
| ன டைை 18 ப்ச்‌ ௪௫௫று 1 தி சாறரமவ்‌ ர்‌ 
தான மாணான: மணா 4 ம ர ரண்‌ அ! 
77! 5 | 'எழைமு ௮௪. ரரரி|-*- ள்‌ ்‌ 

டக 

[4 


பகடை பட யர “காரச்‌ ௧௫. டர்‌ * 


மிர்சிமமசாசரு எமாமாரசங்கா 0 
பய இம ௬௩௮ ட்ம்‌ 2 
பட திமகிகள!! மாழுராரரசரகிர 


ஸ்‌ மெல்லை [கவை இ. ற ணகஹிய்‌ இ அதடயயாயு | வயப்பட்ட டி அபவண்ணா என்‌ | ௭௭ வய 


* 


(அ, அன்னை வெலை கனவைக் கிவள வன கக்கா பட 5 வன்‌ அற, வினை, வ்‌ வன்‌ 


| 

| 
டட. 

டடட 

| 

| 

| 
ர்க்‌ 
௫ 

| 

| 


“ந 


812918 பியட்‌ 9:  பயியய 
'ரசயாடு மசி. 2 த 


ந்‌ 


கம்‌--- நான்காவது பா 


“ப்ரராம்‌ 


ட்டி ப்‌ ம்‌ 
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கநணமி*த சாக 


சரப கர ர கான வ யரிவரிய்‌ வரயா யு கரப்பு கி ளிய வா ளக ரபனா எய்யா ப பயகபகபபகயுக்யாயக்புக்யக்ப யய னைமாயா மாமா ஷா ஷாய ரக சைப சுபகயாக்பசுடக்புக்பாடபபாடாடாய கபாட கடம 
எியண்ளியர்யற்பார்பவயாயாயாவாகர தானா னக கப ணவ புக்பக்ப யாவாய டட காப ரபா கயுக பகட்டு வரு பாவஙம 
கரபறியகிபக்பகியும் பக்கி டாாளா னந கயாக்புக் பகட்க ட கசப்பா படட 
ய்‌ 


ஆ ரவாராலாக னான ாளாயாம்‌. நர கலாபம்‌ நவ நவில உழ யய ப கமய வால கடய விடு உள்‌ படு பழ எ எட ஆ சநகமு ஆடை எய்‌ எயயக்ய பழய ஆன்‌ வரய ரய எயா எய்‌ கழணாழுவ்‌ ராயா எழனவனைம்‌ நட ரம கட வகடடட ப ஆ அனு சவரம்‌ அரகய எட ஆழ கடர அடர கவனய எட எட ளக, ஈளமாயு எ கஷாய காடு நட நமக ஸழாயு ந யம ரவர்‌. ட நட நடு மெ உரிய பயக ப அறு ஸ்ப குபு ப ன்யு எரிய ட கூயர்ய சழக்பு ஸ்ட லட ரய கபாகபகய ப பயுமிய எ 2 கயாய கன, றக கடட கபட பள்‌ கடட காது ன த பம வப வக்‌ க்க அகட டர 
ன்‌ ஈயர்யாயள்ப டட மியாவ்‌ ஈவா வாவாங்‌ வாயல்‌ ப ்‌ கய கதாழார பரவக்‌ ட வக பகவன்‌ கணவு 
ம யகியால ரணாபாயாட ஈவறயாயாட கடற்ப வாளர 


1(வாபால2:25வா.௦0௦௱ 


155-191 0-154-1 4212) 


டட ட த ஆட ட்து பட பட டட அ ந நறு தோட டே கோட ௮ ண்ட ண்ட அட்டை கட்‌ கடட கை 


படக ட போ உட்டு 


ர வல பவி கழும்புயுகு கறு எழு கழுகு "மழு மயான ம வறு கவு எழ க டம்‌ மவ எம்‌ எம்‌. 


சதில்‌ பபப பபாளவை அரபிய பயக பப வைபவ பனானா ர ர்வ பபப கபக ப வவ ககக ப கக வனை அ னையனா னாள்‌ பாலாவை அக கள்‌ பபப பனை பக கவ க அ அகவய வப அபகனைக வரவி யழம படப உட டட வர 


155-191 0-1:4-1 4212) 


நாவாவது அட்டவண சதுசப்பாலை இராகங்கள்‌, 


தாலாவது அட்டவணை ச.துரப்பாலை இராகங்கள்‌ . 


இதில்‌ வரும்‌ இராகங்களை காம்‌ சவனிப்போமானால்‌ கால்‌ முக்காலாகச்‌ சேர்க்அ வரும்‌ 
சுமங்களைாச்‌ தவிர மற்றும்‌ சுரங்கள்‌ யாவும்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சாங்களாகக்‌ காண்போம்‌, ரிஷப 
தைவதங்களில்‌ காலாவன அலகோடு கால்‌ முக்கால்‌ சேர்க்திருப்பதையும்‌ சாக்தார திஷா தங்களில்‌ 
மூன்றே முக்கால மூன்றே முச்காலாகவும்‌, காலேமுச்சால்‌ காலேமுக்காலாகவும்‌ சேர்க்து வருகி 
அதையும்‌ காணலாம்‌, மற்ற சுரங்கள்‌ யாவும்‌ ஆயப்பாலையின்‌ ௮ரை அரை சுரங்களாகவே கெரி 
இன்றன 

ஆனால்‌ தேவசாக்‌.சாரியிலோ காக்தாரகிஷாதங்கள்‌ ஒரு அலகுகுமைக்து ஓக்சாவது 
ஐந்தாவதாக ஒற்றைப்‌ பட்டு வருகின்றன, இப்படி வட்டப்பாலை முறையால்‌ கார்தாரதிஷாதய்‌ 
ட ஒரு அலகு குறைத்தும்‌ சதுரப்பாலை முறையால்‌ கால்‌ முக்காலான அலகுகள்‌ சேர்‌ 6௫ம்‌ 
வழங்கிவருவசனால்‌ அதக இன்பமாயிருக்கு த, இப்படி வட்டப்‌ பாலை முமையால்‌ 
ஆறலைகுள்ள காந்தார கிஷாகங்களுக்கு ஒவவொரு அலகு குறைத்த ஓக்தலகில்‌ சொல்லுவம்‌ 
ஆயப்பாலை முறைப்படி காலலகு வரவேண்டிய ரிஷப தைவதங்களில்‌ கால்‌ முக்காலான ௪ருதிகள்‌ 
ச துரப்பாலை முறையால்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லுவதும்‌ மிக இணிமையுடைய தாவதற்குக்‌ காரண 
மென்௮ தோன்றுகிறது, 

எப்படி. என்றால்‌ இரசங்கராபரணத்தில்‌ ஜன்னியமான ச,ரி,ம,ப, த,க. ௪, நி, த, 
ப,ம,க,ரி, ச என்ற ஒரே ஆரோகண அ௮வரோகண முடைய தேவகாக்தாரியையும்‌ ஆரபியையும்‌ 
வணி பகன்‌ னால்‌ தேவகாக்‌ தாரியில்‌ ரிஷபதைவ தங்கள்‌ மாலே முக்கால்‌ நாலே முக்கால்‌ ௮லகூ 
டையதாகவும்‌ ஆரபியில்‌ காலேகால்‌ காலேகால்‌ அலசூடையதாகவும்‌ வருகின்றன, அப்படி. காக 
தார நிஷாதத்தில்‌ வட்டபபாலை முறையால்‌ ஒரு அலகு குறைக்கு ஓக்சாவது ஓர்சாவதாசவும்‌ 
ஆரசபியில்‌ அலகு குறையாமல்‌ ஆனு ௮லகு காக்தாரம்‌ அல்ல அந்தர சகாக்தரரமும்‌ ஆறு அலகு 
நிஷாதம்‌ ௮ல்ல.து காகலி நிஷா தழுமம்‌ வருகின்‌ றன, 

இதுபோல்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சுத்த சுரங்களில்‌ ஒரு ௮லரு குறைக்துவரும்‌ வட்டப்பாலை 
பதையும்‌ ௮ரை அலகு குறைந்து வரும்‌ திரிகோணப்‌ பாலை முறையும்‌ கால்‌ கால்‌ அலகுகள்‌ 
சேர்க்து வரும்‌ சதுரப்பாலை முறையும்‌ பூர்வம்‌ தொட்டுவழக்கி வர்கதாகக்‌ தெரிகிற த. 

இக்‌ கூடுதலான சுரங்கள்‌ யாழின்‌ 12 மெட்டுகளில்‌ இழுச்துக்‌ கமகமாய்‌ வழங்கப்படு 
தின்றன வென்று காம்‌ அறிவோம்‌, இப்படி. கமகமாய்‌ அல்லது நுட்ப சரங்களைச்‌ சேர்த்து 
வழங்குவதைப்‌ பாடலமுதமென்று பூ வதமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வர்தருக்கிருர்கள்‌. பாடலமும்த 
மென்பது இசாகங்களில்‌ இனிமையான இடமென்னறு பொருள்‌ படும்‌, பாடலமுச மென்பதையே 
ஜீவகரமென்னு மற்றவர்‌ சொன்னார்கள்‌ என்று நினைக்க ஏது விருக்கிஐ ௪. 

எப்படி. யென்றால்‌ காலாவ*ு அட்டவணையில்‌ நிஷபதைவதக்கள்‌ கால்‌ முக்காலாக 
கூடுசலாக வருவதாகக்‌ காண்குழோம்‌. இப்படி. கூடுதலாக வரும்‌ சுரங்களே அந்தந்த இராகக்‌ 
களுக்கு ஜீவசாமாம்‌, அப்படியே ஒவ்வொரு இசாகத்திலும்‌ கூடுதலாக வரும்‌ ரிஷபதைவ சக்‌ 
களும்‌ காச்தார கிஷாதங்களும்‌ மத்திமமும்‌ ஜீவகுரமாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ மன, 

சங்கராபரண த்தில்‌ ரிஷப சைவதங்களையும்‌ தோடியில்‌ காந்தார நிஷாதங்களையும்‌ ஜீவ 
௬£மாகச்‌ செொரல்வசை அட்ட. வணையில்காண்போம்‌, இவைகள்‌ சீவகரங்களாக வருவதற்குச்‌ சில 
கியாயங்களுண்டு, அதோடு ஒரு இசாகத்தில்‌ இன்னின்ன வகூாரமாய்‌ வரலாமென்று குறிக்‌ 
திறதம்குக்‌ கணக்கு முண்டு, அவைகளைஇரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ விபரமாகச்‌ சொல்லுவோம்‌. 
ஆசோசண அவரோகணங்களைப்‌ பின்வரும்‌ 881-ம்‌ பக்கத்தில்‌ காண்க, 


ப அஹா றட, ஆ “படட பமபல, ஆட ௩ட ந ர சூபாமரயாய ஈய ஈயாயாயாப எயா, அடில்‌ அபக்ககளடசதானாயகள ராவா வாட எஞா னாபணிய பபர்பக் பக்க கப்கள்‌ சாக சபரக கபகப் கப கபய கடம்ப பவ மட அயகிபக்பாயாயாவா பாஷா யாள் வானா டாயாமாராளிட ரமாபகமாட நமாட கலம்‌, ட 
ஆசயயுகயங்ய வ்யகியக் புக்க. ந்யார்ட 


எணொயகியயாயா ப எயா மாய நற ற எஷாவா லாரல்‌ ஒட எயாயு பயர்மர் 


டர்கத வதிய வளவு எவ யாவுள பவுனு எழு எழு விழு "பர வளவ வாரிய "ம வு மம மரி பறியுக்புக்புக ப வய பய்டு பர்வ எம. 


கய வகியரய ர ய ய்யுகி பய கயவாய்‌ எழவு யரயாய எ மாமாஹாட ௩ட ட 


்‌ 


பண பவர்‌ ௦௦ 


ப ப 
நயரியாராடு போய ங்றாகளான "கிய புமம எம்வ வ எய்ரும்‌ பாடக எலாட கூட கர ஆ ப அழ க ரட்ட கழை யு. ற்கு பு ப விழவு ப. மமக ய ழக்யாழு ்‌ 
ர ரம்பை ்‌ ்‌ எ ரகர டானா னா னாளாய வாலு உர னியாயா வயம்‌, நனி ட நிய மயல்‌ மய எயக பகட்‌ எட பிடவம்‌ மரற கடந நடமாட எக "ன 4 ௭ கப கபகியுகு பயை வகியளயாக எயாயு நம உய பரத ழக என்ர பட டி கப அ, ரபரட ருடரியகிட ட ரிபனிட ஈட பட ட ்‌ 
ர ன கர்வ ப எனரியா வ | யக்புக் ட மானு ணறரடு நட ரர ரானாயாய்‌ ட ட ஆ தத ்‌ ப்‌ ம 
வழரிய்‌ வோய்‌ க நடவாத தயா ாயாலு ல்‌ "ஜல மய வண்யாம ர தரய நிமால்‌ எனப புகி யுகி கட பர்டகிப நபப்ப யாயாய எயா பெஙய வ கமா கராய வஸ்‌. பல யாவுள அயும்பகிபர ப டக ப பபால வர்வ௩டம்ட 


மய 1211189111 


யு 
॥ 


| 


ர *ு. ட]. 6. 202 சி யன பாரன்‌ மருழ*னு 11] தா 
[1 அ நல ரர சரா எ]: * ண ட்ட ப (சசி இ 


பு 
1] - அஃவு | அவளை | எண ந | ணை | 4 வையை ந அணை [ரானா [டட டவ | உ அணத | வன நி 


லக கியுக்டுக ப பயவா ராயாயகு ௩ டயட லபல 
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பபபியபன்‌ ர 2000000010 
"ராச சி ரமா பம்‌ தசம்‌ 

3 

| 

க்‌ 


ணை வலியவன்‌ 2௫ முறு ரோமடிரவைகபா(௫ ராகு ீு-௦ 


சரம உ கண்ணள்‌ “நான! ஈயாயக்‌ கவாயாலகளைய வ பயக்க கய்க பபபல வகுப்பும்‌ பபக்ய பை எயர எயருட ௩ ப 
அபக க்டகடதிய எயா பகு வெய்‌ மயல்‌ லய 


வெவ்‌ ப வய வ வய ப எம்‌ மங ம்‌. 


நளனை "அ ணர்‌ பாக "எவ சோர பயங்டய கய கய எவ வரய ய ய ஈட ரிவர்‌. 


உரு வை விழுக்‌ வெ வழான்‌. வசவு ம வம்‌ உம ரயவய மம ௭ 


்‌ வ ரர ர ரப பதத பட ப ரப ரவர்‌ வளமக யள்யா உளயளாவளாவளாயாம்‌. வரம்‌ உராய எலு கடர கதர ஆட ன வகவள்‌ சமன ல பம்க் வாடு ஏரல்‌ வர வண்டி எழபு எல ஈயறபுா பாவு எனால்‌ "ன எஸ எடராட ஈயந்ரா வாயு எற எழ “யாய எழ ஷரஷகடு 


டர "ராப ய்‌ வம்‌ வய எம ம மொலய வெரி வரு எவனுடைய 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௮5 


பு 
்‌ 
நடக பாட பபா ரரி னா பாயாக ளாயாபா பாயா பங யாட நயா யா வரயா யா யக்ய * சாராய வங்‌ எப ரகக ள்யசாஙயாய நயாடு எழ எடு பழாயயாய எாயாரமாயா வாயா வரி நற றங்‌ யு பயப்‌ கமாக 


ததக. அம்‌ ப பல ்‌ 
நாவாவது அட்டலணே சதுரப்பாலை இராகங்கள்‌, 851 
சாலாவது அட்டவணை சதுரப்பாலையில்‌ வரும்‌ இராகங்களுக்கு 
ஆசோகணரும்‌ ௮வசோகணமுூம்‌. 
1 ் 
நம்பர்‌ இராகங்கள்‌ ஆரோகணம்‌. . அவரோகணம்‌. 
ட... 
1 |(மத்திமாவது .., ப்ரிமபகிச ப ப ப. சரிபமரிச. .. ... 
2 | காயகி ம .1சரிமப த கிதபக,.. ,,.[சறி௪ தபமரிசர்ச 
5 (தேவகாக்தார்‌..., ட ராம ஏ! ன ஒழி , சநி த யமகரிச 
1 | ஆரபி ன்‌ வ [சரிமபதச , .. [சகி தபமகரிச 
1) ூசணச்சர்‌இிரிகை உக கண்ட இன்க்‌ ப . பட1சநிபத பமகமரி்௫ 
் 6 | சசனகுதுகலம்‌ ,.., ட சரித கிசப௪... ப. சரி தப மசகரிஎ ்‌ 
7 | செஞ்சுருட்டி. அ லரிகவம்‌ ஐஜி தபயமகரிச நி தப 
$ | ஈவரசசன்னமடர்‌ .. சுகமப௫௪.... ..., க டைன 
றை ச ப்ள 2 அட ட டட. டசி தபமகச 
10 ! ஹிமாங்க ன அச்சு அதல 1௪ திபத மகரிச 
] ம நனை து அத்ன்‌ அணு வன அன்‌ அட ட அச ரிபமமி தபமகமரிச 
ஐந்தாவது அட்டவணை சில தேசிக இரசாகங்களும்‌ இச்‌ அஸ்தானி 
இசராகங்களும்‌. 
ஆயப்பாலை முறைப்படி, ௮ரை அரையான பன்னிரு குரல்களில்‌ வழங்கிவருகிறகாக 
அட்டவனையில்‌ காண்போம்‌, அனால்‌ ஆரோகணத்தில்‌ எந்த கரம்‌ எத்தனை அலகுகளோு 
வர்ததோ அதுபோலவே அவபோகணத்திலும்‌ அர்த சுரம்‌ அத்தனை அலருகளேரடேயே வச 
வண்டு மென்பது மார்க்க வீதியாம்‌, 
இதில்‌ ஆரோகண த்திலாவ.து அவரோகணத்திலாவன அல்லது இருவழ்யிலும்‌ இரண்‌ 
டொரு சுரங்கள்‌ வீடவும்‌ அல்ல மா.றிவரவும்‌ செய்யலாம்‌, ஆனால்‌ எவ்விதத்திலும்‌ அலகுகள்‌ 
மாறிவரமேவே கூடா, 
எப்படி" என்றால்‌ ஒரு ஆசசோகண அவசோகணத்தில்‌ வரவேண்டிய காலலகு ரிஷபத்‌ 
இற்குப்‌ பதில்‌ இரண்டலகாவது ஆறலகாவது வழங்கக்‌ கூடாது, அப்படியே காந்தார மத்திம 
)ைவத நிஷாதங்கள்‌ இரண்டு விசம்‌ வாச்கூடான, இது மார்க்க விதிகளின்படி. அய தென்‌ 
னிச்தியா சான ச்இம்குப்‌ புற கடையாம்‌. அதாவது தே௫ிகமாம்‌. அல்லது முறை பிறழ்க்ததென்று 
எண்ணப்படுகிறது, இத்திப்பு கிறைக்த பூர்திலா! மூதலியவைகளைச்‌ சாப்பிடுகிற ஒருவன்‌ 
உப்பில்‌ ஊறிய மாவடுவையும்‌ சரரத்தவ்‌ காயையும்‌ சொட்டுக்‌ கொள்ளுவது போல்‌ இதுவும்‌ ஒரு 
சமயம்‌ அழகாகக்‌ தோன்றுமானாலும்‌ இராகங்கள்‌ சனித்துத்‌ தனித்து மிக இன்பமுடையதாய்‌ 
7 யானைகளையும்‌ வசப்படுத்தும்‌ வலிமையுடையதாய்‌ காக  சர்ப்பங்களையும்‌ படம்‌ விரிச்தாடச்‌ 
ஷப ததத த அ டட ட ப அட பட்ட அ அப்பப்ப ப அ வ ப பட றைவ பக ப பப ப பப்ப னை பப்ப வானை % 
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கநணுமிர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


டட! 


ரவயாயணா யாய. 


செய்யும்‌ செயலுடையசசய்‌ விளங்கும்‌ கர்காடக சங்கேதேத்துன்‌ மார்க்க முறையை உடையதாகா 
சென்ன காம்‌ துணிந்து சொல்லுவோம்‌. ஆகையினால்‌ இதைப்டற்தி ௮திகம்‌ எழுதவில்லை, தேக 
இராகங்களைப்‌ பத்தி இதன்‌ முன்‌ முதல்‌ பாசத்தில்‌ செ.ல்லியிருபபசே போதுமென்று 
நினைக்கிமோேன்‌, இராகங்களின்‌ ஆரோகண அ௮வரோகணங்களைப்‌ பின்வரும்‌ அட்‌_வணைகளில்‌ 


காண்க, 


கரலாவலு அட்டவணை ச துரப்பாலை முறையில்‌ கானடா என்ற இராகம்‌ சாக்தார 
நிதாதம்‌ காலேழுச்சால்‌ அலகில்‌ வருகிறது என்று பார்த்தோம்‌, அவவிராசம்‌ இக்துஸ்சா 
னியாய்ப்‌ பாடப்படும்பொழுஅ காக்கார நிஷாதங்கள்‌ ஓக்சாவது ஐந்தாவது அலகரக மாதி வரு 
கிறதோடு உட சாலலகு சகாக்காரமும்‌ நிஷா கழும்‌ கலந்து வருகின்றன. மற்ற சுரவ்கள்‌ யாவும்‌ 
கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வரும்‌ கானடாவைப்போ லவேயிருக்கின்‌ றன, இக்துஸ்சானி இராகங்களில்‌ 


எனக்கு அதிகப்‌ பழக்கமில்லா சதால்‌ அதிச இராகங்கள்‌ இங்கீசு ஷடாக்சுமாகக்‌ காட்டக்‌ 
கூடவில்லை, 


௮ ந்காவது அட்டவணை தேசிக இராகங்களுக்கு 
ஆசோகணமும்‌ அவரோகணமும்‌. 


ர ண“ ருரு ட ணை ண ன ணை ண ௭ அணை 


நம்பார்‌, இராகங்கள்‌, தரோகணம்‌, அவரோகணம்‌. 
அனை 4 டை... உ டூ. டட 
1] | சாரநுகசா சரிகமப தகிச | சதி த பமாக மரிச 
9 | பியாக்‌ ட ௫௪ சம்ப த ஙர்ச ததத ஸ்‌ ரத த தட்ன்‌ 
ல்க கல்யாணி | சரிகமப தகிச நக அறல்‌ அரன்‌ சகி தப்மகரிச 
க | காமி ட வ ச்ரிகமபதகிச௪ ,. ... ..்‌. ச துநிபமரிகமரிச 
ர்ச்‌ ன | சரிகமப தகிச | சகிதபமகரிச௪ 
6 | அனந்தபைரவி ... ப சகரிசமபதபசதநிச... [சகி தபமகரிச 
7 | காம்போ ன வா சரிகமப தச .. .. ... சுநி து பமகரிச 
8 (அடாத ட்‌ வ சரிமபநி்ச .....,.! சரி தாபதகி தபமகரிச 
பினு ரிமபதச௫௪ படட... [சரித பம கரிச 


மேத்காட்டிய விதமாய்‌ அட்டவணைகளில்‌ கண்டபடியே இராகங்களை ஆயப்பாலை, உட்‌ 
டப்பாலை, இரி்கோணப்பாலை, சதுரப்பாலை முறையாகக்‌ குறித்து அவற்றிற்கு ரோகண ௮வ 
சோகண சுரங்களும்‌ எழுதி வைப்போமானால்‌ சுரங்களையும்‌ நுட்பமான சுரங்களையும்‌ பற்றி எவ்‌ 
விதமான சந்தேகமும்‌ பிற்காலத்தவருக்கு உண்டாகாது. கற்காலத்தில்‌ கற்க விரும்பும்‌ 


மாணாக்கர்சஞக்கும்‌ ௮து உபயோ கமாயிருக்கும்‌, 


யாயி யகடகபகலுரிகரரிகயா. பசணிராளரார்‌ பயரிராள ம்‌ டர்யாகஹாடம்‌ அடாகலாவையாம்‌ப்ய பப சயாய கப கயர்டர்கிர்பம்‌ பர்பிடிக்பரட ரியாக ஈழர்மம்பாட பபபைபைகபகள லள பான 


டி 


1(வாபால2:25வா.0௦௱ 


வைய எவவ வ வை வனை வவ வை வவ வவ வவ கவை வ வைய 
யார்மீவ்‌ சுரநீலை அறிவதந்தக்‌ கணித முறை. 


டர ம வு ரப ர ரூ கூட ஜாலு ஷய எழுவாய்‌ பரப யா ய மய டர்கட படர ரவர்‌ ப 


யப கண்டி பபுனியரிய நு எயாய நகிய யாய ஐய பள்‌ எளவு ஆ எட 1 வயாங் அ ப யேரியரிய ஈயம॥ பட்ட பம 
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அரை அசையான ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களைச்‌ தவிர மம்‌ நுட்பமான 
சுரங்கள்‌ யாவும்‌ அவ்வவத்றிற்குரிப அளவோடு கமகமாய்‌ ௮தாவது இழுத்து வாசிக்கப்பட 
வேண்டும்‌. கமகமாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ சொல்லப்படுவது கம்முடைய சாரீசத்தஇல்‌ பேசுவது போல்‌ 
இனிமையாயிருக்குமே யொழிய நுட்பமான சாங்களஞுக்கு மெட்டுப்போட்டு வாசிப்பது கூடிய 
காரியமல்ல. 


இதனால்‌ யாமீல்‌ ஆயப்பாலையான ௮ரை சுரங்களுக்மக கிலைவரமான மெட்டுப்போடப்‌ 
பட. வேண்டுமென்றும்‌ மற்றும்‌ நட்பமானக ங்கள்‌ யாவும்‌ கமசமாய்ச்‌ சொல்லப்பட வேண்டு 
மென்றும்‌ காம்‌ தெளிவாய்‌ அறியவேண்டும்‌, 


8. யாழில்‌ சுரதிலை அரிவதற்குக்‌ கணித முறை. 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ நீண்ட காலமரய்‌ வழங்கிவக்ச௪ு வாத்தியக்‌ கருவிகளில்‌ யாரும்‌ சூழ 
லும்‌ மிக ம்ச்கியமரன வை யென்ன ம்சத்கெளிவாக சாம்‌ சாண்கிமிஞும்‌, இவை இரண்டும்‌ மிக 
நட்பமான சுருஇகளையும்‌ சொல்லக்கூடிய இயல்புடையன வாயிருக்கின்‌ மனவென்ன ஈம்‌ அனு 
பவத்தால்‌ அணில்‌, 


னலகலிழ்‌ அட்பமான சாரங்கள்‌ இன்னவை யென்௮ சொல்வதற்குப்‌ பதிலாக 
வட்டப்பாலை, தஇரிகோணப்பாலை, சாப்பல்‌ என்று வழங்க! வக்திருக்கருர்கள்‌, இம்முறை 
பழக்கத்தில்‌ இல்லாமற்‌ போனபின்‌ இன்னபாலை இராச மென்னு கண்ட்‌ பிடிக்க 0டி யாமல்‌ 
வெகு சமீபகாலத்தில்‌ 72 மேளக்கர்த்தாவின்‌ 8ழ்த குறிக்கப்பட்டிருக்கறதாக காம்‌ அறிய 
வேண்டும்‌. 

அப்படிக்‌ குறிக்கப்‌ பட்டிருக்காலும்‌ 1, 2,1, ர போன்று அலறமுகளினால்‌ அவைகள்‌ 
பேதப்பட்டி ருக்கின்றன வென்றது அட்டவணையால்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிகிஐ ௮. இஷ்டாக்குமாக 
சாலு சுருதி ரிஷபம்‌ வரவேண்டிய தீரசங்கராபாணத்தில்‌ 41 அலருள்ள அசபியையும்‌, 
4  அலகுள்ள சங்காரபரணற்தையம்‌ அ௮ம்சக்சொணியையும்‌, 47 அலகுள்ள சேவகாக்‌ 
காரியையும்‌ த்தன டல ஒன்‌ ௮மில்லா த இடச்திவ்‌ இப்படியாவது செய்‌.து வைக்தார்களே 
யென்ன சக்கோஷப்பட வேண்டி.யதாயிருக்கிறது, 


யாழ்‌, மனுடனுடைய சரீரத்தின்‌ அளவின்படியம்‌ அவனுடைய சுத்துவங்களின்‌ படி. 
யும்‌ பிராணனின்‌ இயக்கத்தின்‌ அளவுப்படியும்‌ அமைக்திகுக்கெகு தென்ன. இகன்‌ முன்‌ 
சொல்லியிருக்கிறோம்‌. உட்காரக்திருக்கும்‌ ஒரு மணிசனின்‌ உயரம்‌ அவன்‌ கைக்கு | சாணா 
யிருக்கிறது போல யாழின்‌ சுரஸ்கானங்கள்‌ கித்கும்‌ இடமும்‌ மேருமு தல்‌ மெட்டுவரை அவ 
ரவர்‌ கைக்கு 4 சாணா மிருக்கவேண்டும்‌, அப்பரி. யிலலாதிருக்குமானால்‌ யாழுக்குரிய காகத்‌ 
இன்‌ எல்லாகயமும்‌ தோற்றுவிக்க ஏ வீருக்காது, ஆகையினால்‌ யாமல்‌ வரும்‌ சுரக்களுக்‌ 
கும்‌ தட்பமான சாரங்களுக்கும்‌ ஒருவா அளவு சொல்ல வேண்டியது அவசிய மென்ன எண்‌ 
ஹணுகிழேன்‌, 
இதில்‌ அட்பமான சுருஇகருநக்குரிய மெட்டுக்கள்‌ வைக்கு ஐசையைப்‌ பரிக்ஷித்தப்‌ 
பார்ப்பசத்கு சக்க.ச்தினால்‌ அல்லது மூக்கிற்குச்சிகளினால்‌ செய்த மெட்டுக்களைப்‌ பற்றி 86].-ம்‌ 
பக்சத்தில்‌ சொல்லியிருப்பதினால்‌ மெட்டுக்களின்‌ ஸ்சானங்களைப்‌ பற்றி மாத்திரம்‌ கணக்‌ 
சூச்‌ சொல்லி அவைகளில்‌ 32 அக்குல கீளமுள்ள ஒரு யாழுக்குப்‌ பரிக்ஷித்துப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடிய அளவு அட்டவணையும்‌ கொடுத்சால்‌ போதுமென்று எண்ணுகிறேன்‌. 
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1வா॥ாா௮:25௮1.0௦ 


ட பன்ர 


ஆ 


85௧ 


கேட *டர்பரி உ, ஈர, பாடாபரிபக்வ 1-௩. 
டங்கல்‌ டட கடகடக்ட ரர எட எழ ளழக்யக்பங்யகி யக ஙயாடி ஈழராஷாய ரா ஷாட எக்கா கிபங்பஅிடங் படையப்பா ப கபக்‌ பககக எப பபா ப டக ஈபாபாபரபாய யோபரியாபாபானா பானா பா ணடர்டறிபம்‌ அறரங்யுக்பக்பகபகு அபாய போனானா டரா லாரியிவண்பரிபரியரியபே *. ன்‌ ௬ 
பேட ௩ ரியாட “யாவ "பானாிளாம நரிற்றாஜாள ர்டிர்ரிர்டிக்‌ ப அியரியர்பார் ககக ௩ கடாயாக ரடாராளாமா யாடு ௩ ணிட நமற்ட யாரி பபர்யளியர்புகி ப நப “ப பபரிய போ பரோ ன்‌ ணி ன ற ன வ வ வரிய எயகயாரயாக்‌ 


1க்புகயாா பாய பிரனளா யாரு “ராயர்‌ வாளால்‌ 


௩௮௭௮7௨16௨5 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ .புஸ்தகம்‌--நான்காவ து பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


இதோடு சங்‌€தரத்னாகரம்‌ எழுதிய சா ரங்கதேவரின்‌ அபிப்பிராய த்தின்படி 32 அங்குல 


த்தியில்‌ பாதியாகிய ஈட அங்குல நீளமுள்ள மத்திய ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிககம்‌ எப்படி 
வருகின்‌ மனவென்ன௮ம்‌ அவைகள்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ கானத்தில்‌ வழங்கும்‌ சுரம்‌ சுருதிகளோடு 
ஒ.த்‌.த வரவில்லை என்றும்‌ ஒச்துப்பார்ப்பதற்கு ௮னுகூலமாகச்‌ சசரங்கரின்‌ அவாவிம்‌௪இி ௬௫ 
அளவையும்‌ இக்கே பார்க்க வேண்டும்‌, 


842-ம்‌ பக்கத்தில்‌ வட்டப்பாலையின்‌ 24 சுருஇகளுக்குச்‌ சொல்லிய கணித முறை 
அட்டவணையில்‌ எட்டாவது கலத்தில்‌ கண்ட தசாம்௪ எண்களை 32 அங்குலத்தால்‌ முறையே 
பெருக்க ஒவ்வொரு சுருதி கிற்கும்‌ கக்தியின்‌ அளவும்‌ ஈமக்குக்கி௮டைக்கற தேன்று இதன்‌ முன்‌ 
பார்‌ த்திருக்கிறோம்‌. ப 


இவைகள்‌ அதாரசட்சம்‌ பேசும்‌ தந்தியின்‌ அளவு ஒன்றானால்‌ தாரசட்சம்‌ 
அதன்பாதியில்‌ பேசுறதென்ற அனுபோகத்தின்‌ படியும்‌, ஓசையில்‌ ஆகாரசட்சம்‌ ஒன்றானால்‌ 
தாரசட்சம்‌ ௮தன்‌ இருமடங்காயிருக்க வேண்டுமென்ற முறைப்படியும்‌, தர்இயின்‌ நீளம்‌ 
குறைக்து போகப்போக ஐசையின்‌ அளவு உயர்ச்து போ௫ிறதேன்ற உண்மைப்படியும்‌ 
(60 ட்ரம்‌ [௦ ஜ ௨0 படி. நடுவில்‌ வேறு காச முண்டாகாதபடியம்‌, எங்கே பரிரஈ கானா 
லும்‌ ஒமே அளவுடன்‌ ஓசை ஒற்அுமைப்பட்டுக்‌ கரகம்‌ மரறறும்பொழுது பேதமின்லி ஒத்து 
கடக்கும்‌ விதமாய்ச்‌ கணிக்கப்‌ பட்டிருக்கு. 


இம்முறையில்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டியது ஒன்றுண்டு, சாலு சாண்‌ 31 அங்குலமா' 


யிருக்குமானணால்‌ எட்டாவது கலசத்தில்‌ வரும்‌ பின்ன எண்களை 31 ஆல்‌ பெருக்கி கரங்களின்‌ 
அளவு குறிக்கவேண்டும்‌, ஏ சாண்‌ 35, 32, 35, 36 போன்ற அங்குலங்களாய்‌ வருமானால்‌ அவ 
சவர்களுக்கே் ம அங்குலத்தால்‌ எட்டாவது கலத்தின்‌ எண்களைப்‌ பெருக்கி சுக்களுக்கு அளவு 
குறித்துச்கொள்ளவேண்டும்‌, அதில்‌ ஒரு அங்குூலத்தை ரர0 சமபாகங்களாசப்‌ பிரித்இருக்கும்‌ 
அளவைக்கொண்டு அளந்து குறிக்கவேண்டும்‌. 

அவசவர்கள்‌ கையின்‌ அளவின்பழ.. யாழின்‌ தக்தியிருச்சக வேண்டும்‌ என்பதில்‌ 
, 3 அங்கும்‌. போன்றவைகளை வளரும்‌ வயதள்ளவர்கள்‌ ஒனறாகக்‌ கூட்டியும்‌ 
வளர்க்த வயதுள்ளவர்கள்‌ அவைகளைக்‌ குறைத்தும்‌ யாழ்ல்‌ அமைத்துக்‌ காள்ளலாம்‌. 
அதாவது ந சாண்‌ அல்லது 32% அங்குலம்‌ அளவுள்ள ஒருவர்‌ 25 வயதிற்கு உட்பட்டிருப்பாசா 
னால்‌ 33 அங்குல மென்றும்‌:25 வயதிற்கு மேற்பட்டிருப்பாரானால்‌ 32 அங்குல மென்றும்‌ 


தந்தியின்‌ நீளம்‌ 32 அங்குல மென்னு எடுத்துக்‌ கொள்வோமானால்‌ அதன்‌ (பாரதி 16 
அங்குலத்தில்‌ மத்தியஸ்தாயி சட்சம்‌ பேசுகிறதென்று காம்‌ பாவரும்‌ அறிவோம்‌. ஆகையினால்‌ 
16 அங்குல நீள முள்ள பாதிதந்தியில மத்தியஸதாயியிலுள்ள 12 சுரங்களும்‌ குதிக்கப்பட்டி.௬க்‌ 
கின்றன. அதன்மேல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 24 சுருதிகளும்‌ காதபத்செட்டில்‌ ஒன்றாகவும்‌ 
கொண்ணாற்றாறில்‌ ஒனருகவும்‌ வரும்‌ துட்பமான சுருதிகளும்‌ உட்கல இல்‌ குறிகச்கப்பட்டி 
ருக்கின்றன. அவைகளில்‌ 12 பாகமாகப்‌ பிரிக்கப்பட்ட , ௮ரைச்‌ சுரங்களுக்கும்‌ 24 பாகமாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்ட கால்‌ சுரங்களுக்கும்‌ ௮னவும்‌ பெயரும்‌ 'கொடுக்கபபட்டி ௬ுக்கின்‌ என. தமம்‌ நட்‌ 
பமான சுருதிகளுக்கு 8544ம்‌ பக்கத்தில்‌ அவங்கும்‌ அட்டவணையில்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌. 


இவவளவின்படி ஒரு யாழில்‌ சரஸ்சானங்கள்‌ வைக்கப்பட வேண்டுமானால்‌ ஒரு. 


யாழில்‌ மேரு முதல்‌ மெட்டு வரை 53 அங்குல நீளமுள்ளகாக வைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


பாழளிர ணா ளால்‌ ய 1 வக க்டக்புகபக்பக்யகபக் பயல்‌ பக பபாய்‌ பிய "பங்பக்பாபங்ப 


1வாபாா௮:25௮ா.௦௦ 


ர 
ட ப ம்‌ ன்‌ 
ட்‌ 2 ்‌ ன்‌] 
படப்‌ 
பகு மர 
[்‌ ல டை 

॥ ட தை. 

| டக்க ஸி பர்க்க 

. ன்‌ ்‌ ரி ட்டா அகட ப] உங்களப்‌ 

. ம ம்‌ எட எதிர்க்‌ ப வலம்‌ ட்‌ ப்‌ 
ல்‌ ப ல பமல்‌ ட்‌: 
காக னக க கண்க அல்‌ அடக்கக்‌ ககக தத கக கக்‌ கன்களை வ்வ் க்கை வண்கை ்கக்‌ கக தக அகைககைக் வக்க க்கல்‌ அன்குக்க கனை க ககக க கக்க கணைன்ள்ல்்க்க்‌ கக கக்கத்தை ௬௮ ௮௮௮ அ ௬௬௬௬௬௮ சக அக்க்கி அக்‌ ட 
கலாயுக்டாயங்டக்பம்ப கடட ஆூர்யசயரசா படக ாபாமராளார்டாடாடரிபார்ளி னர படர ட்டர்‌ பசடகடம்டசுபகபகடாய் கபா பகராளமாமாலாலாமாமாலாயங்யர்வர்டாழாழாழாழா வாகா மாமாயங்பம் பங்களா னவா ளா வ்‌! ல்‌ ன கடா ரா எப்‌ வ்‌ ட ட்‌ 
2 ஞ்ச வ கக ர ன்‌ : இிர்ப்ப ல்‌ ப்பட ஜீ 
க ய்‌ ர ரர சொத 
்‌ ்‌ ர ரதத ்ட ட பனக 
ம்‌ ட்டு ட்டது பலய 
்‌ ப்ப அறம்‌ ரட்ட ர ப 
ற ன்‌ ௫ ்‌்‌ ்‌ ॥ ன்‌ அடதத ரில்‌ ட ட. 
1 ம்‌ ்‌ 


மிராரிவ ௨5.௦௦ 


்‌ 
01 
ர்க 
| 
51 
| 
| 
| 
ந்‌ 
|[ 
| 
| 
] 
| 


ப 
0 தி 


| 


ர டட க ட வ அலி எ டபான ட வாட கடல்‌ படம்‌ ்‌ 
அதது 6 சகச தக்கை ட 
ந ரர சர்‌ ச எ க னன ய அ வ அ அவவர கனம்‌ வல்லவ லான வன வ கதை அணை ட தை நை உன 
அ ர ரு 8 ந $ 
1 [11 பபப 01] _....... 
அர்ப்‌ ட! 11 பண்பை ப தடு ப அண்ட ௮. 
121 உட உ உ ட உப உட உப உட 
20. | 9700, 9620. | 060. 0809. | 6969. 1529, 0999. 9689. | 8960, 0684. 
| ்‌ 


வென வ வனகக்‌ உல்‌ உ வைியப ட ன்‌ க்உ வை வலை வலவ 
வன வைக்‌ வண) 56 என்‌ வணர 


ப ற ரத ரா வ்‌ உ க்‌. உ. ஸ்கர்‌ 
ை - இட 


. ட ப்‌ ட 6 
60:61 4801-06 ர்க... 868980 ப 120999 ட. 
ஆ. ர னவை ன்‌ 1. ர, ர்‌ . 07 வ ர கவ்‌ | 2 


பவை வைய எரா பன உ ள்‌ ர எ்ளர்ங்கள்ளோ ன எரி ன ரித்திக்கா ட ராயான எனனாகளான படட எட்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 


யின்‌ 12 சுரங்களும்‌ வட்டப்பாலையின்‌ 24 சுருதி 


32 அங்குல ஈீளத்‌ தந்தியுள்ள ஒரு யாழில்‌ ஆயப்பாலை 
.. களும்‌ திரிகோணப்பாலையின்‌ 48 நுட்பமான சுருதி 


துரப்பாலையின்‌ 96 நுட்பமான சுருதி 
வேன்று காட்டும்‌ அட்டவணை, 


படப்‌ 
டத்‌ இ 


களும்‌.௪ 
களும்‌ இன்னின்ன அளவோட வருகின்றன 


12௫ வழு சசலுவர்‌்‌ 01] 


ஜன வன வை | வனை வை வண வலையம்‌. பண சுனைனா ன வை வை வ வி்‌ ராறு ஜனன எக எனன ட கனக உக 


"1 அமு மாரி அது ழு ர்தசடர்‌! ஊடு 
சரம்‌ பட்சம்தான்‌ டதத ங் அ படபட! ய யயந் கிரு 


பான்மினம்‌்‌ நடத்‌? ஒதறிறிஙர்ச்‌ ஏமாற மாரு சமியுது மிர 
படட அலுப்பா படத பட்டி நன்‌ ஜலி ஙபள 12 கிவ மதா யார்யார்‌ 


பட * | ணை வா வனம்‌ தாக்‌ எனனை என வலை வன: "1. 


“எகரி வ ட் அதலால்‌ 


உட. பட பம்பு அ வையயிய்‌ வம்‌ படா 


காதுங்துற சிங்க்‌ றந காக ழு.30௮ ராப ராரிஷம்‌! ர ரரணா கன்‌ 


காயங்றஏ 12 ரரரவணிர்‌ வமான 


வ வெ பட சனை ஸு வனக வ நிபயாதுுஜான்‌ வன வன வ வலை உலவ வலை உ வ வ வை 
பைட ட ட பணை வை யய ப ணை ந வை மய வைகை ய உ மெய்யயபா 


புதுதுவ்‌ தசரா தட தரம 21 சாரம்‌ ர்‌. 


நனை வ வை உட வண [0 வ நயகளானு என வை உவை வ வை வ்‌. 


த்தாள்‌ ட அந்த பாட்ட 2 ச லத்தை சாதுங்ள (நி அராகம்‌? 


அரன்‌ பப சமக்‌ ன்னைக வலம கையை கரா கார்கை வா 
ன்‌ கணகய்‌, 


சப்தேரத்னாகரர்‌ தூரன்‌ முறைப்படிச்‌ செய்த துவாவிம்ச இ 
சுருதியும்‌ ஒத்துப்பார்ப்பகத்சென்று இங்கே கொடுச்சப்பட்‌ 


ம்‌ ம்‌ 11711 மது இ. 3௪ எரு அமி! அம்ஸி மிச்சுறிள திட்ட 


மிய 161211189111 


௩௨௭௮7௨16௨5 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


யாழில்‌ சாதிலை அறிவதற்தக்‌ கணித ழறை, 


மேருவிலும்‌ எம்ட்டலும்‌ - எங்கே தந்தி பகிக்ததோ அத இடம்‌ வரையும்‌ தட்பமாக அளகு 
எடுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, அப்படி. யில்லாமற்‌ போனால்‌ $ அல்லது “4 சுரம்‌ கூடுகலாகப்பேசம்‌, 


இஷ்டாக்தமாக மழை காலத்தில்‌ மரச்சாமான்கள்‌ ஈரத்தினால்‌ உப்புவஅம்‌ வெயில்‌ 
காலத்தில்‌ சுருங்குவனம்‌ கம்‌ அனுபவத்தில்‌ காண்போம்‌, விணையின்‌ மேம்பலகை உப்பும்‌ 
பொழுது இனிமையாய்த்‌ தந்திகள்‌ பேசுவதற்காக மெட்டில்‌ பதிக்கப்‌ பட்ட ப்த்தளை ேக்குக்‌ ௪௧ 
டிகளுக்கும்‌ தர்இக்கும்‌ ஈடுவில்‌ சாய்வாக கால்‌ அல்லக காலேயரைக்கால்‌ அங்குலம்‌ இடைவெளி 
வைப்பது வழக்கம்‌, விணையின்‌ மேல்பலசை உப்பும்‌ பொழுது விசம்‌ அல்லது அரைக்கால்‌ 
௮க்குல இடைவெளி குறைந்து தந்‌ தயோடு பெ ருக்தும்‌, அப்படிப்‌ பொருக்தஅவதனால்‌ மொத்‌ 
த. தம்தியின்‌ நீளம்‌ குறைக்கு சரஸ்‌. தானங்கள்‌ யாவம்‌ கூசலாகப்‌ பேசும்‌. 


சல்யில்‌ காலத்தில்வினையின்‌ மேத்பலகை தொய்வு கொடுக்க இடை (வெளி கூடுத 
லா௫இச்‌ சரஸ்தானங்கள்‌ யாவும்‌ குறைக்‌.அு காட்டும்‌, இப்படி யிருப்பதினல்‌ கோடை காலத்தி 
லும்‌ மாரி காலத்திலும்‌ சொற்ப இருத்சம்‌ செய்ய வேண்டியது வரும்‌, இது யாழ்‌ வாசிப்ப 
வர்கள்‌ ௮றிக்த. உண்மை, இதனால்‌ தந்தியின்‌ அளவு அட்பமாய்‌ அளந்து எடுக்கும்படி. சவ 
னிக்சு வேண்டியது, ப 


இவ்வளவோடு எடுத்துக்‌ கொண்ட யாழீல்‌ மேளம்‌ செய்வதற்கு மெழுகு வைத்த 
மட்டம்‌ செய்து புத்தகத்தில்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ அளவை ர6 அக்குல நீளமுள்ள ஒரு வெள்‌ 
சோக்‌ கடுதா௫ியில்‌ அட்டவணையில குறித்த அளவில்‌ வைத்து அணு அளவும்‌ தவராமல்‌ மெல்லிய 
கோட்டிஞால்‌ சுரஸ்தானங்களைக்‌ குதித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, அதன்‌”பின்‌ சுடு தாயில்‌ கூறித்த 
அளவின்‌ படியே யாழின்‌ மெழுகில்‌ குறித்து, குறித்த இடத்திற்கு கேரக கூருள்ள மெட்டின்‌ 
மேதி பாகம்‌ வரும்படி. மெட்டுக்கள்‌ பதிக்கப்பட வேண்டும்‌, கதொ௫ியில்‌ குறித்த அளவையும்‌ 
மெட்டுக்கள்‌ நிற்கும்‌ அளவையும்‌ அடிக்கடி, ஒத்துப்பார்த்து சரியாயிருக்கும்படி. செய்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. 


சுர ஞானமுள்ளவர்கள்‌ சுலபமாய்ச்‌ செய்கிமதா யிருக்தாலும்‌ இராசங்களில்‌ வரும்‌ 
சுரங்களைப்‌ பாடிப்பார்கது மெட்டிலும்‌ சரியான சாஸ்தகானங்கள்‌ கண்டு பிட.ப்பசற்குச்‌ இல காள்‌ 
கள்‌ செல்லும்‌, இல சாரங்கள்‌ அப்போதுங்‌ கூட சகாஞ்சம்‌ முன்‌ பின்னாயிருக்கும்‌, ஆனால்‌ 
இவவளவின் படியோ யாழுக்கு மெழுகு வைத்த ஒரு மணி நேரத்திற்குள்‌ சரியாக வைதக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, இதனால்‌ சாஞான ததைச்‌ கொண்டு “குரல்‌ இளி என்கிரு ஈாம்பின்‌ ஒப்பக்கேட்‌ 


. கூம்‌ உணர்‌ வினனாக'' என2௪ பூரவதமிழ்‌ மக்கள்‌ வாக்யெச்‌ இன்படி, ௪ப்‌ முூறையாய்ச்‌ி சுரங்கள்‌ 


வைக்கக்கூடா தென்பது கருத்தல்ல, ௪-ப3, கடி3 என்ற ஒரு மோட்டா அளவினால்‌ சுரஸ்‌.தா 
னங்கள்‌ கண்டு பிடித்து அதற்குரிய வைபரேஷனைச்‌ சொல்லி வாதாடும்‌ இக்காலத்தில்‌ $ என்‌ 2 
அளவினால்‌ ஒருஸ்சாயி மிச்சமில்லாமல்‌ முடிகிறதில்லை. : அதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அட்பமானகணித 
மூதையினால்‌ திட்டமான சுரஸ்தானங்களும்‌ நுட்பமான சுருஇிகளும்‌ கிடைக்கின்‌ றனவென் து 
காம்‌ யாவரும்‌ அதிந்துகொள்வதகற்காகவே இக்கணிகமுழையும்‌ அட்டவணையும்‌ காட்‌ டப்பட்டன. 


முதுசெலும்பில்லாக பிராணிகள்‌ எப்படி. பலமத தவைகளாயிருக்கின்‌ மனவோ அப்ப 
டியே கணிதமில்லாக சாஸ்தரங்களும்‌ அனுபோகங்களுமிருக்கின்‌ உன, அனுபோகத்திக்குவக்‌த 
தொழில்கள்‌ பொ :விதிகளினாலும்‌ ௮அவைகளுக்குரிய கணக்குகளினாலும்‌ குளிக்கப்படாமல்‌ 
போனால்‌ அவைகள்‌ உலகத்தில்‌ நிலைத்திருக்க மாட்ட ட பூர்வ கமிழ்மக்கள்‌ சங்கீதத்தில்‌ மிக 
சேர்ச்‌ யபுடையவர்களாயிருக்ததினிமித்கம்‌ தங்களுக்குச்‌ தெரிக்சபடியே பின்‌ வருபவர்களும்‌ 


[வாரா 85வா.௦௦ 


டன அண்டக்‌ மடல்‌ அடத அ து டத அநத ட்‌ பர 


டட ஸ்ட அகட வை அபு 
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ட தத்தை எ ரிகவார்வள்‌ எயாவாமாவா வா மாவாயாட்‌ நானா வ நள்‌ விப ்பகியக்ப வையக யய மாய கபாட உயவு பாவக கப் குய்ய கயக ப பப பப யரகம் பம்‌ டாடா மாகாபா பாபாட எப ரப உரிய கபருப உகம்‌ பயஸ்‌ பணபுக்பர் ப ழுர்பாயாயாரு "பே எழாம்‌ எழு நஷாந ங்மாவாஷால கஷாய யாக ககம ரவ அட ம அலரடங்டர ஸ்ட ௨, நடக பப்ப பாயா யாயாாய எயாயாயாய தாயா வாய நடு ஈடா 
ப்‌ 
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சயாயற்ப்‌ நக படபட டங்பாக்பகரு எங்பக யாயாய பணய கபக கட்‌ ர ப 


மரினா நரம்‌ பரமு. 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழுதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவ து பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, . 


அறிவார்கள்‌ என்று கினைச்து ஓசைக்குரியஅளவின்‌ கணக்கைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டதினால்‌ ௪-ப $, 


௪-ம 3 என்று 2500 வருடங்களுக்கு முன்னிருக்க பைகாகோரஸ்‌ என்பவரும்‌ 250 வருடங்‌ 
களுக்கு முன்னுள்ள பாரிஜா தக்காரரும்‌ தந்தியின்‌ 3-ல்‌ பஞூசமமும்‌ 4-ல்‌ மத்திமமும்‌ பேசுகிற 
சென்று பெரும்படி.யாகச்‌ சொல்ல வேண்டியத கேரிட்ட௮. 

ஒரு இரா வட்டச்தில்‌ ச-ப முறையாய்‌ அல்ல இணை இணையாய்‌ ஏமாவது இரா 
பில்‌ [2 சுரங்களும்‌ அமைகிற விதத்தையும்‌ அதே சாரஸ்தானங்கள்‌ சம வாக இடமுதையாய்‌ 
கிளை களையாய்‌ ஐச்சாவது ஐந்தாவது இராயொக 12 சுரங்கள்‌ அமை தையும்‌ தெளிவாகச்‌ 
சொன்னபின்பும்‌ ௮௮ அ௮னுபோசத்திற்கு வரத பின்பும்‌ யாழில்‌ அமைத்துக்‌ கொண்ட பின்பும்‌ 
சந்கேசம்‌ வருவதற்கு நியாயமில்லை என்று கணக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டார்கள்‌ போலும்‌. 

அப்படி.க்‌ சணகச்குச்‌ சொல்லப்படா இருக்தாலும்‌ சங்கே சச்னாகரம்‌ எழுஇய சாரங்க 
தேவா பூர்வதமிழ்‌ மக்கள்‌ சுரு.திகண்டு பிடிக்கும்‌ முூமழையை அறிச்சு கொண்டவராய்ச்‌ சுருதி 
சேர்க்கும்‌ முமையைச்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிருர்‌. அவர்‌ ஸ்தாயிக்குச்‌ சொல்லும்‌ கணக்கை 
யம்‌ சர இகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ முஹழையையும்‌ இரகம்‌ மாற்றும்‌ விகச்தையம்‌ காம்‌ சவனிப்போ 
மானால்‌ முத்திலும்‌ பூர்வகமிழ்‌ முலைக்கு ஒத்ககாக இருக்கிற, அனால்‌ ஒரு ஸ்காயியை ஐ 
அலகுகளாகப்‌ பிரித்து அதில்‌ இணை சளையாப்‌ வரும்‌ இரண்டு கரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகாக 
இரண்டு அலகு குழைத்துக்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌. 

வட்டப்பாலையில்‌ வரும்‌ மருதம்‌, கு.திஞ்சி, செய்தல்‌, பாலை என்லும்‌ காலு பெரும்‌ 
பண்களும்‌ அவை ஓவ்வொன் திற்கும்‌ வரும்‌ அககிலை, புறநிலை, அருகியல்‌, பெருகியல்‌ என்ற 
காலு ஜாதிகரநமாக ரட பண்களும்‌ இரக மாதறும்பொழு௮ண்டாகும்‌ விசத்தையும்‌ அவற்தில்‌ 
எக்செக்ச சுரங்களில்‌ குறைக்க அலகு வாவேண்டு மென்பசையும்‌ மிகத்தெளிலாகச்‌ சொல்லி 
யிருக்களாகள்‌, இதில்‌ 22 அலகாக வருகி ௰இனிமித்கம்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வரு 
கிறதென்று பரதர்‌ சங்கீதரத்னாகரர்‌ போன்றவர்கள்‌ தால்‌ எழுதிவைத்தார்கள்‌, 

இவவிருபத்திரண்டு என்ற சந்தேகம்‌ உண்டானபின்‌ ௮ நிவிர்‌2இசெய்வ தற்கென் று 
பாரிஜாகக்காரர்‌, வேங்கடம௫ போன்‌ 2வர்கள்‌ நால்‌ எழுதினாகள்‌, எழுதினாலும்‌ சங்கே ரத்ன 
கரர்‌ போட்ட மோடியில்‌ யாவரும்‌ மயங்கும்படி யாக கேரிட்டது., ஒருலதசாயியில்‌ 22 என்று 
சொன்ன முதையில்‌ சு£ங்களின்‌ அலகுகளுக்கேற்ற விதமாய்ப்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லி ஒன்றோ 
டொன்று ஒத்துவராமல்‌ இராக லக்ஷணம்‌ சொல்லி நூல்கள்‌ திரப்பிவைத்தார்கள்‌, 

த்‌. ற்ிகாலத்தில்‌ ௮வர்‌ செரல்லிய இராக லக்ஷணப்படியும்‌ அவாவிம்௪ இசுருதிமுறைப்படி. 
யும்‌ ஒரு இராகம்‌ கூட ப்பாடுவது முடியாத காரியமென்னு ஈம்‌ ௮னுபோகத்தால்‌ அறிவோம்‌, 

பூரவமாய்க்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழங்கெக்த பண்களுக்கு அவரவர்கள்‌ விருப்பம்போல்‌ 
வெவ்வேறு பெயர்‌ கொடுத்து சுாரங்களுக்கும்‌ வேலு பெயர்‌ கொடுத்து நால்களில்‌ எழுதப்பட்‌ 
டே யொழிய தற்காலத்தில்‌ படித்துக்‌. கொண்டிருக்கும்‌ ஒவ்வொரு இராகமும்‌ பூவ சமிழ்‌ 
மக்கள்‌ இசைத்‌ தமில்‌ வழங்கவக்க பண்களே வயொழ்ய வேறல்ல. 

இப்பண்களில்‌ அட்பமான சுருதிகள்‌ காளத வரையும்‌ பாடப்பட்டு வருகின்றன, நட்‌ 
பமான சுருதிகள்‌ வழக்கிவக்த பூர்வ பண்கள்‌ தெய்வப்பிரீதியாக கோயில்களில்‌ ஆரா தனை சளில்‌ 
படி.ச்கப்பட்டு வக்ததாசவும்‌, படிப்பவர்களுக்கு மானியங்கள்‌, குடி.யிருச்க வீடுகள்‌, உம்பளம்‌, 
சம்பளங்கள்‌ ஏற்டபட்டிருந்தகாகவும்‌ தெரி ௫, தேவாரம்‌, திருவாசகம்‌, இருமுறை முதலிய 
தோத்திர தால்களில்‌ வழக்கிவக்த பண்கள்‌ பூர்வ முறைப்படியே என்று காம்‌ திட்டமாய்‌ அறிய 
பேண்டும்‌. 


ணப ணன ண ண ண ண ன க ன அ ன அ அ ன கன என ணன்‌ தகை 
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ம்‌ ப்‌ 
ள்‌ ம்‌ ட்ட ன்‌ 


விரய வாய்‌ தய கய வயம்‌ கறு வரவா நட பரப பயங்க மியான்‌ ப லிகக் பம்பா கவிங்டிகோ னகமு நாங்பா களாம்‌ வற்டாமு ஜாரா ளா ளா போ யரியா௩ ஈமகசியகுயா யம பாடுபட ட டய டப யகட க ட ரயாளாளாட்‌ ௩. 


ரணினா வி ஷரியரிகக ளா வளாயகதபகபாயாகயபு ம்‌ பாகா மா மாயாஙகை அபபட கடம படக்யு் மரபாக வையமவைவார்‌ த 
்‌ 8௱ொ௱்வ௮ 3.60 


ர அலல 22 
அந்தி வத்படடட டல 


நய அப டவல்‌ அபக வபய்‌ பும்‌ பெவ் பவ பயா வயல்ல மெடல்‌ வ எம வ 
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அவைகளின்‌ பொருளுக்கேற்ற இசாகமும்‌ தாளமும்‌ மிக அருமையாக அமைக்கப்பட்‌ 
டி.ருக்கின்‌ றன. அவ்வமைப்பின்படி ஒருவன்‌ பாடுவானானால்‌ ௮சைக்‌ 2கடகும்‌ ஒருவன்‌ மெய்‌ 
மறந்து ஆனக்கப்படாமலும்‌ செக்குரு& கண்ணீர்‌ விடாமலும்‌ . இருக்கமாட்டான்‌, இப்‌ 
பூவ முலை தாளத்தோடும்‌ சுரத்தின்‌ எழுத்துக்களோடும்‌ அமைக்திருப்பதினால்‌ ௮ம்முழைப்படி 
பாடுவது கஷ்டமென்னு அனேசர்‌ விட்டு விட்டார்கள்‌, ஈடக்கத்‌ தெரியாத ஒரு சிறு குழக்தை 
எழுந்து நி்பதினால்‌ சன்‌ சரீரத்தின்‌ சன த்தைத்‌ தாங்கிக்கொள்ள கொஞ்சம்‌ விரைவாய்க்‌ காலெ 
இத்து வைத்து இல தாரம்‌ போய்விரமுகறகை காம்‌ பார்ககிோம்‌, இதுபோலவே பூர்வ சாலத்துச்‌ 
சங்கீதமும்‌ தற்காலத்தவருக்கு வெறுப்பைத்‌ தந்தது. 


சவுக்சமாய்‌ இராகங்களின்‌ அமைப்புக்‌ சோன்றுு தாளம்‌ கெடாமல்‌ பாடப்படும்‌ பண்‌ 
களும்‌ பதங்களும்‌ மிகச்‌ இறக்தனவென்று காளது வரையும்‌ இறக்க வித அவான்களம்‌ கொண்டா 
டுகிஞர்கள்‌, அப்படிக்‌ கொண்டாடப்படும்‌ பண்களிலும்‌ பதங்களிலும்‌ சிலவற்ஹைப்‌ பழகியும்‌ 
கேட்டவர்களுக்கு மனதுருகப்‌ பாடியும்‌ வருகருர்கள்‌, . இப்பண்‌ முறைகள்‌ பாடுவதற்கு 
மிகச்‌ இரமமாயிருப்பதினிமித்தம்‌ அரிசுகாலத்தில்‌ பாடக்கூடிய தற்கால கானமுமைப்படி 
பண்கள்‌ ஓதும்‌ முறையை மாஜ்றியுமிருக்கிருர்கள்‌, சில பண்களுக்கு இங்கிலீஷ்‌ வர்ணமெட்டும்‌ 
பார்க வர்ணமெட்டும்‌ போட்டு ௮அவற்கின்‌ அர்த்த பாகத்தையும்‌ அமைப்பைபம்‌ மாத்தியிருக்கி 
முர்கன்‌, 


9, தேவார திருவாசகங்களில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்களின்‌ பெயர்களும்‌ 
அவைகளுக்குத்‌ தற்காலம்‌ வழங்கும்‌-இராகங்களின்‌ பெயர்களும்‌. 


தேவாரம்‌, இருவாசகம்‌, திருமுறை முதலியவத்றிலுள்ள பண்கள்‌ கரலாம்‌ நாத்ருண்டு 
முகல்‌ 10-ம்‌. நூற்றாண்டு வரைபயுமிருக்கத பெரியோர்களால்‌ எழுதப்பட்டு காளது வரை 
வழங்கி வருசின்‌ மனவென்றாலும்‌ அவதற்றித்கு முன்னும்‌ பூவம்‌ தென்மதுரையில்‌ முகற்சங்க 
காலமுதம்‌ கொண்டு உள்ள பெரியோர்களால்‌ பக்திரசமான பாடல்கள்‌ ௮ப்போசைக்கப்போது 
பாடப்பட்டு அவைகள்தேவாசத்திரட்டு என்ற பெயருடன்‌ வழங்கி வர்கதாகவும்‌ தெரிகிறது. 


தமிழிற்‌ சிற்த வித்துவான்‌௪ள்‌ இராஜ சமுகம்‌ செல்லும்‌ பொழுதும்‌ தெய்க சமுகம்‌ 
செல்லும்‌ பொழுதும்‌ பாமாலை செய்த பாடுவது பூர்வ; தொட்டு வழக்கம்‌, செய்வச்இன்‌ திருச்‌ 
செயல்களை வெறும்‌ வசனங்களாகச்‌ சொல்வதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இன்னிசை:புடன்‌ பாவெதே மன 


தற்கு மிகுந்த ஆறுதலையும்‌ ஆனக்தத்தையும்‌ தரும்‌, உள்ளமுருகச்‌ சொல்லும்‌ பண்கள்‌ கன்‌ 
மனசைக்‌ கரைத்துக்‌ கடவுளிடத்தில்‌ ஒருமைப்‌ படும்படி. செய்யும்‌, 


பூர்வ பண்களின்‌ அழகையும்‌ அவற்றின்‌ பொருளையும்‌ அறிந்து கொள்ளவும்‌ அறு 
போகத்திற்குக்‌ கொண்டுவரவும்‌ இயலாத மற்றவர்‌ தங்கஞக்கு இலேசான வர்ணமெட்டுக்களைப்‌ 
போட்டுப்‌ படிக்கவும்‌ காம்‌ கேட்டுமரோம்‌. இது வெகு சமீபகாலத்தில்‌ உண்டானதென்று காம்‌ 
அறிவோம்‌, 

சங்‌£த சாஸ்திரத்தில்‌ மிகப்பாண்டி த்திய முடையவரொன்றும்‌ இறக்க பக்த €ேலரென்‌ 
௮ம்‌ யாவராலும்‌ கொண்டாடப்படும்‌ மகா-௭-௱-ஸ்ரீ மகாவைத்தியகாதையர்‌ அவர்களையும்‌, அவர்‌ 
ஞடையமூத்தசகோதகரரும்‌ கமிழீல்‌ பெரியபுராண சர்‌ க்சனங்கள்‌ செய்கவருமாகிய மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ீ 
இராமசாமிலயர்‌ அவர்களையும்‌ ஈம்மில்‌ ௮கேகர்‌ பார்த்தும்‌ அவர்கள்‌ பாடல்களைக்கேட்டுமிருப்‌ 
போம்‌, இவர்கள்‌ திருகெல்வேலியில்‌ கல்லிடக்குறிச்சியில்‌ மடாதிபதியாயிருக்க ஸ்ரீசுப்பிரமணிய 


ட ண்பண்டாடம்ட வடனடன்ட மடன்‌ டக வடக்‌ ண டக டக ட வண பண்ட கடகட அண்ட பண்ட வட கடட டை கடட அடு ஆ ௬ ௬ ரூ கடு ந ஆட்ட தடட ஸ்ட ப்‌ கட ட வட உ உ ர உக ன உக த க க கல்‌ 


ட] 
யங்‌ 
கடி 
கட டர உளிணி ணி விய வளவர்‌ வரி யரிகளிய்‌ பங்யக் பம்மி பாலு கிடிர்டாழரியரிடாயாமா மாட ஸ்‌ 


ரா உ வாயு பாலன 


நிலம "மய பக்ரி மம கம்‌ பஸ்பம்‌ பபப மயல்பு வெம்பு பய வு வமாயு எழ எப ப. 


குத கக்கம்‌ மகமை வையை சழ மரம வ்‌ ப மவ எழ என ட ய 


ர ண்ட அட ட்‌ உண்ட டக டை 


கவர்‌ கணிய ராப மய்ய ரப எழ ரய எயரபயரலு அபல ப நப மய க ம. 


நியாய பாவபுவ்க பம ராகா ளவு "ப ய யால! கரு பகபுகப கட ரபாபுனாட எமனின்‌ "எ மொழு நமா லானார்‌ வரர ராவ ரானா ணா ணாய “க வய ம எப "கள்வ வப கட படக்க பயக ப யய ய கப அனாயு எழா ழராு 1 ய நணு உட ட ள்யுளி பரம உடடட 
[்‌ 


மய 1211189111 


...... கட எவசயொஙயாஙயாய மாய எாயொயுகயமாடமய்‌ அகட அட 
ககம ர டட அண்ணன ண டவ்‌ வடட கட டட ட டட கட கப! 


்‌ ்‌. ப்‌ [ய்‌ ந்த்‌ 1 ந்‌ கச 
866 ்‌ க௲ணுமீர்த சாக்கம்‌ முதல புஸதகம்‌- நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 1 இர்‌ 


தேசிகர்‌ அவர்களிடத்தில்‌ போயிருக்‌த காலத்தில்‌, சேகர்‌ அவர்கள்‌, மகாவைத்தியமாதையர்‌ டல்க்்‌ 
அவர்கள்‌ மேல்‌ மிகப்பிரிநி கொண்டு, அகேகம்‌ சாள்‌ அங்கேயிருக்கும்படிச்‌ செய்து, தமக்கு ௮இ 
கப்‌ பிரீதியாயிருக்க தேவார இருவாசககவ்களைத்‌ திருகெல்வேலியில்‌ ரெல்லையப்பர்‌ ஆலயத்தில்‌ 
தேவார இருவாசகம்‌ சொல்லும்‌ ஸ்ரீ சாலிவாடீஸ்வர இனுவார்‌, ஸரீ சாண்டவரசய தம்பிரான்‌, 
புராணிகர்‌ ஸ்ரீ சண்முகம்பிள்ளை ம கலியவர்களுக்குத்‌ தெரிர்ச பூர்வ பண்களில்‌ பாடும்படி செய்‌ , 
மகாவைத்தியகாதையர்‌ அவர்களை, அவைகளை ச்‌.தரும்பச்‌ சொல்லும்படி கேட்டு ஆனக்தஇத்து 


வர்சார்கள்‌, 


8 


்‌ ட 
பல்ல ட வ ப ப்கமல்‌ கவக்து ல்‌ கழங்ம புச்‌ உ எலு கள்பஹளயாய எழ எ யஸ்புங்பும்பூ *ஜோடுளிய ஈன ஙயரியாய எயாய ஈய எனிால *மரயல் பாய எயாயர்ப 


அவர்கள்‌ அப்போது கையில்‌ வைக்திருக்ததம்‌ இப்போது அவர்கள்‌ இளையசகோதார்‌ 
மகாப்‌ வையைச்சேரி அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்களிடம்‌ இருப்பதுமான பெரியபுசாணத்‌ 
தில்‌ பூர்வ குமிழ்‌ இராகங்களின்‌ பெயா்‌ கரக்குச்‌ கற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ பெயர்கள்‌ இன்னவை 
மென்றும்‌ தாளம்‌ இன்னதென்றும்‌ குளித்திருக்கினுர்கள்‌, அவைகளை அங்குள்ளபடி. 
க்‌ கொள்வது ஈமக்குப்‌ பிரயோஜனமாயிருக்கு மென்று இரங்கு சொல்ல வேண்டிய 
ருக்க, 


எ ரய ரி ம ரவு படர 


அிர்கத குளி களி உளிகள்‌ உளிகயக ம யு ரய கயா கயாநுயா கய கய கய கய்‌ எழ வயல்ல வஸ்‌ புரை வியக்க யை மய ப "ப வய யால வறு யர்‌ வரின்‌ வு பலவ ரியரி மரி லய வள யாய பரியம்‌ 


பூர்வ தமிழ்ப்‌ பண்கள்‌ பாடும்‌ முறையில்‌ பேதமடையாமல்‌ காளனு வரையும்‌ தமிழ்‌ 
| காட்டில்‌ நிலைத்திருக்காலும்‌ அவைகளின்‌ பூர்வ தமிழ்ப்பெயர்கள்‌ மாற்றப்‌ பட்டு அன்னிய பெயர்‌ 
களுடன்‌ வழங்கிவருகின்றன என்பது தெளிவாகக்‌ காணப்படுகிறது, லெ இராகங்களின்‌ பெயர்‌ 
கள்‌ பூர்வமான தமிழ்‌ இசாகங்களின்‌ பெயர்களுக்கு முன்‌ பின்‌ சம்பர்தப்‌ பட்டிருந்தாலும்‌ சல 
பெயர்கள்‌ முற்றிலும்‌ சம்பர்தப்‌ படாதவைகளாகக்‌ காணப்படும்‌, வேறு சல இராகங்களுக்கு த்‌ 
தற்காலத்தில்‌ வழங்கப்‌ படும்‌ காலு ஐந்து இராகங்கள்‌ செல்லப்படுகித காகவும்‌ காண்போம்‌, 


| இவைகள்‌ வெகுகாலத்திற்குமுன்னிருக்து வழங்கிவக்‌ தஇனால்‌ வசவர கல்லது மெலிக்‌ 
அதம்‌ மற்றொன்று புகுந்தும்‌ வழக்கத்திற்கு வரலாமே, பிங்கல முனிவர்‌ காலத்தில்‌ இருக்க 
பண்களுக்கும்‌ தேவார காலத்திருக்த பண்கள்‌ குறைக்தனவாகக்‌ காணப்படுகன்‌ தன, முதல்‌ ஊழி 
யில்‌ மதல்‌ சங்க காலத்இல்‌ வழவங்கிவக்‌ ௪ 1 20௦0 .ஆ.இ இசை களுக்கு கடைச்‌ சங்கத்தில்‌ வழங்கி 
வத 103 பண்களும்‌ மிகச்‌ சொற்ப மல்லவோ ? இதுபோலவே தேவார க்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ 
சொற்ப இராகங்களும்‌ தற்காலத்தில்‌ மு.த்திலும்‌ இல்லாசுவைபோல்‌ பெயர்‌ மாற்றப்பட்டுப்‌ 
"போயின என்று காண்கிறோம்‌. 


நடர கடுகடசிடர ரள ரக கயாம்‌ னி 
து ட பப கம்‌ தனல ல்‌ 


இவவிராசக்களைக்‌ காட்டிய அட்டவணையில்‌ தேவாரப்‌ பதிகங்கள்‌, அப்பதிகம்‌ 

பெத்த ஸதலங்கள்‌, பண்களின்‌ பூர்வ பெயர்கள்‌, அவற்றிற்குசி தற்காலத்தில்‌ சொல்லப்‌ 

பிம்‌ இராங்களின்‌ பெயர்கள்‌, பண்களுக்குரிய தாளம்‌, பண்களின்‌ முதல்‌ நினைப்பு ஆய இவை 

கள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன. இது தேவாரப்‌ பண்கள்‌ ஒம்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு உதவியா 
யிருக்கு மென்று எண்ணுடன்‌, 


க்கம்‌. பகழயு ரகம எப, 


மசியுக்புக்பக்யக்பு க ரய பக் பபப பாட ரடாடிங்யரய "ாஙாறியக்யாய்‌ எழாஙளா டர டங்மன்‌ வயைகியாம்பாை பட எடி ஷம யு டு 


எலொழுக்புங்புங்பூங்‌ ய யுய்ப கக்கிய யம்‌ பம்பர மம்‌, மய எயளயாய எயா டக்யா வட ஸ்ப யய யியல்‌, உடல்‌ 


அ சாயாயா டாய நள பானா கா டாவாடு 


ண 
ஏாவாஷாய ஏனாம்‌ எனா ராய ளானை க கரா யாம்பாபகிபா னா ணிஎள்‌ ஸாம, ய்யா 1 நோயா பன்‌ னவா னயாம்யாயாமா ன கம்யக்‌ பாட பர்னம்ளா ளனர்‌ சர்ப்பம்‌ பாபர்‌ எய்ரம்‌ எடடா ளார்‌ வாணியை “ரா, 


க்‌ 
௩௮0027:212௨5 [உரவு 85வா.௦௦0 


நடங்பாயாயாயாயாக ன பபனயஙு ப சயசய டாய மாஷா ஹார்டி டாடகயாடங்ப௩டசுடல்டஃடா ்‌ 
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ட்‌] பணை ணாள நை 
்‌ ப்பன்‌ இ கர்‌ ணப அழு பட பயக உர இட்டதரில்‌ முருக | 08 
| யாரு 

ற ௪ பிறா |” ராரா$9] பராச கர] மமழுமுஞ்‌ |! ்‌'* ஸர்தராடு இகர |": றப ரமஇ ஞி | மத்த] 
வீர்‌ , 
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சட 
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ழுச்ரு அலர. மாம ராமச சப ர'ஐருராமுமும்‌ ௮0 07௧0 டு தமி கரிம முனி சமப௫ர/௪' சர்கம்‌ ஸ்ட 3 
௬௪ "ரமாறு ரை ஓலம2/மழுராமமுமஅகு ஹரரகு 42ரழ்கமாு மா ரமிம மனிசமப ஒன சொ ப ம்‌ மு௫ ல்‌ 
ராக இடி தெழவசிகள்‌ ஒர ட... உணைலாகு படு பாமக | [56 


ப்‌ ராமராமீ0௪ப- ர மக .ஊரலிகுமமமே ௪ சடா 


ட்டு 


ட்டு ன மம | சென “குர்தா கமா அழத த த 05 
ரு மாாருனாபரரிி பார முடற | பூ | ண்ட சக! 
தை | சைப டப்ப? ரிந்து ஙு ஈரராணாதக | 808 
௬ தடதட 
ம்ம மறரு மரபு |" ்ழமு "எரி ளம்‌ | ரர சக சுஸல 7 
. | இத ்‌ டு 5 னம்‌ வப்‌ ரஜா | 805 
' வசமா மம பாற |" ப்சார இதுக |! ப்ப 1 அரிந்தது ்‌!" மழ்ுரிடு மா! ்‌்‌" அசசதாளிழுமாஜ) 02 
மு*'ர௪ ழா - ௭௯௫௪ ்‌ 07. 7௩2௫' ( 2 மறற த 1) ்‌*" இடி மஷரு [*!! க பண்ணைய 208 
னைக்‌ வட வம வை ம்‌ ம மையை ப வ ட ட்டம்‌... | ன தரு | 
பரா ர ரர நிர்வகி மையை ப ப மைய ப்பட ப ப ப ப 4 
பாக்க ம மூடர்‌ ப்ச்‌ பத மக புசு ராயா. சம்பா மஜா] ராலி யரர நூருசி இருடி ம. 
ச 4 ச டய 
[அ 


1(வாபால2:85வா.௦0௦௱ 


அரள ன்க்யாயாயாாலாட னவா சனயாவகியகியா மாய கபாண பயர்ப்‌ வருட வடர்யர்டா 
ட க்கக்‌] ப்‌ 
ப்‌ கடனாக ட க மாதர எவரு எகா வகி யய மாயு, ்‌்‌ 
பக கு குத்த த கத ல க கள்‌ ஒட வரவர்க ரம வாக்‌ மாரணம்‌ ட டங்க வக 
ல ரன்யூ உம எழவு உரட ஈருனயபா வரவரியரிய மகர ரக, வகு வியப மாமா காயம்புசபுசுயக்யுகயாயகட 
அியங்பயாயனாமாமமாம நனக டகப கப்பா வா யயபாடாபுகுயட மகானாக கயவரட ்‌ 
ட்‌ பதத பட ப பட்டப்‌ 


155-121 1-1:4-1 4:12) 


896 கநணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நகன்காவது பர்கம்‌--கர்நகடக சங்கீதத்தின்‌ சுநக்கள்‌. 


10. தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கவெரும்‌ சுரங்களுக்கும்‌ சம அளவுள்ள 
(10021 (ளாம லாடு முறையாய்‌ வழங்கும்‌ மேற்றிசையார்‌ 
சு ரவ்களுக்கு முள்ள சில ஒற்றுமைகள்‌. 
அடியில்‌ வரும்‌ அட்டவணையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரண்டு 


சுரங்களும்‌ எப்படி மேத்திசை வாத்தியங்களில்‌ அமைக்கப்பட்டி ருக்ின்‌ தன வென்பதைத்‌ தெளி 
வாய்‌ அளியலாம்‌, 


ட ரு. ஈட ருபாஷ்கமுகு நோஜாடு “ஜாட அபுள்ஷரயாயாயாயாயர்யர்யாயர்‌ பர்பி பப்பா வரி, பியா வாய வய ரதாஷாய்‌ வாட்ட பரப ஈபாலுயா ாயான பாயா 


வில்வ வ வதவ லட ட க கழ டட. பட வளவிய அபாயா தாயா லாப கட ர்லா வாய ந னளவய ழமாடராயாய ராயாயாய ம யா வரம்‌ வாரவாய்‌ வயரு வயாக அட மயரிட டட வட யயர 


ச ம சீட்பு ்‌ ்‌ | கட்பு இளை 

சரம்‌ பு கரம்பு கரம்பு ண்ண தரம்‌.பு கம்பு கர௰பு காம்பு 

அகநிலை | ்‌: புறநிலை அருகியல்‌ 'பெருயெல்‌: அகநிலை ' 

. மருதம்‌ ்‌ மகு தம்‌ ப்‌ மருதம்‌ ை மருதம்‌ : மருதம்‌ 
டா. ரா கல அதததள்‌ கே ட்‌ ண்‌ அவற்வற லனா வர்ல வல ள்‌... 


இதில்‌ ஆன கறுப்புக்‌ கட்டை.கள்‌ படத்தின்‌ மேல்‌ பாசத்திலும்‌ ரி௧ம தநிரி என்த 
எழுத்துக்களோடும்‌ ர,5,6, 8, 10, ர என்ற இலக்கங்களோடும்‌ வருகதசைக்‌ காண்போம்‌. 


அதின்‌ கீழ்‌ சரிகமப தநிச என்ற எழுத்துக்களோடும்‌ 6 1) ந 1 6 நந 
என்ற இங்கிலீஷ்‌ எழுத்துக்களோடும்‌ 2, 2, 4, 5, 7, 911, 12 என்ற சரஸ்சானங்களின்‌ இலக்‌ 


கத்தோடும்‌ எட்டு வெள்ளைச்கட்டைகள்‌ இருக்கிறசையும்‌ காண்போம்‌. ௪ முதல்‌ ௪ வரையு 
முள்ள ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ ஏழு சுரங்களையுமுடையதசாயிருக்கிற து. 
ரக ன்கமை வட டன்னை 


கர்வகள்ப்‌ வாபா ாயரயாபாநமாயா லாட எரகதகபக் தாப எப யாய ளாம வாய கிடக் பக்க, பரபாய 


௩௮00275212௨5 1உாபாவல85வா.௦௦0 


ச்‌ சகட 


டூ. 


ஆ 
தேன்னீந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுஈங்களுக்தம்‌ மேற்றிசையார்‌ வழங்தம்‌ சாங்களுக்கழள்ள சில ஒற்றுமைகள்‌,$99 


கண்க ட பல்க ட ப பட ட ப பட ட. 


மீ 


இதில்‌ ௪ நின்‌ ஐகரம்பாகும்பொழு.து ரி தல்‌ மத்தியஸ்காயியாஏி.௩்‌.க ௪ பன்னிரண்டடா 
வதா சரமாக வருகிறது, ரிரழ முதல்‌ ௪12 வரையுமுள்ள பன்னிரண்டு சாங்களும்‌ ஒரு ஸ்தாயி 
யில்‌ நிற்கும்‌ விதத்தை 1, 2, 3) 4, (கலிய இலக்கங்களின்‌ சரமத்தால்‌ அியலாம்‌. கீழ்வரிசை 
யிலுள்ள சுரங்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ஒன்றோடொன்று பொருக்இவரும்‌ முறைப்படி. அமைந்திருக்‌ 
கின்றன. ப ப 
இம்முறைப்படி வரும்‌ ஏழு கரங்களையும்‌ காம்‌ தீரசக்கராபாணமென்த வழக்‌ குரோம்‌. 
| பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ இசைச்‌ செம்பாலைப்பண்‌ என்று வழங்க வர்இருக்கிரார்கள்‌, அவர்கள்‌ கொல்‌ 
லிய முறைப்படி. பொருத்தமுள்ள சுரங்களும்‌ பொருத்தமில்லாத 1, 3, 6௦, ௩, 10 என்னும்‌ சாவ்‌ 
களும்‌ வெவ்வேறு பிரிக்‌ துக்காட்டப்பட்டி ரக்கன்‌ ௨ன, 


| 
| 


தல வெள்ளைக்கட்டையிலுள்ள ச ௦ 2ரஸ்சாயியின்‌ முடிக்த சுமாகும்‌ பொழுது 
அதை கின்ற கரம்பென்று சொல்லுகிறார்‌, சட்சமமே ஒரு ஸ்தாயிமின்‌ ஆரம்ப சுரமாகவும்‌ 
ம்டிக்தகாரமாகவும்‌ வருகறதினால்‌ கின்ற ஈரம்பிலிருக்து குரல்‌ இளிகிமச்தில்‌ அல்லது ௪-ப 
ஹமையாய்‌ வரும்‌ (2 சாரக்களில்‌ இரண்டாவது இராசிலில்‌ பொருக்கி கித்கும்‌ ரிஷபச்ை 
இரண்டாம்‌ கரம்பென்றும்‌ காலாவ.து இராசியிலிருக்கும்‌ கைக்கிளை சாலாம்‌ சம்பு அல்லது நட்பு 
5ரம்பென்றும்‌ ஐக்காம்‌ இரா சியிலுள்ள உழையை (ம. ஐக்தாம்‌ நாம்பென்றும்‌ அல்லது அளை ஈரம்‌ 
சிபன்றும்‌ எழமாவது இஈா௫ியில்‌ வரும்‌ இனியை (0) ஏழாம்‌ கரம்பென்றும்‌ அல்லது இணைகரம்‌ 
பென்னும்‌ ஒழுங்கு படுத்தி இவைகளுள்‌ ர, 396, 8, 10 என்னும்‌ இசாசிகளில்‌ வரும்‌ அரங்களைப்‌ 
பொருக்கமில்லாச பசைச்சாங்களாக வேறு பிரித்து வழங்கியிருக்கிறார்கள்‌. 
பஞ்சமத்தித்கு மேலுள்ள ஸ்தானக்களையும்‌ முன்முறைப்படியே இரண்டாம்‌ ஈரம்பு, 
கட்புகாம்பு, களைகரம்பு என்னு பிரித்து ஒரு இசாகத்தில்‌ வழங்கிவம்‌ இருக்கிறர்கள்‌. இவைகளை 
அடியில்வரும்‌ அடி.களாலும்‌ அவற்றின்‌ உரைகளாலும்‌ அரும்பத வுரையினாலும்‌ தெளிவாகக்‌ 
காண்போம்‌, இவைகள்‌ அங்கங்கே இன்‌ முன்‌ சொல்லியிருப்பஇினால்‌ அதிகம்‌ சொல்லவேண்‌ 
யது அவ௫யமில்லை என்௮ நினைக்கிறேன்‌. 


ரர ப கரோ வாராரளாயாயர்வர்பர்டலாய எராலாடி “நாபா நானாய்‌ மர னிய ய வ் ணிய யகியா யாராய்‌ யயாயன்‌ ஈபாய "பம்பா பர்ப மொழாயக அபாயக்‌ 
னார்‌ "யா ர்பயகிய்‌ பகவா மா ல நஜாவ பள னா பாப நபரபகுயக் யமக ப ங்தால்‌ எனோட 1 எழவு யாவாட ஈம பாரளாய எள்ள ளான 1௯ ண்ட்‌ 


௬௭ எ எங்கட ணமாஷாவாயாய லாட ம ப ய வல 


ப பூர்வ சமிழ்மச்கள்‌ மிரும்ச வணக்கத்துடன்‌ யாழை கையில்வாக்கி உட.கார்க்திருக்‌ 
கும்‌ விதத்தையும்‌ பகைகாரம்பு விரவாது இசைக்குப்‌ பொருக்தஐம்‌ நரம்புகளை அராய்க து 
வா௪த்தலையும்‌ அப்படி வாசிக்கையில்‌ யாழ்செய்சற்குரிய மரக்குற்றங்களை அறிந்து யாம்‌ தெரி 
6௮ கொள்ளுகலையும்‌ உழைமுதல்‌ கைக்கே வாக மத்தியஸ்தாயியாகும்பொழுது மந்தா 
தார ஸ்தாயிகளில்‌ எக்தெர்ச சாரங்கள்‌ சோந்து 14 சாக்சகளாக வரும்‌ என்பதையும்‌ அறிந்து 
தார தீதுழையும்‌ உழையுள்‌ சூரலும்‌ போல்‌ இடவோட்டா கத்தோன்றும்‌ காம்புகளைச்‌ சரிபார்த்து 
இணை, கிளை, பகை, ஈட்பு முதலிய ஈசம்புப்‌ பொருத்தம்‌ ஆராய்ந்து காலு விதமான பெரும்‌ பண்‌ 
களையும்‌ அவற்றிற்‌ பிறக்கும்‌ காலு ஜாதிகளையும்‌ ஆராய்ந்து பாடினாகள்‌ என்று தெளிவாகக்‌ 
கரண்டுிமரம்‌. | 

இவ அள்‌ அகநிலை, புறநிலை, அ௮ருகயெல்‌, பெருகயெல்‌ என்ற காலு விதமான ஜாதி 
கில்‌ அகநிலை, புதகிலை, அருகியல்‌, மேல்‌ அ௮ககிலை என்பவற்மை பேல்‌ (0255) ென்னா்‌ ((81- 
0) ஆல்றோ (211௦) சிரபில்‌ (ஈஞ்‌16) என்னும்‌ காலு வகுப்பாக (0208) மே்கிசையார்‌ 
வழக்கி வருகிரூர்கள்‌ , 


நர தர்வு க ஆரியர்‌ ற்ப லியு பயகயப பாய க்க எழு கபக்‌. 


இத தவிர எக்த சுரத்திலிருந்து எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ சங்கராபரணத்திற்‌ 
கூரிய சுரமுறைப்படியே பாடும்பொழுது அவைகள்‌ எவ்விதத்திலும்‌ மாருமல்‌ அவ்விசாக 
மாகவே வருகின்றன. இதனால்‌ சுரங்கள்யாவும்‌ ஒரே அளவில்‌ ஈடுவில்‌ வேது கரதமுண்டா 
காமல்‌ ஒத்‌ அகடப்பதினாுல்‌ இதை (081 (சானல்‌ என்முர்கள்‌, 


வரவளியாய "யம்யம்பு கபட அவஸ்வார்றாம ர எப யாவாயாய்‌. 


ரன டவல வர அடக்க வவ வன வ அண வம வவட வம ப தனலவ்‌ அத டவ அட ப வை வடம வா ட அபபட 
5 154-421 உவ லோ 
௨௮௬௭௮ 


ரயரயள யார திகடாயத்‌ ண்யளியா, பகலா பனஙகக பாடாய்‌ எப டள யாய ளிடப்ளியா ய பூள்‌ ப யயள யாழாழாலாயக்யா பாயா ினசியா பயக்க ப சபகபபயயர்ப கடக்கப்‌ பபம்பாயாயா 


990 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வவ. 


ஏனென்றால்‌ $,8என்றத அளவினாலும்‌ 32 என்ற அளவினாலும்‌ கடைக்கும்‌ சரங்கள்‌ 
]மர நள்ளா வரு மர்‌ அல்லத [1சம்மா2] 50௧1௦௨ என்௮ வெகுகாலம்‌ வழங்கிக்கொண்டு வக்தார்‌ 
சுள்‌, அப்படி. வழிய காலதிதில்‌ காலு பார்ட்ஸ்‌ (மனக) சேர்ந்து படி.ப்பசற்கு அனுகூல 
மில்லாமல்‌ வித்தியாசப்‌ படுவதினால்‌ சங்கடப்பட்டார்கள்‌. 


பனம்பபபமமைய பக்குவ யவக யனைய வ ளள்ளி வள்ள ளளடை தச 


இதை அுறிக்த விதீதுவ எரோமணிகள்‌ ச-ப, ௪-ப முழையாய்ச்‌ சரக்கள்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டு போரும்‌ பொழுது ஒவ்வொரு ச-ப விலும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்து 
ஒரு ஸ்தாயியைச்‌ சரியாக (2 சுரங்களுக்குப்‌ பங்கு வைத்கார்கள்‌. இதனால்‌ [ரம] 
/்ணொழ சாவா பேர்‌ என்னும்‌ இம்முறை பலரால்‌ ஏளனம்‌ செயயும்பட. யாயிற்று, அசன்‌ அருமை 
தெரியாத பலர்‌ ௮சை சாளது வரையும்‌ விரோதுத்துப்‌ பேசிக்கொண்டுமிருக்கிறார்கள்‌, அதத்கு 
(“ரபாக 2] 910 21655101 படியான கணிதகம்றை மிசொல்லி பிரப்பார்களானால்‌ ஒரு அகேக்ஷ 
பனையுமிருந்‌ இருக்க மாட்டாது, இம்முமையே பூர்வ தமிழ்‌ காட்டில்‌ விசேஷித்த விநிவகைக 
சூடன்‌ மிகச்இமப்புற்று வழங்கி வர்கசதென்௮ு அறிவார்களானால்‌ இக்கியாவின்‌ தென்பாகத்தி 
லுள்ள தமிழ்மக்களும்‌ அவர்கள்‌ கற்காலத்தில்‌ பாடிவருக பண்களும்‌ அவற்றில்‌ வழக்‌ கிவரும்‌ 
சுரங்களும்‌ சு ரதிகரம்‌ மிக தட்பமானவை வென்றும்‌, முகுந்த தோச்சிபெற்றவை யென்றும்‌ 
காளது வரையும்‌ வழக்க வருகிறவை யென்றும்‌ அற௱ிவரர்கள்‌, இவைகளைப்பத்றி இன்னும்‌ 
அட்பமாகச்‌ சொல்ல வேண்டியவைகளை இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌ காணலாம்‌, ப 

இப்படத்தில்‌ கண்டபடி, ஆயப்பாலையாய்‌ வரும்‌ பன்னிரு சரக்களில்‌ வழங்கி வரும்‌ 
பண்களை அல்லது இமாகங்களை ஆர்மோனியம்‌, பியானா முதலிய மேற்றிசை வாத்தியங்களில்‌ 
எவ்வித சந்தேகமுமின்றி காம்‌ வாரிக்கலாம்‌,  சுதிகாலதீதில்‌ வாசித்துக்‌ கொண்டுமிருக்கிறோம்‌. 
அதினால்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வரும்‌ இராகங்கள்‌ எவவிகத்திலும்‌ இனிமை குறையாது, இதையே 
மாகவி சகோடயா்ல்‌ அமைத்து மூன்று ஸ்தாயிகளிலும்‌ பதினாலு சுரங்களில்‌ கானம்‌ செய்‌ 
தாள்‌ என்ன சொல்லப்படுகிறது, நாதனமான தொன்றலல, இது சுமார்‌ 2000 வருடத்திற்கு 
முன்னும்‌ அதற்குப்‌ பல்லாயிச வருடங்களுக்கு முன்னும்‌ தென்‌ மஅ௫மையில்‌ முதத்‌ சங்கமிருக்த | 
சாலத்இலும்‌ வழங்க வந்தேசேயொய புதிய தல்ல, இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகார த 
தில்‌ சில மேற்கோள்களை இங்கே பார்ப்பீபாம்‌, 


சிவப்பதிகா ஈம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 200. 
ப து, ட்ட 
ப அதிரா மரபின்‌ யாழ்கை வாங்கி 
மதுர கீதம்‌ பரடினண்‌ மயங்கி 
யோன்பான்‌ விருத்தியுட்‌ டலைக்கண்‌ விருத்தி 
ஈ௩ன்பா லமைந்த விருக்கைய ளாகி 
இ-ள்‌. மாதவி, பணிமொழுிகூற, அதற்கு விரும்பி ஏறிப்பூண்டு பூசி ஒன்பசு வகைப்பட்ட இருப்பி 
னுள்‌ முதற்‌ கண்ணதாயெ பதுமாசனமென்னும்‌ ஆசானச்இிருக்து கோவை கலங்கா மாபினையுடைய யாழைக்‌ 


கையில்‌ வாங்கிக்‌ சண்டத்தால்‌ முந்துற மதுரகிதமாகப்பாடி, அதுமயங்இக்‌ சலத்தாற்பாடத்‌ சாடங்கினவ 
கொண்க. 


பெரயகடடியாபருபர்பாயுர்ரியுகிடரடடகபா பாப கப கலரி ரிடர் வாயார ஈரி வளி வளர ஈயர்ரயரயா 
அபசு கபுகடம்ட௩_ மொண்ஞுபாபகிகையக்பக்பாசானானாளாமாயாளாளாலாடரிடிடிகளடைடக்்‌ட ரர நனவா வாயான்‌ பாமா ளர்றர்ய ப்யாயார்மர்‌ ப ப ரோ ணய 
க பானாவஙயா னர வி சாயா நளி ணாள னான ர கோஷாவாய “ஹாரர்‌ டர்யகிடா பானா ராப னான வக ளாளாயாா மாளா னான ளா ள்‌ மடிய யாள ளா வா எாடிர்பங்பபியகிளா ளா ளிடம்‌ கம்‌ யய கடவ வகு எனப "வரயாக்‌ 


"இதனுள்‌ விருச்தியென்பது இருப்பு, இவியதூலுள்‌ நிற்றல்‌ இருத்தல்‌ டெச்தல்‌ இயங்குதலென்‌ 
னும்‌ இவற்றின்‌ விகற்டங்கள்‌ பலவுள, அவற்றுள்‌ இருச்சல்‌ இரிசரவுடையனவும்‌ இரிதரவில்லனவுமென 
இருபகுஇய. அவற்றுள்‌ இரிதரவுடையன யானை சேர்‌ புரவி பூனே முதலியன; தஇரிதரவில்லன ஒன்பது 
வகைப்படும்‌. அவை, பதுமுகம்‌, உற்சட்டிசம்‌, ஒப்படியிருக்கை, எம்புடம்‌, அயரமுகம்‌, சுவத்‌ இகம்‌, சனிப்புடம்‌, 
மண்டிலம்‌, ஏகபாதம்‌ எனவிலை, என்னை 1 


ட்‌ எயூக்ட கழ வரு எயடளியர்யா வய்யாமா மாயவ வரு மோடு வடட ஈக ஈக மயாஷாயா ன கடர 


சொணொிாரியது “(ப 1ம்‌ “ஷர ழெரணரிரியலா ல ஹா ய7 "பர்ஙயங்ய யால பிய க புகயார ய எனா யாட வ 


எழாயளயாயர்‌ எ மல்‌ வா ஏாவாலக பாயுமா 


ஷ்‌ 


௩௨00௮7: ௨1:௨5 [வாரி்வவவவா.௦௦0 


ஆத வவ்விய வவயவவவவவுயயா வவ அவவ மைவவவுவவுயயவவயவவுவபவவ வவ யவவைவயவவக வவ யயவவயைை வன்ன வன்கை 
தேன்னிந்தியசங்கீதத்திவ்‌ வழங்கீவநம்‌ சுரங்களுக்கம்‌ மேற்றிசையார்‌ வழங்கும்‌ சுரங்களுக்கழள்ள சில ஒற்றுமைகள்‌.964 


௬ 


பதுமுக: முற்கட்‌ டி.தமே யோப்படி 

யிருக்கை சம்புட மயமுகஞ்‌ சுவத்திகந்‌ 

தனிப்பட மண்டில மேக பாத 

முளப்பட. வோன்பது மாகுக்‌ 

திரிதா வில்லா விருக்கை யேன்ப 
என்றாராகலானும்‌, 

பன்னாள்‌ கழிந்த பின்னர்‌ மூன்னா 

ளேண்மேய்ப்‌ பாட்டினு ளிரக்க மேய்ந்ரிறீஇ 

யோண்வினை யோவியர்‌ கண்ணிய விகுத்தியுட்‌ 

டலையத னும்பாத்‌ தான்குறிக்‌ கோண்ட 

பாவை கோக்கத்‌ தாரணங்‌ கேய்தி 
எனப்பேநங்கதையுட்‌ கூறினமையானுங்கொள்க, இனி காடக தாூலார்‌. இவ்விருப்பை ஐம்பதென விரி | 
வரையறையாற்‌. கூறித்‌ தொகைவரையறை கூறுலார்‌ அவற்றை ஒன்பதினடக்கினாரெனவுணர்க : என்னை? 

ஆதிப்பா விருத்தி யைம்பதிற்‌ பூலவோ 

ரோசிக்‌ கோண்டன ரோன்பான்‌ லிருத்தி 


ம்ஆரிய வ நழுவ ப வரவ ருமுரவரடர்ஷ கடவது ரம 1ஷரஷி ஒரி ரஷ வோவரி ய்ய வாவ வு விவரம்‌ ன யர வண யாம ரஷரியாடு ளிஷன ள்கள்‌ வெ க்லாளால 
ஆ வசுடுசா அவசுயா ந ௪ ,அபூஸ்பசியூக் டபக்‌ அக்‌ 9 வூகழகுழகழககடி ஆ,௯. கட கசடசூ, ஆடக்‌ சவோவரியச் சிய வசர்பரியர்பளபக்‌ அரமக சிடிசிம "யயஷிக உ "லிபரல்‌ கடித அ 


ன கன அ ௮ அப) 


என்றாராசலின்‌. அவற்றுள்‌ தலைக்கண்‌ விருத்தியாவது பதுமாசனம்‌. இதனாற்‌ சொல்லியது ௮.இராமர 
பினையுடைய யாழைச்‌ கையின்‌ வாங்கிப்‌ பதுமாசனமாக விருந்சவள்‌ தனக்கு சாயகனின்மையால்‌ இயாதகாய ை 
கனாகமானசச்‌ தானோக்கி எதிர்முசமாகவிருக்து வாசித் தலைச்‌ கருதினாளென்ப.து. என்னை! 
முதற்க ணேதிர்முக நோக்கி ஈயத்தக 
வோருவ னாகிய தோற்றமூம்‌ 


ஆரு ரு ப ருபருரவரய்‌ மனமார ரஷிய ஆஷி வ மரிய ம லயைகிய கயுகியு கட கியி கயுகிய ட கம ஆ கழட்டி ரஷ ரஷ ௨3 


என்ரு ராசலின்‌, 
யாழ்‌ வாசிக்கு முறையை, 
8 நல்லிசை மடந்தை ஈல்லேழில்‌ காட்டி 
யல்லியம்‌ பங்கயத்‌ தயனினிது படைத்த 

தேய்வஞ்‌ சான்ற தீஞ்சுவை நல்யாழ்‌ 
மேய்பேற வணங்கி மேலோடூ கீழ்புணர்த்‌ 

திருகையின்‌ வாங்கி யிடவயி னிரீஇ 

மருவிய வி௩ய மாட்டூதல்‌ கடனே '' 


ஆசஞாடிரு ௫) அ கயன்‌ க்கு பட 


என்பதனானதிக, விநயம்‌-ேசவபாணரி, 

சிலப்பத்தாரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 801. 

௨௪-௨0) '' வலக்கைப்‌ பதாகை கோட்டோடூ சேர்த்தி 
யிடக்கை நால்வீரன்‌ மாடகக்‌ தழீஇ '? 


கூரி உரியகிடி ஆ உளியாவூசா அபக 


இ-ள்‌. வலக்கைடமைப்‌ பசாகையாகச்‌ கோட்டின்மிசையே வைத்து இடக்கை சால்‌ விரலான்‌ மாடகத்‌ 
தைத்தழமுவியென்ச, பதாகைக்கையாவது பெருவிசல்‌ குஞ்சித்து ஒழிக்த விரலெல்லா நிமிர்த்சல்‌; என்னை ? 
* எல்லா விரலு நிமிர்த்திடை யின்றிப்‌ 
பேருவிரல்‌ குஞ்சித்தல்‌ பதாகை யாகும்‌ ” 
/ என்றா ராகவின்‌, மாடகம்‌-வீக்குங்கருவி. அது முன்னர்‌ அணியென்பதனுட்‌ கூறினாம்‌. 
்‌ 


ஷுஷம்‌ ல்‌ ஆபுபைய ஷாலு ட ஷாஷிமக்டி௩ு ஏ ஷாஷாடிர்அவசவவளிடி வேர்சவுள்வுக் ஸ்ப கட பஸ்ரா சாட பர யாய னின்‌ ஏரயரயஆ "டிரியரியகிம மர்பி கிவுகிடுகியயகரிம  கூசரஎர்வாஷஷளன மாரு ஏன வு வாவ கிமு கக%ட 4.௫ 


சிவப்பத்காஈம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 801. 


சூ கூட ர சடிக்புகிடு பக்‌ (ஆய்க அம்‌ கெழு வக்பயபியுகிட கிபி கூ ௯ ரய டசி டள உட 


2.௯-௬௦ ்‌'* சேம்பகை:யார்ப்பே யதிர்வே கூடம்‌ 
வேம்பகை நீக்கும்‌ விரகுளி யறிந்து 


ஆதிச்‌ அவவர ஸககம்‌வனவ்கனைகக ர்க ர்களுக்கு களைய ஙக ககக சவத அரவ ககு ஆகக ளகுமவக வகு குவவககவ பககக செ வகவ்கபாவுரமா பர ளவச ஆபச யகுயுகவுக்யு வய அஷாவகிக்‌ எவ வேய யாவ ரஷராஷாயாய அட ௯ அயரயாவளயஷளயகழாயஷளடிகழைஷாடி ஈடளய வளி மடி டடகஷாடி எடி 1 வ 4 
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ஆ 


062 கநணுமிந்த சாகாம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நமன்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌. 
தி 
செம்பகை ஆர்ப்பு ௮இர்வு கூடமென்னு கான்டுனும்‌ செம்பகை தாழ்ந்த விசை-- இன்பமின்றி இசைத்தல்‌. 
| ஆர்ப்பு மாத்திரை யிறர்‌,௪ சுருதி ஒங்கவிசைத்தல்‌, அதிர்வு சரம்பைச்‌ சிதறவுஈ தல்‌. கூடம்‌ இளசை கிறவாகது | 
சன்‌ பசையாகிய ஆழுகரம்பினிசையிற்‌ குன்றித்‌ தன்னேசை மழுங்கலெனச்கொள்ச, 
.. இதனை, 
'* இன்னிசை வழிம தன்றி யிசைத்தல்சேம்‌ பகைய தாகுஞ்‌ 
்‌ சோன்னமாத்‌ திரையி னோங்க விசைத்திடூஞ்‌ சுருதி யார்ப்பே | 
மன்னிய விசைவ ராது மழங்குதல்‌ கூட மாகு 
ஈன்னுதால்‌ சிதற வுந்த லதிர்வேன காட்டி னாரே. '' 
- என்பதனாற்கொள்க: இது பஜ்ச பாரதீயம்‌. 
| அன்றி, 
| * சேம்பகை யேன்பது பண்ணோ டூளரா 
| வின்பமி லோசை யேன்மஞூர்‌ புலவர்‌. '' 
“ ஆர்ப்பேனப்‌ பவ தளவிறக்‌ திசைக்கும்‌. ' 
 அதிர்வேனப்‌ பவே திழுமேன லின்றிச்‌ 
சிதறி யரைக்குஈ ருச்சரிப்‌ பிசையே, '' | 
11 உடட மேன்பது குறியுற விளம்பின்‌ 
வாய்வதின்‌ வராது மழுங்கிமிசைப்‌ பதுவே, ”' 
எணக்கூதிஞரு முளர்‌, இவை கான்கும்‌ மசக்குற்றத்தாற பிறச்ஞும்‌: என்னை ? ' 
நீரிலே மிற்ற லழுகுதல்‌ வேத னிலமயக்குப்‌ 
பாரிலே நிற்ற லிடிவீழ்‌ த ளனோய்மாப்‌ பாற்படல்கோ ட 
ணேரிலே சேம்பதை யார்ப்போடூ கூட மதிர்வுகிற்றல்‌ 
சேரினேர்‌ பண்க ணிறமயக்‌ குப்படூஞ்‌ சிற்றிடையே, '' என்னார்‌, | 
இ.ள்‌, இச்சொல்லப்பட்ட பகை கரம்பு கான்கும்‌ புகாமல்‌ நீக்கும்‌ விரகைச்சகடைப்‌ பிடித்தகிந்சென்ச, | 
சிவப்பதிகயாம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 282. | 
௩௧-௩௨ * பிழையா மரபி னீரேழ்‌ கோவையை ட 
யுழைமுதற்‌ கைக்கிளை யிறுவாய்க்‌ கட்டி, 
(இ-ள்‌) மயங்கா மரபினையுடைய இப்‌ பதஇனாத்கோவையாகிய சகோடயாழை உமை குரலாகக்‌ கைக்கிளை தார 
மாகக்‌ கட்டியென்க, ்‌ 
இக்‌ குரன்‌ முதலேதினும்‌ முற்மோன்தியது தாரம்‌ 
தாரத்துட்‌ டோன்று முழையுழை யுட்டோன்ற்‌ 
மோருங்‌ குரல்குரலி னுட்டோன்றிச்‌-சேருமிளி ்‌ 
யுட்டோன்றுந்‌ துத்தத்துட்‌ டோன்றும்‌ விளசியுட்‌ 
கைக்கிளை தோன்றும்‌ பிறப்பு” 
என்பஇனால்‌ சாரத்தில்‌ 0௧. பிறப்பதாயெ உழை குரலாய்க்கைக்கிளே சாரமாகிய கோடிப்பாலை முதற்‌ பிறக்கக்‌ 
சட்டியென்க, 
சிவப்பத்காரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 282. 
௩௩-௩௪ '₹ இணைகிளை பகை௩டட்‌ பேன்றின்‌ நான்சி 
னிசைபுணர்‌ குறிநிலை யேய்த கோக்கி'' | 
இணை ளை பகை நட்பென்று சொல்லப்பட்ட கான்டுனும்‌ இணை- இரண்டு கரம்பு: என்னை? ' 
| 
ச்‌ அதுவவ வவ வவ வவைு ஆ 
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யய பயம வவவமமவமைவவவுவபுயபவ வவ வதவைவாதக வையை வை வைகு வைைகயையயவவயவம வவ வகவவைவகக வ வைக கைவதவைய வவ வைவவை வை வைத வவைவகை வா்‌ ஆ, 
| தென்னிந்தியசல்க்தத்தில்‌ அ ணண்கடது சுசங்களுக்கம்‌ மேந்றிசையார்‌ வழங்கும்‌ சுமங்களுக்குழள்ள சில ஒற்றுமைகள்‌. 963! 


பனா ரா கன னன வையை 


: இணையேனப்‌ பூவ கீழு மேலு 
மணையத்‌ தோன்று மளவின வேன்ப'' 


ரர யாகம்‌ வயர்போரிரயசி பள யா ஜாவா ரப நபர்‌ 1௭ யரியரிளிரராரள்‌ 


இளை-ஜர்து ஈரம்பு; என்னை? 
*கிளையேனப்‌ படூவ கிளக்குங்‌ காலைக்‌ 
குரலே யிளியே துத்தம்‌ விளரி 
கைக்கிளை யேனவைந்‌ தாகு மேன்ப'' 
பகை அறும்‌ மூன்றும்‌; 
நின்ற நரம்பிற்‌ காறு மூன்றஙிஞ்‌ 
சென்றுபேற நிற்பது கூட மாகும்‌'' 


மட வலவ ரப்பர்‌ பருப்பு, வாடின மாய ஈனனயு மூணியரியர்யர்யர்யர்பாயுதிகாஙிய எளிதின்‌ வாபரய்‌ 1 அரு ௩ வர்ர ஸர ியாயார்யாபாயாஙய "வர்பங்ப்பா 


கூடமெனினும்‌ பகையெனினு மொக்கும்‌,  ஈட்பு காலா சரம்பு. 
இஸ்‌. இந்கான்௧கனுள்‌ இரைபுணருக்‌ குதி நிலையைப்‌ பொருந்த கநோக்கியென்ச, 
சிவப்பதிகாரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 262. 
௩௫ :தரல்வா யிளிவாய்க்‌ கேட்டனள்‌'' 
இன்‌, குரல்முதலாக எடுத்து இளிகுரலாக வாரித்காளென்க. 
இனி வட்டப்பாலை இடைமுறைதஇரிபு கூறுகின்றார்‌. 
“தன்றாக்‌ குரற்பாதி தாரத்தி லோன்ற 

ஈடுவ ணிணைகிளை யாக்கிக்‌--கோடியிடையாய 

தாரத்தி லோன்று விளரிமே லேறடவக்‌ 

கேரத்‌ ததுகுரலா நின்ற'' 


என்‌-எனின்‌, உழைகுரலாகயெ கோடிப்பாவே கித்ச இடமுறை இரியுமிடத்துக்‌ குரல்‌ குரலாயது செம்பாலை; 
இசனிலே, குரவீற்பாதியும்‌ தாரததிலொன்றும்‌ இரண்டின்‌ அந்தரத்‌ திலே இளையாகடித்‌, தாரத்திலேரகின்ற ஒர 
ஸலகை விளரியின்‌ மேலேஉட விளரி சூரலாய்ப்‌ படுமலைப்பாலையாம்‌. இம்முறையே, துத்தம்‌ குசலாயது செவ்‌ 
வழிப்பாலையாம்‌. இளி குசலாயது அரும்பாவையாம்‌. கைக்கிளை குரலாயது மே த்செம்பாலையாம்‌. தாரம்‌ குரலா 
யது விளரிப்பாலையாம்‌. என தஅுந்தரமைந்து நீக்கி உரழ்ந்து கண்டுகொள்க, இவ்விடத்‌ தில்‌ ம வ்தகண்ண ௮ம்‌ 
தரச்சோலைச்‌ காரமென்றது. 

| 

ை 


1 தன்னமுக்‌ தாரமு:. தன்வழிப்‌ படா” 
என்னுஞ்‌ சூத்திர விதியானென்௧க: இல்வேரு பெரும்பாலையினையும்‌ முதலடுத்து நாற்துமூன்று பண்ணும்‌ 
பிதக்கும்‌, அவற்றுள்‌ செம்பாலையுட்‌ பிறக்கும்‌ பண்கள்‌ பாலையாழ்‌, சாகராகம்‌, அகரி, தோடி, கெளடி, கார்‌.சாரம்‌, 
செக்‌ துருத்‌.இி, ணவ யெனவிவை, பிறவும்‌ விரிப்பின்‌ உரை பெருகுமாதலின்‌ அவற்றை வாத வழிக்கண்டு 


ம்காளக. 


மொ டயாகு! ஒரகடு ஞ்ர்யாலானானாவப் படு ஷா ளாளாள்‌ வா வால ட பளபாவாபரியம்ளானாவரயரி டர பசயாயரு எனாடடா “படைகயக கடய பய ப யாட யால பரிளாராயா ௩ 


ஈநாற்பேரும்‌ பண்ணுஞ்‌ சாதி நான்கும்‌ 

பாற்படூ திறனும்‌ பண்ணேனப்‌ படமே” 
என்முூர்‌, 
சிவப்பக்காரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 243 
௩௬. அன்றியும்‌. 

வான்மூறை மருங்கி னைந்தினு மேழினும்‌ 
(இ-ள்‌) அங்கனம்‌ இளிகுரலாக வாரித்தலேயன்றி முற்கூதியவகையே ஐசு ஈ.ரம்பான முறைமையின்‌ ஏழு 
ஈரம்பு காசித்தாளென்றவாறு, 


வயா பானாளாய்‌ வாடாபாய பாயட்பா னா எணண எசா ரனடரியார்யரியாஙள வாரமா எ ட னாயரி 


ர்‌ 
ர்‌ 
ட வண்க்வத த வத்து 


௩௮027521௨5 1உாபாவல858ா.௦0 


வெொவரி பரம எய்ய யேயூக்யு ப ர பரபரப்‌ பயவா யரா வ வங நல்‌. 


ட ண்ட ம்‌ 4 


நடவு படைய எவரு ரம்‌ மா மரவ ரப உம எம்‌ ர டம 


எஸ்ரா பாய பயாயம்பங்பரியாடாட ர ர... கலவ ட பரை 
எனாயாய௩. டர ஈடாபரபாவாக கபாருர் னிடம்‌ வாடிக்‌ பர்கள்யா ப கட கபாளா லாப ஐ, பரயர்யாயாட “ட ளாயங்யாயக, ௯ கடய எடங்கம்ய நமாபாயாபன்ன்‌ வால யாய ரமண ந ன்‌ 
அாயாயாயாயங்யசியரிய பரயரிகர்‌ ராரா ளா ர ள்‌ ராந்ராந்ற ப ரியாயரியர் பப்பட்‌ 


ஆ 


[904 'கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌ 
| அ ர 
| 
்‌ சிவப்பதிகாரம்‌ வேளிற்காதை பக்கம்‌ 285 
௩௪-௪௧. உழைமுத லாகவு மூழைமீ முகவுங்‌ 
குரன்முத லாகவுங்‌ குரல்‌ ரகவு 
மகரநீலை மருதமும்‌ புறநிலை மருதமு 
மருகியன்‌ மருதமும்‌ பேருகியன்‌ மருதமு 
நால்வகைச்‌ சாதியு ஈலம்பேற மோக்கி 
இணி உமை குரன்முதல்‌ குரலிஞுயுள்ள சான்இற்கும்‌ அகநிலை மருத முதற்‌ பெருசயன்‌ மருதம்‌ 
ஈருயுள்ள கான்கும்‌ நிரணிரை. 
(இ-ள்‌) முன்னணிந்த முூறையே.உழை குரலாய கோடிப்பாலை அகநிலை மருகமாசவும்‌, உழைகூரலாய்ச்‌ சைக 
இளை குரலாய மேற்செம்பாலை புறகிலை மருதமாகவும்‌, குரல்‌ குரலாய செம்பாலை அருகியென்‌ மருசமாகவும்‌, 
கூரல்‌ தாரமாய்சு தாரவ்குரலாய விளரிப்பாலை பெருகஇயன்‌ மருதமாகவும்‌ இச்செசொல்லப்பட்ட, சா திப்பெரும்‌ 
்‌ பண்ணையும்‌ ஒசையினிமை பெற கோசகியென்‌ றவாறு. 
சிவப்பத்காரம்‌ வேனிற்காதை பக்கம்‌ 283 
7 ௪௨, மூவகை யியக்கி முறையுளிக்‌ கழீப்பி 
| இ-ள்‌ வலிவும்‌ மெல்வும்‌ சமனு மென்னும்‌ குககைப்பட்ட சுருஇயும்‌ நிற்கு நிலேமையிலே நிறுத்து முறை 
யானே அத்தொழிலைக்‌ சழித்மதன்க. 
சிவப்பக்காரம்‌ வேளிற்காதை பக்கம்‌ 293 
ன ரர திறத்து வழிப்ப€டந்‌ தேன்றிசைக்‌ கரணத்துப்‌ 
புறத்தோரு பாணியிற்‌ பூங்கொடி மயங்கி 
| இ.ள்‌ இறங்கட்ருப்‌ பிறப்பிடமாயுள்ள இச்சாதிப்‌ பெரும்‌ பண்களுட்‌ புறகிலை மருதப்பண்ணே  வாடித்தவிலே 
ம;பங் இியென்க, 
பூர்வ காலத்தில்‌ தென்மதுரை காடு மிகுக்த செழிப்புடைய தாகவும்‌ செல்வமுடையதாக 
வும்‌ சிறக்க கலைகளையுடைய தாசவும்‌ மிகுர் ச தெய்வ பக்தியுடையதாகவுமிருக்‌ சதாகப் பல முகமாய்‌ 
காம்‌ சாண்டுமோேோம்‌. அதற்கேற்ற விசமாய்க்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ சங்கேசம்‌. சோதிடம்‌, வைத்தியம்‌, 
| யோகம்‌ முதலிய அருக்கலைகளில்‌ மிகக்‌ தோச்பெற்றிருககார்கள்‌, தற்காலத்தில்‌ யாம்‌ வாடிக்‌ 
கும்‌ ஒருவர்‌ பழசியுள்ள கமகங்களைப்போல்‌ பண்ணல்‌, பரிவட்டணை , ஆராய்தல்‌ போன்ற எண்‌ 
வகை யாழ்‌ ஐலிகளை எழுப்பியு வார்தல்‌, வடித்தல்‌, உந்தல்‌, உறழ்தல்‌ போன்ற எட்டு வகை 
்‌ இசைக்‌ கரணங்கள்‌ செய்து யாழ்‌ வா௫ுச்து வச்சார்களென்றும்‌ கெரி ௮. இக்கரணங்கள்‌ 
இன்னதென்௮ம்‌ எண்‌ வசையான யாழ்‌ இசை இன்னதென்றும்‌ இசன்‌ பின்‌ வரும்‌ ௮கவல்களா 
லும்‌ அவற்றின்‌ உரைகளாலும்‌ காண்போம்‌. 
சிவப்பதிகாரம்‌ கானவவரநீ பக்கம்‌ 177, 
சித்திரப்‌ படத்துட்‌ புக்குச்‌ செழுங்கோட்டின்‌ மலர்புனைக்து 
மைத்தடங்கண்‌ மணமகளிர்‌ கோலம்போல்‌ வனப்பெய்திப்‌ 
பத்தருங்‌ கோடூ மாணிய நாம்புமேன்‌ 
நித்திறத்துக்‌ குற்றரீங்கிய யாழ்கையீற்‌ ஜெழுதுவாங்கிப்‌ 
பண்ணல்‌ பரிவட்டணை யாராய்த றைவரல்‌ 
கண்ணிய சேலவு விளையாட்டே கையூம்‌ 
நண்ணிய குறும்போக்‌ கேன்று நாட்டிய 
7 வேண்வகையா லிசையேழீஇப்‌ 
| பண்வகையாற்‌ பரிவதீர்ந்து 
155-215 1-154-1 4:12) 
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அம்‌ ப படக்ய்‌ 


| ன னவனை வவ ங்கை ளக கட்டப்‌ 
தேன்னிந்தியசங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவநம்‌ சுரங்களுக்கும்‌ மேற்றிசையார்‌ வழங்தம்‌ சுரங்களுத்தழள்ள சிவ ஒற்றுமைகள்‌,905 


மாகதமணித்‌ -தாள்சேறிந்த மணிக்காந்தண்‌ மேல்லிரல்கள்‌ 
பயிர்வண்டின்‌ கிளாபோலப்‌ பன்னரம்பின்‌ மிசைப்படர 
வார்தல்‌ வடித்த லுந்த லறழ்தல்‌ 

சீருட னுருட்ட றெருட்ட லள்ள 

லேருடைப்‌ பட்டடையேன விசையோர்‌ வகுத்த 
வேட்டூ வகையி னிசைக்கர ணத்துப்‌ 

பட்டவகைதன்‌ சேவியினோர்த்‌ 

தேவலன்பின்‌ பணியாதேனக்‌ 

கோவலன்‌ கையாழ்‌ நீட்ட வவனுங்‌ 

காவிரியை நோக்கினவுங்‌ கடற்கானல்‌ வரிப்பாணியு 
மாதவிதன்‌ மமைகிழ வாசித்த றொடங்குமன்‌, 


எள்ளி கனிய வரவி களிங்ப ரயி யகிய “பணியக பயம்டகி பறர்டு உடர பாபா பரபர நர பாயா டட நபங்பகபற்ப எயம்ப பய்பயக்ய யாப க்யூ டங்பம்யக்பல்பம்பக்டஅ. 


கவட ௨ கண்ல த வள்‌ வும்‌ மழ கய்க உழ கமு உயகய குய்‌ பணய உரவு வோமயாம்‌ வல்‌ வலை யயாாய அயா நயல்று உர எ மஹர. எ மயங்ஙயங் பக்பாடுமா ளாம்‌. 


எட வுக்பாயு ன ர 


சத்‌ திரப்படம்‌-௨௰. கோட்டில்‌ மலர்‌ புனைக்து-கோட்டுறப்பில்‌ மலர்‌ மாலேயை அணிக்‌ து: 
வீழ்மணி வண்டூ பாய்ந்து மிதித்திடக்‌ கிழிந்த மாலை 
சூழ்மணிக்‌ கோட்டூ வீணை 


என்ருர்‌ எக்தாமணியிலும்‌; | காம்‌-௨௬௬) மணமகளிர்‌-சலியாண மகளிர்‌, பத்தர்‌ சோடு அணி ஈரம்பு என்பன 
யாழுுப்புக்கள்‌. ப 


ப்‌ நற க ழக ரம உண்டால்‌ ம உ வாவல்‌ படட 


க அபர அட்டம்‌ ்‌ படவே சண பரவாய்‌ னப னய எடு யல்‌ ப % 


ப 
கோடே பத்த ராணி நரம்பே 
மாடக மேனவரும்‌ வகையின தாகும்‌ 

என்பசனாலதிக, சொழுது-யாம்‌, மாதங்கி யென்னும்‌ செய்வரிருச்சற்பபமென்ற மால்கள்‌ கூறுமாசவின்‌ 
அதனைச்‌ தொழுது, வாங்‌-வயக்த மாலை கையினின்றும்‌ வாங்‌, பண்ணல்‌ முதலிய எட்டும்‌ கலைச்‌ தொழி 
லென்று சொல்லப்படும்‌, அவற்றுள்‌ 


பண்ணவடபாட நினைத்‌௪ பண்ணுக்கு இணை, களை, பகை, ஈட்பான ஈரம்புகள்‌ பெயரும்‌ சன்௯ம மாத்‌ 
இரையதிக்து வீச்குசல்‌; 

பரீவட்டணே-அவ்வீச்சனெ கரம்பை அசவிரலாலும்‌ புறவிரலாலும்‌ கரணஞ்செய்து தடவிப்‌ பார்த்தல்‌; 

ஆசாய்தல்‌-அசோகண அவரோகண வகையால்‌ இசையைத்‌ தெரிதல்‌: 

தைவால-அற சுருதி யேற்றுதல்‌; 

சேலவு-ஆள த்தியிலே கிரம்பப்‌ பாடுதல்‌; 

விளையாட்டு-பாட நினைத்த வண்ணத்திற்‌ சக்தத்சை வில்‌; 

கையூம்‌-வண்ணத்திற்‌ செய்த பாடலெல்லாம்‌ இன்பமாகப்‌ பாடுதல்‌; 

துறம்போக்கு-குடகச்‌ செலவும்‌ துள்ளல்‌ செலவும்‌ பாடுதல்‌, 
இவற்றைச்‌ வக 5 சாமணி காக்தருவகத்தை யாரிலம்‌ பகம்‌, ௧௬௯௫-ம்‌ கவியுரையில்‌ சாண்க, இன்னும்‌ விரித 
தக்‌ கூறுவர்‌ அரும்பதவுரை யாசிரியர்‌, இசை எழீஇஃ-சரங்களே பெழுப்பி, பண்‌ வகையால்‌ ன்பு தர்ந்து-பண்‌ 


கூற்திற்‌ குற்றக்‌ தீர்ந்து; உருபு மயக்கம்‌; பரிவு குற்றம்‌, மாகத மணித்தாள்‌-மாககமணி மோ இரம்‌; ''மரகதத்தாள்‌ 
செதி” என்றார்‌ சடலாடு காதையிலும்‌; (௧௭ ] பயிர்‌ வண்டு-பாடுஇன்‌ ற வண்டு; பயிர்‌-ஓலி. 


வார்தவ-சட்டு விரலாற்‌ ரொழில்‌ செய்தல்‌; 

வடித்தவ-சட்டு விரலும்‌ பெருவிரலுங்கூட்டி கரம்பை அகழும்‌ புறமுமாராய்சல்‌: 
உந்தல்‌-சரம்புகளைத்தெதித்து வலிலிற்பட்ட தம்‌ மெலிவிற்பட்டதும்‌ சிரல்பட்டதமதித தல்‌; 
உறழ்தவ-ஒன்றிடையிட்டும்‌ இரண்டிடையிட்டும்‌ ஈரம்புகளை ச்தெ தித்தல்‌: 


கக்பகபகு எங அயகஜாயார்ளாடப ஈயக்ய பாயா. 
வனி ்பசபகடா௩்‌ ஆனி ியங்யாயன்‌ய எம பட அட ரஜா பா வடகடம்‌ எவொயாட நநலாய ளவு, அஅவியர்யக பயக பாபியாயக்க த னால வாலா னள ளவா சப்பர எளிய ௩ உ வரக மாவாய்‌ உட ராயாயாயாமுக ப பயான்‌ வோயாறு. பர க எட்டு 


அய்‌ பயக மாமனா பககக ரிய ய பகடி பி ரியயாயாகள பபப அகபா பப பப கமான ப பப யாமா சிவாய வாடை பவபஙபபபபடப க கபாட ட டவ பட ட மானா னுடைய படக டக்கு 


சதி பப்ப கணிய யாவர்‌ யம்‌ 


ந கபுக் கடக்பாாடாழாடாபர்பரியக்ளா ளா மாரய எ பகுககமாடாயாயாயாயர்பளியாயா ப பட பயாயங்யாயர்ப 


௦௭0௨௯ வஓத5 74 1உாபாவல 85.௦0 


5 சயக்பயக்பயாயாழாய எனயாஷாவா னாபா டக்பக்யள்‌ பபப யாய யாய, 
ச 
்‌ 


900 


ப ட ர ர ரர வி முகவை மினாரா வைதிக வ யவ அன அணைக்‌ பை அ வைவகே ய்ய வையை ய பட வைம டட வ ட ப டட பப்பு 


நட ரகளியாட கிய பர்மா ம யோரழார்யா சர வொய்‌ மோயுகட ரிய உளி 


கட்க பண்பு கழக வரவு "வ எ யூல்லு வயு யு ரகு மய பயக மய்யம்‌ ம. மரம்‌. 


வர்வவாம்‌ எக கு கரடி ர 


ல்‌ கடர ஆர வு மு மவ வு ரம மல. 


த ட எ ன தகக ட ட ட கம்‌ அங்க ல ட டு ஆட ன கோவை 


பரிமா டு 1 படல 


டண்‌ ப ல்‌ 


போளத ர்ற னவா எம படம மே 


வளி பரகாய எலிய எய்ம்‌ உன டால ரன்‌ பும்‌ வரயரயாக 


ட டா பகு உடல 


டய 


நதாட ரவியா 


ட டன்னை அடு அட்ட த கக அட டக டப 


ர ்‌ 
எரிய கட குயி ய கர ப னயஙிய யய யாமாநமாவாவ ய பயோ யாபக்யகிய எய்ய எது கத கழவ உட நட வ உளி யரிகளியரியரிய பரிய 


155-121 0-154-1 4212) 


எவ்‌ ரவ ரட்‌ வ்‌ ஒர கட விழு பிவுள்‌ வர்கம்‌, டிய பைய/பை வயசா. 


ண்‌ 


கயாம்‌ பாயாத, 


ண்ட ண்ட காடன்‌! 
நளாளாய எயாழாயாயயாகமா டயம்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌. 


உநட்டல-இடச்கைச்சுட்டுவிரல்‌ உருட்டலும்‌, வலச்கைச்சுட்டுவிரல்‌ உருட்டலும்‌, சுட்டொடு 
பெருவிர்கூட்டி யுருட்டலும்‌, இருபெருவிரலும்‌ இயை துடனுருட்டலுமெனுமிவை, பிறவத்றை வந்‌ துழிச்‌ 
காணக, பட்ட வ்கை தன்‌ செவியின்‌ தர்தத-உண்டான இசைக்‌ கூ௮பாடுகளை மாசவி தன்‌ செவியாலுணர்ந்‌ அம, 
வலன்‌ -இதனை வாசியென்று எவுகன்றேனல்லேன்‌, பின்பணியாேெ தன-இன?! இடுங்கட்டளை யாதென்று, 
ம்க்‌ கை யாழ நீட்ட-கோவலனது சையில்‌ யாழை நீட்டயாழைகத்‌: இருத்திய தான்‌ மு.ற்படவாசி 
யாமல்‌ அவன்‌ றலைமைதோன்றக்‌. கொடுச்சாள்‌. காவிரியை கோக்னை -ஆற்௮வரி, கானல்வறிப்பாணி_ 
கானலைச்சட்டிய வரிப்பாட்டு, தொடங்கும்‌-தொடங்குவான்‌, புக்குப்‌ புனேர்துஎய்இி நீக்யெ யாழை (வயந்த 
மாலை கையிணிப றும்‌ மாதவி) தொழுது வாங்கி எழீஇ ர்த்து அவ்வியாழை௮வள்‌ சோவலன்்‌ கைநீட்ட 
அவனும்‌ கோச்னெவும்‌ வரிப்பாணியுமாகிய பாட்டுக்களை மா தீவி மனமகிழ வாூத்தரொெடங்குமென முழுக்க 


படாத்தெனவும்‌, கோட்டுமலெனவும்‌, இச்‌ இறச்‌ தவெனவும்‌. செவியோர்ச்செனவும்‌, பாணியாசெனவெனவும்‌ 
பாடபேசமுண்டு, 


இவைகளைப்பற்றி இக்தூலில்‌ 301 பக்கத்தில்‌ செரல்லஃப்பட்டிருச்கும்‌ அகவல்களிழ்‌ 
காரண, | 


சிவப்பத்கார அரம்பநவுறை, பக்கம்‌ $$, 

இனி “ வவக்கைப்‌ பதாகை கோட்டோடூசேர்த்தி * என்பத முதலாக * புறத்தோந பாணியிற்‌ பூங்கோடி 
மயங்கி 'என்பதீமுக முன்னர்ப்‌ பாடிய ஒன்பான்‌ சோலையின்‌ மேற்செம்பாலைப்‌ பண்ணொழிக் து ப இனாற்சோவை 
யாகிய சகோடயாமை வாங்கி வலச்சையைப்‌ பதாகையாக்கி அசகையால்‌ கோடி அசையா சபடி. பிடித்து இடக்கை 
காலு விரலும்‌ மாடசதச்தையுறப்‌ பிடித்‌ தசசெம்பசையும்‌ ஆர்ப்பும்‌ ௮ இர்வும்‌ கூடமுமாகிப பகை நீங்க ம்்றையிற்‌ 
பிழையாத ஈரம்பினாம்‌ பதினாலு கரம்பினையும்‌ உமைமுதல்‌ சைச்ளேெ யிறுவாயாக 'மமவிவிந்‌ கேவ்லை மந்தத்‌ 
தவே ' என்பதனான்‌ உழைகுரலான மக்கமும்‌ '*வலிவிற்‌ கேவ்லை வன்கதைம்‌ இடிய" ஏன்பதனாற்‌ கைக்‌ 
அள யிறுவாயான வலிவும்‌ இணை, இளை, பகை, நட்பின்‌ வழிகளில்‌ பொருந்தப்பார்த துக்குரல்‌ ஈரம்பினையும்‌ 
யாழிற்கு அகப்பட்ட ஈரம்பாகிய இளி ஈரம்பையும்‌ மூ. பட ஆசாயஈ்து இசையோர்த்து அசன்‌ முறையேயல்‌ 
லாத கரம்புகளையும்‌ ஆராய்ந்து இசையோர்த்தச்‌ ”இன்மையதிர் து உமை தலாகவும்‌ உழையீறாசவுமென மர்ச 
மேதலாகவும்‌ மத மீராகவும்‌ குரல்‌ ஈரம்பு மக்தமானபோது குரல்‌ ஈரம்பே தீது முடிவுமாகவும்‌ அககிலைமருத 
மும்‌ பெருகெயென்‌ மருசமுமென சால்வகைச்‌ சாதப்‌ பெரும்பண்கள்‌ விளைகிலம்பெஐ வலிவு மெலிவு சமமென்னும்‌ 
மூவகை இயக்கும்‌ முரைமையிலே ஆராய்ச்‌ பாடிப்பின்னர்‌ மாச்கிறை குதைர்ததிர்‌ பண்ணேப்பாடு மேல்‌ 
லைக்சண்‌ அப்பண்ணை இணிதாசப்பாடி கெ௫ிழ்வுற்ற மன தீதினளாய்‌ அயர்ர்தாளெ னவுமாம்‌, 


ன க மேற்கண்ட அடி களாலும்‌ அவற்றின்‌ உரையாலும்‌ அரும்பதவுரையாலும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ யாழ வா௫ித்தலில்‌ மிகக்‌ தஇறமைபெழற்றவர்களாய்ச்‌ சிறக்க விதி வகைகளை அலு கல 
இனிமைபெழப்‌ பண்கள்‌ பாடி.ஞார்சளென்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிற. உசையாிரியர்கள்‌ ர்‌. 
தில்‌ மே்கோளாக உபயோகித்த சூத்திரங்களும்‌ அவைகளுள்ள பூர்வ நூல்களும்‌ ஒருவாறு 
இல்லாமதி போன இனால்‌ எல்லா விபரமும்‌ அறிக்‌ அகொள்வது இப்பொழுது கூடாஇருக்தாலும்‌ அங்‌ 
கங்கே சிலப்பதிகார அடிகளில்‌ காணப்படும்‌. நட்பமான கருத துக்களடங்கெயெ ஒவ்வொரு 
சொல்லும்‌ விரிக்க பொருஞுடையதாயும்‌ சக்€தத்டின்‌ தஅட்பதிதை அறி அகசொள்ளப்போதுமான 
தாயுமிரு ச்கிறகென்று செளிவாகத்‌ செெரிகறஅ. பலி கடல்கள்‌ சேர்க்க ஒரு பெருங்கடல்‌ நீரின்‌ 
சுவையை அறிவதற்கு ஒரு அரி தீர்‌ சாவில்‌ போவது போதுமே. ச்ச்‌ பெருக்கடல்களின்‌ 
நீரின்‌ சுவையை அளிவதகற்கு ஐந்து துளி நீரையும்‌ காவில்‌ போடவேண்டுமா? ஒரு குடம்‌ 
பாலிக்கு ஒரு துளி உறைபோடுவதுபோல விசாலமான சங்கீத நாலின்‌ அவ்வ்‌ அறிக்லு 
கொள்வதற்கு இளங்கோவடிகள்‌ அங்கங்கே லெ குறிப்புக்கள்‌ சொல்லி வைத்ததாக காம்‌ ஜி 
வேண்டும்‌, | மண்‌ 


சய்கியா யா யயாமா வர யுரய கபர 


ச்‌ 
் 


வண்ண குறுக வ கழு வட உ ணட வ க குட 


ஈட்‌ மகார காயம்‌ பய வ ப 


॥ 
ட பை எலொயாய எயாழரய மர யாயாய ர வத ப ளிய டல்‌ யம உ டபயாம்ட 
வர 
ர 


1(வாபால285வா.௦0௦ 


ட தத்தக்க வனை 


 வணடகைைகடடட எனா மா ணகைடட எனா எ கை, எனவ ர ததத கை பவ ததத எ ற ட ன கையடடடடடடட டக ப கடவ யய வ நத_ ககக றைட்‌, 
ப ண ளை ணை ணை ணத டன கன வ தத கட்‌ அக ககக கக ததத கை 


மாதவியின்‌ பாதத்சைப்பழ்றியும்‌ யாழ்‌ வா௫ித்கலைப்பற்கியம்‌ கண்ணடியின்‌ கற்பைப்‌ 
ப.,றீதியும்‌ சொல்லவேண்டி௰த* அவ௫ியமாயிருக்‌ சதனால்‌ சமயத்திற்கு ஏற்ற அளவு பூர்வ இசைக்‌ 
தமிழ்‌ நால்களில்‌ சில குறிப்புக்களை மாத்திரம்‌ ௮ங்கக்கே சொல்லியிருச்சருேயொழீய முழு 
வதும்‌ சொல்லவில்லை என்று நாம்‌ செனிவாக அகியவேண்டும்‌, இளக்சோவடி கள்‌ காலத்தில்‌ 
வழங்கி வந்த சங்கேத நுட்பம்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ காலத்தில்‌ குறை துபோனதாகக்‌ சண்ட 
தினிமித்சம்‌ தங்கள்‌ சாலத்தில்‌ ஞாபகதஇற்கு இருக்சு சில சூதஇரங்களையும்‌ எஞ்டு நின்று இசை 
ூல்களையுவ்‌ கொண்டு உரை யெழுதியிருக்கிமுர்களென்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, அவர்‌ களம்‌ 
இளங்கோவடிகள்‌ செய்யுளில்‌ கூதி.்பிக்கூம்‌ பொருள்களுக்கு மிசச்சுருக்கமாய்‌ உரை எழுஇ 
யிருக்கிறாரகளே யொ:ட்ய தற்காலத்திலுள்ள ஈமக்கசூப்‌ பூணமாய்த்‌ தெரிஈ்து கொள்ளக்‌ கூடிய 
விசமாச எழுதவில்லை. இச்சூச்துரங்களின சருச்தளியாமல்‌ இலப்பதஇகாரத்தில்‌ அடியார்க்கு 

கலலார்‌ இரண்டு வரிதான்‌ சொல்லியிருக்கருரென்று சொல்லுவர்‌ களுமுண்‌ 09. 


ப ணை 


இதில்‌ சுசங்சளும்‌ சுரங்களின்‌ பொருத்கக்கஷம்‌ காலவனகப்‌ பெரும்‌ பண்களும்‌ 
அவை ஒவவொன்றிலிருக்துண்டாகும்‌ சாலு ஜாதி வகைகளும்‌ அவைகளில்‌ குறைக்க அலகு 
களில்‌ கானம்‌ பண்ணப்படுவை௰ம்‌ காணோம்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடவர்ச பண்கள்‌ ஆயப்‌ 
பாலை, வட்டப்பாலை, இர்கோணப்பாலை, சதுப்பாலை என்னு காலு விதமாயப்‌ பிரிக்கப்‌ பட்டி சூக்த 
தென்றும்‌ அம்முறைப்படியே காள வரையும்‌ கானம்‌ பண்ணப்பட்டு வருகிற தென்பதையும்‌ 
இதன்‌ முன்‌ பார்‌ தஇிருக்கிறோம்‌. 


அவைகளில்‌ ஆயப்பாலை இராகநாகளை 5 தவிர மற்றும்‌ பாலைகளில்‌ வரும்‌ இராக 
களு சகுரிய நுட்பமான சரகிகளைச்‌ சோத்து மேற்றிசை வாத்தியங்களில்‌ வாசிப்பது முற்றிலும்‌ 
கூடாத காசியம்‌, 


க்‌ வவ்வால்‌ வாவ்னயாழுக்யா ப்பு ஆணட பொய்க்‌ வடக்க யய பிரா யய பியரயக்புல்‌ அவய்டாய 
வய ப பளாடரு கயாரபரய ரப ரப ரப நேர்ல நட்பா யபகளியரயாயாயா யா யகயாடங்கியர்பாவாரியாட ல 1 ர ஜாவியா கய ப்னியர்ய நோணன்‌ வடம கடன்‌ டட க கிர * ஸ்‌ ்‌ மக்களைக்‌ 


டக பெுடக எவாய ரயாயாாய ரய உங்‌, க்பக்பா கப கமருயார யாங்‌ ப ப கல உ ல உரம்‌ 


அட்பமான குருதஇகன்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சுரங்களோ0 சேர்க்து பண்களில்‌ வரும்‌ | 
பொழுது அவைகளின்‌ கொனி பேதம்‌ அறிக்து கொள்ள முடியாக பலர்‌ அவைகளை மேத்திசை 
வாத்தியங்களில்‌ வா௫தீது நுட்பம்‌ இழந்து போனார்கள்‌, பூர்வ தயிழ்ப்‌ பண்களையும்‌, 
க்ஷத்திரிய பதங்களையும்‌ தியாகாரஜ ஐயர்‌ கர்ததனைகளையும்‌ 100, 200 உருப்படி.களைச்‌ சங்கீத 
கத்துவான்‌ கள்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ சொஃலிக்‌ கொடுத்தும்‌ கோடு பாடிக்‌ கெடுத்துக்கொண்டு 
மிருக்கிருர்கள்‌, இப்படிப்‌ பழகுக்றவர்கள்‌ எலராயிருக்தகாலும்‌ பாதகமில்லை, ஆயிரமாயிரம்‌ 
பேர்கள்‌ விடுவிடாய்ப்‌ பழகிக்‌ கொண்டிருக்கிஞுர்கள்‌ 


இப்படிப்பட்ட பழக்கம்‌ நெகொள்‌ வழக்கத்திற்கு வது விட்டதுனிமிததம்‌ ௬௫3; 
களைப்பதனி நூதனமாக விசாரிக்க வேண்டியது வக்து கோத்து, இது சகாலவித்தியாசமே 
யொழிய ஒருவரைபம்‌ குறை சொல்ல எனுவில்லை, இருக்தாலும்‌ மேற்திசை வச தஇயங்களிலும்‌ 
தென்னிக்தியாவில்‌ மிகுக்து உபயோ௫ிக்கப்பட்டு வரும்‌ பாறலும்வா௫ுக்கப்‌ பலெவெதற்கு ஏத்றவித 
மாயும்‌ எல்‌ பரஷைக்காரரும்‌ பொதுவாய்‌ ௮றிக்அ கொள்ளக்கூடும்‌ சல குறிப்பு எழுத்துக்களி 
னால சங்கதேததைக்‌ சூதித்து வழக்குவது மிகவும்‌ உபயோகமாயிக்குமென்று எண்ணுகிறேன்‌. 


க ரடனபுகடன, கராய ட எட யாட ௩, ஆர்டிரியு வடரழர்டரியரரயோயளி ப ளிஙகுபா பாயக்‌ பம்‌ எழாமாங ந எடி மீ ியங்யள்ய ப ய "நளி ஏலி உக எட ணிய ரய ராயு ந ஙளாள்‌ யாம கட ரய மே ரட்‌, ர்‌ 


க்க கய ந்ப ரவர ல நயந்யங்வள்‌ 1 யரா 


சவ ர்ந்க்பாய்ய பயப்‌ அயாயண்பா பா பாயாயாயாாளிய்‌ எயாயாயாய எழாஙாபாயாயாயங்யா எழாய்‌ யாட ரா வாழாப்‌ அபாடச. பமாயாயகு அடில. “வ ௩, யகபாயக்ட எமன்‌ சிபகூசு பம்ப்‌ ௭௩ அகளாககட௬௬ அடர படக கைட மக கபாட ககக பாமா பாயாபுஙககமாயாயாயாய்‌. 


இ: 11919 21:1-014212 


எப ங்கியர்யாப்யா னாவாழுமய கியி பயக் யல்‌ காழி வியுப்புல்‌ சயசய. சழ எவண்டி மய எ எ ரட ரன வரயக்‌ பர்டகி அழாழாயரியரயோ ளா வாயப்‌ பரிங்டம்‌ ஆ 
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முமர்வயவகள்‌ஸரளஸளளு ௮ 


ஹஷஷிளஷாஷாள ணி டட. 
ட்‌ புஷ்ய ஒர்யச்ியசிய குஜிலி றட ஈடி விவரிப்பு னாள்‌ னும வக்பு வாக்கி டிடி ஏலா ஒாவரவர்ள 


மிஷ்ஷு அஞ 


ஷி சவரி ப ஞரயா்‌ கமரயவாம வப்யரிலானா வர்‌ உ ந ரிவுிகு ௭ டி பணிய ம மெரில்‌ ம. வவட ரியாஷவ "ப ஆ "பரிய ஷி வரடி கட ரின்டிர்டு படடல பெரலரல்‌ 


கழகவரமாவர்டி 


கக்கு க 


சுவடு வரிவநது டர்‌ ரல்கம்‌ வடம்‌ 


ட ஸ்டன்க்‌  * அனு 


ல சிய ரு வரிய நு அமுக ரியுளி வரில வே மோரு செயக்‌ மட்டு ௩ கரடு 


155-12150-154-1 4212) 


அபசெயசர்ள வர்க எரி 


பரிவெகிய௩ு ரடிகழக்னுக்னுர்ர்னார்ளள்‌ எ. 


தரணுமிர்த சாகாம்‌ ழத்ல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


11. தென்னிந்திய சங்தேதேத்தைச்‌ சலபமாய்ப்‌ பாடுவதற்கு ஸ்டாப்‌ 
தநொட்டேஷனில்‌ (50ம்‌ 1௦1210 கூதிக்கும்‌ முறை, 


வெகு பூர்வ காலந்தொட்டு மிகுக்க தேர்ச்சியை அடைந்திருக்க ஈம்‌ இந்தியாவின்‌ 
சங்கீகம்‌ சுமார்‌ 1000, 200௦ வருடங்களாக படிப்படியாய்‌ பேணுவாரின்கிக்‌ குறைந்து வந்தி 
ருக்கிறதென்றும்‌ சுரங்களைப பறியும்‌ நுட்பமான சுருதிகளைப்‌ பத்தியம்‌ அ௮சேக கனவான்கள்‌ 
விசாரிச்சக்கூடிய காலமாயிருக்கிறததென்றும்‌ நாம்‌ விசனத்தோடு சொல்ல வேண்டியதாயிருக்‌ 
கிறத. 


ஒரு பாலை தன்‌ உயாக்க கடையையும்‌ கலைகளையும்‌ இழர்து எழுத்து (2101120615) 
எதென்னறு விசாரிக்கும்‌ எளிமை பான நிலைக்கு. வந்ததுபோல்‌ இந்திய சங்கீ தமு ம்ருக 
கறதென்‌ து! வரு த்கப்பட வண்டி யதாயிருக் காலும்‌, இர்‌.திய சங்கி தம்‌, குூதை கள்‌ யாவும்‌ நீல்கி 
பூர்வம்‌ இக்தியாவிலிருஈ்த உயர்வாகிய நிலையை அடையும்‌ என்பதில்‌ ச£தேகமில்லை. 


இந்திய சங்கீதத்தில்‌ செகொள்‌ உழைத்து மிகுக்க திறமை பெற்ற வித்துவ சிரோமணி 
களுக்கு ஒருஇராகத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்ன ரிஷபம்‌ இன்ன சாக்தாரம்‌ இன்ன மத்திம 
தைவத நிஷாதக்கள்‌ என்௮ு சொன்னால்‌ இராகத்தில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்து ஒருவாறு கானம்‌ 
செய்வார்கள்‌, அசோ அவைகளைப்‌ புத்தகத்தில்‌ எழுூ௮ம்‌ பொழுது மேற்படி. சுரக்குறிப்புக்‌ 
களை மாத்திரம்‌ எழுதிக்கொண்டு மத்த யாவையும்‌ வசன நடை போல்‌ தொடர்ந்த எழுஇவைப்‌ 
பார்கள்‌, இப்படி எழுதிவைக்கப்பட்ட வை சிலசமயம்‌ தேர்ந்த வித்துவான்‌ களாலும்‌ சண்டு 
கொள்வது கூடாததாயிருக்கும்‌, அதன்‌ கருதிதைஉள்ளது உள்ளபடி. அறிந்துகொள்வது 
பிற்காலத்தவர்க்கு முடியாததாகவும்‌ ஆகிவிடுகிறது. 


இதோடு தாளத்தின்‌ பெயரைமாக்திரம்‌ : எழுதிவிட்டு அங்கங்கள்‌ பிரித்துக்‌ 
காட்டாமையினால்‌ பல சந்தேகங்கள்‌ உண்டாகும்‌. இவவருத்தங்கள்‌ யாவும்‌ நீங்கு யாவரும்‌ ௬ல 
பமாய்‌ அறிந்துகொள்வதற்கு ஒரு நாசனமுதறை யுண்டாக்குவத மிகவும்‌ ௮வசியமான காரியம்‌, 
இவ்விஷயத்தில்‌ பலஅபிப்பிராய பேதங்களிருப்பது உண்‌ மையே, 


இந்திய சங்தேதத்தை யாவரும்‌ இலகுவாய்ப்‌ படிப்பதற்கு கொட்டேஷனில்‌ (10124100) 
குறிக எல்லாரும்‌ அறியும்படி. பிரகுரப்படுத்துவ.து சங்கீதங்‌ கற்க விரும்புவோருக்கு மிகவும்‌ 
அ௮வ௪யமான காரியம்‌, எழுத்அக்களினால்‌ குறிப்பது போதமானதாயிரா௯, ஏனென்றால்‌ 
பல பாஷைகள்‌ பேசும்‌ ஜனங்களுக்கு ஒரு பாஷையின்‌ எழுத்தினால்‌ குறிப்பது சுலபமாயிசா.த. 


ஆகையினால்‌ எல்லா ஜனங்களும்‌ தெரிந்து கொள்ளக்கூடிய பொதுவான ஸ்டாப்‌ கொட்டே 


ஷனில்‌ ((5ர211 ஈ௦1க1101ப்‌ குதிதீதுக்கொள்வகே ஈகல்லதென்று எண்ணுகியேன்‌. 


பூர்வம்‌ பலலாயி௦ வருடங்களுக்கு முன்‌ சென்மதுரையிலிருக்த தமிழ்ச்‌ சங்கத்தாரும்‌ 
மற்றும்‌. சங்கதம்‌ கற்றுக்கொண்ட யாவரும்‌ அயப்பாலையில்‌ (பன்னிரண்டு அரைச்‌ 
சுரங்களில்‌) ௪-ப, ௪-ப முறையாய்‌ வரும்‌ சுரங்களை க்‌ தங்கள்‌ கானத்தில்‌ உபயோகித்து வந்தார்க 
ளென்றும்‌ அவைகளையே தற்காலத்தில்‌ 1102] *$ஊாறளவா சாம்‌ என்௮ சங்கீதத்தில்‌ தோச்சியுள்ள 
பலர்‌ சொல்லுகிருர்களென்‌ ௮ம்‌ அவைகளே அ௮னுசுரங்கள்‌ சேர்த்‌.துப்‌ பாடுவதத்கு ௮னுகூலமாயி 
ருக்கிறதென்றும்‌ அம்முறையாகவே ஆர்மோனியம்‌ பியானா முதலிய மேற்திசை வாத்தியங்கள்‌ 


செய்யப்டட்டி ருக்கின்‌ உனவெல்௮ம்‌ காம்‌ அறியவேண்டும்‌. 


அுர்சர்வாஷிக ப படவா ச பொடிக்‌ வபவைகய கவ கவ கய கய கபய பபப குயசம அ கபகிவள் க்‌ வா வயளவ வாவ ஷரயாஷடி ௪௮ ய *பரியளிவஅவசடமா னடாஷாவார்‌ ஆப 


ரக வவேசியொவசளரயாவசஷாவக, அச ஈட சாவசிவவ சவத சவ ாவசயாவளவள எர்ஸி முகி பயக்கு கேகிஷா ன்‌ முகி டகிபும்- ஆ்னவகு அ ஸ்ட ரயாவ வ வ கடச அய்வகயாய ஆ கயகில கசி வானு டிய அபகப்குபகுயக்பாவ 


ப க்ஷ கவக்கஷ வளவ ஷு ்‌ ட ்‌ 
சசி * பு 
்‌ 


ஆழிவ அினளிவ டி. 


ழ்‌ 


1வாபால.2:25லா1.60௩ 


வரு "க ஷரவ டண ரயாய கயா வஙளாயு “வஙலாகளாய மாமாயை வாளளாவளா நராரா ளால்‌ லாவ ந னான ௩ ம, அபாய பபகனையாயாபம்பா, பெயகயப்பாபக வக ள்பார யா ள்எிதிக்‌ 


* 
எரயக்யக்யக்ய. 
ர்ச்‌ நய ராம வரம நங்யக்ம்‌ வலக யை ம லாடு ய மரா யாவாயகயாடளமாயாழாவாராயாமள்‌ சாண்பாக பைகள்‌ ன வடக டகபகயகபகபகடட் பப பக பகட்டை கடய கபகடக்ட கடக கம ப்படி டாயார்யாடு ஏராடா எட ண்ட மட அடத ன்‌ டட வ்‌ 


யர்‌ என நர்‌ ஏய ஏனய்ற பர நக்கிய கபரிய எயாவா தாகா மானாங்ள ரபா அடத கடபட கட பபயயாபயா வாடா னிய அடயப்பக டம்‌ ட பம்‌ 


அமா வாங்றா நரக அபகிவு கிய யாஙமாஙயை பாய சயம்‌ பய யயாபயாய ங்கம்‌ ௩ நக ப வரு 


தென்னித்திய சங்கிதத்தைச்‌ சுவபமாய்ப்‌ பாடுவதற்த ஸ்டஈப்‌ நோட்டேஷனில்‌ தறித்தம்‌ முறை, 009 


சஃப்‌ கூழு 3 என்ற முழையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12. சரங்கள்‌ : கடைக்கிறதென்றும்‌ 
அவைகளின்‌ அளவு இனனசென்றும்‌ இது சரி ௮து சரியல்ல வென்றும்‌ சுமார்‌ 250௦ 
வருடககளைசகப்‌ பல கனவான களால்‌ வாதங்கள்‌ ஈடக்து கொண்டிருக்ெ. றன, அதுபோலவே 
இக்தியாவிலும்‌ இப்போம்‌ கடந்து கொண்டிருக்கிறது. சுமார்‌ 120 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள 
11022, 81, 18 முதலிய சக்‌ தஇல்‌ தேர்க்த வித்துவான்கள்‌ அரங்கள்‌ 3, 
? முறையிலிருக்காமல்‌ 1: 0021 றக்‌ முறையிலிருக்ககேண்டு மென்னு சொல்லி மேழ்‌ 
திசை சங்கத்திற்கு ஒரு புதிய றக்க சேர்ச்சியை யுண்டாக்கினார்கள்‌, அது முதல வாத்தியவ்‌ 
சில்‌ வாசிப்பதற்கும்‌ வாயால்‌ பாகிவதற்கும்‌ மற்றும்‌ சூழல்கள்‌, பாமா, ரிருர்6 முதலிய 
உதவிக்கருவிகளுக்கும்‌ கொட்டேஷன்‌ போடப்பட்டு காலு பார்டஸ்‌ (வாக) களில்‌ படிக்க 
தற்கு அனுகூலமான விதமாக அகேக தேர்ச்சயெ யபுடையதசாய்‌ மேற்றிசை சங்கதம்‌ விருத்‌ 
தியடைக ௪ வந்திருக்கிற லு, 


அவர்கள்‌ சங்கீதத்திற்கு எழுதிய கொட்டேவன்படி வா௫ிக்கவும்‌ தாங்கள்‌ பழக்‌ 
கும்‌ சக்தேத்தில்கு கொட்டேஷன்‌ எழுசவும்‌ கூடிய விதமாக கம்‌ இம்இியாவில்‌ அகர்‌ தேர்ந்து 
மிருக்கிருர்கள்‌, பூமியில்‌ ஒரு கடை. யாம்‌ தாத்திலிரு£து ஒருவர்‌ மியூக (0610) சய்‌ த 
கொட்டே ஷனில்‌ எழுதியஐுப்ப மதிறொரு கடையாக்கா த்திலிருப்பவர்‌ ஆக்‌ யோனறுடைய கருத்‌ 
தசைவுறிக்து தவருமல்‌ உள்ளது உள்ளபடியே சொல்லுகிறதை காம்‌ கேட்டி ௬ுகக்றோம்‌. 


(1) கெடில, தூறில்‌ இதுவென்று அறிந்து கொள்வதற்குரிய அடையாளங்களும்‌, 
(2) முகல்‌ காலம்‌, இரண்டாம்‌ காலம்‌, மூன்றும்‌ காலத்‌தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவை 
ப யென்ற அறிக கொள்வதற்குரிய அடையாளங்களும்‌, 
(3) சரம்‌ மெ௫வாய்த்‌ கொடங்கப்‌ போகப்போக “அஇக சத்தம்‌ வருவதற்‌ 
குரிய ௮டையாளங்களும்‌, 


நயாம் அர்யூக்‌ எழாட்பான னாய என்ற எயாயாயுள் பாயாக மாவாய்‌ ாயாயாயாவாட்‌ கறாராவாயாட்‌ நப கய கி வ பபற ய பயை கயம்‌, கியாம ழலாயு ட உபாய வபாய்‌ மியல்பகபம்பகி பபப பாபா, அமாயாடா னாவ 


(4] வரவரமெதுவாக இ.2ங்குவசற்குரிய அடையாளங்களும்‌, 

(5) சரங்கள்‌ சம்பிச்து நிற்பதற்குரிய அடையாளங்களும்‌, 

(6) அகாரமாய்ச்‌ சொல்லுவ தற்குரிய அடையா ளாங்களும்‌, 

(7) தாளங்கள்‌ இன்ன இடத்தில்‌ வாவேண்டுமென்பதசைக்‌ குறிக்கும்‌ அடையாளக்‌ 
கஞும்‌, 

(8) ஒரு அடி. முடி வகதிகுூரிய அடையாளக்களும்‌, 

(9) ஒருவரி இருப்பி வரவேண்டி. யதழ்குரிய அடையாளங்களும்‌, 

(1௦) ஒரு ர ப்கண்வை இன்ன சா£ச்இில்‌ ஆரம்பிக்கறது என்பதற்குரிய அடையாளக்‌. 
களும்‌ போன்ற பல இறந்த குதிபபுக்களஞுடன்‌ அமைக்கப்பட்டிருப்பதை 
ஈம்மில்‌ ௮கேகர்‌ பார்த இருக்கிறோம்‌. 


அதைப்போலவே பன்னிரு அரைச்சுரங்களில்‌ ' மாத்திரம்‌ வழகங்வெரும்‌ இந்தியா 
வின்‌ பல இராககங்களையும்‌ பாடுவ ௪ற்கு இங்கிலிஷ்‌ மியூசிக்‌ கொட்டேஷன்‌ என்ற முழையே போது 
மானதென்னறு எண்ணுகிறேன்‌. இங்கிலீஷ்‌ மியூசிக்‌ கொட்டேஷனை 01111379 வார்‌ வாக்கும்‌ 
இந்தியர்களும்‌, கர்காடக ராஜாங்கங்களில்‌ 9200 வாசிக்கும்‌ வாத்தியக்காரர்களும்‌, இறிஸ்தவ 
சேவாலயத்தில்‌ ஆர்மோனியம்‌ வாக்கும்‌ ஜவா151 களான இக்தியர்களும்‌, தத்காலத்தில்‌ ஆர்‌ 


கன்ட வ வனி வ வ்‌ எலல வ்‌ வ டன ங்க வ்‌ வாவ்‌ வ்‌ வ்‌ றவு விய வாம்‌ ந்தால்‌ “டட டு எவர வளந எட்ட பணிய மர பய யரய "ப கபய ரயி பாப்ப கப பயை கப்ப பயக்க பரிபாரயாயாய பனா வா பரிய. பரமு எ வழுதி மய ௭ ப மிபனியல்‌ ய ர ஏ ணயா வரய மய யக மாமு ஈய எயரயாழாயாய நமா ட ப லு ௩ 


வங்பசிரயாள்பாயாவாஙயா உாழகய. 


ை ட்ட பட்‌ தனர்‌ தகை பதத தத ததத க்க 
::7-101212154-1:4:12 [உவ 25௭.௦௦ 


பஸ்டஸ்பாடரயக்யுகியரகபாக்ளா னாம்‌ 


கட்க மிழி ுமாயு உள்பாடாய்‌. அியங்யஙி யாளி ரஸ ரவு க மபகியா யா வரிவாவரமாய வவட்னால்‌ 


எம கழன்‌ வாழாய எயா றாக ட 


155-121 1-154-1 4212) 


ர நள்‌ நர. 


ணப வம் பாய கடகளாடா வாள ளம்‌ ப டான ரியா யாயாம்‌ எழாடாயாயாயாயாயரி பிப ம்டம்பய்‌ எரி கி கட க்யாகளாய கயாம்‌ கபகளாய ௩, படட 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்க* வது க சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌... 


ப ணக பகபடயா ரள ணத யை தவை யய கடட கையா அரராராார ப பகா கண 


மோனியச்தைப்பழகும்‌ பலரும்‌, 1502]151) 10510 501606 படி.க்கும்‌ பலரும்‌ அ.திக்இருப்பதினால்‌ 
இதை யாவரும்‌ சுலபமாய்‌ அப்பியாடுக்க இம்முழையில்‌ இச்திய இராகங்களைக்‌ குதிப்பது மிகச்‌ 
சுலபமானதென்ற எண்ணும்‌ ன்‌, 


இப்படிச்‌ செய்வதில்‌ அரை அரைச்சுசங்களிலான ஆயப்பாலை இராகங்களே ர்‌ 
மோணியம்‌ பியானாவில்‌ வாடுிக்கப்படக்கூடியவை, ஆனால்‌ மற்றும்‌இரண்‌டு காரியங்கள்‌ 
முக்கியமாய்க்‌ கவனிக்கப்படவேண்டும்‌, இந்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ சாளத்திறகேற்த விதமாய 
அங்கங்கள்‌ பிரிக்‌ து வழச்கத்துற்குக்‌ கொண்டுவரவேண்டும்‌, 

இசண்டாவது பன்னிரு அ௮ரைச்சால்களுக்கு மேற்பட்டு சுருஇுகளும்‌ நுட்பமான 
சுருதிகளும்‌ வருவதை பன்னிரண்டு சுரங்களுக்கு மேல்‌ குறித்துவைக்கவேண்டும்‌, ஓ வைகள்‌ 
ஆர்மோனியம்‌ பியானாவில்‌ வாசிக்க முடியாமல்‌ போனாலும்‌ வாய்ப்பாட்டு, யாழ்‌ சூழல்‌ 
வா௫ப்பவாகளுக்கு உசவியாயிருச்கும்‌, 


ஐரு ஸ்தாயியில்‌ ரிஃத த-நி ம-நி 0 போன்ற டஸ்ட்‌ ர்பத்த்‌! சாரங்கள்‌ 
ஞ்ள்ய்பு வருவசைக்‌ காண்போம்‌. இரண்டு வய்பவுு ரிஷபத்தின்‌ மேல்‌ 21, 21, 23, 5, 54, 
3%, 33 போன்ற சுருதிகள்‌ வருவதினால்‌ 3, 3, 3, 1, 12, 13, 12-க்குப்‌ பதில்‌ ர, 2, 3) 4, 5) 6) 7 


என்ற இலக்க சளைக்குறித்துச்‌ சொண்டால்‌ அக்த சுரக்கள்‌ நுட்பமான சுரூஇகளைச்‌ சேர்த்துக்‌ 


கொண்டு வருகிறதென்று அறிவதற்குப மபாதுமானதென்று எண்ணுடன்‌. 


இக்டாக்தமாக காலு அலகுள்ள ரிஷப. தைவததஇன்மேல்‌ இரண்டு போட்டால்‌ 
அதைகாலரை அலகாகக்‌ தெரிக்து கொள்வோம்‌, இ சக்கராபாண இராகத்தில்‌ வருகிறது. 
அப்படியே சாறு அலகுள்ள ரிஷப தைவதங்களில்‌ ஒன்னு மேல்‌ போடுவோமானால்‌ ஆரமி, 
பூரணச்சக்திரிகை, செஞ்சுருட்டி முதலிய இராகங்களில்‌ வரும்‌ சுரமாம்‌, இதுபோல்‌ நட்ட 
மான சுருதிகள்‌ வழங்கிவரும்‌ வட்டபபாலை,  இரிம்காணப்பாலை, சதரப்டாலை. இசாசங்களை 
அட்டவணை களில்‌ விபாமாய்க்‌ காணலாம்‌. 


இதனால்‌ இக்கிலிஷ மியூசிக்‌ கொட்டேவன்களும்‌ ௮சைச்‌ சோத சல திருத்தங்களும்‌ 
ஈம்‌ இந்திய சங்கீதத்தில்‌ 3, $ சுாரங்களாலான ஆய்பபாலை இராசங்களுக்குப போதுமான சென்று 
எண்ணு றன்‌, 


(2) அதில்‌ வழக்கும்‌ சுரல்களின்மேல்‌ ஐட்பமான சுருஇிகளை அறிவத்கூ. இலக்கம்‌ 
குகித்அக்கொள்வது ஆர்மோனியம்‌ பியானா கீங்கலான மறறும்‌ இர்நிய வாத்தியங்கள்‌ சுத்ோ 
ருக்கும்‌ வாய்ப்பாட்டுப்‌ படிப்போர்க்கும்‌ உகவியாயிருக்கும்‌. 


(3) வெவ்வே௮ அளவுள்ள ஏகதாள த்தில்‌ ஒழுங்கு படுத்தப்பட்ட. இங்கலீஷ்‌ கொட்‌ 
டேஷனில்‌ வரும்‌ அங்கங்கள்‌ (020) பிரிப்பது போல இக்திய சாளத்திற்கேற்த விதமாய்‌ அல்சம்‌ 
பிரிக்கப்படவேண்டுமென்பதை அடியில்‌ வரும்‌ சில உதாரணஙல்களால்‌ காண்க, 


மிட ம வயின்‌ மகத வரியுரிய கவரப்‌ யகது ரல வரியாரல மரக ரர்‌ 


இ மகள ரளி ரய மலம்‌ மொறு கரிலாங்யய யர பர்‌ பயராதா வளரி ஸ வ்‌ மல்லு 


பே ஹாஜாயசாயங்யு நமோஷாயாயுளய யாகக்‌ மாக லய படம டு கரியாக ம 


| 


ட்‌ 
ச 


1வ௱்॥ா33:85௮ா.௦௦௱ - 


படர எரிவு ப யோகயுக் பவ 


வ ந ர நரல்‌ வகு 


ல்‌ 
கடல்‌ அட்டன்‌ அடண்டக்‌ அடன்‌ அன மட அடங்க அ ஆகல து நோட்‌ ளக து! நயக் பாவக பரயா ரு வரவு உமம ப ச்‌: 


ண்ட. ஈரா ரா வால காய காரா வர்கள்‌ னா னான! எபோ வெங்கய்யா எரு கபாயகியகிய மாய குயாஙயாய எயாஙு யாப கேனவபு வால்ப க அட அடகடபடமடமடம கபக்ல்ப ய பங்பல்பாயு, 


அயிலை வ தத தவ யய யய கவு ய தக வவ வவ வய பபட 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தைச்‌ சுலபமாய்ப்‌ பாடவதற்த ஸ்டாப்‌ நொட்டேஷனிவ்‌ குநிக்தம்‌ மறை, 911 


1 ஆயப்பாலை இராகம்‌, 


இசாகம்‌: கநடத்தோனி, ஆத்தாளம்‌. 8-4-4 


22 வட்டப்பாலை இராகம்‌. 


ங்‌ 
இராகம்‌: கைகவசி, ஆக்தாளம்‌, 8-1-4 
ன்‌ ண்ட ப்‌ ்‌ 
ஊக. கஸ்‌ ர்‌ ச 20 ண! ்‌ 
டட க. ட ண்ட்‌ டட அ ட்ட ்‌ 
ன கு 5 ட 
யர - ரஈவு செ்வ்ஸு ௨ _ ரூ யும்‌ ம்‌. ன தேத 
க க௰ி சர்‌ ரேர்‌ ட ரி. ர அரி அ. ட்‌ 
& க 
ணன ணன்‌. ரா கவை! 


ய்‌ ்‌்‌ ட்‌ பச ய பவ 
ச்‌ ச பச ய பாட தகி டல ங்‌ த ட றிய 1] ரர த 


ந 1 க்‌ 
வ. ௮ ௮. ண ண கை 


பசீ வ ராசீவ்‌ மெசரிவ்‌ வட - வ வ ள்‌ 


[்‌்‌ 
[3 

ட்‌ 

ந்‌ 

ட்‌] 

ங்‌ 

ட 

1 

ட] 

ஞ்‌ 

ர்‌ 

பு 

* 

ங்‌ 

்‌ 

தசஷப்டுப்ப்ப படவ வம்ப வ வவ்வவ பபப பவப்‌ பவை டயட வைை எதா ஷா னா னதி வடட ட நபயாயாயம் ௪ ம்பாக் யக்‌ பம்‌ பபாயாய யய ௨ய ஐடா 


சவரியரியரிப ர்பகிபா யாயி வியார எியர் யானாய ாயாயர்பளா னால ரிக பாபகப கப க வபா பாப கபயயகட படபட பபபம் பபபயந பக, க்க்மாவாராராவாளா னாய ளா ஏர்‌ ஆமக்பாபா பாழா மாநக க கப்ப பாடாழா லங யம்யம்பா 
என்ககயளாயா யமக கை பப்பயாாழாடகட 
"வகர பாசம்‌ பக்பாம்பகலா 


12027௮12௨5 [உ௱ாா வல 88.௦௦ 


ள்‌. 


அழகி அவ வ்ப மாயோயா னாவாவாய யாவாரம்‌ காயாக வாது என்பன்‌ வாயு பரப ஙு எதா னரையா பயன்‌ பட்டகம்‌, அபக அப்‌ பயாயாயாயாய்‌ எயாயாயாஙயாயாயாயோயக்‌ அய எயயய ம அய்ய வப ரம யப பம படம்‌ பட்டய பல. எங்யாயயாயயயா யாகவா யாய ம அட * ஒனிய்துகயபம்‌ , வடட வடவை கடைன வடை ள்‌ 
எவாவாவாவா தாராம னா னா னாட டண 


1912 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--தர்நகடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ர்‌ 


| 
3 திரிகோணப்பாலை இராகம்‌. 
இராகம்‌: சண்ழகப்ரீயா. ஆத்தாளம்‌, 8-4ஃ4 
்‌ 
| 


ர்‌ நீ த்ரீ பூரி [1 பூரி ப பர்‌. பர்‌ ஏ 


இராகம்‌: சேஜ்சுநட்டி, ஆத்தாளம்‌, 8-4-5 


ப ச சார்‌ சாத சள்.ர் ௪ ச சி ்‌ 


| 
| 
| 
.] சதுரப்பாலை இராகம்‌. 


ர்க ன பலய யய பேயே பேரியர் ப அிபர்யள்‌ எடிர்காலானாள்ிபாபாபாபாயக்பகபகப்கபபக்பபா பாமா மாமானாயானா பார 4யன்பகய பயக்க ப பாயாயாபு கரா ன ளம ராட களை பப்ப பப்ப ப யாயனாயா வாவு வு ல்‌ 
எனகக வ்‌ னள கயரியர்வரிவர்டானாயாயாயகியக்பா. பககம 
எரணிய ர ளிலயய குக வயருபகப பககம பபா ப கடகட அபய்‌ பர்பகபாளாடல்‌ 


ச 
௩௮027:212௨5 1வாராவவ5வா.௦௦0. 


அதிவவ்வ வளன்‌ 


பர்மாவை கப கப கயகயாம்‌ கப மாயமா மாட கபகபகடக்டம்டாடாடாபகனயகம 


- ன்‌ பக்கககள அகக்கக்க்கக்‌ கலகக்‌ அத்‌ கரக்க ள் ககக்ளை. 
மேன்னிந்திய சங்கீதத்தைச்‌ சுவபமாயிப்‌ பாடூவதற்த ஸ்டாப்‌ நொட்டேஷனில்‌ தறிக்தம்‌ மறை, 013 
| ர அத்த ட ட ட ப அ அத ப டட ட ட ட ட ட 


மேற்காட்டிய காலு உதாரணங்களில்‌ முதலாவது ஆயபபாலை இராகமாம்‌, இதில்‌ 
காம்‌ கவனிக்கவேண்டியது அசை அரையாக ஒருஸ்காயியில்‌ பன்னிரண்டு சரங்களாச வழங்‌ 
கும்‌ ஆயப்பாலை மேத்றிசை சங்கேத இத்குரிய ஸ்டாப்‌ கொட்டே ஷனைப்‌ போலவே வருகிறது 
என்பதே, இப்படிப்பட்ட இராகங்களை ஸ்டாப்‌ கொட்டேஷனில்‌ குறித்துக்கொள்ளுவ தம்‌ 
திரும்ப வா௫ுப்பதும்‌ எவவிகமான சங்கடமுமில்லாமல்‌ மிகச்‌ சுலபமாய்‌ யாவரும்‌ படித்துக்‌ 
கொள்ளக்கூடிய2த, இசோடு ஆயப்பாலையாய்‌ வரும்‌ இராகங்களில்‌ மிகச்‌ சுலபமான கீர்த்தனம்‌ 
சுளுக்கும்‌ ஈரஜஇகளுக்கும்‌ காலு பார்ட்ஸ்கள்‌ (மலா) சேர்த்து வாசிப்பது கூடியதும்‌ 
இனிமையமான தே, ப 


இரண்டாவளு உசாசணமாக வட்டப்பாலைக்குக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ கைகவ) 


எ ஸி ல வரி ளி ரளி ண ய வரி மங கயாய்‌ எழாயாஙமா வா லாழாம்‌ நத நற கக வப மயம்‌ ப பெப்டயயயட்‌ பு ப எய ம்பிய நர யாவ க்பாயய லாயம்‌. 


இராகத்தில்‌ மூன்ராவ அங்கத்தில்‌ (0௨0) வரும்‌ நிஷாதத்தின்‌ மேல்‌ நாலு என்றும்‌ ஆடவ 
அங்கத்தில்‌. வரும்‌ மச்திமத்தின்மேல்‌ காலு என்றும்‌ ஒன்பதாவது அங்கக்இலும்‌ பத்தாவது 
அங்கததிலும்‌ வரும்‌ மத்திமத்தின்‌ மேல்‌ மாலு என்றும்‌ பதிஞென்௫ுவ ௮ அக்கதீதில்‌ வரும்‌ நிஷீர 
கத்தின்‌ மேல்‌ காலு என்றும்‌ போட்டிருக்கிறசை காம்‌ காண்போம்‌. இவவிலக்கங்களைப்பற்றி 
முன்னே காம்‌ எழுதியிருக்கறோம்‌. என்றாலும்‌ இது தெளிவாய்‌ அளிச்துகொள்வசற்கு இன்னும்‌ 
ஒரு முமை பார்ப்போம்‌. 
அதாவது ஆயப்பாலையின்‌ ஒரு ௮ரை சுரச்தசை அல்லத இரண்டு அலகை அடியில்‌ 
வருகிஐபடி எட்டாகப்‌ பிரித்து அதில்‌ *, 3, $ ௮லகுகளாக கால்‌ காலரய்‌ வரும்‌ அலகுகளை 1, 
2, 3 என்று வைத்துக்கொண்டு குத்துக்‌ கணக்கிடுவோம்‌. 
ஆயப்பாலையின்‌ அரைச்சுரம்‌ ஒன்று 8 பக்கு செய்யப்பட்டுக்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிற து, 


ஸ்டாப்‌ கொட்டேஷுனில்‌ ௬௬ குறிக்கும்‌ முறை, 


43 


45 க$ 5 84 ம 53 
அல்கு சகணக்குருறை, 

. இதில்‌ வரும்‌ காலலகுள்ன மத்திமத்தை பிரதி மத்இிமமென்று த.ற்காலச்தில்‌ வழங்கு 
கிரோம்‌, காலலகுள்ள மத்திமத்திலிருக்‌து பஞ்சமம்‌ வரை ஒரு இராசியாசவும்‌ இரண்டு ௮லகாக 
வும்‌ பூர்வச்தோர்‌ கண க்கட்டி ௬ுக்கிருர்கள்‌, சாலலகுள்ள பிரத மத்திமத்துத்கும்‌ பஞ்சமத் இற்கும்‌ 
கடுவில்‌ ஐந்து அலகுள்ள மத்திமம்‌ வருகிறது, ௮ டத்‌, 4ர்‌, 42. 5, 52, 53, 63 என்னு கால்‌ 
கால்‌ அலகுகளாகச்‌ சேர்க்‌. பஞ்சமத்தில்‌ முஒிஏஐ௮. இதை ஃ,2, 4 என்று போடுவதைப்‌ 
பார்கலும்‌ 1, ௨, 3, 4 என்று ஸ்டாப்‌ கொட்டேஷன்‌ மேல்‌ குதித்துக்கொள்வ௮ 4லபம்‌என்‌-து' 
தோன்றுது... ச டி ஈன 4 வாட 

நாலு என்௮ு சொல்லும்பொழுது 1%4/-7ர அதாவது மாலலகுள்ள மத்திமத்தோடு 
ஒரு அலகு சேர்ந்து ஐந்தாவது அலகில்‌ வருகி என்று தெளிவாகக்‌ காண்கிஷேம்‌, ஒரு சுரத்‌ 
இத்கு மேல்‌ *: என்று போட்‌ ஒருக்குமானால்‌ 27% 2-3 அலகு சேர்க்கும்‌ 3 என்று போட்டிருக்கு 
மாளல்‌ 3%53--%$ அலகுசேர்க்தும்‌ வருகிததென்று அறியவேண்டும்‌, 6 என்று போட்டிருக்கு | 
மானால்‌ 16- (ர ௮லகு சேர்ந்து வருகிறதென்றும்‌ ஒன்று போட்டி ருக்குமானால்‌ 1% 1-3 சுருதி 
சேர்ந்து வருறதென்றும்‌ ர போட்டிருக்குமானால்‌ 47 72 சுருதி சேர்க்து வருகிறசென்றும்‌ 
காம்‌ அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 


கரியர்னர்ய ப்ப னி வாயார ன்‌ வரி வரி ன னான்‌ எப்டி சியா வாய ரடகிரடிர்யர்பும்யுர்‌பம்ட எ ம்ப பதிய அபர்னமைளி ய பா மாந களா ௮்கையகபகடம்டம்ட டைய பாயாக எடு எழலு எ எயயாபாயங்பாகபக்யக்பல்பக்பக்டகு சடக்டக்டாயகடா ப சபம்டக்டாட ஈக பகபபாராயானாயர களவாடி “ழா ம நளாபுராலாய ஈய நடங 


ர்‌ 
கு பி 
॥ 
ட தட்ப 
[ட நகர] ட டி 
வ கய்‌ டது ரப அ 
ய வார்‌ பபற, 


௨2௦9௨8௮2௦௧ 115 | ப [வுாராவலலவா.௦௦௱ 


டட 


கரி யங்ய வய. 


வாவ எங்வா வ அபர பன ப அபக அடவ பவல்‌ ப பபப போயா ரயு எ வயு எழ! ஆ எட “ஷய வண பயக்க பு மப்பு 


பண்ட! 


ட டஸ்ட 


014 கரணுமீர்த சாரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 
வர ப அ வ த அ ல ட அ ட அம்‌ ப ட ப. ....! 


ணாள 


யாழில்‌ வழக்கும்‌ 12 மெட்டுக்களில்‌ ஒன்றை (6011671௦21 றாடஜா551௦0 படி. சாம்‌ 
கொடுத்திருக்கும்‌ ௮ளவாக்‌ எட்டுப்பாகம்‌ வைத்து அதைக்‌ குறித்துக்கொண்டு காம்‌ பரக 
சுரம்‌ எந்த ஸ்‌ சானத்தில்‌ வரும்‌ சுரத்இிற்சூச்‌ சரியாயிருக்கிறசென்று கவனிப்போமாளுல்‌ சாலு 
பாலைகளின்‌ விபரம்‌ ஈன்ளாய்ச்‌ தெரியும்‌, இது யாம்‌ ஒன்றில்‌ மாத்திரம்‌ பிரித்துக்காண்பிக்கப்‌ 
படக்கூடிய, இதன்முன்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ சுரஸ்தானங்களின்‌ அள வைக்காட்டும்‌ அட்ட வணை 
களில்‌ கெளிவாசக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌. | ப 

மூன்றாவது திரிகோணப்பாலைக்கு உதாரணமாய்க்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ சண்முகப்பிரியா 
வில்‌ பிரதி மத்திமத்தின்‌ மேல்‌ 2 என்ற இலக்கம்‌ போட்டிருப்பதாகவும்‌ காலு சுருஇயுள்ள ரி-த 
வின்மெல்‌ 6 என்ற இலக்கம்‌ போட்டிருக்கிற தாகவும்‌ பார்ப்போம்‌, அவைகள்‌ மத்இமச்தோடூ 3 
அலகும்‌ ரிஷப தைவதங்களோடு 13 அலகும்‌ சேர்ந்து வருகிததாக யாரில்‌ சேர்த்து வாூச்சுப்‌ 


படவசேவேண்டும்‌, 


மரஷங்‌ சோழாழாா மா வளவள ம எமக கப பகபகபக பப்பகடய் படட டட எபானயாாயு கிய ள எமனான எயா யா யளயாட எழமக எயார்‌ படரடராவணாடா. 


கரலாவத ௪துாப்பாலைக்கு உசாரணமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட செஞ்சுருட்டி இராக த்தில்‌ 
வரும காலலகுள்ள ரிஷப சைவதங்கள்‌ மேல்‌ ஒன்று போட்டி ரூக்கிறகாகக்‌ சாண்போம்‌. இது: 
* அலகு சேர்த்துச்‌ சொல்லப்படவேண்டியது, 


ளீல்ர கர ப மங்டிக ந வாயயாயு. எக ன ச வய 


னிரண்டாய்‌ வரும்‌ சுரங்களோடு சேரந்த வருகின்றன. இர்‌ ஈட்பச்‌ சுருதிகள்‌ யாழிலும்‌ சாரீரத்‌ 
திலும்‌ சுமதமாய்ச்‌ சொல்லப்படக்கூடியவை, மேழ்ளிசை வாத்தியங்களில்‌ சொல்லப்படச்‌ 
கூடியவை அல்ல. ஆனால்‌ 3, 3,3, 1 என்னும்‌ அவகுகள்‌ தவ்கழக்குக்‌ தீடள்ள சுர த்தோடும்‌ 
13, ர$ ரத்‌ போன்ற அலகுகள்‌ தங்களுக்கு மேல்‌ நிற்கும்‌ சரத்தோடும்‌ சோத அர்மோனியத்தில்‌ 
தம்காலத்தல்‌ சொல்லப்பட்டு வருகின்‌ றன, 


ந க்ன்ல்‌ வ௨ லிஷளிவு ரவு. வறியுகி வுட வு எழு எழ்ககலு கொக னிய சிரயயாகது ரம்‌ ப பொழு ட பெர பயம 


ஒரு அரைச்சுர த்திற்கு மேல்‌ வரும்‌ ர, 2, 3, 4, போன்ம எண்களால்‌ குறிக்கப்படும்‌ 
கால்‌ சுருதிகளை அதற்குக்‌ கேள்ள சுர த்தோடும்‌ 5, 6, 7, போன்ற சுகுதிகளை அதற்கு மேலுள்ள 
சாரக்தோடும்‌ சேர்த்து ஆர்மோனியத்தில்‌ பழகுகிருர்கள்‌, இ.சனால்‌ பூர்வம்‌ இசைக்‌ தமிழில்‌ 
வழங்கிலக்கத நுட்பமான சுரங்களும்‌ அவற்றின்‌ இனிய ஐசையுமொழீயவே ஆயப்பாலையின்‌ 
பன்னிருச ரங்களா0 வரும்‌ கான த்தில்‌ இருப்சிபடக்‌ கூடிய காலமாயிற்௮ு, இப்படி. வட்டப்பாலை 
முகையில்‌ 24 சுருதிகளில்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ முமமையையும்‌ தரி கோணப்பாலையில்‌ 48 சுருதிகளில்‌ 
கானம்‌ செயயும்‌ முறையையும்‌ சதுரப்பாலையில்‌ 06 சுரூதிகளில்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ முறையையுமிழ 
௩௫ அயப்பாலையாய்‌ வரும்‌ பன்னிரு சுரங்களில்‌ செய்யப்படும்‌ கான ச்சைப்‌ 
ணும்படியான சாலமாழிற்று, 


பகுத வு சரண ஹா தைய வட மண்‌ எஸ பர்‌ களாநளாய எம காயரயர நமக்‌ எ ரல்‌ ர்‌ படவ வகைய மட 


வொ ரரிக்‌ உளம்‌. 


போதுமென்று எண்‌ 


இதோடு ஏ 


ததக ஸ்‌ என்‌ ப 


விசமான அங்கபேகங்களுள்ள 2 கம்‌ கொட்‌ டட : 
இம. சதுஸ்ரம்‌, கண்‌ 

பார்ட்ம்‌ ளிய 14த.-! பூ. பூ ரபர்‌ ட்‌ கூ ர்க படத ட்‌ ்‌] பக வய யகிமா டை ட்‌ ள்‌ 1 ய்‌ ன்‌ டம்‌ 
படமாக அவி அனி ப்பகிர “தடந்‌, “ம்ம ட கக்க தரி நம்‌ ரர்‌ அபி பண்டிட்‌ 


டக வ ப்ப பவட பகலும்‌ 
மே தீதமமென்௮ கொண்டாடப்படும்‌ 
காலமாய்‌ று. எப்படி ரச சுரங்களில்‌ மாத்திரம்‌ சாணம்‌ செய்யும்முறை இலகுவானதென்று 
தெரிர்து' கொள்ளப்பட்டதோ அப்படியே ர2 அட்சர காலச்துக்குள்‌ பல ஏசசாளங்கள்‌ சொல்லும்‌ 
்‌ சர்வலகுவும்‌ இலேசானசென்ற௮ தெரிந்துகொள்ளப்பட்டது. 


ரர்‌ ப ப்ப ட தகை ப 
ணட ம்‌ ணா ட்‌ அள்‌ 
்‌ 


ர்க 
க யர. ண்ட 
ப்‌, 


எ பு கரர ர ரன 


பாய்‌, ஏகதாளமென்ற௮ு காம்‌ ஏளனகூ செய்யும்‌ சர்வலகு உ 


சென்னிந்தியாவில்‌ வழங்கி வரச பூர்வ தமிழ்‌ மக்களின்‌ சானத்இம்கும்‌ மற்ற சேசத்‌ 
தவர்‌ கானத்திற்கும்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ பேதமிருக்கிறதென்று காம்‌ சொல்லாமலே விளங்குகிறது 
பூவ தமிழ்‌ மக்களின்‌ காலு பாலைகளின்‌ கரஅட்பலங்கள்‌ படி ப்படியாய்‌ மறைக்கு அஆபபபாலையின்‌ 


ஸீ 5 அர அபகியாுக் யவ வ பக்யக் பாய கனாப எப ஈயாயாயாயாப யர யாவு வ சியர்யாயாயாய எள மாயா க வதைப்‌ யைச்வளியர்யாபம்யர்யம்‌ பப னாமே யாம பட உட்ப 


இவைகளில்‌ வரும்‌ அலகின்படியே 3, 3, 2, ர, ரச, 1ம்‌, 13 போன்ற அலகுகள்‌ பன்‌ 
| 
1 


2 


ட்‌ 
ம்‌ 
மி 
௩ 
எரி கரி வாவல்‌ வா வவ வ வி ளிய பரிகம்‌ யக ஏ கர்‌ ம. மொயமா ராவர்‌ 24 மொரனுனமு. மர தரம்‌ பனியும்‌ யொரு. மகம யழகியு கும பாய எழ ருன்ய எ பங்பா ட வரய பபகிடரிய வொரிடு எம எழவு. ட டட அடு அட ல கதத ட்ப 
டத்‌ ன்‌ ்‌ எடம்‌ வு எரர்‌ மரிவாவா லாட பரந ய வ யமாமா யம பற மயம்‌ ப 
சட னிய யமி ரைக்‌ ய ரய மயமாக ட டட எர்சி து வட்டப்‌ திரள்‌ இரவ ட க ப மல்பக்யு கபன்‌ அந வ பம ரம ப மவளிய்‌ வவறு டு ரயி வவ்பயரயு "பவ்ய 
மர்ரய ்‌ ல ன்‌ வெ ரன ழன றய எழாய்‌ 


₹௩௮00275:212௨5 1வாராவ25௨ா.௦௦0 : 


ட்‌ 
ட ஒங்கனள்ள்ளளள்‌ *வரிவரிவரிய அஷரிகளியசிவரிவ கடவன்‌ அவசிவரியபசிவகில்‌ பேசிய ப ரிய வசிவவ்ிவு ப்‌ வே வரியை ஆனியக் பக, ஆசிய கட 


வேப்அபாடி “அ பகடை ஆஅ சழக அமு 


வக்கவசிவக மாய பபச படகு. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தைச்‌ சுவபமாகய்ப்‌ பாடவதற்த ஸ்டாப்‌ நோட்டேஷனில்‌ தறிக்தம்‌ மறை, 0189 


அஷ 


கானத்திற்குச்‌ சுரங்கள்‌ .கண்டு பிடி க்கும்‌ படியாகவும்‌ ௮தில்‌ சந்தேகப்‌ படும்படி.யாகவம்‌ கேரிட்டி. 
குக்கிற, த, இதில்‌ ௪-ப$, ச-ம 3 ஆக சுரங்கள்‌ கண்டு பிடிக்கும்‌ குழ்ப்ப்மும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 
சுருதிகள்‌ வரவேண்டு மென்ற கலக்கமும்‌ வளர்ந்து கொண்டிருக்கன்‌ உன. அறிவாளிகள்‌ இதன்‌ 
உண்மையை அறிவார்கள்‌, அ௮மியாதவர்‌ குதர்க்கமிடுவார்கள்‌, என்றாலும்‌ பூர்வ சமிழ்‌ 
மக்கள்‌ தங்கள்‌ கானச்இில்‌ நுட்பமான சுருஇகளையும்‌ பாடிவக்கார்‌ சளென்மும்‌, அதற்கேற்ற வித 
மாகத்‌ தாளத்திலும்‌ மிகச்‌ தேர்ந்திருக்சார்களென்றும்‌ ரு,ழல்‌, யாழ்‌, வாய்ப்பாடல்‌, தண்ணுமை, 
ஆமக்தரிஸக, மற்றும்‌ பாட்டுக்கருவிகள்‌ யரவையும்‌ ஒன்று சேர்த்து ஒன்று மிகுதி படாமலும்‌ 
ம.த்ரென்னறு குறைவு படாமலும்‌ அவ்வவற்றித்குரிய அளவுகள்‌ தோன்‌ ற முறைமையில்‌ பாடி 
சபையை அலங்கரித்து வர்சார்களென்றும்‌ பல விதத்திலும்‌ காம்‌ பார்க்கிஜோம்‌, தம்முறைப்‌ 
படி.யே சம்$தத்தில்‌ விருச்தியாக வேண்டி.ய காலமும்‌ வந்திருப்பதினால்‌ நுட்பமான சுருதிகளின்‌ 
ப... கானம்‌ செய்ய வேண்டி.யதைக்‌ தூ த்துக்‌ காட்ட மவண்டி ப ணனஅவசியமாயிற்று, 


நி க்ஷி ௭ சமா க்ஷ ௮. ஸு சயசவக எடு ௨௫ ஏ ஆச கினிய ௫௦ 


ஒல்கனில்‌ உரச பவதல ஆஸ்க்‌ 


மேற்குறி்கு ஸ்டாப்‌. கொட்டேஷன்பம. ஒவ்வொரு கீர்த்கனையையும்‌ பூர்ணமா கச்‌ 
செய்வதத்கும்‌ போதுமானஎழுத்துக்களில்லாமையால்‌ சுருக்கமாகக்‌ காட்டினோம்‌, 


[] 
ட ப்‌ ணக ஸ்ஸ்‌ ணவ ண்ண்ஸ்ண்ணு அட அண்ணல்‌ அ! 
சுடு ஷவோல வுழு வாய்வு வரம வம வானிகதி யம்‌ டாடாளுடி! சி வங்கியில்‌ ச னானிபரு ஈடன்‌ யுகமான கள்‌ 


மஸ ஆஅ எிடகினுளிடகு வரர்‌ 


ஷ்‌ 
மல்ல டு ரிட வசி இவ டு எழயசிவ்‌ விந்தம்‌ ம வரில்‌ 


டியூ ரு வஆூளிஷளியூசிடிசிடிசிவுகிரவ வயு கவளி டு ஏ. ஆ பிக ரிக. அவக்ஷக்‌ வ வோயாபசள்‌ லய 


டர்கி க்ஷி க்யூ சி ஸை 


எம வரடிரனல 


. [ 
சீ [்‌ 
பி ஒசர ர்ஷாவகாவசகு அிவரிவாவளாவ ம அவாகளடி க்ஷ அப ஈடுகஷிசஷிகயாய ஈழ ழுகலுக்வள வஅவாழாடுகபுக்று களிவுக்புக்‌ , போவ்கப கடம்ப வேகியுகிப பயகபுகி உ 0௭ தடட வணிச்ூகு கூட ட ௩்ஷரஷசவசய கணட சுப சடசப்சய ஈட ர ர அய சுப செடகபசுபகளுளு யர கயகளு ளு வ வுவகப ஈஷிஷாடி *ழுரஷிரியயாவாவாவாவகியகிய்‌ வட யசிவரிவசியாவவளிவ்கிவ கய வ கமி யசியகியசியபரிவக்யகிப வசர வகி வகிடு ய செய்வ வாய மாம கின்‌ ன. ச மரவ்ரடு வகர்ஷாவக்பளிய குட ப தவரயரியகசயரவா ரஷா னவர்‌ “ஆச 
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பிரளாயாாடாம்‌....... "பகடஙராழவாயங்யாம்‌ 


910 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்கரவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்க்தத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


111. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அரசாட்சி சேய்துவந்த பாண்டி௰ அரசர்கள்‌ முத்தமிழையும்‌ 
ஆதரித்து வக்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சில சாசனங்கள்‌. 


சர்பெத்றோங்கிய கலைகள்‌ யாவற்திலும்‌ தேர்ந்த பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பாகை 
யின்‌ ஒரு பாகமாகிய இசைத்தமிழை மிகப்‌ பயின்று சேர்ச்டி பெற்‌சிருக்கார்களென்றும்‌ சங்‌ 
கீதத்திற்குரிய சகல அம்சங்கசரிலும்‌ பல நுட்பமான விஷயங்களைக்‌ கண்டறிந்து கானம்‌ செய்து 
வந்திருக்கிரார்களென்றும்‌ அவர்களின்‌ தேர்ச்சிக்கு ஒப்பாக உலகதிதெவரையும்‌ சொல்ல முடியா 
சென்றும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்களின்‌ சங்கீத நுட்பம்‌ வரவரக்‌ குறைந்து பலர்‌ பலவிதமாக எழுதவும்‌ 
சுருதிகளைப்பற்ிச்‌ சந்ேேத௫க்கவும்‌ கேரிட்ட கென்றும்‌ பலமுகமாக இதன்‌ முன்‌. பார்த்திருச்‌ 
கிறோம்‌, 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ இசைத்தமிழில்‌ இவ்வளவு மேன்மை பெத்றிருப்பதற்கு அவர்களை 
ஆண்டுவர்ச இசாஜர்களே காரணமென்று தோன்றுகிறது. சென்மதுரையில்‌ சங்கமிருக் த 
காலத்தும்‌ கொற்கையில்‌ சங்கமிருக்ச காலத்தும்‌ மதுரையில்‌ சங்கம்ருக்க காலத்தும்‌ ஆண்டு 
வக்ச௪ பாண்டிய ராஜர்கள்‌ இயல்‌ இசை நாடக மென்லும்‌ முத்தமிழிலும்‌ பேோரன்புடையவர்‌ 
களாய்ச்‌ சங்கம்‌ நடத்திவக்ததோடு தாங்களும்‌ சங்கத்தை நடத்தக்கூடிய கல்வீமான்‌ களாய்‌ விளங்‌ 


தினார்களென்௮ம்‌ இரற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 200௦ வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள இமையனஞாகப்‌ 
்‌ 
3 
| 


கபசுட யோபப ப அடாபாயரயரயாபாபாபகப௩ ளாம கர்டர்ரி வரமா படம்ப கயாயகபைக ப ௩யானாய கணாவர்ளிவாளாப ரளாமாமா கள்‌ பர்டிர்பா ர்வ ரிபு கடட களைகள்‌ எளி ட்ருர்ன்ன ண னல்ல 


பொருள்‌ பாயிரத்தால்‌ தெரிகிறது, கடைச்சங்க காலத்திற்குப்பின்‌ பாண்டிய அரச வம்சத்தி 
அம்‌ அசரசாட்சுயிலும்‌ சல குழப்பங்கள்‌ ஏற்பட்டு லக்க போதிலும்‌ முத்தமிழைப்பறறி விசா 
ரிக்கும்‌ ஊக்கமும்‌ ௮ தரிக்கும்‌ குணமுமில்லாமற்‌ போகவில்லை, பாண்டிய அரசாட்டு யில்லாமற்‌ 
போனகாலத்தில்‌ அதம்குப்‌ பின்‌ பாண்டிய ராஜாங்கக்தில பலபாகங்களைச்‌ இத்றாசாக ஆண்‌0்‌ 
வர்தவர்களாலும்‌ முத்தமிழும்‌ சாளது வரையும்‌ ஆசரிக்கப்பட்டு வருகிறதென்று நரம்‌ ஆறி 
வோம்‌, வுவ்வொரு சமஸ்தானாஇபதிகளாலும்‌ இயத்றமிழ்‌ தேர்க்த புலவர்களும்‌ இசைத்‌ 
தமிழ்‌ தேர்க்த கந்தர்வர்களும்‌ சகாடகதச்‌ தமிழில்‌ சோந்த ஈக்கர்களும்‌ ஆதரிக்கப்பட்டு வருஇரர்‌ 
களென்பது காளதுவரையும்‌ காணச்கூடியதாகவேயிருக்கிற அ, 


பதை விளக்கும்படி சில பூர்வ சாசனங்கள்‌ கலமாகப்பார்ப்பது இருப்தியாயிருக்கு மென்‌ று 
எண்ணுகிறேன்‌. 


பாண்டிய மன்னர்கள்‌ தமிழிலும்‌ சங்கே தக்திலும்‌ மிகப்பிரியம்‌ வைத்திருக்‌ சார்களென்‌ 
அ௮தகோடு சங்கேத்திற்குச்‌ சங்கீத ரத்னாகர்‌ எழுதிய _நாலே முதல்‌ நூல்‌ என்வும்‌ 
சிம்‌ தென்றும்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்குச்‌ சங்கீசமே தெரியாதென்றும்‌ சொல்லும்‌ ஆக்ஷபனையும்‌ 
இரந்து பதின்னான்றாம்‌ நாற்முண்டி.லுள்ள சங்கே ரத்னாகாருக்கும்‌ ஐந்தாம்‌ ழூ த்முண்டிலுள்ள 
பரதருக்கும்‌ முன்பே தமிழர்கள்‌ எங்கீ௪.த்தில்‌ தேர்க்‌ தவர்களா மயிருக்தார்களென்றும்‌ பூர்வ 
சாசனங்களின்‌ சிமம்‌,௪ தமிழ்‌ கடையும்‌ வாவா அக்கியயாலைவார்‌ சசைகள்‌ கலக்க தமிழ்கடையும்‌ 
அறிவதற்கு உதலியாயிருக்கும்‌, 
இவ்வீஷய த்தில்‌ பல பூர்வசாசனகங்களை ஆராயச்சி செய்து கொண்டு வருகையில்‌ அரி 
கேசவ கல்லூர்‌ மகா-ரஏ-ஸ்ரீ முத்சையாபாகவதர்‌ அவர்கள்‌ மூலமாகத்தெரிக்‌,து தஇருகெல வேலி 
ஜில்லா மும்பாசமுத்திசம்‌ ஹைஸ்கூலில்‌ தலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டி தராயிருக்கும்‌ எனது சகேகிதர்‌ 
மகாரா-ா.பரர்‌ அ௮ரிகரபாரதியார்‌ அவர்களைச்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டதில்‌ அவர்கள்‌ தம்மிடமிருக்க 
சாசனங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ அராயக்து அடியில்‌ வரும்‌ சில குறிப்புக்களை பட்டவை ட்ப 
அவை வருமா, 


ஆ 


வாவாயாயாயாயாயானகள்ளயிமராயாவாரா எாராடாடர்டரி பாவாட ளம்‌ ம 
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வெரல ம உய மனிவுரிடு ரவு ராவு. 


ர 


எந்க்‌ பகவான்‌ 


155-191 0-154-1 4212) 


பாண்டிய அரசர்கள்‌ ப ர்தரமைய ஆதரித்து வந்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சில சாசனங்கள்‌, 


மெய்ட்‌ 


மகா ம௫மை தங்கிய பாண்டிய ராஜபரம்பரை இது கா௮ம்‌ ஒழுங்கு வெளிப்பட்ட 
தில்லை, காரணம்‌ யாதெனின்‌, அதற்கு வேண்டும்‌ சாஸகாஇகள்‌ இடை த்திலாமையேயாம்‌. 
இப்பொழுது ஏதோ இடை த்துள்ள சில சிலை செம்புகளிலுள்ள சாளனங்களைக்‌ கொண்டு எத்தி 
வுக்கெட்டியவரை அரசாய்க்து ஒருவா௮ வெளியிடப்பட்ட து, 


பாண்டிய ராஜ வம்சாவளி 
வள்விக்தடிச்‌ சேப்பேக 


1வது 
பாண்டியாகி ராஜ பாமேஸ்வர பல்‌ சகலை முதுதடுமிப்‌ பேரவழுகி. 
இவனே பலயாக சாலை மூ துகுடிமிப்‌ பெருகமுதி என்பவன்‌, இவனைப்‌ பற்றிய வரலாறு வகு சுருக்சமாகவே 
புதாரனூற்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறறு. 


களர்‌ 
இவனைப்‌ பழ்தி விசேஷ்மாய்‌ லன்‌ ௮ம்‌ தெரியவில்லை. இவலுச சப்பாதுஞ்‌ எல சலமுன ற.சகநள. 
அவைகளும்‌ இன்னும்‌ வெளிப்படவில்லை. 
| 
பாண்டியாத்‌ ராஜக்கரங்கோன்‌ 


இ௲ீனைப்‌ பற்றிய விசேஷங்களும்‌ தெரியவில்லை, 


| 
சேழியன்‌ சேத்தன்‌ 
| 


மாறவளன்மன்‌ அரிகேசர்‌ அசமசமன்‌, 
இவன்‌ வில்வேலி லசனியத்தை நெல்வேலி வென்‌ ஐவன்‌, 


கோச்சடையன்‌ ரணாதீரன்‌ 
இவன்‌ மகா பராக்கிரமசாலி; மருதூரில்‌ போர்‌ புரிந்தவன்‌, மங்கள புரத்து மஹாரதஸா ஜெயித்த 


வன்‌... கொங்கர்‌ கோமான்‌, 
| 
துரிகேசரி பராங்தச-மா றவக்மன்‌, 


இவன்‌ பெயரோடு தேர்மாறன்‌, என்றோர்‌. ஒட்டுப்பாடு முளது, இவன்‌ குழுப்பூர்‌, சங்கரமங்கை 
என்னுமிடங்களில்‌ பல்லவர்களை செயித்தான்‌, இவனையே முதலாவது இசாஜ சிம்மனென்பர்‌: பிற்காலத்தில்‌ 
இவன்‌ பல்லவ மல்லனை வென்றதோடு, கூடல்‌, வஞ்”, சோழி என்ற ஈகரங்களையும்‌ சறப்புறப்‌ புதப்பித்தான. 
மாளவ சன்னிசையை மண ச்திர்கொண்டு, மழகொங்கரைக்‌ இீழ்ப்படுத்தினான்‌. சங்க அரசர்க்குக்‌ இட்டின உற 
வினன்‌. மற்றொரு காலத்தில்‌ இவன்‌ கெவெயல்‌, குறுமடை., வள்ளிக்குறிச்சி, பூவலூர்‌, கொடும்பாளூர்‌ என்னு 
மிடற்களிச்‌ பெரும்‌ போர்‌ புரிக்து வெற்றி மாலை சூடியிருகிகின்றான்‌. இருப்பாண்டிச்‌ கொடுமுடியில்‌ ஸ்ரீ பச 
பதிஸ்வாரை ஆத்‌ துமாத்த தெய்வமாகக்‌ கொண்டு வழிபட்டான்‌. மேற்படி அலயத்தில்‌ ௮ரேச இருப்பணி 
களும்‌ இவனே செய்சானென்பர்‌. முத்தமிழிலும்‌ பேரபிமானம்‌ படை.ச்சவன்‌ எனத்‌ தெரியவருகன்றான்‌. 


ஜடிவன்‌ கலிப்பசக நேடுத்சடையன்‌ பராந்தகன்‌ காலம்‌ கி. பி, 770. 


இவன்‌ பெண்ணாகடத்துச்‌ காடவரையடிம்‌, காட்டுக்‌ குறும்பு என்னுமிடத்து ய சகேளையும்‌ குறும்ப 
மாயும்‌ வெற்றி பெற்திருக்கின்றான்‌. வைச்தஇயர்‌ குலத்து வரத மூவேர்ச மங்கலப்‌ போரையனாயெ மாறன்சாரி 


ணொ வி டானா வ ன வொ லா வ ஹ்‌ ஜா வோ ன நற நற வத்‌ டு வோவோங்தா மாவா ன ந்றாம “ணா வு ம்ப நற நற வனா டு எிரட வட ணொடரநடள்‌ ஏட வப றாம்‌ பளக்‌ அபடரயூக பட்ட டபக்‌ பக க அடபட  ம கபய அய படம பக பாடங டங்டாமாமா டள டாடா ஜால ண்‌ ண பரி வளி யு “பெ " பபபயந கட * படட மடக ப க கும்பம்‌ பப்ப படக ப பபபல அப்ப அட அமா. 


மிய 11211189111 


ல வுக்யுக்பு "ப ப பப கடய எ வு 


ஸ்‌ கடத கடக_ஃ_4 சடசட கடகட க கடட அட டட சுடகடகட பட. பட ளியுளியா மழு ம ளிடன்பூன்‌ ரய வாய்வு வளயகயுக்பளபையயு க வட வயைகய எம நயுவய ல அ வப வக்பு ஸ்வ பேண யய பங ககணயளநராயமாம்‌ எதா வர யயு எழா எவரும்‌ எமாய கவு எ யனவவானயு காம ன யகம்‌ அட னய எல 


பஸ்பம்‌ வரிய ன்‌ 


ரவு கழுவு எனு பகி எவாயாநயாயாய எட எட 


கஷாஙராயரயரியங்யம்‌ ப பு வாய மர ட 


சக 


ச்‌: ன்‌ 


கரியர்பரியங்டாா னா தாயளயா ட று பபஙபகபக்யல்‌ பயம்‌ எட எழாழாயாய பயா யய அடக்க டட டாயா 


பநப 


ஈவரனு "அர்பகபப்பக்பல் பப யைய ய யங்யா ன" ஊர ன பாய 


ரர விப ப ப்பம்‌ வய எய்யா மாயமா ா றக வகி யாப ஈய மய எயாயாகாடு எனகயஸ்ட 


எர்ரக்கைககககககக கைவ சிர 


918 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


என்பவர்‌ இவனுடைய முக்பெ மக்‌.இரி, இம்மச்‌ இரிக்கு மதுரதரன்‌ என்றும்‌ பெயருள௮, இவரது ஈகரம்‌ கரவந்த 
புரம்‌, ஆனைமவேச்‌ சாசனத்தால்‌ இங்வரசன்‌ சாலம்‌ ௪, 3, 770 என்று தெரிஜெது. மதுூரதான்‌ என்னும்‌ மந்த 
ரிய பன்னிரண்டு அம்கார்களில்‌ ஒருவராகெய மதுரகவி ஆழ்வார்‌ எனப்படுவரென்பர்‌. 

| 


| 
இராஜ சிம்மன்‌ 8-வது 
இவனைப்‌ பற்றி விசேககமாய்‌ ஒன்றுக்‌ தெரியவில்லை. 


பாதண மவுமா ராஜா, 
இவன்‌ மஹா வீரன்‌, இடைப்பட்டுச்‌ சோர்வடைந்து பேன பாண்டிய இராசசியச்சை வெகு சம்பீ 
சத்துடன்‌ விளங்கச்‌ செய்தவன்‌, இவன்‌ பட்டத்துக்கு வர்ல சர்லத்துள்‌ தெற்கே குமரி கடச்சே இமய 
மலை மேற்கும்‌ இழச்குங்‌ கடல்கள்‌ அய எல்லைக்குட்பட்ட பூமிகளை யெல்லாம்‌ தன்‌ லசப்படுச்‌ இிச்சொண்டவன்‌. 
இவனைப்‌ பற்றிய இலா சாஸனங்கள்‌ எல்லா சாட்டி தூமிருக்சன்றனவாம்‌. பாண்டி சாட்டிலுள்ள அம்பா சமச்‌ 
இரம்‌ ஸரீ காசி பேஸ்வாரர்‌ அலயத்தில்‌ இவனது சிலா சானைமொன்று௮. அத ழேகருவது:-- 


மட அ அவரு ணிவுயாரவா க ப ணய அயயுக்யுக ப அ யுள யாட எயராய பணய ய அலா னுவபய அய வைபய பண்பும்‌ பய பம்பா யாய ய 


நவாவாவன் வுல ந போகிய வ புய பரு மயகியாகயரியகியா ப அயுர்பரவள ரயரயால்‌ வரவாக எயரியியளியு ரியர்‌ ப "வர னாட ளக வா வற்வரி 


ந ங்்ன்‌ வெ வடு ல்‌ வ ஃமொய்க 


எட ரதவரலு எ உழ 


[.வது சாசனம்‌. 


ராவ ர 


. ஸ்வஸ்தி ஸீ படாரரனுகாகத்தினுல்‌ மன்னி நாட்டிளங்கோய்க்தடித்‌ திநப்போத்துடையார்‌. ஹீ ்‌ 
கோயில்‌ படாரர்ந்த ழதல்‌ கெடாமை பொலிகொண்டு நான்கு காகழந்திநவமீது சேலுத்துவதாக வாரதண 
யை ராஜர்‌ தோண்டை நாட்டுப்‌ பபேண்ணேக்கசை அசைதசுர்‌ வீற்றிருந்து இளங்கோக்தடிச்சவையார்‌ கையிற்‌ 
தத்த காசு இருநாற்மறண்பது இவநிறற்‌ நாசின்வாகிரகவமாக ஆண்டு வரை சவையாசளக்தம்‌ போலி 
நேல்‌ ஐந்நாங்றேண்பதின்‌ கலம்‌. இலைகோண்டு படார்‌ பணி மக்களும்‌ இளங்கோக்தச்‌ சலை வாரியநம்‌ 
உடனீன்று வரகுண மதா 24 ஜர்க்த ராஜவர்ஷம்‌ நான்காவதுக்த எதிர பன்னீ ஈண்டாயாண்டு துவா ஞாயிறு 
ழ்தவாக நகத்யாக நான்த காவழந்தீநவமிது செலுத்தும்படி ஒத போழதைக்து வேண்டுவன அரிசி சேத்நற்‌ 
திட்டவ நாழி, நம்மாமத்துக்கு பயற்றுப்‌ பதப்புறி, நிவேதிக்க பதவின்‌ நெய்யாழாக்த, பசுவின்றேய்‌ தயிநறி, 
கநவாழைப்‌ பழம்‌ நான்து, சர்க்கரை ஒர பலம்‌, கறிவமீர்து காய்க்கறி ஒன்று, புளிங்கறி இரண்டு, புபக்கக்கறி 
ஒன்று போறிக்கறி ஒன்று ஏற்றிக்‌ கறி ஐஞ்சினுக்தம்‌ கறி பதின்‌ பலம்‌ கறிதுமிக்கவும்‌ போநிக்கவம்‌ பசுவினறு 
நேம்‌ ஆழாக்கக்‌ கூட்டூக்தப்‌ பசுவின்‌ மேம்‌;தயிநறி, தாயம்‌ இநசெவிட்டு, இலை அம்ர்து வேள்ளிலை, ஈடத்த 
அடக்காய்‌ பத்து நாறு ஒந சேவிட்டு ஆக நீகதி நான்த சோழுதைக்த வேண்டுவன ஆரிசிசெந்நற்றீட்டல்‌ பத்‌ 
நறு நாழி... றக்க ற்ப வகார நயதிப்படி ழட்டாமல்‌ நேடூங்காவழத்‌ சேலுத்துவதாக வைத்தார்‌ கீ வரதண 
மகா ராஜர்‌, 


ம ண்ட நும்‌ மெய நவயாயுத டா ராயு தயகப பெ பவ்யம்‌ வம்ப 


எடி எழுதல பள்‌ ஓ கத வளி வதய ரமு ழுது உட டுக்‌. சம்‌ ப மம்‌. 5ட3 ப 


| இச்சாஸனம்‌ பெரிதாதலால்‌ பிற்பாகத்தைப்‌ புள்ளிச்‌ குறியிட்டு வீடுத்‌ ௫2 சுருக்கமாக வைச்‌ துளேன்‌. 
இப்பொழுது இச்சிலை மெத்ராஸ்‌ மீஸியத்‌ இலிருக்றெ.து, | 
திருச்செந்தார்‌ ஸீ சுப்பிரமணிய சுவாமி கோவில்‌ மேல உட்பிரசாரம்‌ மல கட்டி மிடச்தில்‌ சாட்டி 
யிருக்கும்‌ இரண்டு சிலையிலுள்ள சாசனமும்‌ மேற்படி வர ர பர 
குண மஹா ராஜரைப்‌ பற்கிய த. னையும்‌ இ 
சிறிது வரைந்துளேன்‌. ௭ எரக்கி 


பங்கன்‌ பளை எகயரிகரிகயகிய கய எமக வசிய ஈய ப யாயாயத வவர வரழு * எரளயுர வரம ம நண்டின்‌ வாட வ யிட கம வடு ஆர்‌ ட ப வால்‌ 


2-வது சாசனம்‌, 


ககக ட்ட ல்ல வலைக்‌ அன்‌ மீ வரதண மாராயற்தயாண்டூ னெதி$ பதில்‌ ழல்‌ ல்‌ 
த ்‌ பண்கலை கட்டல்‌ வத்‌ மல்ல தனக மனா 'முன்று இவ்வரண்டூ 
தீந [சீசேந்தூர்‌ ]ச்சுப்பிரமணிய படாரர்‌ உபாஸையார்‌ கீநழலத்தானத்துப்‌ படாரரீக்த ழதல்‌ கேடாமைப்‌ 


போலிகோண்டூ சேலுத்துவதாக உடையா ரடியா ரா இன வாதண மாராயர்‌ போற்றர்‌ .இநப்பைக்‌ தடி கடி 


ஈட ரப்‌ ம வரயா மோவாவாட கு யர வள்டள்‌ வர்யம்‌ 


நகர ரகியுகி, அம கிழாயாஙாயால்‌ எற வாங நஜாவாக்‌ ஈயாய வ ரவ ரம்பட்‌ பபப யம்பாப அபயா லாமாடாம்‌ சொவகயா வாயு காய எ யூ ஆவா எய்‌ எவ எம்ப அய எயுகயுக்யாய ஸ்யாம்‌ எயா பா மய எபங்யஸ்‌, எய்‌ எப எயா பேஸ்பால்‌ ௭ , அய மய எ பய ம்ப ய எயா 
[ட்‌ 


வனும்‌ சாத்தன்‌ பேரமானும்‌ துளற்று நாட்டுக்கோனும்‌ ஐயா இரத்தான்‌............ கோண்டு வைத்த நிறை 
குறையாப்‌ பழங்காசு ஆ௫ரத்து நாஜாறு இக்காசிற்‌,........ கோற்கை ஊரார்‌ கை இன்‌ ழதற்‌ கெடகமைப்‌ 


போலி ணட்டுத்‌ கொண்டு செலுத்துவதாக: வைத்த 


த நீறை தமையாப்‌ படிங்காக தொண்ணார்‌ 
ேட்டூ இக்காசால்‌ ஒர காசுக்கு ஆண்டு வரை பே ட்‌ ஜ்‌ ஹாற்றறு பபோன்‌ 


லீ நீறைமத்‌ நாராயத்தால்‌ இரக ேல்வாக வந்த 


ர 
7 | 
ல்‌ 


தென்‌ ணி ரர்‌ வொங்றாங் ராமு “யர்‌ ப. உடஸ்ப ரய மே 
எந க ட ரத பந்த ஹர ஜோடி ராயர்‌ டி ஜோடி. 


ர வப, 


ராரா ன யாயர்‌ பக்பாயாழகபா ய கு கிபுக்ப பாமர பாடாடக் பபப கணிய யர பம்‌ அபாரடரியாக்ப எயாய “யாகாவா டக்பக்ப 
ர்‌ % ல்‌ ப்‌ ல 
கஜானா வுகபவ்புப்ய யம சின கணவ வரியா வாலா பாயரிவும் யக்‌ பை வாயரயா பாயுது அப்கியக்‌ ம அபாபகபாட படாம, டட கயியகிராடர ராவய யாரி வாடரிட லியாமாாவா பருக்க எயா பாழாப்‌ கரியகிய 


௨10௮7௨12௨5 [வாராவவலவா.௦௦௱ 


॥ 
॥ 
ம டன்‌ செய கயுளய காய! யப பாயு பே ஈய பய ப, ரய பளயாக் பாயை ப போபக் பய வக்பாக்‌ கடக கைளப களை பளள வள்ளி கள்ளி மட பயாரடர எடன்டடடு 


அ கிகயுக்கயா எற வ யவை எனி வ எரிய வோ பனை மறிவு எழி வடம்‌. ல்‌ 


கர அிவியகிபகிவகியா வு க ட ரர்யரியரியரிபா பரியாரியார்‌ பற்ற ப பாயாயாயாமாறாறாபா நாடாவ னாலாலா எயானா பாடியா ளையானபகப க பயக அ கடவ கடகட கடட பபப ய ப மயக்பாமா யாக எங்பக கடகட கடம்பம்‌ பகு பம்பா பக்பபயாயாயாயாடராடாயாழாடுக ௬ டடடடடக்டடமட 
அியாரியாஙமா யங்‌ பங் டானா பங்க டக சடன பாக் டம மட பா பவாயரட 


சடக்பாகப அடமயசாம மர ாஷாயம்ம்‌ "மானா 


155-191 1-154-1 4212) 


த்திய வ யயர கம வ பகிடி வக்க பகளிட கலக பய 


பாண்டிய அரசர்கள்‌ மத்தமிழையும்‌ ஆதரித்து வந்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சிவ சாசனங்கள்‌. 


ணப பாட்‌ 


(நேல்லு நாற்றுத்தோண்ணாற்று ழக்கவனேய்‌ ஒன்பதின்‌ துறுணி. இந்நேவவாவ நீயதிப்படி இலர்கள்‌ 
கோண்டு வந்து சேலுந்தக்‌ கடவன நாழ்‌ அரிசிக்கு மன்னும்‌ நேல்வாகத்‌ தீநுவழதினுத்த தரிசி சேத்‌நற்றீட்‌ 
டவஒந போதைக்கு நானுழியாக நான்து போதைக்த அரிசி செந்நேற்றிட்டல்‌ பதினாறு நாழியாக மார்கேமித்‌ 
தீநவாதீரை மாசி மகழம்‌ வைய்யாசி வியாகழம்‌ படி இரட்டி செலுத்துவது இப்பரிசு செலுத்தாது துற்றுக்‌ 
காநற்படில்‌ இந்தேவர்க்கேம்‌ இநபத்தைந்து காசு தண்டடிங்‌ தடப்பது இந்நாட்ட.................. 
இச்சானைமும்‌ மிகப்‌ பெரிதா சலால்‌ சுருக்கமாக எடுத்துச்‌ காட்டப்பட்ட து. 
இங்குச்‌ காட்டிய சானைங்களால்‌ வரகுண மகா ராசர்‌ இறந்த க. பக்தரென்று தெரிஇன்றுர்‌. 
இவர்‌ கோயில்களுக்குச்‌ செய்து வரத வழிபாடுகள்‌, பண்டைக்‌ சாலர்தொட்டு மூதை பி அ்ழாது இப்பவும்‌ நட்‌ 
தேறி வருகின்ற கேரள காட்டரசர்‌ தருமங்களை ஒத்‌ திருக்சின்றன. இருச்செந்தூர்‌ சாலனத்தின்‌ சடை? 
பாகத்தில்‌ இவ்வரசர்‌ நீதப்பிரியராயிருச்சாரென்ற ஊிக்சப்படுகிருர்‌. ஆனால்‌ அப்பாக மிகவும்‌ மழுங்கிப்‌ 
போய்‌ விட்டத. 
சிலர்‌ இவ்வரகுண பாண்டியர்‌ சாலச்‌ இருந்த சோமன்‌ விஜயாலமன்‌ என்றும்‌ இவன்‌ அவரால்‌ 
தோல்வியுற்று சிற்றரசஞாய்த்‌ தஞ்சாவூரை சன்‌ மூசல்‌ தனக்கு இராஜ தாணியாகம்‌ கொண்டானென்தும்‌ 
வேதள்ள சிலாசாஸனங்களால்‌ ஊடுக்கின்றனர்‌, ஒருவாறு இவ்விஷயம்‌ பொருர்‌ சவுங்கூடும்‌, இவர்‌ இ-பி 8695-ல்‌ 
கிரீடர்‌ சரித்சவர்‌, இயர்‌ மாசா ஒர்‌ சோழன்‌ மகள்‌, இன்னும்‌ இவ்வேர்‌ சரைப்‌ பற்திய சரித்‌ இரங்கள்‌ பல விரி 
வஞ்சி விடுக்கப்பட்டன. 
| 
1 
கீ மாறனார்‌ வவ்வப எகவிீரபர சத்ரகோகவாகலன்‌, 


இவன்‌ கேரளர்‌ சிங்களர்‌ பல்லவர்‌ வில்லவர்‌ முசலானவர்சகளை ஜெயித்தவன்‌, பல்லவ பஞ்சனன்‌'' என்றோர்‌ 
பட்டப்‌ பெயருமிவலுச்குள து. 


(பன சன ைைைைைைைைைைைைைைைைைைகைை வலா. தள நள்‌ கணக. எ-கா எர ர ரான என்னன வனா 


வாதண வர்மன்‌. பராந்தகன்‌ வீரநாரா யணசடையன்‌. 
இவன்‌ கரகிரியிற்‌ போர்புரிர்‌ தவன்‌ , பெண்ணாகடமழித்‌ 
சவன்‌. இவன்‌ மனைவியின்பெயர்‌ வானவன்‌ மாதேவி, 


இராஜ சிம்மன்‌ டின்றவது 
மந்தா கேளாரவ அபிமானமேத 
இவன்‌ விஜயாலயன்‌ போன்‌ பராந்தகன்‌ சாலத இ 
லுள்ள லவணா௫ுமுன்‌, 
இதுவரை வேள்விக்குடிச்‌ செப்பேட்டை அசாரமாய்க கொண்டு விஎச்சப்பட்ட த்‌... இணி வருவன 
பல இடங்களிலுமுள்ள சிலாசாஸனங்களின்‌ எருங்யெ ஆராய்ச்சி என்றறிக, 
] 
வீரபா ண்டியன்‌ 
இவனே ச சோழன்‌ கலைசொண்ட வீரபாண்டியன்‌ என்று சாஸணனங்சள்‌ கூறும்‌. இவன்‌ இராஜ*ம்மன்‌ 
குமானெனச்‌ கூறுவர்‌, இ.பி 9255-ல்‌ தன்னுடன்‌ போருக்கெழுக்ச இத்‌ இய சரிகால சோழன்தலை கொண்ட 
வன்‌. இவனைப்‌ பற்றிய சாணனைங்கள்‌ பாண்டி காட்டிலும்‌ வடசாடிகளிலும்‌ மற்றுமுள்ள தமிழ்‌ நகாமிகளிலும்‌ 
௪தி.த அருமையாக? காணப்படுகின்றன. அம்பாசமுத்இரம்‌ ஒரீ :நூலமாதர்‌ கோவிலில்‌ ஒரு சாஸனமூளது, 
அது உழ்வருவ.2..--- 


1-வது சாசனம்‌, 


ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ சோழின்றலை கோண்ட வீரபாண்டியந்த யாண்டு நாலு இதனேதிர்‌ நாலு இவ்‌ 
வாண்டு மள்ளனி நாட்டுப்‌ பிரமதேயம்‌ இளங்கோய்க்‌ தடித்திருச்சாலேத்‌ துறை நீன்றநளின எம்பேநமானுக்கு 


டன்‌ 


வடர்ல்யாயக்யர்‌ ாடரியாம ராயா மாய யர்‌ உட "யாய! எனகக ராமாய ிளாகாயாய பரதா மாடா னா டாலர்கள்‌ ராமாய பாமாயாயாயாயாயாயாயாயாழாயாயாயம்‌ 'அவ்யகிய்‌ பர ிய்கபா யய மாப பாயாயாமாமாவனாயட எழக ய நம பபகியய்பக்பா யமாமா நாளம்‌ யமலம 


919 


பத்‌ 


வ. முகம்‌ வட தலயை சுனவயுவ புகயனயாகம்‌. 


நடஸ் ல கரு உர ஈ 


ஈட மழாயடு ஈியாயுசர னாய மட எ ப லனியத்‌ வன ள கக டு ஆன ட ஏ டடக்‌ வ ட வல 
॥ 


எட. தோயாஹிலரமாயழு ரகர பயால்‌ மம்‌ வரு 


ககக யாய ஈவாய்‌ ட கய்கா பககக எனவாய நமாயம்‌ பபபல 


| 


மாஸா. ட்‌ 


கயானா கனை எரா ரானா உணனயகன்‌ எ யட்கடடடடடடபா படட ட அசைய தது வகை ததத கைச எர கை பட்டடை அக க க கைகளை அசத சச சை கததி ப ப்ப யய ய்டடயடடட அனைத்‌ வ உ வல எஸ னைத வண ள்‌ கன கனை “ணன ணன ண எ: 


ஸரீ கசசத்திநச்‌ சித்தாரக்கூடத்தீநந்து ழப்பத்திரண்டு அச்சை உம்‌ ஐஞ்சு வாரமோத்தானம்‌ புக்கார்‌ தன்‌ 
[நோ] சோதி நாள்மைக்‌ காட்டூண்பதாக வேண்டு நாட்டூ கூர்த்தீணேக்களந்த சாத்தன்‌ பிரவிறை கொண்டு 
சவையார்‌ காட்ட............ இச்சாஸனவ்‌ குறைவாசவேயிருக்கிற து. 

இர்ச வீர பாண்டியன்‌, பராக்ரம பாண்டியன்‌ குமானென்றம்‌, குலோச்துங்க சோழனார்‌ கொல்‌ 
லப்பட்டானெனவும்‌ கூறுவர்‌. 

அப்பால்‌ எல காலம்‌ சோழ மன்னர்களால்‌ பாண்டி காடு காக்கப்பட்டு வந்தசாகத்‌ தெரிறெது. 
சிதைச்துபோன பாண்டிய ராஜ வம்சத்தில்‌ கோச்சடையன்‌ குலசேகரன்‌ என்னுமோர்‌ பாண்டியன்‌ இ. பி 
1190-ல்‌ பிரசிச்திபெற்ரன்‌. இரண்ட அசகியத்துடன்‌ பல நாடுகளையுக்‌ சன்‌ வசப்படு? இக்கொண்டான்‌. இவ 
னுடைய பிரதாபமனைத்தையும்‌ சழ்வறும்‌ மெப்கி சர்த்திப்‌ பாசுரக்களாலறிந்து கொள்க. 


| 
4-வது சாசனம்‌, 
ஸ்வஸ்தி ஸீ 

| பூவின்‌ கழந்தி மேவிவிற்‌ றிதப்ப 

மக்னி மாது நீதீயிற்‌ புணர 

வயட்பேோர்‌ மடந்தை ஜயப்புயத்‌ தீரப்பா 

மாக்கலை மடநீதை வாக்கீனில்‌ விளக்க 

கசையிந நான்தம்‌ இசைநீவா வேறிட்டா 
மறைநேறி வளர மனுநேறி த்கழ 
அுறநேறிக்‌ சமையங்க எாறுந்‌ தடைப்பா 
கான வேந்கையை விவவுடன்‌ துந்து . 

1 மீனங்‌ கனகா சலத்துவிற்‌ றிநுட்டா 

எண்கீர்‌ கும்ந்த எழகட கேெழமயபோமில்‌ 
வேண்தடை நீழற்றிக்‌ மசங்கோல நடப்ப 
சகோடுங்கவி நடுங்க ேடும்பிவகத்‌ மீதானிட்ப 
விவ்வவர்‌ செம்பியர்‌ விசாடர்‌ கடைவர்‌ 
பவ்வலவர்‌ நிலையுடன்‌ ழறைழறை பணிய 

இருநேமீ யளவும்‌ ஒநநேமீ யோங்க 

* இள்னழ தாகிய இயலிசை நாடகம்‌ 

* மன்னி வளர பாணிழடி சூடி 

விளங்கிய வீரசிம்மாசனக்து 

்‌ 

்‌ 

்‌ 

்‌ 

ந்‌ 

ஸ்‌ 


பொபவுகபகலஙவவேகு ரா வனழாபா ட ப உனயர்‌ ஏாஙனிரா எயா அ பாயில எனகவ நரக ரான ம ரயாயரியாயாயாய நலிய "விகளிய மாநக மாமாயசிகசி பசிய ப "பரியரியாவ களாம்‌ மாள வய்கயாயாலையற், வகிட பழாதகளாயவாயாமாளாள்‌ வா ககராய யாபா லாமா லட ளயானா னாள்‌ பாபியாப்யா ள்‌ வமர ளாயாரபாளாலா ளி எர பபள்யாப கவச சான்‌ பக்கு பர்பாபரயாயரய ய களப ரபரபகிபபர்ம 


விற்நிநந்தநவிய ஸரீ கோச்சடைய பன்மரமான திரிபுவன சக்ஈவர்த்திகன்‌ ஸீ தவசேகச தேவர்க்கு 
ய௩ண்டூ ழன்றவது நாள்‌ இரண்டாயிரத்து எழ நாற்று ஐம்பத்திரண்டு மதுரோதயவன நாட்‌ மாடக்தளக்‌ 
சீழ்‌ மதுரைக்‌ கோயில்‌ பள்ளியறைக்‌ கூடத்துப்‌ பள்ளிப்பிடம்‌ காலிங்கராயனில்‌ எழந்தநனியிநந்து கீழ்‌ 
வேம்புநாட்டுத்‌ கீநநேவ்வேலி............... 


இச்சாஸலனம்‌ இருநெல்டயேலி கெல்லையப்பர்‌ கோவில்‌ சபைப்‌ பிரகாரம்‌ தென்புதத் திலுள்ள. 


5-வது சாசனம்‌. 
ஸ்வஸ்தீ ஸீ 
பூத; வனிதை மேத்க விளங்க 
சுந்தர மார்பிக இந்தனை யிதப்ப 
புயவ்வரை தழவிய வயமகள்‌ களிப்ப 
* மயகறு சிறப்பின்‌ மாழனி தேர்ந்த 
* இயலிசை நாடகம்‌ எழீல்பேற வளர 


எண்ம எிஙளாலா ாபாடளயார்பாமானா ளா வா வாங அரி ரியார்பாாயர் யார்‌ ராமாய பள்‌ 


கட்டட ப உய கடு. 


டக] 


கூட ரா வளி “வயா ய பயப்‌ "ப "வளிய அட்யக்‌ ப  மாயார்ய கக்‌ ப க மடன்‌ நயனம்‌ பாழா எழாஙாயு “அனிய வள வாட. 


கயாயாயயாளளா யா ர நர ரியம்பம்பாயாம்யாம் யமாக ராலி க்பாய கிட ஆ எ உய்ப்ப காளா வாபானயாம்‌ பாக்‌ பபயர்‌ 


ரல்‌. 


௩௮027212௨5 | [வாரிாலவ85வா.௦௦௱ 


ஸ்வஸ்த்‌ ஸரி 


க்க எட்கவைகளுஷா 


௮ ப லவஷகஷடுதப பகலக யகளைளைவா யவனந பாவா யவகள்ப கைகளை சகலமான யானா ளவ ள் ஸி சமவ்கககஸ்க க அவ ககைக்கக் கவள அக்கககககககைைவைகி அக ளையவடிபிவிட்லி வளை னவ ல பிட்ட 


155-121 0-1:4-1 4:12) 


௮ப்பால்‌ ௪, பி, 


வத்சினங்‌ கூறி மதக ஸிடந்து 

வேக்சின வேங்கை வில்நுட ஜனோளிப்ப 
கீக்கடிப்‌ படுத்திச்‌ சக்கரத்‌ சேல்ல 
எவ்வேவ்‌ மானிவப்‌ பார்த்தவர்‌ போதுவற 


* தேய்வ மேநவிவ்‌ சேவ்வினை யாட 


னனர எ எந குக்கா ளக வட இநவகைம்‌ பிறப்பின்‌ 
ழத்நூல மர்ர்பின்‌ நான்மறை யாளர்‌ 

மாக விசும்பின்‌ வானவர்க்‌ கமைத்த 
யாக வேள்வி யிடந்தோறு மியவ 
ஐம்புவங்‌ கடக்து மநமைசா வறுவகை 
சேம்போநட்‌ சமயத்‌ சீநடன்‌ தவவ 
எழபோமில்‌ கவித்த ழழமத்த்‌ கவிகை 
தீநநீவவு சோரிந்தங்‌ கீநநீவ வரைப்பின்‌ 
வேங்கலி கடிந்து சேங்கோல்‌ நடப்ப 
விண்போந சிகர மாதர வேண்கோட்‌ 
டேண்பேர களிறு.................... 
ஒன்பது கண்டத்து உயர்தவ வேந்தநம்‌ 
அன்புடன்‌ வளங்கி அருந்த்றை காட்டி 
ய்ணிதட ழடிமே வடிமவர்‌ சூடி. 

ஓடரி நேடங்கண்‌ ஒண்டோடி மகளிர்‌ 
திலத. நுதன்மேற்‌ சேவடி வைக்தம்‌ 
உலக ழழலுடையாரோடும்‌ வீற்றிநந்தருனிய 
“ரீ கோச்கடைய பன்மரான திரிபுவன 
சக்சலர்த்திகள்‌ ஸரீ தவ சேகச தேவரீக்த 
யாண்டு ழன்றவது நாள்‌ ௫௪ நாஜ்சி 


இதுவும்‌ இருசெல்வேலி கெல்லையப்பர்‌ கோவில்‌ சபைப்‌ பிரகாரத்‌ இலுள்ள த. 
இங்குக்காட்டி௰ய சாஸனங்களிரண்டும்‌ சடையன்‌ குலசேகரபாண்டியன்‌ ழவகைத்தமீழையும்‌ ஈல்ல 
வண்ணம்‌ ஆதரித்து வந்தனன்‌ என்பதைத்‌ தெளிலாய்‌ விளக்கு்‌.றன. 


6-வது சாஷல்னம்‌. 
பூமநவிய திநமடக்தையும்‌ புவிமடந்தையும்‌ புயத்திரப்ப 


நாமநவிய கலைமடந்தையும்‌ ஜேய மடந்தையும்‌ நவத்சிறப்ப 
கோளார்ந்த சினப்புவியும்‌ கோடுத்சிலையும்‌ தலைந்தோவிப்ப 


வடிரக ளஷஷிக்ஷாஞனடகஷரஷாயசி வபவள்ய வக்பபச்யர்வக்பசிபகபஅபசுபஈடிரிடிர் செயா ளை வ ளவு ஞானா ஆன்னு உ கூக்ங ளில்‌ வுள்ள யாக்ளுட்‌ நனுஷாஷாக எனு பர்வச்‌ கஷாவாயாயரள்‌ வரவா னாவ ர்ூபரஷாவ்குப்கவாஷாஷாகாமா னு வளி! பசியா பேரரு கள்ளு வான்னு ஸு ரசு ரபு கண்வ : ருவரளால்‌ 


1216 ல்‌ சுந்தரபாண்டியன்‌ மாறவர்மன்‌ அரசாக்ஷி செய்தான்‌. இவன்‌ மஹா 

- வீரன்‌, தோல்வி என்பதே இவனுக்குச்‌ தெரியாது. தமிழீடத்தும்‌ எழவகை டசையிடத்தும்‌ பேசபிமான 
முள்ளவளாயிருர்கான்‌. இவன்‌, சோணூட்டை அக்காலத்‌இலாண்டுகொண்டிருத்த மூன்றாவது இராஜாதி 
ராஜனைக்‌ காட்டில்‌ ஓட்டிச்‌ கருணையால்‌ மீண்டும்‌ அவனுக்கு அரசளித்தான்‌. ௮.தனால்‌ இவனுக்கு (முதலாவது) 
சுந்தரபாண்டியன்‌ எனவும்‌, சோணாடு கொண்டு சோளபுரத்து வீராபிஷேகங்கொண்டருளிய சக்தரபாண்டி. 
யன்‌ எனவும்‌, சோணாடு வழக்கிய சுந்தரபாண்டியன்‌ எனவும்‌, பெயர்கள்‌ வழங்கலாயின, 


எண டட டவ ணை டட உர எ ணை வைர வைகை டட டட வைகை அட அவை? னை: வைகை கனைகைடடடடடடடடடடடட ணைனு டட டட டட ர ண ணை வைட்ட டட டட பய இப வடட ன“ அறை ணை டட டட ளைக்‌ எட. [வகை அணடடைட.. 
எட அணைகட்ட ணக கணை சாரா ஸே ர கைக யயயயயயயயயயயயயயயய ஒயயயயயயய | ந வு 


ட பக்சே ப வவ வசவாயகம ஷிவ, * ன்‌ ஷடிகஷகய சவகு எழுவது கவு ரபாக வவகிவ ரிஷி அவவ ரியகிவ்‌ குயாவசியாக்‌ 


ஞரஷரி  ஆழரடுக்ி ஷின்‌ ம செயிட்‌ வரிய கபரிகை ல னி 


க ரப 


௪ [| 
௯ ௯ சு வெொயசியசிஷிச்‌ வர்ஷ எ பவசாபயு ச வய தவ்முஷரவ? வோரகொவயு மர வவ வேர வ ஆ ர 
முக்ய ளாஷாகதாவச்சள்‌ே ஒழு வழனு 3ே கள்‌ உரவு ள்‌ ஒம்‌ கரும்‌. வு பரிவு கியசிய வ வ ஆயகம்‌ யக்ழவ சதவ கழிரிவாட ஜி வாபகவைகய்வளய அவசி வக்பு பசன சமா வதாக 
கட்சுமாமு! சொட்க்டி புசி பரகதி வரம்‌ எ ரில ரம்‌ 


1வாராால2:285௮1.0௦ 


ஸ்‌ எந கபுக்ட ட கபல்டக்பாடாயானாபா படக ாாடாளானளயு "டண்யரயாயாாலாட மள்யாபம்பாபாயாயாடங்பங்பங்பங்பாய பாய வங்பங்யங்பக்யம் பபப ய பயக பப்பா ப பசிய பையங்யக்ப மபா க்பநபக்புக்‌ ப டைக்பாபக ளட ரபாயகடங்பகிடாழாவா வப பகலா மாமா பாயகயானாவால *வக்ப மடக்ப ஈவாழுஙளைய ப வெக்பாயா டய கிபக்ப டைய னால லக ப பைய அம்பி யுய் படட ம்பக்வாயாவு பவ்ய யய யவ சிப்பியை பயா ளா னாவ னம்‌ பட பய எட மடம்‌ 


9 22 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌---நாள்காவது பாகம்‌--க*நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌, 


* வாளார்ந்த பபோந்கீரிமேல்‌ வர்த்கயல்கள்‌ விசையாட 

இநங்கடவ்‌ வவயத்‌ தினிதறம்‌ பேக 

கநங்கலி கடிந்து மீசங்மேநால்‌ நடப்ப 

ஒந்தடை நீழுலி லிநநீவங்‌ தளி 
* ழலதகைத்‌ தமீழ ழறைமையின்‌ விளங்க 
நந்வ்வகை வேதழம்‌ நவின்றுடன்‌ வளர 
ஐவகை வேள்வியு மெய்வகை விளங்க 
அறுவகைச்‌ சமயழம்‌ அழகுடன்‌ தீகடி 
எழவதைப்‌ பாடலு மீசையுடன்‌ பர்வ 
எண்டிசை யளவுக்‌ சக்காக்‌ சேவ்வ ன 
கோங்கணர்‌ கலிங்கர்‌ கோசவர்‌ மாளவர்‌ | 
சிங்களர்‌ தெலுங்கர்‌ சீனர்‌ தச்சர்‌ 
வீலலவர்‌ மாகதர்‌ விக்கம்‌ செம்பியர்‌ 


விரலி ன வளன்‌ உ வி்‌ மாவு ரப ரிய ளியுளி லு வய வ எ ரி 


* 


வடக ன ரவு க ரிகுதரதை உருமு பரிவுளி வரவு மய வய ம்‌ 


பவ்வவர்‌ முதவாப்‌ பாரீந்திவ மோவ்லாம்‌ 
உறைவிட மநமேன லோநவர்ழன்‌ ஜோந்வர்‌ 
முறைழறை கீழ்வந்‌ தீறைத்ச விளங்கோளி 
மணிழடி யிந்திரன்‌ பூட்டிய பேர்வன்ததிர்‌ 
ஆர மாரிபினிற்‌ பொவியப்‌ பனிமலர்‌ 
தசைழகன்‌ படைத்த......... ப பப்ப ்‌ 
மனு(2நறி தழைய மணிழடி கடி 

ோன்னிகும்‌ நாட்டுப்‌ புவிய/ணே போயகல 


வடிவமாக ம வரய னிட பதர்ல ம வரல்கு 


வெடென்டனடளியும்‌. வியக்க ப வரர யர ராயா மடவரல்‌ 


ன்‌ படஃடலடரபவ வடக ரய பரிய ட "ர ரயாம ருயாயாயாயங் பல்‌ பரகாய வ உட எஷாயம்‌ 


* கன்னிதும்‌ நாட்டிற்‌ கயவாணை கதைவள 
வேத்கின விவுளியும்‌ வேழழம்‌ பரப்பித்‌ ்‌ 
தத்சையும்‌ உறந்தையும்‌ சேந்தழல்‌ கொளுத்திக்‌ | 
காவியும்‌ நீலழம்‌ நின்றுகவி னிழப்ப | 
ஐவியு மாறு அுணிநீர்‌ நவனழித்துக்‌ 
கூடமா டங்களுங்‌ கோபூரழ மாடாங்தம்‌ 
மாடமா னிகையு மண்டபழம்‌ பகவிடத்துத்‌ 
தோழது வந்தடையா நீநபர்தந்‌ தோதையர்‌ ட்ட 
அழத கண்ணீ ராறு பரப்பிக்‌ | 
கழதைகோனண்‌ ஈழதுக்‌ கவடிவீச்சுச்‌ சேம்பியனேச்‌ 
சினம்பீரியப்‌ போத்து சாரம்புக வோட்டி ப 
பைம்போன்மணி ழடிபறித்துப்‌ பாணனுத்தக்‌ கோடூத்தநளி 
பாடநத்‌ சிறப்பிற்‌ பநதிவான்‌ (றேயும்‌ 
ஆடகப்‌ புரிசை யாமிீரத்‌ தளியில்‌ 
சோடி லளவன்‌ அபிக்ேஷேக மண்டபத்து 
விராட்‌ கேோரகத்‌ சேய்துபுகழ்‌ விரித்து 
நாளும்‌ பரராசர்‌ நடூத்தலை விழங்கீ 
மீளுந்‌ தறுகண்‌ யானைமேற்‌ கோண்டு 
நீராமீவையம்‌ போதுவற வோமிீத்துக ்‌ 
கூராமியுக்‌ சேம்ய தோளுமே கோண்டுபோய்‌ 
ஐயப்‌ படாத அரமறைதே ரந்தணர்வாழ்‌ 
தேய்வப்‌ புலியூர்த்‌ தீநவேவலை யிற்புக்தப்‌ 
போன்னம்‌ பலம்போவிய நீன்றடூவார்‌ பூவையுடன்‌ 


கழ ஆட பட்‌ கம உரு பரம ரத வரவன்‌ வ கம மிழக வளி ய ராயுகிய னய நிய எம மொழு னான எடு. ட நபர எாயாஙமாய்‌ நடமா எடம்‌ ம மர ர மர 


ரன்ன மடல்‌ அகக்‌ படப்‌ 


௬8 ௬.3௫ வ வளவாமுகனாயாலு பூ ஙுயயாங்‌ 


ன்‌ வரண்‌ ல்‌ வனி பர்வ கப கயவாய்‌ உன பரை கய மர நிர பி யியபன்யா மாரு ரிங்கா வா மாயானிய ப ரய ந ரய எவ ணவாயா வாழாது பராய ராவா ரதா யகபயாஙளாயர ஜாட" பயா பகரா ரபர்‌ பல்பு வயு குபங் பவ ற்பகு ட லய வ ரந அரகய கப்பா கா மாயம்‌ மெய க்யா ப்பம்‌, ன்‌ இ 
௬ இ ட்‌ ஸ்‌ கரக கமாக உர்வா டாழாடரமரய்‌ பாரா ன களப்ப ராய கம பயவா மழ எயா. ஒளுயச்‌ பெயல்ப்‌ எ ட ட உயுகியுக ல்‌ பயக மய்ய ௨௭ 


ல்‌ 
7 
கக க க ர ன்‌ ண ப கள்‌ அ கட அட கட்‌ 


௩௨027521௨5 [உரவு 85.௦௦ 


ப்ர 
்‌ 
| 
1 
்‌ 


1 


ப்‌. இவ வவ தவசு வப்ட ஈய ராழு க யரா, எயாாய கா ழாப எழச்‌ மாகிய யாட ர்‌ 
॥ 


நஙயாயாடு “யய டப அட னயல்‌ பப யய வயல்‌ பாயம்‌ எய்ய 


வ்வகலாயு “ப கய ஸ் பை யயாயாமா யா லுங்‌ அடப்‌ பயாட 


பாண்டிய அரசர்கள்‌ ழத்தமீழையும்‌ ஆதரித்து வத்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சில சாசனங்கள்‌, 


ருமானா வர யரயு பய பணயம்‌ ப பபப வடட உட புண. 


ஜு 
ன்‌ 
இ | 
| 
மன்னுந்‌ நீநமேனி கண்டு மனங்களித்துக்‌ 
கா வமலர்‌ மேவயனுஙி தளிர்‌ துழாய்‌ மாலும்‌ 
அறியா மகர்ச்சேலடி வணங்கிச்‌ சிறையன்னந்‌ 
துயிவோழிய லண்டேழம்பும்‌ பூங்கமல லாவிரும்‌ ்‌ 
போன்னம சாபதீயி வனைத்துவகந்‌ தாங்தயர்‌ 
மேநவைக்‌ கொணர்ந்து வைத்தன்ன சோதிமண்டபத்திதந்து 
சோலை மலிபுனற்‌ சேண்‌ தானித்ந்த 
தார்மாலை மடியுந்‌ தரவரக வேன்றழைப்ப 
மான நிலைகுலைய வாளகீரிக்‌ கப்புறத்துப்‌ 
போன வளவ னுரிமை யோடம்புதந்து 
பேந்ற புதல்வனைதநின்‌ பேறேன்று ழன்காட்டி | 
வேற்ற யரியணைக்கிழ்‌ வீழ்ந்து தோழதிரப்பக்‌ 1 
கானோடி. ழன்னிகம்த்த வேம்மையேல்வாங்‌ கையகவ 
தர்னேதகம்‌. பண்ணித்‌ தண்டார்‌ ழடியுடனே 
பன்னக ளய்கர்‌ புகவிடங்கண்ம..........இது பிடிபாடாகவேளப்‌ | 
போங்ததிசை நாவத்துட்‌ பூபாவர்‌ தோழவிளங்தக்‌ 
சேங்கையல்‌ கோண்டூன்‌ நிநழகழம்‌ பண்டிழந்த 
சோளபதி யென்னு நாமழந்‌ தோன்னகரம்‌ 
மீள வழங்கி விடைகோடுத்து விட்டநளி 
தரர்‌. ,ஜேயத்தம்பம்‌ நாட்டிய ப 
ணீ கோ மாறவன்மரான திநபுவன சக்ரவர்த்திகள்‌ ன கு | 
ரீ சோணட்‌ கோண்டு ழடிகோண்ட கோழிபுரத்தில்‌ வீராபிஷேகம்‌ பண்ணி அருளிய ஸீ சுத்தா 
பாண்டியதேவருக்கு யாண்டூ பத்தாவது நான்்‌௫ா௭எ௪................ 
இதுவும்‌ இருகெல்வேலி செல்லையப்பர்‌ கோவிலிலுள்ள ௮. | 
அப்பால்‌ இ பி 1934-ல்‌ இரண்டாவது மாறவர்மன்‌ சந சரபாண்டியனும்‌ ௪ பி 1951-ல்‌ எம்மண்ட 
லுங்‌ கொண்டருளிய சுந்தரபாண்டியனும்‌ இ பி 1208-ல்‌ எம்மண்டலமுங்கொண்டருளிய மாறன்்‌குலசேகர 
பாண்டியனும்‌ வெகுகம்பீரச்‌. துடன்‌ அரடியற்தி வர்‌ திருக்க றனர்‌. இவர்களுக்குபிய மெய்க்கீர்ததிகளை யெல்‌ 
லாமிங்கெடுச்துக்சாட்டல்‌ சாத்‌ தியமல்லகேளை விடிக்கப்பட்டன. 
பிறகு கெபி 13-வது தாற்றாண்டில்‌ இத்தமிழ்சாடுகளோடு வ்டநாகெளையும்‌ சன்‌ வசப்படுத்திக்‌ 
கசொண்டாண்டவன்‌ ஜ:டாவர்மன்‌ சுந்தரபாண்டியன்‌, இவனுடைய சண்டத்தலைவனே கப்பற்கசோவைக்கு சாயச 
னாவான்‌. இவ்வேந்தன்‌ கருகாட்டாசனையம்‌ கவென்றுளான்‌. சப்பற்கோலையா லுமிதனை அதியலாகும்‌ ப 
இரச ஜடாவர்மன்‌ சுந்தரபாண்டியன்‌ பரிசுத்தமான செவெபக்சன்‌ எனவும்‌ பண்ணோடு சேவாரமோதத்‌ 
தெரிந்தவளனெனவும்‌ தெரிகின்றான்‌.  பாண்டியராட்டிலுள்ள  சோயில்களில்‌ இருஞானமோதல்‌- தேவார 
மோது சலை ஏற்படுத தியிருச்சின்றான்‌. இவ்விஷயத்தைச்‌ கீழ்வரும்‌ சாலனைச்தாலதியலாகும்‌, 
ச 
/-வது சாஹனம்‌. 
த்ர்புவசசக்‌ா........................ க்ழமவம்புநாட்டு உடையார்‌ திநநேல்வேலியுடைய நா யஞர்‌ 
கோயில்‌ பத்பாதழதல்‌ பட்டடைப்‌ பத்சாகாரிய தேய்வக்‌ கன்மிகளுக்த இவ்வூரடைய...தீநழன்பு திநதான 
மோதுமாதவர்‌ ஸிக்கீரமசோமதேவர்கண்ட தபசிகளில்‌ விஷகண்டதேவர்‌ சந்தானத்து எலலையில்வாத்‌ 
தேவர்‌ சிஷயரில்‌ தவப்பேநமாளுதந்தம்‌, பகவத்சநீதரனத்து மககதேவ சிஷ்யர்ல்‌ அனபாயனுத்தம்‌, தீரவர்நர்‌ 
வடக்தமடத்தவ்‌ சிவபாத இரதய சிஷ்யரில்‌ திநநம்பப்‌ பேநுபநனுக்கும்‌ பிஷாமட சந்தானத்து இராவளர்‌ ்‌ 
பசுபதீதேவ சிஷயரில்‌ நின்றியங்கி யாடுவாணுக்தம்‌ தீரவாநர்‌ வடக்கும்டத்து வுஸ்தாதேல சிஷ்மரில்‌ சந்தான 
அதத சவால்‌ பவாய பவாய யான மாவ கக பபையாயாபபம வ அதிக ட கபானாபாயாயாபக அரடம ஈம பம பாய அயா வய வ னாட க அழக கபக ததவகபடுகணுகபபக்‌ அபலைப்‌ பாப பயவா வட சவா வாய கமய ஹல சகடை பபப பையா பத பபப ப பபப கந்தனை ல்‌ பஅசபவகககளாளாயபக்ளளைபாளபயாம்‌ இரு 


155-191 0-154-1 4212) 


உ௱ராவ்ல2௨.0௦0௱: 


நய்ஙயாஙயாயாய்‌. 
நெசவு ாயுனியர்‌ அவரக ஹன்‌ ஏனடா ரவாாயாாயாயால் பாயா என ணா ரர்‌ விரி ரம்ப அபபா வ்‌ ள்‌ ஏன்ற நாமளா யாட்‌ 


ம ண்ட்‌ டன்‌  தன்ணிக்களள்‌ கணக னன அன ககன்‌ ன்‌ அணக ண்ண்ம்‌ என்க க கன்‌ க கண கத அண்ணக்பத்‌ கலக பகன்‌ அ ன கரி 


924 கநணுமீர்த சாகநம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்தாவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ' 


தேலர்கள்‌ தேவனுத்தம்‌, பிக்ராமட சந்தானத்து திநநாகீஸ்வாத்து இராவளர்‌ சிஷயரில்‌ தீநதானசம்பந்தநக்‌ 
தம்‌, இச்சந்தானத்து இரவளர்‌ பசுபதீதேல சி்ூயரீல்‌ கவீகடிந்த கையனுத்தம்‌, மதுரைதேற்கிவமட சந்தா 
னத்து நீவகண்ட சிஷ்யரிவ்‌ திநநேவ்வேவி மாளிகைமடத்து அழகிய தேவர்‌ சிஷ்்யரில்‌ திநநேல்வேவி 
யுடையாகூத்தம்‌, பிச்ஷாமட சந்தானத்து இராவளர்‌ பசுபதீதேவ சிஷயரில்‌ சிவழத்தி காட்டினுனுக்தம்‌, தீந 
நேல்வேலி தேற்கில்‌ மடத்துக்‌ கீழிமட சந்தானத்து அண்க்கவன்தோண்டர்‌ சிஷ்யரில்‌ அறடிரைத்த பேருமா 
னுக்தம்‌ இவர்கள்‌ வர்க்கத்தில்‌ தீநதானம்‌ ஒதும்பேர்க்தம்‌ போஜனழள்ளிட்டு வேண்டுவளவுக்கு......... இது 
்‌ வும்‌ இருசெல்வேலிசாசனம்‌,........ 


கணை ௩ ஈளர்ளாவளிு ஈய ஈயாரிய போர்ன்‌, 


அப்பால்‌ மூன்னுவது மாறன்‌ சக்சாபாண்டியன்‌ மகுடக்தரித்‌ இருத்கல்‌ வேண்டும்‌. உழ்வரும்‌ மெய்க்‌ 
சர்க்க ௮வனது பிரகாபத்சை விளச்சாநிற்கும்‌, 


8-வது சாஹனம்‌, 

ஸ்லஸ்தினி 

பூமகத்‌ தீரவும்‌ (பர்‌ நேய மடந்தையுநீ 

தாமரை...... ழலைஜயப்‌ புயந்தநப்ப 

மேளதநானில்‌ மீவள்ளிதம்த்‌ தாமசை 
கமவ மாது கவில்பேறத்‌ தீளைப்ப 
்‌ சேோண்டிசை யுத்த மண்டனிக்‌ கீடக்கை 
| ப இந்ந க மடந்தை தகமையிற்‌ கவிப்பச்‌ 

சைவழல்‌ நீதியும்‌ தநமழத்‌ தழைப்ப 

இமையளரி விழாக்பகாடி மிடந்தோறு மெழப்பக்‌ 
்‌ நநங்கலிக்‌ கனவ்கேடக்‌ கடவுள்‌ வேதியர்‌: 
அறுதோமில்‌ வேள்வி யநங்கனல்‌ வளாச்‌ 
* சுநத்யந்‌ தமிஷம்‌ தோழவளங்‌ தவவ | 
| பொருதீற வாழி பூதவத்‌ சூழ்வா 
ஒநகை யிநசேவி மும்மத நாற்கோட்‌ 


* டைராவதழதல......... 


சர்மா ர ௬௮ ம. ய உ 


ர ர ர ர ர ட இ] 


கலிங்கழங்‌ கடராழங்‌............ ந்த 
தேலிங்கத்‌ சோனகத்‌ சீனு ழதவா 
வித்ழறை நீதிகள்‌ மேவள் வேறு தவித்து 
மழநீவக்‌ கிழிமையு படி புனை மீவந்தரிக்‌ 
கோந்தனிக்‌ கடக னேன்றுக கேத்த 
கன்கககர்கில ழடிகடிச்‌ சேங்கோ வோச்சிக்‌ 
கோற்றத்‌ தவளக்‌ தஸிர்தடை நீழற்ற 
வடக்கு காலவர்‌ வீச 


ஆல ரடய எடு பளிக்கு ஆர்யுகபு பரிய னயைாழரயாய எயா எழ 1 பயா பழய ஷறிஷரியர்‌ பயரியளியரபர வமர யய 


ய நட 


அ ண்வண்கன வு நவமணி வீரசிம்மாசனத்து 


2௨௯௧ ழுழதுடையாகோடூம்‌ வீந்நிநந்தநளிய 
மாழதல்‌ மதிக்தலம்‌ விளக்கிய 


எய்ய படட 


து அட! 


கோழதல்கோ மாற வன்மசான தீரியுவன சக்சவர்த்திகள்‌ இரிசுந்தாபாண்டியதேவர்க்கு, 
இவ்வரசன்‌ சுருஇயின்‌ மேலும்‌ தமிழின்மேலும்‌ வத்‌ துள்ள பேரபிமானக்தையே இங்கு சவனிச்சச்‌ 
த்ச்சது, இருவாலீஸ்வாதது சானனம்‌. 


அப்பால்‌ இரண்டாவது விகரமபாண்டிய௰ன்‌.” ழ்வருவது இவனது மெய்க்சர்சஇச்‌ செய்யுள்‌, 


ஆ, ர ருடரயாரடு ந லாநாடாரயரய கியா க மாய வு வாட வர்ய பரிய ட உம க 


களகபகபசுப ப பாபா பார்போம்‌ வா ளாடர்ராம்‌ ரவாயல்‌ அம சொடகழாவ் ன்‌ அணியி ரானாரியர்மா தசவகபவாம மானிட வுவாலாய க அபக மாமா பபப ரியபாலாலாளயாகாமால வளிள்‌காளாமாடாபாளள பபா இதில 
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கவ ரவா ழனாயு எழவும்‌ நவள பசய்‌. பாயால் யுள வறை வரி ரவ னாவ வரம 


நரதாய்‌ நவ ர்வ ரழனாயளாயு ம எழு கமாயர்யரிய டவ 


ட, ௩, அயராத எவாயா ய யாழாயாப எழுயாய யக்புகியுக்பகுபாப பரிய பயாம எரா ராஜாஹாஞாஞாயாய மயம்‌ பக்பம்பபி பயவா பா பப ளா வாரா யாயராயாயாயரியரியர்ய. கன்ம வர்ளர்ப வணி ளந வ என்க வர்க 


ரஷ ட வொரவொயாயா மாவாய்‌ ப னமாக கய எயாயாய மயம்‌ எமர்‌ மாடம்‌, 


டதத ககக ர தட 


ணி அம அட அட டட அங்டம்‌ 


ந வயங்கு க்வயுவ்பபுமை வியுமையாம்‌ ப யயல்ட வ யுகமும்‌ உட உயவு விறுகையுக்வ ம்பு வயரை எயாகயாயய எயார்‌ எண்‌. எனம எந மொழுவாடு எட யாடு மனம எடு வரய பரப்பு பய 


சரியரயாய வட மரியான்ப வயாயாயாய பய ராம ரக நபம்‌ கபயாய்‌ பய எறாமமாயு கய சட பல்பம்‌, பம்பம்‌ பயயாயா 


அவிய வவவவவைவை வட ந்‌ 
பாண்டிய அரசர்கள்‌ ழத்தமிழையும்‌ ஆதரித்து எந்தரர்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌ சில சாசனங்கள்‌, 0214 


ஸி அனகை கணையப்‌ யய வ வ வ ௭ வனை கட டயட ணைன ணத யய ட ட்ட ன வைட வணக 
யை. 


0 - வது சாஹனம்‌. 


தீநமகள்‌ ஜேயமகன்‌ தீநப்புயத்‌ தீநப்ப 
பேநங்கட :வாம்‌ நீவமகள்‌ புணர 
1 கடவுண்‌ மேரவீற்‌ கயவ்விளை மாட 
வடபுல மன்னர்‌ வந்தடி பணிய 
நேமி வசைத்த நேடூநீவ ழழதுந்‌ 
இலன்‌ எனல வண்தடை நீடிலிற்‌ பூப்பச்‌ 
ரந்கத்்கலகர்‌ சேங்கோல்‌ நடப்பக்‌ கநங்கலிதுந்து 
வேதவித்யில்‌ நீகி நீவவ 
நறை கோணர்ந்தாரக்ச 
விரழம்‌. புகழ ேதக வ்ளாங்க 
நத்ப்பேநத்‌ சடைழடி நாதன்‌: கடிய 
மத்க்தவந்‌ தீகம மணிழடி சூடி 
விளங்கிய வீரசிம்‌ மாஈனத்து ்‌ 
வீதறிநந்தநவிய கோமாறபன்மரான தீரிபுவனசகாாவர்த்திகள்‌ ரிவி காமபாண்டியதேவர்க்த | 


வ ட் ௮- ௮ எ. ௮ ற ௮34 ௮௬௮3 ம. ॥ ௨௩3௮4 ம ரள. ர ௮ பள்‌ ர ட உ யன 


பெம்மெ மெம்‌ மம எய்‌ எமெயயயாஙயாஙயாஙயாயாஙயாயாகிப கியல ப ம்யடபாய புக அ அனாப றக படம ம. 


மல்ல அடக்‌ ப வ ளியுகுயு சு மெழுமிடக ம வெர்ய வ்‌ பயுருபுகு, நயகட க பக அட வப ரட்டபச மட ய 


இச்சாசனம்‌ பத்தன்‌ மடைப்பெருமாள்‌ கோயிவிலுள்ள து. 


அடுச்சவன்‌ மூன்றாவது குலசேகாபாண்டியன்‌ பப ணை வய சழ்வருவது இவனைப்பற்றதிய | 
மெய்க்€ர்த்இச்‌ செய்யுள்‌, ை 


10.வது சாவனம்‌. 


தேர்போலும்‌........... வார்பூணு மணிவட மழலை 
திருப்பாவை திதமார்பிலும்‌ வரைப்பாலை வசைத்தோலினும்‌ ்‌ 
கலைவனிதை மலர்மனத்திலும்‌ துனிபிரியா கனி திநப்பச்‌ | ப ' 
சேங்கோல்‌ நடப்ப வேண்தடை நீடிற்றக்‌ 
கநங்கவீ ழநங்கப்‌ பேரும்புகம்‌ பரப்பக்‌ 
கானக்‌ கனவ்வமழி கடூம்புலி சோ 

[ மீன்‌ போகி வரைமீமீசை யோங்த 

* முந்தம்ழ்ப்‌ பனுவலும்‌ நான்மறை மழது 
மமய்த்தவச்‌ சைவசமயக்துடன்‌ விளங்க 


சிங்கள............ ர யிர்த ்ஸ்கனகை? விங்கந்தே எழும்‌ 
களங்தக்ச............ ஏழும்‌ தச்சங்க்‌............ எழம்‌ 
நேடுழடி........... உழ... யாவணையும்‌............ ஏழம்‌ 
வியத்தசேம்‌...........ஏழம்‌.......... ண்ன்ன 


திறைழன்‌ காட்டி மீரபுடை போரநந்தி 
விரிகதிர்க்‌ கவரி வீசற்‌ நேன்றலும்‌ 

வரடைய :மீன்ன வீசக்‌ கனக 
சீம்மாசனத்தைக்‌ கைபேறவிதக்தீ 

புதைய சேட்டை செல்விய ஸ்ம 


ரக்‌ வீற்றிநந்தநவிய 


கீ மீகாமாறபன்மரான தரிபுவன சகாவர்த்திகள்‌ ஸீ தவசேகா தேவர்த்த ஆண்டு நாவாவது 
தீநப்புடைமந்தூர்‌ சுவாமீநாறும்‌ பூநாதர்‌ கோவில சாசனம்‌. 


செவ தனாயாட ம யு டக அடவ தங எப எய்‌ எயரயளயளயாபாக்பாம்பக்பு கடம்‌ அம ஆஅ பளாம்‌ எபஎய்‌ மமளயா யை சயாயாய எ ய படி ளியக்யு்யம்பக்யக்பாமபசப உயர பரய உ ளுப க னபாயாவரமர்‌ ரமா எனவ கன மெய கக கக்க கவர 


நட்புகளருட நடாபரயாரயள பாயா சாகரி வாயார டரியா அரி பார்புளிடராய ந ப்டரிடு பின்பற்றி யப்டிள்‌ பங் டங்கல்‌ எரா னாவ மாயா வரபாபரபாயாய எனாபாபா௩ பயாயு க ங்பா பயா பகபகபகடசபம்‌ _ம பசுபகடகட குடகடக்‌ பபால்‌ கடகட க்‌ க்பம ரப ர பாவாட எட யாபா பானா ரிபாயா பங்பருடற்ட பககக மடய ம பப டட ப யாய மய மய எயர எ 
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926. கநணாவீ$த சாகரம்‌ டூதல்‌ நப வர்ர வது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ நதிகள்‌, 


ரன்‌ வன ட நண ரர ணப யய அ அணை கபயயயயயய, 
எ அயிலை ளா. கணண அவ அரனணாகைகயய ப கடைய னை னாயக, 
எ என அன கயமை த்‌ பய்‌ வைய்‌ வை வவர ணை யய பய்‌ ய யது ப ணம கன அண“ அ ணை கக கை ணை! ண ககன்‌ என்‌ நன டை ணை 
௩ 


ரக 


ர ட௨ எருளமு 


வரலயா பனங்‌ ப வாயளவையவ்‌ எடளவைரமால்‌ ய ட டடம 


எிகணக டரவ எிழுகியய பம்‌ ந அழுவ யம்‌ வு உட பய ம ப வயம்‌ வ ட வு எம்‌ எம மு. 


ஈஙகியாயய சாராய நயங்பங்பபியும்‌ யம்‌, பல ப ்‌ 
எனகன ள்கள்‌ வடு எட ரயஙு கிழகியக்ற்‌, க்கை பழட கராவரய குய்ய யயாயா யர வயது யு மயம்‌ எம ஸறாட ராடு நாலு “வரவாக நசட பயஸ்‌ வயல்‌ 11 மவ எயாகய உழு வோடு ங கஷய எய பழ எழ ணு உ னய பள ப ரதம்‌ ஆல்‌, நண யக, ௩௩ 


க ல்மெவு க ரயளி ளிய ளாவாவள் றாக முனற வய வடு எட்ரவ ஙய ர 


த டல பப்பு 


155-191 0-1:4-1 4212) 


சழ்வரும்‌ வம்சாவளி, தென்சாக கோவிலிலு 
மாகச்‌ கொண்டு வரையப்பட்ட, 


கிலர்வாயா வராய நராலகியுகளபக்ப பாமர னான வம்ப கடகபாய எர னாட லாடு பரிய ர்யுக்யுக்பயாயா மரமாய்‌ உ கடகட கடக்பாய “யடி 


11-வது சாணனம்‌. 


எக கியக் பய்‌ பதயாய குட கபம்‌ பயம்‌ மய்ய ம பலம பவம்‌ அர்த க னிய க்க களில்‌ எயகயுக்நு எம எழக எம ஈட. 


ள்ள எிலாசாளனங்களையும்‌ செப்பேடுகளையும்‌ ஆதார 


அபிராமபாண்டியன்‌ சகம்‌ 1474 


12-வது சாஸனம்‌, 
அபமஸது, 
பூமீசை வனிதை மார்பினிற்‌ போலீய 


நார்மீசை கலைமகள்‌ நவம்பேற விளங்க 
புயத்துணே மீது ஜயமகள்‌ புணா 


1 கயலிணே உவகங்‌ கண்ணெனத்‌ திகழச்‌ 


சுந்தர தவத்து வந்தவ தரித்து 
ழந்தையோர்‌ தவத்தின்‌ ழனையேன வளர்ந்து 
தேன்கலை வடகலை தேற்றேனத்‌ தேலிந்து 
மன்பதை புக்க மணிழடி வனைந்து 
சங்கர சாண பங்கயத்‌ சூடி 
சேங்கோ லோச்சி வேண்தடை நிழற்றி 
மறக்களை பறித்துநல்‌ வறப்பயிர்‌ விளைத்து 
சிங்கையி வனுசையி விராசையிற்சேண்மில்‌ 
விந்தையில்‌ அறந்தையில்‌ மதலையில்‌ வீரையில்‌ 
வைப்பாற்சே................... 
.னுரைவேந்‌ கண்டோட மாந்றி 
பதினெண்‌ பாஷைப்‌ பார்த்திவ ரனைவநம்‌ 
சிறையுக்சின்னழ ழறைழறை கோணா ந்து 
துறை.........வீர்ந்து தறைகழ விறைத்ச. 
அவரவர்‌ வேண்டிய தசவர்க்கநவி 
அந்தணர்‌ அநேகர்‌ சேந்தழ வோம்ப 
விந்தைழத வகாம்‌ ஜந்திடத்‌ தியற்றிச்‌ 


இ.௫ல சென்கா? ஸீவிசுவராதஸ்வாமி கோவில்‌ கட்டின பராக்ரமபாண்டியன்‌ மெய்க்£ர்ச்‌ திவருமா ற 


ர்க்‌ க உ ர. 3௮.34 3 யடி ஏ.௮.3 பே ம்ய்‌ ஒழுகு 


கழவ வக்பு அியுவ்‌ எப எழ எ 


௫ ரம வரவாமாவா லாமா எஜாயம்பக்பம்யமயக்‌ மா டாயா பட்ட 


பறாச்‌ ரழிபாண்‌ டியன்‌, 
அபிராமபாண்டியல . , 

யனா அக ஙராமடாண்டியன்‌ 
பபப பபப ப்ப அப பப | 
ர ு ப்ரி வலல்பண்‌ 
சாலிவாட ப்‌ மானணாப ரண ன , ்‌ 
்‌ | 
ய்ரீவுங்கறாரம்‌ அடை அடைக்‌, அடை... ்‌ 
பாண்டியன்‌ டீ | ப 
அழகன்‌ னிவல்லபன்‌ 
பெருமாள 
அதிவீரராம 
பாண்டியன்‌ 


நரம மட தன வரது ஜாங்தாரராடம்‌ மபரியாயுள்‌ அ பயக்யும் யப ம 


ட அதனக எயாய கழகு அயினி நட ள்ள த டகயாயர்‌ வியர்‌ வலமக பட்ட ல்‌ வலது ம 


1(வாபால225௮ா.0௦0 


நம்‌ ப செயம்‌ மர ளிய னி ரியர்‌ பரப பேரிய வ நய ஹாயா ாயரிய 8 ர்‌ 


ண டண ட ன றை பி கடகி கள க்கட ம சென மகளில்‌ 


1 கஷழகய கவுஸ்‌ பவ ளிங்வா லவர்‌ எ கல்‌ கடு கமல நவ்‌ மகவு வளி வாம வட வக ன. 


உட களரகட கெ ணஹியுளயுக் குளி எய்ய ரவ ரப ல்‌ ம மதர்‌ உடன்‌ 


ந ரவ மன்‌ னவ எம வய பணம யாம யங்க ப ரத மாம்‌ ம ௨௩ 


ஏக்க படங, எழகாயரயரயரய எனா கரல ல எியாவளா வயி யயரியு *வ்பு 


௩௮௭௮7௨16௨௦ 


| 


ஈய ஈயயாஙாவாய கமரயாழாயாயாழாயாயாமாமாமாவாாயாழாய காக கடட அட கடகட மட பட மப பம்‌ டம கட்ச கக அ பர்யாடங்டம்‌ எடம்‌ எழாமாலா வாட “பாமர. 


பாண்டிய அரசர்கள்‌ ழத்தமிழையும்‌ ஆதரித்து வந்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ காட்டூம்‌ சிவ சமசனங்கள்‌. 


 வெயயயய்ப ப ைபயகையயபபடடடடப்பபடடடடடடயயயயயயமபபயடயயயயய கபய ௮ கபய வளை 
ச அணைய ன்‌ ௭ ண அ கை கை கடைம பய வ வை கை கை கை கை கை தவ | ததன்‌ எ வன்‌ எனனை கைய கையயயை அ யயவக்‌ எ ண ன ணன யடடடடடஉட--௨௨ 


ஷூ 


சிவதேறி யோங்கச்‌ சிவார்க்சனே புரிந்து 
மந்தா சார்க்த மண்டப மமைத்து 
ழன்னோநதார்‌ ழங்கிலுட்‌ புக்கீநந்த 
சிந்பார்‌ தம்மை தீதவர்த்த சாமத்துப்‌ 
போற்கலத்‌ தழது பேறல்லித்‌ தநளிச்‌ 
சண்பக வனத்துச்‌ சங்காரி தமக்து - 
மண்டப மமைத்து மணிழடி ஐடி 
விழாவணி நடத்தி விநைபுன வாட்டல்‌ 
வழிவகை நடத்திநீன்‌ மவனந ளதனுல்‌ 
வற்ற வருஷீயும்‌ வற்றி வந்கடம்‌ 
உற்றவிக்‌ காலந்‌ துறுபுனவநவமகன 
வேண்டிய பேயழதே வேறீடத்‌ தின்றீச்‌ 
சேண்டந புனலிற்‌ சேழம்புா வாட்டி 
மீன்கால்‌ வேணி விருவநா தர்க்குத்‌ 
தேன்காசிப்பேநங்‌ கோயில்‌ சேய்து 
நல்லா கமவமி நைமீத்தி யகழடன்‌ 
எல்வாப்‌ பூசையு மேக்கோ யிலினும்‌ 
போநன்ழத உனைத்தும்‌ புசையற நடத்தித்‌ 
திருமலி சேம்போற்‌ சிங்கா சனமீரை 
உவ௧ முழதுடையாருட1 
இவது கரணை யிரண்டுந வேண்ன 
அம்மைய மப்பனு மாயனைதந துயிர்க்கும்‌ 
இம்மைப்‌ பயனு மறுமைக்‌ துறுதியு 
மேம்படதல்கீ விற்றிநந்தநளிய 

2ழ்வரும்‌ சாளனம்‌, நைடதம்‌ காச்காண்டம்‌ கூர்மபுராணம்‌ கறுக்தசொகை முதலான மூல்களியற்கின 
வனான அதிவீரராமபாண்டியனத, இல்வரசனுக்கு அழசன் பெருமாள்‌, ஸனீவல்லபன்‌ மு.சலிய இறப்புப்‌ 
பேர்களுமுள, 

13-வது சாஷனம்‌, 
சுபமஸ்‌ து. 

புவநைகவீர, மதுகாமவேேந்தர, ஜயந்தமங்களபும்‌ வராதீஸ்வர சகே்டிமேஸ்வா சீம்மளகோள 
தமோதிவாகர, சோளசிந்து வடபானல, சங்கீதஸாஹித்தீய ச8ரலபேளம, தேவபிராமணஸ்தாபனுசரரிய 
கோஜடிலமர்‌ மசான னீபேநமாள்‌ அடிகள்பேரமாள்‌ அதிவீரசாமனை ஸரீவல்லபதேவ$ஃக்க............... 

மற்றுமுள்ள அரசர்க்கும்‌ மெய்க்சீர்த்‌தகளுள, இங்குவிரிவஞ்ி விடுக்சப்பட்டன, 

இங்குச்சடைசியாய்க்‌ சாட்டிய அதிவீரராமபாண்டியன்‌ காலத்திற்கு ெழாற்முண்டுகளுக்கு 
முன்னரே தமிழ்க ரடுகளில்‌, விஜயசகரத்தார்‌ ஆட்டியும்‌ நாயக்கர்‌ தருக்கருடைய ௮ இசா ரங்களும்‌ வேறுவேருக 
வும்‌ ஒன்திக்கலந்தும்‌ மற்றும்‌ பலபெயருடைய அ௮.இகாரங்களும்‌ நிகழச்சனவாகச்‌ தெரின்றன. அவைகளை 
யெல்லாமிங்கு வருஷ்முறையாகத்‌ துணிக்து கூறச்‌ சரியான சாஸனைங்கள்‌ இன்னுங்கிட்டில, 

ஊாழிகாலக்‌ சொட்டுத்‌ தலைசொண்டு பரம்பணையால்‌ சீணமு வெகு கம்பிரத டன்‌ இராச்சியாஇசாரம்‌ 
படைத்து வரத பாண்‌ டியராஜபரம்பரை இச்சாலத்‌ இிலில்லாமற்‌ போகவில்லை. அப்பாம்பறரையோர்‌ இன்னுமிர்‌ 
சாடுகளிலிருச்சவே செய்ஒிரார்கள்‌. அவர்கள்‌ உலகபரிபாலனஞ்‌ செய்யும்‌ பதவியைச்‌ சகாலகெதியால்‌ இழக்து 
விட்டாலும்‌ பெயர்‌ மாத்‌இரையால்‌ சற்ல அடையாளங்களுடைமையால்‌ இன்னுமிவ்வுலகச்‌ இலிருக்சவே 
செய்குமுர்கள்‌. இங்விஷங்பதிதை ம நொருகாலத் இல்‌ விரிவாய்வரையப்படும்‌. 


கடம டப பப றக யாகு அிபன்பரர்‌ அயரகாராயா யாபாபல்பமிப பகபகபாக பானா ளா னா வாளா வா வாயள்பகு எாழாட எயல்யா பரயங்யாயாயா எ டடயைசியக்பாபாய பபக்பபைபாயாய ஈய கயாம்‌ ஈய கய சயயனயா்‌” நரக கம பகனக வசட யாயாயங்ய பர்யாட 


ஈவாவரியாஙமாயா தாயாரா ழா ஷா வாடப்‌ காடா டக அனகப ல பாயா 


வெருவ வட எட கய சழ கய எ. மா வாயாயு. 


வெக்னீயசியாயாடாயபரிமாயக்யம்டம்ட்பச ப க அமகணவாலாயர்யரிள! 


1(வாபால2:25வா.௦0௦௱ 


உருகு அபூ அழுகிய மமுர்யக்யரியுள்‌ ப உரிய அம கபம்‌ மய ட்ட ட்‌ உய்ய 


பகடரடிங்யக்யா ட எியரய நள் டட உல 


எய்யா யுகா யாய பய, வீர அழக கயைக்ய யய க யயாாயாயய காயாய்‌ என்‌ 1 1 கயவாய்‌ எம 


வங 


(ண க்தணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கரீநடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 
அ அ னை அவவை அவை அ அப அ அ அ அ அ ப ப ப 
] வேளவிக்குடிச்‌ செப்பேட்டில்‌ சமஸ்இருச பாகத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள பாண்‌ டஓ.யராஜபரம்பரை, ] 
௪6 இரகுலச்இன்‌ பூர்வவம்சத்தார்‌, 
1 சர்திரன்‌ 
2 புதன்‌, பாண்டியனாச அவதரித்தான்‌ 
ு புரூரவன்‌ ப 
ஃ மாறவர்மன்‌ 
5  ரணதீரன்‌. 
0 மாறவர்மன்‌ இராஜூம்மன்‌ 
1 ஐ 
மேற்கண்ட. சாசனங்களுள்‌ 
வது சாசலாத்இல்‌ 44 இன்னமு தாகிய இயல்‌ இசை காடகம்‌ 
மன்னி வளர டீணி முடி சூடி!” என்றும்‌ 
5-வது சாசன த்தில்‌ * மயல்‌ திறப்பின்‌ மாமூனி தேர்ந்த 
இயல்‌ இசை நாடகம்‌ எழில்‌ பெறவளா”' என்றும்‌ 
| ௦-வ௫ சாசனத்தில்‌ ** மூவகைத்‌ தமிழம்‌ முழைமையின்‌ விளங்க 
எழுவகைப்‌ பாடலும்‌ இசையுடன்‌ பரவ" என்றும்‌ ் 
7-வன சாசனத்தில்‌ -: இவர்கள்‌ வர்க்கத்தில்‌ த்ரநானமோதும்‌ பேர்த்தம்‌ போ ஜனழன்ளிட்டூ ்‌ 
வேண்வேணவுத்த............................ என்று *' | 
5-வது சாசனத்தில்‌ **சுருதியும்‌ தமிழும்‌ தொழு வளங்குலவ'' என்றும்‌ ட 
10-வது சாசனத்தில்‌ * முத்தமிழ்ப்‌ பனுவலும்‌ கான்மறை முழுதும்‌" என்றும்‌ 
12-வது சாசனத்தில்‌ * தேன்கலை வடகலை தெற்றேனத்‌ தேளிக்கு '' என்றும்‌ 
13-வஅு சாசனத்தில்‌ ** சங்கீத சாகித்திய சார்வ பேளமீ '' 
என்றும்‌ வரும்‌ சில வரிகளை காம்‌ சவனிப்போமானால்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ காட்டி லிருக்த பாண்டிய ்‌ 
சாஜர்கள்‌ புூ.த்தமிழில்‌ மிகுந்த பீரியமுடையவர்களா பிருந்கார்களென் ௮ம்‌ ஆதிரிகது வர்காரக 
ளென்றும்‌ மிகச்‌ தெளிவாகத்‌ செதரிக௦௮௫., இவர்கள்‌ மூன்றாவது சங்கம்‌ கலைந்து சுமார்‌ 1 ப்பட்‌ 
வருடங்களுக்குப்‌ பன னுள்ளவர்களாகச்தெரிக்காலும்‌ ஒருவா தங்கள்‌ தங்கள்‌ காலத்திற்கேற்ற 
விசமாக முத்சமிழையும்‌ அகரிதீது வர்கார்களென்று தெரிகிற த. இவர்கள்‌, கலத்தில்‌ இசைத்‌... 
சீமிழின்‌ அருமையான பல நூல்கள்‌ ஒருவாறு அழ்ர்து போயினவென்று உமரையாசிரியர்களால்‌ | 
தெரிக* றல, பதின்‌ மூன்றாம்‌ 'அா தருண்டிலிருக் த ஜடாவர்மன்‌ ௪௩௪7 பாண்டியன்‌ நிறந்த 
சிவ பக்தன்‌ எனவும்‌ பண்ணேடு தேவாரம்‌ ஒன தலை பாண்டிய காட்டிலுள்ள பல கோயில்களிலும்‌ 
ஓதம்படி. செய்வித்தான்‌ எனவும்‌ தெரிகிய௫, இதனால்‌ ஐடாவரா்மன்‌ ச5தர பாண்டியனுக்கு" 
முன்னாலேயே தேவாரம்‌ ஓதுதல்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ வழ்க்கமாயிருக்கசென்றும்‌ சேவாரத்தில்‌ 
வழக்கிவரும்‌ பல இராகங்கள்‌ தமிழ்‌ காட்டி ற்குரிய பெயாகசளோடு அழைக்கபபட்டனவென் தும்‌ 
| அவைகள்‌ 'கடை.ச்‌ சங்க காலத்துள்ள பிங்கல இகண்டில்‌ காணபபடுசன்‌ உனவெளன்றும்‌ இன்‌ 
| முன்‌ பார்த்தருசசறோம்‌. அவவிராகங்களில்‌ பல மறைக்து வார காலத்தில்‌ 34 இரா 
சங்கள்‌ வழங்கிவர்இிருக்கன்‌ சனவென்‌ ௮ 61, 0185-ம்‌ பக்கங்களில்‌ பார்ச்திருகள்‌?ும்‌, அதிலுள்ள 
பல இராகங்களை சங்கத ர ச்னாகார்‌ தம்முடைய நாலில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லியிருக்கஞர்‌ என்பதை 
621-ம்‌ பக்கத்தில்‌ களிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கிரோம்‌, 
சி வவகவவ வ வகைதவ வவ ைவைவவவவவைவைவவைைவைைவைவ வையை வடட க 
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ஈயயாயாயாபாயாயாய எயா அாயாயாயாயாஙளயாயாயாயாயாஙளாயாயாயாடாயாமாழாயாளா வகாலா மானா யாஙகாளாயாயா பகபுரபய்பக்ய கட கபுக ப கபய்டகயக்டக்பான பப பயாயாயாயாயாயா 
ஆ ர னை டரபரு ருயாயு குபா எரயாயகயாயாயாயாவாயாயாயாயாயாயஙயாயாயாவா வாயா களமா வகைய க பட நபா பக்ரி கவக் ப்பை கபய கி பக்புக் பக்கி பமபப கிய டக பாபாரயா பாயாயாயுக்யாய்‌... பய யயாயாயயாவாவாழா பாஷா ஜாயா பாய வரயா யாயணயாயாமா, ரபாடரபாபுகபர்பனம கடல ாபடயபு வாயார ஆ 
% 


பாண்டிய அரசர்கள்‌ ழத்தமிழையும்‌ ஆதரித்து வந்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ கஈட்டுக்‌ சிவ சாசனங்கள்‌. 929 


தக்கவிபாஷா சேேவார வாத்கனி என்றும்‌ மாளவ கைசிக தேலார வர்த்தனி! என்றும்‌ 
தக்ஷ்ண்‌ பாஷாங்கம்‌ என்றும்‌ திராவிடி. பாஷா என்றும்‌ தகஷண குச்சரி, இராவிட குச்சரி என்‌ 
௮ம்‌ பல அடைமொழ்கள்‌ சேரந்த இராகங்களைச்‌ சொல்வகை நாம்‌ கவனிப்போமானாவ்‌ 
தமிழ்சாட்டில்‌ சேவாரப்பண்கள்‌ மிகுக்அு வழங்கிய சாலதீகித்குப்‌ பின்பே அவர்‌ சங்கே 
சதீனாகரம்‌ எழுதியிருக்கிருபென்றும்‌ தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பண்களில்‌ பலவற்றின்‌ பெயர்களைத்‌ தமிழ்‌ 
தல்களிலுள்ளபடிகூ ஜிடம்‌ சில பெயர்களின்‌ தலை, இ... கடை மொழ்களையும்‌ எழுத்துக்‌ 
களையும்‌ மாதறியும்‌ சேர்க்துஃ கேச பெயர்கள்‌ புதிசாகக்கொடுத்தும்‌ நாகன நூல்‌ ஒன்று தாம்‌ 
எழுதியிருக்கிருரென்று ெளிவாகத்செரிக ற து. 


ப க க கட கட்ட! 


சங்கீ ர கனாகசர்‌ காலத்திற்கு முன்பே படி தவர்‌ கேட்டவர்களின்‌ கல்‌ கெஞ்சத்தை 
யும்‌ கரைக்கும்‌ பொருளையும்‌ இணிய ிராகக்களையுய/டைய இசைக்‌ மிழ்‌. இருக்ககென்று 
அறிந்திருப்பார்களானால்‌, தமிழர்கள ச்சூச்‌ சங்கேதமே தெரியான, சமலகரு.த்தில்‌. எழுதிய 
சங்கீத ரத்னாகாருககுப்‌ பின்பே தமிபாகள்‌ சந்ததம்‌ கம்றுக்கொண்டார்கள்‌ என்று சமிழ்‌ 
காட்டிலேயே பிஐஈது வளர்ந்த லவா சொல்லுவாரர? 


கரட னய ளிய பய வுள்‌ வ்வின்யனட எட ரய கத தாவ “வானா டர வாய பழுக்க ம்பம்‌ பப்பா பய வள்ளி வாங, வவட நட ௫ 


ர ரர ர 


மண்மா எடு கக 


பூர்வ கமிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்கிவரச்த வட்டப்பாலை முறையில்‌ மருாம்‌, குளிஞ்சு, செய்தல்‌ 
பாலை என்னும்‌ காலு மாழுக்கும்‌ ௮வை ஒவவொன்‌ திலிருக்‌ அண்டாகும்‌ அசுநில, பூதகிலை, அரு ்‌ 
கயல்‌, பெருகியல்‌ என்‌ ம பதினாறு பண்களிலும்‌ இணை களையாக விளரி கைக்கிளையில்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு ஸஒூதறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணவசற்கசு அலகு முறை சொனைகில்‌ பேதங்கொண்டு அவ 
வலகுகளை ஒன்ருகக்கூட்டி. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சர.இகள்‌ வருகின்‌ ஐணவென்‌ று: சங்கீ5 ரல்ணாகசர்‌ 
சொல்லி இருபக்இரண்டிற்கும்‌ பெயர்களும்‌ இராக வக்ஷணமும்‌ சொல்லி வைக்தார்‌, 
“முதல்‌ கோண முற்றும்‌ கோணும்‌' என்ற உலக வழக்கின்‌ படி சங்கே தீனாசார்‌ சொல்லிய சங்கீத 
சாஸ்திரம்‌ முற்மும்‌ இருக்குமே, சங்கத ரதனாகரர்‌ முறைப்படி 22 சுருஇகளில்‌ வரும்‌ ஒரு 


உங்ணிர்ட நம்‌ உ கலு ரளி வளமை வெய்‌ பட வகா ம எழமக 


கீர்த்தனம்‌ அல்லது ஒரு இராகம்‌ பாடிக்‌ காட்டுங்கள்‌ என்றுசொன்னால்‌ ' இன்னும்‌ இரண்டு 
மாதம்‌ போகட்டும்‌ பழிச்‌ சொல்லுகேன்‌ என்று சங்கீத ரதனுகரரூடைய அவாவிம்சத்‌ 
சுருதிக்காகப்‌ போராகும்‌ ஒருவர்‌ சொல்லுவாரர ? சங்கி ரக்னாகார்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ தறை 
ஒன்று தவிர, ஒரு எ்‌.சாரயிறில்‌ 22 சுருதியுண்டெ ன்ு சொல்லுவதும்‌ இருப ச்திசண்டுக்குட்‌ பயா 
சொல்லுவதும்‌ அட்பெயரின் படி. வறு சொல்லுவதும்‌ மூத்திலும்‌ காயக்‌ கோட்டை : 
என்தே கினைக்க இடமிருக்கிறது. 


பரதர்‌ தாம்‌ சொல்லிய 36 இராகவ்களுக்கு முன்‌ பூர்வ நால்களில்‌ சொல்லபப்படுவ 
தாக தாம்‌ சொல்லும்‌ பைரவம்‌, மாளவ கைகிகம்‌, இக்தோளம்‌, தீபகம்‌, மேசமாகம்‌, ஸ்ரீ ராகம்‌ 
என்லும்‌ ஆறு சாய இராகல்களில்‌ கரலாவதான இபகம்‌ தவிர.மற்றும்‌ ஐகது இராசங்களும்‌ பூர்வ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவந்த இராகங்களாகவேயிருச்சின்‌ மனவென்௮ இசன்‌ முன்‌ சொன்னோம்‌. 
இதனால்‌ தமிழர்‌ குஹ க்குச்‌ சங்கீதம்‌ ஏ௮ என்று எண்ணும்‌ அசியாமை திங்குமென்று எண்ணு 
கேன்‌, 


வுடையவர்களாயிருந்சார்களென்றும்‌ தேவ பக்தியுடையவர்களாயிருக்கார்களென்றும்‌ அவர்‌ 
களிம்‌ சிலர்‌ இமயமலை வரையிலும்‌ அண்டு வர்காகளென்௮௫ம்‌ பொலவாசச்‌ தெரிகிற து. 

அவர்களிம்‌ சிறக்தவர்களிற்‌ சிலர்‌ இத்து தேசம்‌ முழுவதிலும்‌ இக்குவிஜயம்‌ செய்து 
அல்கங்குள்ள இராஜர்களை ஜெயித்த: ஒருகுடையின்‌ “ச்‌ ஆண்டுகொண்டு வக்கார்கள்‌ என்றும்‌ 
நாம்‌ எண்ண இடமிருக்கிற ௮, 


ஷெ 


பணய பட்ட கடசடஅபப்டகன்‌ அங்கு அராபத்‌ மபங்ய டய மகாப்‌ நாய கவ எர வரிய ர்க ரந னிய மாகாஷரியாலாய்‌ கரா நட நப வரக்‌ க உ உ ௮ 
மயுண்டிரயாயங்உங்ணங்பா்பக்பங்டர்ே கதா ளளாமளாமாழாயரயாள ய பரியரியாவால யா னர்ளாடிர்யர்யர்பசிபாயாய வாரா லாவி யல்‌ பலிரய 
அட்ட ராகிய "கரிய ர்‌ . 
ன்‌ 


்‌ 
தமிழ்‌ காட்டை அ௮ரசாட்டு செய்க பாண்டிய இராஜர்கள்‌ முத்தமிப லும்‌ சிறந்த அறி 
்‌ 


"பரா ளா ராடி யாபங்பரயாயோ னான்‌ ன ல்‌ ணாய! வாரா வாறு “ஏரமா தா வாவாஙயாநக்‌. ப அப்ப வளராமல்‌ ஜாமாயாகயாவாஙயாஙயாயாயாவாவாகாயாஙயாயளாவாவாயாயாய எயாஙாம. 


கொய்‌ கயயாயாய யாய யாரா யாடாயாயா பபாய்‌ ஒரயாயுாயாய மடய மானாவாரி எனாநமாய எழ உ ஏ எயா ய பய மலாயா வாயாபர்யாவரக * 
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அகழ பயாயூகட்புகவகள்வாவர்‌ அளியகிபசுபாளலைளாமாய எடி ஷள்யு யாநளியகடுர்யாவாபாலரி ளா வர்பா னி வின ளடர்யரிடர்டர்டாயாயரி லார்‌ ப ராப ர்டள்டிர்லாடி ம்ப ப்பட்ட பூ நியுகியுகுபகுபகபாட அப ப நகமும்‌ பர அபக நாங்கபுகடடாப அட படல்பாக்ய ட ட கடா விப பாயங்ம்யாயாடுகியளியல்‌ படக பாம்ப கபயர்‌ ப்ட்‌ பிட வராம ர பஷரி ரம்‌ 
உ்ட்ட ய கண்ணிகர்காரரல 


ல்‌ டல மமக வராய மடக பாயவும்‌ உமம எ ரரட 


பர னக அத ள்‌ க ககக 
ன 
்‌] 


155-191 0-154-1 4212) 


கரிய 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ தவ புஸ்தகம்‌ நான்காவது பாகம்‌--க8நாடக கங்கிதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. . 


அதோடு அவர்கள்‌ சந்தா குலத்து உதுத்தவராய்ப்‌ பரம்பரையாய்‌ ஆண்ட வகந்தஇருக்‌ 
இருார்சளென்னம்‌ இல சமயம்‌ இடை விட்டு அ௮வ்வம்௪த்தாரே மறுபடி இண்டு வக்திருக்கிறார்க 
ளென்றும்‌ தோன்று ௦௮. 

பூர்வம்‌ தென்மதுரையை அரசாண்டுகொண்டிருக்த உத்தம பக்கனாகிய சத்திய விர 
தன்‌ ௮ரசு செய்அசொண்டி.ருக்த காலத்தில்‌ மகரப்‌ பிரளயம்‌ உண்டானதென்றும்‌ அப்பிரளயத்‌ 
திலிருர்‌.அ ஒரு அப்பலினால்‌ பகவான்‌ அவரையும்‌ ஏழு முனிவர்களையும்‌ சப்புவித்௮ இமயமலை 
அடிவாரத்தில்‌ சே/த்சாரென்றும்‌ இதன்‌ முன்பார்‌ த்திருக்கிறோம்‌, அந்த சத்திய வீர சனென்னும்‌ 
தென்ளுட்டுத்‌ தமிழ்‌ ௮ரசனே வைவசுசமனு ஆனார்‌ என்றம்‌ அவர்‌ வழக்‌ தோன்றிய அரசர்கள்‌ 
சந்தா வம்சத்தார்‌ என்றழைக்கப்‌ பட்டார்களென்றும்‌ புராணங்கள்‌ லமாக அதிகிஜோம்‌, ஐரு 
பரம்பரையைச்‌ சொல்லும்பொழுது அப்பரம்பரைக்கு மூலபுருஷனின்‌ பெயரையும்‌ அப்பாம்பரை 
யில்‌ பிரசித்திபெற்ற விளங்கிய ல உத்தமர்சளின்‌ பெயர்களையும்‌ சன்‌ பாட்டன்‌ பெயரையும்‌ 
தன்‌ தகப்பன்‌ பெயரையும்‌ சன்‌ பெயரையம்‌ சோ துப்‌ பெயர்‌ சொல்லப்பமவேதை காளது வரை 
யும்‌ காண்கிரோம்‌. அனுபோலவே பாண்டிய இராஜர்களின்‌ பூர்வம்‌ சொல்லப்படிம்பொழுது ௪6 
இரன்‌, புசன்‌, புரூரவன்‌, மாறவர்மன்‌, ,, சணதிரன்‌, டூ இராஜ எம்மன்‌, பூ ஜடீல என்று சொல்லித்‌ 
கங்களுடைய பெயர்களையும்‌ சோத்துச்‌ சொல்லுவது வழக்கமென்று தோன்ற, இதில்‌ 
அடையாளமிட்ட மூன்று பெயர்களும்‌ பிந்தியவர்களின்‌ பெயராகும்‌, அவத்திற்கு தந்தன பெயர்‌ 
கள்‌ மிகப்‌ பூர்வமாயுள்ள பெரியோர்களின்‌ பெயர்கள்‌, 

சத்திய விர களாகிய வைவசுசமலுவின்‌ காலம்முசல்‌ வக்க பரம்பரையாவையும்‌ சொல்‌ 
வதும்‌ கேட்பதும்‌ கூடியதல்லவசதலால்‌ அங்கங்கே பிரசத்தி பெற்று விளங்கிய இராஜர்களின்‌ 
அபயா களைச்‌ சொல்லி அகன்‌ பின்‌ தங்கள்‌ பரம்பரை சொல்வ. வழக்கமாயிருக்தருக்கிற ௮. 
இம்முறைப்படி  முத்தமிழலும்‌ தேர்த ஒரு தலிழ்‌ அரசனின்‌ பாம்பரையாரே இந்தியா: 
முழுவதும்‌ குடி.யிருக்கார்களென்றும்‌ ௮சசாண்டு வந்கார்சகளென்றும்‌ தெய்வ பக்திக்கு மு தல்வர்‌ 
களாயிருக்கார்களென்னும்‌ சங்கீதச்திற்கு ௮தி பூசமாயிருக்தார்களென்றும்‌ கெளிவாக அறியக்‌ 
கிடக்கிற ௮, ப 

தென்னவர்கள்‌ அரசாண்டு வந்த சென்பாண்டி காடு ஏழு தீபங்களாக அனதென்றும்‌ 

அவற்றில ஏழு (மனிவர்களிருக்கார்களென்றும்‌ இவர்களே ஏழு சுரங்களையும்‌ கண்டுபிடி சதா 
களென்னும்‌ இதன்‌ முழன்பா ரச்திருக்கிமறோம்‌, இவற்றையே சங்கீக ரக்னாகார்‌ ஏழ இீவுகளிலிருக் து 
ஏழு சுரங்கள்‌ உண்டானதாசவும்‌ ஏழு முனிவர்கள்‌ கண்டுபிடி, தததாசவும்‌ சொல்லுகிஞார்‌, இவ 
வேரு முூணிவர்கருரம்‌ தென்பாண்டி காட்டிலுள்ளவர்களென்றும்‌ இவர்கள்‌ ஏழு இசையையும்‌ 
௮இல்‌ எழும்‌ பண்களையும்‌ வளச்ச்சவர்களென்றும்‌ இவர்களே சக்திய விர தனோடு இமயமலையின்‌ 
அடிவாரம்‌ போனவர்களென்றும்‌ இலர்கள்‌ தமிழர்களென்றும்‌ இவர்களாலையே சமிழமும்‌ தமி 
ழைச்‌ சோக்த அருங்கலைகளும்‌ பிாபலமாயினவென்றும்‌ காம எண்ண இடமிருக்கிறது. 

இதேதோரு இமயமலையின்‌ லட பாகச்சைச்‌ சேர்க்க தீபேத்து காட்டிலும்‌ அசியத்துருக்‌ 
கியில்‌ மொசோப்பொத்தாமியாவிலும்‌ ரஷியாவின்‌ வடகோடியிலிருக்து ௮ஸ்டிமேலியா வமையி 
தும்‌ அசைச்சுக௮முள்ள இடங்களிலும்‌ சுமாத்திரா, ஜாவா என்னும்‌ பெருக்திவசளிலும்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌ அரசாட்சி செய்தார்களென்றும்சாகரீகச்இில்‌ தோந்தவர்களாமிருந்தார்களென்னம்‌ அவர்கள்‌ 
காகரீகம்‌ தென்னிக்தியாவில்வ௫ிக்கும்‌ தனங்களின்‌ காசரீகத்திம்‌ கொத்ததாயிருக்கிற தென்றும்‌ 
சரித்திர ஆராய்ச்க்சகாரர்‌ சொலவசை காம்‌ சவனிச்கையில்‌ இன்ன பாலை இன்ன ஜாதி என்று 
சொல்லக்கூடாத பூர்வ காலத்திலேயே தமிழ்‌ காட்டு ௮ரசன்‌ ஒருவன்‌ இருக்காளென்றும்‌ தமிழ்ப்‌ 


_ பாஷை பேசப்பட்டதென்றும்‌ அதில்‌ இசைச்‌ தமிழ்‌ இல்லது சங்கீ தழும்‌ மற்றும்‌ அருங்கலைகளும்‌ 


இருக்தனவென்௮ம்‌ தெரிக்து கொள்வதே போஅமென்‌.றுநினைக்கிறேன்‌ , 


வழங்குமா யய நய காயாகும்‌. கொழ ஷோர்‌ புர்ர ன. 
பக்கது எவ்வழி வந்த லாடு லி டாவள்‌ பகட்க, பகடி எய்‌ 
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சொட்டு ஒரலவு அய வரம வரியாய்‌ ௨ வ 


| 
ட்‌ 
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பரக ணன ன னான ணை ணன கண எர ண ணார வரண வத வரண எரா கணக கைபட்ட அகட பட்டாடையை கை கடகட கய கடைடகடகபைடயடடடைடபடடடயடபாடை உட 


பலது ட வன 


1: இன்னமு தாகிய இயல்‌இசை நாடகம்‌ 
மன்னி வளர மணிமுட்‌. சூடி” 


வக ுவவனிர்‌ குடகு 


என்று சொல்வதைக்‌ கொண்டு தமிழ்‌ மக்களும்‌ தமிழரசர்களும்‌ முத்கமிழையும்‌ எவ்வ 
ளவு அருமையாய்‌ நினை த்திருந்கார்களென்௮ தெளிவாகக்‌ காண்சிமோம்‌. 


லல லழல்‌ வய எளி எம்‌ ள்‌ சலக்‌ பு மச்ய்கயக்ற 


மேலும்‌ இச்சாசனங்களைப்‌ போலொக்சு பாண்டிய ராஜர்களின்‌ பல சாசனங்களையும்‌ 
ர இக்கு கண்ட சாசனம்களின்‌ வேறு ல சரித்திரக்‌ குறிப்புக்களையும்‌ இங்கே சொல்ல அவிய 
மின்மையால்‌ விடப்பட்டன. 
இதில்கண்ட ல சாசனங்களும்‌ வேறுபல பாண்டியகாட்டசொெசாசனங்களூம்‌ நட. (20%03- 
(11௨ ௩௨௦, 1, த, அவர்கள்‌ எழுதிய 1*]756ர்‌ 0116 01 016 1] ரவ மட்ட கப ௨௦10ள0வ 
561165 என்னும்‌ புள தகத்தில்‌ விர்வாககச்‌ காணலாம்‌ என்று மேகள்்‌ விப்பம நன்‌. அப்டச்சுகம்‌ 
இன்னும்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை யாசலால்‌ இங்கு வேறு சாசனங்கள்‌ குறிக்க ஏதுவில்லை, 


இதோடு சோம ரரட்யச்தில்‌ 085 முதல்‌ (013 வரையும்‌ ஆண்டு 'கொண்டிருற்த ராஜ 
ர்‌ு மசாழன்‌ கஞ்கையில்‌ ப்ரகதீஸ்வர? ஆல்யதை2க கட்டினான்‌ என்னு இதன்‌ முன பார்த்தி 
ப ருக்கிழேரம்‌, அவன்‌ கட்டிய ஆலயத்தின்‌ சு.ற்௮ச்‌ சுவரில்‌ வெளிப்‌ பக்கதில்‌ வட. மேதகு புறத்‌ 
்‌ இல்‌ எழுதியிருக்கும்‌ இசண்டு சாசனக்களை இதன்‌ முன்‌ 54-ம்‌ பக்க தேசல்‌ சொல்லியிருக்க 
மழும்‌. அதில்‌ முகல்‌ சாசனத்தில்‌ 8 பிடாரர்கரமம்‌ நிலையாய்‌ உடுக்கை வாூப்பான்‌ ஒருவனும்‌ 
| கொட்டி. மத்தளம்‌ வாள்பபான்‌ ஒருவலும்‌ அக 6௦ பேரும்‌ அவரவர்கள்‌ “முறைப்படி 
கோவில்‌ சக்திதுயில்‌ இருப்பதியம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்ய ஏற்படு த்தப்பட்டி ரூர்கசாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்கிற அ. இருப்பதியம்‌ என்பதை தேவாசத்துருப்பதிகம்‌ என்றும்‌ இருட்பதிகம்‌ 
என்றம்‌ கற்காலத்தில்‌ மம்‌ வழங்கி வருகறோம்‌, இத்திருப்பதிகங்களுள்ள தேவாரத்திரட்டு 
என்னும்‌ புத்தகத்தில்‌ ஒவ்வொரு பதிகழும்‌ பூர்வ தமிழ்ப்‌ பண்ணின்‌ பெயசோடு வழக்க 
வக்ததாகத்‌ தெரிகிறது, இப்பண்கள்‌ ஓதும்‌ முறையிலும்‌ அவைகளாக்குரிய தாள த்தின்‌ முறை 
யிலும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ மிகத்‌ தேர்க்‌ தவர்களாயிருக்கார்களென்று இதன மான பார்த்திருக்‌ 
கிரோம்‌. மேலும்‌ 50௯ நேர்ர்சய 1கரம்ற40ம. ம 3. கேயிசகளு, ஈட ற ரு மறவர்‌ 
25௦2-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிற தாவ :-- 


பெலளுய்யச்‌ ஏசியா மாய மயி யய ரப லா பலபட டன்‌ 
நய வய வைபயால்பாரமு "வ ந னப எய்ய பியோய எ எப எப எகா பாயாயா பாய ஈயராயு எயாயாயாய ௩ னய எயாய மயல்‌, பரயாயாய எயக்பல்பம் புகா ப அடக்கப்‌ ட கடாரபாடள பா பானா ணிஙளாயு 1 1 மாஙயா வாம்‌ ம பங்டங்யளி ஷாங்‌ எர்ழாஷாயு “ய எய்‌ எயயாப எப நபர ருபக ளமாமாாயாய எயாயரியுகி யுகப்‌ ப பயரிப நன்வ வர்‌ ல்‌ வப னவ 


7] [பத 15/00 சட ப்ம்க பெ ஒட்ம்ன ஒர்த்‌ ந3கர்காவர்கம்சல, 0 ஒர்ம்ர 16 55] 21ம்‌ ஐ பகிர 

ப]1-73006 074 நக 10 காரு சரீ ரர ல்க நன்கரக, கர்மா ரக மம்‌ கறற மரர்சம்‌ நகரா ட்டி 29 ஏக னி 

ரத ம6ர்தம்‌, 1 ரோம்‌” 69 ரசடர௪ 1196 7சஜற்றிசசீட்சசா. 1௩ (6 ரசார்ம16 கம்‌ ௩௦ ௦ நகாகடாக ச நுகம்‌ 15 
&000110]ு 1116 ௦ 0 பர்பி... [ர்க எங்கர்னாஙகம்‌ 19 ம்‌ ச௦ரவ்ங்சாகஸ்1ச "1 றசார்ஹ 06 நீர ரர 11 1கர்ரரர மர 
கயி 11 காகரி்மரக ௧௧ நே பரறாய்கர்க62116 நாகம்‌ மரீ 11ட வய்கர்னா06 ஈர 10214௧ நுகம்‌ எடி று (6 

387€ மட்திமசிிக? ௭ ுகர்ரகாம, நரம்‌ எரர்ரு காட பேிரிஸாகம்‌ 1 ங€ நஇனகாகாட ற ரிக மரு டர்‌ ₹ஹ்காகர்க 

06 ஈக 081106 சிரி ர வெரும்கே (க களா எக ர்டு மாடிக்கு மிந்த ர்ர்னர்ர்ப்கதர்கார மரி ர்ச ரங்றிறகய்ரிருகரா 
எம்டி ககம, 85 நவர ரரி பிறகரி கோசு ப்சரரசம்‌ 1 ௨ ருஹாகக எர ப கமுங்ரமாக ஈர்‌ ட மிசா 912. 

்‌ 1ர்ர்புதகாவவாற்காக்கர (வாகனக்‌ ர) 0 இொற்கருகேட (1௦, 22, 34) 38) 42], 1 மாகிக்‌ (6, 12 14, 
19, 28; 43; 459) ஊம்‌ 14 களடக்ாயரை (4. 44) ர கமாக (௪, 22). 


“இரக்கச்‌ லா சாசனத்தில்‌ ராஜராஜ தேவர்‌ என்னும்‌ அரசனால்‌ ஸலொடுக்கப்பட்ட ஒரு சட்டளை 
| யானது கண்டிருக்றெது. அதில்‌ கோவிலில்‌ இருப்பதியம்‌ பாடும்‌ 48 பேருக்கும்‌ அவர்களுடன்‌ சேர்ந்து 
மத்தளம்‌ வா௫ிக்கும்‌ இருவருக்குமாச அதாவ 50 பேர்வழிகளுச்குக்‌ இனம்‌ இவ்வளவு கெல்‌ படியாகச்‌ கொடு 
படவேண்டும்‌ என்‌ திருக்க ௫. இருப்பதியம்‌ பாடும்‌ இந்த 48பேரும்‌ மத்தளம்‌ ௮..க்கும்‌ இருவரும்‌ அவனுடைய 
அரசாட்சியின்‌ 20-வது வருஷத்திற்கு முன்னாலேயே அவனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டவர்சன்‌, இர்ச விஷயம்‌ க்மிழ்‌ 


ம்‌ 


கடலடமட கீபரபகு, அட கஷாய எயா ரியக்பக்ட லட டங்கு சடரட ர சடரடாவ்கூபாபகமாட கபா யயாயப 
சஞாலு பகி யரழு வாயாய ம ௭ ஸு நத யங்‌ ஈபாஙு ர ஸரக டட வொராட காடா னர வாக மாயாவி ளர்ளி னா எர 


| 
டண்‌ 2:1௭ 7-4: 4-4 “மதத கக கைக கை கை ரணை :- 1110721721 20121 1/௭ 


கர்வ, மேகியனிம்‌ வரய எனறு ரர ரய எயபரவும்‌ ப வயி யமி லாட எயாயரடக்யடி பபக்பக்யயையாய எயா யா பாயாய எழக ாம யாய மாய மோயாயராய எரரடனா 


நகரு 


நமநம நவர நம்‌ நவம்‌. வாட டாம்‌ நற ரனராவர யுக ப டமா எழு எ யாரும்‌ எழ காயு மார்‌. நவம்‌ எழு வர்ல எடு “வடு ஆம ரா எம எழ மரற, 


தக க ட கதய 


ர ககர 


ககக ளி கடவு மவ மு பய மம்‌ மம மட 


கெ நமன்‌ அரிக்‌ நன எழுவாய்‌. ப ரவமிமு நமநம எம்‌ பதம எனு எற்று வ "டு நயவாாயுக்ய வய லயாட னய ப வட 


மகம்‌ பர்‌ டந்த ல்‌ பே 


கய ட எயா 


அஆ எ கலவர விவிால்‌ல்‌ கிய காவடி படம வு வு டல்‌, அ டயம மய 


155-121 0-1:4-1 4212) 


ட்ட விட கட கடன்‌ 


"ரனில்‌ விக எண பாலாலாடா ரா ஏாஷாதாலாவாவம்‌ "வாயாயால்‌. 


டன்ன டர அட்ட ம எ க] 


க்நணும்‌$த சாகரம்‌ மதல புஸ்தகம்‌. நான்காவது பாகம்‌--தரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ஆல்‌ சரித்திர விஷயத்தில்‌ அதிக முக்கியமான து. இதில்‌ பதஇயம்‌ என்று பேருள்ள சிவ பாடல்கள்‌ அக்‌ 
சாலத்திலேயே இரு சனவென்றம்‌, இலைசளெல்லாம்‌ ராஜராஜ அரசனின்‌ காலத்தில்‌ உள்ள சேவாரம்‌ என்ற 
பாடல்களில்‌ காணப்பட தென்றும்‌ தெரிகிறது. இத ஐம்ப து பாடகர்களாடைய பேர்களைப்‌ பார்‌. தீ தால்‌ இருப்‌ 
பதிடமும்‌ தேவாரமும்‌ ஒன்றெனத்‌ சோன்றகிறது, ஏனென்றால்‌ அக்தப்‌ பேர்களில்‌ இல தேவாரம்‌ எழு 
இன இருஞானசம்பக்கன்‌ (183 7) அல்லது சம்பக்சன்‌ (10, 92, 34, 88, 49) இருராவுக்கறையன்‌ (6, 15, 
14, 19, 28, 43, 40) ஈம்பியாரூரன்‌ அல்லது அர்நரன்‌ இவர்கள்‌ பெயராயிருக்கன்‌ தன," 


மேத்படி சாசன அஇன்‌ கருதைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லுக்‌, இவைகள்‌ தமிழ்‌ 
மக்களுக்குப்‌ பொதுவாகத்‌ தெரிக்க விஷயமான இனால்‌ திருப்பதிகங்களைப்பற்தி ௮வர்‌ சொல்வசே 
போதுமென்று எண்ணுகிறேன்‌. ஈரஜர ஈஜசோழன்‌ காலத்திலேயே தேவாரப்பஇிகங்களிலில்லாமல்‌ 
போனதுபோக மீதியாயிருக்‌ தவைகளை ஒழுங்குபடுக்தி அலயங்களில்‌ சொ அலும்பு... ராஜராஜ 
சேமன்‌ செய்தான்‌. சேவரரத்‌ தருப்பதிகங்களை சோழகாட்டில்‌ பண்டுறை அறிக்து சொல்லத்‌ 
தரியா லிருக்‌ ததினால்‌ திருநீலகண்ட யாழ்ப்பாண நா டனூா மரபில்‌ உதித்த ஒரு ஸ்திரியை வர 
வழைததப்‌ பண்‌ முமைகள்‌ யாவும்‌ படிக்கக்‌ கட்டுக்‌ கொண்டார்‌ கொன்று தஇருமுதை சண்ட 
புராணத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற து. அவைகளை காம்‌ சவனிக்கும்‌ பொழுது ராஜராஜ மீசாழன்‌ 
காலத்தலைமயே ௮அகாவது சுமார்‌ 900 வருகீ் களுக்கு முன்னாலேயே திருப்பதிகங்கள்‌ அகம்‌ 
வழக்க இவில்லாமல்‌ போமனேவென்ழும்‌ அவைகளின்‌ சலபாகம்‌ மாஅ்இரம்‌ மிஞ்சியிருக்கனவென் 
௮ம்‌ தெரிகிற. அத போலவே தேவாரப்‌ பதிகங்களுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட பல இசாகங்களும்‌ 
அதோடு மமைக்து போயிருக்கவேண்டும்‌. மிஞ்சியிருக்க செவாசப்பஇிகங்களில்‌ காணப்படும்‌ 
இசாசகங்களுக்குமாதமிம்‌ பெயர்கள்‌ சொல்லப்‌ படகின்‌ றன, அட பண்கு கும்‌ இன்ன வையென்ு 
தெரியாமல்‌ அச்கியால்‌ பெயர்‌ மாற்ழப்பட்டு நாளதுவரைபம்‌ வழங்கி வருகின்‌ தன, 


ராஜ சாஜ சோழன்‌ காலம்‌ பத்தாம்‌ அகாத்முணடென்௮ சாசனங்களின்‌ மூலமாகத்‌ 
செரிகற த. சங்கீ ரச்னாகாரின்‌ காலமோ 121 முதல்‌ ர217 வசையமாம்‌, ஆகையினால்‌ 
13-ம்‌ நாற்ருண்டென்று காம்‌ சொல்லியிருக்க ௫ம்‌. இவவிதததிலும்‌ சஞ்சை பெரிய கோழி 
லில்‌ தேவாரப்‌ பண்கள்‌ சொல்ல 50 பேர்‌ ஏற்பட்ட பி சங்தே ர்‌ சீனறாசுரா சகக்கவிபாஷா 
மஅவார வர்தன்‌ என்று எழுதயிருக்கியதாக நாம்‌ அறியவேண்டும்‌. சமிழ்‌ காட்டின்‌ பல 
பண்கள்‌ பாடப்பட்டு வர்த பிறசே சாரங்கதேவர சக்தேதே ர்னாகரம்‌ எ:முதியிருக்கிறார்‌ என்று 
அதரிக/ற து. இயடி.பிருக்க சங்க உ தீனாகாமே பூர்வ நால்‌, சமள்‌.கிரு,த பாஷைக்குப்‌ பிறசே 
சங்கீதம்‌ உண்டாயிற்று, சமிமாகளுக்குச்‌ சக்ககம்‌ தெரியவே தெரியாத என்னு சூசர்க்க 
ம்மிவோ! மேம்படி. சாசனம்‌ எழுதியிருக்கும்‌ கல்லைப்பார்ப்பார்களாக. 


ட 
௪ 


3... தமிழ்நாட்டில்‌ இசைத்தமிழ்‌ அல்லது சங்கீதம்‌ மிகுந்த பழக்கத்தி 
லிருந்தது என்பதற்குச்‌ இல இஷ்டாந்தம்‌. 


உலகத கவர்‌ யாவரிலும்‌ மிகப்‌ பூரவமாயுள்ளவரும்‌ மனுஷஜாஇ யுண்டானது (மதல்‌ 


பேசப்பட்டு வரும்‌ மித்‌ கசொன்மையும்‌ இனிமையுமான தமிழ்ப்‌ பாலை பே௫வருபவருமாகய 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ சுமார்‌ 22,000 வருடங்களுக்கு முன்பே சகல கலைகளிலும்‌ சதர்ச்டுப்‌ பெத்திருக்‌ 
ர ட ௮ம்‌ சுமார்‌ 1260௦ வரு ங்களுக்கு முன்னிருந்து இறைக்கு 2000 வருடம்‌ 
சை கறும்‌ மூனு சங்கங்கள்‌ வைத்து இயல்‌, இசை, காடகம்‌ என்னும்‌ முத்தமிழையம்‌ பலகலை 
களையும்‌ வளர்த்து வா தார்சகளென்றும்‌ அதன்பின்‌ காளது வமையம்‌ தமிழை ஆதரித்து வருகருர்‌ 


ப ப்‌ 
ம ர க 


1 
கழக ப அவாயாயாபன்‌ 5 டங்யுகயம்‌, அ எலா! ௮, ர ரக ர்ன்ளன ன்னைகிக் வங்க கவ வு 


ன்‌ ப 

ப ரட்‌ 

டடம 

உறு த்ம்‌ 
்‌ ர்‌ 
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உவா மற 


ந லர ட வரல வகிய பகயு வக்பு மயயாம்‌ வ ப எப்யகளவாபாய ய மாபாபானிகாராகாகா ட இர 


ர தத ககக கிவ கட எிழரல்பு மழு யயகமை கம்‌. யாரயய யய எம நவள மொய்‌ எம ம்‌ பட மடம்‌. 


வியா னவ மிய பகி மு யற்ப அகிய யாய்‌ பவாய எாணாய தாழா நாராக களப எங்பக நப பயனியர்‌ வாங ரய வரங்யக்ய "யலி அல்ப பய யர மாமமா மாயம்‌ எனு எயா. பாரான்‌ யோ மரடோனா வாயாக! பலய "ப பு பட ட்டம்‌ ல்‌ 


ம்னு வெ்வ்ட 


ச்‌ 
ள்‌ 
॥ 
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ஆரி ளார்‌ பர ற ரர நர வ யரின்‌ ப்மன்பாயாயாய எயணாயாகளாய ரகம்‌ நபமா வாயா எழநத பங பல்பு மீட எபயாயாயாயாயு செ கபகயக் யுவ யாய்‌ எயா பபூன்‌ எ. 


சிவார்பாரியாயாஙயாவாயய யுக பபயாய்‌ பங அப கபட பயா, நன்னய பபப பாமாயாயுசா டள யுன்‌ அல மல) 


மடயம 


களென்னம்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌, இதில்‌ இசைசத்தமியல்‌ அல்லது சம்‌$ததஇல்‌ ஆயப்பாலையாய்‌ 
வரும்‌ பன்னிரு சுரங்களையும்‌ அவ்‌ திலுண்டாகும்‌ இரசாகங்களையம்‌ வட்டப்பாலையாய்‌ வழங்கும்‌ 
24 சுருதிழுறைகளையும்‌ அவர்ளில்‌ இணை களையாய்‌ வரும்‌ சுரங்களில்‌ இரண்‌ அலரு குறைத்து 
22 சுருஇிகளில்‌ கானம்‌ செய்வதினாலுண்டாகும்‌ சாலுபெரும்‌ பண்களையும்‌ அவற்றின்‌ நாலு 
ஜாதிப்‌ பண்களையும்‌ வட்டப்பாலை முறையின்‌ படி. 5 அலகில்‌ பாடும்‌ திரிகோணப்‌ பா$£ யையும்‌ 
1 அலகில்‌ பாடும்‌ சதாப்பாலையையும்‌ சொல்லி அம்முறைக்‌ இணங்க மிக அட்பமான காங்க 
சளொரடு ர2.0௦௦ ஆதிஇசைகளில்‌ பண்கள்‌ பாடிப்‌ பகவானை ஆராதிச்தார்கள்‌ என்று பார்த்தோம்‌. 


மிகுக்க காகரிகமும்‌ சேரச்சியுமுள்ள இக்காலத்தில்‌ 72000 வருடங்களுக்கு மூன்‌ 
னுள்ள சகமிழமையும்‌ அகைச்சேக்‌ு கலைகளையும்‌ அகம்குப்‌ பின்னுள்ள ஊன்று சங்கங்களையம்‌ 
சங்கக்கார வழங்க வர்க நூல்களையும்‌ அவர்கள்‌ வழங்க வக்க இசைத்சமிழாகிய சல்சேதேத்தை 
யும்‌ அதில்‌ இப்போது பாவரும்‌ வழங்கி வரும்‌ 3 சசக்களுக்கும்‌ நட்பமாக ட. சுரவ்களையும்‌ 
நாலு பாலைகளையம்‌ நாலு பெரும்‌ பண்களை...ம்‌ காலுஜா இ பண்களையும்‌ பற்றிசகேட்கும்‌ பொ தடி 
அிகுக்த அச்சரியப்‌ பம்‌ வோம்‌. அங்கீ௨. விஷயத்தில்‌ லவளவ தேர்ச்சி பெத்‌2ருக்தார்களா, 
இ௮ .நாசனமா யிருக்கின்‌ கே என்று பிரமிப்படைவோம்‌. இப்பூவ தேோச்சுக்கேற்ற படி தற்‌ 
காலத்தில்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ ௮அனுபோகம்‌ உண்டா என்று விசாரிக்க நினைப்போம்‌, இவவிஷயத்‌ 
தில்‌ விச.ரிக்கூம்‌ விவேசிகளுக்கு ஞா. கப்‌ படுத்தும்‌ சலமுக்கிய குறிப்புக்களை மாதரம்‌ சொல்ல 
2வண்டுமென்று நினைக்கிறேன்‌, 

இயைற்கை அமைப்பில்‌ ஜீவப்பீராணிகளில்‌ காணப்படும்‌ வெவ்வேறு இசைகள்‌ சேர்ந்து 
அமைக்த முதல பாஷை தமிழ்‌ என்றும்‌ அப்பாஷையின்‌ வார்க்ளைகள்‌ பல விகாரங்களை படைய 
அம்‌ அடையாமலும்‌ பல பாலைகளில்‌ வழங்கி வருகின்‌ மனவென்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்திருக்‌ 
கிரோம்‌. 

லெஞாரிய-வென்றழைக்கப்படும்‌ ஏழு இீபல்களஞள்ள தமிழ்‌ காட்டை ஏழு ஏழாகப்‌ 
பிரித்த தென்மஅரையை தலைககராக்கி ஆண்ட கொண்டு வந்த பாண்டி யராஜர்களம்‌ தமிழ்‌ 
மக்சஞம்‌ ஜிவப்பிராணிகளை ஏழுவகையாகப்‌ பிரித்து அவைகளின்‌ காதபேசங்களையம்‌ ஏழுவகை 
யாகப்‌ பிரித்த அவர்ரிற்கேற்ற லக்கணமும்‌ சொல்லியிழுக்கிறார்கள்‌. ஜீவப்பிராணிகள்‌ பாவத்‌ 
ிலுமிருக்துண்டான இனிய ஓசையை இவை யாவத்றிற்கும்‌ அதி காரணனான சர்ததன்‌ கேட்டு 
ஆனக்தக்கிறான்‌. இவைகளில்‌ எழு சுரகங்களுக்கும்‌ அவற்றில்‌ வழங்கும்‌ நட்பமான சுரல்‌ 
களுக்கும்‌ இலக்கணம்‌ ஏற்படுத்தி ௮ச்்‌-ரங்சளைக்‌ கொண்டு தமிழ்‌ மக்கள்‌ பகவானை ஆராதஇத்துக்‌ 
சொண்டு வக்தார்கள்‌, தமிழ்‌ மக்களின்‌ சங்கீதத்‌ தோச்சக்குப்‌ பிறகே மற்றவர்கள்‌ சேர்ச்சிக்கு 
வகதார்களென்பதையும்‌ வருகிருர்சளென்பதையும்‌ காம்‌ மறக்து போகக்கூடாது. பல்‌ ஆயிர 
வருடங்களுக்கு முன்‌ கொட்டு வழங்கிவக்த ஆயபபாலையின்‌ பன்னிருசு॥ ங்களின்‌ பொருத்தம்‌ 
இன்னதென்று அறியாமல்‌ பல்‌ ஆயி வருடங்கள்‌ சங்கடப்பட்டு இதைக்கு [20 வருடக்களுக்கு 
முன்கான்‌ சிலர்‌ சரியான அளவிழ்கு வந்தார்கள்‌. இசையின்படி அளவு ஓத்துவக்தாலும்‌ 
கணித த்தின்படி ஒததுவராமல்‌ இன்றைக்கும்‌ பல தர்க்கங்கள்‌ உண்டாகிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 
பட்டுடும்‌ பாடுகிறது, பைத்தியக்காரலும்‌ பாடுகிறான்‌ எனறிருக்குமானால்‌ பாடத்தெரியாத 
மணிதர்கள்‌ இல்லை என்னு காம்‌ அறிவோம்‌. ஆனால்‌ பன்னிருகரக்களிலும்‌ 22 சுருதிகளிலும்‌ 
இன்றைக்கும்‌ தகராரிருக்து சபை விசாரிக்கிழுர்களென்‌ விருக்குமானால்‌ பூவ தமிழ்மக்ச 
ரின்‌ கலு பாலைகளைப்பற்றியும்‌ ௮தில்‌ அவர்கள்‌ வழங்கிவக்ச நட்பகரங்களைப்பற்றியும்‌ எவர்‌ 
சொல்லத்கிறமுள்ளவா? 


தமிழ்நாட்டில்‌ இசைந்தமிழ்‌ அவலது சங்கீதம்‌ மீதந்த பழக்கத்திலிநந்தது என்பதற்த& சிவ தீஷ்டாந்தம்‌. 933 


ச 


்‌ 


ன்வயவ்வரி அவ ்ட க்யா 


ர அண்டடிடங்டன்டன்டா! 


ராண பாழகயக்பகப்‌ 


யகது ல 
094 கநணுமீரீத சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--தான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, - ஜி அத 


ெய்பய கட்ட ட ட ப ம பு ப ம்பு டர்‌ 
படபட டடடடபபபபபட ப 


ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிருகர ங்களை இணை ளே காரமப்படி யாழில்‌ அமைத்து அவற்றில்‌ 
வரும்‌ நுட்பமான சரங்களை சமகமாய்ப்‌ பிடித்து வரசிக்கும்‌ யாழ்வல்லோர்‌ (வைணிகர்‌) ஒருவா ு 
அிவார்களேயொ.!ய மற்றவர்கள்‌ ௮கிந்து கொள்வது கூடியகாரியமலல, பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ 
மிகுந்த ரெமத்துடன்‌ பழகி வந்த யாழ்‌ என்னும்‌ சிறக்ச வாத்தியம்‌ போய்‌ மிகச்‌ தலபமாகக்‌ 
கத்கக்கூடிய பிடில்‌, ஹார்மோனியம்‌ வக்ததினால்‌ சுரங்களைப்பத்றியும்‌ சுருதிகளைப்பத்றியும்‌ 
ஆக்பிக்கும்படியான காலம்‌ ஏற்பட்டது, 


கனல நனம்‌ மாச டநபுக்‌யுக்யரமாகயாயா வரயாய 
ச்‌ 


வண னண ணன பனு. சழ ழு கழுவ யக சுகி | சயன பட வ சயயயகயை ஈய எயா மானவ 


பவத பள நச்‌ ச னெடள்லாட லியாய்‌ வாலா வன ஸடகயம்யா 


இதோடு கமிழ்‌ மக்களின்‌ ஜீவியச்திலும்‌ தொ மிலிலும்‌ கல்வியிலும்‌ சுவனிப்போமானால்‌ 
சங்கமே விசேஷிக் வழங்கி வருகிறதென்று காம்‌ அறிவோம்‌. பொதுவாக உலகத்தவர்‌ 
எக்தக்த விஷயங்களில்‌ சங்கிசத்தை உபயே "கப்படுத்தியிருக்கரார்களோ அவற்றை. பார்க்இ 
அம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ சங்தேத்தை மிகுதியாக உபயோ கப்பட ச்தியிருக்கரர்களொன்று கான்‌ ரத 
வதுமற்தவருக்கு ப்ஞுந்த வியப்பைத்தரும்‌, 


வான சாஸ்திரமும்‌ அகைச்‌ சேர்க்‌ சணிதங்கமும்‌ பாட்டு, சோதிட சாஸ்திரமும்‌ 
அதச்‌ சக்த படா லனகமாம்‌ பாட்டு, கணிகுமம்‌ சுணிகத்தைக்‌ சேர்க்க 
௮ ட்டி.” ச 


' அட, பங்கம்‌ 
பாட்ட. 


வைத்திய சரள இரழும்‌ அைதச ப்னர்க்இ மூலிகைக்‌ குணங்களும்‌ ப்ள்ர்ப்புணி சால்‌ இர (ம்‌ 
பாட்டு, அம்கக்கூறு சாகரம்‌ அவற்றின்‌ கண தோஷங்களும்‌ டட 
யோக சாஸ்இரழும்‌ நான சாஸ்திரமும்‌ பாட்டு, மந்திர மம்‌ பாட்டு. மறையும்‌ பாட்டு. 
ர்கள்‌ ॥உாவிழையும்‌ சூறித்துச்‌ சொல்லும்‌ இலக்கண தால களும்‌ பாட்டு. தம்ழ்ப்‌ பரை 
யின்‌ வார்த்தைகறாக்கு அர்ச்‌ சம்‌ சொல்லும்‌ ௮௧13 இயும்பாட்டு, ஒருவருக்கொருவர்‌ எழுதிக்‌ 
ககாள்ளும்‌ திருமுகம்‌ பாட்டு, சீட்டுக்‌ கவியும்‌ பாட்டே 


கல்ப சாஸ்இரமும்‌ 


பண்டேேடு அச்ர்ஸ்லப்படா ட செய்யுளும்‌ செய்யளில்லாக நூலும்‌ அ்ம்மிழ்‌ சாட்டில்‌ இல்‌ 
லே இல்லை. தமிழாகளுக்குச்‌ செய்யுள்‌ நடையைத்‌ தவிர யாவருக்கும்‌ சுலபமான வசன கடை 
எழுதச்‌ கெரியாசென்று மற்றவர்‌ சொல்வதினாலும்‌ பக்இக்குரிய அலகளும்‌ மற்றும்‌ கலைககாத 
கூரிய நூல்களும்‌ (.ழுவதும்‌ செய்டனாயிருப்பதினாலும்‌ செய்யுள்‌ கடை தம்ழர்களுக்கு ன்னு 
சுலபமாயிருக்கதென்‌.று தெளிவாக தெரிது ௮. 


எட றிலிழ ப பாவுதாய மாம வொழவாயு 1 பப கட கழக ல ர கடடடடமு 


செய்யுள்‌ யாவும்‌ பண்‌ களுக்கேற்தவிதமாய்‌ 
சாள அமைப்புடன்‌ எதுகை மோனையுடன்‌ அமைக்கபபட்டி குக்கின்‌ றன. சில அரிய தாளப்பிரஸ்‌ 
தாரங்களின்‌ அமைப்பு சக்தக்‌ கூழ்ப்பாகத்‌ தமிழில்‌ வழங்கிவக்இருக்கிசென்று திருப்புகழ்‌ 
பார்த்திருக்கும்‌ சமிழ்‌ மக்கள்‌ அறிவார்கள்‌, அதோடு தாங்க அலாசை, அள்ளல்‌ ஓசை, அகவல்‌ 
ஒசை, செட்பல்‌ ஓசை முதலிய ஓசைகள்‌ பாவினங்களில்‌ வருவதற்கும்‌ கதீதச்‌ சந்தம்‌, தந்தச்‌ 
சதம்‌, சன்னச சந்தம்‌. தையச்‌ சங்கம்‌ பு. தலிய சந்தங்கள்‌ வண்ணங்களின்‌ சந்தக்‌ கு 
மல்‌ வரவேண்டுமென்று விதிகளும்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌. இதகளுல்‌ தமிழ்ப்‌. பாஷையின்‌ 
உயாக்கக டையும்‌ சாள அமைப்பும்‌ பண்சளோடு சொல்லும்‌ இணைப்பும்‌ மிகத்‌ தோர்கசனவென்றும்‌ 
நாளது வமைபும்‌ அனுபோகச்தில்‌ கிலைத்திகுக்கன்‌ ஐனவென்றும்‌ காம்‌ அளிமேவோம்‌, 


ப்பூக்‌ெ கடச 


இசதரடு கோவில்‌ உம்சவங்களிலும்‌ காலை மாலை ஆமா தனை களிலும்‌ உற்சவக்கைச்‌ 
சேர்க்சது நாடகங்களிலும்‌ ராஜ அரண்மனை களிலும்‌ சல்கேதம்‌ மிகுத்து வமங்கிவரு தென்‌ தும்‌ 
இது ட. ட்‌ விசேஷித்திருக்கிற சென்றும்‌ கென்‌ தமிழ்‌ கட்டி த்கே செக்ததாயிருக்‌ 
கிசென்றும்‌ காம்‌ அறிமீவாம்‌. 


வ க்ம வடகம்‌ ப கிழுரிய பெய ருமரயு பழகிய பி க்பக்பக்ரியுகிய ய டட * அட ய பபாக்பு பெட்யக்யுக்புக்யுக்‌ப ய யய யாய எடு ஙயரழுரியு எனட௩்பகட உ ௬ கடய படக ௩ அடாடா அயாயாடங்பாபாபர்பர்பா பர்பயக்பும்பணார்‌ அபபட எட எடக்ூ்பயகியாட கடட டப அபக பாபபபைகபாடககபாபரியாபாள டர்‌, மடன்‌ பய பரிய கபய கப கடகட கயட்ட ட கபாப்‌ நாய நரா கள்‌ வ பர்‌ வர்யபரயர்யட ரிய பரவு யரியாளளா 
॥ 


ஒரு பிள்ளைக்குச்‌ தொட்டிலாட்டும்‌ காலத்தும்‌ சோபன காலத்தும்‌ கலியாண காலக்தும்‌ 
பாட்டுபபாடியே தரவேண்டும்‌. அவன்‌ உணவுக்காக செல்‌ காற்று விடும்போழு தம்‌, கெல்காற்து 


்‌ 


ணி 


ட 
ப ம்‌ 
154-11௨ 2152-9141 கு [எ்ராிங்ல.60; 


ட ண்பண்ட னர்‌ கட ண்ட ண்டன்க ட வட ன வட க காஸ்‌ வக வ உ உக டக உண தய! 


. தமிழ்நாட்டிவ்‌ இசைந்தமீம்‌ அல்வது சங்கீதம்‌ மிதந்த: பழக்கத்திலீநந்தது என்பதற்குச்‌ சிவ திஷ்டாந்தம்‌. 989 


தி 


ர்‌ 
ல்‌ 


வெ சமுக வழு க அ எவ எம க ரவயு யா ஸு, 


௩ டும்பொழுஅம்‌, அரிகட்டும்பொழுதும்‌, பொலி தாற்றும்பொழுதும்‌, பொலி பதுளக்கும்பொழு 
அம்‌, செல்லுக்‌ குத்றும்பொழுதும்‌ பாட்டு, 


உ ழணடலகடக 


உடுத்தும்‌ வஸ்இசத்திற்காகப்‌ பருத்தப்‌ பொருக்கும்‌ பொழமு௫ம்‌, பஞ்சுதெளிக்கும்‌ 
பொழுதும்‌ நால்‌ நாறத்கும்பொழுதும்‌, பாவோடும்பொழுதும்‌, உண்டை சேர்க்கும்பொழுதம்‌ 
அண்‌ கெய்யும்பொழுதும்‌ பாட்டு, 


அன்னத்திறிகாக யாளுக்கும்‌ ஒரு பிச்சைக்காரனும்‌, வீடு விடாய்‌ தானி௰ம்‌ வாக்கும்‌ 
ஒரு பண்டாரமும்‌, அ௮ன்னக்காவடி, தூக்கும்‌ பாதேியும்‌, காவடி. தூக்கும்‌ கோச்டிக்காரனும்‌, 
அங்கப்‌ பர சஷணம்‌ உருளும்‌ யாத்திரைக்காரனும்‌, பக்திக்குரிய பாடல்களையும்‌, எக்காலக்கண்ணி 
பராபரக்கண்ணி, உடற்கூறு, பாம்பாட்டி சித்தர்‌ பாடல்‌, அழுகண்ணி சித்தர்‌ பாடல்‌, கிளிக்‌ கண்ணி, 
பலலிக்காதல்‌, கெஞ்சி வீளச்சம்‌, பட்டணத்துப்‌ பிள்ளேயார்‌ பாடல்‌, தாயுமானசுவாம்‌ பாடல்‌ 
முதலிய மமய்யனிவுறுகதம்‌ பண்கள்‌ பாவெதை ஈம்மில்‌ அகேகர்‌ செட்டி ருட்போம்‌; கேட்கிக 
மகாண்டு மிருக்கிடோம்‌. 


பாசகத்தாலேயே ஜீவனம்‌ பண்ணும்‌ சல வகுப்பார்‌. கல்ல தங்சைக்‌ கதை, பவளக்‌ 

. கொடிமாலை, அல்லி ௮ரசாணி மரலை போன்ற ஸ்திரீகளுக்கு அலுபேரகம்‌ கூறும்‌ ௪௮ சதைகளைப்‌ 
பாடலாகப்‌ பாவதையும்‌ பச்சைக்‌ குச்துகிற கு௦த்தகளரம்‌ அம்மி பொழ்கற ஒட்டர்களும்‌ பாடு 
வதையும காம்‌ அடிக்கடி. கேட்கிறோம்‌. சிறுத்தொண்ட சாடகம்‌, அரிச்சந்திர காடகம்‌, கம 
வஞ்சி சாடகம்‌, இராம காடகம்‌, மார்க்கண்ட காடகம்‌, "முக்கூடதபள்கு முதலிய கரடகங்களைழ்‌ 
வில்லடிப்‌ பாட்டு, கூவைக்கூத்ன, ஒயில்‌ கும்மி, கனியலடி.ப பாட்டு, ஊஞ்சல்‌ பாட்டு, கப்பல்‌ 
பாட்டு முதலிய பாட்டுகளும்‌ வருஷா வருஷம்‌ கிராம சேவைகளுக்கு உற்சவ கடக்கும்‌ சாலக்‌ 
களில்‌ பாடப்பவெதையும்‌ ஈராளது வரையும்‌ கேட்கிமோம்‌. சதோட்டங்களுக்குத கண்ணீர்‌ இறைக்‌ 
கும்பொழுஅ ஏத்தப்பாட்டு பாுவதையும்‌, மாவு அழைக்கும்பொழு௮ பாடும்‌ பாட்டையும்‌, பால்‌ 


எட அழுக மொகம்‌ வலு "புவியும்‌. டட வப பயம வை பெயல்‌ பரப்பள, கண்டு ன்‌ ர்‌ 


சுறக்கும்பெ ழுது பாடும்‌ பாட்டையும்‌, சாந்து இடி க்சூம்பொழுது பாம்‌ பாட்டையும்காம்‌ அடிக்‌ 


எட நியாய ஸ்ப வைகல்‌ எழு வெரயரிய்‌ பரம வ ர்வுக்பக் பல்‌. உலவு 


கடி. கேட்கிறோம்‌. 


வம்‌ 


சதுவர்களைத்‌ தாம்சவைக்கும்‌ சரலாட்டுப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்காதவர்களும்‌ உண்டோ ? 


தகக எனி ர அயூகட ரு கள ருட ௪ட 


தெருவில்‌ விளையாடும்‌ சி௮வர்கள்‌ ஒறாவர்‌ மாஜி ஒருவர்‌ சொல்லும்‌ பாடல்களும்‌ கட்டு 
வாக்கியங்களும்‌ பாடல்களாகவே யிருக்னெ றன, அவர்கள்‌ படிக்க அரம்பிக்கும்‌ சாலத்தில்‌ 
ஆனா, ஆனா ஆனா (காரி, காரி, ரிகா) என்‌ ௮ இனிய சத்தத்தோடு ஒருவன்டுறைவைக்க அடுத்தவன்‌ 
ஆவன்னா, ஆவன்னா, ஆவன்னா (பாம, பாம, மபா) என்று சொல்வதையும்‌ காம்‌ சகவனிப்போ 


மர கம்‌ கிழ வுரயுனயாகயான்‌ ப வட விட விழைவு எட ஸ்ட யும்‌, படம வ செயம்‌ மெ யெ வெட்கப்‌ மட நறு நமம வட ரிய ய ம ம 


மானால்‌ மேற்கண்ட சர அடுக்குகள்‌ ஒன்‌ உற்கொன்று காலாவசான ஈட்புச்‌ ஈரமாக வருவதைக்‌ 


ப ட ட அட 


காண்போம்‌, இரண்டு அலகு பெற்ற காக்காசத்திறகுப்‌ பஞ்சமம்‌ கட்பாம்‌, அப்படியே கால 
லகு பெற்ற ரிஷபத்திற்கு சாலலகு பெற்று மத்திமம்‌ ஈட்பாம்‌, ஒவ்வொரு சுரமும்‌ ஈட்பாகத 
தொடர்ந்து கிற்பதையும்‌ ரிகமப்‌ என்று காலு சுரங்களும்‌ சிறுபிராயத்திலேயே பாடமாவதை 
பூம்‌ காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ மிகுக்த சச்ேதோஷமடைவோரம்‌. . 


அப்படியே ஆத்திசூடி என்ற இருகொல்‌ வாசகமும்‌, கொன்றை வேந்தன்‌ என்ற காழ்‌ 
சொல்‌ வாசகமும்‌ பாடல்களாகவே இருக்கின்‌ உன. வாக்குண்டாம்‌, உலகநீதி, வெற்றிவேற்கை, 


॥ 
கடல்‌ கின. புரிய ழகதவ  ந பிழடிவதா ல்‌ பவ வு வாலே வற்றா 1 நவாய ம. ம 


வேழமுகம்‌, மூதுரை, கல்வழி, ஈகன்னெகலி, நாலடியார்‌, கூறள்‌, திவாகரம்‌, நிகண்டு முதலிய சால்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ பாட்டுகள்‌ தானே, அதோ. எண்‌ சுவடியும்‌, கீழ்வாய்‌ இலக்கங்களும்‌, பெருக்கல்‌, 


நட எழ்நவவு கயேபல 


ட அதல னவை கர சட ௬ூபச பட பப அபு கழுங்‌ பநப கபய கடப்ப யப யயகயர்கர்மா. " மெயுகிப யய யய னம்‌ எட அதர ம வு வளாயளாவு எனாவாலாங அய அடம்‌ ௨ ௩ 


இட விக வழுல வடக துவவய வவ வவை யவை வவ வை வவ வை ப தவிவகாசகளால்‌ 


ல்‌. ஆர்வ அவல வரான்‌ உர. ட) ப்‌ யு .) ஈ "ச ॥௩ கைய 


ஆவயய்‌ உ “தி ஐ அடிக மல்‌ அல்‌ வட இட: லு அண ப்ட்‌ றி ல ங்கன்கலு ன்ன ௮ ன ர கடர அறப்‌ உடனோ ஈன எாபது . ரன்‌ பராய: 


ப்்த்தல்‌ பூ.பலிய கண்க பு றைகளும்‌, கு ட்ப்பெருக்கம்‌, ,பானப்‌ பெருக்கம்‌, கன அளவு, சது 


அள்வு, முகத்தல்‌ அவ்‌, எடுத்தல்‌ அளவு முதலிய கணி சை வும்‌ பா டல்சளே, இதில்‌ அப்பி ப 


யா சப்பட்ட ஒருவன்‌ செய்யுள்‌ கடைகளில்‌ அவத்திம்குரிய முறையோடு செய்யுள்‌ எழு௮வ து 
ஆச்சரியமல்ல, . சக்‌ தொலத்தோடு பலகரங்களைச்‌ சச்‌ துப்‌ பாவக ஐது: ஆ வருவம்‌ 
குள்ளாச சசலகலைகளுச்‌ குரிய பூக்குய விதிகளை அவன்‌ ஞாபசத்திய்‌ பழப்பிக்கும்‌, மகர 
கோம்பு, பதினெட்டாம்‌ பெருக்கு போன்மப விசேஷ காலங்களில்‌ பிள்ளைகள்‌ அவற்றிற்குரிய 
பாட்டுகள்‌ பாடுவதும்‌ அதற்கிணங்க வேஷம்‌ போட்டுக்‌ கொள்வதும்‌ அவேஃம்‌ கோலாட்டம்‌ 
அடிப்பதும்‌ வழக்கம்‌, இசனால்‌ இபல்‌ இசை ௩டகச என்னும்‌ மூன்று பகுஃயும்‌ தமிழ்‌ மச்ச 
ஞக்கு இலேசாய்ப்‌ போதிக்கப்பட்டு வம்கன, 


'இளமயிற்கல்‌, சிழுமையிற்சல்வி சல்யில்‌ முத்த என்ற மு துமொ ப்பது பள்ளிக்‌ 


கூடத்தில்‌ படி.த்த மத மூன்‌ வவகத் உமிழும்‌ அவர்கள்‌ பெரியவர்கள்‌? மும்‌ பொழுது அவரவர்‌ 
கள்‌ அறிவுக்கு தகுக்தபடி விருத்திக்கு வருவதும்‌ அதில்‌ விச்வான்சகளாவழம்‌ மிகச்‌ கலபமா 
யிருக்க து, சவிராயர்கள்‌ 'புதிசாகத தமிழ்க்கவிகள்‌ சொல்வதும்‌ வெகு அருமையாக கடனம்‌ 
ஆட்டிவைப்பதும்‌ தென்னாட்டில்‌ மிகுக்கு இருக்கின்‌ நனவென் தமிழ்‌ மச்கள்‌ யாவரும்‌ 
அறிவார்கள்‌, ப 


தமிழ்‌ காட்டில்‌ மாடுமேய்த த: வரும்‌ ச அபையன்‌ களும்‌ பயிர்க்கொலை காத்துவரும்‌ . 
சி௮ பெண்களும்வண்டி ஐட்டுகிம வண்டிக்காரனும்‌ பாடச்‌ இனிய இராசங்கலக்‌ கெற்றவித 


மாய்‌ ஒரு துண்டுகூட மற்ற நாட்டில பாடக்‌ கேட்கமாட்டோம்‌, 


சென்‌ றமிழ்காட்டில்‌ வக்‌. குழெிய மற்றவர்கள்‌ ஆசா அனுஷ்டா னமுள்ளவர்‌. 


களாயிருப்பதையும்‌ மற்த காட்டிலுள்ள வச்சளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மிழ்‌ இசையிலும்‌ சங்கத சாகத்‌ 


இதயத்திலும்‌ போம்‌ தவாகளாயிருப்பபதயம்‌ காம்‌ ௪ற்௮ அலோடிப்பேமானால்‌ தென்‌ தமிழ்‌ காடே' 


மாகரீகத்திற்கும்‌ ஐசாச த்திற்கும்‌ பக்திக்கும்‌ சல்கிதத்திப்கும்‌ கா யகமாயிருச்சத தென்றும்‌ காள 
. துவரை இருக்கிறதென்னும்‌ காம்‌ சக்‌. தகமமக்‌ காண்போம்‌, 


சத்தமான மிழ்ப்பேசுகிரவர்களென்௮ன பலாலும்சொண்டாடப்படும்‌ யாழ்ப்பாணி 

களும்‌ தமிழின்‌ இளைப்‌ பாஷையாகிய மலையாளம்‌ பேசும்‌ மலையாளிகஞம்‌ பேசுவதை கம்மில்‌ லெர்‌ 
ஆ * ஈ ்‌ ன்‌ டி ன்‌ ள்‌ டய! ன்‌ ௪ ்‌ [] 

கேட்டி.ருப்போம்‌. அவர்கள்‌ பேசும்‌ பொழுது சங்க த்திற்குரிய சுரங்கள்‌ மு ழுவஅம்‌ உபயோ 


கப்பட்டு வருகின்‌ ஐதனலவென்௮ காம்‌ காண்போம்‌. இ.த போலவே பூர்வ தமிழ்‌ மக்களின்‌ பேச்சு ' 


மிருக்நிருக்கவேண்டும்‌, பல்‌ பா லைக்தாரர்கள்‌ வக்கு தென்‌ தமீழ்‌ நாட்டி 5 கலக்‌ கு இனிமித்கம்‌ 
தமிழ்ப்பாலை கேசு மா௮ுதல்களை அடைந்திருக்கிறது! என்று எண்ணவேண்டியதகா யிருக்‌ 
கறத, 

மேற்கண்ட விஷயங்களினால்‌ பூர்வ தென்‌ மமிம்‌ காடே ஜாஇகள்‌ பிழம்ச இட.மென்றும்‌, 
சக்சேம்‌ வளர்க்க இடமென்௮ம்‌, தமிழ்‌ மக்களே இயல்‌, இசை, ஈஉாடசம்‌ என்னும்முத்‌ தமிழுக்கும்‌ 
முதல்வர்களாயிருக்‌தார்களென்றும்‌ இவா்களிடத்திலிருக்கே மற்றவர்‌ பாகம்‌ ௮2௮ கொண் 
டார்களென்அம்‌, இன்னும்‌ அறியவேண்டிய அரிய விவயங்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சங்தேத்திலிருக்கிற 
தென்றும்‌ காம்‌ அறிகிறோம்‌, 


்‌ 
்‌ 


8௨௩9 விஷ்ஹ்‌ இத வரை பார்‌த்துவக்த விவபங்களைப்பற்றிச்‌ லா சொல்‌ ஓப்‌? இய கவ.௦௦௫ 


ஈ 
கட ட வசமா அவருள்‌ எ நவுவள் ளா எலான்‌ ஜோய்‌. எ பலங்ட லர உ எ 


்‌ ்‌ ர ு ்‌ ம 
. ௩ 
ப ண்பன கட்ணக்‌ ்‌ 
பசு கனனன புர்டாயாயாய எய்ய உ உரமண்னாடாயா டட), உரகயாபாரு கடர அ பப்‌ ர சன யையைய க அன்‌ அல ளைவாரமயா வ ன்டிகாஷர்யாள்‌ எய்ய பானா ளைல்‌ வானவாய! னாயக ரியாக அண்டிப்‌ தகதய களிட ம அரளி ளாய போர்ப்‌ பறகியடர நடல்‌ பக டாயா, மாவன்‌ ளா ண ண்‌ 
னப 
ட்‌ ப 


ப  ஜடதன்காள்‌ 


[ர்‌. இந்திய சங்கீதத்தையும்‌ இந்தியாவையும்‌ பற்றிச்‌ சோல்லப்படூம்‌ சில முக்கிய குறிப்புகஷ்‌, 
இந்திய சங்‌€கத்தைப்‌ பற்பிச்‌ சொல்லும்‌ ல பொறுக்‌ குறிப்புகள்‌, : 


அமுதினும்‌ இனிய தமிம்‌ மொழி தனி இவழக்கிய தமிழ்‌ மாட்டில்‌ இயல்‌, இசை, 


காடக மென்னும்‌ முத்‌ 2மிழும்‌ மிகுந்த தா்ச்சிப்‌ பெம்று அதம்கேம்ற தால்களும்‌ எபதாப்பட்டூச்‌ 


சங்கக்கள்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டு மருந்த ஊக்கத்துடன்‌ கடக்க டட அதவ பண்கன்‌ தமிழ்‌ 
மெ க்குரிய சசுல கலைகளும்‌. அவற்றிற்குரிய விதிவகைகளும்‌ எமீ 3 மிகுக்கு, வழங்கி வம்‌ 


தன என்றும்‌ அவைகள்‌ யாவும்‌ யாப்பிலக்கண வித்களையுடைய பாவின்‌ ங்களாக டுராக அமைப்‌ 


 புடனும்‌ தாள! /பிய்மாணத்துடனும்‌ எழுகப்‌ பட்டிருக்கின்உன வென்றும்‌ அப்படி எழு சுப்பட்ட. 
்‌ செய்யுள்‌ யாவும்‌ பண்ணோடு சொல்லுவதத்கேம்மனவாய்சி செய்ய ட்டே க தம்‌! யே தமிழ்‌ கர்ட்‌ 


டில்‌ சொல்லப்பட்டு வக்சன வென்றும்‌ இப்போதும்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ அனுபோ கச்இிசிருக்கின்‌பவ 


்‌. வென்றும்‌ காம்‌ பார்த்தோம்‌, 


எடுச்‌ தெல்லாம்‌ சல்கீதமயமாய்‌ வழங்கிய தமிழ்‌ சாட்டில்‌ மிக நுட்பமான சுருதிக 
ஞடன்‌ கானஞ்‌ செய்யப்பட்டுவந்த பண்கள்‌ ஒதமுறைக்குரிய விதிவகைகஞம்‌ இராகங்கள்‌ 
உண்டாக்கும்‌ சிற க்க முதையும்‌ சுருதிகளைப்பத்திய திட்டமும்‌ சொல்லக்கூடிய நால்சள்‌ அருகிப்‌ 


- போனதினால்‌ பூர்வப்‌ பண்களில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று சொல்ல இய 
. லாத கிலையிலிருக்ளரும்‌, தமிழ்‌ காட்டின்‌ பண்களையும்‌ (இரசகங்களையும்‌) வர்ணம்‌, கானம்‌, தர. 


தனம்‌ முதலியவைகளையும்‌ படி த்தும்‌ அவைகளைத்‌ தெலுங்கு, சமல ருசம்‌ போன்ற பாதை, 
களில்‌ செய்த படித்தும்‌ பிரசக்கித்தும்‌ வரும்‌ கர்காடக வித்துவான்கள்‌ ௮வைசளைப்பற்றி 


விசா ரிக்க இயலா,3வர்களாய்ப படி.ச்ததையே படி த்துக்‌ காலக்கள்ளிக்கொண்டு வருகரர்கள்‌, 


இதில்‌ சமஸ்கிரு2 விம்பத்தியுள்ள இலர்‌ கருதிகளை விசாரிக்கடேண்டுமென்று விரும்பிக்‌ 

"குட்டிக்‌ இரட்காடி ஐழொழுகக்‌ கொன்குதஇத்புக்‌, கட்டிப்பதைந்த கதையே போல்‌ '' சங்தத 

ரத்னாகரத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ அவாவிம்சதி, சுரு முமைகளை ஸ்தாபிக்கப்‌ பிரயத்கனப்பட்டு 

ஒரு முடிவுக்கும்‌ வரசமற்‌ போனார்கள்‌, ஆகையினால்‌ இந்தியாவின்‌ சம்மீதத்தில்‌ வரும்‌ ஈரம்‌ 

சுருஇகளைப்‌ பத்தி பலச்‌ பலவிதமாக எழுதவும்‌ ' சொல்லவம்‌ சபைகூடி விசாரிச்சவும்‌ ஏற்பட்‌ 

டது. இ.னால்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மச்சள்‌ வழங்கிவந்த சுருதி முறைகளும்‌ மற்றும்‌ சிமந்த விதி 
வசைகளும்‌ முற்றிலும்‌ மறைந்து விபரீதத்திம்கு வக்தன , 


சுருதியைப்பற்தி விசாரித்தவர்சளுக் குள்ளும்‌ பேதம்‌, சுருதியைப்பத்றீப்‌ புத்தகம்‌ 


- எழுஇயவரச்சளுள்ளும்‌ பல பேகம்‌, சுருதியைப்பற்திய கணக்குகளிலும்‌ 2-ம்‌, இப்படிப் பல 


வகைகளிலும்‌ பேசப்‌ பட்டிருக்காலும்‌ படித்துக்‌ கொண்டு வரும்‌ சுர த்திலும்‌ ச்ருதிகள்‌ ஓம்‌ தே 
ட வித ஒசையையே உச்சரிஃ துக்கொண்டு வருகறோமென்று ர ல்ம்‌ திருக்‌ ௧ த்‌ கள்‌. வற்‌ ப்‌ 


ஆ நிக பை ரான்ப ச பப்ப சரக பககம று ஆட்சி பர்ரி ளை வ மாட்டி பட்ட 


ணட. அவடன 
க்ி்்சிஷஞ ௫ 


வவ வோவள்யு எட வப மியடயாய்‌ எட்‌ 


ர்வ்யு 


ஈவாங்காவு கய ப பயாயாய எழயாஎயா ப 


எ ண்கரகயரியரிடா லபக்‌ பபால அப்பை பபாய்‌ பய பபப பய ழர்டாலு 


ப்‌ 
யய 
டட ன்‌ டட கடகட க லட 


918 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


ச ச சச வை ப பை ப அ படு 


01ம்‌ சரீ 0 யிரு நச 512. 


மகர்ப்மபமே ப்பிர்டிம்டக நக ௦ரீ 1816 0 068%0மஈம்‌ 1௦ ார்டத வட்டார உ ருபல்வ “67 கக] மற்றம ரிக 214 
௨5/01 03845. 116 நரிக்கு 15 361 ம1௦ப ஜர்‌ உர வரர பகர 3001121114 000௪ மர்பி 19௪ ரரி மரி 
யம்‌ 1151 (க1101 60 1152 51007 ௦4 111டிம்ப ராடி 11 தா சபி!! ஜவ்டி 1105112௧11) நர 5௫016 
16101 ந [காப இட்டரிகேகரா : நறு வி (4௪ பப ப பப்ப ப்ப ட பட அ பப்‌ பம்‌ 11, எடி வ கி] 
110765 11௪ 1த௩ாஅ006 ஏரி (19௪ 952௬ ௦0 எர்ட்க்‌ 111101 பாபகம௦ ர்க நய] ஸர.” 


'தேசாபிமான முள்ள இச்‌ இியரில்‌ சிலர்‌ விழுந்து படக்கும்‌ இக இட சங்கீ சத்தைப்‌ பமைய சமஸ்‌ 
கிருத சருகிகளைக்‌ கொண்டு உயிர்ப்பிக்க வேண்டுமென்று சிறிது காலங்களுக்கு-முன்‌ பிரயச்தனம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. இந்திய சங்கீசத்இற்கு என்று வழஙகும்‌ வாச்‌ திய களைப்‌ பற்திட துட்பமான அதிவு ஐரோப்பியர்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ இராகசால்‌ அவர்களும்‌ இர் திட சங்கீசச்சை உாசத்இயங்களேக்‌ கொண்டு ஆராய்சி து மடி 
ட்டு கொண்டு ஏ.துவில்லை, ஐரோப்பிய வித்துவான்‌ ஒருவர்‌ செம்பி அசைப்பற்கிய அராய்சீி செட்ய 
வேண்டுமென்று இச்‌ திய சங்கதமான ஐ அஆவலோடே காத்‌ இருக்கிறது, ஆணால்‌ ஐரோப்பியர்‌ இக்திய சக 
தீதிதைப்பற்றி இழிலாய்‌ நினைக்கிருர்களோ யென்முல்‌ அது இர்திய அங்த ச த்தைப்பற்லி அவர்க ளாக்கிருக்கும்‌ 
அ க்யரமையைக்‌ காண்பிக்்றதே யொழிய மேல்ல," 


எ ட றகர எழை கயக்ய கை மாய கய பரப்ப கபடு ட பல அயாய ரபாடிக சகாயர்‌ மய வோவ்கிப பையை ய டன டக அபர, 


கடர வு ந வக்ட வை! வரமா யுககலாடன்லாறு பர்வ ட அயர்வு கழ கு சட வய புகியளய்‌. பொர கம்‌. அட கட ட ளட ரவுன்ட்‌ பளை டட ர கட ரளயாயாஙள்‌ வாடணயாபாக்‌ 


ள்‌ ட்ட ன்‌ ச்‌ த ன்‌ ச ்‌ ய்‌ ன ள்‌ 
ம்றிசுண்ட இல வசனங்களினால்‌ இந்திய சங்கீ ச.ச்தைப்‌ பழைய சமலகருக சுருதிகளைக்‌ ்‌ 
ன்‌ ர்ந்ம்‌ ஈ ॥ ங்‌ ௩ ம்‌ ட்‌ 

கொண்டு சர்ப்படு22 வேண்டு மென்று சபை கூடிப்‌ பிரயச்சனப்‌ பட்டதாகவும்‌ அதில்‌ யாகொரு ் 
[ ॥்‌ ன்‌ ன்‌ ச: ்‌ ர்‌ ம்‌ லு ்‌ 
ட கடட அவபன மத போன மாகவும்‌ அப்படிச்‌ இர்ப்படு2த முடியாமல அ தரவாய்விடட்‌ | 
பட்ட இர்திப சங்கதம்‌ தன்னை எடுத்து நிறத்த ஒரு ஐமோோப்பிய வித்அவான்‌ வரும்‌: ம. தேவ 
ன்‌ டா] ன ட்டச ௩ ்‌] ௬ ்‌ ங்‌ ன்‌ 
மலா்‌ காத்துக்‌ கொண்டி ருக்கி தென்றும்‌ செல்லுகிரு?. 


இதைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொழுது இல காலத்திற்கு மூன்‌ பூனாவில்‌ வட ம்த்சத்திலுள்ள 
பல வித்துவான்கள்‌ சங்கம்‌ கூடி.கீ துவாவிம்-று சுரூதியைப்பற்றி அசரய்ச்டு செய்தபோது பல 
அபிப்பிராய பேதங்கள்‌ உண்டாகி ஒன்?ருடொன்றனு ஒவ்வாமல்‌ முடிவாகப்‌ ்‌ பழைய சொக்சே 
்ப என்று சகைபோல்‌ பழைய முறைப்படியே கான்‌ செய்துகொண்டு வர சார்கள்‌ 
என்௮ 4121-ம்‌ பக்கத்தில்‌ பார்‌ சீதிருக்கி2ரம்‌. அதிலிருந்து பல அபிப்பிராய பேதங்கள்‌ கணக்கு 
சுள்‌ விருத்தியாகி | 96-ம்‌ வருடம்‌ மாரச்சுமாதம்‌ 20-ம்‌ தேதியில்‌ மாடடிமை சல்கிய பரோடா 
“ரஜா அவாகளால்‌ கூட்டப்பட்ட தூ]1 18912 11510 0001 க0௨ல்‌ பல வித்துவான்‌ களால்‌ 
பல வியாசங்களும்‌ (டி ச்சப்பட்டசகோடு பல திருஷ்டாக்தக்களும்‌ பாடிக்காட்டப்பட்டுச்‌ தர்க்கம்‌ 
செய்யப்பட்ட. 


பணமா வவரவ்‌ உட ல வசட 


ர எட. கரரகயுகயாவுளிவு யாவு பரவா ய எப பபியக் சவகு நபம புக்ல யய கு பய நட எட படர பறட நபா பவ மரவ ர 


பட ர ஏ வரம்‌ மொய்ஙயா யாய மறக ய ரய வ வயாக்யாக்ய டய உய எ எயா வடு ரர வுனயு * வரீகள்ய பாம்ப 


ப | அதில்‌ வட தேசத்தில்‌ வழங்கும்‌ இரதுஸ்சானி சத்திக்கு பெ! 1)0121101ஐ க 
குறித்துச்‌, சங்தேசச்கைக்‌ கற்க விரும்பும்‌ மாணாக்கர்களுக்கு அரம்ப பாடமாக ஒரு சுலபமான 


முறை ஏ௮படுத்‌. கவண்டும்‌ மென்த பீரா. 714 நார்க்‌ அவர்களால்‌ ஒரு அபிப்பிராயம்‌ 


இிசையார்‌ [50021 (போறன்‌ என்‌ த சொல்லுகரொர்‌ களென்்‌ ௮ம்‌ இவைகளே காம்‌ வழங்கி 
வரும்‌ விணையிலும்‌ ஆர்மோனியம்‌ பியானாவிலும்‌ சொல்லப்படும்‌ சுரஙகளாயிருக்கன்‌ தன 


வவன்தும்‌ இவை களின்படி.யே இரதி காணி கானத்திற்கு மம்‌ 11௦1421100 குறித்துக்‌ 
ொொள்ளலாம்‌ என்றும்‌ எண்ணால்‌ சொல்லப்பட்ட த. 


கட கரவ விரம்‌. வொடினியு வு நம மேரி மமக மாம்‌ ம டட 


| ன எக்கித. ர்‌ சீனாகரர்‌ சொல்லுகிற 25 சுருதிகளை விட்டு விட்டு 27 சுரூ.இகளில்‌ தயார்‌ 

செய்பப்பட்ட ஆர மோனிய தின்‌ படி சுரு களிருக்கவேண்டு மென்னு ]7 ர்‌. (16 ர 

கு அடற்பு ௮. சருநிகளிருக டம்‌, பர 
ட 10 0026 அவர்களால்‌ பிரரேபிக்கப்பட்டு 10, 12. ந. 1) 0௮ம்‌, சரகர்‌ 1919211141 


வண்ட வ வடபுலம்‌ “ட ரணான "யர்குகியாவ கபற "வர ரகவ கமகம ய வடக மட்கிய படமான ஸ்டில்‌ பட்ட டட 


ட்‌ 
[] 
ம்‌ 
ர்‌ 
ர்‌ 
ளி 


ஸ்‌ "என்க வியாயாயா கைவ ளனிய்‌ வயாகம்‌ வயர்‌ பய கயா ட சியக்டாயாபட பேகம்‌ எட கபாய்‌ பிற பகபுகியம்பா டட பவ்வ்பப்ப த ல 
௭ வண்‌ பரலிக்க ரனா வாடகயாய்கிம்‌ வட்‌ கா ப ப யாயளால்‌. வயசா யாவ கயவாய்‌ அஙய்கியயாயா டயம மெய வா ஞரவு ரவுண்டா வழாழுளயு மனகப ல ஈயுக்க ய்‌ எழக ட்‌ ப்‌ 7 (35௮ 0 1] ன்‌ 
௩௨௦௮7௨12௨5 ண னை (21011 1101-11/217-12-1001 79911] ம்‌. 


ஆடக வவவுக கெ்ஷ்ருயு உய கயழகியசிய கவு தியகியகிு வழிய ஷே வசதாழளவாயாவாவரிய்‌ 


கூ வக்பு குபசமா மாப கனிமாட வூரிடர்டஆ 


அ வ்வன் வ கைவைதைவ்வ்ப பவன்ளைான 
இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிச்‌ சோல்லும்‌ சிவ போதுக்‌ தறிப்புகள்‌. 030 


ணை எ சதுன னையை ள்‌ பகியம் படா சாரா ஜரா ஜறனனனானயளி போவம்‌ கணவாய்‌. 


வப டட சகட்ட சட்ட ஊட்ட. 


(201180%௦0 அடர்களால்‌ ௮மோதுக்க! பட்டு. அப்போது சகர்மாடக சங்கீதத்திலும்‌ 

இக்துஸ்கானி சங்கத்திலும்‌ வழங்கி வரும்‌ சக்கராபரணம்‌ கரகரப்பிரியா (பெலாவல்‌, 

காப்பி) முதலிய இராசுங்களின்‌ அசோகண ௮வசோகண சரங்களுக்கு ]11.. இளமென்ட்சிட தரை 
யவர்கள்‌ கொண்டுவ்த ஆர்மோனியம்‌ சரியாயிருக்குமோ என்று பரிசோ இக்கப பட்டது. அனு 
்‌ போகத்திலிருக்கும்‌ சுரங்களுக்கு ஆர்மோனியத்திலிருச்கும்‌ கரங்கள்‌ ஒது வராமல்‌ குறைக்‌ 
தன. அங்கு வந்திருந்த உதயப்பூர்‌ சமஸ்தான வித்துவான மகா-ஈ.ா-ஸ்ரீ சாகுரூடீன்‌ சாயப்‌ 
அவர்களால்‌ பாடிக்‌ காட்டப்பட்டது, 


வல்லபை டப டள வளை 
4 
ர 
5 
ன்‌ 
்‌ 
ச 
[] 
$ 
்‌ 


டடளிய ர வடி ர்சியுகபக்‌ ளாக "மசி னி ளிய க 


( 


இந்த பரோடா கான்பரென்ஸில்‌ 22-ம்‌ தேதி புதன்கிழமை கூடிய கூட்டத்தில 
குமரர்‌ 34 மணி கோரம்‌ வரையும்‌ இந்திய சக்சதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரு. திகளைப்‌ பத்றிய பல 
அபிப்பிராயங்களைக்‌ சண்டி துன்‌ சமிழ்மச்கள்‌ கானத்தில்‌ பூர்வம்‌ வழங்கிவர் இருக்கும்‌ ஆய! 
பாலை, வட்டப்டாலை, தரிகேோணப்பாலை, ௪எதுசப்பாலை என்னும்‌ சானகு ப 1லைகளையம்‌ அவைகளுள்‌ 
வழங்கிவரும்‌ சரங்கள்‌, சுருதிகள்‌, அட்பமான சுருதிகளைடம்‌ அனுபவ பூவமாய்ப பாடிக்காட்ட, 
ருசுப்படுத்தினேன்‌, காகரடடக சகங்கதத்சல்‌ தேக்க விச்துவான்‌ ௧௫ம்‌ இக்துஸ்கானி சக்கிகத்தில்‌ 
தேர்ந்த வித்துவான்கள்‌ எல்விச ஆட்சேபனையுமின்றி மிகுக்க சக்கோஷத்துடலும்‌ இரவாரத்‌ 
துடனும்‌ ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. சபையார்‌ ஏசவாக்காய்‌ அப்போது ஓப்புக்‌ கொண்டி ருக்க 
இனால்‌, அடுத்தராளில்‌ இவ்விஷய2ம,க அவர கள்‌ ஏகவாக்காய்‌ ஒப்புக்கொண்0 கர்நாடக சங்கிகுத்‌ 
திற்கும்‌, இக்துஸ் தானி சங்கீகத்திற்கும்‌ பொதுவாக வழங்கும்‌ இப்பன்னிரண்டு சுரங்களிலேயே 
பேரி ௦2001 குதிப்பது கல்லது: என்று சபையோரால்‌ தீர்மானிக்கப்பட்டு ௮கரிக்‌ 
கப்பட்டது, ' 


டூ ஷோடச செயளயாவகவகளனி வா வவ்ல ள்‌ டி ரளி 
ட விவ வ ஷஷக்ரயாழாடாயர்யாய மடகிலிடோயரவாமர அஆ ட எமாயாயாாவு தவகயரஉ அண்சவ ர 


பல்லாயிர வரு: ங்களாக வழங்கிவக்த இந்தப்‌ பன்னிரண்டு கரங்களையும்‌ ௪ம 
இடை வெளிகளுடையன வாயிருக்கின்‌ றன வென்று ஒருவர்‌ சொல்லுவதற்கும்‌ மற்றவர்‌ ஒப்‌ 
புக்கொள்ளுவ த.ற்கும எவவளவு கவ்டமாயிருக்கிற பென்று இதைக்‌ கவனிக்கும்‌ அறிவாளி 
சள்‌ அறிவார்கள்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-ப மூதையாய்க்‌ கிடைக்கும்‌ பன்னிரண்‌ சுரல்களும்‌ 
நம்‌-.௨ மயக்கத்‌ துக்குட்‌ படு இன என்கிறார்‌. ஒருவர்‌ ௪-ப 15) சுருதிசள்‌ சொண்டே தன்‌ ற 
, (றையில்‌ ஒரு எ தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ கடை க்கின்றன என்கிறார்‌, மற்றொருவர்‌ $ ஆக ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ கிடைக்கின்‌2னவென்ன சொல்லுகிரூர்‌. பின்னொருவர்‌ ச-ப வாக 2ூ 
சுருதிகள்‌ கடைக்கின்‌ அன என்கிரர்‌. இன்னொருவர்‌ ௪-ப றையில்‌ 53 சுருதிகள்‌ இடைக்கின்‌ 
றன என்இிஞூார, 
சங்கே பத்னாகாரோ இவைகள்‌ எல்லாவத்திற்கும்‌ இடங்‌ கொடுத்துச்‌ சுருஇகள்‌ 
ஒன்றுதான்‌, இரண்டுதான்‌, சு௬.5கள்‌ மூன்௮விதம்‌, சுருதிகள்‌ கான்குவிதம்‌, சரஇகள்‌ ஒன்பது 
ப விதம்‌, சுருதிகள்‌ இருத்தாண்டுதான்‌, அறுபத்தாறு கான்‌, சுருதிகள்‌ அ௮னக்கவிதக்தகான்‌ என்று 
சொல்லியிருக்கிறுர்‌. சங்கேத சாஸ்திரத்திற்கு முக்கிய இரக்கக்கர்க்காவான சங்கீத ரக்னாகரரே 
இப்படிச்‌ சொல்லுவாரானல்‌ மற்றும்‌ இன்னும்‌ எ,க்சனைபேர்‌ எத்தனை விம கச்‌ சொல்லமாட்‌ 


டார்கள்‌. 


மேஷ மரிய கிடி சழ ரூ சிர செய்‌ ஆ ஒளில்‌ வர்க சமக பச ப க்ஷ்யரிவுகிய பேச்வணானவசா அபக “பரி நள அஷ டியாக ட ஆரி கடல்‌ ல 3 ரஷ்‌ எடக்கு செஷ்க்ஷா ஆவ "கதய "மட வயல்‌ கள்களகள்‌ நு ௨௪ ப ர 


ஒர கவரி கி 


கின த்கது நினைத்‌ படி ப௨உர்‌ பலவாமுகச்‌ சொல்லும்படி. இருக்கதினாலும்‌ வெருறுட்‌ 

பமான ௬௫இகள்‌ கரங்களோடு சோத வழங்கி வக்ததினாலும்‌ எவருக்கும்‌ மெல்ல முடியாத 
இருப்பு அவல்‌ போல்‌ ஆயிற்௮. இகை துட்பமான சுருதிகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு வரும்‌ இக்௮ு 
சேச வித்துவான்களும்‌ ௮இல்‌ விசேஷமாய்க்‌ கர்காடக சங்தே வி.ஈ.தூவான்‌களும்‌ அறியா திருக்‌ 
கூம்‌ பொழுது “ஆய்‌ பாலையின்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌ மாத்தாம்‌ கானஞ்செய்து வழும்‌ மற்ற 
வர்‌ அறிந்து இகாள்வார்சகளென்பது ௬ ய காரியமல்ல. 


ஒ*:ரஞ்ர்லர்வரிகு ஆரு ஆ ஆ ஸர? ௫. ஆரம 


ர 
ச 
ம்‌ 
்‌ 
்‌ 
ரீ 


மலரக படட புகழ ரவவளனையுகிமர்‌ சழ! ம வடிக்க வு உ ரு ப ஆகதிக 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


பேக்வனியஅிபுகவயாங்‌. ரம வரவாக வரம 


த்‌ 
155-181 0-154-1 4212) 


வெதவசவு ள்‌ வவவபைகில்‌ கிவூக்பூரிம்‌ கயஆூடரிவொய அபு பர அவரிமு அயச பர வே கயகவரிவு சியி, ரிடிஆயாரப ரட்ட கவர்வாட ழனயரயரயரும்‌ ம ஆள்க 29) ஷிவ்‌ சவ்வு ஒனயாஷாயுசவா யாப பவாவகவார்வர்வபஅிபகிவிக்பூ ம அபக ளடிகடிக்‌ அவர்ட அவரயாஷஷவாவு மோடிரிகாய பூ வரர்பளிய “வரவுரும ளவாவதஷாஷாயா எட கவ்வி பரி கட வதிய கய ர ரயுரயு ஞா வடம 


சொயங்றாக்றா "பு்றாட கால ரஷா பட ரண வரர்‌ ரந்ரரங்டர வா வாவாயர வரயாமா பற்பம்‌ புக்‌, போரா ய யும்‌ பம்பம்‌ பபால அட்டு நாவாய்‌ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ அநதிகள்‌. 


வ்‌ 


ப ஷு யாகிய எவ ளினக்ய ஏ னிய "ஜாயங்ய களாய்‌ யர ட 
கோ. 
ட! 
னி 


ஆனால்‌ தேசத்தின்‌ கன்மையின்‌ 2 3பொருட்டுச்‌ தொழில்களையும்‌ கலைகளையும்‌ 
தொடர்ந்து விசாரிக்கும்‌ ஊக்கம்‌ இக்அக்கரக்கில்லை என்பதைக்‌ குறித்தே இக்திய சங்கதம்‌ 
ஐராப்பியா ஒருவஸார, எதிர்‌ கோககி அவலோடு காத்திருக்கிஐ மே தன்கிரூர்‌, ஏனென்முல்‌ 
இக்திய சங்கக்‌ முன்னுக்குக்‌ கொண்டுவர வேண்டுமென்று அரேகர்‌ பிரயத்கனப்பட்டும்‌ 
அதன்‌ சரியான கருத்தைச்‌ சொல்ல இயலாமல்‌ தவலிப்‌ போனார்கள்‌ என்பதை உத்தேக ௪௪ 
ை சொல்லுக்‌ என்ன அடியில்‌ வரும்‌ வசனங்களால்‌ தெரிக த. 


வவ வு பெக்ட ஈ கரவா வரமாக எமனாய்‌ மர 


10170 ப ய01ர்00) 1௦ 606 தர்மோ மரீ மருமீர்சமு ஈரிமிகர்டு நர 11. பேர கறற்க 17ரா கரா நர 
ட, மோ வாக்கா தாகா 10 6. 


மங்‌. ப்‌ க்கு 
[116 பு2ஜ]120% 01 ௦குந்மர்ஷு, 852 11 உம ராவாடு கரவபிசச௦ம்க 62௧௦௧, போகு நாட்ரகம்‌ 1855 பிர்தகரரடும5 
(ஈவர்‌ ர்ரச [சப ராதிவம்‌ நறர்ப்மாபக ள்‌ 10 ர 109 பரக்க,” 


ம ரல ட சொடு மொவவ வ்‌ வமர மம டடம 


மற்ற விச்தைகளைப்பற்கதிச்‌ சொல்வது போலவே அசேச தாற்முண்டுகளாரய்ச எங்க தச்சைச்‌ சை 
விட்டசால்‌ அதற்கு உண்டான இடையூறைவிட சென்ற கொஞ்ச .வருஷீங்களாய்‌ ௮து அகேகரால்‌ அசரிச்கப்‌ 
பட்டதினால்‌ உண்டான இடையூறு அரசம்‌,” 


மேற்கண்ட வாக்சியத்சால்‌, ௮கேக நாதராண்டுகளாக இந்திய சங்கீதம்‌ பேணுவாரற்றுப்‌ 
போனதினால்‌ ௮டைந்த சேட்டைவீட அதை எடுத்து கிறுச்ச வேண்டுமென்று நால்‌ எழுதிய 
வர்களால்‌ அதற்கு ௮தஇக இடையூறு உண்டாயிம்தென்௮ தோன்றுகிறது. இவ்வார்த்தை 
19%. குூமாசசாமி அவர்களால்‌ சொல்லப்படிக்க அ, 


வ ட பனக கடட க எக்க 


வண்ம்‌ நவணாழு வழ நாகம வ யுகமா கு ழக 


இவா இக்தியாவின்‌ பல இடங்களுக்குச்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செப்கையில்‌ இக்தியாவின்‌ 
இற்‌! வேலைகளை! பற்றிடம்‌ சக்கீதத்தைப்‌ பற்றியும்‌ விசாரிகள ச கொண்டிருந்ததை கான்‌ கேரில்‌ 
அசிவேன்‌. சங்கராபரண இராகத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ரிஷப சைவதங்கள்‌ கூடுதலாய்‌ வருகி௰தைப்‌ 
பலரிடத்திலும்‌ விசாரித்தும்‌ சரியான பதில்‌ கடைக்காமையினால்‌" என்‌ விட்ட ச்கு வந்து சேரில்‌ 
விசாரி தகரர்கள்‌, ரிஷபதைவதங்கள்‌.கூடிசலாய்‌ வருக றதென்ற௮ஃ சொல்லக்‌ கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ 
மிகுந்த சக்ோஷமடைந்தார்கள்‌, பூர்வ , தொழ்ல்களையும்‌ கலைசளையம்‌ ஆமாயச்சி செய்யும்‌ 
[)0.குமாசசாமி அவர்களுக்கு ஒரு எ தாயியில்‌ 247 சுருதிகள்‌ உண்டென்று ]81,(1210 6146 எழு 
தய புத்சகம்‌ இக்தியசங்கீதத்திற்கு இடையூரூயிருக்கிற தென்று தோன்றுமே யொழிய மற்ற 
வச்சரக்குத்‌ தோன்றாது, 


ப ரவனிய்‌ நரம்‌ ஸர எவரம உ 


பெய ப அனவ ல பக புக்பரவுரிட டு பரத ஜாய வயதில மரிகளி வரமா ம்யரய வு னிய 


இந்திய; சங்கீகச்தில்‌ வழங்கவரும்‌ சுருஇிகளைப்பற்றி நூல்‌ எழுதியவர்களின்‌ 
வெவ்வே அபிப்பிராயங்களை இப்புக்சகம்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறொம்‌, ௮வ்‌ 
சே இருபதுக்கு மேற்பட்ட அபிப்பிராயல்களைச்‌ சொல்லி அவற்‌  த்குக்‌ கணக்கும்‌ கொரு இருக் 
தோம்‌. இலாகள்‌ அபிப்பிராயம்‌ ஒன்றோடொன்‌ ௮ ஒவ்வா சவைகளா யிருக்கின்றன கென்றும்‌ 
பூவ தால்களோ 0 ஒவ்வா இவ்வர. யிருக்கின்‌ றன வென்றும்‌ சொல்லியிரக்கிரோம்‌. 


பரிய கன்டு நம ஈங்வ வ எம்‌ நயம்‌ எயுந்ம ம "கள வாடா வாடு மாராயர்‌ எ என்ர 


நரம எவனை ரவ்‌ வறர ட ரம்‌ ரோகம்‌ பரம்‌ மரம்‌ பர்‌ 


பொழுது சிடைக்கும்‌ 'கரங்களுக்கும்‌ சங்கேத ரக்ணாகரர்‌ முழழைப்படி சடைக்கும்‌ சுரவ்களஞுக்கும்‌ 
எவ்வீத சம்பர்தமுமில்லை, 5 முறையாயச்‌ செல்லும்பொழுது கடைக்கும்‌ சுரங்கருக்கும்‌ சர்சாடக 
சங்கேத்இன்‌ சுரங்களுக்கும்‌ எவவிச சம்பந்தமுமில்லை, தாங்கள்‌ : வாயில்‌ சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ சாங்களுக்கும்‌ கடுதாசியில்‌ எழுஇக்காட்டும்‌ சரங்களுக்கும்‌ எவ்வித சம்பா தழுமில்லை, 
இப்ப. ஒன்‌ 2ற்கொன்ன௮ ஒற்றுமையிலலாச பல அபிப்பிராயங்கள்‌ கலர்த ஆ£ல்களினால்‌ உண்மை 


ரு ட ச ட்‌ ன்‌ ச்‌ ச ப்‌ ௩ 
அதிரனழமுமல மரறைந்துபோவதும்‌ கலசகமுண்டாவதும்‌ இயல்பு கானே. 


கரல நகரலாம்‌ வரமா வா்‌ வரலாம்‌ நெரய வகு பம்‌ ட பழு கட எாமாயா வு வரயா நடன 


ல்‌ ட உறக்க வாவல்‌ ஈள்பயரிவரிவ வரர வவக்விாதாலா்‌ ர்‌ எ வாராடரளிலாயாயாகறயாயக ர ம. பகவ யாயரியளி அப்சிபாமயாழமாபாபாயுகயகயர்பக்ப கபய மா ளமாயா பக்க மாமாவ உப ல்கள்‌ ப்ட்‌ ன்‌ 
₹௨0௮7:௨16௨5 [வாங 25வ.௦௦ 


பரதர்‌ சங்கே ரசினாகார்‌ ௪-ப3 என்ன சொல்லவில்லை, *$ முழையாய்ச்‌ செல்லும்‌ 


ட வோல்‌ உரையும்‌ அகடு ஸ்டளியா 


மழ பகபாட எலு ஙதயாழாய. பயக்க ர வோ வரிய? மந்தா வளிங்த நல வர்ல டிரம்‌ வடர ட ட்டர்‌ 


நய யய் பக்புக, “(ரவு "யர "ர நறவம்‌ ஈம்‌ 


புர | கொல ஷி ரஜாய எயாயக்யாய பரிய பரபக கலா 


பக்டன 


ரன்‌ | ஈழவ எவ எவவ நம மாகு 


்‌ பராடக எயாய ஈய எயு ந னம வொ யரிய யாவாரம்‌. மாவு கு மம எட ம ரய மாய காயாயரட உ வினய "ட எள்‌ 


 1ப்ர்டு கரிப்ட எம்பர்பகமமு ரிர்தர்‌ ரம பபிட ர்கக ப்பர்‌ மெம்க நட 10016 10 ர்வ பம வம்‌ 


'1211427:21௦௨5 


நவவா வா ஹாய்‌ "ட ராறு வண பபரிய ஈய ம ரானா ராஙளான. 


யய எயங்யக்யக்யாலய பயக்‌ புமி ப அம பபப டட பம ப பமடம்‌ பவடய வைல்‌ பம்பாய்‌ மமம்‌ 


சங்கீத ரதீனாகாரின்‌ சுருதி முறைகளைப்பத்றிய கல சூத்தரங்களைப்‌ பாடம்‌ செய்து 
கொண்டு;சங்கே ரச்னாகாரூடைய அபிப்பிராயத்தின்படி. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 72 சுரு.இகள்‌ தான்‌ 
வரவேண்டும்‌ என்௮ு பல்‌ வருடங்கள்‌ வாதிச்துச்கொண்டிருக்கும்‌. ஒரு காகாடக வித்துவானைச்‌ 
சங்கீச௪ ரகணாகரரின்‌ மூழறைப்படி. 22 சுருஇகள்‌ வரும்‌ ஒரு கர்ச்சனம்‌ பாடிச்சாட்டுங்கள்‌ 
என்று சொன்னால்‌ பழகிச்‌ சொல்லுகிமிறன்‌, இன்னும்‌ இரண்டு மாசம்‌ செல்லும்‌ என்று 
சொல்லுவாரா? 


காரம்‌ படி.தீதச்‌ வளம்‌ செய்டும்‌ சங்கேம்‌ ஒன்று, கடி தாசியில்‌ 3,3 என்னு பெருக்கிக்‌ 
காட்டும்‌ சங்கீசம்‌ மற்றொன்று, இன்னும்‌ இரண்டு மாதத்தில்‌ படித்துச்‌ சொல்லுகிமேறேன்‌ என்ற 
அவா விம்சது சுருதி சங்கீதம்‌ வேளொன்று சா? ப்படி. மூன்று வீதயாம்‌ ஒன்ரமைச்‌ சொன்னால்‌ 
அத கெடடமல்‌ கல்ல தாகுமா? 


ஒரு பிரரமணன்‌ யாகாதிற்கக்‌ கொண்டுபோன ஆஇட்டைத்திருட நினைக்சவர்‌ களிவ்‌ 
ஒருவன்‌ த காபென்றும்‌ மற்றொருவன்‌ கழு -* யென்றும்‌, வேறொருவன்‌ செத்த சன்னுகுட்டு 
என்௮ம்‌ சொல்லி இ௫ பிசாசாயிருக்குமோ என்ற அவனைச்‌ சந்தே௫ிக்கும்படிச்செய் அ உஞ்சுத்௪ 
கதையாகுமே, இசைக்தமிழுக்குப்‌ பூர்வ மிழ்‌ மக்கள்‌ சொல்லிய உண்மை அனனதென்று 
தெரியாமல்‌ பலர்‌ டலவி2மாக நால்‌ எழுதினசாக இதன்‌ பின்‌ வரும்‌ வசனங்களால்‌ தெரிகிற த. 


150 ரியர்‌ நம 006 தர்பமீரா ப$ 1ருரிக்கற ரபர்‌ நரா ந, கசேோர்றக 


“நதிடிய்பேப்‌ 1 21 13௦01௧ ராக நோகோ 100௨ம்‌ 10 பரக பாறு கர்ம்‌; பரட்‌ ரிவி வா ம11], 


ர்டத்க்னா 
ப்க்டியீரு கல்ரபர்‌ பப்கர்‌, தடுப்‌ ரிக ங்கறுக ம 1010 சப. 3 ்பிவிக, 1டிி 3 பாம்ப! 


வட்கர்மாரரக்‌ 11 உரக விரவ 
1ல்‌ பெ மார்க நாட பாக 
(15 வர்ர [கர்சா சாரக்‌ ரர (11௨ ஒமர்204. ரா எர்பா ப்ச்‌ ஜாகமாம்டட ரர நட்டு பரி ரரடச்காடு அடுக்க... 1௨ வார்‌ 
15 3150 10 ஜாக்‌ பேகரசமா மர்‌ நன்ருத்‌' கூர112ம்‌ ஜெ ஒன நரர்கரு கர்த நகராகர்டி 1116 ஈக ாடஷார்கம்‌ ௩ 
கவற நரார்ர்க மப. பெரரபர்பேடர்‌ ஈவரிர்பு வட நகர்‌ பக ஜய !1சம்‌ 30 உற்பவம்‌ 04 நப்ஸ்‌ ரருபகர்ட நபர பிமாடிற்க்பா 


1பஅப்ச000, க ட்ரரரப்ர்பகர்்டிம 11 (116 திரவம்‌ சென்ஷி றக டக நல்‌] நடி றரட ரானா நிவாறர்ம்‌ எலா 
(116 நஜத160% ௦ர்‌ களம்பாரக.” 


'' தற்காலம்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ சங்க தநூல்கள்‌ சங்கீத ரசபம்‌ செரியா சவர்சகளுச்கு வெரு கல்வித்‌ 
திறமையடன்‌ எழுதபபட்டவைகளாய்த்‌ சோன்றும்‌. அணல்‌ சங்கே ரத்னாகரம்‌ என்றதூல்‌ எழுதப்பட்ட 
தற்குப்‌ பின்‌ இர்‌ திய சங்கீத முறைகளில்‌ உண்டான குழப்பங்களினால்‌ அந்த நூலுக்கும்‌ அதற்குப்பின்‌ ஜனித்த 
தூல்களுக்கும்‌ சற்கால விதீவான்‌௧ளின்‌ பழக்கத்துக்ரும்‌ ஒருவித ஒற்றாமையும்‌ இராது என்பதைச்‌ சரித்திரக்‌ 
காரர்‌ யாவரும்‌ ஒளிக்காமல்‌ ஒப்புக்‌ கொள்வார்கள்‌. மற்ற இந்திய தொழில்களும்‌ விச்சைகளும்‌ மு.ற்காலத்‌ இல்‌ 
அவைகளை கடித்துக்‌ சாட்டுகிறவர்சளால்‌ கமீணித்தப்போனது போல இந்திய சங்கீதாம்‌ அப்படிப்‌ பட்டவர்க 
ளால்‌ கெட்டுப்போவதம்கு வஎதுவாயிருச்குறது, மேற்கு சேசக்காரோடு பழகியதால்‌ இர்இிய சங்கேமூம்‌ 
ஐரோப்பிய இராகத்துவக்க முறைகளும்‌ கொஞ்சமாவது சுகமில்லாமல்‌ கலந்சுசானது இந்த சங்கீசத்திற்கு 
அகேக ஆண்டிகளாய்த்‌ தேடிவாரற்று இருக்தஇனாகண்டான இமையைவிட இப்படிக்‌ கலக்ததினால்‌ உண்‌ 
டான தீமை அதிகமாயித்று,"' 


மேற்கண்ட வாக்கியங்கள்‌ நர, ]:, செக [, 0. 5, 000. ]மம்6 என்பவர்‌ 

களால்‌ எழுதப்பட்டதாகக்‌ தெரிய, இவர்‌ எழுதிய புதாாகத்தின்‌ முகவுரையில்‌ காணப்ப 

௮, அதில சங்கத தீனாகாம்‌ என்ற நால்‌ எழுதப்பட்ட பிறகு இரத்திய சங்கேத முறைகளில்‌ 

அதிகக்‌ குழப்பம்‌ உண்டாயிற்றென் நும்‌ ௮க்‌_நூ லக்குப்பிற்கு அம்ச நால்சள்‌ உண்டாயினவென் 

௮ம்‌ ஆனால்‌ விச்துவான்களின்‌ பழக்கத்திற்கும்‌ மால்களுக்கும்‌ எவவிக ஒற்றுமையுமில்லை என்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிருர்‌, 


உட அற வவு கு கவுக்க வகயயு எழ எப உடல. 


நடக க க கட கபாய யுக, பப்ப யஸ்யம்‌ ப படம்‌ பாப எமர்‌ பய எ ய எயளயயளயாம்‌ “யாழ டர ழாடு ௩பருட ரபா 5. க்பக்பசட 


வார வவஷவா. [919114 


ப ரளாமா க யரியகியுக் யாக எற்கு 


மலய ம அவப்‌ மெழ்யு மஸ ள்‌ வளவள ப ளாவாய யாய மகம வரய இட 1. "வ்கி ளா மாயாயாவாய 


நன கட்க டட 


கெதுயாப கயைரயமம்‌ வரவா உடு 


சொயயயசகியிவு ல மொலகிகமரிவ கியரை கவகியுகிவரயை யுகி வவளைம்‌ ஆ ருயாகய கவடு கட ஆகு பயக வரசொவவளியரிவகிசொயாவரியாகு அயஷ அளியர்‌ கோழாவிருபு கள்வ ரு "பள மாப னிவ கப்பா எடி ஆ ர? சலைக்பு ஆசிட்‌ பவள செவரியவு நவம்‌ வர்யாயள்வும்‌ சொ லுரமுகலு நள வஷிளவுரிலு பக்ஷிரஷ வசியப்‌ ய வக்‌, அய்க்ஷ கியாவாவகு கட எய்ய ரஷ ரவா ழுக்ழாயசடி ரஷ ஈமு மாமாக்கள்‌. 


$48 கருணாமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ ம ச் ரககா்‌ து பாகம்‌--. பனை சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வெல்க வக. கலகக்‌. மைய வு 


கள்‌ சப ச ணகையமம்‌... வெிவவவயம இள சயவிவவல்‌ ப பணிவே லவை இடு கமம்‌ ப. சவகு வமல்‌. அட்ட கை பட அணைவையகடடடகணைகடடப பெட்ட பட ௨ ண்‌ இ ர அயன லு சதிவலை சோயனிககளிரிவானகக எக வணஙககக கண கணை 


சங்கீதா தீனாகமர்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ முறையில்‌ படிப்படியாய்‌ ”ஓன்றற்‌ கொன்று 
தீவிரமாய்‌ நடுவில்‌ வேறு காதழுண்டா காமல்‌ ஒரு ஸ்ர மரியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வருகின்‌ மன 
வென்லு சொல்லுகிுர்‌ 


கில்‌ ஒர லோன்‌ சிரல்‌ ஆடல்‌ வம எழ ன ய 


அவருக்குப்‌ பிந்திய நூல்கள்‌ ஒரு கக்தியை இரண்டில்‌ ஒனராகவும்‌ காலில்‌ ஒன்ருசவும்‌ 
மூன்றில்‌ ஒன்றாகவும்‌ 442 து அளவுகள்‌ சொல்லுகின்றன, இப்படிப்‌ பிரிக்கப்பட்டவைகளுள்‌ 
மூன்றில்‌ ஒன்றாகவம்‌ :மூன்றில்‌ இரண்டாகவும்‌ பிரித்‌.அச்‌ சாரங்கன்‌ காணச்‌ சொல்லுகிஞர்‌, 
(ழுக்குத்திலிருக்கும்‌ சரங்களுக்கும்‌ இகத்கும்‌ சொற்ப விச்தியாசமுண்டு, 


ஆ அட அவ க்மு அபசு அட பகயுசவக யக அடு உ சொயகில அவுக்க வூரிடிசி வகியூக்யூக்வபு வல சிவதிவகிவுக் டிக்‌ 


சங்க்கசா ன கர ஜைப்படப்‌ பிரித் காக ்‌ ற்‌ தி கள ட ) 
திர ர்ஞகரா முறைப்படி பிரித்தால்‌ மாத்தாம்‌ கரக சுரங்கள்‌ பாடுவதற்கு 
அ இ! ௬. வா ருக்கும்‌. ல்‌, 6 ௪ காயி 2௮ சருத்களா கப்‌ ரிரிப்போ மானால்‌ தத்காலதக்தில்‌ கம்‌ 
அனுபவ 7திலிருக்கும்‌ சுர .கசரில்‌ எக்கு உரமும்‌ சரியரய்‌ வராது, 


(ாரிஜா சச்காரர்‌ முமையினப.ப்‌ பிரிக துக்கொண்டு சே ஈவோமானால்‌ சீறிகசாலம்‌ காம்‌ 
பசும்‌ கரங்கரைடன சிறு சிழு சுருதிகள்‌ சரக்கு வருக காகக்‌ காண்போம்‌, இக்துட்பமான 
பேதம்‌ ஒரு வ சாயியிக வரும்‌ [2 சுுங்களிலும்‌ ஏம்பட்டதினால்‌ ஆய பபாலை பாறையால்‌ வரும்‌ 12 
நிலையான சுரங்களிலுங்கூட சந்சேகச்கும்படியாக நேரிட்டு. 


ட ரர தத ர. 


சுரங்கள்ன பெயர்களிலும்‌ சுருதிகளின்‌ பெயர்களிலும்‌ அவைகளின்‌ ஸ்தான த்இன்‌ 


பெயர்களிலும்‌ ௮வைசளின்‌ அளவு கண க்குகளிலுல்‌ ஒருவ தக்‌ சொருவர்‌ ப சப்பட்டு வெவ்வேறு 
விசமாய்‌ எழு ?யிருச்சறார்கள்‌ என்‌ ௮,430-431-ம்‌ பக்கங்களிலுள்ள அட்டவணையில்சாட்டினோம்‌. 
௮2தா கம்காவத்தில்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ பல கனவான்்‌௧ளுடைய அபிப்பிராயங்‌ 
களைத்‌ தேேளிவாக அதியக்கூடிய வி5மாய்‌ | அட்டவணையாக 491,402, 493,494-ம்‌ பக்கங்களில்‌ 
காட்டியிருக்கறோம்‌. பேமுள்ள இவ்வளவுகள்‌ யாவும்‌ கர்காடக சங்கீக த்திற்கு முற்றிலும்‌ 
ஒவ்வா, ஈவையென்று தெளிவாகச்‌ சொ ல்லியிருக்கி? 2ம்‌. 


அதில்‌ அரைவது ஏமாவத கலங்களில்‌ நட கிளமென்ட்ஸ்‌ அரையவாகள்‌ சுதி முலை 
யும்‌ காணப்படு ௮, அதில்‌ தவறு லென்று கண்டபடியே க 1018 ராம 6004676006 ல்‌ 
29 சுருதிகள்‌ வைத்த ஐர்மோனியத்தில்‌.கேரில்‌ பாடி க்கேட்‌ம்‌ பொழுது அனுபோகத்திலுள்ள ப 
சுரங்களுக்கு அவை குக்கு வரதன்‌ மனவென்று அவருக்கு குசுப்படுத்தப்பட்டது. இவை ்‌ 
திவனறுசலயிருக்கின்‌மன வென்று அவர்‌ அறிக்கால்‌ இத்திய தொ .ல்களும்‌ விதை தகஞும்‌ முற்‌ 
காலத்தில்‌ அவைகளை கடித்துக்‌ காட்டுகிநவ/களால்‌ க்ஷிணிச்துப்‌ போனது போல இந்திய 


சங்க தமம்‌ அப்ப. ப்பட்ட வர்களால்‌ கெட்டுப்‌ போவதற்கு ஏதாவா யிருக்கிற கென்று சொல்லி 
யிருக்க மாட்டாரா. 


செவிடு வரவ ரலி ச ழுரசெய்ர்ப வே வஷக்யரிவசியுசிமு வசிய வசியுகியுக கவள பாம்‌ பு யகியாககு வதுகிடுகியுஆு கடர கடு வேலைய வரல ல 1௩ 


ஷ்ட ஆக ஆஹ ம யூகிவகிலிலே%்‌ உடல 1 


சிவச ரசல்‌ தரடிள ரம ம ௭ 


அவக உக்ர வூ ஷய? ரிது ௬ 


உண்மையைக்‌ கண்டிய உள்ளபடி பே பிரயா சைப்‌ பட்டி ருப்பா ரானால்‌ சங்கீ தர கனா 
கரர்‌ அப்ப்பிராயத்திற்கு மேல்‌ இரண்டு சுருதிகளைத்‌ தாம்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லவும்‌ மரட்டார்‌. 
கிரகம்‌ மாற்றுசையில்‌ சங்ககரத்னாகரர்‌ சொல்லாக மூன்று சுருஇகளைச்‌ சேர்த்து 27 சு௬இகள்‌ 
்‌ உண்டென்று சொல்லவும்‌ மாட்டார்‌. இக்தியாமுழுதிலம்‌ பாடப்பட்டு வரும்‌ சகதேத்தில்‌ 
ை வரும்‌ சாம்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்‌ மூ அராயக்துா சொல்லியிருந்தால்‌ அம்மட்டும்‌ ஓ.ப்புக்‌ 
கொள்வ ஈகன்மைய? பட்லு அப்படி இல்லா ௪ ஒன்று இருக்கிற விக்தைக்கும்‌ இடைஞ்சல்‌ 
கரனே. இதுபோலவே சங்கீ 2: நால்களுள்ளும்‌ பேதங்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றன வென்று பின்‌ 
வரும்‌ வசனங்களால்‌ காண்கிறோம்‌. 


கணிய அவவர ட ச்குயகபு ம உ கோவ கிகி கதவு குழு சழ 5௪ நத மூ ஆத ஆகக 


பெண்க க வுச்ட. பர 


நடக ஆகபவ ர ரயகிவு வ மரிய. ஒர்ஷ்டரியுளியு  மப்திவுக்‌ அமு "வு வரவு ரூ ரம்‌ செய்ற பவூக்பள்‌. ஷப 7. 


௨092721225 ணை ணை வை வைணவ வை வ வண்ட வை வப்‌ வ னவை! 11 112114 2 மரா ரி 26/00] 


சிசி வட யவை பனா, ந பகடு, போயாமாகமாயரி ப கிடங்யக்யல் புக பம்பக பபா னா னர்பாவ ஈயாயகபா 


நயகடனிடி ராவ கரவ ரு வம நக உட ர 


ஆ கூப்பாடு எடி எழா ஷர ஷர வகிங்ளி கபரிய ஸ்ம டட ட கட ஈயூரிய னய எவவ வரய எயா ஸாவு 11௪ வரங்ளிறோஙயாய்‌ எ ராம்‌ எயரிய உறவி, உட ண்ணி 


கபயாயாம 


கபர மாகாராய்‌ 


இந்திய சங்க்தத்தைப்பற்றிச்‌ சேகல்லும்‌ சிவ பெர துக்‌ தறிப்புகள்‌- 


ஸவேர்வீக 100. 


“1 வார்ரிகந்க ப ரிர்மார நிர்கர்‌ ஒட்‌ ர்ந்க தர்ர வி கட்க, ர்ரு 0920 71 கள்றம்‌(க ஈரி சரவிர்னா ர்க்‌ 1 
(086 பெர்மெட்லாரு கே படம்‌ பட்‌ [கதத ர கரு விக ரு உ கர்‌ 1006 இட்டன வர்ரகத ட்க்ருத பரகாகமாக நழக 
டிரா த பயாம்சாமக சற்காாருபெம்‌ கழுப்கே. தீபி] (06 பிட்சு கரகடடர்‌1க க்க ஹம்பி கஉ ரு வடிபவபிநு 
ஒரர்ர€ம்‌ வ்ராக மா நவி நோட்‌ (ட ர்ிருரபிர [க முகல்‌ மராமரம்‌. ]7ந்து நரப்பிய பயர்பபியுத்‌ நிரடி ரா ரம (ம்‌ 
மா €தவேர்‌ கோருவார்‌ கரகர.” 

“பாரிஜாதத்துச்கும்‌ ரச்னாகரத்‌ துக்கும்‌ உள்ளபேசம்‌ என்ன வென்முல்‌, பாரிஜாச மானது ஒரு 10116 
அல்லது 4 சருதிகளைவிட பெரிய இடைவெளிகள்‌ இருக்கலாமென்றும்‌ ஒரு அரை மட அல்லது 
இரண்ட சுருதிகளைவிட.ச்‌ திய இடைவெளி வரலாமென் ஐம்‌ சொல்வதால்‌ அகேச 1 121101000௦ 51 எற்‌ 
படுவதம்குரிய ஒரு முறையாயிருக்கிறது, காதலாவ்து ஐர் தாவது சரங்கள்‌ நீங்கலாக மரற சரங்களை மேலும்‌ 
கீழும்‌ வேண்டியபோது சள்ளிக்‌ கொள்ளலாம்‌. காலாவது சாம்‌ ஒருபோதும்‌ விட்டுப்பீபாகச்கூடாது. பாரிஜாத 
மானது தற்சால கர்காடச சங்கீ சத துக்கு ஒரு இறவுகோல்‌.' 


சென்னிக்கிய சங்கீ த்திலுள்ள சில விஷயங்க எழுதியிருக்கு ரப்‌ 1) என்ப 
வர்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ 24 சுருதிகள்‌ வழக்க வருகின்றன வென்று ஒருவாறு அறிக்து சங்கேத 
ரத்னணாகசத்திற்கும்‌ பாரிஜா தத்இிற்கும்‌ வித்தியாசமிருக்கஐக)௪ச்‌ சொல்லுகருர்‌, இவவிஷயத்‌ 
தில்‌ ௮வர்‌ சொல்வதை மேற்கண்ட வரிகளில்‌ கவனிக்கோம்‌, அதில்காலு ஈருதிகளைப்‌ பார்க்கி 
லும்‌ பெரிய இடைவெளிகள்‌ வாலாமென்றும்‌ இரண்டு சருதிசளைப பார்க்கிலும்‌ இறிய இடை 
வெளி வரலாமென்றும்‌ சொல்லுகிலூர்‌, 


இதில்‌ மாலு சுரஇகள்‌ என்பது ஒரு முழுச்‌ சுரம்‌, அதாவது ௪.தூர்‌ சுருதி ரிஷபம்‌ 
போல்‌, இரண்டு கருதி என்பது ஓரு அரைச்‌ சுரம்‌, ஒரு முழுச்‌ சாரத்தோடு விசம்‌ சாம்‌ 
சேர்ந்து அல்லது கால்‌ அலகு சேர்ட்‌ து வருவதை 88-ம்‌ பக்கம்‌ சதுரப்பாலை. இராகல்களுள்‌ 
ஏழாவது செஞ்சுருட்டி இராகத்தில்‌ காட்டியிருக்கிறோம்‌. அப்படியே சுரப்பாலை இமாகங்க 
ஞூள்‌ ஜா்‌து ௮லகில்‌ கால்‌ அல்கு குறைக்து வருவதையும்‌ காலு அலகில்‌ சால்‌ அலகு குூழஹைக்து 
வருவதைடம்‌ இதன முன்‌ பார்ச்திருக்கோம்‌. ஒரு சாதத்தில்‌ எீசம்‌ சுரம்‌ சேர்ந்து வரும்‌ 
பொழுன அது இன்னதென்று அதிந்துகொள்ள இயலாமல்‌ முழுச்‌ சர எமன்ேோ சொல்வது 
வழக்கமாயிருக்கிறது, இதுபோலவே குறைந்து வருகிற சுசத்தையும்‌ மாழுச்‌ சுமாகவே 
சொல்லிக்கொண்டு வருகம்ரும்‌, 

தரிகோணப்பாலையைச்‌ சேர்ந்த சச்கராபாண இராகத்தில்‌ சிவ. சைவதங்கள்‌ 44 ௮ல 
காக வருகின்‌ தன, அதாவது ஒரு முழுச்‌ சர ச்தோடு ௮ளர க்கால்‌ சுரம்‌ சரிக்கு வரு ௮2௮. 
நாலு சுருதிபுள்ள ரிஷபம்‌ முழுச்‌ சகரமென்று காம்‌ அ௮றிலோம்‌, சங்கராபாண இராகத்தித்கு 
காலு சுருதியுள்ள ரிஷப தைவதங்கள்‌ தான்‌ வருகின்‌ னவென்௮ வாயினால்‌ கணக்குச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. 


ஆனால்‌ வாயினால்‌ 1% சுரம்‌ அல்லது 4 அலகாகப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கிோம்‌. 43 
அலகாகப்‌ பாடும்‌ செஞ்சுருட்டி யில வரும்‌ ரிஷபமும்‌ பூந்‌ அலகாகப்‌ பாடும்‌ சங்கராபாணமும்‌ 
சதுர்‌ ௬௫௫ ரிஷப மென்தே சொல்லப்படுகின்‌றன,. இனால்‌ ஓசையின்‌ தாரதம்மியத்தை நட்‌ 
பமாய்க்‌ கவனிக்காமல்‌ எல்லாம்‌ காலு அலகு ரிஷப மென்று சொல்லிப்‌ பழக்கத்திற்கு வக்து 
விட்ட... 

இச்கூடுதலான -ஓசையை முழுச்‌ கரங்களிலிருச்காவது அரைச்‌ சுரங்களிலிருக்காவ.து 
கமகமாய்ப்‌ பிடித்து வா௫ுப்பது பூர்வம்‌ யாழ்‌ வாசிக்கும்‌ த/ரிழ்‌ மக்களுக்கு மிகச்‌ சாதரரண 
மாய்ப்‌ பழக்கத்திலுள்ள. வார்தல்‌, வடி.த்கல்‌, உந்தல்‌ முதலிய விீணைக்குரிய கைலாகவத்தை 


ட:1-॥21௦/152:1 421 நலக க்கைகைக தை க கைக ர த க க ன அரை த னை தை தைத ன த ண த க ண ண வ ர டர :- 1 111 1-11751221-121 6௦ 


ககயாம் புக சயாகம்‌ அப்ப பகியயா பரபங்பபரியுகியுகி ய பயயாய எயா பிய பாயம்‌ அயாயாய எப அழிய யாய ய எம எம எனாடு, மய நமாயாழாவுகபக்பாடு 


944) 


எழக கு க அநு குது மழ கு லிய எவ பயஸ்‌ மவ ளவா வரயயும்‌. பகவத்‌ 


எ கிடுஹ்டும்ப மடவ படவ பெடல்‌ இறட ள்‌ மட்டு பல்பு 


"வொயிட்‌ வவபக பககம்‌ நேளபசபர்பளிய பய எயங்யாயாயாயாயகமம னய எட மயிர்‌ உரக ன பயக டாயா 


ஈய ப டிணமாயாாயளாயளாயாய எ யமாமா பு எழா யமா 


்‌ 


சீனி ப்பட்ட மல வெ லிடர ஆவ வரல ர உரலை ள்‌ ப காய்‌ எலரயங்வாயகழிகங் ற மாகளிகாயள்‌ உ ளட எட ஹை 


ரபயயாக் யாப பண்பா மஸ்யுக்பக பாய ரிய வ ரழி ரியா வரய வய ராயராதாயராயாம்‌ எடளவா வாடா ஒரியாய ப. 


ஈ௫ பய ஈயயாயகியாய கழாபம்யாயாடம்‌ யால தான்‌ 


9ஃக்‌ கநணுமீர்த சகரம்‌ ழதல புஸதகம்‌---நகன்தா வது ப௩தம்‌--கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ குநத்கள்‌. . ன 
| 
்‌ 


எர ணகை வ வய வவ. பய உடஅணைைதைடடட -ணததத வையை வையை ச வையை கவை கையை கைக சைய க வையை டயா ரா கணண 


வ டஆசடு வரகியள்‌ யாய நி வொயாஙு 


அறியாத மற்றவர்‌ ௪௮ ஈரவ்கரு ண்‌ கத்த விதமாய்‌ மெட்டுக்களைக்‌ கூட்டியும்‌ ௫ுறைத்தும்‌ வைத 
அக்சொண்டு வாசித்தார்கள்‌. ல்‌ இது வட காட்டிலுள்ள வாத்தியக்கருவிகளுக்கு வழக்க 


மாயிருக்கிததே யொஃய ல்க அறி ள்ள யாழ்‌ முதலிய வாத்இியல்களுக்கு வழக்க,க்திலில்லை, 


தன்‌ றமிழ்‌ நாட்டின்‌ இசைக்‌ தமில்‌ வழங்கும்‌ தட்பச்‌ சுங்களைக்‌ சண்டறமியாச 
ப மற்றவர்‌ சங்‌ சதஇல்‌ வழங்கவெரும்‌ நுட்பமான. ஓசைகளை அறிக்அு அவைகளுக்கேற்ற விதம்‌ 
மெட்டுக்களை வை வா௫ித்துக்கொண்டு வருகி௫ர்களேயென் ௮ மிகுந்த சம்‌? தாவப்படி வண்டி, 
யதாயிருக்கிறத. அதோடு பாரிஜாஈமானது தம்கால காகாடக சங்கீ த்திற்கு ஒ.ரு இறவு கால்‌ 
என்‌ ரார்‌, பாரிஜா தக்காரர்‌ 


ர ததக க டன கணவ னங்கள்‌ 
ர 


ன்‌ க ஸ்‌ ௩ எ ஈ ன பண்பை 
, சுருதி கண்டுபிடிக்கச்‌ சோல்லும்‌ புதையபை 41-ம்‌ பக்கத்திலும்‌ 
4444-ம்‌ பக்கத்திலும்‌ புரம்‌ பக்கத்திலும்‌ 54-ம்‌ பக்க இலும்‌ சாட்டி பிருக்கரோம்‌,  அதின்படு. 
௩ம்‌ கவணிப்போமானால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கன்‌ வழங்க! வக்து அளவுள்ள ஒசைகருூக்குப்‌ பதில்‌ 
வீசம்‌ சரம்சளும்‌ அரைக்கால்‌ சுரன்களும்‌ சேர்க்து வருவசாகக்‌ காண்போம்‌. இதனால்‌ இன்‌ 
லும்‌ ௮கேக விதமான இடட்பச்‌ சுரங்கள்‌ வரலாமென்று சொல்ல கியா பமிரு்கிஐ ௮, 


ப பதும, ஆ ரளி ஷாஹி வியப "ப ரியக்பரபராவராயர்யரிய எயாய்‌ வரய கரிய ன ணம வ  ்‌ ஈரகளிர்‌. 


படு. பெலெழரவல ய வரவா எழும்பு எழுகம்‌ ம ஸடட ட ம லல வர்களில்‌ 


ஆனஞுல்‌ இவரா மூன்றில்‌ ஒன்ன, காலில்‌ ஐஸ்‌ து என்னு குக்நுகளைப்‌ பங்கு வைகத்துசி 
கொண்டு போரூர்‌. அனால்‌. இவருடைய முறையில்‌ கர்காடக சற்கிதத்தித்குச்‌ ௪ற றக்‌ 
குறைய பொருத்தமள்ள சாரங்களாப்‌ வருகின்‌ மனவென்றும்‌ ஒருவாறு பன்னிரண்டு சரங்களை 
௮வர்‌ கிச்சயித்திருக்குறர்‌ என்றும்‌ இதன்‌ முன்‌ சொல்லி.பிருச்கமமும்‌, | 


சங்க ரத்னுகார்‌ சொல்லிய 22 சுருதி ஸ்கானங்களுக்கும்‌ சங்கே பாரிஜாதக்கா ர: | 
சொல்லிய 12 சுர ஸ்கானக்குக்கும்‌ எவ்வித சம்பக்௪ முமில்லை என்று தெளிவாகக்‌ தரி 
றது. இனால்‌, ஜென்னாட்டில்‌ வழங்கய சங்கிச த்தின்‌ சரக்‌ கிரமம்‌ தெரியாமல்‌ சங்கேத ரத்ன 
சுரர்‌ நால்‌ எழுதஞர்‌ என்னும்‌ அதுனால்‌ பல குழப்பங்கள்‌ உண்டாக அவற்தின்‌ பயனாக சாமாடச | 
சங்‌ தத்தின்‌ சரங்களை அறிக்துகொள்ளக்கூடிய விதமாய்ப்‌ பாரிஜாதக்காரர்‌ முதலியவர்கள்‌ ர 
நூல்கள்‌ எழுதியிருக்சிழுர்களென்றும்‌ தெளிவாய்க்‌ தெரிகிற து. 


ண அவ ஷாயார்வர க ம 


ம்‌ ர ஏ] ர ரா) ழக ்‌ னி 
வெப்பு பியல்‌ பகள்ல பட ம ன ரட்‌ 


ஏ ஹிணணிரலாள்மா ம நர 


சங்கீத ரத்னகார்‌ முழைப்படி. நாதமும்‌ சுருஇகளும்‌ உண்டாகும்‌ விதத்தைச்‌ சொல்‌ 
லிசக்கொண்டு வக்க பாரிஜா தக்காரர்‌ காரசர்‌ முழைப்படிச்‌ ௬:5இ சேர்க்கும்‌ முஹை சொல்லுகேன்‌ 
என்று ஆரம்பிக்கிறார்‌. இதைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது அங்கத சர்னாகரர்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ 
முறையை விட்டு காரதர்‌ முறைப்படிச்‌ சொல்லுகிறதசாகள்‌ தெரிகிறது, சாரதர்‌ மூழையோ கர்‌ 
சாடக சங்கீத முறை, அவர்‌ தென்றமிழ்‌ காட்டில்‌ யாழாசிரியாக மிசவும்‌ மதிக்கப்பட்டவர்‌, 
இசாமகாதபுசத்திலும்‌ மற்றும்‌ சில சமஸ்சானங்களிலும்‌ ஈகவராத்தரி காலத்தில்‌ சசரரக்கொலுவில்‌ 
மரியாதை செய்யும்பொழுது நாரதர்‌ மரியாதை என்னு அப்பசம்பரையில்‌ ஒருவர்‌ பெனவது 
மாள வரையும்‌ வழக்சமாயிருக்கக., இதனால்‌ பாரிஜாதக்காரர்‌ கர்சாடக சக்க சத்தில்‌ வழங்கி 
வரும்‌ சுரங்களையே சொன்னா என்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, 


டடம, * அவுக கயழைங்பகிததுநமவளாயாயாய எடர்காரியரய எனை ஸி நரவர்வக சமாடிர்வர்‌ ஸரவாக காளான்‌ உர ட்‌ உரம்‌ 
பதமான பயக அடக்யி ப மெய கிவ எண்ம ர க அபகய ர வாளி ன கர உல 


முது எவ எழ ரய கட லியா 


நாம்‌ நினைப்போம்‌, இன்னிசை யாவும்‌ ஏழாகவே பிரிச்கப்பட்டி ருக்கின்‌ ன... ஏழு சுரங்கமுதம்‌ 
பன்னிரு அரசி சுரங்களாகவேயிருச்கிள்‌ றன, பன்னிரு அஸரச்‌ சுரவ்களோமி வழங்கிவரும்‌ 
துட்பச்‌ சரங்கள்‌ இன்னவைமென்று அ௮றிச்துகொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வழங்கி 
வருகின்றன வென்று சங்கீத ரச்னாகரர சொன்னார்‌, இசனால இரண்டு முறைக்கும்‌ வித்தியாசம்‌ 
ஏ.ற்டட்டு விவா சத்திற்கு வந்ததேயொழிய சங்கீத ஈத்னாகரர்‌ முறைப்படி ஒரு சங்கிதமிருக்கது 
மில்லை, இன்றைக்கு இருக்கவுமிலலை, சாளை இருக்கபபோகி௰௦தமில்லை, 

ட: 


கர வோவுச வாய னிட மயம்‌ மாயா வாம்‌ ம 


பாரிஜாதக்காரர்‌ சங்கீதம்‌ வேற, சங்கே ரத்றனுகாருடைய சங்கீசம்‌ வேது என்று 


எடி வுளவயகம வயு க்பு மயா கரபு எட ருபரவாயர்‌ உய உடல்‌ 


1 


நீ 


இபன மானானனாயகளயாயாடால்‌ பர அடங்பாப னாளாளாள வயரியகிள்‌ ளவ வாள வாயா ரர்பாடர வாயார வாபா டா வானா ல ல ரோ ாஜாயாயாயாலாயர்யர்‌ பரமாயாயாம ஈயரியரிய வயாபர்பற்பாபரியா பாய பரபரப்‌ வர்பரியா வாயர்‌ புரியா பர்வாயரியர்டா வரி யரடாமாயர் பாமா யளியானார “ராரா டவ்‌ நாப பே பயக்‌ பாப க கடக்கப்‌ குள்ணாளர்காயாபளளாயரபக்பாப ரப ப்பட கடம பபச ப யாய. 


155-191 0-1:4-1 4212) 


[வராவவ85வா.௦௦௱ . ்‌ 


கோஙயாஙயாய்‌. 


ண! 


வைகை | 
| ்‌..... இந்திய சங்கிதத்தைப்பற்றிக்‌ சோலலும்‌ சீல போதுக்‌ தறிப்புகள்‌. ட்ட48 


இரவ பம்‌ ட மம்ம ம டம்‌ ட அ படட ட ப ட டட ட ப ல 2 


ரஷ ரகவ எ ட யு புர வளம்‌ “யள்வு யர பர ட பயூல் பு பயம்‌ பம்பு படம வய கயா கயா கயா ய்‌ எ ப கடனய னவ டர ளி யர்‌ பெயர்வு 10 யடி அபபட கட கடர அட ப பணய அபக பய. 


ம 


தென்னிந்திய கானம்‌ நால்‌ முறையின்‌ சி ஒருவாறு பலவீனப்பட்ட காலத்தில்‌ அதத்கு 
கேரிட்ட ஆபத்துகளில்‌ சங்தே சசனாகரர௬ுடைய சுர முறை ஒன்றும்‌ 2, * என்ம பைகாகோ 
ரல்‌ அளவு முறை ஒன்அமாக இரண்டும்‌ மிகப்‌ பெரிதானவையென எண்‌ ஹுமேன்‌, சங்கீத 
ர தீனாகரர முறையென்னு பெயர்‌ வைசீதுச்கொண்டு பைதாகோரஸ்‌ என்பவருடைய & 3 என்ற 
முலையினால்‌ பல ஒழுங்கற்ற சுருஇிகளைச்‌ கொல்லும்‌ ம தவர்கரம்‌ இவ்வின க்சைச்சேரக்த 
வர்களே, 


நம ம்ய நிரிடுகர்வ்‌ 52216 கம்‌ (116 ௪2 இருமாத பரா, மிரு? 6, 


பிலால்‌ கசம்‌ எகரி 482 ரமா (ரு ச (டி (11௪ 14 18726 */ 600௨ (50ப௦ர€(]6 உ மம வ ஒர்ரி 
பரா 1106 சோறம156 ரர்‌ 13102௨ ரர்விரிகர்‌ பிகர்க 1 1)1210604்‌ 81002 ௨ர க] 


(16 18ஜ9)0யக ஈர்க்கப்‌ 
1100 661்‌ம்‌ றட ராவர்‌ நிர்வா தத!" 


'“சாரதர்‌ ஒரே தக இியாலான சம்மூடைய வீணையை அடிக்கடி, சவனித்து.ச்சொண் டி ருக்‌ தாராம்‌. 
காற்று அர்த வீணையின்‌ மேல்‌ வீசினவுடனே ல சரங்கள்‌ தொனித்தன, அர்ச சரங்கள்‌ ஒன்‌ ஈன்பின்‌ 
ஓன்னுடும்‌ ஒழுங்கான இடைவெளிகளுள்ள தாயும்‌ அவர்‌ காதில்‌ ஏறின", 


மேற்கண்ட வரிகளைத்‌ கவனிக்கும்‌ பொழுது நாரசருடைய வீணையின்‌ தக்இியில்‌ 
காற்று மோத அதில்‌ உண்டான நாதம்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்ஞய்‌ ஒழுங்கான இடைவெளிகளை 
புடைய தாயிருக்க௮ என்று தமது புச்சகம்‌- அறுவது பக்கத்தில்‌ கூட 17 1௦ எழுதுகிற 
தாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. இதை சாம்‌ சவனிப்போமா னால்‌, யாழாசிரியராசய கார தா சுரங்கள்‌ 
சம அளவுடையனவாயிருக்க வேண்டுமமன்௮ு சண்டு அதன்படியே சமமான இடைவெளிகளு 
டையதாய அயப்பாலை, வட்டப்பாலை, தரிகோணப்பாலை, சதுரப்பாலைகளில்‌ வழங்க! வரும்‌ நுட்ப 
மான சுரு௫சளைக்‌ குமித்து, யாம்‌ இலக்கணம்‌ சொல்லியிருக்க வேண்டு மென்று செசெளிவாய்‌ 
அறிகிறோம்‌. இதோடு ]/1. 16, $. டுஷயி தம்முடைய புத்தகம்‌ இசண்டாம்‌ பக்கத்இல்‌ எழுத 
யிருக்கும்‌ வசன்களையும்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 
1111ப்ப நருதம்ர21 50216 காம்‌ 1116 22 ரமப ந்‌ 5 ஐ. வி, 


“116 111டய்மக மதர்‌ 24௪ 001101 ஐ 8$5%60 வீறார்‌ி]கர 1௦ (16 கரவ 


ர ॥ பி ர டா 


'' தற்காலம்‌ ஐரோப்பாவில்‌ வழங வரும்‌ (1: யத] [பிறகோ வாவ்‌ அதாவது சு ரங்ககுரசி/டையில்‌ 
வரும்‌ சிறு சுருஇகளைச்‌ சமஇடைவெளிகளுள்ள பாகங்களாகப்‌ பிரித்தல்‌ என்னும்‌ முறையையே இந்துக்‌ 
சூம்‌ வழங்கி வர்‌ இருக்க வேண்டும்‌, | 


இதில்‌ சுரங்கரக்கு இடையில்‌ வரும்‌ சுருதிகளைச்‌ ௪ம இடை வளிகஞடையனவாய்ப்‌ 
பிரிச்தல்‌ என்‌ ஜம்‌ முறையையே இதக்களும்‌ வழங்கி வந்திருக்க வேண்டு மென்கிறரா. சாங்‌ 
களுக்கு இடையில்‌ வரும்‌ சிலு சுருதிசளைச்‌ சம இடைவெளிகளுடையவைகளாய்ப்‌ பிரிக்க 
வேண்‌்ாமென் திரு க்கூமானால்‌ சுசங்சளையும்‌ அப்படி 2 சானே ப்ரித்திருக்க வேண்டும்‌, கரங்களை 
பும்‌ சுருதிகளையம்‌ சமமாகப்‌ பிரித்து அவைகள்‌ ஒன்றும்‌ கொன்று பொருக்தும்‌ கணிதமும்‌ 
சொல்லி யிருக்கிறார்களென்௮ு இசன்‌ மூன்‌ விஸ்தாரமாகப்‌ பார்த்தோம்‌. இப்படிச்‌ சமமாகப்‌ 
பிரித்து வழங்கிய (றை தென்தமிழ்‌ ஈரட்டி.ஐகு மிசப்‌ பூரீவமானஅ௫. ஆமார்‌ 150, 12௦ வருடங்‌ 
களுக்கு முன்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 2 சுரங்களைச்‌ சமமாகப்‌ பிரித்து அவற்றை 12111-] 
(பெற வா 60( என்ற வழங்கினார்கள்‌, £ர121 (6 வகர வ்‌ ஆன சம இடைவெளிகளுள்ள 
பன்னிரண்டு சுரங்களோடு சேர்ட்து வழங்கும்‌ நட்பச்சுரங்கள்‌ இ 


ன்னவை வென்று அறிக்‌! 
கொள்ளாமையினால்‌ பலா பலவிகமாகச்சொல்ல கெரிட்ட அ. 


எவ்‌ உரவாவ்‌ வாழாஙு "ரபா உயகய பரிய ய வள வடு ஈழகளா டி நயம்ப ॥ ய ரம எவாடு ஈய ரய எம்ப மாம * வன்வ எய எவர எவர்‌ 


| 


அட்லி வ்டடை  வங்கத்கள்கார்க 


அழு ஷயரவயகாயுகியயகிகயக மகிஷி. 


ககஒச்ஷாஞாஙசாவாவாட “டி ரூ 


அயூர்ஷுவுகவு்வரப ரா ஷாஷராடு நாடி ஈழ னவா ளவ ஒரி ரல நழுவிய வரு ப ருவாரயுளு வரும்‌ ம்‌ ஆம கயயவகிகப்‌ அறிவரிய திட்‌ அபய பர்வர்வக்ப வ லுபரயக்ள்‌ ஏ னி ஏர 


956 கநணுமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--க%நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


வெயது வைையையையயயையை வதவவையையையையையக்திய் வம்பை ணைன ர வத எண்‌ வக்க சக் கிய யவன 1 அணடைகவட்கட களா ராக. பட ப(ப(படப(। பபப ப பபப ப பபபபபபபப்பபடடமவெைைப்ப்பவை வெப்பப்‌. வெக்க ௯ 


11. 14. 13. ிரால்‌, கரரதர்‌ சவனத்திற்கு வரச ஒழு்கான இடைவெளிகளுள்ள 
ஓசையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ௪; £ரி-8ட “ரி-2ர, "ரி-சர, “ரிட22, 4௧-௦0, “௧-22 என்னு ஒழுிகனமான 
சென்ட்ஸ்களை அளவாசக்‌ கொடுக்கிறார்‌. இது என்ன ஆச்சரியம்‌, தொண்ணானுக்கும்‌ இருபத்தி 
ரண்டுக்கும்‌ என்ன ஓஒல௮மை ? எண்பத்து கான்‌&ிற்கும்‌ இருபச்சே:ட்ற்கும்‌ என்ன பொரு,£தம்‌? 


பூர்வம்‌ இந்துக்கள்‌ சுருதிகளைச்‌ ௪ம இடைவெளிசளஞுடையனவாக! பிரித்தார்‌ 

களென்னறு சொல்லுகிறவர்‌ தாம்‌ கொடுத்த கணக்குச்‌ எம இடைவெளிகளுடை யனவல்ல வென்‌. 

ஏன்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை? காரதர்‌ கவனத்திற்கு வக்க ஒன்றையும்‌ சவனி*அ௮ச்‌ செய்த 

ஒன்மையும்‌ இவர்‌ கள்ளலாமா? சங்கே சத்னாகார்‌ ரிஷபக்இ ௫௫௮. காந்தார த்திற்கும்‌ மத்திம 

தைவத ண த்களுக்கும்‌ சாலு நாலு சுருதி சொல்ல வில்லையே, $,3 என்ற முறையில்‌ அவர்‌ 

சுர கண்டுப்‌. க்கச்‌ சொல்லவில்லை, அவர்‌ சில சுருதிகளைக்‌ கூட்டியும்‌ குழைத்துச்‌ கொள்ளச்‌ 
சொல்லவுமில்லை. 


கசி அயவை கப உளியூ வேழ க்ஷா்ஷரவ பரதவ கவகவு 1வ யுகியுகயுக்‌ அ அவக ட ஆகக க ஆட பஷ வவட க்ப்‌ 


நட வக்க உ சஞ்சு 


மதியச்‌ அசல்‌ கெடு உட ரலர உட உரக உவ 


இப்படிப்‌ பல விதமான ஒழுங்கீனங்களை ஒன்று சேர்த்துச்‌ சக்கத்திற்கு உதவி 

செய்கிறோ மென்று நால்‌ எழுதுகியவர்களரல்‌ இந்திய சங்கீதம்‌ கெட்டுப்‌ போகாமல்‌ என்ன 

செய்யும்‌? எக்காலத்திலும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சு௬தி மூழைப்படிக்‌ கான.மிருக் சதேயில்லை, 

சங்கத ரத்னாசரர்‌ முபிப்பிராயத்தைக்‌ காகாடக சங்கீச*இன்‌ ௮அனுபோசகுச்தோடு இணைக்கப்‌ 

்‌ பார்க்கிறவர்களினால்‌ இவ்வாபத்துத்‌ தோன்றியிருக்கிற த, இப்படிப்‌ பட்டவர்களால்‌ பூர்வமான 

ப முறைகள்‌ வரவர நுட்பம்‌ இழந்து மாறிய்போகின்றன, அடியில்‌ வும்‌ வசனங்களால்‌ 
அவைகளைக்‌ காண்மடேரம்‌. 


&. ]. நிற]. 


“புடம்‌ கேரஸ்டி [8375 2110206 6 11ம்‌ 10௨0 ம றங்‌ ண வானோ ப107(€1-(006 நேோகர்வோட 125 
600106 10) 170040 (1085 ௨ 18211006 016) கமுக] பெட்‌ டபக்‌ (ராரா காக, நம மளரார்க் பரத போ 
6016881178 ட பரு உர16018] 086 04 ஊரக]1௪ட்‌ (01 வரக!5 (21. 1106 1217-0006 800081 69 016 ந135:815," 


“வா 18: சொல்லுவசைக்‌ சவனித்தால்‌ இர்‌ தியாவில்‌ பழமையாய்‌ வழங்கிவந்த கால்‌ சரமுறை 
பானது, தற்காலதீ இல்‌ ௮ரை சரமுறையாய்‌ மாதியிருக்கிறது, அதை அகசேசமாம்‌ 002] (கற சாவார்‌ 
முறை யென்றே சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ ௮ச்‌,௪ அரைசர முறையானது வாரிப்பவர்களுடைய மனோதர்மத்‌ 
இற்சொைந்தபடி. சமசமாம்க்‌ குறைத்தும்‌ கூட்டியும்‌ நட்பமான சரங்களாய்ச்‌ சொல்லுலதற்கு இடங்‌ கொடுக்‌ 
இறது."' 


்‌ 
| 

இக்இயா வில்‌ பழமையாய்‌ வழங்கிவக்க சால்்‌௬ர முறையானது த.ற்காலதஇல்‌ அரைச்‌ | 
சு மூழையாய்‌ மாதியிருச்கிறது என்றும்‌ அக்க அரைச்சு முஜழையானஅ பல அட்பமான 
சுரங்களைக்‌ கமசமாய்க்‌ குழைக்தம்‌ கூட்டியும்‌ சொல்வதற்னு அனுகூலமாயிருக்கெ சென்றும்‌ 
அதை [002] (முற வகராவார்‌ முறை என்றே சொல்லலாமென்றும்‌ (83%, 1)ஷா சொல்லு 
தரூர்‌ என்று செல்லுகிறார்‌, இவவசன ங்களை நாம்‌ சகவனிக்கையில்‌ இவா கெென்னிக்இிய சங்றி 
கத்தின்‌ இரகசியத்தை மிகத்தெளிவாக அறிக்‌இருக்கிறார்‌ என்று பூணமாய்ச்‌ கெரி து, 


பூர்வம்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்க! வந்த சுரக்கள்‌ பன்னிரண்டே. அப்பன்னிரண்டும்‌ 
கப வாய்‌ அல்லது இணை, இணையாய்‌, ஏழாவது, ஏழாவது இரரசியில்‌ பன்னிருசு ரம்‌.களும்‌ 
பொருந்துகின்றன, இதுபோல்‌ ஐக்காவது ஐக்காவத இராசியில்‌ இளை களையாய்‌ ௪-ம வாகப்‌ 
பன்னிரண்டு சுசங்களும்‌ கடைக்ன்றன, இதை 10] (ரோற ன வாவர்‌ என்னு எவ்விதத்தி 
௮ம்‌ அகே்ஷேபனையின்றி காம்‌ சொல்லலாமே, 


ஆண ஆ ஆ ட்ட ன்‌ அ 
சச்ஷரிங்கியசியிவவா 


கடர வ 


ஸு உர சவதளியாப்கவுவ்சிகசி மில்‌ மெல்விரல்‌ மட்ட ட மெ ட்கனுளைவகிளியைகல்‌ கடல்‌. கரன்‌ பெய்க வலக ஆரிடை வக வழு வள்ளை கக ஓ ஞ்கட சியி மு மது வரகியி மு வரில்‌ வரம்‌ வாலில்‌ வம்‌ சவிய்கிய்‌ ம வில்‌ எட கசய்ய தபு கனி் வ வாட்‌ ப வெகஷுங மம்‌ ஒெகலக ஷருயங்த மச மா ளா பருகக்‌ (4 அவுகியலைப பயல, வுகள்‌ அட யுன்‌ எக முவுய வ்‌ வவட வஷ்ல்‌ ப வய ப்ப பகட்க கள்வ குபட வயரகியவுகியாடாடிரிட 


அகதி 
௩௮027521௨5 1உாபாவவ 858. ௦௦0. 


பெழு்ட்கவு உ உம எவ கடலி ரவா ய ப ர 


ர ஸ்ர மனிமாயு மளயாய்‌ ஈமம்‌ உரம்‌ உட உம 


அழுக்குக்‌ பபா அடக்‌ -பர்ட பாயக்யக்யர்யாயா௩்டு 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிச்‌ சோல்லும்‌ சில போதுக்‌ தறிப்புகள்‌, 


வியை 


சாதம்‌ சம இடைவெளிசளஞுள்ள தாய்‌ இல்லாமல்‌ ]ீ7. நிஸவி சொல்லுவத௫யபோல 
4, 27, 71, 22, 90 22 சென்ட்ஸுகளாயிருக்கசால்‌ எப்படிப்‌ பன்னிரு சுரங்களும்‌ கிடைக்கும்‌ ? 
பூர்வதமிழ்‌ மக்கள்‌ வழல்கிவந்தஇவவுக்ச௦மான முழை பல்லாயிர வருடங்களாக மறைக்துபோக 
பைதாகோரஸ்‌ சொல்லிய 3, 3 என்ற மூடிவுபெருக்‌ கணக்கும்‌ ஒருஸ்சாயியில்‌ 22 சுரூதிககளன்‌ ஐ 


இடவனுகலலும்‌ பல விக தவான்‌ ௧க௫டைய மனசைக்‌ சலங்கவைத்தன. 


பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ தயப்பாலையான பன்னிரு அமைச்‌ சுரக்களிலேயே கரகம்‌ மாத்தி 
இராகங்கள்‌ பல உண்டாக்கிக்‌ கானம்‌ செய்து வக்தார்கள்‌, வட்டப்பாலையில்‌ 24 அலகு அல்லது 
சால்‌ சாரமுமையாகவும்‌ திரிகோணப்பாலையில்‌ அரைக்கால்‌ சாழமுறையாசவும்‌ சதுரப்பாலையில்‌ 
வீசம்‌ சுரமுறையாகவும்‌ ரித அப்‌ பன்னிரு. அரைச்‌ சாங்களில்‌ ஒன்மீறுடிசோ த்துக்‌ கம்கமாய்‌ 
வாத்து வசார்களளன்‌ அ சசொல்லீயிருக்க ஷேம்‌, பூர்வ சென்னிக்இய கானத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ 
அரைச்ச முமையையும்‌ கால்சா முறையையும்‌ இவ்வளவாவது கவனித்காரேயென்று காம்‌ 
மிகவும்‌ சக்தோஷப்படக்கூடி யமா யிருக்கு அ, 


சதென்னிக்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ கா தீதில்‌ கால்‌ கரங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அரைக்கால்‌ 
விசம்‌ சுரங்கள்‌ அதிகமாய்‌ வழங்கி வருகின்‌ அனவென்று சுண்டி ருப்பாரானால்‌ மிகுக்க சந்தோஷ 
மடைந்திருப்பார்‌,. அதோடு இப்போது வழங்கும்‌ நுட்பமான  சுருதிகளைப்‌ பற்றியும்‌ 
சொல்லியிருப்பார்‌, ஒருள்‌ தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வரவேண்டுமென்ற கூக்குரலுக்குள்‌ இவர்‌ 
ஒருஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகள்‌ வருள்ன்றனவென்று சொன்னது மிகவும்‌ கொண்டாடப்படக்‌ 
கூடியமேத, 


இதா மேற்றிசை சாவ்திரிகளில்‌ பியாளு சுருதிசோச்கும்‌ பறையை மு்கத்தெளி 
வாய்‌ எழுதிய [10 அரார் என்பவருடைய சில குலிப்புகசையும்‌ இங்கே பார்ப்பது மிக 
ஈல்லதென்று தோன்றுகிறது, இவர்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ முறையைப்பற்றி ஒரு புத்தகம்‌ எழுத 
யிருக்கிறார்‌. ௮ சற்காலத்தில்‌ யாவராலும்‌ மிச உபயோ கமானதென்று கொண்டாடப்படுகிற து. 
காளாதுவரையும்‌ அலுஷ்டான ததிலிருர்து வருகிற ௮, 


1116 கார்‌ மி ர்மாப்டு (46 1கர்ரரிரார்ச 07 நரகாரா களா கர்ந 1 ஈட, 7௯. 


இப்ப ஆப்ப பட்ட அபபட அதை ஆ. அப்ப பய ப்பட அகா 
0206க5]ர3 04 ரஎுறகாகராடபிர்‌ கறற 1166 01415 10) 18 ட்ப வர்க வரம்பு 1] கநக நிற்கும்‌ படரிகே.. இபத ஹர்‌ ஐஉ1- 
(011675 ௦0 இர601 1 பிம்ப ரோக ராமம்‌ கழ (சோழச்‌ [ர விட்றர்ளாவிகு, ஊ ன்னு மேடம்‌ 00% 12. ரு (பரச 
நரம கட பா, 0 வலர மர்பி கரக்க 1) கம்‌ ரெ கராரிரம்றத கட ப்ச்‌ ககர ர௦ரகே 0 வீர்சிசோகர* டப (25 
ியெபிம்‌ 6 உர ப]1ந: நரபரத கள்வர்‌ 0 கசா. 16 கவிக்‌ மரீ இருகி ககர வ கரன்‌. மட்க வி] 
51013 மரு 761160025, ஹம்‌ 06ம்‌ ய௨5 10 9௪ பபர்ரசாகக]3 உ00சறம்கர்‌ சர்‌) பாருடியவபி10ம்‌ கச்சிதமா நர எச 
112௧ம்‌ ஊர்வன நுர0211565 1 கம்‌ பு விிது 50) நு பரக எா௦கர்‌ ரலாடார்சம்‌ கரம்‌ க௦௦0ாபற]1க1364்‌ ஐகார காக ௦0 
கர்ப்ருதகம்‌ ]றுகள்பாரசயர்க, 214/0 உட 0௧௧ ॥்கப்ரபாகபர்த கர௨ கேறதடு)ச மரி வட ர்பபிரேப்ர்ட ஏவார்சரர மரி ரபா அர்ச்சா. 
[16 [ார்தர ங்ஸு்டைய வ ॥ 04 பாரச்வொரு ரர்கர்ட்புரா கரவ! நிகிருகர்ம கரடியும்‌ நமர்‌ 11தஙுடி ட்ரை நகக்‌], ல்‌ மயம்‌ ௦ 
பட்டத ப வாட்ட இ பப்ப பபப ப இ ப்ப்பப்ப ப இ இட்ட ட்ட படா ப்ப 
$ளாப1்ர006௧, கடும்‌ 14 128, ப 001560 ய106, 100 த 0600106 4156 சேர்கடிம்க்கம்‌ நகந்து எரி மரர்ர2." 


41. 770011௦155 என்பவர்‌ என்னசொல்லுகிருர்‌ என்றால்‌, சரங்கள்‌ ஸ்‌ சாபசமாயிருக்கப்பட்ட 
வாத்தியங்களுக்குக்தான்‌ சுரங்களைச்‌ சரிபாசமாய்ப்‌ பிரிக்கும்முறை அவயம்‌, மற்றவைகளுக்கு அவ மல்ல 
என்று நினைப்பது பிசகு. பூரணவாத்தியக்களை வைத்துப்‌ பாடுபவர்களும்‌, வாசிப்பவர்சளும்‌ கூட தங்கள்‌ 
சுரங்கள்‌ சுருஇிக்கேர்க அமைத்துச்‌ கொள்ளாவிட்டால்‌, மழ்றவர்கலோடு சேர்ந்து பாடவாவது தாங்களே சுத்த 
சுரத்தில்‌ பாடவாவளு கூடாது. பல வழிகளின்‌ மூலமாய்‌ ஒரே சுரங்களில்‌ வரது சோ வேண்டிய அசியம்‌ 
இருப்பதால்‌ அடிக்கடி வா௫ிப்போருக்கும்‌ பாடிவோருக்கும்‌ சரவித்தியாசங்கள்‌ ஏற்பட்டுக்‌ கொண்டேயிருக்கக்‌ 


த்‌ 


எவண்யாவாவாயாஙமாவாய நராழாயு ட கடம்பம்‌ கப பயா பயா அமா மாவகட பகம்‌. 


வாங னந வாடம்‌. தவனை வ யவை அ ட ட ட ப ட அபபட ரகத்‌ 


048 கரணுமீ$த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ்‌ 


வ ரவ அற எ னவை வயில்‌ கைவ டப வவட மம டயட ட ட்ட 


கூடியது, சுருதிகளை சமபாகமாசப்‌ பிரிக்‌ ஸ்‌.சாபிச்சப்பட்ட ஆசரோசணமானஅ இவ்வித விச்தியாசங்களை உண்‌ 
டாக்ச மாட்டாது, அதுவே சங்கேம்‌ பாடுகிற வி திலான்௧கள்முறை. வாத்‌ இயங்கள்‌ : பலவும்‌ பலவிதமாய்‌ சுருதி 
யேறக்கூடிய வையாயிருக்க போதலும்‌ தர்இிவா தீ. கியங்களில்‌ சிபுணரான . எல்லாசங்தே வி தீவான்களும்‌ சரி 
பென்று: ஒப்புச்கொள்ளாம்‌ வழியும்‌ இதுவே. இப்படி சுரங்களுச்‌ இடையிலுள்ள இடைவெளிகசோ சமபாசம்‌ 
சாகப்‌ பிரிக்கும்‌ நூரறை எற்பட்டபி ற்குசான்‌ ௪௩௪ வாத்தியகானமான து 3.இ௪ தேர்ச்சியடைர்‌ இருச்றெத 
மல்லாமல்‌ அதுவே எல்லா வாத்‌ இயங்களையம்‌ சுருஇக்கேற்கக்‌ கொண்டுவரும்‌ முறையென்றும்‌ அதினால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பிரயோசனங்கள்‌ அனம்சம்‌ என்றும்‌ யாவரா லும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படுற ௮. 


ல்‌ 
சரங்களை சம ஓசையுள்ள தாகப்‌ பிரிக்கும்‌. முறை அனு சரங்கள்‌ சேதப்‌ பாடுவ 

தற்கு உசவியாயிருப்பது போலவே தனிச்‌ அப்பாடும்‌ ஒருவனுக்கு மிகும்‌ ௪. பிரயோசனமாயிருக்‌ 
றது, பல வாத்தியங்கள்‌ ஒன்னு சேரச்‌ அப்பா வெ.தகற்கும்‌ தக்திவாத்தியல்களில்‌ வா௫ிப்பத ற்கும்‌ 
இச மிகவும்‌ ஏதிறாயிருக்கிற அ. இன வே எல்லாக்‌ தேர்ச்சிக்கும்‌ மூலகாரண மாழிருக்கிற | 
சென்௮ சொல்லுகிறார்‌. இவர்‌ சொல்லும்‌ 1:02 (ஈர சவா! முறையானது சமீப 
காலத்தில்‌ எண்டுபிடிக்கப்‌ பட்டதென்று 53-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. ப 


சிவரயாரிய்‌ மர்வண்யயயங்டமாமா மாரு எழா பறபற பா யகுயுள்‌ பயாப்சி கப யகி ய யாப்‌ மமதா னான நபர ப பயம் யாய பய பய எய்‌ எ உ பனியும்‌ கடய மனமா யறய எப எப ஆ எடி பண்லாமா வய யா 


ஆனால்‌ இம்நுதறை யை இவர்கள்‌ கண்டுபிடிப்பகற்கு 700. 50 வருடங்களுக்குமுன்‌ தஞ்‌ 
சாவூரில்‌ இருந்த கொண்டுபோன வீணையில்‌ இம்முறைப்படிச்‌ 2 ர.இ செர்த்திருக் தாக; ௨1. 
ஷு சொல்லுகிஞுர்‌ என்று 141-ம்‌ பக்கத்இல்‌ பார்‌ ச்இருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ லண்டன்‌ மீயூசியத்‌ 
இல்‌ வைச்கப்பட்ட தஞ்சாவூர்‌ வீணை க்குப்‌ பல ஆயிரவருடங்களாக்கு முன்னாலேயே சம அசா 
வான ஓஒசையுடையகாய்‌ தாலு பாலைகளில்‌ வழங்கும்‌ நுட்பமான சுருதிகளைடம்‌ கமசமாய்‌ வாடிக்‌ 
௪க்‌ கூடியதாய்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானம்செய்து வக்‌ இருக்கரர்கள்‌ சான்று காம்௮ளிகறோம்‌, 
இசை ச2.மிழீல்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ இரகியம்‌ இவவளவுகாவம்‌ மறைந்து இப்பொழுதாவது ஈமக்‌ 
குக்‌ கிடைதச்ததற்காகச்‌ சக்தோஷப்பட வேண்டியதாயிருக்கிற த, 


தீமிழ்காட்டில்‌ ஒன்‌ மூகிப சோ ழகாட்டிலிருக்து கொண்டுபோய்‌ லண்டன்‌ மியூசிய த்டில்‌ 
வைக்கப்பட்ட வீணையின்‌ சுரஅளவுகள்‌, மேல்காட்டி ற்கு 0 யவி (போறவ சர்‌ முறையைக்‌ 
காணுவக நற்கு உதவியாயிருக்திருக்குமென்று எண்ணுக யேன்‌. 


116 கா 04 *பிரர்பஐ 11 றர்ப௦மராரஉ் டர ரசு வரா இரம்ட, 8௨2௨ 7௪. 
“ 11 180 வொர்றபி ஐடர்டி(க ஒட்‌ (௨ ஜூலி கால 
டட 41100௧ ஹ்த11 ௨ நமரிசம்‌ நகா்‌. 
க. அ] க ரிட்‌ கர்க்1 06 ௨11116 பிகார்ன ரி]தர 161160. 1 


கணவ கபி பகபாஙாயா வாராங்க னா னாவ “பாரா வரய பாட எனா ணாய யகியக் பாயம்‌ பப யம லபல எப, க கப ய கியா ப் யாதா நபர்பருயாபக்ய மயம்‌ எய்‌ பய ட எயாஙத பு ப்பட மர்கஸ்‌ ய யயாயுக்யாய எவன்டா வ "வாயு ரரி பய யம எழ யய வய எம வண்ட எட உ எட ந்யூ 


“ பியானோலின்‌ கோட்டுகளை: சரியான காத்தில்‌ வைச்சவேண்டிய௰௫ல்‌ கவனிக்க வேண்டியஇரண்டு 
முக்கிய குறிப்புகள்‌, | 


(1) தக்கு கோட்டும்‌ நத நிரு எட்டாவது கோட்டும்‌ சரி போரு ச: கழூள்ளலையாயிருக்க வேண்டும்‌ 


இ இ ட கோட்டும்‌ அதற்குஜக் சாவது கோட்டும்‌ பரண பொ்ருச்சமில்லாமல்‌ சற்றும்‌ குறைத்தே 
வைக்கப்பட வேண்டும்‌. - 


எக காப கனசயகடம்‌ பண்ட போய மயாயாடு 


காம்‌ ஆரம்ப சரமாக வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ஆதார சட்சத்திற்கு: மேலுள்ள எட்டா 
வத காமாகிய சட்சம்‌ ஆதார சட்சத்தோடு எவ்விதமும்‌ வித்தியாசகில்லா மல்‌ ௦, முந்த. வேண்‌ 
டும்‌, ஒரூ சி௮ு பாலகன்‌ பதினாலு வயது பைஉமனோடும்‌ பனா வயது பையன்‌ வயசான ஒரு 

ச ச உ ரு ட்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
மனுடஜோடும்‌ எப்படி வடிவத்‌இல்‌ பொருச்தி யிருப்பானோ அதேவிதமாக ஆசார சட்சமும்‌ 


னணனன்வவளைவைப அங்கிங்கு களத்‌ ்‌ 


ரரகர்வர்‌ வாழ்க புகு, கழாட யகம்‌ ௧ 


அவா னர்பாய்‌ பபபல 


ந்‌ டயம்‌ எட தனா கனக க து 


நரன வாவ வகி பகிய் வா ககவ்கதயா வ்‌ கிய னாய ப கட காயுருமம்‌ அமாம்‌ ஊட கடக்பாயகடய பட ரதரபயவளியாடர்டாபகபமிபா டய 


௩௮௩௭௦௨௮௨16 ௨5 


ரபா யாஙாடங்டாயா யாய வரவ ப்கபுக்பயாயாட 


ஷீ 


இந்திப சங்கீதத்தைப்பற்றிச்‌ சோலவலும்‌ சில போதுக்‌ தறிப்புகள்‌, 020 


வண்ட எனா ணடடபடடடடஅனைடடடடடடா ணைடடனைட்டட அணைப்‌ பய யய வை ததன்‌ காத கைபைடடடடகடய 


மத்தியஸ்தாயி சட்சமும்‌ தாரஸ்தாயி சட்சமூ மிருக்சின்றன. மக்த சமஉச்ச மென்னும்‌ மூவகை 
இயக்கிலும்‌ ஒன்று, இரண்டு, காலாகப்‌ பெருத்இருக்கிததே யொழிய வேறல்ல, காழ்படி 
அரைப்படி யுள்ளும்‌, அரைப்படி ஒருபடியுள்ளும்‌ அடங்குகிறது எப்படியோ அப்படியே ஒன்றி 
கொன்று மிச்சமில்லாமல்‌ படிப்‌ படியாய்‌ உயர்ந்து காதம்‌ ஒன்று பட்டுப்‌ பொருக்கி நிற்கும்‌. 


இப்படிப்‌ பொருக்திநிம்காமல்‌ போனால்‌ ஒரு ஸ்சாயி சரியாய்‌ முடிந்தகாக எண்ணப்‌ 
படமாட்டாது, ஒரு விணைத்தகந்தியை இரண்டு சமபாகமாக அளங்கு பிரித்தால்‌ பிரிக்குமிடத்‌ 
தில்‌ ஒரு சட்சமிருக்கிறது. முழுத்‌ தக்தியிஓுள்ள ஓசையும்‌ இரண்டாகப்‌ பிரித்த இடத்தில்‌ 
வரும்‌ ஓசையும்‌ மிகப்‌ பொருக்க நிற்கும்‌, இவ்விரண்டு சுரங்களும்‌ பொருக்தாமம்‌ போனால்‌ 


எட்டாவது சுரம்‌ சரியான தல்ல, 


பட்டி உயக்டா அட்ச உட கலகம்‌ எம எடாரு ந "மட ௩ளயு “டரபூளாய மய எனாயாயாய எட ங்கம்‌, பயாம கயரியியார்‌ எயா 


நடவு டத வு, யர எயா ம எம்ப ம்‌ 


இலலவெட்டாவது சரச்திற்குள்ளாக வரும்‌ இடம்‌ ஒரு ஸ்தாயி என்னு சொல்லப்பட 
இறத. இனிமேல்‌ ௪-ப, ௪-ப முறையாய்‌ அல்லது ஜக்காவது ஓக்தகாவது காரமாய்‌ (௪ ரி” க” ம 
ப*) அசகாவதா பூவ தமிம்‌ மரமைப்படி.. இணை எளையாய்‌ அல்லது ஏழாவது ஏழாவது 
சாவது ஐக்தகாவது இராடூியாயும்‌ சண்டுப்டிச்சக்‌ கொண்டுபோகப்‌ பன்ன்ரு சக்கரம்‌ 
வருகின்றன. பைசாகோரஸ்‌ ௪-ப$ என்னஅசொல்வதையும்‌ பாரிஜாதச்சாரர்‌ தந்தியின்‌ ல 
பஞ்சமம்‌ இருக்கிறென்று சொல்வதையுவ்‌ கொண்டு $ % $அசக்‌ கண்டு பிடி த்துக்‌ கொண்டு 
போேவோமானால்‌ ௮௫ பன்னிரண்டாவது கடவையில்‌ ஒரு எ காயிக்கு மேற்பட்ட்ப்போகறதை 
இதன்‌ முன்‌ சணக்கில்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌. அகையினால்‌ தந்தியை மூன்றில்‌ ஒன்றாகப்‌ பரிது 
அந்த அளவின்படியே 19  சுரநிகமாக்‌ கண்டுப்டி க்கசவேண்டாம்‌. அது ஒரு ஸ்தா பர்யில்‌ 
முர வடையாது, 


ஆசையினால்‌ ஒவவொரு தடவையிலும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்து ஒரு ஸ்சாயி | 
யில்‌ பூணமாய்‌ முடிகிறதற்‌ கேற்றவிகமாய்ச்‌ சேர்ச்துக்கொள்‌ என்று சொல்லுறார்‌. இதைக்‌ - 
கொண்டு $%8 என்ற முறையினால்‌ காதுக்குப்‌ பொருத்தமான சுரம்‌ இடைக்காதென்று பிர3இ 
யட்சமரய்‌ அறிகிரும்‌, இத போலவே 17% அக வரும்‌ ௪-ம கொஞ்சம்‌ குறைந்து வருகிற 
நிலை கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ கூட்டி ஒரு வ்தரயியைச்‌ சரியாய்‌ முடிக்கவேண்டும்‌ என்னஜூர்‌, 
ச-ப முணதறயில்‌ குறைத்துச்‌ சேர்ச்சாமல்போனால்‌ காதிற்கு அருவருப்பா பரக்கும்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி அடியில்‌ வரும்‌ வசனங்களில்‌ பார்ப்போம்‌, ் 
16 கர்‌ மர்‌ மமுருந்ர ஜ்‌ 111௪ நர்குரரிமாம்ட நர பி சாறாக இர) 87 கஜம்‌. 54. 


“* 11௧௧6 நர்திரக, ௧௨ (ரா பட்ட சே]160்‌, பேர்மாம்‌ உட வம்‌ சர்க்க ண்டிடே ட ஏ ஏற்ச்சி ட்ட 2௦ ம்பு கக மரீ 
(116 மட்ம்ஜுாக்கே பதற டக பிபி ரகர்சம்‌, பட, பபர்டிர்பரகர்வு நட்டி] 1௨ ரர ப்ரா வரர்பு ககக மர்‌ நாறும்‌ ரரீட்கர்‌ சகர ரரகர்கே 
௦4 "பக ரும்‌ கரக்‌ நர ]மாிக.” 


1 ட ]ககர்‌ ர்க ர்க ககொமாகக$ நகர்‌, 8௧ (பாட ரம பமர்கே மரி விரிய பிறந்த பிரி 15 ரகிப்ரா சம்‌ மிஙால்‌ பசு 
ஸ்பம்ரமம்‌ 13 பர்நிவட்சறர்‌ ஒரார்கு மீ பிரிப்கு, கர்‌ கறு 1ராறவரி€ரர்ர்0ர 16 111௦ தழ்அப்கர்ர்மார 01 (0௦ 0௦க10 தக வப சர்ர்சம்‌ 
(0 4176 நட்கூர்டமக நிர்பரத வர1] ராகபிபுர்கெம்‌ ரந்கக[[ [ரகாச ந] சளும்சு நித பிபிடி, ர்ராரு நட ர்ர்டிபுபனேர்‌ ர்வாகர்பாககக 
30 ௦ளிழ்றஜக மரி ர்க நுககர்க, கக ௪6 ரேேர்பார்ரேபிரு ரகாராகம்‌ 10௪ எழ கரம்‌ கரப்ட்‌ ரிய 011௦08 காக, 
“1,091 ஏடும்‌ [00 606 014? 1%00160௬ நுருாடுவீர்‌ ரீரரர்பாகம்€ ரீ றட எவர்‌ ஹூறகக.."' 

இச்ச கோட்டுகளைச்‌ இரும்பச்‌ இரும்ப வாசித்துப்‌ பார்த்தால்‌ எல்கள வு கட்டவேண்டும்‌ எவ்வளவு 
குறைக்கவேண்டும்‌ என்பது இட்டமாகுவதுபல்லாமல்‌ சாம்‌ சோட்டுகளைச்‌ சரியான சுரத்தல்‌ வைக்கிரோமோ 
அல்லவோ என்றும்‌ ஈமக்கு கிச்சயமாகும்‌, இநர்ச ஐ தாவது ஐர்‌தாவதாய்‌ (௪-ப பொருத்சமாய்‌) சோட்டுகளை 
சுரப்படுச்துவது தான்‌ அதிக கஷ்டம்‌. எனென்றால்‌ முதலில்‌ இசைச்‌ கொஞ்சம்‌ கூடவைச்‌ துவிடிவோமானால்‌ 
அது வரவர அ௮.இசப்பட்டுச்‌ கடைசியில்‌ பெருங்கஷடதக்தை விளைவிக்கும்‌. இக்ச ஐந்தாம்‌ பொருத்தம்‌ காதுக்கு 


றட ஆசிய ளவு பரயாயா வாயாய எயா கர்றுகிவு கட ம பம படாம எழாடி ர ணன, பசய்‌ சா யாயாழனயாம்பாகபரியம்‌ அபகுயாடாட ஈடயசம எடி னடன றிய எ டரடாாட உர 


எவ கவ 


்‌ ॥ 
ல்‌ பரனாலாவுக குறு மாடா யாபரா பாடமியா சா பாபசியகளையா பயாடாபசப! அாயரயாயாம யாயி எிகளியள்‌ ௩ 
ஸ்ற்்‌ யாபா வகளாயள களப ன களாநள்களைய கப மாடு நபோாயாயு ௩ “பயா பயா யாயரிக்‌ பபயயாாளயாக்‌ பவத பு ஸயவ எ ரழரியாமமரலாயதாாபரியர்ஙளாமாய "ய நம கரயாஙளிக்ள கய "மயா வாம்‌ 2 சொடிள்ய புருட பயாயயாயாவகியுக்ய யப கயுகயுக்ய ய நள வராயாயாயு மாவி பாயங்பங்பார் பயை 
நப சலா ளாடா டா ஷால்‌ உள்பட டர்யாடங் பங யக்யாபளிவகிட க்யா யக் ரமப யா ன கடக்யம்பாராடர்டாடாடரலா யானா டாடா பாயாயாபாவங்பள்வாய யசியாபார் ப சபாளாளைய யாரளாலா வயாகம்‌ அரரிலர்வரியர்டாய பபச கடக ப சபபபாளாயாகளாயா கள ளான யா யரியா யாராய்‌ 


ன்‌ ர்‌ ப்ர்ப்‌ 
ப மில டியுட 


1-7 80051204-1 4) அதைக்‌ ணக கை க னை அளை ன ணன ன ன ன க ன கள க னள க க க ர 1-114]1101511/1621-72117 9] பது 


கத்‌ பயரப பாய ரியாக டாப றப்ப எழு ஈய ாயகிய் பக்க படட கபய நமக, அகைகளைய ானாராரானானஙளாம்‌ நராளாளானா ளா வா மாய 


நஙிடுஙி டார ற்ப கியா ஸடறியகியுகியான 1 மாம எமர்றாயம்‌ பம்‌ யயர வறு எ எழா லா ளாரள்ட வாடி 


னர நான ள்‌ வக ன ப ரள வாக ணா ணட ப போ னா ள்‌ வ ரா ரள எ வண பட்டா நக டம நிய நியன் பா கப கட டட பமய்கபா டப கடாய்‌ ஸ்ம 


054 கநணமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


சலவை "வெவ்‌ ன்‌. . "வலைய "வலை! லவை வலையை பதம பவ தப்கபகப்ன "கணா! ணைன வைகையை வைகை தறை கை க கனை கணை... ண வை "வகை! வகை க கைக! 


இணனிமையைச்தராமல்‌ ஒரு ஒசாயின்‌ ஊளையைப்போல்‌ அடிச்சுடி, இருப்பதால்‌ அதற்கு '* ஓசாய்‌'' என்றே 
பெயர்‌. பியானாவை தயூன்‌ பண்‌ ஓம்‌ ஒருவனுக்குச்‌ கொடுக்கப்பட்ட முக்கிய கட்டளை என்ன வென்றால்‌ ** ஓகாய்‌ 
வராமல்‌ ஜாக்ரெதையாயிரு, அப்படி ஒராய்‌ வராவிட்டால்‌ நீ பாக்டயெவான்தான்‌ ' என்பதே.” 


நரகல்‌ ரவ ளிய எளியவர்‌ மரி பரவிய வி ஹா" ஜானா வ வாலால்‌ 


ளெ ணழுசமுசு கள்வா மு கய ரதா வளாட்‌ 


மேற்கண்ட. வரிகளில்‌ எவ்வளவு குழைக்கவேண்டுமென்று தட்டமாகச்‌ சொல்லவில்லை. 
ச-ப முறையில்‌ ஓர்சாவது, ஓந்தகாவன சுரமாகப்‌ பன்னிரு சுரங்களையும்‌ சோப்பது அதக கஷ்ட 
மான வேலை என்கிறருர்‌, அது உண்மையே, 


மணி ண்டி ய றப தம்வாயு மண்ட எட காத வரம 


நட டல பரவா 


* ஏற்றிய குரலிளி என்றிரு நரம்பின்‌ 
ஒப்பக்‌ கேட்கும்‌ உணர்வின ளூகி ! ்‌ 


என்று பூவ இக சசமிழ்‌ தோல்கள்‌ சால்‌ த! ற படி. பூரணமான ௪ரஞான (ள்ளவர்சரரக்கே 

அ சாத்தியமாகும்‌, அசோோடுகூட வ்ணையடுல்‌ அடர்‌ 20 ன்ற்சகளோ வைப மத பூவ வழக்கமா 

| யிருந்சது, அவைகள்‌ ௪ப முூதையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ வைப்பதம்கு மிக ௮அனு-உலவமானவை,. இப்‌ 
பபழ்க்கம மற்றவருக்கு ௮இகமாமய்‌ வழக்கத்திலில்லா தகினுல்‌ பல அப சரங்கள்‌ சேருவதற்கு ஏத 
வரயிருக்‌ ௪.தா. 


இழுீதாம்‌ &. 3 என்ற ஐகாயும்‌ ஒறு ல தாயியில 22 என்று சொன்ன சரியும்‌ ஒன்‌ ரய்ச்‌ 
சோக்து ஊையிடுகின மன, இவவூளைச்‌ சத்தம்‌ நீ கேட்காதபடி. ஓகாயையும்‌ சரியையும்‌ ஒட்டி. 
விடு அப்போது நீபாக்கியவானாயிருப்பாய்‌, ஐகாய்‌ என்று சொன்னால்‌ இந்நியரவிலுள்ள காம்‌ 
அதை அற்பமாக நினைப்போம்‌, அனால்‌ இக்‌. நூலாசிரியர்‌ இருக்கும்‌ குளிர்க்க சேசங்களில்கூட்டம்‌ 
கூடடமசாய்‌ வூக்கும்‌ ஓகாய்கள்‌ சிங்கங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மணிதருக்கு மிகுக்ச கெடுதியை 
விளைவிக்கக்‌ கூடி யவைகளா யிறாக்சன்‌ ஊன, 


சங்கீ சதிலும்‌ கஉூகலாய்‌ வரும்‌ சுசங்கள்‌ இன்னிசையைசக்‌ கெடுத்து விமொ தலால்‌ 


ஒஓராயை உபமானமாய எ௫ுித்துக்கொண்டார்‌. 5 என்ற இலக்கம்‌ வருக்கப்‌ டிம்பொழுது உல 


(டிஈதாலும்‌ முடியாத ஒரு புள்ளிபோட்ட (160பாப் ப) இலக்கமாயிருக்‌ கிறதென்றும்‌ பெருக்‌ 
கப்படும்பொழு௮ ஒருகாளும்‌ ஒரு முழு இலக்கத்தில்‌ வர்து முடியாமல்‌ பின்னங்கள்‌ பெருத்தும்‌ 
போகிறதென்றும்‌ காம்‌ அறிவோம்‌. 


வலன்‌ மரிய எழும்ப ந மே ரபா வாஙயா மாற லா வற்மாங ணமா வம மால 


ம வவ லயளவு ப வடட ராஹாடாவளா மானு "ஜாட வாயுக்‌ எ ணியரிகு வியன்‌ வட்ல ல அியகயாக 


இவர்‌ இதை ஐகாய்‌ என்னு சொல்லுகிறார்‌, உண்மையில்‌ ஒகாப்‌ சில காலமிருக்னு 
மழறைக்து போகும்‌, 2,500 வருடம்‌ உயிரோடிருக்குமா? இதைப்‌ பேய்‌ என்றே சொல்லவேண்‌ 
டும்‌, இப்‌ பேயைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு அ௮கேகம்‌ பேர்‌ இத வரையும்‌ அவதிப்பட்ட. ௬.க்கிழுர்கள்‌, 
இதைச்சங்கதத்திற்குப்‌ பிடித்த ஒரு சகஷ்டகால மென்ன சொல்லவேண்டும்‌. இசனைப்‌ பூர்வ தமிழ்‌ 
மக்களின்‌ கானவிதி தெரியாததினால்‌ ஏ௮்பட்ட சங்கடம்‌ என்றே சொல்லவேண்டும்‌. 


பூர்வ சமிழ்‌ மக்களின்‌ கானத்தில்‌ பல்லாயிர வருடங்களாய்ப்‌ பழக்கத்திலிருக் ௪ 
முறைப்படியே காளது வரையும்‌ வழக்கத்திலிருக்கும்‌ சேத்தனைகளை காலு விகப்‌ பாலைகளில்‌ 
வருதிது அவற்றில்‌ வரும்‌ இராகங்களை (9016-ம்‌ வருடம்‌ மார்ச்சுமாகம்‌ 22-ம்‌ தேதியில்‌ இ][ 
[பக 14157௦ மோர்ராளு௦ல்‌ வந்திருந்த 


வெல்லு ஷு ர வரவி வட வரந எம ச ரவகயுத் கம்‌. நவர ளியாக்யடயம மய 7 பவத சிய ர வளி? உர னாடு ர வல்‌ எவரம 


பாலக்கா்‌, மகா-ரஃர-ஸரீ இராமகிருவ்ணை யர்‌ ப. 13.1. கர்‌ 1109-1 மர26, 
மைசூர்‌, மகர-௱ாஃமி வீனை இருஷ்ணராவ்‌ [3, 4, அவர்கள்‌, 

தஞ்சை, மகா. பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவாகள்‌, 

மதுரை, மகார பாப இராமசாமி பாசுவசர்‌ 13, க. 7 1. அவர்கள்‌, 
சென்னப்பட்டணம்‌, மசா-ர-ஈ.பரி பாகவதர்‌ சனீவாசலயக்கார்‌ 3... 1.7, அவர்கள்‌, 


ரு 


மெது ரிய பரிட பஉ பனியன்‌ "ட ளிஷாழ “வட ம ரீ "ளிய வு நான வ வர்லாம்‌ உ 


மல்ட்டி ப ரபரய அியக்யங்ப பக ஆனரயாவரிடஸ்‌, கபர, ரயி ஹோடன்‌ ாபரமாஷாபாலா டாப வாயார்டாயாமாா டா யம் டாய ம்ப எயாஙளாயாயகியாயக் பக்‌ பல்புகபம் ச கனா ம படகடக கடகட கடம கட கபளாநாயாயாயாயு்‌பான் பாகி பரப ஙு எஙரா வோடு எ. வாவா 
॥ 


ஆ அவ கவ 00/ ௮; பபப வ வுவுவ கு கைத்‌ மகக க யன கத தைக்கா வக கபய மமக வை மவ வவ வ கதவ வயு ம வவ வவ அண்ணா. 


இதி களனை வை கமாய வக்கம்‌ வாட கடட வயாம்‌ அகப்‌ பமடம்‌ வப ையாயாயயா ட எட ர 


சாவள்ய பகிர்‌ பம்‌ பக்கி யபகயுக் கயா, பயாழுஙளய 


எவ்வா வ வடட கிளியா ய அப கயம்பப் படமா வானா வாயாரப்‌ பரிய கப ப கடகம்‌ ப்‌ நமா பாயு ஈட எ எடி ௩ட மட வட கய வ யா வதா வனயனாந ப பம்பங்ட 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றிச்‌.சோலலும்‌ சில பொதுக்‌ தறிப்புகள்‌: 951 


சென்னப்பட்டணம்‌, மகா.ர-ஈ-பர்‌ சிட்டி பாபுகாயுடுகாரு அவர்கள்‌. 

பூவனா£, மகா-௱டா்‌ பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌, 

மசூலிப்பட்டணம்‌, மகார. அரிராக பூணைமையர்‌ 3, ப, 1. 1, அவர்கள்‌, 

விஜயாசுரம்‌, மகர-ர-ஈ-பம்‌ வீணை வேங்கடாமண தாஸ்‌ அ/வர்கள்‌, 

் திருச்சி, மகரவர- ரும்‌ 16. ]. பண்ணை ணன்‌ அவர்கள்‌ போன்ற கர்காடக விக 

வான்கள்‌ முன்னிலையிலும்‌ ட 
ச 


மந ரியளிய ய வதபோகய ப வபனயயகவாழு கப பனிய பானா ௭ ய எ பய 


பரதம்‌: ப ண்ப்விட்டட 1 அ: நகை 
17111 06 த 10. [3ககா க்‌] டவ்சம்யோ. 
11. 7. 14, இர வார்௪, 

உவ ம [8 81௩ ௨3. 

ட ரக தர்மா 18. 5, பினூகு்‌. 

டட. பெனார்க 1.0.5, 

படு. "4, பந்தள்ற்ட்‌ 

உம்‌. 1. ரர, ்‌ 

த த 0/1:171- 

உட டி 13, மாறக்‌ 

னப 2: 1112101110 
பப்ப இரு ச பதி: 110 

17, 12, 5. ]8காக, 

உ ம்க்கிபரார்கக கிர்ர்ட்வார. 

பட இர்தர்பராம 101 இதாய்ன மா. 


நம காவ யுக மய க 


ப ட க ௮] 


விழயம்‌ எர மனம மர மண்ட. 


எவ்வ வரியாக 


கடக மெழைல்‌ செயற பட ல தமாவாமள்‌வு வட்டி 


ட மிர்குறதககம்‌ 1௮௦ ௩. 4 விகாது, 
படட டுபயெம்‌ சரடு தற்போதம்‌ 
அயாம்‌ ககர ஊர்‌ ]க்்ற பா, 


ராம ஈரலில்‌ வரவரயாரவ லாலு நபர ட ளம நனவு நட நபருக்கு கபர யட ட கழரமளயாய எட ளம யக மர எாயாரய ரளி யலு எட ணட ட்டு 


ட அசமிிகுர்ந்றரா லு "பிர்ர் காகரு ஒர்‌ 19 இட்டம்த, 
போன்ற இர்துள்‌தானி வித்துவான்கள்‌ முன்னிலையிலும்‌ பல சாள்‌இரங்களில்‌ வல்ல 
மையுள்ள மற்தைய வித்‌ அவான்சள்‌ முன்னிலையிலும்‌ சங்கீத ர தனாகரர்‌ பாறைப்படி (601 வ11- 
பி ௦551௦1 ல்‌ வரும்படி. லரகரீதம்‌ என்த கணக்கின்‌ மூலமாய்‌ சுரஸ்கானங்களின்‌ அளவு, 
சுரங்களின்‌ ஓசையின்‌ அளவு, சென்ட்ல களின்படி அளவுகள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ செளிவாக 
எமித்துக்காட்டி ௮அவைகவின்படி கர்காடக சங்கீ தத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌, சுருதிகள்‌, ஐட்பமான 
சுருதிகளை எனது சூமாரத்திகள்‌ மரகதவல்லி அம்மாள்‌, சனகவல்லி அம்மாளைக்‌ கொண்டு 
வரயால்‌ பாடி.க்காட்டியும்‌ வீணையில்‌ வாத்து ருசப்படுத்தியுங்காட்டியபோ அவர்கள்‌ எல்லா 
ரும்‌ ஒரேமனதாய்‌ அடைக்க சந்தொஷத்துற்‌ களவில்லை, 
சங்கேதத்இற்கே புதிய உலகம்‌ சோன்‌ தியிருக்கிற சென்றும்‌ சுருதியைப்பறளிவிசாரிக்க 
வேண்டிய கவலை இன்றோடு ஒழிஈ்கது என்றும்‌ இனிமேல்‌ சுருசகளைப்‌ பற்திப்பேசுவது ௮வூய 
மில்லை என்அம்‌, இன்னின்னவர்களின்‌ சுருதி முறை இன்றோடு பாதகாளச்இில்‌ கள்ளப்‌ 
பட்ட. தென்றும்‌ இப்படிப்‌ பல விதமாயக்‌ கொண்டாடி சைகளைக்‌ கொட்டி. அஆரவாரித்‌ 
சார்கள்‌, அவர்கருக்கிருக்ச சுருதி விசாரணையின்‌ கவலைக்‌ கேற்ற விதமாய்க்‌ கணக்குகளினாலும்‌ 
 அனினுலுட்‌ ஓசையினாலும்‌ ருகப்படுத்திக்‌ சாட்டப்பட்டது, ஓசைகள்‌ சம அளவுடையவை 


எவணியாய எயா எாயாயளிட வய எயாயாயாயாயா மாவாய்‌ ஈடராய உயகய சண்யாவாயாஙயாம்‌ எச “யுக ட ரப்பா அயாறரனால ரய பா ரக ஸு யாகிய பய பயர்யு எயாயு நறு லின்‌ எல்‌ நமாம்‌ எழா ரடராய்‌ நட பழக யூர்‌ கறுகபரடு வரி பளி மு வளி பூளிங்ட கயள்ய ரியர்‌ எல உ 


ட்‌ 


(னி எிடள்ணாவா ணாய வ ளட ரம்‌ காயாயு எனோட 2 ஆனிய மரனாட "பாயா யுளயள வாயா வாழாயா தாய்‌ வாய்‌ வர வளவ அய யயாய ள்‌ பாடாழாய நடமா யாய, பயப்‌ சய ம றகளாயரயாக பங அடகமாஷர அ படர ட பபர்‌ தாலம்‌ பிய வளி டக யஸ்ய வு லபக்‌ யம்‌ 
டடத! 


க 
த பவன்‌ பண்ட்‌ என்டா ரஹா லாவா ளா னவா ரவாகாடாகா ட்‌ பர பாணெயக்வரிளா காப “மாமா ஜாலாளாலாடாராவாயாறாடா லாகா காட டாள்‌ மா ரவாபரப நகுக யாராவ யா "டாயா யா யரய பபரியக்பா வு மெரபல்பகியாயாய ர "அபக ம்‌ பரப உ பரபர பாரயரய எ பரவு எராயயு ப கழாயக வாஷாழுய்‌, கிழுபடக்பும ப யடங்பு. எப ௦ 
்‌ $8302% 16௦5. ளார்‌ 


ஷ்‌ கனயய மிய எப்பப்‌ கணிய ய யய கய எயனவன சாய ருப்பு ப கமகம எல ய எழு எனல கம 


902 


ர ர கிய எ ஸ்யங்யாயாடு வரயா வாயாயம்யா, உள்யாநு பஅர்யார்யாயாயரிபிட 


நக மினிய யம பட வளி யனிவாவளிய ய ரியாயு எயரவவா வளவர்‌ எஜாஜாயாட நமாவோயமாய உ கவரவாய கவா மண னம ௧௩ ரக ய 


ஈய்ர்யா தாயாயா மாய ரவா பய ந ருயாலன்‌்‌ க ரம்குயாலு பாட ாபர்ரஷ்‌ வரிவராயா யாம்‌ உமா வரமுனி எனா நட ர ஈழவ தரமம கனடா ரட்ட 


தி ய எம்யாயாஙயா௩ 
[கடம்ட அட று தட னட தட ஆடது அ ண்பன்‌ட து நட்டு க்க டக அக்‌ ஆட க கடட பன பர்‌ அ தட கடட ல்டடன்டட கக்க. ! 


௩௮௭௮7௨16௨௧ , 


ம வங்யா 


ட கடக ட வய! 


நடகபக்பம்ம்‌ அியுக்பக்ப வப்யா ராழாழாகம்‌_ பகியுக்‌, பபற கபம்‌ பயக கக்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸதகம்‌---நான்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


யாயிருக்க வேண்டும்‌. அப்படி யில்லாமல்‌ 84, 27, 71, 22, 00 சென்ட்ஸ்கள்‌ போன்ற 
வித்தியாசமான அளவடன்‌ வருவது ஒகாய்‌ ஊளையிட்டது போலிருக்குமே யொழிய கானமாக 


மாட்டாது, இதுபோலோத்த (மழைகள்‌ சங்கீசத்தின்‌ அமகைக்‌ செடுக்துக்‌ கலக்கம்‌ உண்டாக்கக்‌ ப 
அனாலும்‌ சக்கீதத்தித்கு 


கூடி யவைகேே யொ மய கன்மையை உண்டாக்கக்‌ கூடி புவையல்ல, 
ஒரு ஈனமை செய்ய வேண்டு மென்னு பிரயதச்சனப்பட்ட இவாகள்‌ கல்லெண்ண த்தை மிகவும்‌ 
சொண்டா ரும்‌, வீணையில்‌ சமஇடைவெளியள்ள ஓசைகள்‌ உண்டாகும்படி. மெட்டுக்கள்‌ 
வைப்பது இந்தியர்களுக்குரிய தென்று சொல்வதை இ,சணன்பின்‌ வரும்‌ வரிகளில்‌ சாணலாம்‌. 
, %, பிபர்காடா 2.&.. நரா௪௨ 


“இய (16 502]2 11௧௪04 கப (196 "பிரத வட்ட (106 1604) ரு, ஜே ]22௧ர்‌ நரா ௫௨ உர்ட0] மாச. 102 


1க102010) மமட நகக ர்சாரிறகா கார்க்‌. வடஜர்‌ ரீமா 23: மே வர்கம்‌ ரேசர்‌ 1 *ம்பர்றத.. "ரர வ ம்‌ ர- 


(௮1065 1241௦ (116 கம்2%1ரப ௦4 1118 கடயபிக கரி] தஙக 6௦௪ விக்க ககன்‌ மம ௫ (01106 ௦8100. இட ர்டறாஷு 


05 சாகசம்‌ டனா€ பகர்‌ வர்க ரளாற கா தரச்‌ கரக 15 3 0821121 பர்தா போம்‌ பீடி 11) ர 06586 1 196 
பெய்த 2118164911 மாரரககக ]டிர்சம்‌ 16 முகஈ டுமா௦க் சம்‌ 1112 முத ஒக (11111 25 11 119 ம51௦ மார 7௪ 


1 ஊக/85 கரம்‌ பாஹ்க. [1 ஊரு நரபிதரி நார்சத்து ரர்பவிட (க 0௪ பேர நுடி பி பிரதர்‌ 2 1125 நக 


111806 ௫௨1௨ 1டகர்‌ மச கட226 75 ௪ கட்டரபவி (சாரற்‌. சோர்வு 0௦௦ [136 க்கட வர்‌ விசி மா 


ப்ர்்டிம்ப்ட மூடப்பட்ட எர க 1]1 விரக எரி படிக மகக ரரி ர்க 116 நபர ருடே த டிசர்க ஒரபிக!! 


“சுருதி சேர்ப்பதில்‌ ஏதாவது அணுவளவு குறையிருச்‌ இருக்குமேயல்லாமல்‌ மற்தப்படி சாகாரணமாய்சி 
சொல்லவேண்டுமானால்‌ ]6-ம்‌ தாற்றுண்டு மூசல்‌ கர்சாடக எற்டிதக்சாரர்‌ வீணையில்‌ உப்யோடுத்தது (சரங்‌ 
கழுநக்கு இடையில்‌ வரும்‌ ௬௫.இிகளை ச௪மபாசல்களாசப்‌ பிரித் கலாப) 1002] சாயா வேர்‌ என்கித ருதை 
தான்‌, எப்படி இச்சு முறை உபயோகத்துக்கு வக்தது என்ற இன்னொரு சமயம்‌ விசாரிப்போம்‌. சங்‌ ௪.ச.இல்‌ 
அசேக அம்சங்களைப்‌ பாரசீகர்‌ அரபியர்‌ மூ தலியவர்களிடமிருக்து இம்‌ இயர்‌ கற்றுக்கொண்ட துபோல இதையும்‌ 
கரிறுக்கொண்டார்கள்‌ என்று ஒரு வேளை சொல்லலாம்‌, என்றாலும்‌ இச்சு [0021 றா வாரார்‌ முழை 
மானது கண்டுபிடிக்சப்பட்ட சங்கே அம்சங்களில்‌ மிகவும்‌ சிலாக்கிபமானது, அசையால்‌ இக்தியர்களை இ 
னிமிச்சம்‌ கொண்டாடவேண்டும்‌ என்பதற்குச்‌ சர்சேகமில்லை. வீணையின்‌ ஆரோசணம்‌ [ரய] (21 ற் சா 2- 
16111 முறைப்படியானது என்று தெரிர்ச பிறகும்‌ வீணையின்‌ சாரமான பூரணமற்றது என்று ஒரு இச்‌. இயன்‌ 
நினைப்பானாகில்‌ அவன்‌ வீணையே சுத்த தப்பானதென்று சொல்லட்டும்‌. அல்லது சான்‌ சரியென்று தினச்‌ 
ற வழியில்‌ அதைத்‌ இருச்திக்கொண்டுகாட்டும்‌."' 


பதினாரும்‌. நாக்ரூண்டிலேயே கர்காடக சவ்கிசுக்காரர வீணையில்‌ சுரங்களைச்‌ ௪ம 
இடைவெளியுள்ள தாக அல்லது [0104] (பவ்யா வார்‌ முதையாகப்‌ பிரித்திருக்கிறுர்கள்‌ 
என்றுசொல்லுஇரா, இவ்விஷயம்‌ மிகப்‌ பூரவந்தொடுத்தே யிருக்தசென்று காம்‌ பலவகையிலும்‌ 


சொல்லியிருக்கஹளோம்‌. சங்கீத விஷயமாக அ௮0கேக விஷயங்களைப்‌ பார்க்‌ அரே பியரிடமிருக்லு 


கற்றுக்‌ கொண்டதாகச்‌. சொல்லுகிறார்‌. அனால்‌ தென்றமிழ்காடும்‌ ௮தன்‌ அரசாட்டுயும்‌ 
கரகரீகமும்‌ மிகப்‌ பூர்வமானசென்றும்‌ ௮ 22குப்பின்பே மற்றவர்கள்‌ காகர்குத்திற்கு வக்தார்கள்‌ 
என்றும்‌ மாம்‌ அறிகிறோம்‌, வெகு நுட்பமான சுருதிகளில்‌ கானம்‌ பண்ணும்‌ வழக்கம்‌ பூர்வ 
குமிழ்‌ மக்களுக்கே யுரியதாயிருக்திருக்கற ௮, அவவிஷயகச்தை இன்னும்‌ எவரும்‌ அரிந்து 
கொள்ளவில்லை என்பதினால்‌ பாரசகர்‌ அமேபியரிட தஇலிருக்து இக்துக்கள்‌ கற்றுக்கொள்ள வில்லை 
என்போம்‌, 

இக்கியாவின்‌ வடபாகத்தில்‌ மோகல்‌ அரசாட்சி பரவி வந்ததினாலும்‌ இர்அஸ்தான்‌ 
தங்கள்‌ அ௮க்சே வழங்கவர்‌ சதினாலும்‌ ஒருவேளை இப்படி. கினைக்க இட மிருக்க ௪. 10112] 


க ்வா்ளம்‌ முறைப்படிச்‌ சகுரங்களையும்‌ சுருஇிகளையும்‌ இந்துக்கள்‌ பிரித்திருந்கசானது மிக 


ப்‌ 
எஅிவரிவாயாமா வா வாய வத வானாயாயகியானா்‌ பர்மா ல னாபா கியி பம்பா பா பாபுகபகுபுகுபர பம்பம்‌ வாழா லாடாயா பரப கு மடம்யல்பு ஸ்ட யரா சானா வரம யநியு புக பமைஎ பாயாலாலா லப க்பக்று நடக ம பம்ப்‌ வமா எழமக மட டடக்‌ வாட வாழு நலா டல்ட 


நுயகபுகப. 


॥ 
॥ 
ள்‌ ்‌ கரளானா னாபா ளப பாபாபாயாபாபகபசயாயாயகபமபாபம்பாம்‌பா 
சட ரணி வாணாயாழாழாழா வாயு எாறுக்பருய பரி எரியாய்‌ உ2 மாகா வாகா வாவ ள்‌ ம ம்யடு வவாதாவாவாய்‌ ஈய எடு வபாயாயாயாய பாயப்‌ பங்‌ யா யா யாயாயா பாயம்‌ பாயா மாயா! ஜோடிப்‌ 
ட்‌ 


கட டக்பயக்ப ப யாயாழாடரயாயாடி கட டட டளப்‌ ஸ்யாயா பம்பரமாக என பங்பரளா ல நளின ௮ 


(வாரிரவவாஷலா.௦௦௱.. : 


சத்‌ 
| 


சாராய ள்ளி ப அடஅயூப்ய பயக ப யாமமாநமா னா வாந வர்க ல்டகடகடம்ப ப யய, மாய்ங அட ம, ப பசு படபட எபடடயாய 


“பதி அழனிந்றா்‌ ஒர்‌ ந்யாட பெயல்‌ பல்பு. 
னக எலான்‌ ரப கர கு யய ப கிய ப்பயரியற்ப க்ம்கபயா மாயா யப யக்ய யாதவ யச்‌ பனை படக ரா 


இத்தய சங்கிதத்தைப்பற்றி4 சோல்லும்‌ சிவ போதுக்‌ தறிப்புகள்‌. 0531 . 


வும்‌ கொண்டாடப்படக்‌ கூடியது என்று சொல்லுஜர்‌, பூர்வம்‌ சமிழ்மக்கள்‌ வீணையில்‌ ௪ம 
இடை வெளியுள்ள காய்ப்‌ பிரித்‌ மெட்டுக்கள்‌ அமைத்தமுறையம அது [02 (சாறாக ளா 
முழைக்குச்‌ சரியா யிருக்கித த என்று ஒருவர்‌ அறிவாரானால்‌ வீணையில்‌ சாணப்பமிம்‌ சாரங்கள்‌ ை 
தவன தென்‌ அு ஒருபோதும்‌ சொல்லமாட்டார்‌. 


॥ 


வீணையில்‌ அமைந்த சுரங்கள்‌ தற்கால மேழ்றிசை வாத்தியங்களின்‌ சுரஙவ்கறுக்குச்‌ 
சரியாயிருக்கின்‌உன வென்று கண்டறிர்று மேற்சிசைச்‌ சுரங்களுக்மீகறி ற விகமாய்‌ தஞ்சையில்‌ 
ஆண்டுகொண்டிரும்‌ஈ சேவப்ப காயக்கருக்காக விணையில்‌ மெட்டுக்கள்‌ போடப்‌ ட்டி ருக்கின்‌ 
தன, கான்‌ இவற்றை ஒப்புக்‌ கொள்வதில்லை என்று வாதிக்கும்‌ அன்பர்களே ! இம்முரமை 
சம இடைவெளியுடைய ஐசையுடையதாய்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சகாக்களும்‌ (வண்ணப்‌ 
பட்டடை யாழ்மேல்‌ வைத்தாங்கு' அதாவது ச-ப ௪-பவாகச்‌ சரங்களை வினையில்‌ 
அமைத்து இன்றைக்கு றஐ000 வருடங்களுக்கு முன்னும்‌ அதற்குப்‌ பல்லாயிர வருடங்க கக்கு 
முனனும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானம்‌ செய்அு வக்கு மூறழையென்று அளிவிர்களாச, 


னம "க்யுக்ல்‌ கியல பெயல்‌ வயல்‌, அம்‌ அமமாயாய எர வளவள வடட லட பு ம. 


கரடு அ கமர்‌ வர கொய்த மரம பரயாயாலு டர பயாயாழுகுபுக்யாய மெய வ்டு வய ய யய 


எட்ட ரம ஆ ப எவர வயு 


ச-ப முறையாயச்‌ சமஅளவுள்ள தசையையுடையதாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பிரிக்கப்பட்ட 
சுசங்களையே ஆதாரமாக வைத்துக்கொண்டு அதிலிருந்தே மறிஐ நுட்பமான காங்களையும்‌ 
கமகமாய்ப்‌ பிடிச்௮ வாடுத்தார்களென்றும்‌ அப்பன்னிரு சாங்களிலேயே இரகசரம்‌ பாடி 
களென்றும்‌ இரெகசுரம்மாற்மி இராகங்கள்‌ பல உண்டாக்‌இஞர்களென்றும்‌ இம்புரறைமயே 
காள துவரையும்‌ வழக்கச்திலிருக்கிறகென்றும்‌ தெளிவாகப்‌ பார்‌ தீதிருக்கிறோம்‌. 


மமதக்கண்ட சில கசூறிப்புகளை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ கெகொள்‌ கவனிக்கப்படாமல்‌ விடப்‌ 
பட்ட இந்திய சங்கீசத்தை சமஸ்கிரு த சுருதிகளை க்‌ கொண்டு சீர்திருச்க சபைகூடி விசாரித்தும்‌ 
ஒரு முடிவுக்கும்‌ வராமல்‌ சில காலங்களுக்கு முன்‌ விடப்பட்ட தென்றும்‌, சங்சேத்திற்கு அடிப்‌ 
படையா யிருக்கும்‌ சுருதிகளைப்பற்றி விசாரிக்க வக்தவர்களாலும்‌ நால்‌ எழுகியவர்களாலும்‌ 
அகேக பேதமுள்ள அபிப்பிராயம்‌ உண்டாடுப்‌ பாடுகிற பாட்டிற்கும்‌ சங்கீதப்‌ பள்சக 
முறைக்கும்‌ ஓவவாச குழப்ப முண்டான தென்றும்‌, சங்‌ ரதீனாகரத்தையும்‌ அதற்கு மாறு 
தலான பாரிஜாதக்காரர்‌ நூலையும்‌ அதற்குப்‌ பின்‌ உண்டாக. நூல்களையும்‌ ஆதாரமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு பலர்‌ பலவிதமாகச்‌ ௪௬2 அபிப்பிராயம்‌ சொன்னார்சளென்றும்‌ மிதரிடு.ற து. 


எடிக்பா வ வுள்யா ஒப ரயாயா னா வுக்பம்‌ பயமாய்‌ மாழாயமாயாப எவள்‌ வளவு எ எனா ஷா வாயால எயா எப எாயாயுகிக்‌ எட னய பய பொயங்கயயா பளிய பயங்‌ பாயரியரிக ஸிடளிய மர வரிய ரயரயன லட டி வள்‌ எர 


அயாயாயபயாயாயாயாவர்‌வாழாயாயாயுகளாயாயள ப சபரும்‌ ஈயா பாரயாடக்பக் புக்‌ டயா வாவாமலா௩ ட, டய கபாடிசி யமக, ல ன 
ரஷா லு ப்ப வலபுக்ய ளு என்னிய ஸ்பக்‌ வண எயர வ வ டடம 


அதோடு காரகர்‌, சுரங்களானவை ௪ம இடைவெளிகர்டைய வைகளாக வாரவேண்டு 
மென்று கவனித்காரென்‌ ௮ம்‌, தமிழ்‌ காட்டில்‌ இந்துக்கள்‌ வெகு பூர்வமாக சமஇடைவெளி 
யுள்ள சுரவ்களை உபயோகிகச்துக்‌ கொண்டு வக்தார்களென்றும்‌, அவை 24 கால சுரமாசுப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு வழங்கி வக்தன வென்றும்‌ அவை 12 சுரத்தில்‌ சகமசமாய்‌ வா௫ுிக்கக்கூடியனவர 


யிருந்தன வென்றும்‌ அறிகிறோம்‌, 


மேலும்‌ மேத்றிசை சங்கீத விற்பன்னர்‌ அனுசரங்கள்‌ (பீவாராரரம06 டத்‌ 21 971129) 
சேர்த்துப்‌ பாடுவதற்கு ௮துகூலமாயிருக்க சுரங்கள்‌ சமஇடைவெளிக ஞூள்ளவைகளா யிருக்க 
வேண்டு மென்௮ சம்ப காலத்தில்‌ ஒரு கல்ல முடிவுக்கு வக்தார்களென்றும்‌ ௪-ப5என்று சொல்லீ 
யிருந்தாலும்‌ சரியாக $, $ ஆசப்‌ போழும்‌ பொழுஅ ஒரு ஸ்சாயிக்கு மிஞ்சிப்‌ போவதோடுஉட 
காதுக்கு அருவருப்பான ஓசை வருவ இனால்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்துக்‌ குறைத்துச்‌ சேர்க்க 
வேண்டு மென்றும்‌ ௮து ௮னுபோ கத்தினாலேயே செரியவேண்டு மென்றும்‌ அவை சமமான 
இடைவெளி யுடையவைகளாரய்‌ வசவேண்டு மென்றலும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, 


"ர ளி கரியார்னிய னாய களின்‌ யனர்யாகர ப வவ கமாடர்டிர்ராயு நரசைளா மா களகளைகளா எயக்புக்பககபகபகடக்யமேக கமா பககக கட ம்பகளா னாயக கடக பாலா எண்டா மானானந்தாயாலாளா யா ளாயாயரயாயு நாயர்‌ 


ஞை கக்கிய வோகாயகிய் யவ வபாட வபா கரிய ரவா வகி, பாலு ரட்‌ முர எட ளாகாளாக ௩ 


155-191 0-1:4-1 4212) 


கநணளுமீர்த சாகாம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரிநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌. 


கவை னை! கயமை வ தனத ரய ப வவ கக கை சச அதசாதயயயயயயயய ய வெத 
எண யய கக ககக இதத தகைய னைத டு 


அதோடு வீணையில்‌ காணப்படும்‌ சரங்கள்‌ ௪ம அளவுள்ள ( [5002] (வரவாக வ) 
வைகளாய்ப்‌ பிரிக்கப்‌ பட்டிருக்கின்றன வென்றும்‌, அரேபியர்‌ பாரசகரிட 5௩. இக்அுக்கள்‌ 
கற்றுக்கொள்ளாமல்‌ தாங்களே இகைக்‌ கண்டுபிடி க்ததினிமித்தம்‌ இந்கயொகள்‌ கொண்டாடப்‌ 
படக்கூடியவர்கள்‌ என்றும்‌ விணையில்‌ அமைந்திருக்கும்‌ சாங்களைக்‌ தவிர வேறு விகமான 
திருச்சம்‌ அதில்‌ செய்பமுடியாசபடி, ம9ி.வு பெத்றிருக்கிற தாகவும்‌ காணுகி த. 

இதனால்‌ இர்தியாவின்‌ பூர்வ குடிகள்‌ வழல்‌வர்த சங்கத்தின்‌ கரங்கள்‌ ௪ம அள 
வுடையவைகளாயிருக்தன வென்றும்‌ கம்காலத்திலும்‌ சம அள்வுடைய கால்களே கர்காட.க ௪ம்‌ 
கீ.தசஇிலும்‌ விணையிலும்‌ வழக்கிவ நன்ற வென்றும்‌ மேற்திசை விற்பன்னர்களும்‌ சுமார்‌ 
[20 வருடங்களுக்கு முன்‌ சம இடைவெளிகளாய்ப்‌ ரிக்கும்‌ முறையைக்‌ கண்டுபிடித்தார்‌ 
சகளென்றும்‌ இர்திய சங்கீதத்திற்கு உகவியாக நால்‌ எழுத வர்சவர்கள்‌ சுரங்கள்‌ உம இடைவெளி 
களுள்ள வைகளாயிருக்க வண்டு மண்‌ சாங்கம்ள சொல்லியும்‌ அப்படிச்‌ சய்யாமல்‌ 5, 5 
ஆகவும்‌ ம, 3 ஆசவும்‌ பெருக்கிச்‌ இல சரங்களைக்‌ கண்டுபிடி துச்‌ இல சால்களைக்‌ குறைத்தும்‌ 
சுரங்களுக்குக்‌ கணக்குகள்‌ சொல்லுசிமுர்கள்‌ என்றும்‌ அறிகிறோம்‌. இக்கணக்குகளின்‌ படி. ஒருவா 
அறுபோகதகதுக்கும்‌ வரக்கூடா சபடி வாத்தியங்களும்‌ செய்திருக்ளெர்கள்‌ , 

ஆனால்‌ கரங்களை ௪ம இடைவெளிகளுள்ள வைகளாப்ப்‌  பிரிச்கவேண்‌டு மென் த 
முதையே பூர்வ தமிழ்மக்களின்‌ இசைக்‌ சமிழ்‌ முறை. இறைக்கு 12000 வருடங்களுக்கு 
மூன்னிருர்து வழக்கிவக்த முறை, பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ பழகி வக்க செங்கோட்டியாழ்‌ என்‌ 
னும்‌ சிறந்த வாத்தியச்தில்‌ நாளது வரையும்‌ கரணபபக/ற தும்‌ அதுவே, சம இடைவெளி 
கருநடையனவாய்ப பிரிக்கப்பட்ட. காலு விசுமான : பாலைகளாக வகுக்கப்பட்டுத்‌ தற்காலம்‌ ௪ர 
நாடகத்தில்‌ பாடப்பட்டு வரும்‌ உத்தமமான முறையும்‌ அதுவே, உலகத்தில்‌ சங்தேச்‌ 
தேர்ச்சிக்கு மேற்பட்ட தென்று எவராலும்‌ கொண்டாடப்‌ பட க்கூடயஅம்‌ உம இடைவெளி 
களாய்ப்‌ பிரிச்இருக்கும்‌ அளவே, 

சங்கீ த்தில்‌ இவ்வளவு தேர்ச்சி பெத்திருக்க தமிழ்மக்களின்‌ பூர்விகத்தைப்பற்றியும்‌ அவர 
களின்‌ காகரீகக்சைப்பற்றியும்‌ அவர்கள்‌ பரவியிருக்க இடங்களைப்பற்றியம்‌ சரித்திர ஆராய்க 
செய்யம்‌ நரி, &, (ரம என்பர்‌ _ரறந1த-ம்‌ வருடம்‌ முசம்பர்‌ மாதம்‌ உ-ம்‌ தட ந] 0125 
1181 க்கு எழுதிய வியாச.த்தை இக்கு பார்ப்போம்‌, 


ப டதர்‌ 


எ்வரலரல்‌. மரளவரியு ர ஸர. மவ்த்‌ பயன்‌ மரழகழு யு கடுகடு உரல்‌ உட்க பட செட்ல றர ன டல வ கட அம 


ரட்‌ ச னிவ வணி வரம மரிய நபர யூக்புக் பா்‌. 


வது தனா தியப வகைகளை 


கயன்‌ ப ஸ்யாரறு வறக. 


த: 111(01511/217517211/19 


என்டர்க எணியரவாவாவாயா வா லாமானானா யர யகிபங்பம்யுக் பாயாத யயால எர அட ளட கபல்‌ பம்ட கடகட ஆபபை க வடு எழாட எற எனோட ள்‌ ம்பளியள பாக்‌ பசுடஸ்‌, அட கிட எமாய எம கறட கன்ட டக்‌ ஈன்மாயாயாயாறாக்‌ 1 கட பயனை எயாயாயாய ல காதகயாய கு கபகியய, பக யாய கமகம ழக ப குகயங்யக்ட ஸ்ட ஸ்ப பயப்பட எடுக்க, வக்பு பபப வ ப ப படப்பட பய்ப்ட ச 


காட வெரவய கமா வனா பா வாயாக ருபா னக சடயயைன ஈரப்‌ எட உய வளையைய்‌ எக. பாயு கய கல களப எயளவுளியு மழு ழரீப எபக்‌ பரிய படட பர, எனகக போ கர்‌ வண்டி வர்க ரிவளிவா யக, எப்கிபர்‌ யாவுகியுகிபக்பமாயர்யா ரா அளவா அமா வாயா பாவகயாபஅுபகய்கயகபயயசிபாய கப எ மாயாயாய ரு க, அம பனடளவுகப பக எட குபுக்‌ ஒட வெள மயல்‌, வ ல டள்யா டு எ யளயாய்‌ 


ச 


ஆ சியாமளா “னால நளி ரப ட கப அடுமடு கிடக்க, பபயாயாயாமாகாாயாய காமா ராய “பாடாக, பர்ளரிய ந கடா பகபசட க கபய டகடம்பக்டமட 


॥ 
மப்பு அட டட க்‌, பட கடயம்‌ அட ௩டக்பசட ச அ௩மாய டர வாழா அழாஜாயாயாப எ ளாயாயாயாயாாமாயங்பரியார்டக்யரியாய கயாயாயாட ஈயா எரிரரியங்யரியாட 


தாவனியை மடயம உ ழ்‌ பணக யக கட 


ணை அய] 


நவகிர வ மடய 


ட கன்டு கரவ ளிஎனாய னய ய எம ராய ய 


அல்‌ டி சரடணுயார்‌ அ பனா ராரனம்து எரண்ட எட எட எய்‌ அியஙப வயாகம்‌ பம்யு எபணய பரி டட வபகடடை ந அமரா ரஙயாய்‌ எய்‌ ழந யாஙயாய நயா ர்யானயனிய வயர்கள்‌ ர கமய ட எரிய எடி எனவவ பவள்ப ணய கவுண்ட ஸ்ப வடட பட எ ஙு ம்‌ . 
கரக பஙலாயு “யங்யர்யகியகிபாகபங்ணியா ரஜா பரியாயளியி பக பக பகட்க ப 
[்‌ 


டண 5 7 


பூர்ல இநீத்யர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌: அரசாட்‌ சியும்‌. 


ரமாரியா பம்ப்‌ பாயாக தாபா யாயாய நயக் ய ய கப டாட்‌ படர்ப பரய எழு நபா பருபரயாயக்பகட 


2. பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகமும்‌ அவர்கள்‌ அரசாட்டயும்‌, 
கப்ர்சார்‌ 100428 10 7/1650020140012. 


111503 எனக்க ரகர நர. 16 கர்ரகார ஜர்‌ பூவார்‌. 1115 ர்க ரர்‌ (உ மிரர்‌ பிராட்‌ ரக ரர ப்்கா 
(௦ ர்வ த நட ற ய்ப்ரெிகரு 1 டல்‌ காட ஜிரர்ரத க ராரறமொர்கார்‌ ஐகார ரர ௨11211 ஜ 16 1 கர்மாரு ஒட்‌ ரப்6 
[211116 ஈதி] ரோதர்மகம்‌ நந 1106 நர்சாக ௦5 110௪ நிழ்தோர்த காம்‌ பறக்க.  கீரணிகி௦சர்பர்‌ ரகா ன்ஷி வச 
(உப்பிசம்‌ 10 ம்க்‌ 0016 கேற்ஹ்பிர்கிரராகார்‌ மர்‌ ர்பகஙாக$ “கணக்‌: க416 (டர்‌ நரகர்‌ மடிச்தர்க ரசா கார்ள்‌ 1புவ்ரர 
1616 ஜகத 5€ர்‌(164்‌ 1 நிமிர பர்கா. 


9/0 1 கியர்‌ நாடர்ரக டிம்‌ ர (நர்‌ பதிக மரி போயிர்தகர்ர்ர கர]1 இக ருசவிநககம்‌ எரர்னாடா்‌ 15 
ஈர்கர்கம்‌ (கட வர சருர்ப்கரர்‌ கார்டை ர்க்‌ மர்‌ ஜரசகர்‌ மயற்காரிளுப்டு சரிக்‌ ஜகர்ர்சார்‌. கர்பூர்ர்கது க நரிக்‌ 10 
0158 4௦ 1118 ஈர்கார11ஈ2 கடுவா (கர்‌ 10௪ உராஸ்லப்மி நர்ைறமர்காச்கம பயிர்பாச பி131கநாகர்ந ௨ தர்னா 
நீகரா[சொகரத கபம்‌ கிததரார்கரக நகக்‌ போொர்கம்‌ பமா 1156 இரசானர்கக.. [70௨ ராக ஐடி க்ல. எரர 
1 ட்கர்பிர்கோ கணார்ர்காக மு ]முய்த, நற்கு நகம்‌ மார்தாதர்கம்‌ ரு 16 ஷம்‌ மரிய ரி க்யா பேர்ட்சம்‌ ர பட 
பிதிர்‌ ரரி பரரரர்]ிர்கர்்ராரா. 


181. 11. ௩. 111, ம்ய்டி நிபிர்கர நிகிர்கமோரா, பபப வடடக்கு 116 [கர்ககர்‌ ஏரடக மர பரக ஆர்தர்டு 50 
ரக இருவர்க்கு, நதி மட்ட (1௪ நர்பகன்க 01 1௨ நர்ஹ்‌. ரேகழட்க6 மரீ சொரிய ம ரரர்ண்‌ பிரச உடு 
3 த%10175 ௦1 117௨ ரர தர்கே ஏலி ஞா கரகர வம்‌ 

1116 இரா வர்கரு ப1ரபாட கறபிறரத நரர்டு பர மர்ஹும்‌ ரகக ப்ேவப்து 06, 2௧ 70 ஈக வரக சர்ப விடர்க ஈார்வர்‌ பட க்கய/ம்‌ கய0கனார்‌ ?1 1 
௩22, ௮௫ கட்ரா ஈர சரன்‌ நருபுரிம்க்‌ நாயஸ்2ஹ்ரிக, ரமப தரர்‌ 1ஈரம சரிசகடழிபர்காாப்கு 101 கட்ரகம்‌... "நம சமரசம்‌ ஒர்க்‌ பட்ப்வ்ா 
ப்பிர்பபீச ர்னவிய ராமர்‌ 1மபி, நகபிமற்க ரமம்ற்டற நிஹிடம்‌ பறை ரம பபரிரு பாரதா. தர்க்‌ ஈர்‌ வ], நுட்ப பிர்கா பப்படம்‌.” 
எாநுதரு! கட்டுக்கு பரச 3 ரரடர்கா ராருடயார்சம்பிக 00 (8 கேகர்மாலாம்‌, 

[16 சர்வம்‌ ர்க டட்பர்டி இரும வபாது, 20 கர்ப ர்‌ றப 6௨01 நபி ரிர்பே? சர்கர்பகக வாம்‌ 1663, மலத்‌ ஐ ப்ரி ர்மர 
110௨௨ ட்ரிக்‌ அதர்க்கு நறும்‌ ஒரார்பிமரிபகமி 1 ரட்ரு கக எசகு நியமம்‌ 1 விருதயுகளை 1/0 111௮௧6 01417௨ இகபர, இரந்தருக வட்‌ பர ரர௯ : யஸ்‌ 
முரச விம்கயிட நீருர்வர பா றட. 116 படுடி சீ பிட நொயுகதக 1 மலிய ௦1 0-ப்௧ா 13) 1௦ பிொக்டி மாயவ ரிட்‌ ததர ஐ 
ங்க மரக ரத கருரகேர்ரரக ரிர்மியககர பிக மர்நுக ௨ ஒறு, இரும்‌ 8/5 ர படு ரரமகர்த மா றடற்தடி]ட மீடர்‌ 1112 சோர வரகக எட 
ரா 1பவிதர்‌ ரவ ஊர்மி நலககம்‌, கடம்பு நறு வால்‌, நசப்கறகி வித0 று தணட ரிபாமம்த& [உரக்க 12 பிப: எத ரட்ம்டி 10 
1330 ]ர்‌ நூலக ர ரரி நி டுபிர்சுரு மண்ட பறக்கற க 11௨ 11 ம்பத்‌ ஏவி) (112௫ ௭76 கருழ்நிபகர 10 பரனை 812 பம்‌ ரரரர்ப ஈட 
ம்ன்வி எம்‌. 

பாட்ட கப்பட ப்ட்ப டட 1 டரர்சம்‌, உரம்‌ நாரமசாகேகஎம்‌ 10ம்‌ தமாக நர்டர்பார்கர்‌. (ரு. கரடி] தரி 
ிவர்சர்மம்‌ (பொரு பர்பி குப்ரா று வாக்க 10 கண்டுக்க நகரி ரர 1920111180 “பபற வர்கா” கறறரக்வாவாமா ளொாச ரம 175 [ப 
ஸாரர்ர்கம அளிப்ட டக ரிட்‌ சர்வம்‌ கர்வியக ௩ ௧௦1 விஷு மகார 13 111012 மி0ய18 4ல்‌ நிரப்‌ ரபர்‌ கரச 900 உர நட்டி 
சதபிரக்கர்‌ பர்பிர்ப்ப்கி பட்‌ பரந்த பருபிர்கார்கும்‌. கரியர்‌ ககபர்‌ பிவ்மா2ம்‌ (டி கரறற்ரகம [ர்‌ பட கர்ப பப்-கரம்பா பப- பரக 
பி6ற1க, கற்று பதம ரர (4௨ தகர்‌ (ரு பர்ரரிர்கக ரர்ச கதர்‌, வனம்‌ 0௦% 1பிப்கர சோர்தர்ம, கற ய்த113 நட்டு எட உர்ட ரளி பர ரபா ப்ர 
0 முகா நார்க்‌ ர்க அிராருசாகேர்க நகாடார்ட பறட. 

1196 மார்ஜ் ௦710௨ [082ர்க்்கர்‌ ஈக௦௪, நட றக பப பூ (106 ௦௧0 (பா €8, 15 10% 10 கட2 
கப்பார்‌. [10 ககர்ர்கரிதரர்பரு ம்பு டடரு நக்க நு௦ 5௪61 (பர்ரி யப்பா 10 601104 0ய1 (னிட எச்சரி 30115 (17 (110 
ரகம்‌ வாது ரர்ட்கா ரகர ]ரரிரவி பிராட வார்ன்‌ பனு ரப்துகர்சல்‌. 11 மவ 5 ம்௨ரு ர 0 119்ட்‌ பரபர 0ரர]்தட 
ஏர்ப்ம (ர்ச ஹ்ஞர்தாறகத ஒரி கியகமவிரக, வர்ம ஜிடகறறவாணபறு உய ௦௩62்‌ ப; ஒக்ேர்சா க 11320 0௯ரஉ உரத 2251 
ய அப்பப்ப ப 1) டத பட பத்த 12/0 ௨06 வாட்க0சம்‌ கர்ம ரகர பி 


மி க்‌ ன ன்‌ ்‌ ட்‌ ன்‌ ] ம்‌ ] ்‌ 
சீப15ராக/க, 17128 கர மாகரசாகஎம்‌ நர இ ரரிற்ர்்்காா 1 முடந்ளாக ப0ாஙற்பொகர நாட கரா பரக்க நட் 156 ரகர (பி 
1 ர கங்கு ராகபர். 


யுக தத அய அட்ட பரப்ப பகுபிய ப! 285]த6ம்‌ ௨ ௱க௭௪-1/பாவிரு மோ ௦21 6016 0 
101௧0௨, 148௧ சக விக யர (எம்‌ 89ம்‌ எகயிகரக ரக்கரக, 196 1விர்மா௨ 91 813 2065 (0 கவத ஐ ொவ்தா 


1௦௦6 1௦ (6 1ிவார்ர்05 கறறக க 1௦ நமகாம்டு: ம பபியதர்கர நமம பரு ஈசாச கறத ரூ 011ஐ1 81 10- 
பலம1ரகந்க ௦4 1812. 


1ிரிகக ரக சலவாடு ஈடதகடட (9 வழழக (கர்‌ நாககரறுலாட பிகர விகம்‌ எய்ர்மாக ரிடியர 1௨ம்‌ (ட ல்‌ 
ஜாக்‌ 110௪, சி] கரப்ணைசம்‌ ௧5 11 ஐவ பர நிளுயடுள்ப்பம்‌ நிகேர்மாட *//ற்கர்கட்டபிக நரஷாரி கக ர ]ப்பிர4 
1911௦ மப்தாகர்6ம்‌ 1௦ 882500 ௦பயாப்க ௭8௭௨. மரறவி16ப்‌ 60 868] உட 1190௭௦ 1070௪0 நறு. ரிறாரம்றக டட ட றக 


இ:3-11௨7-457:1 4-1 நத்தை க தை த த த ன ணை ணைன அ ணை வ வ கை க ர ட அ ண ன அ னைக - ப 112 பபர்‌] 


(த தத உ அட்‌. அ 


பஅயூள்ய' ஈராயாஷி வாயார 
எற்பட்ட பப்ப ப வட்ட ய ப வியப ப்ப ன்படி வவ பட்ட டைய்பாடடடு யாய ஈரமாய்‌! ்‌ ர 


கொய்யா விர்‌. 
ட்‌ அடகு! 


026 கநணுமீர்த சாகமம்‌ மதல்‌ :புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


்‌ 
்‌ 
ர 
்‌ 
(டட, மா ஒங்க முலு கஎலட்டதச்ளல்மா கர்னர்யான கள்‌ ச 12௫௨ ௦ ரர்கேர8 ௦ம்‌. க5௦சாரகப்ர்றத.. "4/6 கா6 
2159 10 96 பகர கக 1௦ ஈர் ர்ர்டிட்ட்னா ர்ம௦1 111௪ சிர்பிரியம14- ]காரம்‌ ஈ௦ர்ம்ட வரமக 13கோயர்ர்தர்வா வாம்‌ 2௦ 
(00 நம்து நோ க௨க கிப10௪ (112 மகதம்‌, 

| 

ம்‌ 

7 

1 


ர்‌ கட! 


1116 நுட்னர0ட மர 111௪ நரவியார்க ப்ர நிவமர்ர்கர்கர, ஈரி [தாக க ரி2பி01 கர்மாதர்பத கந்த. மியா 
மர்1ட ட௦ 19) கள்ங்கா வாஸகசகட்ூகோக ர 12ம்‌ ராமுஞ்‌ ஸறற௦ட்ட ரம 10௪ ரீசாரசா நறு, கறகரிவி]நு ஐங்ளு 
6 620௨ யர சடறதர்மிக தரப்ப ரகர (ர்கர்‌ என்‌ வர்கா க] நவ்ளிவ்ரமாக சரிடி ம்ரர்கட9ரகம்‌ வறுப்சர்‌ கக, 
10051 நாஸ்ஷ்ிரு நிர த6ம்‌ 66 11௨ 1ிரதார்ப்கிட்க௦௨. 


[11456 கரு(ர்‌€ரா ரர கருகரு டி ஷ்ர்ர்வரர்க ரரி வக மானாட பவி]6ம்‌  கறகார்ேரர்‌'' நர ர்ச்‌ சேவ 
ஆர்ர் விர [க புரம்சபந்(டீயிநு க ரமாஈருறர்கம்‌ 10ரறுட்௦ர்‌ “'கிரதரு க,” நந ர்க்‌ நகராக ரிட்‌ 10ிடரர்கிகரக நான்க றா 
(டு 1156 ச1கர்‌ கருக ஒடர்பநினரித்‌ பட ர்மம1க. 


்‌ காப்‌ நாகபோக இதர, சகீட்‌ 1] கரிர்ர்‌ நடப்பர்‌ சம்‌ எரர்‌ பகர்‌ 11௨ பிய பதட்ட எத]] ஞூ. ௭௨௨ பர 06 மரீ (14 
10 12? ககர்ப்டருமாாரு, ஈர்‌ ப்ரா தக ரரற்டமம்யய௪ம்‌ 11 நீறப் க நன்ராக 49௦௦ 13. (0. [8௨ பிம்‌ மாரும்முமேய 


சேர்ப்ரட்ட்‌ நி௦ப்டிம்புஜி 1௦ (106 ஞெர்தர்கப்சே மரீ 10௪௦௪ ரவிக்கும்‌ ங்க உரம்‌ நிர்கரறரர்கறார்க ரு அரு உர 
்‌ (ட்டர்‌ (12௪. 


11௪ பககம கட்‌ மபிர்தடி காரம்‌ மாமி 15 ந துற பிது ர்டராற்க பட வ்கி விரு. வராகம்‌ மர்‌ 
111121 ந்டிம்பபந்க ரபர்‌ நேவி லுவரு ரரார்டி தரார்‌ தப 1006 ௧2௦ ௨5 2ம்‌ 1225ம்‌ ரம ம. (0. 181௪ 15 பிகரு ஞு 
பேச்‌ பர்கர்‌ 1116 இராருவார்துர்க பாதம்டம்‌ 11) ரககம போம்‌ மிபக]1ப, கர்ர்யார நவா வயி ர6 இாமிப்யர்க ரி ]ஈய்உ. 
[ [219181 வக்க ௦ரி ௦1010 11084 1112௧௨ பராச வவ] கருகக0ப்டரக நகக ச "சரிக ]ருசிச்க கரம்‌ நற 
₹00% 19180௪ 11% 0௦2௦ 13. 116 வீக௦ ளர்க எமாடம்‌ 10 120௨ (0௪ நாடகள) 06 0ரிஒழுராடார்கக 10 க௱்சர்சபர்‌ (ச்காகம்‌. 
1 கர பசக விர 25 1கரட டம்‌ பர] மெருப்ணாமம்‌ கடர மரி 12 பெரியய்யா மரீ நிக, நிகாம்‌, நரா, தக ரநகயிறம்‌ 
1011 1130 2ம்‌ பெெரர்தாம்பார ரர்‌ த நக பரரள கம்மா ரர ப உட்பிபிவபை]0ர கரும்‌ க்கம்‌ |ரர்கர்மிபரு, 115 ர்ர்வாரரம- 
கேர ௦0 யான போறன்‌ பக எம்பி பிரச கரர்வெர்‌*1) ேர்பிர்வ க்‌ உர்‌ நர ப்்க | வஷே 17716 ட்டா [மா பிரமந்ட 


[6 11 யர்கரரம சும்டரம தக நறறரிர்கர்‌ பரா 010௪ மோ கண்யர்த 08 10௨ கரா ரர கத! எரி ஐ 1) புர்ல்வட காத பக 22 
111 1172 பரடு௦7௪்‌ செ்ர்டக] ம்த1112பிமீ5 61 நதவிமுய்ர்கரகரு ரொ உ கரமாக [1010 ரர செழ்ஹ்ரிர்ச்ரிருத ர்க ரர்ரர்்ரா ரி 
(106 இயரவர்தரக, நிரய ௪ மறச்பர்மை ரயி. (ரரர்னாகறிம ரமப சர்ர்‌ பாகர்‌ மட்கி] மி ய்கரக ௨ நி பாயார்க 
21௦06 ட்டர்வ/்ப 6 $ரம6 சற்ற ற சொர்க 10 ஸேன்ட்ர்தம/கர்்மம்‌, 06 தட்கேறம்கம்‌, நன 16 கட்ட சமி (0 116 00௦0- 
பமக ந்தர்‌ 11௪ இயாாடர்கப்க அளக சர்தாகறர்தி ரர இருபுர்பளார நிரிப்க்‌ 8௧ த ஊர்ம்வேரம்‌ ராட்‌ ர்வ 
510908 00% 8ாட்ர்கரர கே 16 ர 1) ரகரர்பர்கரி உபியர்க ர்நாழக 88 எாடிய்ர்கம்‌ நந கர்ரபிகர்டிட்டி கண்டிட கட்டப்ஜ்ப்பி ப20௦- 
3114725. 


்‌ 
்‌ 
7 
[( பச பண்றார்‌ ரவி றா ஷர (ட்ப ராம பிரகரர்பர்கோற வம்றர்ட நூறடி கம விர்ளாரகர் ராக 1 நாணு 
06 நா௦005ஈ0 நரர்ப110த ரமி கிரி ப்ெர்கரகட்‌ ௨ 10௪ மார்சர்ர்கம்‌ 10௪ ர்ர்மாரு கார்ட உ ணாக பாதார்்கு சார்சாகார்ற 
1௦ மரம்‌ 0012 ந]க06 நப்‌ நாரரரா இடுகனாரம்‌ பிரரசத, 
்‌ 
ப்‌ 
அ 


146 120௪11 ஐன10சர்சக] நோ ரஷேம்தகரம்படிக ரி ]ிட்‌. "7 தபிராற்பாச தறறகோக 80 நோ. கரம்‌ ௧ 
1704176878, ௨8 111௪ ரத 007௭ த0௦ம்‌ (68501 (9 கம்பாரப்க6ி, பட (06 நதி ஈரி நிற, 7 கம6ரற்மாதஉ வரரா 
(0005) 11:20 (16 செகவார்‌ பாதரர்த ரரி கருக எாகட்ட றச்‌ காசம்‌ நந ர்ச்‌ கரக்க வர்ம மரமாக ஏலி] 
நஷியிக்டம்‌. 176 நெர்கிருகரம்0 0ரீ (0௨ நரதர்டட்‌. 1 0ர08065.- வடம்‌ ரசுரககரமளார்‌. நமே ரரி போர 
011208 111/0 0ர்கரனம்‌ 186 கறர்ளார்‌ ராண்ஷ்ரீர்கார்ு, ஈர்க்க நார்தூதப்மா 0 உருக கவட ர்வ 


[நகம்‌ (11௪ பறி னகப்க நரம சச்(சசம்‌ 10 இகபர னார்‌ இஹ்டிராக (இமான்‌? ஏகாடர்ப்ச்‌ நீரிருடும்கோக ஒர 
[3391௦01813 பயிர்ராட்‌ 18 கட்பவர்கருிநு ஒருமை நறு (116 12106. ஈச்சம்‌ நறு. நா ர்ைதரககி மாகா ௪ 
608 4201௦1 ரடரம்பர்கர்‌ ரர 1106 தர்க்க மரி 4136 வொமர்சறர்‌ ப்ர. 1106 கபி ]ரர்தர்மர மரி மிஹ்ரரிரர்த ரக காஉமபப்‌ 
ரர இராறசார்க்‌ மிமாரர்ருகர்டரு கம்‌ நாட்டு தாம்க௪, 

114 கர்தருகர்ர்ராக ரரி ர்க சிரா ரர்பொரிறுங்த கர்‌ 1௪ [ன்ன 10ரக15 பீ௧01௦56 இருறாகங்கடு பயீரமாட 5௦ 
பல்க ப06ம்‌ (பகர்‌ பட்ச ருகபற]க காக பிட்சதரோ பூவ/ புத மச. 17] இிருராவா்கா மறறம ர்ரறவாடபர்க ரீமயரும்‌ கர 
16110 10 நிக்டிிடபா/்க, நட்ம்கம்‌1ச ஐடி தடி ரத்‌ 0௨01 85 20௦0) 3. 0. டாமன்‌ இர்கர்பிகர்ர்ம்‌ ரீ மெெர்கு, நச்ப்தறக 


(116 ஐட்டம்‌ பழ 211 (12 இருரிவங்தும நூர்டுகக ப்பத்‌ புக (ம 2500 1. பூ, 15 உ1கடிரொதரி ரர பட மர்தர்பரு ர்‌ 
(118 கபி] பர்ரு: மட்‌ ம௦றறடட்‌ 


எல்க்‌ கர ்‌ ்‌ 
நரன அவன்‌ பரம பவபஙத்கம்‌ கழ்‌ க்கய்மை க்கட உரவு பழிய ஈயா க ஈய ளமாய கதயாயுகபாய வு ஈரராயா யறிலாலா்‌ நரயய ரமா ரள கடக அரிலுட்ட “ப யழாயார்‌ பாக்ய யக யாட கட ட பம்பர யாயாபாயா பய யங்ரனங்பா வாயா ாயாாயாம்‌ எரடளியாம்பாம்‌. உ, ஆரவர எனா வா மகப்‌, மரவளியாி யாய்‌ நர ளா னா னரியங்பம ம்‌ ரயுர்பு ஙலாய எ "மற்ற மாரன்‌ வாழ்சமாய 


இ ட்‌ 


௩௮027521௨5 1உாராவல(85௮ா1.௦௦0 


ட டக்‌! 


பூர்வ டுந்தியர்களீன்‌ நாகரீகழம்‌: அவர்கள்‌ அரசாட்சியும்‌, 9597 


ம்௦6 (ரப ர6 பராம்றள$ நட்கரரர்தம்‌ 18% இர்குறற் பகம்‌ 1142 நொர்றம்பாம நாமர்‌ நிறுத. காதத 1112 
அப அவதார அய அபபட அத 3 உப பது கப ட்டி ரய ச ட்ப ட்ப அபான ப பகா 
கம்ம்‌க (தர்‌ வேற்ற நலக முகம்‌ றோ ரிடுர்க 10 ஏரு கரர்னார்‌ பேராக... இராம்‌ கரி நரக நான்ப்கர்ரார்்‌ மேறுறன 
ற்ப சார்க (நாமற்க்ருு சேகர1புத 5க௦% (௦ 2௦% 2௦௦5, 13. ப) மீ (6 நம்தம்‌ ஈணொவபிககற்6 காக்‌ சரக சா சமி 
10 1875 கர்‌ முப்தி, 1 06 (சபர்‌ ரட்ட, ககட்ட பிருகத்‌ ர்ச்கராபும1 கடு ப6 10 010052 10ம்‌ பழத 1 0யப்௨, 


2பிர்மமது என்ரு ஏதிமகம்பக ராரா 6 நத நரை ர்0ர்ட 10 அமபரிரவாரு றர நர்ந்ு நர்சு ௭ பந்த 
பீர்க்கன்‌ 01 நானம்தர்பர்‌்‌ ல்க ரரதிககை க, உதார்‌ ச்சர்‌ 10௨ ஏக்‌ 5௦ ௪ ம0ரக 10 (ரீழ்டி வ்்கரம்ச 10 
(116 ஈக 01 போகர்ப்ரட்ரரு கடம்‌ கராமத்‌ கர்ப ர 11] தர்‌ நடு 6 காபிர்‌ ரிர்தர்காரு மர்‌ ராச்சமிமாது 1 
[பப்ரக கராம்‌ 115 0௦551016 மம்பிசரர்$ரர ஏரர்ர]] நீரடி ற ர்க்‌ மேர்பபார, 


[1௨ யாக்க ர்‌ டே ஐட்டம்‌ லர்‌! 01ொல்‌ சரிந்த வாம்‌ ர்பர்தகர்0நு ஏனா. 19 ரா ரர ட பரக நரகர்‌ 
(ங்ட்றிகப்நுமட்த உமம 1௦ பர்கர்மரு.. 119) ம்ருக0றகம்‌ (நட (ரர இங்க்‌ கர்வம்‌ கர்வார்‌.. கயி வர்ற 
030 15 ர்யம16 மர்பி உ ரர்ரரு எடுக்‌, நிரமு ரகக 116 ரர றம்‌ வி1 பொக ர்க்க கரும்‌. நரா னரு மர்ர்தா நரக இருங்‌ 
ர உற்கடப்ர்்காரு ஏயிகா, எட மதக விகட ர்6 ரர்னிு ஒரு்சம்‌ ஏர்‌ (06 10௦௦ தடம்‌ ஏர்ர்ட பிடி ரபி ௦ ''நகர்கம்‌” ஊா 
எர்ப்சேகாகரர்‌ ரர 111௪ எடம்‌ 7௦ பர்‌ ரர ரரார ப்‌ தற்ருபிர்‌ நர்சு இிமாரசார்கம்‌ பிவ்ப்ச2. 


ன நச்சை _ப்ரயரி பளள மரா யர பாரு, 
வல வேர்ப வழு ஆக லி பகிர சயசய எட ர பட ரு எனகன கடு ஸ்யாய ஸ்ப அிபயாபள வாபகு மதியி ரககபச அகுடாட ககர பாயாடன எ யாயாயாள விவா வளாக அரமாகள்‌ ன 
॥ 


கழங்கைரட கர எவர 


11ம்‌, எர்புமர்டாதுலக ர சர்ப பெரீரு பர்‌ கர்ப்பம்‌ [கப்ரு மார்க, ரகம்‌ உ தாவரம்‌ ராச ச்கய்்ரேர்கம்‌ 10 
[பர11. [நக 1்கிருேநு மரீ பிந்து ருகாமம்‌ நப ராங்கு நி ட்வர்பிர்தாரு. பிகாரடர்‌ 1௨ ௦௦00 ஐடம்‌ 15 கர்தாா1]0கரர்‌, 
[116 பேரககறபரப்பத 1ிர்குளம் கம தரும்‌ மிய] 5 ராக நாரரப்புபர்‌ ம இிஹ்ரு1ற1 வா நாநார்[ர1ட ர, 


121 எம்மிடம்‌ 11 கரக ருந்கிம்சம்‌ ஏசம்முகம்1ட ராகர்வப்கம ரீட்‌ தரர்கர்‌. |ர்கர்மாநு, கற்ரகர்றுத (1௧% பிட அயா சார்கருக 


ராம 1146ம்‌ 0,025 நுக்தட்தி வொ பக 11 ௦ம்‌ 1 ஜாகட்கமம்‌ நும1டியகு பர்க்க முரு ம்கட்‌ ரராககாதமம்‌ பரம்‌ போம்‌ 
61121௦ ப5 ஜவா மார்‌. 


பஷ அழாம நாய்‌ நல ரணாவத்‌ மரம பு எவர வடஸ்‌ சாயக்‌ நம ல ஸு களியும்‌ ரக ரட்‌ டட ாய்டக்ட ரை எஸ்ப* 


1 1ரரு நகம்‌ 1௦012 டி சொச்சம்‌ 1௦00 1102 கதவத்‌ கந்கர்ட ஐ மகா நானாட போட்டது பவற த ரர்சர்க] 
றும்‌ கல்‌ (நிக்ரா தறகந்தார பர்‌ ஜாத. நருறடநஙிரவார! ஒர்கர்ருகு நர0 ௧௦6 (0 போட ரந விர்தநு கரு ]ர்கவங்க உரு 
லாப்‌ 1௦ தகா வாக, 1 வ்ட்‌ ஒன்நுகர்ச ரகா. வரம்‌ [இள்ர்டுப்த ௦ மேட்டகக நச்கா கரும்‌ 610௧6 ரகக ணார] கட 
(ட 46 19)ரகார்ப்கரு நிர்‌ நற்‌ மறைய ப்தி 75 ரர்‌ ரரோரறரபற்கறரகு, ௨௨ கரன்‌ கநா ௪ எரார்‌ர்ரு கோரம்‌ 

டீ ரசா விர க0ய்கார்க]. 


ட ரதா எ எழு உரிய வலயப்‌ னய 


பவ நலனை நே உயவு வரய டு ரவரிக எவ றட 


[9 ந3புர்ம்கட்‌ (20ம்‌ (106 ம்ப்பிஙா் கம்‌ மாரு ஒக கார்ட்‌ [$ோதி்பரர்‌ கரார்றம்‌, நிஙட றகாகார்‌ மம்‌ ராக மரி 12 
110 அிறர்கண்ட்க மர்‌ ]ராய்்க ராடுமு ரிக்சகருரரர்காற வு பிகர்பர 1116 பித்‌ மரீ ரந்த நருர்படிர்முர்ர் ரமி 1௨ கர்‌ 
ஹ்ராம்‌ 856 ]$. 0, 


வெளிய ய்ய வீடிய "வு வியாகுல பு உ 


111௧5 த007தர்டர்தகம்‌ ற காரக கரர்ரகாிர்ச்சக மிரகர்‌ ர்க நகர] அிறற்ஹ்ச்‌; ஈரர்பிர ரக ஐகயிர்கா 
பர்காட்கரர்னாக ௦4 உ றண்ரார்(/ ராக நற்கு முற 1ம்‌ வூய்கர்கருே 1002 ம்லீரொடி 11 ரர டில்பி்௦மு ௦0 நாஷ்டா மா 
தாக்‌. 116 குறறகம்பச்கிரு ரிம்‌ வம ரீக! வரிறர்டில்டர்‌ நக்க பெர்புஒம்‌ மமராடகு னா 1110 கடிய06 உரவம்ர்க ௧ 
ஏபோர்ட்டு மரி ர்டி காம்ப நிர்நுரார்வார்ப்ட்‌ கருர்றம்‌ நண்ப மவிதாருகர்ஏம்‌ 10 ரிக்க பர்க்‌ மர்ம ர்க யாம்சாதர 
ஈு௦ரிட்கர்ம்மரு 1ர ர்க 11 திர்‌ ஒட்ரச0க01 நரகககோ பாக எரிர்க்ட கறறக ர்‌ ரசா கக நிக மர ரர்ரறு. டர்‌ சாரதய்ர ரரி பச 
[காம உற்ற. 


சர்கம்‌. சமச்‌ பேகராறகிர்றே 1௧ ரியல்‌ 0 புகபிர்டந்ப்க பெரிது நிழார்டம்‌ ஈவிர்சே மரீ ரிச்‌ க௩வ்ர6 
[9 31்்கரு ஈயிர்மாகு (ம வி] நடுக்கட்பிடு பட்லர1] ௪ பெ்கம்ரோளாடம்‌* (பகர 1யர்கர்‌. ககள்ப மாரு: வத என] ௧௧ ஈக 
ஏரு மிரர்த வபிநர்புற்டிர்‌ மார்தம்பர்கம்‌ நட [றவ ர்பிகம்‌ ௧௧ 1 18 ரர மலிய ['உட்டுதடர்தடம்‌ பட்கர்‌ நக தர்ராகற 0ம்‌ 
பொரிக்ககர்10௩ ௦1 வரச்கர்‌ நரக ர்காப்உ்டாஈம்‌ ((5 10 ௭6 (1௪ இப ளர்கருக ரமா நிரய, நரி (ர்க 
டப்ம்‌ 15 11415 ப ம்ச0ர்சம்‌ 4௦ ர்ர6 கரர்காம்‌ ] 0 குர்பிச்கப்கி, ௧௧ நொறச்காக ௦56 பிக0155கம்‌ 49) ரகக ரகா ப ௨ 
15 ஐ கழுழ்ர்கடர்‌ 911011 ப்மப்க ௬௦ ஐ1ஜ0€ 10) 1118 ௫௦128 ரசி 106 ஈரம்‌ ரர்கர்ரர்காக ௦ர கரவ்ணர்‌. [நர 


&. செயம்‌. 


| 
136 ர்சரஙழம்க கர்‌ 11] றறமா. கலக உ ஜார்‌... ஈசறரவிர்டகரு ரீட்‌. ஏஎடர்கோக மளினாற ரத ஈர்‌ 110௪ இபாறகய/கா 
்‌ 


கன்று ப. அ பெயரு அய்ய யாக்யுக்ப ட யனியானி வகைய எ எழராட என உள யப்புக்மு பமா எபகிரிளாடு எரராவளா தாவா எயாரய யர்‌ பர பள்‌ பர்வ என்னம்‌ உனவு 


“3702121025 ணை :: 1111212111 -யி 


ன்‌ ஸ்டட்டல்‌. க்‌ அண்டன்‌ 


ன ஸ்ஸ்டண்டட் ர அடல்டன்‌ படட டடம ணை அட அண்ணை அட அண்ண க வைனை அண்ணை கைன. அண்ணன்‌ அனி சண்வயளக ககக வடக்கத்தி 


ட ்‌ 

ட்‌ கநணுமீர்த சாகமம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கஈவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 
4 

| 


வகை, வை வ வயம்‌ ர அன்‌ * ஏன கை முளை ணன்‌ 


வை அச அவைளிவலை 9 மலை உ ஜனாத கை காலணா கணக கடு கனியா க ஸை விிகிஷிலைலகாகாளி! கரனை கெ எ சு ட அரகய எடி எததாக ஸை எழு மதனுக்கு ௭ (பணம்‌. தனைத்‌ வண டு. வைய்‌ ல டட... வு, வ்‌. வையை, வையம்‌ வய ய ய ய வ வ யைவ அைைங்கையைை. அசி வைய அஆ ணட ணை. க 


மெசோப்பொத்தாமியாவில்‌ போய்க்‌ குடியேறின 
பூர்வ இந்தியர்கள்‌. 


களீடி 


உலகச்‌ சரித்திரமானது முதல்‌ வர்ததுபோலவே அடிக்கடி இரும்பத்‌ இரும்ப வருவதானது அதிக 
விந்த.டாயிருக்கறது, *தைகிரிஸ்‌ ஐபிராத்து ஈஇகளால்‌ செழிப்பாக்சப்படுகிறம தேசத்தின்‌ சரித்திரத்தை மாத்‌ 
வதில்‌ இப்போது இக்தியாவிலிருந்து அங்கே சண்டைக்காகச்‌ சென்கிருக்கும்‌ இர்திய சேனைகளானவை 
முச்கெய காரணமாயிருப்பது இது மு.சல்‌ தடவையாக அல்ல. பூர்வம்‌ இக்இயாவிலிருக்து ஜனங்கள்‌ போய்‌ 
மெசோப்பொத்தாமியாவில்‌ குடியேதினார்கள்‌ என்ற முக்கிய சங்கதியானது பூர்வ சரித்திர ஆராய்சீசியின்‌ 
ரூலமாய்ச்‌ தெரியவருகிறது, 
3 


மதி ட பட அழ மலுவர்ம மர்ம வசம்‌. பவ வகயகல்‌ பச 


பூர்வ சரித்திர ஆராய்ச்சியில்‌ கைதேர்க் க வித்துவான்‌ ஒருவர்‌ என்ன சொ௭்லுகிராரென்றால்‌, பூர்வ 
பாமிலோனிடர்‌ அரியர்‌ இவர்களிடத்தில்‌ காணப்பட்ட ஆச்சரியப்படத்தக்க விதமான சாகரீகமும்‌ கல்வித்‌ 
இறமையம்‌ சுமேரியர்‌ என்ற ஜாஇயாரிடத் தில்‌ அவர்கள்‌ கற்றக்கொண்டது என்கிறார்‌, இத ௮இச பிரமிப்‌ ்‌ 
பைச்‌ சரச்தச்சசாய்‌ இருக்ற. இதினால்‌ ஆ மெசோப்பொச்‌ தாமியாவின்‌ குடிகள்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ இல்‌ 
௨சை நாகரீகத்துக்கு ஆஇசாரணராயிருக்கார்கள்‌ என்று சாம்‌ ஊடுக்கலாம்‌. காகரீகம்‌ ஆரம்பித்த காலம்‌ முதல்‌ 


இக்‌ திடாவிலிருக்து பார்க வளைகுடாவில்‌ போய்க்‌ குடியேதின இராவிடஜாதியார்‌ இக்ச சுமேரியர்‌ தவிர 
வேறாருவருமில்லை. 


மரி % சது மக்கா வறியவர்‌: ௯. 


பிரிட்டிவா மியூசியச்தைச்‌ சேர்ந்த 11, ]$. [121/1 என்பவர்‌ ஐபிராத்து ஈதிப்பிர தோசச்தில்‌ 


ஆதியில்‌ நாகரீகம்‌ உற்பத்‌ திடாவதற்குச்‌ காரணமாயிருக்ச இந்த சுமேரிய ஜாஇடாரைப்‌ பற்றிப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லுஇிரர்‌:-.- 


ப அடு ஆஷஷிரடுகவு *வரயவ்சிவகுய்‌ ஆளிகு 1வரிய வ ட ஆ கடம 


''சுமேரியருடைய நாகரீசகமானது எல்லா விஷயத்திலும்‌ பூரனாமடைநத காகரீசம்போல்‌ இடீரென ் 
ஈம்முடைய கண்களுக்குச்‌ தோன்றுகிறது, ஆனல்‌ வெளிசேசச்லிருந்து ௮து மெசோப்பொத்தாமியா ( 
வுஃ்குச்‌ சொண்வொப்பட்டது என்று மற்றக்‌ காரணங்களால்‌ காம்‌ அ௮திவதால்‌ அப்படித்சான்‌ இருக்‌ இருக்க 
வேண்டூம்‌,................. அவர்களுடைய காகரீகத்தின்‌ ஆத விர்த்தயொனத பாபிலோன்‌ ராஜ்ஜியத்தில்‌ அல்ல, 
பார்சீச மலைகளுக்குச்‌ கிழக்கேயுள்ள வேறொரு தேசத்‌ இல்‌ உண்டாயிருச்‌ இருக்கலாம்‌ 


பக கத இக்கு, ர இக? 


க எமவவவிகு கு “வக்‌ உடு ஷோடச 


சுமேரிய ஜாி;பாருடைய ஜாஇ லக்ஷணமானது அவர்களைச்‌ சுத்திக்‌ குடியிருந்த மற்ற ஜாதியாரு 
டைய லக்ஷணாத்துக்கு வித்தியாசமாயிருக்கசாக அவர்களுடைய சிலைகள்‌ முூதலியவற்ரல்‌ சரியவருகிறது 
போல அவர்களுடைய பாஷையும்‌ செமிழ்தியர்‌ ஆரியர்‌ மு.சவியவர்களுடைய பாஷை£களுக்கு வித்தியாசமுள்ள 
தாயிருச்சு.து. அவர்கள்‌ உருவம்‌, பாஷை முதலியவை இச்‌ தியருடையதை ஓத இருந்தது. 


2 முவக்யக தவளவாதவவளிளவ்‌ வடி 


தற்சாலத்திலுள்ள ஒரு சாதாரண இக்தியனுடைய மூக உருவமானது அதேகமாயிர வருடத்திற்கு 
மூன்னிருக் ச அவன்‌ மு.ற்பிதாச்குளுடைய உருலம்போலவே இருக்கறது என்பதற்குச்‌ சச்சேசுமில்லை, இத்த 
சுமேரியர்‌ என்னும்‌ ஜாஇயார்‌ தரைவழியாக அல்லது கடல்மார்க்கமாக இக்‌ இயாவிலிருந்து பார்த்‌ இன்‌ வழி 
யாய்‌ இந்த இரண்டு கஇப்பிர தேசத்துக்குச்‌ சென்ற ஒரு இக்திய ஜாதியார்‌ என்று சந்தேகமில்லாமல்‌ சொல்ல 
லாம்‌, அவர்களுடைய நாகரீகம்‌ விர்த்தியான இடம்‌ இக்தியாலே, அதாவது இந்‌.துஇப்‌ பிரசேசமாயிருச்ச 
வேண்டும்‌, 


பரசு அவக அமு மகக ச வய யூகிவளியசிவுளிவுர்புர்ஷார்‌ சண்டைக்கு அவச ம்கமககட மு டு & வோஷிஷரு 


அவர்களுடைய எழுத்துகள்‌ இங்கே முதல்‌ தே.தல்‌ படரூபமாய்‌ அரம்பிச்சப்பட்டு பிறகு விருச்திய 
டைந்து சுருவ்கின சிறு ௪ முத்‌ அக்களாகி யிருக்கவேண்டும்‌, பிர்பாடு ௮2௮ பாபிலோன்‌ ே தசத்துக்குக்‌ கொண்டு 
போகப்பட்டு அங்கே களிமண்ணில்‌ முனையில்‌ சதுர வடிவுள்ள எழுத்தாணியால்‌ எழுதப்பட்டபடியால்‌ கூரிய 
முனையின்‌ ரூபத்தை (0001611011) ப்பெற்திருக்கவேண்டும்‌. இர்இ யாவானது ஆதியில்‌ மணித காகரீகம்‌ உற்‌ 
பத்தியான சேசங்களில்‌ ஒன்று என்பதற்குச்‌ சக்தேகமேயிவ்லை. மேலும்‌ சுமேரிய ஜாதியார்‌ இஃ இயரை 
ஓத்‌ இருக தார்கள்‌ என்பதை காம்‌ கவனிக்கும்போது, இழக்கிலிருந்து மேல்‌ சேசச்திக்கு சாகரீகத்தைச்‌ கொண்டு 


வத செமிற்றிக்‌ ௮ல்லாக, ஆரியரல்லாத ஜாஇயார்‌ இக்‌ இயராயிருக்‌ திருச்சவேண்டும்‌ என்து சொல்லுவது 
இயற்கையே, ”' 


பம யுக வய வர்வள்ண சஷி ளயவாயக்வ்‌ ப ஜடாயு சில்‌வயயகம்‌ வன்‌ ம கண்ட ரு 


தத எத 


டு அயர்வு ரபருசிஹொஷிர்னுஷாய பணியக ஆள ர வாபரு க கியம்‌ 
சயரமாஷுவுகவ ரன பருவ ருழாயரியகியக புக சவர சவவை பபசிவள்‌ சாஞாபகு பறயாஷாமாடிரியர் பக்பப்வவரவ் கிக்க ர்ாடரவாலரிரிய வஷ்ஷிரியாவர்வா வளி ளன விக்‌ 
௪௬ ஆ அயரிபகிபசுபகபுக்புளவரியர்வ/வரு 


ணன னகனய ன்றால்‌ வான்‌ வ வங்காலை வன்‌ 
மய 111211189111 


நிதியம வடிளம்‌ வலிது சொம்மா ைஷதவாடி ஒருழாடி ஷாஞுடாய ம்‌ அவரபசி வரபகி அதபுக௬௮ உப டிமேரியசுபூகு ௩௮ அபசு வசு ரூ கப ரிய உ அ, அட ய ரயகியக்பு வர பசி கிய வசயசிக பை உயவு அபபட அவவ ஆ அயள்‌ வோய்‌ ட அல்‌ ய வடக கள ஆகிய வக்வவகிவகிவகிவ வசியாடி 


155-191 1-154-1 4212) 


அத வெவளகைககைகை வகி கள்கிபாயா ட அப அற றக ஏறக ரப ணாரா றக ள்‌ அட ப ணபளாட படக பட உக பககக அடகபாம னபா பாம ப அட பபப படமல்ல யார்யா எயா மாந வனயு எவர எ எழத பம எ மம எப ரப ரப்பு கோக்க ௩ க பபபல பட படம்பல் பகி ப பயாயாப எயாயாமா வாலா வய ௩, அளவகக சப சுடயயகயல் புகலும்‌ அபய டரா வழரட எயாராடாடு "பாட்‌. எடளபள்‌ அடர கிட ௩௩, ॥ படகும்‌. எழ எவள்‌ வவுயாயாயு பாய எழ ப எட பராய கடகட ஙூ ப படகட கு அட பாவா 


பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகழம்‌: அவர்கள்‌ அசசாட்சியும்‌. 959 | 


மரம குஜாட சயம்‌ மர 


இர்‌ தியாவிலுள்ள ஜாஇயாரில்‌ எல்லாவர்திற்கும்‌ பூர்வ குடிசளாயிருச்த இராவிட ஜாதியாருடைய 
ஆதி உற்பத்தி இன்னதென்று சொல்லுவ கூடியகாரியமல்ல, இக்திடாவிலோ மற்றெந்த தேசத்திலோ 
எத ஆஸ்தானச்‌ இவிருர்து அவர்கள்‌ வர்க குடியேறினார்கள்‌ என்று ஒருவரும்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்ல மூடிய 
வில்லே. அவர்கள்‌ அஸ்‌ இரேலியாவின்‌ பூர்வ குடிசசோச சேர்ச்‌ தவர்களாயிருச்சுவேண்டும்‌ என்று [] பரு! 


ர ங்ண்டனயு மன்டு ல சப லட பெயாயு யாய எ யாழ, 


என்பவர்‌ சொன்னசானது 01க(. என்பவர்‌ சொல்வதால்‌ ஸ்திரமாய்‌ ஸ்தாபிச்கப்பட்டது, அதாவது 
2013716€1 என்பவர்‌ ஒரு சாலத்‌ தில்‌ ஆபிரிக்கா, இர்தியா, அஸ்‌இரேலியா என்ற பெரும்‌ பூபாசங்களை அடக்கக்‌ 
கொண்டிருக்க ஒரு சண்டமானத இகத சழமுத்‌ இரத்தில்‌ ௮அமிழ்க்‌ திப்போன_த என்‌ூரர்‌. 


ஆனால்‌ இவர்கள்‌ இருவரும்‌ சொல்லுவதற்கு எதிராக ரா 7/1]]1/கற 1 பரா என்பவர்‌ அஸ்திரே 
லியர்‌ இக இயர்‌ இவர்களஞுடைய மண்டையோடுகளைப்‌ பரிசோதித்ததில்‌ அவைகள்‌ இசண்டுக்கும்‌ எவ்வித ஒற்று 
மையுமிள்லை என்று கண்டுபிடித்தபடியால்‌ முக்இச்‌ சோன்ன இருவருடைய அபிப்பிராயச்தையும்‌ கண்டித்து 
விட்டார்‌. 


அர. 44. 87, பிருரர்ளா என்பவர்‌ இராவிடர்‌ இமயமலைக்கு வடக்கிலிருக்து வர்இருக்கவேண்டும்‌ 
என்று சொன்ன அபிப்பிராயமும்‌ தப்பு என்று அசோக சாரணங்களால்‌ தெரிகிறது. அகையால்‌ இராவடர்‌ 
வெளி காட்டிலிருந்து இச்இியாவில்‌ வரது குடியேறினார்கள்‌ என்று ரூபிப்பதம்குக்‌ காரணங்கள்‌ இல்லாசசால்‌ 
அவர்கள்‌ இக்இயாவின்‌ பூர்வ குடிகளாயிருக் தார்கள்‌ என்று சொல்வதே உண்மையான அபிப்பிராயம்‌, 


வரம க எ ர கதவ எலு உடரடு 2 க 


நாடானது இயற்கையிலே செழிப்பான சேசமாயிருக்‌ தபடியால்‌ ஆரியருக்கு முன்னான காலத்தி 
லேயே உள்ள இராவிட காசரீகமான.து இ% தியாவில்‌ விர்த்தியடைச்‌ இருத்து என்று எண்ணக்‌ காரண மூண்டு, 
ஆனால்‌ இர இயாவிலிருக்து மெசோப்பொத்சாமிபாவில்‌ போய்க்‌ குடியேதின இராவிடர்சள்‌ யாக காரணம்‌ பது 
மிதி சங்கள்‌ தேசத்தை விட்டு வேறிடம்‌ போக நேரிட்டது என்று சண்டுபிடிச்ச முடியவில்லை, 


ஒரு வேளை பஞ்சத்தின்‌ சொடுமையினாலோ அல்லது துன்பம்‌ பொறுகச்சமாட்டாமலோ அல்லது 
வியர்பார விஷயமாகவோ அல்லது பல தேசம்‌ பார்ச்சவேண்டுமென்ற அவலினாலோ அவர்கள்‌ இடம்‌ பெயர்ச்‌ இ 
ருக்கலாம்‌, மேலும்‌ எந்த வழியாய்‌ ௮௩கே போனார்கள்‌ என்று சொல்வதும்‌ சஷூடமாயிருக்கிற.  அகர்கள்‌ 
பலுச்சிஸ்‌ சானம்‌ பார்ம்‌ மு.சலிய சோக்சளின்‌ வழியாய்க்‌ கடுமையான பிரயாணம்‌ செய்இருக்களாம்‌ அல்லது 
எழு த்துரக்கமை மார்ச்சமாய்ச்‌ கப்பல்களில்‌ போயிருக்கலாம்‌, 


இராவிட, பாஸைச்கொச்த ஒரு பாலையை பலுச்சிஸ்தானத்தில்‌ ஊக்கும்‌ பிரகூயிஸ்‌ (பராய 
என்னும்‌ ஜா.இயார்‌ பேசுவதால்‌ இராவிடர்‌ பலுச்சிஸ்கானத்‌ இன்‌ வழியாய்‌ வடக்கே சென்ருர்கள்‌ என்று எண்ண 
இடமிருக்கிறது, அவர்களுக்கு அடுத்ச சேசமாகிய பார்சீகத்தின்‌ ௮இக்‌ குடிகள்‌ இராவிட ஜாதியைச்‌ சேர்த்‌ 
தவர்கள்‌ என்று எண்ண இடபிருப்பதாலும்‌ நாம்‌ மூன்‌ சொன்ன விஷயம்‌ ௮இச நிச்சயமாய்‌ ஸ்தாபிக்கப்‌ 
பம்கிற த. 

பார்சீசத்துன்‌ ஆரியரல்லாத இச்சு பூர்வ குடிகள்‌ இரேச்கரால்‌ '* அனாரிச்சாய்‌ '' என்று அனண்ழைக்கப்‌ 
பட்டார்கள்‌. '*அனாரியா '' என்ற வார்த்தையே ** அனாரிக்காய்‌ ”” என்று மருவிவிட்டது. மூ.சல்‌ மு.சல்‌ இக்‌ 
இயாவில்‌ வரது குடியேதின அரியர்கள்‌ இராவிடரை |(அனாரியா' என்றே அழைத்தார்கள்‌. 


கூடக வானக ளைமாழா வரா வாஙக ளையம்‌ அட, ௩ பரியாயாடு ம்ப பகட்க அயபாகு அபபட கப ப்ட்‌ ப மாலா வா வாடாநா்‌ கயாளாஹா வாட நரிகளியியர்யங்ப்ப் பார பாயாநா யாழ வாடிகு அல௬டசு டட உடகன டல்டங்டம்யாடட டைக்‌ பபாகரட எடாமயா, சாய எயா ம பய கய எயமாய னாய எடு 8 யு ரரள்டளிடன பசி ப்பன்‌ எட கவழரடரட ந்பாரலாட னாயக, பாவக ்பட் ப சவபபயையய பாயமா உ ல்லாட பாட கடயம்‌ லட லட எட ல டாட பட ட 


ர கடகட கட வைக க அட்ட பவ டையபாம்‌ பட பாக்பம்ட ப பாயாடங்யாயங் பப பாப்பா யளியங்ப கபக்‌ உல்பாக்பகுபக் பக்க ப பயம்‌ பகட்டு பணியாயபயாயார ர்‌"... வெய்ய ராயா பன்முக எர கஸ்‌ மயமாய்‌ 


அரசேச வருஷங்களுக்குழுன்‌ 116011 என்ற சாஸ்இரி இர்திய வானசாஸ்திரம்‌ பிறக்து விர்த்இ 
யான இடம்‌ ஜபிராத்‌ ஈதிப்பிர தேசக்கான்‌ என்று சொன்னார்‌. இர்த சாஸ்இரம்‌ இச்‌ இயாவில்‌ ௪, ம. 4100 
வருஷீங்களுச்குமுன்‌ கொண்டுவரப்பட்ட. மேலும்‌ அவர்‌ பூர்வசாலச்‌இல்‌ இர்‌ இியாவிற்கும்‌ மெசோப்பொச்‌ 
தாமியாவுக்கும்‌ வியாபார சம்பகதம்‌ இருர்கத: என்பதற்கு ௮சேச௪ அதாரங்களை எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌, 


ர 

ர 

அவுரி நீலமும்‌ மஸ்லின்‌ சவுணியம்‌ எ௫ிப்தியருடைய கல்லறைகளில்‌ காணப்பட்டதானது குறைக்‌ 
த்து இ, மூ. 1700 வருகுங்கறாக்கு முன்னேயே இக்‌ இய சாக்குகள்‌ எ௫்ப்‌ துக்ருக்‌ சொண்டு போசப்பட்டன என்‌ 
பதைச்‌ சர்சேகமற ரூபிக்கின்றது. மேலும்‌ சுமேரியர்‌ தேக்குமரம்‌ மஸ்லின்‌ துணி முசவிய சாக்குகளைக்கொண்டு 
வர்‌.த்சசம்‌ செய்சார்கள்‌ என்பதற்கு ௬௪ இருக்கிறது, இந்தச்‌ சரச்குகள்‌. இர்‌ இயாவுக்கசே உரியவை, 

ரூ 


்‌ ்‌ 
௨3.6 வெரியாபரியா அயர யாடி ரயறயுகிடின்‌  எழாழரி வாய ப்பாய க்யா, அயர "ஜாட உர. எயா ஜழுக்ய ஒதி டு கபக்‌ பம்பம்‌ குபுக்‌ வம்பமபகட ஙப டக பாமாயாயாயல்பாபாயரூளானாள நளி வளி யாய ய பேக காம்ப ரப ப யயக்பகி பப மட்பாட்‌ அரு ஈடாபாட எயாடு ஈனாலாஙர்க வ வைகை கைன க்‌ "1 ॥ 7111721121 2212-19 0 ஜ௫கு. க்‌ 
ஸ்ஸ்‌ ஃ*-$2127-154-1-42] 


ஆஃ நவ்யா வரய ்யாாயாாய எப ம்‌ அபக, எப விழக கட தாழ எண்ட பகம்‌ பயம கபரா றா ரஷ ஙு ஈம என வாய பயரிட ன்‌. மழு யம்‌ விடி வங்யாக்புக் புவ யே பயக “பகம்‌ வடர. உயகய கபுகலரபக்யுக் பட கடக்யம்ளானகட கடம்‌ பயம 


900 


யு வெம்‌ பட பயங்‌ பமயய வம்‌ அபகபகு சியா ங்யாங்‌ நட அிஙாளாமராயர்யாய 


பவ வல்‌ (ெ நியவ்பும்ட அபானன்‌ மாய எயாயாயுள்யர யா ம யமன்‌ கருட மு அமக உ ரர ரர டாள்‌ 
போர்வை எழா ளா 


ம்‌ 


155-181 0-154-1 4212) 


பகணயாயரியாடகூபா. 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்நாவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 


வடட ணட அ ைையைபட னை. “எ ணய டட ணையாடட -ணைடாடடனை கட்டட அனபப கபட ய வ வ வ வ வ வ அ அ வை அ அதவ [வையை அய வையைைைைைைைவ ய அ டடடடடட அணைப்‌ ண்‌ எனு எனும்‌ ட அ அ அடடடடடடை ௭ வனா எடடா கனை டர வனை என வன வன எட வனை ட வனை என. 


[1871 என்பவருடைய அபிப்பிராயம்‌ என்னவென்றால்‌ மேல்‌ இக்‌இயாவுக்கும்‌ சுமர்‌ என்னும்‌ தேசத்‌ 
இற்கும்‌ இ. மு. 0000 வருஷங்களுக்கு முன்னேயே வர்ச்தக சம்பந்தம்‌ இருந்து, ஆதி குஜராத்தில்‌ சுமேரியர்‌ 
குடியிருக்தார்ச ளென்ம்‌ அவர்‌ ரூபகாரப்படுத்இ யிருச்கிழுர்‌. பிக்இின சல ஆராய்சி௫சளால்‌ [11 சாஸ்‌ 
இரியார்‌ சொல்வது உண்மை யென்று வெளிப்படுவது மல்லாமல்‌ சுமேரியரே இர்‌ தியாவின்‌ பூர்‌௮இராவிட ஜாதி 
யார்‌ என்று சாம்‌ முக்தி எடுத்துச்‌ சொன்ன பூர்வ சரித்இர தராய்ச்சியில்‌ முசன்மையானவரும்‌ ௮.இி கிபுணரு 
மான [1811] என்பவரின்‌ அபிப்பிராயத்தால்‌ பரிஷ்காரமாய்‌ ஸ்.தா.பிக்கப்படு.ற து, ப 


இக்திடாவிற்கு தூரத்திலுள்ள பலுச்சிஸ்சானத்‌ இன்‌ மலைப்பிரசேசங்களில்‌ உள்ள பிரகூயிஸ்‌ (1512- 
11 ப18) என்னும்‌ ஜாஇடார்‌ திராவிட, பாஷையைப்‌ பே௫ுஞர்கள்‌ என்ற சங்கதியானது சுமேரிய ஜாதியார்‌. யார்‌ 
என்று கண்டுபிடிப்பசர்கு ஒரு பெரிய ருசவாயிருச்கிறது... எல்லா இராவிட ஜாதியாரிலும்‌ பிரகூமிஸ்‌ ஜாதி 
யார்‌ மாத்இரம்‌ மத்ற சேசத்தாரோடு சலவாசதால்‌ ௮இ ஜாஇலட்சனாம்‌ மாருமல்‌ இருக்கிருர்சள்‌ என்று 1). 
(1165௦1 என்பவர்‌ சொல்லை சாம்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ விஷயத்தில்‌ சுமேரியர்‌ கூடியவரையிள்‌ (மற்ற ஆ 
ஜாதிகளோடு சல தபோ இலும்‌) திராவிட ஜா இலக்டஷணை ச்சை யடையவர்களானதால்‌ ௮௨உர்கள்‌ தென்இந்தியா 
விலிருந்து வக்‌.து குடியேதினகர்கள்‌ என்று சொல்வது உண்மையாயிருச்ச வேண்டும்‌. 


பிரகூபிஸ்‌ என்னும்‌ ஜாஇயார்‌ ௮௫ இராலிடகுடைய ஜாதி லக்ஷணம்‌ பொருச்‌ இயவர்களாயிருக் தது 
உண்மைபானால்‌ பலுச்சிஸ்சான்‌ தேசமே ஆதி இச தியருடைய ஸ்சலமாயிருந்ச சென்றும்‌, அங்கிருக்து இரா 
விடர்‌ அசேகர்‌ இக்இயாவில்‌ வந்து குடியேதினார்கள்‌ என்று சொல்லுவதும்‌ உண்மையான வேறொரு அபிப்‌ 
பிராயமாயிருக்கலாமே, 


ட்டி. என்னும்‌ சாஸ்திரியார்‌ பூகோள விஷயமாய்‌ செய்த ஆராய்ச்சியின்‌ மூல 
மாய்‌ ௮த கிசமென்று எண்ணவும்‌ இடமிருக்கிறது. அவர்‌ சண்டுபிடிச்ச தென்னவென்றால்‌ இப்போது பலுச்‌ 
சிஸ்சானச்‌ இல்‌ கனாக்‌ சரமாய்க்‌ இடக்கிற பூபாகம்‌ ஒருகாலத் இல்‌ ௮இக செழிப்பான சேசமாயும்‌ ௮கேக ஜனய்‌ 
சுள்‌ குடியிருக்க இடமாயும்‌ இருக்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்பசே- தண்ணீர்‌ குறைச்சபடியாவ்‌ பஞ்சம்‌ உண்டாகு 
௮ேச ஐனங்கள்‌ அந்த சேசத்தை விட்டு விட்டு மற்கிடங்களில்‌ போய்ச்குடியேற சேரிட்டது என்று வர்‌ 
சசொல்லுடருர்‌ 


பாபிலோன்‌ மு.ரலிய அஇரகரங்கள இருகச இடத்தில்‌ சரையில்புதைம்‌ த இடது இப்போது கெட்‌ 
ஓயெடுக்சப்படுகிற ௮கேச வஸ்துக்களைப்‌ பரிசோ இத்சால்‌, தென்டாபிலோனியா அல்லத சுமர்‌ காட்டில்‌ குடி 
வேதின சுமேரியர்‌ தர்ன்‌ பாபிலோனியருடைய நாகரீகம்‌ புத்‌ திச்கூர்மைமுசலிய வற்திற்கு ஆதிசாரணர்களாயிருக்‌ 
தார்கள்‌ என்று தெரிய வருகிறது, பாபிலோன்‌ ராஜ்ஜியத்தின்‌ அதிசரித்தாச்சை வாசித்தால்‌, ௮த்ேசத்‌ 
தை அரசாண்டவர்களும்‌ ௮து விர்திதியடைவதற்குக்‌ காரணமா மிருக சவர்களும்‌ சுமேரியர்‌ என்று ெ தரியவரு 
இறத, | 


பட்டண த்தஇன்‌ மேடுகளை வெட்டிப்பார்ச்சையில்‌ அடியில்‌ பித்தளை சாமான்கள்‌ தெரிகசானது சுமேரி 
யர்‌ அடைச்‌ இருர்த காகரீகத்துக்கு அடையாளமா யிருக்கிறது. பாபிலோனிலுள்ள 1 611 என்னும்‌ சீசரில்‌ 
காணப்பட்ட சமேரியருடைய பித்தளை அயுதங்கள்‌ ஓ, மு. 4000 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ளவை யெனத்‌ 
தெரிது, சுமேரிய ராஜாச்களெல்லாரிலும்‌ பேர்போனவனணாக எண்ணப்பட்ட (ர்‌ என்பவனுடைய 
௫. மு. 2000 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள வெண்கலச்‌ சிலையானது பித்தளையினுடைய ஆ. சரித்திரத்தைக்‌ 
காலஉரிசையாய்ச்‌ காட்டும்‌ குறிகளில்‌ ஒன்று. 


பேர்போன அகசேச பூர்வசரித்திர அராய்ச்சிக்காரர்‌. மூதல்‌ முதல்‌ வெண்கலவேலை செய்யப்‌ 


பட்ட இடம்‌ இர இி.யாசான்‌ என்று அபிப்பிராயப்‌ பட்‌இரர்சள்‌, எரித்‌ திரச்சாரருக்குள்‌ பழமையே சரேஷ்ட்ம்‌' 


என்ற அபிப்பிராய மூள்ளலராகய 106114 3141) என்பவருங்கூட பித்தளேயானது இச்இியாவில்‌ வெகு 
பூர்வத்திலிருகது உபயோகிக்கப்‌ படுகிறது என்னு ஒப்புக்‌ கொள்ளுகிருர்‌, 


சொயங்யூக்ளி கமாஞாங்ராவுள்‌ம 


"ஷாட்‌ எாவாவாவுமற்யர்டாலாவு யரிடற்டா பாயர்யள் வா ழாரள்யரி வாவா நியாய வாட ம்யா மாநா தாயா மாங்கா வரயா வாய னய கபாட 


ப 
ஈடன்‌ அணிமா ம்வுள்வா ப ரதாயாயாவாபளியாய எழாயா வாடா வாடங்டாமிற்யாயாா னாய அளக கக்க க்க கன்‌ கக்கத்‌ கண்கள ககக அ 


எவொதகபரபாவா டா டாடராயாயர்பகியாயங்புக்புர்க்பாம்பர்பூக் யாய அடம்‌ டம ப பா யாயாயாம யா ளியரயாபர்ய? மார்ப 1 யானா யாியகபா வடட ளையம்யம்யம்ள ர னடக ளாக 
ர 

்‌ 

ப 

ள்‌ 

ந்‌ ர - 
டி ட. 

்‌] 


டட க டப்ப ன்‌ டட வடட ஸ்ட ட டட ௮ அட டது] 


மாய டயரி யரியர்‌ யானு பள்ரரவரிங்சி ணிய பம்‌ நைய மயாங பரயாயார்பற் ய 1 ட. 


க்‌ க. ட்‌ ல ட 


[வாரா வல ௨௨.௦0 ன 


பப்ப ற ஷன மண்வள நரன்‌ ட டர மக்‌ 


ப சயனக்‌ எங எவவ வாநவாநயா பராய கவடு எந்தா வர்ற எது எவள்பரபா்டு க பக்பள்பங் பாடிய பியாக்ப பனி யம்‌ ப கரலி வண்வாயண்மாயா வாவா லாவா வா வநா வா னககள்‌ வகியுகுக்ப ம பக்யக்யகய க பயபைக்யாயா அபாயாயாப குயாவாயாய கய கய கிம்கடம்‌ ட வாடம்டம்பகபம்பபயக்யாயக் பக்‌ பரயாாடாடாடரமா னாபா பக மானய ம்பசபசபசபகடம்டா உறக்க பணிய வைகி யம்யுக்ப யாயார்புளியங்யாயா ஓ ரா ழாங்லா இளங்காடு எனநப ரப னடா ரப்பா காயாஸ்ட பீவங்ட 


பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌ அரசுட்‌ சியும்‌. 


1810-ம்‌ வருகநச்தில்‌ மத்தியமாகாணங்களைச்‌ சேர்ந்த மேதா என்னும்‌ இடத்தில்‌ கெட்டி 
யெடுச்கப்பட்ட அச்சரியப்படத்க ச்ச புல சிபோருள்களுள்‌ ல அதிகாலத்திய பித்தளை அய சங்கள்‌ பாபிலோனிய 
ஆயு சங்களை ஓச்திருக்‌ இன, (இவைகள்‌ 8. மூ. 92000 வருஷம்களுக்குமுன்‌ உபயோடச்கப்பட்ட அயுதங்சளா 
யிருக்கலாம்‌) 


இது விஷயத்தில்‌ [5162 என்பவரால்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ அதிசாலத்இிய ஆயதங்கள்‌ அதேகம்‌ 
சண்டுபிடிக்சப்பட்டபோதிலும்‌ அவர்‌ செய்த வேலை ௮௧ மெச்சிக்கொள்ளட்‌ படத்தச்சசாய்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
இச்‌ இயாவில்‌ உலோகங்களால்‌ ஆதியில்‌ செட்டப்பட்ட ஆயுதங்களைப்‌ பத்தியம்‌ அவைசளுச்கும்‌ மேசோட்பொத்‌ 
தாமியாவின்‌ சாகரீகத்‌ துக்ரும்‌ உள்ள சம்பந்தம்‌ இன்னதென்பதைப்‌ பற்தியும்‌ இனிக்கண்டு பிடிப்பதிலும்‌ அதை 
ஆராய்ச்சி செய்ய வேண்டியதிலும்‌ ஈ௩டத்ச வேண்டிய வேலை அனந்தம்‌, 


சுமேரியர்‌ பட்டணங்கள்‌ கட்டுவதிலும்‌ நிலக்களுக்கு நீர்ப்பாய்ச்ச வேண்டிய விஷயத்தில்‌ ஏச்பட்ட 
சேலைகள்‌ செய்வதிலும்‌ பேர்‌ போனவர்கள்‌, சிர்பசாஸ்திரச்இின்படி பட்டணங்கள்‌ கட்டப்பட வேண்டு 
மென்று மு.சல்‌ மூசல்‌ அதிந் தவர்கள்‌ அவர்களே, அகர்கள்‌ காலத்‌தில்‌ ஒல்வொரு பிரசான ஈகரரூம்‌ ஒவ்வொரு 
ராஜ்யமாக அமைச்சப்பட்டது.  ஒல்லொரு ஈகரத்துச்கும்‌ ஒரு கோவிலும்‌ ஒரு தெய்வமும்‌ இருர்தது. ஈகரத்‌ 
தைச்‌ சேர்க்ச நிலமெல்லாம்‌ இக்தத்‌ தெய்வத்துக்கே சொர்தம்‌, ஒவ்வொரு சகாழும்‌ வம்சபரம்பரையாய்‌ அ.இ 
காரிகளால்‌ ஆளப்பட்டது. அச்தககர்‌ தெய்வத்துக்கு ௮ர்ச அதிகாரியே பூசாரியாக இருந்து பற்றே?! (அல்லது 
தெய்வத்‌ தினுடைய ஸ்சானத்தில்‌ உள்ளவன்‌) என்ற பேரையும்‌ பெற்றான்‌. சுமேரியருடைய தெய்வங்களைப்‌ 
பற்றி ஈமக்கு ௮இகம்‌ தெரியாது, 


ஆதி பாபிலோனிடாவின்‌ முக்கி ஈசராஇய இிப்பூரில்‌ 01011] என்ற தெய்வத்தச்குப்‌ பிரஇவ்டை 
செய்யப்பட்ட ஒரு ஆலயம்‌ இருந்தது. இந்த என்னில்‌ என்னும்‌ பேரானது திராவிடபாஷையில்‌ சக்‌இரனுச்‌ 
குப்‌ பேராசிய நிலா என்னும்‌ உார்த்தையை ஒத்‌ இருப்பது கவனிக்கப்படச்சச்ச த. இசற்குச்சமமான திராவிடப்‌ 
பேராகிய பால்‌ என்பது பாபிலோனிய பூர்வ எரித் இரத்தல்‌ உபயோூக்கப்பட்டி ருக்கிறது, 


நிய்பூர்‌ சகரிலுள்ள இக்ச அலயத்‌்இல்‌ சுமேரிய ராஜாக்கள்‌ தங்கள்‌ தெய்வத்துக்குச்‌ செலுத்தும்‌ 
காணிச்சைகளெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்த்து வைக்சப்பட்டிருந்கன. அலைகளை ஆராயுமிடத்து பூர்வ சரித இரத்துக்கு 
உ தவியான ௮0ேக காரியங்களை அங்கே சாணாலாம்‌. அவைகளிலிருந்து காம்‌ ௮றிறெதென்ன வென்முல்‌ 
கமக்கு 0000 வருஷங்களுக்கு முன்னுள்ள அந்தச்‌ சுமேரியர்கள்‌ பெரியதும்‌ ஜனகெருக்ச முள்ளாதுமான ஈகரங்‌ 
களில்‌ வ௫த்தார்களென்றும்‌ ௮ம்ஈகரங்களில்‌ சிவில்‌ விஷயத்துக்கும்‌ மசவிஷயச்‌ துக்குமான ராஜ்யத்‌ துக்குரிய 
பண்பி பவம்‌ அேகம்‌ இருக்கன வென்றும்‌ இதரிகிற து, 


அவர்கள்‌ உலோகங்களை உபயோடித்ததையும்‌ தங்களுச்சென்று உண்டாக்க பாலையின்‌ எமுதி 
துச்களையும்‌ கவணிக்கும்போது அவர்கள்‌ வெகு காலச்‌ துக்குழுன்‌ நாகரீகத்ைத: படைக்‌ திருந்தார்‌ களென்றும்‌ 
தெரிகிறது. அவர்கள்‌ லைகளைப்பார் த்தால்‌ அவர்கள்‌ தலைமயிரை சிரைச்‌ இருர்சசாகவும்‌ ரீண்ட அங்கிபோன்ற 
வஸ்‌.இரங்களை உபயோகித்ததாகவும்‌ தெரி து, அவர்கள்‌ முகரூபமும்‌ உடையும்‌ இராவிடருடைய ரூபத்தை 
யும்‌ உடையையும்‌ ஒத்திருப்பகால்‌ அவர்கள்‌ ஒரேஜாதியர்‌ என்று சந்தேசமறச்‌ சொல்லலாம்‌, அவ்வளவு 
தாரம்‌ ௮கேக விஷயங்களில்‌ இருவரும்‌ ஒத்திருப்பகானது சற்செயலாய்‌ உண்டானது என்று சொல்ல 
மழூயாது, 


இர்தியாவிலுள்ள அரேகம்‌ பாலை எழுத்‌ துச்களுச்குத்‌ தாயாயெ 1312111011 எழுத்தானது மெசோப்‌ 
பொத்தாமியாவிலிருர்து உற்பத்தியான தாயும்‌ ௮த இச இயாவிற்கு இ. . 8000-ம்‌ வருஷத்தில்‌ கொண்டுவரப்‌ 
பட்டதென்றும்‌ 18, 112 என்பர்‌ சொல்லுகிழூர்‌, 


ஆனால்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்லு ெென்னவென்முல்‌ தமிழ்ப்பாலையின்‌ எழுத்துகள்‌ ௮இன்‌ அ.தி 


பூர்வமான எழுத்துசளின்‌ ரூபத்தைக்‌ கவனிக்கும்போது 1312]101 அல்லது 105119) பாலையின்‌ எழுத்து 
களுக்கு முன்னாலேயே இந்தியாவில்‌ இருக்சதாச நினைக்‌இருர்கள்‌. அமிழ்ப்‌ பாலையின்‌ எழுத்துக்கள்‌ 


ப இட 


அஷல ராது ரந்த வரவால்‌ வம்‌ மம்‌. வெரல த லலாட மலிவு லிம்‌ வட்‌ பய்‌ வ வயுக்குக்கயுக்று உறு வடு உய்யா அ வாழா வக ம பெ டட வரடு *மவாடு “வெற்யுற்மு.. எழ ற ர நதாலு “யர யு ரபும்‌ 


தப தகம்‌ நய்பித் க 


ஒயர வொலுரயளிஎயங்டயாா ளப ப ப பரதர்‌ யர்‌ வரவு பய பெ ய எழுக வலிடு “ஆ எஷரவொவராட எ வர யாய எயுங்பகயும்ப வயுல்பு உய ய எல வலிய "மரவ னாடு வு ரல்‌ 


பண ட்ட படட ட டவலை மனை வை வலை எதை. 1-1 121-102 


பாகவி அ வேகியன்‌ அட கவ கய கரா ராமா டானா னான பம்‌ வியால்பகப்பம்‌ பய்‌ பாயாய ய பயன வரமால்‌ மலஙபங்டடிட பபா டாயாயாடா௩, சாடனயு விப னயுல்பக, பப அமமா அரா வரிறாராய வோஞாலாரு ரக பயல்யயாபால்பாயாயாது. கராய கசடு ப்பவபக்பமயைை எயாமமாமமாய்‌ ஈவாய்‌ கவா வாஙமா வ ன ணிய 
ஈயயாய பயக பகபகயம் பபப பட்‌ ரபாயரியர்பா பப பககம்‌ ரா ரபாய ஈய ய ய 
ர்‌ பண்டல்‌ ணப 
"கரயரயாடன்‌ 


ச ௪ ௬ ம்‌ . எனக்‌ இ 
902 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது.பாகம்‌--க$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. த்‌ 


ம்‌ 

பொத்தாமியாவில்‌ உண்டாயின என்று சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தைத்‌ தழ்சால சரித்திர ஆராய்சி நேரில 
சொல்வதோடு ஓத்துப்‌ பார்க்கும்போது அது சரியானசதாகத்‌ தோழற்றவில்லை, உண்மை இதற்கு எதிர்‌ 
மாறுக இருச்சுவேண்டும்‌. 


பப] 
செமிற்றிச்‌ பாலையிலிருர்‌அ உற்பத்‌ தியான அரமேயிச்‌ அல்லது ஹிம்யாரிட்டிக்‌ டாகையிலிருஈ்து மெசோப்‌ அக 
| 

ல்‌ ்‌ 
்‌ ட்‌ ஸ்வா வம்னா என்பவரைப்போலொத்த இன்னொரு நிபுணர்‌ உலகத்தில்‌ தோன்றி ௮இ திரா 

டருடைய நாகரீகமும்‌ நிலமையும்‌ இன்னதென்று பூரணமாய்‌ வெளிப்படும்‌ காலத்தில்‌ பூர்வ மெசோப்‌ 
ர்‌ தி. சாமியாருடைய விர்ச்தியான நாகரீகம்‌ இக இயாவிலிருர்ு அங்கு வந்து குடியேதின சுமேரியரால்‌ 
“ஊடானது என்று யாவரும்‌ ஓப்புக்கொள்வதுபோலவே வானசாஸ்திரமும்‌ ௮ பாலையின்‌ எழுத்துகள்‌ 
மூ.தலிய காகரீக சின்னங்களும்‌ இச்‌ தியாவில்‌ முதல்‌ மதல்‌ ஆரம்பமானதென்று ஒப்புக்கொள்ளப்படும்‌. 


ச 


வெளில ந கம னம்‌. வசாயுகாம்‌ எம்‌ எவ ரம்‌ ப மயா எயா யம்‌ ப உயகய வட பலவன ட வட. 


ஆனால்‌ தற்கால சரித்திர அராய்சீியைக சவனிக்கும்போது ௮இ உலகமானது இராவிட ஜாதி 
பாருக்கு இவ்வுளவு தாரம்‌ கடமைப்பட்டிகருர்தது என்ற சங்கதியை பூர்வ இர இயாலைப்பற்றிப்‌ பேசும்‌ 
்‌ திரிகால சரித்‌ இரக்காரர்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லக்கூட மாட்டார்கள்‌ என்று தெரிகிறது, 


குண்டலி வலியு "உலரமு நம ம "வ லிஙு ப. உ ஆ உட 


1, கோஸ்‌, 


பவகமாக ராமன்‌ வரப உர டடம 


்‌ மேந்காட்டிய இல வ௫௪னவ்களினால்‌ அெசோப்‌ அபாத்சாமியாவில்‌ குடியேரின பூர்வ 
இந்தியா களின்‌ சில முக்கிய குறிப்புக்களை இங்க காண்கிறோம்‌. மெசேசோப்‌ பொகத்தாமியா என்‌ 
பது சின்னாசயொவில்‌ இகரீஸ்‌ ஓபிராதக்து சதிகள்‌ ஓடும்‌ செழீப்பான பிரதே சத்தித்குப்‌ பெயராய்‌ 
| வழங்கி வந்திருக்கிறது, ஐபிராத்து ஈதி ஆதியில்‌ உலக எருஷ்டிப்‌ பின்‌ காலத்தில்‌ எசேன்‌ 
்‌ என்ற கோட்டத்தில்‌ பாய்க்து கொண்டிருந்த ௩௫ என்‌. ஐ சொல்க ப்படுக௦.௫, இக்கஇகள்‌ பாயும்‌ 
இடமான ௮ மிகுந்த செழ்ப்புடையதாய்‌ அசேச பழவாக்கங்களும்‌ காய்‌, கஹி. தானியங்களும்‌ 
விளையக்‌ கூடிய காடாயிருக்க தென்று சரித்திரங்கள்‌ மூலமாயப்‌ பா 1 தீதிருக்கிோம்‌. 


மனம்‌ வய யனை: 


இர்துக்களுக்குச்‌ சுமேரியர்‌ என்று பெர்‌, இவர்கள்‌ மக உருவத்திலும்‌ தேகக்‌ 
கட்பேபாட்டிலும்‌ இக்இியாவின்‌ தென்பாகத்திலிருர்‌ த இராவிட, ஜாதியாரை ஒக்திருக்கார்சள்‌ 
இவர்கள்‌ இர்தியாவின்‌ தென்பாகத்திலிருக்து அக்கே போய்க்‌ குடியேறியிருக்க வேண்டும்‌. 
இவர்கள்‌ பழக்க வழக்கங்களிலும்‌ மேோச்‌௪ பெற்திருக்க கலைகளிலும்‌ இந்தியாவின்‌ சென்பா ச்‌ 
, திலிருக்கவர்களை. ஓத்திருப்பசைக்‌ கொண்டு தென்னிச்தியாவிலிருந்தே வக்திருக்கவேண்டும்‌ 
்‌ பாபிலோன்‌, அரியா என்னும்‌ பூர்வ காலத்து ராஜ்யங்களை ஸ்சாபிததவர்‌ களாகவும்‌ அவலை 
ஆண்டவர்களாகவும்‌, எத்பசாஸ்திரம்‌, வானசாள்‌ திரம்‌ முதலிய கலைகளிலும்‌, அனணரிஙெய்கல்‌ 
சாயமேற்றுதல்‌, பயிர்டுதல்‌, உலோகங்களால்‌ அலை வாரத்தல்‌ முதலிய கைச்சொழில்களிலும்‌ 


எவழாயு எமாழாயாட ராமர மாவாக ராயாயாய எயாய எலாம்‌ பாடு ரவா லாவா வர யயாட எ தொனாடள் வாய மறு கம எய்‌ மட்ட உ முக வகிடு உமு எமனான பகடு மயல்‌ ல 


வர்ச்சகத்திலும்‌ மிகத்தேர்க்கவர்களாய்‌ இருக்‌ கார்கள்‌, 


| ௪, மூ. 6௦௦0 வருடங்களுக்கு முன்னாலேயே சுமேரியருக்கும்‌ தென்னிக்தியருக்கும்‌ 
வர்த்தக சம்பம்கமிருக்சுசாகச்‌ சொல்லப்படுகிற ஐ, ௫, மு, 470௦ வருடக்களுக்குமுன்‌ மெசோப்‌ 
பொத்தாமியா காட்டி ற்கு இந்தியா விலிருக்தே வானசாஸ்திரம்‌ கொண்டுபோகப்பட்டதாகக்‌ காண்‌ 
இரோம்‌, பெலுஜிஸ்சான்‌ மலைகாட்டி லும்‌ பாரம்கத்திலும்‌ பேசப்படும்‌ பாலை தஇராவிடபாலை 
யாயிருக்கதினால்‌ அக்குடிகள்‌ பூர்வம்‌ இஈ்தியாவீலிருக்கு போயிருக்க வேண்டுமென்று எண்ண 
இடமிருக்கிற ௫. அவர்கள்‌ பேலவெக்ச பாஷை பிரகூய்ஸ்‌ பாஷையென்‌ து அமைக்கப்பட்டத 
ட்‌ சன்னாசியாவுக்குச்‌ சமீபமான அ த்தேசங்களில்‌ தஇராவிடர்கள்‌ குடிமயகினார்களென்றும்‌ அலா 
கள்‌ இரரவிடபாகை பே௫ஞர்‌ களென்றும்‌ அசால்லப்படுகிற அ. இவாகளைக்‌ சமீரக்தர்‌ 


் ட்‌ 'அகாரியா' 
என்று ௮அழைக்தார்கள்‌. 


வல்டு பத்ம ன்‌ ல்‌ ய்‌ ப்‌ ட நாட யய நயன யுளியுக்பு வப பம்பகபம யா சவரி மலா னர பரயக் பமந எய்கபமி பகல எழ கயா ப ம படட உட்டபட "ககர வரியர்பாயா வாயார கபுகபயக மாய சட கடன்‌ அட கைன கயு பட எடல்புட்டம டய ரது ஷ்க்டாஜா ன னக ௫ | ்‌ 
௩௮௩௭௦௨௮௨16 ௨5 ம. ்‌ 


ய) ட ம எழ்கழு அயுகளயுகறயர்யாயாழாயாய பயாடயாய எபசியங்மு பரமா நி வாவாவாய எயாயாயாய்‌ பயக கியாம பபப ரப சப கனகமாயா யாய பயாயரியர்ட நள்‌ நம ண ண பியா வரி 


எ னுபறியார்யார எயாடா டட ப 
அத்தககய யானவ் பி ட, வு ஆச ரப ஈடு பெர்யர்யாக்பாக்பாட ப்யரீட ௩ளாடாரயாவு பாடாய்‌ எாயக்பார்பசியவர்யகிபகிடாயானாடகு ௩ கழாயாபர்பங்பகு அயுகளய ளப ளலாவாட நரா ய டள்யரவாயேரியாபரியரிய யாக்க க்‌ நர்ஸாக ப எட்ஸிம்‌ எம 


| 


ரம ளாய க அட கடச லாட எயா க அட அடா லாநாட ன்னா பா டர்பருபசா டாய ரிடாளாட நமா பளு ஈநராயு, 


பூர்வ இந்தீயர்களின்‌ நாகரீகடிம்‌ அவர்கள்‌ லாசாட்சியும்‌; 


சுமேரியரால்‌ செய்யப்பட்ட, பித்தளை ஆயுதங்களும்‌ வெண்கல சாமான்களும்‌ பாபி 
மோன்‌ காட்டிலுள்ள தேல்லோ என்னும்‌ ஈகரில்‌ வெட்டியெடுச்சப்பட்டன. இவை ௫, (. 
4௦௦0 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ளவை யென த்தெரிகித.த. 


சுமேரிய அரசர்களில்‌ சிறம் தவஞாகய குடியா என்பவனுடைய லெண்சலச்‌ சிலையானது 
(அதி மூ. 2௦00 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள சிலையாகக்‌ காணப்படுகிற து. இதனால்‌ இக்இயர்‌ 
கள்‌ மிகப்‌ பூர்வத்தில்‌ பித்தளை வேலை செய்வதிலும்‌ வார்ப்பிடங்கள்‌ செய்வதிலும்‌ சேர்க்‌ சவர்‌ 
களாயிருஈ்‌ தார்சளென்று தோன்ற றது, இதோடு 1870-ம்‌ வருஷம்‌ மதீதிய மாகாணகத்இ 
ள்ள கங்கரியா என்னும்‌ இட த்தில்‌ வெட்டி யெடுக்கப்பட்ட பித்தளை. ஆயதள்கள்‌ பூர்வம்‌ பாயி 
ஸலோனில்‌ வெட்டி யெடுக்கப்பட்ட ஆயுதங்களை ஒத்திருக்கின்றன, இவைகள்‌ ௪, மு, 20௦0 வரு 
டக்களுக்குமுன்‌. உபயோகிக்கப்‌ பட்டவையென்௮ தெரிகிற து. 


சுமேரியர்‌ கட்டடம்‌ கட்டுவதிலும்‌ நிலங்களுக்கு நீர்ப்பாச்சுவதிலும்‌ மிகக்‌ தோச கவரா 
கள்‌, சிற்பசாள்‌.இர த்தின்‌ படி. பட்டணங்கள்‌ கோட்டைகள்‌ அலயக்கள்‌ கட்ேதிலும்‌ அலயப்பணி 
விடைகள்‌ செய்வதிலும்‌ தோச்திருக்காகளென்னறும்‌ அவற்றில்‌ இவர்களையே முசல்வராகச்‌ 
சொல்லலாம்‌ என்னும்‌ காணப்பட த. 

டராபிலோன்‌ ராஜ்யத்தின்‌ முக்கிய ஈகராகிய கிப்பூரில்‌ என்னில்‌ என்னும்‌ தெய்வமரன து 
இருக்க சாகவும்‌ ௮து இராவிட பாஷையில்‌ சந்திரனுக்குப்‌ பெயராகிய நிலா என்று வார்த்தைச்‌ 
குச்‌ சரியாயிருக்கிற தாகவும்‌ ௮வவாரத்தைக்குச்‌ சமமான பால்‌ என்னும்‌ தார விடப்பெயர்‌ பாபி 
்லாணின்‌ பூவ சரித்தா கதில்‌ உபியோக்க்கப்‌ பட்டிருப்பதாகவும்‌ தெரிகறத, அகோ அவர்‌ 
கள்‌ தெய்வபக்தியில்‌ சிறக்தவர்களாகவும்‌ கடை உடை பரவனைகளில்‌ காகரீசு முடையவர்சளர 


கவு மிருக்தரா சகுளென் று கரண்‌அிமோம்‌, 


அவர்கள்‌ பேசிவந்த பாலையானனு பிரகூய்ஸ்‌ என்று அழைக்கப்பட்டசிோன்னும்‌ அவ 
வெழுத்துக்கள்‌ பாட்லோனின்‌ கட்டடங்களிலுள்ள செக்கல்களில்‌ காணப்பசென்றன வென்றும்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, அவவெழுத்அக்கள்‌ தமிழ்‌ பாகையின்‌ எழுதக்துக்களாகவே யிருக்கின்‌ றன 
அவன்றும்‌ அவை சேமிட்டித்‌ பாஷையிலிருக்கு உற்பத்தியான அரமேயிக்‌ பா அயில ரது! 
உண்டாக வில்லையென்றும்‌ சொல்லப்பகி/ற து, 


மேற்கண்டகுளிப்புகள்‌ ௮கேக பூர்வ சரித்தா ஆசாய்ச்சிக்காரரின்‌ ௮பிப்பிராயங்களைப்‌ 
பரிசோதித்து எழுதப்பட்டதாக காம்‌ காண்போம்‌, இவ்வபிப்பிராயங்களை அனுசரித்த சில குறிப்‌ 
புகளை இதன்‌ முன்‌ முதலாம்‌ பாசத்தில்‌ சண்டிருக்கிமளும்‌. இக்குகிப்புக்களினால்‌ பிரளயச்‌ 
இதற்கு முன்னாலேயே தென்மத ரையில்‌ அரசாட்சுியிருக்க காலத்தில்‌ பாண்டியராஜ வம்சத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவர்களும்‌ மற்றும்‌ குடிகருமாகிய பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ மெசோப்பொத்தாமியாவுக்குப்‌ 
போயிருக்கவெண்டு மென்னும்‌ அதிலிருந்து பாபிலோன்‌, அரியா முகலிய ராஜ்யங்களை ஸ்தா 
பித்து அங்கே ௮ரசாட்டு செய்திருக்க வேண்டுமென்றும்‌ நினைக்க ஏதுவிருக்கிற.து, 


சக்திர வம்சத்தைச்‌ சோக்கவர்களாயிருக்‌ததிஞல்‌ தாங்கள்‌ அங்கே கட்டின பாபிலோன்‌ 
என்னும்‌ பட்டண த்திலிருக்ச௪ என்னில்‌ என்னும்‌ தெய்வத்திற்கும்‌ இப்பெயர்‌ கொடுத்திருப்‌ 
பார்களென்று நினைக்க இடமிருக்கிற ௪. 


பிழைப்பதற்கு வலசை வாங்கிய குடி கள்‌ பெரிய பட்டணங்களையும்‌ கோட்டைகளையும்‌ 
சுட்டி. மிசப்‌ பிரபலமாயிருந்த ராஜ்யக்களை ஸ்தாபிப்பது கூடிய காரியமல்ல, அவர்கள்‌ தென்‌ 
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0ட4 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌---நகன்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


பாண்டி சாட்டில்‌ அரசாட்சி செய்து கொண்டுவர்ச ராஜர்களாயாவது ராஜ வம்௪க்சார்களாயா 
வது இருக்கவேண்டும்‌, பாபிலோன்‌ என்னும்‌ பட்டணம்‌ ஜஐபிராத்து ஆற்றின்‌ இருகசை 
யிலும்‌ 225 ௪௭ாரமைல்‌ பரப்புடையதரய்ச்‌ சுறறிலும்‌ 5 அடி உயரமும்‌ 32 அடி. அசுலமுமான 
கோட்டையும்‌ பென்னம்‌ பெரிய 120 வெண்சலக்கதவுகளு முடையதாய்க்‌ கட்டப்பட்டிருந்த 
தென்றும்‌ அதன்‌ ஈடுமத்தியில்‌ ராஜ அரண்மனையும்‌ கோவிலும்‌ கட்டப்பட்டி ருந்கசனவென்னும்‌ 
மற்றும்‌ அச்சரியப்படத்‌ தக்சகவைகளும்‌ அமைக்கப்‌ பட்டிருக்தனவென்றும்‌ இப்புத்தகத்தின்‌ 
ஆரம்பத்தில்‌ ரர-வறு பக்க முதல்‌ ரர-ம்‌ பக்சம்‌ வரை சொல்லியிருக்கிரோம்‌. 


அவைகளில்‌ கண்ட குறிப்புகளை மாம்‌ பார்க்கும்பொழுது வான்‌ மீகமுனிவர்‌ ''ஈவமணி 
கள்‌ இமைக தாய்ப்‌ பொன்னு ்செய்யப்பட்டதாய்க்‌ கோட்டை மதில்‌ சஈுவர்களோடு இணைக்கப்‌ 
பட்டதான பாண்டியன்‌ கோட்டை வாசரற்சதவுகளைக்‌ காண்பீரக'' ளென்று வானாசேனைகளுக்குச்‌ 
சொன்ன தென்‌ மதுரையின்‌ ௮லங்காரததிற கொத்சவைகளாய்‌ இவைகள்‌ காணப்படுஇன்‌ உன, 


ரபா உடர்யங்டில் ப மர்டாயுல்யாடங்பும் பார்ப்ப அடகு க அபக “மானா ரளா ளா ளாக வாயார்பரகபரியக்யுன்பகியங்பாயன்றுக்டாரயாரட 


நட வட ப வப நய விடர்ப வெள்‌ வரவு நழட நமம வாய எயா "ட ர டு எவர ராயுள்ங்ப 1 வாயர்‌ வரம பய பயரிங்ம எளிய "நமாம்‌ கம டு ர க எ லாக ம எழு ருயாநமா எர பாபா ர னனர மர நராயர்ளாள "யா ட 


சென்மதுரையின்‌ காகரீகமும்‌ ௮தன்‌ அழகும்‌ 6-வது பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 
ஆசாக்வேரு சாஜன்‌ விருக்தின்‌ பெருமைச்சேத்ற வி௩மாகவே இருக்இருக்சகவேண்டும்‌, இக்தியா 
(0, சல்‌ எத்தியோப்பியா வசையுமுள்ள (24 காடுகளை அரசாண்டுவக்தான்‌ என்௮ சொல்வதை 
மாம்‌ கவனிக்கும்பொழுு இவனிருக்க சூசான்‌ பட்டணமும்‌ அந்தப்‌ பட்டண த்சைச்‌ சேர்க்க 
பாரசிக தேசமும்‌ ௨௬ காலத்தில்‌ தென்மதுரையிலிருக்கத பாண்டியராஜ வம்சத்தோர்‌ வெளி 
நரடுகளுக்குச்‌ சென்று கட்டி ண்டிருக்க இராத்யங்களாக இருத்தல்‌ வேண்டுமெனத்‌ 
சோன்றதுகிற து. ்‌ 


க ரள்ல மம காரிய 


இந்தியாவின்‌ வட எல்லையாயிருக்கும்‌ இமயமலை வரையும்‌ தென்பாண்டி. காட்டரசா 
கள்‌ அண்டுகொண்டு வந்தஇருக்கிறார்களென்றும்‌ அவர்களுக்குரிய மீனக்கொடி. இமயமலையில்‌ 
அடி.க்கொண்டிருக்கதென்றும்‌ சாசனங்களில்‌ காண்டும்‌. 


பரவு நிய நத கியர்‌ ரவர்‌ நய எயுகயா மர பள ணாய்யு எயா பயஸ்‌ எம்ப காயாக்யா அய ரர நறு "வன்ன ந யரவாயாங் "எள்‌ என்ன ட்டா நள ரு வாக 


பாபிலோன்‌ ராஜ்யத்திற்கும்‌ அதைச்‌ சேர்ந்த பல ராஜ்யங்களுக்கும்‌ தலைககரக்களாகிய 
ஏரேக்‌, அக்காத்‌, சகல்னே என்னும்‌ இடங்களையும்‌ அரிய சாஜ்யத்தைச்‌ சோக தவைகளாகிய 
நினிவே, ரெகோபோக*்‌, காலாகு, ரேசேன்‌ என்னும்‌ பட்டணங்களையும்‌ கட்டிய கிமிரோத்தைப்‌ 
பத்தி காம்‌ இதன்முன்‌ பார்த்திருககறோம்‌. இவைகள்‌ சன்னாசியாவின்‌ தென்புறமாய்‌ இகிரீஸ்‌ 
ஓபிராச்து என்னும்‌ ஈதிகள்‌ பாயும்‌ மொசோப்‌ பொத்தாமியா காடாகவும்‌ அதற்குச்‌ சமீபத்தி 
இள்ள இடங்களாகவுமிருக்கன்‌ றன, 

மெசோப்போத்தாமியா காட்டில்‌ சுமேரியர்‌ அரசாட்டு செய்துசொண்டிருக்தார்‌ 
களென்றும்‌ இவர்கள்‌ தென்னிக்தியாவிலிருச் சலர்களென்றும்‌ இவாகள்‌ பெலுஜிள்கான்‌ வழியாய்‌ 
வாது பெலுஜிஸ் கான த்திலும்‌ பாரசகத்திலும்‌ சங்கனொ்களென்றும்‌ இவர்கள்‌ பேயே பாலை 
டிரகூய்ஸ்‌ பாஷை என்௮ சொல்லட்படும்‌ தீமிழாயிருக்தசென்றும்‌ அவவெழுத்துக்கள்‌ பூர்வ 
தமிழ்‌ எழுச்சாயிருக்கனவென்றும்‌ சொல்வகை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ பூர்வம்‌ தென்பாண்டி 
நாட்டிலுள்ள தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ இமயமலைவரையிலும்‌ அதற்‌ கப்பால்‌ பெல்ஜிஸ்சான்‌ 
பாரசீகம்‌, மெசோப்பொத்‌ சாமியா முகலிய இடங்களிலும்‌ பலபல ராஜ்யங்களை ஸ்தாபித்து அண்டு 
வஈசாரகளென்றும்‌ இக்தியாமுதல்‌ எத்தியோப்பியாவரையுமூள்ள 127 காடுகளில்‌ ராஜ்யபாமம்‌ 
செய்தார்களென்றும்‌ காண்கிறோம்‌, 


இதனால்‌ இஈ்க (27 காடுகளிலும்‌ முதல்‌ முசல்‌ சமிழ்ப்பாலையே பேசப்பட்டுவக்த 
சென்றும்‌ அதன்பின்‌ பாகைகள்‌ சிதைவுற்று வெவ்வேறு பெயர்கஞடன்‌ அழைக்கப்பட்டிருக்க 


. வேகம கப கமாடபல்யர்யரிட்மர்ட டாய உயர, பசிய ரிடரியப்டக்பாம்‌ட கபம்‌ அடக்ஷரியர்ப ரயாரி பபரயளெடயயக டானா வாடாடடாடாயாடி போபாயர்ய பாயாயாமாயாடர்ப்பர்பி பானா காள்ளைபகயாமாடாடாவாவாமாடார ரா வாள 
கய பரியக்யந கபட கபாட பபக்ட பானா எானார எண்டா ஈவு ரவ ஈய பாய யாய ஈமாயாய ஷாயாய கழ ப யாய ம பபனிட எிடள் ஏக்ளய ௩ நடரா னா வாயார்பர்யரியரடரிய் எர்பரியரியாகா ளாம்‌ மம்ம 


த ஸ்‌ வரமக ம சக கடட 
"நீ கடகடரபரலு ப வகயாயளஒி்யகயா உய வனும்‌ யு பழ படட அ, அழாம வழர அ ௫ம்‌ வக்பு பரினரய மர தோலு லார போர்சன்‌ ஸ்ப பய வ மேர்காளாராாயாட லாயாடங பயப்பட சாலாகாரறாநராலாகு மய "நா கானயாக்‌ பா கர்வ ரயரியரியங் ள்‌ பஸ பயல்‌ 


₹2092174212௨5 ராண ஊன்‌ 


வேண்டுமென்றும்‌ ௮வைகளில்‌ மிச்சமான வார்த்தைகள்‌ தமிழ்‌. வார்த்தைகளாயிருப்பதனால்‌ 
இவ வுண்‌ மமையைக்‌ காணலாமென்னும்‌ தெரிகிற து, 


தமிழ்ப்‌ பாகை பே௫ிவர்த இவர்களிட மிருக்கேே.. அக்கம்பக்கத்திலிருக்த மற்றவர்‌ 
எற்பசாஸ்திரம்‌ சோதிடசாஸ்திரம்‌ சங்கீசசால்‌இரம்‌ வைத்தியசாஸ்இரம்மு தலிய சலைகளைப்‌ படிச்‌ 
திருக்கவேண்டும்‌ என்று தோன்றுகிற. வான சாஸ்இிர தின்‌ நுட்பத்தையும்‌ சங்கீத சாஸ்‌ 
இரத்தின்‌ நட்பத்தையும்‌ ஈரம்‌ கவனிப்போமானால்‌ அலை கள்‌ மிகப்‌ பூர்வமாய்ச்‌ தென்மதஅரையில்‌ 
வழங்கிச்‌ கோச்சி பெற்றிருக்கனவென்றும்‌ பேணுவாரற்றமையால்‌ காளடைவில்‌ சூறைக்கன 
வென்றும்‌ தெரிகிற து, 


நட பகவ மய ம வழ ஸல்‌ பெயரும்‌ யல எட்கய ரட்‌ எ ரமா எ பயன்‌ உரக 


கர “ரரவயு மம 


பன டட ஆட்கட டப 


இகோ சத்திய வேசம்‌ ஆதியாகமம்‌ ரர-ம்‌ அதிகாரம்‌ 2 முசல்‌ 5 வாக்கியங்களைக்‌ 
கவனிக்கையில்‌ யாப்பேச்தின்‌ குமாரர்கள்‌ ஏழு பெயா, பாப்பா த்தின்‌ குமாரர்‌ கோமா, 
யாவானின்‌ குமாரர்கள்‌ ஏழு பெயர்சளும்‌ அவர்கள்‌ பெயரால்‌ உண்டான வெவவேவனு ஜாத 
களும்‌ அவர்கள்‌ தீவுகஷம்‌ பாஷைககாம்‌ அவர்கசுடைய தேசங்களும்‌ எல?வழாயிருபபகாகக 
காணட்படுகி௦ ௫, அலை வருமாறு : 


'யாபேத்தின்‌ குமாரர்‌, கோமர்‌, மாகோகு, மாதாய்‌, யாவான்‌, தாபால்‌, மேசேக்கு, தீராஸ்‌ என்பவர்கள்‌. 
கோமாரின்‌ குமாரர்‌, ௮ஸ்இினாஸ்‌, ரீப்பாத்து, தொகர்மா என்பவர்சள்‌, 
யாவாணின்‌ குமாரர்‌ எலீசா, தர்ஷீஸ்‌, இததீம்‌, தொதானிீம்‌ என்பவர்கள்‌. 


இவர்களால்‌ ஜாதிகஞுடைய தீவுகள்‌ அவனவன்‌ பாஷையின்படியேயும்‌ அவரவர்கள்‌ சோத்திரத்‌ 
இன்‌ படியேயும்‌ ஜாதியின்‌ படியேயும்‌ வேள வேற சேசங்களாய்‌ பகுச்சப்பட்டன,"' 


யாப்பேத்தின்‌ ஏழு குமாரர்களும்‌ ஏழு ஜா இகளானார்களென்றும்‌ அவர்கள்‌ ஏழூ நிவுகளி 
லிருக்தார்களென்‌ தும்‌ அவாகள்‌ ஒவ்வெ.ருவருமிருக்க ஒவ்வொரு இவும்‌ எவவேழு கேசங்களாக 
வகுக்கப்பட்ட தென்றும்‌ நினைக்க இடமிருக்கிறது, இகளுல்‌ லெழூரியா என்னு அமைக்கப்பட்ட 
தென்மதுரை நாடு ஏழு தீபங்களா கவும்‌ ஓவலொரு தீபம்‌ எவவேழு காடாகவுமிகுக் சதை அக்‌ ்‌ 
காட்டிலிருந்து ஜலப்பிரளாயத்இகுத்‌ தப்பப்‌ போனவர்கள்‌ ஒருவாறு தங்கள்‌ ஞாபகத்திம்காக 
இப்படி: பிரித்திரிப்பார்களென்று சொல்லவும்‌ இடமிருக்கற, இதனால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ வழக்‌ 


ப டட ர லஸ்‌ 


கம்‌ பேண: (பட்டு வந்ததாக நாம்‌ எண்ண வேண்டும்‌. 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ பிரளயத்துற்குச்‌ தப்பி ஐடிய காலத்தில்‌ பல இடங்களுக்குப்‌ 
போய்க்‌ சூடி யேறினஞர்களென்றும்‌ ராஜாங்க முறையாய்ப்‌ பல இடங்களை ஜெயிசது ராஜ்யங்கள்‌ 
ள்தாபித்தார்களென்றன௮ம்‌ சொல்லலாம்‌, 


வெ முன ப னழு க கு கழு கழகம்‌. மு ம மரு ம மு மழ வியுஸ் பு மய மு உகம்‌. 


இகனால்‌ இந்தியா முதல்‌ எத்தியோப்பியா தேசம்‌ வரையிலுள்ள [27 காடுகள்‌ தமிழர்‌ 
| கள்‌ அரசாட்சியிலிருக்த தென்றும்‌ தமிழ்ப்‌ பாகை பேசப்பட்டு வரச சென்றும்‌ தெரிகிறது, 
இக்தர27 காடுகளும்‌ இக்தியாவின்‌ தென்‌ கோடி. முதல்‌ ஆப்பிரிக்காவின்‌ தென்‌ கோடி வசையு 
முள்ள ஆரேபியாக்‌ கடலின்‌ சும்ரோரமாயிருக்கக்‌ காண்போம்‌. 

ம்‌ 


சூசான்‌ பட்டணத்திலிருக்க மண்டபத்தின்‌ அழகும்‌ பாபிலோன்‌ கினிவே என்னும்‌ 
பட்டணக்களின்‌ அமைப்பும்‌ தற்காலத்தில்‌ காம்‌ சாணக்கூடி யவையல்ல, இவவிசாஜ்யங்களின்‌ 
பெருமையையும்‌ இவற்றின்‌ வன்மையையும்‌ பூ/விகத்மையும்‌ அசல்‌ தமிழாகளே ஸ்தாபித்து 


எழுகயுகமாங்பகியனுங்ய்‌. ப ராயு எவ ப னாய எ யாயி மரமாக நியு ரிய எழவு மலிம்‌ மடி ரவ நட்‌ எட உட கட கல ல ரலர்‌ 


பணிய கராநராயரி னபயன்‌. 


கக்‌ ர: 11 0] 1191-117-1721:4-1/4/9 ௨௨013 


மயக்பா. 


966 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நரன்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. த்‌ 
-.-. ட்ட அ பபப பபப ப ப 


அவவ வவவவையவ யத 


௮7சாட்டு செய்‌ வக்தார்களென்பசையும்‌ காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ தென்‌ தமிழ்‌ காட்டின்‌ 
் பூர்வசையும்‌ தமிழர்கள்‌ பழூவக்சு இயல்‌ இசை காடகடுமன்‌ தும்‌ முத்கமிழையும்‌ அவஜ்றில்‌ 
சங்க சாஸ்திர தீதில்‌ அவர்கள்‌ பெற்திருக்ச தட்பமான அறிவையும்‌ எவர்‌ சொல்லும்‌ இறமுடை 
யவா ? 


பட 


பூர்வ சென்‌ தஷிழ்‌ காடே மிசச்சிறப்புடை யதாயிமுக்கதென்றும்‌ கமிழர்கள்‌ ௮ரசாட்டுக்‌ 
குட்பட்ட மறும்‌ பல சாஜ்யங்களிலும்‌ சங்கீதம்‌ அதக விஸ்சாசமா யிருக்திருசிறதென்றும்‌ ்‌ 
| தமிழை இயல்‌ இசை காடகமென்று முத்சமிழாக வழக்‌ வந்திருக்கறொர்சளென்‌ தும்‌ அவற்றில்‌ 

சங்கீ சமான து உன்ன சநிலையை அடைத்திருக்தசென்றும்‌ பதம ட்‌. ஆன நுட்பமான சுரங்‌ 

களில்‌ கானம்‌ செய்கார்களென்றும்‌ ஒரு தமிழன்‌ சொல்வதை எவர்‌ ஈம்புவார? மெசோப்பொச்‌ 
தாமியா காட்டிலுள்ள சுமேரியர்‌ பேிவக்த தமிழ்‌ பாரசிக காட்டிலும்‌ பெலுஜிஸ்தான்‌ 
காட்டிலும்‌ பேசப்பட்டு வட் கென்றும்‌ அவர்கள்‌ தமிழர்களாயிருக்கார்களென்௮ம்‌ பாபிலோன்‌ 
அசீரியா பாதலிய ராறயல்களுக்கு சாஜரகளாயிருக்கார்களென்றும்‌ சிறந்த கை க்சொழில்‌ 
களில்‌ தேரந்திகுக்கார்களென்‌ றம்‌ சொ லவை யார்‌ ஒப்புக்கொள்வார்‌? 


| 
சுமேரியராலும்‌ பாரரகர்களாலும்‌ பெல்ஜிஸ சான த்திலுள்ளவர்சளாலும்‌ பேசப்பட்டு 
வந்த கமிழ்ப்பாகை பிரகூயிஸ்‌ என்று அழைக்கப்‌ பட்டதென்றும்‌ அதிலிருக்‌ ௪ பல தேசங்களில்‌ 
பலவிதமாய்‌ வழங்கப்பட்ட பிரகூயிஸ்‌ பல மாற்தல்களடைத்து பிராகிருத பாலை. என்று 
அழைக்சப்‌ பட்டதென்றும்‌ ப்ராகரூ.ச பாஷையின்‌ தருக்தமே சமல்கிரு தமாயிற்மென்றும்‌ 
்‌ தெரிகிற. ்‌ 
ஆதியாயிருக்க கமிழ்ப்பாஷை இந்தியாவின்‌ தென்பாகத்திலும்‌ அசன்‌ கிளையாகிய 

தெலுங்கு, கன்னடம்‌, மலையாளம்‌ மூகலிய பாஷைகள்‌ இர்தியாவின்‌ மத்திய ஈகத்திலும்‌, சமிழ்‌, 

செலுங்கு, கன்னடம்‌ முதலிய பாலைகள்‌ கலந்த பாலி பாஷை வடகாடடிலும்‌ இருர்சதென்றும்‌ 

இசன முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. 


மெசோப்‌ பொத்தாமியா காட்டில்‌ குடியேலின தமிழ்மக்சளின்‌ பாஷையாகிய தமிழ்‌ 
மொழ்‌, பாரசீகம்‌, பெலுஜிஸ்சான்‌, ஆப்கானிஸ்தான்‌, இந்து, குஜா* போன்ற இக்தியாவின்‌ மேல்‌ 
இிசை காடுகளில்‌ விசாரப்பட்டுப்‌ பிராகருதபாலைபயாக அவைகள்‌ பலவும்‌ ஒன்ரூசச்‌ சேர்க்க 
சமஸ்கிருசமாகச்‌ செய்யப்பட்டனவென் த தோன்றுகிறது, 


| 
1 
பி.ராகரு தபாஷைகளில்‌ சேர்ந்தகாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பல பாஷைகளில்‌ மிச்சமானவை 
கமிழ்‌ மொழிகளே, பாலி பாஷையில்‌ கலக்இருக்கும்‌ ற்மிழ்‌ மொமியிஞலும்‌ தீமிழிலிருக்‌ 
அண்டான மலையாளம்‌, கன்னடம்‌, தெலுங்கு, தவம்‌ முதலிய பாஷைகளில்‌ வழங்கும்‌ தமிழ்‌ 
| வார்த்தைகளிலும்‌ பூர்வம்‌ கொட்டுத்‌ தமிழ்மொழி மற்மமொ ழிகளுக்கு ஆதியாகவிருக்‌இருக்க | 
வேண்டுமென்று தெளிவாகத்‌ தெரிகிற ௮. | ்‌ 
் 

்‌ 


இகோடு அட்சரங்களில்‌ கசடதப என்ற எழுத்துக்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றாய்‌ இருப்பதும்‌ அசன்‌ பின்னுள்ளபாஷைகளில்‌ இரண்டாசவும்‌ மூன்றராகவும்‌, நரலாகவும்‌ 
. விருத்திக்கு வந்திருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. 


கிக்கு, ஈபுரு, லத்தின்‌ முதலிய அகராதிகளை ஒ.ச்அுப்பார்ப்போமானால்‌ அவைகளில்‌ 
பாதிவார்க்தைக்கு மே்பட்டவை தமிழ்‌ மொழிகளாயிருக்கின்‌;ன வென்று அிவாளிகள்‌ 
சொல்லுக கள்‌, 


எற்வங்காயாயாயத கழ மயாபாபகபாயாட மாலு ராயா ] []] ப ்‌ 
௩௨௮௩௭௨௮௨16 ௨5 


ஷ்‌ 


எரட்‌ ஜொலி யய கயுயாயுகமை எயா பாயு ரயி்‌ பயன்ப வரிய ரியா யு எட னயாய்‌ ம வயு வள யயாயாட அ ஷாய ஜாவாய எ வயர்‌ "ளி யல்ன பாங்வாக னங்பம்‌ 


செயாய எயனாயுக்ய் கழிய உராய லி ராவ பரன்‌ வெரயக உ 


சாயபு அவனி படர பாயா வரவா பாயா யு அவயவம்‌ உ வட கமம்‌ எழ ஏடு கரு 


மி வெல்யடக்‌ ரமரமாழாடாயாயாயாடம்‌. பாய பாயக்பாய ய உட ரப பரிய னள எரளாடள்யாயார்ய பபங்பங்ளா க ரா வாவாய்‌ வயாயா மார என மறுகால்‌ கதாவரு ஈயா 


பூர்ல இந்தியர்களின்‌ நாகரிகழம்‌ அவர்கள்‌ அசசாட்சியும்‌: 


இச்தியாவின்‌ பூர்வ சமிழர்களுள்‌ தோன்‌ மிய ஏழு முனிவர்களும்‌ பதினெட்டுச்‌ தத்தர்‌ 
கரம்‌ எழுதிய வாசம்‌, வைச்தியம்‌, யோகம்‌, ஞானம்‌ என்னும்‌ நூல்களைப்‌ போலெக்த தால்கள்‌ 
வேறு எந்தப்பாஷையிலும்‌ இதன்‌ முன்‌ இருக்க௫மில்லை, இப்போது இருக்கவுமில்லை என்று 
அணிந்து சொல்வோம்‌, ஆனால்‌ சமீபத்தில்‌ மொழீபெயர்க்கப்பட்டு வருகின்‌ மனவென்‌ து 
சேதரிகற து, 


௮௮பதது நான்கு சஎீனச்சரக்குகளும்‌ அவைகளின்‌ செய்முறையும்‌, நஈவபாஷாணங்‌ 
களும்‌ அவற்றின்‌ வைப்புமுறையும்‌ சுத்தியுமையும்‌, அவற்றைப்‌ பற்பம்‌, செந்தூரம்‌, சுன்னமாக்‌ 
கும்‌ முறையும்‌, அவற்தின்‌ சத்து மிச்துரு முறையும்‌, உப்பு, வழலை, செயகீர்‌, இகிர்‌, கூடோரி 
சலசரி, சராவணம்‌, சாரணை, குளிகை முதலிய எண்ணிறக்சு அருமையான மறதறைகருும்‌, மூலிகை 
களின்‌ முறைகளும்‌, 720 உபரசங்களும்‌ (உலோகங்ககரம்‌), மணி மந்திர முறைகளும்‌, சத்திர 
முூஜைகளும்‌, யோக சா சனை முறைகளும்‌, கதிபமுறைகளும்‌, ஞான முறை-௪ளும்‌ மிகவிரிவாக 
தமிழ்‌ நூல்களில்‌ சொல்லப்பகென்மபன, மற்றைய பாஷைகளில்‌ சொல்லப்பட்டி ருப்பவை 
ப/சுச்சொற்பமென்மேே சொல்லவேண்டும்‌, 


தமிழில்‌ வழங்கும்‌ இசைத்தமிழாய சங்கே ச்திற்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ சாலு 
பாவினங்களையும்‌, அவைகளின்‌ பல பிரிவுகளையும்‌, சக்தக்குமிப்புகளையும்‌, தாள அமைப்புக்‌ 
களையும்‌, காலு பாலைகளையும்‌, அவைகளில்‌ காலு யாழ்‌ வகைகளையும்‌ ௮வம்கின்‌ நாலு ஜூ 
களையும்‌, இனிமையாகப்‌ பாடப்பட்டுவக்த 12000 அஆி இசாகங்களையும்‌ காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாலையைத்தவிரவேறு எந்தப்‌ பாஷையிலும்‌ இம்‌ முறைகளில்லை என்றே. துணிந்து 
சொல்வோம்‌, 


தமிழ்மக்கள்‌ சேலாரம்‌ தஇருவாசசம்‌ தஇிருவாய்மொழ்‌ திருப்புகழ்‌ ர்ச்சனம்‌ 
பதங்கள்‌ மு ஈலியவற்மை இனிமையான தமிழ்ச்சக்தத்தும்‌ சொல்வசைக்கேட்ட மற்றவர்‌ தங்கள்‌ 
பாஷைகளில்‌ இத்தகைய சக்தங்கள்‌ இல்லாமையை அறிந்து இவத்தில்‌ கீர்த்தனம்‌ முதலியவை 
களைத்‌ தங்கள்‌ கங்கள்‌ பாஷைகளில்‌ இப்போதுதான்‌ செய்துகொண்டு வருகிருர்கள்‌ என்பதை 
மறந்து போகக்கூடாது, 


தஞ்சைககர்க்குச்‌ சம்பத்திலுள்ள திருவையாற்றில்‌ சமஸ்கிருத காலேஜில்‌ றர 
1210105507 ஆசிவிருக்கும்‌ மகார ாஃஸ்ரீ சாராயண சால்இரிகள்‌ தமிழ்மக்கள்‌ தற்காலம்‌ வழங்கி 
வருகிற சந்தமுறைப்படி அ௮கேக, பாடல்களைச்‌ சமலக, ௪இல்‌.புதிகாகச்‌ செய்து சொல்ல காம்‌ 
கேட்டி ருக்கிறோரம்‌, 


இப்.ஒ தசமிழ்காட்டின்‌ பல சந்தங்களிலும்‌ ௮நேக கனவான்களால்‌ செய்யப்பட்டவை 
40, 5௦ வருடமானால்‌ இவை சமஸ்கிருத த்திலேயே முதலிலிருக்தகவை' யென்ற சொல்லுக்கு 
வர்‌்.துவிடும்‌, இசனால்‌ முன்‌ உண்மை மறந்து மயங்க நேரிடும்‌, இவவிதமாகச்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்‌ 
கூரிய பல அரிய விஷயங்கள்‌ மாற்றப்பட்டெப்போயின. 


இக்கே கிறிஸ்அவுக்கு 6000 வருடங்களுக்கு முன்‌ சுமேரியர்‌ தென்னிக்தியரோடு 


வர்த்தகம்‌ செய்சார்களென்று சொல்வதைக்கொண்டு இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 800௦ வருடங்களுக்கு 
மூன்‌ என்௮ தெரிகிறது, இதனால்‌ இற்றைக்கு 8000 வருடங்களுக்கு முன்பே தமிழ்மக்கள்‌ 
மெசோப்பொத்தாமியாவுச்குப்‌ போய்‌ அவ்‌இரும்து பல சாஜ்யல்களை ஸ்தாபித்தார்கள்‌ என்றும்‌ 
தகோன்றுகிறது, நினிவே பட்டணத்தின்‌ அழ்ந்த இடி மேடுகளைப பரிசோதனை செய்த 


க்‌ (2 10011161211721721-7210826) 


அயரியர்‌ பிபரியரியாரியார்பாரியாயாயர் புன்ட மாமா டரா னாரா நளியணயப் ப கய கயம பப மாயு எயா எவ பய யாயாய பம 


வர கம்‌ மன்று ரவ எம்‌ நம ஒய்பு நவளயு 


டை க ப 


| 
ட 
| 


எஅிச்பட ம பவபுகவன்தா பய லம பாப லயய ஙு வம்‌ அர வாயு "வசமள்‌ பவ புகடயாயர்யாழா வந க்பய நண்பா ரயாயா நன்‌ க கய கியரபரியகி, ர 


பபப பல பபயக,வபய ககக மஸ பபயப வக பயணம அகண்ட அபக ட உ அவகணனயைவு பர பம யகக்பட்டககக ஆரமப டகர கண்னை பவ வக்க னு ப த பககக பயனியரா ட 
968 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌'புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--.கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


கயை. டைகடடஅ கைடப “ரன கயன்‌ எனராராகாள என 
3 வா ததுய வனை தகக சச சை பபப ணப கடட. “றன கள கனை வை 


ட பல அணிக அட கக அனி ட ண்டர்‌ 


அமேரிக்காவிலுள்ள தனிகர்‌ ஒருவர்‌ அதில்‌ அநேக பூர்வச்சின்னங்களைக்‌ கண்டெடுத்த தாகவும்‌ 
தங்கச்சினால்‌ சரசும்‌ வெள்ளியால்‌ இதக்கைசளும்‌ மிருகத்தின்‌ உடலுமுள்ள தர யச்‌ செய்ய! 
்‌ பட்ட சாலு சொருபங்களும்‌ மற்றும்‌ பல திரவியங்களும்‌ எடுத்ததாகவும்‌ சொல்லப்படுகிற ஐ, 
, அதோடு அங்கே சளிமண்‌௭ளினால்‌ சுமார்‌ $, ழீ அங்குல கனத்தில்‌ செய்யப்பட்ட ௪.௮ ஓடுகளில்‌ 
ஈட்டி. நுனிபோன்ற எழுத்தாணியால்‌ எழுதப்பட்டுச்‌ சுட்டு அடுக்கிவைச்திருக்க ஓட்டு ஆசரவு 
கள்‌ மிக ஏராளமாய்‌ இருக்கின்றனவாம்‌, அவற்றில்‌ எழுதபபட்டிர௬ுக்கும்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
சுமேரிய பாகையாம்‌, அவைகளில்‌ திலப்பச்திசங்கள்‌, நியாயத்‌ இர்ப்புசள்‌, பல சாஸ்திரங்கள்‌ 
| எழுதப்பட்டிருக்கின்‌ றதனவாம்‌. மோசே எழுதிய அதியாகமத்தின்‌ உலக சிருவன்டிப்பின்‌ விபர 
்‌ மும்‌ எழுதப்பட்ட. ஐடுகளிருக்கின்‌றரனவாம்‌. மிகப்‌ பெரிதாகிய இப்பட்டணமும்‌ பாபிலோன்‌, 
அசீரிய ராஜயகங்களும்‌ மற்றும்‌ சல பெரிய பட்டணம்கறறும்‌ சாஜயங்களும்‌ நிமிசோ 2 இனால்‌ கட்டப்‌ 


த்‌ பட்டன வென்றும்‌ ஸ்தாபிக்கப்‌ பட்டன வென்றும்‌ இதன்முன்‌ பார்‌ த்திருச்றோம்‌, 


பெண்டிங்‌ வட ப கவரும்படி 


ந ய மிப யர பயண ச ணிடிக்பய மடங்க 


மண்வயாநவாயா ஈம ஜன்‌ வங்க ய ரப மாடாக ருபாாயாயானு பரிய ஈய வரலியா ம மல பர்‌ 


்‌ பூர்வம்‌ சுமேரியர்‌ சமிழர்களா மிருக்தார்சசளன்றும்‌ அவர்கள்‌ பாப்லோன்‌ அசீரிய 
, ரரஜ்யங்களை வ்காபித்சவர்களாயும்‌ ஆண்டாவர்களாயுமிருக்கார்களென்றும்‌ காம்‌ பார்த்துத்‌ 
இணங்க அவர்களால்‌ சனிமண்‌ ஓம்களில்‌ எழுதப்பட்ட. அக்ஷ£ங்களும்‌ சுமேரிய அக்ஷ£ங்களாகவே 

ன்‌ டம்‌ ம்‌ ங்‌ அ னாடு ௪ "ரு ன ட்ப ச ய னத்‌ க்‌ ரர க த % 
யிருக்சின்றன. அதில்‌ காகரிகச்தம்‌ 2கற்ற குறிட்புகளும்‌ கலைகளும்‌ காணா பகின்றன. இவர 
கள்‌ சரிம்காரகாலம்‌ அரம்பிக்கும்‌ முன்டே: மீக பலமரன ராஜ்யங்களை ஸ்காபித்‌ திருக்கார்களென்‌ 
லும்‌, கலைகளில்‌ தேர்ச்சி பெம்றிமுக்காரகளென்றும்‌, தமிழாகளாயிருக் தார்களென்றும்‌ காணக்‌ 
கடக்கிறது, 


எக பய வடர ஙூ ரய ரு எர 


எர ககக கியி “எளிய ப எ ம்பு ய வு வ லம்‌ 


மல்கிய லார 


இதோடு பின்வமும்‌ லே வச௪னவ்களைபும்‌ கவனிப்பது பாபிலோன்‌, கினிவே என்னும்‌ 
ஈகரங்களின்‌ இடி மெர்களைப்‌ பரிசோதுக்கையில்‌ காணப்பட்ட சில குறிப்புகள்‌ தமிழர்களான 
சுமேரியரின்‌ பூர்வ தேர்ச்சியைக்‌ காண்பதற்கு உ.தவியாயிருக்கும்‌, 


பேய ணார நரி யய ய பய ரய ந நவருயூங்‌ எல ஙு ரியா க ரவள்‌ மங கடா ௩ 


116 பறயிவா ர ரநவரறகபீர்து 701 ] ம க2ஐ0்‌ 370, 


| 
| 
““ 17116 கர்ுதரரபம்‌ மேடுமிர்1்மமு. சர்‌ 1116 க்கவார்துருத்‌ படு நகரமும்‌. கக] 6ரர்க 5 கறரிட்ரர்கார்‌]ர- 
ம்‌ கர்ம்ெட்சேப்‌ ந்து 116 ரஜுப்கட்ர்கபபக பம்‌ நக க்பிறாயாககு, பாம்பு ரக ட்டிக்‌ பிர்கசகோ வாசம்‌ கொட த பவா 
்‌ 11] பம்‌ நகப்பிப்ஜ.. “ரீட்டா போரு எ்குர்‌ பாட்கூ. மருச்சாகர்பபம்‌ வரல்‌ கறுறார்கம்‌ பம காரி) பர்‌ பிர 
உரஜாககர்‌ தனாக ரப ஐ ர்ந்திரபிடு கட்சிக்கு கவரா ர ரர்கர்‌ பனு முமும்சோகற்றமம்‌ ரம காரக சரீ ரப] 8ார்றது, ஸகக]1112 
ரம்‌ கொவு்தரு்ருத நர்ன்‌ ராரசர்கீக ; ர்க பாரா வகயரித ராமம்‌ இராமகி கம்‌ (பராதற்வமார்‌ போம்‌ பரம்மம்றகர்‌ 
ஐ1௮% பேரம்‌ நுரே௨ கரபபுசபிரர்கர்‌ கிர ர்க கரக; பர்‌ நகரு நருகககைககம்‌ நூறு, கோக, பரம்‌ டரநகா பர்க்க, 


ட 
1 
| 
| 
| 
உட0ா26 போம்‌ மரு ஒப்பு, பவி], தரார்‌ கோப தக கரம்‌ உாகரவிகர்க மரி கவி கரர்‌ ச்சர வாம்‌ கடார 
5111]. 

1 

| 

1 


1 வ்ட்்ைகள்டிம்‌ ரிபாரர்ர்மாச ஈர்கடி ஈராக மக உ ]/சர 1கசக மரி காட்‌ 411, ர்ககர்டு ரார்ருமர் கரு சக, வர்ம 
2000யக03. 


1௨ பர்க்‌ ரர்‌ [ரகவ], அகம்‌ கரம்‌ இற்கு 1ம்‌ சட பான்ட்‌ ரர] முழ்கி 
502110 12ப்ர்6ம்‌ 90%: ஐதர்‌ பர்ரொசோக- ட்டு எம்‌ ஈர [18ம்‌ (0 5602 ட பாசிர்‌ ரசாக்‌ ர 1176 பறற ர்ச்‌ உ௱பி1. 


சி்‌ கேிநு மேகக்‌ (16 தர்க்க எாகாஉாபாரட்வாசம்‌ வாட்‌ ராகாகர்‌, உயிணா பக” எக்க ரோகம்‌ ரு ஏர்ப்பிர 111 
9௦ 25 போர்ப்‌ 101௦ ளக ரச ரபரோப]15 (04 (ம்ர்ரு நரக கேர) வபி16ம்‌ கரினா 61௨ 2௦ங்கே] உர்தர்க, நபர்‌ வே 11945 


யகாட்மகர்‌ ஈம்‌ பரிவு, கயகமிமர்க உரம்‌ பாகப்புக) பகர்‌ ப்ரே புககம்‌ ௨ ரன போம்‌ 1௪ 0117) ர்ர்டிம்‌ ரப்ரூ 
0147151011) ஏது மயம்‌ 10 16 108000க(௪ பெர ரிரர்சாககிகரு ஈூபர111) 10௧௧ தம்ம்சம்‌ மூவர கர ஏகா, 1௨ ம/க௫1 


ட ோமாயாபக ளி டாகாயரள அமாயானாயாயாடா எளானி எனககக “டாயா மாய ோகாவாளாய யோடாடாப் கோள மாயாளனாலாபவாபாபாபாயாபாபகளிவ பாவாவா பாள்‌ வாயாயாலாட பரவ கமாக ரச்‌ மாயக்கா யாயாய போட நய கமய கபய க ய்கயாபபகிபயா னாய ப்ப மாவ எதோ பாம! கார வரி பலாபாங்கியா. "பூக்க ரியாப கபா வருடாவுகபு சபா பசுடக்பு ர ஈட அ 


அய ளின்‌ அகர்‌ வக்‌ கக பாகைளு களம க பகா அத்த 
1௩௮0275212௨5 1உ௱ராரவல858ா.00 


ச்ச டை பட்பை ஈயஷாவாயகமாா தாயா ாயாமாயாயா மாரா ஈய ல எட எராட ராய னாய "மா னங்பாற பசிய ரப ரப ரலு நபர க கட கடம்‌ படம அபக பைக பப ய யாய்‌ பாயா மாயாயாய எப எயாம்‌ எழஙது “ஜாபபாந “ய ௩ வ ய, ஈட அப யய பயப்‌ வடளயஙடகுட படக்ட மடக. 


கிவாமாவாயாவா மாவடு ராயா காவாய வால வோனாவி யாய்‌. ம்க்‌ ககக கயாபரயக் பட ஸப பசப்பு கரம்‌ வர்பளயகியர வகி. மாயம்‌ கியாம மரமா யாட எஷாட நபருபகபங்பக்பக்ட சந 


பூர்வ ஒந்த்யர்கவின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌ அரசாட் சியும்‌. 009 


25 பொரிர்கம்‌ றக கணா ருது, 116 களூகர்யர நஇவ்ருத த ரிகோ மரி சக) ரரச ரிக ரகக சீர்ர்ிலம்‌ ம்ரர்டி ரளி 


சரி 04 (ம [கம1உ கேர்‌, கபட சேம்‌ ந்க்ருத கரம்ளிரரிமிெம்‌ ரிரர்மு கரு நார்ரயர் கு, தரம்‌ பை பகர 100 
513137 5௪01 05. 


முக்க ரகக. ராகரமரம்கம்‌ ரிட்ரரர பெ மரு ர விரமர்ச நறரஞ்‌, கம்‌ பிரகர்ட்‌ நகரமான ரர ஹ்ரு 
மேரகரப்பசம்‌. 16 றாரிருவ்றக1 ககா] மப, பெய்ரிகம்‌ பட 111 பருர்பகர்ர்ற ரி 2, லக ௦0 ற116ம்‌ 16 0௨ 
மக ஈரி இதாசமாடரர்‌ கிறதர்கர 7ம்‌. முக்கு ரிந்கபோ்ற்கம்‌ மரு கணவரது ஒழ்‌]எர்க, தரம்‌ எாணர்‌ ரிராமமுதர்ட றாயா மாக ்‌ 
601005 பென 04 6 “ரகர நக்ரத 1[ர ௪ நர்ர்கர்ட ரிரிருகமாம. 

11 106௧45 போரை த ௦110 (பார்தத மம) ௦56810105௦ (20ரரசர்கு, (௨ றக வலா, உ மர்ம 10 
01 116 குர்‌ கரம்‌ ரச கரம்‌ 1௨ ர0௦1ம0பக மரீ ஸமத்‌ வரம்‌ நரக. ர்க கக்முப்ரு மரீ நரகர்‌ வகர நலக நிமிர 
30க1106ம்‌, கரம்‌ (106 நக0ற]க 1௦ சட உட்ப ப்ிரக்கம்‌ நர்ர்ம்‌ ரி௨ கரா -ச20, நரச பிஞனும்றது, ட ஐயர்‌], வறம்‌ ்‌ 
[116 12960 ரம்யகம்‌ நங்க றகர்‌ ம0ரதில்காஷ்16 ரர] மரி நிக்க 810.” 

மற்றும்‌ ௮சேக காரியங்களிலும்‌ அரியர்‌ ௮இக தேர்ச்சியடைக்‌ இருக்கார்கள்‌ என்பது சற்களில்‌ 
காணப்படும்‌ சிலைகளினாலும்‌ அவர்களுடைய பாழாய்ப்போன ககரங்களில்‌ காணப்படும்‌ சட்டடங்களினாலும்‌ 
ருசுவாகிறது, அவர்களைப்பற்றி நாம்‌ இப்போது அறதிவசென்ன வென்றால்‌ ஆர்ச்‌ என்னப்பட்ட வளைவை 
அவர்கள்‌ அதிக்தும்‌ உபயோகித்து மிருர்தார்கள்‌ ; டன்னல்களை வெட்டிஞனார்கள்‌ ; நீரோடும்‌ வாய்ச்சால்களையும்‌ 
சாக்கடைகளையும்‌ கட்டினார்கள்‌; லீவர்‌ ரோலர்‌ இவைகளின்‌ உபயோகம்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரிந்தது: விலையயர்க த 
வயிரம்‌ ந தவிய கற்களில்‌ வி௫த்‌ இரமாய்‌ எழுத்துக்கள்‌ எழுதுவஇல்‌ தேர்ந்‌ இருக்‌ தார்கள்‌ ; உலோகங்களில்‌ பதிப்‌ ்‌ 
பி.த்தல்‌, இஞாமல்‌ பூசுதல்‌ மற்ற உலோகங்களை மேழ்‌ பூசுதல்‌ முதலிய கேலைகளை அதிர்‌ இரும்‌ தார்கள்‌ ; போர்‌ 
லேன்‌ கோப்பைகள்‌, கண்ணாடி ர்னாக்கண்ணடி முதலியவற்றால்‌ பாத்திரங்கள்‌ மூசலிய செய்தலும்‌, லென்ஸ்‌ 
சண்ணாடியும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரிக்‌ இருந்தது; பலவிதமான ஜாடிகள்‌, தட்டுகள்‌, வெண்கலம்‌ தந்தம்‌ ர௦தலிய' 
வற்றால்‌ செய்க அபரணங்கள்‌, மணிகள்‌, பொன்னாற்‌ செய்த காதணிகள்‌, விசித்திரமான உருவமும்‌ வேலைப்‌ 
பாடுமுள்ள கைகச்சாப்புகள்‌ முதலியவைகளை அவர்கள்‌ உபயோூத்து வந்தார்கள்‌. 


௩ .்‌ 
வடு பகலக கண்ட உவரி ரனாவாமாயாஙாயை வப வபான முயல்க வடவை கபுக ப்ப 


ம ரமனமைனடை எ கன வர வ ளம யு எய்ய வில எபங்வள்ய. 
ய்‌ 


கள்வாய உ உளயு எட பைகயாயா யமா எபபட 


ஞு உ ரிய ப வேர்வட வய ட ங்ல விலுரிமு வல்ல. பலவு வடனில்‌ 


॥ 
அவர்களுடைய வீட்டிலுள்ள சாமான்களைப்‌ பார்த்தால்‌ அவர்களுடைய வேலைத்‌ திறமையும்‌, கல 
மானவைகளைப்‌ பகுத்தறியும்‌ புத்தியும்‌, நு.ட்பமும்‌ ஒழுங்கின்படி செய்யும்‌ இறமையும்‌ நன்றாய்ப்‌ புலப்படு 
சின்றது. 
கிணிவே அசர்‌ அர்பிலா என்னும்‌ பிரதான நகரங்களில்‌ வானஜோ இகளைச்‌ கவனித்‌ ததியும்படியாக 7 
௮.ரசனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட கவணிப்புசாலைகள்‌ இருர்‌ தாகவும்‌ அவள்றில்‌ பேர்போன வானசாஸ்‌இரிகள்‌ அந்த 
வேலையைச்‌ செய்கதாகவும்‌ மாதத்இற்கு இருமுறை அவர்கள்‌ கவனித்த சங்கஇகளைச்‌ குறித்து அவர்கள்‌ ௮ரச 
்‌- ூச்கு ரிப்போர்ட்‌ செய்ததாசவும்‌ தெரியறது. 7 
இச்ச வானசாஸ்‌இர சவனிப்பு சாலைகள்‌ ஏற்பட்ட துவக்சச்திலேயே கட்சத்‌ இரங்களைத்‌ தொகை 7 
செய்து அவைகளுக்குப்‌ பேர்கஞுமிடப்பட்டி ருக்கிறது. வருஷ்ச்தை அவர்கள்‌ ஒவ்வொன்று முப்பது காட்கள்‌ 
கொண்ட பன்னிரண்டு மாதங்களாக வகுத்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இர்த 12 மாதங்களுக்கும்‌ 19 ராசிகளின்‌ பெயரை | 
வைத்‌ இருக்கிழுர்கள்‌. ஆனால்‌ இப்படிப்பருத்தசானது கணக்குக்குச்‌ சரியாயில்லை யென்றது சுண்டு, ௮௮ ௮௬ 
ஷத்திற்கு ஒருதரம்‌ ஒரு மாகச்தைச்‌ கடட்டிவர்‌ இருக்கிருர்கள்‌, வாரச்திற்கு எழு சாளாக வகுத்து, எழாம்‌ காள்‌ 
இளைப்பாறும்‌ சாளாக நியமிக்கப்பட்டிருக்கது. ஒரு சாளை ஒவ்வொன்று இரண்டுமணி கோகங்சொண்ட பன்னி 
சண்டு கஸ்பு வாகப்பிரித்தார்கள்‌, ஒவ்வொரு கஸ்புவையும்‌ அதபது அறுபது நிமிஷங்களாயும்‌ ஒவ்வொரு நிமி 
சதத்தையும்‌ அறுபது வினாடிகளாயும்‌ வகுசீசார்கள்‌. ்‌ 
்‌ 
] 
்‌ 
ர்‌ 


டட கஃசு அபக அடகபுழாழா டாவோ ப யாட பங்யங்யுகியள பட்‌ பபச! ஸாடாங்‌ எயாடாயாயாயாயாபாயா, யாய பங்யங்யரியங்பளியா ரா யாயரியகியல் டம்‌ பக பா பாயா பகி ய அிபனய ஈஙள்யோகாட ராடி எங்‌ அயுக்பம க பமல ப அ னாடம கரியராயும்‌ ளா மோட்‌ ட்ட வட எட டட ரவு நமக ன்ன விடு மழட வ உடல கஸ்‌ 


அவக்கமுதல்‌ சூரிய சகஇர இரகணங்கள்‌ சம்பவிக்கும்‌ நாட்களேயும்‌ அவைகள்‌ இரும்பத்‌ இரும்ப 

வருங்காலங்களையும்‌ ஒருவாறு குறித்‌ இருக்கிறார்கள்‌, வானசாஸ்‌ இரச்தைப்‌ பற்திச்‌ சொல்லும்‌ முூக்யெமான 

தூலாகய * [1] 1111221101 01 1361” என்னும்‌ நாலானத.%2௨0௦ என்னப்பட்டஇட த்தில்‌ அரசாண்ட காஜ 

என்னும்‌ ௮சசனின்‌ புஸ்சகசாலையில்‌ வைக்சப்படுவதற்‌ சென்று எழுசப்பட்டதாக அதிகஏிமேம்‌. அத எழுபது 

சிறு கற்பலசைகளில்‌ எழுதப்பட்டகாகவும்‌ ௮சேக முறை அது இரும்பத்திரும்ப உண்டாக்கப்பட்ட தாசவும்‌ 

அவைகளில்‌ கடைசியாக உண்டாக்சப்பட்ட கற்பலகைகள்‌ 31151) வினேதக்காட்டிசாலேயில்‌ இருச்றெதாக 

வம்‌ தெரிகிறது, 
் 
| 


ன்‌ 


ஷ்‌ நச்‌ - ₹-9619 7-4: 1- 2:42) அதத கக்‌ ராகா உாடாராறாடாவாக்‌ சாரா மாணவ பாபா னாபா லாகா க்யா கா நபவி ய ரலாயாபரமவாயானர ளாகிய பகு வருர்ரிள்டரினளிளி பர்டிர்டாழாயா டாடா வா லாட எண்ட நராவாயாயாால ஈட எபாயாாயரிகள்யா பு நறியக்பாம்‌ எரி பங்கி நே நாவா ளானானாரா றா பாகாய்‌ அலைவவவ்ை து தரை ரக்‌ 
நத ௫௬] 


ட 


டக 


எய்யா. 


ட) 
கர்‌ 
ட] 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது ட௦கம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


ல 


இச்சு நாலான௫ வால்‌ ஈட்சத்இரங்கசோப்‌ பத்தியும்‌ தருவச்சச்சா நக்ஷக்‌ இரச்தைப்‌ பற்தியும்‌ 
சூரிய சக்‌.இரர்கள்‌ ஒன்று சேர்ந்து வருவசைப்பத்தியும்‌ வீனஸ்‌, மார்ஸ்‌ மு.சலிய இரகங்களின்‌ அசைவுகளைப்‌ 
பத்தியும்‌ விசேஷமாய்சீ சொல்லுறெத, அர்த ஜனங்கள்‌ கணிதசாஸ்‌ இரத்தில்‌ கல்ல தேர்ச்சி படைச்‌ இருச்ச த 
மல்லாமல்‌, சூரியனின்‌ கிழலால்‌ மணி கேரம்‌ அதிதல்‌ சண்ணீர்‌ வடிவஇனின்று ஒரு மணிரசேோ திசைச்‌ இருத்‌ தக 
கொள்ளுதல்‌ முதலியவற்றையும்‌, புல்லி யர), லீவர்‌ (பனக) முதலியவைகளையும்‌ அதிக்‌ இருர்‌ தபடியால்‌ 
14 201120705 என்ற சாஸ்‌இரத்இலும்‌ அதிக தேர்ச்சியடைக்‌ திருக்தார்கள்‌ என்றும்‌ தரி து,” 


எரா அணி பரவ கிடக் பயை யாமா யாய ருப்பது, சயசய ளா யச ஷம 


மம்ம 


மெசோப்பொத்தாமியா காட்டில்‌ குடியிருக்க சுமேரியர்‌ பாபிலோன்‌, நினிவே, 
ரூசான்‌ என்லும்‌ பட்டணக்களாக சடடினவர்களாகவும்‌ ௮ரசாட்டு செய்தவர்களாசவும்‌ தென்னிர்‌ 
தியாவோடு வாச்ககம்‌ செய்தவர்களாகவும்‌ சென்னிக்தியாவிலிரும்‌.த வக சவர்களாகசவம்‌ தென்‌ 
னிச்தியாவிலுள்ளவர்களின்‌ தேச உருவத்திற்கு ஒத்திருக்சதாசவும்‌ அவர்கள்‌ பேசிய பாஷை 
ஒருவாறு தமிழ்ப்‌ பானைக்கு ஒத்திருக்ககாகவும்‌ இதன்‌ முன்‌ பார்த்தோம்‌, அதர்க்ணக்க 
அவாகளால்‌ அளப்பட்ட ராஜ்பங்களில்‌ அசீரிய  ராத்யம்‌ மிகுந்த தெ்ச்சிபெ ம்மிருர்சுதென்‌ 
௮ம தழ்சால இல்‌ கரணப்படும்‌ அகேக விக்தைகலம்‌ வேளைகளும்‌ வான சாணதிரமும்‌ விருத்தி 
யடைந்திகுக்கசென்றும்‌ மேல்கண்ட வரிகளினால்‌ காண்கிஷேம்‌. இவைகள்‌ தெளிவாக எழுதப்‌ 
பட்டி. ௬ப்பதினால்‌ இவைகளைப்பற்றி அகம்‌ சொல்லவேண்டி யதில்லை என்று கினைக்கியேண்‌. 


களிட ற பயோக்ய கக்‌ வட மய ன ம மாமாவ ராமாய எஸ மய 


ஆஅ கடாஜாழாடிங்யரிடரிட அல்னாளா ள்‌ ள்ளார்‌ 
ரி எஹாலாஞாயாயாய 
க ரகரியரை்‌ நமட க ரு ரிக்‌ எழுக ராயு வாயாயாயச்‌. வாயு கிபம்பயாயாயாயா ஷா லய கயகமகவ கன பட ரப்‌, அபய்‌, கணங்ரயாம்பகயாம்யங்பாபாட நடல்யக்டளட எட படைய, பபஸ்டட்ட கரக 


இவர்கள்‌ மாகரீகம்‌ பூர்வத்தில்‌ சென்மஅரையிலிருக்த தமிழ்‌ மக்களின்‌ கரகரீகுத்திம்கு 
ஒ.த்தசாகவே தெரிகி௮., இதோடு அவர்கள்‌ வணங்கி வந்த தெய்வத்தைப்‌ பத்திய லெ வரி 
களை இன்‌ பின்‌ பார்ப்போம்‌. | 


ப த்த 


1218001761125 19) 60௪ ஈமிர்தக 8711 கர கர] மரு தருகர்கா நர. வலம்‌ 18. 0, 022௨ 945. 


மெர்சி உ தர்ர ஊரீர€ விவாக்சா என்ட ௦ மரரகக 1ககப்புத 1010 க ஜாதர்க க்ற்பொர்ம வப (5, 
நிர்ர்போர06 கக மீரான்‌ ர ௫௭௫ 00]௦க௧௮1 நத்வி ரர [0820௦0, எ: 886 1. 2004. (ரரி ர்பாாகர்வ ர பர 
பறற்€ட் றப சரவ! 00க௦ தரா நகம்‌ ந 32510௫, நமர்‌ ௧5 1௪ 18 ஈசருகர்ருகர்‌ மகார 200076 1/0 
பிகர்‌ ௭௨ ரகர 112௫௨ 0௦ சர்ப்ப வயிர ம 165101112 106 எ்க16, சற 5 ௪ கவரா மத ஜ€ 15 ஐசு சோபி 
01 2 006 ககநாங்காட ரரர்டிம்ன்‌ எரி உ சக்க பி ஈடர நடுக்க க1ம0, [1 மடரற்ர்டடம்‌ “நட ரர 511206 எர்ட்ட 2 
மெய்ன்‌. நீற்ச்சேம்‌ மீண்ட ரிஸ்‌ ரீரரயகம்‌ க ரபிர்ரச கட்கு பரத சரீ (116 மகர, எர்பி1கு 1(ட கரவு நக ஹப்‌ 
1201112€ 1௧1] 1211 5 உ வ்சக£ இள்ர்டம்‌, [2போர்பத 46 6௦ நாடு 11நம்க நும்‌ 1664 63000820,  17176 ரிசப 
9018 கர்ர்பிஜ6ம்‌ (மார௦, கரும்‌ 000௪ (116 ரு உதரோசப எ௱ற்‌]ளாக, 4496 045121 நர்‌ 19௪ 06 


ரர கரவு பபகுக்பு கபமும்‌ மழு ல்‌ ரயகடக்‌ மெயுக்பாமாலா யு வடட பப பரயக்பன ஸ்டா. | வாஹாயரயு ட. 


ப டை அடல்‌ து கடட ஸ்‌ கடட மோ தா தாக | 


மர லர ப ரஸ க பம 


டட பட்ட ண்ட்‌. அட்டன்‌ 


"4 ரக கபோவி 12௧112 (௨ (௪ ர்ப்ரர் ர பர்க்‌ நாரா சீபா. நர்பிட ரப்ட (௨௫%, ௦ 5௪ம்‌ ரஹ - 
11510, 97110 தக்பீர்‌ ௫6 (க ரபுரிர்்ர [856௭௨0 நுறு 302515) கமம்‌ கரு 115 ட்டு பகவ கட, 
[1தர்ட்ுமர்௨ம்‌ (௬௨ (ர்வ ககர 1௪ வி] 978001, 1) 1106 ஒர்சோரகக, இருர்‌ (ரு (10௨ பட 21745) க ௩௮௨ ரீனா றுகா 06 
701211 றற௨ம்‌ 8 ௧௨ 04 10 ௨ ளா] ௦7 இக்ரா வட்டி டர, 88௫5 16 1ச்கர்ரார்வ, ஏக ரங்கா மர்த 
1811 மர்‌ மரச்‌ (உ ரகம்‌ மீக ரிஸ்‌ கக எ ஒரத 181 கம்‌ 118 1211 ரன € ர்க்கும்‌ எரா 5 16ள, 
118௨ 8001 ா௦ப்கக்சாடி 1055 ம்மா ௪ உக்பா தபீட்கம்‌ [ஊரக பர்னாஏவிக மரி பரக ர ஷு 000] 60111 
பகர்‌ 14ர்த மாரு (1) பீரகர்க (19௪ 001/0651 ஈர்‌ படிவ] 1௧௪௧ கர்‌ கண்ட்‌ கரமர்க காப 01211151017௦ நாரம்‌, நர 8 
றக்க விது செயிச்தசம்‌ வரர்‌ பம்பர 519105 1௦ (1€ ராட்டி ஒரீ (0௨ 1 ம்ரவ்ஷ 


வெரல்‌ மரியம்‌ எழு ம மனம்‌ எழு ப ம பரடு 


1 180 பிரசுர ர்கீசரபபிடிகம்‌ ஏர்ப்ட வக பக0310ஈர்கா 1001 க றிதமாக ரர த நதா து ரய 52020 
பலர த (16 மாரக ரன (6 006 துர்க. ஹம்‌ (6 கரா 1125 ரரி கரக்‌. இபேோர்டநிசபா ஞ்‌ தாட விக்கு 110 வர்‌]3 
ரம்‌ 01 வாரம்பரட ர] ச்ச உப தரகு, 011 11056 80 70 ஊாயாரிபட ததாசசம்‌ ஸூஸு நூராக பபப ய்த ப 
(826 மீக0ர்ற பே ௦8 நலக, [ரிட்‌ நபாரஷு 1௧௧௬ 985 கப மருகா எர்வ உட்‌ ரு 85 எர்பிக்‌ ஸ்ட 
ப்பட ட்கை ப அ பர்கா தா 0112 ர்கரி],"' 


டண்டல்‌ அடர எண்ணான வகினைஅபுியகினியா சவி யாய நடாபுகியாயாளை நாழாவா வடக டாலா ளா லாய ப்பட நன ரள வவிய டா வாயாயாயகிபக்பம்பகய மாமா பாலா பெயரிய பபாய்‌ எழக கபரபரப கபய எயா மாமா ாயுய னபா பிப ப வியப பப பவுயு வப பப வய பயப்பட்டு பபப ணை. அணி ணவ 1] 
௩௨௮௩௭௨௮௨16 ௨5 | 


கக களிவளிகாக ட ப ரபர்‌ வகிபழாயு ௩ட 


எயங்வ "வக்யக் பயைம்‌ பயாயாயம்‌ யா வாகா எவவ “வா றஙளி ளவு பயக்கு, பயல மா மி ரயாயாயாய்‌ எயாட எடு ட ந ரய எடு மய்ய வு ரியல்‌ மய எப ப யய எயாயு, 
எப கயபா பர்யார்யங்றிய்பய பட்பரியர்யரியாம்‌. வயசாடக்யான அபாய பய பாவா னு கப க படாமை, 


எக்க கரங்க ம்‌ மடவ 


சலன பவ்வப பப்டி வகவவிவ் வய யியியய் வய வய பபப ய பிபி ய ட ப்பட வ னள பயவா வவவைய ய வாயப்பு வ வவட பப்ப வ வைப்ப 
ப பூர்வ இந்தீயர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌ அரசஈட்சியும்‌. 9771 


சு 
“ அர்த அறையின்‌ உடபச்சுத்தில்‌ தனித்தனி அறைகளுக்குச்‌ செல்லும்‌ இரண்டு வாசத்‌ சுதவுகள்‌ 
இருந்தன. ஒவ்வொரு வாசலிலும்‌ சாகோன்‌ அல்லது மீன்‌ தெய்வத்‌ இன்‌ இரண்டு பிரமாண்டமான உருவங்‌ 

கன்‌ நின்றன. ஆனால்‌ அவ்வுருவங்களின்‌ மேற்‌ பாசங்கள்‌ அழிக்து போனது மிசவும்‌ விசனிக்கப்‌ படத்தச்சது, . 
என்றாலும்‌ அவைகளின்‌ £€ழ்‌ பாகங்கள்‌ இடுப்பு வரையிலும்‌ செடாமல்‌ இரு தபடியாலும்‌ ௮சே உருவம்‌ என்‌ 
வசத்திலுள்ள அரியாவைச்‌ சேர்ந்த ிலின்டர்‌ வடிவமான ஒரு வாசர்படியில்‌ மேமுமையுமாய்க்‌ சாணப்படுவ 

தாலும்‌ அர்த முழு உருவமும்‌ எப்படி, யிருக்கும்‌ என்று நிச்சயிப்பது அசாத்‌ இயமான காரியமல்ல, அது மணித 
உருவமும்‌ மீன்‌ உருவமும்‌ சலர்தது. மனிதனுடைய தலைக்கு மேல்‌ மீனின்‌ உருவமானது ஒரு இரீடம்‌ போல்‌ 
இருஈச௮. செ.தல்கள்‌ நிறைச்த அசன்‌ முதுகும்‌ விரிறி போன்ற வாலும்‌ ஒரு நிலையங்‌ போல்‌ பின்னால்‌ 

விழுச்‌ இரு6,௪.த. மனிச கைகளும்‌ சால்களும்‌ பாதங்களும்‌ முன்னே ஈன்ாய்ச்‌ காணப்பட்டன, சுற்றிலும்‌ 

் சுருச்கங்களுள்ள ஒரு மேல்‌ வஸ்திரம்‌ அதின்‌ மேல்‌ போடப்பட்டிருக்சது, பரிசுத்தத்துச்கு அடையாள 

மாயை கூடையும்‌ (௦0௨ உம்‌ அதன்‌ கையில்‌ இருக்சன. 


மட பலனில்‌ லீவனம்‌ மேய ம றங்புகமு மய அ, ௮ அபு வறபக்மு மெபரபக்யா ல அவுகபள, யய, எாயராய 


[$611055ப5 என்பவரால்‌ சொல்லப்பட்ட பாரம்பரையின்‌ படி உருக கடலிலிருந்து 
பு ப்பட்டு, சல்தேபருக்கு சகலவித சிலைகளையும்‌ ஞானத்தையும்‌ போதிச்சதம்‌, பாபிலோனியாவின்‌ சோவில்‌ 
களில்‌ பிறகு தெய்வமாக வணங்கப்‌ பட்டதும்‌ இக்த மனித மீனாயெ, (0211௦5 என்னும்‌ பெயரால்‌ அதியப்பட்ட 
தெய்வமே என்பதம்குச்‌ சக்தேகமில்லை. அதச்‌ சரிச்இரச்சாரன்‌ சொல்லுகிறபடி அதன்‌ தேகம்‌ மின்‌ 
உருவமாயும்‌ ஆனால்‌ மீனின்‌ தலையின்‌ சீழ்‌ மனித ௨ ர௬வமாயிருக்ததாகவும்‌ அசன்‌ வாலுடன்‌ ஸ்திரீயின்‌ கால்‌ 
கள்‌ காணப்பட்டதாகவும்‌ ௮அறிகம்‌. 

அப்பேர்ப்பட்‌।... ஐது பிர்மாண்ட உருவங்கள்‌ பார்ஸீக வளைகுடாவினின்று ஈம்பசக்கூடாத பற்பல 
இடைவெளிகளுள்ள சாலங்களில்‌ எழும்பினதாகச்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌. இக்தக்‌ சுட்டுக்‌ கன தீபினால்‌ ஒருவித 
சரித்திர அம்ஸத்தை ஊூக்கலாம்‌, அதாவது கல்தேயர்‌ தேசமான சரித்‌ இர காலத்துக்கு முர்‌ இன ஊழியில்‌ 
அதிதேசத்தாரைவிட சாகரீசகமடைந்த ஒரு ஜாதியாரால்‌ ஜெயிச்சப்‌ பட்டதென்றும்‌ அரசு ஜனங்கள்‌ ஐபிராத்து 
7 ஈஇயின்‌ முகத்‌ துவாரத்அக்குப்‌ பிர்மாண்டமான கப்பல்களில்‌ எதி வர்சார்களென்றும்‌ தெரிகிறது. (இரத 
கப்பல்களை அர்த மீன்கள்‌ உருவங்களாச நினை த்‌ திருக்கலாம்‌),.' 

ட11மா53%௨0்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ மேலேயிருர்து இடுப்பு வரை மனித உருவமும்‌ அடிப்பக்கம்‌ 
மீனின்‌ உருவமும்‌ கொண்ட முன்‌ தள்ளி நிற்கும்‌ (025-1611641) ஒரு உருவம்‌ பாபிலோனில்‌ கண்டுபிடிச்சப்‌ 
பட்ட சிலைக்கு ஒத்இிருப்பதாக அறிச்சேன்‌. இம்மாதிரி உருவங்கள்‌ ஆதிகாலச்து குழாய்கள்‌ (110878) 
மாணிக்கக்‌ கற்கள்‌ மு,தலியவைகளில்‌ அமக்கடி காணப்படுகின்றன.  ஆணுல்‌ [4௦100 மா]12 என்னப்பட்ட 
இடத்தில்‌ கண்டுபிடிக்சப்பட்டவைகள்‌ 1301055115 என்பகர்‌ செடிக்கும்‌ அதே அடையாளங்கருள்ளவை 
களாகதி செரிகறது. எனென்றால்‌ ௮க்த சிலைகளில்‌ மனிதத்‌ தலை மீன்‌ தலைக்குக்‌ கீழே இருர்சதாசவும்‌ 
பின்னால்‌ ௮கன்று விரி இருக்கும்‌ வால்சளோடி மனித கால்களும்‌ சேர்ந்‌ இருக்‌ ததாகவும்‌ காண்கிறோம்‌, 

மேற்கண்ட வரிகளைக்‌ சவனிக்கையில்‌ மனித உருவும்‌ மீன்‌ உருவமும்‌ கலக்த ஒரு 
தெய்வத்தை கல்தேயர்‌ வணங்கினார்களென்றும்‌ இவ்வுருவக்கள்‌ கல்சதேய தேச த்தின்‌ சரித்திர த்‌ 
திற்கு முன்னுள்ள காலத்திலேயே முக்தின ஊ யில்‌ கல்தேயரைவிட கா கரீகழுள்ள ஜனங்கள்‌ 
ஐபிராச்து ஈதியின்‌ முகத்துவார மூலமாய்க்‌ கப்பல்களில்‌ எதிவர்ததினால்‌ இட்சக்‌ சப்பல்களே 
மீன்‌ உருவங்களாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐனவென்லும்‌ காண்கிமோம்‌, 


எட கழன்‌ வழுதி எ ரயமம வ எவவ எட டர மம பம னடண்ட ணடனம்‌ நடநத டு பட மெலி நு உடலு உல 


இம்மீன்‌ உருவங்கள்‌ நினிவே, பாபிலோன்‌ முதலிய பூர்வ ஈகரல்களில்‌ அஇகமாய்க்‌ 
காணப்படுகின்‌ மன இவவுருவை [36105505 என்பவர்‌ ()பர66 என்னும்‌ செய்வமாகச்‌ சொல்லு 
கருர்‌, இதை காம்‌ கவனிக்சையில்‌ பூர்வ சமிழ்மக்களே கல்தேய நாட்டில்‌ போய்க்‌ குடியேறினா 
் களென்னும்‌ தென்பாண்டி காட்டி ற்கு சாஜர்களாயிருக்‌க பாண்டிய ராஜர்களே அங்கே அரசரட்டு 
செய்தார்களென்றும்‌ சக்தேகமறச்‌ சொல்லலாம்‌. ஏனென்றால்‌ பூர்வம்‌ சக்திய விர சன்‌ என்னும்‌ 
இராவிட தேசத்து ௮ரசன்‌ இருதமாலா கதியில்‌ தெபம்‌ செய்துகொண்டிருக்கையில்‌ ஆழ்தில்‌ 
அள்ளிய ஜலத்தில்‌ வந்த ஒரு சிறு மீன்‌ மச்சாவதாரமாகக்‌ தோன்றி ௮லனிடத்தில்‌ வளர்ந்து 


வ இயக்யக்யும்பக்யும்ப சப அயகபபம்யாராபாயகபட நபகபகபசபகயகயயசியம் பாம்ப ம அகைடக கடாபகளவ களாக லள கானகன்‌ பல்லக பக லய் பாட்டரி பால்‌ மிட பா மாடாாடா வக லக ைவ டக டணடுகு அகட மடல்யக்டம்டர்பட-ட யாட எடர்டரட ரமா யா மகளாய்‌ பவாய 
பதத வரயாயாயாவாணாபங்ற பர அய நரங்‌ அயம அடம்‌ அபார்யாடுரயா ண்ட்‌ அக்‌ 


/ 


அவவ த ரா. 


க்‌ புரு: -1 1௨ 120-424 4 51: இதத தைவ தைத க கவை வைன்‌ 


கற்யக்யாயரியாகளாய்‌ ப ட அலாழுகமு பளாடாய ன்‌, பற்யர்பியக் பயல்‌ பக்பக்பாம்புகடன பமக பாயச வாபாபாயு 


$78 கநணுமீக்த சாகாம்‌ ழதல்‌ :புஸ்தகம்‌- நான்காவது] பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌, 
ற ட்‌ _ 
்‌ ச ன தது 


பெரிதான பின்‌ அவனை கோக்க.” வெள்ளம்‌ வக்து இற்குப்‌ பட்டணச்தை அமிக்கப்போகிற ௪. ர 
இன்னும்‌ எட்டு கானில்‌ ஒரு ஓடம்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌, நீயும்‌ உன்‌ இன தீதாரும்‌/ஏழு முனி 
்‌ வர்களும்‌ உங்களுக்கு வேண்டிய வஸ்‌.துக்களுடன்‌ அதில்‌ ஏறிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, கான்‌ ஆபத்‌ ்‌ 
தில்லாக இடத்தில்‌ உங்களைப்‌ பத்திரமாய்க்‌ கொண்டு சேர்க்கிேன்‌ '' என்௮ சொன்னதை கம்பி 7 
ஓடத்தில்‌ ஏறிக்கொள்ள அச்ச ஓடம்‌ அவர்களை இம௰ மலையின்‌ ௮, வாரம்‌ சேர்க்க அங்கு சேர்க்த 
சத்திய விரசனாகிய தென்‌ பாண்டி. கரட்டு ராஜனே பின்‌ வைவசுதமனு ஆனான்‌ என்றும்‌ அவன்‌ 
மூலமாகவே இக்இயாவில்‌ ஜனங்கள்‌ உற்பத்தியானார்களென் ௮ம்‌ அ௮வனிலிருக்கே சக்தாவம்சம்‌ 
தோன்சியசென்றும்‌ அவனுடைய பரம்பரையே பாண்டியர்களுடைய பரம்பரையா யிருக்கிற ்‌ 
தென்றும்‌ இன்‌ மூன்‌ பல இடங்களில்‌ சொல்லியிருக்‌ ரம்‌, இப்பாண்டி௰ சாஜர்களின்‌ கொடி. | 
மீனக்கொடியாயிருக்க தென்றும்‌ இம்மீனக்கொடி. ; இமயமலையிலும்‌ அட. க்கொாண்டிருந்தகென்‌ | 
௮ம்‌ இதற்கு மூன்‌ சொல்லியிருக்கறோம்‌. தங்களைப்‌ பிரளயத்தில்‌ ௮பிந்து போகாதபடி காப்‌ 
பாற்றிய மீன்‌ உருவாய்‌ வர்ச௪ பசுவானை வணங்குவதும்‌ அம்மன்‌ வட வைக்‌ கொழு. பாகவும்‌ தல்கள்‌ 
அருமையான பொருளாசவும்‌ கொள்வதும்‌ வழக்சம்கானே. மீனம்பாளுக்குச்செய்‌ ஐ வரும்‌ 
தெய்வ வணக்கத்தைபம்‌ மீனம்பாள்‌ என்று தென்ஞட்டில்‌ வழங்கும்‌ பெயர்களையும்‌ கவனிப்போ 
மானால்‌ இ௫ ஈமக்கு கன்கு விளங்கும்‌. கப்பலில்‌ ஏறிப்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ பாண்டியராஜர்கள்‌ தக்‌ 
கள்‌ கபபலிலும்‌ மீன்‌ வடிவான முகப்பை அ௮மைத்திருக்கார்சகள்‌, இதனாலும்‌ ௮வர்கள்‌ அருமை ] 
யாக கினைத்த மீன்‌ ௮அடையாளத்தினாலும்‌ கோவிலில்‌ வைச்திருர்த மீன்‌ சொருபத்தாலும்‌ சென்‌ 
பாண்டி சாட்டிலிருக்ச தமிழர்களே கப்பல்‌ மூலமாகப்‌ போய்ப்‌ பாபிலோன்‌, கினிவே, பார£கம்‌, | 
மெசோப்பொத்தாமியா (ம தலி௰! இடங்களில்‌ குடியேசியிருக்க வேண்டுமென்று தோன்றுகிறது. 
இன்னைக்கும்‌ இருமெல்வேலி, மதுரை முதலிய தென்பாண்டி காடுகளில்‌ பாண்டிய அரசர்களின்‌ 
பெயரால்‌ ஏற்பட்ட பாண்டி. விளையாட்டுக்குரிய பலகை ஒரு மீன்‌ வடிவமாயிருப்பதையும்‌ ௮ 
”சனப்‌ பொருளாகப்‌ பெண்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டு வருவதையும்‌, வெற்றி, பாக்கு வைக்‌ 
கும்‌ று பெட்டியும்‌ மீன்‌ வடிவமாயிருப்பதையம்‌ தாம்பாபரணியின்‌ உற்பத்திஸ்தான மாய 
பாபகாச,த்தில்‌ மீன்களுக்கு அராதனை. செய்யப்படுவசையும்‌, பாண்டிய ராஜர்கள்‌ மீனவன்‌ என்று 
அழைச்சப்படுவகையம்‌ கரம்‌ காணலாம்‌. பாண்டிப்‌ பலகையும்‌ வெற்றிலை பாக்குப்‌ பெட்டியும்‌ 
சொடியில்‌ காணப்படும்‌ வடிவமும்‌ ஒரு சேல்‌ மீன்‌ வடி வமாயிருக்கிறதாக காம்‌ காண்போம்‌. 
இ.தனால்‌. இத்தியா முதல்‌ ஏக்தியோப்பி,பா வரையும்‌ ஆண்டு கொண்டிருக்க பூர்வ ராஜர்கள்‌ 
தமிழர்களாகவே மிரு தார்களென்று அணிர்து சொல்லலாம்‌. ப 
அதோ இக்திய தேச தஇன்‌ பசுவும்‌ அங்கே காணப்படுகிற தாகப்‌ பின்‌ வரும்‌ வாக்கியவ்‌ 


ய்‌ 


7 
ள்‌ 
ள்‌ 


கலக்கு எய்‌ கதுவ கஷாயால்‌ க ட கனவ ட்ய பா யாயாய யாரகயாடாயாடாடாயாழா ளட கள்ளில்‌ கெளாவரனரியர்யுவ எழா ய மர்புசியரிடரமாபயக்ட வச்‌ 
ந ட்‌ ॥ 


நல டம எண்ம ரம்‌ நவமுமய டு 


பத்‌ | 


்‌ 
ர்‌ 


| 


்‌ 


களால தெரிசற து, 


1150012125 10 11௪ ஈபம்ரத மம 1 ]ரள்க்ட க௫௮ 2110௩ நர கமலம 11, மணவார்‌, 14. 1, 1222 604. த 
ப “பெ ௦்ருகாக 64 16 கதா 226 196 ரீறம்‌ (112 பேசே ரஜக (சர்‌ மரக *தும்ஸடு 10716." 1106 121 

20 றா/சக(க நராகப்றறர்பத இனிச்‌ பண, வபிர்காக ஹார்‌ எக்க 51ஜ05 ற6யயிர்கா 1௦ 116 றரார௦ம்‌, உரம்‌ 1116 மிலி 

311௦ உம்‌. டர உளவி ப்ரும்ம 0௦௦21க்ப்‌ 0 ஏமுபார்‌ 19 களாகசம்‌ க00ார மட்க நிருபிக்க 

01660 810]110த க பிட்‌ கர க்கய்கா வாட்‌ ) அர்ப்ப்‌ட டி தராடர தகர்‌ பட ர்ஏடறு 91005 பீர்கர்0ரனாகர்‌ 

214 19110௦ ம்‌.' 

“அசேகாவத் திலுள்ள மற சன்னம்களில்‌ சேலர்கள்‌ பலவிசமான ரூபத்தையுடையவர்களாகச்‌ சாண்‌ 
பிக்கப்பட்டி ரு௧்‌.ஐ.௮. அசசர்களும்‌ குருமார்களும்‌ ௮ச்சேவர்களை வணவெ தாசவும்‌ பலிபீடங்களும்‌ மற்றும்‌ 
அதற்குரிய சின்னங்களும்‌ அக்தச்சாலத்‌ இர்கே தீத இரசஸ்ய சின்னங்களும்‌ இருக ச தாசவும்தெரிகிற த. வெள்ளைப்‌ 
போர்சிலேளுல்‌ செய்யப்பட்ட ஒரு திய குழாயில்‌ அல்லது சிலின்டரில்‌ இர்‌ திபாசேசச்சைச்சேர்ச்‌ த ஒரு ப௪ 
தன சன்றுக்குட்டிக்ருப்‌ பால்‌ கொடுக்கிற பாவனையாசச்‌ காண்பிச்சப்ட பட்டிருக்க து, இ.த அசீரியருடைய மதச்‌ 
குதிசளில்‌ ஒன்று. இது நிம்ரூத்‌ ககரில்‌ ெவெட்டியெடுக்கப்பட்ட தர்‌.தத இல்‌ செய்ச வேலைகளில்‌ சாணப்படுகிற து, 


ப்ட்‌ கிள கிய பு கனிவாமப வ பக மப டடவ-ுட அயரன்‌ செய்வ கழுவப்‌. ச்கரனாவாவா யா யுக்ப யய பங்பா ய கராய ஈராவாயாய யம்பசுபம்பன ப அக்‌ க்கவகள்‌ வானர யிட வக்ன வராய கயபா பக யரசு காளியும்‌ பம்பா மாவா பாலா மக பயபக் ப படர மரலால படடக்பா லக பயக்‌ படபட பாடுக, லக்க ணை 6514411027277721521572199லா 160] ்‌ 
₹2027₹21825 | ட ்‌ 


டக! ட்‌ ஈறகய எட பபாஙமாயாரு ஏய கஹங்ளிம ன கராய பகி ரெ டர டவ 45 ரப ரமாக வாயா கரத எ ங்பாகதாவு உட ரர எ எண்டது "ப ஷாய்த நள்ட. ராஸ அதை பர ரண்‌ அமு எயா பனாய க வன்னு "ணாரா ௭ பாயு எஸ எர பள வதார்த “யல ய ஈழ எ நம ஆப எஸ எடி ய ராடு மய எய்‌ எல்‌. ப ட 
்‌ ப மரம்‌ நய 
கூட டட டூ! ட்டன கதத அடு! எந ப 4 ட்டு! டு! ப 
ருபா யக்யா ய்‌. 
* ட அண்டன்‌ ல்‌ க ண ட கக ஆ! ண்ட டட வடக டவல்‌ ட மபணிரனயு அற "போயால் யம படட ட்ட பயல்‌ 


1] 
க தருனம்‌ ஷய கதர நடு பெய வயு மம எய்ய ய குயாஙயர்பா எயர்ய மே வட மி ரன டர அ ஙு, ௩ எனா ர ளாரள வனா ளா ளா னா ரள ரள உழாஙங்யரியன எாவாயா எம்‌ நாங்‌, எாயரி எனி ட ஸந்ச 


கடகடக்பகட ரவர யாளி மாயா கடக க குட கபய மிட டல்‌ ப பட்டய பயக்பும்‌ அட்சய பவ் பக மகி யப யாபா யாயாயாய யாய, எயா மாறாம எழாஜாலாயு ௩ரயு, 


டட ர அ கடய 


ண பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகழம்‌: அவர்கள்‌ அரசாட்சியும்‌. 


நியாமா எவவ எகரி னகர பங கியம் பம்ப்‌ கயயாட்‌ 


* ள்‌ 


மேத்கண்ட வாக்கியங்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ இக்இயாவுக்குரிய ப்பான னைப்‌ 
குரக்கு, யானை, பசுமா0), மயில்‌ முதலியவை இயத்கையானவை என்று கரம்‌ அறிவோம்‌, 
பசுமாட்டை மத்‌,2 தேோத்தவரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இக்தியாவிலுள்ளோர்‌. மிச மேன்மையுள்ள 
தாகமதித்துத்‌ தங்கள்‌ ஜீவனத்துற்கு இன்றியமையா தாகவும்‌ மிகப்‌ பரிசுத்தமான தாகவும்‌ 
தெய்வமாகவும்‌ . கொண்டாடினார்க ளென்பைக்‌ கொண்டும்‌ மீன்‌ வடிவச்சைக்‌ தெய்வமாகக்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌ என்பறைக்‌ மகாண்டும்‌ தமிழதியும்‌ பெருமாள்‌, இசைக்காடும்‌ பெருமாள்‌, 
என்று குமிழ்‌ மக்கள்‌ கொண்டாடும்‌ முத்சமிழுக்கு முதல்வரான பரமசிவனுக்கு ரிஷபம்‌ வாகன 
மாயிருப்பதைப்‌ கொண்டும்‌ தென்‌ மிழ்‌ காட்டிம்‌ இவாலயங்களில்‌ சக்கிதிகளிலிருக்கும்‌ ஈக்தி 
யைக்‌ கொண்டும்‌ மெசோப்பொக்சாமியா பாபிலோன்‌ அரியா பாரசிகம்‌ முதலிய காடுகளில்‌ 
தமிழ்‌ மக்களே பூர்வம்‌ குடியேமி யிருந்தார்களென்று தெளிவாகக்‌ சாண்கிஜோேம்‌. மேலும்‌ 
மெசோப்‌ பொத்தாமியா காட்டில்‌ சூடியேிய சுமேரியராகய தமிழ்மக்கள்‌ பேசிவந்த பாஷை 
யைப்பத்றிச்‌ சில பார்க்க வேண்டியது அவ௫ியமென்று நினைக்கின்‌. 


பாஷைகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது அவம்ரின்‌ எழுத்துவடிவங்கள்‌, ஓசை, 
இலக்கண விஇுஆகிய இவைகளில்‌ ஒன்்‌பற்கொன்றீலுள்ள சம்மந்தம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கவனிக்க 
வேண்டியன அவசியம்‌, காம்‌ எடு துக்கொண்டது சருதியைப்‌ பத்திய காரியமான தால்‌ இவை 
களை அ௮இகமாய்ச்‌ சொல்லாமல்‌ விடவேண்டியிருக்கற து, ஆனால்‌ சங்கிதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
நுட்ப சாரஙுகள்‌ வெகு பூர்வமாக முத்தமிழில்‌ ஒன்றாகிய இசைக்‌ சமிழில்‌ சொல்லப்படுவதினால்‌ 
தமிழ்ப்பாஷை பூர்வ பாஷையாயிருக்க வேண்டுமென்று அறிவ.க௰்சூச்‌ சல குறிப்புகளைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌, அவற்றை அடியில்‌ வரும்‌ வசனக்களிம்‌ காண்போம்‌, 


116 நடறபர்கர* 1 ரு ாயர்மசவ் "421 21 12௭௦ 34, 


“1 அ, 6௦06 116 [ரு 1. வய தம்கஜகக உரக வர்௦்‌ மர: (6 ம்‌ ஐ.௦பற5 01 4௪ சொரள!6 
கடம்‌ பம்‌௦-ச்றக012 ]பெதபவளக. 1115 ரர (டீ நற€]2005 மரீ கய கறக ரர்‌ 49% 56 ரகர தர்ற (1025 
211௦51 ாலாரம்மத ரகம்‌ ளிய (ட்ட சோணோல்றாய பயர்‌ ௦ரி 806 மிபராடிபா. ரக௦௪ 1தக ஒரமா, 1776 
1616 1கரதப்வதகே காக (௪) 17௪ பிலி விவ்ற 19 ஈர்ம்ரு. எனக ரங்க ர்க தரர்ம்‌ நீர்தநிகரரக சரி 
போக்க, 1 ஷ்ர்ரடி நிர்சளம்ர்கமு ஸ்ட. (மர்‌ ககட்டு மார்பியிது. ஏாகம்‌ ஐ 1௨ நிககபி1 மரீ ரி வார்க்க போட 
08515; (2] ரியோரகர்ட, ௨ காப கறக மரி சிபரர்ணர நோர்க ஏற்ர்ருடர்ற நித ஷப்ருடி விக லம்‌ 412 ௨ 120௪ 
௦1 11[ஸ்‌ாகா க ௨ கரிம ]கறதபகக மடரீபாக ட ொர்னர்ககு காக; கல்‌ (மி. கராம்ப, நர்ரிடு ர்க $ஸ 
1600172160 170101. 001101] 2௧௧ டகயபிறர்ர்பபக்‌ மறடரு பிரா ஹ்ரீம்‌ படபிரட கரீர்சக ரரி. தரிபர்கோம்‌ வரர்சக 1116 
11/11 ஊம்‌ $ஹ்91மர. 8116 ச்சர்‌ இண்‌ கரண பி௨ரமம்‌ பிர்மிட்டுடாச ரிபு 00௨. கரச ரவா 
௦ 1௩011 ப௦6 1 பதவ ஜக 1116 ரர்‌, 1 விர்கர வெம்‌ இராக்‌. 1 ர்ஞாு தாகு நக, தணு தி] சிரஏம்ர்கர 
11110 உ ௦0 காரு வெம்‌ க ரன்னை தார | 2 இருயள்கார சாரற பல்க ர்ாராசம்‌ கரி ப்ட்‌ நுதார்றேக மிர்வி ௪05 
பரி கரகஷ்ட்டி, 1106 ரராரிப வரு தாயக 0ரீ 11௨ ரக உர ஸஹித மதி க்ரமம்‌ ிஞர்கஷு மர்கர்க்காக்ரிட நாகரா 
பா€ரகக( மரீ 616 தாமயற. 1௨௦௧ செகாகரர்சார்கர்ர்ட [சர்மா ரரி (0௨ இபரபிரம்ம்‌ வரத வரகே 5 பிகர்‌ எர்பிடாகாச 
கே00110த ]1 0005 ]கரக பமாக (பேர்கறகோர்க மா களாம்‌ (பரக்க, வரரா பொரம்நாரகர்‌1௦ரு மார்ப 
௭0, [ற களார்சே ௦ரீ எாரரபக.. 106 முகாம்‌ தூகர்ளாற ர்க ராமன்‌ ரகக நளர்கட்து ர்வவ்மூசம்‌ நேகா பரதர்‌ மரி பாச 
114௦-ம்‌ கருகர்ளா. | 


3௦ 006 1பம்-ோறுகாம சா றம்‌ ரமாரச ஹூர்‌ நவ்மரத உறுப்‌ மரீ ]தரசப்கரகு பர 
012205 மற்பர 0க11 கவரிரு மறர்கு சதர்ர்‌ தாரமறத. 171256 கற ஜருக௨க நாச ஐர்ச௫ு நடசகம்‌, வரர்ளேர்ர்ருத 10 
[பபச 10 1061கர்ம் 1 ௨ (014 மாமரம்‌ கரம்‌ தரரு06 0௪ மெம்‌ ஒட்டிச்‌ பிர்கா. சர்ருரு ]1கரு்ர ஐ. நவர ர்க 
ஒர பரகர்பம்‌ பஙான்‌ 1 ரமாரச மரீ கிராரம்பிக்கு, கிறார்விர்து, கல சீகவிகாய்‌, இப்ம்‌ பட ந்தர்‌ நல்க ஜூ (76 
ர்க்௩ுதபக€ 01 புடம்‌ 0யழுமகாராக ரா. பப]டரர்தனாக சரீ 310௧௪ 12005. 11௨ ஜாரா கக நசட அவி1௪ம்‌ இரு 
பப்ிகாட்நுவற கக கக இருக, சர்ப்ப ர்க ர0க்ரோட்‌, ராளொ6 நெறாடறப்வேலு ஜறுச்சம்‌ 6௦ 10௨௦௧௩ தர்னா தாம 
௦4 06 /வரஜயமகதசக. 11௪ காய 100௦-1008 18 மோரு மதச்‌, நயம்‌ கனாக்‌ ரம ர்ரறமு ர்க்‌ 11௪ 
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ந்ல்ல வனப்பும்‌ மல்ல, உ: மலி பகஸல்‌ட வ வடட 


ர்‌ க டல 


கதர வடிளியு ம மரக ட மம கபரிய ரகு வா யாய நயனை நமர்‌ வட ய 


பேசுவாடைக்யாஷாய எயாயாயச்ய க்‌ அபாயா ஈயாயங்யம்‌ பெரயுகவம்‌ களுபரஙயாாயாயா ரமாபாய்‌ எய்‌ பயக கயல்‌ ஸ்ம ம ஸ்யாஷர்‌ ட ச 


4 நபம பயா பாறு ஈவான்‌ வாலால்‌ வரய ஈட கவ்வ உாஞாதாயாதாய ரா றாரானானா யாய பபம்பபைப்யக் ப யாமாய எயா மாயாவாய வ பராய பரிய ியல்ப முஅவூக்புக்ப ரபம் எழழுரட எட எற ஈமான்‌ பர எ உ ரபாயரியாட கபரபுக்க்பபபைக்ப கபட யும்‌ ப யய னப எய்ய ளப னய பரப எழரயு எழு ஜாய எடு எர ஈய ர அயடகடவ்டங்பகடக் பட ட ௮-௮ க்கை ! பரப 1214421000 51021 
1204௨41655 | (யு 


அந்த்‌ ப்பட வபா லை வுஷுவக்பபவயய ட்‌ ய கய காய ாதிய அயயுகிட் ப நவாடன் பரு நன எயாவாய எ காம எழ மய ஸி வர 1 மாவன்‌ எாயாஙாயு. 


074 கநுணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--தான்காவது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. ்‌ 


டப்பா டக்‌ த்‌ கடகட சகாய "ன ம ணி பாய பழ கஷாயாயாய எழ யாப எயாயகிபங் பல்‌ யாப பயல்‌ எயாவு ந்பர்ப ப ரய ராய எவ எழஙு எப ரய எவவ ப்பர்‌ எம ாயகியகியுகிப நாய கபால ட வ வ நபா ட ராரா ளா வ கள்‌ காபா புரியரிடாவ நலா னான பயப்பட கண்க கன்கக்க * 


ண உ _-_௨உ௨உ௨௨டடடட௨.௨௨ட ணையை டடடட அணைக்‌ அளை ணை வையை எப்‌ அயான்‌ அண ணா என்‌ எனா 


பது நச றன ௦19 ப்ட்‌ ரீரர்க கரம்‌ நராருறகி எர்ர்ள்டர்க ர்ரகட்மேோகர்சு, 85 5 ௧15௦ 4/6 ஈச 1024 211 
10180 வாம்‌ நரோபா கோரம்‌ 61௦0௪ 4௦ பரச மர்க, ரப இயக நரம டீ மிரகர்ச்ொ்கா 
1302112265, மரி கர்ர்யி 0௪ விழ்னீ டக்கர்‌ வாச ] பாரி கம்‌ 1 எியுதமு காட கததி பரக 1உர்தம்வத க 
ஹ்‌ ினலீசாச ஊீஉ பே வம்‌ ர்ருறடி வற்ப்1ட ரர ரமி்மரகு 1 பப்பில்‌, 1] மாதவார்க௱, நீரோரர்க, கறற மய்ய 0 
30 கததி கக 6 ஹுூக்சா, ஹர்‌ ககம ௧5 ௫௨ 1216 56௨0, 18 ௨73 18000மாக1த 1க௩2ப88௨. 1186 ஐகா65 
1-6 வக்‌ செ பர்ட கோச களி கர த்தா ரம வறாசக (6 ரீகரமிநு நறு நச வர்ளாம மங்க ௦ 
பட ர்ர்ம,  11உ1வாரகதகை நல்ையத 10 06 ஷு காச ம்பம்‌ ரர உரு பர்ஜர்வி 1கருதாாகற6 102 
தர்ர0€ 1054, "ச7[4 06 சர்ச கரத கதக கக நற௦ளடை ரர்‌ 15 பெரீரியயம்‌ கேரம்‌ 10 06014௨” 


நரவவ யா மா பங்யங்று அ வரியா யாள எரனாகம வ 


ப படள்யுன்யுள்யாவாயாள்‌ உரிய ட வொடரளரயுர்‌ 


உ டவகிய எர 


கடைசியாக செமிற்திச்‌ இது ஜொ்மானிச்‌ பானஷ்களால்‌ குதிக்கப்பட்ட பல விச மாதுதல்சளுள்ள 
் (11௦21) பாலைகள்‌ வருகின்றன. மானிட ஜாதி சாசர்க முதலியவற்றில்‌ தேர்சசியடைவதற்கு எவை 
அகியமோ அவை இர்ச இரண்டு ஜாதி பாஷைகளையும்‌ பேசகவோராபீலையே உண்டானவை, செமித்திக்‌ ஜாதி 
யைச்‌ சேர்க்ச பாஷைகள்‌ எவையென்றால்‌, (வி எபிரேயுபாகை. ஆதியில்‌ கானாணியர்‌, மோகாபியர்‌, பெனிக்‌ ்‌ 
கசேயர்‌ முதலியவர்கள்‌ பேன பாலைகள்‌ இதற்கு கெருங்கெ சம்பக்கது மூடையவை. (0) வுபிப்பரகை$. இது 
மகமதஇி.யருடைய ெற்ிகளால்‌ அகேச தேசங்களில்‌ பரவினது (0) உாமேயிக்பாகைகள்‌, ஆதியில்‌ சரியா 
நாட்டில்‌ பேசப்பட்ட பாஷைகள்‌ இவைகளே. இந்த பாஷை இதிஸ்‌ தூவுக்கு முன்‌ பலஸ்தீனா சாட்டில்‌ எபிரேயு 
பாலைக்குப்‌ பதிலாய்‌ பேசப்படும்‌ ஒரு பாஷையாய்‌ இருந்துது. (4) அசீரியபாகைஷை. நினிவே, பாபிலோன்‌, 
முசவிய ஆ. ஈகரங்களில்‌ வெட்டி யெடுச்சப்பட்ட களிமண்‌ பலகைகளில்‌ காணப்பட்ட ௮0௧ எழுதி தக்களால்‌ 
தான்‌ இதப்‌ பாஷை அழிர்துபோகாமல்‌ தற்காக்சப்‌ பட்டது. ரோமான்ஸ்‌ பாஷைகளாகிய பிரஞா்‌, இத்தா 
லிய பாலை, ஸ்பானிய பாஷை எப்படி. ஒன்றற்‌ சொன்று ௮இ௪ வித்தியாச மில்லாமல்‌ இருச்சின்மனவோ 
அப்படியே செமிற்திச்‌ பாகஷையைச்‌ சேர்ர்ச பற்பல பாஸைகளும்‌ ஒன்றற்‌ கொன்று ௮௪ வித தியாசமில்லா 
மல்‌ இருக்கின்றன. ஆனால்‌ ௮லவை-ஈசர்‌ வடச்கு, தெற்கு என்ற இரு கூட்டங்களாக சாசாரணமாயப்‌ பிரிக்கப்‌ 
படுகின்றன. அரபிப்‌ பானஷையைச்‌ சேர்ர்த கஇளைபாலைசள்‌ தென்‌ கட்டத்தையும்‌, மற்த பாஷைகள்‌ வட 
கூட்டத்தையும்‌ சேர்ர்சை, அனால்‌ அரமேயிச்‌ பாலகைக்கும்‌ அரசக்‌ கூட்டத்தைச்‌ சேர்க்க இதர பாலை 
களுக்கும்‌ அனந்த வித்‌ தியாசங்கள்‌ உண்டு. செம்ற்திக்‌ பாலைசளின்‌ முக்கியமான அநதிகுறதி யென்ன வென்‌ 
ரூல்‌, அசேசமாய்‌ வார்த்தைகளின்‌ அடிப்பகுஇிகளெல்வாம்‌ மூன்‌ ஐ உயர்‌ மெய யெழுத்துகள்‌ அல்லது ஆனா- 
- 0005072148 உள்ள வைகளாயிருக்கும்‌. இவைகளும்‌ உப்ரெழுத்துகளும்‌ ஒன்று சேரும்போது தொகுதியான 
அசேக வார்த்தைகள்‌ அலைகளினின்று பிறக்கும்‌. அனால்‌ அதின்‌ வினைச்சொல்‌ முறை இந்து ஜெர்மாணிக 
பாஷைகளின்‌ முறையைப்‌ போல அவ்வளவு பூரணத் தற்கு வந்ததல்ல. 


சள ணட மெடம்‌ ரஉஸ்னுவுக்ப ளவு டட மிடம்‌ 


பழத வட வட டு கொல எதுபேன்ம கல பரமு உ ம்டகு ம ப வருவ கர 


இச்து ஜெர்மானிச்‌ அல்லது இந்து ஐரோப்பியன்‌ கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த பாஷைகளைச்‌ கவனித்தால்‌ 
அவைகளின்‌ உட்பிரிவுகளாக அகேசம்‌ பெரும்‌ பாஷைகளும்‌ பேசப்படம்‌ பாஷைகளும்‌ இருக்கின்‌ றன: 
இவைகளை முச்சயமான எட்டுக்‌ கூட்டங்களாய்ப்‌ பிரிக்கலாம்‌. இர்‌,சப்‌ பாணைகள்‌ வெகுவிஸ்தாரமாய்‌ உலகத்‌ 
இல்‌ ௮கேச இடங்களில்‌ பேசப்படுகின்றன. பழைய உலகத்தில்‌ அவைகள்‌ இந்தியா சேசமுதல்‌ ஐஸ்லார்து 
தேசம்‌ வரைக்கும்‌ பழக்கத்தில்‌ இருக்னெறன. புதிய உலகத்தில்‌ [5-ம்‌ தாற்றாண்‌ டி.ற்குப்‌ பிறகு அமெரிக்கா, 
ஆஸ்‌.இரேலியா, நீயூசிலாக்து, சழ்‌இக்இயத்‌ தீவுகள்‌ மு.சலிப தேசங்களில்‌ அவைகளை ஜெயித்தவர்களஞுடைய 
பாலைகளாகவும்‌ அல்லது அவைகளில்‌ குடியேதினவர்களுடைம பாலைகளாகவும்‌ இருந்து வருகின்றன, 
இர்‌ சப்பாலைகளுக்கு ஆரியபாவைகள்‌ என்ற மற பெயரும்‌ உண்டு, ஆனால்‌ இழச்சடைசியில்‌ பேசப்படும்‌ 
பாலைகளுக்குதி சான்‌ இர்தப்பெயர்‌ தகும்‌. இது ஐரோப்பியன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ சாதாரண வழக்கத்‌ இிலிருக்த 
போதிலும்‌, பெயரைச்கொண்டு அது இச்தியா ஐரோப்பா கண்டங்களில்‌ பேசப்படும்‌ பாஷை யென்று சொல்‌ 
௨௫ தப்பான அபிப்பிராயம்‌, இந்தியாவிலும்‌ ஐரோப்பாவிலும்‌ வழவ்‌இ வரும்‌ பாஷைகள்‌ இந்தக்‌ 
கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்சலையென்று சொல்வதும்‌ தப்பு. தென்னிந்தியாவில்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கு பாஷைகளால்‌ 
குதிச்சப்பட்ட திராவிட பாக ஷுகளானவை வார்த்தைகளைச்‌ சங்கிலிபோல்‌ தொடுக்கும்‌ (கஜ) ப11 02117௨) 
இனத்தைச்‌ சேர்க்சதாள்‌ வித்தியாசமானவை, அனால்‌ ஐரோப்பாவிலோ துருக்கி, ஹங்கேரிய, பின்னி 
| ([“ாாார1க) லாப்லாக்து தேசபாலைகள்‌ வார்ச்சைகளைச்‌ சங்கெலிபோல்‌ தொருச்கும்‌ ஜா. இயைச்‌ சேர்க்‌ தலை. 
்‌ ட்‌ 


பரந கம கழக ந விழக நரம பயக்கு கட கயமை பகல விக ண்வாய்‌ 1 ரம்‌ 
எனஙனாஷாரயண்ய மட வலம அம பரம்‌ பரவல்‌. அ ளவொய வய வரிய யர்‌ டு மனு பரிகள்‌ எயணயாழளாயாரய கபர சயுரியரிட கட ணயியா யகிய வய 7 ஏரியூர்‌ வாவர்‌ உருகி உரல்‌ நள்வள்‌. சளியரியள வாவா யாய எ்தய யமம்‌ மரவ 


ந குழு அட னல உமாயரி யங்‌ பவி வடை உண்டு பல்கி கு உருமு ல்ய யகர சட கமகம 


சட ஈவாமங்யாயாயா பபரிய! 


ரயாங்ராளா னாயக ட்‌ ்‌ ய 
அ கடகட மாளய ஈராஞாடங்வற்டா மாவி ரவா ஈட்டி ஈாய ஈயார்‌ ரய ரப ரப நபர யரய ரயாம றட ஈநனயு மாயாப்‌ 1 பாராய்‌ வாயர்குகமாஙா பம யாரா மான்‌ வய அரா ராறிய “ராடி மானா ளாறாயாஜாயாராட வாயால ராஜாய “மரற றா காட நப ர பஙராடா ஈட நாரா னாய ன்றாடு எட்டு எயா 1 பணய வாறு எபயாய கயக்யாய எயாழு வாழு எட எரிய கபா எபரியங்ப போப ப கிபங்பக பந்ப ரபரியந்பாவாயாயங்பா யா னாய பா டாட்‌ 


ஆ 


௩௮00275212 ௨5 [உரவு 85௮ா.௦0 


ரங்‌ எயண்பு மாய்‌ எப எவவ காம்‌ எ மாயாயனாடு ரூபகம்‌ ட *ோயாயாயல்யுகியுக்பாரயாயாயாயா பயமா வாவு எலு எடகாபர்‌ ஸப பபப யறயறயுக்‌ பரியுகியு கபய கடம மிடம பம்பா யாயாயு, 
ர்‌ ௩ ர ணயன்று எட ரய கபா ஸ்ட ம மெய எனலா வால்‌ வளவ வங களனிய கபகிபக்பக்பக்பிக்ப பயை மாயாயாயாயாய்‌ கராய கயா யக்‌ பம்பு ப பபப கய யாமாமா பாவாய்‌ நட ரபா பகபம்பமி பம்பா ப லயம்‌, ப பயாட எனா ணிய ரிய ராயர்‌ பய ஙயங்‌ நய மயுக்ப வ்‌ வயு எயாடு எயாயாயு ந, கபா மட ஸ்ட ம்ப 
ஆ ப ட்‌ ட்‌ எ ரயயகயாயள வ கடம்ப யகா 


பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌ அரசாட்சியும்‌ 975 


வை வை வரா நறு எர றன கன எ றன கய கைபட்ட வவ வ க கஅசகன பணைட. 


நாரம்‌ நீதி கவளிச்‌ சபடி பாஸ்ச்பாகை மற்ற பாகை ரன க சன்னுடன்‌ சுலக்கும்‌ (1ர்ாறமாகர்‌- 
1112 ]வுூஜாஎலஜா இயைச்‌ சேர்க்சத. இரத ஜெர்மானிக்‌, செல்ட்‌ இர்இச்‌ என்னும்‌ பெயர்சள்‌, ஒரு சங்கிலி | 
யின்‌ அர்தச்தையும்‌ அதஇியையும்‌ மாத்திரம்‌ எடுக்‌தச்கொண்டு அப்பெயர்களை சங்கிலி முழுவதுக்கும்‌ வைத்த த: 
ை போல்‌ இருக்கின்றன.  இச்கூட்டதச்தைச்‌ சேர்க்ச பாஷைகள்‌ சர்தேகமன்னியில்‌ ஒருகாலம்‌ இருந்து இப்‌ 
போது அழிர்துபோன ஒரு ௮இபாஷையினின்று உய்பத்‌ தியாயிருக்க வேண்டும்‌, ஆனால்‌ அப்பேர்ப்பட்ட அதி 
பாதையானது எவ்விடச்தில்‌ பேசப்பட்ட தென்று தீர்மானிப்பது இலேசான சாரியமல்ல. ப 
8 


கர டர வெரல ந டவதி வகர ககவறான்‌ வரவ யையும்‌. 
ண்ட டட்ஸ்‌ டக ட 


பாலைகளைப்பற்றிச்‌ தெளிவான அபிப்பிராயமும்‌ கரலமும்‌ சொல்வது இலேசான காரிய 
| மல்ல, கம்முடைய காலத்தில்‌ அல்ல ஈமக்குச்‌ சமீப காலத்தில்‌ உண்டான இருத்தம்‌ அடைநக்க 
பாஷையைப்பற்றியும்‌ நாசனமாய்‌ எழுத்துகள்‌ உண்டாக்கப்பட்ட பாஷையைபபத்றியம்‌ மாச்‌ 
இரசம்‌ காம்‌ சொல்லக்கூடியதேயொழிய மிகப்‌ பூர்வமான பாஷைகளைப்பற்சிச்‌ தெளிவாக ஒன்னும்‌ 


ரர டு நவில்‌ எல உ எழு யுள வு வட லிகழகமு உய உம. 


சொல்லக்கூடா ௪ இயல்புடையகதாயிருக்கி௧௮, தமி ரின்‌ வார்த்தைகளையும்‌ தமிரன்‌ எழுத்துக்‌ 

களையும்‌ மிகவும்‌ ஒத்திருக்கும்‌ தமீழ்‌ காட்டிற்குச்‌ சமீபத்தலுள்ள இருவால்கூர்‌ காட்டில்‌ பேசப்‌ 

பிம்‌ மலையாளபாஷையும்‌ தெலுங்கு பாஷையும்‌ வெகு சமீபகரவ த்தில்‌ சமஸ்கிரு2  ாஷையின்‌ பல 
| எழுத்துக்களையும்‌ வரர்த்சைகளையும்‌ சேர்த்‌ க்கொண்டு ஒரு பெரிய மாறு தலை ௮டைதந்திருக்கின்‌ ப 
ற்ன,செள்ராஷ்டிரபாலை(பட்டு நூம்காரர்‌ பானுஷவெகு சமீபத்தில்‌ எழுஅவதகத்குரிய எழுத்து 
கண்டுபிடி க்கப்பட்டு எழுதும்‌ பாஷையாயிற்று என்பதை நாம்‌ அசிமீவாம்‌, ஒன்றைப்‌ பார்த்து 
ஒன்று தேர்ச்சியடைவது உலக இயல்புதானே, பிரகூமிஸ்‌ பாஷையிலும்‌ சுமேரிப பாஷையிலும்‌ 
பல பிராகிரு௧ பாலைகளிலும்‌ பாலி பாஷையிலும்‌ இக்து ஜெர்மானிக்‌ பாஷைகளிலுமுள்ள பல 
வாரத்தைகளையும்‌ பல இலக்சணங்களையும்‌ நாசனமான சல விதிசகளையமுடையதாய்ச்‌ கல ஆயிர 
வருடங்களுக்கு முன்னாக சமஸ்கிருதம்‌ உண்டானசென்௮ இதன்‌ முன்‌ பரா த்திருக்கறோம்‌. 
சமஸ்கிருத பாஷையிலிருக்து சல எழுத்துச்களையும்‌ வார்த்தைகளையும்‌ இரவல்‌ வாங்கிக்கொண்ட 
பாஷைகள்‌ இன்னும்‌ ஆயிர வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ சமஸ்கிருகச்தினின்றே உண்டாயின 
என்று சொல்ல இடமாகுமே, 


பரிசுத்தமாக வான த்திலிருர்‌ த: விழும்‌ மழை ஜலம்‌ வாய்க்சாலிலும்‌ வாய்க்காலிலுள்ள து 
குள த்‌இலும்‌, குள ச திலுள்ள ஜலம்‌ வயலிலும்‌, மறுபடி. ௮வை ஆற்‌ லும்‌, ஆத்‌ நீர்‌ கடலிலும்‌ 
பாய்ந்து வெவ்வேறு ௬௫யையும்‌ மண த்தையும்‌ நிறத்தையும்‌ அடைவது எப்படியோ அப்படி யே 
பாஷையின்‌ வார்‌ ச்தைகளும்‌ வெவ்வே உச்சரிப்பும்‌ எழுத்துக்கஞுமுடையவைகளாய்‌ மாறுதல்‌ 
களடைவதத்கு உதாரணங்கள்‌ 57, 58-ம்‌ பக்கங்களில்‌ இதன்முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அதற்‌ 
கிணங்க ஆதியில்‌ பல இடகவங்களுக்குப்போய்க்‌ குடியேஜின ஜனங்கள்‌ பூர்விகமாய்ப்‌ பேட 
வக்த பாஷை அந்தந்த தேசத்தின்‌ சீமீதோஷ்ணச்தித்குச்‌ தகுந்தபடி. உபயோகிக்கும்‌ வஸ்திரம்‌ 
பொருள்கள்‌, விளையும்‌ காய்‌, சண்‌, கரை முகலியபதாரத்தங்களுக்கும்‌ கிரசவஸ்‌ தக்களுக்கும்‌ 
பழக்க வழக்கங்களுக்கும்‌ தருக்தவிதமாய்‌ எழுத்துக்களும்‌ வார்‌ ச்தைசளும்‌ வடி வழும்‌ காலக்‌ இர 
மத்தில்‌ மா௮ுபட்டு வே௮ பாஷையாய்ச்‌ தோன்௮ுகிறஅ. இப்படிக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக மாது 


ரம ப ளயயளயளயாயமாய எருபகிப அிடல்வ ரக்கா எப வயி யய எழு எழு எய ராயு காய எட பரயுக்ம பு ரஉ ரகளிய பிஸி யய மெய யக யகயகயன்‌ அயம்‌ ம பரி யரிகளாரு பட நடவ யாய ஈய 


தல்களையுடையபல பாஷைகள்‌ அகண்டமாயிருந்த பூமி பல அரசர்களால்‌ வெவ்வேரு.க அளப்படும்‌ 
பொழுது வெவ்வேற சேசமாசவும்‌ வெவ்வே௮ பாஷையாகவும்‌ வெவ்வேறு இருத்தங்களுடைய 
தாகவும்‌ செய்யப்படும்போழுது முற்றிலும்‌ தாய்ப்‌ பாஷைக்கு ஒவ்வாக காகக்‌ காணப்படுகின்‌ தன, 


பின்‌ பிரித்தெடுப்பது சகஷ்டமாகிற அ எப்படி.யோ, தங்கம்‌ வெள்ளி வேலை செய்யும்‌ தட்டான்‌ 
குப்பையிற்‌ கலந்த தங்கத்தைப்‌ பிரித்தெடுப்பதற்கு தங்கம்‌, வெள்ளி, செம்பு, ஈயம்‌ முதலிய 


வை வாளை ரக ஆ வட ஸ்டங்டல்‌. சட கட வா னற கட னார்‌ பன 


| 
ள்‌ 
3 
பல சரக்குக்கடையில்‌ சிக்தும்‌ கவதானியங்களஞம்‌ பல பொருள்களும்‌ ஒன்ருய்க்கலந்த 
4 


உராய ய ராமாய, காயாக நரா னா வரியா பானா ளாக யாராவதா பானா னாரா னா னா ராமர ரா வதிழளா ரள ராநமா ளா னிய "ஸர மர பாராவு டராவு ஷர ர பரவா ஜாம ராயரிய ந்வங்பு நட பரம ளக க வாவாயா னாய டு "வது ரய ரய ளியுக்யும்‌ப ரபர்‌ பயம ய ரா மம வட வாயு எ எழுவ்டு, அழங்பகயாயு நளசியாய்‌ அட கடம்ப யைக்‌ பயயாய ய நயழப எழ னயாயா 10111651172172 (572 11089) 
்‌ 27110௮1212 25 (2 


த] 
॥ 
ட! 
ழ்‌ 


௬ இ ணட ட்‌ டத ௮ ககக படகும்‌ பயா 
அ டயம பயாயாய எழ எய்யும்‌ ம்‌ எப கய கயும  வா மானுட பய ய்ய மே ல்பம்ட அபய “யாய எழா றா வளவ உட ரங்பம்‌ட கான்ள சானா னான ரளி ப்யக்யக்ப எபாயாயாயக்யாகானா மாய பயக கட பகுயும்‌. மரம்‌ பயன்‌ பாப எயயாய கயா. தாயக கயம்‌ பமமு கியரயுல்‌ மெ டு ம எழு நப, கடம, ௩ எமங்மந்யகி யய கழாட அள புருபகயாய, கிற்கு கய பரபர எட எனாடா. 


076 கரணாமீர்த சாகசம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிீகள்‌. 


ப 3 
ணக கைல்‌ ப] 
ப. 


உலோகங்களை சன்னேடு சோத்து க்கொள்ளும்பாதாரச தஇனால்‌ முதல்‌ முகல்‌ பிரித்தெடுத்து அசன்‌ 

பின்‌ தங்கக்தையும்‌ வெள்ளியையும்‌ மாத்திரம்‌ பிரிக்கக்கூடிய சுண்ணும்புக்‌ குகையில்‌ வைத்து 
ஊதி அதன்பின்‌ வெள்ளியைப்‌ பிரிச்துவிடக்கூடிய புடத்தினால்‌ சுத௭ தங்கச்சை எடுப்பது 
எவ்வளவு பிர யாசையோ ௮௮ போல இ௫வுமிருக்கற ௮. பூமியில்‌ புரைக்து இடச்கும்‌ பூர்வ 
சின்னங்களையும்‌ பா வைகளைப்‌ பற்றிய குசிபபுகளையும்‌ ஆராய்ந்து எடுக்கும்‌ சரித்இர ஆராய்ச்சிக்‌ 
காரருக்குப பாரஷையின்‌ கலப்பு முதலியவைகளைப்‌ பதளிச்‌ சொல்லுவது பிரியமா மிருக்குமே 
யொழிய மத்றவருக்கு இது பிரியமாயிராது. ப 
்‌ 


“ ஆதி திராவிடருடைய காகரிகமும்‌ அவர்கள்‌ நிலைமையும்‌ இன்ன தென்று பூர்ணமாய்‌ 
வெரரிப்படும்‌ காலத்தில்‌ மெசோப்பொத்கா மியருடைய விருத்தியான காகரிகம்‌ இராவிட 
தேசத்திலிருந்து அங்கு குடி யேறின சுமேரியரால்‌ உண்டான தென்௮ யாவரும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்‌ 
வது போலலே வான சாஸ்திரமும்‌ ஆதி பாஷையின்‌ எழு னுக்கள்‌ முதலிய காகரிக என்னங்க 
௩ம்‌ இற்தியாவில்‌ தல்‌ சல்‌ ௮ரம்பமானதென்று ஓ. புக்‌ கொள்ளப்படும்‌, அனால்‌ கற்கால ்‌ 
சரித்திர அராயச்சியைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொழுது அதி உலகமான இராவிட ஜாதியாருக்கு இவ 
வளவுசாரம்‌ உடமைப்பட்டிருக்கது என்ற சங்கதியைப்‌ பூர்வ இச்தியா வைப்பற்ளிப்‌ பேசும்‌ கற்கால 
சரிக்தாரகச்கசாரர்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லக்கூட மாட்டார்கள்‌. என்று 062 ம்‌ பக்கதஇல்‌ ]8ட்‌. &. (0௦௨௦ 
என்பவர்‌ எழுதிய குலிப்புகளை ஈரம்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது அவை உண்மையாகவே தோன்று. ப 
கின்றன. ஆசலினல்‌ இவவிஷயதக்சைப்பற்லிச்‌ இல வாாசசைகள்‌ சொல்லக்‌ அணிந்தேன்‌, | 

ை 


வ ணம ன ப வரவு எவ அவ எவ எள பன்முகம்‌ உம ரம உட கடர 


வ வை ழு வழ வழுமிய்‌ பை ஊட ஊடு ம்‌ பனை: பூனம்‌. 4) வட: 


இந்தியாவின்‌ தென்புற த்திலிருக்ச விசாலமான நாடு மிழ்‌ காடாயிருக்சதென்றும்‌ 
பாண்டி௰ ராஜர்களால்‌ அளப்பட்டசென்றும்‌, இயல்‌ இசை மாடகமென்‌ லும்‌ முத்தமிழும்‌ அக்கே 
விருத்தியடைந்த தென்றும்‌ அவற்றில்‌ இகசைச்சமிழல்‌ வீசம்‌ ஈரம்‌ வரைக்கும்‌ நுட்பமான சரங்‌ 
களில்‌ கானம்‌ செய்சார்களென்‌ றும்‌ இகன்முன பரர்த் இருக்கிறோம்‌, அதுபோலவே இயழ்‌.றமிழில்‌ 
இயற்கை அமைப்பில்‌ காணப்படும்‌ செயல்களையும்‌ தீவப்‌ பிராணிகளின்‌ ஒசையையு முடைய 
சாயப்‌ பல அருங்கலைகளிலும்‌ சேர்க்க சாயிருந்தது. தமிழ்‌ மொழ்யென்ற௮ு பல இஷ்டாக்சங்களி 
னால்‌ 59-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிோம்‌, ப 

இங்கே இது ஜெர்மானிக்‌ என்ற பாஷையும்‌ செமிற்றிக்‌ பாஷையுமாக இசண்டு பிரிவு 
களில்‌ பாஷைகள்‌ உண்டாயிருக்கலாமென்று சொல்லுிருர்‌, செமிற்றிக்‌ பாஷை என்பது ஏபி 
சேடிபாஷை அரபிபாலை அரமேயிக்பாலை அசரியபாகை என்று வகுக்கப்பட்டிருக்கிற த, 
இகத ஜெர்மானிக்‌ பாலைஎன்பது பழைய உலகத்தில இந்தியாசேசம்‌ முதல்‌ இங்லொரக்தய்கு 
வடக்கேயுள்ள ஐள்லாக்‌ ஐ தவுவுரை பழக்க தீதிலிருந்க பற பாலஷைகளாசவும்‌ ௮வற்தின்‌ உட்பிரிவு 
களாகவும்‌ தெரிகிறது. 


அது பதினைந்தாம்‌ அ த்முண்டி ற்குப்‌ பிறகு அமேரிக்கா, ஆஸ்திரேலியா, நியுகிலாக்து, மழ. 
இக்தியதிவுகள்‌ மு.சலிய தேசங்களில்‌ பேசப்படும்‌ பாஷைகள்‌ । சுவுமிருக்கற த. இர்து ஐரோப்பிய 
பாலை என்௮ சொல்லும்பொ முன இக்கஇிபா ஐூோரப்பா சண்டங்களில்‌ பேசப்படும்‌ பாகை என்று 
ய நினைக்கச்‌ கூடாதென்றும்‌ இது பாஷையென்‌ று -சொல்லும்பெ மூனு தமிழ்‌, கெலும்கு 
என்னு மாத்இரம்‌ நினைக்கப்படாதென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. அனால்‌ ர ரடிபா முதல்‌ ஐஸ்லாந்து 
உள்பட எத்தனை தேசங்கள்‌ அடங்கி இருக்கினமனவோ அத போலவே இக்து பாலை ஆதி 
யாக ஜெர்மன்‌ பாலை யீருகவுள்ள பல பாலைகளும்‌ இதில்‌ அடக்கும்‌, தரு சங்கிலியின்‌ இரு 
கடையிலுள்ள வளையங்களை க்‌ குசிப்பிட்ட தபோல்‌ இவ்கேயும்‌ குசிப்பிட்டிருக்கிறகாக காம்‌ 


ரர எனா டினா யர ய ரயகடிகட களங்க ய ல்பகடப்டம்ப அட கடட கப அடல்டகட யாடர்மா * க்யா யாய எயங்யக்கு எ சாயி மாகதாய நயா எ எழங்சா ரய ரயரயாழபாடு எழராயாய ள்‌ யாஷாவாவாரு “பர ஸு ல்பகு, எபக, பட ட படல கடகடகடகடம அட பபச பனை எட டை எட ப ஷர ஆ ஆ உயர 


நியாவாழாவாநமாய எஜாறா ராவ நய 


ஞா நசுயா ரபா யகபகு எனு, கட யசுயா யாட க்யுர் பபமல்ட 


அயளாரிப வ்பளினக்யாம்‌ட கப ழா லாட ந ப ரசசிட ப்பவனயா டாலாட ப்பட ட்ட க கபய்டங்டம வட்டி ஸடங்பல்டாட | 
ன்‌ ட கரிய யர றா லாலா ளானாயாயரியா்‌ பரமம்‌ பக்ரபனா னா பரப க்டம்டல்‌ பட எரா எட கப்யக் பபா டாயகடகுடகூட ஈவாஞாய டக, ர ணண்டடனக்ல ரரரிவாஙாய ர எனானயிள்‌ " பறாயாளாழா ழக கன்‌ பயகபகமா யா 


1௮00271௨௨5 எனவோ... 


ர்‌ 


ராயு கயபா யுகி ரநுகப வயம்‌ ம ட ம வ யயாயாயண் மா சமய ய எயகாய யுள வடட கமல கமா ாாய்‌ நு ப டு மெயக்ய நப நிய ய மட பய லமுலட எழ ல உடம்‌. மழு ல மல்ல எ நலக மழ எழக பட ர்ண்ட்‌ ய 


ரய நட ரஜாநதாவாயாய்‌ ப ஈலாயு பணியாய்‌ வாயரியரியள்‌ மரிய வயம்‌ ரமா டு ர ஸப ல்பயயாவு எழ த்‌ 


பூர்வ இந்தயர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ அவர்கள்‌ அரசாட்சியம்‌. 977) 


௩ 1 எட ஸு ுமாயாய்‌ 


நினை க்சமீவண்டும்‌, இர்‌, ஜொமானிக்‌, கெல்ட்‌ இந்திக்‌ முதலியவைகளைப்போல்‌ சொல்லப்படு 
௪௮ என்று நாம்‌ அறியவேண்டும்‌, இக்கூட்டத்திலுன்ள பாஷைகள்‌ பல அ்ட்க்து போயின 
வென்றும்‌ பலபாலைகளின்‌ சலப்பினால்‌ அதிபாகை இன்னதென்றும்‌ அதிலிருக்து மற்றடா வை 
கள்‌ உற்பத்தியான விசம்‌ இன்னதென்றும்‌ எவவிட தீதில்‌ பேசப்பட்டதென்றும்‌ தரமானிப்பது 
லேசான காரியமல்லவென்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


ர கடக அமா கடட ன 


இதை காம்‌ கவனிக்கையில்‌ செமிற்மிக்‌ பாஷையிலிருக்ளு உண்டான எபிரேயு பாஷை 
யில்‌ சாதாரண தமிழ்‌ மொழ்கள்‌ அதிகம்‌ சலக்திருப்பதைக்கொண்டும்‌ எபிேயு பரஷையின்‌ 
வார்த்தை சமிழ்ல்‌ கலவாஇ.டுப்பதைக்கொண்டும்‌ எபிமரயு பசஷைக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழி முக்இன | 
சென்ன தெரிகறது. எபிரேடி பாலைக்குக்‌ தாயான செமிற்திக்‌ பாஷையிலும்‌ தமிழ்‌ 
மொழ கலம்திருக்கவேண்டும்‌, செம்திக்‌ பாஷைக்கும்‌ தமிழ்‌ மொ மறந்தன தாயிருக்க 
| வேண்டும்‌. அரமேயிக்பாஷை எபிரேயுபாஷலைக்குப்‌ பிறகு கிறிஸ்‌ அவுக்கு முன்‌ பலன்‌இனு காட்‌ 
டில்‌ பேசப்பட்டதென்று சொல்லுக றதினல்‌ கமிழ்‌ கலந்த எபிரேயுபாஷையும்‌ அறில்‌ கலந்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. 


எவனும்‌ மடதிழுகியுள வ வ ைகயங் கயம்‌ எப்ப எயுகியுகி பு மயகு பய நயாடனபடடைஸு எடு ஸடருட களுள்‌ படட அரு 


அ௮சீரியயாஷை கினிவே பாபிலோன்‌ மூசலிய ஈகரங்களில்‌ வழங்கி வர சென்றும்‌ 
அ௮ப்பாஷையில்‌ எழுதப்பட்ட மண்‌ ஓடுகள்‌ புதைக்க கசரங்களில்‌ காணப்படுகின்‌ தனவென்்‌ 
௮ம்‌ அப்பாஷையின்‌ பல. எழுத்துக்களின்‌ ஓசை தமிழ்ப்‌ பாஷையின்‌ எழுத்துக்களின்‌ 
ஐசையாகவேயிருக்கற தென்றும்‌ சஈமேரியர்‌ இப்பட்டணங்களைக்‌ கட்டினார்கள்‌ என்றும்‌ 
அரசாட்்‌ செய்தார்களென்னறும்‌ சும்மரியர்‌. தராவிடர்களா யிருந்தார்களென்றும்‌, இந்தி 
யாவின்‌ தென்பாகத்திலிருக்து. அங்கு. குடியேறினாகளென்௮ம்‌. சல்தேயருக்கு முன்னால்‌ 
பூர்வம்‌ ஒரு பலதீ2 ஜாதியார்‌ அங்கே யிருரது அரசாட்டி செய்தார்களென்றும்‌. அவரி 
கள்‌ கப்பல்முலமாசப பார 7சகக்கூடாவின்‌ வழ்யரய்‌ வக்தார்கள்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ மீன்‌ உருவ ்‌ 
மான தெய்வத்மை வணங்கிவர்தார்களென்மும்‌, விலை உயரம்‌. வயிரம்‌, சகட்ட முதலிய க்களில்‌ 
மீன்‌ வடிவம்‌ காணப்பட்டதெென் அம்‌ சொல்வதைக்‌ சவனிக்கையில்‌ இன்னகாலமென்று கிச்சயம்‌ 
சொல்லமுடியாக பூர்வகாலத்தில்‌ தமிழ்‌ . மக்கள்‌ மெசோப்பொத்தாமியா காட்டிலும்‌ அதைச்‌ 
சுற்திலுமுள்ள பாரசிகம்‌, பெலுஜிஸ்கான்‌டுதலிய நாடுகளிலும்‌ குடியேதிஞஷர்சளென்றும்‌ அர 
சாட்சி செய்தார்களென்றம்‌ அவர்கள்‌ பாஷையே பச்கத்அு காடுகளிலும்‌ பல பேதக்களையடைந்து 
வழங்கி வத தென்றும்‌ எண்ண இடமிருக்கிறஐ, இதோடு இந்து ஜொமானிக்‌ பாஷையையும்‌ 
அதன்‌ களைப்‌ பாலைகளையும்‌ கவணித்சால்‌ தமிழ்வார்‌த்தைகள்‌ எசாளமாக அவற்றில்‌ கலக்திருப்‌ 
தைக்‌ காண்மபோம்‌, 


மழுக்புக் புக ப்பய கபடம்‌ சடசபை ஈய ஈபாகடருபரியக் யாய எப எயாயாாமாயாயாயு 1, ம ய ட ஸ்யாய ரவனட கல்பம்‌ ஆ லல ஆள, அபக ளவு ௩௭ எட 


ஐரோப்பிய பாஷையில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்‌ வார்த்தைகளுக்கு உகாரணமாக 0௫ 
வார்த்தைகள்‌ 57-ம்‌ பக்கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கரோம்‌, இவ்வார்த்தைகளைக்‌ சவனிப்போமானால்‌ 
தமிழ்‌ காட்டின்‌ ஜனங்கள்‌ பழக்க இல்‌ ௪7 தாசணமாக உபயோகிக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழிகளாயிருக் 
கின்‌ றனவென்னறு காம்‌ அறிவோம்‌, அனால்‌ ஜொமானிக்‌ அல்லது மரோப்பியன்‌ கூட்ட த்தைச்‌ 
சேர்க்ச பல பாலைகளின்‌ வார்.த்தைசளில்‌ ஏகாவது ஒன்ன இகந்இிய பாஷையில்‌ (தமிழ்‌ மொழ்‌ 
யில்‌) கலவா.து பல்லாயி!॥ வருடங்களுக்கு முன்பே தனித்த சிறப்பும்மதாய்ப்‌ போதுமான இலக்‌ 
கண இலக்கியங்களருடையதாயத்‌ தோக்த கலைகளுடையதாய்ச்‌ சங்கீதத்தில்‌ காளது வரையும்‌ மத 
வர்களால்‌ சுண்டு பிடி.க்கப்‌ படாத நடபமான பாகுபாடுகளை யுடையதாயிருப்பதைக்‌ சவனி,க்கால்‌ ்‌ 
இக்தியாவில்‌ ஒரு காலம்‌ மிகுந்து வழக வந்த தமிழ்‌ மொழியே பூர்வமான மொழி என்னு | 
சொல்ல கியாயமிருக்கிற ௮, 


டக க னு ப்பட அ அ 


ச்ச பன :4-021௦ (1:4-4:4-1- அறத்து நக்வி கருப்‌ ட ப வர்கவரட ள்டள னபா செழிய பக்வகிபறபரனா ளா வியாபக ஸனுவாகா ஸிர்ளரக ற ம ௮ யங்க கவய்‌ பாப கபறபகபகிபா பபா னா அயா சாயாயாயாமா மாயர்டு ய யாராடாடாபறபகு கரு அபகுயாபுகபகி அியபயரய வசட வியல்‌ வரய மாய அரனார்‌] ] 217212 (372 | 00 09614 3] ட்‌ 
உ ரூர்‌ 


"சியசினாினியசி யச அனுலா எழா டு 1-௫ செலு செய்‌ ஒர ஒிக்ய க்யூ அர்பக்வள்லு* அ்வ்தளிஷ வகிவச ஷி வக்ல விஷாத வோயாடு வய ரவா ழாவாகு ரம கிம்‌ 


976 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பமகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


த * 
% ௪: “க ஆயு 1௮22 மலி 
்‌ உ உ 8 
ய்‌ ்‌ 
| வைத தத்துவ வய யய இவய அகட அ ணைன ணு படி க்கடைடட அனை வண்‌ எ ணைன எண எனாது வான ஹி காவை அணக பயக கையயை அணைக்‌ வ அவைகளை விக்கி கையிலை க்கை டிக்க ளு எனன எனாது கனை தணக கிக்கை சிகை அணக சிசி கைக க்ைகாகைக்‌ கைக களை கை ிககைகை விசிக கைகாகைளி கவை க கை, ம கணவ வ சணாரானு ணன கணம்‌. ௭ ரார ககன சயம்‌ எனடையகவையக பககக 
ள்‌ 


ஒரு சங்கிலியின்‌ ஆதியும்‌ அக தழுமான இரண்டு வளையங்களைப்‌ போல்‌ இக்து ஜெர்மா 
னிச்‌ பாஷையிருப்பசால்‌ இதன்‌ நடுவில்‌ ஒன்றோடொன்று சம்மந்தப்பட்ட பல வளையக்‌ 
களிருப்பது போல இந்துபாலை முதல்‌ ஜெர்மா னிக்‌ பாஷை வரையும்‌ பல கலப்புதறதபாஷைகள்‌ 
வழக்கியிருக்கவேண்டுமென்ப.து உண்மையே. 


அிவளியசியு்ஷிரவி 


இக்தியா முதல்‌ எத்தியோட்பியா தேசம்‌ வரையுமுள்ள [27 தேசங்களையும்‌ ஆண்டு 
கொண்டி ருக்ச ஆகாஸ்வேருவின்‌ ராஜ்யத்சைக்‌ கவனிீப்போமானால்‌ தனது சூசான்‌ பட்டண த்தில்‌ 
127 சேசங்களிலுள்‌எ: இராஜர்கஞக்கும்‌ பிரபுக்களுச்கும்‌ ஆறுமா தம்‌ விருந்‌ அ செய்தான்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிறது, அதோடு சுமேரியர்‌ பாபிலோன்‌ நினிலே முதலிய இடங்களிலும்‌ 3ரசாட்சி 
செய்அு வந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ தமிழ்‌ காட்டிலிருக்துபோன சமிழ்‌ மக்கள்‌, பாரசகத்திலும்‌ 
பெலுஜிஸ்தரன்‌ மலைகளிலும்‌ குடியிருக்கவர்கள்‌ பேசிய பிரகூயிஸ்‌ சஷையைக்‌ சவனிக்கு£ 
பொழுதும்‌ அவர்களும்‌ கமிழர்களாகவே யிருக்தார்கள்‌, கல்சேயருக்கு முன்னிருக்க பூர்வ 
குடிகள்‌ வணங்கிவம்ச மீன்‌ சொருப! (தாகோன்‌ விக்கிர ௪) தசைக்‌ கொண்டும்‌ பர வைக்கொண்டும்‌ 
அவர்களும்‌ சமிழ்மக்களாயிருக்க.2 வண்டும்‌. 


மேட ட ரியுதயஸ் அய்ய சட சவப அவவ அவசர ஒளிய கடு அஆ அவவ சகு உ வயி கம கிம்‌ அழிஷடில்‌ அடிக சண ட னக்கு 


ட எசு, 
பதியம்‌ ஆள்வர்‌ ஆலயக்‌ பகிவுலப உயர க ளவகஷா்டிகள்‌ செக, எயவசியர்யசியக்னி ளிய களாவர்வர்யர்வளிவ கிளவி வாவ ளவ ளிய னல்‌ 


ர ன்‌ த்‌ அ 


சத்தியவேசுத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற தாகோன்‌ என்னும்‌ விக்கிரகம்‌ மீன்‌ வடிவமா 
பிருக்சதென்றும்‌ பெலிஸ்தார்‌ அசை வணங்கிஞர்களென்௮ம்‌ பின்வரும்‌ வரிகளால்‌ காணலாம்‌, 


சத்திய வேதம்‌ $ சாழலேல்‌ 8-8. 


ஆ ரசெவ்ரய டு அவசெய்சிட சஷரியக்‌ ர டு 


'! பெலிஸ்சர்‌ தேவனுடைய பெட்டியைப்‌ பிடித்து தாகோணனின்‌ சோவில்லே கொண்டு வந்து 
தாகோனண்டையிலே வைத்தார்கள்‌.” 


சத்திய வேதம்‌ நியாயாதிபதிகள்‌ 16-29, 


“பெலிஸ்தரின்‌ பிரபுக்கள்‌ ஈம்மூடைய பகைஞனாூய சம்சோனை ஈம்முடைய தேவன்‌ நம்முடைய 
கையில்‌ ஒப்புக்கொடுச்சார்‌ என்று சொல்லி தங்கள்‌ தே௮னாகிய தாகோனுக்கு ஒரு பெரிய பவி செலுத்சவும்‌ சந்‌ 
கசோலம்‌ கொண்டாடவும்‌ கூடிவர்தார்கள்‌.”' 


ட ப சலுவ்கூடகூ அுடிகூகிவசிவகய வ வகடர்‌ ம ல்குயகயம்பகி சரக ந ஆள 


1312110214 0100326432 77௧26 00. ்‌ 


“18200. (ட$ூகா. 7: 2% ர்ந்த ரகக 1116 ரவரா€ ௦ம்‌ க மவிஞ்ரக*கம்‌ [021 61 ௨ ரரி 0025, 
ஏக] 20€0 ௨4 கேச&, (]பர்‌ஐ. 771. 28) 8 கலிர்0ம்‌, டேவ. 9. ர. ௫) ஊக ச்தர, ('' 6 ௦1056 0 
$்ஸா16 ௦2 19௨௪௦ஈட) 1 416௨ 0௦மறக்க ௦சீ ]ம1, (௦5% %/. அபூ ௨ ௩௦0 ஈரி கன்ன, (7௦54. 1. 27) வாய்‌ 
ஏி5ளடுராக 80௧ கா€ ஈகார015 ௦107005 85 10 (06 தறறகோக06 01 11015 708௦1, ப$ ர (9 மகி] 6076- 
561420 1101 1௨ ர்சகம்‌, 180006, கம்‌ 1806 01 உ௱ஹ, பாம்‌ (110 மர 1116 21 ௦7 கறி. 16 புதாரக ௭௧5 


91010௨0137 7160 100ரு சரச க்தயாட்ரத உிகாசச 160. 0106௦1 (6 1கரருகர[00ி5 ௦074 16 1710ம்‌ ௭௦௦ 
77510 ௧9 04 (106 886 10.” 


ஷம ஷு ௯ல௰௫ 


பவழக்‌ அவசியத்‌ அட கயர்ம்‌ சிடி பய்‌ ஆ க ரவகபகியகிவு பட்ரவரள கிளிய வேர்னில்ட ட வு? மல ரல 


'தாகோன்‌ (] சாமு, 5. 8.) யூதேயா தேசத்தில்‌ உள்ள (யோசு 15. 41) அசேர்‌ (யோசு 19. 97) 
என்னும்‌ ஈகறிலும்‌ மற்றும்‌ இடங்களிலும்‌, காசா (நியா 160. 23) ௮ஸ்தோச்‌ (1 சாமு. 5, 1-3) பெத்தாகோன்‌ 
(சாகோனுடைய வீடு கோயில்‌) என்னும்‌ இடங்களிலும்‌ வணங்சப்பட்ட ஒரு பேர்போன விச்ஏரகத்‌ இன்‌ பெயர்‌, 
அச்ச விக்இரகத்தின்‌ உருவச்தைப்‌ பத்திப்‌ பல அபிப்பிராயஙகள்‌ இருர்தபோதஇலும்‌, சாதாரணமாய்‌ ௮.து மணித 
தலை, முகம்‌, சைகளுடையதாசலும்‌, மீனைப்போன்ற உடல்‌ உருவமுடையதாயுமிருக்‌ சாகத்‌ தெரிகிறது, 198௭ 
என்பதற்கு ** ஓரு பெரிய மீன்‌ " என்ற அர்த்தம்‌ இருர்ததாக ஊூச்சலாம்‌, இக்‌.துக்கஞுடைய தெய்வங்களில்‌ 

| 


மோ பவடசைவ சொட்சாமுவு பரி அய மட சிவுகட ப ரய தயு ரூ குயகிபு கியர்‌ மார 


க்கல்‌ திஷுவடுகுய வளைய கஷாடி சணியழகவவவாவாய ட ஆகியது வூ சுயாவாயா ய ஸு ஸசமாய பே ரிவாவசிக்‌ க வாவர்‌ 


ஆட்டத்‌ ம வரி ஆ ஆ, 


ஒன்றாகிய விஷ்ணு மீன்‌ ௮லதாரம்‌ எடுத்ததாகச்‌ சொல்லப்படுவதையும்‌ சவனணிச்ச வேண்டும்‌,” 


ரப பபப வார்டு வ கக்க வ ங்கற ளை வண்‌ கச்ச! அசடு ஒரு ருப்பது செய்க ளபரயாமா ரும்‌ தெயசப்கயரய கம ஈஸ கய்கபச அக எப வசட ரவாய் கப கமாசெப்கம ஈலாமசமக்‌ வழர கோஷா சடழச ல 1ருடிகம “கப்பல? அப பருகி ப ்ஷுவுகுடு க ரபக்பாவு க அவ களிவபைகயாய! சமரம்‌ மமம்‌ 


155-191 1-1:4-1 4:12) 


சடிரிடி ரப்பி, *வரயசிமு ச பரமா ஞு டர அவரி 


[வாரிர்வலாஷவா.௦௦௱ 


சதிலாலியாய பய யாயானய ஈருஙவ ௩, நரகலாய கம கட மயம்‌ ட கமகுடய, கடகட டடம பாப அயாயாயாநமாய டரா ட எட எல எட எட எடி 


நண ணட ம்‌ ஆரடன்ட எவய ன்ப ய கயா சாய கயன்‌ சய ய கட வஸு பற்பம்‌ பாம்பா பர்‌, 


நட ரகவ வளவ யாகளாய மய ம ரடதியகாய எட னயல்‌ லண லம உல வ வட்ல ட்‌ 


்‌ 
4 ஸு “சர்ர்‌ 19] 1₹3184 ரர எர ரவ க்கிய கிகி கிழ்கும்ம சமை காயாக வோ எவவ உ டு எட ம்‌ மு. மெய வய்க்‌ கயல்‌ ப உ வு சுறா ரயூரிு ஸீபூ * பம்‌ பவ பஸ பங்பு வயக. ண ண்ட அட அடப்‌ 
ற ச _] அ] (2 ப்‌ ப்‌ ப க ண்பண்பான் கணட 


பூர்வ இந்தியர்களின்‌ நாகரீகழம்‌ வர்த்த அாசாட் சியும்‌. 


க்க 

டா ப்‌ 

ள்‌ பபா னிய க 
பட இரறத்தார்‌ 


9709 


மேற்கண்ட வசனங்களால்‌ கென்மனரையில்‌ அரசாண்டுகொண்டிருக்த சத்திய விர 
தனைப்‌ பிரளயச்தினின்றும்‌ காப்பாற்ற அவதரித்த மகாவிஷ்ணுவின்‌ மீன்‌ உருவத்தைப்‌ பெலிஸ்‌ 
தர்களும்‌ அவர்களுக்‌ கருகிலிருக்த அயல்‌ நரட்டாரும்‌ வணங்கி வந்திருக்கிருர்சளென்று தெரி 
௧௦௮௫. ஆகையால்‌ ஓருகாலச்தில்‌ தென்‌ பாண்டிகாட்டிலிருக் தபோன ஈீமிழர்சகள்‌ மெசோ 
பொத்தாமியாவுக்குப்போய்‌ அகங்கிருக்து பல சாஜ்யங்களையும்‌ ஸ்தாபித்து பல ராஜ்பத்தாராகவும்‌ 
பல தேசச்தாராகவும்‌ பல பாஷைக்காரரரகவும்‌ பிரித்து விருத்தியடைம்‌ இருந்கார்களென்றும்‌ 
அவர்கள்‌ பேடிவந்ச பாஷை காலச்சிரமத்தில்‌ பல பாஷைகளாக அழைச்சப்படி லும்‌ தமிழ்மொரீ 
கலப்புடையதாயிர்வென்றும்‌ சொல்ல ஏதுவிருக்கிறது. அச்காட்டில்‌ பல சாஜ்யத்தாருக்கும்‌ 
பொதுவாக மீன்‌ சொருபம்‌ தெய்வமாயிருக்தது போல்‌ தமிம்‌ மொழியே பொதுவான 
மொ. யாயிருந்திருக்க வேண்டும்‌ 


சமஸ்க ரு கத்தில்‌ வழங்‌ வரும்‌ தமிழ்‌ வார்‌ தசைகளையும்‌ ௪மஸ்கிரு தத்திற்கும்‌ தமிமுக்‌ 
கும்‌ பொதுவானதென்று சொல்லப்படும்‌ தமிழ்‌ வார்த்தைகளையும்‌ ஓரோப்பிய பாஷைகளில்‌ 
காணப்படும்‌ மிழ்‌ வார்த்தைகளையும்‌ சித்தியயாவையில்‌ காணப்படும்‌ தமிழ்‌ வார்த்ைைகளையும்‌ 
ட, 58-ம்‌ பக்கங்களில்‌ உதாரணமாகக்‌ காட்டி யிருக்கிறோம்‌, 


௪மஸகருத மொழ்களும்‌, ஐரோப்பிய மொழிகளும்‌, சத்திய மொழ்களும்‌ சுமிழ்‌ 
மொழியோடு கலத்திருப்பசாக 2000 வருடங்களுக்கு முன்னுள்ள தமிழ்‌ நூல்களில்‌ காண 
மாட்டோம்‌, இதனாலேயே கமிழ்மொழீ ஆதியில்‌ உண்டானதென்றும்‌ அதில்‌ இயல்‌ இசை 
மாடகமென்னும்‌ முத்தமிழும்‌ போதுமான தேர்ச்சி பெய்றிருககதென்றஅம்‌ அவற்ளில்‌ இசைத்‌ 
தடிழானய சங்கிசம்‌ மிசவும்‌ ஈன்றாக : ஒழுங்குபடுத்தப்பட்டு மனஇல்‌ தோன்றும்‌ கருத்துகளத்‌ 
தனையும்‌ கொண்டதான இராக அமைப்புடைய தாமிருக்ததென்றம்‌ தெளிவாய்த்‌ தரிசு. 


அமேதோடு வாலில்லாக்‌ குரங்குகள்‌ வரிசையாய்ப்பாடும்‌ பன்னிரு சுரங்களே :அயப்பாலை 
பின்‌ பன்னிரு சுரங்களாக எடுத்துக்‌ கொண்டி. ருப்பல சக்கொண்டு. இலு மனித உற்பத்தியின்‌ 
காலமுதல்‌ தமிழ்‌ காட்டிலிரு*.து விரு க்தியான தன்று எண்ண இடமிருக்கிற அ. பாஷையின்‌ 
ஆரம்பத்தையும்‌ சங்கீதத்தின்‌ அரம்பத்தையும்‌ மற்றும்‌ சிமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கவர்கது கலை 
களின்‌ உட்கருத்தையும்‌ ஒன்று சேர்த்துப்‌ பார்சத்தால்‌ தமிழ்‌ மொழயின்‌ பூர்விகத்தையும்‌ 
இசைத்‌ தமிழின்‌ (சங்கீதத்தின்‌) நட்பத்தையும்‌ இனிமையையும்‌ எவர்‌ கண்டு சொல்லக்‌ 
கூடியவர்‌? 

ஒரு ஸ்சாயியைப்‌ பன்னிரண்டாய்ப்‌ பிரிப்பதில்‌ $, 3 முறையில்‌ கடைக்கும்‌ $, த அ. 
5, * முதலிய சுரங்களின்‌ ஒற்அமையில்லாமையை காம்‌ கவனிக்கும்பொழுது, ௪-ப முறையில்‌ 
இணை இணையாய்‌ ஏழாவது. ஏழாவது இராசியாய்‌ ௪-ம வாக ளை களையாய்‌ ஓாீகாவது ஐர்கா 
வது இசாசியாய்க்‌ கண்டுபிடி ததிருக்த பூர்வ தமிழ்‌ மச்களின்‌ ஆயப்பாலையாகய மு சற்படி. க்கே 
இன்னும்‌ மற்றமதசததவர்‌ வந்து எட்டவில்லை என்ப தெளிவாக இருக்கறத. அதோடு ஆயப்‌ 
பாலையாய்‌ வழங்கி வர்த பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ கண்டுபிடி.ப்பதில்‌ ௪-ப வில்‌ கொஞ்சம்‌ சொஞ்சம்‌ 
குறைத்து ஒரு ஸகாயியைப்‌ பன்னிரண்டாகத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌, முமைபோல்‌ ப்ரித்திருக்காலும்‌ சரி 
யான கணக்குச்‌ சொல்லாமையினால்‌. [020 1 வாவா ார்‌ முறையென்று ஏளனம்‌ செய்யப்‌ 
படுக றசேதேயொழிய ஈல்லதென்றனு கொண்டாடப்படவில்லை, 


ஒரு ஸ்சாயியை 24 அலகுகளாகப்‌ பிரிச்துதி தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கவக்ச வட்டப்‌ 
பால்லின்‌ இரகசியம்‌ தெரியாமல்‌ ஒரு எுதாயியில்‌ 22 சுர௬இகள்‌ வருகின்‌ மனவென்றும்‌ ௮ம்‌ 


பப்ப 

படக்‌ 
“ங்க 

டன 


எட பனக னன்‌ தத அல ரர எக 


பழ ஆ வாடு ரஷ யர கசெயரஷர்ஷாஷாஞவ வாகரவளை வர்ஷரவர்வர்வர்வா பரிய 1௪ *ஷஷமரஷாடு நரியார்வ பரிவகிலன 


பொடி பரல்‌ வேகும்‌ தகவு நிமிட படர டப 


வெல்க வழவபவூத ல அவம்‌ பயக வகய ஷி வேரு பரமாடிஙே மடி ரஷ ஷர்ரி ஆவை வாவாவவ யவர்‌ வானளாவ னவால்‌ ௪௪ 3 


ஒங்்ஷி கரவ ரூடி வரவால்‌ ௪ 


ன ரவுல்‌ ன 
155-121 0-154-1 4212) 


ஆஷொஷிவக்ளினு்யாவாஷாட? ஒல்லா ஷாடகமங்பாயாவாவாயாஷாயாவாவாயாவாயா அவசிய வகிவள்வால்‌ ப கடுக பயக்யல்பாவ௩சஷ/ஷிரு “ச எ காகக்‌ 


ட ஆவா அப்சிம்க்ய்ர நயம்‌ வெஷழுகியுக யுக பு கலக அபுஆ எ கியசியகிவு வ யஆய ரு கட உ கபக்பரட ள்‌ 


கரணுமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--- நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக- சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ... 


முறைப்படி இராகங்கள்‌ பாடப்படவேண்டுமென்றும்‌, சமஸ்்‌கிரு௨ நூலோர்‌ இரண்டாவது 
படி. யிம்லயே சந்மேககம்‌ கொண்டார்கள்‌. 


ப்றதறி படியைக்‌ காணாமலும்‌, இரண்டாவது படி.யின்‌ சக்தேசும்‌ தீராமலுமிருக்கும்‌ 
பொழுது மூன்றாவது, காலாவஅ'படி.களைக்கேட்பானேன்‌? ஆயப்பாலை, வட்‌ டப்பாலை, தரிகோணப்‌ 
பபலை, சதுரப்பாலைகளில்‌ வழக்க வரும்‌ நட்பசாங்களையம்‌, பண்களையும்‌ படி சது அனுபவப்பட்‌ 
டவர்கள்‌ தமி டன்‌ பூர்விகத்தையும்‌ அதில்‌ இசைத்தமி: ன்‌ உயர்வையும்‌ இனி ஒருவாறு 
அறிவார்கள்‌. 


மனித, மிருக, பட்ள்‌, ஊர்வன சசவரங்களையம்‌ பாபெவன்‌ மனதையும்‌ கேட்பவன்‌ 
மனாமையும்‌ தெதெய்வச்ை ப்‌ சந்தோஷ ப்பகித்தம்‌ படியான சத்தேேம்‌ இசைக்‌ தமில்‌ மிகு நட்‌, 
மாண ௬.ந௫புடன்‌ பன்னீராயிரம்‌ ஆதி இசைகளாகுத்‌ குமிழ்‌ மக்களால்‌ பாடப்பட்ட வக்ததையும்‌ 
மற்ற சேசத்தவ.! பன்னிரண்‌ சரங்களுக்கே திட்டமான கணக்கில்லாமல்‌ $, 1 ஜக்கூட்டிப்‌ 
ப்‌.ருக்கிக்‌ கொண்டிருப்பறையும்‌. காம்‌. கவணிப்போமானால்‌ தமிழ்‌ மொழியே பூர்வமான 
* . ச்்‌ ௬ ௩ ச ன்‌ அட ம, ச ௪ ௪ *. ன 
தாய்‌ மொழு என்றும்‌ இசைத்‌ தமிழே ஆதி சங்கீதமெனறும்‌ சந்தேக மறச்‌ தெளிவாகக்‌ 
சாண்போம்‌, 


௨ கர்நாடக சங்கேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளைப்பற்றிய முடிவுமை. 
சுருணாமி,-. சாகரத்தின்‌ எல்லையாய்‌ நின்௦ சுரம்‌, சுருதிகள்‌, தட்பமான சுரு.இகளை 
இசுவரையம்‌ சுவணிர்து வந்தோம்‌, சக தசாளிஇரச்திம்கு இவ்விஷயம்‌ மிச முக்கியமான 
உசன்மு எண்ணுகிறேன்‌ 


தமிழ்ப்‌ பாஷைக்கு உயிர்‌ எழுத்து, மெய்யெழுத்து, உயிர்மெய்யெழுத்து, 
ஆட்‌... எழுத்தும்‌. கணிதத்திற்கு ேெல்லாய்‌ இலக்கங்கள்‌ தீழ்வாய்‌ இலக்கங்களும்‌ 
எப்படி. அ௮வூயமானதகோ அப்படியே சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ ஓசைகளை அறிவதற்கு 
ஆயப்பாலையில்‌ வழகல்கிவரும்‌ பன்னிரண்டான ௮மைச்‌ சுரங்களும்‌, வட்டப்பாலையில்‌ வழக்க 
வரும்‌ இருபத்துநாலான கால்‌ சுரங்களும்‌, த. கோணப்பாலையில்‌ வழங்கிவரும்‌ காற்பச்தெட்டான 


அரைச்சால்‌ ரங்கம்‌, சதுரப்பாலையில்‌ வழங்கிவரும்‌ தொண்ணாத்றாரான விசம்‌ சுரங்களும்‌ . 


மிச முக்கியமானவை, இவற்றைப்‌ பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ பயின்று! வக்க யாழில்‌ கமகங்களாக 
வழக்க வந்திருச்சிராகள்‌, இப்பொழுதும்‌ யாழ்‌ வா௫ப்போர்‌ வழங்கி வருகிருர்கள்‌, இ௫ன்‌ 
துட்பம்‌ இன்னதென்ன கெளிவாகச்‌ சொல்லும்‌ பூர்வ தமிம்‌ தால்கள்மறைந்தபின்‌ “யானை கண்ட 
குருடசென'' சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நட்பமான சுரங்களுக்குப்‌ பலர்‌ பலவிதமாகக்‌ கணக்குச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. 


௮சதகதோடு சுமார்‌ 7500 வருட ங்கஞஷ்க்குமுன்‌ இந்தியாவிற்கு வந்து போனவரான 
பைதாகோரஸ்‌ என்னும்‌ சர்வ ஞானியிஞல்‌ ச-ப2, ௪-ம3 என்று வீணைத்தக்தியின்‌ அளவு 
மேற்திசைக்குக்கொண்டே பொகப்பட்‌்0 அதிலிருந்து பலவி/யொசமான சணக்குகள்‌ ஏற்பட்டன. 


இந்திபாவிலிருக்௪ சமஸ்கிருத வித தவான்களிற்பரதர்‌, சங்கீத ரத்னாகர்‌ போன்றவர்‌ 
கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வருகின்‌றனவென்று சுரங்களுக்குச்‌ சுருதியின்‌ சணக்கும்‌ 
இராக இலக்ஷணமும்‌ சொ ல்லிவை கார்கள்‌. இனால்‌ காக1டக சங்கீதத்திலும்‌ மற்றும்‌ சநங்கீகத 
இலும்‌ வழங்கிவரும்‌ சு்ங்களையும்‌ சுருதிகளையும்‌ நிச்சயி பது கூடாத காரியமாய்‌ முடிக்தது. 


ர ௬ உக தபு ய்‌ ன அ ல 
ச கவச ஆத ௩ ட செ ஈரல்‌. ஒருவகை டு உடு வு செட்‌ மகி உ ௨, த ங்லு வ ம கனிவான ங்‌ அளவ 


கடகட யுக ஆ நு பஅ ர கழுர்பு க னுவகயுவிபுக மு நம வரா ரஷக ம வடு மனி ல ௫௨ ஆ ரம்‌ மகம்‌ வகுொவளய்க அகட கட அவரவ வகு வகு உட உ அழக "வக உடல ரர வ ளவைவளியுக்யுகு வழகயுகியுக மு வழக ழுக்ப கய அரு ருயுகியு ஜோஷ லாபக்‌, சிவுக்ஹும ழு நக 1 ப ப ஈன 


எடிருகவரவ்கபகளுவாவுரு கரஆன பாசக ளைாள வக வடக்கி ளவ வவ ககயமவவவட*த்‌ 


 ணடைடபான கணைக்‌ எகடடட்டப மு கொணடடடஅடைட்ட வைக அடச்‌ ர ன க ராரா “சான ராரிய்‌ எனன வஅலா ஒக வது எரா ற கணட ணகடக்டடடஅிகட படட ணய ண எடு ணை ணக கடட அனலை ஊடடடடடடடடடஅனகைகடடக்கடடடடடடஅனகைகடடடடடடடடடகடைகடடடடடடடடடடடடடசகககைக்டடடடடடடடடட அன ககைடடடடடட அனை ண வைட அனைகயடயயயயயம்பட யர ணன எரரண கணனைடடசககககைகைடைடடடடடசடை. 


 வரதார்ஷாடசர்யரிவர்யரியு யவை பவள ழகிழு வரிவரியாக ஷப கவ பியரி பகு கவு வு டு வு கட கு வேிய்குய உ வரும வட 


ம எவவ சவகிவள்ய க, ஷசி சிசு வூஅவைடரஷரய ழா லர ஒுரயாவவய ள்‌ ய க ரம்‌ போவ அவரவ ருடரியு கிட கிவ கய கிடு ஷி ட ர கூய்யூ சூ ரகர கயா பசிவ வு. 
கூ வசயரழாவச்வச்வாயதகடிகடிகடுகழவ்டிரளடளஷரஷாரழாரயாடுகயகரிவசியரடரடளயரியர்வரிய "பகி சுவசவ வ கசவசினுட பவ பாப்சுயவசு ஈளுளிவசபா மரவ சிவரிடு கி வங ளிய்கிவகிவகிவக்பவளி னவர்‌ 
ஆரழ ஆருட அகில ரவுளிய ரய த அடர ரவடிரஷர்பசியகிப வசியகிபாவ ரவுசு ர அவரியவ்கபா னள வசமும்‌ வாக ர்ஷாஷாலரம 
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ஆ கேழாடர்௩ அப அட்னான்‌. அடகு ணபகப கரக படபகபாளா நடப்ப "வளவ டு ஏல ன அந்தம்‌ “வொ று ந" ஏழு "வ வாடு வயு “ஆது வடு எவ, அ" அ அ வார டல மணக ல வ னோ வு மற நம்‌ எர அட எட எத ரடு வயு அப்ப பரயாரு கடகட டயா அ கடகட “மபா ய்‌ 


| 


மெல மெணடனைபன ம வழ பட ட கதிம்‌ மழ வஜாய லல நத யாய பயா எப எழாய்‌ எயாயாயாய ய எயா எங்வக ஸ்ஸ்‌ பலமாய்‌ எயர்யு மள்ய உரல்‌ ட ரகள்ற 


வெரல்‌ ரலரல 


ப கடட ப னை | உட்க 5 யூ டன்‌ 


ட உ டல்‌ எட த ப அக ப 


கட ப வயச டசியமாம்‌ மட்டு காயு பாட எய்‌ உட களம ளங எ ாவாயாய வக்யக்புக்பம்ப சட ம்ப பவக்யரிய டயங்யாயாய ட, காய ரமாக "௫ உயரமாய்‌ எயாமாய உ யரியரிய "வரிவாரிகா ய ண கமாமாமாஙளாவா வால்‌ ரய ஈம ஈரயியாம்‌ ரூ 


டக 


கர நாடக சங்கீதத்தில்‌ வடிங்கிவநம்‌ சுநதிகளைப்பற்றிய ழடிவுரை. 


கர்நாடக சங்தேத்தில்‌ வழங்கெரும்‌ சரம்‌ சரூஇசள்‌ இன்னவையென்று தெரிந்து 
கொண்டாலொழிய ஒரு இராகத்தை உண்டாக்கவும்‌ இனிமையுடன்‌ பாடவும்‌ கூடியதல்ல 
வென்பது கிச்சயம்‌, இராகங்களைா உண்டாக்கவும்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ இமாகங்களின்‌ 
பிழைகளைத்‌ இருத்திக்கொள்ளவும்‌ கூடியசான ஒரு முழையைக்கண்ட கான்‌ அதை சங்கே 
வித்துவ சிரோமணிகள்‌ யாவருக்கும்‌ பிரசித்த: படுத்தி விருச்திக்குக்‌ கொண்டுவருவதழற்காகச்‌ 
சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கம்‌ என்று ஒருசபை 1012 வருடம்‌ மே மாதம்‌ 27-ம்‌ தேஇயில 
எபடுத்தினேன்‌. 


௮தில்‌ காட்டை இராகத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்௮ சபையோரால்‌ 
விசாரிக்கப்பட்ட௫, எழுபத்துமண்டு மேளக்காத்தாவின்‌ படி. குறிக்சவேண்டுமென்‌ ௮ இலரும்‌ 
அவாவிம்சஇி சுருதியின்படி. குறிக்க வேண்டுமென்று எலரும்‌ வாதாடினார்கள்‌, வீணையில்‌ 
கண்டபடி குறிக்க வேண்டுமென்று மீச்சமானவர்கள்‌ சொன்னாலும்‌ சுரம்‌ சுருதிகளைபபத்றிய 
தெளிவான அபிப்பிராயம்‌ சொல்லக்கூடாமையினால்‌ அத்த கான்பபென்ஸில்‌ தீர்மானிப்ப 
தாகவும்‌ கருதியைப்பற்திச்‌ சொல்லக்கூடியவர்கள்‌ சொல்லவேண்டுமென்றும்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்‌ 
பட்டது, அப்படியே 6 கான்பரென்சுகளிலும்‌ பூர்ணமாய்‌ விசாரிச்கப்பட்ட து, 


சருஇகளைப்பறறிச்‌ சொன்னவர்களின்‌ கணக்கும்‌ அவர்கள்‌ அனுபவமும்‌ ஓனதஜ்‌ 
கொன்று ஓவவாமலும்‌ முன்னுக்குப்‌ பின்‌ வீரோ மாயும்‌ இருக்ததனால்‌ கானும்‌ சுருதியைப்‌ 
பற்றிச்‌ சில சொல்ல வேண்டி யசாயில்௮,  அதிஞல்‌ சுகுதிகளைப்பற்றச்‌ சொல்லும்‌ பல 
ருடைய வெவ்வே௮ அபிப்பிராயங்களையம்‌ எல்லாருக்கும்‌ எடுத்துக்காட்ப்ெவெதம்‌ துவாவிம்சதி 
சுருதிமுை கர்காடகசங்க தத்திற்கு உத்துவாரதென்து ருசுப்படுச்துஙதும்‌ ௮வசியமாயிருக்க ௪, 
இந்தியாவின்‌ பூர்வ குடிகள்‌ வழங்கி லக்க இசை தமி.டன்‌ நுட்பம்‌ இன்னதென்று விசாரிப்பது 
முக்கியமெனத்‌ தோழற்றிற்று. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவந்த ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, திரிகொணப்பாலை, சதுரப்‌ 
பாலை என்ற காலுபாலைகளுக்கும்‌. அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ கருத்தின்படி. அளவும்‌, இரசம்‌ மாறும்‌ 
பொழுது பன்னிருபாலையுண்டாகும்‌ மழையும்‌, அவைகளில்‌ ஏ பெரும்பாலைகளையும்‌ சொல்ல 
கேர்ந்தது. ஏழு சாங்களுக்கும்‌, பன்னிரு அரைச்‌ சாக்களுக்கும்‌ இருபக்து கான்கு ௬௬ 
களுக்கும்‌ மற்றும்‌ தட்பமான அகருதஇகளுக்கும்‌ தற்காலத்தவர்‌ சொல்லும்‌ ஓசையின்‌ அலைகளின்‌ 
கணக்கும்‌ சென்ட்ஸ்‌ கணக்கும்‌ காட்ட வேண்டியதாயியல்று.. 


ஈரம்‌ சருதிகளைப்பற்திச்‌ சொல்லும்‌ கணக்கில்‌ 1, 5, 3, $ போன்ம பின்ன அளவுகள்‌ 
சரியான ஐஒசையைக்‌ கொடுக்கமாட்டா தாகையினால்‌ பூர்வதமிழ்‌ நூலின்‌ கருததின்படிக்கும்‌ சங்‌ 
சத ரதனாகரரின்‌ கருத்தின்படிக்கும்‌ இரண்டிற்குரிய அருவலக்கத்தைக்‌ (102) கொண்டு 
சுரங்கருரக்கும்‌ சுகுதிகளுக்கும்‌ கணக்குக்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டிருக்கற ௮. இரண்டிய௰்குரிய 
அருவலக்கத்தின்படி. (1,023) சசங்களுக்கும்‌ சுருதிகளுக்கும்‌ கடைக்கும்‌ தர்தியின்‌ 
அளவும்‌ அதில்‌ பேசப்படும்‌ சுரங்களும்‌ இன்னவையென்னறு தனித்து அட்டவணையாசவும்‌ 
கொடுச்சப்பட்டி ருக்‌ .ஐ.. 


அவவட்டவணையில்‌ கண்ட சுரங்கள்‌ தற்காலம்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரு 


கின்றன என்பதற்கு உகாரணமாக ட கர்காடக இராகங்கள்‌ காலு அட்டவணையாய்க்காட்டப்பட்‌ 
ருக்கின்றன, 


ட்ட பட்டதை யய டட்டயு 


கர வரை ஆ ஆ. ஒடு. பரு அமு எழுக யுவ பிமு புக்ல அமுல்‌ ம கய பகம்‌ நவ கம எழும்‌ மவ ரவு மழ யு எழு ய வாவு எடளாடு எட பட்டதன்‌ டர படர்‌ நக த ட்டா 
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்‌ ப ல ல ல ரயக்பாயாபானாவாங்களா. 
உ ரரவரநு நட நபர்‌ மரிய ய எபபங்பக்பகி யுகி யமயப எய்ம்‌ பயளயாயாப எயாய எள ஙளயையா பய யாய ய பயம எழ எல கணட எப ரயாயா ரமா ாடு ப ரவுடட ரிபரிய பாடு மாயுளியாய ஈயாளர்பாய ௩ வாவ ரான “ளான காலா யரிகளிக னான வர்ல 


ஈயம்‌ பள ளிய எம ன்பம்‌ எவ எவவ வாநவாயு எம வாய மா வ மொயதிய வ அய ட வ ஸ்ட ராயு வ) அபக எய்ட்‌ 


நன அடர எழும்‌ உண்ம அவ அய எழு எயுனாமு எழு ர, மு ரம கட யாம எம எவ கப வாட 


நகம்‌ அயர கட டு க ரக 


ட்ட கபட லவ்வ தட்கல்‌ நவவல்‌ ய. படல்‌ க ஷன்‌ எய்ய கயம்‌ ந மயிறு பட மெ வயல்‌ பனியும்‌ வோயர்‌ எம கம பே சமன எட வ வயந ஸனயைரயாட ளவு ளயார பாய நட உண்டாம்‌ மரக்‌ உ ஈட ப 


எவரியரிய பர்மிர்டரரா வா வாய கபய எடக் டாமா வா பாடக பம்பம்டம்‌ பபப மாட அபபட ட டடட-ட -, ரகன்கட "ர வரம க ரமாயள்‌யரியாழா ழந கபம்‌ அய எயா நபஙறாவாவமா வாட ரிய்ளல்‌ "பு பியனாயாக்ட அட ய பல, எயா ய ட 
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கய்யங்்‌. 


__ கதகமித்கா 
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நர்‌ ன்ப ட்ட நட கயட்ட 
ட அரனும்‌ எம்பட ட ஸம 0 னி ரத நன்‌ ப ட்ப 
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ன்‌ 0 
அட்‌ ்‌ தள்‌ “பட 


ரட்‌ த 
* அ 


அதோடு யாவரும்‌ 6௮ கொள்ளக்கூடிய “விதமாக 01 ஈட்டி இல்‌ குதிக்கும்‌ 
முதையும்‌ மேற்திசை சங்‌செத்இற்கும்‌ இந்திய சங்கே தச்திற்குமுள்ள ௬ ஒற்றுமையும்‌ சளி 
வாகக்‌ காட்டியிருக்கிறேன்‌. தமிழ்காட்டில்‌ மிகப்பூர்வமாயன்ள இசை த்தமிழைப்‌ பிற்காலத்திய 
தமிழ்‌ அரசர்கரும்‌ மிகவும்‌ ௮சரித்அவக்தகார்களென்‌ று சாண்பதமற்குச்‌ ல சாசனங்கள்‌ காட்டப்‌ 
பட்டி ருக்கின்‌ 2ன. 


சென்‌ மனுரையிலிருந்த தமிழ்‌ மக்கள்‌ மெசோப்பொத்தாமியாவுக்குப்‌ போய்க்‌ 
குடியேறி பாபிலோன்‌, கினிவே என்னும்‌ ஈசரல்களை க கடடஏ.னார்களென்றும்‌ அதில்‌ அரசாட்டு 
செய்சார்களென்றும்‌, அவர்கள்‌ கமிழ்ப்‌ பேசி வட்தகார்களென்றும்‌ அதிலிருக் து பல பாகைகள்‌ 
உண்டாயினவென் ௮ம்‌ தமிழ்‌ மோ ம்யே திராய்‌ மொ. பாயிருக்க வேண்டுமென்‌ 2ம்‌ தமிழ்‌ 
மக்சுளிடமிருக்?த சங்கதம்‌, சொதடம்‌, வைய்தியம்‌ (ம தலிய அரிய வித்தைகள்‌ மற்ற சேசக்‌ 
களுக்குட்‌ பாவின வென்றும்‌ தமிழ்‌ மொ ட்‌ பாலைகள்‌ மப ல௰்திலும்‌ கலக்திருப்பதையும்‌, மற்றப்‌ 
பாஷைகளின்‌ வார்ச்கைகள்‌ கமிறீல்‌ சுலவாதிருப்பசைபக்‌ கொண்டு மிழ்‌ மொழியே மு சல்‌ 
மொமயாயிருக்க வேண்டு மென்றும்‌ எத்ேச4 சுவரும்‌ வழங்காகதும்‌ அறிந்து கொள்‌ 
ளாததுமான நுட்பங்களைக்‌ கமிழ்மக்கள்‌ அறிந்து வழ்க! வர்திருப்பதினால்‌ தமிழ்மக்களே 
சங்கீதத்தில்‌ மு. தன்மை பெற்றவர்கள்‌ மற்றவர்கள்‌ யாவரும்‌ அவர்க்குப்‌ பிந்தியவாகளே என்றும்‌ 


காட்டக்கூடிய பூர்வ சரித்திரக்‌ குிப்புசளும்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. 


மிகப்‌ பூர்வமானவரென்று ம்‌ திற்வர்களால்‌ எண்ணப்படும்‌ பர தரும்‌, சாசங்கதேவரும்‌ 
எழுதிய தவாவிம்சதி சுருதியின்‌ தப்ப அபிப்பிர ரய்த்தைக்‌ திருத்த இவ்வளவு எ.ு.சவேண்டி௰ 
தாயித்௮ு, அடிதா0 5) ஆன முமையே இயத்கை அள்வு என்று சொல்லுவோரின்‌ க்ருக்து 
சரியான தல்லவெள் று ருசுப்படுத்திக்‌ காட்பெதற்கும்‌ தமிழர்களுக்குச்‌ சங்கேம்‌ ஏது என்று 
அறியா கரா கூ௮வசை மாற்ுவகம்கும்‌ அதிசம்‌ எழுக மீரிட்டது. சங்தே விஷயமாகவும்‌ 
அகைச்‌ சேந்ததான சரித்திர விஷயமாகவும்‌ சுருதி விஷயமாகவும்‌ அவற்றின்‌ கணக்கு விஷய 
மாகவும்‌ கான்‌ சொல்லியிருப்பவை மிகச்‌ சொ.ற்பமென்றே நினைக்கிறன்‌. இதில்‌ சொல்லப்‌ 
பம்‌ மேம்கோள்களும்‌ துஷ்டாந்தக்களும்‌ யிகச்‌ சுமிதா யிருக்தாலும்‌ கருத்து அ௱ிந்துகொள் 
வதம்குப்‌ போதுமானதென்று எண்ணுகிறேன்‌. 


நாதனமாய இராகங்கள்‌ சொல்வதற்கும்‌ பாடி கீசிகாண்டிருக்கும்‌ இராகங்களிலும்‌ 
கீர்த்தனைகளிலும்‌ வரும்‌ பிழைகளை 2 இர த.இ.க கொள்வ தற்குமுரிய முக்யெ அம்சங்களை இசண்‌ 


ரம்‌ புத்தகத்தில்‌ காண்போம்‌. 


இபைபுச தகம்‌ எழுதிமுடயும்‌ சமயத்தில்‌ பரோடாவில்‌ []15 111ஐ11 ப 655 ம்சாராஜா 
அவாகள்‌ கூட்டிலைக்க &]1] [ரர்‌] 1516 ரரி சாகா6ல்‌ சுருதியைப்பற்மிச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்று என்னக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டதனால்‌ அப்படியே செய்யவேண்டியது சேரிட்ட த. ஆகை 
யினால்‌ அவ்விஷயத்தைப்‌ பதிரிச்‌ ல சொல்வதும்‌ இகளைவா௫க்கும்‌ அன்பர்களுக்கு உபயோக 


மாயிருக்கும்‌, அவவிஷயத்பைப்‌ பற்றி கான்‌ 'சொன்னவும்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்லியவுமான : 


விஷயங்கள்‌ பேப்பர்‌ மூலமாக வர்திருப்பதினால்‌. அவைகளை இங்கு தொகுத்தக்காட்வெது 


ந: 


போதுமென்று நினைக்கிறேன்‌ 


பளு வர்க்‌ பார பம்‌ நட்யோதும்‌ மடவ பதம பப ப பல்ற்தம ரண ட ட ட பப்ப எற ப ட த 
ஐதல, புதைகம்‌: நான்தகவது-பர்கம்‌-கர்தாட்க சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌,!?:* 120. 


சரினிமரயு தயால்‌ பாயாத வ கழகு ந கணிய பக்பம்‌ பல்‌ உ டட 


(டா அ அள்‌] 
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3016 வராக ௦0 ரிர்சமாற்காக ஏர்டு ரகாச 10) (116 மேய 210010, 


ட ர ர ட. 5). சொ நபதயிரச்த, டன்‌ 

ர: 6.13. பொ்க்க ரளாத்க்‌ 1. இடத, இ்ப்ங்ககலடுகபதகட்‌. 

ந. 1 உரடயத;ட 8 வரகககாடி ௮12௩1 அந்ததை டட மண்டு அம்ம வாகபந க கீர்ர்கா, 

நர, சோகறகபர்‌ 137௪. ப இ, மரான்னறா்‌ ணத ன ரூ. 

19௦6 5. 1. [கனிம ஊீ தாமே மேடி, வார்‌... 

உ யாச இரகாகாச௩?, சாகம்‌ [ர்க போர்‌ நிடிம்தடி, கோர காரர்‌. 

1155. ]ரிஎரு கட்‌ 18. த. [தர அழு கப்பார்ளுரிவரட்‌, கோமம்க ர்கரகி6 1 பகர்ரர்ப ௪ 1௪6. 
வா எ கக]11 இராப்‌ சத பார்டிரு வா, 

நரக கரிகக?]1 கயாம்‌ [நிரா காருகருர்ரிகமு. 

/21: 18 கரா, கிடருப்ரகாரா 1 உாபிர்பிர். 


|11கா கர்ட்‌ நரி. [[கொககம்‌ 11 இபோ. பிரா ரக்த (ப்ககா]ட 1] மய்ய. 
11 19) கர இயக 2, [2 நரி கரிக்க ங்கம்‌. ம்‌. நீதம்‌. 


[வ யால்‌ 4. கறிபாகாடை பார்பி, ர வாட்ாட 

(யாம ம 92௦௦ ரீவாரரார்‌. [கீகடர்‌ 

எ 741. நரி திர்வாம்€ ரக்கர., க்‌. ப்‌..3்‌. கவர்பாகாா [1 மயகக, நிம்ிம்வா 1111) ிரோஸ்வ. 

நரா. 1. (1 ரர்‌ 1 (25. பிரிவா கலா. 

1. கரா விபாரகர்பாகு திருக நகபமம்‌ (பாகர்‌ (பபிககக இழும்டமம்தடி [2 விரப்கர்‌, "கிட்டகர்-00 வட. 

வி்‌. நு. 13. [91], க்சப்ர்கம்‌ 1)2டயம்ர (ப 00யடு, வாலி, இரெர்ரளாா நக வியாகர்ந்க சோ யர. 

பிப்னு அ ப்ப் ட்டம்‌ எரணும மனை து ணம்‌ ப மிப பயா 

பி. இகவ 14, 13 வடம்‌, 

ரர! ரிவி 41 கர. இர்வாக நிற்பகர்ரர்கரு, (ம்கர்றமா, 8ரிஸ்கா, 

உ. 13. . ப்டுங்காறா்‌ ரர்‌ [சிவம்‌ ரகக, 

நட. இரிவாரவியாக [ககர வா 18 கர்கருர்கரர்கட ப/ர. ரப வகா (சரரர்பம்‌ 1 தர்க்கா, கோர அகர்காக, 

1. 141. நகயடயுர்‌ [ரு. 

மா, 11. 15 க்கிய [601௨ நிர்ரா கரா. 

ர்ட்ப்ேட்‌ ][பதாாமர்கமை 1. வி, (14 கரக பிலா. 

ரிட்‌ &. அம்பிர்கருறுவாம்கா, 1 கர்ம 

[2 01. [காம்ப 6, 36௨. செர்ப்ரறாார்‌ மேடி கரா. ந்கிறயர்கம. 

பி ்ுபோரப்ட்டக்‌. கருதா டிரக்‌. |]. 2.) கெவார்வாவா. ிருமக்க ரசி விஹ்டா 1711. [8 ளோற் ஹா. 

நட்‌ [9 18. ]0க1, கவா்கயார்‌ [கரன்‌ 1 4மர்கரு [சிகார்‌ இரக்க, [மமக ௫. 

ரிட்‌ 4. 15. (அப்துந்‌. 8 வராக நரி தங்க. 

மிட்‌ 1% 1. 1] மத்ய, நமோ சர்‌ 1 தர சிபி ன்ம்்கம்‌ 

நர. இக்கிரம 3$கஜிகரதர்‌ மட 

நரி. (பொ பிஹ்டர ][18்ர்ப. 

நீட்‌ 1[வ௱ம்‌ 73. த்‌. 

நா ரிநாககா (சரபம்‌ ]நகர்கார்காபேோ, போர வர்கா. 

18. "சகம்‌ இரங்கா கற, சிகரம்ம்‌ நிரிவிதட்‌ சகல்‌, நிதம்‌ இெவிடக்தகார 1 போகு ேக்கிவி5 1100 
[1140 கண்டம்‌ சேம] பர 11௦௧7 ர்க, நர்பக்ர்கா, 1/௦. ட விறமர்கா௨. 

1. [க பாம்மிகக கிரிப்போ. சிருறறரிர்க 1 பாடு சிபாகாரம்கற்கரம்‌. 

1, 24. 13. 1) கங்க, ந்சய்கம்‌ 1) 0ேயந்ரா ேோ/]கடர்ா, 111௨ கோதி கேம்ப்‌. பர்கா. 

நீட்‌, [ரிதரக தம்‌ ௩. ரீலிகா, [சக்ரா கொளக்‌ கார்‌] கோரப்‌ 

ந. இராசா கக பி, கோருகம்‌. [19சர்‌ ரேமா ரரிசகர்கடி நிகாம்‌ பம்சகு ோங்காகு மிட ராரா. 

1. பிரிகிருகளி!! [௧௦ நியு 1 சேரா, கிரி கப்சார திக்கா இரகம்‌, பிரம! உ, இரரம்கரு. 

பா ப அப ப்ப ப்ப ப ஹிட்‌ பணி எப ர்பா[பதக 112-/ அதி ம 911: இரக ச 

நர: 24. 4. (மெல்கம்‌. ட்‌. நேமாசம்‌ 10 கரஙந் கா 1ம்ப்கர்ர்ச்ரக] ர்றகற மர்ம, 1௦௧ மற. 

நட்‌. (சகர்கர்க ர்பரகட்கார பேர்யாகு [கசம்‌ இதக்‌, [ப்ரதருகடட்‌ 1௫௦௨ (பர்ர. 

ந, அவார்ட்‌ நிரரம்பாக ரகக அிவாம்க ப கபட ட்ம்லுவா "எீரிர்வாகள்காகா௩. 
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டக ல்‌, ணட சங்கீதத்தின்‌ குருக்களும்‌ எல்லா இந்திய சங்கீத கான்பேன்ஸும்‌: 


ட்ட 
ட்‌ ட 
ர்‌ 


கண்ணிய கிளியா யாயகயிவய்‌ கிய கடம்ப ட்ய் யியல்‌ எடமாயாயாயாயாயாயாமாயாயளட ரயட ரம ஈமாமாவாயாய பாயக்‌ எர, பஸ டகரயல்‌. பெய்‌ மயுவகையாய யாம னயாயாய எயா லாக்‌ வாயுக்‌ ரபர்‌ உட்ப பம, ம பய்பரபாயமய எகலாயு ௩ ட கதர கடம ப பப வயாயன்பம்‌ 
ப 


1 ரல (ம 
ஸ்‌ லப்டப்‌ ர 


" ன்‌ ன்‌ அ த ன ்‌ ல ட 


க்‌. . 


ன்‌ 5 'தென்னித்திய சங்தேத்தில்‌ வழங்க வரும்‌, சுருதிகளும்‌ க அன்ராடர் வில்‌ 


ஹிஹ்‌ ஹைன்ஸ்‌ மகாராஜா. அவர்கள்‌ நடத்திய 
இ கன்க்வுல்‌ இ கரவ ரரீய9% கான்பென்ஹும்‌. ப 


லி (13-ம்‌ வருடம்‌ ஆசல்ட மாதம்‌. ஒம்‌ பதற்ற அ டல்கை கட்த ₹ரலாவ சங்‌ 


்‌: ஊாரதவராவ்‌ அவர்களை ரில்‌ கெட்டுக்‌ சகாண்ட பொழுது அவர்களும்‌ சந்தே! ஷமாய்‌ ஒ!ப்புகீ 


'கொண்டு அ௮க்கிராசனம்‌ வகித்த சபையை மிக சன்றாச ஈடத்‌இனார்கள்‌, அகன்‌ பின்‌ சங்தே 


விஷயமாக இப்படி ஒரு சபையை ஈம்‌ இந்தியாவிலுள்ள 1491714௨ இரா ஜாச்களில்‌ ஒருவர்‌ ௩டத்தி 
னால்‌ மிகப்‌ பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌. ஈம்‌ இந்திய தேச சங்கிதம்‌ எர்நிருத்சமடைடிம்‌, அப்படி 
“ஒரு கான்பெரன்ஸ்‌ நடை பெறுமானால்‌ தாங்கஷம்‌ வந்திருந்து முக்கியமான காரியங்களில்‌ 


உதவி செயயவேண்டும்‌ என்று கெட்டுக்கொண்டார்கள்‌, அதன்பிமகு அப்படியே ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ 
பரோடா மகாராஜா அவர்கருக்கும்‌ அபிப்பிராய மிருப்பசாகவும்‌ 10-ம்‌. வருஷம்‌ டிசம்பா 
மாதம்‌ கான்பரென்ஸ்‌ கடத்தப்போகிற தாகவும்‌ ௮ச.ற்கு நிங்களும்‌ வரவேண்டும்‌ என்றும்‌ எனக்கு 
சேரில்‌ சொன்னார்கள்‌, அதிசக்குளிராயிருப்பதினால்‌ டெப்ரவரி சடைசி ௮ல்‌ல௮ மார்ச்சுமா த.த்இில்‌ 
வைதக்௫க்கொண்டால்‌ கான்‌ வருகிற்தற்கு அனுகூலமாயிருக்குமென்று கேட்டுக்‌ கொண்டேன்‌. 
அதற்கிணங்கி மசாராஜா அவர்களுக்கும்‌ மற்றும்‌ அவர்கள்‌ பிரஜைகளுக்கும்‌ அனுகூலமான 
சாமன்‌ பண்டிகை ஈடக்கும்‌ தினங்களில்‌ மார்ச்சு மாதம்‌ 20-ம்‌ தேதிமுதல்‌ 2௩ம்‌ தேதி 
வரையும்‌ மியூசிக்‌ கான்பரென்ன கடத்எப்பட்டது, 


இந்தியாவின்‌ பல பாகங்களில்‌ சுருதியைப்பற்றியும்‌ சங்கீதத்தின்‌ மற்றும்‌ விஷயங்‌ 
களைப்‌ பற்மியம்‌' விசாரித்துக்‌ கொண்டி ருக்கும்‌... அறிவாளிகளில்‌ 25 பேர்கள்‌ மெம்பர்களாகச்‌ 
தெரிக்தெடுக்கப்பட்டதோடு மற்றும்‌ பல இடங்களிலிருக்தும்‌ இர்‌ அஸ்சானி சங்கீதம்‌ கர்காடக 
சம்‌ கல்களில்‌ தேர்க்த பேர்பெற்ற பல வித்வான்கள்‌ அழைக்கப்பட்டிருக்தார்கள்‌, சங்‌ ததஇல்‌ 
தோர்ச்சியும்‌ விருப்பழுமுள்ள பல இத்தாரசர்களும்‌ பிரபுக்களும்‌ வந்திருக்கார்கள்‌, எவ்வித 
மான குறைவுமின் மி எல்லோரும்‌ சந்தோலவூல்‌ கொண்டாடக்கூடிய விதமாய்த்‌ தங்கு 
தற்கும்‌ போஜனச்துிற்கும்‌ ஏதிறு வசதிகளும்‌ வெரு விமரிசையாக ஏ.றியட்டி ருக்கன, 1] 
காடகள்‌ இசாஜாங்கத்இிற்குரிய பண்டிகை காள்‌ ஆனதால்‌ வருடந்தோறும்‌ இயல்பாய்‌ கடக்‌ 
கும்‌ உற்சவச்‌ சிறப்பும்‌ சங்கேத கச்சேரிகளும்‌ இராஜாபிறக்கத காள்‌ கொண்டாட்டமும்‌ மியூசச்‌ 
கான்பரேன்ன்‌ நடக்கும்‌ சபையும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து இரவு பகல்‌ இன்னசென்ன௮ தெரியாமல்‌ காள்‌ 
முழுவதும்‌ கொண்டாடப்பட்ட த. 


பரோடா இவான்‌ சா௫ப்‌ []15 [0811 807 7, 1, மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ இவைகள்‌ 
பாவதிழையும்‌ மேம்பார்தச்‌. சபையை நடத்தி வந்தார்கள்‌, இங்கட்கிமமை காக எட்டு 
மணிக்கு மீயுசக்‌ கான்பரென்ஸ்‌ சபை ஆரம்பித்தது. சரியான கோசத்தில்‌ மசாராஜா அவர்‌ 
களம்‌ மகாராணி அவர்களும்‌ அவர்கள்‌ புகதிரரும்‌ வர சபையோர்‌ எல்லாரும்‌ மிகவும்‌ ச்சோ 


. ஷூத்துடன்‌ வணக்கம்‌ செய்தார்கள்‌. 


1-1 1௦ (1:4-9-4- 14 


1]15 10611 ரு 4. 12. மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ மகாராஜா அவர்களின்‌ விருப்பத்‌ 
தின்படி. சபைகூட்டிவைக்து விஷயங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழுங்குபடுத்தியிருக்கியேன்‌. சபையை 
அரம்பிக்கசேவேண்டுமென்றா மகாராஜாவைக்‌ கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌, மகாராஜா அவர்களும்‌ 


எெடாபாபாபாடாபர்பாயாயாயாயா மாரா ஏ மானாவாவாக ஆபாராயாய ாபகளதமக 1] மாடாமாரயு ஏர வ" ட! மர்ணியா மாயா ளி யானா ரியா லர்‌ பானமான யாவ வள யாவ ளக மொடா மாரன்‌ க ஸா வாவ்‌ ராடு நர எவனா லாயர்‌ வரியா மாக த டப்ப அண்ண க அபக பல்ல ணா னனிபக்பாயம்பம்ளால்‌. 2212111272, 


வ வழக்‌ மொழிய யாதல்‌ எ 


நல1 அழகுபட ரய வர படல்லி தாட என்ர மே உம்‌ 


நட வண்ட பவழய வழை கொல வக, எழவு சமனம்‌ நம நயாரம எர எியுளழா ளம வளயாயரி ம ம மன்னா பாாடி "வாட ்யர்யாயர்‌ யாளம்‌ எங ரம்‌ ஈயாமை மர்மம்‌ ம கரஸ்‌ 


| 
ப 
* 


பெச் நபர கம்பு வயாயாய யனிஙக்கு நு யய நய ரளாயராயாய மம நய வ ரவர்‌ ரவா ஈட 
வேவகு அரா ப பாயா்ணியிபயர பசபாபாட ஈயாவாவருபரினாடர்டப பக, ப அளாளாயாயர்ப ௩ 
ஆெக்டிஸ்ணாயரியாரியர்யாய எட ளவகயரவாளாளாகைபகளாடராகாகள, நடாகலர்டாடாயகி ப ரியரவாயார கள்யாகய நலா, நிடரியளை ட பரிவடளைபாபரகளயிபா வானாய்‌ “ர வவட 


ப்ர 


155-181 (1541 4212) 


மக்க வ வை வபைஎிலு ம மழட னவ எ எட நபரவருபுக்பு வு ஸல எல்‌ எலளிவ ரகு எட்கா உரம்‌ மல ந கட்கம்‌ எடை ௩ எம்மை நும்‌ வல பட்டத 


கநணாமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கரிநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வதாக காதை யும்‌ கா எண ய. 


வ உ வெ சை. வனவர்‌ வைய கபய எனனால ஏறக ளா கறு, 


எணாககயய பப எ, உய ய ய சாணக்‌ டர ப பளு த ளை தகை ை பககக எனா 


அதற்கு சந்தோஷப்பட்டு வந்திருக்கும்‌ சபையோருக்குச்‌ தம்‌ கல்‌ விருப்பச்தைச்‌ சொல்லி 


வா 74. [காஷ்‌ கிர்‌ அவர்களைப்‌ பிரகிடென்டாக இருது சபையை ஈட ததிவரும்படி. 


யாசக்‌ மேட்டுக்‌ நெகசொண்டாரகள்‌. 


1ம்‌ 11. 19கொதவட்‌ 0] சாயப்‌ அவர்களும்‌ சீம்மடைய கல்விருப்‌:। ததைச்‌ சஸ்‌. 
யோருக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. [115 1:%0]10037 37, 1, மாதவாரவ்‌ அவர்கள்‌ ஆரம்பப்‌ பேச்சும்‌, 
1]15 1]1ஜுூட ஷூ வரகா ]4வ்வாவ்க அவர்கள்‌ பேச்சும்‌ அரசிடென்ட்‌ 110207 ]4. 1420 
11] அவர்கள்‌ பேச்சும்‌ மறறும்‌ சபையோர்‌ பே௫ிய முக்கியமான பேச்சுகளும்‌, வியாசங்களும்‌ 
[9௦0 போ௦11016, நிவின்‌ நரக! முதலிய பேப்பா களில்‌ சொல்லப்பட்ட ருப்பதஇினால்‌ கான்‌ 
இங்கு ௮அஇசம்‌ சொல்லவில்லை, சப்கமிட்ரி யாரால்‌ ஏற்படுத்திய கால அட்டவணையின்‌ (11௦- 
ஊரா) படி லவ கா மரம்‌ 2 த்றிங்கு கடை டெத்‌ அட, கால அட்டவணையை அடியிர்காண்சு. 


1] பச்ச (192 கர்மா ளச கர்‌ 13. 13, ம்ச நிக்காம சேசு. 
11௦ தரி[-1ரசி/க சியல்‌ போரசாகா௦கி ர்க. 


சடிர்ரு நரிர்துரான]ரு 33212 100 “அரம்‌ நர கரா மாமு. 
பதத, ஆட்டம்‌ ப சது டட பரட்‌ 


200011, 


ட அடஷனிற்‌ பரப ழவ் வ கரப்ட்‌ 
(ஜு இட ரய ("நொ ஏர, 


8 இர்ரிடு ல. 1118 11] விபாக 112 ர | பபபல கக்‌ பயதரிர்கு 1/1 1 பரதாம்குபர்‌. இசமசங்கார மரபி 
பி ஜிர]ி$ரகக எரி பிப (பரு பரிர்ப்ரரருவ்ம] எாரட்ப்காட்‌ ரியர்‌ தர்‌ ர்ர்பரி வர்ர பரிழ்புட (மேரி]யுக 11217 நரம்‌ எருும்புடர்‌ 111 
12ம்‌ 1 ரரி மட 1 பயோ உரத்து, கிரிர்ஷணைார[ப ரா பட காக] பர்‌ 1௪ நிக அ டள்களு 10 ந ர பிர்ட்சக ஏரர்‌]] சசரர்ச படை 
121628 ப0றாறககசபி ட நாக15௪ மரீ (சேர்‌ சரக்க ரர ஐரிஜர்ரீரரற,.. & ஜாடயம்‌ ௫1 உரி] - வியி ம்ப வரி (பிரா 
ப்பா தட படாடதைபடா காப்பா அப ப பாப்ப ப பிய 


1112 பெர்பிபபாடம்‌ பட ரபா த செப்பர்ர்ரடா டி] 11 0ட வர்ரிப்டை 1112 [நிர ரப வை பரபிவிருப்பா 
(06 கம்ர்க ஹாம்‌ ஸீர்கர(க ரரீர்ப்ம சேரமீரா வ மம, 1]12 விர்வடார்கர் கபட படிப்கர ஈளிம்பிட ரர்‌ வுல மம கர்சர்மம்கும்‌ கரமபி 


பப்பா டா பி படத ப்ப பபப பழு பை க்ப்‌ அப ப்பட்ட தட பப்பட்‌ 
ளு. 


உட பாகா ப தப்பிப்‌ ப்ப பற மாறா ரே ப்பான அப்ப்பா 
சோொப்பர்ர்க்ர்ச்‌ நர்11 நடு படிம ர்‌ மப வர்‌ 1] பியா இகம்‌ ]] ரர்‌ இிவ்துறுமா ஐல ]* விம்மும்‌ ரரி ரர 
பாப்பா பப்ப ட்டா பப்ப பவ ப்பட் பாபா தப ட பப்ப ப பப்பி புவ 


[ரர ம0டர்‌ ரக 112 பிகர்மம்‌, 12 மார]1 ரத்‌ ர்க தரகர்‌ பெடர்ப்ப ம்ர்க தரம்‌ ர்ரம 1 டி டரஈரி$ 0 ௭1]1 11 ரா கசப்பு 
௮8 21107 196] :-- 


8 கமா. நடி 8-3 யம [21%%111872 41175. 
க-ிபி கடா, ௩0 இரப்ப மா, 1. *, 4. நியதி தடி. 
இபப ப்ப்பப்ப் ட ப்ப ததா தாப்பா பப்பட்‌ அட்பட்ப 
0020411௦71, கங்‌ 111௦ ரிசர்ச்‌ 40 ராட்‌ ரர்‌ தரம்‌ நதர ரர்‌ ரெ ௨ 


உ0காப்‌1111 நீடு டபிகர்ர்சப. நர்யிட்கு ஏரி 0 ரரவிவட ரிர்க எரும ஜக உணர இ 
1508211010. 


௩ 


சரவனன்‌ அடகயும்‌ சரிந்தன ப்பான அடல்‌ பினால்‌ மழட பன்‌ ்வ்ட்பம பஷரய ன்பம்‌ அவல்‌ பட காய்‌ ப னபால்பவு ஸ்டில்‌ ம்ம ல ல்‌ 
எய்தாய்‌ ாயங்பா டப பாயா மாட பா ஜாட்‌ ட ரண்‌ பணர்‌ அ அர்‌ அட வரன்‌ ரல ட ரய கரகர யர டர ப உ கத ஆடிட ஙு ரர மர வடட குக ரூ, பாவக மனம ஷாட பரமா ர யாக்கயுநபுகப ப பட பவம்‌ உம மரிய உழல எட னப ரய எ ப கணட ஈட படி பஷரி ரயாயசியா புக, படவ யாடு வபர்‌ பவனி] பபயர்‌ பபப வடக்‌ கயா ட டப்‌ 


செய வ கவ்‌ வலு வலவ ய்‌ ட்‌ வர ஆவ்‌ வள வவர ம யவ ஒகிமு ட வவட டம யா கடளமுன்‌ செய்ப எழ ன வட டி மி எக கியந எட ரபர்‌ எம. யக ஸ்யக்ப ம. யய வ கரங்கள்‌ கற்க ்‌ 
ன்‌ ன 
த்‌ ரை 
-அினிர். டா 
ரக ன்றபக்கம்‌. 


ம ரவு ஆராய எழகமுங்யாயாய எயா கந ராய ராமாய ருளாயரஙளியு "ம உம 


நு துரு உ டர ரல 


ந வு பட படபட மாய்‌ "வ சய பெட ராய காயாய்‌ நப மிட பன்னிர்‌ பாம்‌, அயஸ்யாவாம்‌ ஈய பனு எவ நமாம்‌. மு ரர எட ரந ர ம்‌ "நம ரம்ப வரி கிடு மங்யங நடி ரயங்ப வயத்து டி வப எவனா "ஹு ரயாம ஈட உ நய எ யாட ௩ 


7 
ம்‌ 
[ம 


ஆ 


டா ஓ] 


1வாாால2:25௮1.0௦ 


கூ ளடகற உட கயை வே ரள மியான்‌ வக்வாக்வி னு அனா. 


ஷ்த க ரயார்பங்பங்ய டர கவர்வர்‌ ஈயகடசட “டரடாய ௩௭, அபபட "யாட ரீ அயள்‌ உங்‌ கயகயசுபகவகவாயாயு ஈயாயமாயாயாரயா௩ளாயா! எளி மம லட சகம்‌ வணியாயர் யா யாய ரயண்யாம ர்‌ டர உடனக 
நய்கியாழா௩பாய்‌ வரியார்யாய கி சளளாயாரா டள வாட டன்ன னாய எரி பரிய அியாயர 


2-90 ௧, 


82௩9௨12164 4 


141. 


(இற்‌ ந 010௧௦ 0 016 110 மீசருதி பர௦யப் புத தடவிரறடி 1116 சேோர்னாரற ௦௨ 11111 ற௰00660 10 81010107 
உ இயய்ர்சம8-(0மபப்பீர்ந்சே 1௦ மீர்கனர்ற த மரு) ஈசகர]ய1100த 1௦ 06 ஐகககம்‌ கர்‌ $15 மொெமீவா2106)] 


உ ந.ம. 
60-20 ஜ்‌. பா. 
0 4. 11, 
“டு உ 11ம்‌. 
0 உட மம. 
ப-129 ௨. ர. 
10-12 க. ர்‌, 
த ப்‌, 1ம்‌. 
உட்டு ம. நப்‌, 
ட 1, நப. 
6-20 ந. ட 
ர்‌ நமம, 
க. இந, 
$] ட றம்‌, 


தென்னீந்தீய சங்கிதத்தின்‌ ர்த்து ஆல்‌ 5 இந்திய சங்கீத கான்டாேன்ஸாும்‌, 


1030-20௧௩. .. 


இட ர] ப்பி ரப்பு 
ஸரி: எவ்ள பப்ப கா்‌ அப்பட்பப்இ படப்பு 


(௦ 6-0 ற. றட நம, 10, பேங்‌ ர. 0. 6, 
தபோ இரப்ப நனி ப இப்ப பு 
10 7-2 110. 84௦ கறைக கண்வ ரா ருக்க, டக்‌, 
* 171௨ ரரி மரீ ர்ரபிர்கர ியுவ்ட ரக சரமா மடம்‌ நா இரபபத 12.” 
1] னை அரு, 1 நினா 1010. 
(ட கப உட ட பப [ந்த்‌ டூ பெ]... 
இட பட பாபா அபயா ட ப டமா டவ க்ப்‌ பவ யப்பன்‌ 
(௦8 வம. 31௩ 8. 31. 8தாமற. 
ணி திட்ட பா த பாய பாபா பி இப்ப ட் 
10 9-0 ௧.11, [$கம ராறு, 1. 1, நீர்க்க கரட்‌ ரீ ரர ம்ரம. 
“நட ம2ிஎர்ர்கக நர்ற்ட]1 ரரி றர 1) 1 வ்கார 3 பகாம ரமமா வருசா 111022 
10 1110 17111 சேர்பு.” 
1010-1 ஐ. பா. ந]. மப குப்பி பாதப்‌ 
2 1116 கரர்கார்‌ 1மி்ரும்மு உபபிக ரரி ர்வாசார்ரா-ர்ரரு விய்பர்ர்க 
19 30-45 உ மம. 21%, 4. (யிட்‌ 1 [1 ககர], 
பதி அப ப தப்த யப! இ பபப்பி டது 
10 2-0 1. றம்‌. சட்டம ட்ப பிரம்‌ நிர ரிய ந்த 141] 
ஊம்‌ அபய பபப பா வ கா பட்ப பப்ப பய யப்பிடுபதரி 
பரப தப த: பாபா பப்ப்திபலிப் பப்பி 
ம டூ ழூ, நர 3மக்ர்புங்ட நகு 1] கந. 
பட வய பப்பப்பக ட்ப அப்பப்கப்பப்பது 
1௦ 6-0ற. மா. 4௦ ராம மிகி 1 பியி கர நர 
1 இெருராம்ம்‌5 கமி நமக்கும்‌ நற்கு,” 
27 நாம. ரீக. (ச. 5. நத], 
ததத பெதந்றுகடுந்தராக.” 
0 7-0. டீக்‌, 
7 கும்ரா ல ய்நு, மொ ந்லாபற 17574. 
ரு [1] நற, 52௦ கம்‌ ககா தநா ந த்ந்டற்ாட்பிரா்‌, 


10 11-32 ௬, 


பசிய ட வ னியரவாயாய ளா வாடாபானாபரியாலாண்டிடாடா ளட, கரசை லாயாகாயாமாமாகா பா அயற்பகிபாமாபளிராலா வாளர வ ளியர்கா பானா னயாயரய்ளி்‌ வயாகரா கப கபா ளை நரக கா வ பரவக்‌ பனகன ய வா வாயல்‌ ன எளிய மாகன்‌ ம மாம நயரங ம ட்யானளாயங்‌ ப எயா 


_ ** (பிற இரியாழ்ற்ற்.” 


்கக்க்கொ்ப்கா ரா கபா தாகா. 


பயா காாதிய பாபாாதப்ய 


டங்க, பம்ப்‌ பட க_மடல்வாநராட “மரா பாயாடராயாபரிட்ப “ராட்‌ 


[வாராவலஷவா.௦௦ற 


ரணி யாவான்‌ 


கரம்‌ வொரு 4 ரரநள்யவாநமாயர்கய ப ப அய டடடரயகயாம்பா த ட எ ணாஎயர்‌ யாரவர்‌ ப ரயக்யா மகம ஈம்‌ மம யம. 


க்‌ ஷன்‌ அவவ அவவவவமவு கவு * 
| 060 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 

1 
உ நு) நம கத்த மம, ௩ 11 மு, பொக 

* [111௨ 19ரக்கர்ம்ரா. ஹுூதந்மார.” 
9-0 படப்‌. நட புற, மா, ஆரா ரபி படற மத ஜு கி 

* 17]1௨ ஒங்கி 28 ரக்கந்ர்ரு வட்கடமம0்‌ 1௮ நிரு பி்கப, ரிமியத10.” 

06-30 ற, மட ர்க 7-]தற, ம. நர. 17. த. ஆகி தாவ கரத 

76௨ கலம்‌ எாகர்கார ரர்‌ *தர்‌ தரம்‌ "4௫ம்‌, ஐ மருபாுட்ரர்தர நிர்ரமர 1116 

பாவக பப்ப ப்பட 

* ந மர்ர்திட 21ிருகர்ட ர்க 0]க௦டி காம்ம்‌ (ரிபராம்குற்ற்யர்‌ பாட 1116 நட காரக,” 

மாறான வநா, அமா நாவா 214. 

கி. பழு, (009 1. நப்‌. க வேகா ச 13. பிரத] ] 2 


* 11 ரம்கவரா க]புரபு1 ஐடம்‌ வர்ர பபரர்யம்‌ புயுரகிர்டாட ட்‌ 


பி இடர்ட 10 9-1 உர. ]. 12]%4 7 7 நிக்ரா பிழி 13171 (ாரிட பட்ட்டட, 


1 த: ட இர பா பப்பா னப டப்ப சப்பப்‌ ப்பி 
பய பப்ப பத 


கடய உ ஜரலாயளிக ளிய பர்ளியர்ய்‌. பரிகம்‌ 


9-4 உர. ௩௦10-20 3. மா. 81. 11) கிக்க க1] தட்டம்‌, 
* 11110 39]௭6 மரி 3] 8ஈம்ர ரர ர்பரா பட மேரா டட நறும்‌ நரா கர்கர்று 
10-30 ௧.11. 1௦1] ந, 11ம்‌. ப அ சபத ட சபரி 014 


* 1௨ நாகர்‌ ஒக்கந்டி மரி ஈடா [ம பி்கம்‌ ர்வு தரர்‌ 1. பம்‌ மிட 
141 (சாம்ப வி 


4 17116 சப்முப்ந்ரறயடிப்‌ கிட பம்‌ பபர்‌ நபம்‌ எத்‌. எர்கந்ப மல விர்ராாரம்‌ 16 
உம்ம்‌ சம்‌ 30 ட்ர்பம்டிம்மி ரிய ச 14 நம்ப தயிரர்ட1.” 


வ ரர ர அ ரு 


9-௮. ரர. 10 டீ]. ரம. பிடி 11. 72, நடந்த. 


'* 1 ட று ட்டைரர்ருகர்டிர்கக]. கடார ஈர்‌ பரிலஷ்டி” 


மஸ 


8-1த ம. 11, ம்ம 7-ம்‌ படமா. 1880]81ந10125 ஐ௧ %௦ 111 ரீழர்முடி ராரா தக மரி ர்‌116 (ரப்ரி பரபர, தரும்‌ 
0%2101 ஐ௦ர2ாக1 ர்ரற0க ரசிகப்‌ (0 111 ரிபர் மாரக ரம்‌ ரிருர்$்தரு 31௨ 


ரர்‌, இமா நாகால 1ஜாக. 


ந இர ந்ரநி] கரு 11050 11௧௩ 110பாக எரி]] ௪ ரிகோரங்கும்‌ ந ககட்சச்கர்பப் ம பர்டுபா 1௦ ராக 


(1081 கார்ரிகரக எர] காட ஜர்‌: 210 19டீ நரசளுர்‌ ௧1 4710 (0131877601 ட௨ ம] 
[7 201104 8 நட நரம நருர் மதடம்‌ ற பர்சம்பு நந்தி 1௦ ௨ குர்ஸி. 
111116% ந 110௨ நர்சராக61223 சேறனக்க நாம மா11 ரகம ஐதர்‌ 1ாடந்ர் 
0ச]1ககர்ச்பபக ரீ ௪ மேரி வாரா 2. 


ர ருபவொஙயாயா ௩ வ்பாாளிரன்வைவாங்‌ எங்‌ பம வாயாமா உ "வரிய நரிகள்‌ க நாட டா 
எர வபஷரட சா டாயாடாடங் கள பரபடளாய எயாங “பாள்‌ உ ௬ 


த நடா. ந ரோம்ப) ரா, 11௨௨ 120மாத அரி] நச ம்சாரந்மம்‌ நக ழாரகர்ர்தே! பகார்சராமுகரமச ந௪ 11௪ 


௩019 ப்பட அபா ஆப உக்ர ப்பா ப்பா சப! 
1்கம்‌ நகம்‌ ௦ம்‌ 1332 பாரம்‌, 


பெயர பகு கபட ரஹா பர்‌ கிபி பாலாயயாாயசியி யாள ளைய வள ளலாம்‌ 


| 
ர்‌ 
த டூ. 4 தல0 உர 3௨1. ரா 1௫. ரவா 
் 
| 


ண்ட டட வடாம்‌. அட்ட அ பண்ணட கா டான்கள்‌டிபண்டனி ட்டம்‌. வண்டல்‌ ௬. 


கி 


154-191௪721:4-1 4212 1[அ௱ராவலவ5வா.௦௦௱ 


யக்யகப பயா பம ஸ்யம்டு அயங்யாயாயு ய எயம்புகட ப அடனபாம்‌ மம்‌ வழா நாடி எவாயாஙராயாவாயரிஙாள என்ப ள்ளி பர நள்‌ களி ௮ 


தா கண்பட ட விடல்‌ அடல்‌ அண வ டத ஆட்ட கு கட்க க ஆ அடகு அ 


ர ரஸ கர்‌ 


ப 
ர 
ர 
ர அடக்‌ அபி ட அட ய நபருடன்‌ பாஹாடிள்‌ ஸாடாயராட எம்‌ மேரியாயளாயாய யாக பல்பு அிபுக்பாக்‌ பம்யுக்ப மு வள அட ல்க உ ட எம மரிய மண்பாயக் யாய எயா எவாய நயமாக கியாகயம் அளியர்‌ ௩௩, ட ட வாவாட 


மரவ வள்க ளட ளல ளஷளாடளாவா ராயாயாயமா மாய நடு ட லழுகளாய எய்‌ எயாயாய எயமாஎயங்ய நீழ நிழ மம்மா ள்யங் மு. 22 கயா டு உல ம 


| கராய எயார்‌ எயாங்ப பமா ணா உண்ண வண்ணத்‌ 


| 


ண்ட கடகட 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பேன்ஸும்‌. 087 


ம்‌ னி 


பட்ச ப்பு பின்பு பத பபப்பப 
சரய ய படவ ளி டு 0 ஜம்‌ பகவதி அப டயஅயனையையய்‌ 
1 கம என்கற கர்ரோ தாரு தாமிரா ரச, 
ந. 1. நிற்கரமார்‌ கடி செொசர்றார. 


பிட க ப 


டக்க ககட்ட அந்திக்‌ 
1. நிரிற்கே நிதிய ய வ 11ம்‌, கா திம்‌ நிஹ்கர்மா, 12. ம. 8, யிபாக நடரா, 
2, 1௧0 ெட்கட கிறக்பபாபு 1 துளிர்க்க. 14, நமி. ந ர்வ த நத ரிபு, 
2, ரியா ரம்‌. கொரு த்ரி ரீ பிபிய்காழா 129, புககப்பிறபர்ம்க்ேத  சீர்ந்றகடட ]புர, 
4 ட மி மிர்பதிய 1 வாயர்டி நவர. 18, நம ்ேகேர்க ரகபம்‌ 13 கறவாகர்கா நக்கா. 
5. து (5:10:14 இப 17. ]17கார்‌ கததி தரு கரா 7050, 
8, மிக மிம்மும்யா டு, இ. 1) கரக] நீர்ம 18. இரே்பாப 1]12கயம்கா ரிஹ்ஊ ]நரட 
ர. 1ம்‌. நெெப்வியர்க நகரா. ர. ட.& 19, மம்‌. இ, ]ந்காருதாகாரது நிறு ரம்‌ நர்‌ ம்ாகக, 
உ, 2), பழலக ப்ரா 20. 1) 4 நகெபாகியர்கபறகு நநாகா 11தரா, 
9) 1). சீரதமிம்‌ ரீர்கருா, 21, /க13 பகம்‌ ரிங்கறரகரு கர்வ நக்கா, 
10, ந, ம, நிராகரி ரடிர ௮. ]ிற்றராதக[ 80 14, 1 கரத 1500 
11. ௩. ந. ரியாரய்கரக்பா 25. பீபர்‌ ம] தர்ர காகா கேரா, 


பசோடாவில்‌ கூடிய ஆல்‌ இத்துய சங்கீத கான்பசென்ஹில்‌ சடந்தவைகளைப்‌ 
பற்றிச்‌ சில பத்திரிகைகளில்‌ எழுதப்பட்டிருந்த அபிப்பிராயங்கள்‌. 


வனை வடனாரபவ கைய டட டப படய்பப 


1 
16 ராம்கு போமர1016), 2௦ம்‌ நிக்காமல்‌ ரர, 


116 11-10 ரீர்டுக்ட சோ சாராட்ச்‌ பால மம்ம்க ரரமாடர்றத்‌ 100௪ பேடுப்சரட்‌ 1] 241. எர்ர்ப்‌. நக ரா 
[பி] 8200௧0 10ம்‌ 116 ட௦௦2௧/00. ரீட்‌ 1] தாமுகதை ரச ர்சிஷ்காகந்க மேம்‌ நரிசப்வோகார்‌. கேசத்‌ 116 
111065, 10100௪௧565) 106 சிஹ்காவர்க ௦4 121121௪௦8௪ கமம்‌ /உரர்ிநு, (1௪ 116௧36 ௦ட் வி ௩௨ மககாரரா கோக கருமி 


உ 1412௨ பபாபம்6ட்‌ ௦4 12015 கரம்‌ தவிர, ஹேது ௦1 எற்ராடர்கம்‌ ஏூசர்விடு ர௦006 ரீரடட பகர்லாம்‌ தா*$5 01 
[11ப1. 


16 ஊளப0௨% ௦ரீ எச்டி (மேரா 06 1௩0110 110௭௦6 ]/வவிரகச 1ரிஷ்டாகம்‌ 33 கரிம நிண்கஙோர. 
1௧௦ ஒக்கப்‌ நர்‌. சிவ்கர்வாடை தறப்்ரபசா தரம்‌ சேல ஜர்ர்ளக, 1 திமா நகக்‌ கம்‌ ரதா மி கிர்வ்வாறமா, இர்ர3 
பீ€தம்பா ர 3206 [பிம்று, மட 7. 11, நிற்க பிடிடம்கி க நிண்கம்மா ர. 0. நல்‌, நோ 11. பனா 
சக்க. 14, 8, காம் ட. நீ. நிர்வாக] 1 விஸ்காம்‌ கங்கா நர நாட 5, கோக காரு நறு, 
ட 1. க. நதாயவிரா்கர்றக ரள, கட்‌ நரகர்‌ $க, ௩. க்கத்‌ வரம்‌ எட்கா, 


1106 000060 ரளடம்‌ 114 116 ங்கமனிவா க மரி நரிட்‌ கிடாக்டரர 1 உயிரா ௮917 [71 -அற்தி ம பந 


ட தாய 04 501௦௦1 01/18 0 ைஎய்வி]நு மரம்றகம்‌ நந நரிக்‌ 10 ந திரகா, ப்கவ்றவி ம8்‌ ௨ 1 ஊாவிக மொக்றர்பு௪ 
(011625, (081 ரகரம்‌ ஏக*50 [உ றாகக௪ ௦1 [த 11255௨ (6 கேவிரகா. 


க்ப்‌ பம்த்டு, 


4 ௫, 1 நரிகய்லக 8௧௦, சம்பந்த 04 (ட நிகர கரர்த சோணார்ச்ச்சசு ட ரசுபகப்பத 1ரக 
[11ஐ/்ர 55 (06 சிவக வ்வ கேம 0 றக ரப 6 பற! ரேகம6ு பயறர்கர்புசம்‌ (0௨ கர்ராநக காரம்‌ மற்ரினர்த ஈரி 116 
0078(810௧, 1௬6௨ மொ ராகர்கம0கத முறப்ட்‌ காரம்ட்‌டர்ர எக்கு 0 பர்க்‌, கரம்‌ உகம்‌ -- 


ர அனி 
ர 


இ.1-$ 1212-14-41 இத்தி ததக னை வ த கக தை கை கைக 11-15 பாலப்‌ 


அதச்‌ பபப பப்வு வ கப்பல ப்பக்கிபடடகவக்பய 


ர்‌ 


நடு “எாணியாயாயர் லார்டு. 


டட 


ப க்கக்கத ன வ வ அவ வைவ்‌ 


988 கரணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ப படிம 


“1 ரசம்‌ ௦ரி ததர ணிகபச்க்ர்த [ருர்ர்கரு பகர்‌ கரம்‌ ரித்த 11 002 கசக்கெர்றிர நுதகர்க ஈார்மிட்‌ உ ஏர்ன 10 4 
ட 1 றாழாரார்ந ற ரந ஹர்‌ ரஃபி 16 கற்ளர்ன ஊறாகேகம்ற 68 ஸூ வர்றது நக்க ட மறறனாய0கர 10 "ட்டயா 
[]1ச்ருச557*5 மார்பம்‌ ர ராகு ஏகதா. தோமரிக நடம்‌ (1௪ ப1கரர்ரு 014௦0. சரிற்குர்ரத நகர றர்தகம்‌ 116 12௦15 
ரப 8$$ஷ நரி௦யிக இயரடு, கரடி, 10] வரா 106 மாச்தர்க1௦கர, ரதி வாரமரத்‌ 119௪ நிரதர்‌ பரு தர்‌ரசணறரர்ருத. நம நடம்பு06 
[பிபிஉ] 1ரப்க10 10 ர௦ர்கர்00. 19:111201 116 பச்ேத5/1* ரரி நரர்கப்குற நக்கி நமை இாதேதகம்‌ 00. படர 11] ஜர்‌ 
ரஷக 24% 111௦ மநு மாஙகம்ம மவ்டித்‌ ரர 0௫௨ 05 (ட கழுற்ரி சரக ரீ கக்பும ரிபு 10௨ க௦ர்ர௦15 014 பரச அர்க்க கறம 
1006 16 ர்ரர்ரரபிீப07ர்சரு மரீ ராகக்‌ சம்மு ர ரவகாம்‌ 60 மாறிர்டே நிகாடர்க ரகக 11௪ மீர்கர்ர்றரர்ர ௦ம்‌ நவி 


(116 1௧௮ உ ர்மாரப்ளா சாரறர்ககர்க கக நசகாட்]2ப்4்‌ உடர்ரிர்க றகம்‌ 10 பச்கம்‌0ா. 


ரமாக ள்ல ஙு ரய்‌ 


| ல்விர்‌ ரகரசாரப்கா நரா ரிறர்கா சங்கம்‌ "ட்டுயா 11] தரு மக்க நரகு எர வரவா நூரு 1 சத்‌ பர்‌ 2 0ர்சா கர 06 
(07 1ரரிறாரோர்க 1 றபிர்கட எாமுகள்்‌ட நு க்ருத ற்விம்‌ பிராம்றுத நாட்‌ ரக௦ணர்‌ ந0ட்ர்ரு கரபயிர 1 ப்ர பக பேரரசு 
ண்ர்டெர்ட்டிமா 11] ஜிகு 18 த௦ர்பத 1௦ கறக 15 ௩௦ மாப காரு வணர ர்க வாருவது மட்டி ரள கம்ம: 
1116 பேறே பாக ௦1 []1 ப்ப போன்‌ [கர்மா ஏம்காு பாாகர்ராரக 11 1 பயக, 1116 கரண 06 கரம்‌ வம உர்றார்தாட்‌ நகரா 
பிரா 1ரம்ரு க பீட ச்கரர்‌ 0 பிரா வரி செரி 1140௧௦ (14ம்‌ 1 கர ரகம்‌ நேச 1 ற்காக ப்ரா 1106 நகர்ல 0002௨ 
ஐடபர்சரக்க 11 போ்ரீர்சா சுர்‌ வாங்க மரி ரருப்ர்க கேர சவிர்கடி (116 வர்பிராக கார (பகர்‌ நான 24 வளரக மா ட்‌ ரகக ப்ப 
(11௨ 0௦07210006 கர 110712 11 ரக 190126 முறம்‌ ௧ உர ஞூமரிடாறவிப்நத்‌ ளின்‌ 10 நே ரிக ஒட்‌ 1றய்க. 


மறம்‌ "ம ரயூங்கு வயங்க பராம 


எத்தி டட 


்‌ 

ப்‌ 

83 01 (156 தரம புணராக ங்ரராராசம்‌ பக நர்ப்‌ பிளா நாகா கர்‌ ர்க (சொர்க ரே 3௨ ம்ரெ்டர்‌- 

20 112 சர்௦1௦ 106 1 றம வாம்‌ விய்கெர்‌ ௧11 11128 பரடிய 065 (0) பதக்கப்‌ நரா வாம்‌ பரிவார ரர ரக புரபி ப பி6ப 
பி த 11]27 ரரி (116 வய்ிர்ளாமம்‌ விரு கரம்‌ ரபாறரிப்பனா கக ரரி "ட்டம்‌ 11 சர்க்க ந்னு நதஙாக ற்ற 
காம்ம்‌ 4௩ பறறமாம்பாரிர்ு ௦1 மார்ரா தரீரத பரன்‌” 1த0மயாக 10 6 (கேக்கப்‌ வரம்‌ ஏரியும்‌ நரா கடும்‌ க ரரொர்ற னார்‌ 

0037 மர்‌ ஊற (5. 
| 1211 ௩௦% 4௧166 மற "ரீமா 11] ஜர்பருசககி க ரங்க நந மெனச1்ருஜ ர ங்்ட மூனு ஒட்11ம ரரனரற்வக ஈறி 

6 ரர ச்ம்‌ ரப பயா எக]]) மர ரர்‌ சூத 0௨ றாக [றா ராகர் றரிரர்‌ ரரர்‌ படி ஏவிருவ்ிக உட்புயர்கர்ம்டா 

வுட நிராக ப்ப ரம நசாகம்று மர்‌ ரியா ர்‌ கபட ரர்‌. கீர்ம்வாறமா, நிற்டு சோேனோளர்க, 1, 05. மப்பில்‌, 


நூ எழுவாய்‌ ஸிடாய ஆயரீம டு நியரட ௩ ஆ மரியா ஸர, எஸ்‌, பே வ ப1யயு பல ரம வரர மடம்‌ 


[௩20 அகட காக்க நிகர ன, கரும்‌ 1ம்‌ ௧௦௦௦11 01151சம்‌ கேகே பஜிர்சாக - (70ரர 1 வர்க கோர்‌ நகர்‌, மும்‌ பர்‌ 
ந பதி ப்தி: சப 

[ நுஷுூ வீகடி ரசா (கர்‌ (ட மிமாற்காக ஈரி பீஸ்ஷ்றரா, கிரக, நிகர்றமா, $ப்தவரஷகட 1ர0ரொரு 
1011) பு) (ராரவிம்மா, 1 கறம 1] ர்வ வ்கம்‌, 1 வொ்ட ஊம்‌ நிரிரூகமா ௨ 11வரக கமா உறா ரரி ஈம்‌ நபர கர்‌ கரும்‌ 
ஊறாட்பு21100 மரீ ரமா ]ஹ்௦மா கரம்‌ கடார6்‌ எரி ப்ளாடர்சக்ச விம பேெயர்சர்‌ ரவி சக%்‌ கார்சிகர்க ர்‌௦ 42 சோழி கே, 
"சரய நரகக்‌ பரடார்த 1 ஈட முகர "ட்டும்‌ 11] திர கேக 10 பிகபிஜாடீ 116 (சரி கப0௪ மறவ.” 


[1]. 11. டிங்கு ளலா ரர ம்கரிவ்றுத ரச போமின்‌ ரன ககர ?--- 


வு 1௩ புக்க பாவம்‌ பயக எழாய்‌ எட ரய நேர்பட நழாயர்யார்ப ௩ ளபசியார்யாயர்யாஙசியர்யர்ப ளான கூட வக்‌ ராவர்‌, * மர 


“ நிரிருகர்ம 11166 பர்ப்மா ஒ01ச11028 போம்‌ கார்க ணாக ௧ ந௦%மோர்‌ 1பரிமசர சே பட 1116 5002ர்‌ வாபி ஈம வி1௪0- 
(பவி கிண விறெளாறர்‌ உரக ருக்மி, நிரசாரகர்சமி மர்‌ 1மய்ர்கர றாபிவிடர்க கமாக பட ருர்விர்‌ தரப்‌ ஈகயிர்கி, சோமுக்ட 
க 2 11521] தட பகர்ப்மாு 80 111௨ ரவ தரம்‌ பிரச றர, பச்ச பரிசாக கார்‌ எங்கயும்‌. ரி பி ௧1 ர்ர்சட கார்ட 


11832 06 காச ரர மகார்ரரத கார்கி ரர 1௦ மய ர்ரு போம்‌ ர்க] நத (ரு கருக்க நட மட கராம்‌ மரம்கார்க6க 
7 12.” 


11௨ நிக, ௧௧ ப பெரிரராபோ மரி ரச மோராராபிர்‌ (சக, 01000560 ர துர்க] மாமே (ரம்‌ நிகம்‌ 
(காவடி கிட வோயர்‌ கர்தாரமா ௨ விட்டம்‌ 11 மட்‌ ரிக ரே குக நஜ கிட ர்்‌, நதித்தவார்‌. பபச 
ரி1ய்கர்ச பட்‌ மகாரம்‌, கரு முகம்‌ 1112 நாருற்ரவி, 


11] ரார்தாறாரார 5 நேோ்நட்ா. 


மடடம நதாரகம்‌ 11 கறு ரி கிற வாறமா நுஹய்ரத நன அிலரர்கம்‌ ந வர்னர்‌ மரி ப்‌ பேர்ச்‌ எடே 
அிய்பீக5ஈம்‌ 116 ககன, 


பிர்கா (ேகாபிப்டத (176 பண்னி (பாமாாரி106 07 1116 ர கொர்தவ்ப 101: 1106 ஐரச3ர்‌ 110௦ம்‌ (னு கம்‌ 
0016 மநு விண நர்ரு ிரசர்ர்ரேர்‌ சரீர மேரி ர 0, ஹேம்‌ ரவீசார்பத. (௦ 1௨ சபிர்தர் வராகம்‌ 11 ளவ வற 
றா௦11௩3 வரயாச ௦4 11, 17, ம்ச கேணைகா, என்ம்ரிடராகம்ச 11 றசகவம்டு1௨ 10 அப1 ஏமர்காச்கக மரீ 6௨ காடும்‌ பரா 


(தரச்‌ நர 175 கர(2பி, ஈட மிலி தர்ச பிறா] ௧ கழு0ர்கரர்‌ கார்ன்‌ 15 ௧௦ கோ ரம வர [கரங்க (நட 3 கர்ம்கார்‌ 
கவர்‌ 


டிட்‌. ம்‌ சியா பளவகமகாயுள்யாயாயர்‌ 1 1 பரபர ஈறு எவர சிர அபசுபர் பா ளாமரட பபரிய கவகள்‌ ககா எபி யவர்‌ ரம்‌ ர்‌ 


சயர்பரிாயா ய வைகிய க ப்பாயா, அமாவடைசபகு மாலப 


௮ பத நர ரயாய எ ண்ட ய கம்‌ ய ௩ 


எனர்டரியங்மாடற்‌, ஆர்பார்டாவாவர்கரிலரி்கம பப சள மனையா டாக யாய நடாடகபூர்புல்‌ எலா வாயகுபூரட அடய்டய்டக்பகபகடக்‌ ரால்‌ ப ண்டிரியாநலா லாரிக்‌ ம்டாவாடிரிடாயங்டாயரிரு கிடு க்யாாடிங்ட ஈுர்ப டல்‌ பங்கன்‌ வாய எடு நயங்டிங்டிங் ட "ன 3 "க உ௱மர்ரயங்யாக பயா ரிடுளிட எழு 


௩௮0275212௨5 றானை .௦௦௱ 


ர்‌. 
கர து 


ஆ நட்ட ட எவொழாயயய பட படிகடடகட “யாவ ராய எப எய்‌ பய ாயாாயம்க அப எப மபா எப ய எயங்யாய "அட ராணா னிட ம வபர ப ரமாவாவாய ய து யாவ யாயாவாய எறாவாவாழா வாயு ஜாயா வா வாய * வாயாழு எற்யர்யாவாவாயயாய எ நாவு எழுவயாவாங நமாம்‌ எயா ௩ 


மர வில்‌ வள மில ம எழ மேலாவ ராகடடு. 


பயம்‌ ப வள்ளை ய லய வரய எழா 


வழக வழ லதாக க ய 


நன மழ நபர மாவ எயா உட 


நிரய ழா அவரு கட கடக வட கட வ க உக உ தரவர கரு 


வயழ்ப ப உ மன யிய வயல்‌ 


பஸ ரன்‌ பளலைய்‌ வேள்ழ ஏ எர்யாட ட எயா எட எியரியகு ரிய கரம்‌ ௩௩ 


சதித்‌ மய்ய யவ்க உப 


படட வாயப்‌ படர கர்‌ மாணபு 5 பரிது வத எனல வரவு நய அபரம்‌ உம ரய எழு எவரம எம எப யன ம ரய ௪ | கழ ந எம எம எவ அய எமக. 


20027121௮5 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஐல்‌ இந்திய சங்கீத யவ வவவக்்‌ 


99 றபர்‌ 1௦௧12 தட வெர்‌ உ பே0ர்க வரக ய்டப1 110௨ நம்பர்‌ மிரு மரீ [ற்கு யார்டு. நீரி ப்ரா 
[104 ஹ்‌ 5௦ம்‌ காம்‌ கக( கரம்‌ "47 ஸர்‌ 1௮௭௨ ௦௦0௪ 10 கோட்றகாக 11 வயுஉர்ணாமகே ரதன கரம்‌ ௩௦ 000 
ப்பம்‌ எாசிம்சார்கபி]ர7 ர 1156 ஒருக்க ப1 1106 (0ெர்காக06 கரம்‌ ரர நிக றப்சேத்‌ எரி உடகம்ள்‌ உர்‌ /காரதருகதக, ௩5 
உர 51111 ர்வ ரஎடவிர சர்பிட ப06 கரம்‌ சரீ 06 2௦ரறுறரு 1கருஜர்களக பரி ராடு. இுபியிது, படி மட மிர்‌ ம்வரு 
(12% 1116 பாமுக்‌ சரி (106 மழுரர்ரா [5 கர்‌ நாகேரோர்‌ [ர (06 கஸ்‌ ரீக தப்பாகார்‌ வரும்‌ ரீரிரிர்சாதந்க விக்கக கயம்‌ (1௧7 
16 15 ககர] 10 168006 14 ரிரபன 10௪ ந௦ககரட0ர]1(ர: எரி மரற 1சர€ ம்கர்மிசர்மட கரம்‌ ந1௧௦௩ 7ர்‌ பர உ 50120௦ 
0௮515. 


[பி 1௬ 111416 நகாரஒர்பி€ர்‌ ககர 1௦ ராடி மரு நடமா வரகாதசம்ட இராக (பரு. இரரர்கேகமம்‌ ] சகரம்‌, 1 நடர்ர்பே 
(கர 1௩௪ ஈசர்மாக ர்‌ பஙம்க0 ௧௧ டேறு பவர்‌ பர்கடாமாரர வயம்‌ [பு வயறாகககிபச 11௨ 5001 ஒர்‌ உரக. 1 தவி] மறம் ர்க 
பற நூ ர்ர்ராச ர்பு ப்சவிர்புத எர்ஸ்‌ ரர கழ்ர்றறக] உரம்€ மரி ரரராகர் பூரா ஒப்பாம்‌ 40பத மஞ்ச. நூரமாகளி்‌ கரம்‌ 196 
எக மழகார்க பரம போக [சச நம ஜிடி முக மட ட்ராவி! பட்ஸ்ார்‌ தம்ரர்க.. 1 வாழுதர்‌, மானுடர்‌, பார்வ த மராம்‌ 
சர கோர... [176 01 56 எட்ட்குர்சேர்‌ 1 நற உரிய6 111 8ந்‌ (16 பேலிர்ட்ககர்ர்குடுக ஒர்‌ 1 (பகட்டும்‌ கடயம்‌ இ” 
ரம்ம ரகம 10 உர்ர்ளாளி* ஏயர்‌ 10 ச்சா பகம்‌ க ச்சிரு1்‌6 ர கோகாம்‌ ராடு இக ரரி வரல்‌ பக கயகக ஒர்‌ 
1பம்‌$க௩ மப கயட்கர்கராச்ச1]*- உர்வா 0௦6, 


[வட ௭111) மரபி, 06 ஸ்ர்வ க 0௪5 மர்‌ பற12101 கோவரு நடு மிருறும்வரிவாரர்கர்‌ ஏருசேர்ப்டருக்‌ படிய சமகம்‌ 
ஸர [ரிப்கப்‌ சாருக்ட கரும்‌ ப கட்ட 1க ர்ரகாதர்டுட்ச 11 விரு நர ரார்யுபி க ரிபிடிருப்ர பித்தர்‌ சரி காரக லுக்கு 116 வ்‌ 
200275 01 பெரி 2ர் ரி கடுர்கே, பபர்‌ 1 ர0யிம்‌ ககர கேர: ரகருப் கம்‌ (ட முவாரடகாத உள க்சி வற்குமர்‌ நட ர்கக்2 
பந்தாட பார பிர்கட்புககர்ருற்கு ரர்‌ 1௪ 10௧6 ஒர்தி்ர்‌ மன்டி கபவி வ்ர்ரோர்‌ ஈரி ஒமட்‌ கபி, 1175, ரீ மமக ஒழ 
0 (6 ஙூ வக ஒட்416 மேயரி்ிகர்0ே ரட்‌ கழுத 22ர்‌ ஏலாம்மியுக ர்க ஒர்‌ தரம0ரு கர்மம்கர்‌, தட்ச பிட கேககளு ட்டு ராம்லா 


15 ஐ196 க றகாறாகு பர்‌ ரீட்ட்ப ஊர்‌ பெறுர்பபிரா நர (115. [பற டடர்கபர்‌ மாரன்‌ 10 ரட்‌ கரவரப்றவரர்டம  0ர்‌ 
1பீர்வபி ரகமா. 


11௪ ோகரர்டட! (நு கெ!/சம்‌ மறடரீக்டி 37. [4 இந்கபபரகரம் 10 ப்ச்‌ (பக றவ ௦” &ர்ம்கர்சார்‌ 
சே] கழா மர்‌ 111 ரிலிருகந்கரர்‌ எாஙுகர்ட்‌ 118 நாகககரர்‌ பழு ப1்419ப, பரம்‌ 106 பாவக ர்க ருட்ரம்‌ 11 கடம்‌ மரகப்ம 1ம்‌ ம 
௨௧௩1610310 மரு ச்சர்ர்ரோ, வம்பா து நர்சு நம ராக்கு ரந்த கர்பம்‌ ௧ கரா ௨5 நரகக101௨." 


உண்ட ணணம்த 565௦05 ஒட்‌ 1196 ேபர்ச க்கே ஹஹகாக முனாடி ரசம்‌ 6 நீட்‌. 13. சேொரபேர்த ௦0. 116 
மா ப்பது ப பப்பட்‌ யய பர 1௧௦ [ீவிவர்பா ௩. 1. [9ம்‌ 01 “116 பெபரு ஒட்‌ நிறுர்ர்கர ரருமுகர்ச 
35 கேப்பா 062்‌ 59 இரககம." 


115 11211 ரகக மூக்கு 16௧௪ம்‌ 0 கப்ர்‌ [மர்‌ 5. |, வம்‌, பட்‌ கிணராஷ்தளு. 19) 1ரர்ரக நிக 
குவ உ ௦1116 00106 உடம்‌ ப்்காகு 16 (0௨ நி வ்க௦் ர்‌] ௨௩9. வ. 10 கர்ம பச ரமாக 


0] பிர்ரு பமக மரா ஸுர்சி தாசர்‌ ராகர்காக நரம ரிக டக கறகர்2பி]57 தட்டு (௪ தாடங்க ரமா ௦0கா இர்கர்வ [6 


ர்க நயா 056. 
ை 


பம்டாய்‌ கிராணிக்கிள்‌ 22 மார்ச்சு 1916, 


௮ல்‌ இச்இட சங்கே கான்பென்சானது இன்று காலை சாலேஜ்‌ அலில்‌ சடர்தேதியது, அர்தச்‌ 
சமயத்திற்சென்று அ௮க்த ஹால்‌ விசேஷமாய்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டிருநதது, 11277 111ஐ111165565 கெய்ச்சார்‌ 
மகா ராஜாவும்‌ மகா ராணியும்‌, இளவரசர்களும்‌, இனவரசிகளம்‌, சொல்லங்கோடு மகா ராஜாவும்‌ அவர்கள்‌ சூடும்‌ 
பத்.தாரும்‌, எல்லா டி.பார்ட்டுமெண்டுகளின்‌ தலைவர்களும்‌ வர்‌ இருக்‌ த.துமல்லாமல்‌ இர்‌ தியாவின்‌ தூ.ர இடங்களி 
லிருக் தம்‌ ௮ரேச மான்களும்‌ சீமாட்டிகளும்‌ விஜயம்‌ செய்‌ இருக்‌ தார்கள்‌. 

கான்பரென்சின்‌ அங்கத்‌ இனர்சளில்‌ அங்கு வர்சவர்சள்‌ யாரென்றால்‌ [117106 பலூகனஸ்‌ மகமதி 
பக்சர்‌ ஆலிபாதர்‌ அவர்கள்‌, ராவ்‌ சாயப்‌ 1], ஆபிரகாம்‌ பண்டி.தரவர்களும்‌ அவர்கள்‌ குமாரத்‌இகசுரம்‌, அக்பர்பூர்‌ 
சக்கூர்‌ ஈவாப்‌ ஆவிசான்‌ அவர்கள்‌ , ஆக்யபீகம்‌ பைசீராமீன்‌ அம்மாளவர்கள்‌, %/. 14, பாத்‌ சண்டியவர்கள்‌, ராவ்‌ 
பாகர்‌ 6. 13. தேவள்‌ அவர்கள்‌, ந[1. ]:, இளெமண்ட்ஸ்‌ துமரையவர்கள்‌, 14. ][3. இவாதீரா அவர்கள்‌, ]$. 13, 
இலவாத்ரா அவர்கள்‌, லக்ஷமிசாஸ்‌ ஆடிற்ராம்‌ அவர்கள்‌, 14. 5, இராமசாமி ஐயர்‌ ௮வர்சள்‌, "1, 4. இராம௫ருவ்ண 
ஐயர்‌ அ௮கர்கள்‌, மங்சேஷூராவ்‌ அவர்கள்‌, ௩. இலாங்‌ அவர்கள்‌, இன்னும்‌ பலர்‌, 


கண்க அன ப அடை கோனை நட்த அட்ட அ ஆ ன்‌ ஆ அடை அட ௮ அண்ட ண்ட ட்‌ ட லட ச பண்டைப்‌ ட்‌ ௬ ஆ பட்டை கண்டனம்‌ உட அண்ணனைக்‌ ட கு ௬ ஸ்டடி ண்டு ட ஆட்பிப்ஸ்ட கடட டட அட்டன்‌ 


பல்ப்‌ ஆடர்‌ 


1(வாராால2:25௮1.0௦௱ 


எய்கபம ப மய பு கிய ராழாயனாலு "ந ரபகபக கடகட ட ரயாயு மாய்கப பக்ப கட பபயரய "பரிய "ய ம்பிய வன்க ககக களை 


960 


ம ச ஜாஷுயுசவாணுமாகஷக் ய! கிய மாயாடக்பர்பாபரற்பகியரியம்பரபகமானாலள்னி" 


ஒழ 1 னள ிரவேசி ட வெ ரயயாய ராயுண்‌ பகயுவ்பகமை கரயுற உ உ வயரிடய எனனம "வன நற டு "வரவ டு ப எாவாஙலா ம. 


எதகரக எவவ எரவுகாயகயலிய பம உக வக வரல 


கடய பய வ அற போமலளை வயு அ பட பயம்‌ வப கண்பயாகமுக பரய மய வக்யாயலட ல்‌ ஒருவாய்‌ வாழ வாய பகல்‌ பியாட சிய 


சு 


சிஜீழ் பப யாயாயயகர்கபவயாய பி யமாயாயங்கை அவவர எழ சாயக்‌ ட யு கயுக் பு எழ கய பகையாய்‌ எழு எய்‌ வியை "வு ர யம “வ ரயரியு கப மப ரா “பர யமி பளவா ய ந லிய ரப வைதல்‌ எடு நலிவு பய எவம "ஏம விளா வல்‌ ம ய மறல எட வயா யு எப்பயும்‌ பள அட பய பை பல்பு போயாக பங்கி பும்பமை வய வ ரில பய்‌. 


| 906 கநணுமீர்த சாகரம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ சுந்திகள்‌. 


மெெயயயயயாகளாய ய வண்வய காம யனா ம அபய எணண 


ண்ட வட அட ன்ட்‌ ண்ட க! 


புரோசடிவ்ஸ்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 111, பண்டி சரவர்களுடைய குமாரச்இிசள்‌ ல சரச சனங்களைப்‌ பாடி 
னார்கள்‌. 1” ஊார2]16 171110 11௦26 நர்ரார்றக] ஆகிய 18159 [தாரகன்‌ அம்மாளால்‌, தயார்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பள்ளிக்கூடப்‌ பெண்கள்‌ மகா ராஜா அவர்க்குரக்கு ஸ்சோத்இிர கீதம்‌ பாடிஞார்சள்‌, 


நர ட தவி வயல்‌ சரய ர யாயகும 


பசோடாவின்‌ தலைமை, 
மானேதஜிங்‌ கிட்டு. சேர்மனாயெ மகார. 7, 17, மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌, மசா ராஜா கெய்க்‌ 
வார்‌ அவர்களை இந்தச்‌ சகான்பரென்சைதக்‌ துவச்கும்படி சேட்டுக்கொண்டபோது இர்கக்‌ சான்பறென்ின்‌ 


சோக்சமும்‌ வேலையும்‌ படவ அவப்‌ அது கூடின காரணம்‌ இன்னதென்பதைப்பத்தியும்‌ பின்‌ 
வருமா: பே௫ிஞர்கள்‌. 


கண்த வர்க்‌ களயாயாட ளிய வரிய்யாகயாபாயகிய்‌ பு பவம்‌ பாயாயாயா வால ந ரரலாபாள்‌ வாயார பம்பர பா டம்பாக கபய கடர ய்யா ள்‌ 


எ வ கவளி க கு ம உ உட 


'' இக்திய சங்‌€சேச்சை ஒரு ஒழுங்கான முூறைக்குக்கொண்லெக்து அசைச்‌ தகுந்த சாஸ்‌இரமாக்க 
னால்‌ தான்‌ ௮ வீர்தஇயாரும்‌ மனதின்‌ எண்ணங்களைச்‌ தெரிவிப்பதந்குச்‌ சருக்த ஏதுவாகும்‌ என்பது வெரு 
சாளா.ப்‌ மகா ராஜா அவர்சளின்‌ என்னாம்‌. இர்திய சங்கீசச்சை சுரப்‌ படுத்துவதற்கு மு.சல்‌ முதல்‌ மூயற் 
செய்த 1100]2 13படி என்னும்‌ விச்வானை அ௮கரித்தத இக்த சமல்தானக்சான்‌ என்று தாம்‌ பெருமையாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌. சமஸ்தானம்‌ பள்ளிக்கூடங்களில்‌ சிதி௯ காகத்திற்கு முன்‌ சங்கேதமானது ஒரு பாடமாக ஏர்‌ 
பட்டிவிட்டபடியால்‌ அதைச்‌ சுரப்‌ படுத்துவது அச்திடாவசமம்‌ என்ற மகா ராஜா அவர்கள்‌ மனதஇல்‌ பட்டத 
மல்லாமல்‌ சாதாரண மணங்களுக்குப்‌ படிப்புக்‌ கட்டாயம்‌ சொல்லிக்கொடுக்கப்படவேண்டும்‌ என்று தீர்மான 
மானது முதல்‌ சங்‌ சச்தைச்‌ சரப்‌ படுத்தெண்டும்‌ என்ற அவசியமும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தோன்றிற்று, இத 
்‌ விஷயத்தில்‌ இக்ச பரோடா சமஸ்தானமான மற்ற சமஸ்கானங்களுக்கு முன்‌ மாதிரியாயிருப்பது மெச்சத்‌ 
சச்ச விக௩பம்‌, மகா ராஜா அவர்கள்‌ இது சாலத் இற்கு மூன்‌ சதென்னிர்‌ இய சாடுகளைச்‌ சற்தி வந்தபோது 
இர்திய சக்கீச அபிவிர்கதி எ௩்சங்கள்‌ எங்கெங்கே எற்பட்டதாச மகா ராஜா அவர்களின்‌ சாதுசளில்‌ விழுறக்‌ ் 
தீதோ, அப்போது அவர்களுக்கு ௮ல்‌ இருக்க பிரியமும்‌ உற்சாகமும்‌ இவ்களவென்பது எனக்கு ஈன்ருய்த ்‌ 
தெரியும்‌, மசா ராஜா அவர்கள்‌ இப்போது அரம்பிச்சபப்போகிற இர்ச சான்பரொென்சானத, சமஸ்சானத் இல்‌ 
சர் தருக்கு வகடமாய கடக்கும்‌ அரேசு முயற்சிகளில்‌ ௮இ முக்கியமானது, இந்தியாவின்‌ இ? அ மசம்மதிய ராஜ்‌ | 
பங்கள்‌ சீர்குலேஈ சபின்‌ சங்கீத சாஸ்‌ இரமும்‌ ஒளிமழுங்க ஆரம்பித்துவிட்ட த.  இர்தியாவின்‌ பல இடங்களிலு | 
மிருந்து இக்தச்‌ சான்பொண்சைப்பற்றி எனக்கு வர்‌ இருக்கும்‌ கடி சங்சளைப்‌ பார்ப்பீர்களானால்‌, இசைப்பற்றிப்‌ பல 
இடங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ உற்சாகம்‌ இன்னதென்றும்‌, இக்கச்‌ சான்பரென்சானது இந்தியா தேசச்‌ சரித இரத்தில்‌ 
்‌ ஒரு முக்கியமான விசேஷம்‌ ஈ௩டக்ச காலமாக எண்ணப்படும்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ நினைப்பதும்‌ வெளியாகும்‌. இங்கு ( 
விஜயம்‌ செய்து எங்களைக்‌ எனப்படு ன தில்‌ ௮சேகர்‌ சங்க ஆரா.ப்சீடி செய்வதில்‌ தங்கள்‌ முழு ஜீவியத்தை 
பூம்‌ இரவியத்சையும்‌ செலவழிசத்‌ திருப்பதால்‌, தங்களுடைய சேலை சரியா தப்பா என்று ஒரு முடிவுக்குக்‌ 
கொண்டுவச விசேஷித்த பிரபல வித துவான்‌௧ளை ஒன்று கூடும்படி செய்த மகா ராஜா அவர்களுடைய தாராள 
சந்தைபையும்‌ பொருட்செலவையும்‌ நினைத்து அவர்கள்‌ ௮ இ௫ சந்தோஷப்படுவார்கள்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமே 
யில்லை. சாம்‌ அழைத்தது ம்கு உத்தரமாக இங்கு வக்து கூடியிருக்கிற விச்வான்‌௪?ளை சான்‌ பேர்பேராசச்‌ சொன்‌ 
ஹல்‌ சாலசாமசமாகும்‌. ஆல்‌ அச்பர்பூர்‌ தக்கூர்‌ ஈவாப்‌ அலி அவர்கள்‌, நீர. (1 ளரளா(க தரையகர்கள்‌ [, 0. 
௮... தீஞளாவூர்‌ ராவ்‌ சாயப்‌ 189. சீவ வா பண்டி தரவர்களும்‌ விச்தைகளில்‌ சிறர்த அவர்கள்‌ குமாரத்‌ இகளும்‌, 
சடைியாசச்‌ சொன்னடோ இலும்‌ இவர்களைப்போல்‌ சலைசளில்‌ இறந்து விளங்கும்‌ 18. பாத்கண்டே அவர்‌ 
களும்‌ இது விஷ்யத் தில்‌ கமக்கு அரிய உதவி செய்வார்கள்‌ என்பதக்குச்‌ சர்தேசமில்லை. மேலும்‌ உதையப்பூர்‌, 
ஆல்வார்‌. ஜெய்ப்பூர்‌, பாலாகர்‌, இக்தார்‌, கோலாப்பூர்‌, தார்ச்‌, குவாலியர்‌, ராம்பூர்‌, ஐ.சராபாத்‌, பிச்சணிர்‌, மைசூர்‌ 
முதலிட சஎமஸ்தானங்களும்‌ சாம்‌ செய்ய ஆரம்பித்‌ இருக்கும்‌ கேலையில்‌ பிரியமும்‌ அனுதாபமும்‌ சாட்டி சக்கள்‌ 
சமஸ்தான வித்வான்களில்‌ சறசதவர்களை இந்தக்‌ கான்பென்சுச்கு வரும்படி அனுப்பினது மிகவும்‌ உற்சாகத்‌ 


த ்‌ 


த்‌ ர இவத ப பத ம ண்டுகதுதிக வரப பக பட வல நல்ல கரல கலக கல்‌ ட ர கக 


வெ ட்தவளிழு்யனாய கலகல ன கள ன்‌ பட வன்‌ பரம வள்த்‌ ஆல்‌ உன லர்‌ 


சரவ மன்‌ முர உலவ எமனாய்‌. நவ மரமு ரம்‌ எழா உடல 


' தகி கொடுக்கிறது, இப்போது மகா ராஜா அவர்கள்‌ சான்பரென்சை அரம்பிக்கும்படி வணச்சமாய்ச்‌ கேட்டுக்‌ 

கொள்ளு றேன்‌, '' 

[315 131ஜ0ய 255 கெரவா மசா ராஜா அவர்கள்‌ சான்பரென்சைத்‌ துவக்குமுன்‌ பின்வருமாறு 

பேசிஞர்கள்‌ --! தரு ஜாஇபானது ஒருவர்க்கொருவர்‌ ஈடச்‌ துகொள்சாவேண்டிய விஷ்யத்திலாவது கல்வி விவ. 
யத்திலாவது மூன்னுச்சு வாவேண்டிப விஷயத்‌ இல்‌ எங்கீதமானது, மற்த சாஸ்‌இரங்களைப்போலவே அ.தஇச௫ 

| 

பட | 


௩௮027521௨5 1உாபாவல858ா.௦0 


* ல. ழ்‌ எர கல்‌ லி லிகா ல வாவ வரம்‌ வ வகியுகியுகியுப்‌ ப கியுகியா ப பைகவ ய காரமா வா வாயால ந நப பபப ப பரி யக் யுகி யக் பம்‌ மாதா ரியாாபகப நபர கிபமமு எழும்ப வரய யு உ அத ட டமி ர்ட 2 வண்யபயுகியாடு நலமா எபுகவுமட ஸ்ட 


ர ர்கள்‌ பம்பு பார்ரியசவிஙமாயா எட்ஸயயார்‌. எவ வாயு பண்பன்‌ வக றிவ கம க ல எய யாக பொய்கு எயயாயாப எயாங நாயா வாவாயாம ம யய பரடுகிடாயா வாயர்‌ பர யய்யாயடு வ ணப ரய எய்ட அயகயா யல பாபா 


ப்‌ ண கபால்‌ 


கறனழு நாட ழக மழ வத வ ஹால்ல... நி வாடச்‌. நவுலிவு ரம ரவ படம்‌ ன பரிமம 


லி படா எ அயகியுலிப ம்‌ யாக்‌ பய திப யதி மாயாயாயாம பியரிகயாயானபான எயங்யாய்‌ பாம்‌ யரா வட அிகாயக்கபங்ய யை எப 1 ப எ்பனபசியர்பம்வு பயம்‌, அய்ய யப பக்பயக்யுகி யும்‌, எயாயாயாயர்கமாயா வங்‌ மாடாக, மானாட நடரா டாட ட ரானாவாய எடாயாய ள்‌ வடம 


ததவ அ அலம்‌ அட ட ட ப த ர ர ட ர ர ட. 


பவ ரகரிய்கிவை வயா. றர வாயு கயு கய களை யாய கயா்‌. எழாய்‌ நாய பரிய உய ழ்கழயு பபரிய ப ட பலபபடய, ர்‌ கவச வன்ர்து 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநக்களும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பசேன்ஸும்‌, 


பிரயோசனமுள்ளதாயிருக்கத௫. இக்திய சல்‌ சத்சைத்‌ இரும்ப எடுத்து நிறுச்தினுல்‌ ௮௫௧ பிரயோஜனமா 
யிருக்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சர்சேசமில்லை. அங்‌? தமானது வவியவருக்கும்‌ எளியவருக்கும்‌ அரசருக்கும்‌ பிரஜை 
களுக்கும்‌ பாயோசனமானத. இட்நியாவின்‌ பல பாகங்களி துமிருஈ்து இக்சே கூடிவர்‌ இருக்‌இறவர்களுக்கு 
மாம்‌ வசனம்‌ சொல்லுவதுமல்லாமல்‌ அவர்கள்‌ செய்யப்போகும்‌ வேலை பூரணரித்திபெறவேண்டுமென்றும்‌ 
அ.இ௪ விருப்பமுடையலராயிருச்கிமோம்‌. "' 

[வா பல்‌ அவர்கள்‌ சமித்தியின்‌ சேர்மனாக இருக்‌ சதால்‌ அக்பர்பூர்‌ 1 யா 14 தற்‌ ப்ர 
ககர அவர்கள்‌ ௮ச்ராசனம்‌ வடூக்கவேண்டுமென்ற: . சேட்டுச்சொண்டார்கள்‌. 184. &. 11, நிர்தயா, 
1111115181 ௦4 1ம்‌ ய௦2ர்‌0ம) இதை அமோஇத்தார்கள்‌. 

பிரசீடண்டவர்கள்‌ பேசியது. 

முதலில்‌ சன்னை அ௮ச்கிராசனம்‌ வ௫க்கும்படி கேட்டதில்‌ நர ணத சோர 66 யார்‌ தனக்குச்‌ 
செய்க பெரிய செளாவத்திற்காக அவர்களுக்கு முதலில்‌ ௨ர்கனம்‌ சொல்ல்‌, மசாராஜா அவர்களின்‌ தயாள 
குணசத்‌ இனுலும்‌ கல்வி அபிவிர்ச இச்சாச அகர்கள்‌ கொண்‌ டிருக்கும்‌ ௮அசையினாலும்‌ இப்பேர்ப்பட்ட சான்பரெ 
ன்சு ஒன்றுகடடியதசாகவும்‌ திங்சகுநக்கு ௮ பிரியமான இந்த விகூயத்சைப்‌ பற்றி பல இடங்களிலும்‌ உள்ள 
வி.ச்வான்கள்‌ கூடி. அலோூப்பத ற்கு இது எற்றசமடமாயிருக்க௪ தென்பசையும்‌ எடுசதச்‌ சொல்வியபின்‌ 
பின்வருமாறு சபேசிஞர்கள்‌ :-- 

இப்பேர்ப்பட்ட சான்பரென்சான.த இக்‌ இயர்சளை ஒருமைப்பாடுள்ள வர்சளாக்குகிந௮ என்ற விரய 
மாய்‌ அதைப்‌ பார்ச்சவேண்டும்‌: இழக்இலும்‌ மேற்கிலும்‌ தெற்கிலும்‌ வடக்கிலுமிருக்து வநத வித்வான்கள்‌ தல்‌ 
சள்‌ அனறுபோசத்சை ஒச்துப்பார்ச்‌ தச்கொள்ள வும்‌ சான்பரென்சானது சகத்திபெறுவசற்கு கேண்டி௰ காரியங்‌ 
களைச்‌ தெரிவிக்கவும்‌ கூடியிருச்கர்கள்‌. அவர்கள்‌ பேசும்‌ பாலைசள்‌ கெல்வேரும்ருந்கபோதிலும்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ பொதுவான பாலையாகய சங்கிதத்தின்‌ மூலமாய்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பேக்சோள்ள இடமிருக்கெெது, 
இரண்டாவதாக சந்கீதமானத சற்சமபம்‌ அரியாமை குடிகொண்டிருச்கும்‌ ஜனங்கள்‌ கையசத்‌ இலிருப்பதால்‌ 
அது அழிந்துபோகாசபடி அதைள்‌ இர்தாச்கச்‌ சாஸ்திர விதியுள்ளசாகச்‌ செய்யவேண்டியது. சமது 
கடமையென்று எல்லாரும்‌ ஒப்புச்சொள்வார்கள்‌. உல்கள்‌ அதிமுயர்சியுள்ள செச்சிரட்டேரி ]8ர. 1051 
அவர்கள்‌ எனக்கு அனுப்பிய ௮௪ சிற புஸல்சகத்‌ இல்‌ சங்கீதமானது ஒர ஜா இயாரின்‌ இருதயத்தில்‌ இருப்பதை 
வெளிப்படுத்‌ தசற்கு முக்ய ஆசாரமாயிருக்கிறது என்‌இருர்‌. சங்கீசத்‌ இன்‌ அச்மலாபகரமான விஷ்யகச்கைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேி.ஈம்முடைய காலத்தை விண்போக்காமல்‌ இங்கு வக்‌ இருக்கும்‌ சங்கீத வித்வான்‌௧ள்‌ தங்கள்‌ 
அபிப்பிராயத்தைச்‌ தெரிவிக்கும்படி சேட்டுக்கொள்ளுறேன்‌. ஆனால்‌ ஒரு சாரியத்சைப்பம்மி எச்சரிச்சிேன்‌. 
சங்கீச சாஸ்இரம்‌ முன்னுக்கு ௨ரவம்‌ ஸ்‌ இரமான விஷயட்கள்‌ ஸ்தாபிச்சப்படவும்‌ இங்கு ஈடக்கப்போி விஷ 
யங்கள்‌ சச்சரவு இல்லாமல்‌ ஓமக்காசவும்‌ சே மேரையாசவம்‌ உடச்சப்படவேண்டும்‌. இக திய சங்கீசத்தைப்‌ 
பற்திய அசாரமான விமடங்களிலும்‌ கூட பல அபிப்பிராயங்கள்‌ இருக்கலாம்‌, அளனகபால்‌ பல வித்வான்கள்‌ 
பல விகமான கொள்கைகளைச்‌ சொல்லுவதில்‌ சச்சரவு நேரிட்டாலும்கூட கம்முடைய கான்பமொன்சின்‌ முக்‌ 
இய சோச்சச்தை மறக துவிடச்கஉூடாசென்ற வித்வான்கள்‌ பாவரையும்‌: கேட்டுக்கொள்ள கேன்‌, சு்சம்‌ 
விர்ச்கியடைவதற்கென்று பல வீத்வான்‌௧ளம்‌ பல மார்க்கங்களை எடுத்‌ துக்‌ சாண்பிட்ட தில்‌ யாதொரு குற்தமு 
மில்லை, 

பிரடண்டவர்கள்‌ இதன்பின்‌ "' இர்‌ தஸ்சானி சங்கேதச் இன்‌ சரித்‌ இரரும்‌, அதன்‌ தற்கால நிலைமை 
யம்‌, அதைச்‌ சுலபமாய்க்‌ கற்றுக்கொள்ளும்படி, எப்படி சீர்திருத்தச்‌ சாஸ்‌ இரமாச்சலாம்‌ '' என்பதைப்பற்திய 
உபா்டியாசத்தைப்படிக்க ]ரிர. 7. 11, பாத்சண்டே அவர்களை சகேட்டிக்கொண்டார்கள்‌. 

மீற்திங்‌ சாய்‌ இரம்‌ கூடியபோது 11420. ௦4 [ஐபி12ர ராமம்‌” என்பதைப்‌ பற்தி 
141. 3. செ 15 துரையவர்களும்‌, * [9௨ 310 ௨4 ]ஜவ்க௩ ரப டி 8%0யரக்கம்‌ ர 
ஒொலை2111 7 என்பதைப்பற்றி 19 விபி 11. 1. சேவள்‌ அவர்களும்‌ உபந்நியாசம்‌ வா௫ித் தார்கள்‌. 

செக்ரட்டரி மகா-௱-௭-னா்‌ ஈர. 1061ம்‌ அவர்கள்‌ மூலமாய்‌ கான்பரென்சின்‌ மெம்பர்‌ 
களூம்‌ மற்றவர்களும்‌ அரண்மனை ஆலுக்கு இரவு 9 மணிக்கு வர்து மத்த சமஸ்மானங்களிவிருரந்து வரத 


'விச்லான்௧ள்‌ பாடும்‌ சங்கீ சச்சைச்கேட்க வேண்டுமென்று சன்‌ னுடைய விருப்பத்சைம்‌ தெரிவித்தார்சள்‌. 


கடட ப்‌ 


“லு உள்ல ரப ய வற நபா டுள்‌ மள்ள னர்‌ உ கல்‌ மடக்ப டடம ன ந ட 


ர்‌ 


1121-1: 2-1 4 “நத்தை தவ வதை வதை அனலை த ர ட வல அதல வலை அவை வகை னை வனை : - (1) 111212 0/2 யுற்க 1 


ட்‌ ரஸ்‌ அயையாபாயால் யா நேய, அயி வாயாற்‌ நாஙமாழுயாஙு * பற்டு ராணா பாகபக்டு “நற நளவர்‌ ராம ணாய கட அபசு அள. அகடம்‌ சானாட்‌ கடகட அபாயா படைக்‌ ரானா டக அட பட்டயா "எட அனபா படம "னிட பய்‌ பய பய 1ய எய்‌ எய்‌ 1. வெளிர்டளங்ரி ஙா பாண" ஸா ஏப்‌ வ வலியு * பணய மெள்ஙயாம்‌ எந நறு பட ॥ பயர்‌ ஏவ ய 


111: கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ணாள. | 


ச ரவ்க களவு க கமா பயமா னவததில்‌ 


தொ 
16 [$மற்கரு சோர்‌, நிர்வா 23, மாட, 


நட்ஸ்‌ வட உ ழாயாழங் எட எம மவகபகு ௩யரயாயார்‌ 


“16 கப1-] றியது நிரிறுகர்‌ச சோரா சகச (0 ர்சமு 1161ம்‌ தேகமது இடம்ப எட்ட ரரசாரர்த கரம்‌ ஸூறர்நர 
பூப்ப ரிசி நாகேர்ம்யே ரு! மரீ 11 11மபியமா 4 நொகம்‌ இர்‌ போரு மர்‌ திபற்கா றம்‌. ரோசம்‌ வகு கர்பமசம்‌ 1 (115 
1010042012 ரீ 116 (0ரர்சோரோடடு, 10 ரகர்மமக நவி] மள கவர ரிய]. 176 நாசகர மம்‌. ராதந்கு 
[உர்‌ ஈர்‌ தி] மரராாருமாறர்‌1/ கக குந்டாரா ௪ பேரின கோரச்‌ வரா லார்சம்‌ ரமா காவா நடக ரு புதம்‌ 115 1ப்றர்ர்ற 2 
170 €ோர00மரகாாத விச, 


ஒருவ நறவு சாரக்‌ “சகம்‌. ேோஙளார்த ற டுர்க றகறசா 0.” 1நர்டயகாம்0ய மம ருசிக்க நிர்மா க்ட" 
1204ம்‌ 0ரறு க ற1300 மரி 11௪ ரூமர்கே ௪2 ர செரி, “ட்வாயுகரு, இரகக, ராவி, டரா காம்‌ 1/1. 
ர்க ராக்கா 06 10 11145 1196௦ ககக ௧ கறமோர்க1்‌ ராகத்‌ ரமித்‌ வ்ர்சாக்௦0ரா சரி பாட மச] சதகர்கெ தர்‌ கரிர்ம்டகண வக] 
01 012 ]0ேரீர்ராள்‌ வாப்கர்கக எட்‌ ர்மும்ர்கு கருயி] ௧5 |விறுபிப நிரு எர 1 ம்யறமாு, நேவிகா. நேமா மரீ காரமா, 
நர பஒபர்கர்‌ [க ரர்‌ கிக்‌ நாகும்கம்‌ [கரு மர்‌ 1 யம்மா 01 பிப வ்ம ர்கும மர்‌ ]ஞுாறயா6 ஊம்‌ கரானாக] மட்க 
016 நாட்டமும்‌. 17116 பிபர்ர்ரா கப்ர்‌ கட்டக்‌ நாகாக்ிபா கம்‌ பரா ரிட்‌ ப சரானோரர்க ரானை பகர ர்சகர்மர்‌ நீட்‌ (கோர்க்க 
01204 :1ப௪ பர 111௨ 22 இரரர்ர்த 1உபாகரமா பொொர்பத பக ர்க்‌. கர்வ ஐடா ட பாட்‌ ந்ற்வி கறம பெர்கர்ிகக௦0 
(16 0118 6ர௦௨ பகாப்ச (6 1106 பெர ய்முகம௦ட (கர்‌ (2௪ ககக 1820ம்‌ பிட ரீடர்‌ 8௦ கடுக ஈரனபர்சறகம்‌ “ரக௪௨௨ 
பரு 1, பெனார்க ம்ம்‌ பி0ம்‌ ர்க] வர்ம 1100௧6 மரி ர்க நாகட்ர்/்சே1்‌ கர்ம. 10 பாரல்௦ர 0 வி மொர்ர்கர்ககு மாரா 
509813: நா0ர€ம்‌ 02ம்‌ 18 (16 நகரி கர2பீ6 ன்கருமர்ஷ “4” கரம்‌ “பர்வட்‌ வனாக ௦029௦ நிஜமாக கரம்‌ 4௦௫ ஈர்ாக- 
(்டமக நகறல நோம்‌ தல்‌ கும்‌ “ஈர்‌” ரரி. 288 கடம்‌ 452 ஏர்டகரர்ரக ட்்றடடோகிந்று. 


வாயிய ஙா வரறள்ஸ ரில்‌ ஏராபாஙரயாடு ம ய ருமாலாகரியாடா, நரவரியகயாரயாயேகு. பா ப்மு வரம்‌ யாழ வாரண்ட்‌ சாய ம யலயியரி வகவரிஷக்‌ வய்பம்யயர்டாயரபு கள்‌ வாவாவாமனுய வர ட விம்‌ ட நாயன வஙாவ 
॥ 


ட்‌ டத்‌ 1127 நூலக க றட்குமர்‌ (21 பெரொர்டபகா கரா. பர. பரக இட்ப்தக்கத எப்சம்‌ போகறர்தற சரி (ம்க்‌ 12 
112170 [௨ம்‌ விரவர்கம்‌ வகார ரபா சா கர்டி]கர்்டா5.' 


சர 


பம்பாய்‌ கிராணிக்கிள்‌ 75 மார்ச்சு 4916, 
இக்‌ தியா முழுமையும்‌ இருந்து வர்துகடடிய சவத கான்பரென்சானது சாலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ 
கடத்தப்பட்டது. அக்பர்பூரிலிருங்து வந்த 1 [812 [தசம்‌ கி்ட[ோகா அவர்கள்‌ அக்ரொசனாஇபதியாய்‌ 
! .. இருக்தார்கள்‌. கூடினஇடம்‌ மெம்பர்களால்‌ முழுதும்‌ கிறைக்‌ திருச்‌ சபடியால்‌ கான்பரென்சில்‌ கட தவைகள்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ மனச்சந்தோகத்தை உண்டுபண்ணினது எண்று சொல்லலாம்‌. அகேசு ர £ஜதாணிகளிலிருக்‌ அம்‌ 
அசேக கூட்டமான ஸ்திரீகள்‌ வர இருக்‌ தபடியால்‌ யாவருக்கும்‌ ஒருவித உற்சாகம்‌ உண்டாயிருக்த து. 


அசேக உபாரியாஸங்கள்‌ படிக்கப்பட்டன. நமீ, பப போலார்‌ துசையவர்கள்‌ !* ]ஈர்டரகர்ர்டிய 11] 
[பங்கா ரி பகர்‌" என்ற உபத்தியாசத்தை வாசித்து, காப்பி, யாமன்‌, பிலவால்‌ கமாக, பர்வி, தேஷ்சாப்‌ மூ.த 
விய ராகங்களின்‌. சரஸ்‌ தானங்களைக குதிப்பிட்சொசாட்டினார்‌, இத! விஷயமாய்‌ இன்று பித்பகலில்‌ ஒரு விசே 
வித்த மீற்திங்கடந்தது, ௮.இில்‌ பிரபல சங்கே வித்வான்‌௪உளாகிய உதயப்பூர்‌ எக்ருடின்‌ சாயப்‌ ஜெயப்பூர்‌ 
சலான்‌ கான்‌ சாயப்‌, அளவார்‌ முஸ்தாப்கான்‌ சாயப்‌ மு.தவியகர்கள்‌ அஜராயிருக் தார்கள்‌. செமென்ஸ்‌ தரையவர்‌ 
சளால்‌ சொல்லப்பட்ட பல ஆரோசண அவரோகணங்களைப்‌ பரீட்சை செய்தார்கள்‌. அப்போது தன்னுடைய 
சுருதி ஆர்மோனணியத்தில்‌ துரையவர்கள்‌ சரங்களை வா௫த்தக்‌ சாண்பித்தார்கள்‌, இரண்டுமணி நேரமாய்ப்பறிட்‌ 
சையும்‌ தர்க்கமும்‌ நடந்து முடிவில்‌ ருன்சொன்ன இராசங்களின்‌ ௮ரோசண அவரோசணங்களின்‌ சரங்கள்‌ 
சாதாரணமாய வித்வான்‌௧ள்‌ உபயோடுக்கும்‌ சுரக்களோடு பொருர்‌ தவில்லை என்று தீர்மாணிக்கப்பட்‌_து, அங்கு 
வச்‌இருர் ச விச்வான்கள்‌ ஒருவர்‌ தவருமல்‌, காப்பிராகத்‌ இல்‌ வரும்‌ ரிஷப தைவதங்கள்‌ 970, 405 வையிரேஷன்‌ 
கருநள்ள காகவும்‌, கார்தார நிஷாதங்கள்‌ 988, 432 வைபிரேஷீன்களுள்ள தாசவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று 
ரூபித்‌ தார்கள்‌. 


ந த க அ ப ல்‌ 


ட்‌ 


வா வர்டா டர்ணி*௩ பரப கட ட க்டருபகளி யாய மலாய்‌ அ ளிங் கிய பரியரயாலா பாமா ளாய பய ிபாயாயாயாபநள்ளா காட! உளள மாளா யாய பயன ய ரிவர்‌ யக அலா வாவ சியாக பர வாயாயரய்‌ 
மரண ளியா வாரன்‌ "வயாாயளி பாரை பொரி ள ளார்‌ உள்யா ய சாயர்யாயார்பளார்ள்‌ 
" ப 
௩ டு ழ்ட் 
॥ 
அ பி ப 
ம்‌ ஒர்‌ ம 


பசய்து வட கலாய்‌ வலய ளரயா॥ எ ரரயாங உய எயாயாய மயர்றள்‌ எஸ்யுவி உ ப்டரலு மறரு ஈடுஉல்‌ வரகளக கள யார்‌ பறட வம்‌ ரம டக மகள்கள்‌ ம 


அன்றிரவில்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ அ௮கேக வாத்‌ இயர்களில்‌ வாசித்தும்‌ பாடியும்‌ சாட்டினார்கள்‌. அன்றிர 
வில்‌ ஈடஈத சங தக்கச்சேரியானது எல்லாராலும்‌ மிகவம்‌ கொண்டாடப்பட்ட த. 


ஸ்‌ | ளா வா யர்ரராா அந கர ரயுகபம யக 'எாலாய யா பகபகரா லாபக்‌ மாயாப்‌ மாடல 


ச்ச கவாராம ளனர்‌ அறயவு விலக வய உகர 


சொாளாலககர்யகய் கிய வோன்‌ அவா வ கானா னியஅியரய பியர்‌ | நிரை எயாயா ஐகார ரமா லாபமா ஈராரகானாடி வன்ம அளிய வசியம்‌ பஷ கால ம. பக பரவால நபர பப கப பரியம்‌, பழு, கஅப்‌ உற மட 


தை 
154-991 [2154-1 4212) [வாவ 85௨.௦௦ . 


க்‌... க ண்வனயு உடனை கவகம்‌ கட சமனகயு க கழக கத ஈய ரப ரயரயுயயக க விழுக்ய வ்‌ அல்ப எய்‌ எம ஈடு ன தத க ட அ அ 


னை கை 
தென்னிந்திய சங்கீதந்தின்‌. தத்தம்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரேன்ஸும்‌, 995 


க ணன்‌ அ 


கடகயாய எம ண்யாயாவாயாகவாய நட ட மாவடு நயங்பா யர கபங்பாம்‌ 


ட்‌ 
1] 10, 23ம்‌ சிவா ரா. 


[ப 26800086 %2 ஊர 1ந௭கா1்மம 9 போடி 3காடச்க இகர உ தாத€ முயகாம்கா ஒரி எசர்கர்கை ஈர்‌ நீடிய்கா 
பாயதட்‌ ராமா ௧11 மலர்க ௨1 நக ய்க ரப்பர்‌ காரு க்க சரா ரம தரமே ர்டு தரர்கரம்‌ பட 411-171 ய்ர்க 
ரிபகர்ட்‌ சோபிவசா௦6 சர்ம எக மகம நந 1115 1] தற ச்கை 106 ரிவர்டாவஷ்க ர நரரர்சநு தகர்‌. ரர ஞ்ர்கர 
௦4 1116 0116161௩06 18 10 01501056 (18 கரர்ணர்‌மிம ரய க்வ்றைக ௦8 ]ந வகர நாஙடர் எர்ர்ர்டல ஏரா 10 1 றாரர்றத 
ர யம்‌ டசம்ம01டத 14 10 உர ௦7 ர0ாமாரும0 நசர்கர்ர்ப ரீமா ராகப்‌ 11 சகர 10 ர்ந்கர்ரமனர்மா கரம்‌ ஜள்ரப்பிகர்ர்௦ா. 
1]1ரா 14 களகம்கர்‌ போரு ஒட்‌ இிய்லாழமா நத விரகம்‌ ஐ 1) சகரிச்கரர்‌ சரி 1112 (9ரரிசா கநக எண்டு ரு 816 000௪ 
௦1 (5 5ற 66௦1 சரசம்‌ (0 (416 பரார்டுர்ரத ேரியுமருச சரி ஐுழுதம் ஒரி10்‌ நகம்‌ இர௦ரத111 ந௦தர்ட்ா 10௨ றக 
(2பிகர்க 100 கோசாறு பட்ட௦ககெப்ரு கறும்‌ [180 இரர்கே 1்மு டவ 160 சேர்த்‌ (19 ஒரர்னா06 அணிட்கி கட 
15614 10 1196 [கரக்க 00 ௨௫ ॥ தரார்‌ குறம்‌ ॥1|/ரசாதர்ட 01௧55 மடவ ரர நம்பக 00மநட்ர போம்‌ (0 12௦௪ 16 ப ௩ 
5018111182 08515. க] 1பிசாசக(1 ஐ நவறடாது சரக ரகம்‌, உ௦ரனர்ரற உளரே ரக த6 பட்தபட்ர்சாடி 11201௪ 
உத நர்கரு வாக உ “நந்தர்‌! இருங்கோ மரீ 11 ம்பகர்கார்‌. எழுதிட நர நட 57 14. ர பிர்கரும்ட. (19௪ 
்‌ '' 10100810௦௩ ஊரி [டயர்‌ ரயி ரரிமீட்‌ மீ. பிகொரமேர்கு, 00௨ *' 0 வடர்கரு ர ஈரியுண௦௨ ௦௩ 111௪ நிரு ப்ர்கரு சஙமகரம? 14 
147. சின்னப்‌ 1] விரி இரவோ காம்‌ சக * 105001 மற மிரர்‌ ஈரி [ரபிக்‌ ராறாக௨ வரம்‌ நாஜி 10 (சாரப்ருத கா 
20ம்‌ 01 ரபி” மநு நரக. திருகு [9௦௨ ண்ரிர்கர. 11 கரப்சகம்‌ போர்சமுடமதர்ர்டருத ரு வரிர்தர்க வாடறுவீரச 
பரமா மர பரதம்‌. 


க க ணாவாயசாம எயா டக 
எயாய! பயங்பயங் பல்பு கிய பப்ட கயா கபாட நட கடகட டகடகயரயல்ப பட பக்‌ பய அலார எட அடனடி நட மயக்ப வக உழு 


3 
இருது 28 மார்ச்சுமீ” 1010, 


போன இங்கட்டுமமை [118 111௪117655 மசா- றன பரோடா மகாராஜா அவர்சளின்‌ வேண்டு 
கோளின்பேரில்‌ இக்தியாவின்‌ ப௨ இடங௩்களிலுமிருந்து ஆல்‌ இக்திய சங்கேத சான்பரென்சுக்கு அரேசம்‌ 
வித்வான்‌௧ளும்‌ ஸ்.இர்சளுங்டட வர்‌ இருச்தார்கள்‌, கான்பறென்ன்‌. முக்கிய கோச்சம்‌ என்னவென்முல்‌ 
இர்திய சங்கீதத்தின்‌ சாஸ்‌திராதாரககளை வெளிப்படிக்சஷம்‌, அதைச்‌ சீர்‌ இருத்தவும்‌,௪ உரும்‌ அதைச்சுலபமாய்க்‌ 
கற்கவும்‌ கற்பிக்கவும்‌ வேண்டியத ற்குரிய ஸ்வர முறையை ஸ்தாபிச்சவுமே. அதர்கு அச்சராசனாகுபதியா யிருர் ச 
]காறமா ம ந்விரா 11 கலம்‌ க] 48 அவர்கள்‌ எப்படி சங்கதம்‌ யாவரையும்‌ ஒருமைப்பாடுள்ளவர்சளாக்‌ 
குது என்பதைப்பற்தியும்‌, இசனால்தான்‌ ஒவ்வொரு ராஜசானியிலும்‌ சமஸ்தானத்‌ இலுமிருக்க பிரபல 
வித்வான்‌௧ள்‌ இங்கே கூடினார்களென்றும்‌, தற்சமடம்‌ சங்கதமானது அறியாமையுள்ள ஜனங்கள்‌ வசத இிலிருப்ப 
தால்‌ ௮தை அவர்கள்‌ கையிலிருந்து மீட்டுச்‌ சீர்தூகடச்‌ சாஸ்‌ திரவிதியுள்ள தாகச்‌ -செட்யவேண்டியது எல்லாரு 
டைய கடமை என்பதைப்பற்தியும்‌ பேசினார்கள்‌. பலவித விசேஷித்த உபச்நியாசங்கள்‌ பல பேரால்‌ படிக்கப்‌ 


ம ர வு யம்‌ பெ பே வேகிப கப பயக புபபக்ம ப ம யயபம ய வளியாக வாட உட ரத! 


பட்டன. அவைகளில்‌ முக்கியமானவை எவை யென்றால்‌ 
இச்‌ துஸ்தானணி சங்கே சரித்இரம்‌--.]ரி, 7. 14. பாத்சண்டே 
இந்திய சஙகச அரோகணங்கள்‌ நமீ, 1, (1 ணாக 


இக்இிய சங்கதம்‌ எப்படி பார்‌£2 சங்கேத்தால்‌ முன்னுக்கு வக்இிருக்கெத--_ கரிய 1] விர்ரா 
[காகா 


மார வயுகட கடல்‌ படல்‌ க து படம்‌ பர கல யய ஸப யு மயம்‌ பம்‌ மம வடட டல்‌ 


சங்கே அச்காடமி ஒன்று ஸ்தாபிப்பதும்‌ ம்‌ இக்க சங்கீதத்தின்‌ தற்கால நிலையும்‌--]19. ர்நால 
[1266 றாக... க்‌ ச க்‌ 5 


ட ௧ ௩ ச ம்ம்‌ ஸ்ச்கு 


ஒவ்வொரு இரவிலும்‌ , வித்வான்‌௧ள்‌ பாட்டும்‌ வாத்திய வா௫ிப்பும்‌ ஈடர்து வந்தன. 


௫ ௩்ரடி 


4 
196 ம3௦யல்கு போமரர்பரக, ரவா, சச்டரராட6, 

106 கர1்-நப வர்க ரிசிடிவ்டி ஜோராக ரான்‌ உவம (மக பயா! அதி 1 பட ட :1 இ: [இ ர பப 
சப வற்‌ றாகரப0ப த. 11 சாரா மரீ (16 க்ஷ மாயா கபம்‌ நப்ரிமப்ர்ச ரக ப்ரத ௦8 118 றஹ்‌ எய்ம்‌ * தர 
11170]16 ௦0 புத" நந [820 2ம்‌ 14. கிரா வகாட கவ்ல்ட டவ உ மாயம்‌ ப்தபெச்கரம்மரு ரர 11௪ 
பாம்‌ பி்றமாசம்‌ ஏடுகே்றே 0 (௨ ஆத்மி பட்‌ புப்ஆரர்சோ ரர 0, மறந்‌ காச முகஎம்‌ 1௪ 676 வறுத்த ஊரி ரங்கா 


பட எவரது ப அம்‌ பரப பக எட்அய வயல்‌ அபு நயன யய ந ரு எட ரமா ப ராய வ ளட ர ரு ந ரஸ ளவு மே 


க்‌ பப்ட்டிய 
பணய வயாலு பபப ப பங்யக்யங்யாயாயயக்யரிடகுப படபடக்க கடகட கட காவா ௩, கபாய்‌ காவா வள பா பாயரட பயா யாயாயாயாயட பாப யாவாயரி யர வாயுளிஎாறங்க எ "பஙரிகளிம்‌ பயரியள்‌ மாவாய்‌ போய்யா, ரன டாம்‌ மடம்‌ மர்டர்‌ மே 
மடய டவ உயரிய ய வாடங்யங்பர்‌ ளிலால! இரர்பரு ஷ் சாளர க அ ர்யாட அரிய வோடக் மைர வமைாகாயரிடரமாடரலா பயாருஸ்டக்டிங்பங்பல் பியா வாளா வள்ளற்‌ வாயர்டும் னாயக அபர கபாய்‌ வா ஙாமாக னாக *ர்யரிக 


ரதத ககக கக்க து 


ள்‌ 
ட்‌ 
ரதத பட ப்ட்‌ ந ல தருக ஒலு வரியுகிய ளிய நிபுரபரி பறயகுயுகுயாடு நழக னாடு உ பய காருக்கு மொரலாறு வாய ர வொயளிய்‌ மாவாய ரமா மரவ மாவாய்‌ மம மரயகம்‌ மரல்‌ வம்‌ மமரமாயகம்‌ உட வ நவாவாம்‌ சத ரழதா வாவல்‌ அடடா ப நடா யர எயாடளிய ர படட எயாரிய ளோய ாபளணாய | வரி மரிய றாயா மாறு ரயளிடரவு நய மரக ட மட ளறியளதை யய மட கக்‌ டு கே உலவும்‌ 4111] யயர 

15-41 1-0:4- 4212 


உட டத்‌ 


ஜ்‌ கூழாயாயம்பம்புகிரபாயர பலியா பய மாயாய்கமாடா 


கண்ட அபாயா அறயாயாயா அபாயா 


நரியா க னா கடாராவாயு ஈட வாட நய ளமங் வாளா லாயர்‌ வரி டரு உடம்‌ பகபல்பாழாய்‌ ஈய எவாஙமாமாயுறியனிய்‌ அப யம்‌ எழவு உய எரிய எயாயாட எவாய நாளி யாயயாகளிங. 


அவமவகுக மவுலி டட 
904 கநணுமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கயவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


ர ரர ப 
ன்‌ ரன எற த 
படட ட 
பட்ட அர்டர்‌ 


[%8225, போய்0ீரர்றத 1112 ரய 0 கசப்பு 18கர்‌ ர பர்கர்‌ வொடுயபிம்ம பிரம்மிகம்‌ 1ரர்ட ர்ரவர்நு-ரிமோ 
கழ-ப்‌1171910175 ]தர்கேம்‌ மரீ ரூனா (ட௭ர்திம தக மர்ச்கரோர்டுகம்‌ நறு (0௨ நரய்ன( யாகிப்‌. ர்ந்த. நரக [4ரர்பு6 
நூலக 1] ஜயர நபர 10ம்‌ 1ரு பகா தர்கா, அரம்‌ 8002 ம்றுகிரவகர்ர்சேம்‌. செபிடபம்கரர்மரக ரம்‌ ]ரகார்் மாக, நர்‌ பனு 
16௪ ள]1ஏன்கம்‌ நறு ர்க வவ] 01 சிதகயாகர்றுட கர்ட்‌ ற ஆர்ப்பா ட 1 வரமாக கக விலிர்ரகாடம்‌ உறர ட்ரூ 1112 
1ப1க1டிம்கே 07 களாக ரர்‌ நப்ருளா்‌ தரபுத ரம 116 நாவு சிரறுவிஏ மேரி கர்கம்‌ கரம்‌ பாங்க்மபி நாட்க ஏரி ரகரம்‌ 
சசெயஜரர்சக ௦1 நீர கரயிர்ளா, எர 14 5 மொம்சாக$௦0ம்‌, லாச நார்ப்‌ ந ]றரிகரு க௨ வி] 85 நபா 
பக. 1118 11054 பபர்ச ரக 112 றமார்ர்மம மரி 11௪ 1சரர்மாச நமகக 180 மேனோர௦ரி கரகர நர்எனு நரா (02 மவயவி்ரர்சாக 
0134. கருர்‌ ரி பீடி 3000௯௧ பககம்‌ 18 ரசரர்ீற 04 17௪ ரயி 1டசச்கம கிரனாது, ர கர்ருதர்ரத 50 116 
௮0201 றகார்பாகரர்‌ 08 நெ 7சசாச, 116 மெப்ரகார ராக ௦4 மட சச அச கறட ரசம்‌ ந ரூுக்‌16 
1ஏரொு 1ஞ்த றர்க௦23 0 ரர 0ம்‌ 08 016 772220 2ம்‌ 814 சர்‌ றர௨065 ர சாக 1௦ ற௭டம்ம 111௨ மர்மம 
சரகம்‌, கரம்‌ 1பு பிரக நு நீரம்‌ நா வாவ்ரர்சா ஊறிக்‌ எர்குர்‌ நர்சு நாவ று ர்பு மகக ப்ர 500௪ மரி 116 
ஸெ்்கபா சேகு... 118 படார்‌ ச0(1 89% 01 ரர ௦1௧௧ தர்றுஜ நர்சு (086 ஜடமம்ம26்‌ ஒடு (11௨ ப்ரகர்ரபாரகோர்‌ ௭௧5 
எபாரண்டல்‌ 1மட்ற்மு ௧௦ ங்தர்றுகர்க்சம்‌ கரபகர்சீக ௨௭ க சியி டமி ட்‌ பீர்ஞாறராட, 


16 றக வ1 சிட்‌ 1 தரம்பிர்கா றத கட ரொ கருட கட்த தகம்‌. மரா 11௪ நாகாறுர்றுது, டம கே ரிரிட்‌ 
ம்பம்‌ [வர்‌ ௦7 பிலா வபறாசகக௦0்‌ க ச்சோ 10 கம்ம்‌ஈசகக சரீரம்‌ ஈரா %டி (106 ராசசரர்ர ஐ, ச ரகக பிரிக்‌ 
(ரு 8றசல1 8780500௩06 போக தீர்க. ஒர்ப்கட ரகக. சீடினாகள்‌ நிரா காம்‌ சீவ்ப டிப 1ி [8ரகாட கவரத 5௦ 110௦ 
மீஜ11ர112. 


இர்‌ 1115 வனர்ப த 565௧1005 1, 24. 14, நேசி ரேம்‌ உ றவு ரூ பட “நிர ஜுர ஒம்‌ ரிது 
நரி பு51௦ "1 நரர்ரிப 11௪ குகெர்கிம்‌ (06 கம்றெர்டுர்‌ மரி நிரடி நரி] கர்கரி ரரர்சர்மா ட்‌ டி ப்கர நிர்மக்டி ரிட்‌ 
வருடி 19. நிவிபக்கா 1010ம்‌ எம்டி & ஐகறன ௦௩ எட” 710 இரரர்சரு,” நஙாங்கத. நலீராஉர்சு 
௦010௦6 ரிம்த சேவடி ஐரங்கர்‌0ம 00 விரஜா. கீரி 10 கோட்ட நீரி. நரக கைவி]ம்‌ கிரி எர்ப்‌ த 
கன 0௩1௦௧7100௩ ரர [பிப்ரவரி ரீசியுகர்ட.. இட ரிவாமாாகம்‌ ராச கம்டதர/ மம மரச்‌ னித சர்கம்‌! ருகர்கர்ப்பட நமர்‌ 


ஸர்‌ கடர்சம்டு ரச உதார கய்ப்சம்‌. 1480 உறவ ரோ ரங்க” இடி நமிகப்ரு ஒச்கற௪ம்‌ ரம ரிபிகிர்த ந்திருவ 
ஏகு ரம்‌ நந ரிரிட்‌ 1, (சோறாக. 


ெஷரியர்பர்யர புருயரியர் ல மழாயங் டாய ராடிரிதாரய ௩பாபசாவரி ரி எ டரியரிரர்டாயாரடாமாவரிபரிப எனா ரரினாவாயர்பங்யர்யரிஙகிய கிட கை கடகடாடா௩ கட டட கடடைங்பாடர்வாள்ளிப ளை களைணையார்பர்‌ புளிய ண்யரியரியா்‌ ர்‌ யாம்‌! ணக ௮௮ அணண்ணாள்ள்‌ கண்ட்‌ 
டா 
ட்‌ , ப 
பெய்யொவளியார்டா? ரஷ்யா சயரயாயாயளாயாயாளாட எலாவரிகளிபுரியு்யளளா கை 
அபக அிபாயரடிரயாஷுகபாவாயர்யாவகிபபாண்ணாய, வரன்‌ எட யாய்‌ மயம்‌ ம வகியர்ள சகா உட மாய ஸசுது வரய யாவகியரயுக்ப பருமாவரலாபரளயாவாயாயர்பாய சியாவன்பக்ன்டி வரியரியாபசிபாயாபாய! 


114 1௧௧4 றற ரவேம்‌ பட்டி மலர்த்‌ எக்க ௦.” [உங்கப்‌ நோனா மம்‌ த ஹல்‌ 7ல்‌ 2 2 
00ரறலா35௦0 ரீடருடரி06 சர்கவம்ற0ர்ர4 07 சீகம்வார 1 நாவ்புகர ” மநு 8 1, இ. நோறவ்பார்வ்டல கருவ நர 
ஐ246 11 ஐ௨ பார்க ரறர்ரர்டரு (ரகம்‌ 80௪ சகிக்க பர 006 110௭ம்‌ க௦ப்6 ௭௧6 107 ஊரீ400 பொர ப$ உர பப்ப 6 


5மற௦/பத (1௪ 5௪௮7௪ 1௦ 06 07 24௦ மபாழ்வாக(6 உறர க்மாக 300 (02ம்‌ ப்ச்க சரரிர்கிுஙகு, நகர ரர 3௦௫ 
ஏர 2ாப்டராக, ௮ 1156 இரசரிர்காகச மட்பக [போடி றககட கபி” 


ர 
பம்பாய்‌ கிராணிக்கிள்‌ 24 மார்ச்சு 1916, 

௫ச்தியா முழுவதிலும்‌ இருர்து வது கூடிய கான்பரன்ஸ்‌ இன்று காலை மறுபடியும்‌ கூடினது, 

11 14கரரலஸ்‌ கி1 பதம சாயப்‌ அவர்கள்‌ அச்சிராசனம்‌ வடத்தார்கள்‌. இன்று காலை பரதல்‌ முதல்‌ 

சுருதிகனின்பேரில்‌ ராவ்‌ சாயப்‌ 14]. ரகவ [01060 ௮வர்சள்‌ ஒரு உபர்கியாசம்‌ வாசித்தார்கள்‌. இர்‌ 

இய ராகங்களில்‌ வரும்‌ ஐட்பமான சுர.திகள்‌ அல்லது சால்‌ ஃரங்களைப்பற்றிச்‌ சன்‌ சம்தேக்‌ சல்விச்‌ .இறமை 

யைச்‌ சாட்டும்படியான விதமாய்ப்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. சுருதிகள்‌ பல அபிப்பிராயம்‌ ஏற்சச்கூடி 

யவையென்று யாவருமதிரசத “விஷயமே, பண்டிதரவர்கள்‌ ௮சேக வருஷங்களாய்‌ இது விஷீயத்இல்‌ பல 
ஆராய்சிசசள்‌ செய்ததின்‌ பலனாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியை சமஸ்ருச௪ தால்களில்‌ சொல்லப்பட்ட பிரகாரம்‌ ' 

99 ௬ர.இகள்‌ என்றிராமல்‌ 24 சம சுரு இசளாசப்‌ பிரிச்சவேண்டும்‌ என்று எடுத்‌ துக்சாணபித்தார்கள்‌. இரத 

வியாசமானஅ சங்கீத சாஸ்இர விஷயமான மிக நுட்பமான விஷயங்களையும்‌, கணக்குகளையும்‌, தருவ எண்‌ 

களையும்‌ பற்திச்‌ சொன்ன இனால்‌ கருகலாயிருக்தபோதிலும்‌ ௮து சொல்லப்பட்ட போக்கானது ஒருவரிடம்‌ 

பேசுவதுபோலச்‌ ெளிவுள்ளசாயிரு£த. இனாலும்‌ ஐரோப்பிய சங்கீதத்திலும்‌ இந்திய சங்கச்‌ இலும்‌ மிகத்‌ 

தேர்ச்சிபெற்ற அவர்களுடைய இரண்டு குமாரச்திகளும்‌ தஙகஞ்டைய மிச இனிமையான சாரீசச்சோடு 

இடை ச்‌ டையே பச்இரஸமான கீர்த்தனங்களைப்பாடியதாலும்‌, சோம்போனது ஒருவருக்கும்‌ செரியவில்லே, 


| 


செ பவா ஸ்‌ அடு நய ரிபளவராயாய கு மரயமய எரா ராயு, நரா வாயற்க நள ந ரப மயைகபாக 1 ம மர பன்‌ இ 
ட்ட டக ரகு வக்னாடாடாடஎடங்பபா னார்கள்‌ பாயாயாயாடிள்ளர்‌ பாயச பகள ளை ளாக ளா வாடராயாப பயி யகிடர்பம்பாம்‌ 
வயர்யாவார்டா மானாட உளி ணியில்‌ மரபான அரிவாள்‌ 


ரயாயானாயாராறா ளக பாளாயிகட யாய ஈங்யங் பாயக்‌ பாயாயாயளி பாயா மாட யாழாடயாபாமாட எகளகள பாயாயு உட அன்ய வாரம்‌ பய்யன்‌ ப டட கபகடமபாம யக பட மரகடல்பாம்பாாகியர பா டாயர, 
கலாாயள்யாயுன்‌ பாழாம்‌ விமான ப றுஙவரயய்‌ கோவம்‌. னய பி 


எவ யம எண்டு ளட எ எழா “யமக எனந லம்பம்பகடிக சக்க புய படல பைக பலபல பாம்ப உயனயா்‌ பாப எ எடழரடாபரியரயகள்‌ எாடர்யாயிள்‌ ளா வாயார ்‌ 


3௮0௮7:21:௮5 [வாராவலல5வா.௦௦ர...??: 


ட்‌ பகத தாந்லா௩ட எட மயரயாயங்பகியகடரானா 
ல்‌ பம வன்டு ஆ கடனா வாடு தலை வொடவ்யயு மல்ல லடன் எட ரவு எழக்‌ வரு எப, மட க்பயக்களங்காயா யாட ௩ ரிய க 


த டப்‌ இட அக அ தப 


மல்‌. வேலும்‌ எப 


எலன்‌ சம்வம்‌ 


வயு கவுதிக வனியாஎல்‌ வரய ஈய "வவர வளிவவுட 


நளி வரல டட நவ ரவ எவ. 


மிட க பட ட டவ வழனு நிழுரிழ லய ரிழர எட எடு ரஸ்க்‌. கொரி ட பதி பரு 


ப்ட்‌. வர்ணக்‌ இ டிராயர்‌ ல 


கல்ப. பய 


ரப தற யானம்‌ வமாக யமி பணிக எர கய எட ஸ்ட வயம்‌ வய 


ழு கவங் க்‌, உறியர்‌ எவரம 


்‌ 
்‌ 
| 
்‌ 


*$ 200 வ$3 1222 


எவகயங்பளிய வப அயல்‌ பம பாயு அபபா பாப்ப படபட பட பய கயுங்பால்‌ பக 


ஈய 


மேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பென்ஸாம்‌, 


இர்த வியாசத்தில்‌ வெகு முக்கியமாய்ச்‌ கவணிச்கப்படத் சக்க விஷயம்‌ யாசென்றால்‌, தென்னிந்திய இராகங்‌ 
களில்‌ லவத்தில்‌ வழங்கும்‌ ௮இச௪ தட்பமான சுரங்களைப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ குமாரத்‌இகள்‌ யாவருக்கும்‌ விளங்கும்‌ 
படியாய்‌ வீணையுடன்‌ பாடிச்சாட்டியதுதான்‌, வீணையில்‌ சாசாரணமாயுள்ள மெட்டுசளே யல்லாமல்‌ அங்குமில்‌ 
கும்‌ சமயத்இிற்கேற்ற விதமாய்த்தள்ளிவைக்கக்கடடிப தந்ச மெட்கெகே வைத்த அதக நுட்பமான சுரங்களைப்‌ 
பாடிச்காட்டி இவ்விசமாய்ச்‌ தென்னிர்இியா இராகங்சளில்‌ வழங்கும்‌ சரங்களேப்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ சாட்‌ 
மணார்கள்‌. பாடிய சுரங்கருரம்‌ வீணையில்‌ வாசித்த சங்கரும்‌ ஒற்றுமையுள்ளவைசான்‌. என்று மிசப்‌ பிரபல 
வித்வானாக உதையப்பூர்‌ சக்ருடன்‌ சாயப்‌ அவர்களால்‌ ஈழம்சாட்டு பெற்ருர்சள்‌, 


காலையில்‌ வாஎக்கப்படும்படி குதிச்சப்பட்டது. இர்ச ஓே விஷயமாய்‌ இருர்சுபோ தலும்‌, ஆள்வார்‌ 
[ரி பபாதார்‌ ரகா சாயப்‌ அவர்சல்‌ இல வார்சுகைசசளைச்‌ சொல்ல விரும்பியதால்‌ அவர்களுக்கும்‌ பேன அனுமதி 


சொடுக்சப்பட்டத. இது மூடிச்சவுடன்‌ நிரிராவியாகார்‌ 1120) சாயப்‌ அவர்களும்‌ 1 2]யர்பிற வகா சாயப்‌ 
அவர்களும்‌ சபையில்‌ சில பாடல்களைப்‌ பாடினார்கள்‌, 


சாயர்தர மீழ்றிங்இல்‌ ர, ]4, 4, கரகபக என்பவர்கள்‌ “]2]), 21 04 [மர்்கரு 81ழுக10” 
(1 இந்திய சங்கீதத்தின்‌ மதபிறப்பு)'' என்சு விஷயச்தைப்பற்றி உபர்கியாசம்‌ செய்கதில்‌, இரஇிய சகங்கீதத 
இற்கு சோடுகளின்மேல்‌ இ௩கிலீஷ்‌ சரங்களை அடுக்கும்‌ முறை தகுதியானது என்று அபிப்பிராயப்‌ பட்டார்கள்‌. 
இதன்பின்‌ 3/1 1). பியிம்கா என்பவர்‌ **]14ஐரக11௦0 ோகர்ராு ? என்ற விஷயத்தைப்பற்றித்‌ தன்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ சரி என்று குசுப்படுத்சப்‌ பிரயாசைப்பட்டார்‌. அதற்குப்‌ பின்‌ இங்கிலீஷ்‌ 51211 70121100 ஐ 
இர்திய சங்கீத சரங்களுக்கு எளி இல்‌ உபயோகிக்கலாம்‌ என்றும்‌, அனால்‌ ௮இ ட்ப சு ரங்களுக்குத்‌ தகுந்த 
விதமாய்‌ வேறு அடையாளங்கள்‌ போட்டுக்கொள்ளவேண்டுமென்றும்‌ 1415. மசகதவல்லியம்மாளால்‌ ஒரு உபர்‌ 


நியாசம்‌ படிக்கப்பட்டது. இதன்பின்‌ 1* 1371 ரரர்வ1100) வர்கறர60 (6 [ரு ய்க நரிடிகர்‌0'” என்னும்‌ விஷய 
மாய்‌ ]ிரீட, பொக இரையகர்கள்‌ ஒரு &.பந்தியாசம்‌ வா௫ுத் தார்கள்‌. 


சடைகியாக 181. ககறுவிக்றக [ரன்‌ இரும்‌, 'இத்ததேசத்து மேல்தேசத்து அரோகண அவ 
சோகண முறைகள்‌ இரண்டையும்‌ தற்கால சாஸ்‌ இர்சள்‌ எப்படி. ஒத்துப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌ என்பதைப்பற்தி 
உபம்கியாசம்‌ படித்தார்கள்‌, வட்ஜமம்‌ 240) ஒசை அலைகளாள்ள தென்று வைத்துக்கொண்டால்‌ இக்இய காந்தாரம்‌ 
300 அலைகளாள்ள தாய்‌ இருச்சமுடியாென்றும்‌, 300 அலைகரளள கார்‌ சாரம்‌ ஐரோப்பிய ஸ்கேலில்‌ வழங்கும்‌ 
காந்தாரம்‌ என்றும்‌ எடுத்துக்‌ காண்பித்தார்‌. 


க 
111118, 2511) ர்லார்‌ ரா, 


116 41-]பப்க மர்பி சர்ப கட்0ட பரககம்‌ ராக கர்ந ரதத ந0-ர்ரே.. நிதிதம்ட்தத தரகர்‌ 35 இதார்‌ நவி. 
13௧௦ வாஸ்‌ கிடர்வாு 1 வய்வா$ றச்‌ 0 இரயர்‌(5 ௧000 பத 10 1 ரர] வழர ரார்$6க ரக உ நத] ௨136 
௦0. 1715 நை பமர்த்ட ரோட்ர/கொப்‌1 மாக்க வட்று பரு ரிகாமம்‌ 1ரர்மு ரஜிர்ஷ்‌ நர ரீட்‌ கெரரர்றரராகக 
கிருகப்ததா. நிரதர்வம்‌ [நுகம்‌ ]பகரகங்கர்கா ரககர்‌ போ சாரயிர்ச நற ரர அது வ்பர்ர்‌ டர (10௨ ரகொருகர்ே ரரமகர்ட்‌ 
நமா. ர[கண்ருரகாவ்க றேன சாரி ற1206 பரி எமக 1 1 மாப்கரு பேபீந்மாக நரக ரறர்சா சேர்த்‌ போர்‌ நீரி, நோக 
111அபரிவ்கா, ந்கர்‌ரசம்‌ ] மந ராரா. நிவி கிக்‌, கடன சர. 8௨ (பாகறாயர்‌ குக வருகு 1 [தகர்‌ வாம உரும்‌ "47 
மகர்‌. 192 181 கழக உட ஸுக 16 ளஷம்‌ போடமுதந்மார்‌ வோம்‌ எற்ளு 116 கதர்‌, (பரச இர்க(௪ [$ வா ப25187 (2 
115512) மகக ஏசும்‌ (1ம்‌ 1 லக்க உர சொஞ்டி ரகர பர ர ௦ட்மயத வரம்‌ 84 111௪ கோ 110௪ சோர்றோக 1 
211 பிரச 06 ஈரூதக (2122 ரிபாபயனி வ்ரு, ஒன்மாாக ரரகர் ளாகும்‌ நிஜமாக நர நர்சு உறர கறக. 


ஃ ம்‌ 
இந்து 25 மார்ச்சுமி” 191, | 
ஆல்‌ இந்இய சங்கீத கான்பரென்சு இன்று முடிகுடைந்தது. சென்னை ராஜதாணியைச்சேர்ச்‌.௪ 


விச்வான்‌௧௯ள்‌ செய்தவேலை மிகவும்‌ ஈன்முயிருக்தது, அசுருஇகளைப்பற்றித்‌ தமிழ்‌ நூல்சளிலிருஈது 
13௨௦ கம்‌ அடாது நிகரா. அவர்களால்‌ வாக்கப்பட்ட உபக்நியாசம்‌ சங்கேதத்‌ இற்கு ௮இ௧ உதவி 


்‌ ்‌ ம வருபங்பக்பக்பர ட மொயயயாயாபங்பளிடய ம 
ப குயகயரபாடகுடரயர்யர்பயாய போமா வயாயாப ய யக்‌ பா நோயா, எ பப ரைக் பளபள பாயாயக்ய பு பபாட பரி யல்பகபம்‌, வயாமாதா பாலா யா டாய ளமாயாமா வாழா ழாராய! “எ ளாளாலா மாடவ பயரியாடு ஷாவரிக்ப யங்கி பம்பம்‌ க பபோபாட கபர பரப யாராக வா மாட பள பாமர்பாயறியா மாடாய்‌ ரவற்யா்‌ மயல்‌ பக்பறனாாளாம யர்யர்பா ளான யாவர்யர்பள்லா ர்‌ ால்‌ 


கணியர் காயக்பய லாலா வரியாயா வங பம்யக்யு க கடகட கயாய கபட 


995 


ட 
| 
| 
| 
| 


வாரிவ க்‌ டர்‌ 


அரப டாயாயாறா 


ம அதனி அனார்‌ 


ட்‌! 


990 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


டட ஃட டடம டயர்ஷாயங்ட படக்‌ பராரபய வணாழுக்யுயக்புக்பானங்டம்‌ பபார்பளபகபய்ள * மாளாயாகபங்‌ எடறய நய பவாய எ ரயங்யல்யா ப்பகபயாயகியாகி பம்பை பட க சயாநபாகப ஈயக்ப ாட ப நபம எரா விளக நமாராட நரர்ரார் வாய எயர்யாடரிடரயரிளரியாக பா பாய 


சாயா. 


யானதாயிருக்சது. அவர்கள்‌ தமிழில்‌ பேரினபோதிலும்‌ ]4, சீனிவாச ஐயல்காரகர்சள்‌ பேசினதை 
வெகு சாமர்ச்‌இயமாக இர்கிலீஹில்‌ மொழி பெயர்தசார்கள்‌. சர்காடச சங்சீதத்தைப்பற்திப்‌ பிரசாப ராமஸ்வாமி 
பாகவதரவர்கள்‌ ௪மஸ்கிருசத்‌இல்‌ ஓர்‌ உபச்நியாசம்‌ வாசித்தார்கள்‌, '' மகளித கல்வி அபிவிர்த் தியில்‌ சல்‌£தம்‌ 
செய்யும்‌ கேலை"' என்பதைப்பற்றி நிரா, சாகபூஷ்ணம்‌ ஐயரும்‌ * தீழ்‌ சாட்டு மேல்‌ காட்டு அரோசண அவரோ 
ணங்கள்‌ '” என்பதைப்பற்றி மலபார்‌ [461160 இரும்‌ -1மமீட இராமகிருக்ண ஐயாவர்களும்‌ உபர்நியாசம்‌ 
படித்தார்கள்‌. இந்த இடாமகிருஷ்ண ஐயரவர்கள்‌ வாசித்துக்‌ கொண்டிருச்கும்போது சபையார்‌ அடிக்கடி கர 
சோம்‌ செய்தார்கள்‌. அவர்‌ உட்சார்ந்தபோது சமஸ்தான பியாண்டு மாஷ்டராகிய ரஷிய தரை யொருவர்‌ 
ஐயரவர்களின்‌ சாமர்த்தியச்சைப்‌ பற்றியும்‌ சளினமாயும்‌ அதே சமயத்தில்‌ விகயததடனும்‌ பேனசைப்‌ 
பற்கியும்‌ புகழ்ச்தார்‌, சணிச விஷயங்கள்‌ அதிகமாய்‌ இன்பத்தைச்‌” தராதலைசளான போலும்‌ ஈளினமாய்ப்‌ 
பேசி யாவரையும்‌ இருப்பு செய்தார்கள்‌. 


நடக டர கூ ௭ ஈவாய எரி போய. பாகர எம உன்ட கடகட ஈர 


ன்‌ 
ய ஒரு உடை எஷறியாய பாயா கனிய ந எரியாய்‌ ம வகிடு 


டை 
21] ம்ம, தர்ர நிர்வாக ராடு, 


11௨ ப௫ 11 2றய்ர்கு ரிரிமுகர்ம யரின்‌ ப0க6ம்‌ க4 1 காவர்க கப்சா பிரக க்கு ககன. / வறிய 
கயட்]ிக0ர்த கோர முற ரீ6 0 க௦ப தகர கபம்‌ ௦௧01ப41002 ருரோட நலக்‌ வர்ம] உ வ்ரே (1) 10 கக௦ம பிரத ௨ 4121171715 
அூகர்ரோட டர ரதஜக்க மட பிருவ்பகக்காம்‌ மாறுகரடி (2) 00 உரர்பிகு உ மார்ரா கரம்‌ கவிழ ஒரார்கற்‌16 குத்ரி ௩௦8 
90 0 ர ரிக ரர்ம1௨ உட்ர்ரள்ல, (3) (0 0001012056 ஐ நாடறகாரிநு ஜாவம்டம்‌ களார்சக ர(்ர்ேர்‌ 0௦2168 08. (184 ஒமட்ர்சர்‌ மரி 
ஈாமவ்க நிடட்ரிபர்சிம்ம ப்ச்‌ 11 எம்மிகேர்ய கந்‌ ர்க்க வ௦கக, கரம்‌ (0 நட வரு கர கிசகப்சயரு மரி ]ருய்கறு நரி யகரட ௨௦ 
(௪ 11ஜிர€க$ வரங்கார்டு ம விழ எபபுர்சசம்‌ ரகக உரம்‌ 10 ட்டராறதர்றத ஒமம்‌ ஜாகதவ2ரபகக மர எரமகர்க ஹும்‌ 1116 6௦௧- 
(சாபி மர மரகத ரட்‌ சோபப்ர்க்சகரச5 00 ராபர்க்சேம்‌ ர்க்க. ம ளவார்தாஎர்டுமா்‌ 1ரர்சாககம்ரத றகறனா கு எனக கழற்றச்‌! 
(உ நனீடாக 111௦ வேபர்வா மோ 0க. 111௪ 02012௧ நரகாத சேர்ட்‌ ரரரிர (16 ராம்ச10ர மரி கிர்ராராச்க தடம்‌ (1௪ எவ்‌ 
௦௨8 வபுகர்ர்கிகம்‌ ர 1116 நாவ]ியம 04 ாமுக0த] கர்மா, 745 1சரர்ர்பாா ரு 806 வாகு கரம்‌ ர பரக பெபிர்பாரடி, 
111௦ ரருகர்‌ நரர்ணார்க்ப ள்‌ மர 1110 ]கரிர்ன விக்க நத 1102ம்‌ ரரி ரிரிட்‌ 13. 12 ரவேர்திபருக [நதர கப்ரு விட ரம்‌. ர்க 
ஷு ய்ம1கதி0கர்‌ கதறச0ர்‌ 08 ராமம்‌ 118 மார ப்பதக €சோரப்பக(6ம்‌ வால கம கொள்வோ தரவா நந. 006 
1 பாக்க (ரோாரராரிர்ர்சச 01 112 (ரர ரட்ட ர்டு ர்க றாடும்‌ யாக. 

ஃ 


இந்து 27 மார்ச்சுமி” 191, 


ஐந்து கானாய்‌ முசலாவது ஆல்‌. இக்‌ ூப சங்க ௪ கான்பரன்ஸ்‌ ஈடை பெற்று: இன்று முடிவுக்கு 
வந்தது. அரேக விஷயார்கள்‌ பேசப்பட்டு அரேக தீர்மானங்கள்‌ சடக்சேதின. எதற்காக வென்றால்‌ (1) இக்‌ 
துஸ்தானி சங்கீதத்தில்‌ சாஸ்திர முறையடன்‌ இராகங்களை உணடுபண்‌ ணுவசர்கென்றும்‌ (2) இக தயா சதேழுமை 
யும்‌ பொதுவாயும்‌ லேசாயுமுனள்ள ஸ்வர முறையை ஏற்படுத்துவசற்கென்றும்‌ (3) பள்ளிக்கூடத்துப்‌ பின்ளேகள்‌ 
படிப்பதற்கென்றும்‌ பல வகுப்புகளுக்கும்‌ அடியிலிருக்து உச்சம்‌ வரைக்கும்‌ பழப்படியாய்ப்‌ போகக்கூடிய சல்‌ 
2௪ வாசக புஸ்தகங்களை எற்படுத்துவதற்சென்றும்‌ (4) சங்கீத விஷயங்களுக்கு ஒரு அதிகாரசாலையாயும்‌ சங்தே 
விஷீயமாய்ப்‌ பேப்பர்கள்‌ முதலியன விளம்பரம்‌ செய்யும்‌ ஒரு இடமாசவும்‌, சங்கேக்‌ இ.றமையுள்ளவர்களுச்குப்‌ 
பட்டம்‌ சர்ட்டிபிக்கெட்‌ முதலியன கொடுப்பகற்கென்று ஒரு சங்கமாசவும்‌ ஏற்படக்கூடிய ஒரு அக்சாடெமியை 
ஸ்தாபிப்பத த்காகவுமே, கான்பமென்னில்‌ பல அரீப்ப விஷயங்களைப்பற்றி 94 உபர்தியாசங்கள்‌ பர க்சப்பட்டன.. 
சாஸ்இர வீி.இயாயுள உபரஈ்நியாஸங்கள்‌ சுருதஇிகளைப்பற்றியம்‌ மற்றப்‌ பொது விஷயமாயுள்ளவைசள்‌ சல்வி 
கற்பிப்பதில்‌ சங்கீ.கம்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ உபயோகப்படும்‌, சாஸ்‌ இிரங்களிலும்‌ பொதுத்‌ சேர்சயை உண்டு பண்‌ 
ஹவதலும்‌ ௮ து எவ்வளவு தூரம்‌ பிரயோஜனப்படும்‌ என்பசைப்பற்தியும்‌ பேன. பிந்தின வகுப்பைச்‌ 
சேர்க்‌ தலவைசளில்‌ ௮௧ அருமையானது எதென்றால்‌ '* 083:0110192102] 350600 67 ராஙடுர்‌0. ” என்பதைப்‌ 
பத்தி 1847. 11. 1, இருஷணராவ்‌ அவர்சள்‌ செய்த உபக்கியாசமே. 


ஆ நா ந க அ அடத க அடகு அண்ட க ண்டரடல்‌ அன | 


ப ட ரப ப ட டல்‌ அட அ ணட அடை னன 


ம ஆர்ய க ந டட 


டூடுல்‌ டி எட நபர ருரு ிய டு ட ரு பப ஙூ நளி ரமே யர அரயக நய ர, உரு உ ௩பரபசுபா ய ந்மாய ய நுமாயங் படம ல 


ஷசயாயரயா வாயா னாயாடளய யன்‌ ள்வாவைகரிகள்யாடாவரவகயாபார்பா எிடம்பாயான்‌ய 
மிப ங்யாடளயூரஜாயாய போயாோளாய்‌ “ட ரயான்‌ பாயகயாடபகந யாய நமாம்‌ பிட ப டடகபாளிடனளை ளான பவ ட ப வப க்ப்‌ பரிய னாய 


பு யம வட டத அமுரி பேரம நமாட படம பர்மயோஙர் டய மர்டர்‌ 


நிரடி வட்புஆ டி கிபாயகய பகவா எட எயா அியரியக்யுக்‌ மாட ரா ஈடா குயி னியஸ்‌, 


கர்ண 


கடர 


கூணாடளாடாட! “பி களிரயரயள்பபாய ஈயா 
வண தனல்லு ஷட்‌ ப்‌ ண்யாழரடளயார்‌பரியர்பர்யாரிய பபா சியரா பாட பயா பங்யாம்யககு என எம மாய சாராயக்‌ 


சட்ட எகர ஆ ஸரி வ 


வா்வாலாஞாயாகளாயு ஈன என்வாஙறாயா ஸாம்‌ ரு ்‌ பய யாளாஙரியாரனா ழா மாடாயள்‌ மங ளபுள்‌ ஈட சாளாயரிய நு, "னிவ மு ர மாடளவயமாயு கதயதாய எவாடலாட எயாயாடாடு எ ரழாய வாயா மாயாயர்யாய மே வரி முல்டாயன்‌ ய எ மாயரங ந மஸ லால வ வரயாவகிய்‌ மா மரயரம்‌ மாய்‌ ரமாயர்பக்பார பாவரயா ய ராய, ரம ய 
க ப யயதய கிய குட ந பஙயா சொழாங்தாடாழர்யாாயாங்ப எனா ஙே நுச்ப்சவ்‌ உரவு ரயர படாமல்‌ ணிய... பெபம்‌ மாளி வர, அஎ ரடரயன்‌ ரூ ன புபடன்‌ அட ஆ ஞ்‌ பர “ப ரவார்பு வடர்யப்யல்பு டாவு வலு 1 யாகரியாயார்‌ 


௩௮0027:212௨5 1உாராவல85வாா.00 


கயக்பாயக்ப போங்க பாய யப அட பாயா எட ம “வொ னள எம 


ர ராசராச வானமா ளா னாய டம்‌ பம்பம்‌ எனா “னா னான ர நவ நமா வாநர வா லார ரானா வரியா ஈளாவாநாயு “ழா வாமா யாவாவாஙயாமரா, ணங்க களாகக்‌ 


* வத டை வகை 

| தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்போேன்ஸாம்‌, 097: 
தரம்‌ பதன ர ட அர்‌ அவர ட ப வ வட்டம்‌ ப பப பதம அ டப ன டன அ அய பட்டம்‌ படபட டப்பய டடம படட ப றண்ட அப்பம்‌ 
711 மம ௧011 ]ரிகாமம்‌ நரா. 


(இட 3 வேர தா நிதிப்‌ 


[6 11 ருக்‌ ரிட்‌ சோ்ரோணா மட்‌ ௫௧௧ மேட 60 உயிர்க்க, 11 1க க ருமற்கட்‌ 00 பப ஜாகர்பிவகா 
(1520 14 கக நக்கும்‌ 08 ஈமம்‌ கர்ப்ப... [158 அபுபிர்சபி 06 தச்சர்‌ ௪ வர்ர (0௪ நாடமசசய்றதக உரம்‌ உ௦ட்டயரா | 
11வப்‌ பொர ரகப்‌ ர௦ ரிக்‌. 11% செவ நர. 1 பபப 24. ரிக்‌ 11 ரரி கிிஹ்காறமா குக (ட ப்ஜிம்‌ ரரகட 
புட்‌ 1/6 திர்‌ பக்கம வம்‌ (8 பார்கவ்‌ பரக ய 00ச55 (1 கரர்ரொமிஎம்‌ 10௪ கொரி கர 06 எக்க தகர 06 10 1145 
ர்‌ கார்ப்‌ னாயக. 


ந என்டு ள்‌ வரன்‌ பென்‌ அண்ணை கதத மாயயாய்‌ பாயு வலில 1. 


எட்டு இரவாய்‌ வயாவளாலாய ம ரக வட, 


|1ளச நலக ரக வ்பாவி1 உர்ர்பர விர விக்‌ சட்போட 1718 மாருபுமர்கே 00 1118 ச்வகர்போர்‌ மார்க ஜப 
பரு கரந்து கருர்‌ ரிகா பிரகிரக லக ரன நிருதர்‌ ராய்தாட... [1௨ நுராககர்‌ ரு நகொரரவர்ரட்‌ ராமுகர்ட்‌ நலிர்‌ 
(2ம்‌ பினா எய்திட கறுகர்சோம. நரக 8௧ 09ம்‌. ராக்ர௨ பிமுகவாம்‌ நுவோகு, போம்‌ மீம்‌ [ரு ம்முகர்கபர்‌ பாமக 
நக்க 01 கப்ர்‌ ார்தர்ப கரம்‌, 11 ராவர்‌ ரகக], [கம்‌ ம ரநத கர்ம பனா 110 [கோருவார்‌ ந்தீருவட. பிரகாச 
என வீதம்‌ றபப மர்ம விராட தர பவர்ரர்கம்‌ நரம டியிடஙிரகம நகர்க்கு, கப்கி௩ ௨௧ ரசா. 13 லம்வார்க ரம்‌ இரோறற்கர. 
[ர ரவா பறட கக்‌ ௦1 பிரட்‌ (கரடு கரகர் வாயாக 04 எங்கட ரத 115 பாதார நுரியிபறகக கரம்‌ உ 1ருக01மு எம்‌ ர்க நடு 
0111ம்‌ ௪ நுலரு கம்ரலபர்வரடபபம. 


டட நர வரவர டு பங எமஙக்ம நடால்‌ ய்‌ 


ரஹாவாயாயரி ஒரியா ட நதர எங ய நயம்‌ எட மர அய ாவாடு ம 


4 பனி ம்€ வாகிய ஏ 28 ம்ய6 1௦ கரக்க 0 ப்படி பார (106 வர்‌ 8 பிரக குறகேடகக கக ரர ரக ்‌ 
பொப்து பாரம்‌ ஜெர்கர்கி ஒட்‌ ர்க பரசிவ வரம... "பிரீடம்‌ மட றிது சர்‌ ரட்‌ கர்திரர்‌ மரி ராடிபநு பிககவிநு ரரி 
ுவுயகராழ்‌க, ரள்ரி ம குககராரும்‌ கரக]0க4 நழர்‌ பரி ர்க்க டு க 0106 மர்‌ ராமபத பரகபக, சேர்‌ ௨ம்‌ ர 1112 
உட்0௦க6 பர்‌ மேட்னி ச ர்ச்‌ பாமாாற்க்‌ மரி காமர்ரக 111 கு டிர்கொகு, ஊரும்‌ கச்ச கரி பப்ப பர ரரு 1 ங்க 1 
கதவம்‌ 10 பயா மாமுதர்பி நகராது, கிவ்‌ படிருகரர முப்பு உ டு௦ர்தரமரா கயப்ர கக ௭111 ரீதரா]ிர்கர்கி வருதி ர [மப்கா 
501188 றம்‌ ரததகரரக முரபுருரகற் மயம்‌ ரு ப நமார்ம்‌. 10 மீம்கரந்க நரம்‌ (பராக்‌ பரி பாரா ராமுகிர்தருகு போரரி 1116 
யறிக தருட்ட்‌ ஐட்‌ ர்சரிபர்டகம்‌ சசவப்கி ரு கர்பியி தராம ஏரி (மாந படி பரிகாருர்முகம்‌, காட்‌ ராரமர்க பேழ்ட்பரிகர்டம்‌ 10 
0/551கர்‌€ (96 279822 படிகம்‌ நர 1112 11ம்‌ [ம $கோம்ப்்‌. 1 ோம்சேம்‌, 10 ர்க றட ஐிக௦௪ ர்சா பரும ரபி. 710 பாடியா 
டட்ர்கி18 மர்ம கர்ப 1116 புமிவாப்னிக காங ராமுக்கு, "கிரரகர்‌ பப்டி கழுப்ர்ரோரடே நரச நாகிறகாகம்‌ 10 ஹறாகள்கர் க. 
[ட்டா 11 வ்ட்டுவாடறபிரர்‌ ௦1 எனா பேரல்‌ [பராரை 11௨ நரம்‌ மரீ கரு மரி 076 மெறுர்சா குமரு சலக க நாகி] மீ௦ா௦5- 
்ட்தர்ர்றை பரி 11௨ 120 கேட்ட வறனாட பதம்‌ ந பருர்டம்ம்‌ ஐடி பக ரககழிம சரி ர்க சாற்‌ ராசா. நீ்கற் ரம்‌ நிற 
துக்காக மாடிடி௨ 40௯௫ கரவா க வட புரமும்‌ 60 ப ௧௫, காம்‌ பார்க 0றகர௨ம்‌ ரகர னக 1௦ 11௨ செெ1ட0ரத 
ந பவட ஙிங்கமா3கடு இடும்‌ ட்ேம்கடப1105. 


பவனம்‌ நறு ரய நரம்‌ "ப எர சிந்‌ கவு மு அ “ந ளிமு ரயூர வடட ம ட 


நந ன்டாரமம்‌ மம மடல்‌ 


௯ கதவை எம. 1. வரை எம பற எம நயா கம்‌ ய எவ ட ம மாரில்‌ 


116 (கடர பரி ர முணர்ரா- ரிடம்‌. காமுக மரி தரு ஒமந்தநுகு ர்ப்கர்சகம்‌ மட்‌ (12 மரா சாரமாகம்‌ நஙாாம்கா, 
ரைடு, சரறபபாமிம்‌ நர தரு இவய) சமி. தறுருங்களா [ிரெய்ரற்கா ரரி நீகாட்ாக, ராலம்ச உ நா௦ர்மமாம்‌ 
ராடாக சர 6156 கபுமிர்சரட்க்‌ உரும்‌ 16 நாக010சம்‌ ம்மடகம்கர்்பா. மர்‌ நக எர்டிகா நறு பிது ப்குதர்ர்சா 
நரக. ரிகா க ரகப்்கங2ரி1॥ கிராக்‌, மகக வப காமவிர பிவிர்திர்ப்பி்‌. ர4ரும்ருரந மகம்‌ உரு ரீகயப1 ந ரிரும்‌, சகட 06 
பேர்சோடம்‌ 1106 ரடுதனார்டியக பபச போம்‌ 1116 பிங்கபாப்பச ௭010௨ 


ர கண நிடல்பஙயர ட ளியடம்‌, உக, றய மரவ ம ஙஹாஷிநம மடய எரிய ய, கட கபர ரபாயார்யியாய யயர்க எயாமாபர்பாயாயாயரமா னடா 


்‌ 
11. பூ. ராடி ரரி வாஷ்வா மரீ புதுப்‌ ரறுநார்கம்‌ நீதிட இற்வாகாரு ரிகரிவிர்ுகா, போம்‌ ர்க ம்ெயதர்காக ்‌ 

(௦ 116 ஐவில06 கரம்‌ 1ம்‌ 66 ]4ட ந ஹப்ப்வ்த கறிக்காக ஒர்‌ (ர பெச0நு கம்‌ வரோர்சம்‌ பரச கறக 
(ரக்த கட்ரிகீட்‌ 1 உஊர்பள 1ம நிரந்த ரருகர்ள, ௧௧ க] 15 மீ வப திரரா நகீதட்கதகநிர்க௦கர்‌॥ கராஙராவ] 5 06பி0ப்றபோ02க5 
ரூ பச வப்‌ ர நடுவ ர்டய காபரே. 11.11. 11 ரிக்க கரம்‌ வடம்‌ ப்ள ம்பு சர்கபம்‌ மரற காக டர்‌ பட மறவ! 
(உணர மானச ந்சககோ$ ௧8 20௧௦ (61) ரிக "சட்‌ *7, 12. நீவ யவ வ1௩ம. 1 ரோ 925, நசகர்ம்கே (சரா, பரநத க குவிக்‌ 7 
பப 0௪ 0றகர்க(4்டத ரரி நம. 5. செமக்‌ 1. 0. 5., ரிட்‌ இர்கரிஸ்கடிக், கீர 1 புதி ம. [கனகம்‌ கய்‌ மகர, 
பிக்க ௦8 (02 சரப்ப ல வோம்‌ நி. ரர்‌. 1. பேர்ரகாரகருர்கு [நுக்டு ச்ட்‌ இரா ப்ெட்க 17கருய்கடு கீற்டவாகா, 7 
ஐபி ரீ. கிடர்கமு தவ்பான. நிறக ௨ மர்ம 1100ம்‌ 10. ரிர€ நாதரும்‌ நசட வரகே 161 1108ர்‌ 111870 
தக ரமு௦1) சர்ப்ப பட ரிட்‌ நிவாய்பிள உரகிக்றா26 0 (ரச ர்்ணைறு நிர்கர்‌ 06 மர்கமுே 5௩004 5௨ 1-0 யா ் 
சாப11க ஊராம்‌ ௦ 1 கனார்கா-ர்துடு,. நீரர68 கம்பிர்கர்பப 6ம்‌ 40 4106 நகை ப்று-4கட இணெகார்டே ப0பருப்சேம்‌, ஜெம்‌ எனா | 
[உரு நடு அம்ர்‌ ரர்‌ றட ருமர்கவி வயம்‌ தர்பேர்பர்ம கம்ருகார்கறக பரி பட நகரு மம. ரரரேபறு-ர்டுமா தட்‌ டம்‌” 
சதக (0௧௨ எர்ர்ற்‌ (0௨ மார 07 ரராகவ ரப 100௦565560 101 201 நாக௦1102ம்‌ நமாற௦565. 
| 

ஞி 


கடகட. கஷாய மய ட்ப மயாடு ரங்க எம்‌ முகவாயில்‌ “மாயா ரயாஙச்க மயங்யங்மாய ராடான்‌ 1 ப பு வரனை ஈட னர, 1 மாம 8 கியரயவரிஷ பபரிய கியர்‌ 


ப்‌ 
௬௮௯௫௮௩௮௨1௨ ௨௮... மர்‌ உவரி ஏ யல ட "ர கமம்‌ கமகம்‌ உய லட கரம்‌ வரதகில்‌ ஈஷா ஜாங்கியய" உ லைலயய்‌ உட்க வயசல உ ரம எணியரிய்‌ "மமகலு ஆ உட ல லிக்‌ வலம ய ம உளசில பரியாயாய பை பர பியரி ஙள்பர்நகி ப கபய க, ட "ய க்கி போப்பு நவர மரா லாடு "ஏ கு "கரக மாக எக ராவய லு ரபா ரு யரா வாவியும்‌ அயில ௨-6 


ஆ ல்ல கூ ௬௮ 


௧ ண்க அண்டண்ட வடை ஸ்டண்ட்‌ அடண்டகுடண்ணட கை ஆண ண்ணண்டைகுடஸ்லி 


சீ 
்‌ 


90$ கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கிதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ல. வெவைவஸ அலைக நி இனிவகிவவைவவை.. இ॥ சக்யயயா ரண உ கனா கய. 


க அயயனனததி யய. இது குய்வ்வவம ப 1 கேச பெய யகையபன... கனகம்‌ எட எ: மலலவானானை மடு ட ணாள 


பூடைடட்டபட்‌ 


"அடைபட, உய உடனை அடடகடடம்‌ கை கணகட பா. எற ண கம்‌ எ ஐஐ ண மாரரரனாக சனத்‌ எரா. எனதைதாளானானானானா ! ரரதாளானானா ல்‌ எனன எனவ கவள ண்‌ வணக அகட்ட சல வகைய. 


106 ரூ2ம்டு 619204 08 1196 608606௫065, கக 1 முரம்சக1வடிம்‌ 11) 60 நவி ]றய்கர நிரிமகம்ச] ஐவ 
1௦ப்ராக0ு26 11070மஜர]நா எரர்வேர1116 ௧௨ 77 ஜாதக 11% ரேதநூக 01 நுதி, வாம்‌ 50, பாரர5க]1]5: மறும்சாகர்காம்கற்‌16. 11 
81%01014 ௦ ௭௦6 96 (0 ளராி6 றய்தெ ௦4 (86 ] ர்க கர்ம ஜகா£த 1 க1ம்ற ர்‌. 


ள்‌ 4 
இந்து 29 மார்ச்சு 1916. 


(கான்பரேன்சில்‌ ஆஜராயிருந்த ஒருவர்‌ எழுதியது,) 
ஆல்‌. இக்‌இய சங்‌ கான்பரென்ஸ்‌ முடிக்துவிட்டது, சண்டை. சச்சரவில்லாமல்‌ ௮து ஈடந்த 
தானது நிரம்பவும்‌ சந்தோ ஷமர்ன காரியம்‌, வக்‌.இருக்த சபையோர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கேட்டு அனந்தித 
தார்கள்‌. குறம்‌ சொல்‌௨தற்கிடமில்லா இருக சத, அச்கிராசனம்‌ வகித்த 18, 1 மா நா, [வக்‌ &11 
அவர்கள்‌ ௮ந்ச ஸ்சானத்துக்குத்தகுக்௪ மனுஷீராய்‌ விளங்கினார்கள்‌, கான்பரென்சானது அற்புதமான விச 
மாய்ச்‌ த தியடைக் ததற்கச்‌ காரணம்‌ அவர்களுடைய சாமர்த தயமும்‌ கல்வித்‌ திறமைய மே, 


அட டர்டி வவ பியரின்‌ 


மெல்‌ ட ஆமை உண்வம கட வகி சயரவ்க்ள சூ ஆ கேவ உள 43 


இடைக்கிடையில்‌ சிதறு சச்சரவுகள்‌ உண்டாயின, இச்துஸ்சாணி சங்கமே விசேலம்‌ என்று: 
சொண்டவர்கள்‌ தங்களுடைய சங சத்‌ இற்கு மேலானதொன்‌ ஐ.மில்லை என்றார்கள்‌. கர்சாடச சங்கே விச்வான்‌ 
சள்‌ சங்கள்‌ மூமை பன்‌ எ£ராயிரம்‌ வருவஷிசாலமாய்‌ உள்ளதென்‌ ஐம்‌. ஆனால்‌ இந்துஸ்தானி சங்கீதம்‌ சில வருவல்‌ 
களுக்கு முன்‌ தோன்றினசாகையில்‌ சர்காடக சங்கீத அம்சங்கள்‌ ௮ல்‌ அகேகம்‌ இருக்கின்‌ ரனவென்‌ றம்‌ 
சொன்னார்கள்‌. பம்பாய்‌ ]4, பாத்கண்டேயைப்போல்‌ இரண்டு மூழஜையையும்‌ அதிக தவர்களும்‌ அங்கு இருச்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்னவென்றால்‌ இரண்டு முறைகளிலும்‌ ௮திசிரேஷ்டமான அம்சங்கள்‌ 
இருச்சின்சனவென்றம்‌ இரண்டையும்‌ கலப்பது ௮.இக உ௫சமாகுமென்‌ ௮ம்‌ சொன்னார்கள்‌, | 

சான்பரென்சின்‌ கோக்கம்‌ இன்னசென்று அதியாததாஃ இப்பேர்ப்பட்ட வாக்குவாதங்களுச்கு இட 
மூண்டாயிற்று. சான்பரென்சானது ஸ்தாயியில்‌ எத்தனை சுரு.இிஈள்‌ என்ற: சண்டுபிடிப்பதற்கும்‌ இச்‌.திய சம்‌ / 
2௪ விஷயமான அபிப்பிராயங்களை ஒன்று படுத்துவ,சற்கும்‌, இந்திய இராகங்களை யாவரும்‌ படிப்பதற்கேற்ற 
ஒரு சர முறையை எற்படுத்துவதற்கும்‌ உண்டாக்சப்பட்டிருக்‌ தபடி.பால்‌ சிலர்‌ சொண்டுவக்‌ இருந்த நு ணுக்கமாய்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்‌௪ கைப்பிரஇகளைக்‌ கண்டபோது எல்லாருக்கும்‌ மூகம்‌ வெளுத்துவிட்டது. அப்பேர்ப்பட்ட 
பிரதிகள்‌ ௮ங்சே கொண்டுவரப்பட அ௮வசியமேயில்லை. சல வித்வான்‌௧ளஞுடைய குறைவுகளும்‌, அவர்களுடைய 
அபிப்பிராயங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ காணப்பட்ட நுட்பமான (60111)108] விஷயமான விசேஷங்களும்‌ பரோடா ்‌ 
வின்‌ உஷ்ண ச்தைச்‌ தணிக்கும்படியான ஏதுக்களாயிருச்‌ததேயொழிய வேற: பிரயோசனமுள்ள தாசச்‌ காணப்‌ | 
படவில்லை, அ௮.இகமாய்ப்‌ பேசுவகம்கு பரோடா ஏற்றத இடமல்ல. வீண்பேச்சானது வித்வான்களுக்குள்ள 
| அபிப்பிராயபேசத்சை ஒரு நாளும்‌ சரிப்படுத்தப்போகிறதஇில்லை, சபையோர்‌ எதன்மேல்‌ அத்தியக்த பிரியம்‌ 
சாண்பித்தார்களென்றால்‌, எவராவது தான்‌ புஇிதாய்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ கலமாய்க்‌ கண்டுபிடிச்ச ௮பிப்பிராயத்தை 
வாத்தியங்களின்‌ கூலமாயாவது பாட்டின்‌ மூலமாயாவது ர௬சப்படதஇிக்‌ காண்பிப்பதைத்சான்‌. சான்பரென்‌ 
சன்‌ முக்ய நோக்சமுமம்‌ இதுவே. இவ்விதமாய்‌ ருசுப்படுத்தச்‌ கேட்டபோது அகேசர்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லத்தெரி 
யாமல்‌ விழித்தார்கள்‌. தங்களுடைய அபிப்பிராயங்களும்‌ ஆராய்ச்சிகளும்‌ பிசகென்௮ அப்போதுதான்‌ சிலர்‌ 
அதிக தார்கள்‌. 


வவ வஷாங்வுக உ: ூஉ: 6 ஒடு... 3 


ஒரு ஸ்‌.தாயியில்‌ வெருகாலமாய்‌ வழக்‌ வரும்‌ 92 சுரஸ்சானங்களுக்குப்‌ பதிலாய்‌ 94 சரஸ்‌. தானங்கள்‌ 
இருக்கின்றனவென்று ராவ்‌ சாயேப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டி ச.ரவர்கள்‌ சொல்லி ரூபசாரப்‌ படுத்தினசானது எல்லா 
| ருடைய மன இலும்‌ ஒருவிதக்‌ இளர்ச்சியை உண்டு பண்ணிற்று.  அ௮ச்த சஈருஇிஸ்சானங்களை வீணையின்‌ கூல 
மரயும்‌ வாப்ப்பாட்டின்‌ மூலமாயும்‌ அவர்கள்‌ குமாரத்தி மரகதவல்லியம்மாள்‌ ௬சுப்படுக்‌ இனதானது எல்லாருக்‌ 
கும்‌ பரம சக்தோஷக்தை உண்டு பண்ணிற்று. அதில்‌ ஒருவராவது குற்றம்‌ சண்டுபிடிச்க முடியவில்லை, 
ஒவ்வொருவரும்‌ ௮ ஸ்வரஸ்தானங்களைச்‌ கேட்டு மகிழ்க்ததுமல்லாமல்‌ அந்த அம்மாளின்‌ சாரீரத்தையும்‌ 
கேட்டு ஆனர்‌ இத்தார்கள்‌. 


ட வெளியூர்ுகிபவூகழ . ண்வய ரமா பதிவ வரிய மெளலி கட ேசிவூசி பூ பகபரிஞு அளி னிட எளா ன 


மகாரர்ஜா ௮௨ர்கள்‌ பண்டி தரவர்களையும்‌ அவர்கள்‌ குமாரத்‌இகளையும்‌ தங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை 
௬ுசுப்படுச்தும்‌ படியாகத்‌ சன்‌ அரண்மனைக்கு வரவழைத்து அதைக்‌ கேட்டபோது பண்டி. தரவர்களின்‌ மேலான 


௧௧௯௧௧7 


க ்ள்டி 


"௯. 


அற்றை 
௩௮௦௭௮7 ௨16௨௮5 


ஆாஞாபருதாஷாடருபயரதுவளியசய்கு, நமா "யுகவரவ் கபக்‌ ெழுக்குக பு அமாழுக் மக மாவதி தொழாப மாமா சொழுாபா வாவாவரடாமா மாவா ஆகுவ நட வுணர்வு பயக முருக பர யுகவவு வரவர வு முய கியுக்ப வசுயாவைக்குக் பு கசயுசிமரள வ டனவக்யக பெவளவூச்டி ரய மா அரியது ஷாஷாவர்வச்பக்பூவூகினர கூரி னான னாடி: எசிள்ராம கல ௬ ஞ்ச 


21 ய11[11211/21721121॥ பாட பஜ 


வடட வைபவ ப்ர பப ப்ப வன்வு ப வப பபப பபவையப்ப 


எவர ரன்‌ அண்டிய க்‌ ஜியறியர்ககிணெயக்‌ எாயாயாயாயாயாயாவா வாழா யுக கக றம்‌ வபா யாயாாயாயாய கய பஅடன்டாயா மாணொயரியரியகியாட்‌ வடட, கடய ம்யேக்பாயாழ க எயா 


மரம கழவ ளம எழாழுக்டரமா மட ப ள்டனனாய யூர்‌ சயரியா வ 


த ட 


மடி தணக திட க மடுன சொமொயகல வ வயசும்‌ வழர ய ண ட்ட வத வயத உதியன்‌ 


சனக மம நலல ம நதலி ேயன்‌ட பலம்‌ பா கபம்‌. மழ 


ஆய்வல்‌ அளிய "ம மமருயுளி பரமு "பகை சய மமு உகட வ எம்‌. 


மிட யுகியாபுங்பநி ம வரயா வசியப்‌ ரய யவ கியம்‌ மரியம்‌ பக்யாயு யா யாய ன எய்‌ பங்டுஆ எழா பா லாயா வற 


மலி எ வடர 


டண எப 


ணக நன்‌ அட்சயா வவவா வய எட ய ல 


அனான்‌ பரியக்பக்பகிபசியகிற கர பரு கமா பொயக்யும்‌ சயம்பு பப்ப பபக்ப வக்ப்‌ நிவாறாய ஈட நகயம் யா வமாய நட கரக கய்கயகடடங்ப பயாயாயு 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநக்களும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரொன்ஸுஸ்‌, 


வதர! 


சங்கீத விச்சையைப்‌ புகழ்ச்‌ ச ஜமல்லாமல்‌ அவர்கள்‌ குமாரத்தி மசகதசவல்லியம்மான்‌ வீணையில்‌ 94 சுரு இிகளை 


_ வாசித்ததைச்‌ கேட்டும்‌ ஆனர்‌ இச்சார்கள்‌. இதுசமயத்தில்‌ மகாராணியவர்களும்‌, இளவரசர்‌ ௮ ர௫ிகளும்‌, 


இவான்‌ சாயப்‌ மாசவராவ்‌ அவர்களும்‌ இருர் தார்கள்‌, அவர்களையல்லாமல்‌, இெமெண்ட்ஸ்‌ துரையும்‌, ]87, 
பாத்சண்டேயும்‌, தக்கர்‌ ஈவாப்‌ அலிசான்‌ சாயப்‌ அவர்களும்‌, ]8, 14, 1). சுப்பிரமணிய ஐயரும்‌ நர, சுந்தர 
பாண்டியன்‌ அவர்கரரம்‌ 1475. அபிரசாம்‌. பண்டி திரவர்கரம்‌ இருர் கார்கள்‌. இவர்களுடைய சங்சேச்தைச்‌ 
கேட்டயாவரும்‌, ஸ்‌.சாயியில்‌ 99 அலை 34 சுருதிகள்‌ இருச்ச வேண்டுமென்று பண்டி தரவர்கள்‌ வற்புறுச்‌இய 
சானது சரியென்று சங்களில்‌ உணர்ந்தார்கள்‌, 99 சுரு இகளுக்கு வழச்சப்பட்டவர்களுங்கூட, 94 என்று 
வைத்துச்சொள்ளுசல்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களுச்கும்‌ ௮இக அ௮னுகடலமாயிருக்கென்டசை அடிச்‌ ச துமல்லாமல்‌ 
அதை ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தீயாராயுமிருச்‌ சார்கள்‌, 


எனக்குத்‌ தெரிந்தவரையில்‌ கான்பரென்றின்‌ முக்கிய கோக்க மென்னவென்னால்‌ இந்திய சங்கீத 
வித்வான்கள்‌ சாங்கள்‌ நினைத்தபடி பாடுகி௰தம்‌ சொல்லுவதும்‌ போய்‌, அதை சாஸ்திர முரையுள்ளகாக்ச வதும்‌ 
அதினால்‌ யாவரும்‌ ௮அடைச்சுலபமாய்‌ அதிரந்து கொள்ளச்‌ செய்வதுமே, 


| ௫2 
புட்இட்ட்டஇட்ட ட பினப்- ப 


ச ட்ப பப்ப க கட அட க ஐ0178 ; ந1சஉ ரந்கறு 06 ரஜ பறர்‌- 
10115 85 $6 110 நக்கிய (கருட நரை 116 ஈ௦ர்‌16 க௦்ப்ாசர்‌, டட டர தக (6 80 ங்கற ரரி 11. 11. ௪ 
6 வகா மரு மப்ரளபத 11. 1 கரா ஒரி ரிரச சரச ச்நக தக 5187ம்‌ 10 ர்€ றவ நட்ட06ச 01025 10 06 
16 கர ாகரர்க்பச ௦7 [பர்கரு ராருதர்டு, நர்([ட த ரர்கேு. ரட பரக பத ரகமதர்ர்‌ கர நிகவி1ர 10 தண்டி] கறு 
ம்பத்‌ றா€569€ம்‌ உரம்‌ ௦ மாபிகேர்‌€ம்‌ இர நாகதரக மர தரு &06புபகர்‌€ ௦2710. 


11. 14. பர கேவிதா, நானர்சசம்‌ கக 601 பத, கர்‌ எம நி பராம்‌ "ரீரிதத [தேது உ மறறம்க ட்ப 
1ச851 ௦1 50பிஐ 20ம்‌ சகர06 1௩ ராப மெறாடடப்தச கபராமாருசிர்டசக. 106 எப்டி தர்ர ஸ்கர்‌ 10௪ (ப ௦பிர்கா ரன்‌ 15 
112619 40 101ஐஜகர்‌ (11256 0 $க சர்ம ரனாகவி6ம்‌ ஒர நந்தர்‌ ரச ர மளுகரு எரர்ப்க 1 ே்கம1/௪ ௦7 11 கரா ௦ரீ 
(11 கர்‌ தவரான வாம்‌ 1௨ ஊர ம்னாரிபம்‌ கீசு ஒட்‌ பிடிச்ச. ஆட்டு கே இட்டிப்பட்‌ உரம்‌ கசரர்ர்டுபு மரி 
8011516819 (ஊக ராவி 4௦ம்‌ 60௪ ஏரிந்ரகரர்பரகி களர்‌ மற ரம உ௱ம்ப நு 0176 5ரட016 219௪ ிரதகட்‌ 176 பாச்கர்க 
16 1645 ௧5 பாசா௪ தரசு சிருற்தி பட்‌ கரம்‌ பரி0டட்‌ 0 5(8016௪ மரீ (ரச ரகு நவம்‌ கர்ட்‌ க்சகு 0ச எம் க ற பாக்க 
11த 062165 1௦ 00௨ விரக ௦0(2ப்பர்பத வு வியு௦4 *0கய்ர16 சினிர்க்ரா மரீ 80080. உ விகட சிகா 
200560 0104 1புர்சா€கர்‌ 10) 10௨ ]ிமாம்காகு சரீ பேர்த்து கில்லா, ரீவர்ஜட்‌ பிரகா, நீட்ம்மடகி 18011 
ஓய்ரு மலா, ோரகரர்ப்‌, ந கராறமா5்‌. ந சொவ்தம்‌, 1311 கடம்ட பாயி பருகு, இடுக மரி ரமன கு பிக்ட் டு 
1110510181 00 116 (007680௦௪.  இண்றைத (0௪ ரபோமயக 1110 ப்ரகர213 எமக்குக்‌ ககககறுடி]கம்‌ த* 13 வாடப்க 8176 


7881000010, ௦1 1] 2] ழமுட்‌) [ிருப்கம்‌ பகர, ௦7 திகா; நகக்‌ நிரிவ்டனைசல்‌, 1) ககக] 11 பககவ்ம. வரம்‌ 11-1௮ 


மம்-ப்1ப, ரர்‌ [3௨ம்‌ கட்ம்க்கி கம, மரி ர்ஸூறர6) வம்‌ 18௧4, மய மட ] கர்‌, (௪ ரணககற கப்‌ சிப்சீசு நரியும்‌ 
கட்‌ நகர, ஈர கில்‌ நகா்‌ ளக சழ்கட களாரவர்‌ சொ்கர்ர்பு தர்ர ஏரி 1011 20ர்க மிண்டி கேருகர்மம்‌ இரிர67, 


106 ॥யாறசார்கறர்‌ நரக 18200 கர்‌ 0116 மேயர்‌ கரே ர௨ி2ர்6ம 1௦ கர்க்னா நிச ம ஸ்ரர 08 11 பர்கரு ராலட 
புட க பப்ட்தை இப்பப்‌ பப்ப ட்ட பட ப்பது பப பண்பா ப ர 
கடி, தட்ப] 1] ன இிர்காகட்‌ வரம்‌ ரீட்‌ 7. 1. இற்தய்டகர0ச 22௩௨ ௨ ௦: ்ர்கர்சார்பி கராரனு ரரி 111 பம்பா வார 
110540) ம ஏர்ச்க்டச சேவிர்‌ எர்ப்டவிர்‌ ப ரோசி ககவெர்டசா வாச ஐச ருள்‌ ஷுூறாகக1றர்க. க்க ௧௩0 
பேக பஜ எர்கர்‌ 15 ப0னம 0ரீ ர கிட்வபர்ம.  ]4ிட்‌ இடும்பி [1 விர்ட இர்காகா' உறவின களரகரிக்க மாச உர. 
(10, கக ர்க்‌ ரோக ]1ஜிம ர வு உமர்‌ சரீ பர6 ஏமுகேப்சாட எர்ப்வ்‌ கக ஷன நர 3050 மகர் ச] ரச்சு. ரிடர்க 
ர்க 11 திகு ஏகமாக கர்‌ 1௦ 5௦1 சர்ச்ச இர்காம்ரீச்ர0ர ரவ்கர பருக ரரட1்6 ரு பாறம்பகம்‌ நர (ரக 
ரி வி௦ாரவர்ககக. 776 ரர ரிரரருட யக எரா மரி கரு சரகர்‌ ஏசி 10௬௦௧ ரசாக்‌ ம்ம ௭௭௪ ந தருக்க 
200606. [01ம்‌ (11டி கரறுலபத எம ர்தரதம்சம்‌ 1மர்ரக ஒர்காக (]4க பரசவிகர்தடி ஒர்ரி ெலக ரா ஸ்ம்‌ எ 
சிட்பக பரந்த 1 100௦ 1187 நரி திற்ய்ம்‌ 1] விர இர்காகாட்க றகறக 15 படியார்‌ 25 சோவிரத கர்(போர்டம (0 0116 
[ஆர] (12% இருக்கர ஜபக்‌ தவிரபிிகர்‌எம்‌ உ. ஐ௦0ம்‌ ௦௧1 8 20ோட 1106 பவம்‌ ௦0 தமரா ப்ஜ நகர்ர்கெல உள்‌ ஆக 
(16 0 0ககாத, ரோகு உரம்‌ தற்காக. * 106 உலிகர்கை ௪ கர சட்ட வககட்வேம்‌ 100 ந்ரியககர்கம்‌, எம 1ோ 
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அ. ஏவம்‌ ௨௮-௩௩ சரளிக ந ளியக்வப்ம்‌ ஈம ஈமாய்குவ்கமாழாவரலா ர ளாயா னாடி னாவாபுகயரவர் பகி, அஎ யாமர ட எரர்‌ பய ருபரய ரய பட எடு செய்கி பயக படல்‌ எழாயு எடு எழா பாப்பாப்‌ பாயுரிபரய எரிய நடக்பக்ட க படட எட எறக்பக்பாயகியாய்‌ பட கஹாழர்யியம் பாழாய்‌ ராட்‌ என்ட நம ட ரளிய ட்ட ட்‌ 


எ டக ம ரமாவகழா மட 


ட தத பண ரவர்‌ 


ப ட்டு உடைய 


நந படந்ண்கு கலந உகம்‌ உரசி மயக்கு ஈம நமம வன வல யம வொ ந வ 


ஷ்க 


மம ரங் ல உடயன எர, நய க டர, எழு கடு ப வம்ப எ உரு டய வ்யல்ய எ யாவ, 


எிர்ராட "பங்பரபுக்யும்ப. 


பராவு நளாது மம ய பய நாவ ம ப வ" பெ்னமயாய அபு "யங்க மனக்‌ அப வரப? படு "ப கியம்‌ பயம பம்பை மறு பாணா மல று பயர்யபாவகடட உடடட_ நழட படலாமா டோங்டர வார வாவாவாஙயாஙயா யாமம்‌ யவை. கர்ண பாயாக ய கனிய பயல் பய எட எ யருபரு பக்யக்பு கக்க ககா 2 


1660 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌-- நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


மயம்‌ 


ரர உ ரவ வகழ்பளயு வாங்க ய பாயப்‌ மாயாய 
ர 


116 கபம்‌] கரர்மரு மற்ர்கர்பசம்‌ ரந்த ப்சசர்ார மரிருத 10 (உ ட்கையடு மரி நம ஏசு, கோகி க்ளா எகறது முகா- 
பீரா்பு தச 18 கக்க மரி ஈர்முஒ/ம்க்‌ 18 ப ரகம்கம்தச்‌ மோயருர்சம்‌ உ கண்டார்‌ ஈரி வருத்த. நர ரு நெரு உட்ட்டீ பேழ்றம்‌ 
[1/வ௦1:-௨1- ௨111ம்‌, கிபாகட்ர்தாடாரபகர்ட்‌ ரூபியொடம்‌ ப்ரா போக 2 வட்கார பேம்‌ நசார்கறக 1] றம்ம கற்க, 
1சக0ப1ும்‌கம்‌ ராரா பாம்‌ 1 ரச கேத (0 நுறவப்ப ர்ச்‌ முகம்‌. நிகி றிய 17விர்ரா இெரகாகட்‌ மதலக கர்ர்னரா 
[௦ 6 அிதத்சம்‌ உ கிரா்‌ மம ரடயகர்‌0 ர சீற்ம்பம்‌ தாவி, 01 ]தறவ்கா, கேம்‌ ஐமர்ரர்க ரர்‌ ர்க்‌ 1ம்‌ ர்த காரெரிம பிர 
1 ஜர்்‌[6 07 ரிய தம கரரமோக ரட்‌ கர்ர்சாரறர்‌ ரம மாறாகக்‌] 16 ராருகர்சார்க. நீரீர சிழ்ருயர்‌ 1] பீர்ரா இங்காகா'க றற 75 ்‌ 
்‌ ஏசிய க0$ச€ 0 வரர] மக... 77 பிர்ராக பறற ிநரிர்கறு ராமாகரட்‌ தாக நாரா? ரர ஈதேகாம்‌ (116 நிவா சம்கார 


041650 ஐ௨ அ விகாருர்ர்த... [0 கடகார்க நருகக]016 ரம ரானி 116 ரசா ஏர்சாத, நகர்‌ 1 காரியோ டம்‌ 1 ரிந்து ரராஙாகர்‌. குர்‌ 
சு உ ரவுப்‌ 19 1 ரிபர்பரம்‌ ரீனா விடறாயனா்‌. 


சம்கத்க பைப்பை உவப்ப 
| 
| 
| 
்‌ 
| 


11 நீட்த்்்ட்‌ வர்‌ [நர்தி த, 


்‌ 
10 நிலக்‌ 1100 (கர்மாரு ர்ட கட்டட 006 பமர்கங்கரப்ர்ப்ற்‌ ரர்‌ நரார்ப வாரோ மக ரொம்‌ ரட்‌ ோோர்ராகாம 
த ரி2 ஒர்ட்தமட்பிறுவடி கோொரவிர்று ரீ நார்க்‌ பார்வர்விர் டர்‌ ரவா ம பிரக ரமாரக111 ப11ரடு 01 1106 நிரும்ர்ஹ தரவிக. 
11ர்க ஈரக்க கடு ஈரும்‌ பா காரம்‌ 06ே 14 ௦76 மெய] பாமர ௦06 மா 3 ரராமம் கர்ட்‌ நாகரர்ருப்‌ “கயரிர்க. 1 நட நாளா 
காத ர்டி நற௦%6 ௦டபிழ்த தழுரமேர்‌ உருப1ம 096 பிரிரர்ர்கம்‌ 108 11ிரமக பீர்கர்ப்ர 01 கயிரம01/௧, 116 1ரசர்‌ ரப்ஜற்ம்‌ 00 
(மாறசம்‌ 1116 “பிக ரகர” 0௦0], ௧௨ 60% 0006வ1101, கறற பார்‌எம்‌ 0111) சாசக1 ககாருசதர்ரு சத உபி 
உப்ப 20 வயர்‌ க ர2வ]111 ரர்‌ ரய௦௧1 [11 ரகர கர்ர்சா, 18 4124 1ரய்ர்கரு மருகா நவன இரச11 டட வாவர்தமிசம்‌.  1]ஞு- 
கக$மார்‌ 11] எர நார ரிரியரடு கர்ம. நாறு கற்ப 15 ர்‌ ரியர்‌ 0 ற6€ பசரியுடம்‌ நடு கருபிகே ஹரி சரார்கட 
1 உ௦க்கார்டிரு.  நிர்து கர்ம 04 நபர்‌ 125 115 பற0ந்த முசு பேராத ரர பாக நிறுவக ராமரும்‌, கரும்‌ ௭௬ 
115 உரிந்து 1௩ 012 தமல ௨5 கிர்‌ ஐ 1௩ ரர பமாள்பு 11 கதலார்கு (146 எாராவ்ப! தாம்‌ றமர்‌ த௨ ௨ | 
210116 கட௦ப்பபு 04 110௪ *பரிர்பார்க. நபர்‌ த 1 எமிரரிர்ரா ரர்கித்‌. ரீக ஈறில்‌ ரமாக நாதப்‌] தடர்பம8க அடுப்ப] ் 
"6ர]நு ஈத, மடிலவெச்‌ ரறுபயிட நரமு மரம்‌ 116 004] மரி ருடடிட்‌ நாலிரு நந. இச்சி வாம்‌ சக்சக்‌ ஈரம்‌ 
பவ தாக்க 11 பபர்பர்ற6 [க கழி] நிபரோாம வாம்‌ சேரு ட நுமபே1எகம்‌, இரறபிகாரிது. விஸ்ராமத (ரச 
கேறகா* நிதிக்கு மடறகாம்க பரக ௨ம்‌ 11675 செபினிரு: ஐ றகர ரிழுற்ற்கரி ரட்‌ கேரா தர்ராக ர்டு 116 எபி மம்‌ த்ரி 
(1௨ 1615 கா௦ (௪76 கடட கனரக 00 தீரமும்‌ 1102 ப ஷடம்‌ ஒருபீர்பட ௦ரி தகக ராயாமற்ன மி சரத. ]4ரந்தர்ர்0ரம்‌ ஷீ 
*உரக கலக பிவி பாரார்‌ க, இயர்‌ பிற்கு நன்ற ௨ தாசசம்‌ தரார்‌ 111110 சரக 1106 தாம்‌ பம்பியரக எரர்‌ ௨ ராரா 
பீ ஷந்வப1சப்‌ ரகர்ட்ரும1100ம ௧௨ 10 ஜஐ௦௪ ௨௧ 15 ரமுராபயீநா நருககர்டக 5: ர்ப்டா ரகர ஙகரா இக ச்‌ ர்க 1112 ர்காகர்ு 0 பசு 
உணா? ஜானா. நீர்ம, ரம 012 ஏரருயபிம்‌ நர்கிர ரம ர்க ரம நமபாரஜ்‌ 0 கர்ர்சாபறர்‌ 16 பஞாடிம்ப்0ே 111௪ ரரி, 
[01161 கர்கபீகக்‌ கோடி உ ரும்ப்சகார்ர போழ்‌ நரக்கர்ரிடா. எட்கர்‌]? (ர டட பீகார்‌, 


ச ்வு லட 0000 10 010௨௪ தரிறக எர்பிடரருச கமிசன்‌ எரி [பர்ரி குக வட பரட்‌ ரர்சம்‌ மல்பரி) 1136 

1160295(139 04 கர்கம் ரஜ 006 கரவிகே 0ரீ (9 ரச௭2, 1188 ஐ வீதம0ச6ம்‌ (0௨. தாரக 80ரர்சாா ஒயுந்தர்தரப்ரத 
படர்க்கை 16 ௪ தர கர1௦01, எர்டு எர்தர்டர்மு பிவாரபு௨ உபி] சர. பரு வியுக்ரக ராட்‌ கரப்ட்‌ நகு மரீ 11 
பரர்ச டி பேோோரர்பிரு தரர்‌ கின, வரம்‌ தா௪ ஈவியு்தர டற்று தர்ற ரிட்கர்கர்‌ மரி படிச்சா 1௭ [111-911 90/12 
800111601௨] ௧௦௦௦1, எழுக 5856 1484 ௦000115௫05 மற௦ு இரடிக1 ரா ஷடேயாகனார்‌. ரீ 1சர்சாரதபீக ௨௧ கடர 

10 0லபகநக, கோம்‌ ௧௧0% 101 ஏர்டிர்‌ ப0ாட்ட்ராக1100 நிறகடம்‌ ரரு ற்௪ 11 11௨ கர்வ சரசவிக்கல 170௨ ரீச்‌ 
5011001 கககய௩€ (11கர்‌ 11௪ பிரகார 01700 ளாக காரசசச காஉ 0௦ 101120 10 சரர்கர்கரம6, கம்‌ நரசகி: ௫1 “10௪ 
12௧௩ 5021௨” ௧௧ 1211 திர்‌ கய்கு ரப5/0 1925 10மாரேம்‌ பூச ௦6 ௧௦2௨... ஞு ௦ ௫௦1 உண்டா 1௨2- 

ப 1158 10 11120௧0068 04 தர்பிநோர்ற த பிர ரிறுருடம்பரக 01 ரஷ. 1 ரா ரிருகர்கரு௦க 1 க எகர 1 கடட டரி 01150118]- 
(1011 பற (௪ ]றவ்கற நகர்‌ ஊர்‌ வி]ரர்பிறத மரினா கா டங்கமாக ரர்‌ பட பஹு 1௪ பிசாசா நூறு 90 ரரகி1டரநு. 
1, *. 14. நிர்கிஸ்காக்க ற௦ர்மர்மம்‌ மர்‌ ரிக ௦8 (ரக ரரி எனி] ரகர 111 ளியகர்கரு 72085, ற்ற போர்‌ 
/கச்சக (0 படம்‌ பர ரரடி கிக்‌. 0, ந, டக்‌ 0) பசார்‌ (வ (னா 10) ௧5 115 "' நாகப்மார்ரகடர' 
101௧, காரம்‌ நரச ரக்கா ரிச்சா (மா கீப்‌. 1400) நச்சு கடட (௭௦ ற055 7016 1டிபா௩5 07 827, 026 3 1120001௦16 கட்டான 
்‌ திசர 0 ச) கபம்‌ 116 ர ௨ பரப்பு 1006 ௨004௪ (டர்‌... 1756 ரரக்‌ சர்ச ௨ ட்்ஜ்‌ டா 1ப1 
ை ராச ரசப்‌ 653 ௧8 க 10ம்‌ ௦7 ககேனி111௪ ௦ வடபி1கரு ர்டத்ர (0), போர 15 டர்‌ 10 கெப்மட்ம்‌ ஏர்ர்‌ 
[புர்கா ளு (51 ௦0258 (0). [46 12ரர்ச 40 (ரச 8681 ரேரமடம்‌ ட 1146 12]ட்‌ 811 ஈரப்‌ ௪. 11 
சச, 8௨ ௨ மவ], 15 உற16க510 த 1) பாரா0101015 7824, (பர 10 ராமு5ர்‌ 00056 (16 ]கரரசா ௦06 85 915 


்‌ 
கடகுபடக்டு ஆ ரடரயாயாட ோடள்பள எமாட “வர ரபாக ளயர்யர்டரிய எடிர்யப்ேக்ப கரடி ரட வர பஉாயாயா யாராக *பரளாகா வாயாயால்‌ ம யகபசுப யரர வாயு பு எயாளிமாங! பனஷாயானாவ வாவாவாஙாயாயாய ஈம ௩ ம போர்ய போஙளியரிக்‌ போயச்நு "ட கிள்யாயா யார்‌ ஏரார்‌ வஜாய எடரியரியார யா ள்ள யயோவாரு ன காக 
[்‌ 
்‌ 
[்‌ 


எயசாயுரு எருளிரரர்‌ நிய கராய தக ககம மரு மப வய யசாய “பயக்‌ உய ல பாயு பயம்‌ பெயா்‌ வாயாயு யாய எய்‌ எய்‌ எாபயாஙமா வாலுளியர் ய “தவ பக்ப வராங்ராயளாடு, ய ந, ஸ்ட வழ எடடய பாட ம. 


3௮0027212௮ 


எவனா னிட வட னாடு" எழிய பரிய வம்ப தானா வாயால்‌ யான "ய ஙய ப எயா ம யய ஈவு பு எலா யா. 


களான எவவ கமய பய உட வசிபடை எயா பளயாய எளிய பிய பபப டப யக ள்‌ 1110 


ஆ "ஆக கங பா ழாயாஙயாய எற வயா வாழுது யரயாராநரா வா வசட பாரா வாழாய கிய “மாறா வாம ராரபாவாட ஏன ராவா டங்‌, நயா னாபார. 


ள்‌ கடம. வதி சி புகயுக்டர்‌ ரவ ஸ்ய வ வடட ஒய்‌ 


எட்டப்ப வக்ப்‌ அவிய எடங்யாயகக்பா வ யைக் வா பபபக்பகயுரபாது எமை யப வாள்‌ போயகிளிமாயவா வா பக்பு வாட வனா நள வானமா மிக 
செடகுபாயாராடிளியாயுதிய் பாப அங்பக்பளடாடங் ணப யரிடரிட ஹாயனிடங்பகியங்பும்பக்ப அயம்ளபஅிடாடாரயாம 
மபய்பம்பக்டள்பக்பக் பயா யாவரோ ளா டர்டிரியம்டர்யாடளானானாடி அ, நாயக கியாட் ப்பி க அப்ப கபா வானா வயகள பப ர்டாயரியர்யா லா பபபல்‌ 

ப்‌ 


பசிய பு கியகிட அபயக்கரம்‌ “யாய யாப ராபாயாயாயக்யாப எப அய எயார்‌ கீநபாப எய்ய னம்‌ வாயா வா வரிய 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுததிகளும்‌ ஜல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பபேன்ஸும்‌. 


்‌" நட்டபி்மொரர்ர வர்‌” கரம்‌ ௩௦% (௪ ரிமோள.  மேயவிச்சொகர்டரக கமு0 ௧௧ 11௪௧௨ ர்ரறைவி ப ரம 11௪ பெற ய]ம51001 (112௩ 


& பிலவா[சம்‌ கச்முப்ு 07 படி சரசர வடம்‌ ரரவ0ப்‌ (001110 011௦௩ 07௪௪௭௪ 15 க ரகக நாட்விற்ரம்புவரு ர 11௧ 
பீர்க்கு] 0று ஒரீ நிறுவ 1பக்மாாகர்ரகரா. | 


10. இப்வவாம்ச5 சேகரம்‌ பேகேபார்றரிசராகு ௦ரி ஸ்€ சசககக ட ர்க காடாக 111, ௫௦ மிடுபந்ர்‌, நக மர்‌ டீ 
சாகர்‌ [161 ர்‌ 106 நருகாகேர தகரம்‌ எார்டி நரர்கிர்கக மம ப0ொ்ரர்ரம6 ரப மாகரிமார்று ரரி ற்கார்த. ரசம்‌ 1௨ நிருபிர்கற 
டய ஜாடி உம்‌ ரரும5$ 1நகட்சகககார்]து 0௨ ரரவரரா கும்‌ ஏூகார்கம்‌.. 1196 நரம்புத்‌ ரரளாற்வாக மரி ட பிகார்‌ 
கருரர்டர்நு 07 "/கர்சாம ]றமிக (மினவ்‌, ெெகார்க (ச. 5. ரவா 1, பிரசங்க வம்‌ பர்சனல்‌ நஹக 10௨ 
உராய 11 பந றககர்‌்றவா சகம்‌ ர ர்க உறுமி சரீ சர்ருபுர்ரு நர்ட்ரிறம்‌ கரம்‌ மர்‌ பிரச ட்கே்‌ நாகர்‌ ந்க்கக 111 
20 மொருபிதரும்‌. 1 வீட்றாகற்டுர்த ரஹா 3௨ ரம்மாகக சரி ர்ர்ருடி, 2 கமறகாதடச்சம்‌ நர இரப்ப ாக ராமம்‌ கரருமாகர்து மா 
(0ொத்காம்க 106 ரோம்‌ மி ரட்‌ பேரரகட்க ட, ]8ிட்‌ 12. 13, ரக்‌ த] ரரர்சகக0ா மரி இரர்க06€ ரர சிட்டுக்கு, பெர்ர்ரு6மி 
211 வகமரர்க] ரக1110ம்‌ 16 ககட்சாந்காம்பத ர்‌ ரர ரு மக படம்‌ 017 ரர முக்க. 117 ராரசன்றம்‌ கரி] கரு பர்ர்ட கு 
6110 ரிகா சர்யுர்த ஒம்‌ 11௪ காரக சம நட்டு ர்தர்ரிகர ப கர்பிபுதத 10 கர்ளாவி மிர மாபோஜர்ம ஐரி சாரடட்‌ கர்‌ 
யச கார்‌ பிர்கர்வரடகே ரிட்டாயு 11௦ உப்‌. 1116 நார 01016 தம்றர்கம்‌ [51௦ காப்பாதமே க ஈரடி கடு பர்கர்‌ ஐூறகரு கிசு 
(நு வார்ரெ காயாறகர ர்க] நரா (ரச கரி சிவடட நூர06 14 ஈர்‌]] பொர ]ர்ட கர உகமர்பிடத1 வர்ர] கப்ம்‌ கட பீருத்க 
பவி இருவ ருர்ட்சு ர்க ரதம்‌ 0106 19 பரச வர்தன்‌ 11] நுடாதர்கர்ம உ தாக்கம்‌ "கரச ரம்‌ நுரர்கே? 8511 15 
013080 ரிபுட்பனா கரும்‌ ரிபபரடட்லல்வு, ப்ராவ னக நர]] பிபறப்பர்க மார்‌] 11 ரக க௦ கறி] த, (0 ௨ ரஜி] ஜ(ந்‌16, 
[01 (186 52168 எரி பி1்பகரா கப்ப *2ர்‌ முக ர்க௭ட 110௪ ௭௮2 உபா மாண்‌ பசகசிக்க.. ப] கரர்டுத கர்ப்படிகம்‌ 116 
ஸீர்ட்ட $0 ரபி ள்காராறபெரிட்‌ 8] பர ங்க ர்க்‌ பேக ரிர்ச பரி (12 உற்தசா 09 நிகர்பத நிப்டி ரர்கர்ட்பார் வார்‌ கட ரர்க ஐறறா௭ 
013216 பர்க்க 94/8 கேப்பும்‌ கரகர க வறக 15 ஐம்‌ 1085 ப9ம௪ கற்க ப$விறு மடப்சகர்‌. கரா பீரா? ௪ 
(1) 2ிாகு, பிர க காப்க1] காசா உர காப்பா, 12 முத கதர, அர்ப்‌ இகபர எம்‌ கற மட்கும்‌. பகர்‌ எக ர்றாயார்ருக (டக 
போர்த்‌ உற ுக00௨ பர ரபா சசிஜர்திரா எம்டி 0௫1 பருத்த சால்‌ கம்‌ மேக நத... 1 பம கர்‌ மூக இனர்‌ 110௦ 
பிகர்ப்ரளை( 4௦ (௨ ரதி (உட [ரவா] சீச்ம... 1116 வி-பி05 நம ரர ரெட்ட. தீயர்‌ உ கேம அரில்‌ 
102 (ர்ற12) ௪ பருப்‌ ௨௧ 15 11௪ பிற்பட்ட ரரி யிரக 1பந்வாராக? காற்பசம்‌. 1] சட்கர்த ஐ பளபள நலர்மா ௫6106 
சோறப்கக1க€ம்‌.. "7/6 ரிறும்‌ விக, 118௧ 16 நசா0பாரனாகு டர்‌ (16 ஈரச்க[, ஒட்ட 11 ர்க கர்ப ஜாத, வரம்‌ ா௦ா€ றக 
(ர்2]]157 (106 12ஆதம்‌ 1ப(வ]11தயபர்‌ இரக, 11க௲6 க ரகரப்ணேரு 10” இறையவர்‌ ககாறக கரும்‌ ப/கர்ந்கறு பரவிட மிதர்த,” 
[337 பரக ஐச ராகெரு பிகர்‌ காடு ப்பது ற பரச ஊக ௦ர்‌ உ 1கேப்்பு ஐ ௩௦16 1கேய்பப்த மாறாக ௬5 ரீன்ரார ஐடி சச. ௦ 
பேராலும்‌ 25 சிரிபிசி சாசர்‌ ர, சழ்ப்த பட இடர்‌ நுததட்டந்டு நட றர மரற எர்மிப11 ரர்‌ 19 5௦ ப 0 மாகர்விற எகிதர்கம்‌. 
115 38 16 சசதச கச்ச 50102 510 தர% 1௪6] ாபற€]]4ம்‌ 10 ரருக6 சச சிரச்சச்‌ நி வர்ர்சா. பகடி 71 உண்டாம்‌ டக, 
உரப்‌ 10 சசச கச்ச, 00 ரரவி௨6 87 கரச கர்காறள பேகர 11 ஹ்ராம்‌, 


யத ஐசம்டட் பி ௧௦௦௦17 ௮1 046. றா௦096011த5 எ௦லம்ம்‌ 06 100௦1 1616 எர்ப்ப்டமர்‌ க. கறக்கும்‌ ரூளா1௦ா 
011௩௧௦ இே்ர்டி கிமாவகாட கரு பர்ர்சா, ௦2 1 கரர்0ட்டி, கரம்‌ ர்க ௧௦௦௦1௩0111 18ம்‌. நஙு ராவப்க லார்‌ கர்ந 


19091 


112 1 (6 ச ராடுறககபு கரறு16 றும்‌ [கொருகர்ப்ட ரரயாக0 நட லிட்‌ கறக] கரமுப்று, ஹூம்‌ கக ரம ற்ப்டஉ பரச டாப்‌ 


புடசசோ (0௦ கரக ரயி. சிட்‌ இற்புதவா நகரு போ்ப்சா ஈசர்ச015 எக உப்பர்னார்‌ நிர்சரார்கக மரி ௨ அகச்‌ ச்சா 
கடம இரவாக ஈற்ச இச்சு வாம்‌ றாக 145 19401 00 60027 கறற சாகாகார்‌. 116 85 0005௦௪ க எப்ரச 
எர்ம்ள பஏர்சேக 0௫௨ 0௦48௭6 1(ர௦ 10ர்டு-வர்தம்‌ க2 00 621 இவர்க 8௯0 ஏரர்‌ரகர ட விக0கரஉ மக்பகர௨0- 
ச] ஏமா மப ]ருரிர்கரு ராமுக௦. ம தசயக 1௦ ப (ர்க ௪ 00௪௧ 10% பூறும்ரேோகர்கரம்‌ 1௨ ரசட்சா சீ சச்ச மரி ர௭ா- 
மளா ஹரோர்‌ போப்‌ 1ர்க நமக்க. 1 காறற்சாகளகார்‌ 18 2௦கக810தர்கம்‌ நந. உ ஜுகர்னாட 61 எதப்கறகம்்00. ஒடகப்க 
வரப 15 1 ர்ம்€ம்‌ 85 நங்க டுவபோசம்‌ நாகப்ப்க்‌16 கற்றுப்‌ 0 பகர்‌ 0000ம்‌. 14 75 7பட(717 2ம்‌ நர நவ டாமமபரு 
[ப 1116 10ம்‌ தனுர்ககு, உறும்‌ இர நிர்தர்‌ கழ்ிடி. [முமிகரு பரும 1025 ௦ (ர வர்கறகக1110மு கரக்க. ஐயர்‌ (ரசா னிட 
86 (௦௫ (106 ககா6 ப௦£ம்‌ 600 கரு கரம்க] சேர்ர்க$0ர ௦4 ரச மரரகக, 165 றம கர 1பிராராமவர6 தகர்னா. இடிய 
பளாவீாசு நமக ம்்ம்ருத்‌ எர்காகார்பி 10 ரசா வற ரிர௪ மெசர்‌ச0ர்த மீ ர்சாாறசா€ம்‌ ரிமசரக]6... 11 ரகருபர்ஷே (10௪ 
“வப்‌ நெர்றத ர்ற நிர காக 01 000000ம்‌, கடும்‌ [பக ட 0264 10 நபர்‌ புற ர்வ ரரிசரிமா உரற்கர்ரர்யர்ட. [10 ரக ய்க 
பப்்க கள்‌ மாசேவோம்‌ ௦8 மறர்பத சர காம்‌ தீர 0 கர்னாட்‌ 117041 ௦ கர்ருதர்ந்த ரர1௨ா ரடபக௦2கபர1்‌ 1வரராஏவி5 
உயற௦கவிட 8 116416 0ம்‌ மரி ர்யாரல. 


[6 நாக்சொ்ரு: ௦010 மேரி வர௦6 6201160110 வா மற்று பிரசம்‌ நாராக மறந்தே ர்டு 1106 (ரர்தநகு 
சட்ட வம்ப ர்‌ (0 1106 ப௦யறுசரசட்‌ ரம்ச்கிரு கப்‌க.. ]மஙர்சேர மரீ நங்க ர்தர்‌ ம்ம்‌ ரார்கரநா ரர ப்சா ரிரோகாராஏப்‌ 
(116 வேற சம்‌ க௦விடு ஊம்‌ ராகரது ௦0005 006 ஆரி வஜ0 கர, ஈம்ப்ள்‌ நட 010௪௪ ௭0 ப்ரா ரர தரத்‌ மர்ர்சபிறு 


கவழாலாயயட கர்லா பா பாயகமாமாயு போபகிபாாலாட வு பட பபாபாயுகயாயாபாழாதக பூளயர்யா எள ரியர்யர்யாடுக்யாயல்பம்பம்‌ டா தானாடாாட க பாயசம்‌ எடம்‌ ட்‌ ப] 


பழ வரமாய்‌ மர்ய ட கமுக ர்ம டப்பு மம நபர ய ரிய 


| 
்‌ 
ம்‌ 
| 
ட 
் 
்‌ 


ட ட 
உட ப்பி 


பண்பட்ட ட லை பதத அவுத்த அனையை அ ப ததை ட ர கலை ணை :- (1110-1121 21-110/6 பந்த 
5 ன்‌ 


ஆஆடஅ பகம்‌ அவம்‌, டடக்பக்புக் பமாக டர்டம்ப. 


டகர கடட ௩ “டக ஷாபா ப கணடளியராரு பய யணடய் கள ட எ ஈயாயரியிட்‌ எயரயாயு உய" யக வ மய டியகிய பாக்ய கிபம, படட யபாய கட ப பெக்யுக்யுக்ப 5க பயா உாவகயுகப்லை 


1692 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது டமகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


பரனை வை ுதுதுவையையையையையையையைவ சண க அடடடடடட அனை டப்டடா ணன கட கடபகடடட அ கடகட அயம்‌ அதுதானா வய ை தைது வையை ளை டடத நட பயை எருது ஜா ணத வையை வைரை. வவைைைைைைைைைைைை ள்‌ எண ட அபய 


பானமயரக்தபவகபனலை லிப்டில்‌ 


ப 


ப3இயர்ர்சம்‌ 6௦ ராரா 85௪ நீடுபரச்கர100 மி வோரா ஜோகர்€ோே 04 பெய்டு வர்க்க நகககம்‌ மரு இபாட்‌ முகி௦ர்நா ச 00 10௪ 
56 மர்‌ எடிசாம்க, 11775 பெர்ரர்ரம்‌ வா கோரா முக்ளு ]]1பிகி ாகர்தரர்‌. நீர்க்க ரகக ரரரக்ர்சொதழ்ச்ச சீர்க ககர 8௧ 10 
(136 52216 8ம்‌ பு இரு, 5006 மட்கி ப்ரத 10௧4 பச றர போம்‌ 27 நகச்‌ 1100௧6 ௦ரி இச்சைக்‌ நர்சு டயரிக்‌ 000 
[௦ம்‌ (ரகம்‌ பிரிஜ்‌ 10௭ளா ௫௦௯. 71 கறறசகாகம்‌ (92ம்‌ ரிருச ந்தன ரரர்ககு வாகச்‌ ரிநொருமுட்சம்‌ நா ரங்க நா 
371௦ உர்ரதனத ஹரி ற நிவியாமம்ப்ற 111, கடம்‌ 11127 ர11ஞா ௮2 கா€ புடு£ம்‌ நறு சிசு நார்‌ (16 நிருதி கடகி 85 
(1௪ ஒட ௨௨ (6 01ம்‌ அச்சக தமா. நீமகியாதர்‌ நிதா சிகிச்‌” மறற மார்க எட ராமு ககன ஜ நிகர்‌ 1116 அரசனும்‌ 
சர்ச்ச 75 192554 பறம 7*சன்ச/ வார்த்‌ கடம்‌ (021 (11௨ சந்கள்பி்‌ க௦பி௪ 1 7 தசன்சர பாப்பது க 12ம்‌ ௦ரி ச்சுரீ. 
[நூலா 11 படி கரி? உரக வர்க நோொர்பா பர கம பரர்னாளலக 00 பரந்த சத்து, (46 குந்ர்கரர்‌ 5 ௩௦1 காய்க்க] 6 
38 (1066 கட்ட ரரகாரு: 0100 சசககக 01 இருகி நூற்‌ எம்பி முப பெம்புடர்சர்‌] ச இகத எரர்‌ க ளர்க கம்‌ ர்க 


(11௦ 10 சசி காம்‌ த்‌. ேோற்தறக, 16 மயில்‌ 0௪ ரப 00€ உ௦0மாக(€ 10 2186 சதிர்‌ 8௨ யாக 1100ம்‌ ர6ற கற 
(ஸர்நாட ரரி 1116 எச்ரிர்ர்‌ கவிக்‌ எரி பாட இரத்‌ /ப்றிரர்ய 
்‌ 


கடக டி), 
12 ரபி கொ்டு 15 க ]சர்‌ பட்டிகறவ க ரககம்‌, - 
7082 சீசயாப்பம்‌ ற்ரர்ர யற்ற மாட ரச்றொப்பா, 
ர. 1]: பிகறாகர(க, 1.0.5. -- 12 1 பர்கா ஈர்‌ 1 ல்லா சிரிப்ப 
20 வோ ௫. இ. 19 ககம. - 1116 [ரர ஒரீ 1ருவ்ர்வா 24 மர ௧௪ கர பரம்கும்‌ இரு இரா பமர்ப 
நா. ம்‌. ந, விர்‌, -- த்‌ 19 0தயர்க]1/0ர சர ச இரர்ர்க காரம்‌ ரகாச ரரி ர்ருர்கட நிரிபகர்‌. 
ரீட்‌ 5. 71. போகமல்‌ 1110 14 வொகர்கககயா ப 111 1) ஸ்முகடிபரா சசரக 
பாப பபா ர்‌ ப அதிர ௮00701 பர்கா இப்பபா ரி ப  அிப்பப்டு 
13௨௦ ஒவ்‌ 16. “7, பர்்கபாட்‌ எ -இரயறும்‌ காரம்‌ நீர்ம மங்க, 
ட. 2. 5. 1|87வாட-- “ இஜாகாடு (1 1வரலிார்சரு ௨.” 
[235 வாரி திரா ஜிபாடச்‌ கருப்‌]. கரு இரக மாரு இிர்பார௨ 
12௨௦ கவிஞ 1. 1. ஏிராதப்  ாக ரிக்கி பத்‌ காப] அடம்‌ (பருருமகம்‌ இபகப்றா6. 


நீட்‌ 13, %. டிரக்கர்‌. - இராட்‌ கிறவ க ரிக பீர்ந்வோசரகக கரல கட்‌ நறு ர்மர்க!்‌ வடம்‌ கோவ 
ணப பவத்‌ 


ர்‌ 
நீட்‌ 1. க்‌. [கரகரவாரகண்ருக நு நட சேதாரமும்‌ நநுகம்யார 01 நகர்‌ வால்‌ *"/ கட 
700௦௪ மிசளா்மள்‌ 072 7மச்ப்று. -- 

நாத. நீதீதாகணக்‌] காவ! காரால்‌. 140௧00 11 [ரசிச்சா 1 பகி்ட்‌ 
சட்‌ 7. பி. 1 நியுகக்கட்‌-- 116 [மந்த்ர ரகர்காா. 

1. . (10டரர்கி,- 170௨ அரகர? [1 ரப்ப்பரு ஐர்துறர்கர்‌ நம 1 ரிபோ நரி மவிரு | 

[1 /கக்மார்வ] ரறடாக . - 

டி, 37, 7) நுமிகுர்சிண்கரர்சு க க்ராம்‌ பிர்கர்மங்கம்‌ இிரிருரளு 01 [1 ரும்பகர்காம்‌ நிரிபகட 

18. 4ற்ஸ்ப்‌ 11 விர ப்காகா. - 706 1 ளகச்கரு கரிய கடச ரம 1196 ர்க ௦8 11 ஈர்புஎ்வா. 

7782/281/௪012.. 


இர்ரோவகெமரடர்ரு சக [8 வர்மம்‌. - - நரச மிட்சகவோர்‌ ௦ரபிர்ர்‌100 மட்க 2௩ நிசிபகட கரம்‌ உ நாடுறம்கவி [டட 
6 ர்டவறிபிரத்‌ சரி து கம்கம்சாறறு. 


கடயராடனிர ர்‌ என்‌ ன ட 
கயட்ட பப டங்ப,- யகம்‌ பாவாய்‌ ஸராயாகபர ர நியக்பகடர் ரணியாயா வாய அடகயாயள்டப்பரியாட சா நிடரடாக ர்க கடகட ளவவரிடரியாட ரு அடி கண்ணான வாவர் பள்ள யாிராயாளாளிவத்‌, ஈபர்கள்ள்க்ளிலக கரக ன் டன்‌ 
பெ வரகவி கடச வரடின்வசியர ஈடரளவுப ராயர்‌ ௪௫ எ அரவணை ம ரண ப உ வஸ்ரபயள வாயாயயக்பக்யாப யாக க டக அவவ கெரியர்ட பாய பசி ராரா ள்‌ வ ரயர்யாட நிக என ல்க வ பய டக்டன்‌ப 
ரவ டடக்‌ ப்பட்‌ 


நர: 14. 13. ிஙுக2,-- [ரய்கறு ரிர்பூகம்டு 116 ற]30௦ ஊம்‌ பிருர்பம்சோக [ர 10௪ ரப்பி கட. 

நட, 1] வர்‌ 14கதஹ்ர்முன் ற வா..--1]9௪ 1180௪ ௦1 ரிசியகர்ச ர ர1யயகா பேமாச ௨௩0 கிறா வக10௩. 
நர்ட்‌ 1]. 2. நபிக்பக 1௧௦. 1112 று ச்டி-றற்நு்ம்தர்கே] தவறக்‌. ரர ந மகர்‌ 

நட நி, 14௧0 நாகக்‌. -- 1௪ 1 எக0ாம்றத ரீ ந ரகர்௦ 10 5300௧015, 


பசு டடம மயம்‌ வியட ஷர ஈயா 


பட ட பழக க க யைன மினிங்ல்‌ வால்‌ எட ரட்ட 


(டி 1136 1851 பேரு 01 11௨ (00/06 உ போப்பு மேருபாபிர்(ச6 ௭௮9 கழற0/றர்சம்‌; (வப்‌ (ம சேர்க ந 
கறர்ர்ஹ்‌1க ர௦1௨4௦௩ 100106 11௦16 ரர [ரத (0) பக பட 11] ம்மககட! ஐகார 07 கக: (0 ம. ரூப 
சட்னி பாட] விற மி ஸ்ட ிபுற்காத மறக 01 நரிக்‌. ஈரரர்கு ர யடி, 116 00 விகட சரடு 
பிர்‌ உரிரிமுகர்வேி நிர்வகி சர 6 கரம்‌ க மமயகர0க1 இரேர்சராமு எசகு மட 6015 ந௦ ௨ கரகம்‌. 


வ ன தத்வ வானவ அவை விவி வி வாதை ளை பிவி வப பப்ப பைவ பட்ட டப்ப ப்ப வவ வப டட பப்ப டப ப்பட்ட அப்பப்ப ப்பட 
௩௨0௮7௮12௨5 1ாாாவஙல85வா.௦௦ற 


எனம எழுக எட சழனாய எழு எடணயு பப யகர விட மக கப கு அவவ நயஸ்‌ட ஸி ழர்பரபனி உள்‌ 


ர ரர ரர டர்‌ 


நகு பதியப்‌ படர எ ஜாடி நதமா யாழ ாயனாயு எழு மு படல்‌ யர படட பரு உமர்‌ 


ட டக வ அன்புப்‌ அடரியுகுபாய்‌ அட பண ஸ்ப ங் பர வளமக வயப்‌ பட ரமளகன எமனை ரண படட ல வம கவு ம ட ய உ௱யசிக தண்ட டாய எயர்யான ம 


௩௨ வவ லட... அப பபப குவயவயய வார யகது வ கு கபய ல யவ யவ ணய டாக 


வாவா விடாஙா தாலா மானா வாடு கடகட கடகட உகம்‌ அக்டா. 


அிடரயாநாய களர்‌ வர்கம்‌, 
கராய எபகபய்ப ய்யும்‌ ப்பா ழாயா டட ந பாயாயக் பக்கி 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸாம்‌. 


நாண னய 


5 
மதிராஸ்‌ மேயில்‌ 50 மார்ச்சு 1916, 


ஆல்‌-இக்திபய சங்கீக கான்பரென்சானது துவங்க முடிவடைந்தது அதனால என்ன பலன்‌ அடைக்‌ 
சோம்‌ என்பதைப்பற்றி பல அபிப்பிராயங்கள்‌ இருந்சபோதுிலும்‌, அதைக்‌ கூட்டிவைக்ச மசாராஜா சைக்கார்‌ 
அவர்களின்‌ ஞான ச்தைப்பற்றி ஒரு அபிப்பிராயக்கான்‌ உண்டு, சான்பரென்சின்‌ சோக்கங்கள்‌ எவையென்று 
முதல்‌ காள்‌ ஈடக்த விஷயங்களில்‌ எடுச்துச்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. இச்திய சங்கீசச்தை ஒரு முறைக்குக்‌ 
கொண்டுவரவும்‌, ௮தைப்பள்ளிச்உடங்களில்‌ சொல்லிக்கொடுச்சவும்‌ எழுதிவைச்சுவும்‌ மற்றவர்‌ அகிந்துசொள்‌ 


ளும்‌ ஏதுவான ஒரு சர முறையையும்‌ உண்டாச்சவேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ நோக்கம்‌, 


பிரதிதினழும்‌ சாயர்‌ இரங்களில்‌ லக்ஷமிவிலாஸ்‌ அரண்மனையில்‌ அதிரமணியமான சக்கீதத்சை 
யாவரும்‌ கேட்டு அனந்‌ இக்ும்படி மசாராயா அவர்கள்‌ ஒழுங்கு செய்‌ இருர்‌ சதுமல்லாமல்‌ அச சங்கீத மாலே 
யும்‌ சங்கேத்துக்குப்‌ பொருக்‌ இயிருக்கும்படி அலங்கரித்து வைதிதிருச் தார்கள்‌. சான்பரென்சில்‌ வக்திருச்த 
யாவரும்‌, மணித சாரீரம்‌ எஈ்ரெந்த விசமான சமகம்‌ ரலை ஜாதி உருட்டல்‌ மு.தவ்பஉற்றைச்‌ செம்யமுடியுமோ 
அவ்வளவையும்‌, பிங்கார்‌ என்ற காச்நியக்சை வாசித்த ஒருவர்‌ தக தியின்‌ தரே மீட்டில்‌ எவ்களவு அழகான 
இசாகங்களை வாசித்துக்‌ சாட்டமுடியுமோ அவ்வளவையும்‌ காட்டினசை லேசில்‌ ம௱ச்சகமாட்டார்கள்‌,. அவர்‌ 
வாசித்தபோது வீணையின்‌ மெட்டளை சி.ஐ: ஆசாரங்களாகமாத்‌இரம்‌ லை துக்கொண்டு வலதுகையின்‌ ஒவ்வொரு 
மீட்டுக்கும்‌ தச தியைப்‌ பல்‌ அளவுகளாச இழுத்து ௮இ௪ ஐட்பமான இது கரங்களே வாசித்ததர்னது அஇசயிக்கப்‌ 


படத தக்கசாயிருஈசத, மகா ராஜா அவர்களின்‌ முயற்சியினால்‌ உதையப்பூர்‌, அல்வார்‌, ஜெய்ப்பூர்‌, பாவரகர்‌, - 


இக்தார்‌, சோலாப்பூர்‌ சாங்க்‌, குவாவியர்‌, ராமபூர்‌, ஐசராபாச்‌,பிக்கனீர்‌, மைகுர்‌ முதலிய சமஸ்‌ சானங்களில்‌ உள்ள 
பேர்போன வித்வான்௧ளும்‌ ஆஜராயிருர் தார்கள்‌. பிரபல இச்‌ துஸ்சானி வித்வான்சள்‌ யாரெண்முல்‌, உதையப்பூர்‌ 

[1 க ந்‌ ன்‌ ௭ ௩ ங்‌ * ௬ ப ட்‌ ப்‌ * ந | ந ர ன்‌ 
கதுவ ட்‌ ஆல்வார்‌ இம்சாத்கான்‌ ; பரோடா பியாஸ்மகமது, சச௪தச்‌ உசேன்‌. ஜமாலு£ன்‌: ஜெய்ப்பூர்‌ 
அப்பாஸ்கான்‌; கடைசியாசச்சொன்னபோ திலும்‌ இடர்கள்‌ எல்லாரைப்போலவும்‌ சிற்த பிங்கார்‌ விச்வானுகிய 
ஆள்வார்‌ முஸாபர்‌ கான்‌ முதலியவர்கள்‌, சர்சாடக சல்‌£ச விச்வான்‌௧ளும்‌ அரேகர்‌ வ இருர்‌ தார்கள்‌. 


கான்பரென்சில்‌ முக்கியமாய்‌ இரந்த சங்கீத சரித்திர ததைப்பற்தியும்‌ சருஇிகளைப்பற்றியும்‌ வியாசம்‌ 
கள்‌ பமிக்கப்பட்டன, மூ.தல்‌ விஷயத்தைப்பற்றி அப்தல்‌ ஆலிம்‌ ஷாரார்‌ என்பவர்‌ ௮.௫௪ அருமையான வியா 
சம்‌ வாசித்தார்‌, ]8ர. */, 11, பாத்கண்டே. என்பவர்‌ இந்துஸ்சானி சங்தேத்இன்‌ சரித்‌ இரச-ைசப்பற்றிச்‌ 
மசான்னதஇல்‌ முச்கியமான சமஸ்கிருச மால்‌ ஆசாரங்களையும்‌ அவைகளின்‌ காலத்தையும்‌ அச்சு இரந்த அர்த்‌ 
தாச்சளைப்பற்றிபய விஷயங்களையும்‌ எடு த்தப்பே௫ஞார்‌. ], அப்சல்‌ ஆலிம்‌ காரார்‌ என்பவருடைய வியாச 
மானது மிகவும்‌ சலனிச்கப்படத்தக்சது, ஏனென்றால்‌ இது வரையும்‌ ஒருவரும்‌ எடுச்துச்சொல்லாச ஓரு விஷ 
யத்தைப்பத்தி அவர்‌ பே௫னார்‌, இந்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கும்‌ அதிகோமள ரி, ௪, ௪ என்னும்‌ சுரங்கள்‌ 
மகம்மஇயரிடமிருந்து வாங்கெது என்று சாதாரணமாகச்‌ சொல்லப்படுற 2, [01 வரு என்பகர்‌ எழுதிய 
தால்களிலிருஈது இந்த சரங்கள்‌ ஆதி சிரேக்கருக்குள்‌ வழக்கத்‌ திலிரு்சகாச அதி௫ழோம்‌. இச்‌ திடாவின்மேல்‌ 
படையெடுத்துவந்த ஆரியரும்‌ இரேச்சரைப்போல்‌ இதை அறிக்‌ திருக்‌ சார்களா ? அல்லது அரபியரால்‌ ந்‌ 
இந்‌ இியாவுக்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டதா என்பது ஒரு கேள்வி, ]41, சாரர்‌ என்பவரின்‌ வியாசத்தில்‌ முக்ய 
மாய்ச்‌ கவனிக்சவேண்டிது என்னவென்றால்‌ அரபிய சங்கமானது அவர்கள்‌ பக்கத்‌ இலுள்ள பார்சகர்‌, கிரேக்கர்‌ 
எ௫ுப்தியர்‌ முதலிபவர்களுடைய சங்கேதத்தினின்று அசேச காரியங்களைக்‌ ரெ௫த்துச்‌ தெரிக் தகொண்ட து 
என்பதுதான்‌. ஒரு அடிமை ௮10] 1 ய 1 1581211 ஏழாம்‌ தாற்ராண்டில்‌ அழகான சாரத்தை யடையவரா 
யிருந்சசால்‌ சுவாதீணச்தைப்‌ பெற்று ௮சேச காலம்‌ பல இடங்களிலும்‌ சங்கே அராய்சிச்சாக அலைந்து தரித்து 
கடைசியில்‌ சங்கீத சாலையொன்று ஏர்படுத்‌இனகாச ௮வர்‌ சொல்‌ துளர்‌, (22110 1/வானார-வி- 825- 
01110 என்பவர்‌ சாலத்தில்‌ அரபிய சங்கீதமானத, இரேச்சு, பார்க, இந்திய சங்சேதேங்களால்‌ தேர்ச்சியடைச்‌ ௪, 
இழக்சே இர்‌ முதல்‌ மேற்சே ஸ்பானியாதேசம்‌ வரையில்‌ வெகு பிரபலமாயிருர்சது. ]8ீ, காகா என்‌ 
பவர்‌ இஸ்பசானில்‌ உள்ள அப்தல்‌ புராஜ்‌ என்பவரால்‌ எழுதப்பட்ட 4 ற்போட என்ற சங்தே தாலைப்பற்றிப்‌ 
பேசும்போது, இந்திய விச்வான்‌௧ள்‌ ௮5௪ தாலின்‌ இரகசியத்தை ஆராய்வார்களானால்‌ ௮இ௧ பீாரயோஜனமா 
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கதன்‌ கடு பதலு பண்ய ளவு ம வடட பலபட பப 


எம்‌ கு க்‌ பிட டம 
ரஸ்‌ ண ரியாயாுகை ருமாயாயு கு ராயகமாய பய யகய ப கட்டப்‌ ம பட ய பெட்டு 
ம வெய்யில்‌ நழக, யை எையனய கு எ சட காட ளாம னா ஸீ எழாயளாயாய எட மார ராய்‌ எழு ராயு மய எழக ஸூ, ஜாடங்ஷங்டா பாட ரா வாடி மிட எாழாயராவு டள ஞா எ 


3 சரியன்யயாய ப எட எட நயக்கும்‌ பம்‌ வர்க யயர்ய மகட்‌ எழு மயா வ பாட ன்ப மம கடன்‌ ம 


யம்‌ எழா வாய காட 


பனக 7 


சியி கிய எயயாயாழா மாவா ழவாலு வரய புகழும்‌ பக்‌ யய யய ப பாபா ப க கடம்ப பபப பாயா, அயரா 


கடக்க ப யாந ககக, அவக மகயம டய கட்டடம்‌ 


கநணுமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--தான்காவது பாகம்‌--தரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌, 
த ட ட ர த்‌ அட டட ட... 


மிருக்கும்‌"என்கிறார்‌. இன்‌ ஜெரு: விஷயமாயும்‌ இச்சு வியாளம்‌ சவனிக்சப்பட தீ. சக்க.து, அதென்னவென்ருல்‌, 
இச்திய சங்க தததைப்பற்கி எழுதுகிறவர்கள்‌ அர்த சங்கீதமானது மகமதியர்‌ இரஈ்தியாவுக்கு வரத. இனால்‌ சர்‌ 
குலைந்து போயிற்று என்று சொல்‌ தரவு வழக்கம்‌, அனால்‌ இவர்‌ சொல்வ தச்‌ ச௨னித்சால்‌ இர்திய சங்கீதம்‌ 
இ.கனால்‌ சேர்ச்சியடைக்து முன்னுக்கு வருவதற்குச்‌ சாரணமாயிருக்தசென்றே இர்மானிக்சலாம்‌. 


பலவிதமான அபிப்பிராயங்கள்‌. 


சரிச்திரச்சை நிறுச்தி சால்‌ இரச்சைச்‌ சொல்ல மேயதும்போது முக்இியமாய்ச்‌ கவனிக்கப்பட தச்‌ 
௧௮ என்னவென்றால்‌ இர்‌ திய சங்கேத அரோகண அவரோகணங்களைப்பற்திச்‌ சான்பரென்சில்‌ ௪ திபட்ட ஆச்சா 
யமான பலவித அபிப்பிராமங்கள்‌ தான்‌, அபிப்பிராய பேதம்‌ இவ்வளவு ௮ இசமாய்‌ இரு சசால்‌ இதனால்‌ தற்‌ 
காலத்தில்‌ யாசாமொருபிரயோசனம்‌ இருக்கும்‌ என்று தெரியவில்லை, இசைப்பற்றிப்பேனெவர்களை மூன்று 
வகுப்பாக்கலாம்‌. முதல்‌ ஆகுப்பாரை !* 9116 பா1(211212” வகுப்பென்று சொல்லலாம்‌, இகத கதத இல்‌ 
்‌* பிரிட்டிஷ்காரர்‌ ஒரு காலத்திலும்‌ அடிமைப்படமாட்டார்கள்‌ என்று சொல்லியிருப்பதுபோலத்‌ சங்கள்‌ சங்கீத 
மம்‌ ஒருக்காலும்‌ மர்றவருக்கு அடிமையாசமாட்ட அ என்று ெகு ஆச்‌ இரச்சோடும்‌ வைராக்ய க்கோடும்‌ வாய்ப்‌ 
பாட்டினாலும்‌ எடுச் துக்‌ சாண்பித்தார்கள்‌. இந்திய சங கத்தைர்‌ சரிவரப்‌ பாகனால்‌ ௮ தரோசண அவரோ 
சணங்களுக்காவது சரப்படுக்துவதற்காவது அடங்காது அது அவ்வளவு மெல்லிதான தன்மையுடையது: 
பெரும்‌ பாலான இர்‌ இயர்‌ இதச்‌ கொள்கையை மன இல்‌ ஸ்‌.இரமாய்க்‌ சொண்ட வர்களாப்‌ இருப்பதால்‌ உடதே 
சதிதிலும்‌ தென்சேசச்திலும்‌ இரச வருப்பைச்‌ சேர்க தவர்கள்‌ ௮னக்சம்‌ பேர்‌, இவர்கள்‌ சங்கீதத்தை தெய்‌ 
வச்இன்‌ ஒர்‌ அம்சம்‌ என்று மாச்‌ இரம்‌ கொள்ளாமல்‌ அதைச்‌ தெய்வமென்றே நினைக்இழுர்கள்‌. மற்ற வருப்பைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ என்ன சொல்லுஇ௫ர்கள்‌ ௪ ன்றால்‌, ஒரு இராக,ச்‌.இன்‌ அரோகண அவரோகண ச்சைக் சமகம்‌. மு.சலிய 
௮முகுகளினால்‌ எவ்களவு தாரம்‌ விச்‌ இயாசப்படும்படி. செய்சபோதிலும்‌ அரோசணம்‌ அவசோசணம்‌ சணியே 
வேருயிருக்கிற துமல்லாமஃல்‌ அது யாவருக்கும்‌ கன்ராயும்‌ புலப்படுகிற அ என்கிரர்கள்‌, அதுபோலவே வீணை 
உ௱ச்இயம்‌ வா௫க்கும்‌ ஒருவன்‌ வீணோயின்‌ மெட்டிகள்‌ ஸ்‌ தாபகமான இடங்களெொன்றம்‌ அ வைகளிலிருக்‌ அ அவன்‌ 
முன்னும்‌ பின்னுமாக எக தனை விதமான சமகங்கள்‌ வா௫ுத்தபோதிலும்‌ மெட்டுகளின்‌ ஸ்தானமானது அசேச 
இராகங்களின்‌ ரோகண அவரோகணத்சைக்‌ குதிச்சு எல்லைக்‌ சச்கள்போல்‌ இருக்கின்றன என்று அவன்‌ 
அதிகிறுன்‌. சரங்களைச்‌ குறித்‌ துக்சொள்ளும்‌ மூறை மூ ந்திலும்‌ ௮இ௫௪ பிரயோசனமில்லாவிட்டா ம்‌ ௬ரங்‌ 
களின்‌ ஸ்சானச்சையும்‌ ௮மழசான விதமாய்‌ மனிதர்‌ அதை வா௫ப்பதற்கேற்ற அடையாளங்களையும்‌ ௮து ஸ்இர 
மாய்க்‌ காண்பிச்குமாணால்‌ அதுவே போதும்‌, மற்றதெல்லாம்‌ வாக்க வைனுடைய இறமையிலும்‌ அழலும்‌ 
இருக்காது, மேலும்‌, தெய்வ சொருபத்தையே சங்‌ தத மூலமாய்‌ எடுதீ துக்‌ சாட்டும்படி ஒருவரும்‌ ௪ி.றுவருக்குக்‌ 
கற்பிக்ச விரும்பமாட்டார்சள்‌. அப்பேர்ப்பட்ட ஸ்சேல்களும்‌ சர முறையும்‌ கட்டாயம்‌ அவயம்‌. 


[ப்ர்டார்க110:1 என்ற விஷயச்மைப்பற்றிப்‌ பேசும்போது கட்டாயம்‌ இராகங்களின்‌ அரோசண அது 
ரோகணஙகளைப்பற்றிப்‌ பேசுவது அவடூயமாயிருசறெத. இங்கே இரண்டு வருப்பாருக்கு ஏற்படும்‌ வாக்கு 
வாசச்தைக்‌ கவனிக்கலாம்‌, அவைகளில்‌ ஒரு வகுப்பார்‌ (4 றாம்‌ 501௦௦1) 18-ம்‌ தூற்முண்டிலும்‌ அதற்கு 
முன்னும்‌ உள்ள சமஸ்கிருத கால்களை த்‌ தங்களுக்கு ௮சாரமாசக அவைகளை ஒதிதுப்பார்க்சப்‌ பிரியமில்லாதவர்‌ 
களாயிருக்கிருர்கள்‌. மற்ற வகுப்பார்‌ 8294229114 11721] 011001) த.ச்காலம்‌ பாடப்படும்‌ ௬ர ஸ்சான இடை 
வெளிகளைச்‌ சணச்கினால்‌ அளச்து பரிசோதித்‌ அப்‌ பார்ப்பதுமல்லாமல்‌ இவைகளுக்கு ஆத தஇிரந் தங்களில்‌ ஏதா 
வது ருசுவுண்டா என்று அதியவும்‌ பிரயாசப்படுமெர்கள்‌. முந்தின வருப்பார்‌ ஆதியில்‌ இராமங்களுக்கு ஏல்‌ 
பட்ட விச்தியாசம்‌ இப்போது இடையாதென்றும்‌, எல்லா இரிய சங்கீதமும்‌ ஒரே ஸ்கேலிவிருச்‌. து உண்டான 
தபோல்‌ ::*இந்திய ஸ்சேல்‌'' என்று ஒன்று இருப்பதபோல்‌ சொல்‌ கிறார்கள்‌, கரங்களின்‌ மூக்கயெ 
வேலையை அவர்கள்‌ கவனியா சபடியால்‌ அப்படிப்‌ பேசூழுர்கள்‌, உதாரணமாக, பல கேரங்களுக்கும்‌ காலங்‌ 
கருக்கும்‌ ஏருச்‌ சபடி“இக்‌ திய இராகங்கள்‌ அமைகசப்பட்டிருக்கின்ளை என்று சொல்லவச்‌ விடத்தில்‌, 18, பாத்‌ 
சண்டே என்பவர்‌ வெகு கல்விச்‌ இிரமையோடு சொன்ன வியாசத்தில்‌ பூபாளம்‌, தேஸ்கார்‌ என்ற இரண்டு 
இர்துஸ்சாணி இராகங்களிலும்‌ (௪,ரீ,க,ப, த, ௪) மூக்தினதில்‌ காஈதாரமுமம்‌ (11) பிர்தினஇல்‌ வதமும்‌ (4) 
ஜீவ சுரங்களா௫ வருவசாகர்‌ சொன்னார்‌, இப்போது இரண்டு ம சவசம்கள்‌ இருப்பது எல்லாருக்கும்‌ தெரிர்ச 


ண்ட 


எரா டட கம பககம னம்‌ாடல்பகடர்‌ 
சய ந்‌ 
ஜோலாளாழாழாடாடாபாயாயாளாயாபாபாபாயாயகபாயாயா ளா பசியா ரரண்வா காள்‌ ரி ணனா ன னாரா னா னள எரா ளவ யங்க எரபவர்யர்யாயுக் யா. பாயுது பானாபாகபாய ன ஸம்‌ வர மாமாயாயா ன எமாயாயாளானாடம்‌ அபகமாபாபகபாபா மாவகடய் புட்பக எடம்டா ப யார யாவ வவாரு 


॥ 
எிகளியகிகய ரியர்‌ சரினகிள பாள நரா யா யர அல்பசியம்‌ வைக நவா யாயாயா யாம யாய்‌ மாமா காடு சரய யயர 


வறியரியரியுகிப பேர்பயாபர்யுள்‌ பாயா மாவாய்‌ யா மாமா பாட யுள மாடி ஸடளிய னாய்‌ எ வன்வளிடு 


என மியா னப வரத சளுபுக கி பக்னாப ரட ரய க பாடா ரகக புககப கயயாயாய ரானா ஈபாபகபமபுக் டயம அரையன்‌ யி காயா யககயக்டால்‌ மமாயாபக கவ கபய ப பரமா பாயாக பற்பகிபாப லபா தடய ர ணர்பக்ப பரட்‌ ஆகபவ உட்டபட “படர கப்வூவ பவ படப்பட பபப பய ய ணை 52 1 9211145217221 ௧215௧21௪2௪ []] ்‌ 
155-121 0-154-1 4212) ம 


ரநவாயரம் ப்பு அயி, அயாம்‌. 


ருயார்றா. 


டடத டனர்‌ 


சி, எய்ய வதுவை சம்பவிக்க அன்சதவக கள்பய வைம சானவைக பக்‌ அய னாணவாள்‌பா பபப கவள ளாவ வக அகட ணவ யயவகவ பவடய வ டடடடடடட 
ர்‌ ஙு பு 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கர்ன்போன்ஸும்‌, 1665 

ரசா ர சட. எஜரன் வ அம வவ னாவ்‌ வயத தகதய வ ட வத்‌ அவர த்கனின்‌ டட டட தனன மை அ அணிம்கா எர எனக்‌ பு டல... ப டக்‌. உடைடலவவ்‌ ப பட பப 


விஷ்யம்‌. பஞ்சமதி துக்கு மேல்‌ முழுடோன்‌ உள்ள சைவதம்‌ ஒன்று, அரைடோன்‌ உள்ள தைவசம்‌ ஒன்று, 


மேச்தின சைவசமான ௮ பஞ்சமச்சை ஒட்டிட்‌ பாடப்படும்போது சந்தோஷத்தைக்‌ சாட்டச்சடடிய அழகுள்ள 
தாயிருக்றெது. அனால்‌ அந்த சரதிதுக்கும்‌ அதார சட்ஜச் இற்கும்‌ பொரு மில்லை, ஆனால்‌ பி தஇனதோ 
ஆதார சட்ஜச்தோடு அழகாய்ப்‌ பொரும்‌ இன சரம்‌, இப்போது சேஷ்சார்‌ இராகம்‌ அழகாய்ப்‌ பொரு இினதாய்ப்‌ 
டய்ட்ப்படவேண்டுமானால்‌ பிர்தின சைவசச்சை ஜீவ சுரமாக உபயோடக்கவேண்டும்‌. இனால்‌ இராகங்களின்‌ 
சரங்களை நன்றாய்‌ ஆராய்க்சகியவேண்டும்‌ என்றம்‌ இராகங்களைப்‌ படிப்பதற்கு மூன்‌ அ௮வற்கின்‌ சுரு.இகளை 
நிச்சயட்‌ படுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்றும்‌ விளங்கு றதல்லவா 7 ப 


்‌ 

இக்திய ஸ்சேல்கள்‌ அனக்சம்‌ என்றம்‌ அவைகள்‌ அப்படித்தான்‌ இருப்பது அவயம்‌ என்றும்‌ 
விதீவான்‌ சளக்கு எடுத்துக்காட்ட முயலும்‌ ஒருவனுக்கு 18, பாச்சண்டேயலர்களின்‌ புஸ்சசத்தில்‌ 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இராக விஸ்சாரம்‌. அதிக பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌, நி ஷர்வார... ]ஐரி]த 
| 1 ரமி வாறளாம்‌: 50௦1௪7 யைச்‌ சேர்க்ச மெம்பர்களாய சேலால்‌, ளெமண்ட்ஸ்‌, (5, 5, சேரி, ]%, 2, 
சதிேயும்‌ மற்றவர்களும்‌ ல காலமாய்‌ இக்தவித ஆராய்ச்சியில்‌ வேளை செய்து வருரெர்கள்‌. அவர்ககடைய 
முறைகள்‌ காளாவிர்த்தியில்‌ அவைசளைவிடச்‌ இசமான மற்ற முறைகள்‌ ஏற்படும்போசு ௮.௧ பிரயோசன மற்த 
தர்ர விடலாம்‌, ன்பம்‌. கான்பசென்சின்‌ சடையில்‌ ஆஜ்மீர்‌ சகரிலுள் 50181106 12751255சர 
4 உரிம. 12. 18, ௦௧ம்‌ என்பவர்‌ சங்‌ 2தத்‌இல்‌ வரும்‌ சரங்களின்‌ இடைவெளிகளைக்‌ கண்டுபிடிப்பதற்கு 
்‌ எப்படி மின்சாரச்ச உபயோடுக்கலாம்‌ என்பதைப்ப நிசிச்‌ சொன்னார்‌, இச்சு முறையை ௮ தியவேண்டுமாளால்‌ 
பாறவனுக்கும்‌ கி இக்கும்‌ உள்ள தா.ரத்இற்குத்‌ தகு்ச விதமாய்‌ ௮இல்‌ காணப்படம்‌ பிசகு இருக்கும்‌ என்‌ 
ப்ட்‌ ்‌ தாபிப்பதற்குச்‌ ச௫இகள்‌ ஒன்றோடொன்று சேர்ந்‌ க ஒலிக்கும்‌ பிரமானாச்தை அறிவது அவரும்‌. 
த மூறை என்னவென்றுல்‌ ஓரு தச்‌. இய எடுத்துச்கொள்ளுகிற ௪. ஒருவன்‌ பாடம்போது அவனுடைய 
த்தம்‌ அர்ச்‌ தந்தியின்‌ மேல்‌ பட்டு ௮ லலிக்குமானால்‌ ௮க்‌.த ஒலியானது ஒரு முறை மின்சாரசக்‌ இயினால்‌ | 
சுற்றி ௨௩௮ ஒரு மணியை சப்இச்கச்‌ செய்யும்‌, அந்சத்‌ தர்ியானது பாடுபலன்‌ சமீபத்தில்‌ இருக்குபோது 
்‌ 

| 

ர 

டக்‌ 


வேரில்‌ பனம்‌ நலல வொயுள்யளயு பமல யெளாயாயாயா யாய யாய எயனா பாயாயாயா யாப “மாயா வாயா வளவாயா வாயாயயா வாயா உண்டு மே ட யள்வரிடள்‌ உளவள படபட தர எட காயாக ஈழ எஷாயர்யர்பா 


நட ஆ கலர கு வரவன்‌ எவள்‌ பது ச யக புகழுக்கு ளி உல னாயக. செம மகம காமு பய. 


ச வடடல 


அகேச ஸ்தாயி சுரங்களைச்‌ சப்இக்கச்‌ செய்யும்‌, ஆனால்‌ அச்சசி தந்நியை தாரச்கொண்டு போகப்‌ போக 
டணால்‌ ஒல்கொன்றாய்க்‌ குறைக்கு சடை இயில்‌ ஓன்‌அ.மில்லாமல்‌ போகும்‌. இசற்கு உதாரணமாக, மூன்‌ 
சொன்ன பஞ்பதல்‌ இராகத்தை எடுத்துக்கொள்வோம்‌, வீணையின்‌ த தியம்‌ ௮சனுடன்‌ பொருக்தும்‌ ஆரு 
வதா சுரமாகிய 82 சைஐதமும்‌ பொருந்தும்படி சுருதி சேர்ச்து இர்ச மின்சாரச்‌ கருவியைப்பாடுெவனுக்குச்‌ 
சரியான தாரச்தில்‌ வைப்போம்‌, பாடுகிறவன்‌ ஒல்வொரு தாமும்‌ சரியான சுரத்தைப்‌ பாடுவது கூடாத 
கர்ரீயம்‌, கையால்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ “ஜெ பங்கு அவன்‌ பிசதாய்ச்‌ சரம்‌ சொல்‌ ஓவான்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. இப்போது தேஸ்சார்‌ இராகம்‌ பாடும்போது அர்த மணியானது அச்சடி எப்திச்ிறது என்று 
நினைச்துச்‌ கொள்கோம்‌. இப்போது ழ்சைவத,ச்துக்குப்‌ பஇிலாய்‌ மேல்‌ தைவதம்‌ அல்லது 1911220125 
இன்‌ தைவதச்சைச்‌ ௪௬ சோர்த்துக்கசொள்வோம்‌, இப்போது மணியானது ஒருதரம்‌ கூட அடிக்கிற இல்லை, 
இப்படிச்‌ சோ இப்பஇில்‌ சரியான இடைவெளி ஈமக்கு அசப்படும்‌ என்பதில்‌ சச்தேகமேயில்லை, இன்னொரு 
காரியமும்‌ கான்‌ முக்யெமாய்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அதென்ன வென்றால்‌ மேற்றிசை சங்தே வித்வான்‌ 
களைப்போலச்சில சழ்ச திறமான-இச் திய சங்கே விச்வான்‌௧ளும்‌ தீவிர சரங்களை ௮இ தீவிரமாகவும்‌ கோமள 
சரங்களை ௮௫ கோமளமாகவம்‌ பாடுவது வழக்கம்‌, எப்படி யென்றால்‌ நீ யிலிருக்‌.த ஈ வுக்கு மேல்‌ போகையில்‌ 
நீ யைத்‌ தீவிரமாகவும்‌ ரி யிலிருந்து ௪ வுக்குச்‌ ழே வரும்போது ர்‌ யைக்‌ கோமளமாசவும்‌ செய்கிருர்கள்‌. 
உசாரணமாக பைரவி இராகத்தில்‌ வரும்‌ கோமள ரிஷீபத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்தும்‌, சவியாணி இராக்‌ இல்‌ 
வரும்‌ கிஷாத,ச்சைக்‌ கொஞ்சம்‌ கூட்டியுமே சொல்லு௫ழுர்கள்‌, 


எய்‌ நத எனன கன்யா வ! யயயாய எழா வராய்‌ பு எயார்‌ மாமா ய ணம உர கயா மய எப எயா நயயயாய 


ரராழரமாயாயாயாகமா ய பா கறாய னடா வாயர்‌ நாட ராயராடு எழ நாயனம்‌ யு பதா ட ௨ ரபணாழனா ஜாயா எமனாக வ ஆர 


கான்பசென்ரின்‌ விசேஷங்களைச்‌ சொல்லும்‌ நான்‌ தஞ்சை ஆபிரகாம்‌ பண்டி. தீர்வர்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்‌ 
களுடைய சல்வியிற்தர்ச குமாசச்‌ திகளைப்பத்தியும்‌ விசேவமாய்ச்சொல்லாமல்விடு தில்‌ குற்றமாகும்‌, ஐரோப்பிய 
சங்கீதம்‌ பாவையும்‌ கர்சாடக சம்‌தேதம்‌ பாடுவதையும்‌ அவர்கள்‌ விசேஷமாய்‌ விர்‌சீதிசெய்‌ இருப்பதால்‌ இரண்‌ 
டையும்‌ ஒரே முறைக்குச்‌ கொண்டுகரும்படி. பிரயாசப்படுகிரர்கள்‌. பண்டி சரவர்கள்‌ சம்‌ே ௪ ரதீணாகரர்‌ பரதர்‌ 
மு சலியவர்களுடைய ஆதிச்‌ கொள்சைகளைத்தள்ளி ட்ும2] 1 சரி ராகம்‌ முதையின்‌ மேல்‌ அஇ௪ ஈம்பிக்சை 
வைக்கஇழுர்கள்‌, ஸ்தாயியை 48 சரிபாகமாய்ப்‌ பிரித்‌ தக்சாட்டிய ஒரு வீணையைச்‌ தயார்‌ செய்‌ இருக்கிறது 


யானால்‌ 


ஆட்ட ஆ நட ன 


ஈவங்டா வாமா வளாக 


கடகம்‌ எயாயவர்ளாயாபகிபயயக்வாடிர்யாயாயசியசினயசிடிர்டாய க பகி சுடச்சுட டஉடபசபசப௬ட 


(606 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வண வை க கென்ய. உ கணிக்வைமிவை யை வை வையை வ்‌ இ. அற்ப "வைல. பெ கன்‌ வகா ப ரபா ந்‌ மெய்‌: வலக வல வி்‌. 2 கைக எலர்ள்‌ வண ப்பட்‌ பப்ப இட. ர ணரா கணட டையப 
வலை உலவை வகை னு ல்‌ 


வ வைகுதளுளா எய்ய, பயப்‌ வ 


மல்லாமல்‌ இர்இிய சங்கீசச்சைப்பற்றி ௮இக நுட்பமான கணக்குகளும்‌ செய்திருச்சிழுர்கள்‌. 15008] 
ட்ட ்பப்ப மறை உண்டான காரணமும்‌ அசன்‌ பிரயேசனமூம்‌ இன்னசெென்று பண்டி சரவர்கள்‌ 
அதியாமலிருக்கிருர்கள்‌, ஒரு 1880ல்‌ இருந்து மற்றொரு [வுக்கு தாராளமாய்ப்‌ போகும்படிக்கு ௮௫௪ முறை 
உண்டாச்சப்பட்டதென்றும்‌ ௮௪ முறையானது சரிப்பொருத்த முறைக்கு அகேகமாய்ச்‌ சரியாய்‌ வைக்சப்‌ 
படி முக்சிறசென்றும்‌ அவர்களுக்குச்‌ தெரியாது போலும்‌. [1 று நெற்ச்காகவே இக்த மூறை உண்டுபண்ணப்‌ 
பட்டது, வேறெந்தக்காரணச்‌ இற்காகவுமல்ல, இந்திய சங்கத்தில்‌ ஒரு ஸ்சேலிவிருக்து மற்றொரு ஸ்சே 
்‌ க்குப்‌ போகிற வழக்கமில்லாத படியால்‌ ஸ்‌.தாயியை சமபாகங்களாசப்‌ பிரிககவேண்டிய௰ அவசியமில்லை. இக்இய 
ை எங்ககம்‌ 1]1ஊாராமய முறையில்‌ உண்டாச்சப்படவில்லையாசையாலவ்‌ (வரறவா 6ம்‌ 508]6 ல்‌ உள்ள குறைகளை 
அது நிவிர்த்தி செய்யவேண்டிய ௮வர௫ியமில்லையே, சரிபொருச்‌ சமான சுரங்கள்‌ அசற்கு ௮கயமே யொழிய 
சேவலம்‌ 101௨ம்‌ 50816 அதற்கு அவசியமில்லை, எக்த இர்‌ இப சங்கீ சச்காரணாவது ௩ வையும்‌ ப வையும்‌ 
௪௫௫ சேர்க்கும்‌ போது அசைச்‌ சற்றச்‌ குறைத்து வைச்துக்‌ கொள்சாவாவது, பொருத்த சரங்களை வேணு 
மென்று குறைச்தப்பாடவாவது செய்கிற இல்லையே, 

சான்பரென்சின்‌ மிச்சமான மெம்பர்கள்‌ சாதாரணமாட்‌ வழக கும்‌ இந 
யின்‌ 19 ச ரஙகரநமே போதுமென்று அபிப்பிராயப்பட்டார்கள்‌. அசேசர்‌ 1 ஊற 5021€ஜயும்‌ இன்னும்‌ 
சிலர்‌ 12311) 880785 இன்‌ ஸ்கேலையம்‌ ஒப்புக்சொண்டார்கள்‌. ஆனால்‌ சக்கீதம்‌ தெெரிர சுவர்களுக்கு இரச 
மறை கொஞ்சமாவது பிரயோசனப்படாது என்றும்‌, 11 61உய: க்காவல [131000 05 க்சாவது அ.இில்‌ பிரயோ 
சனமில்லையென்றும்‌ செரிர்‌ திருச்சிமபடிடால்‌ அப்படிச்‌ சொன்னவர்களின்‌ கார்ச்தைசளில்‌ அதிக பிரபயோசன 
மில்லயென்றே சொல்லலாம்‌. காப்பி இராசத இல்‌ வரும்‌ சுரங்களைப்பற்றிச்‌ சிலர்‌ ௮ இல்‌ வரும்‌ காந்தார நிஷா 
தங்கள்‌ பைரவியில்‌ வரும்‌ சரங்கள்‌ என்று வாதிச்சார்கள்‌. மற்‌ 


இய ஸ்கேல்களுக்கு ஸ்சால்‌ ்‌ 


ர்‌ பைர. சிவாகள்‌ அவைகள்‌ குறைர்து வாவேண்டியசென்ற 
சொன்னார்கள்‌. கூடுதலான சார்தார நிஷாதங்கள்‌ சரியென்று: கர்சாடக வித்வான்‌களும்‌ சாக்கு 


வீணை வித்வான்களும்‌ வாஇத்தார்கள்‌. ஆணால்‌ காப்பி ராகமும்‌ பழைய சட்டு கிராமமும்‌ ஒன்‌ 
கொள்கை, சங்கீத ரச்னாகாமே தைவதச்சைச்‌ சுருதி சேர்ப்பதில்‌ அடங்கியிருச்சி சென்று 
சேர்ப்பஇல்‌ ௬,தத ஆரோகண அ௮வரோகணத்தை உப்யோடுத்சால்‌ ௮து சாப்பி ராகமாகும்‌ என்றும்‌ நான்‌ 
சொல்வது மாத்திரமல்ல ]15]112ர்‌ 1௨ என்னும்‌ 101 வித்லானும்‌ சான்‌ சொல்வது சரியென் ரர்‌ 
இத இராகத்தின்‌ சுரக்சளைப்பற்திப்‌ பெரும்‌ பான்மையோர்‌ பல அபிப்பிராயல்களுள்ளவர்களாயிருக்‌ தபோதி ட 
காப்பியைப்போன்ற ௮ரேக இராகங்கள்‌ குறைக்த காக்தார நிவாதங்களில்‌ வருவதால்‌ இக்த விஷயம்‌ இன்னும்‌ 
சரியாய்ச்‌ தீர்மானமான முடிவுக்கு வரவில்லையென்றேே சொல்லலாம்‌. சங்கீத ரச்னாகரர்‌ சொல்லும்‌ சத்த 
5026 ச்சூ பீம்பர்லாஸ்‌ என்னும்‌ ௪த்கால இராகத்தை ஒரு உதாரணமாக எட்த்துக்சொள்ளலாமென்று சொல்‌ 


எஞ்ட்ட் த்‌ அறாத அட ளிகராயர்‌ வம்‌ கண தரவ ல உணு 1 வ வவவத்கத்‌ ட ட படட 2 


பத சாயபும்‌ 
௮ என்பசே என்‌ 
பம்‌, அசைச்‌ சுருதி 1] 


ஒருவர ணிழுகிய ப எம கயாயகிட எயங்யகமஸ்யுமிட க எனைய ஸல மர எங்தக கிரம யயாம் பட ப வதய மர்யமே ஸ்‌ களவை. கரல கல்கம்‌ ம கரக ரைகய யாயி ய ள்‌ டர ட 5: ட 


பரவு பளயு்வ வள்ள. எனவும்‌ வ க்மாயள்‌ வயா ட கடனில்‌ 


கப்சட உடத்ரு ளன 


வது சரியாயிருக்கும்‌. 


மல வருதா 


என்னய மட பய ரபன்நனாய எம யுக வயா கழ ௪. 


வாசிக்கப்பட்ட ஸியாசங்கள்‌ 
முக்கியமாய்‌ சுருதி சரங்களைப்பற்‌.றி 
41, இளமண்ட்ஸ்‌ .0.5.:-- இக்‌ இய சல்‌ சுரங்கள்‌ உண்டாவதைப்பற்கி, 
[௩2௦ வட 16. 13. சேலால்‌; 
ரிச்சப்‌ பட்டி ரசறது என்பதைப்பற்தி, 
181. 12, 1. ஜோஷி: இக்‌ திய சங்கீத சரம்‌ சருஇககோப்பற்றி, 
47. 5. 14. கர்காட்‌:- இந்துஸ்தானி சங்தேம்‌ இரும்ப எப்படி உயிர்‌ பெற்றது என்பதைப்பற்றி, 


நா்‌. மங்கேஷூராவ்‌' இலாங:--. வடஇச்‌ இய சக்கீகம்‌ சேர்ச்சிய 
[420 அவ்ப்ட்‌ */. 4. சச்ரே 


-- இர்இய சங்கீத சாஸ்திரம்‌ சோமனாச்‌ என்பவரால்‌ எப்படி விஸ்ச 


எொயுள்ய எழு எழலாட ளலா நய எய்து பண்ட்‌ எயா வரய வயச ய 


மஸ க்‌ பயம்‌ 


| 
| டைசதது எப்படி என்பசைப்பற்கி, ்‌ 
“ு கர்தங்களும்‌ சங்கீ தகரங்களும்‌ என்பதைப்பற்தி | 
உ. மூ... கேரி: சாரண சதுஷ்டயம்‌ *' என்பதைப்பற்றி, 
௩௨௦ 216 ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌: சுருஇிகளைப்பற்கி. 


எரும வருட ப்யாடு 


[6௧௦ கக்‌ 14. 7. இகலாத்யா: 


ன ச -- சாணாமத்போன சுருதியும்‌ அதைச்சேர்ந்த விஷயங்களும்‌ 
என்பனைதைப்ப ஐதி. 


நன்ம வலக ம்வன்‌ வழஸ்மஸ்யரய ம வவ ம ம ரும்‌ நடம்‌ படம 


பி 
கர்னினா கள கன பாலக்‌ பம்யா யாய ஈகா ஸப பம்பக்ப ராயா ருபம்ப டல ்‌்‌ த செண்பவிவப்விடிவ்ப்‌ ட 
* 2002742125 கரகானா ட யாய “வசிய முக்ய எக ய யரியரியனிடி கிடப்ப ஷயா வ ரா வறியாயர பரிய பழகிய கம எராமாவ கள ளியலியாம்‌பமிபாடராய ஈய எழ எழா வ ரய க்பர யியல்‌ ம்பு எழு மலாவரயச அவை ளம வக்க பாகவத வவ 9011[4-ிலல1.௮5219. 


்‌ ச்ர்யகு ம ஷோ மட) க பெக்டின்‌ வட லடல பூ 
எய்ம்‌. எழவிட எழா எவ ரவு 1௨ கடகம்‌ ப னய கெபரபு ம பாயக்‌ ப ய பய டட நய வ கயன்‌ அரா வய க ர மதுர பாழருயர்வர ப ரயேரியாயு ர படிய ரியாம்புநிய கய யு நயம்‌ வியர்வையும்‌ படம உட கம நடை ரம மழட க க மய்யம்‌ கன்‌ வயு அட அறுகயுகயடி ௩ கலாமா மாவா படட உ மரிய்கிய யப டியாயாயு ம்‌, உய்யா, ம எட ப மிய அட குயயுகபு. பள. எட நப ர்யரயா ரு நயுகியமியக்பும்‌, கலய படல்‌ உ னப பக கடகட பதம்‌ 
4 ்‌ ல்‌ மரிய படிய னிய்ர எ பாயரு ப கப ாகபுக்பாயுகட ரி 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ தது ஆல்‌ இந்தய சங்கீத கான்பசேன்ஸும்‌, 16067 


நமா. 1, 18. பாகவதர்‌:-- இர்துஸ்சானி சங்கீதத்‌ இங்கும்‌ கர்கர்டக சங்கீதச இற்குமுள்ள சல விச்இ 
யாரசங்களைப்பற்கி, 


11. 1. 4. இசாமூருஷ்ணையர்‌:-... மேத்திசை கீழ்த்சை சங்கேதம்களின்‌ அரோகண அவரோ 
சுணங்கள்‌, 
சரப்படுத்தும்‌ விஷயதக்ஸதப்பற்றி 
1175. மரக தவல்லியம்மாள்‌:-- இக்‌. தீய சங்தேருமம்‌ 51471 ர௦1211011) ௨ம்‌ என்பதைப்பத்தி, 
1. **, 1), பலங்கசார்‌:-- சுரப்படித்தும்‌ விக்பசிசைப்பல்கி, 


நமா. 1, ளெமண்ட்ஸ்‌:-- 514 ௦12410 ஐ இக்தியசங்கேச்‌ இக்கு எப்படி உபயோசப்படுச்தலாம்‌ 
என்பதைப்பத்றி, 


எரிய வெ ங்‌ ளிய ம ளட எடை னம சய யு சாவார்‌ எர ன அ ம உண்ட விழ ரவு விழல ட எலன்‌ து ரவன்வலு ய டகட வமா எழுக வயல்‌ வெட ன எட எயனயம்‌ எவவ வ வு 


சரித்திர விஷயங்களைப்‌ பற்றி, 
41. 7. 21. பாச்சண்டே:-. இந்துஸ்சானி சங்கத சரித்திரச்‌ சுருக்கத்தைப்‌ பற்றி, 
11, அப்தல்‌ அலிம்‌ ஷாரார்‌:-... இந்துஸ்தானச்‌இன்‌ சங்கேதம்‌ பாரகே சங்கேத்சால்‌ எப்படி | 
உருமாறியது என்பசைப்ப றி. 


ம ருவமளயகப ரர கியா ய க்‌ நட கபக்‌ மாயா னர, எட நஷளயு ம்‌ பயம மர வய வழக்யுகிட வடட ட வயுடு எழை மாளய மெய்‌ வண்ட ஈயா எழா எனங்ணாவு "நட ரிய மயானம்‌ எட ய வாயளாய எ யாயளாயாய்‌ எம 


பருவ டல உனவு அடனபரயு பர ளாவரயா றாம்‌ எமை மனனம்‌ வடர ரய பாடக பாயரு, 


பாலு விஷயங்களைப்‌ பற்றி, 

[] ய்‌ ன ர்‌ ப ச ட்‌ ர்‌ ன ய்‌ ள்‌ ௩ 

௮,சஇய பீகம்‌ பைஸ்ரஹிமின்‌:-- இச்திய சங்கீகச்இன்‌ தற்கால கிலேமையைப்பற்தியும்‌ சங்ச 
கலாசாலை ஒன்று ஸ்தாபிக்க வேண்டும்‌ என்பதைப்பற்றியும்‌, 


நர. ௩. 18. இவாச்மா இச்இய சங்கதம்‌ முக்ய சாஸ்‌ இரங்களில்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ 
ப்ரயோசனப்படுகிறது என்பதைப்பற்றி, 


ஸர சொடன்ட ளயயாங காயா னா ளியுக்பகாயக யக பமக கபம மட எ வஸட்௭்‌ 


11. ஹரி ஈாகூஷ்ண மையார்‌: மணிதரின்‌ சல்விசதிகுறமையபையம்‌ ஈல்ல சாரியங்களே ஒப்புச்சகொள்‌ 
சரம்‌ சகி இயையும்‌ உண்டாக்குவதில்‌ சக்க தம்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ உதவி செய்யும்‌ என்பதைப்பஜ்தி, 

ய, செல்௰ன்‌ பிரேசர்‌: -- சங்கீதம்‌ பள்ளிக்கூடங்களில்‌ எப்படி சொல்லிக்கசொடுச்சப்பட வேண்‌ 
டும்‌ என்பதைப்பற்றி, 


வரன்‌ உழுது களமாக எம கம டட பல்‌ ம உ உட ௩ 


கான்பென்ின்‌ கடைசி இனத்தில்‌ (1) இக்தியா முழுவதும்‌ உதவக்கூடிய ஒரு சுர முறையை 
ஸ்தாபிக்கவும்‌ (2) இர்துஸ்சானணி இராக முறைகளை ஒழுங்கு படுத்சவும்‌ (3) பல சமஸ்தானங்களின்‌ உசவியைச்‌ 
கொண்டு சக்த கைப்பிரஇகளை ஒன்று சேர்க்சவும்‌ (4) சங்கீத 141828211௦ ஒன்று சங்‌ கப்சா: ஒன்‌ த 
ஸ்தாமிக்கவும்‌ ஒரு 5111 (.மாராமார்‌(66 ஏற்படுத்தப்பட்ட து. 


ரன்ன டது உத க அத! 


வண வைகளுகைகைளளுகையபு. 


ல 
நவம்‌ சிர்க, கர்‌ கீறாம்‌, ரர, 


[௨ க௦௦௦யர்‌ மர்யாட்‌ நகடர்கு நிரியுக்ட்‌ மேய்சாஸம6 தருண ற்று ர்க ஹ்‌ பெர] கோகு 
ட்‌. செக. 1]. 0. 5. மறும்‌ /தகம€ மங்க நங்‌ நீதீகாபிர நரரி11 ம ரக்கம்‌ ஈர்‌ சாசர்‌. ரந்காகம்‌ ஏ வி] 
குவ 21 ]டய்்கரு ரபகிீட சீர, (1சறுக்ருர்கு நகுக வகர்கு த 1102 கர்மம்‌ ரர்‌ [றவதகத ராமவிய்‌ வரம்‌ தக எவிர்ர்கடு ௮ 
௦ வேசம்‌” ]ிபுர்ப்பல்பரர்ர்சிம 4௦ 1156 இர்யும்நு மரீ [மப்கரு ளட.” ட ந்த ரராச்க பகம்பாகமிரு. கோடு ஜகத 
வ்ஜிர்‌. ௩ (ர்ந்து க௦௫௦ய௫ர்‌ 16 ராசப்‌கே நசரக! சபர்‌19ம ஏட்க்க வார்ட்‌ பர அட்பக்க ரககம று. 8௧௦ இலியட்‌ 
7. கிடுுவ்காட வாயு, 4 கரக 175 நரக ரென்க பங்கி * ॥்ச0(க 1௪ காரசச்சரர்‌ எர்சமார்ச ஈரி 41௨ , 
றிக்‌ சசேர்காகல போம்‌ இரவாக ரிர்ரக்ர அக்சா கோம்‌ ஐர்றக |ர்த சேர 0௦ கரமக] ரழி காரகார்‌.” 11 
டி (12 0ரசறர்த கணாரகர்ரு நகமுகி விர்திர( 9 மார்காரும்சாக்மம்‌ நம்ம பிகரய்பி்கா க நரி. இருக்கறத மரி 
1: பஜிர51] ரமகர்கே1 நர்கர்ர 1ற0ா மமம்‌ (11௪ (வட றரோசம்‌ கர்சபீச மரீ 006 நந கெம்ரோறு ஈாறுகர்பர்கரக நரக 1ருர்ரடர்பு சரகர்‌ ்‌ 
85 டக0ேருர[3ு ௧௧ 1136 கொர ளகர கட6 கர்‌ 18௨ ம ப்புகர்சசாம்% செய்ப 100006 ஐயாறமககே ௦8 காணத வர்‌ 
ரா௦பிப12ரர0ப. நிறக்‌ ரசி, ரி கரர்ர்சா நாகக்‌ று புபுமிரகர்[0ராக 1101 மகாப்‌? நிர்சாகர்பாடி, ஜவ்வு ராகு | 
5113003811 கமகர நிர்‌ பிரக ப்ருர்கர்சாரு ரர்‌ 116 ஒ௦ந்2ந6 1ரர்டு 24 சுடும்‌ கார்கி ஈகம்‌ சர்கர்கம்‌ ஜரரரத (6 | 


கடடகபாடரு ப டிரயாவுச்‌ வரஷாகா லஷ வாழு வாய யாுயாயாய எயாய எயம்பங்யளி ப கியங்பர உரிடலட பாய எனம 
மடய கவஸ்யுக ஸப அட கச ஙு புகுமுக எட ஆ யு எழரயாயூகிய டக பக்பாக்பாம்ட கபாட கடகட பசக, ஈட எவாயாழாய ரவாயாயர்பயயங்பக, கயல்பக்பாவக்பகபாபசுயாயாயாள னாய னாபா விவா ணர்‌ ஏர்டர்பர்டரயாய எிண்ய் யாக்‌ 
கெல கியர்‌ உருவு உ ரவுளிடு எட்ர | ரஷய்ளு னு ம டாயா வ ணண்டுகவளியரி ளார்‌ ரானா யவாய ரட்‌ வ வயு வலவ தளி வாலால்‌ 


ஆரம ஆல வல 


வவ்விய, ப கஷியளாயங்‌. பயமாய்‌ ய மய பளையய யய பயங்‌ வப பபர்டிள்‌ எிஞாயா உாகரமாய வாழ யயாய பையா மய்னுகு பரிய வலம பேகில்‌ யர்‌ க முரியளி யர ராய எடளியு வல ஏரு மரடட டாடா மாவா யர காடாவுள்‌ வரதஙகலா தாறு உ ஜாழாடள்‌ ஒர எடள்யா ஒரடரயாயாய கவட ப பப அயாயா யா பன்னு க்யா அயாம்‌ மாயாப்‌ ஈனா பர ய யமியாப அபயா, டவ்பவ்த்‌ ஸ்ட 
எ "பவ மாயாயாயாய ன ம்‌ க் ணன்‌ 


2925 125 வார்வலா.்‌ 


ன்‌ ள்‌ 
ஆ 


ட்ட 


கலிய கய ய பியாயு எழு எயா யலி மரடகிடக்ட ரரித நரா யாழாய எப கயவன்‌ நர எயயாம எவவ உ கடகவாயை 


அகிய எய்‌ களா ரரபுவபகம, 


ட்‌ பெய வ வவயொழுன்‌ லாயம்‌ எழாவராயா யா, எய்ம்‌ பாய பயரய யர ிவாவாடு ல ராவா வாயரியாலா ராயாயாரா வாயு | நறியாய்‌ பு யாரி ஈயாயள்யள்‌ 


அவசி பவ களனிய டமா கபபனவத்த 


அந்‌ 


1005 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--- நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


எண்‌ வைய க ககக க க சச சைசை சை க னை ரிய அத பைகவ பவை ௨ ந; சார ணன ரடடடட ணட கை அ டைம பப்ப 


1 கருர்‌ி11கருக (சரா நாவா நெரிய பொக. 111௪ றரக3(௦0ய 1௪ பிர்‌ நடு டச 24 சரத] நகாந்க எம்‌ கர பெர்கர்ட்‌ காக 10௪ 


பிஅர்யாசம்‌ கசார்கே கருர்‌ ரசம்‌ கரு கருப்பர்‌ 116௪ 0௨ ர்சபர்வாஏர்‌ கரபிட மரி நிர எொகேர்வருகாட. நீரா ரவய்ர்பன 
3150 குருபர 15 கந்கர்ராடுர்5 0 கிண்டாகர் றகர க்ரே சவயப்க01௦1. 


அனகபரக பெர கக மேம்‌“ ரகாழழனைகாமுமோர்‌ 15 பசசசவி்கர்சம்‌ நறு உ ணுகந்சர 04 நாகரகற௦ல4- 
120 023௦௧, ௨௫ம்‌ ரகம்‌ [நபிக ரா்ம்கரிட்‌ 102௧ ர மாகந்றுசகர்‌1மர கரம்க,”. நரர்க 5 கட வோட்‌ ராரா நிட்கா€ 
நல டகர உபய கஙிப்பச கக கரரஜிரத்‌ சராசர்சசவசாரறகு ப கதத (1௪ கலராக ரர லி௦யு 1ம பெரும ஒ0௧165, 
கசத 114௨ கட்த. இம்‌. ரச்சு காட ஒர்த்‌ 016 பநரிநு 1 (0௨ ௦ரர்கமுட பரறுதச்சர்கம்‌ ர்‌ €யுபக] 
றர்சாரதத. குறகர்ரு, 16 ககர, "ரகம்‌ 0௦ ர்ரும்ர்தம ராமுக்கு சோனா போே௦வரர்‌ மர்‌ பரர்புத தர காம்‌ தர றந ௨ 
(சராறசாகம்‌ பிரிட.” இரா (ம்பீகர்த எக காள 1 பர்கா ராமுகர்ப்கடு ர்க ம்ரம்டுத 001 ௧௦1015]137 01 1000 ௮5010ய5137 மூசரு 


பகர, 11111௨ ரச ரா ரர 02 (102 ௪22178 00ராசகழ௦ரம்‌ கம்தரயிநு நட நரம 12 ரக 1 806 12 எம்‌ 50216 011 
116 12௦. 


்‌. 
நய ரம்‌ பயர்‌ உர கயவ வியரம மை பறவாய்‌ ஷொயாபாயாமாயாபாமாபாடரிரி வானா ளி லால யரின்‌ வனை சபாய்‌ 
ட ்‌ ஸ்ட ்‌ 
சன்‌ ஏ! 
॥ 
ம்‌ ்‌ ॥ 
3 
உ படட 
ப “1 " 
ட்ட 
த கடற்‌ தட்‌ 
க்‌ ்‌ பக 
்‌ நட்டம்‌" ம்‌ 
மட்ட 


மடய ளு ஸ்‌ பாயனகமாய ஸ்ம 
பகட்க டடின்ய வ ஸ்ணிஹவள்பிளிடிள்பள்வள்வாயாயாக கிய வயப்‌ ரங்ளிமாட யர்‌ ம வரியான னா னாமாமாரம்‌ எட்ட கண்கட்டம 


ரீட்‌ 1 தரி 0ட்‌ ம்பம்‌ கர கிம்‌ முட்கரர்கறும்‌ ட மரற நரக நஅிரழக்சம்‌ 502016 மரி ரக ஏக்கர்‌, நார்ப்‌ பர 15 
௦197 வசம்‌ க கோர்யர 014, படிடற்கேகே 1115 ந0க0ட9 பறம ௩௨ ஒ௫]1ம்‌ நீயடி பக11௦1 04 86 கர்கருபெட்ம்‌ 111 சாகர்மா௭ 
௦1 6 வரர்‌ [தாடும்‌ சடயார்ளு காரம்‌ ரார்சதர்த கடர 06 நரியும்‌ ரபர்‌ [நிங்க ஈவ்‌ 


வரல களியாகக்‌ ம எாயாய எரிய பரிமா பவி ம மானிய ல்‌ ள்‌ எட்ட 


1 கரரப்கர்‌. க. ப 2710பிதமாபீட்டும்‌, 
மதராஸ்‌ மேயில்‌ 4 எப்பீரல்‌ 1916, 


யு வ வொய்‌ வளிய வகநக வடம 


ஐயா, பேர்போன சிலில்‌ உத்தியோசஸ்‌சராகய (1811681115 துனரயவர்கள்‌ பரசோடாவில்‌ நடக்‌த ௪ங 
| 25 சான்பரென்சைப்பற்கி மார்ச்சு ம” 30௨ யில்‌ இர்தப்‌ பேப்பரில்‌ எழுதியசானது இந்திய சஙமீதத்தில்‌ பிரி 
| டப்பட்டயாவராலும்‌ வெகு பிரியமாய்‌ ஊாசிக்கப்பட்டிருக்கும்‌,  துரையவர்கள்‌ வெகு வருஷீங்களாய்‌ இச்‌இய 
சங்கே ஆராய்சி செய்த, * [௦010110006 பாட நபர 0 ]/டிய்கடு .]ரிஙகா0 * என்ற ஒரு நூலையும்‌ 
்‌ எழுதியிருக்இழுர்கள்‌. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ வார்திதைசளுச்கு ௮இ௫ மதுப்புண்டு, அவர்கள்‌ எழுஇ 
யில்‌ ச்சை ராவ்‌ சாபப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டிகரவர்களால்‌ ௬௫இ7 விஷயமாய்‌ வாசித்த வியாசச்னதப்பற்றிச்‌ 
சொல்லுமிடத்தில்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ ரத்னாகரம்‌ பரதம்‌ மூ.தலிய சட்ேே சாஸ்‌ எரங்களில்‌ சொல்லியிருப்பதை 
தள்ளிவீட்டு 162) 1 றக்க முரையில்‌ ௮இச ஈம்பிக்கை வைச்‌ இருக்கிறசாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
இக்ச விடத்தில்‌ பண்டிதரவர்கள்‌ கொள்கை மின்னதென்று சரியாய்‌ அறியவில்லைபோல்‌ சோன்றுஇறது: 
மேற்றிசையாரின்‌ [1012] 1] ஊாறசாகாவர்‌ முறையானது போன மாற்முண்டின்‌ தலச்சுத்தில்‌ [127 ர]ரு 
ஓ.ற்துமைக்காகவும்‌ ஒரு ரா. இல்‌ இருந்து மற்ற அனுசாரமாய்‌ வரும்‌ ஸ்சேல்சளக்குச்‌ சுலபமாய்ப்‌ 
போகும்படியாகவும்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டதென்று இங்கிலீஷ்‌ சங்கீத சரித்இரம்‌ படத்ச யாவருக்கும்‌ தெரிஈ்த விஷ 
யம்‌, அனால்‌ பண்டிகரவர்கள்‌ ஒரு ஸ்சாபியை 24 ௪ம பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கும்‌ முறையான தமிழ்‌ மச்சளிடம்‌ 
| 
( 


'இருர்கள்‌. மேலும்‌ இர்௪ 24 சரிபாகமான சர ஸ்சானங்கஞும்‌ இங்கிலீஷ்‌ சங்கீதம்‌ சோல்வதுபோல்‌ ஒரு 
காரணத்தித்கென்று சாமாய்‌ வைச்துகசசொண்டசல்ல. இயற்கையிலேயே உள்ளது என்‌்இழார்கள்‌. சான்‌ 
சொல்வசை மிக நுட்பமான சணக்குகள்‌ மூலமாயும்‌ ஸ்சாபிகருர்கள்‌ , 


மேலும்‌, துரையவர்சள்‌, '* ஒரு ஸ்கேலிவிருர்து மற்றொரு ஸ்கேலுக்குப்‌ போவதற்சாசவே 6012] 
1 8றசாறாறா்‌ அவசியம்‌. அனால்‌ அர்த முறையானது இந்திய சங்கீசுச்இல்‌ இல்லையே '' என்கிருர்கள்‌. 
இது தப்பு, ஆஇத்‌ சமிழருக்குள்‌ இரச கரம்‌ பாடுதல்‌ அல்லது சரங்களைத்‌ கள்ளிச்சொண்டு போசப்‌: போச 
வெவ்றவறு இராகல்களைட்‌ பிறட்பிக்சல்‌ என்ற மூறை இகுச்‌ இருக்கிற தி. சம இடைவெளிகள்‌ இராவிட்டால்‌ 
அப்படிக்‌ இரச சரம்‌ பாடுதல்‌ கூடாததாகும்‌. 


அதஇிசொட்டு வழக்கத்தில்‌ இருர்சசென்று சிலப்பதிகாரம்‌ மூ.சவிய பழமையான ால்சளின்‌ மூலமாய்‌ ஸ்சாபிக்‌ 


மேலும்‌ அவர்‌ ஒரு சங்கீ வித்வானாவது ௪ கையும்‌ ப வையும்‌ சுருதி சேர்க்கும்போது சற்றுச்‌ 
குறைத்து வைச்‌ வழக்கமில்லையே என்கிருர்‌, அனால்‌ தெரிர்தோ தெரியாமலோ ஒவ்வொரு சங்கீத வித்‌ 
வானும்செய்வது இதே அசர்கு ரூபசாரமாச வீணையின்‌ 12 சு.ரங்களையும்‌ பியானாவின்‌ 12 சுரங்களையும்‌ 
ஓத்துப்பார்‌.த தால்‌ அவைகள்‌ ௮ ஹணுப்பிசடுல்லாமல்‌ ஒன்ருயிருக்கும்‌. 


மக்பனபவடங்வயர்‌ பாறயாரயாயாயிவ பழ பாடாடாமா ட யய பரு ரபா வாடல்‌ ராயராலா வாய எயாழரடிகியுகிய எழாய்‌ நிய ள்‌ மலாய்‌ ம கந நியக்யபறாயு நியாந்ப எனகவ வப ரவாயல்‌ ரக ர்வாய கவ கய ஜரவா ஒலர வொ வர்தா வலு நபோதாலு ய "பர்ரி பாயவைரிய்‌ வாரரியும்ய்‌ பாழா ல நர எழ எட மய ரம கட வ னக்கு, பலக எனப 
அிழபயாக்புக் பாக்ய பயமா யாழ வ எழா அயாட்‌ வயி ய கபார்‌ எயாபாயாய 


ச்‌ 


௩௮0275212௨5 வாவ 85௨.௦௦0 


ச ராடநயுகுயால்‌ ஈயம்‌ ஈவாய்‌ வரயா வரமாவாலு னகளாயளம மனமா ஈய ஈழானாவாட ரபாபரய புக்க யுகிம 1 சமயக்‌ கிவ கய வை வாம்‌ கிபஸ்புட பக்‌ ஸ்‌ மமக வயாயன்‌ னஜாயாய்‌ எம ப மன்‌ ப டம டக பயப்‌, படல கி ப்ப ய கடல்‌ ப அழுங்ளய்‌ப பாட எப எடக்பப் பபப பாய, ப டய்பாய எழண்டள்வாயு படர ௭ பட பர்பி கடஸ்பஸ்‌ டப்‌ 
்‌ எவயம கபய வாய கட கட கழ கயாவில்‌ ந நத ஈட ரதுத ஆர எயக்ட பய ரிய கபக்‌ பரமா வட கடட ்‌, 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமோன்ஸாம்‌. 1689! 


படல்‌ மெய ரக வயு வரம 


௮ பண்டி தரவர்கள்‌ மேற்திசையாரின்‌ ] வரரா €ம்‌ 502]6 ஐப்‌ பின்பற்றவேயில்லை. அது தூறு வரு 
ஷீங்களுக்கு மூன்‌ உண்டானதுதான்‌. ஆனால்‌ தென்னிக்திய சங்கேத்தைப்‌ பற்றிச்சொல்லும்‌ ௮இத்‌ தமிழ்‌ 
தூல்களின்‌ ஸ்திரமான ஆதாரச்தைச்‌ கொண்டு தன்னுடைய முறையை ஸ்தாபிக்கிறார்கள்‌ என்று அறிய 
பேண்டும்‌. க... பிச்சைஞமுத்து, 


1௦ 
போர்க்கு நிகா0ர்‌ 8ம்‌ கறார்‌ ராம்‌, 


4 [தர்‌ உரக 18 மரப்சர்‌ 0) 1]ப்க படுப அர்ப்‌ நகரக (தேத்து உ வ்ிவிட்ப்ர்ர, நரம்‌ நரகர்ற்ட சரீ 
11௭ ௧௨ பெர 100ர்‌ 3 ]ிப்க தரு ரோ டாரக நிறகர்ர்கர்ர்பர்‌ உரோம்‌ ரர ர்‌ ௨ 0ர்ிநிை வம்‌ பயி ககர்க வகர 6 மரி வா ஷம்‌, 
அப்பப்ப பகு ப்பி டப பதை பப்ட்தா। அப்பப்ப ய (பப இப்பக்‌ அப்பப்‌ பத்ரா 
கய பப ய் பப்ப பது ப ப ட்கயய யாயு பா பாட்ட ப்பட்டு பப த பபயய் க பப்ப யப அ பப்பட்‌ 
| 11111 11ம்‌ 11ம கேயிய்ட்முட் கபம்‌ மப்கா” ஊரு வர்த பரநாத ]கார்திப்டிம்‌ ந] டர்ட்‌ எர்ரி மமம்‌ 1021 10மட மறம்‌ நினா, 1 
1 1 மயிரதபித 1 கர்பர த ர்மய்ரர்ர ரபர்‌ ர்க ]வபய்பி சாட பிகழுதப்ப்மாக பொர ர கட்டும்‌ ரம ந 1112 ந000110- 
நாப்பது அ ப்ப ப த ப்பாக பப்‌ ௭ டர்னிப்‌ அம்ப ட்ப 
மரபுப்‌ ய பய சதை ப்பது பய தய ப்ர பட அபப்ப்ப்ட ப்ப மாத ட்டு ப்ப நியு 
ஸம்‌ கராய] யுவி மீட] சொர்கம்‌ 9 111 வரிப்‌ மிதருதர்ற்காக நடி ர்பவி்‌ நிரகிரோரந்தும் குட கட்ட ஒருடா பு சக 1125 
811 எ ௦யடப்கம்‌ நரம்பு ௦2 11% ரபர்‌ பேர தருர்பபுபுதற்க பாரும்ச1்‌ சேழ்வேக்த நா்சேவார்‌ மர 1110 படத. 


ட 
வ கரவை ஆஹ றல வ னல்‌ வு "வளவன்‌ மய வியல்‌ வனி மட யுன்‌ வலிவு ஆழாக்கு. உட ககம கழுகிகபரக்ட நு கிக்மு "கயுகில ப கம ம கமகம பல்பு. 


ந ன்மாகர கமந எமா வயு போலு. 


உட ராமர நடர்ரோரார்‌] 1: ரமப 6 பருகு நகரய்ர்டிரா'த நகர்பப்டு 0. இியரப்தே எத ர்ப்டி மர்ஜந்ருதிர்ர்ரா 
பஜே] பரெ1கரகும்‌ 9 பிபா படபட ரர பர்‌ பர்விய்பர்த ந ப] பரர்க்கு பரர்டு ந்கானம்து மிடம்‌ வபபி- பிரம்ட்ரர உ வநட 
ர்க்க ர்ஜிம்‌ ம்பிப்ப1ட்‌ 1௫ 1110 காஙரர்மோர்‌ இறு விவரம்‌ ரரமுகர்சே1 ஒர்ரி, 10ம்‌ 1112 1ம்‌ நாராம்ம்‌ நூறா 
பா யய ப திறப்பு பாட தட்டப்பட ப படப்பட ட ப்ப ப னப பபப பப அய 
தந்கந்டம்‌ 1௦ 1100 மர௦ய்ர்‌ 01 (ட காபிர்‌] டடர்பிபம்‌ ச ர்5 ரஙுகு ரரி நிப்டி நதர்கு ]டிப்ச்கப்க தர்க்கம்‌ நர நர்ம *110 நாஞ்்‌] - 
வலக ரரி 1) கரத ரூ பம்பம்‌ பிடர்‌ படர ரிடுபு ராரரராபா மருந ந்பம்ர்கரு சேருதே இர்சாம06. 
ம்‌ 


ம ி்ட்ட்பட்ட ப்ப ப்ப ப்ப இப்பா அப்ப ட்ரிப்‌ ப்ப யா இடி எர அட தா 1 
பிட்த பமா அப பப்பாகிப டய ப்தி பபட்ட்‌ இப பப்பா பா படுப பட்ட்வ பட்ட ப ப ப்பம்‌ 
சோக] பகு எரர்‌1] மரபி] உர்வரம்‌ வேர்‌ 80 திமி ர்ந்ர 19) பேரம இக தடு முட பீரர்றச. நட்ரு முரர்காம்‌ மர்‌ 
பயக்‌ நடப்பா டுந்க ]பு வரு கரு பட்சப்‌ வடம்‌ மட்க டடுரர்ராட ரீ பில ௦2ம்‌ ரர 01௦00 நறரர்ம்சம்‌ ந்த 
1 0102116 பெயிகுக1்‌ 12 குருர்‌ பருகப்ககக்சவிசர்‌ பரசைய்‌ நு]யாபுருதி1, "87 க கக நிுபிர்வருத விட்ரறபிம்‌ பறற தரகக்யர்தற்க 111௦ 
பேதா பெடர்பக கமுமககக ரர்‌ 1]1ட சுரர்‌) 210 1 லது வட்ட குக ராடி டயட ரம்தம்‌ ஐ ரவா ம்சரா பததி இகரடமரதம்௪ 
10 பீகரட ப0 1110 பகர்‌ ர ரவபஏகர்ர்ப, ரீ மீந்து, காரம்‌ ராம ௧௧ மய பர்வம்‌ (ப1பிந்தமரகபக திட்டமாம்‌ ர னாகற்விகர்க 
1$௧0 இகர்பிரு 1 தபரும்‌ நியம 1 விரசம்‌ பனவிவிர்விடசம்‌ ஐ நுறரொர்புரச்கர்‌ ரனுருந்குக்று நீரா ர்க கயா கமி ஹர்‌. 
உதுர்புயிக்நாக! எற்கு றார்கி, ரம 1ம்‌ ஊர ர்ரு கடுபுமிபிபத கட க] ரரய்க ரீகாப்ச பிறரும்‌] ஐடம்‌ மப. 
பவுத்த பரபக்கம்‌ மொழுபிர்ர்ர்டார. 1 1ரக ர்‌ ந்த ரிதம்‌ 111௨ [தட பந்த ம்வருஜிர் வாக காடி நாரில்‌ 1. நபிர்கா 
ம்‌ இயக்கு ரட்ட 211166 1ம்‌ ரிந்‌ நத பபுருகபிநு நரக பிறந்‌ ரம்‌ நத நிசமா மமர்ர்கறு கோன்‌ நார சர்சரரரு 
பாமாதப்பபட்ப இ பப்ப பார அரட்தபட்பயடு ப ப்பபா ப்  ப்ப்ப்ப்பட தை ப 
பப்ப்பயதியபி பட்டோ பப்பட்‌ ப்பா ராதா ப்ப யா பந்த ரத பாப்ப்திப்ப து பி அ. பப்ப? 
(டு நவீடக நகர பரந ர்ந்த மடிர்டுமு௨ உரரோம்‌ கர்ம நடு ந்திகக ந0 111௦ தந்மும்நு ரரி ]ரிந்தடு படியாம்டி எர்ரம்‌ கம்‌ சகல்‌ 8௧ 
பபா பப்ப பா்குபாபாபிா ப்‌ தடய அட்பட்பட்ப பட பப்பி பது பத ப்ப பப தப்பட்ட. 
யதி பப்ப அபதியபபாபயப்பத பகரா பபப பயத்த பத ப தப இப்ப்டி பட்டப்‌ பாபா ப 
(00061 புறக்‌ 10 ப3210-]0ரர்நத நிறுரிர்லு ரிர்ரறர நுரர்றரக ர) ந ப்ெகர்ரார்று த ர்ர்ப்டு 0 10) 19 ஜஜகா ம 11% 
81100] ர்ருப. 


[ஆத ஆ வு ர அடை 


எ ரர்கர்கர புண மம மிலாது மாவு யல 


1. 
னா 7/7711147170727/0 


ரிவரடிக்டிபபரியுியரியாடாயுரிடர்டர்டம்மாயரிர்ட “மாடல கிட ர பி ராஷர்டிர் ப ஈடிக்டிம்பூர்டபு சகு அபகுடபக்பபட௩ புட டணபக அ மடக்கப்‌, ல்பக்படம்டபை ஸ்பக்டாயாப்பத்பப்பக்ப படக கபுக டய்டம்‌ பப கஅபா, எ டங்‌ அலகு கவகபாட வாபர்‌ ம ம, உணு பாட ஈயாயரயாய ராய 
| 
ட்‌ கொல பரிவார்‌ ஆ எல்‌ ன்‌ எனக ட ட்‌ ர்‌ 


்‌ னி ப ர 
ர கழுத்த தது ன்னை வைவ்‌ அவையவை வவ வையை வவ வை ணை வர்ர வர ஜி படா 
ரர 


19106 


ப களி வயாக லரி கக்க ககடதத்‌ 


ய ஷிர்தியயாடளுகக்ஷமா 


ஒரு ஆ அவதி டை வசஹுக அவக்வக்டி 4 மரு ளஷர௩ ர குமர வக க்கு ௯. ட ய 


கவரும்‌ ர மரம்‌ ம க கழாஷ 4 கழக டிஸ்‌ 


ஆக்கிட கியக்‌ , அள்யபு சூட ரு சபரு. வெொயர, ரவுரமலம்‌ முர 


சூரா சியி க்யுக்பு ளவு நசி அஷ அடு க ஆன்டி க்‌ ஆஷி ந) ஆ ரவோடி ரூ, ஆ ரய ரஷ ஈவவரிவகிய வேரியகிக்‌ 


மட அட ஆவ்பக்ட க்டக்வுள் டு க்ஷ, ஆ கூ அவாவவளயகி திடக்‌ ௬ பஅ ளவகவய அ (அப வரிவகு வக்ப்‌ அட டர ஈஷர 


ஷ்‌ வமமவவய ஆகூஷ் 


155-121 0154-1 4212) 


& 
ஒர்ன்ட ர்ஷர்ஷள் வாச வு பக்ரா மரபு மரபரஷிரிவுர்‌ பரிபுர ளாிஞர்‌ மர வளிஷிய! ஒர்ஷ்ங ரம்‌ ரம மவவ்க்ஷு வரிககிலி வாவல்‌ 21 ௫0% 


சணணனகடடடடஅகடடடடடட்‌ இவய வ துறு சன வயதயான கண்ணாய்‌ ௫. 


பத ௫. 
கிறிஸ்தியன்‌ பாற்றியட்‌ 8 ஏப்பிரல்‌ 1916, 


இ.துவிஷயமாய்‌ முக்‌யெமாய்‌ கமது மன தில்‌ பவது என்னவென்ருல்‌, கெய்க்வார்‌ மகாராஜா அவர்‌ 
கள்‌, ஜா.இி, மதம்‌, ஐஸ்வரியம்‌, வறுமை மு,சவிய யாதொரு வித்தியாசமும்‌ பாராட்டாமல்‌ தாராளமாய்‌ ஒரு 
பொது கன்மையைச்‌ கருதி யாவரையும்‌ இக்கக்‌ கான்பரென்சுக்கு வரும்படி ௮அழைத்ததுசான்‌. சென்னை 
இராஜதானியினின்்‌று: அங்குப்‌ போனவர்களில்‌ முக்கியமாக சாஷ்சாயப்‌ ஆபிரகாம்‌ பண்டி தரவர்களும்‌, பலக$லைகளி 
லும்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ அவர்களுடைய குமாரத்திகளும்‌ மகாராஜாவுக்கும்‌ மற்ஈவர்களுக்கும்‌ முன்பாகப்‌ பெரும்‌ 
பேரசெடுத்ததுமல்லாமல்‌ எல்லாராலேயும்‌ வெகு விசேலுமாகவும்‌ கொண்டாடப்பட்டது சகுதியே, பண்டித 
ரவர்கள்‌ குமாரச்இிகள்‌ வீணையுடன்‌ வெகு ரம்மியமாகப்‌ பாடினதமாத்‌ திரமல்ல, ௬௫, விசாரணையில்‌ சங்கள்‌ 
சகப்பனாரால்‌ ௮இ௫ ந.ட்பமாம்ச்‌ சொல்லப்பட்ட கரங்களுக்குப்‌ பொரு இன விதமாயும்‌ பாடினதானது மிகவம்‌ 
மக்கியமாய்‌ மெச்சிக்கொள்ளட்‌ படத்தக்கது. வேள விதமாய்ச்‌ சொல்லவேண்டுமானால்‌, சகப்பனாருடைய 
சங்கீத வித்தையைக்‌ குமாரத்திகள்‌ ௮இக நட்பமாயும்‌ இிரமமாயும்‌ பின்பற்தினஇனால்‌ அவர்களுடைய சக்ததச்‌ 
இமையும்‌ இரமழமும்‌ ௮ச்சசம;பத்இல்‌ அங்கு வந்திருந்த மகாபிரபல வித்துவான்களில்‌ ஓருவரால்‌ அருமை 
யாய்‌ மெச்செகொள்ளப்பட்ட து. 


பண்டித ரவர்கருடைய சுரதி விசாரணை உபக்கியாசத்தில்‌ முக்கியமாய்‌ கவனிச்கப்படத்தக்க விஷயம்‌ 
என்னவென்றால்‌, ஒருஸ்‌சாயியிலுள்ள உரங்கள்‌ பழையசமஸ்இரு தூரர்‌ தங்களில்‌ சொல்லியிருக்இிறபடி, 99 அல்ல 
வென்றும்‌, அவைகள்‌ 24ஆய்‌ இருச்சின்சனவென்றம்‌ அவர்கள்‌ புதிதாய்ச்‌ சொன்ன விஷயந்தான்‌, இதனால்‌ 
புலப்படுறதென்னகென்றால்‌, மற்ற சாஸ்‌.இரங்கள்‌ இப்போது விருத்தியடைக்து வருறது போலவே ,சக்தே 
சாஸ்‌.இரமூம்‌ விருத்‌ தியடை.யக்கூடிபது என்பதே, இப்டடி இர்‌ திய சங்‌ சசாஸ்‌ இரசத்தை விருத்திக்கு 
கொண்டு வருவதில்‌ உதவி செய்த இக்திய மகான்களில்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ ஒருவர்‌ என்று கிச்சயமாய்ச்‌ சொல்ல 
லாமே. 


இ.ந்சச்சங்கச கான்பரென்ஸ்‌ ஆனது, இக்தஇிய சாஸ்தி விஷயங்கள்‌ மான்னுக்கு வருவ.இல்‌ 
செய்க்வார்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ எடுக்தக்கொண்ட சரத்தையைச்‌ காட்டும்‌ விஷபக்களில்‌ முச்சியமான சாகக்‌ 
காணப்ப$ிஓதமல்லாமல்‌, முயற்சி எடுத்துச்கொள்ளும்‌ விஷயத்‌ இல்‌ எம்‌. தக்கலையும்‌ சாஸ்திரமூம்‌ ஜாதி மதவித்தி 
யாசமில்லாமல்‌ தழைத்சோங்கக்கூடும்‌ என்று காட்டுவதற்கு இது என்றம்‌ அழியச்கூடாத ஒரு ஞாபகச்‌ சின்ன 
மாகவும்‌ இருக்கிறது, சாம்‌ இந்இயர்களாயிருப்பதினால்‌, இர்‌. திய சம்‌£த.க்ைதத்‌ இரும்பஎடுச.த கிறு. தவத ற்கு 
ஒரு புதி. சாலம்‌ ஆரம்பித்‌ திருப்பதால்‌ மகாராஜா அவர்களுக்கு காம்‌ சந்தோஷ வர சனம்‌ சொல்லுகிறோம்‌. 
சாம்‌ இச்‌.இ;ப இறிஸ்‌தவர்களாயிருப்பதால்‌, தன்னுடைய மருந்துகளினாலும்‌ விவசாய மூயற்கெளினாலும்‌ ஏற்‌ 
கனவே தென்னிக்தியா முழுவதும்‌ பெரும்‌ பெயர்‌ வாஙகி, இப்போது சன்‌ குமாரத்‌ களின்‌ சங்தேத்சிறமை 
யினாலும்‌ சன்‌ சொந்ச சங்‌ சேசேவித்தையினாலும்‌ இர்தியா முழுதும்‌ பேர்வாங்னெ ராவ்சாயப்‌ பண்டி சரவர்‌ 
களுக்கும்‌ காம்‌ சந்தோஷ்‌ வக்சனம்‌ சொல்லி அவர்கள்‌ பெருமையைக்‌ கொண்டாடும்‌: பண்டி தரவர்கள்‌ 
குமாரத்திகள்‌ இந்திய சகதீதத்திலும்‌ ஐரோப்பிய சங்கேதத்திலும்‌ தேர்ச்சியடைம்‌ இருப்பது வாஸ்‌ தவமானாலும்‌, 
அவர்களுடைய இர்‌ அ சங்கீத த்தேர்ச்சிபினாலேயே எல்லாராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டார்கள்‌ என்று உ இஇயாய்ச்‌ 
கொல்லலாம்‌. இதனால்‌ இந்திய இறிஸ்தவ ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ ஐரோப்பிய சங்கீதத்தை எவ்வளவு 
மூயற்சியாய்ப்‌ பயிலுகிருர்களோ  அதேவிதமாய்‌ இர்திய சங்கத்தையும்‌ பயிற்சி செய்யவேண்டுமென்து 
இக்ச 13800௨ 00118761106இல்‌ ஈடக்த இந்த விஷயத்தால்‌ கத்றுச்கொள்ளுகறோம்‌. ஏனென்முல்‌ சம்‌ 
மூடைய இறிஸ்த மதத்தின்‌ சுவிசேஃூக்சை மன இல்‌ படும்படி பிரசங்கிக்காம்‌ விஷயத்‌ இல்‌ மற்ற விஷ்யன்சளோடு 
இந்திய சங்கே ஞானமும்‌ இன்றியமையாதது, மேலும்‌, அரசன்முதல்‌ தெருவில்‌ யா௫க்கும்‌ பிச்சைக்காரன்‌ 
உள்பட சங்கேதச்தை அ.இகமாய்‌ விரும்புகிறார்களென்று ௮திவோம்‌. 

க. 1), 


பாளையங்கோட்டை. 


சட ஆட ம கரிம ஆர்ச்‌ சம வயகமமை யை வவகம மம்‌ வயய்வ வேய கமுவு உ டா மாஷா, ஸ்‌ மம ௪ வர்ஷ த வகபரிஷாழுகபக அ அவரகக கடம ௩ சூபி வகபடை அபாய கூ ன்‌ ஷூ 
ஷின அிவாரவுகிபகிவு டு வரழர்ஷரயர்‌ அயுக்்ளிவளிவுக்படை சபக்‌ அவரவ யவரயொயுசம்‌ 


கசடக சய பசு ஃபக்ஷுஷாஙசியசியாஷர்வாவளவாய வேர்டி கியகிடி களனி ய வுட அக டி களிட பு வசவு ளரளியக்ட மாட னனபுருமுரி விவ வாட்‌ எங வம ௪. 


க உட 
ண்கள்‌. அன ஆரே ச்‌ 


மய 11/21221721 17௪௦11 தை 


அப வக்கக்க, கப்பு இ ணக பம்‌ கழ வயாயுவாயாயகள்‌ தறி களபவகமம வாள வனா மட மரபா பபான ப்ப 
்‌... நதேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத -கான்பமேன்ஸும்‌. 1914 
1 | 
நிர அபிவ 4211, ரர கறார்‌ ர076. 
7 திம] ந டடம கு நாஙமபிடர்‌௦ 650 இம்‌ கஷ௩௦ வப்டுர்ம்‌ மர்டர்டு சம்ம கர்ண பிறு ஷே நம 1116 
ஜாஹரப்ர ஐ௦௫௦ய௫ ௦ம்‌ 11 41 ரருச்த சோல்ட்‌ ேோரிரககே கர்‌ நீகாரக்க, 0௦ெழ்ரர்றமர்டம்‌ 3 நமீ, 19, சொர வ16 


மம வெவ் ம ரூன்வயை ஈழ ஸ்ணியம பய ரன ஸல ரிங்மா 


கடகட ஸம ஸ்யுகிடு ட ம எட எலகம பைய வழவிடாவு நழக பாவர்‌ 


டட உ நட கி ரி/்மரீரக சமக! சீ 11௨ 0 நிகர்‌, கக 1 நகம்‌ நிச குல்ரகறுர்கதம ஒரீ இகக்ட்2 றறஊரோச்‌ ௧4 (வக 


ரரீனன106 86 ௦ ௦சீ 1116 ஜார்‌. நீட க ர்காதட ரபீர்கறு கககரோற்ப ரரி நிமர்‌-ரகர்ட ராழுவ்சர்கருக்‌ எம நடப்‌ 


001௩௨ 1௦ாரு பமிசாகார்‌ நகார்க ஈரி (36 மமயர்ர, மிர, சேர்க மகக நரி க, 61௫ 0௦83 கக்க்ககரபொச 10 ௧11 


தே 00 4109 தர்டுத1௪ 16௧௧௦ நிஜக்‌ 11௨ ரகக கட இழு திப்விமாரகரு எட மடறுடி1 (்புந்க0ேம்சம்‌ 10 [ய்ப்ர்கா 
பறுகம்ம. டூட்ர்ர்ச ஜனவ ரஞர்னை ரீ (105 01000௪0109 081௪ போர மீசா்கடக, கக ஜட மம. சேரர்‌ 
1 12௫6 உறர்பிப்பஜ 6௦ கர, இர்‌ 119 வச்சவ] மரினளாகுக ர 1௪ நவம்‌ ர்விகறட நர ந்தர இணர்‌ நம்‌, இறவை 
பாப்ப யப பைய ட்ப பப படப்பை பட்ச ப பப்பட்‌ யட்டி அகபபய்ப்ம்‌ 
1]39 டர்கி மார்டி | லராரனரிரர அரரிம, மாற்காகம்‌ நரி ர்வம்ம ரப்பு, ரக ஈர்‌ |நககரோர்‌, நங்க ரரர்வருி வா க0௦ம்‌ 95 
1 (கனரக க வறிதர்நகப்‌ ந மிட இரகர்டாரார்பரிு ரம ர்மா மி/சன்ரடு சிசிர மரி நட மம்‌ மறக்கும்‌. சோ 
ஹை பிரகா வழு பற." இற்பரறிட” நடுஜ2 உ எயரர்கரர்‌ நரஹாட அமிப்விட படட நபடிமழபிம்‌ குறம்‌ கர்க்குர்0மு நாரா 
நடப்பா னா பயா ப்ள டப்ப ப பப்ப பப்ப அப்பப்ப மப்பபப்ட்ட்பயிய்‌ 
படப்‌ ஏர்ந்[்ம்ச மரம்‌ வர்க்கு புரிர்க்வா--1]10 பரப்பி படி காகரிட ப1 கறு முர்ர்சகாம்‌, 


பண்பு படட சலுயளை ஓ வாயா வா சன்னி யாய்‌ ன னி எ ளிரஸாலா ளன பட்ட 


இரு] (1௨ நு ரதுர்று த ஊககர்ரோட ர 
[91 10% ரகக கேலிருவ்ககிஎ வீருடகம்‌ 1 1]16 ஸடுரர்சாம்‌, கரம்‌ 1196 நம்கரிம்சம்‌ மியரரரகர்ரதர்ர்ேட டர்‌ 24 வர்க 
டர்கி பரந்தக ரத்தம்‌ க ஜாட௦ரீசயயம்‌ ந்ிறுமக்சம்‌ மூடிய 111, கம்னு, கரம்‌, ம தத தராகு, பழு ரடரமம, 016- 
ட பத பபா பதா அபக பதம்‌ பப்ப பகர்‌ அப்ப ப்பாப ட பட்ட 
1 419 இலர்‌ 1கரிச்கடி 73 வதக்க ர வடத்தை 1௮ 1112 ௧௦௦௦90 2மெர்சப ளப்‌. ஈர்‌ 1]16 சசண்ச 1198 1116 மப்‌ உர 112, 
பத ப்கா க  அபட்படபப தய்ய க்கட ட்ப்ட்தா காப யமா ப்பபப த பப்பி டயம்‌ 
கக பயப்பட்டு னம்‌ அட ப்பட பப அப்பி பன பப்டி ப்பட கர்ட்‌ சதர]1 ஏரி சகர 6100, 
காடவ 1]ழுர்‌ ர்06 ஒருக்க வியப்‌ 1௦ ல்ச்‌ ர்க ரகரர்து மம ஊபி9- 01௨௦18, 19 21௨௨0 ப$ி 1 ணட -ர்ஸரு, 
ஹரி ர்க ர்றர்னிட்0க ஈரி கரமாக 1 பிைமயகர்ரகர்ப்டும்‌ ரரி 114 கடராம ரானை 11100 0யதுபீடு ஆர்வம்‌ நத ந11உ காம01- 
806, கர 411௨ ௫01801௫௪88 ௦41119 01௫௪ ஊரஜ க்ஷ எடியே 802 ந. (கம்‌ பகர தற்கும்‌ பாப்பாப்‌ 
31% சவிரமுிரிர்டு [நவா சரீ 17ங்கறமாட நகக் 1மிடு 0வரனர்க பமொர்தகிர்‌ வூடிம மரீ ரம்பட்‌ ஐறகரர்ர்சகம்‌ பி வட0ாட்‌- 
[வர்றே சரீ (நக க்கரர 1 ந்னார2 ரமி ஐரசப்ச௦ கராம்‌ நகம்‌ ஐ நீகபீர்‌ ௦ ரியல்‌. 1] ரீமறம்கரனர்வி 1110010185 
(1000) எர்ம்ட்டமிம. நகப்‌ ன விரசம்‌ 100 278 116018 ரல, க௨1 மாச்சோ்டரல்‌ ரம மை, (1) *1கர்‌ ரீம்‌ சாகாம 
உர ஹு டள்காக வப்க்‌ ௮6660 ரவி க யாப்ரிளாமை நேர்ாம்‌, போம்‌ (இ) ற்கும்‌ 11௪ பரர்கராகு 82 11) 106060 
இரக ரக்பி ப ககா ப்ப பப அபக டப்ப இப்பப்‌ பாத பட்இபய ப்பட ப்ட்‌ 
கநகஜிர கயேறர்கர்ர ஒம்‌ ர்‌. 610க கடிசீர்ுடட ஐ2 கம 1116 நதர] பாகர்ர்ச்‌ ச] ரேபி கர்ப பரம்‌ ரப்ககப்ர் கர்ப வர்க 
ஹசர்‌ 19௯ 110௨ ஏதும்‌ நரர்வ உரிய மி்காபர்பிசம்‌ 111ஈ வாணிக ங்கம்‌ [கயிகம்‌ 10 திகத 118 001116 கரீம்‌ 
உ) இறத பின 10 மகதம்‌ 1௦ 1116 கருர்ச்‌... கேரா கட கப கபடி்கொ௪ கழகு ரரி ஐ] நறு ௦56, 114276 
1ரஜ த ர்0ராரக 61 ககரர்கீதனிர்கம்‌. ஜாக்‌ ல்ச்‌ சகோயக 30மரகாம்‌ 1௦ பய ௦ர்ம்ரேட 111 மரரகக 02௧ 04 1106 மர்ம ப- 
பட அப்ப அர ட்ப படயப்பாடியததை பட்ட பட்‌ பபிப்ப []$ஐர்‌, ற்ப] விரர்கர்‌ க] ரச மூக 
ஊக மரமா (நக வர்ஷாச்சப்‌ ட க க்ர்கருகர்ளே ௦ரீ 111டிர்சே, நடரா சதகி ம நரிம்பிடற ட ந்க௦ மரீ கத266, 
பிட நிதடிர்நம்ம ளவ 11௪ ராபி ளட ஊர] க ம்சரிறர்ச்ச 6௦ 1௦ யாட்‌, 1௦ றவற, 10 ிஸ௦]ுகர்மசர்‌௨, 110 
12 கக டட தகமமம. ௧69 கலய 6 மயபிகக 1ர 9௧ கேறகம்‌1௪ ௦சீ ஷிபு த 1960 30 ஐரக04006 0 (5 2 0010 
வ டித்து பத ட அப்பட பாயை பாப்பி பம பர பப்டி அவரப்‌ எடுதபப்பப ப்ப பட பல 
(தாட மத்த புறப்ர் உசிரு] கடன்‌ அிரப]ிடு கறற வர்கர்கம்‌ நு 1119 கடுபிர்சமமச ஈக காயா 000௦௨0 றர. 1௯ 176011 
சர்‌ புண்ட 7710௧௫ 111௫ 10௪3 நற்டிறும்ர1]2ஐ6 மரீ 20110ளம்புத 242. கம்‌ 8 18% பெர்றுத. (116 [ககர 
3௯௫ 0௯ கழீதடு தந்‌ 1௨ கணிக்கும்‌ கர்‌ 1102 0 மீ ர்னளுர்று சியர்‌ வரிச்‌ மய வப்ரக0]6 ரசககோடம்ட ௨10 
1ஹ்ு, ஹல நகம்‌ (1௨ கமமர்ணம்‌ [வடி எபே ரி ர்ளவ]1க 610மகமம்‌ நூலகாக ததர, வாமக்கம்‌ ற நர்ம. 80 41௧௦13, 
டத பாட ப்ப பப்ப த பப்ப ப அ ப்ட்பமி தட டடட்பப பப காட்‌ 101008017%28 ஐந்‌ [38௦08 


மப பர ய வனப்‌ ஒன வாவ வண்ம 
ர ஷா ஹரு ஏாரவற்யார "ணார! எ எள கர்‌ உலாம்‌ 
கெட கலட்ட ப அபளபப்பகவள யாபா பட பர்ரி வம யாயாயாவாளியள் பரம்‌ வாலள்வானாயகளியாயாயாயாம என மா சரய மாலையாக ௩ புகு வ களமாயாயரிள் மானாவாரி பர்பி ரமாமாயாயள்‌ வன 
பபப வ படட சயாம்‌ ரரிளடா யா, ரயாயர்யாபரளயாயாகாள்‌ கரளிள்யர்யாயா வளி யரு ப்‌ 


பு யொயய எள ன்‌ வாம யகமாட நல மா வுனரா "ர்க ரில்‌ 


ரார்ரிகரரக்‌ தரம கர்ம்றெ சரீ ந00 நீ0ாஜர்பத மெசர்கம்1க பிம்‌ ந க நாக்கர்ரடந்ககர்சறட ரர்‌ ரீற் எலு 1130) 07ந்கரர்‌ மகார 
நஹி நர 6 04411௦ ஜசகர்சேர்‌ கவார்க மர 1$கரபார்ச்்‌ ராருவிட கம்‌ நம ரப அப்பப்பா பப்ப டப அ 
ஏர்கவிரு பெணார்கம்‌ நரா 31, 11. நரி கேகட்‌ | 
ண்ட வ னவை படத வவ லவ்வ லவ்வ வ வத வ தவ அவவ கங்க வவ ரகவ வவ வ வவர வ லவ்வ வன்க் லை வனமகன்‌ ன 
20928212௮5 


ட பண்டம்‌! மயளவாள்‌பாள்மாயானள்ள்ளுவகளிந்்க 


1வா॥ாால2:25௮1.0௦௱ 


ஆக்யர்‌ எஙயாயாயாயகயகயுகழாயாயயாவாநயாயாயாய வ பாங்‌ எயாயா வாயா வபாராயாவாமா தா ாயாவாய ட 


பட அபக டங ட வர்க க்க ட தடவ உணட கிடண்டான்‌ட ண்ட கான னன னக காட அட கர்‌ டடக்‌ கடன கட ட கடன கவட கடன்‌ 


1612 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌---தான்காலது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


அ 


தஅப்பட்ஙு பிப்ப்ப்கய இப்பபா தா ப்ப பப்பா டாட்‌ தாட பப்ப பயி பபாது 
$36 நகர ௫ட ரர்‌ 1771ம்‌ 9 தரல (11௦ 28 வ காகர்சபிட கரம்‌ 11௨ ரரி க்வுகார்‌ ரி ]3தாடர்க, நா. மகரக்‌ வசமாக வீ 
பதமா காபிய தவி அபப்ட்பது பப்பா ப்பட பப்டுப அப்ப்பா ட்ப படா ட பப்ப 
(110 110708 கர) தர்ம 1110 கட்டாம வாரமும்‌ மரீரி]பா நிரியிடி, 4 1 கராரிரு ரீடர்‌ சாக 


டம்‌, இ. பிட்டி, 


எழங்யாயம்‌. 


11 
மதராஸ்‌ மேயில்‌ 12 ஏப்பிரல்‌ ரஐ16. 


பரோடாவில முழு இர்‌ இயாவிலுமிருக்து வரது உடிய சங்கீத கான்பரென்சைப்பற்தி நரி. 1. 
பளொ6ோக தசைமலர்கள்‌ 1. 0. 5. மார்ச்சு மி 50௨ யில்‌ எழுஇயிருர்ச வெகு வி௫த்இரமான வியாசத்தைப்‌ 
பார்வையிட்டேன்‌. அதோடுகூட கானும்‌ அந்தச்சமபத்தில்‌ அங்கு வந்த விருக்‌ இனரில்‌ ஒருவன்‌ அனதால்‌ 
அதைப்பற்றிச்‌ இல வார்த்சைகள்‌ சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. அவைகளையும்‌ மதராஸ்‌ மெயிலில்‌ பிரசுரிக்கும்‌ 
டடி கேட்டுச்கொள்ளுகளேன்‌. இச்‌ இயாவின்‌ பலபாகங்களிலுமிருக்து வர்‌. கூடிய பிரபலமான பலவித்லான்‌ 
கள்‌ சேர்க்ச கூட்டத்தில்‌ ]41, (]சரடர(8 துரையவர்கள்‌ இக்‌ இய சங்கீதத்தில்‌ விருப்பமற்ற இகவ்கிலீஷ்சார 
ரானதால்‌ எல்லாராலும்‌ மிகவும்‌ கவணிச்சப்பட த்‌ சச்கவராயிரர்‌ சார்‌. சான்பெெரன்சில்‌ நடந்த ஈடவடிச்சைகளைப்‌ 
பத்தி நீட, பெயர்‌ பொதுகாய்ச்‌ சொன்ன விஷயத்தில்‌ சான்‌ மாழுய்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லுகிற இல்லை. அனுல்‌ 
ரால்சாயேப்‌ 14, ஆபிரகாம்‌ பண்டி சரவர்சளுடைய விஷயச்சைப்பற்றி ௮வர்‌ சொல்லுவது பூரணமாயில்லை. 
மேலும்‌ அதசைப்படிச்தவர்கள்‌ தப்பான அபிப்பிராமப்படுகிறவர்களாயும்‌ இருப்பார்கள்‌. ஸ்தாயியில்‌ 322 சுருதி 
களாக்குப்பதுலாக ந], பண்டி சரவர்கள்‌ 94 என்று சொன்னதை ந]. பி1[ஞாளார்க சரியானபடி அதிக்து 
கொள்சாவில்லை யென்பதற்குச்‌ காரணமென்ன வென்று 4ம்‌ தேஇயில்‌ பிரசுரமான மெயில்‌ பத்இிறிசையில்‌ 
11. 1101 வாரயா்க்ம எழுதிஙிருக்கிறார்‌”".. ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ சுருதிகள்‌ இத்தனையயென்னு மூடிவுக்றாு வருவது 
இர்திய சஙதீதம்‌ சர்‌ இிருச்சமூறுவதற்கு மசயமான விஷயமான தால்‌ 1411, பண்டி தரவர்கள்‌ சருதியைப்பற்றி 
வாளுித்த வியாசமானது வேரு சவனதச்தோடும்‌ சரக்தையோடும்‌ எஃ்லராலும்‌ சேட்சப்பட்டது. ஒரு காலையில்‌ 
4 மணிகோம்‌ இச்சு வியாசச்இிற்சென்றேறே செலயழிக்கப்பட்ட தமல்லாமல்‌ 94 சுருதிசள்சான்‌ உண்டென்று 
பரிஷசாரமாய்ப்‌ பாடியும்‌ வீணேயில்‌ வாசித்தும்‌ சாட்டப்பட்டபோ து சபையில்‌ இருக்‌ தவர்களுக்கு உண்‌ டர்ன 
வியப்பும்‌ மனச்களிப்பும்‌ கொஞ்சமல்ல, இப்படி வியப்படைச தவர்சளில்‌ 84. பெெெளார்க ஒருகர்‌ என்பதற்குச்‌ 
சர்சேசமில்லை. சென்னிர்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கும்‌ ௮இகதுட்பமான சரங்களைப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ குமாரத்தி 
கள்‌ சபையின்‌ முன்பாசப்பாடியும்‌ வீணையில்‌ வாசித்தும்‌ காட்டியதானது மீற்றிங்கில்‌ சுருஇிகளைப்பற்தி ஈடக்த 
விஷ/ப௩கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ மிகச்‌ ஈறக்சசென்று யாவராலும்‌ சொண்டாடப்பட்ட விசேஷமே. வெகு 
கரல ஆராய்ச்சியின்‌ பலனாக ஸ்தாயியில்‌ 24 சுரு இசளன் சான்‌ உண்டென்றும்‌ 99 ௪ருஇிகள்‌ ௮ல்லன்றும்‌ 
எளிதில்‌ கேட்போருக்குப்‌ புலப்பட கீகூடிய ஈடையில்‌ வாக்கப்பட்ட வியாசமும்‌ அதற்கு ரூபகாரமாக வீணே 
யில்‌ இடைச்கிடையே வாடச்‌ துக்காட்டப்பட்ட சங்கீதமும்‌ எல்லாராலும்‌ மிசவும்‌ புகழப்பட்ட அமல்லாமல்‌, 
சொன்ன சுரங்களுக்கும்‌ வாய்ப்பாட்டின்‌ சுரங்களுக்கும்‌ வீணையின்‌ சாரங்கருநக்கும்‌ ௮இ ஐற்றுமையிருக்கிற 
சென்றும்‌ பரிகவும்‌ பேர்போன சங்ேதவிச்வாளுய உதயப்பூர்‌ சாக்ருடின்‌ சாயப்‌ அவர்கள்‌ ஈற்சாட்டு கொடுத்‌ 
தார்கள்‌. பிற்பாடு 1, ( ]ச்சர்்‌5 துரையவர்களுங்கூட. ரூபகாரமாகப்பாடியும்‌ வாசித்தும்‌ காட்டப்பட்ட 
வைகளில்‌ யாதொரு பிசகும்‌ இல்லை யென்று புகழ்ச்தார்கள்‌, எனக்குப்புலப்பட்டவரையில்‌ 141. பண்டிதரவர்‌ 
சஞுடைய கருத்தின்‌ ஆதார விஷயங்கள்‌ எவையென்றால்‌ (1) ஒரு ஸ்தாயியின்‌ சுரஙுமிசை ஏகஅளவுள்ள 
ஸ்சானங்களுள்ளவையாயிருச்சவேண்டும்‌ (2) உயர்ச்து போகும்‌ சுருஇகசனளின்‌ ஐசை அலைகள்‌ (ரா ா1 02] 
1௦91௪55100 கணக்கின்படி மேலே போய்க்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌.  இலவிஷூபங்கள்‌ சபையோசருக்கு 
ஈனமுய்‌ விளங்கும்படி சணிதறட்பச்தடனும்‌ அளவுகளுடனும்‌ சொல்லப்பட்ட த மல்லாமல்‌, சாரல்கதேவரால்‌ 
சொல்லப்பட்ட. இச்த விஷ்யம்‌ அவருடைய சிஷ்யர்‌ ஒருவராலும்‌ சரியானபடி தெரிக்‌ துகொள்ளப்படவில்லை 
யென்றும்‌ சாட்டப்பட்டது. இவையெல்லாம்‌ சொல்லப்பட்டபோது சபையார்‌ ஏகோபித்து ஒப்புக்கொண்டது 
மலலால்‌ அதற்கு அக்ஷேபனே சொல்‌ ஓுஇறவர்கள்‌ சொல்லலாம்‌ என்று கேட்டபோதும்‌ ஒருவரும்‌ முன்னுக்கு 
வரவில்லே- இன்னொரு கஉணரக்கப்பப_டத்சக்க விஷயம்‌ என்ன வென்றால்‌ உபக்ரியாசம்‌ வாசிக்கு மற்றவர்‌ 
களெல்லாம்‌ தங்கள்‌ சங்கள்‌ சொள்னையை வாயினால்‌ சொல்லிக்கொண்டார்களே யோழிய ருசுப்படுத்‌ துவாரில்லை, 


எட ர கய சா வொயு வடு பட விவரி ய கமலை பெ மக வுன்வானு. உரி மரியா மாலள்ஸ ந ஒக்யக் பகு பயங்ட ம்று வய ராணாவய ர வா வா விரயம்‌ உயர பயம களாக ன்ட வர 


பேஸ்டு உண்டு பந்தாய்‌ உணடு ஈயராயாயா வர ௪ ௪. ஈய ழக்யிவயக எயகுபாடாயாயாபா 


ம மிய பப்ப நடு கட வர எலு பஹரியு எட றாழு எடடா ர்கணியஸ்மு மய க்யுக் பவ ஈயனடு பன்டல்‌ யர எர அடா 


டப 


சொலடரகணடியுக்றுக்யு க பாய உயி ஷாங்னுள மரிய்ஹலபு எவர வராயாங்றுகயாக்‌ பல்பம்‌ "ப ய எயிடயக்பு வயரு வய ம யம்‌ மெய ப வா ஆரம 


காடாக குஸ்தி கு பாயுப பரவா வர ரானாழாயாயாடரமாயாபாபாயாயரிபம்‌ பயக்யர்ப னானாளரளாயாமட பர பாயார்ம்‌ மாய கா டா 


வ வ எரி யல 


செய்ஷ வரய படிள்யுளிவகியு உ ௫ள்யனட மணடன்பாடம்‌. ாவரயான்‌ எலா வ உள 


செடி ரப எம்‌ எம ரம ரிதம்‌ எல உட 


॥ 
தகவ கவறு ட, ப வலங்லிக் பவ! 
ல சக்ரி எியரியரியளிய மட பல அபரம்‌ வ அயாயு வ்யங்ய்‌ ட யரமாயனய எழா வாயங்யக்யுக்புஸ்ட க ௩ அரி பரவு உடக்‌, கப்ப களா ரரி ஸு எயக ௯ ௯ அ அபு அ ப அட கபன்‌ ியரதாயக்பரி அட்கபவயரயக க ப கபரமா வரிய வ்பாயாயாயரியம்‌ பணிய ளக ர்க வவ ம வண ணக வ வய டம்‌ க ன்‌ ன்னான்‌ 


்‌ 
செந்பொய ரமா ழழள ய, ல்‌ ன 
* காணாக்‌ பரிவாய்‌ பவர்யரியரியாழாமாயர்ளாய்‌ .. போயஆயாயா னக ளியமி பு ோயாய "யாரு மாய பை பளியா யாய க ப மாய எனப்‌ "அ நரன ளாகி யும்ய ய பயாயளியா! மாய ரய மயரம்‌ போயிங்‌ மய ஜயால உட எழ எங்யாவாலாயாடு எழு வரி ஏற்லாமு பரபியா நரஜான வரர ன வல்‌ மர மொழாயபாவுள பார்‌ வள்‌ பயர்‌ "மா யக்பாடா ஏரஜாயார்புசியங்யாமளிர. 


௩௮027521௨5 1உாபாவல858ா.௦௦0 


வண்ட ன வளியே வொய்‌ எழ உடல 


வெண்மணி டு! வயிழு மல மல்‌ பவல்‌ 


கடன்‌ அபூவு நழட பட பயூர்யடழயூளி ட்‌ ழு மலி யேன்‌ மடலை லே. லல கனிம 


னி கயலகி புய பககம மக. கர மாடாய எ ஈயம்பகிய யாவரும்‌ பயமியாப வாய வாக எாயாயாயாயாயரட ஸ்‌, கியம்‌, படி ராபா | ப ய கடாய்‌ “னய ம னபாய ட கர்மா பயங்யாா ளவ, 


மரவ. 


ரர்யயயம்‌. எவவாங்யாந ளா படம 


வெயக்வளாம்‌. கயபம்புகியக்பார்‌ எாமாயன்‌ மானால்‌ வரயருயரிப மப கபட யக்யாட எங்பக யுகப்‌ மன 


தென்னிந்தீய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பசென்னாம்‌. 


ஒருவருடைய சொள்சகை அதே விஷயச்சைப்பற்திய மற்றவருடைய கொள்கையோடு பொருச்‌ சவுயில்லை, 
ஆனால்‌ தன்‌ கொள்கையைச்‌ சொல்லி அதை விவரித்து ருசப்படுத்தினது 14, பண்டிதரவர்கள்‌ ஒருவர்‌ 


தான்‌, பாடியாவது வீணையில்‌ வாசி'ச்சாவது குசப்படுத்தப்படக்கடாத எர்தக்கொள்கையும்‌ சரியன்று, ' 


11. பண்டிதரவர்களஞுடைய கொள்கையும்‌ ருசவும்‌ எல்லாராலும்‌ சரியென்று ஒப்பக்கொள்எப்பட்டசென்ப 
தற்குச்‌ குறிப்பாக சபையார்‌ அடிக்கடி கரகோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. சென்ற பத்து வருஷீங்களாச இது விஷய 
மாய்‌ ]ரீர, பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ செய்து வந்த ஆராய்ச்சிகளைச்‌ கூட இருந்தவர்கள்‌ மாத்திரம்‌ தான்‌ எவ்வள] 
பரயாசத்தோடும்‌ கருத்தோடும்‌ அவைகள்‌ செய்யப்பட்டன என்று அறிவார்கள்‌, ஸ்சாயியில்‌ 94 ச.ரு.நிகள்‌ 
தான்‌ வரலாம்‌ என்னும்‌ கொள்கையானது சுமார்‌ 19000 உருஷீங்களுக்கு முன்னுள்ள தமிழ்‌ மால்களில்‌ 
சொல்லப்பட்டவைகளால்‌ சரியென்று ருசப்படுத்‌ சப்ப ிறது, சைச்வார்‌ மசாராஜாவால்‌ கூட்டப்பட்ட இந்த 
பரோடா கான்பரென்ஸில்‌ கடந்த சங்கதிகளைச்‌ சொல்வதில்‌ மசா.. ஏ. ரரி பண்டி தாவர்களால்‌ சொல்லப்பட்ட 
முன்‌ சொன்ன விஷயம்களை விட்டுவிகவத அங்கு நடக்க கர்சாடக சங்கே முக்கிய வித்வானுடைய சந்சஇகளே 
றிதிலும்‌ விட்டுவிட்டது போலாகும்‌. 


111, பண்டிசரவர்களுடைட குமாரத்திகள்‌ மகாராலா அவர்சரநடைட வேண்டசகோளின்பேரில்‌ 
அரண்மனையில்‌ போய்‌ மகாராஜா மகாராணி இவர்சளுக்கு முன்பாசவும்‌ மற்றம்‌ கனவான்ககுக்னு முன்பாகவும்‌ 
பாடிய சி கச்தைப்பற்றிச்‌ சொல்ல சான்‌ மாச்சக்கூடாது, இளேமென்ஸ்‌ தரையஷர்களும்‌ கானும்‌ மற்றவர்‌ 
களம்‌ 34 ஈருஇகனில்‌ பாடப்பட்ட அவர்சளுடைய சக்தேத்தையும்‌ பிடில்‌ லாசுப்பையும்‌ சேட்டு அனக்இத்‌ 
சோம்‌. 


நூ. 4. அ. கட்சி, 


12 
11 3087௮5 நகம்‌ ரகம கழா] 1916. 


ச] 006 நய வரி1 நம்‌] பர்டி டி ளபிரஜ்‌ ர ரமித்‌. 6௦ சர தட கறக்க ராரா ஏுர்க ரா 
57 489 11 119720 ரரருக்ரு எம்ப டரூட சச ப்ர்சேகடம்‌ பா நர. பேனா, 1]. 2.5. 1 கர ர்க அர்வ்க பர 
211. ப்சரரரர்கு, கட 1௭011 தக (கர்‌ ம ரரி. இடம்டிருகர1க கர்வ, சர ர வார்டு மரம்கு பர்பி த அம்ப 
பர்‌ பென பொருக்‌, ஊரி ப்ரும்க ரகரம்‌ ரரர்ர ரிட்‌. ராரா சமிராரா பருகி விமுர்பிவர்1டுர ஒர்‌ 13 பெபர்ரிபக்‌, 1 கருட எரு ஐ1ம்‌ 
1௦ 44 (84 ரஸ கக நபம்‌ 50 ரப ரஈஜகாரி ரீ. எடுப்பர்‌ தரப்டுயரர்நு, வோம்‌ உடற (1௨ மார்ப்பு2 6 
நீங்காகக்க மேம்‌ கீகாருதவமன. மீபர்‌ பரச ரர 0ரக 64 ]ர. சொரசரர்க கடும்‌ நரிட்‌ கேட்ப காப்க கேர்‌, மர்ம்ர்‌, 
86 0600 நயம்‌ 11510௨, ர11 பிசகரிநு நகக்‌ (ழம்‌ பிரரூ கரக மிக பம்ககக௦4்‌ இவாநசக ஸு, க. ஒரு 
பபோராரர்பாற, ௨௦௦௦ பப்பத நட கேட்டத 1)ஞூ5 ஏுர்ளாகு ரகக ற1௧௦60 361075 (146 01 ரங்கா நரிபவ்ட வெர் லம 
மூ நமீ. செோொயகபத 10 நற ; ப்ப பியோ மங்கர்‌ கர்பம்‌ வுக்கு இசர்்த ரரகர்ச ரர நடி 1ாருரர்மாரு. ர௦ர்றஐ 
(116 கணகாபோரக ௦ரி சாராசரி 111) 056 10 90௦0 ரகர, 14 மகக பூ௦000௪ம 12ம்‌ “திட கல்‌ நுவாரமாம்மா இப] 
(0 கரகர: பராச கருபே0ர 06) 8௧ பாக்தபோப்க படி கரகாகாகு எரி ஏ சசசரது இர 11 தட ரகரம்‌ நர ப்ம 
றத 1க0க பாரக6ப 1 நிம்சோ6 (9கர்‌ பொக ந்காறாப பரா 9405 பெரிய11 ௨ தடம்‌ ரர்‌ வ்மா1ிர்‌ ஒட தர்ர மாற. [71915 நாடர்ர்சர 
18 611 *000டி 40 இழுமே சாமர்ப்கபர்‌ நானாட கு 1 118 காஷஹ்‌ சப்‌ றட, ரி 1 பககம்ப்கார்‌ மரி ர கொசி, 
19௨௩ ககர 97, 12, நர்களிர்ககக ௩௨௦ கடம்‌ மர எலி]-8௦ர. ரளாற்காக மட்‌ ப்ட்‌ னாக ட்டி ஏச்சு 
25 பென. நிர்குண்ிக கட்கம்‌ ஐ4 சசசச்டு வர்க வய்ககரப்ரு விறு. ந்த பகதகம்‌ 11 நர ககர ரதம்‌ கருப்‌ 
பினப்ப்தர்டகர்கம்‌ கர்‌ நட (0 போர்சோரப்கு? மாககப்ோேத ஸ்டார்‌. வதி மரீ 523 புரூ ஊர்‌ 110௧ மு ம6 நர்‌ (நரக 
மாகம்‌ கே. [4 ரர] ௪ மரீ படு ௧6 ரர 1௨ ராம்‌ புடு[ககக 11௨ ர்ிக௦னு 15 நாராசம்‌ கரும்‌ சேரடிருதரதர€ம்‌ 0 
நா&மர்ர்பவி ரார்கர்ட்பராரகர்த கட்டடப்‌ 60 இகாடிதத பிகு, க ]ி்ட்‌ பெரா பம்‌ கர 06 சோர்வா. 1 எர்ப்ற 
] 6௨ம்‌ 00 மொவி] முற்ரடு 6 தயற்ர் கர்‌ பாரு ர்யான்ட்‌ 


4. &. 72] 107 1110. 


சர்ரான உண்வம வளங்வு "களிகரிய விம ரமங கம ம எம்‌ மரயரயாயாயாமாயாலு கர லு எ யரியர்‌ பரிய "பர யாரமொயல்யு மரதாலாலா ய எ ஜானாடிரா வரய ம. ட ரவா பப்பகியுப ளிய ௩ வட 


ஆ 


1915 


ர வக னவொய கமா யர ரக ரானா னா வராளி 


ம வெ ரய்நள்‌ நமரவவ ல்‌ ப படட க 


நற கழ அழனிழுக்கமாகம உடன்‌ நம ம மரு உட ஏ ட ம 


எழயங்ப படக்‌ மாழாடாயாயரி ப ளியரளாமளாயாம்‌.. | பயம்‌ ய தொல வாரல்‌ மகட்‌ 


1 474 ர ணை ட 1121-22 பக் பு 


1614 


ண ததக வக க டன்ன நக்கான்‌ களப கடன்‌ ணன்‌ ள்ள ணை 


வட டட ல டழுகபூசி ஆ க்ஷ ரவுசு ச வவர சவகு வக ஷமரியர்‌ அரஷரவரயரிய ஆரி அவரி 


சல்லி வய பவுச்‌ பரவு அளிய விடட படர்டக்‌ 


கவளிபய வ, உமர 


ஆணைக 


155-091 0-154-1 4212) 


*ரியரிவ்‌. 


கண்கள இ 
கநணுமீர்த சர்கரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்த்ன்‌ சுநதிகள்‌. . ப்ன் 


। வகா ணாக காணாக்‌ ௮. 
கடட. ணணகளாஎ ராவாக 4: கைடா | ்‌ 
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மதராஸ்‌ மேயில்‌ 14 ஏப்பிரல்‌ 1916. 

ஐயா, இந்திய சங்சே சுருதிசளைப்பற்றி கான்‌ சொன்ன அபிப்பிராயத்தை 311, 1, (18006745 
துரையவர்கள்‌ சப்பென்று இக்சப்‌ பேப்பரில்‌ எழுதியிருகதபடியால்‌ கான்‌ அதற்குச்‌ சொல்லப்போக மறுப்பைத்‌ 1 
தாங்கள்‌ பிசஈரிப்பது கி.பாயம்‌. செமெண்ட்ஸ்‌ அஇரையவர்களுடைய அபிப்பிராயத்தையும்‌, என்‌ அபிப்பிரா 
யத்தை ஈன்ருய்‌ விளக்கி மெயிலில்‌ ]41. பிச்சைமுத்து எழுதினதற்கு விரோதமாய்‌ எழுதிய தஞ்சை சுப்பிர 
மணிய சாஸ்இரிகளுடைய கொள்கையையும்‌ பார்வையிட்டேன்‌. இவரும்‌ துரையவர்கள்‌ எழுதினது 
சரியென்று ஒப்புக்சொண்டே எழுதியிருக்கிருர்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ எழுஇினதில்‌ ஆத நூல்களில்‌ சொல்லி 
யிருப்பவைகளைப்பெரிசாக நினைக்கவேண்டுமென்றம்‌, பரதர்‌ சங்க கரதீனாகரர்‌ ம, சலி! பூர்வ தரலாசிரியர்‌ எழு 
தஇிமிருப்பவைகளை ஈன்ரு மதிக்கவேண்டும்‌ என்‌௬ம்‌ சொல்லியிருப்பது எனக்கு ௮ இச சக்சோஷம்‌. அனால்‌ 
துரையவர்சளுடைப அபிப்பிராயத்தையும்‌ பார்ச்தால்‌ அவர்கள்‌ சாரங்கதேவர்‌ சொன்னதை ஈனமுய்‌ அஜிய 
வில்லை என்று விளக்கும்‌. சாரங்கதேவருடைய மூறைப்படி செய்யப்பட்ட ஒரு ச௫௬இ ஆர்மோனியம்‌ துரை 
அவர்களால்‌ சபைக்கு முன்‌ கொண்டுவரப்பட்டது. கற்கால இராகங்களில்‌ வழக்கும்‌ சுரல்கள்‌ அதில்‌ சரியாய்‌ 
வருகின்றனவா என்ற சோதஇத்தப்பார்த்தபோது, அகத சரங்கள்‌ சரியாயில்லைமென்று சபையால்‌ தீர்மாணிச்சப்‌ 
பட்டு ௮க்த ஆர்மோனியமும்‌ தள்ளப்பட்டது. இத விஷயம்‌ அங்கு வல்இிருர்த சபையார்‌ பிரசிட்ெண்டார்‌ 
தாகூர்‌ ஈவாப்‌ அலிகான்‌ சாயப்‌ ௮ வர்ச௫ச்கும்‌ இலான்‌ சாயேப்‌ மாசவராவ்‌ அவர்களுக்கும்‌ மத்தம்‌ மெம்பர்‌ 
களுக்கும்‌ நன்முய்த்‌ தெரிர்த விஷயம்‌, ௬௫௬3 விஷமம்‌ முழுவதையும்‌ பற்றியும்‌ சாரங்கதேவருடைய முறை 
யைப்பற்தியம்‌ மற்றும்‌ சர்சாலத்தில்‌ உபயோகத்தில்‌ இருப்பவைகளைப்பற்தியும்‌ நான்‌ கான்பரென்சில்‌ வாசித்த ்‌ 
உபந்நியாசத்தில்‌ சொல்லீயிருப்பதுமல்லாமல்‌ வாதிதியம்‌ வாய்ப்பாட்டு மூலமாம்‌ ௬சப்படுச்‌ இயுமிருக்கேேென்‌ 
எந்த அபிப்பிராயமும்‌ வாத்‌ இயத்‌ இன்‌ மூலமாய்‌ ருசப்படுத்தப்பட்டாலொழிய வெறும்‌ வார்த்தைகளில்‌ பிரயோ 
சன.ில்லை, கான்‌ இதைப்பற்றி ௮ இகம்‌ சொல்லவேண்டியதஇல்லை. 


1111111113 


1 
ரிந்‌ தய -1நிறாந 0510 007௩71 10,. 


எட அதவ வலைகள்‌ எத இட. நத இட அரத னவை பம ய்‌ யம ப, 
ூகாம௨, 2ம்‌ வாரு. தோடி. 


நச வவ வதிய கவசிவிடிளிக ௨* ண 91% 


1 11296 ரகம்‌ (06 க௦௦யார்‌ ௦ரீ (16 ௨௦௦௩6 6௦0௦6 9414 11116 20012 ௦1 நலா 7916 
ஊர்‌ 11/௨ 5100660102 நே5 39% நீலாமர்2, மர 106 றட -௦ர்‌ 18ீர. ொொரேர5 1. ௦.5... 7நூரத 
566015 ௩௦ 6 ஹ ௧0௦௦ம்‌ 64. ர்க்‌ சர. பண்ண ப்தி கலர்‌ ஏர்டரு நறஹறனம்‌ ஸட்னா௨ 
1( 15 றபர்‌ ரகர்பாவி 11127 80001ற18 ௦ரீ 3 5016111116 6011பீசாவர06 8100] ஏூகாஉ 800010010௪ (0 (172 
ப்‌! ர வரம-0012015 ரர௦றடலர்பிர்டரி06 றர ட906 6010௨௦ காஉ ஏர்வுகம்‌ நறு ரொ0ிானர்‌ ஜர்தா. 106 
(970 00054 1ர0ற01120 8101076005 0150155604 24 146 000406 (பி 146 ரரர்‌(ட 11) ம56 ர [ரச 
111810 உப்‌ (2) 1௦௭1911116 50211 1௦181100 00ய1ம ௪ ராகமே 156 ௦1% வி] [07 ௦11௩2 சலா 
133121 182225. 1 681616 ௫216 கர ॥ளலாக ௦0 (06 ௨06 தய016015. 


உலவு செயகதிசிக்‌ 147 வெரவிரவள்‌ சோபர்‌ ரூ டர வளி சசி ர. 


வெசயசணு கபக்‌ ௬ னன 7. 


(906 ௦74118 1005 ௦4௨௩0ரர்ப்நு ரஹா 1 146 00றமீசணோ 06 ௩726 11127 மரி, (105 
11௦ இகர] 2001216115 முர்ரா ௨௧ படதபோர்த இரமர்ரக வோம்‌ (௦ சேம்பப/கர100 68960 
பற௨3 10056 ௦83காா2௨ 19னா நறு ம்ககாடி ௦8 | காரா௦றர்பாம 8ற00121]37 0015100160 ௦7 (06 
பயாழ௦56. 1116 மரம்‌ மனோ இலவாவா5 ௫௧5 மேவா ற£ம்‌ இரு கரரர்ர்றந ர்க! சே1௦ய1க11௦15 
௨03 146 நாகு (ரிகா ம0ரி ௫25 ஊ1 (6௨ 8௮76 11€ 80மாப்‌64்‌ ௦௫ ஸ்௪ ]]1வாராமார்பாா. [16 426 


ஆ ிசெழ்்ளபுருவவகி வழ யூரின்‌ ன வக்ஷ்கமா யாகு 


அவ்ர்‌ பொஷ்ரியயாவு ளி ஆமாழரயஷரமாவ நடன பு ரயா்ஷடு ரஷக ரப வரியுக்பு வரியகிய ஆசிகசிவகியாய ? பரவர்‌ அப வ சயள்புக்வரவரியகம ஈலளியசபாட்‌ 


ப்‌ வதிவரிஆ கிட பஷ கரடி ரஷன்டிர வவரவகியாடி ர 1. 


[அவல ஷ்‌ா.௦௦ற 


ட்ரிப கர பண்னியா 


அதிகக்‌ டடம அபு ரஷிய ஆட நூன்‌ டர அட ளாதுகபசபக்டஸ்‌, எல எல எ உ டாயுகயாய யாம ட ஷாய “வய “வால டு “னாய எம எயா யாழாழாய உயரப்‌, எழா வாயர்‌ கிடில்ய பாயா மாபதிய உயரியகப பபா யகபள்பளிம ப ய ராடரில்‌ "யாப கப பராறா பால ஈரம்‌ பயக யப பாப்டிகலா௩யாடு “சகட கர்பரியகியரியாயாயுய கயா பாரயாய எழாயுதி வாயகியப கயபா,  யரிபக்பஅியம்‌ பர ம்பா அடிக்ட்‌ 


ர. ணட ஸ்டா. மகிழ வலய எப எயய கியி ணிய கபராட ய ய யாப எப எ டாடி "எவ ய ரராயாயங்வங் பாபம்‌ பப்ப ணா னக காகா வா கரி னியா வாவி வாவா ணிய வய எளிய எயயாய்‌ என்ட ாயாயளியரங ரக்பி ளிளால ளான "ணயர்ளாவாவாய எனிர்யர் யா கா ட ட ற களாயள்ள எரா னகர வாயா ரமாக வய்பயயள்யர்பாள்பாம 
"1₹21102₹21655 


கள அபுகிய பயி ய கு எடிங்யம்யரியாயாட்‌ 


போரு வறறார்சம்‌ நர நட நிரவி தர்ம ம்ம்‌ ரர திர்‌ உரமான ஊீடக௦%க ஊம்‌ கரு ருகபாமம கா்‌ 
[0 ௧5 பட [31ம்‌ 16 மீக கராகர்ர்டுர்‌ நரை. இகம்‌ ப்ரபா க ரகம்‌ நகம்‌ நரை வி]ள்‌(டம்‌ 
101 பீரா கம்‌ 16 கரூகாவி ராகவா ௭5 (டிஞா நூகா6 ஊங்ளு ர்ச்‌ நகரு 5510 16 கடர மராகாட்‌ நாளது 
(1121 ுூள€ 00௦560 1௦ னா சர கிம்‌ ரக, ஆக (சர நனக ௦0. இரயர்ர்கு காசாக உஜகர்ற ர்‌. 61056 


௦118. நிர்கர்கர01 வாம்‌ ற்காக, (சா நரக க றக்க குலா எரி ஏங்க மர்மக்‌ னா வியாரகர்‌ - 


வு இி௫௦ மரபு பரக... 116 ரய்சம்‌ கறக நாகல்‌ ்னாட தன்ட 01௦5619 ஏஞ்ன்ர்ரு ௪. 111056 
211610211018 391100 ௨5 ராயர்‌) தக்கர்‌ ௨5 1020 மரீ ற6ரற1௨ லு0௦ 1௨0 842ப26ம்‌ ஸ்ர ௧11 00 உர்ரோடியா1(6 
306 301561 இயம்‌ தரிஜர்‌6 நக 01 000756 பககக 100 கரடு ௪ பெ (ரபர்ரு நாற்ரிற்டராரஜரர்‌ 06 
01 5610 211 மாருக்கு. 1 டர்த ஏம ௦1 இபறரர்க மகக நேர்தமு556ம்‌ சரி தரும்‌ ஈர 2ிரரமகர்‌ மாவா 
85, ப ப 

[36310 85 (1145 091116 2205ம்‌ ர்‌ கா௦்‌, 1 [சதம்‌ நாரா கதர 111௨ ஈத்க16 மூடாம 
565510 (3$ ௦5) ௨௧ ஈ6ஜலாபிக 116 இயற்ரக ௦4 ந்தா பராம ஹம்‌ இரக ம்கருமயகர்ஈகர்6௰ 
(116 ததாக ௦1 1116 சரக. 16142௨ பிசா6 றடயர்சம்‌ எமழ்ர்ருகர்‌ 1௪ சரத01ற]65 01 இதா௩க 19௪. 
31116 நாடரீக551112: 0௫ 1611௦3 15 ஈர கக ம்்ரரோ ரக, ரசப்‌] 1011 ரிவகம்‌ (ச ஜதஃத (2) காம்‌ இகார்ற்க 
(2) ந35(60ர ௦4 நிரர்்களமாகக, (2ம்‌ (015 வலக ககா கர்‌ 819௨ தரகர்கரு ௦1்‌ இகராகக 1), சம்‌ ௨13 
றயு்‌15, 107 5௧-12 வரம்‌ 6௮ இளயர்ர்த ரீரா இக-நிச்த ஒரி இகர [ளா மியிம்‌ நரா 06 மட்க 63 
11 5த-1'க நிக்க ர்வ வார ற0 ௦ கேவி ரர 2 உரம்5த- 14௧4௦2. 1488 8150 பயா 061100 517 ௮ர௪ 
(12ம்‌ $16 இரயர்ர்‌ நூகோ ௦ரி இகர மிரா உ ௫611 85 ௦ம்‌ (11௦86 1௦ 10112186ம்‌ $ ஊம்‌ $ ஈய]க 
14 நனவா 6 கர்சர்௦ ட௦ பயில்‌ (ரஷா களா ச6 ஈத்‌ கரவர்ரத 1ப்கர்‌ பககக 068 [ர 56௨ மரற 


(1006 1ாயாரவாகார்க] கரும எல்‌ ரற்௪ ]ேரபிர்கருக றவ மேம்‌ 0ரரரு 1007 இற காக(௦0க. நிப்க நலக 116 
5பநர 6ம்‌ 01 ஐ நிராகர்‌ ௪55௧1, ப 


[6 ௦0ம்‌ கேது ம்கபிர்‌ எரிர்ர ரிர்க நருபக்க]ி எப வைரு மரீ ௨ கரச 1 கரம்‌] 20௧ 
25 14 ரஜக 100110 1 5112றறக ம்‌ கோகறட நர்ர்ரு கடட 1850) கோக 8௫௦ நந. 1[12010எக0்‌12வி, 
ஊம்‌ 110௦112018, ற/க௦6ம்‌ ௨4 416 அக ஜகா ஒளீராச 61 கா]2016 கில ஐற்டி ரராகம்‌ ரர இர்‌ 
1வம்மாக (மா ம்‌€ர்௦6ம்‌ 1, அமார்க)ி ௧௦௦௭௫ 800௦ *கா$ ௨௭௦ பேபோரரறத 6 ரவு ம ர வாழ்டி 
ஈபர்டிள் யரா] தற்கா. 05 (௦ரிருபராடா... 16 888 ஐரரர்சம்‌ 60ம்‌ (066 00 106 வொர்க்‌ 
1 21]1கக மி னரரகம்‌ 12 இதுல தருக நோ (16 ௫௧-10 த கும்‌ ரற்க இுகரிர்த கசாகக ரொம்‌ மகம ர்வ 10 
(1617 *த| வார்‌ 0௩௭ ரு முரர்ர6ம்‌ 102005 பயி சர( ரகக 09 (6 பெறச்‌ ர்‌ சோக்கா காக்றக. 
கஜகர்ர, 11 மகக கர்மா ன்டுள ட வட 610 ஏரி ஸர்சு 64016 எர 12 189/5, ஈ0உ 2 ௫ுகாவாாக ஏச 
௦ வ்கம்‌ கந்‌ (16 கணானரர்டர[30௭5 நா௦0620102 9 இக-]7த ஒரோக நரிக்கு 1116 ரதம்‌, காம்‌ 1௦0 
(116 8௨௬6 இதுகாகறாக நாளாக ஒ்ப்ம்ர்கம்‌ கர்‌ ர ரர்ி 1130௯5 றா006600 ஐ நு (ர்க இத-ரிர்த ஒலக 
(மஸ்லார்க (06 கட ரி றவ ஹ்ெரு 190157 கே01) ௦ரி (11 நதர 9985 தரு ரோ்ரர்ம்‌ம்‌ 101ட ந ககம 
31ம்‌ ஜர்தா ஸூகஉ நுிப்ச மம 00௨ 22 கரிதஜயக, சரபு செர்ந்து கெட மீபிக ஜம கேர 1௩ 8/1காட கர 
1221121180. 1 டி ரியா நர்டில ஒரி "ட்த। கள்ர்ர்புஜ சாரு 66 இருகாகறுக 60 6 ளய5(460ம 1 116 தலா 
ஹம்‌ (6 ௦மா ஸஸ்‌-ப791௦08 மர்‌ ஆடக 4 சக்ர (0 “ட்வகு கனாஉ 815௦ கற ]வப்ரசம்‌. 11 ஸு 
001080 வம்‌ பிடர்‌ (10௦௧6 ஈய கம ௪00106 00591246 ஏற்டடு இரிகொகர்க 11 6௪ 17 சேம்பு கறு 
ொ௱தலமன 1௩௨ 20111 பேர்மாத 1006 வேட மூரெமத மரு மபர்‌. 106 22 நிரய ற. (16 
டர ஷுூ6 960206 ௨ கர்மரா1த 01௦00 1௦ விழ, கரம்‌ (ர்க, கரகர த ரரி படி $ ஹம்‌ நீ நகரக ஐ்‌ 
[911 கதா 85, பாகம்ச ரருகர்ர்னாக வ0ு6., ்‌ 


1115 ஊன, 14 "29 ஊராக பா சகம்‌ நாக்க பாதம்க மற கருவில்‌ கார்ட்‌ 12 &1 றர, 10 
ஹ்்ஹகர்கர்‌ சார்டி 24 கிர்கலமக, ம 1 ம்பப0தறவி கா கட்‌ 48 11௦1 (4௦ 100 சர 07 1116 24 க 1215 
ர 1 செல்வோதறவிசர்‌ ரபர்‌ ஒ6 புக ககஐப6 ௦ 2101 8801 ௦11116 48. &்ஹ்‌16 50௦ 
(116 67 கஜ பிசொர்ர6ம்‌ 170010 106 உந்ஸா 1௦07 [விக்க ஐம்‌ (06 12016 511019110௪ பட ராக௦ார்‌௦1 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகளும்‌ ல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரேன்ஸும்‌, 101 


எ னாகவோவாயகிபுரயாளாாலாவாமாவாஷர்யாாளாயானா வள்ள எக்ளாள களன்‌ ௬ அதர 
1உ௱ாவ85வா.௦ 


ஆ 


பரவ கய எய்ம்‌ 
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க்‌ ல 


டடம லட்டு பறடகுட நடக்க உ ரர்கோ ட ல வதன வயரு பே உ மெளிமாயளாயாம்‌ மா வ வளைகுட டய 


எரி பிரம கயன்‌ மாடவ. 
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கட்டட. நடஙவட எயன்‌ உலக அமலி பரமர்‌ ராமாய வரயா 


நனக பவான்‌ 


சரஷயா வர்ஷா ஏர்கரலாபட்பங்பரிடாயு எனாவாயர்ய படா எராடர்ய எயாயாட ட்‌ ந பம ஈய என பப, ன்‌ படளினாவாயளாயாயா யாள ம ப எப எரிய கயல்‌ பார்‌ 


டக்ணாவ்ப்ப்‌ 


(1910 கநணுமிர்த சாகசம்‌ ஓதல்‌ சகா அனக்கு பாகம்‌--கர்நாடக சங்க்தத்தின்‌ ன்‌ 


2000101)2 (௦ (6௦0 ஈ0/102] 1ஓதாகக/௦ா, கமான சரீ ௭101201005, 1மதர்ட ௦4 ர்க வாம்‌ மர... 
[01 1116 12 விர்‌ அவிலா, 24 மமுகார் பலவா கரக, 48 ஒட டாறற்ரர்‌ இணவாகாடிக வாம்‌ ஒட ௦06- . 
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106 பசக்‌ மடரறர்டுஐ 24 1116 பர்வ ோம6 நமி. ப]ணெரர்க கவர்‌ எற்கு ! 2116ல்‌ 106 
6 955200 00 11004 1 ரைக்‌ 61 106 எகச்ாட275 கர்பரப்‌ மூக முகம்‌ 1௦ ] நம்து ராவய 
ட்டர்‌ 


உ 
்‌ ்‌ 
ப குடரபாயடட ளயாடம்வியாபசியயரயாயாகளவாலாயாக ட யர்பாமாபர்ளாவாமாட டளவா னாபா லஙளழாடாயு அரியார்யாய வரியான மாக்கிட “ட கிபப்பயம்‌, நமாய ஈடா வ ராஜானாவகங்யங்பாலங்பாடுக்யுர்யுகி வள்‌ ளவ டன்‌ யார்யா ரியா 
வொயாகரயரிவரியிபர்கள்‌ அடகபகயானாபிர்டாராயாயாரா க டில்லி யப சபயாயாயாயாட எடகுடப்டற்வர்க கபயர்‌ த 
" ௩ 
ப்‌ “ர 
॥ ன்‌ வ்‌ ்‌ ்‌ 
॥ 
பி ப 
ள்‌ 


0ம்‌ வாதமும்‌ (ர்மம்‌ ]புப்ப்காரு ஓக்கா 8௦ய/ம 56 ௦௦௦ பதீ (௦ 22 ஒமம்‌. 1] ஈரம்‌. எர்த்‌ ஒள்‌ 
கக்கு ஓரீ்ரர்ச 12ல்‌ 1 பூகம்6 (ச ரமான பந்களாகார்பாக ரீமா த்‌ ரரி து ற்மடா 


(1) நீப்ம்‌ ஸ்டா 22 செய 1 116 செல்க பய 10 இவோக்‌ 06 1115001060- 
ப்ர மிட 24 கிர்கனமகு இர்மாரர்‌ தோக்ளா 04 1106 270164 1 அ௱ப1118ரத. 


(2) [பகம்‌ மச ஜரா 22 ரம (18 15 எா௦ரஜ 060௧886, 08]0ப்2111)ஐ (06 க௨ர்சக நந என்க 
ஸ்கர்‌ கரூ$்கோ 11]51624 ௦1 ஜ€((1112 13 ரபர்‌ 1ரா கே உர 1116 தம்சற்க மூக ஐஈ% [2102 123, 181 
ஊம்‌ 11 100 10, ரக்‌. 


(அ) மக 11௨ 136 ஒரப11 01 னன ௯, ௦1, இரக 7௦9 நரரடி 8௨௦001000௪ ௦ ம 
1116 ௨000141112 (டு 1116 உயர்காசர்க மரிர்ர்ம € கரகர 1ர்‌ ஐசர்த 702 0245 ஊம்‌ (கர்‌, ௫61122 01. 
252 110105 ஈர்‌ பரச சகம்‌ 12 ஏர்பி பமாக மர நாக0110க1 156, 


ங்க 


(4) 1 நகர்‌ (6 வேிரய1911005 3 $ மா 3 றன்ன ௦00 ற1ச619 நிரந்தர (06 (௦ பன 


[1 லட ரியார்ற சர நர1ர்‌20 ௦11௦ 382. சேண்‌ ஸ்கர்‌, ௧௦௦0 010௧. [85 ய] க (116 
ெபர்க ௦20 உுமயிம்‌ 56 உ தாகபே2பிநு ககர ம்ப த ஒராக எம்‌ 01௩6 அரப்ம்ரத 81137 க்ஸ்‌ ன உகு 
௦௦5$115]6 501114 ்டர்காோ, (12ம்‌ எங்க ட இரங்க ௭1௫54 பகத (11217 ஜகம்வறா 116 க வாய்‌ ரதம்‌ 
111 ௦21 (1௦ றக்க 01 200 19447 (2ம்‌ வஜசர்டி ப்லிர்றத ரம ரச்த ஒளட்ு௦௦1 ௨000101012 1. 


லப டிப்புவ்டிய்‌ பெல்டட கக்க ரர ையனாயாயாவாயா மா யாயாயார்‌பாயாயாயா கியா யரியரக பியக்பாம்‌, கப களானாட “டாரா. எபாவாயா ளா ளாம, ந சபாயாயா. எழா ாரமாட யுகா பாயா வா வாழா மாரா யாட கய “பாயப்‌ கயாயகஷாயுகககளுமாளயாயாயாயசி பட பரிபாகம்‌ "னர 
நன்பன்‌, பயன எப கய டி கிழா பர்மாழரையாயளிளாயாகாலாட ராயா எயா வயக்றள வானா ரானா ரூ. ்‌ 


1₹211021₹218225 ; 25௨. | | 1வ௱ரரவ வவ. ௦௦0௱ 4 


செய்ற வடர எடு க கபாயராட ரம ஈய ஸ்‌ பங எயகயாயவாய கயல்ய எ எயாங்பரய பணக எய்‌ கரணை "டாயா மயர்வள்யிகளியவ ம 


க்டசுடக ககக அடம்டபா டக்‌ டஸ்டபக் ட அளிய கட அபாய அரி சூராயாய டு கய க கடல்‌, மங௩ு, டி ௬ பயக “பகபாட ர, பபகனாயாவ்கட டப பபள்பரு ஈட எழாடி ௩௬ ன 
எரா கியனியக் புக பாவாட எங பஙபளியர்யரிபர்வளியாட்‌ 
வயகயர்பாயார்புரிடம்சசிடஅப க சுடாரர்டளிடிங்டாள ள்‌ பனியோ ற “ராயாரிலா வாக அல க கல்‌ 
அத்தி வகிடு மாயானிடபயாமா யய காவாயாமாவசயர பபப களனிய. 


155-121 0-154-1 4212) 


அகார ஸு ஏரு ந66 இராய முவாஜக ரசா தாக்கமா, 18 கம்‌ [ராக சராசர. இரமார்க ஒற்ர்கரர 
1/201ஜ௦௯ ஊர; வரம்‌. 11 ஜார்ச ஊி வி] (௫௦௨ அர்கர்ணகார்த ர்‌ (180. கோளாக) ஐாஷ 
ரமரநத நர்க்ம நாற்கர 21 மு கேகபா வாவர்‌. கரம்ர்த 066 சேர்க காட ௧8 எகா12ம்‌ ஐ ரா, 4, 22,09௦ 
2110 40. இலகாவாக கர்ம கருக்‌ மார்கமகம்‌ பர்வத 811] நசாசா இயர்‌ 6 றட்ப0கேத 01 ஒருத] ஐ 
சரக்காக ரிற்ளா காஉ வப்ராகோ.. மர்தயிர்கம்‌. ரக மரக. ரிர்ரர்க்கமா (ரு கர 
1. "4/7 அ்சாட்ணைச ாரர்பறு ரச்‌ ரால்‌ (106 கறக 04 [தரக்‌ கவா 16 ப்ரகர்௦ 50216 சர்ம 6 ௧ 
1/1 111௨ *4/வர்குட்டி நரபுகாராகர்க ரர சாம்ராட்‌ (கட, நாடாத கூறாத ற்ற ரிந்த, பச 0012 
101 ௨ பதர்ம்‌ 01 ரய: முரச 1௨ ர்க வர்திரிநா பீகர்ர்னா. மயி நவரை சரவுர னோர்‌ நிக முஒ௰ம்‌ பரு 
102316 ஊரும்‌ [$சன1௦81% ௦] 120 34/05 தறம, ஏிட்சகலக ர்௭ ] க்ப1/கருக கரா நுகர ங்கற 2 (116 
891601 நூரு மபார்பாம்ப]து [0 1116 றகதர்‌ 2000 485 பெர்‌ ராரா. 116 சாகாம நொர்போ 0ரற ய606 
விவா 19 சேரு. 11/0. எராக ம்காப்பர்ப சர்கம்‌ நுக்சாப்கொ குர்‌ 496 சால 1 408]: இகவ நத 
(பத சோதர்சாா 31416 885 00610 க. ழ்‌ ஏ] 56 ந1சேககம்‌ 1ம்‌ 188. ப்ற்கர்க மயில்‌ ரரீழும்‌ 


ரு நகர்‌. சோந்து க ஐம்‌ ஈனா்காக ரகாச பவம்‌ 107 வாம்‌ பிரட்‌ கறட ர்ரராதலாம்‌ காம்டகாரு 
போம்‌ 1116 சச ர்காராருகர்6ம்‌. 


[ப்‌ (132 க1(6 ௦ ஐ சதககரா றத ரணம்‌ 017 மாரு நேயப்‌ நந்தாவில்‌! கராய! 
(45, பிமாவறகபள்பப்‌ (நகு கழ்ட கரகர (அந்‌ ர்க ச்ர தி] தர்கர்ர்‌ நிடர்கார்பா1ு 85 பபர்‌ ம்சக1000 
09 ரவா மேபிக்‌ கரு (ச 0௧5/5 1௨ ௦111 116 ]ரம்தரு இருர்ரகு (கர்‌ ரர்றமார்சா இரயர்ரக 0௦யப0 
டீ மாரலாக்கம்‌ நறு நமகக நாரதா 1௦ நல்லா ககக 6ம்‌ ஸர கரயர்/க வாம்‌ படம்‌ 1ஈய்கா 
௩8285 காம்‌ 7€€சார்கருகாரக ௦௦ம]ம 156 பர1ம்‌ம்‌ 10௫ காக ௨௦௦௦70 0ஐ 10 14௨ பரு பாட ஈரர்ம்ர்ட (டஞு 
26 ெ1ர்ர்6ர.  1 211 பகர்ரகர்ச ர றாபி கட 02ம்‌ ஈடர்பட்கம்‌ 669 (247 ர டர்கர்‌1டரு 1116 122] ௫715 
௦41௦07 சேனா தாகறக 10 கிறு த]க, /கர்கறவ்ல்‌, 1 1ம்ர்டரகறவி2ம்‌ கயம்‌ பேவ்்பாகறகம்சர்‌ ௨௦4 (112௮ 
17816 பத னாக 1/6 அமர்சோ06. & ட கோர்தருகரு 1 1116 [8கதகாா [கேவி ப (1௦௦2௧ வ 
12 க்1011 8௦ கர்1ச0ர்‌எம்‌ 1106 ஐர்ர்ரோர்ர0ெ ரி ரசி. ந ரடர்பி1க, (௨ வரம்‌ ராககர்ள சீ 32௦௫, மல 
16 6201765960 ஐ மர“6 ரகர ர்‌ கண்மெப்ம்‌ இக ரச்‌ கம்‌ 1௦ ியண்ரி ர௦ர்கார்சா. [ட்‌ நாத 20001 011211 
௦06 053 ஈரு சேதபஜம்‌சா ம்‌ 1ம்‌ 25 றோ டடம்பட60்‌ நர நசீ. 1 ரசப்பி15 டட்6 ரியாக எடி வழா 
8010 11/6 8101 4066 4/6 க்ரகார்பே6 மர்‌ இங்கப்‌ -டி ர்க்க ரசா. [ரபர்‌ மமக [1 நகாரம்‌ துட 
1)620) எர இரத ரர்புஜரர்‌ சீற. பெொசார்த கம்‌ மரிமம்கம்‌ 186௧6 12015 11 1:15 கரியா. 


பண ப்பப்பட்த பந. நட்ட பதர வத பப்ப கட்டா தா பதில 
20012101௦0 ஏம ரத்தம்‌ முக] பட்கர்‌ 0115 805 பிகர்‌ ர்‌ உறடாககர்பாஜள [1 2]]5]) நிரப்‌ ர்‌ு 
]1110121 மரமா நு கர்றைர்பாஎ 1 ரரகம்‌ (சாரிறராகராகமர்‌ கரம்‌ ய்க்‌ 1] ஈவுஈமர்‌ 1106 ரட்கமார்ஷ ஏர்‌ 30 வர்றத 
210 ஒகாபதக நின. 1175 மம பர்கர்‌] ர விசர்‌ இகபாதக க 50 ரபா 85 16 5309 ம்சா€ ஜாட 22 
அரபும்5 12) 112 ர்க எரே 111 பான தமர்‌ பருப்ப ரர்பகா0, நோம்‌ 11 15 கடுபவி] 1 பரம6 பகர்‌ பல 
12 (2100 சாம்‌ 710065 ஈர்‌ 46 ஸுக 1௮0119 00ா880006 16 406 ர2 இள்காவாயக ம60்‌ நறு 
(176 உுவ்வாம்‌ 1 தாப்‌11கரக (110மகரார்க எம்‌ நாத, நீச, ப] ர்றர்த மக நாரும்‌ கருற்கராந்ச ர. பூ 
20 € 670 ஒரற்ரோர்வறுர்த, கரம்‌ 11206 11/5 சோர்ர்ர்கற. 


168514 ௨1௭ ற1வ/1ு ப06511075, ஐ௦ 660160 1116 1] வாறு்யா ௨14 115. ோணொளுட 
ருமாப6(கம்‌ ற்ரு நர 00 வோர்ரர்ச22 இமத உீ தகாத றன்‌? ௨ 1 1 இள டா (6 
[கபம்‌ மெம்‌ மூணோற்னாக 64112 41] 10002 சரிமக10 பொரிகாகா௦௪ 2? கரக ரும்‌ 1௨௪ இதர போ 
௦1 உர்காரரொம்யரு, 61௨ (2 அருகாக 018 7 6சோக வாம்‌ 606 12 ரம்ு இரவாக 5 தாத நந வ] 
12/40) 00255 11௪ உரும்‌ 16 ககாா62 6 11256 1௦ கரீர்சா கடய ][சறராகரானா ? 10/0 
16% 1112 ப0றர்னாஸ௦6 1 ஐ நரம்‌ 0660117610 நர206 (0௨ முத௪ ரரி 11௨ இுபர்‌ நடிகர்‌ ர ர்க ரத 
இவா 102 [11படிகார்‌ கதத 10 ற்சன்றாகாக ? 7௧௧1 (6 மயிறு ஊற்றான மம்‌ (0௦௧௦ 
12 ஒதுகாலமக ; // 2௨1௦7 111௪ களிப்ப ரக்த ௦4 வாக மினு நோம்‌ (416 தர்ர ர ்ட 22 இயக 


வய ரறுக்புக ன்‌ கெடுக நப சபர படக்கு ராபா வயா யல முரி சமய ஆணா மம ஸ்ட வம எயுகிகுக்க பகி யய கியம்‌ பயக்‌ அப்ப ளய கயா பபான பய வ்‌ ரப ய யயர பற பவாய பயாயாமாயு எட மி த்‌ 
வரியா "ராடியா ஸாண்றாளாட "பாலாறு ட டாயா வாழாறாயாம ர்‌ சபாய்டக்ஸகரமக ப டயாளார மம்ம ப பியாயம்‌ ரானா ராய அப்கியக பபா யனயம்‌ மர எழாயு ய ஸ்டா ப்‌ ன 
ப கடட பன்‌ ல்‌ அடல்ட்‌ 


ஷீ 
1வா॥ாால2:25௮1.0௦ 


கத்கவவயா பன்னை வாப்பா னவைகாளளன வ்கி வடக னன பபப கக வகவககறபரு 


மள்வு ப வதய பசக க்கக்‌ புக்யானபர்‌ வலாயாய எர ஸாயி எர விரய ங்கா எ்ஙராந் வ பளி பாபரி 


்‌ 
ர்‌ 


பூ: ௭௨ 20:4-9 4-4 அத்த ததக வதைக்‌ 


கக அபாரழாாஷாஙடாநரள வடட அனபா நட மாட்டா டமா அ டக எப “யாம காமா ன்‌ அடிடா பக்பாகய எாயரிரயா யும்‌ ப கா பரயால் பாம்பா கங்க ப ரய கபி ய ப அயல்‌ படட அறிம பயரயயாநமா நரா யலா. ஒஷெனிங்கு ரகபளடு கடனோ எட நரா வளக்‌ 


வை வை தகை தறதுய கவை வ வன எணண எனனபடய யய னக ரணை டட 


பாகர்‌ ரான? ரு நூரோ€ (பனூ பள்‌ லிம்‌ பிலம்‌ 0 ச்றம்‌ மற நர்‌ ஈனிபர்டி (ககர. இரு 
] 1௨ 516 நசரக 1 306 086 0ர்‌ மேமாப் க்ப்‌ 137௦ ஜுகக5300 16 616 செம்மே121101௫ ரீ 11௪ 
12 இலக கோரு5 1146 24 இரயர்ரக வாம்‌ (௪ நரகமா ௦௧7 


கப்ப, நார்ப்ர்‌ 75 றரர்மா, நப்ளி 10௨ துகர்வேடகப௦0 15 10மாற ம்‌ ரட்‌ அகற்றல்‌ பகரா 
ஜுர ற (நடப்ப ளோ ர ரர 1ரஹெ்றைகம் றல்‌ ரொ ஸ்கர்‌ சரீ ரர்சசவார்‌ கம்‌ 13 ச்ெொ்ர்டத 
ப்௦ர (6 06ஜாயாம்ுஐ 01 446 1901) ௦ஊர்யரு 7 


1213 சொர்க்க பரு இராமர்‌த கறு (2ம்‌ க ௧௮8 ஊம்‌ 2௨ 702 ளர்‌ 10 [2 நமம 1 
ப 88 ௪௦7956 0046, 17 70795 நக6 உம்பி2ம்‌ மறர்டு ரர்ப்கு கம்‌ 1111௨ ராசயிர்‌ நக ஒபம் கா ௧060 
௦ 1260, (16 ளர்க கோர்க்க 6, 6 எள்‌ 203910 எர ர சறர்த ட. மாக ௫. (05 
01100685 நத 100 600 01 (106 041067 இர்டிவரகாய5 15 ௦00160, 11/௨ 001244 மய்கர்‌ ஐயடபிறு 
ப்ராவ கம்‌ 1200. பர ம்‌ ம்்கட 1௦ர்‌ டவ] நிராக கர, ஒக அக்க நகளார்ம 0௨ $, 15 ராசா 
9 1௨ றாரரக்ற16 ஒர$, 60௪ 22 இார15 பிரார்த்‌ சர்‌ 1043 06ரர்5, 81பட 12]111ஐ 100 ரர்‌ 157 கோரர்த, 
மு 1 ௭௨ றா௦0664்‌ 24 உஞ்த றர (6 5-1 51685 ௭6 இனம்‌ 1247 கேரர்த. ஆக ரடரத டகவா6ட 120௦ 
(பஹு (14 26111 ரி 1௨ ப்பி ரர்‌ 15 0128 1ம்மித்‌ ரி நோதர்னார ரர்‌ 24 இயர்‌ 5 டுடர்ர்சா ரர 172 
$ நோ10 0 702 பந்த ரொ. 1418 216௦ பேடா 8 காம்‌ பிரக சர்ம ந. இரபபத கற்‌ 
011]4 12 விர) நணாடர்றோ இராக. ][ நாட நோக்கம்‌ 04 53 கிறத நுறயர்‌[க ரர 8 வாம்‌ பிரக 
15 19பரிம்‌ 1 116 நோதர்கரு ஒரீ ]4ளொம்மபி 4௨1 ௦ர்‌ (0௨ கரச்னார்‌ [[ வரரிர்காக நற்காட ரச ததத ரீமா 
181 ஊம்‌ ரக கட நமாறரக வ 1614 பாம்‌. 


கரகர [2 றவதகத மரீ கரு பரர்கநுசோதர்பிச்‌ சர்கருமோரா 111௪ ரா கதர்றை எரிக்‌ கம்‌ 8112, 
வர்ர 24 களங்க 11) றாக 0௧ம்‌ பட்ச, 11) இகாருதர்ரம ராம ௧610) கம்‌ 1118 நாசனம்‌ ஷே 116 0071 601 ஒப 6 
ர 106 நூர்‌ 0ர்‌ இராக (பிஸு ஐப்டட 22 இரமராது ஏர்பு நகுக ர குடேர்கம்‌ நட ஒர்ப்ரே பேரு 
2 12 கேரம்சோகா0ட, ௧௧ 10௨ நவர ரேர்யாாு. மடய்தர்ப்புரர்சம்‌ 100 பிகர்‌ நறனாவி நமா 145 
(ங்‌ (06 பிவிர்வாம பர நட கற்காலம்‌ நளர்காறப 2 (௦ 06 [கொவ்போகற்ர்டாாக ர [81 2௨௮57 
6 180018 (ம்க்‌. * று ரர சர்ம 1156]8 001 01216] 0௮ வடம ம 111ற 1 16561 ௦ றர விறு 
ரர 15 உரச0பம்ரர்ப ஐ மிச்ச. நீட ஹூராஉ வர்ம்ரு தக டக ர்ரரறகர்ப த 447 சேர்க ராமக௦ 10 
2609 நுகவ1க 185 21௧௦ நகஜமம 185 பேஸப்ர்கடி வரா ட ர்ருள்க. நீபட ரர்தர்ம்‌ இுலகாகாரக 11 70 இய 
ர ரன்‌ உ பர்வம்‌ நர வர்க வங்டிம்‌. 1 1௨ 1ம்டிம்‌ ரரமகாரர்குக ஈரா11 நங்ன நளாகர்ள ம56 
பரக ரககம வரசர்‌ 1௦ மெொகாறாரரு (பத ர்6 1 லரர்ம்பருக தாம்‌ எாடாக௦ர்க மீ இராத, [1 35 1010ம்‌ 
(])2ர (1256 ரச இரகாகாாக காது உய] ரக்கா கர கர்த எனக மகம்‌ ரு (௪ வரண்ட, 
(12ம்‌ நறு 146 பக ௪௨ ரரி ஜதி ௦4 (0௧௧6 இரசகாகாா5 மாரக ரகஐ25 1616 ஐருரோகர்கர்‌, (லா ஊரு 
ஸர112 ஜூவி, 16 உராத125௫* உர௦ரத: (6 ஊரான்‌ 1 பரர11 2, தத (னர கிருடற்ர்வாுர எரர்‌ சாயம்‌ 
(116 ற ௦1 தாக்க காக, பாகர்‌ எட்ரு 16 9௦018 2200 க௦பர்‌ (00 ஐம்பவ]நு 861] 101௦ 
015156 ரர பிசா ந உ0ார தே ஈநூசாக ஐயர்‌ மா ஜுகாம்‌, நோம்‌ பதர்‌ ரச நரகர்சாறு சாக 1 ர06 001156 மர 
நன] ர சககோட்டர் மக கர்ப சம்‌ (ட்கக€ குவாகராக சாவ்‌ ரம்‌ ப ணொறா கள. [ம ரகரம்‌ பிர்கறாரு 
ரர மனற கினார்‌ ஒட பெறரார்மமாக ந்ரு 1௦யந்க (106 வரரா ராக 016 ரத கேர பரத ட ௨ கர 26ர்‌ 
11157 மரானாம்‌ எாிிம்‌ கியம்‌ 108 மம 6 கவற படிகம்‌ நூ பட ஜெர்வர6 ம உரி1கக 1402 3௦6. 


] 851260 6 ஈச்ச க்ஷ உடிந்கதகரளந்ன ம்‌ ௨௦ ப்சாச ர்ற5ல18 ஏவி] ஏவா 5௪0 15 18ஙடு௦ 
25 7611 25 ]ற (106 பரசு ௦4 இகாறது பின, மீ 00040௦0000 உ 1%கதகாம சட என்க விற ரரி 
(11€ 2200ம்‌ இரமர்1க மர ுதராபறக [9/ஸே, ஏரார்‌ க ளருள 1 பம்கம்மாகரு ஒரீ 06 காக மோர்க்‌. 116௨ 
0116ம்‌ ம்ம்‌ ௬௪ ரரடுயபிம்ற்கஹ்‌16 (௦ 0௦ 1106 களாம€ கரி ரஸ௦ மடுடரர்ப்க! ப ளா றாகேககம்‌ 10 ரர 
15 6ற101011 ௨5 ராம 1106 கர்வ ட்ரூ நி1ட11 06 0௧0 0௪0௦6 றரர1101 207 111 ப்0ு51௦ 16 [37 


குக யய யாவ யாய பாண 


ரலாலாரு 
[ 


ஈராயாடங்களிய்‌ காரியங்‌ எீழரவள் கிய வயி பபபல ளவ ய பபப கள்ள வநதத 
1உஅாுாா2:35௮ா1.0௦௱ 


155-191 (1541 4212) 


111126211௪ 19 எக்கர்‌! கங்க ர்கம்‌ ரன்சா ௨ 1 நாக்கே மதக ௨4 ஹு (மாரக 11 10012, 


12 1டிபுடம்ம௦6 (டி நு வயி! நட ம்ன்டிகர்ராரு? 60 119௨ கருப்கம்‌ கரம்‌ சொம்ப்டம்‌ வயகர௪ 01 இயர்‌ 
[101௧ ! 


15 மார்பர்‌ (006 றா௦0ச€010 25 ௦4 ஐ மேயர்போரர0ே 1ர) $காடம்வ, சர்ர்ட்டு பம்‌ நகர ஐ கர்ப 0- 
€ம்‌ 18), கே) நச மீரா 1111௪ ௬561௦ காரு, 1 ஊர ரவியரர்கா6்‌ (0 ளர்ரோ [றார்‌ உ 0௦00௦ ச கு லார்‌ 
0€001€ டட நூற்மாடர்டு கார்டி ஜு்ம்மும்‌ க றகரம்‌ கருவே ஒரீ ஏுற்கர்‌ மாவரகறரா2ம்‌. 1 
ஜிலுப்ம்‌ட்ட வவர, [மீ ஐர்ப்வர வ, கடன்‌ ௧௧ 16 மர விர்சார்‌ ஈர்‌ 12 0௦706, கர்‌ எற ரசழ௦ப- 
51016 நிகழ 16, எயர்க ற 1416 தம] சமர்‌. 


] 76௨0 1112 800௦ம்‌ மர்‌ 112, (1 வொரவார்த ஐ5 சி] ௧5 ர/்க( ௦0 40 அஙற்ரகாறுவரக 51௧5- 
(பவ்ய 6 ரிர்தம்கத 381. 1 வடுக 10565 (ட உருமு ஏற்று கீ. பவருக்கு 15 ப்பி 12. 60 
17. 311250! 10 நாருக(6 தரகர்‌ ௦04 விந எண (121102 [1௧ (1௨2௦ஈ1௧௧ 11) 4௪ றகறகாக! 11௦ 
0065 லர ரேும்கர்‌][நா 11106 116 18௨ மரி றச்ப2 0111015ஈ3்‌. 


11 பொக பர்‌ 60௨ 1] ரன்கார மாறக (வாரிசாக! [ர ஐ ராமர்டக5 16 கர்ர்சாக 0 
(106 “ரிர்கம்து 14211", “ுலுகப்க்தர்ாதா”, * ி்பர்ம்‌ போம்‌! 20 நாய்க்‌” மிப ரவம் ரச றாம்‌: 
பார் ரி ௨0001 ௦4 15 1ஊ்திர்புயசகத, 1 ௧0 ரர மார்பம்‌ 1 மருகி? கரும்‌ மகமார்ட பரச 16 (ம நு. 17 
உளு பக ஷம்‌ ர ரர இசராசர்வார ற்கும்‌ எாரும்ளோ கரு தடங்றார்‌ தர்‌ 61௪ நாராட ரர்‌ நரடறபிம்‌ 1நகஙாக 
நக ர்வாசா, 1 448ம்‌1௦ ஏாயிர்ச ராத ௧ 2. சேரை க ௨ம்‌ சொயர்‌(6ம்‌ உர்ரா ரும்‌ நராற$க. [8 
17 கேம்சோக ஈற்று கர6 ரப்வாற்ளத 011106 பேச 6006 கலயம்‌. சரரர(6 கற்மர்‌ ரட்‌ பாயர்டட சட்எம்டீ 
நிகராகக்‌ ரரி ருரு கர்க்கபை ர்க ஜோர்‌ (னாடு 14625 85 16 நாரா ரவா நோம்‌ (16 நாத்து] 
டாக கப்று பிசா மற 1 த்தி] 0௪ றகரம்‌ (0 நப்பார்‌ உரம்‌ போடபர்தர்க நரன ரர கிர்‌ (பக ம னய சாக. 


2 


பசோடாவில்‌ நடந்த அல்‌-இந்திய சங்கேத கான்படரன்ஹ்‌ 
அங்கச்இனர்களுக்கு. 


[16-ம்‌ வருடம்‌ மாச்சுமாதம்‌ 30-ம்‌ சேதியில்‌ 111131 நசி பகா என்ற தலைப்பின்‌ ழ்‌ 
பரோடா கான்பரேன்ஸ்‌ *' என்த அவக்கத்துடன்‌ ]சீஈ. 14, ப கொவார்‌5, 1. (2, 5., தூரையவர்கள்‌ 
101122 அதிப எழுதிய வியாச த்தைப்‌ பார்வையிட்டேன்‌, இதில்‌ பூ 211] இப்பட 
ப ரெர்வுரா0€” ல்‌ கஉடந்தவைசளைச்‌ குலித்துச்‌ சொல்வதாக்க்‌ தெரிகிற ௪, சாஸ்திர விஷயமாக 
நடக்கும்‌ ஒரு பெரிய சபையின்‌ சாராமசத்தை தல்கள்‌ தங்கள்‌ அறிவுக்கு எட்டிய விதம்‌ பலர்‌ 
பல விதமாய்‌ எழுஅவஅ௫ வழக்கமென்று: காம்‌ அறிவோம்‌, சபையில்‌ ஈடக்க விஷயங்களில்‌ 
இச்திய சங்கேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரங்கள்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்பதும்‌ அவைகளை 
எல்லோரும்‌ வழங்கக்கூடிய விதமாய்‌ 51211 ப௦1211௦11-ல்‌ குசிப்பசு எப்படி. என்பதுமே முக்கிய 
மானவை, இவவிஷயத்தைப்பற்கிச்‌ சில குமிப்புகளைச்‌ சொல்ல விரும்புகிமேன்‌, 


இந்திய சங்கீதத்தில்‌ இன்னின்ன சுருதிகள்‌ வழக்கவேண்டுமென்பதைப்‌ பற்றியும்‌ 
அவற்றின்‌ கணக்குகளைப்‌ பற்றியும்‌ சராகிகர்‌ முறைப்படி 181, போவார்‌ அவர்கள்‌ தாம்‌ புதிசா 
கச்‌ செய்க அர்மோனியம்‌ வாத்து மிக விரிவாக வியாக்கியானம்‌ பண்ணிஞர்கள்‌, சுரன்‌ 
சளுக்குள்ள ஓத்றுமையைக்‌ கணித மூலமாகவும்‌ ௮தன்‌ ஓசையை ஆர்மோனியம்‌ மூலமாகவும்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டிஞர்கள்‌, 


ணன க உன லு அ கன அ ன கண்டம்‌ ஆடக ண்டரடன்‌ அடல்‌ அண்ட சக அ அடத டத! செவள்டுயட பாயா னா ர வரி வா ளில்‌ பிரானா எட ரா வாயாய "அர "யக்‌ பயர்ட கப ராயாயு க்ப்‌ ய எயல்யாயாயு யய பழட உடு எ உ" வொலாடகய்‌ எயாய லாய எயா வாடுகப நநலாடு எவாடு எந்டானகடக ராவாயாகளா னா ணார மபரரா வ மய எ 3 ம யான போடுர பாவாட 


ர வெப்பக்‌ பாயா 


எரிய ரவா 


ட்டன, படல்‌ 


ம்‌ 2 


1வாராால2:25௮1.0௦ 


எிழெனயுப எ கட மய யாகயகை 
1 கவயள் யான வக்பயாய யாய யக அட அபக எயா ஜாழரழளாயுங் டாலர்‌, படக க்கசியர்பர்பச்பர்பசபரபாலாகாள்‌ எிஷிடரிவள்டபபர்ரிபரிபரியர்பா ப அபாயா ளுளாளார ரஷிய சியாக ம்ப களைைக்ப களாய்‌ ளன ளன னள ளயர்யரியசபாயாயாக களையாய்‌ பரப ிளிளைஞியரியாயரியாய அவவ னி வா ளாள வில்ல விடியா ளர்‌ ப துபுகப/ கபர டக்‌ பாட வழு பாயு அண்பராழரயாயக்ய பணய ப ப்பங்பகமகஙாராயாயாடராடன்‌ வாயா எட ப ாயரிபரியகயாம்பா களாய்‌! ஙராயாஙா உ குயரியால்‌ வற்றி 
ட 
டக்‌ பணய கய ஸ்ப டிய எரக்பகப ஸ்ட்‌ கெய்ய ரம 


ட்ட 


ரயாஷாயரிழாய ாயாழாயயாலாயாழாமாமாழா லமாக பாழாய்‌ பரவா வாவ களப பக ளகயக் படை பப கட ப்பைட பப்ப யாபாபாயாபாயாயாய “யாயோ படட அப்டி ராரா ரானா ராணா ளஙளாஎங்பரியா யாக “ட அடக்பார பம்பு, கடகட கடகட ககம டயட 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்களும்‌ ஆவ்‌ இந்திய சங்கத கான்பமேன்ஸும்‌. 


ட. பிஸ்‌ அவர்கள்‌ ர, சொர்க அவர்களுடைய அபிப்பிராயத்தை விளக்கிக்‌ 
காட்மெவதற்குப்‌ பல புள்‌:தகங்களும்‌ பின்‌ முதலிய வாத்தியக்‌ கருவிகளும்‌ கொண்டு வந்து 
வாசித துச்‌ சாட்டினாகள்‌, 


இவர்களுக்குப்‌ புரோகிராமில்‌ குறித்த கோம்போக மற்றும்‌ மீத்ளிங்‌ ௩டக்க ஒவவொழு 
கரள்‌ காலை மாலைகளிலும்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு மாறுபட்டு வரும்போதெல்லாம்‌ 0/௬ 
கற தற்கு இடம்‌ தாராளமாய்க்‌ கொடுச்சபபட்டி ர௬க்கிற.௪. 


இவர்கள்‌ சுருதியைப்பம்ளச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயங்களை ]ிதீர, தவல்‌ முதலிய 
சீலர்‌ ஒப்புக்கொள்ளாமையினால்‌ கிமிஷத்திற்கு நிமிஷம்‌ அட்சேபனைகள்‌ சோன்றிக்‌ கேட்பவர்‌ 
களுக்கு இன்பமாகச்‌ சம்பாஷணை நடந்து வக்கு, பந்தயள்தில்‌ ஐடும்‌ குதி களில்‌ 
௭௫ ஜெயிக்கு மென்று பந்தய வட்டத்தைச்‌ சும்ம அகேகர்‌ தவலாய்‌ வேடி ச்கைப்‌ பார்ப்பது 
போலவே சங்கீத சாஸ்இர க்தில்‌ மூக்கடமான சுருஇிகளைப்பத்தி எப்படி முரவு அடையு மன்று 
பல கனவான்‌ களம்‌ சங்கே வித்வான்‌ ௧ம்‌ ஆவலாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டி.ருந்கார்கள்‌.  இப்படிப 
பட்ட வாதங்களுண்டாகாமற்‌ போனால்‌ சாளதிர விலாயமாசு ஜனங்கள்‌ பாவரும்‌ பொதுவாய்‌ 
அனுபவிக்கக்கூடிய ஒரு கல்ல முடிவு கடைக்கமாட்டா. தென்று காம்‌ அறிவோம்‌. கான்ப 
ன்ஸ்‌ கூடிய பல நாள்களில்‌ பல சமயங்களிலும்‌ இவ்விஷயம்‌ அடுத்தடுச்தப்பேசப்பட்டத , 


இதைத்தவிர இந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளைப்பற்றி என்னால்‌ 22-ம்‌ 
சேதி முற்பகலில்‌ சுமார்‌ 32 மணி கோம்‌ வரைக்கும்‌ வியாசம்‌ படித்தும்‌ அனுபவ பூர்வமாக 
விணையில்‌ வாசித்தும்‌ வாயினால்‌ பாடியும்‌ காட்டப்பட்டது.  மு;தலில்‌ சங்கே ரத்னாசரர்‌ முறை: 
பட்ச செய்திருக்கிமோரோமென்‌ து ட்சாண்ன பலா அவர்‌ அசால்லிய முறைப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ சுப க 
௪-ம3 என்று பைதாகோரஸ்‌ சொல்லிய பின்னக்‌ கணக்கின்‌ முறைப்படிச்‌ ௬௫இ எண்டு பிடிப்பது 
சரியான முறையல்ல வென்றும்‌ சங்கீத ரத்னாகரர்‌ பாதர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லவில்லை என்றும்‌ சங்‌ 
தே ரத்ஞாகரர்‌ முறைப்படி ௪-ப 13, ௪-ம்‌ ர சுருததிகளை யுடையதாய்‌ வரும்‌ பொழுது $, 31 என்ற 
அளவுப்படி. வரவில்லை என்றும்‌ கணச்குசராம்‌ மேற்கோள்‌ கஞம்‌ சொல்லிச்‌ சக்க ரத்னாகர 
ருடைய அவாவிம்சதி சு௬இ முழையும்‌ 3, ழீ என் ம முறையின்படி மத்மவர்கள்‌ கண்டுபிடி க்கும்‌ 
சுருதி முறையும்‌ சவ்கே சாஸ்திரத்தில்கும்‌ ஈம்‌ அலுபோகத்திலிருக்கும்‌ வாய்ப்பாட்டி தகும்‌ 
ஒருக்காலும்‌ ஒத்தவராசென்ன யாவரும்‌ அறியும்படி. வியாசம்‌ வாசித்து விளக்கப்பட்டது. 


இரண்டாவதாக இற்றைக்கு 1850 வருடங்கறக்கு முன்‌ அதாவது முதல்‌ தூ ற்ருரண்‌ 
டிலிருக்சு இளங்கோவடி கள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகார த்தின்‌ உதவியைக்‌ கொண்டும்‌. இத்றைக்குச்‌ 
சுமார்‌ 8000 வருடங்களுக்கு மூன்‌ முதல்‌ ஊழியின்‌ கடையில்‌ தென்‌ மதுரையில்‌ (அழக்து 
போன லெஞூரியாவில்‌) ஆண்டு கொண்டிரு” சயமாகீர்த்தியனாகிய கிலக்கருதிருவிற்‌ 
பாண்டியன்‌ அவையத்து அதங்கோட்டாசான்‌ முன்னிலையில்‌ முதத்‌ சல்கத்தின்‌ கடைசியில அரக 
சேற்றப்பட்ட தொல்கசாப்பியத்தின்‌ உசவியினலும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்களின்‌ இசைத்தமிழ்ப பயிற்‌ 
தியில்‌ அவர்கள்‌ கண்டு அமைத்திருந்த அரிய விஷயங்கள்‌ "ல சொல்லப்பட்டன, அதில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ச-ப, ச-ம முறையாய 12 சுரங்கள்‌ கண்டுபிடித்த யாமல்‌ அமைத்துக்‌ கானம்‌ 
செய்து வர்கார்களென்றும்‌ இரக சுரம்‌ மாற்றும்‌ பொழுது வெவவேறு வீதமான ர2000 இரர 
கங்கள்‌ உண்டாக்கி யிருக் சார்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது, இரண்டாவது பன்னிரண்டு சுரங்‌ 
களையும்‌ பன்னிரண்டான இரா வட்டத்தில்‌ ச-ப முறையாய்‌ வல வோட்டாக ஏழாவது ஏழா 
வத இராசியாகப்‌ பன்னிரண்டு சுரக்கள்‌ பொருந்தி வரும்‌ முறையையும்‌ அப்படியே இட வோட்‌ 
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1621 


பப்ப வருணக்‌ ட வு எளிய ரண வயாயாயரிகமா॥, "வா னாரலாயளா யரின்‌ ஸ்்ச்‌ ்‌ 


கண்டன்‌ எழும்‌. பரமம்‌ 


பர சதக க ம னயரியு வரியாரிளிய ட வ ரயரியரயர்‌ 


்‌ 


ம்‌ 
ப்‌ 
ய 


| 
| 
| 
| 
ட 
ஆ 


ு ந வயக்லாளய பாம்ப பட படவா வே பயா அய மயங்டய போ யாய கிடக்‌ அடிய வனா ட ம்ப மப வம அட மட கட பமபல பும்ட பய யாமம்‌ அம மறு வ பு பியல்‌ ப பப யல பப. [டன எ ௭ 


1622 கரணுமீர்த சாகமம்‌ ழதல்‌ புதைகம்‌- நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


எனு அறனைகை எனாதுப கப ளாக கடப ர எாகடம்‌ டட எனா கைபட்ட கைடப எ ணனனையபடட எண கடபடடடடடடா ணட அகட தைய வ பகவ வைய கக கை கைக தகை தடச நய ரராரள ண யகடடா ரணனனைகடம்‌. 


டாக ஐர்தாவது ஓக்காவது இராகியாக ர2 சுரங்கள்‌ பொருந்தி வரும்‌ முறையையும்‌ சொல்லி 
பிருக்கிருர்கள்‌, ஒவ்வொரு இசாசியும்‌ இரண்டு இரண்டு அலகாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு அதில்‌ விளரி 

கைக்கிளை யில்‌ ஒவ்வொரு அலகு கூறைத்து 22 சுருஇியில்‌ கானம்‌ செய்மழார்கள்‌, இன்னின்ன 
- சுரங்கள்‌ குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணப்படுவது என்பதத்கு கான்கு விச யாம்‌ முறைகளும்‌ அவை 
கள்‌ ஒவவொன்தில்‌ சாலு ஜாஇ வசைகளும்‌ சொன்னார்கள்‌. 


இம்முறை வழச்கத்திலில்லாமற்‌ போன காலகச்தில்‌ 5-ம்‌ நாற்முண்டிலிருக்கத பர தரும்‌ 

13-ம்‌ தூற்ருண்டிலிருக்க சங்கீச ரத்னகாரும்‌ சங்கே ல்கள்‌ எழுஇஞர்கள்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
22 சுருதிகள்‌ வருகின்டரன வென்று இவர்கள்‌ 'சசானன தானது மிகவு௨ மயங்கச்‌ கூடிய ரீ 
| இ.ட௮ சகலலாயித் ௮, இதோடு பைதாகோரஸ்‌ சப $, சம 3 என்னு சொன்ன அளவும்‌ சோந்து 
கறிகாலச்திலுண்டாசம்‌ வீபர்கச்திற்குச்‌ி காரணமாயிற்னு என்னு விளகளிச்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. 
ஹன்றராவது ஒவொரு அலசையும்‌ 1 அலகாய்ப்‌ பிரித்த திரிகோணட்பாலை என்றும்‌ ்‌ அலகைக்‌ 

கால்‌ அலகாகப்‌ பிரித்துச்‌ சஅரப்பாலை என்றும்‌ கால்‌ வி.௪ பாலைகளில்‌ பூவ காலது இராகம்கள்‌ 
பாடப்பட்டு வதன என்னும்‌ விஷயம்‌ விவரிதிதூக்காட்டப்பட்டது, நால வது அப்ப்பாலை, வட்டப்‌ 
பாலை, திரிசோணப்பாலை, சதுரப்பாலை என்னும்‌ காலு பாலைகளில்‌ பா டப்பட்டுவரும்‌ இராக.௪்களில்‌ 
07இராகங்கஷக்கு அட்டவணையும்‌ சகாஸ்கானங்களும்‌ உசா ஈணமாகக்கொடுக்கப்பட்டன இதேோடு 
12 அசைச்‌ சுரங்களுசுகும்‌ 24 ஆன காரல்‌ சுசங்களுக்கும்‌ 68 ன அரைக்கால்‌ சுரகுகளுக்கம்‌ 06 
ஆன விசம்‌ சகரங்களுக்கும்‌ டராம்ப] [02-ஈ0551011 படி. பின்ன எண்களும்‌ வைபரேக்ஷன்‌ 
கணக்கும்‌ தம்‌ இரீள தஇின்கணஅ்கும்‌ செண்ட்ஸ்கணக்கும்‌ கொடுச்கப்பட்டுவிள க்கிக்காட்டப்பட்ட த. 


நாலு விதமான பாலைகளில்‌ கொடுக்கப்பட்ட அட்ட வணைகளிலுள்ள இராகங்களில்‌ 
சபையோர்‌ விரும்பிய இராகல்கள்‌ பாடிக்‌ காட்டப்பட்டன. அங்கே கூட யிருர்த கார்சாடக சக்‌ 
கீதத்தில்‌ பாண்டி த்தியமுள்ள வித்வான்சுரநம்‌ வட கரட்டில்‌ பல இடங்களிலிகுக்‌த : வக்ச பல ட்‌ 
இக்துஸ்காணி வித்வான்‌ களும்‌ மிக அமைதலாய்‌ வெகு சந்ம்தாலக்அுடன்‌ மீகட்டுக காண்டி ௬ 
சுரர்கள்‌, உதயப்பூர்‌ சங்கே விச்வானான சாக்ரூடீன்‌ சாயப்‌ என்பவர்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 24 
்‌ சுரு.திகளை விணையில்‌ வாக்கும்‌ பொழுது வீணையோடு கூடவே சாலும்‌ பாடி மிகுந்த 
பிரியதுடன்‌. ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌, வீணையின்‌ உதவி யில்லாமல்‌ ஓரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 
24 சருதிகளையம்‌ ஏன்னு குூமாசத்இுகள்‌ பாரகசவல்லி அம்மா ரம்‌ (417. மாவ வர்கா) 
கனகவல்லி அம்மாஷம்‌ (1115. ]4வுூகராஞூ) பாடிக்‌ காட்டியபோது சங்கி கத்திற்கே புதிய 
உலகம்‌ தோன்றியிருக்கறதென்றும்‌ சுருதியைப்பத்தி விசாரிக்கவேண்டிய கவலை இன்ரோடு 
ஒ.்ந்சது என்றும்‌ இனிமேல்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவது அவ௫ியமிவ்லை என்றும்‌ இன்னின்‌ 
னவர்சளின்‌ சுருஇமுறை இன்‌ 3௫ பாதாளத்தில்‌ சள்ளப்பட்டசென்றும்‌ இப்படிப்‌ பலவிகமாய்க்‌ 
கொண்டாடிக்‌ கைகளைக்கொட்டி அஆரவாரில் தார்கள்‌, சங்தேத்தில்‌ அதிகத்‌ ேசோச்சியும்‌ நுட்ப 
்‌ அதிவுமுடைய 113௨ தலா 3206 [8 வர்றா அம்மாளும்‌ இவ்விவயத்தை கன்றாய்க்‌ 
கவனிக்கும்‌ படியாக 14. இளமெண்ட்ஸையும்‌, நரா. பட்.கண்டி அவர்களையும்‌ வீணைக்குச்‌ சமீபத்‌ 
திலிருக்கும்‌ படி. யாகச்‌ செய்தார்கள்‌. நுட்பமான சுருதிகளில்‌ வரும்‌ பல கீர்த்தனங்கள்‌ பாடி 
முழி.ந்தவுடன்‌ இதில்‌ ஏகாவது அக்ஷபனை யிருக்குமானால்‌ சொலலக்‌ கூடியவர்கள்‌ சொல்ல 
ப வேண்டு மென்னு எல்லோரும்‌ அறியும்படி.க்‌ கேட்கப்பட்ட. எவரும்‌ எவவிதமான அகே் 
| பனையும்‌ சொல்லவில்லை. அவாவிம்‌௪தி சுருதியின்‌ ஆட்சேபம்‌ இதோடு ஒழிந்து விட்டகென்றும்‌ 
சுருதிகளைப்‌ பத்சி இவைகள்‌ போஅ மென்றும்‌ சுருதிகளைப்‌ பதறி இனிமேல்‌ விசாரிக்க 


்‌ வேண்டியதில்லை என்றும்‌ பலா பலமுகமாயச்‌ சொல்லச்‌ கூட்டம்‌ முடிந்தது, 


கே ட கமத ன வணி வஸு கமகம 1 நியம மருட்சி டர்‌ 


டாடா "பாட்ட பட ஊிசரளா னிட அகளகபப்பா௩டா பாயாயாய பீயாயாய ஈயாயா ஙாங்பாபாயாயக்னிஙிகயாம்யளா.. "ன்‌ வாய்ருகாவ் வும்‌ தமா. ரஹி ஏராவ யா வால்‌ வாரம்‌ நி ககர 


ப ெண்டம்பக்ட ப தவத ஈராவாக்கட க றக்ள ப என்டு அயாழா டா வரயாரு, 
ட ரண்றல்‌ எனமக பரா னம பன பயங்ப பய எ ர ஈன வரிய யரியஙியர பர்மாரர்யார்பார்ட வாவு டகாளா பாயா ளாங் கி அடக்ய நயா ய ட களாய்‌ யா பாய எரர்‌ வரஞாரு! ஏரா வானாய்‌ நராயு ஆப வங்பங் பரப “பாயாக டாக நியாய பே எடடா ஆ ஈய ரரவயா வ கயாக்கிபாடிக்ட ரம்‌ கானாயச்கு டாப “கரவா பரியம்‌ பயக கப குபுரகிடல் பாரா லாய வா லாயாயா 


எரா கயகிடர்‌. 


௩௨0௨212௨25 [வாராவலலவா.௦௦௱:. 


க்ளு ரள யக ருபசடப்ட யவ கடுக ப்படும்‌, ய, பபச, ஈயா 


மண்பூளாயுளாயா னாயி எியரியரப ட யக, பளயாட யாயி எழும்ப பஸ்‌ விபட பம எவர 


ஆூண்வையாயாயாயாார்பள்! எயாகி யுகி சியக்‌ ப்பாபம்‌ சக ாபசா பாடு எட ரரி ரளிஙயர பம்பர அபர யன பாபர்‌ வளரு, 


கணி :1-091௦ 121210: 2- அல கக்‌ வகமவையவவ வததி வகைவையவவவகைகக வ வைய அவவை தரதிர உத ஜலா: மோரர்‌ 


நாகளியாயா ளா ளாயாம்‌ எ ருபா ஷானனி ககன வளி யரறாடகாட்‌ நன்ாவ ரம்‌ வழா ய ஈய லாய க்பும்பகய்கபம்ட ப பக்ளாடிரியாஷாயாய எழ எாழிகடாயு கம உட னிடடல்‌ , ஆயாய ர யரயால ய ஈடா ய ரவயரியாயக, நோடு ஸ்ட எய்‌. பிப மபரயக்யுள்‌ பம்மம்புக்பக்று ப "பனையை உய னய ய வழு ய னய உயகய 


.இ.சன்பின்‌ 2 3௮ம்‌ சே தியில்‌ இவைகள்‌ யாவும்‌  மேகள்விப்பட்ட [115 [1] 655 
[06 ர வ்வாப௨ அவர்கள்‌ திரும்ப இவைகளைப்பற்னிச்‌ தாழும்‌ மசாராணி அவர்‌ களும்‌ சேட்கப்‌ 
பிரியப்பட்டவர்களாய்‌ ந] (21 ொரோர்5, நிர. நிிகால்‌, [டர்னர்‌ [12ம்‌ பா நேட வா. 
[15 [06110 *7, 1) சகள்மிகில ௧௦, சட நசட ]8க்ழ்தம்பி, சி. இயம்ப 
ஜிப்ரி, நீர்த, கருல நிவமா நரூசகடி ந்றாம்ர, நீரி, கடுவன்கா [பொய்ம்‌ 
மகா.-ஈஃஸர்‌ பஞ்சாபமீசேசபாகவதர்‌ அவர்கள்‌, ம்கா-ர ஸம்‌ 1. [. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்‌ 
கள்‌ ஆ௫ிய இவர்கள்‌ மாத்திரம்‌ கூடிய சபைமுன்‌ என்னையும்‌ என்‌ குழந்தைகளையும்‌ வரவழைத்து 
முந்தின சாளில்‌ நடக்தவைகளைப்பற்றிச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லியும்‌ பாடியம்‌ காட்ட வேண்டு 
மன்று கேட்டுச்ிகொண்டார்கள்‌. 


அப்போது பூர்வ தமிபன்‌ சுறப்பும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ சர்‌ கச. தீஇின்‌ உயாவும்‌ 
அவர்கள்‌ ஐட்பமான சுரங்களில்‌ கானம்‌ செய்கு வக்கு முறையும்‌ மழைபட்டுச்‌ துவாவிம்‌ 
சதி சுருதி என்ற முறையினாலும , 3 என்ற முமையினாலும்‌ கலக்கங்கொண்ட இக்கால தில்‌ 
ம்கா ராஜா அவர்கள்‌ ஏம்படுத்திய இரக சான்பரொன்ள்‌: மிகுக்க பிரயோஜன கத்தைக்‌ தரும்‌ என்‌ 
௮ம்‌ தொல்காப்பியமாகிய பூர்வ தமிழ்‌ நாலை இங்கிலிஷில்‌ மொ பெயாக்கச்‌ செய்இருக்கற 
மகா ரரஜா அவர்கள்‌ நீடு: மீவாழ்க்‌இருக்கவேண்டுமென்றும்‌ பிரார்‌ 2இக்கப்பட்ட அ, 


3, 3 என்று பெருக்கிப்‌ போகும்‌ அளவில்‌ வரும்‌ சுரங்களும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுர 
இகள்‌ என்னு சொல்லும்‌ சுரங்களும்‌ ஒரு காரம்‌ கம்முடைய சங்கேதேத்தில்‌ வழங்கி வக்ததில்லை 
யென்றும்‌ இனிமேலும்‌ வழங்கி வாக்கூடியவைகள்‌ அல்லவென்றும்‌ பூர்வ அ.மிழ்‌ நால்‌ அபிப்பிர ர 
ப்ப்படியும்‌ சந்தே ரத்ணாகரர்‌ அபிப்பிராயப்படிடிம்‌ (6001102110 கக1டப்‌ என்ற வி 
யாய்க்‌ சணிக்கும்‌ கணக்கே சங்கீதத்தில்‌ வரும்‌ சுருதிகளையும்‌ கணக்குகளையும்‌ கண்டுபிடிப்பது ற்கு 
அனு. கூலமா யிருக்குமென்‌ னும்‌ சுருச்சுமாயும்‌ கெளிவாயும்‌ பத்து நிமிஷ ச இற துள்ளாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட. 


அதன்‌ பின்‌ சர்காடக இராகங்களில்‌ சில சர்த்தனங்களும்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ வரும்‌ 24 
சுருதிகளும்‌ அட்பமான சுருஇிகரேமுள்ள கர்த்தனங்கரம்‌ சுமார்‌ 7 மனணரிசசொம்‌ பாடிக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டன. மகாராஜா அவர்களும்‌ மகாராணி அவர்களும்‌ மிகுக்க சந்தோஷப்பட்டுத்‌ தங்கள்‌ ஈன்‌ கி 
யறிதலைச்‌ சொன்னார்கள்‌, 


இதோடு சாரம்‌ சுருதிகளைப்பற்தி வியாசம்‌ வா௫ிப்போர்‌ அனுபவத்தில்‌ பாடி குசுப்‌ 
படுத்திக்காட்ட வேண்டுமென்றும்‌ அப்படி ருசுப்படுத்தாக வியாசங்கள்‌ பிரயோஜன மற்றவை 
யாகும்‌ என்னும்‌ கான்பசென்ள கடப்பதற்கு முன்னாலேயே நர, 4/7. 74. இர்கர்க்கடிரர்‌ அவா 
களுக்குக்‌ கடி.தம்‌ எழுஇயிருக்பேன்‌, அதில்‌ ஜ3ம்‌ தேதி சுருதிகளை ருசுப்படுத்திச்காட்டும்‌ 
பொழுது பாடிக்காட்டாமல்‌ சுருதிகளைப்பத்றிச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தைகள்‌ பிரயோஜனமத்றவை 
யாகும்‌ இனிமேல்‌ சுருதி சுரங்களைப்பற் பீச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது பாடி, அனுபவக்திற்குக்‌ காட்டி. 
னால்‌ ௪பையோருக்குப்‌ பிரயோஜனமாயிருக்கும்‌ என்௮ சொல்லியிருக்கேன்‌, இதுபோலவே 
தரம்‌ தேதி பிற்பகலில்‌ 4௩. ணெ? சுருதிகளைப்பத்கிச்‌ சொல்லும்பொழுது சக்கீத ர ச்னூ 
காரர்‌ துவாவிம்சதி சுருதி முறைப்படிச்‌ செய்து கொண்டு வர்த ஆர்மோனியத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ 
அனு?போகத்தில்‌ பாடி க்கொண்டு. ருக்கும்‌ சாரங்களுக்குச்‌ சரியாயிருக்கின்றனவா என்று ஆமாய்ச்ச 
செய்யப்படவேண்டுமென்று கேட்டுக்கொள்ளப்பட்ட து. உதயப்பூர்‌ சாக்ரூடீன்‌ சாயபும்‌ 
மத்றும்‌ சமஸ்தான வித்வான்‌.களும்‌ பாடி. க்காட்டிய காகாப்பிரியா அல்ல காபி முதலிய இரா 


தென்னிந்திய. சங்கீதத்தின்‌ சுதகீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பசேன்ஸாம்‌, 1693 


%்‌.. 


பொல யன்வ ழு 


வரிய மய்பர்யட கு ளயா எமாழர பாஷா வட டா வ நரல்‌ 


! 


| 
| 


ஆ வரக பர பப வயாவாட வு எழிய தி, ௬பாயரு எழா, வாஞாட ரூ, அணாடளியர்‌ எரிய பக்பளய “பசபாபு சபரு பாடாடாபகமாய எயகிய ஆகம எயங்யாய மீடிகிய்‌ "வாயார பே ப ளிபாய ப ரய எப எய்ய ஆ கம்ம ௯ யலா வாயுக்‌ பெல்பகியு ளிய ரயராயள வரயா நடு உண்ம ஈயாமாயாயாய யகம்‌ அயம்‌ அணா பாயரியாயம்‌ ப யாய யக்ளிய கட பணமாக அயர பயயய ஈயாப கஜாாயாட்கபகள 


1624 கநணுமிர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---க$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


ண கடட 


மல்க மன பரத காயை எமனாய்‌ 


சுங்சளின்‌ ச.ரங்களுக்கு ]8ீர, இனமெண்ட்ல்‌ துரையவர்கள்‌ கொண்டுவக்த தர்மோனியசத்தின்‌ 
சுரங்கள்‌ மிகக்‌ குறைந்திருக்கிறதாக அங்கு வக்இருந்த 14051௦ பேரர்‌ ௨௦6 மெம்பர்களாலும்‌ 
்‌... நிரரிடேண்ட்‌ 140 1ல்‌ ]4கலல்‌ க 80 அவர்களாலும்‌ தர்மானிக்கப்பட்டது. 1 
இம்சாடு சுருதிகளைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ சூத்திரங்களின்‌ அர்த்தங்கள்‌ சரியாயில்லை என்று வாதம்‌ 
ஈடக் த: தேர்ச்சிபெற்ற சமஸ்கிருத வித்வான்‌ களால்‌ சரியான மரத்தம்‌ சொல்லப்பட்டுச்‌ சக்தேக 
மும்‌ தீர்க்கப்பட்டு, 


வலை "றரியூயாமு... ஜரிர “கியரா ந்த. 


த டர 


ரட்‌) 


பல முதை வாத்துக்‌ காட்டியும்‌ கடைசியில்‌ சாம்‌ கொண்டு வந்திருந்த ஆர்மோணி 
யத்தின்‌ கரங்கள்‌ குறைந்‌ இருக்கக்‌ சண்டு நீட்‌. (கொர அதை ஒப்புச்கொண்டார்‌. 
அகோடு அவருடைய சுருதி ஆரமோனியத்கின்‌ விவகாரம்‌ ஒருவாறு முடிந்தது. இது சான்‌ 
பிரன்ட்‌: கூடிய காட்‌ குரில்‌ அதிச 2௩ தையும்‌ அகசேகம்‌ பெயருடைய அ ச்கபனை சமாகானன்‌ 
களைய முடையதா ய்்ருக்ததினாலும்‌ சக்கீத ரசக்ணாகரரின்‌ அவாவிம்சது சுருதி முழைப்படிச்‌ 
செய்யப்பட்டி ரு௩்கதினாலும்‌ இசை அேஷேபிக்கிறுவர்கள்‌ இலர்‌ இருக்ததினாலும்‌ சக்த சாஸ்‌ 
இரக்தை விசா ரிக்கும்‌ சபையில்‌ இது முச்சகுயமானதென்று நான்‌ நினைகடிம்மன்‌, இலைத 
உள்ளது உள்ளபடி சான்பசென்ஸின்‌ ப ரகிடெண்டு [ஐங்‌ 11 [வா அவர்களும்‌ சான்ப 
செரன்ஸின்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ நடத்தி வக்ச௪ு 1715 [306118 7, 1, நிரிகய்்வா௨ 120௦ 
அவர்களும்‌ மற்னும்‌ நிரிபதந்சேம்‌ மோமிஉப்ன்‌ மெம்பர்கள்‌ யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌, இவ 
விஷயத்தைப்பற்றி நி. பொல சொல்லி யிருப்பாசானால்‌ மிக ஈன்ருயிரு க்கும்‌, 


இகசோோடு நுட்பமான சுருதிகளை விணையில்‌ வாசித்துக்‌ காட்டி பதற்கு மனுகாள்‌ - 
நட்‌ சொணொளோர்க அவர்கள்‌, ''1% 0121 1 ஊற கிரோம்‌ முறைப்படி பண்டி. தர்‌ சொல்லுகிஞுர்‌, ௩ம்‌ 
இந்திய சங்கீதத்தில்‌ மேத்சிசையாரின்‌ [10021 1 ஊவா கர வார்‌ முழதையை அனுசரிப்பது இக்திய 
இராகங்களைக்‌ காட்வெதற்குக்‌ கூடியகசாயுமிருக்ருமென்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, 25 சுருதி முறைப்‌ 
படியே கம்முடைய கானமிருக்சகவேண்டு* மென்ன சொன்னார்கள்‌, 


அச்சமயத்தில்‌ [2168100001 1/4ஊம்‌ 4011 வர அவர்களையும்‌ சபையோர்களையும்‌ உத்‌ 
தரவு கேட்டுக்கொண்டு பூர்வ தமிம்‌ நால்களில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகள்‌ உண்டென்று 
சொல்லியிருப்பசால அலகு முறையில்‌ ிலிது சந்சேகம்‌ கொண்டு சங்கீத ரக்ணாகரா ற2 *ருது 
உண்டென்று சொல்லுகிறார்‌ என்னும்‌ 22 சுருதி முறையின்படி. ௪-ப 15 அச வாவேண்டியதமி 
சூப்‌ பதில்‌ பரி [2ம்‌ த-க 71 மாச வருவதினால்‌ ௮வர்‌ முமை தவஅதசலென்றும்‌ சங்கேத தீனாகரர்‌ 
முறைப்படி 13 வது சுருதிக்கு 700 சென்ட்ஸ்கள்‌ வருகின்‌ ஐனவென்‌ ௮ம்‌ $ ஆன மத்றவர்கள்‌ 
முறைப்படி 702 சென்ட்ஸ்கள்‌ வருகின்‌றனவென்றும்‌ இவைகள்‌ கற்காலத்தில்‌ வழக்கத்இி 
லிருக்கும்‌ சுரங்களாக்கு ...ஒதிதவையல்லவென்றும்‌ ட்‌ ஆலும்‌ 3 ஆனும்‌ பெருக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது ஒரு காளும்‌ ஒரு ஸ்தாயி மிச்சமிலலாமல்‌ மு.டி.வடைகிறதில்லை யென்றும்‌ தெளிவாக 
சுமாச்‌ 2 மணி கோம்‌ பல முகமாய்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லப்பட்ட த. 

சங்கீத ர க்னாகரர்‌ சுருதி சேர்க்கும்‌ முறையை வெகு செளிவாசு அர்த்தம்‌ செய்திருக்‌ 
கும்‌ சாங்கள்‌ ௮வா ஸ்தாயி முறைச்குச்‌ சொன்ன கணக்கையும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ படிப்‌ 
படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று திவிரமாய்‌ நடிவில்‌ வேறு நாகழுண்டாகாமல்‌ சுருதிகள்‌ வருகின்‌ 
மன வென்௮ சொல்லுவதையும்‌ கிராமம்‌ மாத்தும்‌ பொழுது இரண்டு சுருதி மாற்றிக்‌ கொண்டு 
போக காந்தாச கிஷா தங்கள்‌ ரிஷப )ைவதங்களில்‌ இலயச்ை அடைகின்றன. மூன்றுசுருதி மாற்‌ 
றிக்ககொண்கிபோக மூன்று சுருதியுள்ள ரிஷப சைவதங்கள்‌ ஷட்ஜம்‌ பஞ்சமங்களில்‌ இலயத்தை 


கரடக பகம்‌ டக்டாட மடுப்ப ட படுங்க பட கமவ் யயர அசடு பாடடி வழப அடடைக வ பபாணகள்‌ உயரிய கனக அண்டி ரவ படர்‌ உ 3 மள்யகபகயாவு கணவா காய களாமாலயள அிர்யசிபாயக் ப்பா பா்பக்யக்‌ அயசடாடக ர ணிடாட மக அபசவாவாதவெய்கய ரஷரயாயர்யா மாககியாகள்‌ அகமக் யார ிற்கரயர்யா பர டர ஈட உர ரகு சசியா 


மனமா ஷாட்டு ளி யாயசியா ஈரான்‌ ரயங்பளி பாழுக "அழகு பபரழரடிங்ாளி ப்பா உயர்வாய்‌ ஈய ஈழ வங்யழாயளி யாய எயா பரபரப்பா பரி அபாய ரிய "ந 2 எங்கிபகியா! நாரம்‌ ஏாயா வாயாய எ லாடு 


ப ---2௨- 


ரன்ன லாவு வாவாடு மு கத கமாவாய மமாட வு கிய கரட்‌ பயாப கயாம்‌ ப புந்தி பயபைய்யுகி ப அ ரியாரு எற மாளா, அபக பட்‌ பபூம்பபரயாடு அய ரபாடக்ய * ,௩ட பூ 


எய்ய வர அவை கவ ஷக் க்ளா கப பானள் ன எமன்‌ 9 
1அ௱॥வ285௨௭1.௦௦௱ 


எ எழுகுயு கடனா ஸடனாயா ஸ்ழங்யுக்டு ப பட ல்பகியளியுர்‌ மரக ச்‌ மர்டல்‌ “டிரியரியவசிவாள வ வாயாலகயக யு ம ருழாயாயாயாயகிய வரயா கப களமையகு ப ரல ரன்‌ வெ மரவ நர ரல 


பனக கருட ளயள எல எம எய்‌ ஈழ எயாயாயாயர்யக்யாபா அய்ய பம்‌ வயரிடல்‌ ஸர்வ ல்‌ பரி எ பரயாஞாடர னள ரன்‌ எரர்‌ வய 


கரசபாம்கியா எட்டடி ந ரயாடி ரள எ ரயாயாபாட களு எர வாயங்ள்‌ எய்டரு 


ன ச 
இடவ ய வ 


₹௨100௮௫9216:௨5 


கனல கழுகு த உட கழ ம ஆ லிறு விறு பை எக்‌ பயம எளிய அபக -யய யாப எயா பயோழாயாயாய்‌ யாய எர 


ட 


ருப்பு கூட மழளய பப்ப எபரியரியா்‌ பர்யகய பட ந்பக் பப்ப வு வையை பைன பயை எப ப்பை கயபா ப்பக்பாயுக்ப பயபபபய யக்‌ யய கயாம்‌ வரயாயாஷாழாா ஜா ண்ட எடரடகலா வாளா பரட்‌ ம, அடயாரயகட டப சடள ப கடகுடமடக படட கிடாபாட அ அவுகிடாடாபா | எயாடா பவ்யம்‌ 
ட கண்டன கி 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகளும்‌ சூல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸும்‌. 


வனக வ வவ ம டல ல அவன்‌ டன ள டன்‌ ப அர்தவல வரவன்‌ அவவைமள்‌ கயமை ப மமட மாம இமய டட டட மமம்‌ ட மபபப யயய பபப பப்பட ப பபப பப பபப பபப மயமட்‌ ஆ ட ட ட்ட பப்ப பட மட்ட பட. டைம்‌ 


யடைகின்‌ தன வெனச்‌ சங்கீத ரத்னாகரர்‌ சொல்லுகிறுர்‌ என்று தங்கள்‌ புஸ்‌ சகத்திலேயே சொல்லி 
யிருக்தும்‌ தசையில்‌ உவவொரு சுரமும்‌ ஒர அளவாயிருக்சகவேண்டு மென்ற சங்கீத ரதீனாகர 


ரின்‌ கருத்தைக்‌ கண்டுகொள்ளாமல்‌ 78, 47, 22, 00௦, 40 சென்ட்ஸகளாகச்க.இகள்‌ வருகின்‌ தன 


வென்று ஒழுங்கேனேமான முறையைச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, இவ்வலவு வித்தியாசமான சுரங்கள்‌ 
திரகசாரம்‌ பாடுவதற்கு அனுகூலமாயிருக்கமாட்டா,. இவை முழ்மிலும்‌ சங்சேத்திற்குப்‌ 
பொருத்தமானவையல்ல, 


சுமாத்திரா, ஜாவாவிலுள்ள வாலில்லாக்‌ குரச்குகளூம்‌ (0௦௨110 56216 ஐ வரிசை 
யாய்ப்‌ பாடுகின்றன வென்று "/ஐர்வ110156, 11016650 செள என்ற சாஸ்திரிகள்‌ கண்டிருக்‌ 
கருர்கள்‌ , 


ச-ப$ ஆக வைக்கும்‌ பொழுது காம்‌ சா தாரணமாய்ப்‌ பாடும்‌ சரங்களுக்குக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ கூடிதலாய்ப்‌ வர்க்‌ சற்றுக்‌ குறைத்து வைச்சகுவேண்டு மென்று மேற்திசை வற்பன்‌ 
னர்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, இம்முதை ந]402ய*, [3661௦௩ என்ற விதிவான்‌௧ளால்‌ 120 
வருடங்களுக்கு முன தாண்‌ கண்டுபிட. க்கட்‌ 1டட.௪. 


ஆனால்‌ தமிழ்மக்கமீளா என்ஞுல்‌, இற்றைக்கு 3000 வருடங்களுக்கு முன்னும்‌ அதம்‌ 
குப்‌ பல்லாயிர வருடக்களுக்கு முன்னும்‌ தமிழ்காட்டில்‌ மிகச்‌ சாதாரணமாய்‌ வழக்க வக்இருக்‌ 
கிருர்சகள்‌, அம்பறைகளளே தமிழ்‌ நாட்டில்‌ காளது வரையும்‌ நிஸ்த்திருக்கள்‌ றன, அவைகளை 
கேம்று விணையில்‌ பாடிக்‌ காட்டி புமிருக்கிறேன்‌. அம்முறமையே இனி உலகத்தில்‌ நிலைத்திருக்கக்‌ 
சகுந்ச ஆதாரமுடையதென்று எனச்குத்‌ தோன்றுது, தாங்கள்‌ இற்கு அக்ஷ்பனை 
சொல்லவேண்டி யிருக்குமானால்‌ அற்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல மிசச்‌ சக்தோவமுடையவனுயிருக் 
சழேறன்‌ என்று சொல்லி ல கேரம்‌ தாமதிக்தும்‌ எவவிசமான தக்ஷ்பனையும்‌ சொல்லப்பட 
வில்லை, சபை முடிந்த, 


சாயக்இர தீதில்‌ இந்திய சங்கதத்திற்கு 51] ர௦க11௦0 எப்படி யிருக்க வேண்டு 
மென்ற விஷயத்தில்‌ இப்போது ஒருவாறு பல தேசங்களிலும்‌ வழச்சுத்திலிருக்கும்‌ இங்கிலிஷ்‌ 
மியூசிக்கின்‌ 21 ௦211௦0 எப்படி. காம்‌ தெரித்து கொள்ளக்‌ கூ.டியதென்றும்‌ அதோட கம்‌ 
இசாகங்களில்‌ வரும்‌ நுட்பமான சுரக்களை அதற்கு காரமான சசத்தின்‌ மேல்‌ இத்தனையாவது 
சுருதி யென்று சூறித்துக்‌ கொள்வது கல்ல தென்றும்‌ தாளங்களுக்‌ கேத்தபடி பிரித்து அடையா 
ளம்‌ போடுவது அவசிய மென்னும்‌ எனது குமாரத்தி மரகதவல்லி ௮ம்மாளால்‌ (1415, [2 பா21- 
மவார்பொ) ஒரு வியாசம்‌ வாடுக்கப்‌ பட்டது. வாசித்த வியாசத்திற்‌ இணங்க ஆயப்பாலை, வட்டப்‌ 
பாலை, திரிகோணப்பாலை, ச தரப்பாலை என்ற சாலு வித சுரங்கள்‌ உபயோடுக்கும்‌ இராசங்களுக்கு 
காலு சீர்த்தனங்களின்‌ பல்லவி 51211 ௦1க11011 இல்‌ குசித்தக்‌ சாட்டப்பட்டு அதன்படி பாடு. 
யும்‌ காட்டப்‌ பட்டது, மீத்திங்கில்‌ ககனகுதாகலம்‌ என்ற கீர்த்தனம்‌ பாடப்பட்ட பொழுது 
பரோடா சமஸ்தானம்‌ 13800 ]சிகர€ நம, ர்க்க அவர்கள்‌ தகை 1 ரரர்கர்ர்0ர இல்‌ 
குறிச்தக்‌ கொடுக்கும்படிக்‌ கேட்டார்கள்‌. உடனே எழுுிக்‌ கொடுச்கப்பட்டுத்‌ சமது []பர்‌ட௨ ல்‌ 
வாசித்துக்‌ சாட்டி 8 ந௦(214௦0 பிர போஜன த்தைச்‌ சபையோர்‌ அறியம்படி செய்தார்கள்‌, 


சபையோர்‌ யாவரும்‌ மிகவும்‌ சக்தோகஷூமடைக்தார்கள்‌. இவைகள்‌ யாவையும்‌ கூடவே ழிருக்து . 


கண்டி குந்த ]ரிட,( 15 துரையவர்கள்‌ கான்‌ பாக? சங்கீசாத்னாகார்களுடைய அ௮பிப்பிராயங்‌ 
களைத்‌ தள்ளிவிட்டு மேற்றிசையாரின்‌ சங்கீதக்தைச்‌ பண்ட கன்‌ பவி 1 ஊுறகாக- 
12] க்கு இணைக்கசிம்றன்‌ என்று சொ ல்லுகிருர்‌, 


ட கட டத்றுவுக்லு ஸம்‌ உட ாயாடல்‌ ப எரசாதண்டிாகரடரட மாய எயாயக்ப"பாயாள எயுகயாயுயாயாயாபாயாயகிப பட்‌ பளி ளகள கிய சரா ரகயகயாயாடாய எல ரயாய ஈவாயாய எஜாமாய ஈறாழாயாலா வள ரா ராஜாய ாஷரடிரறா வாமா ண்வாமா வாயாயாய எற ஈரயாயாமாயாவாயாவாவாய கம்‌ மாமாவ மாமாவா மாயயை மகளா வாவாயஙய யாயாவாயாய ஈய யாயாயாயாய்‌ 
கத ஹி ஷர ஷராட யு ஈயார்‌ யாய ழுிழாக்‌ மப ளிய ரப்பு "ம. ௬: 


உர்யூ்‌ சபாயாயாநயாய எயரயாய பன டயட எயுளா ஜாவர்‌ எம ன எம மலாய்‌ எம்‌ எம ளம என ரு 


கமா பர்வத ஸனபைய க வலியாய்‌ யாபா யளிரள உ ௩ பரு ரபா ப ௩ ர்பு ஈரர்யா குற்டர்பபரிமுற்ரியரியாயா ரபா யாம ஆல்‌ பட ண ருபா யக ஙளிய ர்‌ 
ணன்‌ வி 


1 
்‌ 
ஆ 


மய 1211189111 


எ சயூற்யல்ப பை கயவாய்‌ பியக்ப அடகயு பயகியகபக்பக்புகு, 


ட தத்தன்‌ க விங்புக்பல்யால்‌ புக பாணா ப அப எறாியன வ படம்‌ வ கய அய வ ப யாம்‌ பே வயல்‌ அ பா பாமக வைைமய்‌. ன கண்ட மட கண கண் ட்டன ன ண்ட படக ட்‌ டட பட டஸ்ட்‌ 


சென அ வயுகடன, வய யாய எபாய னய னைய மர ட ம பயபமு உன்ட எப அம கபன்‌ கயா வரய கப பயக கழணபை ஈய பயக வு கிய கியூ க கட எவவ அபக பனுமாளபர்ப கத 


1020 கநணுமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. பட 


டி 


பாதர்‌, சங்கத ரசீனாகாரர்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ச௫இகள்‌ உண்டென்௮ சொல்லுகிற இ 
னால்‌ ௮வை கற்கால கானத்திற்கு முூதறிலும்‌ ஓச்துவசா கென்று கான்‌ கள்ளுவது உண்மையே, 
அதோடு தத்காலச்தில்‌ 1102] [ஊவா என்‌ அ மேத்றிசையார்‌ வழங்கும்‌ ஒரு ஸ்தா 
யியின்‌ பன்னிரு சுரங்களுக்குப்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல்லாயிர வருடங்களுக்கு மூன்‌ பாடி வந்த 
சுரங்கள்‌ சரியாயிருக்கன்‌னவென்னற கான்‌ சொல்லுவதும்‌ உண்மையே. அனால்‌ இவ்விரண்டு 
அபிப்பிராயமும்‌ சரியானவையல்ல வென்று நினைத்து இப்படி எழுதுகிஞார்‌. 


சங்கேத ரத்னாகர்‌ முறைப்படிக்‌ சாம்‌ தயார்‌ செய்துகொண்டு வந்த ஆர்மோனியத்‌ 
தைச்‌ சரியான சுரம்‌ கொடுக்கவில்லை என்௮ 4011-1 ந ப௨0 (மரீனா ர௦6 மெம்பர்களும்‌, 
பிரசடெண்டும்‌, சபையோரும்‌ தள்ளினாகளா ? நான்‌ மாத்திரம்‌ உசவாதென்று தள்ளினேனா? 

தற்காலம்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ காணாபடிம்‌ பன்னிரு ச௬ரங்கமாம்‌ விணையில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பன்ணிரு சாங்களும்‌, வாய்ப்பாட்டில்‌ காணப்படும்‌ பன்னிரு சுரங்கம்‌ ஒன்றற்கொன்று 
சரியாபிமு௪ வில்லையா ? இதில்‌ இக்துஸ்‌.சாணி இ?ாகங்கருநக்கு 21] ஈட்டா குறித்து 
உபயோகப்‌ படுச் 2 வேண்டுமென்று நீ]1-10 012 110610 சபையார்‌ தீரமானித்தார்களா? கான்‌ 
| மாத்திரம்‌ அதைச்‌ சொல்லுகியேளா ? 


ன்‌ வயா யாய்ல்‌ 
கடுகடு பது எனப சாவு ஈய எயா, ரரி ல்‌ ரய எயா உமா மாலா வோழு! வரிஙங்யரியுக்யாபாிக ளி யாபா பகிபம் சாபா, றட ராயா யரர ர்களிய்‌ வற்வயை பயக்கக்‌ 


அந்தச்‌ சமயத்தில சங்கே ரக்னாகாரர்‌ முழைப்படி ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருுகள்‌ உண்‌ 
டென்று சொல்லும்‌ இவரும்‌ இவரைச்‌ சோச்தவர்களும்‌ எக்சே போனார்கள்‌ ? 

பர்‌. (ப வெளார்த, ]41. பிரவ! இவர்களுக்கு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 12 கரல்கஷக்கும்‌ 
24 ஈருஇகளுக்கும்‌ அவற்றின்‌ மேல்‌ வரும்‌ தட்பமான சுருஇகளுக்கும்‌ 060020 1021 
[102 வறர (ரர்‌. க்ட்ண கண க்குச்‌ சொன்னது எண்‌ மல்‌ தப்பிதமா ர்‌ 


பட ட ப அசை பட ஸ்பகயாழாடு “ள்‌ பார ராயாயாயாடளயார்‌ எளிய பகி பங்தாட ந ஸவளயர வாளா டாட்டா? பாயாயர்யாயல்ப பியா அிபக்யக்‌ அணிய கக பபப வர்னம்ப கபய கயு கம்ப கயாயாயாமாய கய பள்பாமாயானக எயாயர்ய ஸ்பரி உ வக்பனளளக்‌ 


| ப்ற்தல்‌ நா ற்ருண்டில இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சிவப்‌ ,இசாரத்தின்‌ கருத்து முக்தி 
னதே:? பிலம்‌, $சன்்ரார ர20 வருடங்களுக்கு முன்‌ எழுதிய கருத்து முக்தினதோ ? 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இனை இளையாய்ச்‌ சுருதிகளைப்பத்றி எழுதும்‌ யாவரும்‌ ச-ப $ என்றும்‌ 
௮௯௭ ௦2 சென்ட்லகரடை யதாயிருக்ககு ஜென்றும்‌ சொல்லுக்றுர்கள்‌, உள்ளபடி அது 
701955 ஆக வருகி௦.௪. இம்‌ முறையில்‌ ௪-ப 701,955 இதோடு 701.055 ஐக்‌ கூட்டி ஒரு 
ப்‌ சா 1200 சென்ட்‌ ஸில்‌ சுழ்ச்சு 223,010 என்னு ரியின்‌ ஸ்சாளம்‌ கிடைக்கும்‌. இ). 
போலவே ௪ஃப வுக்குரிய 01.05 பொத: கூட்டி 17200 ல்‌ ச்ஜ்க்துக காண்டுமபாக ஒவ்வொரு 
ச ஸ்தானம்‌ வடை க; தம்‌, இதில்‌ 1 2ப்ப்‌ சென்ட்னைகைது கள்ள ப்ப ஸதா பூ ரணாமாய்‌ மய மீவ்ண்‌ 
(ம்‌, ப ண்தத்ப்ள 3 சரியான அளவா யிலலா கதினால்‌ ஒரு ஸ்தா ட்ட கொஞ்சம்‌ கூ 
லாக வருகிற, இங்தக? முழைப்படி 22 சுருஇிகளுக்கு 1043 சென்ட்ஸில்‌ ஸ்சாயி முடிகிற ௪, 
இது ரகர  சென்ட்ஸ்‌ ஸ்தாயிக்குக்‌ குழைவாயிருக்கறது. ௪-ப மூறைப்படி இருபத்து காலு 
தடவை போவோமானால்‌ [244 சென்ட்ளகளோடு (9.௦௮. 1200 சென்ட்ள்‌ களுக்கு இத: 
சமீபமாயிருப்பதினால்‌ ௪ப$ என்ற முறையிலும்‌ ௪-ப 7௦2 சென்ட்ஸ்களிருக்கவேண்‌0 மென்ற 
முர்றையிலும்‌ நட சுரூ.திக?ளே ஒரு ஸகாயியில்‌ வருமென்௮ு தெளிவாகச்‌ காண! /படுகிற து. இக 
னால்‌ ன்று சுருதியுள்ள ரி-த என்னும்‌ சுரங்கள்‌ காலு காலு சுருதியாக வரவேண்டுமென்பத 
தெளிவாகி ௮, டது பூர்வ தமிழ்‌ ம்ச்கள்‌ கானத்தில்‌ சுய்தல்‌ யாற்‌ அி/ரப்ர புூதையில 4; 2, 2, 
4) 432 என்று ரிடத வில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்து 22 சுருதியில்‌ கானம்‌ செய்து வழங்கி 
வத முறையாம்‌, ஒரு ஸகாயியில்‌ 21 சுருதியில்‌ இரண்டு அலகு குறைத்துக்‌ கானம்‌ பண்ணிய 


பூர்வ: தமிழ்‌ மக்களின்‌ கருக்களியாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 22 டன்‌ சங்கீ ரத்னாகரர்‌ பிரி2இருக்‌ 
கிருர்‌, 


்‌ சயகபாயாவாலாபகயவயாடகவைகைபாமாயா லாலா ட்டா புரியாடடு அர்னியங்னாள ளை வரா டாடா னர டப்பரடிரியரளா ளாக கேடதா ளகக னளவய அவர்யாயாகர்ளியக ௮) ட ய மாம 


அட்டன்‌ எிகளாயா வர வற்வாயர்ய கிய ப லழைகயயா. பவாய மறுக எயரிடாப பவே யடகடகழமடக்ட ்‌ 
்‌ எரகிக்மாவாலாயரியாறா ற வ வகார வளை. உராய காலால மானாட மியா யாயம் யுகி பழகியும்‌ பரமு. எயாலும் லாடு ரடல்‌. உ வெயடடடயபா படக பண்கட்சியிதய்‌ பவ பட வம த வ பல்லக்‌ ன ம ப மியுடவ ட ப டஙகயா. சரன்‌ 
க ண்ட! எப்சிபா யாயாயாயாயாயாலு ரர பக் யாயாழயாயாயாம்‌ ஜாலான்‌ எழகயக்யுரியள்மள்‌ யய கயங்பளியு காலா ஸம்யக யாய ஸா எட பட்ட ன்‌ 


௩௨027521௨5 [உவ 858ா.௦0 


ாஹுயாடா டா வாடா ரரபாயாயாயாயாயாயாயாயள் பாயரினரினரியாடா 
க, ர த யமா வல அ னுயாயள் ளப யயாய ஈய ஈய யாய ஈய பரிய பரிபாட ரியள்னா வாழா னாசி பம கி சட்கிபயகயாளாளைாளாளா ய 


ம டப ய ப அழாக ராய ய சாயழாய “யய ாய ய ாாயாள பம்பாய்‌ எங்கன்னு "ம ர 


வெரு நு கயுமமா ப ௨ நறை நழுவ ய வயு ய க ணமா வாய்வு ரா டய யு யர வாரம்‌ உயரம்‌ உர 


ஸு வாவ ணயரியர்யக்பாயடு 


௩ 
ர 
ஆ இ :7-19(௨(-1-4-1,4-1- அணை த னை தை மரயகியுகியரியாயாயாயாம்‌ மாய்‌ வாயாமாமாமாயாயாள்‌ மாயா ாஜுஙயாட எம ஈம ரயாயாய ஈபாயமிய "லான வாழாடி வயாயரகது யர்‌பர்‌ பள்‌ பியரி யப வாயாயாயுக்னாமாஷா ஸழாலாலாலாயா அர்பாலாட நப 


கடயம்‌. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸாம்‌. . 


காககைகடடடடபயய்‌ 


ரகளை ம 


ஒரு ஸ்சாயியில்‌ கப முறையில்‌ [2 சுரங்களாய்‌ அமைக்க 24 அலகருகளாய்‌ 
காளது வரையும்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ ௮ுனுபோகச்திலிருக்கும்‌ சாரல்கள்‌ சரியானவைகளேோ ? 
அல்லது ஒரு ஸ்தாயியியை 22 ஆகப்‌ பிரித்து அதின்படி. தாம்‌ செய்த ஆர்மோனியத்தில்‌ சரகர்‌ 
பிரியா, (காபிக்குரிய) சுரங்களுக்குக்‌ குறைந்துபோய்‌ ௪பையோரால்‌ தள்ளப்பட்ட சங்கீத 
ர க்ணாசரர முஹை சரியரனதோ ? _ 


4 முமையாய ஒரு தொகையை வகுக்க உலசம்‌ முடிந்தாலும்‌ முடியாதென்று புள்ளி 
போட்டுக்கொண்டும்‌ $ முறையாய்ப்‌ டெ (க்க உலகம்‌ முடிக்காலும்‌ ஒரு காளும்‌ ஒரு ஸ்தாயி (முழ. 
டை௫றதில்லை என்௮ சடைகிரித்தும்‌ ஆகின்ற இக்தப்‌ பொல்லாதபேய்‌ மத்டிசையை 250௦ 
வருடங்களாக ஆட்டிவை தது போதாமல்‌. இந்தியாவையும்‌ ஆட்ட ஆரம்பித்திருக்கிற து. 
இக்க அளவினால்‌ சங்கீதத்திற்குரிப காங்களைக்‌ கண்டுபிடிப்பது கூடிய காரியமல்ல, இவ்‌ 
வளவை எேச்துகொண்டு பெருக்கி வரும்‌ பின்னங்களையும்‌ வபசே ஷன்‌ களையும்‌ வி'2வ௫ிகள்‌ 
இணி ஒருக்கா லும்‌ உப்வயோகிக்கமாட்டார்சளென்று கான ஈம்புகியேன்‌, 


ஒரு ஸ்தாயியில ஒரே அளவான ர2 சுசங்களையே பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்கார்‌ 
களென்௮ம்‌ அவைகளைக்‌ கிரக மாற்றி ௮கேக இராகங்கள்‌ உண்டாக்கினார்களென்றும்‌ இகஃ்தியா 
வின்‌ குடிகளில்‌ மிகப்‌ பேதைகள்‌ என்று எண்ணப்படும்‌ இடைச்சுயருக்கூட சரச சாம்‌ பிடித்துக்‌ 
குரவை பாடி.னார்களென்றும்‌ இச்சுபங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ தமிழ்‌ நால்கள்‌ மறைக்க 
காலத்தில்‌ பலா பல விதமாயச்‌ சொல்ல சேரிட்டதென்றும்‌ பல காள்‌ விசாரணையின்‌ பேரில்‌ 
மமற்றிசையார்‌ இதைக்‌ கண்டு [பக] 1] ளகக போர்‌ என்று பெயா வைத்சகார்களென்றும்‌ 
சொல்ல வக்ததேயொழிய நாதனமாக மான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்ல வரவில்லை, சான்‌ பாடிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ சாரத்தை ஒரு தந்தி வாத்தியததில்‌ வைத்துப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்‌ ற விருட்பழுடைய 
எவரும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிக்கொண்டிருக்க சரங்களே நாளது வரையும்‌ நிலைத்திருக்கின்‌ தன 
வென்று ௮திவாச்கள்‌, 


சங்கீதத்திலும்‌ சங்கேத 1 தீனாகார்‌ நூலிலும்‌ அதிகக்‌ சோச்சியுடையவாரகத்‌ தம்மை 
எண்ணும்‌ ஒரு பாகவதரைச்‌ சங்கீதரதனாகரர்‌ முழைப்படி ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 32 சுருதிகள்‌ 
வைத்து ௮வர்‌ சொல்லுகிற லக்ஷணப்படி ஒரு இராகம்‌ பாடுங்கள்‌ என்று சேட்‌ கும்பொழுது 
இன்னும்‌ இரண்டு மாதச்தில்‌ பழகிச்‌ சொல்லுகேன்‌ என்று சொல்லுக்‌, இப்போது 
(மகியிருக்கும்‌ சங்கீசம்‌ எம்முறைப்படி என்று கேட்டால்‌ பதில்‌ செல்ல வகைதெரி 
யாமல்‌ விழக்கிறூர்‌, எந்தக்‌ காலத்திலாவது அனுபோகத்திம்சில்லாசு அவாவிம்சதி சுருதி 
(முறையை _நாசனமாக இக்தியாவிற்சூச்சொல்வது இந்தியாவின்‌ பூர்விக கானத்தின்‌ அழூர்கும்‌ 
உயர்விற்கும்‌ கெடுகி செய்வசாகுமேன்று எண்ணுகிறேன்‌. ]4510 மோரு ௦6-ல்‌ கடத்த 
விஷயங்கள்‌ இன்னவை3யன்௮ தெரியாமல்‌ பலவிதமாக எமுஅவதூ எவருக்கும்‌ ஈல்லதல்ல, அதம்‌ 
கூ. பதில்‌எழுதுவதும்‌ எனக்குச்‌ தகுதியாகச்‌ தோற்றவில்லை, இகை மகேரில்‌ பார்க்‌. தக்கொண்‌் 
ழு ருந்த [510 (ர்வ வர06 மெம்பர்களாவது மத்தம்‌ சனவான்களாவது [2௨1084 அவது 
எழு. துவ கலலசென்று நினைக்கிறேன்‌, 


மகா-௱-ர-பரீ சுப்பிர மணியசாஸ்திரிகளும்‌ நர, களமேண்ட்ஸ்‌ அரையவர்களும்‌ மெயில்‌ 
பேப்பரில்‌ எழுதியுள்ளகைப்‌ பார்வையிட்டேன்‌. கிளமெண்டஸ்‌ அுசையலர்கள்‌ தம்முடைய 
அபிப்பிராயங்களை யெல்லாம்‌ மெயில்‌ பேப்பரில்‌ பிரசாஞ்செய்‌.து ஜனங்களுக்கு விளக்கிக்‌ காட்டு 


ணை 111]1111511/-11217-11185 
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மடவ கவரை மரிய ய வன்னிய வடக ல ய்ய 


ன்ண்ன்‌ ணை! 


விண ண்டன்‌ 


(1628 _  தநணுமிர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. ப ்‌ ட ச 


வத நதுஜானானனான்‌ வதுதான்‌ வண ய கைச சப ப வ அதிபதி பய யவ ககக ய க க கைச சை ஜத_ுக்‌ அ-ராதுப எகர ணன சரணை சாரண 


வ) விட்டுவிட்டு சாஸ்‌இரிகளுக்கு எழுஇிக்கொண்டிருப்பது யாதுகாரண த்தினலோ அ.கிகிலேன்‌, 
ப சன்னுடைய அபிப்பிராயக்களை மம்ஐஜவர்கள்‌ மறுக்கக்கூடாசென்கிற கோக்கச்துடன்‌ இப்படிச்‌ 
செய்கருர்‌ போலும்‌, 


| 
்‌ 
| 
ப இவ்வியாசத்தை லா௫க்கும்‌ 01-1௨ 14051௦ பேர னு06 மெம்பர்களான சன 
வான்சளே |! இவ்வியாசம்‌ அதிக நீளமாயிருக்கிறதென்று மெயில்‌ பேப்பர்‌ [1௦ இருப்பி 
அனுப்பிவிட்டார்‌. அப்டியே சுசச௪ மித்தரன்‌, ஹிண்டு, முதலிய பேப்பர்களின்‌ 11 ம110 
சுளூம்‌ திருப்பி அனுப்பிவிட்டா்கள்‌, இசையால்‌ இதை சணியாய்‌ அச்சடிச்து தங்கள்‌ 
பார்வைக்கு அனுப்பலானேன்‌,  கான்பரென்ஸ்‌ கடக்ச காலத்தில்‌ ஈகடக்தவைகளைச்‌ சபையின்‌ 
டு பரம்‌ அதிப 25/ ஞா ந அிழ்சப வுப மபப்பருக்கு எரு! அனுப்பியிருக் தால நன்றா? 
யிருக்கும்‌, அனால்‌ ]4ட [2 0ளார்க கடக்தவைகளில்‌ சிலவற்மைவிட்டு எ முதியிருப்பதால்‌ கான்‌ 
பதிலெழுதும்பி செெரிட்ட து, இப்பதிலில கண்ட. உடந்ததோ இல்ல பயா எண்றதும்‌ காண்‌ 
சொல்லுவது சரி அல்லது பிசென்னும்‌ தெரிவிப்பதோடே என்னுடைய சருதிமழறைப்‌ பிரசக்கத்‌ 
திலும்‌ கான்‌ பாடிக்காட்டியவைகளிலும்‌ “தங்ககக்ளனு உண்டான அபிப்பிராயத்தையும்‌ தரங்கள்‌ 
எழுதி அனுப்பினால்‌ அவையாவும்‌ சிப]1- 101 நி பவட வவ்ய பவல்‌ மெம்பர்கள்‌ பாவருக்கும்‌ 
அச்சீட்டி அனுப்புவேன்‌, 
்‌ 


ட08. மறு தரகு 0.) உதட உற 


காபா? 27மபிசற, மீரியராசியா 77177 இயம. 
நிரிஎ ]]ிமகா ரிக்க ககமாரு ரீர்தாணரா வா, 


ம்ருக றர்கார்்சப1ர 1 டாட 1 பறட கர்ர்சக்‌ நரக ககரிகப்கர்சம்‌ கர்‌ [3 வட்பிங்க வரம்‌ 1 121 1 மயதர்ர்‌ நடிங்க மறு 
்‌ ரா? 01 சறமார்ககட எர்(பர நூலரு நாரம்‌ ராவாகர்ம ராகு ரர ர்க, ] நாரதரு ஒர்ரி ர்வ? நுடுமு 14 நடவ 
॥ 

ப்‌ 


சாகர்‌ 1ஊ்டயாக கடம்‌ கபி சிகாவிர்ற “ரர முசகயிரு கிராமம்‌ காட. 1 வடம ௨ விலஙூக நாமமம்‌ மரி நநோ்றத ா்ச 


நா1411626 0ரீ கவி! 2 ரகமா ராரா ரிரவாம்‌. 1 ராஜா ஊொரஷு நடம்‌ ததாக ஆர்டி வி நும்‌ ஏர்கககு மம மகர்‌ சமி 
1296” இடக்‌ ரிக பரமாம்‌ பிரிரு க வட்ட பார நபியும்‌ ரசு ரிதரர்‌ பசி நுரும்‌ காக உ ராகக்‌ நர்ருவ்ட கரா்ரிய. நீவா 
௧௦ ரபாக] ரம ]ிபரநகரு கர்ப்‌ 11கர 10 பொ்டுபுஜயர்‌ பூ ர்க்க, 


| அ]ரக]1 ரடோர்தர்ர] மலர்‌ கார்‌ ர்‌ செச்ர்நுக 
பிரக ம்௨டவப12 இனர்‌ ராய அம்மா ]ஹ்சுமாக. 


1 பங6 12 பிவி நுறமு நரகர்‌ கரும வ]ந நீர்‌ ப0ணர்கத ரம்‌ நாறு 
ஈயிற நா பார்ந்படுத்‌ ரங்கம்‌ ரரார்கரர்ர்சாமக தாரக நதார்மாப்பாரர பாரோ டர்‌ 031 ம்க்‌ [ரகம்‌ நாட ர்க்க. 11 ம்ஙாகாடு 
பிர மறம்‌ 116 10கம்5 பர்‌ கணக்கி மரி பயம்‌ நூாினாக ]1சாக மர்டர்‌ பாகர்‌ வாராக? முகாகமசர்சம்‌. 1116 
€ப்பக(1௦8மி கய மார்ச்சு ௦ரீ பார்க ராகக்‌ ரு 1௦ 1ர1ா௦ரிமு06 106 11 வாறுனர்மாாம 8௧ & சசங்றப]/ 600 கடராற க] 


ரண 13 பருட்கரர்ட01க. நபர்‌ ரீடட்ருரமை 1 கர்டபிம்‌ ர௦5 ரகமாக ட்டன கட்ச (ர ரரி ராறு நரா நம்மட ற்கயார்‌.. "ரா 
ப்ரறரககம்‌ சர 1) கவிக கிரகாகாறம்னாத வருக 17௨ க ார்ஐ01௨. 


மட்க மாகா மாரமி(1ம 111௭ம்‌ ஒர்கு /கடர்‌ வரம்‌ 111தர்‌ 15 11 ந௦ ய்ககறற௦1ற4 வி] 


(18 நாசேர ராமு510 கரி முகரககாக காட. 1 போர மஈரிவோர்ரத (ட மார்க நகரம்‌ மர்‌ நுலயு்‌ 0ரயடட வள்டாக நுறு கரோ ரா 


தன பு௦ர்றர்‌ 1ம4--- நிர்தர்‌ சர்ர்ர்‌ ஸ்ட கமக்கறப்ரோ ரரி பரக கக வாம்‌ [நக ப௦ந்க௩கு, ௦06 04 11௧ மார்க ச0ங்கற்க ப்டுக்கக 
19111 கரிம மொரகேறரர ம்‌ மர்மம்‌ கரு மட்ராமா்‌ நாடம்சாற பரக்க... "ட்ட்பட ஜம பு ரம ஷா உவம (கர்‌ ௧11 கர்ர்சறுறக 


எர ட்கேர்ரர பள இிகாகறத3ம்சே க பயக] 15 பயம்‌ நம டக கபி, 171418 பம யிருகர்டிர மரி நுமபரடி ககக 60 06 ஈர 


வானா ப்‌ 1ராறரரெ்கறப6, ட்‌ ச்‌ * ச்‌ 


7 டுமுட்கி கரர்ட்வ வர, 
(50.) 7, 14, நரி த தர, 


ரத மரக தப்த வகர கதத ரங்க அகர ர்‌ றர கதத ககா பர ர ப தகன கர ரகா ர க தரன கக எட ர ல கம்பள த ன டல க மம பத கபர பரப கக்‌ ர ரன ரன நர எகா ரவன்‌ பார்‌ உர்வா ம ன்றனர்‌ தல்‌ ்‌ ்‌ 
20211212௮2 ஊொயிவலவ5வா.00 2 : 


ல 


டக்பஎயாயாயாயரயாழாயாயாவகயா்‌ கய டக அனடம்‌ சண்ட தட மம மா டாட ட பயப்‌ படல வா்‌. பயர்பகரட 


எியக்ய. 


| டர்‌ 
தேன்னிந்திய சங்கத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய ப்‌ கான்பசேன்ஸாம்‌, ப 1620 


ர ளராக என -யகட்கடைடசட்கட்கபைட்டபபயயயயயபபய்யப்யகப்பட்‌ ய பயை வை உ வைரை வலைவர ஜர யக பயம பயம ககக சை வசை 


கட வ த அவவ கியாயாக 


எனது பிரியழள்ள ரகவ்‌ சாஹேப்‌ பண்டிதரவர்களுக்கு, 


மேட ரச்‌, மழு ப பரஹாடிள்‌ மாவாய்‌ ஸ்ட ஒாழாயாயளியகிர 


காம்‌ பரோடாவில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ விட்டுப்பிரிஈது வெகுகாலமாகிவிட்டபடியால்‌ என்னுடைய 
; . சுய்சாரியத்திக்காகலே கான்‌ இரும்ப தங்களுக்கு எழுதுவது அவயெமாய்த்‌ சோன்றுறெல: சட்தேத்திற்‌ 
காகத்‌ தாங்கள்‌ செய்த வேலையும்‌ தள்சள்‌ கல்வித்‌ திறமையும்‌ எனக்கு அ௮திபிரமிப்பை உண்டுபண்ணின, தல்‌ 
களை எப்போதும்‌ என்‌ ௪கேகிதரென்று அழைக்கும்‌ சிலாச்கயெமானது எனக்கு அ.ச பெருமை, சஙூ€தவிஷய 
மாய்த்‌ தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயங்களை சான்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொண்டாலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளாவிட்டா 
ஓம்‌ தாங்கள்‌ சங்கி தத்தில்‌ விச்கான்‌ என்கற சங்சதியடானத எப்போதும்‌ என்மன இல்‌ இருக்கும்‌. நம்மிருவரு ]்‌ 
டைய சிகேகதீஇர்கும்‌ காரண ராயிருக்த 1௨9/1) 526 அவர்களுக்கு வந்தனம்‌ சொல்லுகிறேன்‌. தங்களு 
டைய வேலையின்‌ பலனிலிருக்து கான்‌ ௮5 பயன்‌ அடைவேன்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேசமில்லை, தக்ச சமயம்‌ 
ப பார்த்துத்‌ சாக்கள்‌ எனக்கு உதவிடாய வற்று அரேச கெடுஇசள்‌ செய்து வக்த ௬௫௬.௫ அர்மோனியச்‌ கொள்கை 
பின்‌ சலேயை உடை. க்சகர்சாக அ கனறியரிச லுள்ளவளுயிருக்கேேன்‌, சங்கீத மரசந்யதி இல்‌ இங்கு உழைக்‌ 
ப கும்‌ அநேகருடைய இருதடத்தை இகத சுருதி ஆர்மோணிபம்‌ கொள்ளைசொண்டு போப்விட்டத. ]ட்‌ சேவால்‌ 
அவர்கள்‌ இரத ராஜதாணியிலுள்ள பள்ளிக்கூடஈ களில்‌ இக்ச ச௫ரு.தி அர்மோனியத்தக்‌ கட்டாயமாய்‌ உப 
யோசப்படுத்தும்படி கலாசாலை அதிபதஇிகளை ஏறக்குறைய சம்மதிக்கப்‌ பண்ணிவிட்டார்கள்‌. தாங்கள்‌ என்‌ 
உதவிக்கு வராதிருக்சால்‌ என்னுடைய சச்தம்‌ வனாச்தாத்தில்‌ சணியாய்க்‌ கிடர்து கத்துகிறவனறுடைய எத்தம்‌ 
போலாயிருச்குமே, 14, தேவால்‌ அவர்களுடைய சாரக்கதேவ சுருதிகளைத்‌ தாங்கள்‌ அற்புதமானவிதமாய்‌ 
மாய்த்து விட்டீர்கள்‌, 


உர ௭ சமை 


ஆனால்‌, தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிசாயச்தில்‌ ஒரு விசேஷமான து இவ்குருக்கு.ம்‌ சங்கீத வித்கான்களுக்கு 
மிகவும்‌ அதைரியச்சை உண்டாக்குகிற 2. அதென்னவென்முள்‌, சாரங்கதேவர்‌ முறைப்படி ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
கடஜமத்தையும்‌ அதின்‌ எட்டாவது சுரமாகிய வட்டுமச்னதயும்‌ தவிர ஈடுவில்‌ வரும்‌ எ௫்த சுரமாவது தற்காலத்‌ 
இல்‌ வழங்கும்‌ சுரங்களுக்க ஓத்துவாத என்று சொல்லுவதுசான்‌, சாரக்கதேவருடைய சக்கீசச்தைத்‌ 
இரும்ப எடுத்து நிறுத்துவது கூடாசகாரியமென்றும்‌ தாக்கள்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, இரந்த முடிவான்‌ வார்த்சை 
உனது அதிக விசேசமான ஒரு எங்கி, ழ்‌ ல்‌ 


சு சு சீ 


பட தர க ட ந படட ட தை வா உ) நக்‌ ப கக்‌ ல்‌ 


சங்களின்‌ உண்மையுள்ள, 


(58) 9, 1. ஐபிதா டக | 


கு 


[த்தா ராகா, 


பேணடனட ர கழக ஈவன்‌ எம்ப எ ஆள்வாய்‌ எவ ரு யாய எம பரவாய்‌ எயாயாயா வாய எ எ எயுசாயுகி யகம்‌ எமானமாகயுகியம்ம்‌ ப பக்யுக்யகம்‌ உய்ய நபர எந உட டல 


123281, 70-சீ-7 2.1, 
[க அய 


[ப 3௦ 1 கனார்‌ 1சர்சட மரி மமரர்வே்மர, ம்‌ ௧௨ ஜிகம்‌ ரக ரர்றம்‌ பர்க்‌ நமம மோட தருது ஜகம் 6 
ஒரக்‌ 1116 ரூமகூ்மம ௦4 வாடிக்‌... ] ]கோபிரு தமுறறமார்‌ நப” 0010271111 பர்த்‌ அப்வாகசக பிஸு. மூ ்‌ 
1112001246 10 ரர்காடி 00௧05, நரம்‌ 1097 டயட வடற0வ11100ு ஐக9 100௦௧$ மொர்ந போ த. 1 கறறாகச்கர்க ரர 2௦ 4 
1985 187 வட ஜகத கா 120 ரர 8124 நீக்டம்க்‌ (கெரி 2106 கரும்‌ நரக முக்க 0௨ ந்தர்‌ ர்ரர்வா கற்ற 40 02 


பட நமா மப ட ட அ பன பப 


பட 21, 11/௧௭ மரி மிர்சககக, (பி ொனார்க கரும்‌ பினாமி வசட நிதம்‌ ரட்ட ம்பம்‌ 196 (ப்ரே 84ம்‌ ௩௦௫ கஜா 
வாரி பரிட்றிட்தரமசச1 சீவரம்‌ கா/015. 


நடக கன வ ன சது பட்சம்‌ பரமு ந வமான னம உ கழு கம்‌ மரம மய ஸ்ழுர்பகய வரியும்‌ பஸ ஸிளு தயுகயாயாம்‌ ஈட ம 


செய்ய கவ ட எழ எம பட டர 


1 827106 10 31மயுட்‌ போகன்ா 04 16 00ரகராக ரிறர்ட 24 சோயரர்த கோம்‌ ரர்ன்ட்‌ ரேசாம்மரகரக(௦டு (0௦ம்‌ 
(116 11 8]ந ௦4 நு௦யட்‌ க௦௦௦பாறப்தள்சம்‌ கேம்தர்கடி.. 1 வாரு கயச 1 நச ப்ரி சார்‌ நரர்கே ப6ரி ரீட்‌ 110௨ 132௭௧௦ 
35 62000016௪0 ந நூரு 816 002௧01. நு 1] தார படர்‌ நச்‌ ந்டறகாசம்‌ 10 கம்பா (0௨ எப்போது ரர ரல்‌ 
பாபி த த்த ப்பை உட்ப அட்ட க அ ப்பது இப்பொ டட பட பட்ட 


ந எர்குடி 


ப ட்‌ உன்‌ உப அடக்‌ ஆ! 


டன ஒண்ண வடு பல்பம்‌ எனபன ல பய ட்வகப பனகல்‌ 


320025 416௨5 [வாரிவவ5வா.௦௦௱ : 
எற்யாபபபாடபம்வ்ந்க்‌ 


நயன பக்ப கபக்யரயம் வம்ப பகி ்‌ ப்பி ன்‌ 
ஈர ராகா ளர் கயா ரர ரகரவம்‌ மரயரிமியாக்ரம்‌ ம வர்‌ வம்‌ மகம கம ரம்‌ மலம்‌ கலை நிம பக உ கதியுவு நட கடக்‌ ர பாய்கிற க மட ரட ட கனவுக்‌ மக்பக் யயர ம்‌ மய வய எனா ய படர கரடு ட ட ட சபரிய பர்‌ டரயகிமி பரவு பசியா டய யக றட மு. படல றபப ம அபா சட டட டட டட ட டட பட படட 


ரபர்‌ “யக்ஷ எழிர்யர்யாயகியகியாககி பா பா மாடிர்பசியரய டாய! 


ட கண்ட ண்ட க்க ௩. அல பப௩ரியாயம்பாம்ய ஸ்பா௩யாய்‌ 


1086 கநணுமீக்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--ந$ன்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 
வைட்ட ப்பட பப்ப பபபிகிய்ம பவம்‌ பயம்‌ வம்‌ ம பப அகிய யனை்‌ உய தைய வ வ அககல்கப காய வல்‌ பலப்பட வம்ட்டடை 


்‌ 


்‌ 
ம 


எண்ணாத ததானான்‌ வன னன ககக சை சச கசை- வான 1 பிய வகை வலன்‌! ர] வம்‌ வபய்‌ க டட ளகக ய பனகன பராய 


ள்‌ 
ள்‌ 


ட உ ரஹுவகு பயியக்பாம்‌ 


261 (176 தார்சு மரி நரர்கே (கரகம்‌, ] ]9கஙா€ கேறாகேதசம்‌ பார்த மகக ந்ரராக 7. மி. [ரகமாக 1௨௦ 15. 
170 1188 கறமாமு6ம்‌ 04 111௪ நட்றககம்‌ கர்‌ ரரி ௪ நிகாடும்க (கோரிய 06 ராசச்க உதக 1 கரி] ரயம்மககே 096 


பள்சோ கட ர தரர்‌ ராசரப்புட்கக ரமி (பிபித வாவதவரளார்‌. போடருபம்‌ ரபர்‌ (கடச புற ரர்ர்க கயககேர்101ா? 


1ட்காரு ிம்டத லக்க கபி த 10 ரச 101 நிகட0ப்க கோர்காகாககு, 14 சக்க நடமா நகறசட்கமம்‌ 1: 
ப்தடுக்‌ ரகக உ கிரடார்‌ “21 சோட்கே ர்டு 11 ரர 6௦௦ “மிச ஹய்ய] மரி சீருகர்ட” சர்ர்ர்‌ 0௪ மெட்‌ ரம க 
மட்ட] ரொ நம, 


மள்வு செயாயா யாய ராக அது வன்க அக்யாயாயாாமா உர ளாஸடன மட 


கி விர்ருர கய்ப்ககக (0 நடும்‌! பவார்‌ சர்ர்ர்‌. 


உலக்‌ ஏள்யரிடரியர்யார "எ 


டடம உ (டமா. 


(ஒம்‌) ம, 1 1 ோ5பிநுக்‌ நத்டு, 


ரய எதிய்க லவ்‌ 


ர ரர்‌ 


வக்ஷிமி புரம்‌ 
மைத்‌, 109-5-1816. 
பிரிபழள்ள ஜயா, 
தாக்கள்‌ என்னைச்‌ சான்பரொன்ஸாக்கு ௮அழைச்ச( கமிழில்‌ எழு சப்பட்டிருக்‌ 5) கழி. தத்துவ சண்டபிர 
சாரம்‌ சருஇிவிஷபத்தைப்‌ பற்தித்திரும்ப விசாரிச்சப்போகிரோம்‌ என்று எழுதியிருக்தது எனக்கு மெத்த 
சந்கோஷம்‌, சாரங்கதேவர்‌ பல விஷயங்களில்‌ பிசகிப்போயிருக்கிறார்‌. என்று தாங்கள்‌ சொல்வதை கான்‌ 
மனப்பூர்வமாட்‌ ஒப்புக்சோள்ளு கோன்‌, தர்க்கள்‌ சங்கீத விகயக்சை விஸ்தாரித்சகானது எல்வாருடைய 
மன இலும்‌ சன்னாம்ப்பட்டது. பரோடா கான்பரென்றில்‌ வாரிச்சப்பட்ட உபத்நியாசற்களில்‌ மூன்று அல்லது 
சாது வியாசங்கள்‌ சான்‌ எனக்கு ௮இக விசேஷமானவைசளாக என்‌ மனதில்‌ பட்டது அகைகளில்‌ தங்க 
ஞுடையது சான்‌ எல்லசவத்திலும்‌ மேலாக எனக்குத்திருப்‌கிகொாச்தை உண்டாக்கு த- நிரா. சளெமண்ட்ஸ்‌ 
சேவால்‌ நசலியவர்களஞுடைப உபர்கியாசங்கள்‌ ௮ இகக்கல்வித்‌இிதமையைக்‌ காட்டின போதிலும்‌ அவர்களு 
டையமுறைகள்‌ வாத்தியயகளின்‌ ௬ வோடு ஒத்‌ இருக்கவில்லை. | 


ஒரு ஸ்‌.சாயிடை: தாங்கள்‌ 94 சம பாசுக்களாசப்‌ பிரித்த முறையையும்‌ தங்களுடைய இறப்புவாயக்‌ த 
சல்விச்‌ இறைமையுள்ள குமராச்இிசளின்‌ உதவியால்‌ தாங்கள்‌ அதை குசுப்படுத்தியதையும்‌ சரியென்று ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுழேன்‌. பல இராகங்களில்‌ வருவதாகத்‌ சாங்கள்‌ காண்பித்த சரங்கள்‌ சரியென்பதற்குச்‌ ச்சேச 
மில்லை. ஆனால்‌ அக்தச்‌ சுரங்களின்‌ ஓசை அலைகளைப்பத்றி மாதஇரம்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ சந்தேசமுணடு, 
இயற்கை சாஸ்‌இரத்இல்‌ தேதிய ஒரு நிபுணரின்‌ உதவியால்‌ அக்தச்‌ சுரங்களின்‌ ஒசை அலைகளைச்‌ சோதித்துப்‌ ்‌ 
பார்ச்சகேேண்டுமமன்ற அசை எனக்குண்டு, சான்‌ இது விஷீயத்தைப்பற்கி மசா-ரா-ற-னாி 17, 12. மாதவராவ்‌ 
அவர்களிடத்‌ இல்‌ பிரஸ்தாபித்‌ இருக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ அதை அங்கேரித்த துமல்லாமல்‌, இன்னொரு பரோடா 
சான்பரொன்ஸ்‌ கூடும்‌ பட்சத்தில்‌ இந்தவித அரரப்சசி செய்வதற்கு விச்வான்‌௧ளுடன்‌ ஒழுங்கு செய்வதாகவும்‌ 
லாக்களித்சார்கள்‌, தாங்கள்‌ இதுவிஷியத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சிரமம்‌ எடு துக்‌ கொள்ளக்கூடாதா 7 


பறுகவாளயார எயரயசிய், ம வரய ரர்‌ பம்‌ அட டக கழக கர வலர்க 


எடி ஈடா 


பே வன்யுசபசடக நியோ டன உ ரமா து வ அட ர எரர்‌ எண்‌ எலு ஈட ஈய "டள 


பரோடா கான்பறரென்ஸில்‌ என்‌ மனதில்‌ அஇகமாய்ப்‌ பட்டது தங்கள்‌ உபச்நியாசர்தான்‌, கான்‌ 
எழுதியிருக்கும்‌ * 159079] ஐ ஒர்‌ நய” என்ற பத்தசத்தில்‌ இதைப்பற்றி விசேஷமாய்ச்‌ சொல்லி 
யிருச்சேன்‌. இர்தப்‌ புஸ்தகம்‌ ஒரு வாரத்துக்குள்‌ ௮சேசமாய்‌ வெளியாகும்‌, 


தங்களுடைய முயற்சிகளில்‌ சுடவுள்‌ கூட இருர்து அவைகளைச்‌ சத்துபெறச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்‌ இிகநேன்‌. 


பொட்‌ சவகு இரண்டன்‌ ரூ யாடு யரியர்யா உங்யகயாக ளின்‌ வரய மாகம்‌ யர்கள்‌ விவுளிய விழு வனர ந விரவ ல்‌ எ॥்வ்ரறகர 


தங்களின்‌ உண்மையுள்ள. 
குய்‌ 8. £, நர(5ப11 ௩௧௦. 


க க்டே ன்‌ க 


டய 


ன 


கச படபட கம சியாயக்யர, நணிமாகளட ரப மரவுரி அ யபகிபுகுஸு ரய நோய உண்டை எரங்கி ம 


ப்‌ 
௩ வ% வ ரிடாயசாளாகா யாப எறாஙமாய "ய லய ருமானா ய பபக்யு நு ஈலுஙபள்‌ வராளி. எழ ாழு! பர்யக்ய க வர ளவர்பகியவள்‌ பபகியாயக்யா ப மாரபாயா.. "ப ணியகிப பாயர்யகய ல்பகட ணிய யா அயோவா ாயருபு வாடி ஈகா ஈயா வாவாவ தர வர வாம காலாற கட்டம்‌ யவையய வ ஆஅ லை அ லைவ்‌ | | 
ஙு 


ஸ்‌: எர்ணனாயக்‌ பிய்கியபபாயாயாயாயரயற யாட கப பெடளுட பொரிய கயம்‌ கயாயாலா பென்ப பயாவாயுள்‌ எட ரபாயாட குயி கயாயம்ப வல்‌ ஆஸ்‌ ம 


மட்டை இழைக்க ரன ர யங்யங ராடாஙம்‌ ய மளயளய்‌ உ யக மம 


ம்‌ றப அயனும்‌ ரயனாமாகளி எீயா உ௦௪ எரிய பயோ எாயர்யாஙயரியாாம்‌ உர 


ப டடக்‌ எர பர்‌ 


ஆரியகியகி பாய எலாயக மாயா! பயக, அழபடம்‌ பெய வடம்‌ மெய யய ரங்மே ௮ ரம்‌ எய்‌ ர ஸு ஸ்யாம்‌ ராழுனாம எனவோ ளா வடா உடு 


பூண்‌ 3:17 21-49-9421 அலகை க க கைக க கை அலை ்‌ தை ஓ ராரா க5வா.௦௦ 


எர்யரியாறாகா மா ராவாய எவ்வா வால்‌ வலியு யறில்‌ எிழலிணை ய வி எலிய பனிய பஅிப ய ஸ்யாம்‌ மரபும்‌ யய எாவாய எனால்‌ ஙு ஈயனவு ஈட அடகடஅடம்‌ட படக, பட வியாழ க எழ உட பாவுனிடு எயரட னிட ரு 1 ப ரய வ மய க பம வ மமம்‌ எட 


. தேன்னிந்தீய சங்கீதத்தின்‌ சுநசிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத. பவனம்‌ 162] 


12 


பசோடாவில நட நீத அல்‌-இத் தியா சங்கத கான்பசென்ஸ்‌. 


இவ்வியாசம்‌ தஞ்சை சங்கத வித்யா மகாஜன சங்கத்தின்‌ 


ன்‌ ௯। ங்‌ கு] ப ய ட்‌ ட ண்‌ ப 
ஏழாவது கான்பரென்வில்‌ மகா-ஈ-௱-டரீ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ 
அ வாகளால படிக்கப்பட்டு. 

ன ணன டட” .. ஆட்‌ ஆத அமர டட ண்ட ல்‌ 


மேற்படி தலைப்பெயர்‌ பூண்ட சங்கமொன்மைக் கூட்டி பரோடா சாஜதசானியில்‌ 5ிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ 
மகாராஜா காய்க்கவார்‌ அவர்கள்‌ தரவின்‌ பேரில்‌ 1016 30 மார்ச்சு மாதம்‌ 20ம்‌ இ துவக்கி 
24ம்‌ தேதி வரையும்‌ கடைபெயழ்று முடிவடைக்க விஷயம்‌ எல்லோரும்‌ அதித, 


இசற்காச முன்னதாகவே மகாராஜா அவர்கள்‌ உச்திரவின்பேரில்‌ அவ்வூர்‌ இவான்‌ 
மகா. -ரரஃப௫ு மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ சகானபொன்ளாக்கு ஸெச்ரிட்டேரி ஸ்தானம்‌ வஹி க 
மகா டா-பரீ சாமுவேல்‌ தோச அவர்களைக்கொண்டு இந்தியா முழுமையும்‌ வியரபித்துள்ள 
சங்கீச சாஸ்திர விஷயமாய்‌ அறிட் தள்ள பலரீல்‌ வியா: எழுதும்‌ திறமைய இங்கிலீஷ்‌ பா ஹை 
அறலமாம! எழுதி அனுப்பும்படி க்‌ தெரிவிக்கப்பட்டு அம்தப்படி கான்பசென்ஸ்‌ கூட்டிய விபாமும்‌ 
பலர்‌ தெரித்து கொண்டிமுக்கலாம்‌. 


இதில்‌ தென்னிக் தியாவின்‌ சங்கீத விஷயமாக இத்டபென்னாட்டில்‌ விளங்கும்‌ சில பண்டிதர்‌ 
சுளுக்கு அசிவிக்கப்பட்ட து, அதில்‌ தஞ்சைக்‌ வாசியான ராவ்சாஹேப்‌, மு, ஆபிரகாம்‌ 
பண்டிதர்‌ அவர்கரக்கும்‌ ௮மிவிக்கப்பட்ட ௫, 


கூ தஞ்சைமாககரில்‌ சீல வருஷ்சாலமாய்‌ ஏதிபட்டுள்ள சங்கீத ஸமாதத்தகை கடத்தி அதில்‌ 
சேர்க்த தலைவர்களிலும்‌ ஒருவரான ஸ்ரீ பண்டி சாவர்கள்‌ கேட்‌ மேக்கொள்ளுதலுக்‌ திசை து ஒரூ 
கான்பென்ஸில்‌ பிரசடெண்டு ஸ்சகானத்தை வஹித்த திவான்‌ மா சவராயம வர்கள்‌ அச்சமயம்‌ பேசி 
யதில மஹா ராஜாக்களால்‌ கடத்தப்பட்டும்‌ கடத்தக்கூடியதுமான இப்பெருவ்காரியக்ை மிஷ்டா 
பண்டி குரவர்கள்‌ வஹித்துக்கொண்டு நடத்திவருவதைப்பற்றி கான்‌ மிகவும்‌ மெச்சிக்கொள்ளாு 
திேனென்றும்‌ எல்லா விதை கனக்கும்‌ உதை விடமாயிருக்கத இத்தஞ்சை சமல. சான த்தில்‌, 
சங்‌ வித்தையும்‌ ஆதரித்து விடாமல்‌ இவவித சங்கமொன்றை ஏஎற்படுததி சங்கே வீத்வான்‌ 
களை ஆதரிக்கிம அவழமுடைய செயலானது அகத வித்ைதையைச்‌ திரும்ப உயிர்ப்பிக்கும்‌ என்பதல்‌ 
சம்‌? சகமில்லை யென்றும்‌ சங்கங்கள்‌ பலர்‌ கூடி ஊசய்யவேண்டிய௰ வேலை என்று தெளிவாய்‌ விளங்‌ 
கக்‌ கூடியதென்னும்‌ சங்கீதக்‌ களஞ்சியம்‌ என்௮ பேர்‌ வாங்கிய இத்தஞ்சைமாககரில்‌ ஸ்தாபிக்கப்‌ 
படவும்‌ அதனால்‌ இச்சங்கம்‌ கிலைத்திருக்து கல்ல பெயர்‌ வாங்கவும்‌ கடவுளை கோக்கிப்‌ பிராரத்தக்‌ 
௬மேன்‌ என்றும்‌ ஈல்ல மனதுடன்‌ சொல்லப்பட்டிரறுக்கிற ௪, 


ஆகையால்‌ இத்தஞ்சைமாககமையும்‌ ராவ்‌ சாஹேப்‌ பண்டி தரவர்களையும்‌ ஞாபசுத்தில்‌ 
வைத்திருப்பவரா தலால்‌ தன ராஜ்யத்தில்‌ கடத்தப்படும்‌ எல்லா இக்கிய சங்கத கான்பரென்‌ 
ஸுக்கு கமத பண்டிதாவர்கஞும்‌ அவசியம்‌ வாவேண்டுமென்௮ கருதி அவர்களிடமிருக்கு 
மகா-சா. அபர பண்டிதர்‌ அவர்களுக்கு அழைப்புப்‌ பத்தாம்‌ அனுப்பப்பட்டது, 


கமாவ வள்‌ அடந்த ரட்‌ வெகியயவளயாய மட்டி 


நக உ னியவிறத்‌ வர மழு மேச்ல்‌ ம மரம்‌ மளயுக்யாழ்‌ வரமாய்‌ ம மாய எலான்‌ வாயதாவாடு எட நட வல பய 


ர யவ நண மாவ எய்ய வரயகய்‌ 


பட்ட ட டது 


தகம்‌ சன்‌ ம்‌ நெளி படக னிட நட யுள்துக ளு சட கூபாயுள்ஷி மசிய எனப ராவய பஸ லட குழர்புங்டாலாய நவ வயா வ மல்பவ கி பக்பள் டு கி ரபாட கயாய கபய சாடி மரபு தாலாட்‌ வாடாயாயாயாயாயாயக பயக பாவை ய ராமாய மய உயரிய கம்‌ ட பு பபரிய ம தளி கிலத மடவ ஏ ரயி னய மாரு பரலி வாடு எம்‌ மர யர 


ஆ 
நி 


ததன்‌ 3௯ ஆஷி ஈஷளிவுகிட “பூதி சிடி விவி ஷன இ பாடிச்‌ ஒரவியு 3வவளில்‌ 


வ ர்தகிறு லை யல சமர ரவு 1ம்‌ 


மல கசெவக்தெ ய ளியள 


மட ஷி வடகம்‌ தகேரலள்‌ டு வடகிவவரயரவுடி 


சலக்‌ டு ரச ல. வெவசசிவசியதியாகு அதி வடக்‌ டி ஓ. 


(ஆ அக்குல்‌! 


ணட ல்க 


மடய வசப்‌ உளிவுளிஷ வத வுவளைரது ம ரவியும்‌ ய ச ஆளிவுகிபு பேர்டு ஆஸ ப னிட ரவுளி யு ர்பு நியூசி வரம ஷோ ஓர ரவரிவு ரய 2 சொல்வ கம வசவு * 2 


டட கள்‌ அ 


கடட ப வரிபக்பரவாவாவ செழரிவசிவட வி யரமரியரிவ்‌ கொம்‌ டம 


155-121 0-154-1 4:12) 


1௦% உ. ஒர்யசியுரகு 


வசிஷ்ட பிழுகயு வகர வ அழவுவவளியால டம்‌. பழு சியரம வ ஆ ய்யும்‌ வேர்ச்‌ வேய அரிவகவளிய ஆ ரயைகயு கு வ போவ ரியர்‌ பஷ ரவ்சிட ம வடு சட ரன உலவ 2 தத்வ ண்னக்க கல்‌ அங்க வ்கி ஸ்கை அன்பைக்‌ அல்ல ளைக்க்‌ 


டடம சண்டையும்‌ படடடடடம கணையம்‌ வ வயம்‌ மம்‌ ம ம்ம யம்‌ பயா கணக யக (கிஷ வகு. வலம வலு வகு 4... ஷம வ லை ர கலி ஸு வகை ம மஸ. மஸலம க சகச அமை த க ஜு வடவை சக ப... கனை ட கா: ச கலை விக விலை லக வலை 


உ. அமைப்புப்‌ பத்திரத்சைப்பெத்த பண்டி தவர்கள்‌ தனது முயற்சிக்கு ஒரு பலிதகால 
மாயிருந்தாலும்‌ தன்னுடைய செளகர்யத்திற்கும்‌ தூார?சச சஞ்சாசத்துகிகும்‌ பொருத்தமா 
யிருக்கமீவண்டி.ச்‌ தெரிவிதக தின்‌ பேரில்‌ வேண்டி௰ அலுகூலங்களைச்‌ செய்கு;கொடுப்பது ௪ன.து 
கடமையா யிருக்குமென்பகை திலான்‌ மகர-ர-ரா.ஸ்ரீ மாதவமாயர்‌ அவர்கள்‌ வற்புறுத்த எ ுழதிய 
இன்‌ பேரில்‌ பண்டி தர்‌ அவர்களும்‌ ௮தற்சைய கேர்க்கது. 


பரோடா விஜயம்‌, 


ராவ்‌ சாஹேப்‌ பண்டு. தர்‌ அவர்களுக்கு அனுகூலமாய்ச்‌ தனன இரண்டு குமாரிகளுடலும்‌ 
மற்றும்‌ சில சங்கம விஃவான்‌ சரடனும்‌ புறப்படத்‌ தீர்மாணிக்ததில்‌ அதில்‌ சிலர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
செள கரியக்‌ குழைவால்‌ வருவதற்கில்லாது பேோனபோ தலும்‌ முச்ிியமாய்‌ வேண்டிய பரிவாரங்க 
ஞூடன்‌ ர016-ம்‌ 9 மார்ச்சு மாதம்‌ 15-ம்‌ தேதி புகவ்கியமை மாலை 5-0 மணிக்குப்‌ புறப்பட 
லானார்கள்‌, 

எழும்‌ பூர ஸ்டேஷனில்‌ இற௩க/ ளென்லல்‌ ஸ்‌. ஆனுக்கு எ எதாச்த வாடையிலுள்ளதம்‌ 
பார்க்கு ஸடேஷலுச்முச்‌ சமீபமாபள்ள ஒரு பங்களாவில்‌ தங்கினா சுள்‌, 


ஸென்‌ நல்‌ ல்‌டேஷனில்‌ புமப்படுக.ஐ டெல்லி எக்ஸ்பரெளஸ்‌, பகல்‌ ஒரு மணிக்கு மேல்‌ புறப்‌ 
பாிவதால்‌ அதற்குள்‌ விஜயாகரம்‌ வீணை வித்வான்‌ வேக்க... ரமணதாஸ்‌ அவர்கிம்‌ மைலாப்பூர்‌ 
வரியான ட, 1”, கணேசையர்‌ அவர்களும்‌ ஏற்கனவே கு. ச்கப்பட்டவ7 கில்‌ 2௪75 சவர்களாத 
லால்‌ அவ்விடம்‌ வர்றது கலந்து கொண்டார்கள்‌, 


பீஐகு அவரவர்கள்‌ தல்கள்‌ வளியான இடங்களில்‌ ஸ்கான போதனாத்களை முடித்துக்‌ 
கொண்டு பசல்‌ இச. மணிக்கே ஸென்‌ தல ஸ்‌. ஷனில்‌ ஒன்று கூடினூ£ கள்‌, 


அச்சமயத்தில்‌ சேன்னை போலிஸ்‌ கமிஷனர்‌ திவான்‌ பசதா7 பமாங்குசகபுசொரு அவர்கள்‌ 
ஸ்டேஷனில்‌ வந்திருக்‌. ஐ புறப்பட்டவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ கண்டு களித்தார்கள்‌, 


அச்சமயம்‌ புறப்பட்டவர்கள்‌ 12 பேர்‌, இதில்‌ பண்டி தலரச்‌ சேரக2 இனம்‌ ஏழு2பரும்‌ 
அவர்களை ௮னுசரிக்தவர்களாய்‌ ஐ௩௮ பிமாமணர்கருநம்‌ சேர்‌மதிழக்தகைக்‌ கவனிக்கும்‌ பொழுது 
ப்ரக்ருதி சரவ்கள்‌ ஏழும்‌ விக்ருதி சுரங்கள்‌ ஐந்தும்‌ ஆக (2 சரங்கள்‌ ஒன்று சேருவதால்‌ தான்‌ 
சம்தம்‌ என்ற முழுப்பெயரை அடைகிறது என்பதை ஈன்குணர்த்தியஅ போலும்‌, 

ஒரு ஸ்தாயியில்‌ புறப்பட்ட பன்னிருவர்களையும்‌ யார்‌ யாரை எக்க ஸ்கானத்தில்‌ வைப்பது 
என்௮ ஒரு சோற்ற முண்டாகுமல்லலா? அதக்கு ஒருவா இப்படி. ௮மைக்‌ அக்சொள்ளலாம்‌, 

கோமல கிஷாகஇல்‌ மிஸ்ள: பண்டி தரவர்கள்‌, சுச்சமத்திமத்தில்‌ கனகவல்லி அம்மாள்‌, 
கீட்ஜஸ்தான த்தில்‌ பண்டி, சரவா்கள்‌, பஞ்சம ஸ்கான தில்‌ மாக வல்லி அம்மாள்‌, தஇவ்ர ரிஷபத்‌ 
இல்‌ துரைப்பாண்டி பண்‌, சககோரமலகா ந்தார தஇல்‌ சுசரபாண்டியன்‌, தவர ைவதத்தில்‌ தற்கையா, 


அ௮க்தர காந்தாரத்தில்‌ வீணை வேங்கட பமணதாஸ்‌, காசலி நிஷாதத்தில்‌ என்‌, பி, உப்பிரமணிய 


ஐயர்‌ அவர்கள்‌, பிர தி.௦க்திமக்தில்‌ பஞ்சாபகேசபாகவதர்‌, கோமல ரிஷபத்தில்‌ ஏ. 9, கணேசை 
யர்‌ ௮வர்கள்‌, சேம தைவதத்தில்‌ சேவபாகவதர்‌. இப்படி யாக இப்‌ .ன்னிருவர்களும்‌ அவரவர்‌ 
கள்‌ ஸ்தானங்களில்‌ அமாக்தார்கள்‌. திவான்‌ பகதூர்‌ மகர-ஈ.ஏ-ஸரீ பராங்குச காயூகொரு அவர்கள்‌ 
மிகுந்த ௮ன்புபார30ட்‌௮. ஒவ. வாருவரும்‌ செள க்கியமாக உட்கா /நீககை விசாரிக து கோ்ஷேமமரயும்‌ 
சந்தோஷமாயும்‌ போய ஜெயக்தை அடைக்கு செளக்கியமாய்‌ வந்து சேர வாழ்க துக்கள்‌ கூறி 
௮ன்புள்ள்‌ சனது மஉஷாக்த முகத்தோடு வ:£யனப்பினார்கள்‌ 


அஷரசையயாழுர ஆனவ னிடுருயு முப வக்‌ சொழிக்பகியுக்‌ பவி "டு அலு வகியு அய ்னிரகிலு மட மட அகிய மை எமை வகை கம வவ பைரவரும்‌ ஆசய டு கஷ்யரூபர்ஷிரு மட ஆட ஷு வசய்ய பபப ஆ கயாவாழ கூட கசுயுசூபரழாயக்பக் டக அட்ட வடக கப்வ்‌ னன்‌ த ல்‌ 
ப்ரிய ந்து சிடர்‌ பண்ட ட) மரவகமகிம்‌ மூரஷன வர) ௫ ர கவ வைஷூ டி ஆ கூடக கள்‌ 


ப்‌ ட 
ஸ்ப சிஷ்ய அக்ஹுகிய அப்‌ ஆ கஷ்ட ரஷி ர ரப கப ஆபரியர்வரியு ஈயாயசியர்படை 
ர்‌, * 1 
ச்‌ 


| 1432 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--- அவ்வ்ஸ்‌ ப₹கம்‌-- கடக சங்த்தத்தின்‌ பண்ணும்‌ 


அரு வக்கூ அவிக ரய்ஷ்சூ வக ஆர ரூம்‌ 


க க்ஷ 


ஒவ ரகழக்ஷகபூசூபசு, கூச்வூம்‌ வேசியுசிவளியரு அஅசாடாவுசியசிவுகயுஷ சியகிவகயது, மணா அமு பரவிட ௬ வயச கே லர அர அவச அ அவச கூஆ வ க ரட்வளு சட நசட கிமரகு அ டி கூட உக 


* 
ஆபர்க்க்கடி வதையை உ 


[வாரிிவவல5வா.௦௦ற . -: : 


அஞ்சப்‌. ஈயாரமாயா வாய மைனா யுகமாய்‌ ரய வயா மையா டாயா காவா னாடு எஸாடன்‌ வரவ பிபயகிபர ப்ப நியதியும்‌ பாபக்பயயயும்‌ யாப்‌ பம்பல்‌ ய கயமை வாயாயர வரமாய்‌ மய ரர்‌ வ மடல்‌. பெக்கி ய ரியுகிபடைகப அக்ய-ப-யா பாய “பயா பரயாயாயாயாட 


வப பபப 


ட தருமு ரமாக ப்ர பாய்‌ 


எழ கலர்வ ர கட கமுக பட கப்கள்‌ ம 


வழ்க வழ எவனை கழுகுக்‌ உட க உட ட கடக. 


டட னை உ 


ரப னை அடை னை கோ அட்ட அ ம அ ஆ அப ப ப பப அ 


ந வரல பழய மயம்‌. ப மமாமனமைமகியுகுபல உடு படல 


காவ பம்‌ மம ராமர மரவ ரவ எவ ரவாயா வா னாங எவவ யு ஜரஞாயனாவு எறனவுள்‌ உன்டு எட்டு “ஷாய ட எடு ர யவர்‌ மரமாக டர 


ரவ னிப 


என்ர. மல மாழாயு உட எ தானு வய யாழாழாயு நரகு "மக்ட வயுளபைய (பட ஸ்ட நப ருபா வரய ரபு எஏடு மடு ஹல வடு எட "ரொயூர்‌ பரு எட எவயம எ ய னயளாயாயனாம்‌ பயங்‌ யகியுகிய்‌ மடம்‌ மரமாக மர ஆச மந ட டு "கலி களியரள கர ராவ வாம்‌ பரவாவாம ஈய மோயகயு 


204221: ௨5 


தேன்னிந்தீாய சங்கீதத்தின்‌ ௬நக்களும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பொன்ஸ-ம்‌. 


வை வைகை க தடுக நள படகைப்‌ அவவ ககக தராத 


பூனா ஸ்டேஷன்‌ வந்து சோந்தது, அங்குப்‌ பண்டி தாவர்களுக்குச்‌ சொக்தமாயுள்ள 
[௩617. ஏசுவடியான்‌ அவர்களின்‌ உதவியால்‌ பிரகிருஇ விச்ருஇகஞுக்குத்‌ எனிக்‌ சனியே அவ்‌ 
வூரில்‌ பெங்களூரிலிருந்து வக்இருக்கும்‌ மெடிக்கல்‌ காலேஜ்‌ மாணவர்களில்‌ இரண்டு பிராமணச்‌ 
சிறுவர்களிடம்‌ தெரிவித்து 32 காலேஜிலுள்ள பிராமண விடுதியில்‌ வ்க்ருகிகருக்கு அன்ன 
மளிக்கச்‌ செய்து பிரகிருதி சாங்களைத்‌ அன ஜாகையில்‌ உபசரித்தார்‌. 


ஆே மாணவர்கள்‌ மிகவும்‌ அன்புடன்‌ பானத்திற்கு டீயும்‌ ஸ்கான தஇத்கு வெந்நீரும்‌ உடனே 
(21 ராஜனும்‌ தம்.து அதி சிக்கிரமாய்‌ வண்டி வைத்து 05 மணிச்குப்‌ புறப்பட வேண்டிய வண்‌ 
க்குச்‌ தவக்கமன்ணியில்‌ நர நிமிஷம்‌ முன்னகாகவே வரும்படிக்‌ கொண்டு வக்அு விட்டார்கள்‌. 


63 மணி முதல்‌ ௦9% மணி வசையில்‌. அம்மாணவர்கள்‌ இருவரும்‌ வெகு ௬௮ சு௮ுப்பாய்‌ 
ஈ௩டக்து ஒரு நிர்திதமுறம்‌ இளைப்பாழுமல்‌ உபசரிர்கத இவர்கள ௯ உபசார தீன கினைக்கும்‌ ர அ 
எவவளவ ஜன்ம த்திலும்‌ மறக்க முடியாத விஷயம்‌ ள்ன்ஸு இலவர்கமளாயும்‌ வாகை ரானி திக்‌ 
யார்‌ அவர்களையும்‌ பதிவு செய்யப்பட்டு, உடனே வண்டியும்‌ புறப்பட்டன. 


சந்திரபகவான்‌ கான்‌ காட்டுகிம காகதியைக்காணக்‌ கண்ணயர செண்டாம்‌ என்றார்‌... பசல்‌ 
கண்டதற்கு இது கண்காகியென்று ரினைக்சு விடத்‌ த்திருக்‌' 22ம்‌. ரயில்‌ வண்டியான இ 2205 
இருட்டறையில்‌ புரூஈ்து வெண்ட்டட்ட த. அங்குப்‌ பார்தீதால்‌ ஒரு பக்கம்‌ மலையின்‌ உயாச்டியும்‌ 
ஒருபக்கம்‌ பள்ளத்‌, க்கும்‌ இருப்பதும்‌ இகனடவே வண்டி போவதும்‌ பார்க்க இச்சமயம்‌ மித 
இரன்‌ உதவியிருக்கால்‌, கண்காகதி விஸ்சாரமாயிருக்கும்‌, அகிலும்‌ இக சண்‌ படைக்கவர்க 
நக்கு விந்தைதான்‌ போன்னு களப்புற்மராம. இவ்வா பல குசைகளில்‌ வண்டி. பிரவேசிக்துப்‌ 
போகும்போது கர்மபாசத்தினால்‌ இழுக்கப்படும்‌ ஜீவன்‌ கர்ப்பவாகமும்‌, அவளியேறுவ மாள 
த்‌ ்‌ ன ச்‌ * ன்‌ க பது ன்‌ எ ட்‌ ச்‌ ழ்‌ ்‌ த்‌ 
செய்கைபோல்‌ கோற்றியஅ, பிறகு பம்பாய்ள்டேவஷனை க்‌ எண்டோம்‌. வியப்புற்று தஇகைகச்‌ 
தாம்‌, விக்டோரியா என்னும்‌ வண்டியில்‌ கொஞ்ச அதாரம்‌ மாட மாளிகையுள்ள விதிகளின்‌ 
வ:8யே சென்று மற்றோர்‌ ஸ்ட ஷனில்‌ ப2சாடாவுக்குச்‌ செல்லும்‌ வண்டியில்‌ அமர்க்கொம்‌. காலை 
- மணிக்கு வண்டி. புறப்பட்டது, 9 மணி வரையில்‌ பம்பாய்ப்‌ பட்டண தைத்‌ தரண்டியதாகத்‌ 
தெரியவில்லை, பிதகு ஒரு ஸ்ட ஷனில்‌ வரும்பொழு௮ சாங்கள்‌ இந்த வண்டியில்‌ பூதப்பட்டு 
| ஏரா பர்‌ க்‌ ்‌ ச ன அன்‌ ணட 

வருவ க பரோடா இவான்‌ ப்காாா ப] ப்ரீ மிரர்‌ அவா அறற்ககு 4 (ற்‌) தந்து ்லமாய 
ெரிவித்துககொள்ளப்பட்டஅ.. அன்னு மாலை ஐக்அ மணி வரையில்‌ மு. சல காளைப்போல்‌ பழம்‌, 


பால்தான்‌ ஆகார ம்‌, 


5 மணிக்கு பம்ராடா ஸ்2டஷுன்‌ வந்தபோது இவான்‌ மகாடாஃாஃபர்‌ மா தவராயர்‌ 
அவர்களால்‌ அனுப்பப்பட்ட அரண்மனை உதியோசஸ்தர்களும்‌ பல வேலைக்காரர்கராமான அ௮கே 
கர்‌ கூடியிருக்கார்கள்‌, எ.ப்த சுரம்‌ போலுள்ள வராத்தில்‌ ஏழாவது வாரமான ஸ்திர வரசத்தஇில்‌ 
விக்ருதி சாம்‌ போலுள்ள 5 மணி வேளையில்‌ பிரகிருதி விக்ருதி பேசதங்களால்‌ பல இராகக்கள்‌ 
உண்டான்‌ றன என்பதைக்‌ காட்டுவதுபோல்‌ ௮கேக ஜனங்கள்‌ ராவ்‌ சாஹேப்‌ பண்டிதர்‌ அவர்‌ 
களிடம்‌ அதுராகக்தோடு சென்ன அசரவுடன்‌. இனிமையாய்‌ கை எந்து உபசரித்து ஊடாடி. 
எல்லோரும்‌ ஏதிறமுடன்‌ ஐக்கியமாய்‌ ஒற்றுமைப்‌ பட்டே ஓதிய ளெளஜன்யம்‌ அதைக்‌ கண்டு 
களியாதாளைக காணக்கடைத்தோமில்லை, 


உடனே மோட்டார்காரிலும்‌ இரட்டைப்புரவி வண்டியிலும்‌ ஒற்றைக்குதிரை பிட்டனிலும்‌ 


சென்ற இந்தியன்‌ செஸ்டுஹவுள்‌' என்ற மாடகூடம்‌ தோப்புக்‌ தூவுகளடங்கெெ தர்‌ பெருக்க விடு 
இயில்‌, செளகரியமாய்‌ வாசம்‌ செய்ய இடமளிக்‌. ஐ உகசவிஞரிகள்‌, 


மரல்‌ ககர மர மன்லு மரமா ய தலாய்‌ இ ழன்டு ழு ட ப்‌ வளயுரியம்‌ கா நயரிபரியரியரியாலு நடா. மட்‌. கதய வொரமகமகமாம்‌ மெய்யில்‌ சட்ட ட பம பரல்‌ வழில பல பர ட வாய 


ணட டன படத அ. 


ரணவரய கியர்‌ கவ ர எ வாடன்‌ ஈழர் ட கம ஸ்ய கயட்ட ம 


டக வண்யள்ம உட ஹரயரியரியர்ளிய்‌ பமயாடு கட கய ரம எழாயாயாயரி யா ணட யாய எழ யதிஜார்ன்‌ வ பர்‌ பகட்டு மலிய உட்க 


॥ 
ஞ்ச பகட்க யு கய கமண்ட்‌ ஸ்பரயுற் யய அப எவுறாட எ யரரகள "வரவா உரடகு "மரக 


மய 1211189111 


்‌ ர ஈர்வா வாவா வா வாவாவா வா வாவ பகா மை அபண்பப்‌ எய்ய யாஙயயாயாயாய கய மப வபவையகபை வயய அட எயய பாயா அய 


ங்‌ ] நச்‌ ட்‌ ட்‌ பு க 
1034 கரணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


ஆரல்‌ வப கட வயக் பய்‌ எய்யா யன மாய வம 


பெல்‌ சயாயாயாயயய கயை 


ட கட அட எண ய்‌ 


வாசஸ்தல விசேடம்‌ 


எழக்‌ கதர்‌ ப னம்ய்களய்‌ மெலகமு 


ஒரு பக்கத்தில்‌ பிராமணர்களுக்குப்‌ போஜனம்‌ தயாராக ௮, மற்ஜோர்‌ பக்கத்தில்‌ வெக்கீர 
காய்கீ.து கொண்டு ீககிரம்‌ ஸ்நானம்‌ செய்யுங்கள்‌ என்து தாண்டு ௪. மற்றோர்‌. அறையில்‌ 
பமுமும்‌, பாலும்‌ பிஸ்கோத்தும்‌ காங்கள்‌ இங்கு வளுக்கிறோம்‌ நீங்கள்‌ நினை சபோது உசவுவோம்‌ 
என்னை. மின்சார விளக்குகள்‌ இடை இடையே பழங்கள்‌ போல்‌ தொங்கி காக்கள்‌ இல்லா 
டம்‌ இரராவென்றன. காற்றில்லாவி.த்தில்‌ சாற்முடி கான்‌ உப௪ரிப்பேன்‌ என்கிறது. "இப்படி. 
யாக நினைத்ததை அனுபவிக்கக்‌ கொடுக்கும்‌ ஈவகிஇ போ லம்‌ ஆவலை அடக்கும்‌ சேவலோகம்போ 
அம்விளங்கி மனமகிழ்ச்சியைச்கொடுக்கதால்‌ ஸ்கானம்‌, தியானம்‌, பூஜை, போஜனம்‌ இவைகளை 
வழுவற கடத்தி தாதேசப பிரயாணசிரமக்தை இளைப்பாஜி இருக்து வென்றோம்‌. 


நலம்‌ எலாம்‌ கவல்‌ எதவம னய ரம ப எற லியாக விய யயாய மாம்‌ எட எடு ஆனவை யுவ வரியா "ய ஸ்‌ டர மரிய "உய "ய வியுல்பு வ வக்ப்‌ படர என 


மறுகாள்‌ ஆதிவாரம்‌ தோன்றியது, அன்னுகாலை இவான்‌ மகா-ர.ரஃஸமீ மாதவ ரரயர்‌ 
அவர்தம்‌ மதிற உபஸா தகா்களுடன்‌. தோன்றி வேண்டிய செள கரியங்களைப்‌ பண்டி கா 
அவர்களிடம்‌ விசாரித்து இருப்பதுபோச இல்லாததற்கு ஏவினார்கள்‌, 


வரவில்‌ வரவர்டு படர நட யா நாலாடு ஈட எயா ரயாய ஈயா பர்பகவ கப கபா புகட்ட கட கடம ம கப உட போய நடடைகபும்‌ எட பட கப ப பரு பகட்டு உ டி, ட 


மறகாள்‌ முகல்‌ ஈடக்கப்போகும்‌ கானபமிரன்ஸாக்கு வக்த பல கேச த்தவர்களும்‌ தங்குவ 


தற்கு அமேக ஜாகைகள்‌ அமர்த்தப்‌ பட்டிருக்கபோதிலும்‌ இனதசான்‌ தங்களுக்கு செளகரியமா 
பள்ள என ஆம்‌ அளிவித்கார்‌. 


கிட வ எ எமயயு வக்கு நட ரய நய ரய வரவ டர கட வது 


கரன்பெென்ஸ்‌ கால அட்டவணையில்‌ முட்டனாஹுருவ்‌ முதலாவசான செய்வ வணக்கச்தை 
சாவ சரஹேப்‌ பண்டி தர்‌ அ௮வச்களின்‌ குமாரிகளால ஸ்சோ த்இரிக்கப்படும்‌ என்‌ எழு தட்பட்டி 
ரதப்டி.யால்‌ அதற்குரிய ஸ்தோக்தரப்பாடல்களில்‌ .எகைப்பாடலாம்‌ என்று யோசித்து 
இவான்‌ மகா-ர்-ா-ஸரீ மாதவராயர்‌ அவாகரம்‌ மகர-ா.ஈ-ஸரீ பாச்சண்டே அவர கரும்‌, 
சான்பரென்ஸ்‌ பிரசடெண்டு ஸ்தானத்தை வ௫ூக்க இருக்கும்‌ மகா- 
அவர்களும்‌ இயாசரரறசுவாமி சோத தனங்களில்‌ முக்கியமாபுள்ள தும்‌, உருக்கமாயுள்ள தும்‌, காலத்‌ 
திற்கேற்றதும்‌ ஹிர்‌அஸ்தான்‌ இராகங்களில்‌ சேராத தாயுமுள்ள அடானா சேவசாக்காரி என்னு 
சொல்லப்படும்‌ இராகங்களிலுள்ள இரண்டு ரேச்சனைகளைப்‌ பாடச்‌ தீர்மானிக்தார்கள்‌, 


ர7-- ஸ்ரீ கனாப்‌ ஆலி க்கான 


அன்னு மாலை இவான்‌ மகா-- ஸ்ரீ மாதவசசயா்‌ அவர்கள்‌ 


தகு கிருகத்தில்‌ ஓர்‌ சப்‌ கமிட்டி 
ம்‌. தீறிய்‌ கூட்டப்பட்டு ஒவ்வொரு வியாசத்தும்கும்‌ குதிப்பிட்டி ருக்கும்‌ காலத்திற்கு மேர்பட்டுக்‌ 
கொஞ்சம்‌ காலஅளவைகத்‌ தாவேண்டுமென்‌ நு மகர ஹரிகாகபூவண மையர்‌ அவர்கள்‌ முத 
லான சிலர்‌ வாதாடிக்‌ மீகட்டுக்கொண்டார்கள்‌. கடைசயொக ஸ்ரீ ஆபிரகாம்‌ பண்டிகா அவர்களால்‌ 
எல்லா வியாசங்களும்‌ புரோகிராமில்‌ கண்டபடியே குறித்த காலத்திற்குள்‌ வாடிக்கப்படவேண்டு 
மென்றும்‌ அதற்கேற்ற விகமாய்‌ முக்யெமான இடங்களை மா.க்திரம்‌ வாத்து (1 
மென்றும்‌ காம்‌ நாளையதினம்‌ நடக்கவேண்டிய காரியங்களை 2 


பட்டு சபையோர்‌ யாவராலும்‌ அங்க கரிக்கப்பட்டது. 


டூ.க்கவேண்டு . 
யா௫ிக்கமீவண்டுமென்‌ றம்‌ சொல்லப்‌ 


ல்‌ ப வர்வ யோடி ய) ௧௭, அடவ னன்ன எம்‌, பதன காடிங்யங்கா ம நடவாது பரி பம எ நாங்க வாவள்வய ஈய வரவால்‌ கதர வெ வுகம்‌ டு. நர்‌ உருவை வயு பரிய ஸப வயகியுசி பாவ எட "டர 


உடனே இவான்‌ மகா-ராடா-பர்‌ மாசவரராயரவர்களால்‌ பண்டி தா்‌ அவர்களோடு 
அவர்களின்‌ குழக்தைகள்‌ எவ்விதமான செளகரியக்தோடு உட்சார்க்து 
கம்‌ அமையப்பெறும்படி கான்பரென்ஸ்‌ ஹாலில்‌ 
காள்‌ சோமவார கீசன்று கான்பரென்ஸாக்கு வக்‌ 


பண்டிதர்‌ 
பாட ேவேண்குமோ அவ்வி 
தீர்‌ இருத்தம்‌ செய்யப்பட்டது. அனணுபோல மறு 
ப திருக்கும்‌ வித்வான்‌ களம்‌ வியாசகர்களும்‌ போஷ 
கர்களும்‌ ஆதரிப்போர்களுமான மகாஜனங்கள்‌ காலை 5 மணி முதலாகவே ஸ்கானபானாதிகளைச்‌ 
செய்து கொண்டு அவரவர்கள்‌ அர்சஸ்‌தக்குரிய இடங்களில்‌ அமாக்தார்கள்‌, 


சடை சியாக 
வாணன்‌ மகர 


சர்ர்‌ ரர்‌ ஸரீ மாசவராயர்‌ அவர்களும்‌ சபையிரு கசவேண்டிய அ மைப்பு சரியாயுள்ளதா 


்‌ 
( 
ப்‌ 


ட்‌ ஸ்ர ரர எள ர நாடறிய எள எ ப யரர புளிய ரிடர்பர்டிரிட பகட்க கப கப கடக அபபட வரி ணளைளாய பாய பரிய ரியாட நியாய ௩ ருயாடு எனாட எர ர ரிய ரபாக “பாய ள்யரிகாட எனாயர்‌ அப எப ஈம ரயள்ு மியாவ்‌ நயரனாபாக எவர ர ஈன ரய ரய "ரகு ய நய ௩, ம, ரந நே நப மயக்க ௩ உட டட டடம படப்பு பபற எவ கய்‌ பல மவ பு எட. 


கபடாயர்பவோராடா தரா ளா வா னாடு யாயரு, வலிய பரியர்யர வரய ட உயரிய எபசியாழராழுகிய மரயாயாயாய எழாழா யா யாயாழு வாட கட்டட ட 


சச்பரிவாா வாழா பாயா. ரன ன வககியாயா வா லாநமாவு கப்ப பயமா னவர்‌ எழக யய் ப மடய மையபனடட கடட அம களக்ப யாபா யாயா௩ய கடகட டய 
ரர ரர க கன்னியாக யக ய ரய பயக்பிய யமக அபு கய்கபகிய ய மாடவ அ பசடல்பக் ப பமமா ப கபகுயக்ப பழய ய கட பட டடடு 
ஈரா 


| 
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ணட அட கடன்‌ கக கடன்‌ 


ட கட 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ ஈநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத :கான்பொன்ஸும்‌. 


[2] 
ட்‌ 
ட்ட 
னோ 
பக, மடக எர ச்‌ 


என்ன நிதானித்து விட்டு சர்வமகாஜனங்கருடன்‌ மகாசாஜா அவர்களின்‌ வரவிற்கு. எதிர்பாரத 
அக்கொண்டிருக்கார்கள்‌, கொஞ்ச காழிகைக்கெல்லாம்‌ மகாராஜா அவாகள்‌ வரு௫ரர்களென்‌ ஐ 


அதிகுறி காணப்பட்டது. 


சரவ | ஜனக்சுகுநம்‌ ஆவலுடன்‌ கவனித்த சமயத்தில்‌ மகாராணி சமீமகராய்‌ ம.காராஜர 
அவாகள்‌ பாசன்னமானகதைக்‌ சண்ட சர்வ ஜனங்களும்‌ எழுது நின்று மர்யாகை செய்ய ம 
சாஜா அவர்களும்‌ எல்லோரையும்‌ கவனித்த கன ஸ்‌. தானத்தை வஹித்தார்‌, அச்சமயம்‌ இர 
நிமிஷம்‌ வரையில்‌ நிச்ச: । தமும்‌ அ.திலிருக்‌,து ஓர்பிரணவ சாதமும்‌ ௮கைச்‌ கொடர்கந்து தெய்வ 
வணக்கமும்‌ பண்டி தா அவர்களின்‌ குழச்தைகளால்‌ பாடப்பட்ட பொழுது சாவ ஜனங்களின்‌ 
மனதும்‌ அசைவற்று ஆனக்ததக்கினால்‌ முழுகப்பட்டு விட்டது. உடனே ராஜ கீதமும்‌ பாடப்‌ 
பட்டத, பிறகு ௪பை ஈடுவில்‌ இவான்‌ மாசவராயரவர்கள்‌ எழுது கான்பரென்ஸின்‌ ஆரம்ப 
பிரசங்கம்‌ செய்து சான்பரென்ஸை எதோக்தமாகத்‌ அலச்க மகாராஜா அவர்களின்‌ அதுமதி 
யைப்‌ பிரார்‌சஇித்சார்கள்‌. உடனே சாவ ஜனங்களின்‌ கரகோஷம்இயில்‌ ம்காராஜா 
எழுந்து நின்னு சர்வ விச்தைகளிலும்‌ சறக்கசான இச்சக்கேத விசக்தையை பள்ளியில்‌ படிக்கும்‌ 
ஆண்கள்‌, பெண்கள்‌ முதலாய்‌ எல்லோரும்‌ எளிதில்‌ ௮ பாடும்படி கொட்டேஷன்‌ மூலமாக 
ஒழுங்கு படுத்தி வெளிப்படுத்‌ துவதற்கு இப்பொழுது கூட்டப்பட்ட இச்சங்கமானது மிகுக்த 
அதரவளிக்கும்‌ என்று கம்புகிறேன்‌ என்௮ு சொல்லிக்‌ சான்பரென்ஸைத்‌ இறந்து லைக்தார்‌. 


அவர்கள்‌ 


உடமீன ஈவாப்‌ ஆலிக்கான்‌ அவாகசைப்‌ ப்ரச்டெண்ட்‌ ஸ்கான க்கை 'வஹிக்கும்படி. 
எல்லோரும்‌ கோரி ஆமோதிக்கப்பட்டு அவரும்‌ ௮க்த ஸகானதசதை வஹித்தார்‌. சங்கே சால 
இரத்தை ஆராய்ச்சி எசய்து அசன்‌ ரகசியங்களை னமுகமாய்‌ ஏ.திகனவே வெளிப்படு த்தியிருக்‌ 
இன்த மகா.ஈு-ஈ-ப்‌ பாத்கண்டே அவாகள்‌ சங்கீக சாஸ்திர ச்தில்‌ வடமொ 2 யினால்‌ கூறப்படும்‌ 
கரக்தல்‌.களின்‌ அதகாரங்களைாக்கொண்டு தீவாவிம்சதி சுருதியின்‌ £கயதக்தை ஒருவாறு வெளி 
யிட்டுப்‌ பேசினார்‌. இப்படியாக அவரவர்கள்‌ தவ்கள்‌ தங்கள்‌ வியாசங்களைக்‌ கால அட்டவணையின்‌ 
பிரகாரம்‌ படித்து வக்தார்கள்‌, 


௨ கானபடாரன்ஸ்‌ ஆரம்பத்தில்‌ ராவ்‌ சாஹேப்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ புத்மிரிகள்‌ 
செளபாக்கியவதி மர கதவல்லியம்மாளும்‌ , செளபாக்கியவதி சனகவல்லி அம்மாஞூம்‌ செய்வ 
வணக்கமாக முதலாவ பாடப்பெற்றது ஈம்மெல்லொரும்‌ சக்தோவிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌, மேலும்‌ 
அவவிசமாசவே ௪பை ஆரம்பிக்கும்‌ ஒவ்வொரு தினத்திலும்‌ இவர்களையே பாடச்‌ செய்ய எல்‌ 
லோருடைய கோரிக்கையும்‌ உண்டாகி அதுபோல்‌ ஈடந்தேதிய தம்‌ இக்கென்‌ ஞட்டுச்‌ சங்‌ தத்தத்‌ 
கும்‌ பெருமையான தால்‌ இழவும்‌ மிசூக்த சநர்தோஷச்திற்குக்‌ சரணம்‌, 


கான்பொன்ஸில்‌ ஈடந்த விஷயங்கள்‌ இக்கிலிஷஸ்‌ பாஷையில்‌ நடக்க தால்‌ விபரமாக அறிக்து 
கொள்ள முடி யவில்லை, ஆகிலும்‌ அச்சபையின்‌ ' நூறிப்புகளால்‌ ஒருவா அறிந்து கொள்ளக்‌ 
கூடியதாக இருந்தது. அச்சபையில்‌ மிகுக்ச செல்வாக்கை அடைத்திருந்த ஒர்‌ மகமதிய துரை 
சாணி 413/2 [$2பாட 17266 [கம்ம அவர்கள்‌ மதிறொருவருடன்‌ பேடிக்கொண்டி.ரு*௧இல்‌ 
சொல்லப்பட்டகை பக்கத்திலிருந்த என்னால்‌ கேட்கப்பட்டபோது சங்கீத விஷயம்‌ வாதுப்பதிலும்‌ 
சண்டையிடுவதிலும்‌ என்ன பிரயோறனம்‌. பண்டி தர்‌ அவர்களின்‌ குமரிகளைக்‌ கொஞ்சம்‌ பாடச்‌ 
சொன்னாலும்‌ சுசமாகக்‌ கேட்கலாம்‌, பொழுதோ விரு. சாவாகப்‌ போகிறது. உள்‌ என்று ரு 
மூச்சுவிட்டு ஒருவரிடம்‌ சொன்னதை கான்‌ கேட்டேன்‌. தவிற பொது ஜனக்கள்‌ அடைக்தருக் த 


உத்சாகக குறைவைக்‌ கொண்டும்‌ ஸ்‌.தாலமாக கான்பரென்ஸில்‌ வா௫க்கப்பம்‌ வியாசற்கள்‌ 
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நரல்‌ வு ட எயாயு மிய எயுக்ப எழாமல்‌ மர வரிய 
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விவ வயுலிக்வவோவோஙுயாாயளயா உ ட "எர வனின்‌ பாறு எம மட பண ரடர  ய அட எ ழோ ழுவா ய்ய மொட்ட வர ஆர அங்பஅட பராம ம பட கடப்ப ப பெஸ்ப ம. அவவ அவன வலய வம்‌ 


எனப்ப வடவை எம பவ ப எயராட எட எவ எட ரயரிய 


ம்‌ ப்‌ கு 39 ட்‌ ங்‌ ப்‌ 
1926 கரணுமீர்த சாகாம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வ்‌ வை நாதா தமய வ வலக தந தயை 
வைகை தத தபபன கக கக கக ைச- வலககாள எாணாதனா 


ந ரமாவாவாழா வ பக ஙபாய கடகட பாட்ட பக அவக 


சயம்‌ 


இவர்களுக்கு ஸாரமாக . இருக்கவில்லையோ என்று மான்‌ கினைக்க கே்க்தது. 
அப்படியாக இரண்டு. காள்‌ மீட்டிய கடந்தேறிய த. தகு மோன்னறாவஅ ஈரனளில்‌ பண்டி தரி 
அவரசுளாலும்‌ வியாசம்‌ வாக்கப்பட்ட து. இக்க வியாசத்திற்கு 3 மணி மேோரம்‌ வரையில்‌ கால 
வரை யிருந்ததால்‌ மற்றவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ நீண்டகால அளவைப்‌ பெத்திருக்க இக்க வியாச த்‌ 
திற்கு ஏற்கனவே வாசிக்கப்பட்ட வியாசங்களின்‌ காலத்தின்‌ அளவை வியாசங்களுக்குத்‌ 
தக்கபடு குறிப்பிட்டி ரக்த காலத்திலிருக்‌ ௮ 5 கிமிஷம்‌ ர நிமிஷம்‌ குறைத்து முடிக்கும்படி, 
அண்டி க்கொண்டு வந்த பிர்டெண்ட்‌ நவாப்‌ ஆலிச்கான்‌ அவர்கள்‌ 5 மணிகோ த்தைப்‌ சிபத்க 
சுக்கும்‌ உத பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ வியாச்தையும்‌ அவ்வாறு குறைக்கச்‌ செய்வாரோ என்று 
கவலை 'சமலாமி.க்‌. கொண்டிருக்க. ஆனால்‌ பிரகிடேண்ட்‌ ஸ்தான ச்தை வஹிச்துள்ள கவாப்‌ 
அலிச்கான்‌ அவர்களின்‌ இயை யோஜிக்கும்போன அயர்‌ சங்கத விற்பன்னர்‌, ஆர்மோனி 
யம்‌ வாசிப்பில்‌ ஒருகையினால்‌ தாளம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு மதொருகையினால்‌ வாசிக்கிற பழக்‌ 
ச்ஸ்‌ இரண்டு கைகருக்காம்‌ பழக்கி வைத்திருப்பவர்‌, சாவ வாமாய்ப்‌ பா படக்கூடிய சக்தஇயுள்‌ 
னவா பருக்க ஜமின்கார்‌. கல்ல குணமுள்ள வரி என்று விளஙந்கியகசைச்‌ கொண்டு அரை மக்‌ 
சோரம்‌ அதிகமாக ஈடக்திருப்பலை தக்கூட மறங்து விஷயத்முன்‌ சாரச்இல்‌ கவனம்‌ ன்லூத்தி யிருக்‌ 
கிருர்‌ என்னு தெரியவக்க௮ு. 


ர கட ரூ கழகம்‌ ரப ரய ருமாரடு கழகம்‌ மழுங்க சவுரி பட மய எயா எ மயா வ) காயாக எயாயக்யுக்ப ஆய ய எயாயாயாயாயாயாயாயாய எயாயாயாவாய எழா தலாவ ௩ அய ரமாராடா லாலா னாய நவ 


மாவ்சாஹேப்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ வியாசச்தை அவரன மருமகன்‌ மகாப்‌ தரைப்‌ 

பாண்டி அவர்களாலும்‌ மகரவாடாடபர்‌ 11, 12. சுப்பிரமணிய ஐயா அவர்களாலும்‌ வாக்கப்பட்ட 
டடனே மத்ற விஷயங்களையும்‌ சபையோ ருக்கு எடின்அச்சொல்ல பண்டி தர்‌ அவாகள்‌ எடக்கு 
தான்‌ஃமீபசுவது சமிழ்ப்பாஷையான தால்‌ சாவஜனங்கமாம்‌ தெரிக்னகொள்ள மகா ரா-ரஃபரி 33. [்‌ 
சப்பிரமணிய ஓயர்‌ அவர்களும்‌ பிதகு சென்னை வாயொன 6. 1. சனிவா ஐயய்கரா அவர்‌ 
களும்‌ இிவிபா விகளாயிரும்து இங்கினி ஹில்‌ மொழ்பெயர்த்துத்‌ எதரிவித்தார்கள்‌. இல்‌ பண்டி. 

ர்‌ அவர்கள்‌ கமிழ்ப்‌ பாஷையிலுள்ள இர ஈசுங்களில்‌ தால்‌ புறையுடன்‌ சொல்லியிருக்கிற முறைப்‌ 

படி ஆயப்பாலை, உட்டப்பாலை, திரிகோணப்பாலை, ௪ துடப்பாலை என்த பிரிவில்‌ 12, 24, 48 05 
வகைகளாகப்‌ பாடப்பட்டும்‌ அவ்வாஜே வீணையின்‌ ஸ்தானங்கள்‌ பிரிக்கப்பட்டு கடல 12 
இடங்களிணன் ௮ம்‌ ஒரு ஒரு இடை. வெளிகளிலும்‌ : அரை யாகவும்‌, காலாகவும்‌ அரைக்காலாக 

வம்‌ வீசமாசவம்‌ இத அுபவத்திலிருப்பதாகவும்‌ தெரிவிழ் தார்‌. ப்‌. கு 'மக்கியமாயுள்ள 24 
ஸ்சானங்களை இவவிக ரகசியத்தைச்‌ சிலர்‌ உணசாரமலும்‌ உணார்தவர்களிற்‌ சிலர்‌ விளக்செ 
சொல்லத்‌ எதரியாமல்‌ மயங்கி 92 ஸ்கானத்துடன்‌ நின்‌௮விட்டார்கள்‌. இவைகளைப்பதிறி கான்‌ 
பேசும்‌ பொழுசெல்லாம்‌! என்னைச்சிலர்‌ சங்தேத்தின்‌ அட்பத்சை கானதியவில்லை என்றும்‌ 
என்னைப்‌ பைத்தியக்காரனென்றும்‌ சொல்லத்தலைப்பட்டார்கள்‌ , ஆனாலும்‌ எனது பெண்ண 
மரகதவலன்‌ி அம்மாளின்‌ உதவியைக்கொண்டு கானத்தில்‌ விளக்கும்‌ ஒவ்வொரு சுருதி ன ன்டப்‌ 
வடம யான்‌ கவாத்து அனுபவ உ.தத்இத்கும்‌ தமிழ்‌ தால்‌ ஆதிாரஙகருா க்கும்‌ ஒத்த மையா 
| பள்‌. இந்த இச கசியத்தை என்னால்‌ அடக்கிவிட முடியாக, இகற்காக என்னால்‌ ஓர்‌ நாலெழு தி 
வ்ந்து கொண்டிருக்கிற அ, இந்த. இரகூய முறைகளை என்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ படித்துக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ உபாத்தியாயராய்‌ இப்பொழுது பிடில்‌ வாசித்த மகா-ர.ஃா-பமி பஞ்சாபசேச பாகவதரான 
இவருக்கும்‌ நான்‌ சொல்லவில்லை, அவரும்‌ 22 சுருதியையே ஈம்பிக்கொண்டிருப்பவர்‌, உங்க 
ளோடு அவரும்‌ ஒருவசாய்‌ இப்பொழுதுதான்‌ தெரிக்து கொள்ளப்போகிறஞா்‌.' என்சியவரையில்‌ 
ப சொன்னார்கள்‌, இந்சசமயம்‌ ௪பையிலுள்ள எல்லோரும்‌ என்னை ரே காலத்இல்‌ பரர்க்கும்‌ பாக்கி 
யத்தை அடைக்கேன, அனால்‌ கான்‌ வெட்கத்தை அடையவேண்டியதருக்கு மென்று இலர்‌ 
நினைக்க சே்க்தாலும்‌ கான்‌ மகிழ்ச்சிெபுள்ளவனா கவே இருந்தேன்‌ , ஏனென்றால்‌ சங்கீதம்‌, சமு.த்இர 
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எழுணழனாய ப அய கமு எழு கட எம எவ எவ டட எம ன மு ஈறு மரவ எவ எவவ 


வழக டண கருக காயு கழு க கழு ரவ எம எழு எவ எழு வயகய கயமை எயா வ அவாய்‌ எட ன்பு எட ர 
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ட 2093292122 ணன்‌ 


ஈவஙமாவாறன்‌ மாடு மரபு கிப யய எயரயாயரு பயட படக யா 


க்ரியா 
வோவாயாயாவாயாயாயாயாவாயாயாமாடாமா யாய ஈயா யங்க யுக்யா யாட கன்களிந்ம பரிய ப பமாக யா னப எடளபாய் குடமலை ய எயா ராவர்‌ பங்புக் புலை பயம பபப யாழ பய எழு ம டயம பல ப பட்ட ல 


உதி பெ்யரபு கட கருட போரியல்‌ ஈர உய 


மெம்‌ வடர 


ம டர அபு எயுசகஷராஷரா எர மரிய ய ரம னாஷராவா வாயா வர்யர்ய ம மாயா 


உய வரவத மவ எய்‌ எட 


ம்‌ 
பெ யட டட கடகட அடக்க, எட கழளடு எப பயயைரிய நம "பரவ ராடி ஈயங்வமய பயாயறியா யா ானாறள்யரியரிய ஈய ய மடல்‌ எவ்குயுக் வரிய மய ய வரமால்‌ ரால்‌ 


பெ மட ரஸா யராடி எயராய கிணி ங்பர்பர்‌ ஜாடி நிலாவிய பயட்ப க ஹடன்யு பய ரகியுல்‌ பு எப வளவள்வாய எயாவரிஙள்ய மிய ரஙு ள்ள 
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எ மயன்ய கள்ளர்‌" 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌:ஐல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமென்ஸாம்‌, 


வழுக்ய எயுக்புளி பாம்பு அபர படக பர பரவ" சவ வயு “வள்‌ வளந்த உரவு எட எம ஸாவு வொயனவ கரடு "வ வள வள யாஙயால பட பட்‌ ர்‌ ய்‌ 


1837 


பெய கட கபய! 


ரூபமாயுள்ளபோ ௫, ஒருவன்‌ சொல்லக்கூடியது ஸ்வல்பமாக;த்தான்‌ இருக்கும்‌; இதனால “கற்றது 
கைம்மண்ணளவு, கல்லாததுலகளவு'' என்ற வாக்கியத்தையே நினைப்பில்‌ வைத்திருக்கிற எனக்கு 
கெட்கத்தைத்‌ தாவில்லை, தவிர ஈம மாணுக்காகளுக்காவது இக்க. இரகயம்‌ தெரிக்திருக்கிற 
தல்லவா என்ற ம௫ழ்ச்சியும்‌ தந்தது. | 


இதன்‌ பிறகு பண்டி தரவர்கள்‌' தான்‌ குறிப்பிட்டு வைத்திருக்கிற சுருதி ஹ்தானங்களில்‌ சில 
வற்றை இக்ச இராகங்களில்‌ இக்த சரத ஸ.தானங்கள்‌ வ£.து கொண்டிருக்கின்‌ மன என்பகைஎன்‌ 
ஞால்‌ சொல்லிவைக்திருக்கிற €ீர்தீ தனங்கள்‌ மூலமாய : தனது பெண்களைக்கொண்டு பாடச்செய்து 
காட்டினார்கள்‌, இதில்‌ (சாம பாணத்சான) என்கிற ஸாவேரி;இராகத்தில்‌ உள்ள ஸரீ தியாகராஜ 
சுவாமிகளின்‌ சீர்த்தனச்தில்‌ (1) என்கற அகரத்தை இழுத்து (ம) என்கிற அ௮க்ஷ£சத்தைச்‌ 
சொல்லுவதற்கு முன்னுள்ள ௬௪௪ ஷப ஸ்கானத்தில்‌ நித்கும்போது மகார வா-பர்‌ ஹரிகாக 
பூதணமையர்‌ என்ற சங்க விதிலான்‌ ௮5த இடத்தை இன்னும்‌ குறைத்‌ துப்‌ பிடிக்சமேவேண்டு 
அமன்௮ தான பாடிக்காட்டும்பே ௮ அட்டி சுர தீஇனுல்‌ இருக்கப்பட்‌0 விட்டார்‌. இவாதனு 
வாதத்தை மகா. -ஸ்ரீ சிட்டிபாபு காடிடி என்பவர்‌ சமாதானஞ்செய்தார்‌, இதன்‌ பிறகு வீணை 
யிலுள்ள 21 ஸ்தானங்களைடம்‌?படி.தீ௮ வரிசைக்‌ கிரமமாயும்‌ பாடிச்காட்டப்பட்டது, இதை 
இரண்டு தடவை மறுபடி திரும்பிச்‌ சொன்னபோதும்‌ தந்தி காதத்திற்கும்‌ சாரீரத்திற்கும்‌ 
ஒல்௮ுமையா விருக்த?தொடு கொஞ்சமேனும்‌ வித்தியாசமில்லாமல்‌ இருச் தை எல்லோரும்‌ கண்டு 
ஆச்சரியப்பட்டா ர்கள்‌, 


இந்த சமயத்தில்‌ இந்துஸ்தான்‌ -சங்‌€ தம்‌ பாடுவதில்‌ கயொதிபெத்தவரும்‌ அருபத்‌ வித்வாலும 
உ சயப்பூ ஸாக்குடீன்‌ என்பவர்‌ இக்த சுருதி வரிசைகளை ௪ கானும்‌ சமீபத்தில்‌ உட்கார்ந்து வீணை 
யுடன்‌ பாடிப்பார்த்தார்‌, அனால்‌ மேரு முதல்‌ அளவாயுள்ள 24 வ.து மெட்டில்‌ வரவும்‌ வட ஜல! 
தானம்‌ கஇடைத்அ விட்டதாக நினைத்து நின்றுவிட்டார்‌. ஆகிலும்‌ ௬ருதி ஞான த்தில்‌ தேர்க தவ 
ரென்பதில்‌ கடை யிலலை, இப்படி யாச வரிசைக்கிரமமாய்‌ இக்தச்‌ சுரூதிள்தானங்களைப்‌ படித்துக்‌ 
காட்டும்‌ பொழுது பெண்பிள்ளை களாயிருந்தபோதுலும்‌ தைரியக்அடலும்‌ உற்சாகச்துடலும்‌ 
சொல்லப்பட்டு ஒத்‌ ுமையாயிருர் தசை நினை ச்தால்‌ வாஸ்தவமாய்‌ பண்டி தர்‌ அவர்களுக்கு ஈ௪னு 
டையஅருள்‌ உதவியும்‌ சேர்க்திருக்கற காகத்‌ தீர்மானித்தேன்‌, இப்படியாக சுருதிஸ்தானங்களைச்‌ 
சபைமத்தியில்கிளுபித்து வாத்தியத்துடன்‌ தனித்சனியாகவும்தொடர்ச்சியாயும்‌ அனுபவ தீதிலுள்ள 
சாயும்‌ எடுத்‌ துக்காட்டியவர்‌ கமது பண்டி சரவாகள்‌ தான 5 மற்தவர்கள்‌ இப்படி ரூபிததக்காட்ட 
முன்வரவில்லை, இன்‌ பேரில்‌ கனம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ முடிவாக ஒரு விஞ்ஞாபனமும்‌ செய்து 
கொண்டார்கள்‌. ௮தாவது இப்போது சான்‌ எடெத்துக்சாட்டியமுறையை ஆக்பிச்க இஷ்டமுள்‌ 
ளர்கள்‌ கேட்டால்‌ சான்‌ சமாதானம்‌ சொல்லக்‌ தயாசாயிருக்கிறேன்‌'' என்றும்‌ கேட்டுக்கொண் 
டார்கள்‌, அப்போது ஆக்்ஷேபிக்க ஒருவரும்‌ முன்வரவில்லை. மகா_ர.ஏ-பரீ திவான்‌ மாதவராவ 
அவர்களும்‌ பம சக்தோஒூச்தை அடைக்தருக்கார்கள்‌, இதனால்‌ மறுகாள்‌ ஹிஸ்ஹைனஸ்‌ மகா 
ராஜா அவர்கள்‌ தமது.சமுகத்தில்‌ ஈடத்த ஏற்பாடு செய்திரு தார்கள்‌, அம்தப்பர. முக்கியமான 
சிலருடன்‌ வினையில்‌ மிகுக்த பாண்டி த்தியமுள்ள தமத மகாராணி அவர்களுடன்‌ தனிமையாக 
இருக்கது குழந்தைகளின்‌ சானத்தைக்‌ கேட்டஇுடன்‌ ராவ்சாஹேப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ 
14. 1. சுப்பிமணிய ஜயர்‌ அவர்கள்‌ மூலமாக இங்கிலீஷில்‌. தெரிவிக்கும்படி செய்து சங்கீத 
சாஸ்திரத்தின்‌ பெருமையு தென்னிந்தியாவில்‌ புமாகனமாய்‌ சீர்திருத்தத்‌ .அடன்‌ கடைபெற்று 
வருவதையும்‌ அதில்‌ தமிழ்‌ நாலில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கச பாலை விபரங்களையும்‌ அதனால்‌ சுருஇஸ்‌ 
தானங்கள்‌ செளிவாய்‌ நிர்ணயமாகிற தென்றும்‌ அதற்கு உதவியாக விணையும்‌ இன்ன இலக்ஷண த்‌ 
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கட கடரழாயா பரம ரலரயம்‌ எரவலாலாயு 


ரர ப 
௨ (வாரிவலவா.001 4 


கியயரளியங்பள்யா 


யல்‌ 


க்ஷ கபசிபகளியாயாளியாயாயர்பரயர்பாயர்பா வாள்களை லவா ன பபப பாலன 
1538 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


எட கவை அட்ட எனன. 


்‌ அடன்‌ அமைக்கப்பட வேண்டுமென்பரையும்‌ : விசிகமாயம்‌ சுருக்கமாயும்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. 

மகர-ஈ-ஈடபரீ மாதவராயர்‌ அவர்களும்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களைப்பற்றி ஒவ்வொரு விஷயத்திலும்‌ 
அட்பமான ஆராயச்சி செய்யும்போது எவ்வளவு பிரயாசை மிருக்தாலும்‌ பின்வாங்குபவர்‌ 
அலல என்றும்‌ சொல்லும்போது மகாராஜா அவர்கள்‌ வெருூவாக சக்தோஷித்தார்கள்‌, பிறகு 
கான்பரென்ஸில்‌ ஈடக்ததுபோல்‌ சருதிள்‌ தான விபரங்களும்‌ காண்பிக்கப்பட்டன. அப்போது 
மகாராஜா அவர்கள்‌ சக்கோவித்து பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ : அராய்ச க்கு: மெச்சிக்கொண்டு 
புகழ்ச் தாராகள்‌, 


ரங்‌ “டய எங சாய்‌ எப ரய அழண்யாகார பிர எங வற காரு எனபக ங்‌ ந மங ரயி "ம 


படிய ன்ப ஏர ரள ல யால நவ 


இதில்‌ கான்பரென்ஸ்‌ ஈடக்தகாலத்தில்‌ குழக்கைகளால்‌ படிக்சப்பட்ட ககனகு தூசலம்‌ என்ற 
இசாகத்திலுள்ள ரகுவம்ச ௪ காமபுஇசக்கர' என்று கார க்சனச்தைச்‌ கேட்ட ப்யாண்ட்‌ மாஸ்டர்‌ ் 
பணை காட்‌ வெகு சக்சேசஷப்பட்டு இளை ிகொட்ம்டஷனில்‌ குறித த க்கொடுக்கும்படி ம்கட்‌ 
டரா அதுே லம சனையா சிய இ பப்ப கதவல்வி அம்மாள ரஸ்‌ அடையா ன்‌ தட. ண்‌ குறித்‌ 
அக்கொடுக்கப்பட்டது. அதை ப்யாண்டமாணடை்‌ தன்று பளூட்‌ எனத வாத்தியத்தில்‌ ஊதி 
மிழ்க்துகொண்டு எவ்வளவு கரத தனையானாலும்‌ ெவையிருக்குமென்ன கேட்டுக்கொண்டார்‌, 


தோகா மே ரய ரூ ஆவாது எழு மம 1 எம ஙு மய 


மற்றோர்‌ காள்‌ மகா-ர.-பம்‌. இவான்‌ மாதவராயர்‌ அவர்கள்‌ பங்களாவில்‌ ஒரு மீட்டிங்‌ 
கூடியபோது குழந்தைகளின்‌ கானம்‌ நடக்குது, அன்ன அ௮இககோம்‌ இடைத்தஇருக்க பழுயால்‌ 
அருமையான கீர்த்தனங்கள்‌ பாடப்பட்டபோது எல்லோரும்‌ - விசேஷ சந்தோஷத்தை அடைக்‌ 
கரரகள்‌, மேற்சொல்லிய ப்யாண்ட்மாஸ்டரும்‌ சக்தோஷப்பட்டாா.. அன்றைய இன க்திலும்‌ 
கான்பசெண்ஸில்‌ கடக்க: ஏ. 24 சுருதிஸ்தானங்களையும்‌ பாடிக்காண்பிக்க கோக்சகபோது மேற்படி 
,/யொண்ட்‌ மாஸ்டர்‌ அரையவர்கள்‌ வீணையின்‌ மேல்கிககாதஸ்தானம்‌ குறைவாயிருப்பதுபோல்‌ 
நினைத்த ஆட்சேபித தார. மற்றவர்கள்‌ சரியாயிருப்பதாய்‌ வாதுத்தார்கள்‌, பண்ட£குர 
அவர்களும்‌ சரியாயுள்ள தென்று தெரிவிதசார்கள்‌, அப்பபாது அரையவர்கள்‌ பலஸ்.காயி 
களில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்யும்‌ அதேக வாதுஇயக்கள்‌ வாடுக்கப்பமும்‌ காலத்தில்‌ எசாவது ஒன்று 
வத்தச்சாழ்வடைக்தால்‌ அதைக்கண்டுபிடிக்கும்‌ தரன்‌ கான்‌ என்பகை நீங்கள்‌ கம்பவேணடு 
மென்னு, ஆங்கிலத்தில்‌ சொன்ன அவ்வார்த்தையை மகா-ச.ஏ- ரீ திவான்‌ ௮வர்கள்‌ கமிழில்‌ எடுத்‌ 
அசைச்தார்கள்‌, அசைகமகட்ட பண்டி உர வர்கள்‌ வாயினால்‌ 12 சுருதி ஊதப்படுகிற பெருத்த 
காததிதைச்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ இதமைவாயக்தவர்களுக்கு இக்திய சங்கீதத்தில்‌ வரும்‌ நுட்ப சுசங்‌ 
களைக்‌ கண்டுபிடிக்க முயாது என்று விடையளித்தார்கள்‌. பிறகு விஜய ஈகரம்‌ விலே வித்வான்‌ 
வேகங்கடரமணகதாஸ்‌ அவர்களின்‌ வீணையையும்‌ சேர்த்துப்பார்தக காலத்தில்‌ த ரையவச்களக்கும்‌ 
ஒப்புக்கொண்டுவிட சகோக்து விட்டது. 


ம ய ரயாரு நன்ரய நயு "வாரி ரது “ஹெ வு "வு "மி வவ ரம 


பெயரலாம்‌ வம மம வயம்‌ யாய ந ளிய ய ரயங்யாயாயாய பரிபயாக ணா வாயாம ம மாய்‌ உ 


ம செல்‌ நருயுகதய ய ரயரயாய போவானா மரு உல ரா ம ம வ டவ்‌ 


வகு க ல 1ம்‌ ர 


பிமகு தஞ்சை சங்கீ தஸமாஜ.த்தில்‌ பிரதி கான்பரென்ஸக்சூ வக்இருக்‌ தவரும்‌, லக்ஷ்ண்ல-௯திய 
விசவாலும்‌ பூவஹார்வாசியுமான மகர-௱.ர.- ஸரீ பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்களும்‌ சென்னை 
டாகடர்‌ கஞ்சுண்டராவ அவர்கள்‌ மூலமாய்‌ அழைப்புப்‌ பத்திரம்‌ பெற்று பரோடா கான்பரென்‌ 
ஸுக்கு ஓர மெம்பராயும்‌ தாக்கல்‌ செய்துகொண்ட ௨ பாகவகர்‌ அச்சமயம்‌”இருக்தவராதலால்‌ 
அவரத அபிப்பிராயம்‌ ஏசாவது சே ,கமடைச்திருக்கிறதா வென்ற தெரிக்துகொள்ள பண்டிதர்‌ 
அவர்கள்‌ பாசவகர்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்து வீணையின்‌ சுருதிகளைக சவணிததீர்களா என்னார்‌, 
பாகவதர்‌ வீணை கன்ராயிருக்கெற சாசச்‌ சொன்னார்‌. சுர விஷயக்தைக்‌ தெரிர்அ கொண் 
டார்களா எனறு பண்டிதர்‌ அவர்களால்‌ கேட்கப்பட்டது, அதம்குப்‌ பாகவதர்‌ அவச்சள்‌ 


ஊர்போய்ப்‌ பேசுக்கொள்வோம்‌ என்றார்‌. அப்போது இவான்‌ மகா-ரடா-ப6 மாதவராயர்‌ அவர்‌ 


ந எவரம எமஎவு ரடரய்‌ உயஸ்யஸியஎம்‌ எழ "ஙு மறு எழ எழ ம. பரிய நறு ட ரவு மால ராடி நவாழாவ பனந ளியற்ம ந கா கழவ றய ரய 7. 


மடவ ரமாக எம மம எயாராய டு விக நஞாவற்யிஙவா யர உ உ" 


நட ரந எழு எழு எழு மு எழு எம எம்‌ வரவு வமல்‌ ர. 


௩ 
மலம ரவு உட கவுவளிது வமாக ப 


ஆஸி, எப எழராடிகிய "ப ஙக்யா ல ரா "எ யானு நப மய நரகு டாடி 


ட்‌ 
ட்‌ 
ப 


கை 1111 1207721221-27 719911 


ரகர எல்வ்ககளி வாவு கிப ப்பை". வாழா யு களவு வறக ம்‌ பபப ய யாயும்‌ மாயஙயாயாம்‌ எய்‌ பம்பை யாயக, 


வடவை பயன வர பிஅ பமா பப௮களள வகா கக பகனக தனள்‌ ப டமு வ யடவக ப ப பயயயு வவ வவையத்த டப வாயா பயப்‌ பயை, ய ம பவ பபப பபப பவ 
தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுத்திகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பொன்ஸுல்‌, 130 


வெறியை! 


ண்டர்‌ 


கள்‌ ஏதாவது சர்ச்சை செய்வதானால்‌ இப்பொழுசே செய்யலாம்‌ என்றார்கள்‌, ௮௪ த்குப்‌ 
பாகவதர்‌ 24 சுருதிக்கு ஆதாரம்‌ இடைக்கவில்லை என்றார்‌, பண்டி தர்‌ அவர்கள்‌ குமிழ்‌ நூலில்‌ 
சொல்லப்பட்டி ௬ுக்கிநசென்றார்கள்‌. ன 


வன்மம்‌ காம ரல கமால்‌ எவ வாறு நா வட ரய உப்கடரய பட ளட 


ல்‌ 
எடரஆ ப அவனி வரிய பு எயா வடை னழவாழு எவவ எடு மியண்யன்பன்யளிய மய எயா எயாயங் ப்பார்‌ யய ஙு. 


ப்த்கு லப தமிழ்‌ நாலில்‌ ௪ங்தேசேச்தைப்பற்றி விரிவாகச்‌ சொல்லியிருக்கு சலப்பதி 
காரத்தில்‌ இவ்விஷயம்‌ காணப்படவில்லை என்ரூரகள்‌, பண்டி.கர்‌ அவர்கள்‌ நால்‌ மறைப்பை விலக்கி 
ஆழ்ந்து சவனணித்கால்‌ அறியக்கூடும்‌ என்றார்கள்‌. இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ சம்பாஷணை ஈ௩டக்த.௮. 
பிறகு பாகவதர்‌ மெளனத்தை வூத்தார்‌. 


ஷா க னா னாடு ய யணிய கய பய எ 


இதன்‌ பிறகு எல்லோரிடமும்‌ உத்திரவு பெற்௮க்சொண்டு பரோடாவை விட்டுப்‌ புறப்‌ 
டட்டி பம்பாய்‌ வற்று சேர்க்க அன்னு ஒரு லெக்சர்‌ ஹாலில்‌ பண்டிகர்‌ அவர்களின்‌ உபக்கியாசம்‌ 
என்‌, பி, சுப்பிரமணி ஐயர்‌ இங்கிலிஷ்‌ மொம்‌ பெயர்ப்புடன்‌ கடக்க து, பண்டிகர்‌ அவர்களின்‌ 


ரய ஈவாய்‌ எயனயாட ஈபயாயரபக்ல்யய ஹாயா னாவ கர 
நமநம மகரம்‌ ப வக்தரைஸ்தகயா யுகி டமாயாய ரவா வாடா வரமாய்‌ எமாட எடு ௩ ரவு "வரய ட எயக்யாய பட பளவதாயா எலு மம யலி 


புத திரிகள்‌ கானமும்‌ ௩ஈடச்அு வந்திரு உ கிறிஸ்துவ மதப்பற்றுள்ள எல்லோ நம்‌ சந்தோஷ மடைக்‌ 
தார்கள்‌, பிறகு அங்கிருக்க புறப்பட்டு சென்னைக்கு வந்து சேர இவான்‌ பக.தார்‌ மகர.ஈா-ஈ-ஸ்ரீ 
பராங்குச காயுடுகாரு அவர்கள்‌ பங்களாவில்‌ உபசரிக்கட்பட்டு மூன்று நாள்‌ தங்க கே்க்சது, 
அகேக வித்வான்‌ களும்‌ சமிழ்ப்‌ பண்டி தார்களும்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களைக்‌ கண்டு களிக்சு பசோடா 
விஜய வர்த்தமரனங்களை அறிந்தபோது எல்லோரும்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, 


வ ணட க அடடா த அக கடன க அண்டன்‌ அதை த க அ 


தமிழ்ச்‌ சங்கீதம்‌ என்று ஏற்பட்டு சொன்றுசொட்டு நீண்டகாலமாக அறியப்பட்டு அனுப 


டப ன ண ம அ 


வத்திலுள்ள சங்கீத இரக௫யக்கன்‌ உண்மையை அ௮சேகர்‌ அதியாமலிருப்பதை முன்னிட்டுத்‌ தமிழ்‌ ்‌ 
காட்டின்‌ சங்கீசம்‌ பிகாசமடைய மால்‌ முகமாய்‌ கருணாமிர்த சாகரம்‌ என்ற பெயருடன்‌ வெளி ்‌ 
வர இருபபதையும்‌ அதன்‌ சுருக்கம்‌ சான்கு பாலைகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ௬ுப்பதையும்‌ வெளியிட்டுச்‌ 
சொல்லும்‌ பொழுது இதைச்கேட்ட சமிழ்‌ அபிமானியாயுள்ள மகா வித்வான்‌ மகாமகோ 
பாத்தியாயர்‌ பட்டம்‌ பெற்றவரான ஸ்ரீ சாமிசாதையர்‌ அவர்கள்‌, சங்கே வித்வான்‌ ௪பேசகையர்‌ 
அவர்கள்‌ மு.சலான அகர்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷைக்கள்ள ஏம்தத்தையும்‌, அசன்‌ விஷயமாய்ப்‌ பண்டி 
தீர்‌ அவர்களின்‌ பிரயாசையையும்‌ எண்ணி மிகுந்த இருப்தியடைக்கார்கள்‌.. 


ய பர்டரடரயாய நாயக டட ட்‌ மடு 


சென்னை வாசியான சங்கீத வித்வான்‌ மகா.ஏ-ஈ-ஸரீ இருவாதி சபேசையர்‌ அவர்கள்‌ 24 சுறு 
இகளின்‌ விபாச்தை அறிந்து பண்டி தரவர்களின்‌ சரமக்தையும்‌ தைரியத்தையும்‌ குறிப்பிட்டு மிச 
வும்‌ மெச்சச்‌ கொண்டார்கள்‌, 1016 ம்‌ வருஷம்‌ ஏப்பிரல்‌ மாதம்‌ 5-ம்‌ தேதியன்று சுகமாகத்‌ 
குஞ்சை வக்து சேர்ந்து அவரவர்கள்‌ சந்தோஷூமடைக்கார்கள்‌. 


எல்ல ய யத ம்பு எம எ மாய பதர ஒண்டு எழ எலா வுல எட பய எழ ய ஸ்புங்யு எழமக ந எக ப 


முடிவுறை 

ஈ ல்‌ உட ] க ரன ட சு ச ப ல்‌ 
இவவிதமாகத்‌ தமிழ்த்தேசத்தின்‌ சங்கீ சப்பயிசி௮பிவிருத்தியாவசற்கு5ெெ சென்னிந்தியாவின்‌ 
ஒருபாகத்திலுள்ள தமிழ்‌ நூல்களே ஆசாசமடைந்இருப்பதை அறிந்த அதைச்‌ சழைத்தோங்கச்‌ 
சசெய்யமீவண்டு மென்று ராவ்‌ சாஹேடை ஆபிரகாம்‌ பண்டிகர்‌ அவர்கள்‌ ஊக்சச்து._ன்‌ முன்வந்து! 
உழைக்கும்படி. லோககர்த்தாவான ஜகதீசனால்‌ தாண்டப்பட்டிருக்கிற அவருக்கு தென்னிக்தியா 
வா௫ியாயும்‌ கமிழபிமானியாயுமுள்ள ஒவ்வொருவரும்‌ நன்சிபாராட்டக சடமைப்பட்டிருக்கிருர்‌ 


நயம்பட அட்டைப்‌ “படு பட கட்டட பக க கடகட அடம்‌ உட படைகட்கட்கடஅட அடம்‌ பவப்‌ பய எழ எற எநநத எழ மட நட எடம்‌ மராஙமா டுவாயது “வன்பு நபர அட அட ஈயரநர்ளா எ 1 "வானி ய வட னாய எட எவ எனம பம எம்‌ எட ௩ ரு. 


| 

ம்‌ 

ப்‌ 

கள்‌ என்பதை மனப்பூர்ல்மாகத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. சபமஸ்து. , 
பிடில்‌, பஞ்சாபே ்‌ 

டில்‌, பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌, | 

தஞ்சாவஷா. 


] 
க டட ட ர எயவரராய ரானா எளாரு வளிவா ய ளியாயர்பக்‌ பம பாய வப பயுல்‌ ட க்புண்புக்ப வைக்க ய கிபயர. யாய ய ழாவாய ர னள கள்‌ எவ்வாரு ராராஸ்ராராராவா. டத அ அன ர த்‌ ்‌ 
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15. திரிப்கரி பஷ கர்ரச நர ப்ரம்ம படம (ரஷ கரம்‌ நிரடி நர்ட]1ர கச்‌ பககபவிற்ந பெக்‌ தள்கா ரரோ 
| 011180 502165, ர 
்‌ 1 


எழமக மறுமை உட டய வ எய்யும்‌ 


19. [ஜா மரி 0றர்ரார்ெடர்ற்கம்‌ நும்‌ கேபதிரர்காக' தபாது விர்பபஜி றப்ப கம்றர்சம்‌ தாம்‌ ௦ாா- 
ரளேம்கம்‌ நர ர்வாடம்பப்ட கரக்‌ ்ர்காக, ர்க ம௦4்‌ கற்கக்‌ மாட வாறு ஒவாகட 68 மிர ராம்‌. - 


ர எயில்‌ 11124 டி ராகம்க சிதோ மாடு நரர்ரிற எரர்‌ ர கறகரம்‌ ௦ நாரா! சருமம்‌ ப்ரகர்கர்ுர பரி 112 நிரந்த 
[6. நிபிபிர்காடராம வடு 1௩ ராறு றராம்ளை, 15 வமண, ர்புர்ர்த நகர்‌ ரர கரம்‌ நோனா ௭௨௦ 7௪/7 சல 


ட பக்யடக்பாயாயல்‌ வழ ர்யாடாயாடிபாமாயாய ட சியரிய யிட கட ரிபளிவ ர பாடரயாயாயாள ய ய பர்டல்‌, வப லபல்ப கஅபா யல்‌ ககபர்‌ வரய க்பாபாயாயாயாலா வாயாளாட ரடளலாலாடர 


19. தரு நொகர்ரோம மரிராபதர்சேம்‌ கார்‌ 1ரயம்சம்‌ 11௪ 5௪ 07 உ 0006 ருரகம் ற்கு ற்றரிர்‌ மழ ராம 
(1116 6000௦011. 


132. ]ம€ பரமம்‌ 1௦ (ட மற்றப்‌ நரிபிர்சகிறுற்னா 15 ௧ மர்‌ நாரறுதவ்ற]6 $0, மருமுருல. 
1( 15 01 மார] 111௪ நர்1௦௧௦ ட்‌ டிய 40 வயப்‌ "நழ்ர1 ஒற்ரர்ரள- 1 எய்த நிர்கம்‌ 4 [லக கரரா ௬07100 
பரி ரிட்‌ கறு ரம கடர நிமி 


10, 1] மம ரு, 0005 படர்‌ ரேர்‌ ம்ம. *//கரியம்‌ ஈர்ரா ர்ருகரப்னம்‌ மகப்‌ காம்‌ ரர வெர்னர்‌ 
(216606, (நா்கட்ிது 19௨ நுரக்க டருது ரசவுர்நுத. நற்கரர்கர்கே ௦ரி ரிட்‌ ககா 1ம்ரம்‌ 1 நநுதறர்‌, கதரார்க, எமி 
(பபர்‌, மமர்‌1பம்ர்ச முற உரக்க மரி த௦பரும்‌, மரரகக இரக பக 14 ரஜ மக்‌ தழுற்ரமிர்ர்சம்‌ ர௦ கறு தரர்ளாபர்பம 
(கேர்‌, ஈரர்ர்ன்‌. க1கம்ரிகம்‌ கிம்‌ தகரக்‌ ரெடர்ற6 இக்கர்க மரீ கர மருமமம்‌ பெக்கி ஈரி 06 004௨... &]1 1106 


கடகட எ ராழாடக்பசிப கபர பாபாஆ “எர்பயாடளிளானாலாடர்யரளைையங்‌ பெ்யுக்பு பெய்ய ப அ அ ாழாயாயரி ளா ய்‌ பரவு எடம்‌ வ ஜாயா பனியா ரய ய யாயோ நாநா வரியாக ஈய ஈயங்கய கு பயங்டயக் பயை எயார்‌ எய்ய குக்‌ யார்‌ வி ட டாநதர ரண்‌ ஷர ்ஷரஷர ஷர நர்‌ ம்ப பயம்மா வக்ப்‌ "ஆபோ "ப வட யாரயனியாவா "போ "ளிய யட "ட எ வணியுரயு மரவ எனி ம்‌ ட 
ட அட னவர்‌ 


தத்து: 1 1201:1-1421 அ அ வடவை அபபட [2 ட்ட ல! 


ரூ அகட கரிடடாடட்டை 
கவ விடல்‌, பட பபப ம யாயாயர்ய் பளக்‌ 


யம்‌ ய ஸி சு நபர கு சடய்பகலரமா ய 1 நரகை அனாத எழ ்பர்யாய பகியவின்‌ நய டக ஈசு எழாயாம எுதியடிஸ்டா டி ரு பபப ங்ப மு வயர்யாள்‌ எம எயா பயங்யடம்‌, பபசமாரியரிடு களு படை கருக ௩ யே ரயரியாம்‌. உ அ ௮ வமல்‌ ரர 
சட பகபசயாளாயாாயர பிபரயரய பபச பாலாமானா, ரகளியாயம்‌, நிபசியகிபாளாயா கையகப்‌ பயா பாயாஷரயரக்‌ த ட்்ஸ்‌ 

ச்ச்‌ தொடா லார்பகயகயரசயூகடகபகபகட அ, ப அடசுடகயர்டுடர்ட்டன்‌ ரியசளாடர்டூக் க ளியரடடள்பரியாய ஈயரக பர்யசிடடடக கய டடகடகட க களா ளாகளிடர்ளிய உயர பர்பர்பா ளட மாரயளபர்பாயரியரிட கரினா கயரயடடரட 

்‌்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌. 


0111100065 வரர்க1௪ர்‌ 06 நாட்க ரம (்ச குதார்ச நாறு. ளா. செயம்‌ பர்கா ராரகர்‌ 0௪ சமரச றர 
11116௭௭110 ௨8 ௦06 பதே 816 கற்பு ர பேன்சி ௧ ௧ மயிர்‌ ஜட்ர்பிஜம்‌. 11௪ மெரிநு மருரர்‌ ஈற்்ள்‌ட கதத (பி 
113411 ௭29 416 ஊரக]1சக$ ஒள கேறர்ட16 பிறி 07 மார்பா. ிகொர்பத கர்ராமம்‌ 5௦ ரர நிரஞா மார்க்கர்‌ 
(ட கே(பரபதர்க, ஈார்ப வபி1 பர€ 10ரரமகறகமய மச ாரபேர்சம்‌ பு தனமர்ரு. ரீ சர்ப்ப பரோடா எரகாட. பறுகம்ர்கு. (ர்க 
பபாபற்சா மர்‌ பார்க மறந்தார்‌ 1ரு 112 ஏகாரம்‌ 1பிர்ாங2]5 புககம்‌ நர: ராபுகம்ரகர்க மரீ பன்ட்‌ ரராச. 


22- 16 சேர்பணாடிர்காறம€ே எர்ம்பர்‌ ஒர்க இிரகாகர்க காறும்‌ ர்க ரமான கேவாகறதர்கர ஒரு உ றுசம்ச1 வ] 
ஹ்‌ € கரர்ம யக போம்ர்சரசகர்‌ ஒர்‌ பனா, நரம நவா [காமி நரயிபிசகருறர் சாகு, 18 ரிம்‌ மெக்‌ கர 
[306 & 00பய்க0(10று சலா பச நிரர்சாரதித 0ரி 15 காமர்‌, ஏ காயர்ர்கு, 4. நூ). ௪ கார்கே 0௨ கபுர்‌ 
$ 9510 76 


எரடாதவ்்பர 1007 பீர்க] கமம்‌ ரச 1ரகபறப்ர்‌ட்‌ ராற்கா கமத ்‌ ட. அத ஒல 
23% 5) 9. 15 84, 
21. 1 கம்ரரட ராது நரம ரத பம்‌, மாரர்ர]்‌ ராமர்காடி பராககு, கார/1078] ரமாக ஏரிநா. ஊரிகர்சம்‌ 
தபா படக பய்பாய அப்பி 7 
ட்பமட்த [வர்ர்ரிடபரிரு, 
(ய்‌. %. 1 மநா][8775. 


111012. 


19/71 1 


ிருர்‌ பம்‌ ரப உருரீ]்கம்‌ ர்ச்கக்‌ பா ராம நிறுப்றாடப்காார்பபாாபாா. 


22. ]ச/811ஒய்போு கறறகோசம்‌ (0 0௨ மாரி ம்பகம்‌ நரா (1 ஜவுகாதிரநு. உட்ஜர்ர் வி கரம்‌ பீர்கவற்றரஙர்ப ன 
சர்11முவ்ட்‌ பர ரன கருமிர்கார்மஎ ர்ரிகாகாம்க 1176 1ம்‌. 


112 ரனிப௦ர்ஹர]) ன்றாம்‌ பரதர்‌ இக மார்பியிர நூக௨ சேகு மிக இ ர 5உ ரக 020, 115 மரமா ஈமு 
[பாரிச] உர்ச்ள்டருகக ம க0119 3 10 10ல.. நர்த ரமுறம்‌ ஜக 2மாருவபி, கட கரர்‌ எம்ப ர்ம்ர்ரரி ஹ்ரட 5உ. (1) 0௦ 
1 ரமா 13 வாகா... ரீர6 ரீரபறும்‌ ஏர்‌ ரர மார்பி ராக்கு உரிக்க உடற க (72) நல்கா 5௧ 1௦௦ ரிம்‌ 1௦௪ தரவு. 


23. 716 நமம பிட்ர் கணா பர்கா 1 11ம்‌ ரர்ட நரி ருரர்கக ரு 11௪ ரரக்மாராகார்‌ ஐம்‌ வீர்‌ உ ட ஆ 
1 ரனாசாப்கா, பு ர்‌ பதமும்‌ மீர்த16ம்‌ ரிரர்ச்‌ மரி ர்க. 


1 மகா டராடிகட்‌ 15 கேரி ர்‌ 11 ராபி மருக 1௦ கர்கார்‌ ஸர பொரி பர்‌ (டட ரார்ப்டட்ர்மருக்‌ 
பிர்சீநட 11௨ 10 விர்கார்‌ தஏிறுத வரி ச்சர்கி[5) பிப்‌ 1 கவோருமர்‌ பிரம்‌ ஐ ரகா மீ ரர்‌, 
படர்‌ 1 டரா நரபுரிி தரும்‌ 40 ரரரோமாரு 1 தரரா 012 விராட ஈர்கர்சுரா வார்‌. 


1 தரச்‌ 2 
சிப1 ரிக ரத ஐ நார்ளி 


34. 10 வறற்கோகம் 10 ராம ர்ப்கர்‌ /வியாடுப்பொடர்க ரம்‌ ஜர்ர்ரசம்‌ ஏர்ம்‌ க ஐர்கரமா வவ] கரராகர்ச கல. 


(5ம்‌). %. 6. 
19-௧௫ ரழி, 


711 1]. 


[ 14௨/௨ ஈசர்‌ ந நகேர்கம்‌ 806 1௦1௯௧ ஜ1ரகரு நு: 110௪ (7௪19 01 ௫௭௦ 1௧௨ ராகம்ச 09 1] பகவா (16 
டகர சம்‌ இர்கடாரவிகா 0 நரிப்டர்‌. 


[1ரஷூ ௦11 தகங6 ஸ்ட 01] ச தக], 
7727ம்‌ 7202௪௫ :--- 


5௮, 116 ட ராம்‌ றக ம்க.யு 5. 
உ] 10 ட்‌ 10) 9 18 


தட ]த 9௨] 
116 ௨75 10618௭ ௦ ரகம எக ரத டட. 


ர கட கக உர 


ரவக்டா பாடுபடு சயரியாயரியாடகளாயாளாவாளாய உ “கபபம்ளாளாயரியரியாி னர உயகடபகபாயாயாப "ர உபய வானாய்‌ வரியுமா டாம பகய்கயாடயப்யரியாபால்‌ எய்கயகயகவ பரு நாமா மாயாயாய்‌ வா ஸர்‌ என தய கடயாயு எிலிணிியாளான “பம்பபகமாவாளாமாய (டாட 


ச்‌ 


கர ரறுப்யரியசியக்புன்டைநயளயாகு பரிய பள்‌ வாடு ஈலாஷாடா படை வுரியக்பாக்யக்யாய 1 பயாயாயாயரியங்பங்யக்ப் பசியாக ளலா ரா யளளா னாபா யாயர்யாயாயாயாயாயாஙிர்பார்பாபாந்‌ 


ரு நய ரய ரஸா யுளங்க்வு கு எயுகயல்‌ பப்ப மய்ய பயசயாவு ௩) ஆடம்‌ லாக ட 


கரஹாயுபிவாயல்பம்டம்டம்பசிடசுடஅடாட! 
பெவவ்கள்ம்‌ “குபு மாம்பாடம்ட களை னர ளக்ாவாடகளலா ட அர்பல்பரிடம்டம்யரன்‌ எாலாயாரோ ல மாலாவாயரிடஅடம்பர்பப்பசிபுரபோ பந க பயாயாளாளி ஒர்டககையார்பரியசியங்பற் பக்‌ லாயகிவமனாவள்‌ பர்பாயா மாமா ய யாஙகுயாயா ணய 


ம்‌ 155-181 0-154-1 4212) 


யோ னா வரிய. 


சனாளானலய ரசிய க பபாரளாட பக்பயயாயாய எழரயாய்‌ பப னபயாயா வரையா பாய ஈய கய ௩ னபா னட்யல்பாபு 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகளும்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத கான்போன்ஸும்‌, 


ன கு 


சீட்ரரரொரு/ சூரந்சடி 


ற டார்க்‌... நீத. நாத நஜ பீர்ம்‌  றம்‌ இத. 
16 1] ப்‌] பி 16 1 9 
8, 


]த 3... 5. த. நத... 3 


றச்‌ இத ஹேர் றர வோட (2 1 எக்க ருற்ற்றா. 1 நுமகாசு பிட ர்மோரம்‌ கககமரர்தர்கர்‌ ஏற்ப கேர்‌. 
13 [ர்ரழவிதக, நிரீிருஃமம்‌ நிர்வா, கர்ருங்ங்வம்க வட 


116 ஜக கரமே ரம்‌ ௦ரி நிடுகர்டதருர்‌, ]மருகாறபார்‌ எட. காடி மல்ம்வர்ரகம்‌ நர நாகவ ஈதர்‌ மர (0௨ பசடமா 
ஓயி1ம்த 10௪ எர்ட்ச 4௦ ரக கர்ம கபம்‌ 50 100 சகக1ப த (106 (60௦ ராக பிரவ ஐ௦( 48 116 ககக ஈஷு, 


(5ம்‌. 1. 0, 


மிராஜ்‌, 
5" கஸ்டம்‌ 10106. 
மீகவும்‌ பிரியழள்ள சால்‌ சாயப்‌ பண்டிதமவர்களுக்த, 


என்னுடைய வியாசத்தற்கு !* மறுப்பு '' என்று பேர்வைச்துச்‌ தாங்கள்‌ எமுதிய சிறு புச்சசத்தைப்‌ 
பார்வை யிட்டோேன்‌. 


[43025 14211 இல்‌ பிரசரிச்சப்பட்ட &ா11016 களாக்கு கான்‌ பதில்‌ எழுசாசதற்குச்‌ காரணம்‌ என்ன 
வென்றால்‌ காம்‌ இருவரும்‌ எதைப்பற்றி வாஇச்சோமோ அந்த வியமானது அரதப்‌ பத்‌ இரிசையை வாக்கும்‌ 
பெரும்பான்‌மையோருக்குதி செரியாத, விஷயமானதால்‌ அதைப்பற்றி எழுதுவதில்‌ பயனில்லை. என்று 
நினைத்தே, 


1. இப்போது சாங்கள்‌ அச்சிட்டிருக்கும்‌ பச்திரிகையில்‌ சான்‌ சொன்ன ர்க விஷயன்களைப்‌ 
பற்தித்‌ தாங்கள்‌ வித்தியாசமான அபிப்பிராயப்படுகிறதாக.ச்‌ செர்லலவில்லை. 
சென்று அசேகருக்குச்‌ தெரியவராது. 


எதைப்பற்றிப்‌ பேசப்படிகற 


2. என்னுடைய கொள்கையைத்‌ தாங்கள்‌ எப்படிச்‌ கண்டிக்கிறீர்களென்னுல்‌, உங்களுடைய அபிப்‌ 
பிராயத்தையே சொல்லி யாவரும்‌ தைச்‌ சோதஇத்துப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்பது சான்‌, 


3. பரோடாவில்‌ எச்ச விசமான ருசவும்‌ சரிகர ஈடச்சப்பட்டசென்று சாங்கள்‌ பபதார்திதமாய்‌ 
ஈம்பிவிடக்டா து. 


4. ர்வி₹ட்டப்பரா 1280 உடைய அபிப்பிராயங்களை பெள்லாம்‌ தான்‌ குறித்‌ த வைச்இருக்‌ேேெென்‌, 
நான்‌ 1) வளகா க்குத்‌ இரும்பிப்போன பிறகு ௮தைத்‌ தேடி. எடுத்து அனுப்புவேன்‌. அப்போது அந்த 
வித்தகன்‌ சொன்னவைகள்‌ எவ்வளவு கூடாத காரியங்கள்‌ எவ்வளவு தப்பிதங்களுச்குக கொண்டிவர்‌ தவிடும்‌ 
என்று வெளிப்படும்‌, இக்கிய அர்மோணியத்தைப்‌ பற்றி ஈடக்த பரீனக்ஷையானது எனக்குச்‌ இரிப்பை 
யுண்டாச்குற த, அதுவும்‌ ஒரு பரீனக்ஷை யாகுமா 7 


த. பம்பாய்‌ சொணிக்கிளிலிருர்து சாங்கள்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன விஷயமானது என்‌ அபிப்பிராயச்‌ 
இற்கு எவ்வளவு சாதசக்‌ குறைவாயிருக்கிதோ அதைப்பார்க்லும்‌ தங்களுக்கு ௮இ௧ சாதகக்‌ குரைவா 
யிருக்கிறது, 

்‌ ச ர்‌ க ம ப த ந்‌ ச 

உ டு ட உ. இடு 
தங்கள்‌ ௮பிப்பிராயத்‌ இன்படி ௮.து பின்‌ வருமாறு இருக்கும்‌. 
்‌ ச ர்‌ க ம ப த ந்‌ ச்‌ 
ர 23% 24 


திட்‌ 
ர்வ 
[2 
ர 
[4 | 
[1 
ன [ணி 


ஆட கடவ பய பயா பம்பா. 


டநட வை டை. 


வாாாவுலகககா. 2ம்‌ 


(ய 


பணந எட வியரடர ஷா ட்யங்ப அபய தியப எளாவரிம வரிக்‌. கி 
மட பெயூக்ப ஆணிலாபய டு ரு என்பு பய ய ர "பசியாாவாதஙம ஈவாமாயர்யக் காப யாய வக்டிக்புளிகளி பானா யாகிய பாகர 
தெகலாங்‌ எம எய மம எழக “யாக களிட பெர்ரி ஸ்ப டமிப னாவ “யயர டு ர கோடி கடி எழு எடி கட எழிய பய "களியாய ஈயாயாட எட கபசர்ய நபர்ட அிழுக்ப க ட னா ஜாட டிர்ய வ எயா விவக 


ங்‌ ஐய ரா வாஸ! "ர மரரியாகமாயு நஙு யரியாரிய! பரி ஙா ந. 


| 
ப 


டூ 


்‌] 


ட்‌ ண்ண அ *யாயக்பகபக்பயரியரபரப கடம கமமைபவாயாபரிம, 
16௪௧ கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, ப 


ரு்க்யாயாயர்யரியாய க கிய யாயாயாயளாயா வாளால்‌ உன்ட ப்பபளப நா ராயா எ யாமாயமாமளாம்‌ எஙறாரு ற எனு என ஜாரா ரப்வாஙவாய மிய பவார்‌ வனியல்பப உட எட கப நப ட 


சப்ப வ லைவ்டை 
எ க ரகரளாள் வேவ வ ப நமபுக்யாய ரிபாயா வாழா லாட கவு களைபக்பக்பா ப ய்போாயாயாபாமாமாயாம எலாயாலாவரு, எட ழுகளுயாயாயாகாவாமாள்டாகாமாலாகாகர்மாா ஒரியர்மர்மர்பர்மோமாயாவா ட எமாஷரிடாயாமாய உழாடாய 


ததர -1-121௨7-1:1-04-1- ததத தது 


என்னுடைய அனுபோகச்தின்படி அது பின்‌ வருமாறு இருக்கும்‌ 


ன்‌, ர்‌ க ம்‌ ப த ந்‌ க 


ய நட்‌ ௮ ப்‌ இர: 1ம்‌ [்‌ 
ட்‌ மதி டி க்‌ ரா 71% 3 


0. வக்திருக்ச * வித்வான்களில்‌"' எத்தனை பேர்‌.சரங்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ விஷயத்‌ இல்‌ வாத்.தியங்‌ 
களின்‌ உதவியினால்‌ பழ௫ூயிருக்‌ தவர்கள்‌ ? அவர்களில்‌ எத்தனை பேருக்கு ] சோறு சாஈம்‌ 1006௨, ரீரிவளா 10, 
[11227 1006, சாதாரண ன்‌ ணத கனன்று முதலிபவற்தின்‌ நுட்ப வித்தியாசம்‌ செரியும்‌! அமேக 
மெம்பர்கள்‌ தங்கள்‌ வியாசங்களில்‌ ட 16, ப! 2 என்‌ ற்‌ இடைவெளிகளைப்ப ற்றிச்‌ சண்ணீர்பட்ட பாடமாயப்‌ பேரி 
ஒர்சகளே. அவர்களில்‌ எத்தனை கச இர்ச நுட்ப வெளிகளின்‌ வித்தியாசங்கள்‌ தெதரிர்‌ இருக்கும்‌? 


7. தங்களுடைய குழக்தைகளின்‌ கானச்சைப்பம்றி இரண்டொரு வார்த்தைகள்‌, அவர்கள்‌ 
பாடியது உங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை நிலை நிறுத்‌ இனதாக நினைசஇறீர்கள்‌. 


8. இர்திய சங்கதம்‌ எப்போதும்‌ ஒரு சாரத்தையும்‌ ௮௪ன்‌ பஞ்சமத்தையும்‌ சப்தித்துச்சொண்டு 
(கம்புராவை மீட்டிவதுபோல்‌) பாடுகிற வழக்கமாயிற்றே, உங்கள்‌ குழந்தைகள்‌ அப்படியேன்‌ சொல்லவில்லை, 
அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ இரண்டு சம்புராக்களை மீட்டிக்கொண்டே. பாடட்டும்‌, அப்படிப்‌ பாடிவொார்களானால்‌ 
கேதார செசளம்‌ சங்கராபரணம்‌ முதலிய இராகங்களில்‌ உங்களுடைய சார்தாரத்தை யல்ல சட்ஜத்துக்கு 14 
ஆய்‌ இருக்கப்பட்ட காச்சாரசிதைப்‌ பாடுவார்கள்‌, அனுமச்தோடியில்‌ சட்ஜமத்துக்கு 15 அய்‌ உள்ள சைவதசத்‌ 
தையும்‌ உடபைரவியில்‌ சட்ஜமச் துக்கு 1$ ஆய்‌ உள்ள காந்தாரத்தையும்‌ படிப்பார்கள்‌, தொகையாய்ச்‌ சொல்ல 
வேண்மோனால்‌ அப்போதுதான்‌ சரியான சங்தம்‌ படிப்பார்கள்‌. 


9. காமாய்கீ கூடக்‌ குறைய வபைச்தச்கொள்ளும்‌ சாரற்களாலான சங்கேம்‌ அருகருப்பானது.. 


10. இன்னும்‌ சில தாற்ருண்டுகளுக்குள்‌ ஐரோப்பாவில்‌ ௮2 மூத்திலும்‌ இல்லாமற்போகுமென்‌ ற 
சான்‌ ஈிச்சயமாய்த்‌ நீர்ச்ககரிசனமாய்‌ உரைப்பேன்‌, அ௮.தில்‌ குறைகளும்‌ தப்புகளும்‌ ௮ இகம்‌ இருக்கபோ தலும்‌ 
௮கே.௪ காரியங்கள்‌ ஒன்ற சேர்ந்து ஐரோப்பாவில்‌ ௮து ஸ்தாபகமானது, 100120 150 என்ற பத்இரி 
கையில்‌ ஒற௦ 1405, 191 ஈம்பர்களில்‌ இது விஷயத்தைப்‌ பற்திப்‌ பேடுயிருக்கிதேன்‌. அதை வாசிப்‌ 
பீர்சளானால்‌ நலமாயிருக்கும்‌, கான்‌ சொல்லிவக் த காரியச்தைப்பற்கித்‌ இரும்பச்‌ சொல்லுறேன்‌. நீங்கள்‌ 
நன்றாய்‌ விசாரித்தால்‌ தெரியும்‌, 


11, வேதே வாத்திய உதவியில்லாமல்‌ இந்த (116121 இடைவெளிசளைப்‌ பாடுற அல்லது 
191011) வாசிக்கற எவரும்‌ அவைகளைச்‌ சரியாய்ப்‌ பாடுவது துர்லபம்‌, தங்கள்‌ குழு்தைகரம்‌ அப்படியே 
சவறுகிருர்கள்‌. 


12, தாங்கள்‌ தயார்‌ செய்த வீணையை வைத்துக்கொண்டு குழச்தைகள்‌ பாடினபோது குறைத்து 
வைத்த இடைவெளியைப்‌ பாடின இனால்‌ அது காதுக்கு அவ்வளவு இனிமையாய்‌ இல்லை. 


13. அவர்கள்‌ பிடிலுடன்‌ சேர்ந்து பாடினபோது அவர்களும்‌ பிடில்‌ வாசிச்தவரும்‌ தங்களை 
பியாமலே வேறு தரோசண அவரோகணங்களுக்கு மாதிவிட்டார்கள்‌. 


14. அவர்கள்‌ முச்சியமாய்‌ மதிப்போ ௦215 க்கு 197081] உரக1௨ என்து பெயர்‌, இதைத்‌ 
தான்‌ ]30 320136 உடைய ஸ்சேல்‌ என்று சாசாரணமாய்ச்‌ ிசால்‌லுவார்கள்‌. 


இதைப்‌ பற்றி சான்‌ ஒரு கா(1016 கரம்‌ எழுதுவேன்‌. 131288 ர3என்பவருடைய ்‌ [360 


௦1 560005 ' என்ற தாலைப்‌ போன்ற மற்ற தால்களால்‌ தான்‌' ர்க்க உடைய 50]6 சங்கே 
சரித்திர விரயச்இில்‌ என்ன வேலை செய்திருக்க சென்பதைப்பற்றிச்‌ சாமான்ய ஜனங்கள்‌ தப்பான அபிப்‌ 
பிராயம்‌ கொள்வதற்கு இடமாயிருக்கிறது. என்னுடைய அபிப்பிராயமென்ன வென்றால்‌ ர6பந்சாகாாகார்‌ 
வக்த, பிறகுதான்‌ ௮2 சங்தேத்‌இற்கு ஒரு முக்கிய அதாரமாச எண்ணப்பட்டதே யொழிய அதற்கு மூகஇ 
பல்ல, அஆதஇளிரேக்கருக்குள்‌ இத்தாரியைச்‌ சருதிசேர்ப்பதில்‌ உபயோசப்படுத்‌ கசப்பட்ட சுத்த ஸ்சேல்‌ முறை 
களில்‌ இது ஒன்றாயிருக்தது: இத வெகு செளகரியமாயிருக்‌த படியால்‌ இக்ச ஸ்கேலை அதாரமாசச்சொண்டே 


நோ வொயங்பக்புக் புக மட பலய க்‌ பம்பம்‌ எ ராவா பரமான யர்‌ பரிய. 


கூடக்ப பாயாயாயா ய நய ஈழாயாழா னர ப பாவா னா வளாராஜாயாயங்யாயங்யாயரிய்‌ 


[வாரிரவவகவ௱.0( ௦ 


| 


ன்‌ ட 
ரகழருட ந வாயாலு வொலாட க னாடு பகவ அவயம்‌ ட. அலவ லாஷியா டாப்பா கடா டாடடக்டக்டக்டர்டார் பபப ட்பகடல்‌, கபட ௬ "படட கயபு லவை படர படங்பபடக, கசப்பு பப பர னிய உள்ப பரும பரமாம்‌ பே பயம பரடபபக்டப ப ப்டல்பக்ட பக பப்ப கடம்ப டக்க அட கணிய ொலாடாய “ராயா சயர சாயாமல்‌ மடகியக்பக்ப பைய க்டல்ப பம்பர சபரக வயு ரவரமாகாமலா சியர்மற்யா டிபய ப பச க அகத பகபப பகைப்‌ ய ௫௬ கரகர கண்ர்‌ அடப்‌ அபயம்‌ ஷ்‌ 
அட கியுக்பர்டங்பரட ன கய வபுக்பயகாயார்டக் ய நட அ ங்பபுடக்லய்யாக்யா 
ட்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 
4. ்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பசென்ஸும்‌, 


குஸ்கா 


ட னடன்ர 


வாத்‌ இயங்களுக்கு 10121101. எழு,ச ஆரம்பித்தார்கள்‌, அந்தச்‌ இத்தாரியின்‌ சச்‌.இகளை முறுக்னொல்‌ அரைச்‌ 
சரம்‌ வரைக்கும்‌ உயர்கிசக்கடிய விதமாய்‌ ௮து அமைச்கப்பட்டதனால்‌ எந்த ஸ்சேல்‌ அவியமோ அதை 


வா௫ிக்கும்படியாய்ச்‌ செளகரியம்‌ எற்பட்டது. தற்கால பிங்கார்‌ அல்லது வீணையில்‌ மெட்டுசளில்‌ இல்லாத 


சரங்களை எப்படித்‌ தநஇியை இழுப்பதனால்‌ கமசகமாய்‌ வா௫ிச்சிரோமோ அப்படித்தான்‌. இந்த 011012] 
508216 ஆனத தெரிர் சவரையில்‌ இரேச்ச சங்கீதத்தில்‌ உபயோசப்படுத்தப்படவில்லை, அதாவது ஒரு இராக 
மாவது 1311220185 முூறையாய்ச்‌ சுருதி சேர்த்த சுத்த கரங்களால்‌ உண்டானதல்ல:  133/22011116 
[பி றர்€ (மசமதிய ராஜாங்க) காலச்இல்‌ சந்தேகமே தெரியாத சிலர்‌ ரகமாக உடைய சகணச்கை 
ஒட்டிவிட்டார்சள்‌, தற்காலம்‌ ]115( மர்‌ வாரக15 என்றால்‌ என்ன வென்று தெரிமாத பண்டிதர்கள்‌ 3035 
உள்ள கார்தாரம்‌ 405 உள்ள தைவசமென்று சண்ணீர்பட்ட பாடமாய்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுகிழுர்களோ அப்படி தீ 
தான்‌ அதுவும்‌. 


15. தங்கள்‌ குமர்தைகரநடைய கானமானத ]2ி2மம்பொ ஆலும்‌ மற்றவர்களாலும்‌ அ௮தஇசமாய்ப்‌ 
புகழப்‌ பட்டபோதிலும்‌ அது எல்விததக்இிலும்‌ ௬௪ என்று சொல்ல முடியாது, 

தாங்கள்‌ ஸ்தாயியைச்‌ சரிபாகமாக வருப்பதைப்பற்கி என்‌ அபிப்பிராயத்மசைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

16. இந்திய சக்க தமானது இப்போதுதான்‌ இவ்வியமான பதவியிலிருக்கிற து, 


17. சப என்ற ஒற்றுமை அஆசாரமாகக்‌ கொண்ட எந்த சங்கீத மூறையும்‌ முற்றிலும்‌ சரிய ரான 
்றுமையுள்ள சுரங்களாலானசா யிருக்சவேண்டும்‌, 


18. ஆதிகாலத்தில்‌ சாஸ்இிரிகளுக்கு சுத்த ஒற்றுமையுள்ள சரங்கள்‌ அவிழ்ச்சப்படக்கூடாத 
ஒரு முடிச்சுபோல்‌ இருர்சது. தந இயின்‌ அளவால்‌ சுரங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ படவேண்டும்‌ என்று அறிந்த 
பிறகு தான்‌ சரியான வழு அவர்களுக்குச்‌ செரிக்க து, 


19. னால்‌ இப்படிச்‌ சரங்கள்‌ கண்டு பிடிப்பது சக்டமென்று தெரிஈதும்‌ ௮ச்த சாஸ்இரி 
எதுக்கும்‌ பயந்தா னோ ? இல்லை, போய்‌ விழுந்து சாடி ஒரு முறையைக்‌ கண்டுபிடிச்தான்‌. அப்பேர்ப்பட்ட 
சாஸ்திரிகள்‌ இர இயாவிலும்‌ இரேோக்க தேசத்திலும்‌ ஒருவேளை எடுப்து, அரியா, சீனு தேசங்களிலும்‌ 
செம்பி சாஸ்திரோக்தமில்லாத ஒரு சங்கீத முறையை ஏற்படுத்தி எல்லா ஸ்சேல்களும்‌ ஸ்தாயியை சம 
பாசங்களாசப்‌ பிரிப்பதினால்‌ ஏற்படுகிறவைகள்‌ என்று சொல்லிச்‌ சாஇத்தார்கள்‌. எல்லா சாஸ்இரிகளும்‌ 
இவ்வித முறையையே உண்டாக னொர்கள்‌, ஒரு சாண்‌ அல்லது ஒரு முழத்தைச்‌ கொடுக்கப்பட்ட அளகலாக 
நினைப்பது போல்‌ எல்லா இடைவெளிகளுக்கும்‌ பொதுவான ஒரு சம அளவு இருக்க வேண்டுமென்று நினைத்‌ 
தார்கள்‌. இர்தப்பொதுவான சம அளவு சுரங்களுக்கு அதி நுட்பமான இறு வித்‌. இயாசந்தான்‌. இதை 
ஆதாரமாக வைத்துச்‌ கொண்டு சங்கள்‌ காலத்திலுள்ள வித்வான்‌௧ளால்‌ உபயோடக்கப்பட்ட இடை வெளி 
க்சூக்கு வெரு விருது இரமான விதமாயும்‌ வெரு சாமர்த்தியமான வி தமாயும்‌ அப்படி எத்தனை துட்பமான 
சுரங்கள்‌ இருக்கும்‌ என்று சண்டு பிடித்தார்கள்‌. 

50. நரர்கர்ரகளாஎ என்ற இரேக்க வித்வானையும்‌ மத்ற ௮இ சாஸ்திரிகளையும்‌ உங்களுடைய 
தமிழ்‌ சாஸ்‌ இரிசளையும்‌ விட பாதரும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றினவராகயெ சாரங்க தேவரும்‌ உயர்ந்த பீடஸ்சானத்‌ 
இல்‌ வைச்சப்பட்டதற்குக்‌ சாண மென்னவென்றுல்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுகிற 13 ௬௫௫9, 4, 3, 2, 1 முதலிய 
சுருஇிகளுக்கு இருக்கப்பட்ட சம்பர்‌ தமும்‌ அவர்கள்‌ உபயோடுக்கும்‌ ௧5, 219, 1) ம்‌ மூதலிய 1]8ரறாமா10 
இடை வெளிகளுமே. 

91. சுருக்கமாக என்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன வென்றால்‌ தற்சாலம்‌ வரை (110121 சங்கே 
மானது ௮௫ சாஸ்திரிகளின்‌ குளையில்‌ இருர்‌ சதே யல்லாமல்‌ நிசமாய்‌ உபயோகத்‌ இிலில்லை என்பதே, 


 அலுபந்தம்‌. 
1401௪ 
இந்தியன்‌ நர்மோனிய சுருதிகளைச்‌ சோதித்சசாகச்‌ சொல்லுவசைப்பற்றிய குறிப்பு. 


கேண்பங்பான் பாய மடக்ப யைக்‌ பப்பு பாடலால்‌ 


நாயகா னாளாயாட எ னர்ளியாருள் பாடு 


1(வாபால2:85௮ா.௦0௦ 
ப பபயிதவக பகவ ள்யப்பாலா என்தன்‌ 


பாயகஜாடக்டாழாழாயரியா. போஜாடஙியல்‌ பப எங எராமாய்‌ ரரயாயராட ௩ ௩ கரயயாகராயா கய யாராய்‌ ௩ுயாயாயாய உ நாலாறு ண்ட 1 நமனை ஈட ள்யாா வரமா மாம வராவாய ஙு எயாய்‌ மமாய வயகியரிய ல்‌, அடவயூக்புகட கட மபக்ப யப டபாட ஸர வரவா வகளாய எஸ நியாய மாய எய்‌, “யாய எயா எய்‌ எய்‌ எய்‌ எயா வாவாயாவாயாங்‌ ப பாஙாவாயாய வடக டகயாய எயாயரிட்‌ எணிடகிடகிடல்‌ எம்ட நக சயாயாம எழக ந ரயாட படை பே நயா வகறட நட்ட சபரு பகடு ய ருமாம்‌ ஈர ரஷா பயா எமாயாயரிய யாயர்யியு அவர்ட யாட ளட அரா நடடக்படடைர்கை கடக மாளாயா வாயா பாயாயுவை உ ட பராரிடரியாயயாள 1 எபனானாயாடம்ப பவா ர்களின்‌ னாரள்‌. ஷீ 
ர 


18409 


வவ வவவிவவு வவ வுவவ பகவ யவ வையை வவைவை வயதை வம ்‌ த அதத்‌ 
1630 கதணாமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது யாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌.. 


9௪. அத்த வாதச்இியத்தைச்‌ கூடி வந்தவர்சர்‌ அருவருத்து அபிப்பிராயத்தைக்‌ காண்பித்த தனால்‌ 
ர்வாமம011 உம்‌ அதினால்‌ இழுச்குண்டு கேட்ட அபிப்பிராயப்பட்டார்‌. 


டர்‌ 


எக ஙஜாயாயகில்‌ 


ச விவிருச்து 1] ஆய்‌ இருக்‌.த பஞ்சமம்‌ சரியென்று அவர்‌ பிரியமில்லாமலே ஒப்புக்கொண்டார்‌. 
ச விலிருந்து ]$ ஆய்‌ இருந்த சோமள ௧ சற்று குறைகிறது என்ருர்‌, யமன்‌ இராசத்தில்‌ ச வுக்குச்‌ கீழ்‌ [11571 
56111101௨-ல்‌ (13) இருக்ச தீவிர நிஷாதம்‌ அதிக குறைக்தது எனமுர்‌, 


23. எனக்குத்‌ தெரிக்ச வயில்‌ காப்பி இராக சுரங்கள்‌ ஆர்மோனியச்தில்‌ கொஞ்சமாவது சரியா 
யிருச்சவில்லை என்ார்‌. ஆனால்‌ இதைப்பற்றி ஐட்பமாய்‌ கான்‌ குறித்து கைச்சவிலலை. 

அவர்‌ பாடிய காப்பி இராகம்‌ 18௨0 (0706-ல்‌ ஆரம்பித்தது, நாமா ர்‌6-ல்‌ ஆரம்பிச்சவில்லை. 
இவைசளை யெல்லாம்‌ குதித்து கான்‌ நியம்கடம்‌ க்குக்‌ சொடுத்‌ இருக்கேன்‌. அணுல்‌ என்னிடத்தில்‌ 
அதற்குச்‌ காப்பி இல்லை, என்‌ கையிவீருப்பது சொற்பக்‌ குதிப்புசான. மற்றவையெல்லாம்‌ என்‌ ஞாபகத்தி 
லிருக்தே எழுதுகிறேன்‌. 


24. ]வியாமம்ம்ரு பகு மிச நுட்பமான கா துடையவர்கள ல்ல, 


1 றர6 ]7. 


181 வ) ககரிலுள்ள 5111 என்னும்‌ வாத்தியம்‌ செய்யும்‌ [1 ப556111:1 ௨1 என்பவன்‌ செய்த இரண்டு 
வீணையின்‌ மெட்டுகளின்‌ உதவியினால்‌ என்னுடைய ஆர்மோனியத்தின்‌ சரங்களைப்‌ பரிட்டுச்தேன்‌. . 

அவைகள்‌ இரண்டிலும்‌ பின்‌ வரும்‌ ஸ்சேல்கள்‌ வருகின்‌ தன. 
7 த்வி ம சுரங்கள்‌, 
௪ ர்‌ க ம ப த்‌ நி ௪ 
டட. ட டு உ. 

இங்கே ரைவதம்‌ குறைந்து மத்திய இவிரமாய்‌ வருகிறது. 
கோமள சாரங்கள்‌. 


பலாரார்பக்டளி டர்ன்‌ ணி ண்‌ யிப்பன்‌ ரல்‌ ரஸா ட கபர்ரறா னு பற களி பரிமா யறிக யாள டார்பாடிரயாம "யா கரய “ப ணா னா னி ஊர நயாரற "யர பர்ஙரியாப்‌ ரபர்‌. ஆூண்த நப ரடாடுனா டினா க உன பனக! எ னிய டரா “மாடரிய யாய, 


டப] 


பரமா எய்‌ பேோயாயரிக க எட பர க ஸாக்‌ ர 


ன்‌ ரி க ம ப த நி ௪ 


113 3] ட்‌ 1ம்‌ 
[!] ட க 1 


ண்‌, 
வி ௯. 
தடிய 


1 ய்‌ 
ர்த 
சாக்சார நிஷாதங்கள்‌ காப்பி, பீம்‌ பாளம்‌, மியாரி மல்லார்‌, எத்தாதா முதலிய இராகங்களில்‌ வரும்‌ 
குறைந்த சுரங்கள்‌. 
பைரவி, ஜீவன்புரி முதலிய இராகங்களில்‌ வரும்‌ கார்‌ சார நிஷாதங்கள்‌ மெட்டெவை சன்றாய்‌ அழுத்து 
வதனுலாவது தந்‌ இயை ஒரு பக்கம்‌ இழுத்து வாசிப்பசனாலாவது உண்டாகக்‌ கூடியவைகள்‌, இவிர தைவத 
மம்‌ அப்படியே உண்டாகும்‌. 


(௪) 4. (சம. 


டக்க காளான்‌ புசுவர்டாயாயர்நரிபுரியார்ப டர பானாளான்‌யாபா டாட்டா அப ்டபகயாகை! எளானாமா வாளர" படட போனானா னாவ பரடாரரியா ணாள டன்‌ மண்ண னவர்‌ 


9& 


ட்‌ 
சொருக பல்பின்‌ புருஷா ஙூ கஙவாலாலாக போர ப்யர்ய பய போயாஙள ய க போய நாடகமான வாடி பங்யாடாயாய யர்யரியக் ரவோாரகயாபானா ள்ள யாப கபானம்பருபருய ஈவாய்‌ உ மபரிய நயேசிய நட மு ரயருயஙகாடி ரு வருட உ ரா ர வரந 


கரகம்‌ “பாய நாளோடு 0 ர 


பூண்‌ :7:127-1-1_7:4-1- அதை கதை மை வைகை - 11] 1121121215] ௭௨1 


ட்‌ 


பயை சய கபக்‌ டய கய ய யாயாயாடிகமு. அவாயர்பரிய வாரிய மிய அகடம்‌ கனா டடம பவ யக பகா பாரயாயகப பாயாயாட ாயாடற்யர்ப பயோ டகடுரியர்யர்யற்யரி பரிய வ வ பரயரிகய! கரிபியன்‌ 


கடக கட ரபோாய எட ன்பு என்ப சாட எட எட ஙு ளுபளயாட ஸபரட ளட ராய ராஷாய என்டு எழா ளாகிய ராயா னாய ருட ூட க ளவ மயம்‌ வயர்‌ மாலா லம டய 


ம கங்யக்யாமய ன ரள 


டது ஈகழாஷாழாடாடாயக “ராம அழானாடனராடிளாமா டா ராராடாயாயக்பல் வாழா யாயாயக்பகிபம்யல்‌, போயல்பக்பம்ப்பாய அகிய பம்யாயக்பம்‌ ப்பாடரியாலா மாய டாமா ராட ளா னள ளை ளம்யார்‌ எஙகளகக பயல்யாபாயாய ட்‌ 


ருயாடராா வாயாக சுய கபசபருபாரபகபுகபக டம கட க்க ட்ரம்‌ பப பபாய்‌ பயாபாழாழாயாமாடாடாழாழாயா டாடா ழாயாவா! எழாத ஹிட்டு கமா வாரகளுள் னாபா னகவ நக பிபம்டகபம்டபபடக்டாடம்‌ வாய வா வாடா ழா ழர்டரலாலாயாப ர பகிபாவாடட 
ட்ட யயர யாயருபு குய்ய முக பகபப மய்ய பம ம நழாயாழு காடா பாடகபயு, கயா. கபம்‌ 


தேன்னிந்தீய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத என்பதல்‌, 1947 


எண பக பாககைடகடடடபய படட ணரா ன எர ணன ர கனை க கடகட கைடப யய யய ய து வரவை | து அரகர ர றன கனை கபனனையயட அடைபட 


[32 
15, ரேம க15 1. ௦. 5, துரையவர்கள்‌ ஆகஸ்டு மாதம்‌ 8-ம்‌ தேதி 


எழுதிய கடிதத்திற்கு மறுப்பு. 
[மகர தர்ற நிறக இ, 


ஆகஸ்டு மாதம்‌ 8ம்‌ கே.இியில்‌ மிராஜ்‌ என்ற ஊரிலிருந்து தாங்கள்‌ எழுதிய கடிதம்‌ 
எனக்குக்‌ இடைத்தது. தாங்கள்‌ அதில்‌ எழுதிய பல குறிப்புகளுக்கு ஏற்ற சமாதானம்‌ சொல்ல 
வேண்டி யிருக்க தனால்‌ உடனே பதில்‌ எழுத.ச்கூடவில்லை, 


அதோடு பரோடாவிலிருக்து வந்த பின்‌ சுருதி விஷயமாய்‌ கான்‌ எழுதிக்கொண்டு 
வரும்‌ புத்தகத்தில்‌ பாக்சியாயிருக் த சில விஷயங்களை முடிக்கவும்‌, இவ்விடத்தில்‌ வழக்கமாக 
கடக்துவரும்‌ சங்கே வித்யா மகாஜன சங்கத்தின்‌ ஏழாவது கான்பரன்ஸ்‌ கூட்டவும்‌ அதல்‌ 
கர்காடக ௪௫ ௪த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நுட்பமான சுரம்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று கிச்சயப்‌ 
படுத்தவும்‌ வேண்டி௰ வேலைகளில்‌ அஇகம்‌ முய த்சிக்கவேண்டியதாமயிருக்௪.த. 


பசோடாவில்‌ என்‌ வுடைய சுருதியைப்பற்றி வியாசம்‌ 3$மணிகேரம்‌ கடக்க போதிலும்‌ 
என்னுடைய முக்கியமான கணிதபாசம்‌ சொல்ல கேரம்‌ இல்லாமையால்‌ விட்டுவிடப்பட்டத. 
பிறகு அதை தக்இயின்‌ ._தளவிற்கு வீணையின்‌ அளவு ஒ,ச்தருக் றதென்றும்‌ அவ்வளவில்‌ இடைக்‌ 
கக்கூடிய சாரங்கள்‌ ௮லனுபோகத்திலிருக்கும்‌ சாங்களுக்குச்‌ சரியாயிருக்கின்‌ தனவென்றும்‌ தெளி 
வரக சக்தேசமற வாத்தியத்தினாலும்‌ வாய்ப்பாட்டினாலும்‌ சணக்கினாலும்‌ வீணையின்‌ அளவினாலும்‌ 
இரண்டு மணி கேரங்களஞுக்குமேல்‌ விளக்கிக்காட்டினேன்‌,  பர்தச்‌ சமயத்தில்‌ தாங்களும்‌ 
இன்னும்‌ இரண்டு மூன்று பெயர்களும்‌ மாதிரம்‌ வரவில்லை, நரா, ][*-60115, [3௨ம்‌ சி ஷர, 
கிஷாகம்‌ கொஞ்சம்‌ குறைகிற தென்று வாதாடினார்‌. விஜயாகரம்‌ வேங்கடரமணதாஸ்‌ அவர்கள்‌ 
வீணையைக்‌ கொண்டும்‌ மற்றும்‌ இராசங்களில்‌ வழங்கிவரும்‌ ஆசோகண அ௮வரோசணங்களைக்‌ 
பிகொண்டும்‌ பரிசோதித்தபோது சுரங்கள்யாவும்‌ சரியான ஓசையடையவைகளாயிருக்கின்‌ மன 
வென் ௮ [21 ச510௦04 11நஷ்‌ கி பகாு அவர்கள்‌, திவான்‌ சாப்‌ 4/7. 1, மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌, 
கட்டி பாபு காயுடு அவர்கள்‌, சாக்குருஉன் சாயப்‌ அவர்கள்‌ இன்னும மறறும்‌ இந்துஸ்தான்‌ 
சங்க விச்வான்‌௧கள்‌ கர்காடச வித்வான்‌ கள்‌ பலரும்‌ எவ்வித அக்ஷூபனையுமின்‌ மி ஒப்புக்கொண்டு 
சர்தோஷமடைக்தார்கள்‌, இவை மார்ச்சு மாதம்‌ 25ம்‌ தே.இ சனிக்கிழமை மாலையில்‌ ஹர்து மணி 
முதல்‌ ரத்‌ மணிவரையும்‌ ஈட்‌ தன, ௬ இ 


தாங்கள்‌ அந்தச்‌ சமயம்‌ இல்லாதிருக் தாலும்‌ சங்களைப்போல 22 சுருதிக்காகப்‌ 
போசாடும்‌ பிரசாப ராமசாமி பாகவதர்‌ அங்கே வந்திருக்கார்‌. கூட்டம்‌ முழிக்க சமயத்தில்‌ 
வீணையின்‌ ௬ரங்களைப்பற்திக சேட்கும்‌ பொழுது துவாவிம்சதி சுருதியிலேயே ஒட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்தகாக வெளிப்பட்டது. அதுவாவிம்சதி சுருதியின்படி ஒருதுக்கடா, ௮ல்லது ஒரு 
கீர்த்தனம்‌ பாடிக்காட்ட வேண்டுமென்௮ கேட்டபொழுது இன்னும்‌ இரண்டு மாதத்தில்‌ பாடிக்‌ 
காட்டுசிமேன்‌ என்று சொன்னார்‌. அப்படிச்சொன்னவர்‌ இங்கே (தஞ்சையில்‌) .துகஸ்டிமாதம்‌ 
ஈடச்த கரன்பரென்டிலும்‌ பலவித குழப்பங்கள்‌ செய்யவும்‌ 22 சுரூதியையே சாதஇக்கவும்வேண்டு 
மென்௮ சில பெயரைக்‌ கட்டுசேர்த்துப்‌ பூணூலைப்‌ பிடித்துச்‌ சத்தியம்‌ செய்து கொண்டு வக்திரு5 
தார்‌, அனாலும்‌ அவர்கள்‌ பே௫ிய கட்டு ஒன்றாவ.து சபை முன்‌ கிற்கவிலலை்‌, அவரவர்சுரக்கு 
ஏற்த சமாதானமும்‌ பதிலும்‌ வாய்மொழ்யினாலும்‌ பாட்டினாலும்‌ வீணையினாலும்‌ காட்டப்பட்டன. 


ப்பட னன்‌ 


ஈயகபக ப 


ண்ட கடட டய! 


ஈ கமா விவரியா வா வயாநளாவா வநட எப்சி ட்க்பபயம எழரிட்குட ஈடா பயக புக்‌ பைய யபயாபாயமாயாபகபகுபபோ௩டரபகு பபப யாயாப எழ 


ண்ட அட அட ண்ட ட கடக எண அகட ட வ ளி யார் பாயாது. 


டட ள்‌ னை அதது 
1848 கருணமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. ர 


டடக்‌ 


பூர்வ தமிழ்‌ நால்களில்‌ சங்கீசத்ைப்பற்மிச்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயக்களைப்‌ பரிசோ 
அக்கு ஒரு ஸ.தாயியில்‌ வரும்‌ ௮ளவைச்சொல்லும்‌ கணக்கைப்‌ பரிசோதிக்கவும்‌, 3,311, 1 
சுரங்கள்‌ வரும்‌ 67 இராசங்களடங்கிய மாலு அட்டவணை களிலுள்ள வைகளை ப்பாடி அவைகள்‌ 
சரிகாணா என்று ஆாய்ச்சிசெய்யவும்‌ மேவண்டி மூன்றுவிஷயங்களிலும்‌ தெரிக்சவர்களடங்கெய 
மூன்று பஞ்சாயத்து ஏற்படுத்தி அவர்களால்‌ இது தீரமானிக்க வேண்டியதாயிய்று, 


மெ ரு எலன்யு ம கனியும்‌ அப யக 


து இம்மூன்‌ பஞ்சாயக்தாரும்‌ விஷயங்களை அறிக்‌ தகொள்வதற்குப்‌ போதுமான. 
விளச்சிக்காட்டப்பட்டது, கான்பரென்ஸின்‌ முதகல்காள்‌ முூழுசோழும்‌ அடுத்தகாள்‌ பாதி கோரும்‌ 
காகாடச சங்கீதத்தின்‌ சுருதி விஷயமென்‌ ற ஒரே காரியம்‌ என்னால்‌ மாத்தாம்‌ பேசப்பட்டு முடி. 


ந்‌ 


வுக்கு வரவேண்டியஇருக்கது. அப்படியே பூரணமாக பரிசோதிக்கப்பட்டு என்னுடைய புற்றை 
்‌ 
்‌ 


ஜூ ட நிற வழிய விடமிபூ வ்‌ நமம பி ட ப பத ர ட ட ம்‌. ம. ப மல்லை 


சரியானதென்று பலராலும்‌ ஒப்புச்கொள்ளப்பட்டதோடு பஞ்சாயத்தாரால்‌ ரிப்போர்ட்டும்‌ அனுப்‌ 
பபபட்டி ௬௪௫௦ .த.. ரிப்போட்‌ அச்சாகி முடக்கவுடன்‌ தங்களுக்கு “அலுப்புவேன்‌, 


ப்சோடாஉக்கு சான்‌ வந்திருக்கும்‌ பொழுது கான்பரென்னள்‌ கடக்க இரண்டாகக்‌. காள்‌ 
மாலையில்‌ இவான்‌ சாடப்‌ மகான.ஈ.ரி 4, 1. மாதவராவ்‌ 6, 1, உ அவர்களும்‌ [3ல0 0 1112ம்‌) 
(யார்‌ ர்ய்6, மகா-ஈர.ரீ 1. 1%. சாரங்கபாணி ராவ்‌ [.&., 15.1. அவர்களும்‌ என்னைக்‌ கூப்‌ 
பிட்டுத்‌ சாங்கள்‌ ஒன்றும்‌ பேசாதிருக்கிமிர்களே மற்றவர்கள்‌ தீர்மானம்‌ செய்து வவைக்கிருர்களே 
என்று கேட்டபொழுது மற்றவர்கள்‌ காரியத்தில்‌ தலையிடுவது எனக்குப்‌ பிரியமில்லை, என்‌ 
றுடைய மூழை வரும்பொழுது என்‌ காரியச்தை கான்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அல்லது என்காரி 
யத்தில்‌ வேறுயாராவது தலையிவொர்களானுல்‌ அப்பொழுது என்‌ நியாயத்சைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. வக்‌ இருக்கிறவர்கள்‌ யாவரும்‌ இர்துள்‌ சாணி சங்கீகக்சைப்‌ பற்றியே பேசு 
இருர்கள்‌, கர்காடக சங்கீ தத்தைப்பம்றி இன்னும்‌ ஒருவரும்‌ பேசவில்லை,  கர்காடக வித்வான்‌ 
களிருக்கும்‌ காட்டிலேயே கர்காடக சங்கீதத்தின்‌ ஈ௬ருதிகள்‌ இன்னவையென்று இீர்மானிக்கப்‌ 
படவேண்டும்‌, காளை, என்‌ மூழையில்‌ சொல்லவேண்டி யவைகளைச்‌ சொல்லி அனுபோக பூர்வ 
மாய்‌ ருசுப்படுதகவேண்டியது என்னுடைய கடமை என்று சொன்னேன்‌. 


கய நயாய நாய எ. ர. 


கூர அன்புத்‌ பழய பெ கப அ குட பவட வு எட ய எயா 


கரடு நக்க ரவு "ரய வு யுள டன்‌ வு "வளியும்‌ "யய வேயரயாரபு ரய மய வ ம 


அப்படி யே. அடுத்தசாள்‌ செய்தும்‌ காட்டினேன்‌. அதன்‌ பயனாகத்‌ அவாவிம்சத 
சுருதியென்‌ உ ஒரு குழப்பம்‌ நீங்கிப்‌ பன்னிரண்டு சுரத்தில்‌ 340 1321271500 குறிக்கப்பட்டுப்‌ 
படி தீ.அ.க்கொடிக்கலாம்‌ என்அ [11. 47, 1. பிர்‌ 8... 3.[.. அவர்களால்‌ பிரரேடிக்‌ 
சப்பட்டு அப்பழ.ச்‌ செய்வது ககுதியென்ற௮ு பல நியாயங்கள்‌ சொல்லி என்னால்‌ அமோதிக்கப்‌ 
படட. ன க 


செய்டைங்கு கட உர்வா வாவு வடு. 


வெணியரயல்‌, 


| அன்புள்ள ஐயா! வடகாட்டில்‌ 72 கரங்களைப்‌ ப.த்தியிருக்கும்‌ அக்ஷ்பனையைப்‌ பார்ச்‌ 
கிலும்‌ தமிழ்காட்டில்‌ நாத: மடங்கு அதிகமிருக்கிென் ௮ கான்‌ அறிவேன்‌, அவைகள்‌ யாவும்‌ 
ஆசார மத விவாசக்களே, மேலும்‌ சக்கீத ரத்ன காருடைய சில சூத்திரங்களைப்‌ பாடம்‌ செய்த 
வாகள்‌ , ஜீரணம்‌ பண்ண முடியாமலும்‌ வாக்து பண்ணிவிட முடியாமலும்‌ வயு உப்பிப்போய்ப்‌ 
புரண்டு கொண்டிருக்கும்‌ மலைப்பாம்பு போலிருக்கறொரகள்‌ , 


அனுபோகத்தித்கு வராத சாஸ்திரங்களை க்‌ குட்டிப்பாடம்‌்பண்ணிக்‌ குருட்டாட்டமாய்ச்‌ 
சாதிக்கிறவர்களைப்‌ பார்க்கப்‌ பரிகாபமாயிருக்கிற ௮. அவாகள்‌ சங்க விகஊயமாய்‌ அதிகம்‌ 
தெரிச்தவர்கள்‌ என்று மற்றவர்கள்‌ எண்ணும்படி சல சூத்இரவ்களைச்‌ சொல்லி சீங்களை எல்லாம்‌ 
தெரிக்தவர்களாகக்‌ காட்டி க்கொள்வது வழக்கம்‌, கையினால்‌ வடகாட்டைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 


மட. அியக்பர்யரியாய பயாவாடரபாயள பள பாபாபகடக - ஈவசமான 
ந வக்ப்‌, பெளயக்பஅ ஈவ்யரியங் யடி டமா னவா ரரி ரி தரிலாயுள் களாய்‌ அங்‌ அபக நாமாக எய்‌ ஈடு. "ரர யாள ரய ரய ரப கப மடாயகபக பமடம்‌ படம மய ர ப ராய கடம ம வ ௮ 


ண்ட ட படி 


ப்‌ 
ச்ச ம டட்டண்டன்டக ஆடக நபயக்ளர்யாயாமாவாயாயா தாகா வு மங்கியது ய ய தாபக பக கயக்பஸ அயர எவரபா 


ஷர க்்னாம்‌, 


எற ப வவ ரல பவட தன்ன வத கனல்‌ அஙக வய வங ப ட ட்ப டட டப்ப த லண்டைை 
₹௮1047:21௨௨5 62 (41]1[67297721221211/4௭ 


டு அப 


4 
தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ நதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சுநீ4கீத கன்போன்ஸும்‌, 1849! 


தென்னாட்டில்‌ 12 சரங்களைப்‌ பழ்ஜியும்‌ [2 கரங்களில்‌ உண்டாக்கப்பட்ட, 72 மேளக்‌ தர்த்தர 
வைப்‌ பற்றியும்‌ அக்ஷபனைகள்‌ உண்டு, இதோடு ஒரு ஸ்தாயியை 06 பாகங்கள்‌ வைத்‌.து 
வழங்கவெரும்‌ தட்ப சுருதிகள்‌ சேவாரம்‌, திருவாசகம்‌, திருவாய்மொழி, க்ஷேத்திரிஞர்‌ பதல்கள்‌: 
தியாகராஜ ஐயர்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ ஆகிய இவைகளில்‌ வழங்க வருவதினால்‌: சுரங்கள்‌ இன்னவை 
யென்று கிதானிப்பது கூடாத காரியமாய்‌ இதுவரையும்‌ இருக்த.௮, 


ஒரு ஸ்‌. சாயியில்‌ வழங்கிவரும்‌ சரங்கள்‌ ச-ப முறையாய்ப்‌ பன்னிரண்டே. ச-ப முறையில்‌ 
கடைக்கும்‌ 12 சுரங்களில்‌ ச-ப போன்‌ ற இரண்டு சுரங்களில்‌ பாதி பாதி குறைத்துக்‌ கமகமாய்‌ 
வாசித்து வக்திருக்கிறார்கள்‌. அதாவது ஒரு ஸ்சாயியைப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களாகப்‌ பிரித்து 
ஒவ்வொரு சுரத்திற்கும்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ வைத்து மொத்தத்தில்‌ 24 அலகாக்்‌க அதல்‌ ரி-த, 
த-க, க-நி, போன்று சாரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைதஅச்‌ சானம்‌ செய்து வக்இருக்கிளார்‌ 
கள்‌, இன்னின்ன சுரங்களில்‌ குறைக்க வேண்டும்‌ என்பதை அறிய மும்வுன் மு அலகாக வகும்‌ 
சுரங்கள்‌ குறைத்துச்‌ சொல்லப்பட வேண்டும்‌ என்று வட்டப்பாலை முழை சொன்னார்கள்‌, 


அவிக்க னல ள் க விலவியாய கயபா ககக மடக மரனாமகைக டக வக பரிமா பயக அட கடாய்‌ கரா மாமாவா புகு பயவா வாய பபப பூடு படபட 


வட்டப்பாலையின்‌ அலகு 22 ஆக வருவதினால்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ 22 சு௬௫இகள்‌ வரு 
கின்றன வென்ன காம்‌ நினை ச்கச்கூடா.து. ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 24 சுருதிகளே, சங்கீத ரதனாகாரும்‌ 
அவருக்கு முற்பட்ட பாதரும்‌ 22 என்து சொல்லுகிற மற்ற எவரும்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ தவறிப்‌ 
போனார்கள்‌ என்றதே நினைக்கவேண்டியதா யிருக்கிறது, தமிழ்‌ நூலின்‌ கருத்து இன்னதென்று 
தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ இப்படிச்செய்கதே யொழிய வேறில்லை, என்ஞுலும்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய 
விரிவான முறையினால்‌ மயங்கும்படி கேரிட்டஅ, அவர்‌ எழுதிய முழைப்படித்‌ தற்காலம்‌ 
ஒருவரும்‌ படி.கீக முடியாமல்‌ அனுபோகத்துக்‌ கில்லாமல்‌ வெறும்‌ நால்மாதஇர மிருக்கிறதே 
போதுமான சாட்டுயாகும்‌. 


தாங்கள்‌ இந்திய சங்கீத விஷயமாய்ச்‌ லெ அட்பங்களை ஆரசாய்க்து அதிலும்‌ சுரூரியை 
ஆசாய்க்து சொல்லவர்தகை நினைத்து கான்‌ மிகவும்‌ சக்தோஷப்படுசியேன்‌. $, 4 என்ற பின்ன 
எண்களினால்‌ கிடைத்ச சாரங்களோடு சாரங்கதேவர்‌, பாதர்‌ எழுதிய முறைப்படிக்‌ சரக மாத்து 
கையில்‌ மூன்று சுருதிகள்‌ புதிதாய்க்‌ சுண்டு ஆக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 25 சுருதிகள்‌ என்னு நிச்ச 
யித்து அததிகேற்ம விசமாய்‌ ஆர்மோனியம்‌ தயார்செய்து கான்பரென்ஸ்முன்‌ தாங்கள்‌ கொண்டு 
வந்ததை கினைக்க நினைக்க எனக்கு மிகவும்‌ அச்சரியமாயிருக்கிற ௮, 


நாய கூட கட கப அபப்டி ப ப ப்போ மாம எவரு ரமறிதா றார்‌ லானான்‌ “அஜா ராஜாய எவரியா நாறு த டாவாவாவர்யாய நய ஈனா “ராவாக வாவ கணிய யப ரப, உர வு பபப கடர, “பால ககக படபட கடகட மட ட அடபட மட்கல பககம பகடை மசுய "  பகடம் ப புகட்ட கய்க நட டப பைக டட கடகட அடடடா 


இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ : விசேஷமாக, கான்பரென்ஸ்‌ நடந்த மூன்௮ காட்களில்‌ 
தாங்கள்‌ வியாசம்‌ படித்தும்‌, பல தர்ச்கள்கள்‌ செய்தும்‌, சணக்குகள்‌ காட்டியும்‌, ஆர்மோனியம்‌ 
வா௫ித்தும்‌ காட்டினீர்கள்‌, கான்‌ துவாவிம்சதி சரத, அனுபோகத்திற்கு வராத தன்‌ 
றென்றும்‌ சங்கீத ரத்னாகார்‌ முறைப்படி ௪௬ சேர்க்கப்‌ பஞ்சமம்‌ கூட ச வோடு பொருஈசாதென்‌ 
௮ம்‌ பல நியாயங்கள்‌ சொல்லி பூர்வ சுமிழ்மக்கள்‌ வழங்வெக்‌த ச,12, 24,48, 96 சுரங்கள்‌, சுருதிகள்‌ 
தான்‌ . தற்காலம்‌ வழங்கி வருகின்றனவென்றும்‌ நால்‌ வழியாகவும்‌ ௮அலுபோக மூலமாகவும்‌ 
பிரசங்க மூலமாகவும்‌ மறுப்பு மூலமாகவும்‌ தெளிவாகச்‌ சொன்னேன்‌, கடையில்‌ இக்தியன்‌ 
ஆர்மோனியம்‌ அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ சுசங்களுக்கு ஒத்துவரவில்லை என்று கூடி இருக்ச 
'சபையார்‌ எல்லாராலும்‌ தள்ளப்பட்டது. பரோடாவில்‌ வாசித்த வியாசல்களின்‌ மன்ன பாகமும்‌ 
மான்‌ தங்களுக்குச்‌ கொடுத்திருக்தும்‌ தங்கள்‌ கட்டியை ஸ்தாபிப்பகற்சென்று இன்‌ ஐம்‌ ஒரு கடி. 
தம்‌ எழுதி ௮கை அச்டட்டு எனக்கு அலுப்பிய தங்கள்‌ வீரச்‌ செயலை கான்‌ என்னென்று 
சொல்வேன்‌ ? 


ப 
நர அயாகனை க கடட அட்ட பட அட படட பட டம ம படட உடகடம 


குண்ட வளாயாப ளை யானா ரசானா டட 'பப்பக்பம்பரியாயாளாலா டிர்பரியா களரி அனா னான ளா கர்கா கயாம்‌ மானு வ வய னாள்‌ சாயாரள்பர்ளல ப்பாக பபளாடர்யானிட்‌ அபக க வ கரப்பான்‌ கோளந்கைை ரமாமரகக்பாளாட ரள ள்‌ விடாம எள ளிகள்‌ வாகக்‌ எரர்‌ மர்ள காளி டிர்டிங் டர பர்டக்படர்வர் டிரிப்‌ பர்ரி மாவை கண்ணையா கயபா டட வரி யர்பல்பர்டிங்யூர்டக்‌ பாழா லாலா வரி வர்ர னாட 


டக்ட 
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1036 கநஹமீர்த சாகாம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்‌ நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ர ரிட்க்‌ 


தங்களைப்‌ போல்‌ சோர்வடையாமல்‌ விடாப்பிடியாய்ச்‌ சாதிப்பவர்கள்‌ இடைப்பது 
அரிது,  தாற்கள்‌ சென்னிர்தியாவில்‌ உத்தியோகத்தி லிருக்கும்படி, கோக்திருக்சால்‌ என்‌ 
அபிப்பிராயத்தை அனுசரிக்கவும்‌ கொண்டாடவும்‌ கூடியவாகளா யிருப்பீர்கள்‌, பூர்வ கமிழ்‌ 


நட பு பயக்‌, எய்‌ ம ல்யரு ட கட யு ௮) மரயாய எயார்யா ட ராடார்‌ 


மக்களின்‌ சங்கிதப்‌ பயிதயிலிருக்கும்‌ தட்பங்கள்‌ யாவையும்‌ அனுபோக பலமாகவே அதிக்து 
கொள்வீர்கள்‌, ]81. தேலாலுடைய சுருதி முறையிலிருந்து வேறு சல சுருதிகள்‌ கண்டுபிடி தத 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 25 சுருதிகள்‌ உண்டென்று சொன்ன தபோல ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ட்‌ நுட்பமான . 
சுருதிகள்‌ வழங்கெெருகின்‌உன வென்று ஆர்மோனிய௰ம்‌ முதலியவைகள்‌ செய்து என்‌ முறையை 
உலசுதிதார்‌ யாவரும்‌ ௮லுசரிக்க வேண்டுமென்ற பிரசுரம்‌ செய்திருப்பிரகள்‌, பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ 
வழக்க வட்சு முறை மிச உத்தமமானதென்றும்‌ மிகுக்ச தேர்ச்சி பெல்றிருக்‌ சதென்றும்‌ ௮சை 
அ௮திந்து கொள்ளாமல்‌ இதுவரையும்‌ 22 சுருதியில்‌ இண்டாடினோம்‌ என்றும்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
எடுதஅக்காட்டி. யிருப்பீர்கள்‌, மிழ்‌ மக்களிள்‌ கானத்தில்‌ வழக்வரும்‌ சுரங்களையும்‌ சரத 
களையும்‌ கான்‌ ௮னறுபோக முழையாய்ப்‌ பாடிக்காட்டுகையில்‌ சமிபத்திலிருக தும்‌ தாங்கள்‌ மரத்‌ 
திரம்‌ அவைகளை ஒப்புக்கொள்ள மனதில்லாமல்‌ ஒரு ஸதாயியில்‌ 25 சுரு மிருச்கவேண்டு 
மென்று இரும்பவும்‌ சொல்வசானஅ எனக்கு மிகுந்த ஆச்சரியக்கைக்‌ கொடுக்கிற த, 


அப்படியிருக்தகாலும்‌ என்னுடைய நியாயத்தை அனுபோக தினால்‌ அறிக்தகொள்ளக்‌ 
கூடாக இக்துஸ்தானி பாடல்கள்‌ பாடும்‌ காட்டில்‌ இருக்கிறீர்கள்‌, தாங்கள்‌ லீவு காட்களில்‌ சல 
மணி கேரம்‌ தஞ்சையிலிருக்கக்‌ கூடுமானால்‌ என்னுடைய அபிப்பிராயத்சைப்‌ பழமையான தமிழ்‌ 
கால்கள்‌ மூலமாகவும்‌ அனுபோக மூலமாசவும்‌ ருகுப்படேத்தித்‌ தங்களை எம்றுக்கொள்ளும்படி சான்‌ 
செய்வேன்‌, கெய்வமும்‌ அதற்கு அனுகூலமா யிருச்கவேண்டு மென்று பிரார்தநிக்கிேன்‌. 


௩ கரியாக பக கடட கயாயாாயரிஙமப டட உட கட ௮ ப கவட்மாய பரு எய்ட்‌ கடகட டய ய ப ம்‌ மயாய நபர வா வரயு நயக்யங் ப படாயாகமாட்‌ என ப எ ாமளியுஙட வ எயனிய பாட எட பட ய ஸ்ட வட, ட, டட 


வ லகம்‌ கழகு அட கம்‌ மெய்மை வம்பு வயத நரகதயுகபக்ப “வையா யாய யாய "வரம ஸ்ப வப ஈய பாயயை. சலளய ன்பு மவ பயம்யாகிபகட, பனபாயயைக்பாயாய யா யாய கப கச க க அடல்டகடம்டக மடக்‌ கட க பாடம்டரமானாட 
யு 


தாங்கள்‌ எழுதிய கடிதத்தில்‌ சில குதிப்புகளுக்கு கான்‌ பதிலெழுகாமல்‌ இுக்கலா 
மென்ே நினை ச்தேன்‌, மனகேர்மையும்‌ சத்தியமும்‌ விடாமுபற்சியு முள்ள தல்களையொச்ச 
ஒரு அரைக்குப பதில்‌ எழுசாமலிருப்பது நியாயமாகத்‌ தோழ்றவில்லை. உண்மையைக்‌ சண்ட 
ஒருவா சொல்லும்‌ உண்மையை மாற்றி வேறு விதமாய்ச்‌ சொன்ன அலைகளையும்‌ இதுவரையும்‌ 
மான்‌ பார்த்ததில்லை, ஆகையால்‌ தங்களுக்குப்‌ பின்வரும்‌ சில குதிப்புகராக்குப்‌ . புதில்‌ 
எழுதத்‌ அணிந்தேன்‌. நியாயங்களை எடுத்துச்‌ சொல்லும்பொழுது சிலருக்கு மனவருத்தம்‌ உண்‌ 
டாகலாம்‌, அப்படி. உண்டாகாதிருக்கும்படி. ச்‌ தங்களை மிகவும்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌, 


[2 
கங்‌ பராம அ ள்ரரண்னைக ளர்‌] நமடமடகி பகி வ எீமங்ட ஸிட எகயணட கபால டள டட்ட உரிரிபர்ளாயராயாகு வழுயாயாயரியரிகாவரிக யவை யெ வய 
்‌ 


1. *“இப்போது தாங்கள்‌ ௮ச்ிட்டிருக்கும்‌ பத்‌ திரிசையில்‌ கான்‌ சொன்ன எந்‌ தீ விஷயங்களைப்‌ 
பற்திச்‌ சாங்கள்‌ அச்‌ தியாசமான அபிப்பிராயப்‌ படு௰தாகச்‌ சொல்லவில்லை. எதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசப்படுகிற 
சென்று அரேகருச்குச்‌ தெரியவரா ௪. ப 


'கான்‌ சொன்ன எக்ச விஷயங்களைப்பற்றித்‌ தாங்கள்‌ விச்சியாசமான அபிப்பிராயப்‌ 
படுகிமசாகச்‌ சொல்லவில்லை, பரோடா கான்பரென்ஸில்‌, பண்டிதர்‌ சங்கே ரத்ஞை 
காருடைய அவாவிம்சதி சுருதியைத்‌ திள்ளிவிடுகிரர்‌, [012] ணை களா முறைக்கு 
இழுக்கிறார்‌ என்னு தாங்கள்‌ சொன்னீர்கள்‌. அதற்கு வேண்டிய நியாயங்கள்‌ சுமார்‌ 4 மணி 
கேரம்‌ சொல்லி, 'இதத்கு அக்ஷூபனை எதாவது இருக்குமானால்‌ சொல்லவேண்டு 'மென்து 


ஈ 
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154-11௨ 2152-4421 உண சனா ப 


நன பபப ்யள்பற் பம்பம்‌ 


தப்ப அன்னது 


ஸ்‌ ரண க்க னன்‌ அண்ண வடக பல்‌ தனை ன்ன கம்‌ ணத கன ஸ்ஸ்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத ரத பதிலைய்‌ 


௨ டெடி பபடட் ட பையைடட்டடபடடடடடடடடட்டடணை-. ன ணை சக உடை ணை ட அன ய எள ணன ன ணை வ வ அ க அ க வ வ வ அக அ கை அ அனகப எனா 


ஈன்‌ கேட்டபொழுது பதில்‌ சொல்லாமல்‌ எசகம்காக மெளனம்‌ சாதத்தீர்சளோ அதையே மெயில்‌ 
(2 'ப்பருக்கு மார்ச்சு மாதம்‌ ௩0-ம்‌ சேசு | ரா நிரிபகட என்த தலைப்புள்ள வியாச த்தின்‌ 
2-வ கலத்தில்‌, 2-வது பாராவில்‌, எழுதியிருக்தீர்கள்‌. 


இவ்விரண்டு கசூறிப்பில்‌ கான்பரென்ஸில்‌ தாங்கள்‌ சொன்ன விஷயம்‌ கான்‌ எழுஇய 
மப்பில்‌ நாலாவது பச்கம்‌ இரண்டாவது பாராவில்‌ சொல்லப்பி௦௮, இரண்டாவது குறிப்பு 
ஐக்தாவது பக்கம்‌ இரண்டாவது பாராவில்‌ தெளிவாகக்‌ சரணப்படுகிறது. இவ்வியாச்சியச்‌ 
இற்கு மூல புருஷீராயிருக்க தங்கள்‌ மனதிற்கு ௮து ஈன்ருகத்‌ தெரியும்‌, ஆனால்‌ இவவளவு காலச்‌ 
இற்குப்‌ பின்‌ நான்‌ எழுதின இரண்டு விஷயரச்தையும்‌ இல்லாமற்‌ செய்அுவிடத்‌ சாங்கள்‌ எண்ணு 
கொண்டதாகத்‌ தங்கள்‌ கடி தத்தால்‌ விளங்கு ற.லு. அன்றியும்‌ இவவிடங்ககை நன்ருய்ப்‌ பார்க்க 
வில்லை என்று நினைக்கவும்‌ இடமிருக்கிறது, முதலுக்கே மோசமானால்‌ வட்டிக்கு வழக்காக 
தண்டா? தங்களைப்‌ போன்ற அறிவாளிகளுக்கு கான்‌ எழுதவேண்டியது எனன இருக்ற ௪.7 


அன்புள்ள ஓயா! சுருதி விசாரணையில்‌ தாங்கள்‌ கெகொள்‌ உழைத்தவர்கள்‌ என்பதையும்‌ 
1411, தேவால்‌ தங்கழாக்குத துணை வர்‌ என்பசையும்‌ கான்‌ ௮ளிவேன்‌. தங்களுடைய நிர்மா 
(ட (16 510 ௦4 1௩ பகம்‌ ராப57௦ என்ற புஸ்சகத்தையும்‌ தேவால்‌ அவர்களுடைய 116 [7 ம்பு 
15102] 50216 லார (6 22 இரம(15, என்த புத்தகத்தையும்‌ பார்‌ த்திருக்கியேன்‌, தாங்கள்‌ கான்‌ 
பசென்ஸாக்கு வரு காசுக்‌ கேள்விப்பட்டுத்‌ தங்களிருவரையும்‌ [$80 521110, ௩. பண்டார்க்கார்‌ 
[5. &., 1.. ]॥. 5, அவர்களையும்‌ பார்க்கவேண்டு மென்று விருப்பங்கொண்டே கானும்‌ அங்கே 
வர்தேன்‌. தங்களுடைய கணக்கா விஷயமாகவும்‌ 22 சுருதிக்கு மேல்‌ இரகம்‌ மாற்றும்பொழுது 
மன்று சுருதிகள்‌ கடைக்கன என்று சொல்வதன்‌ விஷயமா சவும்‌ 11. தேவால்‌ அவர்கள்‌ ன்‌ 
ஆய்‌ பெருக்கிக்கொண்டு போரும்‌ பொழுது காலாவது பழியில்‌ ௮சாவது கார்காரத்தில்‌ இரித்‌ 
திரிபம்மா (மழைப்பு 33, 55) செய்வதையும்‌ அப்படியே தமக்கு லேண்டி௰ வே! இடங்களிற்‌ 
செய்வதையும்‌ கவனிக்க கான்‌ இவவிஷயங்களைப பதறிப்‌ பூணமாகப்‌ பேச வேண்டுமென்று 
தயாராக வக்திருக்தேன்‌, 


அதோடு 22 சுருஇியுண்டென்னு போசாடும்‌ கர்காடக வித்வான்‌ களில்‌ இரண்டொருவர்‌ 
அங்கு ப்ந்ட் வம்ச அவர்கள்‌ முறையையும்‌ அதைச்‌ சேர்ந்த நிரா, சகஸ்ரபுத்தி, 
111. மோகன சக்திரசாகோர்‌, 1). பண்டார்க்கார்‌, நர, நநிகாங6, சங்கீத ச தனுகார்‌, பாரிஜாதக்‌ 
காரர்‌ ஆய இவர்களுடைய அபிப்பிராயங்கள்‌ ])12(0110 5 (மலிய இருபதுக்கு மேல 
பட்ட அபிப்பிராயங்களையும்‌ கான்‌ ஆராய்ச்‌ செய்து, யார்‌ எதைக்‌ கேட்டாலும்‌ அதற்குக்‌ 
தகுந்த பதில்‌ சொல்வதற்கென்று மிசுவும்‌ தயாராய்‌ வக்தேன்‌, 


தாங்களும்‌ ]. 37: 14, [104 அவர்களும்‌ தங்களைச்‌ சோர்‌ தவர்கரூம்‌ மூக்இின 
இரண்கொள்‌ கான்பரென்ஸிலும்‌ முகம்‌ கருகப்‌ பேசக்கொண்டதுபோல கான்‌ செய்ய விரும்ப 
வில்லை, கறுப்புப்‌ பலகையில்‌ சங்கேத ரத்னாகாரின்‌ ௬௬இக்‌ கணக்கைத்‌ தாங்கள்‌ எழுதின 
பொழுது அதில்‌ தவறுச லிருக்கிமதென்று என்‌ பக்கத்திலிருக்தவர்களுக்கு எடுத்துக்காட்டு. 
னேன்‌. தங்கரடைய கணக்கைக்‌ தவறுதலென்று சபையில்‌ சொல்ல கான்‌ விரும்பவில்லை. 
ஆனால்‌ வெம்‌ வார்ச்தை பேசுவதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ருசுப்படு த்திக்‌ காட்வெதையே பெரிதாக 
நினை தேன்‌. 
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ரர ன்பம்‌ டக அடடன்டகிடா்‌ இ டதத அடர க ண்டு னா எிடகிற வார ய பணிக்‌ ப ணா 
கயவபுவயடயாடிய்‌. வரிய்ப ஆர, ஈஷர்டங்களியங்ட் பாராளு ட யாளாடஙிடரிடிரிவார்டாடளி யு "ம டர ளா ண மாடர்யா! ழக 
பயணியை பயக ராபூராடு ரமா எ யார்யகியு கால்‌ டூ ட்‌ 
டு எயனிடு நூ அணியி! எவ 


நண ய பனியாரமிய பராவு "ஹி ரர எனந்லாந்றாஜாரஜாஙம்‌ பமா யே பயங்க ற "ப ஙந ப ரபர்‌ 


ப்‌ 
ர்‌ 
ளி 


்‌ 
| 
| 
ப 
| 


[வாபால2:25லா. ல்‌ 
டட ட -மாயாய ப பயடகள்யாயாயர்யாம்ளாயர்க்‌ 


ப்பட்ட ப்பட்ட. பபப ட்ட ப -்ட-டட டட அடிக ஆகட்குபாமாட பட பபக்டகிட பட பய லாட, கட அடசுடஎபு கரடு பட ஈய -யாழ ளட ஈழாடக்யாய ட உ யா னங்கடக்யக் பாட எட கய ட டம்‌ அஉணசியிடம்ட பர்மா வாட டிகளாகாவாளுாட எடடா னான னிய “வாமா ரானா னாரா டால காடா ஹரியங்யாடா டார பாயா யாய பரிகளி ய்‌ எப "ஙங்வாயாரயரஙகிய ல்க யர யய கடக “ரானா னாய 


ணை 


கதீப பவவ்கமய வகு கவாயாய சரகக்குக்கவவவவககககுள்கட டு ப 
[்‌ கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுந்திகள்‌. 


கான்‌ மூன்றாவது காளில்‌ ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டின பின்‌, தாங்கள்‌ இவைகள்‌ எல்லாவம்‌ 
ழையும்‌ இல்லாமற்‌ செய்கறெதென்ற கோக்கத்துடன்‌ மெதுவாக 'பண்டிதர்‌ சங்க ரத்னாகாரு 
டைய அபிப்பிராயத்தைக்‌ தள்ளிவிடுகிரார்‌. [80௨0 [ஊிறவலவாலிக்கு இஞுக்கிறார்‌' என்௮ 
ஏளனம்‌ செய்தீர்கள்‌. ௮ச்சமயக்தில்‌ சங்கீத ரச்னாகரகுடைய முறை முற்றிலும்‌ தவறுதலான 
முறை யென்றும்‌ $, *$ ஜப்‌ பெருக்கக்‌ கொண்டுபோகும்‌ முறை யாவும்‌ முதிறிலும்‌ பிசகென்றும்‌ 
(2601110100081 10ஜ655100 படியே சுரங்க எிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ வேண்டிய தியாயக்கள்‌ 
சொல்லி முடி.வீல்‌ ஆகேஷேபனை யிரு மங்கால்‌ சொல்ல வேண்டுமென்று கேட்டேன்‌, தாங்கள்‌ 
ஆ என்முவது, ௨௭ என்றாவது வாயைத்‌ திறக்திருப்பிர்கள்‌, ரனால்‌ அப்போது என்‌ பதிலை கனமாய்‌ 
அ.மிந்திருப்பீர்கள்‌, எனக்கு ஏற்ற சமயம்‌ இடைச்கவில்லையே என்று வருத்தப்பட்டேன்‌. 


அப்படி வருத்தப்பட்டுக்‌ கொண்டி ருக்கு சமயத்தில்‌ தாங்கள்‌ இந்தக்‌ சடிகம்‌ சழுதின தற்காக 
(மிசவும்‌ சக்தோலஷபப்படுகிறேன்‌, 


௮ வைககள்‌ வெண்ணை. வனை வெவ்‌. வலவ எனனுதுற்‌ வவ. 


2. “என்னுடைய கொள்கையைத்‌ தாங்கள்‌ எப்படிச்‌ சகண்டிக்இதீர்களென்னால்‌, உங்‌ கருடைய அபிப்‌ 


பிராயத்தையே சொல்லி யாவரும்‌ அதைச்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்கவேண்டு மென்பதுதான்‌'” 


க்டரடிர்ள்ளுடி 1ஷுஷிரியரியசிவகபுசவாமாமாயகளுவாம்‌. 


மேற்கண்ட வசனத்தில்‌ தங்கள்‌ முறையை மகான்‌ தவனறுதலென்னறு அறிந்து 
கொள்ளும்படி சொல்வதோடு கூட என்னுடைய அபிப்பிராயத்தை மத்றவர்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்‌ 
கும்படி சொல்வது தப்பிதமா? வாது, பிரதிவாஇகளின்‌ கருத்துத்தெரியாமல்‌ எப்படி. முடிவு 
காணக்கூடும்‌? ஆகையினால்‌ தங்கநடைய கருத்தையும்‌ என்‌ கருத்தையும்‌ மற்றவர்‌ சோதித்துப்‌ 
பார்க்கவேண்டு மென்ன கான்‌ செய்து எவ்விதத்திலும்‌ தவறுதலாக மாட்டாது, என்னுடைய 
கருத்த இன்னதென்று மற்றவர்களுக்கு விணையினாலும்‌ வாய்ப்பாட்டினாலு.ம்‌ சாதித்துக்‌ 
காட்டினேன்‌, அப்படிச்‌ செய்து காட்ட சபையாரால்‌ கேட்கப்பட்டுத்‌ தாங்கள்‌ செய்து 
காட்டியபொழுது எபையார்‌ யாவராலும்‌ தங்கள்‌ தாமோனியம்‌ தவறுதலென்று கள்ளப்பட்‌ 


டதே, இது போதாகா? இதையே எழுதியிருக்தேன்‌. 


ஈம்பிவிடக்‌ கூடாது. 


இவ்வாக்கியத்தைப்‌ பார்க்கும்பொழுது பரோடாவில்‌ எவ்விதமான ருசுவும்‌ 
சரிவர ௩ட.த்தப்படவில்லை என்ற தங்களஞுடைய அபிப்பிராயத்தையே சொல்லுகிறீர்கள்‌, ' எங்கள்‌ 
அப்பன்‌ குஇருக்குள்‌ இல்லை ' என்றுசொன்ன2 போல இழவும்‌ இருக்கிறதேயொ.ழீய வேதில்லை. 
தாங்கள்‌ எண்ணியது போல கான்‌ எண்ணவில்லை, சரிவா நடத்தாமலா பழக்கசத்தலிருக்கும்‌ சுரக்‌ 
களுக்குத்‌ தங்கள்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ சரியாக வரவில்லை என்னு தள்ளினார்கள்‌ ? 
அப்போது இந்தியாவின்‌ பல இடங்களிலிருக்‌.து வத்திருக்க சங்கே வித்வான்‌ கள்‌ சரிவர கடந்து 
கொள்ள வில்லையா? இவர்களை நடத்தின பிாடுடென்ட்‌ அவர்கள்‌ கூட்டத்தைச்‌ சரியாய்‌ ௩ட.த்த 
வில்லையா? 22 சுருதி முழறைப்ட (ஒ.த்‌ தாங்கள்‌ செய்த வத ஆர்மோனியம்‌ தள்ளப்பட்டது சரியாய்‌ 
ஈடக்த தென்பதை ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டவில்லையா? அப்போது தாங்கள்‌ ௪பைமுன்‌ ஒப்புக்‌ 


்‌ 
5. **பரோடாவில்‌ எந்த விதமான ௫௬௪வும்‌ சரிவர ஈடத்தப்பட்‌. தென்று தாங்கள்‌ யதார்த்தமாய்‌ 


பயம ரஷ வரிய கசிய வே வக்க ம கம ஈம 


த்‌ ௨110௮5216௨ 


ப்‌ 
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கலய கட டடக்‌ கக கடட ப ௩ ௩ ரஷரிடாரி டிப்பன்‌ நண்‌ பிய பயர்‌ ரிய ரிமட்‌ ௫ 


7 நவா ஏ௨8௨1625 


எனககம கலாய்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரோன்ஸும்‌, 


அப அபக கடகட 


கொள்ள இல்லையா? சுரங்கள்‌ குறைவுகான்‌ என்று தாங்கள்‌ சபை முன்‌ சொல்லா இருக்கால்‌ 
கான்‌ தங்களுக்கு குசுப்படுத்தத்‌ தயாராயிருக்தேன்‌. தாங்கள்‌ ஒப்புக்கொண்டபின்‌ மறுபடி கான்‌ 
உங்களைக்கேட்பது மரியாதையாகுமா? இக்திய சங்தேத்தைக்‌ கட ச்துக்கொண்டிருச்கும்‌ எத்‌ 
தனையோ புண்ணியவான்‌ களிருக்க தாக்கள்‌ இவ்வளவு தாரம்‌ சரமம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டதக்கு 
கான ஈனம௰ி' பாராட்டவேண்டாமா? 


அன்புள்ள துரையே! இக்திய சங்கீதத்தில்‌ மிகுக்த சாஸ்திர முறைமைபுடை.தென்று 
யரவரும்‌ கொண்டாடும்‌ சென்னிர்திய சங்தேம்‌ பல்லாயிர வருடங்களுக்கு முன்னிருர்‌?ச காளது 
வரையும்‌ தமிழ்‌ மக்களால்‌ பாடிக்கொண்டு வரப்படு௦ ௧, அனுபோகத்திற்கு வர்சபின்‌ சாஸ்.இ 
ரங்கள்‌ மறந்த போவதும்‌ நூல்களைப்‌ பேமைல்‌ விவெ.தும்‌ கால இயல்புதானே ? இப்படித்‌ சமிழ்‌ 
க்கள்‌ கவனிக்காமல்‌ போனபின்‌ கறை அதாவது நம்‌ தாற்முண்ட லிருக்த பர தரும்‌ [5ம்‌ 
நூத்முண்டிலிருக்‌ த ௪ங்கீச ரச்னாகரரும்‌, தமிழ்‌ முறையில்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ 24 ஈருதிகள்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டு ௮தில்‌ இரண்டு அலகு குழைத்து 22 அலகில்‌ கானம்‌ செய்யப்படுவதை அறிந்து கொள் 
ளாமல 22 என்௮ எழுதி வைத்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ சொல்லுகிற சல இபாகங்கள்‌ தற்காலத்‌ 
திலும்‌ பாடப்பட்டு வருகின்‌ றன. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ நால்முறைப்படி. அவைகள்‌ அனு 
போகத்திம்கு வாக்கூடியவைகளாயில்லை, இப்படி. அனுபோகத்தஇற்கு வராச 22ஐ வைத்துச்‌ 
கொண்டு இக்திம சக்க தத்இல்‌ வரும்‌ சுரங்களையும்‌ சுருதிகளையும்‌ பரிட்சை பண்ணுவது முற்றி 
அம்‌ கூடாத காரியம்‌ என்று கான்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லுவேன்‌, 


பன்னிரண்டு பிரசானமான சுரங்களோடு சேர்க்க வரும்‌ சுரங்களை நிச்சயம்‌ செய்வது 
கூடாதசாரியமா யிருக்தகனால்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த துயப்பாலையின்‌ பன்னிரண்டு 
சுரங்களுக்கே துவாவிம்சது கருதியின்‌ மயக்கம்‌ உண்டாடுவிட்டது, வடகாட்டைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
தென்னாட்டில்‌ சம்‌ ரச்னாகாருடைய சூத்தஇரங்களை மனப்பாடம்‌ செய்துகொண்டு தமிழ்‌ மக்‌ 
கின்‌ கானம்‌ முழுவதையும்‌ இருப த்திண்டி ற்குள்‌ மாத்திவிடப்‌ பார்க்கும்‌ சங்கே வித்வான்‌ கள்‌ 
பலருண்டு, அனால்‌ அனுபோகத்தும்குக்‌ கொண்டுவா முடியாமல்‌ வெறும்‌ போசாட்டத்தோடு 
நின்ன விட்டார்கள்‌. 


[வார்ட்‌ கம்மி வின்படி சமமில்லாத இடைவெளிகளையும்‌, வைபரேஷன் களையும்‌ 
சொலலிக்கொண்டிருந்தாலும்‌ தென்னாட்டி லும்‌, வட காட்டிலும்‌ வழங்கி வரும்‌ சங்கீதத்தில்‌ 
பன்னிரண்டு சாரங்கள்‌ வழக்க வருகின்றன வென்று கண்டு 12 சுர முறைப்படி சம்முடைய 
கானத்தை (ரி [4 07க11௦0டல்‌ குறிக்கவேண்டு மென்ன வடகாட்டில்‌ இர்துஸ்கான்‌ சங்க 
தீ.தீதில்‌ தோக்தவரும்‌ பல புத்தகம்‌ எழுதியவருமான நி, 7, 14. நிகாம்‌ ம. க. ந. 1.. 
அவர்கள்‌ பிரரேபிக்க, அவர்‌ சொல்லிய பன்னிரண்டு சுரக்களே ஆயப்பாலையாய்‌ பூர்வம்‌ தொட்டு 
கர்காடக ௪ங்கிக தீதில்‌ வழங்கி வருசின்‌ தனவென்ம்‌, இப்போது தங்கள்‌ முன்‌ இருக்கும்‌ விண 
யற்‌ காணும்‌ சுரங்களே அவைகள்‌ என்றும்‌, அவைகளே ச-ப, ௪-ம்‌ முறையாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
அமைகின்்‌ உன வென்றும்‌, இப்‌ பன்னிரண்மி சுாங்களே இட்துஸ்கானி சங்கீதத்திலும்‌ வழங்கி வரு 
கின்மனவென்றும்‌, 10௮1 1 ஊொறனகாமளார்‌ என்௮ மேத்திசையார்‌ பியானா, தர்மோணியல்களில்‌ 
வழங்கி வருகிஐ சாரங்கள்‌ இவைகளே என்மும்‌, இவைகளை காம்‌ முதல்‌ பாடமாக அளுட்டிக்கக்‌ 
கூடிய தென்றும்‌ கான்‌ ஆமோ திக்கையில்‌, சபைம்யார்‌ யாவரும்‌ ஓஒப்புக்கொண்டார்களே, அப்‌ 
போது தாங்கள்‌ எங்கே போனீர்சள்‌? தங்கள்‌ கேதர்‌ 1[1. தேவால்‌ எங்கே போனார்‌ ? இசளுல்‌ 
அஐவாவிம்சதி சுருதியின்‌ போராட்டம்‌ முடிய வில்லையா ? தங்கரைடைய அபிப்பிராயம்‌ தள்ளப்‌ 
பெத்றதென்று திரும்பவும்‌ சொல்லவேண்மோ ? 


* 


கண்பு பெய்க சபழகழ வாயாக எஜாடு எழாய்‌ அருயாய எயாயாயாய ஸ்காய அயாய பாம்பா பயோ யாடங்பங்ப ம மாடு “லாலு வாராஙகமு ம்‌ ம. ஜொயாபாய மிய ரள வ ள்ள டகப வக்கார்‌ 


மய 1211189111 


பநப 


பயம்‌ பாய ளாவாலு எல ந அபக வய ஸடல் ய கத ளஷாய எயாயள்‌, க்ப்யஸ்பஞ்பக்‌ படக பயக வயுக்புக்பம்‌ வடக்பசுபுகடஸ்பரடள கிபயர உள்படிளியாகள்ட ரயாய ராயா எஸாயாயாய்யல்‌ அப கியரயுக்பாமம கபாயகளங, வாயாட ரு ரமாயாயாயாயயரயிவரிபப்பாகை ய வபுன்‌ வ ணியச்யாயாய எயாய கைஸ்‌ சரா வாந் ங்ரயார்‌ அமமா ரமாமாகாவம ரமாமாலவமாட பண்கலை ன 
மினா டகனார் கவச யாட ராாயங்ளியா 


ட உள்பட யாய யஹாயாயாஞாய எயகஞாமாம காய எ! வ பாமா வாயாயாயாபாயாயல்ப்பகியிகளியாயாக களாயாமாயர்பர்‌ கபகடாவா பாயா வாயா வாயா பன்பர்யர்‌ வினிகளிவாவாயற்யாய வர்பங்பம்‌. 


டட கடக டக ஊட! 


1054 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


வயு வவையயயயயயய்‌ அடயாகனதைப தயான னன ககக வவனியகிய்‌ 


வவரதகயய உ 


பரோடா மகாராஜா அவர்கள்‌ செலவு செய்க பன்னீராயி£ ரூபாய்க்கு இது மிஞ்சீன 
பலனைன்பு சான்‌ நினைக்கிமேேன்‌, [ம்‌ வ200௧6 ம்பான்ற தத்துவஞானிகள்‌ 2500 வருடக்‌ 
களுக்கு மூன்‌ சவளிட்போன இவ்விஷபம்‌ பரோடாவில்‌ என்னால்‌ இருத்தப்பட்ட தற்கு எத்தனை 
கோடி ரூபாய்‌ செலவிட்டாலும்‌ ௮.௮வும்‌ சிறிதே, 2500 வருடங்களாக உண்டான பல அபச்துக்‌ | 
கள்‌ நீங்கி பழையபடி சங்கீதம்‌ கன்னிலைக்கு வரும்‌ என்ற குனி [2 சாத்தினால்‌ தோன்ற | 
| 
( 


வங்க வடு மம்‌ “வ கம கமன்டாக 


வில்லையா 7 ௮தை உள்மாபடி. கண்டு சக்தோஷிக்கும்‌ விவேகிகள்‌.சல்‌2 தத்‌ இற்குப்‌ புதிய உலகம்‌ 
தோன்றியிருக்கிறதென்‌ ௮ சொன்னார்கள்‌. சிவசோடி.கள்‌ யாவும்‌ கண்டு சந்தோவஷிக்கும்பழ யான 
சூரிய உதயத்தைச்‌ சிவர்களை அ௮டி.தீ.து2 தின்று காலம்‌ கழிக்கும்‌ சொடிய மிருகங்களும்‌ பட்சி 
களும்‌ ௮ வரு ச தழ ஒளித்‌ அக்கொள்ளுகின்‌ மனவே, அதுபோல்‌ ஒரு ஸ்‌.சாயியில்‌ வரும்‌ 12 
சுரத்தை அறியாதவர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌, இகத்தப பன்னிரண்டு சாத்இிலிருக்து கமகமாய்‌ வாரிக்‌ 
கப்படும்‌ 24, 48, 06 போன்ற அட்ப சரங்களை அறிந்துகொள்வது கெரகு சலபமாயிருக்கும்‌” 
௮ஸ்இபாரம்‌ போட்டபின்‌ விடு கட்வேது பெரிய காரியமா? சங்கீத்இல்கு அடிப்படையான இப்‌ 
பன்னிரண்டு சாக்களும்‌ தவறு தலென்ன சொல்லும்‌ தங்களையொத்த யாவரும்‌ அனுபோகமாய்ப 


டாடிக்கொண்டி.ருக்கும்‌ சுரங்கள்‌ இன்னவையென்று அறியாதவர்கள்‌ என்று நினைக்கிமறன்‌. 


எரங்தரிவு நர வராய்‌ எம்‌ எழ மோரியா மம மய மெ ரவர்‌ 7 


எவ்விதமான குசுவும்‌ சரிவா கடத்தப்படவில்லை என்ற வார்ச்சை என்‌ மனதிற்கு 
மிகவும்‌ வருச்‌சமாயிருக்கிற து, சரிவர ருசுப்படுத்ச வேண்டுமென்றே அங்கு வக்சேன, சரிவர 
ருசப்படுத்தியம்‌ காட்டனேன்‌, கங்கள்‌ அபிப்பிராயச்தையம்‌ ௮வவாமே சண்டிதக்சேன்‌, ஆட்‌ 
சேபனை இருக்குமரனாள்‌ சொல்லவேண்டுமென்று. பலகடவை சேட்டேன்‌, தாங்கள்‌ மெளனம்‌ 
சாதித்தீர்கள்‌, அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ அரங்களுக்குத்‌ எங்கள்‌ ஆர்மோனியத்தின்‌ சரத்தை 
தத்‌.தப்டார்க்கும்பொழுது ஆர்மோனியமும்‌ பின்‌ வாங்கிக்கொண்டது, அதம்கு முன்பே 
்‌ ட, தேவால்‌ மறைக்துபோனார்‌. தாங்களும்‌ அது குறைக்ததுசான்‌ என்று ஒப்புக்கொண்ட 
கள்‌. சபையோர்‌ யாவரும்‌ பன்னிரண்டு சுரத்தின்படி, 51211 1401811010 குதிக்கவேண்டு 
மென்று நர்மானித்தார்‌ கள்‌, அப்பொழுதும்‌ கங்கள்‌ சத்சச்தை அக்கு காணோம்‌, ஹிஸ்‌ 
ஹைனலஸ்‌ மகாசாஜா மகாராணி அவாகள்‌ முன்னிலையில்‌ லக்ஷ்மிவிலாச த்தில்‌ கான்‌ சபையில்‌ சொன்‌ 
| னபடியே சொல்லி 4, 7 ஐப்‌ பெருக்கிச்‌ செல்லும்‌ முமையும்‌ 22 ஈருதிமுறையும்‌ முற்றிலும்‌ ௪ல்‌ 
இதத்திற்குப்‌ பொருக்சகாசென்னம்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 7, 72, 24, 4806 ஆக ஒரு ஸ்தாயி 
யைப்பிரிச்து வழங்கி வர்‌ இிருக்கொர்கள்‌ என்றும்‌ போதுமானபடி சொல்லி ௬சுப்படுத்திக்‌ காட்டிய 
பொழுது இவான்‌ சா௫ப்‌ 47, 1, மாதவராவ்‌ 0, 1, ந அவர்களும்‌ பீபடென்ட்‌ ஈவாப்‌ அலிக்கான்‌ 
| சாயப்‌ அலர்களும்‌ ]80, 7. 14, நீற்ககாங்‌ அவர்களும்‌ ]45. சிரு [82 [266 
| உப்பு அவர்களும்‌ [1116 (5 பலவற்றிலும்‌ மிகத்சேர்க்சு 78. கராப6] அவர்களும்‌ வக்தி 
்‌ 
| 


வசவு ரயு மே பய கண்பு எப அரக வோட ரட எயா$ய "பரிய ளான பளியர்‌ அ எங மட கற ந அ டிங்பாமாய ங்‌ 


பே டக்பாப பிவி வய்யாய வரடங்கங்டானயரியரியரிரானாயாரய பாலா ய கரிய நர நடலாம்‌ நா ன ள்‌ வட வ வய னிக்கு 


க்கார்கள்‌, ர்க்களம்‌ வர்சகடன்‌. வந்‌ ந்ழாாகள்‌, ங்கும்‌. தாங்கள்‌ எவவிசமான 
சூக்த ச்‌ பி த ன்‌ 


ஆகேஷேபனையும்‌ சொல்லவில்லை, 


ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ மகாராஜா௮வர்களின்‌ பிறந்த காள்‌ அன்று கடந்த விசேடமான 
வர்ற [தோறு க்கு கானும்‌ அழைக்கப்‌ பட்டிருக்கேன்‌. அச்சமயத்தில்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ 
என்னைக்சண்டு சுகம்‌ விசாரித்து, “சாங்கள்‌ ச௫்கீத விஷவபமாய கெகொளாச அதிக மேலை செய்து 
கொண்டிருப்பதாகக்‌ கேள்விப்படுன்‌?றன்‌, அதில்‌ தாங்கள்‌ இளக்கரித்துப்‌ போகாமல்‌ வேலை 
செய்ய வேண்டும்‌, பூர்வ நால்களையும்‌ இரச்திய சாஸ்திரங்களையும்‌ காம்‌ பெணி முன்னுக்குக்‌ 
கொண்டு வாரமேவேண்டும்‌' என்ன௮ சொல்லிப்‌ பல பேர்‌ முன்னிலையில்‌ என்னை உற்சாகப்படு ததுனா 
கள்‌, இப்படி யெல்லாம்‌ இருக்க எக்த விதமான ருசுவும்‌ பரோடா மியூசிக்‌ கான்பரென்சில்‌ 


த்‌ எவரம மம எனறு ஏர்‌ "ரங்‌ 
| பாடங்புளியாட ம்யாலாள ஈயங்யர்யாாட பேக்யாயாய வயாக ந ங்‌ வெ்ஷன்ங்ப ள்ளி (எ ரயகயகயா என்டு டய பபான ளா ளப வர்யார்யா ளி லி யரிவாயா ன 


ம்‌ 
“3 
ம்‌ 
ட 
ள்‌ 


87.௦௦”: 


பெண எயாஸ்பதியராயயா, எங னீல வயம்‌ எங ரா விங் பரபரபப்பு கயப்யாடளாயாஙமாட டாய்‌ இவய அடர்வு உர உரிய ள வ னிடு. 


எடின்வவ வ வொய்‌ வ வு சம கழு எயுக்வுயுக்கயு ளிய. வு சயம்‌. எழுக ப எழாய்‌ எ மம. 


ஈம துன னன க க க க க க கை ய வை வ வ கை 


கடந ளானாளாளாபயாயாயானாயங்பாபாடாபாயாளாயாயாராரானா னா னாரா யாயா ரா யாம ாவாறாறாயாயாயாய ஈயாயாயாய உய ரயங்ய ஈயங்பபயை பபங்யக்யக்யக்பயயாபைங்யங்யங்பக்புக்ப படங்பக்பகியுக் பக பயையயபை எழாயாயாயாய ஈயங்யுக்பயயாயாய வக்பு யய ய யப்‌ யக்ப ஸ்பவக் யக யக யயாயா பாமர. பயமாய்‌ எழாயாயாயாயாவாயா்‌ ஈவாயகயாயாயாய ஈவாயாய்‌ 
ல எம கப 


சரிவர நடத்தப்படவில்லை என்று கான்‌ அபிப்பிராயப்படுவேனு ? எவ்விதமான ருசுவும்‌ சரிவர 
ஈடத்தப்‌ பட்டதென்று தாங்கள்‌ ஈம்பிவிடக்உூடாதென்று சொல்லுகிறீர்களே| என்‌ புத்தியை 
இப்படித்தானா மாற்றவேண்டும்‌. என்‌ அபிப்பிராயத்தை கேரே கேட்காமல்‌ இப்படிப்பட்ட 
ஒரு பெரியசபையை அலதாறு சொல்லாதிருக்கும்பழ. மிகவும்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. 


4. பர விரைக்ப் 13 உடைய அபிப்பிராயங்களை யெல்லாம்‌ நான்‌ குதிச்துவைத்திருந்தேன்‌. 
சான்‌ 1912 ச்குச்‌ இரும்பிப்போன பிறகு அவைகளைச்‌ தேடி எடுத்து அளுப்புவேன்‌. அப்போது ௮௩2 
விக்வான்‌  ண்னை எல்வனவு கூடாத காரியங்கள்‌ எவ்வளவு தப்பிதங்களுக்குக்‌ கொண்கெர்‌ அவிடுப 
வைகள்‌ என்று வெளிப்படும்‌. இந்திய ஆர்மோனியத்தைப்‌ பற்றி ஈடந்த பர்க்ஷையானது பரிசா௪க்‌ 
கூத்தா (1:06) யிருந்தது. (எனக்குச்‌ சிரிப்பையுண்டாக்குறது. அதுவும்‌ ஒரு பரிக்ஷை யாகுமா 11) 


'இக்திய ஆர்மோனியத்தைப்பத்றி நடந்த பரிக்ையானது பரிகாசச கூத்தாயிருக 
திறத' என்று நீங்கள்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்க வியப்படைகிழேன்‌. ஆல்‌ இந்தியா மியூசிக்‌ கான்‌ 
பரென்ஸ்‌ முன்னால்‌ தாங்கள்‌ 22 ௬௬௫ ஆர்மோனியத்தைச்‌ கொண்டு வக்‌.து அதையே இக்தியா 
புழமுவதும்‌ பரப்பிவிவெதற்கு வேண்டிய பிரயத்தனம்‌ செய்தீர்களே. தாங்களும்‌ தக்களைச்‌ சேர்க்க 
ஓரும்‌ நட 131116௧௩41 அவர்களும்‌ அவர்களைச்‌ சேர்ச்சவர்களும்‌ வியாசம்‌ வாசுச்தும்‌ ஒருவ 
ருக்கொருவர்‌ விரோதமாய்‌ வாதரடியும்‌ இரண்டு மன்னு சாள்‌ மிகப்‌ பிரயா௫ப்பட்டீர்‌ சளே, 
அப்படிப்பட்ட ஊக்கம்‌ சாஸ்திர விசாரணையில்‌ இருக்கவேண்டியது மிக அவடுயந்தான்‌, இந்தி 
யாவிலுள்ள எத்தனையோ பெயர்‌ தங்கள்‌ பழமையைக்‌ கவனியாஇருக்கும்பொழுஅ மேத்றிசையி 
லிருந்‌,து வ௫்‌.ச தாங்கள்‌ ௮தில்‌ ஒருவராக ஏத்பட்டதைக்குகித்து மிசவும்‌ சக்ேகோஷமடைக்கேன்‌. 


தங்கள்‌ ஆர்மோனியம்‌ அனுபோகத்திம்கு ஒத்திருக்கிறதா என்று பரிட்சைபாச்க்சுப்‌ 
படுகிற வரையும்‌ இவையெல்லாம்‌ எப்படி முடியுமோ என்று கவனித்‌ துக்கொண்டி ருக்தேன்‌ , 
ஒழுங்கான முடிவுக்கு வராதென்று நானறிந்திருக்தேன்‌, அனால்‌ ௪பையார்‌. அனுமபாகத்துற்கும்‌ 
ஆர்‌ மோனியத்திற்கும்‌ ஒத்துவரவில்லை என்று செொல்லியபொழு.து தாங்கள்‌ குறைகிமதன்று 
ஒப்புக்கொண்டதைக்‌ கேட்ட. மாத்திரத்தில்‌ தங்கள்‌ மன கேர்மையையும்‌ மூகவாட்டத்தையும்‌ கண்டு 
உண்மையாச கான்‌ மிகவும்‌ வருச்தமடைக்தேன்‌, என்றாலும்‌ சாஸ்தி விஷயமான விவகாரத்‌ 
இல்‌ இப்படி யெல்லாம்‌ வருவதும்‌ அதினால்‌ ஒரு ஈன்மையுண்டாவதும்‌ உலகர்‌ தோன்றியது மு.கல 
அனுபோகத்திலிருப்பதால்‌ என்‌ வருத்தத்தை மறந்தேன்‌, தாங்களும்‌ ௮வ்வருச்சமெல்லாம்‌ 
மறந்து பழையபடியும்‌ அதில்‌ உண்மை பிருக்கிறதென்ன நினைத்து எனக்கு எழுஇனது மிகவும்‌ 
சந்தோஷத்தைக்‌ தாத்தக்களே, இன்னும்‌ ஒரு கான்பபென்ஸுக்குள்‌ தம்காலம்‌ அ௮அனுபோகத்தி 
லிருக்கிற சு ரல்களுக்கேற்ற விசமாய்‌ என்‌ கணக்கின்படி ஆர்மோனியம்‌ அமைத்துக்கொண்டு 
வருவிர்களானால்‌ எல்லோருக்கும்‌ உபயோ-கமாயிருக்கும்‌, அப்போது என்‌ கொள்கையும்‌ கர்நாடக 


சம்‌ தத்தின்‌ முறையும்‌ தெளிவாக யாவருக்கும்‌ விளங்கும்‌. 


இது ஒரு பரிகாசக கூத்து என்று தாங்கள்‌ அலட்சியம்‌ ' செய்கிறதாகத்‌ தோன்று 
றத, அப்படி அலட்சியமாய்‌ கினைக்காதிருக்கும்படி ௪ல்களை மிகவும்‌ வணக்சமாய்ச்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. மூன்று நாள்‌ வியாசம்‌ மூலமாகவும்‌ வாகாட்ட.ததின்‌ மூலமா கவும்‌ கறுப்புப்‌ 
பலகையில்‌ எழுதப்பட்ட கணக்க மூலமாகவும்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ பாடினது ரூலமாகவும்‌ 


கடகட அவவை இறத கஜ ரணகள கணனையய யவை அ க அசை “ர ணை கக அயம்‌ அவையை வ வ வ வ தவை வைய 2 வய பய யப க டயட கடட அன ரள ண ணை எனககக க ககக கை சை ச பேக கைகைகை கை தை க: எச்‌ அசை னன 


உங்கள்‌ கருச்‌. யாவும்‌ சபையாருச்குத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டசே, நரா. ஜேவால்‌ புஸ்சக மட்டை 
களைக்‌ கொண்டுவர தொப்பென்று போடுவதும்‌ பீன்‌ வாத்தியத்தை முன்‌ சொண்டுவக்‌த வாடப்‌ 
பதாகப பாவனை செய்வதும்‌ பின்‌ ஒரு புஸ்சகத்சைத்‌ தற்‌. த வேறரொன்றைப்‌ பேசுவதும்‌ புஸ்த 
சச்தைச சொப்பென்ன கீழேபோட்டு விட்டு சமல்கிரு சூத்திரம்‌ சொல்வதும்‌ தாங்கள்‌ கணக்குச்‌ 
சொல்வஅம்‌ சப்பப்‌ பலகைக்கு ஓடிக்‌ கணக்கு எழுதுவதும்‌ தர்மோனியத்தைத்‌ இறக்து ல 
அப சுரங்கள்‌ வாடுப்பதும்‌ வேறு சிலர்‌ ஐக்ஷேபிப்பதும்‌ 'கான்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகியேன்‌' என்‌ 
பதும்‌ “அப்படி த்தான்‌ கனைச்சிமேன்‌' என்பதும்‌ போன்ற விஷயங்கள்‌ பல ஈடக்கன, உயர்க்த பீட 
மும்‌ இடமகன்ற கூடமும்‌ அறிவாளிகள்‌ நிழைக்ச சபை எனக்கு தேவ சபையாசவும்‌ இராஜ 
சபையாகவும்‌ நியாய சபையாசவும்‌ தரரய்ச்சி சபையாகவும்‌ தோன்றிற்று, அனால்‌ தங்களுக்குப்‌ 
பரிகாசக்‌ கூத்தாமெடமாய்ப்‌ பவது நியாயக்கானே, இந்திய சக்கீதத்துக்கு விரோ சமாய்‌ சாம்‌ 
கள்‌ ஸ்.தாபிக்கவர்த சுருதி முறையும்‌ ஆர்மோனியமும்‌ தவனுதலென்று சபையார்‌. தள்ளின 
தினால்‌ தாங்கள்‌ இத! ஒரு பரிசாசக்‌ கூத்து என்று சொல்லுஇலீர்கள்‌, கூச்துக்கும்‌ குறைவா 
னதா? கூத்துப்போட்டவர்கள்‌ கூத்தைக்‌ ௫௮ சொல்லலாமா ? கூத்துப்‌ பார்க்கவந்த சபையார்‌ 
முன்பாக ஏன்‌ அவவளவு அரம்‌ எடுத்அச்‌ சொன்னீர்கள்‌? கங்களைப்‌ பரிட்டிக்க ச்‌ ககுதியம்‌ தவர்கள்‌ 
முன அவவளவு சொல்வது கல்லசல்ல என்று தாங்கள்‌ ஏன்‌ முன்னமே அறிக து கொள்ளவில்லை? 
சுமார்‌ இசண்டுமணி கோரமாக காபி, பெலவால்‌, யமன்‌, கமாஸ்‌, பைரவி முதலிய இராகங்கள்‌ ௮னு 
போகத்திம்கும்‌ ஆர்மோனியத்தித்கும்‌ ஒத்துவருகிற தாவென்று பாடிக்காட்டப்பட்டதே, தாங்கள்‌ 
உண்டாக்கின அரமீமானியத்தில்‌ தாங்களே வாூத்சுப்‌ பார்த்துச்‌ சரம்‌ வாய்ப்பாட்டி க்குக்‌ 
குறைவாயிர௫ுச்சுததென்௮ ஒப்புக்கொண்மார்களே. இது பரிட்சை அல்லாமற்‌ போனால்‌ 
ஆராய்ச்சி யாரும்‌, தகுக்த சுரஞானமுள்ள இக்துஸ்சான்‌ சவரய்களும்‌ கர்சாடக சங்க முறைப்‌ 
படி. ட போன்ற நுட்பமான சுரங்களைப்‌ பாடவும்‌ கேட்கவும்‌ செரிக்க கர்சாடச வித்வான்‌ களும்‌ வம 
இருந்தார்கள்‌. கானும்‌ மிகவும்‌ கவனமாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருக்சேன்‌, கானும்‌ சில மேேட்ச கினைத்‌ 
தேன்‌, அனால்‌ தாங்கள்‌ உண்மையாக ஒப்புக்கொண்ட பிற்பாடு ஓன்னும்‌ கேட்கத்‌ துணியவில்லை. 
௮5 சமயத்தில்‌ 'இது என்ன பரிட்சை, இ ஒரு பரிட்சை யாகுமா என்னைப்‌ பரிகாசமா செய்‌ 
கர்கள்‌? இது பெரும்‌ பரிகாசக்‌ கூத்தாயிருக்கிற 32' என்று சொல்லிச்‌ சரித்திரக்‌ சர்களானால்‌ 
அதற்குத்‌ தகுந்த பதில்‌ சொல்லியிருப்பேன்‌, இருந்சாதும்‌ சமயம்‌ தவறிப்போசவில்லை. 
இன்னும்‌ ஒரு சான்பசென்ஸ்‌ கூகிற சமயத்தில்‌ பரிசாகக்‌ கூத்து (8௦6) என்று சொல்‌ 
வதைச்‌ கேட்க மிச அவலாயிருக்கிமேன்‌, 


சங்கீச ரத்னாகர்‌ முறைப்படி ஒரு ஸ்சாமியில்‌ 22 அல்லது 25 என்னு சொல்லும்‌ 
சுருதி முறை உலகம்‌ முடியும்‌ வரை எச்ச காளிலாவ.து பாடப்படமாட்டாது என்று நிச்சயம்‌ 
சொல்வேன்‌, சங்கே சதீனாகாரர்‌ முறைப்படி சாங்கள்‌ சுருதி செய்யவில்லை என்பதை தாங்கள்‌ 
எழுதிய 1111110011041௦1 40 11௦ ஊரன்‌ ௦ம்‌ ]ுய்ஹ 111௦ என்ற புக்ககசத்தினால்‌ அசின்‌, 
அவைகளை இதன்‌ பின்‌ வரும்‌ குறிப்புகளில்‌ பார்ப்போம்‌, 


எம மழுகாயுலு போவன எயா! க புரு அன்‌ ஏனா பராய எழு மலிய" வரங்‌ 1 எ கபகடகளாடி அபாராபகபன பட பகலா யாட கபாய்‌ னாயாயாடா யாட அபய பாய 14 
எங்டாகாரயாஹாடாய்வங்டிகிய எ சாய யா ட நடு பக கடய அபாயம்‌ பபங்பர பப! கரிய -ப ளியரா எடி அயா வர எர எளிய ம்‌ வாயாராயா வாய 

பெயக்டஸ்டம்டகப ஸாரி படையை டர டடடைகட ட்ட டடாவிஉ ளட *பசுயா ஈட படர் பு எழாம்‌ நாயகியாக யயர பரிமளா 

ந்‌ 


5. “பம்பாய்‌ இராணிச்கிளிலிருந்து சாங்கள்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன விஷயமானது என்‌ அபிப்பிராயத்‌ 
இ ற்கு எவ்வள ௮ சாசச்ச்சுை 2வாயிருச்கிறதோ அதைப்‌ பார்க்இலும்‌ ன்‌ எசளுக்கு ௮௫௪ ச்்த்க்க்‌ கு றிவாயிருச 
இறத, '' 


யு கபரிய ட அடகு ன் டன்‌ அடகு ணவ ற அட்டு அ நடக ண ட அ டட அடகு அண்ட க அ டம அடனடது அட உட டல்‌ அடு படத க டது] மாயாவும்‌ யா யாயின டானா யக 


௩௨0௮7212௨5. 5111]1[12177212--2119691 2) 


எமளயு 1ல எம எம எம 


ஷ்‌ ரெய்டு பாட்ருபருபாய கபாட கடட ஆ பப டக கடபட மட ம மடடம்‌ ம்ப அடம்‌ கடம்‌ டம்டக பககக பக கடகடகடாயா டள கட கம ௩ட ௩ உட்க அட்ட மயம்‌ போயா வார ளியங்யக் பாக பாயா ரய, | மப ரவாாவு எட ராயனாயாகளாவாட்‌ சயசய சப அப ுயாரபம்‌ பயக பிப அி ப ப்பட கட பெ ல்ப கபக கடுகடு வப கிபம பயை "பலய மய மய கிய டய டயர்‌ | மறுபக்கம்‌ ப ரறகிப கபால பகர, கப கபாபாயா யர, கருக கபாய ரு, ஈட ரு ௩ 


எட ரபாண. 


வறர த625 


கர்காவாயர்யாயாட எழா டதா லாவிய பாயானா னா வா யாயாய னான ன்‌ 


ட ந அ 


முதன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸாம்‌, 


ச ர்‌ க [11 1. த ந ச 
ப ரர ரர 
தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்‌ இன்படி ௮து பின்‌ வருமாறு இருக்கும்‌ 

ச்‌ ர்‌ த ய்‌ ப த நீ ௪ 


[21] 
பூர 


மும்‌ 


1. 
7 


என்னுடைய அ௮னுபோசச்‌ இன்படி அது பின்‌ வருமாறு இருக்கும்‌ 


ச ர்‌ க ம ப த ்‌ ௪ 


டப 
ப] 


நர்‌ 
[11௧1 
[2] 
பப்ஸ்‌ 
யம்‌ 
[ர அ 
ஸ்ஸ்‌ 
மர்ம 


தங்கள்‌ கட்டிக்கு சாசகமாக வாசித்த வியாசங்கராம்‌ வியாகியொனங்களும்‌ கணக்கு 
களும்‌ தங்கள்‌ தர்மோனியச்தில்‌ அடங்கியிருக்கின்‌ றன, தாங்கள்‌ மூன்றுகாள்‌*பட்ட பிரயாசை 
யாவும்‌ இரண்டு மணி கேரப்‌ பரிட்சைக்கு நிம்சாமல்‌ தள்ளப்பட்டன என்று கிபாணிக்கிள்‌ 
பேப்பர்‌ சொல்லுகிறது, “இவ 2டிடர்‌ 10 நடயார்புகமி நரம்‌ 0150055100 116 0௦1 வவ ௦6 
வோர€ 60 116 00001051௦௫ 1924 (6 502165 18ம்ம்‌ மரப்‌ ௦ர 696 8௦6 பாளம்‌ 0116ம்‌ 1222௦ 
0 10. சொொளக மிம்‌ 0௦0 (விர வர்மம்‌ ஸ்டக6 ௦1 நாகர்ச்சம்‌ வாட்க்க” என்று பம்பாய்‌ 
சரணிக்கிள்‌ மார்ச்சு மாகம்‌ 21ஆம்‌ தேதி பேப்பரில்‌ ஆவது பக்கத்தில்‌ சொல்லுறத, தங்க 
ஞூடைய கெகொள்‌ பிரயாசமும்‌ ஒழுங்கே அடக்கு விட்டதென்று தெரிகிற சே, தங்கள்‌ தர்மோ 
னியத்தில்‌ தங்கள்‌ கணக்கின்‌ படி. சுரங்கள்‌ செயயப்பட்டி ௬ம்‌ தன, அடபடிச்‌ செய்யப்பட்ட ஒன்று 
சபையாரால்‌ தள்ளப்பட்டஅ, அணகையே பேப்பரில்‌ எழுதியிருக்கார்கள்‌. உள்ளபடி இது உங்‌ 
கள்‌ கட்சிக்கு சாதகக்‌ குறைவுதான்‌. கிராணிக்கிள்‌ பேப்பரில்‌ என்னைப்பதறியும்‌ சில குறிப்புகள்‌ 
எழுஇயிருக்தார்கள்‌. அதைப்‌ பார்க்கையில்‌ கான்பரென்டல்‌ ஈடக்தவைகளில்‌ உண்மையும்‌ சாரு 
மானவைகளையே சொல்லியிருக்தார்கள்‌, 


நச கம்கரு மர்பாரார்ப்ச, ரிரிகார்டி ககர, 


“76௨ கப] [ரரி [ப போசள டோாராரர்‌ கரகர 1ர்ச ருமாார்பத.. 1 விய [தகம்‌ 441 100 ௦ரி 
காரமா நாகு்பிருத. [711 நரா டர ௩௨ எிகற ரரரராரளு மேம்‌ எரி] ப ரச்கப்ர்நத எ ர்ச நவள ஞாார்‌(1௪ம 
"இரு வாரச்‌ மரு இப்ரரர்ச்க ரா 10௦ கஸ்ம்டி 24. இடாத 1 கரவ்ப்க. ந1 நலக உர்சகாரகர்‌ பிர்கிரு பக்க ௦1 
(நாறிய ச்ெறமர்சம்‌ முருகர்‌ ஈரி இர்சரிச மா புகா ர்க்க, கர்ப்ப காட மகம்‌ [ர (16 கமர்‌ ஒரீ 
[ுபீ123 1322௧5, சோட்டுநே்ப ௨ 116 கயி ௦4 ப சதகரு பச (10 ஐ 6006 ஒரர்கங்க உ்டியிம்‌ ௪ பரர்ப்சம்‌ 1010 19ளந்க- 
[ருரட்‌ உடம- பி எம ஏ0ரக மருக்ம்கம்‌ மரி ர்காகார்நா-ர்காம கக நாகராபட்சம்‌ மரு 110௨ க்கம்‌ ககரகிளர்ர்‌ நேர்கி, 1716 1 சரமாக 
25 ரிப்சர11 ச ர்ரர்கேர்‌ ரப பெகாககர்ளே, போம்‌ ரிபபி1 ரீ ரஙகர்்வாரசர்ச்சம்‌ சப்ரோப்கர்ர்ரரக உரம்‌ 1சரவப்(பராக, நபம்‌ நரி 
ஏக சப்ரா சம்‌ நர (ட வமர வர்‌ பிர்கா ககக கற1௨ மம கர்ப்பப்‌ பரி நகரர்போோட்ச மகக ம்ளிரசாசம்‌ ஊம்‌ நர ரச 
[பரமும்‌ ௦1 50025 மரி நாவுள்‌ கழ்த்ற ரச எரு நிறுவி. பேபியிககர்டம்‌ கரும்‌ ரருபார்பர்‌ மாரர்சேக மரி ரர்‌ ரா 
பீகுஜிுரசக ௦1 சீட்‌ ந கரரீர்பிறளா, ஈரிமு ரர்‌ 5 யறும்சோகக்மம்‌, கோச நா௦ரிமர ரர 1 ளீர்கம்‌ கே ரல] 35 1மோரற கை 
ரந்ரவரீட்‌. 1 ளர்க! பார்ரா கபிடு த நங்க மர்‌ 116 கர்மாக நரகக பர சேனரறெகர்புப் ரகா மரா (ரச சேமஜ்ர்காக 
04 ]8ர. 1 ஹல்ய்ள 201/௪ ளம்ச20-(0ர ஷே பக0 1௫) சர்கர்மி மி ண்ச இசபர்டரிருப்்காரு சிசகத, மரு ஊம்பத்‌ 10 10௪ 
30007நறரோப்றனார்‌ ரட்நச /'சசரர. 1116 ரய்ருகளு ராக்கி மர்‌ 11௪ 77சசார மூள சறற வம்சம்‌ நந ராஙமகம்‌16 
ராறு மாக்க 12௦௪0 மர (க நபம்‌ உர 1106௨ சகச கம்‌ பிபின்‌ றக 1௩ ர்க ௩ம றாசம்பே0 டட ராரா 
பிபிம11கர்‌, பரம்‌ 1 ரரர்தாகாகு நம. ந கரிப்ருசா வயர]ப்ரமம்‌ எட்கர்‌ நூரர்கே நாகா றுமாது பர புக 1 கரக மரி ஞ்ச 
அடர வாட சட்கசசக 11௨ 006௦1 ஷத ௦ரீ 111௪ 110165 தரப்‌ சர்ப (௦௧௪ நாடர்06ம்‌ 010) 110௦ 1ரதந்ரமாரகரர்‌ ௭2 
ஏகும்ப்கம்‌ [00 50 பேர்கபிநதபர்வி ம்‌ உ ரபகர்ர்ஹ தக சோ சிலியா பிறு உட்‌ பீர்னி நகரா மர்‌ 
நீர. று ப்்பிரகாடஙாகக (16 பிர [சார சரா கர்றசம்‌ 10 06 மார்ப. 


ப்பரடரு, நாட ஈவா ல டங்டின்டராபஙகியக்பாக்பம பாடக பரவ பங்கா வாங்ராய நற ஜாய ராவாயாயதயாகமா மாவடு எசாயா எனா யா்களி யார்க்‌ சீரு கர்‌ பலன ட்ப பஜன்ப பச பார்யளி பரிவு கபனபரியய கபற 1 கடகதாட கடாமாகமாநரா மானா வாநர ராவு வாரலாயு நசட ப அள்‌, 


1957 


டி 


டட ரபுச்பகிபா பா வர்ரர்யரியாள ன அபாயாயாளாளா ளா ஞா யர்கள்‌ யாம்‌ மாமாயை மண்வா ரய எய்ய ம யய 
॥ 


எகபாகசதாயாடி “ராடாக எபாழாவர்யா"ளா னாபா ளா ரசயர்பரியார எனக்‌ 111 


1(வாபால225வார்‌.௦0௦ 


பூ 


டட டட படல கயாம்‌ ந அபாயக்‌ பட்ட டக ௩ஷாடிரிபாகரிட ௬ பாளாஜாய மடிய யா களி ரய 


ரூண்யாடாரு கட காலாட்‌ பிய கயகட மட பை எழ பயக்யர்ய மடக, 


ந கடகடடைய உடபைக வாய டட ட ௩ உக டட. டடக்‌ ப பாயு எயாயாய ப ஈரா. ப யாங்ராஙவா ஞா வாமாமா ராக அழமான களான வாமன 1 ரயளிய பியர்‌, 


டங்‌ 


[1 * 
ங்கள்‌ 
டச்‌] 
ய்ய 


ர்‌ 


155-121 0-1:4-1 4212) 


யய 


கரணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--க£ஈநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


பம்பாய்‌ சீராணிக்கிள்‌: 24, மார்ச்சு 1016. 


இச்தியா முழுவதிலும்‌ இருக்து கக௮ கூடிய சான்பரென்ஸ்‌ இன்று காலை மறுபடியும்‌ கூடின, 
மம்டிஸா [ஜெ 812 ரநத சாயப்‌ அவர்கள்‌ அக்கராசனம்‌ உ௫த்தார்கள்‌. இன்று காலை முதல்‌ சல்‌ 
சுருகளின்பேரில்‌ ராஷ்‌ சாயப்‌ 14. ஆபிரசாம்‌ பண்டிசர்‌ அவர்கள்‌ ஒரு உபக்நியாசம்‌ வாத்தார்கள்‌. (இரு 
இய சாகங்சளில்‌ வரும்‌ அட்பமான சுருள்‌ ௮ல்லது சால்‌ சாரங்களைப்பற்றிச்‌ சன்‌ சங்கேச்‌ கல்வித்‌ இறமை 
யைச்‌ சாட்டும்படியான விதமாய்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. சருதிசள்‌ பல அபிப்பிராயம்‌ ஏம்சச்கூடி 
பவையென்பது யாவருமதிக்ச விஷயமே, . பண்டிதரவர்கள்‌ ௮௫கேசு வருஷூங்களாய இது விஷயத்தில்‌ பல 
ஆசாய்ச்சிசள்‌ செய்ததின்‌ பலனாய்‌ ஒரு ஸ்தாமியானது சமஸ்சிருத சால்களில்‌ சொல்லப்பட்ட பிரகாரம்‌ 
22 ௬௫௬ இகள்‌ என்திராமல்‌. 94 சம சுருிகளாகட்‌ பிரிச்சப்பட வேண்டும்‌ என்று எடுத்து ச்காண்பித்தார்கள்‌ 
இத வியாசமானது சங்கீத சாஸ்திர விஷயமான ௮:இ நுட்பமான விஷயங்களையும்‌, கணக்குகளையும்‌, அகல்‌ 
எண்களையும்‌ பற்திச்‌ சொன்ன இனால்‌ கருகலாயிருக்கபோ திலும்‌ ௮௮௫ சொல்லப்பட்ட பேோங்கானது ஒருவரிடம்‌ 
பேசகுவதுபோலச்‌ தெளிவுள்ளதாயிருக்ச இனாலும்‌ ஐரோப்பிய சங்கச்‌ இலும்‌ இஈ்திய சங்கீதத்திலும்‌ மிகத்‌ 
தேர்ச்ச்பெல்ற அவர்கரநைடைய இரண்டு குமாரச்‌ இகளும்‌ சங்களுடைய மிக இனிமையான சார தீ்தோடு 
இடைக்கிடையே பக்இிரஸமான ரத்‌ தீனங்களைப்பாடியசாலும்‌ சேரம்போனது ஒருவருக்கும்‌ தெரியவில்லை 
இச வியாசச்தில்‌ வெரு மேக்‌ ியமாய்க்‌ கவணிச்கப்படத்‌ சகச விஷம்‌ யாதென்றால்‌, சென்னிக்‌ இய ண்‌ 
களில்‌ சிலலற்தில்‌ வழப்ரும்‌ ௮ நுட்பமான கரங்களை பண்டி சர்வர்கள்‌ குமாரத்‌செள்‌ யாவருக்கும்‌ விளங்கும்‌ 
படியாய்‌ வீணேோயுடன்‌ பாடிச்காட்டியதுசான்‌. வீணையில்‌ சாதாரணமாயுள்ள மெட்டுகசோ யல்லாமல்‌ அகங்குமிங்‌ 
கும்‌ சமயத்‌ இற்கேற்ற விதமாய்ச்‌ தள்ளிவைச்சக்கூடிய தக௪ மெட்டுகளை வைத்து ௮௫ நுட்பமான கரங்களைப்‌ 
ர ட்தக்க்‌ இவ்விசமாய்க்‌ தென்னிர்‌ இயா இராசங்களில்‌ வழங்கும்‌ சரங்களை பண்டி சரவர்கள்‌ எ௫ுசிதுச்‌ சாட்‌ 
ிதோகள., பாடிய சுரங்களும்‌ வீணையில்‌ வாடத்த சுரங்களும்‌ தற்தமையுள்ளவைகான்‌ என்று மிகப்‌ பிரபல 
வித்துவாளுயெ உதையப்பூர்‌ சாக்ருமன்‌ சாயப்‌ அவர்களால்‌.கக்சாட்டு பெய்ருர்கள்‌.. சாலையில்‌ வாசச்சப்படும்படி 
குறிச்சட்பட்டது இரத ஓரே விஷயமாய்‌ இருக்கது. ட்‌ 


| மேத்சண்ட சில வரிகளை காம்‌ பார்க்கையில்‌ உண்மையுள்ள ஒருவருக்கு என்ன அபிப்‌ 
பிராயம்‌ உண்டாகுமென்னு கான்‌ சொல்லச்‌ தேவையில்லை, இத என்‌ கட்சிக்கு சாகசக்‌ குறை 
வென்று தங்களைச்‌ தவிர மற்ற எவரும்‌ எண்ணமாட்டார்கள்‌. கிருஷ்ண பாமாத்மா அரியோகள 
ப்பட்‌ தருமரையும்‌ கூப்பிட்டு, 'உலகச்தில்‌ ஈல்லவர்கள்‌ யார்‌. கெட்டவர்கள்‌ யாரா பராத்து 
வாருங்கள்‌ ' என்று சொன்னார்‌. அப்போது தீமையே உருவாக அவதரிச்ச துரியோதனன்‌ 
'சுவாமி! சங்கள்‌ சொற்படி த்‌ தேடி. வந்தேன்‌ என்னை 4 தவிர ஈல்லவர்‌ வேறு ஒருவரும்‌ . இல்லை 
மதிஐவர்கள்‌ யாவரும்‌ பொல்லா, கவர்களாயிருக்கிரர்கள்‌' என்௮ுசொன்னான்‌., கீருமர்‌ ௬-௮ சுவாமி! 
உலகத்திலுள்ள யாவரும்‌ கல்லவர்களா யிருக்கிமுர்கள்‌, கான்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ மிகப்‌ பர்வின்‌ 
ருக்கிேன்‌' என்று வணங்கிஞர்‌, இத யபோலவே தாங்கள்‌ சொல்லுகிற தம்‌ இருக்கிற, உல்கள்‌ 
ஆர்மோனியம்‌ ஒத்னுவரவிலலை என்று சொன்னதுபோல என்‌ கணக்காவது விணையின்‌ ரது 
ளாவது வாயப்பாட்டாவது ஒகீதுவரவில்லை என்று சொன்னார்களா? தங்கள்‌ கட்சிக்கு விரோத 
மான அபிப்பிராயம்‌ சபையசா சொன்னதையே அவர்கள்‌ ரொணிக்‌ஸ்‌ பேப்பரில்‌ எழு இரு ட 
தீர்கள்‌, ஆனால்‌ சபையார்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ எர்2 கல்ல அபிபபிராயப்பட்டார்சளே ர க இ 
இர ரணிக்கிள்‌ பேப்பரில்‌ எழுதியிருக்தார்கள்‌. என்‌ கட்டிக்கு சாதகக்‌ குழைவான த ள்‌ 
யம்‌ அவர்கள்‌ சொல்லவில்லையே, பின்‌ என்‌ தாங்கள்‌ இப்படிச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ரர்னிதா 
பார்க்கும்‌ ம்‌ ்றவர்‌ தங்களை உணமைய௰ுள்ளவர்சகளென்ன௮ நினைப்பார்களா? த 


எல்லாரும்‌ அதிகமாகப்‌ பிரியப்படுவதான காபி திங்கள்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ குறை 
தீனால்‌ எல்லோருக்கும்‌ தலைவலி புண்டாயிய்று, டிய்க்ட 


அவைசரியான சகாங்களாயிஈக்‌ 
சாரங்களைக்‌ கிரகமாற்றும்‌ பொழுது ருக்குமாஞல்‌ அச்‌ 


சர கரப்பிரியா, அனுமச்தோடி (பைவி), மேசசல்யாணி 


சவரி வ்ளா வா வாயப்‌ பம்பா மாயாயக் பாப ரபா அ௩டபடல் டட 


ர 


ரன கள்‌ னள விரிவகைக்க ககக ககிவஙக்க்க கவட வத்‌ 


கடர 


மய 1211189111 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பென்ஸும்‌, 


(யமன்‌ கல்யாணி), அரிகாம்போதி (காம்போதி), ஈடபைரவி (தோடி), சுத்ச தோடி (சுத்த 
பைரவி), சங்கராபரணம்‌ (பெலவால்‌) முதலிய தாய்‌ இராகங்கள்‌ அம்‌ உண்டாகவேண்டும்‌, 
இதைச்‌ சங்கே அனுபோகமுள்ள யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌, இச்‌ சுரங்களாக்குப்‌ பின்ன எண்களைப்‌ 
போட்டுப்‌ பின்னப்‌ படுத்துவது பரிசாபமாயிருக்கற து, இப்‌ பரிசாபத்திற்கு இன்னின்ன 
இடைவெளிகள்‌ வரவேண்டுமென்று என்‌ அபிப்பிராயத்தை இரண்டாவது வரியில்‌ எழு 
இறீர்சள்‌. ௮து அப்படியல்ல, ஆனால்‌ அவைகள்‌ கான்‌ பரோடா கான்பரென்ஸில்‌ வாசித்த 
இரண்டாவது வியாச த்தில்‌ ஆயப்பாலை அட்டவணையில்‌ காட்டியபடி இருக்க வெண்டும்‌, நீங்கள்‌ 
சமீபத்தில்‌ இல்லையே என்று மிகவும்‌ வருத்தப்பகெழேன்‌, இப்படிப்பட்ட கணக்குகளுக்குப்‌ 
பதில்‌ எழு. ஐவது யானை கண்ட குருடர்‌ பேசிக்கொள்வது போலிருக்கும்‌, தருவன்‌ யானை உலக்‌ 
சையபோ லிருக்கிற தென்றும்‌ மதரொருவன்‌ உரல்போ லிருக்கதென்றும்‌ வேரொருவன்‌ விளக்கு 
மானு போலிருக்க சென்றும்‌ சொல்லுவான்‌. யானை யைக்கண்டவள்‌ அதைக்கேட்டு சகைத்தால்‌ 
“நான்‌ என்சையினால்‌ தடவிப்‌ பார்த்தேன்‌, உனக்குக்‌ சண்ணிருக்தும்‌ கருச்‌.ஐு இல்லாமம்‌ போய்‌ 
விட்டத ' என்னு பரிகாசம்‌ செய்வான்‌, இவ்வாறே உள்ளதை இல்லா ததாசவும்‌ இல்லா ததை 
உள்ள தாகவும்‌ சாதிப்பது உலக வழக்கம்‌, | 


6. “வர்.இருர்த ' வித்வான்களில்‌ ' எத்தனை பேர்‌ சுரங்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ விஷயத்தில்‌ வாத்‌ இயங்‌ 
சுளின்‌ உசவியினால்‌ பழகியிருக்‌ தவர்கள்‌ ? அவர்களில்‌ எத்தனை பேருக்கு 1 யறசாஏம்‌ (006, 18 வீரா 1006 
11111071” (016, சாதாரண அர்மாணிச்‌ இடைவெளிகள்‌ (சலியவற்கின்‌ ஐட்ப வித்தியாசம்‌ தெரியம்‌ 27 அகேக 
மெம்பர்கள்‌ தங்கள்‌ வியாசங்களில்‌ $, 2, 5, 6 என்ற இடைவெளிகளைப்ப றறிச்‌ சண்ணீர்பட்ட பாடமாய்ப்‌ பேசி 
னார்களே, அவர்களில்‌ எத்தனை பேருச்கு இந்த தட்ப வெளிகளின்‌ விச்‌ இயாசங்கள்‌ செரி௰்‌ இருக்கும்‌ ?'' 

வக்இருக்த விச்வான்‌. ளின்‌ வித்வத்இதமையைப்‌ பற்றித்‌ சாங்கள்‌ சில வார்த்தைகள்‌ 
சொல்வசை முய்றிலும்‌ அகஷே்ஷேபிக்கிமேன்‌.  தொட்டவிடமெல்லாம்‌ உங்களைக்‌ குழைசொல்வது 
என்‌ மனதிற்குத்‌ திருப்தியாயில்லை, தாங்கள்‌ சடி.தம்‌ எழுதாமலிருக்கால்‌ தங்கள்‌ கேர்மைக்காகப்‌ 
புசழ்க்துகொண்டே. யிருப்பேன்‌. சாஞானம்‌ மிக அருமையானஅுதான்‌.  ]8ீவ௦ 1௦06, 
111௦1 6006, இன்னதென்று தெரியாதிருக்கலாம்‌, இனால்‌ அவர்கள்‌ அனுபோசத்துல்‌ எக்‌ 


்‌. கேழும்‌ அவைகளையே பாடிக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்று தங்களுக்குத்‌ தெரியவில்லை, 


சங்க த,ச்தித்குரிய ட்ப விதிகளையும்‌ பெயர்களையும்‌ சக்தம்‌ கற்௮ுச்கொள்ளு 
இவர்களுக்கு மேல்‌ சாட்டில்‌ சொல்லிவைப்பதுபோல்‌ இக்தியாவில்‌ செய்யாமல்‌ மிகச்சிறு 


பிராயத்திலேயே அ௮னுபோகத்திற்கு. வரும்படி பாடம்‌ செய்து வைக்கப்ப, பல. 


வருடங்கள்‌ மனப்பாடம்‌ பண்ணினபின்‌ வீசாரிக்கும்‌ விவே௫ிகளுக்குப்‌ பல இரகூயங்கள்‌ 
வெளியாகும்‌, மற்றவர்கள்‌, கேட்டகையே சொல்லும்‌ களிப்பிள்ளைபோலச்‌ தாங்கள்‌ படி த்தவை 
களை மாத்திரம்‌ சொல்லிக்கொண்டு கிற்பார்கள்‌, இப்படிப்பட்ட இளிப்பிள்ளேகள்‌ இக்இியாவில்‌ 
ஏராளம்‌, [)12101110 50216, 1060 5௦௨16 என்றால்‌ தெரியா*. ஆனால்‌ பூர்வமாய்‌ உலக 
சரித்திரம்‌ உண்டாவதற்கு முன்னாலேயே அதாவது 1720601261 என்னும்‌ தத்‌ துவசாஸ்இரி 
'சுமார்‌ 20,00௦ வருடங்களுக்கு முன்னாலேயே லெழூரியா காட்டிலுள்ளோர்‌. சகல : கலைகளிலும்‌ 
தேர்க்திருக்தார்கள்‌' என்பதற்கிணங்க தமிழ்மக்கள்வழங்வெக்த சுரமும்‌ சுருதியும்‌ உம இடைவெளி 
களஞுடையவைகளாயிருக்‌ இன்‌ மனவென்௮ம்‌ சம இடைவெளிகளுடைய முறைப்படியே நாளது 
வரையும்‌ கர்காடக சங்கீதம்‌ பாடப்பட்டுவருகற சென்றும்‌ அதன்‌ இகைவாக மற்றும்‌ பல 
தேசத்தில்‌ ௮ச்‌ சுரங்களையே பாடி.க்கொண்டி.ரு.ச்ிரர்சளென்றனும்‌ கான்‌ அறிகிறேன்‌. ப 


ரண்‌ 
ட 
* ண்‌ 
ன்‌ 
ரரடிளயா பரயரிமாவு "நரியா ாக ட ரயற்வாமாள % க ண்கல்கண்க்ளள்‌ அ அன்ற ப்‌ ப 


அயர யாயயர்பு எ ்‌ ஆ ரசியா பா ர்யக்ப ஸ்ட 

ஆசுகடனயு எழாயாடி! கண்டரலா ய கசி டக கன ட பகடு ய வக மே யலா க கடன னரள்ளு பே யாய வர வர்‌ ஏர ராயாயாயாபரியளியார்‌ எலார்‌ 
"உக்டக்யாயாய போடவா யக்மாடா மக களா மாபா ஈயவாடர்‌ மர்ழியா மாயம்பாயகியியகியாயர்யாய்‌ க்‌! 

கோலா அவர்டிங்டிர்யக்படம சபசபாட கட சயாபர ர வாவார அயாபடைகப கட அடவ எ பரிடர்பா னய னானக ட கைபா படரபாயாடரு 


நவயயாம்‌. எணங்யோல்பாகயயயா. ப ரானா அயன படம்‌ பாது 


ங்‌ 


ருகஜாவனியா டாவு அடா கானாராவாராடனனையா வகை ராகா ரா டாட்‌ படம க்பாபாயாய்‌. 


1608 கநணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


டி 


இக்இியாவிலுள்ள சங்தே ' வித்வான்‌ ௧ள்‌ பள்ளிக்கூட திலல்லாமல்‌ பரம்பரையாய்க்‌ 
கேட்டுப்‌ படி.பபதே வழச்சுமாயிருப்பதினால்‌ தங்களைப்போன றவாகள்‌ நாலறிவைக்‌ சேட்கும்‌ 
பொழுது பதில்‌ சொல்லக்‌ தெரியாதவர்களாயிருக்காலும்‌ தாங்கள்‌ கேட்கும்‌ இவவற்ப 
கேள்விக்குமேற்படட்ட அனுபோக முடையவர்களா யிருக்கிமு£ களென்று கான லஓுணிந்து சொல்‌ 
வேன்‌, சர்க்சரை, சர்க்கரை என்று ஐயாமல்‌ சொல்லிக்கொண்டி ருப்பு கால காவு தத்திக்குமா ? 
ஒருவன்‌ _நால்‌ அறிவு பெரிது என்பான்‌, மற்றொருவன்‌ அலுபோகம்‌ பெரிது என்பான்‌, இவ 
விரண்டு முடைமையே இறக்கு, 


_.- பிஷரபாய பபப பரிய வபசயாமரளர்பரியரிடக்டுக்டாயாஙகையாயர்யாளாளாக “ஸா ஸர்‌ பியநபர்பஞாயர்ள பரமா பரிய னா? 


அனு போகத்தில்‌ தோர்தவர்களாகிய பல கவாய்களும்‌ சர்ஈசடக வித்வான்‌ களும்‌ வங்‌ 
இருக்தார்கள்‌, தங்களைப்போல்‌ 1181௦1 10116, 14111௦ 1௦0௨ 1 ணாறகா2ம்‌ 50206, 1912ம்‌ 
56 என்ன சொல்லத்தெரிக்தவர்களும்‌ பலர்‌ வந்திருக்கார்கள்‌, தங்களைப்போல்‌ $, 2 பே 
பெருக்கு அதன்‌ மூலமாய்‌ கடைக்கும்‌ பின்ன எண்களை இப்படி தீசான வரவேண்டு' மென்று 
சொல்லும்‌ கணிதவல்‌ லோரும்‌ வக்திருக்கார்சள்‌, அப்படிச்‌ கூடிமிருக்கும்‌ ௪மயத்தில்‌ உங்களில்‌ 
எத்தனை பெயருக்குச்‌ கரங்களைப்‌ பகுத்தறியும்‌ சக்தி உண்டு, உங்களில்‌ யார்‌ யாருக்கு 3 
(௦6, நாமா 1௦11௦ சேரியும்‌, செரிர்சுவா்கள்‌ இருக்கலாம்‌ மற்றவர்கள்‌ போய்விடலாம்‌.” என்று 
சொல்லியிருப்பிர்களானால்‌ $, ஆ, 2 போன்ற அட்ப இடைவெளிகளை அறிக்தவர்கள்‌ இன்னா 
பென்று செளிவாகச்‌ தெரிர்சுகொள்ளலாமே, 


எடி ட ரய ரியுள்ய ர வாம்‌. நவரவமால்‌ ந மாவு, 


அப பர்ஷரியுகஷாஷாவர்பாரியரியா கு பாளா ளா ளரயாபர்டர்டாடா டிப ளளள ளக கள மாயாவை ளளாகவாக வாரா முகயர்வாட டு படு படி ணினவனாக சனா ம வோ கடன்‌ ட ணான்ண க அஸ்ல்‌ கண்க கண்ணி 


சயையில்‌ வந்திருந்த அறிவாளிகளைப்‌ பார்தது இப்படிச்‌ சொல்வதை கான்‌ மிகவும்‌ 
அன்போடு ஆக்ஷபிக்கியேன்‌. மற்றவர்களை அற்பமாய்‌ எண்ணும்‌ இக்த வார்த்தைகள்‌ தங்க 
க்கே திரும்ப வருமே என்று மிசவும்‌ விசனப்படுகிறேன்‌. அக்கு வந்திருந்த சபையில்‌ கான 
ஒருவனாக எண்ணப்படுவதத்குத்‌ தகுதியுள்ளவனோ என்னு சுவலைப்படுகிறேன்‌. தகுஇபுள்ளவ 
வனாக தாங்கள்‌ கினைட்பிர்களானால்‌ நான்‌ எழுஇவக்ச மூன்று வியாசவங்களில்‌ தவறுதல்‌ எடுத்துக்‌ 
சாட்டவேண்டும்‌, இல்லையானால்‌ தால்கள்‌ சொன்ன வார்த்தைச்கு கான்‌ சம்மதிக்கவில்லை, இப்‌ 
படியே வர்இருக்க பலர்‌ மிகுந்த சரஞானமும்‌ அனுபோகழும்‌ உடையவர்‌ கள்‌, என்னை எப்படிச்‌ 
சொன்னாலும்‌ பரவாயில்லை, மற்றவர்களைப்பற்றி நிங்கள்‌ சொல்லுவதை கான்‌ விரும்பவில்லை, 
இப்படிச்‌ தெரியாதவர்கள்‌ முன்‌ தங்கள்‌ அாமோனியத்தை அரங்கேற்ற எப்படித்‌ அணிக்திர்கள்‌ ? 
தங்கள்‌ தாமோனியம்‌ குறைகிறசென்று தாங்களே ஒப்புசக்கொள்ளும்படிச்‌ செய்தவர்கள்‌ ஈர 
ஞானமுள்ளவர்கள்‌ அல்லவோ ? இவ்விபத்தில்‌ கான்‌ ௮இசம்‌ சொல்ல விரும்பவில்லை. இப்படிச்‌ 
சபையிலுள்ள யாவரும்‌ கூடித்‌ தள்ளும்படியான அ௮பிபபிமாயத்தைக்‌ கொண்டுவந்த தாங்கள்‌ 
்‌ அதற்கு கேர்‌ விரோதமாய்ச சொல்லுகிறது *தராட்சப்பழம்‌ புளிக்கும்‌ என்ற கரியின்‌ கதையோ 
லிருக்கிஐ.து, தாங்களும்‌ அம்முறையபோல்‌ ஈடக்துசொண்டீர்களேயொழிய வேமில்லை, 


ஆரயக்யுக்பயாமாழாய ப ரிராரரர்பர்டாலர்யா ட அிடரடட ச ரள கபால 1 
பயனை ரிட யாயி டா பரபா வாடி எழ எராயரலுப்பரியாட எட ர பர்யாரயாயாய "பர்பரியர யக்‌ வரயாயாயாயரியரயாட்‌ பக ளாயாிக்பிடகடிகரகமாக ளா யாப்பரயர்யா கர 


7. தங்களுடைய குழச்தைகளின்‌ கானச்சைப்பற்தி இரண்டொரு வார்த்தைகள்‌, அகர்கள்‌ 
பாடியது உங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை நிலை நிறுத இன தாச நினை கஇறீர்கள்‌,! 


சழக்புக்பப்புக/ண்டிகிளியாபாயாமால *மாபாடிர்ஞரிஷரிபாய நட்‌ எக அப பாட ரு அப்ப பரி வந ரப ரடாடாட கப ரிளா பாலா ஞாயம்‌ ம யமி பபாப ரப மரம ாழாயர்பாய யய ருயாவ யாயி வா னாள்‌ வடம வ ரளிவ ம ம யர்லக பட்ள்‌ எயாயவி கன 2 
மெல கவ பயனர்‌ பள பட டயக்யு டட மய பபகயாடு ந பக பாஜாய மழாராய ணிய நரி ஈட பனரயளய எானாயார்யர்யள்பரி பள்ள! 


“கலங்கள்‌ குழக்தைகள்‌ பாடியது தங்கள்‌ முபிப்பிராயததை நிலைகிறுத்தினதாக 
நினைக்கிறீர்கள்‌! என்று தாங்கள்‌ எழுதுகிறீர்சள்‌. 'நீங்கள்‌ .கினைக்ேர்கள்‌' என்பதை 
நான்‌ பார்க்கும்பொழுது மனிதர்கருடைய உள்ளவ்களிற்‌ புகுக்து அவர்கள்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ 


கரிவரிவ வழு உட மரவ ர 


ச்‌ ரய யாவ வங வர்‌ யாடி ராய பய வ 5 


ல 
கணினாஙயா நட" யூரியா வரவ வகமா 


வாபா காயா யரிபா னியா க டாரா வயாக பரு அவரன நப. 
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சாவா ளாகா பர்ளு யா ளாயு உகுர்டுபபவபயூரியரட ப *பாயாயாபாட “காடாமாயா மாட எபாயரயாயா நேரயரயஈயரபாபாய டா பபரபாபாய றட கள்பாட எப னாயாம/பகபாப “ய ரரிடாராலாபகுயாட மாவாய்‌ உர்மாடாமா வாய ஈட ணபுர்‌ பபரிய சுபா அஷாயாயார ரிபாயா ளவ யர்ள்‌ பபான்‌ பபப | ்‌ 


[வாராலங25லா.00 :. 


ண்‌ அவரபக ச 
மம இ, பவடய டட்பங்பபம்‌டன்‌, கமர்‌ னம்‌ மம எமபயம்‌ 4 பலாழுஎயாயக்புக்பு யக்பரடன்‌, கராஷாழாய எ மாயாயாயம்பல்ட ய பரிபாமகை அடிகமாயர்யார்‌. மே போகளாய ரப கோரினான்‌! ஸர்லா 


மட்ட ஃக ணப ஈட என ஷரய யாய எபங்யய்ரியாய *பரஹாடிள்வ ரனாவாவாயல்ம மலிய னிட வ ராவாவாயா மால்ட்‌ 


பரியரியு நடணியு அ எவர மம 1 


பெய காட படட ஷகடு எட ராஹோய எய்‌ எவவ கயங்ப எப கடப்ப ந டஙராட எய எவ எயற்ய "ங்‌ ரூ எழா எஸ கிய மிய காய ம மரிய நயரிய நட எ பா ரய ராட ரய எ வற்று வரி. 


மா ஞரழ ரவயங்யுகிய வியாபாரம்‌ எழரமள்‌ ட ர வரயா மரம கய ரு ரயரிக வ ளா ணா னால மாவ 


ந டக பரயாட நபரா ரஙகிமா ம நயா வரப ஙு ரா உர வரியா 


நாயாவயா. 


. தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌. சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ ஒந்திய சங்கீத கான்பசென்ஸாம்‌, 


கண்டுகொள்ளத்‌ இறமையுடை யவர்களாகக்‌ காணப்படுகிற, இப்படிப்பட்ட தங்களுக்கு பரோ 
டாவில்‌ வா௫த்த இரண்டாவது வியாசத்தில்‌ பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ பாடிவக்க முறைப்படியே தற்‌ 
காலமும்‌ பாடி வரும்‌ கர்காடக சங்கீதம்‌ இருக்கறெென்றும்‌ அதில்‌ ர, 12. 24, 48, ௦6 போன்ற 
௪ ரக்சஞம்‌ கருதிகளஞும்‌ வழக்கவருசன்‌ மன வென்றும்‌ சொல்லி உசாரணமாக 67 'இராகவ்கள்‌ 
குறித்துச்‌ கொடுத்திருக்ேதன்‌ . அவைகளில்‌ சபையார்‌ விரும்பியவத்ைப்‌ பாடியும்‌ சாட்டிமீனன்‌, 
அவைகளுக்கு ஏற்பட்ட கணக்கின்படி வீணை ச தற்தியின்‌ சரியானஅளவில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ இன 
னவை யென்றும்‌ காட்டினேன்‌.  கர்கரடக சங்கீதம்‌ தெரிக்ச யாவரும்‌ மிகப்‌ பிரியமாய்க்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டி.ருக்தார்கள்‌, சணக்கியம்சண்ட. அளவின்படியே விணையின்‌ சார ஸ்‌.சானங்கள்‌ அமைச்சுப்‌ 
பட்டிருக்கன, கற்காலத்திற்‌ பாடப்பட்டுவரும்‌ முழைப்படியே யாவருக்கும்‌ பழக்கமான கீர்‌ தீ. தனை 
களை அதில்‌ வாத்து வாயினால்பாடி. நுட்ப சுரங்களைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ காட்டி. என்‌ அபிப்பிராயத 
தையே பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ வழல்‌ வக தருக்கிறார்களென்று சொன்னேன்‌, இதையே பூர்வ சமிழ்‌ 
2க்கள்‌ வழங்கி வந்திருக்‌ கழுர்சளென்று பல அுதாச மும்‌ எடுத்‌ அச்காட்டினேன்‌. என்‌ வாக்கு ஒன 
ருயும்‌ மனது வேருகவுமிருக்கவில்லை என்று தாங்கள்‌ ஏன்‌ கவனித்‌ அப்‌ பா:்சுகசாமல்‌ போனீர்கள்‌, 
என்‌ மன விருப்பத்தின்படி. கர்காடக சங்கி சத்தில்‌ எது உண்மையாயிருக்கற தோ அகசையே சபை 
யார்‌ முன்‌ விணையில்‌ காட்டினொன்‌. கர்காடக சங்கீதம்‌ ஒன்ருகவும்‌ வீணை வேுகவுமிருக்க வில்‌, 
வீணை ஒன்ருகவும்‌ குழந்தைகள்‌ பாடின கீதம்‌ மற்மொன்றாகவும்‌ இருக்ததில்லை, காங்கள்‌ பாடின 
இர்த்தனங்களை அங்கு வந்திருந்த காகாடக வித்வசிமரரமணிகள்‌ அறிவார்கள்‌, அணுப்பிசகுமா 
னால்‌ ௮தை ஒப்புக்கொள்ளுகிற சத்து அவர்கள்‌ தயா ராயிருக்‌ ததில்லை, தவறினால்‌ சும்மா வீட்டி. 
ருக்கவுமாட்டார்கள்‌, சாவேரி இசாகத்தில்‌ வரும்‌ ரிஷபசுதின்‌ மா.தல சுருதி இன்னும்‌ குறைந்து 
வரவேண்டுமென்று சரிபாயிருக்த உன்றை நரா. அரிகாகபூதணமையர ந.க 131, அக்ஷூபனை 
செய்ததையும்‌ அதை ஒப்புக்கொள்ளாமல்‌ 111. சிட்டி பாப்பு காயுமி அவர்களும்‌ , நட்‌ சீனிவாச 
ஓஐயங்கா£ ந.க. ம... அவர்களும்‌ சபையிலுள்ள மற்றும்‌ சிலரும்‌ தித்ததையும்‌ தாங்கள்‌ அறி 
வர்களை. 


துவாவிம்சதி சுருதி யென்றே சா இக்கவேண்டுமென்‌ ௮ சங்கணங்கட்டிக்கொண்டு என்‌ 
அபிப்பிராயங்களுக்கு கோ எதிர்த்துகின்ற (என்‌ பிள்ளைகளின்‌ உபா த்தியயாரன) மகா. ஈர 
பஞ்சாபசேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ கான ௪பை முன வாய்தியக்கும்‌ வரையும்‌ காங்கள்‌ செய்யப 
போகிறது இன்ன தென்று அழறியாதிருக்தார்கள்‌, ௮வர்‌ ஓயாமத்‌ சூ.தரத்கம்‌ செய்வதை அமிந்த 
சிலர்‌ பரோடாவுக்கு ௮வை்‌ கூட்டிச்கொண்டு போசவேண்டாமென்று என்னைச்‌ தடுத்தார்கள்‌, 
ஆனால்‌ நானும்‌ பிள்ளைகளும்‌ செய்துகாட்டுகித சுருதி முறையை அவா்‌ சேட்குச்சரிய்யன் து சொலி 
வதை கான்‌ பெரிதாக நினைத்தேன்‌, ஏனென்முல்‌ ' பரோடாவில்‌ சான்பரென்ஸ்‌ நடக்கிற ௪, 
திவான்சாடுப்‌ மகா-ரடா-பர்‌ 7, 12, மாகவராவ அவர்கள்‌ வரும்படி எழுதியிருக்கிறார்கள்‌, சட 
டாயம்‌ காம்‌ போசவேண்டியதாயிருக்கிற து ' என்று நான்‌ சொல்லும்பொழுது மகா ஏ-ஸ்ரீ 
பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ 'ஆம்‌, தம்‌, சர்காடக சங்கீதம்‌ தெரியாத வடகாட்டில ராஜ சபை 
பில்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை அரங்கேற்றிவிட்டால்‌ அதைக்கொண்டு இவ்விடச்துக்‌ கான்பரென்‌ 
ஸிலும்‌ சாஇித்‌.த விடலாம்‌' என்று சொன்னார்கள்‌. கான்‌ செய்யப்போகிறது இன்னதென்று அதி 
யா ததனால்‌ இப்படிச்‌ சொன்னார்கள்‌. எப்படியிருக்காலும்‌ ' அவர்களையே சாட்டுயாசவைத்துக்‌ 
கொண்டு என்‌ அபிப்பிராயங்களை சபை முன்‌ தெரிவிக்கத்‌ தீர்மானித்தேன்‌ , 


அவர்கள்‌ என்‌ பிள்ளைகள்‌ படிப்பதையும்‌ என்‌ அபிப்பிராயதிதையும்‌ மிகக்‌ கவனமாய்க்‌ 


கேட்டுக்கொண்டி ருக்‌ தார்கள்‌, கூட்டம்‌ முடிச்சவுடன்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ எப்படி? உங்கள்‌ 


ன்‌ [| 
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படர படகு கடவ நடக்பங்டக்ட பட ருப்யுரி, அட ளடி ஜாவாவ மாயவ ல்யகியுக்பங்பு யஸ்‌ சாய ள்ஷாயாய ப கோ ரர்பக்பரபா யங்க னவ ர டாரா ஈலங்‌ ௮) 


மரம்‌ எமயரவ எ ஜிய ரவு "வேவ மாடு ரஷராயராயர ரயஸ் யரர வ னிழு ரவு பதர்‌ மாடன்யுன்வ யுளியார்‌ மயனவ எடன்‌ அபரம்‌ கணயர்பு ன்ப ஸ்பகிட நமவு டு 


வர்‌ பெய உ வரளாலரயாஷிக ளியளியாறியுகிபான்பாப ட ககவயரகார்ணா்ளள்ய 
டட ஆ கரவு வசி தொயளிவாய எயாஙு யலி காய யுங்பாய பபரலாயாய பாடா எயா பரிபுர கரா ராயாய்‌ யாய்‌ ட்‌ டன்‌ ப “ட ௭ 


வய எரைக்வ யா டயுக்பாகரய கய க்பா ய கயா கிப்ஸ்‌ பமபல ப மடம்‌. பயல்‌. வயங்கு அய. 


1062 கநஹுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌, 


மனதிற்கு திருப்தியாயிருக்ககா? என்று கான்‌ கேட்டபொழுது கான்‌ அழுதுகொண்டு இருச்ச 
வேண்டியவன்‌, சபை முன்‌ என்னைத்‌ தைரியப்‌ படுத்திக்கொண்டி ருந்தேன்‌. எனக்கு வேறொன்‌ 
௮ம்‌ தோன்றவில்லை. எழுக்தஇருக்து குழந்தைகளை 5மல்காசம்‌ செய்யவேண்டுமென்௮ு எனக்குத்‌ 
தோன்றிற்று" என்று உள்ளம்‌ நிறைக்க அன்புடன்‌ சொல்லிப்‌ பிள்ளேகளை ஆசீர்வதஇத்‌தார்கள்‌, 
அப்போது எல்லாம்‌. தங்கரஞுடைய கிருபைதான்‌. எல்லாம்‌ தாங்கள்‌ சொல்லிக்கொடுத்த 
கீர்ச்தனங்களிலிருகே பாடிக்காட்டினோம்‌'' என்று சொல்லி சந்ேதோஷமடைக்கேோம்‌, 


இன்னிசையைச்‌ கேட்டி ருர்த கல்லும்‌ சரையுமே ? தங்கள்‌ மனஇற்கு மாத்திரம்‌ வித்தி 
யாசமான அபிப்பிராயம்‌ கோன்றவதை நினைக்க நினைக்க றான்‌ மிகவும்‌ அச்சரியப்படுகிறேன்‌. 
வீணையின்‌ இனிய ஓசையைக்‌ கேட்டுச்‌ கேட்டு மனதும்‌ இள அல்லது காருண்யமுடையதாகி 
வீணைவாடுப்போர்‌ வாய்ச்சொல்லும்‌ மிச மிரு அவாகிவிடுகிற கென்று பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்கள்‌. அதை, 


எளவு கய ககயக்டு மல்பாிவளிடு உணனம்யாகராமராடங்ய எய்‌ எணிகார்‌ப கர ராவ ன! நய ராடு நரம ௩ எ ர்வ வரரா வால வாய ஊக்கு ன் 


ப படட ஆன்‌! 


ர 
் 
்‌ 
்‌' சேவிகரேர்பு வைத்த சேய்வுற திவவின்‌ ப 
ஈல்லியாழ்‌ நவின்ற நயனுடைய கெஞ்சின்‌ 


1௬, எராஷயாய்‌. மாவரியாகளிகளிவர் வாவா கர ட 


மேன்மோழி மேவலர்‌ இன்னசம்‌ பள,” என்னும்‌ அடிகளால்‌ அறியலாம்‌ , 


சங்கீதத்தின்‌ சுருதி விஷயமாக ஆராய்ச்சி செய்து வரும்‌ தாகங்கள்‌ இப்படி மாறு 
தலான அபிப்பிராயப்‌ படுவானேன்‌. என்‌ அபிப்பிராயம்‌ வேறு சூழர்தைசளின்‌ வாய்ப்பாட்டு 
வேரு யிருச்கிமகென்று மான்‌ அறிர்மேனானால்‌ சபையின்‌ வச்இருச்சமாட்டேன்‌. வீணையின்‌ 
காதம்‌ வே௮ தம்கால அனலுபோகம்‌ வேருயிருக்கிறசென்று கான்‌ அறிவேனானால்‌ தங்களைப்‌ 
போல்‌ துணிகசமாய்‌ சபைமுன்‌ வந்திருக்க மாட்டேன்‌,  தர்மோனியம்‌ கூ௮ஹைகித சென்று 
தோல்வியுடன்‌ போயிருக்கவு மாட்டேன்‌, அபிப்பிராயம்‌ வே௮ு, அரமோனியத்தின்‌ சரங்கள்‌. 
வேறு, தற்கால ௮னுபோகம்‌ வேருயிருஈக தங்கள்‌ ௮னறுபோகத்தின்படியே என்னையும்‌ நினைத்து 
விட்டீர்கள்‌, அனுபோகம்‌ வே௮ எண்ணம்‌ வேருயிருக்கும்‌ எத முறையும்‌ உலகத்தில்‌ முன்‌ 
னுக்கு வரமாட்டா தென்று கான்‌ அமிவேன்‌, 


ல்க பம "கரிய ட ஆரிய “காவா னு மாவாவா "ர்க ரமா வாலா வாவு எல பே 


கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ எது ௮னுபோகத்திலிருக்கிசசகோ அதையே வீணையில்‌ அளக்க 
காட்டினேன்‌, வினையில்‌ சண்ட ஓசையின்படியே பிள்ளோகள்‌ பாடினார்கள்‌, என்‌ சருத்து 
இன்னதென்று என்‌ பிள்ளைகள்‌ அறிவார்கள்‌, சான்‌கொண்டேேந்திருக்த விணையும்‌ அளியும்‌, அப்‌ 
போது கூட இருந்த குழந்தைகளின்‌ உபாத்தியாயரான மகா ரபர்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்‌ 
களும்‌ சில கர்காடக விதவசிரோமணிகளும்‌, 1115. ரந பரா 12௦௨ [8வ்ர்ரார்ரு அவர்‌ 
களும்‌, சாக்ருடீன்‌ சாயபும்‌ மற்றும்‌ அங்கு வர்திருக்ச வடசேச த்து கனவான்‌ களில்‌ மிகுதியான 
வர்களும்‌ அறிவார்கள்‌, தங்களுச்குத்‌ செரியாமல்‌ போனதைப்பற்றி கான்‌ அுச்சரியப்பட வில்லை, 
எனென்றால்‌ இர்துஸல்கான இராகங்களைக்‌ சவிர கரசாடக சங்கே சதைக்‌ சனவிலும்‌ தாங்கள்‌ 
கேட்டிருக்கமாட்டீர்சள்‌, அனால்‌ இந்துஸ்தான்‌ சங்கிதத்தை எடுத்து கிறுச்சு நீங்கள்‌ செய்து 
கொண்டு வச்ச ஆர்மோனியத்தின்‌ சரங்கள்‌ தற்காலம்‌ ௮னறுபோகத்திலிருக்கும்‌ இக்துஸ்கான்‌ 
இசாகவ்களின்‌ சுரங்களுக்கு ஒ.த்திருச்சுவில்லை என்னு சபைமீயராரல்‌ தீர்மானிக்கப்பட்டது. 


ஆனால்‌ ஆகஸ்மமொதம்‌ ரறம்‌ தேதி கட்த தஞ்சை சக்கத வித்யா மசாஜன சங்கத்தில்‌ 
கர்காடக வித்வ சரோமணிகள்‌ முன்னிலையிலும்‌ கணிதம்‌ தோக்க [10165507 கள்‌ முன்னிலையி 
லும்‌ தமிழ்மொழி வல்ல புலவர்கள்‌ முன்னிலையிலும்‌ பிரசிடென்ட்‌ 4, 1], மாதவரால்‌ அவர்கள்‌ 


கழ எழாகல மளயாக ரிக எ ட எட க 
எட்க்பவ ட்ப மடக பசிகபகயர. குயாவாஷாய எழாயாயாயாய க்ளா ளாயாயாடா ஏரு, 
வண்ட ட. பச டடக்புகுடய்ட படக்ஷாட அலஙலக்பு மாடுக கபா யார சா டல்யாய எப எரிய ம்ப எடு ஈடா ய ளவ கற்ப எபாயா எாயங்யல்ப அய ராவ ர ராலாளாய நிமன்வ வ ணா ளியாவாயாயம்‌ 
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தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தல்‌ இந்தீய சங்கீத கான்பேன்ஸும்‌, 1003 


முன்னிலையிலும்‌ சொல்லி பூர்வ சமிழ்‌ நால்களின்‌ ஆகராமும்‌ காட்டிக்‌ கணச்சின்படியே விணை 
யின்‌ அளவும்‌ காட்டி விணையில்வரும்‌ காகச்தின்படியே பாடியும்‌ காட்டிய என்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
பலராலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்‌ பட்டிருக்கிறது. ஒரு ஸ்காயியில்‌ $, $ ஆகவும்‌ ந, 3 ஆசவும்‌ 
போவதில்‌ கிடைக்கும்‌ சுரங்கள்‌ சரியானவைகள்‌ அல்ல என்றும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அல்ல 
இருபத்து கான்காகவே வாரவேண்டுமென்றும்‌ என்‌ அபிப்பிராயத்தைச்‌ சாஇச்துக்‌ காட்டினேன்‌, 
பிள்ளைகள்‌ பாடிக்காட்டியதும்‌ என்‌ அபிப்பிராயமும்‌ ஒன்‌ேற யொழிய வேறில்லை, பூரண சுர 
ஞானமுள்ள விச்வமரராமணிகளே இதை அறிவார்கள்‌. மத்றவர்‌ அறியமாட்டார்‌, 


8.  **இத்திய சங்கேம்‌ எப்போதும்‌ ஒரு சாரத்தையும்‌ ௮௪ன்‌ பஞ்சமதச்தையும்‌ சப்தித்துக்கொண்டு 

(தம்புராவை மீட்டெவதுபோல்‌) பாடுகிற வழக்சமாயித்றே, உஙகள்‌ குழர்ைசள்‌ அப்படியேன்‌ சொல்லவில்லை. 

அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ இரண்டு தம்புராக்களை மீட்டிக்கொண்டே பாடட்டும்‌, , அப்படிப்‌ பாடுவார்களாளால்‌ 
கேதார சகெளளம்‌ சங்கராபரணம்‌ முதலிய இராகங்களில்‌ உங்களுடைய காந்தாரத்சை யல்ல சட்ஜுத்துக்கு 11 
ஆய்‌ இருக்கப்பட்ட கார்தாரத்தைப்‌ பாடுவார்கள்‌. அனுமத்தோடியில்‌ சட்ஜமச்துக்கு 18 ஆய்‌ உள்ள தைவசச்‌ 
தையும்‌ உடபைரவியில்‌ சட்ஜமத்தக்கு 11 ஆய்‌ உள்ள காக்தாரச்தையும்‌ படிப்பார்கள்‌. தசொகையாய்ச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமோனால்‌ அப்போதுதான்‌ சரியான சங்கதம்‌ படிப்பார்கள்‌, '' 


இந்திய சங்கே த்தில்‌ சும்புராவை வைத்துப்‌ பாடுகிறது போல்‌ உங்கள்‌ குழக்தை 

கள்‌ பாடவில்லை என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌, அதாவது தங்கள்‌ சாரீரத்இந்‌ கேற்ற விதமாய்‌ 
சட்சமழமும்‌ அகன்‌ பின்‌ ௮தற்குப பஞ்சமரும்‌ மேல சட்சமமும்‌ சேர்த்துச்‌ கொண்டு அதற்கேற்ற 
விதமாய்‌ ஏன்‌ பாடவில்லை என்று கேட்கிறார்கள்‌. அப்போதான்‌ சரியான சங்கதம்‌ படிப்பார்‌ 
கள்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, தாங்கள்‌ நினைக்கெபடியே காமங்கள்‌ பழகியிருக்கமோம்‌. ௮ம்‌ 
முறைப்படி தானே சபை முன்பாடிக்‌ சாட்டிஜனேம்‌, அதை அறிந்து கொள்ள முடியாமல்‌ பா. 
யது வேணு என்று குற்றம்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌. வீணையின்‌ காலு தர்இகளிலும்‌ ௪-ப முழையாய்‌ 
சுரங்கள்‌ நிற்கவில்லையா ? வீணையின்‌ பக்கத்தில்‌ சுருதிக்காக இருக்கும்‌ மூன்று தம்இகளில்‌ 
௪-ப.ச வாக சுருதிசேர்க்கப்படுசி௦த. பாடும்‌ சர்‌. த்தனங்களுக்கேற்க தாளங்களில்‌ ௪-ப-௪ என்‌.று 
பக்கச்து சக்இசள்‌ மீட்டப்படுகின்மனவே, வீணையின்‌ பக்கத்த ச்‌ தந்இகள்‌ சுருதி மீட்டும்‌ தம்புரா 
வாசவும்‌ தாளம்‌ மீட்டும்‌ தந்‌தகளாகவும்‌ அமைக்கப்பெற்திருக்கன்‌ மனவென்று தாங்கள்‌ அறியா 
மல்‌ போனீர்சளே | பாடுகிற ஒருவன்‌ சான்பாடும்‌ பொழுதும்‌ வீணையின்‌ க£ஸ்தானங்கள்‌ பேசும்‌ 
பொழுதும்‌ அபசுரமுண்டாகாமல்‌ திருத்திக்கொள்வதத்கு இவை உதவியாயிருக்கன்‌ உனவே, 
இம்முறையையே பிள்ளைகள்‌ சுருதியோடூ பாடினார்கள்‌, இதைப்பக்கத்‌இலிருக்‌ ஐ கேட்டுக்கொண் 
ட.ருக்தும்‌ அறியாமல்‌ எங்கேயோ வெகு தூரம்‌ காட்டில்‌' அலைக்கு இக்த யுக்தியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டுவக்து விட்டீர்கள்‌, இவவளவு யுகீதி சொல்லும்‌ தங்களுக்கு கான்‌ என்ன சொல்லியும்‌ 
பிரயோசனப்‌ படுமோ என்று சந்தேகப்படுகியேன்‌, கரங்கள்‌ படித்தது சரியான சங்கம்தான்‌, 
தாங்கள்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டுவந்த இந்திய தர்மோனியத்தின்‌ பட அபகரங்களில்‌ பாடப்படு 
மானால்‌ ௮2 இந்து சங்கீதத்தைக்‌ கெடுக்கவர் த ஒரு கோடரி என்ன நிச்சடமாசுச்‌ சொல்லுவேன்‌, 
அப்படியே தல்‌ இச்இிய மியூசிக்‌ சான்பரென்ஸ்‌ சபையாரும்‌  அருவருச்‌்துப்‌ பயக்து கள்ளிஞர்‌ 
கள்‌, அதைப்பார்த்திருக்க கானும்‌ திரும்பச்‌ சொல்லவேண்டியதில்லை என்று நினை க்கிழேன்‌, 


சப்ப ிடஅனை எம்ணி ள்‌ னா ணரா ரல ந்றாங்ராாடிம்பாயக்ய ஙக்யக்யா பசியா ஈயா டாயசிவகியா வள யரயார “பா ளாற எானார்‌ "கள்ளா னால! "அரலாயா வாடு எயரியற்யா பாடாக வரயா யோக பரிகளிங நர பாயி பாவ நர கரியா ணா ண! உடன எ௭ எ கரி ணா ரர்‌ வ்‌ ன்‌ பநர களிட ரா னாடு ராரா ய ஙா றா ழுர்வாவாகாஙாஙமாயாய மாயா. மெல பல்‌ அய்ய ரா ரப வரராயால ஈவாளாயு! வள்ஹாயு “பாழாயா களவள்‌ சாயாாளி வாயாடாகள்‌ னா வாயா பா கஙளியள்‌ வபா ளா ளா வங்ரவாம்‌ படுக. நடக ராயல்ப ம்பர்யா ளா ரள காரா நாளா வா ணிரரள்‌ ரமா ளட பயக்க பக்க அகட ௧ சு 
ள்‌ 


௮0047: வ1:௨5 | 1உாரிாவலவா.௦0ார. ' 


 ந்க்பூவ்பூரங்ாாக்ற வரங்கள்‌ வட 


எப எய்ய “வாவர்‌ பாடலாய்‌ எயரிய்பரியுகிபகிப பபக்பம் பபாய்‌ ரய ரய்‌ உ ளாயாம கியம்‌ 


11694 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கவது பாகம்‌.-தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ ௬நக்கள்‌. 


வெய்‌ 


ஸ்‌ 


தப ௫ | ன்‌ [] ர்‌ ௩ ௩ ்‌] ப ந்‌ 
9, :*நாமாய்ச்‌ கூடக குறையவைச்துச்கொள்ளும்‌ சுரங்சளாலான சங்கம்‌ அருவருப்பானது." 


காமாய்க்‌ கூடக்‌ குலத்து வைத்துக்கொள்ளும்‌ சுரங்களாலான சங்கீதம்‌ ௮௬ 
வருப்பானது என்று தாங்கள்‌ எழு து௫ி௰ீர்கள்‌, உள்ளபடியே ௮. அருவருப்பிலும்‌ மகா ௮௬ 
வருப்பானு என்௮ கானும்‌ ஒப்புக்கொள்ள கிறேன்‌. தாங்கள்‌ சானே அப்படிச்‌ செய்கிமீர்கள்‌, 
22) 22) 37, 03) ரர, 84, 90, 92 சென்ட்ஸ்கள்‌ இடைவெளியாகச்‌ சரங்கள்‌ வர்மேவேண்டு 
மென்று தங்கள்‌ கணக்கினால்‌ தெரிகிறது. இவைகள்‌ படிப்படியாய்‌ ஒன்‌ ஐற்கொன்று தீவிர 
மாய்‌ சடுவில்‌ வேறு காசமுண்டா காமல்‌ ஒரு ஸ்சாயில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வரும்‌ என்மு சொன்ன 
சங்கே ரதீனாகார்‌ முறைக்கு ஒ.க்‌இருக்கிறகா ? முன்னோருடைய அபிப்பிராயங்களை முத்திலும்‌ 
மாற்றி அக்கு விரோகமாகச்‌ சாங்கள்‌ கூட்டிக்‌ குமைத்தூ வைத்துச்‌ கொள்ளும்‌ சுரங்கமின 
அ.குவருப்பானவை, தாங்கள்‌ எழுதிய 117(10010(101 (௦ (116 உம்ப ௦1 [பப 180410 என்த 
புத்தகத்தில்‌ 51 ப115 04 ருடிம்னாரு [1/0 ப்ப்காம்‌ ]8பவ்ட்‌ என்ற தலைப்பின்‌ கீழ்‌ ஏழாவது, 
எட்டாவது பகிகற்காரில்‌ சருஇகளுக்குச்‌ சொல்லிய வைபசே வன்‌ சணக்களுல்‌ அவைகள்‌ ச தல்‌ 
வாகச்‌ தெரிகின்றன. 320, 324, 3373, 3413, 360, 378, 384, 400,405, 42௦, 4264 எனற வைப்‌ 
சேஷன்கமாக்கு என்ன ஓழ்றுமையிருக்கிறத? சங்கிக ப க்னாகார்‌ அபிப்பிரரயமா ? அல்லது 
௮தற்கசூ முக்திய பாகரின்‌ அபிப்பிராயமா ? சங்கே சத்னாசசரின்‌ அபிப்பிராயத்தை அதிக்க 
தாங்கள்‌ இப்படிச்‌ செப்தால்‌ மற்றவர்‌ என்ன செய்யமாட்டார்‌ 7 ௫ங்கீத ரக்னா சுகுள்சோச 
கும்‌ விஷயமாய்‌ தங்கள்‌ புல்சகச்தில்‌ என்ன சொல்லுகிமிர்களென்னு அடியில்‌ மட்டு சில்‌ வரி! 
களித்‌ பாரப்மாராம்‌. 


நடவ லுல்‌ பெர பனைமர விடிய ய கபய “(ட 


0) 11ம்பி ரர 40 406 ஐந்‌ மம்‌ பகிர்க நோயும்‌ 1 உஜட 03, 


1 5 டீக்101 தக 
(தருக) அக்ந்கம்க இடா] பபர்‌ 
த கடம ரதத (00 தத 2) 


“7/௪ 789 77 நாட ம்பி மற மரி உர கரர்சாாறம ரம கூறவா 111௦ 112௨0௨ 01 50ம்‌, 


[கச்‌ 72: [26 100௦ பறக்க எரிப்டசச ரோகு சககிர கரும்‌ நம்மட தக 103ஙமக, பகர்‌ (4௨ பாதர்‌ எஏார6 
சர்க்‌ 1116 10ம்‌ றககர்ம1௪ பமக, ரச ரக ர046 ௧ 11116 ந்தி கட காம்‌ கம்‌ சரிடி 5௦ (௧1 மச்சி (11௪ 1௦08௧ 
சர்ரகேற்று நரகு இய்ரிகும்சரர்‌ கர்டகக பர்பரிறம்‌ பர்ச க ॥றாறுககக1016. 


டட ட டட வே 


ரசசச 72 சம ப ீர-்‌ 171686 கழுட்சகக1 18 ஐரம்சக நோக பிநட காமர்ர்த, இத நரி]1 கர்கரம்‌ ரோடர்ர்க ரீடுமார்‌॥ 
ஜும்ாச நன்புத ஐ ககாகு மர்மா கட்பர்‌/ 6 [81 நரி] நக ரமி $1ம்ம்‌ ஆர்ட்‌ மறிபுரர்ராடுத்‌ (0௦. ரரி நீரிபட பீகளர்பே்‌ 
ரஷக பரபி* நஙு காழுர்ரகு, நுர1] ரிதம்‌] சாடர்‌ச கட்டிடம்‌ மபர்‌ பமா 111 வ்தியப்டி நர்த ட்ன்ரத மர்‌ மயா கரயர்கு, ௦ 
்‌ (16 ரீ௦ம்டர1, சம்ப ரத பரண நரடர்கார1) ச ுர]ச 1 டிரார்ப்டு கரிமம்‌ ரிர்மாராடங்ப 2 ர்ொர்க னாடு [த ரர ரர 
ம்பம்‌ 202: 12; 1௦ 111௪ 5௦6௦10 உச்சா [91 உ 141 ஏரி] (211 சொடர்ந்ச ர்க்க -௧௨௦௦ யம்‌ காபட்‌.” 


யது படற பட றது நே டோன்‌ க ர ட்‌ அப 


| சங்கத ரத்னாகரம்‌ 
பூனா ஆனந்தாஸ்ரம சீரிஸ்‌ 


சுவா அத்தியாயம்‌ (பிரகரன்‌ 3) 


"3 முதல்‌ 11 அடிகள்‌ வரை: சப்தம்‌ என்பதன்‌ சதோற்றத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லியது. 


எட பணிய யவாஙயாய மட. 


12-வது அடி -ஓல்வொன்றும்‌ 22 சர இிகளுள்ள இரண்டு வீணைகளை எடுத்துக்கொள்‌, முதல்‌ சம்‌. 
யில்‌ கூடியவரையில்‌ ஐரம்பமாச உள்ள ஸ்வாத்சை வைத்துக்கொள்‌, ஆடுச்ச தக்இயில்‌ அுடுத்த ஸ்வரம்‌ 


்‌ ட! 
கபர வ டி பய எய்ம்‌ று ணயரியாய்‌ ஆக பகடு பிர பரவ ரு நஸ்‌ கட ஈய மய நர ய்கியகி படு ர அ ௩ 

ரடரபகயகயகடு அவமடக்பனாடா யமா பானாயாயாயா உாணாயாட ம யா டாபாயாயகடரயா௩ாயாயகள ளா வா யாடளாடர்க ளா யர பள டிரியா “ப பர்யள் ற யாய ட கப்ப நியரகப கிய கிபாம்பா ளி பயவா சயர்ஙயா௩யா "ன பன ரள பாக்டரி 
வெஙகடமா காயாக ளாஷாம மாயாடாடாம எராமாம ட ய முவமாவ ளா ளி னமாவா யாக ளாம கர ளளல்மாயரள ளலா எழிய ரட்ட கர்ப எாயாயாயாய ஏரயாகா கடக்க மாட எறாமாமாயு யாப எரே ச்டகடா வாக பர்வ வாவரிவரிய பரி டரவா கடா ணயாகரிகர்வா வாம அமர எயரபாஙாயரயாயாரப டக ளாக பபைகயாள மாளாத ப கனா மாான உள்‌ கக யாபா உ கரியாகானை. 


நட்த டக்க அட ண்ட அய்‌ மட டட னை 


கட்‌] 


ஷீ பரந பாகா வாட எங பபயாங்‌ எய்‌ எயகியாம்ய அபாயா, எயா ராபகிர்கிபப அபயா எம்‌, வியாம்ப எப கரியா ட அட சாநாம்‌பசக்யன்‌ அம்பா 


ரூ ஈயா 


ராய டாரா ஜா வர்ளி ர படடாயரியா்‌ 


ஆ 


௩௮0275212௨5 1உாபாவல85வா.௦0 


ராயயக்பாயக்யர்பக்பசிப ட டைகபகடடட பட மய "| பாபாபாபாயகளடளயாயாட களையா ளாபா னா ளா ரள ராரா கநா யாயாயரிகர்ய்‌. 


ப்‌ 
॥ 
த்‌ கரபாபாயகபகளமாயாயாபா ளா ளா னாடி 
சியுகயக்ுக்யுள் பய பயகியனாமாடமாபு எக காடாடனாடு பயள்த எப ரடரபாயரட கபடளிய ளா ாடமாட கிடா ட வாதா ஜா டணஷாடுக்பாயயாயறயக்யட்பாயக்ட ஸ்ப டப்ப அடக்க டட க்பக்ப உட ப்படி பா படையப்பா ாஷாாட பு பாபாஞாடாயங் பிரியரா, மள்ள னான்‌ னர ளா ற ளா ளா ளட னான ள்ள றா ளான ள்‌ எள்ள றா எரா ந டயரி பர்பரிஷளியள்‌ பர்பரியுக்ப கபரிய யற்ய கண்ணாய்‌ ஈயால்‌ ஈனா னல நடன. 


எ வணங்கா 


1:3-17127-0:4-1:4212 


காடர்‌ ரர்டாமாழரளாளா னாவ னா றா ரானா னாவ க ம ரானா னான "நடு 


தேன்னித்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸும்‌, 


பேசட்டும்‌, இப்படி மேலே செல்‌, எத்த இரண்டு தக. இகளை எடுத்துச்சொண்டாலும்‌ அவைகள்‌ இரண்டிற்கும்‌ 
ஈடுவில்‌ வேறு காசமுண்டாகாதபடி அவைகளை அமைத்‌ துச்கொள்‌, 


14-10 அடிகள்‌ :--இப்படி ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்மாய்‌ ஒலிக்கும்‌ ஈசதங்சள்‌ சான்‌ சரு.இகள்‌, சட்ஜம்‌ 
காலு சுருதி கொண்டதால்‌ சாலாவது தர்இயில்‌ அது பேசும்‌, ஐக்தாவதிலிருர்து கணக்கிட்டால்‌ மூன்றாவது 
தந்‌ தியில்‌ ரிஷபம்‌ பேசும்‌, காக்தாரம்‌ இரண்டு சுருதியானதால்‌ எட்டாவதிலிருஈ்து இரண்டாவது த இயில்‌ 
அது பேசும்‌. மத்திமம்‌ 4 சருதியானதால்‌ பத்தாவதிலிருர்து காலாவது தக்.இயில்‌ ௮து பேசும்‌, அப்படியே 
பஞ்சமம்‌ பதினாலாவநிலிருந்து நாலாவது தற்‌. இியில்‌ பேசும்‌, தைவதம்‌ பஞ்சமத்திற்கு மேல்‌ மூன்றாவது 
தச்‌. இயிலும்‌ நிஷாதம்‌ தைவசத்திலிரு௩து இரண்டாவது சக்தியிலும்‌ பேசும்‌, ௮ப்படியானுல்‌ நிஷாசம்‌ 22ஆவது 


௬௬ இயாகப்‌ பேசும்‌. 


இதனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சு ரஇகள்‌ வருசின்உனவென்றும்‌ அவைகள்‌ ம்ப 
சரத்இலிருக்லு படிப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று நிவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேறு காதமுண்டாகாமல்‌ 
ஓசையில்‌ ௪ம அுளவாயிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌. 


111டும்மு011011 10 111௨ கந்முர்ந 04 மரபிர்கம்‌ ரிபர்கமம்‌ 1) கறக 22, 


“1116 பெர்க்‌ நிசமார்தர்‌5 04 ] ர்க லம்‌ மரு நருரார்சப்தட ரரி மகரம்‌ ரசர்ர்சக : ரம ர்ப்காம்‌ 110௪ 
[பர்பி நகாணசம்‌ க காரார்‌ கறறகோடம்‌ 10 நக 19௪ கபி[ககர்‌ ரரர்சா ரவி சர்பிவி ர்ப்ட பிருராகற முர்ரா மூறுதந்சச 
௦1 கிராதர்புத்‌: மேரு ரமனா (137, (ரு கேகமார6ம்‌ 0முஜர]ிு நபிகம்‌ நிர்வா சச காரக ரிரர்ம்௨ர்‌ 1106 ப்கர6 3ரரர சருவ 
2115.” | 
இக்‌ தியாவின்‌ பூர்வ சங்கேத தாலாடரியர்களுக்கு 11கராரற1௦ ஈகர105 என்றால்‌ இன்ன தென்றே 
தெரியாது, மணித சாரீரத்தால்‌ பாடக்‌ கடிய நுட்பமான இடைவெளி ௪அவோ அதையே சுருதி இடைவெளி 
யென்று நினைத்தார்கள்‌, அகையால்‌ அவர்கள்‌ ஒரு ஸ்சாயியானத எறக்குறைய 929 சம பாகங்கருள்ள ௬௫5 
களாகப்பியிச்சப்பட வேண்டுமென்று அமைத்‌ துச்கொண்டார்கள்‌."' 


இதனால்‌ ஒரு ஸ்சாயியை சமபாகங்களஞுள்ள சருதிகளாக அதாவது ௪ம ஐஓசையுள்ள 
தாக? சுருதிகள்‌ வாவேண்டுமென்று அமைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌ என்றும்‌ $, * தல்‌ ஈடைக்கும 
பிஜாஙும்‌6 ரகர்ர்க அவர்களுக்குச்‌ தெரியாசசன்ற௮ும்‌ வெளியாகிற, அது உண்மையே. 
[7111௨20188 போன்றவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ இப்‌ புளியுண்டாயிற்று, இது சுத்தமான ௪ய்‌ 
2 ததச்இற்குச்‌ எனியனாக வக்திருக்கிற௫. . இது இல்லாமற்‌ போனால்‌ உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
இத்தனை கோரும்‌ கிதாசியும்‌ செலவாயிருக்காத. 
1317 பிமு௦ர்ர்மரு 4௦ 1106 உற்றுநு ௦ரீ ரருப்ர்காரு மாராநதர்௦ 103௭௨ 70. 
'"இருரராப102 1௦ கோகுதம்ளு க (116013 ரரி (0௧ கருமி ௦1 (6 சாருந்ர்க,” ன சு 
! சுருதிகள்‌ சமபாசங்களுள்ளவையா யிருக்கவேண்டுமென்று சொல்லுகிற சாரங்கதேவர்‌ 
முழைப்படி " 
சுருதிகள்‌ சமபாசங்களஞுள்ள வையாயிருக்க வேண்டுமென்ன தாங்களும்‌ ஒப்புக்கொள்ளு 


இறீர்களென்ற௮ தெளிவாகச்‌ தெரிகிற ௪, 


16 111 ரர நிர்ரகர்பவி கககம்ச ஊர்‌ 11 நரபேர்ரா நார கரயர்15, 


“நரம ஐல மடிகராரகும்‌ நர [0 ரரு௨்தகா [ிர்6டி 131 ககாருகு, பர்‌ 6 13 0ூலி] பரம்ஏளாகர்ு: 06 8890௨ ரம ரங்க 
ஏவிபுகஸ்சி நாககர்ர்க படிக ” 1 கமஷா மட்க 10) 165 னித 10 மிழக” நந உ ரரமுகர்கேம்‌ கட்கர்க ர்க கவா 
ஏக மேரரி1கரப்டரு மெ 2பி1 ரர உறங்கு மோரறா்ககம்‌ மள்மாசகா நிர மிரு ங்கா ளர்க படங்க வரும்‌ ரிந்த ஒரந்ககுட எற்றி 
தழு சகம்‌ சகு மார்ட்‌ காம்‌ காச (ரற்கரும்சம்‌ 40 கழுமக6ம்‌ செட்ட ம்ர்ச்‌ ஏரர்ரிம் க சொர்கம்‌ நாககேர்த[ர்கட்சம்‌ 
ச பு]கப்டரு." 


1 


கோயி எாரப வர்மா ம வரிய யக்ளாளா ளை வர கல்‌ உ ளாமாழா௩மாயாயார்பாயாராயாகறா. ம. புரரா௩ாமாயர்பாய “றர ராமாவாக கனா ரய எங ஙா ய களா ணட மாயா பசிய! பாபாயாயக்பகயாய கப கபடட௩பரயா பா பாபா பக ௩ு யாவர்க்கு டட 


எஙயு வாய ரஷாஷாவ எவாாயாாயு மா "ள்கள்‌ வரயா லர 


தியகயராவாயா எயா டளிளா ளானை "ராயு 


1வாபாா௮:35௮.௦௦ 


்‌ 
்‌ 


நரயாய 


எங்கி பாமாழயு. 


அய பர ர வாய்பு பூய னிய யம வப வய கபமும்‌ பட்டை அய எட மணாம்டு பேண பட பர ணி ணாயா்பபா ப எபி ணி ளட்பாய "பப யார்‌ யாயும்‌. 


வக்‌ 
, கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதவ புஸ்தகம்‌--நான்தாவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, . 


அ கனா கப தத ப்ப அன்‌ அவன்‌, "(ய டப் கை (வன்க இதப்‌ 


* 1] நுகர ஒரீ கடிபடும்‌ 111 105 ர2ிகர்ர0ர்டி ௩0151௦ என்ற தலை எழுதிய 1107659501 15125 203 
07 (06 ஈரும்‌ மார்கமாக! ௬: ஈர்‌ 1006 சொல்லுக௫ தென்னவென்முல்‌, சங்கே ஸ்சேலாவது ௮சாரகரத்துற்‌ 
கும்‌ ௮தன்‌ ஆகடே வுக்கும்‌ இடையிலுள்ள சாரச்தொடர்ச்சி, இல்‌ ஈரங்கள்‌ எப்படி, ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்‌ 
வரவேண்டுமென்றால்‌ அவைகள்‌ ஒவ்வொன்திற்கும்‌ இடையில்‌ முன்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்ட ஒருவிச ஓழுங்கு இருக்க 


(வண்டும்‌, 


படல்‌ பென வியப கட ப மாய பரிய 1 பெகயூக்பபாய எயா ளாஙயாம்‌. ண்‌" 
[௭ கதத 
னெ 


இதில்‌ சுரு.இகள்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்ளுய்‌ ஒழுங்கான இடைவெளிகளோடு வாவேண்டு 
மென்று தெளிவாய்ச தெரி ௫, ப 


111170 001101 10 (16 5ர்ருந்து 0ரீ ]ரரிர்கர நடமுதர்ம வற ஊர. 


எழுரலள்யு உள்மன வாழ ள்டு எனவ ளு எங எட எம எ ய சாய சாட ட எட ராய்‌ எழாட எழணாபுஙிட லிய மய கட ர ட எட ஈய ௩ எ யங்ய வட வ்பரியரியரியர உங நியாயப்‌ 


ந்‌ ப ்‌) ப்‌ ௩ ப்‌ ன்‌ ப ன்‌ ப்‌ 

்‌ 10 போரம்‌ ரர்ககறற க்க விடா, 11 வர்ர] நட கஸ்ர்கக01௪ ரர றா வரக பகர உ டிசக/்ச 35 உ மே] கரும்பு ட்‌ 
16 ஈஹெதர்றத ரமப க ஈர்ரானா ரறர்ச 60 (0௨ 1016 ஐ ௦7௨ ஈடமமுக தாம்‌ சகர 1ரரத ஐ ]தரீர்கா 1 ப்ரர்த 
"830801, கர்‌ கரத்‌ (பர்கர்‌) கரி ரரர்சே நாரத தர்ரோம்‌ உ றாகரர்ச] ஐசகருக ௦2 ஊரவர்‌ தரம்‌ செக்க 


*' பின்னாலே சான்‌ சொல்லுவதைர்சரியாய்க்‌ இரடிச்காமல்‌ சப்பிப்போசாசபடிச்சு, சான்‌ முன்ன 
சாரசவே சொல்லிலவைச்சிஈசென்னவென்முல்‌, ஒரு ஸ்கேலானது. எடுத்துக்சொண்ட ஒரு சர ச்ினின்று. 
அதன்மேல்‌ ஆச்டெல்‌ வரைக்கும்‌ உள்ள பல ௬ அடுக்குகளாலானது, இந்தச்‌ சர அச்சுகள்‌ ஒரு ஏணியைப்‌ 
போன்றவை. அதிலுள்ள சரங்கள்‌ லேசாய்‌ ஏறுவதற்கும்‌ இறங்குவசத்குமான வகையாய்‌ அமைச்சுப்பட்‌ 
டிருக்க சீவ்ண்டும்‌.'' 

இதில்‌ தங்கள்‌ பலதகத்தை வா௫ுக்கிறவாகஞக்குத்‌ தவ சலான அபிப்பிராயம்‌ உண்‌ 
டாகாதிருக்கும்படி தரங்கள்‌ எச்சரிதீதுச்‌ சொல்லுகிற த என்ன வென்றால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
வரும்‌ சர அருிக்குகள்‌ானவை சலபமாய ஏனுவசற்கும்‌ இங்குவசற்கும்‌ கூடியதாய்‌ ஒரு ஏஸி 
யைப்‌ போலிருக்கவேண்டும்‌ ' என்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌, தாங்கள்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ ௬ர அளவுகள்‌ 

. ஒரு எணிப்பழுவுக்கு ஒத்திருக்கின்‌றனவா? எணணியின்‌ காரமக்தை ௮ணியாகவர்கள்‌ இல்லை, 
ஒரு ஏணியைச்‌ செய்யம்‌ ஒரு பட்டிக்காட்டு ஆசாரி முதல்‌ ரசல்‌ ஏணிக்குரிய இரண்டு மரய்களை த 
தெரிது கொண்டு ஒவ்வொரு படியும்‌ ஒன்பது அற்குலமாய்‌, அல்லது பத்து அங்குலமாய்‌ அல்‌ 
லது பதினொன்னு பன்னிரண்டு அவங்குலமாய்‌ வார'ரிவண்டு மென்றும்‌ ௮சம்குத்‌ தள அ.சன்மேல்‌ 
ஒரு அங்குலம்‌ அல்லது 1 அங்குலம்‌ வர 2வண்டுமென்்‌ றும்‌ ஓஒ குச்சிழில்‌ குகிச்சுச்கொண்டு 
(0--1த்‌) அதுபோல்‌ பெரிய நூங்கிலில்‌ குறித்துக்கொண்டட்ட போரான்‌, முதற்‌ பழுவிற்கும்‌ 
கடை. பழுவிற்கும்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 2 ௮டி.க்குக்‌ குமையாமல்‌ வீட்டு? தண்டு பண்‌ ணுகிருன்‌ 
௮தன்‌ பின்‌ தான்‌ குறித்தபடி பூ அங்குலம்‌ இடை வெளியா கவும்‌ ர2 பங்குலம்‌ அளையாசவும்‌ 
வைத்துத்‌ துளையடி த்த பின்‌ மற்றொரு மூக்கிலைச்‌ அளைய;; தததின்‌ பக்கத்தில்‌ வைத்து மூலைமட்‌ 
டப்‌ பலகையினால்‌ அதற்குச்‌ சமமாக அடையாளம்‌ செய்து கொஞ்சமாவது கூடுதல்‌ குறைதல்‌ 
இல்லாமல்‌ அளையடி த்தப்‌ பழுமாட்டுகிறான்‌. ஏனென்றால்‌ ௮வைகள்‌ முன்‌ பின்னாக இருக்குமா 
னல்‌ சாவதும்‌ இதங்குவதும்‌ கஷ்டமாகும்‌, ஏணியும்‌ சீச்சிரம்‌ கெட்டுப்போகும்‌. ஏ கிறவர்‌ 
கள்‌ வழுக்கி விழுவார்கள்‌, 


மம்‌ வியல்‌ சரிங்க க டட வ ரமரமம்‌ ப பாயுது காலாக கடட ரப வ நட எட எழா நதல. ரய வட கட கட எக டடுட பய 


ப இவ்‌ வுவமானம்‌ சொன்ன காகங்கள்‌, தங்கள்‌ சுருதி முறைக்குக்கொ மிச்சம்‌ வைபரே 
ஷனின்‌ கணக்கை சமமாயிருக்கிறசா என்று ஒச்சுப்பார்ச்கவில்லை என்று செரி. தக்‌ 
கள்‌ புத்தகம்‌ 8வ௮ பக்கத்தில்‌ பதின்மூன்றாவது சுருதியிலிருக்அு இருபத்திரண்டு வரையிலும்‌ 
பதிெரு சுருதிகள்‌ சகொல்லப்பகின்‌ மன, இவைகளில்‌ தாங்கள்‌ சண்மி பிடி த்க்‌ கஅாகசனமான 
இரண்டு சுருதிகளும்‌ 24, 142௦ என்த வைப2ரஷனோடு வருகின்‌ றன, இவை தாங்கள்‌ செரித்து 


த ம்கே ட 
அபகடருபாட பட ர கடம்பரிளயாடர்கைகைகள் டர ளடடை மிய உட கடச, கணட ரபடர்ளாசாயாயாயாராயரிய! புதளாயு ரிய யப்பர்ய நள்னைடங்பகயகஷாடளிய ஈடிர்டிர்பசிய பைடப்‌ பக அப களப யாட முக்புவ்புகி பமாழி ய பயோ வகியா ட உடைக்க ஈட ரய ஈவரயரய ராய ர எட நழட விய ள்யாஙரி ற ய றங்‌ மரு மமாங ஈவ ர ந நாய குமா க கபகம ராடு ழு நயாடி கடகட படகட௩ட கடகட மலாய்‌ 1 நள ஊட நணரதாபு எ எப ஸ்ப ம வ எட ரூப எ எழ சாடு ரூ என்டு எழும்‌ விட எய்ய எழு பூர எயங்யங்ம வய ம ஸ்ட கயவாய்‌ நயர்வாய்யாட வய ரயர்கரிவரிய ர்கை ண்‌. கரூர்‌ ௩ 
ன்‌ 
அியக்டாபசி யப சடக் பபா, ியாவரபகயம்புகபாயாாம்‌ அடைக பாயாயா ட பரபாபாவாபச ௩ நை அபாயாகரயாட நளாாயரபர்பர்மாங்‌ எ கந கடாய மாமா மாவா ரபாண ஷாட்‌ *யர்கியயரக எபயாபரமாஙு ௩ரரயாய்‌ அறனியுகியரியளியற நரயயாய எல கம ரிகள நரிகளின்‌ எ வ வறு மய வயரு, 


ம்‌ 
த்‌. சவரி யர்யளி ய எவன விடர்‌ யா மு ஷு ப ரஜாதுஷள லால்‌ வெர்தரளாவாழுன்மாை உ விமவரமமர வளையம்‌ ஈண்வு டட பர்க்‌ பரவர்‌ வ்‌ கிர ன்று வநட ஏ கதர்‌ எரிய கரங்க வரல்‌ வரம்‌ 1 யம்‌ மொயகமன்‌ படரழு, தரம்‌ ல்‌. குவ கர்ப்ப யா கயுரிகாபபமாம காம க ள்யு ஈள்னாய “பள மயக்ம உல ஆர்ட்‌ படக 
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பன்னிய வளியக்பு வு விலாவ்‌ வ ரயாயா கமய ரரிந எர ஈன்ற டி மாளா வாயாக 


ஒட ஷயள்ட எயயரிகு கனழ மயி மயமாய்‌ படர வரம்‌ உட கனை ர்பரிக ட நய கபால்‌ ரமா வயாயாக்‌ 


௩ ர 


பபப வள வுள்ய வய எய்ய பய ்பாம ட யல பை யாழில ழா வவாய “வாய யாயாம யாயாபனியாய எழ கய" ளா வரயா ய ர்யி ரிய யு பரியம்‌ டபக்யயரய பவ ரியம்பம்ட 


வடு பயன யுகம்‌ நவ லவ வியப வை வலக மமக வய வயா கய்‌ எயகயாருயாகய கம்‌. எவர மமம்‌. 


- தேன்னிந்திய சங்கிதத்தின்‌ சுநததீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திம சங்கீத கான்பரேன்ஸும்‌, . 


கொள்ளும்‌ ஜக மத்திமற்களில்‌ மன்முவதாகவும்‌ சால்கள்‌ வைத்தக்‌ கொள்ளும்‌ ஐது: நிக 
சங்‌.சளில்‌ முதல்‌ நிஷா தமாகவும்‌ சாணப்படுகின்‌ றன, இவைகளின்‌ ஓசையின்‌ அலைசளின்‌ கணக்கை 
நரம்‌ கவனிப்போமானால்‌ 320 க்கும்‌ ப! க்ஞும்‌ பேசும்‌ த்‌ ஓசையின்‌ அலைகளும்‌ 324 கரும்‌ 33 ம்க்‌ 
கும்‌ பேதம்‌ 12.4 ஓசையின்‌ அலைகும்‌ இப்படியே 6, 1௫, 18, 6, 16, 5, 15, 6.59, ௩:31, 184, 
போன்ற வரிசைசளும்‌ எடைக்கின்றன. இவ்வளவு பேதமான ஒசைகரமுாம்‌ அணிப்‌ 
பழுக்களும்‌ வருமானால்‌ எளி இறங்க மிகச்‌ சுலபமாகுமா ? மேற்‌ சண்ட ஒழுங்கனோமான அள 
வின்படி. ஒரு அசாரி ஏணி செய்து சொண்டு வரது கொடுத்தால்‌ நீங்கள்‌ ஈம்மா விடுவீர்களா ? 
என்ன பாரி புத்தவிர்கள்‌ ? ஏணி செய்த அசாரிக்கு ஒரு கியாயமுல்‌ ஒழுங்கீனமான சுரத்‌ 
களைச்‌ சொல்லும்‌ தம்களுக்கு ஒரு நியாயமுமா? சற்று நிதானித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 

இவைகள்‌ கான்‌ பமரரட ரவில்‌ வா௫த்த இபண்டாவத. புத்தக ம்ில்‌ ரர. 8ம்‌ பக்கக்‌ 
சளிலுள்ள அட்டவணையில்‌ ச அவனு கலச்தில்‌ பச்காவது வரியிலிருக் து. கவனிப்பீர்களானால்‌ 
செனிலாகச்‌ தெரிடிம்‌, எருதிகள்‌ மேல்‌ போசப்போக (2601118411021 ௦னாக001 படி கொஞ் 
ம் ௪ ககொஞ்சம்‌ கூதல்‌ ஓடையும்‌ என்பறைக்‌ காங்கள்‌ அனிவீர்கள்‌. அதிகம்பெரிக்க தாகங்கள்‌ 
அட்டவளை யில்‌ தெளிவாகச்‌ கண்டு ப காள்ளாராம்‌. ஜே அட்டவணையில்‌ சண்ட கணித முறைப்‌ 
படியே விணையில்‌ அளம்து சுரகுதானங்கள்‌ குறித்து சபை முன்‌ பாடினேன்‌. அவை அர்‌ 
நாடக சக்ெ.தஇல்‌ வழங்கிவரும்‌ சரக்கும்‌ சுருதிகளுமாகவே யிருக்கன, அக்கு வந்திருக்க 
கர்காடச வித்வான்‌ களில்‌ ஒருவசாரவனு பா டல்‌ தவனுதலாயிரு க்ச்றவொென்றாவ ௫ வீணையின்‌ ஓசை 
தவறு தலாயிரு க்க தென்றுவமு பிள்சோாகள்‌ பாடிய கீர்த்தனம்‌ தவறு ஸலாயிருக்கிறு ட்தன்ரு 
வது சொல்லவில்லை, தங்களைத்தவிர சபையார்‌ யாவரும்‌ அணக்தத்தார்கள்‌. தங்கள்‌ காதுக்‌ 
குள்‌ அருவருக்கப்பட்ட ஆர்மோனிய தின்‌ அச ரமிருக்தபடியால்‌ தங்கள்‌ காதிற்கு மாத்திரம்‌ 
௮௮ அருவருப்பாயிருக்‌ தது. 


21 1 ஊற்காகார்‌ முறை இன்ன தென்றும்‌ ௮து 120, 150 வருடங்களுக்கு 
“ன்னால்‌ 1%02லாழ்‌, பகட்க. என்பவர்களால்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டதென்றும்‌ அது 
மத்தவர்சளால்‌ எவளனம்‌ செய்யப்‌. சென்றும்‌ பெரும்பாலும்‌ ,தனேக வித்வான்‌ 
சளுக்குத்‌ தெரியாது, இதஞல்‌ என்ன தோஷம்‌ ? அனால்‌ பல்லாயிர வருடங்களுக்கு முன்‌ 


- பாடிலந்த இராகங்களில்‌ வழங்கும்‌ சரங்களையும்‌ ஈருதகளையும்‌ அணுப்பிரமாணமும்‌ தவரு 


மல்‌ கேட்டபேப்‌ பாடம்‌ பண்ணிப்‌ படிக்ககிகடியவர்கள்‌. என்பதில்‌ யாதொரு ஆமச்க்ஷபனையுமில்லை, 
ஆனால்‌ துட்பமான சுருதிகள்‌ பல சரகங்சளோடு சேர்ந்து வரும்‌ பொழுது அவைகளை இன்ன 
தென்று சொல்ல முடியாமல்‌ போன தினுல்‌ குறை சொல்லுகிறீர்கள்‌, கா்காடக சங்க தத்தைப்‌ 
பற்கித்‌ தங்களுக்குத்‌ செரியா ததனால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிகிர்கள்‌, இந்துலதான்‌ சங்‌ தத்தைச்‌ 
சொல்ல வந்த தாங்கள்‌ கர்காடகசங்‌€சகச்சைக குறை சொல்லாமலிகுக்தால்‌ சங்களை இக்‌ துஸ்‌ 
சான்‌ சங்கீதத்திலாவது தேர்க்சவர்சளென்று நினைக்க இடமுண்டு, 


தாங்கள்‌ கொண்டெக்கத ஆர்மோனியம்‌ இக்துஸ்தான்‌ சசத்திற்கும்‌ ௮சைப்போலுள்ள 
கர்காடக சுரத்திற்கும்‌ ஓசி துவசாமல்‌ போனபின்‌ அதை இக்திய அர்மோனியம்‌ என்று சொல்ல 
லாமா ? அபகரம்‌ நிறைக்க தறிகள்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ வாகித்துப்‌ பழகிட நிமித்தம்‌ இனி 
பள்ள தென்று யாவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்ட கீர்த்தனங்கள்‌ தங்களுக்கு அருவருப்பாய்த 
ம்கான்றின, 


1087 


ரஷ ரவர்‌ மாரி ளிய மாண்‌ றாநரான எ. ப எப கடருபால்ள்‌ வரயாங்மா வ நிடானாமாரலாமம்‌ ப 


ன்‌ ௩ ப பர எடு ஆச யாய ய எப எயார்‌ ட ஏ 
அட்‌ பமப்ன கட னி வுட 
நடவ்ப பரந நடம்‌ கல ரல மர எழ ரால்‌ ரவ லாம்‌ ஈம்‌ மம ராயாஙு ரள வங்கா வாங ல ட்டு 

பெ க அ அயர வரப ரு நிடரஷ ரவு மம ட ர்ய களிட "பாட நட ரே 


டட ட பு 


தகம்‌ பரமு ப தகுமா எய்ட்‌ ப மழகக கோமு மட எவரம நமம ம நு பயா மய மார "னாவ ஙே நரம ரஸா பரட்‌ உரு 


ம்‌ ய எியாிய மை பே நய வயாக "நு மிய மட ரய ரய நாடு நய ஈட ரய நியாய நமாம்‌ ஈன ண. 
கரரஜாடனிடு நூ ய நயர்யகிபப்ட ரய வ! மர வரய எடு பய ஙு "ய "நார "ய "டர 
வடட டங்னானரய மவ ங்‌ எங எர ற நர ர நள்யரயர்ட 


டயாலாள 


வ ந சவமனயகாமர வட ளவாடு எ ஹாரர்‌ மாவாவுள்‌ எள்‌ வரவ வளியரியர ய ட ஸ்டலிய வ 


நோரயகயகயுகபக்பக பக்க கபகயக்பு அபக மபா உ அடல வவங்யாயார்யர் வம்‌ பூங்பயைங் பா வமான கனக நண்பனாய்‌ பாட யாட எய்த ம 
பகடி படுகாய பசக ரமரபுக்பரபலாகரிபர்ப கப விவ்‌ எர்யர்பர்பர்பசி பயக சக டாபமமாமாவானாலாயாயாபாயகயாய 


.. 2002721625 


அவடன ன்‌ அங்கன ப்சங்வி்ளுக்‌, பவ 


ப டண்டகடாா்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கஈவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


சங்கள்‌ ஈரங்கள்‌ உம அளவுடையவைகளாய்த்‌ தாங்கள்‌ சொல்லுகிறபடி. ஒரு ஏணி 
யைப்போ லிருக்குமானால்‌ அப்போது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ (7601176(11021 102125510௩ படி. 24 
சுருதிகளே கிடைக்கும்‌ என்றும்‌ ௮இல்‌ ௪-ப முறைப்படியும்‌, ௪-ம முறைப்படியும்‌ பன்னிரண்டு 
சுரங்கள்‌ 24 கருஇகள்‌, மற்றும்‌ எட்பமான சுருதிகளும்‌ அமையும்‌ என்றும்‌ இட்டமாய்க்‌ காண்‌ 
பீர்கள்‌, இன்னும்‌ ஒரு தடவை கான்பரென்ஸாுக்கு வரும்பொழுது என்கணக்கின்படியே தக்‌ 
கள்‌ ஆர்மோனியத்சைக்‌ இருத்திக்‌ கொண்டுவரும்படியாகக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுறேன்‌, அப்போது 
என்‌ முறை சரியென்று ஒப்புச்கொள்வீர்கள்‌, நா னாகக்‌ கூடக்‌ குறைத்து வைத்துக்கொள்ள 
விலலை, சமிழ்மக்கள்‌ பாடி வக்த சங்க,க த்தில்‌ வரும்‌ ஓசைகளும்‌ துட்பமான சு௬.இகளஞும்‌ வரும்‌ 
இடங்களை பல வருடங்களாக விசாரிக்து அசன்‌ பின்‌ அசுற்குக்‌ கணக்கு ஏற்படுச்நினேன்‌ 


ஈய ககக கல்ப்‌ டயரை ப 


10. “இன்னும்‌ ல மூற்றாுண்டுகளுக்குள்‌ ஐரோப்பாவில்‌ அது முற்றிலும்‌ இல்லாமற்போகுமென்று 
கான்‌ கிச்சயமாய்தி தீர்க்கசரிசனமாம்‌ உரைப்பேன்‌. ௮.இல்‌ குறைகளும்‌ தப்புகளும்‌ ௮.இிகம்‌ இருந்சபோ இலும்‌ 
அக காரியங்கள்‌ ஒன்ற சேர்ச்து ஐரோப்பாவில்‌ அது ஸ்தாபசமானது. 111012) 110௦௧43௦10 என்‌ பத்‌ இரி 
கையில்‌ 60-06 1105. 1915  கம்பர்சளில்‌ இது விஷயச்தைப்பற்றிப்‌ பேசியிருக்கேன்‌. அதை காப்‌ 
பீர்களானால்‌ ஈலமாயிருக்கும்‌. நான்‌ சொல்லிவந்த காரியதிதைப்பற்றித்‌ இரும்பச்‌ சொல்‌ வுகிேன்‌, நீங்கள்‌ 
கன்முய்‌ விசாரித்தால்‌ தெரியும்‌, 


இன்னும்‌ ௪ல நாதருண்டுகளுக்குள்‌ 12002] 1 சரபு) ளகாமன( முறையில்லாமல்போகும்‌ 
என்று தீர்க்க தரிசனம்‌ சொல்லுகிதீர்கள்‌, இந்த தீர்க்கதரிசனம்‌ ஒருபோதும்‌ நிழைவேருது, 
மேத்திசையில்‌ ௪ப முறையாய்‌ ஆர்மோனியம்‌, பியானு முதலியவைகளில்‌ சரத சேர்க்கும்‌ 
பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சரங்கள்‌ இடைக்கின்‌ உன. இவைகளை 110121 1 குனா ளர்‌ 
முமையென்று சொல்லுஇரர்கள்‌, தந்தியில்‌ 2 ஆக வைக்கும்பொரு.து இடை க்கும்‌ ஓசைகளுக்கு 
[101௦011௦ 561766 என்று பெயர்‌ வைத்தார்கள்‌. உள்ளபடி 11௦0௫ உடையதை 15002] 
1 ாழுகாமபர்‌ என்௮ ஏளனம்‌ செய்தார்கள்‌, 1] நாரும்‌ கரர்ட படி. செல்லும்‌ பொழுது 
ஒரு ள்‌ சாயி சரிவர முடிவடையாமல்‌ ஒவவொரு சாரத்திலும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ கூடுதல்‌ 
அடைகது ஓகாய்‌ ஊளையிடுகி௦ தபோல்‌ அருவருப்புண்டாகிறதென்௮ சட்சமம்‌ பஞ்சமம்‌ பொருக் 
அம்‌ முஜையில்‌ 12 சுரங்களை ஸ்காபித்தார்கள்‌. பஞ்சமம்‌ எவ்வளவு கூட வேண்டும்‌ எவ்வளவு 
குமையவேண்டுமென்௮ கணக்குச்‌ சொல்வது கூடா தசாரியமென்‌ றும்‌ சுஞான ததைச்கொண்டு 
தீர்சசலேண்டுமென்‌ ம்‌ முடித்தார்கள்‌, 


16 பர மரி (பரய்த 1136 நர்2ற0707ர6 0 1 உர ற இரம்ார்‌, 17380. 54. 


11656 நர்கர்க, ஐச (00 தாச க]எம்‌, கூடும்‌ தர்‌ கதய 5ரர உ ௦10 நரா ஏர்ர்கி ர்6 கபட ட்டி எரி 


16 010த1885 கறு 16 ர்ர்சகர௪0, ௦, மாரார்பரகர்ரை, நாஜற்ஷ்‌1ர 106 1டி௦டப்க்ர 0 ௦7 30ம பரதர்‌ கற 3125 
௦4 “ண பாழும்‌ * ஜர்‌ “ந 11]. | 


11€1க௧% 45 ௪ சன்ன க* 465 ௧5 பட ௫௭௦ படர்க ஒரீ கய்ர்ப்ர்பர்த ரிம்‌, 15 10ம்‌ நரக நண 
மிர்கபம்‌ ப்ர ப்பான களர்கே ஈரிரிர்ம்டி, தரர்‌ அப்று 1 ற சார்வரி ரர 1196 ஜல பி] ௮௫ ஈரி (16 062110 25 201517 2பி 
1௦ 0168 மாசரர்பரத மிழ்ட்களர்]1 மவ்த்‌ ர்ர்தளிர்‌ னாக [183306 (1145 மிர்பிசி பராம 111 180601 கரகர படக 
80ம்‌ 1டச!ர்த5 ௦1 11 நக, புக நக (6011221137 நகரச்‌ பீடி எட்‌ ஹூல்‌ வர்ர 111] மர 011௦05 காக, 
்‌ 1,௦01 ஊர (சா ஸ்ட லல8* 1000 யாகக்‌ சபப0216 14 3௦ ௭௦110 ஹுூறகோாடி? 


வரிய நிறக யாப்பா ய நபர பபாயாமாய நய கடப்ப பாடாய களை படம பட படட 


க ரனய்கிக ப ப பைகவ ைவையமையைைைைமமமமமைை ட டை ட 


க்‌ 


அரப்பு தக திற வ வன ட த தட லலத கல்வ விடட்டும்‌ லைடன்‌ 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸ ம்‌, 1660 


* இச கோட்கெளைத்‌ இரும்பத்‌ இரும்ப வாசித்துப்‌ பார்த்தால்‌ எவ்வளவு கூட்டகேண்டும்‌ எவ்வளவு 
குறைக்கவேண்டும்‌ என்பது திட்டமாகுவதுமல்லாமல்‌ சாம்‌ கோட்டுசளைச்‌ சரியான சுரத்தில்‌ வைக்கோமோ 
அல்லவோ என்றும்‌ மக்கு நிச்சயமாகும்‌. இர்த ஐச்தாவது ஐச்‌ தாவதாய்‌ (ச-ப பொருத்தமாய்‌) கோட்டுகளை 
சுரப்படுத்‌ துவது தான்‌ ௮இக கஷ்டம்‌, எனென்றால்‌ முதலில்‌ இதைக்‌ சொஞ்சம்‌ கூடவைசத்‌ துவிடிவோமாகால்‌ 
அது ௨ரவர :அஇகப்பட்செ கடையில்‌ பெருங்கஷ்டத்தை விளைவிக்கும்‌, இந்த ஐந்தாம்‌ பொருத்தம்‌ காதுக்கு 
இனிமையைத்த ராமல்‌ ஒரு: ஒசாயின்‌ ஊளையைப்போல்‌ அடிச்சடி இருப்பதால்‌ அதற்கு * ஓராய்‌ '" என்றே 
பெயர்‌, பியானாவை ந்யூன்‌ பண்ணும்‌ ஒருவனுக்குச்‌ கொடுக்கப்பட்ட முச்கிய கட்டளை என்ன வென்றால்‌ “காய்‌ 
வரால்‌ ஜாச்ரெதையாயிரு, அப்படி ஓகாய்‌ உராவிட்டால்‌ நீ பாக்கெவான்தான்‌ '” என்பதே,” 


இதில்‌ தாங்கள்‌ [72100071௦0 56165 என்று கட்டிக்கொண்டு அவதிப்படும்‌ *, $ என்ற 
மேல்சாட்டு ஓகாயின்‌ ஊளையைப்பற்‌.மி இங்கே சொல்லப்படுகிறது, மேற்பேசங்களில்‌ பிறக்து 
வளர்க்க இக்த ஓகாய்‌ உருப்படி. இன்னதென்று தெரியாமல்‌ தங்களைக்‌ கிழ்‌ ச்துத்‌ தன்‌ ௮விடுமே 
மென்று மிகவும்‌ அலுதாபப்படுகிமதன்‌, 


பூ ஆடர்‌ களர்‌. இன்னதென்றும்‌ [ரய2ம்‌ மனாறனகாாவர்‌ முதை இன்ன 
தென்றும்‌ கான்‌ இதன்‌ முன்‌ கவணிக்கவில்லை, ஆனால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிவந்த இசைத்‌ 
சமிழின்‌ ல குறிப்புகளைக்கொண்டும்‌ காளது வரையும்‌ பாடப்பட்டு வரும்‌ அனுபோசகச்தைக்‌ 
கொண்டும்‌ இர விசாரித்து முடிவானவைகளைச்‌ சொன்னேன்‌, இதை மாற்ற நினைப்பவர்கள்‌ 
சங்தேத்திற்கே சத்தருக்களாவார்கள்‌. கான்‌ கொடுத்த 67 சீர்‌ த்தனை களில்‌ ஒரு பிழையாவது 
சாட்டவேண்டு மென்று பிரயாசப்பட்டுக்‌ கடைசியில்‌ '௮பத்தாறும்‌ சரியாமிருக்கின்‌ றன, 
தன்னியாசி இர்த்தனத்தில்‌ மாத்திரம்‌ காக்தாரம்‌ கூடிவருறத ? என்னு சொல்லி வெகுமேோம்‌ 
வாஇததும்‌ சபையோரால்‌ தள்ளப்பட்டதுபோல்‌ தாக்களும்‌ இருப்பீர்கள்‌, தங்கள்‌ 22 ௬௬ 
மறையும்‌ 25 சுர முறையும்‌ அடுத்த கான்பரென்ஸுக்குள்ளாகவவே மாறிப்போகும்‌ என்று 
நான்‌ கிச்சயமாய்ச்‌ சொல்லுவேன்‌. இது சமயத்‌்இற்சேற்ற விதமாய்‌ அருத்‌ தமாகும்‌ தர்க்க 
தரிசனமலல, 


அதோடு 'கான்‌ சொல்லிவக்க காரியங்களை த்‌ திரும்பச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கீல்கள்‌ கன்றாய்‌ 
விசாரித்தால்‌ தெரியும்‌” என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌, ]4ருப2ம்‌ 1] ஊற போர்‌ முறையையும்‌ தங்‌ 
கள்‌ முறையையும்‌ தேவால்‌ அவர்களுடைய முறையையும்‌ கன்ருாய்‌ விசாரித்து இரண்டு வருடங்‌ 
களுக்கு முன்னாலேயே அவைகளுக்கு மறுப்பு எழுதியிருக்கிறேன்‌, 1141௨ 7: யெகர்1டரு என்த 
பத்திரிகையில்‌ எழுதிய விஷயங்கள்‌ சங்கள்‌ புஸ்தகத்தை அ௮னுசரித்தேயிருக்கும்‌, வேறு வில 
யங்களிருக்குமானால்‌ எழுதி அனுப்புங்கள்‌. கட்டாயம்‌ பார்க்கிறேன்‌. 


கெயக்புக்புக்டக்ப அனானாடங்பங்பங்ப ரிபோ போப ரனாஷரிடிரியங்பரியங்பாயாபாபாளபரியய்பப ன 


11. வேறே வாத்திய உதவியில்லாமல்‌ இர்த ௨111110121 இடைவெளிகளைப்‌ பாடுகிற அல்லது 
719110) காசிக்தெ எவரும்‌ அவைகளைச்‌ சரியாய்ப்‌ பாடுவது அர்லபம்‌, தங்கள்‌ குழந்தைகளும்‌ அப்படியே 
ததுறுஇருர்கள்‌, '' 


பிள்ளைகள்‌ பாடிய €ர்த்தனங்களிலுள்ள சுரங்களை றி ம்ம்‌ இடைவெளிகளையுடை 
யவையென்னு தாங்கள்‌ குறைவான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, பிடிலில்‌ வாகபபது 
கூடாத காரியம்‌ என்றும்‌ குழக்தைகளும்‌ அப்படியே தவறுகிருர்களென்௮ம்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌. 
உண்மை மழைக்து அலங்காமல்‌ போனபின்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லுகியவர்கள்‌ பைச்தியக்காரர்‌ 


டடடடஃ ககன வா பாலாமாமா கனா டிரியரவர்யளிள பயாட ாறரியாய 1 யரிளானா டா ளரய்‌ 


ஆ ௮௮௮௮2௮1௦௮௫...“ வஅவகதகைககககைவ்கககு யகது வ்கதிகக வயதை என்‌ ணை 1211 (11012112214514511196(611॥ இடர்‌ 


“க்‌ மாயாயாகிகளிகள எங்கப்‌ பற்ற ரங்க பய ய க வவனியான மாவாய்‌ ம ரமாழோவோயா வா பாழா பரயாம்‌பு எரா கடம நயா னாடு உ எய்‌! தவக்‌ அர்க்க 


்ஷ்யராயா ல வரயா வாயாழுங்யாபாய 
[ 


கிய்யயன் ம்‌. 


எனாயாயகபாலாயாமாழாயுகபாபகுயாயாலாயாவாயாலை, சயயயாயாபாபாயாயாயாயாயாயாயாயாயாகளபாயாய யம ஆ 
1876 கநணுமிச்த சாகரம்‌ ழகல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 


வயம்‌ வய ௮ யவை க க க க சச சை த சைகை சை ய -_சைகைகை ட-சைகை கை தைக நிய வைவ்‌ கத்யம்‌ பய எாரர நன 


தானே, உண்மைக்கு எதிர்‌ நின்‌௮ போராடுறவர்கல்‌ பின்னால்‌ பாபிகள்‌ என்௮ அழைக்கப்படு 
கரார்கள்‌, குழந்மைகள்‌ பாடின சங்கீதக்இற்கு கான்‌ கணச்குச்‌ சொன்னேன்‌, இவ்விரண்டும்‌ உண்‌ 
மையுடையவையென்௮ மத்றவர்கள்‌ காணும்பொழுஅ தங்களை இகழ்வார்களேயென்ன௮ு அ௮னுதா 
பப்படிகிறன்‌, 


பிள்சோசள்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ வரும்‌ பன்னிரண்டு கரங்களையும்‌ 24 சுருஇிகளையும்‌ 
வரிசையாய்ப்‌ பாடிக்‌ காட்டினார்களே, அதில்‌ எந்தச்‌ சுருஇியில்‌ எவ்வளவு குறைக்ததென்‌ று 
சவனித்தீர்கள்‌? பாடி க்காட்டியவைகள்‌ சம ௮ளவான ஓசையுடையவைகளா யிருக்கனவென்று 
கான்‌ தடமாகச்‌ சொல்லுவேன்‌... பாதர்‌, சங்கே ரசனாகார்‌ போன்ற மகான்கள்‌ அக்கிருக்கால்‌ 
அவர்களணாம்‌ தங்கள்‌ குத்து இதுதான்‌, இதுகான்‌' என்று கொண்டாடுவார்கள்‌, 'இது விஷயச்‌ 
இல்‌ காய்கள்‌ தவறிப்போனோம்‌' என்ன ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌. பல்லாயிர வருடங்களாகக்‌ தமிழ்‌ 
்‌ மக்கள்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கரங்களையும்‌ சருஇகளையம்‌ சொன்னேனே யொழ்ய தகுந்த 
சார அதசரமில்லாமல்‌ கான்‌ ஒன்றும்‌ செல்லவில்லை. க.ங்கள்‌ இதை அறியாமல்‌ போனா | 

லும்‌ மற்ற யாவரும்‌ அமி துகொள்வார்கள்‌ என்பறு நிச்சயம்‌, 


பு யய மய பேக்பக்பாயு எப வகிடு பெல்யாக்‌ வ "வ எனா னாலார்‌ பபர்டிங்டாஙர்யளஙர்யர்க னாள்‌ “ர ர நர நிய ரய எம்பாவாய்‌ ரரநாகம எய்ய லனா யி ம வாயரக "பாவாம்‌ 


ப பய கபர ய ரய யய ரியரியு “டி "வா ரகளியா னாவ வடி டர வாயா யாவ கயி ம ளை எபயயாகள் ப எரயாயாக “ட எழ்பகி பபப யா யாம "நவர காவா பராவு உர னாக பனி. நபர ஈய வயா 


கோடை இடியின்‌ சத்தமும்‌ சேட்காச செவிடன்‌ சாதில்‌ சங்கு ஊதி என்ன பிர 
யோஜனம்‌? சாங்கள்‌ இக்திய சங்கத்தில்‌ வழங்கவெரும்‌ ௬௩ இ விஷயமாய்‌ நினைத்தபடி யெல்லாம்‌ 
சொல்லுகறசென்ற கூருட்டாட்டமான முறையைப்‌ பிடிவாதமாய்ச்‌ சாஇக்கிறதாக கான்‌ காண்‌ 
கோன்‌. பிடில்‌ வாசிக்கிற எவரும்‌ சம இடைவெளிகளாள்ள சரங்களை வா௫ுப்பது துர்லபம்‌ 

_ என்னும்‌ அப்படியே குழக்சைகளும்‌ தவறுகிருர்சகளென்றும்‌ என்னத்‌ தணிகாமாய்ச்சொல்லுகிறீர்‌ 
கள்‌, பிடில வாக்க உபாத்தியாயரின்‌ திறமையாவது படின குழந்தைகளின்‌ திறமையாவது 
தங்கரக்குக்‌ தெரியாத, அப்படிக்‌ செரியாமல்‌ போனாலும்‌ சபையில்‌ பாடினபொழுகசாவது 
சுருதிகளை ௮ணு ௮ணுவாகப்‌ பிரித்துக்‌ சாட்டியபொழுதாவது கவனித்து அதிர்துகொள்ள க்‌ 
கூடிய ௬7 ஞானம்‌ தங்கைக்கு சொஞ்சமாவது இல்லை என்று சங்கள்‌ வியாசத்துனால்‌ தெரிகிறது, 


வனாட ர வாதாவர்ய ௩ மயா "பங்ய ஸ்ட களாய்‌ டாய “டரா டு 1 ர 


கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ மிகுக்த பிரக்கியாதி பெற்ற மகா. ரான்‌. மகா வைத்தயசாத 
ஐயர்‌ அவர்கள்‌ கொண்டாரிம்படியான சுாரஞானமுடையவரும்‌ கேட்டவர்‌ மனம்‌ உருகும்‌ வித 
மாய்க்‌ சசை செய்வதிலும்‌ சாகித்தியத்திலும்‌ தாள த்திலும்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ சாள துவரை யாவ 
சாலும்‌ கொண்டாடப்பட மகா-ரடா-ஸ்ரீ இருவ்ண பாசவதர்‌ அவர்கள்‌ கூடவே ேராயிருக்கு 
அவரைப்போலவே சத செய்வதிலும்‌ கானம்‌ செய்வதிலும்‌ பிடில்‌ வாடப்பதிலும்‌ நேதர்க்க 
வித்வ சரோமணியென்று தமிழ்‌ காடு முதத்றிலும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வரும பகா-ர.ஈ.ஃஸ்ரீ 
பஞ்சாடமசீசச பாகவதர்‌ ௮வர்களையா சரியாய்ப்பாட வீல்லை, தவறிப்‌ போனார்கள்‌ என்னு சொல்லு 
கிழிர்கள்‌ ? கர்காடக சங்கேத ச்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நட்பமான சுருதிகளைக்‌ சர்‌ ச்தனைகளில்‌ வரும்‌ 
முறைப்படி. ௮ணுவேனும்‌ தவரும்ல்‌ வாச்திய உதவியில்லாமலே பாடக்கூடிய தேர்ச்ச ஞான 
மூடையவா, அவருடைய கலவித்‌ இதமையை கான்பரென்ஸில்‌ வக்‌இருக்க கர்காடக வித்வ 
சிரோமணிகள்‌ கெளிவரய்‌ அறிவார்கள்‌, அவருடைய சாமர்த்தியம்‌ இன்னதென்று தாங்கள்‌ 
செரிக்துகொள்வகம்கு பிள்ளைகள்‌ பாடிய ஒரு கீர்க்சனமே போதும்‌, அதைக்‌ கேட்டு நிதானிக்‌ 
கும்‌ சரஞானம்‌ தம்‌.களுக்கு இல்லாமையினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, | 


பன்றி! வேட்டையாடுகிமயவர்கள்‌ நீண்ட ஈட்டியினால்‌ குத்தி அதை வரைத்து வேடிச்‌ 
கை பார்தீது சர்ோசோகப்படுவதுபோல சபையிலுள்ள வித்வ சிரசமணிகளைச்‌ குறை கூளி தாக்‌ 
கள்‌ சக்கோஷப்படுகிய காகச்‌ தெரிகிறது. இப்படிப்‌ பிறரை ௮வதாது சொல்லி சர்தோஷப்படு 


எனிங்ராளாளளை 


ஆ [ன வுரியசியாயகற எ ந பானு பகப்பாரள்‌ எசரபாஙசமையம்‌ பான டபல்பாலாரக உக கமளாலா்மாழாட ளாம வா பானா ராபா வாயா டரிமாாயாயர்கு “யயங்வஸ்பு போடாம “ரா நய நரன னய ்யாம்‌ ராவய லாய்‌ பாய நியாய விர்‌ ஙு ரப மம னந ராவாம்‌ 
ஈராயக் யாய 


கரிவலம்‌ யாஙாயாயாமாழாஙமாவா ர ராவாக வக, எழாங ட வாரா. ௬ சல்புதிக கு மப ரபமயம்‌ ப டகர பயம்‌ லா பாடவா “ஜோ ப்ப ரட்ட 
ட்ட மோரயக்யக்பயாபங்யாபாழங்பாயாழாடங்யாப ப வலா னங்க மாய ப கியாரான பயப்‌ யானா பரயல் பள்ள பர்டம் பாய வர்யாயுசி பாயாக எ ம. ோஷாவாப பாழா ஷாய பணியான பாடக்யரப "பரப க்பரபாய “பானா னாயக 


கச ்‌ 
₹௮11047521:௨5 [உாரிாவல5வா.௦ற - 


உ க அட அபூடி பிய அறுவபு ம ல பவதல: 


௮௮9௮௩௮1௦௨௫.” "பவ பப வச்வளாயா நாயாமாயகாய யய ச வளியளியாயன் வாயு. பபாய்‌ யாப்‌ காமா என்ப எக்க னிவ னம்‌ ரா காசா னாவ காட ரள வரள்வாழிக்டாயாப எபாஙகியம் பம பபைகி யப்‌ பை எபபட மாயு எழா னா டரயா டர வாடரயா டாடா னா எள ாயய் ப எம்ப அாயாயாயாயாகளாய 


நடக்ப டைங்பாயா எய்யா னான ராயாம நக்மா பாட "பகபாபரயரபய அபகட கடகட கட குக டப மப ப யயாயாயா, ஷாவாயாயாு ஏரவரயநபரட "பளியா வ களபம்ரபம்ட 
டவ டது ரட்ட ட ட்டம்‌ அண்டக்‌ கூயகயகபகபபுக்யக்பக் கிட யாயா மா மட எயார்‌ பாபா டப கபசபசுபாடக்பக் பப யயாபாமாழாய ர லரய பரப்ப க்பபபக்டல்படக்பட படம்‌ ஆ பபகமு பட படவ அட்டு - கட டடடசுடஃடடட௮ ல்‌ 


வதில்‌ தாங்கள்‌. ௮௫௧ கை தேர்க்தவர்கள்‌ என்௮ ஒவ்வொரு குறிப்பினாலும்‌ தெரிகிறது. காங்கள்‌ 
குறைசொல்லும்‌ பிடில்‌ உடா தீதியாயருச்கு இவவிஷயம்‌ இன்னும்‌ சொல்லப்படவில்லை, எனென்‌ 
ரூல்‌ 22 சுருதியைச்‌ சாதக்கவேண்டுமென்௮ சத்தியம்‌ செய்துகொண்ட தருக்கூட்டத்தில்‌ சோந்து 
தன்யாகியில வரும்‌ காந்தாரம்‌ துவாவிம்சதி சுருதியின்‌ முறைப்படி. குறைந்து வரவேண்டு 
மென்ன கான்‌. படித்துக்‌ கொடுத்த சோக்தனையையே தான்‌ குறைசக்ஐப்‌ பாட, கான்‌ பல 
நியாயமும்‌ சொல்லி தாங்கள்‌ படி ச்துக்கொடுக்த ரொ ச்சனங்களை வேண்டுமென்று குறைத்துப்‌ 
பாடுகிறீர்கள்‌ என்று சொல்ல வக்திருக்த வைணீச சிரோமணி மகார சேஷண்ணா அவர்க 
சாரலும்‌ மற்றும்‌ சபையோராலும்‌ * தாவ்கள்‌ சொல்வதுசரியல்ல ' வென்ன மறுச்கப்பட்டதினுல்‌ 
சத்ஹேதச்குறைய இரண்டு மாதமாக பாகவதர்‌ பவர்கள்‌ என்‌ வீட்டி றருவரவில்லை, அவர்கள்‌ 
வந்தபின்‌ கட்டாயம்‌ கான்‌ அவாக.ஷக்குக்‌ இெதெரிவிப்பேன்‌. அவர்களும்‌ தங்களுக்குப்‌ பதில்‌ 
எழு அவாரகள்‌, 


அதோடு விட்டுவிடாமல்‌ குழந்தைகளையும்‌ குறை சொல்லுடுிர்கள்‌, குழக்தைகள்‌ 
என்௮ சொல்லும்பொழு பெற்றவலுக்கு குமார ச்திகளானாலும்‌ கம்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ தேர்ந்த 
சங்கத ஞானமுடைய வர்சளென்று நீங்கள்‌ கவனிக்கவில்லை, 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ தட்ப சுருதிகளை கான்‌ கவணிக்குமூன்‌ 
மேற்கிசையாரின்‌ சங்க விஷயமும்‌ இன்னதென்ன அளிக்‌ துகொள்ள வேண்டுமென்று விரும்பி 
4. 285 1120) 5௦0௦௦1 தலைமை உபாத்தியாயரும்‌ 5ம. 67௨5 நேபால்‌ பெலாம்௨-ம்‌ 
ஆன மகா ஈஃரி &. 0. பிச்சைமுத்து 8.4, 1.1]... அவர்களைக்கொண்டு [6215 111540 
௮ கொடுக்கும்படி செய்து [பாரு (201126 ௦7 டட ட௦10101) கலாசாலையின்‌ பரீட்சை 
யில்‌ எனது குமாரத்தி மாகதவல்லி அம்மாள்‌ 1014-ம்‌ வருஷம்‌ சூன்‌ மாதம்‌ 111216 1000 
என்று ஏழாவது பரீட்சையிலும்‌ கனகவலலி அம்மாள்‌ நரர3-ம்‌ வருஷம்‌ சூன்‌ மாசம்‌ 
ப்ர்னாறார்ம்கர6 என்று சாலாவது பரீட்சையிலும்‌ 11 உய்‌, பாஸ்பண்ணி மிருச்சமுர்கள்‌, என்‌ 
குமாரத்தி மரகதவல்லி அம்மாளே இந்திய கஇறிஸ் சுவர்களுக்குள்‌ முதல்‌ முகல்‌ அமத உயர்தர 
பரிட்சையில்‌ தேறி மிருக்கற த. 


மகா-ஈா-ரா-பர்‌ தியாகராஜபிள்ளை அவர்கள்‌ குமாசர்‌ மகார. சாமியாபிள்ளை அவர்‌ 
கசிடத்தில்‌ தாம்ப படிப்புழு தல்‌ சுமார்‌ ரடடி சர்தீசனைகள்‌ படித்ததோு அரண்மனை வைணிகர்‌ 
மகார ரா-ஸர்‌ துதியார்த்து ஐ.பர்‌ அவர்கள்‌ குமாரர்‌ மகா-ஈஃஃபஸ்ர வேங்கடாசலமையர்‌ அவர்க 
ளால வீணையில்‌ சொற்ப பயிற்சியும்‌ பெதரார்கள்‌, அதோடு மகா-ஈ-ஸ்ரீ பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ 
அவர்களால்‌ சுமார்‌ 00 கீர்த்தனங்கள்‌ வரையும்‌ வெகு நுட்பமான சுரங்களைக்‌ கவணித்துப்‌ 
பாடும்‌ சுரஞானமும்‌ தாளஞானரமு தடையவர்களானார்கள்‌. இப்படி, படித்துக்‌ கொண்டு 
வருகையில்‌ சக்கிதத்திற்குரிய சில முக்கி அம்சங்களும்‌ இடைக்கிடையே என்னால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டும்‌ லக்த த, அதில்‌ எமிக்அக்கொண்ட ரோகண ௮வரரோகணச்திற்கு கவனிக்கவேண்டிய 
ஜக்து விதமான இலக்கணங்களையும்‌ எனது சம்சாரம்‌ பாக்கியம்‌ அம்மாளுக்குக்கற்௮ுக்கொடுத்து 


இதம்‌ இராகச்சாயைச்‌ சருக்கம்‌ ஜீவசாரம்‌ முதலியவைகளோடு சுமார்‌ ஆயிரம்‌ இராகங்கள்‌ எழுதி 


முடிக்திருக்கிற த, இம்‌ முறையை பிள்ளைகளும்‌ அறிவார்கள்‌, அப்படிச்‌ செய்த கிதத்திலி 
ரூக்து கீர்த்தனம்‌. எழுதும்‌ முழதழையை கற்றுக்கொடுக்க அதில்‌ தோ்த மாகதவல்லி 


க்ஸ்‌ 

னி 

ட 

(க்ஸ்‌. 
வவர கவர்‌ வரவன்‌ ஏரு வழக மயிய ம்‌ ப ப ைகய க கப குடக்பவ க 


ஈட ருமாாவ வசியம்‌ மய படியா எ மய்ய கயா எயாழாய மள ரிய ககு ட வடக வ 


கட மர னியுரி வ உ மு மரரகக ய யுகுப டட 


நர்ளவா னாரா லாவா. வ்யயா யுக பாயாயாலனா டாய, 
௩ ரவர்யாயர௩ கனவார்பய்‌ வக்பு கப்ப யாயாயாயாலானாபாயாய எய்‌ பாப்பியா பசிய சயாபா வரமாய்‌ பள ரப க வடம டட. 


அம்மாளால்‌ சற்ற றக்குலைய 5௦ கீர்‌.த்சனங்கள்‌ புதியஇராகங்களில்‌ புதிதாய்‌ செய்யப்பட்டிருக்‌ 


தின்றன.  மாதிரிக்காக பழமையான இராகங்களிலும்‌ ல £ர த்தனங்கள்‌ செய்யப்பட்டுள்ளன. 


எகர கவ கதரபரயயக, ப போனானாம்‌ ஈர ஆ ஈயகியுரியாயாிடக் பம்‌ யாயர்யுள்ப நிய வகி ம்பகிட் கய ப கபய க்பபக்பகட எனா ளா யாமாயாயாரயா. 


சட்ரிட ண கழு வள்வரயாய எவோய எவர உரு எழத எவரம பாய எயா னாம்‌ ட ரு மய டரட நட நட எடம்‌ 


கணி னப ட ன ண வ ண வ வ கட்ட கணட அணிகளை கள்‌ அட ஆ அ அ ஆ அ அட்ட ஆட டு அ அ அணில்‌ அட அ அட அ ஆ அறத்து ௮ அ படட 


நவ்வஙயாஙயா நாயாய்‌ எயாயாயயாயாயா 


௩௮0 ௨721:௨௮ னன னவ வகை ப பப்பட்‌ பு 


கடனா 


கநணுமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌. புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


இவைகளில்‌ சல சர்ச்சனங்கள்‌ ஆகஸ்டு மாதம்‌ ரம்‌ தேதி கடக்த தஞ்சை ௪ங்சே. 


வித்யா மகாஜன சங்கத்திற்கு வக்இருர்ச சபையோர்‌ முன்‌ பாடிக்சாட்டப்பட்டன, அச்சடித்த 
 பிரஇகளும்‌ சொடுக்கப்பட்டன, . எவரும்‌ எவவிதமான குறையும்‌ சொல்ல வில்லை. “மிகவும்‌ 


சாஸ்திரோக்கமும்‌ இணிமையுமுள்ளதென்று பலராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டது. குழக்தைகளும்‌, 
அவர்களின்‌ சாயாரும்‌ கானும்‌ வீணூக அக்கு வரவில்லை, கூடியவரை இக்திப சங்தேத்திற்காக 
என்ன என்ன செய்யவேண்டியது ௮வ௫யமோ அவைகளைச்‌ செய்வதின்‌ கோக்கமாகவே அக்கு 
வற்தோம்‌. 


தாங்கள்‌ சுருதிமைப்‌ பத்தி வாதிக்கும்பொழு௮. தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ சுருதியின்படி 
ஒரு ]111510 [71606 செய்‌ ௪சாட்டவேண்டு மென்று ஒரு சிறு அண்டு கடிதம்‌ பிர சடெண்டுக்கு 
எழுக அனுப்பினேன்‌. தாங்கள்‌ சொல்லாமல்‌ போனால்‌ கான்‌ என்‌ முறைப்படி, சொல்லவும்‌ 
செய்து காட்டவும்‌ தயாராயிருக்சேன்‌, அவர்களோ இது யரால்‌ செய்ய முடியுமென்று சொல்லி 
விட்டார்கள்‌. சபையின்‌ கோக்கமறிஈ்துகானும்‌ சும்மாவிருக்கேன்‌. 


இந்திய சங்கதத்திக்கு 5021 1012/401 எப்படி குஜிக்றெ சென்ற விஷயத்தில்‌ ஒரி 
102110 1௦7 1ஈர்கா நிரய என்ற தலைப்புடையதாய்‌ மூன்றாவது ஜாப வி6 மரகதவல்லி 
அம்மாளால்‌ வா௫க்கப்பட்டதையும்‌ ௮இல்‌ ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, இரிகோணப்பாலை, சதுரப்‌ 
ல்ல என்னும்‌ காலுவித பாலைகளாக்கு இஷ்டார்கமாகச்‌ கொடுக்கப்பட்ட 2 தீ சனங்களைப்‌ பாடிக்‌ 
காட்டியதையும்‌ புள்‌.சகத்தசையும்‌ சாங்கள்‌ பார்‌.தீதீர்களே | பார ததிருக்தும்‌ தாங்கள்‌ குறை 
ண்‌ டக்கது கொண்டு தங்களுக்கு இங்கிலிஷ்‌ மியூசிக்கிலும்‌ தகுக்சஞானமில்லையென்று வெளி 
யாகிற.த. 


இதோடு பிள்ளைகள்‌ சகனகுதுகலம்‌ அல்லது ககன கூதுகலம்‌ என்ற கீர்த்கனையைப்‌ 
பாடும்பொழுது அழல்‌ பிரியப்பட்ட பரோடா சமஸ்தான 1320 ]சிகரள ]ட ர்‌ க0]15 அக்ே்த்‌ 
தனையைக்‌ கனக்கு 5121] ௦121100ல்‌ குதித்தக்கொடுக்க வேண்டுமென்‌ ௮ பிரியமாய்க்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ள அன்று சாயர்இரம்‌ மூன்று மணிக்கே எழுதி கொடுக்கப்பட்டு தம 1]1ப16ல்‌ அப்படியே 
வாத்து சபையோர்களை சந்தோஷப்படுத்தினார்களே. காநாடக சக்கீசச்தை வெகு சுலபமாய்‌ 
19ம்‌ ப0ர௮14௦0ல்‌ குதித்துக்‌ கொடுத்ததையும்‌ [3200 112516 அஇன்‌ படியே வாஇத்‌ ததையும்‌ 
தாங்கள்‌ சேட்டுக்கொண்டிருக்‌ர்களே, இப்படிப்பட்டவர்களையா நீங்கள்‌ குைசொல்லவேண்‌ 
மம்‌, அணு அ௮ணுவான சரங்களை தாங்கள்‌ அறிந்து கொள்ளக்‌ திறமை மில்லாமல்‌ அறிந்து 


பாடுகிறவர்களையும்‌ ௮வதாறு சொல்லுஇறீர்கள்‌, அணு அணுவான சுரங்களைப்‌ பழருகிற தற்கு - 


சாங்கள்‌ பட்ட கஷ்டத்தை தெய்வம்‌ அளிவார்‌, ௪பையில்‌ வர்இருக்க யாவரும்‌ ஒருவாறு தெறி 
வார்கள்‌. தா௫்கள்‌ அறியாமல்‌ போனதைப்‌ பற்றி கான்‌ ஆச்சரியப்படவில்லை, 


ப சங்களைப்போல்‌ கிகா.தம்‌ குறைகறதென்று [300 கர நசட. 1௨011௨ தீர்க்கித்து 
அுபதுபேர்‌ வாடுக்கும்‌ பொழுது ஒருவன்‌ சவறுவானானால்‌ அதைக்‌ கண்டுபிடிக்கக்‌ கூடிய 


சாமர்த்திய முடையவன்‌ கான்‌' என்றுவீரம்‌ பேசினார்‌. அப்போது பன்னிரண்டு பெருக்க காதல்‌. 


களைப்ப இரும்‌ உங்களுக்குக்‌ தொண்‌ ணா ற்றுலில்‌ ஒன்றான நுட்பசுரம்‌ வாமாட்டாதென்‌.௮ சொல்லி 
அனு சுரங்களினாலும்‌ அலுபோகத்திலிருக்கும்‌ இசாகங்களின்‌ சாரங்களாலும்‌ பாடி க்காட்டி. அங்‌ 


_ இருந்த கர்காடச வித்வான்‌ ௧ளும்‌ இக்‌. துஸ்தானி கவாய்களும்‌ கிஷாதம்‌ சரிதான்‌ என்று சொல்ல 


உடனே அசை என்னை மன்னிப்புச்‌ கேட்டுக்கொண்டார்‌. காலும்‌ மன்னித்தேன்‌ 


கர்கர்பாமாயாயாயா மரா ாயாயா பங கடய கய கபய கப க றய வப பகம்‌ கடம்ப யாமாயாயாயா.. நய்பல பயை எப ல்பானபாய எபபட எட பயருபர் படம அடருடகட ம. 2 கடராம டாளார எனா பா பரியாகயல்பக குயி ம டப மாலா யரசு. படம 
ப ர்‌ 


ல்க தண்டன்‌ அட கட்ட டவ னல்‌ ஆத பக காட பல்பு 


கரயர்புர்பளியுரிடிர்டர்டாரா னாள்‌ வாடியா வாயா பாலால்‌ பாபி யமா கிகி ப பாஙு. பரமா ஙா; கப ஆ யாம்பர்ப கடகட டடம் பாட கடகஷாயாயாக “யாய எழா யரடு உட பயள ட ளடி ட 


பயுகயகடக் கடு எபிாயாயாடாயப்பாவாபக பகா பக்பாய ப 


வளி, 


வைகை யககுகக வங்கத்‌ 


சூரல்‌ ஈத ஈஷளடு எயாவாயக் பாய மப ம்யகிபயைங்யா கய எ யாய எமி வீழ எம எழு ஈய பணம "ன எம 


வெளயங் பொ யுக்ு விய லிய ரய ரய யய வரவ வனம்‌. 


கமகம எ யய. 


நடவ அபய வப எப பபப பய டய எம்ப எயாங யக யளியமயரி யாட படட ராய யன யர ஏ ர ள்வாயர்ஙி யா்‌ பரிஙள்ப ரிய யான்விய நயர்யமிய அட பரி யர்வரிநு எந ரப எயகரு எயன்கயரிநளிமய விய விட நியுறிக வ டு ஈக ஆ 


எடரகடகனினன்ப்‌ யவனினாப்ன்‌ கனவ பனா வா பி பபியினா பி பியவாயயா ன யவ விவ பவடய ர வரனை ம மயயயர்ப பவ கபாப்ப்டயாம்‌ 


ண னன ன ண்கள்‌ கணனனன்‌ ன கன்‌ ன ணை அஙகக கத எ வ ர்‌ எ அ அ அ ளை எ க்‌ 


நீங்களும்‌ என்னையாவது குழந்கசைகளையாவத பிடில்‌ வாசித்த மகா-ரஃஈஃம்‌ பஞ்சா, 


பேச பாகவகர்‌ அவர்களையாவது கேட்டிருக்கால்‌ எங்கரைடைய ப.இலினால்‌ தங்களுக்குச்‌ சரியான 
அகசிவு வச்திருக்கும்‌. ஜர்து காள்‌ அங்கு இருக்கோமே, :அக்த ஈரட்களில்‌ இவவிதமான கூறிப்‌ 
புகளில்‌ எதையாவது ஓன்று சொல்லி மரருப்பீர்களானால்‌ உங்களைச்‌ சும்மாவிட்டிருப்போமா? 
சரியானபடி. நியாயந்தீர்ச்இிருப்போம்‌. அதைவிட்டு இவ்வளவு ' காளானபின்‌ சபையைப்‌ 
பதினியும்‌ வந்திருந்த வித்வான்‌ ௧களைப்பற்றியம்‌ என்‌ குழக்தைகளைப்‌ பற்றியும்‌ நீங்கள்‌ குறிப்புகள்‌ 
எழுதுவது முற்கிலும்‌ தவறுதலான காரியம்‌, இப்படிப்‌ பட்டவர்களுக்குப்‌ பதில்‌ எழு தாமல்‌ 
விவ இன்னும்‌ ௮இக கெடிதலுக்கடமாகு மென்௮ எழுத நினை த்தேன்‌. தாங்கள்‌ எவ்வளவோ 


உயாந்த பபதவியி லிருக்கும்‌ இ): 4:29. அதியா பட்ப்ா்னா வாரா ததைகளைச்‌ சொல்வதைப்‌ பார்க்க கான்‌ 
வெட்கப்படுகி உன்‌. 


12. “தாங்கள்‌ தயார்‌ செய்த வீணேோயை வைத்துச்கொண்டு குழந்தைகள்‌ பாடினபோது குறைத்து 
வச்ச இடைவெளியைப்‌ பாடின இணுல்‌ அது காதுக்கு அவ்வளவு இணிமையாய்‌ துல்லை. 


நான்‌ தயார்‌ செய்த வீணையைக்‌ கொண்டு பிள்ளைகள்‌ பாடியது குஹைக்க இடைவெளி 
கஞள்ளவைகளாயிருக்கதால்‌ காதுக்கு இணிமையாயில்லை என்று சொல்லுடிலீர்கள்‌, தாங்கள்‌ 
பொட்டி ருக்கும்‌ ஒழுங்கீனமான 25 சுருதிகள்‌ என்ற அழுக்கடைந்த மாக்குக்‌ கண்ணடி யை எடுத்து 
விட்டுப்‌ பார்ப்பீர்களானால்‌ அப்போது அுலாம்பரமாய்தி தெரியம்‌, அப்‌ குடுக்கையாகிய 
சங்கள்‌ அர்மோனியத்தை வர2 வ; மப அலுப்பிவிட்டு பூவமல்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஈருதி சேர்க்கும்‌ 
முறைப்படி. ஆர்மோனியம்‌ செய்து ௮திலாவது வீணையிலாவது பழப்‌ பாருங்கள்‌, அப்போது 
இந்தியாவின்‌ பூர்வ குடி.களானிய ஈமம்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வர்க சானத்தின்‌ சூட்சுமம்‌ அுறிக்து 
சொல்ல முடியாமல்‌ பலர்‌ பலவிதமாய அபிப்பிராயப்பட்டு நூல்‌ எழுதினார்களென்று அறிவீர்கள்‌, 
கமகமாய்‌ வினையில்‌ வாடுக்கவேண்டி௰ கரங்களை அதற்குரிய இனிமை?யோ்‌ இர்மோணனியத்தில்‌ 
ுத்திலும்‌ காட்டமுடியாதென்று தாக்கள்‌ ௮றசியவேண்டும்‌. 


95. *அவுர்கள்‌ பிடிலுடன்‌ சேரீர் து பாடினபோது அர்களும்‌ பிழூல்‌ வா*ித்சவரும்‌ தங்கசோ 
பதியாமலே வேறு ஆரோசண அகசோகணங்களுக்கு மாதிவிட்டார்சள்‌, ”' 


பிடில்‌ வா௫த்த உபாசத்தியாயரும்‌ பாடிய பிள்ளேகளும்‌ தங்களை அறியாமலே வேறு 
அசரோகண அ௮வரோகணங்களுக்கு மாறிவிட்டார்களென்ன௮ சொல்லுடுலீர்கள்‌, இது மிக ஈன்று 
யிருக்கிறது, தங்கருநக்குக்‌ கர்நாடக சங்கீதமும்‌ தெரிபுமென்‌ று இகனால்‌ வெளிப்படுத்‌ தகிறிர 
கள்‌, எந்த இராகம்‌ பாமும்பொழுஅ எந்த இராகத்திற்கு மாறினார்கள்‌? அதைச்‌ சொல்லாயத்‌ 
பொதுவாகச்‌ சொல்வது மிகவும்‌ "மோசமானது, சபையில்‌ இப்படி ஓரு குறிப்பைச்‌ 
சொல்லி யிருப்பீர்களானால்‌ அ௮ல்இருக் த கர்காடக வித்வான்‌௧ள்‌ உங்களைச்‌ சும்மாவிட்டிருக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌, அவர்களெல்லோரும்‌ உங்களோடு சண்டைக்கு வரவேண்மோ ? 


ஆசோசணம்‌, ௮வரோசகணங்களில்‌ சிரமம்‌ மீலி வேறு ஒரு சாம்‌ சலக்குமானால்‌ கெருப்‌ 
பில்‌ விழுக்க புழுப்போல்‌ மனம்‌ அடிக்கும்‌ ௮றிவாளிகள்‌ பிள்ளேகளென்றாவ௫, பாகவதசென் 


ர்‌ 
* யக "நயா வாகு ராமாய யங்யாயாயாயா தத டங்க வக பன்ர அய்‌ பரியங்க நரியகியரயப்பட்யாட்‌ எமாமாணாயளடக கபகப! பாயல்யாயாமாயா உ ணாள 
ப்‌ ர்‌ ்‌ ப்‌ ட 
ர ர ள்‌ 
ட) 
ப்‌ ॥ 


நெண்வொயு. வர்யாரயும மாமு பண்டாயா வு பரயாரகு ரஹாயுளி வரால்‌ வர வரமாம ம்ம்‌ உல பரமா 


கறக நாகால சாகா வாயாயா ய யள எாயாய்‌ ட 


பட்‌ அ க மு அம்‌ முனை மேல 


எரிக்‌ ஒட ரகார்‌ 


மர வரத கஜாயாயா வ ஈயயளயா மா யாய எயங்ப யயரய "டக "வரவ ரயரியால்‌ வடா மாட "விட "கர ர 
॥ 


॥ 
எர்றை ர ராவள்‌ காவுனியாறு ஈவளாவார்க. பபா யு எட எட மழாயகாயா வர்றார்‌ மாயா கா ுவ்னாவா வாால ॥ நஜ பரப வராதா வ மரமாயளாய் ளி என்றம்‌ உய பரயாலம மட ஸர 


“943162 தைல வை வை ல தை ரை அணை :- 1 ॥1211212212511//49/9 11100 
உ ரூர்‌ 


155-191 1-154-1 4212) 


டன்‌ 


நயனா டடடர்ம 


எவஙயயா மய அபய வகிடு 


ஈயா 


1474 கநஞுமீர்த சாகரம்‌ ஓதக்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


(ூவது பார்க்கமாட்டார்கள்‌, கேட்டுக்கொண்டு சம்மாயிருக்கவும்‌ மாட்டார்கள்‌, வேறு அசோ 


சணங்களுக்கு மாறிவிட்டார்களென்௮ எங்களையும்‌ அவைகளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்த கரகாடக 
விச்வான்‌ சளைபபும்‌ தாங்கள்‌ மோடனம்‌ செய்வது சரியல்ல, 


எங்கள்‌ வழித்த ஆச்தாத்திய்காகவா 1500 ரூபாவுக்கு மேல்‌ செலவு செய்து பல வீத 
(மான சங்கடக்களையும்‌ அனுபவிச்துச்‌ கொண்டு அங்குவக்னு வேறு இராசகங்களுக்கு மாற்றிப்‌ 
பாடினோம்‌? மற்றவர்கள்‌ எதற்காகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டி ருக்கார்கள்‌.? ஏன்‌ மகடமுக்‌ மகாண 
.ர.கிறிர்களென்று அவர்களை நீங்கள்‌ கேட்கக்‌ கூடாதா? எம்களைப்‌ போலவே அவர்களையும்‌ 
ுூடர்களென்று நினை த்துக்‌ கொண்டீர்கள்‌, . இப்படி ஜன௪யாக சதைப்‌ புண்படுத்தும்‌ வார்ச்தை 
கள்‌ சொல்வதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சாரங்கள்‌ சும்மாயிருந்தால்‌ மிகப்‌ பெருமையா யிருக்கும்‌. 


மகாராஜா அவர்கள்‌ கூட்டிவைத்க சபையையும்‌ சபையால்‌ வந்தருக்சத வித்வான்‌ களை 
பூம்‌ தாங்கள்‌ கன்குமஇக்கவிலலை என்று தங்கள்‌ வசனங்களினால்‌ வெளியாகின்றது,  'தமிழ்‌ மக்‌ 
களின்‌ பூவ கானத்தின்‌ உண்மையை யாவரும்‌ அறிந்து கொள்ளவேண்டும்‌; அம்முறையே 
உலகத்திலுள்ள ச௪௫கம்‌. யாவற்றிலும்‌ மேலானது; ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ வரு 
ன றன வென்று அவதிப்பட மேண்டாம்‌' என்று, என்‌ சொக்க ஜனங்களுக்கும்‌ சொந்த தேசதி 
காருக்கும்‌ உலகக்கார்‌ யாவருக்கும்‌ உண்மையைத்‌ தெரியப்படுக்க நான்‌ அவவளனவ சம்‌ வ 
சேனையொரிய, இப்படிக்‌ தங்களால்‌ அவதான கூணறைக்க வார்ச்தைகளைக்‌ கேட்க வரவிலலை. 


க்ங்களையொத்தவர்கள்‌ இவ்வார்த்தைகள்‌ சொல்வதும்‌ முத்ரிலும்‌ தவறுதலாக இரு க்கிறது, 


14. !* இவர்கள்‌ முறக்யெமாய்‌ மாதிப்போகிற 016 க்கு பீர்ர்டருத1 80௧1௨ என்று பெயர்‌, 


தான்‌ ர்‌ எங்க ராக உடைய ஸ்சேல்‌ என்று சாதாரணமாய்‌ சொல்வார்கள்‌. 


இதைக்‌ 


இதைப்‌ பற்தி கான்‌ ஒரு ௨1016 சீக்கிரம்‌ எழுதுவேன்‌: 19188ளாக என்பவருடைய * 160 
01 8யா45' என்ற ,நாலைப்‌ போன்ற மற்ற தூல்களால்‌ தான்‌ 131192072௧ உடைய 502]8 சங்கீத 
சரித்திர விஷீயர்தில்‌ என்ன வேலை செய்திருக்கிறெதென்பமைப்பற்கிச்‌ சாமான்ய ஜனங்கள்‌ தப்பான அபிப்‌ 
பிராயம்‌ கொள்வதற்கு இடமாயிருக்றது, என்னுடைய அபிப்பிராயமென்ன வென்றால்‌ (ரோ தற்‌ 
வந்த பீதகுகான்‌ சங்கத்திற்கு ஒரு முக்கிய அதாரமாக எண்ணப்பட்டதே யொழிய அதற்கு முந்தி 
பல்ல.  அஇரேக்கருக்குள்‌ சிச்தாரியைச்‌ சுருஇசேர்ப்பதில்‌ உபயோகப்படுத்தப்பட்ட சத்த ஸ்கேல்‌ முறை 
களில்‌ இது ஒன்னுயிருர்சது. இது வேரு செசாகரியமாயிருக்க படியால்‌ இகத ஸ்கேலை ஆதாரமாகக்கொண்டே 
வாத்தியங்களுக்கு 1101211017 எழுக ஆரம்பித்தார்கள்‌, அதக்‌ இத்தாரியின்‌ சக்திகளே முறுக்கனொல்‌ அசைச்‌ 
சுரம்‌ வரைச்சும்‌ உயர்த்தர்கூடிய விதமாய்‌ ௮து அமைச்கப்பட்டதனால்‌ எந்த ஸ்சேல்‌ அவியமோ அதை 
வாிக்கும்படிபாய்ச்‌ செளகரியம்‌ எற்பட்டது. தற்கால பிஙகார்‌ அல்லது வீணையில்‌ மேட்டுகளில்‌ இல்லாத 
சரங்களை எப்படிச்‌ தர இயை இழுப்பதணால்‌ கமகமாய்‌ வாசிக்கிமரோமோ அப்படிக்தான்‌. இத்த பிரட்டு 2] 
802]6 அனு தெரிந்தவரையில்‌ இரேோச்ச சங்கீ சத்தில்‌ உபயோகப்படுச்தப்படவில்லை. அதாவது ஒரு இராச 
மாவது [2311220725 நுறையாய்ச்‌ சுருதி சேர்த்த சுத்த சரங்களால்‌ உண்டான தல்ல. 139281110௦ 
[றர (மகமதிய ராஜாங்கம்‌) இருந்த சாலத்தில்‌ சங்கீதமே தெரியாத லெர்‌ நிரா) 820185 உடைய 
சணச்கை ஒட்டிவிட்டார்சள்‌.  சற்சாலம்‌ ]ப5( நரசி என்றால்‌ என்னவென்று செரியாத பண்டிசர்கள்‌ 
3033 உள்ள காந்தாரம்‌ க05 உள்ள சைவசமென்று தண்ணீர்பட்ட பாடமாய்‌ எப்படிச்‌ சொல்றுகொர்சளோ 
அம்படித் சான்‌ அதவும்‌." 


வர்பரியா வாவு நந வள்‌ ஏராயாலயாயாயாயாழாமாயங்யாயாபரிய்‌ ஈபாயா எரிய பர வாடு வாளானாளா க விளினாலா காலாய்‌ எள்யாவா வ நப யக மயான வரவ எழாழாடாபாயுசியகியாயாழாயா ம ம்  ைரியா பகம்‌ பாட டூ லல்ல தம்‌ ட்‌ பப்‌ ட்‌. 
ணக கண்ணண்‌ அண்ப்கு ௧ கட்ககான்‌ அ அன்டு அக கண்ட அக ரபா "ந ரகவ னியா யாப கடடய அம்பசுயர பயக பாயாடங்யாரைடட 


லெ 


பெ ஃமளம னய ள்டிள்யாயாங எட்டின்‌ (ய பபச்பசிபாபார்‌ அரகர எனாடிலிபறயர்டுசியக்பாு வ கியயா வ பறப ரள பியுதியக்டடிங்பங்யர்யர்யரியா ளிய கயர்யாரப கோ னிய விரகு ர 


மர ட... ந ரவசமுயு நட ர எடை பக. 


கட்டட ட வட்ட ட பபப டடக்பசய சய வளியாயார்பாயர்ருவு. அஎ பெயயகடாஙரிடய்ளைப ளட பைகள்‌ “பாயா பரிய ரகப்‌ ஙு எபாபாயாளா எ "௭௩ டாயாகளாயாய்ரயகய்கயாய் பதமும்‌ யாய்‌ வலயம்‌ க வடக உ பரா 


ஆ 


[வாபாால285௮.0௦0 : 


கண்பட ப பிப்ப்ப்பல்‌  கமரானாரன்ய யானா னாய ரானா யாபா பாய பள பபப கடருடம்‌ட "பகட்க க கடகட பாபா டர்க்கி யாய யாய யார்டா யானா லோ அரிடம க பாப ட அறபு அடைக கடந ம ளவு, 


கவிழ ப கழுகு கட சட கடர கழரமாயு ஏய நமாபகட கலகலக்க, நஙு, மட ராடார்‌ எப எய்‌ நடி ௩கங படி 1 ப ரதா னாய அய 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸலல்‌, 


சம அளவான ஐஓசையுடையகாயிருக்க வேண்டுமென்௪ பூர்வ தமிழ்‌ முறைப்படி. 


செய்த வீணையில்சண்ட காதத்தின்படியே சமிழ்‌ மக்கள்‌ பூர்வம்‌ வழங்கி வக்௪தும்‌ தற்காலம்‌ 
சுமிழ்‌ மக்சளின்‌ வழக்கத்திலிருப்பதுமான சங்க சத்தையே பிள்ளைகள்‌ பாடி ஞர்கள்‌, அதைக்‌ 
தாங்கள்‌ * ஊர1110121] இடைவெளிகள்‌” என்னு பதினோராவது வாக்கியத்திலும்‌ நாமாய்க்கடடக்‌ 
குறைசதுவைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ கரங்களாலான ௪௫௮௫ம்‌ அருவருப்பானது" என்று ஒன்ப ரவது 
வாக்கெச்திலும்‌ “குறைத்து வைத்த இடைவெளிகளுடைய சுரத்தில்‌ பாடியதினால்‌ ௮த இனி 
மையாயில்லை' என்ற பன்னிரண்டாவது வாக்கியத்திலும்‌ * தங்களை அறிடாமலே வேறு ஆரோ 
கண அ௮வரோகணங்களுச்கு மாறிவிட்டார்சளென்து பதின்முன்றாம்‌ வாக்கியச்சிலும்‌ சொல்லு 
இறீர்கள்‌, இவைகளைக்‌ கவணிக்கும்‌ பொழு 1008] 180 வாகர வர்‌ மூமைக்கும்‌ [29(11220120 
முறைக்குமுள்ள காக வித்தியாசம்‌ இன்னதென்று தரங்கள்‌ கெளிவாச அளிர்து கொள்ள வில்லை: 
ஓசையை அறிம்து நிகானிக்கும்‌ திறமையும்‌ தங்களுக்கு இல்லை என்று சோன்றுகிற த. ஏன்‌ 
சங்கீதத்தை உபத்திரவப்‌ படுகிறீர்கள்‌ ? 


1 பகர்‌ 1117 211வி5 என்ரால்‌ இன்னசென்று சணக்குப்‌ பெருக்கிக்கொண்டுபோன மீதவால்‌ 
3053 வைபேஷனில்‌ 52 வைப மரவன்‌ ஏன்‌ தள்ளினார்‌ என்று காரணம்‌ சொல்லாமல்‌ ஏன்‌ மிரட்ட 
கிறீர்கள்‌? அவர்‌ தப்பிதமாய்ச்‌ செய்த கணக்கை சாங்கள்‌ ஏன்‌ அஆஜலாரமாக எெ்துக்‌ கொண்டர்‌ 
கள்‌? ஆதார சட்சம்‌ 24௦ வைபமீரஷன்‌ என்று வைத்துக்கொண்டு 12) 42% ஏன்று 
பெருக்கிக்‌ கொண்டுபோன தந்தியின்‌ பின்னத்திற்கு ஓசையின அலைகள்‌ கண்டுபிடிக்க தப்பான 
முழையையே தாங்களும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு சாதிக்க வக்திருக்கிறீர்கள்‌ த. 2. என்ற பின்னம்‌ 
கள்‌ மிச்சமில்லாமல்‌ வகுக்கப்பட முடியாத எண்கள்‌ என்று புள்ளி போட்டுக்கொண்டு நிபுண ௨ 
யும்‌ அப்படியே பெருக்கும்பொழுது ஸ்தாயிக்குரிய 1, 5. 4, 8 போன்ம முழு இலக்கங்கள்‌ 
இடைக்காமல்‌ அஞ்சநேயர்‌ வால்போலப்‌ போகப்‌ போத நிண்மியோவதையும்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன 
வட.னே கான்பென்ஸில்‌ வக்இருக்த கேச வித்வான்‌ களுக்கும்‌ மற்றும்‌ அமிவாளிகளுக்கும்‌ 
இ.த சரியான முறையல்ல என்று தருக்த காரணம்‌ சொல்லி ! இதில்‌ ஆட்சேபனை இருக்குமாளுல்‌ 
சொல்லவேண்டு மென்று பல கடவை கேட்டேனே ஒருவரும்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லையே, காய்‌ 
களும்‌ அங்கு இருக்தீர்களே, ஒரு வார்ச்சை வாய்திறந்து சொன்னிர்களா? தங்களுக்கு ஏன்‌ 
அபபடிப்படவில்லை ? அப்போன சும்மா இருக்அவிட்டு ஆஅ மாதத்தற்குப்‌ பிற்கு என்கா 
அரவாரம்‌? ன 


ஒன்றிருக்க மற்றொன்றைச்‌ சொல்லும்‌ அறிவாளிகளின்‌ சொல்‌ எத்தனை காளைக்கு 
கிதிகும்‌? மனோவாக்குக்‌ கரயல்கள்‌ மூன்றிலும்‌ ஒன்றாகக்‌ காணப்படும்‌ ஒரு சத்தியம்‌, சுவர்க்க, 
மத்திய, பாதாளம்‌ என்னும்‌ மூன்று உலகத்திலும்‌ ஒன்றாகவே நிலைத்திருக்கும்‌, அப்படி. பில்லா 
தவை ''பிழைக்கிற பிள்ளையானால்‌ பிறர்க உடனே சாகாகா''? என்று சொல்லும்‌ பரிகா சவூக்‌ 
கியம்போல்‌ குமே, தங்கள்‌ ஆர்மோனியமும்‌ அன்றே சொலைர்ததே, உயிரம்ற ஒன்றைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு எத்தனை காள்‌ அவஇப்படுவிர்கள்‌. காறிப்போகுமே, 


ஆயினும்‌ தாங்கள்‌ ஏளனம்‌ செய்கிற பண்டி தர்கள்‌ கூடிய இக்கிரம்‌ உங்கள்‌ சணக்கை 
யும்‌ ஆர்மோனியத்தையும்‌.கண்டித்து உங்களுக்கு எழுதுவார்கள்‌. [இந்திய சக்சேம்‌ மேத்றிசை 
யிலிருக்து ஒரு ஐரோப்பியர்‌ வந்து தன்னை எடுத்து நி௮ த்தவேண்டுமென் து அவலாய்க்‌ காச்துக்‌ 
கொண்டிருக்க 2' என்னு சொன்ன சொல்லுக்கு இக்தியாவின்‌ முன்னோர்‌ களையும்‌ அவர களின்‌ 
முறைகளையும்‌ ௮னுபோசக்தையும்‌ பாழ்‌ செய்யத்‌ தாங்களா தலையெடுக்கவேண்டும்‌ ? தங்கள 


ஈட ரர பாயு ராண பய 


ந ப கபர யகம்‌ ரிய பயை பவல்‌ உ யய யய ப ந ரழார்மு மரவ ர எடு ஷர ட ட. 


கதய ம யய எழு யு எம ஈந்ாய ந வளியாமு வஸ்யார்‌ எம 


டண டட ட ண்‌ டட அப 


ஙணியாய எியாரியகிய வியப அியானயர்யம்‌ எம எம ங்‌ எம ர ர ந ரய என்து எ ராமாஙதா லாகா அங்காரா யாவன க ரப நயயனிடு எட ம வாய வசட கனா பாய மாவனி பருலார "அங்றாரு நய யாறு எல எல மம டல ம. 


7 
்‌ 


லட்‌ [உரவு 00% .. 


ப 
அக னவ டட “பயம வபயங்பயாய எ கயனயரயாக்‌, பயா % பட பயயாய எம்ப வபயயைக்னா உருவாறகய கபில ப பன பய எாலார பக பபப எண எர்டாளையாய - அ்பளியர்பர்பாமாடளட 


யய கணிய எட டியாகளி னபா னாட௩ ராப வள்டஎ் ட நட வர்ம ய மரவ ரட்ட பக மப பபம் பாம நற நளா பரப நரா ரபா ம வோட கடய ய க ய ரல டு ரிம்‌ நமாம்‌ ப வரய கட கர்ப ட ர மர 
॥ 


19706 கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


ட்‌ ரயான்‌ எஸாரன்‌ மார பாகாயு பை * பர ராமாரா வாய யாய நட ப ய மய்ய பாழாடங்பரயக வயம்பாக பாயார்யாஙயாயாய ளா வாயயா௩யாம எர யங்ய ம்யகிப ககக உங ௩ கடந ரூபாய ரயாரிய பயா! 
பூ 


₹20027:21:௨5 


படம்‌ ர்டர்யாயாயானாவாம 
பெசர்பவபடா ஷ்‌ 


வய க. 


டைய குறிப்புகள்‌ (ட்ய்்வர.) பார்க்கும்‌ பொழுது ஒன்று ரிலலாக: சொள்கள்‌ போலிருக்தாலும்‌ 
விடமுள்ள பாணங்களைப்போல்‌ வருத்தத்தைத்‌ சுமுகன்‌ னவே, 


வ்‌ வசைச்‌ ந வவககச-, ௭. 


15. “தங்கள்‌ குழந்தைகளுடைய கானமானது ]20187 பம்ப்‌ ஆலும்‌ மற்றவர்களாலும்‌ அ இகமாய்ப 
புகழப்‌ பட்டபோதிலும்‌ அது எவ்விசச்இிலும்‌ ௫௪ என்று சொல்ல முடியாது, 


ங்கள்‌ குழந்தைகளுடைய  கானமா சாக்ருடீ ம்‌. மர்றவர்களாலும்‌ 
தங்கள்‌ குழக்தைகளுை ய ஞலு ஐவர்களால 

அதிகமாய்ப்‌ புசுழப்பட்டபோதுிலும்‌ ௮. எவ்வித இலும்‌ ரச என்னு சொல்லமுடியாது என்று 
சொல்லுகிறிர்களே, ஒரு கல்ல வார்த்தையாலஅ பூரணமாய்‌ சொல்லக்கூடாதா? சொல்வதி 
இம்‌ ஒரு மஞ்சு வைத்தா செல்லவேண்டும்‌, சபையில்‌ வக்இருக்ச சற்மேற்க்குறைய 500 பேர்‌ 
காம்‌ கொண்டாடும்படி கரங்கள்‌ அவர்களுக்கு என்ன செய்தோம்‌? முன்பின்‌. எங்களை அவா 


களுக்கு தி தெரியுமா 2 இனிய க தக்கைக்கேட்டஇன்‌ ங்்பிதுகும்‌ அகைக்கொ ண்டாடி.னூாா கன்‌, 


கான்படாரன்ன்‌ ஆரம்ப த்இல்‌ செய்வவணக்கம்‌ பிள்சோகள்‌ சொல்லவேண்டுமெல்‌ ற 
புரோகிராமில்‌ குஜித்திருக்கார்கள்‌, முகல்‌ முகல்‌ அடாளு ரத்னம்‌ பாடப்பட்டது, 
ஆரம்ப தீது முதல்‌ அர. சொல்லும்‌ பொழுமே பிள்ளைகள்‌ பக்கமிருந்த [சி 15. 2டம்ர/2 15141100] 
[206 [நபிர்ராப்ு இணிய சூரலுக்‌ கடுபட்டு அகேக காலம்‌ பழகினவர்சள்போல்‌ பிரியங்காட்ட 
ஞர்கள்‌, அதன்‌ பின்‌ சன்‌ வீட்டிற்கு வாவேண்டுமென்றும்‌. சன்னேடு 1] 6௨ சாப்பிடவேண்டு 
மென்றும்‌, தன்‌ பாட்டைக்கேட்கவேண்டுமென்றும்‌, பிள்ளேகள்‌ தனக்காக இன்னும்‌ கல பாட்டு 
கள்‌ தன்‌ விட்டில்‌ பாடவேண்டுமென்றும்‌' சகேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ கேட்டுக்கொண்ட. 
படியே நாங்களும்‌ செய்தோம்‌. அவர்கள்‌ பாடியபொழுது கரங்கள்‌ மிகவும்‌ அச்சரியப்பட்டோம்‌, 
இனிய குரலும்‌ பக்்‌இரசமான பொருளும்‌ இராகங்களின்‌ முறையும்‌ கேட்க மிக இணிமையச 

யிருக்கன, சங்கிகக்இல்‌ அவாகள்‌ அவ்வளவு அளிவுடையவர்களா ட்டது அல்லவோ 
பிள்ளைகள்‌ பாட்டில்‌ பிரியப்பட்டார்கள்‌? 


கரடு ழு வக பசிவக ளாம ளாயஙபாய ௩ரஙயகபாமாமுகுபாங டு உ டட டட மயகலாயாஙர்ய மனாராயாயு எழு எயார்‌ பிரிய கபடஙியகிப பேட ப ப ஙாக் ய எழாய்‌ எளியாரிபகிய உள்ப சபபப்ப்பபபாரடட ளா ள்‌ ள்‌ பள்‌ பளள வியப கப்கள்‌ பார்க்‌ ப ாயாகபர்யாந நராராள ஈரமாக களா ப பபரிய யார்யா யாநகர்பாநாாாய்‌ 


இன்னும்‌ லர்‌ முதல்‌ பல்லவியைக்‌ கேட்டபின்‌ கீர்த்தனத்தின்‌ பொருளும்‌ இராக்‌ 
இன்‌ அமையும்‌ கண்டு தங்கள்‌ கண்களை மூடிச்‌ சமாதி நிலையில்‌ நின்றார்கள்‌. வேறு சிலர்‌ 
ஆனக்கசக்சண்ணீர்‌ சொரிக்கார்கள்‌, ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ மகாராஜா அவர்களும்‌ 'பாட்டு ஏந்கிருக்து 
வருது, யார்‌ பரகிகிரூர்‌'? என்ன விசாரிக்க ஆரம்பிக்கார்கள்‌, சபையோர்‌ பலரும்‌ அருமை 
யான பல குறிபபுகள்‌ பெருமையாய்ப்‌ பேசிக்கொண்டார்கள்‌, சற்றேறக்குறைய ஈடு பேர்‌ 
அப்போ கூடி. யிருக்தார்களென்னு உத்தே௫க்கிகேன்‌, இவர்களில்‌ உண்மையாய்ச்‌ சங்கீதத்தை 
அப்பியாசம்‌ பண்ணினவர்களும்‌ அதிந்தவர்களும்‌ 300 பேராவது இருக்கலாம்‌, இவர்களாலும்‌ 
யாவராலும்‌ புகழப்பட்ட குழந்தைகளின்‌ கானம்‌ தாங்கள்‌ ஒருவருக்கு மாத்திரம்‌ அருவருப்பா 
யிருஈகததகுக்‌ காரணமென்ன ? ஹிஸ்‌ ஹைனலள்‌ மகாராஜ்‌ மாகா ரரணியவர்களும்‌ சரஜ கூடும்‌ 
பத்தாரும்‌ லக்ஷ்மி விலாசத்தில்‌ பிள்ளைகளின்‌ பாட்டைக்‌ மீகட்டபோது 'பிள்ளைகளின்‌ பாட்டு மிச 
ஈனருயிருக்கது அவர்களுக்கு மிகவும்‌ ஈன்றி பாராட்டுகிறோம்‌' என்று பிரிய வசனம்‌ சொன்னார்‌ 
களே, தாங்களும்‌ அப்பேர்‌ இருக ர்களே, தங்களுக்குச்‌ சரியான சங்கம்‌ கேட்டுப்பழக்கமில்‌ 
லாசதனால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌ என்று எண்ணுகியேன்‌, 


ஸ்‌ ம 
ப்ப ங்பன்பாரயா ய பம கட யார்யரிபஎடு "களியாயாங "வளியை பாம்ப பபால்‌ பேக்பக் ப னாய யாப ரள ந டினய "வகபார்பசப உடைக்‌ நமநம ய வாஙக யாடு "வு ஆர்ளாளாயளரயா பாரமா மாடா ராமாரஙம்‌ வட மால்‌ கன்ட வெர்னா ரு ராயாமு எங நுமனாமு. ஈலாட ப பய "நு நிமாற்யான்ம யா. எட. 


௩ 


பக ஙவாடாவர் டாக வாயார பாபரி 


| 
்‌ 


கவரழுண்வாட ன்‌ எழு வன்டு ரழு வனிறு நடு. ப மியுர்ு ப மை வன எ எம வகு அட ௭ பண்டு ஈர்‌ பர்யளையல ய யாய ஆட கூக்‌ ட ஞ்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரேன்ஸும்‌, 10771” 


ப எவ ரான உன ஷாய லய அம்பாய்‌ பாராய்‌ ந ரளரா ரோ லுய வாய அ ராறு வல எரா யங்‌ ரொயங எக பாட அபாய ஸு, உளயய ஙு உபகபக பவ ருபப நப ஈயாவ்கபரப ரவ நய கப ங்பு யர மரயனா யுற் உள்வனயாயு மாயா. பமக கடய கடம மய பட அ எயயாயாயாயாயு 
பி 
்‌ 
ங்‌ 


ஈம கக க சச 
ச ன ன ன னன ன ன ன வ வ ன வ வ வ நவை அண ஜரா அணைய படைப்பா ரணார எண எ ணககை| அட கைடப படடடபடட்டாகட வைகையை கட கட்டடையடைடவடட படம்‌ 


மலரில்‌ நவமவு ரம று “யளியுக அட கயல்‌, 


ஹிஸ்‌ ஹைனஸ்‌ மகாராஜா மகாராணி அவர்களாலும்‌ இந்தியாவின்‌ சக்கெெத்நில்‌ தேர்ந்த 
எல்லா வித்வான்‌ களாலும்‌ ஒன்‌ தம்பால்‌ புகழப்பட்ட கீதம்‌ உங்களுக்கு அருவருப்பா யிருக்கிற 
ப தென்று அங்கேயே சொல்லியிருப்பீர்களானால்‌ சக்களையும்‌ ஒரு அக்கடா பாடச்சொல்லிட்‌ புகழ்க்‌ 
இருப்பேன்‌, சபையார்‌ யாவராலும்‌ அ.5வருக்கப்‌ பட்டி ௬ப்பீர்கள்‌, அப்படியானால்‌ ஆறுமாத 
| இற்குப்‌ பிறகு இப்படி பிதற்றமாட்டீர்கள்‌, தங்கள்‌ ௮பசாழமுள்ள ஆர்மோனியம்‌ உங்கள்‌ 
காதைச்‌ கெடுத்து விட்டது என்று சான்‌ நிச்சயம்‌ சொல்வேன்‌. இந்‌ கோய்‌ தீர க€லயாத்தில்‌ | 
கல முண்டோ? ஐ.அ ஜூரிகள்‌ அல்ல 30ம0க்கு மேற்பட்டவர்கள்‌ தும்‌ என்னு சொல்வதை 
ஒருவர்‌ மாற்றிச்‌ சொல்ல என்ன அதாரமிருக்கிற௮? இது அ௮னியாயத்திலும்‌ அனியாயம்‌ , 
அதியாமையிலும்‌ அலிபாமையே, 


ம கடடுஸ் டக ட உட பு சமனயள்‌ எவ யகியர்யரிய 


சர்காடக சங்கீ” முறைக்கும்‌ இக்துள கான முறைக்கும்‌ சில பே.ங்கள்‌ உண்ட, 

இவைகள்‌ இரண்டும்‌ வெவ்வேர௫யிராமல்‌ இரண்டும்‌ ஒன்று சேர்ற்து ஒரு ஈர்த்தன கச்சை அழகு 

படுத்க வேண்டுமென்ப சு என்னுடை... முக்கு கோக்கம்‌, இவ்விரண்டும்‌ ஊவவ்வேருக நினைப்ப 

வர்கள்‌ கூட இருப்தஇியடையக்‌ கூடிய தாயிருக்குமானால்‌ தாவல்கள்‌ மாத்திரம்‌ தனித்து நின்றாவ்‌ 
ன்‌ ௫ ௬ ௫ ச்‌ க்‌ * ந்‌ ௩ ்‌ கக்‌ ர ந்‌ ன்‌ ப அ 

இவ்விரண்டிலும்‌ கங்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ கேள்வி யில்லையென்ேத சொல்லவேண்டியதா யிருச்கிற. ௪. 


பிள்ளைகள்‌ பாடிய சர்க்தனம்‌ சுருதி முறைகளுக்கு ௬சுவென்ற தங்களை கான்‌ சொல்‌ ் 

ஐச்‌ சொன்னேனா? அல்லது சபையாரையாவது சொல்லவேண்டுமென்௮ கேட்டுக்கொண்டேனா? 
தென்னாட்டின்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பாடி.வரும்‌ சங்கீதத்தை வட காட்டில்‌ இந்துஸ்தான்‌ சங்கீதம்‌ பாடு 
வார்‌ 'ஒப்புக்கொள்ளுவார்களா ்‌்‌ ஒரு ன்தகாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ உண்டென்அ௮ வாதாகும்‌ வட 
சாட்டில்‌ 06 நுட்பமான சுருதிகள்‌ வழங்குகின்‌றனவென்ன சொன்னுல்‌ அதிந்து கொள்‌ 
வார்களா ? ஆகையினால்‌ எவ்விசுமான முடிவும்‌ (ரெசலூவளும்‌) சொல்ல நான்‌ நினைக்கவில்லை, 


'ஒரு ஸ்தாயியை 24 சருதிகளாக வகுத்து அதில்‌ இரண்டு அலகு குழைத்து 22 என்று 
கணச்குச்சொன்ன பூர்வ தமிழ்‌ _நாலீன்‌ கருச் சளியாமல ஒரு ஸசாயியில்‌ 22 என்று மற்றவர்கள்‌ 
தவழலுதலாய்ச்‌ சொல்லுசிமுர்கள்‌, நான இந்தத்‌ சடவை வியாசம்‌ வாத்து காட்ட முடியாது, 
அவ்விடத்‌. தக்‌ கான்பரென்ஸின்‌ நடபடிக்கையைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு அடுத்த கான்ப 
சென்ஸில்‌ வா௫க்கமேன்‌' என்னு இவான்சாகிப்‌ மகாராஃர-ஸ்ர்‌ 7. 12, மாதவசாவல்‌ (1, அவர்‌ 
களுக்கும்‌ நரா. */. 14, [ரககம நீ க, 1$. ॥. அவர்களுக்கும்‌ கடிதம்‌ எழுவதஇயும்‌ கான வர 
வேண்டுமென்றும்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லியே தர வேண்டுமென்றும்‌ வழ்பு௮த்திக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டதினால்‌ சுருதிகளைப்‌ பற்றி எழுதிவரும்‌ என்னுடைய புதீதகம்‌ முடிந்தும்‌ முடயாமலு ப 
்‌ மிருக்கையில்‌ என்‌ வேலைகளை எல்லாம்‌ போட்டுவிட்டு பல்‌ கஷ்டங்களையும்‌ மேத்கொண்டு 
அக்கு வங்சேன்‌. 

இடத்துக்கு சான்‌ புதிதாயிருக்தசனாலும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ மேலான சங்கீத ஞானம்‌ 
அவ்விடத்திற்குப்‌ புதிசாயிருக்குமானதினாலும்‌ கான்‌ அதிசுமாச என்‌ வார்த்தைகளைச்‌ செல 
வ.நிக்கவில்லை, ஆனாலும்‌ அக்சூ வந்திருக்த அதிவாளிகள்‌ ஆழ்க்து சவனிக்கும்படி சல அகிய 
வி௮பங்களைப்‌ புத்தகமாக அச்சடி.த௮க்‌ கொடுக்‌ தம்‌ சுருக்கமாய்‌ 3 மணி கோம்‌ வியாக்கியானம்‌ 
செய்‌. ஐம்‌ காட்டினேன்‌. ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, இரிகோணப்பாலை, எதாப்பால்‌, என்னும்‌ 
நாலு பாலையாக தங்கள்‌ கான்தை வகுத்து ர2.000 இசாகங்கள்‌ பாடி வந்த தமிழ்மக்களின்‌ 
மறையில்‌ காலு அட்டவணைகளில்‌ தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ 07 கீர்த்தனங்கள்‌ எழுதி அதன்‌ 
பழியே ௪பையின்‌ முன்‌ ருஈப்படுத்திக்‌ காட்டினேன்‌. இக்காலு அ௮அட்டவணைகளில்‌ தாங்கள்‌ பிர 
்‌ மாதமாகச்‌ சொல்லும்‌ 5, 6 இசாகங்களைக்‌ தேடிப்‌ பிடித்து அதன்படி பாடிப்பாரத்தால்‌ தக்‌ 
்‌ 


பட ணனத்‌ வழவழ பப நகம்‌ ம ரவா ரமனயா உணடஸ்‌ 


| 
| 
| 
்‌ .] 
ஸா: 19 4-1 மலத்‌ ்‌்‌ ரணை ள்‌ கவ்வ 


ர்‌ சமை எழரடகயாபரிய ப பய்‌ "பபாய்‌ அ, வ பகடி பகடு மாடி ப 


எப வயு வசியாடி எயக்ப ர்பகியங்யயாட 


கயா வாறாநமா கய கடக்பல்‌, அ யாவாடு 


கண்வகிலால வாவ ககள்வி பவட அ ராய ராயா கபக்ட க்மழாலு, ரயக்பா மா தகடக்ப பய வயட 


1078 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழகல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, த ன்‌ 


ட ட்‌ ர றார்‌ எல்‌ எனவ வைபை ப ட. 


களைப்‌ பிடித்த அபசார ஞானம்‌ உடனே நீங்கிவிடும்‌, சங்கள்‌ சொல்லை கம்பித்தலையாட்டம்‌.. 
கொண்டவர்களும்‌ கவனித்தால்‌ நிச்சய புதிதியண்டாகிவிடும்‌, சங்களுக்குத்‌ கெரிர்சத லெ 
இராகங்களில்‌ நட்ப சாய்கள்‌ வருவது போல்‌ இன்னும்‌ ஏராளமான அஇராகங்களில்‌ சி.து 
சுருதிகள்‌ வருசன்‌ தனவென்னு தாங்கள்‌ கண்டுகொள்விர்கள்‌, ரொக்கம்‌ மாற்அவதகனால்‌ மூன்று 
சுருதிகள்‌ இடைக்சன என்து சொன்ன துபோல்‌ அசற்கு என்ன காரணம்‌ சொல்லுவிர்கள்‌ ? 


'சபையில்‌ யாருக்காவது ஆசேக்ஷைபமிருக் சால்‌ சொல்லட்டும்‌, இன்னும்‌ செளிவாகச்‌ 
சொல்லக்‌ கூடியவைஈளைச்‌ சொல்லுறேன்‌, கேட்டிறவர்கள்‌ தனித்து வர்காலும்‌ சொல்லத்‌ 
தயாராயிருக்கமேேன்‌' என்றும்‌, கணித விஷயமாக $,3 அ௮.கக்‌ கண்டுபிடி சதக கொண்டு போகும்‌ 
சுரங்கள்‌ சங்கிசத்தும்குச்‌ சரியான அளவைத்‌ தராது என்றும்‌ பல நியாயல்கள்‌ சொல்லி, 
6061111021] ட எாக551௦0 டியே சரியான சரங்கள்‌ அடைக்கும்‌ கணிதம்‌ காட்டி, ' தக்ஷ 
பனையிருக்குமானால்‌ சொல்லவேண்டு' மென்றும்‌ சபையோரைப்‌ பரா த்துக்‌ சகட்டுக்கொண்டேனே. 
கேட்டுக்‌ கொண்ட இடத்தில்‌ மறுத்து ஒருவரும்‌ கேட்க வில்லையே என்று வரு சதப்பட்டேன்‌. 
செட்டிருக்கால்‌, ஒருமணி கோமல்ல இரண்டு மூன்று மாணி மீரொாமானாலும்‌ எடுத்துக்கொண்ட 
சருதவிஷயக்தைப்‌ பூரணமாய்‌ அறிந்து கொள்ளும்படி சொல்லத்கயரரா மிருந்தேன்‌. 


ந்‌ 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
தாங்கள்‌ நாலாம்‌ காள்‌ ஈழுவலாய்ச்‌ சொல்லோடு சொல்லாய்ச்‌ சொன்ன இரண்டு 
குகிப்புகஞஷக்கு இரண்டு நிமிஷம்தான்‌ பதில்‌ சொல்லக்‌ கிடைத. ஆனால்‌ 3 மணி சேரம்‌ 
சொல்லும்படி விட்வெட்டார்கள்‌. சாப்பாட்டு க்கு வழக்கமாய்ப போகும்‌ கோ கதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
அதிககோம்‌ ஆகிவிட்டது. அப்போதும்‌ “தாங்கள்‌ ஏதாவது ஆ'ச்க்ஷபனை சொல்வதாயிருக்கால்‌ 
சால்ல வேண்டு மென்றுகேட்‌_ பொழுது சொல்லாதிருக்தீர்கள்‌.  செரல்லியிருப்பிர்களானால்‌ 
தேவால்‌ அவர்களின்‌ சவறு தலான கணக்கையும்‌ அத்‌ தவறுதலில்‌ செல்லும்‌ தங்களுடைய கணக்‌ 
கையும்‌ எடுத்துக்காட்டி அம்முறைப்படி. விணையில்‌ சருதிஸ்‌கானங்களைக்‌ சாடடிக்‌ தங்கள்‌ முறை 
கவறு சலென்று ஒப்புக்கொள்ளும்படி. செய்திருப்பேன்‌. கான்‌ அங்களிடக்இல்‌ பெருமை பாசாட்‌ 
ட்‌ ௫ ்‌ சு ஸ்‌ பட. ட்‌ ்‌ டடச ட ட்‌ 
சிவதாக நினையாதிருக்க மிகவும்‌ வணக்கமாய்க்‌ சேட்டுக்கொ ள்ககிேேன்‌ 


உண்மை யிருக்குமானால கரன்‌ ஏன்‌ வாய்இறர் து சொல்லக்கூடாது? பல்லாழிர 

வருடங்களாகப்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழஈகி வக்‌ நுட்பமான சுருதிமுறை இவ்வளவு சாலும்‌ 

ஆம! கொள்ளச்‌ கூடாமல்‌ போயித்ழேயென்று வருச்தப்பசறன்‌, உள்ளபடி. மற்றவர்‌ 

| கள்‌ அகதை அறிந்துகொள்ள வேண்டிய பிரயத்தனம்‌ எடுத்துச்‌ கொள்ளாமல்‌ போனால்‌ ஈரான்‌ 

என்‌ தேசத்திற்கும்‌ என்‌ ஜனங்களுக்கும்‌ என்‌ பாஷைக்கும்‌ அரோகியாவேன்‌. கான்‌ பூர்வத்தில்‌ 

இல்லா சவைகசளைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று தாங்கள்‌ எண்‌ தைருக்கும்படி, சேட்டுக்கொள்ளு 

கிறேன்‌, சுருதி விஷபமாக முகிலும்‌ அசாய்க்து பார்ச்சாமல்‌ அ௮வரவாகள்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குக்‌ 

கிடைத்த சில சுருஇகளைக்‌ சண்டுபிடச்சசாகக்‌ கொண்டு வந்து விட்டார்கள்‌. இஅ௫ கருட 
னுக்குக்‌ காட்டிய கொக்காப்போல்‌ கேடாய்‌ முந்த ௮. 


ஒரு குருடனுக்கு ஒரு பிள்ளை பிறக்க.த. ௮௮௫ பால்‌ புரையேி இதக்‌ விட்டது. 
தக்கம்‌ விசாரிக்க வந்த ஒருவனிடத்தில்‌ பால்‌ எப்படி. யிருக்கும்‌ அண்ணா என்அ௮ குருடன்‌ கேட்‌ 
டான, அவன்‌ சொக்குப்போல்‌ இருக்கும்‌ என்ரான்‌ , பக்கத்திலிருக்‌ த வேறரொருவனைக்‌ கொக்கு எப்‌ 
படியிருக்கு மென்னு கேட்டான்‌. அவன்‌ முழங்கையையும்‌ முன்னவங்கையையும்‌ கொக்குப்‌ போல்‌ 
வளைத்துச்‌ குருடன்‌ சையை அதன மேல்வைத்துச்‌ தடவிப்பார்க்கச்‌ சொல்லி, 'கொக்கு இப்படி த்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌' என்ரான்‌, குருடன்‌ உடனே தன்‌ கடியை எடுத்‌ தக்கொண்டுபோய்க்‌ சொக்குப்‌ 


நர கரட்‌ மருஸ்ட வயரை மரடைக எ உடல 


சிக படா டக கராவாரயாய வராம்‌ எ 4 உலவ 
டு 


ரகக எ வ்கின் ளி னவிங் க்கிய ககம வபியாப் சமாக கபய யா பாவா பப ம்பானா டட ம்ப பபப வப்ட வடட மணத்‌ 51/4] 114121772 | 621542 111 819. 4] 
உ [ | ] 


௩௮௨721: ௨5 


எ ரட உட பயம குயகயரட ப ரயாய ரடனாரு ராம மார னாழாட ம எழுக, படம்‌ ப 


சபசபகட எப பபயர்‌ நயரடம்‌ 


அவக பாயளழாமாயாயாயா மவ பவா லாவகமா டனா மனக கடகட யாட எட புரு அடர கடம்பம்‌ அட கடட ர ருபாபம்ட 
அரிநளிகளி ய அய ங் ப ிப்ப்பாகமாநராயளாமாமரயதாமளாநராய ன மானாக நன்ட ல்ட கடகபடைக்பர்பாகய 


தேன்னிந்தய சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பகெள்ஸும்‌, 


போல்‌ ஓரு கையை மடச்கிக்காட்டிக்கொண்டு ' இர்தப்‌ பெரிய கொக்கை எப்படி. பிள்ளைக்குக்‌ 
கொடுத்தாய்‌ என்று தன்‌ பெண்சாதியை அடித்தான்‌, அவள்‌ கூக்குரலிட்டாள்‌, இ.துபோவ்‌ 


திங்களஞுடைய 25 சுருதியும்‌ இருக்கறதே, 


மிராஜ்‌ பட்டணத்து ரீ, 1602௨1 நரிஹ்வர்ரா மேட அவர்கள்‌ 22 சுருக்கு 
மேற்பட்டு நுட்பமான சுருதிகள்‌ வரும்‌ 83 இராகங்களைப்‌ பாடிக்‌ காட்டினார்களென்ன சொன்ன 
சாங்கள்‌ இருபத்தைந்தை மாத்திரம்‌ ஏன்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டீர்கள்‌? சங்கத ரக்னாகரரூடைய 
அப்பபிராயத்தின்படி, இருப த்திரண்டையும்‌ தள்ளி ஜே நிர. [உ 151001 11 க்கம்‌ 01216 
சங்கேசே விச்வானுடைய அபிப்பிராயத்தையும்‌ தள்ளி ஈவில்‌ இருபத்தைந்து என்ற கொக்கைக்‌ 
காண்டு வந்தால்‌ எங்களால்‌ ஓபபுக்கொள்ள (முடி. பவில்லையே, காவ்கள்‌ கஷீடப்படும்படி. செய்‌ 
வ இம்திய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நட்பமான சுருதிகள்‌ இன்னவையென்னு அறியாத தங்‌ 
கள்‌ கவனக்‌ குறைவேயொழிய வேறல்ல, தங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌ ரூ.௭ வென்று சொல்லி 
விட்டால்‌ கர்காடக சக்க தத்தில்‌ பாண்டித்திய முள்ளவர்கள்‌ ஒப்புக்‌ கொள்வார்களோ. கர்நாடக 
சங்கீதத்தில்‌ பாண்டி த்திய முடை.யவர சளுங்கூ.... வேண்டுமென்று குதர்க்கம்‌ சொல்வார்களானால்‌ 


காங்கள்‌ சொல்லக்‌ கேட்பானேன்‌. 


தங்களைப்‌ போல 31000 களமென்ட்ஸ்‌ துரைகளை ஒன்முய்ச்சேர்த்து உருக்கி 
வார்க்கதுபோன்றவரும்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ படி.க.ுக்‌ கொடுக்கிறவருமாகிய மகா-ர-ரடஸரீ 
பஞ்சாபசேேச பாகவதரவர்கள்‌ 67 சார்திசனைகளிலும்‌ ஒரு பிழை கூட சண்ட்பிடிக்க “முடியாமல்‌ 
எப்படி. யாவது ஒன்தில்‌ ஒரு குஹைசொல்லவேண்டும்‌ என்னு தீர்மானித்து, “கன்னியாசியில்‌ 
வரும காக்சாரதீதைப்‌ பிள்ளைகள்‌ கூட்டிப்‌ படிக்கிறூர்கள்‌. அது 22 சுருஇயின்டடி. சூறைக்து 
வரவேண்டியது” என்ன பிடிலில்‌ வாசித்துக்‌ கோகசரணம்‌, கஜகாணம்‌ எல்லாம்‌ செய்தார்கள்‌. 
மகா-ஈ-ஈ.ஃபமீ மகா வைச்தியமாத ஐயருடைய சீடரில்‌ ஒருவரும்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ தோத்து 
வருமான பழமாறனேரி மகா-ரா ரஃப்‌ சாமிகாக ஜயர்‌ அவர்களும்‌ அதற்கு ஓத்துப்‌ பாடினார்கள்‌. 
அப்போது நிஷாதம்‌ கூடுகலாக வருவதை வீணையில்‌ காட்ட, ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. கிஷாதம்‌ 
போல:வ, 'காக்காரமும்கூட வரவேண்டும்‌ இல்லையானால்‌ அதற்கு ௪-ப ஒற்றுமை மில்லை 
யென்௮௫ கான்‌ சொன்னேன்‌. அப்போ மைசூர்‌ வைணீக வித்வான்‌ மகா-ரஃ௭-பம்‌ சேவண்ணா 
அவாகளும்‌ மற்ற வித்வான்களும்‌ 'காக்தாரம்‌ கூட வராமல்‌ போனால்‌ ௮.து தன்னியாசியாக 
மாட்டாது, பிள்காகள்‌ பாடுவது சரியாயிருக்கிற து ஏன்னு இர்மானித்தா ர்கள்‌, சகர்காடக 
காட்டில்‌ நட்பமாய்க்‌ கவனிக்கிறது போல வடகாட்டில்‌ அதைக்‌ கவனிக்கவில்லை என்றுகான 
வருத்தப்படவுமில்லை. பிறர்‌ அதன அருமையைத்தெரிந்து கொள்ளவில்லை என்று கூறை 
சொல்லவுமில்லை, சுருதியைப்பத்திய அனியாமையும்‌ குசர்க்கமம்‌ கீங்கச்‌ சரியானுிவு வரும்‌ 
காலத்தில அதன்‌ அருமையை அறிவார்கள்‌. 


16. :* தாங்கள்‌ ஸ்தாயியைச்‌ சரிபாகமாச வகுப்பதைப்பற்றி என்‌ அபிப்பிராயத்ைச்‌ சொல்லு 
றேன்‌. இர்இய சல்கீசமானது இப்போதுதான்‌ இவ்வியமான பதவியிலிருச்கிற து, '' 


ஸ்.தாயியைச்‌ சரிபாகமாக கான்‌ வருப்பதைப்பற்றி எவ்வளவு காங்கள்‌ பரிகாசம்‌ 


செய்யவேண்டுமோ அவ்வளவு பரிகாசம்‌ செய்ய சில குறிப்புகள்‌ சொல்லுகதீர்கள்‌, அத்தனை பரி 


_ ௩௭௭௨௮௧௮1௨௨ 


ரப டங்யங்யர்டாயப்‌ பராயாயாபாம்ளி எரி மம்ளரிளைஎடட் ப அடக்யாம்யாம்யால மடை கரா ளா அரா அவ னான னா னாக வாய ப “ராய ட ப கபா பரமு வர்ர னியா னா காளிய பயா பாபாயாயா யாம்‌ ௩ மோ யாயாம ஷாவை களா ளா ளா ளா வ “ரரஙள ள்‌ ன னவ நய 


ட்டி 
1679: : 


நை கயன்டு எகா ன்னா னடா பம்பர பு அயாயாயா க நாயாநலாட வடலடல்பம்பசு எ, யாக 


எஷரியாயரியயர்யர்யரி ங்கை பனா னால்‌ எனகன காமாலாயாயுள்‌ய ஈவாய்‌ ம நய யாகயாய நாலா வானா வோ 
பப்க்டகக  படங்பகாம்‌ அயாம்‌ ஈசு அபர கடாம்‌ எலி, என்ட ல்‌, வ்பகிப்ச, பரம பரபர ரய பா யாய எட ம எவ ப ர 


ஆக்டிய “யர கபுக அட ந யாரவர்‌ பர்களாடரிக கை மடடரகபாகசாள லாய நள்ளா நரா டக படபட ளப -. ர பாடர்யார்ய டாயா வரப கயாட பாரடா டட டகடாபா னாபா, 


[அரி வல 85. [ா 


ஆ! விவிலிய துவ வவுமுவா யாய்‌ அனபப ரததகைகு வ வைககள்‌ வங்கி தவவகவவபபழவகககு க வவங்க குவவு ங் கவ்வ வவ அகவ கவ்வ 2 வக்‌ வர்க பயவபரிவ்ப்பாயா நினியாயங  அத்பாான பப வனா எனவவ யம வான எனனை வங வக்ரம்‌ வளவ வவ்வவுக்‌ 
1080 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்த்கம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


ட ர்ணவயஷரயாவாவளியரிஷரவு, 
வகை அணக டடடடடடமட்‌ 


வய யு வரில்‌ ௫ ரஷ ம க ரம ஆடல்‌ 


ஒட இ சட ட டு வ ஆழக்புக்தரவரிவகதரயக்ஷரம்‌ மனப க்ஷளிய யாவகிவ வு போடு 1 வு ம 3 


காசமும்‌ சக்களுக்மீக சொல்லப்பட்டவையென்னு தாங்கள்‌ அறியா திருக்கிறீர்கள்‌, இந்திய சங்கே 
மானஅ இப்போதுசான்‌ திவ்வியமான பதவியிலிருக்சிறது என்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌, தம்கள்‌ 
(றைப்படியே ௮.து தள்ளப்பட்டதே, பின்‌ யார்‌ முறைப்படி இவ்வியமான நிலையிலிருக்கிற து ? 


17. **ச-ப என்ற ஒற்றுமை ஆதாரமாகக்‌ சொண்ட எந்த சம்கேசே மறையும்‌ முற்றிலும்‌ சரியான 
ஒற்றுமையுள்ள சுரங்களாலானதாயிருக்க வேண்டும்‌. ”' 


சப முனையை ஆதாரமாகக்‌ சொண்ட எந்த சக்தேே முறையும்‌ முற்றிலும்‌ 
சரியான ஒற்றுமையுள்ள சுரங்களாலான தாயிருக்க 2வண்டுமென் று ஒ.பபபுச்கொள்ளுகிறீர்கள்‌ , 
இலவூத்தம அபிப்பிராயத்தை கான்‌ மிகவும்‌ ஒப்புக்கொள்ளு றன்‌, ௪ச-ப முறையில்‌ ஒரு ஸ்்‌.சா 
யியில்‌ பன்னிரண்டு சுரங்கள்‌ கிடைக்கேண்டுமென்ற பூர்வகமிழ்‌ மநூஜஹையையே இக்கே 
சொல்லுகிறீர்கள்‌, ச-ப முழையில்‌ சரங்கள்‌ கண்டு பிடிப்பசத்கு $, 3 என்ற மூறை சரியான 
தன்னு, சுரஞானத்தினால்‌ கண்டு பிடி.க்கவேண்டுமென்று பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ இசைத்‌ தமிழ்‌ 
தலில்‌ தெளிவாய்ச்சொல்லியிருக்கிறார்்‌ கள்‌, 


ஏற்றிய குரலிளி யேன்றிர ஈரம்பின்‌-ஒப்பக்‌ கேட்கும்‌ உணர்வினனாகி. 
அம்முதை (606101 1027655100) படி. சுரக்களும்‌ ஈருதிகளும்‌ வரவேண்டு மென்று 
வற்புறுத்திச்‌ சொல்லுகறதாக இருக்கிறது. 


இம்‌ முறையில்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ தொட்ட சுரத்திம்கு ஏழாவது ஏழாவதா சவம்‌ 
ஐந்தாவது ஓக்தாவதாகவும்‌ ஒரு ராசியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ கண்டுப்டித்‌.து 


வரன்முறை மருங்கின்‌ 8ந்தினும்‌ எழினும்‌-உழைமுத லாகவம்‌ உழைமீ ராகவும்‌ 
குரன்முத லாகவும்‌ குரல்‌ றாகவும்‌ 


ஒவ்வொரு சுர த்திலும ௪-ப, ச-ம முலையாய்‌ ஒவ்வொரு அலகும்‌ அதற்குக்‌ குறைந்து வருகிற 
தட்ப சுரங்களும்‌ ௪-டூ ௪-ம முறையில்‌ பொருக்தி வாவேண்டுமென்‌.று உலகத்தார்‌ ஒருவரும்‌ 
அறிந்து கொள்ளாத இவவிய பதவியைச்‌ பரம்பு டடஞ்க டக்கு 'என்‌ முறையே இந்திய 
சங்கத்திற்கு திவவியமான ர பத்த்தள தர்‌,த.து' என்று தாங்கள்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ சொல்லுகிறது 
போலிருக்கி௦ து. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்களும்‌ 24 சுருதிகளும்‌ மத்‌.ஐும்‌ நுட்ப சு௬.இகளும்‌ 
(26011 6171021 ௦051௦0 படி. தந்தியின்‌ எந்த அளவில்‌ வருகின்றனவென்னறு கண்டு 
அவற்றின்படி மெட்டுகள்வைத்து அனுபோகச்திலிருக்கும்‌ இராகத்தைப்‌ பாடிக்காட்டியபோ கு 
' சங்கீதச்திற்குப்‌ புதிய உலகம்‌ கோனி இருக்கிறது, இணிமமல்‌ ௬ருதஇிகளை விசாரிக்க 
வேண்டிய அ௮வ௫ியமீல்லை, இவை போதும்‌, ]1, தேவால்‌ ]41, கிளமெண்ட்ஸ்‌ அவர்கள்‌ 
சுருதியை பாதாளத்தித்குத்‌ தள்ளப்பட்டது” என்னு, கூடி யிருந்த கனவான்களும்‌- அறிவாளி 
களும்‌ சொல்லிச்‌ தங்களுக்குள்ள சந்தோஷத்தைக்‌ காட்டினாரகளே, அதைத்தானோ தாங்கள்‌ 
தீர்க்ககரிசனமாகச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌? அல்லது யாவராலும்‌ தருக்க பரிக்ையின்‌ மேல்‌ அனு 
பவத்திற்கு ஒத்துவா வில்லை என்௮ அருவருத்துத்‌ தள்ளிய ஆாமோனியம்‌ இவ்வியபதத்தை,்‌ 
தந்தசென்று மனசாட்டுக்கு விமீரா சமாய்ச்‌ சொல்லுகிறீர்களோ ?, 


பொக ஏிழெகமு பெரிவரி . ஆழுவுகபக்ப வரி பயி அ, பரவரியாவர கப பாலாவி கபக்ப ப ரடி 1 வடி வவ ஒர்ஷவ ரஷி ரஷிய வ வரய கவளகள்‌ மடக! வாசொவக்வாக அடகரகவவககளு அத்ன்‌ 


ஸே ரதிரசுி ௯) மம ம மடட௪ 


வக்பசுபூ 17 வணியக் ப அப அப து, அயக்பசவகக்‌ பராடிரடரடு தன டிர்வர்விவக்யக்பகப வாலி ஊரிய ள்‌ வான வ ரதன்‌ அ டஸ்‌ க்ஸ்‌ டஸ்‌ ணிக்கு டட ஸ்‌ கிடக கட கட்டட அட அடக்‌ அருமகவ கவளம்‌ ரம்‌. 
டி உதர வடிசியூசவஷிடி பகுபத மா புசிவசிய வ பஷ சங 


எவியரய பிரிய கி அய்பக்பகியுகிபர்பர்யரியா யார்டா படு யை! வரஹ்‌ வா றாயா ற நாளா வ வாயா வாட ன ரர எளிய ட கி பபக்யகிபக்ப பாயா வடர ஙாபானா ளா யாவர்‌ சப பர்பானாஞா வாடன்‌ யாவான்‌ கயரியா பயர்டலாயாடு எட எடுனாய ௩ வரு "ப எிய ரபாக்பாக்பாக்பங்புங்புக்‌ பய மயுமயைய யய வாயு பட காரு எட காட சாய பட வதா நற பலியிட க ரப ப்பட்ட ட கடகட டக னடாட பட எட படல எயயாயர நாட வகர கரறரய ரவு மறுகி நட மட ம்பசபவ்பசடடட பட மடல்‌ படட மய்ய பட யலா புகியுகி ப கயாம்‌ பபடக் புக மட சயசய கட மப பயா யாழு எழா, எய்‌ ஸாயாயு எயாயாய எய்‌ ௩ மயாமகடயடு, 
ர 


வவள்யர்றாநரானாகாய 


ககபகட 


'தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பேன்ஸம்‌, 


ஏனென்றழுல்‌ என்னுடைய மூறை சப வை அதார மாகக்கொண்டது, முற்றிலும்‌ 
சரியான ஓற்அுமையுள்ள சுரங்களாலானன, தங்கள்‌ முறையோ முற்றிலும்‌ சங்தேத்திற்கு 
ஒத்துவராத சரங்களுடையது. $,3 என்த பின்ன எண்களினால்‌ பெருக்கிச்‌ கொண்டுபோய்‌ ஒரு 
இடத்தில்‌ தலையைக்‌ சட்டியும்‌ மற்றொரு இடத்தில்‌ காலைவெட்டியும்‌ சரிப்படுத்தியது, இவை 
களைப்பறம்றிக்‌ கருணாமிர்த சாகரம்‌ இரண்டாம்‌ பாகச்தில்‌ போதுமானபடி சொல்லியிருக்கேன்‌, 


மமம்‌ 


18. '*அதிகாலத்தில்‌ சாஸ்‌ இிரிகளுச்கு சத்த ஒற்றுமையுள்ள சுரங்கள்‌ அவிழ்க்சப்படக்கூடாத 
ஒரு முழிச்சுப்போல்‌ இருர்சது, தர்தியின்‌ அளவால்‌ சுரல்.சள்‌ சண்டுபிடிச்சப்‌ படவேண்டும்‌ என்று அறிந்த 


ர்‌ 


பிறகு சான்‌ சரியர்ன வழி அவர்களுக்குச்‌ தெரிந்தது. ' 


அதுகால த்து சாஸ்‌இரிகளுக்கு சத்த ஒற்றுமையுள்ள சுரங்கள்‌ அவிழ்க்கப்படாகு 
முடிச்சுப்போலிருந்தன, அவர்களால்‌ அவிழ்க்கச்‌ கூடாதிருக்ச முடிச்சைக்‌ தாங்கள்‌ அ௮லிழ்‌ உறு 
விட்டீர்கள்‌, தந்தியின்‌ அளவால்‌ கண்டுபிடிக்கவேண்டுமென்ற௮ு அளிக்த பிறகுகான்‌ சரியான வம்‌ 
அவர்களுக்குத்‌ தெரிந்தது என்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌, காதஇனால்‌ ௪-ப.வின்‌ ஒற்றுமையை 
அிக்துகொள்ள வேண்டியிருக்க மட்டப்‌ பலகையினுல்‌ 2, 3 என்று தந்தியில்‌ அளந்து 
போவது வக்க பிறகுதான்‌ இந்த விபரீதங்களெல்லாம்‌ உண்டாயின. ஆணால்‌ இதை மெச்டக்‌ 
கொள்ளு மீர்கள்‌, [1151-12 6-1. ஏன்பவரால்‌ இது ஏற்பட்டது, அதற்கு முற்பட்ட தமிழ்‌ 
மக்களின்‌ சங்கீத முறையை நீங்கள்‌ கவனிப்பிர்களானால்‌ 1, 2 முலையாகச்‌ சுரல்களைக்‌ கண்டு 
பிடிப்பது சச்சு அளியாமை என்று சொல்லுவிர்கள்‌. 


ஓசையை அளப்பது காதோ, மட்டப்பலசையோ ? ஒருவனை மட்டப்பலகையினால்‌ 
அளந்து இன்ன உயாமுள்ளவனென்றும்‌ தராட௫ல்‌ நிறுத்து இத்தனை எடையுள்ளவனென்‌ 
௮ம்‌ சொல்லிவிடலாம்‌, அவனுக்குள்‌ மறைந்திருக்கும்‌ ஜீவசக்நியையும்‌ உத்தம எண்ணங்களை 
யம்‌ அளப்பது எதனால்‌ முடியும்‌ ? ௮னுபோசத்தினாலும்‌ மனதினாலும்‌ மாச்தாம்‌ சண்டு கொள்ள 
லாம்‌, எடையினால்‌ விலை தர்மானிக்கப்படும்‌ வயிரத்‌ இற்கும்‌ குண த்இனால்‌ விலை. மதிக்கப்படாச 
ர ததின த்இம்கும்‌ ஒப்பான சுருதியை மட்டப்பலகை அறியுமா? சரஞான த்தில்‌ சோக்சவனே ௪-ப்‌ 
வின்‌ ஒல்றுமையை அறிவான்‌, ௪-ப வின்‌ ஒற்றுமையை அறிக்க பின்‌ பவை ௪ வாக வைத்தக்‌ 
கொண்டு அதன்‌ மேல்‌ ப அறிவான்‌, இம்முறையில்‌ ஒரு ஸ்தாமியை இசாசிவட்டமாகப்‌ பிரித்து 
ஏழாவது ஏழாவதாக வரும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்கள்‌ கண்‌0! பிடி ததருககிரார்கள்‌, அதை அறிய 
முடியாதவர்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ என்றும்‌ 25 சுருதிகள்‌ என்னும்‌ 553 ௪௬௬இகள்‌ 
என்றும்‌ சுருதிகள்‌ அனந்கம்‌ என்றும்‌ பிதற்றுவார்களே யொழிய உண்மையைக்‌ காணமாட்‌ 
டார்கள்‌, 


19. ** அனால்‌ இப்படிச்‌ சுரங்கள்‌ கண்டு பிடிப்பது சஷ்டமென்று தெரிந்தும்‌ அர்த சாஸ்‌இரி 
எதற்கும்‌ பயந்தானோ? இல்லை, போய்‌ விழுந்து சாடி ஒரு முறையைச்‌ சண்டுபிடிக்தான்‌, அப்பேர்ப்பட்ட 
சாஸ்‌ திரிகள்‌ இக்இியாவிலும்‌ கிரேக்ச சேசத்திலும்‌ ஒருவேளை எடப்‌ த, ஆரியா, னே தேசங்களிலும்‌ 
திள.ம்பி சாஸ்‌திரோக்‌சமில்லாச ஒரு சங்கேத முறையை ஏழ்படுச்இ எல்லா ஸ்சேல்களும்‌ ஸ்சாயியை சம 
பாசங்கீளாகப்‌ பிரிப்பஇினால்‌ ஏதிபடுகிறவைசள்‌ என்று சொல்லிச்சா இச்தார்கள்‌, எல்லா சாஸ்‌ இிரிகளும்‌ 


்‌ 
1991: 


வட 


எட லிய கிஷ யய வ கமாக மரிய "கறு ம எய்‌. 


சொயரயர்கக்‌ | ரடன்ய நரள்கோய வாளாடி கோடக டமான வாள்‌ எர டவ ர 


ராணா: :-. 


ம்‌ ஜக பல்‌ இக பப மழலக த டப வ லயஆு 2 டக்டக ப வபய வட்ட ாவளையாய கவளி பயுக்ப ம ய வர்ல ஒல்லும்‌. மரவய்கமுவு ந ஆஷாயயகு பவயாயவசயகியகிவ்‌ பசிய பிபரவ் கியல சட அ ஒரவர கரவு வரம்களி, மவ ரமாக தாயா ரட்‌ ரஒுரு வ கரடு 1 ௫௨ "ஞு கடனில்‌ வவ வவட ல அடவாவரவாவுகமு கரவாவா வ்‌ அவரையாலா வரமக மர்டர்‌ வகி * ரு ரவாவில & ண்ட்‌ அண்டி பவவக்பயா னவா ஓடக்‌ 


(1082 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தக சாக்காவது ல்‌ தத வத்தக்‌ சுநதீகள்‌. .! 


ஞு ஸர பதத கையகைை. வலக வ ண. வன லக வல... வைக வலை விளி ிபியவைமியவவமியிசசாபுகளாளான பு ச ஜாகை என எனகக என கன்‌, 


வகை சி வோகககககை 6௫% வினிலகாளிரள்‌ ஏரியை கோகணிகலை ஸ காலை 
ட்‌ வணக கிலஸ்ம உண ண்‌ ன்‌ பக்க டக 
கரக வை கணக. ஜூ ன ரான்‌ ஸ்‌ வை உமி 


இவ்விச முறையையே உண்டாக்‌இஞர்கள்‌, ஒருசாண்‌ அல்லது ஒரு முழத்தைக்‌ தொடுக்கப்பட்ட அளவாச 
நினைப்பது போல்‌ எல்லா இடைவெளிகளுக்கும்‌ பொதுவான ஒரு சம அளவு இருக்க வேண்டுமென்று நிச தீ 
தார்கள்‌. இர்சப்பொதுவான சம அளவு சுரங்களுக்குள்ள அஇதுட்பமான சிறு வித்தியாசர்தான்‌. இதை 
ஆதாரமாக வைத்துக்‌ கொண்டு சங்கள்‌ சாலத்‌ இலுள்ள லித்வான்‌௧ால்‌ உபயோகிக்கப்பட்ட இடை வெளி 
சளக்கு வெகு வி௫த்தி1மான விதமாயும்‌ வெரு சாமர்த்தியமான விதமாயும்‌ அப்படி. எத்தனை நட்பமான 
கரங்கள்‌ இருக்கும்‌ என்று சண்ம பிடித்தார்கள்‌, 


இப்படி. ௪-ப, ௪-ம்‌ முறையை அுிஈ்து கொள்ளாச௫ சாஸ்திரிகள்‌ அனுபோகத்திலிருக்‌ 

கும்‌ சங்கீதச்தில்‌ என்ன என்ன சாம்‌ சுருதிகள்‌ வருகின்‌ மனவென்றனு நிதானித்த அராய்க்து பார்க்‌ 
சமல்‌ சமக்கு எதிர்ப்பட்ட வழியெல்லாம்‌ ஓடி வாய்க்கு வர்க தெல்லாம்‌ உளறி புத்திமான்‌ 
களை பால்‌ சுருதி ற்‌ என்னு புஸ்தகம்‌ எழுத ஆரம்பித்தார்கள்‌, ஏதோ தங்களுக்குக்‌ 
கிடைத்த சில தாூல்களைப்பார்த்த அவற்ளின்‌ இரக௫ியம்‌ விளங்காமையால்‌ முன்னும்‌ பென்னுமாய்ச்‌ 


சொல்லித்‌ தாவித்‌ கார்கள்‌, 5 12 ஸ்சாயியை சமபாகமாகப்‌ பிரிக்க வண்டும்‌ என்பது ஒருவருக்‌ 


மட ல்ஸ சவகு அவ்வ வேடு ப வக்ஷக்‌ செய்த ரியசியு கு பல அபர கப பச்ள அவசுபுசலு படக்க ரம 1ம்‌ யர ப அவிடரகவ்வகக கஷரியரி ஸவரு 


ஆள்‌ 
சு௮-,அ.ர ௬ூபுகஹுவகினாக பர ஸூ சுஷிட கடகம்‌ 
பெ, ரய்சியகூ டி பேசவ்சவ் அவரயாப்சபுவரலரபாபரு கறு ௪ சரிப்‌ வரனுபருக்சி சிவக ர்‌ அவளு ளைய ங்கை அ ர மாகி ர ள்‌ 


ஏ சிடி பகி 


கும்‌ கெரியாக இரகசியம்மீபால்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டு ஒரு ஏணியைச்‌ திஷ்டாக்‌ ஈம்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ஏணியின்‌ பழுக்களை ளை க ஜிஷ்ட. ரக்துமாகச்‌. சொல்லியும்‌ ஒரு சாணில்‌ சற்‌ விரற்கை மழையும்‌ ஒரு 
மழத்தில்‌ மன்று விரற்கடையையும்‌ கூடக குறைத்து வைச்அக்‌ கொண்டால்‌ பாதகமில்லை 
என்பலு போலச்‌ ௪ 1 மும்‌ சுருதிகஷம்‌ முன்பின்னாய்‌ வரலா மென்று கணக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, 
இப்படிப்‌ பட்ட அசாவுகளிஞல்‌ கம.து கானமிருக்கிற தென்று வாயச்சமரா்ததா கட்‌ பிரசங்கித்தும்‌ 
வியாசம்‌ எழுதியும்‌ இந்தியாவில்‌ பெரிய வித்வான்‌௧ளென ௮ கொண்டாடும்‌ படி இல காள்‌ குத்‌ 
தார்கள்‌, சங்கள்‌ முழைப்படி. ஆர்மோனியம்‌ செய்து பரோடாவில்‌ கூடிய ஆல்‌ இந்திய மிபூசிச்‌ | 
கான்பரென்ஸில்‌ அசப்பட்டுக்‌ ட ண்டட்ட்‌ அர்மோ னியத்திலிருக்கும்‌ சங்கள்‌ ச-ப முறை 
யாய்‌ ஒற்றுமை யுள்ளவை யென்றும்‌ சம இடைவெளிகரடை யவை யென்றும்‌ சாதித்தார்கள்‌, 
ஆனால்‌ சம இடை வெளிகஞடையதாய்‌ தற்காலத்தில்‌ ௮அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ சுங்களுக்குக்‌ 
குமைச்து வருகி சென்று சண்டார்கள்‌. குழஹைந்து வருகிற தென்று சபைமுன்‌ ஒப்புச்கொள்‌ 
ஜம்‌ ல்ல எண்ணம்‌ வச்சாலும்‌ ஆறு மாதம்‌ ஆற தற்குள்‌ வந்துவிட்டது ஓயா பழைய குதர்க்‌ 
கம்‌ வர்துவிட்டது, சபையிலுள்ள யாவராலும்‌ ஆகே்ஷூபிக்கப்படாமலிருக்க தென்னிந்திய சுருதி 
ழறையைக்‌ 2காணல்‌ என்று சொல்ல ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌, 11 1121272114! 
என்று ஏளனம்‌ செய்தார்கள்‌. *எகற்கும்‌ பயப்படாமல்‌ அங்குமிங்குமாய்‌ விழுந்து சாடி. ஒரு 
(முறையைக்‌ கண்டுபிடி.த்தான்‌' என்று சொன்னார்கள்‌, 'இப்‌£பர்பபட்ட. பயித்தி.பக்காரன்‌ இக்இயா. 
விலும்‌ கெளம்பி சாஸ்திமோக்தமில்லாக ஒரு சங்கீத முறையை எம்படுத்திஞன்‌' என்று 
சொன்னார்கள்‌. பரிதாபம்‌! பரிதாபம்‌! ்‌ 


பேதாயரிபளிங்க வல வு டால மம உளகசம்‌ ப ச ஆப வரட௩்‌ 


௫9 வு வசு விவர 


ஒரரட் தவள டவுன்‌ அ அ வன்ய்க) கவுசுயரு அவுசியாடி ஈவுரயரியகியரிவசியகசங்கபசபகயாவாவசவ்சவரவ ளு வாவா யத கசக்க ரு ஈண்டி *வணம ரக்ஷ நியு எழாஷாஙகிக்‌ அயி கிவயை கரிவகி, கியம்‌ ஆர ரணி ௦805, 040 


க கெவூஆயகஷகில வவ டி சஷகயு கும ௪ ச 1 


அன்புள்ள துரையே! பூரவ தமிழ்மக்கள்‌ எழுதிவைத்த இசைக்தமிழ்‌ நாலை ௮9 ரய்ச்ி 
செய்யப்போதுமான பால்கள்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்காமல்‌ போனாலும்‌, முதல்‌ நாற்ரூண்டில்‌ இள 
கோவடி கள்‌ எழுதிய சிலப்பதிகாரம்‌ என்த இயல்‌ இசை உடகமென்னும்‌ ு௦த்கமிமைச்‌ சொல்லும்‌ 
தூலாலும்‌ அதற்குப்‌ பல்லாயிரவருடங்களுக்கு முன்னுள்ள நால்களில்‌ அங்கங்கே சொல்லப்படும்‌ 
இல பாக்களாலும்‌ சங்கேகம்‌ மிழ்‌ சாட்டில்‌ சற்சாலத்சவர்‌ அறிக்து கொள்ள மாடியாச அவ்வளவு 
தேர்ச்சியுடையதாயிருக்கதென்னறுமான்‌ கண்டு ௮தன்படி தற்காலம்‌ ௮னுபோச மிருக்கிதா என்னு 
பூரணமாய்ப்‌ பரிசோதித்து கான்பரென்ல்‌ முன்‌ சொன்னேனேயொழ்ய தக்களைப்போல்‌ வாய்க்கு 
வந்தவைகளை யெல்லாம்‌ சொல்லி விடவில்லை, தாங்கள்‌ சாஈர்க்தியமரய்‌ எழுதிய கடி தத்தை உற்று 
கோக்கும்‌ பு,த்இமான்சள்‌ என்னைப்‌ பற்றியும்‌ கான்‌ கொண்டுவக்க சுருதி முமையைப்‌ பற்றியும்‌ 
அச்சுருதி முறைகள்‌ சொன்ன இக்தியாவின்‌ மகான்களைப்‌ பற்றியும்‌ என்ன நினைப்பார்கள்‌? 


௫ சு பயவா கபர ட 1 கியகிவரிவ ர வாடிடடு, 


சிவசிவ கூ க்அபுகுசவாயாகராவம வர்வர்புரியர்வ "டரா சணவங்கள்‌. ப கண்டன்கள்க் க ட்ல்கல்‌ 
அிபசியசியகவரு கவசவசியவ சியை கூளவரிடள்‌ அட்ட கழுவர்படிளியரிய ர. கண்ல 


கஷவ்்க், சட 3பரிவகிவர்வர்யவரிய பக ய ஷாய ப போவம்‌ வியரிவ பசிய அடச்‌ அவரடிகுழ ரம்‌ வளி யளிவ்வளம கால 


ப ந திங்கிய கடம்‌ செய்சியரிவ்‌. 


அவளவு கபுகியை மழு யகபா லு கடிகமக ளால்‌ ரடஷாடிவு வழக்பவுள்டவுசானாயகிய்‌ எவகாவரிவா வயாகம்‌ ல 
கவை கயைரய/ரிவுஅிவகிவுக்பர்வர பய கய கயுகியகபபவாஷ ணி ஷஷுகவாகளை யாய ளான வவளியாள அவல அவுக ளி வாழ ஏரல்‌ ௫ டக்லஸ்‌ ஆசகனவளா வயம்‌ அ பல்கிதைை்‌ வை யள்காயால்‌ ஆ வர்ணய அட ஆழுக்ஷர பரு, ரவு கப அளாயுக்‌ பகியக்யுகிய்த வயரு மய ட னை சன அவது ட எ படச்‌ அமுகுவகழயச ழருடல்‌ அமல்‌ பவட வட கபக்‌ வகயய்டல ய பசய்ய கலாசா ளமாயயாணவக்வாம்‌ வட 


₹௮1)02௩21:௨5 - [வாரி வல 5வா.௦௦௱ 


எ ஹொஎயரிய ளிய யயர ய ரய யாங்ப வ 


ஆ 


ட கட ங்பண்டாட காடன்‌ 


சதேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பேோன்ஸு*ம்‌, 1885 


வகை பம்பை கடைடாடா எணண கடன பன யாவைடாயாகை கயட்ட பா னா நபர வ ம்‌ ம வயம்‌ மம்‌ அவயம்‌ அன: 


ட 


லை "கை கை வகை. வகை அணக துகளுர்கைை இனா ப்‌ 


இக்தசு கடிதத்தை எவவளவு யோசனையாய்‌ எழுதியிருசக்கிதீர்கள்‌. இன்னும்‌ என்னென்ன விபரீ 
தம்‌ எழுதப்போகிறிர்களோ என்றுகான்‌ பயப்படவில்லை. சான்‌ எழுதிய மறுப்பில்‌ தங்களைப்‌ 
பம்சிச்சொல்லும்‌ குறைகளை நிவிர்த்திப்பதை விட்டுவிட்டுக்‌ சாடுமேடாய்ப்‌ பிதற்.று இரிர்கள்‌. 


20, ** தீராரகர்மமரேபக என்ற ௪ரேோச்ச வித்கானையம்‌ மற்ற இ சாஸ்‌ இஙீகளையும்‌ உங்களுடைய 
தமிழ்‌ சாஸ்இரிகளையும்‌ விட பரதரும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றினவசாகிய சாரங்க தேவரும்‌ உயர்்த பிடஸ்சானச்‌ 


பகட்க கழக பட அழா௩ டயா ளபாயயா௩பாய ாயாயாநயா வாயயாய எயரயான வயுக்யு எ ஸ்ப அபாயகர ய எட எம ரங்லா ளப காவியா எய்‌ 
வெொடன் வல்‌ வண வெ வரயக்யாயகப கிமி யக்பம வக உளு அபக உய ருமாட பளியர்‌ உள்பள நார்டாஙா! ன்‌ 


இல்‌ வைச்கப்பட்டகற்கு்‌ சாரண மென்னவென்றால்‌. அவர்கள்‌ சொல்லு 13 9) 4. 3, 2, 1 முதலிய 
சுருஇிகளுக்கு இருக்கப்பட்ட சம்பர் தரமும்‌ அவர்கள்‌ உபயோடுக்கும்‌ 4, 5. 3, 12 


ட 
ப ம. 


, 31 மாதலிய 1] மாருராார6 


பிட ட வவண்டிய பவாய எம எட 


இடைய வளிகரர ம்ம்‌. ன்‌ 


கேக்கு வித்வான்‌ ௪சளையம்‌ மற்தசேசத்து அதிசாஸ்திரிகளையும்‌ உங்கமா டைய 
தமிழ்‌ சாஸ்திரிகளையும்விட பாகும்‌, சாரங்கதேவரும்‌ உயர்க்த பிடல்‌. தான கீதிலிருச்கறார்க 
ளென்று சொல்லுகிற கள்‌. ௮! அ! இத மகவும்‌ நனருூயிருக்கிம ௫, எச்சனை காளைக்கு சீத்கும்‌, 


பெடசஷிகியா்‌ப ட கயணடககதாயண்பள்‌ வய கயரிகளியளிய வயி உ யாகி யான்‌ அகர்‌ அலார ப ல கடன்‌ எெயென்வெொவள சடள்‌ ய 


இவவண்மையை உள்ளபடி. அறிக்துகொள்விர்சளானால்‌ சங்கீதத்தில்‌ சுருதி விஷய 
மாசுத்‌ தாங்கள்‌ நினை ச்இருக்கும்‌ தப்பான அபிப்பிராயம்‌ முற்றிலும்‌ நீங்கும்‌ என்று நினைக்‌ 
கேன்‌, ஏமனைன்மால்‌ பாதரும்‌ சாரங்கதேவரும்‌ சொன்ன 22 ப ல்க்பத்‌ 139,432, £ 
என்ற சுருஇகளையும்‌ அவைகளுக்கு இருக்கப்பட்ட, 1) 3, 1, 2) 8 (தலிய ஆர்மானிக்‌ 
இடைவெளிகளின்‌ ஒற்றுமை ஏன்கிறீர்கள்‌, இக்க மன்னும்‌. ஒன்மம்கொன்று சம்புக்க 
மில்லாமலும்‌ தற்சாலம்‌ அனுபோகத்திற்கு வராமலுமிருக்கிறவையென்று சுய்களுக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. தெரிக்இருக்சால்‌ தாங்கள்‌ இப்படிச்‌ சொல்லமாட்டீர்கள்‌, சமயம்போல்‌ பேதைகளுக்கு 
எதையாவது சொல்லிக்‌ காரியம்‌ ப கவை படலை யவ அறிவாளிகள்‌ சண்டால்‌ அரு 
வருப்பார்களே. 


தாங்கள்‌ பப தரும்‌, சாரங்கதேவரும்‌ உயர்ச்க பீடத்தில்‌ வைக்கப்பட்டி ருக்கிளுர்கள்‌! 
என்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌, அனால்‌ அவ்வயர்க்த பீடம்‌ 22 அடி உயாக்ககாகவும்‌ அதில்‌ 
கம்திருக்கும்‌ பாதரையும்‌ சாரங்கதேவரையும்‌ கீழே கள்ளுவதும்‌, பழையபடி 25 அழ. கீள 
முள்ள கயிற்றில்‌ உருவு சுருக்குப்‌ போட்டுக்‌ கழுத்தில்‌ மாட்டி மேலே தாூக்கிவைப்பதம்‌, 
அவர்களுக்குச்‌ சம்பந்த மில்லாக இர்துஸ்தான்‌ சங்கீகம்‌ என்னும்‌ பாகாளத்தில்‌ அவர்களைத்‌ 
தருதியாயிருக்கும்‌ என்று கள்ளாவதும்‌, பார்க்கப்‌ பரிதாபமாயிருக்சிறசா, இவை உண்மையோ 
அல்லவோ என்று அறிவாளிகள்‌ விசாரிப்பார்கள்‌... தாங்கள்‌ ]ந(டம்ப011017 (6 (6 12171௨ 


[1ம்கட 4யக10 என்ற புத்தகத்தில்‌ எழுதியிருக்கும்‌ சில குறிப்புகளே இதை கன்கு விளக்கு 
கின்றன. 


கவ வுசயுகாமு நம யக க கய காயக எழு கய கநுயா ஆயாகமு. எழ ம உ கம மகக மக ஆயா கயுகி குளி பய "ஷு பய ஆயா கய கயறு யு உம எழுங்கள்‌ மலிவு ட க உட மு மட கயம்‌ வம எவர கள்வன்‌ 


னன ந "பப கஷர மளமள பபாப பகடை ஆண்ட உம்‌ வழு ம்யாலா அட னய எவரம ய வையை வலி அயரா ஈாயாயாயாயா, எயக்யாகு ஸி ஸ்டா 


11) 1ட்டுமப 01௦1 40 116 ஐ1ப33 0£ ].பீ1க௭ ருக்‌ [022%. 5. 


11௨ கட 0ம்‌ ந்கிர்சசம்‌ 1021 17 (06 ௦ரரதமுச மூனா 191௪ம்‌ 484௦ ரனரர்து. ௬௭௨ ௦ த்பிழு கரபதமி தாரக 
2பீ! (06 நரக புர 56 00௦0ம்‌ 06 பல்க்ப்பமம்‌. 1 001௪ம்‌ (06௧௨ கவி! வ/கரரவத. * கரமாக" இரும்‌ சறட ரரி 
11ளவிக 1 0070 இரயப்கு மகக இரடிச்க கரம்‌ 16 இரரர்த காம்‌ ௦ரி கர்வ சட்1ரரரளர் புத உருகங்க நர ட இராம்‌ 
ரமாக. மக பும்‌ படம்‌ விர்‌ ர்ச ” நோம்பி” வாம்‌ 7112ரிர்‌ ரமர்கே 1௮ம்‌ க்க ரம ரிக்க எக, [2 
கப111077 ௦0110108௪5, 100001 க கர்புநு ஈர்‌ இர்காகல் 11 ரறுக இங்குக்‌ வம்‌ பாச கொள்‌ க்கா ௦7 
ை அகாகதபதர்ண பகர்‌ பரன்‌ ஜூகர்ளாட ட ரசவி114) பரிகம்‌ (0௨ பு௨ஈ 01 20 பு௰16க 15 நட உட்க ர்‌ ஐ௦ர 22 35 
்‌ ரஷ ராரகத1்பகம்‌ (௫26 ஊறரம்டட ௩.) 


எட்‌. வெப்ப பெவ்டம்‌ பம "தவ ரயாயாயாமங்யக்யுகயாங்யுக்பளியாய உரியா ரப வன்க ராவாயால ய கரியாக 
க்ாஷாவர்விரதாமாவிகளியாலாளிலாமாபாயாடாாய பிரியா மா டம்மா யோயரபாங்கு அடி எடயாட உளவள பபாட ாடள்ட எனா யம னாடு எபரவள்ககி ட க அவர்க உள்ப யர பரீட்‌ ஈீடில்டரிய்‌ மட 


௩௭9௨௮௧௨௮1௨ 


எழனாம எங்கயோ எழாய்‌ எம ந எயரிரயரிந் நுஸ்டாரமர ஸின்‌ 1 பட உரு அகம ரா எட எளிய மயல்‌ உயர 


வலவ 
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௩ 
ள்‌ [உவ 852௮.௦௦ 
ர தகன அ கடட ட அட. வரவ ல கட்கரட வேலால்‌ வலா மை த ஷோவா பவயாயாழாவாழாய மமாயுகரா மாய “ரள அ, ஈவு பவாய எபபட பயயாயாயா ய ஈய பாஷா டா. நறிய கறுவ்மாஎயாளைமொயனயரமுச்‌ பரம்‌ யல்‌ ட பட ப நமது னில்‌ ரய ரவர்‌ வளவு நவன அயர காபா கக்க விராங்வால எத்‌ 


 கநணுமிர்த சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ஒரு ஸ்தாமியானது ஏறக்குறைய 82 சமபாகங்களாகப்‌ பிரிக்சப்பட்டால்‌ அவ நதிலுள்ள எல்லா சூரங்‌ 
களும்‌ அகப்பட்டுப்போகும்‌ என்று பூர்லத் சார்‌. ஈம்பினார்சள்‌. இந்தச்‌ றிய இடைவெளிசளச்கு அவர்சள்‌ 


. சருஇசள்‌ என்று பெயரிட்டார்கள்‌. மேலும்‌ இரண்டு ௪ரு.க இடைவெளிகள்‌ குன்று அல்லது சாலு சுருதி 


இடைவெளிகள்‌ உண்டென்றும்‌ ஒரு சுவரநதிதைச்‌ கூட்டியாவது குறைத் சாவது பிடிச்சபசலாமென்றும்‌ சொன்‌ 
ஞர்கள்‌, சத்த சுரங்களும்‌ விக்ருஇ சுரங்களும்‌ சுருஇிகளர்லானவை என்றும்‌ சம்பினார்கள்‌, இரத தாலை 
எழுதினர்‌ பரத மாட்டிய சாஸ்‌ இரச தீயும்‌ சாரல்கதேவருடைய சங்கே ரத்னாகாச்சையும்‌ ஆராய்ந்த 
பிறகு செர்ல்வதென்னவென்னால்‌ “அவர்களுடைய முறையான ஸ்தாயியில்‌ அவர்கள்‌ நியமத்‌ இன்படி 29 அல்ல 
25 சுரங்கள்‌ உள்ள சாயிருச்சவேண்டும்‌' என்பதே, 


(22 க்சண்ட குறிப்பில்‌ 'தரு ஸ்தாயியில்‌ 29 ௪ம பாகங்களான சுருதிகளாகப்‌ பிரிக்க 
லாம்‌ என்றும்‌ எல்லாக்‌ சுரங்களும்‌ அதில்‌ வர்‌ அவிடுமென்றும்‌ ஈம்பினார்களென்றும்‌ ஒரு ச௭ாதிதைக்‌ 
கூட்டியாவது துறைத்தாவது பிடிக்கலாம்‌ என்றும்‌ சுத்ச சுரங்களும்‌ விக்ருதி கரங்களும்‌ சுருதி 
களாலானவையென்‌ து ஈம்பினாக' ளென்றும்‌ சொல்லு நீர்கள்‌. 'ஈம்பினார்கள்‌ , நினை த்தார்கள்‌" 
என்று சொல்லும்‌ வார்த்தை அவ்வளவு உறுதிபானவையல்ல, சாரங்கதேவர்‌ எடுச்துக்கொண்ட 
சரத்திலிருந்து படிப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று இவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு காதமுண்டாகாமல்‌ 
ஒரு ஸு காயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ இடைக்கன்றனவென்னு தெளிவாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌, அப்படி௰ி 
ருச்ச பர தகாட்டிய சாஸ்திர ச்சையும்‌ சாரங்க சேவருடைய சக்கீத ரசனாகாத்தையும்‌ கன்ருப்‌ 
ஆராயந்து பார்த்த பின்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 302 அல்ல 25 சுருதிகள்‌ சடைக்கின்‌ ஐனவென்று 
சொல்லுகிறீர்கள்‌, கொட்டிக்‌ கொட்டி. அ௮ளக்தாலும்‌ கு௮ணி பதக்காகுமா'? ஒருஸ்சாடியில்‌ 22 
சுரு உண்டென்று சொன்ன சாரங்க்‌. இரகம்‌ மாறும்பொழமுது 4, 52, 4, 4, 3, 2 என்று 
சொன்னார்‌, ௪ட்சமத்இன்‌ 4 சுருதிசகளில்‌ இரண்டு ௬௬.இகள்‌ தள்ளிக்கொண்டு சரகம்‌ மாழ்‌.மினால்‌ 

ரண்டு. சுரூதியுள்ள நிகர சழும்‌ காக்காரமும்‌ ரிஷப வதைவதத்தில்‌ லயததைபடைகின்‌ றன 
வென்று சொன்னா 2, இவைகள்‌ சம அளவுடையவையாயில்லாமற்‌ போனால்‌ எப்படி லயத்தை 
யடையும்‌? சத்றேறக்குறைய 12, 4, 172) 3 14, 3, 12) 3, 12) 5) ஆ ர35) 19, 18, 6) 16, 5, 
15, 0, 5, 18, 4, 24 போன்ற வித்தியா சமிருக்கும்‌ வைபரேஷன்களை ச்‌ தங்கள்‌ புத்தகம்‌ 7-வது 
பக்கத்திலும்‌ எட்டாவது பக்கத்திலும்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, ஒன்மத்கொள்௮ இவ்வளவு வித்தியா 
*மான அளவுகளூள்ள சுரங்கள்‌ எப்படிக்‌ சரசுமாற்றவரும்‌? சட்சமத்தில்‌ மூன்௮ சுருதி குறைத்‌ 
அக்சகொண்டுபோக மூன்று சுருதியுள்ள ரிஷப சைவதங்கள்‌ சட்சம பஞ்சமத்தில்‌ லயதச்தையடை 
கின்‌ உனவென்று சொல்லியிருச்சிறாரோ,. தாய்கள்‌ சொல்லும்‌ ஒழுங்கற்ற வரிசை எக்கே 
லயததை யடைகிற௮? அது லயகச்தை அடையும்படி யான இடம்‌ தங்கள்‌ புஸ்ககத்தினல்‌ செரிய 
விலலை, இர்ச ஒழுஙவ்கேமான சுருதீ வரிசைகள்‌ இக்துஸ்சான்‌ சங்கீ தத்திம்குரியவையென் று மூர்‌ 


சூட்டப்பார்க்கிறீர்கள்‌. அதன்‌ பலனை இனிமேல்‌ அறிவீர்கள்‌. - 


இக்திய ஆர்மோனியம்‌ என்னு பெயர்‌ வைத்துக்கொண்டு இந்துஸ்தான்‌ சுரல்சளுக்கு 
ஒததுவராமல்‌ சபையோரால்‌ தள்ளப்பட்ட தங்கள்‌ ஆர்மோனியம்‌ போனபின்‌ தங்கள்‌ புக்சகத்த 
டைய கொள்கை கிற்குமா? திரும்ப ஒரு தரம்‌ ஏன்‌ எடுக்‌து கிறுத்தப்‌ பார்க்கிறீர்கள்‌? அங்கள்‌ 
புல்தகக்இற்கு மு.சவுரை யெழுதிய 1). குமாரசாமி அவர்கள்‌ 5-வது பக்கத்தின்‌ தலைப்பில்‌ 
செல்லியிருக்கும்‌ இரண்டு வரிகளை இன்னதென்று தாங்கள்‌ சவனிக்கவில்லையோ ?' 


'* 06 6216௦7 ௦1 ரமாரச 85 ர ஒட 4137 ௨0௧1௦20௦06 08569) 15 நாகம்‌ 1265 
0158511௦16 (1௨78 (௪ சரகர்‌ [34111௦11826 ஏர்‌ உ ரஸா ரேப்‌." 


ரர எனன னன ன்ப ன் கள்‌ னதுவி ககக கவலைக்கு வவகவை வதக்க வைகு கக கவத வஷகககக் க தவத கவு வவட படவ பப்ப 


இகபர ரிபு னியா, அடர படகு எயராயா அடங்பாடபுசியக்யிடிடாயாரபாளாயர்‌ ரியா டர ஈர்‌ ச 


சொவளில ரல ரட்ட டடம டன உள்மனம்‌ வயா மாயங்யாகயா மர்யரயர திகள்‌ வள்‌ வள்காம்ள 


1 மலிகந்தத ன க 


்‌ தேன்னிந்தய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பசேன்ஸாும்‌, 


(வன வு 


இசனால்‌'௮கேக.நாற்முண்டுகளாகப்பேணுவாசற்௮ப்‌ போனதினால்‌ உண்டான கெடுதல்‌ 
களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சங்கீதத்தை எடுத்து கி.து;த்த வக்தவர்களால்‌ அதற்கு ௮௧ இடையூறு 


உண்டாயிற்று" என்று சொல்லுகிராரே, அது தங்களைப்பற்கிய தீர்க்கதரிசனம்‌ என்று எண்ணு . 


திசேன்‌, 19, குமரசாமி அவர்களை நான்‌ சேரில்‌ அறிவேன்‌, அவர்கள்‌ இலங்கையிலும்‌ சென்‌ 
னிக்தியாவிலும்‌ பல தடவை சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து முச்சியமான தமிழ்‌ நாடுகளில்‌ வேண்டிய 
காலம்‌ தங்கியிருர்து இக்தியாவின்‌ 1106 வாரதசளை வெகு சிரத்தையுடன்‌ கவனிச்‌இருக்தஇனால்‌ 


தென்‌ தமிழ்சாட்டு சக்கேம்‌ சிறந்ததென்றும்‌ மிக துட்பமான சுருநிகஷ்டையதென்றும்‌ : 


அறிக்திருக்தார்களென்னு சான்‌ பிரக்தியட்சமாய்‌ ௮மிவேன்‌. என்‌ வீட்டிற்கும்‌ வந்து ௬௫2 
களைப்‌ பற்றி விசாரித்துப்‌ போனார்கள்‌. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ ஒழுங்கற்ற சுருதி 
முறையானது உண்மையான சகங்கதத்தைக்‌ கெடுக்கக்கூடியதென்௮ அறிந்தே இப்படிச்‌ 
ிசானஞனார்‌. 

சாங்கள்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ விசாரித்தால்‌ சங்கேத ரத்னாகர்‌ தீதில்‌ 25 சுருதிகள்‌ 
உண்டென்று சொல்வ-ற்கு இடமேயிலலையென்றும்‌ தங்கள்‌ கருத்இற்கு இசைக்தவாறு இரகம்‌ 


மாற்றும்பொழுது மூன்று இராமங்களிலும்‌ மூன்று சுருதிகள்‌ இடைதக்சளவென்று கண்டுகொள் 


வீர்கள்‌, இப்படி. ஒரு காளும்‌ உண்டாகக்கூடியதல்ல, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ இரகம்‌ மாத்றிச்‌ 
சொல்லும்‌ முறையில்‌ மருதம்‌, குகிஞ்சி, கெய்தல்‌, பாலை என்று காலு யாழ்‌ வகைகள்‌ சொல்லு 
கிருர்கள்‌, அவைகளே சட்சகிராமம்‌ மத்திமகிராமம்‌, பஞ்சமகிராமம்‌ தாரக்கிராமம்‌ அல்லது 
காக்தாரகிராமம்‌, இந்த காலு எராமங்களிலும்‌ வரும்‌ அலகு முழையும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌, 
அவைகளில்‌ சட்சகிராமம்‌ 4, 3, 2 4, 3 2 மருதயாழ்‌ என்றும்‌ 
மத்திமகிராமம்‌ 2, 4, 3, 2, 4, 43 குறிஞ்சியாழ்‌ என்றும்‌ 
பஞ்சமகிராமம்‌ 4, 3) 2,4, 4) 3, 2 கெய்தல்யாழ்‌ என்றும்‌ 
தாரக்கிராமம்‌ 3, 2), 3 2) 44 பாலையாழ்‌ என்றும்‌ 
காண்கிறோம்‌. இவைகளில்‌ கெய்தல்யாழ்‌ அலகுழமுறையை (பஞ்சமசராமத்தை) சாரல்கா்‌ 
சொன்னார்‌, மற்ற கிராமங்களைத்‌ சேவலோகத்திற்கும்‌ பாசாளலோகத்திற்கும்‌ அலுப்பிவிட்டார்‌. 


மாலு கராமக்களிலுமிருக்து ஈவ்வாலு ஜாதிப்‌ பண்கள்‌ பிறக்கும்‌ முறையும்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌. சொன்னார்கள்‌, அலைகள்‌ க-த-ப-நி என்ற சுரக்களில்‌ முறையே, அககிலை, பு.றகிலை, 
அருசியல்‌, பெருகியல்‌ என்‌ 1: ரம்‌ சாஇப்‌ பண்கள்‌ பியக்கவேண்டுமென்‌ றும்‌ சொன்னார்கள்‌, ஒரு 
ஸ்‌. தாயியை ர2 சமபாகங்களாகப்‌ பிரித்து 12 சாரத்தையும்‌ தரு இராசியை 24 சமபாசுங்களாகப்‌ 
பிரித்த 24 சுருஇகளையும்‌ சொல்லி அதில்‌ ப்ஞ்சம முழையால வரும்‌ இரண்டு சுரங்களில்‌ ஒரு 
அலகு குறைத்து கமசமாய்ப்பாவவெது என்ற சொல்வதை. விளக்‌சக்கர்ட்ட இரண்டு அலகுள்ள 
அரைச்‌ சுரத்தில்‌ ஒரு அலகையும்‌ காலு சுருதியுள்ள முழுக்க த்தில்‌ ஒரு ௮லகையும்‌ குறைத்துப்‌ 
பாட வேண்டுமென்௮ சொல்வதாக காம்‌ அறியவேண்டும்‌. 


.. வர்கள்‌ சொல்லியவ்றில்‌ சங்காராபரண சரமே செம்பாலையாகச்‌ சொல்லப்‌ பட்டிருப்‌ 
பதினால்‌ ஈவ்வாலு அலருள்ள விளரி கைக்ளேயில்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைத்து மும்மூன்று! 
அலகாசச்‌ சொல்லப்‌ பட2வண்டுமென்௮ு சொன்னதேயொழ்ய ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ௬ரஇகள்‌ 
வருகின்றன வென்று அவர்கள்‌ சொல்லவில்லை. மத்திமத்தை சட்சமமாக வைச்தூக்கொண்டு 
செல்லும்‌ குதிஞ்சியாழில்‌ இரண்டு அலகுள்ள மத்திமம்‌ சட்சமமாகிறத, இரண்டிரண்டு ௬௬௫ 
வீகம்‌ அலகு மாற்திக்சொண்டு போகும்பொழுது 12 பாலையுண்டாசின்றன என்று சொல்லு 
கருர்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகளாயிருக்குமானால்‌ 11 தரம்‌ தானே வரும்‌. 


ட [வாவ ஷ ஹு. 
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ம லற அகட அட தண்ட ச தந்த அ க னிட ண்ட தல்‌ கல்‌ ௮ எனககக 


ட ண்ட அலர்‌ 


105 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


வ்‌ வசை வைகை! வைள எங்கை வட இ பபப யவையயசியயனகயய எா அபா ரணன்‌ பயிரான எனு மயா னு அதனா ன னன ஜ நத ஜான ன இன அணை! எ ணக கடய க கய வவ வை ததவ அககைடடடடய “ணய கபய தயவை பயனு வயயய ய அசை எ ௭ ணையை “ர ணை டட ௭ ணட டட அனகை எனா ணன ணை ப ய டட வ ணணனையகைடடடடடடடடஅனைள்‌ படபட 


மேலும்‌ 
* ஆயத்துக்‌ கீரா றறகான்கு லட்டத்தக்‌ ்‌ 
கேயங்கோ ணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌--தூயவிசை 
நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி நோனலகு மோர்நீலைக்கிங்‌ 
கேண்ஹன்ற கேள்விகோண்‌ டேண்‌,'' 


என்ம இசைமரபென்னும்‌ பழமையான தமிழ்‌ இசை தாலில்‌ சதெளிவாகக்‌ காணப்படு அ. 
இகசோடு இவ்வலகின்படியே தற்காலம்‌ பாடப்பட்டுவருறகென்ற முறைக்கு சணக்கும்‌ 
சொல்லி 64 இர்த்தனங்கள்‌ இஷ்டாக்கம்‌ சாட்டியுமிருக்கிமிறன்‌. அவைகளை ஒவ்வொன்ருய்‌ 
எம்த்துச்‌ சொல்ல கான்‌ விரும்பவில்லை, அறிவாளிகள்‌ செனிவாய்க்‌ காண்பதற்கு அட்டவணை 
பக கொடுத்த நக்கன்‌. தாங்கள்‌ தண்டா தமாகச கொருிக்கும்‌ இரச கல்களுக்கும்‌ 25 
சுருதிசளுக்கும்‌ மேலாக 6 ௪ருஇகளையும்‌ அவைகள்‌ வழங்கும்‌ ஆயிரமாயிரமான அர்த்தனங்‌ 
களையும்‌ மான்‌ சொல்லக்‌ கூடும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 என்று சொல்லி ஒருவரும்‌ அறிக்து 
கொள்ளமுடி யாக உயர்ந்த பீடமாகிய சங்கீதா சனாகாத்தில்‌ உட்காரந்திருக்கு அவரை 25 சுருதி 
கஞண்டென்௪ு சங்கள்‌ யம பாசத்தினால்‌ கட்டிப்‌ பாதாளத்துக்கு தள்ளி அலைக்கழிக்க 
வில்லையா ? இன்னும்‌ ஒரு புதை வேவு விதமாகவும்‌ அலைக்கழிக்கிறிர்கள்‌. 


ல்‌ ய பட. வவ வு அழுக்றுனைக் யமுனை வரவ நியாவாட எழ நாம்‌ பனியா க்‌ ப மயான கழக லவ்‌ ப யக 
இடப பு னாயு கரு தாயாய்‌ மே படட்ம யர்‌ உரல்‌ வாங சவ எலா ஜாட ராயா ராளாய ணங்க மாமயி பயா பாகன்‌ எநத பயவா எயாஙமாயாயளா. ஜ்‌ ரபல்‌ 


டை ட பா] 


2110 ம்பமர்ப நர 1116 கர்டுர்நா மர்‌ நீருமீர்கற், ரிம் முகமன்‌ கறட 52. 


ரசர9ச ர -- "சீறு 241 சப்த ஏர்கியிரகர்‌ கபர? ரசிக, 11 க [வ்பிட வாரல்‌ பரட்‌ (ர்க்க நர 77 
15 வர. 1 தாட ரி டர்கரு '்பிரார்ர்கு எரி 347 


நவள க்க ந வேகம்‌ நரடாரிழ க ட கர்க ரடாக உர்ர்‌ ட 


பரா நாூ௪ 1]96 நளிர்‌ "பப்டி. [நர ரர்‌ 04 க] மர்பி கரம்‌ "2 வரிர்‌ இரவாக ௧௩ 15 பார்றுசர்சடரு, 


பக [116 ஹ்ரராட்‌ பெகல்பிகவப்றரு ரரி "7/1 யரிர்கு [5 ரர வவகரர்‌ கடம்‌ மேரர்புசம்‌- 1 ஏக நாஞ்ஹ்ரோ 50 
ஏதம பாரத ஈபழுவ்ச்காகு, கோம்‌ காவ்‌ ரர 11 தட ௨ டிபறம்‌ 1. பிம்‌ ஏட ரவலிஏுக "வ [பார்ம்க; 
கரோ, நகறல. (ரும்‌ க்க ரரி கரம்‌ 12) வாங்காக காம்‌ கிகவ்வாகர கே. ிவ்ரிட உம்‌ 18 விப] 711 தாட ரகம, 
1 (116 125ர்‌ காச பிம்‌ அருகாக நாய்டு ருகராசத. 


47-வது அடி:--சிஷாதம்‌ சட்சமத்தின்‌ முதல்‌ சுருதியில்‌ பேசும்போது அது கை£கமாகும்‌, இரண்‌ 
்‌ டாலது சுருஇியில்‌ பேசும்போது அது சாகலியாகும்‌. இவைகளே கிஷாதச்தின்‌ இரண்ட வ்க்ரு இகள்‌, 


ட அ த 


12 விக்ருஇகள்‌ உண்டாவது இப்படியே: ஆக சுத்த விக்ருதி சரங்கள்‌ மொத்தம்‌ 19. 


கவனிப்பு, இச்சு விதமாய்‌ விக்ருதி சரங்களைக்‌ சனாக்கிடுவது தப்புமாக்‌ இரமல்ல. மனக்குழப்‌ 
பத்தை உண்டுபண்ணுவதற்கும்‌ இடமாயிருக்கிறது. அக்கால சங்கே வித்வான்களுக்குள்‌ இப்படிப்பட்ட உப 
யோகம்‌ இருக்‌ இருக்சவேண்டும்‌. சாரங்கதேகர்‌ சன்‌ கண்‌ கண்டதை எழுதி வைத்திருக்கிறார்‌. 13 விக்ரக 
சுரங்களில்‌, சுத்த ௪, ம, ப, ௮க்தா ௫, சாசாரண ௧, கைசிக காசலிரிஷாதங்களாகய ஏழும்‌ புதிது, மற்றவை 
பழைய சுரங்கள்‌ தான்‌, ஆனால்‌ புது பேர்கள்‌ அவைகளாககுச்‌ சொடுபட்டிருக்கின் றன. 

சங்க ரத்னாகார்‌ முறைப்படி. சூத்திரம்‌ சூத்திரமாய்‌ அர்த்தம்‌ செய்ததில்‌ சதக 
சரம்‌ ஏழு என்றும்‌ விக்ருதி சுரங்கள்‌ [2 என்றும்‌ ஆக சர௱்கள்‌ 10 என்றும்‌ சொல்லி 
பி.நுக்கிறீர்கள்‌, இப்படி ௮வர்‌ சொன்னதத்குச்‌ சரியான நியாயம்‌ சொல்லச்‌ தெரியாஈல்‌ அவர்‌ 
கண்டுபிடித்த சாரங்கள்‌ தப்புமாத்தா மல்ல மனக்குழப்பச்தைபும்‌ உண்டு பண்ண இடமாயிருக்‌ 
கின்மனவென்ற வருத்தத்திஞல்‌ அல்லவோ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 25 சுருதிகளைச்‌ கண்டுபிடி தீர்கள்‌. 
இது அவர்‌ பீடத்திலிரும்‌ து அவரைச்‌ தலை$மோாகச்கள்ளின காகுமா ஏற்ிவைச்சதாகுமா ? தமிழ்‌ 


3 ல்‌ பமலும்‌ மொடனியா வு வரல மோ ஈயா எயா போங்ஸாய மடி வரிய பாஷாங்டம்‌ நர ராடு யோழாயா மளா யோல்‌ ௩௫ டர ம பய ரு கர கரு 
ம்‌ டட டூஅ, ஆகம "ராய உள எரி ளி ஙாயரியாழாயு எயரிழர் வரிய ர்யசிரயார்யு மய புய ஈட ரய ராங்‌ நளாடராட ரம எட ஸ்ப நப பயக நர “ப கபடு ஈரமாய்‌ அவயாயுளியா 
வடி சாஷா மாயா எண்ம யய எலினா "வளவ வாடி நரன்‌ மிழனஷாயுள்‌ காயாயா யா பாள ணாய பாபரின்‌ எர்ளியாயால டாயல்‌ 


ிட்ங்ல்‌ பேய பக்ர்‌ ரா ரள்ய வ வே வரியும்‌ வரும எ எம்‌ சவவபுகு வழுகமு நாய ம வாய எவனா, ராய ரவா ரய எடு மியங்யராயாய ம என % எண யாண எளிய ரய "ட ரஷ மளணமாட எம ரகரம்‌ 


ர்‌ 
க 
ட ரகசி எப ய ஊங்யாயர்யாய எர ஷாய யாம வய பர்வ பரி பரியக்யாக பர்மா வடவ ளவு சி ுகமு யாழயு டக, (13) 
ரர்‌. 49212 (-1:4-4:4-1-) ட்ப ரெ வளக்‌ ம ஈவரப படக்யல்‌ மடக்பா பகன்‌ பமா ரயி யகிபகிபக்ப வயப்‌ ய யாயாரி யாரி யய படக்லா ப கலக மடக, எ உழவ எனப்ப மியா வை பவர்‌ ப கபர்பரயாயை ளக ரந நபம்‌ பம்பாய்‌ 3 மு ட ந பய பஷளழளாளய எயாய வயு “பபரிய பட 219௦111272 17ச27 கத ப51221 51௫] ந 


ஆ வுள்ணொளாரிபக்புகளகயா௩, க, ௩, எயரட டட ௬ட ௩ட ௩ட நபர ர ப “பங்ட பரிட ரப ஈட ரபரிபரிடி எழாந்ாய நஜாயகிட எபி, எழ பயரிய ம பம கடக ப 1௩ பப எயகமாயு அன்லாடாயா வாடா எய்ய பள்டல்‌, அடகு அபக வாளா எகர ளாடாயாகாளாயாயாயாயாயம்‌, அர்யாாபர்யர்ப பபயர்‌ கிபயர பெர்யர்யள்‌ னிய டப கபாயக்டமாட ரட ருயா ச௩ாஙாயரிய யாய யாவாயாயா யமக, வாங்கிய, பங ருமானா. பமாய ஈமாயாயாய நமா யாயாமாலாயாயாயாம்‌ நயாயாய நர பி 
டு ஈவாவாட் கப கபரடளடம்‌ 
க்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகளும்‌ ஐல்‌ இந்திய சங்கீத கரன்பசேன்ஸ ம்‌, 1087; 


பயனா டம அணை காளா ணன எனா னர ரா ணாரா ஜானா ஜனன க க சைசு ரஜ னனரானை வை! வை. வ்‌ வை அனகை மலைவு ஸீரா? எனா எஜானானானானா னான்‌ னா. 
பயாயவம்‌ ஊகடைய தப 


உ ரைசவுகயுக் க எியரி யாடல்‌ லடருயா மசயாயாயா? வாராய கரு 


காட்டில்‌ செம்பாலை என்று வழங்கி வத இரசங்கரா பரணத்தின்‌ சுத்த சாரங்களும்‌ ச-ப முறை 
யாய்‌ ஒரு இராசியில்‌ கடைக்கும்‌ 12 சுரங்களும்‌ 24 அலகருகளும்‌ என்று சொன்ன முறையில்‌ 
மயக்கம்‌ கொண்டு சாங்களின்‌ அலகை 22 என்றும்‌ சுத்த கரங்கள்‌ ஏழு என்றும்‌ சுத்தவிக்ருச 


க வியரவர்ல. வவ எனாயாயாிய 


சுரவ்களாய்‌ அமைக்க பன்னிரண்டை விக்ருதி சுாரங்களென்றும்‌ அக ர2ர 71௮ என்றும்‌ 


( இவைகளை இருபத்திர ண்டோ்‌ சேர்க்க மிகவும்‌ சங்கடப்டட்டி ருக்கிருர்க ளென்றும்‌ ௮றிகிழரோம்‌ 
| 


இதோடு இவவிதச்‌ குழப்பமான சுருதிமுறையை வைத்துக்‌ கொண்டு இராகங்களும்‌ 
இசாக லட்சணங்களும்‌, சுருதி லட்சணமும்‌ சொல்லிக்‌ குழம்புகிரார்கள்‌, இது போதாமல்‌ தாக்‌ 
களும்‌ அதோடு சேர்ந்து கொண்டு சந்கீதக்சை ஆர்மோனியம்‌ மூலமாய்க்‌ குழப்புகிறிர்கள்‌, 


வட கம கவ்யம்‌. தணுமா வளலாய்‌ உட கட்ட எல்‌ 
உ ருண்வ க ம க பரமு மரு 


இசோடு விடாமல்‌ சாசங்கதேவர்‌ ௪-ம-ப அக்கா ௧, சாதாரண சு, கைசிக நீ காகலி கிகாதம்‌ 
என்த ஏழுகரவ்களையும்‌ புதிசாகச்‌ சொன்ன தாகவும்‌ மறறவைகள்‌ பழைய சுமங்களாகவும்‌ அனால்‌ 
்‌ பு. இப்பெயர்கள்‌ அவைகளுக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டி ர௬ுப்பதாகவும்‌ தாங்கள்‌ சொல்லுக கர்கள்‌, 
பூர்வ த்பிழ்‌ ம்க்க்ள்‌ பழகி வகர்த இராகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ சகரம்‌, சுரூதீகளின்‌ பெயர்களையும்‌ 

ப்றத்றிலும்‌ மாதிறிப்‌ புதிதாக கான்‌ எழுஇன தாகப்‌ பிமா கொண்டாட எழுதி வைத்த சாஸ்திரம்‌ 
| நிற்குமா 2 சங்கீதத்தற்கு உகவி செய்ய வ$ததாக எண்ணும்‌ புண்ணியவான்‌ ௪ள்‌ செய்தவைகள்‌ 
யாவையும்‌ சுருதியைப்பற்மிச்‌ சொல்லும்‌ க.ணாமீர்த சாகரத்தில்‌ சொல்லியிருக்கமதன்‌, சங்‌ 
கீத ரத்னாகரர்‌ ச, 12, 19), 22 என்ற இலக்கங்களைச்‌ சொன்னதுபோலவே தங்களுக்குக்‌ குருவாக 
முன்‌ எழுதிய மீதவால்‌ அவர்களின்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பார்ப்போம்‌, 


நச 11100 நருகர்கவி இவிக 8ம்‌ (11௨ ரச காற்த- ௩௭௦ இடராமக்ககக. 1826 40. ப 

“ பெ ட்பர்கக ரூவஷூ ௪ ரா ஸ்குரு எலளை- கரம பிகம, 1005 நிாக்ன்‌ நக்ரத பட்‌ வேட தடாகாக]][ந 
300560, 5006 கோளி?! ஹஸ்ராக ர200கறர்க்டுத 42, 506 66 அம்‌ தாரக்‌ வரார்‌ (அகம்‌ நிரூ. கரக 
ரர) பல ம: 1211 அத 


' சுருஇகள்‌ 22-க்கும்‌ ௮ இகமாயிருக்கலாம்‌. அனால்‌ 92 என்ற: சாதாரணமாய்‌ ஓப்புச்கொள்ளப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ல சமஸ்கிருத கிரச்தகர்த்தாச்சள்‌ 42 சுருதிகள்‌ என்றும்‌ சிலர்‌ 06 என்றும்‌ இன் னும்‌ இலர்‌ 
எண்ணிதக் ச சுருஇகள்‌ உண்டு என்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌.” 


மேற்‌ சாட்டிய வரிகளில்‌ 22 கருதிகளுக்கு மேலாக இருக்கலாம்‌ என்றும்‌ சாதா 
ரணமாய்‌ 22 என்ற ஒப்புக்கொள்ளப்படுகிற தென்றும்‌ அதச்குமேல்‌ 2 என்றும்‌ 66 எனறும்‌ 
சுருதிகள்‌ எண்ணிறக்தவை என்னும்‌ சொல்லுகிறார்‌, இதனால்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருத்களுண்‌ 
டென்று சொன்ன சாசங்கதேவரை அவர்‌ விற்திருக்கும்‌ உன்னத பீட த்தலிருக்‌ ன தலைகீழாகத்‌ 
தள்ளி நீங்கள்‌ அலைக்கழ்க்கிறிர்களென்‌ ௮ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது, மேலும்‌ 22 சுருதிகளுக்கும்‌ 
மேலாக அதஇிசமான சுருதிகளைத்‌ தாங்கள்‌ கண்டுபிடித்ததாக அடியில்‌ வரும்‌ வசனத்தால்‌ தெளி 
வாசச்‌ கொல்லுக/றிர்கள்‌. 


யாய பாடங்பங்டக்பப்பர்பாவகியா வார ரயாபளவாரப கபாப்‌, லாடாளாலாலாவா விரிய அியகியகிபுகியரியா பட ரபா னான வா வாடள்டாயாயர்யர்பர வங்பங்பாக ரிவி யரியக்ளா மாகா ன வயர்‌ பாவா னா வால்‌ ற வ ரவொழமராம ர வங்யுகம ரை கு யப வ யோகி பரி டு வ்டஸ்‌ கட நப வளியரிலு உய ம கவடல எ 


ரட்ச நிக்டு நதீருகம்செர்‌ கவேபிக கரம்‌ 1௪ பது ரங்று நமாடு இரருற்ப்கி, 10௨௦ ம்மப1101ட037 ம. பெ்றுரோந்த, 1722௦ 2, 


உரி. 12 வஸ்ருவ* ]சீ2ம்டிக்ஸு வேள்விக்‌ மரி ரிசீப்க்ஷ்‌ எல ரகக 056 மரீ ஸடிபுகர்ம்காதடுி நாக ரவ 
22 இோடிப்து 11௧ 180 யிர அப்பத்‌ ஊக 1௦ 6 8% 13 வதகக வம்‌ 8 வஜிரு்க ௫ம்‌ தராள்டம6 11௨ பவராகு ஏர்‌ (1௨ பர்க்க 
முகம்‌ ரர ஸ்காம.” 


ஆர தா வாயா டரடர்டாடு எடக்பக் பக க அட கடச ௯, நயா பாப க பகபா லாவா டரா ரண்ரளிஷளிய எரலாநவா லார எடி ராட்‌ ஈர ராவாநதா வரவொலாம்‌ நம மய லிய எவரம எயறிக கயன்‌ பரிய க கடக்டகமு எரா "ய விரல "ஒரிய கு மழ வழகயு கதய வழமை வட வது உட வசிய" ப ர ப 


ட”. சுருஇகளுச்கு அதிகமான சுரு.திகளை உபயோசிக்கும்‌ மிராஜ்‌ பட்டணத்து | ௨1 
லக்க சொர்க என்பவர்‌ 88 ராகங்கள்‌ ராஇனிசளை எனக்குப்‌ பாடிக்‌ சாண்பித்அ அமல்லாமல்‌ அவைகளில்‌ 
உபயோகப்படும்‌ சுரங்களின்‌ பேர்களையும்‌ எனக்குச்‌ சொடுத்தார்‌.”' 


த: 191௨ 1-1:2-14-1- ததத ண ககக கக கக ககக வவட தகதக கன கை வைகை * - | 881/1 872-௪21 6272111/791911 11 


ய நெய்‌ எழுக சாயா பெ ாயர்யாயகிய ய பயமாய்‌ உணடங எ மாயா அரு வட ரிலிம்‌ 


ந பசட வழு எழநத காம்‌ என்ட வயு எம எ டராம 


கடட னப ள்நு ட ரபகியலக எம ஈட ஈட நரா ளாஷள மயிர கட ராட்‌ எ னாகிய ய காமா பரல்‌ என்டு 
॥ 


்‌ 
்‌ 


ர 
்‌ 
ஷ்‌ 


155-815 0-154-1 4212) 


ரா சயம்‌ பா௩்பா௩ 


மம கன பபா கை கைடப 


மிராஜ்‌ பட்டணத்து கஇருஷ்ணஜி மகாதேவ்‌ கோக்கலே என்பவர்‌ 85% இராகக்களைப்‌ 
பாடி. க்காட்டி அவைகளில்‌ வழக்கும்‌ சுரங்களுக்குப்‌ பெயர்களையும்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்தார்‌' என்று 
சொல்லுகிறீர்கள்‌, இதில்‌ 22 சுருதிகளுண்டென்ற சங்கே சகணாகார்‌ அபிப்பிராயமும்‌ இரகம்‌ 
மரம்றுகையில்‌ 25 சுருதிகள்‌ கண்டு பிடித்தேன்‌. என்ற சங்கள்‌ அபிப்பிராயமும்‌ அடிபட்ப்‌ 
போகாமல்‌ கிலைத்திருக்கின்‌ தன வா இவைகள்‌ யாவற்மையம்‌ முன்பின்‌ அராயர்து பார்க்காமல்‌ 


“சங்கே சச்னாகரரையும்‌ பாதரையும்‌ உயர்க் க பீடத்தில்‌ வைக்கிறீர்கள்‌, உள்‌ நுழைக்து பார்தி 


தால்‌ தாங்களும்‌ ந], 'சேவாலும்‌ அவர்கள்‌ இருவருடைய கழுத்திலும்‌ சுருச்கிட்டுச்‌ தெருத்‌ 
தெருவாய்‌ இழுத்து அவமானம்‌ செய்கிறீர்கள்‌, அடியில்‌ வரும்‌ சல வரிகளைக்கவனித்கால்‌ 
அதற்குமேலும்‌ செய்கதீர்களென்று தெளிவாய்த்‌ தெரிகிற.த. 


1947010410 10 11௫ தர்ருர்று ரீ ]்பும்1வரு நிரிபகர்ம 282௨. 2. 


16 படக்கரர்‌ ௭70518 பசக மார்ப. 11] ரரிபகக்கோ?்‌ கிரில்‌ ரச? உ கம்ண்மா நறு மட்ட அற்ர்கர்ரு 
5]170% 1130 4 சாச்கர்‌ நுகார்‌ ரரி 16 ர்க பீர்்கடர]நு மாகரவப்‌016 ரமி நி1௨ தறுகர்காபக ஐடம்‌ பாரி ரே. நிர்காகர்க 5 [1 தர எக 
13 அக11க மரி கமம்‌ 111௦ நீரியட பொற்றரு ட 1), கறம்பர்கு இதுத ்கப்ப்தியகட்‌ மரிரி நபிக்கும்‌. கார்டர்‌ 
111656 பட 1116 ராகுகர்‌ 01௦53 ர€சக௦ர6ம்‌ கரம்‌ பரிர்ச்சேபி13: கடப்ப ரரி 1112 கோரி ர்ஸர்‌ ௦012௧. 


இச்சு நூல்‌ இச்துஸ்தான்‌ சங்கேதத்தைப்பற்றி மாத்திரம்‌ போகிறது, அதில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 
ஆசேச காரியங்கள்‌ 5-ம்‌ தாற்றாண்டிலுள்ள பாத காட்டிய சாஸ்‌ இரத்திலும்‌, 13-ம்‌ தாற்றுண்டிலுள்ள சங்கே 
ரச்னாசாச் திலும்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ முரறைகளினின்று எடுச்சப்பட்டவகைகள் கான்‌. ஆதி இரந்தங்களில்‌ இரச 
இரண்டு மூல்கள்தான்‌ தகுர்த கியாயாதாரங்களுள்ளவையும்‌ ஆராய்ச்சயுள்ளவைகளுமாய்‌ இருக்கின்‌ றன, 


சங்கீ௪ ரத்தினாகாமும்‌ பாச சாஸ்திரமும்‌ தகுந்த நியாய அ தகாரங்களும்‌ ஆசாய்ச்சியு 
மூள்ளவையென்று சொல்லுகிறீர்கள்‌, இக்ச நூல்களை ஆசாரமாகக்‌ கொண்டே. தாங்கள்‌ இர்துஸ்‌ 
தான்‌ சங்கத ததஇற்கு தால்‌ எழுதுகறசாகச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, அடுத்த வாக்கியத்தில்‌ சக்க 
சச்னாகரத்தை அராபக்துபாரதீதால்‌ ௮து இக்துஸ்தான்‌ சங்கீ சச்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லுற 
சென்ற சொல்லுகிறீர்கள்‌, இது எவவளவ தூசம்‌ உண்மையா யிருக்குமென்னு காம்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌, 


1310௦000110௩ 12 117௨ ஒரமிஞ்த 04 1ரரிககற 1புச1௦ 1௮2௪ 2, 


'“]உ ந ரச யர்சம்‌ ரர்‌ காக ஜம்ஸா, 10௨ கமர்‌ ரரி ரச இிவரஜட ரோக] கட நக்க கட ர்றநகநர்ர்கரர்‌ மரி 
ககா. நாட்டார்‌ நரா சார்ச்‌ பறட நர்றபிம்‌ பேர ப]பும்‌6 ர்க ரிப்க ரிரீருகர்‌ 11௨ மிகேருபிட்கே 15 119கர 01 
111 பப்ப. 1) னு நிற்க றற யிரர்த ரர்‌ கடமுவ்கார 1/௧ சேச்சசோமோ $6) கறற ற்கும்‌ மிரு ப்ர 1 கராகள்ர ச, 


16 றாகனார்‌ ஈபிள்‌ றே 00 ப்ரா நியம ரநத பரப்நு நறு மேய்த பவல்‌ 1௦ 1718 பப்‌ 11121 11 மகர ௪ 
201120 10 [கோரிக்‌ நிபி ருத்‌.” 


சங்கீத ரத்னாகரம்‌ எழுதின சாரங்கதேகர்‌ சாஷ்மீர்‌ ஈசரலா? என்பத யாவருச்சும்‌ தெரிர்த 
விஷயம்‌. தாலினுள்‌ ஆராய்கது பார்த்தால்‌ அவர்‌ சொல்லுறது இந்துஸ்தான்‌ . சல்கேதத்சைப்‌ பற்றி, 
ஆனால்‌ சென்னிந்திய சம்‌ த பண்டிதர்கள்‌ அவர்‌ தங்களைச்‌ சேர்ர்சவர்‌ என்று சொல்லிக்கொள்ள மூயற்சிக 
இருர்கள்‌. இர்தூலை எழுதுறெவர்‌ என்ன ரூபிச்சப்போகிருரென்னால்‌, அவருடைய கொள்கைக்கு முற்றும்‌ 
விசோதமான ஒன்றைச்சொன்னால்சான்‌ அது சர்நகாடச சங்கத்திற்கு ஏல்றகாச முடியும்‌, 


சாசக்கதேவர்‌ தேவஇரி என்ற ஊரில்‌ சிம்மணாரசஜன்‌ காலத்தில்‌ 1 2௦09-1 240 வரையும்‌ 
சமஸ்தான விச்வாளாயிருக்‌ சதாசவும்‌ அக்காலத்தில்‌ இக்‌.நால்‌ எழுகப்பட்டகாசவும்‌ தெரிய ௮. 
120 4க்க மேல்‌ விக்தியமலைக்குச்‌ தென்பாகம்‌ மகமதியர்கள்‌ படையெடுத்து வக்தார்களேயொழிய 


சயசய வங் படு அனியகிபுகய பயக்க படக அப பயா யாக்‌ பாயாழுகயா யா மாயகபர்யாயாமாயாவங்டரயாம்‌ பய எயா பரியாட கள்‌ மம்ம கடன அபக்டக் பாவா மா 


நஹ வர ஷரங்டாஙாயா யா யராழாயார் பம்பல்‌ ப யக் பநாய்‌ ப எழாய்‌ நயா வாமா னப ண ளா ண்‌ விட பரியார்பயாயரியங் பம்ப ப அ படடட  யா புக பகடை அடடா அட ன அன்டு. ரணினா ய அடா மறன அரன்‌ அடடடா படட அட படல்‌ ப பாப்பாவை. 


11638 ்‌. கநணுமிர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌- “நான்காவது பாகம்‌--கரநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


॥ 
கசாவாவாயங்யா ன க்டாயரிஙகியாயாாயாயாயாயாயாம்‌ய எாம்டு எட பமா ம 


[அ௱ராவவ 85௨.௦ 


ட்‌ ட்‌ ட 
*, 
ம்‌ 


ட ஆ அல அவன அட்‌ 


"தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரேன்ஸும்‌, -.. 1689 


கணை எள எணண எர னாரா ராரா ரர ர யை ப்பட ப்பட பனை க ளை சச ஜாரா ர னன ன க கக க சை பலகை 


அதற்குமுன்‌ அங்கு வரவில்லை, அவர்கள்‌ -வக்‌சபில்‌ தேவகரிக்கு அரக்கபாத்தைச்‌ சேர்க்ச . 
சதெளலசபாச்‌ என்று பெயர்‌ வழங்கித்‌, இதனால்‌ இர்துஸ்தான்‌ சங்‌கதத்திற்கு என்று அம்.தால்‌ 

எழுதப்பட்ட தல்லவென்று செரிய த, அவர்‌ .இக்அஸ்தான்‌ சங்கீதத்திற்கு: எழுதியிகுப்பா 

ரானால்‌ இக்துஸ்தான்‌ பாஷை பேசுவோர்‌ வழங்கும்‌ தெய்வங்களின்‌ பெயர்‌, முக்கியமான 
ராஜாக்களின்‌ பெயர்‌, அவர்‌ காலக்திருக்த கவாப்பின்‌ பெயர்‌ முூதலியவைகளனைத்தும்‌ 
ாலில்‌ சொல்லியிருப்பாமே , அவர்‌ அப்படிச்‌ சொல்லாமல்‌ இக்அக்களடைய தெய்வங்களையும்‌ ன 
முனிவர்களையும்‌ மத்தம்‌ இந்துக்கஞுடைய பழக்க வழக்கங்களையுமே முற்றும்‌ சொல்லியிருக்‌. | 
இருர்‌, அதோடு பூர்வ தமிழ்காட்டில்‌ வழங்கிவந்த பல இராகங்களில்‌ தக்க என்பதை டக்க: 
என்றம்‌ ஈகட்டராகம்‌ என்பதை . காட்டை. என்‌ அம்‌. சாதாரி என்பதை ரூபசாதாரி, சுத்த சாதாரி 
என்றும்‌ வைரவம்‌ என்பதை பைவம்‌ என்றும்‌ குறிஞ்சி என்பதை குராஞ்சி என்னும்‌ இந்தளம்‌ 
என்பதை இக்கோளம்‌ என்றும்‌ தனா என்பதை தன்னியாசி என்றும்‌ இன்னும்‌ த லுன்மு 
பல பண்கனின்‌ பெயர்களையும்‌ மாற்றி அவர்‌ வழங்கியிருக்கிருர்‌. 


இ3தாடு இராசுசஞ்சாரம்‌ சொல்வகை காம்‌ கவனிப்போமானால்‌ தமிழ்காட்டில்‌ 


வழங்கெவக்த வைரவம்‌, வராடி, தக்கராகம்‌, இக்‌ தளம்‌ போன்ற இராகங்கருக்கு இலகஷணம்‌ | 
சொல்லுஇரரர்‌.. , ௮அவ்விராகக்களின்‌ சுரங்களும்‌ சுருஇகளும்‌ தமிழ்‌ முழைப்படி சொல்லியிருப்பா ! 
ரானால்‌ எல்லோருக்கும்‌ உபயோகப்படக்‌ கூடியதாயிருக்கும்‌, இராகங்களின்‌ அலகு முறையும்‌ 


22 சுருதியில்‌ சொல்வதினால்‌ ௮வைகளை மழுத்திலும்‌ ௮அனுபோகத்திற்கு வராமல்‌ சள்ருநம்படி 
கேரிட்ட அ, 


வேகாஞ்சி என்ற இராகத்திற்குச்‌ சொல்லும்‌ இலகஷண த்தையும்‌ ச சஞசாரததை 
யும்‌ காம்‌ சகவனிப்போமானால்‌ ௮னவகள்‌ மேகாஞ்சணி என்று தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ இராகி 
இத்குரியவையா விருக்கிற௫. இதைச்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ மேக இராகம்‌ என்று சொன்னார்கள்‌, மேக 
இராகம்‌ என்ற பூர்வ பெயரை மேகாஸஞ்சி என்றும்‌, வேகரஞ்ட என்னும்‌ மாற்றினதேயொழிய 


கரிம பளிழு "ம கய கழுகு மனழ மய விபக்புகைய உம குக ளிய ரமாக ம வ] யர்‌ மலய மு மம மரம்‌ வொ டட 


ம.ந்றப்படி இராகசஞ்சாரம்‌ மூன்றுக்கும்‌ ஒன்றுகலே இருக்கிறதென்று காண்போம்‌. ஆனால்‌ 
22 சுருதி முறையில்‌ இவைகள்‌ பாட. முற்றிலும்‌ கூடாதகாரியமென்று தெரி து, 


ச.மிழ்‌ சாட்டில்‌ வழங்கிவந்த பண்களையும்‌ இராகங்களையும்‌ செொல்லவக்தவர்‌ தமிழ்‌. 
மக்கள்‌ வழங்க வந்த 24 சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று அறிந்‌ அகொள்ளாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 
2௨ என்ற மேளம்‌ கட்டி.ச்‌ சொன்னதினாலே முற்றிலும்‌ அவர்‌ நால்‌ உபயோ கப்படாமல்‌ போய்‌ 
விட்டத. தென்னிசர்திய சல்‌த முறைப்படி அக்தூல்‌ உபயோகப்படவேண்டுமானால்‌ காக்தாரக்‌ 
எராமத்தைத்‌ சேடிப்போயிருக்கும்‌ சங்கேத ரத்னாகாரை வரவழைச்‌து, 24 சுருதி முறைப்படி, 
தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ இலக்ஷணங்களை த்‌ தஇருத்திக்கொடுக்க வேண்டுமென்று கேட்டால்‌ இருக்கு 
மேயொழீய வேறு எவ்விதத்திலும்‌ ௮வர்‌ நால்‌ அனுபோசத்திற்கு வராது, இக்‌. தஸ்தான்‌ 
சங்கதம்‌ படிப்போர்களுக்கு ௮வர்‌ எழுதவுமில்லை, அவர்‌ முறைப்படி. இம்தஸ்சான்‌ சங்கீத 
மிருக்கவுமில்லை, இர்துஸ்தான்‌ சங்கீதம்‌ படிப்போர்‌ இதில்‌ மயங்கவில்லை என்று இந்திய ஆர்‌ 
மோனியத்தைத்‌ கள்ளினஇனால்‌ அறிந்த சந்தோஷப்‌ படிகிமீறன்‌, சங்கத ரக்னாகரரையும்‌ பர 


வ கல்கி வட னம்‌ கரஷதாம்‌ கவ்குபரய கவ ரப ஸடு வதய ல்புவே ய கட ம்‌ வயம்‌ பயம்‌ மயம்‌ மய யொட எயாய 


தரையும்‌ சரியான நியாய ஆதாரத்தோடு உயர்ந்த பீடத்தில்‌ வைத்த தாங்கள்‌ ௮வர்களை அவ 
மானப்‌ படுத்துறேர்களென்்‌ ௮ இதன்பின்‌ வரும்‌ சங்கள்‌ வச௫னத்கால்‌ செளிவாய்க்‌ காண்கமோம்‌, 
( 

1* 


1915 (1:11:41: இ  டண்ட ர ர சக ச க ககர! 1॥1)101211421621--110/99௨ 


16996 கதணமிர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌, 


1111100மர01101) 80 416 தர்முரீநு ௦4 12 நசி ம510, 141௦001100) 22௨ 238]]7. 


ழகர, சம்ம 


“80 $லர ௦௮75 மஜ விற €கா 161௨ம்‌ 69 10௨ மாரர்மம்பேங்கம்‌ : எக நர்கர்வ்கா 1111) 11சொகளுசா, 
110]:1%7 இவ்ராப்ம்‌ பர்கர்‌, கர டே 112 கேர5 ௦1116 பஜார்‌ [கோரி ரரி நிரிஎக்ரப்‌ ுகர்ரோக 42நு௪ 721] 60 
1110 80) 000ரீபு1்0ஈ கர ௦௦ 006 125 ௪ 1௨10 7200௯ 011௨. பக (62௦2 ௦7 11025 கருநிரமார்கர1்ர௪ 
(77821156 91111 181187” நரக மரு (1௪ கர்ரிகர்‌ சா சாப்ட ஸ்ச 01௨௦1106 டா 0௦00 ௦1 ரிசாட்‌ மடிகர்ப்ஹக.” 


சூட்சுமம்‌ தெரியாதவர்களுக்குத்‌ தற்கால சங்கே நூல்கள்‌ வெகு கல்வித்திறமை யுள்ளவைகளாய்க்‌ 
காணப்படலாம்‌, அனால்‌ சரித இரக்சான்‌ எதை வெளிப்படையாய்‌ ஒப்புச்‌ கொள்ளுவானென்றால்‌, சங்கே ச 
சதினாகாம்‌ சோன்திய காள்‌ முதல்‌ இர்.இய சங்தே முறைகள்‌ சதா சட்தேகச்துக்கு இடமாய்விட்டத, கூல 
தூலென்றும்‌ அதிகாரமால்‌ என்றும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட சங்கீச ர தினாகரதி துக்கும்‌ பிர்இின அால்களுக்கும்‌ 
யாதொரு சம்பந்தமுமில்லை யென்பது மாத்‌ இரமல்ல, ௮௪ நாலுக்கும்‌ தற்கால சாஸ்‌ இர அனுபோசங்‌ ் 
களக்குங்கூட கொஞ்சமாகிலும்‌ சம்பந்தமே யில்லே.!' 


ட 
பளி ரி வப எயா வ பனம்‌ எ வளவ ரகக கக க்க கககை கது கக கலகக்‌ அக கண்க கக கக கக க ககக பத அ 
ம்‌ ஜேட்‌ 2 
டக ம்‌ 


எெசியளினர்பகை 
சரிக்க ளிய ரமாவு க டழய ப யாய கபாப பயக கடகட கடட அபர கபய வப மடக கடகம்‌ ட அ பட ம்டகு, ௯ கப பவட ப அட ஸ்ட கற ப்ர ஈர்ககிய்பகயு குட ட எய்‌ னி 


க அ] 


*சக்கத ரக்னாசாம்‌ தோன்றிய நாள்‌ கல இர்திய சங்தே முறைகள்‌ சதா 
சந்தேகத்திற்‌ இடமாயிற்று” என்று எழுஅகிறீர்கள்‌, இ உண்மையே, ஒரு எதாயியில்‌ ர2 
சுரங்கள்‌ அமைத்து இருபத்து கானகும்‌ கா2்பத்‌ செட்டும்‌ தொண்ணூற்று ௮மான சுருதிகள்‌ 
வழங்கிவர்த தமிழ்‌ முறைக்கும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 என்று சொன்ன சங்கீத ரத்னாகரர்‌ முறைக்‌ 
ரூம்‌ எப்படிப்‌ பொருக்தும்‌? பூர்வ தமிழ்‌ முறைப்படியே தற்கால அனுபோக முதையிருக்கிற 
சென்றது சண்ட பாரிஜாதக்காரர்‌. வேங்கடம௫ போன்றவர்கள்‌ சங்கே ரதனாகரச்கால்‌ அனு 
போகத்திலிருக்கும்‌ சங்கீ கத்துற்கு ஆபத்து வரும்‌ என்று கண்டு பூர்வம்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்க முறையிலும்‌ யாழ்லும்‌ கண்டபடி. 12 சுசங்களையே ஸ்தாபிதீகார்கள்‌. என்றாலும்‌ 
அட்ப சுரங்கள்‌ இன்னவையென்று கண்டுகொள்ளமுடியாமல்‌ போனார்கள்‌. 


காவ. இோவுமைங்பக்யாயாய்‌. பக்பப ப கயா யாயரபூ எட 


12 சுரங்களோடு வரும்‌ தட்ப சரங்களை அவாவிம்௪தி சுருதியில்‌ சேர்த்து விடலா 
மென்று தென்னிக்தியாவிலுள்ள இலர்‌ மிசவும்‌ பிரயாசப்‌.பட்டார்கள்‌. எனமுலும்‌ ௮அனுபோகச்‌ 
இற்குக்‌ காட்டமுடியாமல்‌ வெறும்‌ வாய்ப்பேச்சோடு நின்‌ ௮விட்டார்கள்‌. அவாவிம்சதி சுருதி 
யென்ன சொன்ன பூர்வ நூல்களை ஸ்காபிப்பதம்குச்‌ தங்கள்‌ பூணாலைப்பிடி த்தச்‌ சத்தியம்‌ 
செய்துகொண்டார்கள்‌. சத்தியம்‌ பண்ணிச்‌ சாதிப்பவை முற்றிலும்‌ பொய்யாயிருக்குமோ 
வென்று எக்தேகிக்க இடங்கொடுக்கிறதே. ஆனால்‌ தாங்கள்‌ உள்ளது உள்ளபடியே பரதம்‌ சங்க 
ரசீனாகரம்‌ என்ற நால்களூக்கும்‌ அதக்குப்‌ பிர்நின கால்களுக்கும்‌ யாதொரு சம்பக சமுமில்லை 
என்று சொல்லுடி றீர்கள்‌, அகோடு அலனுபோகததித்கும்‌ கொஞ்சமாவது சம்பர்தமில்லை என்‌ த 
சொல்லுறீர்கள்‌. தரங்களே சொல்லிவிட்டு அவர்‌ நாலை ௮சாசமாகக்‌ கொண்டு உண்டாக்க 
ஆர்மோணியமும்‌ அனுமபோகத்திற்கு ஒத்துவசாமல்‌ திள்ளப்பட்டதே. இது உண்மையே. இவ்‌ 
வுண்மை௰யைப்‌ பிரதபட்சமாய்க்‌ சண்ட. தாங்கள்‌ அவரை உயாந்த பீடத்தில்‌ வைத்து தாழத்‌ 


தள்ளு தீர்கள்‌, 


அனறுபோகத்திற்கு வராஃ ஒரு சாஸ்திரத்தை உலகத்தில்‌ எத௰கு காம்‌ ஒப்பிடுவது ? 
விஷமும்‌ கூட ஒரு மருக்திற்கு உசவுறெதே. அப்படி.க்கூட இலைலையே, போராட்டத்திர்சென்று 
ஒரு சாஸ்தாம்‌ எழுதிவைப்பார்களா? ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சுர௬ுஇகள்‌ இருபத்துகானகாய்‌ வைத்துச்‌ 
சாரங்கா எழுதியிருப்பாரானால்‌ பூர்வ கமிழ்‌ நால்‌ எழுதிய மகான்களூக்குப்‌ பின்‌ இவரும்‌ 
ஒருவராக எண்ணப்படுவார்‌ என்பத குச்‌ சம்தேசமில்லை, 22 எப்படி அனுபோக தீதிலில்லா இருக்‌ 


ன்‌ கடக ராடனி யர வரியாயாயாயகியகிபவர்யுங்ய எழாயயாட எபாட வ ஆ ஈபாயங்பகபம்பகுபா வக்யுக்பாயக்பாழாயடு கோஙரபடபகவாயாயாழாமரயா , கயூக்ட எயல்யாட நபர்டு. ர்ஷக்யக்யாயரி பக்யாயாடு எவ யாயாயாய்‌. பாய ரயாய ாயானாடறாம்‌. மடயம மல பட பட்ட உட பட 
௩ 


சிணிவாவாயாட யு ந சடகிட பசு, கு, வ அ வப வப கதககடா ரப பப ப எழா ய களாடம்டக்டக் படி, பயக்‌ வாயு கடர “டண கயர்யர்யங்பகிபகிட்்பா மாமாவ எனக பபப ககட்ட பயம வ ப க்கட ங்க பப லட ல வ லட டட ந சடசடம_ சவரிய ரகவ ரயாயாயாயகவுகிய ய வட படமா பாபரபுகியமி யம்‌ மல்க படர, படி மலய படக ஈட, டய, க்ராடன க க கட கபட எழக ர அ கடாய அயா வாயக பட க அடகு கடல்‌, ட, 


ட 1ணாரிாவலவ..ல௱ 


ப்‌ டன்‌ சட வட ரம்‌ படட ட 


ணு 1-1 1 -1-1-14-1- அ கதகததகை கைதை ை ககை 


அஞ்ச பட எ க ணடகாட கடகட ரர்‌ ரகவ பவர்‌ பம்பா பபப கப்பா ய டப பபப அடடடா ம பககக படக்க கபடம்‌ ம பாயா ய எங கய ய மயல்‌ பாய எயா எயார்யாரயாரம்‌. 


ம்‌ டம வி ௬ ஙு கு ரு ட்ட 
-. - தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகஞம்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரொன்ஸாம்‌, அர்த. 


ச்‌ 


ப்‌ 


கிறதோ அப்படியே தாங்கள்‌ கண்டுபிடித்த இருபத்தைந்து மிருக்கிறஅ. இதோடு இக்இயாவில்‌ 
வீணை வாடப்பவர்களாலும்‌ வாய்ப்பாட்டுப்‌ பாடுகிற விச்வான்்‌.௧ளாலும்‌ சங்கத ரத்னா கரம்‌. 
தள்ளப்படுகிறசென்று அடியில்‌ கண்ட வசன த்தில்‌ சொல்லூகிகீர்கள்‌, 


11110 ம்ம௦1100) 10 1106 கர்புரீரு 05 ]றரீர்கர ரமாக வட 82, 


“14025 வச 06 நாகர்‌] நராக்சர்கரக ௪0 *எசர்காரு [ராபீர்க, 10௨ இகபதிர்‌ 8 வறுகர் கா 15 
[90180 பூற0 ௨5 நல்ர்றுதியத 10 ௧ நாதா ௨26 விரிர0மாதிிட 0 பரக்க கரக 1௦ கு எரிநர்‌ ம்டர்த ர்ச்‌ ரவிடகக 
115 11120165 1புகறரி102015 1௦ ௭௦ம்‌ நா3௦00௦௧, 1 ரரிகேகம்ரகர்‌ ராமிக்்கரக நகரக பரி்ட்டட்சம்‌. (நன்னா 
ஞூகந்னோரட ) 0௦ஈ0]655 (0 கு, (ர பின ஏர்ச்கிது 016 மரமா தற” 


்‌* தற்காலம்‌ மேல்‌ இந்தியாவின்‌ வீணே வாய்ப்பாட்டு விச்வான்‌௧ள்‌ சங்கீச ரதினுகரம்‌ என்ற நாலை 
உபயோகத்திலில்லாக அழிக்து போன பமைய தால்‌ என்று நினைக்கரொர்கள்‌, அனால்‌ ஏன்‌ அதில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிற முறைக்கும்‌ தற்கால அனுபோகச்திற்கும்‌ இஞ்சித்சேனும்‌ சம்பக தமில்லை யென்பதற்குச்‌ காரணம்‌ 
சொல்லக்கூடாசவர்களாயிருக்கறார்கள்‌.  சங்கீசத்தையே தொழிலாசக்சொண்ட ௮சேக வித்வான்கள்‌ தல்‌ 
களுக்குத்‌ தோன்றிய முறைகளை உண்டாக யிருக்ளொர்கள்‌. அசையால்‌ அவை ஒன்றற்கொன்று அனந்த 
விசி தியாசமூள்ளவைகளா யிருச்சின்‌ ன." 


கோ ல்சல்‌ லு கடரியுகியாங்பு பகர கயர்ய படு பனா லு கனிய நுயரியால்‌ ௩, கய ட கயஙயகடு 1ட ாழாழாடி 1 டரடரடரஷரடாய ரய ௩ ரய ரயாயாங பரியம்‌ ம ம பே 
"ந ரயரய வ எர ராணம்‌ பரயகியக்ப ர ரர எமாய ஈட ௭. ஏரண டினா க ணா டாயாவா யய யார யர்முன்‌ ஸிழர்ய ம எழ எழ மடய எ ரிய எிழர்டானர்‌ ம. படபட டக்க 


வரப்ப பல வ 


மேற்கண்ட வசன த்தில்‌ சகச ர தனாகரம்‌ என்ற நாலை உபயோகத்திலில்லாத அழிக்து 
| போன பழைய சால்‌ என்று நினைக்‌ரொரகள்‌' என்ற சொல்லுகிறீர்கள்‌, சங்கீ2 சாஸ்திரங்கள்‌ 
யாவத்றிலும்‌ வீணையை உயாவாகச்சொல்லப்பட்டிருக்கிற அ, மனுட சாரீரத்தால்‌ டா 
இனிய அுட்பமான சுரங்களையும்‌ வீணையில்‌ சொல்லலா ம்‌, மற்ற வாத்தியங்களில்‌ சொல்லமுடியாத 
கெடில்‌ குறில்‌ ஒற்றுச்களும்‌ இன்னும்‌ கினைக்சக்கூடிய இனிய ஓசைகளும்‌ வினையில்‌ சொல்லப்‌ 
படக்கூடியகாயிருப்பசனால்‌ ௮தை உயிருள்ள வாத்தியமென்றும்‌ சதேவவாச்தியம்‌ என்றும்‌ 
சொன்னார்கள்‌, . மனிதனை தேவவாக்தியமென்௮ம்‌ அல்ல௫ காத்திச வீணையென்றும்‌ ம்னுட சரீ 
ரத்தை ஒத்திருக்கும்‌ செங்கோட்டி யாழை தாரு வீணைவென்றும்‌ சாமவேதத்தின்‌ ஆதலக்க த்இல்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறே. இப்படி மேன்மை பொருந்திய வீணை வாக்கும்‌ வைணிகர்களும்‌ 
பாடகர்களும்‌ சங்கே சச்னாகரம்‌ ௮னுபோகத்திற்கு வராமல்‌ அழிந்துபோன பழைய சால்‌ 
என்று சொல்வதை முற்றிலும்‌ கவனியாமல்‌ தாங்கள்‌ சக்த ரத்னாகரர்‌ முறையை எடுத்து 
நி௮த்துவகாகச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌, பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ யாழ்‌ என்று வழக்க வச்ச வாத்இ 
யத்தை வீணை யென்று தற்காலதக்தவர்‌ கழக்கி வருிருர்கள்‌. 


கய வ்புரஙு மய வ "வ ஸ்ப "ப ஸ்ப கத யு எயா “யூ ரவ ர "வ வயு "அட்ட "ம வ. 


வக்ர மர பரிவும்‌ ரம. 


ப க்டட்டங்க ள்‌. 


"௩ ண ரன ர வய கபய எயுக்டய கம்‌ ப எழ எடு நு ஏர ப ஈய ரம வப. 


சங்கீத ரசனாகார்‌ முறைக்கும்‌ தற்கால அனுபோக த்திற்கும்‌ இஞ்சித்சே லும்‌ சம்பக்த 
மில்லை என்௮சொல்வதே போதாதா? அக்கு மேல்‌ காரணமும்‌ வேண்டுமா ? ஒரு ஸ்காயியை 
24 சமபாகங்களாய்ப்‌ பிரிப்பகத்கும்‌ 22 ஆய்ப்‌ பிரிப்பதற்கும்‌ விச்சியாசமில்லையா ? இருபத்து 
கரன்காய்ப பிரிக்கும்பொழுது பஞ்சமம்‌ 700 சென்ட்ஸ்களுடையதாகிறது, 29 சுருதிகளாய்ப்‌ 
பிரிக்கும்பொழுது 709 சென்ட்ஸ்கள்‌ வருகின்றன. $ முூழையாப்‌ 702 சென்ட்ஸ்களாகன்‌ றன, 
சமமாய்ப்பிரித் துக்கம்‌ மாதமிப்பாடுவதற்கும்‌ தட்பசுரங்கள்‌ கணக்‌ ௫ப்‌ பாடுவதற்கும்‌ அனு 
கூலமாக அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ முறையை மனப்பாடம்‌ செய்து பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ வீத 
வானகள்‌ அறியாமல்‌ போனதினால்‌ காரணஞ்‌ சொல்லக்கூடவில்லை, காரணம்சொல்லா த.கனால்‌ 
கற்கண்ட்‌ கல்லாகிவிடுமா? 


டட ய பப ட்ப ப க்டம கப பசு போயா யகபாயா பபணபாய நபாவரய வயம்‌ பல்ப்‌ பரபங்பாமு வட்ட வல்யாய காடரிறாட எழரராளா பனானா வ ன அரவ காடு பளி ய யை பேளயாலாபு எடு ரய ல கடு ட ர 


லப்‌ பரபருபகராஷாய ந ளஷாயாழாவாயுசாயாயாயாயம்ய ணாள எம மர 1 உடு 
பட. பப மங்பங்புகபுபசயங்பகுபவயாவாடிஎஷாட எப வாழா ழாயாமாமாய மயாயாயகியம்ய பம்பம்பகியரி பக பபா பக சபரக பாரா வாபானய நளாராயா! வாணளிஙளி ளாம ர நராயராய "ஸாயாராம யாய எயக்யாப எயாயாய்‌ எய்கமாயாம்பக்பா்‌ 
ப்‌ 


ரூ பொகுள்‌ சனமையை -விளைக்குமானால்‌ கல்லதென்றும்‌ கெடுதியை விளைக்கு 
மானால்‌ செட்ட பொருள்‌ என்றம்‌ ௮னுபோகத்திஞலேயே உலகத்திற்கு வெளிப்படையாய்கத்‌ 
தெரிக்திருக்கிற ௮, ஆனால்‌ அவைகளின்‌ தலையில்‌ ஈல்ல௫ செட்டு என்று எழுதியிருக்கிறதா? 


டடக்‌ ஆ! 


[வாரி வவ வ.௦0௱ம்‌ 


ள்‌ 
7 
1: *-191௨ 7057-04-12 
ஆச டன்‌ சண்் வ ர னவ கவிவயயயக்ட ன்னாள்‌ வானர பரளியகளியக்பியாயா யானா யாயர் பவ்யா ளாகிய பாயாக கடக ளுகளாள்‌ வடவரை கக வ்யஸ்பப ட ரன எ னவாாலகைசாயகசிைகிய்யய ம ழம்‌ மாடாக ள்ளா னாடி மாமா டகடல்பா வங்யுக்பயரியாகா கமாக மாக வாலா வாக்வாடு மட்ட னனாம்ட கபக்‌ பரடை எழ பெ. ஏ. அயயகிறு வினாக்பக்லயியு, 


ச்‌ 


1492 கரணுமிர்த சாகம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நன்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌,' :' இச 


பன க ர 


ர ல்‌ 
3 தச 
டா 
டட 
ரட்ட சன்‌ 
ட. கப்ப 
ல உ 233 
| டோ ல்கள்‌ 
௩ ம்‌ எம்‌ ண 
ள்‌ 
யு உ ரணி 
பா்‌ 
டட 
மடு ப்‌ டட 
பட ட்டம்‌ லத்டு 


௪.ம்கண்டு என்று பெயர்‌ சொல்லாமல்‌ போனால்‌ ௮௮ தப்பர்தமா ? தாக்கள்‌ கத்கண்டு என்று 
சொல்லி பாஷாணத்தை வாயில்‌ போடுகிறது போலிருக்கிெ.௪. இக்திய மியூ௪க்‌ கான்படுரன் ஸில்‌ 
தாங்கள்‌ ஒரு பாஷவாணத்தைப ப௫ர்க்து கொடுக்க வக்சுதாரகக்‌ கண்டோம்‌, அது முத்திலும்‌ 
கூடாதென்ன தல்கள்‌ கையிலிருந்து அதைப்‌ பிடுங்கி எறிக்தோம்‌, ஒருவரும்‌ சாப்பிடக்‌ கூடா 
தென்று விலக்செ ஈஞ்சை பழையபடி. கையில்‌ எடுக்கிற சாக அறதிக்து வரு த தப்பசிேன்‌, 
இன்னும்‌ இந்தியன்‌ ஆர்மோனியம்‌என்ற ஈஞ்சை கையாடுவிர்களானால்‌ உங்கள்‌ பெயரை முத்தி 
லும்‌ கெடுத்து விமிமேயென்னறு அனுதாபப பேன்‌, 


ட எஙள்‌ வரனரியரிய 


டன 


அன்புள்ள அுரையே! ஒவ்வொண்ருயக்‌ கவனிச்‌௬ப்‌ பாருங்கள்‌, 22 சுருதியென்னும்‌ 20 
சுரு யென்னும்‌ சாதிக்கும்‌ சங்களுக்காகவும்‌ என்‌ சொக்க ஜனங்களுக்காசவும்‌ இவைகளை 
எழுதுகிறேன்‌. காங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கவனச்‌ தர்களானால்‌ கான்‌ உங்களுக்குக்கொடுத்க பரோடா 
கான்பமென்ஸ்‌ வியாசங்களில்‌ கண்டபடி (0016117021 1110215510. இல்‌ சாம்‌ சுருதிகள்‌ வர 
வேண்டுமென்பது விளங்கும்‌, தாங்கள்‌ எங்கக ரத்னாகாமையும்‌ பாதரயைம்‌ ஏற்றி இறக்குகிற 
சாகக்‌ காண்டிமேன்‌. அவர்களை உன்னதமான ஸ்கானக்இல்‌ தாங்கள்‌ வைக்சவில்லை, அவர்‌ 
கன்‌ தமிம்‌ நாலில்‌ சொல்லிய மேலான கருத்தை அறிந்துகொள்ளாமல்‌ தவறிப்போனவர்கள்‌, 
தங்களால்‌ கொண்டாடப்‌ படுகிரர்கள்‌. வடகாட்டில்‌ வழங்கும்‌ இர்துஸ்தான்‌ சங்கீ தத இற்காக 
அவர்‌ நால்‌ எழுதவில்லை, இவைகள்‌ யாவற்றிற்கும்‌ தனாந்த காரணம்‌ காட்டின்‌ தென்னிக்திய 
சங்கீ தத்தில்‌ வழங்கி வரும்‌ சுருஇகளைப்பற்றிக்‌ ககுணாபிர்த சாகரம்‌ தல்‌ புத்தகத்தில்‌ இரண்‌ 
டாம்‌ பாகத்தில்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌. 


சமிழ்‌ மக்களின்‌ பூர்னிகத்திலும்‌ அவர்களின்‌ காகரீகத்‌ தேர்ச்சியிலும்‌ சங்கே க்இல்‌ 
அவர்கள்‌ அடைக்க பயிற்சியிலும்‌ மற்ற எல்லாத்‌ தேசத்சுவருக்கும்‌ முந்தினவசென்ன அங்கே 
சொல்லியிருக்கேன்‌. கன்முய்க சுவனிப்பீர்களானால்‌ தம்ம்‌ மக்களின்‌ ௪க்கத முறை முத்றிலும்‌ 
191111-1| ம்க்‌ என்னு காங்கள்‌ ஏளனம்‌ செய்யும்‌ முறை அன்னு, அங்கே போய்ச்‌ 
சாடி. மற்றொரு இடத்தில்‌ விழுந்து எழுந்து வழிவகை தோன்றாமல்‌ * ஆற்றில்‌ போகும்‌ காடி 
யைக்‌ கம்பளி மூட்டையென்னு கட்டிப்பிடித்தக்கொண்டான்‌ ' என்பதுபோலத்‌ தமிழ்மக்‌ 
கள்‌ தங்களால்‌ தூ௨ஷிக்கப்படக்கூடிய பேதைகளுமலல, அ௮வ வுக்சுமமான முறையை எழுது 
வைத தவர்களைத்‌ தாங்கள்‌ பரிகாசம்‌ செய்வகைப்பார்க்கிலும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ யாவரையும்‌ பரிகாசம்‌ 


செய்வது இலேசாயிருக்கும்‌. 


நட வர தந்து ர ஹி ஷி ர ஈடு நவர மங எய்‌ எய்‌ "ஙரிற நப எ யாமல்‌ நிஜாம்‌ ராஷாஷளாயா ரம * ரரி வட்ட ட “ரர எனா வாயளானா வங்ய மய கபன்‌ ப யரியாயகி ப றபர்‌ 1 றப்ப ய மடு நமனை ய ஙி ஈபரியா பதிவ ங்னிங்க. நர ராவன்யாஙளாங எவ யு ஒரரளாடு ௩ எய்‌ நாய நப நய நி பய ம்யர்ய பயார்ப ந மட னாடு ௩ ஈமாவாப எரா ஈர ஈயா எகா டங்‌ எயா ற வங மர லாவ எமக 
ம்ம வரத ்‌ ்‌ 


சுருதியைப்பற்றிய சில முக்கிய குறிப்புகள்‌, 
பா தரும்‌ சாரங்கதேவரும்‌ எழுதிய சுருதிமுறையில்‌ 13, 9, 4, % 2, 1 என்பதாகச்‌ 
சொல்லும்‌ கணக்கே அவர்களை உயர்ந்த பீடத்தில்‌ வைக்கிறதற்குக காரணம்‌ ஏன்று தரங்கள்‌ 
சொல்லு றீர்கள்‌. இந்த அளவுகள்‌ அவர்கள்‌ சொல்லாதஇருப்பார்களானால்‌ மிக ஈன்முயிருக்கும்‌. 
ை இவவளவைக்கொண்டு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ சொல்லும்பொழுது அவர்‌ குழம்பு 
குழப்பத்தையும்‌ சுருதிகளின்‌ பெயர்களையும்‌ அதன்‌ பின்‌ சொல்லப்படும்‌ ரர சுருஇகளுக்கு 
விபரமும்‌ இராகங்களின்‌ சஞ்சாரத்திக்குச்‌ சொல்லும்‌ லக்ஷணங்களும்‌ இன்னும்‌ ஒருவராலும்‌ 


டி பபரிய ஙு எவழரழாயர்‌, உயரியரியாமா உள்ளிய 


அவிழ்க்கப்படாசு முடிச்சுப்போல்‌ மாத்திரமல்ல கிட்டி. கெருங்கெயெவர்களை இழுத்துப்‌ பாதா 
ளத்தில்‌ கள்ளும்‌ ஒரு நீர்ச்சுழலைப்போலவுமிருக்கிற து. இதில்‌ அகப்பட்ட எவராவது சுரை 
கண்டு கண்டவைகளைச்‌ சொல்ல இதுவரையும்‌ முன்வரவில்லை, தாங்களோ அவர்‌ நாலை 
உள்‌ நூழைக்துபார்த்து வெளிவந்திருக்கிறீர்கள்‌. அனால்‌ சண்டவைகளைச்‌ சொல்லாமல்‌ 


ன 
்‌ ்‌ நாநா அகர படப்‌ டட பரயாடராயு பயணம்‌ 
ம பல, எரி கப வாவரிய 'கர்கராநமாவார்னா ரி பகடாயாம்‌பாய்‌ கட க 4 த] 
ஞ்‌ அரபா க்கல்‌ பூசலாயதாயா அளவா ஷரயாயாஙார்ய எழா பாஜாயாஙயாயுாாய நமாகமாநறாாயகியால்‌ய ம்ப ரிய எய்‌ ப பயக னாய ராயா: மட எ கபர எழா யா பர ஜாய ாயரிஙமார்றாயாலு, வங்பார்யாயாயாடரட "ய "பியகடாவரயாவ போய்யா னபா யாய ப அன பாகவாய! பப ருபரியார்பரிட ௫ அபரர நர மப கனா களா பயா யக பாரு மாங்ளாள "௩ யாய்‌ ஆரு ப ரபாயூ ரட்‌ பயம அவல்‌ அயர படக பச ராடு எபநப பை எ, நயாயாவ "மா எவ "வள்ராங்பாளாராய ஈயசயாப னாய ய ரியா. ராஜாஙசா னு எயர்யரிய எயாள்யார்யா! எடு பயான்‌ ரர. எம, ௯ 
கணட னிலாமாய செளக்பாாயச்கராட ட ன ல்‌ 
ர 
ஈ 
ச ப்‌ ள்‌ டு ன்‌ 
்‌ ப்‌ 


வை 


அண 


டட ன ட்‌ எட ததக அடர்‌ 


வெரல விந்‌ வே யு எயா ம எழுக யு எழா ரயான்‌ நவ நவர ம எம எயுனிய்‌ எழ ரம்‌ நவோகு எம மம. 


வேடுவ உன்டு கற்‌ பசிய வழ கழதியம்‌ வரய ரயாரியளி ய போனாடாளு யாம ய மயரியங் கரு டவ்‌ கம பிரில்‌ ட டட வ கம கரம்‌ மலர்க மட 


ர ணியனாமு எழ கம எ நாய எவ எழத நய எ ரய எம ரய நாய எப பவப்‌ ப ணய கய வய வயம்‌ எம எ ய ௩ 


155-12151-154-1 4212) 
ந அ 


- தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பொன்ஸும்‌, 


தாங்கள்‌ கலங்கெ கலக்கத்தின்‌ பயனாக 25 சுருதி என்று மதறவர்களுக்குச்‌ சொல்லுகிகீர்கள்‌ , 
அவர்‌ அ௮ர்ச்கஞ்‌ செய்தபடி. தாங்கள்‌ அர்த்தம்‌ செய்தும்‌ அசன்‌ கருத்து இன்னதென்று 


கண்‌ கொள்ளாமல்‌ போனீர்கள்‌. 


ன இப்போது சுருதிகளை அறியும்‌ விஷயத்தில்‌ சாரல்கர்‌ என்ன சொல்லுகி௫ர்‌ அதற்குப்‌ 
பதில்‌ தாங்கள்‌ என்ன சொல்லுடிகீர்கள்‌ அதன்பின்‌ அதற்கு விரோதமாய்‌ என்ன செய்டரிர்‌ 
களென்னறு காம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, சாரங்கர்‌ ''22 தந்திகள்‌ போட்ட விணையில்‌ மு.தல்‌ தக்இயில்‌ 
உன்னால்‌ சொல்லக்கூடிய ஆரம்ப காசுக்தை வை, அசன்பின்‌ இன்லும்‌ கொஞ்சம்‌ கூடுதலாக 
வை, இப்படியே காதத்தைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோக படிப்படியாய்‌ ஒன்‌ உத்கொன்று தீவிரமாய்‌ 
ஈவில்‌ வேறு கா தமுண்டா காமல்‌ 22 சுருதியுடன்‌ ஒரு ஸ்சாயி ௮மைகதறது" என்௮ சொன்னார்‌. 
இவா்‌ முறை சம அளவான ஐசையடை.யதா யிருக்கலவேண்டுமென்௮ தெளிவாய்‌ த கரி5.ஐ ௫. 
அவர்‌ அப்படிச்‌ சொல்லியிருப்பதினுல்‌ (260110 2111021 ௦ சாககம்ராரு படியே 22 சுகுதிகள்‌ 
வரவேண்டும்‌, 
* 

2. தாங்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ சரங்கள்‌ ச-ப ஒற்றுமையடையவைகளாயிருக்கவேண்டும்‌, 
அப்படியானால்‌ முற்றிலும்‌ சரியான ஒ௰்அுமையுள்ள சரங்களால்‌ ஆனவைகளா யிருக்கும்‌, ஒரு 
ஸ்காயியில்‌ சுரங்கள்‌ சம அளவுடையதா யிருக்கவேண்டுமென்று ஏணியைளல்‌ இஷ்டாந்தப்‌ படுத்‌ 
திக்‌ காட்டி யிருச்கிநீர்கள்‌, இம்முறையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள சரங்கள்‌ சமமான ஓசை அள 
வடையதாயிருக்கவேண்டுமென்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌," அப்படிச்‌ செய்வதற்கு (6610 
0216551011 முழைப்படியே அவைகளிருக்கவேண்டும்‌. தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தின்படியே 
தங்களுக்குச்‌ செய்யத்‌ தெரியாமல்‌ போய்விட்டது. ரானே செய்து காட்டி யிருககிே தன்‌: 
பூவ தமிழ்மக்கள்‌ இற்றைக்கு 2,0௦0 வருடங்களுக்கு முன்‌ பல்லாயிர வருடங்களாக இம்‌ 
முறையையே பழகூவக்‌இருக்கிறார்கள்‌, 


3. தாங்கள்‌ சுருதிகள்‌ சம அளவுடையவைகளா யிருக்கவேண்டுமென் ௮ தங்கள்‌ புத்சகத்‌ 
தில்‌ பல தடவை சொல்லியும்‌ மற்றவர்கள்‌ தவறிப்போகாமல்‌ எச்சரித்தும்‌ ஒற்‌ அுமையில்லாத 
சு.ரங்களைக்சண்டு பிடிக்கும்‌ குழியில்‌ விழுகிறீர்கள்‌, சங்களைப்போல்‌ இன்னும்‌ அகேகம்‌ போ 
விமுக்துமிருக்கிறார்கள்‌, தாங்கள்‌ புச்சகத்தில்‌ ஏழாம்‌ எட்டாம்‌ பக்கங்களில்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ 
அட்டவணையையும்‌ 147, [) வரவி எழுதிய புத்தகத்தின்‌ 1), அட்டவணையையும்‌ சவனிக்தால்‌ சம 
அளவுள்ளசென்௮ தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ சுரங்கள்‌ (வேறு ஒழுங்கற்ற ஓசைகளுடை.ய சரங்கள்‌ 
வேணு என்று சொல்லுகிறதாகக்‌ காண்டுழேன்‌, தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ சுரங்களே ஒழுங்கத்‌ றவை, 
கான்‌ என்ன சொல்லியும்‌ தங்கள்‌ பிடிவாதச்சை விடமாட்டேன்‌ என்று சாதித்தால்‌ கான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌. அன்புள்ள துரையே! காங்கள்‌ சமீபச்திலிருக்கால்‌ வெரு சக்கரத்தில்‌ ௪ம 
மான அளவுடைய சுரங்களின்‌ கானத்தின்‌ பெருமையையும்‌ தற்காலம்‌ கர்காடக சக்கசத்இன்‌ 
அனுபவத்தையும்‌ இம்முறையே பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கி வக்திருக்கிறார்கள்‌' என்‌ உமேக்கோளை 
யம்‌ கான்‌ காட்டி.த்‌ செளிய வைத்திருப்பேன்‌, தாங்கள்‌ சங்கத ரத்னாகாருடைய ௪-ப, ௪௬ம்‌ 
முூஜைகளைபபற்தி 13, 9 சுருதிகளுள்ளவையென்னறு அடியில்‌ வரும்‌ வாக்கயெத்தில்‌ சொல்லு 
இகிர்கள்‌, 


30ர்‌0மம௦1100) 10 11௨ கர்ந ௦ரி நற சவர ரிரிமுத12 ந கஐ௪ 65. 


1௪௪ சச இதுமரல0ம்‌ பேலா காட 11056 நரன கட்கர்ம்ள்‌ காக விதம்‌ மா லிங௨ சேர்க." 


அன்னிரிளானையா பய னானான் பன்னாம தவ அதக படபடப்பை படடட 


ட்‌ 


1693; 


[்‌ 
கண்வ ளி வுனிவு வு 1 ஙு டட ரவ எடு எ அவ ஒன அழனம்‌ எம ளிய எவ வு ௩ எவொவாஙய நுயாயயோஙயாயு எயா பயா சாவாய்‌ எய்‌ மய எப எயயாயம்‌ எயாயாயயாரயங்யு பயங்யுக்போகய்‌ வயாக க அபய எணியல்ப வய க்புக்‌ ப அட "பட ந பயக அட “ட ௩ கயாகயாயடைகப 


॥ 
[சா கர எர எகா கன ஆங்டாயாய "யார்யகியிடமய க பக்பகட கடச மட கபா வாங்பாரயாரட பாரிய ம்‌ என்பாள்‌ பபப அபபட பட கடக பர்யாரிநு பய யாடு நம்பாம ன்று “பவாய ய எவ எயரவவாயுகவனாய காய ன சந கவ பய கய ந்ம புட ஸ்ப வய எயரிகயு "வந உ உகம்‌ 
எவர யரளிங் பாயா னாய “ராரா ளா ணாள னற ரானா ளா ஸா ர அனா யர யாங கிய கியுகியாக் யாகி யாம பகபா எனா னா ளாயாநரா வாம்‌ னை! 


மய 1211189111 


5ம்‌ சொயசாயாயங்களா கரியை பய பக்ரனியக்ய க யாவகய எயா கராம்‌ ய எயா எட 


ரகு கடம்‌? 


கு. 


வண்ட ர கரட்‌ க்‌ 
பத்ம ட பரக்‌ 
ன்‌ எல்டு 


1094 கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகக்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக- சங்கீதத்தின்‌ நதகள்‌. க” 


ற்‌ கதா 
உமா இரட்டி! 

டச்‌ 
ட்‌ 2 ழ்‌ 


ய ய 
டா 
ய ய ப 
ல்‌ 
ரு ௪ 
8 ல 
்‌ ய ய 


ண ணை ணை ணய க ண ண ய வண னை அண ககன ன வ அணக றை 


மரயளிர 


ஆ 


ர ட யு 


்‌“ தங்களுக்கிடையே எட்டு அல்லது 12 சரங்களுள்ளவை சம்வாதிப்‌ பொருத்த சரங்களாம்‌.”” 


10170 0001401 1௫ 196 தர்மரீநூ 01 1 ஐ பீம நகரக 1122௨ 56. 


'“ ]$ஜரி1 ௪ பட்சம்‌ பிரவ 1௦ தஙக சந்தர்‌ மெ ர்னகிராக இடமாக 060௦60, ரரகவரக 1/ரர்ரோரவித மரி ரர்ற 6 
2௩ம்‌ 11117 16லா இர்யர்ர்த உனகக சோவிறு. 


் '“ இடையில 8 அல்லது 12 ஈரு௫களுடையவையென்று சொல்லும்போது 9 அல்லத 13 இடை 
்‌ வெளிகளுள்ள சுருதிகள்‌ என்று சாஜ்பரியம்‌,” 


ந. சக்கீத ஈச்னாகரர்‌ சொல்லுகிறபடி.யே எந்த இரண்டு சுரூதிகளுக்கு கடுவிலாவது 8 
அல்லது 12 சுருதிகள்‌ வருமானால்‌ அவைகள்‌ சம்வா இ பொருதகத்தழமுள்ள சாரங்கள்‌ என்றும்‌ 8, ர2 
என்னு சசொலலும்பொழுனு தொட்டசாத்திற்கு 9, 15-வன: ௬ இகள்‌ வாதி சம்வாதியாக நிற்கும்‌ 
என்றும்‌ அர்த்தம்‌ செப்இருக்கிறிர்கள்‌. அவை முற்றிலும்‌ சரியே, ஆனால அவைகள்‌ அளவிலும்‌ 
அபொருக்லும்‌ முறையிலும்‌ சரிகானா என்று உள்‌ நுழைக கவனிக்சவில்லை, இந்த இடத்தைச்‌ 
தாங்கள்‌ கவனிததிருட்பிச்சனானால்‌ இக்த விபர சத்திற்கு உட்பட்டிருக்ச மாட்டீர்கள்‌, எப்படி 
யென்முல்‌ சங்கீத ரத்னாசரர்‌ சொல்லுகிறபடி ஒரு ஸ்சாயியை (601023 105101 
படி. 22 ௪ம இடைவெளிகளாய்ப்‌ பிரித்திருப்பீர்கள்‌. அப்போது [5-வது சுருதியாகெய ப 700.0 
சசன்ட்ஸ்களாக வரும்‌. (கருணாமிர்சசாசரம்‌ 478-ஆம்‌ பக்கம்‌ 44-அவது அட்டவணை 13-ஆம்‌ வரி) ௪-ப 
முறையில்‌ ஈண்டு பிடித்துக்கொண்டு போகும்‌ . பொழுது 7௦ சென்ட்ஸ்களாக வரும்‌. 
(கருணாமிர்சசாகரம்‌ 543-அம்‌ பக்கம்‌ 14-ஆம்‌ வரி,) 


ட! ௪ 
ள்‌ 
வவ வரதா வு எலு "டு ரவு ர வ ஷாலு பவரயு பேரயு ரய ரு ரய பய யாராவ “பரபரப்‌ ஹெ ரி ஸாம! வங்பு பல்பை பயர்காிய எங்வக எயங்கயயா நரா எயா வரா ட பது எ எடு எழு எாழராவு ரமா ஈம. சய தாலா வந அ வடம்‌ யரா 
ப 


ட ண்டண்ட நட அட அட்‌ நடன கண்டன்‌, மடக்‌ எர 


709 சென்டைஸ்கள்‌ 32 ௮ங்குல நீளமுள்ள தக்தியில்‌ 21, 245 அக்குலத்தில்‌ வரும்‌, 
(சருணாமிர்‌சசாகாம்‌ 4768-ம்‌ பக்கம்‌ 44-அவது அட்டவணை 15-ம்‌ வரி.) ஆனால 7௦0 சென்ட்ஸ்கள்‌ 32 அவ்‌ 
குல நீளமுள்ள தந்தியில்‌ 21, 357 அங்குலமாக வரும்‌, (கருணாமிர்தசாகரம்‌ 845.ஆம்‌ பக்கம்‌ 14ஆம்‌ வரி. 
ை இவவிசண்டி ற்குமுள்ள பேதம்‌ -ரர2 ஆ௫ி௪ல, இவ்வளவு பத தீதில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ எப்படி 
ஒற்றுமைப்படும்‌? இவ்வளவு வித்தியாசமான பஞ்சமசை வைத்துக்கொண்டு 22 ௬௫௫ கண்டு 
ப்பு.த்தால்‌ அவை முற்றிலும்‌ விரோதமாகுமே, இர்துஸ்கான்‌ காட்டில்‌ இக்தப்‌ பஞ்சமம்‌ அணுப்‌ 


்‌ ன்ஸ்‌ * ப ௩ ப்‌ ப ௬ ௬ ௩ 
பீரமாணமேனும்‌ குறையாமல்‌ கர்காடக சரற்கள்‌ போலவே பாடப்படுகிறது என்று காண்டுடேன்‌. 


எவவவள்‌ யய நதாரறு எனு எடு நடு "வேனானு “டு "ப நவ நடு கழுவ கம ம எம்‌ உயவு ரம்‌ மம மம்‌. 


5. என்னுடைய இரண்டாவ வியாசத்தில்‌ கான்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ அட்டவணையின்‌ படி. 
விணை செய்து அளக்லு மெட்டுவைத்து அடில்‌ கற்காலம்‌ வ:_காடடில்‌ பாடப்படும்‌ சாங்களை அனு 
ல; பூர்வமாய்ப்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ுநழைப்படியே கவனித்தால்‌ [3- ஆவது சருஇதியாகிய 
பஞ்சமத்தின்‌ பேசும்‌ உங்களுக்குச்‌ தெரியும்‌, உலகம்‌ எங்கும்‌ படிக்கப்பட்டு வரும்‌ பஞ்சமம்‌ 
உங்கள்‌ அனுபோகத்தில்‌ கண்டு அசாண்ட.பின்‌, பஞ்சமம்‌ 1[3-ஆவது சுருதியென்றுசாரவ்கர்‌ சொல்‌ 
லும்‌ முலை சரியான தல்லவென்று மிகத்தெளிவாகக்‌ தெரிந்து கொள்வீர்கள்‌. 


பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ முறைப்படி. ஆயப்பாலை முறையில்‌ ௪-ப, ௪ப வாக 12 சரங்கள்‌ 
வருகின்றன, (76086471௦2 0 ஜம. முறைப்படி பஞ்சமத்தித்கு 70௦ சென்ட்ஸ்வரு 
கிறது, இதத்குக்‌ கணக்குச்‌ சொல்லாமல்‌. தட்பமான சுரஞான்சைக்‌ கொண்டு 
சப, ௪ ப்‌ வாக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ [2 சுரங்கள்‌ அமைத்த மேற்சிசையாரின்‌ பஞ்சமம்‌ 700௦ 
சென்ட்ஸ்களாக வருக௦௫, பஞ்சமம்‌ 700 சென்ட்ஸ்களாக இருச்சுவேண்டு மென்று சொன்ன 
2[௦2௮171, $26ஷ ப பார்க்டிலும்‌ தங்கள்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ ௮அனுபோகமும்‌ பெரிதென்று 


சட ரில கம்கம்கவ்கம்‌ வெரு ரம்‌ வ லாடு வு ரவ யைய்பு வேண்று மடந்மு உடம்ப களு மய்ய மஸ மிம. எழ்கயாமல 


ளி 
ளி 
3 
்‌ 
்‌ 


௫ுகரவர்மா யர்‌ வாயக்விஷரிலாமாம லலா வாவ ப வலய ககக கப கபாபாயாயாபர்காயாய ாமாமாயர்பாயர்‌ ஒிவ்டரமாராமாமாயாய பளாடர்டாட எக எ "ரண று ்பும்டாலாவனாயபாபாபருபருயாரு ௩ கட கபய ப கப ரய்‌ உய டட மய பய பர மியா ய ம ம ப நம எழ ரநத நக நாயா ராமா. 


வணக்க வத்தை அடல (உ௱ரிரவளக5வ.௦6௱ -:? 


அபக கயள்‌ பயவா ய யா அ பயப்‌ 
கர்பாயாயாயாயாயாகா னாய கைடப பாட்‌ பரட்‌ பககக பப பட கட்டட, 


௮ 


அகட 


டடம டண பண்ட பட வ்பண்ணண்ட! 


ஈட பூய யா புக ம யாட எட எட ர 


ந பட மறல எாவாவு ரய வெல மயமாய்‌ எய்‌ யக எட "வள யுளியயாவா கம மா கட்க யாங்கள்‌ 


நட கவுக்யு முக்ய வய கயுளி க புகழுக்கு மப உரமும்‌ உம உட உர பட ௮. ௩.) 


எயகத எவவ மய கழ்‌ கட்கம்‌ ஆ கட ல வல 


காஜ்க்‌ அயகயுகமுல்‌ அயம்‌ பய எம எ என்பு நட எல, நடவ சட ஈட யபிடு ய, பெ னம்‌ கபட எட வடலடஅம்‌ வடம மாய எ ஈராயு எட எ்ாயாய 1 மணாழு எட எழு எாழராட எடு ர ரய எ ண்யக்ய கி பரயாய எப கழுகி யாயுகிபுப்பக்பர்‌ மக்பர்ப கப கபக்‌ எயயாழ எழாய் லு மய எட எ “ராயாம அய எவாயதாட எ எய்‌ ஈழ எடி எடி ரழாவளிள எமந 


௩௨௮௭௮7 வ௨16௨5 


ட்ட ௮ பெ கட்‌ அடல்‌ ப்பஸ்டட கு ௬ ட்டு பப்ஸ்‌ ஆட்டு ௬ ஆ படங்க பாணன்‌ பகடி டன்டன்பான்டக அிடன்பான்டாடாா அிடங்கன்ற்‌ மடண்டங்க ட டங் பான்‌. அவக எழ ழரியயாு நமநம ப வியன்‌ பவாய. 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸும்‌, 3695 


ஒருவரும்‌ ஒபபுக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. தாங்கள்‌ எடுத்துக்கொண்ட, & க்கு சற்றேறக்குறைய 
702 சென்ட்ஸ்கள்‌ வருகின்‌ றன. இழத 700 சென்ட்ஸ்களுக்கு எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌, ? மறதி 
லும்‌ பொருந்தாத ஒரு அளவென்னறு தாங்கள்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 


6. மேலும்‌ ௪-ப, பரி, ரி-த, த-௧, க-ரி, நமம, மரி, ரி-த) த-க, கரி, நீமு, ம-௪, என்று 
பொருத்த சுரங்கள்‌ வருகிறதாகப்‌ பூர்வ தமிம்‌ நூல்களில்‌ சொலலப்‌ பட்டிருக்கிறது, ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ என்ற முறையிலும்‌ இப்பொருக்தமே சொல்லப்‌ படுகிறது, அடியில்‌ 
வரும்‌ அட்டவணையில்‌ தெளிவாய்க்‌ சாண்போம்‌, : 


சாரங்கதேவர்‌ ச-ப முறையாய்‌ 13 சுருதிகள்‌ வரும்‌ என்று சொல்வது 
தவறுதல்‌ என்று காட்டும்‌ அட்டவணை. 


இளியுள்‌.. (துத்தம்‌ 'தோன்றும்‌ 


௨ |துத்தத்துள்‌ (விளரி | 


வைய அ ராத ளான யவை வன்‌ 8 
இ கை | 


சங்கே ரச்னாகார்‌ சொல்லும்‌ அலகு முறையில்‌ ஏழாவது வரியிலுள்ள ௪-ப, வக்கு 13 
அலகுகள்‌ வருகின்றன, அப்படியே 24, 96 என்ற வரிகளூம்‌ 13 ஆகவே வருகின்‌ றன, 
ஆனால்‌ முதல்‌ வரியிலுள்ள பரி 172 அலகாகவும்‌ அவது வரியிலுள்ள த-க நர அலகாசவும்‌ 
வருகிறதே, இவைகள்‌ எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? தாங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கவணிப்பிர்களானால்‌ ௪-ப 
வின்‌ பொருத்தம்‌ கிடைக்காத ஒரு முறையைச்‌ சொன்னார்‌ என்று தெளிவாகக்‌ காண்பீர்கள்‌. 
இன்னும்‌ இரண்டு ச௬இகள்‌ சேர்ந்தால்‌ மாத்திரம்‌ சப பொருக்துமென்று கெளிவாகத்‌ தெரி 
இறது, மும்மன்முக வரும்‌ இரண்கி சுரல்களில்‌ ஒவவொன்தறு சோத்துச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 


இப்படியே ஒன்பது. சுருதியுடைய ௪-ம பொருத்தமும்‌ ஒன்பது, ஒன்பதாய்‌ வர 
வேண்டியதற்குப்‌ பதில்‌ பத்தும்‌ பதினொன்றுமாக வருகிறதா. இவைகளைக்‌ கவனிக்காமல்‌ 22 
சுரூஇயை விழுங்கி 25 சுருதியை ஏப்பலிடுகிறீர்கள்‌, பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவம்க 24 சுருதி 
களில்‌ இரண்டு அலகு குறைத்துக்‌ கமகமாய்ப்‌ பாடவேண்டுமென்ற சூட்சுமத்தை அறியாமல்‌ 
பரதரையும்‌ சங்கே ரத்னாகரரையும்‌ உயர்ந்த பிடத்தில்‌ வைக்கிறீர்கள்‌. 


காக்கள்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நால்‌ முறைகளைப்‌ பார்க்காத குறையே யொழ்ய வேறில்லை, 
ஆதியோடச்‌தமாய்த்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லும்‌ தூல்களில்லாமையினால தமிழ்‌ காட்டிலுள்ளோகும்‌ 
22 என்று சாதிக்க ஆரம்பித்‌ தார்கள்‌, - தஅுவாவிம்சதி சுருதியின்‌ மயக்கம்‌ செசொண்ட சங்கீச வித்‌ 
வான்கள்‌ முன்‌ ஒன்றும்‌ பின்‌ ஒன்றுமாகப்‌ பேக்‌ . குதர்க்கம்‌ செய்தார்கள்‌, என்றாலும்‌ 


எர யய ய யாய எயரட 


"அணா னளிராப்ப பட படக ம பாக்ய எடல்பும்ட எ பாயாமாடாழாடா டாள்‌ ராரா லி பாலா டாம்‌ பிடி டக பபா வாரா ரானா ராய வானா ராமராநமாநாநராரகா லா ஜாவா நா ந்ராங்றாயசாயாரயா யர யாம்‌ பர பியரியர்யால் யா ஆர அியப பளார்‌ போ ரோ ண ண ரர்‌ அ ந டர்‌ பர ரன வரனின்‌ வர்‌ "னா பன வந்‌ கல்‌ வ வ்‌ நம்‌ கம்‌ கல்‌ னவை வ்ங்ற கண்க வை வ்ங எனி கனம்‌. 


ட 


சரிவில்‌ ல பரவ னாமயரய மமயாயா லாலா பாடாயாய ஈவானாட ட ரபாயாயுவ்ப்கிபப மாயா கபய வாய யாய யுக்‌ப பப்பம்ய்‌ மந எப ரப எமக ழங்மா பரு கட பம்பா வகபஙக அகட 


கடக அப 


டம்‌ ஆப 


ட டட ர 


நவ்யா 


ன்‌ 
ஷெக்பாபங்பரிய/வளியாயற் பாய பயர்ப யா னா னா லா பாபர்பர்பிபசிபசபாபகடகு குயகததெய்களிமாயாமானாலாவாரா ட பாயானாயாஙளாய்‌ வாவா லாலா எலு க கிய வு பபாழாழாட எகா ழர்ட னாய எனப்ப எடு எம ரானாலாயு சழ எனா வ வாய கிதா எம எயில்‌ வாங கழனி ஒரி வரி வர்ஷா காய மிய உராய பாவா வாற வா வாய * வாய யாம்‌ கயம்‌ வட க ப மகம கம வரம நமா யாவு மர வண்றவாஙவா வ நடு கனி வாட வளி எய்‌ எழு 


கடக்க பயா வாயா ட்‌ 


[வாரிவவ.௦0ட்‌ 
அபஷயா பயர்யக்காலாயாயாயரிளாயடிருளியாய பர்‌ 


கட விய வட யூ யாகயாக ப ்யஸ்பு வயு வயு வயு அமு வயகிய பலவுள வயலட்‌ பய வயு வ வ ம. 


எவனை ஸப யு ம்‌ 


ம ஆட உணயகியங்பால 


கர்டநபக்யக பமக புட கட கப்ப பககக அயா யாயர்‌ மரியம்‌ பர்டாளாரரிநு எழாய்‌ எழாகனாடு எயர்ழும்ப எட வியா பொய்யா யாய எப அயக்யுக் யாய பய ஸ்ப 1 எப எயுனியராயாட எபரயா யனா. உடனக டக, ஈபப அபகபகட கடல ப ட 
॥ 


கற்றை 1247424215 


டசி 


ட ம 


க 


விலே ௫கெள்‌ உண்மையையும்‌ அனுபோகத்தையும்‌ அறிந்து தைரியப்படுத்‌இஞர்கள்‌.,. தாங்கள்‌ 
இசைகள்‌ ஏணியைப்போல ௪ம்‌ அளவுடையவைகளா யிருக்கவேண்டுமென்‌ ற முறைப்படியே கான்‌ 
கணிதத்திலும்‌ அறுபோகத்திலும்‌ காட்டினேன்‌, ' இதக்கு மேலும்‌ சாயல்கள்‌ அமியாமலிருப்பது 


என்‌ அதிருஷ்டந்தான்‌. 


7. இதோட தாங்கள்‌ சோல்லம்‌ ஆர்மோனிக்‌ இடை வேளிகளைப்‌ பற்றி சற்றுப்‌ பார்ப்போம்‌. 


(1) இக்ச ஆர்மோனிக்‌ இடைவெளிகளைப்‌ பர தரும்‌ சங்கீ௧ ரத்னாகாரும்‌. கனவிலும்‌ 


சண்டி ர௬ுப்ப இல்லை, ப ்‌ 


(2) ௪-ப3, ௪ம3 என்ற அளவை அவர்கள்‌ சரம்‌: கண்டுபிடிப்பக ம்கு. நூல்களில்‌ 
சொல்லவுமில்லை, 


(2) சப 15 சுருதிகளையடையவை ச-ம 0 சுருதிகளையுடையவையென்று சொன்‌ 
ஞர்களே யொழீய *, 34 என்று சொல்லவில்லை, ச ப 


(4) அவர்‌ மூழைப்படி ௪-ப 700 சென்ட்ஸ்களாகவும்‌ ௪-ம 491 சென்ட்ஸ்களாகவும்‌ 
வருகின்‌ றன. இதத்கும்‌ 702 சென்ட்ஸ்களாய்‌ வரும்‌.$ க்கும்‌ 408 சென்ட்ஸள்களாகவரும்‌ 4 க்ரூம்‌ 
என்ன சம்பந்தமிருக்க த? இனத உறறுபபார்க்காமல்‌ []ஜாராக16 [71௫ என்று சங்கீத 
வித்வான்‌ களுக்கு த்‌ தரியாத கணக்குகளைச்‌ சொல்லுஇறீர்கள்‌, இக்தக்‌ சணக்கலேயா ௪க்சேம்‌ 
இருக்கறத? இக்கணக்கு மற்றவருச்குச்‌ செரியாசென் று பரிசாசமும்‌ பண்ணுடிரிர்கள்‌. 


பல்லாயிர வருடங்களாகப்‌ பாம்பரையாய்கத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பசடிக்கொண்டிருக்கும்‌ சங்ே 
தத்தை சகவனிப்பீர்களானால்‌ பதின்யான்‌ ௮ ஒன்பறு என்ற மூழறையும்‌ அங்கு "இல்லை, &, 4 என்ற புர 
ளியும்‌ அங்கு இல்லை, ப$, ௩3, ௧ 5, முதலிய பின்னங்களை எ௫ித்துச்‌ கொண்டு ௮வைக ளை ஒன்றோ 
டொன்று பெருக்கவரும்‌ எண்களை இங்கே சொல்லுகிறீர்கள்‌, தாங்கள்‌ சொல்லுகிற பின்னக்‌ 


சஃ-ப, கப வர ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வரும்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. அவரோகண 
மூதையாய்‌ ௪-ம்‌, ௪ம்‌ வாக ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்களும்‌ வருகின்றன வென்று சொன்னார்களே 
யொழ்ய 5 ஆல்‌ சில சுரல்களையும்‌ 2 ஆல்‌ இல சுரங்களையும்‌ £ . ஆல்‌ சில சுரவ்களையும்‌ ௪ண்டு 


(டி.க்கச்‌ சொன்னார்களா? 23 ஆகப்‌ பெருக்கி ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருதிகளைக்‌ தாங்கள்‌ 


கண்டுபிடி ததால்‌ அப்போது வரும்‌ பின்ன எண்களின்‌ விபரீதம்‌ தங்களுக்குச்‌ தெரியும்‌, இப்‌ 
பின்னங்களுக்கும்‌ 13) 9) 32 7 என்ற சகங்கீச ரசத்குைகரரின்‌ இலக்கங்களுக்கும்‌ எவ்வித 
சம்பந்தமுமில்லை, இலைகளைப்பற்றிக்‌ தாங்கள்‌ சொல்லுகிறது போல அடம்பரமாக கான்‌ 
சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ கான்‌ சொல்வதைத்‌ தெளிவாகத்‌ தாங்கள்‌ அதிக்து கொண்டு மனம்‌ 
திருக்துவதம்கு ஏற்ற அளவு மாத்திரம்‌ சொன்னேன்‌. தக்களுக்கு இவை போ தாதென்றால்‌ 


உண்மையான வைகளை எழுத மிசப்‌ பி யமாயிருக்கிறேன்‌. உண்மையற்றலைகளை கான்‌ எழுச 


விரும்பவில்லை, கான்‌ ஆராய்ந்து பார்க்காது ஒன்றையும்‌ தங்களுக்கு எழுக மாட்டேன்‌. தாங்கள்‌ " 


இந்திய சங்‌£ தத்தை விசாரிக்கச்‌ அுவங்கும்பொழுசேவரையாட்டுக்‌ குட்டிகளின்‌ கால்மொழிகளைப்‌ 
பாட்டிவிட்டு வளர்த்த ராபின்சன்‌ குருசேோவைப்போல்‌' தப்பிசமான சுணக்கினால்‌ வேறுஒரு 


திசைக்குத்‌ தங்களை. இருப்பிலீட்டார்கள்‌, காங்கள்‌ செல்லும்‌ கோணலான வழியை விட்டு . 


சரவரிவரியரியரியா வ்‌ வரிக்‌ கினியா கம்‌ வரம்‌ வயறு ஈவாய்‌ ரய கத வாவறய படா மன்யுக்‌ ப பக்பயிய வை விப வயா யாயகியுகிய பபப யா வாந கட எ யுக ட ஸ்ட னவ பழய எம ட னாய சப மாளய பனாடு வரபா எம்‌ பர வாடன்‌. உ அவரடம கடக்க மானி மானா யாயளர பாக டம்‌, படக பாட 
ம ர்‌ 


ல்‌ 
அன்வார்‌ னா புள்‌ வளி வளி மகர்‌ வரிய மான்‌ வ நபி ரியு கில்ட்‌ பயம கப கட கடடைகபா பகட்க பாயாப ஈயங்யூள்க எனககு டயம்‌ பவல்‌ 
௯ ்‌ ர ர. ப ரி 


ணக னை தை த்‌ 2 [1 0111912102 2151510891 [99] ன்‌ 


னை சங்கத்தில்‌ ரகரம்‌ கல்‌ இந்திய சங்கீத தரலாம்‌ 1897; 


ஒழுங்கான பாதைக்குத்‌ இரும்பூங்கள்‌, பத்‌ என்ன .மிகவும்கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
முள்ளில்‌ உதைப்ப௮ உனக்குக்‌ கடினமாம்‌' என்று சுவாமி சொல்லும்படி. ஈடக்த முரட்டுச்‌ சவுல்‌. 


கானே மனக்‌ கவ்வ பரிசுத்த பவுல்‌ ௮ப்போஸ்‌.தலனாஞார்‌, 


கட க வாரான்‌ வா 


விய்பாளாளா ன னரிரார்பரிடரடர்யக்பா பாயாக வர்கா ரானார்‌ ன்‌ ்‌ 
நரிடிர்வரிஷர்மாயாவாபா அபக கப கய ப கப்புகள்‌ மாவடு அள்டயாளாளா பான ானாளிப வானா ளா ளா லாவா லாயங்ம "மாயர்யங்பல் பாப்ப மை ய பபபாமாட எனாவாழாய எயர்யரியரியாம பள்‌ மானாளாய எராய! ரதன்‌ உணர்‌ 


21... ** சுருக்கமாக என்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன வென்ருல்‌. தற்காலம்‌ வளை கரப்ில்லி பப்பு 
மானது அதி சாஸ்திரிகளின்‌ கூளைகளில்‌ இருக்‌ ததே யல்லாமல்‌ நிசமாய்‌ உ பயோகத்‌ இலில்லை என்பதே, ' 
'மேற்காட்டிய. குறிப்பினால்‌. சம அளவான இடைவெளிகளையுடைய சங்கீதம்‌ 
ஆறி சாஸ்திரிகளின்‌ மூளையில்‌ இருக்ததேயல்லாமல்‌ உண்மையாய்‌ உபயோகத்தில்‌ இல்லை என்‌ 
கிறிர்கள்‌, தாங்கள்‌ ஆதி சாஸ்திரிகளின்‌ மூளை களைப்‌ பார்த்திருக்கிறகாகச்‌ சொல்லுடி தீர்கள்‌, 
எப்படிப்‌ பார்த்திர்களோ என்னுகான்‌ அச்சரியப்பசெம்றன்‌, பீரங்கியின்‌ இருப்புக்‌ குண்டுகளைப்‌ 
போல எப்பக்கத்திலும்‌ கனத்த ஜட௫செளினால்‌ மூடப்பட்டுள்ள மூளைகள்‌ தங்களுக்கு இலகு 
லாக எப்படித்‌ செரிக்தன? வாயினால்‌ நாளது வரையும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடி க்கொண்டிருக்‌ 
| கும்‌ சம்‌ இன்னதென்று அ௮றிக்துகொள்வசு மிகச்‌ சுலபமென்று எண்ணுகிமமேன்‌, அனும்பா 
கத்திலிருக்கும்‌ இச்சுலபமான முறையைத்‌ தெரிக்து கொள்ளாதஇருக்கிற தாங்கள்‌, கண்ணுக்குப்‌ 
- புலப்படாதிருக்கும்‌ மூளைக்குட்‌ போய்‌ எப்படிக்‌ கண்டுபிடி தீர்கள்‌ ? 
ஒரு வேளை தாங்கள்‌ மூளை என்௮ சொலவகசை அவர்கள்‌ எழுதிய நூலின்‌ கருத்‌ 
தென்ற சொல்லுகிறதாக வைத்துக்கொண்டால்‌ தமிழ்‌ இசை நால்கள்‌ தங்களுக்காத்‌ தெரியாதே. 
அவைகளின்‌ கருத்தை இது வரையிலுமுள்ள தமிழ்மக்களும்‌ சங்கீத ரச்னாகரரும்‌ அதன்‌ முன்‌ 
பரதரும்‌ சரியாய்‌ அறிச்து கொள்ளாதிருக்கையில்‌ தாவல்கள்‌ அறிச்துகொண்டது எப்படி 7 சுரம்‌ 
களும்‌ சுரு. இகளும்‌ சம அளஆடையவைகளாயிருக்க வண்டுமென்று அவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌ 
என்௮ு சொல்லுகிறீர்கள்‌, தாங்களும்‌ “சுரமும்‌ சுருதியும்‌ சம இடைவெளிகளுடையதாய்‌ வர 
வேண்டும்‌, ௪-ப, ௪-ம முறையாய்‌ சரங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்படவேண்டுமென்‌ 2 பூரவத்தாரின 
முறைப்படியே சா வரிசைகள்‌ சம்‌ அளவுடையதாயிருக்கும்‌, அவைகள்‌ ஏணிப்பழுவைப்‌ 
போல ஏறுதற்கும்‌ இதங்குதத்கும்‌ ௮னுகூலமாயிருக்க வேண்டும்‌' என்னு இஷ்டார்தம்‌ சொல்லி 
எச்சரித்தும்‌ இருக்கிறீர்கள்‌, ஆனால்‌ தங்கள்‌ நாளையிலிருக்கபடி அனுபோக த்திற்கு வர வில்லையே. 


கூரா எர கழுகவு வர ர ரர பக ஈய 


ப ரு வு வில எழவு ரழு நய ய யர யு டரிவு பயபுவ் யு பும்வ வய வவ எய்‌ எய்ம்‌ 


ஒழுங்கேனமான இடைபவெளிகளையுடைய 25 சருதிகளை தீ தாங்கள்‌ சொல்லுகீர்கள்‌, அவை 
களை இதன்‌” முன்‌ பார்த்திருச்கிறோம்‌. உண்மை தங்கள்‌ தலையில்‌ இருக்துருக்கிறு, கையில்‌ 
வக்ததகோ அபகச்கம்‌, இதை அனுபோகத்திலிருக்கும்‌ கரங்களுக்கு ஓஒததுவரவில்லையென்று 
ஆல்‌ இந்திய மீயூசிக்‌ கான்பரென்ஸில்‌ வக்‌இருந்த வித்வான்‌௧ள்‌ கண்டு தள்ளினார்களே, ' பின்னை 
ஏன்‌ தாக்கள்‌ மற்றவர்களைப்‌ ப்க்கவேண்டும்‌? சொல்‌ ஒன்றும்‌ செய்கை - வேமாகிருக்கால்‌ 
உலகம்‌ அருவருக்குமே. 

பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ சுரூஇகள்‌ சமமாயிருக்க வேண்டுமென்ற தாங்கள்‌ கினை த தவை 
களையே சொன்ஞார்கள்‌, சொன்னவைகளையே சாஇத்துக்‌ காட்டியிருக்கிருர்கள்‌, அவர்கள்‌ 
காட்டியபடியே காளது வரையும்‌ அனுபோகமுமிருக்கற ஐ, இவைகளைத்‌ தெரிந்து கொள்வ 
தற்குமுன்‌ கானும்‌ தங்களைப்‌ போலவே கலங்கினேன்‌. ஆனால்‌ தங்களைப்போல்‌ புஸ்தகமும்‌ 
ஆர்மோனியமும்‌ செய்*ுகொள்ளவில்லை, இரவு பகல்‌ இதே கினைவாயிருக்து வேலை செய்து 
கொண்டு வருகையில்‌ தெய்வாதீனமாய்‌ இரண்டு, மூன்று குறிப்புகள்‌ தெரிக்து அவைகள்‌ அனு 
போகத்துக்கு வந்தன, அனுபோகத்திற்கு வக்இருந்தகஞை தமிழ்‌ அலி சொல்லிய விஷயங்‌ 
களை அவிக்‌.து கொள்ளக்‌ கூடியவஞனேன்‌, இல்லையானால்‌ கானும்‌ கங்களைப்போலிருப்பேன்‌, 


॥ 
சயரியகிபாயர்யாயாவர்றா வாவா வள்வர்டாளாவ பானா யாள்‌ பாளி யாரயரயா யானா னாயக ம களியாங்கி ப கடடயக்பாம் பய பாயாயாமாழாயாயகப கபா வரபகபாபாபாட "பாபா யுக பம்பர யாய எனாயாயாயாடம, வொளி றா ணார “ரானா டல யரயசயய மய நய மயரிய அயம்ப மட கியயாரப எய்யா எட ஸ்ப ரபடன ர மபாயகா டரட ௩ 


தர்‌ 
ஸுணடடபட்டட ட அணைகளை ததத வ வைய அண்ணம்‌ 


பண்யங்யகீன எாழாயாயரிய நப பயங்ப அபல் ம்போது போயாயா பரப்‌ வானா ராரா வா யரியளிய த மாந ரு: வாரா ராறு. 


வஹாமாமரடிங்கர்ளளை னிய பரிய டரடானாய உகழயு யானா னா எாஞரியா யாள வரயா ளி 4 
உவ மா ்‌ 


155-121 0-154-1 4212) 


மாம ம. 


கருணாமிர்த சாககம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌ நான்காவது பாகம்‌--க$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


பெய்ய 


ஒரு ஸ்சாயி.பில்‌ 24 சுருஇகள்‌ இருக்கின்‌ எனவென்று அறிக்க கான்‌ க இராக சஞ்சாரஇழ்‌ 
குரிய பூரண அம்சங்களையும்‌ காட்டக்கூடிய தேம்‌ எழு சவும்‌ அவைகளில்‌ சோச்தனம்‌ உண்டாக்க 
வும்‌ கூடிய தமமையைடைந்தேன்‌. அவைகளைச்‌ செய்து காட்ட கோக்கமுடையவனாய்‌ அங்கு 
வர்மன்‌, தாவ்கள்‌ சுகுதியைப்பத்தி வாதாடும்‌ சமயத்தில்‌ சபையோர்‌ கொடுக்க ஒரு ஆரோ 
சண அவரோகணதச்தில்‌ ஒரு £ர்ச்சனமாவது இசாகச்‌ சாயையாவ௮ புதிகாகச்‌ செய்து பாடிக்‌ 
காட்டும்படி. உங்களைக்‌ சேட்க வேண்டுமென்று பிரஏடெண்ட்‌ கவாப்‌ ஆலிக்கான்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கடி த.கீஇல்‌ எழுதி ஞாபகப்‌ படுத்இினேன்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ இழ யாரால்‌ முடியும்‌ ' என்று தங்க 


கோக்‌ மீகட்காமல்‌ நிறுத்தி விட்டார்கள்‌. 


நானோ சாங்கள்‌ கொடுக்கும்‌ அசோகண அவரோகண த்தில்‌ இராக சஞ்சாரமாவ.த 
கீசமாவன, இர்ச்தனமாவது செய்யத்‌ தயாசாய்‌ வக்தருந்தேன்‌. சான்‌ என்னைப்‌ 0 நுமையாப்ச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்வத! சரியல்ல. ஆயினும்‌ என்னைப்‌ பற்றி முத்சிலும்‌ தெரியாத தங்களுக்குச்‌ 
எல குறிப்புகளைச்‌ சொல்வது தப்பிதமாசான. கான்‌ கர்கரடக ககக தழில்‌ வழங்கினரும்‌ சாம்‌ 
சுருதிகள்‌ இன்னவையென்றும்‌ இன்னின்ன சுருதிகள்‌ இன்னின்ன கீர்‌ த்தனங்களோடு வரு 
இன்றன வென்றும்‌ கண்டுபிடிக்க பின்‌ தமிழ்‌ நூலில்‌ இதன்‌ விபரம்‌ அதிகன்‌, அப்படியே 
கீதம்‌ செய்வதற்கும்‌ சீர்க்தனங்கள்‌ அசய்வ தற்குழுரிய மூமை செரிக்க பின்பே பூர்வ சமிழ்‌ நால்‌ 
களில்‌ அவைகள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன என்ன கண்டேன்‌. இவைகள்‌ யாவும்‌ இராகல்‌ 
களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ இரண்டாம்‌ புச்சகசத்தில்‌ விபரமாய்‌ வெளிவரும்‌. கான்‌ ச௪ண்டு பிட. ர 
சேன்‌ என்று பெருமை பாராட்டிக்‌ கொள்வதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இவைகளுக்குரிய அதகாரமான 
விதிவசைகள்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ காணப்படுவகனால்‌ அவைகளையே எனக்கு ஆதாரமாக 
எடுச்‌அக்கொண்டேன்‌. கான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டவிஷயக்தில்‌ தமிழ்‌ அல்கள்‌ மதலமாயத்‌ ிதய்வம்‌ 
இவவளவாவஜ இருபை செய்தாரே யென்று மிகுக்க சந்தோஷமடைநங்தேன்‌. 


அதோடு என்னைச்‌ சந்திக்கும்‌ தோக்ச வித்வான்‌ கள்‌ பலருக்கும்‌ சகம்‌ படி தீனச்காட்டி 
ஒபபுக்கொள்ளப்பட்டி ருக்கிற த, மைசூர்‌ சமள்‌ தான விக்வான்‌ வைணீக சிகாமணி மகார. 
சேஷண்ணா அவாகளாம்‌, விஜயககரம்‌ சமஸ்சகான வித்வான்‌ வைணீக சிரோமணி ௦கா-௱-॥--ஸ்ரீ 
வேங்கடரமண தாஸ்‌ அவர்களும்‌, அரிசேசவகல்‌ லூர்‌, மகா-ஈ-௱-பரீ முத்தையாபாகவதர்‌ வோர்‌ 
கரம்‌, தஞ்சை, வீணை வேங்கடாசலமையா்‌ அவாகஞம்‌ சேத முறைகளைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ எந்‌ 
கோஷக்துடன்‌ ஒப்புக்கொண்டிருக்சருர்கள்‌, தே முறைகளைச்‌ கேட்டுச்‌ சந்தோஷமடைக்க 
மைசூர்‌, மகா னட௱-ஸ்ரீ இருஷ்ண ராவ்‌ 13.4, அவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தை அடியில்‌ வரும்‌ இல 


வரிகளில்‌ காண்க. 


110௨1 ரகரு51௦ ரமாக], நே 24, ந, நவ்ற 0௪௦, 8 க. நூல. ர நட. 5. 107; 18௨ 02, 103, 


. “140 ச்ர5--த5 3] உம்‌ தட னன ஹை க்‌ 1பப்016 10111௦ 0௦ரயதகார ௦8122௦ ஹே்ஞ்‌ கீமா ஹ்ஹா 
கம்மா ஐூ!. 112120 இஷ்ர்டு 15 உ என ஐறயில தள்‌/ கதம்‌ ௦111 ம ரபீ நாமம்‌ வடி 20000 தபர. 
116 15 கர வார்கர* கரம்ரன மரி நரகர்‌ தவர்‌ (16 ராசகரர்கச ரேடார்‌ (ர்க நடி 5 சார்‌ த 15 112 உ நஉ ளி 
1111176175 ஐ௦06 1௦ 1196 கருக 0] 11 பரமாம்‌ கோரா மாம்‌ பிட 01818 196 1925 ராவி!2சம்‌ ரர்‌. சிபி] நரக 
0114102802 876 நாவ] -ஏனாக௦ம்‌ 10 மாடு 510, ககர்ார வரம்‌ எனி 88 ககக, போர்‌ 11 1 2 8162ம்‌ ந]கஜயர்௪ ₹0 ஞசறு 
1200 ௦8 1116 நிகாம்‌ 60 ]மர்ண ரட்ட ஊக 5/்ப்தியத ௦1116 ஸ்பிர்க 11 ௯ ௮ 10 ஈசாக்‌ டு 
உ0யாகம்‌16 ௭௦] 10021 36 1௧ எர தத ஜகம்‌ 1௩ 15 (0௪ 12ுர்பத நீர 08 & கேர்‌ மரவ 121 பகத ஸாவு சர்மிளா 
௦ரீ ரா 051 10 0௧1056 (ச்ர்தோக, இரவாவர்க$ ஹம்‌ உரச 116௯௪. 


கட டட பட்டி ட யபகள்யூர்‌ ப வலவ ப சன க கவ வம ரப கன்‌ ப னி தவர வாத்ய பயன ம்ன்‌ அத ல கனத னவ வன்ப பலதப ப பட வவ ப பவுலும்‌ படபட க ட 


ப எரட்க! வண கனர்ஙக்மா வா வரய கிப வக யக்ப பக கபம்பாயா யாய ட 


எனவும்‌ க தவை அள்‌ ப டட்வாம்‌ம்‌ ப ப னவயம்‌ட வண்ட டட பம டட பட்ட 


ற்ப ாண்ர்யக்டற்கின்கா காஷாய னாபா வாங்கி கடகுடக்யக்ய டைட்டா யங்பாமாமா வா எளிய கிளா பாடம்பம்டம்பக பய கய கய படக பயரய ர டர்டா டாயா பாபா பா பாடக்பள பரப சகட கச சு அபர கபரியரியர்யூப்பரிடிர்பியர்யர்யரியாயவாரரிரரிய [கு 
ன்‌ 
ன்‌ | 
ஸ்ட்‌ 


அவையள்‌ யய யா றாயாட கய கடகளையள யாய “ராடி பயாநதாவோயாயாயா லா எியுதியகயரபளிங்க்‌ பாறு னாடி மாயா மரி மண் காட டாய எழா, "பனு பரப எபாயர கண்பு பயகலக டக எற தயாயாயாய எப்ப எவ எய்‌ எட 


ப ண்ட அன்ற அத அ அட வில்‌ ஆர அட வட கங்க சங்ண்க்‌ நெரி 


, பே எபடங்டல்டம்ப க க ச அராய பழாய ராய ளா வரய ஈவா ய ர நிய ஈய கயாயம்பக்யங்யங்லா படு அகம மம்பக் மு கூடாயுக்யுரிய 1 ம எவர நலரலாயளய வண்ம மம்‌ ம கயட்ட 
த ்‌ ்‌ எயக்யந்ய ய எடக்பக்பகு அப்கபகப கபட உயாயகபா பபான்‌ ளா மாரா வாயா லங்லியாம்‌ எர்டரியா ப யராயாம்பர்பபாயர்நரியங்யங்நாக்‌ ப அபக்பசய காம்னா வட்‌ மடரிபளியா 
நுக்பபை கடக யய ய அமராவது தவம்‌ பல வ வெளாலார “கமா வண்பப் பின பம் ரய விய யாயோ வாழாயா எயாயை 70 


39௮08௮1௨௨௧” டப பபபவப மவ வயப, ணவ வாய ய ளவ பயபயக்யகயர்யாய யய யாவ னரா வானா லாயர்யாநரகபைக்பாயாவாயாடி ககக கரக்பான என பப்பாடா பாபா யாபாபட கஷாய ககன படம் பய்‌ படட டாய டக அ,க்யம்ப்பல்ப டட பரவா யாயாபா, 


கடயார்ளா எய்‌. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கன்பநென்ஸும்‌, 


கையி தி வதி வ ட டட ட பட டயட ட பம்‌ 2 


மகா இ 11, 17, கிதஷூணசால்‌-, 4, அவர்களுடைய இந்தியன்‌ மியூசிக்‌ ஜரனல்‌ 71. 1, 14௦. 5, 191] 
பதக்கம்‌ 102, 105, ப 
* 25 ஆம்‌, 20 அம்‌ சேதிகளாடிய இரண்டு சாட்களையும்‌ தஞ்சாவூரில்‌ 2௦ 5௨1 [அரப] அவர்‌ 
களுடன்‌ கழித்தோம்‌. தன்னுடைய தொழில்‌ மூலமாயும்‌ சற்குணத்தின்‌ மூலமாயும்‌ 139௦5 விபட அவர்கள்‌ 
பாவராலும்‌ சன்கு மதிச்சப்பட்டார்கள்‌, சங்கீதத்தில்‌ அவர்களுக்கு அத்தியகச பிரீதி, இட்போது அவர்கள்‌ 
எழு இச்‌ சொண்டு வரும்‌ சங்கே நூலானது அவர்கள்‌ மன இல்‌ கினைத் இருக்கிற பிளான்படி முடிவடையுமானால்‌ 


சங்க சம்‌ படிப்பவர்களுக்கு ௮இிச௪ பியோசனமுூள்ள தாய்‌ இருக்கும்‌, அவர்கள்‌ குமாரர்‌ குமாரச்‌.இகள்‌ எல்லாரும்‌ 


மேத்திசை சங்கீதத்திலும்‌ கீழ்த்திசை சங்தேத்திலும்‌ தேர்ச்சவர்சளான தால்‌ ஆவர்கள்‌ இன்னிசையோடு 
தணித்துப்‌ பாடுவதையும்‌ எல்லோரும்‌ ஒன்று செர்ந்து பாடுவதையும்‌ அவர்கள்‌ எசே கரெல்லோரும்‌ கேட்டு ஆனக்‌ 
இக்கும்‌ படியான, சிலாக்கியம்‌ இருக்க. இப்போது அவர்கள்‌ செய்து வரும்‌ வேலை.பின்‌ அருமையான பாகம்‌ 
என்னவென்றால்‌ சங்கீதம்‌ கற்கும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தானாய்‌ சதம்‌, ஸ்வரஜி மே.சலியவற்றை எழுதும்‌ படிக்சான 
விதிகளை எழுதிக்கொண்டு வருவதே.” 


இன்‌ அருமையை முதல்‌ தல்‌ தமிழ்‌ மக்களும்‌ அதன்பின்‌ 2றறவரும்‌ வெகு இக்‌ 
சரம்‌ அறிவார்கள்‌, என்‌ நினைப்பிலிருந்ததையே வாயினால்‌ சொன்னேன்‌. கையினால்‌' செய்து 
காட்டினேன்‌. பிள்ளைகள்‌ பாடினார்கள்‌, தாக்கள்‌ ௪-ப மூழையாக வரும்‌ சாரங்கள்‌ உம இடை 
வெளிகளுடையவைகளாயிருக்க வேண்டுமென்௮ சொல்வதும்‌ ஏணிப்பமுக்களைப்போல்‌ எனு 
ததரும்‌ இறக்குதற்கும்‌ உதவியாயிருக்க வேண்டு மென்று சொல்வதற்குப்‌ பொருக்துவதம்‌ 
அனுபோகத்துக்கு வாக்கூடிய தம்‌ பல்லாயிர வருடங்களாகத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பாடிக்கொண்‌் 
டூருப்பதும்‌ இவைகளே. இவைகளைத்தானே ஆதிசாஸ்திரிகளின்‌ மூளையிலிருக்தவை என்தும்‌ 
தங்கள்‌ மூளையில்‌ இருப்பவை என்னும்‌ தாங்கள்‌ சொல்லுகிதீர்கள்‌ , 


இதைத்‌ தாங்கள்‌ ஜார்‌1110121 இடைவெளிகளுடைய தென்று ஏளனஞ்செய்ூதீர்கள்‌, 
ஒன யிருக்க ஆகார சட்சம்‌ படிப்படியாய்‌ மேலே போகும்‌ பொழுது மத்தியஸ்தகாயி சட்சம்‌ 
இரண்டாகவும்‌ அசன்‌ மேல்‌ தார சட்சம்‌ போகும்‌ பொழுது காலாகவும்‌ வரும்‌ என்ற சங்கீத 
£.தீனாகாரின்‌ வசனம்‌ (6016110821 [10216551௦0 ஐகான்‌ குதிக்கும்‌ என்று அதிவாளிகள்‌ 
ஒப்புக்கொள்வார்களே, அதன்‌ இரகூயம்‌ தய்களுக்கு இதனமுன்‌ தெரிக்திருக்தால்‌ இதை 
2 (110121 என்ன சொல்லியிருக்கமாட்டீர்கள்‌, தங்கள்‌ புஸ்தகம்‌ 54 அம்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு 
ஸ்கசாயியை இசண்டாகவும்‌ மூன்றாவும்‌ பன்னிரண்டாசவும்‌ பிரிப்பதற்கு லாகர்த முறைப்படி 
யிருக்கவேண்டுமென்று மிக ௮த்பமாகச்‌ தங்களுக்குச்‌ தோன்றியிருக்கி௪ ௪. என்றாலும்‌ அது 
“குருடன்‌ தன்‌ காலில்‌ தட்டிய பணப்பையைக்‌ சகல்லென்று நினை சக்‌ காலால்‌ தள்ளிவிட்டு அப்‌ 
புறம்‌ போனது போல்‌" உங்களைச்‌ சவறு கலாக நடத்த ஏதுவாயிருக்தசேயொழிய சரியான 
முறைக்கு வழிகடத்தவில்லை, சரியான முறையாகச்சொல்லும்‌ ல மேற்றிசையாரின்‌ நால்களை 
யும்‌ தாங்கள்‌ பார்க்கவில்லை போலிருக்கிறது, 


மட கொ மரீ ர்யார்புத்‌ 606 12௦7011௪ நம நரை போற இராம்‌. 122௨, 75, 70.. 


“நர, 2) 11) 2) 70 ிர்டயக6்‌ ரனகா16 பயிறு, “117, ஏ ரர்பிய்ரிச 1௦ ௧511100056 11181 ர்க 
1200௧51137 01 ர்ய்னகாாக(4 கறத]$சக சபி ௩0 நரச (த எர்ம்ப்‌ கரக நிகர்‌ 60௫௮, லா) தரா கபம்‌ ந 
[010065 ௦0. நசரிடர்‌ ]ிறுகர்ர்மாணளார்த மகர்‌ க11 ளா ஸ்வ ர்க ரா (112 00110 05 1 சற ரர ர்பாா6 
ஈர்ப்பு 6௧௦௩ சட 0 கரக்டா ார்டே நரன; கரம்‌ டம காரர்ஏர்ற கர்‌ (0 $31)6 00165 நந பர்ரி கர( ரமாக 
௭௦1110 0€ பர்‌ பவ]1_ நிரும்ர்றத உதரம்‌ சரீ கண்கராகோர்‌. 171௨ கர2பி6 மரீ [0921 நாற சாகாக்‌? ஈந்ருர்கரக வி] 
சிப 1000 சரர்ச சக, வம்‌ கரறர்ரிடுபுகக 1௫ 06 முடி னகைவப]நு தரகர்‌ அம்பர்‌) 0110ய2]) 1160ம்‌ தகர்ர்க72011௦0 1 (16 
11091 சோ1204 நிருப2பீர்க(5) கரம்‌ சருமுதப்‌நு தரு நந எட ருக்‌ நகராகும்‌ நரம்‌ 400071 11னம்‌ ஒனர மு 
5111126ம்‌ 1091 பாராேர்கு விரவ ஜிடள்க6 ரகம்மார்கேடி மோச மேஹ ௦ கர்ணிரர்‌ ச பட தப்த படட 


எரிவளி வரவு "மரிய. 


ஈய ரரயளாய நய எரதா௩பாயு நுமானாளா னா அப்பா பக்பாய வரியபை ம்ப, கபனபப்பாம்ப எழும்பூர்‌ படபா. எயாயயரயாயா! ௩ ஈடாக அளைளா 


க விபுவைகியால “ய கபய வரியா வரய ட கழ ம ரய ரய கபட எடு நத யன்று ராம ராம ரம நலா கடவு எவவ வோ வோங்வ வவ ரல்‌ பாடு. 


"ர பரரயரிய கட விபு கயானயரியன் பார்து அய பை ய "எயணியரியஙிநு எயாய எவயஙிய அியரிகபாக எற எலாழானா டரா ாநரய னாய வளிய்‌ எட எ எட நப ரமா 


கய பயக்க டக ரயாரயா ய அக ப அடல பாய போட பபப கட பரயூக ப “பட ந அப பபும பம பவடய ம பயல்‌ படலம்‌ போய விழ எடு எக வராயு எநரளய டப நர எவடீறு "ட. 


180 வு வற ௦0ாடி -. 


ச்ச அியாாயாராு வடாஙயாஙக ரம ம பட அடக்கு ஙு ப கடகம்‌ பட பகடக்பகபசபுக அ பகனக பாாயக அட பப அடரியர்புளியரியர்‌ அடக்க 


ய கபணயக்யா ய்‌ எய்ய ஈய ம. 


ஈயாரளியாய பு கபர சுப நப கபர கபக்பகபுக் பக பயக்‌ யம்மா ர பகூக்புக்பாபா யுகா டக கட்டட சடக்டம்ப. வ 


11069 கநணுமீர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது டாகம்‌---ககநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


1 ரந்த ர்க வ்மரராகார்‌ ரர ரரமம்சோாறு ர்க ரினார்த] நிசியில்‌ ரம்‌ ந்து ர அ0551116, ஊரும்‌ 0௦ஙர்ர்‌ நர்‌ 
பகர6 0201 இ0பெெர்கரு, எர்பிடமர்‌ (0௨ காப்பிப்‌ கண்சகார்களகு சரீ ஸ்ட ர்வறுகசம்‌ [நர்சறைகப்ரயு ப்ர சபரக] 
5611111025, 200 14 1925, 10) மர5ஈ011610௪) 1௦02 ௨016 111௫ சகக1ர்கபர்கம்‌ நககந்த சரீ பயட1ட௪. ” 


நரட ர தஷாட மிட எலா யப பியர்ட பரவா 


“சீர. *47001110056 என்பவர்‌ என்ன சொல்லுவிருர்‌ என்னால்‌, சுரங்கள்‌ ஸ்‌. தாபசமாயிருச்சப்பட்ட 
வாதிதியங்களுக்குத்தான்‌ சுரங்களுக்குச்‌ சரிபாகமாய்ப்‌ பிரிக்கும்முறை அவயம்‌, மற்‌ தவைகளுக்கு ௮அவ௫௰மல்ல 
என்று கினைப்பது பிசகு. பூரணவாச்‌ இயங்களை வைத்துப்‌ பாடபவர்களும்‌, வா௫ிப்பவர்களும்‌ கூட தங்கள்‌ 
சுரவகளைச்‌ சருஇிச்கேற்ச அமைத்துச்‌ சொள்ளாவிட்டால்‌, மற்றவர்களோடு சேர்க்‌. து பாடவாவது தாங்களே 
சுத்தசரத்தில்‌ பாடவாவது கூடாது. பல வழிசளின்‌ மூலமாய்‌ ஒரே சுரங்களில்‌ ௨௭௫௪ சேரவேண்டிய அவரியம்‌ 
இருப்பசால்‌ அடிக்கடி வா௫ுப்போருக்கும்‌ பாடுவோருக்கும்‌ சாவித்‌ தியாசங்கள்‌ ஏற்பட்டுக்‌ கசொண்டேயிருச்சச்‌ 
கூடியது. சருஇகசளை சமபாகமாகப்‌ பிரித்து ஸ்தாபிச்சப்பட்ட ஆரோசகணமானது இவ்வித விச்‌ இயாசங்களை உண்‌ 
டாச்ச மாட்டாது, அதுவே சங்கீதம்‌ பாம்கிற விச்வான்௧ள்‌ மரை. வாத்‌இயங்கள்‌ பலவும்‌ பலவிதமாய்‌ ௬௫ 
| யேத்றச்‌ கூடியவையாயிருக்சத போதிலும்‌ சர்‌ திவாச்‌ இி;பங்களில்‌ நிபுணரான எல்லாசங்‌ த வித்வான்களும்‌ சரி 

யென்று ஒப்புக்கொள்ளும்‌ வழியும்‌ இதுவே. இப்படி சரங்களுச்‌ இடையிலுள்ள இடைவெளிசனை சமபாகம்‌ 
களாகப்‌ பிரிக்கும்‌ முரை எற்பட்டபிறகுதான்‌, சல்‌ வாத்தியகானமான து அதிக தேர்சயடைந்‌ இிருச்கிறது 
மல்லாமல்‌, அதுவே எல்லா வாத்தியங்களையும்‌ ௪ரு.இக்கேற்கச்‌ சொண்டுவரும்‌ மேறையென்றும்‌, அதனால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பிரயோசனங்கள்‌ அனக்தம்‌ என்றும்‌, யாவராலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படுகி ஈது." 


கர்வம்‌ புகும்‌ படயுகிய க வு ம்‌ உ மயல்‌ 


இ.கனால்‌ சுருஇகல்ச்‌ சமபாகமாகப்‌ பிரிக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ நிபுணரான எல்லா 
விச்துவான்சஞம்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ முழை பென்னம்‌ சுரங்கள்‌ ௪மமாய்ப்‌ பிரிக்கப்பட்டமின 
தான்‌ சங்கீதம்‌ மிகவும்‌ சோச்ிபடைக்‌ இருக்கிறென்றும்‌ சமமாய்ப்‌ பிரிப்ப தனால்‌ உண்டாகும்‌ பிர 
யோசனம்‌ அனக்கு மென்றும்‌ சொல்லுகிறாரே, தங்கள்‌ ஏணியைப்போல்‌ தானே இ௫அவும்‌ இருக்‌ 
கறத, பின்னையேன்‌ ஒழுங்கற்ற முறைகளைச்‌ சாஇக்கிறிர்கள்‌ ? ௪ம அளவான 12 சசங்களையும்‌ 
அ சோடு கமகமாய்ச்‌ சேர்த்துப்பாடும்‌ நுட்ப சுரங்களையும்‌ அறியா ச தனால்‌ இப்படி. மயங்கினீர்கள்‌. 
இனி அம்மயக்கம்‌ வேண்டாம்‌. பூர்வ தமிழமச்சளின்‌ முறையும்‌ இதுவே, போதுமான 
ஆதாரமுமிருக்கிற அ. 


கரவர்ல ஈயகியரிம வரிய கரி ஷன் புளிய ஸி டப அமரியாட பபமு நனிப கயா ரயரய ரப கபய ரியரியுக்‌ மிய லய யய யய ல எனப எழ ப யானா வாபா பாயாய மாவாய்‌ யாயாய எயாயாயா மாமா லாவா ட க நடாந்காயா னாவ பாவா நற ரவாவ கி "ப ஈட ரூ கயுக்புக்ப டை பெக்ய யும்‌ பை எயுக்பரகமயாம பயயா 
ர்‌ 


ந ண்வாம்‌ ம 


அனுபந்தம்‌. 
11616 
இச இயன்‌ அர்மோணிய சுருதிகளைச்‌ சோஇத்தசாசச்‌ சொல்லுவதைப்ப த்திய குதிப்பு, 
22, அதத வாத்தியத்தைக்‌ கூடி வந்தவர்கள்‌ அருவருத்து அப்பிரியத்தைச்சாண்பித ச சனால்‌ 
ந ளம0ிற உம்‌ அதனால்‌ இழுக்குண்டு கெட்ட அபிப்பிராயப்படட்டார்‌ , 


௪ விலிருந்து 1[$ ஆய்‌ இருந்ச பஞ்சமம்‌ சரியென்று அவர்‌ பிரியமில்லாமலே தப்புக்கசொண்டார்‌. 
ஈ விலிருந்து 14 ஆய்‌ இருக்த கோமள ௧ சற்று குறைகிறது என்றார்‌. யமன்‌ இராகத்தில்‌ ௪ வுக்குகிகீம்‌ ] (54 
561111016-இல்‌ (15) இருர்ச தீவிர கிஷாதம்‌ ௮இசம்‌ குறைச்‌் கத என்றார்‌." 


தங்கள்‌ இந்தியன்‌ அரமோனியத்தைக்‌ கூடிவக்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ அருவருத்து 
அப்பிரியத்தைகீ காண்பி சார்கள்‌ என்றும்‌ ௮ந்த அபிப்பிராயதச்தினால்‌ சாக்குடீன்‌ சாயபு 
இழுக்கப்‌ பட்டுக்‌ கெட்ட அபிப்பிராயப்‌ பட்டார்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌. தியாயமில்லாமல்‌ 
ஒரு வாத்தியத்தை ௪பையிலுள்ள யாவரும்‌ அருவருக்கமாட்டார்கள்‌, அங்கே வக்இருக்‌ கவர்கள்‌ 
சங்கீதத்தில்‌ சோக்த சவாபுகளும்‌ சித்றரசர்களும்‌ [016550 சுரம்‌ பல உயர்ந்த உத்தியோக 
இலுள்ள வர்களும்‌ மேத்திசை சங்‌ ததஇலும்‌ இந்திய ௪ங்தத்திலும்‌ தோர்த கனம்பொருக்திய பல 
அரைசாணிகளும்‌ சங்கமே ஜீவனமாகக்‌ கொண்ட வித்வான்கஞமாயிருக்கார்கள்‌. இவர்கள்‌ 


கட 
கபரிய நப நட நட டடமடக டப்ப பட குடகடைய்பு பட க்ப௩ சட கடட அபடடகப அசபடடல்பகட ௩ட ௩கபாநர ட வ ருயளாயு “டி ௩, “வார எராரனாய னியா ளாலாமராமராமராயர்ககிகறிய பெரிய யாய "யாய ரப ந்மாவளாட என்ற வா்பர்வற்புள்‌. கரபாரயரபாயாயாட “னந்ப யா வாய ஈட ரஜாவாவர்ய்‌ ரி ந ப்வாடரியர்யரியம்யரிக பிட நட்‌ 
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ட்‌ சா ணிய மு வரபா வர வய யாயாய்‌ 


ப்‌ 
ப டன.) 
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ட்ட்‌.....௮ 


தேன்னிந்திய சங்கதத்தின்‌ சநதிகளும்‌ ஆல இந்திய சங்கீத கான்பசொன்ஸம்‌, 1161 


எல்லோரும்‌ தங்கள்‌ ஆர்மோனியத்கை அருவருப்பதற்கு அவ்‌ஆர்மோனியத்தின்‌ சரங்கள்‌ ௮ 
வருப்பாயிருக்கதே காரணம்‌, காரணமில்லாமல்‌ அவர்கள்‌ அருவருதக்தத்‌ தள்ளவில்லை,. பார 
பட்சமுள்ளவர்கள்‌ இரண்டொருவர்‌ இருக்தார்களோ இல்லையோ அ௮றிமேன்‌, ஆனால்‌ சபையி 
ப லுள்ள பெரும்பான்மையோரை கான்‌ கவனித்ததில்‌ அவர்கள்‌ முகத்தில்‌ விளங்கெய தேஜூனா 
௮ம்‌ வார்த்தையினாலும்‌ பிரசங்கங்களினாலும்‌ அவர்கள்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ தவருத சத்திய சிலா 
கள்‌ என்னு எனக்குப்பட்டது. தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு மிக அற்பர்கள்‌ என்று பட்டது என்‌ 
மனதித்கு வேதனையாயிருக்கிற, மற்றவர்‌ அ௮ருவருக்க அதனால்‌ இழுக்குண்ட சாக்ருடீன்‌ 
சாயபும்‌ கெட்ட அபிப்பிராயப்‌ பட்டார்‌ என்று சொல்லும்‌ பொமுது அவர்‌ மனசாட்சியில்லா தவ.ர 
என்றும்‌ சத்தியம்‌ தவறிக்‌ சொல்லுகிறவர்‌ என்றும்‌ மற்றவர்கள்‌ சொல்லுகிறபடி. யெல்லாம்‌ 
அகி வரென்றும்‌ கரு தஇடமாகி தே, தருக்க வித்வான்‌ என்ன வடகாட்டில்‌ கொண்டாடப்‌ 
பிம்‌ ஒரு விஃ்வானை இப்படிக்‌ கரங்கள்‌ அவமரியா தையாய்ச்‌ சொல்வதை கினைதக்து வருக்தப்ப ்‌ 
அழேேன்‌. தாங்களே சுரகரப்பிரியாவில்‌ வரும்‌ சுரங்களுக்குக்‌ தங்கள்‌ அர்மோனியத்தின்‌ சரங்கள்‌ 
குறைகின்‌ மனவென்அ௮ சபைமுன்‌ ஒப்புக்கொண்டபின்‌ இப்படிச்‌ சொல்வ நியாயமாகுமர? 


வரத ர ராயராம்‌ வயு புண்ய மரம மரங்க ரியா என ர ஜாயுளாவா எள்‌ ஜாவ நவா வம்‌ நலல பம்‌ 


ஈட டவல்‌ 


்‌ 593. ** எனக்குச்‌ செரிந்த வரையில்‌ சாபி இராக சரங்கள்‌ அர்மோணியத்தில்‌ கோஞ்சமாவது சரியா ் 
பிருச்சவில்லை என்றார்‌. அனால்‌ இதைப்பற்றி நுட்பமாய்‌ கான்‌ குதித்து வைச்கவில்லை, '' 


அவர்‌ பாடிய காபி இராகம்‌ 8421௦1 (016-இல்‌ ஆசம்பித்தது. நிர்றகா1ப06-இல்‌ ஆரம்பிக்கவில்லை. 
இவைகளை யெல்லாம்‌ குறித்து சான்‌ ரக1020 க்குக்‌ கொடுச்திருக்கறேன்‌. ஆனால்‌ என்னிடத்தில்‌ 
அ.த.த்குக்‌ சாப்பி இல்லை. என்‌ கையிலிருப்பது சொற்பக்‌ குதிப்புதான்‌. மற்றவையெல்லாம்‌ என்‌ ஞாபசத்தி 
லிருக்கே எழுதகிமேன்‌.” 
/ 


'காபி இராகத்தில்‌ வரும்‌ சாரங்கள்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ கொஞ்சமாவது சரியாயிருக்க 
வில்லை என்ரார்‌' என்௮ இவ்வளவாவது உண்மை சொன்னீர்களே, சபை முன்‌ காபி இராகத்தில்‌ 
வரும்‌ சுசங்களுக்கு ஆர்மோனியத்தில்‌ வரும்‌ சுசகிகள்‌ குறைகின்‌ ஐனவென்னு தாங்களே வாயி 

னால்‌ ஒப்புக்கொண்டீர்களே, காபி இராகம்‌ நர்‌ 30 (௦116-இல்‌ அவர்‌ ஆரம்பித்‌ தப்‌ பாடினார்‌, 
1111௦114016-இல்‌ அது ஆசம்பிக்கமாட்டாது. ]11001 1௦16-இல்‌ ஆரம்பித்தால்‌ 'காம நாராயணி 
என்ற ஓஐம்பகாவது மேளக்கர்க்தாவில்‌ ஜனிக்க 'குசுமபாகி என்று இராசமாகும்‌, தாங்கள்‌ 
பாபபபணிர்ய ஆரம்பித்தகனுல்‌ காபியின்‌ சுரங்களுக்கு முற்றிலும்‌ பொருக்தவில்லை, 
1121௦7 1௦16-இல்‌ தாங்கள்‌ ஆரம்பி த தப்‌ பாடியபொழுது சாபி இராக்‌ இதற்குக்‌ கூடுதலாயிருக்‌ 
தத. இப்படிப்பட்ட ஒரு அபசுரக்‌ குடிக்கையைக்‌ கொண்டு வக்தால்‌ பைத்தியக்காரர்சகளே 
அதை அம்‌ என்னு சொல்வார்கள்‌, 


வேவ எ மயக்கி பம்பு பய ர்பரவு யர வ லு உவ டன்‌. 


மரபுகள்‌. கரி டகயட க வவ அயாயக்யாயும் பம்பம்‌ உ ரயரயாயாடர, 1 ரா படர்‌ 


எழத தாய எழ ர எம ரியுள ட யஙியுகிடள்‌. மாம்‌ மத்ய யரு 


2, ** ]தகொமம்பிர துட்பமான சசங்சளைப்‌ பகுத்தகியச்‌ கூடிய அவ்வளவு தேர்ந்த கா துடையவரல்ல, 


[4016 17. 


மயஎ்‌ அய எக்கு எயாரயாள பயாவாஙயாக ளாயே நயா கயங்‌ யும்‌ ப வயல்‌ எவ ட எவவ மரக 


1172] சகரிலுள்ள 5702 என்னும்‌ வாத்தியம்‌ செய்யும்‌ 11085211:]1211 என்பவன்‌ செய்ச இரண்டு 
வீணையின்‌ மெட்மிகளின்‌ உதவியினால்‌ என்னுடைய அர்மோனியத்தின்‌ சுரங்களைப்‌ பரிட்எித்தேன்‌. 


ட.) ரூ மெ பொரும்‌ எழுக எழு மயா மயாங்னங்ய "வ உட 


பண்ன வராய & 
அகதா வாடா லா டராய்‌ 


அவைகள்‌ இரண்டிலும்‌ பின்‌ வரும்‌ ஸ்சேல்கள்‌ வருகின்றன. 


9112154111 ப ௬ இ வறுவலை. 4 


படல கிழ ரஷா ளா யாய அதயாய ப எய்ய ாயா யாளம்‌ ப எர நர ரிடன அப கப வரம அல்பா எரியக்‌ பம்‌ ப அபயன்‌ எழபு * யஙியாபா ட ்பகங்க அ பகல்‌ புக்‌ அபக அடப்‌ பமக மிப பக பப யாக பபப யனயாரு கந கட எக ய்பய்பக்‌ ப ஷய அட கட சமாயாயுககளாஎாளாயய ரா ரடமட மாடாய்‌ 


வனவள கதைய கபஅடடபடப எர ககக ட னன ஜுர கவ்‌ எ கைக்‌ வைகை ளை சி பய்லை அலைககைவ்‌ல வணக்க சகலை ஜஜ னைக மது வைகை த வ நறை எ றட னைக யய எணடட ணனபடடடடட னை. எணைகையடர ணை பரராராரால 


ட்‌ 1 1 ப்‌ உய பி 1 
(்‌ி பூ 72 ய்‌ [பி ப்‌ 12 
இங்கே தைவதம்‌ குறைக்து மத்திமம்‌ ேவிரமாப்‌ வரு. 


கோமள சுரங்கள்‌. 


டங்‌ 1 று ய்‌ [2 பப 
1 த டி 3 12 ர 


ஸ்ட்‌ 


காந்தாச நிஷாதங்கள்‌ காமி, பீம்‌ பாளம்‌, மியாரி: மல்லாக்‌, இச்தாதா முதவிய இசாகங்களில்‌ ரும்‌ 
குறைக்க சுரங்கள்‌, 
பைரவி, ஜீவன்புரி முசவிய இராசங்களில்‌ வரும்‌ சாதார நிஷாதங்கள்‌ மெட்டுவை ஈன்றாய்‌ அழுத்து 


வதணாலாவது தர்‌ இயை ஒரு பக்சம்‌ இழுத்து வா௫ிப்பசனாலாலது உண்டாகக்‌. கூடியவைகள்‌, தீவிர தைவத 
மும்‌ அப்படியே உண்டாகும்‌. "! 


பதிய 5 ப பாம்வக்தவக பவமான கிள்ளி சதிப்‌ 
மட்ட “எபபட உபய யலயஸ்புக்ப பய கழவ கயாய கு கழ கட எபாயக்பாயக்பாவா ஷாலு பயரீயாயாயாக 13% வண்பரவல ளவ ரான்ண்‌ ந 


(௪.) 8, ப்ரம்‌, 


சாக்குடின்‌ சாயபு அட்பமான கரங்கசாப்‌ பகருத்கறியக்‌ கூடிய காதுடையவ ரல்ல 
என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌, என்னிடத்தில்‌ அவரைப்‌ பற்றிச்‌ தாங்கள்‌ சொல்ல என்ன அவசிய 
மிருக்கிற து 2 எப்பொழுது அவர்‌ வாயைத்துறக்து சன்னால்‌ கூடிய அதிகநேரம்‌ ஒர சுருதியில்‌ 
சரச்தைச்‌ சொன்னாரோ அப்பொழுதே அவர்‌ சருகு வித்வான்‌ என்று கான்‌ எண்ணினேன்‌. 
அவர்‌ கங்கள்‌ ஆர்மோனியச்சின்‌ சரம்‌ சரியாயிருக்கிசோ இல்லையோ என்று தாங்கள்‌ பல 
தடவை பார்க்கும்‌ வமையிலும்‌ தங்கள்‌ ஆர்மோனியத்தின்‌ ௮பசுரம்‌ கன்‌ காஇம்புசாமல்‌ சையைக்‌ 


ப 
்‌ 
காஇல்‌ வைத்துக்கொண்டு ஒரு சாத்திலேயே அலைவில்லாமலும்‌ கூடுதல்‌ குறைவில்ல! மலும்‌ கின்‌ 


மகவு கழுன்மாக கயனய கய | நேரிளியரப ரா வணனரையா க நிய "ய "பங, ஸாக்‌ ஈன மம ரமாய "ந பாஸாவாலாமாவாவ ய 


ரர்‌, தாங்கள்‌ தஆாமோனியத்தின்‌ சாற்ருடியைப்‌ பலமாக மிதித்தும்‌ சரஸ்‌ தகானச்தைப்‌ பலமாக 
அழுத்தியும்‌ ]4 ௦1 (௦06க்கும்‌ 111007 (006 க்கும்‌ மாற்றி மாற்றிப்‌ பார்த்தீர்கள்‌, 5 சுருதி 
வரிசையில்‌ எதையாவது பிடி ச்துக்‌ காட்டிவிடலாமென்௮ பல திமிஷம்‌ பிரயத்தனப்பட்டா கள்‌, 
அனுல்‌ அவரோ மிரூர்‌.௪ சாம்பீரமாய்‌ முன்‌ பின்‌ போகாமல்‌ ஒரு சர த்திலேயே நின்று காட்டினார்‌. 
இப்படிக்‌ காட்டின ஒரு வித்வானை ௮இக சுாரஞானம்‌ உள்ளவர்‌ என்ன சொல்லத்‌ சயா.ராயில்லை 
என்கிறீர்கள்‌, யார்‌ உங்களைத்‌ கதோர்த வித்வான்‌ என்ன சொல்லும்படிக்‌ கேட்டார்கள்‌? பிள்ளை 
கள்‌ வீணையில்‌ 24 சுருகஇிகளைப்‌ பாடிக்‌ காட்டுகையில்‌ அகோடு அவரும்‌ சேர்ச்‌ 24 சுருதிகளை 
வாயினால்‌ பாடிக்காட்டினாரே. அதைச்‌ தாங்களும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கிர்கள்‌, அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒருவரை சுரங்களைப்‌ பகுத்தறியக்‌ கூடிய காறுடையவரல்ல என்று சொல்லுகுறீர்களே, 
இத நியாயமாயிருக்கறகா”? மற்றவர்கள்‌ தால்கள்‌ சொல்வதை ஒபபுக்கொள்வசாகளா ? 


தாங்கள்‌ இர்‌ அுஸ்தானி இராகங்களில்‌ வழங்‌வெரும்‌ கரங்களுக்கு ஒ.த்‌ அவராக ஆர்மோ 
னி௰ம்‌ செய்து வக்ததினால்‌ இந்துஸ்தானி சக்சேசேத்திலாவது, பிள்ளைகள்‌ பாடியபொழுது வேது 
அசோகண அவரோசணக்களுக்கு மாறிப்‌ போனார்கள்‌' என்று சொல்வதனால்‌ கர்காடக 
சங்கேத்திலாவது, குரல்கள்‌ ௪ம அளவுடையதாய்‌ ஏணிப்‌ பழுவைப்போல்‌ வரவேண்டுமென்று 
சொல்லிவிட்டு 'பண்டிதர்‌ [ரப] [ஊரவர்‌ முறைக்கு இழுக்கிருர்‌, பிள்ளைகள்‌ 
2101௨1 இடைவெள்களை உபயோகிப்பதினால்‌ கானம்‌ அருவருப்பாயிருக்தது' என்னு சொல்‌ 
வதினால்‌ இய்கிலிஷ்‌ மியூசிக்கிலாவது தங்களுக்குச்‌ தருக்ச ஞானமில்லை என்னு தெளிவாகக்‌ 
காட்டு கீர்கள்‌, இம்மூன்று விசமான சங்கீதமும்‌ தசெரியாச தாங்கள்‌ சாக்ருடீன்‌ சாயபு 
அவர்களை நியாயந்தீர்ப்பது எப்படி? அதை யார்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌? தங்கத்துக்கும்‌ கொரிந்து 
தேசத்தின்‌ பித்தளைக்கும்‌ பேசமில்லையா ? 


டக குயாழாயு நூலரமாவாபர்யாராடிளின்‌ அம்ப ரா ங்றானாளா ரர்றாராரளாயரியரிய “ட னான யாயர்வரயரிவ ரமாக பெருகூக்ளாடா ர்ரயக்யக்யர்ய ப மானானா னள எாயாயாயாயரிளளயா யாய ய ரற ரம்‌ ரம 
ல கரக அப அப்பள ப படடடல்ட நாடாவ க்பா டா னபா னாரடங்யா க்‌ வு க்‌ ப்‌ 
ராப எரா அட அடம்ட டர்டி டாயா. ந டண்டண்டண்க்‌ 


்‌] 
கடல்‌ அ. 


ரப 


௩௨00௮7: வ:௨5 [வாரி வலா. 0௦1 


ரர கு ககா வாவா வாயாய ந்யர்யாயரயாய ஈயங்யக்யுக்பக் கட வற நரா வாடி 


ஆச யய வடம்பங்பம்டம்யம் பாயா தக அையாயாயாயாய நடிக சபகபகுடக்‌ பாம ாயாக்‌ “பசக மாப நடநத வாய எய்‌ எயா மளியாப கிய 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பபோன்ஸும்‌, 1165 


பட்டான்‌ 


வியன்‌ 


அவரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வ தங்கள்‌ மேல்‌ குத்தமில்லை, தாங்கள்‌ 5, 3 என்று சுர 
ஞான மத்றவர்கள்‌ சொல்லும்‌ கணக்கை எடுத்துக்‌ கொண்டு கண்டுபிடிக்கும்‌ ஒழுங்கற்ற சுருதி 
முறையைச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டும்‌ ஆர்மோனியத்தை காங்கள்‌ பார்‌ச்தும்‌ ௮தலுள்ள அபகர ங்களை க்‌ 
கேட்டு மிருக்கிறோம்‌. அபசரக்‌ குடுக்கையாகிய அவ்‌ ஆர்மோனியத்தினால்‌ உங்கள்‌ காது கெட 
டுப்போயிருக்கற,௮. எல்லோரும்‌ மிகுக்கு பிரியமாய்‌ பெரிய வித்வான்‌ என்று கொண்டாடி ராஜ 
சபையிலும்‌ பாடும்படிச்‌ செய்ச அவரை மிகத்‌ தேர்க்த வித்வான்‌ அல்ல என்று சொலவதற்குக்‌ 
காசணம்‌ இந்திய சங்கத தஇல்‌ தங்களுக்கு இருக்கும்‌ குறைக்த அறிவே என்னு எண்ணும்‌ றன்‌. 
சபையோர்‌ யாவரையும்‌ ஆனந்திக்கச்‌ செய்த குழந்தைகளின்‌ கானம்‌ தங்களை மாத்திரம்‌ ௬ 
வருக்கச்‌ பசய்த காரணம்‌ யாது? தங்களின்‌ ஆர்மோனியத்தில்‌ வரும்‌ அப.௩£மல்லவா? பலவித 
புஷ்பங்களைக்‌ கட்டும்‌ பூக்கட்டி வீட்டுக்‌ இண்னையில்‌, இராதீஇரி படுத்த திருக்கவேண்டுமென்னு 
உத்திரவுகேட்டுப் படுத்திருந்த வ / பம்பாக்காரன மீன்‌ வியாபாரிகள்‌ , புஷ்‌ பலாசனையினால்‌ தூக்கம்‌ 
வரரமல்‌ கெடுகோம்‌ புண்டு பாண்டு சல்கடப்பட்பெ, பின்பு தங்கள்‌ மீன்‌ கூடையை எகித்துத 
தலையில்‌ கவிழ்த் துக்கொண்டு ஈன்ஞுய்‌4 தூங்கினார்கள்‌ என்பதுபோல, அப்சுரம்‌ நிறைக்க அர்மோ 
ணியம்‌ சங்கள்‌ கானை எவ்வளவாகக்‌ கெடுத்திருக்ளிததென்று அறிந்து, இதத்குப்‌ பரிகாசமில்‌ 
லையோ என்னு வரு தக்தப்படு்ேன்‌, | 


இதோடு காங்கள்‌ சொல்லும்‌ சில பரிட்சைகளும்‌ ௫௦ இசாகங்களில்‌ வரும்‌ சங்க 
ளின்‌ தீர்மானமும்‌ 2, 1 என்ற அளவினால்‌ தாங்கள்‌ ௪ண்டு சொல்வறைச்‌ கோண்டு அவைகளைப்‌ 
பத்தி கான்‌ சொல்வது விண்வேலையாகும்‌ என்ன விட்டுவிட்டேன்‌. 


அன்புள்ள தூரையே! கரன்‌ எழுதிய மப்பில்‌ தங்கள்‌ கணக்கில்‌ உ. 3 ஆகு 


போகும்‌ முறை முற்றிலும்‌ தப்பிதமென்றும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அல்லத 25 சுரூதுிகள்‌ என்னு 
காகங்கள்‌ சொல்லும்‌ முறை ஒரு காரும்‌ கூடாத 'காரியமென்றும்‌ செளிலாகச்‌ சொன்னேன்‌. 


களில்‌ எதையரவது எடுத்துத்‌ தகுக்த ஆதாரம்‌ சொல்லி மப்பு எழ தவேண்டிய௰த இமம்‌, அப்‌ 
படி.யிருக்தால்‌ தாங்கள்‌ எழுதிய விபாசம்‌ வாடுப்போர்களுக்குப்‌ பிரமியாசனமாயிருக்கும்‌. 
தங்கள்‌ வியாசத்தின்மேல்‌ குறிப்பு சொல்வதற்காக 24. கம்பர்‌ போட்டுப்‌ ரெத்சேனேயோ்‌ ய 
அதை மாற்றிவிட நினைக்கவில்லை, காங்கள்‌ எழு கழ. தத்தையே இப்படிப்‌ பிரித்தேன்‌. 


என்‌ மனஇத்குத்‌ தங்கள்‌ வியாசத்தைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ மிக அருவருப்பாயிருக்க ௪. 
என்றாலும்‌ என்‌ மனதை சமாதானப்படுத்திக்கொண்டு சல குறிப்புகள்‌ எழுஇனேன்‌. 


தாங்கள்‌ எழுதிய வியாசத்தின்‌ சிற்லை குமிப்புகளினால்‌ 
பின்‌ வரும்‌ தப்பிதங்கள்‌ செய்றெதாகத்‌ தெரிகிறது. 
அதாலது;-- 
1. (பரோடா கான்பரென்ஸில்‌ எந்த வி சமான ருசுவும்‌ சரிவர நடத்தப்படவில்லை 


என்பதனால்‌ அல்‌ இக்தஇிய மியூசிக்‌ சபையைப்பததிக ௪ வறைவாகவும்‌, | (3) 


2. 'ஆர்மோனியத்தைப்பற்தி ஈடக்த பரிக்ஷையானது பரிகாசக்‌ கூத்தாகிருக்‌ கத 
என்பதனால்‌ சபையில்‌ வக்தஇரும்‌ கவர்கள்‌ அதைப்‌ பரிட்சிக்கத்‌ ப டடவுவ்வலு அல்ல என்றும்‌, (4) 


்‌ 
ப 
அதோடு ]4கர்ட்த5 11211-இல கரங்கள்‌ எழுதாமல்‌ விட்ட விஷயங்களையும்‌ எழுதினேன்‌. இவை 


கவர கக வாயாயார எாராயாய வக கட ககுயுகளாயாட பயா னரட கபாயாயாயாயசியக்வ டாடா பாயர்யரிவ பார ரியாளால்‌ டர 


வருடுவது தஹன வவைவவவவவை | | [வுல வா. ன 


கியாம க அட ந ட வியா மல்‌ வடட பல 


கடர வ நியகியகமுகு உட கக லாபம்‌, னி 


ன க்‌ னன்‌ எவ ண்கவ வ வம்‌ க்யாரயயோய "பவ வரியாய்‌ வரவயக் கப கபகது களு கட்டடம்‌ மட ல்பா ய பம டகயுகிடகி ப மறல எ கபர கபர ரப கிப பரப பிப பகு அ அட டயட கிபாய எ பியா "யப எ ய ரயுய டு மட சி வுளிடு ரய மாய முக்ய கிட லை எப எ ரவ மய நரம, என்டன, தய எவவளவ எவனா வாயுன்யு அட 5௨ மகவு கல கலக கு பகல கடகட 


155-121 01:41 4212) 


ந ப கரயுகட புக அடமடமட உ அ கட யை கயா ாயாயாயாய எப எழாய்‌ ஈய எழ எயாழாஙயாாரத எட எயாயு “பறபற பருபக்புக்பக்ப சுபா மாவன்‌ வால்‌ அப ககிவி வியல்‌ வற ன பனானா வ ஏம வாமய வயி யி வ வவ வடிவ தனையவ பவாய பயன பப்பா ப பயம டட வப படபட ட்ப 
ஈம 


எவ எவ. 


ணியாயங்யாயாம்‌ எவவ ககன அகட படகடம்யாம்‌ ட எ பாயா பாயா வாயு எழாங்லா டுக்க ப பல, ய ௩. 


கநணுமீரீத சாகரம்‌ மதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கக$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


3... சபையில்‌ வந்திருக்க வித்வான்‌௧௪ள்‌ 142701 106, ]ச்1௦ (0116, 1] ஊழ €ர 
5௦ வ6 முதலிய நட்பமான வித்தியாசங்களை த்‌ தெரியாதவர்கள்‌ ஆனால்‌ பின்ன எண்களைத்‌ தங்‌ 
களுக்குச்‌ தெரியாமலே உபயோடக்கிறுர்கள்‌' என்பதினால்‌ சபையில்‌ வந்திருந்த வித்வான்‌ கள்‌ சங்‌ 
2 தமாவ.;, கணிதமாவ.து உங்களைப்போல்‌ தெரியா தவர்கள்‌ என்றும்‌, (6) 


4. 'பிள்ளைகள் பாடியது உங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை நிலை நிறுத்தின தாக நினைக்‌கறிர்கள்‌' 
என்பதனால்‌ என்‌ அபிப்பிராயம்‌ வே௮ு பிள்ளைகளின்‌ கானம்‌ வேருயிருக்ததென்றும்‌. (ச). 


5. தம்புராவை வைத்தப்‌ பாடாததனால்‌ அவர்கள்‌ சரியான சங்கீ சம்‌ பாடவில்லை' 
என்பதனால்‌ அவர்கள்‌ தப்பான சங்கம்‌ பாடினார்கள்‌ என் னும்‌. (8) 


6. பபா] இடைவெளிகளை உபயோக தகனால்‌ அருவருப்பாயிருநக்கத. இனி 
மையாயில்லை. ம்வு ஆரோகண அவரோ கணங்களுச்சு மாறிவிட்டார்கள்‌ எண்று சொல்வதனுல்‌ 
பிள்ளை கள்‌ 1/0 பய !ஈடல்கள்‌ முற்றும்‌ தவறு கலைண்றும்‌. (9, ர ர, 12, 13) 


7. சுரங்கள்‌ சம அளவுடையகதாய்ப்‌ பிரிக்கவேண்டுமென்ற சாஸ்திரோக்சமில்லாக 
ஒரு சல்கீத முறையை ஏத்படித்திஞா்கள்‌ ' என்று சொ ல்வதனால்‌ ௪ம அளவாய்ப்பிரிதத பூர்வ 
தமிழ்‌ முனிவர்களையும்‌ என்னையும்‌ பமித்தியக்காரர்க ளென்றும்‌, (19) 


8. 'கார்பிர்ரம்‌ சங்கமானது ஆது சாஸ்திரிகளின்‌ மூளையி லிருக்கதேயல்லாமல்‌ உப 
யோகத்திலில்லை' என்பதனால்‌ அவர்கள்‌ அனுபோக மற்றவர்கள்‌ என்னும்‌, வினை சாஸ்திரங்களை 
எழுதிவைக்தார்க ளென்றும்‌, (21) 

0. சபையில்‌ வக்திருக்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ அ௮ர்மோனியத்சை அருவருத்து அப்பிர்‌ 
யப்பட்டார்கள்‌ ' என்பசனால்‌ அவர்கள்‌ பார படசமாள்ளவர்களொன்றும்‌ சியாயந்தீர்க்சத்‌ தசூதி 
யற்றவர்சள்‌ என்றும்‌, (22) 


1௦. 'சாக்கு௨ன்‌ சாயபு அதினால்‌ இழுக்கப்பட்டார்‌' என்று சொல்வ தனால்‌ அவர்‌ ஒரு 


நிலையில்‌ கிலைத்திராத பத்தாம்பசலி சோடாபாட்டிலைப்‌ போல திச்சய புச்தியில்லாசுவ ரென்‌ 

௮ம்‌, | (22) 
11. “சரக்ருடீன்‌ சாயபு அதிக நுட்பமான காதுடையவசென்ன சொல்லத்‌ தயாரா 

யில்லை' யென்று சாங்கள்‌ சொல்வதனால்‌ அவருக்கு சங்கீதக்‌ திறமை போதாது என்றும்‌ சொல்‌ 


லுிமீர்கள்‌, ர (24) 


இவ விஷயங்களைத்‌ தாங்கள்‌ கன்முய்க்‌ கவணித்தப்‌ பார்த்தீர்களானால்‌ இக்குறிப்பு 
களில்‌ எக்கு ஒன்றையாவது சொல்ல முற்றிலும்‌ தகுதியற்றவர்கள்‌ என்து கோன்றும்‌. 
ஆயினும்‌ தங்கள்‌ ஆர்மோனியம்‌ தள்ளப்பட்டதனால்‌ உண்டாகிய மன வருதிகசுதிதினலும்‌ மனச்‌ 
குழப்பத்தினாலும்‌ பணச்செலவினாலும்‌ அவமான ச்‌ இனாலும்‌ இப்படிச்சொல்லுகிறீர்கள்‌என்‌ று 
என்னைச்‌ சாக்‌ தபபடமித்திக்கொண்டு இதை எழுதினேன்‌. ன 


காங்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ முக்கயெமான இரண்டு குறிப்புகள்‌. 
(7) *கரகாப்பீரியா இராகத்தில்‌ வரும்‌ ச.ரங்களுக்கு அர்மேரனியம்‌ குறைந்த 


தென்னு சாக்குடீன்‌ சாயபு சொன்னார்‌' என்ன சொல்வதும்‌ தங்கள்‌ ஆர்மோனியம்‌ சபைமுன்‌ 
பரிட்சிக்கப்பட்டுச்‌ தள்ளப்பட்டது என்ற கருத்‌ சடக்கய வார்த்ைகளைச்‌ சொல்வதும்‌ 


கரியாய்‌ வாமாட "ரியுக் பாய்‌ எயாய எயா எழாயையாயாயா வாய ரய நபவ்ட நடக புக்க பபாயா யா ய ஈயா மாட யப னான வம்பா ட்ட படம எயயாயாயாயாயாயாயயபரகயுக்‌ ப பரமயா யக ஸ்ட பபடகடடட ்‌ 
எயகத ன்ட 


கரியர்டுற் டார்கள்‌ படக மடக்க ட மகாவ னாள்‌ மளயாயயர்பம்பாள்பயாழு எழு யக்யா ரகயாயகிப க ரமககயாகானாளாளானாலரிவாயாயாமாமாடர்டருது நயா யாடு அர்யாழாழாலாடாவர்ள சாபா காடா ராய்‌ நரரயாபா பரயயாயரய்‌ பவ வல்ம மயாழுரயுக ஒினாகளிவக்கயாயாயா மாறாம வ வாயாவா ளா ர வாயா னாய பய கயம்‌, காயாக காட எங்‌, பப்பா மகவாய்‌ மாலு வு ட யாயு 


கரகர லரு ரு யனிவுண்ழு நமரழுக்‌ உ வக ழள வாயு ரடனவாய எட பட மயம்‌ வல பயனு பரு உயர்தரப்‌ மவ ஆ 


மக்கள்‌ கக்‌ கக ண ணத ளத கரி கன்‌ 
22॥111217721221221/ 89:10 


கப்பட ப்ப பப்பம மிட்ட பறட வொய்‌ ஷாயளாயாயாயாயாயுள்‌ மாயா நத எரா எங்ரநபா டள ரமப, சூசவரியக்யாயக்டாய ம 


கயாயியாயாயாயுள்‌ மாடருயாழானாராயாயு ரஜா, * பரயளய ஈட எரு அடல பம்‌. கிழுகியாம்பாம்‌ அ பாயுக்ம *பக் பயா பாயம்‌ யய 
| ப ரண்டண்டன்‌ ன! னா டன எவராக எ கதய ரவ ணய வள்வாயா ட அனா "வராய்‌ நவ லயரவர்‌ பரமு வருட ட மழ வரார்‌ வாமம்‌ எட பாய யாக கப அட ல்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பபேோன்ஸம்‌, 1105 


. (2) “தங்கள்‌ குழந்தைகளின்‌ கானம்‌ சாக்ருடினாலும்‌ மற்தவர்களாலும்‌ அதிகமாய்ப்‌ 


புகழப்பட்டது' (அதிசயிக்கப்பட்ட ௫) என்ன சொல்வதும்‌ சற உண்மையாயிருக்கின்‌ ॥ ௮. 


எரு கயர்பகபயாயங பு பெரியர்‌ பாரபட்‌ யுகா 


நியாய ட போரியா பப, கரினா ய்‌ பு 1 
பபக்பூ பசிய ப சயரடரபாபக்பாபகப களிட ியரியாயங்யசிடக டப "வரப எடி ரரரரடங்யாயர்யர்வளிய பளியசியரியாயரியா காள களாய்‌ மய மாக வான ன கால்‌ பரு உங்கட க்டிங்னாய பரிய ரியா மாயா பரினாயாயாரகா அணிடிர்யர்யார்‌ ரயாரளிய்‌ “பம்‌ ர்‌ ல்‌ 


இவவிரண்டையும்‌ கரங்கள்‌ ஒப்புக்கொண்டசே போதும்‌, இவவிரண்டையும்‌ பத்தியே 
முன்‌ வியாசத்தில்‌ எழுதியிருக்கேன்‌, இப்போதும்‌ ஒபபுக்கொள்ளுகிறர்கள்‌, தக்கள்‌ தர்‌ 
மோனியம்‌ தள்ளப்பட்டறும்‌ பிள்ளைகளின்‌ கானம்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டதும்‌ பசோடாவில்‌ 
கடந்‌ தவைகளில்‌ முசிகியமானவை, இவ்விரண்டின்‌ சம்பந்தமாய்‌ உண்மையாக ஈடக்தவைகளை 
யாவரும்‌ அறிந்துகொள்ள இங்கு எழுதினேன்‌, இவ்விரண்டையும்‌ தாங்கள்‌ ஒப்புக்கொண்ட 
பின்‌ இனிமேல்‌ மறுத்து எழுகப்‌ பென்‌ எடுக்கக்‌ துணியமாட்டீர்களென்று நினைக்கிறன்‌. 
ஆர்மோனியம்‌ தள்ளப்பட்டது பிள்ளைகளின்‌ கானம்‌ யாவராலும்‌ அஇகமாகப்‌ புகழப்பட்டது 
( ஆச்சரியமாய்‌ எண்ணப்பட்ட) என்றூ மாத்திரம்‌ சொல்லியிருப்பீர்களா னால்‌ தாங்கள்‌ மிகுத்த 
புகழ்ச்சிக்கு! பாகத்இிரராயிருப்பிர்கள்‌. எத்தனை மபயரைப்‌ புண்படுகஇவிட்டீர்கள்‌, இது இக 
இய சக்த த்திற்கு உகவியல்ல, உபக்ரவம்‌, உபத்தாவப்‌ படுத்தும்‌ தங்களைப்போால்‌ புண்ணிய 
வாரண கள்‌ இனி ஒருவரும்‌ தலையெடுக்க மாட்டார்கள்‌ என்பது கிச்சயம்‌. 


எப்படி.யாவது தங்கள்‌ மனதில்‌ இருக்க உண்மை வெளிலக்தத. என்பதை முடிவில்‌ 
ஆறிய கான்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷப்பட ரன்‌. இவ்விசண்டு உண்மைகருநம்‌ தங்களை அறியாமலே 
தங்கள்‌ மூளையிலிருக்து கைவ ரியாக பேணுவில்‌ இறங்கி மையினால்‌ சுடி தத்தில்‌ எழுதப்பட்டன, 
தங்கள்‌ அர்மோணியம்‌ தள்ளப்பட்டகென்றும்‌ பிள்ளேசளின்‌ கானம்‌ புகழப்பட்டதென்௮ம்‌ தாங்க 
ளே சொல்லும்‌ பொழுது நான்‌ வேறு என்ன சொல்ல இருக்கற. உண்மையைக்‌ சுவனிக்கும்‌ 
சில கனவான்கள்‌ எழுதிய கடி கதிதினாலும்‌ இவைகள்‌ புலப்பட றன. அவைகளில்‌ இர ண்‌ 


டொன்றைக்‌ காகங்கள்‌ பார்க்கவேண்டியது அவடுயம்‌. 
ட்‌ 
க்‌ 


பரோடா கான்பரெல்ஸலாக்கு வம்இருக்தவர்களில்‌ 181, நரிக்‌ உக. மம. 
அவர்களையும்‌ மசூர்‌ சமன்கானம்‌ வைணீக வித்வான்‌ பிட கிருஷ்ணரரவ 15. அவர்களேயும்‌ 
்‌ சாங்கள்‌ அறிவிர்கள்‌. அவர்கள்‌ சான்பெரென்ஸாக்கு வந்திருக்கபொழு.த! கவனித்‌ தவைகளைப்‌ 
பத்திக்‌ கடி.கங்களில்‌ எழுதியவைகள்‌ தங்களுக்கும்‌ தங்களைப்போல்‌ என்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு 
விரோசதமாய்‌ வாதாடும்‌ ல கோணல்களுக்கும்‌ பிரயோசனமாயிருக்குமென்து எண்ணுகறேன்‌. 


34) நாநா தராதரம்‌ நடி, மூக நயா 
பெயரா] 772௧௪) ரிரீசம்சம்சா 7929) 0 சர்ற. 
நீர ] நதா 1௩ம்‌ கிதஙாரு ருரு 


[: [5 ஆ றாக௦ச்சவி$ 16ரத 11 ரக 5௦௦ எட கஷழகாகர்கம்‌ ர்‌ கோங்க ஊம்‌ 1 (1 ப்ரி௨ 1 மஜி 10 (2௪ பா 
ரு சோகப்‌ ஏர்ப்டந௦ம்‌ ரோக மவ0டி 10 ராடு: கெரடரறம்கசா சக. [ வகர கருசோகிர 82711 நும்‌ நாகர்‌ நுடமா 
ுக3ம்‌ 1ஹ்யாக கரம்‌ கர்மர்கான்ம்ற மல நகரிரு சர்மாப்சம்‌ ரா. ] கருவி] ௫6 விரக மாடம்‌ ரரி 1வ/ற்த மே 
ஒப்ஏரி]கஐ௨ 04 0வபி110ஐ மம ஊரு ரிச்சம்‌. [கு 00 ரமநூ ா0ர ததாசக எர்பிம கம்‌ நடவ முனக டயர்‌ 114௧ம்‌ ஸுா]1 
பன்‌ நாகன்‌ 7௩€ ரமா விரகநுகி இசா தர்ர மார்டும்‌ (ட ரிதம்‌ ந்தர்‌ நாம காக க தாகம்‌ நபர 0101ம்‌ 1 பட 
உட ிண்மிய/ (ம மிணைகம கோக்‌ பெர்‌ ௨ டாடுபடர்ரு முகநக, 1 ந்லி] சர்வப்விறு ௩௦% 1201 10 ம்கெப்ப6 
0 ஈ்ச்னஹ்‌16 நரவிடப்மாடரமமா ]2ி௦மாக... 1 1886 ௩0 (நகப்‌ நுடமு ஏறமகர்‌ த$்ருகசகிநு 12ம்‌ சய 10 ஈடு 
விற 10 1ம்ர்ம்டத பரக நுந்கர்ர்வாடுயக ஒமம்‌ நிஉரா௦ாம்பாம ந0ரளாளேர்‌ ஒடிர1டு ககம்‌ 13 14ம்‌, நர ங்கர்குகறா 
பபற *ப்முமம்‌ ஸ்ட 12208 00 கனத ௦ரி௦யா ௭௦யிகசாத பாக ரர, மினல்‌ [மக்‌ வறமக$ இய ககேர்‌ 1116 


ட்ட டக்க கவகயக பாயா வார அப்பரி ரம்ய எற் டட ரதகட எல ரப ரஙங்பர்க அிராயார்யாயா ௩ எாமர்மள்ாரியு ரியாக சிய ரியர்யுற ராகக்‌ வக க்காக வா வாய ய பாளையாய கடு காரக ளாடி கபர்வரியயாய கடய கபரயாயாயாயயாயாடா பாட 


நடவட லய வகபகலாயாயர்புர்ப கபுர்‌ அட சிபக்ய டட ட்ப பாயாடாடாய மாயா களகா காணி பவகயாா்டளியர்காம்‌ * 


2ய11[221172172122111126 


நக்வ்யாவு 


ம கட டடன்க கட கட்‌ 


௫ மெய்யை பாயிர ஷியால்‌ 


1104 கநணுமீர்த சாகரம்‌ தல்‌ புஸ்தகம்‌ நான்காவது பாகம்‌--தந்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


வவ யக 


வை வசை சச கை தது பப்படடப்டடடடப ணன கனனடடடட. எனைய கடடடடபா ரபகடய வ இதத எ ணட னை கபட ரர ராரார க தனா - வண அனகன்‌ வகை கை சை சமய வைக கை சச 


ரப்பர்‌ 1 ரெட்தண்மி5. நரா ரர நுரமு 1 க்டயிம்‌ நுரர்‌ தாக இவ்வர தற்ிக (ர ராகிக்‌ பாரா ஒருமர்‌ முமர்டக பகதாம்‌. - ரட்டிப 
போற €0 ர்‌ [காவ] 5 இற்காக ஜம்ர க நர யர்ச்க 11106 உ ரபிரகயி௪, 


"ட்டிய்‌ ஒருச5்‌ர்‌0ர 1185 1/0 உட்‌ நாடிய தம்ம்‌ நம ந்தர்‌ பர6 ரிக்‌ வயல்‌ நிங்கம்‌ 18 111214: (0 பிர்கக றற கர்கர்‌ 231 
(116 இர்கககப$ பாகம கரகர புதர்ககர்க பகா6.. 1 பொடாசரிவாபிருத (௦ மறக்‌ நிகாம்‌ ஈர்‌ நுமயா மம ஏங்காத நும்‌ ஒழு 0 
ஊரே நடப்பர்‌ மே எக்‌ சரிடி ப்ச்‌ ச்சர மம ரரி ரிட்கு கக போரம்‌ /கக மட்கி ரமப 01 0185 [ர்வு கர்கர்ச நமக ௦ம்‌ 
ரமி] கத] நு படா்ட்சகட்சபம்‌ ஏர்பிடகபரு 01 சம்ட்‌ ருடிர்சோரு ரிடி(கே.. "மீரிரு ட ரு 60 கணு. உகம்‌ ரகரம்‌ வப கர்ர்காறார்‌ 
24 எளேர்ரடுத அவக சக்கு 'க ரமகர்‌0 ர5 ற்டியாம்‌ 10 ௪ கரிமா. ] 15 0000105100 ரரி நுருபாக ஒசரோக 10 நக ௦ 
பபப அய பபயர்‌: 016 ப ன்‌ ய ம்‌ ன்‌ 


6011041102 24 கரர்ச்ச்ப கே மரீ 1116 றாகி 0 பு டய்முே (௪ 11 ஜரா ரர்யாம்‌ ௨5 க 0௦யாறம/50ரு ௨௦௦0ம்‌ 


"ட்பயடி இிரசாவிறு, 
(54. *, 14, நபி தாந்த 


எனது பிரியழன்ள சால்‌ சாகேப்‌ பண்டிதாவர்களுக்கு, 
காம்‌ பரோடாவில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ விட்மிப்பிரிந்து வெகுசாலமாடிவிட்டபடியால்‌ என்னுடைய | 
சுயகாரியத்திற்சாகவே கான்‌ இரும்ப தங்களுக்கு எழுதுவது ௮வளியமாய்த்‌ தோன்றுகிறது. சங்தத்திற்‌ 
காகத்‌ தாங்கள்‌ செய்த வேலையும்‌ தங்கள்‌ கல்வித்‌ திறமையும்‌ எனக்கு அஇபிரமிப்பை உண்பெண்ணின., சங்‌ / 
களை எப்போதும்‌ என்‌ சிகேகிசென்று அழைக்கும்‌ சலாக்யெமானது எனக்கு ௮௫௪ பெருமை. சங்தே விஷய ்‌ 
மாயச்‌ தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயங்களை கான்‌ சரியென்று ஒப்புக்சொண்டாதும்‌ ஒப்புச்சகொள்ளா விட்டா 
தாங்கள்‌ சங தத்‌ இல வித்வான்‌ என்கிற சங்கதியானது எப்போதும்‌ என்மன இல்‌ இகுக்கும்‌. ஈம்மிருவரு 
டய இழ்ேகிதத்‌ இற்கும்‌ சாரண ராயிருக்‌த பரு அவாஸ்‌ அவர்களுக்கு வக சனம்‌ சொல்லுகேன்‌. தங்களு 
டய வேலையின்‌ பலணிலிருக்து சான்‌ அதிக பயன்‌ அடைவேன்‌ என்பதக்குக்‌ சர்சேசமில்லேை. 


தக்க சமயம்‌ பார்த்துத்‌ தாங்கள்‌ எனக்கு உதவியாய்‌ வநது அசேக கெடுதிகள்‌ செய்து வச்த சுருதி 
ஆர்மோணியச்‌ சொளசைபின்‌ தலையை உடைத்ததற்சாக அதிக சன்றதியதிதலுள்ளவளுயீருச்பெென்‌. சங்கே 
விஷயத்‌ இல்‌ இங்கு உழைக்கும்‌ அசேகருடைய இருதயத்தை இந்தச்‌ சுருதி ஆர்மோனியம்‌ கொள்ளை கொண்டு 
போய்விட்டது. நிர. தேவால்‌ அவர்கள்‌ இர்த ராஜசாணியிலுள்ள பள்ளிக்கூடங்களில்‌ இரசச்‌ ௬௬ ஆர்மோனி 
யத்சைச்‌ கட்டாயமாய்‌ உபயோகப்படுத்தம்படி சலாசாலை ௮இபஇகளை ஏறக்குறைய சம்மஇக்கப்‌ பண்ணி 
விட்டார்கள்‌. தாங்கள்‌ என்‌ உதலிக்கு வரா இருந்தால்‌ என்னுடைய சத்தம்‌ வனாக் சரக்‌ இல்‌ சனியாய்ச்‌ டெர்து 
சக்துறெறெவனுடைய சத்தம்‌ போலாயிகுக்குமே, ]4, தேகால்‌ அவர்களுடைய சாரங்கதேவ சுருதிகள்‌ 
தாங்கள்‌ அற்புதமான விதமாய்‌ மாய்த்து வட்ட்டார்கள்‌, 


ஆனால்‌, தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்தில்‌ ஒரு விசேஷமானது இங்கிருக்கும்‌ சங்கே வித்வான்‌ 

. கரநக்கு மிகவம்‌ அதைரியச்தை உண்டாக்குகிறது, அதென்னவென்றால்‌, சாரங்கதேவர்‌ முறைப்படி ஒரு 

ஸ்தாயியில்‌ “ட்ஜமதச்தையும்‌.அஇன்‌ எட்டாவது சுரமாகயெ க௩ட்ஜமச்தையும்‌ தவிர ஈடுவில்‌ வரும்‌ எந்த சரமா 

வது தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ சரங்களுக்கு ஒத்துவராது என்று சொல்லுவதுதான்‌. சாரங்சதேேவருடைய சய்‌£ 

கச்தைத்‌ இரம்ப எடுத்து நிறுத தவத கூடாசகாரியமென்றும்‌ ததவ மெசொல்‌ தத்வம்‌ இக்ச முடிவான 
வார்‌ கதையானது ௮இ௪ விசேஷமான ஒரு சங்க சி. யூ * * 


(54) 7.11, நர்கரட்தரறர 


மேற்கண்ட கடி சுத்தியல்‌ தங்கள்‌ சரூதி ஆர்மோனியம்‌ கள்ளப்‌ பட்டதென்றும்‌ 
சவால்‌ எடுத்துச்சொன்ன சாரங்கதேவருடைய சரு.இகள்‌ பிரயோஜனமற்றவைகள்‌ என்று 


தள்ளப்பட்டனவென்றும்‌ கெளிவாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌... கான்‌ அகம்‌ சொல்லவேண்டியதில்லை 
என்று எண்ணுேறேன்‌. 


ய பெய்யகுடகுபகபடல்பாடர்ட்ஷாயகமருயாய மடய ப க அபகபர்லாலஷாயுசியர்யர்யம்பகு கபய வக கப கமயுக்டாமரஹாயர்யரியரயர்பா கரையக்‌ 1 எனை கர வியை 
௩டகபகசுபூச்பூர்டக்மாவாடாளர்கட்ளிலரி காட்டாம பாளியாபுசிபுகடம கனவை படாமரவர்ளிலர்ம்ல அளி ளியாளாள பாகர ளளவ ய காரான்‌ காயா ன வள்‌ டிள ட கமலக்‌ காகாயாட்‌ படட வை 
ர்‌ 


தங்களின்‌ உண்மையுள்ள, 


ட்‌ நகரு ஈய நட எனா ணய 


க்கட்‌ 


என்ன்ன னன்ன வ வா னான கால கரியர்‌ வர ணியர ப வாயரள்‌ கர்‌ கர்பரிய வியா வவ கிவரிப ணா யய ரிவி யக யாரய கனுபுகளாயா யா வாயாடி கபய றய கயுகளகையா மாரக பயி, வினய யான சாபாயாயாயாயாயாயார வாரா ராட ஆ ாகாகளிய்கிப றை" அடம்ய கணிய கிள வாபாடரலாவாபகூடானரிபகிடம்பா யாழுசியவாயாடா யாவ பாயக்ட 


ஸ்‌ 
[வாபி 35வா.௦௦௱ 


ட 


1:5-9915 71:49 4212) 


கடிய கடகடர்பாபயாயாபளினிளுரு மிர்‌ 


ஸம பேடு வ பரலிபு ன்பம்‌ 


பரயரல எல நயரங்கிமய யு ட யலாம்‌ மல ௩௭ 


டைகடகடரஉடல்களியாயாகபகயகலாடிட *டரிடரிய ஈட", 
உடகுயரயரவாயூர்புரிபுரிட ரப அபரபகபசுபர்கர்டிர் ரரி பரிபாளாயாகளா யாய்‌ எபி அப ப கய கயாயுர் னா யய யா யாயாப 
ட பட்பக்பாசடரடாயாபாவரி னர னனர ப்டாடிரளிநாளபரா ப எ டய 


0555 275223 3-1- அதத்‌ க்கர்க்களைவ்‌ கரம்பும்ளார எனா னாடி பரராடாடில்பாடாாமாழரமாடகியப்ப்யங்யாம்யா பராய மரமா யானம்‌ ளா னம்‌ பங்பாரயாவா எரி யரி பாம்பா கியகிட எஸ நாய எழக லம்யாடு 


 எயயாஙயாவாயங்வளிய க பக அபா மாநகரா. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஐல இந்திய சங்கீத கான்பசேன்ஸும்‌, 


நயொயார்ளரபார்யாள்பாநமாமாயு எயாாஙராய “டய யகர ஆசம்‌ 


1107 


அர்த்தப்‌. 110, நிர்காடறுகடை போ, 


010 கா, 
170782847 744 482 76, 


[0௩௧௩ 1௩௦ இத்தா 0 கறாார ப௩, 


அச்காறு காரு பர்கர்‌ நீரா ரப ரரர்கே ரீ நூரமா ரனிழர்கரமமரு ௦ரீ நீர ெெறளுட்க ]சரர்ராகு 16 (106 
ரிச்சன்ை சீரி்ரச்‌ ௧௧ 250 10ர 1142 ளோம்‌ ]பபம்‌ 161 சக கட்டமா காருர்ப த பசு கொக, 1 நிரம்‌ 1 ]ுருட்‌ வாகதர்ர 
(௦14 ஒரு *ப்கம்ரி எமி புனான்‌ 0085௪ 0 கம்ட/ர€ நும்‌ தட்ச்‌ 12ஜ்டுயாக கபம்‌ கர்ப வலிய்ம, (1 7௨ 120௪ 


று ] ௭௦% இட ஊபாறார்கமம்‌ 9 பிரம்‌ நூரு 001௦ மரி 8112௧6 பிகர றர10ரகரம்‌ க (1௨ தரககர்‌ ]கேபிளா 07 (1௦ 
வாரு நிரிருகர்டி இரர்மர], * பூ * ச ஆ 


1 ப அரதாக சர்ர்‌ நாக மாளும்‌ எர கரம்‌ இரகக நமா கர்ட்‌ பாரா, 1] கக ருடர்‌. ரிட்‌ (0 


விர குவி பேட்ட பிவாடப்மா௩ செகர்‌ நக 8100 கபம்‌ பாகர்‌ கருமேதககு கரு நமம வம கசம்‌ 12 மயி டட்‌ ங்ஷ ] 
புத1:117 உம்ரா. ய்‌ ச ன்‌ * க 


(ருரு காவி ராமர ப* 118௧) 1101 ககன! தயிர்‌ மம] தரம ௨ ஒழ்‌? ப்ருகேர்சரு நளாம்ர் 
உடநு (சர்ப த 11%௦ நாடரர்க்மய, 140 கய்பிமார்ரர்சகி நவா மகர 01(எம்‌ ஒட்‌ ப்கரயகதவம்‌. ரீதீதறரா ரகர கர்ர்வாாறர்த (ட வரா 
(12ம்‌ கமா 07 1116 22% கய்ரபிர்ந்டம்‌ தராழப்மா ர்ப்ற கக பிரக தளாபிர்ராஷ நாரம்‌ ஈற்று நரககரும்‌ ரம வரக போபி 
ப்சடர்கப்பட்டி எம்பட ரச்கரகை கரம்‌ கபர்கமார்க்ெ (ிரு ந்க01ஈ0௦ பபர்‌. 4௦ தராம மப1ம இக வர்மம்‌ கக கயாம்‌ 
ரட்‌ பட ப்ரம்மா 00 பட்டகம்‌ இிரயர்ர்கு சர்றிடர்பங்பி வா ன்மாக ஹரா கம்‌ 0 ௨௩௦ ம்ம்‌ ர ரல! கரா 5 
இற்று பரட்‌ நகக ஐரி படில] ராடார்‌ 2 எமக்கே ட 0905 ஏமிசமய்பச்சற்‌ ரர மர. 2சா ராம்‌. * ட பூ 

13111 1 1உரி ப்பி] மவப்ம்கோ 06 ர ரா (00ம்‌. “ ேராராரச்க்‌ ர்ற்நுகவிர்‌ படம (சம்‌ காம்‌ ராமும்‌ மம. 1] ரா அப்பி 
[]2 111 ரான்‌ 1ம்‌ நம இத்ககு” நக்க ராரா பாமம்ர்ஒ. * ட தறற எம்‌ கர்ம மம (தமம்‌ தரம்‌ பீரம்‌ ஈரச்‌ கரும்‌ 2 
(ம்‌ திிரார்ஜிரர்து. கணா மமம்‌] நரக முடிந்த்து இனிப்‌ கனகாற6ம்‌ கலஹா டர மரமா] சார்கவ்ம்வ்டுவி காக 
றம்‌ பகரிம்மம்க்ம விற ராக, நரக பாகரராகம்‌ 11.1]. 114௨ பாதனிராகா கறம்‌ ரார்த ரரர்தர்‌ நாறு வரப கரடு நரா 
பச்சக்‌, 11ம்‌ ]காஜஉர்கோமடர்‌ [நிகர்‌ கண்ட்‌, ரடிந்விட முற ராரா சரக்க. ரமா இரட்சகர்‌ வகதச்தர்கரமக விகட 1 
50106 50 1145 ரஹா வர்மா.. 1 ர்கண௨ றட மாமயி ரம மாகர்ரொ 201 1 கர்‌ 1 வறர்கரம3்‌ க்‌ பகு சகோ 0௨, 
நர. 191 ரம்வாம்‌ நர்‌. பெொனாக்க கம்‌ பனா சாக்கர்‌ மடிகொர்து. 20ம்‌ 112 உ றகர்‌ மரி கோட்டி. 171௪ 
தருவிர/4 பரமரகேக்மாக பமோரடற்றாதர்டம்‌ க11 ராகு நார்காறாகு்கர்ர்றாக க௱ர்ர்கிகம6ம்‌ 19௮ [நரா ம்‌ ச 
இப்‌ 7 ச்சர 01 வரு சொற. மோரவிர்டம்‌ பிறிமாட பட ர2 புரர்சக நாற்றி. நூலாக பிராபிரு செங்கற்‌ விராட தர்டியர்‌ 
1106 மயாந்கு. நீரது. பேறுர்பபர்ச 201] நறாரருடை மாநு நரகு ரக ர்ம்மர்‌ 
முகர உகுுகர்வார நகமும்‌ சர ரிரகி சதங்கற 1111ம்‌ ரஜ ருவற்கு மாக்க ஏகா. பரறருப்பி உம பரம்‌ ந ககரிக . நாழுஜரர்‌ 
(டு.56 ரசர்சர்புமம்‌. (பிட்‌ பரஙபாகிம்‌ நாற்கர ந ரார்றறர்க. இராயர்ர்கி நானாக பாறுகாாரிறா கமலி ஐர்ர்கம்‌ ௧௭ டமா 
0100] வக போம்‌ ஓடுமா. வறுகாகு, 1 கம்‌ ஐம்‌ $16 1கததம மம்ரிகேர்ர்பர ர ந ர்க நிரகி மரக. 1 
ஏல ராகர்புட்திமிரு உ தாசர்‌ கரர்ர்கரிகமா்கர ர்டு மாக பிரதர்‌ 1116 தாககர்‌ (ளீ கடட பேவாரக தாம்‌ சேபர்பிகம்‌ 02ம்‌ எரு கட 
(காரக எக்கு ௦ம்‌ ஹகதகள]2. ]்‌ வஹி நனறி பிகர்கம்‌ சர்ப] கப்பப்ரகத நகரகழுகக 1] ]நராது போர்‌ 10 கயிறு 


(பனுபப்பபிட்த ச 


பூக்க 11தர்‌ 11 நக்க 116 11120 ரரூக்க சார்கர்ற ற 211 நரகர்‌ கக்க றற ப பாரத . * ௫ 4 
ரம ௪4 அரொரிர்ச்கு ர்ர்சருரூ 15 ப்கதரிநு ஏரு நபர்காககர்ருத. 11 ]% 15 மிழிர்ரு இப்ட்றேர்கம்‌ 10 மிக அடிருப்ப 
நந ந௫ ரரருகர்ட் கரக (ேசகு, மீ கந்மபிம்றக நச மகர்‌ ஜகக01 66 இரக 11 உர்ர்க1 1 கமா றுமக்ட்‌ * யூ ்‌ 


பட்டமாக கரி ப்கி]ு, 


(50.9) 1. 00, நாப காரா கற. 


பிரியழள்ள ரால்‌ சாகேப்‌ பண்டிதநவர்களுக்த, 
சளெமெண்ட்ஸ்‌ துரை மெயிலில்‌ எழுதிய கடிதத்திற்குத்‌ தாங்சள்‌ எழுஇய மறுப்பும்‌ அத்துடன்‌ 


அன்பாய்‌ அனுப்பப்பட்ட தங்களுடைய இரண்டு கடி சங்களும்‌ இடைத்தன. அகைகருக்காச ௮சேச லக்தனம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. தாங்கள்‌ சங்கீத விஷயத்‌ இல்‌ பட்ட பிரயாசங்களையம்‌ தங்ககருடைய சல்வித்‌ திறமையையும்‌ 


எனைத்தான்‌ டைப்‌ 


உரி * ப 
டர்‌. 


5] சிலாவாவாலாா வானு "ம ட்யகிய லிய மரங்‌ வரமாய்‌ நகியியையாபா ராமாய னாக குமாக க சகி பகியுக் புகப்‌ ட யை பாட எழு என 


கண்டக டடகயுக்‌ ட பாயாரமஙல ந 


௬ ப்ரி 


அிவாகா லா ணக்தாபுக அ அபகயாவா ப கடா ய யாள னாய்‌ க யயயு கடல ட 
எரிய வாயரய ளா யாயாய 


1108 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--காநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


்‌்‌ 


ர்‌ 
ம்‌ 


வியது சொள்ளம்‌ விஷயத்தில்‌ கான்‌ ஒருக்காலும்‌ சலிப்பதில்லை யென்று கான்‌ முன்னமே தங்களுக்குத்‌ தெரி 
ஊதி இருக்கிறேன்‌. கடவுள்‌ எனக்கு ஆபுசைக்கொடுக்கும்‌ பக்ஷச்தில்‌ இல வருஷங்களுக்குள்‌ தாங்கள்‌ சேன்‌ 


கடட உரியுக்‌, ப மா பட ஆ 


ட பூ ட்‌ ௬ ங்‌ ட்‌ 
1 ட்‌ ட ச ஸ்‌ ந்‌. பு ஞி ௮ ந ௬ 
ணிய சங்€ச முறையை ஸ்தாபித்ச பெரிய மகான்‌ என்று உலகம்‌ ஒப்புச்சொள்வகைச்‌ கேட்டால்‌ ஆச்சரியப்‌ 
படமாட்மேடன்‌....? ்‌ ய்‌ பூ ய பூ 


பிற்கு பரீட்‌. செொறசாந்த, 18, மிஸால்‌) சாரங்கதேவருடைய புஸ்தகத்தை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு 
அவர்‌ மேல்‌ தங்கள்‌ ஈங்கூரச்தைப்‌ போட்டார்சள்‌. இரத ஈங்கூாரச்‌ இலிருந்து ௮வர்களேக்‌ செப்பிவிட எனக்கு 
௮ இச பிரயாசையாயிருச்‌ ச்போதிலும்‌, தாள்கள்‌ அவர்களைப்‌ பரோடா சான்பரென்?ில்‌ திங்கள்‌ பாய்சளை விரித்த 
முதுகு காட்டி யோட அடிதீதர்கள்‌ என்று மனப்‌ சூரணமாய்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிேேன்‌, ்‌ ர்‌ ர. 


எக்கரட எாவுகி வளவு ரள வயயயு "ட ரவு ழு ரு ரககம எழ ரயரிகம்‌ "ம "மய பயம்‌ ப ய வ வு எ சப ப எயனுலு உட உ 0௩ 


| (ஜர்‌.இியாவின்‌ பல பாதங்களிலும்‌ சுற்றிவர த இல்‌ ச்ருதி விஷயமாய்‌ நியாயாதாரங்களைத்‌ த்குக்த 
- பகடு எடுத்துப்‌ பேசக்கடடிய ஒரு வ த்வானாவது அகப்படவில்லை. எவராவது தாங்கள்‌ சொல்லுகிறதற்கு 
| ஆதாரத்தை பத தித்‌ ப்பத்‌ க டணம்வ்தம்‌ ம்ம்‌ அசேகர்‌, சில இராசங்களில்‌ அணாச்‌ சுாசிகதைவிடக்‌ 
குறைக்க சுருஇிகள்‌ இருக்கின்றன என்று சொல்லியும்‌, அவைகளை வாய்ப்பாட்டின்‌ மூலமாவது கணக்குகளின்‌ 
மூலமாவது ருகப்படுக்தக்‌ கேட்கப்பட்டபோது பின்‌ வாங்க விட்டார்கள்‌. ஒரு ஸ்.காயியில்‌ சுரங்சளே எப்படி 
செவுதது என்பதற்கும்‌ இரந்தங்களின்‌ ஒலமாய்‌ ஒரு ௬ுசவும்‌ ஏற்படாததால்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மனஇ்குச்‌ 
தொக படி ரவி ட தீரகன்‌ என்று வெளியாயிற்று. அனால்‌ யாவருக்கும்‌ தெரிர்‌ இருந்த 12 சுரங்களைப்பற்தி 
எவ்விடத்திலாவது விச்‌ இிபாசமான அபிப்பிராயம்‌ சிறிசேனும்‌ சாணப்படவில்லை. * பூ பூ 


்‌ 

| ஆனால்‌ கடவுளிடத்தில்‌ எனக்கு மேழுகம்பிச்கையிருக்தது. “உன்‌ வழிகளைச்‌ கடவுளிடம்‌ ஒப்பு 

வித்து அவர்மேல்‌ ஈம்பிக்கையாயிரு அவரே உன்‌ காரியச்சை வாய்க்சப்பண்‌ ணுவார்‌'” என்பசே சான்‌ ஈம்பின | 
சத்தியம்‌, உண்மையாய்க்‌ கடவுளிடம்‌ சங்கள்‌ காரியத்சை ஒப்புவிச்‌ தவர்சளில்‌ எவர்‌ சத்திபெருமற்‌ போனார்‌ ? 
உயர்ந்த பதவியில்‌ இருர்‌ தகொண்டு விஷமம்‌ செய்கிறவர்களால்‌ சான்‌ சகித்து காரியத்திற்கு இடையூறு உண்டா 
கிற தென்று அறிர்ச சடவுள்‌ எனக்கு உதவிசெய்ய முன்வந்தார்‌. அவர்‌ 1]. 11 செய்கவார்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ மன 
இலும்‌ மிருக ௪ பச்சாதாபமும்‌ பெருக தன்மையும்‌ வாய்க்‌ ௪ அவர்கள்‌ மக்‌ இிரியாகயெ [98௩௮21 5௮11513 அவர்கள்‌ 

மன இலும்‌ புகுர்து என்‌ காரியத்தை எடுத்து நிறு த.இனார்‌. தாங்கள்‌ எனக்குச்‌ செய்த பேருசவியும்‌ கடவுளின்‌ 

சு 
்‌ 


கடச்துதல்கான்‌. சான்பரென்ில்‌ ஈ௩டர்த யாசொன்றும்‌ என்‌ செயலல்ல, ப 


ரி ட சேவா லம்‌ ரி ளமெண்ட்ணாம்‌ அவர்கள்‌ கூட்டமும்‌ ஆர்பாட்டமும்‌ விளையாடும்‌ €ட்டுசனால்‌ 
கட்டப்பட்ட ஒருவீடு அடியோடு சாய்வதுபேசல்‌ விழுக்து சாய்ர்து போனார்கள்‌, என்‌ வியாச்யொனங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ சரியென்றும்‌ தேவாலுடைய வியாக்யொனங்களெல்லாப்‌ ிபாய்யென்றும்‌ சமஸ்கிருச பண்டிதர்களால்‌ 
உத செய்யப்பட்டது, சானாக சருதிமுமை ஒன்றும்‌ உண்டாச்ச.வில்லை. தேசமெங்கும்‌ சாசாரணமாய்‌ வழன்‌ 
கவரும்‌ 12 சரங்கள்சான்‌ என்னுடைய அதாரம்‌, என்னுடைய புஸ்தகங்களில்‌ சான்‌ பேசுகிற கட்டியெல்லாம்‌ 
யாெ கன்னுல்‌ சாதாரண ஜனங்களுக்குச்‌ சங்கம்‌ கற்றுக்‌ கொடுப்பத த்கு 12 சுரங்களாலான முூதையே சேவகு 
ப்பன்‌ ஆசையால்‌ அவைகளையே உபயோசத்திற்குக்‌ கொண்டுவாவேண்டும்‌. என்ப தீ. ஆனொல்‌ சபையில்‌ 
வக்‌ திருக கல்விமான்களும்‌ சங்தே விதிவான்‌௧ம்‌ அஇிநட்ப சரங்களை ஏகோபித்‌ து ஒப்புக்கொண்டபோது 
அவர்கள்‌ சீர்மானகத்‌ இற்கு யா தாரு தடையுமின்றி தலை குனிர்து வணங்கினேன்‌. இஈதப்பெரிய சான்பரொன்ன்‌ 


மர்ம பைக பட நடக பபப படமா கட அடஅடாயாய ப ளந ட "வடு “வய யா யா ணா யாப நய ரா யர யர பர யப பக ட நயாயரயு "வ "வ னாவ தொய்வு ய யு நவ கபபம நய வரவு "வ வனி வரிய நயா வு அந வலர உவ ப 


ஏ திட்டு கான்‌ சொல்லிய முறையில்‌ நியாயத்திற்கு விரோதமானது ஒன்றுமில்லை யென்‌ செய்ச தீர்ப்பானது 
எனக்கு மிகவும்‌ இருப்திசான்‌. இத இயற்சைசானே. ஆனால்‌ கடவுள்சான்‌ அங்கு பிரசன்னமாகி நடம்‌ தீ 
வைசகளுச்கெல்லாம்‌ ஆ இசாரணராயிருக்கார்‌ என்று சான்‌ நிச்சயமாகவே அறிச்து விசவாசசெடபடியால்‌ என்‌ 
காரியம்‌ ச'சத்தியானதற்சாக கான்‌ ஒரு சாஞம்‌ பெருமை கொள்ளமாட்டேன்‌. பூ ப்‌ யூ 


ன ர த்களுடைய 94 சுரு.இமுறை யாவரும்‌ பிரிஇயாய்‌ ஒப்புக்சொள்ளக்‌ கூடியதாய்‌ இருக்ற. 
தென்னிஈ இய வித்வான்‌ ௪னால்‌ ௮2 ஒப்புச்கொள்ளப்படுமாகில்‌ இல்விட ச்‌ திலும்‌, அதை உபயோகித்துப்‌ பார்ப்‌ 
பதில்‌ கானே மு;தல்வஞாயிருப்பேன்‌, பு ்‌ 


பப சு *ு 


வரிய ய “யப னப மம படம ய்‌. 
ணி ன வன்க அண்ட. கூ மு ஆட்ட அட அட்ட ட அடர்‌ 


தங்களின்‌ உண்மையுள்ள, 


(5ப.) 7. பி. நப்காாகரறர. 


கதவை னிய ர்ப்பக்‌ அயா யலா யாபரா யாய பயக ப கபய ாய பற பாயுக்பக்ப டை எயா மாவடு அட கட டடய்பம்‌ படட னன கினகியகியாயாயாயாயாயாய மாரக ககம்‌, சியம்பகபாபக்யாம வாமா காளா மாடு பர வயபாடாட 
தகதக ளக வ த க ன ணை ணை 12 211127-177-72-1-421 29௨௫10] 


ன தடக வேர்யக்ப யா மாயாடு ஈறான றாயாமாயாட ள்‌ ன உ உ எ வஸ்து வம... 2 ழைனைகயயா மாயா வாவா எனம னய எ ய எ மாயம்‌ எயா பி 


ீதன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ லை ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமோன்ஸும்‌, 1169 


செப 


எய்‌ பை உ வைகை வ தச காணகை, 


ப வைகைகைகைைைை! குகை பிய யய வவ வ: 


'மம்கண்ட கடிதத்தால்‌ 'பன்னிரண்டு உரங்களை எல்லோரும்‌ உபயோகத்தஇத்குக்‌ 
கொண்டு வரவேண்டுமென்பது என்னுடைய கோக்கம்‌. ஆனால்‌ சபையில்‌ வக்திருந்த கல்வி 
மரன களும்‌ சங்கேத வித்வான்‌௧ளும்‌ அதி நாட்ப சாரங்களை ஏகோபித்து ஒப்புக்கொண்டபபோ.த 
அவர்கள்‌ தீர்மானத்திற்கு கான்‌ யாதொரு தடையுமின்றித்‌ தலை குனிக்த வணங்சனேன்‌' என்று 
சொல்லுகிறதைத்‌ தாங்கள்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, சுரகுதிகளைப்பற்றியும்‌ நுட்ப சுருதிசளைப்பத்றி 
யும்‌ வினையிலும்‌ வாய்ப்பாட்டினாலும்‌, ஆயபபாலையில்‌ வழங்கும்‌ ர2 சாரங்களையும்‌, வட்டப்பாலை 
யில்‌ வழங்கும்‌ 24 சுருதிகளையும்‌, திரிகோணப்பாலையில்‌ வழங்கும்‌ 46 சுருிகளையும்‌ ௪துரப்பாலை 
யில்‌ வழங்கும்‌ 96 சருதஇகளையும்‌ சான்‌ இஷ்டாந்ரப்படுத்திக்‌ காட்டியபோது தாங்களும்‌ 
11. நிரகர்டிவாமம்‌6்‌ அவர்களும்‌ பக்கம்‌ பக்கமாய்‌ விணை க்குச்‌ ௪மீபதிடில்‌ இருந்து கவனித்துக்‌ 
கொண்கிருக்கீர்கள்‌, அரத்திலிருக்க உங்களை ]ரக 2ர்நுக [$ பாட 920௨ $கம்றர்ப அம்‌ 
மாள்‌ அவர்கள்‌ சட்டவக்து உட்காரும்படி வருக்திக்‌ கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அவர்களாலும்‌ 
ப.திறும்‌ சபையிலுள்ள கனவான்கள்‌ யாவராலும்‌ ஒருக்கே அதிகமாய்‌ அச்சரியக்தோடு கொண் 
டாடப்ப:்ட சங்கீதம்‌ சுங்களுக்கு மாத்திரம்‌ அருவருப்பாயிருக்க.து என்று சொல்லுகிகீர்கள்‌. 


நயனம்‌ எழ கய ரம ரம ரு "ழு "வில வ படு மரிய யாானு ரனா யாறு எ ரடாயாகதா வானா னா னா யாவ ற அ ன ன வாயா வரியும்‌ யாய எயாகியா யா டு பல 1 ம ரிய படு “ப ளை பர்வ ணட வணக்கப்‌ (அ 
கடா லளவுங்வாக. மாயம்‌ எக எழு எயு எனப பய எயா எரு கிய ராழு ட ரய எவரம பச ஒரவாவாய பாயாக ம 


ல்‌. வரு மறக. பல வடம ப அழுக்பு கம ம்‌ 


ர ழை ரஷ்ய ரவ ம வவாயு எவ வய கய எம எ மமக 


ட்டு ஆ மை அ 


அட்ப சுருதிகளை ஒவவொளன்றாய்‌ மானு பாலைகளின்படி வெவ்வேறு இர்த்தனங்களில்‌ 
பொனதுமானபடி ருசுப்படுத்திக்காட்டி இதில்‌ அக்ஷேபனையிருக்குமானால்‌ செரல்லவேண்டும்‌ என்‌. 
சபையோரைக்‌ கேட்கையில்‌ அவர்கள்‌ எவ்வித ஐக்ஷ்பனையும்‌ சொல்லாமல்‌ இருக்சார்கள்‌. இப்‌ 
படிச்‌ சாரங்கர்‌ சுருதி முறை தற்கால சங்கீதத்திற்கு உதவாதென்று ௬ுசுப்படுத்திக்காட்டும்‌ 
பொழுதும்‌ கர்காடக சல்தேத்தில்‌ வழக்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ (760116€ரட1021 1102655900 படி 
வரவேண்டுமென்௮ு சொல்லும்பொழுதும்‌ நுட்பமான சுருதுகளைப்‌ பாடிக்காட்டி. திஷ்டாக்தப்‌ 
டி தீதும்பொழுதும்‌ ஆப பனை யிருக்கால்‌ சொல்லமேண்டுமென்ற௮ கேட்டுக்கொண்டே னே. 


டட 


நட கழக எழ ஈழ ழர டாடா வாஷாவய ப யாயம்ய வக்பு "பரி யகிய பயக யற்பு நபர நயரயாய ந டயல்‌ பரிய 


அகம்பாவத்தினால்‌ உபையோரை அலட்சியமாக நான்‌ அப்படிக்‌ கேட்கவில்லை. பெரி 
யோர்கள்‌ ௮கேகர்‌ வக்இருப்பார்களென்றும்‌ என்‌ முறையில சவனுதல்களைச்‌ இருத்டி அலுக்கா 
சம்‌ செய்வார்கள்‌ என்றும்‌ நினைத்து மிகவும்‌ வணக்சமாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டேன்‌, ஆகேோ-்ஷபனை 
செய்திருக்தால்‌ நுட்ப சுருதிகளைபபற்றி இன்னும்‌ வீரிவாகச்சொல்லி விலதரித்திருப்பேன்‌. 
ஆனால்‌ தாங்கள்‌ ஒப்புசக்சொண்ட எற்கு இணங்க அவர்கள்‌ அன்பும்‌ ஆகாவுமான பல இணிய 
வசனங்கள்‌ சொலலி ௮ரவாரமும்‌ செய்தார்கள்‌, சபையோர்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌ 
என்னு ]ி1. [32ம்‌ சொல்லுற கற்கு மாருக ' இது ருசுவல்ல ' என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌. 
கால்கள்‌ ஐர்மோனியத்தை குசுப்படுத்திவிட வேண்டுமென்று கொண்டுவக்ததுபோல கான்‌ கர்கா 
டக சுருதி முறைகளை முசுப்படுத்நிஸ்‌ சாபித்து விடலாமென்து நினைத்து வரவில்லை, இக்தியாவில்‌ 
எல்லா இட.ங்களிலுமிருக்து சங்கீதத்தில்‌ தோக்த கனவான்கள்‌ வரும்‌ இடத்தில்‌ பூர்வ தமிழ்‌ 
அரலின்‌ அபிப்பிராயச்தையும்‌ கற்காலத்தின்‌ அனுபோகத்தையும்‌ தெரிவித்து வைக்சகவேண்டு 
மென்று கான்‌ எண்ணினேன்‌. இவான்‌ சாகப்‌ 4. 1, மாசவராவ்‌ அவர்கள்‌ விருப்பத்திற்கும்‌ 
பரோடா மகாராஜா அவர்கள்‌ அழைப்பு பத்திர த்திற்கும்‌ கான்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டுமென்று 
நினைத்தேன்‌, ருசுப்படுத்திலிடுவகற்கு அனுகூலமாக ஒருவரையும்‌ ஆமோ ிக்கும்படி கேட்டுக்‌ 
கொள்ளவும்லலை, என்‌ அபிப்பிராயத்தை தாங்கி ரிப்போர்ட்டில்‌ எழு அவார்களென்று மான்‌ 
நினை க்கவுமில்லை, 


கபவராயாயாயயாய எட ராழராழராழாய எய்‌ எப எயா எயர்ங்யம்‌, உமம ரம மமக, 


ண்டு எயா மலாயாய மக்டுக்யக்ய யக்பகிபாய ப ரய மாட யய வரயா ளா காட எளாளான "எரவாயாய 


வழக கயிகய "- ளிய நய பயஸ்‌ புகை எழ வயம்‌ மங்வயுக்ம்புவ “வரம்‌ யால்‌ 


2ம்‌ மணி கேோமாகவும்‌ அதன்பின்‌ தாவ்கள்‌ சொன்னதம்குப்‌ பதில்‌ சோல்லும்‌ விஷய 
மாக 3 மணி கேோரமாகவும்‌ எல்லோர்‌ மனதையும்‌ கவர்க்துகொள்ளும்‌ படியாக என்‌ பிரசங்கமும்‌ 
பாட்டும்‌ இருக்காரலும்‌ ௮வைகளைக்‌ கான்பென்ஸ்‌ முடியும்‌ சமயத்தில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல மறந்து 


நாவ எமர்‌ வரி 


செயகணாாமாட எட ரய ரபா 
பர்ளான “ராம்ப்‌, ழ்‌ 


த 2 அக னள ன ண்ண க கை கன கக கக ககக எனன கக்கல்‌ (011112 21/௮28000.001] 


௫ 
[1 
நண்‌ 
[2 
கச்‌ 


பய பப சய நட லய டட உட பனபஸ்தா வுட எயாயாயுரிகு வம நடள்யயாக மய ளிஞாவாயயயக்யரியாளிதம்‌ பயம ரய வரதர்‌ கரிய 


பற ஆ நப நப ய நியர்ட ரல எங எலா ன்ப. கறனமாயர்ம 


ரது நெருட ளியரிய ரய டவ 


எண்று எழு கழு நரி நியா லப "னர ஸ்யவடு ய எமனான எடு ரயரய ந எமனாயு நயங்டு எட ர நடன நற "ஏனா வானு வாவா எழு வெற்ப ம்‌ 


சுர ட கபாபறாய்‌ 2௩ 


ஆட கடர ரப ந்ப நராடாஒுஸ்ல கமா ரர்‌ 


௩௮௭௮7௨16௨5 


டண! 


சனிடள்‌ பசிய பரபர ய அடவ ய ய அடக்‌ 


கநணுமிக்த சாகசம்‌ தல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌. 


டண்‌ 


ட 


போனார்கள்‌, சபையார்‌ யாவராலும்‌ தள்ளப்பட்ட அர்மோனியத்தைக்கொண்டு வக்க தங்களைப்‌ 
பத்தியும்‌ சங்கள்‌ சரேகிகரைப்பற்றியும்‌ இன்னுஞ்‌ சிலரைப்பற்தியம்‌ மாத்தும்‌ ரிப்போர்ட்‌ 
வாத்து மூடி.ச்சார்கள்‌, ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்தீர்கள்‌ என்று கான்‌ கேட்கும்பொழுது அவசர 
மாய்‌ ரிப்போர்ட்‌ கயார்செய்தோம்‌, மறர்து போனோம்‌ இணி சேர்க துக்கொள்வோம்‌ என்று 
சொன்னார்கள்‌, இவையாவும்‌ [116 பார்க, ]சீட்‌, இறாுபவி அதிவா. சபையிலுள்ள யாவரை 
யூம்‌ ஆச்சரியப்படு தீ இிய.து என்று தாங்கள் சொல்லும்‌ இக்காரியம்‌ விடப்பட்டுப்‌ போனதைப்பற்றி 
சான்‌ வருத்தப்படவுமில்லை. இணி ரிப்போர்ட்‌ எப்படி தீதயார்‌ செய்வார்கள்‌ என்னு கினைக்கவு 
மில்லை, எப்படியிருக்காலும்‌ ** சத்தியம்‌ பூமியிலிருந்து முளைக்கும்‌ நீதி வானத்‌ திலிருக்‌ து சாழப்பார்க்கும்‌" 
(௪ல்‌, 85. 11.) என்ற வேச வ௪னம்போல இவைகளை இன்னும்‌ சில காலத்தில்‌ பூரணமாய்க்‌ 
காண்பிர்கள்‌, நீங்கள்‌ மாத்திரம்‌ இதை ஒரு வேளை சாணாமல்‌ போனாலும்‌ உலகச்சவ! யாவரும்‌ 
சுண்டு கொள்வார்கள்‌ என்பதற்கு பரோடா கான்பென்ஸுக்கு வக்திருக்க சபையார்‌. யாவரும்‌ 
ஒப்புக்சொண்டதே போதுமான சாக்ஷியென்று நினைக்கிறேன்‌. கெருப்புக்குப்‌ புகையும்‌ நீருக்கு 
அரையும்‌ போல பரோடாவில்‌ கூடிய அல்‌ இந்திய மயிக்‌ கான்பரென்ஸுக்கு காக்கும்‌ தங்‌ 
களைச்‌ சேர்ந்த சிலருமிருப்பது பெரிய காரியமல்ல. 


174-170 020:211:ச: 918 


87%:9076) 70-ம-7270. 
டக்கு இறா, 


[உரமா நீக] நச ரீ 1ரருர்ச்கர்்ரரு, 1 வுக்கு திகம்‌ 69 நிறம்‌ ரம்குர்‌ நுறு நாக ஐம்பது. உதவ 4 
ஒனர்ர16 1௫ அமுகேர்்ரம பரி இருக. 1 பிசதரபிநு இருறம்டர்‌ நுடமா பேபர்கரர்கறு பீபி கறுவாக தக பினா நூதக 
பிக ம்ரல0௪ மாடாக ரகக வர்க, கொர்‌ (15 நூர்‌ கரறர் ம ஸுக 10௦80 0றகர்பு பத. 1 தறறாஉர்கர6 உயிர 3௦ 4 
020 6டக நதர எட றாக ணர்கம்‌ 1 நிரத4 3௦ ேரரிரோ கரக வரம்‌ 300௫ நரகஉ 4௦ 1௫0௧ம்‌ ம்புந்சாகத($ப த. (உறா 
பரவி, 1] 1556 மரீ நிம்கைகடி, சவோளர்க ஊம்‌ [சீனு நரள்ட 2150 1கொருமம்‌, டுபர்‌ 156 11 பிம்‌ ௧௦ம்‌ கதாகக 
11] ர்வ ஜரவரர்சேம்‌ மிசாருபகர்ரகர்ர்பர்த.  * பூ ப பூ ்‌ 


] 3ஜாச6 ர0 நு மேரஙர்தம்று மரி படக மமர்கம்ட 1050 24 நோபரச்த தரம்‌ நிவா சசொருரகர்பபிடரு (ரர 


(116 14219 சரி நுரோ க்மோறற!ர்கப்டம்‌ மீகமதர்ர்சாக. $ க௱ தரா (கர்‌ ரச மரினா கர ஐரர்ஷ மகம்‌ மா (6 [உதக 
35 வரு௦யகஐர்கம்‌ நர நம பொட கடராகமம்‌. . * * ப ற 


[ர்‌ போரிற்‌ எக்க கர்பப்புத (௦ ராக ராக 3கோ௦ப்க (ரரி 7ம்‌ கக நமா நவன. 
ர்தியர்ரித்‌ கர00 655 60 நுடுமா சகராசம கர்ர்வாமறர்க, *்‌்‌ ச்‌ ்‌ 


"ட்டுமாகு மாபரறு, 
(யம்‌ 1 நங்க த ௩0, 


ஸ.௯டிம்‌ புசம்‌ 


மைதர்‌, 10-58-1976. 
பிர்யழுள்ள ஐயா, 


தாங்கள்‌ என்னைச்‌ கான்பரென்ஸாக்கு அழைக்‌ (சமிழில்‌ எழுசப்பட்டிருர்‌ ச) கடிதத்தில்‌ சண்ட 
பிரகாரம்‌ ௪௫௬, விஷபத்சைப்பற்கிச்‌ இரும்ப விசாரிச்சப்போடுமோேம்‌ என்று எழுதியிருந்தது எனக்கு மெத்த 
சந்தோஷம்‌, சாரங்கதேவர்‌ பல விஷயங்களில்‌ பிச௫ப்போயிருக்கறார்‌ என்று சாங்கள்‌ சொல்வசை சான்‌ 
மனப்பூர்வமாய்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகேேன்‌.  சாங்கள்‌ சங்கீத விஷயத்தை விஸ்சரிச்சசானது எல்லாருடைய 
மன இலும்‌ சனருய்ப்பட்டது, பரோடா கான்பரென்றில்‌ வா௫ிச்சப்பட்ட உபர்கியாசங்களில்‌ மூன்று அல்லது 


பங்‌ 


ணை :-12: [1-1 பரப 


ஸீ எண்ணர்யார்பா பியி வரயாயாமாவாவா யாகாவா பனியா, ம யம்ய யய பபபமியவரியாயகியாயாய பா யாயாயாயா எயா எயாயாபளலாய ஈயாயாயாய மட யாயோ மாமாவ ரியாயுகபகட ரயாய க களை ராடாக ௩ ரப களயட வசபசூ செபகப யம்‌ க கபசுபக்‌ பப" "பபப பாயா யாயாயாக எர, அபா அட ௩ணவர எ ராடகபாடி லயகய்ட ஸ்பக்ட டட கபண கடக்‌ பாட அபாயம்‌ எக சய அலா, கழா அடகடக்டக்ய டட படக உடபட பரவக்‌ தரவ அபகபம் பம 
ன்‌ ்‌ எயஷாவாயு ன்‌ 


ஸல வரம்‌ உ ரகவ நபர). ஆதயாஷாயாயம்ப ப ஸாம எயாய *ஒர்யரியால ட ஆ கப யவன களாய்‌ க ஸாலாட ௩௭ கியரி யய ழாயாயாயாயா ய எயல்பபையங்பக்யல்பக்யர ப ய்பர்வர ருயக்ட ப௮ 


டக்க சடசடகடகம_ ஸ்ட ய, அடல்‌ 4 கூபசுடருடணபூகடகடகடஸ்ட உழ நய வெ ரர்‌ மரவ நடி 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸும்‌, : 


வலஹு 


காலு வியாசங்கள்‌ சான்‌ அ௮தஇச விசேலு.மாணாவைகளாகச என்‌ மனதஇல்‌ பட்டத. அலைகளில்‌ தங்க 
சரடையது சான்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ மேலாக எனக்குத்‌ இருப்திகொத்தை உண்டாக்குகிறது, ]11, இெமெண்ட்ஸ்‌ 
தேவால்‌ நுதவியவர்களுடைய உபச்சியாசங்கள்‌ ௮. இக கல்வித்‌ இறமையைச்‌ காட்டின போதிலும்‌ அகர்களு 
டைய முறைகள்‌ வாத்தியங்களின்‌ ௬சவோடு ஓச்‌ இருச்சவில்லை, 


ஒரு ஸ்தாயியை தாக்கள்‌ 24 ௪ம பாகங்களாசப்‌ பிரித்த முறையையும்‌ தங்களுடைய திறப்புவாய்ஈ்‌ ச 
சல்விதிஇறமையுள்ள குமாரத்தஇிகளின்‌ உசவியால்‌ தாங்கள்‌ அதை ருசகப்படுத்‌இியதையும்‌ சரியென்று ஒப்புச்‌ 
கொள்ளுேன்‌. பல இராகங்களில்‌ வருவதாகத்‌ சாங்கள்‌ காண்பித்ச சரங்கள்‌ சரியென்பதற்குச்‌ சந்தேக 
மில்லை, ப 


பரோடா சான்பமெென்ஸில்‌ என்‌ மனதஇல்‌ அதஇகமாய்ப்‌ பட்._து தங்கள்‌ உபர்நியாசந் சான்‌, 


தங்களுடைய முயற்சிகளில்‌ உடவுள்‌ கூட இருந்து அவைகளைச்‌ சத்திபெறச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று பிரார்தி இச்ிமேறன்‌, 


தவங்கள்‌ உண்மையுள்ள, 


(50) 1.2. நரக பரக 8௩0. 


மேத்கண்ட கர தத்தில்‌ (1) சாசங்கமீசவர்‌ பல விஷயங்களில்‌ தவறிப்போயிருக்கிறார்‌ 
என்பதை மனப்‌ பூரவமாப்‌ ஒப்புச்கொள்ளுகிமேேன்‌ ; (2) தாங்கள்‌ சக்கீத விஷயக்தை விஸ்தரித்த 
சானஅ எல்லோர்‌ மனதிலும்‌ மன ௫ப்ப பட்டது; (3) தங்களுடையது | வியாசம்‌] சான்‌ எல்லாவற்‌ 
அிலும்‌ மேலாக எனக்குச்‌ திருப்நுகாத்தை யுண்டாச்குகிறது; (1) 8, பெயர்க, தேவால்‌ 
மு சலியவர்கருடைய உபக்கியாசக்கள்‌ வாத்தியங்களின்‌ ௬ுசுவோடு ஓத்திருக்கவில்லை; (9) ஒரு 
ஸ்சாயியை 24 சமபாசங்களாகப்‌ பிரிப்பதையும்‌ தங்கள்‌ குமார தீஇிகளின்‌ உதவியால்‌ ௮தை ரகப்‌ 
படுச்தியதையும்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொள்ளுகிதேன்‌; (6) பல இராகங்களில்‌ வருவதாகத்‌ சாயங்கள்‌ 
காண்பித்த சரங்கள்‌ சரியென்பதற்குச்‌ சம்‌ தகமில்லை; (7) பமிராடா கான்பரென்ஸில என்‌ மனதில்‌ 
அதிகமாகப்‌ பட்டது தங்கள்‌ உபக்கியாசக்தான்‌ என்௮ சொல்லும்‌ குறிப்புகளைத்‌ தாங்கள்‌ கவனிப்‌ 
பீர்களானால்‌ என்‌ வியாசத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ சூறிப்புகள்‌ மு.ற்திலும்‌ சரியானவை யென்று 
தங்களுக்கு விளங்கும்‌, 


சங்சே ரக்னாகரருடைய அுவாவீம்சஇ சுருதி முறை தற்கால சங்கேசேத்தும்கு ஒத்துவரா 
ததென்று பல விதத்திலும்‌ ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டினேன்‌. தங்கள்‌ கணித முழையும்‌ தங்கள்‌ 
ஆர்மோனியமும்‌ மு.த்திலும்‌ ஒத்துவராதவை யென்று ருசுப்படுத்தினேன்‌. ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 
பன்னிரண்டு $ சுரங்களும்‌ இருபத்துகான்கு 3 சுரங்களும்‌ காதபச்தெட்டு $ சுரங்களும்‌ தொண்‌ 
ஹாற்றாறு ட சுரங்களும்‌ வருகின்‌ ஐனவென்று சணித மூலமா கவும்‌ விணையில்‌ கண்ட அளவு கல 
மாகவும்‌ சாரம்‌ சுருதிகள்‌ வரும்‌ இராகங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ விளக்கினேன்‌. இம்‌ மூன்றையும்‌ 
பற்றி இங்கே சொல்லுகிறவார்த்தைகளை த்‌ தாங்கள்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 


'சாரங்கர்‌ பல விஷயங்களில்‌ தவறிப்போயிருக்கிறா, நம, (15, தேவால்‌ முறை 
கள்‌ வாத்தியங்களின்‌ ருசுவோடு ஓஒத்‌இருக்கவில்லை, சாரம்‌ ச௬ருதிகளைக்‌ தாங்கள்‌ ருசுப்படுத்தி 
யதை சரியென்று ஒப்புக்கொள்ளுகிறேன்‌. சாங்கள்‌ காண்பித்த சுரங்கள்‌ சரியென்பதல்குச்‌ 
சக்தேகமில்லை' என்௮ சொல்லும்‌ சூறிப்புகள்‌ என்‌ அப்ப்பிராயம்‌ சரியென்று சொல்வதத்கூப்‌ 
போதுமானவையல்லவா? இவைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கான்‌ என்ன திஷ்டாக்கம்‌ கொடுக்கக்கூடும்‌ ? 


பக்க கணகிக கன்ட மிகர்‌ 


ரங்க. 


ரர்‌ 


“பமீராடா கான்படுரன்ஸில்‌ என்‌ மனதில்‌ அடுகமாய்ப்பட்டஅ தங்களுடைய வியாசக்தான்‌' என்று 
கல்வி ததிமையுள்ளவரும்‌ வைணீச வித்வானுமாயிருக்கிற ஒருவர்‌ கொல்லும்‌ சத்தியத்தை நீஸ்‌ 
கள்‌ எப்படி மறுக்கக்‌ -ூடும்‌? முழு அபத்தம்‌ எழுஇயிருக்கிறிர்களே, இன்னும்‌ இப்படிப்பட்ட 
அமே.க கடி.கங்கள்‌ கா.ட்டக்கூடும்‌. இவர்கள்‌ இருவரும்‌ பரோடா கான்பமான்ஸாக்கு வந்இருக்த 
வர்கள்‌, அலையினால்‌ இவர்கள்‌ இருவர்‌ கடிதத்தை மாத்திரம்‌ எமித்துக்‌ கொண்டேன்‌, 


என்னுடைய சருதிமுறைதகள்ளப்பட்டது, அங்கள்‌ சுருதி முறை பாவராலும்‌ அவ்க 
கரிக்கப்பட்டது என்று மாதரம்‌ எழுஇயிருக்கால்‌ கான்‌ தங்களைப்‌ பெருமை பாராட்டிச்‌ சொல்ல 
ஏதுவாயிருக்கும்‌, இவ்விரண்‌டு குறிப்புகளுக்கு மாத்திரம்‌ பதில்‌ எழுதியிருப்பேன்‌, ஆனால்‌ 
இவைகளோடு கலந்த மற்ற குறிப்புகள்‌ அவற்றிற்கு பதில்‌ எழுதும்‌ படியாக என்னைக்‌ 
தூண்டி விட்டன. எல்லாம்‌ எழுதி முடிக்க பின்‌ அவைகளுள்‌ இவவிரண்டையும்‌ பற்திச்சொல்வறு 
அவசியமாயிற் ன, தங்கள்‌ ஆர்மோனியம்‌ கள்ளப்பட்டசி கன்று தாங்கள்‌ ஓப்புச்சிகசொென்ளுகிறிர்கள்‌. 
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ஆ கயாயார்ளா பாக்‌ ர ப யபயக்யு் ஈயரபனயாயகம நசட கடர நலாடிசாய எானர்யாம்‌. மரவ எட கட % 


மடரில்‌ வரமக ஸாம்‌ மத மரியா மங்பாகயுரி மடடம 


பிள்ளைகளின்‌ கானம்‌ சாக்ரூடின்‌ சாயபு அவர்களாலும்‌ மற்தவர்களாலும்‌ அதிகமாய்ப்‌ புகழப்‌ 
பட்ட௫ (அச்சரி.பமாய எண்ணப்பட்டது) என்றும்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌. இவவிசண்டு முக்கியமான 
குறிப்புகளையும்‌ சாக்களே ஒப்பக்கொண்டது யாவர்‌ லும்‌ கவனிக்கப்பட தக்கது, 


நக ரழ அழடயாரடு வரவு வ்‌ வயல்‌ பகம்‌ "எயா 


இவ்விரண்‌ 0 விஷயங்களில்‌ தங்கள்‌ சுருதிமுறையும்‌ ஆர்மோனியத்திலுள்ள சுரங்களும்‌ 
சபையிலுள்ள பாவராலும்‌ அனுபோகத்திற்கு வாதகவையென்னு தள்ளப்பட்டன. தாங்களும்‌ 
அக்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஒப்புக்கொண்டு விட்டதனால்‌ சபையிலுள்ள ஒருவர்‌ பாக்கியில்லாமல்‌ எல்லோரா 
லும்‌ உங்கள்‌ சுருஇுமுமமை தள்ளப்பட்டகாகவீல்லையா? அப்படியே பிள்ளைகள்‌ பாடி.ய கர்கராடக ௪ 
கீதமும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ [2, 24, 48, 06 போன்ற யத வேற்அுமைகளும்‌ அடங்கயெ காலு அட்ட 
வணைகளில்‌ பல இராகங்கள்‌ வாசித்துக்‌ காட்டியபோது சாக்ரு உன்‌ சாயபு அவா களும்‌ சயை 
யாரும்‌ மிகுக்க ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌ என்னு தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ பொழுது இதுவசையும்‌ கரண 
மலும்‌ கெட்காமலுமிருந்த தூகசனமான ஒன்றைக்‌ சுண்டு கேட்டு ஆனந்இத்கார்கள்‌ என்று தால்‌ 
சள்‌ சொல்லுகிற தாகச்‌ கெரிகிததே, தாக்களும்‌ பிள்ளைகளின்‌ சமீபத்திலிருக்து கன்ருய்க்‌ சவணிக்‌ 
தீர்கள்‌, அக்கச்‌ சமயம்‌ தாங்கள்‌ ஒன்றும்‌ ௫ஜை:சொல்லவில்லை, 'புகழ்க்த கொண்டார்கள்‌' என்ப 
தனால்‌ சபையிலுள்ளோரும்‌ தாங்களும்‌ என்‌ சு௬இ முறையையும்‌ அதன்படி பாடிய பாட்டை 
யும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டதாயிதேே, அனுமாதச்திற்கு முன்‌ கடக்‌ தவைகளுக்கு விரோத 
மாய்‌ இப்பொழுது சொல்லுவது முத்திலும்‌ சரியல்வவென்னு இதைப்பார்க்கும்‌ ப அக்த்க்வ 


யாவரும்‌ காண்பார்‌ கள்‌. 


மர்மாயாயாயனாவா அயம்‌ வயாயயா ாயாயாயரி பாயாக ௩௩ உ எர 


உண்மையரன கணக்கிற்கும்‌ இனிமையான பாட்டிற்கும்‌ அனறுபோகமான இவ்டாக்‌ 
தங்களுக்கும்‌ தாங்கள்‌ கொஞ்சமாவது அசையாமல்‌ பதிலெழுதக்‌ கூடிய இரா என்று சான்‌ 
நினைக்கிறேன்‌, இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்றி மற்ற தேசத்தார்‌ தவறுதலாய்‌ எண்ணும்படி தாங்‌ 
கள்‌ ஒரு இட௮ சகல்லாயிருப்பிர்களோ என்று சோன்னியசால்‌ இதை எழுதினேன்‌. 


மரக வக்யர்ற எுசியு ரய பையரா வாய எவ்ள ௩ வாய்க்‌ அய பே பே ராயரானாஙாயாயபைகம “மாயா மானா ராபா கால யா "யங்பா்புசியரியாயரியரியங்யாக போயா. எணியர்வாயாயு கர்வ 


க கடட டக ரபரடக்டகட ட படவ ட கட்யாரணாட ரபாட லாமா வரபா பாயரியா ய ரர காளா ரயோரு, அய ஙபய்‌ 
க்‌ தெ யக்புசியக்ப ர ளிடயக்பாயு ஆரா மாய-பக்ட படட டை நபக்ட பபரயம்பாலாசாளாமாவாடி பர்டிர்ப டப பூரபாயாடிசயாடடபாட மாட எளி ளி டாயா ப எள்யாயாடு களி ளய மடக ட னாவர்ளிகபை களை வரி டரிப்ளிடர் பயக கப னள பா பாயை வள வர்காபா பரப ரவைக பரப குபகிப ப போ பய போவ காக்கி ண்ண ல்க 


ரக ன காய பயாலாயு பயாரளா ரள தா ட ரய கிட ஆ ஆ எமனாய்‌ எழமக எழ எழாய்‌ எழக "ஜரங்ங உ யறிக எட கய எழு பய மயரயா மர்ம ர "ஙு ரியரிய்‌ வரியா டட உரவு 


ரரண்ரண் ரனினா பரக ளாய்‌ ன கடய பைக்க அள என்வாய்‌. ரிய நு கபரிய கய யா்யாப்பரி ஏரியா பரியாலா கரயாயளா யாட பள்ள னா னாரா நய கி பய ல நளகிரபயாய்யு கடன சட எட கராவலம்பம்‌ உளம்பாப்பா பாடு சி பம்யா யானா, ராஜாயாயாட மர்யாகா ளா கரல பாடமான பக பளாகா யாக 
கஷரிடரியாரியார் வயாக ரயர்யா ம்‌ பய பப 
ச 
௬ 


௩௮027521௨5 [உவ 858ா.௦0 


கெ ழவகப அ அயர்‌ 


பகல டல்‌. 


்‌ ம ்‌ எொவாழரயகடக்பகடக்ட அக படகபன்பகிய *ர்யார்யாாம நடா 
டக செயுபு அயரியாய்ய அகியுக்பாம்ட ப மய நம்ப பப ஸ்பாயக்பும் ப எழு பயக்யுக்யுக்பாவக்புகி அயர்யர்ம "ய 3 ரிவி மாட பு ரவரிய ப ரஷா வாயாடி ராடு ந்பவு ஈவாய்‌ எழ ஈழாயாய கப ௩ ய எழரிலாளவாட நர ரய ரு எ ாயாயாய எம ய ன விய காயாயுகிய "லிபிய பயை அ பம்‌ பட எப கபகய ட கட ரப கணி உககுன்டாவள யாய எ பாபாயளியரவரி வர்ர வு கய யா 8 உய ரிக ண்ணா ரங்றாயாம்‌ 


ஞ்‌ வேண்ட ஈய க டதியரிய ம அழண்யற்யகிய யாய ளாம பயனா வாயான்‌ டாயல்‌ "மரிய மாடி நண்மாாயு ஈயம்‌ எண்று டர காவவா வாயாம எயா ஒரவார்பர்ப ந ப்பய எயாயாகா வப பய பற்றா எழா கர்ப்ப அடமான யோ பயப்‌ ய மர ப டா 


ஈண்‌ , | ரானா நணயகுபயயயய௮ய யய வைகை சை ச சதய பபய மப 


தங்களைப்‌ போலவே தென்னாட்டில்‌ அவாவிம்சதி சுருதி என்று 
வாதாடுகிறவர்களுக்கு. 


கங்களைப்பபால்‌ ஒருங்கேமான சுர வரிசைகளையும்‌ குதர்கசங்களையும்‌ சொல்லும்‌ பலா 
இக்காட்டிலுமிருக்து தென்‌ இந்திய சங்சேத்திற்குக்‌ குழப்பம்‌ உண்டாக்குகிறகை அறிக்து தங்‌ 
களுக்கும்‌ மற்றவருக்கும்‌ இலகுவாய்‌ விளக்கக்‌ கூடியவைகள்‌ எவைசளோ அவைகளையே 
எழு இமனன்‌, 


1, “வீணையில்‌ பஞ்சமம்‌ குறைகிதர்கென்று கான்பரென்ஸில்‌ வாதாடிச்‌ சபையோரால்‌ 
ணையில்‌ பஞ்சமம்‌ சரிதான்‌ என்று இர்க்கப்பட்டுத்‌ தோல்வியடைக்க சென்னை மைலாபபூா 
சுந்தர மையரும்‌, | 


3. இருபத்திரண்டு சருதியின்படி ஒரு துக்கடா பாடிச்சகாட்ட வேண்டுமென்று கான்ப 
சென்ஸில்‌ கேட்டபொழுது சபைமுன்‌ பாட (படியாமல்‌ ஒளிக்அு கொண்ட. பூவனார்‌ மகார. 
பரசாப இராமசாமி பாகவதர்‌ அவர்களும்‌, 


3.  "தன்னியாடியில்‌ காந்தாரம்‌ குறைந்து வரவேண்டுமென்று சொல்லி சபையோரால்‌ 
கூடியேவர வேண்டும்‌ என்று சொல்லக்கேட்டு மெளனம்பூண்ட மகா-.எ-ரா-ப்ரி பஞ்சாபமீகச 
பாகவதர்‌ அவர்களும்‌, 


4. “ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ௪-ப முலையில்‌ 53 சுருதிகள்‌ வாரவேண்டு'மென்த௮ு சாதித்த 
மகா-௱-ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி அவர்கருும்‌, 


மய 9, “தலப்பஇிகாரத்தில்‌ சங்தேத்சைப்பற்தி இரண்டு வரிதான்‌ இருக்கின்றன ' என்று 
சஞ்சை கான சபையில்‌ சொன்ன மகரஃஈ ஸர்‌ 1, 1]. இசாதாசிருஷ்ண ஐயர்‌ (3, 20, 
அவர்களும்‌, 

6. 'ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 32 சுருதிகள்‌ வருகின்‌ தன்‌ வென்௮ சொன்ன ராவ பகதூர்‌ 
மகா-ர.ஈஃஸ்ரீ காகோதஜிசாவ்‌ 13, &, அவர்களின்‌ அபிப்பிராயச்தை,ச்‌ தாங்கி கிற்கும்‌ மகார ஸரீ 
சுங்காமையா ]. &,, 1, 1, அவர்ககுரம்‌, 


7. 'சுரு.தி விஷயம்‌ ஈமது முட்டிக்கு இப்பொழுது பீரயோஜனப்படாக௮, ஒரு 
காகரம்‌ முடிவுபெருத சாஸ்திர சண்டையுடையத, துட்பமான சுருதிகளைக்‌ கவனித்துக்‌ சீர்த்த 
னங்கள்‌ பாடுவதற்கு ௮கே௪ ௪ .தாயுகங்களாகிவிடும்‌, இவ்விசமான €ர்திருச்சம்‌ இப்போது ஈமக்கு 
வேண்டாம்‌, தஞ்சாவூர்‌ சங்கீத சான்படேன்ஸ்‌ 24 சுஇகளுக்கும்‌ த சுருஇகளுக்கும்‌ ஏற்பட்ட. 
போர்க்களமாய்‌ முடிந்தது என்ன எழுதிய மகாப்‌ 0. ௩, எணிவாச ஐயங்கார்‌ 
3. .&. அவர்களும்‌, 
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வளர்‌ ங்கிய “வப ரம 


ன்‌ 
க்ப்‌ ரப்பி தட க கடலி ல னா ய என ர்யு பாரனாடிர் எயாவா லா வராடராடு எழா ரயி யோகா ஙா ணாள ங்‌ நாழம்யாய்‌ பா கார ஙு ன வர்ர ம்‌ 
நகபக படமா கபாடபகளக ரன்ன ட ர கயுமராய்‌ ப ர ட அட கட கன்‌ ஈரயரியர்டிர்புசியரிலாயர்யரிடாரா தா டாயா லாரா னாராடு கடகட கடக்க கட கடகட அடமடபடபபப்ப பட க கடடைக ப ட எட பக, எழா பாவாட எயாபரி, எயரபரியாபாபாயருபடர்‌ டா பாபாயகபாபரயாப கபர ராவாக “பாபாவரு ரடயாடாய்‌ பு எடு எல யய மயரய எயாயரியாகபங்பங்பர்‌ பம்பம்‌ ப்ரா பாளாயராய னாடு “ஸர ணா ர ஙந வ “வ வராம வரமா எனாறாக பட்டன்‌ அ 


அகல ஏல ஆகவ ன வவவவையவ கைக வவவவகவு மணிக்கு க்க ககக வ கைகவைகக கைக வைகவைகாவவவர் வையக வைவ்‌ வகை வவர தனா தளாடன்ா 


நமாய்ர வரா ன நிஜாம்‌ ட எம லழல்‌ வள வோங்தா வட நாவல்‌ பற வ வ ரலி வயது பர மே, யவ பய "னு வனாக எ வியா பனக? வ நறு ரெனியறு “௮: ஊாங்ளா ல ஏவா பப பபப பயக்‌ பம்பா பயப்படும்‌ பமக பாயா யாய ய மாநா வாவர்‌ வாஙமாநமா ஹா ஹாட்டா வ வாஙயா ந ளவ ய ரா ாநா வோநல டர வடநட ரிய தையு ய, பப பட அப படப்பு பப பயல பபப பயனா * யக பஙயாங யா எயாடாயாயயாயாயயாயயாகயாகய எட பரக அ வாம ரயாஙாயாயாயாயர்யாகயாபாப்பர்மாயா யாகப்‌ கடக யக கடக டா வா பருடம்படம் லாலா ரீம்‌ 


1148 கதணுமீத சாகரம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


கைக குகை 


&. மைலாப்பூர்‌ மகாான-ஸ்ரீ்‌ ட1, கணேச ஜயர்‌ அவர்களும்‌ இன்னும்‌ இவர்கள்‌ 
போதனைக்குட்பட்ட சில புண்ணியவான்கஞம்‌ கடக்தவைகரளுக்கு முகத்திலும்‌ விசோதமாகக்‌ 
தங்களைப்‌ போல்‌ 2) பப்பர்கரக்கு எ. இஞார்கள்‌. 

இவாகளுடைய கடிகம்‌ சிலவற்றிற்கு எனத சிகேகதர்கள்‌ பதில்‌ எழுதியிருக்கார்கள்‌, 
எல்லாவத்தித்கும்‌ தவர்கள்‌ எழுதவில்லை. கானும்‌ எழுக நினைக்கவில்லை, ஆனால்‌ தங்கள்‌ 
கடிதத்திற்கு எழுதவேண்டிய அவகியமாயிற்று, அதோடு தங்களைப்‌ போல்‌ பேப்பருக்கு 
ஹ்்ர் சென்சேசத்துக்‌ கனவான்களும்‌ அலி தூகொள்வதற்கு முக்கியமாய்‌ எழுதவேண்டிய 
தாயிற்று, 


ரு ௩ ஈவு வுருயு வுறவு னிய ரப யர “யலில்‌ நரம எியர வரய யர வளி வயா 


மத்றும்‌ முக்கியமான சல கடிதங்களையும்‌ அவைசுஷக்கு எழுதிய பதிலையும்‌ ௧௬ 
அமிர்த சாகர தீதில்‌ 'சென்னிந்திய சங்க சத்தின்‌ சுருதிகரும்‌ தல்‌ இந்திய சங்ேத கான்பரென்‌ 


ஸும்‌' என்ற சலைப்பின்‌ இழ்க்‌ காணலாம்‌. 


பய்ர்க. ்‌ 
முடிவா 


| 

்‌ 

ர 

(1) தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தின்படி.பும்‌ பூர்வக்தோரின்‌ அபிப்பிரரயங்களின்படியும்‌ 
| சதென்னிந்தியாவிலுள்ள சவச௫ிரேஷ்டர்கள்‌ அபிப்பிராயத்தின்படி.யம்‌ தாங்கள்‌ இஷ்டாக்தம்‌ 
கொடுச்ச ஏணிப்பழுவைப்‌ போலவும்‌ சமமான ஓசைபுடைய சுரங்களாலான சங்கீதமே சரியான 
சங்கம்‌; 

ன (2) சமமான ஓசையுடைய சூரங்களாலான சங்தேமே பரோடாவில்‌ என்னால்‌ காட்‌ 
டபப்ட்டஅ. அம்முறையே பூர்வ தம்ழ்மக்களின்‌ சாஸ்இர அதா.ரத்இற்கும்‌ தற்கால அனுபோகச்‌ 
இற்கும்‌ அணுப்பிரமாணமும்‌ பீசகாமல்‌ ஒத்துவாரக்கூடியது, இனிவரும்‌ காலத்திலும்‌ ( 
யாவராலும்‌ ஓபபுக்கொள்ளப்பட்டுக கொண்டாடக்கூடய முறையென்மும்‌ சங்கீத சாஸ்திரக்‌ 
திதிகே புதிய உயிர்‌ நிலை என்றும்‌ சான்‌ நிச்சயம்‌ சொல்வேன்‌. ஆனால்‌ தங்கள்‌ ஒழுங்கேமான 
முறை கள்ளப்பட்டுப்‌ போயி. 

ச 

்‌ 


(3) தென்னிந்தியாவில்‌ பிடிவாதமாய்‌ துவாவிம்சதி சுருதியென்ன சாதிக்கும்‌ ”லரை 
யும்‌ மூன்‌ பின்‌ அறியாமல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 25 சுரூஇிகள்‌ என்று சாதிக்கும்‌ தங்களையும்‌ தவிர 
தத்கால ௮னுபோகத்தையும்‌ பூர்வ முறைகளையும்‌ கவனிக்கும்‌ அதிவாளிகளும்‌ இணிவரும்‌ 
சம்ததியாரும்‌ அனுவ்டிச்சுக்கூடிய உத்தமமான முஹை என முறையேயென்று நரன்‌ நிச்சய 
மாய்ச்‌ சொல்லுவேன்‌ , 


கசம்‌ எய்‌, எலியா பழ மழைய கம கட எயனம ரம்‌ லந எலு. மர எம எம 


(4) சு௫த சமமாய்‌ வாவேண்டுமென்த பூர்வ தமிழ்‌ முழைப்படியே பல அனுபோ 
கங்களைக்கொண்டு இஷ்டாக்தகப்‌ படு தஇிக்காட்டிவேன்‌. அவைகளுக்கு கேர்‌ விரோதமாய்ச்‌ செய்‌ 
யும்‌ தங்கரருடைய முறை முதறிலும்‌ ஒழுங்கனமானதென்றும்‌ ஒழுங்காயிருக்கும்‌ கார்நரடக 
சங்கீதச்தையும்‌ இஈதஸ்சான்‌ ௪ம்‌ த்தையும்‌ கெடுத்துச்கொண்டிருக்கும்‌ என்‌ அம்‌ நான்‌ நிச்சய 
மாகச்‌ சொல்லுவேன்‌. தாங்கள்‌ இனி இப்படிச்‌ செய்யாதிருக்கும்படி மிகவும்‌ வணக்கமாய்க்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளுகிேன்‌. அதோடு தாங்கள்‌ இப்போது எழுதியிருக்கும்‌ கடி தத்தைப்போல்‌ 
எழு அவீர்சளானால்‌ இங்கிலீ& சங்தேமாவது கர்காடக சங்கீத்மாவது இக்துஸ்சான்‌ சங்கமா 
வது முற்றிலும்‌ செரியாதவர்களென்று மற்றவர்கள்‌ உங்களை ஏளனம்‌ செய்யும்படி. கேரிடும்‌, 
ஏனென்றால்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ஆயப்பாலையில்‌ வழக்கிவந்த ரத சுரங்களும்‌ இக்தூஸ்சான்‌ திகத 
திலும்‌, இங்கிலீஷ்‌ சங்கேத்திலும்‌ வழங்கி வரும்‌ சாவ்களும்‌ ஒன்றாகவே இருக்கன்‌ மன, 


வரய ச ரதரஷம்‌ வரவளாயாய மிய கய எம டான என 


ட ட அடல்‌ எது தட த ட மன த த அ து கடட ரன்‌ கட கட்ட த த க த ஆ படட தண ஆ க ர ட) ஞ்‌ 


ச 
ரவாலாவாயாய கயகிய ஈயராணிய எப்பா , எழாயா பாழாழாமாவாவங்பநபாயம்பசடக்ய சடகபக்பக் பயக ரப. குயாடரடகுடல்‌ ்‌ 
* 1₹219 ௨54166 5 பவை 


நெரிய நட ரவாய எழ எழனாய சாய உயுளாமு எழ ல ய்ய எலிய மலிய. நயா யரலாயளு, ஸீட்‌, 


க கரவு "பரிய எறங்க ரா ழாயாமாய ர வயர்‌ வ கமொயக டக 


ரப ம ரகவ வரம்‌ எடு 


வழு கழு மு கழு னை ய எவர படு மனியய "வ மூ 1 பம] வு எழு ளி வனய த மு எவரம காய எஙயர வரப ரய எய்‌ ரம காம நவ மய லியு ரவு "ஹவ்‌ வ வொவோவோம்‌ ம வரர வ மரல்‌. 


ப பவர்‌. ஆழ ஜாயகமாய எவ வாய ப பய்யங் பக்கம ஈம ரய ாறு 1 ஈஷா எழாயாய போய ட்பக்பகிப ந ப்படி பப பாயாயாாகாளாலால லல 


ட 1 எவ யன குயதலாயர்கு ட யவ வெ 


்‌ 


இரக வவர ககக ப்ப்ப்ப்்ப்ப்்பப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்ப்பபப பபப ப்ப ப்்ப்ட்ட்ட்ட்ட்ட ரணி வகா 


| 
| 


அடங்யயால்‌ பாக்ய ளிய, அகல அபய. 


வெவண்யக்க எய்ம்‌. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ கல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பாசோன்ஸும்‌, 


(5) பசோடா மகா.சாஜா அவர்கள்‌ கடத்திய சபையையும்‌ சபையில்‌ வக்திருக்க வித 
வரன் களையும்‌ அவமஇிக்கிறதோடு அல்கு கடக்ச உண்மைகளை வெளியிடாமல்‌ அகத்குகோவிரோத 
மானவைகளைத்‌ தாங்கள்‌ வெளியிட்டிருக்கிறீர்கள்‌, இந்திய சங்கெெத்துற்கு ஏசாவது கன்மை 
செய்ய வேண்டுமென்ற தாக்கள்‌ கொண்ட அவலை கான்‌ மிகவும்‌ மெச்சச்கொள்ளுகிறேன்‌, 
ஆனால்‌ கெடுதல்‌ செய்கிறீர்கள்‌. 


(6) தாங்கள்‌ எண்ணுகிறப ஒரு காலத்திலும்‌ இர்திய சங்கேேக்தை எடுத்து கிறுத்த 
தங்களால்‌ முடியாதென்று நிச்சயம்‌ சொல்லுவேன்‌, சுருதிகள்‌ சம அளவுடையவைகளாய்‌ 
வரவேண்டுமென்று சொன்ன பூர்வ சென்‌ தமிழ்‌ முனிவர்களை 'சாஸ்இரோக்சமில்லாக ஒரு 
முறையைக்‌ சண்டுபிடி க்கான்‌' என்று அசான்னத ற்குப்‌ பதில்‌ அவரகள்‌ அகன்கள்‌ முறையையே 
பரிகாசக்‌ கூத்தாக்கிவிட்டாரகளென்று நீங்கள்‌ ஈன்ராய்‌ நினை க்சகவேண்டும்‌. 


(௪) இதன்மூன்‌ சங்கீத விஷயமாய்‌ யாதும்‌ அமியாத நான்‌ விசாரிக்கத்‌ தொடங்க 
கால தல்‌ அப்போதைக்கப்போது அறிக்துகொள்ளவேண்டி௰ அளவிஃகுத்‌ தகுந்தபடி. அறியா 
தவைகளை அ௮லியும்படி. செய்து இவவளவ தூரம்‌ எனக்கு அனுக்கிரகம்‌ செய்த பெரியோர்‌ தங்க 
ளுக்கும்‌ அனுக்கிரடிக்கும்படி. கடவுளைப்‌ பிரார்‌.த்இக்கிமிறன்‌. 


அன்புள்ள அரையே! தங்கள்‌ கடிதத்திற்கு வேலைக்‌ கொல்லையினால்‌ பதில்‌ எழுதக்‌ 

கூடாமலிருக்தாலும்‌ சுருக்கமாகக்‌ தங்களுக்கு இதை எழுதினேன்‌. என்‌ வேலைகளைச்‌ செய்ய 

வேண்டி.யிருப்பதால்‌ தற்சமயம்‌ தங்களிடக்இல்‌ உத்திரவு பெற்றுக்கொள்‌. ஷகறேன்‌, தாங்கள்‌ 

என்‌ முழைப்பி இந்திய சங்கிகதீதின்‌ உண்மையை அறிக்துகொள்விட்களானால்‌ சம்தோஷ 
மடைவீர்கள்‌, தங்களுக்கு என்‌ ௮ன்பான வக்தனம்‌, 

தீங்சள்‌ உண்மையுள்ள, 
மூ, ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, 
தஞ்சாவூர்‌, 


ஷ்‌ 


1 112. 142 யுதாரா ததா கரக, நசீ க்கா பாமா, 
[ீகாட்கா. 
170284], 77% 422. 7ம்‌. 


198௧௩ 134௦ கேக்‌ ராரா பாக, 

நிரியோரு எபரரு 1ருகரபி்க ர0ரா (0௪ பர்க்க மரி நுமா ரனிழர்காப்ரரு மரீ நீதி (கரகர சேோர்சாக ர்க 111 
ி7ர2:82 44849 8௧ 2150 107 46 10௦ ]80ம்‌ ]கர்ர்சாக உற காுர்பு௪ 016 ககா 1 ம்ப ர்‌ நரக விரககநெ 
(018 நம (௧1 ] எரவரிம்‌ ரனகட்‌ 06896 00 கம்றபாக 4080 இரக்கும்‌ கரமாக வோம்‌ கர்ரிதாகப்படி. [8 1 114௨ 11௪ 
டியது ம ௬00 06 வஊபாறார்கசம்‌ ர௦ பீரும்‌ நய, நக ௦ரீ (ெக௪ ர்வு, மஸை(0ெகம்‌ ஷூ 11௨ ஹசர்‌ சகச ௦1 06 
ல [2111711491ப (ஸா வ1(0யி0 


1 ஜாரர்க ர0-ப்த கறரகர்ரர்ரத தணக] ரது தடரப்சக மர நர்ர்க வக்க ஹம்‌ நெனஷ்டு பட பப்ப ப்பது: பப 
10551016 ாரககறறாக்ஸக[௦ர ர்க எகோ க போகர்‌ 1ிறர்டு நூருமட்‌ நுழ்தக்‌ சற்சம( ரு கர்ரர்புக்க்‌ ர்ரரகார்க 
80006 ௦4006 101 புமக(ரறக ரெ ர்க வற்ர்கரர்‌ ௦ரீ மரக. 1] சட ரர்‌ 11௦௭ ஏங்‌ வீ எரு 


ற 


1118 


எவ பர வதுவை 1 


க ெத்பப் டயம்‌ அலை ஸ்‌ அவவ கப என்பு புகு கழாக கடு பயக்யு ளப ரய ரயரியகிமளி ல பவளியத ஞாழாய எய்‌ சகன்‌ வாயகியகாமாய ங்பாங ட பம "பரியகியரிய ப வாயாடி எறாடள்ளை வாளாளால்‌ வரலாமானாடி உ வானா வா லாய உடியரிய ணாள வான்‌ 
எவவ யு வாயா யாயாடங்‌யு யாய மயக்பாபனிய்‌. கடட அடர அனான்‌ படனடனிர்‌ 
பு 


0 
ர 
1 
்‌ 
*ு 


னள 


கூபாநணயா வாஎயாளரியாய. 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


னைக்‌ என 


ங்‌ 0கரர்0த 11கம6 பரச 00 நுஒரு்‌ நுரர்ர்மடி இப்‌ ந்‌ நருறைசருடப்‌ 1874 கக ன்நு. யர ரிருகர்கறர்‌ அகர்‌ ரி கம்பெப்கரர்‌ 
ர] நிரஜா உரம்‌. நீரக கடபரரம்‌ 4/6 மர்‌ 1106 1அய்ப்ரிகார்‌ நிர்னிர மீத சர்ப பாக கிராம்‌ (பமக ரர யர ஏரிச்சாக 
11416. 7 தீராச ந்கசோாரயற்‌ 2 ம்‌ ச்சர பரி ற ரசு, [86 இரமர்ர்‌ பகா ரர 116 நசரக 
00 118 கமம்‌ */91ம16 ௦1 மடி [7கம்பி11211 15 மகரோ்ர்சேபிரநு. உ ரசர்பர்தர்ர்றைட ரர்‌ நீரி, [னாத] ந்்கமார்க்க நர ்ச 
ச்சோ சரி சம்பை வ்படாப கமம்‌. 116 10 ரமாுகர்றத நீராம்‌ 1112 ப்ஹர்ள்‌ ரக றகர்ரர்‌ ம. பர நேர்வது 
ரீக 21111 ஈச்சம்‌ நிரீரு இழு்‌110கரர்0ாக ச வதிசர்‌ 7 மசவர்தசே ௨1ம்‌ சீப்னசம்சரீச்சு /ரரசகர்‌சிச ம லபாரச 60655௫ 


மூவர நரி. பிஸ்‌ உரம்‌ ர்க பாகம்‌ நாலாக நாக்க 40௪ போம்‌ அரசர்‌ 1பர்ட தட்ருர்பக. 17௪௧௨ நயம்‌ - 
11 கேர்100ர5 நு க க$ 10 ரியார்்ள சாந்தப்‌ படட பர்கர்‌ பீர்ரணாரர்மெட 


1 கெப்காகபததம்கோக ராக மாகளரகம்‌ 10 போரம்‌ கட்கரி 1்ர்கட்‌ கரச -க010ா. 1 றக ரபர்‌ குறி 10 


சரிகர்ர்ரகிரு ப 1டய்தட்‌ பர்கா [10 (1121 நரகர்பிரள நார்ர்பு நரகர்‌ கமுக “01011 நாடும்‌ சிர்கர்ிடம்‌ (0௪ மரற பீரு, [ 
ட2ட12337 க்ராம்‌. 


1 1116 நிம்மி 1] மயிம்‌ கமா பாஜ நீட்‌ [வி ரயில்‌ ரும்‌ ரகர்றசுட் ரத கிராயர்ச்க ரர. (ரர 
பர்மா பட்‌ க்ரேட்‌. 1 பபர்‌ முர ரி] நூரய, 0 டார்ச்‌, மட எர்ரிஏம்கி ரந்தர்மது பிட்டார்‌ மம நரம்‌ ஒரி ரம. 


[ (ரசரவி1கம் 10 ரமப மர பிர ட்€ ரமாக ரு ரமன கர்சார் வாட 1 ட்சர்ம்கர ரா 11 கான்ட்‌ ர்‌ முககரிப1 ரரர்ரா- 
எகர 11 (௪ சிரி எலரிர்கா 02 ர924. 1 பதம்‌ ]சவாரர்‌ ரு 1]ப்ரிப்பக்போச்‌ ராபக்டி பாருபினா நரகர்‌ விது ராதகர்சாக 
கராம்‌ ஸூ பிரப்ரிவ்ரஹ எரி ர்க] த தராரா€ கர்வறத 10 10146 கர்வ அரடுயி தமச ராமகர்ம தத6சர (0ம றமறயிதா 56 
சரி ரர்ப்க வச்சு, 1 மவர்கம்‌ க ஜர்பம்‌ ரகர்ர்பராகர்‌ கரம்‌ ஏரப்போல்ரிச றுருப்ச! ரட்‌ ர்க காக. 1] றர] ரிக ]தர்6 
ரர. 1 பார்கரு௨ ந 1சர்ப்ட்‌ தமம்‌ தம்‌ அர்சகாகள் கறு கர்‌ நீர்க்க. பிறன்‌ எரிக்‌ தர்ர 1. மூர்க1020 
]கப்ராக. $ புகம்ச (192118 கரரப்கப்பர்கயகக பரி நீர்கள்‌ ]1தறரரர்‌ 8௦, [0. இேம்டதிரகறமக இரகிதர்‌, 
ப்பர் ரகக 18௧௦, [கோக ப ]புதம்மாடிம்ப சேகரகாம்‌; கன்றி தேக 3 வதவா கட 11 எர்்ராக ி்கணகர்‌, இமா 
925 3ரகார்‌ கரம்‌ கரச ரரிரக(க நரம்‌ 117சகத ப12015க௨3 பக] நர்‌ பிரசரடஙிரமய தி 1 ரசாறரக்னத, 12. 5ம்கர்- 
214 3௮௧011 ஏலக்‌ 00 50 னி] பற பர 6106 கயம்‌ (பகர ௧5 1௨ வறறசகா 51௦6, நரி காக ரகக 06 (111௪ 
131011 2772827/9மி: கரட்‌ 11ம்ட ராரா பற்தகார் கரம்‌ வோம்‌ 11 ரகக ரிர்ர்... நாரக 12 சிற்ப நடர்ககி ] 53102 10 


பாரா ஈன€ மய காகம்‌ ர 018 வறுக்க பசக கக ரியச்ட்சமச 12 தீசபவீற்ற/ 127௪5. ஈம. 


மர்‌ மஜக ஏகார வா- 
உர] [ம:7-49071-**ச இல 


1 ரஜக பெரர்ரமுக 10 றர க ஜகர்சார ஈட்‌ சரச சரள ச சீரீசந்சச்சாக்கக, மர்பி ரா ௦ யமிப 
6 81 0006 5072101116 வடம்‌ வயர்வப கப்பட 102 110௪ விகதத]10கர100 சீ ர06 155 1 கதகராக 1 எக்க ரர சோ றகார்‌ ரி 
[116 ம0ெரபஸு... நீதீது ிம்ஷை நரக்கு (12ம்‌ கப்ரி க ஐ௦௦ம்‌ ரர [1190 ரீ6 (06 வூரே லயம்‌ ௦0ற்ம ௪ நவா வ ௦6 
௨10 ப2்‌1001வ11]. 1 எகர்கர்‌ (16 அதால வ! இப்காச்காக ரா 122௦6 1 நாகா நம யம்‌ பல்‌ நிகம்‌ வரு கோலா! 
போதக பிசகாக என்றப்‌ 1186 11 வநு 10 ௧016 மாறு நேரிர்ருபிரர. ரததஹாரகக்‌ சேக்கும்‌ பம்‌ ஏமா 10௪ 2 
௮௨௦௧1%174 ரர்வரி 50001 ம00க்கர்ம் பத 1116 72 14685 வாம்‌ ஸ்வ /மற மேரு, ப்பர்‌ (6 கரக ௭25 1412077027 
[ 06 வாட்சகற றய 6ம்‌ 127 உங்க11 மிரா! உம்‌ மவி1ஈம்‌ 1% சரச க்கசசக்தமு, ட்சகைய 56 1116 சொகம்‌ கவர்‌ 12ம்‌ 
30 115 புகா நட்டமா 1 கப்மாக 1 ரத பொரர்கர்‌ நர 0. [2] 18௧௦ ₹ச [21*தநுதறமாகரட ஏ்சாச பிரச 
1866 இரமாகாக பியர்‌ காலி: ரசம்‌. 1 [0௪3 2௦௦௦ம்‌ கற 1102 ர்க சக தக்கு. நக ர 
182113 உ தாகக$ ராகப்‌ கடம்‌ 1 1120 சப ஏகார மாபா, 116 தச ராச க ரேறந மரி 0௪ ரா௦கர்‌- ஏவிக்‌ ரய 
பரறர்‌ (சர்ர்‌ சருக்கர்ப. 116 யிர்கம்‌ நளீடாச கறயிர்ற த ராடி 111௪ பிரதர்‌ உரம்‌ நர 1௧% ப்கறர்சாடி நமா ர்‌ த 
பிராசகம்‌ வ11 8 வூகரர்கம்‌ போடுயண் றட நுவியகற்ர்க ப்ர்கேம்‌, சீசீ 4. கக்கத்தை அத்மா 0ரீ 11 பரன்‌ தரக்‌ 
ச 12 சதர்‌ ஈசறகட்ர மட்‌ 7சசச்ச்சசகிர்‌? சமான்‌ எற்ட மபிம்‌ எயிர்ச உ௱௱௦16 1116 (ரகர. 1 11464 பத ப்காப்ச 
பகத கரம்‌ ஐசாப்பி குற காரகதச்‌ க விக 17௧ கற்பார்‌. ரீ ஏரதரர்குறு ரிரிருகரா்கு நகோபர்கம்‌, 8 வராகக்ராகா, போராக 
ந கப்பக பேரம்‌ ரயிநமட் க ௯) நயம்‌ மம்‌ மர்‌ ம்ங்வ்டு நர ர்புகர்‌, ரர ராறு மற்றி, ர௦பிம் றிட மிறுகர்சார் வி முகர 
(6 11 உகார நகர்காரா பரி ருரக1௦. 1 நகர ரிபார்‌ அரனிர்‌ ரற்கம்‌ நிச ற௦ார்ப் காரு ஹூகர்கார ரகம்‌ ராவோது நரர்பர்க ரெயம்ர்ச 
601747 40 ரகக, றங்‌ நச ரீதர்‌ பாகர்‌ மட றார்ரர்றவி ரச ருரம்கே 10) ரிக மியரர்ரு ஸுக ரேச கபோரச ர்வெர்பம்‌ க 
(ட ௨௫ ச்ச்ார்றாவ்‌ி உ 72 நசீசம்ரக்காளர நவ்ற 8௩ ௨ ஐ௦0ம்‌ மஐக1க (ம (16 ]1ரர்ப்காட [ந்கஜகக.. [௪ மாசர்ட௦0 
010 க்கட த கரக்க முறம்சா நிரிக்ட்‌ தருக ரிக்கி ராக க ஏரு டம்‌ பச காம்‌ 1 தொ ட௦ பட கம110ாடர்பு கமர்‌ 
[ர்‌ றா மக்சரு. [102 நுகர்‌ ரிச்‌ மட்ரிட்‌ 01ம்‌ எள்ள ர்சபிரக காச மருமக நர நுகர (௪ 1] 
(1னாம வ்ர்சத ரர ககிப்கு நருகளிர்‌ பாதர்‌ பட ரரப்காரு நசிருக்ர்கார்க கம்‌ ௦1௪ மரி 11 ராரா ரேக்ற ரங்கா 


* பரிபுர ரிய “வ எவ புருட பயங்‌ எயாழு எத எயாயாய மய எ. எனப எய்‌ என்ப பயக்‌ பாயா பபப பர்ந்கிய கி ய எனா வரிய அலா அழாயாு கிளாரா னாக ரானா ப மாரா ளா! 


:3093721:65 ட 


எப்யகவர்பங்யர்யாயாடயா ய கலாவுக்யள எரியின்‌ "மர எரி 


அப்கபாரா 
வவ்வ்டவு வடை டக, ப, அட ருபரடனிபுகிட பத பய னய ஓு ரய கலய கய பய ணரியரியா பாவ ரய எஸ எப டய ரிய பபரிய மட ரவ யாட ாவரல்‌ மாம நரம "ஜரை நரையை ந ரமல்பரமரமாயவாய பிய ப்வாலா ட "வரிய ரியர்ம எண்ன என்க 
ப டல்‌ அடங்‌ கண்ணன்‌ ன ண்ட ணட லை 
பெடாவ ட்டர்‌ பசிபள்கா மால ள்டள்ள்பா உகள கைமா ட்யர்யம்பாரி எக னாக பபரிய ப்ர்ப கலானா னாரா வர் டர்க்கி ன வாள ல பகவ 


்‌ க டகளுவாா கா பரடாடங்பளா ளா ளா மாவடி ரிபுரிலா ன ல 
ச கரு ளியவர்பாவக பு நரரியகிபடர்ல எரு அள்ளியரகிளியாயய 


[வாராால2868௱ 


ரசிய 


௦௦ 


ஷ்‌ 
| 
1 
| 


ர கண்டல்‌ கடன்‌ 


ந அயா ரா பாளபளாள “ நயாட எனா ரம வளாயாஙயாயாயாநராய களைய எய்‌ ஈர எவமாயு கனளயாயாாய்‌. 


ரன்‌ என வகியாழாய கழுகதவாளிரா வாம்‌ பாம கறம தய கு ய்பய்டய்‌ பப ளயாய அளவாய்‌ “மாறக க டி மிழக்பளப ப, ப 


கழா பர்வம்‌, 
ப ட அட அபாயா பப பனயாகு *யயாரிக மேயப்‌ "ஆரா ராஞாவு ய 1 எனவ யரிஙக்ய பல்ப்‌ நம்பா யாட எபரபாரயரி வாடர்வர்வர்வரியர்பரயபர்பம்‌ ம ோலாள 


டப 


ஈய என்னிய ராட்‌ மப ரவு ர ய௩்‌ மயா வரப்‌ ப வரரா யாட கடாய்‌ ரமா உரம்‌ உட ம 1 ந தட்டு 


புவ உரவு எய்யா யார ஸ்யாரார்ராராளிங்ளாரு வாஷாயாய க்டபடகபளமாயு எ எழா நலாயங்யக் ய்யா அர்ப்‌ பாயா ராமா ணன ளா டரிடாடரியாய பயக ய யான ண னாடி “ராப பாயி டர்டளி ககர னாபள்‌ ளா வாலா மலாயார்‌ பிடிப உணடம்ளாயரி “ம ஙகியர்புசிபானரி லயா பளி லா யளபாயா யாயி 


இணி வறியா நப வகரயால்பும்வல்‌ ப “ஹொர "வ "ப ரயஙய வரவு. [ூு 


ப5122802 128542-9-4212 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பாோன்ஸாம்‌, 


சாணை , ய எனது பயம்‌ யை. 


ஹூகற்கிடி, ஊரும்‌ 10 சே11ச0்‌ மார்க ௦0 1116 பும்‌ வரிசாச ப வப்பத 'ப்வைகர் டிம்மி பட வரகா 
[18235 ஊம்‌ 50 100 1] [மமம்‌ கர்க்கடகம்‌ 1) வறகப்டே 0 ரகர வபர பர்ர்சர்‌ கக கா்மார்ர்க பட 1௪ ரஒரர்ற்‌, 
பர்‌ 3௮11௪ 11௦ 00யம்‌ தரவ (நு பறக்க 1109 (கத இரக்கக்‌ பதார்டி1. 1 மூர்சம்‌ தபர்‌ பேக, மர்‌, 
டிஷபோககடி 1] ரர்பம்கம்‌ [கே பிலிம்‌, தது, ரகக, சரிகப்மாத ம ம்பிய, ோகாகக, சோக, $காடுர்க, 
ந 2்ர்ககாகடி கோகர்ர்‌, பேர்ப, பேகி்னாட கரம்‌ கருனா வ! இண்குட்ற[த00க5- இரும்‌ வர்கம்‌ நர நும்‌ & கரத] செர்கர்‌ 
பிகர்ப11 ர்‌ மெய்ம்‌ காதம்‌ போட உருந்ந்சம்‌ பட ரர்கு ஒர்கயதர்‌்‌ ரர வரந அகர பீர்‌ சோகார்பமக. 1 தரர்‌ மாமு எவிமஹ்சிச 
றா&௦(10வ) 1 பராபர ௦ 0106 வரம்‌ 1 முனிழசசம்‌ வி] ஸ்கார்பு (0உ $௦௦%௪ 1 வக சாறிய்ளு. 


(ரர ராது குவிக்‌ போய்ப்‌ நிறம்ப 1807 க கர்ருதர்€ [பரபர மடயபிம்‌ நாசரு6 பட கோபர்‌ ரமிகாம்டட வர்ர 
தருுுபிம்பத 116 நாகரர்கர்சும்‌. 119 வரரமய 11% காக வேச சொர்கம்‌ 0ட்‌ பர்தபக6ம்‌. நீதாரு ராகம்௪ வர்சோடறம்க 1௪ ஐாரு 
(நகர்‌ ஒட 04 (6 [ககக கர்ரா!(1$கம்‌ கிகா 100/9 ரகம காரக டமர்‌ எர காம இட்டும்‌ ரர சறர்கர்ரு உபி 
பிரோந0ரகக் பதக ஏரர்பிடாகககரற்கு பரம்‌ வெ பர்மோர்ர்ர்சக ரிங்கா மிகய்ம்‌ ரர்‌. 840 தசணும்த்ச மயிர்‌ 0௨ வசம்‌ ௧௧ ஐபரமார்ரு 
மாடஸ்ட்‌ ப்கர்புட்பாபமார மர்‌ [ரக கியாபப்து, எப பிர்‌ ரப ச்ப்படட்‌ வறறகோமம்‌ ரம 06௨1௦ பிறகும்‌ ரர றுசாஒரகம்‌ எற்ற. 
க்கு ந்டி116 மகக ஏரிர்ர்ச நக]1- ருரு மச ருர105 சர்தாச மரக ம்சப்பசட்டாரம ஏீக்ரர சச்சார்‌ 


] பரர்திந்ர்‌ ருரு 18தர்‌ நெட்‌ ரர படகு பரம்‌ நட முற போக நறிய மர்‌ சாப்பிடுற வாரு ப்ரி... ர்‌ ரஈர்பிட்டி 
1௦௩ பிமுகர்நககக ரமா (பாக்‌ பியாறரகக காரம்‌ ச்கொமர்சம்‌ ராறு. நளிர்ம1க நரங்‌ ர்ரு பேர்‌ கற. ரி ரிரதர்‌ நடராச 
விர்‌ க்கக்ஹ்டம அகக்‌, ரா எரர்‌. 1] ரரியர்சம்‌ வி] பரதர்‌ 1 ந்தம்‌ (ட கரா வன்மம்‌ 10௨ சர்ப ம்ருகப்ற காம்‌ 
ஹூகர்சார. நீரி ர்பிமேேம்த எாம்மு ஈாகச ர. ராரூ. கரப்பு 06 1010 ராக 1ம்‌ பரசு சிரிக்க ந ப ட00% 
1] நமக்‌ 16 நரி1மாரடீம்‌ பருர்‌(6 பிகபிநு போம்‌ கதிம்‌ பாகர சாரர்ச ஐ மொளார்வரு ட ரிரிதாக்‌... 1/1 
6 [0 ர்ர்கர்வாச்‌ 1 தமிரி்தம்‌ சகாயக ரர வக்கா மர்மம) ௨௧ 1 நகம்‌, (ச்சர்சாராய்‌' ரிசர்ச்சிராள் ௨௧ ரு 
யங்க உரம்‌ ப8ிகம்‌ க11 (1௪ 110சரவாட ககக சாகரம்‌. நீதீது சரவுர்த ஈவர்‌ நரக ரட்‌ ராரா மரக 
216 ரிகா கடி நு ட்டவிுகம்‌ கரும்‌ ரவர்‌ கரகர 1118 நாட்க கருக கரகரம்கம்‌ நகரு ௧௨ வழுபரகபிர்சக்நோட 1 நிகராக 
(ரர்‌ அவவின்‌ 1 ர்க வி1 ப்ப்ருமஜர்‌ ரம கப்ர்‌ [ரன 1௦ ]ந்கரகக மூர்‌ பிரா பங்ஜந்ட ப்பர்‌ ந ககர நட்டா ந்னு 
தகஷய்நர்கம்‌ (கர்‌ நாட்ககற்‌ கிர்தறகே நற்பிபிர 1 மராட பரி வரறர்தாரகம்‌ 10 ௨1 நறுக்க] இிர்கழ்ர்கு கரும்‌ சர்ர்ர்‌ 
11|1பகர்கர்]மா. 1 நூரு எர்கார்க பர்கர்‌ ஒம்‌ தர்தி1்‌ பட்ராகற்ற ரிற்க நரம்பும்‌ நார்க்‌ 1ரிர. 19) ளி 0 11. 


நரஷதாக. 1ிஸூவி கார்‌ ராரணேர்க ரோோச 11 612 ரங்கே ஏற்றிட ரர 1116 கணே. [நகு மாமதி முழுக்‌ (46 
22 இொபவ்த ரரீச்ச்ச வச்சார்‌ 78ம்‌ 7 20௦0 நசன்‌ கம... [க கயறறரார்கம்‌ நிங்க நர” மய௦ர்கர்ர்சரக கட்‌ ரக்னா 
ர்தபுமு௦ர்வ்சரக 1டரட 12 பொர்ர்கம்‌ குறம்‌ [4 உதக. [1 கமம்‌ 1 எலு ஏரா மம வகர்வ்ரிந்கர்ம்புத்‌ உ ற௦யப்கா 
ா௩ப510 நல்றோ 00 ௩௨ ச்சசக் ர 72 ஜி. நவா பட பபி கிச்‌ டண்‌ 1010ம்‌ உம்‌ ிகச1கம்‌ மவ கமப்ர்சங்டகக. 
நசி (21ளவகார்க புர்கா ச்சர்‌ புகு! 7 110 கமம்1201 கரம்‌ 1பகர்‌ தம்ச்சம்‌ பரரகர்ச்ரோகடிரு 60 நக கர்பகடர1 மம்‌ 1௪ 
ப்டாராஞ்ிரகள. மோ. [காக ஏுதித ுகர்ரிசா உ ளபுகம்பர்போ ரிம்‌ க கரக்ட்‌ இவர்‌ சர்ச காராட்‌ பரப] ௦ம்‌ நட கரிம 
ப்ரந்தீட (கொரச்ப்ர்க.. 1 எர்மந்க (௪ 2 சிறக்க போம்‌ ராகம்‌ ரம்‌ 11 2௪ நொயரம்டி பர்‌ 1)ிஸூக] கம்‌ ற 
2575 11 115௦௧6 ட௦12க ரிம்‌ ப்‌ நரன சர்ர்ர்‌. [16 நிர-ாறாமார்ட இருக்ற நல்க மாடு ராறு கருத ஜச்கார்0ு கம்‌ 1 
௨௨ நாஷணார்‌ 3௩ ]ர்த நிரகர்‌ ரூசச(்பத சர்‌ இதந்காக, நமர்‌ 1 மேயர்‌ ௬௦4 [அ$ன ௦0 ௬௧50௨/௧7௧ ரஏர1]% ர்க மரமா நர்ர்மர்‌, 
[ 1 ரகு௭ 10 ங்க ளட்டிவத ஊம்‌ 112௦ 40 1660 210௦7 ௦ (ர்‌. நிரு ச று கர்பாராச நிர்ட. (சரகரந்த மயிர்‌ மர்‌ 
11740 ரபிக்‌ 10௪ தாசர்‌ 22 அயர்‌ 1 வாரஙமார்யாடவாம்‌ கடய ஜிரர்‌ பரக நகராகக்‌ மரி பரக ரங்‌ போம்‌ 116 
[9௨0 ஏர்‌ 1 முறரர்டி ரிறுகர்ரபுமர்பாரு ரீ0டாற்க ககக. [ும்சகம்‌ ரம்‌ மாக்க *சக௭ம்‌ கர்‌ நரச ர்ராராக ரும்‌ 172 பர்கடாமாம ர்‌ 
செபி பகமக க ற1்‌க௦6 10 ஸூகரு ௦0௪ 0ம்‌ 11௪ ரீமா] யகர மமரச்சராத ரர மறந்த நி எசப்ம்ளெரு, ரர்னோ (11௦ க௦யர்ஈக! ௦4 
(மங்க யாவர்‌. 1109௨ *8/கா பேயாக 10 பரம்‌ றிரர்றப்புடும்‌ (11௪ நுட்ரர்கம்‌. நரி 1 கரசக102௧ 12ம்‌ ௦௫௪௨ விசர்‌. சோ. பிரக, 
எக மற மர்5 மார்தர்பவி கர்கரம்‌ ற 1116 4116 செக்ச்‌ ௦7 .அிசம்ச/ர ரரி 502 யிக்க போம்‌ புபர்கநீரு ர்க காமம்‌ 11௪ 
22 இியர்்க ௦௫ பேகாகாரகர்ளத! நரர்கர்‌ 16ம்‌ (ம ராறு ர்ரவியுப்றுச உ ரெகரர்சா ர (16 கரோமர்ர்க 7 (௫6 2ரம்‌ "71. 
கரி ட ரிகம்சிரக!. 1 உரசர்விர ஈரி சரிாற்பத முப்ரப்கக பிட்டாக, 8௨ ந கவிய்‌ நர்கரட்‌ (ம கரு நிக்காகர்ம! ஈகப்ளா 
ரிது ரஜக ௭௦ பெமடர்‌ ஒமுர்கடர்சம்‌ 18 ர்ட்ர்டுவர்ப த தருதரர்ய்ருப்‌ டோ. பிக்க அரரயா்ர்து இரும்‌ 111௪ ரோசி மகர 
மரீ ரிரீட்‌ பெொருடருர்க உ4்‌111 ோராகேந்கும்‌ 1 க ௦௦% மர்ம உட்ச ராறுறரெர்குறக கம்‌ 1 எ்மயிம்‌ தகு ரறயர்நு 100 
ார்ர்கனிம்ன்‌. நகா்‌. பிகாம்‌ முராப்றமசம்‌ 0 ஜர்‌ ரேசோரரர்கம்ட்கப்சுப்கு மரிற்பக இரா ரு 10 10 அரற்ற கட்க சரிகா காக 
மேயார்ரு மபர்‌ கன ராறு நபுட்1்கர்ம்மரக, 16 பம்‌ ௦1 நரச எம்ப எச கமுக 16 மறரேர்சம்‌.. [02 நஸ்‌ 


ராரா சாவர்னாயா. எலாம்‌ எயார்யாய்‌ வன லாய பன்னிய ய 


ல்‌ ப ரம்‌ ந கட ட டன பேன ட படட ன னை அ னப்‌ 


மாடவ ரில ரவர்‌ ரல ம மாயம்‌ உ, 


ஈரயகியு மரற ல வங எ மாறு எஜானா ய உாணாயசாங வம்‌ ம மம எக 


ப வுகு பரய மே எயுளயாம்ய ஈய ர ரலமு உஎர1ட ன 


யல்ல ல மரு 


"கு வாகமார ாயாாடினய கான "யாய "யா நமா உட மர மரிகடரவாய ம 


நப எது எழு எ எத ரய எடு ஸ யனைய எழ பலய ஏு ணம சர்ம பளியசிகள ம ரவளிலு நனரடு நத எவர டம வரிய நேரிய ம படட மட டட ரம எல ரய ரகமா பம்‌ அயர, ஈயாயாயாயர ட களையை எஙங்ய பளிய னாயா னா வாற நாய நயவாமை என்வாய்‌ வாய்பு டண வ அண்டா அ கப்‌ 


்‌ ட ௫ லடம்‌ கவர ந ணிகளிவளகளளாய என்ரால்‌ அ ணணைன்ண்ண் டட 
த ச்ட்‌ விடுக ரப ரதாயரமய ய னர்‌ ரர ங்கும்‌ மரம்‌ வய உ யனாயகய வண்டின்‌, "மாகிய பகவானை ய, வரக அரியர்‌ 'நோரியமை எயா ரு சணனாயளிம்‌ கன்டம்‌ சம கரகர நாக ரளியுறியுக்பரய ரமாழாாக ரமாட ஈடாால வரணி மாவகயமம கறரம்யோாயாவ, களியை ன்‌ க கண்டவனை னு 


ந்தன - ௪-9 91௮ 127542 ௪4-11: கதத த்‌ கதைக்க ககக ககன கரதத கக க ககக ககக வணக ணக 


ஸ்ளாய 


எ ஜாஞா வாயா டாயாழாயாயாமாரு 


ண்ட ண்டண்டான்‌. நோண்ட கட்ட காட காடாக கடகட ண்ட கடகட காட வடகாடு ய! 


கநணுமீர்த சாகசம்‌ பூதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


வைனை கனகன்‌ து கைகைதா கள்ளுக்‌ 


வர. “நாளானது! வனத்தை. கை வனை அக ு வைகை "கை! ககக "ணக! கை வகைகைகைகைகைகைகைகைகைகைகை 1 மனன பி ரனாணு பி "இ ய, 


ஏக பாகம்‌ ௦ இப்டி ர்ம்க ச்சொருடிய்கர்பம்ர்பக 10 நிற்கு. 1715 உஜ்க ரர கக 110 €்‌ போக்தா காரு வாரம்‌ 
பர்‌ பொரர்ரு 960 கருகட ரர்‌ ஏகக்‌ பெர்ர்‌ேே முரி: சேக்ப்பறுப்ருத (0௪ மகக டிபி 1 நு மறதிக்கு நு 
ஈம்ட்பத்‌ பயம்‌ 1] பறயுமிம்‌ நுடர்‌ படட ஜரீர்]1 பரட்‌ போர்]ிபகரும மம்‌ ர்ம்ச வ்வாருமமரு ரர. பி ொள்ர்க. 1 தஙக உரகறு 
தாகர ரசறகம்‌ 10 ரிசி. ொருகேர்கி, 17௪ ர்க த ஜார்‌ கர்ரிதா கரும்‌ ர்க்க நவி மார்ச்‌ 10 ரரி ரிரிடுகர்ம்‌ 
]ர்ப16ம்‌ 10 கெறர்கர்டு ராரதர்ப்கர்கி 10 11ம்ரடர்ரு நிறக ரர்ஜிரர்‌ கறர்பிர்‌ நரம்‌ 116 நரகு உம ர்க ர்பகல்டம்‌ மார்‌ 1௮/5 ராம 
ஓளப்றேக ௨ கர்ரரமு நல்கல்‌ நரகம்‌ 0ல்‌ 1்ரர்ளா றா கக்‌ இரகாகறதகர்னக ரகர - (தர்‌ 16 நாஉரார்சேபிரிறு 
7616ம்‌ (௦ 115161 (0 1௩2. 116 [2ருமாடசம்‌ 1௫6 கரசி மரு 18்முக உரும்‌ 5€( கடுடிபர்‌ மீர்கர்ப்றிமுர்ம்பள (14௪ 2௪ இட்ராருர்ச்க 
கரத 116 ந) டிம்மி வ ந கஜக்க மார்பாட எ்டி பிற மம பய்கர்ரவர்க ௩௦0 கோருர்றத தரு என்ர நம்சிர ரளுமும்கரம்மரு 
12 111௨ பிடரிர. 1] 6 டக று தர்ரர்ருத 5 இத்த சிர கரம்‌ ச கிர பித்ச வெம்‌ அகி சிப்கோ கரும்‌ அதிகம] 
2/2 10 116 20 %க௩ கத்ச்த. 11௪ கவல்‌ பிரகா ஏக ர்௪ சச்ச/ அச்சமீச்ச பணச்‌ பரி (பட தடி ன்றிது ஊரி 
ப்ப1க 35 கக ௦7 இவ ்ர்சர்சோகு, 007௩ கர 08ம்‌ 60 கம] 42 ஒ௦வி௯ ரா நகேரி்கம, 1 ்ககந்க. கரம்‌ சம்ட 10 
(12 8௦௧1௪. [ந்த 1 கதர, எக்க டதர்‌162 ஊர்மி... 10௨ ரு௦்் வாரு மாமு போக, ௨5 பிக பக கபிர்‌ உரச. 
ப$சம்‌ (கசம்‌? 707 மாரி மிச்ச கம்‌ இிசர்ச்யாமார (8 சப்ரி பீப்ட்பு சீப்சுத்தி! பேகார, ஊம்‌ [ (614 ரம்ற க௫, 
பப* 6 கஃப்‌ ரீட்‌ 109 காக[ ஏக்க ராடும்‌ தரம்‌ 1] ரர எட்ரடுள, உ௬௨ வடர சூர்‌ ரிர்கருசல. பித்தப்‌ க்ரவம்ராடி 7] 
பச 1775 கர்ர்கரு ராடு நடி ரபர்கு இட்க0ர1 0௪ 61 111௨ ரரத்கதிரக்‌ (ர 11ரக படமால்‌ நமர்‌ எக்க ர்பீம்‌ பரதர்‌ பாரா எனக அபி! 
பரஷு1ர்ஜ எட்ட த.. 116 பிரியக்‌ 1கசர உரி ஏபி ம்த ௫6 00௪ பகர்‌ 1: கக 0௪ "சீர்க ஐிகமஉ போம்‌ ௪ 1[க தமா 
01391௧ [ம கம்‌ கழ௦்‌]௪ம்‌ 111௨ ஈச] 111 பி ஸ்யகர்் கர்‌ நாமாக... [சரபு ப்பிர்கர்ர்டிப்கு நல்கிப்‌ மக ரயி நக 
1120551016. 1 கறறகவ/6ம்‌ $0 1) குக! உடல்‌ சருமகேர்௪ம்‌ 1100. 69 ரசம்‌ ஜெக கிரஹாம்‌ வாரமாக 6 ௨ம்‌ மார்0ஒம்‌ 1000 
810 11105 6608 ௨ம்‌ 00-00 62ர௨ நர்ன்டரா”. ந (ஜில்‌ நப்ருர்‌ எது ரமம்‌ இளும்கக்‌. 106 15௨ ஏரி னம்பொக-ர்டுமககு ரா 
அபப15 00 தழு ஒட்‌ பரிச [கலக்க ௨ டவவரிடு “சவ பப்ர்சம்‌ பிர, நடா விரி ர்‌ ஐகரர்கம்‌ நக்கு பஷ ஒயில்‌ ௩௦ 06 
1218ம்‌ ௦0 6106 இகய்கிடட்ர்‌ வரிர்சாகு ௧௦ 89 00 ஈசரும்கட்‌ ேவ்ட்வுமா1£க பிசியாக. ரீ றாரறசககம்‌ ஈகம்‌ ஓக வ்ருமரி4ி 
11 0156 அட்ரபக [00௨ நிவஜகக 1௩ உ ௧010 ௦1 சபம்ச௩்கட 98 ப நிக்க ஹல்‌ உறவாக. 11உரசரபுககல்‌ பக 
0181 கணடப்பத 1௦ 190 இடப (00 ரப 1௦ ப62சய்க, போம்‌ ககர்ம்‌ 1௪ வயில்‌ ஹும்‌ எ வி] மண்ட 15 ஐட்டம்‌ 
பாட்‌ பெய பட்ட கப டது ப்ப அ ப்பு புத பணம்‌ ப௦5111011 ரகக 115. சஜீத்சா 


, சசெ்சர்மே ர்சச்சீ ரா 7 மசகு பப] ஈழு 130 ௫க, நாகி ரர கேர்‌ நம்‌ பெ்கறர்காகர்சம்‌ எனக ₹0 00௪ 10 வரப 


ழு ககபக6 10) 11தம்‌ உ கரத கரம்‌ 1 மிமி] நிர்மல்‌ கும்‌ 1 1ல்‌ பர்‌. 


பம்‌ 11 ப்ப்‌்‌ மரிம்கோ06 1 நு ௦ம்‌. “ோராம்ர்‌ எ்ருகுவிர்‌ மரற சேமி இடும்‌ (ரகம 11101 வரக்‌ 
11௨ 4111 ந்த 16 19 நஹ? மு மார ராமரா. "271 உறற சவப்‌ 51106] 10 மம்‌ ம்‌ பம ரசம்‌ கரகம்‌? 
பம்‌ கிம்ரம்தரர்ரு தக ப 1] வக மரர்பகப்ரா றகர கரக டம்‌ சரயு நரா நாரி ர்க்‌ நார்‌ எர வீரர பகா 
10 ; மீ2210சம்‌ 1௦ விழ ராக, 116 பாரார்‌ 1]. 11, 716 (ேகவ்ரஷா்‌ நரல்‌ ர்க ரர்‌ ராக 11சர்ர்ட ஒரமாக 
111516. ட ]வ௭ஜ6-1கார்மம்‌ பிராக்‌ கர்ட்‌, 10 ந்த மற மடு கேபகவ. “7ருமட்‌ சரகர்‌ கேக்கக்‌ அரக ] 
201106 10 115 பரகறர் கறை. 1 ரக6 ஈட மாசம்‌ 60 ரகா வி] ர்க ந்கறறனமம்‌ 8 ஸ்ட செமி, 
4. பின்வ ஊம்‌ ளட ெொனார்த கரம்‌ ர்ங்வ” சாதகர்‌ 1511 மரர்ற 2 001120 116 ஐ றத௦% மரி ரோத்தகி, "71 
அபத? 110760500௧ மேோரப0மாகர்சர்‌ ௧1] மறு பர்காறட்சர்கப0ரக உடம்‌ நபிவ்டிகம்‌ மினு. ரஷ டர்‌ ர 
அச்ச 74௪௦ பரி ராரா ௦042... 1 ரக]ர்சம்‌ மறை 116 12 0465 ஏரர்ச்ு ஸசா௪ 8ிரரபிரு கரகடி11 211௨ ய (1௦ ப 21ம்‌ 
ப அப்ப்ப அனை படப்பை பப்ப ற ட்ட அதை அ பபப ம தா்‌ 
10510 3 கநக மகம்‌ ரர ரச ஒர்கற்ரிர்கர்சம்‌ ரத ௫௦0௫ ஏரக்க ஏரா பேருரை வாம்‌ (ர கனீத் சிய 
(0 06 ர€ரக/ப6ம்‌. டட மயாகக எகர (12 மர்ராார்க. பெட்டா] ரகாச பப்வெப்ராம 5157 இரமவறர்‌€ம்‌ நர மர 
5010185 உரம்‌ நடரா ஒறு கி [| ரம்‌ ௬௦0 117௨ 1கேகர்‌ பெச்சர்ர்0ரு (6ந0ா ரர ஸ்ன்ட்ே்ன்ை  1 
கக பவர்மாக]]1$) க தாகக்‌ கர்ர்தரிட01ர01 16 ரம6 1112ம்‌ நட சாகம்‌ சேர ச௩௦௪ கோங்க ஆடம்‌ க்கப்‌ (௧6 7137 000- 
(000 எட படர பரு சதக௦யவம1௪ ர ஹஸ்தி] ரஸம்‌ 06 ச்கர்கம்‌ சரிப்‌, ஒட்டக நகருக்கு 1 120019 கருகி கபி 
0€]112776 (112 7ம நூலக 17௪ 1102ம்‌ ஏக்க சர்கரம்றத வி] (கர்‌ ரத பிறப்‌ %னா6. 


*ு 


1 18௨ ர௦11040த ரமாக (௦ 1௪1] நூசம 0014 தட்டார்‌ ஈடு ரசிக்க எர்டிவ்‌ கரி ப்க ரள] 
51111 1996 கச ௧௧ மழு 110 கரம்‌ 0ஈ௦1%ச9 ௪0௨056 1 *ர017 நர 6௦0) ஊக ஏடார்ப்டத- ரம ரங்க. சரக டர்‌ 
௦்ய்ட்‌ 1 யத சிடிகபம சர்ப, பரச ககார€ பே ண்யக்ககா.. இருந்‌ 085 காச ஏகக்‌ நகர்ப்‌ காமி பகரவ்ர்க்‌1௨. ரரி 131 
11 பொ20]3ு [ககம 1௦ ஐ௦௦0 சய, ர ரஸ்‌ விவ்ருகம்‌ (5 16 ரப்ரி பநு56]1. ந நுகஙுக்‌ பிரத ட 0ட்ட்சர்கர்‌ 


ட 


ப ப கட்டப்‌ 
ரண எபனபுய்பூக்பூக்பூ நடன எர்நளாகர ராயு, ஈர கர ரண யா ளா ரட ஈய ரவ ப எரு ஈயண்மாயாநாடு எழு எயங்பளாயு எம டாய லாக்‌ கொப ரனியளாணரியர "௭ வாரிபாங்யளபபல்‌ படம்ளாடங்யாக்யடம்‌ அடருடஅடைக்‌ பட அபாயக்‌ பரி பங்யக்யக்யளல நயா எ டயல்‌. 
டே கடரபாபயாயாமானானாய “ரரட அய டவ ணரா ன “ராழய “பாவா மாய கிடாயயாயனாயாய ம ராயா பய போர்களிய டட ட்ட ணம கடன ரனாயாக்பாளாளா லாய பாபம்‌ யார்டா னாவ பகபாளா யானா னான “சாமம்‌ ளான வாடு “ட ன னா ராவ ய “ரர னங்டாயாவாயங்றர்யாய எய்‌ எஜாஙு. எஙாயங்யயுகியாய்‌ "யா வ ம நரா வா வாங்‌ ராவாக ரப யாவ ட ட அட ன கடன்‌ கடன டண அ! ஈட எடு எண்டு ஈர்‌ ு ர கண்பு கப யான, ள்‌ கு 
து 
21 
லன 


கடை, மெய யர்‌ அயய௮ யை. வன்‌ வை வை வனை ச? வணக ததத 


ஆக ராயு ர யாய ட ர கவர வய கப கபக்‌ நடமட குடக படவ வங ட காப டாட உக கடகட ச ாயாயாட ௩ கடக சமா "கம கபய டக்கு உயராமல்‌ கடகட கடபாயாய ய கடகட ப, யக ௩ வ வ எ கண்வலி வ வாயாக எணியரியர்‌. வெயகியகயுகப பப யபக் கி யுகப மர்‌. நயயாயயா ய எம கயு கு ம எய்யா ராழாவாடஎடல்‌ பம ப ய மப எய்ய பழு கடகட டம ஆ 
்‌ தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸும்‌, 11101! 
ப கணவ டப னை ய பவ ப்ப 4 
்‌ - _ , 

பந்த$க 5 நஏர்ம்0டு 1 ம௦ொரராபிர்ர்சம்‌, ௧௨ 19111 கறறக ர்மாட மறு [பிர்டிம்பக்கார்‌ கர்ர்கார்‌. பிரச ராமகர்‌ ரமுரரந்‌]ந 

௪௦ மாட னடயிர்1த சரா மமர்‌ ர்றதோம்‌ ரிறிகாய€ பட்‌ போகா “தபம்‌ [கோக 11 ரர 118 ரம ர்சு பட ரசு. பர 

ஊடகமாக எதிருமாடு நக போட புளுக்‌ கருமபிராடர்ச நகம்‌ சாசர்‌ எழா க்க சர்பிபடபர்‌ சோறு ௪ர்ட கரு ஏர னு 

ட்ட பராபவ ஞா நாரரந்க ]3ிரர்‌ [ரபர்‌ ராமம்‌ றக உ றர்ப்‌1௦ச0ற 71%, 
ப்‌ 


[வீ] ர்ர்தவ்டரார€ 11 நபோறப் கக நமம [2௨ ]பிறமிரு கணர்‌ ரம ராறு ர்ரர்கரு்கு. 1] பிரதர்‌ நரடய 
71௦51 உரக 1௦2 (06 [ம்பம்‌ ரரஙார்கர்பளெடர்‌ா. (76 இதரர்‌ பேேர்சாக 06 கர்‌ ரிகாரிமோக நகர்‌ மாக 1 தரு 
கரா பொர்புசு 10 5010௪ மங்கரம10்20016 பரத்தை கோர்‌. சாகர்‌ கேருப்மர்‌ நர2ப26 1ர்‌ ப0ரருகறர்கார்‌ ரம பெப்கரம்‌ ந1ர்க 
(1 ரா6. நற்கதி ரட்ட கேரரககம்‌ பரு ரித்‌ தடமார்‌. (9 ரு டட மொபுதரோரர்க ர்‌ ரமா ரமாக ரிங் கும்‌ ர்ச்‌ 
பிரவ இஹ்ட. ரட்ட ராஙுககு நகராக ரர பிங்க்‌ 1 எ்விட ரகாகா நு ரிதம்‌ ரக 1] புறக்க [42 185 ரரரகர்பர- 
[7 உரு 0 ராட்‌ கோள்‌ கர06 மயா பர்புமபிறுர்பரரட. 1 தரக]11 நராரிர்க ரமி நரா ஒர தாகர்விர [ர உ ப்கரு மா ராம, 


| 

ர்‌ 

| 

ை 

011 காக ஐடம்‌ போடுயதி1ு 10 கக ராச ங்கா 1 காக 11ம்‌ ரூமா கறுசகர்டடு சரி இகா்கருலகங்சரல்‌் 

கரு. ரச்சிிப்தம்‌ தங்கர்‌ பேர 1 வாழப்‌? “ட்டும்‌ [திமுக தல்குமர்சா ரர்ககற்கு மரி பரும்சாகர்காரம்ரச இரவாக ஈகர்ளூக ்‌ 
பாமநுகக1ம்‌. 1 4௦826 நி16ட்௪ ரத 000வம்௨தம12 10106 16 நூடமுட்‌ காதமுராகமர்8 கடும்‌ 11 ஈ111 ட்சடுபர்ரச உ. சாட்கம்சா 
111201 ரகர நார்ச்‌ (ற சிரம்‌ பிதருக ர ஸ்ச. "சசிரமம்‌ 1 நாடயம்ம்‌ 11102 நடி நு 10. ஸ்ட /க ரர ர்க்க புற பக 
நககாடி உம்‌ கர்‌ ௦14 (நகர்ரிவிப்‌ த (கன மர்பி கரம்‌ ௧௦௧௭ 11௦ எமர்‌ இஙாபர்க கரம்‌ இள்காகாக பி ரபா 
பின்‌. அர்கா காரகர்னக575 பெனாசிர்‌ எரபா கய்றார்‌ மயி. [16 [நிவரதாயக்‌ [ரச நகாசு தபரி பிகரா. இர ்‌ 
உார்ொடர்டு பக றந பர்க்‌ றக்க ஜம]. "7௨ வருச ரிகா வி? 10 ரமா கறு நுரரு.. "ட்டடு மரி] றட பெம்ருத ரர 
எவியம்‌(6 கடடுர்சே பர ரத ப1்டிஏ (இவர 3 கம்‌ கங்கர்‌ ௧௦௩6 மரி பெசரட்‌ 11 எபி] நம்‌ 0௪ உருமு ஜிடர்டு தது இரவாக ட்சகர்ர3 
பு கபிடுபிகாகர்டுடும்‌ கிரக ] கரம்‌] (சேர்க கரும்‌ 02௧௪ம்‌ 1பக கருகர்காம 00 1௩/16 10௪. அமர்ச்க கரம்‌ இருகாகாாக 7 
பிரட்‌ திர காக ப்ருந்கறும்சம்‌ 1௦ 16 றர்கேகார்‌ உரபவி நாகர பலம்‌ ராறமுகாட்‌ 06, (0௪ நிக்கறா, கரம்‌ 16 (தர்‌ ரஉ கரார்‌ 
131101 த1]7 ட] மக்க ரிம்‌ எர்னுதம்‌ இர்பாழர்கு மா இுகாகக ஒழு]ிநு ஜப்‌] ௨ நமக்க றர்க்‌ச ரப்ரி ராம்‌ ட் ர்‌ ௨5௪ 1ந்தசதார5 ்‌ 
1111121016. ] ப்பட நாறமு சா] மழுபி(ட்‌ தட்சு எர்டட றட்‌ 11 பிரச தடிச்‌ 1106 ரீ ஜா தருறுகரர்‌. இர்காக ளா வம்ளாக 15 | 
ப்ரொயகாகர்ராகிரு உ *ச06பிர்‌ காரக கரும்‌ கட கழு, ராம்கர்‌ நிகராக கருத 015 ்கதஜராக ஏகரு நுணா! ரப்கர்‌ தட எக ் 
133௫76 0220 உரருசர்மச நிர்மா பரும. ரு கர்மம்‌ பேசாக்மிபட வரர] மறக ரர்கம6 60 தமச்மக ்ர்கி ராவா சர்ப்டப்க ரக்ற 
உரி்௨ இிங்ப்பர்க கரம்‌ கிராகாகாாகு நு ந்கராட செெய்ம்கேம்‌ 1 டிப பர்தா ச்சசரபறர1 பரத. “சிசிர காட ருமமு ஒருபட்ச6ம்‌ 1 ்‌ 
ப்ரத ஸ்கர்‌ விர்‌ சமனான எர11 யம $0 வெ ரம்‌.” 1 பக ந்கக(க 98 ப்ட ஐழும்பிர்றுகு 15 1்ரடர்ந்க சர்ர்‌” ௨௨ பிரனூ 
ை 

்‌ 

ப்‌ 

்‌ 

1 

ை 


ந வட கலங்ட ய 1 ரவு மய னய வு எழமக தரம பெ ளவ கமய ரஸாடு எட பில ள்யிங்ம வியர்‌ ந்யூ 


அலர யுயயுகி புக புகைய எய்யா அய வய எம்‌ எழ எழ கய பு மயுக்யு மய பயம்‌ ப ப பெய ட ட ப ய ட பட முகட்டு பெய டட ட்ட “ப “ப வய வ்‌ உட ம்‌ மம எம ம "ம எம்‌ நய 


க. 1 8 2ா]ர நரார்$ோர்ச ரோ னகாம்‌ 16 பமறபாமடமு கக்கி ராக, இரவோ தமுதகம்சோக மகக வர்பி்கா. டே ரருமுகர்ரர்ுகு 
ட்ப ௨1௦ இர்மம]ி 01ம்‌ படர்‌ பதக்‌ நாப்ரர்ரே, ந்மற1ம மரர]1]1 தத்து ஈரக்‌ ரச ரகக சரிங்க. மீட்க முத பகர 
உ ஜார்‌ ரரிருவ்ரர்கரு, கடார எட்கர்‌ ட ககர்த நரகாப்கவ]] நு மட்ரட0ரி3ு வற] காயுப்த நட [ந்கதகறக ஏழ்டி ரர்க நவ்ற 
சி ருப்க ம வக்கம்‌ இரும்‌ சற்ங்காரு பச ஏகா பிர்கா நுருமா (போமா, 30 10௫ ஐ ர்ர்கர்‌ 15 ரம்‌ 006 நசரக 1] 
ஏ்ரறபரு தஹு "காட 15 87221௪ ச்சர அரசர்‌ 0௪077 மா விோரப்பமு, 0யர்‌ மத்சாட்‌ பலப்பட 20 மச றராமாசட்‌ 1 
ப்பர்‌ நளிராச நமம (06 ஊாஜமாநகர 04 0116 கர ராாப்கம்‌, 


"யா 24 இரரயர்க்க ஸ்சரரு ரக ரவவிறு எகர ரங்கா கேர்ம்ருத. 171 18 பியிநு வடக 6௨ம்‌ 16 10௧ இவ 
ரு (றக ரரஙகர்012யக (ரோகு, ரீ கிடமம்ல்‌ டக (1 ரிரசதர்‌ ஐகு௦ரு (0 ஜர்ரடி எம்‌ காங்க 1௩ மம ரரமுதார்‌, 


ப( ] கரயபிம்‌ வட்ரு்‌ 11 ந உ கறச்த1 வேருராபிர்ந்கச்‌ மரி 00௨ ரி்ரார்ப் காம வருவர்த 100 தர்பார்‌ 
(ச5(€ம்‌. 1175 ரிமகம்‌ தருமி ரரம்ுதக ர்ர்கர்‌ மோச 1௦6 0006 10% 00ரிசாசுபர. நீரி ர்ச்ச்கர்த பர்கர்‌ கரக. 
்ர்ருத றாக 0௦ 807 (1௪ ஐழும்ரர்க கர்பம்‌ இட ப்ரேக்‌ அர்ம்‌ சன்‌ 7111 00ரகரும்‌ கரும்‌ ]8ரு0ரர்கய்தக பிர்ககாம்‌ 15 
11 வாபி பெடி சேர்‌ கர்ப்ப ளர்‌ 04 கமம்‌. 


மக்புக் பு யல்பம் பும்‌ அபக பம படட கடம பட்ட கடபடபடம படபகபக டக ம பவம்‌ வயவர்‌ டு மம எனி அய எழு எய்‌ கயம்‌ எய்‌ எஙயாஙயாஙயாநம்‌ எழு எம எழு யுகன்‌ ப உஙம மன ரம. 


ஸ்டாரு 1௩6 100 11க1்ருஏ மபபிர்ரந்கம்‌ தருக 1௦ரத ]க1னா சாட நும்‌ ஏவியஹ்‌௪ பாற மோர்‌ நகர்சரகே 
1 1௮0 ௩௦ ரத்‌ 1௦ ர௦௧5௦0. ] 0ொழ்து பிர்மி 1 நகருகக 1 (மயிர்‌ நுடிம பார்தி 06 மருவா 61௪ ராம்-கறற பட்சி சாட்டு 
ஸ்கர்‌ 1 ரச கம்‌ க யர்‌ ரிங்கா 10 நாநுகுிரி தரமாக ரகர்பளேர்‌ ராடாாரு காதமறகர்க பா உட0க௩ஐ6 04 மர்கரக. 


ச பப்பட்‌ 1] உருத்காகோக 10 ருப்தகிர்‌ போம்‌ ரமா கறக போம்‌ ம்கருஜிர்காக. 
| ரசா, 


டமயாக கம்டி௦ாவிறு, 
நகந்து, 


சர்ச அரிரிய எனவ “வக்பு ம படக்‌ மப எக நாடாய்‌ “வாடா டரய நவ, மடகலாயு “ரான, 


௮௫௮7௮1: ௨5 க [10/11161211/-1721:121448/வ1/777 


ஞ்‌ கச ட மபகயு எ ஷம ய பரட உ ரவு வடிகயங்புகு, வு "பரபர உர எவர ுனயன்யாவாநளயாாய அஙயாயங்‌ வரயாய நயகபனி பம்பா நங்‌ நயாநாய ஈட ரவு ராவாவாம்‌ நயங்ப வாயால்‌. எயரிநயாாய ய எம ய வர்க்கு ஸ்‌. 


| 
்‌ 
்‌ 
்‌ 
7 
்‌] 
ர்‌ 
்‌ 
| 


வூ௭ 4 ஆளயயாயு ஆ எடை டப கழர்யளாவு கோரக்க, கழுரிக எாயாாயாய வதிய விகட ர ஈணானாட பய யே ரயர்றாய்‌ 


௩, கம பபாய்‌ ஈய பளடராட ரயாயகயு பி டர்பூண்‌ ௩ ரபி பசு, பராய ரர போரயார உ வ க கு கட்டு ௩ 


ஈகரயகபசய "பர்மா ரம்‌ ஈய ர ட'௩ 


ப எக ஈஹாஷரயா ஒரியரிய “பேரிய 3 


எனவ ரப காம நதாஞாத ர்யிய வரில்‌ பரமாம்‌ % 


டடத வி 


பஸ்பம்‌ ஈட ஈட ரு 


கப்‌, கிட ம எ உட டட 


லல 


ப கயசாம ய எயாயாய்‌ வடம்‌ பங ய நுல்பம்பாயா, அியகியுகி யப வார எயா, ம ௩ எட பரு வ ட ளுபாடி டாயல்‌. அபாய யாயம்ப “யாய அவாய்‌ பயரியக் பாயாக பம்‌ பக்ப சிய உபய கள கடு ம 
ள்‌ 


1126 கநணுமீ$த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காவது:பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


வர கைக கர ததர ககக கைக தற காதுக்‌ ட்‌ ட 
படட. வைகை ணை வை ணத வையை நவை ௪ பபப யயயடய -னாகா ப, உ ணைன எவன வதைத்‌ வயத வதர வையை அண டட அனை - கள்‌ சாம்‌ உடடடடபன கை கடட எரா ண நண னன்‌ இன னன னன க க க மய அ னைக கக சை சை ச சை பை ணக டப 


மீரியழள்ள சால்‌ சாகேப்‌ பண்டித வர்களுக்கு, 


செமெண்ட்ஸ்‌ துரை மெயிலில்‌ எழுதிய கடிசத்இற்குத்‌ சாங்கள்‌ எமுஇய மறுப்பும்‌ அத்துடன்‌ 
அன்பாய்‌ அனுப்பப்பட்ட தங்களுடைய இரண்டு கடிதங்களும்‌ டைத்சன, அவைகருநச்சாக அகேச வதனம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. தால்கள்‌ சங்கே விஷூயத்இல்‌ பட்ட பிரயாசங்களையும்‌ கங்கருடைய கல்வித்‌ இறமையையும்‌ 
வியந்து கொள்ளும்‌ விஷயத்தில்‌ கான்‌ ஒருச்சாலும்‌ சலிப்பதில்லை யென்று கான்‌ முன்னமே சங்களுச்குதி செரி 
வத இருக்கிறேன்‌. கடவுள்‌ எனக்கு அயுசைக்கொடுக்கும்‌ பக்ஷத்‌ இல்‌ சல வ்ருஷங்களுக்குள்‌ சாங்கன்‌ தென்‌ 
னிச்இிய சங்கீத முறைப ஸ்தாபித்த பெரிய மசான்‌ என்று உலகும்‌ ஒப்புக்ககொள்வதைச்‌ கேட்டால்‌ அச்சரியப்‌ 


படமாட்டேன்‌. 


சங்கத விஷமமாய்‌ சான்‌ இந்தப்‌ பக்சங்களில்‌ செய்துவரும்‌ வேலையைப்பற்றிச்‌ சங்ககரச்ருச்‌ செரி 
விப்பசே இந்தக்‌ கடிதத்தின்‌ முக்கிய கோச்கம்‌. அப்படி விபரமாய்ச்‌ தங்களுக்குச்‌ செெொிவிச்சால்‌ சங்கத விஷ 
யத்தில்‌ மூக்யெமான சில விஷயங்களைப்பற்றி சான்‌ கொண்டிருச்கிற அபிப்பிராயம்‌ இன்ன தென்பது தங்க 
ளுக்குச்‌ தெரிவகதோடும்உட அது விஷயத்தைப்பற்றித்‌ தாங்கள்‌ எகாவது தப்பான அபிப்பிராயப்‌ பட்டிருச்தா 
லும்‌ அதுவும்‌ நீங்கப்போகும்‌, கான்‌ வெளியிட்டிருக்கும்‌ புஸ்சசங்களில்‌ எவைகளைத்‌ சால்சள்‌ வாடித்‌ இருப்பீர்‌ 
சளோ எனக்குத்தெரியாது: அனல்‌ கான்‌ மராத்தி பானஆயில்‌ எழுஇன "'இக்துஸ்தான்‌ சங்கத பத்தஇ'' 
எண்ணும்‌ அலைப்பார் த திருக்கலாம்‌ என்று கம்புகேன்‌. இர்தப்பச்ததியின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ அநேக 
ரலாசிரியகுடைய ௪௬.௫ நமூறைகள்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்தன. கானாக ஈருதிருறை யொன்றையும்‌ சொல்லிச்‌ 
சொள்ளவில்லை, என்னுடைய பச்தஇயின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தின்‌ துவக்கத்தில்‌ சொலைப்பட்டி ருக்கும்‌ சுருதி 
ரை விசாணையானது 181. சேவால்‌ என்பவரின்‌ சுருஇருரறை முற்றிலும்‌ தப்பு:என்றும்‌, தர்ச்சசாஸ்‌ இர ச்‌.இல்‌ 
[3 €ப்மட1டி ஐம்‌ வா ர்பரா என்னும்‌ விஇப்படி சத்த அபாசமானது என்றும்‌ செளிலாய்ச்‌ சொல்லுகிறது. 
மராத்தி பாஷைதெரிக்த கூர்மை யறிவுள்ள எவரும்‌ அச்ச ௮.இகாரம்‌ முழவதும்‌ வியாபித்து நிற்கும்‌ கச்திபோல்‌ 
கூர்மையான சிலேடைப்பதங்களை அறியாஇரார்‌, நர. தேவால்‌ என்பவரும்‌ அவரைச்‌ சேர்ச்‌ தவர்ககணாம்‌ அசோ 
பிலர்‌, சோமசகாதர்‌ முதவியவர்களைத்‌ தங்களுக்கு ஆசாரபலமாகக்‌ கொண்ட இனால்‌ கான்‌, பாரிஜாத பிரவயதிக " 
“ராகபோத பிரவஷிக' என்னும்‌ தால்சளைப்‌ பிரகரிக்கவேண்டியசாயிற்று, உடனே அவர்கள்‌ அதற்குமேல்‌ 
க காட்டாதபடி. இக்த இரண்டு ,தால்களும்‌ அவர்கள்‌ வாயை அடை ச்துப்போட்டன. 


பிறத (110, செொணெளா(5 84ம்‌. பிஸாம்‌) சாகங்கதேவநடைய புஸ்தகத்தை ஆதாமமாகக்‌ கோண்டு 
அவர்‌ மேல்‌ தங்கள்‌ நங்கூாரத்தைட்ட போட்டார்கள்‌. இந்த நங்கூரத்திலிருந்து அவர்களைக்‌ களப்பிவிட 
எனத்த அதிக பீரயாசையாயிநந்தபோதிலும்‌, தாங்கள்‌ அவர்களைப்‌ பரோடா கான்போன்சில்‌ தங்கள்‌ பாய்‌ 
கனை விரித்து ழதுத காட்டி யோட அடித்தீர்கள்‌ என்று மனப்‌ பூரணமாய்‌ ஒப்புக்கோள்ளுகிறேன்‌. 


ஆணால்‌ என்னுடைய பத்த .இயில்‌ 1/7. தேகால்‌ சங்கே ரச்னாகரருடைய மமறையை ஆதாரமாகக்‌ 
சொள்ளவேயில்லையென்று தெளிவாய்‌ எடுத்துச்‌ சாண்பித்‌ இருக்கேன்‌. 


இப்போது 1/ர. தேவாலுக்கும்‌ எனக்கும்‌ இது விஷயத்தில்‌ உண்டாயிருந்த வித்தியாசத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லுகேன்‌, 


1904-ம்‌ வருவம்‌ மழை சாலம்‌ ஆரம்பித்தவுடன்‌ இது விஷயதச்தைப்பற்றிப்‌ பிரயோசனமான குதிய 
புகள்‌ அகப்படுமாவென்று பார்க்க சென்‌ இராஜசானி முழுதும்‌ இரண்டு முன்று மாசம்‌ சஎற்கினேன்‌. இறமை 
வாய்ந்த விச்வான்‌௧ளிடம்‌ கான்‌ இச்துஸ்தான்‌ சங்கதம்‌ கற்திருக் ச, சால்‌, இப்பக்கத்‌ இலுள்ளவர்சஞக்குச்‌ சங்கீ 
தம்‌ போதிச்செறதற்குத்‌ தருதியானசாயும்‌ கூடியவரையில்‌ எளிதானதாயுமுள்ள ஒரு முறையை ஏற்படுத்த 
வேண்டுமென்ற எண்ணங்சொண்டேன்‌. இதற்கு கியாயமானதாயம்‌ இலகுவான தாயுமுன்ள ஒரு மூலாதார 
முறைவேண்டுமேயென்ன கினைத்து உடனே சென்னப்பட்டணத்தில்‌ இப்போது சாலஞ்சென்ற இருமலையா 
காயும்‌ அவர்சளையும்‌ பண்டிட்‌ சிங்கராச்சாரியாரையும்‌ கலந்து யோடுத்தேன்‌. அவர்கள்‌ சொன்னஇன்‌ பேரில்‌ 
தஞ்சைக்கு வேன்‌. அங்சே ]425575, காசோஜி ரால்‌, பி. சுப்பிரமணிய சாஸ்இரி, சணிவாச ராவ்‌, 


15424 7157-4:7-4 4-1 ததத தரை தை தை தை வைரை ணை வைனை ணவனைனனைவை ப 


வ கமாட் கட கடகட யகம்‌ “க குமாய பிரானா, 


ட்ட வடட ட ன உட்‌ டக்‌ கட்டட டப 


்‌்‌ 
॥ 
சய உ ௬ட, அவணமாகளாரவா டர ளிழ கப யக்ஷ ர்ரியரவாய ரஷரழரனாயாவுக்ப பப எழ ஹர அ ப நம்பாயாயாள டாவ எட எ. பரிய பிட வய சலாலரயல்யாயாயள்‌ “மய உர, கட 1ளினிரயரிய பழ அிபாயாரயரயாகாடாகரத ரநயரியயரிய ம ளோலாவாய நஜ ப்லாதாம நம பரிய ந மாமகள்‌ க ரவ வாய்யா கங்‌ கட ண கரப் கடம்‌ பய்‌ 


ண்ட்‌ அட டை று பத டு டப 


[1 


உ தழ "மொஙுளம்‌ பயம்‌ எற்கு வெய்ய வன்ம வரய கியா கவா ஈய எயா ராகவ க்‌ ச்ச 


கரவ லியு மய ய ப நப பயறு லிய வு யய உலவ விட நு 1 ம ௨ல்‌ 
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ததி 10915 (154-141) 
ச்‌ 


“வாயகயாயா வாயாக எயயகை எம்பி பஅபக்பகிய க எயாயம்ட ப்‌ ஈயாறகு ஈஷா பாபரி ரிய கி பபா யா யயாயாயாயாஷாலாயரு ஈபாயாபாவகயாபா ரு 


கயரயகபகபரப மம ஸ எம்‌ அயகியயாயா பட மலாவாமாழாயாய்கபங்பய்பயைக்பயாயர மாயாயாடராமாழாடா னா 


தேள்னிந்தீய சங்கீதத்தின்‌ குநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பொன்ஸும்‌, 


வெய்ய, வைது வனக தாது யவை வலக. 


எணகைகைைை வணக "2 கு 


சாமண்ணா, ஜசன்னாதபட்சோசாமி, பஞ்சாபகேச பாகவகர்‌, முத்தையா பாகவதர்‌, சே துராம்‌, சாஸ்சுவாமி மூசி 
யவர்களிடம்‌ பாலை மொழி பெபர்ப்பவர்களின்‌ உதவியால்‌ சங்கீதத்தைப்பற்றித்‌ சர்க்சித்சேன்‌, 1. சுப்பிர 
மணிய சாஸ்‌.இரி இப்போது சங்கே த்தல்‌ தேர்ச்சியுற்றவராகச்‌ சாணப்படுவதுபோல்‌ அப்போது இல்லை. கான்‌ 
எவரிடம்‌ பேசினபோ திலும்‌ ஒரு விஷயம்‌ மூக்யெமாய்‌ எனக்குக்‌ சாணப்பட்டது. ௮0௦ சன்னவென்றால்‌ 
இச்துஸ்தான்‌ சங்கத்தில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 12 சுரங்களையும்‌ சான்‌ பாடிக்காட்டியபோது தங்கள்‌ தீங்களு 
டைய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிெரும்‌ முச்சியமான 12 சுரங்களும்‌ அவைகளே என்று ஒருவர்‌ சவழுமல்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டார்கள்‌, இந்தச்‌ சங்கதி எனச்கு அதிக உற்சாகத்தை புண்பேண்ணிற்று, எங்கள்‌ சேசத்‌இல்‌ வழங்கி 


வரும்‌ 10 இராகங்களையும்‌ ஒழுங்குபடுத்‌ இ அட்டஊணையாகக்‌ குறிப்பதற்கென்று சாஸ்கிர விதிகளுச்கொத்ச 
தும்‌ யாவையும்‌ தன்னில்‌ அடக்சியிருப்பசான தாய்‌ அரோசணங்களை அல்லத மேளச்கர் த தாக்சளை எ்படுத து 


வசைப்பத்தி வெரு சவலையாயிருர்தேன்‌, . என்னுடைய கோக்கம்‌ என்னவென்றால்‌ அர்த மூறைச்சு அப்படி 
சல்ல தருக ஆதாரம்‌ ஏற்படும்‌ விஷயத்தில்‌ அ என்றைக்கும்‌ நிலைக்கும்படியான சாயும்‌ கியாயத் இதுக்குக்‌ கட்‌ 
டுப்பட்டதாயும்‌ இருக்குமென்பதே. 


தஞ்சாவூரில்‌ ௮ரண்மனையிலுள்ள சரஸ்வதிமாலில்‌ போய்த்‌ தேடினேன்‌. என்னுடைய சோக்‌ 
கச்தைப்‌ பூர்ச்திசெய்வதற்தெகமான யாசொரு சமஸ்கருச௪ இரர்சச்தையும்‌ ௮௫்சகே கான்‌ பார்ச்சவில்கே 
72 மேளங்களையும்‌ அவைசனின்‌ ஜன்னிப ராகங்களையம்‌ உடைய ஒரு சமஸ்கிருத கையெ: முத்துப்‌ மர இயை 
ஜசன்னாத கோஸாமி என்பவர்‌ எனக்குக்‌ காண்பித்தார்‌. அனால்‌ அவைகள்‌ முடிவானதாகம்‌ காணப்படவில்லை. 
இற்கு நாலை ராக இலக்ஷணம்‌ என்று பெயரிட்டு சான்‌ முன்னமே பிரசுரித இருகேேன்‌. ஜகன்னாத 
கோஸ்வாமி சொன்ன பேர்தான்‌ இது. அஞ்சாவூரிலிருந்து 11, காகோறி ராவ்‌ கேட்டுக்கொண்ட இன்படி 
எட்டையாபுரம்‌ சுப்பராம சக்ஷசரையும்‌ போயக்‌ சண்டேன்‌, இந்தக்‌ சனவானிடமிருக்து கான்‌ அநேக விஷ 
யங்களைக்‌ சற்றகிர்சேன்‌. அர்‌ நிசமாகவே ஒம்‌ மசான்‌. அவறிடத்‌இல்‌ நான்‌ அச்இயர்ச பிரியம்‌ சொண்டேன்‌. 
சதுர்‌ தண்டிப்பிரசாகை என்ற அருமைபான நூலின்‌ மூதல்‌ கையெழுச்சுப்‌ பிரத ஒன்றை அவர்‌ எனக்குச்‌ 
சொடுத்கார்‌. அனால்‌ அக்த தாலின்‌ முதல்‌ அதிகாரத்தையும்‌ கடைசி ௮இசாரத்தையும்‌ எனக்கு அனுப்புமுன்‌ 
அவர்‌ காலஞ்சென்ற விட்டார்‌. என்றாலும்‌ என்‌ அருமை யான சகேகிதரான திருபெல்வேலி &, இருஷ்ண 
சாமி ஐயர்‌ மூலமாய்‌ எனக்கு வேண்டிய யாவற்றையும்‌ சம்பா இச்‌ துக்சொண்டேன்‌. அப்பேர்ப்பட்ட அருமை 
யான அரலை எழுதிய வேங்கடமக! பண்டிதரை அதிக கண்ணியமாச மதிக்கிறேன்‌, அவருடைய களங்க 
மில்லாச குணத்தையும்‌ ௮ வல்லமையுள்ள வார்த்தைகளையும்‌ அவருடைய உற்சாகச்தையும்‌ சான்‌ அங்க 
கரிக்கிமேறன்‌. இதன்பிறகு. கரன்‌ மைசூர்‌ ராமராதபுரம்‌, ராமேஸ்‌ வாம்‌, னரீரங்கம்‌, மதுனா மூதலிய இடங்களுச்‌ 
குப்‌ போனேன்‌, அனால்‌ வடகாட்டுச்‌ சங்கீதக்‌ இற்குப்‌ பிரயோசனமுள்ள எக்தச்‌ ச௩்கஇியையும்‌ சான்‌ அர்த 
இடங்களில்‌ அதியவில்லை. வடசாட்டுச்‌ சங்கத்தில்‌ ௮ச்கு மாத்திரம்‌ ஏற்பட்டுள்ள அநேக விஷயங்கள்‌ 
இருந்தபோதிலும்‌, இந்தியா முழுவதிலும்‌ ஸ்‌.தாயியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வழங்க வருனெ. மன என்த இந்த ஒரு குதிப்‌ 
பின்‌ பலத்தை வைத்தச்கொண்டு சதுர்‌ சண்டிப்பிரசாகையில்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கும்‌ 79 மேளக்கர்த்தாச்‌ 
களையும்‌ வ. சேசத்து ராகங்களுக்கு ஒரு மூல அதாரமாகவைத்துக்‌ கொள்ளலாமென்று தீர்மானித்சேன்‌. 
இ.ராகங்களை அலைகளின்‌ ஜனசமேளங்சராக்குக கீழ்‌ ௮ட்டவணையாசக்‌ கொண்டு வருவது வெரு பழமையான 
ஒரு வழச்சகமானதால்‌ சான்‌ எடுத்துக்கொண்ட முறைக்கு ஒருவரும்‌ சடைசொல்ல மாட்டார்கள்‌ என்று 


நினைத்தேன்‌, 


அடுத்த சாலைக்து வருஷங்களில்‌ குளிர்‌ சாலம்‌ அஆரம்பித்சவுடன்‌ உடதேசத்‌ இலுள்ள முக்யெ ககரங்‌ 
களைச்‌ சற்றிப்பார்த்து, ௨டசேசத்தார்‌ தாங்களாய்‌ உண்டு பண்ணின முறை எதாவது இருக்கிதசா என்று 
விசாரித்தேன்‌. அந்தந்த இராகங்களுக்கூரிய தனி லக்ஷணங்களைப்பற்கி என்னென்ன அபிப்பிராயங்கள்‌ 
சொல்லப்படுகிற சென்றும்‌ கவனித்தேன்‌. வடதேசத்இில்‌ ௮சேக இடங்களில்‌ ரசணாகரம்‌ தர்ப்பணா என்ற நால்‌ 
கள்‌ ௮தார தூல்களாகச்‌ சொல்லப்பட்ட போதிலும்‌, அவைகள்‌ அப்படி எண்ணப்படுஉ தற்குத்‌ தகக. நியாயங்‌ 
களை எடுத்துச்‌ சொல்வார்‌ ஒருவருமில்லை. வடதேசசத்இல்‌ காசப்பூர்‌, கல்குத்சா, பூரி, விஜயககரம்‌, ஐதராபாத்‌, 
காகச்‌, டில்லி, ௮சிரா, ஜெயப்பூர்‌, மத்‌ இரா, லகீகெள, காசி, சயா, பரோடா, கதிதியலார்‌, கராச்சி, கூச்‌, லாகூர்‌, 


ககபா௩ர்யாயாயா மா ராரா னா வானா னிட ளா னா னா னியா, "வ ங்ய பாப்பா யாய வாய்‌ உடல்‌ பயக்யம்‌ அப கபகபம்ட வொன்‌ வந்‌ ன உனிகய்‌ காவை ய குமா பாயா யா வாக னிய, 


அவளந க்யா பியப்ம்‌ மலாடு வானாய்‌ வரயா யாபா யாயுகியும் பயம எற லானார்‌ பியக்யு பளமாயாய ர உட அய படர, ஈய ஈயாய ஈராக்‌ பா யாயாமாழாயட 


112] 


[உவ வ 85.00 ௦௦ 


காவ்ளியரியரியம்யாமாட ப கவரியாய்‌ உம 


தட்‌ ட ண அடனன்ம்‌ எஸ டட டு அன்ட்‌. அடர்‌ பனை 


ப 
ப 
்‌ 


வாயர்‌ ம கரப்யாயாமராயாயா. 
 மொவர்ணாவா வாவா வாயா அழரியர்யா மரபு பாயாய நப ய ௩ மாரா நடரிடரியரியக்பட௩பகட க நானாட ண்ளாடி ப ம" எரவாடா நாயாவாபாடரப “ப ணொயாரயாயிள்‌ ர்லட வாட்‌ ஈயா யா ணிடர்டா ர னாவாயா யாய பரிடர்டி்பரி டாயா னாள்‌ வியரிய ராயரிரய எள நன்பா ரர்பால்‌ அநு மகஜ நர ம எ ர ல்க 

கப ரயரயாவா டயானா ன்ப பா வரி யரர வரங்‌ 

அன்யாடால்‌ பவ்யா ரூ பாரி எர்ளாயாய க பப கபடிச பபப கப்ப ளாவாயாளாள பாவி, பப சய வக க ரய ட ளியர்ப பபர்‌ வா வாவி ரிடிரிடா பவியின்‌ ளவாள் பணயக்‌ ரரபிடிர்களி வியா ளாயா யக பவர்யாயாவாம எள்ள னாள்‌ 


யடகடட 2127-12-1 அழதளயத வதைததைவைைந வதை வை 


௩ ஙளவாாயாகறா ரகமா யாஙயாஙயாநளாகறா வை பயயாய பட ய. 


கநணமீர்த சாகசம்‌ டீதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கம்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


இ ணை ரர ன வன என ர கன்‌ எனக எ 


இன்னும்‌ ௮சரேச இட௫்களைச்‌ சற்நினேன்‌. ஆனால்‌ எந்த இடத்திலாவது சமஸ்கிருத சரர்தங்களை ஆதாரமாய்‌ 
வைத்துச்‌ சொண்டு சங்கீச விஷயச்இல்‌ சர்க்கம்‌ செட்யக்கூடிய எக்தப்‌ பண்டிசரையாவது சான்‌ சண்டேனில்லை, 
அனால்‌ ௮சேச இடங்களில்‌ பாடல்‌ வாத்தியம்‌ வா௫ித்தல்‌ முதலியவைகளைப்பற்திய அநேகமான விஷயங்கள்‌ 


எனக்குச்‌ கிடைத்தன. அவைகளை யெல்லாம்‌ சான்‌ எழுதிய மால்களில்‌ அங்கங்கே சாண்பித்‌ இருச்சிேன்‌ . 


(இர தியாவின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ சுற்திவச்‌. தில்‌) ௪௫௫ விஷயமாய்‌ நியாயாதாரங்களைத்‌ த்குந்ச 
விசமாய்‌ எடுத்துப்‌ பேசக்கூடிய ஒரு வித்வானாவது அகப்படவில்லை. எவராவது சாங்கள்‌ சொல்லுகிறதற்கு 
ஆதாரத்தை எ$த்துக்‌ காண்பிக்கச்‌ உடியவர்களாயில்லை, அதேகர்‌, ல இராகங்களில்‌ அரைச்‌ சரச்தைவிடச்‌ 
குறைந்த சுருஇ௪ள்‌ இருக்சன்றன என்று சொல்லியும்‌, அவைகளை வாய்ப்பாட்டின்‌ மூலமாவது கணக்குகளின்‌ 
மூலமாவது ருகப்பரிச் 22 சேட்கப்பட்டபோது பின்‌ வால்ி விட்டார்கள்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சரங்களை எப்படி 
நிரவுகிறது என்பதற்குக்‌ இரக்தங்களின்‌ மூலமாய்‌ ஒரு ௬௪ம்‌ ஏற்படாததால்‌ அவர்கள்‌ ச்கள்‌ மன இற்குத்‌ 
கோன்றியபடி கீரவி வகதார்சன்‌ என்று வெளியாயிற்று, ஆனால்‌ யாவருக்கும்‌ மகர்‌ இருக் த 12 சுரங்களைப்பற்றி 
எவ்வீடத்திலாவது வித்‌ இயாசமான அபிப்பிராயம்‌ இற்கேணும்‌ காணப்படவில்லை. 


1909-ம்‌ வருத இல்‌ என்‌ சுற்றுப்பிரயாணங்கள்‌ எல்லாம்‌ சடிவுக்கு வாவே கான்‌ என்‌ புஸ்தகத்தை 
எழுக ஆரம்பித்சேன்‌. என்‌ லாயர்‌ தொழிலையும்‌ சான்‌ விட்டுவிட்டு என்‌ மூ சாவகாசத்தையும்‌ புஸ்தகம்‌ 
எழு துவ லையே செலலழித்தேன்‌. கான்‌ மு.சலாவது சமஸ்கிருதத்தில்‌ 'லஷிய சங்கதம்‌' என்ற தூலை எழுஇ 
ணன்‌... இதில்‌ சான்‌ இந்துஸ்தான்‌ சல்‌ தத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டியவைகளையெல்லாம்‌ சொல்லிவிட்‌ 
டேன்‌, என முழுச்சப்கஇயையும்‌ அறிக்‌ இருக்க என்‌ ஆப்த இரேதர்கன்‌ சான்‌ எழுஇய புத்தகத்திலுள்ள 
ஹேறையை மற்றவர்‌ அதிவது சனடமாகதச்‌ தோன்றினபடியால்‌ மராத்தி பாஷையில்‌ அதற்கு ஒரு வியாச்யொனம்‌ 
எழுதும்படி. கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அதன்‌ பிறகுதான்‌ கான்‌ முன்‌ சொன்ன இச்துஸ்தான்‌ பத்தஇ எழு 
கப்பட்டது. சான்‌ முன்‌ சொன்னபடி, சுர்கண்டி பிரகாகையின்‌ சேளக்கர்ததாக்களை அஸ்‌ இபாரமாக 
வைத்துக்கொண்டு, வடகாட்டு இராகங்களெல்லாம்‌ இன்னின்ன மேள அட்டவணையின்‌ இழ்‌ வருகின்றன 
பென்று குறஜித்தேன்‌. நான்‌ எழுஇய புஸ்தகம்‌ யாவராலும்‌ பிரயோஜனநுூள்ளதகென்று ஒப்புக்கொள்ளப்‌ பட்ட 
துமல்லாமல்‌ சங்கீசச்தைக்‌ தொழிலாகக்கொண்ட வித்வான்‌ ௪ஞு்கூட என்னுடைய தாலை அதிசாரமுள்ள ஒரு 
ஆதார நாலாக ஒப்புக்ககொள்ளுர்கள்‌ என்று என்‌ எரேகிதர்‌ என்கீருத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. இராகங்கள்‌ என்‌ 
னென்ன உருவம்‌ மாஜித்‌ தற்கால அனுபோக இல்ருக்கின்றன என்பதை ரூபிக்க சமஹ்கிருத நால்களிவிருக்து 
அங்கக சே அதாரங்களை எடுத்துச்‌ சொல்வியிருப்பதுமல்லாமல்‌, இராகங்களைப்பற்திய: சரித்‌ இரம்‌ முழுவதையும்‌ 
விஸ்சரித்துக்‌ சாண்பித்து அவைகளைப்பற்றிய படக்குகிப்புகளையும்‌ எழுதியிருக்கேன்‌. அவைகளைப்பற்றி 
கான்‌ இப்மீபாது இங்கு எழு சாமல்‌ 191, சேவால்‌ மூ சவியவர்சன்‌ இச்சமயத்இல்‌ தோன்கியதைப்பற்லி எழுது 
இம்றன்‌, 


காரியம்‌ இ.பபடியிருச்கையில்‌ கா: சேவாலும்‌ அவருடைய சேகரும்‌ சாடகமமேடையில்‌ தோன்றி 
ஹர்கள்‌. 2000 வருடங்களுக்கு மூன்‌ ரிவதிசளால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டசென்று சொல்லி 29 சுரு.நியைக்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌. பாரிஜாசத்இிலும்‌ இராகவிபோதத் இலும்‌ இருக்து தங்களுக்கு இத;கான வாக்கியங்களை 
எடுத்தக்‌ காண்பித்தார்கள்‌. | மத்றவைகளை லிட்டுவிட்டார்கள்‌. சாத்தான்‌ தனக்கு இசமான வாக்யெங்களை 
மாத்திரம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வதுபோல்‌ இது இருக்கிறத.] 12 கரங்களால்‌ கான்‌ ஸ்சாபித்ச எல்லாராலும்‌ 
விரும்பப்பட்ட முறையானது தப்பு என்று சொன்னார்கள்‌. 1910ம்‌ என்த வாதத்தை எல்லாருக்கும்‌ 
காண்பித்து ஜனங்களின்‌ மனதை ம.பச்கிஞர்கள்‌, இப்படியிருக்கும்போது ளெமெண்ட்ஸ்‌ வர்‌ அ அவர்களுடைய 
மேஜையில்‌ பிரியப்பட்டவர்போல்‌ சாண்பிச்சவே அவர்கள்‌ கட்டு பலத்தது, நீர. சேவால்‌ சப்த வித்வானு 
மல்ல, கல்வித்துறமை வாய்கீதவருமல்ல; அணல்‌ கோமெண்ட்ஸ்‌ அைபைப்பற்றி அப்படித்‌ குறைசொல்ல 
முடியாது, சான்‌ முன்‌ சொன்ன இரண்டு பிரவேவிச்சைகளையும்‌ எழு. ரர. சேவால்‌ உடைய ன ச்ட்‌ 
நாறைக்கு அவர்‌ சொல்லும்‌ புத்கசகி இல்‌ பயாசசொரு ஆசாரமுறில்லை என்று எடுதஅச்‌ காண்பித்தேன்‌. அங்சே 


எ.திபடுத்தப்பட்ட 1] 1112111௦10 5001619. (சங்கீத அபிமானிகள்‌ சங்கம்‌) என்னால்‌ உண்டான. அது 


கக சத்‌ ர: 121] [97-11] 


ந டயரி ராமாங்‌ எவன்‌ ந "உள்ப பய ட வியரியு மழு எழ நறிய ாங்ப ரிபு ய எம்‌ ஈய றாம்‌ நட ரய ராயா மு உய ரவாஙயாஙயா ளாரளயாகாய ாழரிகள்-பர்கார்யர்டர்டரிஅர்வாடு எய்‌ மாந எய்‌ 


ப ரய யய முக்ய மட பசி ப ரரயரய யாபா நரஙளிமாக்ளிக எ ம ட. 


வாடிக்ப யய வரய நு ரயாய வவ யாய 


| 


தனனா 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநக்களம்‌ ஐல இந்திய சங்கீத கான்பாமஈன்ஸும்‌, 1123 


முதல்‌ தரம்‌ சத்தாராவில்‌ கூடினபோது கானும்‌ போயிருந்தேன்‌... ஆனால்‌ ௮௪ செய்கிற வேலை தப்பென்று 
சான்‌ அதிச்ச பிறகு அர்தச்‌ சங்கத்தில்‌ மெம்பராயிருப்பதை கிற ச்திவிட்டேன்‌. இப்போது இமெண்ட்ஸ்‌ 
துரை துன்‌ சுர. அர்மோணியத்தை வெளியிட்டார்‌, கவர்னர்‌ துரையும்‌ 191160%01 ௦1 11116 1ம்‌ 
(100) உம்‌ அவருடைய ஆர்மோனி:பத்‌ இற்குப்‌ போஷகர்களாக ஏற்பட்டுவிட்டார்கள்‌, இச்த ராஜகாணியில்‌ 
சவர்மெண்டாரின்‌ &ழ்‌ உள்ள எல்லா சங்கீத கலாசாலைகளிலும்‌ எங்கே அதற்கு ஒரு இடங்‌ இடைத்துவி௫மோ 
என்ற பயரும்‌ எங்களுக்கு உண்டாய்‌ விட்டது. அது சமயத்தில்‌ யுத்தம்‌ அரம்பித்து விட்ட தால்‌ அர்மோனி 
யமும்‌ பின்னால்‌ பார்த்துச்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று கிறு ச்சப்பட்டது. சான்‌ எழுதிய பிரவேஷிச்சைகளால்‌ பிர 
மயோஜனம்‌ உண்டாயிற்று, அஇகோபிலர்‌ சோமகாதர்‌ இவர்களுடைய இரக்தங்களின்படி தன்‌ முறையைச்‌ 
செய்தேன்‌ என்று மாதலில்‌ சொன்ன தேவால்‌ என்பவர்‌ இப்போது சான்‌ பாடும்‌ சங்கத்தை மாத்தி மற்றவர்‌ 
அதியாதபடி தன்னுடைய 22 ௪௬ இகள்‌ சாரங்கசேவருடைய முறைப்படி செய்யப்பட்டது, அவை அவருக்குப்‌ 
பிமக்சவை என்று அவர்‌ மேல்‌ பழிபைப்‌ போட்டார்‌. இதனால்‌ என்னுடைய பத்சதியின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ 
சுரு. இசளைப்பற்றி ஒரு ௮ இசாரம்‌ புதிதாய்ம்‌ செர்க்கவேண்டியதாயிற்று, சான்‌ அ௩்சே உபயோரகித்‌ இருக்கும்‌ 
1? உம்110 உர்‌ ஹ்கபார்றாம கதையானது, சான்‌ மன்னே சொன்னதுபோல, மராத்தி பாஷைேதரிர் ச 
யாவருக்கும்‌ சுலபமாய்‌ விளங்கும்‌. சான்‌ எழுதிய புஸ்தகங்கள்‌ ர. சேவாலின்‌ ௪ருதி மூழையைப்பத்றி யாவரும்‌ 
சஈசேசப்படும்படி செப்சபோதிலும்‌ செமெண்ட்ஸ்‌ துரையின்‌ அதரவானது அச்தப்புஸ் சல இற்கு ஒருவித அதி 
சாரச்தைச்‌ கொடுத்ததுமல்லாமல்‌ அக்தப்புஸ்சுகம்‌ மற்றவர்கள்‌ விகம்மம்‌ பண்ணுசற்கும்‌ இடமாயிற்று. இதன்‌ 
பின்‌ 1841, தேவால்‌ சென்மகாராஷடுர தேசத்தில்‌ சன்‌ சருஇகளை அடிக்கடி ருசுப்படுச்திச்‌ காண்பிக்கப்‌ 
பிரயாசப்பட்டபோதிலும்‌ என்னுடைய புஸ்தகங்கள்‌ வெளியானபிறகு அவர்‌ எதிர்பார்‌ த இருந்த சிதிஇ அவருக்குக்‌ 
இடைச்கவில்லை. அவர்‌ தன்றுசுக்களை பம்பாய்‌ கரத்தில்‌ ஒருபோதும்‌ காண்பிச்சத்‌ துணியவில்லை. ஆனால்‌ அவர்‌ 


ஈ 
ப ரணயய எ யய பல்பு பாவிய எட எனாயா லாய கிய போய நயா ளிகள்‌ எ ர்டரு, [ம்‌ 


மலிய மைய்ம வட ரட்‌ 


மழு நடு ஈடு ஈடுன்ல ஈயுசுயள்‌ யனைய கைப்பு கிய யய கழுகு ம மலரே வரயா ரல டர 


ப ண்டி விட்ட வேலையானது சான்‌ செய்து வச்சு உபயோகமான வேலையை அதியாயமாய்ச்‌ செடுக்கச்கூடியதா 
| யிருக்‌ தபடியால்‌ எனச்கு௮ இக மனக்கவலையை உண்டண்ணிற்ற, அவர்‌ தவறுகஇருர்‌ என்று எனச்துச்ெெரிச்சபோ 
இலும்‌ அவருக்குப்‌ பர்வதம்போல்‌ உதவியாயிருக்க சளமெண்ட்ஸ்‌ துரையின்‌ செங்வாக்குக்கு எதிரியாப்‌ நின்று 
தன்றும்செய்ய முடியவில்லை, களமெண்ட்ஸ்‌ அரையிடத்தில்‌ எனக்கு௮ இச மஇப்புண்டு. அவர்‌ கல்வியில்‌ சிபுணர்‌, 
இக்‌ இயசங்ேேத.ச்‌ தில்‌ உண்மையாகவே அபிமான முடையலர்‌. என்னுடைய முறையைப்பற்றி நியாயமாயும்‌ தகுந்த 
விரயத்தோடும்‌ அவரிடத்தில்‌ பேசப்‌ பிரயாசப்பட்டேன்‌, ஆனல்‌ அகர்‌ நமா, தேவாலுடைய ௪ரு.தி முறையில்‌ 
ஒருவிதமான சண்மூடி,ம்‌ சனமான பிரியம்‌ வைத்துவிட்டதால்‌ கான்‌ சேசின வார்த்தைகள்‌ செவிடன்‌ காதல்‌ 
சங்கு ஊன தபோல்‌ ஆயிற்று, ஒருவேளை தே.வால்‌ என்பவர்‌ சாரஙகேேவருடைய தூலைத்தகுந்த விதமாய்‌ 
வியாக்யொனம்‌ பண்ணியிருக்கிறுர்‌ என்று 18, இெமெண்ட்ஸ்‌ உண்மைபாகவே சம்பினாராக்கும்‌, கான்‌ 
சொன்ன வார்த்சைகளையும்‌ கான்‌ உழைச்த உழைப்பையும்‌ ௮வர்‌ கொஞ்சமேனும்‌ சவணியாமல்‌, இந்துஸ்தான்‌ 
இராகங்களுக்குள்‌ ௮க்த 22 சுருஇிகளையும்‌ எப்படியாவது அமைத்துவிட. வேண்டுமென்ற கோக்கமாம்‌ வடசே 
சச்‌இல்‌ தேர்க்ச வித்வான்‌ ௪ ளல்லாச ிலகுடைப உதவியை சாடினார்‌, . ஆரம்பித்தவுடன்‌. சாதாரண காப்மி 
ராகத்தில்‌ $ சுருதி ரிஷபச்தையும்‌, $ ச௪ரூதி சைவதத்தையும்‌, அதிகோமன கார்சாரத்தையும்‌ அிசசோமனள 
நிஷாசத்தையும்‌ உபயோடுத்தார்‌, ஆஇரிஷி மூணிவர்கள்‌ சர்ரங்கதேவர்‌ முதலியவர்சகளுடைய உண்மையான 
ஈத்த ஸ்கேல்‌ இதுவே என்று விளம்பினார்‌, பிறகு இத்த ஆரோகண அலரோகண த்‌இலிருக்து கலியாணி 
சமாசு முதலிய இராகங்களுக்கு அரோகண அவரோகணங்கள்‌ உண்டாச்சு ஆரம்பித்துவிட்டார்‌. காரியங்கள்‌ 
மோசமான கிலைக்கு வருறதாகக்‌ சண்டேன்‌. வடசேசத்து வித்வான்‌௧௯ளும்‌ சென்தேசத்து வித்வான்‌ ௧ளூம்‌ 
காப்பி இராகத்தில்‌ சதுஸ்ருஇ ரிஷப தைவசங்களையும்‌, சாசாரண சாக்சாரச்தையும்‌ கைஷிக கிஷாதத்தையும்‌ | 
உடவயோகிக்கிருர்கள்‌ என்று அவரிடத்தில்‌ சான்‌ எடுத்துக்காட்டின போதிலும்‌ சேவால்‌ சொல்வதே சரி சாண்‌ 
| 
ஆ 


ன்‌ ட ன படம்‌ ஆசயாக்படிள்னாஞாய எயனபாயாப எ ல்புங் பப கபால மெ கபக்க வ்ட நய ரம்ய டு கவு எவவ காயு காய எழ நய நட ஸியுல்‌ பபரிய பர வருமாம்‌ ஷரியா வரியான. உய்‌ பக எம ல்ப க்ட்‌ 
பேனா வானளாவ வாயா ளா யாட ன ளால்‌ ரா வாங்கள்‌ ரந ப 1ரபடி-யாயாயாமராப எப எபயங்டங்பம்ப ல்பங்பகபக்பல்பக்யாம வச பாபானாளானாள ஙா பாயாயாயாயாட்‌ வரயாவானாகா னா ளாயு மா பபா டர்‌ பர்மா நப ிபாரபரபாவ கட பாராயள் ய பயர்ப அயள்‌ வவ வ்‌ வால்‌ ம நால்‌ 


சொல்லுவது தப்பு என்று ௨௫ போடு போட்டுவிட்டு மறுபடியும்‌ தான்‌ மன இற்கண்டபடி ராசங்களுக்குப்‌ புதிதாய்‌ 
ஆசோகண அவ்ரோகணங்கள்‌ உண்டாக்க ஆரம்பித்துவிட்டார்‌., வடதேச வைணீகர்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுஇருர்‌ 
என்று எடுத்துக்காண்பித்தும்‌, அவர்கள்‌ செய்வதெல்லாம்‌ தப்பு என்று உருட்டிவிட்டார்‌. வீணைவாடிப்ப 
வர்களும்‌ சாக சுரம்‌ வாடுப்பவர்களுமே இக்துஸ்தான்‌ சங்கிசச்இின்‌ குடியைச்‌ கெடுக்க ௨௪ கோடரிச்சாம்புகள்‌ 
என்று எனக்கு எழுதி வெருட்டினார்‌,  காங்கள்‌ இருவரும்‌ சமாசானம்‌ பண்ணிக்கொள்வது குதிரைக்கொம்பு 
போல்‌ ஆகிவிட்டது. காரியம்‌ இப்படியானவுடன்‌ 241, தேவாலையாவத சரிப்படுத்தலாமென்னெண்ணி அவரு 
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த! வச்கவாவ ய யாப ய யாயம்ப எப பய பய கைரன்‌ ண்யாவர வாபறயாயு வாய்யா பாயாயாயாயகிய மாம்பகி ப வரியா பயம்பாட ஈபாயகிபாட எப்கபாளாயாய! 


கியயாய எய்‌ எ ஈயுசாயாயா 


என்பன ஆககவ யவ குட அத்‌ 


1124 கநணுமீர்த சாகசம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ நதிகள்‌. 


வனை! வை பகை அனகை! வை "க வகை! கணக. வகை! 


வைது கக 


பவது நர்கைகை ஜு புனைய! 


டைய முறையில்‌ சாணப்பட்ட இல சப்புகளை அவர்‌ இருக்துச்கொள்ள வேண்டுமென்றும்‌ இது விஷயத்‌ இல்‌ 
என்னுடன்‌ சேர்ந்து வேலைசெய்ய வேண்டுமென்றும்‌ கேட்டுக்கொண்டேன்‌,  எந்செச்த இராகங்களுச்கு 
தட்ப சுரங்கள்‌ அவிியமோ அவைகளுக்கு அரக சரங்களை உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்பதே என்னு 
டைய அமிப்பிராயம்‌ என்று செரிவித்சதமல்லாமல்‌ ஒரு காரியத்தைப்பற்றி மாத்திரம்‌ வற்புறுத்திச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌, அதெென்னவென்றால்‌ அ௮ச்த நுட்பமான சுரங்கள்‌ சமஸ்கிருச நாலாடரியர்களுக்குப்‌ பிறத் சுவை என்று 
சொல்லி அலைகளை வேடுப்பிள்ளைகளாக்சகச்‌ கூடாது என்பதே. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ சமண்டுருகத தால்களைப்‌ 
பார்த்து யாவரும்‌ எரிப்பதற்கு இடமாகும்‌ என்றும்‌ சொன்னேன்‌. பிறகு பண்டிதர்களையும்‌ விச்வான்்‌௧ளையும்‌ 
ஸவத்துக்‌ கொண்டு இன்னின்ன இராசங்களுக்கு இன்னின்ன சரங்கள்‌ சருஇகள்‌ என்று குறிக்சவேண்டும்‌ 
என்று ]பிர, தேவாலைச கேட்ட்ச்சொண்டேன்‌. அவரோ, கான்‌ வெருதாரம்‌ மூன்‌ சென்ன விட்டேன்‌; 
முன்‌ வைத்த அடியை அணிப்‌ பின்‌ வைச்சக்கூடாது, என்னுடைய துணைவரான (பன சப(5 தரையுடன்‌ 
கட்டிப்புாளறாவேன்‌, காய்கள்‌ நின்றாலும்‌ சரி அடித்துப்‌ புரண்டு ழே விழுச்தாலும்‌ சரி இருவரும்‌ ஒன்ரு 
பிதப்போம்‌'" என்று சொல்லிவிட்டார்‌. அச ஒரு பெரிய மேசம்‌ என்‌ கலைக்கு மேல்‌ நின்று கொண்டே 
யிருர்தது, சாரியம்‌ எப்படியிரர்‌ தென்றால்‌ ஒன்று சேவால்‌ சொல்வது சரி அல்லது சான்‌ சொல்லுவது 
சரிபாயிருக்கவேண்டும்‌.  சேவால்‌ எண்பவருச்கு. ஒர செல்வாக்குள்ள சிகே௫தர்‌ இருக்கார்‌... எனக்கோ 
ஒருவரும்‌ இல்லை, அ௮சையால்‌ இத்தனை வருக்$ங்களாய்‌ உண்மையாயும்‌ ஒருலாபத்தையும்‌ உத்தேசியாமலும்‌ 
சான்‌ செய்து வரத வேலை மெல்லாம்‌ வியர்த்தமாயிற்றோ. என்று அள்சலாய்தசேண்‌. 


வன டடக்‌, எட ரயாட 
பக அக ண்ஙபபாய ம சயாவக்யாமடா பரி ம்‌ 


கடர ருயகூ, ம எழாய்‌ எயாயங்ய வ பயஸ்‌, பயருயல்ப பகவா ரப ட அடா வற 


பவே ரதிய ட உள்‌ 


மட ரவயிய கட எழு நமம "கர ரியரிவு "ய ரிடாரஉரனனாடாடு ஈரமும்‌ உட்க உமர பகர 


ஆனால்‌ கடவுளிடத்தில்‌ எனக்கு முழுகம்பிக்கையிருக்தது. உண்‌ வழிகளைச்‌ கடவுளிடம்‌ ஒப்பு 
வித்து அவர்மேல்‌ ஈம்பிச்சையாயிரு அவரே டேன்‌ சாரியச்தை வாய்க்கப்பண்ணுவார்‌'' என்பதே கான்‌ ஈம்பின 
சத்தியம்‌. உண்மையாய்ச்‌ கடவுளிடம்‌ தங்கள்‌ சாரியத்தை ஒப்புவிச்சவர்களில்‌ எவர்‌ சச்‌ திபெராமற்‌ போனார்‌ 7 
உயர்ச்ச பதவியில்‌ இருர்‌ தகொண்டு விஷமம்‌ செய்கிறவர்களால்‌ கான்‌ எடுத்த காரியத்திற்கு இடையூறு உண்டா 
இற தென்று அறிர்த கடவுள்‌ எனக்கு உசவிசெய்ய முன்வக்தார்‌, அவர்‌ 11, 1] கெய்கிவார்‌ மசாராஜா அவர்கள்‌ மன 
இலும்‌ மிருக்சு பச்சாகாபமும்‌ பெருக்சன்மையும்‌ வாய்ர்த அவர்கள்‌ மர்திரியாகிய 1) ஈர ன்‌ அவர்சள்‌ 
மன இலும்‌ புகுக்து என்‌ காரியத்தை எடுத்து கிறு ச்தினார்‌. தாங்கள்‌ எனக்தச்‌ செய்த பேநதவியும்‌ கடவுளின்‌ 
நடத்துதல்தான்‌. சான்படீரன்ல்‌ ௩டஈச யாதொன்றும்‌ என்‌ செயலல்ல, 


பலர அட்‌ வெரயரிடு ௪ 


ர வெரு ர 


பட அட கட தேம கல வ ஷய உங்ட கு ல ரமயய நனாயரு உம ரிவர்‌ 


[81 சேகாலும்‌ ]1,களமெண்ட்ஸாம்‌ அவர்கள்‌ கூட்டமும்‌ அர்பாட்டமும்‌ விளையாடும்‌ €ட்டுகளால்‌ 
கட்டப்பட்ட ஒருகீடு அடியோடு சாய்வதுபோல்‌ விழுந்து சாய்ந்து போனார்கள்‌. என்‌ வியாக்யொனங்கள்‌ என்‌ 
லாம்‌ சரியன்றும்‌ தேவாலுடைய வியாக்கயொனங்களெொல்லாம்‌ பொய்யென்றும்‌ சமஸ்டிரு௪ பண்டிதர்களால்‌ 
உற இ செய்யப்பட்டது, சாளாக சுருஇருமறமை ஒன்றும்‌ உண்டாக்கவில்லை. சேசமெங்கும்‌ சாதாரணமாய்‌ வழங்‌ 
ப இவரும்‌ ]2 சுரங்கள்சான்‌ என்னுடைய அதாரம்‌, என்னுடைய புஸ்தகங்களில்‌ சான்‌ பேசுற சட்டுயெல்லாம்‌ 
யாசென்றால்‌ சாதாரண ஜனங்களுக்குச்‌ சங்கம்‌ கற்றுக்‌ கொடுப்பதற்கு 12 சுரங்களாலான முறையே வெகு 
சுலபம்‌. கையால்‌ அவைகளையே உபயோகத்துற்குக்‌ கொண்டுவோவேண்டும்‌ என்பதே. தஐனுல்‌ சபையில்‌ 
வந்தீதந்த கல்விமான்களும்‌ சங்கீத வித்வான்‌௧ளும்‌ அதிநுட்ப சுரங்களை எகோபித்து ஒப்புக்கோண்டபோது 
அவர்கள்‌ தீர்மானத்திற்கு யாதோரு தடையுமீன்றி தலை தனிந்து வணங்கினேன்‌. இர சப்பெரிய சான்பரென்ஸ்‌ 
எற்பட்டு சான்‌ சொல்லிய மறையில்‌ கியாயத்திற்கு விரோசமானது ஒன்றுமில்லை யென்ற செய்த தீர்ப்பானது 
எனக்கு மிகவும்‌ இருப்திதான்‌. இது இபற்கைதானே,. அணல்‌ சடவுள்சான்‌ அங்கு பிரசன்னமாகி சடச்ச 
வைகளுச்செல்லாம்‌ ஆ௫*கொாரணராயிருக்சார்‌ என்று சான்‌ நிச்சயமாகவே அதிக்து விசுவாரிக்கிறபடியால்‌ என்‌ 
காரியம்‌ சிச்தியானதற்சாச கான்‌ ஒரு சாஞம்‌ பெருமை கொள்ளமாட்டேன்‌. 


எனக்கும்‌ 111, சேவாலுக்கும்‌ அவருடைய எநேதெருக்கும்‌ இருச்சப்பட்ட சம்பந்‌ தததைப்பற்றி இப்‌ 
போது கான்‌ வேறே ஒன்றும்‌ சோல்லுவதற்கில்லை, அவர்களும்‌ என்னைப்போல வெகு வைராக்கியத்தோடு 
இச்‌ இய சங்கீச அபிவிர்ச் துக்காக உழைச்சிெவர்களானதால்‌ அவர்சசோ இன்னும்‌ என்‌ சிகே௫தராசவும்‌ சகோதர 
ராகவும்‌ பாவித்தூ அவர்களை சேச்சிரேன்‌. இவ்விச சண்டைகள்‌ வாவேண்டிபது இயற்சைசான்‌, அஇனவைசள்‌ 


த்‌ த்‌ டடம, வ ஸடக்டஸ்டல அடருடக்பளியாட ரலாடாடகிவ எழரிஷாவாவாஷாய எனமக எரி கிடக்க ராமராக பகரா னாயி ப்ப ணாளா அவள ளா ளியகிய ட்ப பக்யக் பகடநக அட கபட கபம்‌ கட க்பாபாடகளாவாலங்கர்யக்டாயங்பாய பங்களிப்‌ பகியக்யா வறு 
ட ஈட ஈவாலாடா டாய ரலாவர்குள்டரமாழக்வடிர்பாழாயம் யகர பள வாரங்ரங்டிக்டாரடங்பரியாம்‌, பரியாய கக, அ கரயா வரவர வரியரிட பபா டகியகபுகடகபாய கடகட பாளாகயுகர மலாயர்ய் ப டர்ப ண ண கபிடட் வட்ட கட கன்ட னான டடத அண்னன்‌ கட ட்‌ யு 


நரன ஜாடரிட எப்டி "டர படட நன வ ப ஙு க 


எ கரண்ட 


எத்த பல படட்றைம்‌ ய்‌ 


ர தாவோ ஷாந்த ஜாம தா ம்ற னுாம ன்‌ வல ர வ யக வொ ண நற நப பாம்பு அய க பய ட பய வய ப "பயக்க எயால்யோய கய வயங்க கயா கயி கய கய கய க்க க் ப வை கறுக்க க்யப ரை களக்‌ கய க காய எ பொய்யாய்‌ எழும்‌ பட எழாய்‌ எங வலா வு "நட. எ வும்றாரியாம்யார்ப லி 


1வாராால2:25௮1.0௦ 


1512111541 4212) 


அ எழப்‌ எப்ியகம ளிய அப மரா பாரா வாயரியாக்‌ நய ரயயோடு ஈயாலாலு ஈுரியாராளாரர்யாயாலர்யா கியாயர் வாமன யார்யா வபா 


ட்டது! 


டடத அ வடட அட்ட க வடட டை அவை 


ரவு ரவுனாடு கள்ல எழு உவம மமாய நயாயாரயாமரயாய நடரடரு 


கரவு சயரிங்யிய யுகம்‌ “ளி யுளி யவ ராயா ரிய ஸ்ட கடல்‌ வ 


பர வரல 


பரவு நேரம எம ம ப கயக்யா வார எழ வு வளி லட்‌ 


ப ப புகியு பய பைய உபய ஆட ககம பட வடை ம ராயாரபுகிலள மகம்‌ மால்வா கறாமயாமனிட வெக ௫1௩ ே 


எசயளியு யு ளியரிய பியா, ரவா லாலு உட ர யாம்‌ எம எலாம்‌ ரம நடவ கபட ம்‌ 
ல்‌ கதய கய வனஹனியயுர்யுக்ப யய டபக்‌ பரபர ரயாாய எப எவர எழ ழாழாடங்பரியங்யபரி பரமா யாய்‌ வாளரினரியாபை ஈழப்‌ வ படனிர மாவாய்‌ ட கடகட கண்ட ப ப்கை 


எப எாஙதய்டடர ஆனாய யாயாய “பாய டாடா வரகா யாடாடிகயாடாயாட “யாயாயாயரிய உண்பகிராடன்‌ 


டண கட கக்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்த்ய சங்கீத கான்பேோன்ஸாம்‌, 


௨ ௮௯௨௨-௯௨௨௭ ்௱்எஉடடடடஉடஉடஉடஉட்ட்அை-_- எணவயா ணய அவடை அ ணய சாட ணன த எ ண துதுய எனன அதள அனகை “பக மடடய எள ரணை அடைபட “ணபடபடடப எ ணனைபடடப “ணட எணண வ வ கை கை கை கை கைச தைவ வய வய, 


எதனை நய னை இய ராகிய அவையவை காகச்‌ உ. வதன நட ட 


வராமல்‌ இருக்க முடியாத, அகேகமாய்‌ அவைகளால்‌ ஈல்ல பிரயோஜன முூண்டாடுறது,  மாசற்றவன்‌ 
என்று எல்லாரும்‌ என்னை நினைச்ச வேண்டுமென்று கான்‌ எண்ணுகிதேயில்லை. என்னுடைய இக்துஸ்சானி 
பத்தியை லாளிப்பிர்சளானால்‌ எத்தனையோ என்னுடைய தப்புகளைத்‌ இருத்இயிருள்க22ன்‌ என்பது விளங்கும்‌. 
பேர்‌ அல்லத £ர்த்திக்காக ஒருவர்‌ வேலை செய்யாமல்‌ சாழ்மையாய்‌ வேலை செய்து எல்லாவற்றையும்‌ கடவுளி 


- உத்தில்‌ ஒப்புவிச்சவேண்டும்‌, ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ அவர்கள்‌ யாரென்றும்‌ எப்போது" எழுதினார்சளென்றும்‌ 


சொல்லாமல்‌ தங்களஞுடைய அருமையான கால்களை எழுஇவைத்சார்கள்‌. சாம்‌ எவ்விசச்தஇிலாவத அவர்களு£க்கு 
சடாகமாட்டோம்‌. அனால்‌ சான்‌ சச்துவசாளற்டுரம்‌ பேசக்கூடாது. 


தரங்கள்‌ எனக்குச்‌ தயவாய்‌ அனுப்பின பிரதிகளை என்‌ எரே௫தருக்குக்‌ கொடுப்பேன்‌, சஞ்சையில்‌ 
அடுத்தவாரம்‌ கடக்கும்‌ சங்கீத கான்படான்௪ுக்கு என்னை விரும்பி அழைத்தசரற்சாச ௮இக வக்சனம்‌ செலுத்து 
கிறேன்‌, அனால்‌ எனக்கு அசேக வேலைகளிருப்பசால்‌ தற்சமயம்‌ வர சாவகாசமில்லாசகற்காச ௮இக வருத்சப்‌ 
படுறேன்‌, என்னை மன்னிக்கும்படி, வேண்டுசிறேன்‌.  சம்முடைய அிகேஇதராகிய 1) இக்க அவர்‌ 
சளை கான்‌ அகம்‌ விரும்பிச்கேட்டகாசச்‌ சொல்லுங்கள்‌, கான்‌ அவர்களை அதிக்தராள்‌ முதல்‌ அவர்கள்‌ எப்போ 
அக்‌ எனக்குச்‌ சாணபிச்‌ இருக்கிற பட்சத்சை சான்‌ ஒருகாளாம்‌ மறக்கமுடியாது. சாளைக்கு அல்லது மறுகாள்‌ 
சான்‌ கேே அவர்களுக்கு எழு இக்சொள்வேன்‌, 


சாரங்கசேவருடைய சுருஇிமுை யைத்‌ தாங்கள்‌ விஸ்சரித சசைப்பற்றி என்னுடைய அபிப்பிசாயம்‌ 
என்னவென்று என்னைச்‌ ௪பவாய்க்‌ கேட்டீர்கள்‌. என்னைவிடச்‌ தங்களுக்கே அவர்‌ முறையை அதிக தகொள்‌ 
வதற்கு வேண்டிய சாதனங்கள்‌ அதிசம்‌, தாங்கள்‌ எடுத்துச்சேோவ்லும்‌ தியாயங்கள்‌ அதில வமையுள்ளவைகள்‌ 
என்று கர்ண்கிறேேக்‌.  சாங்கள்‌ சொல்வஇல்‌ சூற்ம்‌ சண்டுபிடிக்க வேண்டுமானால்‌ என்னைவிடத்‌ இறமை 
வாய்ந்து ஒருவர்‌ அதற்கு எற்படவேணமும்‌. இப்போது காங்கள்‌ என்னசெய்யவேண்டுமென்முல, இரத்னாகாரு 
டைய ராகங்கள்‌, ஐ.இகள்‌ இவற்றில்‌ சிலவற்றை யெித்துக்கொண்டு ௮.இல்‌ தங்களுடைய சாம்‌ சுருதிகள்‌ எப்படிப்‌ 
பொருந்துகின்றன என்று காண்பிச்சவேண்டியது,. சாரங்கதேவருடைய தால்‌ மிக அருமையானது என்று 
யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிமுர்கள்‌, அவர்‌ சொல்வி விஸ்‌ சரிக்கும்‌ இராகங்களுக்குப்‌ பேராவது ஈமச்குத்‌ செரிக்‌ இ 
ருக்கிறது, சம்முடைய சொர்க முறைப்படி அவைகளை காம்‌ பாடுகிறோம்‌, அவைசளில்‌ சிலவற்றையாவது 
தாங்கள்‌ சோதுத்துப்‌ பார்ப்மீர்களாளால்‌ பெரிய உதவியாயிருக்கும்‌." சாரங்கதேவர்‌ தமிழ்‌ தால்களை அதியாதத 
னால்‌ அவருடைய முறையானது முற்றிலும்‌ பிசசானது என்று மாச்இரம்‌ சொல்லுவது போசா. சங்களும்‌ 
சுரு.இகளும்‌ உபயோகத்தில்‌ இருக்கப்பட்ட இராகங்களைக்காட்டும்‌ அடையாளங்கள்‌. அப்படியானால்‌ இராசங்களை 
மற்றவர்‌ சண்டுபிடிக்கும்படியாய்‌ உபயோகப்படுத்தப்படுகிற கரங்கள்‌ சகு.திசள்‌ மாத்இரம்சான்‌ யாவராலும்‌ ஒப்‌ 
புச்‌ கொள்ளப்படும்‌, சான்‌ சொல்லும்‌ நியாயம்‌ முற்றிலும்‌ சரியென்று தாங்கள்‌ ஒப்புக்கொள்விர்கள்‌, சாரங்க 
தேவர்‌ சொற்ப அரத்ராுண்டுகளுக்குமுன்‌ இருந்தவராதலால்‌ அவர்‌ காலத் திலுள்ள இராகங்கள்‌ இப்போது சாம்‌ 
சற்காலம்‌ பாடுசிறவைகள்‌ போலவே பாடப்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. அகையால்‌ அவர்‌ சொல்லும்‌ சுரங்கள்‌ ௪௬ 
களையே ஆதாரமாச வைத்துக்கொண்டு அவைகள்‌ அவர்சொல்லும்‌ இராகங்களுக்குச்‌ சரியாய்ப்‌ பொருர்துகின்்‌ற 
னவா என்று பார்க்கவேண்டும்‌, இரைத்‌ தாங்கள்‌ செய்வீர்களானால்‌ எல்லாவித வாதமும்‌ தர்க்கரும்‌ முடிவுக்கு 
வரும்‌. ** புடிங்‌ குசியாயிருக்கிறகா அல்லவர்‌ என்பது அதைத்‌ தின்றுபார்த்தால்‌ தெரியும்‌ '' என்றது ஒரு பழ 
மொழி, சான்‌ சாதாரண மனுஷர்‌ சொல்லக்கூடியசைச்‌ சொல்லுறேன்‌, சாரங்கதேவர்‌ ஒரு சங்கீத வித்‌ 
வாணாயிருச்சவேண்டும்‌ அல்ல முட்டாளாயிருக்கவேண்டும்‌. ஒரு முட்டாள்‌ அப்பேர்ப்பட்ட புஸ்தகம்‌ எழுதி 
யிருக்கமாட்டார்‌ என்று சாமானிய ஜனங்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. அவர்‌ பெரிய விச்வாளாயிருக்‌ சால்‌ அவருடைய 
இராகங்கள்‌ எக்தவிதமாய்ப்‌ பாடப்பட்டதென்று அவருடைய இராகங்களையும்‌ லகஷணங்களையும்‌ சேர்த்துப்‌ பரி 
சோதித்‌ துப்பார்த்து அவருடையது தப்பு சன்று ரூபித்தீர்களானால்‌ தங்கள்‌ முறை சரியென்முகும்‌, அப்ப 
டிச்‌ செய்யாதவரையில்‌ ''ஐரு புதுமுறை சோன்தியிருக்கிறது.. அசை காம்‌ யோடித்துச்‌ சோதித்‌ துப்பார்ச்க 


பிடில்‌ ரல நு ர ந கழமட உ அபூ சம்ம மம 


வெலிரல ரில்‌ பெரம்‌ வரில மு எழு ஒழுகு எழரிகயாக்று வு ரவு "வடர. 


நவ ரமு எனம காயு காமு கம மர எம வு ரவு "உடாலு ட உரக ட லீடு ரவ. 


மெர்ரி ப அழ ரிபு ரவ ர ரஷா வர்ம கவ கலர்ந ரன்‌ நரகுரிவார விடு வரமாக 


வவட எ வடம்‌ 


பேட உ அனைய கயகயசர எ டு பனியு எயிய ந லகம்‌ எியாழமயு ளவ "பவள டாமா 


மட ப வபரிய ரிடரஷுளிடு எலள்வர்லர கரிய 


வேண்டும்‌ என்று சொல்வதற்கான லக்ஷணம்‌ அதற்குஇருச்ெது. எனென்றால்‌ அது இன்னும்‌ ரூபிச்சப்பட ' 


வில்லையே" என்றுதான்‌ யாரும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. சங்கம்‌ செரியா தவர்கள்‌ சொல்லக்கூடியதைச்சான்‌ கான்‌ 


எடுத்துச்‌ சொல்லுகேன்‌, 


யரடிங்பியாம்யார்ய ரப கயாம்‌ பாயா ரு 


்‌ 
்‌ 
(பப ப்௭ 


ரி] 


வன்‌ எள சச ரக கத ரதத சர சக த கத ச சல தகம்‌ 
1126 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நன்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


ட தங்களுடைய 85 சுருதி ழறை யாவரும்‌ பிரீதியாய்‌ ஒப்புக்கோள்ளக்‌ கூடியதாய்‌ இருக்கிறது, 
தேன்னிந்திய வித்வரன்௧ளால்‌ அது ஒப்புக்கொள்ளப்படுமாகிக்‌ இவ்விடத்திலும்‌ அதை உபயோக்த்துப்‌ 
பார்ப்பதீவ்‌ நநனே ழதல்வனுயிநப்‌பேன்‌,. 


ஆனால்‌ வடதேச வித்வான்களைச கூட்டி அவர்களை முதலில்‌ அதைச்‌ சோதித்‌ துப்பார்க்கச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, கான்பரென்ில்‌ இவ்வித காரியங்கள்தான்‌ சோ இக்கப்பட்டு மூடிவுபெறவேண்டும்‌. பொதுஜன 
ஈன்மைக்காக சாம்‌ எதுசெய்கிறோமோ அது பொதுஜனங்களின்‌ அனுமதியோடு செய்யப்படவேண்டும்‌ என்பது 
என்னுடைய எருத்து. காரியூித்திக்கு முக்யமான உதவி ஒற்றுமைதான்‌. 


முட லபு பப ப ர அபு பட ருலாயு மய எயாய ம்‌ வரய வெக்யா வாய பக உட 


இவ்வளவு ரீண்ட கடிதம்‌ எமுஇி தங்கள்‌ அருமையான சகேோத்தையும்‌ பொறுமையையும்‌ போக்க 
மு.தீததற்காச மன்னிக்கவும்‌. நான்‌ அப்படிச்‌ செய்வதற்கு எனக்குப்‌ பாத்‌ தஇியமேயில்லை. ஒருவேளை சான்‌ ஒரு 
சுருதிமுறையைக்‌ கையாமிமேேனென்றும்‌ அதைப்பற்றி கான்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசாமலும்‌ என்‌ மனதில்‌ 
இருப்பவைகசோக்‌ சான்பென்சில்‌ தெரிவிச்சாமலும்‌ இருந்தேன்‌ என்றும்‌ சாங்கள்‌ :தப்பு அபிப்பிராயம்‌ கொள்ளா 
தபடி இசை எழமுஇனேன்‌. 


டட அனர்‌ அட்ட அட பது ஜே அ க அன்ப 


தங்களுக்கும்‌. தஙகள சுமாரச்‌ குமாரத்‌ இககுரக்கும்‌ என்னுடைய ஈமஸ்காரம்‌: 
தங்கள்‌ உண்மையன்சா , 


நபி த டுபிகிழம்‌, 


கட்த 
ப்‌ டர்‌ பன்‌ 


௮122 


மெய பகவ ப வயர்து வர்‌ எயா யுகா யய எங்‌ ஷர உர வாவாவாரால்‌ எல வாரப்‌ "௩. 


தங்கள்‌ ௮ன்பான கடிதம்‌ இடைக்கு. கடிகம்‌ வந்த சமயத்தில்‌ கான்பென்ஸுக்குரிய 
வேலைகளில்‌ மிகவும்‌ மூயத்‌யாயிருக்க சோர்க்சததனால்‌ உடனே பதிலெழுகக்‌ கூடவில்லை, கான்‌ 
பசோடா கான்பரொன்ஸாக்கு வரும்‌ பாழமூது சரியான அயக்கம்‌ செய்து கொள்ளக்‌ கூடரமை 
| யாயிருச்த.து, ஆனால்‌ என்னால்‌ கூடியவரை சுருக்கமாகச்‌ சொல்லக்கூடியதும்‌ சசய்துகாட்டக 
கூடியஅம்‌ மாக காம்‌ தயார்‌ செய்துகொண்டு வர்தன்‌, தென்‌ இந்திய சங்‌ தல்‌ வழங்கிவரும்‌ 
துட்பமான சுருதிகளம்‌ முறைகளும்‌ செளிவாய்ச்‌ செய்துகாட்வெதற்கு ௮கேக பிரயத்தனங்கள்‌ 
செய்ய வேண்டி௰து பாக்கியிருக்தத, ஆசையினால்‌ அவைகளைச்‌ சபையோர்‌ அக்கசரிக்க வேண்‌ 
்‌ டிய பல பிரயத்தனங்கள்‌ செய்ய வேண்டியிருக்கு, சுருதிகளைப்பற்றி விசாரிக்கவும்‌ வா௫ுக்கவுங்‌ 
கூடிய கேசர்‌ தென்னாட்டிலும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அதோடு சமஸ்கிருதத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட 
செல்லாம்‌ வேதமென்று பிடிவாதமாய்ச்‌ சாஇக்கிறவர்சளுமிருக்கருர்கள்‌, ஆகையினால்‌ இவ்‌ 
| விடத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ ஒப்புக்கொண்டாலோ ழிய பயன்‌ படாதாகையால்‌ இவர்கள்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ள வேண்டியசற்காக பல ரகுசுக்களும்‌ உபக்கியாசற்களும்‌ செய்யவேண்டி யிருக்த.த , 
ஆகையினால்‌ சான்பரென்ஸ்‌ ஈடக்த இரண்டு காளும்‌ சுருதி முரறையை விசாரிப்பதற்சாக என்‌ 
ட்டக்ம் ட்ப அபிப்பிராயப்படி காரியங்களுச்கேகேதற விசமாய்‌ ஓழுங்கு பண்ணிக்கொள்ள வேண்டு 
மென்௮ தீர்மானிச்கப்பட்டி ரக்த. 


1 பெர நபக்புக்பசிட பேக்டடடக்பக்ப க சடருபாட ஈனாடாரடாஷாயரியளரிலா பாராவில்‌ டயா லா னாடாமாடாஷரிடரமாயாமாயாயல்பியகபக்யும்‌ நமாலாரள்கள்க "மா! எஷாயாயா 
போலவே ப்புஆருாபரபாயாலாய னாரா லா ஹாலாடிங்டி்டம்டய்ப படர்ட கப உட டூ பரபரயாயா பாப வாவாபரயரரா டாடா மாமாயாயம்யர்டிக்யம்‌ கப ச்மானாளாட ட னாய்‌ "ஸாலாஞாட ரடர எடர்டி்டிற்யக் மக்‌, ப கிபரபந்பரயரயாம்‌ ௩ராயாயானாகர்கள்ளி வி ஸளி மரிய வா ய வாய வாங கவ ண யாகு ப்‌ 


அகோடு சங்கேத சம்பந்தமாக பூர்வ தமிழ்‌ நால்களில்‌ சொல்லப்பட்டி ர௬ுப்பவைகளை 
விசாரிப்பகற்கென்று தமிழ்‌ வித்வான்‌ ௧ள்‌ அ...ங்யெ ஒரு பஞ்சாய தம்‌, ஒரு ஸ்தாயியை 12 ஆய்‌ 
ை 24 ஆய்‌ 48 ஆய்‌ 06 ஆய்‌ பிரிப்பஇுலும்‌ தந்தியின்‌ நீளம்‌ குதிப்பதிலும்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கும்‌ 


எ வ மிருக கழ கரி. நாயம்‌ கணம்‌. வொர்கை கிற பத 


்‌ 
4. ௮௮௦05௮௮௮10 5-.இ.- ட பப்‌ பபப 


வத வாண வனயுகிவும்‌. அவக விபரமாக யா யாவா மாவோ ஆட எங டப நபா வ யா யாங கப பா பகுபத ந ராயா யக்பக்‌ அர பம 


றி யாக்‌ புளி மரமும்‌ பம்‌ படவ பவப்‌ படட 


வரல்ல ஈவாலள் யாஸர்‌ அக்‌ 


ரய வாய யகயுக்யாயாமா னய ஈாராாலாபா வை சாப ளமளப கப கபா பாயம்‌ பயம ய பபா வரயாழுசாயயாயாயம்‌. பறாழுகத ய எழாய்‌ எயகமாய அ அடகு கடகயுக பய படர மயா டல்‌ மட ல்‌ க்ஷ, 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸும்‌, 1127] 


கணக்கு சாஸ்திர முறைப்படி சரிதானாவென்று பார்ப்பதற்கு கலாசாலை ௪ணித போதனா 
இரியர்கள்‌ அடங்கிய ஒரு பஞ்சாயத்தும்‌, ஒரு ஆரோசண அவரோசகணத்தில்‌ வழங்‌இவவெரும்‌ ர2 
சுரங்களும்‌ கர்சாடக சங்கீதச்தில்‌ வழக்கதக்திலிருக்கும்‌ சுரக்கள்‌ சரளா மற்றும்‌ ட்பமான சுருதி 
கள்‌ சர்காடக கீர்த்கனங்களில்‌ வழங்க வருகன்‌றவைதசானாவென்று பார்ப்பதம்குச்‌ கரஞானமும்‌ 


வ கர்‌ மண்டல்‌ க ர்‌! 


சங்தேதேத்தில தோச்சியுமமடைய வீதவான்‌௧ளடங்கிய பஞ்சாயக்துமாக மூன்று பஞ்சாயத்துகள்‌ 
நியமிக்கப்பட்டன. 


தமிழ்‌ வித்வான்கள்‌ பஞ்சாயத்துக்கு 0], 1]. ]சிப்பாறுக ௦1 வோர்‌ அவர்கள்‌. 
பிரசிடென்டாகவும்‌ விருதை மறைத்திருவன்‌ சிவஞானயோகிகள்‌ செக்ரிடரியாசவும்‌ கியமிக்கப்பட்‌ 
டார்கள்‌. மத்ற பண்டி சர்களில பெரும்பாலார்‌ சாலேஜ்களனில்‌ சமிழ்ப்‌ பண்டி தர்களாயிருக்கிறவர்‌ 
கள்‌. தல்‌ நாள்‌ முழைவதம்‌ மூது பஞ்சாயத்தாரும்‌ சவணிக்கவேண்டிய முக்கிய விஷயக்கள்‌ 
விளக்கிக்‌ காட்டபபட்டன, ஒவ்வொரு பஞ்சாயச்சாருக்கும்‌ குறைர்த பட்சம்‌ ஒவவொரு மணி 
கேரம்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யப்பட்டது, 


வளவ ம்ழுணிடு எழு ஸ்ப னம எம கயை ரப டட பெல்டமெயரு நட “மலாடு ங்புக்பவடமபய்பக பம்பு படு வளாகம்‌ "ஙா ணார னா ணா மாவானா ய ந யக ப்பட கடகபாயா “யப பக வாரா னார்‌ வவ்விய வாஞாயாவாவாயரியாயாயம்‌ யா யாயரியகம்‌ மரிய, ஸ்‌. 


பளபள காப னாய வானா யா பானா னா யாவ போயா றய “ப "பயக பட்டைக்கு க அடப்‌ 


சணிகபஞ்சாயத்திற்கு கும்பசகாணம்‌ கவர்ண்மெண்டு காலேத்‌ மகா-ர.ஏ-பரி 00 
ள்ல 105. உ. அவர்கள்‌ பிரசடென்டாகவும்‌ 50. [2௨5 11% 57௦௦1 கணிதாடிரிய 
ரரன மகாப்‌ 1, 16, வேம்பு ஐயரவர்கள்‌ ந.க. டா., செக்ரிடரி அசவும்‌ இருந்தார்கள்‌. 


சங்கத பஞ்சாயத்திற்குப்‌ பூண்டி ராவ்‌ பகதூர்‌ அப்பாசாமி வாண்டையார்‌. அவர்கள்‌ 
பிர௫டென்டாகவும்‌ 5, 1, (7. ஹைன்கூல்‌ தலைமை: உபாத்தியாபரும்‌ 5ட 10 சோர்‌, 
ஐகார உம்‌ ஆன மகா-ர. மீட, (0, பிச்சை முக்த, ந.க யர. அவர்கள்‌ செக்ரிடரி ஆக 
வும்‌ இருந்தார்கள்‌. இதில்‌ பாடத்‌ தரி சவர்களும்‌ சாரஞான முல்ளவர்ககசமான (011826 [$10- 
165500 களும்‌ வக்கீல்களும்‌ சேர்ந்திருக்தார்கள்‌, ஒவ்வொரு பஞ்சாயத்தாருக்கும்‌ முக்கியமான 
விஷயங்கள்‌ என்னால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டன, என்‌ குமாரத்திகள்‌ மரகதவல்லி அ௮ம்மாளா 
லும்‌ கனகவல்லி அம்மாளாலும்‌ ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டப்பட்ட. சுருதி விசாணையினுல்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பிரயோஜன ச்இற்குத்‌ இருஷ்டாந்கமாக இதுவரையும்‌ கேட்டிாராக புதிய சீர்க்சனங்கள்‌ 


செய்யப்பட்டுப்‌ பாடி க்காடடப்பட டன, 


அடுத்த காளில்‌ மன்று பஞ்சாய்‌ துப்‌ பிரசிடென்டுகளும்‌ இவை எல்லாவத்ஜித்கும்‌ 
சேர்மெனாக விருந்த மகா-ஈஈஸ்ரீ 7, 1, மாதவராவ அவர்களுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டிய கோமானதினால்‌ அக்தச்‌ சமயத்திலும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ பூர்விகழமும்‌ கமிழ்ப்பாலையின்‌ 
பழமையும்‌ சமிழ்‌ மக்களின்‌ பூர்வ நாகரீகமும்‌ அக்காகரீகத்திற்கேற்ற விசமாகச்‌ சந்கேததஇல்‌ 
அவர்கள்‌ அடைந்திருந்த தேர்ச்சியும்‌ அவர்களின்‌ நுட்பமான சுருதி ஞானமும்‌ விளக்கக்‌ 


காட்டப்பட்டன, 


அதன்‌ பின்‌ ஒவ்வொரு பஞ்சாயத்துப்‌ பிரசிடென்டும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிரா 
யத்தை எழுதிச்‌ சை முன்‌ வாசித்து சேர்மென்‌ மகா-ஈ...ஈ-ஸரீ */, [, மாதவராவ்‌ அவர்களுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, இம்கன் று பேர்களின்‌ அபிப்பிராயததையும்‌ ஒன்றுசேத்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டியத சோமென் அவர்களின்‌ கடமை, ௮.த இன்னும்‌ சொல்லப்படவில்லை, அவர்கள்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌ வந்தவுடன்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவிட்பேன்‌, ஒவ்வொரு பஞ்சாயத்தின்‌ 1 2]01113ு7 ஆன 
எரர்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. எல்லா விவரங்களும்‌ இதன்பின்‌ எழுதுவேன்‌, 
இதன்‌ பின்‌ பல காள்களிலும்‌ விசாரிக்கும்‌ பலருக்கும்‌ ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டிக்கொண்டு 


அடைய வாயப்பு சிபு சி சப ள்கவரியா யாவாரம்‌ ளா ளர்ளாளா ளாம கரி ழரியகவர மரி டிரிவரிவரிரிவர் மர்டர்‌ பர்‌ ப பப கப கபகட அட அட பைக்க பகு அடவ பக ம ம பகபகட க அ படம்‌ படக கயக ட க கடபப்பபபபபபபபசளாங! எள! டர ன்ப க, அறா காயா யா னா வாடா வாட்‌ “டன, “கானாலாலாலாட நராஜாளாய ராவ ராரா ரா பாரா வரக மாட்டா லா 


ப பக்க க்கள 1252 ௪-௮ 31: அததததத்க்க்கக்‌க்‌ 21 411221772122721 டமா. 


எ மரவுரி யப 


11128 


வவர அட எரும ள வரம எ வு எழு வமர வட ணொழு மய எ 


எழு ஒிழகியுஅிய ம "பரப தாடு எழ எழன்ட எட எழு மமக டாவு எட கட டட ரக டர 


ல்‌ ன மாலயஸ்‌ 
மடிய பக்டய ப்பதாக பா புகு ராயா எழா டுள்‌ டு எய்ய பழய, எழா "றந்து அபர கட ஸ்ப உட நஷாய நிய கிய கர ஸாாளானிய்‌ நியாய நயா ரரி ர கட மன்‌ ப ருயாலு றட ரு, எம ஈவக ளக எடை கபகழாயாவ எயாபயாய "மொ பபகிய்கிபயளியரியங் மமரமை ரம லாவ ர ரிய "ட அம்கியவ உ 4 ரட்ட அளிய வரிடவாயக்‌ அடர 


நட ரவ நிய அபய பயக்‌ ரய ரய ரய ம பம்‌ 


வரதா “ந "வாங்கா ஈய "ய ம ராவாாடு எநத எனா வு எடு எரிய ம யத ர பரப ரய அயர ணியஙியஙி ல்‌ ரம ம மய 5 


1:5-12150-1:4-1 4212) 


கரக அம 4 ஆனை க யயளயு கை வடை எழ வை கய கங்யங்பள பயரட ள மாழுயைரயாயாய்‌ நவர மயல்‌ அபய்‌. அயாைக்யுக்பாயாய எய்‌ *பயயாவாம ப வரயா ஷயா எயாயாயா வாற தயயாயாயாயாயு எரு யாய எராழாடு ப ய வறியரய கிபயர கியாம எயயரய ர்‌ அட யா ஸூ, 


 கநணமிர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது.பாகம்‌--க*நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுததிகள்‌. 


யய எண்சபபடயயயயயயயய ய அையயப டயல்‌ அய வ வ வவ வ வ வை ப டடக்‌ படபட ய கடட ணை ர ணக எ ணை எ ணை கைக -. உஉடஉடெூெூெூடடடடடுு----௨௨உ வன்க ிய்ப யவை 
ர்‌ எ வண்‌ வவ வையை எ என எனககத காதுயய எண. எண. பய எபபட க கய டயட எரா ஊ வைட்ட எசாயா அட்டம்‌ பபயயடடட டட டட 


வருகின்‌. மைசூர்‌ வைணிீக்காமணி மகார மீசுஷண்ணா அவாகள்‌ வக்‌ இருக்‌ தார்கள்‌, 
அலர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ பல வித்வான்‌ களூம்‌ சிகேகிதர்களும்‌ கூடி ஒரு சிறு சபை நடந்தது, 
அதில்‌ வேண்டி௰ விஷயங்கள்‌ ஈன்கு விளக்கி ர௬சுப்படுச்திக்‌ கரட்டப்பட்டன, மூன்‌ 
கான்பிென்ஸில்‌ குசர்க்கம்‌ செய்தவர்கள்‌ அப்போதும்‌ குகர்க்கம்‌ செய்கார்கள்‌. அவர்களுக்குத்‌ 
தருக்கு பிரதியக்கரம்‌ சொல்லிப்‌ பதில்‌ பேசவாயில்லாமம்‌ செய்யப்பட்டது. நான்‌ சொன்ன நியா 
யங்களை மகா ரபர்‌ சேவண்ண அவர்களும்‌ ஒப்புக்கொண்டு அவர்களுக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌, 


என்னுடைய சு௬த விஷயத்தைப்பற்றியும்‌ புத சோத்சனங்களைப்‌ பற்றியும்‌ மிகவும்‌ 
சந்தோஷபபட்டு தான்‌ திருபதியடைக்ககாகச்‌ சொன்னார்‌. மதா ர்றடபம்‌ 4. 12, மாசவராவ்‌ 
அவாகளும்கூட இருக்தார்கள்‌, பசோடாவில்‌ கடைக்‌ கானில்‌ காம்‌ கூடியபோது நிஷாசம்‌ கூறை 
கிறசென்ன சொன்ன [வாரி சி ககர்கா ரிப்6ர1115 லப்‌ போலவே கான்பசென்ஸ்‌ கடக்கும்‌ போது 
பஞ்சமம்‌ குமை௫றதகென்று சொல்லி முடிவில்‌ ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. 22 சுருதியென்ன வாதித்த 
டத்‌ பராடாவுக்கு வஃதிருக்‌ த ப்ரசாப ராமஸ்வாம்‌! பாகவதர்‌ மீட்டிங்‌ முடிந்தபின்‌ கடைம 
யாப்‌ இவான்‌ சாயபு அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ த சுருகியைப்பற்றிப்‌ மபசவ்குயில்‌ 22 சுருதியின்‌ 
படி. ஒரு ராகமாவது கீர்த்தனமாவது பாடிக்காட்ட வேண்மிமென்று கேட்டபொழுனு அவர்‌ 
“இன்னும்‌ இரண்டு மாதத்தில்‌ பாடி.க்காட்டுகிமோன்‌ என்று. சொன்னார்‌. கஞ்சாவூர கான்படுரண்‌ 
ஸுக்கு அவர்‌ வந்திருச்சு சமயத்திலும்‌ 22 சுருதியைப்பற்றிச்‌ ல பேடன்‌, 22 சுருதியின்‌ 
படி இரண்டு மாதத்தில பாடிக்காட்டுகி3்றன்‌' என்னஅசொன்னீரே இப்போதாவது பா ம க்காட்டு 
மென்ற போறது ஒன்றும்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ போய்விட்ட ரர்‌. இப்படிச்‌... சொல்லிலும்‌ 
கணக்கிலும்‌ தவறிப்‌ 2 பான அலர்‌ பல விசமாக எழுதவும்‌ செய்தார்கள்‌, அதனால்‌ அவகத்றிற்‌ லெ 
வற்திற்குப்‌ பதிலும்‌ எ முத வேண்டியிருந்கது, இதன்‌ ஈடுவில்‌ நரன்‌ எழுதுக்கொண்டு வருகிற 
புஸ்ககம்‌ ஒருவாறு முடிகது சகாக௱ட ச சங்கி தழும்‌ பசோடா சான்பசென்ஸாும்‌' என்று பகுதி 
௩ட.௩.து கொண்டிரு .து, 


தங்களுக்கு ஒவவாரு காளும்‌ பதிலெழுதவேண்டும்‌ என்து ஞாபகம்‌ வக்துகொண்டே 
யிருக்த.து. கான்‌ மற்‌ துவிடவில்லை, தாசத்திலிழுக்கிறவர்‌ களுக்குப்‌ பதிலை எதிர்பார்சத மனம்‌ 
வருத்தப்பமிமென்ற௮ு கான்‌ அறிவேன்‌, ஆனால்‌ உங்களுக்குச்‌ தடட அவலன: காங்‌ 
கள்‌ சங்கிதவிஷ.பமாயச்‌ செய்திருக்கிற பிரயாணமும்‌ விசாரணையின்‌ முடிவும்‌ தாங்கள்‌ எழுஇ 
யிருக்கும்‌ புஸ்தகங்களும்‌ அவைகளின்‌ முறையும்‌ ஆய இவைகளைப்‌ பற்றித்‌ தாங்கள்‌ எழுதி 
யிருக்கும்‌ ஒவ்வொரு வார்ச்சையும்‌ என்னை உழ்சாகப்‌ படித்து, உண்மையான ஒன்றை 
உவகத்திற்குச்‌ சொல்ல வருபவர்களில்‌ யாளை உலகத்தார்‌ சும்மாவிட்டார்கள்‌. இப்படி ப்பட்ட 
உபத்திரவங்கள்‌ உலகத்தில்‌ உண்டாக வேண்டியது ௮அவசியக்கான்‌; ஆனால்‌ உபத்தி ரவப்படு த்து 
வர்களின்‌ முர.வு பரிசாபம்‌, இவவிடத்திலும்‌ உதவியாய்‌ இருக்கவேண்டியவர்கள்‌ உசவி செய்‌ 
யரம்‌ போனார்கள்‌, சான்‌ கூட்டிவர்த பிள்ளைகளின்‌ உபாத்தியாயர்‌ கூட விரோதக்‌ கட்‌ சியிலிருக்‌ 
கருர்‌ என்பதை நான்‌ அறிந்தும்‌ கடக்க வைகள்‌ இன்னவை பவயென்று அவர்‌ அமிவசற்காசகவே 
௮வரை அங்குக்கூட்டி வந்தேன்‌. மக்கு முன்‌ ஒன்னும்‌ பிறரிடத்தில்‌ ஒன்றுமாகச்‌ சொல்லும்‌ 
தசோகிகள்‌ இங்கும்ருக்கருர்கள்‌, இவைகள்‌ யாவக்றிலும்‌, சத்தியத்தைக்‌ குறிக்கு சாட்சி 
கொடுக்க வச்தவரும்‌ கபட மத தவர்களைக்‌ காக்கிற வருமாகிய கர்த்தரின்‌ கருணை யினால்‌, இது 
வரைக்கும்‌ காப்பாற்றப்பட்டி ௬க்கோம்‌, சத்தியக்தைச்‌ சொல்ல ௩மக்குக்‌ கட்டளையிட்டிருக்‌ 
கருர்‌. காம்‌ சொல்லவேண்டியது கமது ௭_மை, அசை விர்தஇிக்குக்‌ ககாண்டுவா 32 மவண்டியது 
அவருடைய இருபை, அமீகசு பெரியோர்‌ என்‌ முறைகளை விசாரித து மிகவும்‌ சரியாயிருக்கிற 


நகடயக்யும்‌ பயாடிக்‌ பம பம்பாயுக்பயஙட 


ர ங்ண்ண்ண கண்க கான்‌ கண்ண பக வ ண்ள்‌ டல்‌ அத்‌ கண்க ன க ணத தளை? 


பட வதய யாயாபாபரகபாயயவகளசனை பக அபய கைைபம வபர கப யைவ வாட யய வரு 9ம்‌ 


என்றோ ரள வாயார அவர்ட மா மிய அவர கவா எற கறு மய ரஜாலாட உரம்‌ எ மொல னய எனாராவால்‌ ய வட “வரயக்யா ளா ரால்‌ எவ நஙு மே ராய்‌ 


ஏற்ஒிறியா. நயமாக சடகடல் பக்க கடகபபாகரிஷர்டாமர்பரியரடம்பும்‌ ப படிர் டு ப்போர, "பாப போயா ராடார்‌ "பாயாக லாய பாடா டிர்டாவாமா ஜாலாடளய கய எபாபாய சயங்ம ல்ய மை பமயாயை ந ரைகிய யல்‌. மதகு சமனை வரழறக்யாம கயாம்‌ ஈட கயாய ப ஆவடு எக கரக ௭ 
கயபாபயட டாப டஅபடைகடகடகபகட கட்டை பாக பகபக அனார்‌ 


ராஸ 0 


சினிமாவா மான்‌ பெஙர்வ மாமா னய கானக வேகப்‌ பெயிக்பமாயாயாயா வாவாயய ரபர்‌ பபப ந யகியக்பக் பபப வாயா டாடா லா வளிலாயா பாபா பாயர்யன்‌ மாபா பயா பமா ராமா டம டட களியளிலாமா ககக பகடல்பல்பக்‌ பபப டயட டாப டல கசடு, 
அரவாயாலாம க ளா னாயின்‌ கயமபய்பக்ப னாய பாடு "எலா பாப ரபா பாய கிபாப்பக்ய பாயா மாமாவா வானா லா யரியர்வு “அ பு படடடலடகமா 
ன ரூ ௭ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநுதீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸும்‌, 1129 


வ வைதுது நபம கை தசைகளை த சைகை சை வை எத கடட 
கம ட்ப 


யானால்‌ அகப்‌ ஸரராபாயாயாயர்கள எம்‌ ட்தி 


கென்று ஒப்புக்கொண்டு வருகிரூர்கள்‌, தாங்கள்‌ கான்பரென்ஸாக்கு வருவீர்களென்று இவான்‌ 
சாயபு அவர்கள்‌ அடிக்கடி என்ன விசாரித்தார்கள்‌, தாங்கள்‌ வச்இருப்பீர்களானால்‌ இவ்வளவு 
விரிவாயெழுதும்‌ சிரமம்‌ எனக்கிராது, பிரயாணாத்இன்‌ ரெமத்தைக்‌ சவனிக்கும்‌ பொழுது நீய்‌ 


ர கக யவ கயுக்டய்‌ மப 


௪ள்‌ ஏன்‌ வரவில்லையென்று கேட்க மனந்துணியவில்லை, 


| 
தாகங்கள்‌ எழுஇயிருக்தபடி சங்கேத ரச்னாகரர்‌ தேர்க்த விச்வான்‌ தான்‌, காவியங்களும்‌ 
புசாணங்கருரம்‌ எழுதுவதில்‌ தோர்தவர்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ சங்ேேசம்‌ பாடத்தெரிக்த 
வர்‌ என்று என்‌ மனதித்குத்‌ தோற்றவில்லை, ஏனென்றால்‌ அனுபவத்திற்கு வராத தேசு அபிப்‌ 
பிீராயங்கள்‌ அங்கே காணப்படுகின்றன. அவைகள்‌ 1, 2 என்று இலக்க இற்குள்‌ அகப்பவேதா 
பிருக் கால்‌ அவைகளில்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லி உங்கள்‌ மனசைத்‌ இருப்திசெய்வேன்‌, அவைகள்‌ 
ஏசாளமாயிருக்கின்றன. தஇருஷ்டாந்தமாக, காந்தார கிராமம்‌ தேவலோகத்திக்குப்‌ போய்விட்ட 
்‌ தென்ன சொல்லுகிரா.. பரகரும்‌ அப்படியே சொல்லுகருூர்‌, எக்க வழியாய்த்‌ தேவலோச௫த்இம்‌ 
ப குப்போகிற்று? யார்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌? ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 2 ௬௭௬ என்று சொல்‌ 
லியிருக்கிறா ர, அப்படியிருக்க சுத்த சுரங்கள்‌ உம்‌ விக்ர௬ுஇ சுரங்கள்‌ [2உம்‌ ஆக ர சுருதிகள்‌ 
உண்டென்று சொல்லுவஅ பொருக்துமா? சுத்த சாரங்கள்‌ ர என்பது காம்‌ சறிந்ச விஷயமே, 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ சுத்த விக்ருதி சுரங்களாக இருக்கின்‌ தனவென்௮ ஈம்‌ அனுபவத்த 
லிருக்கிஐ து, [0உம்‌ 22ம்‌ ஆன சர௬இகள்‌ எங்கேயிருக்கின்‌ ன? பரதர்‌ “74 ௬ருஇகள்‌ உலகத்தில்‌ 
பாடப்படுன்றன. மற்றவை சேவலோகத்திம்குப்‌ போய்விட்டன 'என்கிருரே. வழக்கத்தில்‌ 
்‌ இலலை என்௮ு சொன்னால்‌ போதாதா? சுரங்கள்‌ தேவலோகச்திற்குப்‌ போகுமா? அவர்‌ ௬௬இ 
முறைப்படி யாராவது ஒருவர்‌ பாடிக்காட்டினால்‌ மாம்‌ வெகு சிக்சொத்திற்குள்ளாக இன்னின்ன 
சுரங்கள்‌ சு1ுஇகள்‌ என்௮ சொல்லலாம்‌. அனுபவத்திற்கில்லாத ஒன்றை எப்படி காம்‌ பரிட்சை 
செய்யக்கூடும்‌? மலடிக்கு மகனிருக்தால்‌ மலடி என்று பேர்‌ வருமா? வட. சேசத்துக்‌ கானத்தல்‌ 
காவது தென்‌ தேசத்துக்‌ சானத்தில்காவது அனுபவச்திற்குவராத ஒரு சாஸ்திரத்தை லடதேசத 
தார்‌ சங்களுக்குரியதென்றும்‌ தென்‌ சேசச்சார்‌ தங்களுக்குரிய சென்றும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
போரரடுவதைப்பார்க்க சான்மிகவும்‌ வருத்தப்படிகியேன்‌, விட்டி க்குரிய சாமான்சளின்‌ உபயோகம்‌ 
தெரிக்தவர்கள்‌ 'இது பானையுமல்ல குடமுமல்ல இது ஒரு பூச'மென்று மண்ணுருவத்கை விலக்கு 
7 வதுபோல, அறிவாளிகள்‌ தங்கள்‌ அலுபவகத்திலிருக்கும்‌ சசத்ைக்‌ கொண்டு சுரம்‌ சுருஇகளை 
நிதானிக்க வேண்டியதேயன்ி, இப்போப்பட்ட நூல்களை எடுத்துக்கொண்டு அவதிப்படக்‌ 
்‌ கூடாது, அவர பைத இயக்காரர்‌ என்று கான்‌ சொல்லவில்லை, அவா எழுதியவையெல்லாம்‌ 
ஈல்லவைபோல்‌ தோன்‌ அகன்றன, 12147 ஆம்‌ வருடம்‌ முதற்கொண்டு இதுவரையும்‌ சுமார்‌ 650 
வருடங்களாக அலுபவத்திற்கிலலாக ஒரு நால்‌ நம்பி ஒருஸ்தாயியில்‌ 22 சுருதிகள்‌ உண்டு என்ற 
ஈம்பிக்கொண்டிருக்க காம்‌ தான்‌ பைத்தியக்காரர்கள்‌. 22 சுருஇகளையும்‌ அதில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
ச சாவ்களையும்‌ சுரமுறையில்‌ வரும்‌ இராகங்களையும்‌ இன்னதென்றகிந்து கொள்ளாமலும்‌ அதன்படி. 
| ஒரு பாட்டுப்‌ பாட முடியாமலும்‌ விழிக்க காம்‌ பைத இயக்காரர்களா? அவர்‌ பைத்தியக்காசரா ? 
“கெட்டிக்காரன்‌ புளுகு எட்டு காளையில்‌ தெரியும்‌' என்று சொல்லுகிறார்களே, 650 வருடங்களாக 
ஒருவருக்குர்‌ தெரியாமல்‌ எழுதப்பட்ட. ஒரு சாஸ்இரம்‌ பைத்தியக்காரன்‌ எழுதுவானா ? அவர்‌ 
எழுதின புஸ்தகத்தில்‌ ஒரு இரராகமாவது ஈம்‌ அனுபவத்திற்கு வர்க்கூடா ச,சாயிருக்கையில்‌ 22 
என்று சொல்லும்‌ பைதக்இயம்‌ மக்கருக்கும்பொழுது யாரைப்‌ பயித்தியக்காரர்‌ என்று சொல்‌ 


எனாதாயாங்ங்ள ரவாந்தாயர்பரு பரவக்‌ பக்பானபக்ய டடக்‌ பக்ட லாகனாயு ்‌ பப கி 
நம்பக்‌ நனவா ராவா காளானின்‌ அாபாபர்டர்டிர்காலா வா வானா யா பாயாயா பதியம்‌ குமாமாமாடா மா லாலா பரப்ப பபும்‌ கடகட டம க ராவர்‌ மலாயா னாயி அள மாளாக ட டயானாப விளரி பரிடா கள்வா னா னள னாள்‌ வாவா டர்ளியள்ப்யர்யர் பம்பா எழா படாம எறங்ய்டிங்யாழமிய எப எயில்‌ பாக்ய அப பபா பம, வோயாயாட ட வாள னானாவ எவங்கள்ற ஈட எயா உளியாய ரய ரவ "பயரியரிவாடடை கியானாளாய மோயாயாய்‌ எ ல்‌ 
ள்‌ 


வற? 24 சுருதி உண்டென்ற பண்டிதர்‌ சொல்லுகிறார்‌, 24 சுருதிகளில்‌ வரும்‌ ச்த்தனைகளை 
அவர்‌ பிள்ளைகள்‌ பாடி.க்காட்டுகிறார்கள்‌. எல்லாம்‌ சரிசான்‌ 22 க்கு விரோதமாய்‌ காம்‌ சொல்லு 
வோமானால்‌ ஈம்மைக்‌ கல்லெறிந்து கொல்லுவார்களே' என்று சொல்லுகிறவர்கள்‌ பைத்தியக்‌ .' 


| 
ஆர ரவ வ கல கிவ வ னவ வ வையை பவத வவைவ கவத வை கவை வைவைகககககைவ வவ கவவ வை ந இதி]] (10 21224: ௨6௮0000001 


சோட்படல்‌, அங்க மஸ்தான்‌ ப வுக்புபே பட்ட ர படம டட எபயஎயு ட வரளாள் ளான கான படட பகு அடக்‌ _௩_௮. கட்பம்பரிடன், ட நமா னா ரானா "சாரா யானா யா யன்ய புகா யனாட ர வர்டிள்ய ர யாய ரய நய றம எவள்‌ ரப எனப எப" வரிய "ந ஸ்ப கிட கபம்‌ ட பயல எப வய ஆ எ கய எங, எழு எட ரு, “ட டட டட ம்பக்டனடம்ட எவாங ந ந்வாமா நம ய்‌ தாவர வண்ப ன ர்புமர படர்‌ எய்ம்‌ எழ டட ர ய எ ரக ரவ ர்ப காய ஙப வ பட்டய டட ட ம மகி பா வாகனா ட எனம ரப ஈம ஈயா நய 


ட்‌ 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௮5 


்‌ உலா கார போக 602017 கர்‌ நிக ராகாப்‌ சுமீருபிதார்குகு படமா 1517-1111 


வை வை 7 வைள ன டவ்‌ அசை காகா அதசியய பயை 


டட கய க 


சாரார? சாரங்கர்‌ பைத்தியக்காரா ? 'ஒரு ஸ்காயியில்‌ 22 ஈருஇதான்‌ வருகின்‌ மனவென்று காம்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌ என்து லான அறு பேர்‌ கூடிப்‌ பூணவைபபிடி சீதுச்‌ சத்தியம்‌ செய்துகொண் 
டார்கள்‌, இவர்களில்‌ யாரைப்‌ பயித்தியக்சாரர்‌ என்௮ சொல்வது? இப்படி.சே அனுபவத்திற்கு 
வராக எச்கனையோ மக்இரங்களும்‌ அதுவ்டரனங்களும்‌ உலகத்தில்‌ ௮௬5௩௮ சொண்டி ருக்கின்‌ றன, 
இவைகளைக்‌ கண்டு நீர்கள்‌ மலைக்கவேண்டாம்‌. இவைகளைச்‌ சாதிக்கும்‌ மத வர்களுக்கு சமாதா 
ன௰ சொல்லவும்‌ அதக கேரம்‌ செலவழீக்சவும்‌ வேண்டாம்‌. உலகத்தில்‌ அனலுபவத்திலிருப்பதும்‌ 
தங்கள்‌ அனுபவத்திற்கு வரக்கூடியதஅமானவைகள்‌ எவைகளோ அவைகளை ஒரு வரிகூட விடா 
மல்‌ எழுஇிவையுங்கள்‌. அவைகள்‌ பிற்காலத்தில்‌ உலகத்திற்கு உபயோகமா யிருக்கும்‌, தங்‌ 
கள்‌ விருப்பக்சை சிறைவேற்றக்கூடிய உத்தம மாணுக்கராக ஒரு சீமோன்‌ உங்களுக்கருக்கிருர்‌ 
என்று அறிவேன்‌, அவர்‌ சங்கேகம்‌ கம்றுக்கொண்டு வருவதினால்‌ அவர்‌ உங்கள்‌ விருப்பத்தைப்‌ 
பூர்த்தி செய்வார்‌ என்றெண்ணுேன்‌. 


எல்லா கல்விருப்பங்களையும்‌ உண்டாக்கி விர்த்திசெய்து ௧1 பபாதி௮ம்‌ கடவுள்‌ ஈம்‌ 
விருப்பங்களை ஆசிரவதிக்கும்படி. பிரார் ச இச்சிறேன்‌, இவான்‌ சரய்பு அவர்கள்‌ செளக்கியமாயிருக்‌ 
கிருர்கள்‌, கேற்ற கான்‌ போயிருக்தபொழுது தங்கள்‌ க்ஷேமத்தைப்பற்றிக்‌ கடி ௪ம்‌ வக்கதாவென்று 
விசாரித்தார்கள்‌, மற்றும்‌ விஷயங்கள்‌ இதன்‌ பண்‌ எழு. துகி தண்‌. காரங்கள்‌ யாவரும்‌ சுகமா 
யிருக்கிஜரோம்‌, தங்கள்‌ மாணாசக்சுரான அதுவாயவாககசா கான்‌ ம்க்வும்‌ சேட்ட தாகச்‌ சொல்லுவ 
கள்‌, 1. பெரம்‌ ஒரு கடிதம்‌ எனக்கு அலுப்பியிருக்கிறுச்‌, அசைப்பார்ச்து நான்‌ 
வருத்தப்படுகிறேன்‌. இருக்தாலும்‌ அவர்‌ எழுதின தற்கும்‌ இனிமேல்‌ அப்படி எழு காமலிருப்ப 
தற்கும்‌ வேண்டியபடி பதிலெழுக வேண்டி. யவளாயிருக்கேறென்‌, நூன்று சுடி.க.க்இல்‌ ர்‌ அபக்கவ்‌ 
களில்‌ [) 6௨0 [கடபீம்ட6்‌ என்று அச்சடித்து அனுப்பியிருக்கரர்‌, உங்களுக்கு அந்தக்‌ கடி 
௪ம்‌ வற்திருக்கூமா? வராஇருக்கால்‌ கான்‌ இதை அனுப்புன. அசோகு நான்‌ அ.சத்குப்‌ பதில்‌ 
எழுதியனுப்பும்‌ பொழுது தங்களுக்கும்‌ அனுப்புவிக்தால்‌ யார்‌ யாருக்கு அனுப்பிவைக்க 
வேண்டுிமீமா அ௮வர்சரக்செல்லாம்‌ அனுப்பிவிடக்‌ கூடுமா? 


அல்லது பம்பாய்‌ முதலிய மற்றவிடறங்களிலுள்ள எகேகிதரின்‌ விலாசம்‌ சரிவிப்பீர்‌ 
களாணால்‌ அவாகளுக்கு கான்‌ அளுப்பிவைக்கிதேன்‌. இப்படி ப்பட்ட விஷயங்களை காம்‌ வோள்‌ 
வளர்ப்பது சரியல்ல. அன்பான ஈமஸ்காசம்‌, 
தஞ்சாவூர்‌, ..... இங்கனம்‌, 
7-- 10-16. தங்கள்‌ உண்மையுள்ள. 


மு. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, 


1ந்க நரி்பம்யு சர்க்க, ஊம்‌ இகரம்‌ க்‌ ரரா6, 


கீழு மமக 13 196 மஜ 6060௫ ஓரி 0௪ 24 சமரச ஒக்‌ நீட 2015௨0 ந 
300 5$ம01005 500150 07 நஹ கத்ரு திராவாவா நிகரி ளை கரி 1 கார்ட ௦ 
10048 8ம510 ோபீசாகர௦௧, 183௦7௧, ௦0 சம்பு சக்ர 1 நுதல்‌ 0௦ 018516 
பபிிபட்ப பப்டி வ பபா ட ப்பட 0 601006] 
(11€ 0௦75 கம்ம்புட்டம்‌ டரா நரி, நிதம்‌ சா ட கபா ட 11 


[1871 பஐ *16 61௦0 0201 
1 1116 தழு] 60% தர்‌ ட க] 
௦4 1018றாசம்ப௪ பக [ப ௪- 
* கரப்ப]0 ஐ 19 உடட்ர்க1 உபரி 
1 01ம்‌ 1121 10 ரசிகராக *டு பட 11 ஹுகரி4- 


1ப்‌ 196 50 101. யர்‌, பட 


ரகரனி விகி ளியரியர்பபாயாயாயாயாமாபு கப்பு கிய்கிடம்‌ பயா ககக கடம்‌ அப பயா மாழாழு கத பக் பபப எப பபபல பட்ட ரூ ரனினா வகு விபபாயம்யாம ளை வாயாயாயாமா மாரக ுக்பக்ய கயா ப கறக வ்பகபக்டமபாடமு அகட்ட 
ஸு 


கைபட்ட 


னக க க த வை கக கைவ னை ட ட ன ணை ௭-1 219- 120௨ 


எ ரகக கரக விவாக வளிடு பற்றிய யர ட ளிய கயமிய ய க்யம்‌ யுகிய விப வை கயை பணியா ரா வாம ருட எய எயகபுனயு ரட மட ர பட க ரய கபர பபகபங்பசுயற்ப வபய்‌ பய 5 அமாயாய ர வாடு எபருபருபள னள டிம்ப ம்‌ 


ட பல அப 


ந மைய எவ வவட கட ர உறர. 


வரகு எஙக கமா கில நரக "னர்‌ வரியாக பளைய யை எ யயர யாய காய எ ஒன்ப எய்‌ என்ட ட எடு ஸ்ப ஸ்டவ்‌ பயா எயானயன வன ய ம்ப வு எழுக வம ம எயல் யக்‌ ஈய 


வள்தயட நரம்‌ கரத எமரயர பொல்‌ 


வரிய எகவரிவுளியு மரவுரி மலய யயு கா மொழ ழுனியுஸ்டு எழ லியயுகிய எழாம்‌ எர ய எட 


்‌்‌ 
ள்‌ 
ர்‌ 


௮) 


கணிய தபரக ளிய ளி ய அடு ரக, ஈய கணவ ரிய மம நய நப, ஈட ர ஈகரரியரியாரய வரு 
பகி, நிய கபகயரளைவாய மய ரபூஸ்‌ பாயு உட பளாயாயாய படல்‌ பயக ப ப நா வாட ௩ ஈனாய்‌ நண்டின்‌ ரிவவ வரு 


(ரத காட க டட வ 


மரு கம ல ரிவால 


சொட்ட டு எயாயாமாயாயா, "நபா. 
கபர ழ/பகடிய்பூக்ப்பாபரியாயர்யரயாயர்யள்‌பபாரியாயா பட ாயருயாயாயாம்‌, அபார கடகட கவச நயாமாயாய எயில்‌ பய நய உர அயகயளனாளகமாயாயர்யாயம்‌. 
௩, எபபட கப க அபய ந்பாயாயு எல வர்டாயா 


அலை 


எவவ வோாஙயயயாயார்ம்‌. 


பு இனி டள்யுள்ஹாயாயங்யாிங கா யா ஏளிரன்வ கடம்‌ பானு ௩ * ஏனயாயளாம்‌ யாய எயங் கம்பகா காளி ற நரம்‌ பன்‌ கா 


நியாய உல பக ஏனியம்ட எனு" ஏர்மாயாயர எ வானா வருமாறு ரய ப ஈவா ரல. 


ரரயாநரரமள வக கரம்‌, பவ ௩ அட யக ரன னபக பக படகை பாட எடம்‌ பக்ட அயாஙயாரி பாபா ாயங்யாம்‌ம. 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுததீகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பமேன்ஸும்‌, 


அ அவையை கடட சகட எர எனன நான (னு என ரள ஜைன ஹ எனன க க க சச சச சை சைசசசசசசசசசசசசசைசசசசை அணை பகையை சைகை சைன! வணக 
எனனை தத கக க க சச ச சிப்பி யியயயய என ஜு ததத வகைைவைைைகைகை. 


ஊர்‌ நலா!? ஹ்கான்றசபபிப்ரு எம்‌ கங்கர்கே பநிகிது நிங்க நரக துக்‌ காரகாதக இங்கு 00 81௨ 0], 22. விகட 
நதி பப்டி ஹற0பர்பாளர்‌ ஒரி நரடடை ப்ரினக கரியாக ரம ப்ட்‌ ௦4 பட்டி ககய்கியாம்‌ நாயர்காக, இடர்‌ [1௨11 60 
ப்ரா தட்ருகக்‌ 1112 நககககத6 11 1106 ௦016 நர்ம்ச பெர்தர்ர்ரபிரு கரம்‌ கறக்ரர்கரிநு நணார்10 க 16 அமர்‌ ரர்காரந்ப வாக கா 


24 *ரயிர்ச5 ரர பிஜு ர வரு ௦0௧௩௨. 1 ரகரும்கேர்‌ ரிட்‌ ம வொப்பிரகா நட ரஜரட்ட பிக நகத6 கரும்‌ தந்கரசக 
ளக 11 ப௦யபிம்‌ 16 ர0ரும்‌. 


(2) ரசப்‌, பரு ஐ ௨86 10 ரநநத * கர்டதமர்‌ ர்ரமரரு ரப௦ பிகர்‌ 50012 பர காமு, நகா்‌ 11.” நவ்ரக ரர2 
ஞு டக்கர்‌ சரக (16 சோபி க௩௦௭) 186 ரர ப்ட்‌ (ப்பம்‌ "1 வாட செயிட்‌ ாதகர்‌ இதத 11௭௦ பபிகதமக, ஈரயிம்‌ 1௨ ௧ 
11004 சிபு மம உன்ட றாக 60 176 நககக ௨௨௦ 10 ௩106 மிகப்‌ கலா கற்ப கப(ப்டாங்கக மடி ஒர்கர்கறசரர்‌, 10, 
பர ிரர்க ஐ௦1ரர்‌ மீனு 111௨ ஈர1௦12 நிறுத, நட கடமா ம 0$5 ஒட்‌ 0111சாக156 01 1712 103 7 


(3) [26 5 ௦11௧ ககக நரம 6 ப்கசாகா ஈர்‌ 7 தந்தி கடி மரரகர்படர்கம்‌ கடமா ப்02 (டி (116 
“மிக எர்ஏடப்‌ 15 16 1 தரி! வாராம்‌... [71௨ ர களுகாகக மாக கதவத்‌ கருவா மர$்‌ ௦4 பிரக 12 நல0சக 1 1155 
[உர்வா இடி போர்த்‌. நியோ ரு றும்‌ பட பட 11௨ கெரி ]சிா. [கோரிச்‌ றக கககர்தர்சம்‌ நாய(ர்க (0 
1] பாடா 10பு5கக 10 112 11 ரதி - ரா) 126142) சக (விராக (கி ரக(பிய்்க(2) ௩௨௧ 4௪). "க்ரிட்‌ ர்க்க 
அபார (௦ ௦ ௧௦2 1116 பிரிங்கே சர்‌ ககாகறடாார்ரு 2 தட்டர்௨, ஒர்ரு சகராட மம 3௨ காம்‌ ரக? 
(. 14. ட] ]7தத்க்‌ இட்து ட்‌, ம்‌. க. 
' ஹிந்து” வெண்விக்கிழுமை 2 மாப்டம்பர்‌ 1910 

போடாவிவ்‌ நடந்த ஆல்‌ இந்தியா கான்பமேன்சில்‌ சான்‌ சாயேப்‌ இஆபிரகசம்‌ பாண்டிதாவம்கள்‌ 
வாசித்த கவ்வித்திறமை வாயிந்த மதுமமான உபந்நியாசத்தைக்‌ கேட்டபேயதுதான்‌ ழதவ்‌ மதல்‌ 21 சுநத்க 
காப்‌ பற்றி எனக்கது ஒருவித பிரியம்‌ உண்டாயிற்று. அசி சமயத்தில்‌ அவர்கள்‌ தம்ழமிவ சொன்னவைகளை 
நான்‌ இங்கிவிஷில்‌ மோழிபேயர்கதம்‌ சிலாக்கியம்‌ எனக்தக கிடைத்தது. அதுமுதல்‌ அவுஸ்‌ விஷயத்தையுவ்‌ 
சுருதீ விஷயமாமயிப்‌. பண்டிதாவர்கள்‌ கோவலவிய நசுக்களையும்‌ நன்றங்‌ ஆராய்ந்து பார்த்மீதன்‌. சிவப்‌ 
பதிகா ரத்திவிதந்து தவர்கள்‌ எடூத்துச்‌ சோவ்வதேல்வாம்‌ சரியே. ஆகையால்‌ :அதுவிஷஙயமாய்‌ அவர்கள்‌ 
சோலலும்‌ கணக்கு மதலியவைகளும்‌ சரியாம்‌ இரக்கவேண்டுமேன்று தெரிகிறது. ஆளறால்‌ சிலப்பஇசார த்‌ 
இல்‌ வழு சுரங்களுக்கும்‌ 99 துலகருகள்‌ இருச்கிறதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ஆனல்‌ அவைகளை உண்டாக்‌ 
கும்‌ விதம்‌ சமஸ்சருக தாலாசிரியர்கள்‌ சொல்லுவதுபோல்‌ அல்ல. அனால்‌ ஸ்தாயியில்‌ 94 அலஞுகள்‌ வருகின்‌ 
னைவென்று சிலப்பதஇிசாரத்தில்‌ எச்ச இடத்திலும்‌ சொல்லியிருப்பதைச்‌ கானோம்‌. 

3) ]1மிாகார்‌ ரமா (1௪ ர்க ௦016 ஊர தாபர்‌க நகா்‌ 1]. 19ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ (இது சான்‌ சான்ப 
சென்டுல்‌ வாடிக்கப்பட்டத.) ஒவ்வொரு இராகிக்கும்‌ இரண்டு அலருகள்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லுகிழுர்கள்‌. 
இதத்குச்‌ தமிழ்‌ தால்களில்‌ எவ்விடத்தில்‌ ஆசாரம்‌ இருக்ெெென்று எடுத்துச்‌ சொல்வார்களானால்‌ கலமாயி 
ரூக்கும்‌. எனென்றால்‌ அவர்கரநைேடைய கொள்கை சரியானதோ தப்போ என்று இக்ச ஒரு கேள்வியே 
ரூபித்‌ தவிடும்‌, | 

(3) தமிழ்தாவில்‌ சொல்லியபடி வியாசத் தன 15ஆம்‌ பக்கத்‌ தில்‌ வட்டப்பாலைச்‌ சக்கரம்‌ வருகிறது. 
இராடிச்‌ சச்சாச்தின்‌ 12 ஸ்சானங்களில்‌ 7 ஸ்சானங்களுக்கு ஒவ்வொரு ஸவரமாக 2 சுரங்கள்‌ சுறிக்கப்பட்டி 
ருச்இன்றன. அதுவரையில்‌ சரியே: ஆனால்‌ வியாசத்‌ இன்‌ 19ஆம்‌ பக்கத்‌ இல்‌ இராசிச்சக்கரத்‌ இல்‌ 12 வீடுகளுக்‌ 
கும்‌ சுரங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டிருச்சின்றன. ௪(1), ர (3), ௧(2) ம (2),ப(1)த(2த (2) எச்ச ஆதாரத்‌ 
தைக்‌ சொண்டு பண்டிதரவர்கள்‌ இப்படிப்‌ பிரிக்இருர்கள்‌ ? ஒவ்வொரு சுரத்தையும்‌ இரண்டு சுரு இகளாகப்‌ பிரித்‌ 
சால ௪ வையும்‌ ப வையும்‌ ஏன்‌ விட்றிலிட வேண்டும்‌! 


(2. ௩, சீனிவாஸ ஐயறங்கார்‌, ட. த. 


மகர-௪.-ஈ-பரி அன்புள்ள ஐயா அவர்களுக்கு இவ்விடம்‌ யாவரும்‌ க்ஷேமம்‌, தங்கருடைய 
க்ஷேமத்திற்கு எழுதம்படியாய்க்‌ கேட்டுக்கொள்‌ ஞூசிதேன்‌. கரம்‌ பசரோடரவில்‌ சந்தித்த பிறகு 


ங்கி 


1121 


| 


பயகியஙிபா ம எ தன்கம்பாரு எகர்ளாரளு, 

பரிய "வசிய யய டரா ப்ரி மர்மத்‌ எலல ந ர வரலாம்‌ ல 
பகடடய சடகனாயாப உரிம படம பரமர்கர்‌ பய அப எலாயாிபங் ப கவகபா பிவி பக ஈட ஙூ கரமாக ரிகளிளா யால 1 

கரி கரவ எ நிரு ம "வட்ட ரய ரய ம எப ிடர்ரரிட நஜர்யா ட நிய நமா ம்பம்‌ ப்‌ 


[படட டு ட ட உ அனை உடற 


ரர ரர்‌ மரம மரிய பயை எங மு மலர பே பரமு ௩ எம ரம வம்‌ பரவு வ ஷர று. 


வ ரவாயல்‌ ரய பரசாகாய பரப லாட ஈயாழாடாக ட்ப நிபயாடரால்‌ நரகப்‌ பாளாடாயாட ாாகாயரய மாவு நொடகமாயா னய எ பாரான்‌ ஸுயாவாராகாய மடு டப பாரா வாய வட பாணவ ம% 
கடட பட ஈர ஈட எயரிங்கிளா ஏ டராம பயா. 


ட்‌ 
எனட-ப டட எஷரவுஎ் லு கர்ப பளாப எயளிட வெறிய கமால்‌ 4 ட * வ ரன பளி யளிய்‌ 3 மர வாஞரள்‌ ய யோரயாப ரபர்‌ சாயரிக காரர்‌ வளியக ற வதால்‌ ல ம மேரா கவரா றக கவவாயகம யக யா வய ரய ஈயாயகையாய யாயாயாமகவகயாயகளகவமை எயா வக மாயாடகளாவ வாளாடாங ளா! வாயார வங்கிய கக: 8 2-1 5112௫] 2858௮ டுக்‌ 
ர்கு்இுற ்‌ 


சதி ககக வவ கதவ அவக அவவ கவத ககக கதவ வகுக்க மனைத வதகககு க வ கக்க வவ வவ வவ ததககககககுவத ககக க வவ வ தகவ வவக கதவையே 
1102 கநணுமீக்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கஈவ து பாகம்‌--தர்தாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌, 


சடப்‌ பயப்‌ அயயயயயை 


ர பயன்‌ "ஜங்‌ ந வவர ர ரண்டு 


பட்டணத்துக்கு வத சங்களைப்‌ பார்க்சவேண்டு மென்கிஉ௦ கோக்கத்தால்‌ கடிதம்‌ எழுக வில்லை, 
சுருதிவிஷயமாகத்‌ தங்களுக்குள்ள நுட்ப அறிவைககுறிச்து அடிக்கடி, ஞாபகம்வருக௦ ௮. 
மகர-௭-ர.ஃர்‌. சிட்டிபாபு காயுடு அவாகஞக்கு சங்கீதத்தில்‌ இருக்கும்‌ பிரியமும்‌ தட்பசுரங்க 
ளில்‌ இருக்கும்‌ ௮ிவையும்‌ கண்டு கேரில்வக்‌ து தங்களையும்‌ அவர்களையும்‌ தங்களைப்‌ போலொத்த | 
பல அறிவாளிகளையும்‌ ஒன்று சேர்த்து கரகாடகசங்கீ தத்தில்‌ வழங்கி வருகி சுருதிகளையும்‌ மற்‌ 
௮ம்‌ சிலவிஷயங்களையும்‌ பறி என்‌ அபிப்பிரா யத்தைச்‌ சொல்ல மிசவும்‌ பிரியப்பட்டி ௫௧ | 
தேன்‌. ஆனால்‌ பரோடாவிலிருக்து வக்தபின்‌ பெங்களுர்‌ கிீலகிரி பாலக்காடு முதலிய விடக்‌ | 
களுக்கு என்சொர்‌ சவிஷயமாய்ப்‌ போக ?வண்டியிருக்சகாலும்‌ சங்கீத. விஷயமான புஸ்தகம்‌ 
௪க்கிரம்‌ முஉக்க வண்டியிருக்கசாலும்‌ உடம்பு சொம்ப ௮சசெளக்கிய மாயிருந்ததசனாலும்‌ கான்‌ 
நினை ததருந்தபர.. பராக்கக்கூடாமழ்‌ போயிற்று, . இருக்காலும்‌ என்‌ அசெளக்கியத்தின்‌ கடுவில்‌ 
முன்னே குறித்இருந்சத தேதியிலேயே கான்பான்ஸுா. ஈடத்தவேண்டு மென்று தீர்மானித்து 
அததிகுரிய சகல பிரயத்தனங்களும்‌ செய்யப்பட்டு சகலமும்‌ ஒழுங்காக கடந்தே றிமுடிஈ தது, 
சுருக்கமான 5 ரிப்போர்ட்களை 5 பஞ்சாயத்தார்களும்‌ அனுப்பியிருக்கிறார்கள்‌. கூடியக்கிரம்‌ 
தங்களுக்கும்‌ மகாபாடரா.ஃ ஸரி சிட்டிபாபு காயடு அவர்களுக்கும்‌ அணுப்புகிேேன்‌. ' 


ண படட கணா வாய கததரனாய யாய நடர்குயு பகலரயா பய பய | யடி பங பயா | எம எல எய்ய மே ரவாயல்‌ வரயாயாம 


கங்களைப்போல்‌ உண்மையை அளியவேண்டு மென்‌ உ௮வாவோடு உண்மையை அஜித்‌ து 
உள்ளபடி. சந்தோஷப்படும்‌ அனிவாளிகள்‌ அத சமயமிரு£ தால்‌ என்‌ மனஇற்கு சொஞ்சம்‌ இளைப்‌ 
பாணுசல்‌ இருக்கும்‌. “பண்டிதர்‌ அபிப்பிர £யத்திற்கு விரோசமாய்‌ 22 சுருதியன்று கூடியவரை 
சாதிக்கமவண்டு' மெனத்‌ சங்கள்‌ பூஹாலைப்பிடி ததுச்‌ சத்தியம்‌ பண்ணிக்கொண்டவர்கள்‌ அமீஈகர்‌ 
வந்திருக்கார்கள்‌, சான்‌ வீணையில்‌ முசுப்படுத்திக்காட்டும்‌ போது பஞ்சமம்‌ குறைக்‌ சென்‌ 
அம்‌ தக்யாசியில்‌ காக்காரம்‌ குறை கதப்பாட வேண்டுமென்னும்‌ 32 சுருதிகளின்டடி வரவேண்டு 
மென்னம்‌ பலவிதமாய்‌ ஆட்சேபனை செய்தார்கள்‌, அவ்ர்கள்‌ ஆட்சேபனை நில்லாமல்‌ சாங்களே 
அவமானப்பட்டுப்‌ போனார்கள்‌. தெய்வ உதவியினால்‌ எல்லாரும்‌ உண்மையை யதிகந்துசொண்‌ 
டார்கள்‌, உண்மையற்ற பொய்யர்கள்‌ கடக்சவைகள்யாவும்‌ பிசகானவை யென்‌ ௮ பேப்பர்களில்‌ 


பல விசமாய்‌ எழுதினார்கள்‌, கான்‌ அவற்றுள்‌ ஒன்றிற்காவ.து பஇல்‌ எழுத நினைக்கவில்லை, 


க ரயுக்ம பயுகிம்‌ எடனமய ம்‌ ராயு நே எ எழு எட னு எட பப எவ மாமு. வ ளவாயா ம்‌ ம ரமாமு ய எழாம்‌ 0 மடடம ரல ரய ழு நற நழட டர பரு ர மட ட ப கய கடம 


நீழ மயனமாகயம்‌, வயுசிளியஙம்‌ பய உம்௬ய 


ஈவ்ரிவ ம. 


ணட க வட டட வட அக்கு அடன்ட னக கடகட வண்ட அக பண்டண்டா்‌. கேண்டடனடன்ப! 


இ.சன்‌ ஈடிவீல்‌ உண்மையாய்‌ நடந்த விஷயங்களைப்பற்றித தாங்களும்‌ ஒரு ஆர்ட்டி க்கிள்‌ 
எழுதி யிருக்தீர்கள்‌. அதில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகள்‌ இருக்கின்‌ ன வென்று சிலப்பதிகார த்‌ 
தில்‌ எங்கே சொல்லியிருக்கிற தென்றும்‌, ஒவ்வொரு இராசிக்கு 2, 2 அலகு என்ன எங்கே சொல்‌ 
மியிருக்சிறசென்ற௮ம்‌ சகம்‌ மாற்றும்பொழுதுர, 2, உர, 2, 2,2 என்று போவதற்கு நியாயமென்ன 
வென்றும்‌ கேட்டிருக்இர்கள்‌, இவைகள்‌ எல்லாவத்தகிற்கும்‌ பதிலைப்‌ பேப்பரில்‌ எழ தக்‌3ிகட்டி ௬ுக்தீர்‌ 
கள்‌, ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ விரிவாய்‌ எழுஇனால்‌ மாத்‌இரம்‌ மத்‌ றவாகஞக்கு விளங்கும்‌, அதிக 
மாய எழுதினால்‌ பேப்பரில்‌ இடமில்லையென்று இருப்பி அனுப்பிவிடுகிரர்கள்‌. தர்கள்‌ எனக்கு 
சேரில்‌ எழுதியிருக்தால்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாயாவது உங்களுக்குப்பஇல்‌ எழுதியிருப்பேன்‌, 
இசைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சாம்‌ இருவரும்‌ ௮ரைமணி சேம்‌ இதைப்பத்தி பே க்ச்காள்வோமானால்‌ 
தங்கல்‌ தெளிவான அறிவுக்கு வெகு சக்கரத்தில்‌ புலப்பரிம்‌, தேரில்‌ பேசிக்கொள்ளும்‌ போது 
தங்கள்‌ மோக்கத்துக்குக்‌ தகு£சபடி. தெளிவான கியாயம்‌ சொல்லுவது மிக சுலபமாயிருக்கும்‌. 
அசைப்பற்றி பேப்பரில்‌ எழுகாமற்‌ போனாதும்‌ கடி சமூலமாகத்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பது 


சுலபக தான, 


எவரம எவ எனால்‌ 


ரு ரூம பூ "களிவாக்புக்றளிவு பபப வய பவு பட வ கடட மே எவவ யுள ரள யூரவுனட எழ ரர நதாம்‌. “வரவு த வலா தாங்தா வாடு வர்தா ராவ ராடு. 


வட்டப்பாலையில்‌ சட்சம்த்தை ஆரம்பிக்கும்‌ மரு சயாழில்‌ 4, 4) 3.2) 43.2 அல 
(அனா அரோ கண இல்‌ மத்திமச்திலிருக்‌ ஐ ஆரம்பிக்கும்‌ த்க்‌ ம, ஆர ர்‌ 4, க, ர்‌! என்ற வ்ர்சைன்ய 7 


ம ட க க னது ச்‌ ்‌ ஆபச எழிங்டுங்டுக்பூல்பூஸி அபக பூ படம அட டடம்பசுட ம அபசயாபகு. ன்‌ 
நிதம்‌ ட டவல்‌ வப அவங்க க்கத்து வ ததக ளவ வங்கி வ்வ்‌ பண்ணுவ யவ வுல வவ வவ வவ வையை வப வவ வ் பப பபயடவவங் வடவை வைபை ப்ப ப பப்படம்‌ ண்ட ய எட்ட. 


்‌ 
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கதம்‌ பப பயப்படவே ம ஷராயாயல்பால் பம்பு வகியுகிய பாப்ப யாயாயராம 


டய நடம்‌ டர எழமக ர எழாயர்மாய பயக பம்பர பங்யாய பரிவாய்‌ 


ரய நயலாமமா யத ரமாபாய்‌ எயுகயாயு மய ம எழுகிற உயர "பரிய 


க்க ரொ யரரா ளா ளாக எனாயாமாய ய 


மட டங்பண்ணடல்‌ 
குழற “வலக. பெய பய பரிகார சிய பரி எவன ரவ “ய “பாயக்‌ வ “ய ய்யங்யகியம்‌ ப பயா பகனாழாலாயாவாய மாயை 


படக பட பஜம ட்ப எட்ட கஷுழராாஷாயாயர்யாயாய மீபங்யகிபம்பரரியாம்யாரியாய "ப, ஈ 
பக்கங்களை பர்த்‌ ட 
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கிஜாக்வுகிய வையகம்‌. 


"ரண எனயவ ரானா ழர வாழணும்‌ எய்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்களும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரென்ஸாம்‌, 


வைத்து ஆரோகணம்‌ சொல்லுகிறார்‌, முக்னெது இரசங்கராபரண காமாகவும்‌ பிந்தினது 
மேசகல்யாணியாகவும்‌ ஆயப்பாலை முறையில்‌ வருறெது, விளரி சைக்கிளையில்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு குறைத்து கானம்‌ செய்யும்போ௮ முந்தின மருதப்பண்‌ என்றும்‌ பிர்தின௮ு குறிஞ்ிப்‌ 
பண்‌ என்றும்‌ சிலப்பதிகார தீதில்‌ காணக்கிடைக்கிறத, அலகு மாற்றும்‌ விஷயம்‌ கெப்பதிகா 
சம்‌ அமங்கேற்று காதை 02-03.ஆம்‌ பக்சங்களில்‌ சொல்லப்பட்டி.குக்கிற த... அதில்‌ சட்சமத்தின்‌ 
முதலாவது இசண்டாவது அலகும்‌ கிகாதத்தல்‌ முகல்‌ அலகும்‌ சேர்த்து 3) அலகரக்கி 3-வது 
அலகில்‌ காக்தாரம்போடச்சொல்லுகிருர்‌, அதன்‌ பின்‌ சட்சமத்இன்‌ 3 ஆவது 4ஆவத அலகில்‌ ர, 2 
அலகுள்ள மத்திமம்‌ வருகிறது, கிஷா தத்தில்‌ மீதியாயிருக்க [ அலகை 5 ௮வலகுள்ள தைவதத்தோடு 
சேர்க்க 4 அலகாயிழ்று, 4-ஆவது அலகில்‌ 4 அலகருள்ள ரிஷபம்‌ போடச்‌ சொல்லுகருர்‌, இம்‌ 
முூதையே சுரங்களுக்கு வரும்‌ அல்‌ படி. பன்னிருதடவை மாஜற்தினால்‌ 12 பாலை பிறக்குமென்று 
சொல்லு௫ருர்‌, இப்பன்னிருபாலையுள்‌ ர பெரும்பாலையும்‌ 9 சறுபாலையுமென்று சொல்வ தினாலும்‌ 
? பெரும்பாலையின்‌ பேர்கள்‌ சொல்லப்பவெஇணாலும்‌ 12 பாலையில்‌ எவ்வித சகதேகமுமில்லை, 


அதோடு கூட சட்சமத்தின்‌ (ஆவது அலகில்‌ கின்ற 2 அலகுள்ள மத்திமம்‌ வலமுறை 
யானாலும்‌ இடமுறையானுலும்‌ கஇரகமாற்றப்படும்பொழுது மத்திமத்திற்குரிய 2, 2 அலகோரடு 
போகவேண்டுமென் பது, 2, 4, 3 2, 4,, 3 என்ற அலகு முறையால்‌ தெரிகிற௪, இப்படி 2, 2 
அலகு மாத.றிக்கொண்டு போகும்பொழுது 22 சு௬ுஇயுள்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ பதினெரு தடவைதான்‌ 
மாதறமுடியுமேயொதிய 12 தடவை மாத்தமுடியாது. இதனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சரு.இகள்‌ 
வைத்து அதுல்‌ மத்திமத்தின்‌ முன்னுள்ள காந்தாரத்‌ இலும்‌, பஞ்சமத்தின்‌ பேன்னுள்ள சைவதகத்தி 
ஓம்‌ ஒவ்வொரு அலகு குறைந்த ச௪ரமாய்‌ சமசமாய்ப்‌. பிடிக்கவேண்டுமென்றது சொன்ன கரமே 
ம்யாழிய ஒரு ஸ்தாயில்‌ 22 என்னு சொல்ல வரவில்லை, 4 ஆஅலகுள்ள ௪அாகருதி ரிஷபத்தத்கும்‌ 
2 அலகுள்ள சுத்த ரிஷபத்திற்கும்‌ ஈடுவில்‌ 3 ஆவத சுருதி ஒன்று இருக்கிறதே, இதை 2 சுருதி 
ரிஷப த்திலிருக்து கமகமாய்‌ இழுத்து வாசிக்சிறோமே. இதனால்‌ 4ஆவத சுருதிரிஷபம்‌ எங்கே போய்‌ 
விட்டது? இபபழடியே மற்ற சுரங்களிலும்‌ வருகிறது. எந்தெக்த சுரங்களில்‌ குறைக்துவருற 
தென்௮ காட்டுகிற தற்கு [6 சாஇப்பண்கள்‌ சொல்லியிருக்கருர்கள்‌, அவைகளின்‌ மொத்த அலகு 
கூட்டிப்‌ பார்க்க22 ஆக வரும்‌, இகனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 அலகாகக்‌ குறைக்க 2 அலசையும்‌ 
மீசார்த்து :4 ஆகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, மேலும்‌ கவும்‌ தவும்‌ மருதயாழீல்‌ குறைக்கு வருகின்றன, 
பழுசம த்தில்‌ உட்சமம்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுது 4,3, 2, 4,432 என்ற அலகுமுறை வரும்‌; 
இதையே சங்கே ரத்னணாகரா 4-3, 2, 4, 3 ச என்று சொல்லுகிறார்‌. பஞ௪மம்‌ சட்ஜம மாசம்‌ 
பொழுது அதற்கடுத்த 3 அலகுள்ள தைவதம்‌ ரிஷ்பமாகிறத, 2 அலகுள்ள நிஷாதம்‌ காக்தார 
மாகிறஅ, இம்முறையே [6 ஜாஇப்பண்கள்‌ ப த்தகளிவ் பதுமை சட்சமம்‌ பவை ஒழு 
சுரங்களும்‌ 5 சுருதியாக வாலாமென்ன தாங்கள்‌ அதியலாம்‌, 


இதனால்‌ ரிஷபமும்‌ தைவதகமும்‌ எப்போதும்‌ 2 சுருதிகளாக வருகின்‌ஐனவென்ன௮ காம்‌ 
நினை க்சக்கூடா௮ு, ஓவ்வொரு ராகத்தித்கும்‌ தகுந்தவிதம்‌ வெவ்வேறு சாங்களில்‌ குறைந்து 
வருகிறது, ஆனால்‌ ச-ப முறையாசவும்‌ ௪-ம்‌ முறையாகவும்‌ வரும்‌ 2 சுரங்கள்‌ கமகமாய்‌ வர 
வேண்டுமென்௮ சொல்லவக்ததேயொழிய வேறில்லை, ச-ப துவது “அவது ராசியாய்ப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு போகும்பொழுது ஒரு ராஇுயில்‌ 12 சுரங்கள்‌ எடைக்கின்றன., அப்பன்னிரண்டு ராக 
பில்‌ 2 அலகருள்ள மத்திமத்தை எடுத்துக்கொண்டு சரகமாற்விச்கொண்டு போனால்‌ பன்னிருபாலை 
பிஐக்கும்‌ என்பதிஞல்‌ ஒவ்வொருராச 2, 2 அலகாக 24 அலகுகள்‌ நிரம்பியிருக்கின்‌ தனவென்றும்‌ 
தெளிவாகக்காண்கிறோம்‌. இதோடு இன்னும்‌ பல குறிப்புகளையும்‌ காம்‌ சே்த்துப்பார்க்க வேண்‌ 
டும்‌, வரன்முறை மருங்கின்‌ ஐந்திலும்‌ ஏழிஞும்‌ என்றபடி உழைமுதல்‌ இடவோட்டாக ஆவது 


மர ரூட்டு எட கம னய கை நியரிய ளவு மர்யம்‌ எம எய்ய எரி யாட 


ர 
மரிவவ கலவைக்கு வு நம என்‌ டுகியஸ்ய வட ட மபரிய டல நியு ர ரியாட ரிறாழாயாயா யாய்‌ வறியாய யய ங்யா. ப உ டம்‌ உரல்‌ 


கடனில்‌ வுட வ வசட எழு கிமு அழும்‌ சயுகாழு கம வயது ந ளிகள்‌ கயா யய "பலிகமு நயல மு ரள வு ராக ரவு எவனாது மாவுக்‌ படல படர ம மு ரது டர 


மரம எயக வ ரல ராமு, 


போர்பரியக்டு பய ரபர ஒர வயரயரிய ளிய பரபர ளா யாரு நயரியா அிட் குபு கபா யாபா ரயாவள்‌ கள்வ க டர ப 


குடகு கபகடாடகடரபாவரு ப யானால்‌ லா லாட ஷாலாய பய ப்யறிய்ய ம பரப கடவ வாங ய ஈயா ணிய எனா வாற னாய! பர்யா* பயவ 
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படம்‌ மிபுவ் புட்டம்‌ காட படிபர்‌ பர, கடக ளவ பாய ட ஈடுசயாபாமாய எயிர்பிபர்பாய டி மிபக்பாப ளட பயம ர வள பாபாளாயாடரபாயாயாமாய எ வாயாயாபாஞாப்பாபாயாயாயாயாயாயம்பப்பம்‌ பயன்கள்‌ பாயுக்பகிபயபா டு ல்ப மள ப வ்பயாமா ட ம கயாம்‌ ஈயாட லம ளலாமா வாயால ாராயாடரயாயாயாய ரடற்யாகரு கட ரமாபாய்‌ மானா லாய எய்யா கப கரா அப கபகயாக ள்‌ சபல பயம்‌ பய அன்டி க்‌ பகபகயகயய கையக்‌ பக ப ராமாம க பட வயச்பாங்‌ வடகுயா நீ 


1124 கருணாமிர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


5 ஆவது இசாசியாகவும்‌ வல வோட்டாக ௪-ப முறையில்‌ [ஆவது ரஆவ.த ஆகவும்‌ ஒரு இரா? 
யில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வருகின்றனவென்று காம்‌ காண்பதுினால்‌ 12 ராசியில்‌ கிற்கும்‌ சுரங்களில்‌ ஒவ்‌ 
, கொன்றும்‌ சகூப ௪-ம்‌ முறைப்படி பொருத்தமுள்ள சுரமென்னு காண்‌சிமீரூம்‌, இதனால்‌ [1 இராசி 
ை சுள்‌ வரமாட்டாவென்றும்‌ சுருதிகள்‌ (7-5) ர2.ஆக 22 சுருன்கள்‌ அல்ல 24 பட்டத்‌ என்றும்‌ 
சதெளிவாய்தி தெரிகிற து, 


ச்‌ 
்‌ 
ச 
்‌ 
3 
2 
[] 
்‌ 
॥ 


இதோடு 2ஆவது ராசி அல்லது சட்ஜமம்‌ நின்ற ஈசம்பாகும்‌ பொழுஅு ஆவது ராசியி 
லுள்ள ரிஷீபமும்‌ ச௪ட்சமத்திற்கு (ஆவத ராசியிலுள்ள காக்தாரமும்‌, ஆவது ராயிலுள்ள சதக 
மத்தமும்‌ [ஆவது ரா௫யிலுள்ள பஞ்சமும்‌ சட்சமத்தோடு பொருந்து மென்றும்‌ அவது 
1 6 ஆவன ராசியிலுள்ள சுரங்கள்‌ பொருக்சாசென்றும்‌ சொல்லுகிழுர்‌. இசன்மேல்‌ இம்முறையே 
பஞ்சமத்திற்கு மேல்‌ 3 ஆவது சாரியிலுள்ள சைவதமும்‌ (ஆவது ராசியிலுள்ள கிஷாதமும்‌ 
அதற்குமேல்‌ அவது ராசிழிலுள்ள மத்திமமும்‌ வருகிறது. 5ஆவறு ராசியிலுள்ள மத்திமம்‌ 
நின்ற கமம்பாகிய சட்சமம்‌ கின்ற ரா௫ியில்‌ வருகிறது, 


நடனம்‌ எவனமாயுளி வனம்‌ ர்க ப்பு ஆறிரு பக மய வ 


௪ட்மத்தின்‌ மல்‌ 2 ராகியுள்ள ரிகபழும்‌ 2 ரா௫யுள்ள காக்தாரமும்‌ ர ரர*யுள்ள மழ்து 
முழம்‌ 2 ராகியுள்ள பஞ்சமும்‌ 2 ராசியுள்ள வதமும்‌ 2 ராள்புள்ள நிஷா தழமும்‌ ந மாசியுள்ள 
சட்ஜமமும்‌ சோக்து ஐரு ஆரோகணம்‌ உண்டாகிறது, இவவாரோகணத்தை பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ 
செம்பாலைப்‌ பண்‌ என்றும்‌ தற்காலத்தா தீரசங்கசாபாரை மென்றும்‌ வழங்குகிறார்கள்‌, இவ 
வேழு ஈரங்களையும்‌ ர, 2, 2, 1, 2, 2, 2 முறையில்‌ வைத்துக்கொண்டு ச தடவை கிரகம்‌ மாதி 
தஇீரசங்கசாபரணம்‌, காரகரப்பிரியா, அனுமத்சோடி, மேசசலயாணி, அ௮ரிசாம்போதி நடபைரவி, 
சுத்சதோடி முதலிய ராகங்கள்‌ பிறக்கும்‌, இவையாவும்‌ பமீராடா கரன்பரன்ஸில்‌ வாளத்த 
2அவஅ வியாசத்தில்‌ 9தளிவாகக்‌ காட்டி யிருக்கிமீறன்‌, தங்களுக்கு கான்கொாடுக்த புஸ்சகத்தை 
ஈல்கத்தாவிலிருக்து வத ஒருவருக்கு வாங்கிக்கொடுத்து விட்டேன்‌. இரும்பதருகிற தாகச்‌ 
சொன்ன கான்‌ கொடுத்தேனே இல்லையோவென்ள சற்்தகப்படுகிமேேன்‌, தங்களுக்கு புஸ்தக 
மில்லாதிருக்கால்‌ உடனே அனுப்புகிறேன்‌, கல கேள்விகளைப்‌ பார்த்தால்‌ புஸ்தகம்‌ பார்த்தி 
ருப்பகாகவும்‌ தெரிகி௫.து. தமிழ்‌ தாலில்‌ விசாரனேயுள்ள தங்களுக்கு சுருக்கமாக எழுதினேன்‌. 
பேப்பர்களில்‌ எழு துவதாயிருக்தால்‌ இப்படி. 8 பங்கு எழுத வேண்டுமே, புஸ்தகத்திற்காக 
எழுத வேண்டியவை அதகமிருக்தமையரல்‌ உங்களுக்கு உடனே  பதிலெழுதக்‌ கூடவில்லை, 
சிலப்பதிகாரம்‌ அல்லாமல்‌ இசைமரபுஎன்ற பழைய நாலில்‌ காணப்படும்‌ 


நேட வன வொளளைகம்‌ பரவுகயு "ஷிவ எம்புர்ய வட ரல யாம்‌ வரர ம்‌ கரம்‌ 


“ஆயத்துக்‌ கீரா றஙிகான்கு வட்டத்துக்‌ 

கேயுங்கோ ணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌---தூயவிசை 

நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி, நோனலகு மோர்நிலைக்கிங்‌ 

கேண்மன்ற கேள்விகோண்‌ டேண்‌.'' 
என்ம வெண்பாவீனாலும்‌ தெளிவாக அறியலாம்‌. இன்னும்‌ பல அரிய விஷயக்கள்ளைக்‌ சரணா 
மிர்த சாகாமென்ற எனது புஸ்தகத்தில்‌ எழுதியிருக்கேன்‌. அதில்‌ சுருதிகளைப்பதிலி என்னால்‌ 
கூடியவரை வெளிப்படையாக எழுஇயிருக்கிமறன்‌, மதிறுமுள்ள விஷயன்கள்‌ பின்‌ எழுதுவேன்‌, 
தாங்கள்‌ 2கட்டகேள்விகராக்கு தங்களுக்கு சமாதானம்‌ உண்டாகாஇருக்தால்‌ உடனே விவசமாய்‌ 
எழுதுங்கள்‌, இருதி உண்டானால்‌ அசையும்‌ எழுதுங்கள்‌, எழுதினால்‌ அதற்குமேல்‌ எழுதக்‌ 
கூடி பவைகளை எழுனுிேன்‌. 


ல்‌ பேசுடி அலா பரபர கிடள்ஷா ஷா ஷாயுக்யரியபயங்ப ரவ கட ரய ரப ரந ரய கடன எடி எடி ஸ்டா மானா ஷரியர்பர்பள்புர சானாயரயகியங்பாடிரின நர னரிய ளிய பங்கய வானவ கர ௩ எடங்ப எவ எட எய்ய ல்பயாரு அடிக்க வளக்‌ "ன 
சரள பரியம்‌ புர க்ழிாடிக்ப எபக்டுக்டம்டடே “பாபாபரிபக்ப ரபாாபாகாட “யாயாியர்யக் யாடு பப பயரராங "கரிய கிடாயாயாலா று பா மாபர்பர்யரினாங க க வ லாம வல மல வோயர்‌ நட்ஙம ன ட ன ௩ ட உ ற ன்‌ ர . 


ம, உப்ப கடண்வள "டப வ ஈழாடு ஈய எட ட ஙியாய எயா எய்யா யகியாப பா வரய க டல னட வாயால 


பெயர படி ஈடசபதா ஷிவா யாய எழாயுகிகயாயாய யாழ எம எய்‌ நியாய 1௩. 


மகா. எரிசிட்டிபாபு கரயுமி அவர்கள்‌ வருகி காகக்‌ தக்தியடி சதம்‌ கநெருங்கினசமய 
தீதில்‌ வாக்கூடவில்லையென்௮ தெரிவித்தார்கள்‌. ௮ என்மனதிற்கு மிகவும்‌ வருத்கமாயிருக் 
சது. அவர்களையும்‌ அன்பாய்‌ விசாரித்ேன்‌ என்ற என்‌ அன்பைச்‌ சொல்லுங்கள்‌, உங்களோடு 


பவத 


பட கட காட்டாக கட ன்‌ 


வொ ணான்‌ ட்‌ வ ணயுகயுகயுள் சவாரி எனப்‌ 
பழகி மாடுக பக்பரியாயள்ளா கொச வழழக ழா வளயாயாயாய எனாட பாராட்‌ எ அடுதயாழ ஈயாடாழாயம்பஙியம்யாய ன ட ககிடகயரகாராவாயாள ு 
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வப நய, அப ஈய அபக க பக்டாட 
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இறகுப்‌ காஹா, ” ஈளிம்்ட வ வச்சது 00] 11 ரப்ட ரத்த சரிரிகீடி ந ஹரி்வ்தா. 1 ஙு உ] (5 
ப€ 1310 மர ராச நிதருப்பிகா 10 ஸ்ட ார்னாசக(க உர்‌ ரிரரிர்கஷ ஸார்‌ நன்ம்ர்டர்படி பர146ம்‌ 11௪ கரக ௦7 
268 510010 104 06 50 கேத] 10ம்‌ 60 சர €மறவார்ச்ககம்‌ நட உரு ௦06, ஏற, கர்ப 2 ருடர்சரர௦ர்‌ 3 111142 
௦1 1884௧௦ ராபர்ட்‌ ௧௬௮4 கடவு ஐ 04 18ராரறசாட ர ம5ட்ட 6௦ 2௦%, 1125புப21கம்‌6 670௨ (196 நழுந்]12 ௨ 116 
பட ப்பி ட்பா ர அப்டி 


[2ப01]1 5. தபறட்பாராகாரு த கத்தோர. 
“ ஹிந்து வேள்ளிக்கீடிமை 95 சேப்டம்பம்‌ 1916. 


சிறிது சாலமாக இக்திய சங்‌ சத்தைப்பற்றிப்‌ பற்பல கடிதங்கள்‌ இக்‌ துபேப்பரில்‌ வந்‌ தசொண்டே 
யிருக்கிதைப்‌ பார்த்தேன்‌, அவைகளில்‌ ராவ்‌ சாயப்‌ 38. அபிரசாம்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ சுருதி என்ற கடினமான 
விஷயத்தை ஒரு முடிவுக்குச்‌. கொண்டுச்துவிட்டதாகவும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இச்சனை சுருதிகள்‌ வருன்றன 
வென்பதைப்பற்கி பரோடா ஆல்‌ இக்இிய கான்பசென்சில்‌ ஒரு மேடுவு பண்ணின தாகவும்‌, ௮2. சுவாச 
வீணையிலும்‌ வாய்ப்பாட்டிலும்‌ அவருடைய கல்வித்‌ திறமை வாய்க்ச குமாரச்‌ இசள்‌ வாசித்தும்‌ பாடியும்‌ சாட்டின 
தாகவும்‌ வா௫த்தறிந்தேன்‌, அகையால்‌ பண்டிதகரவர்கள்‌ கூட்டிய தஞ்சை சங்கீ௪ சான்படரன்௪ ஏழுகளிதூம்‌ 
நடதவைகளைச்‌ சொல்வது யாருக்கும்‌ பிரயோசனமாயிருச்கும்‌. யூர்த எழு கான்பென்ிலும்‌ வகாடிச்கப்பட்ட 
உபந்நியாசங்களெல்லாம்‌ (பண்டி சாவர்களுடையது நீங்கலாக) 22 சுருஇகளைப்பற்கியே பேனெ. ஆனால்‌ 
இன்னொரு பிள்ளே யொருவர்‌ மாத்திரம்‌ காயத்திரி 94 பகுதிகளாலான தால்‌ சுருதிகளும்‌ 24 என்று முஈப்படுத்த 
வெகுவாய்ப்‌ பிரயாசைப்பட்டார்‌. இசை நாம்‌ ஒரு பொருட்டாய்‌ எண்ணுகிக இல்லை. பண்டி சரவர்சளின்‌ 
செல்வக்சொள்கையைப்பற்கி கான்‌ சொல்லுறசென்னவென்ழுல்‌, ம சலாவது சான்பமொன்சிலேயே ஓன்‌ தற்‌ 
கொன்று விரோதமாயுலள்ள பல கொள்கைகளை ஒன்று சேர்த்து சன்னுடைய முறையாகச்‌ சொல்லிக்சொண் 
டார்கள்‌. அதே சான்பரென்சில்‌ வீணையின்‌ 12 சுரங்களையும்‌ பதறி பாரிஜாதக்சாரர்‌ சொல்வதை எடுத்‌ துகி 
காண்பித்து பண்டிதரவர்களஞுடைய முறையையும்‌ அதையும்‌ சமா தானப்படுத்‌ தும்படி, அவர்சள்‌ முறையிலுள்ள 
தவறு தல்களை எடுத்துச்‌ காண்பித்தேன்‌. இரண்டாவது சான்பரென்?ல்‌ பாரிஜாசக்சாரருடைய கொள்சை 
யைப்பற்மி விஸ்சாரமாய்ப்‌ பேன துமல்லாமல்‌, 99 சுருஇிகளில்‌ எக்க 11 ஆச அவர்கள்‌ அதாரமாய்‌ எடுத்‌ துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌ என்பதைப்பற்தியும்‌, ஸ்தாயியில்‌ சம முறையாய்‌ 19 சரங்கள்‌ வருவது தப்பென்றும்‌, ஸ்.வாங்‌ 
கள்‌ சமமாயிருக்தால்‌ அவைகள்‌ 19 அல்ல 5$ ஆய்‌ இருச்சவேண்டுமென்பதைப்பற்தியும்‌ சொன்னேன்‌. 
மூன்றாவது சான்பரென்சில்‌ இரும்பவும்‌ ௮அசையே சொல்லி 55 சம இடை வெளிகள்‌ பூர்வ முறைக்கும்‌ தற்காலப்‌ 
பழச்கத் இற்கும்‌ இசை ஈச தாயிருச்கிறென்று ரூபித்த தலல்லாமல்‌ அததக்கென்று தயார்‌ செய்யப்பட்ட வாத்தி 
யச்‌ இன்‌ மூலமாய்‌ ௮2 சரியென்றம்‌ ருசப்பமுச்தினேன்‌. இது பண்டி தரவர்சளுக்குப்‌ பிரியமாயில்லா சபடி. 
யால்‌ அதைத்‌ இரும்பவும்‌ விஸ்கரிப்பசற்கு முடியாதபடி அரேச இடையபூறுகளைச்‌ செய்துசகொண்டி ருக்கரொர்சள்‌. 
பிரதாப ராமசுவாமி பாகவதரவர்சளாம்‌ பஞ்சாபகேச பாகவதரஉர்களும்‌ ஆ முகல்‌ என்‌ கொள்கையை அஹிசரிச்‌ 
தவர்கள்‌, மகார ர.ஃஹீ 12, 5, சுந்தரமையர்‌ அவர்களும்‌ ரால்‌ பகதார்‌ காகோஜி ராயருடைய முனையை 
மற்றவர்களுக்குச்‌ சொல்லி அசற்கென்று செய்யப்பட்ட சுருதி அர்மோனியத்தின்‌ மூலமாய்‌ ருசுப்படுத் இய கி 
ருக்கிறார்கள்‌. ஐர்தாவது சான்பரென்சிலும்‌ சான்‌ படிச்ச 4 சுரி நிர்ணயம்‌ "' என்ற வியாசத்தில்‌ பண்டித 
வர்சருடைய கொள்கை தப்பென்று சொன்ன துமல்லாமல்‌ என்‌ மூறையை ஸ்தாபிப்பசற்கு அவர்கள்‌ அதார 
மாய்ச்‌ சொல்லுகிற இலப்பஇசாரத்இலிருது சல வரிகளையும்‌ எடுத்து ரூபிச்தேன்‌, எங்சே போனாலும்‌ 
கனக்கு இதம்‌ இல்லை என்றும்‌ தான்‌ ஈம்பியிருகத தால்கள்‌ பிரயோசன ம தஇறவையென்றும்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ 
கண்டு இதற்கென்று சில தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்களை ஏற்படுத்தி லெப்ப திசாரச்சை முசல்‌ தொடங்கிச்‌ கடை வரைக்‌ 
கும்‌ ஆராய்க்து சன்னுடைய கொள்சைக்குத்‌ தருச்ச்‌ பிரசாரம்‌ அசை வியாக்கியானம்‌ பண்ணிவைச்‌ இருக்இருர்‌ 
கள்‌. அவர்களுடைய 24 சுருதி முறையினால்‌ சக்கதம்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ பயனடையும்‌ என்று நரன்‌ சொல்ல 
மடியா, அவர்களுடைய கொள்கையானது அவர்களுடைய சொச்ச முத்‌ தரையையும்‌ * கருணாரிகி வைச்‌ 
தியசாலை (சங்கே சாலை ) யில்‌ செய்யப்பட்டது” என்ற முச்இனையையும்‌ உடையதாயிருக்குமோ அல்லது 
ஈலப்பதிகார மத்‌ இரையையுடையதாயிகுக்குமோ தெரியவில்லை, சலப்பதீகார முூதிதிரை அவர்கள்‌ மனதில்‌ 
இருக்குமேயொழிய மற்றவர்‌ ௮தைச்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொள்‌௮ மாட்டார்கள்‌. பண்டி தரவர்களைப்பற்றி நான்‌ 
கரமான வார்ச்சைகளைச்‌ சொல்லுகேன்‌. அனால்‌ இத்திய சங்சே விருத்திக்கு ௮த அவூயமான தாய்த்‌ 
சான்‌ இருக்கிறது: ஏன்‌ என்றால்‌ அதற்கு உண்டான இடையூறுகளை ஊழிகாலமாய்‌ எ இர்ச்து ஜெயங்கொண்ட 
இர்‌. திய சங்கீசமானது தன்னை எளிதில்‌ யாரும்‌ ஜெயிச்ச இடம்கொடுச்சச்கஉடா த. பண்டி சரவர்கள்‌ சற்று 
இதய சங€தமும்‌ ஐரோப்பிய ௪ல்‌ தமம்‌ செரிக்துவிட்டசென்று இக இய சவகிதத்தை எடுத்து கி௫ுத்த வநத 
மேயா என்று எல்லாருக்கும்‌ முன்பாக ஈடித்தால்‌ யார்‌ அவரை அங்கேரிப்பார்சள்‌? 


௮. சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி, 


ட ண்ட ைவைப் அ்பைபடை [உவ வு வா.00 


ராம்‌ ளளகாக்‌ பாபக்பபார ராயயாப எப யாயாயாபகடகய பயமா ஷாய படபட டட ஆ 


- பைய பப ப ப 


ப 


நரவு பவம்‌ எழமக எம னய கய ப பயக பயகியுக், உ கடகட ஙா டாறாஙா வாளா ளா ளா ரா ரர்‌ வ சர்வாம்யரகப பாரம்‌ நயா 


இ டனிடி யர சமல யரயம்பர்யரியவளியளிய ரய ட எள என்டு அ யர்லு ய கியுகிய கியமியகபா வெரது நட உளி கனியால னால்‌ வர்ம பம விடம்‌ ன வரவால்‌ ம கம 


3 ப ள்ள ளா ற லாடு எடு" ஞாஞா வரிய கிய கியரியா யாய வடம்‌ 


ம ல்‌ போனா வ! மர்டிர்ய பியா பரயாயாவரயார்‌ ஒரணள்ளாலாயாய எயங்யாயரியரிய "கன்யா ன ளான எள்வாங்‌ 12 மர வால்யாகர்கா வாணாள்‌ 
தெசியுணையாடாபரியக்டங்டும்பக படம்டகடிர்ளா ரர ககன வகை, ராடாவாயாடகியங்பயாப ரகர ளியாக! ட 


ட்ட 


யக, எயா பாபாயம்பாபாயாயாயாயாயாயக்யாயாயாயம்யள்யம்யார்‌ எ நக்கற கய யகுமு பயக்க மர ஸப 


சக்பரியாக்ப பயாயாய எவகய ம ஈட நயஙயஙயமகமாகமமாம்‌ ௩ நபம்‌. ம. வு 1ல்‌ ம்‌ உ மர ந பழன அழகு உரக்க வ கழ்கமகமு உ எணொயனையகயரட்‌ யய மப ப வரில க பிடல்‌ ஈய 


தேன்னீந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ ஆல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பரேன்ஸாும்‌, 


கன்‌ இவர்‌ எழுதிய விஷயங்கள்‌ பலவற்றிற்கும்‌ ஏற்கனவே பு.ஈ்தசத்தில்‌ பதில்‌ எழுதி 
யிருபபதகால்‌ இங்கு ஒன்றும்‌ எழுக வில்லை 


1917-ஆம்‌ வநஷ சுதேசமித்திசன்‌ அனுபந்தம்‌ 21-22ஆம்‌ பக்கம்‌. 
சுரு.திகளின்‌ விவாதம்‌. 


ஆளுல்‌ இவ்விதமான நோக்கழமுள்ள இலர்‌ சற்காலத்தில்‌ செய்து வரும்‌ சங்கீச ஈர்இிருச்‌ சங்களில்‌ 
சில வழிசள்‌ அவ்வளவு சீலாஹிச்சக்கூடியவையல்ல. தற்கால சங்கேத்தைக்‌ களையைப்‌ பிடுங்கி கன்றாய்‌ 
அளர்த்து சமக்கு உபயோசப்படக்கூடிய ஸ்‌ இிதியில்‌ வைப்பதம்குப்‌ பஇிலாப்‌ சுலர்‌ ஈமது புத்‌ இக்மிகட்டாததம்‌ 
ஒருராளும்‌ முடிவுபெருச. தமான சாஸ்திர எண்டைகளைப்போட்டுக்கொண்டு அதர்சாக சான்பரென்ஸுகளை 
வைத்து புஸ்தகங்களை எழுதி ஸமாசாரப்‌ பத்இிரிகைகளில்‌ யுத்தம்‌ செய்கருர்கள்‌. அவர்கள்‌ ஈருதஇிகள்‌ பரமா 
க்கள்‌ மாத்ரா சலனங்களில்‌ ஆரம்பித்து சாம்‌ பாடும்‌ கீர்ச்சனங்களுக்கு வருவதற்குள்‌ எவ்வளவோ எதுர்‌ யுகவ்‌ 
களாய்‌ விடும்‌. இவ்விசமான சீர்‌ இருச் சம்‌ இப்பொழுது ஈமக்கு வேண்டாம்‌, 5 * *்‌ * ச்‌ 


இவ்விதமான கோக்சத்‌ கடனே கடக்குமென்று எல்வோரும்‌ எண்ணியிருந்த த ஞ்சாவர்‌ எர்சே 

கான்பரென்ஸ-ஈ முடிவில்‌ 24 சருஇகளுக்கும்‌ 22 சுருஇகளுக்கும்‌ ஏற்பட்ட போர்க்களமாய்‌ மூடிக்க. 
சீனிவாச 8யங்கார்‌, 
மகா-ஈ-ஈ-பரி சனிவாச ஐயங்கார்‌ £. ந அவர்கள்‌ எழுதிய வியாசத்திற்குப்‌ 
பதில்‌ கடிதம்‌. 
பலா கம, 
1017ஆம்‌ வருஷத்‌ அலக்கத்தில்‌ பிரசுரிக்கப்பட்ட சுதேசப்திநரன்‌ அலுபங்கம்‌ 

21ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ ' சங்கதம்‌ சர்‌ இருக்ச வேண்டும்‌ ' என்ற கலைப்பின்கீழ்ப்‌ பலபாகங்களா கப்‌ 
பிரித்தத்‌ தாங்கள்‌ எழுதிய வியாசத்தைப. பார்வையிட்டேன்‌. பல மீவலைகளிஞல்‌ அதற்கு 
உடனே பதில்‌ எழுசக்கூடாமற்‌ போனதற்காக மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
அதில்‌ சுருஇிகளின்‌ விவாதம்‌ ' என்ற பிரிவில்‌ சிலவரிகளைக்கவனிக்கும்‌ பொழுது தங்களைப்‌ 
போன்ற விவே௫கள்‌ இப்படியும்‌ எழு கலாமோ வென்று சந்‌2 திக்கன்‌. 


1916ஆம்‌ வருஷம்‌ மார்ச்சுமாகம்‌ 20ம்‌ தேதி முதல்‌ பமிராடாவில்‌ கடக்க அல்‌ 
இந்திய மியூசிக்‌ கான்பரென்ஸில்‌, கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவை 
யென்று கணக்கின்‌ மூலமாகவும்‌, கணக்கில்‌ பம்ட்டது அளவின்படி, மெட்டுகள்‌ வைத்க வீணை 
யின்‌ மூலமாகவும்‌ விணையில்‌ வாசிக்க கர்நாடக கீர்த்தனங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ கான்‌ சபையில்‌ விளக்‌ 
இக்‌ காட்டிய பொழு தாங்கள்‌ பக்கத்இலிருக்து கான்‌ சமிழ்ம்‌ சொல்லியவைகளை இங்கிலிஷில்‌ 
மொழிபெயாத்து எனக்கு உதவி சேய்திர்கமிள, அதோடு கூட்டம்‌ முழக்க பின்‌ ' இவவிஷயல்‌ 
கள்‌ என்‌ மனதிற்குச்‌ சந்தோஷமாயிருக்கிறு. சிலப்பதிகாரத்தை கான்‌ பார்த்திருக்க ன , 
சங்க சத்தைப்‌ பழ்றி வரும்‌ சல விஷயங்களை எனக்கு விளக்குக்‌ சாட்டினால்‌ கான எலலாருக்கூம்‌ 
சொல்லி வீடுகிறேன்‌, என்று சொன்னீர்களே, அங்கள்‌ உண்மையான மனதிழ்காகச்‌ சக்ிகொஷ 
மடைக்து சல்லாபம்‌ பண்ணிக்‌ சொண்டேோ மே, 10 16 ஆம்வே எசப்டம்பர?. 2ம்‌ தேத தாங்கள்‌ 
சுருதிகளைப்பற்றி எழுதிய கடிதத்திற்கு 1நா6ஆம்‌ வே அக்மீடாபர்மீ” 23ஆம்‌. தேதி 
கடிதம்‌ எழுதியிருக்கேன்‌, அக்கடிதம்‌ கங்களை போன்றவர்களுக்கு அறிக்அ கொள்ளப்‌ 
போதுமானதே, அப்படியிருக்கச்‌ *சருஇகளின்‌ விவாதம்‌ ' என்ற சலைப்பின்‌ கீழ்ச்‌ சாங்கள்‌ 


நாஙாட நரம 


ட ரவா யய ரய, ஆனாளாயாயான" 17௮ மர பாயு எழர்ம பபப ஏ மயயபல 


படட டு ஜே ச கட்டல்‌ டக்க அய 


ராவ. ௦௦ஈ. 
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ளி 


1137! 


என்ர உறிய கய எழு கமய ம அட்ட 


ப தட ப நறு து ரஷரலரவரமாயு. துளாவ கிய ரமாகமு ப எ யனமன்‌ பயம்‌ கடம *ட படமாக 


பேய மழ நதர ட சாழதாய லையை எழு எட ர உட ப தர்யளி று தரடாம்‌ ஈமாயரம உயர 


நபகழாடிகிபப்டக எலாயாயாயாயா்‌ அிகளன்லாடாயரியாயர்பர்யரியர்யாப ய ககைலானா ளாம விமா மாமா லிபாம்பாவள்ளாம்‌ "காலாடி யர்யள்யள்யர்புள்பர்ய உயரிய போய போவா டரா எப்டயாவ போ வய வட கள லான வா லக டாம க ண்ட 
3 ரல வன்க வழ கலக கணை வாவால வரம்‌ கர்காகரிக்‌ 


கக ௮ அ 


்‌ நபுறுவட நகம்‌ நலக எலல கழவ ன்‌ ஒரு ஆன்ம க கடல்‌ ஆ கட்க டக ழக கழ கட உளு ன வழு உல்‌ பல வவ ல ரு ப உல்ல வெல ர ஏகம்கல்கு உ ராயன்‌ நங்கு முரு உ கனம ரு கலரை நம ட 


௮ இரண்‌ ர ர எர ரத சகச 
1128 சநணாமீரீத சாகல்‌ மதக்‌ புஸதைகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 
| 

த பதவ வை ட ட்ட ட அர அப அக ட ப பட ப அவ ட ம கட்டுப. படட 
| 
ம்‌ | 
சொல்லிய சில வசனங்களைக்‌ கவணிக்சையில்‌ தமிழுல்‌ தாங்கள்‌ இிருப்பிய வால்மீக ராமாயணம்‌ 
ப பாலகாண்டம்‌ மோட்டுகள்‌ 2217ஆம்‌ பக்கம்‌ முதல்‌ தரரம்‌ பக்கம்‌ வசையிலும்‌ ஈட பக்சங்களில்‌ 
சகங்கோக்சைப்‌ பற்றத்‌ தாங்கள்‌ சொல்லிய விஷயங்களை உறுதிப்‌ பமித்தவதற்காக இப்படி. ள்‌ 
ள்‌ எழுதி இருச்கலாமை: சானு மீசன்‌ தும ௮. ப ்‌ 
்‌ அங்கே சாங்கர்‌ முறை (படிச்‌ சொல்லிய 22 சுருதிகளுக்கும்‌ அவ்ன்‌ பெயர்‌ ்‌ 
கரக்கும்‌ ம.கா.ர._ரஃபறி மாணிக்கரு தலியார்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய சங்கீத சந்தரிகையிலிருக்து தால்‌ 

| 


கள்‌ அப்படியே எத்து எழுதியிருக்கும்‌ பன்னிரண்டு அரைச்‌ சுரங்களுக்கும்‌ அவற்றின்‌ விக்ருதி 
பதர அர்‌ பதினாலு காங்களுக்கும்‌ அவைகளின்‌ பெயர்கருநக்கும்‌ அவைகளினாலுண்டா 
கும்‌ 72 மெளக்கர்த்தாக்கராக்கும்‌ அவைகளின்‌ பெயர்கராக்கும்‌ அவைகளில்‌ வரும்‌ ஜன்னிய 
2 


து குறுக உஊள்கும்‌ ஏ விதமா ம்க்‌ ம்‌ “இட்‌ அ்ய்ண்‌ ்்ச்ர கக ரர்‌ ௫ ஸ்ர காளை பட்டார்‌ மல்‌ 


உட வகயபளபகுபகளகங்லாயாயசாய ககியரியாய்‌ ய ய ட ட்டா 


ரண்டும்‌ ஒன்றுபோல்‌ தோன்றும்படி எழுஇியிருக்கிற ௪௮ சகோன்முகிற த. ்‌ 
தற்கா த்தும்‌ காம்‌ பாமிகிற கர்காடக. சங்கீதக்‌ வழங்கிவரும்‌ கீர்த்தனங்கள்‌, ்‌ 


பகர -ப்ரீ ம்‌. நா பறிக்க மசிய அயர்கள்‌. ம மூதுப சங்கிக.. சஎர்துரிகையின்‌. படி, க்கும்‌, 
மகாபிரபு வெங்க ம எழுதய சதுர்‌ சுண்டிப்‌ பிரராசிகையின்‌ படி க்ராம்‌, பண்ணிரண்டு சால்‌ 
களின்‌ ரஸ்தா திதாலான ௭2 மெனக்கு, கவிலும்‌ அவற்றின்‌ ஐன்னிய 2ராசம்கஉளிலும்‌ வரு 
கற ர்க்‌ தாக்‌ மனபழூர்வம்ப்ப்‌ த சானி கட்டளை. ஆனால அரங்க. எழ யாய வாவி தி 
ப்ா௮ம்‌ அவாவம்சது ௬௬௫ முழைப்பப, சாள அ வரை 
2 மாவது படிக்கப்படவில்லை என்றும்‌ தாங்கள்‌ இனி 
கடமிக்கொள்யா கேன்‌. சுருறி வீசாரணை மிகவும்‌ 

அப்துையுல்‌ அடபமுமானது தரண்‌, அ வப்பிரயும்‌ அைப்பதுறி ஒரு தாலுக்‌ சளிவாய்ச்‌ 
சொல்ல விலலைஎன்பஅம்‌ உண்மை சான்‌, ஆனால்‌ 'இவ்விதமான சர்கிரச்சம்‌ இப்போது ஈமக்கு 
வேண்டாம்‌” என்னு தங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌ சொல்வது நியாயமா யிருக்குமென்று எனக்குத்‌ 
சேரன்றவில்லை, சுரூதுயைப்பற்த' எழுதும்‌ வியாசல்கள்‌ ௮௨ விசாரிக்க வம்பும்‌ அளிவாளி 
களுக்குப்‌ பசியமாயிருக்கும்‌, மற்றவருக்கு அன சாஸ்இட சண்டைபடோல்‌ தொன்‌ மே யொழ்ய 
மட வில கன்மையைக்‌ சாரக்கக்கது என்று தெரிய மாட்டாது, 
என்‌ அச்ய்மிவாம்‌ 2 


மரியம்‌ அனுமம்‌ உ லரல வக்ர 


6 


சந்தி முைபைபடி, அவைகள்‌ வரவில்‌ 
பம்‌ உலசத்தில்‌ ஏம்சப்‌ பாகதிதியா வது ஓ. 


2] 
ய: அர்ட்‌ ததா வசு :சகும்படபாக ட்ட 2 


நாம்‌ இலவவிக அளியாமைக்கு 


கர்காடக சங்கிக த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ நுட்பமான சுர௬ுகளை விசாரிக்கவேண்டாம்‌ 
என்னு சொல்லுகிறீர்கள்‌, தமிழ்‌ மொழ்யைக்‌ கற்ச விரும்பும்‌ ஒருவளுக்கு முன்னே மிகச்‌ 


்‌ 

்‌ 

ஈம புத்‌இக்கு 
| 


சங்கட..பட்டு ௮அபைகுமையாய்ச்‌ சற்‌.ம ஒருவன்‌ 'அப்பா ! அத மிகச்துன்பம்‌, 
எட்டா சது, இரவு பகலாக அதே ஞநாபகமாகவிருக்அ ஏழு, எட்டு வருஷம்‌ பிரயாசப்பட்டாலும்‌ 
ஏற்பர்‌ கரம்‌ மட்ட வு ிடமுக.து., மறர்க்கு விம்‌ துவாளாுவன கடாச்காரியம்‌, அதில்‌ உயிமொழுத்துக்‌ 
கள்‌ பன்னிரண்டாம்‌, அ௮வறில்‌ நீண்ட உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஏழாம்‌, குளிகிய உயிரெழுத்து 
ஐ௩்காம்‌, இதற்குதவ்‌, அச்ச, சுரம்‌ என்று பெயசாம்‌, மெய்யெழுத்துக்கள்‌ பதினெட்டாம்‌, 
அவைகள்‌ இற்று, உடல, உடம்பு எனது பெயர்‌ பெறுமாம்‌, அவத்றில்‌ வல்லினம்‌. மெல்லினம்‌ 
இடையினம்‌ என்று மூன்று விகமாம்‌, ஒவ்வொரு உடம்பிலும்‌ சரம்‌ புகுந்து ஐரட6 எழுதி! 
பேசதமுண்டாகுமாம்‌, இதன்‌ மத்தியில்‌ உமிருமல்லாமல்‌ மெய்யுமல்லாமல்‌ ஆய்‌ மென்ன ஒன்று 
வருமாம்‌, இவைகளை வெல்லாம்‌ எக்தக்‌ காலத்தில்‌ கண்டு பிடித்துத்‌ தமிழ்‌ வாசிக்கப்‌ போடரய்‌ ர்‌ 
முதல்‌ மூலல்‌ கெடல்‌ கணக்கு வாளுக்கு வேண்டும்‌. அதன்பின்‌ அசை ஏடு படிக்க வேண்டும்‌. 
அகரா தபயம்‌ (கிகண்டும்‌) பாடம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. தேமா. புளிமா, கருவிளம்‌, கூவிளம்‌, தேமா 
்‌ 


ச்‌ 


சத்தி ரவவாய்‌ எவவ கவாவுரமயு ள்‌ வவட 8 ப நபகியு நயு ரிய வுள்‌ ம உல வயலை கிழவ மனக வை வடமைல எழுக ளவைய ன வயு | வம்பை மலிவு டவ வாழும்‌, க கம்ப ரைழக்ய னை மட கய கவட காடரிய வ எழக்‌ பயன்‌ சமன்‌ டு முகமை * சழ ஆணிய பளய, அப யயர மட ௩ எட அடக்‌, ௩, பல்பப்ப. பவ்ல்வ்ட் பகல்‌ 
ஸ்ட்‌ கவரிமா ரயாரியரியா எயாயாடிஅயா பாய படம்‌, அகிய எய்ய கய க ராயா நள 


எள முய நப பயூகபுக பர மப் வே பபபல ல்‌ எ ய்கயும ராயாயு அரா டய. ணம 


௩௮027521௨5 1உாபாவல858ா.௦௦ 


ஷ்‌ கரட்ரல கு எ ம ரவகவால்‌ நியக்யர்வுண்று கு ரு ன வட உ கழுத ம்‌ வழ்‌ நவம்‌ ரல பவ ய்‌ நவ கம நதர நரம்‌ இரு வலில வையக க யகம்‌ மயான கிஙு எம எட ந எம டி ரவ எல பவாய லடாய்‌ எயாழாங்த த ர வாயாபளாமாஜாட எவ பயா டள, 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்களும்‌ தல்‌ இந்திய சங்கீத கான்பொென்ஸாம்‌, 1139 


வ யககை வகை வன வகை வன மம உணமை கலைக்‌ கன கனம்‌ ட ம்‌. ஒல்‌ வல்ல. வ. வனக்‌ மனன்‌ மாண்‌ வழு கனை கன எற நயம்‌ உய்ய வவ ம ட வ்‌ வனத்‌. எ வ வவ வவ ஏரணம்‌... ய ப ய பபப 


கை என பய்‌ மவ வம்‌ வ்‌ வைய வரனதுதைதுய்ப யய வ பு 


உர ணிவ ய எயா பயூன்‌. 


ம உண்ட்கு கு 1 


காய்‌, புளிமாங்காய்‌, கூவிளங்காய்‌, கருவிளங்காய்‌, சேமார்‌ தண்பூ முதலிய வாய்ப்பாடுகள்‌ பாட த்து 
8 வெண்பா விருத்தம்‌ எழுதுவதற்குூள்ளாக உன்‌ பொழுன விடிக்துபோம்‌, இல்‌ சரியானபடி, 
வரச மல்‌ போனால்‌ 'காரிசை கதறும்‌ கவிகட்ட வல்லாகான்‌ பேரிகை கொட்டிப்‌ பிழைப்பது சன்ு' 
என்ப தற்கணெங்கட்‌ பறையடி த்துப்‌. பிழைக்கப்போக வேண்டுமாம்‌. உனக்கு ௪௮ சம்மதம்‌, நான்‌ 
சொல்வதைக்மகள்‌, அங்காடி க்குப்போ... ௮ல்கங்கே கொஞ்சம்‌ நின்‌ ௮ பேசப்படும்‌ வார்ச்தைகளைக்‌ 
கவனித்‌ குடல்‌ உனக்குச்‌ தம்மும்‌ வகு விடும்‌, தெலுங்கும்‌, அலுக்கும்‌ வரது விடும்‌, புல்‌ விற்‌ 
ஐ இடம்போனால்‌ . இக்கிலிஷும்‌ சகாஞ்சம்‌ பேசலாம்‌' என்ன சொல்வதுபோ லிருக்கி றே. 
கான்‌ என்ன சொல்லட்டும்‌. 


என்ர வாலா ஈவாவுயு வ ப்பயயுக்யுக்‌. வ்பயாய்‌ பெல்‌ வ பவ்பக 


டக கன வரவயளவன்யு ப வ்யுவக ம 


॥ 
க கவு ௩ ரு ம, ரயரய ஈர ரபாக ந நமராஷாட எழா எயர்பு எய்‌ எய்‌ ஈய ஈழவ ஈயா ஈய 
ர 
கரல கழகு அதர்ம பிகு 1 டாக 


பரவி ணிய 


ரா க 


ஈ ௩ ன்‌ ல்‌ ஈ 
வட்டப்‌ சதை செய்கு ப்‌ க்கலாம்‌. எ 


ஸ்ர ்‌ ன்‌ ப்‌ எ க ச்‌ ச ராகக்‌ ர்‌ ன்‌] ன்‌ . ற ச பந்தை | ந னு ம்‌ 
நம்‌ ப்ப்ர் கறி த்த வூ ய/* ரா னர்‌ [த தா்‌. அம்‌ சு ம்‌ கெப்‌ தட்ட ஜா பய்‌ டே (27 ்ட் ப்‌ ட்கள்‌ சப்‌ ம்ம்‌ 1 
வம்‌ பதர்‌ ்‌்‌ 1 பபர்‌ மி 


ன்‌ தன! த்‌ சட ன்‌ 
அவளிவக்‌ அ வீசேகிறவர் களின்‌ வரும்‌ 


பைப்‌ பாயா அஆ. மதார்‌ சற்‌ வித்வான்‌ ச ம்‌. அறு ரந்க்ரு விலைட்பம்‌ 1 ஊர வாய்ப்பாட்டை 
ட்டம்‌ ட்‌ ன்‌ 1 1 ன்‌ ம்‌ ஈட ழ்‌ 


சர்ர்‌ ௩ ங்ரு ப ம்‌ ௭ ப்‌ ன அவ ்‌ ர ணடப ன்‌ ப்‌ ப்‌ ரப 
லக்சி சுலபமா டக. கதைசெய்வதில்‌ அ நற்கிவி ட்டா ட்கள்‌, 


| இடறி தவ்ப அங்ககுரக்குக்‌ தொந்த தாமு,  ரூ.மா௮. இயாகராஜ ஐயர்‌ கிர்த்தனை களில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ நுட்ப சுருதிகள்‌ இன்னவையென : அெியாமலும்‌ தம்ப ௬௫ சேர்க்கக்‌ 
சரியாமலுவி க்கும்‌. கலர்‌ அவைகள்‌ சுலபமாய்ப்‌ பாகர்‌ சங்க சத்தித்குக களை கலாயிருக்‌ 
கன்ன வென்அ௮ சசளைக்க. 10ம்‌ புண்ணியவான்களை பபால ஆ மோனணிய தில்‌ பழகிக்‌ காகிதக்‌ க 
காலக்கள்ளி வரு தையும்‌ கரணமும்‌. அப்ப. பட்ட இண்மையத்த பூறநயைதக்‌ காவ்கள்‌ 
அ௦ச்சிச்‌ கொண்டு அம்‌ பறை விருச்தியாசகலேண்‌$2மன்று தாண்டுகிறீர்கள்‌. 
ர்க்‌ ந போன்று துட்பமான சுருஇகளில்‌ பாடப்படும்‌ இ.யாகசராஜஐ ஜயர்‌ அவர்கள்‌ 
கர்த்தனையையும்‌ மற்றும்‌ பூர்வப பண்களின்‌ இனிமையையும்‌ கெடுப்பதுபோல்‌ ஆகவில்லையா? 
கமகமாயச்‌ சொல்லப்படும்‌ தட்பமான சுருதிகளில்லா திருக்தால்‌ தீர்க்சனங்கள்‌ இணிமைப்பமமோ 2 
[த ஈ ன ரர. ்‌ ்‌ ௯ ம்‌ ம்‌ 
ஒரு மண்தனது அம்கததல்‌ பெரியவைகளான கை, கால்‌, தலை போக கண்‌, காது. ஹூக்கு, காக்கு 
விரல்கள்‌ போன்று சிறிய அவயவங்களை எச்சு வீட்டால்‌ எப்படியிருக்குமோ அப்படியும்‌ இர 


சங்கரார்பரணம்‌ போ ஆம்‌ இருக்கும்‌, 


இரசங்காரபரணத்தில்‌ வரும்‌ சதர்சுகுதி ரிஷபத்திற்கும்‌ அல்லகு காலு அலகான 
ரிஷபத்திற்கும்‌ சங்கராபரணச்தில்‌ வரும்‌ 4 சுரு.தி.பான ரிஷபத்திற்கும்‌ இரசங்கராபரணத்தில்‌ 
ஜன்னியமான சேவகாக்காரியில்‌ வரும்‌ 47 சுருதி யான நரிஷபத்திற்கூம்‌ அதே இராகத்தில்‌ 
ஜனித்த ௮7.0 இராகத்தில்‌ வரும்‌ 43 சுருதியான ரிஷபத்கிற்கும்‌ பே மில்‌லையா? 3, 3 
போன்ம அட்பமான சமக சரங்களை எடுக்துவிட்ட ஆரசோனி.பத்தில்‌ வரும்‌ சர்‌ சுருதி ரிஷப 
மாகச்‌ சொன்னால்‌ நியாயமாயிருக்குமா ? இல்வணுவணுவான சுரல்கள்‌ அககந்த இர ரகங்களுக்‌ ௯ 
ஒவசாமாகச்‌ சொலலப்படுகின்‌ உன. ஜீவன்போனமனிதன்‌ எப்படியிருப்பானே அப்படியே ஆர்‌ 


மோணியத்தில்‌ வா௫ிக்சப்படும்‌ இராகங்களுமிருக்கும்‌ என்பதை நீங்கள்‌ ஏன்‌ அமியாமழ்‌ 
போனீர்கள்‌ ? 


ட எட்ட உ மயயெக்ப ரய டி 


ப்‌ ந னட நம்‌ ந னிவ எம ர ழம்‌ எட மய எழ மய நய "மய கய்‌ "வ வு ரட்ட ம ரல 5 ரல க 


தஞ்சையில்‌ ஒன்று அல்லது இரண்டு மணி கோம்‌ என்னோடி.ருக்கக்கூடுமானால்‌ 
இவைகள யாவும்‌ கெளிவாகத்‌ தெரியும்படி. ச்‌ தங்கைக்கு எடுத்துச்‌ சொல்வேன்‌, 


அன்புள்ள ஓயா ! போராட்டமில்லாமல்‌ போனால்‌ எவறறிபுண்டாகுமா ? பரவரும்‌ 
வெற்றியையே விரும்புலார்கள்‌. வெத்து யடைய ஒருவன்‌ போராடுமிட மதைப்போர்க்களம்‌ என்து 


154-991 02154-14-12 (உ௱ர॥ா3௮3௮:853.௦௦0 * 
நு பக்கல்‌! பல க கட ட வை ரூரல்‌ வம்‌ வாம்‌ யார்‌ எக வயாக கயங்யாு "டக கககல ர நா. வ புகழுகபஙபுக்பாலி நவா வாம னவை யரர ம ய்யரு உய்கட உ ட உது ட பவட ந கியாம ம மரல்‌ மலவட ஒக உ ஷர மம மு பவ ௨ ன்‌] பே ஆட்ட வூ டக்‌ வர ஒர வடக்ககாய ர்னாயர 


கவேள்வாவாயு எழாழ றாயா ய ளிய! 


்‌ பூசுகூபட்ட யயர டட ட டட ஈபபப பட கூட * யரயாய ப பள ரய யர படை வயச னணயக ய மப பரக அபய பகி அன்னா னசியக்ய டண கட கடகட வடக ட சடமமயனம்‌யாம்‌ பாசன ட அனை கடம்‌ பரக அட அ யாக அ அடாடயகடகட அணடடரியாரிம்யாய 


னை! 


1146 கரணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கா வது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


க வைககைள ண வகைக்‌ வகை அணைகைகைகைகைகைக்‌ அகவை வன்‌: உன வண கன்‌ விக்‌! லவை! 


ண்டர்‌ 


பெச்டு ஒருவ எ பபரியரிய "காய 


சொள்வசு வழக்கம்‌, போராடுமிடத்தில்‌ உண்மையும்‌ வல்லமையுமற்ற ஒருவன்‌ தோழ்பதம்‌, 
உண்ை௰யாம்‌ அத்றலு மள்ள ஒருவன்‌ ௨ல்வஅம்‌, வென்‌ ௮ிகாண்ட விரன்‌ போர்க்கள த்திலேயே 
வெத்றாக்‌ கொ. காட்டுவலம்‌ வெற்றதிமாலை சூதும்‌ வெற்றிரமாசு அடிப்பதும்‌ வெற்றி 
கொண்டா$லஅ௫ம்‌ வெற்றி :வேர்துயை வீடடைவதும்‌ வழக்கம்‌. வெற்றி அடையாதவன்‌ 
... போர்க்களத்திலேயே விரு£து கிடப்பான்‌... மத்றவர்‌ அவனை அப்புறப்பெச்னவார்‌. இது உண்‌ 
மையே. கெறிபோரர யாமற்ர்பானால்‌ தாணியம்‌ வீடுபோய்ச்‌ சேரா, விற்‌ போர்‌ கடவாமர 


சூர கவு பன ட ரவரயு உ எ வய ரய எட ராயாயாய நய ந 


ட ரர 


போனால்‌ சத்துருக்களின்‌ உபத்திரவ களினால்‌ காம்‌ வீட்டிலிருக்க முரியான,. சொற்போர்‌. உட 
வாமற்‌ போனால்‌ ால்களின்‌ உண்மையான கருத்து இன்னதென்று அறிந்துகொள்ள முழி.யா 
அர்க்‌ ர்ச்‌ விடையம்‌ சிசு) ர்க்கும்‌ புலா ட்டி ஸ்ட்‌, விவேக்கள்‌ ர வரம்‌ இதை ஃபபுகச்காள்வா! 
கள்‌,  இவமா ன்‌ மையார்‌. இரத மமன்மையைக்‌ சஞுசை சங்கி. விக்பரமகா ஜனா சங்கத்இற்குச்‌ 
ட்டு வைத்்கறிகாக த இராச தங்களுக்கு மிகவம்‌ வர்சகனம்‌ சொல்லுறன்‌, ஈங்களை நேரில 
[பார்க்கும்‌ படியான ஒரு சமா தறை பகவான்‌ அனுக்கிர எம்‌ செய்ய வேண்டுமென்று காத்துக்‌ 


ணவ ச க ரர ஈ 
மிர்ரர்‌ பந்‌ ஆன்ற பஸ்ட்‌, 


திங்கமுக்‌ ௪ என்‌ அன்பான வக்கனம்‌, 
இங்ஙனம்‌, 
தங்கள்‌ உண்மையுள்ள, 


மு, ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌. 
ரதிய்வு 


பசோடா, ஆல்‌-இந்துய மியூசிக்‌ கான்பரென்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்டு. 


நபமா எ. வரு னய 4. 


ந ருவவரிக ம] “யர. 


உ ப. இட ரன ட ட அ அ அ அ அ அ யய ர்‌ 


போட! கான்பென்ள்‌: ரிப்போர்ட்டை. இச்அடன்‌ சோ ச்திருக்தால்‌ இதைப்‌ பார்க்கும்‌ 

| அன்பர்களுக்கு பாக உபயோகமாயிருக்கும்‌. ஆல்‌ இந்திய மியூர்க்‌ சகான்பரென்ன்‌. கடக்து ஒர 
ல:௬மாகியும்‌ நிப்மிபாரட்‌ வராததினால்‌ வந்தபின்‌ கூமொனால்‌ புத்தகத்தின்‌ சடைசியிலாவது 
சேர்க து்கொள்ளலா சமன்று இங்கே விடப்பட்டது. 


கென்னிக்தய சங்கீத2தில்‌ வழவ்‌ வரும்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்௮ தஞ்சை சங்கே 
விக்தியா மகாஜனசங்கத்தில்‌ சென்ற காலு வருஷங்களாக அறு கான்பவான்ஸ்களில்‌ பல வியா 
சங்கள்‌ வா௫க்கப்பட 6ம்‌ போதுமானபடி வின்‌ சரிக்கப்பட்டும்‌ வக்தன, அவைகளில்‌ தற்காலம்‌ 
ப்ர சகுகப்படிம்‌ கர்சகாடக சககீகத்தில்‌ வழக்‌ வரும்‌ சுருதிகளக்கு ஒக்துவராதக முறைகளும்‌ 
சணக்குகளும்‌ சொல்லப்பட்டு வக்த2 காடு அளுயோகத்தில்கு ஒதிதவராகவைகஞம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டன. அதனால்‌ ெெென்னிக்திய சங்கேக்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரூஇகளைப்பற்றிக்‌ கணக்குகளும்‌ 
சணக்கின்பர... வீ்லாயில்‌ சரன்‌ தாணக்களின்‌ அளவும்‌ வீணையின்‌ அள வின்ப. கடைக்கும்‌ 
ப சுரங்கம்‌ அச்சங்கள்‌ சுழுஇிகளின்‌ விவாமும்‌ அலனுபோகத்திலிருக்கும்‌ 27 தனக்களில்‌ 6௪ . 
்‌ காம்‌ தனங்கறம்‌ அல திறித குப்‌ பூம்வ த்மிழ்‌ கால்களின்‌ மேற்கோள்களும்‌ என்னால்‌ ஏர வது 
சான்டவரன்ஸங்ல்‌ காட்டப்பட்டன. 


ர ஒரமா வு எவ எழு எட உரல்‌ 


த டது கடன்‌ க டல்‌ ஜே | 


இதில்‌ பூர்வ தமிழ்‌ தாலின்‌ மேற்கோளை ஆராய்வதும்‌ அம்‌ முறைப்படி சுரம்‌ சுருதி 
களின்‌ களிசு உ சரிதானா என்று பார்ப்பதும்‌ அச்சுணித முறையாய்‌ வினைல்‌ வைக்‌ 


டது டி 
தயா சயரியுள்டு குபுக்‌ அபபளிபாபகறியுர்வ ஈலயரிய! சூ ரருயாத நயனா ராடனை ஸடளிமரமு உய வடட கட ஸ்லம்‌ டட டர 
ஆவத நியாய! பா உரியன்‌ ரூ ண்ட்‌ அடடன்டன்‌ப க 


கட்ட, இளவ்ன்ப.ர. சுறிகால அனுபவமிருக்குறகாவென்னு சுரம்‌ சுரு கிகளை ஆராய்வதும்‌ ஒரு 
்‌ ன்‌ 
4 கருக ஆ18 னன “ட வய வர்கவதைகத் தவக்‌ அகக்‌ வ ற்கன்க கை வனை ட வ வ வை 0ாா 


எனந மகர்‌ பக்னொயய வலய விரிய விழைவையக ம கமர்‌ உல ருட்ரம்‌ பட மெொயுயாய கயாசட டட படல சோ வரவாக வெ யெழுய அ 


வ ண்ண்கானம்‌ ப்பட்ட நவவாதாய கரலி வலிய கயக்டபயயடம பப மிப பைய யாய கப பட ய ட 


வர்ஷ வள்‌ யுவ வயரை மரபு ௩ 


ரன வாளிவயானாய கி யயு பவப்‌ பழ கயு வபயு, எவவ எழ எடபர்கப்‌ 


எழாவது தஞ்கை சங்கீத வி 


எர எ கவ்தாயன்‌ மடம்‌ பிரபல யாப பட பபப ய 


ந ரனிர்கர்வா வாவ கபர யக்‌ பற கபக ப வ ன்யையக் பய அடா டய, 


கரழககவ க டம்‌. 


அர கள்‌ கல்‌ வண்ர்வ வழ கதுகிவ்பகிநுக்‌ வழி நய வண எவ கவாய ர வதிய நமை மல ரன்‌ வலிய புட ர ரிது பில று சாநய மய எம்‌ ம. 


னா படம்‌. 


த கனவான்களிள்‌ 


அ 


ந்த்‌ 


த்ற்த வநீ 


தய மகாஜன சங்கத்‌ 


ண பகன்‌ ணை ளை 


எரிக்க ழாயு மரபு 

“ப கபுரம்பிவ ப்‌. பிடட்டபு 

பப இப்‌ 

எ பிப ஈரர்பு 

பப இப்பட இபபட 

'|அியெப்ய கரு நக எர ரயாாபு ர, 
“ஏய பபுரவ்டி ம்ப உப்புச்‌ 

183] [2௮ ப பபுப்ப ப ட்ப 

ர நகப்‌ பாரறியர்கமயாபம்‌ ம பபப 


அடிம்றாாகளு மரபு 


ப ல்ட்டட ந க கல்‌ நழ்*ம ப சொல்ல மமல்‌ ஆல்‌ ம யல வெ குபகக யுக யச யாய ல ப 


எண ன்ன கயரிகமினயாகயா கணவாய்‌. வள்யயிய ல வய கல மழு கலகக்‌ உழவு சர எமை கவ கய ழு கள்ல லம ழாழாலக வள்வோ கம்‌ வரிய யக ட 


எட வ ன்வவய்‌ கழ வு எல்‌ எழு மாலு மடல்‌ ப வைபவ அ மெய மய 


ககரக்‌ கல்கை உன்ட அ விழுட்கமு உரகயுக மொழுனாப ம வாய கடனால யு அவை வயு "யய வயப்‌ பயல 


ட்ப பது தேகப்‌ 

பப இய பப்டி க 
பப்பா பம பப்ப 

“பலி புயிய்புமயூர்டாரு ரா. ட 
பத்த இரப்ப | பதர்‌ இட்‌ 
1111) மாணடி பார்றா ட ர தோ 
வயியுட்‌ இப்ப பபப பாபா வ 
அலர மிபாமம்டபமள்பாவு ஈமபுபயாட ர “பக 
[8111 அமர பாறு ஸர 

“112[[17 பேோயார்புராட்‌ ர்க 

11114 பாராமட்பமிய்்‌ அ 


ர உ கலில்‌ "கைமளானயாரயாகயா வாயா வய யமம்‌ எய்‌ ம ம்‌ வு வ விழயம்‌ ரமப செவல 


421 பிம்ப ப்டு 3 *ா 

1 மு. ரகர பாம்பாரப்மால்‌ ர 
க்‌ இபப ப்பு இர 

181] ஈபுரணாயியுமரு 17 

|] கவிபாட 

ளிபுரறுமட் | பருபுயுக ர பரப பர 
"1114 வருகிறாய்‌ 

அம] மு பு) மயான பிரி மாமமிட் டு 
பும்பூட்ப எ பப்ப பு பயக கிபபயடய்‌ 
மட்‌ ஆப] பகவ! ம "ந்‌ 

ந 1 3 மு ரபுருயம் [புகப்‌ ரூ அர 


அச வனவள ரப்ரி னாய்‌ வய ரக ப எயையாக எய்ய பணய அய ஈய பம வ வவட உ கடட எவ ரா உமா வளம்‌ வ மை யலை கயை ப. எண்வாராவ நல ஈழவ யுக ரப்பை எழ பவாய மாட எக்க வரயாகயாய்‌ எட ண, தக்ய வல 


டதத இடப இபப பப பத இர்‌ 
4௮1 அியரர்சரரா புக ரர ர. 

1 ம ஏ இ வப ஈரக்‌ அர்‌. 
அலர ஆிம்பராகையிராா 

"1 எலி யம்யாபுபுயம்‌ எம்‌ 

சைநங்க் போர்டு மு பய மயாது பப்ப 22) 
“17 பாவ்றுறாமாம்‌ 

'அ்புரகற்தியு ப்‌ புக பரபுரரி 

[1 யு பெர பயுளேபடு வறு உய 
பட்சப்‌ | ஃ்யபாாகர புகா ர அ] 

"கிய கை படப்‌ பூ 


மெ 


அஙககணக பலவ த வக லத உல ௮ பழத்த 


எனவ வியாவாமி காயாய்‌ மாட்னி வயரு 1 டட கயரயரயகி பு கய கிபனிய்‌ எயா மாம மாட எ கியி வயா பயயகனாழா ஜாய்ன்‌ | ஏ உய்ய உயகய பரம அட ஆபச படபட படடடடடம வவ்ல்ம்‌ 
பட்டனில்‌ வகியாபகியார எயாய்‌ மாமாயாயாயா வம்‌ அயரகபகட்க க கடட பய யாழாயாலாயு ௩பர்டாடா 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்களும்‌ தத்‌சை சங்கீத வித்யா மகா ஜன சங்கழம்‌. 111 


௩௪ வனம்‌ நம மல்‌ கல்ல எ ம 


பர ச்ஸ்‌ கூடாத கரரியமானத ர்ஸ்‌ இம்பான ர்‌ விஷயங்‌ கில்‌ ய்ன்‌ னால்‌ சந்தே கமுண்டா காதிருக்‌ 
கும்படி. ஜன்று பஞ்சாயத்கார்கள்‌ நியமித்து அவாகமாக்கு வேண்டிய அளவு தெளிவாக எடுத்‌ 
அதுக்‌ காட்வெது அவதியமர பிற அ. 


மமலும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ தால்களில்‌ வழக்க வரும்‌ சாம்‌, சுரூஇகளையும்‌ மத்றும்‌ சிவ 
குதிப்புகளையும்‌ ஆராயும்‌ அம்ழ்ப பலமைபடையோர்‌ பஞ்சாயத்தும்‌ சுரம்‌ சுருதிகளுக்குச்‌ 
சொல்லும்‌ கிகழறைகளைப்‌ பரிசா கனை செய்யும்‌ கணிதவல்லார்‌ பஞுசாயத்லம்‌ அறிக முறை 
யாயத்‌ தயார்‌ செய்யப்பட்ட வீணையில்‌ வரும்‌ அசைகவின்ப.௩ பழு ச்சுப்பட்ட இராகங்களும்‌ 
அட்ப சுதி கி்ம்‌ உம்‌ அனுபவத்‌ இற்கு ஒத்தவைானா வென்‌ த பரிசோகளை செய்யம்‌ சங்கீக 
வித்வான்‌ :ளள்ள பஞ்சாயதீதம்‌ கொடுத்த அபிப்பிராயங்களையும்‌ இம்‌ நான்று பருசாயத்தாரின்‌ 
அபிப்பி 1 யக்களை, பற்றி பிப செண்ட்‌ அவர்களின்‌ முடிவான அபிப்பிராயத்தையம்‌ ஏழாவன 


கான்பிரன்ஸின்‌ மற்றும்‌. வ அவடி.சக்கைகளையும்‌. இசண்பின்‌ பார்ப்போம்‌, 


ட்ட 
9... தஞ்சை சங்கித ஷித்யா மகா ஜன சக்கமும்‌ தென்னிந்திய சங்கேத தில்‌ ' 
வழங்வேரும்‌ சருதிகளும்‌. 
தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகா ஜன சங்கம்‌, 
2... , பமமததிதத் ப. வது. வ அத்தககய வையை ட்ட -.. 


1916- ஷெல்‌ ஆகஸ்டு 19ம்‌-20ம்‌ பேதேதிகனாகீய சனிக்கிழமை, காயிற்றுக்கிழிமைகவில்‌ நட$தேறிய 


ஏழாவது கான்பமசேன்சின்‌ நடவடிக்கைகள்‌, 


-. அரசித்‌ அடத்ருவ் தளப்‌ 


மீற்ஜிங்‌ ௩டக்ஈ இடம்‌ கருணாநிதி சங்கே ஈமால்‌, 


ப ளட க்தவ்கமைபடைட 
ன்‌ ளி 
ஆஜமாமீரந்தவர்கள்‌ :-- 
1. மசா- ரா -னாீ ட. 2, மாதவ ரால்‌ அவர்கள்‌, (...[.]:., இவான்‌ பகதார்‌ பரோடா, ் 
2, ்‌ 1௦3. ராபா ராஜேஸ்வர சேதுபதி அவர்கள்‌ ராமகுதபுரம்‌, 
த ன்‌ ராவ்‌ பகதார்‌ 7, 3, வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌, பூண்டி, ல்‌ 
தர ்‌ ரால்‌ பகதூர்‌ அள ணசாமி தேவர்‌ அவர்கள்‌, உக்கடை, 
ள்‌ இ சாவ்‌ பகதூர்‌ சாமினறாத விஜய சேவர்‌ அவர்கள்‌, பாப்பாளாடு. 
6 ள்‌ 1, சேஷையா அவர்கள்‌, டூப்டி கலைக்‌ டர்‌, 
ப்‌ ர்‌ ரால்‌ பகதார்‌ 6. 5, சீணிலா௫ பிள்ளை அவர்கள்‌. 
ப்‌, ்‌ ரால்‌ சாயப்‌ ][4. ஆபிரசாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌, 
0. ச 1. அரோக்கயெசாமி பிள்ளை. அவர்கள்‌, சேர்மன்‌, முமனிபெல்‌ கவுன்சில்‌ 
கோயம்புததார்‌, 
1. ர்‌ சீனிவாச பாட்ராச்சாரியார்‌ இவர்கள்‌, கடட. சூம்பகோசண ம்‌, 


்‌ 1. ௩. வேம்பு ஐயர்‌ அவர்கள்‌, ட.த., £...” 


| 
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1 


்‌ *:4 கைமைத சு் த இிய்‌ மதத்த டா அன்டன்‌ அடங்க ன்‌ அத்கக்க்‌ க்கக்‌. ணன்‌ ண ர்‌ அஸ்ல்‌ 


ர 


15. 
4. 
15. 
143. 
17. 
[2 
1. 


ஆ. 
5 
1௨௩9௨௨165௧ 


ன ன்‌ கலன்‌ அம்‌ அண்ண கன்‌ ப அவல 


தப்பி ட்‌ ரகமா... அற எரு உறு 


மசா- ரம காராயணசசதி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 1.4. 1... 


[3ர, சந்ண்ரூகம்‌ பிள்ளே ன 


௩. 1. 11. ஞான ஒளிவு, 1.௩. டா. 
௩. சுக்தரம்‌ ஜயர்‌ அகர்கள்‌, 11.4. 1.2 
1, நு. காசராஜ ரான்‌ அவர்கள்‌, 11.4. 
-, சுப்பிரமணிய சாஸ்‌இரிகள்‌, 

சுவாமி விருசை ிவஞான யோகள்‌, 
15. ராக ஈுயங்கார்‌ அகர்கள்‌, குமிழ்‌ வித்‌ தவான்‌ சாமனைபுசம்‌, 
5, $. பாரதியார்‌ அவர்கள்‌ மு. ம... 
அரிச பாரதி அவர்கள்‌ சமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 

(,.. உலக்காசத பின்னை ன 7 

்‌. 5. மூருசேசம்‌ பிள்ளே.., 


ரர்‌, வேங்கடசாமி காட்டார்‌. , 


சேதுராம பாரதியார்‌ 
சீட ச்சரேச சாஸ்இரி 
கந்‌ சசாமி பிள்ளை 
1. சேவப்பிரசாசம்‌ பிள்ளை , 
மூத்து ச்சாண்டவராய பின்னே. 
. (7, பிச்சைகுுத்து அவர்கள்‌ உ. ப மத (செக்ர்டெ£.) 
அப்பாசா.ம்‌ ஜர்‌ அவர்கள்‌ உடை சிசேரி, 
ட மகாவில்க ஐயர்‌ அகர்சள்‌ இ$ த சாலேம்‌ இருகெல்வேலி- 
[3 5, சுச்தசம்‌ ஐயர்‌ அகர்கள்‌ ரைனி௰்‌: ஸ்கூல்‌ தஞ்சாவூர்‌, 
பிரசாப ராமசாமி கக்‌ “சன்‌ பூவனூர்‌. 
[. 16, அனந்த பத்மராப 1.4 அ.கர்கள்‌ பிளீடர்‌ மதுரை 
வீணை கேக்கடாச.! டர்‌ ட “கள்‌ 
பிடில்‌ பஞ்சாபசேச பாகவதர்‌ அடிர்கள்‌ 
சாமிடாப்ளளை கர்சன்‌, 
த இரசவி சிவராம பாகவதர்‌ அவர்கள்‌. 

. ௩. சணிவாச ஐயங்கார்‌ அகர்கள்‌, (க. டா. 
[2. 7, எருவ்ணசாமி ஐயர்‌, 
ஃ, 1 கணேச ஐயர்‌ ப... செல்னை, 
[. குமரசாமி பிள்ளை 
|. 67. சப்மிரமணிய ஐயர்‌... 
கீலகண்ட ஐ.டர்‌ அவர்கள்‌, கடல்ல தன்ரினி௰ர்‌ தஞ்சாதூர்‌, 
0. 7. கல்யாணசுக்தரம்‌ ஈயர்‌ அவர்கள்‌ ப.க. உட 
ராமச்சக் திர ராவ்‌ அவர்சள்‌, போடோரொபர்‌, 
பக்கிரிசாமி பிள்ளே அவர்கள்‌ , ய 
1, சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 1 11.3,3., (செச்ரிடெரீ). 
வேல்கடரசம சாஸ்இர்‌ அவர்கள்‌. 
1. சோவிர்ச ரால்‌ அவர்கள்‌, 


ர்ர ்‌ [ந ன 13.1. 


காணார்‌ வா ணணாந்கிகயப அண்ண 1 அணம்ன ௭௭ பொய்ட மணாலி? அரா அடக்க ளை ளிய - ங்‌ எண சள அடர ம ட உதடை பயனான 


உர மயன்‌, படு யர்ரிங்னாம்‌ பம்‌. யாங்யாயாகறாகைகய நழக பிய எள்‌ எட ரழண்றுகாலாகய பாட, 


பாட பத  படடாடடு.. வன ப்ரி வ௱டாட எ ழ்‌ 


ன்‌ 
நட பரு களு வயங்க “டுகியர்வன்‌. எனில்‌ "எரிய மா௩ 
ஈ 


. 1உ௱ாரிரவவா85௨௱.௦௦௱-: 


௩௧ அ கொ கா ரட்‌ அங்கக்க (எ பாகா அ அரத மா று செகாவ்‌ ர ன க ந்கக்க்கின்‌ பி இ யாக அ மா பரகதான்‌ ண்ட அத்த ன பத்‌ ர அபசு பி, [இவ 41) 


நர வை நற வரரா கள ன ர ம கணக அணபயாதது பயம அவரகள உய வ ஜா. வா ந கரன்‌. ரன ப யான படக வேடம்‌ 


அரராரராரால்‌ நாட உக ரா வ ணம்‌ மொய்‌. ம்‌. பமல்‌ பள மம்‌. ॥ பெய மெய, ஆயம்‌ 


பட்கர்‌ ன்‌ வை வைய எ: னக அ பகணைதுபய அபய கயயபபய பழம்‌ மனுமு யல ம ல்ன மலய உல * அணல்‌ வய வயித்திய கக அனை அணையா அ எவனாது அனத்த சொளாரா அட ௮௩ 


50. மகா டான மசாதேேவ மயர்‌ அவர்கள்‌ மயானம்‌, 


$7. 
58. 
59. 


155-215 1-154-1 4212) 


அரை அப்பா ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 

பரதம்‌ காராயண சரி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, 

்‌[, 4. சணபதி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 

கி்கஙனம்‌ ஜமீன்தார்‌ அகர்கள்‌, 

10. விஸ்காஸம்‌ கர்கள்‌. 

மனோன்மணி காடார்‌ அவர்கள்‌ ப... சால்ட்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌, 
சவக்கொடழர்து முதலியார்‌ அவர்கள்‌ 1.௩, எஜன்ட்‌ சேவஸ்சானம்‌, 
12, "சந்‌ தரம்‌ ஐ.டர்‌ அலர்கள்‌ பி.ஃ.லர்‌ மைலாப்பூர்‌. 

சுர்தரேச சாஸ்இரி அவர்கள்‌ ராமதைபுரம்‌, 

சாமினாத ஐடர்‌ அவர்கள்‌, வி. தி.டா பானு, சோனாபேட்டை., 

பதான்‌ பெர்சனல்‌ இர்த மவான்‌ சாயப்‌ அவர்கள்‌, பரோடா. 
துனரசாமி பின்னை அகர்சல்‌ ரிட்டையர்‌ டிப்டி சுப்ரன்டென்ட்‌, . 
ஏகாம்பரம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ ஸ்பேஷல்‌ ஒப்டி, சாளுில்தார்‌. ்‌ 
சாமினாச பின்னை அவர்கள்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

[”, சாணியேல்‌ பின்னை அவர்கள்‌ ரிடையர்‌ இனிஸ்பெக்டர்‌ போலீசு, 
0. ஜேசுதாஸ்‌ பின்னை அவர்கள்‌, 

1. ௩, இருத்ணசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌ கசல்‌ இருமங்கலம்‌. 
சிவஞானம்பின்னை அவர்கள்‌, எட்கிளார்க்‌ ஸ்உல்‌இனிஸ்பெச்டர்‌ ஆபிஸ்‌ தஞ்சாவூர்‌, 
சவுரிராய்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌ காலேம்‌ இருசொப்பள்ளி, 
சேதுராம பிள்ளை அவர்கள்‌ கருக்திட்டாங்குடி. 


, இருமலைவேது சவிராயர்‌ அவர்கள்‌ அளைமப்பட்டி, 


துைசாம்சாடார்‌ அவர்சன அனைமைப்பட்டி, 
சோமசந்தர தே௫சர்‌ அவர்கள்‌ வேசாரணமம்‌, 
ஞான தலா காடார்‌ அவர்கள்‌ 1... 4.1. இருசிராப்பள்ள!. 


], 5. முத்தைமா அவர்கள்‌ இன்சினியர்‌, இருரொப்பள்ளி, 


6, %, செய்வ சசொமணி அவர்சன்‌ 1.2. பா, 

இருஷ்ணசாமி ஐயற்கார்‌ அவர்கள்‌, தாசில்தார்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

ந ப டநணிஞ்மு ஐயர்‌ அவர்கள்‌ ப.௨., 1,1.., புதுகோட்‌ பாலகச்சாடு, 
மாசதவலலி அம்மான்‌. 

அன்னபூரணி அம்மான்‌, 

சனக;ல்லி அம்மாள்‌, 

மச வல்லி அம்மான்‌, 

பாக்கியம்‌ அம்மாள்‌. 


[அ௱ரால2:25௮1.0௦0 


த ட. ட ரர பாட பா 
பத்ர ய்‌ பங ்‌ ம க 


கடகட வு வ எட மழுல்ய்‌ நலல வு ட நுவல பரல்‌ வர வெதிலு கடக சக்‌ வள பஸ கழ ப ளமொழ எமனைவனமு ப ரவடவ்்‌ வ எட்டு வளி கிய யாயாய வரவி எரியக்‌ பகடு கியுக் பாயாக பா பசய்‌ யாப ப்பக பா சானாடர வாடா பர யக யரயாய்‌ மமரயாயாயாயர கானப்‌ ட மய்ய பய நயகப கய கிபமிபாயுத்‌ யாய கல படங்பங்காயாயா 


சயவிழு விபு காயாய்‌ பாழன்பகிபயைக்யுகிய காய எபரிடம்பம் பா பகஜாயார. ட்‌ 


ட்‌ கநணுமீர்க சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நகடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


பைன எவவ யய வ வ வைய அ அ அ அ அ அ அ ப அ அ அ அ அ அ பக: ணன ணை கடட வத வை நாற வள எவ வவ ரன றக, எனயவ அவை ததத கய ய கருத கயை ஜு" கவை சை தகர 5ு [கவை னர தத னவை வநது பற என எர ததா கயை ைை 


கரார்பசயயாயூ 


நடவடிக்கைகள்‌. 


ராண எயுமப ஜாவாங்ப ரள யய 


19] 0-வேூம்‌ ஆகஸ்டு 19.ம்‌௨ சனிக்கிழமை (காலை 8$-மணி முதல்‌ 112-மணி வரையும்‌, ) 


1, (ப்‌. கடவுள்‌ வாழ்த்துச்‌ தேம்‌, 
(ப) ஈம்‌ சேசச்‌ கட்யாருக்கு வெற்றி கடை பவ கம்‌ அ ம பப்டி இர தீ தம்‌, 
(யூ பிரிட்டிஷ்‌ ராஜாங்க நீதம்‌. 
2. பிரெண்டு செரிக்தெடுத்கல்‌, ப 
5. மகாடா னா "4, 1, மாதவராவ்‌ இவான்‌ சாடப்‌ அவர்கள்‌ மூன்னுலாப்‌ பிரசங்கம்‌. 
4. பரோடாவுச்குப்‌ போனதைப்பற்றி அல்‌ இக்இய மியூரிக்‌ சான்பரென்ஸ்‌ விஷயமாய்‌ ஒரு உபக்நி 
பாசம்‌ மசாபா னீ பஞ்சாபகேச பாகவதரவர்கள்‌, 


டு க பாழாயாபல்ப டல வக்ர | என்ட ப ழகயாய்‌ *வாவாாவா யாட ர்பகியகிட ப கரச ஸரயாயாம்‌ ஈயாமான 12 


ற்‌. மூன்று விச பஞ்சாய “தார்‌ நியமனம்‌, 
ப. “பூர்வ தரிழ்‌ மச்சகரின்‌ சானமுறை '" யைப்பற்றி ஒரு பிரசங்கம்‌ -மசா ர ரஃஸனீ. 110 இவய 
ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌. 
(சாயங்கர்வம்‌ 9-மணி ழதவ்‌ மணி வமை.) 
7. 94 சுருதிகளையும்‌ அதி நுட்பமான சுருதிகளையும்‌ வீணை மூலமாயும்‌ வலாய்ப்பாட்டின்‌ 
அலமாயும்‌ ௬ுசப்படுத இக்சாட்டல்‌, சுருதிகளை அநிவதின்‌ பிரயோசன சதைக்சாட்ட 
புது இராசங்களில்‌ உண்டு பண்ணிய £ர்த்தனங்களைப்‌ பாடிக்‌ சாட்டுதல்‌. ்‌ 
(மாலை 6-0ணி மதல்‌ 8-மணி வரை. 
8. வித்துவான்கள்‌ பல இராகங்களைப்‌ பாடிக்காட்டுதல்‌,' 


ணை கனை ரான கயகடடயயயயயயகை 


கபட ம்‌ இம அடர ப பிட ரிய அன்டு நமக ழகவு உ ரலி டக ட்‌ ௩ 


1916-ல்‌ ஆகஸடூமூ 20ம்‌௨ காயிற்றுக்கிழமை, ப 
(காலை 9-மணி ழதல்‌ 12-மணி வரை.) 
1. தஞ்சை சங்கீத விதியா மகாஜன சங்கத்திற்கு வர்இிருர்‌ சவர்களைப்‌ படம்‌ பிடி. ச்சல்‌. 
2. தென்னிர்திய சங்கீதத் இல்‌ வழங வெரும்‌ சுருஇகளைப்பற்றி மூன்று பஞ்சாயத்‌ சாருக்கும்‌ சபை 


டாருக்கும்‌ எடுத்‌. துன்‌ சொன்ன பொதுக்‌ குறிப்புகள்‌ --மகா॥ா ஏ. அபிரசாம்‌ பண்டிதர்‌ 
அவர்கள்‌, 


பவ கப்பை கட பப்ப வ வயம்பபச வெட ந்யாய ாயாவாயாயாமாயன்‌! 1 ராண ரிகா நாய 


3. சங்கத்இன்‌ பிரசடெண்ட்‌ மசா-றர.ஃஸீ 1/7, 1, மாதவராவ்‌ பரு. அவர்களுக்குப்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ 
அக்இிராசணாஇபஇகள்‌ கொடுத்த ரிப்போர்ட்‌, 

(௧) சமிழ்நால்‌ வல்லபுலவர்களின்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ ரெவ்றவா ஆசிய சுவாமி விருதை சிவஞான 
யோக அவர்களின்‌ ரிப்போர்ட்‌, ்‌ 

(௦) சாம்‌ ௪௬ இக்கு வரும்‌ கணச்கைப்‌ பரிசோதனை செய்யும்‌ ர்க வல்லோரின்‌ பஞ்சா 
யத்தின்‌ 122) ஆயெ மசா-ா-௱-ன 1. 6. வேம்பு ஐயர்‌ உ... டா., அவர்களின்‌ 
ரிப்போர்ட்‌, 

(0) சர்சாடக சங்தேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌ இன்னவையென்‌ து டரிசோ இக்கும்‌ 
சங்‌ ச பஞ்சாயத்தின்‌ பாராம, அவெ மகாராசா யீ ராவ்‌ பகதூர்‌ ட காண்‌ 
டையார்‌ அவர்களின்‌ ரிப்போர்ட்‌, து 

்‌ 4, சான்பரென்ளைப்‌ பற்றி பிரசிடெண்டு மசா- ரஸா "4, 17, மாதவராவ்‌ இவான்‌ சாப்‌ அவர்கள்‌ 
முடிவுரை. 


ய க்டாடிக்‌ ரபுச்பரிபசபரபகராபாயானாயாடாஏர்யரியம் பக னாய ளா னாய எப பறளா வாயர்ய 
ம்பம்‌ மஅடக்யாஷவாயு எடிக்யாமக்ம்‌ பளயாயம்யக்பகியம, 


ககன எங னாய 1 ாஸாளாட ஈயால்‌ 


ஈ்காயாபர்ாாகா லா யாப்பா லாகா ளா ளா யாயும்‌ மாசை களப கபககு அசயாட கபா யம அப்சயம்பய ட்ப பட பொய்ம்‌ பாயாயாயாயாயார்‌ப அயாயாயக வைர யாழரயாம எச கபூக்பகய கபசு படா வபாடாட பரப கடக்பக 


ரந யோபபக்யாய்‌” 


155-121 0-154-1 4212) 


ஞ்‌ 4 
[வாவ ஷலார்‌.௦௦௱ -: 


ர ண்ட வட அட ன ப்ப 


ஷ்ஷ்‌ 


சமர அழ கஅனகயகள ளிய நிய கிரா வுங்ப கப கயள்ரு கரிய மயாயடிள சகயாவுருபவ்பக்பயரபாயாயாயாய்‌ பய யை, போரனாவாட நடடடடபபக்பட 


தேன்னிந்தீய சங்கீதத்தன்‌ சுநத்களும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 1145 


சனவரி பி் யக வரியரயா சபாய்‌ மதத 
ட்‌ 
ட 


கான்பரென்ஸ்‌ நடவடிக்கைகளின்‌ விவசம்‌. 


கடட டட கட்டட பன்ற 


காலை 8%$ மணிக்குச்‌ சங்கம்‌ கூடிற்று, முதலில்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துக்‌ இதமும்‌ 
பின்‌ ஈம்சேசக்‌ கட்சியாருக்கு யுத்தர்தில்‌ வெற்றி கடைச்சவேண்டும்‌ என்த தேத்தி இதமும்‌ 
அதன்பின்‌ பிரிட்டிஷ்‌ ராஜாங்க சதமும்‌ ஆசிய இவை மூன்றும்‌ கனம்‌ பண்டி தர்‌ அவர்களின்‌ 
குமாரதீதிகளால்‌ பாடப்பட்டன. 


நிழ பளி நட ரதரிடு பனம்‌ ராய கனரயாவு ரிய வப பயர்பு பயர்‌ பர டாயளிற்க வல, ய பய கடகம்‌ மயலய எ பல 


பி.௰கு பண்டி தாவாகள்‌ சபையோரின்‌ வரவை கன்குமதத்து உபசாரம்‌ சொன்ஞார்கள்‌, 
அதன்‌ பிமகு மகார ர-ஸ்ரீ 1, $47/, கிருஷ்ணசாமி ஐயரவர்கள்‌ பிரரேபிக்க, மகாரடரஃபகி 
சீட ப. ச்சைழு த்து அவர்கள்‌ ஆமே திக்க போடா இவான்சாயப்‌ மகாரம்‌ 1. மாதவ 
மாவ (.1,6., அவர்கள்‌ அக்கிராசனம்‌ வ௫த்தார்கள்‌. அக்கிராசனாஇபதியவர்கள்‌. தான்ப 


கரு எமாய்‌ எமழு நல வல்‌ வாம்‌ எட ரு ரூ ரநழர்பூர்‌ பாவா எட ரபாயாளைபபாபாபகபகபாபாடக்பசுபாபக 


ர ரர ரர ட 


ரண்கை! ஆரம்பிக்கு மன்‌, பின்‌ வருமாறு பேுஞார்கள்‌, 


** சீமாட்டிகளும்‌ சீமான்களுமான கனவான்களே [] 

இக்சக்‌ கான்பான்ஸில்‌ அ௮க்கிராசனம்‌ வ௫ிக்கும்படி என்னைக்‌ கேட்டுக்கொண்ட 
விஷயத்தைப்பற்றி நான்‌ வெகு கண்ணியமாய்‌ நினைக்கதேன்‌, இனிய சம்கீத ஆராய்சி விஷ 
யத்தில்‌ பண்டி தரவாகள்‌ வெரு வருஷங்களாய்ச்‌ செய்து வர்ச௪ு மேவேலையின்‌ பலனானஅ சன்சீ. சான்‌ | 


ஒருமகிகுளி கட ம "ரழி ரயு பயனால்‌ வு "வு வு ரம ரவு ட கம ந கம எழு எழ வு. உழ கட ட்ட. 


இரத்தில கிபுணரான பல விச்வ இிரொன்மணிகளால்‌ இப்போ பரிட்சிக்கப்‌ படப்போகிற து 
என்பை நினைக்கும்போது எனக்கு வகு பெருமையா யிருக்கிறன, கர்காடக சங்கீகு ஈரக்‌ 


ப டன ந 


கள்‌ விஷயமாய்‌ நா, பண்டி காவா்கள்‌ பல வருடங்களாக ஆராய்சி? செய்த. சடையில்‌ 

தன்னுடைய 24. சுகுதி முறையானத: அிதிஸ்தாபதம்‌ முதல்‌ தாற்ராண்டில்‌ இருக்கு அிவப்பதி 
காசம்‌ என்ற நாலை எழுதிய போபோன ஆசிரியரால்‌ சரியென்று ஒபபுக்கொள்ளப்‌ பற 
தென்று கண்டு பிடி த்திருக்கிரர்கள்‌. இரத நூலான தற்கால சங்கேத முறையை ஸ்தாம்த்த 
சமஸ்கிருத _நாலாசிரியர்கள்‌ தோன்றிய காலத்திற்கு எத்தனையோ நாம்ருண்டுகளுக்கு மூன்‌ 7 


வயக்குவ்‌ பம்பல்‌ வயி வட யரிய யு மய மய “ய ளிப மாவ "ம மரம 1ம்‌. 


னுள்ளதாகத்‌ தெரிகிறது, பரோடா கான்பசென்ஸில்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ தன்னுடைய 2, சுருதி ் 
முறையை விஸ்தரித்தபோது சபையாடுிரல்லாகும்‌ பீரமைகொண்டு அனச்‌இதார்சள்‌. என்று 
நான்‌ மனப்பூர்வமாய்ச்‌ சொல்லும்படி. எனக்கு இடங்கொடுங்கள்‌, இக்தச்‌ ஈரி முறையானது 
11. பண்டி தசவர்களுடைய கல்வித்‌ தமமைவாய்க்த குமாரத்திகளாகிய பரீமத' மாகதவல்லி 

1: அம்மாளாலும்‌ ஸ்ரீமதி கனகவல்லி ௮ம்மாளாலும்‌ விணைஞலமாயும்‌ வாய்ப்பாட்டின்‌ மூலமாயும்‌ 
ருசுப்படுத்தப்‌ பட்டபோது உதயப்பூர்‌ சமஸ்சான வித்வான்‌ சாக்குடீன்‌ சாயப்‌ அவர்களாலும்‌ 
சபையாராலும்‌ இவர்கள்‌ பலமுறை மெச்சுக்கொள்ளப பட்டார்கள்‌, 


| 

்‌ 

்‌ | சங்கீ சச்தை சாஸ்திரோக்சமாயக்‌ கற்பிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ சுருகி முமையின அவயம்‌ 

கன்ஞுய்‌ விளக்கும்‌, ஈம்முடைய சங்க தத்திற்கு ஆசாசமாயுள்ள அப்படிபபட்ட ஐர்‌ முறையைப்‌ 

பற்றிய சரியான அறிவு ஈமக்கு இல்லாததே கம்முடைய காகாட.க சங்கீதம்‌ ஆ$ணித்துப்‌ போன 

தற்கு ஐர்‌ காணம்‌, மேலும்‌ சுருதிகளைபபத்திய சரியான அறிவு இருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ வித்‌ 
வான்கள்‌ பு.௮ஐ இராகங்களை உண்டு பண்ணும்‌ சக்தியை அடைவதுமல்லாமல்‌ பல மாதிரியான 


ர மாரஏ உ ரல ரவரம்‌. அறுகம்‌ நரல்‌ பட ட ரய மரல்‌ 


டக வஹ்‌ செய்யும்‌ இராணியும்‌ அவர்களுக்கு உண்டாகும்‌, 


பண்டி தரவர்கள்‌ இட்கக்‌ கான்பரென்ஸை ஏற்படுத்தின கோச்கம்‌ தன்‌ துடி றை 
யைப்பற்றி மற்ற தேர்க்க வித்வான்‌௧ள்‌ சொல்லும்‌ அபிப்பிராயத்சை அறிவதற்கே, சொம்ப 


ஷு வரை நயகியு உளிய ம னவொழ வ மர பறியா 


நடரா அட அடனாட கா. அடகாட னய! 


ர த்‌ இ டட ட ட படட 
* 82௮4941025 [8 வ838௱.௦௦வ * 


ரணைகிய ணக யாவர்‌. 
ிரணியாய மாயவ ய எண்டது. பாபாயாயாமாயாட்‌ வர்பயக, பநப அறலாயகடல்‌ பாடக னாடு 


க 


எியரிபரியகி லாய க்ய பை வாய எட வடர பப்ப பையாயா மாமாவ ஸ்‌ ட மபபயயாப எழாயனாயு பணை ண அ ன ட்‌ ஞு ட்‌ ௮ 
நியக்ப பய்யாம்‌. உர வருமா யரம்‌ கவளம்‌ உம. ன்‌ அப னன்‌! ரூம்‌ சார வர்க வரியாய்‌ ந ளுப்மர்‌ மெய ல ர பெல்‌ மல வப யப ன வங்பாமக றார்‌. 
ல்‌ வரிஙாவா வாமாயய மய்ய ஷ்‌: 


செய வ பெய்ய. 


வை தவை ககக 


1140 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 
சாலத்திற்கு முன்னேசான்‌ பண்டி கரவாகள்‌ சன்‌ அபிட்பிராயத்தை யெல்லாம்‌ ஒன்றுசேர்த்து 
௫௫ ஒழுங்கான முடிவுக்குக்‌ கொண்டுவருவதில்‌ சித்திபெற்றுர்கள்‌, தன்னுடைய சுருதி முறை 
ரன ஏர்த ஸ்தான த்திலிரு௩௮ சோக்கினாலும்‌ சரியாயிருக்கிறசா என்னு அராய்க து பார்க்கும்‌ 
ட. வெகு புதிதிசாலித் தனமாய்‌ மன்றுவி௪ பஞ்சாயதக்௫ுகள்‌ ஏற்படுக்இியிருக்ெர்கள்‌, 
முதல்‌ பஞ்சாயச்தானது, 24 அரி முறைக்குப்‌ பூர்வ தமிம்‌ தால்களில்‌ ஆதாரம்‌ 
உண்டா என்று சோதிக்க நியமிக்கப்பட்டி ௬க்‌ற ௮, தமிழில்‌ பேர்போன பண்டிதர்கள்‌ இதத 
கென்ன அழைக்கபப்ட்டி ௬ுக்கிருார்கள்‌, இவர்கள்‌ தமிழ்‌ நூல்களை ஆராய்க்து தங்களுடைய 
அபிப்பிராயத்தைக்‌ தெரிவிக்கவேண்டி.ய.௮. 


| இசண்டாவன பஞ்சாயத்கானது. கணித சாஸ்திரிகள்‌ சேர்ந்தன, இவர்கள்‌ பண்டிசர 
வர்களின்‌ சுருதி முறைக்கணக்கானது அவர்கள்‌ சொல்வதுபோல்‌ சரியாயிருக்க்றகா என்று 
பாரதத்‌ சொல்லுவசற்காக நியமிக்கப்பட்டி ருக்கினுர்கள்‌, இவாகளாடைய முடிவான அபிப்‌ 
பிராயம்‌ தனக்குச்‌ சாசகமாயிருதக்தால்‌ அதினால்‌ தன்‌ அபிட்பிராயத்தித்கு ஜாவிசகு பலம்‌ 
உண்டாகுமென்று எம்பியே இக்சப்‌ பஞ்சாயச்சார்‌.கள்‌ ஏத்படுத்தப்பட்டி ுக்கிஞா்கள்‌, 


கடப்ப வய வ ரவர்யர்யர்ம்‌ வரயாயா ரப ரபா பககக கக பாபா டக அடடா வர்ணாளார்‌ கரக டாவவர்னளியாயாட க ரஷிர்னாயாவாயட 
ஈடாகக்‌ பரிறர்ல டடம கபுகடா ப கமாடராள யாடிரியள்‌! அற்பக்‌ பாங்யகியர்‌ 


கரடு ந ரர எல ர்கள்‌ வரி வரி யரிறு கலா கள்‌ வாய பரவர்‌ நபர மா பர பபசடளப பகடு ரணினா ளாகள்‌ ளா ணிர்யரபங்ய ஈய ப வரியாய்‌ 


எழத கர்வம்‌ வரவான பட 


க நமூன்ருவத பஞ்சாயத்தானது சங்கேம்‌. வெரிந்சு விச்வ சிரோமணிகளுள்ள ஐ. 
இவாகள 24 சுருதிகள்‌, இன்னும்‌ நட்ப சுருதிகள்‌ உண்டென்று சொல்லும்‌ மூ சரிதானா 
என்று பார்க்கவும்‌, ௮ளவுகளுக்கும்‌ கணக்குகளுக்கும்‌ அவைகள்‌ ஒத்திருக்கன்‌ னவா என்று 
பார்த்து அபிப்பிராயம்‌ சொல்லவும்‌ சியமிக்கப்பட்டிரக்கிருர்கள்‌, 


செ டிராலாழாரய எயரழார்யர் க எ எட ஈய எட ஈடு 


ன கு பண்டி குரவர்கள்‌ ஏ.ற்படுத்தியிருக்கிற இகசப்‌ புதிய விஷயத்தில்‌ இப்படிப்‌ பல பஞ்சா 
யத்தா*களை கியமித்தசானஅு நிரம்ப புச்திீசாலிக்களமாய்‌ இருக. பின்‌ வருவதை முன்‌ 
ப ண்ப்ற இப்படிச்‌ செய்திருக்கிளுர்கள்‌. இப்போது இக்க மூன்று பஞ்சாயத்காரும்‌ தங்கள்‌ 
அரரயச்சிக்குப்‌ பின்‌ எசவாக்காய்‌ அவர்கள்‌ மூமை சரியென்று ஒப்புக்கொள்ளும்‌ பட்சத்தில்‌ 
ங்‌ ்‌ தகு ஙு க்‌ ன்‌ ச அவ ரு ்‌்‌ ்‌ ்‌ 
பண்டி சாவா கக்கும்‌, அவர்கள்‌ மூயம்சனபக்‌ கூடவிருக்அு பார்த்த அவாகளுடைய உண்மை... 
| 
்‌ 


பன்னா வாய்‌ வேரயகுய வயு எழ நதாயாலு வளி ானாயாய ரப பர்ய 


கழரிடு உணவு ளிய ரிய நியு மட நியம பயக்‌ அட ராமாய கட ட 


யான ண்பர்களுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ ௮௮ ௮இக சக்தோஷதக்தைக்‌ சீரும்‌ என்பதல்‌ ஆட்மீச 
ப்ட்‌ இந்திய சங்கேதத்கதை நிலைநிறுத்தவும்‌ ௮தைச்‌ சாளர விதிகளுள்ள ஒரு மறை 
யாகச்‌ அசய்யவும்‌ பண்டித வர்கள்‌ கன்‌ ஜீவகாலம்‌ முழுவதும்‌ எடுத்துக்கொண்ட பிரயாசத்தன்‌ 
மேல்‌ ஒரு முத்திரை வைச்சதுபோல்‌ இருக்கும்‌.” என்பதே, 


சேர்மன்‌ அவர்களுடைய வாரதிசைகள்‌ செக்ரட்டெரியாகிய 14.1. சுப்பிரமணிய 
ஐயரவாகளால்‌ சமி.ரில்‌ மொழமீபெயர்க்கப்பட்டது. இன முடிந்தவுடன்‌ பஞ்சாயச்சார்‌ நிய 
மனமாகும்படி தீர்மானிக்கப்பட்டது. நர ட... பச்சைமுத்து அவர்கள்‌ மன்று பஞ்சா 
பதசாருடைய பேர்களையும்‌ பிரரேபிக்க, அவை ஆகேஷேபனையின்‌ மி ஆமோதிக்கப்பட்டு உறுஇ 


செய்யப்பட்டன. 


கர்வ கரியாயாயாம வரளானா லக யாயி யகியுகிமாழர்‌ வ டடம காயரபாபாபகப்பரயாயகயகபம்ப கர்பம்‌. பர அய பயம மடக ராடி ஸூ ர பெக்பார எருயாய யாயாட டாடி 


அவர்களின்‌ சோமெனும்‌ முன்‌ பக்கத்தில்‌ சணித பஞ்சாய்‌ காரும்‌ அவர்களில்‌ 
அவர்களின்‌ பக்கத்தில்‌ மத்தும்‌ சபையோருமிருக்கும்படி, 
அமர்க்இருக் கார்கள்‌, | 


டவ்‌! 


ப ணை கே ட்‌ டப்பு 


ர்‌ 
்‌ 
பர்‌ 


* 
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ர வ வழு உழ கழு எழ ஈய எழு எனபன யனடாட யு ம ய ர, வழக ச பயக வழனு எப மய மப ௭ "ட, அண்டு மை எட ப்ப அஷ்‌ வரமடயரயா பாவாய்‌ பவாய அயாம்‌ * மாய ௬ மம "க ரய எம எம ரய ரவ நிய யே மய மய எம எம ரய மட "ட மிப நயம்பட படக்க 


ஆழ ப கய கருயகாயு மயாக்று வியையாரு்‌ நய காய எய்‌ ப எவவ நய எய்‌ எழாம்‌ எவாஙயாயு யர ரஙயாஙயாவாஙய மற தயையாமு எ. யயாயர ப மனயு பழாடு பெட்ட" ப அய ஆயாரய மட நழட ரயாயரிக்யக் பார, 


க்கை உ உ வல கணை உ நர பயவா தனு. எ நய பயயயயனர நயம்‌ பயம்‌ எ 


லைனை இப அவைது வனை அலகை என்‌ வதகவககள வெ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வீத்யக மகாஜன சங்கழம்‌. 


ரய நக வானு நகைய வனஜாவை நன ணாய 1, ய ட] 


எ ணங்யியாராராளா வசுய்யயயயயயயய்ய்‌ வவ ய வை பவை வாகு அன பபப கான எரர்‌ ப்‌ பயை வலைகளை கதய மணா எ: ன்‌ 


வஙங்யுு “பள ம 


முதல்‌ முதல சபையோரையும்‌ பஞ்சாயத்தாரையும்‌ பார்த்து மகார ாஃப8்‌ பண்டி சர்‌ ்‌ 
அவர்கள்‌ பின்வருமாறு பே௫ஞர்கள்‌, 


மர கழகப்‌ வ ரன்‌ மர 


்‌்‌ கனவான்‌ கமீள | 


யாவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்ட கம்‌ கர்ச1டச சங்கேதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரு இகளைப்‌ 
பத்தி இதற்கு முன்‌ கடக்ச ௮௮ கான்பசென்ஸிகளிலும்‌ பலர்‌ பல வியாசங்கள்‌ வாசித்து விளக்கிச்‌ 
செரல்லியிருக்கிறாரகள்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ தங்கரடை. அபிப்பிராயமம சரியென்றும்‌ தங்க 
நடைய அபிப்பிராயத்தை இது வரையும்‌ ஒருவரும்‌ மறுத்துச்‌ சொல்லாசதினல்‌ அ௮அகையே 
ஸ்தாபிக்கவேண்டுிென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌, இச்சங்கத்தின்‌ பொசிடெண்டசயிருப்பகனால்‌ எனது 
அபிப்பிராய சதை நான்‌ இப்பொழு சொல்‌: வேண்டியதாயிற்று, என்‌ அபிப்பிராயக்தை அனு 
போக மூலமாகவும்‌ கணித மூலமாகவம்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நால்களின்‌ அதாரங்கஞடனும்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்று நினை த்ததுனுல்‌ சற்றுக்‌ கால 
் பொறுத்துக்கொள்விீர்களென்று நம்புக்மேன்‌, 


மடப்‌ ஒல எவாவாவாமாயாமு ம்‌ உமன்‌ பம யு வர்க ன ரு கபம்‌ 


ப ப வ டகழகா அவகியகியு வ அயர ரமா ரய எயாயரியம் பாய லபா ழயாய எழாயாயர்ளா வரம எட எ 


ப ட உ ழியவ வழு வலம்‌ மச யயயம ர யலா 


சகாமதம்‌ ஏற்பட்டது அகைகக்‌ சாங்கள்‌ 


என்‌ ஆசாய்ச்சியில்‌ சுரு விரயமாயக்‌ கடைச்த பல அரிய வீஷயக்களை முழஜ்திலும்‌ 
இங்கு சொல்ல எனக்கு கேரமில்லை, கான பலர்‌ முறைகளையும்‌ விசாரிச்து வருகையில்‌ காகாடக 
சங்கேத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருஇகளைப்பற்றித்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ (சிக விரிவாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருததென்றும்‌ அவற்றில்‌ சிலப்பதிகார தஇல்‌ ஒருவாறு சொல்லப்‌ பட்சிருக்கற சென்றும்‌ 
சண்டேன்‌. அவவிஷயத்தில்‌ சுருதியைப்பத்திப பூர்ணமாய்ச்‌ சொல்லவும்‌ அம்முறையின்படி 
்‌ சம்‌ அனலுபவத்திலிருக்கும்‌ சில உருபபடிகளைப பாடிக்காட்ட வேண்டியத! அவும்‌ இருக்கது 
தாங்கள்‌ இதற்காக இவ்வளவு தாரம்‌ பல இடங்களிவிருக்து வக்சதத்கு கான்‌ பபிகவும்‌ ஈன்று 

யுள்ளவளுயிுக்கிறேன்‌, 


கெண்ட குழ வ வர நய ரு 


பஷ பரடு அயூ ம எவில உய யந்டு பளாலள்‌ கமா மாமா 


யுவ கயயாயள் டன்‌ க கர ரு 


அவாலிம்சதி சுருதிகளைப்பற்கி கான்‌ இங்கு சொல்ல வரவில்லை, அவாவிம்சதி சரத 
சுள் சான்‌ வழக்க வேண்டுமென்௮ சொல்லுக வார்கள்‌ அவைகளைப்பறிளித்‌ தங்கள்‌ முடிவான 
அபிப்பிசாயம்‌ ஸ்தாபிக்க வேண்டியதா, அவாவிம்சஇ சருஇகள்‌ முறைப்படிக்‌ கர்காடக சங்கே 
மிருக்கவில்‌? லைவயென்று கண்ட சான்‌ சாகாடக சங்கீத தஇல்‌ வழங்கிவரும்‌ க. இகனைப்பற் றி மாத்தி 
ரம்‌ இங்கே சொல்லத்‌ துணிக்கேன்‌. கல்வி கேள்விகளில்‌ சிறக்க பெரியோர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ 
இவைகளைச்‌ சொல்ல கேரிட்டதற்காச கான்‌ மிகவும்‌ சக்தோஷப்படுகிறேன்‌, நான்‌ சொல்வதில்‌ 
வரும்‌ குறைகளை ண்ணு அனுக்கிரகம்‌ செய்யும்படி. மிகவும்‌ வணக்கமாய்க்‌ கே.ட்டுக்கொள்ளு | 
இழேறன்‌. 


ப ர பா! ஆது க னை உட லு 


ப ரய எவனது எழா ஜாழரவ எ வளியின்‌ சல ப 


சுருதி விஷயம்‌ மிச அருமையானசென்றும்‌ இதுவரையும்‌ அதை விசாரித்த பலர்‌ பல 
அபிப்பிராயப்பட்டுப்‌ பலவிதமாய்ச்சொன்னார்களென்றும்‌ அவைகளில்‌ ஒன்றாவது மற்றொன்‌ ரோகி 
ஓ.த்திருக்காமல்‌ வித்தியாசப்பட்டிருக்கிறதென்றும்‌ அனுபோகக்திற்கு வரக்கூடிய தல்லவென்‌ 
ம்‌ அவரவர்கள்‌ கொடுத்த கணக்கைப்‌ பரிசோழித்து அறிக்க நாணன்‌ பூர்வ மிழ்‌ தால்களில்‌ 
எழுதப்பட்டி ருக்கும்‌ குறிப்பைக்‌ கவணிக்கையில்‌ அங்கு சொலலப்பட்டி க்கும்‌ முறைகளே சதி 
யானவையென்றும்‌ தற்கால அனுபோகத்திற்கு ஒச்துவாச்கூடியவையென்றும்‌. சணக்‌ ்‌ 
கினாலும்‌ விணையின்‌ அளவ்னாலும்‌ ருசுப்படு த்திக்‌ காட்ட ச்கூடியகென்றும்‌ அறிக்தேன்‌. இம்‌ 
மூன ௮ விஷயங்களையும்‌ ஒருங்கே அறிர்துகொள்ளக்கூடி யப்யாகள்‌ ம்சுச்ிலரரய்‌ அ:ருச்சலா 
மென்௮ உத்சேசித்தே மூன்று விஷயங்களையும்‌ தனித்கணி ஆராய்வு ற்சென்‌ று 


நெயல கிய அழியாக்‌ சணியுக் ட ந ரிழு ட கர கலகல வன 
இ ன்‌ நட நவாம்‌ உல ரம சயசய ப ரய பபாய்‌ நலா மாழாநாராய பயர்‌ மடடடம 
படகு பட ரஷடப்‌, படபட டி எடங்ய்பங்யும்மாா ட நமம ஈம னா எ எலு 
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ர தகம்‌] 


முன்னு 


எனயாழாவாவய்லாயா யா ப மெய சாடிய உகள யாயா 


13: வெ பப வடவைபவட வலும்ம மை , இயழரஙளாங்‌ 1" 1 எவர எாயாயு எம ம ம வாழு மா வாய யுக வா புய வமாய எப பயப்‌ வளியக்யா ரப யப அடம்பாவாயு நமை றக அபாய ரவ்ய எப “ஜாய எயாய எப ந்யகயா, அபரியாம்பாயாவாயை கயக்காசகள! என்பதம்‌ கிட்‌ வாழனாரா வகாயாயரி காரிய அிட ற, டயறயா அபாக் பாட பள்‌ அட அனா வாடி 
௨௮ற9௮7₹௨16௨௧5 


பண்ட அடகடய! 


ப நர எரிய பய எங்பக பயயாயா யாயும்‌ எட 1 எம எம ட பரமாம்‌ எம்மை எவரம வ எவகயகயாகய ௩ ஈய பதகவால எட, "வளரி பிவிசி 


1148 கதமைர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக ச்ச்தத்தில்‌ சுநதிகள்‌. 


வட வசை வை ககக ம வனி. ன. ண வனக்‌ வலை ப 
ஈசன்‌ க. அ ச வ வ ணக ஜகா. எதனை பணனையகைகைப பயக பபப ப்பயயயயய ய வ வ வ வை அதை தமய தய 
சர எககக வகைகள்‌ க கம்பம்‌ அமரர்‌ ப வைபயையடடடடடட ட 


"வன்‌ வகை ககைதும்ட யய வு வலவன்‌ 


பஞ்சாயத்துகள்‌ ஏற்படுத்தவேண்டியத அவசியமாயிற்று, பஞ்சாயத்தார்‌ என்ன அபிப்பிரா 
யம சொல்லுவார்களோ அவைகளைச்‌ சேர்த்துப்‌ பார்த்‌ து. பிரசிடெண்ட்‌ அவர்கள்‌ முடிவான 
னி பப்ப ப்ரீ ர்யாம்‌ செ ஈலலுவா அன்‌, 


னு 
்‌ 


பஞ்சாயத்திலுள்ள சனவான்சளே! காம்‌ பூர்வ தமிழ்ச்‌ சங்கே நால்களில்‌ 


கங்ட அடகுக்‌ ல யம பெற ஆல 


என்ன சொல்லியிருக்கிறகென்ற௮ும்‌ அவவபிப்பிராயத்தின்படி. செய்திருக்கும்‌ கணக்குகள்‌ சரி 
தானாவன்றும்‌ அக்கணக்ன்‌ படி வீணையில்‌ அமைத்திருக்கும்‌ சாரங்கள்‌ தற்காலத்தில்‌ அனு 
ோசுத்திலுள்ளவைசானாவென்றும்‌ பார்க்கப்‌ போகிமமும்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ இன்னின்ன குறிப்‌ 
புகளைக்‌ கவனிச்கவேண்டுமென்ன தெளிவாக அச்சடித்து உங்கள்‌ கையில்‌ கொடுத்த 
நுக்கிறேன்‌. இது தவர இதற்குச்‌ சம்பக்சமான அட்டவணைகளஞும்‌ சக்காம்களும்‌ தெளி 
வரைக்கும்‌ சில மேற்கொள்களும்‌ அச்சடி த்துக்‌ கொடுத தமிருக்கிமன்‌. இன்னும்‌ காரியங்களை 
அிந்துசகொள்வதற்ரு, அனுகூலமாக வேண்டுமளவு சொல்லத்‌ தயாராயிருக்சிறேன்‌.. தங்க 
கக்கு அட்சேபனை தோன்றுமிடங்கலில்‌ கெளிவு செய்யப்‌ போதுமானஅளவு சொல்லப்‌ பிரியமா 
பபபல மன்‌, வளனிஷயம்‌ இவவளவு கோக்திற்குள்‌ முடிபமன்று சொல்லக்‌ கூடாமையாயிருக்‌ 
சுறதினால்‌ ஈங்களுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ சராமத்தை மனனிக்கக்‌ சட்டுக்கொள்ளா கன்‌, 


ழ்‌ வழனு கவ வ எவுகவனம ணட எனம எக கபட டட வவ ரடண்டட க 


சங்கீத சாஸ்திர விஷயமாய்ப்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ மிக மேலான முறைகளையும்‌ ஷ்‌ அல்‌ 
ல ஒரு சாரத்தில்‌ (4) வீசம்‌ சகரங்களையும்‌ கவனிச்துப்‌ பாடி.னார்களென்றும்‌ ஆயப்பாலை, 


ப்பு மட வூளியூசில்‌ நயயூ வ்‌ வழுவழு விழல பயம படு கட வதுமு உடஉடக 


வட்டப்பாலை, திரிசீகாணப்பாலை, சதாப்பாலை யென்ன 5,313, ம்‌. போன்ற ட்ப சாரங்கள்‌ ை 
வழங்கும்‌ நரன்‌ ரா லுவகையா கப்‌ பிரித்திருந்தார்களெ ன்௮ம்‌ இவவுத்தமமான முழைகளை 
| வெகு காலமாக மறந்துவிட்டு 22 சுருதியில்‌ இடஅண்டு ர2 ஆன ந சாரத்தில்‌ சந்தேகப்‌ 
் பட்டமாக கொண்டிருக்‌ மிமுமென் ௮ம்‌ தாங்கள்‌ அறியும்பொழுது பூர்விக திமிழ்‌ மக்களின்‌ சங்கீதப்‌ 
பயிற்சியை மிக மேலானதென்ன௮ உலகத்தவர்‌ யாவரும்‌ கொண்டாடும்படியான காலம்‌ தோன்றி 
2 யிருக்க தென்றும்‌ புதிய இராசகங்களில்‌ புதிய உழுப்படிகள்‌ செய்யும்படியான முறையும்‌ 
ஈமக்குச்‌ கடை த்திருக்கிறெென்றும்‌ மிகச்‌ சக்சேசோஷப்படும்வாம்‌. நான்‌ சால்வது அகேகருக்கு 
தாகசனமாகத்தோன்றினாலும்‌ பூவ சமிழ்மக்களின்‌ கலைப்பபிற்சியை அறியும்‌ தண்‌ அறிவாளி | 
களாக்கு ௫௮ பமமையாகவே சோன்றும்‌, 


இவவிஷயச்தில்‌ தீர்மானிக்கப்‌ போகிறவைசள்‌ எலைசளோ அவைகள்‌ உலகத்‌ 
இலுள்ள சங்கீதப்‌ புயில்கியுள்ள யாவரும்‌ கவனித்‌ சுச்கொண்டாடக்‌ கூடி யகாயிருக்கும்‌. 
அலலது குற்‌ சொல்லக்கூடியதாயிருக்கும்‌. சாஸ்தி தின்‌ உண்மைகள்‌ உலக்த்சவா யாவருக் 
கும்‌ பொதுவானதாயிருப்பதினாலு ௦ அதில்‌ யாவரும்‌ சாணக்கூடிய உணமை௰ிருக்குமானால்‌ 
அதே கொண்டாடப்படக்கூடிய வீதமாய்‌ நிலைத்தருக்குமான தினாலும்‌ கரங்கள்‌ இவவிஷய த்தில்‌ 
அட்பமாய்‌ ஆராயச்‌ செய்து உண்‌ உமயானவைகளைச்‌ சொல்லும்படிக்‌ தங்களை மிசவு௦ வணக்க 
மாய்ககட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. என்னுடைய அபிப்பிராயத்தித்காகத்‌ ப ரக்ஷணியப்பட்டு தாங்கள்‌ 
ஒரு வார்த்சை செொரல்விர்கள ரனால்‌ அகைப்பார்க்கிலும்‌ எனக்கு வருச தம்‌ தருவது வேரொென்று 
மில்லை, கற்சமயத்தில்‌ எனக்கு வருத்தம்‌ தருவகாயிருக் காலும்‌ உண்மையான ஒன்றைக்‌ கண்டு 
ஈமத பின்னடியார்‌ சந்தோகூப்படுவார்கள்‌ என்பதை நினைக்க காம்‌ தவறிப்‌ போகக்கூடாது. 


புண்டு காண்டு என்ட எழாத களான எனாட ஜய எடு எலல ழய நய எனகு பட பே அய எம விழ ளிய "ய எவர ழமக எல ரம மம நய உம டும்‌. 


ஈபரயர்பாயா பர்பர்பரிய பபரிய அியகிபகி பர்மா மர்பர்டமாயாரானா யா னபா பாயாயய யாப ப யாய பாய பாவா மாயா பாயரியாவரிப பப்ப பரா யாவ ௩ 


ரங்கள்‌ அராயக் ரி பார்க்கக்‌ கூடிய விஷயங்கள்‌ ஒ ஒரு காள்‌, ண்ட காளில்‌ பார்க்க 
மு.யா , ஆகையினால்‌ புஸ்சகம்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ தெளிவான கருச்திற்குரிப தமிழ்ச்‌ செய்யுள்‌ 
களிகுக்கும்‌ புத்தகம்‌, பக்கம்‌, வரி முகலியவைகளைத்‌ தெளிவாய்‌ ௮ட்டவணையாக அச்சடி. த்த 10, 


அதென்ன 


நட பய வப ட்‌ 
ட ர வரர வயம்‌ கட கம வயந வ எம்ப கய ணாடினிய யர்‌. மின டிய ளு, ர) பெயம்பயாய ம்‌ களம 


்‌ 
ள்‌ 
பரனை : 1-1 7-1:4-9:4-)-அைவைகை 


௫ வஜக்பாயா மன பெய வகியாகாயாகயாகங்க கயவாய்‌. டட ப எனயவ நட பய்‌ ஈசாய்‌ டன்‌ ஆகின எயக்ற எபக்யா எ ௩ 
ட வயம்‌. எவரம கதய எடு ஈட ம மெ ய்யக்று 7 சரண ன பரயாட னியா ௩ ரயங்டய கய எயனடு நட எய்‌ எழா, ரய. எற கலர வங்கிய விறு கியுகி வு பயக்பாமை ஈம கயவாய்‌ ஈயாமை ராடி பரநத, அபஅபக்யுக்‌ட பபக்ப யய ய யாம எய்தல்‌ அயம்‌ பம. பக்டடைக் பல்பு ரபாூக, ட௩பருடய்டம்‌ எவ்வய எர. டன்ன! இ 
எனம ஈயருமார்பறயர்ல அனால்‌ ன ந வ நிய எமாயஙவப வ பயல பவவயயயாய ரவை ப ய எயராயா பைய மமம்‌ 
எரர்‌ 


"தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தத்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 11409 


எந மம ண்ம மலம வை ம்‌ 


ட காண்க வ வொலையது 


க. வை கனலை ஐ ந வு. வ வயலை வன்‌ வண்‌ மனன உடயன எக 


வ வை வலம்‌. வன ககன நானக்‌... ந வலை ல்‌ உலகன்‌ உட லல... மனா. உழவு. 


£5 காளைக்கு முன்னாடியே அனுப்பியிருக்கிறேன்‌. சிலருக்கு கேரில்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டியுமிருக் 
இன்றேன்‌. அச்குளிப்புகள்‌ அக்கருக்தசையுடையவைகள்‌ சானா? அவ்வரிகளில்‌ இவைகளிருக்‌ 
கின்றன வாவென்௮ சொல்வதைக்‌ தவிர உங்களாக்குக்‌ கஷ்டமான பவவேலையாகொன்றும்‌ வைக்க 
வில்லை, இவைகளில்‌ சண்ட விஷயல்கள்‌ யரவும்‌ தங்களுக்கு கன்ராகத்‌ தெரிச்திருக்கலாம்‌. என்ர 
அம்‌ இக்சேவக்திருக்கும்‌ சபையோர்யாவரும்‌ கான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வதைச்‌ கேட்பது எனக்கு 
ப்்கள்‌ சக்தோஷமாயிருக்கும்‌, என்‌ ஸடைய இருப்திக்கா கவே கான கொஞ்ச கோரம்‌ பேசும்படி. 


எனக்கு இடங்கொடுங்கள்‌' என்று வணக்கமாய்க்‌ கேட்டுச்‌ கொண்டார்கள்‌. 


வெண்ண, எவரம எ சழக படக சுறு கட மய ரம எம ரூ 


எழினியும்‌ எழாய்‌ ப பழன ஒர எம ரம உர 


ய ரு எமனா ியாயாடப நப க கயாம்‌ உடரய கட நல்கு ரு 


அதன்பின்‌ அட்டவணைகளும்‌ சச்காங்கருமுள்ள அச்சடிக்க பிரதிகள்‌ பஞ்சாயத்‌ 


ட ஆயி 


5 த ப ட்‌ ள்‌ ள்‌ ந்‌ கல்‌ ்‌ ளந ஈ எ ப ங் 4 ட ்‌்‌ ௩ சு ஸ்‌ சு 

திரி ்ப்கல்‌ கொடுக்சகட்பட்டன. மேம்கோள்களைப்‌ பார்ப்பதற்காக புகககங்கரும்‌ வைகைய 

6 ங்‌ ௩ ௪ ங்‌ பு ப்‌ [்‌ ்‌ ப்‌ ட்‌ ௫ 

பட்டன,  இவமறன உதவியைச்கொண்டு பின்வருமாறு அவர்களால்‌ விளக்கிச்காட்டப்‌ 
பட்ட. 


பூர்வ தமிழ்‌ நூல்களை ஆராயும்‌ பஞ்சாயத்தாரைப்‌ பார்த்த மற்றும்‌ சபையோர்‌ 
யாவரும்‌ கேட்கும்படி பின்வருமாறு பேனர்கள்‌. 
॥ 
1 ன்‌ 


“ எல்லாம்‌ அறிக்௪ தங்கள்‌ முன்‌ பூர்வம்‌ தமிழ்மக்களின்‌ கான இல்‌ வழங்கிய இல குதிப்பு 
களை விளக்சச்சொல்லவக்த என்‌ துணிவை மன்னிக்கும்படி. க்‌ கேட்டுக்கொ ள்ரகழேன்‌, சங்கீத 
வித்யா மகாஜனசம்கத்தில்‌ தவாவிம்சதஇி சுருதிகளைப்ப ற்றிய பலவியாசங்கள்‌ வா௫க்கப்பட்‌ ட.தனால்‌ 
அவைகள்‌ தற்கால கரகாட்க சங்கிதததிற்கு உபயோசப்படுமோ படாதோவென்று பரிசே இத்துச்‌ 
சொல்லவேண்டிய என்னுடைய கடமையாயித். இதற்காககான்‌ பலர்‌ சுருதி முறைகளையும்‌ 
ஆராயும்பொழுனு சமிழ்‌ தால்களல்‌ என்ன சொல்லியிருக்கிறதென்ற பார்க்ககேரிட்ட ௪. ௮க்கே 
து! சுருதி ம்யண்னு சொல்லியிருக்காலும்‌ யால்‌ கமகமாய்‌ வா௫ிக்க மேண்டிய 76 ஜாஇப்பண்கள்‌ 
மஹமையில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறை கவனிக்கும்‌ பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுருதிகளே 
இருக்கின்றன வென்றும்‌ ர2 சுரங்கள்சான்‌ உண்டென்றும்‌ அவைகளில்‌ விளரி கைக்ளேயைப்‌ 

போல்‌ சுப முறையாய்‌ இரண்டு அலகுகள்‌ குறைத்துப்‌ பிடிப்பதினால்‌ 22 அலகு என்று சொல்ல 
கெரிட்டகென்றும்‌ பல சூதிப்புகளினால்‌ கதோன்றிற்து,. அதோடு இடுலும்‌ நுட்பமாக ஒரு 

_ஸ்தாயியை 48 ஆகவும்‌ 96 ஆசவும்‌ பிரித்த தட்பசுருஇகளில்‌ சானம்‌ செய்இருக்கிருர்கள்‌ என்‌ றும்‌ 
கண்டேன்‌. பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழக்கவக்க சுரல்களும்‌ சுருதிகளும்‌ மத்றும்‌ முக்கியமான 
குறிப்புகளும்‌ தற்காலத்தில்‌ ௩ம௫ அலுபோகசத்இலிருச்சிறவையென் ௮ தாங்கள்‌ காணும்பொழுது 
மிகவும்‌ சம்‌ சோஷமடை வீர்கள்‌ , 


பூர்வ காலத்தில்‌ வழங்கிவக்சத சானம்‌ நாலு வகையாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டி ருக்க 
தாகத தெரிகிற, * ஆயம்‌ சதுரம்‌ திரிகோணம்‌ வட்டமேன்ப்‌ பாய மான்கும்‌ பாலை யாகும்‌” 
என்பதினால்‌ பாலையான தஐயப்பாலை, வட்டப்பாலை, தரிகோணப்பாலை சதுரப்பாலை என கான்கு 


பப க கடம்‌ டை அட பனாயளாயானைரியு "ட ரஸ ரய "ய "மய ங்யாங் பம ரய கப ட யவை மங ரய யு ஸ்ப எயகயார்யுகி யல்‌ ப எழாய ய எவரட னய ஈய ஈம வரிய பஜரிய பங உ மாழங்ற ஈட எழரிவரிய டவர்‌ ய மய ன்பம்‌ பே யப்பப்பா யய ப ப அபகிபமு அயாம்‌ நம ய எ மா ப 


வகையாகுமென்௮ தெளிவாகக்‌ தெரிகிகது, இவைகளைப்பற்தி காம்‌ பார்க்குமுன்‌ சுரங்களையும்‌ 
சுருதிகளையும்‌ குளித்து எண்ணவும்‌ அவைகளின்‌ பொருத்தம்‌ பார்க்கவும்‌ கூடியதாக கம்‌ பூர்வத்‌ 
_ தோர்‌ வழக்கிவந்திருக்கும்‌ ஒரு இலகுவான முறையைப்பற்றி காம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, 


| 
த ட தன வலக வன அ வப்பவவகவவையவ க வவ வத்து க கவ க கவலைய அவைை வகைவகையான எவ ளா0ா 


பஅிவக்பு கடல பாய பாயக்ய 


ந ரய எ புக்க கபகடுமம்‌ அது, படம ட டம பட ட. 


நக அவ்‌ கட்‌ ஆதம ரழகமு ரடு கரலி படு ரு ஏர ட ரவர்‌ ஸலகட கனிடு யட மம கம வு உரு வொம்யாாய்‌ வெல சயம்பு கமய எம்‌ எயாமாயாம்‌ கடய உட்க ட பல க டட 


கரடு ம கணப்பு எனு டங்‌ ய எய்ய விய எழு கய ஈயுக்யுகை உ யளயாய கயன்‌ பங்ப பங்ய ம, மய நயக் பவ, நபசூபகுடகுட பபகடகடக்யக் புடல்‌ ம்ப சபக்‌ கடட ய ட நப ஙுபசடரய எடு ஈடாவாரவு எடு எதாடி எட ப்ப மி மய மயய மடய மப பழகிய பஸ மாவி யங்‌ பங்கயக்‌ எமனை ஈம 


அ 


ஷ்‌ சிய வகிவூக்ஷிிவு ம பபச வெளிவர ரல வரவி ஷி, ப வவ ரவவழுககெயஙவாய்‌ வெருசொயாயாகாக வவரயாயாஙவள்‌ பரவசம்‌ வொயரயாவ வேரில்‌ மரம க்ஷ 


ஆ அகிலா 


ப, வடை வதவசிலாமு ஷிரின்‌ டர அவசிய &, பருபாரபரு ஆரிவகி க ௧. ஆ4 ௬௯ ஆகு ஆ எனு கடை ஆக்ஸ கூ கழு மங்கிய ஆ டூரபகு மடு ௩3 


வ கில ஈட ஷசி ௩ 


ஷூ உ விஷூ ஷூ ௩1 ல 


க அசடு அழு அ பகடு கழகம்‌ அழுசம ளட உட கம உ கட 


ஒரு ஆரூ ரம ம ரம்‌ வெடி கேழ வவம க ட 9 ட ட ஈட? 


க்ஷ குவந்ம மடம்‌ 


ஞ்‌ ஆணிசியாய் வ அகட படக யாயி 


155-191 0-154-1 4212) 


ட.” வெல வைய சரராரு அரு கரகதது சனனை வகககககககககைகைைகை சப பிவி? 


ஷுழாயகசிடவ௩ 


அளி 4.6 6 கன சன கன அவை அம்‌ 


வ்‌ கனத வயய காக ௮. ண கனை 


 வட்டமென்பது வகுக்குங்காலை யோரேழ்‌ தோடுத்த மண்டலமாகு * மென்று 
ஏரு சரங்களோடு வழங்கும்‌ செம்பாலைப்‌ பண்ணின்‌ கரல்கள்‌ நிலையைக்‌ குறிக்கும்‌ ஒரு 
சக்காம்‌ சொல்லுகிறார்‌, அதாவது ஒரு சாண்‌ நீளம்‌ அகலமிருக்கும்படி. அடியிற்கண்ட 
வட்டம்‌ போல்‌ மூன்று சக்கரங்கள்‌ போட்டு அதில்‌ முதல்‌ வரியில்‌ இராசியின்‌ 
பெயர்களும்‌ இரண்டாவது வரியில்‌ வலமுமையாய ௪-ப முழையாக ஏழாவது ஏழாவதாக 
உண்டாகும்‌ சுரங்களையும்‌ மூன்ரூவது வரியில்‌ இடமுறையாய்‌ ௪-ம முறையில்‌ ஐந்தாவது ஐக்‌ 
தாவகாக உண்டாகும்‌ சுரங்களையும்‌ குறிக்கிரர்‌, இவைகளின்‌ அலகும்‌ சுரங்கள்‌ திற்கும்‌ நிலை 
யும்‌ கருணாமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புத்தகம்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 536-538 பக்கங்கள்‌ வரையுமுள்ள 
சூக்திரங்களிலும்‌ ௪க்காத்திலும்‌ காணலாம்‌, அதில்‌ ஆயப்பாலையில்‌ பிக்கும்‌ மும்‌ பண்ணே 
செம்பாலையின்‌ சரங்களை யுடையதாய்க்‌ கரணப்படுகிற த: 

ஆ பப்பாலை சில்‌ வழக்க வரும்‌ சுரங்கள்‌ ௪-ப மழையாய்‌ ஏழாவது, ஏமாவதகாகவும்‌ 
உழை காலாக இட. முறையாய்‌ ஐந்தாவது , ஐக்காவத இசாகிடாசவும்‌ சாரங்கள்‌ அமைக்‌ த நித்க 
வேண்டுமென்‌ ௮ சொல்லுகிறார்‌, இம்‌ மாறையில்‌ ஒரு எ:காயியில்‌ 12 சுரவ்கள்‌ கிடைக்கின்‌ றன, 
அதோ வலய யரய்க்‌ கடைக்கும்‌ மாவது, ஏஹாவத சுரங்களே இடமுறையாகஜந்தாவது, 
ஐக்சாவதாய்க்‌ கிடை.ச்கின்றனா, இனால்‌ சுரங்கள்‌ சம அளவுடையதாயிருக்கின்றன வென்றும்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ [2 சாங்க்‌ தான்‌ ச-ப முறையாகவும்‌ கம முறையாகவும்‌ கிடை.க்கன்‌ தன 
வென்றும்‌ தெளிவாகக்‌ காண்கிறோம்‌. இதோடு இரண்டாவது வட்டத்தின்‌ சா த்திற்கு மூன்றா 
வ. வட்டததின்‌ ஈரம்‌ சப பொருத்சமுடைய தென்றும்‌ தூன்றாது வட்டத்தின்‌ சுரத்திற்கு 
இரண்டாவது வட்டத்தின்‌ சுரம்‌ ௪-ம பொருக்காமடைய தென்றும்‌ கெளிவாய்க்‌ காணக்‌ 
கூடிய தாயிருக்கிற*. மற்றும்‌ விலரம்‌ யாவும்‌ கரு றமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ யவ்க்ஸு மூனும்‌ 


பாகம்‌ 724-726 பக்கங்களில்‌ காண்போம்‌. 


முதல்‌ அட்டவணையில்‌ கம்பம்‌ சங்கம்‌ என்‌, இரண்டு இராசிகளில்‌ விளரி சைக்கிளை 
யில்‌ மும்மூன்று அலகு போட்டிருப்பகைக்‌ சகவணிப்போமானால்‌ காம்‌ சற்று .மயங்ககேரிடும்‌.. 
ஆயப்டாலை முறைப்‌: டி. இது வராமல்‌ ஆறாவது இராசியில்‌ வருவதினால்‌ ஏழாவது ஏழாவது 
என்ற அபர துவிதிக்கு விேோ 1 தப்‌! கெறுதாகக்‌ காண்போம்‌. ்‌ நின்ற ஈரழ்பிற்கு ஆறும்‌ மூன்றும்‌ 
சேன்ற: பேற நிற்பது கூடமாகும்‌ ' என்றதில்‌ ஆறுவது பகையாகிறது. கருணாமிர்த சாகரம்‌ 
முதல்‌ புத்தகம்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 657 ஆம்‌ பக்கத்திலுள்ள அட்டவணையில்‌ காண்க, ௫ 

இ௫சனால்‌ கைக்கிளையின்‌ 'முன்றாவ.௮ அலகு சிங்கத்தின்‌ இரண்டு அலகுள்ள யாழ்‌ 
மெட்டி லிருந்து கமகமாய்ப்‌ பிடி க்கப்படவேண்டி.யதென்று சொல்லப்படுகிற தாகத்‌ தெரிது. 
இது கால்லகை யாழலவ்‌ பிறக்கும்‌ 16 ஜாதிப்‌ பண்களில்‌ எந்தெந்த சாக்கள்‌ கமகமாய்‌ வா௫க்கப்‌ 
படவெண்டுமென்௮ குறிச்சிறதற்காக எத்பட்டதேயொ ய ஒரு ஸ்கா மிடில்‌ 22 சுருதிகஞுண்‌ 
டென்று சொல்லவக்‌௪ தல்ல. 

* நாற்பேரு£& பண்ணும்‌ சாதி நான்கும்‌, பாற்படூ திறனும்‌ பண்ணேனப்‌ படமே'! 
என்று சொல்வதினால்‌ அடியில்கண்ட சக்கரச்தின்படி மருதம்‌, சூறிஞ்டி, நெய்தல்‌, பாலை என்‌ 
னும்‌ காலு பெரும்‌ பண்களும்‌ அவத்தில்‌ அககிலை, பு.ஐநிலை, அருகியல்‌, பெருகியல்‌ என்னும்‌ காலு 
ஜாஇகளும்‌ பிரித்‌ அப்பாடினார்களென்று தெரிகிற ௮. 

மருதயாழ்‌ என்பது தீரசக்கரா!!ரணமாகவும்‌, குறிஞ்சியாம்‌ என்பது மேசகல்யாணி 
என்ற இராகமாகவும்‌, கெய்தல்யாழ்‌ அரிகாம்போதி இர கமாகவும்‌, பாலையாம்‌ தோழி இரரகமாக 
வும்‌ தத்காலம்‌ வழங்குகிறோம்‌. கருணமிர்க சாகாம்‌ முதத்புக்தகம்‌ மூன்றாம்பாகம்‌ 727.ஆம்‌ 


பக்கத்திலுள்ள சக்கர தீஇற்‌ காண்க, 


சவவ்கிட டி" வரய ஒுருவுகூர்யரிவுகடகட்கூபாட! செலிரியோ யுக்யாவாயரியரிவகைளாடு சனரியரு அடிகுபது அம்‌ 1 பங்கு ரவர்‌ மட ம அவரவாயகுவச ஒுயாயகவையாயகய்‌ ஈய யாஷிக்ஷகுயாகளய “சடம்‌ அகய பபகடாயா பாவக சாஷர பயன்‌ அயப்வப பவா 


பண்ணின அணைக்‌ ல்‌ அல்ல னைக அ ஸ்ஸ்‌ ண கட சக்‌ 


1196 கநணுமிந்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌: சுநதிகள்‌, 


ட்‌ குட ரஷரஷிரிவாடசிஷி “ரபாவதி 
ல்‌ 2 வக கூச்க்க்ங்கி டு ஆ வர க்ள்‌ ஆஸிட்‌ சிட்னி அிவகியசியசியாப னிய -4வொவ்ச்டடடி பசிவ 1 


ஞெ ரிழுகிஷ ர ர கயரவூரிு வூசபூகிடக அபக, ழா ப சய்குபா வரர உ உட்க சி 


லொட செ ஆகு ட்குமு சல ரடகு 
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சு 


த்தி 
டர 


மய ட1211189111 


ப்‌ ட யெ மு ப பதியயகு பயாஸ்‌ பயவா ந மாய 1 என்ர எங ஸாங்‌ அமளம கிய ஆ எழரப கணவா எய்யா, நஙுக் புல பமக எவரடக்‌, | முயல யவை உளியவ கல்‌... வளவில்‌. ய வ்பராடா யாம எட போய யயர லாவ ம யர மரல்‌ ப ர ல மெல ளிய பதிய மனப எழ மறன ல. எழகயுகமனை ல கபா மனா ராப றபாடி உட சூடு ௩ ஈயா. அபக, ட டக, எனா டன ரக கட ளயாயாய எப பட ௩, ர ர வா எழ கனால்‌ ப யய ஸ்‌ கய எழவபுங்டிய, வட ரவா டள வ தக்னுங்பமரராய “வ படம்‌ உட வயாகம்‌ எட ரபூல்வளயரமபாயளாயா டள வகரம்‌ 


தேன்னிந்தய சங்கீதத்தின்‌ சுருத்களும்‌ த௲்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 1181 


 வணகயாகய தனனை அவயவம்‌ நய எட எ படகை எண நவள கஅப்‌ கரனை பயா யய எனாது ரன பதம எ ட வரவாக பதன ரா பயனாம்‌ ஜனன யய யது பய வது த நலா ஜுன ையைைைை அவையை பது தஜா கை ட வலை வு ஜன டன ரனாதள்‌ பயமா பண்ணா எடப்‌ எதனா. வயம்‌ அவவின்‌ அவையவை கையள கடடடபாபாடைய வாயை 


லட "ட ரவொய கயம்‌ வரவு வர அஆ 


இஃகன்மேல்‌ 4ஈரேழ்‌ தோடூத்த சேம்முறைக்‌ கேள்வியி 
ணனோரேழ்‌ பாலை நிறுத்தல்‌ வேண்டி. 
வன்மையிற்‌ கிடந்த தார பாகமு ப 
மேன்மையிற்‌ கிடந்த குரலின்‌ பாகமு , 
மேய்க்கிளை நரம்பிற்‌ கைக்கிளை கோள்ளக்‌ 
கைக்கிளை யோழிந்த பாகமும்‌ போற்புடைத்‌ 
தளாாத்‌ தாரம்‌ விளரிக்‌ கீத்துக்‌ 
கிளைவழிப்‌ பட்டன ளாங்கே கிளையுக்‌ 
தீன்கிளை. யழிவுகண்‌ டவள்வயிற்‌ சோ” 


மெ வரிவழுர பெ ஙட்பஆ உல்‌ ஜால ரவாயக்ள்‌ பயாயம்ப ர விய உ 


நங்ாடரியர்ய ப கபாட கடசி அமாம்‌ பாயாம் வா பரம 


பரப "ம மம எ ப எழ எம "மயி வு வு எமக உட 


என்று சொல்வதை நாம்‌ கவனிக்கையில்‌ வலிவு, மெவிவு, சமம்‌ என்று மூன்று ஸ்தாயி 
களிலும்‌ மத்திய ஸ்‌காயியின்‌ சுரங்கள்‌ ற்கும்‌ நிலையைக்‌ சொல்லுள்றார்‌. கருணமிரத சாகரம்‌ 


்‌] கர ந எவ்ொயக்கு * ளோம்‌ நரம மரா ப "ய 10. வழபயாவ எவரின்‌ ய ர ப கா 


முதற்புககம்‌ மூன்றாம்பாகம்‌ 51௮௦ பக்கத்திலுள்ள அட்டவணையில்‌ காண்க, 


இதில்‌ நாலலகுெதிஉ சட்சமத்தில்‌ முந்தின இரண்டு அலகையும்‌ நிஷாதத்ல்‌ முடி.க்த 


அலையும்‌ சேர்த்து மனது அலகாக்க்‌ சட்சமத்தின்‌ இரண்டாவது அலகின்‌ கழ்‌ காந்தாரம்‌ 
போடச்சொல்லுகிரார்‌.  இகன்மேல்‌ தரரத்திக்‌ கின்ற ஒரு அலசையும்‌ விளரியில 5; அலகையும்‌ 


டர எடிஷரியர்ம ஜாயாயரியராமாய பர்த்‌ பாய 


செர்த்து 21 ஆவது அலகன்‌ இழ்‌ கானு அலருள்ள ரிஷபம்‌ போடச்‌ சொல்லுகிறார்‌. அதன்பின்‌ 
ர லலகுள்ள அட்சமம்‌ காலு அலது ௮ பஞ்சம த்தின்‌ கீழ்‌ வருகி த, இரண்டு அலகுள்ள 
மத்திமம்‌ சட்சமத்தின்‌ மாலாவனு அலகின்‌ ழ்‌ வருகிறது, இம்‌ முறையே காலலைகுள்ள பஞ்சமம்‌ 
ரிஷபத்தின்‌ கீழ்‌ வருகிறது, மூன்ணு அலகுள்ள காக்தாரத்தின்‌ கத்‌ மூன்ன அலகுள்ள சதைவத 
மும்‌, இரண்டு அலகுள்ள 2த்திமத்தின்‌ கம்‌ இரண்டு அலகுள்ள நிஷா தபம்‌ வருகின்‌ றன, இது 
மத்திம கிராமமாம்‌, மத்திமம்‌, சட்சமமாய வைத்துப்‌ பாடும்போழமுது இன்னின்ன சுரங்கள்‌ 
இப்படி வரவேண்டுமென்று இதனால்‌ தெரிகறோம்‌, 


அண யா பகர களைனாடட க்ளா யர்யா னாரா ரானாய எ மாயவ வரி வர்மா ரின்‌ ம்‌ 


இதுபோல்‌ இரண்டு, இரண்டு அலகாய ௬ம்‌ கிரசுமாஜ்றித்‌ கொள்ளும்‌ (2 ழுது 
பெரும்பாலை ஏழும்‌ ௮ பாலை ஜந்துமாக உண்டான்‌ ॥னவென்று சொல்லுர, இவவாறு 
பன்னிரு கால்‌ இரிக்கப பன்னிரு பாலை உண்டாகும்‌ என்று கஇணால்‌ வெளியா கிறது, கருதணமிர்த 
சாகரம்‌ முதல்‌ புத்தகம்‌ மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 720.ஆம்‌ பக்கத்திலுள்ள அட்டவணையில்‌ காண்க, 


பெரும்பாலை எழும்‌ உண்டாகும்‌ விவரத்தை அடியில்‌ வரும்‌ சக்கர தீதில்‌ காணலாம்‌. 
கருணமிர்‌ ௪ சாகரம்‌ முகல்‌ புத்தகம்‌ நர்ன்காவது பாகம்‌ 8522ஆம்‌ பக்கத்திலுள்ள அட்ட 
வணையில்‌ காண்க, 


இதில்‌ செம்பாலைப்‌ பண்ணிற்குரிய இராசி இடைவெளிகளை ர, 2, ௨, 1, ஐ, 2, 2 என்னு 
சொல்லி இருக்கிறதாகக்‌ காண்போம்‌. அதாவது ஒரு இராசியில்‌ இரண்டு ௮லகோடும்‌ ரி இரண்டு 
இராசியில்‌ காலு அலகோடும்‌, க இரண்டு இராசியில்‌ காலு அலகோரடும்‌, ம ஒரு இரசா௫ியில்‌ 
இரண்டு அலகோடுக்‌ வருகி.றென்ப.து க௬௮.து, இம்‌ முறைப்படியே தற்காலம்‌ ரகமாற்றி 
இராகங்கள்‌ படி க்கிரோ மென்பதை யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌. இம்‌ முறைக்குப்‌ பூவ 
காலத்தில்‌ வழங்கிய பெயர்களும்‌ தற்காலப்‌ பெயாகளும்‌ குதித்திருக்கி2மன்‌, அக்காலத்தில்‌ 
ஆய்ச்சியர்‌ குரவை பாடினார்கள்‌ என்பதில்‌ சில குறிப்புகள்‌ சொல்லவேண்டிய தா யிற்று, கருணை 
| மிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புத தகம்‌ போன்றும்‌ பாகம்‌ 687௮ம்‌ பக்கத்திலுள்ள அட்டவணையில்‌ காண்க. 


ட 


ஈவா உசிபானா ர ்பயபைப்யாகமர எரிய பரிய 


ர 
| 


டடடட கைமா பக கடாடட க கள்சைககடர அடலளைம்‌, “பாடாக ங்வடு படட எங்‌ பபாயாயாயாயசியா. எட ஈயம்‌ எழாகளிக ளா மாழாயாமாலா யா மாயாலா பவ ன்‌ 
்‌ ய க்ஷமா வாட ரிக ளாளனிராகரட ட பயனாய்‌ 
சயாயாடக லகில்‌ கா ராடி ஈய பபாயாயாய எழாடாகாயர ளகக யாகி னாட வால "ல ல ௨ வம ன மாலாவளிலாவாலாயான! 


ஞா 
| ௩௨0௨7216௨5 [உரவு 85வா.௦௦௱ 


்‌ 
| 


ட்‌ 
வயா ஸ்‌ ப்‌ க்ஷ மாடா வரங்‌ சரவ மரியா கடன வர 
வடட ஆசிய பட படட டடம தய வாவாலாயாயாவா எ்னாவாலா வாலிய யாமல்‌ ய யா ஒரம்‌ வாயா பள காளியாஎ ன அடத ன்டி 
சில யயவா வ ளினம்கால 3 அட ஆசிய பளியர பா பாஷா ழர்யகவகாபுகிரயர்யகிலாக நாவ! ரஷ வொயலாய யா வ ப 


மட்டம்‌ வனை கனல்‌ ப வழதிந்கஙு மர ரசு 


டடத ர ஈஷரஹரரியா விய உ நிமால வரியா எ மட 


யாவ நரம உர்பநாலாம ம. 


நரன்‌ புர அழக பகிழு ஓழு நியம ஈசரிபரப யார பட கஷாநதரட ர ளோயாமாய நள வாய யாக கரவாகு உர ரய ம ராட்‌ யா 


ட டட ஆகு அஸ்ர்‌ 


ஈரருபர்டரகாட ரராரராட நட மமம்‌ 


2 ம வடிங்பகிய அபக யாலாடிளாயா ரோய்‌ ரய நியா ஙங்டாட வ வடட எர நார 1) 


ச்‌ கடட கம ஜாழடு கறாயு பரி ளியர்ய % 


1:5-12151-1:4-1 4212) 


ப பட ரவயாப பபாய்‌ எயா ன சமா 1 


ர ரர எ ர ஜா றல்‌. வலு ரவாய யாவாரம்‌ யமி ராயு மட லியுகியலிபய கய க ணயைகிய லிய க தயளம்‌ பகியுகயுக யமன்‌ உடு கயாட க முட ரல பனகல்‌ கலம்‌ பெந்க ம்க்‌ உட ட செ யயாஙாங்யல்ப" பரப 


ப டடக்‌! 


னையை ணை ௮! கைக எ ணை வவட ன ளைக்‌! வறை. வை சம வை வ வயு ககசசை வண வ நறிய வகககைச*£?. "| சை வல வ வம்‌ எரர்‌ வம்‌ வை. யணிளாதாளாயயய அவயயவா கயம்‌ 


இதில்‌ நி, சூரி, க என்ற. சரத்தில்‌ ஏகாவது ஒன்றை ரம்ப சரமாக எடுத்து ஒரு 
பக்கத்தார்‌ பாட மற்றொரு பக்கத்தார்‌ ம, ப, த, நீ என்ற சாரத்தில்‌ மூன்‌ அாம்பித்த சாத்தித்கு 
௪-ப முறையாக சரக்கை துவக்கு முன்‌ ௪ர வரிசைக்குப்பொருக்தப்‌ பாடுவதாம்‌. 


இகோர்‌ மாதவி சகோடபாழை வாக்க அதில்‌ செம்பகை, ஆர்ப்பு, அதிர்வு, கூடம்‌ 
ஆசய பகை நீங்கப்‌ பரிசோதித்து இரண்டு ஸ்காயியாக கின்ற 14 £ரம்பில்‌ உழை குரலான மத்‌ 
திய ஸ்தாயியையும்‌ அதின்‌ ஜேள்ள மந்த ஸ்காயியையும்‌ மேலுள்ள உச்ச ஸதாயியையும்‌ 
ஆராட்டு பார்த்து இணை கிளை, பகை என்னும்‌ முறையில்‌ சூல்‌, இனிக்‌ காமத்தில்‌ சரிகானா 
என்னு இசைக்‌ கூட்டிப்‌ பார்தது அதன்‌ பின்‌ மருதம்‌, குறிஞ்சி, செய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ கால்‌ 
விதப்‌ பெரும்‌ பண்ணில்‌ அகநிலை, புறகிலை, அருகியல்‌, பெருகியல்‌ என்னும்‌ கால்‌ ஜாதிப்‌ பண்‌ 
கஷண்டா கும சர த்தது து வாபி, வலிவு, சமம்‌ என்னும்‌ மவகை இயக்கும்‌. வரும்‌ முடைய 
பில ஆசாய்து பார்டி என்றும்‌ ப்ன்னார அதிலும்‌ மாதத்தில குறைக்ககன் மேல்‌ புண்ம்‌ இனி 
தாகப்‌ பாடி செல்ரழதறிது மனத்தினளர.ப்‌ அயர்ச தா அசாம்‌ சொல்லப்பட்ட, குப்பதிஞல்‌ வண 
யில்‌ ஒரு ஸ்காரட்யை ஏழாவது இர 7சக்கு ஏழாவ ரா இரொசியாக சப முறையாய்‌ ர2 சுரங்கள்‌ 
கண்டுபிடி த்தார்சசன்னம்‌, ஐந்தாவது, ஐந்பவதரய்‌ ௪-ம பையில்‌ ர ஸ்‌ ாயியில் ரஜ சுசஙி 
களைக்‌ கண்டு ப்ப கீசார்களென்றும்‌ வெளியாக றது, -ப றையிலும்‌ கு-ஸ்ரூ முறையி 
லும்‌ ஒரு ஸ்தாயியால்‌ பன்னிரண்டு சுரவ்ளை அமைத்து அதில்‌ கரச சுரம்‌ மாற்றிப்‌ பல 
இராகங்கள்‌ உண்டாகும்‌ பூறறை சொல்லப்பவெதாகத்‌ தெரிகறஅ. இினு அயப்பாலைபரம்‌, 

ஒரு ஸ்.காயியின்‌ பன்னிரண்டு ச௬ரங்களையம்‌ இரண்டு, இரண்டு அலகரகப்பிரிக்து 
௮ல்‌ விளரி, கைக்கிளையில்‌ ௪-ப, ௪-ம வாக வரும்‌ இரண்மி உரங்களில்‌ ஒவ்வொரு அவகு குறைத்‌ 
தூக்‌ சமகமாய்ப்‌ பிடிக்க வேவேண்டெமன் று மருதம்‌ சூக்மச?, கெய்கல, பாலை என்னும்‌ சாலு வகை 
கரம்‌ அதில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ அகநிலை, புறகிலை, அருகயெல்‌, பெருகியல்‌ என்னும்‌ சாலு ஜாதிப்‌ 
பண்கரைம்‌ சகொல்லப்பவேது வட்‌்டப்பாலையாம்‌.  ர6 ஜாஇப்‌ பண்களில்‌ எந்தெக்ச௪ சுரங்களில்‌ 
அலகு சூறைத்‌ அப்‌ பிடிச்சவேண்டுமென்பைக்‌ காட்ட ஆ, 4, 3,2 4, 3) 2 என்னும்‌ எணகளைச்‌ 
சொல்வி அவைகளைக்‌ காரகம்‌ மாற்ளி அவைகளில்‌ அன்‌ ௮ என்ற இலக்கம்‌ ஏக்க சாரத்திற்குக்‌ 
கிழ்‌ வரதகிறதோ அவைகளை ஒரு அலகு குறை கப 5. க்கவேண்டுமிமன்‌ அு செளிவாகத்‌ தெரி 
இறது. இதனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ச௬ூ௬ு.*இுகளல்ல 24 சுருதிகள்‌ என்னும்‌ ஒரு சுரத்தை ஒரு 


அலகு சூறைத்துப்‌ பிடிப்பசனுல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 என்று சொல்ல தற்கு நியாயமில்லை 


என்றும்‌ கெளிவாசுக தெரிகறத, இது வட்டப்பாலையாம்‌, 


இதன்‌ முன்‌ ஒரு அலகு குறைதப்‌ பிடித்ததுபோல்‌ 3, 3, ஆன அலகுகள்‌ 
குறைத்துப்‌ பிடித்துப்‌ பாடுவது மிக இன்பர்‌ தருவசாசச்‌ சொல்லப்படுகிறது. இதனால்‌ 3 
அலகு குறைத்துப்‌ பாடுவது இரிகோணபபாலை என்றும்‌ * அலகான இசை தண்மை௰ில்‌ பாடு 
வது ௪துரப்பாலை என்றும்‌ சொல்ல இடந்கருகி ற து. 


இன்விஷயத்தில்‌ நரன்‌ சொல்லவேண்டியது அதிகமாயிருந்காலும்‌ எல்லாம்‌ தெரிக்க 
தங்களுக்கு மற்றும்‌ விகயங்களைப்‌ பக்கம்‌ வரிகளுடன்‌ குறித்து ர0, 15 காளைக்குமுன்னே 
கொடுத்திருக்கமேனாசையால்‌ அதிகம்‌ சொல்ல அவசியமில்லை என்று தினைக்்‌றன்‌, 


சக்கேசே வீஷயமாய்‌ சிலப்பதிசார தீதில்‌ இன்னும்‌ சில விஷயங்கள்‌ அறியக்கூடியதா 


யிருக் சாலும்‌ அவசியமான குறிப்புகளை மாத்திரம்‌ இங்கே காட்டியிருக்கிமேன்‌. அவைகள்‌ 
குறிப்பில்‌ கண்டபடி. அர்த்தம்‌ கொடுக்குமா என்று தாங்கள்‌ சவனித்து முடிவான அபிப்பிரா 


எம வாயுவாக நியாயாயா ரா ழாயகிய்ய “மாயா ஒயர யர ய ரயாயா பாயரீங பரியரியா போய னக பமடம்‌. வறாவாட அ ட அடி ॥ டார ரப றாய்‌ எாவாவாயா ராவு மாவா வரய எியாயாயாஙமாமளாயரமா வாயாக னாய ாநராமளாபா வ! அ னா னா னனர “னர்பயா!பூ ரு அய யக பாயா ளா னா யரியா பப்பவக கப, ப பப அபாயா லாட “ராரா லா னகயக்யாள பட க்யா பாய எயக்டளயாயாலா மாயாயா மாகா ளரியயா. ஈய நடன 


யாய ன வய்ய கலம்பக பாடல்‌ எர ப்யாக்‌ வரா பமியால்பல்பம்பக்டபயக்ப எம ன, எய்‌ பரப சபல, எட பாப ழளயாட ்‌ 


| 1152 கநணுமிர்த சாகரம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌-- நான்காவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


ஆள்ரர்க பய்ரிக ரகக்‌ மடய ம்‌ பயக ௭ அகிபரவளம எயுராய எயாயார்யளிப் “மா, 


நக அட பட்ச ளி யர. 


வட ரங்கன பய பவாய ன ங்‌. மாவி ரக 


்‌ 
1 
| 
| 
்‌ 
்‌ 
்‌ 


ர்‌ 


மய 1211189111 


வர்ல விய ணட. வை வை ண்‌ 


படத 


ச்‌ 
21 92)22:௦5 


வணரம ம்கராமாம்‌ எம தாழா னா வஙளா வபரிய அட ஸ்பம்ப க பகப கடமயம படக ப ரா டயாடினா, எயார்‌. 


அட அபக ஸ்‌ உ கழாமாயா லாமா ய ளு க கடகம்‌ பக பரபர, அபாயா கமா அபகபா ட -டாடடட 
ட 


வவுனிய 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ த௲்‌சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 


ஊட்ட 


வை கணை, ம பவை வண 


யததைப்‌ பிரசிடெண்ட்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படி க்‌ சேட்டுக்கொள்ளுகியேன்‌, இன்று 
முழுவதும்‌ தாங்கள்‌ ஆசாயந்து பாத, உண்டாகும்‌ சக்சேகங்களுக்கு என்னைச்‌ கேட்டுப்‌ பிற்கு 
சங்கள்‌ பிரியம்போல்‌ நரளைக்காலை முடிவு சொல்லும்படியாய்2்‌ தம்சுளைக்‌ கேட்டுக்கொ ன்ஞாகி 
சேன்‌'' என்று சொன்னார்கள்‌. 

புத்தகக்‌ குளிப்பு செரிந்துகொள்ள கொடுக்கப்பட்ட அட்ட வனை பின்வருமாறு. 


வலது 


[தமிழ்‌ நூல்‌ வல்லோர்‌ இசைத்தமிழ்‌ சம்பத்தமாய்‌ ஆராயச்சி செய்து 
சொல்லுவதற்குவேண்டிய சில சூறிப்புகள்‌, 


7. பவ கமம்‌ ப்க்குமவா பவ ர்கும்‌ இனியாய்‌ மட்டி [ம எனி மம்றையாகவம்‌ உழு ஞாலாய்‌ 
௪-ம, ச-ம முழையாகவும்‌ ஒழு ஸ்தாயியில்‌ ரர கரங்களைக்‌ கண்டுபிடி தத அவற்ளில்‌ ஏம சரங்கள்‌ 
பாடினூர்களென்பத:ம்‌ வீணையில்‌ அம்முறையே அமைக்கக்‌ சானம்‌ செய்‌ ௭3 சுளென்பதும்‌ 

2. வடட பபாலை முறையாய 24 சுருதிகள்‌ வைத்து அதில்‌ வரும்‌ நால்‌ வகை பாழிலும்‌ 

ள்‌ ௩ ள்‌ டம [1 சு ்‌ ப ழ்‌ ்‌ து 
அவத்தின்‌ காலு ஜாதிகளிலும்‌ இரண்டு சுருதிகள்‌ குமைத்து. 22 சுருதிகளில்‌ கானம்‌ செய்து 
ஙா ன ௩ ௩ ச ய்‌ ்‌்‌ ன்‌ ப வ ர்‌ ல்‌ ன்‌ ல்‌ 

வந்திருக்கிழுர்கள்‌ என்பதும்‌ தாலின்‌ மழறைப்பும்‌ ௮கன்‌ நிவிர்த்தியம்‌ இன்ன்தென்பதும்‌. 

3. பூர்வ இராகங்களை காலு பாலைகளாக வகுத்து தட்ப சரங்களை வழங்க. பிர .க்கிரர்‌ 
களென்பறு, 

ன்‌ தட த ந, ச ம்‌ ம ச 

4. ஏழு சாங்களில்‌ கரகமாழ்ரி இராகங்கள்‌ பிறக்கும்‌ மறையும்‌ 24 சுருஇிகளில்‌ 
கிரகம்‌ மாத்திப்‌ பன்னிருபாலை பிறக்கும்‌ ாழையும்‌, 

5. அரகமாற்று ஆய்ச்சியர்‌ குரவை பாடூம்‌ முறை இன்னதென்று ஆராய்தல்‌, 

இவைகளை இற்றைக்கு 150 வருடங்களுக்கு முற்பட்ட சிலப்பதிகார தீசாலும்‌ 
கடைச்சங்க காலர்திய பரிபாடலாலும்‌ முதற்‌ சங்கத்தின்‌ கடைசியில்‌ அரக்கேரிய தொல்காப்‌ 
பியத்தாலும்‌ மெய்ப்பித்துக்‌ சுர டடிதல்‌, 


எனல ந வகையை வ்கிகவிகிக் ககா வா ண்ண்கககாகாகை 


த ஆராயமேவேண்டிய௰ய விஷயங்கள்‌, 


நம்பர்‌, 


1 | ஒரு பாடகன்‌ சட்சமம்‌ பஞ்சமம்‌ ஒன்று (2௪ரும்‌ ஒசையைத்‌ இட்‌ | அரங்சே த்து ப்பு 50-60 
டமாக அகியக்கூடிய சுரஞானருடையவனாயிருக்கவேண்டு காசை: 
மென்று லப்பதிகாரச்தில்‌ சொல்லப்படுஇறதா ? | 


ட்கது। 


2 | பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ ச-ப முறையாய்‌ யாழிக்‌ சுரங்கள்‌ அமைத்இ ன 00) ப்‌ 
ருக்‌ தார்களா ? ப ன்‌ த த்‌ க | 
4 பூர்வ சமிழ்மச்கள்‌ ச-ப முறையாம்‌ சுரங்கள்‌ அமைத்து ஏருத ம 99. ன 7] 
சரம்‌ பாடினார்களா? ... ச்‌ ல்‌ க்‌ ன 53, 130 
க்‌ பூர்வசமிழமக்கள்‌ பதினாலு கோவை பாடினார்களா ? ம்‌ 02, 202 70 
5 | பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ மத இம ராமம்‌ வைத்துப்‌ பாடினார்களா 2... கேவேணிர்‌ 202 | 81-29 
காதை, 


௬ ர: ப/]1[91:117-17212211/1 


[ஏ 


[9] 1 


ண்ட யாட ய ருய்கயாயாயாயா பங்பயாயாபாபர ்‌ 
பலன்‌ எரிய அபக சியை ரிபவலயாய்‌ பயா களுபுகபகபாயாய வாய்யா க்‌ 


| 


சாய ய கடந "ஜராவரி ஷால்‌ ஈள்ய வரம்‌ நயராவாரம்‌. மர்‌ ரவனாயு ட நடன போடு எம்‌ எப ரட்‌ எழவு எவ உட மு ரயனிய ரய 


க்ஷ கற௩பகயாயஅபசுபரடாயால “ஞாடாடங்ய்பக்பாயாயாலர்யர்ட்வளாகரியார்பர்பரியரி பணியான நரா மாரிப்‌ யாபோய கானை யாணை மான வர்க்க னக்கு வரவ வ வய ஆட ளக கிபகலாஎளாயாயர்பசுயப கடக்க வாடிர்பாகாபாபாயாசயகடுக்‌ வாமா வா ாயர்பரபல்‌பக்பக்பக்‌ பாய எதா பாவாயாபாடம்டரடகடாயர்டடகமாயு எய்ய பட, நசட நட பசகபுககட ம பழ நட நய யு மாட பய மடல்பலட பப 


ர 


நவர வரிவாவாயர்றாவர்டாலா வா டாறா டாய ரியர்யாரா வா வர்ஜா னா மாப பானாய்‌ “ப யாடஅளாயா னாய “யகம்‌ கயாம்‌ பரபபாய அயரா யய யாப எயாரமாயா யாய வனஜா வாய எனா வகி கபனய ம. ஏ எபப பயனியா எயனழ னாய்‌ மரா எவ, ப ரிடனிடு பப பவ்ப கிட வழஸ்டல. உ மடலடட டடம ம, கடனா சடன்‌ எ னிபடு எடு கு ம ிஆு மர்ட ம வ உடல 
ம்‌ 


ஷ்‌ அன்னிய ரியல்‌ வட வள க கயகியகியியரப யகலா வ மயாய கக கப சயாயக் பாவமாக பபப யக கபக்‌ ப ம கலாலாமா களம்‌ என்ட வரக வ எனன கணிவியக்‌ வவவள வாய்ப தய பபால வ பய யாப வாயக பபா டய யபவ கப ப பபப வப யப ப பயக ப்பயாம 
1194 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸதகம்‌--நான்௧ஈவது பாகம்‌---கர்நாடக சங்க்தத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 
| | 
ட்‌ ்‌ ன்‌ ்‌ ௮ 3 
ல ஆராயவேண்டிய விஷயங்கள்‌, சிலப்பதிசாரம்‌, பக்கம்‌. | வரி, | பி 
ள்‌ ஈவு 
ல ௮: உ கமி அவை வவுனிய பி. 4:17 
இள ண்‌ 
0! பூர்வதமிழ்மக்கள்‌ ௪-ப முறையாய்‌ உமைம தல்‌ கைச்ச அரங்கேற்ற | 93 189.0 
இது இயாம்ச்‌ செம்பாலை, படமலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை காதை, 
அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை மேற்செம்பாலை 
| என எழுபாலைகளை வழங்இவக்தார்களா 1 த ற | 
*  பூர்வதமிழ்மக்சள்‌ வட்டப்பாலையில்‌ பன்னிருபாலைகள்‌ பிறக்கும்‌ அரங்கேற்று : 9% 72-18 
ஜேறைக்கு அலகுமாறும்‌ முறையைத்‌ தெளிலாய்க்‌ காட்டி | காதை, 
ர யிருக்கிறார்சளா? த க்‌ எ க்‌ ௫. ை 
8 யாழ்‌, குழல்‌, எண்த தமர்‌ இரி வி கேற்ற! 35. 42' 
2, இழிசட்‌ அணை ுமை, ஆமா இசை, முழவு முதவிய வாத்‌ | அரங்கேற்று! 100 ]15த.]42' 
| இயங்களை ஒன்று சேர்த்துப்‌ பாடியிருக்கிறார்களா ? காசை, - 
ப 
9 பூர்வசமிழ்மச்சளன்‌ இணை, இளை, பசை ஈட்பு என்று சான்குவித ; வகேணிம்‌ 802 : 35-34 1 
மார்க *ரக்களைக்கண்டு கானஞ்‌ செய்திருக்கிழுர்சளா 2... தாதை. ! ப ்‌ 
1 7 | 
்‌ ச ட படர ட்‌ ன !்‌ ்‌ 
்‌ 10 பசூர்வதமிழமச்சன்‌ ௪ஃ-ப முறையில்‌ ழு ஏழாகவும்‌, ௪2 முறை வேணிற்‌ 903 மக] 
| யில்‌ ஐக்து ஐ௩ தாகவும்‌ உமை மூ.தலாசவுங்‌ கூரல்‌ மூசகலாக | காதை, ' 
வும்‌ வைச்து சாலு விதமான சாஇப்‌ பண்கள்‌ பாடியிருச்‌ ' ' 
இரர்சளா 2 ஷ்‌ ட ட ர ர ்‌ 
ப | 
ட்‌ த த 5 ்‌ 
11 ; யாத இடத்து எம வாக இடமுறை திரிச்தும்‌ குழல்‌ இடத்து | அரல்கேத்த | 93 | 91-99 
| *-ப வாக வலமுறை இரிர்தும்‌ வருவதின்படி சரங்கள்‌ | காதை, | 
அமைச்‌ இருர்‌ தார்கசார 2? ல ்‌ 
| 
12 : ஞூல்‌ இளியாப்‌ ௨ட்டப்பாலையில்‌ ௪-ப சப வாக வரு ஸ்தாயி | ள்‌ | நித (0). 
்‌ யில்‌ பன்னிரு ச£ரங்களெனச்‌ சலப்பதிசாரத்தில்‌ சொல்லப்‌ | | 
படன்ரதா, ப ட பட ட ட... | 
| 
| 
13 ! உழை குரலாய்‌ இடமுமறையாய்‌ ௪-ம, அம வாக பன்னிரு கரங்‌ இட்டப்‌ 951. 1 
கசளெனச்‌ லேப்பஇிசொரத்தில்‌ செொொல்லப்படுஇன்றதா ?.... காச, 
ப | 
14 ஒரு ஸ்சாயியிலுள்ள பன்னிரு சுரங்களில்‌ எழு சரங்கள்‌ ; அய்சிடிய்‌ 409 . உரை, | 
| | பாடி.னார்களா ? ன்‌ ன்‌ ்‌ ப 1 குரவை, | 
ப , 
ட்‌ | 4 2 ப 
்‌ 15 | சகோடயாழில்‌ கூரல்‌ இளிக ரெமத்‌இல்‌ சரங்களே அமைத்‌ ருச்‌ | அரங்கேற்று 90, 809) 81 , 99 
| | தார்களா?... ட ன்‌ க ன ப... காதை, ] 
| | 
16 வலிவு, மெலிவு, சமம்‌ என்னும்‌ (மூவகையியக்கிலும்‌) மூன்று | ்‌ 93, 94 98. 94! 
7 ஸ்காயிகளிலும்‌ 14 சோவை பாடினார்களென்று இலப்பதி ! உரை, ' 
காரத்தித்‌ செொொல்லப்படுகிறதா (ர ழம்‌ ம க்‌ 
| 
்‌ ட்ட ணட டன்‌ | 
17 | வட்டப்பாலை வகுக்கும்‌ முறையும்‌ ௮.இல்‌ ஏழு சுரங்கள்‌ நிற்கும்‌ | ஆய்ச்சியர்‌ | 4 தி 
இசா௫யுஞ்‌ கிலப்பதிசாரச் இல்‌ சொல்லப்படுஇ றதா? குரவை. 
5 ்‌ 
18 உடடப்பாலை முறையில்‌ நால்வகை யாழ்‌ அல்லது சாலு ராமம்‌ வேணிச்‌ 202, த 
உண்டாகும்‌ விதமும்‌ ஒவ்வொன்யில்‌ கான்கு சாஇகள்‌ பிறக்‌ சாசை, ஆய்ச்‌| 203, 
| கும்‌ வீசமும்‌ சொல்லப்பட்படனவா 7... க க்க சியர்‌ குரவை. ; 405, 
்‌ 
ர டஷடப்ல்‌ வல்‌ அணக வக்கர கி வியானன்‌ மான்ஷாலபவ வயச ப வ வ ம வைம வவையய யமம்‌ படட 
ண னை :- 1111-11-17: 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௮5 


4 பயவுசய/்ப யாபா பாய மாடா ரடாயுகயாமப்பக்யுக்ப பபபயர்ப படட டைம்‌ பப பபடடட கடட படுவ ட்டட ப்‌ படல்‌ பட படு டடக்பகபம்டப்‌ படர அப்பப்ப வு கபட க்வபதபகபகு அபசுபவ்‌ 
சேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுரதீகளும்‌ தத்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌. 


210 


21 


முயல வழுக்ப நய பனை வட நியு கய நட ரய வெட எடுப "ட மத வஸ்‌ பபா வர்‌ தாடா யு எர யு எஷாய நுயாநாய எமாய எழ பய ஈய எழரயாாயாயு மய ஸ்ம ப ர யாய வய பயஸ்‌ ட அபாய அவுகவம்‌ ப ரம்‌ ஸாவாஙாாயிய க ரு ஐடம்‌ 


யம 


24 


ப்‌ 


௮0 


அர 


௮0 


ர்‌ ரல்‌ யா வோஷாவாவோயகயாய ப எயுகியளயாயுகிய மய ஸ்ப மய லிய பக ரய ராயு நட எ ஈய ரூ 
கடு எழு எ ரஙயாங எய்‌ எ யய எங்கயும்‌ நக்யல்ய "ய கபாக்ப ப்பட கடர ஈட எரு நபரா “மாவாய்‌ ய எவவ பயம்‌. வயனிய ப ரமா ரய ல்‌. ட ழு றட எ ரூ எம எம்‌ எவ ய எயயுங்யுள்‌. எல பரப மே பப ரப கபரயகுமா வரய எவர ரவா மர யாஙு வயிர ியரிகளியா 7 ட ௩ ப்‌ 


௮0 


20 


பர வநியரடு எடு எஷாயன்டு மட நவம்‌ ரம ர, யு கயுக்ப ம்ப மய்ய பயம்‌, பரப டு 


ட்‌ 
சு: (1ட1 1 னதி 


வை வு கனை வகைகளை காதாக |. 


22 : பூர்வம்‌ இராகங்களை அமப்பாலை, வட்டப்பாலை, இரிசோணப்‌ '! 


டக்‌ 


ஆராய வேண்டிய விஷயங்கள்‌, 


வத்‌ மை வ வலக 


்‌ 
ட்‌ 
்‌ 
ய உ வை வராக யய மையை பபப பபப ப்பட்ட டப. _ 
பு 
பு 
ம்‌ 


சகோட யாழில்‌ வரும்‌ 14 கோவைகளில்‌ பண்களைப்‌ பாடி 


௮.சன்பின்‌ மாச்தினை குறைந்க இதன்மேல்‌ மாசவி யென்ப 
உள்‌ பண்ணை இனிதாசப்பாடினாள்‌ என்று சலப்பஇசாரத்‌ 
இல்‌ சொல்லப்படுகிறதா ? ர்‌ 
கருதி குறைத்துப்‌ பாடுதல்‌ பாடலமுகம்‌ என்று சண்டி 
' யலஙவகாரத்‌ இல்‌ சொல்லப்படுகிறதா 7 


௬ ங்ங்‌ ௬௬* 


விளரிகைக்கிளையில்‌ ஒவ்வொரு அவரு குறைத்து காலு பெரும்‌ ' 


பண்சுநம்‌ சாலு ஜாஇப்பண்கஜரம்‌ பாடும்‌ முறைகள்‌ லெப்‌ 
பஇகாரத்‌ இல்‌ சொல்லப்பட்கின்‌ எனலா ? 


| பாலை, சதுரப்பாலை என்று நாலு பாலைசளாக ஒருத்‌ இருக்‌ 
கிரார்களா ? ட ்‌ 


இன்சனவா 7 


ஏழு சுரங்களில்‌ இராகம்‌ மாற்றினால்‌ ஏழுபாலை இராகங்கள்‌ வரு 


இருபத்து கான்று சுருஇகளில்‌ இரகம்‌ மாரிறிப்‌ ம ரும்‌ பாலை 


ஏம்‌, இறுபாலை ஐத்‌ தமாகப்‌ பன்னிரு பாலைகள்‌ சொல்லப்‌ ! 


படுகின்‌ னவா 7 


அப்ச்சியர்‌ கூரவையில்‌ ஒரு பக்கத்தார்‌ நீ* 2 த என்றும்‌ மற 
வர்‌ மப.த நி என்றும்‌ பெயர்வைத்துக்கொண்டு ம' தவை 
ஆரம்ப சரமாக வைத்துப்‌ பாடினார்கள்‌ என்று லெப்பதி 
சாரச்இற்‌ சொல்லப்படுகிற தா 7 


௬ ள்.ள 


| 

| 

மருதம்‌, குதிஞ்சி, நெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ சால்வகை யாழ்சள்‌ 
தொல்காப்பியத்‌ இல்‌ சொல்லப்பமிகன்‌ னவா? 


உழை குரலாயவரும்‌ பாலையை மருதப்பண்‌ என்றுவ்‌ குரலுச்கு | 


ஜு தாவது ஆகையால்‌ உழை இனளிக்குச்‌ இளையாயிற்‌ ஐ என்‌ 
அம்‌ ௪-ம, ச-ம வாச இடமூறையாய்ச்‌ சுரங்கள்‌ சண்டுபிடிக்‌ 
கப்பட்டன என்றும்‌ பரிபாடவிலும்‌ அதற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
எழுதிய உரையிலும்‌ சொல்லப்பமிஇிறதா 7 


ட்டா 


| 
ஆடலாசரியன்‌ அமைதியில்‌ பல்‌ அசையான கடனச்தின்‌ இலக்‌ 


கணமும்‌, பதினெரு அடலின்‌ இலக்கணமும்‌ அபிசயச் இன்‌ | 


இலக்கண முஞ்‌் செொல்லப்படுஇன்‌ னவா 7? 


, 
இசை ஆசிரியன்‌ அமைதியில்‌ யாழும்‌ குழலும்‌ தண்ணுமைக்‌ 
கருவியும்‌ அவற்றின்‌ இலக்கணமும்‌ சொல்லப்படுகன்‌ தனலா ? 
கவிஞன்‌ அமைதியில்‌ முத்கமிழு மறிக்தவனறாய்‌ வேத்தியல்‌ 
பொதுவியல்‌ என்ற வகையில்‌ ஈடன ஆரல்‌ தரிர்‌ தவணுக 
விருக்கவேண்டு மன் று செொல்உப்பம கிறதா ? 


ட்‌ 


சளியாக யாயர்பாயன்பாய ய யாயாயானாயாயாயாள பபகபயை பயமாய்‌ மவ மா வயாயா அளிப்ப ளயயாப வரயா 
ய பாயாக அவனா பாரதப்‌ 


அவசிய அபு எம மு யா நவமி மடம்ட அயா அயகயகை. 


எலிய ர எனு எனா வகளம்‌ ஆ 


அரும்‌ 
| பதவுரை. | 


ட 
ல்‌ 
ட்‌ 
பய்‌ 
53 


| | 

| சண்டியலங்‌ : 192. ! 3 கலை 

்‌ காரம்‌. | ட பர்மே.. 
'வமை.' 

ஆய்ச்சியர்‌ கடத, 

: குரவை, , 40 


அப்ச்சியர்‌ 402, 95 


'குசவை. ௮.௮: ப 
சேற்று காதை. ப 


| அரக்கேத்து| 93 


சாகசை 

அரங்கேற்ற | 95, 
சாணத 
௮.,ப. 10 


ஆஃபச௫ியர்‌ | 406, 


கு கரகதாயது உளயளாயாம்‌ அியஸ்ய நியரியரிவளிங்ப ந அழாம னாயமரரக பல நபம்‌ ப பட மய பபப பயா யமாக ய எஷாழயு கட மல பல. உூ௯, 
ட ங்ட்‌ ட னர நுதழாயர்ய் பகிர அ ள்வாயாபங்பஙிபம்‌ ழாவளயனாவாமாய ர அபக எயர்யங்பளிளாயாயாடறயாயாய்‌ நவரியாயாயா வன ட்டர்‌ ட்ட ரு ன கி 7 சார ரர வால ரல ங்கிய வைக கமோ வு பக்த கு மகள ப எப எய்ய 


| குரவை, 407. 

808 | 
ட்‌ 
தொல்‌, ப ்‌ 
| 
( பரிபாடல்‌ : 
உரை 
ன 

_ | 
ன ச 

 அரங்கேத்து! 56 (12-25: 
காண்க, 
| 
| | 

| 
ங்ஸ்‌ இண்‌ ணன்‌ 
்‌ 
க 
நீரு 7 37-45 | 


1(வாபால2:25௮௩௦௦௱ 


பர்கயசயாயய்சயகம மவுசு ளிய வயி. மலிவவ்‌ மெயில்‌. மெட்லியயில்‌ கவ்‌ படல வழு அகும்‌. படத பதிய கிழக்குத்‌ சியும்‌ மிக்கு, வுகியு வயு கியல்‌ மட பொச்சு ஆல்படு ளிவேக்பக்பயாயாய வேர, ஆ, வசயுகமகூ-௯ கழவேக்யக்டட கடய கயவக த்‌ 


கவவவாயர்ல்‌ ஷு, 


௯ ௮௯. க ட வயம்‌. ப வை கலகக்‌ ககக... வைகை வா்‌, எ ரணம்‌ சண்‌ வவவவவைவவைவைவமையை. வ: இ: ஜனன எ: ட கயவவவவவவவவைமை வான. கக, 


சிவை கனை வ்‌... நி லைகா ஸிவ நு வயாக. 


ஃ* 
| 1156 ககுணுமீர்த சாகம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--௧8நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


னை அரண ண ணை ண ட ணை சை வை யைன சணண ப ௮ னை கண்னை ணட 
னே . ட்‌ ்‌ . ப்‌ ்‌ 
2 ஆராய வண்டிய விஷயங்கள்‌. /லப்ப இகா.ரம்‌: பக்கம்‌. வி. க்‌ ச: 
&்‌ | $- 


னை அ அனை த ன்‌ - அம 


கணக வயம்‌ கண்டல்‌ அளை 


நங்கு வ குமனுகம மு வகி வரல்‌ உட ட வரப 


ஆர்வ ஷிகடு கட அ ாரயூரிவரியசியுகிவுரி *ழாழாயாம கழா டிரிழுர்‌ மாமான்‌ டிரு அழரழாவரவுரிய சகிக்க சிவ பூசக்‌ அபசு அக்கி னியா மவைரிவ்க அயாவாிய ன பாத ட அவாய ரய அியமைகியுகிய்‌ வ குமர்‌ ஆரைக்‌ க கிபவ வகிவகியுகியுகியுகிபுகிபுக்ப்கு வடிய ட ட ரரவரடிளியு றய நம ரதி வகட்கியரப ளவாவா ரமரவளி னல்‌ ம கலம்‌ மம ௬௫ ௩ 


சக்‌ வலவ 


௧:11:11 4-1 அழலை கத க க ர ரைவத கை 


௮. 


31 | சண்ணமையோன்‌ அமைதியில்‌ ஆடல்‌, பாடல்‌, இசை, பண்‌, 
பாணி, தூக்கு முதலியவைகளை நன்றாய்‌ அகிந்து யாழ்ப்‌ 
பாடலும்‌ குழற்‌ பாடலும்‌ மிடற்றுப்‌ பாடலும்‌ இசைக்த? 
ஈடப்பதைக்‌ கேட்கக்கூடிய விதமாய்‌ அடக்க வாடக்கச்‌ 
கூடிய இறமையுடையவனாகவேண்டும்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறதா? 

32 | ௪ழிலோண்‌ அமைதியில்‌ ௪-ப பொருக்தும்‌ முறையில்‌ தெளி 

வான ப்பட்‌ னி மத்தளத்தின்‌ சுதி சேருவதை 

பதிந்து ஸி தங்கம்‌ வா௫்ப்போனுடன்‌ சேர்த்து பாஇற 


வேண்டுமமன்‌ ஐ சொல்லப்பகிஇறதா 7. 


அம வைவ்சககளின்‌ எட ஒட. ம. வேகம. 
டண கக சனை வ 


35 ம ஈழாசிரியன்‌ அமைதியில்‌ சுரங்சளின்‌ அலகு மாற்றும்‌ முறை 
யும்‌ எழு பாலைசளின்‌ மூரறையும்‌ ஈரம்புகளின்‌ இலக்கண 
ஆமம்‌ மூன்ற: ஸ்தாயிகளின்‌ முறையுல்‌ குழல்‌, ட்ணுண்டு 
இலக்கண முரு சொல்லப்படுகின்‌ ஐனவா ? 

| 

34  ஆரர்ன்‌ அமைதியில்‌ ஆ$€மிட த்தின்‌ அகலம்‌, நீளம்‌, உடரமும்‌ 

அதன்‌ அலம்சாரமும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐனவா.? 


35 தலைக்கோல்‌ அமமைஇயின்‌ இலக்கணம்‌ சொல்லப்படுெெதா ? ... 
30 அர்தழ்‌ புகுர்காடுகின்ற முறைமை சொலலப்படுகிறதா ? 
37 ' பாணி அல்லத: தாளத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லப்படுகிறதா ? 
38. ஆளச்தியின்‌ இலக்கணம்‌ சொல்லப்படுகிறதா ? 
| 
39 ப ஆதி இரளைகள்‌ 11,991 இருந்ததாகச்‌ சொல்லப்படுகிறதா ? ... 


40 தமிழ்மக்கள்‌ சந்தத்தில்‌ வழன்கிவக்சவை எழு சுரங்களென்‌ 
அஞ்‌ ௪-ப முறையாய்ச்‌ ைப்பது 19 சரங்கள்‌ என்றும்‌ 
அது ஆயப்பாலை என்றும்‌, ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 84 அலகுகள்‌ 
வகுக்கப்பட்ட து வட்டப்பாலை என்றும்‌ ௮.இில்‌ இரண்டு 

அலகு குறைத்து காலு யாழ்வசைகளும்‌, சாலு ஜாதிகளு 

| மாக 16 பணகள்‌ பாடினார்கள்‌ என்றும்‌ பூர்வதமிழ்‌ மல்‌ 
களால்‌ காம்‌ தெளிவாய்க்‌ காணக்கூடியதாயிருக்இன்றதா? 

11 ; இணை இணையான ச-ப எழு இராசியும்‌ களையான ௪-ம ஐந்து 

இராசியுமாம்‌ வரும்‌ பொழுது 75-19 “ரல்களும்‌ 
1410-24 சுர. திகளுமாக வருகின்றனவா 7 


42 | ஆயப்பாலை வட்டப்பாலைகளை ஒன்‌ தினை இரண்டு இரண்டாகப்‌ 


பிரித்துச்‌ சொன்னதுபோலத்‌ இரிகோணப்பாலை, சதுரப்‌ : 


பாலையையும்‌ இரண்டு இரண்டாகப்‌ பிரீத்து 4, 2. 


சுரவ்களாகச்‌ சொன்னார்கள்‌ என்று சொல்லவாமா 7 


௬ 
டு) ல ஸ ஸ ககக கணக 9 8? கரி கனிலகாகாை வணக ணககககககை கன க ஸே ச ணகனிரி லே வலை ச வகககககளை கைவ உ உ ட்ட 


ஆன்‌ மனக்‌ கருத்திற்சைக்‌ ஐ வாரக்கச்கூடியவனாயிருக்க ் 


17 


57 (தனு 


ன சாகு 


த7-58 ! 55-60 


| 59 யடி 


ரதன 


ரஷி ரமரவரிய கேளியகிய பேசிவகிபு விட ரிய? மட்ட வே வோவசிக எடசஷாஷாப ரஷ்யா ட க 


மர ஷர்வட ட ம முரமசி ெெலரயுக ஆருட ஆ ஆட பு வரம்‌ வசட வு டர உடு 


45 
ந 


பேவ வு ஆடக மைக்புள்பார்ப ப க்புள்ு ர மயல்‌ ப ரவரடு எடு எ ரயள மாயாவும்‌ எயாயாம்‌ மர ம்பு கயம்‌ பட வகந ளிய ரயி களிட ரய ப ரூ ரடாம ர கஷாய பயரியா காரிய 


மரவ எவவளவ நவர னவ டாமாயு எயம மடபு 


மங்கு வ வவர நடவ 


நயா வாயா ளா னாக டய நுட்பக்‌. டடம ய கபய ய யக மரம மெலிய பட ரம எவ யாம எவ ரவ வ மம மழ பயக்க வ எிடிம "ரங்ப அ பவள்‌ வட எட ட "றாவ ரவு உரக 
கதிம்‌ ப பப்ப யயாயாயபாமா ம பபப்கி பூம, வரியபகுபகபவாமாமரயாவரராமாாழாாமாளாளாவிடரிடாடரடாபாய ரபர்‌ பங்டாமாயரடாடரியரிய வகி, பரப வ னாள்‌ ப ளோ டர ரர பரபர ப பபரிய யய பாயா ம ம்‌ ஈனாகா கர்டாற நக ர்வ பய வ ஈவாய்‌ 


ப 


ர ல* வரவா வயயயகயுகயயுகயாயாயாய பயாழயாயா யா மாழாயாயல்‌ எாழாபாயு பா ரரய கப விபவ அயம்‌ டயம்‌. பாறயாய்‌ பயயாயாய்‌ “மாயமாய்‌ மாவாய்‌ நாடகமாம்‌ எவாயு நனாநயாயக எழுஙயாயாு * யாயிகப அழாக னங்க, மாட "ட பா பகபககட 


நா அபக்யும்யுகியம்‌ எ வியன்‌ மாயமா பற பயன யல ம மகிமா உட யல மதகு ப மடல 


தேன்னிந்திய எலக்தத்தள்‌ சுருத்களும்‌ த்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன பண்டல்‌ 1187 


ர ண ன டடம கவு எண மடய 


ரி 
ர்‌ 


[அ ்‌ 
4 ் அராயவேண்டி௰ மடங்கள்‌, சிலப்பதிகாரம்‌! பக்கம்‌, 
டி 


வை தானத்‌, இய வை வை வ வை சை வண ஊண்‌ வனக வண வணக வாண வனை 
 வயயமிபககககசச-ை 


45 | சிலப்பஇசாரம்‌ எழுதிய இளங்கோவடிகள்‌ சொல்லும்‌ சில குறிப்‌ 
புசளினால்‌ அவர்‌ இ, பி, முசல்‌ வக்க டவையு 
கிறுசாகச்‌ சகெரிகறெசா ? . ன 


௪ ௬௩ 


வைப பெப்‌ யாமை 
வோயாயம்‌ அ அய டய்‌ 1 ட முக டட 


மூன்றாம்‌ சங்கத்‌ இருக்காரென்றும்‌ த்த முன்‌ 


னுள்சளாவளென்‌ ஐம்‌ நாம்‌ எண்ணலாமா 7 


எ. வெ வனை வலககமிியளியிய வை யன எ கட 
செடி னு ட பரிவாய்‌ ம்‌ பவாய எ எம எம எழ ம்‌ 


1 
44 ஈ்ச்டீரர்‌ எழுதிய இறையனார்‌ அசப்பெபொருள்‌ உரையினால்‌ அவர்‌ 
| 


33 | நச்சர்‌ மூன்று சஙசங்களைச்‌ குறித்துச்‌ சொல்லியிருச்கிளுரா 7... 


டத க க கன அ ஆ க 


46 | மூதல்‌ அழியின்‌ சடையில்‌ சுமார்‌ 8,000 வருடங்களுக்கு முன்‌ 
னிருக் ச தொல்காப்பியர்‌ கிலர்தருஇருவிற்‌ பாண்டியன்‌ 
அவையில்‌ அது்கோட்டாசான்‌ முன்னிலையில்‌ தொல்காப்‌ | ப 
பியம்‌ அரங்கேற்திஞார்‌ என்று தோல்காப்பியம்‌ இறப்புப்‌ | ்‌ ்‌ 

| 

| 

| 

| 


டட அ ப்‌ 


ஈட 


ய கட்டுப 


பாயிரத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறதா ? 


௬: 


க்கு முன்‌ அசத்திய மாமுணிகர்‌ இயல்‌, இசை, சாடகம்‌ | 
என்னும்‌ ச. அகத்தியம்‌ என்ற நால்‌ செய்‌ 


| 
| | 

47 | முதல்‌ ஊழியில்‌ மூ.தல்‌ சங்கத்தில்‌ சுமார்‌ 12,000 வருடக்களு 
இருச்கிருரா ? , நதி சதி த 


ங்க 


| 
8 | இசைச்தமிழ்‌ என்பது சங்கீசுச்சைப்பற்றிய இலக்கணக்‌ | | 


டீ. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌. 


இதன்பின்‌ கணித பஞ்சாயத்தாரைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு பேசினார்கள்‌. 


்‌“ கனவான்களே 1 சங்கள்‌ அருமையான கோத்தையும்‌ சவனிக்காமல்‌ கர்காடச சங்கீத்‌ 
இல்‌ வழிவரும்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌ இன்ன அளவில்‌ வருகின்றன வென்ற கணக்கைப்‌ பரிசோப்‌ 
பதற்குத்‌ தாங்கள்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ வக இருப்பதைப்பற்‌ சி மிகவும்‌ கன்சியமிதலுள்ளவனுயிருக் 
கேன்‌, 


இக்கிய சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுரம்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்று பலர்‌ பலவிக 
மான கணக்குச்‌ மிசால்லியிருர்தாலும்‌ அவைகள்‌ யாவும்‌ ஒன் உழ்கொன்று ஒற்றுமையில்‌ ல என்‌ 
௮ம்‌ ஒழுங்கற்‌றவையாயிருக்கன்‌ றனவென்றும்‌ கான்‌ கண்டேன்‌. *காத்றைக்காலால்‌ எழுப்பிக்‌ 
கருத்தாலியக்‌க, ஒன்றெனத்தாக்ச, இரண்டெனப்‌ பகுத்துப்‌ பண்ணீ மைகளைப்‌ பிதப்பிக்கப்‌ 
பட்ட மிடற்றுப்‌ பாடல்‌ ' என்னு பூர்வ தமழ்ம.க்கள்‌ சொல்லுகிற முறைப்படியும்‌, ஓசை மந்தர 
ஸ்தாயியில்‌ ஒன்ருசவும்‌ மத்திய ஸ்காயியில்‌ இரண்டாகவும்‌ கார ஸ்தாயியில்‌ காலாசவும 
பெருத்துப்‌ போகறது என்று சொன்ன சாரல்கர்‌ முறைப்படியும்‌ ஒரு ள்‌ காய்‌ ஒன என்‌ லும்‌ 
அதற்குமேல்‌ மத்திய ஸ்தாபி இரண்டு என்றும்‌ வைத்துக்கொண்டு இதன்‌ .கடிவில்‌ வாதம்‌ 12 
சுரங்களை இன்ன இடத்தில்‌ வருகசின்‌றனவென்றும்‌ நாம்‌ கண்டு பிடிக்கவேண்டும்‌, பூர்வ தமிழ்‌ 


ரு 
அட்ட வருஷ ட கப பஷ கயக்டலட வைஸ்‌ டைக்ய கிட குடக்டக்டஙு, ௩ ௬ூடப்பக் “யாட எலு ங்கால “மாடி எரு கர்மா வான எனு ரஷிஷாழாரயாய ய மரி யுக்யர் ப்பூ ஸ்யர்ப க சபா சயாட ர ரனானாட ாயங்னால பஜ்ரு நஷங்டிர்பரியக் யாப்‌ பசுபதி கபட ப ரயாய பரபர கடப்ப நப பபரயாய கய க கப புருய ய கபகபாய்கமகலு கடகட மய ம வடர நட டட ய்ய யாம்‌ தரயளயுயகயக்‌ வளபகப் கடகட நமக கடவ 


௮. 


ட ரடத்ஷ மெது "ஆத்புவை வரத தம்வுகபகியூ வ மாவு ப வயகிவு அயகிடரவய அவைககயு பலவ வக்திவைம்‌ ஆதம பப கவகிவபக்பு ம இழவு ப ஆய்க ஆயு ர டப பூசிய பயை யை ஆகிய ஆ வைய வக்‌. 


கடத தொய்வு கவள களம ம்‌ 


க்௩்ஸ செய்தியையும்‌ வ ரசாயாயய்‌ கழுகு ரய ஆ பு வ கமகம்‌ குழி யுகியுகியுல்‌ அகி கய குயகயகிய வபகிவகயயயாயசியாக கயகமய சயாவாஷசய கழக வசிவளியக்ப வசயக்ட வ்கியவுக்யாயாவகுூ 


கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


வெம்‌ வம்‌. ய வ்‌ வலம்‌ வம்‌, 


1 


வணக வக்‌ வலக க. ஸை. கமய 
வெய்‌ ஜவ்வை. ததி வைவ்‌. றிவவவைவைைைளிவவைகை, என. கவல்‌ மு வலை. டர சணனடயயவவவுக்வவைகைள்‌. இகவ இியவயைமை வலை. ணை 9 கேஸை ணு 


விற்கக்‌ ஸ்‌ வலகககககாகாகைை ஸு ஜுலை ஸப: மலா கணண. ஒறு எ வளை: ணை ௬௮௨ 


மக்கள ௪-ப, ௪-ப வாக ஏழாவது, ஏமாவது இராசியில்‌ வரும்‌ சரங்களின்‌ முறைப்படி 12 சுரக்‌ 
ப்‌ ௪ உச்‌ ்‌்‌ ம்‌ * ய்‌ க்‌ ்‌ டி 
களை க குறித்‌ இருக்கிறார்‌ கள்‌, மேலும்‌ இடவோட்டாக ஐுஃகாவது ஓக்காவ.து அராசகியராய்‌ ச-ம 
(மழைப்படி முன்சண்ட ர2 சுரங்களே வருகின்‌ தனவென் து நிச்சயம்‌ சொல்லியிருக்கிரார கள்‌, 
அகைய ரல்‌ ஒரு ஸதாயி;பில்‌ [2சுரங்கள்‌ என்ன அளவில்‌ வருகின்‌ தன வென்று காம்‌ பார்ச்கேவேண்‌ 
* ச்‌ த ம்‌ சு கு ந சூ. [்‌] [3 ஆ ஆ ௭ 
மும்‌, மேலும்‌ கிரகம்‌ மாறறும்பொழுஅ. உண்டாகும்‌ ஒவ்வொரு இராகழும்‌ இப்பன்னிரண்டு 
௬ த்தில்‌ எக்க சாரத்தைப்‌ பிடிக்கா வா௫ித்தாலும்‌ அந்த இராகம்‌ மாரமுமலிருக்க2வண்டும்‌ என்று 
கரு த்திற்கிசைய அவைகள்‌ சம அளவான ஒசையுடையவைகளாயிருக்கவேண்டும்‌, அப்படி யில்‌ 
லாமல்‌ போனால்‌ கரசகமரற்ளி இராகம்‌ பாடுவது கூடாத கரரிய:2, இம்முறையையே சாரக்கர்‌ 


சொல்லியிருக்கிறார்‌, ஆகையால்‌ ஒன்றான ஆகாச சட்‌௪,ச்‌இலிருக்‌.து இரண்டான “மத்தியஸ்தாயி 
ள்‌ ன ர ள்‌ க்‌ ௩ டத்‌ ல க ச ்‌ உ க்‌ ல 
சடசகலற்கு [2 சுரங்களும்‌ எப்பட கொடர்க்து செல்லுகின்‌ மர வென்று ஈரம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


ஒழஷ் பூக ௪ ஸுடிசயு ரூப உ ரமெழுகு வு வேளியுதகு அவரும்‌ கமகம சிவ வு மம ஆ மய, கபசியபைக்ஷாயாவரிய்‌ அசிவரிவரியரு ன்‌ 
நகண்ட 


ஞி ட ஆடுவ ர ஆணட மரி கயசியுகியு ர்வு ப கழகு அடர்‌ உரு க ஆ ஆயுசு ௬ கவை ரல வருவ ரும்‌ ர க்புகியம்‌ அகம 


ஒழுகல்‌ அவரும்‌ சம மு வவரிமு ஆர்வி ஷபூளிய ஷட்‌ ப 1௨௪ வரிய கஷு ரப "விவ மட கமால்‌. 


௮ ஆ ௩ ப்ட்‌ . ்‌ க ன்‌ ப்‌ ச அ ்‌ ர கட * 

இதில்‌ மம. நறிசைபரர எழுதிய லர கிருதம்‌ என்னு: திக உதனியானி நக்குமென்னு எண்ணு 
மறன, இரண: ஆ தவமா அப 501௩030000 ஐ ப பன்னிஈண்ட ரல்‌ வகுசுது வக்த எவை 212௪ல்‌ ்‌ 
சுரத்திற்கு லவன்றுலு௦ இரண்டாவது ௬ரத்திற த இரண்டாலும்‌, மூன்சாவது ௩௭7 தீலுற்கு மூன்றா 


4 ட னத ன [்‌ ச்‌ த, ப்‌ 7 ன க ஏ ச்‌ , ம ய்‌ டி க்‌ ௪ ச்‌ ்‌ 
லும்‌ முமையே பன்ணிஈண்டு சுரகஇத்கும்‌ தவம்‌ கண்டுக்‌) அப்‌ ன்னிரண்டின்‌. தருவங்‌ 


உத 
சி ர 


கஞக்கு ஊாம்ச பின்னம்‌. சுண்டு பிடி4்‌.துச்கொண்டு ௪ட்சமம்‌ 540 வை. ?/ஆனானால்‌ மற்தப்‌ 
பன்னிரண்டு சுரங்களும்‌ , எத்தனை வைபரேஷதுடையதா யிருக்குமென்று கண்டு அ.கன்மேல்‌ 
ஒரு வீணைத்‌ கந்தியைப்‌ பாதிபாக மடி, க்கும்பொழு௮ மத்தியஸ்காயி சட்சமம்‌ அடைப்பசால்‌ 
ஒன்ருயிருக்க தந்தியின்‌ நீளம்‌ ௮கன்‌ பாதி ௮ளவு வரையிலும்‌ எப்படிப்‌ படிப்படியாய்‌ 9 கரத்‌ 
*.ழ்குக்‌ குழைக்அுபோகிறசென்று கண்டு பிடிப்பதினால்‌ விணை தந்தியின்‌ எந்த அளவில்‌ 12 
சுரங்களும்‌ வருகின்‌ உன வென்று கணக்குச்‌ செய்திருக்கேன்‌. ஒரு ஸ்‌. காயியில்‌ வரும்‌ 12 ௬ரங்‌ 
டதத ன்‌ ட்ட அட்ட. இத 4 ட 

சோமு ௩/2 என்றும்‌ 24 -ருஇகளுக்கு ௩ம்‌ என்௮ம்‌ 48, 06 போன்ற நுட்பமான சுருதி 


ஒழ ட அலசி சி முகம ப அவன்‌ டது அழகும்‌ மட கழட்ட டு 


ஷய ஷரிடிகூரடு ஆ ரம உ வக கடகட மரடு டர டட ட ல. ரர 


8 
கக்கு ்‌ ர்‌ பப்‌ எனறும்‌ சணக்குச்‌ செய்இருக்கி?தன்‌ வைகளுக்குள்ள ஒல்றுலை 
2 5/2 பரி ரு தன, அவைக்கு கி அமை 


களையும்‌ ஒழுங்குபட்‌டி. ருக்கும்‌ முழையையும்‌ கருணமிர்த சாகரம்‌ 831 ஆம்‌ பக்கமா கல்‌ : 850 ஆம்‌ ்‌ 
பக்கம்‌ வரையும்‌ செ. ல்லியிருக்கிறேன்‌. கான்‌ பரோடாவுக்குக்‌ கொண்டுபோன இரண்டாவது 
்‌ வியாசத்தில்‌ இக்கணச்கைப்பற்றி விபரமாப்ச்‌ சொலலியிருக்கமேன்‌,. அப்பத்தகம்‌ தங்களுக்கு 
நாலு ஐந்து காள்‌ முன்னதாகவே கொடுக்கப்பட்டி ருக்கிறது. தரங்கள்‌ அ௮ச்சணச்குகளை சரி 
சரணா வெண்டது பாரி க்௪்ததோடு அ௮ஃற்கென்று சான்‌ தயா? செய்திருக்கும்‌ விணையூல்‌ அமைக்‌ 
திருக்கும்‌ மெட்டுகள்‌ கணக்கில்‌ கண்டபடி. அளவில்‌ ஒத்திருக்கின்‌பன வாவென்று பரிசோதனை 
செய்து செொல்லவூக்‌ வேண்டுமென்று கதவுகளை மிகவும்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌ , 


கட ஆகும க டு கடச 


அட்சர ஆகிட ஆழரளியாரயருயு கய்ருயுருபு அவரும்‌ ஷர ரு ருசிய 3 கிமு டு கு ர ட கழு 1 ப ரல கற ரிகரக்‌ 


பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ சருதியைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ கரு£இற்சணெக்க இச்சகணித முறை 
செய்திருக்கிறேன்‌. இம்முறை சகுதியானதோவென்றும்‌ சண க்குச்‌ சரிதானாவேன்றும்‌ கணக்‌ 
தில்‌ சண்ட அளவின்படி. வீணையில்‌ அமைத்திருக்கும்‌ சுரஸ்கானங்கள்‌ சரிதானாவென்றும்‌ 
தாங்கள்‌ பரி2சோாஇக்கிற தற்கு உகவியாக இல குறிப்புகள்‌ இக்துடன்‌ கொடுத்திருக்கிறேன்‌. 
தாங்கள்‌ அவைகளை இன்று முழுவதும்‌ ஆராசய்க்து பார்த்து தங்கள்‌ முடிவான அபிப்பிரா 
யத்தை நாளைக்கரலையில்‌ பிரிட ண்ட்‌ அவர்களுக்குத்‌ சகெரிவிக்கும்‌ படியாக மிக வணக்கமாய்க்‌ 
ரூ 


௪ ப்‌ பி ௯ ரு ௫ இப ௭ * ்‌] ௪ ன்‌ ௬ த 
கேட்மிக்‌ கொள்ளின்‌. என்று சிக பஞ்சாயதீசாருக்கு மிகக்‌ தெளிவாக எடுத்துரைத்து 


சிலகுஇிப்புகளடங்கிய அட்டவளனையும்‌ கொடுதஈசர்கள்‌. 


ட்ப சப/ரமுளமு ழக வப நய அட கட முடுகிய ஷர ரய கூட வபரமர ஸஷ ரம ஆட வகியுகியு கபி ஆதாய கயகிவக்‌ அட ப பரயாபகவ வ கரவ 


12197௪ 724:42] 2 2 என்டு ஆஷசியுகிவகிப வ அிபதியசிவாமாஷர்சபவளடசயா அழாழாடி பைகவ கவுக்க பதிக வவயயாவச வய க அகட கூகை வரய கயவகடிகஷபாவரு அல அட ன வாஷிகஷிகவுக் பகி தவழகிய பலைக கியா யாகப்‌ பெரிய ப பளவவு மார்பரிவாவ. 


௦௱ 


ரவை 


வர்ஷம்‌ எப ரய கய? வயகாயாாளா! எனா ஙு நே ல. 


ட வவ எனு வள்காஞ வயம்‌ எட எயகயாயரவளிள *வரியாடள்‌ 


யுக அ ஒருஷரயக்யா வன்க எலன்‌ ராமால்‌. 


கர்க கக மயம்‌ சழுகடு மடு உரம்‌ மாமன ம லிய ஸப வய 


நட உழும்‌ அயர வயுமியாலயாகயாரகயாய! வு மாட ற்‌. பூ யூ 
॥ 


ஸரயரகளள எியடியுரி வரய மாயர்‌ அய களாய்‌ எய்‌ 


ற கழுகி எழும்பு ஆ வு வயுவ்‌ மக்மவுகிம்‌ அபய மமக பவ கரைகியரளியவாம்‌ ரயரயியறு "பல்‌ மயம்‌ “லலி வர வரவு விட புவ மலா னந்றா நேஹா "வூ வ எநத வாவ வலால்‌ எடு ந்‌ “வய கபட ட அரள ஜிய கட பரயம்‌ பாம்பும்‌ பப்ப கய கணியம்‌ ப கயா எயார்‌ எயாஙு ரஙயர வராய எயகய க்‌ சாவயட எமொழன்‌. 


மேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கணும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 


நம்‌ ப ை௪அகககக கக சச சய யவை யய ககக கை கை சை |: அதத காக ர அசசையகபக சைடய ரரரராண எ ணன எ க கை இதத, எ கக எ ததத ந) க | ௭ அ அசத்‌ எக ட ணன துன எ ர றன நத க கவை தத தத எ கை ஜாதக 


வவ மவன்‌ நகக்‌ அயர்‌ எரா ராய யை எண ணக யஅபயய பய உனானான பப்ப பயை தல்‌ ஈன உ 


11-- கணித _ நால்‌ வல்லோர்‌ சுசம்‌ ௪ருஇிகளுக்கு வரும்‌ கணித முறையில்‌ 
ஆராய்ச்சி செய்து சொல்வதற்கு வேண்டிய இல குமிப்புகள்‌. 

1. மந்தர ஸ்காயியில்‌ ஓசை ஒன்ருனால்‌ மத்திய ஸ்தாயி அதன்‌ இருமடங்காகவும்‌ தாச 
ஸ்சாயி மத்திய ஸ்‌ தாயியின்‌ இருமடங்காகவும்‌ போகவேண்டுமென்கிற அபிப்பிராயத்தின்படியே 
தந்தியின்‌ அளவில்‌ ஸ்சாயி போகப்‌ போசக்‌ கூறுகிய அளவுடையதாய்‌ வருகிறது என்பமைச்‌ 
சோதித்‌ தப்பா த்தல்‌, 

2, ஒன்ராயிருந்கத ஆசார சட்சமம்‌ (அதாவது சூரல்‌) இரண்டான மத்திய ஸ்தாயி சட்சமத்‌ 
இற்குப்‌ படிப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று இவிரமாய்‌ கடுவில்‌ வேற சாதமுண்டாகாமல்‌ எப்படிப்‌ 
பன்னிரண்டு ஸுதானங்கள்‌ உண்டான்‌ தனவென்று இலாகிகச (1, ௦ஊரர்‌(பாப்‌ மலமாக 
வரும்‌ கணசவகைப பார்‌ சகல்‌, 

5. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 24 சுர௬ுஇகளாக வருவதற்குக்‌ கணக்குப்‌ பார்த்தல்‌, 

4. 48 அகவும்‌, 05 ஆகவும்‌ வரும்‌ தட்ப சுகுதிகளுக்கு இரண்டில்‌ லாகருதம்‌ பலமாகக்‌ 
சணக்குப்‌ பார்த்தல்‌, 

5, மேற்படி சகணக்கினால்‌ கிடைக்கும்‌ கக்தியின்‌ நீள த்தில்குரிய ட டஙதை தன்‌ ம்‌்ணையில்‌ 
சுரங்கள்‌ எருகின்கனலா என்று பரிசோதித்தல்‌. 


6. சப, ௪ம3, என்னு முறையினால்‌ சரியான சுரங்கள்‌ கிடைக்க மாட்டாதென்ற 
கணக்கைப்‌ பரிசோ தித்தல்‌, 


ப டக. 3 


அபயா அட: ௭ கடர கான ணட ளா! ச க சை (னி *  எர்பிப்க யக யாபா கய! 


அஆராயவேண்டிய விஷயங்கள்‌, அபிப்பிராயம்‌, 


ஈம்பர்‌, 


வ இதடுப ன என எனு ராகிய அய வனக சசை வள்‌ சனை இயை வ வசை வன எனாது யய வையை 


1 (மாதரஸ்தாயியில்‌ இசை ஒன்றானால்‌ மத்திய ஸ்தாயி ௮தன்‌ இரு 
மடங்காகவும்‌ தார ஸ்தாயி காலு மடங்காகவும்‌ வரும்‌ 
தேதையில்‌ தந்‌ இயின்‌ நீளம்‌ ஒன்முகவும்‌, அரையாகவும்‌, 

காலாகலும்‌ குறைந்துகொண்டு க்கை விடய 
ஜேறைப்படி சறிதாகுட 7 ன ரி ட 


5 ஒன்னாயிருக்ச௪ ஆதார சட்சமம்‌ இண்டான மத்திய ஸ்தாயியில்‌ 
சட்சமத்‌ இற்குப்போகும்பொழுது ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ] ரக்‌ 

கள்‌ உண்டாகுமானால்‌ அவற்றின்‌ அளவு முறை (760- 
11411021 [1௦21659101 படி. இருக்ககேண்டாமா ? க 


3 ஓசைகள்‌: மேல்‌ போகப்‌ போகத்‌ தீவிரமாசக்சொண்டுபோவதத்‌ | 
கும்‌ தம்இியின்‌ நீளம்‌ போகப்‌ போகப்‌ படிப்‌ படியாய்க்‌ 
குறைந்து 'கொண்டு போவதற்கும்‌ ன டணவைவ்கு 
கண்ட இலாூருத முறை சரிதானா? .. சனி ண்ட அ. அ படை அட்ட 


வெவடடடடடபா எட பட்டபா ணார ரணை வடக எர எண ணார ணன கைடப ராராராய்‌ எம்ப யவை செய்யப்ப பயம பாரக்‌ | அனபப கடட 


4 |இலாகிருச முறைப்படி ஆராவது கலத்தில்‌ காட்டிய ஒசையின்‌ :. 
| அலைகளும்‌ ஒன்பதாவது கலத்தில்‌ காட்டிய தக்‌ இயின்‌ 
சீளமும்‌ கணக்கில்‌ சஙிதானா ? க்‌ தட பி 


த்‌ |(பச்சாவது கலத்தில்‌ சுண்ட அளவின்படி வீணையின்‌ ௪ர ஸ்தா 
னங்கள்‌ அமைகச்சப்பட்டிருக்கின்மனவா ?...... பட! 


1129 


ர 
நேரே நசமவுரிம பம மயாயக்யுங்யு எட ரபா எழாழள வாடு எட எயாயாயாயவை ஆ. 


செல்‌ வருக்கம்‌ எழ எழுனாயளயுளாய யு எழும்‌ எரிய எ காம்ப எயாயு ரய எழா ரய ரம எல ஈரு ஈஷ ஈமு பள ளாயாயா டு எ டன டள்‌ 


நேர்ல வயு நருத்ப சாழு ளவு பரமும்‌ பட்ட கட்க வு உரக ஆ கனிக்கு மர 


ட டட விடட ட னை டட அடைபட அடப்‌ 


ட அவ்ர்‌ உளவு 1 ாவாவாயாடு. ப ஸ்வுளயாயால எலன்‌ எணாயா வாய எய்ம்‌ அய லய பயம எழ லிய பாயா வாயு எனம்ட விய ப னபார எள ந லிய எயயாயாட்‌ 


ட்ட 212-4 3-1- ததத க கை 


கயகயக பக பய 


ஸிப்‌ ஈனானா ளா டரிவா எவரம எவரும்‌ ப பயயல்‌ பக்பகிபாபயா 


கநணுமீர்த சககாம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--நான்கஈவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 


வை சய பககக சை நத மய வைகை பதிய ககக கைக சை டயட யன ய கபடம்‌ உடடனனமிப காரு 
௨௨-௨௨ -_-யய ப பைளா வ ய ய தவை வை தசை சைகை வசன வகைமை சச சை ச சச கைக சிசி திய வை ச பணக தப ப்பை “றக யயயயய பு கபபப னா வதன ரன்னை அவையை ரவை ு அலை | வை த கைகைகைையைை நவ ஹத கைகைகைைைைைைை 


0 ட்‌ ்‌்‌ ்‌ ்‌ கி த 
மி ஆராயவேண்டிய விஷயங்கள்‌. அபிப்பிராயம்‌, 
பி ட 


அவவை ..,ஃ...;....... _-- ,,௨ட௨்‌ட௨டட--_- --॥ அுவடடடபபபவவவவை வைகை சைகை அசை மடை அசதயகன்‌ அவயம்‌ ய வய வயை வை லட வை 


வண்‌ மப, "0 கனை வத்‌. வரவன்‌, வடக்‌ “மகன கணட 15. ப பல பண்ட வன்‌ கல்வ வைககைள கவத! 


௦ தெசமற்ற இராகங்கள்‌ பர்வெதத்கு கணக்கினாலும்‌ வற்‌ 
கந்தியின்‌ அளவாலும்‌ தத்து வரக்கூடியத டதத 
னவா? ன ள்‌ ர்‌ ன்‌ ்‌ 


8 
7 4, 3, 4.2 போன்ற முறைகளில்‌ இவ்வொழமுங்கு கிடைக்குமா? |_ ௫ 2 அட 


8 ஒரு ஸ்சாயியை 94 சமடபாரசங்சளாகம்பிரிக்கும்பொழுது இடைச்‌ | 
்‌ ஒம்‌ ஒரைக்கும்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 22 ட னக 
அரிக்டும்பொழு அுண்டாகும்‌ ணத பண்டு ர்ய்‌ ர்ச்‌ | 
குமா ? இ .. 


டு 'இலாகிருத முறைப்படி, இடைக்கும்‌ 12 கரங்களும்‌ 24 ச்ரூ.இி: 
சளும்‌ 46, 96 ஆன அட்பமான சுருஇகளாம்பாடிக்காட்டி ; 
ஊது சர்காட சசககக வற படி சரியாயிருக்கின்‌, னவர்‌! 


ர்‌ 
ை 


ஈர ॥ வய எது நயயயயயயவா ள்‌... நய்யயயயயயயயயய்‌ எனோட அவையை எய்ய யவை உ 


டி. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, 


அதன்பின்‌ சங்கீத பஞ்சாயத்தாரைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்‌ வருமாறு பேசினார்கள்‌. 


“சனவான்களே ! இந்திய சங்தேத்தில்‌ வழல்கிவரும்‌ சுருசிகள்‌ என்ன பலர்‌ பலவித 


றாய்க்‌ கணக்கு சொன்னாலும்‌ சிலா இஈ்துஸ்‌, சானி சங்கீ த.2இத்குரியதென்றும்‌ சிலர்‌ ஆரிய. 


சக்க சத்தற்குரியதென்றும்‌ இலர்‌ இங்கிலிஷ்‌ சங்கீதத்திற்குரியசென்‌ ஐம்‌ சொல்வஇனால்‌ அவை 
களைப்பத்தி இக்கு கான்‌ சொல்ல வரவில்லை, சுருதிகளைப்பற்றி சாரங்கதேவர்‌ சொல்வது 
மனு கர்நாடக சங்கீதத்திற்கு ஓத்ததசாயிருக்கவில்லை, தோர்‌ அம்முமைப்படி ஒரு இரதி 
ுனங்கூட வடகாட்டிலாவத தென்னாட்டிலாவது பாடிக்‌ கேட்கவுமிலலை, இசைப்பற்ளி வாதப்‌ 
போர்களே சங்கத ரச்னாகாரின்‌ மூறஹையை ஸ்தாபித்துக்கொள்ள வேண்டியது, அம்முறை 
கனைப்பற்றி வாள்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லப்‌ பிரியப்பட வில்லை. ஏனென்றால்‌ நாம்‌ இப்போது கர்காடக 
சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சருதிகளை விசாரிக்க வந்திருக்கிறோம்‌. இதன்முன்‌ ஆ கான்ப 
சென்ஸாகளாக காம விசாரித்அு.மிரு க்கிரோம்‌. 


ச்சீ 1 ச்னாகாரின்‌ 272 சுருதிகள்‌ என்று சொன்னகைக்‌ சவிர 22 சுருதிகள்‌ என்று 
சொன்ன எவரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஒ மையான முறைகளைச்‌ சொன்னதில்லை. அவ 
வொறுஅுமையிலலாக முறைகளைச்‌ சொல்லி கான்‌ பொழுதுபோக்குவதிலும்‌ காகாடக சக்தேக்‌ 
தற்சென்று சுருதிமுறைகளைச்‌ சொல்லும்‌ பூர்வகமிழ்மக்களின்‌ ஒரு மேலான முறையை இங்சே 
சொல்லவும்‌ அம்புதறைப்படி தீ ௪ற்காலம்‌ பாடப்படும்‌ 8௪ முறைகளைக்கொண்டு மெய்ப்பிக்கவும்‌ 
வேண்டுமென்ற நினைச்சேன்‌. இக்காலத்தில்‌ பூரணமாய்‌ அர்ச்தமாகாமல்‌ போன தமிழ்‌ மொழி 
களுள்ள சிலப்பதிகார த்தின்‌ மேற்கோள்களை விளக்கிக்‌ காட்டவும்‌ அப்பூர்வ சருத்தின்படி ௬௬ 
கள்‌ குதிக்கும்‌ கணக்குக்‌ காட்டவும்‌ அ௮க்கணக்கின்படி. வீணை அளவில்‌ கடைக்கும்‌ சுரம்கள்‌ சரி 
தானாவென்௮ு அலுபோகத்திலிகுக்கும்‌ கார்த்சனங்கள்‌ மலமாய்ப பார்க்கவும்‌ வேண்டி யிருக்‌ 
கறத. இகன்முன்‌ இரண்டு பஞ்சாயத்தாருக்கும்‌ சான்‌ சொன்ன அபிப்பிரா யத்தை மிகப்‌ 
பொனுமையாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்ழிருக்தீர்கள்‌, இப்போது வீணையில்‌ அளவின்படி. வைக்கப்‌ 


எட பப பப படகபருயக்யாயாயல்ப வாயார புபபுகபாபா பரபர மர்யர்யாயர்யாயாட்‌ கழாயாயரினி வாவியின்‌ மி மய றட “ஷதாயாட ஈகம்‌ மயாயு எழாயரிய, அனணனியாட நந்த 
ட 


மட ர எழ பவனியும்‌ நடவ வ கம்‌ எழர்லு ரிக உட ல மழட 


கட னப க அ 


வலய எ வவட வவெொவரழாயகாய அயர்‌ யள்‌ வாட அடர பிய ங்ய ரா மகவாய்‌ காரி கரி பணிக ட ங்‌ டா 


வெகுசன வங்டங்யாய கிபக்ரலி யாய எனற ரய கா 
ர படகு கஹ் ஷய ஹா ய்ய மியி ரி ட யன்‌ அவ ரஷச்மங்பாபங்பபாய பிப யளய கபா ரானாலாய ஈர ஈயம்‌ எறகயுகாய எப ரஷா ளிங்பக்யரகபகிபுக்ப ஈவய ரப வடட எழர்ய 


ம்‌ பர கடக அசுப கிட க்பால்டக்‌ அடபரய பாபர்‌ எ. எ. பம ஈய, 


எண்ணாக பாயா யாட க வ்கயகப்சுபக் யக பாயாமாயகைப காயாயாமாமா வா ளான மாட ட பகயா 
௬௯ ட அட்லி ரனாளாக அ நயல்யம்‌ ட எ கடட 


சதேன்னிந்திய சங்ததத்தின்‌ சுநதீகளும்‌ தத்‌சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 1101 


வரர்‌ 


பட்ட மெட்டுகளில்‌ ஒலிக்கும்‌ சுரங்களும்‌ நட்பு சுுதிகளும்‌ தற்காலம்‌ ஈம்‌ ௮னுபோகத்தி 
லிருக்கறவைதானாவென்ற௮ தங்களால்‌ பரிசோதிக்கப்‌ படவேண்டும்‌. தங்கள்‌ அணுபே கத்திலிருக்‌ 
கும்‌ சுரங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ நுட்ப சுரு.இகளும்‌ அரியா யிருக்குமானால்‌ பூர்வ தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கி 
வ்வைகள்‌ அவைகளே வென்றும்‌ இணிமேல்‌ வழங்க! வரக்கூடியவைகள்‌ அவைகள்‌ சான்‌ என்‌ 
ம்‌ காம்‌ நிச்சயிக்கலாம்‌, இவைகளைப்‌ பற்றி இகற்கு முன சில குறிப்புகள்‌ சொன்னதனால்‌ 
கான்‌ ௮இகம்‌ சொல்ல அவசியமில்லை என்ன எண்ணுகிறேன்‌. 


ஙு ்‌ ச்‌ ௩ [] * கி ன்‌] ்‌ ச ம்‌ ந்‌ ன்‌ ட ண்ட ட்‌ 

இங்கே தங்கள்‌ முன்‌ வைதஇருக்கும்‌ வீணை இதுவரையும்‌ ஈம்‌ காட்டில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
வீணையைப்‌ 0. ஈன்ற. யொழிய தாகசனமான ல்ல. ஆனால்‌ இதன்‌ முன்‌ சுகுஇசளைப்‌ 
ப்ச்ச்‌ சொல்க ந வர க தட (கு ட்‌ அர ஸ்‌ அளி ப்‌ ௫ ்‌ 
பது லகி பத்‌ ன்ப கு கறை அதி* தடட க லுனல்பு வவ்த்த்கு 22 அவுல்‌ 
தந்தக்கு மாத்றியிருட்பதினுல்‌ 22 அங்குல நீள மள்ள தந போட்டு அதில்‌ கணக்கில்‌ கண்ட 
அளவின்படி. சுாஸ்கானம்கள்‌ பிரித்திருக்கிமேன்‌. இதைத்தவிர நாகனமானஅ நுதில்‌ ஒன்னு 


மல வரிவகிவு ட ரல கக நலுகிமமு பு பட வலியு வயரு மயக்கிய புக்க பம கு சுட ட மயம்‌ மல்ல யய எழாநமாய எய்‌ எ மாடு எனனால எனாடு “ராஷாயாய எல எல நயா 


ம்ல்லை, இனால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ர2 சுரஸ்தானங்களைகச்‌ தவிர அரைச்சுரத்தை இரண்டாகப்‌ 
பிரித்து 24 சுருதி ஸ்தானங்கள்‌ வருமிடத்தையும்‌ நாலாகப்‌ பிரித்து 8 சு.நுதிகள்‌ வரும்‌ 
| ஸ்தானத்தையும்‌ எட்டாக பகு$து 05 சதிகள்‌ வரும்‌ சுரு ஸ்தான தையும்‌ குறித்திருக்‌ 
கேன்‌, சிறிய வெள்ளிப்‌ பொட்டுகளினால்‌ அடையாளம்‌ வைத்திருக்கிதேேன்‌. இவைகளில்‌ 
சால்லப்டடமும்‌ ஓசைகள்‌ சரிதானா வென்று பாடிக்காட்டு்ம்பொழுது கவனமாய்க்‌ சேகட்டு பட. வு 
சொல்லும்படி வணக்கமாய்த்‌ தங்களைக்‌ மகட்டேக்சிகாள்சூகமேன்‌' என்று சொன்னார்கள்‌, 


இசை வல்லோர்‌ ஆசாய்வதற்கேற்ற சில குறிப்புகள்‌. 


1. இசைத்தமிழ்‌ (சங்கி௧) முறைப்படி குரல்‌ இளியாய்‌ ௪-ப, ச-ப வாக, உழை குரலாய்‌ 
ச-ம்‌, சம வாக ஒரு எதாயியில்‌ வரும்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களையும்‌ வரிசையாய்ப்‌ பாடிக்‌ 
காட்டுதல்‌, 


2. ஒரு இராசு வட்டத்தில்‌ 234 அலகுகளில்‌ வரும்‌ 24 ஈருஇகளையும்‌ பாடிக்‌ காட்டுதல்‌, 

3. தென்னிந்திய சங்கிதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ தட்பமான சுரங்களுக்கும்‌ சுகுதிகளுக்கும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ காலு அட்டவணைகளிலுள்ள 67 இராகல்களில்‌ விரும்பிய இரா கங்களைப்‌ 
பாடப்‌ பர்சோடிததல்‌, 

4. பூர்வம்‌ கரச சுரம்‌ பிடிது ஆய்ச்சியர்‌ குரவை பாடும்‌ முறையைப்‌ பாடி க்காட்டுகல்‌, 


்‌ 
5 
1 
11. தமிழ்மக்கள்‌ வழங்கிவந்த சுரம்‌ சுருதிகள்‌ இன்னவையென்து 
| 
| 


5. ஒழு சுரங்களையும்‌ இரச மாற்அுவதிலுண்டாகும்‌ பூர்வ இராசகங்களின்‌ பெயரும்‌ 
அவற்றிற்குத்‌ தற்காலம்‌ வழக்கும்‌ இராகங்களின்‌ பெயரும்‌, 


அனவ டர்பவ வானா வாட பாபர்‌ பிடிப பரப பயா பபரிய பகபாந்பா யாபா ஙகபா யாம்‌. பூரியரிய ப்யரிய வரியாகும்‌ பப்டம்டளி பாகாய்‌ அரபா வாயால வாமா மாநா “லாலா ராவு வாயள்ராநராளாவ்‌ ண வாலால்‌ ளி வகா னாய மத "வரியாய்‌ பயனியர்‌ எயார்‌ எனவ வடு" ட ச ரியரய யறிவு ரிய ரிய வள்யனியுர ரய ரயளிய நம மய ரவர்‌ மர்லமு, 


௦. மூன்று ஸ்சாயிகளின்‌ முறையும்‌, காலு கிராமங்கள்‌, காலு ஜாஇகள்‌, பஞ்சம மத்திம 
சுருதிகள்‌ முலையும்‌ இன்னவையென்று சிலப்பதிகார த்தினால்‌ விளச்சகெ காட்டுதல்‌, 
| 

ப்‌ 
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க்‌ வருவ ௨1௨ ௨.௧. ப பப வகைய 


ச... பத்னி 
/ 1168 ஈநணமிரத சாகம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


அரசயவேண்டிய விஷயங்கள்‌, அபிப்பிராயம்‌, 


ல ணத க ககக ைை "ககன்‌ யய 


எ 


தின்றன வா ? 


ன -ப, சப வாச ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டு சுரங்கள்‌ 5 


கனாக்‌ பாபருபா௩ருயாயரியாரியாய கிட அய ௩ ராம எரளாறளாட ௯ கொழு கபற ரபி நபி யர்யரிகளி கா 
[உடு 
ணை 


வருகின்‌ றன வா 1 


2 ம, ௪-0 வாசு ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ன்‌ ஷ்ஷ்‌ சுரங்கள்‌ ! 
| க்‌ ன 


இரு ஸ்‌ தாயியில்‌வளும்‌ பன்னிரண்டு சரங்களைப்பாடியது சரியா! 


உ யகியர்யாப ராயா எயுச் னர ளா டர்‌. 


4 இரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 54 சுருிகளைப்‌ பாஜயது சரியா அன 


ர கடர முதிய ய ரய டல்‌ 


ந முதல்‌ அட்டவணையில்‌ வரும்‌ இராகங்கள்‌ ன சகட 
அரைச்‌ சுரங்களில்‌ வழங்‌ வருகின்‌ னவா? , 


1 'இரண்டாஉது அட்டவணையில்‌ வரும்‌ இராசங்களில்‌ 24 “ருசி. 
சனான 43: சுரங்கள்‌ வழங்கி வருகின்றனவா ? ,. 


ள்‌ 2 ச பையப்‌ ட்ட பப்ப யாரால 
ஒன்னறை அட்டவணையில்‌ 48 சருதிசளில்‌ * சுரமான சுர! 

இகன்‌ வழங்கி வருகின்‌ னவா 2 க. ௮ 
்‌ 

ட்‌ காலாவ.-.. அட்டவணையில்‌ 90 ௪௫.இசளான பூ 121 விசம்‌ சரம்‌ | 


| வழக மி வருகின்றனவா ர 
| 


ர 
1 
9 (ஆப்ச்யெர்‌ குரடையில்‌ ௪-டா மாறையாய்‌ இணைச்‌ சரம்‌ பிடித்துக்‌ 
| கரவை பாடினார்களேன்பது சரிதாளு 7? க - 
] 


னை வென்‌ மட "வைகை கணக்‌. "க்‌... பூழை பப பண்ணன்‌. யவ தனல ப வை வ பயபரனைகைை ப டபக்‌ வ வகை. 


10 எழு சரங்களை காசம்‌ மாற்றும்பொழுதஅுண்டாகும்‌ செம்பாவை, | 
படுமலைப்‌ பாலை, செவ்வழிப்‌ பாலை, அரும்பால 
கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை, மேற்செம்பாலை என்னும்‌ 

ஏழுபாலையின்‌ சரங்களுக்கு தற்காலத்இல்‌ வழங்கும்‌ இர 

சங்கராபரணம்‌, கரகரப்பிரியா, அனுமத்தோடி, கல்‌] 
யாணி, மேசகல்யாணி, அரிகாம்போதி, நடஸ்பாவி 
| 

| 


“ணை வியா சன வகை 


சச்ததோடியாகப்‌ பாடிக்காட்டியது சரிதானா 7 


வனவள நகககள்‌ ள்‌... வர்‌ எ மவன்‌. மமம்‌... மமம்‌. மமம்‌. ம. மண்ண உ மழவர்‌... மய... மம்‌. ம்‌ வைைைை௮ பயைன வ வலை, 


1] காது பாலைகளின்படி பாடப்பட்ட இ.ராசஙகள்‌ சரிதாள?| 
| நாலு இராமவ்கள்‌ மூன்று ஸ்தாயிகள்‌ ப்ஞ்சம சுருதி, மத்‌ | 
இம சுருஇிகளென்பது க்ஸ்‌] இலைத சானா கர்காடக 
| சங்கீ சமென்று வழங்குகிமேம்‌? திவ பட ர ட அப ப அம படட ப 
| 
| 
ழ. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌. 
அதன்‌ பின்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ குமார தீஇகள்‌ மரகதவல்லி அம்மாளும்‌ சனகவல்லி 
அம்மாம்‌ வீணையில்‌ வரும்‌ 12 சரங்களை வரிசையாக வா சித்தும்‌ பல தடலை வாயினால்‌ சொல்‌ 
லியும்‌ காட்டினார்கள்‌, அதில்‌ மைலாப்பூர்‌ மகாப்‌ பிடில்‌ சுக்காமையர்‌ என்பவர்‌ பஞ்சமம்‌ 
கொஞ்சம்‌ சூறைகிதசென்று சொன்னார்‌, ஆனால்‌ பஞ்சமம்‌ எப்படி. வசவேண்டும்‌ என்று 
தாங்கள்‌ சொல்லவேண்டுமெனப்‌ பண்டி.சர்‌ ௮வர்கள்‌ பலதடவை கேட்டும்‌ சொல்ல முடியாமல்‌ 
ஸ்‌ ககம க கக ககக கத வரர சக க்க எக்க கனா சக க கக உ ளம றல சசரக க எர வபர ர கப படட ட 
₹2027:212௮5 
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்‌ 
[ 
| 
7 
| 
்‌ 
| 
| 
்‌ 
்‌ 
4 


தன்‌ 3௨௩௮௨16௨௮௨ 
படபட ட்ட்டததை 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 


மெளனம்‌ சாதித்தார்‌, ஏனென்றால்‌ எடுத்துக்கொண்ட சட்சமத்தை வீணையில்‌ பலதடவை 
மீட்டும்‌ பொழுது அதற்குப்‌ பஞ்சமம்‌ வீணையிலிருக்கும்‌ பஞ்சமப்படியே காம்‌ பழகியிருப்பதை 
அறிந்தும்‌ அதற்குக்‌ குறைக்கச்‌ சொல்லத்‌ தம்மால்‌ முடி யாஇருப்பதையனிந்தும்‌ பேசரமலிருக 
தரர்‌, ஆனாலும்‌ பிள்ளைகளின்‌ உபாச்தியாயரான மகார. பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்‌ 
களால்‌ தோடி, கல்யாணி, சல்கராபரணம்‌, மாயாமாளவம்‌ முதலிய இராகத்தின்‌ சுரங்கள்‌ பாடும்‌ 
பழு. கேட்டு அப்படியே படி க்கப்‌: ட்டு பிள்ளைகளால்‌ வீணையில்‌ ஒன்‌ றன்பின்‌ : ஒன்ரூய்‌ வாசிக்கப்‌ 
பட்டும்‌ வாயினாற்‌ சொல்லப்பட்டும்‌ அவைகளில்‌ வரும்‌ சரங்கள்‌ யாவும்‌ சரியானவைபன்னும்‌ 
ச.ற்காலம்‌ கம்‌ வழக்கத்திலிருப்பவை யென்றும்‌ பஞ்சமம்‌ சரியாயிருக்கிறதென்றும்‌ சபையோர்‌ 
யாவராலும்‌ அ௮ங்கேரிக்கப்பட்டது., 


௮. சன்பின்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ வரும்‌ 21 சுருதிகளும்‌ (ளெளை களால்‌ வாயினால்‌ பாடி. 
யும்‌ வீணையில்‌ வாசித்தும்‌ காட்டப்பட்டன, சபையோர்‌ யாவரும்‌ கவனமாயும்‌ ஆச்சரிய 
மாயும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டி ருக்கார்கள்‌, அதன்‌ பின்‌ 24 சத முறைக 1ல்‌ பாடப்படூம்‌ சாமிவரி 
யில ஓ அலகில்‌ பாடப்படும்‌ ரிஷப தைவதங்களும்‌ சைகவசியில்‌ ஐந்காவத அவகல்‌ பாடப்படும்‌ 
மத்திமமும்‌ மற்றும்‌ பவப்பிரியா, பியாகடை முதலிய இராகக்களும்‌ பாரி. சக்சாட்டபபட்டன. 

திரிகோணப்பாலையில்‌ சங்கராபரணத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ 4 ஆசகவரும்‌ ரிஷப தைவதங்‌ 
களும்‌ தோடியில்‌ 53% அலகாகவரும்‌ காந்தார நிஷாதங்களும்‌ தக்கியாசியில்‌ 4% அலகில்‌ வரும்‌ 
காந்தார நிஷாதங்களும்‌ பவப்பிரியாவீல்‌ 33 அசவரும்‌ காக்தார கிஷாதங்களும்‌ பூழ்‌ ஆக வரும்‌ 
மத்திமமும்‌ மற்றும்‌ இதுபோல்‌ சண்முகப்பிரியா ௮ம்சக்கொனி, மோகனம்‌ முதலிய இசாகக்‌ 


களும்‌ பாடிக்காட்டப்பட்டன, (கருணமிர்த சாகரம்‌ $72--880ஆம்‌ பக்கம்‌ வரை காண்க,) 


நகரலரவதான சதுரப்பாலையில்‌ ம அலகான ரிஓப தைவதங்களும்‌ ஆரபியில்‌ 44ம்‌ ஆன 
ரிஷப தைவதங்களும்‌ செஞ்சுருட்டி யில்‌ (4 ஆன ரிஷப தைவ தங்களும்‌ மத்திமாவதியில்‌ 42 ஆன 


ரிஷபமும்‌ மற்றும்‌ சல இராகங்களும்‌ படி க்கப்பட்டன. 


இதில்‌ தக்கியா பாடப்படும்‌ பொழுது 'காக்தார நிஷா தங்களைப்‌ பண்டி தர அவர்களுடைய 
கருத்திற்கணங்க பிள்ளேகள்‌ கூட்டிப்‌ படிக்கிறார்கள்‌, இதுவேண்டுமேன்‌.௮ செய்கிறதாகத்‌ 
தெரிகஐத' என்‌ அ பாகா..ர-ரஃரி பிர காப ராமசா மிபாகவ.தர்‌ அவர்கள்‌ அக்ஷபனை செய்தார்கள்‌, 
அப்பொழுது குறைக்‌ அவரவேண்டுமென்று மகா-ஈ-ர-ஸ்ரீ பஞ்சாபகேசபாகவதர்‌ அவர்கள்‌ பிழுல்‌ 
வர௫சித்துக்காட்டினார்கள்‌, பண்டிதர்‌ ௮வர்கள்‌ இவ்விரண்டு கரங்களையும்‌ நீதகி மற்ற சரங்கள்‌ 
ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டாக வரும்‌ சுரங்களில்‌ சொல்லப்படுகின்‌ ஐனவச அ௮வைகர௫நம்‌ 
வித்கியா சமாயிருக்கின்‌ ஐரனவா என்னு கேட்டார்கள்‌. அதற்கு எவரும்‌ பதில்‌ சொல்லவீலலை, 12 
சுரங்களில்‌ பாடும்‌ தங்கள்‌ அனுபோகத்தை மறு்து வேறு சொல்லக்கூட தவாகளாய இந்த 
இரண்டு சுரமும்‌ 22 சுருஇியின்படி வருகின்‌ றனவென்று சொன்னார்கள்‌. அப்போது பண்டிதர்‌ 
அவர்கள்‌ வாதஞ்செய்யும்‌ மகா-ர.ஈ.பமி பிரகாபசாமசாமி பாகவத்‌! அவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ 
' தாவ்கள்‌ பரோடாவில்‌ மகா-ஈ.ஈ-ஸ்ரீ தவான்‌ சரகிட்‌ அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ இன்னும்‌ இரண்டு 
மாதத்திற்குள்‌ 2௮ சுருஇிகளிவ்‌ பழகிச்சொல்லுகியறேன்‌ என்‌. ஐ சொன்னீர்களே ஆ௮ மாத 
மாயிற்றே. இப்போதாவது கொஞ்சம்‌ பாடிக்காட்டுங்கள்‌ ' என்று கேட்டபொழுது பெரும்‌ 
விழிவிழித்து விட்டப்‌ பேசாமல்‌ ஒரு மூலையில்‌ போய்‌ உட்கார்க்துகொண்டார்‌. அதன்பின்‌ சபை 
(ஓன்‌ அவர்‌ பேச்சுக்‌ கேட்கப்படவில்லை, சபையோர்‌ யாவரும்‌ மிச ஆச்சரியப்‌ )ட்டார்கள்‌.. 
இன்னும்‌ வேண்டும்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லப்பட்டது, குறித்த ரர மணிக்குமேல்‌ 2 மணி 
கேரம்‌ கூட ஆடஇிவிட்ட தனால்‌ எல்லோரும்‌ சாப்பாட்டிற்குப்‌ போக வேண்டியதாயிற்று. 


கதகிகு ஆ. 


ர ரர [:11011/615117217-1-7212/4வடி1 1 
கசிய சிவப: சட வஸ்‌ புகியு வூ ஸ்பூரிவாவு பவயளவ்‌ மகம கய குமு குயுபுத யூர்ககபுகிக பபப ஜபக்‌ மர்வா டரயரடி ரஷகடி கவர ரளி. ட ஹ்ஷ்ஷா ஷா மாடி ஈடாகக்‌ யரவசி விவி ஷஷ்டி ன்‌ மவாவாவளிவகிடி அட ரட்து 12 ஆர ள்‌ அட்சர ர 4 ்‌ ்‌ ல்‌ 4 ௫ ப ம்க்‌ 


ப வூயூஷ்கூ ஷூசுரவு ஆ கதன்‌ ன ன அரவம்‌ செல்க உயிஷிரமைவ்‌ மர ப தர சயசய 


நசட அபசக ஆரை ரியயர்பக ளு அடி வரி க கர்கா்‌ 


ஆட ஆ வர்க்‌ ச்‌ 


வெ ஆஆஆ ட க வக ிபதியக்யுவை சம யர்ட பேசியரியசிவுசி உ ளட அண பசிய கிவூகியசி அக்பகியடு  -்ஷ ஷர்ட்‌ அம அஆகவரவரு சளியாக ஆ வடட 


பக்பனிஒிஸ்ஸஸ்ஷிக்‌ கயதம்‌ மரி சகட 


ஆ ஆகவக்ண்ஷசம்‌ பவசவகய வய வ யவை க்பரிவ வட லட உள்‌ ம்‌ கரல. க க ருவெயாயகஷிக்ழாமாவாவள வாயனி 


ம்‌ எவவ யவை வை யய யய பயை _ வெய்த, வையம்‌ வயம்‌ மய்ய வவகயயயபபஅ வ 


டட வ வைகள்‌, அய்‌ ௧ ல 2 ஆபஷ்சிவத்வதட பாதார ஆ ப பசி அடி ரஷ டி பூவா எ ணவக்ஷ கஷிர்வசிவகியசிவரிவளிட ரு ரயசயசயக்ஷ வட கம ரமா டி சவர்ஷாஷாஹுடயசியரிவாடகிபவர மவ வை வளிலு ௫ வலிய வரிய வரியா ளந கரவுள்‌ ப கம்‌ பமொவ ஏ அ அனிய ரர்‌. நட வரவ ஆவ ப கி ருவிசிவ்கியகமை 1 ப க ஆ எட அகிய வு வளவ செல வழர மகி படட ரு கவரி, வயலட்‌ உட மட டர 
லூ ஷூ உதிய கிரபசியக்ு பேச்ச சபருபச சாபசவருவாவ் கட ரள டாழரிய ரில ஒரரபூரிவ "டக ரிவரிவுதியர்வகிய்கட் கு அணிவர்‌ ௮ கடன்‌ அடன்சண்டன்னை 


க்‌ சண்ட வரக கைபு மலைய வ உடம்‌ 


ஆர க1௦ கு “ட 


வேரிவரிவார்வளியாக்‌ பினால்‌ ரய ர யரழரமாவரிவ மரழாமாடு ரவ 


ர 


*ணியரினரினி ளர்க 


கநணாமிர்த சாகசம்‌ ழதவ புஸ்தகம்‌---நான்சவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


மதுபழி.யும்‌ மாலை மூன்௮மணிக்கு சபை கூடிற்று, மூன்று மணியிலிருந்து ஐந்து 
மணிவரை 24 சுருத்களையும்‌. ௮திநட்பமான சுருதிகளை..ம்‌ விணைமூலமாபும்‌ வாய்ப்பாட்டின்‌ 
மலமாயும்‌ ௬ப்படுத்திக்‌ காட்டுவதும்‌ அதை அதிவதிஞலுண்டாகும்‌ பிரயோசனத்திற்கு 
தஷ்டாந்தமாக 3 துவரையும்‌ ஒருவரும்‌ கீதமாவது கீர்த்கனமாவது செய்யாத புதிய இராசுங்‌ 
களில்‌ புதிதாகச்‌ செய்க சீர்த்தனங்களைப்‌ பாடிக்காட்டவேண்டிய அம்‌ புரே:கிராமில்‌ ஈறித்த வில 
யங்கள்‌, இச்சமயம்‌ மகா-.௭-ஈஃஸ்ரீ திவான்‌ சாகிப்‌ அவர்கள்‌ சற்௮ப்‌ பிந்தவருவதாகச்‌ சொல்‌ 
ுிக்‌ கொண்டதிஞல்‌ அவர்களுக்குப்‌ பதில கும்பகோணம்‌ கவர்ன்மெண்ட்‌ காலேஜ்‌ ]/49111௨- 
021105 1210106500 ஆன மகர-ர-ஈ௱டபம்‌ சினிவாச பாட்ராச்சாரியாச்‌ நா,க., 1..1,, அவர்கள்‌ 
தவன்‌ சாகப்‌ அவர்கள்‌ வரும்‌ வரையில்‌ ௮க்௫ரரசனம்‌ வகக்கும்படி கேட்டுக்‌ கொள்ளப்பட்டார 
கள்‌. சபையார்‌ யாவராலும்‌ இ அ௮க்கிகரிக்கப்பட்டது. 

இன்‌ வில்‌ மகா...ராவரஃஸ்ரீ திவான்சர கூப்‌ 4. 12. மாதவ ஈவு அவ? க;ஷம்‌ வது 
விட்டர்சள்‌. அப்போது மகாலா- ஏப்‌ பண்டிகா. அவர்கள்‌ சபையாரைப்பார்த்துச்‌ சொல்லி 


யவை பின்‌ வருமா அ: 
“அக்கிராசனாதிபதியவாகளே ! கனவான்களே ! 


24 கருதிகள்‌ ஒருஸ்தாயியில்‌ உண்டு: _ன்௮ு சொல்வது கங்க க்குச்‌ சிறு நாதன 
ம.ய்‌./ தோன்றும்‌, ஒருஸ்‌ஈரயியில்‌ 22 சுகுதிகஞ்ண்டெ ன்னு கேள்விப்பட்டி ருக்கும்‌ மக்‌ க இது 
வீயப்பாயிருக்கும்‌. எப்‌ படியிருக்சாலும்‌ அனுபோகத்தில்‌ காம்‌ காண்போமானால்‌ கம்முடைய 
சந்தேகங்கள்‌ யாவும்‌ நீங்கிவிடும்‌, பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 'ஒருஸ்சாயியை 12 ஆகட்டிரித்து அதில்‌ 
ஏழு சுரத்தில்‌ ஒரு இராசும்‌ அமைத்துப்‌ பாடினார்கள்‌, இத அயட்பாலையாம்‌. இத்த 
ஆயட்பாலை முறைப்படி. வரும்‌ ஏழே சுரங்களில்‌ ச-ப முறையான இரண்டு சுரங்களில்‌ ஒவ்வொரு 
அலகு குறைதக்ஆப்‌ பாடினார்கள்‌. 4, 4, 3,2, 4,392 எனறு ஒரு அலகு குழைத்துப்‌ பாடும்‌ 
இட.ச்தைக்‌ காணும்படியாக இரகம்‌ மாறக! 16 ஜாதிப்‌ பண்கள்‌ பிறக்கும்‌ வ:5 சொன்னார்கள்‌, 
இகில்‌ மூன்று அலகாய்வரும்‌ சாரங்கள்‌ ஒவவொரு அலகு குறைத்துப்‌ பாடவேண்டுமென்பது 
கருச்‌,௪. இரண்டு அலகாயிருக்குமிடத்தில்‌ மூன்று வருமானால்‌ ௮து ஒரு அலகு குறைக்து 
வரவேண்டுமென்று அர்த்தமாகும்‌, இ௫னால்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 சுர இயல்ல 24 சுருஇிகளே, 


இ௫ வட்டப்பாலையாம்‌, 


இசன்‌ பின்‌ வட்டப்பாலை முறையில்‌ ஒரு அலகு குழைத்துப்‌ பாவது போலவே 
3, 3 தன சுருதிகள்‌ குலமைத்துப்‌ பாடும்பொழுது அவைசள்‌ இரிசககொணப்பாலை எனறும்‌ சதுரப்‌ 
பாலை என்றும்‌ வழங்கிவக்திருக்கிறார்கள்‌ என்று விவாமாக காலையில்‌ சொன்னேன்‌. அதற்‌ 
இணங்க என்‌ குமாரத்திகளைக்‌ கொண்டு யாரீல்‌ வாசித்தும்‌ வாயினூல பாடியும்‌ காட்டினேன்‌. 
ஒரு ஸ்காயியைப்‌ பன்னிஈண்டாய்ப்‌ பிரித்த முறைப்படி. போதுமான அளவு சில இராகங்கள்‌ 
பாடிச்சாட்டினேன்‌, வட்டப்பாலை முறைப்படியும்‌ சில இராகங்கள்‌ பாடி க்காட்டினேன்‌. தரி 
சோணப்பாலை முமைப்படியும்‌ சதுரப்பாலை முறைப்படியும்‌ நுட்பமான சுருதிகளில்‌ வழக்கும்‌ 
தியாகராஜ ஐயர்‌ அவர்கள்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ பலவும்‌ பாடி ச்காட்டப்பட்டி ருக்கின்றன, க்ஷேபனை 
செய்தவர்‌ சுஞூக்கும்‌ சபையார்‌ யாவருக்கும்‌ போதுமான சமாதானமும்‌ சொல்லப்பட்ட. 


இவைகள்‌ பாவையும்‌ கேட்டிருக்க தாங்கள்‌ இதை விசாரிப்பதினால்‌. என்ன 


பிரயோஜனமென்று அறிய விரும்புவீர்கள்‌, இவ்விஷயம்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வந்த 


ட ஷலா ர. 


ரக கள ஆ ர்ஷு 


சயசய சசிக 


ஆகு ரக வககு கர உர 


ககக “வடைய [2 [1014-222௮2௮௮-0௦% பு 


ஆச 


கம உட கழ க வழ வ்யுக் புக புவிப்‌ “யானா வு 
॥ 
॥ 
| 
| 


ந டட ஙு ஸு எய்ய எம ய மலாய்‌ எவ எற எயயாய்‌ எ 


மல ம அபகமுளயுக்யுக் பலமான. வ லியு ம்ப உவ சயசய கட கபட சடக்‌ 


ர கடன்பட்ட 


பள்‌ படட ன்‌ ஆ கட்க ன்‌ நட த அட அ ல்‌ அட அலை ௮ அவ 


வழ டட ரல அமக பரமு அட கழ வு மெ ட வழகயுவ்‌ மரவ எட ரவு ர ர 


ந க கமய ஸு 


ரகக கன்‌ எட 


155-191 0154-1 4212) 


ப, ரக ராவாயாயாயாயாய நு நதா வாமன்‌ எடப்‌ எம பரவு நர யம்‌ நீரம்‌ 


ஒவரய யய ள்‌ யாக எட உ. வெஞ்கதளம ட கட ணியுக்பாடம்‌ உம மாருமு எழுக பழுக்க புமயார்‌. பவட பெய, படபட பயமே பய பட அபபட பவ அடர நவ ய பபண்‌ பரக அக அக ௩ அட “அபாய கபா யாப்பா டட படப்‌ ப மப்பு பவ்ய ப அ 1 பரம்‌ உம்ம்‌ 


வை வனை வனக | மி உர றி உ வெம்‌ வெ வலை வல்‌ உலக 


வன்‌ வை வை ல வரைல வை வை மை வை வ வைய வையை வரவரத ௭௭ ஜாயா எ ணாள மடை , பக அவச * யய ட யயடடபாயன ராணாவா. எலா. உல ய்ய வெ தக்கன்‌ உ. வை 


முழை வெகுகாலம்‌ மறைக்து போனதினிமித்தம்‌ ஈமக்கு இப்போது தாகனமாய்த்‌ தோன்று 
றது, ஒரு பாஷையின்‌ எழுத்னக்களும்‌ அவைகளால்‌ எழுதப்பட்ட நாங்களும்‌. இவலாமல 
போன பின்‌ எழுத்தில்லாத பாகை எத்தனை காளைக்கு நிற்கும்‌ என்பது போல்‌ கர்காடக 
சகீசம்‌ வரவாக்‌ முைரங் 2 தேடிசக்கலப்புண்டாகி மாமை தவிர்க் து மெலிசு வரும தென்று 
நரம்‌ அறிவேரம்‌, எழுத்தில்லாத பாலை5யைப்போல்‌ சக்கீதமுமிருக்கிறதென்று வத்தக்‌? தா்‌ 
சொல்லவேண்டியசாயிருக்கி௪2. சர யின்‌ நிச்சயம்‌ ஈமக்கு இல்லா போது. இவ்விஷயம்‌ 
இருக்‌ அவது கூடாதகாரியமமன்று காம்‌ அளிவோம்‌. நமது முன்டே ர்கள்‌ செய்கு வைக்க 
உதப்படி.கள்‌ சுவராமல்‌ மனனம்‌ செய்து பேணபபட்டு வக்துதிணிம்‌ததம்‌ ந அவுவசாவாவ த கர்நாடக 
சங்கேதமென்னு பெயர்‌ கிலைத்தருக்சிம., இசனுடைய இரகசியம்‌ தெரியுமானால்‌ சான்‌ இவவளவு 


தாரம்‌ வருக்திச்‌ சொல்வதை தாங்கள்‌ த்தன கொள்வீர்கள்‌. 


இப்போ சுருதி விஷயமான விசாரணையில்‌ என்ன ப்ரோறனை பமணடாகுமமன்று 
தாங்கள்‌ அறிம்‌ ககொள்வதற்காக ௫௮ வரையும்‌ கேட்டிரா5 கீர்த்தனை களப்‌ பாடிக்காட்டும்பமட 
சய்ய்ப்போ கம்றன்‌, தாக்கள்‌ யாவும்‌ அறிக்க அலவு சாகாடக சந்கீகத்‌ த காற்‌ எள்‌ அசுப 
பரிச்சயமுடையவர்களல்ல, இராகம்‌ பல்லவி பாடுவதில்‌ தோங்தவர்களுமல்க, அதிகமான தீம்‌ 
படி கசலர்களுமல்ல, ஆனால்‌ சர்காடக சங்கீதத்தில்‌ கேர்க்தலரளும்‌ லய ௬. சமாயப்‌ பாடக்கூடிய 
வருமான ம்கா-ஈா-ஸர்‌ பஞ்சாபகேச பாசுவதர்‌ அவர்களால்‌ சற்றேறக்குறைய 100 கிர்கனை 
ப.த்து:க்‌ கொடுக்கப்பட்டி குச்சு. இதோடு இக்கே பத லு எனது கம3?தீஇகள்‌ 
மரக தவல்லிபம்மா ஸம்‌ சனகவலலவியம்காளும்‌ ஒரு இர ரகத்தில்‌ கீதம்‌ எ: மதம்‌ பூல ரையும்‌ 
ஜீவசுரம்‌ காணும்‌ முறையைபம்‌ ௮திலிரு நன இரத்தனம்‌ எழும்‌ தையைபம்‌ அதிக? க எனக 
கடை சாம்‌ னள மும்‌ முமை யையும்‌ என்னால்‌ ஒருவா கெரிக்கிருக்கிழு.' அதா இம்‌ ப அ றய 
ஸிந்து சரச்தனம்‌ எழுறுவளைக்‌ சுதி௮க்்கொண்ட மர ககல0ல்னி அம்மானவ. அமரர்‌ 3௦ ட்ட 
தனங்கள்‌ வமையும்‌ செய்ய பட்டோ ளன. இவைசுள்‌ இப்போ சுரக்னட2ம்‌ பாள க ணுடனு [ம்‌ 
அ௮ச்சாகிக்சொண்டு உருகின்றன.. அவற்ற்ல்‌ முதல்‌ (8 தர்க்சனைகளடங்கய இறு பழ்தகம்‌ 
இப்போது தல்கள்‌ கையில்‌ கொடுத்திருக்கியறேன்‌.. மும்முறைப்படி. 32 க்துய காணம்‌ 
சாப்படுத்தி எமத: படுமானால்‌ மிகப்பிர மோஜுனமாயிருக்கும்‌, இதைப்ப. கற கம்‌... வேண்‌ 
ய சுரஞானமும்‌ காளஞூுனமும்‌ மாச்தாம்‌ கமககு வேண்டியதே யோ ப வேவு வைவ்த 
மான மழறைப்புமில்லாமல்‌ தெள்‌ வாகச்‌ . செய்குருக்ிடுறன்‌. 
ள்னங்கள்‌. சாகரணா 
என்று பார்ப்பதற்கு இகன்‌ முன்‌ மாய்‌ ம்குட்டிரூந்கு பழைய இசாகங்கசால்‌ பதிதாஎச்‌ கல 
கரச்கனைகள்‌ மாதீரிக்காக எழுதட்பட்டி ருக்கனா றன. சங்கீசுத்தில்‌ உனிக  உடப்பமு, 
களும்‌ இராகம்‌, பல்லவிகஞும்‌ அ௫ிசமாங்த்‌ செரியாகு இவர்கள்‌. கணக்கறுல்‌ பதிய உருப்‌ 
புகள்‌ செய்வார்சுளானால்‌ வாய்ப்பாட்டில்‌ சேத வித்வான்௧ள்‌ செய்வது! ப்ச்‌ அபார யிருக்‌ 


ம ழ்திச்‌! இசகன பழன சேட்ப தத புதிய இராகங்களில்‌ மிசய்சு (தத்‌ 


கும்‌. புதிய சர்த்தனங்கள்‌ எ௫சட்வகம்து அனுகூலமாகச்‌ செய்துவரும்‌ இரக விவரம:.ங்திய 
இரண்டாம்‌ புதிசு கத்தல்‌ இவைகள்‌ யான வயும்‌ செளிவாகக்காண்போம்‌, தங்கள்‌ பாவரும்‌ நாண 
மாக சர்த்சன்சள்‌ செய்து பாவெகை கான்‌ கேட்க மிகவும்‌ அசைப்பகேெேன்‌, என்‌ சொற்ற 
ரெயோஜனத்திற்கு மாத்திரம்‌ செய்ய சினை கதருப்பேனனால்‌ இவைகளை கான்‌ ஒருவருக்கும்‌ 
சொல்ல நினைக்கமாட்டேன்‌. தீங்கராம்‌. உலசுத்தவரும்‌ இதன்‌ ஒரகசச்‌்யம்தைக்‌ செரிக்க 
சர்சாடக சங்கோகத்தை மிகுந்த சாளதிர முறையடைய தென்று ஓஒப்புக்கொலள்ளவம்‌ க3சாடக 
௪ஃகி.த முறை எக்காளம்‌ நிலைதீஇருக்கவும்‌ வேண்டுமென்பசே என்‌ முக்கய கோக்சம்‌ '' என்னு 
கெளிவாக எடுத்துச்‌ சொன்னார்கள்‌ , 


ந வலவ எல க ரடடம. ம அய மம ரய பயோநயாவரவயாய ம யராயாழய்‌ ம ட எயா பயக. 


௫ 
கிரின்‌ 


தத கார்‌ சங்க்தத்தன்‌ சுநதிகளும்‌ தசை சங்கீத உ மகா ஜன. பட்டம்‌ 1163! 


இ க ச க! பப(122-- பர 


எட ய கவட “மய கடங் ப கடக்பய்டக்டுல்‌ பக பபப பபாயாரயா , பயப்‌ எயாயாய வரயா ாய வக சப படடம்டகி பம்‌, பபப டளயாடக்யா. எழாயாபாட 


அனயர்யாயாயாழாழா லா வாந கயுகிபகுபக்யல்‌ பபப ழாலர அம மடக க்‌ பரிய யபாட பககம்‌ 


தகக கை 
1160 கரணுமீஈ்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்காஸது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, ' ்‌ 


* ௫ எனம கமய வவவவைளாக ணை 


ணை ப 


இதன்‌ பின்‌ இவ்வியகாக்த௦ரி. வச்காரகாக்கி, ஹிமாக்கு, விவா சனி, ஆனா்ததோமடி, 
தாமவது, மேகாஞ்சனி. காசபூசணி என்ற புதிய கர்‌ த்தனைகளம்‌, பெளளி, பூபாளம்‌, வசந்தா, 
மோகனம்‌, அம்சச்சொனி, பாச முதலிய பழமையான இராகங்களில்‌ செய்த புதிய சர்ச்சனங்‌ 


களும்‌ பாடு.ச்காட்டப்பட்டன. 


கர்சகனங்கள்‌ புதியவைகளாயும்‌ இனிமையுடையவைகளாயுமிருக்ததினால்‌ ௪பை 
யோர்‌ யாவரும்‌ சுவரில்‌ எழுஇன த்திம்போல்‌ அசைவத்றுக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்சார்‌.கள்‌, 
அப்போது மகா-ா.எ.ஸரீ பண்டி தர்‌ அவர்கள்‌ ௪ங்€த வித்வான்‌ களைப்‌ பார்த்தப்‌ பின்வருமாறு 
பெினுர்கள்‌, 


்‌' தாங்கள்‌ புதிய அர க்கனங்களடந்கிய புத்தகசதை மிகக்‌ கண்ணும்‌ கருத்தமாய்ப்‌ 
பார்தீதிர்கள்‌, கீர்த்தனைகளில்‌ வரும்‌ சுரங்களும்‌, நுட்ப சுரங்களும்‌, சரிதானா என்ற பாடக்‌ 
சகேட்டீர்கள்‌. பிரம்ப்பினாலும்‌ அச்சரிய்தினாலும்‌ தாங்கள்‌ ஒருவராவது குறை செசொல்ல வாய்‌ 
இறக்கவில்லை, இம்மாதிரியே தாங்களும்‌ இதற்கு மலான விக.மாய்க்‌ சர்‌ தகனைகளைச்செய்யலாம்‌, 
அப்படிச்‌ செய்வசத்கும்‌ ௮இல்‌ நட்பகருதிகளில்‌ எவை ஜீவசுரமாக வருகின்‌ மன வென்று சவனிப்‌ 
பதற்கு முரிய சில விதிவகைகளை இரண்டாம்‌ புத்தகமாக எழுதிவரு/2றன்‌. கரங்களையும்‌ ௬ு௫இ 
காயும்‌ இன்னதெதென்‌.3. இர்மாணிக்காமல்‌ மாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்யமுடியாது, சுருஇகள்‌ நாம்‌ பாடும்‌ 
கீர்தினங்களில்‌ பனனிரண்டில்‌ ஒன்றோடு சேம்து வரும்‌ பொழுது என்ன என்ன சரங்களோடு 
சேந்து வருளன்றன வென்று கிச்சயம்‌ தெரியாமல்‌ அவைசளையும்‌ சேர்த்துச்‌ காரமாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்கு வருகிறதை மறவர்‌ கண்டு எளனம்‌ செய்கிறார்கள்‌. பூர்வ தமிழ்‌ காட்டில்‌ பெரியவர்‌ 
களால கண்டுபிடி க்கப்பட்ட ஏம்படுச்சப்பட்ட (முழை மிகவும்‌ உச்தமமானத. இதைப்பார்க்கி 
அம்‌ உத்தமமான முறைக்கு உலகத்‌ சவர்‌ எவரும்‌ வந்து சோ வில்லை, நட்பமான சுருதிகள்‌ 
இன்னின்ன இடங்களில்‌ வருகின்‌ மனவென்௮ தாங்கள்‌ அதிக துகொள்ளும்பொழுது மிகவும்‌ சக்‌ 
தோஷப்படுவிர்கள்‌ '' என்று செரன்ஞுர்கள்‌. 


சாயந்தரம்‌ ஐக்தா மணிமுதல்‌ அறுமணிவை இளைப்பாறதிக்‌ கொள்ளும்‌ கேரமா | 
யரும்‌ ௪.த. ப 


ஆறும்‌ பசல்‌ எட்டுமணி வரையம்‌ வக்திருக்த பலர்‌ பல இராகங்களும்‌ இர்த்சனக்‌ 
களம்‌ பாடினார்கள்‌, இருசெல்வேலி இக்கு காலேஜ்‌ மகர-ரஃா.-பர்‌ மகாலீங்க ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 
, மதவார தருவாசசங்களைப்‌ பண்முறைப்படிச்‌ சொல்லவேண்டு மென்று மகார. ஈ-ஸ்ரீ 7) 1. 
மாசவராவ (2. 1] 12. அவர்களால்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ பாடிய பண்‌ 
கள்‌ மிக இணிமையாகவும்‌ பக்திரசமாயும்‌ இருக்ததினால்‌ எல்லாரும்‌ அசைவற்றுக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கார்கள்‌. இராப்போஜன இற்கு கோமானதினால்‌ புஷ்ப சாம்பூலங்கள்‌ வழங்கப்‌ 


பட்டன. 


பரவ வளிர்வில்‌ 


ம்னுகாள்‌ நடம்‌ இ 8 மணிருகல்‌ மணி வரையும்‌ வக்திருக்த சபையோர்களின்‌ ்‌ 
படம்‌ எடுக்கப்பட்ட ௪. 


ட மணி மூதல 113 மணி வரையும்‌ பஞசூசாயத்தார்‌ தங்கள்‌ மு.ர.வான அபிப்பிராய த 
பிரசிடெண்ட்‌ அவர்களுக்கு கொடுக்கவேண்டிய ரோமாயிருக்கது அப்போது மகார ரபி 


பண்டி. எர்‌ அவர்கள்‌ பஞ்சாயத்தாரையும்‌ சபையோசையும்‌ பார்த்தப்‌ பின்‌ வருமா சொன்னாள்‌. 


சபைழின்‌ ௮க்கராசனாஇபஇயவர்சளே | பஞ்சாயத்து சபையோரே ! மற்றும்‌ சன 
வான்களே! 


“க னக்யப ககட்ட ப கடக தபகபபவடடகடைமை எந களி பரியாபபரியகியாறா வாலா வா காராக பா னானளாய கி பியம்பப கிபயர மா மாமா எபானானக பயக ய கடகடவட க பக்ரா புகள்‌ உணு பாலப்‌ அடர ரகக பப அனர்‌ எாடல்டல்டல்ட கடட களர்‌ பாயச வாடிய 


20027212௨5 டி யிர்‌ எம்ப 


ட சொல்றப்ப இட 


வரய ர ரமாரயுளியரியுரியா ய நியு ரயாய ரய ர றர உ ருடர ரல 


கண்வ ந, எடி * ஷாய ஈழவ ஈயழாயுளிய்‌ "ம்‌ ட ரியா யய எயயாய எய்‌ எயாய எம யாய மம எழு முக்ய ம்பம்‌ அயாட எட உய ம எவ ய் பள்‌ 


அஆ வய ம வு ந லிட்‌ 


ச நயப்யக் பப ாமாலாடங்ள பாயாவு வஙயாயாயு யாட குபாபசுபு யருடகபகடட டளபாயானாயா, ரானா டிங்லாலாடர ட பாய்‌ எழப்‌ பவாய எளியக்யாயகயாயாயர்‌ பரப ளியா ய ரயாயரியர வாயாரப்‌ நபார்டு 


கண்பத்‌ அபயா அபடாய படட வாடாடரயயாய யாம டாடா பாபக்‌ பாயாயாய்‌ 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநகீகளும்‌ தஜ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கமம்‌, 


காம்‌ பாடிக்கொண்டி. ருக்கும்‌ கர்காடக சங்க ஈசன்‌ சுரம்‌ சுருஇகளைப்‌ பற திப பலர்‌ 
பலவிதமாக எழுதியிருப்பசனாலும்‌ ௮சைப்பற்றனி முடிவான ஒரு அபிப்பிராயம்‌ ஈமக்கு இதுவரை 
கிடைக்கா ச கனாலும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ நூல்‌ முறைப்படி, உத்தமமான ஒரு முறையை இப்போது 
சொல்லவேண்டி யகசாயிற்மு, இவைகளைப்பற்றிக தெளிவாய்‌ அளிக்க கொள்உ சற்குட்போதுமான 
விசம்‌ தங்களுக்கு சுருக்கமாக மூன்று பஞ்சாயத்தாருக்கும்‌ நால்‌ முகமாகவும்‌ அனுமிபாக மூல 
மாகவும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினேன்‌. அலு தவிர தனித்தனி கேட்டவர்களுக்கும்‌ விள க்டிக்காட்டி 
னேன்‌. பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வக்க சுருதிகளும்‌ நுட்ப சருதிகளும்‌ மற்றும்‌ முறைகளும்‌ 
அணுப்பிரமாணமும்‌ சவரமல்‌ சறிகாலத்தில்‌ வழக்கத்திலிருக்கிறவை பெணன்றும்‌ பூர்வமாய்‌ 
வழங்கிவந்த முறைகளை விளக்கிச்சொல்ல நால்களில்லாமையால்‌ பலசக்மீதகங்கள்‌ வக்சன வென்‌ 
லம்‌ எடுத்அுச்சொன்னேன்‌. பின்வரும்‌ பாடல்களில்‌ வரும்‌ சங்கள்‌ இன்ன வைடியன்று தாங்கள்‌ 
கவனிப்பிர்களானால்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுாரங்களே அணுப்பிரமாணமும்‌ தவருமல்‌ உப 
பயோகப்பட்டு வந்தன வென்றும்‌ அம்முதையே இன்றளவும்‌ உபயோகப்பட்டு வருகிதென்றும்‌ 
தாங்கள்‌ தெளிவாய்‌ அறி துகொள்விர்கள்‌'' என்றும்‌ சொல்லி ஒருவர்‌ மாற்றி ஒருவர்‌ கரகசுரம்‌ 
பிடித்து ஆய்ச்சியர்‌ கூவை பாடும்‌. லைமை௰ில்‌  *கன்று குணிலாக்‌ கணியுதிர்த்த 
மாயவன்‌ 61௦.,' ' பாம்ப கயிறாக்‌ கடல்‌ கடைந்த மாயவன்‌ 6௦. என்னும்‌ நிரண்டு அடி.களை 
பும்‌ அதன்பின்‌ ரிக்கு. வேதள்தில்‌ இரண்டு அடிகளையும்‌ வீணையுடன்‌ மிள்ளைசகளைப்‌ பாடும்‌ 
படிச்‌ செய்தார்கள்‌. யாவரும்‌ மிகுக்த சக்கோஷதக்துடன்‌. சவனமாய்க்‌ சேட்டுச்கொண்டிருக் 
தார்கள்‌, இணிமையான்‌ இதங்களில்‌ வரும்‌ சுரங்கள்‌ ஆயப்பாலையின்‌ பன்னிரு சுரங்களில்‌ 


வராகதவலையென்று ஒருவரும்‌ ஆக்ஷேபனை சொல்லவில்லை. 


௮ப்போது பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ “சிக்கு வேகத்தில்‌ வழங்கவேக்த சரங்களை கற்காலக்‌ 
இலும்‌ பாடி.ச்‌ சொண்டிருக்கிமேம்‌, அவைகள்‌ வெகுகாலமாய்‌ காஇனால்‌ கேட்‌ காளதுவரையும்‌ 
பேணப்பட்டு நிலைத்திருக்கறது. அப்படிய ஆய்ச்சியர்‌ குரவையும்‌ ரிஷப சைவத கிராமங்கசரில்‌ 
ஆரம்பிகது ஒருவர்‌ மாத்தி ஒருவர்‌ குரவை பாடினார்களென்றும்‌ இவை ௪-ப முறைப்படியான 
பன்னிரண்டு சுரங்களில்‌ சொல்லப்‌: டுகின்‌ மன்வென்றும்‌ பூர்வ _நாலகைள்‌ சொல்வசோ௫ுி தற்காலம்‌ 
அணுபைவக்தாலும்‌ காண்கிறோம்‌, இதற்கு மறுதலிம்து ஒரு ஸ்தாயியில்‌ பன்னிரண்டு சுரவ்‌ 
களைத்‌ தவிர வேறுவிதமாகச்‌ சரங்கள்‌ வருகின்றன வென்று ஒருவரும்‌ சொல்லமாட்டோம்‌. 
காரங்கள்‌ இப்போது தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை பிரசிடெண்ட்‌ அவர்களுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லி 
எழுத்தின்‌ுூவமாக கொடுக்கவேண்டிய சமயம்‌, இதில்‌ அவசவர்கருக்கு சொுிக்கப்பட்ட விஷ 
யங்களைச்சக்தேக மத்‌ தெரிக்து உள்ளது உள்ளபடியே முடிவான அபிப்பிராயங்கள்‌ சொல்வீிர்க 
ளென்று ஈம்புகிறேன்‌, சஈம்முடைய அபிப்பிராயத்தை ஈமது பின்னடியாரும்‌ சங்கீதத்தை விசா 
ரிக்கும்‌ உலகத்தவரும்‌ கவனிப்பார்களா தினால்‌ சங்கள்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு வந்த வைத்‌ 
தெரிவிக்கும்படி ேட்டுக்கொள்ளுகறேன்‌ '' என்ருர்கள்‌, 


அதன்‌ பின்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ சேர்மென்‌ மகாப்‌ சுவாமி விருதை 
சிவ ஞானயோ௫ுகள்‌ சங்கேதத்தைப்‌ பற்றிச்‌ ௪ருக்கமாக்‌ ல அருமையான வசனங்கள்‌ சொல்லி 
தங்கள்‌ ௮பிப்பிராயத்தையும்‌ வாசிக்க பிரசிடெண்ட்‌ அவர்களுக்கு ரிப்போர்ட்‌ கொடுத்தார்கள்‌, 
அவை அயில்‌ வருமா; 


௩௮00275212௨5 அவல ௨.௦ 


கேயுகிபமி வாயாடி ஸி கயை பாப எ, பயா எழு எயளயளய கய கயாப வயப்‌ அபாய கயம்‌ பயர்‌ ய ணயம்‌ பயா பார வ்யாய பய பபப ய வய ய னய 
செக ககடாட பாபா பங்யக்னானா புகா யாயாயாயாயாயாயாடக்ஜாயாயக்‌ பரியங்ப களான வாயா னான ளா னாரா வாட யாயர்யர்ம 
மெ கணழுயாயக்குக்யுக்பபல்‌, நய கபாடா ம “காரானாளாளாயாயாயாயர்பம்‌ப அப அபரா ரா ராடளாயாயாயாயாயார்யாள்‌ என்பர்கள்‌ 


டக அடாடனி! 


மர வரவ ரிவளிவு நவில ய வர்டு பட்டு படட பர டர டர பள 


வர்ம ரம நரம எழகமரிம மக ர ப ய 


சீட. ரய ய தமிய ப ரிபு “ட ற ஷோல்‌ வெல வலை “வாம்‌. விர மின்‌ 


| 
ம்‌ 
ர்‌ 


௩ 
ட்‌ வரவி கழ்ணனரம்‌. உரமலு ம. பனு உ வழனு கழு எழவு. வளவ மெ ழம வைய்‌ உவ ம ரகக "வகைய வட எழு ப ம ரம யானு ஸ்‌, யவ எவஙன் கனா வு பியுகிகப மய எயறாபா நாயகம்‌ பெய்க யை மய பறட ஙூ, ஸ்ட பெயரி பல, மய மலப்‌ எட்தங்ப நடரட பர மொ ள்மொு எ மழ கழ ட மட என்ட பதில்‌ வலிவு மர அனபப அத தத்தன ம்ள தர கம வ வவாம ன ட பத்ம என வயப்பட்ட டட ட வன ப்பட்ட ப்‌ 


7108 க௲ணுமீர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்௧கஈவது ட௩கம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


தஞ்சை சங்‌ த வித்யா மகாஜன சங்கம்‌, எழாவது காபைொென்ஷுக்கு 
்‌ 7 7 ட்‌ டய ॥ ்‌ ர்ரிடஉம்ர் 
அக்கரொாசணாதிப௫ியாயிருந்த பமோடா திவான்‌ மகா-ஈஈ பனீ 
, உமாதவசாவ 6, ], 8, அவர்களுக்கு தமிழ்‌ நரல்‌ 
வல்லோர்‌ பஞ்சாயத்தின்‌ பிரசிடெண்ட்‌ 
எழுதக்கொண்ட ரிப்போர்ட்‌. 


தமிழ்ப்‌ புலஉர்‌ பஞ்சாயத்இல்‌ மாட்‌இ பொருச்திய ராஜ. ராஜேசுவர சே தபதி 
மகாராஜா அலர்கள்‌ அவைக்‌ 'தலைவராயும்‌ 


சுவாமி விு/ை சிவஞான மீயாகிகள்‌ அமைச்சசரயும்‌, ிரம்மஸ்ரீ ௩. இராகவையங்கார்‌ 
பூலை 14. 024 பர உ௮பப்ன ராடகிரும்‌ தனர்‌, அமைச்சசரகிய என்னோடு 15 பெயருக்குச்‌ இப்‌ 
பதகாரம்‌, தண்டி யலங்காரம்‌, செொல்காப்பியம்‌. பரி. டல்‌ என்று நாவல்களில்‌ தம்ப சைபயற்கிக்‌ 
கூற: பட்டிருப்பவை களை. ? பார்வையிட்டுக்‌ சொல்லும்படி 483 மீகள்விசனடங்டிய ஆச்கீட்ட 
ம்க்‌ ஸ்‌ஃ கார்கள்‌ ம காடிக்கப்‌! ட்டன. அச்சேசேள்‌ வ்‌ க்சாள்கள்‌ இவவனுப்பின க்கும்‌ பூத மேவு 
புலலர்ச்சூம்‌ ஒரு வச பூன்ன3ை அனுப்பப்பட்டுள தாயும்‌ தெரிகிறேன்‌. அக்கேள்விகளில்‌ இக்‌ 
சேள்விப்பாருள்‌ அன்ன. நூல்‌ இ பக்கத்தில இவ்விவ்‌ வரிகாரில்‌ உ பபட்டுள்ளன வென த 
கனிவான கு௮ிப்புகள்‌ மீகாசிக்சப்பட்டுள்ளன. பப்ற்சானள்‌ கூழும்‌ அவையில்‌ விடை பெருகித்‌ 
தர்ம்வண்டுமிமன்‌ ு உறுப்பின ரி விக்கட்பட்டகம்‌.... சிகள்‌ கன்‌ கேட்கப்பட்ட 4 சதால்கநம்‌ 

டப 

வண்‌ நய பஞ்சாயக்அறுப்பினர்க்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டன. பண்டி.கர அவர்கள்‌ [ர ௬ ங்களையம்‌ 
21 சருதிசளையும்‌ கான்கு பாலைகளையும்‌ கனகு விளக்கும்‌ சக்கரங்களை க்‌ காட்டி விளங்கப்‌ பிரசல்‌ 
க/த் தார்கள்‌. 


தமிழ்‌ நூல் வல்லோர்‌ பஞ்சாயத்து, 
அனணத்து கண்ட வ்கரட்‌ ட்ப அழ்கவகவயட 


அக்கிராசஞதிபி மாட்கிமை பொருச்கப ராஐ ராரேசுவர ச தபதி ஈகாராஜா அவாகள்‌. 
1. அமைச்சரா சுவாமி விருதை சிவஞானயோகிகள்‌. 


ட வய ம்‌ 


ர ப உ. கனாவில்‌ வக்யரயகம்‌ ப டடம 


நம ரவ அவணாய எயா மம மம ௪. 


வெடி ட ஒரிய 


பஞ்சாயத்துறப்பினர்‌, ்‌ 
த மகாடார-ா -ஸ்ரீ |, இச ர்சவைவயங்க ரவ கன்‌, ம்னு சமன தானம்‌, தமிழ்‌ வ்ச்வான்‌, 
3 ச்‌ 5.௮. பாசதிசள்‌ 1 ௩. 51. அத துக்குட 
4 ட 1, உலசுகாக பிள்ளை யவர்கள்‌, ரிஞசாவூர்‌, 
5 ள்‌ அரிகாபா ரஇகள்‌ , அம்பாசமுத்திரம்‌. 7 
ட்‌. ன்‌ 1 ஆ. தருகேசம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, 5] ட்டயாபுற ம்‌. ை 
்‌ ள்‌ வேக்கடசாமி காட்டாரவர்கள்‌ நடுக்கா வேசி. 
5. ள்‌ டாக்டா சண்முகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ , மாயூசம்‌. 
௦ ம சசதராம பார இயம்‌ அவர்கள்‌, கஞ்சாவூர்‌, ்‌ 
1ம்‌, ழ்‌ சுக்தே ௬ சான்‌ திரிகள்‌, இராமனாதபாம்‌, ் 
11, ன கக்கசாம்‌ப்‌ பிள்ளைய வர்கள்‌. கோயம்புத்‌ தார்‌. 
1. ்‌ *. தம்பியப்ப ஐயா அவர்கள்‌, ஈரோடு, ை 
5 ட மீதவப்பிரசா ௪ம்‌ பிள்ளை அவாகள்‌, சென்னை. ்‌ 
14. ன்‌ ம ச்அ திதாண்டவராயயிள்ளை அவர்கள்‌, காழி 
ரதத இ சிவஞானம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ , தஞ்சாவூர்‌, 
பவல்‌ டயல்‌ இத ட ப இ ப்பட ட. இரவலர்‌ ௦௦0 


155-181 0-154-1 4212) 


ந ட ௭ 


எ உ ஆஸிழுக்புக்பம்பசய கப கப்க 


வண்யரிஙு 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழல்‌, 


விடைதராதவர்கள்‌, 


2, ந ஏ, 10, 12-வன பஞ்சாயத்துறுப்பினர்‌ 20--8--16இல்‌ அவைக்கு வரவுமில்லை 
விடை... தரவு மில்லை, 


191680 ஆகஸ்டும்‌” 20௨ 


இப்பஞ்சாயத்தின அவைத்‌ தலைவர்‌ சேதுபதி மகாராஜா அவர்சள்‌ இன்று வரவில்லை, 
அ.சலால்‌ ௮மைச்சளாயிருக்க என்னைம்‌ தலைமைபூண்டு நிகழ்த்த வேண்டியபடி நர்ன்‌ கடத்து 


மேன்‌. 


சேள்வி கேட்கப்பட்ட 5 பெயரில்‌ 5 பெயர்‌ வரவில்லை, அலைக்கு விடை யெழுதுத்‌ 
தந்தவர்சளுள்‌ 


48 குறிப்புகளும்‌ சரியேன் து ஒப்புக்கோண்டவர்கள்‌ 8 பபர்‌, 

1. சுவாமி விருதை வெஞானயோகு, தமிழ்ப்‌ பிரம சூததிராசிரியர்‌  கோவிற்டட்டி.. 

2. 1. உலககாதபிள்ளை அவர்கள்‌ ' சோமன்‌ கரிகாற்‌ பெருவன தர ரனைப்பல்றிய 
ஆராய்ச்சு நால்‌! ஆக்கியோன்‌, சலியாண குக்தாம்‌ ஹைஸ்கூல்‌, தமிழ்த்‌ கலைமைப்‌ பண்டி தர்‌ 
தஞ்சாவூர்‌.  புசுழக்து சாத்துகவி கொருத்திருக்கிறார்கள்‌, 

நடு தேருகேசம்பிள்ளா அவர்கள்‌ , எட்‌ டடயாபுாரம்‌ சமஸ்தான வீக்வான்‌ 
சுப்பராம தஇக்தரெழுதிய “சங்கீத சம்பிர கா யப்‌ ர்தர்கன்‌' என்று பெரு நூலைப்‌ பரிசோிதனச்‌ 
சாற்றுகவி தந்தவர்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு பண்டி தர்‌, எட்டயாபும்‌, 26 அடியுள்ள அளவ லான்‌ 
னும்‌ ஒப்பி எழுஇ விடை யோடு! தக்திருக்கிரர்‌. 

4. டாக்டர்‌ சண்முகம்பிள்‌ ஊோயவர்கள்‌ , முத்தமிழ்க்‌ கவியாக மாயூரம்‌, கில சுவிகரரம்‌ 
புகழ்கனு கூர்‌ யிருக்கு. 

5. &. சேதுராமபாரதயார்‌ அவர்கள்‌ சலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்‌, 5. 12. (2. 111 
0110௦1, தஞ்சாவூர்‌. பூகழ்க்து பாழு.ச்‌ கனி கொடுத்திருக்களுா, 

6. 1. தேவப்பிரசாதம்பிள்ளே அவர்கள்‌, தமிழ்ப்பண்டிகா சென்னை, றா. வ்கி 2 
கூறப்பட்டள்ளன ஓயமில்லை என்று வெண்பா ஒன்றும்‌ சாத்‌ துக்கவியும்‌ உத இயிருக்கிருர்‌, 

7. ப.௮, முத்துத்‌ தாண்டவராயபிள்ளை அவர்கள்‌ கமிழ்ப்போ ககா௫ிரியர்‌ , லூத்தரன்‌ 
ஹைஸ்‌ கூல்‌, சிகாழி, புகழ்ந்து சுவி கூ றியிருக்கிறுர்‌, 

5 (.'.. சிவஞானம்‌ பிள்ளையவாகள்‌ கமிழ்ப்பண்டி ௪, ஹெட்கிளட்க்‌ இன்ஸ்பெக்‌:ர்‌ ஆப்‌ 
ஸ்கூல்ஸ்‌ ஆபீ௯, சஞ்சாவூர்‌, ப 

த4 தறிப்புகள்‌ சரியேன்று ஒப்புக்கோண்டவம்‌--1. 
9. க்‌. சந்தசாமிப்பிள்ளேயவர்கள்‌ தலைமைத்தமிழ்ப்பண்டி தர்காலேஜ்‌, கோயம்புகதார்‌. 
35 தறிப்புகள்‌ சரியேன்று ஒப்புக்கோண்டவம்‌- ர. 
10. அரிகாமையச்‌ அவர்கள்‌ ௮ம்பைத்கலப்புரரண முதலிய நாஸ்‌ கஞக்கா சரிய தமிழ்ப்‌ 
பண்டி தர்‌ ஹைஸ்‌ கூல்‌, அம்பாசமுத்திரம்‌. 


ட தனன வ வைத ணை வ த வக க கை :- 110111 0121721621-1211/99 9 


கரா வு ப ய வய மயிலும்‌ யம்‌ ப ய வை 


்‌ ்‌ ப்‌ யக்‌ கழாவுகாவாவஷிக்ய பர்பி எானாளாள கவட எழ வயுகப ரிய டு எட ர வரமக எயான விழக ர்கணிலு உட 
ஷாடாடங்பள்பரிபாரா ரா டாடம்ைநட கிபி கி பபாளாாயங்டிங்டிற்ப க கலாபாயங்யரயாயாயா வானா னா ளா ளா ஙள்காார்கு வால்‌ பியா வ பன கர்‌ கவல்‌ ஆதம வரிய பய ரமர்ய மழ மர்ம, யப, ஆட ர ரக எ ரகர ட வவாயக்யள்‌ பாமர வாயதவாழாஙாய கியுக்ய கம ம வரம னக டட வட்‌ ஷவாமாட லாவா. டாய வெட்ப லியரயா ன க்வி ரவிய களிட யாடு "டிராமா ர வய மட கால அட்டம்‌ பப்‌ ண ரடன்பி 


எவ்யனியாங்பாகாழர்கார்யா.. 
என்‌ ப படயபாயாவர்ஷிம்டயாரர்யர்பியாக பரிமள பரவக்‌ 


[4 


வரயள்லர்‌ ப எயபகிப திபங்க ராவய பப்பா 


வர்வியா யாவன்‌ ரியல்யம்்‌ எரா ணா "பிய ளாரபம்ய/ப்‌ பாவக. ரானா னா கள்யாக கி படம ராணா எவ மய பபப ஜாப கப வயாரரசியு பட யுகி பகி பாய ம யாப எயாழ க பனாய எயயாழங்யா ட ந ளா யாவ மடாலய, 


கவள யாரா மர்வா வானகம்‌ வளாயுக்பாமாயாம்‌ கனமா ககம யா்‌ * 
்‌ 
்‌ 


எய்‌ வைகை பய இயை ய வனிய எ ராணு மய ள்‌ 


1170 கநணுமீர்த சாகமம்‌ ழகல்‌ புஸ்தகம்‌- நான்காவது பாகம்‌- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


நயதனானரவததுகாை படட “றன ணன்‌ டத ௪ யவை ளை அனகை 


வை கழுவுற ம பயக வனாருதாக யை 


பணை வைகைக்‌ வை ட வகைகளை வலை 0 டட கொத ப 


 வைருவளுதாகைை கை கழ "தானை பகை ததத தன னைகைகைகைகைகைை தன இதத்‌ ற கைகைகைகைகைகைை பய வணக 


இவர்கள்‌ சூறிக்கப்பட்ட நூல்களில்‌ அப்பொருள்கள்‌ கூறிழிருக்கன்றனவா என்று 
பாரீத்துச்சொல்லும்‌ அறிவும்‌ புலமையும்‌ வன்‌ மையுமுறடையலர்கள்‌ என்பதில்‌ ஐயஞ்‌ ௪ற்றுமின்‌ ௮. 
இவாகள்கனகு தெரிக்தே விடையளித்தருக்கின்‌ ஐனர்‌, அவ த்றைட த்துடன்‌ கொடுத்திருக்கிேேன்‌ 

19--8-- ரூல்‌ சமிழ்ப புலவா பஞ்சாயத்அக்குத்‌ சலைமை வசித்த சேதுபதி மகாராஜா 
அவர்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதிய குறிப்பையும்‌ இச டன்‌ மிகாடுச்இருக்கி ன்‌. 


"யியாவர்‌ அிலாவாவா வாயா னி ராயா எய்ய 


“]1 8 க51ஈ01௦ 09௧ ரூ௦ர[8 1௩ மர்பி ராமு கக]1 கரம்‌ ரர்‌ ஒரி ரச ரரளருற்கதை நரி 6106 
1200020:௪4 லாச ௨0௧0121619 ]தரராகாம்‌. சார்ச்‌, (9 ரசறரர்‌ ௩ (ிம்க ஜர்ப்ச்‌ ர்க றாணடி6ம்‌ 50 
100) வேளே வாவு கரம்‌ ப11780006 94 ௦04100 2706 66-௦1 900 15 ஐதர்‌ ரா- 
00551116. இப்பம்‌ ந00ம அரக பதர ஸுக ஒர்மாம்சி ம௦றஏர்ர்ரே 118) 11௧ நாட ரஉரம்ர€ 84 122௧7 3 
10/00416' பாய6 1௦ மே.50. 1145 கரகர ககரர௦ம்‌ 8௦ மத சூடி நங்ணி ஊட்டு சட்ஸ்ச 
7115127875." 


*௨ ரவு வரியாக பு நயாங யாயாய மய்ய மால்‌ நடையை ரஷன்‌ ரா உமர்‌ 


1 

ர 

்‌ 

்‌ 

ள்‌ 

(54. ௩7. 

” நானும்‌ இக கமீட்டியீலுள்ள மிச்சமான மெம்பர்களும்‌ இலவிஷயத்தை அறியாதவர்களாயிரக்‌ 
கறேம்‌, விலகாரழம்‌, அபிம்பிராய பேதங்களும்‌ இவ்விஷூயத்தைப்‌ பற்றி விசேஷமாயிழக்கின்றமையால்‌ 
்‌ நாளை மத்தியானந்திற்குன்‌ முடிவான அபிப்பிராயத்திந்து வரழடியாது. அவசியம்‌ சேய்து தான்‌ அகவேண்டூ 
ை மென்றது விநம்பினுவ்‌, ழன்றுமாத காவமாவது வேண்டும்‌, சங்கீத வித்வான்‌௧ளுதவியில்வாமல்‌ பத்சாயத்‌ 
ப தார்களால்‌ இவ்வேலையைசி சேய்யழடியா து. 
்‌ 

ை 

்‌ 

/ 

| 


(54) கரக்‌, 
பஞ்சாயத்தார்‌ விடைகளைக்‌ சான்பரென்சு சேர்மென்‌ அவர்களுக்குக்‌ ிகரடுக்கும்‌ 
பே கூறிய தேடிவரையின்‌ கசலையுமிக் துடன்‌ கொரடுத்திருக்கிமேன்‌, 
வி. சிவஞானயோகி, 

1916 ஷே 80௨ .ஆகஸ்டுமீ”' கூடிய அவைக்குப்‌ பஞ்சாயத்துக்‌ தலைவர்‌ மாட்டி 
சேதுபதி மன்னவரவர்கள்‌ வராமையால்‌ அத்தலைகமயை ஏற்று 
தடத்தும்படி. அமைச்சர்‌ வேண்டப்பட்டுத்‌ தலைமைபூண்டு 
முடிவுரை கூறி விடைகளையும்‌ கான்பசென்சுத்‌ 
கலைவர்களிடங்கொடுத்தனர்‌. 


சுவாம்‌ விருதை சிவஞானயோகிகளின்‌ முடிவுரை, 

இந்தத்‌ கமிழ்காமி மிச்ப்‌ பழமையான, மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ 4 பாண்டி காடே 
பழம்பது '' என்றிச்கருக்தை விளக்கியுளார்‌. இப்பொழுன்‌ இக்‌ தூமாக்கடலுண்‌ ஆழ்ியிருக்கும்‌ 
நிலமாகிய தமிழகமே உலூல்‌ மக்கள்‌ முதலிஐ்ரோன்‌ சிய விடமென்று ஆங்கில நாலாகிரியர இய 
புரோபசர்‌ ஆக்கல்‌ (100 [7 2௨161) உம்‌ மக்கள்‌ நால்‌ (௦166 மீ வலம்‌ உம்‌ இன்னும்‌ பல 
ஆங்கில அச்ரியரதற்கூ றின்‌ உனர, முற்காலத்தில்‌ குமரிமு சல்‌ ஆப்பிரிக்காவின்‌ கீழ்க்சகளை வரை 
நிலபபரப்பாயிருர்க௪.  இக்துக்கடல்‌ இருந்ததில்லை, ௮௮௫ நிலமாயிருக்கது என்று பல அகி 
லாகிரியர்‌ கூறியிருக்கின்‌ றனர்‌, இறையஞர்‌ அசப்பொருள்‌ உரையில்‌ ஈக்கீரர்‌ கூரியதற்கிணங்க 
கூமரிக்சூம்‌ டல்றுளனியாற்றுக்கும்‌ இடையில்‌ 70ம்‌ காதம்‌ (0௦0 மல்‌) நிலப்பரட்புப்‌ ர்க 
நீண்டு கிடக்கு! அது தமமிழசமெனப்படும்‌, அதன்‌ தென்பகுகியிலிருர்க கென்மனுரையில்‌ 
மதத்‌ சங்கமிருக்க௫, ௮.௮ இத்றைக்குச்‌ சற்்றறக்கூறைய 12000 ஆண்டுகளின்‌ முன்துவக்கி 
4440௦ ஆண்டு அதில்‌ இரிபாமெரி சத விரிசடைக்கடவுஞம்‌ கூன்றமெறிந்த குமரவேரும்‌, அகத்தி 
யஞார்‌, வன்ம்‌ கனா? மார்க்கண்டஞர்‌, கெள தமஞர்‌ முதலிய முனிவரும்‌ புலவசாய்‌ விம்றிருக்கனர்‌, 
அவர்‌ தமி்வியற்ிய நால்கள்‌ இருக்கு யசுர்‌ சரமம்‌ போன்ற தலையாய வேதங்களென்‌ தும்‌ ஈச்ச 


கட கடன படபட டாட பட மடானால பட வடல்புபலபுசட ர ்‌ கெடகடலளா வக்‌ படவ ட பட எனபவ்பசவாயக்ட கட வவாநாய நே கட ஈய ஸடமே பயய எயில்‌ அிடல்கரு வியட லியு ம ட்டை ஸ ஸு உவ யவ யர 1 
பெொயாயாயாய்‌ "மாஷாாவரய எஜாாய ராவர்‌, மோலாயாட “டு எழா கட ப ரடச்பாவாபாபருடம்பாப ல்‌ எாயாவாடில்‌ க ரபூகடு ளவ எவ ௬, ரக பரு ஈடா பழு எடி எ வாஷாடாய ர 
நாட்க டாபளயாய பகி மக் பரப ப கப பக்பமி மப யகுயாடாயக்பாயக்‌ட கயா ளா டங்‌ யாய ளாம வா யாடங்பர்ள 


ப்ரீ ணட பய விழ கரியர்டு வபா பர யக்‌ பக்ப ட கியா ன்ப அட அபக எனாட எ கடக் பப்ப மய அபு எபரிரா அட அடப்‌ அடாடா யரடகூட 
ல்‌ 


நப யக்யாயாயா யாழ வாழரயாயார்‌ 


அண்ணண்‌ எக்‌ அனை காயான்பபகியாய்‌ பர்யாலு ஈவரயாவகபுகமா வங பயப்‌  கமாயாகாவாய்‌ 
அரத எ) வியாலாயு நழாுர்யாயா. ஈய பறண்கக்க்க்க்‌ அணை கக்ண்க்க்‌ கணக்க அக்கன்‌ கணக த கக்க க ககன கன அ சதக கத வக கை கற எனத என்கி 


821௮152155 | எ ண்விள்கீலா.௦௦௱ 
ன்ட்‌ ்‌்‌ டட ்‌ 


வவ அவயவம்‌ வய ஸ்யாம்‌ மய பு 
ல்‌ 


எட அவனியுனி யு எளிய எவெளியுளி யுள ய எடு எவ எஷள்மடள ய பரவு எவ ர எட எ வஙயாங எவ எய்யும்‌ எம எப ரய நய எயகாயு எவ யும்ய விய ஸப வப யப மப பபப வட படம பவட டட பகட்டு ய பம ப நப பட பட பெ வட மெ வ பட யப ப நய வயு பட எய்‌ ம லியு ரவ ரய னிலு 7 உரிய ம வயரு எவ வர்‌. பரயளாு்‌ எவவ மம ரம மட எடு எனவோ வோ தாமோ வாய ரவ ரத ரவ வோவாஙமாமு வயு மொடு நதமா மயனா று நமா எம்மாம்‌ எம கம காமங்‌ ம்‌. 


௫ ரம ரட ரய ரப ஙு நயனம்‌ ரவர்‌ பவன்‌ பனு 


ம டப 


கவட கடர கவுனில்‌ ருரு ய ரிழுக படட கரபுகுட குடகு 


கவோ ககியுடட எழ பரவு ர 


எவ ரமனழு எல எலு மட நவ மய வழு வல எவ எ யவனாம உ எமர்‌ 


எழுமாவ மா டம்‌ 


52110௮1521:௨5 


ரண மான்‌ எபாகநாகயங் ப எமாடு பயணர்‌ 1 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌. 


வதுவை. காணா 


ஞர்.ச்ணியம தொல்காப்பியவுையில கூயியிருக்கின்‌ றனர்‌, அசத்திய முனிவர்‌ 1 2ப்ப்ட்‌ சூசிஇரக்‌ 
கள்ள அகத்தியம்‌ என்ற ஓரு தாலியற்ரினர்‌, அதில்‌ இயலிசை காடகம்‌ என்னும்‌ முத்கமிழ்ன்‌ 
இயல்புகளும்‌ விளக்கப்பட்டன.  அச்சங்கத்தில்‌ கடவுளை வணங்கற்குப்‌ பண்சளோகடிய எண்‌ 
ணிறக்த பரிபாடல்களம்‌ தோன்றின, அவைகளும்‌ தலையாய வேதத்துட்‌ சார்க்கனவே, அவை 
அக்கால முதல்‌ பண்ணெடு அலயங்களிற்‌ பாடப்பட்டுவக்சன. அவற்அட்‌ சல வின்றுமிருக்கின்‌ 
றன, முத சங்கம்‌ நக்க னைப்‌ இடைச்சங்கமிருக்த சவாடபாமும்‌ உடல்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டொழ்யமீவ அ௮வம்றுக்கு வதிலாக சேவரரம்‌, திருவாசகம்‌, திருவிசைப்பா முதலியன 
சோரன்னி இதுகாறும்‌ ஆலயவ பாட்டில்‌ பண்டணெடோதப்பட்டு வருசன்றன, இவொோலயப்‌ 
பிரமோற்சவகாலத்தில்‌ இக்குப்பலியில்‌ தமிழ்ப்பண்களை யோதகு ஆகமம்‌ விதிப்பசால்‌ அவ 
வண்ணமீம ௩டக்து வருகிறது. கரரச பரிவிராஜகோபகிஷ த்தில்‌, “சர்வாகமமயவ:”' எல்லா 
ஆசுமவடிவன்‌ சிவன்‌ என்றும்‌ இவாகமத்திற்‌ கூறப்படுவசதே ஞானம்‌ என்றும்‌ புகழப்‌ 
ர ந்டல்‌ எவாகமக்களே தமிழ்‌ மறைகளைப்‌ பண்ணேடு பூஜாகாலங்களில்‌ ஓக விஇப்டதால்‌ 
தட்டி சைகள்‌ 12000 ஆண்சொகளுக்கு கெ௫ிகாள்‌ முன்னர்ச்‌ துவக்கி ஐதப்பெற்று வரும்‌ பதுமை 
படையன்‌ வென்பன செளிவாம்‌, 


தலைச்சங்கத்தில அகதக்தயங்கவிரப்‌ பெருங்குருகு பெருகாரை முதலிய இசை தால்‌ 
சஞூம்‌ இடை கடைச்சங்கங்களில்‌ இசை நுணுக்கம்‌ கிற்திசை பேரிசை ம. தலிய தல் கரம்‌ 
இருது இறக்கன. இப்பொழுது இசைமாபு என்ற நாலொண்றிருக்கன்றஅ, அனால்‌ முழுமைய 
மிலலை, கிடைத்த பாட்டுகளில்‌ இருபத்சனான்்‌கு கேள்விகள்‌ தெளிவாய்க்‌ கூறப்பட்டிருப்பதை 
நானோ பார்த்திருக்கேன்‌, இருவன்‌ பண்டி தாவர்கள்‌ இசையைபபற்றி அராய்க்க நூல்‌ கிஉ்பதி 
காரம்‌; ௮து இசையைக்‌ கூறவக்க நால்லா, அனால்‌ அர்‌ நாலில்‌ அரங்கம்றுகாதை வேளிர்சாதை 
ஆபச்சியாஞாவவை என்ற பருஇகளில்‌ அக்காக்கு இசைபற்றிக்‌ கூறப்படும்‌ உரையிய்‌ அண்ட 
வற்றை ஒருங்குதிரட்ட கோ க்கத்‌ தமிழ்சை நால்‌ உண்மைகளையளிக்து கருஷமிர்து சாகரம்‌ 
எனம நாலை யியதளியிருக்கின்‌ றனர்‌, இப்பஞ்சாயத்திம்‌ கேட்கப்பட்ட 48 சேள்விகளின்‌ கருக்‌ 
செல்லாம்‌ சுருக்கி கோக்கில்‌ * அசைகளஞும்‌ அய முகவிய 4 பாலைகளும்‌ அவற்றிற்‌ பயன்படும்‌ 


ேள் விகாரம்‌ (சுருதிக-ஷம்‌) சிலப்பதிகாரம்‌ முதலிய 4 நூல்களிற்‌ கூ.றப்பகென்‌ ஐனவா என்பதே, 


இவண்‌, ''கூரன்‌ முதலேமும்‌ ' என்றதால ஏழு இசை (சரங்கள்‌) கூறப்பட்டன. 
இடப முதல்‌ [உ ராசி வீட்டில்‌ சப வுக்கு ஒவ்வொரு வீடும்‌ ரி, க, ம, த, நி களுக்கு இரண்டி 
ண்டு வீககளாம்‌ பகுத்களு ஆயப்பாலை, அன. ஏக்தா. மிடப மலவனுடன்‌ அயல்‌-கோற்றனுக்‌ 
சும்ப அனபிலவைபபார்த்துக்‌ நான்று தத்‌ ர மிறுவாய்க்‌ இடம்‌ ககிலேமுஞ்‌ செம்பாலை 
கே்‌.'' என்பன முதலியவற்றால்‌ விளங்குகின்‌ உ.த. ஆதலால்‌ ஆயபபாலைக்கு 12 இசை, 


12 வீட்டிலுள்ள சுரங்களை (௪-ப முறையாய்‌) “பன்னிரு காஜ்திரிக்கப்‌ பன்னிரு பாலை 
யும்‌ பிறக்கும்‌'' என்றமையால்‌ வட்டப்பாலையில்‌ 12 மா விட்டிலுள்ள மிரிக்கம்சேதுவான விடு 
தோலும்‌ 2 அலகு ஆக 24 அலகுகள்‌ (கேள்விகள்‌) கிடைக்இன்‌ றன. 


இவவட்டபாலையில்‌ உள்ள 2, கேள்விகளில்‌ 1 யாழ்சளும்‌ 4 வசைச்‌ சாஇப்‌ பண்‌ கஜம்‌ 
பாடும்பொழுது 2 சேள்விகள்‌ குறைதமு 2 சேன்விசகள்‌ பாடவேண்டும்‌, அக்கனம்‌ பாடுகல்‌ 


கலமலை வமைதஇியயன் ரி வழுவன்றென் று சண்டியலங்காரம்‌ கலைமலைவமைஇ உ.ாரணாத்தில்‌ 


செவ வர்ல எயாயண்மன்‌ வ வயு நயவாமை பய எம னம கபய எயா பயரயளம எபயயாயாய்‌ எழ மரய மரவ பளயாயாயளயா பாய எயா அ) எம. பயன னாய எயாயாளயா பயா ப்ப வன் ய “று அம எம யாயாயாயாயகிகாகயாயரிளா வாலான்‌ எட குபருபக்ப ர பாய 


வபுங்பா பர்னாகபங்யாயயு எயா ணாங்ய களா ப்வரக் பம பயமாக வாயப்‌ ராயாயாயாய னாய தடம்‌ நயம்பட ட 


த்‌ 
ன்‌ 


ளை 


ஆர்கலி ஷு ரவளி வ ரிய ளி மகர எ ட வயு வியை எழ எழ ரய ள்‌ உன்டு 


எ ஷு நடக 


ர எட்‌ 


எம ரளிலு. 


நற ர்வு ப வினு ந ரடு எழ எழுக ன வ எவ யய கழு எம நம பய்கம உம 1 


மவுன ட ஷாய ள்பனடு எள புயதாதாய பாவாய்‌ எயாயு மய எயங்ய மயான பட பல்ய பட பல யம 


வர டர கு ஒர கர்‌ 


ட ட னை உட்டு 


௯ டு வெரல உயரம்‌ 


[உஊ௱ரிரவலா85௨௱. .௦0்‌ 


எயணம்‌ பணயக்‌ அயயுயு கயா யாயய காவாய்‌ எவர ட எ யய்பா ட டுணடு ஈவனயு 1 எ ரய மய ரயூன்‌ பொய்‌ ப ரப னான னு ஈய பளால! 1௭. 


னி நகுக ட பாயார்பயாயாய எக ரமாக அமர்ராய அள ப அமவ ஆர யன அகிய கப படக்கும்‌ ப பயமா ப யயாயாயாய எய்யா எவாவால ஈட பரக ய அட்டம்‌. 


ப ச ர வவ வைபை வவ ட பட. 
1172 கநணுமிர்த சாகமம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுருதிகள்‌. 


* கூடம்‌ விரவிக்‌ குறைரிலத்தா னத்தியன்ற 
பாட. லமுதம்‌ பருகினாள்‌!” என்னு கூறி குறைநிலத்சானக்‌ இயன்‌ 
தனைப்‌ பாடலமுகம்‌ என்றது சலைமலைவாயினும்‌ புனைக்துசையாதலித்‌ பொருக்துவகாயித்று 
என்அுரையில்‌ விளக்கப்பட்டுள்ள ௮. 7 சுரங்களில்‌ 2 சுருதி குறைத்தமைக்கும்‌ பொழு, 


வ ருவவ்பரடமியம் பும்‌ வமாற பழமாக லோபா யாஙராவா பக கபகபக பக ப பகத ப ஙமாயு 
ப்‌ 


“* குரறுத்த நான்கு கிளைமுன்‌ நிரண்டாங்‌ 
குறையா வுழையிளி நான்கு--விரையா 
விளரியேனின்‌ மூன்றிரண்டு தாரமேனச்‌ சோன்னார்‌ 
களரிசேர்‌ கண்ணிற்‌ றவர்‌'' என்ற வெண்பாவால்‌, கூரல்முகுல்‌ காரம்‌ 
வசை முதையே ம, 4, ௨4; 3.2 என்னு கைக்கிளை விளரிகளில்‌ ஒவ்வொரு கேள்வி சூறைக்‌ 
கல்‌ குரலே இளியாகிய மருதயாழ்‌ ஆசறு து, இதனின்‌ 


கரல கிழ கடர 1 ககிழுவமானு எல ளமனம எவலுகயுது பள்‌ உ கடல கட்ட டக நடக 


1: குரலிளிமிற்‌ பாகத்தை வாங்கியோ ரோன்று 
வரையாக தாரத்‌ துழைக்கும்‌--விரைவின்றி 
யேத்தும்‌ விளரி கிளைக்கீக்க வேந்திழையாய்‌ 
குத்தங்‌ குரலாகுஞ்‌ சோல்‌,” என்று வலமுறை யிடமுறையாக ர2 
பாலைகளும்‌ 4 யாழ்களும்‌ 4 சாஇகளும்‌ பிறக்கின்றன, 


இணி “' கால்வகைச்‌ சாதிப்‌ பெரும்பண்கள்‌ விளைகிலம்‌ பெற வலிவு மெலிவு சமமென்‌ 
னும்‌ மூ வகையியக்கு முைைமையிலே அரசயக்து பாடிப்‌ பின்னர்‌. மாத்திரை கசூமைக்ததுற்‌ 
பண்ணைப்பாடு மேல்வைச்சண்‌ அப்பண்ணை இனிதாகப்பாடி. '' என்ற உரையால்‌, ௮இனும்‌ தட்ப 
மாகிய 4 பரூ.இிகளாகிய இரிசோணப்பாலை, அதினும்‌ நுட்பமரகிய 06 பருதஇிகளாகிய சதுரப்‌ 
பாலைப்‌ பண்களும்‌ குதிக்கப்படுகின்‌ றன, 


**அயஞ்‌ சதக்‌ திரிகோணம்‌ வட்டமேனப்‌ ! 
பாய நான்கும்‌ பாலை யாகும்‌”'' என்னப்படும்‌ 4 பாலைகளும்‌ சிலப்பதி 
காரத்துற்‌ கூ.றப்பட்டனவே, 


ஒரு நிலைக்குக்‌ கேள்விகள்‌ 24 என்று தெளிவாய்க்‌ கூறும்‌ இசைமரபு 


** ஆயத்துக்‌ கீரா றறுகான்கு வட்டத்துக்‌ 
கேயுங்கோ ஸணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌---தூயவிசை 
நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி நோனலகு மோர்ரிலைக்கிங்‌ 
கேண்முன்ற கேள்விகோண்‌ டேண்‌.”' என்னும்‌ வெண்பாவால்‌ 
கன்கு விளங்குகின்‌ உ.த. (இசை௮ண்மை.-.நண்பாலை-௪ துரப்பாலை) 


மேற்கூ றிப்போக்‌ தவ தீருல்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ ( கிலையில்‌) ஆயப்பாலைக்குரிய 12 சுரங்கள்‌ 
௪-ப முமையாயும்‌ ௪-மு முறையாயும்‌ இடைக்கின்‌ மனவென்றும்‌ வட்டப்பாலையில்‌ ஒரு ஸ்தாயி 24 
சுருதிகளா சப்‌ பிரிக்கப்பட்டு அதில்‌ 2 சுரூ.௫ி குறைத்து [5 சாஇிப்‌ பண்கள்‌ பாஜனூாகள்‌ என்றும்‌ 
அவற்றினும்‌ குறைந்த அட்பமான சுருதிகளோடு திரிகோணப்பாலை ச தரப்பாலைகள்‌ பாடினார்க 
ளென்றும்‌ பண்டி தாவர்கள்‌ குளித்த 48 வினாக்களாலுக்‌ தெளிவாய்‌ விளங்குகின்றது, 


வி, சிவஞான யோகி, 


பனிக்க வதையை கையக கக்ததைவக் கவ வவ வைககதககுக்க கவ கவத க்கு யவ்கது வவ வக கவைகைவவை வ யயையட பவைய ழ்‌ இப 0122-௮0 
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து. 


ட்‌ 
மே ஆயு ஆரிவைகழு வெணில்னிகு உள்வரி ரிழுகிமு கடவு அழுக ணிவசவ ரகம்‌. பெசுயுகியகியுகுய்கு ஆ னயகம்‌ வரவி 1பளிலளிட ஆருட ர செல்க பனி 0௪ பவ ரவூரிஷ செக்கு மருயகியரிவ ரிம்‌ வருபு ரவர்‌ 1 சொருவு கலு ஆ ரரி அஆ கிட ஆ கழல்‌ ஆ கலுகுமு கம்‌ ஆட *ட் நம க கழு கழ ளிவயாமு ஆ கவல்‌ கவல்‌ கம்‌ வ குவாம்‌ கியடயாகயளுமாகுகிள்‌ அயகவரிவ கிழ்‌ கிடு கயுகியுளியாகிய்‌ ஆட ஆய அியுகியு கிட ஆத கவும்‌ ரம்‌ ளு கல்கம்‌. ட ரட்‌ கழு எழு ரும்‌ பதம நட ரஷ ரய ருயூளடி ௬ ரஷ ரஷருய்ிடதகு ஆடம்‌. மெ ரு கடக தவகிவுதி ஷாம்‌ ஆ ரப ரிவளியுளியுகபு வூ வளிஷ ரத வழு நுமு உரிய ஆ அக்வயரிகு * வள்பரயுவு அபரிவர்யவளவளியளிய கிட வ வவ கவோ பயக்யக்பவ்சியூரிப ரு ரு ரட்‌ ஆ 


ல கவா யகமு ர மய்ய நுகியுவு வருட டி வக்‌ ப க 
்‌ 


௬௫% அணு வலிவு க ஆட வ னகிய் கய பைய சிவை வெவிவயகம ரு, ரவ்கள்‌ வோலு பரனுரஷா ப வசிவிய்சிவரியமை பவுசர்‌ சயரியளியு 9 பிய கயரிவு வளி ப யுகி, பிரியர்‌ புளயாபாவளாவள களைக வரகு ரகக. 


அச்சி கபரிய கயயைகிம்‌ கமழ கபய ஆருய்கவ்கயு வை பெ க்பதமை 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ த௲்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சக்கழம்‌, 


கைைமஅமைைமை மைப்‌ பப்ப ட்ப புட்ட 


ரை எ வய சைக்‌ அவயவம்‌ வ்‌ வய வக்‌  ஞுணைணத னள ணாள 


அசன்‌ பின்‌ சணித பஞ்சாயத்தின்‌ சேர்மென்‌ மகார 1. 14, வேம்பு ஐயர்‌ 
அவாகள்‌ கணிதக்கைப்பற்றிச்‌ ல வார்‌ த்தைகள்‌ சொல்லி பின்‌ வரும்‌ ரிப்போர்ட்டைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்கள்‌, 


தஞ்சை சங்கீத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌, 


1916 வுல ஆகஸ்டுகூ 19ம்‌-20ம்உகளாகீய சனிக்கிழமை, ஜாமிந்றுக்கிழிமைகளில்‌ நடந்தேறிய 
ஏழாவது கான்பசேன்சின்‌ நடவடீக்கைகள்‌,. 


அட்‌ க 
இரண்டாவது பஞ்சாயத்‌ அ. 


சுநதிகளின்‌ கணக்குகளைப்‌ பரிசேோதிப்பதற்காக ஏற்படுத்தப்பட்ட கப்‌ கமிட்டியின்‌ நிப்போட்ட்டு. 
அடியில்‌ கண்ட கனவான்கள்‌ இசற்கு மெம்பர்கள்‌, 


1. மகார ரஃஸ்₹ீ [4 சீணனிவாசபாட்ராச்சாரியார்‌. அவர்கள்‌ .க., பா, கும்பசோணம்‌ காலேஜ்‌ 
14 வர்கா 20105 1௦5 (0/8 ௮1. 


5. ர 1, 1 வேம்பு ஜயர்‌ அவர்சன்‌ ந,க. பற, வர்மா நிரிகார்ரருகர்105 இதந்த, 
1. சாத 1) எட50்‌௦௦1 தஞ்சாவூர்‌ (இரயசசரு 

5. ட ௩. காராயணசாமி ஐயரவர்கள்‌ 1,க.. 1.4, 501006 இதரக்‌ வார, 1௦௫ 111 
50௩௦௦1, கும்பகோணம்‌. 

4. 1325. ]. 13. ஞான ஒளிவு 8... மு 5.12... சாசப்பட்டணம்‌. 

6. ள்‌ 5. சுந்தரம்‌ ஐயரவர்கள்‌ ந.க, நர, ௦06 க$5151 வட, 50. 1௯௨76 171ஐடு 
5010௦௦1, தஞ்சர்வூர்‌, 

6. ச்‌ ம. [6. காகராஜ ரால்‌ அவர்கள்‌ ந.த., நிர்வா காமிக்க 5ல்‌. 50. ன வா5 [11ஏ7) 
01௦௦1, தஞ்சாவூர்‌. 

ப ன 5. சப்பிரமணிய சாஸ்‌ இரிகள்‌, சமஸ்‌இருக பண்டிதர்‌, 6. 11, 5011௦0] தஞ்சாவூர்‌, 


]/1:. பண்டிதரவர்களின்‌ கருஇக்கணக்குகளும்‌ அளவுகளும்‌ பின்‌ சொல்லப்போக நு 
ஹேன்று விஷயங்களை ஆதாரமாக வைத்துக்கொண்டு செய்யப்பட்ட ருப்பதாக நாங்கள்‌ 


ம ண்‌ ௬ 
காண்கோம்‌, 


(0) ஒரு ஸ்தாயியில்‌ சாரங்கள்‌ எப்படி. அமைக்கப்‌ பட்டி ருக்கன்‌ தனவென்றால்‌, எக்த 
சுரத்திலாவது ஒரு ராகத்தை ஆரம்பித்த யாதாமொரு ஒழுங்குடன்‌ ஐரோசணம்‌ செய்.ம்‌ 
பட்சத்தில்‌ இராகம்‌ எப்போதும்‌ மாஞுமல்‌ கன்றாக இருக்கிற அ, 


(2) ஒரு ஸ்தாயியின்‌ ஈரங்கள்‌ 12, அல்லது 24, அல்லஅ 48, அல்லது 06 தான்‌, 


(3) கற்காலம்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சாங்களுக்கும்‌ மேற்சொன்ன 
சுரங்களுக்கும்‌ யாதொரு வித்தியாசமில்லை. 
ப்-229 ௭1௧ 292129 4-1. அதததத்த்‌ம ப ண்கவ ககக கை கம வங்க தக ளாக வத்‌ பண கவை ன வைக ளத அமைவன : | ॥ ஈ111 072 11721 22 ௨௨1 ரா ர21௧. 


*. விபி 


ட களியு அவசியசியவைய அ வளிபசியம்‌ டு ட டு ௯ 


1, சடியகிய அப ஆ “படக தியப பூ டி (க &: 


ஆ உதடூவூட உ ௩௨ ஓ 


ஆடக வூ லட டக 


பட அபூ ஆர எட ணுமிபய கவேரய்த உரிம கமகம மரி பட ரடி ட மட ஆரு 


வசவு பூணம்‌ மம ட வர டி ட பி 


ரி மழ்வ்‌ வ ி ட்ப பப அழ ளியு அகழ்வு ௯ நீழு ழக வட கடகி நுதி யுகம்‌ பூடு கட ஆட்டு கட ஆசவளை கி கய்டு யச்‌ அடவ ர டர 


6 

(] 

்‌ 

0 
ட்டி 


வயம்‌. 


பட வ்ாடு நரக கவளி "*யக்யாயா்‌ 


எர்ராங்ப "யரா ஜாங்பாட ஈய ர ரய எட கடனா பர்வம்‌ 


வெண்வொஙயாஙயாயுரிகயாள. 


1174 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌, 


எட்ட ணக யப எனா யு நயன தா தற கை வனககைைைசைச செப பிப எனநன நி வயவர்‌ எ ஈய ய ரானா ஜயபா நற எரு கதைய பயை புக மானத்‌ அவையயய க்‌ ம்‌ வலையை வக வனனனாதுப்பயய உ ன 
ன ன! ன ரர 


ணை ப பயவா எதனையும்‌ 


11, சுப்பிமணியசான்‌இரிசள்‌ அவாவிம்சஇ சுருதி சொள்சைக்காரர்‌, அவர்‌ முன்‌ 
சொன்ன ஐுன்று விஷயங்களும்‌ முற்றிலும்‌ தப்பென்று அபிப்பிராயப்பட்டார்‌, 


ஆனால்‌ மற்ற ஆறுமெம்பர்சளும்‌ மமன்சொன்ன மூன்று விஷயங்களையும்‌ சரியென்று 
ஆதாரமாக வைத்துக்கொண்டு, பண்டி கரவர்கள்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள கரங்களின்‌ வைபிேஷன்‌ 
(6060 102ி 1270210251011 படி. மேவேறிச்‌ செல்லவேண்‌்டியதென்றும்‌, அவைகளுக்குள்ள 
கரம்‌ மரியா வான து தி என்னு 2 சுரங்களுகக்கும்‌. பம்‌ என்று 24 சுரங்கரக்கும்‌, 


ன்‌ ல ்‌ ்‌ ்‌ ள்‌ ட்‌ ட்‌ 
ச எனது 12 சுருஇகளுக்கும்‌ ப என்று ர சுமுஇுகளுக்குமாய்‌ இருக்கவேண்டி.யதென்‌ 


௮ம்‌ சொல்வ தானது முற்றிலும்‌ சரியென்று ஒப்புசி கொண்டார்கள்‌, 


சுக்இியின்‌ நீளம்‌ அஇகமாக ஆக அதின்‌ வைபிரேஷன்சள்‌ ஒழுங்காய்‌ பங்கு எட்டுக்கு 
ஏற்கக்‌ குழதைகிறகென்‌ குற விஷயம்‌ முத்திலும சரி, வைப்‌ மவன்‌ கணக்கும்‌, தந்தியின்‌ 
அளவுகஷம்‌, சாரஸ்தரனங்கள்‌ ஏற்படும்‌ இடங்களும்‌, மறிறக்கணக்குகம்‌ தசாம்ச பின்னங்களும்‌ 


வழு இடம்‌ வரர முற்றிலும்‌ சரியாயிருக்கிறகாகக்‌ காண்கிறோம்‌. 


மேலும்‌, கொடுக்கப்பட்ட விணையிலுள்ள தந்தியின்‌ அளவுகளும்‌, அவைககுக்குரிய 
சாரஸ்சாணங்களும்‌ ]8ீ, பண்டிதாவர்கள்‌ புல்ககத்தில்‌ சொடுக்கப்பட்டி முக்கும்‌. அளவுக்கு 
ரல்‌ ற்‌ ஒத கனா றன. எகாண்டுவம்‌இரக்சப்பட்ட விணயில்‌ வாசுக்கப்படட்போகி 
பெப்ர் அும த்திறு தி அரபு து 
சாகங்களும்‌ கர்க்கனங்களும்‌ சரிகானா என்னு கேட்டுச்‌ சொல்வது சங்கக்‌ இகரிர்கத வித்வான்‌ 


கஞ்டைய கடமை, 


[பிடல்‌ பண்டி. தாவாகசரடைய அபிப்பிமாயத்தின்பர மத்திமக்திறக்ம்‌ பஞ்சமத்இத்கும்‌ 


காரஸ்தான.ங்கள்‌ மறையே “7491, 5574 சனா று வரதன்‌ உன, இவைகள்‌ ஏதிக்ருறைய 


முழஜையே 3, $ க்கும்‌ சரியாகின்னை. ஆனால்‌ வித்தியாசம்‌ :ருராக்‌-கக்‌ குறைக்கே வருகிற து, 
ஆசையால்‌ 52 அக்குலம்‌ ரீளமுள்ள குக்தியில்‌ இக்க விக்கியாசமானஅ முறையே ௦27 அவ்‌ 


குலமும்‌ “024. அவ்றாலமு ம்‌ ஆரும்‌, 


கான்பசிரன்சின்‌ இரண்டாவது இனத்தில்‌ உகார டஃப்‌ பாட்ராச்சாரியரரி 7௮/7 ௪ம்‌. 
வகாப்‌ 1. காராயணசாமி வியாவர்‌ களும்‌ [எ ]. 13. ஞான ஒரி அவாகஞும்‌ அஆஜசாக 
வில்லை, அகையால்‌ றன்சொன்ன ரிபேசாட்‌ ஆனது கான்பமான்டன்‌ பிர சிடெண்டவர்களுக்கு 
என்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட து, 
1.4. /]]தீபி ஏட்டந, 
௮80722277], 


பக்க 24 /வகைககககை்‌ * - ! இப வல்க்‌, செப வெ கவை வள - பர்‌ 


சங்கே பஞ்சாயத்தாரின்‌ பிரசிடெண்டாகிய மகார அஃப்‌ 1120 ][3வரகமமெட்‌ 34. த. 
வாண்டையார்‌. அவர்கள்‌ அடியில்‌ வரும்‌ ரிப்போரட்டைப்‌ பாரகிடெண்ட்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
சேகொாடுக்தாாகள்‌, 


கடலாம்‌ மர நட படிமமாக கய ரய டப பரிய ட்பா யாய ரயர்யர்பாயரியாடாய கபாடியா பட்டம்‌ டை ட்‌ 


ட நற்‌ அ 


ட த அ ததத ட கப்‌ பெட்டு 


எழவியு வரய நட எழு வட எம்‌ நட படவ அமரவும்‌ வ கட வட டட க ட. 


நய அனைய ஸ்பரவு நய மரிய பரவ அடர்‌ நடு ரலரவலு உரயுளிய அயாம்‌ எம எம்‌ 


என்‌ ன அவளை க ழ்‌ 
தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா. மககஜன சங்கழம்‌, 1175: 

தஞ்சை சங்கேத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌. ்‌ 

ஏழாவது கான்பசேன்ஸ்‌, (916 ஷய ஆகஸ்டூமி” 1டி, 20உகள்‌ 

மூன்ருவது பஞ்சாயத்து. 7 


பூர்வ சமிழ்மக்கள்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவக்த சுரம்‌ சுருதி மு.கலியவைகளை 
விசாரிக்க எற்பட்ட சப்கமிட்டி யின்‌ ரிட்போர்ட்டு, 
இந்த சப்கமிட்டியைச்‌ சேர்க்த முக்கிய அங்கத்துணரரகிய மகாடார ரஃப்‌ ப. (3. பச்ச 


முத்து அவர்கள்‌ ந,௩., 1.ஈ., சாமியாபிள்ளேயவர்கள்‌, வையைச்சேரி அப்பாசாம்‌. ஐயரவர்கள்‌ , 


எக வயசவயு க 1 ரயகியு்‌, எப லை எயரயாயு எழக மெபயாயாாபகிபள் வாவா வாவாயரிய எ பியாங்ய பர்பி ப மாகன்‌ வா ஆர்வம்‌ விம மயறிய "வரமண பியா ரவு டம மட கற வனி வண்டு எரா ஏன்‌ வ்‌ வ்‌ வ்‌ வ்‌ ககக வெொயசாவாயார்‌ பரவா ௭. 


இருகெல்கவேலி இட்து காலேஜ்‌ மகாலிங்க ஐயரவர்கள்‌, ஹரிகேசவகல் லூர்‌ மூசசையா 
பாகலதரவர்கள்‌, தஞ்சை வீணை வேங்கடாசலமையர்‌ அவர்கள்‌, விஜயாரம்‌ வீணை வேங்கட 


ஈன ன்யுள்‌ வு 


ரமணதாஸ்‌ அ௮வர்சுள்‌. தஞ்சை பஞ்சாபசேச பாகவதாவர்கள்‌. இவான்‌ %4/, 12, மாதவசசவ 


ஸ்ட னயாயாயாயாடல்ய ர 


அவர்கள்‌ மாசலிய கனவான்கள்‌ இந்த விவகாரசிதை முனனமே சஈன்ருய்‌ ஆராய்கனு 
பார்தது 24 கருகி தட்ப சுரு்கள்‌ இவைகளின்‌ உண்ணமையை பண்டி கர்வர்களின்‌ 4 சுக்கன்‌ 
மேலமாய்‌ சகேரே. அறிந்தவர்கள்‌. மழ்றவர்களுக்கு ஏற்கனவே இரண்ட வராத்துக்கு மூன்‌ 
அச்சடி தீது சில கேள்விகள்‌ மறுமெ மீக்காகக்‌ கொடுச்சப்பட்டிருந்கன.  அகையால்‌ சப்கமிட்டி 
மெம்பர்சளில்‌ அகேகர்‌ ௮ர்சக்‌ கேள்விகளுக்கு மறுமொழிகளைத்‌ சயார்செய்து கொண்டுவக்குருக்‌ 
கார்கள்‌, 

ஆரம்பத்தில்‌ ]41. பண்டிதசாவர்கள்‌ இது விஷயமாய்‌ வெகுமீசரம்‌ மிசவிரிவாகட்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்து சிலப்பதிகாரம்‌ முலிய ஆ்த்தமிழ்‌ நால்களின்‌ மூலமாயும்‌ சக்கரங்கள்‌ அட்‌ 
டவணைகள்‌ மூலமாபம்‌ ஒரு ஸ்காயியில்‌ ர புக்ச்ய சாரங்கள்‌ உண்டென்றும்‌. அயப்பாலையில்‌ 12 


எட தாய பயனால்‌ என்ர யாய ய மய எழா யாயாயாயா யாய எயயாயாயாயாப எய்ம்‌ மாயக்யக்யயம் யம்‌, பயஸ்‌ ஸபாயக ட எ வரவர படர்‌ 


சுரங்கள்‌, வட்டப்பாலையில்‌ ஜட கால்சாங்கள்‌, தரிகோணப்பாலையில்‌ 48 அரைக்கால்‌ சரநுகள்‌, 


௪ துரப்பாலையில்‌ 06 வீசம்‌ சாரல்கள்‌ உண்டென்றும்‌ பேசிஞாகள்‌, மேலும காகம்‌ மாற்றுவதில்‌ 


டவ ப ஆட ம்‌ 


உண்டாகும்‌ ஏழு சாங்களினின்று பிறக்கும்‌ செம்பாலை, பமெடப்பாலை, செலவலழிப்பாலை, அபுதம்‌ 
பாலை, கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை, மேத்செம்பாலையாய இவைகளே தற்காலம்‌ வழங்கும்‌ 
தஇீரசங்கராபாணம்‌, காகரப்பிரியா, ௮னுமத தொடி, கவியாணி, அரிகாம்போதி, ௩டபைசன, சுத்த 
தாடி என்னும்‌ இராகங்கள்‌ என்றும்‌ எடுத்துக்‌ காண்பித்தார்கள்‌. 

இது முடிந்வைடன்‌, இந்த அடிப்பிரரயங்களை வீணையின்‌ மூலமாயும்‌ வாய்பபாட்டி 
ஞலும்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ குமராத்இகள கிய அரைபாண்டியன்‌ மரகதவல்வியம்மாளும்‌, கவமன்‌ 
கனசவல்லியம்மாஞும்‌ சகுசுப்படுத்த ஆரம்பித்தார்கள்‌, அப்போது மைலாப்பூர்‌ [2, க. சுந்தரம்‌ 
யா்‌ என்பவர்‌ வீணையில்‌ தொணிக்கும்‌ ச௪-பசற்து சூைதக௫ற்து என்முர்‌. அவரையே சொல்லிக்‌ 
காட்டக்‌ கேட்டபோது தாமஇத்தார்‌. பீறகு அனுசரங்களைப்‌ ட்டி தீதுக்‌ காட்டினபோஅ ௪-ப 

ன்‌ த்‌ ம்‌ கன்‌ ன ன்‌ ச்‌ ்‌ ்‌ ்றி ்‌ 

பூரணமாயிருக்க து. மகாடரா-பர்‌. பஞ்சாபகேச  பாகவதர்களும்‌ சங்கராபரணம்‌, தோடு, 
கலியாணி மூதலிய இசாகல்களின்‌ ஆ.2ீராகண அவரோ சணங்களைப்பாடிப்‌ பரிசோதித்கபோ 
சுரங்கள்‌ சரியாயிருச்சகாகக்‌ காணப்பட்டு சபையாரால்‌ அஙந்கீகரிக்கப்பட்ட.து. 

பிழஞசூ பண்டி. சசவர்கள்‌ குமாரத்திகள்‌ ஸசாயியில்‌ 12 கரங்களையும்‌, 4 சால சுரவ்‌ 
சனையும்‌ விணையோடும்‌ வீணையின்‌ உசவியில்லாமலும்‌ வரிசையாய்ப்‌ பாடி.ச்கசாண்பிக்கார்கள்‌. 


சபையோரின்‌ அச்சரியமுமம்‌ சந்தோஷம்‌ இவவளவ அவவளவு என்று சொல்லமுட.யா அ. 


கழுகிம ம்‌ நடஎய எட எட னாய ங்கிய கட படட உடம்‌. னய லடக்ட டைய ஸி, ல பறட வடையடஸ்ட ஸ்‌, கடக, சல சல ஈமதாம தாதா தாய எட ங்யுக் யக, ய வட கழ டட கூட ந்ஷியக்யக்யம்‌ அமலி வயதில்‌ பரயரியரியு நப லியளியரியரியாட ர மய ஈயாடயைகயாயர்‌ எரிய ப ருமாவ யாய்‌ பர்‌ 


:27,04:21:௨5 [வாரி வல5ற.௦௦௱ : 


ள்‌ 


நைடடடடப கார கை எ வாராக்‌ பாகராரா பயம வ ததக ததத கார ணுடடண ராதா ள ளை தா கை சை அனைகைகைகை தசை அணி திடடடைஅ பை கபடடடட ணனைபடடடட. " “ணனைபட கா எர ணாதய வைகை ஜவ தள்‌ எர ற எனப டடடப அடடடா னன வ வனர நகபடடசாரள வனிய 


பிறகு அவர்கள்‌ அ௮கேசு சீர்தீசனங்களைப்‌ பாடிக்‌ கார்சாடச சங்கத.தஇல்‌ காலு பாலைகளில்‌ வரும்‌224, 
48, 06 மூதலிய நுட்ப சரங்களை அம்சக்‌ ௪ சுரங்கள்‌ ஏற்படும்‌ சர்த்சனங்கள்‌ மூலமாய்‌ தண்டம்‌ 
இக்‌ காண்பித்தார்கள்‌ 


ப யறைய்பாக மெ ணா னயரய மு வாகளிளாயா. போரயாயால்‌ "ளியாலாடா. 


கறு மழையை நியாய 


நட்‌. பண்டி தாவர்கரைடைய தாலாகிய .கருணாமிர்க சாகா த்இல்‌ சொல்லப்பட்டி. ருக்க | 
அளவுகள்‌ கணக்குப்‌ பிரசாரம்‌ ஸ்காயியின்‌ [2 சுரங்களுள்‌ ஒன்றாகய தார சட்ஜத்திலிருக்கு 
இசண்டாகய தார சட்ஜம்‌ வரை படிப்படியாய்‌ ஒன்றம்கொன்று தீவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு நாத்‌. 
முண்டாகாமல்‌ உயார்க்து செல்லுகின்றன என்று மெத்ரிகறது, இதற்செற்ப இந்தச்‌ சமயத்‌ 
இல்சென்று தயார்‌ செய்யப்பட்டி ரக்த விணையில்‌ பண்டிஅரவர்சள்‌ கூமாச.இகள்‌ தக்க மெட்டு 
களை வேண்டி௰ அளவுக்குத்‌ சள்ளிவைத்துப்‌ பன்னிரண்மி கரங்களுக்கும்‌ நடுவில்‌ உண்டாகும்‌ 
துட்ப சரக்களாகிய 4,354, முதலிய சுருதிகளைச்‌ சமயச்திற்கேற்ற விதமாய்ப்‌ பாடிக்‌ 

- சாண்பித்தார்கள்‌. ௮அவைகஃ&ா மெட்டுசளில்லாமல்‌ சமசகமாகப்‌ பிழ சத்தும்‌ காண்பிக்கார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ காரியாசியில்‌ ஜா சீர்த்கனம்‌ படித்தபோது 11, பிரதாப ராமசாமி பாகவதர்‌ 
காக்காரம்‌ சற்றுக்‌ கூடிவருகிமசெென்றும்‌ ௮ சற்றுக்‌ குறைந்இருக்கவவண்டேமென்றும்‌ 
சொன்னார்கள்‌, அப்போது ]ரி]. பண்டிகாரவா்கள்‌ இக்க காச்தார நிஷாதங்களைகச்‌ தவிர மற்ற 
சுருதிகள்‌ 12 சுசங்களைச்‌ சேர்க்சுவைகள்‌ என்று ஒப்புச்சொள்ளாகிறீர்களா?' என்று கேட்ட 
தற்கு அவர்கள்‌ மறு வார்த்தை சொல்ல ரு யவில்லை, (தகு நா, பண்டி கசவர்கள்‌ நர, பிர 
சாப ராமஸ்வாமி பாகவதரைப்பார்த்து 'துவாவிம்சதஇி சுருதிப்பிரகாரம்‌ நஉமாதத்திற்னாள்‌ ஒரு 
அக்கடா பாடுவகாக பரோடா சகான்பசென்சில்‌ வாக்குச்‌ கொடுத்தீர்களே அதைக்‌ தாங்கள்‌ 
இட்போஅ பாடி. கிகாட்டவேண்டும்‌'' என்ன கேட்டதற்கு அவர்‌ ஒன்‌ அம்‌ பதில்‌ உரை க்குவிலலை. 


ப்‌] 


ப்‌ 
1 
ட ப ப படக பட யரவாயு, பரவாய்‌ பு எட மொழு ய லயம்‌ ப உட வழு வாயு வயுளய்க்ல லவ வ பத ஈயம்‌. பகழர்யக்பக் ப்ப அயளயு எவவ யா யாட பாய பப "வாதியளி பாடவல்‌ "ய ம டட பேரிய வா ாலர்ம பயரியாயர்க ர்யார்ரர்‌. பயக்க பயர்‌ அட லஙயா௩பாமயர்‌, பங்கி அயாரார்பரிஙாட 


ட ௨ பெட்ட ஸ்ட ஸ்ப சி வர, ராயா எழா எய்யா மாயு ள்‌ பாயளாயராம விய வரைலியு டு வதர பேஸ்ரய தோய ன னய யகம்‌ மரியின்‌ ரியறிய்‌ ப்யரபகம்‌ வொவசிவகயா வயர்‌ பமா கய எய்‌ பெர்யாயாவு வபாய்‌ என்க யாப க பயக 
எழாயு எம ஈழரயராயாயாய ஈய *யர்ம ்‌ 


மத்தியான மற்றிங்கில்‌ பண்டி தாவர்கள்‌ சுரு.இிகளை அஜறிக்இருப்பதின்‌ விசேஷ ச்சைப்‌ 
பற்றி மறுபடியும்‌ பேசனார்கள்‌, அசை ருகுப்படுத்துவகற்கென்று ஸ்ரீமதி மர சுசவல்லியம்மாள்‌ 
புதிதாய்‌ உண்டாக்கிய கீர்த்தனங்களில்‌ ரட காத்சனங்களைப்‌ பண்டி சரவர்கள்‌ அனுமதப்படி 
பாடிச்‌ காண்பித்தார்கள்‌, அவைகளில்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சாரங்களும்‌, வட்டப்பலை, இரிகோணப்‌ 
பசலை, சதுாப்பாலை இவைகளில்‌ வரும்‌ ௮இ நுட்ப சுரங்களும்‌ தனித்சனியே 'காட்ட ப்பட்டன, 
புது ரச்சு சர்ச்கனங்கள்‌ உண்டுபண்ணும்‌ விதம்‌ விச்துவான்‌ களுக்குச்‌ தெரியாக சரரிய 
மாகையால்‌ சபையோர்‌ இவைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌ பிரமித்துப்‌ போனார்கள்‌. இக்தக்‌ கர்த்தனங்‌ 
களில்‌ ஒரு பிசகாவறு ஒருவராலும்‌ சுண்டுபிடி க்க முடியவில்லை, இக்சப்‌ புதிய ர ச்சனங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஜீவசாம்‌ தாளம்‌ முதலியவைகள்‌ குறிக அச்சற.க்கப்பட்டு ஏற்கனவே சபையோருக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கக,  இம்கக்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ திவவிய காந்தாரி, வச்சிர காந்த, ஹிமாக்கி, 
விவர்த்சணி, ஆனம்‌ ச தோடு, ணன்‌ மேகரஞ்சனி, காசபூவணி என்னும்‌ புது இராகஸ்களில்‌ 
உண்டாக்கபபட்டி ௬ந்தன. 


ந. சுப்பிரமணிய சாள்கிரிகள்‌ இரக்க சப்சமிட்டி டில்‌ மெம்பராக இல்லா திருக்கும்‌: 
அடிக்கடி. நடுவில்‌ எழுர்அ சத்தம்‌ போட அரம்பித்தார்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ மமழைதப்பிப்‌ 
பேன படியால்‌ சப்கமிட்டிச்‌ சேர்மென்‌ அவசை கிறுச்திவிட்டார் கள்‌, 


ம௮காளில்‌ (20--8--16) பண்டி தரவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ இ விஷயச்கதைப்பற் மிப 
ப்ள. 111, பண்டி சரலர்கள்‌ குமா£த்திகள்‌ ரிக்கு வேசம்‌ ஓதம்‌ முறையையும்‌ ஆய்ச்‌ 
சியர்‌ குரவை பாடும்‌ விதத்தையும்‌ அதிக்‌ தமிழ்மக்கள்‌ ௪-ப முமையின்‌ இணைச்‌ சாரங்களைக்‌ 


[1 ட்‌ ர ்‌] ்‌] ப்‌ ௩ க்‌ ச்‌ ௩ ற்‌ ௪ 
கொண்டு பாழுனபீரகாரமாய்ப பாடிக்‌ காண்பித்தார்கள்‌. வெகு சுலபமான இக்சத்‌ அக்கடாக்‌ 


௩ 
ர 
ப்‌ ரதா ப னம்‌ ப, மயரடகடஅபர்ள 1 மாசகமகு அபாயா அனையர்யடா ணட னா ஸாங்‌ அய ௩டம்பங்பங்பகியல்‌ பாட்‌ ந குடகடகபாட ப நபா யாபாஞாட வாழலாயர்டராவாமர்ப "அரசா வர்ர யாயள்யரயரியக்பு "பாய நிபக்ட ரய ரிபாயா யானா ராடு எயள்ட பறி பப்டாட ர மாயர்யாகா வகி வாயாபார்யானஙயக ளவ வாய 
ட்ட சழுகுபாடவ ** கவட வ்வயருகுபாயகட ஈவாயுளியர்யக்யக்பாய "பாய கயசயாயருட ம எழா அிமகயரயாய டம்‌ வாயாய பை யாயிற ஸியவாட ம கடம்பு 
கெளொடாயாபங்யங்யங்வாடங்யாம்‌ட ணிய பரப வாபாயா ப அடாபாயாடாடா லாட டாடா பாம்டாயாயாயாய்‌ கூபகபுருபுக்ட வடட கபரபகுடாய யாய மாயி ளிய வரய ளயாம 
மடய பன வ அராடுனபளயாமளலாயாளாள வயபகயாயாழாயு ரியா யாயாயாட ய ்‌ 


்‌ 
வ எலு வாயாநளாய ஈய எலா லாட எம யா னாய்‌. 


, சு 
௩௨0௮7௨16௨5 தி ்‌. | [வ௱ாரிராலவ௨5வா.௦௦௱ -: 


தி 2? அ ள்‌ 
ஙு ஜடா ர்க 


வன்‌, ற்ப னவ னஒணாயள்‌ எவர யிட ரவா நவம்‌ 
ட ஸ்‌ மெயரிட பு நடண்ம சாய கழுவுவது எழுப்பு நடனம்‌ அயர வாழயாமண்வ ரய ம வளி லி உளவு ள்‌ 
பநப ப சயன படகுப்‌ உரளிங்பரிவ கை பளி மார்‌ பரியம்‌ எர னிட ௭ ௭. பொழு ழரியளப ட்‌ மெய ங்பா யுவா உரா பய "ப நாரும்‌ "வ ரிங் ள்ல வோட ரவ 
இற பல்க ப டவ வ கவல கவ யகர மி வரயளிகளர்களிங வா "ற ரல வரவ வய! தரகர்‌ ்‌ 


சஜிட்ட பபப ப பப யப பபப வல விக வயா வயி ஹிட எரியுளிய ரய ரயண்பபியு ரி மயா பராபர நட கபட எய்சாயாயாய வாய யாய யாயாயாம்‌ போயாயாபகியா ய ங்‌ னய ன ப எய்ய ணட ர 


வரம ரளிரு எழ பயமா பயம்‌ 


1உஊ௱॥ரிாஈஃ2862ா.௦௦௱ 


எவ்வி யுவன்‌ முனிவன்‌ வங்கம்‌ ட ர பள ரம ரம்‌ பழமும்‌ மென்ப லைம பயன்‌ | மயிரில்‌ அம்‌ வயம்‌. மம எழு எழுக "ம கழு எழு எயுள பெ ரம்‌ உய எய்ம்‌? வம பு ப 
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பல வவ வெவண்ரய 


பல்கு ன 


2 ந-1542114212 


த 


டுய்‌ மின்வலு 
பப ல ப்வ வ வெயுகய் பம்‌ வதய கய்‌ ௪ சவர வயதை வவ அட வவ அ பலியின்‌ சய வயரை சழக ரம ம்‌ அபக கலர்ரு தள தற மேட்‌ ண்வேகி மன்‌ ர ரு 


ஆவபபம்‌ சொலயண்யுக்கயடு "பரிவாய்‌ பரிய மார யளிங்பா யியல்‌ யா பாயா மர யக ம்‌ பராபர யா பாய எயாயவாயாயாய எய்‌ பரிய யன்‌ வாவு யய வ பபப ணிய யை எப எயகயாயா யா ய எ 


ப எவரும்‌ வ வன டு 


| 
| 
்‌ 
டல 


தி: 1-19121-1:4-14-1-] 


னிட அக டனர்‌ 


வைக பவபவயல பம்‌ 


கை 


நன்கு எங்கி நவ ங்க வள்‌ ன்‌ ன்‌ ம்‌ ங்கள்‌ ந்கிங்களிங்கள்‌ ஒன்ங்றளக் ள்‌ பரன்‌ பரக்னுக் னு ப கம அடயபிங்புளையகைச்பனந்காம்‌. 


்‌ தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்ய மகாஜன சங்கழம்‌. 


தஞ்சை சங்கேத வித்தியா மகாஜன சங்கம்‌. 


எழாவது கான்பரேன்ஸ்‌, 10716 ஆகஸ்டூமி$0, 2௦உகள்‌ 


மூன்ருவது பஞ்சாயத்து. 


பூர்வ சமிழ்மச்கள்‌ கர்காடக சங்கீதத்தில்‌ வழங்கிவந்த காம்‌ சுருதி முதலியவைகளை 
விசாரிக்க ஏற்பட்ட ௪ப்கமிட்டி யின்‌ ரிப்போர்ட்டு. 


இக்ச சப்சமிட்டி யைச்‌ சீசர்க்க க்கிய அங்சத்இினரகய மகாப்‌ &. ப. பிச்ச 
புத்து அவர்கள்‌ ந... 1... சாமியா ப்ள்ளை யவர்கள்‌ , வையைச்சேரி அப்பாசாமி ஓயாரவர்கள்‌ , 
இருகெல்வேலி இரந்து காலேஜ்‌ மகாலிங்க ஐயரவாகள்‌, ஹரிசகேசவகல்லூர்‌ முத்தையா 
பாகவதரவர்கள்‌, சஞ்சை வீணை வேங்சடாசலமையா அவர்கள்‌, விஜயகரம்‌ வீணை வேக்கட 
ரமண தாஸ்‌ அவர்கள்‌, தஞ்சை பஞ்சாபகேச பாகவதரவர்கள்‌, இவான்‌ 7, 0 மாதவராவ்‌ 
அவர்கள்‌ முசலிய கனவான்கள்‌ இந்த விவகாரத்தை முன்னமே ஈன்றாய்‌ ஆராய்ந்து 
பாரத்து 24 சுருதி நுட்ப சுருதிகள்‌ இவைகளின்‌ உண்மையை பண்டி. தரவர்களின்‌ க்கள்‌ 
மூலமாய்‌ மேரே. அறிந்தவர்கள்‌. மததவாகஞச்கு ஏற்கனவே இரண்டு வாரத்துக்கு முன்‌ 
அச்சடி கீது சில கேள்விகள்‌ மறுமொழ்க்காகக்‌ கொருக்கப்பட்டி ருக்‌ சன, ஆசையால்‌ சப்கமிட்டி 
ன ட அேகர்‌ அர்தக்‌ கேள்விசளுக்கத மணுமொழிகளைதச்‌ சயார்செய்து கொண்டுவரக்‌ இருக்‌ 
தீரர்கள்‌, | 

ஆரம்பத்தில்‌ ந]. பண்டி தாவர்கள்‌ இது விஷயமாய்‌ வெகுகேரம்‌ மிகவிரிவாகப்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்து சிலப்பதிகாரம்‌ மூ.சலிய ஆசித்தமிழ்‌ நூல்களின்‌ மூலமாயும்‌ சக்கரங்கள்‌ அட்‌ 
ட. வணைகள்‌ மலமாயும்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ ர முக்கிய சரங்கள்‌ உண்டென்வும்‌, ஆயப்பாலையில்‌ ர2 
சுரங்கள்‌, வட்டப்பாலையில்‌ 24 கால்சுரவ்கள்‌, தஇரிகோணப்பாலையில்‌ 48 அரைக்கால்‌ சுரங்கள்‌, 
சது ப்பாலையில்‌ 96 கசம்‌ கரங்கள்‌ உண்டென்றும்‌ பேடுஞாகள்‌, மேலும்‌ இரகம்‌ மாத்ுவதில்‌ 
உண்டாகும்‌ ஏழு கரங்களினின்‌ று பிறக்கும்‌ செம்பாலை, படமெலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, அரம்‌ 
டு கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை, மேற்செம்பாலையாகிய இவைகளே தற்காலம்‌ வழங்கும்‌ 
த்து வலத்‌ சகட்ட, அனுமத்தோடி, கலியாணி, அரிகாம்போதி, ஈடபைரவி சுத்த 
காடி, என்னும்‌ இராகங்கள்‌ என்றும்‌ எடுத்துக்‌ காண்பித்தார்கள்‌, ப 

இது முடிர்கவுடன்‌, இத அபிப்பிராயங்களை வீணையின்‌ மூலமாயும்‌ வாய்ப்பாட்டி 
னாலும பண்டி கரவா்கள்‌ குமாாத்இகளாகிய துரைபாண்டியன்‌ மாக தவல்லியம்மா சூம்‌, கவமணி 
கன கலல்லியம்மாம்‌ ருசுப்படுத்த அஆரம்பிச்சார்கள்‌, அப்போது மைலாப்பூர்‌ 1”, &, சுந்தரம்‌ 
ஐயர்‌ என்பவர்‌ வீணையில்‌ தொனிக்கும்‌ ௪-ப சற்ற குறகறஅ என்றார்‌, அவரையே சொல்லிக்‌ 
காட்டக்‌ கேட்டபோது தாமதித்தார்‌. பிறகு அனுசாங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ காட்டிீனபோது ௪-ப 
பூரணமாயிருக்கத. மகாவா.-ஸ்ரீ பஞ்சாபகேச பாகவகாகளஞம்‌ சங்கராபாணம்‌, (சாட. , 
கலியாணி முதலிய இராகங்களின்‌ ஆ2ராகண அவரோகணங்களைப்பாடிப்‌ பரிசோதித்சபோது 
சுரங்கள்‌ சரியாயிருக்க தாகக்‌ காணப்பட்டு சபையாரால்‌ அகிகேரிக்கப்பட்ட த. 


பிறகு பண்டி. கரவர்கள்‌ குமாரத்திகள்‌ ஸ்சாயியில்‌ ர2 சுரங்களையும்‌, 24 கால்‌ சரக்‌ 
களையும்‌ விணையோடும்‌ வீணையின்‌ உதவியில்லாமலும்‌ வரிசையாய்ப்‌ பாடிக்காண்பித்தார்கள்‌, 
சபையோரின்‌ ஆச்சரியமும்‌ சந்தோஷமும்‌ இவவளவு அ௮வவளவு என்று சொல்லமுடி.யா அ, 


அங்பர்யங்யுக் பயக எய்யா கய ய னாய | டாய மய ஈடன்‌ அரபா டர ணா 1 
பு ஈவ்‌ ர கழல ஜாவா * மர்பி எதனை ழனய எர வனம்‌ அபனாயு ஷா வயம்‌ வாட எய்‌. 


1172 


கர உ ள்வி வவ்‌ வ விடு 1 வி மஙியரி வரிக்‌ கரகம்‌ வம மய கம ர மொயாங எத நவாய என்ட மபரயன்யு றிய மிட கபமட மய யயாாயாக ய எய்‌ நட எக பனியர்‌ வரியரிட நமம ரயயுவா ழு ட எ யாயரயர யாய ய ப பய்புள்‌ யர னய ஆ 


சர்க்க கரு கழ ரலுனிலில ட நழுவ ரஷுளியளியு பரம டட டு ம கம எடம்‌ 


கரியர்‌ ப வவட வழ கழ கமய 


கடர "ஆ லியுளி மு "யுன்‌ மொகயுளியு விழு விழு வயு உ யுகி வையகமு கழக வயு வட பை ப உல ட ழு எழு கழு கழு எழும்‌. எழு மம மு எட ௭ எமக கவ எம ட எம்‌ ம்‌. 


ப 


| 
| 
ர்‌ 
1 
॥ 
்‌ 
ம்‌ 


ரில வற மற்‌ 


எண வண்யல்ட அியுக்பயாகமா வாவா வாயாயாய எயாழா தாயாய்‌ வளவ ௩ அவ பப பக்யால்‌ ய எ மாயவ வாழுமா லோடு எயொட 


டட குக அண்டு கட்டட அணை ட டள பரப அட எ | 


1170 . கநணுமீ₹ க சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 


படட ரதன ஈடு யர ஙமய. பபயாக்ளிய அலாயனாமா ம உட 


வர்க ர ரம பரிவு நபர வனிலா வ ளிப கிடு கியம்‌ பரய்கய மயா. வய ளயாாய்‌ உளாயுர்ம உயகய கடம்‌ பட பம்‌ மய உடு எழ னய ஈய எய்‌ பர்மா லிடாு 


கடகயளிய்‌ எங்‌, எயாரமாயா வ படவ வி கிட ராய தளில விய விழகி ப பங்கய கது விய ஸ்டூ “ளி ஷு "லை ஏ என்வாய்‌ சவம்‌ வ எவ எம நவோயவ்‌ நவ ஈய எயுக்றயுகிறை பரிய ய எழ எட "ஏ ம. 


வதன 


பிறகு அவர்கள்‌ ௮கேக கீர்ச்சன ங்களைப்‌ பாடிச்‌ கர்காடச சங்ேே 2தஇல்‌ சாலு பாலைகளில்‌ வரும்‌24, 
4.8, 06 முதலிய நுட்ப சுரங்களை அந்சர்த சுரங்கள்‌ ஏற்படும்‌ சரத்தனங்கள்‌ மூலமாய்‌ ௬சுப்படுத்‌ 


இக்‌ காண்பித்தார்கள்‌, 


நட்‌. பண்டி தசவாகளுடைய ாலாகிய கருணாமிர்க. சாகரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டி ரூ.௧ 
அளவுகள்‌ சணக்குப்‌ பிரகாரம்‌ ஸ்தாயியின்‌ [2 சுரங்களுள்‌ ஒன்ராகிய ஆதார சட்‌ஜ.ச்திலிருக்‌,து 


இசண்டாகிய தார சட்ஜம்‌ வரை படி.ப்படியாய்‌ ஒன்றற்கொன்று திவிரமாய்‌ ஈடுவில்‌ வேறு கா.த'. 


முண்டாகாமல்‌ உயரக்து செல்லுகின்றன என்று தெரி. இதம்கேற்ப இந்தச்‌ சமயத்‌ 
இற்கென்று சயார்‌ செய்யப்பட்டிருரத வீணையில்‌ பண்டி ௨ரவர்கள்‌ குமராத்திகள்‌ ச்ச மெட்டு 
களை வேண்டிய அளவுக்குத்‌ தள்ளிவைத்துப்‌ பன்னிரண்டு சுரங்களுக்கும்‌ ஈடுவில்‌ உண்டாகும்‌ 
தட்ப கரக்களாகிய 2, %31.4.2 முதலிய சுருஇிகளைச்‌ சமய இத்கேற்ற ல தமாய்ப்‌ பாடிக்‌ 


, காண்பித்சார்கள்‌, அவைகளை மெட்டுகளில்லாமல்‌ கமகமாகப்‌ ப்டி த்தம்‌ காண்பித்தார்கள்‌. 


அவாகள்‌ தஃ$கியாசியில்‌ ஓர்‌ கீர்ச்சனம்‌ படித்தபோது], பிரசாப சாமசாமி பாகவதர்‌ 
காந்தாரம்‌ சற்றுக்‌ கூடிவருகிறசென்றும்‌ ௮ சற்றுக்‌ குறைக்இருக்கவேண்டூமென்றும்‌ 
சொன்னார்கள்‌, அப்பபாது ]ரிட. பண்டி. தரவர்கள்‌ இக்க சாக்தார நிஷாதங்களைக்‌ தவிர மற்ற 
சுருதிகள்‌ 72 ச£ங்களைச்‌ சோக்தவைகள்‌ என்று ஒப்புக்கொள்ளுகிகீர்களா?'' என்ன கேட்ட 
தற்கு அவர்கள்‌ மறு வார்ச்தை சொல்ல முடியவில்லை, பிறகு ந], பண்டி கசவர்கள்‌ ]ரீர, /ெ 
காப ராமல்வாமி பாகவதரைப்பார்த்து ''துவாவிம்சதி சுருதிப்பிரகாரம்‌ 2 மாதத்திற்குள்‌ ஒரு 


, அக்கடா பாடுவதாக பரோடா கான்பரென்௫ுல்‌ வாக்குக்‌ கொடுித்தீர்களே அதைக்‌ தான்கள்‌ 


இப்போது பாடிக்காட்டவேண்டும்‌ '' என்று கேட்டதற்கு அவர்‌ ஒன்றும்‌ பதில்‌ உரை ச்கவில்லை. 


| மத்தியான மீத்றிங்கில்‌ பண்டி தாவர்கள்‌ சுருஇிகளை அதிர்திருப்பதின்‌ விசேஊத்தைப்‌ 
பத்தி மறுபடியும்‌ பேனர்கள்‌, அசை ருசுப்படுத்துவசற்கென் று ஸ்ரீமதி மரககவல்லியம்மாள்‌ 
புதிதாய்‌ உண்டாக்கு 272 தனங்களில்‌ 1௦ &ர்த்தனங்களைப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ அனுமதஇப்படி. 
பாரடி.க்‌ காண்பித் கார்கள்‌. அவைகளில்‌ ஆயப்பாலையின்‌ சாரங்களும்‌, வட்டப்பாலை, இரிகோணப்‌ 


| ரு ப்‌ ்‌? ன்‌ ்‌ ச்‌ ௭ ட ட்‌ ம்‌ *்‌ ப்‌ 
பால்‌, சஅரப்பாலை இவைகளில்‌ வரும்‌ ௮. நுட்ப சுரங்களும்‌ சகனித்சகனியே காட்டப்பட்டன. . 


புற இராகங்களில்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ உண்டுபண்ணும்‌ விதம்‌ வித்துவான்‌ கரூக்குக்‌ கிதரியாக காரிய 
மாகையால சபையோர்‌ இவைகளை கேட்டவுடன்‌ பிரமிச ஐப்‌ போனார்கள்‌. இந்தக்‌ சரதகனம்‌ 
களில்‌ ஒரு பிசகாவது ஒருவராலும்‌ சுண்டுபிடி க்க முடியவில்லை, இக்சப்‌ புதிய சர்‌. ததனங்கள்‌ எல்‌ 


லாம்‌ ஜீவசாம்‌ தானம்‌ முதலியவைகள்‌ குறித்து அச்சடிக்கப்பட்டு ஏற்கனவே ச௪பையோருக்குச்‌ 


கொடுக்கப்பட்டிருக்கன, இரசக்‌ சோச்தனங்கள்‌ இவ்விய காக்தாரி, வச்சிர காத்தி, ஹிமாகங்க்‌, 


விவாத்தனி, ஆனக்ச தோடி, தர்மவஇ, மேசாஞ்சனி, கரகயூஷணி என்னும்‌ புது இராகங்களில்‌ 


உண்டாச்கப்பட்டி ரதன, 


ரிம்‌ சுபப்‌ மணிய சாஸ்திரிகள்‌ இக்த சப்சமிட்டி யில்‌ மெம்பராக இல்லாதிஞுகதம்‌: 
அடிக்கடி ஈடுவில்‌ எழுக்து சத்தம்‌ போட ஆரம்பித்சார்‌, அனால்‌ அவர்‌ முறைசப்பிப்‌ ்‌ 


பேனைபடியால்‌ சப்கமிட்டிச்‌ சேர்மென்‌ அவரை நிறுத்இவீட்டார்கள்‌. 


ப ம௮காளில்‌ (20--8--76) பண்டி தரவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ இது விஷயச்தைப்பம்றிப்‌ 
பேசினார்கள்‌, ]7.. பண்டி தாவர்கள்‌ குமாரத்திகள்‌ ரிக்கு 'வேதம்‌ ஒம்‌ முறையையும்‌ ஆய்ச்‌ 
சியர்‌ குரவை பாடும்‌ விதத்தையும்‌ ஆதித்‌ தமிழ்மக்கள்‌ -ப முறையின்‌ இணைச்‌ சுரங்களைக்‌ 
கொண்டு பாடி னப்ர காரமாய்ப்‌ பாடிக்‌ காண்பித்தார்கள்‌, வெகு சுலபமான இந்தத்‌ தக்கடாக்‌ 


எய்யா எழா வாயு, 


ழ்‌ 


மர ரு ரம்‌ ரவமமோ தாவ கப வவ யாா வு ரு ஈவர்‌ நட ரவர்‌ நரியை ஙுயரியுள்‌ பரவளிய ரய ந ரவ நய 1 பர வரிமு வரயாயு ரவா மர மர பு விவாயு 7 ப "வளவ வராய நாட ந றால மல்‌ னான 


உண்டு சழ ரதன்‌ ழு மம லை வலவ புழு புசிக்யுர்‌ ப வலம 


ணன மடடம்‌ பட்டப்‌ டடத உணடு 


॥ 
ச கழுத்தும்‌ மழகமு "ம "ப விய விழு டயுக பலயுளயு எழு யய எம டு. 


ஜென்ம பே எலரழாய எவ ரு ர வடிப்டசம எலி? பல எய்கமாய எழு ரயரயா 


ஞ்ச 
ட்‌ 
்‌ 


ரர ௩ “நழளக பஜர்‌ ச்‌ மடபனர் பது பஜ ப் சி ப்யூதிங்பு "ஒள்‌ -ந்பள்‌ வர்‌ வர்‌ புள்‌ மட்டர்‌ நிஜ க்ஷ கித்‌ வளி ப: 


டக்க 


தேன்னீந்தீய சங்கீதத்தின்‌ சுழதிசளம்‌ தஜ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்குழம்‌, 


 வதுனு நய்பாறிள்‌ வைகை ககசை வண கா 2 
வையை வல்‌ இப்‌ கணணய்பு 


கள்‌ எல்லாராலும்‌ மிகவும்‌ மெச்சிக்கொள்ளப்பட்டன. பிறகு ஒவ்வொரு சப்‌ கமிட்டி மெம்பரும்‌ 
சுருதி விஷயமாய்த்‌ சத்‌ கம்‌ அபிப்பிராபதைக்கொடுக்கும்படி க்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளப்பட்டா.? கள்‌. 
பகுசரயத்தில மெம்பர்கள்‌ மொத்தம்‌ [5, இவர்களுள்‌ 6 பேர்கள்‌ பண்டி தம்வர்கள்‌ சுருத்முறை 
முத்திலும்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. காலு பேர்‌ அந்த முமையில்‌ பாதி சரியென்று 
சொன்னார்கள்‌, இருவர்‌ அந்த முதை முற்றிலும்‌ தப்பென்று சொன்னார்கள்‌, ஒருவர்‌ தன்‌ 
அபிபபிராயத்மை வெளிவிடவில்லை, சப்‌ கமிட்டி மெம்பர்கள்‌ அடியில்‌ வருமா து: 


ட 1) 1. 17. 40) வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌, பிரசடெண்டு, பிடில்‌ தெரிந்தவர்கள்‌, 
டதத த்து . ட 
ப 2. பச்சமுத்து அவர்கள்‌ 54. நூ ஈர்யா 6 11121501௦௦] தலைமை உபாச்இயாயர்‌ 
்‌ே பாடக்‌ கூடியவா, இங்கிலிஷ்‌ கோவில்‌ ஆர்கனிஸ்ட்‌, இங்கிலிஷ்‌ சகககத்‌ 
ஃ தில்‌ தேர்க்தவர்‌ (செ.க்ரிடெரி.) 
ப்ப 
ள்‌ ்‌. வையைச்சேரி அப்பாசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, பாலார்‌. போடபோன மகா வைத்திய 
பி நகாதையா அவர்களுடைய சகோதார்‌, 
ட 4. 8), மகாலில்கலுபர்‌ அவர்கள்‌, இக்து காலேஜ்‌ இருகெல்‌2வலி, 561606 455 
ஜீ மேதவராம்‌, திருவாசகம்‌ முதலியன பண்‌ முறைப்படி பாடவல்லவரி , 
பூ ன்‌ 
௮ 5. 4. பதிமாரதையர்‌ அவர்கள்‌, வக்கில்‌, பிடில்‌ வாடுப்பார்‌ மதுவா, 
8 
்‌ | ௦, சாமியா பிள்ளை அவர்கள்‌ பாவொர்‌, சங்கீத உபாத்தியாயர்‌ தஞ்சாவூர்‌, 
ட ட்‌ *. பாரதம்‌ நாராயணசாமி யர்‌ அவர்கள்‌ பரதகாட்டயம்‌ கற்றுக்கொடுப்பவர்‌ கல்லூர்‌, 
“6 ்‌ 
ட்‌ ்‌ 3. சப்தரிஷி பாசுவகர்‌ ௮வாகள்‌ சமஸ்கிருக பண்டிதர்‌, [6. 11. 5௦01, தஞ்சாவூர்‌, 
த்‌ 
ட்ட 4 0. பஞ்சாபகேச பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ பிடில்‌ தெரிக்தவர்‌, சங்கீதம்‌ கற அக்கொடுப்பவர்‌. 
நட 1. ்‌ தஞ்சாவூர்‌, 
ததத ௮. 
1 ர 
ட்‌ சத்திர கவி எவராமபாகவகர்‌ அவர்கள்‌ , கதை செய்பவர்‌ தஞ்சாவூர்‌, 


ந்‌ 
6 


பிரதாப ராமசுவாமி பாகவதர்‌ அவர்கள்‌ பாடுவார்‌ பூவனார்‌, 


நண்‌ 
ரணி 
்‌ ௬ 


[2. 5. சுக்தாம்‌ ஐயர்‌ அவர்கள்‌ 3,&, ]..],, ரகமா ௧0௦0], தஞ்சாவூர்‌, 


என்பவர்கள்‌. 
னு 
[அ 
ரம 


முற்றிலும்‌ சப்பு 


ட்‌ 


ல்லச சவர்‌. 


1... துரையப்ப லயர்‌ ௮வர்கள்‌, பாடுவார்‌, 


அபிப்பிராயம்‌ 
ணட கன தககி 
ல 


சொ 


சவ ஓர ரல்‌ உட ஒளி ம "ரளி வ வள்‌ ம பரிவு 7 பரவு 


ப வேர எழு பரை யு எழம்நு நன்‌ ஸல வருமாம்‌ வரும எழரமாமு உளி ரல ட டு ட. 


த்‌ க சத சக ககக :(॥11[6/211/217212121108 612117. 


கவயளியபாரய எயரியயம்வ கிய ரய க்யாலை  அயனியானயூவ் யால்‌ பரவப்‌ மட கட ர. 


ன்‌ 


எண்ட "வட எல வ னந வர வோய்‌ வம லிவா நமா ம னய விவ றய யர யப வா டோ எயா லய பா வாய எயரவள்‌ அந ஹா யப கடு “டண ய “பல்பு விம ப அட பவ பயல ப பய்‌ 


1175 சநணுமீர்த சாகசம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--த$நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


பைக எர கைட எ றனடடயமஅ யய வ வ கக க க க க க க க க க க கக க கைக வச வ க பைவ அண படட அனை கடடடடடடட 1 றை தடட எர ரணை ஜாரா றன வணர ன்‌ ணன எ றா ர ரை எண அகட வகை த; கான எரா யயயயய 


க்‌ 


தொகையாக சிலப்பதிகாரம்‌, தொல்காப்பியம்‌ முதலிய பூர்வ தமிழ்‌ தால்சுளில்‌ கண்‌: _ 
படி அயப்பாலையின்‌ 12 சர்கம்‌ வட்டப்பாலையின்‌ 34 சுருதிகளும்‌ , இரிகோண சதுரப்ட ௦ 
சளின்‌ 45, 96 முதலிய சுருதிகளும்‌ பூர்வ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கானத்தில்‌ வழக்க! வந்திருக்கிற கா கதீ 
இகரினறல. இதற்கிசைவாக இசைமாபில்‌ உள்ள அடியில்‌ வரும்‌ ரூ.2 இரும்‌ இருக்கிற து, 


எபசப்பங்ப டிபல்பகயரிடகி ப அட லரிடரிடரியாபரியர்ளாம 


* அயத்துக்‌ கீரா றறநான்கு வட்டத்துக்‌ 
கேயுங்கோ ணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌--தூயவிசை 
நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி நோனலகு மோர்ரிலைக்கிங்‌ 
கெண்மூன்று கேள்விகோண்‌ டெண்‌,” 


ரவாஷசட க ளயால்யரழா டாடா, சபங்பம்‌, எ கினா. ம கழனடும்‌ ஈடு எம்‌ ஈறாட நபியா காலாடி மிடி கயற்யா ய ற ஈஜாயர்யக்யும்பளயாய கர்ப 


நாலு அட்டவணைகளிலும்‌ கொடுக்கப்பட்ட நாலு பாலைகளுக்கும்‌ உசாரசணமாகப 
பாடப்பட்ட 6ர இர்‌.ச் கனங்களும்‌ தற்கால கர்நாடக சங்கீச வீதிகளுக்கு புடற்றிலும அனுசச ணை 
யாகவேயிருக்கின்‌றன.,  கர்காடக சங்கிதத்திய்கு ள்தாமியை 1; அல்லது 24 அல்லன 48 
அல்லது 6 அட்ப சுரஈங்களாயப்‌ ப்‌ ரித்தாலொம்ய கானம்‌ செய்தல்‌ கூடாசென்பது அபிப்பிராயம்‌. 


ஈவு லர கடு வடடல 


ராட்‌ எல ரஷா எயாய ல்‌ லய யய கழரியாள் ய புன 


மீற்றிங்‌ முடிந்தவுடன்‌ இக்க சப்கமிட்டி.யின்‌ சேர்மனாக. இருந்த என்னால்‌ கான்ப 
சென்சின்‌ சேர்மென்‌ அவர்களுக்கு இக்க ரிப்போர்ட்‌ கொடுக்கப்பட்டது. 
4. ம வாண்டையார்‌, 


சேர மென்‌. 


இசன்‌ பின்‌ பிரசிடெண்ட்‌ அவர்கள்‌ சபையோரைப்பார்த்‌.து அடியில்‌ 
வருமாறு பேசினார்கள்‌. 


மெச்சிக்‌ கொள்ளக்ாக்கது, அவைகளின்‌ பெருமையை சாவால்‌ சொல்லமுடியான. கூடி 
வக்திருர்த சபையோரெல்லாரும்‌ இரசு இரண்டு காளும்‌ ஈ௩ட$த விஃயங்களைப்பற்றி ஆனந்தித்தார்‌ 
கள்‌ என்பதற்குச்‌ ௪ஃகக-மிலலை, எல்லாருடைய மனதில்‌ இருப்பதையும்‌ கானேயறிக்து சொல்லு 


அிழேன்‌, கட தர்க்கம்களும்‌ ஆட்சேபனை சமா தானங்களும்‌ யாவருக்கும்‌ அ௮இக பயன்படத்‌ 
தக்கவையாயிருக் சுன, 


ரனர்சானாயாடக்ளாயாட கறலார்வுர்வர்டிர்டிர்கற்பாபாள்ர்‌ எயார்‌ 1 எய்க்பரிபாாபஅிற்டிக்டவாயாயரியரியுரியளில்‌. 
பெசியக்பக்பரரராயாயாயாாலாடு பய 1 *னிகள்மா ரா ராயல்‌ வங்ய்பர்ப அங்பக பகிபாநளாயம்யும்யா வாயாயாய கபி பி மய்ய ப பங்‌ ர ஈயம்‌ 
டா பகு கயட்ட வழர எமாயத மயா ரய எயார்‌ * "வர்க பய யரியாகிபா வா ணாக எ ஷாயரியங்ப நபா ரியாரளா பானா லாயம்பறியஙபக அட 


ட டன்னை பட ண்டன்றடர்‌ 


வந்த விருக்இனெருக்காகச்‌ செய்யப்பட்டிருந்சத உபசார ஏற்பாடுகளின்‌ 
ஒழுங்கே எவருக்கும்‌ ௮த்தியக்க சச்தோஷத்டை உண்டாக்கு ௪, சங்கீகம்‌ தனக்கு இப்போ௮ 
இருக்கும்‌ மேன்மை கெட்டுப்போகாமல்‌. ௪௮ விஷயத்தில்‌ முன்னுக்கு வாவேண்டுமென்று 
தெரிவதற்கு சுருதிகளைப்பம்‌ கிய சரியான ஞானமும்‌ அம்முையின்‌ விதிகளைப்பற்திய அறிவும்‌ 
இருக்கவேண்டியது அவயம்‌, இப்போது பண்டி தாவச்கள்‌ செய்யும்‌ இப்பெரிய வேலையான ௮ 
பூர்வத்தில்‌ இக்து ௮சசர்களால்‌ செய்யப்பட்டு வர்தது, அவர்களே சங்தே சாஸ்திரச்இல்கு 


வேண்டிய உதவிபுரிக் வந்தார்கள்‌, கான்‌ எனக்காகவும்‌ சபையோருக்காகவும்‌ இந்திய சங்கேத 


விஷ்யமாய்ப பண்டி தரவர்கள்‌ உண்மையாய்ச்‌ செய்துவரும்‌ டை ர்‌ அவர்களுக்கு கன்றி 


ஆயு ரிப பட ரூ ஸீ பேரிய எரரத எர ழாங்லாய எயா ய யாய "மர மா எயகயாகிப! வன னா வளலாய்‌ றய நவா வராம பம்‌ எயா 


| 
“பண்டி தரவர்கள்‌ இது விஷபத்தில்‌ எட தச்கொண்ட அரும்பிரயாசம்‌ மிகவும்‌ 
செலுத்க க கடமைப்ட ட்டிருக்கேன்‌.'' ப 


கஷ்ட 


ரட்ட கக க்கல்‌ காகம்‌ அன்ரதன்கா ணன்‌ பகர தத்‌ கன ப்பு எனன ர்கள்‌ வரயா வயாக கட்சிகள்‌ ர்யாய அரயாடாமா வரயா யம்‌ ர பபகளு வனாக பவங்டக்ப கடா ய களாக ப கவ்‌ பிமம்யம்ளை ய டய ரம்ய 
௩௨13047216 ௨5 எவள்‌ பு 


* 
்‌ 


ஆகிய ஷக்ப வே "ஷி ரஷ டர்டி நிக அியுகியு அய அ "வக்ஷ ஆ மடத்‌ மல ரம்‌ மய ரஷரும்‌ ஆணிவுகிமு உம கம. வ தக த்‌ அதத்‌ இடல்‌ அவ்வக்‌ னை வை 


்‌ 
நயந்யுகுழ-்ஷர்வாஷடு 
அபக்புக்டாஞாவ ஏுஞாபரியர்பயர்ப "9ஷிஞாய டி பரியகியுகிய ஷே கரக்க ரல மரில்‌ கம கரடி மரு ரஞ்‌ ண்ட்‌ அ ட லை 
கவரிவ ஷா வஞஷி ௬ 
மட படகடகளுயுசுஷழாழ வேளியே பேக்சுயாட டி ரடர்ஷ ரது வமர ட டர்ன்‌ லி லரய ம ர சமி மிலி யரு கசாலாய் ட்ப அண்னன்‌ அண்ல்ஸ்ஸ்ஸ்ள்ள்்‌ 
உ சஷாஷஷாவு ணவ? சரஏர்ட ரவ ரயரிடுஙு வோப்கிரிடி ரகவ. 


்‌ 


ச 
ஒதெவகவள்‌. லாங்க்‌ செவசவளவசிக்ஏுக்வுர்வுலை அவள்ட வா சொய்‌ வது ஆடம்‌ 
இறவ வய. ஒப அவையவை வவ வ அ வகவத்தை வ வகுக்க 


சொட்ட ஓ ச்செ மெய ஒங்வாவ்கறதுகு க்கள்‌ ரம வரயாம்‌. பனு சய அயான்‌ 


சட வர்ல ஷூயரிய டப" வரி ஒர்ஷிடி ருயரிவளுயுள்‌ பட கபக்‌ அ புக்யுக்புசர. ஹிஷிட** சொசெடுக்ஷ்வாவர வரிய ழரியாரயாய வளி வொகயாவ வயு குரவம்‌. 


தென்னிந்திய ணட்ம்ல்க்‌ மதல த்த்சை சங்கீத ம்‌ மகாஜன சங்கழம்‌, 


1 ககா! 4. கதறக்‌. 


௭ இருவவு சறவ/ஸ கான. ததாக வஸ்‌ பு | இனை அழ... அதை. வலை... அலை ட. அலைக மலை... ழாக்‌, ஞு 


| பிறகு சேர்மன்‌ அவர்களுக்குப்‌ புஷ்ப ஆரம்‌ சூட்டி, அக்சிராசனம்‌ வ௫ூத்ததற்காக 
வர்தனமளிக்கப்பட்டத, புஷ்பதாம்பூலாஇகள்‌ வழக்கியபின்‌ மீற்றிங்‌ முடிக்கது. தாம்‌ 
பூலம்‌ வழங்குகையில்‌ ஸ்ரீராமச்சக்கினுடைய பட்டாபிலேகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ போயபோன 
அருணாசலகவிசெய்க தீர்த்தனத்ரறைப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ குமாரச்இகள்‌ பாடினார்கள்‌. கான்‌ 
பரென்சுக்கு ஆஜரானவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ வழக்கம்போல்‌ பண்டி தர வர்சளால்‌ விருக்து 
செய்யப்பட்ட து, 

11, 12. சுப்பிரமணிய ஜயர்‌, 

செக்ரிடெரி, 


த்ஜ்சநவூர்‌ 
25-ஜனவர்‌-1 917. 
மகா.ஈ. ரீ 7, 12. மசதவராவ அவர்கள்‌ 0.1.1. 


பங்களூர்‌. 
கனம்‌ போருந்திய யோ, 
சரவ்கள்‌ பிரசிடெண்டாயிருக்க ஏழாவது கான்பரென்சின்‌ ஈடவடி.க்கைகளையும்‌, 
சான்பரென்சில்‌ நியமிக்கப்பட்ட மூனிற௮ு பஞ்சாயக்தார்களின்‌ ஜிரப்புகளையும்‌ தங்சரரடைய 
பார்வைக்கு அலுப்பியிருக்க2ஐன்‌, அலைகளைப்‌ பார்வையிட்டுக்‌ தங்களின்‌ அபிப்பிராயத்‌ 
தைத்‌ தெரிவிக்கும்படி. கேட்டு க்கொள்ஞ மதன்‌, 


தந்சரஞ்டைய அபிப்பிர ரயமானது இப்போது அச்‌ ௫லிருக்கிற கான்பரென்ஸ்‌: ௩ட.வ.க்‌ 
கைகளுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
இப்படி க்க 
தங்கள்‌ உண்மையுள்ள ஊ:ரியன்‌ 
1. 1. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌, 
சேக்ரிடேரி. 


மூன்று பஞ்சாயத்தாருடைய சாக்ஷியத்தின்‌ பேரில்‌, கான்படான்சின்‌ 
பிரசிடெண்ட வர்களாயெே (௦கா-ஈ-ஈ-பரீ 1. 1. மாதவராவ்‌ அவர்கள்‌ 0.1.6. 
கெரடுத்த மூடி.லான அபிப்பிராயம்‌. 


பிரசிடெண்டவர்களின்‌ அபிப்பிசாயம்‌, 
ஆதிகால மாதல்‌ உண்டாயிருக்கிற சங்கீத சாஸ்திர விச்தையைத்‌ இரும்ப உயிர்ப்‌ 
பித்தா ௮தின்‌ சாஸ்திர ஆசாசங்களைக்‌ கண்டுபிடிப்பதில்‌ இந்தியாவின்‌ பலபாகங்களிலும்‌ சங்கீத 
அபிமானிகள்‌ அ௮ரேகர்‌ உழைத்து வருகிருர்கள்‌ என்பது ஈமக்குச்‌ தெரிக்க விஷயம்‌, அப்படி. 
வெகு சர த்தையடன்‌ த மைத்துத்‌ கன்‌ காலத்தையும்‌ பொருளையும்‌ வார்கிசையையும்‌ அது விஷ 
பதீதில்‌ செலவ த தவர்களில்‌ சஞ்சை [480 ஒவ ஆபிரகாம்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ ஒழுவர்‌, இப்‌ 
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உ ௭ஷ்ஷ சக்யம. பண்குயயயயம்‌ ச சண்குயயயயயயம சனி யய | யய. கபக்‌. கணகயயயபன்ைளா்‌ பயயயன்ளயா. 


சொயச்கயள ல்‌ அவுகைகயு க புள்‌ பட சுக அ சயசயதுயுக்‌ எவர்க்கும்‌ வ ள்‌. குழவரவா ழா வுகபகயாவாயரு பாடி மூக அமா பட்ட 
௩ 
ம்‌ 


1 
ர்‌ 
ர்‌ 
்‌ 


கரடி ௫ ஆ சட கு ஆகு டு ஒகெ ஆ ர ஆடு 


அழுக்ஷ்ஷ ரிவியூ ரூரூப ரவகிடு கஷ்வருபு அவரவளுஷரடி "வரிய வரு பவர மரபுகிவு குருழ வால்‌ ர ஆ டு வா உா௦ 


முஅபஆு அவ்குயு குமுக ம பரு ஆருழுரவக்‌ வக்மவக்கக்‌. பகவ ரர பப கட்டட ன அங்கிகள்‌ ங்ளறு 


ப 
| 


அணை ! 11) 11-11-1221 119911 


ம ॥ நடன, படல வழனலு மாமு உரு எ கமம்‌ வர வெசலட்டடவனு ்‌ கபம்‌ வவர ம்க்‌ உட வவர இன்‌ உருகு ண ழுதிஒ வக கபட உட பாவதாவால்‌. படட கரழ்கிமா டக. க ர கட க யயய பாயாயாயாயக்‌ பய எம கயயாயாழாு ம்னு முட கய் ய்ய பப யய பயாய பயபாயாழ அவர பனயா டட ஈண்டிய பபக்பல்ப ளட மபனப்‌ அபலபைஎயனய கப பக கடாபாயன 


11 கரணுமீர்த சாகசம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்சகாவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதீகள்‌. 


எவருவானர ளிய வயக்யயாய கயம்‌. பயக்க கப ய 
ச்சா 


கபர கடன படப்பட யவை வார எது பயை. 


போது உபயோகத்இலிருக்கும்‌ தீர்‌ ச்சனங்களில்‌ வழங்கும்‌ சுரம்‌ சுருதிகளைக்‌ கண்டுபிடிப்பதில்‌ 
அவாகள்‌ கொண்டிருக்கும்‌ முறையானது பல கடவைகளில்‌ சுசுப்படுத்தப்‌ பட்டிருக்க? ௮௫. 
அர்‌. த்‌ சடவைகளிலெல்லாம்‌ கூடவிருக்து அவைசனவில்‌ அனக்திக்கும்படியான இலாக்கயெச்தை 
கான்‌ அடைக்தேன்‌. ப.௫ இராகங்கள்‌ ல்‌ சம்‌ .சோச்சனங்கல்‌ உண்டுபண்ணாம்‌ விதச்சையம்‌ 
அவரகள்‌ அகேசச்சாம்‌ சொல்லிக்‌ காண்பி த்இருக்கிறார்கள்‌. இங்க முறைகளின்‌ விதகளெல்லாம்‌ 
எழுதப்படமே்‌ சா ப்படுத்தப்‌ பட்டதுமல்லாமல்‌ அவர்களுடைய கல்வித்தகமை வாய்ந்த குமாரத்தி 
களாகிய ஸ்ரீமதி மாகதவல்சியம்மாளாலும்‌ பர்மதி கனகவலலியம்மாளாலும்‌ வெரு அழகாய்‌ 
ருசுப்பகித்திக்‌ காட்டப்பட்டுமிருக்கிற த. அவர்கருடைய முழையானஅ பூர்வ தமிழ்‌ நால்களி 
னால்‌ உறுதி பண்ணப்புறது என்ற விஷயமான ஆ 101650 அகளமுமீ' 79, 2௦ தே.இகளில்‌ 
தஞ்சையில்‌ கூடிய கான்பரென்சின்‌ பஞ்சாயத்காருடைய சாகதியத்திஷல்‌ தெளிவாகிறது. 


மைசூர்‌ சமஸ்தான வைணீக கிரோமணியாகிய சேஷண்ணா, விஜயாகாம்‌ சமல்‌ சான 
வித்வான்‌ வீணை வேங்கடாமண தாஸ முசலிய போபோன சங்கே வித்வான்கள்‌ அவர்சுள்‌ முறை 
யைச்‌ சரியென்று ஒப்புக்‌ கொண்டி.ருக்கிறார்கள்‌ என்ற விஷயமும்‌ எனச்சூக்‌ தெரியும்‌. 


[175 [11 211655 கெய்சிவார்‌ மகாராஜா அவர்கள்‌ கூட்டிய பமிராடா ஆல- இக்தய 
சங்கீ ௪ கான்பரென்சிலும்‌ இக்சு முறையானது 14, பண்டி தரவர்களாலும்‌ அவர்கள்‌ சுமார த்தி 
களாலும்‌ வீண வாய்ப்பாட்டு மேலமாய்‌ குசுப்படுிக்சப்பட்டது. கான்‌ அது சமயம்‌ அக்கு ப 
இருக்சபடியால்‌ கூடிவந்த சபையோர்‌ எவ்வளவு அபிமானத்தோடும்‌ வியப்போடும்‌ அசைச்‌ ்‌ 
செட்டு ஆனக்குத்தார்கள்‌ என்பதகம்கு கான்‌ சாட்டு, அது தி பபென்றாவது அந்த முறை கூடா 
சென்றாவது ஒருவரும்‌ அகே்ஷேபிக்சவில்லை, 


(1) முதில்‌ பஞ்சாயத்தார்‌. தீர்மானிக்கும்படி. குறிச்சப்பட்கிருக்க 48 கேள்விகளுக்‌ 
கும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ எழுதிய சலெப்பதிகாரத்திலும்‌ மற்றும்‌ பூர்வ குமிழ்‌ நூல்களிலும்‌ 
ஏதாவது ஆகாரமிருக்கிறதா என்ற விஷயத்தைப்பத்ளி அர்த பஞ்சாயத்துக்கு செக்ரட்டரியா 
பிருக்க மகா-ர பம்‌ சிவஞான யோககளுடைய சிப்போ ட்டி. லிருந்து என்ன தெரிகிறதென்‌ 
ரூல்‌, 70 மெம்பர்களில்‌ 8 பேச்‌ அந்த 48 விஷயங்களுக்கும்‌ ஆமாரமிருக்கிறதென்றும்‌, ஒருவர்‌ 
டு விஷயங்கறக்கு அசாசமுண்டென்னம்‌, மம்‌. வர்‌ கோக்கு ௮சார முண்டென்றும்‌ சொல்லி 
யிருக்க முட்கள்‌ , ஆகையால்‌ ர2 சுரங்கள்‌, 24; 48, 00 முதலிய சுருதிகள்‌ முறைக்கு ஆதி 
தமிழ்‌ நூல்களில்‌ அதா முண்டென்று அபரும்‌ பான்மையோர்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிறார்கள்‌ என்‌ து 
செளிவா௫ிற ௮, 


(2) இக 12 சுரம்‌, 24 புதிய தட்ப சுரங்கருநக்கு 111. பண்டி. தரவர்கள்‌ சகொடூசசூம்‌ 
10௦2ஊ்வாடகணக்கு முதலியவைகள்‌ சரியா என்று பரிசோதிப்பதற்கும்‌. தந்தியின்‌ பற்பல 
பாகங்களிலும்‌ பற்பல சுரங்கள்‌ மபசுகின்றனவா என்று பரிசோதிபபதற்கும்‌ ஒரு பஞ்சாயத்‌ ௪ 
நியமிக்கப்பட்டது, இதததகு கும்பபிகாணம்‌ கவர்ண்மெண்ட்‌ கரலேஜ்‌ [ரகக ஆசிய 
ம்கா--௱-பம்‌ பாட்ராச்சாரியார்‌ ம.க. 1... அவர்கள்‌ சேர்களனாகவும்‌ மகாண ௱.ப்‌ 1, $. வேம்பு 
ஐயா அட்டி அவாகள்‌ செக்ரிட்டரியாகவும்‌ இருக்காரகள்‌, இவர கர்டைய ரிப்போர்ட்டி 
லிருக்தா ர பஞ்சாயத்தார்களில்‌ ஒருவர்‌ தவிர ம௰்றெல்லாரும்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ கணக்கு 
கரம்‌ அதற்கேற்கத்‌ சந்தியின்‌ ௮ளவில்‌ பேசும்‌ ஈரங்சரும்‌ சுருக்‌ சரியானவை என்னும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்காகரார்கள்‌ என்று செரிகிற து, 


ளி 
| 
ச்‌. கரணங்கள்‌ 5471947௩1௦ ஆலு என ணிவாலா லாவா ய யகியாயாயகபள்‌ என யக்புவ்பகியுக் பயப்‌ எய்யா மாழாழாயாயாப எயாயு ஈயா வாவ நளி வவ்யம் க்ப்‌ அயம்பகபகுக பப பயாவாயா மாயாலாயு அபாயா னந்பயல்ட ஸ்ட ப மழ மா மாமா மாட எ ஈசர்ாந ளி பாயா பரிய யடியுகி யுகி பை பைரவ மாநகரா, பாபம்‌ பலிப்‌ எ பனம்‌ ஈய மய எழு ஷொடாட ளத [வாம்மா வ.வோ 
ப்‌ 


பு பபவரி்பு ர, வங்பியப்பபூ “எர ரும்‌ பம்க்பயபட்டு 


கயா ப பபா பிர இம்‌ ாய்பாடத இட்‌ பவ மார பார ப யயுபயாட்‌ ஆம புதி. படுபவை யு ர. புது ட்ப ப்பு ந பபிதி 


| யா: பார்ரு "ப அரமபப ர ட்ட! 


பவுன்‌! காதா ப வ வங கு வல ட்டு பப பவ வ 
[ட்ப பமந பாஈகாிப்பிட்பு 


பரப யப்பா பூ ர பழு... நளயமாய ராப எழுக புய] ஜாமாதா பு] பிய பாபடர ரயரபுய்பு நு உ. பாபு பரிய பகு பு படுகு புயயியுா ஏறு கொழு பசியாறு 


ப்பி 


எ பட வஙியமு பாக்சவட் டர! உலக ட பயத்த அகட்ட, 


பக்க 


௩ 


சொய்யயா யாய யாக ய யாபா பய பாய டயா யய ய ்பன பட கடய்பய்பங்பாடா 
ரவாவாயராவாாவ யா யாய யா வாவ வாங்தாங்பா வயாக வைக்ய பை ப யை யா பவ ய ா யர யள்களாய எடரடயா பள்‌ டர புனா ப அடாடா டயா ப்வாயாய “யரயாய்‌ உய்யா கய யக, ண்பண்பங்பப்‌ 
்‌ கெியனிய்‌ பாயல்‌ ளா பதா யயரய ய யய பரல்‌ 


த பக. உ லல்க்டக ்‌ உட பரநத அழ தவம்‌ கழ கழ ககக உடு வில உம ம எலண்டள்ர்‌ க எக எ மதல்‌ மரிரலு பரமு நிய கயள்‌ அமு உழல்‌ நலல வலில படக பலகல டக ட] உரவு வவ படதே ந ஆ பண்ட ப செக்கு ஆ எனத ஈம அளவாக குழும காம டா ஆெஸ்டகவடுக்ு அம்ப பட உறுப்‌ ரகவ மண்டும்‌ வழ கமய ம. படட பண்ட்‌ உரு வட னக ஆனா வணி அழு ட ஹாவ்‌ 


கந்‌ வடண ச குங்வக்யளியள்‌ வக வக்க டட விரக செழ்கி க வச்‌ மற்பழப்ழங க யய வ பலி பயக்‌ அய ரவ லாயக்ப வழக்க ரகம ரர ரா வய கலர 


௫ கியுகிப ஆ வைபியகிவுளவ க கடி கர்‌ ௫: 


கூடி 


வெ சு டய ஆழாயரிவென்கு கரமரிய்‌ மமம்‌ ஆ. மரபு, ஆ வே வே ரம ர ர வோயாயாம்‌ யாவ ரிவரியாவுகமாயாவாஷுரம ஆடை ௩ 


பக்ரி நடகிய்சய்‌ கட ழை ஆ க பியுரிய்‌ வத கமு அயரம்‌ அவசிய ககிவ அவ அயுய கி ப ஆயுத அட ஆ வய டயன சயக கம்ருடஸு பவம்‌ வருபூரு, ௪ கிழக வெட கவு *ஷிரியரியு பு அர ரவு வரப ரவகசவு யக் ம 


ஷி ஞ ஆுசிய் தவ வ ரயகிஓ்‌ ரம ர கயமை அகவய வகி ட வு மர சொய்‌ அ“ ஆட ப ரூப புகுடரிவுகியு கரிய ௬ ரலக்பு வரவ ரவுக வச 


௬.௮ ஆசிட்‌ ஓ சிடு நேரும்‌ கவட சு ரவ அளம்‌ ரம னிவ ளிக்க 


டங்கல்‌ செய்க டு 


| 
ந 
ர 


82042821225 


மேல அஷ்கயுதைகிவுக்வுக்‌ மட அமெ 4 ஸு ல 
அத அம்ச சிக 8. கச வளி 4. க செல்ருளிது ஷால்‌ ரு நழக அவ ரவரிவு சிப விவர வு வகி (பசிய வை செவக்வயு டு ஆமா வொமிரயு வு உ தடர்‌ ரப ப்பு ஒவெகிவு ஸ்பரயளிவவு அவடன அவம்‌ 


தேன்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநத்களும்‌ தஜ்சை சங்கீத வித்யா ப்பன்‌ சங்கம்‌ 


? வெையவவைக வவ அயம்‌ பப ப்பம்‌ வெய்‌, 
ண்ண ணக ௪ உ) அக்கணம்‌ அனிய, ஸல்‌... வது ஜு குரா வய வலை வலை இது ந இ. ச எ பயனை. வெயில்ல, லல ஸர ஸ்‌. ] க்க ௭ ததை | 


(3) ஊீணையில்‌ பழ்பல இடங்களில்‌ சப்திக்கும்‌ சுரங்சள்‌ இப்போது உபயோக இலி 
ருக்கும்‌ சரங்கள்‌ தானா என்னு தீர்மானிக்கிறதற்குக்‌ சூறிக்கப்பட்ட சப்கமிட்டிக்கு மகா-ஈடர-ஃப்ரி 
[2௦ [38 7. க்‌, வாண்டையார்‌ அவர்கள்‌ சேர்மனாகவும்‌, 54, [ஞூ 111௪ 511௦௦1 
ஹெட்மாள்௨.ர மகாராஜ்‌. (0, பிச்‌ ச்சமுக்துப்‌ பிள்ளேயவர்கள்‌ செக்ஃட்டரியா கவும்‌ இரசக்‌ 
தார்கள்‌, இதில்‌ மொக்க 13 மெம்பர்‌ களில்‌ 6 பேர்‌ அந்த முறை முற்றிலும்‌ சரியென்று அபிப்‌ 
ராயப்படுகிறுர்சள்‌, 4 பேர அவைசளிவ்‌ பாதி சரியென்றும்‌, இருவர்‌ அர்‌. முதை முத்திலும்‌ 
ச பென்னும்‌ அபிப்பிராயப்படுகிருர்கள்‌. ஒருவர்‌ தன்‌ அபிப்பிரயத்மசைச்‌ சொல்லவில்லை. 
ஆசையால்‌ பண்டிசாவர்கள்‌ வீணையின்‌ ஃமங்களும்‌ சுருதிகளும்‌ பெரும்பான்மையோ சால்‌ 


புக்கொள்ளப்படு 
ட்ப கடா சிப்பி இவன்‌, 


இதப்‌ பரிசோ கனையானகு, திக தருப்திகரமாய்‌ முடித்தது என்று ஒப்புக்கொள்ளு 

கழறேன்‌, மம்முடைய சல்‌ ததத்கை உசப்பத்தவும்‌ வீணை மூதலிய வாத்தியங்களை த்‌ ஈயார்‌ 

செய்யவும்‌ இக்க முறையை எல்லாரும்‌ உபயோ ௫இக்கவேண்டும்‌ என்னு மான்‌ வற்‌! அ.த்துகிேன்‌, 

இந்திய சங்கோதகக எடத்த: ஸ்தாபிப்பதறத்காக மகாராரா2 ப்ரீ ஆபிரகாம்‌ பண்டு தாவர்சள்‌ 

செய்க முயற்சிகள்‌ இவவளவ தாரம்‌ இத்தி அடைந்தகற்காக காம்‌ நிர்‌. பண்டி தர வர்‌ களுச் ஆ.) 
பெருமையா க வாழ்க்‌ அதல்‌ சொல்லுகியோம்‌. 


*, 1, மாதவராவ்‌, 
சர்ர்‌ 


6: மகா-ஈ.ஏ-பளீ சேஷண்ணா அவர்களும்‌, தென்னிந்திய சன்தேத்‌இல்‌ 
வழங்கி வரும்‌ சுருஇகளும்‌. 


 வெவிகளனனவயயயயயயயயயம்‌ 


91௩6ஆம்‌ றம்‌ செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ ரர ஆம்‌ சேஇயில்‌ தென்னிக்தீய சங்‌? கத்இல்‌ வழங்கி 


வரும்‌ சுருதிகளைப்பத்ளி மைஞர்‌ சமஸ்கானம்‌. வைஸீக சிகாமணி மகா-ஈ-ஈஃீ சே வண்‌ ணு 


அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ஒரு ௪பை கூட்டப்பெற்2.௪. அப்போ பரோடச இவான்‌ சாப்‌ 


மகார 4, 12, மாதவராவ்‌ (2, 1. 15. அவர்களும்‌, மகார. பர்‌ பழமாறனேரி சாமிநாத 


ஐயரவர்களும்‌, வீணை மகா-ரடா-ஸ்ரீ வேங்கடாசலம்‌ ஐயர வர்‌ களு, மகா-ஈஃர-பரீ பஞ்சரா:சேச 
பாகவதர்‌ அவர்கரம்‌, வாய்‌! ரட்ட மகரர-ரடஸ்ரீ திறனை அவர்களும்‌, மகார. ர.பரி 
(சச்சமுத்அபிள்ளை. அவாகளும்‌, மகா-ரா.ரஃபன்‌. 1) 17, கிருஷ்ணசா 6 ஐயர்‌ அவர கரும்‌, 
மக-ா-ரா-பர்‌ ராமண்ணா அவர்‌ களும்‌, மகா-ர-ர.ஃஸ்ரீ 14. [2 சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்‌ சுஸம்‌. 


யம்‌ ன 
சுர ர்ர ரர -ப௫ீ ச்பதரிவு பர்ண்பம்‌ அவச கரம்‌ , (கா. ர்‌ - -ஸரீ சேதுரஈமட ஈரதியார்‌ அவா கழா; ம்‌, 


மகர -87- ரீ உபைலைககா தப்‌ *ள்ளே அவர்‌ களும்‌ (2இ.த5 பல கனவான்களும்‌ அஜசாயிரும்‌ தார்கள்‌, 


[2] ரி ௯ ரீ 1 7 ச்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 2 ட ௫ 

காரா பர்‌ /. 12, மாதவராவ்‌ (0. [, 14, அவாகள்‌ அக்கி: சனாதிபதியா க இதுக்க 

மகாவ 12, 53. கருஷ்ணகாசமி வயர்‌ அவர்களால்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டூ சபையோரி பாவ 

ரரலும்‌ அங்கெரிக்கப்பட்டது.,. அப்போது பண்டி தர்‌ அவர்கள்‌ பின்வரும।ு சொன்னார்கள்‌. 
ஷி 


கண்சியாம ஞா னைவகடிகடிகமாஷாபக்பகப்சுப்சு அவச யவவையகசடிகடர்ஷாட சவர ரவரவரியுள பசு ருபுரூ சிய வயக்புசிவ்கியாவு ய யசியு வர யாய இயக்கி பலாக்‌ ப வபகிகயுகயாக்‌ பஷ ம மாவன்‌ மாசாய ப கிருயுகு அம எடி கிவ தவளவா எ அணிவது ல ஸ்ட ளின்‌ அவைக்‌ அகவ சியயாவளாவா வ தருவா வ வ ரவாவாயசியா பயரிவாள. *ஷக்ட அபக பபகியுகடிகடிகூடகவு சஷாம மரவ பவகிவர்கு சயம்‌ 


சிக ட விவளியகினிட்‌ ன ரர ரஷி நடு பரி கஷகிவிவாவோவ பவ பவதேக்யமு பக்ரயச்‌ அடர 


1181 


ப்ர ட வெறியில்‌ வேக வே ஆ ஆகவகஷு ௯ூ எ மயிரில்‌ ம்ம்‌ 


தனை ௬.௮௮ ஆசபது புடி டட 
8) 
ஒக. எ 


1ண்்ர்வல்‌ வா 


ட அ 
1162 கநணுமிர்த சாகரம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ ௬நதிகள்‌, 


எவாவானாளையகப வய்கயாயகயாயாயாயாயர வாயாயாயாயாயாயாய ஈயாலாயம்யள்யம்ப எயாயா எம 


கடக்க பயம்‌ பக்க பாயாயாயாயாயாயாயாயாய கராய க பாயாயாகயாய அடவ ப பட மடக! பய 


ப ட்ட டங்டட னார்‌ 


எ எமக, ௩ ஈமு வரள்றரூ அ 


“கனவான்களே ! அக்சராசனாஇிபதியவர்களே | தென்னிக்திய சங்சதத்தில்‌ வழக்க 
வரும்‌ சாரங்களைப்பத்றியும்‌ சுருதிகளைப்பற்மியும்‌ கிச்சயம்‌ சொல்ல மூடியாமல்‌ பலர்‌ பல விதமான 
அபிப்பிராயம்சொல்லும்‌ படியான சந்தேக நிலையில்‌ கம்முடைய சக்க தமிருக்கிற தென்று சொல்ல 
விசனப்படுகிய்றன்‌. அவைகள்‌ இன்னவையென்று திட்டமான அறிவுக்கு வரும்பொழுது இனி 
மேல படிக்கும்‌ பின்னடியாருக்கு உபகாரமாக விருக்கும்‌, பிற்காலக்இல்‌ சந்சேகம்‌ உண்டாகாம 
லிருக்கும்‌. இவைகளை கெகொள்‌ விசாரித்து வருகையில்‌ ஒரு அசோகண அவரோகணத்தில்‌ 
கீதங்கள்‌ எழுதவும்‌ சர த்தனங்கள்‌ செய்யவும்‌ கூடிய ல உ.ுதமமான  விதிவசைகளை புதிகாகக்‌ 
கண்டுபிடி. கேசன்‌, : இவைகளைப்‌ பலமுறை தஞ்சாவூருக்கு வக்க மசா-ஈபகி வைணீககொமணி 
சேவண்ணை அவர்கள்‌ முன்னிலையிலும்‌ காட்டி, அவர்களாம்‌ மிருக்த சந்தோஷமடைஇருக்ளெர்‌ 
கள்‌, அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ரென்னிந்திய சங்கே த்தில்‌ வழங்கிவரும்‌ சுருதிகளைச்‌ சொல்வதில்‌ 
மிகுந்த சர்மிதாஷ முடையவனாக இருக்கிறன்‌, நம்முடைய சல்கீதச்இல்‌ வழங்க. வருவது 
பன்ணீாரணடு காங்கோ. இலைகள்‌ சப முமையாக ஏழமாவகா எழமாவது சுமாகவும *-ஸம்‌ 
(முறைப்படி. ஐ்சாவகு ஐம்காவது ௬௭௭௨௬ கவும்‌ பொருக்தமுடையவை, சப, ௪ம்‌ முரை ரி. ் 
சம அளவான இசையுடையவலை. இதைப்‌ பூர்வத்தோர்‌ ஆயப்பாலை என்ப. வழங்கி வந்திருக்‌ 
கருர்சள்‌, இவைகளில்‌ இரகம்‌ மரத்தர்‌ ஏழு மாய்‌ இராகங்கள்‌ பாட.வக்இருக்கிருர்கள்‌, ம்‌ 7 
முறையில தத்சாலத்திலுள்ள 72 மேளக்கர்கதா இராகங்கணாிருக்கின்றன, அரை அரையான ப 
பன்னிரண்டு கரங்களில்‌ இவை பரடப்படுகின்‌உஎன வென்றும்‌ வினையன்‌ பன்னிரண்டு ஸ்கான்‌ 
கனில நிற்கும்‌ சங்களே அவைகள்‌ என்னும்‌ அம்முறைப்படி. சத்த கரங்களில்‌ காம்‌ ததிகாலத்‌ 
இல்‌ தீரசங்காரபரணம்‌ அரிகாம்போதஇ, காகாப்பிரியா, கடபைரவி, அனுமத்தோடி, மேசகல்‌ 
பாணி, மாயாமாளவம்‌ முதலிய சாப்‌ இசாகங்களையும்‌ குக்சல வராளி, கருடக்தொனி கோலக்‌ 
ொணி, சிக்துமக்தாரி, சீர்து கன்னாடா முதலிய ஐஜன்ணிய இர ரகங்களையும்‌ தம்சாலம்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டி ருக்கிம்னும்‌'' என்றும்‌ சொல்ல அவர்கள்‌ குமார தீதிகள்‌ வரிசையாக [2 சுரங்களையம்‌ 
ல கீர்த்தனைகளையும்‌ பார.க்காட்டி ஞா கள்‌ 


ஈட நரம யு ட மரு பப்பு "ப ியூல்யும்‌ ரரயாய நூபுர ரிய நமரிய நறு உ பொட ரு ரய மட ரய ஈதர்‌ ஒர ஙு ரய நய ரன டு பட யே ரதா கு ட உட வு அட ர ப ரன “வ ளா னப கழ ௩ பரு ௩ வ 


கா அ ஐ] 


அசகன்பின்‌ ஒருன்‌ காயியில்‌ வரும்‌ 24சருதிகளையும்‌ வரிசையாசம்‌ -பாடிக்காட்டும்‌ 
பொருது. சபையார்‌. யாவரும்‌ மிகு சக்தோஷமடைக்கார்கள்‌. ௮, றத. இக்டாக்கமாக 


சாசேவரி, கைகவ௫ சகானா முதலிய இராகங்கள்‌ டாடிக்காட்ட ப்பட்டன. 


இர்கோணப்டாலையில்‌ வழங்கி வரும்‌ சற்கராபாணம்‌, த்நியாகி, சண்டுகப்பிரியா ன்‌ 
அ௮ம்சம்தகொனி முதலிய இராகங்களில்‌ காற்பத்தெட்டில்‌ ஒன்ன சுருதி வழய்கி வருவதைக்‌ ல்‌ 
கண்டு. எலலாரும்‌ ஆச்சரியமடை_ர்கார்கள்‌,  தக்தியா சியில்‌ காநகாரத்தகை பிள்ளசோகள்‌ கூடப்‌ 
படிக்கிழுர்கள்‌. அது சா காரண கரக்‌ தாரத்தி, திரும்‌ குறைக்கு வாவேண்டுமமன்‌ ஐ உகர அரடராட்பரீ 
பழமாறனேரிசாமிகாத ஐயர்‌ அவர்கள்‌ மெதுவாக அரம்பிக்க அதை மகா. ஈரப்‌ பஞ்சா 
பகேசபாகவகர்‌ அவர்கள்‌ தால்கிப்‌ பேப்‌ பிடிலும்‌ வாசித்த:க்‌ காண்பித்தார்கள்‌, அபோது பல 
வாதங்கள்‌ செய்யப்பட்டு பல கீர்த்தனங்களின்‌ மேற்கோளினாுல்‌ ௮.து கூடியே வாவேண்டுமென் று 
பண்டிகர்‌ அவர்கள்‌ குமார ததிகளின்‌ ௨ கவியால்‌ இஷ்டாக்சப்படுத்திக்காட்டினார்கள்‌. அப்போது 
சங்கீத கமிட்டிக்குச்‌ சசர்மெனான சேஷண்ண அவர்களும்‌ அது கூடியே வரவேண்டும்‌. 
சாசாரண காக்தாரக்இற்குக்‌ கூடிவராமற்போனால்‌ ௮௪ தக்கநியாசியாகமாட்டாது ! என்று 
வ௰்பு௮த்திச்‌ சொன்னார்கள்‌, பண்டி சர்‌ அவர்கள்‌ நிஷாதம்‌ ழ்‌ அலகாய்ச்‌ கூடி.வருவது போலவே 
காக்காரமும்‌ பத அலகாய்க்‌ கூரி, வரவேண்டும்‌, காம்‌ தற்காலத்தில்‌ இராகம்‌ பாடுவதத்சேற்ற 
பூத விதிகளை அறியாமலும்‌ அதன்‌ ஜீவசுரம்‌ இன்ன சென்று அறிந்து கொள்ள இயலாமலும்‌ 

ஆ 


உரு மரு நப கப ரய 


நமம வு விழு வழகவு எழு எழு வாறு பியரி வு வ்‌ ட விழு வு வயு எழும்பு மெடறு நு வு மம ய மாடு வ ந டு 


ப்‌ ்‌ ட்‌ ர்‌ 
ட ௩ கச வேகடஃட பரபர சமபக்கிறள்‌ ளி ய்ட 
ச வெள்ளமா ஆங்கர்யார்யரி ளா ளிளள்‌ மாய டார. ஆட யடி புட்பு பயனாய்‌ வாய்‌ எ க்ப்‌ ஜாட 'யக்பரிய எபயரண்புயா,ணாவு மார்ப எயாயார ரா, னய மயக்யாய ய பாபாயராயு எரிய டட ய பய கர்பாபாயாயாரர மட பய பாடக பரிய மண மரவ நட மன, அப ரயாய எகயர்தய கறுக்க உய ரப கயாய எப ரவாயல்‌ க பப பசியரிய மே பாபாமாயு உ ம்பபடபபைய அனாகைகக அலை மாகாபா பாய ளால்‌ நன்னய ந ரஙளாம ய பபர்பபயுக்யங்பாயாயார்பர்யரிய பளியகினாய்கியர்ரா பாவா ஙா ஹடர்பர்க பர்வியளி னி ளாமாயா வய கடல்‌ “ம கண்ட்‌ ் ப கயாயாரபயா டப எபாய பேசிய மாமாவாவ ம பாகி வர்களியாமளாயா 


சயன ரப ரபு வயாயாய யு எழு ல நரசிம்‌ நமக ஈய ரயாயு மே ரள 


ரியா. கபய எயரியாப்யம்யேரிய வா மாங ாயராயாயளாதாட்‌ “பார ராயாயயக் பானா பா பாம்யா்யோ பா மாமமா௩யக்‌ பம்பா யாயாயாயு, 


21427212௮5 இர (உவ வர்‌,௦௦௱ 


ப 
கதா எனா 
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வ ிபகயாம்‌ எ எனமக பளயுளியன்ட வ அட ர லபு.. உடலு, எழாழனய லிய "வாயள்ய எவ ரயாப எய்யா வாக எழக பகடு வாயு எட ரய ட எடி எழா ஒறிடாயக்ய சிப ளியாபகிபக பச ப சபகசையைக ப களாவாயாமாய ௩ நளமாடகுயாயாயா ர பயங்யாய ௭ 


அபபட மடக டகர கரா ராமாய எழு ௩ படக பக்ட௩ லங பன்ரா டரா ழக கடகட கடராம எ யல ப ம்யமயக்யக்ப கபாயாயாயாயரயாட நுயர்யக் ப “யாங்பாாபா பாள னாவ னர்ல்வர்வக்ய மய ம பம்கபக்டகடட ௩ட கடகட க க கட கடவு பக கடகட ௩ கடகட பரட்‌ ஈட “ஜாயின்‌ பார்‌! நாமா ப மாயா ய டிங்க்‌ பாழாகாயாய எப ய பய பபோயம்ய நயக்பங் பகட்க ளபக பா பரப ரபா பான யா னா வள்‌ பாபரி யரபாடு ஈய எஜரடரவர்யள்ப வயண்பர்ப ட வல 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௮ 


எர்வாயாயுமு 


தென்னிந்திய சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகளும்‌ தஞ்சை சங்கீத வித்யா மகாஜன சங்கழம்‌, 


இராசங்களைக்‌ கெடுத்துக்‌ கொண்டி ருக்கமோம்‌. அம்முறை கமக்குத தெரியும்பொழு து இப்படிப்‌ 
பட்ட பிசகுகளை காம்தெளிவாய்க்‌ காண்போம்‌ என்னு சொல்ல ஆகேஷேபனை செய்தவர்கள்‌ 
அதிக்து அட்‌ இஞச்கள்‌, 


இதன்‌ மேல்‌ காலாவதான சதுசப்பாலையில்‌ ஒரு ஸ்தாயியில சொண்ணாற்றுளில்‌ ஒன்‌ 
ரன வீசம்‌ சுரங்களில்‌ வழங்கி வரும்‌ மத்திமாவதி, சேனகரக்தாரி, ஆரபி, ககனகுதுகலம்‌, செஞ்‌ 
சுருட்டி, ஹிமாக்கி முசலிய இராகங்களில்வரும்‌ சரத்தனங்கள்‌ பாடிக்காட்டப்பட்டன, மிக 
இனிமையான சதுரப்பாலை இசாகங்கள்‌ பாடி. முடிந்தவுடன்‌ பண்டி கர்‌ அவர்கள்‌ ஈம்‌ இக்இிய 
கானம்‌ இனிமையுடைய தென்று யாவராலும்‌ கொண்டாடப்படுவகற்கு அட்பமான சுரங்களே 
காரணம்‌... இனிமையான சுரங்களை இன்னதென்௮ அறிந்துகொள்ள இயலாமஜும்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொல்ல ஏுவில்லாமலுமிருக்கிறோம்‌. . இகனால்‌ கமத பின்னடியாரும்‌ கிச்சயம்‌ தெரி 
கொள்ளாமலும்‌ வெகு சாமம்‌ அடையவேண்டிய தாயிருக்கறது, மத்தகரும்‌ குறை சொல்ல 
எதுவாயிருக்கிற த. அட்பமான சுகுதிசளுக்கு ௮னுபோகத்திற்கு ஒத்துவா ச்கூடிய ஒரு முறை 
யைக்‌ சண்டுபிடிக்க வேண்டுமென்று பிரபாசப்‌ பட்டுக்கொண்டிரகஅ பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
இராகங்களைப்‌ பரிசோதனை செய்து அவைகளை காலு இனங்களாகப்‌ பிஃ2.து ஒருவாறு நிச்சயப 
படுத்தும்‌ பொழுது: பூர்வ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ இவை ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, இரிசோணப்பாலை, 
சது ப்பாலை என்று காலு பாலைகளாக வகுக்கப்பட்டிருக்கன்றன வென்றும்‌ ஒரு ஸ்தாயியைப 
பன்னிரண்டாகப்‌ பிரிதீ து ஆயப்பாலை என்றும்‌ இருபத்து கான்‌ காகப்‌ பிரித்‌ து வட்டப்பாலை என்‌ 
௮ம்‌, காற்பத்தெட்டாசப்‌ பிரித்து திரிகோணப்பாலை என்றும்‌ தொண்‌ ஹூ ற்ருருகப்பிரித்து சதுரப்‌ 
பாலை என்றும்‌ செளிவாகச்‌ சொல்லீயிருக்கிறார்‌ கள்‌ என்ற கண்மீடன்‌. நமது அனுபோகத்தில்‌ 
இப்போது இருக்கறவைகள்‌ பூர்வ தமீழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி வந்சவை என்றும்‌ அவைகள்‌ சாஸ்திர 
ஆசகாரமுடையவை யென்றும்‌ நிச்சயமாகச்‌ சொல்வன்‌' என்றும்‌ தெளிவாக எடு துறைக்‌ 
கார்கள்‌, 

அப்போது சங்கீத கமிட்டிக்குச்‌ சேர்மனாக இருந்த மகா.ா-பரீ சே வண்‌ றை 


அவர்கள்‌ எழுந்து நின்னு சபையோரைப்‌ பார்த்தப்‌ பின்‌ வருமாறு பேனர்கள்‌, 


'சனவான்களே! வித்வசரோமணிகளே ! கான்‌ பல தடவைகள்‌ பண்டி தர்‌ அவர்சளே 
சர்இி.கஇருக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ சங்கீத விஷயத்தில்‌ வைத்திருக்கும்‌ பிரியத்திற்காகவே கான்‌ 
அக்கடி. பார்க்கப்‌ பிரியப்பகெம றன்‌. அவர்கள்‌ பல கடவைகளில்‌ புதிஅபுஇிதாகச்‌ சங்கீதத்தில்‌ 
செய்திருக்கும்‌ வேலைகளைக்‌ காண்ப ச்திருக்கிறார்கள்‌ ; இப்போதசருதிகளைப்பற்றி அவர்கள்‌ 
கண்டு பிடி.ததவைகளைச்‌ சொல்ல காம்‌ கேட்டோம்‌, இவவிஷயம்‌ கருகலான தென்று காம்‌ 
அறிவோம்‌. 29 சுருதிகள்‌ உண்டென்ற முழையில்‌ கானும்‌ வெகுவாய்‌ ஆர ரய்ச்சி செய்திருக்‌ 

மேன்‌, அவைகள்‌ ஒரு முடிவுச்கு வசக்கூடியவைகளாக எனக்குச்‌ தோன்ற வில்லை, காம்‌ ஒரு 
ஸ்சாயியில்‌ 12 சுரங்கள்‌ வைத்துக்‌ கானம்‌ செய்து வருகி2 ராம்‌, அதற்கும்‌ ஒரு ஸ்சாயியை 
22 ஆகப்‌ பிரித்துக்‌ கானம்‌ செய்வதற்கும்‌ சம்பந்தமிருப்ப தாகச்‌ தெரியவில்லை, இருபத்து 
நான்காகப்‌ பிரிப்போமானால்‌ அச்சுரங்களைக்‌ கமகமாப்‌ காம்‌ பாடிவரும்‌ கர்த்தனங்களில்‌ 
உபயோகித்து வருஜழேம்‌ என்று நிச்சயமாய்‌ அறிவோம்‌. இப்போது ௮ச்சுங்களைப்‌ பிள்ளைகள்‌ 
அனித்து வாயினாலும்‌ விணையினாலும்‌ பாடிக்சாட்டினார்கள்‌, 22 சுதி என்னு சாஇக்கறவர்கள்‌ 
அப்படி அவைகளைப்‌ பாடி.க்காட்டட்முிம்‌, அவைகள்‌ உபயோடக்கும்‌ இடங்களையும்‌ சொல்லிக்‌ 
சாட்டட்டும்‌, தா றி்பத்தெட்டே்‌ கா ண ணா தராராக வழங்கி வரும்‌ அட்ப ச.இ.கள்‌ இப்போது 
பாடி.க்காட்டியமுறைப்படு, பக்க சுமகமாய்‌ வழங்கவருகன்‌ ஐனவென்பதற்கு யாதொரு 


1(வாபால2:25வா.௦0௦0௱ 
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ம ட ரம்ய ரய எழ எட ௩ 


நடு வுனுவுதி வவுங்லயுறிற ளம "ட ரியரிவு ரிய மாமர ழகரம்‌ கமல்‌ க்‌ ம்கமகு குதிர கு 


ன்‌ மயக்கி காயா, அடு * வளவர்‌ "௩ னாய எய எ வாயங்யு காய பிய எழா யகரம்‌ ட "சய ரா மாஷாட ளவ வாயரயாயா மாய ரியகியரிய்‌ வாயர்‌ மாரக 
பெய்டு ரட்டுகியக்‌ப ரபரய ஈட காயாய்‌ எ பாயல்‌, ர பரியானாயாயாம்‌ 


8 5 ப ண்கள்‌ ய்‌ டு ஒத, 5. ௨௫ சிக ட 

3 யன்‌ பச 24 ப்பத்‌ ௪ ட்‌ ர்‌ ன்‌ ட உடிழ்த்ரப 

ரூ சந க செ ன்‌ ர்க. ம்‌ ்‌்‌ த 9ல்‌ 

ல்‌ ஆர , . ்‌ ர்‌: பதம்‌ ட ணி ஆ 

ர பண்ணவன்‌ ப வனம்‌ அக்கு பவகவவவ வவ குவ்வவவ்க வவ வல்ல டப்‌ ம்‌ ல்‌. 

்‌ அ பன படக 

1184 க்்ஷமீத ஃ சாகாம்‌ முதல்‌, 5 புஸ்தகம்‌ -நான்கால த பாகம்‌ கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌.., ரர த 

ரண - த தைக னை ச்ச்‌ கா, ச 4 ஈரடி 5 

டக | 
்‌ | ப , கு | ்‌.. 
ஆகேஷ்பனையுமில்லை. கமகமரம்‌ வரும்‌ சுரக்களையும்‌, வீசம்‌ அரைக்காலான சுரங்களையும்‌ தாக்‌. ல்‌ 

ர கள்‌ வர்சிக்கக்‌ கேட்டீர்களே,  ௮வ்விடங்களை அ௮றிக்து ௮ல்வோசைகளை வாயினால்‌ சொன்லிக 
சாட்டிய பிள்ளைகளின்‌ இறமை ரொம்ப மெச்சிக்கொள்ளக்‌ கூடியதாயிருக்கிறத., பண்டிதர்‌ பட்‌ 


அவ களின்‌ இகத மூயத்சி சபையோர்யா -வராலும்‌ ௩ன்குமஇக்கக்‌ கூதுய்தா பருக்க ஐ ௮. சுருதி 
, களைப்பற்றிய விலா தம்‌ ஒரு கல்ல முஜவுக்கு வந்திருக்கததென்படை க்ப்‌ பற்றியும்‌ தமிழ்‌ நால்௪ . ப 
ளில்‌ இதற்கு ஆகாரமிருக்கிததென்று. காண்பித்ததற்காகவம்‌ கான்‌ .மி.அவும்‌ கன்திபுள்ளலனு ்‌ 
யிருக்கிே, றன்‌்‌்‌ என்று சொன்னார்கள்‌, ்‌ 


அசன்‌ பின்‌ பரோடா திவான்‌ பயத்த மகா-ரடாு்ர ந்‌, ல மாதவராவ்‌: அவர்கள்‌ 
பின்வருமாறு சொன்னார்கள்‌, வக: ்‌ ்‌ 


௬ சட்ட 
்ஷ். 


ச 
மெ ரமவ்கிம்‌ ப லயவு வ ௫ுமரடரிடு வளியக்யடைமள வம்சி மழு வூட்டு சச செ த்ஷிரயரசா ரச வாய்யா செழுர வ வர்ஷா ஒுர்முய ரூ ஒி3்னி ல 


்‌ கனவான்களே 1 .ண்டிகா அவர்கள்‌ சுருதி விஷயமாகச்‌ சென்ற கரன்பரென்சில்‌ 
அனுபோக பூர்வமாயக காட்டியது போல வ மைசூர்‌ சமஸ்தான ' வித்வான்‌ ம.கா-ர- -ர7-ஸ்ரீ 


வைணீககாமணி சேஷண்ணா அவர்கள்‌ (றன்னிலையிலும்‌. இன்‌ ௮: கடத்திக்‌ காட்டி. யக்கா . 


௬ வேடம்‌ வர்ஷம்‌ ஏ 5 ஆஸ. 


நான்‌ மிகவம்‌ சக்கோஷப்படுகிறேன்‌.. மகார. ஸ்ரீ சேஷண்ணு அவர்களை, கெடுகாளாக கான்‌ 
௮திவேன்‌. அவர்களுடைய சங்கீதக்‌ இறமையைப்பத்தி நீங்கள்‌ யாவரும்‌ நன்ராய்‌ அறிவிர்கள்‌ , 
அஅசனால்‌ நான்‌ அதிகம்‌ சொல்லவேண்டியதில்லை. அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ஒரு ஸ்தாயயில்‌ 
12 சரங்கள்‌ உணடென்‌.தும்‌ 24 சுருதிகளு ம்‌ 48, 96 ஆன நுட்ப சுருஇகளும்‌ வழங்கி வருகின்‌ றன 
வென்றும்‌ ருசுப்படுத்திக்‌ காட்டி. அவர்களும்‌ ஒப்புக்கொண்டதகான ஐ என்ச்சூ மஞ்‌ த. சந்தோ 
ஷக்தைக்‌ ருது, பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ இவைகளைத்‌ தற்காலத்தில்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ | 
கர்‌. த்தனங்கள்‌ மூலமாக முசுப்படுத்திக்‌ காட்டியதோடு சுமார்‌ 2000 வருடல்களுக்கு முன்னுள்ள ்‌ 
தமிழ்‌ தால்களில்‌ சொல்லப்படுகிதசென் ௮: ருசுப்படுத்திக்‌ காட்வெகசானது காம்‌. ஆச்சரியப்‌: டக்‌ ்‌ 
கூடியதாயிருக்கிற ௮. அ.இத தசுமிழ்மக்கல்‌ ஒரு ஸ்தாயியை 12 சுரங்களாய்‌ 24 கருதிகளாய்‌. க்‌! 
அதிலும்‌ துட்பமான சுருதிகளா௪. வகு, ம கு: தான்கள்‌ கானம்செய்து வம்இருக்கிறுர்கள்‌ என்பதை ்‌ 
காம்‌ அ.சியம்பொழுது சங்கதம்‌ ர்வ தமிழ்மக்களால்‌ மிகுக்க கேர்ச்சியடைக்‌ இருக்கிறதென்று 
காண்குஜோம்‌, அப்பழமையான முறைப்படி. இன்றுவரையும்‌” ஈம்‌ இனுபோகத்கி லிருக்கிற . 
தென்று ரசுப்பதெஇிக்‌ காட்ெ.கு கம்மெல்லாருக்கும்‌ மிகுந்த சகம்‌ காஷத்தைக்‌ தரும்‌, அவர்‌ : 
கள்‌ சுருதிமுறைக்‌ கணக்னாம்‌ . அவர்கள்‌ குமாரத்திகள்‌ பாடி.க்காட்டி.ய முறைய ம்‌ இங்கே வம்‌. 
இருக்கும்‌ சங்கேக லிச்வான்‌௧ள்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொண்டு சந்தோஷ: படுவதுபோலவே :.கூடி.ய 
சிக்கிரம்‌ கர்சாடக சக்த வித்வான்‌ கள்‌ யாவரும்‌ சந்தோஷிப்பார்களென்‌ ௮ கரஸ்‌ ஈம்புேன்‌.'' 
என்ரார்கள்‌. அதன்பின்‌ வக்திருக்க விச்வான்‌ களுக்கும்‌ சனவான்களுக்கும்‌. புஷ்ப தா ம்பூலம்‌. 
வழங்கப்பெற்றது. ன ன ரூ ந்‌ து ்‌ 
ப ள்‌ நர்‌. . சுப்பிரமணிய யர்‌, ப 
்‌ ன்‌ 'செக்ரிடெரி, 


விழுந ரவ ளாவாவ கும வரு 3 மள ப ஆட ந்தவுளிலு ம. செய்கன்டுரபரு நரக ஆர 


சதர்மு வரிவடு வடி வ வரவர டி 


ஞ்‌ 


மகார-ஈர-பம்‌ வைணீக கொமணி சேஷண்ண அவர்கள்‌ ரிப்போர்ட்டை இசன்பின்‌ 


ப்‌ ] 
ட்‌ 4 ரிபு நளி வேர்ு வர்வு வேசிவகியகிபுகடி 7 சொடுகு, ஆ ரவு கபகுபபபைகபகடரபாவரிகய்‌ வு வண்டாக அவக யு ஈஷாஷரயாக்‌ ரஷ கலு. போயாக லு வயாக அன்பு 13 வரம ரியவ அவரக யா து "கத ஹாஆ மு ரம மசிய ப சம ஆரிய உர ர ஆக்டு ஆய ரடி ஈடு ரப ர்ஷ ர ஆரியா டி ர அஷ்சய வரவரிய க 
ர 


பார்க்க, | ப்‌ 
ள்‌ , | ர 3 ரூ 
வரகா வ கருக வவவி கருக வைதககள் வைத அவவ கவணிக்க கவத கதவ துவக்க வ வவ வாக வக வவ கதவு வுக்கவ அவக ்‌ க ஆ ்‌ 
'8வரரக5:௨16௨௧ ப்‌ கடி ன ரூ ட சு 1வாராஙவவ85வா.௦௱ 


தக 0 (்‌ உ ௯. 


.  *ட 


கட்கு ஜாய எயர் ய றர வரயஙியறிய நராநகார எட்ட கபைக்ய்டிக்பு கடட கடகட எயாடாடாய 


வரம எலு கட ட வ யுனா மயுழன்யு. பவழ ஷாழளாயார்யா ர யாழாயு எ எவவ மி எயா ட 


ஈயூரிபாயி நய வ்பசுயகட கியதா ப எட பட எண்டா கவ ரடனாடி பணமா ட பாண்டி ஈட ளப ணபரடி எழ யா, எயாயாப வாழ எயயனயா பட எவ எயாடு எழயப யை எயா ய ப்ப ய ஸ்பபயயக்‌ ஸ்ப வயவியகட ச பருபக்பால அளவாயாகளிலாய நபா ரா ரல யரா பாநளாயாயாம்‌ நமா எயழபாயாயும்யாயாயாபிய வ ல்யயாபஙியங்புஸ்யகிய கயை ரய எயாயன வாயாநு கானனாயு மாம்‌ ஒட யய பய வதாவங்குண்எர்ம்‌ மடய 


ண்ட. 


௩௮௦௭௮7 ௨16௨5 


வட கயவாய்‌. 


செயக்பகயதியக ட ககபர்‌, 


கரதிவைப்பற்தி மைசு அன்‌ சீகாமணி மகா-௭-௭-ஞ7 பத்க்காவ்க அவர்களுடைய அபிப்பியாயம்‌. 


என. ஈய ரணம்‌ வம வ அ டதசராக எ ஊனை, யவை அபய னா 


77/22 0/114072 07 நீரி, மீட்‌. /ர்‌.. தடப்‌ ரத்னம்‌ கற்பார்‌ 44... 07 105074 
| 075 04/76. (7449874072 0/7 37105. 


11 சரக்‌ ரார்டே ஐட்கவும்‌ டட. 1௦ ஐப்‌ பிரட்‌ நம்மத16 ட்‌ நவி ௦0 96 ம்‌ இஞாராந்க. 
1951 10 16 ப்ரா தட இ்ம்டு இரரப்தாரு இட ய்பிட்‌ திருவாலம்‌. போம்‌ நட்சச்ர்‌்‌ செவ்‌ 112 (மரம்ருரிம்க 0ம 
குற கர5 வறறகர்பர்‌6ம்‌ 66 கசம்‌ (16 இருந்த ம64்‌ 10 1பரிக்கடி தீமிதி 1௧௦ ர்க டிற்கு உடபன க்கி. 
1ஷக ம்க்௩டி ஏரூக்எ ரடதப்குட்டிர்‌ 1ம்‌ ர்க விம்‌ டட மி ர்கட [மர தகாத! நாகதாத நரகர்‌ பரம்‌ 1 ப்தேர்பருர்‌ பிரச ஐட்பேபதரூ 


01 தர 60110௦ இட்டிழ்கே றத 176 [1௯5 ராகல்க 10001 கட்கக்கிகபுர்ககக 1ர பிரக கவ]1ர1 கரும்‌ ஐலா 1௦15 கர்பதர்ட்ச்‌ சரீர்ர்க 


கோரதன்க்கக ஈரம்‌ 1]தரல கர்க்கர்டுமம்‌ பர்த்‌ மிடச் ம வந்நோ மம 111௧ ஒரர்கரரட்‌ கரும்‌ வர்‌ ரரி நரக, 1115 ஏம கேம்ரு நிகர்‌ 
நகு 00 9௫ கர்பம்‌ [டி ரர தேருர்ல் காக்‌ மதக பர௨ விற ப்பது 05 0156 பிம்ருட்ள்‌ சரீ இரர்ரிக பக64 1 டயட்‌ ரிசீமகம்ட வரர 
௨௦ ப்ட்‌ கிம்பர்டு டை தருபிர்ன்‌ இரசட்வ்‌ உ ஞெ எரி நிகர 10 116 11 சிர்‌ மரி பர்வ. நார] றுர்கு 
௮ முமர்ரக 11 ]சகற1புத நர்‌ (16 நகரமே 0௭ பெர்க்ரர்ற ௪ ஐரசொப்ருச ரம 11௦56 முறுபிக, பரச இர்கார்‌ ௭்டா 
பொர்க1டி[2 ]ரிர்மி கழ 3 எய்த றோம்‌ படர்‌ 22 ௭5 ஐர்ஏசும்‌ 10 இதகியர்‌ நர்டி.. [4 விட்டிட்ரிக. தடி மமக்டுவ்ர்க நண்டை பரக 
12 975 புரா 10 மகக தரும்‌ 111௨ யினை ]பவீ1 பிஉ்ப்டுபர்க படர்க்கை இல்ன கவட 6105௨, ல (11. 0 பயா 
ப்ரா மம்தட 0116 ௪ இுழுச்க நா111 பம்‌ மர்றனிம்க ரப்பர்‌ ரச இனகத... 1112 நத ரமாக நேரு நகரடுர்க 5, 
மட்ட கறம [ஸாமம்‌ வழங்கு கரம்‌ பிடடக ரக புழு நிர்கற்ட்மரு நீடு ஒதநும்புஜ பிம்‌ பரட்‌ 24 2ட்ரார்்க பொக மட்‌ க61, 


214866 ர2 இட்பர்‌[த காட்‌ 0பரம்‌ புதுக்‌ 11) கரார்க ரரி 0102 ரரமம்வாறு கரதத கரும்‌ பாக பெுர்திராா ரர்‌ 


பெப்ோட்‌ பப்ர்டு 3௮ இர்ருந்த 5 புயம்‌ உற்பத பப்‌ லகர மரி ப ஏம்பிர்ருச (௨ இற்தரும்‌. பிம்‌ 1 உரம்‌ எர்டுபிகு ஐடி கர்ப] 


பட்ட்ரகட ௨௩3 கர916 போம்‌ (௦௨ 23 இபபப்கி கட சலிற்ர்ச பரம 48 வரம்‌ சோர 96 ஒடும்‌ காய(15, 


ர்‌ 40 10 வடபுலம்‌ பிம்‌ பறட ஊட்‌ ஃரிரு விகட 75 ர கேகரபுவ்ர்ச, 1 வறட1கம்‌ 0 (ட்டி பிரதம்‌ 10௨ பபச 
1பி0031100 மரீ 116 ரிருறுப்வார மரவ ர2 000௪5 1௨ உ ரமி ட்‌ ஈசர்‌ 12 கரம்‌ 51/11, குரல்‌ (ரகர கட்‌ ரக 30 
ஒாய(த விக. 118 24 இட்புபுத லக வர்வ்பம்‌10 வரர்கட்‌ உரவு 11211 4806 மரி றாககிவ்வா ட... [10 கடி கட கடிய6 
01 (06 48 பட்‌ ஒட்‌ இப்பபக உ0௨ கறறடர்‌ பரவா எ[க கர்புகரபுத ஒட்ட] கப்று, 16 15 விருைர்‌ ர்ரூறமகக116 00 1௦௨௧௮ 
நு பேெ்றரர்விர நரம்‌ நடப்பர்‌ (கார ௦100 40) பம மற்றும்‌ ப பியம்ட்ட மு பேர்க ர. பிக மமுகரவ்தடி. 14 15 
ரஜா அனாத ற டான அ க யப [அனபப இபத படத) பணய அட ட அ டங்கா 
போோமரரர்காக ரீ டிடி யார [தேம்பி வா திருக்ப்! காட [1 வயற்ர்க ரம க நாமரும்வாப்பப்‌ பசப்பி ரிர்சா ஆரா 
படனம்‌ விப்ர எரி (உ காடு உ ந0]2 10 தறயுபும்‌ படு ஒருச்சுகு மம்‌ ரப 45 ஏட்டிர்ர்தி விதம... 1ர 14. கனாக௪௪ 
"1 ப்கம்ரக்கர 1116 கழுகி கட்‌ 11 பி உகம்‌ 0௦01. 


பி 10ரகாக உ! ரரமக16 யல்‌, பககக, டக இழுந்ச்ரம்‌ ரம பிரக நகவாட்சம்‌ 18௨௦ இஷ்ரத்‌ கட்பூர்வா 
[உப்‌ 3:72 (22! [ட்‌ ர்க ரகவ கிட மாரா 1 06 1185 6 மற த 1 616 156 ௦1 111510. 


(64. 77111] இ] தந்த்ர] கல இர] ந 
/121:807*5, 


சுருதிகளைப்பற்றி மைசூர்‌ வைணிீக த ம்கா-ற-௱-ப சேஷண்ணா 
தப்ப ட்ப்வகை அபிப்பிசாயம்‌. 


செப்டெம்பர்மி 11௨. தஞ்சையில்‌ ராவ்‌ சாயப்‌ 18. அபிரகாம்‌ பண்டி சரவர்களால்‌ கண்டப்‌... 
சங்கே சான்பரென்சில்‌ ஆசசாயிருக்ச இஈ்இிய சங்கீத சருஇ விசாரணைக்‌ சென்று எற்படுச்சப்பட்ட கமிழ்திக்கு 
சாண்‌ பிரகடெண்டாயிருக்ச விஷயமான து எனக்கு மிகுர்ச சந்கோஷக்சைச்‌ கொடுச்சத. 


பண்டி தரவர்கள்‌ சங்கீத விகந்யத்‌ இல்‌ அகேக வருஷீஙகளாய்‌ உழைத்து வர்‌ திருக்கிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ 
செய்கிற பட்ப்பது வில பமான  சங்கஇகள்‌ சரிசான்வென்று சோத தப்பார்ப்பறில்‌ அவர்களுக்கு ௮௫ 


எயயாயாய எய்‌. 


ட அழல்‌ 


படட பசாயாழாயு மழ “பாய எயகிஙங்யங்ப எயரட எ “ட்ப கடகயாய பெரியா யகபா க்ராகாயாய் கப ல 4 டபசுடருபரு பபா பாப்பாப்‌ ன்‌ 
ந, கிட வணக ஆவக்பாவர்டிரியர எனா! "எள கரராரிர ப ரளா ய ரானர்பரிஙளி னள ன யா்‌ ட! ன ண்டு கரண ஙரயக்ிய்‌ நாரா வக்க ர எரணாட ஈவாய்‌ ஈயா நப எப கயாபக்ப ரியல்‌ பம பூங்ப, எமாத நவாயா ஙங்யார்்‌ எக்னக்யா , எதா தநா எனம ணா ரா ஸாவு “டி எட ரஷ ம வ “னாய “யாபா மோ ங்யங்ப ஸ்ட ௩ டக கடக பர வா ப மப ட "நால ங்‌ வாலா வரி வரிஷரியார்ய "கரக ஙா ண கரத னான ணிய வ யோவா யங்யக்யா கய ஈழவ எயா எய்து எழா வாயன்‌ ம்‌ பாயாக கடகடக பாய பக்டனியக்ளாிய அபாய நடக கடக 
॥ 


1வா॥ாா3௮3358௨. 110 


வவ "வ ரவளிலு நமம வம்பா வயர்‌ வெட பவ ஸ்டு படு ரப ரன்‌ பாட ரஜ ரர எரு ரர ஷா வட எடு எனா யாம ரய எ ாயயறாய மன வயுகைய்‌ எழ னை எமை கயை எட ன எட உ எழ ஸ்ட னயனம விழ னம ம பபபகாபகாய பங்பப ளா ளம்யு அயான்‌ பக்பண்ய ண்று வணர எண்ணிட வல்வைல ப்பட ப ப்டடய்‌ செர்ன்‌ எவவ வெரி பப பண்பை வனியனயம ர மயம்‌ ப்பு மயம்‌ ம ளயராய்‌ ரக எான் புக்க யு வயு காம்‌ உயரிய எழஸ்பஸ்‌, ஈனா மம வாய்‌ 


வொவாவாயாவகனாயாய எம நயமாக எ யர்பறிர விப வை விரிய பய யாவ உ ராரா கட படாட ல்‌ பமக டக்க பாயா 


கடார எப ரபாக அடசுயகமா பரபம்பாமா பாடக அகிய நுபவகியயரிவகியா ப ரழாங்ப யாய எழராயாட எழாழு பட எடரடாந எயாவானா டாய “ரோடு ட என எனா ஈவர்‌ ஏாளாயாய ஈடராடு நபர, 


ரஜாயாதாழாலாமாட ய்‌ அய்ய யப தன 


1180 கநணுமீர்த சாகமம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காலது பாகம்‌--தர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


முக்கியமான ஒரு சாதகம்‌ ஏற்பட்டிருச்றத, அதென்னவென்முல்‌ சங்கீத சாஸ்திரத்திலும்‌ அசன்‌ அனு 
போசசத்கிலும்‌ அதிசமாய்ச்‌ தேதகியிருக்றெ அவர்கள்‌ குமாரச்்‌இசள்‌ பாகம்‌ அதிசயிக்கத்தக்க அருமையான 
ச்ங்மீகமம. 


ட உ டட கண்டமை க விடட வலிய வன்யுவ ப மம்ம ப மர்மம வட டிய 


நா்சக்‌ சான்டசொெண்டில்‌ நிச்சயிக்கும்படி, குமிச்சப்பட்ட விஷயம்‌ என்னவென்றால்‌, ஈம்‌ சங்கீதச்‌ 
இல்‌ உயயோடச்கப்படும்‌ சுருதிகள்‌ எத்தனை யென்பதே, இது விசயத்தில்‌ பண்டி சாவர்கள்‌ பழமையான | 
தமிழ்‌ நூல்களை ஆசாரமாகச்‌ கொண்டு சருதிசளை விஸ்தரித்து தற்காலம்‌ ௮ர்‌.தால்களின்‌ பிரசாரம்‌ அனு 
போகத்திலிருக்கும்‌ முறைக்கு முற்றிலும்‌ ஓத்ததாசவேயிருந்த.து 


டம ண வழ ரியாய்‌ கழஙுதுயள் லங ியாய ந ஸடஙஎ 


அவர்கள்‌ விஸ்தரித்த முறைப்படி ஸ்சாயியை சமஸ்டிருச நால்சள்‌ சொல்வது போல்‌ 29 என்று 
பிரிக்காமல்‌ 24 என்று பிரிக்இமுர்கள்‌. இச்சு 94 இல்‌ பாதி சரங்கள்‌ தற்காலம்‌ அனுபோசத்திவிருக்கும்‌ 12 
சுரஙகள்‌ சான்‌, மற்ற 12ம்‌ இவைகரச்டையே நிரலப்படுகின்றன.  சமக்குத்‌ செரி தவரையில்‌ 22 சுருதி 
முறைக்கும்‌ 12 ௪ரு.௫இகளுக்கும்‌ ஒரு சாளாம்‌ பொருத்தம்‌ வரா, சமிழ்‌ நாவல்களில்‌ சொல்லியிருக்றெபடி 
இரத 24 ௪ருஇசள்‌, 45 அகவும்‌ 00 ஆகவும்‌ வரலாம்‌. நிஃ4 சுருஇிருறை சரியானதென்று ஒப்புச்‌ கொள்ஷதற்‌ 
குக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ சடை.யில்லை, 


த.ற்காலம்‌ பாடப்படும்‌ ௮சேக இராசங்களில்‌ இர்ச 12 சரங்கள்‌ உபயோகத்திலிருச்சின்சன. ஸ்தா 
பியை 54 அகப்‌ பகுப்பது முற்றிலும்‌ அனுபோகத்‌ இற்கு ஒத்த சரிமான முறையே, ஆனால்‌ சமிழ்‌ நால்களில்‌ 
சொல்லியிருச்கிறபடி இர்சச்‌ சுருதிகள்‌ இதிலும்‌ நட்பமாக 48 சருகிசளாகவும்‌ 00 சுரு இகளாகவும்‌ பிரிக்கப்‌ ்‌ 
பன்‌ உன. 


இப்படி நுட்ப சுருதிசசாகப்‌ பிரிக்கிறது நியாயர்சான்‌ என்பதற்குச்‌ சர்தேசமில்லை, 19 சரங்களை 
வாிசையாப்ச்‌ சொல்லுவது ௮இக சடம்‌, தஇிறமையுள்ளவர்கள்‌ மாத்திரம்‌ அப்படிச்‌ சொல்ல மூடியும்‌, 
24 எருஇகளைச்‌ சொல்லுவதும்‌ அப்படியே, அனால்‌ ௮.இசமாய்ச்‌ சேர்க்க வித்வான்‌௧ள்‌ சான்‌ இசைச்‌ சாதனை 
செய்யமுடியும்‌, பாடும்போ தும்‌, வாத்தியம்‌ வாரிச்கும்போதும்‌, 48, 96 என்ற ௮௧ அட்பமான சரங்களைச்‌ ௪ம௪ 
மாகக்‌ காண்பிச்சலாமே பொழிய அச்தச்சருதிகள்‌ பேசும்‌ இடங்களைக்‌ குறிப்பிட்டு கேட்பவர்‌ அதியும்படி 
சொல்லுதல்‌ கூடாதகாரியமாயிகுக்கிறது. ஆணால்‌ சங்கீத வித்வானுக்கு 24 சுருஇிசளைப்‌ பாடம்‌ பண்ணிவிட்‌ 
டால்‌ அதுவே சங்கீத விஷயத்திற்குப்‌ போதும்‌. 


பண்டி சரவர்கரரடைய குழந்தைகளின்‌ சாரீரம்‌ எப்பேர்ப்பட்ட  சங்தேத் இற்கும்‌ வளைந்து 
ெகொாம்க்கக்கடடிய அச்சரியப்படச்சக்ச இணிமையுள்ள 2, (இப்போது அவர்கள்‌ 54 சருஇசளை காரிசையாய்ச்‌ 
செொொல்லுகிருர்கள்‌.) ஆணால்‌ இன்னும்‌ சொஞ்சம்‌ பிரயாசத்துடன்‌ முயற்ிப்பார்களானால்‌ அவர்கள்‌ 48 சுரி 
களையும்‌ கூட வரிமையாய்ச சொல்லக்கூடியவர்சள்‌. அனால்‌ மச்‌ இமமான சங்கீத விசீவான்௧ளுக்கு இர்த லிச்சை 


ஒரு காராம்‌ வராது. 


கட்டி ந வய கு கழனியை னய எங எட படு எழு கழுகு. மழ கய எய்ய மிய ஆய எயாகனா ரு ப "ஏ விய வளி வனிய பேயி வட ண பய யிட ப றாஙு ரவு எட ரம எம எட எட யல லர. ர்‌ 


(ர அத எபி 


ல எளாரயனியாய 
டயா டக்கரா னர்ளாுரிய "யாள ளிய! யா்டர்பாபகடளடடம்‌ களாரள்டரயர்பபு கர்ப ர்புக்பரிட கடகட களப கயககுள வ வாஙக மா கவா மாக சய படரரு நமன்யரிய கழு “டப ழுர்யா பய்‌ பியரி வர் பப்ப ஷய யை வயம்‌ பரியம்‌ வயிர கியரியாகய ரண பாண வங பர்கா மனவி வாவு நயுக்யகபா யர குயாட காரா ட கடடட௩பய, ககக கப்சா கயுகயன நபம, ப ஸ்பராஞாட ஸபுருப ட எ எடு எட எயா ஷா பழய எழ வ ளட பரியம்‌ பு 1 வாங ாயற்ய மமயகள்ப்ம கீற ப்‌ 
ட 


அகையால்‌ சங்கீதத்தை விரும்பும்‌ யாவரும்‌ கல்வியில்‌ இறர்சு சம்மூடைய [180 ஒயிட்‌ பண்டித 
ரவர்சள்‌ பாசொருசன்மையையும்‌ கருதாமல்‌ சங்‌ சச்‌ இர்கென்றே ண்ட வட்த வ வவை ஈன்றியாராட்டக்‌ 
சட மைப்பட்டிருச்சிழுர்சள்‌. 


(ஒப்பம்‌) வைணீக சிகாமணி சேஷண்ணா, 


மைமகுர்‌, 
(1ம6 ஜோ) 


1782] வர்கம்‌ மார்ரா 10 ரம்சிகா. 


மக ரவா. “வ வளயாய பி மயகபுள்‌ அட வபுகு பாய களமா பாயாய ம எடல்பகிய கய வ ணிபகயூல்பரு பவளியசம்‌ ரந ரடரபங ஸர க வனவர்‌ படிய நடா 


கத்த படங்க வய கக டர்ட ௩ 


கரவ ஈந்கப க ப எட வடு பம அய யாயாயா லாட நயக்புக்புக் பரமாம்‌ 
ணன்‌ அன்டன்‌ அிராயாயா லாவா யரயகியா மாயகியுக்யாரய நயக்ப பையத்‌ ப ாயம்ப டகர டரடை நபம்பரபாயக் பகி, ரயாம்புகி பாய நயகயம்‌ பகி யாமாட எ லா மாலாடபரய எனாரார பங்கு எள்ளு பி னர்‌ சயார்யகியாய கபக்பாமா ய கியரா யயேகிபானரயர்பம்பமாமானாயம்‌ அ ரபகப்கடரவா ல ாராபாவா லாலா பங்காநபக்‌ ட ம்‌ பசய்‌ கடம்ப யுக எபகயகயங்பரி 


₹௮11047521:௨5 | ப [வாராவவ௨5வா.௦௦௱ 


யி ட்‌ 
ர ரர ரர 


ஆ. அப ர்ச்‌ 


4 நம ஆதவனை ல பன ப ப வரவ ர எ ஏ பரபக்கம்‌ பலய வயூக்புளடை வக்ப்‌ பாக்ப௬பசூடக்‌ _ ட ௬டக்டஙட மழ ப பாலு “னாடு எட எட எடிர்‌ வலய எங்‌ படயங் பஅிபதயாய ஈபராயாயாபரமாகாயாய ஈஜாறாயளறா வயா மர வாய ஈயுக்யுகா ம்‌ வாயார ங்யரிரக்யிற நரா வாங வர்க 


விஜயகரம்‌ வைணீக சிரோமணி மகா-ஈ-௭-ீ வேங்கடரமணதாஸ்‌ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


கசப்பான? ப ணாணய்ளார னை வைகைக்‌. க: கடன 


7/2 0777201707 14.72. 7/0, 102782 5170174172 7/7 4111211208 100, 
அப்சரா 2212, 0 5701701474117. 
13 பர்மா கற பிற்கு இங, | 
நி பெட்‌ பழ நரல]] நட தரும்‌ [| நட்டு கேட்‌ நாருமு நம [கம்‌ ரர வரச்‌ ஒர்ரி கடியார்‌ ப்பட்‌ எதி போக, 
] தத நூரு குர 10 மொந்காம்‌ படி ரமி கோரக்க மட்‌ ப 1 கட்ட அகட ஜ௦டயக "ப்பி 
8 உர்கர்;ர௨ ககக நடர்பே முதத 1ம்‌ க 1 கர]0 ஒழு 16 1041 0ம்‌ இருதயர்‌ றாம்‌. 
166 செர்புத நட பர ராகப் ர்கள்‌ பட்டி "ட்பருவ [நகரக மரி யிரர்த இவருக்குப்‌ 1 மகஜர்கர்‌ 1 நலம்‌ டி புறறறார்பா 


[11137 (0 ஷு நூடமு உெறகட்கி0புவபி ஏர்குர்ர்‌ பரர்புகு 60 111ம மடு்க$்கருர்‌ பரபக்கம்‌ கர வக மாட மோர்க்‌ 1 1ம்‌ 416௨ ஊிராடடி 1.௦ 
0010 ஐ. 


[ [உன்‌ சரதம்‌ (04 1 1ங்ட ர்கள்‌ பாட பிரிக்‌ ஒர்‌ நவலோக வரு ந01 10) 13க்மிம் (9 கர்பம்‌ பம 
க] த ள்த பரமகர்ட்‌ (2 டர06கர 06 விம்‌ (6 1 சகீகாரி மரி ககம நக்கா 10 ரகக்‌ ரிக்கா ம்‌ நடம்‌ பெக்ர்ப்பட்தம்‌ பரு 
2-5 கர்‌ 1௪ கவசம்‌ ரர ச0 ௦ வரம்‌ 4௦ நகரக 00600 நட்க்கமேர்‌ எம்‌ பி சக்கரபதி க (10௨ நாகம மந. இற்ற? 
ந்ர்கா கலக வோவி!1 காரகம்‌ கரும்‌ கேக்கவா வி] அராகம்‌ மே 1145 ௫ட்பு115 மட்ந்காப்காட எயாக1டி பர்‌ கர்‌ 3ிகட்டிம்பு 
கட்ஸ்‌ கர்‌ நக கம்ரகக 11 0116 நடக ரட௦௨ பட்‌, 8. ந. இவிக ந நு இர தவ்‌ 


1 30 ககமாக நுடம எம்டி உட்ச அிவகாகாடு நு௦டி மடங்க தம்மம்‌ மம 1 நகுக கட்ட நாச காக எட்போக 
கட்டுக்கு தோதாக ரம [க ரப்பமுர்்‌ இரமார்கு முககும்‌ 11 மருங்கு ஏரின்‌ பிகே இலவ காக ௨௦ 
எஷனாலவி1 ந1வுகம்‌ கக கோிக௱டி. நயம்‌ புடி செப்து ர்க்க 10) பாடக்கர்ு ராமதர்ம்‌ 5 (கம்‌ 006 கொக்க 
ஆரா வாக ாவோர்சநகம்‌ ஒக 11சர்ட ஐ பிர்ச்கற ] படுக்க ஒட்‌ பரகக்கருர்கோோமேர்க. கரும்புத்‌ விளாகம்‌ [பாகதயிகா 
கரவாபிக. "நீர்த ஷுங்ு 11 நாகரர்ககம்‌ பர ட2 வருபர்சரம்‌ இப்ிட்க ஒரு (06 7260௧, எகட தம்மா காம 85 60. 11௦0 
ப்க22 இடு விழவர்கிறட கரகம்‌ ஒடு 14, வரல்‌ என்ட்ரி எப்‌ 107 நுகோக ௧௨ 10 நரி கர்‌ பட 22 இரப்ப எகட், 


[ “ஐதது மகார பராநக ஒரிகககமம்‌ விகட நடு நுப்டுிட்ர பகிடி ர்‌ "ரீரம்துகங்கு கர்‌ நகட்பப்து பிகர்‌ பச 
22 நெட்ப(15 நோகர்ஷரு 4 இதால்பதக 19 ணா ஐதக சமமாகப்‌, பம்‌ ப்காகு ஈ்டுட்ட்‌ ப்ப] 12 க்காக 10 06 பிரஜா 
எ (௬௨ தமக ஜழ்பும்றர்கு நகம்‌ கனி பட் பிரச ட இருவார நத மிர ஏர்ம்டபி [ரிம்‌ ச காப்‌ பரக 10ரா்பம பம 
€ப்கை 22, (12ம்‌ சலருவார்‌ வக்க நரகம்கர்ரு 106 ராப்பிமாசட்‌ வடார்க 48 உடம்‌ 96 01 11௨ பெர வமகு, 1 ஈவ்‌ பப்ப 
122162 இ ந பலய தக எசசவாம்க 106 22 இரயுரர்த, [3ம்‌ வது ரந உ௦௧01040 18% மற்றக்‌ 1116 களி்கடி இட்டே 


வருக எர கருத ஸர்னாக 1096 2) 2௮) 48 வெம்‌ ஒட்‌ கரர்ச்த எலா மகம்‌, 11115 மே க(ப்கர்ர்பட 15 ற்ராடடம்‌ 


(15 10 கர்வ உவா ப்ரி பள ௦011ம்‌ 100௨ கடுபத மநா வாறு, 


நற்வ்‌ பெறக்‌ நர்காகசக் வாவர்‌ கருவி கரும்‌ 1வோகதகாவ]1ம கரமாவம்‌ ககரஎ நே க்க்கருக 10 
எ உரப்பியரச பெபிக ந கக தோர்சம்‌ ர்க பட 1 2ர்ர்த 07 கரகர. 1 1பரரட ககக எடிட்‌ 21802 10201 006 
1]110பிதலக 1௦ கேச மோல்ட்‌ உரம்‌ 1 1௭௨ ஊகம்‌ பரச கட்டுப பிய 18006 எரி ராதமநு உ ரரயகுமகம்‌ கறல. [பர 
1 காச ௦1 10மமக்‌ இட ரக 40 கரமுவ்‌ இரிராகர்ட ரிக்காகதவப் கயி கமராகி மப ம்பு] சட்‌. "ரட்ட பரச 
அளிக்க கர 13கப்டுக்க ர்க கம்‌ நட 1டட்‌ கர்கன்மத நக உண்க நாடியும்‌ 10ம்‌ ஐட்டரும்ர்கச்‌ ஸப பிடி ௦௧0 
கலர்‌ $கரு1 இட்யாம்‌ நிரவி ரர ரள மம ௦00, ந4 கரு வெறற௨ம்‌ 1மிரக்த ரர்‌ எர்‌ கர்சச ரர, உ00%6 எம ம்த 
1 க கறமாக்கர்ட, கரம்‌ 5கம்4்‌ 1081 உரக சக ரகம்‌ க்கடப்சம்‌ [00 106 ர்க்க] கமால்‌... 1 நக [05% 11 
கரிரும்ரகர்ப்சுு மாார்சரு 1 வர்க்கம்‌ ஈப1 பிது பரவு. 


ர தக ஆருப்பழ்க 10 56% ௦ பிம்க க்கட கர தர்ர எருபி௨ ஏடியபிம்‌ மரம எட்ட (1௦ ம கறர்ா6 
ம்ருக, இட] தரக்‌ ஏரு ரறமர11 பரஜ% 1 வக்க மாக்க 19 106 நார்கேகபம்‌,. 1] கட வகர காரு நிகம்‌ 122 
(ட ரகக ட்பர்‌ நுகம்‌ நணம்கட பனர்றுத 10 ராறு பு பப்ப ப பப்ப ஆ பப ப்ப்பப ப க ய ட்டம்‌ 
ருக்கு ர்பரொம்ன.. 1 காடி சகதவரிநு 1008] ரத ரசோலாம்‌ 6௦ றாக6ப்ப்த ௦ம்‌ பட றச500 போம்‌ கரந்து. பேட ரமா, 
1 ஆர்ஒி% கேக்‌'க நர விருலக ஒரு நடமா ச்ராளிர$்புட்த கரம்‌ ஒக மெல்‌ மே, 

ரதா தரு தரயகர்ம, 1] காகா. 
1911 நிற்தரு 10 பர. "ட்டிமுட்க வரபா வ]. 


டுபர்‌ 1] ஈந்த பெர்காரட 


8௨9௮721௨௨5 (54) 12841 க ர்லிகிகளர.௦௦௱ 


வ யகியம்புரிய பவரின்‌ எவரம 


பட பப பு ஆணட வ கர்யர்யளிய ரு நய கய யரியரவர எயாயா வாய எவரியரக ரவானல ல 


பஷ எவவ ௩ யயர க எட ரக 
ட வதனா யரா வரியாரியால்‌ மர 
பஷவயர்‌ வாயான்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ டிதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


விஜயநகரம்‌ சமஸ்தான வித்வான்‌ மகா-ஈ-௱-பமி வைணீக சிசோமணி, 
வேகங்கடரமணதாஹ அவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


கவ்‌ பன்ர தபர்‌ எத; ஜோதிவ்‌ அட்‌ "பம்‌, ல்‌ வனை (வவட பை ன்‌ வகை 10 


விஜயரகரம்‌, 


17-25-1917, 
[4250 6016ம்‌ ௨ம்‌ இலா அமா, 


இவ்விடம்‌ ச்ஷேமம்‌, கேஷேமக்கிற்கு அழி.ச்சடி தெரிவிக்கும்படி கேட்டுக்கொள்ளுேேன்‌. 


1910ஆம்‌ வருஷம்‌ அசஸ்டிமாசம்‌ 10ம்‌ தேகி தஞ்சையில்‌ ஈடர்ச சங்கேதவித்பாமகாஜனசர்கச்‌ இன்‌ 
ஏழாவது கான்படரன்றாக்கு நாண்‌ வர சிசவும்‌ பிரியமாயிகுங்சேன்‌. அளணால்‌ இல்விடம்‌ சமஸ்தானத்தில்‌ 
யவராஜாவுக்கு சலியாணமான தால்‌ நான்‌ வரச்கஉடவில்லை, அதந்குப்பிந்‌இன காட்களில்‌ கள்சேரிகள்‌ அழுக்கடி 


ஏர்பட்டுசக்கொண்டிருர் ச சால்‌ இதுவளையும்‌ வருகிற க்கு சக்தர்ப்பருவரில்லை என்று வருத்தப்படுகிமோேன்‌. 


1216 ஆம்‌ வருவம்‌ மார்ச்சு மாசத்தில்‌ பரோடாவில்‌ ஈடச்ச அல்‌ இர்‌ இய பியூரிக்‌ சாண்பவ்ரண்‌ 
ஹாக்கு தங்களோடு பபணம்‌ செய்யவும்‌, சருகிகளேப்பற்றி சான்பமொரன்னில்‌ தாங்கள்‌ செய்க பிரசங்கத்தைக 
சேட்சவும்‌ ஸரீமஇ மாசசவல்வி அம்மாள்‌, கனசவள்லி அம்மாள்‌ கர்சாடசு &ீர்த்கனங்களில்‌ வரும்‌ நுட்பசருஇ 
களைப்பா. வீணோயில்‌ ரூசுப்படுத்‌ இக்காட்டின பொழுதும்‌ அசன்‌ பின்‌ பட்டணச்இல்‌ வரது மகார ர-ஸறி 
சமபேசையர்‌ அவர்ககுரக்கு துட்பசுருஇுகசளே முசப்பிச இச்காட்டின. பொழுதும்‌ கூட இருச்சும்படியாக கேர்க்க 
தைப்பற்தியும்‌ எப்பொழுதும்‌ சக்தோஷ்மடைகது கொண்டி ஞுக்கிேன்‌, 


தாங்கள்‌ வீணையில்‌ ௬ுசப்படுத்‌ இக்காட்டிய 12 சுரங்களும்‌ ஈம்‌ கர்தாடச சங்கக்‌ இல்‌ வழம்‌ வெரு 
சுரிகை,  அதசேோகி உழங்வெரும்‌ அட்பமாண பில சரங்களை சமமாய்‌ சாம்‌ தங்க வரு ேோம்‌. ஆணும்‌ அமக 
மாப்‌ வரு சரங்கள்‌ பெரிதும்‌ சினிதுமான இடைவெளிசகளுடையனவாய்‌ பல அளவில்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
[2 ஈர இன்‌ பூர்வவழக்கத்தையும்‌ வீணாயிண்‌ அமைப்பின்படி பழிய நாங்கள்‌ 99 சரியை இதில்‌ அமைச்ககத்‌ 
சரியாமலும்‌ பழக மூடியாமலும்‌ 22 ஈரி இன்னதென்று சொல்லமுூடியாமலும்‌ அசேச௪ காள்‌ கலங்கிவோம்‌. 


தரங்கள்‌ பரோடா சான்பரென்ஸில்‌ வித்வான்சள்‌ முன்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 99 ௪௫.இகள்‌ வருகின்றன 
வென்று சொன்ன சங்கீத ரத்னாகர்‌ முறை சரியானதல்ல வென்றும்‌ பூர்வ சுறிழ்‌ சாட்டின்‌ முறைப்படி, ஒரு 
ஸ்தாயியில்‌ ஈ-ப முறையாய்‌ 19 சுரங்கள்‌ தான்‌ அமைகின்‌ மன லவென்‌ ஐம்‌ ஒவ்வொரு சுரமும்‌ இசண்டு அலகாய்ப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டு 24 சுருதிசளாரக வழங்கி வர்சார்களென்றும்‌ அதோடு ஒரு ஸ்தாயியை 48 அகவும்‌ ப்‌ அகவும்‌ 
பிரித்து நுட்ப சுரு. இசளில்‌ கானம்‌ 'செய்சாச்களென்றம்‌ ருசுப்பமிக்‌ இக்காட்டபபபொழுது நான்‌ மிருக்க சக்தோ 
ஷீமடைந்சேன்‌. ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 22 ௬௫ இ யென்ற மயக்கம்‌ என்னைவிட்டு நீங்கிற்று, அதோடு 12, 54. 
48, 90 என்ற ௫.௫ முறையில்‌ சனிக்‌ தணி பல ஈர்த்கனங்கள்‌ பாடி இடாகர்தப்‌ ப௫ுக்தினபொமுது சாண்‌ 
அடைந்த சர்தோஷத்துற்கு அளவில்லை. இது எந்த ப ணவைமன்ட ன்‌ மன இனால்‌ கிணைக்சகச்கூடிய தமல்ல 

வாயினால்‌ சொல்லிக்சாட்டக்கடடிய தமல்ல. 


ஸ்ரீமதி மாக வல்வியம்மாருநம்‌ கனகவல்லி அம்மாளும்‌ நுட்ப சுருதிகளில்‌ சொல்லிச்சாட்டியபொழுது 
மெய்‌ மாக்து பரவசமானேன்‌. சான்‌ கன்னியாகுமரி ம.சல்‌ இமயமலை வரையும்‌ பல இடங்கள்‌ சற்றிப்பார் த.ஜி 
ருக்கிசேன்‌. அ௮கேச சக்கத விச்வான்‌௧லோடும்‌ ௪ர கானிசளோடுிம்‌ பல காள்‌ பழூமிருக்சிறேேன்‌, அனால்‌ 
பமக மரகசவல்லி அம்மாளைப்போல நுட்ப சரஞானமுடையவர்களை சான்‌ பார்த்ததில்லை. கிலைப்படாத 
தட்ப சுரங்களில்‌ கார்டை கொடுத்து சொல்லிக்சாட்டியதைப்‌ பார்த்த எபையார்‌. யாவரும்‌ அனச தமடைத்தார்‌ 
சள்‌. அனந்தச்‌ இறால்‌ சை கொட்டானார்கள்‌. ௮௫ மொழிசள்‌ பலவும்‌ கூறினார்கள்‌, சங்கேத இற்குப்‌ புஇய 
உலகம்‌ தோன்றியிருச்சிததென்ன சொல்லி அசர்‌ இத்தார்கள்‌, இவைசளெல்லாம்‌. எனக்கு ஆச்சரியமும்‌ 
தாதனமுமாய்சக்‌ தோன்றின. 


டர அங்கமான 


கள்பியாடளனாவாலாயர்காயாகய டாயாவான்‌ | ரனாலாமா பற பரியர் ல கர கயர்காளாவ்‌ ந ர்வாலா வ கமாய ட ரகர நறாவாயு கய யரளாயு ம அபர னங்ககப வயரு பட்ட பப அபக ப வாற காமா வயாய ருமானா யாக ர ௩, மாமாவ கால ப பசக பால ரப கமாக புர, உயகய கமாக கபகபாடா ப மம பகட்க ப கப பயம் கபாப்‌ ாராபக்பபாட ப எங வானாயர்க பயர்க ஸ்மாட்‌ க கபாட யாடு -ப கடகட ஷூ 
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வு ௨0௩௨1௦ ௨௨. படவ டட அடக்க க அட ன அட்டன்‌ க டடக்ட அடக்ட ல்‌ அடகு ல அ அட்ட கல்‌ அட அடவ க படல்‌ அடக்‌ ட ல்‌ கண்டன்‌ ச ஆ ன ப கன்ம பட டர்டி மடக்க எண்டது படக்‌ அட்ட க ணட னம்‌. ச உட்க வு ட்‌ அடத க த களை விடான்‌ ர டட அடக்கக்‌ அட டைன அடல்‌! னு [5 [9911 141-11421221542 1229 
ல்‌ ட்‌ ன்‌ பி [ | | 


ட்‌ எங கடநபபயகிய ப்‌ பட கன்டாாயாய்‌ எணயாயன்‌ அியானராய நப ய க்யான்‌! கியம்‌ மய உ யாட மயகின்ய்‌ பரை ரய உள்ல ஈயாயாயாயக் யார்யா டக வு வ லயா கலாய்‌ மட ாயர்யகிபக்பசியாபறுபாய எட, பாவாட ரு ஈஜுயரியன்வாபாயாயுயாயாவாட எடி ரராயளயர்யாயர்ப வ பவ நனைய ரப லாலலா ணா யா௩ டு. "பலாவ ளாடஅபகயபயம்ப பகரமாக ருபாட மனப உணட 


பட ய வக யழசிவு ரடு ட ரய "ரல ளலாம்‌ மய யங்ய யர உட ரம டு எலயயரியாளிய ளிய பாயா யளிஙட 


கயம்‌ ஆயுஸ்‌ யு நட ரு அர பயங்யபயகிய பட பயக கட டட பரு ஈரட ர கடய, நட ஙந பானாடு எட நமாம்‌ ஈம எவ கயம்‌ மாய்‌ ம ரவாய்‌ கர்பம்‌ ௩ 


ந ரம அவ லியு ர 


எடு ததை மலய்புவ ஙு ஙு நட நயம்‌ யய ரய ர 8 மட்‌ பர 


எலு கதனிலு ந எய்திட ஆ ப கட வ எயர்ம மரர்காவர யர 


ட்டன 


ர கழ கவுதம்‌ நம ர 


பர எழாழடு எம ய உ ரவராதாயளயயாயாநய எமாய மரிய ரே 


விஜயநகரம்‌ வைணீக சிரோமணி மகக-ற-ற-ஸனீ வேங்கட ரமணதாஸ்‌ அுவர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌, 1150 


வடு பவனை, கவன்‌ ௪ அலகைகைகைகைகைகாகைகை ள்‌ வை வக வண பற்‌ நய வ க க க க கைகளை க கைக கையை சை த கச தை எத க தச கணை 
கண்னு! எனனை, கொணும்டட்‌ ணை வ்‌ வலை பஜ. 


தீ.ரேசை சங்கத விதியா மகாஜன சங்கத்தில்‌ இவைகள்‌ எப்படி ருசுப்படுத்தப்படுமோ என்று! பார்க 
மிக ஆவலாயிருக்தேன்‌. அனால்‌ என்னால்‌ வரக்கூடாமல்‌ போனதைப்பற்தி மிகவும்‌ வருத்தப்படுகேன்‌. 
அதோடு சான்‌ வருகிறேன்‌ என்று இரண்டு தடவை எழுதியும்‌ வரச்கூடாமல்‌ அசெளக்கிபம்‌ எற்பட்டதைப்‌ 
புந்தி மிகவும்‌ விஎணிக்சிரேன்‌,  சுருதியைப்பற்றி விசாரித்த பலர்க்கும்‌ தங்களால்‌ சொல்லப்பட்டபடியே 
விளச்கிச்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ வருகின்‌: கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ அவ்விடம்‌ வர்‌ முசஇயமாய்‌ சேரில்‌ வீசா 
ரித்து சச்சோஷப்பட விருப்பமுள்ளவளுயிருக்கியேன்‌.  குழம்சைகளாக்கு என்‌ அரர்வாதம்‌. 


னகயால்‌ "கரி ஈவாயமாங்‌ வாமா யரிங எவரம எயாயாநாம்‌ ஈறு பமக கட டட ௩யரபாயசாயாட நயா. எகா அப்ப்பா யாய ராயாம மக்‌ ரபி வராய "ளா ரோட ர்ச்‌ 


இங்ஙனம்‌, 
தங்கள்‌ உண்மையுள்ள 
(ஒப்பம்‌. வேங்கடரமண தாஸ்‌, | 
1 
்‌ 
4 
/ 
1 
்‌ 
இஃ | 
(கி டை! ர வக நா. ர்‌ அலாது ட்‌ கடர ம சனி 4 டட ஙு ! 
ட்ட ட டம்‌ லன கட டூ ன க்‌ ௮. ௭ வி டட தட 2 
பர கவ்ழ்ட த ்‌ டத டத. 
டடம ப வயத கடா ்‌ பக ட அப்றம்‌ 
ர்க அரி நான்காம்‌ பாகம்‌ முற்றிற்று, ட்ட னி டிட்‌ 
கட்டட நு ராரபபு ன்ப 2 ன்‌ 
ட த ளை பரி படர டத ங்க 
ட்‌ ௪; 


குடியா மு ஆ வெல்‌, (ப புக ஈயரபுரடு எடு ௩ எவொஙயாஙய ருயார்யய்‌ உட மம்‌ எயார்‌ எர மய்ய பய யே "வ பன்ற உ வறு “யூ ய நு எம்‌ கடட 


ரப ரவு ர எவரம யார வயன்ற ஸ்பஸ்பம்‌ மே வியை யப க்பனபரபம்‌. பப ஸமா அமவ எப எடனாவு ஈயாயா வற்ய அியன்பரியு பயர்பு பர மாய 


2௮:21:௮5 [வாரிரவலா85௭௱.௦௦௱ 
ம்‌ * 


்‌ ல்‌ ப்‌ க்‌ ன்‌ ககபாபரியுக்யக்யா கக கடகடக்டாயாராட்‌ ச்‌ 
பயம நு ரகம்‌ கய உழை நய ம வழகயல ரயாட பசிய வய ம ஜவா பகயும்யுக் யப வட வு எயசிகயுகபை ஈய “னர்ப நிய எழ ழாபாவு “றாயா ஈய டங்‌ அபய பபப பபாயாயாயு எய்ய எப எழகளுகபக் ப" ஷாலு ரர்‌ பப்பி னப எயாய ரய ரியல்‌. நள்யு கு ஈட ர ஈடிபஸ்‌, எயா உ வரச வரய எயகியம்யாழ சால பண்‌ ம வகி புக்ப யர பபர்ய பியரி பணய. 4 ட வயபயபு வழுவி பல்பம்‌ ன்‌ 
ற்‌ ய்‌ எம டத 
1] 
்‌ 
நீ 


1194 குநணுமீர்‌ த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


வைகை வகை பணை ய! 6 வை ஈறு பன தைட படட எரா ன றனனகைபடடடடடடய “ர ரன எணனன கடட என ணனைபககடயய யய வக ததத காகார காண 
சகட கபய ஐதுயது எ யய எ கனடா 


பத்தகத்தோடூ சேர்ந்து வாவேண்டியவை, 


| 

ஆபயப்பாலை, வட்டப்பாலை, திரிகோணப்பாலை சது ரப்பாலைகளில்‌ வரும்‌ 
சருகுகள்‌ இத்தனை யென்பது. 

இளை வாசிக்கும்‌ கனவான்களே 1 

ம்‌ 

7 

்‌ 


இ தவரைமம்‌ சொல்லி வர்சவைகளில்‌ சிலப்பதிகார த்தின்‌ உசவியால்‌ செளிவாகத்‌ 
கெரிந்கவைகளையம்‌. தெளிவாய்‌ அர்த்தம்‌. செய்யக்கூட யவைகளையும்‌ பல குதிப்புசளினால்‌ 


நடவு எல ரல ஙு ப ரலாய பிய வ ரய வயம்‌ மரவ ரிரு நம ரிவ ய ரய மய ர ர ட நயா ஈவளியரய்‌ ஈடன்ய எயார்‌ மரபு ரம பட ரூப ர வரம கவரவே எழு எட னிய வீய ரங்‌ எம ரய பய எங ஙு அ நந பயர்வான் வரிய என ன ரான மட நறு நர. 


இவைகளாக இருக்கலாமென்று நிச்சயிச்கக்‌ கூடியவைகளையும்‌ மட்டும்‌ இங்கு எழுஇனேன்‌. 
தம்கால ௪ தத்தம்கும்‌ அனுபவத்திற்கும்‌ ஒச்துவரா ௪ எவ்வித அபிப்பிர ஈயும்‌ இல்லை என்று 


டர நட ட ணன்‌ 


காண்கிமிறன்‌, அனுபவத்திற்கு வாக்கூடியவைகள்‌ எவைகளோ அவைகளை மாத்திரம்‌ என்னால்‌ 
கூடியவரை பூர்வ மால்களின்‌ ஆதாரத்துடன்‌ சொல்லியிமுக்கமேன்‌, க்குச்‌ சொல்லி 
யிருப்பவை மிக நுட்பமாகவிருக்தாலும்‌ அவற்றிற்குச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ விரிவான.,௮லுபவம்‌ 
யாவும்‌ அவைகளிலிருந்து ௮ர்ச்தமாசக்‌ கூடியவைகளே யொழிய வேறில்லை, பூர்வ தமிழ்‌. 
மக்கள்‌ வழங்கிவந்த சுருஇிழுறை மிகுக்க சோசியம்‌ அதிக கட்பழும்‌ கெளிவும்‌ உடைய 
சென்று கான்‌ அணிர்து சொல்‌? வண்‌, 


ட்ட 
ஒட சட நர வேர கம எ கய கயு எழு எமர்‌ சொ பம, யாம எயாயாயா பய ஈமம்‌ கய ரட்ட டர 


உ வழக கழக மரம எழ வரிய படு 


ட்‌ 

ை அதோடு இவைகள்‌ எல்லாவல்றையும்‌ கான்‌ ஒருங்கே அறிக்கபின்‌ இர்‌. நால்‌ எழுக 
வில்லை, அப்போதைக்சப்போது தெய்வ இருபையினால்‌ தெளிவாய்‌ விளக்க ஒவகவொண்றை 
யும்‌ எளி இல்‌ விளத்கும்படி டல முகமாயச்‌ கசால்ல தேரிட்ட ௪. அப்படி சான்‌ சொல்லியிருக்‌ 
தாலும்‌ ௪௮௦ சமயத்தில்‌ கஇடைகத்ச பூவ நூல்களின்‌ அகார தீதின்‌ சருச்‌.ஐம்‌ அதுவாயிருக்கிற 
தென்று சுண்டு மிகுந்த சக்தோஷமடைநக்தேன்‌. பூர்வ. நால்களின்‌ கருத்துகளை ராயும்‌ 
| பொழுதும்‌ ௮வைசளை ச்‌ இஷ்டாக்தப்படுத்இக்‌ காட்டும்‌ பொழுதும்‌ என்னோடு கலக்து சந்கோவிக்‌ 
தும்‌ ஒருவர்‌ இல்லாமல்‌ வருக்துகையில்‌ தெய்வம்‌ தாமே கூடவிருர்து அப்போசைக்கப்போ து 
பூரவமாயுள்ள மேற்கோள்களைக்‌ காணும்படி. செய்கசைக்கொண்டு ஊக்கமடைந்தேன்‌, எழுஇய 
வைகள்‌ யாவும்‌ கூடியவரை சரியாயிருக்கின்‌ தனவென்௮ எழுஇயபின்‌ கிடைத்த மேற்கோள்‌ 
களினால்‌ அறிந்தேன்‌. அவைகளில்‌ புஸ்தகம்‌ முடிந்தபின்‌ சுருிகளைப்பற்றி சுவாமி விருசை 
| சிவஞானயோ௫கள்‌, தஞ்சாவூர்‌ சக்கீத வித்பாமகாஜன சங்கத்தில்‌ சொன்ன இசை மரபு வெண்‌ 
| பாவை இககுச்‌ சொலவது யாவருக்கும்‌ உபயோகமாயிருக்குமென் து கம்புசிேன்‌, 
| 
்‌ 

ர 

் 

்‌ 

டம்‌ 


வெரல ல்ல ரவ ளமரிரவள்‌ மெ ரடுணாமு எழு உம. உளி ரவ வலு வார்‌ 


வடக படட ரஸ ர எனி பிளக்க 


* அய்த்துக்‌ கீரா றறகான்கு வட்டத்துக்‌ 
கேயுங்கோ ணத்துக்‌ கிரட்டிப்புத்‌--தூயவிசை 
நுண்மைக்‌ கதிலிரட்டி நோனலகு மோர்நிலைக்கிங்‌ 
கெண்மன்று கேள்விகோண்‌ டேண்‌,'' 


இதனால்‌ ஒரு ஸ்னாயியில்‌ அயப்பாலைக்குப்‌ பன்னிரண்டு சாங்களென்றும்‌ வட்டப்‌ 
பாவைக்கு இருபத்து சான்கு சுருஇகள்‌ என்றும்‌ இரிகோணப்பாலையில்‌ 42 சுருஇிசள்‌ என்றும்‌ 
சதுரப்பாலையில்‌ 06 சுர௬.இகள்‌ என்றும்‌ வழங்வெர்தார்களென்ன தெளிவாக அ.சிகமராம்‌, ை 


ர 
்‌ 


்‌ 
மணலை - 5-1 21௨ 7-1 | 6 [2] ஈரயா பர்னபா வளப்‌ ரய ரபா பயா ர? யப ஸ்ப ரயரியங்ப ப யயக்யாப ௩ம்‌ நாவாய்‌ எயயகயு எட டட ர எவரடு எர ய யக்புடிட யங்பம்‌ பம்பல்‌, யஸ்‌ ஸி மரியரிபா ணிய ரயரியர்‌ பரிய ஸியாயாயரிப கபரிய பயக ஈட பயக்யுரி யவ வயா மக்ட. முண்ட ரயுங்பரய ரப ௩ட பகட்டு பபப பப்ப பப பப்பபடபு ட்‌ ப்‌ 
9 பழவு ௬ இ தமல்‌ ந்தவ வக்‌ 00 
ம டப்‌ ல்‌ ப க்‌ 


ட ட கணாதர்‌ 


ஸ்‌ க ரான்‌ ர க்டன்டான எண்கண்‌ 


| 


்‌ 


ப்பு கழுவ லைய யா வயுரியாயர்‌ எய்ய ர ரர்‌ 


வெயவு எவன வலவ நலிய மகம்‌ மழ கழு கரம்‌ மல வு பவ்ய ரவு 1 ர வனம்‌ 


ர்டர எரிய மு ஈகயாயாய்‌ 


பர கவனய காலன வழனு மழ ரமன கிழலமுள்‌ அழு ம ம்ப நப ரியுகிய பயர்‌ பளிலு மயா ர்டார தரவளிவா வரம ர ரு ரமரு கடர க்க யன க ர கட்ஸ்‌ கேத ட ரவல் தல 


ரடுகிுக்பக்புக்பசுபசபருபாயாயாட எரரிபா லாப ராட்‌ ாடாபார்பசிபம்பாடக்யம்டமியக்ட க கட்டாம கராமாய ஈடம ர யாட ஆங கடவ நபைபாப ப்பம்டு வ்‌ வள்னானாமாமாயாயானாவாமா . எமலனாயாயாங உ விந ர்வாஙர்வள்வர்ல்‌ மகள்கள்‌ 


னெ வு அ ராயனியபகியரகட அட்‌ அடண்பிய்பங்வ ஸ்ட 


௩௨௦௭௮7 ௨16௨௮5 


ட ஆத 5 ஆப 


ஆயப்பாலை, வட்டப்பாலை, திர்கோணப்பாலை, சதுரப்பாலைகவில்‌ வதம்‌ சுநத்கள்‌ இத்தனை யேன்பது. 


எயா சனானானளான எ க க க சச வசத யய வை அஅபககபைபான எ. 


இசை தண்மை என்றதால்‌ அதற்கு மேற்பட்டுத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லவும்‌ காதி 
னால்‌ கேட்சவும்‌ முடியாசென்று வமையறு ச்‌ சொன்னகாக நினைக்கக்கூடியதாயிருக்கிற ௮, 
இதன்‌ முன்‌ சுருஇகளைப்பற்றிச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ அருதிகள்‌ ஒன்றுதான்‌, சருகுகள்‌ இரண்டு 
தான்‌, சுருதிகள்‌ மூன்று விதம்‌, சுருதிகள்‌ மான்கு விசம்‌, சுருதிகள்‌ ஒன்பது விதம்‌, சுருதிகள்‌ 
இருபக்இரண்டு விதம்‌, சுருதிகள்‌ அத பக்காறு விசம்‌, சழுஇகள்‌ அனக்தர்தான்‌ என்று சுருதி 
களின்‌ நிச்சயம்‌ இன்னதென்று கெரியாமல்‌ சொன்ன வார்த்தைகளும்‌ சுருதிகள்‌ 285, 21, 93, 
42, 66 என்று சொன்னவர்களின்‌ அலும்பாகத்திற்கு வராத நிச்சயமில்லாசு வார்க்தையம்போல்‌ 
இல்லாமல்‌ இ௫ மிகத்தெளிவாகவும்‌ ௮னுபோகத்திம்கு வரக்கூடியதாகவும்‌ தட்டமாகவுமிருக்‌ 
௮௦௮, 


சுருதிகள்‌ அனக்கந்தான்‌. என்று சொல்லிவிட்டபின்‌. எவர்‌ எசைச்‌ சொன்னாலும்‌ 
அதெல்லாம்‌. பொருந்தும்‌ என்று ௮ர்க்தமாகிற 2, இது சகழேகப்பட்டவர்கள்‌ ஒளிக்து 
கொள்ள அடைக்கலஸ்தானம்‌ போலிருக்கதினி௰ித்தம்‌ சருதிகளைப்பதற் சி மயக்சம்‌ உண்டாயிற்று, 


௮னால்‌ இசை நுண்மை ௮தாவது இசையில்‌ நுட்பமான அளவ ஒரு ஸதா யியில்‌ 
என்று சொல்வதை காம்‌ கவனிக்‌கம்‌ பொழுது காதினால்‌ கேட்கவும்‌ வாயினால்‌ சசொலலவும்‌ 
கூடாத ஓசை அதற்கு மேலில்லை எனத்‌ தெனிவாக வரையஅத்தூச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌ என்னு 
தெரிகிற. பல ஓசையின்‌ அலைகள்‌ சேர்க்து ஒரு சருதியானாலும்‌ ஷ்‌ ஆன இசை நண்மைக்கு 


மேல்‌ ஓசையின்‌ ௮லை சொல்லவும்‌ கேட்கவும்‌ கூடியதல்ல எனறு வீணையில்‌, சாம்‌ பிர த்தியட்௪.. 


மாய்‌ அறிவதே போதும்‌ என்று நினைக்கிமேன்‌, அசுற்குக்‌ குறைக்க ௬௫௯ இல்லை பென்பறு 


நிச்சயம்‌. 


தெளிவாகச்‌ சொல்லும்‌ இசைக்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ முன்னாடியே ௩மக்கு அடைக்காதக 
னால்‌ விரிவாக எழுத வேண்டியதாயிற்று. இசைத்தமிழ்‌ நால்களில்‌ ஒன்ருகிய இசையரபு 
என்னும்‌ நாலிழ்‌ சிலபகுதிகள்‌ இருவாவ தறை ஆதீன ததைச்‌ சார்ந்த புக்தசசாலையில்‌ இருப்‌ 
பதாகக்‌ கேள்விப்படுசிறோம்‌, இச்செய்டுளில்‌ சொல்லப்படும்‌ சுருதிக்‌ சணக்குகளை அலுசரித்சே 
இதசன்றமுன்‌ பல பாகங்கள்‌ சொல்லப்பட உருப்பசனால்‌ அறிவாளிகளுச்கு இது போனமென்று 
நினைக்கியேன்‌ 


ன்ச் 


ட டசடக்டியசிய அப எனோட பட ப்லல நபர உர ாபாழாயாகள்‌ வாயாரப்‌ ப யாய்‌ எப எப யெ ய்ய ரு ௭ ணெ னர்‌ பன்ற மாலு ப மப பல்வ லிய பர யாடி நட யு பள்பஸ்புல்பாயகபுக, ராய ராமாரா மியாய எயரிருங்பு பய க்பக்பம் பக கப்கள்‌ னான "ஏரா மாமரயாவாயகா. ௩யாமாயாயாயளாய எபயாயா ந அியரியர்யரிய அகிய ன எடரிக "காவர்ள 


1(வாபால2:25௮ா.௦0௦௱ 


டக அங்னக கபய பவன வவவகட ததேதே 


ந வம விகாயா வாக வ ன உரு 


ய 
வரம மரம ரம உரவு ரவு நரகமும்‌ 


யூ எடு எயழஎயாய ழாஞங எழா யரி வரிய மயன்‌ போய புளிய எட எடம்‌ உ ரமாய ஸிடளியுரியுக்ம்‌ மாமாடளியாட ரு பறபாயாம கமா 


ஏ்ந்னம பிவ்பனப டட பபல்டு பயகயுர்‌ கள்‌ தட்டை வ: மலாவி 


7: ரப வன ப னவகவத வக்க டம்‌ 
1192 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கரிநாடக சங்கீதத்தின்‌ ட்கள்‌ 


கடட ய மிட டயாஙயாயு “யாயரிரயா யா மயங் பங்கயக்‌ * வம வப மட னய ப அட படட ரம. 


பட பண்வளலா ழு கபய லங கபாபாட ஸ்ப என ய்ள டயா வட க சைப பாயா வரரா வங்பங் பக்‌ யப கடகட டு 2 


௬... ௮4௮. ணை - அத்ய அள ததத க் ப கை ௮ வ வைகை ௫ பயவா யய சபயர்‌ எ னபா ணட டயட்டை 
௨௨௨௨. ௨௨௨௨... பவை அணையை பெயயயயயயயயயய்‌ பட்டயா ணையயையயயய பயை பயம்‌ பயறு அவையவை யவை கணையப்‌ ௫ ட 


, சரிகமப த தி என்ற ஏழு சரங்களின்‌ பெயர்‌ பூர்வ தமிழப்‌ பபயரே. 
சமஷகிருத பெயரல்ல எனபது. 


டண டக்‌ பபப ற்றை 


] 

| 

| 

சுரங்களைப்பற்றியும்‌ சருஇிகளைப்பற்றியும்‌ கான்‌ எழுதிவரும்‌ புத்தகத்தின்‌ கோக்கமதி 
யாச வெர்‌ தற்காலம்‌ வழ.ங்‌வரும்‌ சங்தே முறைகளை மாற்றியிருச்கிஹறேன்‌ என்னும்‌ 
மாற்றப்போகிமேன்‌. பன்னும்‌ சமஸ்கிருத பாஷையில்‌ எழுதிய சங்கீச சத்னுகரரின்‌ 
அபிப்பிராயங்களை முற்றிலும்‌ மாற்றி விட்டேன்‌ என்னம்‌ பல ஆசோேபனை சொல்லித்‌ கமில்‌ 
| தங்களைக்‌ தோர்ந்தவர்களென்ற௮ு சொல்லிக்கொண்டு வேண்டுமென்றே தமிம்‌ மொழ்யோ பல 
1 
7 அன்னிய மொழ்களைக்‌ கலம்து கமினழைக்‌ கெகித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ தமிம்‌ வித்வான்கள்‌ 
இலமைக்‌ றது செய்யும்பரடம்‌ தாண்டி விட்டார்கள்‌, அவர்கள்‌ சேட்ட பல சேெள்விசஞுக 
்‌ 


குத்‌ தருக்ச பதில்‌ து .பபோசைக கப்போறு சொல்லியிருக்கேன்‌ 


டக்க ௯ ளிராளாளிியராராியாய நயக கைடப ாய கடல்பிரா பகவ கய யாம வாயாக யா என ந ன்கள்‌ விகொவயு ர ரப ஸ்யுரி மனனர ப்பா நுணயவ உ ஆச 
வெள்நாங்ப எழு என்ப பயரிவனிறு பெய ஆயு வபகியு எ எயாழளிய்‌ எவவ யலி பக்ய வ, எயார்‌ பாய எழு ஏ ராவை 


அதில்‌ ஒருவர்‌ 'சரிகமப த நி என்ற ஏழ ஆரங்களும்‌ “ட ஜமம்‌, ரிம்‌, கரக்தாரம்‌ 
மத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, 2. சனீதம்‌, நிஷா தர்‌ சன்று சமஸ்சிரு க ர்‌ னை ட (ட்‌ இருச்‌ 
குன்றுன., சமஸ்கிரு ௪ உச்சரிப்பின்பட ச ர்ிகமபத நீ என்று ஏழுசுரங்களும்‌ வழங்கிவருகின்‌ மன | 
தாங்கள்‌ இவைகளுக்கு தாதனமாய்‌ வேணு பெயர்கள்‌ கொடுத்து விட்டரல்‌ மிகவம்‌ ஈன்று 
யிருக்கும்‌ ' என்று சொன்னார்கள்‌. ஷட்ஜம, ரிஷப, சாக்கா, மக்கிம, பஞ்சம, கைவத, கிஷாதக்‌ | 
களிலிருக்கே சரிகமப தநி என்ற எழுத்துக்கள்‌ வந்திருக்க வேண்டுமென்ன௮ு. பலரும்‌ 
எண்ணுவஇஞனல்‌ அவை அப்படியல்ல வென்று தெளிவுறச்‌ சொல்ல வெண்டியதாயிருக்கி ௪.௮. 
8206ம்‌ பச்சுத்துல்‌ இவைகளைட்‌ பதிற்‌ இளிது சொல்லியிருக்‌ சாலும்‌ இவைகளையும்‌ சேர்தீதுப்‌ 
பார்ப்பது சக்சேக திவரித்திக்கு ஏதுவாகஞுமென் ௮ எண்‌ ணுகறேன்‌, 


சரிகமபதநி என்த ஏழு கரங்களின்‌ பெயர்களும்‌ முகல்‌ முரல்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பரிலேயே வழங்கிவக்கனவென்றும்‌ சங்கா சரஸ்திரம்‌ முத்தபல்‌ ஒன்றாயிருக சென்றும்‌ பல 
குளிப்புகளால்‌ அங்கங்கே சா ல்லியிருக்கிய்ளும்‌, அவதள, 


“சரிகமப தநி யேன்‌ றேழேழுத்தாற்‌ முனம்‌ 
வரிபரக்த கண்ணினாய்‌ வைத்துத்‌--தேரிவரிய 
வேழிசையுந்‌ தோன்ற மிவற்றள்ளே பண்பிறக்குஞ்‌ 
சூழ்முதலாகு சுத்தத்‌ துளை" 


என்று சிசண்டிமாமுனிவர்‌ சொன்ன வெண்பாவைக்‌ சவணிக்கும்‌ பொழுஅ இடைச்சங்ககாலக்‌ 
இலேயே ச௪.ரி, க: மப தரி என்று ஏழுகரங்கள்‌ சொல்லும்‌ வழச்கமிருஈ்கதாகச்‌ தெரிகிற து. 


இடைச்சங்ககாலத்திலிரும்த இவருக்கு முன்னும்‌ முசத்சங்கசாலதீதில்‌ அகத்தியரா 
லும்‌ அவருக்கு முன்னிருக்க சலைவல்லோராலும்‌ குமிழ்‌ காட்டிலேயே இயல்‌ இசை காட கமமன்‌ 
லும்‌ முத்தமிழும்‌ வழம்கிவந்தன வென்று தெளிவாய்‌ அியக்‌ கூடிய மாயிருக்கிறது, அக்கால 
தூல்கள்‌ ஈமக்குக்‌ கிடைக்க வில்லை, அனாலும்‌ மு.சம்‌ சங்கத்தில்‌ வழங்கிவக்௪ முழைப்படியே 
இடைச்சங்கசால்தும்‌ வழங்கியிருக்கவேண்டும்‌, 


அம்ரமுதையையே சிகண்டிமா முனிவரும்‌ 
இடைச்சங்ககாலக்திலும்‌ சொன்னார்‌, 


ஆர ரகர 


எயஙக்பாய போயா மாய எ பயாயாய வ அமர்ஙங்ய ஙி பம்பக்யகிபாு எழாய்‌ லியா உராய ட பபப எடு பய ஈழ எப ஆ ஈயாயாய வச்ச 
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ரராயகயா டானா ளா வாயா எஜாயாபாழாயாபகிய போப எயக்யாய்‌. டய பய ரமாயரி பரிய வாவா யகிபக்பிடக்பபையயகம்‌ ப ஸ்ப பான! பங்யர்‌ வரிபயாயயளிய்‌ அபயம்‌ "னம்‌ ரய எழக வரப ரயாடு கயாயு மம ப னபய ஈட மசயாழாட பட! பப கங்‌ ட கடட சயாங்கிபய பய 


களாஞ்ஞாடுன்டளாடு ம்டரடயாடரயாய பங்பாடங்டம்டம்டம்பசிபஅனையமை அயய்புகடள ளா வாயடபாயாயாய நீடா அடம் ப அடம்டகபக பண்களை டர்கி டரியரிடட தைகள்‌ 


கட அபடனனைடைகடபாகைடைட ௧௨ ப பணனயாகனை * ஊானாரா ரன ன னன ககக சை உ வளை அணைகளை யா! ப ணன எனன நன தகவ ஹு வைகையை விச்‌ கனா 
லையயட்ட்டட உட்ப 1 ள்ள வை தெச சைக்‌ ணை வை (ணை வைகை சைகை க்‌ 


சமல்கிருத பாஷையில்‌ சக்கீத நால்‌ வ்டட்த்ளி ஓக்தாம்‌ நாற்றாண்டிலிருக்த பாதா, 
பதின்மூன்றாம்‌. நாறுமுண்டி லிருக்ச சங்கீத ரதீனாகார்‌ போன்தவர்க பக்கு வெருகாலத்தித்கு 
முக்தியது இம்முழறையென்னு அதிமிவாம்‌. பூர்வமாயுள்ள தமிழ்‌ சாட்டி.த்குப்‌ பேச்‌ஈப்பழக்க ததி 
லில்லா ௪ ஏட்டுமெர;ட்யைக்‌ கொண்டு வக்த ஆரியர்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ வழங்கும்‌ பல கலைகளையும்‌ தவ 
கள்‌ பாஷையில்‌ இருப்புவகற்காக அரிய வேலைகள்‌ செயது வக்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ சங்‌ 
கீத ரத்னாகாரர்‌ ஒருவர்‌, அவர்‌ தமிழ்‌ மொழயில்‌ வழங்கும்‌ சங்€ேதத்இிற்கு நால்‌ எழுதுகையில்‌ 
தமிழ்‌ நாலுக்கும்‌ சமஸ்கிருக நூலுக்கும்‌ விச்தியாசம்‌ தோன்‌.றும்‌ படி. பல காரணப்பெயா்களை 
யும்‌ சதைகளையும்‌ சொல்லியிருக்தாலும்‌ அவைகள்‌ முத்திலும்‌ பொருக்காகவைகள்‌ என்று 
தெளிவாக அளிகி2ரம்‌. உதமாணமாக, திருவெண்காடு (சுவேதா ரணியம்‌ பிமழைக்கா்‌ (வேதா 
ணியம்‌,) திருவையாறு (பஞ்சாக டட) குடமூக்கு (கும்பகோணம்‌,) இருவாவடேதுறை 
கோழு இ கேஷேத்திரம்‌) திருவிடைமருதூர்‌. (மத்தியார்ச்சுனம்‌,) புலியூர்‌ (வியாக்கிரபுரம்‌) 
௪.த்றம்‌ பலம்‌ (சிதம்பரம்‌, எாயுமானவர்‌ (மாகர்பூதீஸ்வரர்‌) முதலியவை கமிழ்‌ வார்த்தை 


ரு தி பபச லயம்‌ கள்யாயகியாய ளா வாயர்ய பப்ப வரய ணமா னான னால எர்வர்யர்யர்யர்ய 


ப ணடாவ எயா எம்‌ ஈவாய்‌ எம கர மாட 


யின்‌ மோன மொழீபெயாப்பென்றும்‌ அதி வோம்‌, இவைகளைப்போலவே இன்‌ முன்னும்‌ 
இராகங்களின்‌ பெயர்களை மாத்தினை. க்இருப்பதா கச்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. கருணாமிர்த சாகரம்‌ 


(மற்தல்‌ பு தீ சகம்மூன்‌ ரூம்‌ பாகம்‌ டகர... ௦25- ஆக்‌ பக்கம்‌ வனா காண்க, 


மாதீறிப ஊர்ப்‌ பெயர்களைக்‌ கவனிக்கையில்‌ அவைகள்‌ பூர்வமா ய்‌ மிக பரிசுத்தமாக 
எண்ணப்பட்டனவென்றும்‌ கடவுளருள்‌ பெத்த பெரியோரசால்‌- பாடல்‌ பெற்றவையென்றும்‌ 
தமிழ்‌ மக்களால்‌ கொண்டாடப்‌ பட்டவையென்மும்‌ சாம்‌ அறிவாம்‌, இருவையாறு என்னும்‌ 


சொல்‌ ஜந்து பரிசுத்தமான நதிகள்‌ ஓகம்‌ இடம்‌ என்று பொருள்‌ படுற. இறையே பஞ்ச 


்‌ பூர்வத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கவக்ச பழைய பெயரேயொழ்ய சமஸ்கிருதத்திலிருக்கு வர்க 
பெயரல்ல வென்று செளிவாக அறிவோம்‌. அப்படியே அதில்‌ எழுக்தருளிய தெய்வத்திற்கு 
ஐயாறப்பன்‌ என்று பெயா வழங்குகிகதே, 


இசைக்‌ தமி:டீல்‌ வழங்கி வரும்‌ சரிகமப தநீ என்ற ஏழு குறிப்பெழுச்துச்களின்‌ 
விபாம்‌ இசைத்தமிழ்‌ பாலில்‌ வீரிவாய்ச்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌, அவைகள்‌ இப்பொழுது 
திடைக்கா ததனால்‌ கரம்‌ பல விதமரய்‌ நினைக்க ஏதுவாகிறது, சங்கீத ரத்ணாகசா ஷட்‌.ஜமம்‌, ரீலு 


வேறு ஒரு முழறையாசவும்‌ தைவதம்‌ நிஷா தங்களுக்கு ல்‌ றொரு விதமாகவும்‌ காரணம்காட்டிப்‌ 
பெயர்‌ சற்பித்கார்‌, 


மத்தியாய்‌ வருவதனால்‌ ௮காவது ஆதார சட்டத்துக்கும்‌ மேல்‌ சட்ஜத்துக்கும்‌ ௩டவி 
லுள்ள தக்இயில்‌ சரிபாதியில்‌ வருவல்‌ மத்திமம்‌ என்‌ ரூர்‌. 


ஏழு சுரங்களில்‌ ஐக்‌ காவதாய்‌ வருவதனால்‌ பஞ்சமம்‌ என்முர்‌, அனால்‌ ௮ரை ௬ 
முறைப்படி ஏழாவதாக வருத, இதுபோலவே காலாவதாகவும்‌ ஆழுவ காகவும்‌ முதலா 
கவும்‌ கடைசியாகவும்‌ வருவதம்கும்‌ பெயர்‌ கற்‌: த இருக்தால்‌ நன்ருயிருக்கும்‌, 


இன்னும்‌ ரிஷபத்தின்‌ குரலை ஓத்திருப்பதனால்‌ ரிஷபம்‌ என்ளுர்‌, மத்றைய எழுத்துக்‌ 

கறக்கும்‌ இது: போல்‌ காரணம்‌ காட்டி, யானையின்‌ (கஜம்‌) குரலை ஓத்இருப்பதால்‌ நிகர 
சத்சை க என்னும்‌, குதிரையின்‌ (அ ஸ்வம்‌) குரலை கச்திருப்பதால்‌ தைவகதததை அ எண்ணும்‌, 
குயில்‌ (கோகிலம்‌) ஓசையை ஒச்இருப்பசால்‌ பஞ்சமத்தை கோ என்றும்‌, இரவுஞ்சபட்‌ 2 
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[வாபால2:25லா. ௦ , 


னன்‌. 


௩ ட்‌ 
ஷா ன [க பகட்டு, பூக்ட படட, படங பயக்க டா, மற அயி வர்டஅபாஈடாட பப்ப “ட ரயக்பூஸ்‌, 
ட, பெகடடி, பர்ப்மாயாயாய எயாயாயாபக் பாட ஸ்ப ரயர்பாங ள்‌ யா, எப கரிய கயா வ பபப ளவு மர ஏரலாயர்ய கிட பய ம யாடள்யாஞாடங ரவியாம்‌ வாலா னனாய்‌ ரண்வர்ய நாட நயம்‌ பராயநக வரயா௩ ட யாடி ண்ண்வி கி மழக்யக்பாககி ப ரய கடார பசா பக பாபா உட பராபர ரட்ட க ட கபாட யாய எரியக்‌ பரிய ர டக ப லாடங்யாயு உடகபம ௩யாட மடக பாட கட அமாய ௩ கடம நாயக யாடகளாய கம “டமாக பபகயங்டாயார்‌பாட்மாயகி, கபா அபர ல்‌, அப்டி பயக அட கயபக்மப பாய "எ னாய ப்பட ண வரய ரகவ அடை 
முர ர்டாவாட யல்‌ எவர ய லட பாய ன்‌ 


வங்கப்‌ | வயகரா வள யு பிவங பவ்ய பவப்‌ வ 


ரகா க வாநர எரா னாயாரராரவஙமாழாமளம்‌ எரா னா ரர்டாவாட எரா. 


எய்ய எவ எண்ட யானு நரா யாயு, 


கடக யோ கல்ப பபப ப ரபமப. 


ண்டு 


11948 கநணுமிீர்த சாகரம்‌. -ழதல்‌ புஸ்தகம்‌---நான்கா லது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநத்கள்‌, 


டின்‌ ஓசையை ஒத்திருப்பதால்‌ மத்திமத்தை கி என்றும்‌, மயிலின்‌ (மயூரம்‌) ஓசையை ஒத்தி 
ருப்பதால்‌ டம த்ைத பப்‌ என் தும்‌ சொல்லலாமே, இதுபோல்‌ இவவெழுக்அுக்களை ப்சலாகதி 
கொட ங்கும்‌ வார்த்தைகள்‌ எக்கனையோ இருக்கென்‌ றன வே, 


மேலும்‌ கசடதபற என்ற வல்லேழுத்துக்கள்‌ மெல்லெழுத்துச்சளோடும்‌ இடை. 
எழுக்துச்களோடும்‌ மற்ற உயிர்மெய்‌ எழுத்துச்களோடும்‌ மொழிக்கு முதலிலும்‌ நடுவிலும்‌ 
ஓசை மா௮பட்டு வெவ்வே௮ விதமாய்‌ உச்சரிக்கப்படுவசை அளியாமல்‌ ஏரு கரங்களின்‌ (௦தல்‌ 
சாரமான ஸ்‌ சமஸ்கிரு த எழுத்காயிருக்கற களுல்‌ சமஸ்கிரு ௪ ததிலிருக்தே சுரங்கள்‌ வந்திருக்க 
வேண்டுமென்௮ம்‌ ௮0௦கர்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளுகிரூர்கள்‌, 


ஆட மம்‌ என்பது ஆ சரங்களை அடக்கிக்‌ சொண்டி.௬பபகெகன்‌ ௮ம்‌ ஆறு இடங்களி 
லிரும அ பிலப்பதினால்‌ அ ௰்கு வட்ஜமம்‌ என்று பெயர்‌ வர்ததன்றும்‌ ஆகையினால்‌ சுரங்கள்‌ 
சமஸ்கிரு தச்திலிரும்‌ ௪ வர்தன.வன்னறும்‌ பலர்‌ கொல்லக்‌ சகட்டிருக்னமேேன்‌, சற்றுச்‌ கூர்ந்து 


ழக ட எற எம ழு ரு மம எயுகயுக பியா! உரயாயாஙுங்வ ராரோயாயு யாங்‌ நயம்‌ நாயாய்‌ எ ஸர அபுல்‌ ௩ எயாவா எம காய எம பயன்யாக எாயாஙு, உ ம ரயளிட், 


கவணிச்சால்‌ அப்படியல்ல வென்பறு கெளிவாகச்‌ தெரியும்‌, 


ர ட ட அடம்‌ கட ட ம்‌ வய 


எப்படி என்ருல்‌ ஷட்ஜமம்‌ என்பதிலுள்ள ௮0, கேட்வா்த்கம்‌, ஷடரமி, ஷட்ராகம்‌, 
௧௨௯ட. என்னும்‌ வார்ச்தைகளில்போல ஆ௮ என்னும்‌ பொருளைக்‌ குளிக்கன்‌2 து, ஜம்‌ ஏன்பது 
பிமக்ிறது பிறப்பிக்க து பிமக்றெதற்கு இடமாயிருக்கற அ என்று அர்திசமாம்‌, ஊட்ஜம த்தி 
லிருந்து ரிகமப தரி சஎன்ற ஏழு சரம்‌ பிறந்தால்‌ மரத்தாம்‌ ஒருஸ்தாயி பூரணமாகும்‌, முதல்‌ 
ஆமா ரஷட்ஜமம்‌ சாயானால்‌ அதிலிருக்அ ரிகமபத நிச என்ற ஏரு சுரங்களும்‌ பிள்ளைகளாகப்‌ 
பிறக்கும்‌, ஏழ பிள்ளைகளிவிருக்து தாயையொத்க ச என்த பெண்ணினல்‌ மற்மும்‌ ஏழு சரம்‌ 
கள்‌ பிறக்கும்‌, தாயைப்போல்‌ ஒரு பெண்குழக்தை பிறக்காமல்‌ போனால்‌ சராஸ்தாயியும்‌ மந்தர 
ஸ்கரயியூம்ல்லாமல்‌ போகுமே, | ச 


மேலும்‌ ஷட்டம்‌ ஆது இடத்திலிருக்து பிறக்ிறசென்ன சொல்லுகிருர்கள்‌, பாஷையின்‌ 
எழுத்அக்கள்‌ பலவும்‌ ஆறு இடங்களின்‌ உதவியினால்‌ உச்சரிக்சப்பககின்‌ மன வென்று சொல்லி 
யிருக்கிறார்கள்‌, அனால்‌ ஷ என்ற எழுகது ஆறு இடத்திலிருக்து உண்டாகிற தாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படவில்லை. அடித்தொண்டை, உண்ணுக்கு, நுனிகாக்கு என்னும்‌ மூன்று முக்கியமரன இடகி 
சளில்‌ இரண்டொரு அலம்கமங்கள்‌ சேர்ந்து ஓசைகள்‌ பிறச்குமேயொழிய ஆனு இடங்களிலு 
ருதம்‌ ஒரு எழுத்து பிறப்பது கூடாக காரியம்‌, 


மேலும்‌ ஷட்ஜம்‌ என்ற வார்த்சையின்‌ ருதல்‌ எழுத்துக்கும்‌ ஸரிகம என்ற சுங்கன்‌ 
மூதல்‌ எழுச்துக்கும்‌ எல்விச சம்பர்தமு மில்லை, ௭, ஸ்‌ வாக வழங்குக தற்கு ஏவவித ஆதார 
முமில்லை. ஆனால்‌ ௪ என்ற தமிழ்‌ எழுத்து ஸ வாக மெலிக்து வருகிற க்குப்‌ பல உதாரணம்‌ 
சொல்லியிருச்கியேன்‌, (கருணாமிர்த சாகரம்‌ முதல்‌ புச்தகம்‌ கான்காம்‌ பாகம்‌ 826-ம்‌ பக்கம்‌ 
காண்க) அசமிழ்‌ வழக்கின்படி ஸூ என்று வரலாமேயொழ்ய பண்ப் க. முறைப்படி அப்படி 
வருவதற்கு கொஞ்சமேலும்‌ நியாயமில்லை. 


ய ப ல்‌ ம்ம எயுமமயராயராயு வயப்‌ வய வரல உர பரவு வெொவசாயாயய கயுனயு மயனய எ மாட ளிய நிய பட மட வட ட 
பப எழவு சமய நட டி ய பகிடி ரம எ எக வரப கய கய க யியாரயாகய மர்பரவு மரி யாய ரட எழ சவா ஜாயா? அவலன வாய்‌ மய்யம்‌ எமந ய ன க "வ ஸ்ட்‌ வஜாய யவை மாவாயர்யாயாய ஸ்மா மாட ஸ்ப்பக்ப கயாம்‌ ர ட்‌ டி 


நபம்‌ எண்ட வார்திமையிலிருந்து ரி என்ற மெய்யெழுத்து வருவதம்கு எவ்வித 
ஆ காரழுறமில்லை, கரக்காாம்‌. ஏன்‌ சொல்லின்‌ மு.சல்‌ எழுத்து க என்து வருவதம்கும்‌ தைவதம்‌ 
என்ற வார்தமையின்‌ தை என்ற முதல்‌ எழுத்து த என்னு அவதம்கும்‌ அதசாம்மிலலை, 
இதஞல்‌ சரிகமபதரநீ என்ற எழுச்திற்குக்‌ சாணம்‌ கழ்பிக்க வர்‌.சவச்‌ சொல்லிய காரனரம்‌ ்‌ 
சரியான தல்ல வென்று மேோதோன்‌ அதற த, ப 


ல்‌ எவ்வ எண எழு எழுக எழு ர வ. 


ர ஈ ட 
கட கவா வுகயகயா வர றவ வரவ வின்ப வர்கிவு நரியை "னிரம்‌ மடை கியாம்ப பரியரியா ப பப்பாளி ரயாயர்யாடாயர்க வாய ரபா டா வரியாழா டக, எப்பாடு எபாயரியா சா யாபாயாடி நபா ய கப ஈவரபக்‌ பகராவ நவ ரியாயஙப எடாய கப ப மபக்யு 1 டியி பசப்பு பைம்‌ மயா பகிப பை பசிய யகபவிமாய கபய எ பபக்பினாய மை டட ரப வாழ எயா க ரம கப காவரழகடு பிடி க்டு நியக் பாடலா டக கட்டட பயக அட கழு ௩ பாபர்‌ 


154-91௨ 7215414212 | , [உாபாவல85௭.௦௦௱ 


ஈயசுபடபக்பக் படட, ஙு 


ல்‌ ன்‌ ன்‌ எக கபய, ட ௩ ய மகுடம்‌ எட மு பரியங்யப்யலிய "நரம்‌ 1ல ஈய ஈயம்‌. 
கட்டட டடாடிங்டர்யரளாகள் மான எ வாடு அிபங்டக்பு உக்ளானான போயங்பளிராய “ரள ள்ராரளால கயங்பரரள்ய ராவ கட நபார்டு எடரடரலார ராடரடரியர்‌பிடடடல்டம்டம் டயப்பர்‌ டடயாலாபா அடகடகட கட கபாமாட எராடாயாயாடானாப நளரபரளி ஈவாய்‌ எராய அழ ரய ஈயாழா மா மாழாழாய எபாஙகிகம்பங்யங்யக்ப பமா ணாள டர நாவா னானாலு வாய ாமாயாயாம கினா வாங்கா நாரவாண் டி கியரியள்வால்‌ ரல ஈரமா லாலாலு ய வய 4 கவரியப் அர ரை நபர "யஸ்ய உப பங நப பயாய பயல்யாை நய எ அயரிகாக்களிதா கரண்டு பக்யக்ரிநு வீறு னு நபர்‌ வாவ ஈரம்‌ ஈயரயாம்‌ கால ந. ண்ட ராய்‌ ஈறு 


ர 
| 


15-91-1541 4212) 


வங்கியும்‌ பகமராயுன  அபூநரளானு! உட 


உணா ளா னா னா னாயார்‌ ாயாயாயாயாகமா வ டக கபரயாயர்‌ 


சப்த சுரங்களைப்‌் பற்றி மகா ா-ஈ-னி நாராயணா சாஸ்திரிகள்‌ அபிப்பிராயம்‌, 


எ வக க ககச_ை வலக பபற பகவ கைக சை [கண ரர ரணை ரா, யய யய. 


இகசேதாடு ௧, ப, த என்னும்‌ சுரங்கள்‌ சமஸ்கிருக எழுச்துக்களின்‌ வான்றாம்‌. ஓசையை 
யுடையவைகளாக வழசக்கத்திலிருக்கின்‌றன. இதனால்‌ சமஸ்இிருதத்திலிருந்கே சாரங்கள்‌ வந்தி 
ருக்கமவண்டுமென்று யாவரும்‌ எண்ண இட மாகி, ஆனால்‌ வல்லெழு 2 ண்‌ ஓ ஓசை முன்‌ னன்‌ 
வரும்‌ மெல்லெழுச்கால்‌ சமஸ்ிருச எழுச்துக்களின்‌ ஓசையபோல்‌ உச்சரிக்கப்படுகிறதென்று 
இசன்முன்‌ கருணாமாாச சாகரம்‌ முதல்‌ புத்சசம்‌ இரண்டாம்‌ பாகம்‌ 5302-ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ பல 
உதாரணங்களோடு சொல்லியிருக்கும்‌. 


காகதாரம்‌, தனக்குப்‌ பின்வரும்‌ ம என்ற மெல்லெழுக்சாலும்‌ பஞ்சமம்‌ சனச்சூ 
முன்வரும்‌ ம என்ற மெல்லெழுத்தாலும்‌ சைவதம்‌ தனக்குப்‌ பின்வரும்‌ க என்ற மெல்லெழுத்‌ 
தானும்‌ ஓசை மாறுவதையும்‌ இதுமீபால்‌ ௮மேக இடங்களில்‌ ஓசைமால தமிழ்ல்‌ வெரு வார்த்‌ 
தைகள்‌ பூவகாலர்‌ தொட்டு வழங்கி வருவதையும்‌ கவனித்சால்‌ இச்சக்ேகமும்‌ கீஙனிவிட்‌ ம்‌. 


3... சப்த சாரங்களைப்பற்றி மகா-ஏ-ா-பரிீ நாரயண சாஸ்திரிகள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 


சுரங்களின்‌ ஓசைகளைப்பஜளி சான்‌ ஒருவாலு சொல்லியிருக்காதலும்‌ இவை க௯ை 
ஆராய வேண்டுமென்று இதவையாது. 1ம்‌ ௦11626 இரம்கட்‌ 119106500.. ஆன 
மகா.ர.ஈடஸ்ரீ சாராயண சாஸ்திரி அவர்களுக்குக்‌ தெரிவித்து சங்கீத ரஈ்னாகரா எழுதிய 
இண்டு புள்‌ ஈுகச்தையும்‌ கொடுக்க அவர்சள்‌ ௮அவவாமேே ஆராய்க்து எழுதியிருக்கும்‌ கடகம்‌ 
அடியில்‌ வருமாறு: 


மகார னாீ ராவ்‌ சர்யப்‌ 18, ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ ஈன்னா ஆராப்க்து இப்போது இயற்‌ 
ஜிய கருணாமிர்ச சாசரமெனும்‌ சங்கீத சாஸ்திரச்சை ஈன்ளாய்‌ உணர்ந்து சாரங்கசேவர்‌ செய்த சங்கீச இரத்னா 
சரச்தை அராய்ர்து பார்த்ததில்‌ தோன்தின விளச்சச்சை உலகத்தோர்சள்‌ அதியப்‌ பிரசாரப்‌ படுத்துகிறேன்‌. 
அ தரிவது?-- 


சாரங்கசேவர்‌ விரித்த ௪, ரி, ௧க,ம, ப,த,ந்‌ என்றெ ஏழு சரக்‌ குறிகள்‌ காரணப்‌ பெயருள்ளவை 
சளென்பறு, இர்குறிப்பெயர்‌ என்று மெய்ப்பித்து விளக்குக 3, ப... இவிரும்‌ ௪ சிசண்டிமாமுணிவர்‌ அருளிச்‌ 
செய்த இசைதாலுச்கு விரோதப்படுசின்‌ ௪௫. அன்றியும்‌ வட்ஜா என்ற பச௫த் இலிருந்து ௪ வும்‌ ரஷப 
என்ற்‌ பதச்இலிருந்து ரியும்‌, கார்சார என்கிற பதத்திலிருக்து கவும்‌ மத்திம என்ற பசத் திலிருந்து 
ம வும்‌, பஞ்சம என்த பதத்திலிருந்து பவம்‌, தைவச என்கிற பதத்திலிருக்து த வும்‌, கிஷாத என்கிற பதத 
இலிருக்‌. து நியும்‌, வந்தன என்று உரைச்டுல்‌ ஷீ என்கிற சமஸ்கிருக அட்சரம்‌ ஸ என்ற மாறுதலை 
அடை வதற்கும்‌ ர என்டுத சமஸ்கிருத உயிர்‌ எழுத்து ரீ எண்று சமஸ்கிருத மெய்யோமச்சாக மாறுகிறதம்‌ 
கூம்‌ கர என்டுற தீர்க்கம்‌ க என்று குறுகுவதற்கும்‌, தைவத என்பதில்‌ த என்று அகார அடிவமைக்‌ 
வருவதற்கும்‌ பாசொரு சமஸ்கிருச வியாகரண பிரமாணம்‌ காணாமுடியாமைபாலும்‌ ஊட்ட மு;தலி.ப ஏழு 
பதங்களும்‌ சாரணச்‌ சொற்கள்‌ என்று சாட்டுவதற்காக ரிஷப, கார்சார தைவச என்கி மூண்று பசக கின்‌ 
பொருள்‌ அராய்ச்சியில்‌ கரங்களை சம்மர்‌ இத்தவைகளாகவே சாரங்கதேவர்‌ விவரிப்பசால்‌ கட்ஜி மத்திம, ப. மாசம்‌, 
நிஷாச என்கிற உரைகள்‌ சரங்களையே சம்மர்‌ இத்தசென்க்‌ கூறுவது இரமமில்லாமையும்‌. அபக்நியாயத சையும்‌ 


கட 


ஆயராக வம்‌ நாமம்‌ பு எட அடபு நவயர உயாயு "வறிய ட நடவ டடக்‌ எழசயயாமாயங்‌. எவ ய ணியுகியாயு (ம எயாயு. வாங எயகதக ளப நசட ல ப யும்‌ எழ எ எழு எழுகிற மயான யா யய மயம்‌ ப எழிய யக ப வரய யய. எட்டப்‌ எய்ய கயவர்‌ வய ம. அத்ே 


5௭, ய மெய்ய எமாவு எயாயாய ம டாய யாய னாய 
க குழர அட எ புசயூ ருயசிய சவணி ரப எழாத கன்று பே ர ஈடு ஈடு ரப யக்‌ வக்ப்‌ நய மய ய மய மயல்‌ மட ரவா ஈனாட ரஷக ளமாட எயரயயு பாயு நறு போயாஙரியாய ம எவாயாங்‌ னள ற வவ வவ நக வ “வாவா ஸ்‌ "கரிக்ஙம்‌ ரஷா ௩ ர 


படு விழுனுலில அழுனயை ள்‌ ட அபு பு கவரில்‌ உட கட குரு 


ஈட எரரடராராங்ரான்‌ "ஆரயாயா யாவ ன ணிஙய "பாயயபரியாராநராழாகா னார்‌ மனார்‌ ய்யா ர்டனானாறு னால்‌ "னாம்‌ ண்ண த அனான்‌ னன்‌ கடம்‌ அணக ன்ப டா்‌! 
ங்கம்‌ வரப ட யர்யய வரம கடன யாபரட எராடன்டிரிடா னாயக ஈட எழங்டரலாய பாலரிடரிட மாட ட எகனகறம்‌ ட] ௩ 


1வாராவ85௨௭.௦௦ 


பி ரசப்‌ காயர்வுர்பர எயாடக்‌ ப கப ரணயகுபகயாயகிடக் பரா ப படம்பரபசுபக்பாபாடாபகஅபாயள்‌ அடா ல்யர்ம டு அழாமாயர்ய டாட ரமாக க அவ லங ரர்‌ கராமாப நபா கயரிற ர நவர கடக, நசசபகபகயானைபசபாடாடகயசபகுப கடம்ப கடட அடர்யா டாய 


மத்தள 24-09 டம [24312 ௪ 4-1: ததத ரப சபர்பமசிபபர்யக்டாலாய ட லாலா லாப கினா னாபயர்யம்‌ பப கியம்ப யத கதர்பாயா ன வண்யாநாய ய டப பண்பா டாழாழாம எயாலாமா யா சகட்ட பய யடி, 
்‌ ழக்கு ந்‌ 


னர பணிக புகா டக, அடல புக கட கபம்‌ 


"கரவ ரமாரச ய, எயாவாகாநகதகயாகரா ரக பர அடகு, கடக, பயம ல்‌ ப பா ய, மாய பாயு ட அபாட்ட 


எழ சடட பே கடக்க, அபரயாவ கபாய்‌ 


கநணுமீர்த சாகரம்‌ ஓதல்‌ புஸதகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌, 


எறி ய்‌  பெய்யயயயயயயய்யயய கபய வை ககசை நுது_ ககக தத கையகப்‌ ஈம 


ஆண்ட, ருதம்‌, காதீரம்‌, மதுரம்‌, பட்டலம்‌, தைரியம்‌ முசலான சமஸ்கிருத பதங்களில்‌ முதல்‌ அசக்ஷரமாக 
அதப்பிரசங்குப்பசாலும்‌ இராவிடர்கள்‌ ௮மைத்ச இடிகுகிப்‌ பெயரை மாற்றுவதமக்கெடுத்த புட்பொயமென்று 
தீர்மானிச்சப்படுகி௱ த. 


௪,௧,த என்கிற ஒசைகள்‌ கிழப்‌ பாஷைக்குரியதல்லாவிடிலும்‌ இரக்தாட்சரத்தில்‌ பழைய சாம 
வேச ஏடிகளில்‌ ஹும்‌ என்று எழுதியது ஹிம்‌ என்று ஓலிப்பதுபோல்‌ தமிழிலும்‌ இச்சிலை சந்தர்ப்பல்களரில்‌ 
௪,க,த, ஐ. த,ப, ட, பஒலிப்பது திட்டமென்று ]87. [௪௦ பெம்ட பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ டி கருணமிர்ச சாகர்‌ 
இல்‌ எடுத்து விவரிச்திருப்பது மிக வியக்கத்தக்கது. மதங்கர்‌ முதலியவர்கள்‌ உரைத்தாலும்‌ கியாயச்‌ இக்கு இசை 
யாமையால்‌ மூட பக்தியை மாத்திரம்‌ முன்னிட்டு இக்சு இருபதாம்‌ தாற்றாண்டின்‌ ஈர்சரீகத்தில்‌ நிலை நிறுத்த 
முடியாது, சாரதர்‌ முசலிய மாமுணிவர்கள்‌ அரறாளிச்செய்ச சமஸ்கருச சங்கே நூல்கள்‌ பிற்சாலத்‌ இய வைக 
சமஸ்கிருக பண்டிசர்கள்‌ சங்கீ சத்தை துவேஷிச்தசால்‌ புலப்படாது உண்மையில்லாமையை தாக்குவசாயிற்‌ 
பென்று இட்டமாய்‌ எடுத்துரைக்கக்‌ தஅுணியலானேன்‌. 


(ஒப்பம்‌) நாராயண சாஸ்திரிகள்‌. 


4, சுரம்‌ ௬ருஇகள்‌ விஷயமாகப்‌ பிரசுரித்த துண்டு பத்திரிகைகளைப்‌ பத்றிச்‌ 
்‌ சில கனவான்கள்‌ எழுதிய அபிப்பிராயம்‌. 
, கட்‌ கவயையப ப நர த191216-௩. 
]2௭ 57, 2-2 (5. 

மய்தா/க 10 நியா [800 நமை]. 80 ஈம்ரசகதரு 5 ஜெரரர்று 1 நாகம லர்‌ 
0011820101 ௦4 (196 00௧7 ௧0௭076 ஜர செகாகர0. 176 [68௭05 (116 மகர்டி ரககம ஜாஸ்‌ இர0066 05 
60 தமரர66 கர்மா. [115 18கர்‌த காம பாகண்ரிரு ரீ உ ரு கரு ம்க்‌, கேழ 601க1][5 கே 11௦ 
8301905564 1/5 0௦00811010 102 145 உர்‌20006 1௨ ற1ச௮8௨ ஏற்க ௦ ஏன விழ 0௪ ஷு (௦ 138௦௦௨ 
] 8110௮ ௪15 வர ாாரச11 இர்‌ ஜா. 171௦7 1081 13௨ கர நம; 16 ஐச புரம்கா படம்‌ நமம. "ட்டிய 
வே ௨18௭40 உ 221] 5186011ஜ ரமவற ப 100 கருகரு நாகக்‌ 06 ககர. 190 ம 1 
வர்மக்‌ 80ம்‌ 9 116 [ோரப்கே பேோர்சோகர௦௪ ரி] 06 ஒயர்‌? 1900 “டம 12௨ உர்‌ கடமா 
11 ௦0 4. நீர்டிர்ட வரம்‌]. 

(ஒய்‌) 18.௫, நகரக ற்குத்நரர நற. 


140012, 
2-2 1௪, 
பிரியருசளள ஐயா, 
தரங்கள்‌ தயவுடன்‌ அனுப்பியிருந்த புச்சசத்திர்சாக அசேசு வக்தனம்‌ சொல்லுகேன்‌. 
தங்கள்‌ எதிரியின்‌ அபிப்பிராயத்தைப்பற்றி சான்‌ மிசவும்‌ இழிவான அபிப்பிராயல்‌ கொள்ளுகிேேன்‌... அகர்‌ 
செய்கி து எப்படியிருக்க சென்றால்‌ பொருளை விட்டுவிட்டு நிழலைக்‌ குசிதுகிற தபோல்‌ இருக்க. வெகு 
அரமிருக்து பரோடாவில்‌ போய்ச்கூடின விதவானசளை அவர்‌ அற்பமாய்‌ எண்ணினசைப்‌ பார்க்கும்போது 
வெரு இழிவான காரியங்களில்‌ அவர்‌ பிரியப்பட்டவர்‌. என்று தோன்றுது, அவர்‌ பச்இி சாமர்த்‌ இர்யமுரள்‌ 
ளவர்‌ என்று: எனக்குத்‌ தெரியும்‌, காங்கள்‌ சொல்லுவதை அவர்‌ அறியச்உடாதவர்‌ என்று: கான்‌ சொல்லுற 
இல்லை. அதிவதற்கு அவருக்கு மனஇில்லை. உண்மையாய்‌ நித்‌இரை செய்கிற ஒருவனை காம்‌ எழுப்பலாம்‌, 
அனால்‌ நித்திரை செய்வதாக கடிகிறவனை யார்‌ எழுப்பக்கூடும்‌? பரோடா சான்பமிரன்சைப்பள் பிய றிப்‌ 
போர்ட்‌ எப்போது வெளியாகுமென்று தங்களுக்குச்‌ தெரியுமோ ? அதைப்பற்றி ]4, பாச்சண்டே. அர்சளி 
மிருந்து எசாவது சமாச்சாரம்‌ வர்சசோ ? 
(ஒப்பம்‌) ]8, $, ராம்சாமி ஐயர்‌, 


[யு 


மண்டு கழா வர பரப காய கக, வர ரம ரூ உ ட ரம உ ரர ரு ஙூஙைக கோயி மங க அகடு பரகதி டு பர வயச ன ற்றங்களைக்க ச அ) 


ஆய ரு ரய பரு ர ஈட 


௬ பபப ன எட்டி ஆர வஙடிங் றவ ப ய ட ரமாயாயஙு ரப ரு யரவாயாயுரு 1 


வெடரமம வட மம வரு 


ணக (-11/111915117-17-1-1211189910 


கித்பபட்ய்யய ம யணபு கழ வழக்‌ , ட ஸ்‌ பபப ெக் அகிய கலு வங்பல்யகபபஙய்‌ பராம எம நட படல ௩ட "பட நலம்ததினு நப டட எபபட ருட ருட ரப ருபக்பு மடல்‌ , டநட எடு எனா" மரிய ப ட ரய கமாக எிழராடிங்டுகிய ய ம ங்யா ப ரிய டயர்‌, பா பாடா ப நபரய மு அதால யார ரஙமாயா மாய யோபது. எப பயை பயக்‌ அடர "ப மனங்‌ ணப மற்யானாழாலு! வராய ஸா நானாட நபர ரப ரபா ஈடன்‌ ப நியகியு உயரயுக்றம்‌ படபட ஸ்‌ வு உல யு மகிமா ய 1 எமக வ * ந ரய எய்‌ எம ரய எ ய பாயாக ஒடு நத ஜோர்த “வப்பம்டங்வங்பாய. 


சும்‌ ட்ப்ன்ன்‌ விக்ஷ்யமாம்‌ பிசசுரித்த தண்டு ப த்தரிகைகளைப்‌ பற்றிச்‌ சீவ கனவான்கள்‌ எழுத்ய அமிப்பிசாயம்‌: 1197! 


ரா ௮ வெ வகககவளிதிததுனா பபயபயாபனாரகளாகானானனை அவயவம்‌ எனறு யய ய பயம்‌. 


வைட்ட பட ப படைட்டூட்‌்பட ப வ்‌ வப பப யை வெட பப ட தவை உணவி எ. விய. வனை அ வகை வகை வ வை வ மஜ மறன வலை. பவறுய ய நாய நாய நறு என மமமயய நே, வகை வலக "கை, 


ஒத்நரித்‌ "உர, 
71211 ரொயகம, 

அடப்‌ மரா 2௫, 
[௨௨ ம. | 
பந்தா பி தத மாப்பி துதியை ப்பபட னயப்ப்படுப்பட்‌ க படி 
நயா ரளர்கார்கு நேட றந்த 8200ம்‌ 1210. ந ரர்து சோருபுதக்‌ ரக 2 பாட பெவிரா 1 பாரகக்ேகே ரர 
2010912021 ஐ 619 ஊங்ொ€ (40 005165... டார ஸ்டே ஏகாடு. நகு 1 92% ரகப்‌ ஐ. நரர்ப் 
1141 651 0ம்‌ ரளே1165 1௦ நிச, ப்கருளர்த. கக ந நாக்க பொரா ரீமா பின] பீம்‌ 1104 நரமார்க 10 
நூடமு கோகோ. மிது நனீராட நுகர்காஙப்கொடட்ர்‌ நகம்‌ உ100ஜ பப எாட$டரருட மறு ளும்‌ கோம்‌ யொ 
ளிக்க றோகரக 1௧௧௧, ரர ர்களாகமு 7 6யரக 1 காூட 112 வரச்காளாம்‌ (0 106 நுடுப்ட்‌ 116007 ர்‌ 
ாப($8 8ம்‌ 1 6ம்‌ 46 ௮01 ரர எரும மாந்காகோ.. 1 நனக நலக வ௧ட வரட்ளா. 0௨ 17] 
ஒண்‌ 16, கப்ரி வாகட்டுககக்வகரு கோடி எட வலக க150 உ 0ம்‌ நப கர்கட்‌ ட 60௪ நட எம்‌ 190 
1246 ிரிக்லாவிக. 41௨ 1ட விடி ஒட்‌ ஏர்ர்‌9% பரக6 டயம்‌ 8௦0103 ௦4 வாமங்கு 15 001760, 
நசீர்‌. *ளார்வேக கோக க ப்கக வாடாதாகம்‌ ரே நுணஙப்‌ வராம வடம்‌ பட கவிம்‌ நம்‌ 110 உ றாடு௨6 ப்பத்‌ நடு நுறய 
111203 485. 1] வட சேரா நகறற டி போ (மம்‌ நுமலாடி ௨ "ய்யா டர்‌. அர்த வர்த பர ் 
கரர்ம€ மர்‌ பயா ரரப1(ப்ரஜொர்மேடி மபா. ரெ 1௪ ரபி ரக்ரர்‌ 7 நுறு பிக இரக்கர கா! அவ்வ பால வேராக 
19270 10 பர வர்றை எர்பியப்டா ர்க வை ரககம ௦ம்‌ பக "ட்டஙுல வு கரம்‌ 1 10 கமரா $விடு 


ஆ உட எ பயோர்வு மய வர அபகதால ராணா எப எய்‌ ப கடர நளாட ய நய பய ரய யே லீ “மாம எயரிங ௩ பய ரய பசியைக்‌. பகத க கடட வ ப அ மரா பகலாயா ஸாம நரி சர்ச 


யக பகடு வய மய எரிய ர்மாழாயங் யாய பயப்பட 
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மர்மம கட்மமர்‌ ட ராவர்‌! ரம்ப ஷே டுக்கு இய கரம்‌ மீட்‌ பெொொனாம்த.. 116 வ/5௦ 4௮115 7 
பகீ 1]2ந எயா நோகர்னாு ஒரி நிரிபகக ரத ஒளர்ர்ச 00லமம்‌. பிக ற்கக எரே ஈட வோம்‌ 1817 நுமம வாம்‌, 1 ை 
்‌ 117118. நூரிடபெயர்ர்‌ம மர 6 1ம்‌. ள்‌ 
நகர. "பிக்க வோ வாவர்கக நூக்க ர்ச1 பஜ பாட பிரதர்‌ நாடும்‌ கொல உ ராவும்‌ பரம போவர 0ே 
கேளா ஏலோ கம்‌ 17 காகா. "47111 எடி ற1 0௧௧ 164 ரக 410௫௭ ந 6 பூர பிர எற மார்ப்பு நுறு ராடார்‌? ம ஹா 
12ம்‌ டப காக க மடிழுறு ரிக்கா மர்‌ (டி 1கய்சக லற்டு காட லகி! தர்ர ற11க 0ல்‌ பர நரிக்கு... 1 வல ்‌ 
்‌ போர ஐ ௦4 பவட பர்த்‌ கற்ர்க்பிரைசர்‌ 1॥ப வட. [க 10௨ ரல மீய1) ஸீ ௨ விடத்‌ 211 [நய்சா 

| 140516 சொர்க நழஞ்ர்்க்சம்‌? [ 02 ௨5௦ ஏறிப்‌ 00 ராறு பிணம்‌ 310. 7. ட. பிிக்வப்கரு ம்‌ 


ஊர்‌ $ (ர்க புட காமி கணம்‌ ரக க மர எர ரர்‌. 


] ரட்பு பதேர்‌ நுறு 1௦ கன்மெரொக க ௦010௫ ௦4 கோபாகறார ரக வகஜலாகர , ௧5 ௧௦௫ட்‌ நம ஒடி ப1151) 
(0 10. 


1[ (45 இர:1௨ 15 ஒருஹ்ரிர்க டம்‌ 1 1 தர 1] ஹர காரு 1 கற பயம்ர்க பருவ/க 1௪ ரகம்‌ காம்‌ 1 
(76 19௦01: 15 நாம்‌1151%64 18) 161 ஜம ரா திகட்ட ரர ஒக்‌ 1 கர சகக/ந இட (டய தப, 


ச்‌ டம்‌ *ு ட்‌ ச ட்‌ 


ட 


(| 01 ம்ரற1 ர. 0 ெறோர்க 2111 நர்ந்க குரு மாலாச வார்க்க நதா ரு ஐ உடர்க்னை [70] 
11௦0ூருமம.  110ரகேர்‌ ர்க 15 கர்தாணுக்‌ ெளப்ஷ்‌16 லாம்‌ நாக்க, கெட்‌ ாங்ன்காம்‌ எரும 
8116 15 வி ராஷ5 உ௦0121]6. 


01௦8 ராக 11 ர/ள்ட ன நும்‌ 10ம்‌ எயா 440 காரக!!! [கரு றபம0%5. 


பகடு எழவு வ ட மழு எல ழு உன்ட ரய நிய ரடு ஈடன்ட ஆர்வ டு பண்மு நய ரா உம்‌ மயஙகாயு நயோியளி யாட எட எவளஙு ா1 ரியர்‌ என்கை அவையை யுமியா பரவலா வாய எயனிவாயு நயா பானர்‌ வு பயக பார்‌ “யாய ண்பரிகம உய௪. 


4 மிட்‌ நகடடகளவா மே, 


[ ரனுரிவார, 


படவ ப சவாழ பட டு எது பெளயஸிடு ராய எ வயுளமல்‌ ம எவண்டி ள்‌ அணியக்‌ "டி உட மயர்வற ஈனா கக கணயக்யங்ய ய "பாவாட ம்‌ அயா நறியய பயர்‌ பய கர்‌ எலிகள்‌ கடகட றா ரடட்காக 


ந டழுட்த ஏன ர்வ], 
்‌ (ஒல்‌) 14. |, 11 கட்த ட்‌ நட்‌ 


நடி கட. பகடாழளமாயு கரவாய எணயய பர்‌ 


20027௩21௨5 த ட்யய்பட் மு ௦௦௱ 


தகர தாபத பல ரன இட தகடு 


எவண்டா தாம ராம “மு ஜொலு. 


௭ பொக தபச நட மாயாயாடாடிங்ய! ப "ப ரகர யர் பளள கரு மளய 


்‌ 


1188 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌-- கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுந்திகள்‌.' 


கடனா! பல்பம்‌ 


எ ன எ்யாமா ாநறாலகிய்கம்‌ எட ய்‌ ஈயா௩பக் ப பட பயகயாய க க ராயாய யன ய மானி. | ஈனுகறாவு ந ககக மம கபா ரகயாக்ளாஙய ஈமு 1 உர்வா, 


கரராத்ா "ரடகவு, 


"ரர தரகு க கர. 
பிரியமுள்ள ஐயா, 26. ]ர்காட்ட ரர, 


இந்திய சங்கீதத்தைப்பற்கி 117. இளமெண்ணாமடைய அபிப்பிராயமும்‌ அவருடைய இரண்டா 
வது ஈடிகக்இற்கு மறுப்பும்‌ '' என்ற சிறு புத்தகங்களை அனுப்பியகற்சாச ௮சேச வாகனம்‌ சொல்லுகேன்‌. 
புஸ்தகங்கள்‌ வரது சேர்க்சன என்‌. ஓஒப்புக்கொள்௫ இல்‌ சாமசமானசற்காக மன்னிக்கும்படி. கேட்டுக்கொள்ள 
இன்‌. இளெமென்ட்ஸ்‌ தரைக்குக்‌ தாங்கள்‌ எழு இய மறுப்பை அ௮இழமாசல்‌ வெரு பிரியச்சோடு வாடுச்சேன்‌, 
சான்‌ ஊரில்‌ இல்லாதபடியால்‌ இசற்கு மூன்‌ எழுசச்சடாமம்‌ போயிற்று: பேர்போன வீணை விச்வானாயெ 
என்‌ கேதர்‌ வேங்கடரமண தாஸ்‌ அவர்களுடன்‌ கேற்றைக்கு முக்இனராள்‌ வேருசேோரம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்‌ 
சேன்‌. அவர்‌ தங்கள்‌ ௪௫5௮ முறையை எனக்கு விளக்டுிக்‌ காட்டினார்‌. கான்‌ தங்கள்‌ புஸ்தகச்சை பிரியத்‌ 
டன்‌ வாடித்தேன்‌. காலஞ்சென்த மகாராஜாவின்‌ காலத்தில்‌ சமஸ்கான விச்வாகயிருக்த ீமான்‌ பத்ம 


காவு எழ எட ஈய எழாய்‌ எப நய ஈழ நய டயரியாமு 'பர்யாரியாயாயாரய மய நய பரிய பே "ப ட ரயாய நப ட்மாவ பாவு மியாவ்‌ கயாம்‌ ஈடகபு டபாய நாம மாடளய நமாயாம 


காபஸ்‌உயரிசாருவும்‌ அப்பொழுதுகூட இரும்சார்‌, அவரும்‌ தங்களின்‌ ௪௫. இருமை சரியென்டே அபிப்பிராயப்‌ 
படுகிறார்‌. தாங்கள்‌ அனுப்பின தக்தி சமாசாரத்சை வேக்கடரமணதசாஸ்‌ அவர்கள்‌ என்ணிடத்சில்‌ சாண்‌ 
பித்து இரண்டொரு இனச்‌ இல்‌ த்களிடம்‌ போவதாகச்சொன்னார்கள்‌. தள்களுக்குப்‌ பல வேலை சொச்‌ தரவுகளி 
ருந்தும்‌ சவத விஷயத்‌ இல்‌ விதிவான்களுக்கு விச்வானாய்‌ விளங்குகிறிர்கள்‌ என்று சேன்விப்பலெது எனக்‌ 
குச்‌ சொல்லருடியாச சந்தோஷத்தை உண்டாக்குகிற, 10-ம்‌ சேதுயன்று கைணீக இகொமணி சேகு ண்ணா 
அவர்கள்‌ யுவராஜாவின்‌ அவியாண விஷயமாய்‌ இஙகு வர இருந்தபோது தங்கரு£க்கும்‌ இளாரெண்ட்ண்‌ துரைச்‌ 


ரூபகம்‌ “ய அவுக எவரு எட ப. எ ஈய எ ஐ எட வராய பய எ வ யாயய எயகய எமக எயரஙட டி *பங்யக்பாயா 


கும்‌ சங்கீத விஷயமாயுள்ள சர்க்கக்தைப்பற்றி அவர்களிடம்‌ இதிது கேரம்‌ பேிக்சொண்டிருக்கேன்‌. அவர்‌ 
ககநம்‌ தங்கள்‌ ௬௬ இருறை முற்றிலும்‌ சரியென்று என்னிடம்‌ சொன்னார்கள்‌. தங்களிடம்‌ அவர்களுக்கு வெகு 
அபிமானம்‌, அது க௫ு.இயே என்று கினைச்கிறேெறன்‌ 


ப ப வப ட வர்ர டட எ வாவுகமராய ய குழாயை பர்கா "வ பரிய “ரப ப ய என பப மயா ரவ ரம ர ௩ வானு பணய ர வ நுகம்‌ நராஜாலா ஜாதா ழாடாய ந ரயனடினிலாயளியள்‌, எ உ அபதல யுகம ம ம பயயாரு பநர நாய டட னால மர நவ நய ரமான உ யரர என்க ளாயளயாய ரியாவாய போய ர வ ணன போய எம உ கஞ்வயக் பஸ்டர்‌ நறர்‌ 


தாங்கள்‌ ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ சஞ்சையில்‌ ஒரு கான்பரொென்ஸ்‌ கூட்வெதாக கேர்கடரமண சாஸ்‌ 
அவர்கள்‌ என்னிடம்‌ சொன்னார்கள்‌. அது நடக்கும்‌ மாகச்தைத்‌ தயவுசெய்து எனக்காகத்‌ செயிவிப்பீர்களா ? 
சங்கீதத்தில்‌ தேர்ச்ிபெற்ற இரண்டு குமாரத்இகள்‌ தங்களுக்கு உன்டென்‌ எ கேள்விப்பட்டுள்‌ சக்தோஷீமடை 
இரேன்‌. அவர்கள்‌ பாண்டி த்தியத்தைப்பற்றி நிரம்பச்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌, அல்‌ இக்கட கான்பென்சின்‌ 
முதலாவது மிட்டிங்கைப்‌ பற்றிய ரிப்போர்ட்‌ பிரகாமாய்விட்டதா 2 எண்‌ ஈிதேகிதர்‌ பாச்சண்டே அவர்களுரகி 
ஞும்‌ இதைப்பற்றி எழுதியிருக்க கன்‌, அவர்கள்‌ எனக்கு அதல்‌ ஐரு காப்பி அணுப்பவார்கள்‌. என்று 
தினை கபே, 


தங்களுடைய ** ககுணாமிர்ச சாகாம்‌ ” வெளியானவுடன்‌ இல்‌ எனக்கு ஒரு காப்பி அனுப்பும்படி, 
பிரார்த்தித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


கடட ப வ்ணழரியாய க அடல 


௮து தமிழில்‌ எழுதப்பட்டிருக்சால்‌ என்னால்‌ வாசிக்க முடியாது, ஆனால்‌ தெலுங்கு அல்லது 
இங்லீஷ்‌ அல்லத சமஸ்கிருத பாகையில்‌ எழாதப்பட்டிருந்காலும்‌ கான்‌ எளிதில்‌ கா௫ிக்கக்கூடும்‌, 


முது ரய எடிர ரய மரியாள்‌ க்யாயாம பேர்யர, ப ரவள்ய ட கழகம்‌ என்ற நால வயங்ட யால்புகவக்ளை என்‌ ர கள ர, ஆய மரக மே நய "படம உ ரபர்‌ பகபர்பருபன் பாட பபச 


ச ஆ * ட்‌ ச்ம்‌ ச்‌ ஆ ்‌ 


உங்களுடைய சாப்பான மாத்தஇிரையைச்‌ சாப்பிட்ட ளெமெண்ட்ஸ்‌ தரை இணிமேல்‌ எச்ச வியாச 
மும்‌ எழுசத்‌ அணியமாட்டார்‌. என்று நினைச்சேன்‌; உண்மையான மறுப்ப எப்போதும்‌ அியமான அ, 
அதை சாம்‌ லியச்துசொள்ள வேண்டியது, அணால்‌ வர்மத்துடன்‌. கூடிய மறுப்பு எப்போதும்‌ அருவருக்கப்‌ 
டட,த்தக்க.த. தங்களுடைய இரண்டு பஸ்தகங்களுக்காக மறுபடியும்‌ வரசனம்‌ அளிக்கிறேன்‌. 


ஈளிடனதரிஜாராாளா னாரா ளம பகு ராய நம நயா! ட ப அமமா 


சங்கள்‌ உண்மையுள்ள, 


(ஒப்பம்‌) 14. 1], ஈ௩ரசிங்க ராவ்‌, 


பட கமய டு வப வ்யகும ல கயமை உட வயங்க உள்பள 


்‌ 
்‌ 
ஆ 


ஈயரியாயாயாயாயங்யு ர யக்ய ஆ 


* சவயாடுரயாநமா லாய ஈழாடாயர்பாமாட களான யா மர பர்யாயாயங்பசபாம ழ்‌ 
கிற ய ரி வாஙமாடளியாலாலு மரிய யாய நய கலாப ரிய பட ய எம்‌ காது கன்ககியா வ்‌ ஈயம்‌ பய கடனா அனிய ப டவ கப்பம்‌ ம்‌ 


:௨10௮7:21:௨5 ப ன [உ௱ராவவ௨5௨.௦௦௱ 


வரத்‌ த்க்‌ ல்‌ 


* ண்ட 
| ச௬ுஈம்‌ சுநதீகள்‌ விஷ்ஷயமாம்‌ பிரசுரித்த துண்டு பத்திரிகைகளைப்‌ பற்றிச்‌ சிவ கனவான்கள்‌ எழதிய அபிப்பிராயம்‌, 1190 


ஈரார்ராளாமாவ “ப கபரபாராய ஈட ஈணியாடாயாயாஙா னா யா ரபாக பக கபாட ட 


சய எ கர்‌ வா றர வான்பாளயாகயர்யன்‌ பரிய பாயாக எவ வயா யாம எவரு பா டங்‌ யப பபப பட ப யுல்பராடு 1 ங்கு பாடி எப ருபாங்பரபரடல்ப 


பகு! 


வைகை “ரன வ கைக க க க கைக சசசசசைசசச சை அச சை ததர அதான ன ளகக 


ம வெண்‌. மஜத வ என்‌ அமித பபாய்‌ அய்‌ வளியாக உ. வைகை சைசசசசைசை கச! பப்பா 


4. ௩. நக்கி நதர ரர திட வகறட. 1322, ][4ரகா இரை ]4 தற ராக, 
ந்‌ 
பகா க, 


நரீஹாரு (வரக 16 நயா 1204 காரப்‌. 1 தர்காக்‌ ர கச்ரா கு ஸ்கர்‌ ஏல ற066656 
51010) பே ஜலசர்‌ ஊம்‌ கடர காமு 1 ரகர்ர்சாத ராமக/மம்‌. 1 100 மமம்‌ 1 ஐ ய்ல ராரா] 
1)01 11276 ௦0006 004 80 (/பிமார றகர்‌ 1 106 நிகாடும்க சோர்ரானகே, 11 நு [ஒம்‌ ரகர இலர்‌ றட 
(11616, 1ம்‌ எற்கு க௦யம்‌ 1௦ (மேரா கக 7? 15 (2௪ ௦ 560010 (மேம்‌ வ்௦க ? ந ஞ்ஹ்ரிஎ மட 
$க1௦ய்க (0111778106 1180ம்‌ 8 தறசேோப்சபி வ்ரு 2௪, நமர்‌ எரு மிஸ்‌ & ௫. 7 ர்‌ ிகா, றகற16 
(02176 [ரகர€ ஐ0106 0 கணவ 1 "47 ம்௦ர (நூரு 0 ரரூ€ க 511௨1 ரம்ீச61%06 6 கரும்‌ 1ரகர்ர்ச 
120016 11௦10) 01108 றகார5 ௧5 சவ்‌]? “டு வாக 1136 றா௦ற௨சேர்‌ நரக 1] ரம்ப. [ரர எ ர்மா 
நுடாமா்‌ 10 1116 கால்‌ நாத ரோர்து. 


பரிவரமனவ னவர்‌ மம வர உயகய க வராஜ ரவாயாா்‌ ஙு பிளம்‌ ர யர களி காம்‌ பரமம்‌ உம௭ பாடினி. பா௩்வாமாஙதாட வபமட ம்‌ அபாம ம்ப ய அய எய்‌ எயாயாஙாயக. 


ம பொரு கரசே தமாக, 


924-191. (60) 14. 5, நகரக தாமார்‌ நாக. 
1322, 2/0 இரு, 
நீத பாக, 
2-4-1917, 


8. 5, 1 த்ந்ர்க்குகிா ம்‌, உக. பாட பற. 


பிரியமுள்ள ஐயா, 

தாங்கள்‌ ௮ணுப்பிய சிறிய புச்சகத்திற்காசச்‌ தங்களுக்கு அசேக வர்தனம்‌ சொல்லுகிே உன்‌. 
சங்கேத விஷயத்தில்‌ தல்களுக்கு இருக்கும்‌ நுட்பமும்‌ விசாலமுமான அறிலைப்பறிசி கான்‌ நினேக்னகயில்‌ ஆம்‌ 
சரியத்தால்‌ பிரமை கொள்ளுகிேன்‌, தாங்கள்‌ பரோடா சான்பரன்சில்‌ அஜராயிரா இருக்கால்‌ சென்னிநர்‌ இடா 
அவ்வளவு தாரம்‌ வெற்தியடைச்‌ இருக்காது என்பதை அறிவேன்‌, ஆனால்‌ அச்சச்கான்பமொென்ஸ்‌ என்ன அனு? 
இரண்டாவது கான்பென்ஸ்‌ கடக்கப்போகிறதோ ? ஒரு வேளை பரோடா கான்பபொன்ஸ்‌ ஒரு பேக்கிய காரி 
யச்திர்கென்று ஏற்பட்டதபோல்‌ தெரிகிற, அதாவது, தேவாலையும்‌ அவரைச்‌ சேர்க தவர்களையும்‌ அழச்தில்‌ 
அமிழ்த்தவோ ? அது நிறைவேறிவிட்டது என்று சண்டவுடன்‌ அங்குள்ளகெல்லாரும்‌ உறவ்கிப்போஞர்கள்‌ 
பேரல்‌ எதரிடிறது! அதேவிச சகான்பரென்ன்‌ இங்கு ஏற்படுதஇ இச இயாவின்‌ பல பாகங்களில்‌ உள்ளவர்களை த்‌ 
தாங்கள்‌ என்‌ அதற்கு வராவழைச்சக்கூடாது ? அப்படிச்‌ செய்வதற்குத்‌ தாங்கள்‌ மாச்இரம்‌ சான்‌ சகுதியுள்ள 
வர்கள்‌ என்று தான்‌ நினைச்சின்றேன்‌. தாங்கள்‌ ஈீடுழி கேஷேமமபம்‌ வாழ்க்‌ இருக்க வேண்டுமென்பதே என்‌ 
பிரார்‌. ச்‌. சனை, 

எப்போதும்‌ சங்கள்‌ உண்மையுள்ள , 


(ஒப்பம்‌) ]8, 59, ராமசாமி ஒயர்‌, 


௩, செத்தது நூக்டு 1.௧ 


[சா 1)ஈ. ந ராகாகுு தற ன க 1 தம, 
1 ரர, நிகி மா தட பேகை. 7682, அஅிற்ரரி/ ரஒ17, 
19 க்‌, 


நீர இலர்‌ நரக ௧௭௦ இகர ப்‌16 19 நம, 160 ௨100 (100௨, 10 ட்ப்காடு ௨ [பும்‌ உள 
4 அலா ர ]105 10 1/௪ சொர்க உர்‌ ர. 15. 1 இரக ஐன்முககம்‌ க நஹகாக நர்பிட எடக்கு 
1151 கடம்‌ நதமா 6, | 


பக வெரியாயாப்‌ பளயஸ்யகியகயக்ப லப ரபா ப சபகயுகபப யானாபாயகபாட மா மாழாராபாயாரரயாம்‌ நயகடம் க அரக கட நபம க கடம டயட ககக நபா பட கயக்யுக்யம்‌ட பாலோடு நட “ரம்டகியாஷாயராயாயாப எபாக்டாயாய ஈயாயக் யய ஸ்பாபாய அயனி ர? எய்‌ கனு பள எடு எடு எம எய்ய எ எழு எழ எவர்‌ (அ கன்டு எக எழனய அ எகா ரடனை எட ஸப பயக ரட எனப எட ராவார்‌ என்பு எட ஸ்பக்பம்ய கடலி பய, பட "லு எம லைம ப ஆ லீரு எழு எ வயு ளாயளம்‌ பயனம்‌ உண்பாய்‌ மாயம்‌, எ ய எப எயுகையகிபு "ள்‌ வாஙக மாம கழவ எ லியான்‌ ரபா ம கயுக் ப பரிய ந விஷ ரிபம்பகளாாமாயாட அலாழாயாயா 
பெர கழ கபட தாய யாய. நாவலாக, எ எமாயாயாயு! "4 ளயாயகியா மாடு ப யாய ளபசாடாயளாமா. எழ எய்தி தாட எட ரழங்புரிய மயரியரியாயர ய கிய ஸ்ப கய ரப எனா யம்யுக்யும்ய எயாவ்‌ எம ப டட யு ரபாக “சாப்ட ம வரரா சாயாயாளார ாயாயாயட ட டய ரவாயல்‌ நய நாழாய ஈய ஈய கட சயாழரபார ர டவ உய நியா பட ர ஈழ வக்ர எரயாயா ம ரளாழ எனா னாய கபாப்‌ ப ஙுயபட பபரிய மய யாவு "ட டரா னயு ய்‌ பங்க புக்கயாய எழ எங்கப்‌ எழ ரறு பயாய எழ வய எயகிய எய்‌. எமனாக எழங்பம்ப னய எ எயாயாட 


[4-991௨ (2154-172212 


ப... 


1லாரிரவவவவா.௦0 


வசம்‌ அயுக்யுக்ய கியா யூக்பும்‌, பெட்‌ 


நஜ விந்து. 


வெங்யங்குற 


1206 கநணுமீர்த சாகரம்‌ ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--- நான்காவது பாகம்‌--கரீநாடக சங்கீதத்தின்‌ சுந்திகள்‌. 


| 


வை வை எனககக சை சைய பப யை அணணைடடடய னர வனை வனை! வைுதுலைகைகைைைு சவ நு எனாது யயயாகானான்‌ அவையய ணனது அபயயயா நி வயாக பபய. 


3௦6 கம, (1& ௫௦270௦6 மர்‌ 1018 ]ரிருகர்‌0 1116 சர்ருறு 07 ஐ 1116-௪, ஊம்‌ ற்காக 


பார்ம்‌ ட றா பற 11, உகர பாக்கக்‌, சேம்டு ரமர்னாக்‌, வாம்‌ க்கட கிம்‌ உ 0௧௧௧100௧16 
10516 ஒர்ரி கர்‌. 749 முரசே 11௪ ராகேயிர்த காச 5௦ ஏகம்பகம்‌1௪. 


எனப ரு வ டங்ாவாட யர்‌ அட யய எயா ரா னடள்யா வய 


] 28 நாஉ56ரர்‌ எர (106 1250 பககம ெரீசாஉ06 1 நடமா இய 5€, 50016 ௦ர115 நத], 
2170 ஈகரப்ர கக்கம்‌ ஸ்ம ரிர்கா. கரம்‌ ககர கோர தர00 ராஜாரா மரு அர்ப்‌ ர்ப்ட பெருமைக்காக காலாட்‌ 
0011 பப0%60, பிட்டிமு ரம விகட கர [பும்‌ சருமமும்‌ ர்‌ு மறர்கார ர்டு 102 நூறுமா மூர்ணாகு, மூட்டு 


ப்‌1201102ப 111 மாசர்டா5- 0௨111 ௭௦௦௧1 காம்‌ 1 கர்மா 4-0 டிய உரரமராழ்‌!1506ம்‌ சகபதர்ர்சாக, 
மலா நரோரடிரார்கர்சே 15, ] நகம்‌ 1ஜாம்‌ ந நஹ வப மர்‌ 814௪, 


1 வாம கயாம்‌ 418 1௫ ரீசரரடு க கரம்‌ பகட்டு சக மரீ நூறா. வப 05/11 01, ஈதா1]] 
ெலர்பத]] 4100 கயிர்டககம்தடம்‌ எ நர. ேோளோளுாச்க, ஊம்‌ கிர மரு வாவா ககப்ர்கர்சு, பொம்‌ 10/1] 
199106 ட்ரே மொசம்‌ 10 நூடிபட்‌1[80௦யா ரரீ]1ர6 10 50 மரிர்னா3ர்‌ கரம்‌ உளக கே016 உர்வம்‌ ௦! ஈக டதா பி]. 


ன்‌ சுப உணு உ ன்ப ரலால ஈட்டை மி பக்டக்ப டப யயாவாயன்‌ ஸர்‌ போய கமய யாயகியகளா. டன்ன உண்ட அ பட அட கண்டன்‌ எண்டன்‌ அன்‌ கனிங்டன்டக என்‌ சடங்கின்‌ என ன. 
்‌ 


பு 
கக்கு எலா மம ரால்‌ ஆடர்‌" பகி பே பங வாயரயாயா கவ மு பெரியர்‌ டம 


ரர்‌ எமை உர ர 


ட டட 


ட்டமாத உரச விறு, 
(ம்‌) 18. பரக்க தற] தம்‌. 


ஈட ரு ௩ 


வரய ய கனி மலிய ரடராயர பரம வார மாவால்‌ த ங்மாம்‌ எக பயர்‌ ௩ ர. 


௩, பேக்கு பி] நக, ஐ௧ப 1 கர 0ாரு, 
சீப்பப்பபம்‌ 120 /ப்மாமக்றா ன்‌ 1 62/8 அீற்‌ர/ 14, பூ 
/ எர சொ, 1சீசாரர்ம்றிமா பார்மா, 


(பட இற தட்‌ எண்ன அட்ட கண்டப்‌ அட்டு த இ ட பபண்‌ வடக ட கட்டன்‌ டைன 


பிரியமுள்ள ஐயா, 


இளெமெண்ட்ஸ்‌ துளை பெழுஇய மறுப்புக்குச்‌ காங்கள்‌ எரு திய மறுப்பை எனக்கு அணுப்பி 
யதற்காகத்‌ தங்கரக்கு உண்மையான வக்‌ சனம்‌ சொல்லுகேன்‌. இதைப்பற்றி நாண்‌ எசு காமதித்தசா 
னத எனக்கு வருத்தமாயிருக்கிறது, சான்‌ சங்சகரைடைய விடாசச்தசை அத்தியா்சு பிரிதியடன்‌. பார்லை ்‌்‌ 
ப்ட்டேண்‌, ம்‌. 


ட டட எட்‌ 
॥ 


ரட்ட ப 


பரிய எழக கட ௩ எயரபு எய்‌ எய்‌ எய்ய பெ பிய யர அபர, புகினும்‌ ஈடா மாய நுரதிய பால ௩14 


இக்திய சர்கீச சாஸ்திரத்கைக உங்கள்‌ வேசாலம்‌ மசமுதுமாகதி தாங்கள்‌ ஆராய்சி செய்‌ இருக்‌இறீர்‌ 
கள்‌. அனு விகஷயத்‌ இல்‌ சங்கரா டைய செசெளிவாண புச்துகஉர்மையும்‌, வகு சாந்சக்தசோடி கியாயா்‌ககோ எழுத துள்‌ 
சொல்லும்‌ விதமும்‌, எல்லாவற்கிற்கும்‌ மேலாக அந்தச்‌ சாண்‌ இரத்தில்‌ தங்களுக்கு இருக்கும்‌ பிரியமும்‌ சண்ணுப்‌ 
வெளியாகிறது, இதனால்‌ உண்டான பயன்‌ அச அபூர்வமானது என்பது ஆச்சரியப்பட தீசக்கதல்ல, லை 
மாதங்களுக்கு மூன்‌ தங்கள்‌ அகத்தில்‌ கூடிய சங்கத கான்பரென்கக்கு கானும்‌ வக்‌.இரு£சேன்‌. அப்போது 
தர்க்கங்கள்‌ யாவும்‌ யாருக்கும்‌ புலப்படும்படி. வெளிப்படையாகவும்‌ ஒழங்காகவும்‌ நடத்தப்பட்டதைச்‌ சண்ணால்‌ 
பார்த்தேன்‌, அதல்லாமல்‌ தங்களுடைய கொள்கைகளையும்‌ அவற்றின்‌ ருசுக்களையும்‌ தங்கள்‌ கூமாரக்செளின்‌ 
பாட்டு வீணை மூதலியவைகலால்‌ எனக்கு நேரிலும்‌ விளச்கிக்காட்டினீர்சள்‌- அர்சச்‌ குமக்மைகள்‌ பாடிக்காட்‌ 
டினதானது இனிமையிலும்‌ இணிமையானது என்று கான்‌ சொல்லவேண்டிய அல௫ியமில்லை. 


மமண்ட்ஸ்‌ துரையும்‌ மற்றும்‌ அவரைச்சேர்சதவர்ககுரம்‌ ஒப்புக்சொள்வார்கள்‌. என்றும்‌ சான்‌ சேழு கிச்சயங்சொண் 
பூருக்கிேன்‌. அப்படிர்‌ செய்வார்களானால்‌ ௪௫௫ த சாஸ்‌ இர விஷயத்தில்‌ தாங்கள்‌ மனப்‌ பூர்வமாயம்‌ மிகப்பிரியச்‌ 
சோரடும்‌ செய்து வரத கடினமான இச வேலைக்கு ஒரு நியாயமான பிரதிபலன்‌ சடைக்குமென்பதும்‌ நிச்சயம்‌, 


தங்களின்‌ உண்மையுள்ள 
( ஒப்பம்‌) டட சக்ரபாணி ராவ்‌, 


பெக்டட கயாய 
சு ரியாராயயாக பட எற ரம எயா “யக, பரடரடாயங்பரிடு கய ம்ப டடரலாநராரா வாயு பாங்‌ மம காயா லாயம்‌ யாரு மரங்பளிவகி௯ரியர்யாட ப பரடம்யாயாயாயடு பயபுள்ள வாஷிங்‌ யய கபரயாய ரியர்‌ ௩ ரவலாமாய்‌ பரியம்‌ எலாம்‌ 


்‌ 
த்களஞ்டைய விஸ்தரிப்பானத தகும்சென்றும்‌ மூற்திலும்‌ சரியானசென்றம்‌ எப்படியாவது ளெ 
7 


401-443 மத்ததை வ த கை கதை கன க க க க க தகை க க ன னை னை ப யப ம ப 2 பயம்‌ அ 
அ ல ம்ம 3 ்‌ 


ரகர்ஙகவாவாயாம்‌ ஈயா பகபகபகரா 
ச்‌ ்க்க்து த்‌ எவ்வா வாவ்‌ வானா வோ னு வா வட பரயபட  பயம்வ வப எயஙியாரியா்‌ உறவாட எனா கடக பாடவ எட பேய கடம் டன கடம்ப க கட ட ப மட க மட அ பரக பர்கா. அபகியனியக்யு கயுகலாநலா வால்ட்‌ * டாடளிலு ந படிக உகர, 


அவாய்‌ உடசிவண்னைகய உ ன ட்‌ 


சுரம்‌ சுருதிகள்‌ விஷயமாய்‌ பிரசுரித்த துண்டூ பத்தீரிகைகளைப்‌ பறிச்‌ சிவ கனவான்கள்‌ எழதிய அபிப்பிராயம்‌, [581 


ர எர ஈட ரய ர்பாய எ பன, 


க ட ஃ;.ஃ.... 2. ப. 0 ம. வ. ்‌ 
| 
ரப 3௦கக்2ம்‌ 8270 இரு ரடுமர்டி 911 கறா1] ராடார்‌, 1௫ மயார்க 1 ரர ர்வு நரகம்‌. ்‌ 
[13௧ ௦1% ரக உரவிடிர்கா்மமு 1 06 நக்கா விவ மறற நீட்‌ 12. (1 கரிபேந்து (த பாடின வாக சச 
லாமீர்ர்த 11 1116 ]ரப்1௨டி ப0ர8ட்‌ வடி 15 டி ரஷ நட உ ](ர்6ர நீட்டு பிரத ச 4] சாகு 45 11% சம இவய 
0பப்டட்டரடட்பிபுத 1196 எருவிம்குரு தக்கராறாகம்‌ 03 1156 180 விபட... 1106 ஏ ஜேரிரு. உடிர 01 மகக சொல்ரத ச நக 1116 ்‌ 
பப்ப 0த 01 பராக்கு பிதப்படு கரம்‌ [5 ப்பப்‌1 மர [ிமுப்ரிமட்பிமகு ரோக கர்ப்ப பகு ஜடம்‌ பப ல நகக சரத கேப்பு], 

116 புக மப்‌ கர்‌ தகரக்‌ இறு கேட்‌ பச சேர்க ரு (கார்த்த தட ர்க ஸிவ படுலக வாக 22 இட 20 இரமார்க 
11 1196 மரு கரம்‌ நாருபோர்‌]ர நளி கிவ 11௫ ஒர்காச்‌ விருர்க்சைக கட மரி சுப்‌ (சாரற் ன கர்ப்‌ பட முட்கடும்சம்‌ பொம்‌” 
| 200010111௪ 16 ௧௦1௪ நகரமாக] கரசர்ச, 
கர, (ப கரளாரக பிக்ராகு (02ம்‌ பட்‌ தரவ] க8 முகம்‌ படகு நறிர்மு க! கரப்சே கமா! (ரகம்‌ பிக நாதாய ௫ 
்‌. புவ] ர்ொயழகா போகப்‌ 15 ரபர்‌ வர்டப ந்டி 1ருய்கற ரபாக. பெடி ர்நட ஒவ 1] போம்‌ (06 க்கட இரும்பிடி பரக பிறகா 
்‌ (116 10/௧0 50216 1௧ பட கககம்‌ ரர முகம்‌ (சபி காரகர்‌ பரம்‌ கடி 0106 மநொகர்க ப்ர்க்கும்‌ 11ர்டி 2 ககம (டம 0௧, | 
்‌ 111686 பகிர்க ஜா ரிபடட்‌ கய -ரி பிர்டம்‌ ரம தபு பிழ்கார்கு மகக தப்ம் கம பெ 1795 கரும்வாகார்‌. 000 ராகு இரட்டி ம்‌ 
்‌ கரடு ரிட்டாரா இப்றாக நாக்க மடு 18ம்‌ நதாரா1 ர கர கழமர்சார்‌. 18ம்‌ எட்டடி ஒட்‌ வப்டிமம்‌ ரிம்‌ கடம்‌ மரற குரு 
ட 10 கிபி விரட்‌ நகம்‌ 1௫ ரிர்க ஆிறயர்‌ந நம வறர ஈகம்‌ பேச தழுகர்காம மர்‌ குருவி பர றிகட்தார்றேம மகக 12 எம்துமக 
] 1 டிடி ஹ்சத(/ம1்‌ [5 ஈதரி்டாட்‌ த பிரிப்வபடபர்ச டி ரேேய்ல்ட்‌ கர்பம்‌ (46 ஒறற்டிபபரர்கு. வீ பயப்பது. (6 எாடபிப் ை 
்‌ பிமீ2ட்ட்‌ கமத நஜ 0௦1 நரகமாக, 116 தட இக்ம்டு ப மம்ரிந நகுக பட இலா ஈர்‌ 0௨ காசழுருகரட 
்‌ அபிம 11 111 பீர்ர்யாட/க ம்ட்பிட்‌ 71 மரர11 நக ரமப மகுர்கட்ட்டுட்‌ மோழ்ம்ரு ராகக்‌ 10 நாமாக 10) மாடி ம ந ட்ட ழப்்‌ கட்தர்னாய ை 
உபிட0க௩ 0௨ பகடம்‌ ந 0106 ரொம்பி வாரு. நமம ஈளிபிடம மளாபிரு கர்டிமரார்‌ மர்‌ ௧௩௨௨ 
ர்‌ 
இக பார்ரா பேய இலவ ர்க ஏங்க [1 வாறுராரராபா. மரு ்ட்புரந்கம்‌ மற. நீரிட்‌ சிொரளார்த அடர்‌ ்‌ 


சாடிம்புட்டேம்‌ இச்ர6 (156 13ம்‌ பெர்க்‌ (பப்1சம்‌ சபர்பார்கிரு ரம ஜுர ம பெபிகரு்‌ பபந்வாழா க்‌ 5 ]ரியகப 
7224௮ பெப்‌ பில்‌ ௬௦% சமர மேம்‌ 1151 1௦ 1௨ பராக்ரமம்‌ கடற்சட்க ஒட்டகப்‌, 


1118 டே கட்க ந11எ பிம்‌ ப்ட்‌ படற ஒட்‌ பரந்த ிகடடம்க கே (கட்டுர்ட்ட்‌ 11 மமம்‌ நக நக்கற நடு விகம்‌. 
11 [க 6௦ 6 7 ோசார்கும்‌ (984 மாழுகர்சேர்‌ புக ப௦0்த 01 11/5 கடார விரமாயிம்‌ இட்ட ராதர்$வா ஈ1 316127 பர்வ ஷு 
(லட்‌ ரிரகரு பஙகற்பகட்கு மரி களார்டிரக கரும்‌ ரிர்டடம்‌17 மிதமருகக1பட. 


மர்வக வழி. னிய ராமல வழு யய "ட எழ எ வட ரந கய ட எகமல்‌ எயுட்ட 


ர பம 


பகட்க] 


[1/5 11ஒழ்6ம்‌ (1120 மயிரனாத எரிம்‌ பப்க்க மழு 115 பாரார்ர்சா பொம்‌ நாறு 60 நரா] 11 மய 0 பப்கப்ம்‌ மிருகப்‌ 
ராப்‌ தரிகிட பிர்கா நடா ர வியா க 06 10 தருர்க்கர்‌ ர கடக102. 


135111 நா ௦132௦01516 கட்ட 00 ௪ மெட்பாட் ம ரிகம்‌ ரமா (16 கர்டிரே மரம்டே பிர்ஞா நகரம்‌ த்வா. (0 டு ப்ரதர்‌ 
எமதர்ம; பரம 1156 ௩௧௦ இரபிரர்ம்‌ 15 10 196 001 ஜதர்பபிகர் கம்‌ பழுடம்‌ 11/5 கடரிபர்‌ படக்க வரப] த 11ர்டு இரும்‌! ஒிதக்கர்ரே 
35 ஏவி] கத பறமர ]ம்க குர்ளெ்ச்ப்ட கேசப்றுவரரக முற்டரு ம௨ பு௦்க (1 பாற்கவ் க, "டி றற கர 115 ரஷி 
பலத்‌ 11 ]ிரிவவாகர்விர ஒரி 3க்பப்க நரம்‌ திர்மார்‌1 5) கறுற்பராடிப்‌ தாருபநப்கா ரச ர06 ௦0 *ரம்/கரு மடிகச்சு கரும்‌ 11 
(116 புரு 6/01 பட்ரி1௪ இரமர் டி ர்க நட்டார்‌ முகக்‌ ஈழநு 6 தசர்‌(]60 படிமக்‌ 1௦ ௧1 5௫ கேர்‌ கர பொம்வாஉம்‌ ஹகர்வா 
11277 க ந்காி: மழ. 


இக ர 18, ர 18௫௪ 10 ம்கர்ம்க புற்று ர்ரஸன்பவை சர்க்கேச 10 நரக ஒர்ச்ச்‌ ரோ ர பர்கா, தரம்‌ ரட.௨ 
ிம்்கை எரிபியடருர்மி கர்வம்‌ தனியார்‌ ]ருப்்கரு மிருகமா ப்ப ரர (பமாக. [1 கீ. [சரகர்‌ உ றக 15 கல 16ம்‌, 
11160) [பீச்ச 44 மத10 மிருக சர்ஸ்டா சாஷா 140 175 பத0112 மய ம்‌14100௫ பட ௧56 டகர € உ ]பீரர்‌ ஒர்‌ ம கேர்சயம்டிகப்‌ 
பல்க. 11௦௫ (0௨ பக்கா பகரும்‌ (ட [கம இவ்ம்ற்‌ 38 00600, (அவக எரி] இருக பிகிரம்ரு 11 காகமா வாவிரு 
கப ம்‌ஏர்பத வி! [நுங்கு ௬௦% கடம்‌ 15 (சகம்‌ ]ரங்கடி சீகிருகட்‌ காலத்‌ 140 ஐ 119/5 தர்கா 
நகரக. [ந ர்க க ககம்ட்‌ நகம்‌ (116 நாகரம்கே (ரு 116 இரு 12௧ கம்ணித கத ஏகு ந்தவ நிகம்‌ 11௪ 
1110ம்‌ கசா ணுமிடம்‌ இர நட ௧௦ இகம்ம்டி சர்பீர்கு நரக 700 நகுக ரடிர்கம்‌ [க எங்கக புறமு பாகப்ர்ப்மரு ரகா 1106 
91 பல்ப01100 உ 6 நட்றடட்டிமர்கே.. 1/1 180 இவரிபீநா தடரபயுடிர்க (டா: 1112 நசரீர்ர்சர க நபி மற பர பக ல்க 
பி'பர்தமையர் கரக, பிர 1 கருஜோர்க 11 1ாகம்‌ பரு ர்ர்ட எரு பொம்‌ இரும்‌ 3ஜரர்ரு்‌. பேராக ரிரர்டு மடமாதர்‌ கர] 
(பொர்வட்ட்‌ நீரிற்‌. | 

₹௩௮0275:212௨5 வாவ 85வா.௦௦ 


சியர்பயர்றரிரரி அடகமாயாய பரபம் க்ப்‌ குபா பாரபட்‌ எஷாபரயர்ய எபரயாந எழாடு ராப நபருக்கு ரப பபகுபவ வகுயாய்‌ எட அபக்யம்ட கட ரிய பய பகப்ட 1்‌, எிபாயாட எப வயல்‌, கியகயாய மீட கடகி, கடக்க பட பழுக்க பகி, “ப ருபாபஸ்பக்பாய ரான 


॥ 
ரி 


௮ டப ஆஅமா யய படி எபவேரியாபியம்‌ 1 அ யாய டுகளாய வதய ப பியாவக்ய வரவால்‌ பக்‌ ராமா ககவைக்யாகானாகபயகியகம பார சர ியாய்கியா யாவ வாயாளாயத வரயரிா பாயளயாலரி வாயால ரயியஸடா பம்‌ பூள ட பயக்டகிய கிட கிட ஸ்ப க னம கடு க பட்டு வகிடு பட படக ட பட்ட கல்‌ சட ர க 
வாட்‌ ட்‌ ல்‌ 


எயகத எண்ம 


சொயுங்கு மயா ய எயதளி மய "எயுங்பு பல்பு வய மய எயா 


"ண்ணா ய ம்‌ மா வரியரியகிய ய ரி யள்ய்‌ எயரியா மாய நப எழாராட்‌ நகரா ப ரகம நியாய வ ட வேர பயக எம்‌ ம வெய்ய யு எமாயம்‌ பட கய பக ஞ்‌ 


1292 கநணுமீர்த சாகாம்‌--ழதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--தர்நாடக பல்பத்ண்‌ சுநதிகள்‌. 


1196 500121 82ம்‌ கஇர்ரம்கற்க- - ரம றர] ர0ுர. 
இந்திய சங்கே சுருஇகள்‌. 


படல்புண்டல்பல பத்புபடபவபவு பபடபு, "சாஙாக்ய/குயகபகபாயயம்‌ ரஞ்‌ 
கன்‌, ம்‌ ர்ணை மல வ எ ாயளயங் பார. 


தஞ்சை ராவ்‌ சாயப்‌ ]1. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்களால்‌ எழுதப்பட்டது, 


இர்திய ௪௩௫௪ ஸ்சாயியில்‌ 22 சருஇிகசன்‌ உண்டென்ற அபிப்பிராயப்‌ படுகிற செொசமெண்ட்ஸ்‌ தரை 
யைக்‌ சண்டித்து இது எழுதட்பட்டது. ராங்‌ சாயப்‌ அவர்களின்‌ அபிப்பிசாயத்தை மறுத்து ளசெமெண்ட்ஸ்‌ 
துரை எழுதியதற்கு இது பதில்‌, இர்ச மறப்பானது லெ சமயங்களில்‌ தர்க்கத்தச்குரிய ஒரு பெருமைக்கு 
அருக்சவேண்டிய எல்லையைக்‌ கடச்துவிடுகிறது: அதில்‌ சிலேடைப்‌ பிரயோகமான அுச்சடாக்கள்‌ ஏராளமா 
யிருப்பசால்‌ சில சமயங்களில்‌ அவ்வள! சகமாயில்லே, 


டு ர வொயகமாலு எ எவ ரய எம ளவ க பாயா வாடு எதி எயாயாய எய்‌ பட ணய மய யய ம வய வளியில்‌ யயர ரல லால்‌ நடவ ஆட்ஸ்‌ மாம நம பள ந ஸயம்ம 1 ரய எயா 


எட க மழ கழகு எய்யும்பு பயை விய பயம வட ய்பமயு வயூவயாம பெயல்று வயுல்ப “ய பட பாயு “டயா எட அபாரட எட 


இரு வாதச்சாரருக்கும்‌ உள்ள விவாதம்‌ என்னவென்றால்‌ ஸ்தாயியில்‌ உள்ள எருஇகள்‌ இருபத்தி 
சணடோ, இருபத்துசான்கோ என்பதும்‌ அவைகள்‌ எமபாகமுள்னவையோ அல்லது ஒழக்கீன இடைவெளி 
சாவான்‌ [179] ஸ்ம்ேகலேள்‌ சர்ரகறையோ என்பதும்சான்‌. 


ப "ட ண டட அ ணா க வத அவை 


சளாமெண்ட்ஸ்‌ அரை இர்தஇுய சங்கீசதஇல்‌ உபயோகிச்சப்ப?கிஉ ஸ்கேல்கள்‌ இயற்கையில்‌ ஆமைர்‌ 
துள்ள 149102] ஸ்சேல்கள்‌ என்றும்‌ சம இடைகெளிசளாலான ஸ்சேல்‌ இர்இ௰ சங்கேச்‌ இற்கு முற்றிலும்‌ 
அக்சியமென்றும்‌ அபிப்பிராயப்படுகிருர்‌. அணல்‌ மறுபட்சத்இல்‌ ரால்‌ சாயப்‌ அவர்கள்‌ இர்இிய சங்கீ௪ ஸ்கேல்‌ 
சம இடைவெளிகளுள்ள சென்றும்‌, ஸ்சாயியில்‌ 19 அரைச்சரங்கள்‌ என்றம்‌. இன்னும்‌ ஐட்பமான 24 மூக 
வப சரக்கள்‌ ௮இல்‌ உண்டென்றும்‌ ளொல்லுகிருர்கள்‌. ச, பி, 3ம்‌ தூம்றுண்டில்‌ எழுதப்பட்ட அதிச்சமிழ்‌ 
தாலாகீமை இரைத்சதிழில்‌ உள்ள சில சூத்‌ இரங்களேச்கொண்டு சாவ்‌ சாயப்‌ அவர்கள்‌ தன்‌ கொள்கையைப்‌ பல 
மாய்‌ ஸ்சாபிச்கிருர்கள்‌. இதனால்‌ மற்ற இடங்களில்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ சேன்னாட்டில்‌ எம இடைவெளிச 
செள்ள முறை உபயோசதஇலவிருக்தசாகத்‌ தெரிகிறது. இரு முழைப்படியம்‌ இராகங்கள்‌ பாடப்படிவகை 
சேரில்‌ சோதிச்தறிர்காலொழஸ்ரி.ப எக்தக்கட்டி சரியென்று சொல்லுவது சகுஷடம்‌, விலாசச்சைப்‌ பார்ச்சால்‌ 
ராவ்‌ சாயப்‌ அவர்சள்‌ சொல்லுவதுசான்‌ ௮இச கிச்சயமாண உண்மை, ர ண்றலு கொள்கை எரியாயிருக்கும்‌ 
பட்சத்தில்‌ இர்திய எங்க தத்தில்‌ பிரியப்பட்டவர்கள்‌ சாசாரக ஜனங்களும்‌ எனில்‌ கற்கும்படியான ஒரு 
முறையை ௮ இலிருந்து உண்டாக்குவது வெரு சுலபமாயிருக்கும்‌. 


களரி யர்யாம்ட ரடிநிடிரய பரப ரர வாடு ரு, ஈரடி யரபா௩ளாடு ரூரயறட அ ரபா வனா டர வாடன்‌ எயாவுகியாய ஈயப்‌ க லாயங்ப கட எடி கலாய்‌ யரிவங்டாய்‌ அதர, கக எரிகல்‌ உ 


புத்தகத்தில்‌ சொல்லப்பகவசைச்‌ கவணித்சால்‌ சன்‌ கொள்சைச்சென்று விசேவிமாய்ச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட சுருதி ஆர்மோணிபமானது பரோடா கான்பமொன்ரின்‌ மூன்‌ இளமெண்ட்ஸ்‌ அரையால்‌ அுரல்கேற்றப்‌ 
பட்டபோது இக்திய ராகங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ முற்கிலும்‌ சவறிப்போன அமல்லாமல்‌ அங்கு வர்‌ இருர்ச எங்க௪ 
வித்வான்‌ ௪னால்‌ சண்டனம்‌ பண்ணப்பட்டது என்றும்‌ அ.திகிறோம்‌. 


இர்ச பரோடா சான்பொென்ரைப்பர்றிய நிப்போர்ட்‌ இன்னும்‌ பிரசரமாகாகது பரிசாபம்‌, சங 
குத்இற்குரிய விலயர்கள்‌ எக விஷயமாய்‌ சர்க்கிக்சப்படாமல்‌ சடும்‌ வவாகச்திற்குள்ளாவது விசனிக்கப்படக்‌ 
ச்க்கதே, 


கடகி, ரய கபர பு படிளிடனடு ஆடராடி ஸ்ட ஈஷா ஈட ழு எ பயல பாவாாயாய எல எல எய்‌ எ எல யே கிய எயாயாய ஈய எம யய ர ய எ பயாயரியா ல ளிய எவரம யாய ஈய மயா பல்பை கபய ம கட கா டாவாலா ம 


மற்றவர்கள்‌ இல்விஷயச்கதைத்‌ சாங்கி பூர்வ கால்களின்‌ அசாரத்சை ௮ இசமாய்ப்‌ பாராட்டாமல்‌ 
அனுபவ விஷயமாய்‌ அவைகள்‌ சரிதானா என்று பரீனக்ஷை பார்ப்பார்கள்‌ என்று சம்புசிழேம்‌, 


இக்திய சங்கக்‌ இல்‌ ஆராய்ச்சிசெய் யச்‌ விஷயமாக இருவரும்‌ பு.சமப்படட வேண்டியவர்கள்‌, பூர்வ 
ால்களை ஜாச்கிரசையாய்‌ ராய்க்கு விஷயச் இலும்‌ சுருதிகள்‌ விகம்பமாய்‌ அவர்கள்‌ செய்திருக்கிற சாஸ்‌ இர 
ஆராய்ச்சகளையும்‌ சவளித்சால்‌ காம்‌ ரால்‌ சாயப்‌ அவர்களுக்கு வாழ்ச்துதல்‌ சொல்லச்‌ கடமைப்பட்டிருக்‌சமோம்‌. 
1115 111ஜ1 1285 பசோடா மசாராஜா அவர்கள்‌ சச்சரம்‌ இச்‌ இய சங்கீத அராய்சீசெசாச இன்னுமொரு சான்ப 
சென்சு கூட்வொர்களென்று ஈம்புகிமோோம்‌. அப்போது தர்சால பழச்சச் இதிலிருக்கும்‌ சுருதிகள்‌ இலையென்ற 
ஒருவிச முடிவு ஏற்படுமானால்‌ சங்தேச்இிற்கு ஒரு ஒழுங்கான முறையும்‌ ஸ்சாபிச்சப்படலாம்‌, 


ஆடிடகிபபக்பக்ட டிஸ்‌ பங சய, வரு அவக்யகியு கழு எழும்ப எட கபரிய கியா ளாயாயார பாழாயாய யே ஈழராய ம ஸ்பண்ப பட்டம்‌, கயல்‌, ஜாய ஈலாயங்காய னாடி 
கபகஷாஙளியால்‌ வா கலாடாயாமாபாயாடகட காம உரி அட அயல்‌ வளயாரிம்‌ ஸ்ர்பு 


மஸ, கூடகளய ௩ ரர பாட ந பட வலமாய்‌. "எந வளியயாயாயாய்‌ எமாயாயாயாபார காளி க்பாகர ௩ யால 


ரீ 


்‌ 
ட்‌ *$ஊுஏ௮12 5. மாளால வால நவர ரயரடரவ மல க ழம்னிவாவுங்பு ட னா வைய எிட பைக்யார்‌ அக்யை வழாவரயாவாலு ஈங்யாடு க வாயால அ க ரப யலி ரய ல்‌ யர ளிய பயை பட கழனி கற ரபா பரிய க பம்பக்ப ஸ்யாம்‌ எயளயுக் பாயாக எழானனைய எனப ஈவாயு ராப நய உ ராழாவுகப எயா சுயான்‌ பயபக்தி பம் ப ாவாயாயாட எயாயகியல்‌ மாயக்‌ ரு அயம்பய்டல எ ௫ ர 18211 191-1172172175 | []] ட்‌ ௫௦ | 
ஆ ்‌ ன க 


ப னை நழுவி பகையாக யம எம்மை ளிய வ மு. சரிவர 1 1 வர மாலி பு எறுகய்யு ஏய அயல்‌ பாலயுக்வுயள்‌.  சயுவ்பும்ட போப டகிபுமமயகம ய்‌ பபப யா ாஙயா நயால்ய ம றர ராடு மாது பவே ரயாம டட நம ஙு எங நய ஈம அட ௩ ப * ஏர்‌ பட்ட நற கழுகி தி ரக்கமு ணஉ ழ்‌ உட திலக ட மனழ எழு ய்ாம உயரம்‌. யாய்‌ எழக ஈட ரய மடு 1 உட 


வருமகய்மு பரிகம்‌ ஆர பலிரால வல ல நதாவு நதயய பவ ரவு நல வம்‌ மய ரட்‌ ம மரம மரம்‌ வ கவ க ட கர டரா ட 


கலர ரவு எசெொய மம்‌ எழ கய. எழ பட ந ய எம காம்‌ எம்‌ எம்ரம நஙு மம. 


எரு 


டவ்‌. படகு அட 


ப அிவ்வப்ஷுல்வப் மரம்‌ 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨௧5 


மரக கம்ராலம் ய நலக்‌ பககம கனாயரிம கட்டாக ய டப்ப உமம மகம வந நகு மர டட லம வய மர ட வடட டயா வலவன்‌ படக்க 


வெ பன ௭ வணக கக்‌ வன வலைனைல்கைகைகைகைவைை கள: வன வைன: வள: அல்‌, ற காகத்‌, கவ்‌ ய்‌ ணை 


வது வ வ வை வலை வாவு நர ஜு ரஜா வனை மய்ய ந வ | ய யானு ரா என ட வ்‌ யவை வையி வன வ வைன்‌ வனை வளாகத்‌. ன மனனம்‌ உவகை வ வென வ கலக டட 


கறு ஈம்‌ வ்‌ வலை வடட வ வ. 


ஆனால்‌ இப்போது காரியங்கள்‌ எப்படி இருச்சததகென்றால்‌. பித்தால இக்திய சம்சேத்மை நில 
மி௮ுத்தவேண்டிய ஒரு விஷயத்தைப்பற்கிப்‌ போத;மான ஆதாரமில்லர்‌ இருக்க நாம்‌ இ.ருபச்சச்சைப்‌ 'பற்றியம்‌ 
ஏதாவது ஒரு மூடிவு சொல்லவேண்டி ப. நிலமையில்‌ இருக்கிறோம்‌. ஜெொமெண்ட்ஷ்‌ தரை சொல்லுது சரி 
யானது என்று காம்‌ மூமவு சொன்னால்‌, ஒன்று. இந்திய சங்கீதம்‌ மேற்காலத்தில்‌ இருர்சு குழப்பமான நிஜ 
மைக்குக்‌ இரும்பும்‌ அல்லது இச்இய சற்‌ தம்‌ மேற்றிளை எங்கீசத்தாலான காப்விடும்‌, ஆணால்‌ நாக்‌ அரவம்‌ 
அவர்கள்‌ சொல்லுவது சரியெண்று ஒப்புக்கொண்டால்‌ இர்திய சம்கீதச்இல்‌ வழள்கும்‌ எல்வ ௯.௫ இக்சோபடர்‌ 
சரிவரப்‌ பாடுவதில்‌ கஷ்டமிராது. இக்இப எல்தேதேச்தை முழவதும்‌ சாஸ்‌இிர மாறையுடன்‌ உபச க்கும்‌ 
கெொல்லியும்‌ வைக்கலாம்‌, தென்னாட்டார்‌ ரால்‌ சாயப்‌ அவர்கள்‌ கொள்லுகிற மூ டையே. ளையும்‌, ந 3 
இருக்கிறார்களொன்று செல்லாம்‌. அணுல்‌ வடசாட்டாரோ சரியான சரி விஷபச்இல்‌ பரம்பலாஹ.. 
அனுசமிச்சர்களேயொழிய மற்தப்படி பல்ல, இருவரும்‌ வெவ்வேறு கட்டியை எமித்துக்கொண்டதற்று ௨௫ 
காரணமென்னவென்றுல்‌ பெமெண்ட்ஸ்‌ துரை இருப்பது வடகாடு, அகர்‌ சர்சாடச சம்‌ சத்தையே கேட்ட 
இல்லை... ராவ்‌ சாயப்‌ அவர்களோ சென்னா ட்டிலே பிறக்து வளர்ந்‌ சுவர்கள்‌. 
1 1 நங்யீர்றுு, நிரடி இடபக்‌ நகேர்ராரரு க க்காருகேர்கு, நித்தரிர வு, 


ஸ்யா. 


1. களமெண்ட்ம்‌ 1, (2. 5) தூரையவர்‌ கருக்கு. எரிய மறுப்மீன்மேல்‌ 


காங்கள்‌ ௪ 12 இய அபிப்பிசாயதக்இல்‌ சிற்கில இடங்களில்‌ அளவு அடக்தகள்கன்று.. மனவலி 
பரி குக்கிகிர்கள்‌, நட, இள்ெெண்ட்ன தூாரையவர்கள்‌ ஏ 12 ரப தாண்டிலில்‌ தெறிந்து மீன்‌ 
இரை போன்ற வசனங்களைக்‌ கவனி நீர்களில்லை.. எவ்விதத்திலும்‌ ]41. இள மெண்ட்வ்‌ தலா 
பவர்கள்‌ சங்கீக சாள்இரக்இன்‌ உண்மைகளே உணரும்படி. எழுதினேனேயொ.றிய  இனளல 
கடகீது எர தவிலலை. மற்றும்‌ என்‌ மழஹைமைப்பத்றி சங்கீ விஷயமான கழ்‌. குஜிட்‌ களைப்‌ 
ப: சாரஞ்செய்தசற்காக என்றியுள்ளவனாக இருக்கியேன்‌. 


இரக்க தவல்‌, 
தஞ்சை, 
ளு ்‌ மே. ஆபிரகாம்‌ பண்டி தர்‌, 


11 மர நறு ரீர்கு, ரிர்கம்கக ஜோகர்‌ றாம்‌, நரா. 


ரா சேவக பெர்ரி ௨. 8. னவ 22 3ரம(்ே உரம்‌ 1. 1” (1.60 5.) 24 
20/3 25 ஆரயரச்க, 54 482௦ கம்மம்‌ 88, இவ்‌ தாரு 17 தரு வ்ப்சா 
(16 1 கிரு ச்சர்‌ மி்றம்றடன 02௦க 1 தர்மா பி 

111/௧ [ர்க றவாடரசட 01 பட்‌ பககக 15 11ரரட்டுபிகம்‌ நமட்டு சாரிப்பிவரா குரு 1112 ஏர்ராத்கு பட்‌ மலய, 
1) நூல! காம்‌ ேோர்சோங்க ரகா கிரது (0௨ ராமும்‌ ள்‌ சரி இட்பர்ட மகட்‌ ர ரிருகிவா ரரி. 1 க த ராயு பட்‌ 
பக௦4] நடப்பர்‌ 10 11௫ 1 கடர ஒட்‌ [ருல்வடி பருவம்‌ கடன்‌ காக ம்பம்‌ 1 நிகர்‌ பிிருர்ப6்‌ ஈரி விடுவிடுட்‌ 1925 06௪ 
ொறுக ம்ம பெ 11 நி1 ருரு 11 த முகுட்”்‌ பிபிடி உ 10) ௧௨6 110தா வர்ர உபச பேடு விமுகர்ரரு ஈகி 5. ஒப்ப ஏல்‌ உட ன 
எநாகர்போட ட! பரநத சேகருர்சத (11௨ பப்ரும்கரனார்்‌ க! 7 புடுர்கே பொம்‌ பர்கா நாடி மருக பரக மருக இருவித நர்டபி1 1 ட்டி 
31 ராவி. ரி ரசரகாம்‌ 10 1112 வெரிாமோச்‌ ட்ப க கறறிரமுகம்‌ பார்க ரகக இரும்‌ எழுத்‌ டக பிட கவட 


எட்ட 


11௦ ஐவழுர்ப்க்‌ க ஜ்ருர்சரதிது (ரக ரள்பாம்கேம்‌ 6006 ஈரி கரு பகட ரர (96 10 ஈக்தம்வ - ட ௭1 நற்கு ஸ்ர 


0 016க 16 பொடுபுஜ்ரந கரிம்‌ ஈம்‌ மூடிமி1 $௦ரல்‌ 0 பிட சட தரவிரிரன ந்க1க்டு வர்ர ராடு. 50 தறரட ா[ 
(116 மர்டர்ராத 61 84கஈ, பிரக! உடல்‌ சொஷர்டி மு நக ம்ம 01 1621 ஊட 11 உதற்கு ஒட்‌ பிட தடுபடூக 
உரக வாமிட்‌ கோரம்‌ 0௪ ர்க சமறபிடுட்‌ 10. 116 கருமம்‌ நா்டிப்சபிருகசது மட 1ரர்திறுக 1111 மரக புர॥. கக்கடா பாரு 
0016 00ரு ரிபு 06 கர்கரர்டிமோட ஒர்‌ (102௧ மடக நர்காறுகு 0 ரரி பகத. 1] 13 நரட ர்க பரட்‌ அடுக்க தர்ர டு நபர 
கு ேோர்விரு ரா 6] பச வரம்‌ வடம கோடிட்ட ருக்கி சப] தரும] கந்தக்‌ ௨ ஊரி]: தடிஸி நவ ரவ கரடிக்கு 
திதா போத போட தட்கர கடட ரம்‌ ஈர] கர (பர்க்‌ 1௫ கடி பருகு, (11௨ பெயர்க மர்‌. தழ்ரார்காம்‌ நரும1ம்‌ ரர பர ப15 
பி போது பகலா காக்கை. 1] தகாரம பரதி11 05 மட பரம கரபிக நர்பி1 22. இர்டு(க பிடரு, மழு புருரு. ஒருவ அரு 
2கக10]நு ரெ0புட்பம்‌ (பிட எரர்விடி பா கறக பி! 07௪ பெர்க்‌ 01 எப்பப்‌... 1 வகாப்‌ ஜெர்டாகும்‌ 15. வ்‌ ரய 
படட 01 உட்பு15 மந்தம்‌ 6 ரொகர்தமம்‌ [சா த கர்வ வாடு, பி 10/20 புயரிடவட்‌ ௦4 இயுமர்ல்‌ கெட்டக்‌ நடடவிடு ரு. ப பட்டு 


வாடிக்‌, 


வ கரட்‌ மவன்‌ வ வலக வண உ 


* 


சாம்‌ எனக்‌ விஷயமாய்‌ ர ன்ப்பப தன்‌ பதக்‌ 1ஐ்றிச்‌ சிவ கனவான்கள்‌ எழுதிய றக வத்‌ 263: 


1வாபா௮:25௮ா.௦௦ 


நல ரு நஙு நதா நட முல்‌ டல 


ட க! 


பெய கட பனயந்ட பரல்‌ கர்லா எஷாவு பயா வாரிய ரரி நதர நல "கடர நமளியுக் வரவ ரவு ரர்‌ ரய ரக்யாவாாட்‌. மாக்க கார்கோ பேரில்‌ ய எய்‌ கய்‌ 
ஸ்‌ 


ர்‌ 


கற சொவொயங்ளா பங்கய ள ப அடவ எய்‌ பல்பம்‌ படக ம அ டன. அராடயு ருயக கட கபட ப ப “பல்பம்‌ 


கர்ப ரோ ரபா குட பய கக மானாம க னை நர பம்பாநரகய எட ய மிட பனியா நம்ப "ஙந நழக கபய ரய எற நமாம்‌ *யுக்ட ரகாவ “பான “னஙிய ர, மப ரய ரக்பி நப நட கயக் புகப்‌ வசட ட ம ௩ வப பக புக்புகயகயகடணவாயடட ட பய பயாயக்ளம்பகட புயாயரியாபனிய ௩ 


1214 கநணுமீர்த சாகாம்‌ ழதவ்‌ புஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ ப்ப்க்ல்வ்‌ 


ணை டல்‌ னாக மனு ர க்‌ கலனை [வைட ககக வவைககைகைகைகைைைகைகைககைகைகை கர்‌ வணர ததாக அதம்‌ வைகல்‌ படட வணக, 


ர்‌ 
ல்க யரு அரப ததக 


வரநக உலையை வட ர நறு வ ௪ நகரு. ய எ சைய என எயா அவை வகை! . வன வணகககளசசை வுட 


மம ட சச்‌.. பேரகநதர ஒட பட்தாமுபாம [க இர ரனிகர3, கடம்‌ பற ர்ர்ர்ரதர்‌ம்‌ கர்ர்போகர்/டமு உலர மச்‌ ஜக மம ரர ॥ 
1 1(ம1 611000 பற்பம்‌ 1116 பெரியர்‌ இரார்ர்க ம த ககர6 மநு 5011 உயிராம்‌, ்‌ 
116 89] 0 ஒப்‌ 082௪௧ 3, 14 பரம்‌ ட கட்க முகட்ச ரிரிகப மர்பி எட்‌ கடம்‌ பிட ம பிரமம்‌ மரி 1121 உய ்‌ 
13: ௦1 (16 பற்கட்யு/0௫5 [பி 06 010௫ ர மடயம ஏரகம்‌. பெய தடிி10ட்‌ பாயாக கம கடு க. ௦௦ம்‌ ரீக] 
0110000916 ரம நட்டிகாரார்க நி6ரா, கரும்‌ நாக படற வா தர்யப்கரடே 1110. ராமா. ்‌ 


பெல்காம்‌ வடி குடியம்‌ ரங்க நாலடி, தஇழ்சட்க/1 106௨ ம்‌௦கே (100 கன்ம (5 66 ராக்‌ நமக சவ] 
196 10 மதக உ/பக பிரச பும்கப்டமு கற்டுமர்‌ 16 புமாற்குட்‌ டம்‌ இப்பா, 11 க6 15 0௦ பீர்ீக000 ரட்‌ ஐற்ருரதமு 2 
(பட்தக (16 ரச்‌ ஐபிரந்தர்ரா இரபபத வர்க்‌ எண்டு பேப்புகம்‌ 3. போம்‌ ஐடர்மா (11௨ ]பி ட ர்கரிதர்க இராக, சகட டி வ்கி பிபுவி 
1 15101கட்‌ 13 பர்பி] பகி] முப்தி தடிருக உட்நி வு, 7710] வ்றமுட்ர்த போர ர வரம ம்பு கப்பவிரா தரம்‌ விட 
ப] 2:௧1 பட 01 பாமர ர (11௦ எது பிய மட்க மீக மிருக கம்‌ சட்மிருவார கராக்கா ஏருமிர்கப மமக]. ரஙக]0 ஈக முகக்‌ 61 
50றடி 01 கு. சிபரம்‌, கணகி்பு, ம ரரடரா 1டி இக்கும்‌ எரிநா மிர்குட்டி கபர்‌ 6 எ 22 ஈட்தம ௦ம்‌ 28. இர்முர்கி ரர 
(201 நட 1கர்கமசம்‌ இர்தாகே ம்‌ ஐருநா நடு படப்தகரு ரக இபத கோர 6 விர்ராம்டம்‌ 1ருர்டி ரகர ட்‌. தருநாிரு்வ்ருருக ஆர 
(டீ ஆட்மர்‌/க ட்ற1]ரச 10ட 10மாடாபபு ட பகம்‌ தர்‌ ககக ர்ர000 ஒட்‌ பிளம்‌ எரம்கர்‌ நு ்டம்மமம ஐ. நர்கதுகப்டுச 
11601 ஒட்‌ பொடி ்கவாடட்‌.. கமி ரடு புத்தமும்‌ நுகர்வு ககர நட சேகாரிடுழ்கும்‌ புர்ரர தர்ர ஒட்திம மம்‌ ப்ச்‌ மிர்ஏக்சி் பரக 
கு] பியிகட்டிபம்‌ வயி 1312 11 பரமாம்‌ மிரு ம்த பறட கோம்ம்ர [0110 வம்‌ மரபுப்‌ கிராடவ்‌ ிகட்டுரிம்‌ இரகம்கார்க  பர்டிமுஜிர 
59006 0ம்‌ 10 ரு கழிமாமகவி1 புருட வர்றிர்புமட்ந்டி க எவரு எட்டிகர்‌ பர்வ 


மரம ப அலகு எ கமு மடரட 


௩. 2, 
நீயூ குத்தமா, 21--4--17. 


11, கேவால்‌ அவர்களுடைய 82 சுருஇியைப்பற்றியும்‌, 14, சொெமெண்ட்ஸ்‌ 
அவர்களுடைய 235, 359 சுருதிகளைப்பற்றியும்‌ மகா-ற-ஈ-பரி பாவ்‌ சாகேப்‌ 
ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய சிறு புத்தகத்‌ தப்‌ 
பற்றிய சில குறிப்புகள்‌. 


பத ரர ர ர ர ர 0. 


ள்‌ 


16 பக்கங்களடக்கயெ இந்தச்‌ கிற புச்சசமானது இக்திய சங்கேச்இில்‌ வழம்கி வரும்‌ சுருஇிசளைப்‌ 
பந்திய கிளமெண்ட்ஸ்‌ மேவால்‌ இவர்சருரடைய கொள்கையைச்‌ சண்டிப்பதக்காக எழுதப்பட்டிகுச்சிறது. இக்‌ 
இய சங்கீ௪ சாஸ்‌இர சுருதி! விஷயமானது பலராலும்‌ பல அபிப்பிராயங்கள்‌ சொல்.உப்பெற்றசாயிகுப்பசால்‌ 
இதுவரையிலும்‌ அதைப்பற்றி முடிவான அபிப்பிராயம்‌ சொல்லப்படவில்லை. அப்படி மூழிவான அபிப்பிரா 
யழு மசால்‌ ஜூவதம்‌ இலேசல்ல, எல்லாவிச௪ முறைகளும்‌ சப்த சரங்களை ஒப்புக்கொள்வதால்‌ இசையே 
எல்லா முறைகளுக்கும்‌ பொதுவான ஆதாரமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌, அணல்‌ உபயோகிகச்சப்பகிம்‌ ௪௫ ரூ.இசள்‌ விஷ 
யத்தில்‌ வி*தியாசமான அபிப்பிராயங்கள்‌ இருக்கின்றன. அப்படி இருப்பதுவும்‌ அவூயமே, ் 


இர்சச் சற: புச்சகமானது சாஸ்இர விஷ்பச்கைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுவதால்‌ சல்தந்‌ செரியாசவர்கள்‌ ்‌ 
அதை அுறிவது கூடியகாரியமல்ல என்று தெரிகிறது. அனால்‌ அசை உள்நுழைக து படிச்‌ அப்பார்ப்பவர்கள்‌ ் 
யோக்கும்படியான அ0ேக காரியங்களை ௮.இல்‌ காண்பார்கள்‌: பண்டி தாவர்கள்‌ களமெண்ட்ல்‌ சேவால்‌ இவர்‌ 
கஞுடைய கொள்கைகளில்‌ சல தப்பு என்று சொல்லுகுமுர்கள்‌, இனால்‌ அப்படி அவர்கள்‌ கண்டிப்பது 
சில விடக்களில்‌ சரியல்ல என்று நமக்குப்படிகறது.  தாலாடரியர்‌ சொமெண்ட்ஸ்‌ சேவால்‌ அவர்ககு டைய 


வரண்ட ப கவத பய எட க 


அபிப்பிராயங்களை சண்டிக்இருர்கள்‌. ஆணால்‌ அது விஷயங்கள்‌ சப்பு என்று ௫௬ ஓன்றும்‌ சொல்லவில்லை, 


விவக வா வகை வீயகககை வன வண ரானா யயயடபாண, 


அனால்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவதில்‌ ஒரு அபிப்பிராயம்‌ முற்றிலும்‌ சரியென்று ஒக்வொரு சங்கீதக்காரரும்‌ 
ஒப்புக்கொள்ள வேண்டிப௫. அதென்ன வென்றால்‌, ஒரு ஸ்சாயியிலுள்ள சுரங்கள்‌ எம அளவுள்சானவைனாய்‌ 
கனன்று இராமம்‌ மாற்றினால்‌ புதிதாய்‌ ௨௫௬ சுரமும்‌ உண்டாகாது என்பசே,  இக்ச அபிப்பிராய 
மானது 23 சுரு: முறைக்கும்‌ ஒத்து இருக்கறது, இரகம்‌ மாற்றினபோதிலும்‌ ஈடிவில்‌ புது சுரம்‌ உண்டா 
சவே முடியாது, சாதாரணமாய்‌ ஒப்பக்சொள்ளப்பட்ட அபிப்பிராயம்‌ என்னவென்றால்‌ சுரூதிகள்‌ எந்த வித 
மாய்‌ இரொமம்‌ மாற்திரதலும்‌ ஒரு ஸ்சாயியிலுள்ள ௪ருஇகள்‌ 22 க்கு மேல்‌ இராது என்பதே. கிராமம்‌ மாற்றுக 
பானது எமயத்துக்குச்தகுச்தபடி நேரும்‌, அப்படி மாம்றுவ இனால்‌ ஸவ்தாமியின்‌ எரங்களாக்குள்ள தாரதம்மியம்‌ 
ஒருநாளும்‌ மாரு ௪. 


வவ லய பரி, அடு கட க எடு எ கக யப கறுகழஆ ரப, ர அபக கய ந சிப பைய எழாய வ கிட வைகிய கடக்டகட அனகப ௩ டையை கபடு கட அபகட கபக்‌ ப எர ௩ட டட கருட ப சட உமை ஈட ம பக்பக்புமை 1 அடல்‌ பம பு ம நப சிப ஆப “டக்பு வக்பு ர்பரயு மூ எலாழு பய நோராவாழாடனயாவாயு ஈலழிரியளவர்ஷாய ர நற ய யாஷாயு ம்டங்காய ௩, பாவா றா ககாய எவை வாய ரயயரியாயா ராயா பாவாட ரனாமரியர்ய வோணியர்யற்று ப ரயி டாவாம ரி ராட்‌ என்கி னாவ எனா வாயற்பரமா டக ப ராரா வானா] ணா வாளிப்பம்பாட ணளைய பர ளரயாயா க ரரட காப 


டக்க ன்‌ பட்டடை அடங்கு ய 


ர க ரவந்வ் க தியப க எதயும்‌ மழட டடு 
ந கூப்புரிபுகடுஅியாயாயரவா படா ளில்‌ ஏற அளியும்‌ மம ருபாயம் பாயா ளிடம்‌ கிட ஸ்டால்‌ மே ட வாம்‌ ய கு லரபஙபு கம ராம மரன்‌ கமாயாயாய க்‌ ங்கிற டா 


ம வ ரயுரியுகியு கக ப "யியாய ரய ஆயகிப கட ப பயா அயம்யர ப பயயாம எய்‌ எம கயா. எ எழ ரயகயுல்‌ வாயப்‌ பகடை ப ல்பாவாயா பயா வீயங்யா ய ஆப பாயா ஈய கழகியுகியுகியயளிய நப எயாய ய ங்பரஷரயாயாய பயம்ம வ ம எிபரிய டய "ர" பா்யரியாணய உக்பமி பாபரி பம்‌ பறியா நப கப படங, ம "ப டய “யயக்ய எய்‌ ப ஙங்பங்யம்யு நபம்‌, பரு ட யகமாழாழா லப கிய கமரா பகர "அ" பராழரடு உயர ராவ எகர மட ம்ஷ்டா ம யர யாப்பு எழ எரா படபட ரத எய்ய ய எட ய ய நட லியகிய எழா பயகிய ய "ரய "பளிவா வு உட ப 
எட ்‌ ்‌ ட க்கா. ர 
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டர பர கஜம்‌ ட ண்‌ 


பர ரலிழு கதக்‌ கடகட கடகட ஈடு 


ப ர பட ப அத அன அனல்‌ 


ட்டட்ட ஏ 


ரி கயபா மய க மரியக நட கடு ஜாம எலல 


கட யு எழு எழரடரய யா பரயுக்பாய்‌ மெ. பய ப வளிஷாயாவராய மய எய்ய பராய ரர்று ப ரந ம ரஜாவாவா வாயாயரியாயாயாயாய்‌ மய பபரிய ய கட்டர்‌ ளான ராட்‌ பகடு. வபசுடடிடகடரு ஈயா ஈயாடு எஷாயாரையாய கியரை யரியாகபகு "வ டு நலா காவாய்‌ மலிந "மரடளிக “மாம்‌ வகிடு ராடு கடகட நாழாயு 


| 


வலு 2 பக வல வலவ வமர ரர ஸ்க கவையகள்‌ சட வளை 


155-121 1-154-1 4212) 


சுற்‌ சுநதிகள்‌ விக்ஷ£யமாமி பிரசுரித்த துண்டு பத்தீர்கைகளைப்‌ பற்றிச்‌ சிவ கனவான்கள்‌ எழகீய அபிப்பீசாயம்‌: 1265 


எ வ்‌ வெலை விற எட ஈன்‌ எருவை வைட வ 


டூ .--_-_-_-_-_ பப்பட்‌ பெய ப்ப்ப்ப வயல்‌ பவல்‌ வயலை வைகை வேள்வியின்‌ சன்‌ வாராம்‌ வாராம்‌ வாரார்‌ கானன்‌ மன அறு உசன்‌ எனனை வலை வலை வட உலகை 


சாலாம்‌, பதினாலாம்‌, பதினைக்தாம்‌ பக்கங்களில்‌ சொடுச்‌ திருக்கும்‌ அட்டவணைகள்‌ ௮இக பிரயோ 
ஜனமள்ளவை., இக்திய சங்கேதத்திலுள்ள அதிக கருகலான பாகங்கசா அவைகள்‌ தெளிவாய்‌ எடுத்துக்‌ 
சாண்பிக்கன்றன.  தூலாசிரிபர்‌ இவைகளைச்‌ தயார்‌ செய்வதில்‌ ௮இ௫ச பிரயாளை யெடுத்‌ இருக்சக வேண்டியது, 
இதற்சாக அவர்களுக்கு வாழ்த்துதல்‌ சொல்லுகிறோம்‌. 

நாம்‌ இங்கே சொல்லவேண்டிய காரியம்‌ ஒன்றுண்மி, அதென்னவென்றால்‌ சுருதிகளின்‌ சேோதொகை 
யெத்தனையென்று போர்‌ புரிவது ௮௪ பிரயோசனச்தைச்சராது, 12 ச௫௬இகள்‌ இருக்கிறதென்பதைப்பற்றி 
அசேகமாய்‌ ஒற்றுமையான அபிப்பிராயம்‌ இருக்கெறதாசச்‌ தெரிகிறது. நடுவில்‌ வரும்‌ சருகிகளே அவனவன்‌. 
சனக்ருச்‌ கோன்றியபடி ஒரு முறையில்‌ கட்டுப்படாமல்‌ உபயோடுத்து வருழுன்‌. அனால்‌ சங்கே வித்வாோ 


அவைகளைத்‌: கிரது உபயோடிச்சிமுன்‌, சாதாரண மாயப்‌ பாரி ஓருவன்‌ தன்னையறியாமலே அவற்றில்‌ கல 


சுரூஇசளை உபயோகிக்கிறுன்‌, மேலும்‌ என 22 தல்ல 24 அல்லது ௮5 சுருதிகள்‌ தான்‌ ஒரு ஹ்கசாயியில்‌ உண்‌ 


டென்று சொல்லவேண்டும்‌? அுடுச்சாப்போல்‌ உள்ள இரண்டு சுருஇிகளுக்கு கடுவிலுள்ள இடைவெளியை, 


எத்தனையோ சிறிய சமபாசங்களாக வகுத்து அவைகளில்‌ காதுக்கு இணிமையானவைகளை உபயோதிக்கலாம்‌ 


வெய்‌ மமயயயுத என்னக்‌ 1 
இ யை 


இ.றவகளில்‌ எதையாவது அல்லத அத்தனை யையும்‌ ஆதாரமாக வைத்துக்கொண்டு தகுதியான ஒரு முஹை 


க ப்‌ ப்‌ ன க ப்‌ ்‌ ட ப்‌ ப்‌ * ம்‌ *்‌ கடம்‌ ப பபச 
ஸ்‌; சாபிச்சப்படுவது கூடியதே, பூர்வ இக்‌ இடமக்கள்‌ கசன்‌ தங்கள்‌ முஸறயையே வழங்கி வர இருக்கிருர்கள்‌, 


ஈன ட. வனை உலகை வண வனம்‌ 


அனால்‌ அவைகளில்‌ சிலருக்குள்‌ ஒருவிசமான ஓற்றுமையிரும்‌ சசாகதீ தெரிகிறது. 
15 ௨ ர்ப்மா, 14 நாரும்ர்கு, ரிதமாக. 
லயா, ப 
1841. தேவால்‌, 140, சளமெண்ட்ஸ்‌ 1, 0. ம. அவாகளின்‌ சுருதி முறைகளைப்பதிறி 

எழுதிய புத்தகத்திற்கு 3 5. என்று கையொப்பமிட்டவர்‌ எழுதிய அபிப்பிராயத்தில்‌ சுருதி 
யைப்பற்றி முற்றிலும்‌ ஒவ்வாச சில குறிப்புகளைக்‌ சவனித்தேன்‌, கருணாமிர்த சாகர த்தில்‌ 
1! 37-ர140-ஆம்‌ பக்கங்களிலும்‌ மற்ஜிடங்களிலும்‌ விபரம்‌ சொல்லியிருக்கி?ஸேம்‌, 

்‌ ஒரு ஸ்தாயியிலுள்ள சுரங்கள்‌ ௪மஅளவுள்ளவைகளாயிருக்கிள்‌ தரனவெள்்‌ ௮ ஒவ வா 
ச்கீதர்காரரும்‌ முழத்திலும்‌ சரியென்று ஒப்புக்கொண்டால்‌ ௮ சனால்‌ கரகம்‌ மா.தி௮ம 2 ழுது 
ஈிவில்‌ சிறு சுரம்‌ உண்டாக முடியாது. அலவைகரடுநிடைய காரதம்மியம்‌ ஒரு காரம்‌ மாமுது 
என்று சொல்வ முற்மிலும்‌ உண்மையே, இசனால்‌ ஒரு ஸ்சாயியில்‌ 22 சுருதியில்‌ சரக 
மாற்வுவகனுல்‌ 25 சுருதிகளுண்டாகிறதென்னறு புஸ்சகம்எமுதி 25 சுரு௫ுயில்‌ ஆர்மோனி:பம்‌ 
மெசப்து பிரகதிக்ச ]நீட, இளமெண்ட்ஸ்‌ அவர்கருடையமுறை முூத்திலுக சரியல்ல அவன ௮ 
சசொால்லமவண்டுமல்லவா 7? இதைக்கான்‌ தப்புன்னு முசுப்படுதி தியிருக்கிரோம்‌, பஸ்‌ மூகமாசக்‌ 
கண்டி த்துமிருக்கிறோம்‌, இகத ஓசோ குதிப்பைக்பிகாண்டு 7. இளமெண்ட்ல்‌. மீதவால்‌ 
அவர்களுடைய அபிப்பிராயம்‌ யாவும் தள்ளப்பட்டன என்று அறியலாம்‌. இதைத்தானே 
அவரும்‌ எழு துர்‌, பென்னையேன்‌ என்னைக்‌ கூறை கூறவேண்டும்‌ [ 

 சுருதகளின்‌ தொகை எத்தனை யென்று போர்புரிவ.து அகப்‌ பிரயோஜன ததைக்‌ 

தராது என்றும்‌ ஏன்‌ ஒரு ளதாயியில்‌ 2ஜ, 24, 29 சுருதிகள்‌ தான்‌ உண்டென்றும்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌? அதன்பின்‌ இரண்டு சுருதிகளுச்கு நடுவிலுள்ள இடைவெளிகளை எத்‌ தனையோ எலிய 
௪ம பாகங்களாக வகுத்து அவைகளை உபயோ௫க்கலாம்‌ என்றும்‌ அவற்றை அதாரமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு ககுதியான ஒரு முறை ஸ்‌.சாபிப்பது கூடியதே என்றும்‌ ' எழுதுவது முன்னுக்குப்‌ 
பின்‌ வீரோதமாயிருக்கித து. சுரு இகளைப்பற்றிய சணக்குகளையும்‌ நுட்ப ௬ருஇகள்‌ வழங்கி 
வரும்‌ கீர்த்தனைகளின்‌ அட்டவணையையும்‌ சவனித்திருப்பா ரானால்‌ இப்படி எழுதமாட்ட-ர, 

மத்தும்‌ என்‌ பரஜையைப்பத்தி சங்கத விஷ்யமான கற்குறிப்புகளை।! பிரஈரஞ்செய்கதுதி 
காக கன்றியுள்ளவனறாக இருக்கிறேன்‌. 
சஞ்சை, 16-17. மு. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதா. 


மய 1121118911 


ட ல வ வ வ ஹு. வு வ வ வ து ஆ ரு பகு வவை கய அபயா கப ஊயூ பூ ஊனினை கரவ ரவை எவ எவர பபக்டமழாயகம ௩ுழாவ வாயாரப்‌ எப எடகிய கபாபங் ப அபாய, எாராாய ஈய எழறியாயரிப பரப வங பட எனு எஜாவாவக்டயாயக்பு எயாங்ப ம அபய "பரி பானா னாடு எ௫ வாயார வாங்‌ மாயன்‌ ளிய ிறானிறு அழ ன ணிகள்‌ மணிய றாக க சிய று கனவ வ உரக்க வ வயறு அங்றாநயங்பாம்‌ , நண ஙா 


ர்‌ 
ல்‌ 
ளி 
ர்‌ 


ம்‌ 
ம்‌ 
ள்‌ 
ளி 
] 


நம கு அழுவம்‌ உ பட கமம் ட படர்ம நியு நயமும்‌ கர 


தத படக படட டட கடனா அட *-ச்பன்‌ ல்‌ 


்‌ மெனு கயய ம பொழு சயஎயு அதஷஙர்‌ ௨௩ எளி களி யரயரு உட்டு, * உ ரஷா கரடு யாப எஜாயக்யாவரி யர்‌ எியக்பாகய்‌ 1 பய்பாயரிய பல்லால்‌ மாப சையாயாகமு நடவட உராவாயளவாலு நம யாழாவு முர மாயவ வாய்‌ ரளிவாய எவ யை எழாய்‌ ஈயரமாலாவாய ஜாட ஈயாவு வாயாக பாமானாவு ரமாயரு ஜரயரவர ஈவாடு * சகலை பப மம "பாயகிலாலாயருபு மி நரை உ ரணி களவு கவும்‌ யவன்‌. ரல்‌ பகவ னம மக ல வாட நப பவாய 1 வாய ௩ 


வல்லவை வடட 
த த த ல அன்‌ ட அவரு 


1200 கநணுமீர்த சாகம்‌ ழதல்‌ பஸ்தகம்‌--நான்காவது பாகம்‌--கர்ந௩டக சங்கீதத்தின்‌ சுநகிகள்‌, 


கட்டட ரயபயயயய்‌ கக்‌ 5 அடை 2 
வகை பனி ப வகைகளைக்‌ இட வை 


கணைய கவயு எயா வாயு எ எள ணயுரிள "வு மய்ய 


டட 


பரோடா ஆல்‌-இந்திய மியூசிக்‌ கான்பரென்ஸ்‌ ரிப்போர்ட்‌. 


சீர/கற் சகு பிற்றை. இரட்ட சர்‌ 1092 பிர்ார்கர்சட்‌ ரி ர5ம்மம்கார்கா, 
“10 பட்தா [ப்ர [தபு] நிரா, ஐ. சீரை மறம்‌. 
1 


௩ம்‌ கேடு 
18. 37% கத்ர்‌ ர காடா 1] 714, 
சாற்காயிப்‌. சிர்சப்பா்‌ சீர்‌ 


1] 00%. 
[9 ௧1௩, 


[1 86137 (ர நும்‌ 1011சட்‌ பீஜர்சும்‌ 1]1ச பர்பட ர்ர்க (பாம்‌, 1 நிக ஏம்ட ரர்சொ ரு நும்‌ பகட்டு நறமார்‌ பா 
136 4௮1 [டிவ்க நி 0 60210௦ 15 பிடர்‌ நுகம்‌ பட்டி. தக 5090 ௨௧ 11 ஐ111 06 மர்‌, க ௦0நு ஈரி பாட கடம 
பி] க க்காட்‌ 0 நட இட ரு பு௦ற்ட பறக பிகரு சரடு பழட டரி$06 ம்ப ரர்‌ கரிம, நாம கமம்‌ 04 (கட 1/௪ 
(ப்பு012 மரி ராவார்‌ 1117 ஒப்பி ரப படச்‌ எாகரர்கட்‌ 
ட்ராமா 5 [ப்ப 
5, 4. நட], 
7027 பா 7 பி ரிசிக/02. 


ப்ர டசி ரர்‌, ர 

சக்தி விலாசம்‌ : 61806 06106 (800௪21 ௦4 நமம படட... : 

1 நற்கு” $தடறறைக ? மமம்‌) ர/0 | 272... 
1௦ ப 
௩௧௦ இகம்‌ 


1. க3 தப்ப கார்‌ தாடா]. 
ர ப்ர பீட்பப்ரார்‌ பாரம்‌ 
10௫. 
பிர்பருமள்ள ஐயா , 
தாங்கள்‌ 4ம்‌ தேஇ எழுதிய ஈடிதத்இற்குப்‌ பதிலாக சான்‌ சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌, ஆல்‌ 
இர்தியா பியக்‌ சான்படாரன்ஸ்‌ ரிபோர்ட்டு இன்னும்‌ சுயாராகவில்லை. அது பிரகாமானவடன்‌ தங்களாக்கு 
ஒரு காப்பி அனுப்பப்படும்‌, அது விஷபத்தைப்பந்தி அபில்‌ சாங்கள்‌ குறிப்பு வைச்‌ இருக்இறபடியால்‌ தரங்‌ 
சசா இணிமமேல்‌ அதைப்பற்ல்‌ ஞாபரப்படுத்தும்படி இர்த ஆபிசுக்கு எழுசுவேண்டிய நிமிச சமில்லை, 
தங்கள்‌ உண்மையுள்ள , 
இ. 7. ந], 
ச்ட்‌ பீரிபுரம்டச்ச ரரி யா ப/022. 
71722 5/2. 


்‌ 


கவடல ல நடப்ப மய 2 
ல சியாமா வ ருபயயாயா யாயும்‌ ட யப ஆ, % யங்‌ பாய நால ந வடி எட கழரயா ய கழவ மயற்ய எழாயரியா்பக்ட "வு ஈய வாய ஈட ஈரமாய்‌ ஈமாகாடு 

ப்‌ த்தல்‌ ட்டு பெ டக னியமடமி வளவு ம பயந்‌ எயா வடயாயு ம்‌ வடனமு. வரம கழல்‌ ஒள ணளிது வம ம கர்வ பளியுரிய ளை எரயம்‌ வழ நய மட ங்ம எட கபய, மயா நமாட ரய னிய ரய கரக வவமாயகமள்‌'] மயபைக்யுக்பு பரப்‌ பாவாட ந பரவாலாலவாயாவாலாயாவு உடக்ட பண்ன வ கரக * 

சாய்க்க ர யாவாவளாயாவாவாய்ர்ழாய கிமார்‌ “ய ஈய எயங்யம்ப அஹரியரியாயரி பம்பா ப ரு பாலய எ எயாயாயார்யாக் எப எயாயாயார்‌ ஈழம்‌ எ ரணையாய கம்‌ ்‌ 


ப்‌ வெகியால்‌ ரல ரம்‌ ரமாவும்‌ ஈய பயம்மா யுள டங்யட்‌ வீழ கரம்‌ நரம கம வு ம யன்யயர்‌ நம்ப வம மர்யம்‌ மரிகுகிய்‌ ட "மரம ம யர்‌ மயா பாடு கிளி வாட ரகம ரலரிகு பழ ர களிடகுமு காட ரட்‌ கட கனிய ட கட னிவ ரவு ரகவ யு கழங்கு கடநட கழவ எம லிட கட ல்கை மர்க ரவனிம்‌ பம்‌ உட ரு ரவ கனவை ிய ரய ப1 மனம்‌ உட ரயாவ கவனகம்‌ ரம்‌ மர ஒரு மாவராயு எம கிய வ்டாவு விய க எட எமர்‌ அழாத ரம யாவு எவ ரன ட எவவ எரனிது வர வருட அ வால ரம ரளி நயங்லலாலும்‌ ய பரா வல்‌ பரம எடு மமியு மு "ட மம்‌ உமர பரவாய்‌ ஈயம்‌ கய. 


உங்க கல -டச்‌ 
௩௮027521௨5 ப [உரவு 85௮ா.௦0 


௭௩௮௭௮721௨5 


"ரை அவுகிய பபயரங யாய்‌. 


எய்ய கபம்‌ யவ எப பாகயும்‌, கிபயுக் பாய யார வாங்‌ எயாயாஙாய எயார்‌ னவா ள்யாங்யாம்‌ எங்யாயாய அாயயாநயாயய ராமரா வாங்யாய அயாம்‌ 


ணெய்‌ கழுகுக்‌ மய யவயவய்‌ ணி வம உய வாயதனையும்ய்‌ வடவை ய ணய எம அப ளாயாம்பு எ எப வய ௭, வாயு, 


அ அபகயயயயயயயய்‌ "ரகா உண ம யய யய மை. நகை டப டடபப(। வல்‌ வையை வலைய வையை வரக ஜனன | யய ஏ கேகய ய ணய பயப்‌ பயை 


கள வைகை வ கை “க்‌. அனகை ய 8 1" இறுதிப்‌ 


சமம்‌ சுநத்கள்‌ விஷயமாய்‌ பிரசுரித்த துண்டு பத்தீிரிகைகளைப்பற்றிச்‌ சில கனவான்கள்‌ எழதீய அபிப்பிராயம்‌. 12668! 


ன ரர 


ட்‌ 


ல்‌ 


ர 
1 


காநாடக சங்கிதம்‌. 


ந உகம்‌ உய்‌ மெம்‌. மய்ய. வெட்ட 


| 


“016 கேர்ககக்கரு கார்ட்‌. உறர பட்‌ 1014. 


ஒரு ஸ்தாயியில்‌ எத்தனை சுருதிகள்‌ அல்லது கால்‌ சரங்கள்‌ உண்டு என்ற சேள்விசான்‌ பதில்‌ 
சொல்வதற்கு அக கடினமான கேள்விகளில்‌ ஒன்ற--.௮அதைவிட சடினமான சேள்வியே இடையாது 
என்று காம்‌ சொல்லுகிறதில்லை. இது விஷயமாய்‌ இரண்டு கங்கதக்காரராவது எக அபிப்பிராயம்‌ 
சொல்லுற தஇல்லை, சால்‌ சுரங்கள்‌ வரப்பெரு௪ ஐரோப்பிய சங்கீதத்தில்‌ தரு ஸ்தாயி.ரில்‌ ஏ ம்‌ ஸ்வரங்களையம்‌ 
12 அரைஸ்வரங்களையும்‌ ஸ்தாபித்‌ இருக்கிறர்கள்‌. சுரங்கரக்கடையிலுள்ள வெளிகளே* சமமாசப்‌ பிரித்த 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மனதிலுள்ள எண்ணங்களை மற்றவர்‌ இலேசில்‌ இருக்கும்படியான விசமாப்‌ கொட்டேஷீனில்‌ 
எழு வைச்ச தமல்லாமல்‌ பியானோ முதலி.ப வாச்தியங்களிலும்‌ அதே விதமாய்‌ ப 


சிலை பானஸ்‌ அரங்கை ன்ஸ்‌ 

பகித்தி சங்கதம்‌ யாகரும்‌ எளிதில்‌ சற்றுச்கொள்ளும்படியான ஒழுங்குகளையும்‌ செய்‌ இருக்கிறர்கள்‌. ஆறைக்‌ 
சாம்‌ இந்திய சங்க சதசைப்பற்றி இப்படி ஒரு ஒழுங்கு இருக்கிறதாசச்‌ சொல்லமுடியாது, இல்விச௪ ஒழுக்கை 
ஸ்சாபிக்குருன்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ எத்தனை ” ர௬திகள்‌ இருச்கின்‌ ரனவென்பசை நிர்‌ பமரய்‌ முமவாம்‌. ஹ்தராடழ்‌ 
தால்தான்‌ இர்திய ச சத்தை ஒமங்கு பத துவதில்‌ ஏற்பகிம்‌ சஷ்டங்களில்‌ ஒன்று நீவிர்த்தியானும்‌. 32௪ 


லாவது சுருதி வீய ச்தைப்பற்லி ௭2. இண வர்‌ சாரரங்கசேவர்‌: இவர்‌ 18-வது தாற்‌ ்‌ ஏண்டில்‌ அசேச கரம்பன்‌ 
ரீட்டிய வீணை அல்லது சோனமிற்றர்‌ கூலமாய்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ 29 சிறிய இடைவெளிகள்‌ உண்டென்றும்‌, 
இடைவெளிசளுக்கு சருதிசன்‌ என்ற: பெபசென்றும்‌ எழுஇயிருக்கழார்‌. வட இர்‌ இபாவில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
வ௮ழக்கத்திலிருக்கி இர்துஸ்தாணி சங்க தக்இிற்கு ஆசாரம்‌ இக்க சாரன்சதேவருடைய கொள்கையே, சொழ்ப 
வருகதங்கருக்குள்‌ தற்தாலச்துள்ளவர்கள்‌. அவருடைய அபிப்பிராபசதை சாஸ்இர. விகமமாய்‌ ஆராப் பக 
செய்து அதின்‌ தாரசம்மியங்களைக்‌ கண்டுபிடிக்கக்‌ தொடர்௫இயிருக்கிரார்கள்‌. அவர்களுக்குள்‌ 101, தேவா 
1). ெொமெண்ட்ஸ்‌ முசலிபவர்சகசோள்‌ சோல்லலாம்‌. சேவால்‌ என்பவர்‌ சணக்குகளின்‌ மூலமாய்‌ அளை 
ஸ்தாபிக்கப்‌ பிரயாசப்பட்டார்‌... 80. இளமெண்ட்ஸ்‌ என்பவரும்‌ அதேவிக அடிப்பிராபத்தை ஸ்தாபிச்ச 
மயன்‌ ௪ல்‌ 52 சுருக்களணுள்ள ஸ்மீகல்‌ சான்‌ சாசாரணமாயுள்ளது என்றும்‌, ஆணால்‌ அவைசஞக்கடையிலுள்ள 
இடைவெளிகள்‌ சற்று பெரிதாயிருப்பதா” சாரங்கதேவருடைய 99 சுருஇகரக்குமேல்‌ ஒரு ஸ்தாயியில்‌ இ 


ம்‌ 
அல்வது 25 எருதிகள்‌ வரலாமென்றாம்‌ சொல்லுகிழுர்‌,  அணால்‌ கமக்கு வூயமாய்‌ கவேண்டியவையெல்காம்‌ 
அர்ச 99 சுருதிகரெைக்கள்‌ அடசக்கினாது என்று இருவரும்‌ அபிப்பிராயப்பட்டு அசதர்மேதற்க விதமாய்‌ கரு உதி 
கத தகர்க்க 4 ஆ படிதல்‌ எ ததை தல பப இதுல 


அர்மோன! மம்‌ உண்டு பண்ணினார்கள்‌... அனால்‌. இது பரோடாவில்‌ நடந்த அஃ்ஃஇக் தியா மியள்க்‌ காண்ப 
வரன்டில்‌ சாரியாகா சல்லிவன்‌ ௫ சன்ளப்பட்டது. 


11, அபிரசாரம்‌ பண்டு தரவர்கள்‌-.-அவர்கசோவிட கர்காடக சஎங்கீசத் திவ்‌ பாண்டித்‌ தியமுள்ளவர்கள்‌ 
தென்னிச்இியாவில்‌ கிடைப்பது அரிது -.தேவால்‌ இனமெண்ட்ஸ்‌ முதவிடவர்கள்‌ எடுத்துக்கொண்ட சஷி 
திப்பு என்று அவர்கர்டைய கொள்கை சோம்‌ சண்டிகிஇரர்கள்‌, (பிகிலி கராமெண்ட்ணாா டைய இரண்ட ர்‌ 
ஃடிசக் இற்குப்‌ பண்டி தரவர்கள்‌ எழுதின மறுப்பிலும்‌, தேவாலுடைய 99 சருஇிகளையும்‌ கள மெண்ட்ணாயடைட 
24, அல்லது 25 சுருஇகளையும்‌ கண்டித்து எழ இன திலும்‌ இவர்கள்‌ இருவருடைப கொள்கைக்கும்‌ தம்பு 
இயாவில்‌ நருசாளும்‌ நிலபெருது என்‌ ஐ. எடுத்தும்‌ சாண்பித்‌ இருக்கிமுர்கள்‌. சாரக்கதேவர்‌ சொல்லு௨௪ற்லு 
மமல்‌ இரண்டு கோட்டிகள்‌ உண்டென்று தேவால்‌ தன்‌ கணக்குகளில்‌ சாண்மபிப்பதால்‌ சேவாலுடைப 2 
வும்‌ சாரங்கசேவருடைய ஸ்கேலும்‌ ஒன்றல்ல என்றும்‌ சாரக்சசேவருடைய ஸ்சேவில்‌ வரும்‌ சரங்களைப்‌ பெறு 
வசற்சகாச அஙைகளைம்‌ சொஞ்சம்‌ குறைத்து அவர்‌ சொல்லுவது கணக்கு விஷயத்‌ இல்‌ ன அட 
பண்டி தரகர்கள்‌ ௬ுகப்படுத்‌ இயிருக்கிருர்கள்‌. . இெமெண்ட்ஸ்‌ அரசையும்‌ சாரக்சதேவருடைட சு. இிககஃ்ஞு 
மேலாக இரண்முி மூன்‌ ௪ பு௮ சுருதிசளைச்‌ சாதுக்கு இணிமையாயிருச்கின்‌ ஐனவென் ௨ காரா தி தற்காலப்‌ புதிசா. 
உண்டு பண்‌ ணுடிற இனால்‌ அவரும்‌ பிசகிட்போயிருக்குமுர்‌ என்று எடுத்துச்‌ காட்டுகிறரர்கள்‌. இப்படி ஒலவ்கவோ 
விச்வானும்‌ சன்‌ இஷ்ட ப்பயா்சாரம்‌ சருதிகளே உண்டுபண்ணலனாம்‌ என்றால்‌ தானும்‌ இண்டு கூன்‌ இ. கல்‌ 
மாத்திரமல்ல அகசேகம்‌ புது சரக்களை உண்டுபண்ணக்‌ கூடும்‌ என்று பண்டிதரவர்கள்‌ அபிப்பிராபப்படு இனர்‌ 


ப்ப 
ட 


சகுனியும்‌ ம ஙுயர யுக யய கயம்‌ மயா மய கய னய யய எவ யய யவ எம னம னய வயு மமகயுள வாயு வ பறம வளப்‌ ஏடன்‌ ம்‌ வரவரத பராபர 2 பரபர, புரிய யாடு எழா வளியாக பு எயர்யுன்டு உடு எ ஒரவர ஒ எடிண்வா ஏற்ப த எழ “வாழா வாவா யாய்‌ பாவாய்‌ வகியங்யுக் பாயம்‌ எழாய்‌ பரவா எயா, 


ம ல்ட ஒண்மு உ யெனல்‌ வெரல. மரவுகல 


மிய ணிய ல்‌ வழவழ ம்‌ மட்ட மம்‌ 


னை க்நணுமிர்த சாகாம்‌-- டீதல்‌ புஸ்தகம்‌ நான்காவதுபாகம்‌---கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 
| 
% உ ௨-2 - டட... னத ட வசம்‌ அணக ததக அள ல கததி 


காக னி வாலால்‌ 1. வமல்‌ கவடு வெட்டு வயு மயம்‌ படு 


கள்‌, ஏனென்முல்‌ சாரங்கசேவருடைய சர. இடைவெளிகள்‌ சர்சாடச சங்க சச இற்கு எற்காக பெரிய 
இடைவெளிசஞாள் ளயையாய்‌ இருக்சின்பன, தோகையாய்ச்‌ சொல்லவேண்டுமானால்‌ ]12. பண்டி தார்கள்‌ 
களமெண்ட்ஸ்‌ அரைக்கு முற்றிலும்‌ விரோசமான அபிப்பிராபச்சை ஆசாரமாசவைக்து வேலே செய்கிழுர்கள்‌. ் 


களமெண்ட்ஸ்‌ தரையுடைய ஆதார அபிப்பிராயம்‌ என்னவென்றால்‌ சாமாய்‌ சரியாய்‌ வைத்னுக்‌ 
கொண்ட கைகளாலான எம இடைவெளிகளுள்ள அரைச்ச ர்சளாலான சங்சேதம்‌ அருவருப்பானது, இவ்வித 
இடைவெளிகள்‌ வசத ஐழைர்த காலமுதல்‌ ஐரோப்பிய சங்கீதம்‌. ஈர குலைகது வருகிறது என்பதுசான்‌, 
மேற்றிசை சங்கம்‌ இந்த அருவருப்பைக்களைக்‌ து மேன்னோேருடைய இனிமையான சம இடை ெளிகளில்லாச 
14 அ1மாக! ஸ்சேலுச்கு எப்போது இரும்பும்‌ என்று அவலோடு காத்திருப்பதாசவம்‌ செொமெண்ட்ஷ்‌ சொல்லு 
இரர்‌... இக்இிய சல்‌சேம்‌ ௪ம இடை வெளிகளுடையதாய்‌ இராசதால்‌ சான்‌ அது ௮சிச இனிமையள்ள தா 
ய்ருச்கிறது என்று அடர்‌ அபிப்பிராயப்படுஇரர்‌, அனால்‌ எதிர்ச்கட்டியிலோ நரிட. பண்டித ரவர்கள்‌ ஸஷ்சா ப 
யியை 94 சம பாகங்களாக லகுத்ததிணால்‌ சான்‌ கர்காடக சீதம்‌ அக்கதை அழகும்‌, சுத்தருமம்‌, சிறப்பும்‌ 
மகிமையும்‌ பொருக்‌ இயிருப்பதாகச்‌ சொல்லியிருக்கிருர்கள்‌, தனக்கு அகசாரமாக அரேசமாயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு 
மேன்னிருந்ச தரிழ்‌ ல்க மேற்கசோளாசச்‌ சொல்லி தப்போ து இரு“ த தபோலவே தற்காலத்‌ இலும்‌ 
காராடக ௪ல்ீதம்‌ இருக்கிறது என்கிருர்கள்‌. தமிழ்‌ விச்வான்‌௪ள்‌ ஸ்சாபியை 13, 90 சம பாகங்களாசப்பிரிச்ச 
அட்ப சுரங்களை உப்யோகிக்கருர்சள்‌ என்றால்‌ சர்சாடக சங்கீத இன்‌ அருமையும்‌ இணிமையும்‌ விஸ்தாரம்‌ 
ஆதிமாவை  நிரப்பிட்பர வசப்படுத்த 2௧ அட்பமும்‌ விஸ்தாரமூமுள்ளத என்று எகித்துச்சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ ? பரோடாவில்‌ உடியிருர்‌ ௪. பிரபல வித்வான்‌௧ள்‌ 111. பண்டி சசவர்களுடைய அல்வித்‌ தமை 
வாயந்த குமாரத்‌ இசளின்‌ சங்க தத்சைப்‌ புசழ்ட் து கொண்டாடின ஆச்சரியமல்ல. 


சுருதுகளைப்பற்றிய கடினமான கேள்வியைப்ப ம்தி ௮தில்‌ தேர்க்ச புலவர்கள்‌ சண்டைப்போ டிம்படி " 

சாம்‌ விட்டெவிட்டு பண்டி சரவர்களின்‌ பொறுமைய டன்‌ கூடிய பிரயாசதச்தைப்பற்றிப்‌ பேசுவோம்‌. மற்றவேலைச்‌ ப 
சொர தரவுகளின்‌ மத்தியில்‌ பொட்டரிச்‌ தப்போன ஒலை ஏடுகளை ஆராய்ர்து தென்னிர்‌ இப அவ சச்தைப்பற்கிப்‌ 
பூர்வத்சமிம்‌ ஞானிகள்‌ சொன்னதைப்‌ பண்ட சரவர்கள்‌ வெளிப்படுச்‌ இயிருக்கிரர்கள்‌. அவர்கள்‌ செய்கு ஆராய்ச்‌ 
சியானது: அ/வர்கரு்டைய: சரிபாகருள்ள 94 சுருதிமுறையை ஸ்சாபிக்கிறக. இசை இவர்கள்‌ சாணக்குகளின்‌ 
ஜலமாய்‌ ருசுப்படுச்‌ இன்த மல்லாமல்‌ சன்‌ குமாரச்‌இகசைச்சொண்டு வித்வான்கள்‌ ஆச்சரியப்படும்படியாக 
வீணை பாட்டு மூதலியவர்ளாலும்‌ ருச்ப்படுத இயுமிருக்கிறார்கள்‌.. ௪ திசாலம்‌ இிராவிடகுடைய சல்வி முதலியவை 
திரும்ப உயிர்ப்பிக்சப்படுகின்றன. தது விஷயத்‌ தில்‌ ஆரியர்கள்‌ தென்னிர்‌ இயாவில்‌ பிரவேகிக்கும்‌ மூன்னசாக 
வே தென்னிக்‌ இடர்‌ சம்‌ சொந்சு காசரீகம்‌, கவித்திறமை, சங்‌£ேம்‌, சிற்பேேலை, சிதீதிரமெழ அதல்‌ முசுவிய கலை 
சஸில்‌ சிறச்த விளங்கினார்கள்‌ என்று உலகத்துக்கு வெளியாச்சப்படுகிற த. இக்தச்‌ சமயத்தில்‌ ௮இத்‌ தமிழரின்‌ 
மேலான சங்கீத த்‌ சேர்ச்சியை ள்ங்த்து ஸதரபிச்கும்படி. ஒரு இக்‌ இய கிறிஸ்த.வருக்குக்கொடுத்து வைச்சுசாகது 
மேண்மைபே, ஆரியகுடைய காகரீசமானது மற்றச்‌ சலைகளைச்‌ சூழ்ந்‌ து சகொண்டதுபோலவே சஈகத வித்சையம்‌ 
ஆரிய உடையைச்‌ தரிச்‌தம்சொண்ட இல்‌ ௮க்த சால்‌இரத்தில்‌ உபயோகப்படும்‌ வார்த்தைகள்‌ அரேசம்‌ மாறின 
போ இலும்‌, தமிழ்ச்‌ சக்க்தத்கின்‌ முக்ய அம்சம்‌ லலத: உயிர்‌ அப்படியே மாழுமல்‌ இருது சமஸ்கிருத ௪ல்‌ 
டீதச்தைவிட. மேரெலெரும்பி உயர்ர்த சங்கே தக்கல்‌ பிரியங்சொண்ட அபிரமாயிரம்‌ அன்மாக்களை சாசோஷப்‌ 
படுச்‌ இக்கொண்டு வருகிறது, சர்சாடக சங்க ச ச்சைப்பற்றி ஒழுல்குடன்‌ சொல்லி விஸ்சரிக்கும்‌ பண்டி சரலர்சளு 
டைய கருணாமிர்த சாகரம்‌ என்னும்‌ நரல்‌ எப்போது செெளியாகுமென் று அவலுடன்‌ எ இர்பார்ச்சிோம்‌, இதத 

இடையில்‌ கர்சாடச சத்‌ ச்ச இர்சென்று அவ்ளைவு இலாக்கியமான தூலை எழுஇய பண்டி கரவர்கஞுக்கு 

வாழ்சிதுதல்‌ சொல்லுகிறோம்‌. தங்கள்‌ தகப்பனுடைய முறையை ருசப்படுத்துவதில்‌ தமது மேலான 

திறமையைக்‌ சாண்பித்ச அவர்கள்‌ குமாரச்‌ இகளுக்கும்‌ வாழ்த்த௪ஃ்‌ சொல்லுகிேம்‌. 

ல. 7, 
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தட ட்டய எவவ தகர நகத்கள்‌ க மயக கய்‌ கத்தம்‌, பன்னி லயம்‌ எனக ககக க ளிவாய்‌ எீழுவயக வடக. மெய பெயறய சணனயாாய்‌ நவ நம்வம வழமை எழ வக எக்க வவ வாக் கவ்வை ய்‌ எக பயம்‌ மெல) மம ப பூய எராசால்‌ர ரகக கடம்‌. வன்மை வி வட்ல்‌ எம்கறி வவ மய வு ரகவ கள்‌ வரவை வழமை கையப்‌ படவ ப்பட பிய பப்படம்‌. படல ண்‌ : யரா ந்‌, ன । [| 57: 
[| டு 


கடும்‌ எனில்‌ 


ஆ வாங்கிய ரப ட பபங்பக்யு மட படல்‌ பாயடுக_ ப கடருபா பரபருடரயாம்‌ ஈயா ளா ளா ரள ட எலங்ரிர் ட்டி கம்பகி அட டக சட பபாயளடளடை “பாபா னா யானா கா "மாம மடரளா ளாக ராணிங் பா எடளமராஙராஙயாயயா வாயோடு எயா வள ழாாவாயாஙளா யாவரு எட மய எங எவறிங்‌ 


வட டுகனிய கயம்‌ வயலட்‌ ஆயர்ளி| அட எயளியரிய நயினா ரகிக என்கின்‌ ல எட 


மர நதமனழைகைம னை வழு எலு லட குட நம எரி தர்ட ரல ரல ரவரல்‌ நட ல ரட்ட கர்‌ ட்ப 


"லல எ லாய மெ கவட நய வு ஸ்யலிட ளிய மய ரய ரயரய ம நயர்யளியரிடி கயறு எழ எழு ஸ ட காம்‌ எயயரயபை எ ஈயாயாய எயா மய்ய ஸஹ ப மளயாயண்ட கய்ஸ்‌ ர டட 


அடகு அ கடக களப பரழயள்‌ப்படள்ட ரக அற ருயாடு யர பரியக்ப கபக்புக்ாவாவா பாட யாடாடிரளாஷரியாய சரய பய ர்பர்பாயரியங்ப டயர்‌ பரபசுட கடட க்யாங்குபப ராக வேகவிட டலடடல்‌, எழளயாயக்யக்ப அடக்புகப நட ௩ ரப ாபங, ஈய ஈட ஸ் மா 


௩௨௮௭௮7 ௨16௨5 


முடிவுசை. 


கடவுள்‌ கிருபையால்‌ இப்புத்தகத்‌இன்‌ முடி வைக்காணப பெற்றோம்‌. இசைத்‌ 
சொடாக்து கவனிக்துவக்ச அன்பர்களே | பாவததகமிழ்‌ மக்கள்‌ , சாம்‌ வழங்கி வர்க இசைத்‌ 
தமிழாகிய சங்தேத்தில்‌ மிகத்‌ சேர்க்தவர்சளாயிருக்‌ தார்களென்‌ தும்‌, சுருதி விஃயமாய்‌ மிக 
மைலான பதத்றைச்‌ சொல்லியிருக்கிருர்களென்‌ ௮ம்‌, அவைகளே தற்காலம்‌ வழக்க த்திலிருக்‌ 
கின்‌ மனவென்றும்‌ இனிவருங்காலல்கிலும்‌ நிலைத்திருக்கக்கூடியவையெண்றும்‌ மெய்ப்பிப்பது 
போதும்‌ என்பதற்கு உதவியாக, பூர்வ தமிழ்‌ காட்டைப்பதறிடம்‌ , தமிம்‌ மொ.ரியைப்பறிறியும்‌ 
சமிழ்‌ இசையைப்பற்றியும்‌, முதிவிழையும்‌ வளர்தீனு வந்த பாண்டி௰ அசசர்களைப்பற்றியும்‌ 
முச்சங்கங்களைப்பற்பியும்‌, இசையில்‌ தோந்த புலவர்களைப்பற்றியும்‌ , சில சொல்ல வேண்டியன 
அவசியமாயிற்று, ப 


அதோடு சுருதி விஷயமாய்ப்‌ பலர்‌ ௮பிப்பிராயங்களையும்‌, சங்கீ ச னனாகார்‌, பாரிஜாத 
காரர்‌ முதலியவர்களின்‌ அபிப்பிராயங்களையும்‌, கணித ததலமாய விளக்கிக்க ட்டி, அவைகள்‌ ௧௮ 
கால கானத்திர்குப்‌ பொருத்தமுள்ளவையல்ல என்னு சொல்லித்‌, குமிழ்‌ காட்டில்‌ பூர்வக்தொட்டு 
வழங்கி வந்‌௪ நாலு பாலைகளையும்‌, நால்வகை பாழ்களையும்‌, அவற்சில்‌ வழங்கிவரும்‌ ஈவ்வாலு ஜா: 
களையும்‌, ( இணா அ. ஐ இப்பண்களை.பும்‌ எடு ச்அுக்காட்டி, சப புதறையாய்‌ ஒரு ஸு்காவியில்‌ 
அமையம்‌ பன்னிரண்டு சுரங்கருக்கும்‌, வட்டப்பாலையில்‌ வழங்கிவரும்‌ நர சுரு.திகளுசுகும்‌, அதன 
மேல்‌ திரிகோணப்பாலை, சதுரப்பாலைகளில்‌ வழங்கி வரும்‌ 6, 96 ஆன சுருதிகளுக்கும்‌, லாகரிக 
முறைப்படி செண்ட்ஸ்‌ கணக்கும்‌, வைபசேஷன்‌ கணக்கும்‌, ஒரு ஸ்காயியில்‌ சுரம்‌, சுருதிகள்‌ 
அமை டம்‌ ௮ளவு கணக்கும்‌, அவ்வளவில்‌ இடைக்கும்‌ ஒசையினபழ. கற்சால அனு பாகத்தில்‌ 
வழங்கிவரும்‌ கர்த்சனைகளுக்கு சானு அட்டவணையும்‌, கொடுக்கவேண்டியதகாயி வறு, 


அதோடு 1016 வருஷம்‌ மார்ச்சு மாகம்‌ 20-ஆம்‌, ஹி ஹைன ஸ்‌ ஊகய்கிவார்‌ 
மசா ராஜா அவர்கள்‌ கூட்டிலை த்த அல்‌ இக்திய மியூக கான்பரென்ஸில்‌ ௮0 ங்கற யாவரா 
லும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட விஷயக்தைப்பற் த ய கடி சப்போக்கு வரத்தும்‌, அசக்ஷேபனை கரம்‌, 
அவைகளுக்கு மப்பும்‌, இத்டைன்‌ செர்க்கவேண்டியதாயித்று, ரிட்போர்ட்டு இன் னும்‌ வர 


1016 வருஷம்‌ ஆகஸ்கி பாதம்‌ ரரும்‌ தேதி கூடிய தஞ்சை சங்கேத வித்யா மகா ஜன 

சங்கத்தில்‌ பஞ்சாயத்தார்‌ முன்னிலையில்‌ நடந்த விஷயங்களும்‌, பஞ்சாயத்தார்‌ தீர்மானமும்‌, இன்‌ 
்‌ க ண்டு ௪ ம ்‌ *்‌ * ர்‌ ்‌ ்‌ கன்னம்‌ ன்‌ 

௫ங்கக்தற்கு சலைமை வகித்த பரோடா, இவான்‌ சாகிப்‌ மகா.ஈ-ற-ஸ்ரீ "ம, 12, மாதவராவ்‌ 0,0,2, 


அவர்களின்‌ முழூவான அபிப்பிர ரயங்கருடம, சோக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன, 


£ 1] ம்‌ [ ॥ க்‌ ப ்‌ _ ரு க ॥ ச ச 
ப சுருதியைப்பத்றிச்‌ சொல்லிவந்த பல கனவான களும்‌, ரல கிரியரகராம்‌ தமக்குத 
ன்‌ ல்‌ ச ன ஸ்‌ ௭ ச ம்‌ ்‌ ள்‌ । ன ப்‌ | ன்‌ ரு 
3சான்றியபடி சொல்லியிருப்பதால்‌, அவர்கள்‌ மத திதைக்கண்டிகது, சூவ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கி 
ட்‌. ்‌] ர ர்‌ எ ௪ ப 1 டச்‌ ள்‌ ரங்‌ இ ச 
வரச இசைத்‌ தமிழின்‌ இலக்கணமே மிகச்‌ ச௰க்கதென்று மெய்ப்பிக்க வேண்டியதாயிற்று, 
சுருதிகளைப்பற்திஇனிஒருக்காலும்‌ சக்த கம்உண்டாகா இருக்கவும்‌, அவைகளை ச்‌ இட்டமாயறிக்து 
சொல்‌ 5 கம்‌. இதுவே போதுமென்று நினைக்க றல்‌ காலம்‌ சங்கி தம்‌ ்‌ அக்கொள 
கொள்வதற்கும்‌, இதுவே போதுமென்று நினைக்கிறன்‌, தற்காலம்‌ சங்க தல்‌ க்றுமைகாள்‌ 
வோருககு எவை ௮வசியமென்னறு தோன்றிதமரு, அலைகளை மட்டும்‌ இங்கு எழுதினான்‌, 
அரளிவிற்‌ சிறக்க பெரியோர்‌, இதில்‌ காணப்படும்‌ குற்றங்களை மன்னிக் து, குணமாகாவைககசா 
விரு சீதிசெய்யவேண்டுமென்௮ மிகவும்‌ வணக்கமாய்க்‌கெட்டுக்கொள்ளா என்‌ , 


நல கழழரக மப நரடரர்‌ வரத வர ரம வருவ கவரும்‌ கடக கநக 


ப ரிய ிட ரப கரிய எடுப யனா எல எழு எட வளம்‌ ஈழ ராவாட எழு எ ஒழு. வளமாயாள உ ளர்க 


வெரவரிய ளம்‌ ம மமக. 


ர, ஆஷளிய்டளாடு நரம எட ரது “வாஜி வளாயா யாய 1 வரம னயாயு எம எமாரு எழக்‌ 


ங்க கடயம்‌ பட்‌. பட்‌ ப 


கண்டாயாய்‌ 


1(வாபால225லா.௦0௦ 


1205 கநணுமீர்த சாகாம்‌ மதல்‌ புஸ்தகம்‌--நான்சாவது பாகம்‌--கர்நாடக சங்கீதத்தின்‌ சுநதிகள்‌. 
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க்யா னாயாம 


ககட்ட 


அகப்பட 


இசண்டாம்‌ புத்தகம்‌. 


ஈ௰க்கசென்௮ யாவராலும்‌ கொண்டாடப்படும்‌ தென்னிக்தியாவில்‌ வழங்கிவரும்‌ 
இராகங்களைப்பத்தி, முதற்புத்கசமாக எழுதிப்‌ பிரசுரிக்க நீனைக்ச கான்‌, தஞ்சை சங்கே வித்யா 
மகா ஜன சங்கத்தில்‌ சுரு. இகளைப்பற் கி உண்டான வாதத்தை முன்னிட்டு, அவைகள்‌ சங்தேத்‌ 
இற்கு முக்கியமானவை என்னும்‌ பலரால்‌ பல சதகம்‌ ஏற்கக்‌ கூடியவை என்றலும்‌, அறிந்து 
சென்னிக்திய சங்கத்தின்‌ சுருதிகளைப்பற்தி முல்‌ புதீசகமாக எழு சவேண்டியதாயிற்று, 


இனிவரும்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகத்தில்‌, இசாகங்சளும்‌, ஒரு தரோகண அவரோகணகத்‌ 
இல்‌ கசம்‌ உண்டாச்கும்‌ முறையும்‌, வம்றின்‌ ஜீவ சாம்‌ சண்டு பிடி க்கும்‌ வழியும்‌, இராக ௪ஞ்‌ 
சாரம்‌ செய்யும்‌ விகமம்‌ சொல்லப்படும்‌. இது புதிதாக. ஒரு இராகம்‌ உண்டாக்குவசத்கு 
உதவுவது மாத்திரமல்லாமல்‌, பழமையாய்ப்‌ பாடிவரும்‌ இசாகங்களில்‌ ப்ழைகளைத்‌ இருக்‌ 
கொள்ளவும்‌ உசவியாக இருக்கும்‌, சுாரஞானம்‌ வக்குவா களுக்கு இர்‌ நால்‌ மிக அருமையான து. 
உலனிற்கு சூரியன்‌ சந்திரனும்‌ ௮ம்சகத்கு கண்ணும்‌ போல சங்கே வித்வான்‌ கக்கு இன்பம்‌ 
தாத்தக்கது, அச்டில்‌ இருக்கிறன, விரைவில்‌ வெளிவரும்‌, எழுவகைத்‌ தோற்றமாய்‌, அவை 
பாவற்மின உயிராய்‌, உயிரில்‌ உணர்வாய்‌, உணர்வில்‌ அல்வாய்‌, அறிவில்‌ அனரக்தமாய்‌, ஆனக்‌ 
தத்தில்‌ சேமாய்‌, தத்தில்‌ இலயமாய்‌ ஆனத திருக்கமி௰ம்‌ எல்லாம்‌ வல்ல பெருமானின்‌ 
திருவருளை வேண்டுகி3௫ம்‌. 


கஞ்சா வூர்‌, ்‌ ர ்‌ 
1--6--1914. ம்‌. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌, 
டட டடன்‌ தத அடடடா ட அதி 320 2 37... தவன்‌ 8 கொட்ட. 
2] முத்தி புத்தகம்‌ முதறிற்று, டட அக 
ரரி பன ச ஆகிந்ழகன்ற?்‌ ன்‌ 


ரப பரா டங்யான்‌ னாய எயஙய ந மெபக்யுக்ப ட யக 
ப 


௬5 ய லயன்‌ க ரறயு பட்டி அ ம யாய வக்யாா எயாயகு உ 


1 
அட அட கடம்டங்ப்ப கடக டடக்டக்ட படம பக கயா சடன்‌ பம்டக் பாக டப சட்டையும்‌ கடம க பக சுபா பய யாயரியரிய ர பாயாய ஈடான ரபோயாய ஈயர்பாய ட மாவாவானாம்‌ “காயா யா வாவா ஷோவா பாயா லாவாயாய எற ாறாரமாயாம்‌ நவர யக்ற வ வப வடம உ வு பயுமியவ கமனம்‌ உல வக்‌ பரவு வடு எங ருய ரப யயாம்‌ கயக்ட ப வப ஆடவ கயா லாய 0 லங "நரிஙியுளியப பங, அய ஸ்யயாநு எயா ரம்‌ எயரிய்‌ 1 வய ரிய ஸ்பானிய ம நிய ர்க ர வ ்யரிய்‌ 
ப 


